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(3 id) bey Herausgebung des Eleinen lateinifhen Wörterbuchs 
ein größeres in Geftale des Kirfchifchen verfprach; fo war mei: 
ne Abficht bloß auf bas fogenannte goldene Alter gerichtet, weil 
e Ehriftfteller darin, als Terentius, Cicero, Gáfar, Stepos, Virgi— 
us, Horatius, Ovidius xc. vornehmlich) in Scyufen, aud) von Andern, 
He zumeilen einen Alten fefen, gelefen, zu werden pflegen; und mar ich ge« 
feunen, darin bie größte Genauigfeit, Vollſtaͤndigkeit, unb Ausführlichkeit 
zu beobachten; fein Wort, folglich auch nicht feicht Damen eines Mannes, 
Frauenzimmers, $andes, einer Stadt, eines Waldes, Fluffes, Berges, 

— Kes sc. unbemerft oder unerflärt. zu laffen; Feine Bedeutung zu überge« 
bem, überall die Stellen mit ben Worten ber Alten beyzufügen, auch, mo 
Gnöthig, den Sufammenbang jeder Stelle zu zeigen; die falfchen rflà: 
en ber alten und neuen Ausleger burd) Gründe zu widerlegen, mid) in 
ibrliche linterfud)ung Hiftorifcher und geographifcher Umftände, ‚die 
Stelle dunfel machen, eingulaffen; die Varianten anzuführen unb 
beurtbeifen, zumeilen eine beffece Section vorzuſchlagen, aud) die Wörter 
anzuführen, die zwar je&t bey-den Alten nicht vorfommen, aber der 
ie nad) vorfommen fónnten, aud) wohl bey ben Alten uͤblich gewe— 
zu feon feheinen, Damit ein Eritifcher fefet bey cerrupten Stellen fogleic) 
er fände, bie er den finnlofen fubftituiren fónnte (denn jest will faft 
nb ein anderes Wert in den cortupten Ctellen lefen, als das bereits 
"femmt; da doch hoͤchſt glaublich ift, daß nicht alle Wörter des Alter _ 
Sms uns hinterlaflen worden); fuvj, alles zu hun, daß ein fefer bec Al 
des golönen Alters nid)t nur gründliche Ginfit in die &prade und 
"Ránbnif der Alten erlangen fondern aud) bie Anmerkungen aller Aus: 
fer entbehren könnte, weilalles, was fie gefagt, unb nod) ein mehreres 
Meirterbuche flánte. Weiher Vortheil für ben fefe, menn er turd) 
ifafung eines gericons für wenige Thaler die vielen und fofibaren Xus- 
| a3 gaven 
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gaben der Alten, von benen. oft eine mehr als dieß fericon Éoftet, miffen 
kann! Denn bis jet haben wir Fein folches dericon.- Das Faberfche $eri« 
con und der Gesneriſche Thefaurus nebft der Erneftifchen Clave Cic., bie 
bis je&t in Deutſchland die vorzüglichflen gewefen find, geben nur bier und 
ba Erflärungen, und ber $efer muß immer babey die Moten der Heraus- 
. geber ter Alten, auch die neuern Erklärer des Alterthums, einen GSigo- 
nius, ipfius, Scheffer sc. zu Rathe ziehen, menn er die Stelle verfiehen 
wills mie fie denn felbft den fefer auf diefe Ausleger verweifen, die zumal 
in fo weniger $efer Händen find (denn welcher Juͤngling bat den Cicero 
vom Grävius, des Drafenborchs tivius, bes Burmanns Ovidius, Kort« 
tens Salluftius, des Salmafius Commentar über den Solinus, bie 
Schriften eines Sigonius, fipfius, Scheffers ꝛc.?): zu gefdiweigen, baf 
das Faberſche $ericon, Gesners Thefaurus, unb bie Erneftifche Clavis Cie. 
unzählige Male unzuverläßig im Erklären und Citiren find. — Es haben 
mir aber nicht nur Manner, deren Einfichfen Deutfchland verehrt, gera- 
fen, mid) nicht bloß auf bas fogenannte gofdene Alter einzufchränfen: fon» 
dern ich babe auch fefbft für fer nuͤtzlich und noͤthig befunden, mic) über 
bie fámmtliden lateiniſchen Schriftftelfer zu verbreiten, theils, weil doch 
Mancher aud) Echriftfteller aus fpätern Zeiten fefen will, 3. E. einen Se- 
neca (der gewiß angenehmer und unterhaltender fehreibt, als mancher aus 
dem goldenen Alter, ob ihn gleich Viele von ben Seueri, bie ihn nicht ge- 
fefen haben, gern tadeln, und eines ſchalen Wiges befchufdigen), einen 
Quintilianus, Tacitus, Euetonius, Curtius, Plinius, Statius 1c 5 
theils, meil man unmöglich eine Sprache recht verfieht, wenn man ihre 
Gieftaft nicht aus allen Jahrhunderten Fennt, und weil man unmöglich bie 
Schriftſteller des goldenen Alters ohne fefung der übrigen verftebt. Denn 
z. €, mancher biftorifche Umftand, der in einen Schriftjteller des goldenen 
Alters mit. einem Worte dunfel berührt wurde, iff in einem neuern auss 
führlich erflärt; unb manches Wort, dag im Cicero tropifch ftebt, bat 
feine eigne Bedeutung entweder in einem ältern, als 9Mautus, unius ꝛc. 
ober in einem neuern, z. E. Seneca, Martialis, Tacitus, Apulejus xc. : 
nicht zu gedenfen, daß immer ein Schriftfteller auf ben andern ein gewiſſes 
Licht verbreitet. Daher auch ble Ausleger eines Alten, die nur ihn allein, 
allenfalls einige Zeitgenoffen deffeiben, flaͤchtig gelefen haben, fo ſchale Er 
Flärungen und unnuͤtze ober unwahrſcheinliche Emendationen zu machen pfle 
gen. Koh. Friede. Gronov war eben dadurch ein großer Ausleger und Er 
finder guter Lectionen, weil er alle gelefen hatte, 

Da id) mich nun enrfchloffen hatte, ein $ericon über ſaͤmmtliche (atei 
nifche Schriſtſteller zu verfertigen, und daran zu arbeiten anfing, fo fart! 
ich aufer andern vielen Schwierigfeiten, bie fid) niemand vorftellen Éann 
als der felbft ein Lexicon auf gleiche Art ausgearheitet hat (die id) mir frey 
lich arofen Theils fefbft verurfacht habe, weil ich aus einem für ble Leſer vor 


thei haften Eigenfi inne feinem Ausleger, fo berühme er auch ifi, auf fet 
i $C 0 
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Bert trauete, überall mit eignen Augen fehen und gern alles genau, gruͤnd⸗ 
lid unb zuverläßig vortragen wollte), aud) biefe, mie ich, menn ich, als 
ein ehrlicher Mann,: gründlich und vollftändig verfahren wollte, eine fo 
ungeheure Menge Wörter und Bedeutungen, nebft nótfígen Beweisftels 
ln, in ein Buch von vier bis fünf Alphabeten (denn höher durfte es fid) 
nicht belaufen, damit es der arme Leſer auch Faufen könnte) bringen follte: 
da ih zumal zum Theil mehr Bedeutungen, als in dem weitläufigen Ges- 
nerifchen Thefaurus ftehen, anzubringen hatte, auch bed) alles deutlich er- 
Elören wollte, welches mit einem oder zwey Worten nicht immer gefchehen 
fern; hiernächft aud) bie wirffiche Cinfid)t in die Bedeutung eines Worts 
oft mehr-als eine Beweisftelle evforbert. Und ich war fdjon Willens, ber 
Größe des Kirſchiſchen Wörterbuches zu entfagen , und lieber ein Wörter- 
buch von acht bis zehen Alphabeten auszuarbeiten, bas nad) meiner Bote 
ftelung alle mögliche Vollſtaͤndigkeit, Gründlichkeie, unb Ausführlichkeie 
heben und ben Gesnerifchen Thefaurus zum Theil an Neichhaltigfeit über 
treffen ſollte; als der Gedanke, baf menig arme fefer es fid) würden an» 
(haften fónnen, folglich fid) genöchiget fehen möchten, fid) mit iprem 
Lirihe, Weber, Dänzler, Neubauer, Weismannzc. und andern gemeis 
zen und unzuverläßigen Wörterbüchern zu bebelfen, mich davon zurüd 
sg, unb mir rieth, bey der Größe bes Kirſchiſchen Wörterbuchs zu blei— 
ben. Zudem Ende mufte ich frepfid) Vieles ins Kurze ziehen (bod) bec 
Deutl.dykeit, mie id) hoffe, unbefdjabet), auch! Vieles weglaflen. Beſon⸗ 
ders that es mir feib, daß ich oft bie Stellen der Alten mit bem bloßen 
Pamen, afs Cic. Terent. Liv. Caef., citiren fönnen. Denn mitb mir 
ach mol jeder auf mein Wort glauben, baf bie Stelle ba wirklich (tee? 
Kamm id) mich nicht geitrt haben? Und wie leicht (ff das moͤglich! Iſt tie 
Heort aud) gewiß? Kann nicht in andern Ausgaben eine andere fefeart 
ffjem? Beſſer ifts freylich, menn der Leſer tie Stelle nad) Buch, Gapitel, 
edet Vers vor fid) hat, um fie felbft auffchlagen zu koͤnnen. Diefes hat 
mich fehr beunruhigt, und gleichwohl Eonnte ichs nicht ändern: bie Kürze 
war meine Gebietherinn. Dech habe ich gegen die Mitte und fofort bis zu 
Ende bie Stellen der Alten nad) Buch, Eapitel, oder Vers fleißig anges 
führt, weil ich nach ber vorn angebrachten Cparfamfeit überfchlagen konn— 
te, das Buch wuͤrde baburd) nicht zu groß werben: auch habe ichs zumeis 
irn vorn getfan, um Zwehdeutigfeiten vorzubeugen. Denn wenn id) z E. 
ene Bedeutung eines Worts im Cicero, das mehr Bedeutungen dartı 
bet, anführe, und bof dazu fee Cic., wo weis ber fefer, welche Stelle 
Kö gemeynt habe? Bey aller der gebrángten Kürze biefes Lexicons ifts bod) 
det offenbar, baf e$ oft weit mehr in fi) entbalte als das Faberſche, 
imb insgernein ausführlicher, deutlicher, und zuverläßiger fep: ja es enthält 
eus) zuweilen mehr in fid) als der Gesnerifche Thefaurus, ift beftimmter, 
auch ‚wo es noͤchiq ifi, gründficher und ausführlicher. Diefer fonft vor: 
teiflide Theſaurus enehält auf der einen Seite zu viel Unnäßes, zE. eine 
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entfegliche Menge Stellen aus den Alten, bie ohne Urtheil unter. einander 
bingemworfen und großen Theils nicht zuverläßig find. Es iff zu verwun⸗ 
"dern, bafi Gesner. nicht mehr Fleiß daran gemendet; zumal da in diefem 
- weitläufigen Werfe (gegen 27 Alphabet ftarf) nicht einmal alles erklärt ift, 
fondern bloß die Etellen oft da ftehen, wie in einem Regifter. Jedoch 
wer bie ungeheure Größe deffelben bedenfet, muß eingeftehen, daß Gesner 
nicht alle Zeilen hat unterfuchen und berichtigen fónnen, Er hat übrigens 
viel an bem Werfe gerhan, 

Daß die SBerfertígung eines gericons, wenn man es felbft ausatbeitet, 
nicht aus andern Büchern flüchtig gufammen trägt, und es gründlich und 
zuverfäßig machen will, eine ſchwere und mühfame Sache fen, wird amar je« 
der eingeftehen, aber die Schwierigkeit nicht gehörig fid) vorftellen können, 
wenn er dergleichen Arbeit nie unternommen hat, Da die Erflärung eis 
nes einzigen Autors, wenn fie gründlich feyn foll, ſchwer ijt, ein Lexicon 
aber eine Cxflárung aller Autoren ift (wenigſtens feyn foll), fo it hier bas 
Heer det Schwierigkeiten; natürlicher Weife weit größer.  Diefe Schtwie- 
rigfeiten find von mehr als einer Art, z. €. 

1) Die Hauptſchwierigkeit iff, daß wir unzählige, aud) zum Theif febr 
befannte und geläufige, Wörter nicht recht b. i. nicht in ihrer eigentlichen 
unb wahren Bedeutung verſtehen; das heißt, nicht gemiß (agen fönnen : 
038 bideuter das Wort, das bebeutet es nicht. Ich habe dieß be 
fonbers bey Ausarbeitung dieſes Wörterbuchs, leider, gar gu oft wahrge: 
nommen (obgleich oft andere $erica und Ausleger gefchwiegen haben), aud 
bier und da aufrichtig angemerft, und daher, als ein ehrlicher Mann, ofi 
mit Ungersifipeit geredet. Ich wünfchte, daß bie Ausleger ber Alten e: 
aud) fo machten, und nicht mit fo vieler. Dreiftigfeit etwas behauptete: 
ober für gewiß ausgäben, bas fie bod) nicht gewiß miffen. Ich babe cf 
wahrgenommen, daß mancher Ausleger mit Gewißheit, ja mit Eifer, voi 
einer Bedeutung geredet unb fo gar über andere gefpotter hat, daß fie ihnen 
unbekannt fep, wo ich oft zuverläßig weis, baf er das Wort eben fo meni 
verfianden habe. Mancher weis nicht, baf er etwas nicht weis, Manche 

usleger benft, menn er den Sinn ber Stelle überhaupt ſieht, er verfteh 
aud) die einzelnen Wörter. Falſch! den Sinn einer Ctelle überhaupt fe 
ben, bas ift oft nicht (rer : dazu gehört oft nur ein Bißchen Genie, auc 
ohne fonderliche Sprachfenntniß: das läßt fid) aus bem Vorhergehende: 
oder Folgenden oft errarhen. Aber zu (agen, was denn die einzelnen Wörte 
fagen wollen, das weis ein folcher SDrabfer oft fo wenig, als ber, über be 
er fpottet, unb den er feinen Gedanken nach zu recht wies... Denn matu 
fagt ers nicht? Traut er denn andern Leuten nicht auch zu, bafi fie ben Sin 
einer Stelle überhaupt fehen oder errathen fönnen? So lange ich aber nich 
fagen fann, mas das einzelne Wort bedeute, fo lange verftehe ichs nich 
folglich bie ganze Stelle nicht recht. Beſſer verfteht ber Sohn ein Gemä 
de, wenn der Vater ihm die einzelnen Theile, die Angenbraunen, Win 
per 


zur erfien Auflage - vm 


pen, Falten, Erhöhungen sc. zeige und mit Namen nennt, als wenn er 
zu ihm überhaupt fagt: fiebft Du! bier ift ein Gemälte, Wer (rey. 
lich nur einen Autor fieft^(unb das thun Viele, 4. €. den Cicero, und 
vien fid viel damit: aber mer nur den Cicero gelefen hat, ber hat nicht 
viel gelefen. — Gicero war nur Ein Mann, Ya tvenn er bie fatinitát allein 
im Pachte gehabt hätte, ober ein Atlas gemwefen wäre, auf dem der ganze 
Himmel der fatinitát geruht hätte: dann möchte es gehen. Er mar ein 
großer Redner, er fannte diejenigen Worte, die zu einer Rede gehören, 
um fie ſchoͤn, rührend, aud) fpißigeinzufleiden: er wußte aud) viele Wors _ 
tt, womit man Die natürlichen Dinge benennt ꝛc. Aber alle Worte fann» 
ttt níbt, wie denn aud) fein Deutfcher alle deutfchen Worte fennt, viel 
reniger Fonnte er fie in Schriften vorbringen, weil bie Ber-nlaffung dazu 
Mite Daß er nicht alle Worte gefannt habe, fiebt man 3. E. aus bem 
Ehifferausdrucke inhibere, ben er erſt fpät gefernet hatte, f. Cic. Att. 
Ul, 21; folglich fann bie fefung des Cicero noch feinen zum vollkomme⸗ 
in Kenner und Beurtheiler der fatinitàt machen): wer, fage ih, nur 
ine Autor lieft, in bem ein Wort einige Male fteht, der duͤnkt fid) oft 
an Wort zu verftehen, weil er einen Begriff damit verbinder, ber feinem 
Emterte nicht widerfpricht (allein e$ fann eine Bedeutung dem Conterte 
siht widerfprechen, jc gemäß feyn, unb oed) falſch feyn: denn wie oft paßt 
tiót wahre und falfche Bedeutung zugleich in einen Gontert ?) : lieft ec aber 
mehr Schriftfteller, und ift nicht von feinem erften irrigen Begriffe einge: 
wmmen, fo finder er, daß fein Begriff fatfch gemefen. Ich mill ein 
Erempel erzählen. Calliſte, achtzig Meilen von Leipzig (Rom iff. nod 
mite: und die Meilen der Jahrhunderte machen bie Entfernung nod) viel 
titer), lieft in einem Leipziger Gedighte: Berauſcht von’ Breyhahn 
lam Eraſt ꝛc.: fie läuft Hurtig zu ihrem Manne einem Gelehrten, bet 
Breyhahn eben fo wenig fennt als feine Gattinn, unb fragt: mas ift benn 
das, Bresbahn? Der Mann nimmt das Gedicht vor fid): Liebes Kind, 
fibt er, Breyhahn ift Wein; fiehft du, in $eipzig nennen fie ben Wein 
Seerhahn; fichft du, bier fteht bevaufcbt ꝛc. Ta ja es ift Wein *), 
Die Fraͤu finder keinen Scrupel:- denn wer ferupulire gern? in.aht Wo: 
en tieft fie eine Komödie: darin fagt ber Gaſtwirth: Befehlen Sie 
Dreybahı oder Wein: hier fiet fie von felbft, daß Breyhahn Fein 
Bein ift: fie fagt$ ihrem Mannes unb was will der machen? entweber 
gefichen, Breyhahn fey fein Wein, oder fagen, és fep ein Druckfehler 

2 a 5 ober 


*) Daß doch bie Menſchen fo begierig find gelehrter umb kluͤger zu fiheinen, als 
fie find! — So dachte nicht Soerates ; ein Mann, ben alle zwar bewundern, 
eber nicht nachahmen wollen. Diefer Mann glaubte, er wiſſe gar nichts, Über« 
führte aud) arbre Prahler, daß fie nichts wwüßten. Sollte der jet von Land zu 
Sand reifen, unb jeden fragen, womit er feine Urtheile beweiſen wolle; fo wur 
de wohl Mancher fafjl. beftehen, * 
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ober ber Gaſtwirth few ein unmiffender Menfch c, — Eben fo geht:es mit 
dem Auslegen: darum muß man febr vieles und mancherley gelefen haben, 
ehe man eine Bedeutung feft fegen und befanne machen will. Sonſt ge. 
ſchieht manches Unheil. Mancher fet fid) nad) Maafgebung feiner fecti» 
re in ben Kopf, bas Wort, Babe eine gemwiffe einzige Bedeutung: fie paßt 
auch in ben Fleinen Zirfel feiner Leetͤre. Nun erweitert er zufälliger Weife 
‚biefen Zirkel, geräth zufälliger Weife über ein anderes. Buch ober mehrere 
Bücher, und findet, daß, bie Bedeutung nicht paff. Hier, find zwey Aus» 
wege: entweder jene Bedeutung war falfch ober bod) nicht bie einzige rab» 

re; ober die €telle ift unrichtig. -Das fe&tre gefällt insgemein mehr unb 
fehmeichelt der Eigenliebe mehr: benn eher muß der Fehler in der Stelle 
als im Ausleger liegen: mie bas Kind, wenns mit ſtumpfem Meffer nicht 
burd) bas Bret ſchneiden fann, lieber das Bret als (id) dumm nennt: fo» 
gleich heißt e$: das ift nicht gut Lateiniſch, es ift wenigſtens batt ober 
poetifch ober ein Archaismus, ober wie fonft dergleichen Scheltworte 
beißen: das muß corrígírt werden ꝛc. Und glaube man mir, es find 
viele Ctellen der Alten corrigitt worden, bloß, weil die Herausgeber und 
Ausleger zu wenig Kenntniß gehabt umb zu wenig gelefen hatten, aber ba- 
Für fid) befto mehr Einficht und Gefühl jutraueten, Es war freylich leich⸗ 

fer, den Gordiſchen Knoten zu -gerfchneiden als aufgufmüpfen. Und bey 
bem Pöbel machts Anfehen, wenn es heißt, der Mann fann die Alten cor» 
rigiren, b. i. Dietiren, wie fie reden foffen. 

2) 9Randje Wörter haben mehr als eine Bedeutung, und manchmal 
paßt mehr als eine Bedeutung zur Stelle: welche ift die rechte? Erempel 
davon find Häufig in biefem MWörterbuche angeführt. Manche Etelle fann 
des Contertes wegen doppelten Sinn haben; 3. €. inflruclus a re aliqua 
fónnte wohl heißen ausgerüftet mir einer Sache: bann ift a ein Pleo⸗ 
nasmus: aber es fann aud) heißen ín Anſehung, wie oft; und inftruc- 
tus wohl verfehen: dieß ift bie richtigſte Erklärung; meil a feine ge= 
wöhnliche Bedeutung dabey behäft; obgleich) der Sinn ber C telle am Ende 
nicht unterſchieden iſt. Debilitari a iure cognofcendo, Cic. Or. II, 33, 
fann mobi heißen abgeſchreckt werden von ıc. Aber debilitare atw 
ſchrecken? wie fanng bas bedeuten? lieber unthaͤtig machen: dieß pafif 
zur erſten Bedeutung und zum Contexte; naͤmlich untbátig gema 
werden in Anfebung xc, "folglich die Luft dazu verlieren 1c. 5 ob ei 
gleich am Ende, bem Sinne nado, ziemlich auf eins. hinaus Läuft, 

3) Die Ausleger, alte (Scholiaften) und neue, machen auch zum 2 Geil 
große Verwirrung. Sie tragen manche unrichtige Erflärungen unb 923 
deutungen bor: fie fagen oft ohne Grund, das fep I gut fatein, unge 
woͤhnlich eder hart, jenes fco poetifch, obfolet x, Gino fie nun von Au 
fehes, fo zweifeln wenige ander Gewißheit diefer Behauptungen. D 
stoße Haufen, der gern Partey nimmt, iſt auf ihrer Eeite, und be 
willizer, je beſtinumter und dictatoriſcher Jene reden (denn wer Anhan 
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ſch verfchaffen will, muß dictatorifch reden fónnen): bie Wenigen, bie 
etwa daran zweifeln, müffen Bedenfen fragen, ihnen zu mwiderfprechen; 
weil bec Fleinere Haufen felten Recht behält , - folglich irren muß, wenn er 
auch die Wahrheit felber wáte, Was foll ba der $ericonfchreiber machen, 
der gar nur eine einzige Perfon ift ?. of er mitlügen, um gelobt zu wer» 
den? oder ber Wahrheit folgen, unb fi) haflen und tabefn faffen?*) yd) 
mill €rempef anführen, De (oll in der Zufammenfegung ſehr bebeuten : 
id müßte nicht, wöcher das zu erweiſen wäre: & C. demiror fid) febr mun - 
tem: fo fagen faft alle Ausleger, alte und neue; fo fagt Gesners Theſau⸗ 
tus. Wie fonnte alfo einer Plaut. Caf. Il, 3, 3 fagen nimis demiror ? 
Ferner einer fagt Plaut, Stich. J, 3, 109 demiror, unb gleich darnad) mi- 
ror: felalic) muß demiror wohl nur eben fo viel als miror fepn ; und man 
rinds uͤberall ohne Anftoß überfegen können, ich) wundere mid). Und 
mjäblige Verba find mit de zufammen gefet, worin der Begriff. ſehr 
ehe liegt. Herner labrum foll die D ber'ippe feyn, fagt SDonatus ad 
Terent. Eun. 11, 3, 44. Aber Gäfar B. G. V, 14 fagt labrum fuperius: 
tgid) muß er das nidbf gewußt haben: fonft hätte er fuperius meggelaf- 
(1, Ferner Simulacra von Göttern, ſagt Servius; ba es von Menfchen 
mp) andern Dingen unzählige Male vorkommt, und der Begriff ber Bötter 
in tem Worte fimulacrum (von fimilis) i.e. 2fefnlid)feit, Bild, gar 
titt liegt. So unterfiheider Servius bafıum unb ofculum, unb fagt 
baium fep voluptatis, ofculum religionis; welche Findifche Diftinction! 
Es etwas fann man. wohl Schulfnaben vorfagen, aber nicht Männern : 
und von fold)en Anmerfungen find Servius, Donatus, unb andere Gram; 
matifer voll. ch wundere mich alfo, bag man den Scholiaften und alten 
Grammafifern fo viel Achtung ohne Unterfchied fchenft, ba fie tod) fo viel 
Einfältiges und Abgefchmadtes gefagt haben, wie von Mebrern erinnert 
worden it, Und bod) (djágt man fie, man fáfit fie gern ganz mit abdrufs 
fm. Wie viel Pia nimmt nicht Donatus in den Yusgaben des Teren- 
fusein? Er macht das Buch theuer: und mas (lebt in feinen Moten ? 
Den ſchweren Etellen ſchweigt cr, bey leichten macht er weitläufiges Ges 
wiih; macht Obfervationen und Diftinctionen, bie felten Etich halten, 
wie id) vorher erwähnt habe. Weniges ift ſchaͤtzbar. Und fonnte nicht . 
das Wenige Schäßbare heraus gehoben werden? Die Scholiaſten und 
Orammatifer find meiftens nicht viel Höher zu fhägen, als ein Bond, 
| —— Minelf 
*) Denn, wer der herrſchenden Partey bepftimmt, der fann nie des Lobes vete 
Iufty gehen. Wer ihr widerſpricht, der wird insgemein, nicht zwar durch $e: 
weiße (diefe Widerleaungsart iſt altmodifdy), fondern durch Höhneren, Achfels 
zuden, (ein nenmodifher Ausdruf: Mer beym MWiderfpruche bie Achieln auct, 
iſt entweder hoöchſt überzeugt oder hoͤchſt verſtockt; daher glaube ich nicht, daß 
das Achſelzucken allemal wörtlich zu verftehen ift,) ober durch ein Paar Werte: 
„der Mann irrt! = widerlegt; Warum? Weil wirniche irren dürfen. Und eine 
muß bed irren. Und die Menfchen halten nichts jür uatürlider, als dag ife 

yarz weit eher irren Einue, als fie. 
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Minell ꝛc. Die bepben Männer wird niemand immer anführen, Aber 
einen Servius, Donatus, Nonius! Goldje alte Grammatifer! — Was 
Éann bas Alte helfen! Alter, fagt man, fchüße nicht vor Thorheit.. Man: 
cher fegt eine Ehre darin, menn er bey feinen Erklärungen den Cervíus, 
Donatus, Feftus, Nonius ꝛc. als Gewährmänner voraus ſchickt: weil 
dieß Beleſenheit feyn foff. Diefe Grammatifer haben alfo ihr Anſehn 
großen Theils bem Alter zu verdanfen: unb man muß fie nicht ſowohl mes 
gen ihrer Erflärungen fhägen, bie oft febr gezwungen und lächerlich, aud) 
theils von feinem Belange, find, als, weil fie eine zuweilen verloren ge« 
gangene Stelle der Alten aufbehalten haben; mo fie nur immer aus cor» 
recten Abfchriften genommen ift. Ä 
Aber nicht bloße alte Grammatifer unb Scholiaften machen Verwir⸗ 
tung: fonbern aud) neuere Ausleger und Herausgeber der Alten, 
A) durch ihre S bfervationen, die oft nid)t tid) halten, 4. E. educare 
ſoll ben Weib betreffen, educere bie Seele, fagt Lambinus ad Plaut. 
Curc. IIIL,2, 32. welches falfch ift. Educere ift fo viel af$ educare, f. 
Liv, XXI, 43 extr,, natum, certe eductum ete. und öfter, Wenn 
nun ein £ericonfd)reiber dieß fo Dinfet: fo verführt er Andre. Andere 
unterfcheiden fuscipere unb recipere, jenes fep freywillig uͤberneh⸗ 
men, dieſes auf Bitte ober Deranlaffung. Ich habe aber in biefem 
Wörterbuche dargethan, daß fuscipere heiße Übernehmen, es geſchehe 
freywillig oder auf Bitte oder Veranlaſſung. Daß doch die Gelehrten 
ſo gern Obſervationen machen und ſie der Welt mittheilen! Beſonders 
(ft gewoͤhnlich, ba& man von unzähligen Verbis lehrt, fie fámen eigent⸗ 
lich gemwiffen Subflantivis zu, z. €. dicere werde eigentlid) gefagt vom 
SDictator, creare vom Gohfuf, cooptare vom Pontifer, legere von 
Rathsherren ꝛc. Aber bie Römer haben bas nicht beobachtet, fie ſagen 
j. € aud) confulem dicere, dictatorem creare, cooptare magiftrum 
equitum und tribunos, facere confulem, legere dictatorem etc., voie 
in biefem Woͤrterbuche gezeigt worden: ferner, congiarium ſtehe ei- 
gentiich vom Wolfe; ba es bod) aud) von andern eben fowohl ſteht. 
Wenn nun ein Sericonfchreiber das nachfchreibe ? Und wie viele würden es 
nid)t tbun, da fie hier dem Beyſpiele berühmter Männer folgen? — 
Alte ſolche unveife Obfervationen rühren her a) von ter ju geringen $ectii = 
re: (áfe man mehr, fo fände man, daß manche Obfervation nicht vicb - 
tig fen, Ich will ein Erempel geben, Wenn einer in einem deutſchen 
Buche einige Male lieft: der Dater liebt den Sohn, der Slei- 
fcber ſchlachtet Rälber, íd) babe dem KRurfcher ein Trankgel d 
"gegeben zc., unb er wollte hurtig die Obfervationen machen: „licberz 
wird eigentlich vom Vater gegen ben Sohn gebraucht, fchlachten ei- 
Hentlich von Kälbern, Trankgeld eigentlich vom Kutfcher 1c. 5. role. 
, ten wir Deutfchen nicht lachen? by aus einer Eitelkeit, die man befißr, 
Dbfervationen i. e, Gefe&e für Andere zu machen, ‘Denn die Menfcher 
| mache: 
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machen lieber Gefege für Andere als für fib. c) off von dem großen An— 
fehen, in welchem ein Gelehrter fteht, wenn man ihn, gleid) einem 
Creomwell, auf ben Thron ber gelehrten Republik fe&t, alle feine Mey» 
nungen berounbert, für goͤttlich, ja Orakelſpruͤche, hält, im nie wider« 
frriche nod) widerfprechen läßt, ihn als Protector ihrer von ihm erlern« 
tm SRepnungen verehrt, ihn überall ben Großen nennt: fo wird er leicht 
verleitet zu glauben, baf er ber Feldherr in der Philologie, oder einer an» 
dern Wiffenfchaft, ja ein Orafel fep, beffen Worte untrüglid) feyn ser wird 
nicht fange nachfinnen,. ob aud) feine Dbfervationen auf zuverläfigen 25e; 
meifen ruben; denn er weis, daß man fie ohne Beweis für wahr annch« 
men werde. d) aus bem Mangel einer gründlichen &prad)funbe, Man 
muß niche mit ber bloßen $ectüre zufrieden fen, fondern auch bie & pra» 
$e philofophifch b. i. gründlich verftehen, ihr Wefen fennen, unb ba: 
$e» eine weitläufige Weltfenntniß befi&en, damit man ben ber $ectüve 
nit forſchendem Geifte bie Aehnlichfeiten und Unähnlichfeiten bemer* 
fm und Beobadjtungen daraus ziehen kann. Sonſt gehts einem, wie 
dem Pöbel: biefer Dat aud) fectüve, b. i. er weis weiter nichts, Als was 
er gelefen hat, fann nirgends Beobachtungen über die Ausdruͤcke ma: 
den, weil er die Sprache nicht fennt, Ein Philolog , ter bie Spra- 
de nad) ihrem Wefen nicht fennt, feine Weltkenntniß hat, feine Mut⸗ 
teefprache nicht gründlich und fritifd) fennt, ift bey ber größten fectüre 
dennoch ein mittelmäßiger Philofog. | | 

FP) Durch falfche Erklärungen, 4. €. der berühmte Ernefti fagt ad Cic. 
Quint. 20. not. 65, Fortunae femper in bonam partem dicuntur. Diefes 
ik falſch, im böfen Verſtande flebts 4. €, Cic, Rofc. Am. 20 extr. 
Hierher gehören bie unbeftimmtén Grflárungen, 4. E. temere foll heißen 
leicht; richtiger (o: temere mit einer Negation verbunden heifit off 
leichye, 3. €. non temere, nemo termiere etc,„nicht leicht ac. — Nifi fi, 
fagt man, ſteht ſtatt nifi; bas iff red)t, aber nur wenns heiße außer 
wenn; alsdann heißt nifi außer, wie gewöhnlich. — Falſch würde alfo 
jemand fagen: Temere fieri potefl, es ift leicht möglich ju machen: 
faſſch: nifi fi fponte veneris, te cogam, wenn du nidjt 2c. yn dies 
fen Etellen muf facile unb nifi fteben. . 

C) Durd) ihre unfriti(djen Kritiken, da fie Stellen der Alten ohne Noth 
fheils verdächtig machen theils corrigiren. Wenn nun ein $ericon« 
fhreiber fid) überall barnad) richten wollte, fo-würde er feine unerfahr« 
nen $efer verführen. Wie fehr hat er fid) alfo bey jedem Tritte vot. 

: | 


n! 
4) Die Autoren felbft find oft unrichtig, von Abfchreibern verbere - 
Venxc, , auch oft von Herausgebern. verändert oder corrigirt worden: worin 
he fregfich nad) ihrer Einſicht, bie nicht. immer die größte ift, verfahren 
haben, Mancher läßt abbrudfen, wie gewiſſe Codd. haben, menn aud) 
kein Sinn darin ift, Mancher ändert,. weil er ein Wort, bem er günftig 
: pissed 
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(ft, in ben, Tert bringen will, wenn er zu deſſen Behuf etliche Codd. an« 
führen fann. Mancher ändert auch ohne Codd., menn feine Ginfidt ibm - 
e$ befiehlt. Ernefti fagt mehrmals in feinen Noten über ben Cicero: das 
bärte ich obne Codd. corrígirt: fo gewiß glaubte er ben Stil des Cicero 
zu kennen: wie er denn aud) wirflich wieles darin ohne Codd. geändert hat, 
. befonders was bie tempora anbelangt, weil er einmal fit) in den Kopf ge- 
feßt hatte, Cicero müßte bie tempora nad) einer gewiffen Regel überall auf 
einerley Art auf einander folgen laffen. Da nun nicht alle Kritifer einer: 
fen Genie, Belefenheit, Ginfid)t oder Dreiftigfeit haben, fo entftebt die 
Verſchiedenheit der Emenbatiöhen und der Ausgaben, da in einer fo, in 
ber andern anders, (let. Ob fie nun alle bie Wahrheit getroffen haben 
fónnen, will ich Jeden zu eigner Ueberlegung anheim ftellen. Viele von 
ben Alten, wenn fie gud kommen follten, würden fid) je&t über ihre eigne 
Schreibart zuweilen wundern, und fie zum Thell nicht kennen. Harduin 
hat gefagt, wir Dátten die Alten niche mehr. Wenn alle Herausgeber 
mit ben Auforen nad) Belieben verfahren, fo haben wir in hundert Fahren 
einen andern Cicero, Horatius ꝛc. Herr Heynen in Göttingen muß man 
das Zeugniß geben, daß er im Virgilius fo behutfam verfähre, daß ich 
. mid) manchmal gewundert ‚habe, baf er eine Section, bie er mit Grunde 
für recht hält, nicht in den Sert aufgenommen bat. Aber es ift immer 
beſſer, in folhen Dingen etwas zu furchtſam als zu dreift zu feyn. 

Was foll nun ein $ericenfd)relber, der doch alle Wörter, bie in ben 
Alten ftehen, anführen foll, bierbey thun? Er foll alle biefe verfchiebenen 
Sectionen anführen, aud) wohl erklaͤren. Weiche foll er vorziehen? Man- 
che hat feinen Sinn, ob fie wohl in des Herausgebers Augen.einen haste: 
. manche hat einen Sinn, ift aber wider ben Sprachgebraud. Soll nun 
der $ericonfchreiber bas alles: ins Lexicon fegen,, und alle $ectionen oder Feb 
let verewigen ober canonifiren? — Sa, heute fe&t erein Wort ins Seri: 
con, bas morgen ein Herausgeber aus den Alten wieder heraus noirft. 
Wirft er es nun aud) aus bem fericon, fo fann e8 treffen, bafi eben Diefes 
Wort ein anderer Herausgeber wieder unterbeffen in ben Tert gefegt bat, 
wie benn manches Wort feit zweyhundert Sychren einige Male in ben Gbitio. 
nen hin unb her gemanbert ift: gleichwie in ein offnes Städtchen zu Kriegs 
zeiten allerhand Truppen abwechſelnd einvücfen, heute Hannoveraner, mor 
gen Franzofen, dann Heflen, bann Defterreicher, bann Hannoveraner 
Franzoſen ꝛe. — So anderte Gronov im Livius ben Tert des Sigonius 
Drafenborch den Grenovifchen Sert, und gab bem Livius mande Wörte 
wieder, bie Gronov heraus gejagt hatte: unb fo wird dereinft ein folgerrde 
Herausgeber des Livius Manches vom Drafenbord) bineingefegte Wort voí« 
ber heraus treiben, So änderte Gräpius ben Cicero na dem Sambinu 
und andern, Ernefti nach bem. Graͤvius x. — Ein $ericonfchreiber un 
ein Geographiefchreiber haben faft ähnliches Schickſal. — fe&tever beichreit 
Erädte, die, ehe das Buch gedruckt ift, durch Krieg, Erdbeben rss 
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Feuer zerftört find; er befchreibe die Graͤnzen, und (aot, mem dag Sand 
jugehlre, wie es regiert werde ꝛc., und in kurzem ändern fid) bie Graͤn— 
jm, ein Stuͤck vom Lande wird durch einen Friedensſchluß einem andern 
\andeherrn abgetreten, bie Regierungsform ändert fi) sc, So aud) der 
ierieenihreiber. Er feße Wörter ins fericon, die übers Fahr, aud» wohl 
cher, ing Eril-am miüffen, und táBt Woͤrter weg, meil fie damals nei 
nicht giſtirten oder aus den Autoren verbannt waren, bie aber vielleicht 
eheftens exiſtiren oder zurück fommen werden, 

Hierzu Femme bie verfchiedene Schreibart. Einer läßt deleclus, 
der andere dilectus, einer caula, der andere caufla, einer tegumentum, 
aw tegimentum, tegmentum etc. drucken. In folchen Fällen, ito oft 
Gigmfinn herrfcht, muß der Serieonfchreiber beyde Echreibarten, ja mehr . 
tes, menn ihrer mehrere find, anführen, ° 

Ueberhaupt ijt zu wuͤnſchen, Daß die Herausgebung ber Alten und 
welexicorum allezeit an Männer fomme, die ihr gewacfen find, Ein 
dusgeber der Alten und ein Lexiconſchreiber muß unter andern vielen 
G3nfdaften folgende haben. 

Die Sprache gründlich verftchen, folglich nicht mie. Lctuͤre Baben, 
tabem auch durch eine philoſophiſche Lertuͤre fid) binlängliche Regelu der 
Errachfunde abſtrahirt haben, nad) denen er die Richtigkeit und Unriche 
heit, Gewoͤhnlichkeit und Ungewoͤhnlichkeit, ber Worte und ihrer Ver 
dungen beurtheile: fo, bafi er bep jedem Falle wiffe, rie die Alten bát» 
"(agen müffeu; geſetzt, daß fic es aud) nicht geſagt haben. Zu dem 
ne muß er wiffen, wie ble Bedeutungen aus einander zu folgen pflegen; ” 
t muß die Etymologie gründlich verfieben, aber ihr aud) nicht zu viel eine 
amen; er muß daher mifjen, wie die Alten abzuleiten pflegen , wie fiebie 
Elben und Buchſtaben ausgefrrodyen; bof 5. € die Abkuͤrzung und Core 
kattiorn eines Wortes fpäter fen, ole die vollfommene Geftalc deffeiben, 
Vdérmie der feib eher ganz als verftümmelt eriftirter 3. €, fancitus, bis 
rugae etc., ift älter, als fanclus, bigae etc., capitale, puteale, volupe . 
üter, als capital, puteal, volup etc., wovon ich Einiges vorn in-der 
xchern Sprachlehre angeführt babe; die ausführliche Abhandlung biefee ' 
Materie, die mir wichtig bünft; tege in meinem Pulte. Durch Hilfe 
er Kenntniß bin ich zu mancher Ableitung, aber aud zu mancher wah⸗ 
im Bedeutung, eines Wortes gekommen, die ein anderer frey!ich nit wif 
vn enn, der weiter nichts weis oder wiſſen mill, als mas ihm alte Gran» 
actiter und Scholiaften oder neuere Ausleger vorgeberhet haben, 

2) fid) über die gemeine Grammatik erheben: — folofid) nicht glauben, 
"öl volo, areo, tepeo etc, feine Supina und andere Verba Feine. Per⸗ 
itta in ben Grammatiken haben, daß fie auch bey den Alten im gemcinen 
‘sen, aud) cheils in Schriften, feine gehabt haben, fondern vie mehr een» 
fa, die Alten haben ben Fall nicht gehabt fie anzubringen oder anbringen 
> miffen, So aud) mit dem eren unb Conjugiren. Die Alten 

haben 
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haben(wie alle Stationen) fpät eine feffe Declination und Conjugation di 
genommen, | Anfangs beclinirte und conjugirce jeber, wie er wollte; jaf 
eine fefte Declination und Conjugation angenommen worden ift, hat mà 
es bod) nicht zu einer völligen Gleichfoͤrmigkeit bringen fónnen (fo ifl 
juft unter den Deutfchen unb unter allen Nationen, wo es allerhand Mat 
nigfaltigfeiten gibt); daher man fid) nicht wundern muß, wenn for 
fenatus als fenati von fenatus etc., fo aud) tumultus und tumulti = 
-ficus nad) der andern und vierten Declination vorfemmt, wohin do 
penus, und unendliche gehören, Eben fe gehen Verba nad) ber zwepten 
dritten, nad) der dritten unb vierten, Conjugation, 4. €. tergeo unb 
o etc.; daher fcibo, experibor, unb fciam, experiar etc., bis enbl 
had experiar, bie Oberhand behalten hat. Eben fo ift tas Genus (m 
bey ung) fehr ſpaͤt feft gefe&t worden: daher manches Wort zugleich mafeı 
und femin. ift :c., wie im Deutſchen bie Ranke unb der Ranfen, b 
Suf und das Sup; der Dotter und bie Dotter 1c, ; da denn bloß b 
bäufigere Gebrauch endlich die Regel wird, und die anders SXebenbén m 
in fo fern für unrichtiger Redende gehalten werden , weil fie wider d 
Mode (i. e. ben größern Haufen) reden (gleichwie die Kleidungsform u 
richtig iff, wenn fie ber Mode entgegen ifD, obgleid) biefe Unrichtigk: 
gar nicht in der Natur der Sache gegründet ift (daher die Grammatit 
glimpflich mit den Diffidenten umgehen müffen): denn Fuß und Dort 
verträgt e$ eben ſowohl (denn biefe bepben Wörter find fo böfe niche) zu ( 
. gen der Fuß, der Dotter, als bas Fuß, bie 3Dotter: und das $ı 
fat das Mus (Brey) gleichwie die Dorter bie Butter zu Geſellſche 
terinnen: hingegen der Sufj der Dotter find mie ber Schuß, t 
Schnitter. Daher (cy man nicht zu eigenfinníg ; und fehreye nicht gleic 
hoc non bene latinum eíl, hoc falfum eft, hoc non eft Ciceronianu: 
Livianum etc.; fic loqui Cicero, Livius etc., non potuit cet.; fo wiet 
deurfche Kritifus nicht Urſache Dat zu ſchreyen; die Dorter, das Su 
fey nicht gut Deurfch ; fondern er muß nur fagen: „mich dünke, € 
„ Dotter und der Suf ift gewöhnlicher und der Mode gemäß 
„und der Mode folgen beißt Lebensart“. Eben fo mit bem Sı 
tape, Die alten Römer lernten insgemein ihn nicht (rie die Deutſch 
' auch) durch die Grammatik; fondern fie reberen,” wie fie ihre Eltern u 
Andere reden hörten. Unfere Gelehrten verlangen, bafi die Alten nad) 1 
fern Grammatifen reden follen, meil fie vielleicht.glauben, die Alten € 
ten fie eben fo, wie unfere Schüler in ben Elaffen, gelernt, Sie rede: 
bloß nad) bem Gehör unb wie Andere redeten; und gleichwie viele Deurf 
fagen mich duͤnkt und mir duͤnkt, ich liebe dich und ich liebe € 
ich abme did; nach und dir nad) 1€: eben fo variitten bie Stàm 
4. €. 3) aemulari alicui und aliquem: egeo rei und re: memini tui et 
.fludiofus vine unb vini: fludeo literis unb literas: daher argentum ci 
dono te, Terent, Phorm. V, 7, 54. b) ín ben Modis, 4, €. dic m: 
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qui agit und agat, mie im Deurfchen, fag mir, was er macbet und 
made: daher vifam, fi domi eft, Terent. Heavt. 111,118 5. Vide, liquid po- 
ts, Test. Phorm, HT, 3,205. roo Mandyer fprechen würde: non bene jati- », 
vn efl oder falfum eft, ba bod) Terentius gewiß der Sprache funtig 
er, wie man von einem foldyen Komövdiendichter wohl glauben fan (und - 
ormsnidt, fo waren es feine Freunde, Scipio, Sälius, bie gaviß die - 
rimihe Eprache beffer verftanden, als wir armen Deutfchen): und auf 
die Sdaubühne wohl gewiß richtiges fatein gebracht werden mußte, wenn 
te Cni Beyfall erhalten follre, wie jeder Kenner meis. Eben fo mit 
da Formeln fuat, qui dicant; efl, qui velit etc., to tie Alten ebenfalls 
(xm dicant, vult etc. Eben (o mit ber Rangordnung der Temporum, 

M Cmefii dem Cicero überall anpaffen will, bie aber, wie bey uns, ge: 
u derüirt hat, | | 
) Man ſey vorfichtig in Beurtheilung der obfofeten, poerifchen :c., 
Str, Mancher fchrent, wenn ein Wort im Eicero nicht vorfommt, 
tísobfolet, da doch viele ſolcher vermeynten obfofeten Wörter nach den 
3m des Cicero vorfommen, Warum muß es denn juft obfolet feyn? 
Kher weis man denn das? Mancher kann ja ein Wort, das zu feiner 
der üblich ift, nicht an fid) haben; wie beun Mancher bep uns tie 1783 
tiii Schwuͤre und Flüche nicht an fid) hat, die deswegen nich: ob» 
Kind: 4, €. im Cicero (teben Wörter, die im Caͤſar nicht ftehen, und 
mafért: find fie deswegen obſolet? Und manchmal ift ein Wort eine 
Dsite objet ober urale oder ungewöhnlich, deswegen ifts nicht verächt: - 
$$, jaes fomme wohl wieder in ten Gang, 3. E, entfprecben, Min⸗ 
"X, Eben fo glauben Mandje, optumus, maxumus etc,, fep obfofet 
Om wolt, weils. im Terentius und Plautus fiet, als menm biefe $eute 
zt obfelete Wörter hätten: aber es ſteht ja aud) im Salluftins: fo'g- 
4mr$ zu Ciceros. Zeiten üblich: und Calfuftius mar ja ein vornehmer 
Denn, der wohl wußte, wie man reden ſollte. Aber ſreylich einer fpradys 
imus ber andere optumus, aus; im Grunde Fang u faft wie i, unb 
mn hirte Beydes dunkel, weil man meiftens optmus (prad). So nennt 
&arfli das tainenetli (ad Cic. Quint. at, extr.) einen Archaismus: woher 
t$ vermute, fagt et nicht: und gleichwehl ffebt tamenerfi verfchicdene 
Die im Caͤſar, nad) der Oudendorpſchen Ausgabe: Cäfar muß beffer ge» 
»thaben, daß es fein Archaismus fep. Eben fo fagt Herr Adelung in 
^rm deutſchen Wörterbuche von mandem Worte, es fey abgefommen ; 
:$ i$ finde e$ ned) febr uͤblich. Gr beftimme darin, tief fen Ober: 
ah, jenes Miederdeurfd) (aud) gar Hochdeutſch, das bod) ein gleich. 
émtmbes Wort von Dberdeutfch (ft, aber von Meißnern gern von ihrer 
Ishwadhe gebraucht wird, um fie zum Mufter anderer zu machen: 
chland ift das Oberland ec.): aber ich finde, daß unzählige Wir: 
't, bit er fuͤr Niederdeutſch hält, von unzähligen Menſchen Oberdeutfihlan: 
*5, die nie in Niederdeutfchland. a ende ten und daß fie 
2 | ef 
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oft Fein anderes Wort haben. — Sed) härter verfahren bie, bie fogk:: 
fprechen: hoc non eft latinum ober bene latinum. Was heißt dieſer A— 
druck? Weiter nichts, als bas Wort ift in fatium niche àblid) geme-. 


. Das fann niemand verfichern, als der in fatium fehr lange, ja etl. 


Jahrhunderte, gewohnt, alle feute von allerhand Art oft reden gehört, v. 
fib febr darum befümmert Dat, ^ Wer fann das von fid) fagen? N 
Cicero, Gáfar, Mepos ꝛc. fonnten bas fagen; wie viel weniger einer... 


ben Steuern? Denn daraus fans einer nod) niche wiffen, weils in ſei 


Cicero, Caͤſar ꝛc., nicht ffebt. Weil in Mosheims Reden oder in ei, 
weltlichen Redners ober andern Echriftftellers Schriften bas Wort Sch - 
fel, Burke, Tintenfaß, Heckerling eter Siede, Sárfe, Tucht 


- "&er, Strümpfe ꝛc. etwa nicht (lebt, fo iſts nid) gut Deutſch? 


das philofopbifch geſchloſſen? Es fann ein Wort von feinem Schrifeftı 
gebraudjt werden, und bod) gut feyn, ja beffer, als das in einem Sch 
fteller (lebt, weil bicfer oft nicht bie guten d.i, rechten Wörter weis (d 
wo weis 4. €, ein Dichter, Siebner s, die Wörter der Landwirthſch 
der Handwerfer, und Künftler allemal?). Mur muß man. die Güte ei 
Wortes nicht erwa in einer eingebildeten Zierlichkeit fuchen, wie q 


- thun, bie nur bie Worte eines Cicero als heilige unb ſchoͤne Worte betr ^ 


ten, hingegen die Worte eines Plantus, Tacitus, Seneca, Apufe ' 


— 


der Deutlichkeit nicht ſchadet? wie denn Cicero felbft, je dlter er wo 


Etatius 1c., für garftige, unteine, ober unheilige Worte halten, (cabe 
fie nicht lefen wollen, damit nichts bangen bleibe), unb vor einem Ulufi 
tuarius, Ufurpatorius etc., ausfpeyen und fihreyen: hoc non e(l b. 
latinum, d. i. das Wort bat Cicero, als der alleinige Gebr 
cher der rechten Woͤrter, oderdas goldene Alter, als der allein 
Befizer der rechten guten. Iateinifchen Woͤrter, nicht gebrau 
Diefes Gefchrey (von denen, die gar folche Wörter barbariſch nennen; - 


ich gar nichts (agen) gründer fid) auf bie in Schulen eingeführte aber 


recht verftandne Benennung des goldenen Alters, welches vermuthlich 
Erfinder diefes Namens von der Gite der Seribenten und von der (rep: 
thigen Denfungsart ter ned) nid)t unterjochten Römer verftanden ; 

wirds aber/von ben Wörtern verflanben, In meinen Augen hat js 


Schriftſteller gute Wörter, wenn er gut, edel, und fchön denf. De 


lefe id) den Plautus, Quintilianus, Eeneca ꝛc., aud) ben Apulejus , 

et ehrbar (dreibt, mit eben ſolchem Vergnügen, als ben Cicero: und 
cero würde, wenn er zur Zeit des Ceneca, Tacitus ze., gelebt 1 
te, gewiß, als ein f(uger Mann, der fid) allezeit nad) den Zeitge: 
fen in billigen Dingen richtet, fid) nad) ihnen gebildet ünd ihre Si 
gegen feine öftre MWeitfehweifigfeit (das freylich bas Reben vor dem W 
erforderte) eingetaufcht haben. Wie oft druckt Seneca, Apulejus 2c. 
nen Gedanken, wozu Cicero drey bis vier Wörter gebraudyt, durch eim 

ziges Wort aus! Iſt das fehlerhaft? Wer liebe nicht die Kürze, werız 
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tfm mirb, unb in feinen fpátern Schriſten mehr Eubftantiva ge. 
má, als ín den jüngern Schriften. — Sa, fagt man, bas Wort eis 
1 Gmecasc. ift doc) fehlerhaft? Wie fo? Es iff neu. Eben drum, neu 
iin, menn es gefallen foll: mas würde geworden fepn, menn man 
hr Greniien. Wörter und Phrafes, nid;it mehr und nicht weniger, durch 
kignde Jahre getreulid) beybehalten hätte? Würde man denn auf dies 
bti ellen Jahrhunderten fhön gefchrieben haben ? ich glaube, nein! 
Sei die Moden in Kleidern, in der Frifur sc, fid) ändern, fo ändern 
ach die Ausdruͤcke: denn bas find bie Kleider ber Gedanfen. Gefekt 
i$, hif Cicero alle Gedanken auf die vortrefflichfte Art ausgedruckt bát 
%, mrb dech diefer Ausdruck, wenn er von Jahr zu Jahr wiederholt 
", nad) zehn Jahren zum Efel: man mag ihn niche mehr hören: 
Si muß man, ba die Gedanken und die Dinge in der Welt fid) nicht 
f & vertaufchen faffen als die Worte, auf neue Werte finnen, und fo 
Waller zehn oder zwanzig Jahre fort, Die vortrefflichfte Arie wird 
"zum Gaftenfiede: folglich muß fie entweder in andere Mufif gefe&t 
in, mmn fte gefallen foll, oder eine ganz neue muB fie ablöfen. Ci— 
t: ibit unb jeder Schriftfteller ändert feine Ausdrücke von Jahr zu Jahr, 
ned immer fürjer; denn je älter man wird, defto fparfamer wird 
anmit Worten, und fd)lieBt gern, mo möglich, bre» Wörter in eins ein. 
As fragt fid), ob der befler fehreibt, der ein nicht vorher übliches Sub» - 
"win der Kürze wegen erfindet, oder der, welcher, ftatt ein Gubftantiv 
amıhen, lieber es durch welcher umfchreibe. Uns Deurfchen gefällts, 
tex ziner zum Erempel fagt: Der Erfuͤller der Pflichten ift beffer 
“der Derfprecher, flatt beffer iſt derjenige, Oft feine Pflichten 
ll, a's derjenige, welcher fie zu erfüllen verſpricht. Albern 
Sdemnach, menn man behaupten wollte, alle Jahrhunderte hätten die 
Sertbeé Cicero beybehalten merben fellen, Eine folche Behauptung verräth 
"igi an Weltfenntniß, und taf man feinen Begriff von einer Sprache 
St Die Stadjabmung fann bloß in ber Deutlichkeit, Gründlichfeit,und 
Ansehmiichkeit des Vortrags befteben : denn das find Dinge, die bis ans 
Ende der Welt geliebt werden und jedermann millfommen find, und, ge» 
iris eingerichtet, nie zum Efel werden: fo wie bec Franzofe, Spanier, 
Engländer umb Deutfche deutlich, gründlich, und angenehm reden fann, ob» 
Vai jeder von ihnen andere Worte gebraucht”). — Ebenfo foll man 


Et fogleich ſchreyen: Das ift komiſch, weil es nur in Komödien fteht: 
b 3 welche 


*) Daher ift der Wunfch derer, bie ba wuͤnſchen, daß nur eine Sprache in ber 
Belt wäre, eine unmögliche Sache. Geſetzt, es würde Heute eine allgemeine 
Crracbe eingeführt. In hundert bis vierhundert Fahren wuͤrde fie fib in ben 

äbten, Propinzen 2c., fo verändern, daß Fein Schieſier einen Gachfen, 
Rürtenberger, nod) weniger einen Aegypter, Amerikaner, „recht verftehen 
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welche Folge? 3. €. mirificiffinum, Terent. Ph. V,6, 92. So nemner 
auch Einige dice, duce, komiſch: welche Fomifche feute! das ift vielmehr 
. die C pradje des gemeinen Lebens. Go aud) im Poetifchen. Micht alle: 
iſt poetifch, mas im Dichter ſteht, fonft würde ego aud) dahin gehören. 
4) Man folge nicht blindlings der Autoricät der alten Grammatiker unt 
neuern Ausleger, fo berühmt fie auch find (denn fie thun aud) Fehitricte) 
fordern bloß ben Epuren der Wahrheit, bie uns bloß erleuchren muß, un! 
die zwar oft etwas tief verborgen liegt, aber nicht immer unerforſchlich ifl 
Nicht deswegen hat ein Work die Bedeutung, nicht deswegen hat ein 
Steile der Alten diefen oder jenen Sinn, meii Donatus, Nonius, Ser 
vius, Feſtus, Scaliger, Salmaſius, Gronov, Gesner xc. es gefagt he 
ben, fontern weil ver felbft ftudirte &pradigebraud) nebft durchgedachter 
Eonterte, Gefibichte, Geographie ꝛc., ihn erfordert. Freylich iſts müf 
feliger das Silber felbjt zu graben, zu reinigen 1c , als das Geld aus de 
Vaters Schranke zu holen; freylich ifts mübfeliger ben Apfel vom Gipf 
bes Baumes fclbft abzupfluͤcken, als ih fid) von ber Mutter geben zu la 
feu: freylich is muͤhſeliger in dev Eprache und in ten Alten felbft zu gr 
ben, daß ich fo rede, als das Gegrabne Anderer zu benutzen. Dafür ge 
‚man aber im erftern Falle fiherer. Und wenn niemand graben wollte, w 
wollte das Gegrabne benusen ? | 
Nun f.mme id) auf mein $ericon. Ich habe mir bie größte Muͤ 
gegeben, ein $ericon zu liefern, daß an Keichhaltigfeit der Bedeutung 
alle dexica überträfe. Ob ich meine Abſicht erreicht habe, muß bie Gtfa 
rung entfcheiven. , Syd) babe mit der größten Vorſicht und Sorgfalt t 
Wörter aefammett7 erfiárt, und die Autoren bepgefügt. — Ob id) gleich vi 
Fahre baron. gefammeit habe, und bie Sammlung der Bedeutungen u 
Stellen reich icher war, als im Faber, ja zum Theil in Gesners Thefa 
ru$, und als daß fie in dieſem Woͤrterbuche Plag finden fönnen, fo ha 
ich doch vor Ausarbeitung deffelben bie vornehmften Autoren, 4. E. Pic 
tus, Terentius, Cicero, Nepos, Caͤſar, Virgilius, Horatius, O 
bius. theils ganz theils großen Theis von neuem durchgegangen, ı 
| gufeben, ob nod) eine. Bedeutung ober beflere Stellen ausfündig zu n 
chen wären. Hiernaͤchſt babe id) auch, wie billig, die Bemerkungen i 
alten Grammatiker, der neuern $ericonfehrdiber und Ausleger ber Alt 
zu benugen gefücht ; Ich bin durch ihre Reihen, fo zu reden, mit Falt 
Blute forfchend durchgewandelt, wie etwa ein bedächtiger Käufer zur 9? 
fenszeit durch bie Buden geht, um finfs und rechts zu feben, was fie 
- Waaren haben b. i. vertragen, e$ zu prüfen und nad) gehöriger Pruͤft 
Gebrauch davon zu machen. Mur Schade, daß der Gesnerfche Theſ— 
rus, Fabers Lexicon, uud die Ernoftifche Clavis Cic. außer andern mi 
cherley Unrichtigkeiten fo gar fehr unzuverlaͤßig im Citiren find. € 
Fieine Probe davon: a) Gern. Theſ. cp a primo ſteht Cic, Att. VIT, 
fo auch im Faber; aber bie Stelle fieht Cir. Att. XVI, 7. Bey E 
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ſtcht Plant. Rud. II, 1, 19 Amore fcatet tuus animus: fo auch im Faber: 
ober tie Stelle heißt; id tuus fcatet animus, Und fo unzählige Male. 
Auch im Eitiren aus ben Script. rei ru(l., bie Gesner bod) felbft herausge- 
| geben, ift er unachtſam. Ich habe unzählige darin angeführte Stellen 
| inden Mutoren felbft nicht finden fóunen. b) Fabri Thef. Edit. Gesn. 
Hier iſs eben fo: 3. €. unter A n. 13 heißt es, hofpes Ephelo, Plaut. 
Bacch. Il, 2, 53, ftehe ftatt ab Epheío ober Ephefius: aber tafelbft fteht: 
millePhilippos attulimus aureos Ephefo, quos hofpes debuit noflro feni: 


Iogtich gehört bie Stelle gar nicht dahin. — yn Adhibeo heißt e$: „Adhi- ^ - 
„sere calcoria equo, Cic. Brut. 56, anftecyen, anfpornen; contra, 


„adhibere frenos pro coörcere, anbalten, zurück balten, Cic. de clar. 
„Ort. 56.» Da bod) Cic. Brut. und Cic. de clar, Orat. einerley Bud) ift. 
Ucherhaupt ift Beydes eine Stelle, unb Die Worte heißen fo: alteri (difci- 
pie) fe calcaria adhibere, alteri frenos; mo e$ alfo tvopifd) fteht. So 
fit in Exaro Cic. Verr. 5, 18, cf. Verr. 5, 185 ba bod) Beydes im dritten 
Beche ſteht; es citiren aber einige Cic. Verr. 5, was Andere Cic. Verr, 3 
dien, Freylich haben’ Mehrere am Faber gearbeitet, folglich citiren fie 
auch verfchieden. Doc) hätte Gesner die Fehler im Faber, wie aud) im 
, corrigiven follen: welches freylich eine ungeheure Arbeit gewe⸗ 
inwäre. c) Ernefl.Clav. Cic. Hier herrfcht aud) große Syrtung; da 
ft oft eine Zahl für die andere, manchmal eirie Schrift des Cicero für 
tie andere: und ich habe manche Etelle nicht finden fönnen: unb bod) habe 
i$ die vierte Auflage, in ber aber die alten Fehler nicht corrigire (inb, 3. E. 
in Sigillum heißt es „Art. I, 8 putealia figilla: und in Puteal heißt e& „Att.I, 
i putealia figillata; dieß fe&te üft nur recht. . Unter Vifum (teft vifum 
babent infignem , Nat. D.I, 5, das bod) von vifus, us, ift, folglic) nidt 
unfer vifum gehört. Cyn Summa wird Summa reip. dreymal angeführt, 
rámfid) aus Catil. III, 6, Inv.I, 16, Planc.22: aber es fteht in feiner von 
dieſen Stellen, — Catil. III, 6 ſteht ſumma republica: Inv. I, 16 fummam 
rempublicam: Planc. 23, de fumma republica, In Tractus wird ange» 
führt Div. I, 465 aber im Geyte flebttactus. Da aud) (Gesner und Ernefti 
außerdem nod) die Gewohnheit Mehrerer an fid) haben, daß fie oft eine 
Cade nicht erflären, wo es oft nöthig war (ba fie hingegen bey bekann⸗ 
ten Dingen oft zu meitläufig fcheinen); fondern entweder gar nichts fagen, 
unb bioß die Stelle beniemen,. oder ben $efer an andere Gelehrte verweis 
fra, bie insgemein felten zu haben find, 3. €, Salmaf. ad Solin., Salmaf. 
2] Spartian., am des Grävius Noten über ben Eiceroxc. (3. E. in officina 
ftot in ber Clave Cic,, v. Manut. ad Div. VII, 65 in T opiarius fteht 
».Salmaf. ad Spartian.), oder von einem Worte bloß fagen, es werde von 
der ober jener Sache oder Perfon gefage (Wenn id) einem Knaben, ber 
mid) frage, was Pulver, was Drefchen, fep, fage, jenes werde von ben 
Soldaten, biefes vom Getreide, gefagt, weis der Knabe denn, was Du 


der, was Dreſchen, fey? id) zweifle); aud) ad Vieles na tem. ' 
| 4 
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Schlendrian (i. e. nad) der verjährten Gewohnheit, wie e$ feit fangen Zei 
ten erklärt worden, ohne zu unterfuchen, obs aud) richtig fep), folglich 
ridit nach meinem Sinne, erftären: fo babe id), leider, oft nicht den Ge 
brauch davon machen fónnen, den ich gewuͤnſcht hätte, 

Alles anzuführen, was id) in dieſem Woͤrterbuche geleifter habe, if 
nicht, moͤglich, aud) niche ſchicklich. Der lange Glebraud) deffeiben mu| 
den Mugen bewähren. Doch will (cb Einiges anführen: 

1) in Anfehung der Wörter ift es nad) Beſchaffenheit der Größe ſeh 
vollftändig. Dorn herein habe id) bann und wann ein unbetraͤchtlich (dei 
nendes Wort, der Kürze wegen, weggelaffen: aber gegen bie Mitre un! 
fo bis zu Cube habe id) alles, mas ic) auftreiben Finnen, hinein gefefi 
In Anſehung der Städtenamen und andrer Wörter iſts vollftändiger, al 
der Faber, aud) zum Theil als Gesners Thefaurus. Diefe Wörter nu 
find a) nad) ihrem Anfangsbuchftaben, folglich nicht, wie im: Fleinen 236! 

terbuche, nad) der Etymologie angeführt. Die Nangordrung nad) di 
Etymologie hat etwas Voertheilhaftes, aber, wegen ihrer öftern Ungewif 
beit und Veränderung der Buchftaben, tie größte Unbequemlichkeit,. D 
Woͤrter, die fid) mit u anfangen, 5. €. ubi, uva, uxoretc,, habe ii 
nicht, wie in den übrigen Lexicis gefchehen ift, unter das V, fondern ui 
ter ben Tuchftaben U, mie im Deurfchen, geſetzt. Geſetzt die Alten hä 
een u unb v für eineriey Buchftaben gehalten, weldyes mir jedoch weni 
flens in vielen Fällen unglaublich ift, fo find mir ja feine Römer, tragı 
feine togas nod) pila, fondern find Deurfche. Uns Deutfchen ift das 
unb v urterfchieden. Ich hoffe nicht, daß e$ jemand misbilligen wir 
da es ſchon im Fleinen NWörterbuche gefchehen iff. — b) die Participia fteb 
nicht, wie in andern Lexicis, befonders, fondern wo fie hingehörten, b 
ihren Verbis: das ij^ den Leſern nuͤtzlicher, und frage auch zur Kürze t 
Buchs etwas bey. — c) die (unrecht) fo genannten Adverbia oder Partifel 
die fid) mit einem fangen o enden, continuo,- certo, tuto, vero et 
die aber einentlich Ablativi von fubftantive ftehenden Neutris der Adjedtiv 
rum und Participiorum find, fteben bep ihren Adjedivis oder Participi 
filglih in Anſehung ter fe&tein bey den Verbis, à. €, tuto. ſteht wx 
Tucor Eben fo fibt vulgo durchgebends sc. unfer Vulgus. — d) | 
Adjectiva, tis fubfiantive (leben, 5. €. Saturnalia, Bacchanalia et 
fcil. facra oder foleunia ,Congiarium, fcil. donum ober argentum ſiet 
unfer den Adjeclivis, 3. E. Saturnalis, e, Bacchanalis, e, Congiari 
2, um, wodurch denn die Einficht in die übrigen Bedeutungen gat fi 
erleichtert wird: wie denn mehrere Subflantiva in arium eigentlich Adjeı 
va find, fe aud) die in al, 4. E. puteal, (ftatt puteale), fcil. opercalum « 
e) bie Orthographie oder Schreibart der Wörter if febr genau und n 
den guten Ausgaben dir Alten angeführt. Auch habe ich bey Woͤrte 
beo denen beppelie oder mehrere y Schreibart Start finder oder uͤblich 
diefe boppcite oder mehreriey Echreibart angemerkt. 


" 
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, Braucht es bey jedem Worte hinzu zu fügen, was für Beymörter die Alten ju. 
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N Die Bedeutungen der Wörter habe ih a) febr genau angegeben und 
groben Theils richtiger, als in allen andern Lexicis oder Büchern. Unzäh» 
ige Wörter find bier zum erſten Male richtig und voliftändig erflärt, 4. E. 
ngagum, adficio, ultro, usque, utique, fagum, toga, mifericor- 
duet: durch bie von mir gegebne Erklaͤrung des legten Worts faͤllt tes 


fim Ernefti Eorrection des Worts milericorciae in mileriae, Cic. & 
frl,3 extr., von felb(t weg. Diefe Richtigkeit der Bedeutungen läfie- 


fih aicht anders ais durch öfferes Aufſchlagen bey fefung der Alten und : 


bur Bergleichung mit andern Lexicis beurtheilen, — b) deutlich vorgetra- 
sen, fo bag jeder Anfänger fid) von dem Worte einen vechten Begriff ma: 
ten fan. Eine Eigenfhaft, die nídt alle Lexica haben. Ich muß we: 
igiens befennen , daß ich mande Erklärung in Gesners Theſaurus nicht 
veltanden Habe. Sollte ja etwa manche Erklaͤrung nicht recht deutlich oder 
wieuchtend ſeyn, fo kann man entweder glauben, daß die große Kürze, 
mb der ich, befonders vorn herein, geftrebt, : Schuld daran fep, oder. 
ab, baf ich felb(i von tem Worte feinen deutlichen Begriff gehabt habe, 
Dem fonft weis id) bas, was id) feibft deutlich verftehe, deutlich vorgutras 


& c) mehr Bedeutungen der Woͤrter angeführt, als in andern Lexi- 


cs, folglich aud) im großen Gesnerfchen Thefautus, ſtehen; wodurch mans 


be Correction der Kricifer vereitelt wird, z. E. milericordia ete.. Doch 


babe ich zuweilen aud) die Bedeutungen vermindert, mo eine Bedeutung 
erdichtet war, ober gar füglich zu einer bereits befannten Bedeutung ges 
bir. Ohne Noch muß man die Bedeutungen nicht vermehren: es macht 
Verwirrung, erſchwert das Gedaͤchtniß, unb gibt zu fihiefen - Erftäruns 
gen XMulcf. ' Oft eriaubt eine Stelle, außer den bereits bekannten Bedeu: 
tungen, noch eine neue. Allein, menn diefe Stelle auch eben ſowohl eine 
ten den bereits vefannten Bedeutungen zulaͤßt, fo ift die neue Bedeutung 
unnöthig, Dieß ift meine beftändige Regel geweſen: und mich duͤnkt, fie 
iñ vernuͤnftig. Man muf ben Alten feine SSebebitungen aufdringen. Es 
thum es viele Philologen, wie id) zumeilen im Wörterbuche erinnert habe, 


> 


und fuchen eine Ehre darin, das. Keich der Bedeutungen zu vermehren: _ 


das ohne dieß groß gemug ift. d) mit Stellen der Alten bewieſen, theils 
dintängtichen theils guten. Oft habe ich beſſere Stellen angeführt, als 
Gesners Ihefanrus (oom Faber nichts zu (agen), ja oft mehrere, als ble: 
br ungeheure Theſaurus hat. In demfelden ift insgemein ein Schwall 
von Steflen, mo es unnöchig it, da fie zu einer andern Zeit fehlen. Was 


iem bekannten Eubftontive gejegt haben, wenn ic) das Subſtantiv felbft 
gut verftehe? Weis ich, was ein Tiſch ift, fo kann ich, von ſelbſt (agen, 
$5ue es erft in einer Buche nelefen zu haben: ein langer, 1under, bo» 
ber, niedriger, großer, Kleiner, gruͤner, blauer, weißer, fhwat» 
MEC. Tiſch; menn er Diefe Geſtalt oder Farbe hat: fo auch im fatrini 
dn. Einfältig find diejenigen, und haben die lateiniſchen Kinderſd ube 
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noch nicht ausgetreten, die erſt fragen, ob die Alten auch menſa rubta, 
nigra etc., geſagt haben, weil fie ſich ſonſt nicht getrauen ein Beywort 
dazu zu ſetzen, als was die Alten dazu geſetzt. Haben die Alten nicht ge— 
fagt menfa rubra, nigra etc., fo haben fie dergleichen Tifche entweder wicht 
. gehabt, oder es hat ihnen die Gelegenheit gefehlt ihrer zu erwähnen. — 
Etwas anders ifts, menn man das Subftantiv nicht recht verfteht: dann 
ifts noͤthig, allerhand Adjectivd bagu zu feßen,. damit man das Subftan- 
fio dadurch einiger Maßen Eenneh ferne, — Die Stellen find insgemein 
vorher, ehe id) fie niebergefchrieben, mod) einmal von mir aufgefchlagen 
und nad) guten Ausgaben (bie wir wenigftens haben und gut nennen) ange: 
führe worden, 3. €, aus bem 9Mautus nad) der Gronovfchen Ausgabe, die 
Herr Ernefti beforgt Dat, aus dem Terentius nad) ber Ausgabe des Herrn 
Zeune, aus bem $ucretius von Greed), aus bem Cicero von Crnefti, aus 
bem Salluftius eon. Kortten; aus dem Varro, Columellaıc., nad) der 
Gesnerfchen Ausgabe; aus bem Nepos nad) der Bofifchen und Staverens 
(den ; aus bem Gäfar nach ber Dubenborpftben; aus bem $ivius nad) bem 
Drafenborchichen Terte, aus bem Horatius nad) der Gesnerfchen Aus- 
gabe; aus bem Virgilius nad) der Heynfchen; aus dem Ovidius insge« 
mein nad) dem Burmannfchen Terte; aus bem Tacitus nach der Ernefti« 
fchen Ausgabe; aus dem Suetönius nad) ber Gräpfchen und Ernefti- 
fien; aus bem Valerius Maximus nad) der Sovrenfjen; aus dem Slo» 
rus nach der Duferfchenic. *). — Es fragt fi, ob man aud) in einem 
$ericon die Phrafes anführen folle, die mit bem Deutfchen übereinftimmen, 
3. €. verfus facere, Verſe madyen ꝛc.. Einige haften es für unnótfig, 
ich hingegen für febr nöthig, damit die Jugend zeitig fehe, daß zwiſchen 
der Tateinifchen und beutfd)en Sprache nicht ein fo bimmelmeiter Unterſchied 
fen, als unfunbige fefrer ihren Schülern einzuprägen pflegen. Und bey 
je&iaen Zeiten, ba die Jugend fo febr angewöhnt wird vom Deutſchen abzu« 
gehen, weil es zierlicher fen foll, unb in den Gedanken lebt, die Römer 
haben nie wie die Deutſchen gerebet, ifts fehr nuͤtzlich unb noͤthig, bas Ge. 
gentheil burd) Beyſpiele zu zeigen. — e) die Bedeutungen möglichft genau 
rangirt (menigftens nad) meiner Cinfid;t), b. i. fo, daß ber Leſer fiebt, 
mie immer eine aus ber andern entfprungen (fi ober ent(prungen feyn mag 
Dieß hat mid) am meiften aufgehalten: denn, glaube man mir, ich Gab 
mit diefer Rangordnung allein, efe id) bamit einig geworden, oft bey ei 
nem einzigen Worte (ed)s bis acht Stunden zugebracht. £) befonbers bi, 


erft 


*) Sch nenne hier die Alten, wie fie geheißen baden, Terentius, Birgilius, He 
ratius, Doidius ıc., nicht Terenz, Birgil, Horaz, Dvid ıc.: denn fo hieße 
fie wicht. Wer gibt und das Recht fie abzufürzen? da es niemand mit de 
deutichen Namen in ius wagt, 3. €, Sartorius, Sutorius, Piftorius 2c.: auc 
andre von ben Alten ihr ws fenft zu behalten pflegen: 5. €. Niemand faat Plit 
Gor, Liv 1c, ſtatt Plinius, Florus, KÄbius x. noch auch Nep-flatt Nepos ıc. 
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eftt Bebentung angeführt und voran geftellt, als die Grundlage unb Wurs 
jb übrigen. Dre babe ich nicht gefommt ; oft bloße Vermuthung (durch 
enpielleicht 2c.) geäußert; da denn bie $efer mit meinem guten Willen , 
fü nehmen müffen; oft gefchwiegen, mo id) bie Vermuthung weitlaͤu⸗ 
f; hätte rechtſertigen muͤſſen, weldyes die Kürze des Buchs nicht erlaubte, 
Hine id) einen Gesnerſchen Thefaurus gefchrieben, fo hätten alle biefe 
Vanuthungen nebſt mebrern feit. (en Werriuchungen und Bemerfungen 
Pies darin gefunden. — 9) nicht bloß das Wort erflärt, fondern aud) ins; 
gemein (immer Dat e$ die Kürze des Buchs nicht erlaube) bie lleberfe&ung 
beftelben beygefüget , weil dadurch der Begriff beftimmter wird, Es iſt 
peyerley, erklären und überfenen: jenes iff meitläufiger und frener, 
difes fürger und woͤrtlicher. h) Oft habe id) bey Bedeutungen ber Wörs 
te und bey Erklärungen ber Stllen Suvd;tfamfeit und Ungewißheit ge» 
efert, Die wird mir ein gründlicher Philolog als ein Verdienſt anrech. 
um, ter Anfänger aber dadurch zur Worficht und zum eignen Sorfden ger 
Mtmerben, Kurz tiefes Lexicon ift meines Beduͤnkens das erfle lateini⸗ 
delexicon, bas mit einiger philofephifchen Ordnung, Gründlichfeit, 93e; 
fimmtheit und SOeutlidfeit verfaffet worden: unb man wird leicht finden, 
t$ e$ nicht 6108 Anfängern große Erleichterung verfchaffen fondern aud) 
exem Freunden ber römifchen Echriftfteller qut? Dienfte tun. werde. 
Dens für bloße Anfänger wäre vielleicht nid)t nöthig gemefen, ben Statius, 
Eiins, die SDanbecten, ben Juſtinianiſchen Eoderrc. anzuführen. Eo . 
mlägliche Muͤhe ich mir aber darin gegcben habe, und fofehr id) überzeuge 
kx, bag es in Anfehung des Nutzens vielleicht alle bisherigen $erica in 
manchen Dingen übertreffe, fo verlange ich doch dafuͤr feinen Danf, Denn 
es i meine Schuldigfeit gewefen, alles Mögliche zu thun und feine Muͤh— 
Aigkeit zu ſcheuen. Ein Schriftſteller, ver feine Worgänger nicht zu 
übertreffen unb feiner Schrift nicht nad) Vermögen die moͤglichſte Voll- 
ſemmenheit zu geben ſucht, verdient nicht den Mamen eines ehrlichen Man- ' 
ws. Yd) hätte mír es zwar viel feid)ter machen fönnen: ich durfte nur . 
ers der Erneftifchen Clavis, aus Fabers $ericon, aus Gesners 3 Gefaurus 
De Bedeutungen ber Wörter fo hinfegen, wie fie darin ftehen. Ich weis, 
in welcher Achtung diefe Bücher ſtehen: id) würde mir álfo viefleicht mehr 
Auhm baburd) errvorben haben, als wenn id) hier und ba etwas vorfrage, 
das denfelben entgegen iſt. Denn, berühmten Männern nachbethen, ift oft 
der Weg zum Ruhme. Aber id) Gabe diefen Ruhm dem Mugen ber fefec 
ber aufopfern wollen. So febr ich aber aud) diefes $ericon zur Vollkom⸗ 
memóeit zu bringen gefucht habe, fo muß id) bod) befennen, baf id) bey 
Ausarbeitung mancher Wörter mandje Schwierigkeit empfunben, bie ic) 
nicht überwinden fönnen, und daß ich mir in wielen nicht völlige Genüge 
xthan habe. Es wird mir aljo lieb feyn, wenn Kenner ihre Bedenklich⸗ 
Iátem bey dieſer oder jener Erklärung mir entdecken. Doc da dieſe Ba 
denklichkeiten eben diejenigen (emu boͤnnten, bie id) bey ter — 
| 


XXVI Borrede zur erſten Auflage 
felbft gehabt habe, ohne fie überafl zu faden: fo iff es mir angenehnier,, 
wenn tüchtige Gründe zugleich angeführt werden; und nod) angenehmer, 
„wenn man mir mit Gründen zugleich zeigt, wie ich hätte richtiger fagen 
ſollen. Denn Gründe find allein das Siegel der Wahrheit und Wahr: 
fcheinlichkeit. 
Da ich mich bey diefem Wörterbuche oft fo febr einfchränfen müjfen 
ſo ift mir bey Ausarbeitung 'beffefben oft die Neigung aufgeftiegen , ber» 
einft ein febr großes und ausführliches fericon zu fdoreiben , das etwa acbt 
bis zehen Alphabete (dergleichen Größe ber Faber hat) enthielte, aber weit 
mehr, als ber. Gesnerfche Thefaurus, der 27 ober 28 Alphabete ftarf tit, 
enthalten fofíte, — In bemfelben follten alle Wörter ftehen, alles follte genau 
und gründlich erklärt, ausführiich bemiefen, die Varianten in den Alten 
angeführt, aud). Vermuthungen, in die fid) die Girünblid)feit zu verlieren 
- pflege, wie Weihrauch in feinen Duft, nebft Erpmologie, Gebraͤuchen 1c., 
beygefuͤget werden, gleichwie ic) zu Anfange diefer Vorrede ermähnt habe. 
Doc) wirds drauf anfommen, ob meine Steigung dazu verharren,, beſon⸗ 
ders ob bas SDubticum es verlangen möchte. Soll id) aber ber Ahndung 
trauen, fo feheint e$, daß meine Neigung fid) ändern möchte. Die fhrift« 
ftellerifchen Meigungen find wie Sommermolfen, bie am Horizonte aufitei- 
gen, unb, ehe man fichs verſieht, fid) verloren haben; oder wie die Liebe 
eines Greifes, diejähling entfiebt, und jähling wergeht. Das, fericon: 
ſchreiben ift eine faft zu mühfelige Arbeit. | 
Sch Habe mid) ber Abbreviaturen möglichft enthalten: bie wenigen, 
3; €. i.e. unb i.q. werden aud) Anfänger verftehen; nämlich daß Erſtres 
id efl, das Zweyte ilem quod, i.e. e8 ift eben fo viel, ale :c. bedeute, 
Acc.ap. Non. heißt Accius apud Nonium, das heißt, diefe Worte bes 2(c- 
ciu$ bat der Grammatifer Nonius aufbehalten oder angeführt; unb fo 
bey ähnlichen, . 
Ich babe auch ein deurfchlareinifches Woͤrterbuch für bie im Latein⸗ 
fehreiben fid Uebenden angehängt; wovon id) in einer beſondern Vorrede 
‚dazu etwas zu fagen gedenke. AP | 
Uebrigens wünfche ih, baf der $efer die in diefem Wörterbuche vor. 
fommenben Fehler, fie mögen auf des. Seßers oder meine eigne Rechnung 
femmen, verzeihen und. verbeffern möge. Brieg, im April, 1783. 


Imm. Joh. Gerhard Scheller 
Sector. des Königl, Gymn, illuftris, 
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er philologifche Parnaf ift eben fo getheilt, als ber dichterifche umb 

alle übrigen Parnaffe. In jeder Wiffenfchaftift der eine Pauliſch, 

ber andre Kephifch, der dritte Apollifch, ber vierte keins von dieſen, 

imdern ein unpartepifcher, biebrer , Wahrbeitöfreund und Selbftforfcher, der jedes 
Stimchen der Wahrheit, e8 fey gewachſen wo es wolle, mir Begierde ergreift, 
em» mit Achtung liebt, unb der, weil er an feine Partey gefeffelt ift, allein un« 
sartenifch urtheilen fann *), Daher es ich von felbft urtheilen lágt, ob ein 
Schrift: 


*) Daß Letztrer jh einer feinen Anzahl von Menſchen gehoͤre, die fblglich (weil die Mehr⸗ 
. beit immer herrſchend ift anb den Ton angibt) in ecciefia prefla lebt, (ft wohl na⸗ 
tärlib. Denn es gehören viel Jahre, viel Kopf, viel Mühe unb befonberé ein Mangel 
ber Selbftgefätligkeit dazu, wenn man über dievon Kindheit an erlernten Mepnnugen 
mit fa'tem Blute urtheilen, daran ernftlih zweifeln (denn obne Smeifetn tft feine Ge: 
wisheit) und fie ernftlih ablegen will. iim kommt nod baf jede Partey, fo febr 
fe andern Toleransempfieblt, bod nar zu fehr geneigt ift, bir Gegenpartep, ftatt fie 
zu belebren, lieber öffentlich ober in geheim, ed (ep burd Tadeln, oder durch Achielaufs 
fen, ober durch Spötterep, oder dutch veraͤchtlide Uusdrüde ober mvfteridfe Bedenk⸗ 
lichfeiten, von denen bie caufae dubitandi ex decidendi nicht befannt werden (vielleicht 
ane nicht immer eriftiren mögen) und mannigraltige Gabafen (welches alles bem leſen⸗ 
den Döbel, mie eine Komödie, zur Weide dient, aber einem ehrlichen Schrifrftel: 
Lez, ber feine Ehre nicht an den Pranger geftelIt willen will, misfallen mug) zu verfolgen 
pflegt; auch wohl ihre Verfolgung deswegen, weil fie nicht in Todesitrafen oder form- 
E Banne (onbetn nir (n Spöttereven, Schimpfen 1c, beftebt, für eine Toleranz 
auseibt. Der Gewillensswang, der Zwang gerade fo zu reden und zu ſchreiben, wie 
bie berrfhende Parten, der zu allen Zeiten geherrſcht bat, herricht nod, und überall 
lebt Gregorius der fiebente; denn Despotismusinder gelebrten Weit ift Papftthum. 

Wir werden alle unparteniich geboren, aber parteniic erzogen, Die Lehrer maden 
entweder felbft Parteyen, oder weifen und, uner(abtne, zueiner Partev bin. Das (it, 
ist es, die eimsiae wahre Meynung, das tft ber groge Mann ic. — Boll von folden 
ernungen, bie bít alle gewiſſer Mapen zufamntengefettet iind, treten wir (n die große 
Belt und in unfere Aemter, gemeiniglid nidt um btefe Diepnungen zu prüfen, fou: 
dern um fie fortzupflanzen. Kommt ung ja bep Gelegenheit ein Serupel ein, fo neh⸗ 
men wir unfere Veruunft gefangen, zumal da wir nicht- willen, was wir, wenn wir 
eine Meynung aufgeben wollten, mit ben übrigei bie mit ihnen verbunden find, bet: 
uat machen follen, wir aud) überall warme Verehrer biefer Mepnundgen finden, die 
zugleich e$ für Pflicht halten, jede Begenmenmung, ja jeden Zweifel, für irrig, unbes 
fonnen,und finbifd zu yalten. Wem ſollte dieſes nicht alles Zweifeln, Prüfen, unb Selbſt⸗ 
deuten verleiden? Alle Gecten in allen Wiſſenſchaften tragen die Fahne der Wahrheit 
ver (id ber und erfennen biefe Öffentlich für ihre Königinn. Johann Huß ftarb aus 
Liste zur Wahrheit, und bie ihn verbraunten, verbrannten ihm aus Liebe zur Bar 
eit, 
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Schriftſteller, Bey dem dugerflen Beſtreben nach der Wahrheit, einen allgemeis 
nen Beyfall hoffen koͤnne. Man hört und lieft zwar zuweilen von einem allge: 
meinen Beyfalle, 3. €, ber Keuner ; aber dieß ift insgemein bloße Vermurhung einer 
einzelnen Perfon ober weniger, bie vom fid) auf andere oder auf alle gern zu ſchlie— 
fen pflegen und insgemein fo zu verftcben, wie man von jemanden fagt, er feo vom 
einem Gollegio einmüthig gewaͤhlt worden, odgleich einige Mitglieder mit der Wahl 
unzufrieden gewefen, Doch habe id) mit,nicht geringem Vergnügen wahrgenoms 
meu, daß mein größeres Wörterbuch, wovon jetzt ble zweyte Auflage erfcheint, 
mit dem Beyfalle derjenigen Männer, die weder Pauliſch, nod) Sepbifd), noch 
Apolliſch, fondern ächte MWahrheitöfreunde und Selbftforfcher find, folglich den 
ehrwuͤrdigen Namen der Kenner im cigentfichflen Verſtande verdienen‘, beehrt 
worden. Diefer Beyfall, ber einem Herzen, das fid) nur redlicher und wahr: 
heitliebender Abfichren beruft ift, natuͤrlicher Meife ſchaͤtzbar ſeyn muß, bat mich 
ermuntert, biefem Buche nad) Maßgebung meiner Kräfte und der Zeit (die aber 
fehr Furz gewejen, weil die Ausarbeitung diefer zwenten Auflage großen Theile 
im währenden Abdrude geſchehen) die möglichfte Volllommenheit zu geben und cà 
des Namens der möglichften Vollftändigfeit, bem es au der Gtirne trägt, wuͤrdi⸗ 
ger zu machen, 

Ich habe in ber Vorrede zur erften Auflage (aus roelcher Vorrede ich ei: 
nige Kritifen weggelaffen habe, weil fie ausführlicyer in meinen Obfervationibu: 
in prifcos fcriptores befinb[id) find) einige Unruhe und einiges Mißvergnügen dar: 
über geäußert, daß ich, aus Begierde zur Kürze, fo vieles Damals, zumal vorı 
herein weglaffen müffen, wohin befonders die Weglaflung der Stellen aus der 
Alten gehört. — Syd) halte bieg für hart, für unbillig und defpotifch oder Dictato 
rij), vocum ein Gelehrter einem Morte eine ungewöhnliche Bedeutung beylegt 
. ohne Beweisftellen anzuführen. Und wie ich niemanden leicht auf fein Mort 
ohne Beweife, Glauben beymeffe (und da sermutbfic unzählige fo gefinnt find 
fo Tann man daraus fchließen, wie wenig Nugen die igt fo gewöhnlichen Kritife: 

| | |. ebn 

“pet. Wiefonderbar! Der Türk glaubt in feinen Koran, der Sub (n fenem Talmut 
eben ſowohl goͤttliche Wahrheiten zu finden, als ber Chriſt in der Bibel. Cine Parte 
bet Philoiogen glaubt, die Roͤmer hätten nicht gern zwey oder mehr Vocale sufamme 
fept; obgleid Milliouen Stellen dagegen jind; abet, weil jiees glaubt, fo find Die vo 
ber Gegenpartep Sectirer; fie ſchreyt: his non obflantibus — anatliema efto, ode: 
‚nach beni neuern Stol, et ijt ein Grillenfänger, ein Thor x. Die Örgenpartep wir 
das naͤmliche von jenen fagen. Und was das wunderbarfte ift- fo glaubt jede Sec! 
ober Dartep, wenn von einer Cade, dieihr entgegen iſt, genrtbeilt werden fol, qn 
parzevifch zu urtheiten. Iſt das nlt ein 98iber(prud? , 3d bin der Dartey (ve 
Ew fid) won Herzen) zugeshan und urtbetie unparteyifh. Mauer, der Sepbii 
, tadelt ben anbern, ber es nicht lit, bloß weil ers nit iſt; aber er glaubt ibu de: 
wegen zu tabeln, weil er die Wahrheit nicht fiebt. Er haͤlt fid für clie Dew , bé 
andern für blind, gleichwie aud diefer jenen für blind und fi für helſehend bà! 
Und 25epbe urtheilen, wie fie wähnen, bier unvartevifb. Kurz, jeder, der der po 
teviſchſte iſt, bàlt fid für unparieniih, aud getn für einen Geibftdenfer unb Me 
fechter der Wahrheit. Daher koͤmmt leider! das Santenber Gelehrten, — feiner od 
geöber — daran liegt nichts. So lange die Gefebtten, die bie aufgefiärteften fe 
follen, jid zanken, ih ſchimpfen, böbnen und einander verdhtiih maoen ,. (o [a: 


e (eint die Auffiärung nod nicht febr ſichtbar zu ſeyn. Die Aufildeung mm 
—— fid) zeigen, nicht duch Verſicherungen. $ but 
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deu Veweiſe, zumal anonymiſche, wo man alfo nicht einmal das Alter oder die 
(xiót des Kunftrichters weis, werfchaffen fbnnen), fo bünft mid) aud), daß 
Pa dad Mecht babe, überall ben Beweis zu fordern (wie denn auch bie Landes⸗ 
tiia fo billig find, überall Beweife hinzu zu fügen) oder zu zweifeln. Uad da 

it Bemeiöftellen nad) der Mitte des Wörterbuchd und befonberá gegen baó Ende 

Pg und zahlreich angeführt worden, fo entftand eine aufjallende M" 

ad Mangel be Ebenmaßes. 

Da bemnad) biefeó Buch wieder an bad Licht treten follte, fo ging meine 
Imühung jubbrberft dahin, außer der nöthigen Verbefferung der eingefchlichenen 
Inihtigkeiten, die Beweisſtelle überall, wo fie fehlte, dazu zu fegen, Zu den Ende 
sh das Buch von Zeile zu Zeile durch und bemerkte zugleich, ta viele Wör- 
t, and) viele Bedeutungen, feblten, die entweder von mir damals vergefjen ober: 
vanmem bemerkt worden. Auch diefe hinzu zu feten hielt id) für Pflicht; gleich⸗ 
"auch bier neue Beweisftellen hinzu formen mußten, Auch find die Erfläruns 
" zum Theil weitläufiger geworden, Ferner habe id) auf die Quantität ber 
"m mehr Mückficht genommen. 

Man findet bemnad) in diefer neuen Auflage, aufer der Verbefferung der 
Ar, r)eine große Anzahl Wörter, die in der erften fehlen. Hierher gehören nicht 
“5 de fogenannten Bocabeln und Wörter aus bem Feſtus ꝛc., fondern aud) bis 
khe, mpthologifche, geographifche Namen ; an deren Kenntniß bem Lefer gewiß 
© gelegen if. Was letztere anbelangt , fo wollte id) darin anfangs, bey dieſer 
un Auflage, eben nicht fehr ausführlich feyn, fondern begnügte mich nur bier 
Zhi einige Oerter, Fluͤſſe ꝛc., hinzu zu fügen, befonders die ich aus bem Cicero, iz 
=, Cafar, Mela, Plinius in ber Naturgefdichte, Suetonius, Tacitusıc, ausge⸗ 
det hatte. Aber ungefähr gegen die Mitte entfchloß ich mich des Cellarius 
"it, orb.antig. dabey zu gebrauchen, woben ich jedoch nod) hier und da einige 
ter, Slüfferc., bie, aus mir unbekannten Urfachen, vom Gellarius weggelaffen 
"m, aus genannten Schriftftellern hinzu gefetst babe, Und doch fehlen noch 
Ye geographiſche (auch hiftorifche ze.) Namen, die künftig dazu fommen follen : 

"nchr Bedeutungen, gleichwie manchmal die Zahl derfelben vermindert worden z 
‚ne Beweiöftellen, wobey ich vorzüglich auf dns fogenannte goldene Alter Ruͤck⸗ 
"rgmemmen habe; bod) die andern auch nicht ausſchließen fbnnen. 4) aud) 
Aim weitläufigere Erflärungen: 5) die Quantität der Sylben iſt meiften$ 
Oprigt, auch Stellen aus den Dichtern, wo möglich, angeführt worden, weil 
Shmerft babe, daß ed Einige verlangten; ob ich gleich die Bezeichnung der 
Ser Splben, außer der vorletzten, in einem Mörterbuche für unmöthig bale 
U ment tod) derjenige, ber lateinifche Verſe machen will, lieber die Quantitaͤt 
* Enden aus Dichtern ald aus dem MWörterbuche lernen wird, daer zumal nicht! 
rgerwiß (eon kann, ob ihn nicht ein Druckfehler irre führen koͤnne, geſetzt daß 
"ah im ben Verfaſſer des Woͤrterbuchs Fein Mistrauen ſetzt: 6) auf die“ Ety⸗ 
| "tie babe id) auch oft Ruͤckſicht genommen; oft aber nicht, nämlich theils, 
* von ſelbſt einleuchtend ift, theils, wenn fie dunkel unb hochſt ungewiß iſt 
| * beo auf die Erklaͤrung des Worts oder anderer davon abſtammenden 280:- 
ter 
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ter Écinen fichtbaren Einfluß hat. Hier hielt ich e& oft für unmdthig, Muthma⸗ 
Fungen mit Muthmaßungen ohne ſichtbaren Nugen zu vermehren ;- zumal da oft 
viele Zeilen erforderlich gemefon wären, um dieje Muthmaßungen doch auch zu 
rechggertigen oder wahrfcheinlich zu machen, 

Bey aller biefer beträchtlichen Vermehrung fehlt bod) mod) vieles in diefem 
Mörterbuche, 3. G. viele Wörter (von denen ich jelbjt beym Durchleſen manche bez 
merkt babe), aud) vielleicht mehrere Bedeutungen, vielleicht auc) bier und da mehrere 
oder beffere Stellen. Folglich bat es nicht die Vollſtaͤndigkeit, bie es haben follte, 
im eigentlichften 98erftanbe, fondern mur die möglichjte Vollſtaͤndigkeit in Anſehung 
meiner, das ijt, die id) ibm nad) Maßgebung meiner wenigen Kräfze und Zeitges 
ben können, Bey einer Fünftigen Unflage, fo ich fie erleben follte, fell es vollſtaͤn⸗ 
diger werden, und der Zufa auf dem Titel moͤglichſt vollſtaͤndiges Lericon wird 
für mich ober für jeden anderu, der nad) meinem Tode e$ wieder herausgeben fell: 
te, eine Erinnerung feyn, nach der Vollſtaͤndigkeit eifrigft zu fireben; eb ich gleich 
zweifle, daß je ein Lericon die Vollfiändigkeit iu eigentlichen Berftande, da naͤm⸗ 
lic) fchlechterdings nichts fehlt, erlangen werde, e$ (co denn, bag mehrere geübte 
und felbfidenfende Männer daran arbeiten, Man bevenfe einmal, was für un: 
zählige Wörter bey den Alten aus ber Medicin, Chirurgie, Baukunſt, Kochkunſt, 
Bildhauer: und Malerfunft, aus der Muſik, aus der Gärtnerey, aus bem Kriegs— 
weien, Aderbau, Naturgeſchichte :c., ferner aus allen Künften und Handwer Fen 
. eortommen, Alle diefe Sünfte und Handwerfe muß der genau verjichen, der 
alle dahin einfchlagende Wörter gründlich und genau erklaͤren will, 

Vollſtaͤndig (im eigentlichftin Verftande) ijt ein Wörterbuch, wenn es 1) allı 
Mörter enthaͤlt. Wörter find hier nicht blog Vocabeln aus bem gemeinen € eben 
fondern auch aus allen Künften, Wiffenfchaften md Handwerken, aud) die 91a 
meu der Gefcbid)te, Geographie, Mythologie Wie viele Schwierigkeit herr ch 
à G. in ber Geographie! Wie oft ift Gellarius ungewiß, wohin der oder jener Dr 
zu feßen, wie er eigentlich zu fchreiben fep ꝛc.! Wie oft ficht nicht eine Vocabel un! 
tin geograpbiicher Name einerIe oder ziemlich einerley aus! Kennt mon Icizterı 
nicht, fo quált man ſich mit einer affectirten Erklärung oder corrigirt das Wort 
wie denn viele Gorrectionen Folgen der Unwiffenheit find. 2) auch gehören bier 
ber die Wörter aus den Schrififtellern nach allen Ausgaben, fie mögen in de: 
neuern Ausgaben verworfen ſeyn ever nicht, Wie oft quátt fich ein Juͤngling uͤbe 
einem Worte! er bat eine geringe Ausgabe; er finder darin ein Wort; verficht c 
nicht, fisch: im Wörterbuche und finder ed nicht, Warum? Es ift fir / zo oder 8 
Jahren aus den Schriftftellern verwiefen worden, Auch fanné ein Drudfebl« 
ſeyn. Es follte demnach der Verfertiger eines wirklich vollftändigen Wörterbi 
ches bey Anführung einer Stelle jederzeit alle Ausgaben vor fid) haben und v: 
Verfchiedenheit bemerken, — Cine fauere Arbeit; ich gefiche e&; aber nicht gan 
ohne Nutzen. — ya nicht unrecht wäre e8, zugleich jedesmal mit zu erwähnen, a« 
was für und wie viel Codd. MSS. (iif diefe und jene Lerrion gründe, damit mma 
urtheilen koͤnne, ob diefe oder jene einen Vorzug habe, Seht beißt ed 4, C. Gicei 
oder Livius fpricht hier und da alfo ft, Sollte man nicht vielmehr ſagen rar 
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meiner Ausgabe, oder nad) den jetzt fogenannten beften Ausgaben? Und was 
indgute fririfche Ausgaben ? die fichfreylich auf Codd. MSS. gründen, Allein, haben 
nrakht zuweilen Lectionen darin, bie fid) auf die wenigften ober anf gar Feine Codd. 
MSS, grimben, weil die Herausgeber nach grammatiſchen oder andern Regeln fie eit 
jg md allein für richtig gehalten unb bie auf alle oder auf bie meiften Codd. MSS. 
id grandenden , nach eben diefen Regeln, ald unrichtig verdammt und verworfen 
baten? Kann nicht eine Zeit fommen, daß fpätere Herauögeber ber von ihren 
gingen verworfnen Lection einen Ciun anpaffen, und fie folglic) bem Schrifts 
ide als fein Ächtes Kind wieder zueignen? Mer die Eritifchen Noten über die 
Ken gelefen hat, wird diefes nicht für romanenhaft halten. Daher fam e£ eft tref- 
f^, daß einer etwas in einem Schriftfteller findet, ber anderenicht, weil fie ver: 
(unt Ausgaben haben, 2) ferner muß ein ſolches Wörterbuch alle Bedeutuns ^ 
iz ter Wörter enthalten; auch 3) überall bienótbigen Beweigftellen, von denen 
«mehr ald eine erfordert wird.- Einen Xefer, der fid) 3. E. einmal in den ‚Kopf 
gt hat, unicus bedeute nicht einzig, ac fiche nicht vor einem Vocale xc., wird 
1 mit einer einzigen Stelle nicht uͤberführen er wird ſagen, e8 muͤſſe corrigirt 
zn, Kaum wird er oft durch fünf, ſechs, unbntebrere Stellen fid) bequemen, 
bon Srrthum einzufehen, wenn er fein Greis if. Syfter ein Greis, (o helfen oft 
“mehrere Erellen nichts. Mancher glaubt (und was glaubt nicht Mans 
or? md was ſetzt nicht mancher Lehrer feinen Schhlern ig den Kopf, das fie 
Achens nicht verlernen wollen ?) ein Wort jey poetifd); daher muß man auch, wo 
Ayih, eine Stelfe aus einem Sprofaifer, auch wohl mehrere, anführen, damit er fehe, 
al ert ſey auch profaifch. Ferner glaubt Mancher, ein Wort fe» felten oder feftner 
ana gewiſſen Bedeutung; bier müffen mehrere Stellen angeführt werden, weil er 
"iint einzige ober wenige jogleich (ür verdächtig hält. Auch in mehr Fällen iftes 
3t, die Stellen zu häufen, damit manfehe, ein Wort fe in einer Bedeutung báus 
ker al in einer andern: 4).alle bisher bekannten Etymologien follten auch an: 
^nt werden, auch wohl mit beygefügtem Urtheile, und, wo eöndthig, mitneuen 
Zmutbwugen, Die Erymologie ift eine nuͤtzliche Sache: und wir wuͤrden, wenn 
> allen Wörtern befannt und gewiß wäre, ihre Bedeutungen genauer vers 

Ken, Bis jetzt ijt die Erymologie ſchlecht bearbeitet werden. Das Buch, das 
Sms hierüber gejchrieben, ift nicht fonberlid) ; unb wir haben kein befferes: 5) 
wribiebue Schreibart ift nicht zu vergeffen, nebft ben Beweifen 3. €, aus Ety⸗ 
gi, aus Codd. MSS, aus Infcript. etc. Daß mythologiſche und hiftorifche Um⸗ 
"xt, fo geringe fie auch oft feheinen, mit zur Erklärung, folglich zur Bedeutung, der 
Srter und zur Einficht des Gontertes gehören, darf ich nicht erft erinneru; gleich⸗ 
“and die Namen aller Gelehrten nebſt ihren Schriften, aller Künftler, al& Mas 
&, Bildhauer xc... nebft ihren Kunſtwerken nicht zu vergeffen find. 

Es könnte Manchem auffallen, 1) daß ich zuweilen fo viele Stellen ange: 
int; aber id) babe hiervon Furz vorher geredet; und die vielen Stellen haben 
àinbgeuvin etwas Verſchiedenes; man lernt alfo das Wort in mchr als einer 
wtindung, und macht fid) dadurch erft einen beftimmiten Bear; 2) daß ich aud) 
*t Stellen aus ſpaͤtern Schriftſtellern, z. €. Seneca, malt, Spmmachus, 
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Prudentius 1c,, auch aus dem Corpore juris angeführt habe. Die dieſes tadeln, 
ſcheinen mir eine Art Geiziger zu ſeyn, bie das, was fie nicht genießen wollen vder - 
koͤnnen, andern auch nicht gönnen. Sie kommen mir vor, wie jener, ber, weil er 
feine Auftern effen fonnte, voller Verdruß fagte: Wozu nütsen denn die Auftern 2 
Stan (ftatt ich) fann fie ja nicht een, (Denn bag Mancher man ftatt id) ge: 
braucht, ift befannt, 5. €, man ficht xc, ſtatt ich febe 2.) — Sd) wünfchte, fie fbnn: 
ten fid) überzengen, daß e8 Leute gäbe, die eben fo gern den Seneca, Quintilianus, 
Plinius, 9fpulejus, Symmachus, Statius, Martialis:c, lefen, ald Andre den Ci: 
cero, Nepos 1c, Und zu wuͤnſchen wäre e$, daß Quintilianus und Seneca fleißiger 
gelefen würde; e8 würde manches Büchlein ungefchrieben bleiben, weil Manches, 
das hier und da gedruckt wird , beffer und’ gründlicher bey diefen beyden Männern 
ftebt, — Dean fíagt über das ſchlechte Latein der ſpaͤtern Scribenten, und hat 
ſie doch insgemein nicht geleſen; denn, wer fie geleſen bat, muß, daͤchte ich, dieſe 
Maͤnner ſchaͤtzen. Man klagt uͤber ihr ſchlechtes Latein und kann kein Kennzei⸗ 
chen des ſchlechten Lateins angeben; gleichwie manche Secte eine andrez verach⸗ 
tet und fuͤr ſchlecht haͤlt, und doch weder ihre Lehrſaͤtze noch Gebraͤuche und Sit⸗ 
ten kennt. Welches ift beſſer Latein? emere oder praeftinare! Beydes heißt 
kaufen, und weiter nichts als kaufen. Welches klingt beffer? emere oder prae- 
ſtinare? und warum? — Aber Erſteres gebraucht Cicero nebſt den Scribenten 
aller Jahrhunderte, Letztres Apulejus. Folgt daraus, weil jenes Cicero, nicht die⸗ 
ſes, kannte und gebrauchte, bag jenes an umo für ſich ſchͤner (en? Defignare ati. 
quem conſulem und deſtinare aliquem confulem ift einerley ; jenes bat Cicero, 
dieſes Suetonius. Folgt daraus, weil Cicero und das goldne Alter ein Wort ge: 
braucht, daß es beffer fen als einander8? Kann: die Zeit die Güte und Schönheit 
eines Wortes beftinmen? Wenn und jemand überreden wollte, zur Zeit des Kaiı 
ſers Leopold wären diebeften deutfchen Wörter gánge gewefen, fo würden wir Dock 
fragen, was betm bie Zeit bierbey tbun koͤnne. Syd) follte meynen, daß eine Sache 
' wem fie vorzüglich gut. ift ,- biefe vorzügliche Güte um ihretwillen und nicht de: 
Zeit wegen verdienen muͤſſe. G8 ift-eine wahre Grille, ja eine Abgdtteren ode 
C d)mármefey, wenn man Wörter, bie bed) inégemein ber Pöbelerfunden, nur bani 
für ſchoͤn hält, wenn fie Cicero und feine Zeitgenoffen ſetzen. Cicero, Gáfav ac 
Fonnten ja feine andern Wörter gebrauchen, als die man gu ihrer Zeit redete; fonf 
wären fie ja ausgelacht oder nicht verftanden morden. — Cie felbft haben ja Dief 
Wörter nicht gemacht. Ja diefe Mörter, die der Pöbel auch redete, waren mei 
ſtentheils aus den vergangenen Zeiten übernommen und von Vater auf Sohn, Er 
Tel Lei fortgepflanzt worden, Sd) wüßte alfo nicht, wie diefe Röner zur Zeit de 
Cicero ju der Ehre Fämen, daß ihre Wörter vorzäglicher wären. — G8 hat Menfche 
gegeben, von denen per Mantel, ein Zahn, ein Kuschen, ein Splitter ihres hölzerne 
Bettes 1c. für vorzuͤglicher geachtet worden, aléter Mantel, Zahn, Knochen ꝛc. ein 
andern, — Eben fo mir den Wörtern, die aus dem- Munde ober aus der Seb 
des Cicero odet feiiner Zeitgenoſſen gefloffen find. — Syd) will es jedoch niche c, 
ben; — Mer Fenidd nicht dad pretium adfedlionis? — es ift ein anfd uto: a. 
Vergnügen, das ich jeden von Herzen gónne: denn jeder muß doch fin Strecke; 
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rad haben. Nur (potze mau nicht deswegen über andre, bie nicht eben des Glau⸗ 
bad find, mno nenne ihre Gegenmepnumg nicht fogleich eine Grille: . damit nicht 
kötere veranlaßt werden, diefen ungruͤndlichen Tadel cbenfallé eine Grille zu nens 
a. — Einzelne Wörter bleiben immer Mörter, dasift, gröftentheils Erfindung 
des Pobels, oder des gemeinen ungelehrten Volks, fie mögen vom Fürfen oder vom 
Bauer gebraucht werden. Uber freplid) andere verbinder fie Cicero, anders der 
Dauer. Dutch die Verbindung erlangen fie die Schönheit, den Schmuck, die 
ümmutb, bie und ent zuͤckt. Die Verbindung webt Gedanken zufanmen, die durch 
ir Crbabenbeit, Lieblichkeit xc., Bewunderung, 9tüfrung imb Vergnügen erseus 
gen; gleichwie durch bie Verbindung der Steine, des Holzes, des falfeé, die vors 
ber einzeln eine geringe Figur machten, bie Majeftät eines Pallaſtes empor ſteigt. 
Daber ift baé Latein des Cicero fchöner als des Pöheld in Rom, weil er die Vers 
liabimg ber Wörter beffer verftand. 
Noch muß ich Folgendes erinnern: à : 
1) Die Vermehrung dieſes Wörterbuchs ift Schuld daran, baf die zweyte Auf⸗ 
ge fpärer erſcheint, als bie Liebhaber fie erwartet haben. Es thut mir dieſe Verzdͤ⸗ 
gerung leid; jedoch hoffe ich, daß fie Durch bie Verbeſſerung und Vermehrung eis 
aiger Maßen werden fchadlos gehalten werben. oh ] 
2) Beyträge werben mir jederzeit willfommen feyn ; doch mit ber Bedingung, dag 
zanmirdie Freyheit laffe, nach meiner Einfithr, bie gern jeder grändlichern Einficht 
ubgibt, Gebraud) davon zu machen, Auch bátte ich gewünfd)t, baf ich bes 
eis von fennern damit beehrt worden wäre, Aber ich habe feine erhalten, außer 
&e dem würdigen Rector in Plauen, Herrn Irmiſch. Dieſer redliche und eifrige 
Mann, mit dem ich nie einen Briefwechfel vorher geführt habe, hat mir eine 
Denge Stellen aus einigen Reden des Eicero, aus einigen Schriften des Virgilius, 
deratius und Dvidius aus eigner Bewegung zugefendet ; welches ich hier oͤffent⸗ 
5 zu ruͤdmen für Pflicht gehalten habe: mur bebaure ich, baf id) wegen Kürze 
ver Zeit viele nicht habe burdjlejen fónnen ; doch hoffe id) es Fünftig noch zu tbun, 
Eben jo willfommen werden mir die Verbefferungen der Kenner für dad Künftige 
Ron; bed) verſteht e8 fib, durch Gründe unterftütgt. Denn Tadeln und Vers 
ham ohne tächtige Grünbe ift eine Art eon Zanf, Schelten, Nechthaberey, 
Despotismus 1c, ; umb ich würde dad Tadeln und Verbeffern ohne Gründe nicht 
enmal allezeit einem Lehrer gegen feine Schliler zugeftchen, geſchweige einem Ges 
Ihren gegen einen Gelehrten. Mancher Gelehrrer fd)reibt erwas, nachdem er —- 
darüber zwanzigmal nachgedacht, fid) viele Gründe gefammelt, und fie wohl erwo⸗ 
sen bat: ein anderer Gelehrter lieft es flüchtig unb verwirft ed mit drey Worten! 
& ift eine Grille; es ift falfch, unrichrig ꝛc. Sollte das nicht Lieblofigkeit, Selbfts 
serälligfeir, oder Leichtfinn fepn ? — ˖ Wenn ein fofd)er flüchtiger. Tadel, ein fols 
der bictaterider Ausſpruch, im Zimmer gegen einen guten Freund gefchiehr, fo 
mag e$ geben. Wenn er aber gedruckt wird unb in viele taufend Hände fommt, 
va vielen Taufenden gelefen wird, bie jene Schrift vielleicht nie fehen oder les 
fn, fo iſt jener Gelehrter, und, wenn er die. Wahrheit gefchrieben, diefe mir ihm 
Mamiürt umb injurüt, Ein Zabler in gelehrten Dingen, der feinen ohne Gründe 
c2 geaͤußer 
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geduferten Tadel überall für ausgemachte Wahrheit gehalten wiffen will, muß fid) 


. einer Sinfallibilitát oder Eingebung eines höhern Weſens bewuft ſeyn: iu bepben 


Faͤllen ift er ein Schwärmer oder eine Art vom Papfte. Und dergleichen Erſchei— 
nung follte man. am gelebrten Horizonte zu unfern Zeiten, ba man fid) vor Schwär: 
merey und vordem Papfte, ja vor bem bloßen Schatten beffelben fo febr fürchtet, 
nicht erwarten. Gründe und Gegeugrünbe find die Waffen ber Gelehrten: ar. 
er damus, muß es heißen, petimusque viciffim. 

3) Vielleicht wird man eben (o, wie bey ber erften Auflage, in Bearbeitung ber 


| heile einige Ungleichheit bemerken. „Born herein binich kuͤrzer als hernach; ver: 


muthlich weil bie 9Rorftellung, daß noch eine fogroße Menge Arbeit folgt, die Seele 
zur Eilfertigfeit und Kürze reizt; gleichivie etwa mandjer Reiſende beym Anfange 
feiner weiten Reife fehneller und, term er fid) bem Orte feiner Beſtimmung bald 
nähert, langfamer geht. Auch habe ich innerhalb zwey Jahren zwey fehmerzliche 
Todesfälle erlitten, nämlich eines erwachfenen hoffnungsvollen Sohnes, und einer 
verheuratheten Tochter, — Kinder, die meine Wonne waren, und auf die fid 
mein Alter ſtuͤtzen ſollte. Daß meine feit ber Zeit wáfrenbe Betruͤbniß und Nies 
dergefchlagenheit (bie vieleicht nie fid) ganz verlieren möchte) mid) zuweilen in 
der Ausarbeitung diefes Buches gebemmt, will ich.nicht laͤuggnen. Daß fie auch 
zumeilen einigen Einfluß auf die während biefer Zeit ausgearbeiteten Bogen deſſel⸗ 
ben gehabt haben könne, ift nicht unwahrfcheinlich. Zu einem anhaltenden Nach: 
denken, vergleichen bey folcher Arbeit nörhig ift, gehört ein freyes, harmloſes, und 
heitres Gemuͤth. Mären diefe Todesfälle vor bem Anfange ber Bearbeitung die: 
fer Auflage erfolgt, fo wäre fie vermutblid) unterblieben, 

4) Vermuthlich hätte ich. Manches genauer und beftimmter fagen und erklären 
fónnen, wenn ich Gelegenheit gehabt hätte, überall die Arbeiten berühmter Män- 
ner zu benußen; ein SBortbeif, den Leipzig, Berlin, Göttingen ec. gewährt, wo. dic 
anfehnlichften und reid)baltigften Öffentlichen und Privarbibliochefen den Gebrauck 
aller Werke barbietben; da ich hingegen an einem Orte lebe, wo ich, wen ich $56. 
cher nachfchlagen will, inágemein meine eignen nachfchlagen muß. 

5) Die vorfommenden Drudfehler wird mir hoffentlich, bey meiner weiten Ent: 
femung vom Druckorte, Fein billiger Leſer zur aft legen. Doch habe ich diejeni 
gen, bie ich bier umd da bemerkt habe, hinten beygefügt. Die übrigen wird jede 
felbft zu corrigirem belieben. Mich duͤnkt auch, daß fie, ba die Stellen babe» an 
geführt find, leichter als in ber erſten Auflage bemerkt werden können, 

6) Da das Buch nunmehr größer, folglich theurer, geworden, fo will ich, f 
Gott mir Leben und Gefundheit fchenkt, zum Behufe der Jugend, bie nicht oi 
auf Bücher wenden fann, einen Auszug daraus, etwa unter dem Titel Sandler 
con, eheſtens liefern, Brieg, im Monat us 1788. 
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Verzeichk 


Verzeichniß 


der lateiniſchen Schriftſteller 


von denen nicht leicht eine 
in dieſem Woͤrterbuche 


unangefuͤhrt geblieben ift 


ds Zeit der Freyheit Noms, bis zu Ausgang der Regierung bes 
$. Augufius. Einige nennen dieß bas goldne Alter; Andre würdigen 
ls Namens nur die Zeiten des Cicero. Not, ı) Mancher Echrifte 
Vic fälle in zwey Eäcula, námlid) in ben Ausgang bes vorhergehen« 
tm und ben Anfang bes fünftigen: daher mancher ín zwey Saͤculis ſte⸗ 
hm kann. 2) Bon manchem haben wir nur Fragmente, 


D Bor Grifti Geburt 
i) im dritten Jahrhunderte vor Chrifti Geburt 
gegen das Ehde 


dures Andronicus, ein Tragoͤdienſchreiber: Nsevius, ein Dichter. Von 
Berden haben wir nur Fragmente, 


2) im zweyten Jahrhunderte vor Ehrifii Geburt 
(Ennius, ein Dichter, ftarb 169 oder 170 vor Ehrifti Geburt: "M. Por. 
das Cato: M. Accius Plautus, ein Komöbdienfchreiber: Stat. Caecilius, 
ein Konddienfchreiber (Sragmente): Pacuvius, ein Tragoͤdiendichter 
(Stagm.): P. Terentius Afer, ein befannter Komöbienfchreiber : Lu- 
dlius, ein Satyrenſchreiber (Fragm.): L. Accius (Attius), ein Sra« 
ne CSragm.): Sext. Turpilius, ein KRomöbienfchreiber 
agm.) 


3) im erften Jahrhunderte vor Chriſti Geburt 


-Afranius, ein Komoͤdienſchreiber — ): L. Cornelius Sifenna, 
tin Gefchichefhreiber ( Fragm.): P. Nigidius Figulus, ein Gramma- 
tfc (Avagm.): C. Laberius, ein Dichter (Fragm.): Auferdem (inb 
pu merken: “Titinnius, Pomponius, Varro.Atacinus, C. Sempron. 

c 4 Gracchus, 


xxxvi Verxzeichniß der Iateinifchen Schriftfteller 


Gracchus, Cn. Matius, Novius, Caflius Hemina, Fabius Pictor etc. 
von denen wir bloß Sragmente haben: T. Lucretius Carus, ein Dich⸗ 
. tet: M. Terentius Varro, M. Tullius Cicero und fein tuber Q. Tul- 
lius Cicero: C. lulius Caefar: Cornelius Nepos: C. Valerius Catullus: 
Salluftius Crifpus: Hirtius ſchtieb das achte Buch de bello Gall. unb 
bellum Alexandrinum; mer bie Bücher de bello Africano unb Hifpa- 
: fienfi gefchrieben habe, weis man nicht gewiß. Werner Sext. Aurelius 
.. Propertius, ein Dichter: Cornificius (ſoll der Auctor ad Herennium 
feyn): Corn. Gallus, ein Dichter; bie ihm bengelegten Gedichte find 
wohl von einem fpatern: Albius Tibullus, ein Dichter: P. Virgilius 
Maro, ein Dichter: Qu. Horatius Flaccus, ein Dichter: C. Pedo 
Albinovanus, ein Dichter unb Freund bes Ovidius: Gratius, ein Dich— 
ter und Freund des Ovidius: P.Syrus, ein Dichter: Aemilius Macer, 
ein Dichter: Cornelius Severus, ein Dichter: M. Vitruvius Pollio: 
"Verrius Flaccus, ein Grammatifer (Sragm.): L. Feneftella, ein Chros 

, mifenfdyreiber (Fragm.): aud) gehört Ovidius hierher. 


ID Nach Górifi Geburt 


1) im erften Jahrhunderte 


P. Ovidius Nafo, ein Dichter, ftarb 17: C. Iul. Hyginus: Manilius 
ein Dichter: T. Livius, der Gefchichtfchreiber: Caefar Germanicus 
ein Dichter. (Not. Hier fhließen Einigervas goldne Alter und fan 

. gen das filberne an), Phaedrus, ein Fabeldichter: Cornel. Celfus, eü 
Arzt: Scribonius Largus, ein Arzt: Valer. Maximus: Vellejus Pa 
tercnlu:: Columella: Pomponius Mela: Curtius Rufus (wiewohl be| 
fen geben nicht genau befannt iff) : Porcius Latro, ein Rhetor: Perfiu: 
ein Dichter: Afconius Pedianus, der Ausleger einiger Sieben bes Lice 
to: M. Annaeus Seneca, ein Rhetor: L. Annaeus Seneca, der Phi 
fofopb: M. Annaeus Lucanus, ein Dichter: T. Petronius Arbite 
Cin beffen Satyren Profa unb Verſe ftehen): C. Plinius, ber ältere un 

- Berfaff.r ber Naturgefchichte: C. Silius Italicus, ein Dichter: C. Iulix 
Solinus: Iuvenalis, ein Dichter: Papin. Statius, ein Dichter: M. Va 
Martialis, ein Dichter; M. Fabius Quintilianus, 


2) im zweyten Syabrbunberte 
S. Tul. Frontinus: C. Cornelius Tacitus: C. Plinius ber jüngere, Werfo 
fer der Briefe unb des SDanegpricus: A. Gellius: Ann. Florus: Su 
tonius Tranquillus: Apicius foll de re coquinaria gefchrieben Gabe 
(Not. Hier fchließen Einige das fliberne Alter unb fangen das En 


ferne ober eberne, aetatem aeneam, an). — lu(linus: Apuleju 
"Tertullianus. 


3) i 


/ 
/ 
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3) im dritten Syafrfunberte 
Mineius Felix: Palladius: Iul. Obfequens: Dionyf Cato, ein S»idj 
ttt: Serenus Sammonicus, ein Dichter unb Arzt: Terentianus Mau- 
ms, ein Dichter: Cenforinus: Cyprianus: Calpurnius Flaccus, ein 
Dibter: Nemefiarius, ein Dichter: Spartianus, Capitolinus, Lampri- 
dius, Vulcatius Gallicanus, Trebellius Pollio und Flav. Vopifcus has 
ben das eben einiger Kaifer befchrieben: Arnobius. | 


4) im vierten Jahrhunderte 

Celius Aurelius, ein Arzt: Eutropius: Rhemnius Fannius, ein Dich« 
tr und Arzt» Lactantius: Ampelius: Ael Donatus, der über ten 
Virgifius und Terentius Noten gemacht hat: Iovencus, ein Dichter: 
ld, Firmieus Maternus * Hilarius: Mar, Victorinus, ein Dichter: Ru- 
fos Feftus Avienus, ein Dichter: Q; Octavianus Horatianus, ein Arzt: 
Ammianus Marcellinus: Flavius Vegetius Renatus fehrieb vom Krieges 
mim; ein anderer foll fen, ber de re veterinaria ober Mulomedicina 
wídrieben Gat, unb mit in Gesners fcriptor. rei rufl. fteht: Macro- 
bus: Symmachus: ‚Aufonius, ein Dichter: Sext. Aurelius Victor: 
Ambrofius: Prudentius, ein Dichter: Claudianus, ei Dichter: Mar- 
ellus Empiricus: "Theodorus Prifcianus. 


5) im fünften Jahrhunderte - 

Herenymus: Sulpicius Severus: Rutilius, ein Dichter:  Auguflinus: 
Serv. Honoratus: Paul. Orofius: (Hier fhließen Einige aetatem ae- 
oram unb fangen aetatem ferream an): Sedulius, ein Dichter: Pauli- 
aus Nolanus (i. e. Bifchof zu Nola), ein Dichter: Salvianus, ein 
Dichter: Martianus Capélla: Paulinus Petrocorius, ein Dichter: Claud. 
Mamertus: Sidonius Apollinaris: Alcimus Avitus: Plinius Valeria- 
us: Pacatus: Drepanius: Claud. Mannetinus: Nazarius: Eume- 
uns und andere, 


6) im fechsten Jahrhunderte 
kehins: bie Grammatiker Priſcianus, Feſtus unb. Nonius Marcellus : 
Folgentius: Arator, ein Dichter: Iornandes: Cafliodorus : Corippus, 
an Dichter; Venantius Fortunatus, ein Dichter und andere, 


7) im fidentes Sm 
iorus Hifpalenfis etc. 


8) im achten oleae 
ida, Paulus Diaconus etc. | 
- anum fnm P 
| Im 
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Caſpar Fritſchiſchen Buchhandlung 


find, 
von dem Herrn Reckor Scheller 
] „folgende Büder Qerausgefommen 
unb um beygeſetzte 
| áufer(t billige Preife 
| ju haben 





D Stili bene latini in primis Ciceroniani feu eloquentiae roma- 
nae, quatenus haec noflris temporibus i in dicendo et fcribendo ufur- 
pari poteft, fumma diligentia maximoque perfpicuitatis ftudio tra- 
dita et illuflrata, 2 Tomi, editio fecunda auctior et emendatior 
8 maj 1784  - | &àattó. 

Compendium Praeceptorum flili bene latini in primis Ciceroniani feu 
eloquentiae latinae declarandae, in ufum —— editio 
ſecunda, audt. 8 maj. 1785 a 16 gt. 

Ausfüprliche fateinifche Sprachlehre oder fogenannte Grammatif, dritte 
durchaus verbefferte und vermehrte Auflage, gr.8, 17899 — à t xtb. 

Kurzgefaßte lateinifhe Sprachlehre oder Grammatif für bie Schulen, 

dritte verbeſſerte Auflage, gr. 8, 1785 | à g gt. 

Kleines lateinifches Wörterbuch, worin bie befannteften Wörter verzeich⸗ 

net, die gewoͤhnlichſten Bedeutungen derſelben moͤglichſt genau, deut: 
lich, und beſtimmt vorgetragen, auch die gebraͤuchlichſten SRebensar: 

ten angeführt und erfläret find, dritte febr verbeflerte unb vermehrte 
Auflage, gr. 8, 1790 à 12 gr, 

Ausführliches und moͤglichſt vollftändiges lateiniſch⸗ deutſches fericon obe 

,  Wörterbuh, zum Behufe ber Erflärung ber Alten und Uebung 
in der lateiniſchen Sprache, zweyte ganz umgearbeitete Auflage in 
drey Bänden, gr. 8, 1788 äg ttb 

— — Deutfch-lateinifcyer Theil oder vierter Band, gr.8, 1789. à 2vtD. 12 gr. 
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Lateiniſches Woͤrterbuch 
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) it der Vorname Aulus, 3. €. 

A. Gabinius. 2) auf den Tafel: 

den, womit in den Comitiis vo: 
wurde, bedeutet e$ Antiquo, i. e. id) 
rue, fc. legem. ( auf ber andern ftand 
:Lit.utirogas, id nebme fie au): 
Cla Zifelden, womit bie Richter vo: 
| zw. bedenter e$ Abfolvo (auf den übri- 
| eium C. i.e. Condemno ober N. L. i.e. 
|"iget). 3) dreymal a bedeutet auro, 
| m, aeri, 4. E. IIIviri a. a. a. f. f. i. e. 
iim auro, argento, aeri flando, 
eve die Drepberren des Muͤnzweſens. 
LC beo Bezeichnung des Tages eines 
Ins bedeutet ante diem, $. €. a. d. Ill. 
2.hm, mo ante diem fo viel ift als die. 
Ais ans ( Praepof. reg. Ablet.) ift im 
Tube einerley: mut ſteht A bloß vor ei: 
"Énmíenanten, außer dem h; Ab jtebt 
n wr den Vocalen und bem h, jebod) 
$* nàt feiten vot Gonfenanteu, be: 


‚mad unzäblige Mal vor bem j, r, s, t. 


- E sb confulatu, Nep. Attic. 16 med. : ab 
"mmu, Liv. XXVI, 13 extr.: ab domo, 
£m;Cic. Verr. Il, 3 in.; ab fronte, 
-* XXXIII, 14 extr.; ab Gallis, Liv. 
U, in; ab juventa, Liv. XXVI, 1g 
!;bianua, Nep. Hann. 12: ab ]ove, 
T fd], 60: ab longinquaebfidione, 
Ll, in.: ab lateribus, Liy. XXXI, 
3*1: ab multis, Liv. XXEKIIIT, 14 
77; sb noRe, Liv. XXIIII, 846 med. ; 
5uwhs, Cic. in Caecil, g in. ; aWiracco, 
“ XXX], 25 in. ; ab quaerente, XXIILI, 
'wt;abre, Liv. XXVI, 19 in. ; ab Ro- 
ws, $.ızin.; XXIIII, 6 extr.; ab fe, 
“XXI, 4 med.; ab fenatu, Cic. In- 
"til,sr extr.: ab fententia, ibid. 48 
!. abtergo, Liv. XXIII, 47 in. ; XXXII, 
12; ab vino, Celf. I, 10, und öfter; 
"m àb re fo viel ift ald praeter .rem 
^V XV) i. e. unvertbeilbaft, fo ſetzen 
* lit nicht leicht Dafür a re. Abs jteht 
ein nur vor bem t und q, als abs 
-witré bánfia (tebt, 4. €. Cic. ad Div. 
kam; Atnc. ], 15 extr. ; abs quivis 
/wis) Terent. Adelph. 11, 3, 13 bod aud, 
* dern, wiewohl felten, 3. €. abs cho- 
V. Plant. Perf. 1, 3, 79 Ed. Grgnov.; abs 


"a B.G, 1,.44 in. Ed. Oudend,; Abs 
py xxxi, 1 Ed. Gronov.; bod 


lat. Wörr, 
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bat Edit. Drakenb. Ab Sueffa. Auch führt ' 
man an abs fe Plaut. Capt. Ill, 1, 10; aber 
bie Ausgaben des Gronov, Gamerariné und 
Douza haben ab fe. Ferner ftebt Gell. XVIif, 
14extr. in einigen Ausgaben non abs fe, üt 
andern aber ab. — Die Bedeutungen 
find I) von, und zwar 1) wenn angezeigt 
wird, baf etwas von jemand oder einer Sa: 
che berrübre, geſchehe ıc., e8 mag in Wor: 
ten oder Handlungen befteben : daher a) bey 
Pafivis, ald a me ditum eft: ab aliquo 
amari, coli, cet. Dod ijt Vorſicht noͤthig, 
3. €. Caef. B. C. I, 6 pecuniae a munici- 
püs exiguntur könnte bedeuten, daß bie 
Municipien bieGelbet eintreiben folItez, aber 
es bedeutet, daß fie biefelben geben follen. 
D, be» Intranfitivis (Neutris), bje paſſive 
edeutung baben, als calefcit ab eo fpiri« 


tu, Cic. N. D, II, 55: fo aud) occidere (i. e. 


occidi), vapulare ab aliquo cet. C, meine 
Sprachlehre Th. II. c. x. Abſchn. VIII, $. v. 
Auch kann bieber gezogen werden Cic. Mil. 
35 quibus ea res honori fuerit a fuis civi- 
bus: bod) fann ed aud) bedeuten von Sei⸗ 
teu, in Anfebung, €.n.TIII. c) bep Trans- 
itivis —— als ab aliquo accipere, difce- 
re, habere, cet. Go au vielleicht folvere 
ab aliquo von jemanden bezahlen ober bes 
zahlen laffen; wo man es nit lieber mit 
durch (GO. n. If.) erklären will. d) bep 
Subítantivis, als plaga ab amico Verluft, 
ber von einem Freunde berrüfrt, Cic. ad 
Div. VIII, 16 $. 19: undae a fontibus, 
Virgil. Georg. II, 243, ftatt fontium: fidem 
aconfule, Liv. X XVII, 5 in. Edit.Drakenb., 
ftatt confulis, cet. 2) von: bep ben Woͤr⸗ 
tern befreyen, losmachen, frey und aͤhn⸗ 
lichen, ſteht überall: mo jedoch aud)a oft 
weg zu bleiben pflegt. 3) von: bey Bezeich⸗ 
nung der Perſon, von der man etwas bit⸗ 
tet. bolt, Fommr, entferne (ft, jortgeht ac. 
ift häufig und Anfängern befannt. 4) von: - 
bey Bezeichnung eines Orte, a) von dem 
man entfernt ít, kommt, etwas bolt, 
bringt 2c. i(t febr gewöhnlid, 3. @. Liv. 
XXVI, 13 med, tria millia paffuum ab 
urbe caftra locat: fo aud) ab urbe proficifei, 
venire cet; Not. bep ben Namen der Städte 


faͤllt bie Pröpofition gern weg, bod findet 


man fie nicht felten, ale Liv. XXXXI, 1a 
ab Roma redii; ab Epidauro — adveftus, 
A Sulpic. 


^. 


- 


. Cic. Rofc. Am, 29 occidebantur : 
‚a quibus? £, e. quorum cura, julfu? Auch 


J 
A 
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Suplic. in Cic. Epift. ad Div. ITIT, 12: ab 
Athenis in Boeotiam irem, Ibid. b) wo 
man ber ober gebuͤrtig ift ober aud) wohnt, 
«là Liv. I, 5o Turnus ab Aricia: aud) ohne 
post hofpes Zacytitho,, Plaut. Merc. 
‚2,99. 5) von: bey Bezeichnung bes 
Aniangs einerSeit, 3. E. à pucro von Kind: 
heit an, wofür auch gefagt wird, a parvo, 
a parvulo, und, wenn von mehrern.die Rede 
ift oder jemand von fíd im Plurali redet, 
a pueris, a parvis, a parvulis: ferner a 
pueritia , ab adolefcentulo , ab adolefcentia, 
a prima aetate, a prima ober ineunte ado- 
leícentia, a primis temporibus aetatis, ab 
incunabulis, ab iuventa, a teneris ungui- 
culis, welches alles bey ben einig Schrift⸗ 
ſtellern vortommt: hieher gehört ab initio 
vom Anfange , anfangs, bepm Eicero , tvo: 
t er auch ſagt: a principio, a primo: 
net ab confüiatu eius usque ad cet., Nep. 
Attic. 16: a mane usque ad no&em, Plaut. 
Moft. I1, 1, 3. 6) von: bep Bezeichnung 
des Anſangs einer Sache, ba denn ad oder 
uisque ad folgt, um das Ende ober bie 
Qránsen zu beftimmen: als a minimo ad 
maximum, Plaut. Pfeud. lll, t, 10.: ab 
ovo usque ad mala, Horat. Sat. I, 3, 6. 
2) von: auf die Frage, wem jemand su: 
geböre? von melder Serrichaft oder Par: 
tey er fen? 3. €. Plaut. Cure. IIT, 82: credo, 
te elle ab ilio i. e. von feinen £euten: Cic. 
Mur. 30 in. noftri illi a Platone i. e. Plato- 
nici; ab Andria eft ancilla haec, Terent. 
And. III, 1, 3. 8) von i, e. wegen, aus, ſ. n.V. 
von i. e. nad, f n.III. 10) A me, ab 
illo cet. (tebt oft für a domo mea, illius 
cet. , wieim ai esi pn fomme von bir ; 
f. in Ego. &o fönnte and folvere ab ali- 
quo eben für ab alicuius domo oder pecu- 
nia i. e. durd jemanden, aus jemanbé Beutel 
oder durch Anweifung an ihn bezablen, 3. €. 
ab Egnatio, Cic. Attic. VII, 18g extr.: fe a me 
folvere, Ib. V, 2t med. , i.e. durd mid, von 
bem von mir ihnen erlaffenen Gelbe. 11) von: 
in gewiſſen &ormeín: a fundamentis von 
Grund aus (jerftören), Liv. XXVI, 13: fo 
aud) a py interire, Salluß. Catil. 1o in. 
etnet a fronte, a tergo cet.: bod) gehören 
iefe mebr gu n. III]. 12) von: in einigen (id: 
tigen Redensarten, ald amat a lenone, Plaut. 
Poen. V, 2, 13. fl. virginem conducen- 
dam, emendam a lenone: Cic. Att. V, 3 
mihi tuae literae redditae fünt tertio abs te 
die, fcil. profe&o, oder fcriptae. II) Durch, 
von einer wirkenden Urſache; Cic. Acad. 
I, 7 aquo intereat: oder durch Beforgung, 
r quos ? 


fann man bieber rechnen: folvere ab aliquo, 
durch Affignation an einen andern begablen, 
i. e. alicuius cura. TII) Mach, und zwar 
A) von ber3eit, aber vielleiót nur, wenn 
es (o viel ifr ald von, ober vou der jeir an 
(zu tednen) , feit: Cic. Phil. IT, 41 in. ab 
hera tertia bibebatur: Cic. Sene&. 6 extr. 
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a cnjus tnorte — triceſimus eft annus: ab 
illo tempore, Cie. Verr. HIT, 13 und öfter. 
3 eine Ordnung ober Rang anzuzeigen, 
als fecundus a Romulo, Liv. Vil, ı extr.* 
fecundus a rege, Hirt. Alex. 66 cet. C) 
aud) nad) #. e. vermöge, iſt felten; als 
Brut. ad Cic. in Cic. Epp. ad Diverf. X, 
1o in. a certo fenfu iudicas de nobis. I111) 
£ft (tebt cé ftatt a parte, auf der Gee, 
von Seiten ,. ı) eiaentlid), 3. €. ftare ab 
aliquo 5. e. a parte alicuius, babet tropifch, 
es mit ihm halten, Nep. Dat. 6: (o aud 
ftare a mendacio, Cic. Invent, 1, 3 in. bie 
Partey der Lügen halten i. e. bie Lügen 
vertbeidigen: fo and) fentire ab aliquo ed 
mit Semahb halten, auf feiner Parten (epu, 
Plaut. Rud. IIII, 4, 56. Go aud) cffc at 
aliquo, Cic. Orat. II, 38 extr. Erat enim 
Critolaus) ab Ariftotele i. e. favebat Ari 
teli, ftabat ab Ariftotele, war ein Ariftore: 
liter; bod) kanns aud oben ju n. I, 7 ae 
hören. Caef B. G. I, 52 a dextro, corn 
proelium. commifit: fo aud? ab occafu, al 
ortu, Liv. XXXXV, 28: a fronte, a tergo 
Cic. Phil. III, 13 in., 7. e. a parte frontis cet 
Oft laͤßt es fid) über(eben amoberauf: z. E 
Liv. XXXVIII, 7 dolium a fundo pertu 
fum, auf, an bem Boden burdiódert: Cic 
Verr. V, 13 denudetur a pe&ore, man ent 
bloͤße ihn auf der Bruft, i.e. a parte pe&o 
ris: Liv. III, 41 in. acuriae limine. 2) tro 
piſch ba e$ denn von der Seite, von ei 
ten, in Anfebung, was anbelangt über 
[ret wird, iſt überaus bäufig, als Terent 


eavt.T, ı, 106 tum a me maximur 


, eft, von Seiten meiner: Cic, ad Div. 1, . 


extr. a vi nihil praeftare poffum: Planc. = 
Cic. in Epp. ad Div. X, 15 ab equitatu fir 
mus: fo aud) Cic. ad Div. V, 20 in..a qu 
mihi exploratum eft cet.: fo aud) tantumn 
eft ab re tua otii tibi cet., Terent. Heav 
I, 1, 106: infeftiorem agrum ab nobilita: 
effe, Liv. VI, 5 in.: et ab feditione et 
bello quieti$, Liv. VIT, 1 prope fin.: a 
fecundo herede nihil legat, Cic. Cluent. : 
in.: nihil — neque a natura neque a do 
trina deeffe video, Cic. Orat. III, 61 extr 
a doctrina, a natura inftru&us, Cic. Brv 
66 in.: ab innocentia clementifffus, Ci 
Rofe. Am. 3oextr.. Sieber gehören vacar 
laborare ab vim re, bene audire ab a 
quo und unzählige, denen man e8 nicht 
„= anfiebt. V) Wegen, wenn es fo vi 
ft ale im Anfebung, ober aud von, au 
€. ab ira, ab odio, ab defperatione ct 
aus Zorn, Haß ic. etwas thun, ober mea 
Zorn: iſt häufig: 3.@. ab ira, Liv. X X1 
30: XXVI, t; abodio, Liv. VI, 4: abdefper 
tione, Ib. 3; ab longínqua obfidione „ Li 
II, 14 in.: Liv. I, 34 ab inopia Egerio in« 
tum nomen 3.2. wegen (von) feiner Armu 
benannte mau íbu ic. VI) Wider, ea: 
bep deferdere, tutus und ähnliben; 3. @. 
eo forum defendi i. e. contra, Cic. Mil. 33 : 
Virg. Ecl. VII, 6: fo aud tegere aliquern 
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ira impettque hominum, Liv, VIII, 6 med.'; 
ie and cuftodirea, 3. @. a ceteris, ab Hanni- 
bile, Nep. Hann. 9: fo aud) tutus a perfidia, 
Lir. XXVII, 44 in.; bed) [dft es fid) aud) 
iktiben von Seiten,in Unfebung ıc. VII) 
Zereilen an, ald cognofcere aliquem a re ait 
tw Caef. B. G. 1, 22. VIII) Sonderbar ftebt 
es tlihe Mal beomé djar jtatt des Deutſchen: 
in amer Entfernung von 16,, mit eiuem 
fob Seitimorte ; 3. €, B. G. II, 7 amil- 
Eius paffuum — caitra pofuerunt. & aud; 
V,s;, Vl, 7. und B. Civ.1,55. VIII) Biel: 


list aub sum Vorrbeile, Cic. Rofc. Am. 


jwes— a nobis contra vosmet — facere vi- 
émini, mo die Stelle rihrig tft und nicht 
(512 auszuftreihen, daß nobis ber Dativ 
titt, oder facere fo viel iftald (tare ab ali- 
e. Aber a foll beißen sum Vorrbeile, ba 
t (etit sum Schaden bedeutet? f. n. XV. 
1e ſteht e$ and) fo Au&. ad Herenn. II, 
rmwei quod faepe confulto multi ab reo 
ízewt, anguftiis caufae coakti., i.e. zum 
Oortbeile des Beflagren. Jedoch kanns 
as hier. bedeuten von Seiten des Beklag⸗ 
*, folglich freplich zu feiner Vertheidi⸗ 
u; cLIV, r.. X) Bey, bte Vaͤhe anzu: 
iut, 3. €. 1) nad prope, als prope a 
Xia, Cic. Verr. V, aextr.: pepe 

mo, Ibid. 11, 3in. 2) bey etlichen Verbis, 
(4 dec aufcultavi ab oftio, Plaut. Merc. 
L4, 9 i.c. bep bet Thüre: bod) (tebt es et: 
(1i ſtatt a parte: fo auch hinc ab oftio 
"mem fufiuli, Plaut. Cift. IIl, 1, 7 


1D30ad usque fdoeint es für ad zu fteben, ; 


bs za, aber uur, wenn rüdwärts gerechnet 
un, folglih beißt es doch eigentlich bie 
$1—8n, 1. G. Cic. Vatin. gextr. omnes 
um a Romulo decreverunt, bis zum ic. 
tivem Romulus an ıc.: fo auch Terent. 
»m.]l, 3, 48 progenicm veftram usque 
t woatque atavo proferens. XII) gegen 
&t wärs, 3. E. Liv. XXXXV, ag in. duo 
"ra ab occafu et ortu folis cet. : bod) (tebt 
“egentlich ftatt a parte. XIII) a me, a fe 
*. keht zuweilen für fua fponte von felbft, 
Fm afeoritur, Cic. Fin. II, 24 med. : 
71 ife aliqnid a me promfiffe, fed fubito in 
braonem veftrum incidiffe, Cic. Or. 1, 24; 
? i$ a fe inftituere, felbit unterrichten, 
Gem, XI, 1, 5: wo gleich bafüt iple in- 
hebt. Anch guwellen bebeutet es von 
ka Reinigen, Seinigen: Suet. Aug. 40 
hrs millia numüm a fe dividebat. Conf. 


Óa t, 10. XIII) ab itinere, auf dem » 


, Wege, Suet. Caef. 66 Proelia 
"sat ab itinere, wofür fonft gewöhnlich 
T 3itinere, Terent. Phorm. IlI, 3 extr. , obet 
Uere, Liv. X XV, 19 med., oder ex itinere, 
"LB. G. IT, 24: Liv. XXXV, a4 in. 
') Eonderbar iſt es, baf abre, das ſonſt 
"dtf von der Sache, nach oet Sache 
^. Wofür aud) a re gefant wird, auch be: 
"UU? wwber Den DVortbeil, fTugen, zum 
"sen, unfcbidiib, wo alſo ab wider 
*! mát pafiend, nicht dazu gcbóreno, 
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bebeutet. 3. €. Plaut. Trin. IT, t, 13 ab 
re confulit i. e. zum Nachtheil, wider den 
Dortbeil, Oefter jtebt ne, non oder haud 
dabey, i. e. nicht sum Schaden, nicht um 
dienlich, nid)t unſchick ich, nid)t wider den 
Yiugen, 3. €. dum ab re ne quid ores, 
Plaut. Capt. II, 2,38; haud e(t ab re aucu- 
pis, Plaut. Afin. I, 3, 71, ift niche zum Schas 
den, wider ben Vortheil bed ıc.: haud ab 
re duxi — referre, Liv. VII, t1 in, , i. e. babe 
es nicht für unſchicklich aebalten, 2c. : non 
ab re effe Quintio vifum eft, Liv. XXXV, 
32 med. , i. e. nit unfdid(id) , nidt unzus 
träglih: non ab re fuerit fübtexere , 'Sue- 
ton. Aug.49. XVI) ud) brudt a die 9e: 
bienung aus, bie man bep einem Zöhern 

at, Suet. Caef. 74 a manu fervus i. e. Schrei⸗ 

t, Sectetair ; aud) bloß a manu, Sut. Aug. 
67: fo aud) ab epiltolis, Sueton. Claud. 28: 
aítudiis, Ibid.: a pedibus 2afap; a vo- 
luptatibus, i. e. Dire&eur des piaifirs. 
etc. Ferner a rationibus Rechnungsfühs 
rer; a bibliotheca Bibliothefär ; a fapelle- 
&ile cet. Aud) ftebt- Cic. Attic. VIII, 5 Pol 
licem fervum a pedibus meis i.e. Bedien⸗ 
te, ate, Laufer : bod) halt Urfinus die Wors 
te fervumapedibus meis fürunddt, wenigs 
p follte meis weg oder dafür meum ftehen, 

ud) ftebt Nep. Hann. 12. puer ab iamua 
—— wo man insgemein puer ab 

ua zuſammen nimmt und durch ianitor 
erklärt: aber ab ianua kann ja aud) zit pro- 
fpiciens gezogen werden, der von der Thir 
berab (ab, cet. XVII) A feblt zuweilen, 

.G. loco pellere, movere cet.; zuweilen 

ebt dafür ber Dativ, a[$ Virg. neque 
cernitur ulli i. e. ab ullo. 

Asa, ae, ein Berg in Armenien, wo beg. 
Gupbtat enfpringt, nad) Plin. H. N. V, 24 in, 
heißt auch Abus ("Ages — 

BACTIO, onis, das Wegtreiben; ſcheint 
nicht vorzufommen. 

Asacror, oris, m. ein Wegtteiber, 3.€. des . 
Viehs: befonders der das Vieh diebiſcher Wei⸗ 
fe wegtreibt, Diebbieb; aba&tor boum, Minuc. 
Fel. in O&av. 5: audy ohne Genitiv, Apulej. 
Met. VII, extr. conf. Paul. Sentent. V, 18. 

ABacrUs, us, m. das YOeatreiben, be: 
fonders mit Gewalt, Plin. Paneg. 26. 

— — — "d ien —— 
eckige Flaͤche, Wür ein ıc. t 
nur Plin. H. N. XVI 20 calculi, qu 

uidam ábaculos vocant i. e. vieredfige Glas: 
(leiden, gláferne Würfel; vielleicht zu Bes 
reitung der Fußböden oder moſaiſcher Arbeit. 

Anácus, i, m. vielleicht jede vierecfige 
Kläche, 3. G. Platter Tiih, Tafel, daher 
1) zu Zeiten beá Eato (R. Ruft. V, 4) ein 
Cid), um Caden daranf zu legen, Rüchens 
tifch: 2) zu 3e 


LI 


iten Gicero& , ein (vielleihe 
aealádttetet , gebohnter) Tiſch, wm befon- 
ders das goldene und filberne Geſchirr zur 
Rena aufaujepen ; Putztiſch, Oraareri(db, 
‘ic. Tufe. V; 21 abatos oruavit argento 
auroque, Cic. Verr.‘IIll, 16 in. absci vafa. 

Aa ria, 


- 2) die Entfernung der Gun 
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omnia, ut expofita fuerant cet:: Ibid. 25 
extr. ifte (Verres) cum aliquot abacorum 
faceret vafa aurea cet. i. e, su etlichen 
Pustifchen, um etlidepuati(d)e (Staats: 
tifhe) bamit su befegen: conf. Liv. 
XXXVIII, 6 extr, Iuvenal. 1lI, 204. Plin. 
H. N. XXXVII, 2. Vielleicht waren e$ 
Tiſche ohne Füße (wien. 1) , bie nur an bie 
Wand angemacht wurden. Vielleicht iſts 
unſer Threfor ic. 3) eim Tiſch oder Tafel 
um Rechnen oder geometrifche Siguren 
E feinen Staub zu machen; Rechentiſch, 
Zeichentiſch, Rechentafel , Feichentafel, 
Perf. I, 132. 4) ein Tifch oder Tafel zum 
Spielen; Spieltifh, Spieltafel, Suet. 
Ner. 22. 5) die vierecfige $läche oder plat: 
te auf den Capitálen der Säulen, Vitruv. 
III, ı. 6) auch hießen die vierecfigen Stá- 
chen oder Selder, 3. C. aus Marmor 1c. , die 
an den Wänden zur u. angebracht wur: 
den, abaci, Vitruv. VII, 3. Plin. H. N. 
XXXIII, 12. 

AsAESTUO, are, i. 4. aeftuo, Tertull, 
(oder Au&or) Carm. de Iudic. 1, 

Asacıo, onis, ftatt adagio i.e. adagium, 
Varr. L. Ls VI, 3- 

AsaamENTUM, i, Sibtteibungémitte[, 
MWegtreibungsmittel, Theod. Prifcian. Me- 
dic. Il, 34. : . 

ABALIENATIO, Onis, f. iſt 1) wenn je: 
mand das, was ihm gehörte und fein Eigen: 
thum war, von fi) entfernt, und aus fei: 
ner Gewalt und Gigentbuméredte geben 
läßt, es geſchehe, wieeswolle, durch Ver: 
laufung / Verſchenkung / Berftoßung ıc. ; Ente 
fremoung, folglich bie Entfernung von fid, 


. Veräußerung, Verkaufung ıc. it. bie Der: 


ftofung der Binder ic, vid. Cic. Top. 5. 
ıft jemanbes, 
Abwendigmahung ıc. ober überhaupt die 
Entfernung, Trennung ıc. Scheint fo 
nicht vorzufonmen. ©. abalieno. 
x ABALIENO, avi, atum, are, eig. fremde 
machen gegen fi oder jemanden; entírem- 
den; babet 1) von fid) oder jemand etwas, 
das fein Gigentbum war, fo entfernen oder 
weggeben; Daß das Cigeutbumeéredt aufhört; 
es geichehe durch SGertaufung, Verſchenkung 
oder auf andere Art, ba es denn bald weg; 
eben, wegichaffen, verftofien, bald ver: 
dofern, verfaufen, aud entziehn, ent; 
fermen, nebmen:c. überfegt wird, 3. E. ut 
idem agros populi Romani abalienaret Cic. 
Agr. ll. 24 extr. i. ec. verfaufte, veráu: 
ferte: (o aud) veRigalibus abalienatis, Ibid. 
27 med. :. pecore abalienato , Cic. Verr. III, 
so med. i e. verfauft, veráufert; ni 
quatriduo abalienarit, Plaut. Afin. HII, 1 


$ 20, i. e. wo fie ee (dad Gemälde) nicht in 


vier Tagen wegſchaffet oder verfauft. 
erner Plaut.,Trin. IT, 4,112 fagt eiu Sclav, 
a et hört, baf fein Herr den Ader, ber fie 
ernábrte,(einer&dwe(ter zum Heuratbsgute 
mitgeben wollte: Noftramne vis nutricem 
CErnäbrerinn, Amme, i. e. ben Ader), quae 


, 
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nos educat, abalienare a nobis? i, e. weg: - 
eben, von uns entfernen, uns entziehen, 
erner ita nos abalienavit, Terent. Heavt, V, 


: 2, 26, i. e. verftoßen, aus der 3abl oer Sei: 


nigen entfernt, wie viele Handſchriften ba- 


‚ben, und Bentley billiger: bod) haben ver: - 


ſchiedene Edd.ablienavit. 2) abmendig ma: 

den von Jemand, folglich von ibm und fet: 

nergreundfhaft entferuen oder trennen, z.E. 

ui nos, quos retinere poterant, inviden- 
o abalienarunt, Cic. ad Diverf. I, 7 $. 16, 

i. e. mid) von fid) entferne, mich sum 
$einde gemacht baben; fufpicantem, te 
ab fe abalienatum, Ibid. $. 7. i. e. daß du 
fein Seimb nicht ſeyſt oder Seinb ge: 
worden fett Hi totam abalienarunt Alri- 
cam, Nep. Hamilc. 2; i.e. haben abieenbia 
gemacht icil. von den Gartbageru. Auch 
obne a, k ep. Agef. 2 Tiffaphernes 
periurio fuo homines fuis rebus abaliena- 
ret. (Eo aud animum, voluntatem cet. 
3. €. Cic. Phil. Il, 15 med. Pompeii vo- 
luntatem (Neigung)-a me abalienabat ora- 
tio mea: Liv. XXVI, 38 in. abalienaban. 
turanimi: Cic. Attic. I, 3 eftanimo abalıena 
to, abgeneigt,ungünf(tig. p überhaupt trem 
nen, entfernen, 3. G. nifi mors meum ani 
mui abs te abalienaverit, Plaut. Curc. I, 3 
18. lítuc crucior, a viro me tali abalienarier 
Plaut. Mil. IIII, 8, 1t, £. e. mid) trennen fol 


,Ut omnino ne illius poteftate abalienemu! 


Cic. Cornel. fragm. p. 1046 Ed. Ern. uovit 

ABAMBÜLO, are, weggehen, 3. €. aban 
bulantes, Feft. 

AuaMÍrA,ae,f. beellrarofivatere (aba 
Odywejter, Pande&. XXXVII, 1o, 211b : 

ABANTE, i. €. ante, Felt. 

ABant£us,a,um, abantifch, i. e. dvemüb: 
gehoͤrig/ dahin fid) begiehend,Ov.Met.XV ,:$ 

ÄBANTIÄDES, ae, m. 1) Der Sol 
des Abas, Ovid. Met: III, 606. 2) aut 
Abas t£nFel, Uvenkelte, 3. €. id. A 
III, 12, 24, Met. Ill, 672, 767, V, 138,2 
Abantiades i, e. Perfeus. 

AgaNTÍAS, ädis,f. 1) des Abas Tocht 
fann aber aud) bey Dichtern deffen Enkeli 
Urenkelinn, ſeyn. 3.€. Dana&, Atalanta. 
Euboea heißt (0 beym Plin. H. N. IV, xa ı 
miutblid von Abantes, i.e. Fuboeentes, 4. 
bantes : wo man nicht (agen will, Daß ber ' 
me babet fomme, weileinAbas da regiert 

Asanrius, a, um, i. 4. Euboicus, | 
Sylv. IIH, 8, 45. 

AnaRcEO, ére, 7. e. prohibere, Fefi. 

Asánis, is umd Ydis, 1) we. ber N 
eines fcotbifden Weiflagers, umd aub 
2) f. eine Stadt in Afrika. 

Asarıränus, a, um, dud, in oder be 
Stadt Abaris, Plin. H. N. XVI, 36. 

Anas, antis, m. fo hbeifen verſchie 
befouber8 1) ein Königin Argi (Ar 
Sohn des 9pnceus , Vater des Acrifius 
des Proörus, aud Grofvater bet Danae 
tervater ——— 2) Sohn des Wr 
pué und Water ber Lyfimabe , welche 
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Zaland, den Adraſtus und die Eriphple nebft 
porem geboren bat. 3 

Asiros, i, f. unb AnArow, i, (eig. 
uswgdnglich. unberrerbar). Abatos hieß 
tat Segend, Felien ober Inſel im 9i ; weil 
vex außer bem Prieſtern fie betreten 
darite, Senee. Nat. quaeft. LII, 2 med. Lucan. 
X22. Abaton hie in Rhodus ein Gebáu- 
k wm das Tropaeum Artemifae, Damit 
nemand n diefem Tropaeo fommen konnte, 
Verw. I "T 

Asavia, ae, f. Urgroßmutter ;. e. 
Gémutter des Großvaters oder bet Groß: 
wer, Pande&. X X XVIII, 10, 1 und :o. 

AsavuxcüLus, i, m. Bruder der lit: 
(mutter, , frater abaviae, Pande&. 
AXXVIII, 10, 3 und 10. . 

Asivos, i, m. Urgroßvater i. e. Grof- 
nurdes Großvaters ober der Großmutter, 
(x. Brut. 58 extr. —— ı8 in, 

Asax , Ácis, f. i. q. abacus: ob es vor: 
hemeift ungewiß. Priscianus (übrted an: 
a eL ef fteben Pande&. XXXII, leg. 100: 
tie Edit. baben da inégemein gars. 
‚Asazta, orum, Cic. Nat. D. Ill, 23, da: 
^r übt in beſſern Ausgaben Sabazia. 

Ama, ae, Ctabt in Afrika, Liv. XXX, 7. 

Assas, atis, m. (eig. Dater) ein Abt: 
bot fpät vor, 3. E. Sidon. Carm. XVI, 
So iſt auch Abbatiffa Yebeiffinn, Ab- 
^5) be Abtey, (páter Erfindung. Erſte⸗ 
t$ febt Hieron. in regula Monach. 

Assassus, i, f. Stadt in Großphrygien, 
Lx. XXVIII , 15. 

)sexgviA TIO, Onis, 9ibfürgung, Vulgat. 
lw X, 23. 
 heggvio, are, abfürzen; Veget. in 
nag. lib. HI, de re mil. : 

. Ascipo, di, fum, ftebt zuweilen in MSS. 
Mit abscido cet. ‚Auch fteht abcidit Mar- 
= 11,66 in verfchiedenen Ausgaben. 

Aspıronimus. ©. Abdolónimus. 

"A, ae, und ABpEra, orum, 
ie Ctabt in Thracien, Mela IJ, 2 poft 
=d. et 6 prope fin. extra Abdera: Liv. 
AXXXV, 2g med. praeter Abdera: wo Pro⸗ 
416 und ber berühmte Philoſoph Demo- 
A gebohren ift. Not. die Einwohner ſtan⸗ 
"nimf&ufe, 048 ſie dumm wären. Juve- 
3. nennt fie vervecum patriam, X, 50. 
Lader Cic. Attic. 111), 6 ante med. hic .Ab- 
73 Le ber berr(dt Dummheit. 2) eine 
"Hin Spanien, und zwar in Hifpania 
“na,nah Plin. H. N. Ill, 10. . 

Amsrira und ÄBDERITES, ae, m, einer 
u Ybdera, Cic. Brut. 8 in. Protagoras 
erites: Cic. Or. III, 3€ med. de Prota- 
V2 Abderita : cf. Nat. D. I, 23 in. 

IsbeRiT ANUS ‚a, um, aus Abdera, 
"ttbi gehörig, ober fid) beziehend, Ab: 
tr, Martial. X, 25. 

Ampunıricus, a, um, i.q. Abderita- 
7. €s femmt vielleicht nicht vor, außer 
Ld Bá nprraxiy Cic. Att. VII, 7 med. 
kaltem, - 


"quem, aliquid, 3. 
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AnnicATÍo, nis, f. eig. die fÉntía- 
gung, £eefaqung voi etwas, womit man üt 
naber Verbindung ftanb : 3. C. 1) flii, die 
Verſtoßung feines Sobns, wenn der Ba: 
ter ihn nicht für feinen Sohn medr erkennen 
willte. 3. €. abdicatio Agrippae (fcil. * 
Augufto UA Plin. H. N. VII, 45: cf. 
Val. Max. Vl, 9 extern. 2. unb Quintil. 
VII, 4. 2) magiftratus, die Niederlegung 
bee obrigFeitlidben Amts, es geſchehe fte: 
willig ober wider Willen , k €. di&taturae, 
Liv. VI, 16 extr. 3) hereditatis, Juftiniam. 
Cod. VI, 31, 6 

Aspıcative, Adv., i. 4. negative, Mar- 
tian. Cap. 

AnpbicATIVUS, a, um, i. q. negativus, 
Martian. Cap. unb Apulej. 

AsgDicATOR, m. und AmpicATRIX, f. 
der, die, fid) von etwas losfagt. — Sene 
fommt vielleicht nicht vor; dieſes Salvian. 
de Avarit. Il poft med. p. 76 kd. Ritterfli. 
abdicatrix mifericordiae inhumanmitas. 

Aspico, avi, atum, are, eig. fid vou 
etwas losfagen, einer Sache entfagen : ali- 
C. filium feinen Sohn 
verftoßen, nicht für feinen Sohn erfenuen, 
&, €. liberos, Plin. Hift. N. VI, 22: filios, 
Quintil. Tnftit. III, 6 (8 ober 7): abdicatus, 
Ibid. und dfter dafelbit: fo aud) patrem nicht 
für feinen Vater erkennen, feinen Vater. 
verwerfen:' Liv. XXXX, ıı in. Curt. LIII, 
10 med.: magiftratum , das obrigkeitliche 
Ame nieberlegen, cf. n. 2: fo aud) legem 
i. e. verwerfen, vom Wolfe, Plin. H. N. 
VII, 30 legem abdicarunt tribus: Ibid. V, 
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fen, entfernen, 3. €. utinam poffet e vita. 
abdicari aurum, Plin. H. N. XXXIII, r. 
Daher antra abdicata foli, Prudont. sse! 
s:?. V, (paflion. Cypriani), 52. 2) abdi- 
care fe re fid) losfagen von erwas; z. C. 
magiftratu i. e. baé obrigfeitliche Amt nieber- 
legen, es geſchehe mit Willen ober aus3wang, 
3. €. confulatu, Liv. II, 2 in. III, 29 in.: dit&ta- 


tura, Liv. ]1,:31 extr. lll, 29 med.: prae-. 
tura, Cic. Catil. HE, 6. Auch fagt man ab- 


dicare magiftratam, 4. (V. coníulatum cet. 
das obrigkeitlihe Amt niederlegen, Liv. VI, 
8 abdicando di&aturam: Salluft. Catil. 47 
abdicato magiftratu; bod? bat Edit. Cort. 
abdicatus mag. Auch ftebt Cic. N. D. II, 4 
abdicarent confules, wo fe confulatu zu vet- 
febeni(t. Uber abdicare alicui magifivatum, 
einen des Amts entſetzen, fcheint nicht vor- 
zufommen. Kerner. fagt man abdicare fe 
tutela, fid) losfagen von der Dormunb- 
fchaft ;. c. fie niederlegen, Cic. Attic. VI, ı 
ante med. tutela cogito me abdicare: auch 
libertate, Cic. Phil. IIT, 5 in.: und dope, E 
i.e. ben Schreiberdienft nieberleaen , Pito 
ap. Gell, VI, 9. 3) mit bem Aufinitiv, z. 7. 
nego; z. @, confanguineam efle abdicant, 
Pacuv. ap. Non. NE. , 
. Aupfco, xi, &um, 3. eig. jemand 
etwas  ab(preden , nit zuerfennen, 
A 3 nicht 
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nicht genehmigen, nicht barein willigen : 3. €. 
vindicias filiae fuae ab fe abdixiffe, Pan- 
deR. 1,2,1 6.24 : befonders von ben 2Bei(fa- 
uec » Q. aves abdicunt willigen nicht 
n das, weswegen man fie zu Rathe gezogen; 
fie find dawider, Cic. Divin.I, ı7 tresque 
partes (vineae) aves abdixiffent z. e. nicht 
aenebmint hatten. Not. Ovid. Met. 1,617 
ftebt in einigen Ausgaben: crudele fuos ab- 
dicere amores i. e. abdicare, alienare: bod) 
haben beifere Ausgabeır addicere. 

AsDITAMENTUM, Verminderung, Ab: 
zug, ſcheint nirgends vorzufommen. 

Abpite, Adv,, ver(tecft, heimlich, Cic. 
Verr. II, 73 extr. ita abdite latuiffe, ver 
ftectt gelegen ic. 

Aspirfvus, a, um, $. €. filius abditi- 
vus a patre, i.e. feparatus, Plaut. Poen. 


rol. 65. 

' Asvitvs: fiehe Abdo. 

Asnpo, dídi, dítum, dere, wegthun, 
wegfchaffen, 3. €. abde equum domo, Virg. 
Georg. Ill, 69, i.e. fdaffe es aus dem 

aufe: Daher 1) entfernen, 3. €. ex con- 
pe&u, aus den Augen, 4. E. fe ex confpec- 
tu heri, Plaut. Pfeud. IV, 7, 5: adfcenfu 
abdito a confpe&u, Liv. X, 14: partes 
contexit atque abdidit, Cic. Offic. I, 35 in. 
Daber 2) verbergen, verftecken, in locum 

und in loco; ift beydes gewöhnlid. - 3. G. 
tabulas, Cic. Pif. 17 in.: fe in fylvas, Caef. 

. G. TI, 12: abdo me in bibliothecam, Cic. 
ad Div. VIT, 28 med. baber fe in literas 
oder fe literis, 3. €. me totum in literas 
abdere, Ib. 33 extr., i. e. míd) ganz dem 
Studiren zu ergeben: fi qui ita fe literis 
abdiderunt, Cic. Arch. 6: fo aud) abditus 
in loco, 3. G. inle&is, Cic. Invent. I, 2 med. 
) ftatt Rechen, bauen, bey Didtern, wenn 

as Werfzeug tief hinein gebt, folglich (id 
in der Wunde verbirgt, 3. G. lateri capulo 
tenus abdidit enfem, Virg. Aen. II, 553: 
abdit ferrum in armo, Ovid.’Met. IIII, 719* 
totosque fub inguine dentes abdidit, Ovid. 
Metam. X, 715. 2946 Particip. abditus, a, 
um steht auch oft adje&ive, verborgen, 
beimlid), gebeim, bepm Giceto und andern. 
Abdita rerum, i.e. res abditae, Horat. 
Art. 49: in abdito, Plin. H. N. VIIT, 5 in 
geheim. Not. Comp. abditior und Sup. ab- 
'ditiffimus ftehen bepm Auguftin. 

. Asporonimvs, i, w. König in Gíboit, 
den Alerander dazu madte: f. Juftin. XI, 
10: Curt. III, 1 med. 

Aupdmen, nis, w. dev fette Unterleib, 
bey Menihen unb Thieren, der Wanft, 
Schmeerbauch. 3, €. natus abdomini fuo, 

, geboten für feineu Wanſt ij. e. ber ihn nur 

fid Cic. Pit rz extr.: fo aud) Ibid. 27 
olet — oculorum deleftationi abdominis 
voluptates praeferre 7. ». Vergnuͤgungen des 
MWanites, $ref : und Saufvergnügen: infa- 

tarabile abdomen, Cíc. Sext. 51 extr., der 
unerſaͤttliche Wanft; drudt bie Freß⸗ und 

Eaufbegierde aus, Auch bep Thieren, 4. E. 
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von Schweinen; bier wird abdomen porci 
oder fuis für etwas Delicates gehalten, bie: - 
ber geböret Plaut. Curc. 11, 3,44 Auch 
von Fiſchen, i €, von beu Thunfiſchen, 
Plin. H. N. VIII, 15. Not. Plaut. Mil. V, 
5 fagt einer im Scherze oder and Scham: 
abdomen ftatt membrum virile, aber des> 
sai dy bedeutet es das nicht, wie viele uns 
recht glauben. Man nenne e8 lieber euphe- 
mifmus. : 

Auptco, xi, fum, cöre, 1) eig. da: 
von führen, wegführen, entführen , wea: 
bolen ; Menfhen oder Vieh; es geſchehe, 
wie ed wolle, mit oder ohne Gewalt, aus 
Geilbeit oder nicht: denn das tjt eine Griller 
wenn Donatus ad Terent. Ad. Ill, 3, 4 fagtz 
ducimus volentes, abducimus invitos: wie 
denn vi oder per vim dabep fteht, 3. €. vi ab- 
du&um, Cic. Verr. III, 34.in.: per vim—a 
foro abducerent, Liv. Il, 56: man fagt ab- 
ducere a, de, ex loco, und wenn der Ort, 
wobin jemand geführet wird, auszudruden 
ift, in, ad cet. G. a foro, Liv. 11,.563 
de foro, Liv. II, 23extr.: ex acie, Cic. 
Brut.62: e foro, Cic. Verr. V. Auch fehlt 
bie Präpofition a, de oder ex, 3. €. gremiis 
abducere s, Virg. Aen. X, 79, wo gre- 
miis der Ablativ (von ab in abducere) unb 
auch ber Dativ feyn faun; fo aud) Sueton. 
Oth. 3 Poppaeam Sabinam, abduétam ma- 
rito cet.; Claudian. B. Get. 161 bos abduc- 
tus aratro: Ferner tot prius abdu&is, Ovid 
Her. XVI , 341 i. e. entführt (1. Oft beißt 
es nur: wobin führen, wenn ein Ort, wo: 
bet, babep gedacht werden kann, 3. €. ir 
lautumias abduci, Cic. Verr. V, 56: in fer. 
vitutem abduci, Caef. B. G. 1, rr. Indı 
abdu&o eo in curiam, Liv. XX XVIHI, 4 
extr. ‚Exercitum Romam abduftum, Liv 
XXXXI, 14 nad) Rom geführt. Plau! 
Cure. V, 3, 15 abduce iftum in malam cru 
cem i. e. führe ben Kerl zum Henker ic 
Oft heißt es bloß: mit fid) wohin nebmen 
es fen mit Gewalt ober mit Güfe , 3. C. 5 
einer Gaftetep, Terent. Eun. III, 1, ı7 
auch bloß wegnebmen, mit fid) nehmen 
. €. fomnos abduxit imago, das (wc! 
Mnwintenbe) Bild im Zraume nahm aiu 
ben Schlaf mit fid» i. e. mahte, bag be 
Schlaf verfhwand, Ovid. Faft. V, ar 
2) etwas abzieben von etwas, 3. C. de 
hlüffel von der Thüre, Plaut. Caf. 5, 2, $ 
baber überhaupt abziehen, ald ſeine Geda 
fen oder (id vom Kummer, Eifer x. 3. 
animum a folicitudine, Cic. ad. Div. 1111, 
extr. A quo ftudio te abduci negotiis i: 
telligo, Ibid. ep. 4 prope fin. Abduco n 
ab omni reip. cura, Cic. ad Qu. fr. III, 
med. Nihil eft difficilius, quam. a confu 
tudine oculorum aciem mentis- abducer 
Cic. Nat..D. Il, 17 in. So auch animum 
cogitationibus abducere, Cic. Fin. V, a 
i. e. vom Denfen: a corpore, Tufc. I, 31 i 
Auch etwas wohin sieben, wenden oder a 
wenden, 4. C, mit ad, 4. C. Cic. Divin. I, 
ex 
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er, ne ars tanta — a religionis auftoritate 
ixaertur ad mercedem atque quaeftum, 
cegen oder angewender würde, i. e. 
kit fie nicht bloß eine Sanbtbierung oder 
bade des Gewinnſtes wäre. Daber über: 
hat megwenden, abwenden, abziehen, abs 
rmbig machen, juri halten von etwas, 
j €. a republica, Cic. Phil. XIll , 20 ab- 


cus fc. arep. baber su erae verführen, 


Bi, j. €, abducere aliquem ad nequi- 
tin, Terent. Ad. lll, 3, 4. Go aud ca- 
yuablucere ab i&u, Virg. Aen. V, 428, 

1 Kopf e zieben (im | frate) un 
rx getroffen s werden ; abdu&o intus vi» 
&, Pin. H. N. XI, 37, i. e. baé vf s 
eumdtt$ gezogen, gerichtet, aefebrt: (o 
wsgradum, Sil-X, 18. Daber aud) 3) 
men, abiondern ; Cic. Divin. I1, 5, 1 
vixere divinationem a conjefturis i. e. 
1:800 von x. folglich davon unterſcheiden. 
1. Flacc. III, 677 abdu&is montibus i. e. 
seincbus; 4) wegerinfen, oder trinten, 
| €. potio datur abducenda, Scribon. Larg. 
=: Nauch ableiten, 3. €. aquam, flumen 
*.: bed scheint e$ nidt vorzufommen. 
'x Der Imperativus, abduc , ijt befannt. 
dd haben bie Alten aud, befonberé im 
xxinen Leben, abduce gejagt, 3. C. Te- 
m. Ad lll, 4, 36; Phorm. II, 3, 63: 
"xt Trac. IN, 3, 73- S 

Amocrio und Anpucron (deinen nidt 
vnafommen , bod) fteht abdu&io, Vulgat. 
sad. XXXVII, 2o in abdu&ione per- 
wt triftitia, 7. e. Entfernung von ber 
eisihen Gefell(doaft » Ginfamteit 1c. 

Àswcrus, a, um, f. Anpvuco. , 

Assceparıus, a, um, bepm Augniti- 
w, y €, Pfalmi abecedarii, Auguftin. 
*«n&. ], 20 deren Verſe fid) nad) der Ord⸗ 
un be$ Alphabets anfangen ;. abecedaria, 
Miot (cil. ars 2. e. das Abe, das Buchſta⸗ 
int, Criermmg des Abe 1c. Fulgent. Myth, 
“10: aud) ſoll beym — Abeceda- 
HABE fepn, das bie Kinder lernen. 

Áaipo, ére, wegfreſſen, abfre(fen, 3. €. 
» lecafarum — cet. u ^it 
^t, 5$: bod bat man fdon nger Zeit 
wielerat dafür bruden laffen. 

Ist, Mis; ober Askrus, i, bet be 
"uste Bruder Kains, Tertull —— 
‚Ara oder AvgLLA, ae, f. eine ita: 
53 Stadt in Gampanien, Virg. Aen. VII, 
"» Si Vill, $45. ,, 

Asttiwuw, i, eine itali(de Stadt 1) 
e kryiniídpen. 2) in Gampanien, Plin. 
"NM, $: beber Abellinätes bie Gin- 
wer barin, Plin. H. N. III, 11. 

Aserrinus, a, um, 4. E. Nuces Abelli- 
"bem Plin. H. N., i. 4. avellanae. 
æxrxio. onis, m. eine Gottheit bey den 
dern: (0 einen Jerrn oder den Mare 
^ tlt Sonne bedeuten, Infcript. Gruter. 

isbiwo, oder Ammo, emi, emtom, 3. 


nehmen : jrebt bis ibt nur im Feftus, mel; 


‚jagt; abemito beige demito , auferto, | 
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Asso, Tri, unb gewöhnlicher ii, Yeum, 


ire, eig. fovtaeben, weggeben , abgeben, 
von un Orte; ober aud bloß ang 


wenn ein Ort (Sache), wovon, oder ein : 


Ort (Sad), wobim man. gebt, babep (tebt 

oder gebadt wird:, I) von lebendigen Ges 

fhöpfen, 4. €. Menfhen, ald: abire domo 

von Haufe, Plaut.Merc. Prol. 12 : urbe, Ib. IIT, 

A; 69: fublimis abiit, Liv..], 16 cf. Virg. 
e 


n. I, 415 ö. e. in bie Höhe, im bie Lüfte, - 


gen Himmel 1c. ex oculis, Liv. XXV, 16: 
e Roma in provinciam, Pande&. IIl, 3, 215 
fo aud) de ioco jam abiit peftilentia, Cic. 
ad Div, XII]T, 1 ante med., i. e. von dem 
Orte, einige erflären ed was den Ort bes 
trifft, vielleicht unnoͤthig: foras, Terent. 
Eun. IIII, 4, 35: non tu hinc abis, Ibid. 
lll, 7, 29: abin' a me? Plaut. Bacch. V, 
2, 57 t. €. geb (ort von mir, willft bu nidyt 
forrgeben, dich (ortpadtn? Cur tu abis ab 
illa? Terent. And. I, 5, 64 i. e. von ibr: 
einige erklären ed aus ibrem Gaufe, aber 
eriteres iit befier ferner domum, Ibid.20:. 
ad Deos, Cic. Tufcul. I, 14: füb iugum, 
Liv. Hi, 28: in angulum aliquo, Terent.: 
Ad.V, 2,10. So aud) in malam rem, cru- 
cem, cet. zum Beyer, enter geben, in 
zornigen Reden oder Berwünfhungen, 3. €. 
abin' hinc in malam rem cum fufpicione, 
Terent. Andr. II, 1, 17, i.«. geb zum Beyer. 
mic ic.: dafür (tebt in malam crucem, fcil, 
abi, Terent. Phorm. II, 3, 31: fo aud) abi 
in malum cruciatum , Plaut. Aul. HE, 3, 11, 
i. €. geb sum Beyer, denter! fo aud) quin 
tu abis in malam peftem, malumque cru- 
ciatum, Cic. Phil. XIII, 21 in., i. e. ih fo 
geh zum Beyer 1c. Ferner abiturum eum 
non efle, fi accefliffet, Cic. Caecin. I, 

extr. et werde (follte) nicht (mit bem deben) 
davon kommen, i.e. follte getödtet werden“ 
abire deambulatum fpazieren gehn, Terent, 
Ber II, 3, 26: exfulatum ins Erilium 1c. 
Liv. II, 15: aud) mit bem Snfinitiv, (tatt des 
Supini, 4. C. abi quaerere, Plaut. Cift. II, 
1, 16. So aud) abire —— vom Amte 
abgehen, es niederlegen, Cic. Pif. 3: ad Div. 
V, 2 med. : Liv. li, 31, IIT, 51, 64. Ferner 
e vita aus bem Leben gehen, (tetben, Cie. 
Tufc. I, 30, wofür Plautus fagt Caf. Prol. 18 
abierunt in communem locum. i. e. orcum ; 
auch zuweilen bloß abire, 3. €. infperato abi- 
it, Lucil. ap. Non, Ferner longe abire weit 
weg geben, weit geben, theils eigentlich 
vont Orte, 3. E. ne abeas longius, Terent. 
Adelph. V, 5, 1; theils tropi(d, 3. €. non 
longe abieris, Cic. Div. VII, 19 med. 
bu barf(t nicht weit geben, Kil. nad Bey: 
fpielen, ĩ. e. brauchft fie nicht weit herzuho⸗ 
len; ne longius abeam, Cic. Rofc. Am. 16, 


um Bevfpiele aufzuſuchen. Quid ad iftas 
ic. Rofc. Am. 16 med. 


um nit weiter ji weit) zu geben, fcil. 


ineptias abis? 


warum verfáll(t but 1c. Fomm(t bu c... Abire. 


in ora hominum, Liv. II, 36, ben Leuten in 
bie Mäuler fommen i. e, ibneu zum Stoffe 
A 4 bes 
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des Geredes dienen: Abire in flammas, 
Ovid. Met. I, 495 2 Flammen übergeben, 
lichterJob brennen’ (vor &iebe). Abeo a fen- 
fibus, Cic. Acad. IIII, 23 med. , id) gebe weg 
yon xc, . y, e. höre auf jt reden von ic.: Abire 
a jure, Cic. Verr. I, 44 med., vom Rechte 
abgeben i.e. e8 verlegen, Man merfe aud) 
a) abi e theils im zornigen, vetádtli- 
den, fpöttifhen, theils im bevfátfigen Tone, 
8. €. abi, ludis me, Plaut. Moft. V, t, 32, 
i.e, deb ! du verirft mid): abi, nefcis inefcare 
cet. Terent, Ad. II, 2, 12 geb! ou weifit 
' niche red)t:c.: Laudo, Ctefipho, pre 
abi, virum te iudico, Ibid. IIII, 2, 25 i. e. 
geb! du bift eın braver Kerl: daher abi 
in malam rem, Plaut. Perf. II, 4, ı?, ober 
in malum cruciatum, Plaut. Aul. IH, 3, t1, 
i.e. geh zum Beyer ober enfer! b) abin' 
ftatt abisne, ;. e. wirft du nicht geben? i. e. 
ger ib fo geb, pade dich ic, 4. E. Plaut. 
mph. If, 2, 225 Abin' hind a me cet. 
€» auch abin' hinc in malam rem cum 
e Mr Andr. Il, pA i. e. geb i 
eyer, ib fo geb sum Beyer, sum Sen: 
Ber mit d Ábin: hinc, Terent. Eun. V, 
.. 8, 22, i, e. geb fort! Ferner (tebt abire in 
ſtatt annebmen, 3. €. in avi mores, Liv. I, 
32 i. e. annehmen, nachahmen. Auch ift zu 
merken, daß abire und excedere auch ver: 
bunden werden, 3. G. Cic. Catil. IF, rin, abiit, 
exceflitcet.: Liv. XXXV, 46 extr. excedant 
atque abeant. Ferner merke man abire mit 
bem Nceufativ, 3. €. viam fuam, Plaut. 
Rud. III, 3, 88 feinen Weg geben, feinen 
Weg fortgehen : fonderbater ijt ripam iniuf- 
füs abibis? Virg. Aen, VI, 375 i. e. and 
Ufer , wo alfo ad be» riparh- zu verftehen waͤ⸗ 
te; bod) haben einige Codd. abibis, baé bef: 


. fer fheint. 1) von leblofenDingen : 1) forr: 


- geben oder bingeben, abgehen, ablaufen, 
dp €. mirabar, hoc fi fic abiret, Terent. 
Andr. 1, 2, 4, i.e. fo abgehen, (o bingeben, 
fe fort geben, fcil. ohne foinbernig, Abn= 
buna: fo feinen Fortgang babenífollte: bod) 


fanné aud) ſeyn: zu feinem Zwecke tommen, ' 


folglih aut ablaufen 1c. So aud) Cic. At- 
tic. XIIII, t in. non poffe iftaec fic abire, 
melde ausdem Terentius (eint genommen 
ir feptt, 7, e. Fónne nidyr fo bingeben, fo 
ertaeben oder abgeben. — Catull. XIII, 16 
non hoc tibi fic abibit, i. e. foll bit nit fo 
(ase deam) bingeben. 2) weggehen oder 
etrqcbem: a) von Dingen in ber Anction, 
bie man 4. E. nicht eriteben fónnen s. 4. G. res 
abiit a me ich babe bte Cade nicht erftanden, 
à. €. Cic Verr. I1, 64 in. ne res abiret 
ab Apronio 7, e. damit ?(prontué fie betom- 
men niöchte ; Ibid. I, 54 med. fi res abiret a 
mancipe, wenn fie der Entrepreneur nicht 
befáme X. | b) weggehen i. e. drauf geben, 
vom Aufwande; 3. E. pecünia abit in cet. , 
bac Geld gebt mea für ic. 7. e. wird dDraufver: 
menbet, 3, @. Cic. Attic. XI, 2 jn. in quos 
fumtus abeunt fru&us praediorum, gehen 
drauf/ werden draufverwendst: ferner e)weg: 


' Virg. Aen. 


abgebt, (djeint nicht vorzufommen. 
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gehen i. e. aufbórett, vergeben, ver: 
fchwinden, 4. €. Cic. ad Div. XIIII, 1 med. 
de loco peftilentia abiit 7. e. vom Orte ıc. 
wo eiitige de loco ohne Notb erflären in An: 
febuna, was anbelanat: fol abiit, Plaut. 
Merc. V, 2, 32, i. e. (t unfergegangen: e 
medio abiit fcrupulus, Terent. Phorm. V; 
8, 30." Daher 5) überhaupt vergeben, vers 
ſchwinden; bieber fann man ziehen n. 2.3.€. 
peftilentia abiit, fcrupulus abiit: ferner 
naufea abiit, Cic. Attic. XIIII, 10 med.: 
timor abiit, Liv. II, 52: malum abiit 
in diem (auf eine furge Zeit), Terent. 
Phorm. V, 2, 36: fides abiit, Liv. TIT, 10, 
bte Glaubwürdigkeit ift verſchwunden i. e. 
man glaubt es nidt mebr, befouderd von bet 
Zeit: 3. G. abiit illud tempus, Cic: Mur. 5: 


- Abiit ille annus, Cic. Sext. 33 in. "Dum 


hacc dicit, abiit hora, Terent. Eun. Il, 


34 49: abierunt menfes decem, Ter. Ad. 


Hl, 5, 57. 4) übergeben z..e. in etwas 
verändert oder verwandele werden (wie 
wir fagen: überaeben, 5. C. in Faͤulniß 1c.) 
A oppidum — in villam abüt, Plin. 
‘N. Hl, 5: in fylvas abeunt, ;. e. mutan- 
tur, Ovid. Met. Ill, 657: ftagnum abiit in 
falem, Plin. H. N. XXXI, 7 in.: ftudia 
abeunt in mores, Ovid. Her. XVI, 83: vi- 
gor ingenii in alas et pedes abiit, Ov. iMet. 
VIIL, 255 i.e. ging ın dierc. 5) geben 
pa 4. G. vom Gelhofler 3. €. 
, 700 cornus (i.e. hafta) fub 
altum pe&us abit. Not. ı) Etatt abivi, 
abiviffem cet. í(t gewöhnlicher abii, abiif- 
fem, abiiffe cet. Doch findet man aud) das 
erftere, 4. E. abivifti, Plaut. Amph. 11, 2, 
105: abiviffe, Plaut. Rud. II, 3, 64. Auch 
(aaten bie 2i ltem abiffem, abiffecet. 3. E. ab- 
iffe, Ovid. Her. II, o9: auch, wo ih nicht irre, 
im Livius. Not. 2) DasPaffivum (umperfbit 
(ih) kommt aud oft vor, t E. abibitur, mar 
wird:c, Plaut. Merc. HII, 4, 36: abitum 
quam aditum malis, Plaut. Cift. T, v, 34, (t 
wollte man lieber weggegangen als bingeaan 
geníepm: tenuit, ne irrito incepto abire 
tur, Liv. XXIHI, 19. 
Ausdna i.c. dea, quae facultater 
abeundi praeftat, Auguftin. Civ. D. Il 
au ' 


Aseauirto, Are, weg oder wobinre 
ten: fcheint nicht vorzufommen: benn i 
Liv. XXHI, 3: ftebt ftatt abequitaverir 
Syracufas in Edd. Gronov. et Drakenl 
adegtitaverint cet. 


AsgnRAT!O, Ónis, f. 1) das Abirren 
Verirren vom Wege: 2) aud) von ander 
Sachen, 6 E. wenn man unvermerkt vi 
etwas abfonmt, 4. G. a dolore ,. Cic. Atti 
XIT, 38 med,: a molefiiis, Cic. ad Di 
XV, 18 wenn man feinen Schmerz, Kur 
mer, unvermerftanfeine Weile vergtgt ; e 
Mittel ibn ejue Weile zu vergeffen. 


ABERRÄTOR, Dris, m. ber (id) veriri 


ABER: 


* 
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Ausaro, avi, atum, are, abirren, fid) 
wrrtem von etwas, das iſt, unverſehens 
d'emmen, 1) eigentlid) avia, oder ab ali- 
m, , €. a patre, Plaux. Men. Prol. 31. 
N uopiſch: 3. €. a regula, Cic. Acad. IV, 
#in.: a propofito, Cic. Fin. V, 28: a mi- 
ira, Cic. Att. XII, a5 in. i. e. fein Uns: 
(it, Elend anf einige Zeit vergeffen : fo 
ıd aberro, Ib. 38 in., fcil. Adolore ich zer⸗ 
iu mich: conie&ura, Cic. Att. XIIII, 22 : 
- X D. I, 36 in. feik in oder a: doc ijt in 

hier: bed) ftebt a conie&ura, Phil. X 1,9 
si Auch Nat. D. 1, 36 nad) einigen Edd. 
hé mit ad oder in, fid wohin verirren, 
exrmerft wohin geratben, z. €. ad alia, 
Gc.Otfe. 1,37: in melius, Plin, Ep. IIII, 28. 

Asisus, a, um, f, Abedo. 

Asrörem, oder Aforem Verb. defedt., 
K & viel als abfuturus effem ober abeffem. 
"fait. abfore, Virg. Aen. VIII, 147 oder 
2 Hor. Sat. I, 4, 101 i. e. abfuturum 


srorünus, Particip. yon Abfum, f. 
LT ( 
AssaEGo, are, i. e. ab gregeducere, Felt, 
Asüi&w o oder Apu vEmMo, are. C$ (tebt 
at Plin, H. N. XVIII, 35 med. abhiema- 
^. git Harduin lieft, je. hiems defaeviet, 
à mabriheinlicher jtatt hiemabit. 
lwwc oder Am Hınc, Adv. 1) vont 
T, von bier, Lucret. lli, 968 Aufer 
Js aerymas cet. 2) befonberé vou der 
^t; und zwar der vergangenen ; eigentlich 
"Stan, von dato an (rüdmärts) zu rec: 
"amd wird durch feit oder vor überfeßt ; 
5? ket mit bem Accuſativ und Ablativ. 
C abhinc annos XIIII vor 14 Jahren, 
U- Verr. 1, ı2 extr.: abhinc triennium, 
'eent. And, I, 1, 42: abhinc annos viginti, 
(Phi, 46: mit bem Ablativ ftehte, z. E. 
(x. Rofc. bon. 13 in. abhinc amnis qua- 
a: Verr. Il, 52 extr. abhinc XXX die- 
A5 d. Cic. Att. XIf, 17 in. Plaut. Moft. 
62. Not. Bon der fünftigen Zeit (eint 
"nét leicht vorzufommen 7 außer Pallad. 
3, 9 latent abhinc i. e. von der Zeit 

2, Mraad. » 

AwonmgEO, ui, ére, 
/UWentli zurück fchaudern von ober 
“mens: ſich mit Schaudern davon ent: 

"1, verabicheuen: hierift ber Accuſativ 
"iemein üb[idb, 3. €. illam omnes abhorre- 
“si, Cic. Cluent. 14 med. cf. Suet. Aug. 83. 
fine Abneigung baben vor etwas , bier 
Kita: e$ (it febr üblich, 3. C. a nuptiis, 
‘=.Civent. 9. Terent. Hec. III, 4, 43: à 
cada uxore abhorrere, Cic. Att: VITIT, 
3 tr. os : re uxoria , leq Ly z: 
se. feine urft zum ratben baben: a 
Ye —“ ad Div. IL, 16 $. 9. 
"erleu fehlt bas a, Cic. Fat. 4 extr. taü- 
“rtüscet, 3) entferne feyn von btmag, 
Vtrepifdyen Berftande, mo insgemein nur 
lat; al Cic. Offic. 1, 35 ab omni, quod 
"mt ab oculorum aurtumque adproba- 


a ve und von: 
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tione entfernt ift 7. e. was Augen und Ohren 
anjtößig tjt: fo auch a fufpicione, Cic. Coel. 
des außer Verdacht fepn: ab infania, Cic. . 
ofc. Am: 24 extr.: confilium, quod abhor- 
ret a to fcelere, Cic. Catil. I, 7 extr. (tebt 
mit deiner Bosheit nidt tn Verbindung: 
abliorrere a fide, Liv. Villl, 36 unglaub: 
lid) ſeyn. 4) abgeben von etwas, unter: 
ſchieden feyn von etwas, unábnlid fen, 
nicht ubereinfommen mit:c.: auch mit a, 
à. G. a meis confiliis ratio wıa non abhor- 
ret, Cic. Att. I, 20 in. fo aud) a communi- 
bus praeceptis, Cic. ad Div. I, 9 $. 47: quo- 
rum mores a fuis non sbhorrebant, Nep, 
Attic. 14, fd aud acetero fcelere, Liv. I, 48 
med. Auch fagt Liv. XXXVill, 56 in. 
orationes abhorrent inter fe fommen nicht 
miteinander überein, find einander unábnz 
li. Daber 5) fid) niche (dicen oder nicht 
paffen zu etwas : mit a, 3. C. noftram aeta- 
tem a caftrisabhorrere, Cic. Attic. XIII, 19 
in.: longe a noftris fenfibus abhorrebat 
(oratio) Cic. Or. I, 18extr.: non abhorret : 
a cetero fcelere, Liv. I, 48. Auch mitbem 
Dativ, 3. €. Liv. II, 14 in. Hüic tam pa- 
eatae profeftioni — abhorrens mos. Auch 
abfolute, Cic. Or. IT, 20 fin plane abhorre- 
bit wenn er (der Lehrling) fid) aber gar nicht 
fhieen wird. Not. Liv. Illl, 44 extr. ftebt 
parum abhorrens famam ;. e. (deute ſich 
nicht vor 1c. Aber Gronov [ieft Xbhorrens, 
Eam cet. und vorber ab fufpicione ftatt ob 
fufpicionem : weldes zu billigen im. 
AsHonRESCO, Ére, i. 4. horrefco, (tebt 
vielleiót nut bepm La&ant. de ira dei c 23, 
bet e$ aus einem andern anführt. . 
AsigcrE, Adv. 1) aufeine bıingeworfene 
i. e. nachlAffige Art, 3. €. verbum abiektd 
pofitum , Gell. III, 6 in. 2) auf eine wen: 
geworfene, niedrige, folglich mutblofe oder 
verzagte Art, Cic. Tufc. Il, 23 med. ne quid 
abic&e faciamus 7. e. muthlos, oder nieder: 
trábtig. Go aud) Phil. Hf, 11 med. nee 
abic&e, nec fine dignitate cet. 3) abiefte 
natum effe von niederer Geburt fenn, Au&. 


Dial. de Orat. (am Tacitus) c. 8. 


Asi&cTio, önis, f. bie Weawerfung, 
z. €. bes Schilded, eines Buchſtaben nnb 
andererDinge, 3. €. figurarum,Quintil. VIII, 
3 in. Auch jtand ſonſt Auft. ad Her. T, 6 
extr. abic&ione, adieftione — literarum t 
aber in Ed, Erneft. íft abieftione und adie-. 
&ione als eine Gloffe weagelaffen worden : 
daher abie&tio animi, Cic. Pit. 36, bie Weg: 
werfung des Muths, Mutbiofigfeit. 

Asıecrus, a, um, Particip. von- Abii- 
cie, f. Abiició. 

AwikGINKEUS, a, um, Inftr. Grut, 

AniEGNUS, a, um, (tatt Abiegineus ober 
Abieginus, aua Tannen oder Tannenbolze 
gemacht oder beftebend, 3. E. haftile abie- 
gnum, Liv. XXI, 8 extr, ex Ed. Drak.: 
trabes, Enn, ap. Cic, Inv. J, 49. Nat. IH, 
3o und ap. Auct. ad Her. Il, 22; bovis 
Prop. 1]l], 1. 42, 

A; Auıuns, 


» 
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ev. 

Anies, Ets, f. 1) ein. Tannenbaum, 
eine Tanne. 3. E. Virg. Aen. VIIL, 599: 
Ovid. Met. X, 49. Gonderbar ftebt Liv. 
XXII, 3 in. abietis arburés ftart abietes. 
2) Auch (tebt Abies durd eine Metonpmie 
eis beifen, wag daraus gemacht worden, bod) 

sgemein nur bey Dichtern : 3. E. a) oft für 
navis ex abiete fatta, als Virg. Aen. Vill, 

t Labitur — abies ;. e. das Schiff ic. cf. 
j, 16 unb öfter, b) für hafta ex abiete facta, 
irg. Aen. Vl, 667 unb bfter. c) für eine 
Schreibtafel aus Tannenholge: Plaut. Perf. 
U, 2, 66. obfignatam abietem cet. d) Cicero 
führt Tufc. III, 19 aus einem alten Dichter 
, an! tofti ftant parietes, deformati atque 
abiete crifpa , wo bie Tanıre i; e. bie hoͤlzer⸗ 
ne Bekleidung bet Wände , (Tafelwerk 1c.) 
nebſt Pfoſten Praus (crifpa) 2 wird 
à. e. burd) die Flanımen ubetall verfengt und 
um feine Giátte gebracht. 

Asterarıus, a, um, mit Tannen, aud) 

Spencer (id befchäftigend, babin fid be: 
ziebend, 4. €. negotia, Feft. j. e. Handel damit. 

Api&ríNUs, a, um, f£. q. abiegnus: 
ſcheint nicht vorzufommen; man fübrt an 
Apulej. de herb. c. 29. Aber Hummelberg 
lieft da argenteum ftatt abietinum. 

Aufca, ae, f. i. 4. chamaepitys Feld⸗ 
eypreffe , Plin. H. N. XXIIII, 6 prope fin. 
CAL Edd. ajuga.) | 

AsiGEATOR, Óris, m. i. 4. abigeus: ob 
e$ vorfomme, ift zweifelhaft. Es (oll (teben 
Paul, Sentent. V, 18: Es ftebt aber in ben 
meiften Codd. nicht. 

AsıceÄrtus, us, m. bae diebifche Weg: 


treiben des Diebe, Pande& XXXXVII, 14, 


ıund 2. 
Asıceus, i, m. i. e. ein MWegtreiber, 
| befonders der einem das Dieb diebijcher 
Weife wegtteibt, Pande&, XXXXVII, 14, 

i unb 3. 
^  Aníco, égi, a&um, 3. wegtreiben, weg: 
^J jagen. vertreiben, 1) lebendige Gefdópfe, 
(d. E. mufcas, 3. €. abige mufcas, (aat einer 
Cic. Or. IT, 6o extr.: volucres et feras, Cic. 
Tufc.I, 43: uxorum ab ianua, Plaut. Men. 
I, i8: de frumento anferes, Plaut. Truc. 
Il, 1, 41: aliquem a cibo, Plaut. Curt. I, 
3, 30: Auch diebiſcher Weiſe, à. G. pecus, 
' Cic. Pi. 34 extr. cf. Cic. Verr. III, a3: 
Auch partum ober fetum, fcil. ex utero i. e. 
die Frucht abtreiben, 3. C. partum, Cic. 
Cluent. it med. : fetnm, Colum. VI, 27, 11, 
£ft heißt es bloß wohm treiben, 3. C. bie 
Schafe auf einen andern Ader, Varr. R. R. 
Il, 1, 16 greges ovium longe abiguntur ex 
Apulia in Samnium. Auch Menſchen, Te- 
rent. Adelph. ill, 3, 47 abigam hunc rus. 
2) von leblofen Dingen, vertreiben, vers 
jagen, wegſchaffen, entfernen, 3. @. nubes 
abigunt venti, Piin. H. N. Il, 47.: fo aud) 
fattidium, Plin. H. N, XII, 17: febres, Ibid. 
XXX, n exir.: peftem, Enn. ap. Cic. 
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Acad. IITI, 28. (Go and Plaut. Merc. 1, 
2,3  Abige abs te laffitudinem: Horat. 
Sat. II, 1, 44 Nec dum omnis abacta pau- 
peries (i. e. geringe Soft) epulis regum, i. e. 
vertrieben, entfernt von ber Tafel ıc. (tatt 
remota: fo aud) nox abadta, Virg. Acn. 
Vill, 407 medio iam no&is abaftae curri- 
culo í. e. gleihfem verrrieben, ftatt exadtae, 
finitae. $erner aba&i oculi, Stat. Theb. I, 
231, i. €. tief liegende Augen. Auch fnit bem 
Dativ ,- 4. €, Sil. Vill, 124 Quae dum 
abigo meríti i. e. e mente, a mente. 

Asi: , orum, ein ſcythiſches 93o[f, Curt. 
VH, 6 6. n. il 

Astıcıo, iéci, iedum, 3. 1) von fid 
werfen. svegyoerien oder bimperíen, menu 
bevbeé fo viel t(t als von fid werfen, 3. GC. 
fcutum, Cic. Tufc. I1, 23: arma, Cic. ad 
Div. VI, 2. 2) binwerfen, an einen Srt, 
ay ebne Nebenbegriff ber Nachlaͤſſigkeit, y. G. 
einen Wurfipieß ins Lager, Caef, B. G. V, 
48: it. fe ad pedes,alicuius, Cic. ad Attic. 
III, 2 med. ſich Semanben zu Fuße 1c. : fein 
herbam, Cic.Or. I, 7. b) mit dem Nebens 
begriffe der Nadläfligkeit; res fuas abiice- 
re feine Sachen binwerfen, fie mögen zu 
liegen fommen,wo fie wollen: 3. €. ftatuas 
in propatulo, Nep. Hann. 9 vom Hannibals 
ber eine Unachtſamleit affectirte ; baber von 
andern nahläfligen Reden und Handlungen, 
j. €. Rofcius abiicit verfum, Cic. Or. Ill, 
26, wirft ben Vers nur bin i. c. (agt ibn auf 
eine nachlaͤſſige Art, obne fonbetlidye Decla⸗ 
mation und Gefticulation ber: fenarii Comi- 
corum funt abie&i, i. e. find nachlaͤſſig ges 
macht, nur (o bingeworfen, Cic. Or. 55 med. 
(0 aud) ponendus eft cnim ille ambitus, non 
abiiciendus .i. e. muß bedaͤchtig gemacht, 
nicht fo bingemorfen (bingefhlubert) werben, 
lbid. 59 in.: ambureretur abieftus, Cic. 
Mil. 32 in. Cum (natura) ceteras animantes 
abieciffet ad paftum, Cic. Leg. T,. 9 in. fo 
bingeworfen batte, um fid zu füttern, i. e. 
nicht (o ferafältig ihre Stellung und Bildung 
geordnet hatte ıc. 3) weqwerfen, tropiíd 
a) abücere fe, fid) wegwerfen i. e. fid zu 
febrerniedrigen, ober niebertrád)tig handeln, 
folalid) aud) muthlos ſeyn: 3. €. Cic. Parad. 
I, 4 fic te abiicies atque profternes , ut ni- 
hil inter te atque quads em aliquam pu- 
tes intereffe? wilft bid) (o wegwerfen ? :. e. 
fo betabfeben, erniebrigen ? Cic. Tufc. II. 
23 in. abiiciunt fe atque ita adfli&i — iacent 
werfen fid weg, i. e. etniebrinen fich , wer 
den muthlos, verlieren ben Muth.  SDent 
wer niedrig denkt, wird leicht muthlos. b; 
abiicere rem, 3.@. domum cet., wegwerfer 
i. e. um eine Kleinigkeitverfaufen, ver(dyleu 
bern, 4. G. abie&tas aedes, Plaut. Moft. TI] 
3, 3: agros abiiciet moecha, Phaedr. III 
4, 42 1. e. verichleudern, wegſchaffen, (ic 
ihrer ent(dütten. Terent. Ad. TIH , 7, = 
quae (pfaltria) quantum poteft, aliquo abii 
cienda eít, fi non pretio, gratiis : toc jedoe 
wegen gratiis z, e. ohne Gelly untfontt ; abi 


, gond 
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genda(?. e, man muß fie wegſchaffen )ſtatt abii- 
ada heifer wäre, wo man nicht abiicienda 
ad feertlaren till, c) beſonders jteht abii- 
cce mit vielen Subftantivis, da e$ theils 

, tbeils (abren laffen, aufgeben, 
moawg, umterlafjem ic. überfeht wird, 
LC. pen, Brut. in Cic. Epp. ad Div. XI, 
um. se. bie Hofnung wegwerfen, fahren 
itm, aufgeben ; aedificationem, Cic. ad Div. 
Xll, tmed.: confilium aedificandi, Cic. At- 
£.V,mextr.: curam, cogitationem de 
*, Gic. ad Div. VIIIT, 20 $. 4: obedien- 
uz, Cic. Off. l, 29 in. i. e. unterlaifen: do- 
m, Cic. Tufe. III, 27 extr.: timorem, 
(cad Div. XI, 21 extr. ; cupiditatem cer- 
ai, lbid. IIII, 7, $.14: voluntatem dif- 
md, Cic. Or. if; 33 in.: poftulationem 
rzwhi, Coel. in Cic. Epp. ad Div. VIII, 
'n ie aufgeben: memoriam rei, Cic. 
"1l, m extr. VIL, r1 med. i. e. oblivifei: 
ram, Cic. Or. IT, 52 med. i.c aufgeben, 
Wien, fi nichts draus maden: io aud) 
ram ingenii, Cic. ad Div. Villl, 16 
‚legen, Liv.:liI, 31 extr. i. e. aufgo⸗ 
vs, fahren laffen, nicht mehr daran ben: 
ht: vitam abiicere, Cic. Att. lll, 19 in. 
-t kerben, wenn man des Lebens (att ift 


t$ wegwerfen, (id des Lebens ent- 


Ike; entfhätten : fo aud, vitia, 3. €, ea 
(6. quae perperam fecerit feine bisherigen 
Ale) illum abieciffe," Cic. Att. XVI, 5 
=. ie fahren laffen, abgelegt. Daher 
Imtiernen, wegfchaffen, 3. €. fuper- 
laut. Merc. V, 2, 10; bod) fanné 
= uterlaffen ſeyn: quae (pfaltria) ab- 
*máaeft, Terent. Agros ahiiciet moe- 
^1, Phaedr. i. e. wegfchaffen: f. vorber b. 
' Wrabwerfen , von einem höhern Orte in 
"m . 8. €. tela e vallo, Caef. 
t Cl, 56 i. e. herabſchießen: fe abiicere 
'2x in mare, Cic. Tufc. I, 34: babet 
Kurmerfen, tbeils ohne Gewalt, als ab- 
“re f fupplicem, Cic. Mil. 36: ober ad 

3 alicuius , Cic. Att. III, 2med.: fe in 
“ram, Cic. Or. I, 7 extr. ind Gras fid 
Axcrerfen: abiicere fe humi, Plin. H. 
& XXI, 13. cf. Cic. Sext. 37 in.: theils mit 
Bent, ba e$ denn nie en, nieder: 
Kan, zu Boden fhlagen, erlegen, (dl: 
t1. fberfegt wird, 4. G. hoftem, feram 
a; y. gene — vibe 
^ Jo (M t bes Copbocleé ) : 
/13 laepe Meriaed nula et gern ab 
“eo, Cic. Mil. ar. befonder troplít 
i €. abiicere aliquem, Cic. ad Div. X, 
“med.: qud fenatus autoritatem, Cic. 
I, ı8 med. cf. ad Q. fr. III, 8 med. 
4". 2$ med. zu Boden (lagen, nieder: 
Wagen i. o. * aller Mast und Anfehn 
en, 31 &chanden machen: daher abie&tus 
8 Boden gefälagen i. e. aufer aller Macht 
= Ssftn, folglich höchft unglüdlich, Cic. 
35. Il, 1 extr. Verr. Ill, 43 extr. Nep. 
"ur. $ — erwer pudor animum abiicit, 


wat], sext, js e. (läge ben Muth 
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nieder, macht muthlos. Daber abieftus níe- 
—— i.e. aufer dato, ohne Cnt- 
íditegnng, ohne Muth, Cic. Catil. III, 5 in. 
recitatis literis — abie&us , confcientia con- 
vi&us: fenatnm abiectum excitavi, Cic. 
Att. I, 16 med.; fo and) animus abie&us 
i. e. niedergefhlagner Much, Muthloſigleit, 
fommt oft vot, 3. C. fum aaimo perculfo 
et abie&o, Cic. Attic. HI, 2: fo aud) ani- 
mus abie&ior, Cic. Amic. 16. Ferner beißt 


babet abiicere berabiegen, erniedrigen, - 


verringern; 3. C. Cic. Tufc. V, 8 in. exag- 
gerantem virtutem, cetera — abiicientem ; 
fo aud) Cic. Or. III, 26 extr. ad augendum 
et tollendum, — ad extenuandum atque 
abiiciendum: Cic. Or. 36 extr. augendis 
rebus et contra abiiciendis cet. So aud 
fe.abiicere i. e. fíd) erniedrigen, Cic. Pa- 
rad. ], 4. f. oben n. 3. daher abic&us herab⸗ 
gefeBt, folglich niedrig, veraͤchtlich, weg: 

eworfen, gering, fhleht: 3. €. Cic. Fin. 

‚ 22 nihil abie&um , nili! humile cogitare 
i. e. nichts niedriges, geringes: neque hu- 
milem neque abic&am orationem , Cic. Fin. 
lil, 20: % auch negotium abie&um, Val. 
Max. 11], 7extr. 5, niedrige Beſchaͤftigung: 
homo abiectiffimus , Val. Max. VIII, 2, 2, 
bet. weggeworfenfte, ſchlechteſte Menſch. 
Not. a) Wan findet aud) abicit, abici cet. 
ftatt abiicit cet. 3. €, Juvenal. XV, 17 in. 
abicit: Ovid. Pont. 1], 3, 37 abici: bod) ba= 
ben it bie Edd. abigi. b) Da das Particip. 
Abieftus, a, um, auch Adie&ive ftebt, fo 
bat es die Gradus , abie&ior, abiectiffimus, 


ic. 

Auíra, ae, f. 1) eine Etadt in ber foge« 
nannten Decapoli oder regione Decapolitz- 
na (in Sprien) Plin. H N. V, 18: 2) ein 
Berg: f. Abyla. 

BINVICEM Oder AB IınvicEm, 
invicem, Cyprian, Ep. 63. 

Asfirıo, ónis , f. Ydas Weggehn, Fort⸗ 
gehn, Terent. Heavt, I, 2, 16. 2) 1. 4. 
mors, Feft. 


i. t. 


Asiro, &re (von bito, geben): fortges 


ben, wobingeben, ift felten, 3. €. Plaut. 
Rud. Il, 4, 72. 

Avirus, us, m. 1) bas Sortgebn, Weg: 
gebn, Ter. Heavt. III, 1, 5: Cic. Verr. III, 
54. 2) der Ausgang. à. €. aus einem 
Walde, Virg. Aen. VIII, 380 omnem abi- 
tum cet. mad) den beften Ausgaben, im an: 
bern freht aditum. Und freviid) ift jeder 
Ausgang auch zugleih ein Zugang. So 


. aud) Tacit. Ann. XIII], 37 circumiedtz ve- 


hicula fepferant abitus i. e. Ausgänge. 
Anivpíco, avi, atum, are, 1) einem et: 
was. níót zuerfennen, abfpreden, beion: 
beré als Richter: aliquid oder aliquem ab 
aliquo. 8. €. a me abiudicata eft, Plaut, 
Rud. V, 1, 3 i. e. ift mir abgeſprochen wor⸗ 
den: fo aud) Ibid. III, 3, 100: a popula 
Rom. abiudicabit, Cic. Agr. II, 16: quae 
mon ab eo — abiudicaretur, Cic. Verr. AG. 


I, 5 in. die ihm nicht wäre abge(proden, 
) folglich 


\ 
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ferorió entrifen worden: opinione populi 
omani rationem (i.e. Ruͤckſicht) veritatis, 
fidei, religionis ab hoc ordine (fenatorio ) 
abiudicari, Cic. Verr. I, 2 in., daß bie 
MRuͤckſicht der Wahrheit, Nedlichkeit und Ge— 
; wiftenhaftigfeit dem Senate abgefproden, 
folglich ihm nicht zugetrauet werde, baf er 


auf Wahrheit, Redlihfeitund Gewilfen ben 


' Mrtbetléforüden Ruͤcſicht nehme, And mit 


bem Dativ, 4. E. ipfum fibi libertatem abiu- , 


dicaffe, Cic. Caecim. 34 in. ‚Sonderbar 
und ganz verkehrt fagt ein Verliebter beym 
[autuá Afin. IIT; 3, 17 me a vita abiu- 


icabo will mir das Leben abfpreden i. e. 


nehmen, ftatt vitam a me, mo mans nicht 
zum Folgenden zieben will, z.e. trennen ıc. 


2) entiernen, trennen, abfondern ; fo;läft -- 


ih manches n. 1. erflären. Sieber ge: 
rt auch Cic. Or. II, 24 poft med. id to- 
tum ( malum ) abiudico atque eiicio, ex 
Edit. Erneft., i.e. laffe id) weg, treune ihn 
Davon. Doch haben einige alte Ausgaben, 
à. C. von 1595 und 1597 abdico atque 
reiicio. . 
Asıtiso, are, I) abfpannen, 2) tren: 
men, abfonoern, z. E. a ftabulis, Pacuv. 
ap. Non. 
AsivNao, xi, &um, 3.. 1) abfpannen, 
à. C. Pferde vom piae, Wagen, Virgil. 
Georg. Ill, 5:3. 2) ‚uberbaupr trenmen, 
abfonbern, entfernen: daher fe abiungere 
a dicendi genere cet. (íd davon entfernen, 
ſich deifelben entbaltem, Cic. Att. Il, rin. 
AstuRATÍO, önis, f. Abſchwoͤrung, eio; 
lide £áugnuna , lfidor. 
|". AmniunGO, are, einem etwas durch 
SanFem nehmen oder zanfend abfpre: 
chen, (tebt nur beym  Hyvgin. f 10 
„quae (arma) ei (Aiaci) abiurgata funt ab 
gameminone cet. ) 
AmiüRo, avi, atum, are, eiblid) ab: 
Iäugnen, abfchwören, 3. €. pecuniam, 
Plaut. Rud. Prol. 14: creditum, Salluft, 
Cat. 25: abiurast, fi quid creditum eft, 
Plaut. Curc. III, 2, 10: mihi abiurare cer- 
tius eft quám dependere, Cic. Attic. 1, g 
extr. cf. Virg. Aen. VIII, 263. Not. ab- 
imraffit (tatt abiuraverit, Plaut. Perf. IIII, 
3, 9. i; 
Astacrarıo, onis, f. t£utwóbnung x. 
Vulg. Gen. XXI, 8. 
"^ Asracro, are, ben Säugling entmób- 
nen, abfenem 3. E. Ablaftatus, Hieron.Ep. 
27 ad Euftach. Epitaph, Paulae. 
' AuraAQuEATIO, Ónis, f. von ablaqueo 
(wenn nicht in bepben obl. gw fefen tt), 
p das Graben um die Wurzeln der 
einſtoͤcke und Bäume, damit baburá 
zur Rruchtoarfeit dienlihe Vertiefungen ent: 
ſtehen; ftebt oft um Co. miella, 3. E. UI, 
4, 2. HII, 8, : vnb 2, wo lacufculi abla- 
queationis bortommen, III, 14, 2 und Plin, 
H. N. XI, 15: 
Arraaufo, avi, atum, are, (wo nicht 
ebl. zu fe(cn), um die Wurzeln der Wein: 
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ſtoͤcke und Bäume graben, um Vertie: 

fungen zu maden, tbeils aber um das Un: 
fraut berans zu reißen, Cato R. R. 5 cir- 

cum oleas ablaqueato: Colum. Ilf, 8 in. 

vitis ablaqueandaeft: cf. Plin. H* N. XVII, 

m Beſſer (eiit oblaq. das auch in Codd, 
ebt. 


AsraATÍío, dnis, f. bie YOegnebmuna, 
Tertuil. adv. Marc. IIII, 19: Hieron. ih 
Jovin. II, 11. - . 

AsgLATivus, 4, um, Ablativus cafus 
ftebt bep ben Gramatikern: aud) Quintil. 
Int. 1, 4. ( 

AsnLATOR, Oris, m. ber etwag megnimmr 
oder befommt, Sedul. Refurr. V, 334. Au- 
guftin. Civ. D. VII, 13. 

AsrLATUS, a, um, Particip. von aufe- 
ro, f. Aufero. . | 

Awrscrus, a, um, f. in Ablögo, &re. 

AsrkcATIO, önis, f. bie YDegfenbuna 
einer Detíon, befonders bet man gern los 
(eon will, Weafchaffung, 4. €. iuventutis 
ad bellum cet. Liv. VI, 39 med.: pudenda 
Agrippae, Plin. H. N. VII, 45. 

AusLesmina, um, JP/sr. fiebt, mad 
Scaligers Berbefferung, im Feſtus i. e. par- 
tes extorum, quae diis immolabantur : ſonſt 
proficiae, profegmina, profe&a genannt, 

AsLÉco, avi, atum, are, jemanden 
wegfdjden, beionders um feiner log zu 
werden, wegídaffen, beo Seite (d:baffen 1c. 
entfernen, 3. G. aliquem a fe foris, Plaut. 
Mil. Ill, 2, 54. cf. Terent. Hec. III, 3, 54: 
pecus ac homines a prato, Varr. R. R. I, 
47: homines, Cic. Verr. II, 32: confilium 
(t.e. Richter), Ib. 30 in.: haec (legatio) 
a—adventu me ablegat i.e. entfernt, Cic. 
Attic. II, 38 extr. 

Antico, ei, eum, 3. vielleiht «ab: 
(onbern , ausleſen: tommt niht vor: Da: 
bet able&i equites i.e. eine Zahl auéerlefe: 
ner Reiter, die bem KFeldberrn zur faut 
waren. Abile&ae aedes las man fonjt Plaut. 
Moft. IIl, 3, 3 ibt abie&ae. 

Asıersia, ae, f. Blindbeir, Unbe 
dachrfarsEeir,fteht nur ariedi(d (e 8» ed oia) 
Suet. Claud. 39, wo Cafaub. fagt, Serviu: 
(ad Virg. Aen. VII, 647) gebraucht e$ la 
teiniſch. | 

Ası£vo, are, i.g. fublevare, z. E. moe 
ftitiam, Ambrof. und öfter bep ibm : (. Gro 
nov. Obferv. in fcript. ecclef. c. 1. p. 18. 

Asıısürıo ber AmLiGURRIO,  ióiv: 
itum, 4. durch £ecferbafrigteit vertbun 
verleckern, ver(dymaufen, verfreffen,. ver 
tbun, 3. C. fortunas fuas, Cic. Catil. i! 
5: bona, Terent. Eun. JI, 2, 4. INB. Ir 
obfcönen Berftandefcheint ed jn (teben Suc 
ill. Gramm. 23 vis tu abligurire ? z. e. (c! 
ferbaft (eoi, jeden beleden? 

AsrioauRITIO, Onis, f. DerlecPerunc 
Derídymenbumg durch £ecferbajrigte: 
Càpitolin. Macrin. t5. 

AnLtiGURÍTOR, Oris, m. ein Derleckere 
Verichmaufer, Ambrof. Ep. 42 ad Sab.. 

| «» Anudcı 


El 


3  ABLOCO— ABNEGATIO 
Aetóco, avi, atum, are, verpadter, 
samittben, 3. €. domum, Suet, Vitell. 7. 


Astüpo, fi, fum, 3. ab aliquo oder 
am, 1) melletbt eigentlich einen Scherz ma: 
én, der ſich zur Sache oder Perjon nicht 
idt; daber 2) nicht paflen, fid) nicht 
‚bien zu etwas; 3. G. Haec a te non 
nultum abludet imago , Hor. Sat. Il, 3. 320 
ie das Gleichniß paßt gut auf bi. Der: 
kr fommts vielleicht nicht vor. 

Astüo, lui, Juitum oder lutum, 3. 
Neizentlich: abwafchen, abfpülen, und 
mirdorpelt, a) wennes fo viel it aI$ ba- 
tor, waichen, durch Baden ober Waſchen 
tigen, 3. (€. pedes, Cic. Tufc. V, 16 in.: 
«pas, Curt. IlI, 5, 2: corpus illuvie, 
"4. II, 1, 22: ut abluantur, Cic. Rofc. 
im 26. b) wenn es fo viel iſt al weg: 
file, 4, €. Schmutz / Erde, Häufer, Blu: 
warte ic. 3. ©. pulvinos (i.e. Q*eete, 
Cung ber Ylumenbeete), quos irriga- 
(ws-— abluunt, Varr. R. K. I, 35jn. i. e. 
ömsiben, abipäulen, fo cud Sen.c. Nat. 
(we. II, 27 torrens abluens villas : fet: 
er maculas e vefte, Plin. H. N. XXVII, 
*exr.: fudorem, Val. Max.1,8,1. 2) tro: 


id; fatt wegnebmen, nlgenic. 3. E. 


iere periuria, Ovid, Faít, V, 681: per- 
$a verba, Ib. 682: maculam Schandfled, 
Fa Epift. I1, 7: fitim, Lucret. Ill, 874: 
uas, Jb. 379: perturbatio animi placa- 
»e abluatur,, Cic. Tufc. IIII, 28.in. i. e. 
vatur, fanetur: wo bie Stelle richtig ift. 
€uüi will lieber allevatur oder allevctur 
kim. Not. Perticip. ablutus fieht Varr. 
I. K. III. 9, 12 unb Curt. lll, 1, 23. Ab- 
stus ſteht Auguftin. Confeff. VI, 16. 

Astvrio,- ónis, f. bie 2íbwafdung, 
Xeph'ung, Reinigung durchs Waſchen 
"er Baden, Macrob. Sat. Ill, ı: auch 
Fi. H. N. XIM, 12 in. ablutione, wie Hard. 
"ri, jtatt ab adulatione, 

AsıL2ror, dris, m. der abwaͤſcht, ab: 
(clit, Tertull. oder Cypr. c. Marcion. UI, 


c 

Ástnrus, a, um, f. Abluo. 

Asrtu vium, i, ift vom Laberius, ftatt di- 
iva, gemadt worden, nad) Gell. XV, 7. 

AswATERTÉRA, ae, f. Die Schweiter 
vr Urgroßmutter, foror alftviae, Pande&. 
XXX VIL 10, 3. , 

Aswirro, ére; fommt vielleiht nicht 
st; fonjt ftand Plaut. Truc. II, 7, 33 ab- 
merit: aber bie Edd. Camer. unb Gronov. 
haben ad me miferit. 

Ass ATO, avi, atum, are, weh oder da: 
tom ſchwimmen, Statius, Achill. I, 383. 

AswEco, are, tödten: kommt vielleicht 
xét vor. Con(t jtand Plaut. Truc. ]J, 2, 
9$ abmecarer : iBt (tebt bafür enecaret. 


Aussscarıo, Onis, f. ijt, wenn man 
Tas Tibt rbun ober zugeftchen will, 
Diſchlagung/ Yoceigernng, 3. C. refutato- 
n$ uaceduli, Arnob. 


El 


ABNEGATIVUS — ABNUO a6 


Annecativus, a, um. i. 4, negativus, 
ap. Prifcian. 3. Q. adverbium cet. 

AnNEGÀTOR, bris, m. ber etwas ab: 
ſchlaͤgt/ fid) weigert, nid)t tbun oder zuge: 
fteben vill, Tertull. de fuga in perfec. 12. 

AgNÉGO, avi, atum, are, etwas abichlas 
gen, verweigern, mide tbum wollen, 
nıche geben oder iugefteben wollen: ali- 
quid, 3. G. tibiconiugium, Virg. Aen. III, 
423. : depofitum, P'in. Ep. V, 97: imbrem, 
Colum. X, 51: nec comitem abnegat, Hor. 
Od. 1, 35, 22 fhlägt deine Vegleirung nicht 
ab: aud) mit dem Infinitiv, abnegat vitam 
producere will durchaus nicht, ſchlaͤgt e$ 
abic. Virg. Aen. Il, 637. 

Apnäros, ótis, m. ein Sobn des Uren⸗ 
Fels oder der Urenkelinn, Suet. Tib. 3 und 
Pandc&. XXXVII, 16, 1. 

Asnerrıs, is, f. deö Urenfels oder der 
Urenfelinn Tochter , Sueton. Ner. 35. 

Aswiron, i, (Verbum) fommt vielleicht 
nicht fiber vor. In aruob. 2 extr. lefen 
Einige abnitimur ftutt abnutemus. 

AagwNÓsA, ac, ein Berg in Deutſchland, 
wo die Donau entipringt, mad) Plın.H.N. 
IIH, 12. und Tacit. Germ. 1. 

AsNocro, avi, atum, are, des tzadbts 
niche 5s Saufe bleiben, aufer bem Hauje 


übernadten, auswärts übernachten, Senec. 


Vit. beat. 26. 
Aunöno, avi, atum, are, von ben nos 
ten reinigen, befonders ifts ein Gärtner: 


‚oder Winzerausdrud, à. C. palmitem fo- 


 certare,. Ex eo futurum abnucant, 


caneum i. e. einen Nebenreben, oberibu 
mit ſaͤmmtlichen Anoten abihneiden, Colum, 
HH, 24, $. 10. gleihfam abknoten: Ibid. 
22, $. 4. Pampinus non abnodatus i, e. 
beichnitten,der überflü(ftgeu Knoten beraubt. 

Asnormis, e, obne Regel lebend, 
3.@. abnormis fapiens, ber von fe(b(t und 
nicht nad Regeln bet Schulen bie Weisheit 
eriernet bat, Horat. Sat. Il, 2, 3. 

Avunu£o, ére, (tatt abnuo, Ere, 
nn. 
ap. Diomed. 

Assuırıo, Önis, f. i. e. negatio Feft. 

Aunumfro, are, f. e. totum humero, 
fügt Nigidius ap. Gell. XV, 3. 

AwuNvo,. nui, nuitum oder nutum, 3. 
I) eigentlich burd) Minten des Sopfé, ber 
Augen ober ber Hand, etwas werneimen ober 
abfólagen, Liv. XXXVI, 34 med. manu 
abnuit, quidquam 'opis in fe effe cet. conf. 
Gel. X, 4. .4) übetbaupt, verneinen, 
láugnen, abfchlagen, ausichlagen, dawi- 
der ſeyn, fid weigern etwas zu tbui, was 
der andere verlangt. Alles ijt Häufig : a)idug: 
nen, verneinen ;; quid concedat, quid a 
nuat, Cic. Fin. lI, 1 extr.: quin abnuero, 
Cic. leg. I, 14 in. Haud abnuo, Liv. 
VII, 17 in. Nec abnuituc, Liv. III, 7a 
extr. b) abichlagen, veríagen, nicht ae: 
nebmigen, nicht darein willigen,dawider (eyn: 
4. €. colloquium abnuere, Liv. XXX, 29 
extr.: nihil recufo, nibil abmmuo, Cie. Mil. 36. 


. Sci- 


q. 
* *- 


‘ar ABNUTIVUS —ABOLEO 


Scipione abnuente — fibi cum Poeno odium 
effe, Liv. XXVIH, 18 in.* Nihil abnuit meo 
ftudio voluntas tua, Cic. Fat 2 med. : fpes ab- 
nuit, Tibull. III, 1,25: nifi abnueret duritia, 


^h Plin. H.N. XXXVII, 107. e. impediret: quan- 


do 4mp. et fubita belli locus abnueret , Tacit. 
Hif. V, 13. Auch folgt ut, 3. €. Liv. XXVIIT, 
18 in. ut in animum induceret venire, haud 
abnuit, fo. (lug er8 nidt ab, über fein 
Herz zu bringen, hinzufommen, oder weis 
gerte fid nicht 1c. ; auch mit bem Accuſat. 
und Infinitiv, 3. €. Virg. Aen. X, 8 Abnue- 
ram, Italiam concurrete Teucris. Auch mit 
bem Infinitiv, 3. €, dare, Liv. XXVIIiI, 
»5 in. bed) fanné aud feyn weigern. c) 
fio weigern, ansfchlagen, etwas nit tbun 
wollen; mit bem Acenfativ, Liv. XXVIII, 
27 imperium abnuiftis habt meinem Com⸗ 
mando nicht gehorchen wollen ; deletum, Liv. 
II, 38 extr.: curam pecoris, Colum. VI 
rooem. init. : rec omen abnuit, Virg. Aen. 
V 531 weigerte ſich deffelben nicht, iz. e. ließ 
'€8 (id aefalien, nahm es an, erfannte e 
dafür ic. Anch mit bem Infinitiv, 3. E. 
Liv. XXVIIII, 15 in. abnuiffent dare cet. 
Liv. XXII, 13 extr. nec abnuebant parére. 
d) überhaupt, etwas nicht billigen, geneb: 
migen, gut beißen, 3. G. genus ruris, 
Colum. Ill. 3 in. Not. Abnuituros ftebt Sal- 
luft. fragm. p. 954 ed. Cort. : 

Asnurivus, a, um, 1. q. negativus. 
Pande&. XXXXV, 1, 83. , 

Anwaro, avi, atum, are, bedeutet 1) eben 
das, was Abuuo. 3. E. Cic. Or. III, 41 führt 
aus einem Dichter an! quid te adiri abnu- 
tas? i.e. non concedis, non vis? Arnob. 
2 extr. atque abnutemus verum i. e. nege- 
mus: wo einige lefen abnitimur. 2) einem 
winten, daß er erae nicht fagen foll, 

‚@. Quid mihi abnutas? tibi ego abnuto ? 
laut: Capt. III, 4, 79. 

ABO, are, i.e. einen Öruder nennen, 
kommt nicht vor: aber Aufon. Epift. I, 13 
ad patrem, will Scaliger Le&. Aufon. ], 
29 (tatt fratris habere vice ober. vicem germ 
fefe fratris abare vicem : weldjeé wohl un: 
nötbig iſt: dieß Wort bat er felbft gemacht. 

d yd: ia q. aboleo, 3. €, 
«ivitatem, Iertull. og. 35. 

AsoLeo, &vi, (ui;) itum, 2. vielleidót von 
oleo wachien, eigentlih machen, daß et- 
was verwächfet: babet 1) machen, daß 
eiae vergeht, folglich a) wegichaffen, auf 
immer, 3. €. vifcera undis, Virg. Georg. 
Jil, 559: monumenta viri, Virg. Aen. Ill, 
497. b) abſchaffen, außer Gebrauch fe: 
Ben, ungültig machen, caffiren, 4. G. Ge: 
eb, Gewohnheit, Religion, 3. €. decretum, 

ueton, Galb. 23: religionem, Suet. Claud. 
25: teftamentom, Vellei, If, 58in.: abolita 
accnlatio, Plin. Epift. VIT, 6 med. : abole- 
bantur Romani ritus, Liv, XXV,r: c) ver: 
tilaen, machen, daß einer Sache nicht 
mehr gedacht werde, 1. €. memoriam ho- 
minis, Valer. Max. VIII, 14 extr. 5: dede- 


men 1c. 


ABOLESCO — ABOMINABILIS ' 2$ 


cus, Virg. Aen. XI, 789: merita patris, 
Eutrop. VII, 15 i. e. memoriam merito- 
rum patris: babet aboleri 7. 4. mori, Plin. 
H. N. VII, — non 'nafci optimum 
aut quam ociflime aboleri. d) einem et: 
was auf immer nehmen. S. E. magiftra- 
tum, Liv. III, 38 med.: abolendi fibi (de- 
cemviris) magiftratus: vires, Tacit. Hift. 
HII, 3 :.e. nehmen. 2) aud) vergehen, 
verlöjchen, wie man glaubt, 3. €. abolcvit 
memoria rei: bod) gehört dieß richtiger un: 
ter Abolefco. Not. Perf. Abolui ſteht im 
Prifciano. 

Asoresco, évi, (ui) 3. 1) vielleicht 
verwachfen; daher 2) mad) und nach vers 
geben, 3. €. eine Pflanze, 4. C. (vitis) nec 

iccitatibus abolefcit, Colum. IIT, 2 $. 4. 
i.e. vergeht, geht ein. Daher tropifó vers 
geben, i. e. verlöfhen, aufhören, abkom⸗ 
3. G. memoria dad Andenken ver: 
léfdt:. 3. E. Liv. VIII, 11 in. omnis 
divini humanique moris memoria abolevít 
i, e. tt verlofhen: Liv. III, 55 Cuius rei 
memoria aboleverat: Liv. VIlII, 36 in. 
Cladis Caudinae nondum ımemoria abole- 
verat: fo aud? nec tanti abolefcet gratia fac- 
ti, Virg. Aen. VII, 232 i. e. wird verloͤſchen, 
vergeben, vergeffen werden: poena abole- 
fcit ;. e. fómmt ab, koͤmmt aus ber Mode, 
wird abgefhaffet, Gell. XX, 1 med.; (o 
aud) illa poena aboleviffet, Ibid. 

Asorırio, ónis, f. i(t, wenn man et- 
was abichafft, aue ber Mode ober im 
Vergeſſenheit bringt, ca(firt ıc., 3. G. ab- 
olitio legis, Suet. Aug. 34: tributorum, 
Tacit. Ann. XIII, 5: fententiae, Ib. VI, 2 - 
fub fpe abolitionis (fcil. fa&orum) , Quimtil. 
VIIIL, 2 extr. i.e. einer Amnejtie, Abfchaf: 
fung, Gaffítung 1c. 

AsoLitor, óris, m. i. e. qui abolet, 
Aufon. in grat. a&. 2 fomntum abolitor 
emnium: Tertull. de habitu mul. 3omnium 
rerum abolitorem. 

Asoui.a, ae, f. (vielleiht aus T pt 


oder av«Bo^s» i.e. ami&us,) folglih ein 


‚Kleid, das man umbángt ober and angteb t 


Umbängefleid, Mantet, er (ep kurz, Lam 
koſtbat oder (ded t, babet 1) eines EX 
nige, Suet. Calig. 35: oder font eines Mei 
den, 3. €. purpurea abolla, Martial. VIT 
48: aud) Juvenal. VT, 76. 2 eines Pbi 
lofopben, Juvenal. IIT, rı5 facirus maio 
rs abollae eines gröfern Manteld ode 
Perfon, ftatt Philofophen ober Stoifere 
vermutblich weil die Mäntel der Philofe 
pben, beionders der Ctoifet, weiter wc 
ten ald anbter Leute: fo aud) Martial. FAT 
53, 5 cerea abolla i. e. ein (vom Shwei: 
nud Schmuze) gelber Mantel, den aux 
nicht vom 2eibe bringt, mit zu Bette nitrx er 
1. 3) ein Briessmaneel, fonft agum — x 
nannt, Varr. ap. Non. 

Asominasitıs, e, veradibeunsz 
wertb, abſcheulich, Quintil, Dechtra _ 
Auch Hieron. in lerem. XXII, v. 30. 

f ABC f 


3 ABOMINAMENTUM--ABOMINOSUS . 


ÄBONIKAMENTUM, i, eine verabs 
—— Sache, Tertull. adv. 
ini .t3. 

Asomınanter, Ado. auf eine verab:‘ 
(évuungemertbe Art. Cafliodor. lll, 23 
t9) Cod. 4 med. Ill, 13, 1. 

Asomınarıo, Ónis, f. 1) die Derab: 
fbtnung Verfiuhung, La&ant.], 17 extr. 
2) eine verabfchenungswertbe Sadye, ein 
Oräuel: in der Buigata EL. I, 13 und aus 
tr Zertufl. adv. Iud. 5. ; 

Asonino, are, i.q. abominor, (tebt nur 
üxzal im Plantus, Trin. II, z, 82 multam | 
domina, menn die Stelle ridtig ift. Daher 
feminaretur, paflive, Verr. ap. Prifc. 
AsowixoRn, atus fum, ari, 1) etwas, 
hii man von ungefähr fiebt oder bórt (3. €. 
ea Grab, sder das Wort Grab), für eine 
mihtlihe Anzeigung halten, folglich fid) 
mon werwersden, um die Anzeige zugleich 
vt ih abzuwenden; Liv. XXX, 25extr. 
&Set (nauta) fepulcrum — fpe&are, abo- 
zus (Hannibal) cet., bielt es für ein 
ke x. aber 2) etwas als eine böfe 
I:egung durch cine Ceremonie abzu: 
zenden uchen Plin. H. N. XXTIIT, 2 In- 
exdia inter epulas nominata aquis fub men- 
is profufis abominamur, 3) vot vrwag, 
wie eine böfe Anzeigung ift, rinnen Abe 
en baben , verabicheuen : 3. E. mentie- 
wm tam foedi facinoris, Liv. XXXX, 4 
mi Quod nos maxime abominaremur 
zt Liv. XXX ,. 30: baber abominandus, 
$, um, verabfheuungswerth, 3. E. curia, 
Lm, VIHI, 38 extr.: infelicitas, Quintil. 


stt XII, prooem. 4) Oft läßt e£ fid 
BeBeu: miche germ fehen ober hören, 

móc wimichen ober wrawünichen, 4. C. 
Sat. Claud. 46 extr. beißts vom Claudius, 
tt bebe bie Worte accefliffe fe ad finem 
mataliratis etlidye Male gejagt, quanquam 
Sominantibus qui audiebant i. e. ob e$ 
iii Ne 3nbbrer ungern hörten unb 5. C. 
uöiraften: das wolle Gott nıchr ac. baber 
he Formel quod abominor ;. e. dag id) nichr 
zog^be ober wunfhen will, ober dag ich 
Fir maern hören ober feben würde, wenn 
min 1. E. etwas unglüdiided oder unanges. 
wmes erwähnt bat, ober erwähnen will: 
mem fammé aud überfegen: das Dott nıcht 
mele! das Dotr verbüren wolie! 3. €. 
! &is forte te, quod abominor, fallat cet. 
Fm. Epift. VI, azextr.: fi mea mors re- 
fuenda tua, quod abominor, efíet welches 
5$ nicht wuͤnſche, welhes Gott abwenden 
PU! :. Ovid. Pont. III, 1, 305. Not. 

Partieip. abominatus ftebt oft paffive, 
L €. abominati femimares, Liv. XXXI, 
"extr.: parentibus abominatus Hannibal, 
“rat. Epod. XVI, 8. 

Asosımösus, a, um, voll böfer Ans 
*aungem, was bife Anzeiqung giebt, 
X €. Febrüarius quafi abominofus, 10 
-imanuó jebod) ominofus lieft. 


,ABORIGINES — ABORTIVUS so 
AsomiciwEs, um, tw. (o beifen bie 


erſten Einwohner eines Landes, die vom An= 


fange (ab origine) da gewohnt haben: bie 
Urbeber einer Vation, Plin. H. N. III, 
32 extr. quoniam Tyrii aborigines (einige 
Edd. ab origine) eorum etc. i, e. Stamm⸗ 
vorfabren, Urvorfabren 1c. befonberé bic ers 
(ten Cimvobuer Staliené unter bem Satur⸗ 
nus, Janus 1c. , Liv.1,2: Sall. Cat. 6: ju- 
fin. XXXIII, 1: cf. Tacit. A. XII, 14. 

, ABORIOR , réris, ortus fum, 4. beißt a 
vielleicht vvegaeben , wie adorior auf eine 
zu geben: babet vergeren, 3u Brunde aec 
ben, Fem. Varr. L. L. lil], :0 ubi 
omnia oriuntur,ubi aboriuntur: Gell. Xil, 
1 $.8 von ben Ränfen des Frauenzimmerd, 
das nicht gern gebáren will: ut ſetus quoque 
ipfi*in corpore fuo concepti aboriantur i. e. 
pereant: wo e8 nidt heißt: das die Frucht 
abgetrieben wird; conf. Abortio, fubftant. 
Daber tropiſch: vox aboritur die Ctimme 
erjtirbt im Haife, vergeht, Lucret. Ill, 155. 
2) unzeitig gebaͤren Arnob. 3. aud vers 
muthlich Varr. ap. Non. II, 24 Vinum, 
p ibi natum fit, fi praegnans biberit, 

eri ut aboriatur daß ffe abort:ıre: Gin'ae 
verjteben fetus bey aboriatur, baf die 
$rucht umfomme ober 5 zeitig ab^ ebe; 
aber das ift eine harte Gllipfíé , und ift nas 
türlicher praegnans babeo zu verftehn. Und 
daß aborior àu Ciceros Zeiten un (icq aes 
bären, bedeutet babe, (aft fid) aus abortus 
(fubftant.) leicht fhließen. Not. Die Alten 
fheinen aud» bad Particip. aborfus gebabt 

u haben wegen des Subft.. aborfus. Auch 

eht aborfus venter, Paul. Sentent. IIII, 9 
1. e, ein zu frühzeitige Sinbbette ober Abe 
treibung der Frucht. 

Asortscor i. e, aborior, ; 


Lucret. 
V, 752 aborifci. Doc lieft Greed) nebft 


mebs 


rern aboriri. 


Asorsus, us, my.7. 4. abortüs; beym 
Stoniud. Diefer unterfheidet beydes foz 
Aborfus eft in primis menfibus, cum con 
ceptui exordium factum eft; abortus pro 
tempus pariendi, Diefer Unterſchied iſt 
wohl eine Grille. 

Asorrıo, ónis, f. Abtreibung ber $ruche, 
Toͤdtung des Kindes im Wiurrerleibe, wm: 

eitige Geburt, zufrübzeitige Entbindung, 

laut. Truc. I, 2, 99 abortioni operam da- 
ret : Cic. Cluent. r2 med. merces abortionis : 
Pande&. XXXXVIN, 19, 38 Qui abortio- 
nis — poculum dant. Not. Gell. IIT. 16 extr. 
wird partus und abortio einander entgegen: 
geſetzt: folalid) ift unseitige Beburr oder 
Abrreibuna der Frucht. 

AnoRT!0, ire, unseitig gebären: Plin. 
H. N. VHT, 5: in. ftebt abortiendi. Aber 
Harduin. fieft aboriendi. 

AsonTIUM, i, 7, g. abortus, Hieron. Ep. 
26 ad Pammach. de obitu Paulinae c. x6, 
und ep. 22 ad Euftach. c. 5. 

Asorrivus, a, um, +) unzeitiq nebos 
vert, foígiid mod) wicht völlig gebilder, Ho- 

rat. 


l . 
3ı "ABORTO— ABRELINQUO - 


rat. Sat. I, 3, 46. Juven. II, 32. Auch (tebt 
abortivunv fubitantive ftatt abortus, 3. €. 
Plin. H. N. XVIII, 17 in. von der Gerjte: 
Eft et aliud — vitium, cum — granum — 
inane in fpica evanefcit quodam. abortivo: 
felalid) troptí 2) die raft babend, ei: 
ne unseitige Geburt 3u bewirken, ober 
die Srucht ab:utreiben, 3. €. abortivas 
effe (malvas) Plin.H.N. XX, ar in. cf. V, 
6: XXIII, 5. Daber Abortivum fubjtan: 
tive (feil. medicamenturh ), Juvenal, VI. 
367 Abtreibungsmittel. 3) Ovum aborti- 
vum, Martial. VI, 93, i. e. worinn das 
Büchlein vor ber 3eít gebilder, folglich 
verdorben ift. — 

AsorTo, avi, atum are, unzeitig qebá- 
ren, Varr.R.R. 11, 4, $. 14 ne (fus) prae- 
gnans abortet: qtd Firmic. III, 7, 6. 

Asortvs, us, m. bie unzeitige Geburt 
i. e. das Gebaͤren fowohl als bie Frucht felbit, 
Terent, Hec. lll, 3, 38. Cic. Attic. XIILI; 
20 in. ; 1) eigentlich von Menfchen und Z bie: 
teu: baber abortum facere a) unzeitig ge: 
báren, Plin. Epift. VIII, 10 in. b) eine 
unzeitige Geburt verurfachen,, Plin.H. N. 
XXI, 18. 2) tropiih, z. €. von Schriften 
ber Gelebrten, bie niht recht bearbeitet wor: 
ben, 3. C. Plin. H. N. Prooem. extr. Stoi- 
cos abortus facere : von Bäumen, 3. €, Plin. 
H.N.XII, 2. Not. Auch ftebt dafür Abor- 
tum, i, 3. €, Pande&. XXVIIII, 2, 30 med. 
abortum fattum eft. 

ABPATRUUS, i, ut. i. e. frater abavi: Pan- 
‚det. XXXVII, 10, 3 und 10. 

AsRACADÀBRA, ein Workabergläubiger 
Leute, 3. C. wider das Fieberic., Seren. 
Sammon. 53. 

AnRADo, fi, fim, 3. 1) .wegfragen, ab: 
Fragen; aud) abjiheeren, 3. €. fupercilia, 
Cic. Rofc. Com. zin.: barbam, Plin.H.N. 
VI, 28: aud weg = oder aushaden, 3. €. 
Wurzeln, Plin. H. N. XVII, ıı abradi par- 
tes (radicum): Varr. L. L. XV, 31 homo 
in pratis eo (raftello z. e. Sade) feftucas 
(Gtoppeln) abradit: babet fauces abraíae, 
Lucret. Vl, 1:15 tauber Hals, burd) barte 
Speijen raub gemadter Schlund. 2) tro: 
pif; einem etwas von feinen Vermögen 
auf allerhand Art entzıeben, abzwacden, 
i €. Geld, Cic. Caecin. 7 in. Terent. 

horm. TI, 2, 29. 

AnBRÀHAM, ABRAM , ABRAHAS, 
ABRAHAMUS, der befannte Erzvaäater. 
Man findet aud) Genit. Abrae, Prudent., 
und Abrahae, Tertull. Daber Abraméus 
oder Abramius, a, um; 3. G. gremium, 
Paulin. Nol. XXXII, 85. 


Asräsus, a, um, f. Abrado. 

AsRAXAS, ae, m. ein vom Keßer Baſili— 
des erdichteter Name Bortes ; beifen Buch⸗ 
ftaben nach der griechiſchen Rechnung, 365, 
folglich die Zahl derZage enthalten. Tertull. 


ARRE&LINQuO , liqui, litum, ére, i. 4. 
relinquo, Tertull. adv. lud. ı. , 


L 
* 
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AsRENUNTIO, are, i, 4. renuntio, 3. €, 
diabolo; Salvian, de gubern. dei lib. VI. 
med. 

Asrerrus, a, um, f. Abripio. 

AsRirío, ipui, eptum, 3. wegreißen, 
wegrauben, vvegneo men ober wegiühren, 
wenn ed mit Gewalt oder (dnell geſchieht, 
j. €. e complexu parehtum, Cic. Verr. ], 
3 in.: ex eo loco, Ibid. III], 48 extr.: -a 
complexu patris, Liv. III, 57: aud) obne 
Präpofition, 3. €. fimulacro, Suet. Aug. 17 
extr. . Daher abripere fe (íd) bayon ma: 
den, menn, e$ fanell grfaiebt (id aus 
bem Ctaube maden, Plaut. Mil. II, 2, 
29. Daher enriernen, 3. €. a fimilitudine 
patris i. e. unaͤhnlich machen, Cic. Verr. V, 
12 extr. cf. Cic. Ligar. 12 abreptus fcil. a 
te. Sinreißen, wohin reifen oder führen, 
oder nehmen , wenn e8 ſchnell oder mit &e- 
'walt geídiebt, 3. €. in vincula, Cic. Verr. 
lll, 6: ad quácftionem, Cic. Cluerit. 33: 
in cruciatum , Ter. And. II], 4, 47: in 
fervitutem, Hirt. Alex. 26: it. Cic. Lig. 
12 abreptus eft i(t bingeri(fen worden: doch 
fanné auch heißen von dir. weggeriffen 
worden: (. verber. 

ÄBRODIAETUS, i, m. i.e. vitam delica- 
tam:degens. Go nannte fi ber Maler 
Parrhaſius, Plin. H. N. XXXV, ro. 

Asnóno, fi, fum, dere, abnagen, Plin. 
Hift. Nat. X, 62: XXXVII. 6. 

AsRocATÍO, ónis, f. 1) eia. Anfrage oder 
Antrag an das Dol£ in förmlicher Ders 
fammlung (in Comitiis), etwas aufzuheben, 
3. €. ein Geſetz ic. , oder jemanden etwas zu 
nehmen, 3. €. das Amt: baber 2) die Abs 
fhaffung felbit, 5. €. legis, Cic. Att. III, 23 
med. neque enim ulla eft lex, quae uon fe 
fepiat difficultate abrogationis, 3) die Ent- 
fesung ober Nehmung des Amtes: fcheint 
nicht vorzukommen. 

ABROGATOR , i.e. qui abrogat, Arnob. 1. 

AsRÓco, avi, atum, are, 1) eig. bevm 
Dolte anfragen, ibm den Antrag tbum, 
etwas zucaffiren, aufzubeben, — 
oder jemanden zu nehmen, z. E. magiftra- 
tum. Ob bepbed vortomme, weis ib nicht. 
Daher 2) etwas durch die Autoritaͤt des Volks 
caſſiren oder aufbeben, z. €, legem, Cic. 
Brut. 62 in. Invent. IF,,45 extr. Philipp. 

fo. 


.V, 6 med. Liv. III, 35 extr. , Es fragt 


ob aud) mit bem Dativ? So ifté Pande&. 
L, :6, 102 abrogatur legi, cum proríus 
tollitur. Auch las manebemalé Liv. V IIIJ, 
34 ubi duae contrariae leges funt, femrnpe: 
antiquae abrogat nova, aber (don Ed 
Gronov. tnb Drakenb. haben obrogat: 
vielleiht wäre antiquam abrogat beffer 
Auch ohne des Volks Autorität ‚erwas anf: 
beben, caffiren, z. E. plebei fcitum — an. 
tiquo abrogoque, Liv. XXII, 30 in. z. e 
cafiire fie, will nicht barnad) leben, mich! 
Gebraud davon mehr mahen: oder einen 


etwas nehmen, à. €. ein Amt, Gewalt ic 


3. €. magiftratum alicui, Cic. Mil. a7 im. 
eri 
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Verr. II, 57: alicui imperium, Cic. Offic. 
Ill, ı0. Liv. V, 11 extr. XXVII, 2o extr. 7 
kaub alicui poteftatem intercedendi, Cic, 
Leg. II, ıo med. Wo man überall — 
aaudoritate, oder lege, populi fcito babey 
kalt oder ben£en fannn. A d überbaupt 
si mte machen, aufbeben, caffiren, 3. €. 
nme fibi ipfe poenas abrogat, Senec. 
Her. Oet. $99: ſo amd) plebei fcitum, Liv. 
XXII, 30 in. f. vorber: audvielleihröfter, 
1) and überhaupt einem etwas entzieben, 
achmen 4. €. Glaubwürdigfeit, Cic. Rofc. 
Com. :5 in, cf. Ovid. Trift. II, 278 nimium 
Iptis abrogat ille meis i. e. detrahit. 


Asadnus siLo , ein Dichter zu Auguſts 


* 


kiten, Senec. Suafor. 2. 

Amosvs, a, um, ſ. Abrodo. 

Asmoroxires, ae, m. Vinum abroto- 
ss, Colum. XII, 35 Vinum abfinthiten 
rirooniten cet. Man muß bier beuten: 
int xÉesroyirys: Wein mit Stabwurz 

, Stabwurswem. 

Assorönum unb AsRorÓNUus, i, 1) ein 
Stat von einem angenehmen Geruche / Stab: 
zr Plin. H. N. XXI, so und 21. 2) aud) 
&Abotonum eine Stadt (n Afrifa, Plin. 
EN, V, 4 med. - 

Asacapo, rupi, ruptum, 3. 1) abreifen, 
bira&en etwas, 3. €. ein Bandıc, 3. E. 
"wx, Liv. VI, 6: faftigia templorum 
ı alminibus abrupta, 
ber abrumpere fe fid) Icereifen von et: 
us, fib (reo oder losmachen, 3. €. Haec 
(*t*) fe prima latrocinio abrupit Anto- 
5y Ge. Phil. XIII, 12 in. Daher heißt 
drgeusaudy zuweilen adiective, já^e, (teil, 
tc adig, » 6. ripa abrupta: petra, Curt. 
Tll, nin.: aud) tropiſch contumacia abrup- 


5, Tit, Ann. IIII, 20, i. e. fumma: bat 


Kalt bie Gradus, ior, iffÜnws, 3. €. Plin. 
4. YII, 39 extr. abruptiffimae s 
*2$ abruptum fubftant. i. e. eine jähe An: 
Uh sder Tiefe, 4. €. Virg. Aen. Ill, 422 
"het in abruptum ;. e. abſcheuliche Tiefe: 
Fw, ll, ı2 6. 4 pofitis per abrupta caftris 
- t. auf fteilen Anhoͤhen; cf. Stat. Theb. 
‚22. 2) serreigem i.e. mit Bewalt 
"men, 3. €. ordines exercitus, Tacit. 
32.11, 25: donec (mare) Afiam abrum- 
Et Europae, Plin. H. N. V, 32 in. , i. e. ab 
“opa , trennt vor 1c. ? miffis abrumpitur 
$5»us aether, Ovid. Faft. II, 495: ab- 
755s mubibus. Virg. Aen. Ill, 199. Da: 
"t 2) verlegen, 3.@. fas, Virg. Aen. Ill, 
5. Bdem, Tacit. Hift III, 60. b) vor ber 
*5 oder unvermutbet etwas enden, ab» 
"Den, 3. (€. fermonem, Virg. Aen. IIT, 
74: vitam, [bid. VIII, 297: diffimulatio- 
*3, Tacit. Ann. XI, 26. Daber abrup- 
?5 genus fermonis abgebrodyen, nicht ju: 
yangend, Quintil. Initit. IIII, 2. 
Aszupra,ae, ö.e. locus abruptus, fommt 
Sunde vor. Es foll fteben, 3. €. Juftin. 
7,1 med. Aber ba i 


ai. fteht. abrupta — di- 
Shell, lat, Wörr, 


Liv. XXYX, 4. 


“abbauen, trennen, 
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AsnuPrE, Adv. 1) abgebrodyen; ba: 
ber 2) jàb, jábumg, gerade su, 3. E. ab- 
rupte incipere, Quintil. Ill, 8, i. e. gerade 
pu ohne Einleitung, obne Gíngang: ibid. 
IH, ı extr. wc cadere in narrationem 
i.e. gerade zu, jábling: baber gerade zu, 
fhledytweg, ohne Nebenbefimmung, 3. €. 
Marob, in Somn. Scip. I, ıg med. Non 
abrupte medium folem fed fere medium 
dixit. 3) jäb i.e. bıB1Q» übereilt, luſtin. 
M, ı5 abrupte agere. Not. Compar. abrup- 
tius (tebt im Ammjan. 

Asruprio, ónis, f. 1) die Abreißun 
£Zosrei&ung, 3. G. eined Riems ıc. ed 
corrigiae, Cic. Divin. Il, 40. 2) jede ges 
walr:ame, unseitige, unvermurbere Tren⸗ 
nung: babet abruptio fcil. matrimonii , Cic, 
Attic. XI, 13, i. e. Eheſcheidung. 

ABsRuPrTUS, a, um, f. Abrumpo. 

Ass, f. oben (n A. 

AsscEpo, cefli, ceffum, 3. 1) weggehen, 
fortgeben, fortweidben, 4. €. abscede, gehe 
—* Plaut. Poen. I, 2, 162: iam (cor) abs- 

et, Cic. Divin. II, 16:, fenatus a curía 
absceffit, aut populus e foro, Liv. XXVII, 
50: Thebani Sparta absceffiffent, Nep. 
Iphicr. 2. Aegritudo abscedit, Plaut. Merc. 
l, 2, 29, i. e. weicht: Cito ab eo baec ira 
abscedet, Terent. Hec. V,2, 15: navis 
longe in altum abscefferat, Plaut. Rud. 
prol. 66. Daher ftatt ET . €. abscef- 
lit, Infcript. Auch von le n Dingen, 

. €. von Dertern, Flüffen ıc. menn man 
ih davon entfernt; Ü €, quantum mare 
abscedebat, Liv. XX Il, 47 extr. conf. 
Recedo, baé aud) fo gebrandi wird. Das 
ber 2) abgeben von etwa, ablaffen, 5. €. 
incepto, Liv. XXVI, 7.: muneribus voit 
feinen Verrichtungen, Aemtern, Liv. VIII, 
3. 3) Auch Met es Gelfus von den 
vetbotbenen Säften des £eibeé , wenn fie fid) 

u einem Befchwäre zufammensieben, 3. G. 

Il, 12 aliquid fub lingua abscedit. ( Das 
ber der Name absceffus Absceß): Not. a) 
aud) paffive imperfon. 3. @. Nec ante abs- 
ceffum eft, Liv. XXVIII, zıextr.: b) Abs- 
ceffem (tatt absceffiffem, Sil. VIII, 109. 
AscEssio, önis, f. bae Wegaeben, 
pet eben, Trennung, Di&. Cret. I, 5. 

ic. Univ. 12. ) bad weggeh 

AnsscESSUS, us, m. 1) ba eageben, 
Sortgeben , } €, folis, Cic. Nat. D. I, ıo 
med.: Rutulorum, Virg. Aen. X, 445. 
2) Die3ufammenbdufung ber verborbnemn 

áfte im Körper, ein Beihwür, tPirerges 
(d wul(t.2becef, Celf. V, 18. 

Asscivo, cidi, cifum, 3. ab(dnetben 

re caput, Liv. III, 
19 in.: funes, Caef. B. G. Ill, 14: Absci- 
dit iugulo pe&usque humerumque finiftrum, 
Ovid. Met. XII, 362. Daber Abscifus, a, 
um, abge(dnitten , abgebauen, getrennt: 
aud) adie&ive ı) jd, fteil, abfhußig, uns 


wegfam, holperig, gleihfam abge(dnittemz - 
m * rupes, Liv, AXXXIU » 5 in.; faxum 
=> ] E 


H 
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abscifum, Liv. XXXII,;, 4 extr. ex Edit. 
Drakenb. Andre Ausgaben baben abfcif- 
fum: ferner Ibid. XXV, 36 nihil.arduum, 
nihil abscifum, i. c. ee 2) (tenga, 
. €. refponfum , Valer. Max. Ill, 8, 3: 
ententia, Ibid. Vf, 3, 10: iuftitia, Ibid. VI, 
5 extr. Not. Abscidere í(t fo viel als 
abfcindere, daher ed damit oft vermenget 
worden ift, 
Asscınpo, Ydi, iffum, 3, abfdneiben, 
abbauen, 3. G. mit bem Meſſer, Degen 1c. 
8. €. a cervicibus caput abftidit, Cie. Phil. XI, 
2 extr. wo ed nicht von abscido (jt. Plaut. 
Amph. Il, 1, 7 fceleftam linguam tibi abfcin- 
dam, Virg.Georg. ll, 23 plantas abfcindens 
de corpore matrum : babet 1) abreifen, 3. €. 
humeris veftem, Virg. Aen. V, 685: tuni- 
cam eius a pectore abfcidit, Cic. Verr. V, t. 
2) gewaltfam oder gänzlich trennen, 3. G. 
Pontus Hefperium Siculo latus abfcidit, 
Virg. Aen. IfI, 418: Athon Xerxes conti- 
nenti abfcidit, Plin. H. N. Ill, 1:0. Da: 
bet 3) abichneiden i. e. initi benehmen, 
3. €. fpem alicui, Liv. XXXV, 45: refpec- 
tum omnium rerum, Liv. VIII, 23: redi- 


“tus dulces, Horat. Epod. XVI, 35. 


Auscise, Ad». 1) jábe, binig, 3. G. te: 
ben, Val. Max. III, 1 ext. 6 vom Hannibal, 
der ben Prufias fragte, ob.er wohleinem 
Stüthen Kalbfleiſch (i. e. dem Eingeweide 
der Cpfertbiere) mehr glauben wollte, als 
einem alten Feldberrn: fi verba numeres, 
breviter et abscife (Ed, Torren. Undre Edd. 
abfciffe), fin fenfum aeftimes, copiofe et 
valenter. @inige fagen, es fen bier fo viel 
als breviter. Aber dann wäre breviter uns: 
wüB: bod fteben mehr gleichbedeutende 
orte bevfammen: 2) kurz, mit wenig 
Morten, 3. €. Vál. Max. f. vorber, 

Anscisio , önis, f. i. 4. abfciflio, (tebt 
oft dafür in MSS. 

AnscissE, Adv. i. q. abscife, (tebt ftatt 
abscife In manchen Ausgaben. 

ABSCI$SIO, onis, f. 1) Abfchneidung, 
2) unterbrechung, 3. C. vocis, Scribon. 
Larg. Compof. too. 3) ciue rednerifche Si: 
t ba man das angefangene nicht ausre- 

et; gleihfam Abfchneldung der Worte: 
Au&. ad Herenn. IIII, 53 extr. und 54 in, 
€. Abscifio. 

Anscissus, a, um; f, abfcindo. Not, In 
guten Ausgaben jtebt oft bafür abscifus, 

Asscisus, a, um; f. Abscido, 

AsscowpiTrE, Adv. auf cine ver(tedte, 

ebeime, dunkle Art, 5. €. differere, Cic, Fin, 
II, 1 med. cf. Cic. Infent. 11, 23 in. 


AsscoNDÍTOR, oris, m. 7. e. qui abscon- - 


dit; ein Verheler, lul. Firmic. V, t5. 
AsscoNpo, di unb didi, dimm (aud) 
fum), dere, 1) eíg. verbergen, verſtecken, 
3. E. quo ftudioffus absconditur, eo magis 
apparet, Cic, Rofc. Am, 41: abscondere in 
Jatebras , Plaut. Cifr. I, 1, 65: fumus abs- 
eonderat coelum, Curt, Vl, 6: abscondi- 
dit antris, Sil. VIIT, 191. 2Dabet abscon- 


| 
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dere in terram, Colum. Arb. 7, in bie Erde | 
verbergen i, e. legen, cinaralen, z. C. den | 
Meinfto@. Daber 2) abscondi fid) verber: „ 
en, von den Sternen, i.e untergeben, — 
irg. Georg I, 221. 3) abscondere locum, | 
einen Ort, durch ode Nort= oder Vorber: 
reifen, aus dem Bejichte verlieren, oder 
vorbeyreifen: 3. G. arces, Virg. Aen. III, 
391: Iden, Claud. Rapt. Prof. Ill, 140. 
daher tropifh, pueritiam abscondimus, - 
deinde adolefcentiam, Senec. Epift, 40 pri- 
mum pueritiam abscondimus 1, e, fegen zu: 
tüd. Particip. tjt inégemein absconditus ; 
aud) absconfus, ap. Fulgent. Mythol. I, 21: 
Iul. Firmic. 11], 8. | 

Asmscowsg, Adv. beimlid), Firmic. 
Aftron, II, 2. 

Assconsıo, Ödnis, f. fommt nidt Plin. 
H. N. VIII, 16 med. und vielleicht nirgends 
vor. 

AnscowsoR, óris, m. 8. e. qui abscon- 
dit, Firmic. Mathef. III, 8 unb 1»... 

AssEaMEN, mis, m. ein abgeſchnitten 
Stuͤck: Naevius ap. Feft 
: Ausens, Particip. von Abfum, S. Ab- 
um. 

“ Assentia, ae, f. die Abwefenheit, Cic. 
Pif. 16: Suet. Caef. 23. 

Assentivus, a, um, i. g. abfens, Pe- 
tron. Sat. 23, wo-die Gtetle tíótia üt. . 

AnsENTO, are, entfernen, Claudian Pro. 
ferp. III, 2:4: bod) lefen andere mandave- 
rit jtatt abfentaverit. Daber Abfentans i. 4 
abfens, Sidon. Ep. VIIIT, r3 extr. 

Assiva, ae, i.e. abfis, Paulin. Nol 
Epift..32 ad Sever. n. 17. 

AssipATUS, (Apf.) a, um, # 4. abfid 
praeditus , fornicatus, gewölbt, 3. @. por 
ticus, Paul. Vi&or. de region. urb. Rom. : 
vermuthlid vom Verbo abfido, are. _ 

AssiLio, ii umb ui, ire, wegfprinter 
davon fpringem, Lucret, VI, 1215: Sta 
Theb, VI, 95. : 

‚Assımluıs, e, unäbnlich, mit bem D 
tiv, 3. €. Sueton, Oth. 1. Plin. H. N, V11 
3 in. Colum. VI, 17 in. 

Assın'rwiärus, a, um, mit YDermu 
vermifcht, Senec. Suafor. 6. Daber A 
finthiatum ( fubftantive ) feil. vinum We 
mutbwein, Lampr. Heliog. 21r. 

AssiuTHÍTES, ae, m. Vinum abfint! 
tes YDermutbwein, Colum. XI], 35. Pi 
H. N. XIIH, 16. 

AssınrHıum (oder apfinthiam), i, 1m. 
mutb. Plin. H. N. XXVII, 7: auch tropi 
end Bitterfeit, Quintil. II, 1 hic liber : 
inthii multum habere videatur. 

AssiwTHiUS, 1, f.i. 4 abfinthiu 
Varr. ap. Non, abfinthium ut bibam g 
vem. 

Ansıs odet apsıs, idis, f. I) ber b 
zerne Bogen des Rabeo, die Selgen. 
ein Gewölbe, fihwiıbbogenförmige Me: 
Piin Epift II, rz $. 8. Daher eine 
wolbte Rapelle ober Chor in ben Kird 


, F 
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Paulin, Nol, ep.ı2. 3) Der Rreis, den ein 
Etern dur einen Lauf befhreibt, Plin. H. 
N.H, 15, 16, 17. 4) ewe rumoe, tiefe (conca- 
t) Schuffel,; Pande&. XXXIIII, 2, 20. 

Assisro, ftti, ftitum, 3. 1) eig. von 
einem Orte eren laffen, davon weg: 
ſtelen. Daber 2) Intranfitive, fcil, fe, weg» 
mnm, ya fid) entfernen von et: 
m$; fit febr gewöhnlich: 3. G, quae me 
rehquit atque abftitit, Plaut. Truc. II, 6, 
u: and mit a unb ohne a, 3. G. ab fignis 
aere, Liv. XXVII, 45 extr.: abfiftite 
lo, Virg. Aen, VI, 259: limine, lbid. 
VII, 610, Auch von feblofen Dingen, 8 
a fole nunquam abfiftens cet. Plin. H, N, 
Il gextr,, vou bem Planeten Venus, 5. e. 
ment fid) 210.5; aud) fcintillae abfitunt, 
lm, Aen, XII, 101, i. e. fpringen betab 
(wm Geſichte): daher 3) ablaffen von et: 
mé it cbr gewöhnlid : theils mit bem 
fixi», als incepto, Liv, II, 4 fpe, 
iv. XXI], 20 extr. : obfidione, Liv. VIIII, 
1: tbeild mit dem Infinitiv, 3. €, bene- 
kere, Liv. XXXVI, 35: moveri, Virg. 
im. Vl, 399. VIII, 403. Auch mit dem 
Ati, y. €. labori, Sil. XV, 1:90. Auch 
hf. Imperfonal, 3. G. fi non abfifteretur 
lo, Liv. XXI, 6. 

Assirus, a, um, entfernt von xc. , 
!miin, Nolan. 

Assöcer, Éri, m. des Ehemanns oder 
kt Ébefrau -Aelrervarer (Groß: Grofva- 
in), Capitolin. im Gord. 2. 

AssoLesco, ére, vielleiht, ungewöhn- 
ld werden; Tertull. 

Ássotvo, vi, ütum, 3, eig. ablöfen 
Kt loomachen vou etwas, 3. €. valvas 
Sie, Apul. Met. I med. p. ı08. Ed, El. 
zalı,, i, e. aufmachen / loémaden, aufichlie: 
im: Corpora deripiat validoque abfolverit 
va, Sever. in Aetna, 346: babet fe, fid) 
"nahen von etwas; eig. nnb tropiſch; 
ivt fe abfolvere ab aliquo fíd) von einem 
machen, um in feiner Verbindung mehr 
Et ibm zu (teben, EZ a Fannio, Cic; 

& Com. 12 extr. Daher 1) loemadyen 
Neilh, befreyen, es feo movott es molle; 
|. & ifdicio, Cic. Rofc, Corm. 12 extr.: bel- 
b, Tacit. Ann. IIII, 23 in., vom Kriege: 
Um familiari, Salluft, fragm., in orat. 
"acri Licinii, $. 19 pag. 974 Ed. Cort.: fu- 
bone regni , Liv. il, 8 in., 1. e. befrepen 
üt losfiprechen: Auch mit dem Gehitiv; 
j € tutelae, Ulpian. in Pande&. IIl], 8, 3; 
even der Vormundſchaft. Ferner domum 
* milefionem , Pandelt. XXXIII, 3; 20 
*., i, e, frey machen fcil. von ben Hypothe⸗ 
ev. Daher crimine i, e. von ber Beſchul⸗ 
iz: + j. €. furti, adulterii cet. Doch 
27 diefer Ablativ crimine indgemein: und 
? weis ist feine Stelle, wo er babe» (tin: 
x Daber 2) los(precben , befonbetó ge: 
Süd, &. €, fafyicióne, Liv. M, 8: be: 
mörrs mit bent Genitiv des Verbrechens, 
1$ furti, adulterii ceu, and fehlt vielicid;t 
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crimine odet nómine, 4^ G. improbitatis, Cic, 
Verr. I, 2%: iniuriarum, Auct. ad Herenn., 
lI, 13: aud) mit de, 3. €. de praevaricatiorie, 
Cic. ad Qu. fr. Il, 16: aud) abfölvere capi- 
tis von ber Lebensſtrafe freyſprechen, Nep. 
Milit. 7. Not. Cic. Verr, ll, 8 med. (aat: 
abfolvit Veneri i. e. a Venere (prit ihn in 
fofern [o8, daß er ber Venus und ihrem 
Tempel nihts ſchuldig fen. ^ 3) 3" Ende 
bringen, fertig ober vollſtaͤndig machen; 
ift febr gewöhnlih, z. E. Veneris eam par- 
tem cet. , Cic. Offic Ill, 2: dialogos, Cit, 
Att, XII], 19 in.: penfum, Varr: R. R. ll, 2, 
i.e. vollenden: beneficium, Liv. II, 2 med, 
i.e. wóllfonimen maden: diem, Avien, 
Perieg, 544, i. e. ftetben. Daher abfolvere 
rem paucis, oder uno verbo, etwas kurz 
erzäblen, es fury mit bem Vortrage ma: 
den, fur; faffen ; 4. €. de coniuratione páu- 
cis abfolvam , Salluft, Cat. 4: cetera quam 
espe abfolvam, Salluft. lug. 17. in, 

od) kanns aud ersáblen ſeyn: und fo (aat 
Solin, 8 Bocchus abfolvit, Gallorüm cet. : 


Abfolvere promiffa, Varr. R. R. 1I; ır id.; ^ 


i, e. erfüllen: babet 4) aliquem jemand ab: 
fertigen, 3. €. einemBoten, daß er wieder 


-geben kann, aud) befriedigen, beruhigen, 


zufrieden ftellen, es geihehe mit Worten; 
oder befonders durch Bezahlung, i €, Plaut; 
Curc. Ill, 84 abfolvam te i. e. ich will dich 
abfertigen, daß bu wieder geben kannft, oder 
Befriedigen: Amph. V, 1, 45 abfölvitd hinc 
me extemplo , í. e. fertige mich ab; fag mir 
fura woran ich bin, halte mid) nicht auf 1c; 
Epid. V, 1,25 abfolve me atque argentum 
numera, i, e. fertige mid) ab» befriedige mid : 
Menaech. V, 2, 30 hoc primum te abfolvo, 


M i. e. fey deswegen rubig; eigentlich; 


eswegen kann ich bid beruhigen, Terent. 
Ad. 11, 4, 13 ad forum ibo, ut hunc abibl- 
vam 1. e. abfertige, befriedige, bezahle: fo 
aud, Ibid. 18 hominem iftum abfolvitote i.-e. 
fertiget ibn ab, madt, daß er fort fommt: 
5) erzäblen, f. n.3. Daber Particip. Ab: 


. felutus Iösgemadhr, befreyr, losgeſprochen, 


geendigt, voll(táubia gemacht; daher ad- 
ie&ive vollfommen, vollftandig, 3. E. vita 
beata, Cic. Fin. Il; 27: Os abfolutius, Quin- 
til. I, 1 extr. , wo denn zuweilen babe» ſteht 
omnibus numeris i. e, partibus. i. e. völlig; 
nah allen Theilen: 3. €. librum numeris 
oninibus abfolutum; Plin. Ep. VIILL,- 38; 
baber was keinen Zufag, ober Berbülfe 
(Gut Erklärung) oder Yedinatung bedarf; 
fondern an fid) das (bon thut, was es thun 
(ell; 3. €. caufa, Cic. Partit Or. 26 extr; 
cf, Invent. II, 23 in. Daber abfoltıta necef- 
fitado unbedingte/ abíobite; Nothwendig⸗ 
keit, die feine Sebingung vorausfept, Cic. In- 
verit. II, 57 in : donatio, Panie& XXXVII, 
6, 35 in. Not. abfolutus als Adiect. bat die 
Gradus: z. @, abfnlutius, Quintil. I, 1: 
abfalutiff Ima, Auft. ad Hor. Hill; 19. Not. 
abfolutum adieftivitmm, | Quintil. VII, 3 
i.é. in gradu poftivo, 34. E. bonus cet.: 

1 abiv- 


- 
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abfoluta verba i.e. die feinen Cafum rege: 
zen, und zu regieren és gia j. €. caleo 
cet, ap. Prifcian. et Diomed. 

AssorüTE Adv. —— ius, Sup. iffime) 
1) volltánbig, vollfommen, 3. €. vivere 
abfolute, Cin. Fin. III, 7 extr. cf. Tufc. 
V,igextr.: Au&. ad Her. I, 10. II, 19 ab- 
folutiffime cet. ein volllommenes Leben fib: 
ten; it. auf vollfommene Art, 3. €. conclu- 
dere erationem abfolute, Cic. Or. 5: med. 
2) Furz, ohne Umfchweife, 3. €. reden, Au- 
fon. Epift. XVI, 7 abfolute dicere: babet 
ein Verbum abfolute vorbringen , i. e. ohne 
Cafum, Prifcian, 

AssoLvrio, önis, f. 1) die £oema: 
21 , 2efreyung, M E. a nexu, Pande&. 

XXXVI, & ı. 2) Rosfprechung, ES 
virginum, Cic, Catil. Ill, 4: maieltatis, 
Cic. ad Div. III, ır in. , i. e. demaieftate: 
abfolutio confici poterat, Cic. Cluent. 27; 
abfolutionem dare, Iuftin. VIIII, 4. 3) Voll: 
ftändigkeit, Cic. Invent. I, 22 extr. und 
30 extr. 4 
volltommnung , Cic. Invent. II, 
in. Ib. 9 med. Fin. V, 14 in. : 

— —— pd Pensa ba -— 
a) zur Befreyung, er abfolutorium, fcil. 
—— Befreyun eittel Plin. H. N. 
XXVIII, 6 ante med., abfolutorium eius 
mali, b) jut Losfprechung, Sueton. Aug. 33. 

AssoLürus, a, um; f. Abfolvo. 

AnsóxE, Adv. 1) übel £lingend, mit 
üblen Blange, Tone, ‘5. €. pronuntiare, 
Apulej. Apol. p. 276 Edit, Elmenh. 2) Da⸗ 
ber nicht paffend, ungereimt, Gell. XV, 25. 

AssöÖno, are. Particip. Abfonans i, e. 
abfonus fteht in Tuftiniani Inftit, II, 25 nec 
abfonans a iuris ratione — effet. 

Assónus, a, um, 1) misflingend, niche 
wohlklingend zu etwas; 3. C. vox abfona, 
Cic. Or. HH, 11in.: aud) homo voce abfonus, 
— ber nicht im rechten Tone redet, Cic. Ibid, 

I, 25 med. fünt quidam ita voce abfoni cet, 

babet 2) nichr übereinftimmeno mit etwa, 

nicht paffend zuic., mita, Liv. VII, 2 ab- 
foni a voce motus: mit bem Dativ; abfo- 
num fidei, Liv. I, :5 der Glaubwürdigkeit 
niht gemäß ıc. Daher ungereimt, 3. €. 

té&a, Lucret. IIII, 520. 

Assorseo, bui auch pfi, ptum, a. eig. 
verfchlucken, binter(d)luden, 3. €. etwas 
flüßiges, 3. C. aquam, Plin. H. N. XXII, 


23unb 57 


24: liquefa&um (unionem) abforbuit, Ibid. - 


VIlll, 35: placentas, Horat. Sat. II, 8, 24: 
babet vom Meere und andern Gemáffern, 
. G. abforpfit rupes, Lucan. llll, 100: 

ceanus vix videtur tot res tam cito ab- 
forbere potuiffe, Cic. Philipp. II, 27. Da: 
ber tropiſch: z. €. Cic. Brut. grextr. Hunc 
abforbuit aeftus — gloriae i. e. hingeriſſen, 
weggefährt; gleihfam verfhlungen: und 
Cic. Sext. 6 in. tribunatus abforbet meam 
orationem verfhlingt gleihfam meine Rede 
i. e. zieht fie ganz. an fid, verlangt, baf 
fie von ibm vorzüglich handeln fol, Ne 


) Dolifommenbeit ober Der: 
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aeftus nos confuetudinis abforbeat, Cic. 
Leg. II, 4. 

AssoRPTIO, nis, f. Verihludung, 

bt vielleiht nirgenbé. Einige wollen (o. 
m Sueton. Ner. — leſen ſtatt Abſortio. 

Ansoxrio, f. Abforptio. 

AssPELLO Oder AsPELLO, uli, ulfum, 
ellére, wegtreiben; 3. €. aliquem, Plaut. 
Merc. I, 2, 5; Trin. Ul, 2, 45: babet tres 
piſch, entfernen, vertreiben, 3. €. metum 
alicui, Plaut. Capt. III, 3, 4: baberlon- 
ge a leto abspellor, Cic. Tufc. II, 10 extr. - 
e verfione Euripidis. 

Assporrto, ÁsspPoRTATI!O, f. Afportocet.. 

AssquE ( Praep. reg. Ablat.), 1) ohne, 
fommt feltner vor, als fine, z.E. absque 
fole, Plaut. Moft. III, 2, 78: absque prae- 
iudicio, Gell. II, 2: absque argumento, 
Cic. Attic. I, 19 in.? absque approbatione, 
Cic. Invent. I, 36in., wo jedoch Erneſti fine 
dafür druden laffen: absquefententia, Quin- 
til. Inft. VII, 2 (3). Befonders ift die For⸗ 
melbeym Plautus und Zerentiué ju merten : 
absque me effet cet. wenn id) nicht wäre, 
oder nicht gethan hätte, (o máre1c. ; fo aud) 
absque te effet, wenn bu nicht waͤrſt: abs- 
que illo effet, wenn er nicht wäre. 3. €. 
absque te effet, Plaut. Men. V, 5, 33, ſtatt 
fi res cet.) i. e. todt(t bu nicht gewefen, haͤt⸗ 
teft dunicht gethan 1c. ; fo aud) Plaut. Bacch. 
Il], 3, 8 und Trin. ri ‚2, 13, wo absque 
foret te ftebt: fo aud) absque me forex et 
meo praefidio, Plaut. Perf. V, 2, 55, tbáte 
id) und mein Schuß nidt, i. e. ohne mid 
und meinen Schutz ic. So aud) absque hoc 
effet, Plaut. Capt. lII, 56 und Terent. Phorm. 
1, 4, 12, i. e. thäte er nicht, wäre er nicht, 
i. e. ohne ihnıc.: absque una haec foret 
Terent. Hec. IIII, 2, 25, wo wobI[ ha 
zu len, i. e. wäre dieß einzige nicht 1c 
ohne diefes einziger. 2) aufer, 3. €. So 
lin. 46 med. purpureus absque cauda cet. 
Gell. XIJ, 18 absque paucis fyllabis. 

AssrANTIA, ae, f. Entfernung, Al 
ftand, Vitruv. VIII, 4 med. 

AssrEMIiUS, a, um, (von Temé&tun 
Wein), 1) der (die) feinen Wein trint 
fid) deſſen enthält, Ovid. Met. XV , 32: 
cf. Gell. X, 23: Quintil. I, 7. Not. aud (te 
uweilen vini babep: 4. €. vini abstemia 
lin. H. N. XXII. 24 extr.: vini cibique ab 
temius, Aufon. Profeff. IIII, 20. 2) t 
Feinen Wein getrunten bar (zu einer « 
wiffen Zeit), 3. E. jejunus adhuc et absı 
mius, Apulei. Apol. med. p. 311 Ed. ] 
menh. 5) bet nod) nüchtern d Aufon. pr: 
fat. Idyll. XI comparet — pranfum cı 
abstemio. 4) der (id) überhaupt von etu 
entbá(t, Horat. Ep. I, 12, 7: bieber geb 
aud) vini cibique abstemius cet. von m. 
Daber 5) ber mäßig lebr, 3. €. vini, « 
im Trinfen, Effen, Aufon. Profeff. I'II, 
6) prandium abstemium, Gell. XIII, 

extr. i, e. babey fein Wein gereun 
wırd, \ 
A 





4 ABSTENTUS.— ABSTINENTIA 
Asstentus, Particip. von Abstineo: f. 
Abstineo, * 


ÄSSTERGEoO und AnsrEeRGO, fi, fum, 
m aud; ére, 1) abwifden, 3. €. 

tänen, Blut, aud) Wunden, die Lippe 1., 
8 Hr wäh, 3. E. vulnera, Terent. 
Em. Ill, 7, 99: cruorem, Liv. J, 41: la- 
bellum, Plaut. Afin. IIII, 1, 52: lacrymas, 
Cut, V, 5, oder fletum, Cic. Phil. XIIIL, 
in: foliginem, lbid. IJ, 36: oculos ami- 
cio, Curt. VI, 9 $. 33. 2) babet etwas un⸗ 
engenebmes einem benebmen, 3. €. mole- 
fas, Cic Sene&. 1: dolorem, Cic. ad Qu. 
k.ll,ıoextr.: metum, Cic. ad Diverf. VIIII, 
96.22: faftidia, Plin. H. N. XXVI, 7 extr. 
) abstergere remos, Curt. VIII, 9, bie Au: 
kr zerbrechen. 

Assıtro, trivi, tritum, teröre, abrei= 
ben, fommt micht vor, aufer Abstritus, 
0m, Hieron. ep. 22 ad Euftoch. c. 13ru- 
wr frontis abstrito i, e. (djam[o$, ohne 


AssrERsUS, a, um, f. Abstergeo. 

AssrERREO, ui, Ytum, 2. I) insgemein, 
sihreden, durch Schreden abbalten, 
ud a ce, von etwas, ift fehr häufig, auch 
lé re, 3. €. hoftes, "Liv. XXVII, 28: 

etem, Terent. And, 11I, 1, 14: ho- 
Bis a pecuniis capiundis , Cic. Verr. II, 
5: neminem a congreffu, Cic, Planc. 27: 
amos vitiis, Horat. Sat. I, 4. 128: leno- 
wm aedibus, Titinn. ap. Non.: . ceteri 
bsererentur eadem noxa, Plin, H. N. 
Vll, 16: aliquem bello, Tacit. Ann. X'!, 
4 2) benebmen, verbindern oder ent: 
kraen, alicui es 4. €. pabula amo- 
75 fibi, Lucret. MI, 1057, i. e. entfernen, 
xthindern: Ibid. 1228 Nec — fatum geni- 
en numina cuiquam (quoiquam) abster- 
rat i. e. benehmen, verhindern: Ibid. V, 
%4 natura absterruit au&um i. e. verhin: 
trt, bielt ab. Einige mollem in diefen 
kp Stellen lieber bad Verbum abstergere 
tie; vielleicht mit Unrecht. is 

AssriwAx, äcis, i. 4. abstinens, Pe- 
t»&. cap. 42. 

AssriwENs, enthaltſam ⁊c.,  Particip. 
"a abstineo: f. Abftineo. 

Ässtınenter, Adv. mit Mäßigung 
mer Begierden, 3. C. des Geizes: ent: 
kitlam, uninter , Cic. Sext. 16. abs- 
"enter verfatus: daher abstinentius, Au- 
gem. 


Assrımentia, ae, f. iit jede Zurüdhal: 
Ragsder Enthaltung, Mäßigung, 3. G. con- 
reisrum , ıec. Controv, 11, 9 poft med. 
Jrébeionbte die Gurüdfbaltung oder Enthal⸗ 
7093 der Begierden und Affecten, Cntbalt: 
"mfeif, ba es denn aud, Unftrdflichfeit, Recht: 
(éafenbeit, fanftes Betragen ift, 3.€. Quin- 
© Inftit. Il, 2 in. vom gebrer fummam 
raeftare abstinentiam: Nep. Ariftid. 1, ex- 
Tlebat Ariftid. abstinentia; befonders 1) 
"arSaitumg von anderer SBermbgen, Ent: 
uirfamfeit, uneigennügiges Betragen, Un: 


b 
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eigennüßigfeit [b t, 3. €. 
—— qup 


laus abstinentiae, , 23 in.: 

uam abftinentia et continentia, Ibid. 2) üt 

nfehung des Eſſens unb Trinkens, mg 
feit, Gntbalt(amfeit, GCntbaltung, 3. C. 
febrem quiete et  abstinentiá mitigavit, 
Quintil. II, 17: vini, Plin. H. N. XXV, 5 . 
oder a vino, Auguftin. de mor. Manich. II, 
13. Auch bie Cntbaltung von aller Speifer 
Hunger, m vitam abstinentia finivit, Ta- 
cit. Ann. IIII, 35. 

AssriNÉOo, inui, entum, 2. ift (tatt te- 
neo ab, folglich 1) abbalren, zurücdbalten, 
3. €. ignem ab urbe i. e. die Stadt nidt ans 
zünden : manus i.e. nicht berühren, ergreifen, 
nicht rauben, nicht fülagen, tödten cet. ; fo 
aud) vim, iram cet. 9üe8 t(t febr ge⸗ 
wöhnlih; aud fagt man aliquem: und fo: 
wohl a re als re, 3. C. ignem ab aede, 
Liv. VII, 27 extr.: vim finibus, Liv. VII, 
19 in.: bellum a populo, Ibid.: ius belli 
duobus cet., Liv. y r in.: iram belli ab ob- 
fidibus, Liv. Il', 16 extr.: iniuriam ab fo- 
ciis, Liv. I, 26: ab alienis mentes, 
oculos, manus, Cic, Or. I, 43 extr.: manus 
a fe, Cic. Tufc. III, 37 in.; militem a prae- 
da, Liv, III, 59: Romano bello fortuna 
eum ( Alexandrum) abstinuit, Liv. VIII, 
24: babet abstentus, a, um, zurädgehalten, 
verhindert, 3. €. Unteinigfeitenim Leibe 1c. 
babet beit der Erbe abstentus, der verhin⸗ 
dert wird, bie Erbſchaft anzutreten, in Pan- 
de&.: aud) ftatt ercommunicitet , Cyprian. 
Ep. 39. 2) befonbeté fe a re obet re, fid) von 
einer Sache zuruͤckhalten, ift fehr gewöhns 
lid, i €. fe abstinere cibo, Nep. Attic. 22. 
Hirt. B. G. VII, 44: fcelere, Cic. Phil. II, 
3: me oftreis et murenis abstinebam, Cic. ad , 
Div. VII, 26: a quibus — te abstinebis, Cic. 
Acad. IIII, 17extr.: dedecore, Cic. Fin. III, 
n, i.e, ſich enthalten. Oft fehlt fe, und 
ift e$ einerley, dazu zu fegen, oder wegzu⸗ 
laffen, 3. €. abstinere cibo, maledi&is cet. 
3. €. maledi&o, Cic. Phil. II, 3 extr.: Ve- 
nere et vino, Hor. Art. 414: injuria , Cic. 
Offic. III, 17 extr. fo auch publico, Tacit. 
Ann. II, 3, i. e. ſich des Ausgehend auf bie 
Gaffe enthalten, nicht auf bie Gaffe gebn. 
Not. Ctatt des a oder des Ablativs findet 
man aud) a) den Genitiv, 3. €. Horat. Od. 
Ill, 27, 69 abstineto irarum: Auch ftebt 
Terent Heaut. IT, 3, 132 gemitus, fcreatus, 
tuffis, rifus abstine: Ped kanns bier aud 
ber Accuſativ ſeyn, nämlich tuffis i. e. tuf- 
fes. b) den Snfinitiv, 3. €. Plaut. Curc. I, 
3, 24 abstineant mihi invidere: Suet. Tib. 
23 praefari non abstinuerit. c) mit quim 
oder ne, oder quo ntinus, z. €. aegre abs- 


.tinent, quin caftra oppugnent, Liv. II. 45 


med.: confules fe abstinebant, ne — offer» 
rent, Liv. III, 11 in., baf fie nit 1c; 
ut ne clariffimi quidem viri abstinuerint, - 
quo minus — fcriberent, Sueton, Gramm, 
3. 3) Aud abfolute fid bee Eſſens entbals 
ten, besm Gelfus Il, ı2 abstinere debet 

B3 e aeger 


^ 
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aeger etc. Not. Paffiv. imperfon. 3. €. Liv. 
V, 50 ut auro abstineretur: Das Particip. 
abstinendus fommt aud) vor, 3. G. bos cibo 
abstinendus , Colum. Vl, 7: amor — abs- 
tinendus, Plaut. Trin. II, 1, 30: weldes 
Fein Wunder, weil man fagt abstinere ali- 
quen? Oder aliquid. 

Assto, fti, are, entferne fteben von 
erwas, davon (teben, 3. C. longe abfta- 
re weit von einer Cade (teen, Horat. 
Art. 361. 

AnsrorLo; (tuli) ére, (eint nicht vor: 
aufommen, wo man nicht abftuli (f. Aufe- 
ro) bieber ziehen will. 

ÄBSTRACTIO, onis, f. das Wegzteben, 
Wegzerren, Wegichleppen ; die Trennung, 
Abfonderung: iſt felten, à. G. conjugis, 
Di&ys Cret. 1, 4. 

AssrRÁHO, Xi, &um, 3. I) jemand 
von etwas meazieben, wegzerren, wegs 
ſchleppen, mit Gewalt wegnebmen, fort: 
fchleppen, ijt febr üblid, Menfhen oder 
Thiere ıc. 3. G. jumenta, Liv. XXXVIII, 
40: cuntantem ivi abstra&urus , Liv. HI, 
44: abstraheretur e finn cet., Cic. Coel. 
24: de matris liunc complexu — avellet at- 
que abstrahet? Cic. Font. 17. in. So aud) 


aliquem ex oculis hominum, Liv. XX XVIII, : 


49 naves € portu, Liv. XXXVII, 27: 
Píaltriam mecum hinc abstraham , | Terent. 
Ad. V, 3, 57. Daher a) von etwas abbrin- 
gen, abzieben, surüctbalten, entfernen, 
à. €. von ber Qefünimernif, von einer 
Hure cet. 3. E. a folicitudine, Cic. Deiot. 
14: a fenfu mentis, Cic. Divin. 1, 37 in.: 
ab exercitatione et confuetudine, Cic. Or. 

,18in. Quis eum ab illa abstraxit? Te- 
rent. Andr. Ill, 2, 39: cf. Cic. Arch. 6 
ante med. And obne Pröpofition, 3. C. 
fuetis legionibus, Tacit. Ann. II, 5 in. 


. Daber b) überbaupt, trennen, abfondern, 


4. €. animus a corpore abstra&us gleihfam 
getrennt i. e. entgtidt, Cic. Divin. I, 31: 
animus a — ratione, Cic. Tuíc. III, ‘17. 
Auch gehört mande aud a bieber. 2) aud) 
wobin mit fid) fchleppen, mit Gewalt 
wobin fübren, binreifen , binfchleppen, 
eigentlich und * , 4e liberos in fer- 
vitutem, Caef. B. G. VII, 14: hominem 
in malam crucem, Plaut. Men. prol. 66, 
führte ibn zum Henfer, i. e. riß ibn dahin, 
oder erſaufte ihn: a bono honeftoque in 
pravum abstraftus eft, Saliuft. lug. 29, i. e. 
zum Boͤſen Dingeriffen 1c. * ad bellicas lau- 
des abstraxiffet, Cic. Brut. 68. Not. abs- 
traxe ſtatt abstraxiffe, Lucret. IIT, 650. 
AusrnRicrus; f. Abftringo. 
AnsrwNGo, erc: (deint nicht yorzufom: 
meu. Graft abftrido Liv. XXIIII, 7 (tebt 
ist ab ftrido ald ame» 9certer, 
AssrRirUs, a, um; f, Abstero. 
Asstrupo, fi, fum, dére, 1) eig. weg: 
ftofen (aus beir Augen ber Welt): daher 
a) ver(tedur, verbergen, io jebr alé man 


bi 
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fan? 4. G. fe, pecuniam cet., in loco und 
jn locum, 3. G. aurum, Plaut. Aul. III, 5, 
3: llil, 8, 7: me in fylvam abstrufi, Cic. 
Attic. XII, 15: veritatem in pro(undo, Cic. 
Acad. Il, 10: turpi latebra fefe abstru- 
dunt, Tacit. Ann. III], 69: colaphos in 
cerebro, Plaut. Rud. HI, 3, 68, i. e. fo 

(lagen, ba e8 big ind Gebirn dringt: qud 
triftitiam, Tacit. Ann. II], 6. Daber Pasti- 

eip. Abstrufus, a, um, verſteckt, ac: 
beim, 3. €. infidiae, Cic. Agr. II, 18: aud) 

homo abstrufus ein verftedter, beimlider, 

Menſch, , deffen Gefinnung (dmer zu erfor: 

(den, Tacit. Ann. I, 24. Dalfer b) ſchwer 

zu erklaͤren, da man tief nahforfhen mug, 

$. €. disputatio abstrufior , Cic. Acad. IIII, 

10. Abstrufum ftebt aud) jubjtant., 3. C. 

in abstrufo effe, Plaut. Poen. ], 2, 129, im 

Derborgenen fern, 

AssrRvO, Ere, verbergen, 3. G. lucer- 
nam, Tertull. adv. Marcion. IIII, 27. 

AssrRusE, Adv. verborgen, beimlicb, 
auf verborgne Art: Comp. abstrufius, Am- 
mian. XXVIII, r. 

AssTRusio , ónis, f. Verbergung, Ver⸗ 
ftedung, Arnob. libr. 5. 

AssrRüsus, a5 um; f. Abstrudo. : 

Apstüro, lii, ére, wequebmen: ſteht 
nur einmal Plaut. Fragm. p. 488 Ed. Gro- 
nov. zu Ende: aulas abstulas. Daß Per- 
fe&. abstuli wird insgemein zu Aufero ge: 

ogen. 

, AssuETÜDOo, Ynis, f. ftatt Defuetudo, 
. €. conjugis, Apulej. Apol. med. p- 318. 
dit. Elmenh. 

Assum, abfui und afui, abeffe, 1) wegs 
feyn , nid)t ba feyn, abwefeno feyn, oder 
auch feblen, 3. €. in einer Gefellfhaft, An: 
zabl ıc., fommt überall vor, 3. €. tres 
monfes, Terent. Heaut. I, 1, 66: ab domo, 
Plaut. Epid. V, 2, 16: domo et foro, Cic 
ad Div. IIII, 6: ex urbe, Cic. Planc. 27 
Te abfuiffe tamdfu a nobis, Cic. ad Div 
H, 1: nupta lentus abefíe tua, Ovid. Re 
med. amor. 773: Daber 2) entfernt (evi 
von ic. 3. C. longe weit, prope nicht weit 
und zwar fagt man fowohl ego abfum a lo 
co, als locus abeít s(t entfernt, 3. E. e: 
urbe, Cic. Planc. 27: ab urbe. Cic. Sex 
12: quod abeft a Zama — millia paffuur 
decem, Nep. Hann. 6: Zama quinque di« 
rum iter ab Carthagine abeft, Liv. X XVIII 
3o in.: aud) mit bem Genitiv der Entfe 
nung, 3. GC. cafa, quae aberant bidu 
Cic. Attic. V, 16 extr. i.e. yep agere 
(en: (o aud) Ibid. 17 in.: a quibus (caftri: 
aberam bidui. ferner: abes longe ge 
tium, Cic. Attic. Vl, 3: quoniam propi 
abes, Pbid. I, 1: quo ab ea (fcil. mort 
propius abfum, Cic. Sene&. 21 in.: a n 
dio tantum abfit extremum, quantum ce 
Cic. Nat. D. 11, 18: Befonders tropif 
a) entfernt (exin von i. e. nidt haben, f 
von etwas ſeyn, uihts damit zu tbum oi 
gemein baben, abgeneigt ſeyn, nicht ba! 


8c 


, 
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whören, fi nicht (bien 1€.» 3. C. a culpa 
tem Echuld baben, Cic ad Div VI, zextr. 
Hole. Am. 20: dafür jtebt auch culpa abeft, 
i, €. quidquid acciderit, a quo mea "pi^ 
iit, Cic ad Div. XII, 22: a fententia ali- 
qua, Cic. Or I, 6: a confuetud:ne, Cic. 
Dir. ], a1: aconfilio fugiendi, Cic. Att. 
VI, 24: a chpiditare pecuniae, Nep. Att. 
11: mulicen ab: > a principis perfona, Nep. 
Epam. t. f. e. fido wicht (diem: ab eo plu- 
rıeum abfum, Cic Fin Il!, 2 med., 1. e. 
berson bin ich febr weit entfernt, i. e, baé 
mine Abbe nicht :c. Auch mit bem 
Dus, 1. €. doleri, Ovid. Pont. ]!II, :o, 
5.cm Schmerze entfernt fen, #. e. ihn 
un emsfinden. Auch ftebt Cacf. B G.|1,. 
1: lenge his (fo bat Ed Oudend, ; andre 
hienab his) frarernum nomen afuturum, 
is würde ihnen gar wid fé nupen. Auch 
irt abeſſe entfernt feon, i e. nicht gleich 
Samen, nicht erreichen, 3. G. multum ab 
kaherat, Cic. Brut. 62 in., £i. e. fant ihnen 
rt gleich. Abfit invidia verbo, Liv. VIIII, 
rexr, obne Rubım ju melden. b) enr: 
me ſeyn ; e mangeln, feblen, z. €. 
‘2’ ame abrfle longius crudelitate, Caef. 
. Qc. Ep. ad Att, VIII, poít ep. 16: a 
» mea cujpa abíit, Cic ad. Div. XM, 22. 
Nie 3) überhaupt, feblen, 37 Q. fi cui 
"es abfunt, Varr R. R. II, 2: abeft hi- 
na literis noftris, Cic. Leg. I, 2: quid 
*rabeffe poterit etc. Cic. Or. I, 11 med. 
rat tertia laus, Cie. Brut. $6... Go aud) 
"rv (oder multum), parum abeft, cé 
"tw. menia, worauf daß burd) ut, 
uos mdir durch ut non oder quin aus⸗ 
Vm wird, 3. €. longe aberit, ut cre- 
3 ct, Cic, Acad. Ill, 36. So aud non 
"im, pbef non longe, oder parum ab- 
^. e$ febit nicht viel, 3. €. Haud multum 
ik, Liv. XX XXII , 44: aberit non lon- 
F.qncet, Cic. Att. VIII, 9: fo. aud 
al abeft, quin fim miferrimus, Cic. Att. 
Al, is extr; aud) findet man dafür abeffe 
&apoteft, quin etc. Gracch, ap. Cic. Or. 
"m. So aud) tantam abeft, ut cet. auf 
Impelte Art: a) im Anfange bes Satzes: 
U ftf fo viel, daß ic. i.e. an ſtatt, oder 
utm ik fo wenig zu benfen ober davon zu 
Farben, worauf oft nod) einmal ut folgt; 
i$: tantum abeſt, ut iftos ormem, ut- eos 
“rim, Cic, Phil. X!, 14, i. e. €8 fehlt fo 
Ax. i.e. ftatt daß ich fie erheben follte, 
:hfeid) fie vielmehr: oft folgt ut nicht 
5? anmal, 3. €. Cic. Brut. 80 tantum ab- 
^"wcet Cic. Attice. XIII, 2rextr.. Auch 
tab eo babep, 3. C. Cic. Tufc. I, 31 med. 
! tá ab officio, Cic. Off. 1,14: b) im Nach⸗ 
8 M e$ beun eben fo oder burd) geſchwei⸗ 
* 1 iC fid) überfepem ldft, 3. E. Cic. 


^. Vl, 2in. tantum abeft, ut cet. gefhweige, - 


$16 x. Not. Ciccro fet einmal ne nad) 
"wn abeft, (tatt ut non; nämlich Orat. 
* extr. body bat Erneſti ſchicklicher ut dafür 
vs. Sud) fagt Hirt. Alex. 22 milites 
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tantum abíuerunt, ut perturbarentur, ut — 
potius — fecerint ftatt cantum abfuit, ut cet. 
4) abeffe alicui eimem nicht dienen, nicht 
bebülfitd) feyn Ceigentl. fid von ibm mit 
Rath oder That entfernen), 3. G. Autronio, 
Cic. Snll. s in. 5) Abfit i. e. bas welle 
(ott nidt! 4. G. abfit, ut deferam, Apul. 
Met. 2 in. cf. Stat. Sylv. IIT, 5, 33. Not. 
Die Participia find a) Abfens abwefenb, 
4. €. me abf-nte in meiner Abwefenheit, fo 
aud) te, patre cet. And (aat einer Terent, 
in Eun. Ill, 3, 7 von fid : abfente nobis, 
wo nobis ftatt me ftebt. Auch beift abfens 
zuweilen :.ber nicht perfónlid) um ein Anıt 
anbalt, folalid bey der Wahl in den Comi- 
tis nicht gegenwärtig fit, ob er gleich fonft 
in Rom ift, 3. €. Cic. Somn. Scip. 2 in. 
deligere iterum Conful abfens: fo aud) Liv. 
X, 22extr. und Illi, 4a in. b) Abfuturus, 
oder Aluturus, a, um. Not. abfentiffimus 
beym Auguftin, Confeff. IE, 4. ' 
AssunmEpo, fnis, f. (tatt confumtio, ſagt 
einer Plaut. Capt. IIId. 3, 3quanta (veniet) 
fumini ‚abfumedo: vormurhlic bloß’ eines 
Wortſpiels wegen: nämlidy wegen ſumini. 
AusüMo, mfi, mtum, möre, eig. weg: 
nebmen, 3. C. aus der Meibe ber Dinge; 
aus ben Augen, aus ber fihtbaren Melt. 
Daber 1) verzehren, 3.€. vinum, Terent. 
Heaut. III, 1, 48: fo aud) incendium do- 
mos abfumfit, Plim, Ep. X, 42: flammis 
Carthaginem Abfumi, liv. xxx, 7 med.: 
fe aud) pecuniam in fcortis, P. African. ap. 
Gell. Vil, 11: pecuniam in emtionem mer- 
cium, Sueton. Aug. 98. Saber 2) su Bruns 
de richten, aufceiben, ans der Welt (diat: 
fen, tóbten, 3. G. abfumi ferro, fame, 
morbe cet. , iſt febr gewöhnlich, 3. E. plu- 
res fames quam ferrum abfumfit, Liv. xk, 
39: venenis abfumtos, Liv. VIII, 18 in.: 
veneno abfinmtis, Liv. XXVI, 33 in. Da: 
ber (tebt abfumi überhahpt jtatt perire, ver: . 
geben, zu runde gehen, umfommen, 3. €, 
veneno, ferro cet. f. vorher; fo aud) un- 
gula abfumitur, Ovid. Met. I, 742, i.e. ver: 
geht, oder auch verzehrt fid): abfumti fu^ 
mus , Plaut. Moft. I1, 1, 18, i. e. wir find 
verloren, unglüdlih; fo aud Plaut. Mil, II, 
‚55 abfumtus es i, e. periifti bit unglüd: 
ih, bti verloren. Umbrae abfumuntur, 
Piin. H.N.II, 75. V, gmed., i.e. non con- 
fpiciuntur, Daber 3) zubringen, 3. €. tem- 
pus, biduum cet., íft febr gewöhnlich, z. E. 
tempus dicendo, Cic. Quint. 10: diem, Liv, 
XXX,8 in.: biduum, Liv. XXXVI, 26.° 
4) genießen, 4. €. fatietatem ameris abfu- 
mere, Terent. Phorm, V, s, 6, feine Liebe 
bie sur Gáttigung genicfien. s) endigen, 
3. E. abfumta ablaqueatione Eolum, V, 10 
poft med. 
Assumrtıo, Ónis, f. i. e. confumtio, Pan- 
de&. VII, 5, 5. . 
Assumrus,,a, um, f. Abfumo. 
AnsuRpDE, Adv. ungereimt, unſchick⸗ 
lich, vielleiht eigentlih bem Klange mad, 
nA bera 


l 
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hernach überhaupt, abgefhmadt, ungereimt, 
unſchicklich, z. E. canere, Cic. Tufc. II, 4: 
refpondere,: Cic. Att. V, 1: aliquid dicere, 
Cic. Divin. II, 58: imperare, Cic. Agr. II, 
11: facere, Plaut Epid. ‘Ill, 1, 6. Compa- 
vat, ius. (tebt Pande&. VIII, 2, 51: Sup, 
iffime im Auguftin, de Trin, 4 extr. 


AnasunpirAs, Atis, f. Ungereimtheit; 
Claud. Mamert. de ftatu anim. LII, 11. 
ABsurpus, à, um, ungeremt, un: 
ſchicklich, abiurd, gar nicht paſſend zu 
etwaé 1c. vielleicht eigentlich bemGebóre oder 
dem Klange nad, 34. €. vox, Cic. Or. Ill, 
11: fonus, Cic. Divin. I, 9 e poeta: bann 
überhaupt, ungereimt, ab(urb, unſchicklich, 
nicht pa(fenb zu etas, 3. €. ratio, Terent. 
Ad.-IIl, 3, 22: hoc ineptum, abfurdum cet. 
lbid. V, 8, 21: illud quam abfurdum! Cic, 
Sull. 20: eft hoc auribus animisque homi- 
num abfurdum , Cic. Rofc. Com. 7: 
abfurdiora, Cic. Nat. D. I, 16: abfurdiffi- 
ma mandata, Cic. Att. VII, 12: ingenium 
haud abfurdum, Salluft. Cat. 25, i.e nicht 
dumm. cf. Tacit. Ann. XIII, 45. Hift II, 
62. Daber homo abfurdus ein ungereint: 
ter, albernet , Menſch; befonberé, ber (id) 
u einer Sahe gar nicht (didt, 3. €. zur 
eredtfamfeit, Cic. Or. 11, 20 med, 
Assvrrıs oder Arsvrrıs, Ydis, f. fcil, 
infula; eine Inſel auf dem adriatıfchen 
Meere, Mela II, 7 med.: Andere balten 
ed für mehrere Infeln, und brauden den 
Plur. Abfyrtídes, Plin, H. N. 111, 26: wo 
aud) cap. 21 dafür Abfyrtium zu (teben 
— Der Name ſoll von dem Abſyrtus 
et Medea Bruder berrübren. 
Assyrtıum, i, f. Abfyrtis. 
Assvnrus, i, m. der Bruder bet befann: 
ten Meden, die ibn auf ber Flucht von Hau: 
fe in Stüden zerriß, und fie berum(treute, 
um ben verfolgenden Vater aufzuhalten. 
€. Ovid. Trift. 11, 9. Hygin. fab, 23. 
Asrorauso, ére, (tatt detorqueo, hat 
fiut Accius i^ Non. abtorque proram ex 
Ed. Mercer. Andre lefen abstorque. 
Asv£no, Ére, ftatt Aveho tft felten; 
$. €. Catull. nad) einigen Ausgaben 63, 132. 
Auverro, Ére, fommt zuweilen ftatt 
averto in den Codd. MSS. vor: bod haben 
bie Edd. averto ober avorto. S. Averto, 
Asunpans, f. Abundo. 
AsuwDANTER, Adv. überflüfig, aud) 
reichlich, vollauf, in Menge: 3. €. loqui, 
Cic. Or. II, 35, weitläuftig, ael rli, te: 
ben: fru&um ferre, Plin..H. N, XXIII, 
9: abundantius Cic, Top, 10: abundan- 
tiffime, Suet. Aug. 74. 


AnBUNDANTIA, ae, f. eig. T) das lieber: 
ießen, lleberlaufen, 3.@. des Waſſers, 1e. 
aber 2) bet Ueberfluß, aud) große Men: 
e, ReichlichFeir einer Cade: eigentlich 
füsiger Dinge, à. €. paluftris, Vitruv. V, 
à: i. e. copia aquae paluftris; fanguinis; 
lin. H, N. XXVII, 5: la&is, XXIIII, 18: 


multo. 


1 
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geniturae, XX, 23: feminarum, XXVII, it, 
i.e menitrui cet.: dann der Heberfluß, Reiche 
thumic., 3. G. omnium rerum, Cic. Amic, 
23: otii, Cic. ad Div, VII, 1: amoris, Ibid, 
1,1, 9: voluptatum ,/ Cic, Fin, Ill, 20: 
3) ber Meid)tbum, Tacit. Hift, II, 94: 
Agric. 6. 

AsuupDAr!O, ónis, f. dad Ueberfliefien, 
liberlaufen . 3. C. eines Waſſers, Austres 
ten eines Fluſſes 1c. , Plin. H. N. lll, 16. - 


Asunpe, Adv. überflüßig, im Ueber: 
(afe, in Wienge, reichlich, gar febr, 
über alle Maßen, mit Verbis und Ad- 
pum €. erit abunde fatisfa&tum toti 

uic quaeftioni, Cic. Divip. I], 1: parentes 
abunde habemus, Salluft. Jug. 102: abunde 
magna praefidia, Ibid. 14 $. 18: fe abunde 
fimiles putent, Quintil. X, x. Auch (tebt 
es fub(tantive, mit unb obne Genitiv, 1. €. 
mihi eft abunde i, e. ih babe mehr als zu= 
viel, im Ueberfluſſe, bin gar febr zufrieden 1c. 
4. €. Plin. Ep. LI1, 3o extr. mihi abunde 
eft, fi cet.: Ibid. V, 8 $. 7 ut abunde fit 
alterum efficere, i. e. überfiüfig: huic abun- 
de eft, demittere fe in aquam calidam, 
Cel. I, 3 in., v. e. ift mebr alé genug, oder 
jft genug: errorum et fraudis abunde eft, 
Virg. Aen. VII, 552, i. e. mebr als zuviel, 
oder genug ıc.: fe iam pridem potentiae 
gloriaeque abunde adeptum, Suet. Caef. 
86. Der Compar, unb Superl. (einen nicht 
vorzufommen. 


Asunpo, avi, atum, are, eig. übet- 
En überlaufen austreten, vom Waſ⸗ 
ev, Flufferc., 3. €. quando aqua Albana 
abundaffet, Liv. V, 15 extf. ilus abun- 
det aqua, Tibull. I, 8, 21: flumina abun- 
dare, Lucret. VI, 266: fons abundat, Piin. 
H. N. XVIH, 22; cf. Virg Georg. LII, 
484. Daber fommen folgende Bedeutungen : 
a) überfläßig oder im Ueberfluffe feym, 
reichlich und in großer Menae oder Ueber: 
fluffe vorbanden feyn; 3.€. velut abun- 
darent omnia, Liv. Il, 41 extr.: abundan- 
te multitudine, Ibid. 47: five deeft quid. 
piam fiveabundat, Cic. Div. I, 29: — 
danti nia, Cic. Quint, 12: Saber ex 
abundanti zum Ueberfluſſe, 3. €. tum addi 
ex abundanti , Quintil. III, 5. b) lieber 
fluß an etwas baben. vollauf babert; reid 
feon an etwaé, 3.€. an Gelbe, Beredtfam 
feit, Ausdrude 1c. , auf bie Frage woran 
ftebt insgemein bet Ablativ, zuweilen ber Ge 
nitiv, 3. E. porco, haedo, agno, gallin: 
la&e, cafeo, melle, Cic. Sene&. 16: cc 

ia orationis, Cic. Or. I], 45: ingenio « 
N oRrina, Ibid. I, 6: amore, Teren 
Phorm. I, 3, 11: praeceptis philofophia. 
Cic, Offc. I, I: honoribus, Cic, Di 
X, 10: confilio, Ibid. ep. 16. Go au 
baé Participium, 3. €. ingenio et do£rr i, 
abundantes, Cic. Or. I, 6: abundanti 
confilio , ingenio, prudentia, Cic. Pif. > 
rerum copia et literarum varietate abi 


tif 
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üntfimus, Cic. Or. I1, 14. Auch zuwei⸗ 
ks mit dem Genitiv, 3. €. quarum abun- 
demus rerum , Lucil. ap Non.: befonberé 
Wi Verticiptum , z. €. via omnium rerum 
abwdans, Nep. Kum, 8: laftis abundans, 
Vm. Ed U, 20: abundans corporis, 
Caudian. Eutrop. II, 380. — Daber ins 
keiondre Heber » baben an zeitlihen Ber: 
- volanf zu leben haben, reich fepn, 
j.€. etegentes abundant, Cic. Amicit. 7: 
brtibundans, vollauf babenb, tei, z. E. 
ıbundantis an egentis figna funt, Cic. Pa- 
nd Vi, s: fupeliex, non illa uidem lu» 
nrofi hominis, fed tamen abundantis, Cic. 
Pu, I, 27. c) bervor quellen; hervor⸗ 
lemen, oder reichlich bervorfommen, bet: 
v men, z. €. quae de terris abundant 
m genera, Lucret V, 980. d) 
ikrrkeigen, übertreffen, 3. €. quantitatem, 
Pandet XVII, 1, 35. 
Asunous, a, um, i. q. abundans, jft 
ken, y. E. Gell. I, 2 lavacris abundis 
M — an Waſſer, reichlich Waſſer 


Asvöro, are, kommt ſtatt Avolo zuwei⸗ 
b: wt, à. €. Corn. Gall. 1, 249 fomnus 
volat. 

Asurıus, a, um, eine roͤm. Gamilienbe: 
wenzung, z. E. M. Aburius, Liv. Xl, 15. 

Azusıo, ónis, f. i. 4. abufus: Salvian. 
& zubern. dei VIII, in. deum — inertiae, 
fenis et iniquitatis accufant; daher die 


fisar Catachrefis i e. ein batter Gebraud) . 


br Zropen, Cic. Or. 27.. Au&. ad Herenn. 
ill, 33. Quintil. X, 1. 

Asssive , Adv. 1) dur einen Mis— 
frau : befonberé durch einen harten Ge⸗ 
tad —— Dura eine harte Meta: 
$a, Quintil. VIII, 6. Pande&. XXVIIL, 
1: XXXXVIL, 1:0, 15. Daher 2) abufive 
ücıtere arietem , Ammian. Marc. XXIIII, 


* nicht recht im Ernfte, nur fo leicht 


Asusivus, a, um, dur einen Mies: 

kan geſetzt, als appellatio abufiva; Au&. 
. in Co in. Aug. 4. 

Asusor, Oris, ws. (tatt prodigus, Sal- 
rag Gubern, VIII in. E 296 Ed. Rittersh. 

AsusQUE Lx für ab usque, bis von, 
m? wird auch insgemein (o geichrieben, 3.€. 
Vrg Aen. VII, 289. . 
Asisus, us, m. ít, menn man eine 
Gehe ganz gebraucht, verbraucht; die 
Enbrauchung : babet bet üble, zureichliche, 
Sebrand, ısbrauh, Ver 37. 
Gc Top. 3 extr.: Pande&. VII, 5, 5: VA, 
& iin. ad ufum, non ad abufum cet. 
Asvron, ufus fum, uti, 1) Gebrauch 
ka einer Sache maden , — an⸗ 
zmden, benuzen, z. €. Geld, Zeit, Frey⸗ 
liti, 3. E. libertate, Cic. Verr. V, 43 
"wt. ftudiis, Cic. ad Diverf. VIII, 6 
tur.: abnti libero mendacio, Liv. XXXV, 
5, ie. recht fügen: tribunatu Annii, Cic. 
Ki a: errore hoftium, Liv. XXVII, 46 
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extr. 7. e. benupen, zum Nutzen anwenden ? 
fagacitate canum, Cic. Nat, D. Il, 60 med.: 
re&te abufus, Quintil. V, 10: ea , elioquen- 
tia) perverfe abutuntur, Cic. Invent 1, 4: 
aud) mitdem Accuſativ zuweilen, 3. C. ar 
gentum, Plaut. Perf. ll, 3, 10: aurum, 
Plaut. Bacch 1!, 3, 126: operam, Terent, 
Andr. Prol. 5: bod. fanné aud) zum folgens 
den gebórem: cf. Lucret. V, 1052. 2) bes 
fonders etwas reichlich gebranchen oder ans 
wenden, oder ganz vetbraudcben, , nanz 
anwenden, ganz verthun, verfhwenden, 
i. €. Geld, Seit1c., 4. €. omni tempore, 

ic. Verr. 1, 9 in.: operam, Terent. Andr 
Prol, 5; tantam rem patriam, Plaut, Trin, 
111, 2, 56: aurum, Plaut. Bacch. 11, 3, 126. 
Meil abet, wenn man eine Cade ganz aes 
braucht, fie oft gemisbraudt wird, babet 
3) misbraud)rmm, übel anwenden, vers 
fhwenden, ift (ebr gewöhnlich, 3. €. pati- 
entia noftra, Cic. Catil. I, ı in.: iudicio ac 
legibus ac majeftate, Cic. Rofc. Am. 19; 
ornamentis eius, Cic. Quint. 31 extr. : ope- 
ram, Terent. Andr. prol. 5. Auch jtebt es 
quein paffive, 4. €. ab rege abutamur, 

arr. ap. Prifcian,; abufis locis, Q. Hor- 
tenf, ap. Prifcian. &o auch Plaut. Afin. T, 
3, 44. Ubi illaec, quae dedi ante? CI. 
abufa fcil. funt: wo man nit bier. verftes 
ben will fum: dann (tánbe e$ active. Auch 
Bun man Particip. abutendus, 3. €. Suet, 

. 14. 

Asnvp£Ewus, a, um, dud, in, bep Aby⸗ 
dus, und gg ig aqua, Ovid. in Ibin. 
690: urbs, Ovid. Trift. 1, 9, 28, i. e. Aby- 
dus: babet Abydenus, fubítant., einer aus 
Abydus: Abydeni die Einwohner darin, 
Liv. XXXI], 16, 17, 18. 

Anv pus oder AByDos, i, f. und m. I) eis 
ne befannte Stadt in Afien am Helleipont, 
fommt oft vor: z. E. Liv. XXXII, 33. 
Ovid. Her. XVIII, 127. 2) eine Stadt iu 
Aegypten, Plin, H. H. V, 9 extr. 

ABYLA , ae, ein Berg in Afrika, an bet 
Strafe von Gibraltar; eine vou ben foges 
nannten Säulen des 
beißt Calpe. Mela I, s. Plin. H, N.. 
prooem, extr. Avien. Perieg. 112. 


Anvssus, i, f. (ein grieh. Wort) 1) eim 
unmáfig tiefes bodenlofes Wafler , 
arund, Schlund, Alcim. Avit. Ill, 536: 
2) bie Zölle, 3. €. Prudent Hamartig. 835. 


Ac , (Coniun&.) ift mit Atque faft einer: 
leo Wort, nur fteht es öfter vor einem Gon: 
fonanten, aló Bocale ; zumal nachdem einige 
Herausgeber der Alten es aus Eigenfinne 
nicht gern vot einem Mocale leiden wollen, 
und daher e& gern in et ober atque vetmans 
belt haben: Sie glauben namlich, die Alten 
(een nicht ac vor einen Vocal (f. 3. G. 
@rnefti ad Cic. Phil. Xt,-3 und ad Au&. 
ad Her. III, 36). Aber darin irren fie. 
Es fteht nod) oft davor , 3. G. Ac eo fcio, 
Salluft. lug. 85 $. 12 Ed, Cort.: ac etam 

Bs homines, 


ercule8 ; bie andre | 
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homines, Varr. R. R. I, 47 extr.: fimul 
ac ille venerit, Cic. ad Qu. fr. II, 6 bald 
nad Anfange: ac eo properavi, Cic. Attic. 
Xlil, 48 prope fin.: ac emergentibus ma- 
lis, Liv. Ill, 16 med.: ac in eius corpore, 
Cic. Phil. XI, 3 extr. Ed. Lambin.: Doch 
bat Grá» unb Ernejti atque bruden laſſen: 
ac ab omni cet., Cic. Nat. D. 1. ı extr. 
Ed. Davif. Aber Ernejti bat ac weggelai: 
fen: Suet. Aug. 18 in. ac etiam, Ed. Ca- 
faub. und Graev.: aber Ed. Burm. und Er- 
neft. bat et etiam, fo iſts aud) mit ac ctiam, 
Varr. R. R. I, 47: Colum. VIlll, 12, $ 
Ed. Gefn,: Suet. Caef. 26 extr. Ed. Cafaub. 
unb Graev. Aber Burmann bat aus einem 
einzigen Cod. atque. bruden laffen, worinn 
(bm Ernefti gefolgt if. Es bedeutet 1) 
unb; tit befannt. 2) und zwar, und Das, 
An -Erklärungen, 3. €. id habe es getban, 
und zwar gern, Terent. Heaut. ill, 4, 15: 
Eun. V, 3, 6. 3) iſts eine Nergleihungs: 

artikel, und bedeutet ale obet wie, nad, 

en Wörtern, bie da bedeuten eben fo, 
gleich, oder das Gegentheil davon, als par, 

ariter, fimiliter, aeque, idem, perinde, 
juxta, aliter, fecus , contra (anders), con- 
trarius, alius, aliud, diverfus cet., 4. €. 
Sdem ac, eben fo ald, wie: iuxta ac eben 
(o als ıc., contra ac andere als 1c. , kommt 
überall vor: 3. €. pari ac, Nep. Hann. 5: 
pariter ac, Terent. Phorm. V, 3, 3: fimili- 
ter ac, Cic. Nat. D. 1l! , 3: aeque ac, Cic. 
Amic. 6: idem ac, Cic. Sull. 18 in.: perin- 
. de ac, Liv. XXVIII, 38: iuxta ac, Liv. 
XXXVII, 54: aliter ac, Cic. Att. XVI, 13: 
fecus ac, Cic. Planc. 1: contra ac, Cic. Balb. 
. 8: contrarium ac, Cic. Verr. I, 46: Somn. 
Scip. 4. cet. zuweilen aud) ohne diefe Wor: 
ter, ale Calf. in Cic. Epift."XII, 13 in. digne 
ac mereor ie. wie ichö verdiene. So aud 
Terent. And. V, ı, 22: oblitus fum hodie, 
ac volui, £. e. wie ich wollte. Hieher ger 
hört aud) fimul ac, fobald als, fogleih als, 
wo ac auch als heißt. Auch nad bem Gom: 
patativ, wie atque, 3. G. diutius ac nol- 
Jem, Cic. Att. XIIf, 2 extr. ©. Atque. 4) 
Sonderbar ift bie Stelle Cic. in Epift. ad 
Div. XV, 1t, cum ftudiofe ac diligenter, 
ftatt tum dilig. Not. Zuweilen ifis nicht 
wohl zu überfegen, 3. G. Terent. And. 1I, 
2,33 ac nullus quidem. 

-Acacia, ae, f. Acacienbaum, dappti- 
(ber Schlebenbaum, insgemein Cdoten- 
dorn genannt, Plin. H. N. XXHII, 12. 
Der Saft beffelben diente jur Schminke und 
Salbung der Haare, Petron. 23. 

" AcaDEMÍA, ae, f. 1) ein angenehmer, 
ſchattiger Ort ober Dur, febr nabe bev 
Athen: der Name foll von einem gemiifen 
Academus (Horat. Epift. II, 2, 45) pder 
Ecademus herrübren. An biefem Orte ftanb 
das berühmteíte Gymnaſium der Atbener. 
Daber 2) beißt diefes Dymnafium felbit fo, 
nebft ben babep gelegnen Gebäuden. Cic. 
Fin. V, 1r in.: Liv. XXXI, 24: Suplic. in 


mung der Infel Goprué, Plin. H. N. V 
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Cic. Ep. ad Div. UIT, 12 extr. Hier Tefrte 
und djiputirte plato: daher feine Pbilofo- 
pbie und Secte philofophia academica hieß, 
und feine Schuler unb Nadfolger Acade- 
mici. 3) diefe acabemifd)e Poilofopbie und 
Secte felbft, bie [ange fortdauerte, aber 
nad und uad) Aenderungen litte. Daber 
fommt bepm Cicero’ vor Academia vetus 
und nova. 3. €. veterem Academiam, Cic. 
Acad. I], 4 in.: antiquam, Cic. Leg. I, 20 
extr.: hanc Academiam novam appellant, 
Cic. Acad. I, 12: os adolefcentioris Acade- 
miae, Cic. ad Div. VIlll, $8 in.: Acade- 
m/anı recentem , Cic. Leg. I, r3extr.: Diva 
genes Laertius macht brep: folalid tít.ve- 
tus, media, nova: manche fünfe: ba denn 
media vom Arcefilas, nova vom Garneades, 
bie vierte vom philo, die funfte vom Antio—⸗ 
chus bertübrt, 4) Gicero nannte aud) eines 
feiner Kandhaͤu er (Villen) námlíb zivis 
fhen dem Averniſchen See und Puteoli 
Academia, Cic. Att.1,4: Plin. H. N. XX XI, 
2. Hier fdrieb Gicero eine Schrift, bie 
nannte erdeswegen Academicas Quaeftiones. 
Auch (eint Gicero aud) beraleicen auf ſei— 
nem Tufculano angelegt zu baben, Cic. 
Tufc. II, 3extr. Il, 3extr. Die vorleete 
Spibe fommt lang und kurz vor: lang ge- 
braucht (fe Gicero in folgendem Berfe, Di- 
vin. I, 13. Inque Academia umbrifera ni- 
tidoque Lyceo, unb fein Srevgelaffener ats 
rea Zullius Plin. H. NA XXXI, 2 in bicfent 
Merfe: Atque Academiae celebratam no- 
mine villam: fur ift fie Claudian. de con- 
ful. Mall. Theod. 94 In Latium fpretis 
Academia migrat Athenis: ſo aud Sidon. 
Apoll. carm. XV, 120 | | 

Acanvemicvs, a, um, 1) Die Acabemie 
bey Athen betreffend, dahin gehörig, Aca— 
ocmifd), 3. €. academicus fcil. philofophus, 
i. e. einer von ber Secte ber Academie, ein 
Academiker, Cic. Acad. III, 4extr. vel 
ex ullo Academico cet.; lbid. contra Aca- 
demicos cet. 2) Die Academie be8 Gicero 
betreffend, Academiſch, 3. C. academicae 

uaeftiones: die er aud Academica nennt 
cil. fcripta, 3. E. explicata funt in acade- 
micis noftris , Cic. Offic. II, 2: (o auch aca- 
demicam quaeftionem, Cic. Att, XIII , 19. 
(€. Academia. 

AcapEMUS, i, m. ein gewiſſer Halbgott 
(heros) oder Gott, von dem bie Academia 
benannt fern foll: f. Diogen. Laert. I1F, 
f. 7: daher inter fylvas Academi, Horat. 
Epift. I], 2, 45, i. e. in Academia. Nor 
Ginige wollen Ecademus, folglih Ecademia 
fhreiben: &. Academia. 

AcaraANrHiS, Ydis, f. ein gewifer Mo- 
ael: vielleiht fo viel ald Acanthis, Virg. 
Georg. UI, 338. 

Acamantıs, Ydis, f. eine alte Benen- 
» Al. 

Ackmas, àntis, ein Vorgebirge in Ev- 
prus, Plin. H. N. V, 31 ante med. 

AcAw ON, 
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Acanon,i, ein gewiffes ſtachliches Kraut, 
Pin. H. N. XXI, 9 

AcantHice MASTICHE (axundınn mux- 
5x): f$ nennt Plinius H. N. XXI, 16 
E i^ranen oder den Caft ber Pflanze 
eX, 

AcasrHiLLIS, Ydis, f. wilder Spar: 
gel, Apulej. de herb. 84. 

Acınrninus, a, um, die Geftalt von 
Brentlau babenb, 3. €. folia, Piin. H. 
X XXV, 7. 

Acanrion, i, w. eine gewiſſe Staude, 
krSpina Alba (Frauendiitel) ähnlich, Plin. 
EN, XXII, ı2. 

AcasrHıs, Ydis, f. 1) ein fleiner Bo: 
Vi, viellelcht Diſtelfing, Stieglitz :c., 


Fs, H. N.. X, 63 acanthis- avis minima; 


t 74 acanthis in fpinis vivit. 2) ein Srant, 
btt Senecio genaunt, Kreuzwurz, Piin. 
EN. XXV, 15. 

Acıstalus, a, um, aud ber Stadt 
Yambus, Acanthiſch, à. G. fal, Plin. 
i K. XXXI, 7. 

ÁcwwTHUS, 0, =. 1) ein Stant, Bd: 
mw genannt: kommt oft vor, ^ €. 
Vm. Georg. IHI, 123, 137. Plin. H. N. 
U, :2. Seine Geftalt grub man in die 
Cwitäle der corinthifhen Säulenordnung, 
um in die Gefäße oder Gefhirre von er: 
Ut Arbeit, zur Bierraty: man webte 
e (ifte fie auch in die Tapeten ıc., Vi- 


cw. HH, x. Virg. Ecl. IU, 44. Aen. I, 
9, 711. Propert. Ill, 7, 14. Ovid. Met. 
Xil, 7o:. abet 2) bic(e Dersterung 


nt Zerrath. So laflen (id) bie vorher 
mmu Etellen erklären, 3. C. Virg. 
&w.], 649, 711. Propert. II, 7, 14 cet. 
)12$ ein gewiſſer ftadidrer ung unbe- 
liner Baum, Virg. Georg. UI, 119: aud 
bit Ec. "ME, 20; bod) fanné in legterer 
ee and Baͤrenklau ſeyn, (f. n. x.). 
Tel. H, 56. Plin. H. N. XXIII, 12. 
j ind eine Stadt in 9Xacebonien ; Plin. 
4 N.X, 4. Liv. XXXI, 45 extr. 5) 
*:á eine Inſel im Propontis, Plin. H. N. 
; 32 extr. 
AcıyıavLrıs, ein unbefannter Vogel, 
er) H. N. X, 33 e le&. Hard. jtatt Ar- 
5. 
.. Acarnus, a, um, (Griechiſch) eigentl. 
em Rauch: 1i) TRA acapna, Martial. 
X, 15, i.e. Holz, das feinen Rauch 
? 2) mel acapnon, Piin. H. N. XI, 
*. Colum. VI, 16, Gonig, das ohne 
1d aneaenommen wırd. | 
cARNAN, Anis, aus ober in Acarna⸗ 
nen, dabin gehörig, Acarnaniſch, 3. ©. 
, Eme, Sil. SIE, 42: baber einer aus oder 
" Icarnanien , ein Acarnanier, Liv. 
XXXVII, 45. Virg. Aen. V, 298: Acarna- 
v5, Liv. XXXVI, 24, 25. Cog 
Acarwania, ae, f. eine griechifche 
Iudihaft und Ctüd von Epirus, bart an 
detolien, Liv. XXVI, 25. XXXIII, 17. 


Pim. H, N. Ifl, 1. 
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AcARNANÍCUS, a, um, i£. e. ad Acar- 
naniam pertinens , Acarnaniſch, 3. E. con- 
iuratio Liv. XXVI, 25. 

AcARNE, es, f. 1) eine Ctabt in Maas 
nefir, Plin. H. N. Ilil, 9. 2) ein gewiſſer 


-Geefifh, Plin. H. N. XXXII, tr: ante med; 


Lucil. ap. Gell. X, 20. Not. Einige (diei: 
ben Acharne. - 

AcaRos oder ACARON, i, i. e. myrtus 
fylveftris, Plin. H. N. XV, 7 med. alii 
acaron (vocant). 

Acasrus,i, m. So beifen veríditebne, 
befonders 1X der Cobn des Theflaliihen 
Königs Pelias, und Vater ber Yaodamia, 
Bruder ber Alceftis: war ein Argouaut 1c. 
Siehe Ovid. Her. XII], 25. Met. VilI, 306, 
Valer. zlacc. I, 164. 2) ein Sclav des Gi- 
cero , 3. G. Cic. ad Div. XIIII, 5 in. 

AcATALEcTÍCUS und ACATALECTUS, a, 
um, &. €. verfus iſt ein Vers, deſſen fe 
tem Gliede feine Spibe mangelt. Diomed. 
und Prifcian. 

AcaATALEPTOS, (Adie&. Graec.) unbe: 
greiflih: Tertull. adv. Valentin. 35. 

AcariuM, i, eine Art von Fahrzeu 
oder Schiff, Plin. H. N. VIHI, 30: Au 
acatia, ae, 3. G. Gell. X, 25 acatiae. 

AcÁTUS, i, f., i. 4. Acatium; Tertull. 
adv. Marcion. V, 1. 

AcAUNUMARGA, ae, f. eine Art fans . 
diger, rotber, Erde 2c. , ut Hard. legit ap. 
Plin. pro Capnumargos. 

Acaustus, (Adie&. Graec.) unver: 
brennlid), Plin. H. N. XXXVII, 7 in. 
acaufti vocati (carbunculi) : wo einige Edd. 
apyroti dafür haben. à; à 

Acca, ae, f. ein meiblider Name, Bes 
faunt ift befonderd Acca Larentia (Lau- 
rentia), Cheweib des Fauſtulus, die ben 
Romülus und Remus gefaugt und erzogen 
haben (oll. Sie foll aud eine Sure gewe: 
fen feyn. ©. Liv.I, 4: Gell. VI, 7: Ovid. 
Faft. IIl, 55.: Macrob. Saturn. J, 10.: Mi- 
nuc. Fel. in O&av. 25 cet. Ihr zu Ehren 
wurde ein Feſttag gefevert, Larentalia auch 
Accalia genannt. 

AccAvis, e, die Acca (f. vorber) bec 
treffend, daher Accalia fcil. facra oder fefta 
oder folennia, i. e. Feft der Acca Larentia 
zu Ehren, Varr, L. L. V, 3. 

AccANTO oder ADCANTO, 2vi, atum, 
are, fingen zu oder bey etwas, rei, 3. €, 
tumulis , Stat. Sylv. HII, 4, 55. 

AccaANTUS, uS, m. i.q. accentus: 
fommt nicht vor; aufer daß Martian, Ca- 
pella HT, p. 60 ſagt: Accentus quafi accan- 
tus dictus eft. : 
^ Acckno, oder richtiger, Anceno, effi, 
effum, (von cedo ich fontme, gebe und ad) 
3. 1) binsugeben , berzufommen, berbey: 
rücken, geben su erwas, berau gehen oder 
fommen , inggemein mit ad, 3. €. ad ali- 
quem, ad aliquid, 4. G. ad Caelarem, Cic. 
ad Div. lll], 4 med.: ad urbem, Ibid. 
1H, 9. HII, 1: ad Heracleam, — 

‚49: 


^ Terent. Hec. Ill, 5, 32. 


/ 
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V, 49: ad manum, Cic. Att. IT, r, an 
bie Sand: ad flammam, Terent. Andr. I; 
1, 103: ad amicitiam, Nep. Eum. 1: fieo 
adceffiffet, Cic. Caecin, 165 — aud) mit in, 
befonders wenn man in einen Ort hinein⸗ 
gebt, 3. €. in’ Macedoniam, Cic. Phil, 
X,6: in aedes, Cic. Caecin. 13: in fena- 
tum, Cic. Att, VIT, 4 in.: in funus, Cic. 
Leg. Il, 26, i.e. zur Leiche. Auch in ali- 
quem, i.e. anfallen, Val. Flacc. III, 186 
adceffere in fefe, Auch ohne Präpofition 
mit bloßem Accufativ, 3. €. Ariminum, Cic, 
Phil. XII, 9: fcopulos, Virg. Aen: I, 201: 
domos infernas, ibid. V, 732: portus, 
Ibid. 813: collem, Sil. XIIII, 26: muros, 
Enn. ap. Gell. X, 29: focietatem , Tacit. 
Ann. XII, 31. Auch mit bem 2Dat:v, f. n. 
2. Auch mit dem Infinitiv, ftatt des Ge- 
rundii, 3. €. dum adcedo decerpere , Apu- 
lej. Metam. 4 in. Auch von leblofen Din: 
gen, 3. C. febris adceffit, 3. €. alteram 
(febrem?) adcedes, Cic. Att. VII, 2 in.: 
ad aures, vor die Ohren, zu ben Ohren, 
Cic. Vatin. 2 
wo einige ohne Noth adcidere [efen wollen. 
€o aud 2) hinzukommen i. e. hinzu⸗ 
gefügt werden, 3. €. nihil adcedere po- 
teft ad rem ober rei, 3. €: ad dignitatem, 
Cic. Att. VII, 3: pernicies fortunis om- 
nium adcedere poteft, Cic, Verr. 1, 2 in.: 
annum tertium  adceffiffe defiderio noftro 
et labori tuo, Cic. Qu, Fr. I, rin,: ad 
caufam novum crimen adcederet, Cic. 
Cluent, 60: haec tibi a me dotalia dona 
adcedent, Liv. XXVI, 5o. Daber animus 
mihi adcedit, ih befomme Muth, f. n. 

Doch kanns aud) beifem, der Muth 
wadhfet. So aud) pretium adcedit agris, 
Plin. Ep. VI, 19, bie 9ledet werden tbeu: 
ter; unb Multum .adcedit prctio, bet 
Preis nimmt zu, 3. €. cum plurimum pre- 
tio adcedat, Colym. III, 2t $. 6, i. e. bet 
Preis fteigt (eDt 1c. Daher zunehmen, 
wachſen, 3. E. pretium adcedit agris, 
Plin. f. veter: (o aud) vielleiht animus 
adcedit, f. n. 5. So aud) magis adceffu- 
rum utrumque, Liv. XXXXIIII, 36 in. 
3) fich nábern, 3. €. ad deos i. e. den Göt- 
tern dbníid werden, Cic. Ligar. 12 extr. 
&o aud) adcedere ad fimilitudinem alicu- 
ius, Cic. Att. VII, 2, dbnlid) fepn. Beſon⸗ 
ders fid) nábern einer Sadye, um fie zu 
übernehmen, (id an fie mahen, 3. €. adce- 
dere ad rempublicam fíd bem Staate (oder 
ben Staatsgefhäften) nähern i. e. bem Staa= 
te zu dienen anfangen, entweder burd) lle: 
bernehmung des erften Gbrenamteé , oder 
burd Uebernehmung der —— — Cic. 
Rofc, Am. 1 extr. Or, 1,9. Verr. I, 12. 
Nep. Con. 1. So auch adcedere ad cau- 
fam einen Proceß über fih nehmen, Cic, 
Verr. II, 38 extr.: ad ve&igalia i, e. den 

adt der tóm. Einkünfte übernehmen, Cic. 

err. IH], 38 in.: it, ad conditiones, i. e. 


übernehmen, fid) gefallen laffen, Cic. Verr. 
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III, 28 med. : à beytreten, von bet pats 
tbe ſeyn, k civitates , quae fibi — ade 
cefferant, Suet..Galb. 12: conatibus Gale 
bae, Suet. Oth. 4: babet bebtretem, 
beypflichten, 3. E. Ciceroni, Quint. VIIIE 
ras : und ad aliquid, 3. (*. ad hoc con- 
ilium , Nep. Milt. 3. 5) Animus mihi ad« 
cedit id) befomme Muth, 3. C. Caffio 
animus adceffit, Cic. Att. V, 20: civibus 
animum adceffurum, Nep. Milt. 4: 190 
es nicht i(t wachfen, sunebmen, f. n. 3. 
6) Man merke nod: Huc adcedit, obet 
blos adcedit, Diesu Fomme noch, worauf 
quod ober ut, daß, folgt: bepbeé tft häufig, 
à. €. adcedit, quod cet., Cic. Harufp. 3 
extr. Accedit, ut cet., 3. €. Cic. Or. II, 
48 in. Adcedebat, ut cet.: Eo adcedebat, 
ut, Liv, I, 49 in.: Adceffit ut;cet., Caef 
B. G. Ill, 13 extr. Not. adceftis ftatt ad. 
cefliftis, Virg. Aen, I, 102. Auch adceffus, 
a, um, . non adceffis invia flumini. 
bus, Ovid, Faft. V, 582, i. e. unzugaͤnglich 
bod baben Edd, Heinf. unb Burm. cir 
cumfufis. 

, AcceLÉBRO, are, i. 4. accelero, Mar 
tian. Cap., wo bi» Stelle richtig ift. 


AccELERA TIO (Adcel.), onis, f. 1) Be 


dhleunigung, 3. €. orationis, Au&. a 
ler. Ill, 13. 2) das Kilen, bie ilfer 
tigFeit. l 


AccELÉmo oder tíótiget ApcELÉno 
avi, atum, are, 1) be(djleunigen, 3. € 
iter, Caef, B. C. I1, 39: mortem , Lucret 
VI, 772: confulatum alicui, Tacit. Ann 
Ill, 75: oppugnationem, lbid. XII, 4 
2 eilen, oder herzueilen, berbeyeilen, A 
eilen, 3. C. fi adcelerare volent, Cic. Ca 
til. II, 4, wenn fie eilen, aueilem wollen 
adcelerat Aeneas, Virg. Aen. V, 675 
confulem adceleraffe, Liv. XXVIT, 47 po 
med., i.e. geeilt oder bergu geeilt fep: bc 
Det adceleratur man eilt oder eilt berzu 1 
daher et, quantum adcelerari poffet, Li: 
Ill, 46 med., i.e. fo fehr geeilt werde 
fonnte. 

Accenpıum, i, bie Anzündung, 3. C 
bes Holzes, Solin. 5 extr. 


AccENDo ober richtiger ApcENDo, d 
fum, 3. brennend, leuchtend, oder gli 
bend mahen. Daher ı) brennend made! 


‚anzünden oder entzünden, anbrenne 


fo wohl ignem, lumen cet., a[8 lignur 
thus cet,, 4. G. ignem, Virg. Aen. V, . 
faces, Cic. Pif, 2 extr.: lucernam, Phaec 
II], 19, 4: deus ipfe folem quafi lum: 
adcendit, Cic. Univ. 9: taedas, Ovid. Fa 
HII, 41:1: thus, Liv, XXVIIIT, 14 ex 
2) anjünben i. e. glübenb maben, m 
euet erfüllen, wie wir 3. C. fagen, ei 
feife Zabaf anzünden, 4. €. adcendere ! 
culum, Liv. Il, 12, oder focum, Ovi 
Faft. 1, 76, i. e. bie oblpfanne mit al 
benden len anfüllen, Man alübe 
machen: aras. Ovid, Met, III, 691. (eu 
€ 
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af en Altate maden, eigentlich, ihn bren: 
und mahen; fo aud) aurum, Plin. H. N. 
XXX, 3. vom Golde, glübenb maden. 
Erd adcenfo aheno, Senec. Med. 666: 
uenfis undis, Sil. V, 605, i. e. erhißt, 
létzb: ferrum adcenfum igni, Plin. H. 
K XXXIII, 15. 3) maden, daß etwas 
indt; leuchtend ober bell maden, erbel: 
lm, j. €. fol adcendit Olympum, Sil. III, 
ba: Et gemmis galeam , clypeumque ad- 
ckmt auro, Sil. XV, 681, i. e. madte, 
M m davon bligte 1c.» erbellte ibm ac. : 
5 dem adcendit, Claudian. de conf. Mall. 
Im78. Daher 4) entzünden oder an: 
rr, enthrennen, tropiſch, i. e. reizen: 
admegumg (een, entflammen, aufbrin: 
p dg rien 3. €, aliquem contra 
Sem, Salluft. lug. 64: aud) mit ad 
ft in aliquid, KE €. ad dominationem, 
kai Ing. 31: libidinem et contume- 
m, Liv. VI, 28: in rabiem, Liv. 
VI, 9 med. : auch mit bem Dativ, z. E. 
z den. VI], 482 bello adcendit animos ; 
ud adcendere iram, Curt. VII, 6: fedi- 
wem, Liv. XXII, 14 in., i. e. erregen: 
#2, Liv. XXI, 4: invidiam, Liv.,1l, 23: 
ixwüsm, Ibid. 29: certamen, Liv. 


NV, ı0: febrem, Celf. VI, 9: virtutem, 


Im Ae. X, 368: daher adcenfus ent: 
tut, Higigic., 3.@. iniuria, Liv. III, 9: 
“a, 1.32: cum eo magis vis venti ad- 
*árfet, Liv. XXI, 58. Go auch curam 
seoem Patribus, Liv. XXVIII, 46, i. e. 
cum, verutſachen: bod) kanns aud) feyn 
vratbren ; er fi haec adcendi — arte 
, Ci. Or. I, 25 in. Doc könnte e$ 
t$ iem fern. 5) mir Seuer und 
Öenerde ngen, adcendere proelium, 
u.XXX, n in. 6) vermehren, „größer 
won, j E. vitia, Ovid. Remed. 133: 


*x.Cef I], 6: curam ingentem Patri- 6 


^. lir. XXVIII, 46: fi haec adcendi — 
£r. Cic. Or. I, 25 in. wo es nicht iſt 
men: pretium. ben Preis, Senec. Be- 
X Yl,g: fo aud) pretia, Plin. H. N. 
A4,:5: conf. Incendo und Excandefa- 
“ Ne. adcendier (tatt adcendi, Lucret. 
1 sot, 
kerwpo, dnis, m. i£. e. inftigator: 
"x. Atcendönes, Tertull. de Pall. c. uit. 


,""usseo oder richtiger Apcenseo, fui, 
= fum, 2. dazu sáblen oder red: 
7", j. €. Adcenfi, qui his adcenfeban- 
^: eft, attribuebantur, Non. c. 12 n. 1. 
. Adcenfus, a, um, Dazu gezählt, 
smehner, hinzu gefüge, fheint zu 
© Liv. ], 43 in. in his adcenfi cornici- 
" dicnesque cet. fcil. funt, i. e. untet 
"^ pi biefem wurden gezählt ıc. Go 
| *x ínterpungitt werden zu mü(fen : naͤm⸗ 
| 44 Comma nad adcenfi foll wohl weg : 

Skeht (att in hos, fo fagt man aud) 
"re in dis, in grege adnumerari cet. 


"i Adcenfus fubflant, unb plur. Adcenfi, 


ACCENSUS — ACCEPTIO 58 


1) eine Art Berichts» und obrigfeirliche 
Diener, dergleihen die Eonfuln, Prätoren, 
und die Statthalter ber Provinzen hatten; 
vielleicht weil fie den ordentlihen Dienern, 
.€. ben Lictoren, zur Bephulfe binzuges 
gt waren, etwa adjungirte Geridté - und 
obrigfeitlihe Diener, Cic. ad Div. III, 7 
adcenfo meo : .Cic. Verr. I, 28 qui tum ad- 
cenfus Neroni fuit: cf. Liv. Ill, 33. 2) eine 
Art junger, unverfuchter, Soldaten, bie 
im Treffen hinter die Triarier geſtellt wurs 
den , Liv. VIII, 8 med. unb 1o in. Sie 
feinen das zu feyn, was bep ung bie über: 
V ligen finb:-fie heißen aud) adferiptivi, 
m L. Vl,3: cf. Veget. de re mil. 
, 19. 


9 
Accensus, (Adc.) a, um, 1) entsüns 
bet, entbramnt 2c., f. Accendo, 2) bin: 
zugefügt 1c. f. Accenfeo. 

Accensus, (Adc.) us, m. dad Entzuͤn⸗ 
ben, $4. GC. lucernarum, Plin. H. N, 
XXXVII, 7 poft med. e le&. Hard. lucer- 
narum adcenfu: wo andre lefen lucernarum 
adcenfarum: fo aud adcenfu luminum, 
Symmach. III, ep. 48. t 

AcceNTIUNCÜLA, (Adcent.) ae, f. i. 4. 
epocudim , wie Gell. XIII, 6 fagt: quas 

raeci wpoopdixs dicunt, eas veteres doc- 
ti — adcentiunculas appellabant. 

Accentor, (Adc.) óris, m. bet mit 
— oder zu etwas ſingt, Ifidor. 

, 19 


Accentvs, (Adc.) us, m. 1) das Sins 
gen oder Spielen eines Su(trumenté zu ets 
pag, 3. €. zum Fechten, Ammian. XVI, 
12(29): 2) ber Klang, 3. G. einer Flöte, 
, €. acutiffimus, Solin. 5 (11): insbejons 

te ber Ton in ber Ausſprache, Accent, 

Quintil. 1, 5._3) Zunahme, 28adétbum, 
Heftigkeit, 3. €. hyemis, Sidon. Ep. III, 
: doloris, Marcell. Emp. 36: wo adcef- 
fus gewöhnlicher und beffer wäre. 

Accerso, ftatt accepero, f. Accipio. 

AcckPTABÍLIS, (Adc.) e, antiebmenes 
werth, angenehm,  La&ant. ir. Tertull. 
de Orat. 7 poenitentia adceptabilis deo. 

AccEPTABÜLUM, f. Acetabulum. 

AccEPTÀTOR, (Adc.) öris, m. der ets 
was annimmt, Annehmer, Genehmiger, 
3. €. Tertull. de poenit. 2. 


AccEPTILATIO, oder AccEPTI (Adc.) 
LATIO, onis, f. eigentlid dje Eintragung 
ins Rechnungsbuch, bafi die Schuld bes 
3ablt fey: babet insgemein: bie Befreyun 
von der Bezahlung, Verficherung,, da 
man vom Schuldner nichts mebr 3u for 
dern babe, Pande&. XXXXVI, 4, leg. 
1, 2, 3, 4 feqq. Daß es zwen Wörter find, 
fiebt man us araus, weil fie zuweilen gez 
trennet ftebn, 5 €. adcepti quoque latio- 
ne, Pande&. XXIII, 3, 41: per adcepti 
quoque lationem, Ibid. Vlll, 6, 3t. 


AccEPTIO, Ddet Anceprio, önis, f. 
1) bie Annehmung, 3. C. eines euars 
ic. 
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Cic. Topic. 8 extr.: oder 2Innebrnung, Cnt: 
fangung, in Empfang : Nebmung, 3. G. 
rumenti, Salluft. lug. 29 $.4. 2) die An: 

nebmunq und inräumung eines Sutzes, 

Apulej. de Do&r. Plat. p. 34 Ed. Elmenh, 

3) i. 4. adcepta, Portion Aders, 3. C: ad- 

ceptiones in centuriis, explicandae funt, 

Sicul. Flacc. p. :8. Ed. Goes. 4) Bedeu: 

tung, Sinn, fo erflären Ginige adceptio- 

nes in centuriis cet. f. n. 3. 

| Accerriro, oder Adc., are, empfan: 
gen, be(onber8 oft, Plaut. ap. Non. 

Accepro oder ApcEPTO, avi, atum, are, 
1) empfangen, (befonberé oft), in Gm: 
pfäng nehmen, 3. G. argentum, Plaut. 
Pfeud. II, 2, 31: auch empfangen oder be: 
fommen, 3. €. mercedes a difcipulis, Quin- 
til. XII, z extr. 2) annebmen, (id gefal: 
len laſſen, 3. €. iugum, Sil. VII, t: vo- 
tum cum a deo adceptatum eft, Tertull, adv. 
Piychic. r1. 

AcckPTOR , dris, mi. bet empfängt, ans 
nimmt: it. billiget, Plaut. Trin. I, 2, 167 
qui illorum verbis — acceptator fui; Augu« 
ftin. Ep. 7 perfonae meae. 

Acc&PTORIUS, A, um, womit man em- 
píángr; 3. C. modulus —— womit 
man das Waſſer ſchoͤpft, gleichſam empfängt, 
Frontin. de aquae du&. 34. 

AccEgPTRIX , fcis, fb bie empfän t, all: 
nimmt ıc,, mpfängerinn, Plaut, Truc. II, 

18. 

f Accerrvs,a, tim, f. Accipio. : 

Accerso, ivi, itum, 3. ift nach einiger 
Philologen Urteile fein Wort: daher laſſen 

je dafür in den Alten überall Arceflo cet. 
tuden, f. alſo Arceffo. Da jedoch beobe 
Formen, deren jede ihre Wertheidiger bat, 
etwas bedenflihes in Anſehung der Etymo⸗ 
logie haben, fo fragt es fi, ob man nicht 
etia. beyde vereinigen, und adceffo jhreis 
beu follte; von adcedo: eig. facio, t ali- 
quis (aliquid) adcedat cet. - 

Accsssirpíris (Adcel.), e, zugäng: 
lich, und Acceffibilitas, ( Adceff.) atis, 
bie 3ugátiglid)feit, ſtehen Tertull. adv. 
Prax. 15. 

Accessıo (Adceffio), ónis, f. das cin: 
sugebit, Gerzugebn, Zerzukommen, 5. C. 
eincé Menſchen 1c. ^ 4. G. Quid tibi huc ad- 
ceflio eft, Pläut Trin. HI, 2, 83, i. e. war: 
um fommjit du bieber? cf, Truc. II, 2, 3o. 
So auch cum ad corpora tum adceflio fieret 
tum äbsceflio, Cic. Univ. 4: fuis adceffioni- 
bus, Cic. Verr. Il, 53 extr., :. é, dur 
ein Hingehn zu jeden biefer Petfonen, u 
te u einem Stüde Geld pi überreden ıc. t 
aud) einer Sache, 3. Q. febris i. e. weny 
das Fieber tommt, der Paroxysmus l Celf.. 

‚DI, iz extr. II, 4. Sabet 1) óimsufügung 
einer Sache zu einer ändern, um [Te jn ver: 
mehren, folglid 3ufa&, 3ugaDe, 3. E. de- 
cumae, Cic. Rab. Poft. 11, f. e, eines Ze: 
bentbeild: paucorum annorum, Cic. Amic, 
$: adeeffoneti adjunxit aedibus, Uic, 


, 
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Offic. I, 39 ih., 2. e. vergrößerte fein Haus 
babutd. Daher aud 2) die Vermehrung, 
Wahsıhbum, Vergrößerung, 3. G. des 
Geldes ıc., 3. E. numorum, Cic. Verr. 
lil, 49 extt. 50 in.: pecunime, Nep, Att, 
14: dignitatis et fortunae, Cic. ad Div. Il, 
ı extr.: morbi, Suet. Vefp. 23. 3) aud 
die Sache felbit, bie hinzugefuͤgt wird, 
um etipaó zu vermebren, eine Zugabe An: 
bang, Zulage iv. 3.€. Liv. XXXXV, 
1 heißt bet König Syphar adceflio belli 

unici, und Epirus heißt Liv. XXXI, 7 
med. adceffio regno Macedoniae i. e. Aut: 
bang, Sugabe ıc. (o aud) Liv. XXX, ra 
extr. fortunae adceflio Sophonifba cet. : 
Ibid. 40 parva bene geftae rei adceflio cet. : 
Liv. XXXVIHL, 54 extr. frater adceffio in« 
vidiae cet. 

Accrssiro ( Adceff.), are, berzu oder 
bingeben, bersuFommen, befonders oft, 
oder von mehrern, Cato in Origg. ap. Gell. 
XVIII, 12. 

" Accessor, óris, m. ber binzufommt : 
ftebt vielleicht nirgends. 

Accsssus, a, um, f. Accedo. 

Acc&ssus (Adceflus), us, m. der ser: 
zugang, das Zerzugehn, Zugang, z. €. 
eines Menfchen zu jemandem oder etwas, 

. €, ad urbem: babet folis acceffus, Cic. 

at. D. Il, 37, wenn die Sonne fid Ins 
wieder nähert, das Herzugehen, Her zu— 
kommen , die Naberung: morbi, Gell. III, 
2: da adceflum lacrymis noftris, Ovid. 
Pont. II, 2, 41: quorum (aeftuum) adcef- 
fus cet. Cic, Div. H, 14 extr. Daher Cic. 


ad Div. VIHI, 14 extr. pedetentim adcef- 


fus a te ad caufani cet, bie Annäherung zur 
Sache geihab nah und nad) ;. e. bu kamſt 
nad und nad), folglich behutfam, zur Sa— 
de. Daher Zugang i. e. Ort, bird bem 
man mohin Ar fam, 3. €. ad infu- 
lam, Sueton, Caef. 28: cf. Virg. Aen. 
VII, 229. 

Accıanus, a, um, den Accius betref- 
feno, ibm gebórig, bey ibm vorfommend, 
$. G. verfus Accianos i. e. aus bem Dichter 
Accius, Cic. ad Div. VIII, 16: Accianuım 
illad, Gell. XIIII, r. 

Accivens, f. Accido. 

Accivdenrtia, ae, f. was fid) — 
ein 3ufall, 3. €. naturde, Plin. H. 
XXXII, a. 

Accivo oder tidtiget “Aancino; Tdi, 
(Afum), 3: 1) Dinfallen an oder auf etwas, 
auch bloß falled oder binfallen, 3. €. qui= 
bus de rebus lapfa fortina adcidat, Cie, 
Tuc. III, 19 in. e poeta, i. e. cadat: Doch 
kanns hier aid) (eom fid) zutragen. wıder-: 
fahren ıc.: et (tela) miffa ab Gallis gta. 
vius adcidereht, Caef. B. G. Ilf; x4 in. , 
i.e. caderent; fd aud) Liv. Il, 59 tela at 
ómni, parte sdcidebant. So att adcidex« 
ad terram, Plaut, Poen: il, 38 ober ir 
hiánnim; Varr. ap. Non.; in menfann 
Ovid, Faft. V, 360, 5 é. auf ben Tiſch: a« 

| pede 


AS 


"T ACCIDO . 


we cmnium adcidente Clodio, Cic. Áttic. 
, M poft med : ad genwa oder genibus 
Sous eor jemanded Kniee niederfallen, 
ie. auf die Sniee vor ibn fallen, Fußfall 
ttun, 3. €. ad genna, Terent. Hec. Ill, 
3,13: genibus praetoris, Liv. XXXXIIII, 
y ext: dud) alicui ad genua, Sueton, 
Cf 20. 2) fid) zueranen, begeben, vor 
ſalen geſcheben, widerfahren, es fep et: 
mis zutes oder boſes/ z. E. res adcidit, ni- 
hiaicidit cet. , iſt febr gewöhnlih, 3. €. 
xl am praeter opinionem meam adcidere 
put, Cic. ad Div. Ill, 10 in.: Nollem 
zcüífet tempus, in quo. cet., lbid. $. 7: 
(ws fi qua calamitas adcidiffet, Cic. 
Var Ml, 55, i, e. widerfahren, begeanet 


X: quod quidem fi adciderit, omnia nobis - 


anmeliora, Cic, Attic. XVI, 3: inter- 
^ aliquid adciderit boni, .Terent. Andr. 
J,; 24 mihi omnia, quae iucunda — 
mini adcidere poffunt, ex illo adcide- 
bx, Cic. Attic. I, 5 in. befonders ohne 
&rectémominatio , 34. E. adcidit, ut cet. 
tag fib 3n, daß ıc., 3. €. cafu adci- 


‚at— primus nuntiaret, Cic. Rofc. Am. . 


it: Cum id adcidit — ut — fatisfacere pof- 
t, Cic ad Div. XV, 10 in; adcidit, ut — 
“icerentur, Nep. Alcib. 3. oder adcidit 
mi, utetc, e8 miberfubr mir ; befonders 
tmu Boſes: baber man es oft überjept: 
bare das Iinalück fo aud) patri adci- 
ét, ur cet. der Water batte das Ungluͤck 
% j, €, adcidit huic ut cet. Nep. Con. 5. 
Cuff des ut ſteht zuweilen ber Infinitiv, 
i$ Cic, ad Div. VI, 1: in. nec enim adci- 
“rat mihi opus effe. Auch fagt man fi 
t4 ei adcidat, adciderit cet. menn ihm 
t» üse(ad begegnen i, e. 3. G. er fterben, 
Alenmen, geichlagen werden fellte, 3. Er 
Í qid adcidat Romanis, Cael. B. G. I, r8, 
rta die Roͤmer ungluͤcklich fepn follten: 
& quid adeiderit mihi, Planc. in Cic. Ep. 
x Dv. X, 25 in., menn ih unglüdlid) 
ker, umfommen follte: fi quid pupillo ad- 

Het, Cic, Invent. Il, 21 extr.: fo aud 
$ quid mihi humanitus” adcidiffet , Cic. 
PSL4, 4, menn mir etwas menſchliches 
WaWt 4, e, id) ums Leben gefommen 
dite. Daher 3) Fommen, wenn von einer 
Kien Cade bte Rede ift, 3. C. fama 
idi, clamor adcidit dag Geruͤchte, Ge⸗ 
fen, fam, erſcholl 2c. , 3. €. fama adci- 
tt, Liv. XXVII, 29. XXXXV, 28: cla- 
wor adcidit, Liv. UI, 33: XXXX, a2: 
ff t2d unde adcidebat fonus, Liv. XXXX, 
3: inde adcidebat vox, lbid. Go aud 
5i ubi ad aures adcidit regis, Liv. 
lll, 24: clamor adcidit auribus noftris, 
Pin. Paneg. g2: fo aud) ad animum vi. e. 
bie Gedanfen kommen, Cic. Attic. IIT, 
» exte: quod-ad oculos animumque ad- 
CÉerit, Cic. Verr, III, 1: 4) aud feym, 
m zufälligen Dingen, z. ©. hoc mihi 
tatum adcidit, ſtatt fuit, 3. €. omnia ti- 
Li adcidiffe gratifima, Cic. ad Div, lll, t 
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med.: concordia veíWa fenatui gratiffima. 


adeidit,- !bid. XI, 15, Tiberio haud ingra- 
tum adcidit, Tacit. Ann. M, 5. 5) ablau⸗ 
fen, ben Ausgang haben! 3. G. lioc quor- 
fum adcidat, Terent. And. I, 5, 29, 6) 
pafien: 3. G. Terent. And. V, 3, 14 in 
te adcidit pate auf bid). — Particip. Adci- 
dens oder Accidens, bat alle bic(e Bedeus 
tungen: außerdem (tebt es nod) fubitans 
five, und bat diefe Bedeutungen; 1) Zus 
(au, befonders unghuf(ider: daher Adci- 
dentia unglücdliche Benebenbeiten, Quin- 
til. in Decl. 5. 2) Adcidentia, die Ume 
ftände, 3. E. einer Cade, Scit, Ort, Pers 
fon 3c. 3. E. rerum, Quintil. V, to* per- 


fonae, Ibid. IIII, 2 extr. Auch heißt 3). 


Adcidens bie zufällige,. nicht wejentlidyer 
Eiaenfhaft einer Cade oder Perfon, 3. €. 
reich, aclebrt, feyn ıc., Tertull. adv. Prax. 
26: aud — hieher das vorhergehende 
Quintil. V, 10. IUl, 2. 4) ex adcidente 
i. e. nad) dem, was fid zuträgt, Pande&, 
1,2,23, XXXV,2, 5ı. 5) per adcidens, 
;? e. Durch einen 3utall, su (dliger Weife, 
Firmic V, 4. 

Accioo oder richtiger ancivo, idi, 
um; 3. 1) anbauen, anfchneaden ver: 
fdyneiden, 3. C. arborem, Caef. B. G. VI, 
27 (cf Virg. Aen. IT, 626), anbauen, i.e, 
fo bauen, daß er fajt fallt: crines, Tacit. 
Germ 19, i e. vet(dneiben: flirpes, Liv. 
XXVI, 41 extr., ö. e. verfchneiden ober abs 
—— dH ont Daber 2) etwas im 
ſchlechte Umitände ſetzen ſchwachen ente 
kraͤſten, vermindern 3. C. res (die 
Macht) hoftium, z. G. Veſtinorum, Liv. 
Vil!, 29. Daher adcifus, à, um, ges 
ſchwaͤcht, vermindert ıc., 4. G. res adcilae 
geſchwaͤcht, herunter aebradt 1c., ſchlechte 
Umftände, Liv II, so VII, 11: fo aud) 
adcifae dapes, Virg. Am. Vll, 125, i. e. 
verzehrt: opes, Horat, Sat. Il, 1, 114: 
adcifo robore iuventutis, Liv. Vll, 49 
extr, 

Acciko , ére, i, q. Accio: (dint nidt 
vorzufommen: f. Accio. 

Ascınco oder richtiger Apcixco, inxi, 
infum, ingére, 1) gürten, annürren, 
3. E. enfem adcingere lateri, Virg. Aen. 

Xi, 499, oder adcingi enfe fíd) mit dem 
Degen aürten, ibn anlegen, Virg. Aen, 


Vlil, 640: gladiis adcinéti, Liv. XX X X,. 


13 in. Auch überhaupt beift adcingi fid) 
rü(ten, 6t armis, Virg. Aen. Vl, 194: 
facibus, VIIII, 74- Daber 2) rüften tro: 
piíd i. e, zubereiten, fertig machen» verfes 
ben mit ben nótbigen Dingen, bedeuten, vers 
wabren, befhügen, adcingi ober adcingere 
fe fid) ruͤſten, (id bereiten, fid zubereiten, 
fertig macben, ſich aefaßt machen zu ers 
wis, Anſtalt machen 3u, fid) an etwas 


madıen» à. C. adcingere, Ter. Phorm. II, 


72, 4 rüfte 01d), mad) bid) gefaßt: Adcingi 
ad confulatum, Liv. 11, 2, ftd machen 
an ic, i. e. barmad) trachten: in diserimen, 
" . v. 


ine 
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. Liv. TI, 12 med. , fid zur Gefabr aefaft ma: 
"den: ad cogitationem, Liv. V', 35 in., 
ans Denken (id) maden i. e. an etwas ben- 
fen: adcingere fe praedae, Virg. Aen. I, 
- a1o, fih an das Wildpret maden: fe adcin- 

ere iuvene, Tacit, Ann. XII, 25, i. e. ſich 

edem, vermabreu1c. ' Not. Virg. Aen. 'l1, 
235 adcingunt ftatt adcinguntur, jc. fe: 
und lbid. IllI, 493 adcingier artes ſtatt 
ad artes. Daher Particp. Adcin&us ge: 
gürtet, umgürter, gerüjtet, verfeben , fere 
tig oder bereit zuetwas, y. €. armis, Virg. 
Acn. VI, 184: aud bloß adcin&us , Tacit. 
Ann. X], 18, i. e. getü(tet ? enfis adcin&us 
gemmis,: Val. Flacc. Vl, 514, i. e. verfeben, 
geſchmuͤckt:  Maffilia munitiffimo adcin&a 

ortu, Eumen. in Pan:g. ad' Conftant. 19, 
$. e. verfeben: in omnia intenta bonitas et 
adcin&a, Plin. Paneg. 3o extr. , i. e bereit, 
bep der Hand x.: iuvenem — ftudio ad- 
cin&um, Tacit. Ann. XTI, 44, i. e. verfehen, 
verwahrt, gebedt, befhügt. 


‚ Accino oder Apciwo, #.g. 

— bloß vom Grammatitet :Diomebe an: 

efubrt. 

: Accıo ober rihtiger Apcro, ivi oder ii, 
Itum, ire, machen, daß jemand (etwas) 
berzufommt, berzu: oder herbeprufen, bo: 
len oder holen lafen, kommen laffen, oder 
verfhreiben: ift überall gemöhnlih , 3. €. 
ego vero adcivero (Ed. Ern. adciam: aber 
es ift beudes redit; fo ftebt aud) oft videro 
ftatt videbo cet.) pueros, Cic. Att. V, 1 
med.: fi adcierit, adcurram, lbid. XI'I, 
48: harufpices ex Etruria, Cic. Harufp. 
12: adcitis qui cet., Liv. IIII, 46 extr. 
VII, 2 in.: Philippum, b hunc (Arifto- 
telem ) Alexandro filio doftorem adcierit, 
Cic. Orat. III, 35 med.: claffem ex Graecia, 
Curt. HII, 1. Not. futur. adcibo, Plaut. 
Mil. IIT, 3. 61: adciri peregre, Liv. IT, 6, 
aus fremden Orten gebolt, gerufen, werden, 
Daher tropifh, 3. C. adcire voluptatem, 
Cic. Fin. V, 3r in., i. c. verfhaffen: mor- 
tem, fih ben Tod anthun, Vellej. II, 38. 
Flor. UII, 2 $. 70. | 


Accırıo oder wig e ADCIPIO, epi, 
eptum, 3. von capio, ich mebme, und ad, 
aft capio ad me cet. (d nehme an mid, 
es geídebe mit bem Munde, Händen ıc. 
folgli annehmen ober nebmen, 3. C. was 
einem gegeben oder angeboten wird: 3. E. 
uod dat, adcipimus, Cic. ad Div. I, ı: 
0 auch urbem. in deditionem (vielleiht di- 
tionem), Liv. VII, 16. XXIII, 20: fo aud) 
nomen f. 1 umb 3. Daher 1) annehmen, 
oder in f£mptang nebmen, 3. €. rem, ho- 
minem cet., ift febr üblid. 3. €. decu- 
mas, Cic. Verr. I, 30 in. c. 36 in.: foan 
nomen ben Namen, 3, C. eines, bet fi 
zu einem Amte meldet, folglid) fein Ans 
fuden genehmigen, 3. €. neque adcipi no- 
men, Liv. VlIl;, 46 in.: fo aud) confulem 
de plebe, Cic. Brut. 14 poft med., fiatt no- 


accanto t 


. pif), Terent. Hec. prol. 


ACCIPIO 6&4 


men confulis, i. e. genebimigen? ferner in 
deditionem (oder ditionem) Sueffiones ad- 
cepit, Caef. B. G. 11 , 13, i. e. nabm fie in 
Empfang auf Diferetion 1€. : colorem Far⸗ 
be annebmen ober befommen, Plin. H. N. 
Xl, 38 extr. Daher a) empfangen, bes 
tommen oder erbalten. erlangın, e$ (eo 
was es molle, etwas Boͤſes, wo es aud) oft 
durch leiden (id) überfenen läßt: ober etwaé 
Gutes, oder was eöfonft (ep, 3. G. vuinus, 
Cic. Att. V, 20 ante med,: Sulpic. in Cic. 
zd ad Div. illl, :2: «calamitatem, Cic. 
Offic. 111, 26 extr. Nep. Con. 1: dolorem, 
Cic. Dom. 36. Nat. D. ilL, 13: iniuriam ab 
aliquo, Cic. Offic. I, 11: pecuniam, Cic. 
Verr. 1, 9: honorem, Cic. Att. VIIIT, 2: 
veniam , Ovid. Met. XI, 401: nomen ti- 
miditatis, Plin. Ep. ll, 10 extr.: hoftem 
in italiam, Liv. xXxi, 7 in.: metum, Ter. 
Heaut. 1,3, 96: fo aud) voluptatem ex 
epiftola, Cic. Qu. fr. Ill, 8 med., i. e. $Rets 
gnügen befommen, here oder Dabem 
bet 1. — So aud) fenfu adcipere durchs 
Gefühl, finnlihe Empfindung betommen ;. e. 
p empfinden, Cic. Divin. Il, 3 med.: 
erner erben, durch Erbſchaft betommen, 3.€. 
apatre, Nep. Timoth. ı. Attic. 14: a ma- 
ioribus, Cic. Offic. III, 10 extr: fo aud) 
auribus, Nep. Timol. 2: bod) ſiehe b. Das 
Kt b) vernebmen i. e. bören: ift (ebr 
bíid, mit auribus, 3. C. Nep. Timol. 2. 
und ohne auribus, à. €. Adcipite, Cic. 
Verr. Il, 30 in.: aures —adcipient, ibid. 
Il, 8 extr.: fama et auditione, Cic. Nat. 
D. ll, 37: triumphum nec poftulaffe adci- 
io, Liv. IIl, 70 extr., i. e. id vernebme, 
r babe geleten: cf. Ibid. 67 in. Denn, 
wenn man etwas bört, erfährt, vernimmt, 
fo befommt man etwas: babet auch c) ler: 
nen, 4. €. arte adcipi poffe, Cic. Or. I, $5 
in.: babet aud) d) etwas ein(eben „wer: 
nehmen oder verfteben, 5. €. quae parum 
adcepi, Cic. Nat. D. III, 1 extr. 2) anneh⸗ 
men, übernebmen, ober über ſich neb: 
nen, "a an etwas machen, 3. €. caufam, 
eine Sade, Cic. Or. l1, 87 in. unb tto: 
40 So aud cen. 
fum, Liv. XXVIIII, 37: bellum, XXXII 
6: pugnam, XXXVIII, 25: initium pugnae 
lbid. 3) annehmen, ober fib gefallen Laf 
fen, ne, 3. €. excufationem, Cic 
ad Div. Il, 4: caufam i. e. excufäatio 
nem, lbid. XV], 19: indi&um, Cic. Verr 
Hl, 22: cf. n. r. 9 aufnebmen jeman 
den, 3. G. in fein Hausıc, in amicitiam 
Cic. Att. I1, 20: Romanos adceperunt tu 
muli, Liv. XXXVI!II, 21, i. e. bie Roͤme 
beitiegen bie Hügel. Daber einen bewirtben 
tractiren, 3. E. prächtig ober fhlecht, Te 
rent, Eun. V, 3, 52. Liv. XXI, 4 in 
XXXV, 49. Daderüberhaupteinen tracti 
ren, bebaube[n, mit ibm umgeben ober ver 
fahren, 3. €. liebreidyic, male, bene, fe 
vere cet., iftüberallfebr gewöhnlich... 3. € 
aliquem male, Cic. Ver. I, 54:  verberi 
- bu: 


4 ACCIPIO —..— 


ks, Cc Tufc. H, 15: leniter clementer- 
ce, Cie. Verr. HII, 40: fevere, Cic. 
(sl 22: quo te modo adcepiffem, Cic. 
Te IT, 36. Auch 5) aufnehmen ober 
eschmn. 4. €. Worte eines andern ıc. 
Lc auslegen, deuten, erflären, verftes 
bet. j. €. in bonam. oder malam partem 
pter böfe, auf ber guten Seite oder 1€. 
€. in bonam partem, in optimam, Cic. 
ia Xl, 7 extr.: fo and) quam in partem 
uepae int, Cic. ad Div. X, 6: in eam 
prem adeipio, Terent. Eun. V, 2, 37: 
wenaimodum adcepturi fitis, Cic. Phil. 
V3: adeipiatis * offenfione, Ibid.: 
fm te, quo animo adcipias, Cic. ad Div. 
1, 16: fe aud) aequo animo, Sall. Cat. 


race, Cic, Amic. 24in.: Doch kanns 


€: Hier und in einigen Stellen erırasen, 
B ersten laffen, hedeiten: fo aud) in 
e, Liv. XXI, 63: in maius, Liv. III, 
Lic edgrößer maden; in duas plures- 
"kxentias, Amt. ad Her. IIII, 35 extr. 
fed aer, Terent. Hcaut. ' Il, 3, 23, 
kt aiorfum, Ib. Eun. I, 2, 2, auberé 
zyhmen oder denten, als 3. @. der an: 
rt gemeint bat: omnia ad contume- 
im, Terent. Ad. III, 3, 15: cet. 6) nebs 
"owe ennebmen, 3. E. ins Haus, 
ii. 1G. Navita-—nune adcipit illos 
E meymban, Virg. Aen. VI, 315 ; lacu, 
2jyg,fKilftygio: f. oben n. 4: fo aud) 
mis muitam adcepit rimoíà paludem, 


-: «4: bed kanns bier aud) ſeyn bes, 
km: daber metum, Terent. Heaut, Il, 3, 


°. se. über fid) nehmen, kann alfo zu n. 2. 
Cra; bed fanns aud) ſeyn erdulden, 
it sp n. 3 gebören: fo aud) in ben 
m, 5. €. Trank, Wrzeney ıc.r a. G. 
"m Ovid. Met. Vil, 288: medica- 
"mm, Scribon. 01: qua (herba véne- 
^m petu adecpta, 'uftin. XII, ı0. 7) 
sm Diipuriren) als eingeräumt er: 
Kies . E. Hoc ubi adcepit Peripateticus, 
7*. XVHI, 1 med. , ze. ald bem Peripa— 
"dm Mee eingerdunm vutbeic. In ei: 
Ar? Lexicis wirds bier erflärt sugeite: 
"* ewrámmen ıc. Aber unridtig, nad) 
zur Cinüdt. Das Partieip. Adceptus, a, 
= dat ı)alle die vorberjiebenden Bedeu: 
year 1. G. befommen, eingenommen ic. 
(^T adceptum fubitantive oder adcepta 
(^mi) die Cinnahme, 3. G. ratio adcepti, 
12 Truc. IIII, 2, 36: ratio adceptorum, 
-& Amic.ı6: babet codex (tilbulae) adee- 
T Cmubmebud) : f. hernach. Daber ad- 
uma referre, eintragen ind Rechnungs— 
'3, $ man etwas empfangen babe, 
"^id al$ empiangen ind Einnahmebuch ein: 
741, felalidó e$ befommen baben, 3. G. 
kriam adceptam referre,: Geld ıc., 
; t. fexcenta milia cum adccpta retuliífet, 
Ferr], 36 extr.: ego amplius HS du- 
-:$ adceptum | heteditatibus jremli, Cic. 

H,15, :1.e. babe geerbt über ic., habe 
'Thfaften erhalten mehr als 1c, , bec 
Shell, lat, Wört, | 


‚rum; 
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fonders mit bem Dativ der Perfon, von ber 
man ed erhält, 3. G. alicui (i.e. ab aliquo) 
a) eigentlich 7. e. einhreiben ind Med: 
nungsbuch, bag man von jemanden etwas 
5n mare geborgt 1c.) erhalten babe, 
olglich etwas von jemanden erbalten haben, 
3. €. pecuniam, Cic. Caecin. 6 med. cf. 
Cic. Verr. 1, 39 zweymal: II, zo in. Auch 
fagt Gicero Verr. I, 57 med. dafür in ad. 
ceptum referre: denn die Römer hatten ihre 
Nehnungsbud, mo f»mobl die Einnahme 
als Ausgabe eingefhrieben wurde. Das 
Ginnabmebuch beißt Codex oder tabulae ad- 
cepti oder adceptorum; das Ausgabebuch 
codex oder tabulae expenfi und expenfo- 
à. C. tabulae adcepti et expenfi 
und codex adcepti et expenfi (tebt Cic. 
Rofc. Com. 1: dafur ftebt Ibid. 3 in. codex 
adceptum (ftatt adceptorum) et expen(um 
Cftatt expenforum): daher alicui ferre ex- 
penfum eintragen, daß man an einen etwas 
gezahlt ober ibm gegeben babe. b) daher 
tropifh, einem enwas zu verbanten bas 
ben, von ibm erbalten babes. cé (eo ets 
was Gutes ober Boͤſes, oder etwas Jemans 
ben verdanken, ibm zuſchreiben, beplegen 10.7 
r Q. deo vitam adceptam refero das eo 
en babe ih Gott zu verbanfen : íft hau; 
fig, 3. €. omnem tranquillitatem et quie- 
tom fene&utis adceptam reíert clementiae 
tuae, Cic. Dejot. 13 extr.: virtutem- nemo 


/ 


adceptam deo retulit, Cic. Nat. D. III. 


36 in., i. e. verdanft, glaubt verbanfen zu 
mü(fen: fo aud) Cic. Att. VI, r extr. Horat. 
Epift. II, 1. 234: ferner omnia (mala) — 
uni adcepta referemus Antonio, Cic. Phil. 
II, 22 extr. Not. Auch (tebt zuweilen ferre 


adceptum tibi ferri, Plin. Ep. II, 4: phi- 
lofophiae fero adceptum, quod cet. Senec. 
Ep. 78: conf. Val. Max. Il, 7 ex. 2. VII, 
2, 3: auch jteht adceptum fieret. (tatf ferre- 
tur, Plin. izp. IIII, 6 extr.: fo aud ad- 
ceptum oder in adceptum ferre, Pandel. 
XXXVIII, 6, 31. XXXXVIIT, 11, 7: 
aud) adcepto ferre, Ibid. XXVI, 7, 56. 
Auch adceptum (oder-adcepto) facere und 
adceptum habere, 3. G. pecuniam, i. e, 
etwas für empfanaen anjebei, folglid nichts 
mebr vom Schuldner fordern: x (. ad. 
ceptum facere (tebt Pande&. XXXXVI, 4, 
f; adcepto facere, Ib. 8, ı3: adceptum 
abere, Ib. 4, 6: babet adceptum facere 
tropifch i. e. erlaffen, 3. €. deli&a, Tertull. 
Pudic. 16: fo aud) fponfionem, Cic. Verr. 
IN, 60 extr. Auch heißt adceptum facere 


zuſchreiben, beylegen, 3. €. culpa els 


non .naturae fiat adcepta, Plin. H. 
XXXILI, 14 in., i. e. 
man nicht ber Natur zu ic. Daber Catull. 
XXXV!, 16 adceptum fac votum 5. e. 
“genehmige ibn, erfüllte ihn. It. adceptum 
rogare bitten, die Schuld als bezahlt ane 
zuſehen, Pande&. XX XXVI, 4, 8: fo aud) 
— rogare, Ib, 4, 6: ferner adcepto 

liberare, 


‚ftatt referre, eigentlih unb tropifh, 3. GC. - 


, 


ie Schuld fhreibe - 


"+ Éommt nur im Ablativ vor, 


\ 
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liberare, lbid. 8, i. e. durch diefes Bitten 
von ber Schuld befreyen oder machen, daß 
bet G(ánbiger die Bezahlung nicht verlange. 
Kerner ij zu merfen adcepta, fubitant., 
feil. pars i. e. bie Portion Feldes, bie bey 


Qustheilung der JIeder jeder erhielt, Hygin, 


de limit. 2) Adceptus, a, um, ftebt and) 
oit als ein Adje&ivum, und heißt annebs 
menswertb, folglib angenehm, lieb, z. E. 
hoc mihi eft adceptum cet., 3. E. Cic, 
Tufe. V, 15 extr. Nep. Hann. 7: Liv. 
JH, nu extr. VIII, 9 in.: fo auch adcep- 
tor, Liv. III, 69: adceptiffimus, Liv. I, 
15. Not. Adcepío ſtatt adcepero, Pacuv. 
ap. Non. 


Accırirer, tris, m. (and) f. ap. Lu- 
eret ) eine Art Raub» ober &oßvögel, 
Habicht, Salt, befonderd ein CaubenfalP, 
Taubenbabiche: 4. €. Cic. Nat. D. ILI, 
19 in. Virg Aen. XI, 7£1. Hor. Od. I, 
16, 5o. Plin. H. N. X, 8. baber tropiſch 
4. €. von einem Menſchen: accipiter pecu- 
niae, Plaut. Perf. Ill, 3, 5. eldbabicht, 
Gelbfalt i.e. ber nad Geld dufer(t trachtet. 
Not. gen, femin. Lucret. IIll, 1004. Ac- 
eipitres — vifaeque volantes. . 

Accırirro, are, fagt Laevius ap. Gell. 
XVilll, 7 extr. &att lacerare. 

Accisus, a, um; f. Accido, 

Accırıo, dnis, f. die Serbeyrufung, 
Zerzurufung, dersubofumg: Aruob, 4 
' Magi in fuis accitionibus, $. e, evocatio- 

nibus deorum, 

Acciro, are, í, e. accio; ftebt nídt 
mebr Lucret. V, 945 (wo claricitat gelefen 
wird), nod) vielleicht a'iberémo. 

Accirus, a, um; f, Accio. 

Accisus (Adcitus), us, m. bad derbeys 
oder Gerzurnfen, die Ordre herzu zukom⸗ 
men, bie Serbey» oder Gerzubolung: 
. (€. adcitu 
jftius evocantur, Cic. Verr. Ill, 28, i. e, 
auf (eiue Ordre, Crforberung, cf. Virg. Aen. 
], 677. Zu 

Accius, i, m. ein Name ver(diebener. 
Befonders ift befannt 1) Accius, ein Dichs 
ter und Tragödienfhreiber vor den Zeiten 
des Cicero: die Tragddien haben wir nicht 
mebr: aufer Fragmente. Auch heißt er zus 
weilen Attius, 3. €. Cic. Arch. 11. Ed, Er- 
neft. Cic. Divin. II, 35 in. Ed. Erneft. 2 
Auch beißt der Plautus Accius, namlich 
Accius Plantus, 3) Accius-Navins,eindlugur 
zur Zeit des dltern Tarquinins, Liv. I, 36 
mad den Altern Ausgaben, 3. €. nov. 
Doc bat Edit. Drakenb. Artus ftatt Accius, 
Auch heißt er Attius, Cic. Div. I, 17 ab 
Attio Navio, ex Ed. Erneft. 4) ein Red: 
ner, aus Pifaurum , Cic. Brut. 87, wo T, 
Accium Pifaurenfenm fteht Ed. Erneft. Ge: 

en ibn vertheidigte Eicdro ben Gíuentüté ; 

* beift er Attius, Cic. Cluent, 23 in., 
wo T Atti (tebt, Ed. Erneft.. 5 
(eer Geſchichtſchreider, 3. €. 


ein römi: 
ic, Leg. IA 


nobis certa adclaraflis, 


ACCLAMATIO—ACCLINIS 6. 


De Accium numerem? Dod (ell wohl 
für Macrum gelefen werden: und fo bat 
Ed. Ernef. Daher Adj. Accianus, a, um, 
f. oben. | \ 

Accramarıöd (Adclam.), önis, f. 1) 
das Schreyen bep einer Sache, 3. €. das 
Schreyen eines Qtebiteré, Audt. ad Her. 11], 
13 in, 2) das FZurufen oder Schreyen zu 
jemanden, 3. €. zu ben Pferden, Schafen it.r 
daß fie fort- oder zugeben follen, Colum. 
VI, z2extr. VII, 3extr. Beſonders 3) 
menu man Semauben zuruft, er babe e8 
recht oder unrecht gemadt, 3. E. Das war 
ſchoͤn, — oder das war einfaͤltig, un⸗ 
recht! Zuruf: folglich a) ein jauchzender, 
beyfaͤlliger, 3uruf, Zujauchzung, Kk €. 
adclamationes multitudinis, cet, , Liv. XX XI, 
15 in.: fo auch Quintil. VIII, 3. Plin. Pa- 
neg. 73. Suet, Oth. 6. b) ein mtisbillis 

noer Zuruf, 3. €. fenatus, Cic. Qu. 

r. Il, 1 med.: non modo ut adclamatione, 
fed ut convicio et maledif&is impediretur, 
Ibid. 2 in.: adclamatio adverfa populi, Cic. 
Or. Il, 83 in, 4 das Ausrufen in einer 
Rede,.z3. C. o berrlih! eine redneriſche 
Sigur, fonjt Exclamatio oder Epiphonema 
genannt, Quintil. VIIL, 5. 

AcctAmiro, are, (teft nídt Plaut. 


- Amph, III, 2, 5 nod) vielleicht anderwaͤrts. 


AccrLAMo oder richtiger AncL AMO, avi, 
atum, are, uͤberhaupt ein Beichrey bey ct; 
was erheben, fchreyen zu ober bey etwas, 
oder bloß ſchreyen, 3. €. es zu bejabentc. 
k €. — cum rilu adclamavit ita efle, 

ic. Caecin. 6: adclamavere, ut filius — 
fungeretur, Tacit. Aun. I, 19, i. e. fie ſchrien, 
es follteder Sohn ie. Daber 1) befonberé ber 
etwas oder zu etwas oder zu jemand ſchrey 
en, oder ibm zurufen, e$ 1e worin e: 
wolle, ee im Böfen, um fein Misfalleı 
an ben i£ag/3u legen, 3. €. non metuo, nı 
mihi adclametis, Cic. Brut. 73, dageger 
ſchreyet i. e. wiber(predet : cum omnis conci 
adclamaffet, Vellej. Il, 4: Hoc locó adcla 
mabit mihi, cet,, Seuec, Ep. 47: oder in 
Quien, um feinen Bepfall zn geben, zu 
jauchzen, mit und obne Dativ, B- €. om 
nes adclamarunt, Liv. XXXIII, 5o in. 
i. e. billigten es, (rien, ja: fchrien, ba 
das redt máreie.; confurgend ei adclamıa 
tum eft, Plin. Ep. IIII, 9 $. 38. cf. Suc 
Domit. 13. Auch 2) fhreven, bag Seman 
etwas (eo; fchrevend neunen, a. G. al 
quem fervatogern, Liv. XXXIIII, so, s. e. ài 
tufen, daßer Erretter (eo, Erretter nenne 
x.: fo aud) nocentem, Tacit. Ann. I, 19. 

AccLARO Dder ADCLÀRO, avi, atum, 
bell, beutli, madeg, 5. €. uti tu figr 
Liv. I, ı8 ext 
ex edit. Drakenb, , ;. e. gewiſſe Kennzeidk 

äbeft. Doch haben die andern Edd., a.c 
— uti tua figna-nobis cérta ac c!a 
nt. 
Accıinıs ber ADcLINIS, e, 1) eig. fi 
anicbneno, angelehnt an etwas, a. (e. ı 
ei 


— 
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ent umb, parieti, Jufin. XXVIII, 4: 
tme arboris, Virg Aen«X, 834; ud 
meeilen von leblofen Dingen, 3. €. muni- 
cpu monti adcline i. e. daran liegend, 
Anmian. XXVIIIL 5 (26). Daber 2) ge: 
neigt 3g envae, feine Teigung babend 
X; €. falis, Horat. Sat. II, 2, 6. 
la. Statt acclinis (tebt oft in den Editio⸗ 
£t acclivis, - 
Accıinoodetancrino, avi, atum, are, 

)) anleonen ober binbeugen, zu etmaé;- 

€, fe fih, ad oder in aliquid, oder rei, 

E in illum, Ovid. Her. V, 7: valtra tu-^ 

r5» funt adclinara, Liv. XXXXIIII, 3; 

Miet a) tropiich, fe adclinare ad fid) bin: 

xgen zu x., eine Vieiqumg zu erwas bes 

kem, fofgli günftig werden, 3. €. 
kid caufam fenatus , Liv. IIII, 48 med. 

Acttjvis oder ApcrLIvis, e, aud) us, 
$m, ik, wo man bergan oder auf: 

eirts gebt, bergan oder aufwärrs ge 

iab 4. G. ein Hügel, Wegic., 3. C. le- 

uer adchris locus , Caef. B. G. VI, 19: 
vas, ll, :9: colles placide adclivos , Liv. 
IiXVIIl, 20: cf. Ov. Met. 1), 19. 

Accuiviras oder ApcrivirAs, Atis, f. 
f, v man berganmärts gr ‚ die auf: 
dirte gebende Zöbe, 3. E. collis, Caef. 
EG. Il, 18: add. Colum. II, 4 $. 10. 
.Aecoswosco oder ADcoGNMosco, ére, 
 &-cognoíco erfennen oder kennen, 3. €. 
Rranden, Petron. 69 in. . 

ÁccbuA oder ApcÓLA, ae, m. I1) bet 
dm aber am etwas wohnt, oder (id) ange: 
ket bat, Nachbar, 3. €. loci, Liv. I, 7: 
"me, Martial. V, 3: Vulturni, Virg. Aen. 
N, 29: fo dud) adcolae et antiftites Ce- 
"ts, Cie. Verr. IIII, 50, i. e. Nachbarn 
ir Gres, Miteinwobner derfelben, weil fie 
E Eimwobnerinn betratbtet wurde: aud) 
OstGoniti, Nachbar/ 3. €. acontagione 
*ouum, Liv. XXXVII, 54 poft med. : 
us adcolas, nullos finitumos habere, 
ven vos, malo, Ibid. 53 extr.; ut prae- 
6. 1 adcolis fpecies effec, Liv. XXV, 
t 2) Bewohner, t£inobnet, fo läßt e$ 
M nire, Liv. I, 7 med. adcola eius 
hier, fp aud) Liv. XXV, 9 in. ut prae- 
num magis quam exercitus adcolis fpe- 
U5 effet, i. e. ben Einwohnern oder die 
lin der Gegend wohnten: f. vorber. -Not. 
It feht adcola tropifh, 3. G. von einem 
En, Tacit, Ann. I, 79 quin, ipfum Tiberim 
Le prorfus adcolis fluviis orbatum, mi- 
we 'gioria fluere, die Tiber wolle ihrer 
leatberten tif nicht deraubt fepn xc. , 
et der Flüffe. als ibrer Nachbarn ic. 
Áccóto Hder ADpcÓLO, olui, ultum, 
"e, 1) am oder bey etwas fid) anbauen 
"UT wcbnen : 3. €. viam am Wege, Liv, 
AYIU, 7: locum, Cic. Somn. Scip.. 5: 
“num, Tacit. Hift, I, 57: Vos, qui ad- 
% us Iſtrum fluvium atque Algidum. Naev. 
»Cic, Or. 45. Auch paifive, 3. €. flu- 
'"s$ adolitur oppidis, Plin. Hift. Nas 


eingerid)ret, "paffeno, 
oder gemäß, 3. C. mit ad, als dicere ad- 
commodate ad veritatem, Cic. Or. 1, 33: 
fo aud) adcommodatius , Cic. Or. 33: vive- 
re ad naturam adcommodatiflime, Cic. Fin, 


Attic. Xll, 32: 


fügen, 


Hand nebnien: 
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IT, x. Auch mit dem Dativ, 3. G. vicine 
Apollo, qui aedibus "propinquus noftris 
adcolis , Plaut." Baccp. Il, r, 4: bod) tau 
aedibud 

tem: dann wäre adcolis bu wobne(t: (0 , 
auch adcolentes bie ba wohnen, ben Ins - 
wobuern, 3. €. Sphinx 
numen adcolentium , 
12 ih. doch fiehe das Folg. 2) wo” ^n oder 
da wohnen, 3. 
aedibus 
Bacch. 1], 1, 4: babet adcolentes bie &ius 
mobnet, Plin. H. N. XXXVI, :2 in. f. 
vorbet n. r1. 


noftris aud) zu propinquus geb: 


uafi , fylvetire 
Plin. H. N. XXXVI, 


. vicine Apollo, qui 
ropinquus noftris adcolis, Plaut, 


Accommöpäre (obet Adcomm.) , Adv. 
ſchicklich zu :c., 


‚ 9. 
AccommÖparıo, ónis, f. I) wenn man 


etiwas nad) etwas einrichrer, bie sv: 
tung einer Sache nad) ıc., 4. E. verbo- : 
rum et fententiarum ad inventionem, Clc. 
Invent. |, 7. 
manbé Umjtänden richtet, fib nach ibm ac 
commoditt, 
oder Jemand, ba$23:ccommobement, Wifäb: 
rigfeit, Nachſicht, (tebt Cic. Verr. 11i, 28 iii; 


2) wenn man fid) nad je: 


bae Sichrichten nad etwas 


AccommopäÄror (obet Adcomm.), cris, 


m. id. e. Vr adcommiodat, infcript ap Gru- 
e 


ter. ; fd 
bie wir nicht kennen. 


,Accomwópo oder ApcoMmMÓpnpo, dvi, 
atum, are, machen, daß etwas su envase 
paßt, geborig einrichten, oder bloß einrich⸗ 
ten, aliquid ad rem oder rei: folgiid ets 
was nad) etwas einrichten, ift (ebr noli, 
à. €. orationem auribus auditorum, Cic. 
Or. ll, 38: 
Cic. ad. 
cuius 
i.e. fih nad) jemands Willen richten, bes 
quemen : 
potiffimum ad tuum, Cic. ad Div. VIII,“ 
7 extr.: fumtus ad mercedes Argileti, Cic. 
fe alicui fid nach einen 
tibten, i.e. gefällig feo, 3 €. Seiuno, 
Suet. Tiber. 48. Daher 1) etwas p«ff n: 
des, ober auf paffende Arr zu etw..e ^ insus 
anlegen, 
auifeben ic., 3. G. clypeum ad doríum, 
Plaut. Trin. Ill, 2, 93: gladium dextrae, 
Lucil. ap. Cic. Tufe..11ll, 48, i, e. in die 
enf^m lateri, Virg. Aen. 
ll, 393: fo and perfonam fibi, Cic. Offic. 
I, 32, i. e. eine Maste anlegen folglich eine 
Mole ſpielen: coronam fib: ad capnt, Cic. 
Or. II, 61, einen Stang,auf(cen : oabet fe 
ad remp. et magnas res gerendas, Cic. 
Offic. 1, 21, i. e, Te dedere fich appficivei fei; 
ne Neigung binrídten, fid) binwenden : fo 
aud) etwas als eine Folge, einen | 
Ca. i binjufüs 


nt eine VBerrichtung zu bezeichnen, 


tempus ad unius arbitrium, 
iv. III, 6 extr.: alıh fe ad ali- 
itrium et nutum, Cic. Or. 8 in., 


meum confilium adcommodabo 


anfücem, dazu tbun, 


Schluß, 


* 
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hinzufügen, 3. €. ad hanc—notionem — 
nihil video, quod potius adcommodem, Cic. 
Nat. D. ll, 17 in., 7. e. damit verbinde, folge 
lid daraus folgere oder (diege:. Da: 
ber a) überbaupt bimsutbun , 3. C. ad nu- 
merum (dierum) adcommodare, Cic. Leg. 
— 1, 3, ftatt addere. i.e. mit dazu zählen. So 
&ud vim ad eloquentiam, Cic. Or. 7 in., 
i, c. damit verbinden, daznfügen: bod) 
' fanné and) ſeyn gebraudyen, anwenden, am 
Erde iſts eins: ad eius teftimonium vet- 
trum iusiurandum adcommodetis, Cic. 
Rofc. Am. 35 extr. , (von beutfidtetm) 7. e. 
baf ihr, als Gefhworne, (ein Seugnif an: 
böret: (eigentlich, euren Eid mit feiner Aus: 

age vereinigt ;) oder dinem Seugni(fe glau⸗ 

et: teítes ad criinen, Cic. Verr. A&. I, 
18, i. e. dazu nehmen, folglich Seugen daruͤ⸗ 
“ber, abbóren. b) gefällig maden, 3. €. fe, 
rem, 3. G.fe alicui, 3. €. Sciano, Suet. 
Tib. 48, ic. e$ mit ihm balten ? opem, con- 
fiiium, Pande&. XXXXVıl, 2, 52, i. e. 
mittbeilen, damit dienen: baber, wie com- 
modare, (fcil. fe} willfabten, einen Gefal: 
len tbun , gefällig feun, 3. €. ut ei de ha- 
bitatione adcommodes, Cic. ad Div. XIII, 
2. in. bed) läßt fid? aud) te verftehen: ba du 
did) nach ibm richteſt, íolglid) ibm willfab: 
teft; folglih gehörte ed oben bin: babet 
Burd geiben willfabren, oder leiben, z. E. 
fi quid fuorum (vor bem Seinigen) aedili- 
bus,adcommodavit i. e. geliehen hat, Cic. 
Verr. Ill, 57. c) anwenden, gebrauden, 

, G. vim ad eloquentiam, Cic. Or. 7 in. 

. vorher: vulgare exordium eít, quod in 
plures caufas poteft adcommodäri, Cic. In- 
veht. I, 18: bod) kanns aud) bier fenn, an: 
gefügt werden: am Ende ifts eins: ut 
fidem verfus in aliam rem poffe adcom- 
modari viderentur, Cic. Div. Il, 54: fa- 
bellas ad ea, quae — dixerit, Cic. Nat. 
D. I, 15 extr., i. e. anwenden; lapis — 
dentifriciis adcommodatur, Plin. Hift. Nat. 
XXXV, ai, wird zu Bahnpulver gebraudt : 
bod, fanns auch fepu zurechte gemachte 
3m 10. ; fo auch teftes in crimen, Cic: Verr. 
AR. I, 18, unb iusiurandum ad teftimoni- 
um, Cic. Rofc. Am. 35 extr. C. von bey: 
den vorber. DBefonders anwenden, ap: 
pliciren, 3. €. fabellas ad ea, Cic. Nat. D. 
JY, ı5, f. vorber. Auch applieiren, durch 
Deutung anwenden, nad ber Billigfeit er: 
fláren, z. G. mentem Senatus confuiti, 
Pande&. XXXX, 5,30. d) geben, mit: 
theilen, widmen, mit etwas dienen, 3. E. 
tempus liti orandae, Cic. Off. Ill, 1o, mo 
Ernefti litis bruden laffen, das undeut— 
liber iſt: opem, confilium, Pande&. 
XXXXVII, 2, 52. His intentionem fcri- 
bentis adcommodes, Pfin. Ep. il, 5, £. e. 
wende alle Sorgfalt eines Schreibenden dar: 
auf, ;. e. fo viel Corgfalt, als wenn du es 
felbit ſchriebeſt: daher fe adcommodare (tatf 
' fe praebere, 4. C, ducem, Suet. Galb. 9, 
re. fid) ald Anführer beweiſen, Anführer 
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'feom. Daher fe adcommodare alicui, 4. C. 

/ Seiano, Suet. Tib. 48. i. e. fid) ergeben, es 
mit ibm balten. 2) verfertigen, macen, 
oder zurechte machen, 4. €. trapetum, Cato 
R. R. ar extr.: lapis dentifriciis adcom- 
modatur, Piin. H. N. XXXVI, ar: bod 
fiebe vorher c. Das Portic. Adcommoda- 
tus bat alie biefe Bedeutungen, aud, (tebt e8 
adjectiver bat bann den Gomparativ und 
Superlgtiv, die im Eicero ſtehn, und beißt 
einoerichter , paffend, ſchicklich zu etwas? 

. €. adcommodatüs ad confolandum , Ci“ 
ad Div. V, 16 in.: lex: vobis adcommoda« 
ta, Cic. Agr. 11, 6: adcommodata adver- 
fus morfus emplaftra, Celf. V , rg n. 20% 
concionibus adcommodatior, Cic. Cluent, 
1: quo nihil eft ad officia confervanda ad- 
commodatius , Cic. Off. l, 39 extr.: excm- 
plum temporibus fuis adcommodatiffimum, 
Cic. in fragm. pro Corn. ap Afcon. 

AccommÖnus (oder Adcom.), a, ung 
ſchicklich, paffend zu etwas: ift jelten, 4. €. 
vallis adcommoda fraudi, Virg. Aen. XI, 
$22 : cf. Stat, Sylv. I1, 4, 65. 

Acconskro oder Apc., efli, eftum, 
erere, bAufig jemanden etwas zus oder 
bineragen, z. €. dona, Plaut. Truc. 1], 
2, 17. 

AccorrÖro, are, aliquid rei vereinis 
gen mit, 3. €. bona fuis, Ammian. XVI, 
18 (13). cf. Solin. 37. (50). . 

AccREDO oder ApcREDO, Ydi , itum, 3, 
einem wlauben beyme(fen, ibm alcuh^en, 
zutrauen, 3. GC. aliquid etwas glanben. 
$ud alicui aliquid einem etwas glauben, 
3. €. et vix adcredens | communicari, 
Cic. Attic. VI, 2 ante med.: primo non 
adcredidit, Nep. Datam. 3: quisnam iftue 
adcredat tibi? Plaut. Afin. I1l, 3, 37: tibi 
nos adcredere par eft, Horat. Epift. I, 15, 
25: cf. Lucret. lif, 869. Not. Statt ad- 
credas ftebt im Plantus aud adcreduas 
Afin. V, 2, 4 vom ungewöhnliden adcre- 
duo i. e. adcredo. 

Accreouo oder ApcREpvo, f. Accredo. 

AccREMENTUM oder ÁAdcr. i, Wachss 
tbum, Plin. H.N, VIII]; 2in. fertili ad- 
eremento: jebod) Harduin. lieſt  nutri- 
mento. 

AccR&EscOo oder ApcRESCO, crévi , cré- 
tum, 3. beranwarbien 3. €. ein Baum xc. 
Daber ı) anwaclfen ober auffichwellen, 
vom Flufle, Cic. Invent. 11, 31. 2) wachſen 
oder 3uncbmen, ber Größe nad, 4. G. do- 
lores adcrefcere fenfit, Nep. Attic. 21: ami- 
ciiam, quae cum aetate adcrevit fimul, 
Terent. Andr. II], 3, 7: caefpes iam pec- 
tori usque adcreverat, Tacit. Ann. I, tg : 
vana adtrefceret fides, Liv. 1, 54 in, 
Auch 3) wachien, ber Zablnady, fiib ver: 
mcbren, 3. G. nati adcerefcunt gremio, 
Stat. Theb. Ill, 355, i. e. numerus eorum 
crefcit, Auch 4) dazu wachien i. e. nod 
dazu fommen, 4. €. veteribus negotiis no. 
va adcrefcunt, Plin, Epift. M1, g. Dabei 


= 
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in en qanbecten : mihi adcrefcit res, 4. E. 
ein Theil der Erbſchaft von einem andern 
ie er fällt. mir mit JM waͤchſt mir zu, 
kamt mir jn Gute. 3. €. Pande&. V, 2. 
5, AXXITI, 3,2: fo aud) dominium, tbid, 
VI, 2,35. Daber das 'us adcrefcendi, 
much ein Theil, à. G. ber Erbſchaft, vis 
tm mit zufaͤllt; Pande&: XXXVII, 1, 3 
md 6. Not. Partic. Pafiv. adcretus, a, 
um, angewahfen an etwas, z. €. eruca, 
Pia. H. N. Xl, :2: aud ftatt dichte, 3. €. 
laps, Sever. Aetna 435. 

Accatrio oder ÄDCRETIO, önis, f. baé 
"adf, z. E. lunam adcretione et de- 
zautione luminis — fignautem dies, Cic. 
Thí 1, 28. 
decva, ae, eine Ctabt in Unteritalien, 
em m Apulien, Liv. XXIIII, 20, 
Äceusarıo oder Apcum., onis, f. 1) fo 
vl als adcubitio, foll im” Gicero ftehen, 
LE Of. 1, 35 extr. Sene&. 13 extr.: 
er da fbt ibt. Ed. Graev. und Erneft. 
icio, welches aud) richtiger ift, weil 
kii Sopinum von Adcubo adcubitnn , nicht 
Wubum, Bat; f. Aceubitio. 3) bie 
int, Gopba, worauf bie Alten bep zi: 
fet latu, Spart. 5 med. adcubationes; bod) 
sen andre adcubicationes ; und (o bat Ed. 


AcusıräLıs (Adcub.), e, zum Lies 
genti: Daher (ub(t. Adcubitalia, fcil. 
ipla, eden, bie über die Epeifeiopbas 
a Binte, worauf die Alten bep Tiſche 
4, gebreiter wurden: Trebell. Poli. in 
Usad, 14. 

ÁccvBiTATI)O ; f. Accubatio. 

ÁcvBiTio oder Ancusırlo, Ónis, f. 
jb Lesen bey etwas oder jemanden: 
| €. im Bette 1c. ,- befonders das Liegen 
kr 2iíóe, nad) unfrer Art Sigen bey Ti: 
At, €, epuiaris, Cic. Sene&. 13. 2) das 
im überhaupt, i €. eines Menichen, 
m Gegenſatze des Stehens, Sehens 16. , 
| &. fatus, inceffus, feflio, adcubitio' te- 
":tdetomm, Cic. Off. l, 35; ch Nat, D, 
sin. Sud fónute man bieber zieben 
us bem 3Serbergcbenben epularis, Cic. Se- 
511, weil der Begriff am Tifche (den 
rpularis liegt. Nor. Man bat fonft ba: 
fr im Cicero gelefen Adcubatio; aber ist 
bt mar überall Adcubitio: f, Accubatio. 
Aceusiro, are, i. 4. accubo, $. G. nof. 
kiteris, Sedul. prolog. in carm. pafch. 
AcctBiroRÍVS, a, um, zum Lienen dec 
vng oder bieniib, z. E. Ibey Tiſche 1c. 
"amenta adcubitoria, Petron. 30: doch 
i: Ed. Anton. cubitoria, von gleicher Be: 
'atutg, ie. Tiſchtleidung. 

Acrslrym, $, ein in fpätern Zeiten 
"etommener vielleiht langer Cib, für 
“1 Ierfonen, am Tiſche zu fípen ; wie ei: 
5t dauben ; vielleicht iſts blo$ Sopbe, 
"Wiitiepba, ober eine Art von Polfier : Gà 
^ Lamprid. in Heliog. 19 extr. Neccubuit 
* adubüís facile, nifi iis, quae pilum 


| ACCUBITUS—ACCUBO 4 


feporinum haberent aut plumas perdi. 
cum cet. Auch führt mam an Lamprid. in 
Alex. Sev. 34 extr.: numerus adcubito- 
rum crefcebat: aber Edit. Obrecht. hat ad- 
cubantinm. 

AccuBiTUS, us, m.i.g. accubitio, Stat. 
Theb. I, 713. Achill. +, :09. 
Accümo oder ApcÜso, ui, Ytum, are, 
beißt 1) bev Jemand ober etwas liegen, e$ 
KH wo und worin es molle, 3. G. ins 
ette, am Tifche ıc., fteht mit bem dcc 
fatio, Dativ, obne cafum, mit cum, apud. 
cet., j. €: fcortum adcubui , Plaut. Men. 
Ill,2,ır. V,g, 82, i. e. babe bep einer 


-Hure gelegen : ^ fcortum pro fcuto adcubet 


fcil, mihi, Plaut. Bacch. I, 1, 39, 7. e. eine 
Hure bey mir liegt: cum amica adcubet, 
lbid. 32: Antiopen adcubuiffe Lyco, Prop. 
II, 13, :2, i, e. bevm ?pcus gelegen, geſchla⸗ 
fen, babe: cui (quoi) bini cuftodes adeu- 
bent,, Plaut. Mil. Il, 2, 57, i. e. bep bene 
meo Wächter liegen: Auch von lebiofen 

ingen, 4. €. theatrum Tarpeio monti ad- 
cubans, Suet. Caef. 44. efonbeté bey 
oder am Tiſche liegen, be$ Eſſens wegen, 
nad unſrer Art am Tiihe finen —— die 
Alten, naͤmlich Mannsperſonen, lagen bey 
Tiſche, f. Accumbo), 5. €. adcubanti im 
convivio, Nep. Peiop. 3: adcubantes im 
conviviis, Cic. Catil. 11, 5: deinceps qui 
adcubarent, canerent, Cic. Tufc. Illi, = 
in.: ire adcubitum, zu Tiſche geben, Plaut, 
Men. Itl, 3, 16; hid fanns bier aud von 
adcumbo fepn ; adcubans apud Veltorium, » 
Cic. Att. XIIII, ı2: eodem le&o Scipio at- 
que Hasdrubal adcubuerunt, Liv. XXVIII, 
18: illam infra eum adcubantem, Liv. 
XXXVII, 43 (conf. Cic. ad Div. VIIII, 
26 in.), i.e. unter ibm, neben ihm, auf eben 
bem Sopba, folglih an feiner Brujt: denn 


.drev lagen insgemein auf einem &opba oder 


Bank (lc&us). =) bloß lienen oder da lie⸗ 
gen, es (eo wo und warum es wolle, 3.€. 
Qualis et adcubuit Cepheia cet., Prop. I, 
3, 3 i.e. da lan oder lag (ſchlaſend): il- 
lam (canem) adfpice, ut placide adcubet, 
Plaut. Moft. Ill, 2; 168, ze. wie er rubig 
da liegt, ruhig liegt; adcubautes effodiunt, 
"lin. H. N. XXXV, 6, i. e. liegend, dabey 
liegenb. Furiarum maxima iuxta adcubat, 
Virg. Aen. VI, 606: (o qud) pom Icblofen 
Dingen, 3. €. nemug adcubet,. Virg, 
Georg. II, 334, 3. e„„lient: cadum, au 
nunc Sulpiciis adcu t horreis, Hor. Od. 
Il, 12, 18, & e im Sulpiciſchen Keller 
liegt: Auch kann man mel reré aus n. 1. bier 
ber ziehen, 4. E. infra eum adcubantem, 


-Liv.: adeubans apud Veftorium, Cic. cet. 


3) fib legen, fid nietcrlegen, 5. €. ad- 
cuba, Plaut. Moft, 1, 4, 27, i. e. leg bid 
leg dich nieder, fcil. zu Tiſche; dieß ti viel⸗ 
fedt die einzige Stelle. Dod iſts vielleicht 
eget ed gu n. v. ju ziehen, und zu ert(áren 
lieg i.e; lege dich; nämlich in vertraulicher 


beutih / lieg, 
rad jagen aud) mande beutid A 
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liegen Sie, wir wollen liegen, ftatt 
leg dıch, legen Sie (id), wir wollen 
une legen. 1 
Accusuo oder Apc. i. e. liegend ‚ iſt ein 
um Scherz erdichtetes Wort im Plautus 
ruc. Il, 4, 68. Naͤmlich ein Mädchen 
(agr ba zu tbrem Liebhaber : tota tecum us- 
ı que ero adfiduo i.e. beitändig: ber Lieb: 
baber, der adíiduo (von adfideo) figend er: 
Tlärt, antwortet: accubuo maVelim i. e. ich 
wollte lieber liegend. ' 

Accüpo oder Apcüpo, di, fum, 3. ans 
ſchmieden, dazu fhmieden; daher dazu fü: 

en, dazu thun, lh €, tres minas adcu-. 

ere etiam poífum, Plaut. Merc. II, 4, 96: 
$seudy. ciceri adcuderint‘,»Cic., Attic. I, 1 
med. : In bem Worte ciceri fiegt ber Name 
Cicero verborgen. - 

Accumso oder ApcumBo, cubui, cubi- 
tum, 3. tft 1) fat fo viel a[8 Adcubo, nur 
mit bem Unterfciede, daß es nur conatum 
, et initium adcubandi anzeigt, das ift, ad- 

cubare heißt Regen (3. €. am Tiſche 1c.); 
und afcumbere fid) legen (3. €. an ben 
&iib). Wenn demnach die tempora Adcu-- 
bu:, adcubueram, adcubuiffe cet., bedeu: 
ten fid) legen, fo find fie von Adcumbo; 
bedeuten fie aber liegen, von Adcubo. 
Adcumbo bedeutet bemuady fid) legen ,- fid) 
pmieoerlegen bey etwas oder Jemand, 3. G. 
fcortum adcumbas, Plaut. Bacch. V, 2, 71, 
i. e. lege dich zu einer Hure, fchlaf bey eis 
ner Hure: meníam, Acc. ap. Non., i. e. 
an, den Tiih, des Eſſens wegen: fid) an 
den Cifd) (nad unfrer Art) fegen. Def: 
fer ſtehts obue Accuſativ, fid) hinlegen, 

: €. in via, Plaut. Moft. I, 4, 13: es 
(ift: cave modo, ne prius in via adcum- 
'bas (e$ ift von einem Betrunfenen bie Ne: 
be, ber auf bet Straße immer fallen will), 
"quam illic, ubi le&us eft ftratus: folglich 
zielt ber Nedende zugleih auf das Legen 
(Geben bep und) au ben Tiſch. Beſon⸗ 
ders (id) am den Tiſch legen (fcil. men- 
fam), wm ju e(fem (beo einer Gajtetev, 
oder aud allein); denn bie Romer (afeu 
nicht, wie wir, beum Eſſen am Tifche, (on: 
dern lagen (námlid) die Mannsperfonen 
nur) auf langen Bänfen oder Sopha’s (lec- 
is} fel tricliniaribus), ftemmten fíd auf 
den linfen Eibogen, und aen mit bet ted: 
ten Hand bte Speiſen, bie von cien Be: 
dienten, ber babe Carptor (3. e. Zerſchnei⸗ 
der) hieß, vorher tilt gefhnitten wurden. 
Neil dadurd die Finger beſchmuzet wurden, 


fo wufhen fie fi alle zeit bie Hände nad) ei: 
ner förmlichen Mahlzeit; Daher cibus, poft fi 


quem manns non lavantur, trockne Speife, 
falte Kude. Auf einer folhen Tiſchbank 
(&opba) lagen insgemein brep, hoͤchſtens 
vier, períonem. Plaut. Perf, V, 1, 16 ac- 
' «umbe feil. ad menfam (eg bid) nieder: nad) 
unfrer Art, fege bid) nieder. — Cic. Verr. 
1], 26 negavit moris efíe Graecorum, ut 
in convivio virorum accumberent mulieres 


ACCÜMULATE-— ACCURATE 76 
i, e. (ió mít/an ben Tiſch legten (fehten). 
u 


Adcubueram hora nona — ubi? apud Vo. 
lumnium , Cic. ad Div; VIII, 26 in., f. e. 
batte mich zu Tiſche gefegt 1c. : in le&o, 
Plaut. Stich. Il], 2, 32, 7. e. auf bem Sopha, 
Banf: in robore, Cic. Mur. 35, i. e. auf 
ber Britfhe oder Holze ıc.: cum aliquo, 
Plaut. Bacch. V., 2, n 7» Adcumbe in 
fummo ,. Plaut. Perf. V, 1, 15, [lea (fe) 


"bid oben an, auf den oberiten Qap: fo 


auch Plaut. Stich. III, 2, 37 adcumbent fum4 
mi i, e, oben an. 2) zuweilen aud am 
Tifhe (des Effend wegen ) liegen (ftatt 
adcubo), 3. E. Suet. Vesp. 5 med, bos — 

rocidit ad — adcumbentis pedes. Auch 
überhaupt liegen, wiewohl felten, 3. G. 
von einem Schwimmenden: fummis adcum« 
bit in undis, Manil, V, 426. 

AccuMuLATE (oder Adc.), Ado. teíd): 
lid, auf überbán(te Art, 4. E. polliceri, 
Apul. Met. X, p. 25 Ed. Elmenh, : adcumu- 
latiffi;e, Au&. ad Her. I, 17 extr.: aud 
Cic. ad Div. XIII, 42 nad einigen Edd, 

AccuMuLATIO (Oder Adc.), önis, f. 
Anbäufung, 3. G. der Grbe, Plin. H. N, 
XVII, 26. | 

AccuMULATOR oder AncuMULAÀTOR,Óris, 
m. der anbáu(t, Anhäufer, Vergröferers 
3. €. opum, "Tacit. Ann. IIl, 30 in. 

* Accumüro oder ApcÓmÜro, avi, atum, 
are, I) et etwas zu einem Jaufen ma» 
chen, aufbäufen oder bäufen, 3. €. 
Sand, Leichname, Gelb, 3. €. venti adcu- 
mulantes arenae congeriem, Plin. H. N. 
III, x: confertos, Lucret. VI, 1261: vix 
videtur locus effe, qui tantos acervos pe- 
cuniae capiat: auget, addit, adcumulat, 
Cic. Agr. ll, 22: caput crinibus, Prülitent. 
Pfychom, 183. Daher häufen — ie 
vergrößern, 3. G. curas, Ovid. Her. XV, 
zo. 2) zu einem Saufen etwas hinzu⸗ 
tbum, etwas mit etwas häufen. Daher 
báufig oder zahlreich bingntbumn , - bäufen, 
4. €. caedem caedi, Lucret. III, 71, Mord 
mit Mord häufen: daher häufig einem-et: 
was erweijen, geben, 3. €. alicui hono- 
rem, 3. €. Maximus hinc Faftis adcumu- 
latur honos , Ovid. Faft. II, 122, i. e. haͤuff 
fi) für 1c. ^ i. e. widerfährt reichlih: aud 
einen Ausdrud haufen, Gell XVII, :« 
extr., i. e. feßen, wo (don viel, ja genug 
dergleihen ba war. 3) in der Gártnete| 
um etwas einen Haufen machen, e8 báu 
feln, t €. die Bohnen bäufeln ꝛe. Gi 
ftebt Plin. H. N. XVHI, 29 extr. arbores 
bie Bäume bäufeln i. e. Häufhen Erde un 
e machen. So aud) vineas, Ibid. 26: ra 
dices, Ib. XVlI, 19: raphanos, Ib. XV Ill 
6. 4) überbáu(en erwas mit ic. rem r: 
U G. animam —— donis, Virg. Aer 

1, 886, reichlich beſchenken mit ıc., w 
es nicht eine Hypallage iit, ftatt anima 
dona reichlich geben, bringen. 

AcounATE oder Abc., Adv. Compar. iu: 
Superi. iſſime (alles im Gic.) ; mit "d 


Lj 
» ACCURATIO— ACCURRO 


kit, ferafditig , genau, accurat, 3. €. 
ervorem facere, Nep. Att. 20: adcuratius 
rü&dre, Caef. B. G. VI, 22: adcuratif- 
fm momifti, Ci ad Div. ITI, 3. Daber 
) 4mm, ausführlich, umftändlich, 5. G. 
iteiben x. 3. €. fcribere, Cic. Arch. 8: 
xcwaius perleribag, Cic. Attic, VIII, 12. 
Dbeéurfam, 3. €. fallere aliquem adcu- 
m, Terent. Andr. III, 2, 15. 

Acertarıo oder Anc., önis, f. Ans 
dung der Sorge und des Fleißes bey 
und, Gorgialt, Genauigfeit, Sleif bey 
re cade, 3. G. in inveniendis compo- 
wäsque rebus, Cic. Brut. 67. | — ' 

AcvRÀTOR (Adc.), dris, ſcheint nicht 
wpemmrm. Es fol ftehn Quint. Decl. 
rdiet biet ftebt accufator. 

kturÄärus, a, um, S. Accuro. 

Äceoro der AnpcOro, avi, atum, are, 
4. Swrgfalt oder Sorge bey erwas ans 
150m, j. €. adcurare, ut, Plaut. Trin. 
1, £1, 7. & forgen oder Sorge anmen- 
vM x. Daher 1) etwas mit &org: 
richten, Sorgfalt auf etwas wen: 
^, beforgen, 3. G. rem fobrie, Plaut. 
"wLIH, 2, 29: melius adcurantur, 
we cnflio geruntur, Cic. [nv. I, 34: 
es res cantus , Terent. Hec. V, I, 12: 
raum alicui beforgen ober zubereiten, 
" Men. I, 3, 25. 2) aliquem, für 
55 forgen, ibm beiorgen, abwarten, 
17 c die Gaͤſte, Plaut. Epid. V, 
5$ Not. adcuraflis (tatt adcuraveris, 
a. Pfeud. III, 1, 29. Perf. III, t, 65. 
Sa hebt adcurarier ftatt adcurari, Plaut. 
l,3,25. Particrp. adcuratus, a, um, 
9M gern adjective (Comp. ior, Sup. ifimus, 
= m Gic), wnb bedeutet: mit Gorg: 
'Tymatt oder bearbeitet, genau, acci: 
4. etefáltig 1€. , von Sachen, (nicht 
” eíonen, meines Wifens), 3. €. 
"smendatio, Cic. ad Div. XIII, T; ora- 
6, Ge. Amic. 7: ferma, Cic. Or. IT, 57% 
"as corporis imis adcuratus , Gell. I, 5: 
3it2, Plaut. Truc. II, 5, 20, i. e. aus⸗ 
ale fit: adcuratius et axquifitius di- 
"14 genas, Cic. Brut. 82: literarum ad- 
"ntfima diligentia, Cic. Attic. VII, 3 in.: 
“um nihilo adcuratiorem habebant, Liv. 
" ^ auch literae adcuratiffimae (otgfál: 
5t. c. febr umftändlic geihrieben, Cic. 
^a. XII, 45. ud tagt plautus 
56, n — habuit ſtatt adcura- 
M Bl, 2, a0. ; | 
icevaRo gbet-Apc. , clicurri und curri, 
"u, 3. beriu ober binsulaufen; ift 
"ri: and eilig DerxuFommen , e8 
Fade wie ed wolle, zu Fuße, zu Wagen, 


erde 1. ^, 3. €. ad praetorem adcur- 
%, Cie. Verr. V, 3: urriffe Romam, 
«0f WI, 31: pro praedes fuos ad- 


18: propere ad- 


. ler. 


Bacch. «ufativus (in ber Gramma 


‚ned Berbrechens —— z3. c. 
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Oudend. Andre Edd. haben adcurriffe : fer» 
net in Tufculanum, Cic. Attic. XV, 3: in 
auxilium, Sueton. Calig. 58: ad opem, 
Sil. XIIII,*404. Caef. B. G. I, 22 admiffo 
equo adcurrit ad eum fam ober ritt fporens 
frreihs zu ibm: aud fagt Gicero Div. II, 
67 imagines — adcurrant (tatt animo occur- 
rant fommen herzu. Auch ohne Präpofis 
tiom, z. C. Tunc vulgus ignobile — paffim 
iacentes epulas adcurrere, Apulej. Metam. 
IIl ante med. p. 149 Ed. Eimenh.: fo and: 
En Fotis ac fatis trepida me adcurrit, 
bid. III poft med. p. 138 Ed. E!menh. 

 ACCURSORIUS, à, —— €, adeurſo⸗ 
riam potionem, Apul. Met. VIIII med. bod) 
bat Ed. Vulc. p. 325 antecurf. unb Ed. El- 
menh. p. 227 occurf. _ 

Accursus oder Ancursus, us, m. baé 
qerseinufen, à. €. multitudinis, Tacit. 

nn. I, 27: populi, Ibid. 41: militum, Va- 

Max. VL 8, 6: civium, Senec. Hip» 
pol. 894. 

Accurasınıs, e (oder Adcuf), ams 
Flagenewertb, rábelnewerrb , ſcheltens⸗ 
wertb, ſtraͤflich 3. €. tarpitudo, Cic. 
Tuſc. IIIT, 35. " 
, Accusario oder Ancusarıo, Onis, f. 
it jede Beichuldigung , eroe oder 
nicht: 1) vor bem Richter, die Anklage vot 
Gericht wegen eines Verbrechens; kommt 
überall vot ; z. €. Cic. Offic. II, 14: Cicero 
fagt unter andern: adcufationem fa£titare, 
Brut. 34, oft andere antíagen, Profeſſion 
davon machen ; adcufatione defi(tere, fragm. 
Corn. 'adcufationi refpondere, Cluent. 3: 
adcufationem comparare atque conftituere, 
Verr. I, 1: und comparare atque inftruere, 
«ud; adornsre, Cluent. 7, in gehörigen 
Stand fegen, ted) zubereiten i.-e. Vor⸗ 
rath zur Klage zufammenihaffen, die Kla⸗ 
ge mit nót 2 Demeifen qoem 
2) überhaupt Beihuldigung, 3. €. Hanni- 
balis, Liv. X » 47 , 3. e. gegen bem ic. 
Q bie Rede ober bie Reden, worin einer 

ſchuldigt ober angeklagt wird, 3. €. le- 

re adcufationem bie ‚Klage lefen, Plin. H. 

. VII, 30: fo fagt Eicero Or. 29 extr. 
von den Verriniſchen Reden: adcufätiouis 
quinque libris: unb lbid. 62 in. in adcufa- 
tionis fecundo libro. j . 

Accusarivus, a, um, i G. cafus ad- 

D; i- €. ad- 
cufativi (fell. cafus) geminatione, Quintil. 
. Accusaror Oder Apcusaror, Öris, m. 
jeder, der Jemanden ober etwas beſchuldigt⸗ 
angibt, oder anklagt, e8 fep gerichtlich oder 
nicht⸗ ger, Anklaͤger, und zwar ins⸗ 
gemein in einer caufa publica, das iſt, eis 
tommt oft vor im Cicero? 3. €. firmus, Cice 
in Caecil 9: Verr. ]T, x in., à. e. ein tüchtie 
ger w.: acer, Cic. Brut. 36: vehemens et 


, 


’ 
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n Cie- Ep-ad Div. VIII, 12: ber Kläger In 
caufa privata beißt petitor; ſ. Cic. Quint. 
15 extr, : bed) (et et e8 aud) einmal für fe: 
den Kläger, und fließt ben Petitor fola: 
lid mit ein: f. Cic. Partit, 32 in. NB. In 
Rom wer ed üb(id), daß fein Verbreden 
ohne Klager unterfucht oder beſtraft wurde. 
Daher gab c8 viele Kläger von Profepion: 
und die größten Nedner beichäftigten (id da= 
mit, amd bafnten (id dadurch ſowohl als 
durch die Wertbeidigungen der Angeklagten 
den Weg zu ben großten Ehrenſtelſen. Da: 
ber D) ein Angeber überbaapt Iuvenal.1, 
161. 2) ein Tadler, Schelter. 
Accusarorıe oder Apcus., Av. nad 
Anfläger Art, antlägerifdy, 3. E. dicere, 
Cic. Verr. li, 72: agere cum aliquo, Ib. 
111, 7o, ba man nämlich alles bervorfudt, 
um dem Beklagten Tort zu tbun," aud) 
wohl es übertreibt ıc. cf Liv. XXXX, ı2 in. 
AccusATORIUS (Ancus.), x |o 1) die 
Anfläger bei end, babin get otia: , e. 
vitam adcufatoriam vivere, Quint. Xll, 7, 
i.c. vom Unklagen Profeßion maden. ?. 
befonderd, was Auklaͤgern gewóbnli 
oder gemäß ift ic.» von ihnen zu erwars 
ten iit, anklaͤge⸗iſch, 3. E. animus adcufa- 
torius, Cic. Clucnt. 4: artifiggum, Cic. Roft. 
Am. 7 in.: mos et ius, Cic. Flacc.6: lex, 
Cic. Mur, 5 in., f, e. mos: vox, Liv. 
XXXXV, 10. : 
AccusATRIX oder Apcus., icis, f. 1) 
Anklaͤgerinn, Plin, Epift X,67: fo aud Tra- 
jan. Ibid. 68: 2) bie ſich über etwas oder Se- 
mand beihwert, Tadlerınn, Schelterinn, 
#laut. Afin. III, 1, ı0, _ 
Accusiro oder Anevs., are, anflagen 
oder tadehi: 3. €. deorum ullum, Plaut. 
Moft. 11], 2, 22. . 
Accüso ober Apcvso, avi, atum, are, 
von ad und caufa i.e, Schuld, Proceß , Urſa⸗ 
che ic. heißt überbaupt befchuldiaen, Schuld 
geben, folglich Hagen, anflagen, fib be(dwe: 
ten, e$ geſchehe wo es wolle:xc, Saber 1) ge: 
richtlich: Jemanden förmlich anFlagen, ibn 
vor Berichte oder feinem Richter oder jedem, 
der gleihfam Nichter ift oder es ſeyn foll, bes 
ſchuldigen, z. C. apud praetorem: da denn 
das Verbrechen a) insgemein im Genitiv 
fteht, ber vom ausgelaffenen nomine (wegen) 
oder crimine abzuhängen fheint, 3. €. pro- 
ditionis der Vertäthecen (wegen), Nep. Milt. 
7: ambitus, Cic.Coel.7: aud rerum ante- 
a&arum, Nep. Thraf. 3. Hierher gehört 
auch rei capitalis, Cic. Verr. Il, 28, 7. e 
‚wegen einer Sache , worauf bie zobeé(trafe 
t, oder capitis, Cic. Fin. 1, g. Nep. 
auf.2, auf £cib unb eben: b)bep einigen 
Verbrechen mit de i. e. wegen und inter, 
Le. de veneficiis, Cic. Rofc. Am. 32: inter 
«sficarios i e. ald einen Meuche lmoͤrder/ Ib. xc. 
Dies ijt die gewöhnliche Rormel: c) mit bem 
Motte crimine, criminibus, i. e. wegen ei 
ues oder mehrerer SRerbreden ic. Z. E. Ad- 
“ufatns hioc erimine , Nep. Lyf. 3, i. e. bie: 
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fe? Verbrechens wegen ober deswegen: fuis 

eum certis propriisque criminibus adcufa- 

bo, Cic. Verr. I, 16. Not. Adcufare betrifft 

insgemein nur die caufis publicas i.e. die 

erbreden ; f. Accufator. 2) aufergerichts 

ih: fih über Jemanden oder etwas be 

(dywoeren oder beklaren (5. E. unter guten 

Freunden) oder beichuldigen, tadeln, fchels 

ren, fid) aufhalten über erwas odır Yes 

manden, ift (ebr üblich im Gicero, 3. C. ad- 

eufas me beklagſt bid) über mid, tadelik 

mich, beſchuldigſt mid); z. E. ut me adcu- 
fare de epiftolarum negligentia poffis, Cic. 
Att. 1, 6 in.: in quo te adcufo, Cic. ad Qu. 

fr. HM, 2: aliquem liberius, Cic. ad Div. E, 1: 
nequeo durare, quin herum adcufem, Plaut. 
Cure. 1], 3, 19, i. e. table: fi id me non ad- 
cufas, Plaut. Trin. 1, 2, 59, i. e. wenn bu 
wid) beómegen nicht ıc.: defperationenz ali- 
cuius, Cic. ad Div. Vl, 1: infirmitatem na- 
turae, Salluft. lug. 1: graviter eos adcufat, 
Caef. B. G. 1, 16, beſchwerte fid) febr über 
fie (in ibrer Gegenwart), (halt fie ıc.: ad- 
cufant fuperbiam tuam, Cic. ad Div: Vil, 16 
extr. tadeln, balten fid) über deinen Hoch⸗ 
mutb auf, beſchweren ih darüber. Not.Ca- 
fus adcufandi, Varr. L. L. Vll, 37 und 38, 
i.e. adcufativus. Not. Cic. Cluent. 55 in; 
(tbt: quis unquam hoc fenator adcufavit 
ut, cum altiorem gradum dignitatis eíle 
confecutus, eo fe putaret durioribus legi: 
conditionibus uti non oportere? wo adcufa 
vit nicht zu paflen (deint; vielleicht iſt ba 
für zu lefen fibi arrogavit, fibi fumfit, ode 
etwas aͤhnliches. 

AcpresTis, is, m. filius lovis ex petr 
genitus, quam lupiter, femine forte effuft 
polluerat; Arnob.5. Daher Acdeftius, ; 
um, lbid. 

Acs, es, f. (aud) Aco, Accho), Gta! 
in Phoͤnicien oder Galilda, beutígeé qaa: 
Acre, Nep. Datam. 5. ! 

ActEpÍon, ari, Unluſt empfinden, ve 
brüfíid (epu, Vulgata Siracid. XI, a3 
XXII, 16. 

AcrwTETUS, a, um (xxfvzwrot), € 
unaeftochen , folglih ohne Punkte: dat 
Acenteta, fcil. cryftalla, i. e. vetu Grot 
obne Punkte ober $leden, — Plin. H. 
XXXVII, 2. 

Ac&o, ui, itum, ére, fauer (evi o! 
Eſſig feyn, 4. €. vom Weine, Cato R. 
148 vini, quod neque aceat neque muc: 
Man führt aud) an fi modo vinum »ac 
Pande&.: aber das ift von Acefco. 

Ac&PHÀLUS, i, m. (ssfQaXos) i. 
fine capite. Go bießen aemi(fe Sepe, ı 
Ábr Urbeber (caput) unbefannt war. 

Acer, &ris, n. 2 cin Abornbaum, P 
H. N. XXI, 15. 2) Wornbolsz, Ovid. , 


I, n», 28 vile acer ;. e. fhlecht 9Ibornbo 


Acer, Acris, ácre, Adi. fchatf an 
(mz d, fánerlidy oder brißend, 4. GR. : 
tía; Rapunzel 1c. jour acer guitatu ci 
€ulus, Plin. H. N. XXVII, 4: mel ex « 
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wre, Ib. Xf, 15: acria rapula, qualia laſ- 
fin pervellunt ſtomachum, Horat. Sat. II, 
$7: &re acetum, Ib, 11, 3, 116: acetum 
xerimum, Ceif. Ill, 4 n. 3:. dulcibus 
dis acres acutosque mifcerem, Plin, Ep. 
XII, 3: fo aud ier acer ſcharfer/ pifauter 
Eeihmad, Plin. H. N. XV, 27. Saber hu- 
zxes acres, Cic. Nat. D. II, 23, i. e. 
(ésíe Safte im Magen; daber acer fto- 
mxies poft vinum , Hor. Sat. Il, 4, 59, 
ier Magen, ber burd den Wein zu 
sel &édrfe oder Säure befommen Dat; 
Mir acre fubjtantive, und acria, das 
bert, (darfe' Dinge, 4. E. Speiien, 
Eifte i., mo wir auch fagen bie Schärfe, 
€. raphanos crudos medici fuadent ad 
acria  vifcerum, Plin. H. N. 
IW, $ poft med., i. e. die Schärfe, 
karte Säfte ; difficulter perficiuntur (wird 
Wut) omnia in cibis acria cet., Ib. XI, 
pem, i.e. dad Scharfe, Saͤuerliche. 
ser 1) fbarf, von andern Sachen, i. e. 
s, empfindlich , (tarf, fireng, z. €. 
ser, Pin. H N. XII, ı7 extr.: hyems, Ho- 
5. 04.1, 4,1, ftarfer, beftiger, (datfer, 
fenzer. Winter: daher überhaupt heftig 
We kark i.e. ſehr groß, 4. €. flamma acris, 
qe, V, go4: aud) ira, Lucret, V, 400. 
hr; bellum acerrimum, Cic. Balb. 6: 
tras acris, Lucret. Ill, 65: amor, Cic. 
Ach. 1; acrius fupplicium , Cic. Catil. I, 1 : 
Mer überbanpt ſtark oder groß, obue 
tea Begriff der Soeftigfeit; mie wir fagen, 
ta hartes Buch 1c. 3. E. memoria, Cic. 
.ll, #7: acerrimum ex noltris fenfibus 
«&e fenfurn videndi, Ibid.: ingenium acer- 
Uum, N.D. 11,6: fo aud) Horat. Sat: H, 
* 6j acria pocula große ftarfe Zrinfaláfet, 
ddr, 5 aber bet Begriff der Heitig: 
irt beri b, i. kann man aud beíria ftatt 
t$ jen, dann ift ed häufig, und gehört 
m etbergebeuben, Auch gehört bier: 
«1: iudicia acria, Cic. Rofc. Am. 5 in. , i, e. 
Ware, firenge, Geridte: aud) acris incu- 
&s, Cic. Or. If, 27, ſcharfe oder heftige tc. 
£t auch acres potores, Hor. Sat. II, 8, 36, 
hte Trinter ober Säufer. 2) (darf, vom 
Deniden, i. e. beftig, ftreng, 4. €. pater 
“=: Terent. Phorm. Il, 1 (3), 32 patrem 
V*rmimum i. e. ein fcharfer, (trenger, Bater: 
K tài ackimator acerrimus, Cic. Brut. 72: 
ires ac diligentes effe volumus animad- 
"mores vitiorum , Cic. Offic. I, 41: Auch 
man bíerber gieben acria ludicia, Cic. 
Bo. Am. 5, i, e. fireng:. 3) munter in 
fam Verrihtungen, mutbig, rbárig, [ebs 
Vt, 4. G, miles acer, Cic. Catil. ll, 10, 
Santrer, mutbiger, Soldat: equus, Virg. 
Am. Ull, 156: canes, Cic. Rofc. Am. 20: 
acer in rebus gerendis, Coel. in Cic. 
Ep. ad Div, VHI, 15 in.: acerrimus bello, 
Vdiej, I,18: acer belli, lb. 1, 3: acer 
Lime je, im militia, Tacit. Hift. Il, s. 
1rá mit bem Infinitiv, acer metiri iuga cet., 
541,333. Daher 4) aufmerffam,.nachs 


- 


"vifus acerrimus , 
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btufenb, weitfebend, einfichtevoll, (treng, 
genau, ſcharf, 3. G. aeftimator acerri- 
mus, Cic. Brut. 72, i. e. ein einſſchtsvol⸗ 
ler, oder aud) ſcharfer, Beurtheiler: fo 
aud) iudicium acrius, Cic. Or. [ıl, 47: 
acres animadverfores vitiorum, Cic. ORE. 
l 4:1 f. n. 2. Ferner 5) lebbaft, muns 
rer ober ftatP, y. G. memoria, Cic. Or. 
ll, 87: cura, ]b. 11, 48: ingenium acer- 
rimum, Cic. Nat. D. Il, 6: iudicium (au- 
rium) acrius et certius, Cic. Or. ill, 47: 
Plin. H. N, Vill, 252 
acerrimum ex noftris: fenfibus effe fonfum 
videndi, Cic. Or. M, 73. Not. ı) acer ift 
insgemein nur mafenl. und acris nur femin, 
Doch jtebt aud) acris als ein mafculinum, 
. Q. fommus acris, kon. ap. Prifcian.: 
ingegen acer alà ein femin.; 3.@, acer 
hyems, Enn.ap. Prifcian.: und acer fames, 
Naev. ap. Prifcian. ° 2) Man findet audy 
zuweilen acrus, acra, acrum, (tatt acer, 
acris, acre. 3. C. ex nimis acra (radice), 
Pallad. VIII, 5 extr.: aceti acri (oxtarium, 
Ib, HH, 28, 16: teres eum pipere ita, ut 
äcrum fit, Plin. Valer. Il, 45. 3) Acre 
ftebt zuweilen alö ein Adverb. jtaft acriter, 
* €, acre defpuat in' mores, Perf 1111, 34? 
mnes — acre invadunt, Salluít fragm, 
p.991 Ed. Cort.: acre comminäntibus pue 
illis, Apulej. Met. X prope fin. p. 253 id. 
Imenh. Ä 
AcgRÀTUS, a, um, 1) (von Acus, —— 
mit Spreu vermiſcht, 3. E. lutum, Feft. 
2) etwas anders find aceratae cochleae, Plin. 
H.N.XXX,6: was es aber bedeute, twifz 


er wir nicht. Einigefagen: Stride (vinieu) 


abend wie Spreu: andre aus bem Griech. 
oxnpwros i.e. purus, integer. 

Acerse, Adv. 1) firenge, mit irte, 
auf eine barte Art, unfrenndlich, graus 
fam, 3.€. etwas von Jemand fordern, cte 
was wider Jemand fagen, plunbern 1c. ‚folge 
lid) auf empfinblide Art. S. G. accufare, 
Cic. ad Div. I, 5: necare, Cic. Nat. D. III, 
33: increpare aliquem, Tacit. Ann.Il, 87: 
acerbius invehi in aliquem, Cic, Amic. 16: 
acerbiffime dicere, Caef. B. C. 1, 2: acer- - 
biffime agere deleftus, Suet. Calig. 43: 
acerbiffime exigere pecunias, Caef. B. C. 
II], 32. 2) fchmerzlih, mir Schmerzen, 
auf eine fchmersbafte empfindliihe Art 
wider Willen, mit Unwilen, 3. C. etwas 
erdulden, 3. €. aliquid ferre, Cic. Planc. 1 
und in Caecil. 2 in.: acerbius inopiam fer- 
re, Caef. B. G. VII, 17. E 

Acersitas, Atis, f. der berbe, bittre 
Geſchmack einer z. E. unreifen Frucht, 
3. €. Cic. Planc. 38 fru&us ex fefe non lae- 
tos et uberes fed magna acerbitate per⸗ 
mixtos tuliffem: mo e8 jedod) tropiich ſteht. 
Daber 1) bie Zärte, Unfreunolidyfeit, Bits 
terfeit im Betragen gegen audre, Widers 
lichFeit, 4. E. morum, naturae. oder baé 
unfrenndlihe, harte, fttenge, bittere, ens 
pfindlihe Verragen, 3. €. im Strafen, Gta 

C5 mah⸗ 


*  ACERBITUDO —ACERBUS 
mahnen ıc. 3. €. morum, Cic. Phil. XII, 


X1: naturae, Cic, àd Qu, fr. I, 1, 13: ut 
monitio acerbitate careat, Cic. Amic. 24, 
cf. Offic. I, 38 med.: fo aud) cenforia, Liv. 
JII, 24, i. e. Härte, Strenge: .. Liv. 

' VII, sextr., 5. e. väterlihe Härte: impe- 
rii, i. e. bed Regiments, der Regierung- 

! Nep. Cim. 2: temporis Sullani, Cic. ad Div. 
XIII, 4 in.: bod kann diefes aud) zu n. 2 
gehoͤren: fententiarum, Cic. Fin, IIII, 28, 
3. e. cte, Naubigkeit. 2) Der (mers: 


^ fide, traurige, wild libe Zuftand, die 


traurige Beſchaffenheit oder Lage, 3. C. 
hominis, temporum cet.: oder bie Worb: 
ftebt überall: 3. €. perferre acerbitates, Cic. 
Catil, III, 1: Caef. B. G ‚ 17: lacıy- 
mas in meis acerbitatibus effudiiti, Cic. 
Planc. 42: fpondeo iftam acerbitatem et in- 
* juriam non diuturpe fore, Cic. ad Div. VI, 
Yo : fo aud) acerbitas temporis Sujlani, Ib. 
' XIII, 4 (. n. 1. 

Acereirtüno, nis, f. i. q. acerbitas, 
Gell. XHI, 3, mo es heißt: Sicut autem 
nihil quidquam intereft, fuavitude dicas an 
fwavitas, fanditudo am fandhitas, acerbitndo 
an acerbitas, acritndo an, quod Accius — 
fcripfit, acritar , cet. 

' AcEnBO, avi, atum, are, T) etwas berbe 
oder bitter machen, verbirtetn, verleiden, 
3. €. gaudia, Stat. Theb. Xl, 75: mor- 
tem, Val. Flacc. Vl, 655. 2) etwas árger, 
ſchlimmer, empfindlicher machen, vergró: 
fern (etwas Boͤſes), 4. €. crimen, Virg. 
Aen. XI, 407. Claudian. Proferp. II, 208: 
mefas, Stat. IT heb. III, 214. 

. AcrRBUS, a, um, (Comp ior, Sup. iífi- 
mus (tebem im Cicero) unreif, unseirig, 

. €. eine Frucht des Bauınd, 3. €. pirum, 

arr. R. R. I, 44 extr.: oliva acerbiffima, 

- Plin. H. N. XV, 6, wo er ben Gato anfübrt : 
uva, Colum, HI, 21, 6: aud von andern 
Dingen , die vor ber aebórigen Seit gefches 
- ben, 4. €. partus, Ovid. Faft. IIII, 647, i. e. 
unzeitig: funus, Virg. Aen. VI, 429 (aber 
Cic. Dom. 16 gehört nidt hieher) von jun: 
gen Leuten 10. * oder bie nod nidt zu ihrer 
Lepide gediehen, folglih unreif ges 
naunt werden, 1. €. res acerbae i. e. non- 
dum perfe&ae, immaturae, Cic. Provinc. 14: 
virgo, Varr. ap. Non. , i. e. nod) nicht manu- 
. bar... aber 1) berb oder bitter am Ge: 
fbmadte, wiberlid, den Mund zufammen 
3iebeno , 3. €. unreife Früchte, das Meers 
wafer ıc. 3. €. unde e(t Neptuni corpus 
i. e. dad Meerwaſſer) acerbum, Lucret. Il, 
1471, i.e. widerlich, zieht ben Mund zufam: 
men ıc.  Elatine acerba guftu, Plin. H. N. 
XXVII, 9: fapor dulcis, fuavis, pinguis, 
amarus, Aulterus, acer, acutus , acerbus, 
acidus, falfus, Ibid. XV, 27: aus meldet 
Gtelfe erhellt, daß acerbus von aufterus 
unterfihieden fep und mehr widerlich berb, 
oder widerlich, ben Mund sufammen sie: 
bend als bloß berb zu bedeuten (deine. 
Daher 2) bart gegeu Semanben, (trenge, 


" recordatio, Cic. Or. 1. 


* 


ACERNEUS — ACERVATIM 4 


E e. in Eincafirung ber Gelder ıc., wm 
reundlih 1, 3. E. in exigendo, Cic. Offic. 
IL, 18 med.: inimicus, Cic. Amic. 24 extr* 
(o and) fpeciem acerbi, Hor. Epift. I, 1:8, 
95: hoftis, Cic. Catil. III, 6:, Curionem, 
Cic. ad Diverf. I, 4: fo aud) frigus, Hor. 
Epift. I, 17,.53: fupplicium acerbiffimum,. 
Cic. Catil. IIl], 6: imperio acerbiore uti, 
Nep. Eum. 6: vir naturae acerbae, Suet. 
Gramm. 9: mater acerba in partus fuos, 
Ovid. Faft. IT, 624: Daber vuitus acerbi 
unfreundlihe, fauce, Mienen, Ovid. Tritt. 
V, 8, ız. Daher acerba tueri fauer feben, 
njre Mienen madhen, finfter ausfeben, 
ucret. V, 34: Virg. Aen. VIHI, 794, ivo 
alfo acerba adverbialiter (tebt: fo and 
acerba fremens, Virg. Aen. Xll, 398, i. e. 
ſchrecklich ıc.: 3) von Dingen: barr oder 
ſchmerzlich zu ertragen, bitter, ſtreng, 
empfindlich, traurig / z. E. mors, Nep. 
Cim. 4: Liv. VII, 1 extr. Cic. Verr. V, 58 
éxtr.: acerbiffima morte adfici, Sulpic. in 
Cic. Ep. ad Div. IIII, 12: funus, Cic. Dom. 
16 : incendium, Cic. leg. M, 24 e legg. XII, 
Tabb. und Aud. ad Her. fill, 8: vi&toria, 
Cic. ad Div. VÍ, 22, i.e. ein trauriger Sieg: 
i Daher acerbum, 
fubftantive, das Bittere, bie ſchreckliche, 
widerliche, Birterfeit, Härte, Unglück 1c. 
3. €. tot acerba, Virg. Aen. Xll, 50: mul- 
tum acerbi, Ovid. Trift. V, 2, 21. Auch 
von ber eu Lucret. Hl, 471: horror acer- 
bus i. e. widerlich; und acerbi tumuli £. e. 
fhwer zu befteigen, Flor. Il, 12 $. 5. 

AcERNÉUS, a, um, i. d. acernus ; Ve« 
naut. Fortun, : 

AcERNUS;, a, um, abornen i. e. aus 
Voorupo Bsey vorWihornbaum, 3. G, trabes, 
Virg. Aen. II, 112: menfa, Hor, Sat. Il, 
8, 10. 

AcÉRo, avi, atum, are, mit&preu ver: 
mengen, beftreuen; 3. €. aceratum lutum, 
Fe(t. f. Aceratus. 

Acerdsus, a, um, voll Spreu: 3. E. 
lutum, far, Lucil. ap. Non. - 

AckmRA, ae, f. rin Geſchirr, worin 
Weibrauh angesünder wird, Rauchs 
pfanne, Weihrauchpfanne, Cic. Leg. IL, 
24 eleg. Xli Tab.: Virg. Aen. V, 744: 
Hor. Od. lil, 8, 2. 

AceRRAE, arum, eine Stadt in. C Ma 
panien, Virg. Georg. II, 225: Liv. L. 
17. Daber | 

AcerrÄnus, a, um, die Stadt Acer- 
rae betreffend, babin gehörig. Acerrani 
die Einwohner darin, Liv. ibid. 

ABERSECOMES, ac, m. (axspseeo auque), 
eia. mit unbeichornem Ropfe; baber ein 
junger Menfh, Knabe, Iuvenal. VIII, ı28. 

AcrgRvALIs, e, aufgebáuít. Cicero 
uͤberſetzt forites durhacervalis: Ndämlich er 
fagt Divin. II, 4 man könnte ihn lateint(d 
acervalem nennen. ' 

Acervirım, Adv. T) baufenweije, 
3. G. id ((tercus)) adfpergi oportere in agro, 

. non 


"4 
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non — acervatim poni, Varr. R. R. I, 38: 
üb favis acervatim ene&ae (apes) reperiun- 
vf, Colam. VIIII, 13 $. 4: plerique Alex- 
rdcni acervatim fe de vallo praecipitave- 
m», Hirt. Alex. 3, Daber 2) tropiſch, 
j. €. Cic. Cluent. 10 med. acervatim reli- 
qui dicam) ;. e. will es dicht hinter einan⸗ 
kr, folglich ſummariſch, fagen: und Cic. 
Or. 25 mulia acervatim frequentare i. e. viel. 
(Sie) m den Seuptfag eindrängen, um 
wriabiíó zu ſchreiben. 

f red ónis, f. Zdufung, An: 
Maíumg 3. E. vaporum pefifers Plin. H. 
K. Xl, 53 extr. 

Acsmvo, avi, atum are, 1) bánfen, su 
mem óaufen machen , sufammen bäufen, 
LE. plura undique, Plin. H. N. XXVI, 
4: bulbis acervatis , Ibid. XXI, 17: acer- 
wa univerfitate et in qnendam vnum cu- 
Ljium conie&ta, lbid. VI, 15: babet 
xervari fid) häufen, 3. E. acervantur mu- 
"wm modo; ibid. XXXII, 9 in. — 
5$ häufen, i. e. vermehren, k e. $, 
Lv. Ul, 34: verba , Quintil. VIII, 3. 
AcERYUS, i, m. D) bet Zaufen, eigentl, 
i €. Getreide ıc. 3. G. tritici, Cic. Acad. 
illi, 29: pecaniae, Agr. ll, 22: corpo- 
rx, Catil. Ill, 10: fcatorum , Virg. Aen. 
Vill, 562: in acervum coniicere, Liv. 
m — 2) der Saufen tropiſch i. e. 

3. facinorum, Cic. Sull. 27. 
DN Geri 8, Horat. Epift U, 1, 47: 
Peri. VI, gc. 

Acasco, acni, Ere, fauer werden, 3. C. 

Bein, Mild, j. E lac, Plin. H. N. XX, 


14: mufta, Ibid. VII, 15: fi vinum ar 
Pandeft. XVIII, 19. : 
1, 2, 54. — 


Asusinz. es, ve, ae; 
2$ in Indien), der B ben ME S 
ia ll], 7: Plin. H. 
I,13. Cin — ſcheint zu ſeyn 
Accfnus , — A Ls d gr med. ' 


—— ect Ar reae 6 
ocolla t n nlidj, wa 
Fin H. N 2. Aris $i - 
ef ae, f. ut Stadt in Sicilien, 
m Aceftes fo u. nad) Virg. Aen. V, 
73: fonft Segefta: daher Aceftaeus, a, 
um, dabin gebörig, in ober aus Xcefta, 
€. Acefiaei die Einwohner bafelbit, Plin. 
N.III, 8 med. 
„Acesres , ae, m. ein Fuͤrſt oder König 
in Sicilien, trojanifhen Qebiütó, Virg. 
Aen.], 550. V, 71x. 
AcerasüLun, i, 9. 1) ein Gefäß, um 
ene Pro der Tafel aufzu egen, Eſſigcaraf⸗ 
fine, Eifiafläfchcdhen 1c. , Apic. VIII, 7. Her⸗ 
1:16 jedes Gefäß ober Geſchirr, worin et: 
dr aufgrfegt eg aie enthalten "E PN 
L, 6 med. : . 
? 139 med. abet wegen en et er ebat eti 
2) in —* die Vertiefung in den 
£nohen zu ben Qelenten, die Pfanne, bes 
ſenders dus tiefe Höle iu vem i ftbeine, bad 


ndus (itt, 


, 20 in.: 
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‚die Kugel ober das Haupt des Schentelbeing 
aufuimmt die Güfrpfanne, Plin. H. 
XXVIII 114 extr.: auch 3) die bobfe Vers 
tiefung in ben 9lermen ber Polppen, Plin, 
H. N. VIII, 29 tub 30: aud) 4) ber foges 
nanute Keich in den Blumen oder flansen, 
Plin. H. N. XXVI, 8: XVIII, 27: XXI, 15: 
aud 5) bie Kleinen Becherchen , womit die 
Zaihenfpieler zuweilen jpielen, Senec. Ep. 
45 med. praefligiatorum acetabula ®% calculi 
cet., atıh 6) ein Kleines Maaß trodner 
oder flirpiger Dinge, ben vierten Theil ela 
ner hemina und an Gewicht vier CR 
Drachmen entbaltend, nad) Plin. H. N 
34: baber 3. G. acetabulum falis, Ib. XVIII, 
: mellis, Celf. V, 24: fo aud) vielleicht 
lelanthii acetabulum , Cato R. R. 102, ſtatt 
caetabulum. Not. Diefes Wort ns 
wird insgemein von acetum abgeleitet. 
her id) aud) die Bedeutung 1 anferchen 
zuerſt geſetzt habe. rn. leitete man 
es aud) von aoci daß e& (tatt accep- 
tabulum fteben "uu unb mande fchrieben 
auch ge Die Ybftammung, von, 
accipio iſt meines Erachtens nicht ungea 
(dict : da acetabulum eigentlich wäre das/ 
womit man etwas empfängt, Empfangungss 
mittel, 3. €. Schüjlel, Flaſche 1c. , wie ve« 
nabulum i. e. das Merfzeug zum — 
pe was zum Cen dient 1c. 
ung abulum, 1. e. zu etwas dienlich, paft 
bier; unb die Wörter in abulum ſtammen 
gern 'von Verbis ber, 4. €. pabulum, vena. 
bulum: baf aus acceptabulum aber burd) 
bie Ausiprahe Dat acetabulum, und zwar 
[ange vot Quintiliani Zeiten, werden fóns 
nen (daher man e$ aud ‚wohl vou acetum: 
abgeleitet), Lt nicht wunderbar ; fo Vogt 
aus advocatus, pomeridianus ans poftm 
—— mixtum aus miſeitum, au viels 
Sei Schente (Wirthshaus, Gaftbof) aus 
Xenodochium geworden ic. ob wer 
fanns enticheiden, ob acetabulum von ace« 


: tum oder accipio enftanden ? 


Acerarıus, a, um, mit Eſſig ſich bee 
fdäftigend , dahin gehörig; babet aceta- 
rium, Plur, acetaria, fubjtantive (fcil. olus, 
olera cet.), mas aus Eſſig friſch gegeſſen 
en nad) unferer Art Salar, 4. €. Plin. 
N. XX, 20 in. vom Portulaf: —— 

da in acetariis fumta corroborat, 7. 
unterm Salat oder ald Salat (mit eig) 
gegeflen ıc.: c£. Ibid. XVIII), 4 med. 
et acetaria appellentur. 

Actro, are, fauer werben, Eſſig wer⸗ 


den, Apul. de Herb. cap. 3 deinde, quod 


äcetaverit, plagae impones cet, wo bie nicht 


vou siio, avi 3 men. 2 er agi- _ 


tare, Feft., wo bie Lesart richtig í 
Actrux, i, m. I) faurer —2 serie 

oder Weineffig, 3. €. generofum, P 
N. XIII, 6: acre, Hor. Sat. ll, 3, 117? 
acidifimum , Plaut. Pfeud. Il, 4, 49. 
bete tmb angenebntfte war der Aeguptiicher 
babet Aegyptium, Cic. ap. Non.: m 
uven. 


, 


Der . 
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Juven. XIII,85: Niliacum, Mart. XUT,t22: | 


etuet ova accto macerata, Plin. H.N. X, 

o: Aceti afperitäs visque in tabem mar- 
gäritas refolvit, "1b. Vil]I,3s. ' Daber vom 
Hannibal, Liv. XX!, 37 fuccendunt, arden- 
tiaque faxa infufo aceto putrefaciunt. Woher 
biet fo viel YDeine(fia ? Entweder von ben 
Nachbarn: ober Hannibals Heer batte felbit 
viel Wein, vielleicht ziemlich fauern, bey 
fi, der vielleicht nod —— Weges 
geworden war. Vielleicht iſts überbaupt ſau⸗ 
rer Wein, dergleichen der gemeine Mann 
tranf. Acetum ſcheint von Acetus, a, um, 
(Adie&. oder Particip. vont aceo, ui, itum uud 
etum, oder Acefco, acui. acitum. nd ace- 


- tum) zu fen, folglich eig. fauer ober (ater 


- 
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worden, fcil. vinum. Daber 2) tropiſch, 

chaͤrfe Des Verſtandes, Wıg, Derjtand, 
oder auch Heſtigkeit, pe vp habet is 
homo aceti in pe&ore ? Plaut. Pfeud. Il, 4, 
:49, i. e Veritand, YDin?c, ; Nunc experior, 
ine acetum tibi cor acre in pectore, Flaut. 
Bacch. 111, 3, r, i. e. Verſtand oder 5ers :c.: 
Italo perfufus aceto, Hor, Sat. |, 7, 32, i. €. 
Wie, beifender Witz: aurem mordaci lo- 
tus aceto, Perf. V, sp: i. e. fharffinnig, wi: 
&ig, verftändig ıc.: iud) tropiſch Eſſig, i.e. 
etwas dem Gifia aͤhnliches, etwas faueres 16. 
i. €. fparfo aceto, Tacit. Hift V,6. — ' 

" AciTUs, à, um, . ı)vielleiht Adie&. oder 

Particip. ſauer gemacht, fauer; baber ace- 
tum fcil. vinum, ſauerer Wein» Eſſig/ f. Ace- 
tum. Daber vielleicht mel acetum ober ace- 
tuni in melle, Plin. H. N. Xl, :5, i. e Honigr 
das einen fharfen Gefhmad mit oder nad) 
bem (uen bat, wie beum gleich drauf folgt: 
ut fit ex dulci acre. Dod weil Hefych. 
&xyros erklärt durch weuzisov, fo verftebt 
man inggemein oae bete, reinite ıc. f. dag 
Folgende: 2) das Beſte in feiner Arc! 3. €. 
mel acetum, Plin. H. N. XI, 15$: f.vorber ; 
Colum. Xil, 5 in., mellis acetp s wo Gesner 
auch acéti leſen will. 

‚AcHaeı, f. Achaeus, 

Achaemenes, is, m.bet Großvater des 
Eyrus und erſte König in Perfien, Horat. 
Od. 13, 12, 21 : baber feine Nachfolger Achae- 
menidae beißen, Daher Achemenius, a, um, 
perſiſch, Hor. Od. HI, 1, 44. Epod. XIII, 8.. 
Qvid. Met. XIII! , 2312, und Achaemenia ein 
Stuͤck von Verfien, 

AcuagMENÍA unb AcHaemznıus; f. 
gleid vorher. EP 

AcHaAEMENÍDES, ae, m. T) einer von ben 
Nachkommen des Achämenes, Plur. Achae- 
mienidae, Plin, H: N. Vl,23.. Solin. 54 (67). 
2) oder Achemenjdes, einer von des Ulyſſes 
Geftheten, Virg. Aen.11,.614, Ovid. Met. 
II, 161 feq, Pont. lf, 2, 25. 

AcnaAkMÉxiS, idis, fcil. herba f. heißt 
ein gewiſſes Kraut in Plin. H. N. XXIII, 
17. XXVI, 4. 

. Acnagus, i, m, 1) ein König in Lodien, 
Ovid. in !bin 301. 8) ber Stammbater ber 
Ver ober Achiver. 


ACHAEUS—ACHARRAE 85 


AcHasus, a, um, 1) ju Adyaja gebórig, 
es betreffeno , Achajiich, Lucret, Vl, sır 
bann 2 uberbaupt Griechiſch, Juven. III, 
61. Daber Achaei a) die Achajer i. e. Cine 
wohner in Achaja, J. €. Liv. XXXV, iacet. 
b)die Griechen, c) 9lud) wohnten Achaei 
am ſchwarzen Meere, f. Ovid. Pont. III, so, 
27. Plin. H. N. Vf, 5^ cf. portus Achaeorum, 
Ib. IIII, 12 poft be 

AcHaJa, f. Achäius, 

AcnAlAs (vierfvibig), Adis, f. Adiedt. 
i.q. Achaica ober Graeca, 3. €. Achaiades 
matres, Qvid. Her, III, 71. 

AcHäÄlcus, a, um, ti ober aus Adajar 
babin (corio adajieb, bernad) überbaupt 
Gríediíd , 1. €. homines Cic Art. 1,13% 
ignis, Hor. Od. I, 15,34: Auch bat L. Mum- 
mius, bet Achaja befiegte und Gorintb zerftöre 
te, baber bem 9Yennamen Achaicus erbale 
ten; Plin. H. N. XXXV, 4. Vellej, I, 13. 

Acuäıs, Ydis, oder Ydos, f.i.9 Achaica — 
oder Gracca, 1) Adic#. 4. €. urbes, Ovid, 
Met. V, 306. 2) Sabft, Achais fcil. terra i. 4. 
Achaja óbet Graecia, Ibid. 577. VII, 504. 
aud) heißt ein Laͤndchen in diem bey Ly⸗ 
dien ober zu £pbien gehörig Achais. — 

AcHälüs, a, um, vierfnfbig) Achajiſch 
oder Griechiſch, 1. G., dextra, Ovid. Met. 
Xi, 70: Daher Subft. Achaia (vierjvlbig) . 
ftil. terra , 3. €, Ovid. Met Vill,,268: oder 
insgemein Achaja (brepfo[bia ift 7) eig. eis 
ne Kandfchaft in Peloponnes am Aftıbıno, 
worin Gorinth die Hauptitadt war: 2) ber⸗ 
nad, als a in Macedonien unb 
Achaja eingetbei[t wurde, begriff es den Pe⸗ 
loponnes nebft einem großen Stüde jenfeit 
bes Iſthmus in fi, z. €. Attica, Bootien ıc. 

AcHAÄmortH, einer von den Aromen des 
Seberé Valentinianus ; babet Achamothia- 
nus, a , um, Tertull. adv. Valent. 27. 

AcnuaNruM, i, 4. €. achanti uncias fex, 
Veget. de.re veter. I, 20 in.: was es (ey, 
weis id) nicht. . 

Acnanus gder Achanum, i, eiue gewiſſe 
Krankheit, 4. €, des Nindviehs, Veger. de 
re veter, ]Il, 2 in. quem ( morbum ) ple- 
Mg vulgus appellat achanum:.. $0 bat 
Ed. Sambuc.: In andern Editt. 4. €. Gef. 
ner. fehlt dieß Wort. 

ACHARNA,Ae,f. oder ACHARNAE, arum, 
eine Stadt in Attica. Acharnae ſteht Stat. 
Theb. XII, 623. Daber Acharnanus, a, um, 
babet aebürtig, oder es berreffend, 2t cbavs 
nid) 3.@. Acharnanam civem, Nep. Them, 
1, nach einigen MSS. unb Edd. 5.@. Bos. 
Heufing. Doch haben. einige Edd. 3.8. Ald, 
Lamb. Staver. Halicarnafiam; und andre, 
z. €. Tenfon. Gebh. Acernanam. 

AcHARNE, ein gewifer Fiſch, f. Acarne. 

AcnHaRNÍnts, f. Atarnites, 

AcuaRRAE, arum, Etadt in Theffalien z 
Liv. XX Xll, i3: Ed. Gronov. bat Achorras 
n Acharras, vielleiht burd) einen Druck- 
ebi?r. 


AosArEs, ae, v) m. et f. btt Acher, 
3i cbare 
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Itaritein, Plin. H. N, XXXVIW, 10 und i. zen, Procop. B. Goth. I1], 23. heutiges Tages 
2 m des Yeneas-getreufter Gefährte, Virg. Acerenza: 2) aud) (vermuthlich) eine Stadt 
E. Aen.], 174 cet. 3)m.ein $luß in Sir (ra Bruttiſchen (in Bruttiis) am Fluße Ache. 
tieu, Plin. H. Vli, :o,in.: SiL XIIII, ron; daher Acherontini bie Cinmobuet dare 
zi , in, Plin. H. N. IÍf, 5 prope fin. ! 
AcufrÓfÁAs, "Adis, fund Acnerdıs, AcunERoNrÍCUS, à, um,i. 4. acheronteus, 
yis, f. den Achelous betreffend, ihmgebörig, 3. €. ftagnis, Prudent. Cathem. V, 127. Dar 
Ahtlorich, daher bie Tochter des Achelous: her libri Acherontici, Arnob 2, i. e. magic 
prr. Acheloiades und Acheloides, ;. e. filiae Acnh£rontint, f. Acherontia, 
Acelei, i.e. Sirenes. Erſteres fteht Ovid. AcHEros, f. Acheron, 
Ve. XHH, 87: Sil X11,53.. Diefes Ovid. AcHERUNS, untis, m. et fcm. ſtatt Ache- 
Na V, 552. á ron das Reich der Todten, 3. @. Ache- 
Arntudiös, a, um, ı) dem Achelous runtem praemittam, Plaut. Caf. 11,8, 12, 
pig, ibn betreffend, Acheloiſch/ z. E. 3. e. in die Unterwelt: nulla. Acheruns, 
ceu Acheloia z. e. Acheloi, Ovid. Her, Plaut. Capt. V, 4,2:  Acherunti i e, im 
N, 26$: Acheloia Callirhoe, Ib. Met, Seide bet Todten, Ib. r: baber tropi(d, Ib. 
Tl, qr3, 3. e. filia Acheloi. 2 Aetoliſch, Amph. LIII, 2, 9 ulmorum Acheruns, i. e. 
wi Achelous ein $$ in Aetolien iſt. S. &,— wo bie Ulmen,iterben. 
iówims heros, Stat. Theb. II, 142. Vill, AcurRUNTÍCUS, a, um, j. 4. Acheronti- 
5;,i tc Tydeus, weil er ein Sohn des cus, 4. G. regiones, Plaut. Bacch. 11, 2, 21: 
Welten Königs Ceneué war. z)pocula Daher ſenex Acherunticus, ibid. Merc. lI, 2, 
Ahe oia ſtatt aqua , Virg. Georg. 1,9. 19, cf. Mil. IH, 1, 33; üc. dem Tode nabe. 
keutLöus oder Acnarbos,i,w. 1r) ein AcHERUNTIUS, a, um, i 4. Acheronti- 
Inf in Aetolien, ber e$ von Acarnanien cus, 3. G. templa Acherunta, Cic, Tufc, 
nt; er foll, nad) bet Fabel, ein Sohnder ], axe pe bod) hat Ed. Erneft. und ans 
irrageweien fepu, und von einer Mufe die bre Acherufia. | 
m Eirenen gezeugt haben. Er warder Achervsia, ae, f. 1) fcil. palus ein 
Kirite Nebenbubler des Hercules bey der Gee in Gampanien, Plin. H. N. Hil, 5: 2) 
toria, und fámpfte mit ihm ihrerwegen: ein Gee in Epirus, Ib. Ilf, r: 3)eine 60b: 
endete (id) bier in eine Echlange, bald le in Bothinien, Mela I, 19, (fcil. fpecus) 
"men Stier, ba ihm denn Hercules, der — melde aud) Acherufis heift: att Acheru- 
it kefirgte, ein Horn abriß, das das ſoge- fius, Mela II, 3, fcil. fpecus. 
mtt Cornu copiae heruad geworden (eon Achsrösıs, fdis und (dos, f. (fcil. fpecus) 
:f.Ovid.Met VIIII, 1 feqq. Not. Ac :eine Höble in Bythinien, Val. Flacc. V, 73. 
9f Acheloon , Ovid. Am.111,6, 103. 2)i.e. AcHERvsÍus, a, um, 1) Acherontiſch 
Defer, überbanpt nad) Macrob.Sat. V, ıg: zum Acheron £e. einem Fluſſe im der Ober: 
wer Acheloia pocula i.e.aquaf. Acheloius, welt gehörig, daraus fließend, y. €. aqua, 
Achemenipes, f. Achaemenides, Liv, VIII, 24. 2) IR Acheron i. e. p 
Ac#iron, ontis, m. Mein Fluß im Brut: Unterweltgehörig, Acherontiich, 3.G. Ache- 
ten unten in Stalien, Plin.H.N. 11], 5 rufia templa, Lücr,l, 120 und Cic. Tuſc. 1; 
re fin, auch Acheros, Liv. VIIl, 14: 2) 2t e poeta, z.e. Orcus, f. locus inferorum. 
t Huf in Gpirué, mobeo ber See Ache- Daher vita Acherufia i.e. triftis, Lucret, 
ma wit, Liv ibid. Auch foll nod) einer in 1H, 1037. Doher Acherufia, fubftantive, - 
"aus fo gebeifem haben. Auch ſcheint fcil. palus oder, fpecus cet. f. Acheru- 
&3eron ein Flüßchen in Sampanien bey Eu: fia. — — 
ze und dem Avernifhen See gewefen zu. AÄCHETAR, arum, m. Gr^ azíroj i e. ſo- 
Ft, woher Acherufia, ein See, fommt, nantes, canentes: fo beißen die cicadae, 
"e. Ile diefe Flüſſe fernen wegen ihres quae canuut, Plin H. N. ? I, 26. 
Perm Wallers, theils ihrer fürdterli- AcuiLLA, ae, Stadt in Afrifa: fo bat 
*1 gend wegen, den Grund zum Folgen- Ed. Oudend. Au& B, Afr. 33 ſtatt Acılla; 
"angeben zu baben: Nämlich ;)nad) der obgleich vielleiht Acholla richtiger wäre; 
klein Fluß in der Unterwelt, 5.@. Virg. babet Achillitani, die Einwohner, Ibid Ed. 
4a VI, 107, 205, daher diellseerwele. oder Oudend ; wo andre Editt. Acillanos haben, 
"Rech der Todren, felbit, 4. G. paene ex -f. Acholla. : 
lówronte excitatos , Cic. red, fen. io med.; . AcmiLLAs, ae, eim gewiſſer Föniglicher 
Ü Ácheronte cuperent redimere,Nep. Dion. Officiant in Aegypten, ber ben Pompejus 
": Acheronta movebo, Virg. Acn, Vila: tödtete, Caf. D. C. IH, 104 feqq 
art Acheronta cet., Hor. Od. 1, 3,36.  AcnırL£a, eine Infel, f. Achilleus. 
5 findet man dafür Acheruns. AcnıLrkipes, und contr, Achillides, ae, 
AcHEronr£us, a, um, i.e, ad Acheron. m.i.e Sohn ober Abkoͤmmling des Achilles, 
* perinens, acherontiſch, 3. €. fontes, z. E. Pyrrhus Achiliides, Ovid. Her Vill, 
Cindian Proferp.11,35:1. — 3, i. e. filius Achillis. Ovid. in Ibin, 303 
Arataontia, ac, fcil urbs, f.ein Ctábt: Achillidae (i.e. Pyrrhi, filii Achillis) co- 
min Apulien, Horat, Od. 1,4, 14. oder gnato nomine clarum i£, e, Pyrrhum, König 
1 cabetnin £ucanien an Galabrieus Gtáne von Macedonien. SE. 


Acnir- 


E. 


les betreffend, Adyillifch, baber fubjtantive, 


1 


M 


ACHILLEIS — ACHILLEUS 
Acuirr£is , (dis unb (dos, f. den Adil: 


fci. mufa, Gebidt vom Achilles. So beißt, 
ein Gedicht des Statius, weil es vom Achil⸗ 
les handelt. j 
AcvuiLLEOS, i, YaXiduos fcil. Boravy, 
ein zur Heilung derWunden dienliches Kraut, 
das Achiles gefunden haben foll, Plin. H. N. 
XXV, 5 antemed. Auch (tebt dafur bie las 
teinifhe Endung Achillea, fcil. herba, Ib. 
AXV I, 16 in. 


AcHILLES, i, dii AckıLLeus, (brep: 


- foliia) gen. ei (contr. i) nnd éos, m. war 


.Hor. Od. 1, 15, 34: 


- Jeus cothurnus, Prop. II, 25, 


ber arößte Held der Griechen vor Troja: ge: 
bürtig aus Theflalien, ein Sohn des Fürſten 
Peleus tmb der Thetis: ein Vater des pr: 
thus oder Neoptolemus. Er wurde vomChi⸗ 
ron erzogen; und bernady um dem trojani⸗ 
{hen Kriege nicht bewohnen zu dürfen, in 
weibliher Kleidung auf der Infel Scyros 
veritedt, wo er mit der Deidamia, Tochter 
des Königs, ben Pyorrhus zeugre, und end» 
lid) von dem ihn auffuchenden liftigen Ulyſſes, 


durch Ergreifung der ihm von Uloſſes binges. 


worfnen Wafen entdedt, und mit nad) 
Troja genommen. Er fonnte nur an der 
Ferſe verwundet werden ; Er wurde endlich 
vom Paris erfhoflen, und auf dem $3orges 
bítge Sigeum, andre fagen auf ber Snlel 
Achillea, begraben. Auf (einem Grabe wurde 
die trojani(dhe zug Polprena, feine 
Geliebte, von feinem Sohne Porrhus als ein 
Dpier für ibit getödtet. Nach feinem Tode 
war wegen feiner Waffen ein Streit zwifhen 
er Vetter Ajar und dem Ulyſſes; ba 
eun endlid legterer fie erhielt. Er wird 
gemein fratt eines großen Helden geſetzt. 

ell, H, 1r: Plaut. Mil. III, 2, 63. Not, 
Genitiv. Achilléi, und contra&. Achilli, 
Virg. Aen. III, 87: 
Accuf. Achilléa, Lucan. X, 523: Vocat, 
Achille, Propert. IIII, 12, 49: Abl. Achilli, 
Ovid. Por III, 3, 43. 


— AcuıLrLdus, a, um, 1) Achilliſch ;. e, 


dem Achilles gehörig, ibm betreffend 1c, 
3. €. comae Achilleae i. e, Achillis, Mar- 
tial. XII, 84: fo aud) manes, Ovid. Met. 
XIII, 448: ftürps, Virg. Aen. III, 326: 
snos, Ovid, Triít, I, 1, 100. 2) Achiliiſch 
i. e. von ibm den iamen babend, 5. €. 
Achilleae ftatuae, Plin. H. N. XXXHII, 5: 
fie hielten nafend einen Wurffpieß. Achil- 
r, à. €. hoher 
tragifher Etil: Achillea, Cinfula) eine Su: 
fel am Ausfluffe des Dniepers, Mela Il,z: 
Sn Pin. H. N. HI, 12 poit med. heit fi 

fula Achillis: ‚fie heißt fo, weil Achilles ba 
begraben liegen (oll: ſonſt beißt fie Leuce. 
Eine andre iſts, ble an ber Jonifhen Küfte 
be» Semos liegt, und aud) Achillea heißt, 
Piin. H. N. V, 3t med.: und Achilleus 
eurfus i. e. eine Halbinfel eben dafelbit, weil 
Achilles ba ein Wettlaufen angeftellt bat: e$ 
fommt nur griechiſch vor, z. E Mela Il, 1 
beift fie doomos Azo und Plin. H. N. 


- 


chiſch), Solin. 53 
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MIT, 12 poft.med. dromos Achilleos. Auch 
beißt Achillea fc. herba ein gewiſſes Kraut, | 
XXVI, 15, das aud) Achilleós heißt. Xud | 
eine Art Schwaͤmme (genus fpongiarum ) 


Achilleum, ib. VIII, 45: foaumrine@tadt 
(oppidum) Achilleum oder Achilleon (grie: 


53. 
AcuiLLEUS (drepfplbig), f. Achilles. 
AcHıLLiäcus, a, um, i. 4. Achiiléus, 

a, um, Venant. Fort. VII, 8 extr. 
Ac&álvus, a, um, i. q. Achaicus, 3. €, 

caftra, Ovid. Her. I, 21: turba, Ov.d. Faft. 

V, 64: tellus, Ovid. Pont. I, 4, 33: babet 

Achivi 1) die Einwohner in Achaja, 2) 

überhaupt bie Briechen, 3. €. Liv. I, rin.: 

Cic. Div. I, 16 in.: fo and ſprichwoͤrtlich, 

Hor, Epift. I, 2, 14 Quidguid delirant re- 

ges, ple&untur Achivi i. e. menn (i große 

Herren raufen, (o muß der gemeine Mann 

die Haare dazu bergeben: eigentlich zielts 

auf den trojaniihen Krieg, wo die Könige 
mit bem Blute ihrer Unterrbanen fochten. 

AckLis, is, f. oder, wie andre lefen, 
Machlis, ein wildes, aber unbefanntes, 
Thier in Norden, Plin. H. N. VIII, 15. 

Acuns, es, eine Juſel, beu Rhodiern ges 
hörig, hernach Cafos genannt, Plin. H. N, 

» 31 me 

AcHoLLA oder Accıra, ae, Stadt in 
Afrika zwiſchen der feinen Syrte und Gar: 
thago, obntveit Thapfus, im Bozacenifchen, 
Liv. XXXIII, 48. Gie beift audr Acila 
Au&. B. Afr. 33 oder Achilla Ed. Oudend. 

AcHÓazs, um, fleine Ropfgefchwüre 
der Rinder, Brind, Macer de herb. 

Acnónzts, &i ober &os,ein gewiſſer Aegyp⸗ 
ter und Priejterder Jjid, Lucan. VIII, 475: 
X, 175 cet. " 

AcHORRAE, f. Acharrae. . 

AcmRADiwA Oder AcmapDINA, ae, f. 
war ein Theil ber Stadt Ovracue, Liv. 
XXV, 24, 25 :- audCic. Verr. Hilt, 53, wo 
fie urbs Syracufis heißt, weil fie gleichſam 
eine Stadt aͤusmachte. 

AcHRAS, ádis und Ados, f. ein wilder 
Birnbaum, Colum. VII, 9, 6 achrades 
piri, wo piri zu merfen: * X, 15. 

Acia, ae, ein Saden zum Räben, Ceif 
V, 26 n. 23. Marc. Empir. 2. aud) Titinm 
ap. Non. 

AciagRI$ Oder Acıkrıs, is, i. e. fecuri: 
ad facrificandum , 5 eft. 

AcıcüLa, ae, f. eine Fleine 
Cod. Theod. 1II, 16, r. vae 

AcinALÍA, ae, f. ein 3uname ber Ve 
mue, Virg. Aen. |, 720 matris Acidaliae 
wo ed aud ein Adjekt. fepn fam : ber Mam 
fol vom tonte Acidalio in Böotien herruk 
ten, fagt Servius ad Virgi. daher Acida 
lius, a, um, ihr gehörig, fie betreffen: 

. €. nodus, Martial. Vl, 13, 5, i. e. Gürt: 
et Venus: arundo, Ib. VILIT, r3, 3, ;. 

qué bem fons Acidalius oder aͤhnlichen, b 

der Venus angenehm iſt. . 
Acıpinus, i, ein rómijder Zuname b 

Mani 


\ 
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Danliiben Familie, 3. C. Cic. Or. IT, 64 
a. Ai ill, 3 med. . 

Acpiras, atis, f. bie Säure, 3. €. 
kt Magens, Marcell, Empir. 20. 

Acoörus, a, um, etwas faner, ſaͤu— 
tid, j. €. fapor, Plin. H. N. XV, t5: 
xu, Ibid. II, 103 med. Daher acidulae 
katiges Tages Sauerbrunnen, fcil. aquae. 

Aious, a, um, T) fauer oder fäuers 
bá a Geſchmack, Geruch, 3. €. lapor, 
Bu H. N. XV, 27: lat, cafıns, Ib. 

AIL. g: forba, Virgil. Georg. Ill, 380: 
ice, Hor. Sat, Il, 2, 43: olus, Piin. 
AN XXVI, 8; acetum acidiffimum, 
iu, Pfeud. II, 4, 49. 2) in Eſſig ein: 
twubt, z. C. creta, Martial. VÍ, 93, 
tj mangenebm, widerlih, 3. €. 
aucum, Petrgn. 32: nuptiae, Apulej. 
jatr.: fonus Acidior, Petron. 68; id eft 
vm. acidumque duobus, Horat. Epift. 
b 2, 54. 

labs, f. Aciaeris. : 
kits, ei, f. 1) die Schärfe, Schneide, 
Aare Spige ber Dinge, womit man baut 
für ſticht, a G. fecurium , Cic. Vérr. V, 
u: lids, Virg. Georg. 11, 365; haftae, 
(nd. Met. IIl, 107:  roftri, Plin. H. N. 
X, 7: unguium, Ib, VIII, 16: vitri, lb. 
Tài, 36: lateris in amygdalis, Ib. 
IN, (0; aciem hebetare, lb. XXXVII, 
a cder aciem praeftringere, Ib. VI, 15, 
ke jumpí mahen. Auch ig actes lerri 
hsreinere, härtere, Eiſen, Stahl, im Plin. 
5X XXXIII, 14 poft med.: auo bloß 
vs lbid. Daher tropifh, 3. C. hebefce- 
® siem horum au&oritatis , (ber Nathe: 
andanug), Cic. Catil. 1, 2. i.e. gleihjam 
i Ehärie, der Stahl ıc. weil er gleich 
kai egt tanquam gladium : Er meint aber 
cire Strenge rc. (dat fe Berorduung ıc. 
Ser 2) von den Augen, a) die Schaͤrfe, 
kC/oculorum, 3. €. hebes acies ett cui- 

Fan oeulorum , Cic. Fin. IUI, 24 in.: ex- 
lere aciem oculorum , Cic. Leg. Í, 23 in.: 
“rum praeftringat aciem, Plaut. .Mil. 

44: fo aud) errat acics luminum i. e, 

xıerum; Senec. Herc, fur. 1041. Dod 
kans and überall Beficye über(etit werben : 

"and bloß acies , f. c. b) die Sebe oder 

kt Angapfel 3. €. acics, quae pupula 

"atur, Cic. Nat. D. Il, 57 :- vilus in auas 


X*$ et odoratio in duas nares divifa eft, 


sent. de opif. 30. c) dag Sehen oder 
ht Gefiche, in fo fern ed der Blindheit oder 
ka Richrfeben entgegen ge(ebt wird, 3. G. 
*um incolumis acies,  mifera caecitas, 
Cc Fin. V, 28: tabta temuitas, ut fugiat 
“em, Cic. Tufc. I, az. | d) das Geficbt, 
*rt die Angen, in fo ferit man aufdas Se: 
i Rütfiht nimmt, 3. E. aciem circum- 
T, Virg. Aen. XII, 558, fid) umfeben, 
it Augen berumfdießen laffeu: acies nof- 
videre putat, ' Ovid. Her. XVIII, 32, i. e. 
a meftri; Huc geminas fle(te acies, 
Ug Aeu. VI, 789. 9d gehört hierher 


hz 
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bontun incolunis acies, Cic: ut fugiat 
aciem, Cic. qué bem Vorhergehenden. Auch 
bloß Auge laßt có fid) überfeBen , und fo 
(tebt Lactant. de opif, 10 in. nafus — utram- 
ueaciem discernitcet, Duber 3) von der 
eele, die Schärfe, 3. @. mentis, ingenii 
oder animi des Verſtandes, Scharfiinnigfeit, 
3. €. mentis, Cic, Tufc..], 30: aciem men- 
tis praeftringere, Cic. Div. 1, 29: ingenii, 
Cic. Acad, IIII, 39 in.: Or. I, 33. med.: 
auimi, Cic. Tufc. V, 13 extr. Sene&. a3. 
4) bic Schiachtordnung, i. e. a) bie ros 
Hung der zum Sechten bingeftellten oder 
hiuzuſtellenden Soldaten, . E, quibus fi, 
aciem exercitus noftri oftendero, Cic. Ca- 
til. I, 3 in.  &o aud) aciem ' inftruera, 
Caef. B. C. IIT, 88: Liv. ill, 2: Doc kann 
bie$ aud) ;& b gehören: (o eud explicare, 
Liv. distendere, Caef. f. das (olg. : non proe« 
lis neque acie belium gerundgm, Sall. 
Jug. 54: non acie neque more belli, ib. 97: 
9 das zum Sechren im Ordnung aeftelire 
oder zu ftellende Zeer: ijt (cbr üblich, und 
zwar theils dad ganze Heer, 3. €. priusquam 
ab acie intercluderetur, Liv. llfl, 4: ex- 
clufo ab acie, ib. 4t: agmina magis quam 
acies pugnabant, Liv, XXV, 34: tota acie 
dimicare, Liv. XXXI, 35: caefam aciem 
fuorum, Ib. 17: aciem dirigere, lbid.: fo 
qud) infiruere, Caef. B. C. Hl, 88: Liv. 
Ht, 2: oder inftitu^re, Caef. B. C. IIT, 93, 
4. c. ba$ Heer in Schlachtordnung ftellen ; 
theils ein Theil bavon, z. G. prima acies 
das Mordertreffen, bie Avantgarde, Liv. 
VII, 8: noviflhna oder extremá, Liv. 
VIII, 10, 4. e. das Hintertreffen; media, 
Liv. XXVII, 48: tertia, Caef. B. G. 1, 
53: ſo aud) dextra, Liv. XXVII, 48, i. e. 
der rechte Klügel; eque(tris, Vell II, na: 
Auch von Schiffen, wenn fie in Gdladta 
ordnung gejtellt werden, 4. @. navium actes, 
Nep. Hann. tr, Schlachtoördnung ber Schif⸗ 
fe. Daber 5) das Fechten eines in Schlacht: 
ordnung ftebemoen Zeers, ein Treffen, 
&diladr (fein &darmigel:c.), ſteht über: _ 
all im Cic., Liv., Cael., jy. G. in- aciem 
educere, Liv. VIII, 3: XXXI, 34: ih 
aciem defeendere, Ib. 36: acie excedere, 
Ib. 47: acies Pharfalica, Cic. Ligar. 3: 
cadere in acie, Liv. XXVIIII, 3 in.: abs- 
tinere acie, Liv. il, 52: inftaurare aciem, 
Virg. Aen. X, 543. Jud fagt Cicero vom 
Diſputiren: in aciem prodire, Tufc. II, 25; 
cf. Or 13 extr... 6) acies vulcania, 7. e. vis 
ignis, Virg. Aen. X, 408. Not.. acie und 
acii ftatt aciei, 3. E. pars acie, Au&. B, 
Alric, 2. Ed. Oudendorp. wo andre Edd. 
aciei haben: acii, Matius ap: Gell. VIIII, 

14 med. j 
Acırivs, a, um, ijt eine römifche Sami» 
fienbenennung, als pos Acilia die Acquliſche 
Samilie, bie bem Zunamen Glabrio hatte: 
Daher lex Auilia f. e. Man. Acilii Glabrio- 
nis, de repetundis, Cic. Verr, Ad. I, T 

Lib. J, 9. 

Acirra, 


ACINA—ACINUS : 


AciLLA , ae, Stadt in Afrifa, Auf. B. 
Afr. 33, wo Ed. Oudend, Achilla hat, f. 
Achilla. Daher Acillanus, a, um, ‚dahin 


9 


gebörig, 3. G. Acillani bie Einwohnet, 4.G. 


Acillanos, Jbid, bed) bat I:d. Oudend. Achil- 
litanos. u 

Acina, f. Acinus. 

AciNÁcES oder Acınacıs, is, m, ein 
den Veriern, Medern, und Seythen eignes 
kurzes Schwerd vder Saͤbel, Hor. Od. I, 
27, 5: Curt. lil, 3. 

Acınarlus, a, um, (vor acinis): 3. E. 
dolia acimar:a, Varr. R. R. E, 22, $. 4, i. e. 
worin die Trauben anfbebalren werben. 

AciNATIcYus, a, um, Daher Acinati- 
cium fe. vinum 4. e. Förlicher, aue getrock⸗ 
neten Wembeeren gemacrev Wein, Pal- 
lad, }, 6, 9: Pande&. XXXIII, 6, 9, cf, Caf- 
fiod. Var. XII, 4. 

AciwEroS («xivros) i. e. immobilis, 
€» hieß einer von den Aeonen des Valenti: 
nianus, Tertull, adv. Valent. 8. . 

A:cındsus, a, um, 1)voll Weinbeeren, 
Plin H. N. XlilL,3; Sed) lieft Hard. race- 
mofiffimae, 2) den. Weinbeeren ábnlicb, 
. G. femen, Ib. Xli, 13 in.: caulis, Ib. 
kx, 17 extr. 

Acinus, i, m. AciNUM, i,» und AciNA, 
ae, f. ı)eine Eleine bejonberé in Trauben 
oder bod baufemveife zuſammen wadyjende 
Beere ; befonders Weinbeere,fommt oft vor, 
3. €. nuclei acinorum, Plin. fl. N. XXiil, 
pin. P oe. Kerne ber 29cinbeere, Wein: 
beer£erne: sers 2d fert et — acinos, Ib, 
XVII, 21 ante med.: farmenta earum (uva- 
rum), in quibus acini fuere, Ib. X Xill, 11: 
uvas, in quibus — reperiuntur ‚acini, Co- 
Jum. Arb. Villi, 1; acina;corrupta erunt, 
Cato R.R. 112: acina arida aut vitiofa reii- 
eere, Colum, XH, 39 in.: acina corrupta 
purgato, Ib : corrugata crunt acina, Ib (£o 
and vielleit Cic. Senett. 15$ ex acino vina- 
ceo. Dod fauná aud? Weinbeerfern fep 
wie denn dieß insgemein bepfammen ift, foíg: 
fid wohl eins fur das andre ftcben (ann: 
€o foll Anacreon erjtidt fepn acino uvae 
paffae, Plin. H. N. VII, 7, i. e. Beere oder 
auch Kern: freplid) eigentlih am Kerne; 
aber er aß ood) ble Beere: und hätte er fie 
nicht gegeflen , fo waͤre er nicht erftidt. — 
Auch von andern Beeren, 3. €. des »olun: 
ders, Gobeu, y. G. hederae fambucique acini, 
Ib. XV, 24: fo aud) acini eius (fambuci) 
funt iufirmiores, Ib, XXIIJI, 8 ante med. : 
fo aud) liguftri, Ibid, 10. Auch ſagt Plinius 
lb. XV, 24 medio genere inter baccas aci- 
nosque cerafis. Folglich iſts jede kleine cec 
té, 4. E.Wachbolderbeere ic. 2) ein Eleiner 
Bern, befonderg von Kernen, bie baufen- 
weiſe zufammen wachſen, 3. G. in Weintrau⸗ 
ben, Mispeln, Oranatavfeln ıc. 3. €. von 
Queintrauben, z. €. Anacreon acino uvae 
paffae ftrangulatus, Plin. H. N, VII, 7, 
i.e. am Roſinkerne; bod kanns auddie Ko: 
fine ſelbſt jeyn, f. n.ı: ferner eius (fc. bet 


' acino fefem will, cf. Gell. VII, 20. 
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Meinlefe, und der Reife der Trauben) ar- 


gumentum erunt acini colore nyutati, ]b. 
XVIII, 3rin., die gefärbten Kerne; cf. 
Colum. X1, 2,69: Dod könnte es gleichwohl 
im Plinius die Deere ſeyn:? ex acino vina- 
ceo — truncos ^procreat, Cic. Sene&. 15, 
joe. Weinbeertern: dieß ift nod) bie beute 
lite Steile, ef. m. 1: von Mispeln, Plin, 
H. N. AV, 20 acini molliores ligno: von 
Granatäpfeln, Ib :t.. Not. Das Femin. 
acina ſteht nur Catull. 27, 4 ut lex Poftu- 
miae iubet magiftrae Ebriofa acina ebrio- 
fioris: wo bod) Gesner im Thef. Ling. Lat, 
! 3) Aci- 
nos eii gewiſſes wohlriehendes Kraut, Plin, 
H. N. XXi, 27 

AciPRNS&R, Üris, und Acıpansıs, is, 
m cia foftbarer Fiſch beo den Römern, ben 
wir aber nicht teunen, 4. G. acipenler ftebt 
Cic. ap Macrob. (Sat. Il, 12.): ferner Ovid, 
Halievt, 132, Plin. H. N. XXXII, ıı in. 
acipenferem , Cic. Tuf-. IH], ig extr.: und 
Lucil, ap. Cic. Fin. Il, 8: Hor. Sat II, 2, 
47: acipenfem, Martial. X'li, g:, wo aud) 
die Ueberſchrift Acipenfis it; cf. Macrob. 
Sat. U, 12: Plin. H. N. VH, i7. : 

Acis, ídis, m. ı)ein Fluß in Sicilien, 
Ovid. Faft. lili, 468: Nah der Fabel ein 
(euer Hirt und Entel des Sluffcó (CComás 
tbus. Er war cin Liebhaber der Galatea, 
von der er gelicht, aber von feinen Nebens 
bubler Polyphemus verfheuht und hierauf 
tan Fluß —— Ms Met. 
Xtıl, 750feg. 2) cine der Gpclabi(en In» 
feln, Plin. i N. (Tira t2. distin 

Aciscürus, i, m. cin kleines Beil, Hfidor. 

Acrassis i£ e. tunica ab humeris non 
coyfuta, Felt. * 

Acris, idis, f. (oder Aclys, ydis), eine 
Art Ficiuer TOur(fpiege, Virg. Aen. VII, 


730: Sil. L1, 362. i 


Acnms, es, ein gewiffes Sraucnyinimer, 
Catull. 43 in. 

AcmÖpae, arum, find Iufeln binter Syr: 
fand, Plin. H. N. HH, 16. 

Acmonioves, ae, beift einer von bee Wul 
fans Schmiedeknechten, Ovid. Faft. III, 288 

Acnua,ar, f. ein Maaf oder Stuͤck Fel 
bes, 120 Fuß lang und breit, Varr. R,R 
l, 10: Colum. V, r, 5. 

AcorNoNoETUS, i, :» (Graec) i. e. bec 
ben gemeinen Menfhenverftand nit bat 
Juven. Vil, 2:8, wo die Stelle richtig tit. 

AcotÜ^THus, i, m —— i c. bc 
o[gt oder nadyfolar, begleitet, Nachfo lger 

egleiter, fo bieß eine Art niedrer Kirchen 
bevienter in ber erften hriftliben Kirche, di 
ben Subdiaconis bep ber Meſſe zu Dten(tei 
waren, Auguftin. ep. 104. 

Aconirı, Adv. axoıri, M. E. fiegen i.c 
ohne Mühe, Plin. H. N. XXXV,rt. 

Aconitum, i, ift der Name eines gifti 
en Srauteó, das wir nicht fennen; lin 

„N. XXVII, 2 und 5, wo er ed beihreibt 
Einige wollen e$ YOolfeFraur, Wolfsmilch 
ot; 


Ld 
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3 ACONTIAS — ACQUIESCO : 
Wolwursnennen. Es foll aud bem Schalts 
me des Cerberus, als er vom Hercules ang 
krilnterweit geJogen wurde, gewachſen ſeyn: 
Ovid. Met. Vir, 4:9. Auch neunen bie‘ 
Iibrer alit giftige Kräuter fo: 3. €. Ibid. 

1477: cf Virg. Georz. 11, 152. : 

Acoxtias, ao, m. eine Art Cometen, 
u$Pi H N. Ir. 25. 

Acoxrius. i, m. :) der befanute. lüftige 
Kirliuherder Eydi-ve, Ovid. Her. XX. 2) ein. 
Bere in Bootien, Piin. H. N. 110, 7. 

A.onrizo, (oc xov ric) are, 1) fdjiefien, 
j €. mit tent Wurſſpteße. 2) Veget. de re 
mern, 20 jagt! fangus acontizare pof- 
Rit ior, ſpringen . 

Acosrızömtwus, i m. ii der Titel ei⸗ 
zes Schauſpiels tes Nänius. 

Acópa, orum, f. Acopus. , 
Acorıevs,a, um, i. 4 Acopus, 3. €. 

xoricum fcil. medıcamentum, 3. €. aco- 
r^s et fmegmatcis, Piin. H. N. AXXV, 
-*xr. Doch lieſt Harduin. acopis. 

Acdpıs, idis, f. fcil. gemma, Plin. H. N. 
XXXVH, ro. 20d babe andre Edd, 
repos. 

A:Apos,. f. Acopus. 

A. ^pus, a, um, ovt Acdros, Acó- 
Tox ( £xos»os ) eig. obne Arbeit, Beſchwer⸗ 
‚rät: daher die Müdigkeit und ben 
Esurrg ftidend ; babit 1) Acopos,i f. fcil. 
;mma. Pin H. N XXXVil; io in., ein 

, Cin , der bie Mudigkeit mindert: ei: 
tst Eid. haben acopis ggenit idis. 2) Aco- 
"5i,f feil herba. ein Sraut, font ana- 
; s genannt; fot qut ben Geburten fepn, 
;QXXVIM, 4 extr. 2) Acopum, fcil. mo- 
ramentum (auch vielleicht pu un- 
r."uum), i. e. Mittel (Zalbe) wider die 
^sbisietE unb Schmerzen : 3. E. cum acopo 
»tiricentur, Cel£ HH, 24 extr: aco 
c2 funt nervis, Ib. V, 24. cf. Plin. HN. 
XAX!H.3 med. XXVIIII, 3 extr.: und 6 
ice mod. 

Ácon, oris, m. die Säure, ber (aure 
ebm f einer Cade, 3. E. vom Weine, 
ded. XV HI, 6 4: acor in cibis iucun- 
ds Omintil. VIII, 3: quae res mox aco- 
msfact, Colum. 11, 218.5. 

Acesxa, ae, f. eine Art Dijtel, Plin. 
RN XXI, 16 . 

Acónus oder AcÓnoS, i, f. unb Acó- 
m aber Acöron, i,n. ein gewiſſes 
rt, cen. jtorfem Geruche, nad) Pin. H. 
5. sielleiht Calmus, Plin. H. N. XXV, i3 
ned: XXVi, 5 extr. 15 med.: Celf. 

zs 

less9tos, i, (Graec.) m. et f. Steht fem. 
dur sr*edsi (dp, Lucret. Hit, 1154 Ed, Creech. 

/urızsco oder ridetiaet Apquie sco, 
*", um, efcsre, 1r) auevuben ober ruben, 
UT rprt, ik jchr bäufig, MG. a laffitudi- 
Fl Nep. Dat t «f£. Cic. Ce IL, 71: Attic. 

1,34: Plaut L.pid. 1,2, 20: aud ſchla⸗ 

7h | €. tecum, ' Apulej. Met, 5 med. P. 

* PA Eimenli. 3. e. bey dir; Auch ul 
lat. Yet, * 


, 
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andern Fälienruben. Rube haben, oder fins 
den, à. C. im Gemüther 3. E. Cic, Fin, 
I, i6 extr. improbitas — finct eum nunquam 


adquiefcere: Res familiaris adquiefcit, Liv. . 


Hié, 6o in , tubt, bat Jupe à. c. wird 
nicht angegriffen, ausgegeben; daher ſter⸗ 
ben, befonders von denen, bie uad) vieler 
Mübſeligkeit jterben, zur Ruhe kommen, 
entfchlefen, 4. C. Nep Hann. ı3 Hannibal 
adquievit fam zur Nube, entfaylief ıc. 3) 
Brſonders von der Seele, joue Dırupie 
gung, mit einer Art von Ergoͤzung, more 
n finden, — ober vergnügt ſeyn, 
à ergo.,en, fid berubigen_ı., 3. €, mit 
in, mit dem Ablativ und Dativ, 4. C. in 
adoicfcentum car'tate, Cic. Amic. 27: nihil, 
in quo adqui: fcamus, Cic ad Div. II, 3, 


$. .2, oder adqüiefcam, ad Att. XII, 18: 


nula eft respuvlica, quae delc&.t, in quà 
adquicfcam ‚Ib. HL, 16: in tuis oculis, in 
tuo ore vultuque adquiefco, Cic. Dejot. 2: 
qui Clodii mort? adquierunt, Cic. Mil. 372 
Huic (hiaritat)) adqui-ftebant, Auf. b. 
Air. 10, $e. berubigten ſich pamit: fpet 
biandae, Senec, l.p. 24 in.: amicos, qui- 
bus adquieverunt, 
&ores, quibus adquiefcebat, Ib. Tib. 56: 
ut pracf.ntes honori adquiefcerent, ibid, 
31, t. e. (viellei@t) jid) daran ergößen, ober 
(br Vergnügen daran dybern, Daher 
a)rubig ſeyn ober (id) verhalten, 3. C. cum 
es commotus , adquiefcis, Cic.. Arad. 46: 
b) bevpflichten, bepftiimmen, Glauben beve 
mefien, 4. C. cui velut oraculo adquielce- 
bat, Suet. Vit. 14: ego adquiefco Vitellio, 
Ulp inPande&. XXXVIII, 1,7 cf. XXVil, 
4, I. 

Acqvíno oder richtiger Apqvino, fivi, 
fitum, rére, 1) erwerben zu etwas, oder 
binzurbun, 3, G. ad filem, Cic. Catil. I, 
8, ben Credit vermehren: Mihi — quid eft, 
ne ad vitae fru&um adquiri poflit, Cic. 
adi. Hl, 28; bod fanns aud) ju n 2. ger 
bören, i.e. erworben werden in Anfebung x. 
2) uberbaupt erwerben, 3.€. Ehre, Reich: 
tbum ca, tjt febr üblich im Gicero ıc. ; oder 
verschaffen. durch angewandte Mühe, 4. E. 
fibi oder Alicai 'aliquid cet,, ift eben ‘ip 
uͤblich, 5. G. tibi dignitatem, ER ad Div. 
X, 3: opes, Ovid Art. II, 343: Galliam, 
Flor. 119, ı2 cf. Cic. Offic. 1l, 5. “ud 
fast Jujtinus VII. 6 und 7 periculum, ho- 
os, alcui adquirere: und Plin. H. N, 
XV, 17 vino odorem adquirere. 3) Reiche 
tbum erwerben, obne divitias, luvenal. 
XH, 125 Quintil. I, i2 extr. Not. Man 
findet baufiger adquifieram, | adqui(ifiem, 
adquifiero cet. , a[& adquifiveram, adquifi- 
viflcm. cet. Auch adquiliit ftattradquilivit, 
Paude&. XXII, 1, n, XXVIlil, 4, t. 
XXXVII, s. t. ; 
‚Acaussırıo (oder Adq.), Ónis, f. 1) bie 
Erwerbung, Tertull, andy Iuftinian. Inftit. 
Mi, tit. ur $.3. 2) £4. collc&io aquae, 
F — de aquaed. 


Acra, 


6 
1 


".8* 4 


Su.t. Tit. 7: convi- 


-. ACRA — ACRIMONIA 


Acna, ne, f. (Graec) eine Spige: bed: 
wegen a) Acra ein Vorgebirge 3. E. in Groß⸗ 
griehenland, Plin. H. N. II, 11, b) Acrae, 
arum, eine Stadt in Sicilien , bie bod) ges 
legen, Liv. XXIUI, 36, Sil. XIII, 260. 
Auch c) Plar. mextr.. Acra (i. e. Cpiben) 
Olympi, Apulej de mundo init. Daber 
Acraeus, a, um, auf einer Anhöhe, Vor: 
gebirge 1c. befindlich, wohnend, einen Tem: 
5 pel babenb, 4. @. Jupiter, Liv, XXXVII, 

2: Juno, Liv. XXXII, 23. _ 

Acrapina, f. Achradina. 
Acrarenla, ac, eine Stadt in Böotien, 

Liv. XXXUI, 29. und Steph. Byz.: aud) 

at man Acraephiae und Acraephium 

" Axgeiquoy ) ap. Strab. und Aeriphia, Ptol, 

AcRÁGAS, antis, m. ein Berg in Eici: 

Jien, niit einer Stadt gleiches Namens, die 

pr Agrigentum heißt, Virg. Aen. III, 703. 

vid. Faft. III, 475. Plinius H. N. fagt: 

oppidum Acragas, quod Agrigentum noftii 

dixere, aber Acragantinus 7.4. Agrigen- 
&nus , Lucret, I, 717. 

AcnATOPHÓRUM 93 i, (Graec.) 
n. fcil. vas: ein Feines Gefäß ober lade 
‚am (unvermifchten) Wein darin zu tragen, 
Cic. Fin. Il. 4. Varr. R. R. I, 8, 5. 

Acnz, Adv. f. in Acer Adje. 

-Acn£pno, Inis, f. Schärfe, fcharfer Ges 
(dmad, 3. €. der Zwiebel, Pallad, II, 15$. 19. 

AcRxDÜraA, ac, f. Cic. Div. I, 8 ex Arat. 
vielleidt eine Eule; Andre ein Froſch 1c. 

Acrementum, i, i. e. Schärfe, (tebt nicht 
mehr in Plin. H. N. XX, 7: aud) vielleidt 
nirgends. mo 

Acnzsco, ére, fteht nicht im Veget. de 
re vet, III, 8 $. 7. . 

Acrtcürus, a, um, ein wenig fcharf: aud 
vielleicht von. fcharfen Verſtandey fcharf: 
finnig, Cic. Tufc. III, 17 extr. aber ironiſch. 

'^ AcmipíA, ae, ein Krant, ſonſt Scam- 
monea genannt, Ifidor, : 

Acrırorius oder AckurerLius, aud 
AavıroLivus, a, um, was ſpitzige Blär: 
ger bat: babet 3. €. ilex aquifolia, Plin. 
XVI, 6 unb 8, auch Aquifolia allein, Ib. 18, 
und aud) Aquifolium, Ib. 25 und 43 viel: 

leid Stecheiche, Stechpalme, Stech— 
» Baum ac. Daber ve&es acrufolios (oder 
acrif., aquif.), im Gato R. R. ar. Plin. H. 
N. XVI, 43, ;j. e. daraus gemadt, Man 
ſchreibt aud) agrifolius. 

AcRILLA, ae, oder AcrtLrae, arum, 
Stadt in Sieilien, Liv. XXIIII, 35 extr. 

AcnimoNÍA, ae, f. 1) die Schärfe, 
3. G. einer Speife, ber ſcharfe Geſchmack, 

. G, allii vel caeparum, Colum, XII, 14: 

inapis, Plin. H. N. XVII, 13: aud iiber: 
baupt Schärfe, 3. C. ftomachi , 1b. XXIII, 
38: fo aud) difcutiunt — omnes acrimo- 
nias; Ib. XXII, 24 extr.: f^rnet, brafficae,. 
Cato R. R. 157, i.e. die Schärfe des Kohle 
bey Geídwüren; aud des Salpeters, ni- 
tri, Plin, H. N. XXXI, 10 med. 2) bie 
Schärfe, tropi(d, im Betragen ober Lebbaf: 
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tigfeit eines Menſchen / da er z. €. einem bie 
Wabrbeit derb fagt, und fid vor ben gentem 
mit fürdfet, Zerzhaftigkeit, Lebhaftig⸗ 
Feir ıc., 3. €. fi patris vim et acrimoniam 
ceperis ad refiftendum, Cic. Verr. A&. I, 
17 extr.: Convenit in vultu pudorem et 
acrimoniam effe, Auct. ad Her. Ill, 15 in.: 
Eiusmodi licentia fi nimium. videbitur 
acrimoniae habere, Ib. HII, 37 in., i. e. 
Schärfe, Lebhaftigfeit, Herzhaftigkeit, cf. 
ibid. zu Ende: acrimonia mitigabitur cet. 

AcRisSiONAEUS oder Acrısıonfus, a, 
um, Acrififch, 7. e. dem Acrifius aebória, 
ibn berreffeno , von ihm benannt ic. , 3. E. 
arces Acrifioneae i. e. Acrifii, Ovid. Mer. 
V, 239, i. e. Argi : amores Acrifionei :. c. 
Danars, filiae Acrifii, Colum, X, 205: mu- 
ri, Sil. I, 661, i. e. Ardea condita a Danae : 
(o aud) Acrifioneis ober Acrifionaeis Danae 
'«olonis fundaffe. urbem dicitur, Virg. Aen. 
VII, 40, 7. e. Acriſiſche Goloniften. , Einige 
balten Acrifioneis für den Nominativ, G. 
idis, und sieben e$ zu Danae: aber ohneNoth. 

AcnisioNEis, Ydis, f. i. e. filia Acrifii, 
f. Danae, f. Acrifionaeus. 

AcmisioNIADESM, ae, m. i.c. ein Ab⸗ 
loͤmmling vom Acriſius: baber heißt (o Pera 
feus, weil er ein (Zobi bec Danae und En— 
fel des Acrifius war, Ovid. Met. V, 69. 

Acmisius, i, König in Argos, Sohn 
des Ubas, Bruder des Prötus, ater ber 
Danae. Ihm wurde prophecept, feiner Toch = 
ter Sohn würde ilr tödten. Daber wollte 
et (te nicht verbeuratben laffen und fperrte fie 
in ein ehernes Zimmer (oder Thurm). Aber 
fie ward bod) darin vorm Jupiter, vermittelfk 
eines Pa Regens, ſchwanger. Daber 
er ſie in einen Kaften ins Meer werfen lich, 
da fie denn bis am die Sníel Geripbos 
ſchwamm. Der &ohn, den fie gebar, bieés 
Perfeus, ber enbíid) ben Acriſius unverfe- 
bens mit einem Discus (Wurfſcheibe) tödte - 
te, Hyg. Fab. 63. Ovid, Met. Illl, 606. 
Not. erfheint aud) Acrifion gebeifen zu ba - 
ben: baber Acrifioniades cet. 

AcníTAs, atis, f. í..4. acritudo, Gen. 
XIII, 3, wo gefaat wíirb, es (eo einerlev, ob 
man acritas oder acritudo fagte: baber «tat t 
Seftigkeit, 3. E. veritatis, Acc. np. Non. 
Not. Etwas anders i(t Acritas (mit langer 
Paenult.), ae, ein Borgebirge beo melo - 
ponnes, Mela II, zund7. Plin. H. NL. IHH, s. 

Acrırer, Adv. (Comp. acrius, Sup. 
acerrime), 1) ſcharf oder beftig, febr Rare, 
mit angeftrenaten Rräften ıc., I. C. res 
ben, laufen, fechten, ſchreyen; 3. €. pugnax a 
inire, Liv, XXVIT, 1: intendere animuras 
Liv. Prooem, : acerrime egi, Cic. ad Div” 
X, a8: acrius perfequi ; Cie.’Or. IL, 43 
in.: acrius inftare, Terent. Hec. I, 2, 45 
acriter folem intuerentur, Cic. Tufc. I, zx —, 
med. Doch kann mandes aud fchr, obe x 
qenau überfegt werden, — Daber überbauxn - 
ebr, 3. G. acerrime occupatus recht fe£» r 

ihaftigt, Nep, Hann. 7: exfpellare, Cà 4— 


- 
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Div. XV, 4 med.: egetur acriter, Plaut, 
Pew l.3, 39, i. e. febr. 2) icharf oder 
fbarfbtig, folglih genau, 3. C. videre 
vida xriter, Cic. Or. I, 25: non acriter 
Ineligeni, Cie. Pif. ag: 
tempari, Cic Flacc. t1. aber überhaupt 
genau, J. €. .adfervare confiium, Cic. 
Atx. X, 16 antemed.: aerius cavere, Hor, 
Sv. I, 3, 92: gratiam Caefaris acrius fo- 
vere , Tacit. Ann. VI, 45: fo aud) non acri- 
ter intelligenti, Cic. Pif. 28° cf. n. 1. 3) mu: 
tbig, ebdaft / z. E. fecbten, 3. €. fe mor: 
' ti offerre, Cic. Mil. 34 : pugnare, Galba in 
Cic. Ep. ad Div. X, 30; pugnam inire, Liv. 


XXVHL, 1. 

Ackirüpo, fnis, f. 1) Schärfe, 5. €. 
dei Seihmads, der Säfte, 4. €. fucci, ‚Vi- 
tw. VII, 3: cf. U, 9. E Murbigkeir, 
Lebbaitigfeit, Gell. X, 27 Par fuit quon- 
dam vigor et acritudo ampljtudoque populi 
Komani et Poeni. ; 

seızimus £P. e. leviter fermentatus, 
Lidor i 


Acse, f. Acron. 

Ac*oÀMA, Mtis, m. 1) eigentlih alles, 
mae man hoͤrt oder aebórtbat, 3. C. Mu: 
fil, Kemödie :c.: fÉrcónung der Ohren, 
$. 2. quod a:roama libentiliime audiret, 
C. Ard. 9. Tod kanus aud gu n. 2. ge: 
beren: fo fann man có and) Nep. Act, 14. 
und anmehrern Dertern überjeßen. 2) ins: 
eme em Menſch, beffen Metier es mit 
ie bringt, bie Ohren (cines Herru, ber ibn 


ix Salt, eher eined andern, für Beloh⸗ 


nung, felalid) auch einer ganzen Geſellſchaft 
aus geihiete Art zu ergdsen, z. C. bur 
SUNG Borlefen beo Xie sc.» Nep. A«t. 


14: felilio ein Ergoͤtzer bey der Tafel,, 


oder Ergöger der Ohren bep der Tafel ıc., 
beieateré bet auf einem muſikaliſchen Inſtru⸗ 
ment jsielt, ein Muſitus, ein Saué « oder 
Eammermufifus, Tafelntufilus, Luſtigma⸗ 
&er :., Cic. Verr. III, 22. . Sext. $t 
Soet Aug. 74. Vefp 19. Macrob. Sat. Il, 
4. Lamprid. in Alex. Sev. 34 cf. n 1. 

& findet man dafür acroma, Prudent. 
wir) ser. Tl, 323 wo man nidft acroama 
deerſoſtig fcandiren will. — 

Acroäsıs, is, 1) eigentlich das jóren: 
2) eine öffentliche Zufammenfunft Gelebr: 
ter, am darin au diſputiren oder andre bi (pus 
firen su hören: Academie, oder gelebrre 
Geidlidyaft, Cic. Att. XV, ızextr.: acroa- 
fin cere, Vitruv. X, 22, 4. e. dergleichen 
antellen: 3) aud die in biejer öffentlichen 
Auiemmenfunft angeftellte Unterredung 
er Diſputation/ Senec.Controv. III. praet. 

.AcaOATHON, i, eine Stadt in Macedo: 
Ri, auf dem Derge Athos, Mela 1l, s: 
beift auch Acrothon und Acrothi (Plur.). 

Arroceraunsus, à, um. Montes Acro- 
*exmü, Plin. H. N. MII, 1 Acrocerau- 
fs montibus: wo es nicht Appofition ift, 
folslih vom Nontinativ Acroceraunia, (denn 
Ih. I, 33 jtebt montes Acroceraunia) oder 


acerrime con-. 


ACROCHORDON — ACRUFOLIUS 102 


Acroceraunia, orum, Plin. H. H. III, 23. 
Hor. Od. I, 3, zo : aud) Ceraunii montes 
und Ceraunia, find hohe Berge in Epirns, 
die bis aus Meer ragen, und beißt der un: 
terjte Theil am Meere, der das Dorgebirge 
madt, Acroceraunium, Plin. H. N. 1l, ır, 
Daber tropiih jeber gefährliche Orr, z. €, 
Ovid. Remed. 739 haec Acroceraunia vita. 

AcROCHORDON, Ünis, f. eine Urt Wars 
3en, Celf. Il], 28 n. 14, wo e& beift: ubi 
fub cute coit aliquid durius — infra ad cu- 
tem tenue, fupra latius. Idque modicum eft, 
quia raro fabae magnitudinem excedit cet, 

AcRocoLioN, i, i. e. trunculus, Coet, 
Aurel, 

AcnocomrNTHUS Ddet  Acmoconix- 
rHOS, i, /. bie Burg ober Feſtung auf ci: 
nem Berge hart an oder in Corinch, Liv, 
XXXIII, 31. XXXIII, 49, 50 Meia ll. 3. 


Plin H.«N. III, 4. 


-AcnoLirHus, a, um, mit Stein über: 
zogen, 3. G. mif Marmır, 3. &. ana 
acrolitha, T-eb-IL "oi! ds XXX ryrann. 
32 So erklärte Wintelmenn (eld. o. 
Kunft p. 15) ; daß (ie Statüe rám i^ ts 
wendig won Holz aeweien. Salmaſius er: 
tlarts lapidea, Erſteres tit der Etymologie 
gemäßer. 

Acron, önis, m, 1) ein König der Cd: 
niner, Prop. Ilil, to, 7: aud fcit io ein 
Scholiaſt des Horatius. 2) Acron .oder 
Acro 3.€. porci, vielkiht das oberſte 
Erd des Echintens (vielleicht ; benu gewiß 
läßt e8 fid) nicht jagen), Veget. de re vet. 
1, 56, 17 unb 18. II, 66, 3. lill, gin. — 

Acgonıus lacus i. e. der Bodenſee, Me« 
la Ill, 3 extr. 

ACRONYCTUS, a, um, i, e. vefpertinus, 
Firmic.. Aftr. II, 8, 

Acroropium, i, vielleicht, i. 4. bafis, 
Hygin. Fab. $4 med. 

ACROR, Oris, m. i, 4. acritudo, Ful- 
gent. in continent. virg. init. 

AcnosTÍcnu:s. Ydis, f. ein Gedicht, o 
bie Anfangsbuchſtaben jedes Verſes einen 
Namen oder Spruch ausmachen. Steht grie> 
difd) Cic. Div. U, 54, 

AcRÓTA, ae, m. ein König in Alba, 
Ovid. Met. XIIII, 617, 619. Vielleicht i(td 
ber, welder Liv. I, 3 Agrippa beißt. 

AcRoTADuUs, i, f. eine Snfel im perit 
(ben Meerbuien, PUn. H. N. Vf, 23 med, 

Acrorerium, i, m. eine beroorraoenbe 
Gpibe: Daber 1) ein Vorgebirge, Vorra— 
gung, 3. E. Vitruv. V, 1*. 3) dag eben 
an bem Säulen hervorragende Fußgeſtell, 
um nod kleine Statuen drauf zu feben, 
Bilderjtubl, Vitruv. lil extr. 

AcnorHóÓow, i, eine Stadt in Macedos 
nien, i. g. Acroathon, Herodot, VII, 22: 
beiöt aud) Acrothon, Plin. H. N. HII, 102 . 
aud Acrothoi (Plural.) Thucyd. 

AcnRornynuiun, i, n. eine Art von Ware 
zen, Celf. V, 28 n. 14. 

Acavrokivs, f. Acrifolius. 

Da .  AcRUmas- 
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 AcnuMAERUMA, i e. utenfilia amplio» ^ Fin, III, 13 extr.: a&ionum genera plura, 


‘za, Feft., wenn die Stelle richtig tit. 

Acrus, à, um, i. 4. acer, acris, e, |. 
Acer (Adj.). ! 

Acta, ae, f. (xxz4) 1) das Uſer des 
Meeres, 5. E. in a&a iacebat, Cic. Verr. 
V, 25: ct. ibid. c. 31 extr. Nep. Agef. 8. 
Virg. Aen. V, 613. 2) bet Auſenthalt am 
Seeufer, als etwas ergöslihes, wollüſti— 
ges ıc., 3. C. quorum delettatio omnibus 
et a&is et voluptatibus anteponenda, Cic. 
ad Div. VIII, 6 $. 10: bed) fönnte bicf 
aud) zu n. 3. geboren: Accufatores — agul- 
teria, Baias, a&as, convivia, commifía- 
tiones - jactant, Cic. Coel. ı5 in.: amd) 
3) ein Landguram Meere, Cic. Att. XILII, 
8 in. me in a&is effe noftris. 

AcTAEA, ac, f. (fcil. herba) ein gewif: 

es Brauer, von ftattem Geruche, Piin. H. 

. XXVII, 7 in. 

AcrA&ON, Unis, ein Enfel des Cadmus, 
und Sohn des Arifteus unb ber Qiutenoe, 
ber ouf ber Jagd unverfebené die Diana ba: 
deud erbiidte, und deswegen von ihr in et- 
nen Hirſch verwandelt und hierauf von feinen 
Hunden zerriffen wurde, Ovid. Met. Il, 
138 feqq. Hygin. Fab. 180. 

Acrarus, a um, 1) 53. g. Athenienfis, 

.E. arva, Ovid. Met. I, 313. cf, Ovid. 

er. 11,6. XVIII, 2 Daher A&aei i. 4. 
Athenienfes, Nep. Thrafyb. 2, wo Edit, 
Bos. a(au$ einem MS) A&aeorum fat: 
bod) andre haben Atticorum. 2) uferlicy, 
am Ufer befindlich, 1c. Arscynthus, Virg. 
Ecl. U, 24: wo ed nídt zu n. r. gehört, 
Atbeniſch. Der Berg lag in Böotien, folg: 
lih an den Gränzen von Attica. 

Acr&, es, f, 1) i. q. Attica i, e. baé 
Laͤndchen worin. Athen lag, Plin. H. N. IIII, 
T. 2) eine gewiffe Staude, Ibid. XXVI, rr. 

AcriÁCcus, a, um, Actiſch ie. zum 
Vornebirge oder Stade Acrium gebörig, 


dabin (id) besiebend ıc., $4. E. vi&oria- 


Actiaca i.e. apud A&ium, Suet. Aug, 18: 
ef. Ovid. Her. XV, 165, ı85. Falt. I, 711. 
Acrias, üdis, f. Adj. ») ein Tranenzim: 
mer aus Athen, eine Arbenerinn, Virg. 
Georg. 111, 463. 2) A&ias Cleopatra, 7. e. 
vi&a apud A&ium, Stat. Sylv. 111,2, 170. 
Acrío, onis, f. T) iberbaupt das Thun, 
und zwar 07) die Kraft zubandeln, bie Thaͤ— 
tigkeit, Geſchaͤſtigkeit einer Perſon, das 
Tun, 3. €, bier koͤmmts nicht auf das 
Reden fondern auf das Thun an x. , z. G. 
deos fpoliat motu et a&ione divina, Cic. 
Nat. D.1.37 in.: virtutis laus omnis in ac- 
tione confiftit, Cic, Offic. 1, 6, ze. im Thum, 
(n der Thätigfeit ıc.: fo aub a&ione vitae 
Gefchäftigkeit des Lebens, geſchaͤſtiges eben, 
lb. 5 extr. 2) dad Thum oder bie Verrichs 
tung a) einer Cade, 3. €. rerum, Cic. 
Off. I, 35: daher a&io gratiarum Dankſa— 
gung, Cic. ad Div. X, 19. b) bae, was 
m ntburc, die Verrichtung, oder Zands 
lung, iſt haͤufig 3. €. honefta a&io, Cic, 


ib. V, 2t in. : altionem fufzipere, Cic." Offic, 
I, 39 extr., 3 e. tbun, ubernehmen: a&io 
contularis, Liv. Jlll, 55 in., i.e con(iti- 
ſche Handling, y €. Vortrag, Werbung 1.) 
f. n. 11: honeftae a&ion-s, Cic Off. t, 29. 
Beſonders 11) Graare : oder uerubrliche 
Handlung, i) Staatebandlun«. fie bes 
tree, wa? fie wolle: ba es denn bald Nes 
de, bald Unterbandlung, bald D.rtvag 
iftıc., 3.€., a) a&o de pace Unterhand⸗e 
lang, Zractirung wegen :., Cic Attic. 
Vilil, g ante med.: b)confulis, oder einer 
andern Magiſtratsperſon, bie das Recht hat 
im Senate einen Vortrag zu tbun i. e. der 
Vortrag im Eenate, à; €. confularu tuo 


. et— optimis a&ionibus tuis, Cic. ad Div. 


1, 9 $. 33: c) von ben Senutoren beißt 
a&io, weun fe ihr Votum entweder curz 
oder weitläuftig ablegen, e$ durch eine Nede 
vertbeidigen, 3. €. tuarum actionum. f-n- 
tentiarum, voluntatum — focium habebis, 
Cic. ad Div. f, 9 $.66: fo aud ]b. $ zo 
In meis.e&ionibus fententiisque omnibus 
cet., mo es nicht vielmehr, wigen f nten- 
tiarum, fententiis (i e. Votum, Meinung 
im Senate) bier Vertrag ift, weil auch je— 
der Rathsherr, wenigſtens nad) geendigtem 
Voto, einen Vortrag thun oder einen Bor: 
trag des Conſuls durd feinen Vortrag vers 
anlaffen konnte; cf. Refero. d)der Vor⸗ 
trag ané Wolf, Vorichlan zu einer Verord— 
nung, folglich z. 4. legis latio, 3. €. et le- 
gis ct actionis tuae, Cic. Dom 9 med., i e. 
Vortrag: (o aud) [bid. 13 in, omnes a&io- 
nes tuas? Liv. Il, 56 in. Huic aßloni 
gratiflimae plebi cet.: UII, 43 AdvCr(us 
quam a&ionem — confules — adnifi funt: 
Ib. 48 extr. a&ionem depofucre: V, 2 

med. a(tio movebatur transmigrandi Ve- 


: jos. Auch jede Etaatsbandlung, z. E. nnlla 


erat coufularis attio, Liv. illl, 55 in., £. e. 
Handlung der Gonfuln, 3. G. Werbung, 
Vortrag ic: m-miniffe aftionum (mra- 
rum), C:c. ad Div. I, 9:$. 19, i, e. Vor⸗ 
träge, Reden 10. : feriptis aftianes noftras 
mandaremus, Cic. Offic. Il, ı med., Staat: 
bandlungenzs. e. Reden im Senate, vor dem 
Volie 1.: fo at Cic, ad Div. X, 28 9.5 
mea cotitentio atque a&io, Rede ober Vor⸗ 
trag. 2)vor Berichte: hier iſt a&io a) bas 
Rebe zu Flacen, 3. C. afionem dare, 
3. €. nullius a&ionem rei fife daturum, 
Cic. Verr. H, 27: bod) kanns aud bier 
Alage feyn, und dare sugejtebn, erlauıs 
ben, wie Gbenb, vorher ſteht iudicinm non 
daturum: am Ende ifts ein Sinn: a&ionem 
poftulare, Ib. 25 in.: fitne hujus rei atio, 
Cic. Caecin, t1; hanc puto me habere ac. 
tionem, Ibid.: Aio cft in auftorem, Ib. 
1) m.: reliquis integram reliquit a&:o- 
n m, Cic, Rofc. Com. ı2 med. b) bie 
‚Klage felbit, 3. E. civili a&ione repetan- 
tur, Cic. in Caccil. 5: aftionem initituere, 
Cie, Mur. 9: perduellionis intendere, Cic. 

Mil. 
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Minim, i e. &lage anftelleu, verklagen 
eis tine prduellem: (o aud a&io furti, 
Iniurlarum cet.: fe aud) a&io in rem, 3. E. 
luto, infrit.Hil, 6, 2: ct. Liv. XXXV1IH, 
nu mstas ak.ones cet. c) bie Rede vor 
6 richte, die diefe Klage unterjtüst, Slat: 
mw, txt Blage, oder Rede, 5. €. Cic. 
Ar. Xilll, 20 extr. Dolabellae prima ilia 
aio tt —- concio cet.: Suet, Calig. 53 ac- 
tin *us fefcribere cet. d) bie Sermel, ot 
ven ih der Rläaer bevienr, Alaac(ormel, 
73 ioh zuweilen lage gefagt wird, 4. €. 
ine atonem, Cic. Caecin, 3: qua aftione 


um w velit, !bid.: Flavium fcribam — : 


iones compofuiffe, Cic. Att. VI, 1 med. : 
qued erat in ac:one, Cic. Or. |, 36 extr.: 
expoktis a Flavio a&ouibus, Ib 41; cf. 
Top. in e) die gerichtliche Vornebs 
mia: der Klagſache der Termin, 3. 8. 
ao prima der erſte Termtin, Cic. Caecin. 
ext. Verr. |, ıs extr,: fo and altera, 
Ci. Verr. |, 30 in. A&T, 18 extr. Doc 
(dents eisentlih gu c zu gehören. II) Dey 
Sena it Adio ver Vortrag bet Rede, 
redaeniche Vortrag lebhaſte Vortrag. Anz 
f:mb nad Lebbartigfeir in Ablegung der 
S, die nicht nur in gehoͤriger Abwechſe⸗ 
kg der Erimme , fondern aud) in Geber: 
den, in Stellung und Bewegung des vei: 
bes, der Ruhe, des Kopfs, und aller Theile 
befand, und weit (reper und theatralifder 
war als beo nenern Rednern, 4. €. Accedat 
e»ortet aco varia, Cic. Or. II, 17 extr.: et 
aio quafi corporis eloquentia, Cic. Or. 17: 
c. Cic. Brut. 38 med. Or. 17. Tufc. III, 19 
wrd., end Dejot. 2 a&io caufae 5. e, tenes 
rüdbe Dortrag. 1111) aud bie Vorſt llung 
times Scauſpiels oder einer Perfon auf 
bem Theater, z. E. Cic. Or. IIl, 26 mod. 
ana commoveri a&ío non poffet, fi eífet 
coafumta —et exhaufta, wo vom Schaufpies 
irt bie Rede ij. Go fagt Eicero vom Med: 
ner Ür.25extr.: Accedit aftio, non tragica, 
imt ſtense, fed cet. Not. Cic. Offic. I, 25 in. 
fibt: Omnis aucem aftio debet vacaro te- 
weriate, nec — agere quidquam cet. Hier 
dt fi nit wohl A&io debet agrre: Ei⸗ 
mt alte Ausgabe 1498 (vielleiht mehrere) 
bat ratio ftatt a&io : obmftreitig fhielicer : 
Zub tat Ed. Heufing. ratio, m» aud) mebr 
alte Eid angefübrt worden, bie (o haben. 

Ácribsus, a. um, unrubig, zaͤnkiſch, 
4 €. mulieres, Plawt. ap. Varr. 

Acriro, avi, atum, ar^, fo viel als ago, 
beisaders wenn es oft geichieht, z. E. adi- 
ur mts caufas, Cic. Brut. 70, viele pro: 
ttt (ábreu. 

Acrivg, Adv. i. e. elo eim Activam, in 
ket Grammatit, Prifc. 

Aericw, j, m. Worgebirge und Stadt in 
Karasnien oder Epirus, Cie. ad Div.XVI. 9. 
Seer. Aug 18, Plin, H. N. IH 1: wo Augu: 
Far den Antonius fchlug, und tem rollo 
fürn prüdtigem Tempel errichtete. Ei: 
&ulig its wohl ein Adje&. (von A&ius, 


- 
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&, um, uferlih) fcil. oppidum sbet pro» 
moaontoruuim. 

AcrivNCÜLA, ae, f. i e. parvaa&o, 3.8. 
gine gerichtliche Rede, Plin. kp. VIII, 15. 

— Acrius, a, um i.q. Aiacus, J. €. litora, 
, Virg. Aen, li], 280: bella, Ib. Vili, 675. 

Acrivus. a, um, 1) tbátia ſich beweis 
feo, in Cbánafec, im bun bees 
bend, 4. E. philofophia, Senec. cp. 95: pars, 
Quintil. H1, s. 2) in der Grammatil, 
Verbum A&ivum ijt befannt: Charif, unb 
Diom. 

Acron, oris, m. 1) bet etwas in Bewe⸗ 
gung unb Zbátigfeit egt: befonbers bet 
ba rreibr, ein Treiber 4. €, pecoris, Ovid, 
Her. I, o5: fo aud) habenae der ben Rie— 
men ber Schleuder berumfchwingt, Stat. 
Ach. U, 419. 2) ber etwas tbur oder vers 
richter, ein Verriibrer, Ausfuͤhrer, 3. E. 
rerum, Cic. Sext. 28 extr. Or. lil, r5 extr.: 
cf. Nep. Attic. 3. Daher ber etwas in eines 
andern Namen bejorgt, Beſorger, Vers 
walter. 4. &. auf dem Landgute, befonders 
in Rechnungs- und Geldfaden, Plin Epift, 
1H, 19 in., wo eé faft (a viel tit ald villicus, 
ob es gleich fonjt davon unterſchieden wirds 
3. €. Scaev. in Pande&t. XXXIII, 7, 20: 
vielleiht macht Ort, Zeit und Umftände eis 
nen Unterfchied, wie im Deutihen mit bent 
Worte Amtmann ic. So amd Colum. I, 

extr. 1, 8 $.5: 2*0 i eint er " obet 
boo vorzüglih mit der Finnahme fid bes 
ſchaͤftigt, zuweilen aber aud) Nebenbeſchaͤftl⸗ 
ungen und mob Aufiiht befommen zu baz 
en. Daher A&or fumnıarum, Suot, Do- 
mit mn in., i.e. Rechnungsfuͤhrer. Auch bie 
Kaifer hatten bevaleidyen, 3. €. Plin. Paneg, 
36 moet vom procurator unterichieden wird, 
A&or publicus i.e. der dem Staate diente, 
Plin. kp VI}, ix. Tacit, 17, 30. lil, 67 Viel» 
leiht lieh es ſich Agent überall überſetzen. 
Auch ift actor (o viel ald Syndicus, Pandek. 
HI, 4, r. XXXVII, 1,3. i.e. der im Namen 
einer Stadt, Gemeinde ober Sefellfihaft — 
ihre Caden führt, Agent, Wiandatarius, 
Syndicus. Auch ijt a&or ein fubftituirter 
Rormund, folglih des Vormundes Agent, 
Cod. luftin. V, 61, Beſonders 3) Der jer 
manb ober etwas vorftellt i. e.burd) Stim— 
me ober Geberden ausdruckt / z. E. in dau: 
(vielen, 3. €. a&or períonae alienae, Cic, 
Or Il, 47: carminum, Liv. Vil, 2: ve- 
ritatis, Cic. Or. IH, 56 exer. Saber eun 
Aceur. € dhaufpicler, Comddiant, 5. €. . 
in theatro aßorcs malos cet,, Cic. Or. 1, 
26: geltus fummorumn actorum, lb. 28: ac- 


toribus graecis — fecundarum aut tertia* | 


rum partium , Cic. in Caecil, 15, 5. e. von 
ber zweyten oder dritten Rolle. Daber 4) cix 
Redner, ber cineé anbecn Proceß fuhrt, Ad⸗ 
vecar, Sadhywalter, 4. €. caufarum, Cic. 
Brut 89 extr.: totius caufae, Cic. in Cac- 
cil.26 extr. lud) 5) jeder Riäger vor, Ge: 
tit, 3. €. Cie. in Caecil. ı in. Ib. 15 im. 
und öfter, Not. Cic, Agr. II, 36 in, ſtebt: 

D3 , cum 


- 


' ACTOR — ACTUOSUS 
cum tuis actoribus cet. Er meint bie De- 
cemviros, bie Rullus ernannt baben moll: 
fe: vielleicht gleichſam Acrrurs: ba beum 
Rullus gleihfam »er Diresteur ber Gomó: 
bie wäre: doch tonuten es aud) ſeyn Befors 
ger, O-rwalter, f. n. 1; aud) konnte man 
leen ajutoribus. 

Aerog, dris, König in Phthia, der 
Srofvater des Patroclus, Vater des Me: 
noͤtlus, Eurption ıc. 

Acrörioes, ae, i.e. ein Cobn oder 
Enkel oder Abfömmling ‚des Actor. &o 
heist 1) Patroclus, weil er ein Enkel des 
Actor war, Ovid, Art. 1, 743. Trift. I, 9, 
29: 2) auch heißt Erithos (Erithus) fo Ov. 


107 


Met. V, 79: von weldem Actor er abſtam⸗ 


me, weis ih nidt. j 
Acrorıvus, a, um, f. 4. akivus, Tertull. 
AcrRipA, ac, eine Stadt in ober bey 

Arabien, Plin. H. N. VI, 28 extr. ^ 
Acrrıx, Icis, f. bedeutet alles das bey 
weibliden Verfonen, was a&or bey männ: 
licen bedeutet, 3. €. 1) Zreiberinn, Vers 
richterinn, Belorgerinn, Agentinn, Schau: 
fpielerinn 1c. ? bod) (eint dieſes alles nicht 
vorzufommen, auper Adrix Caefareae do- 
mus, Inícript. ap. Murator. 2) die gericbt: 

lid) Flagt, Rlägerinn, Conftantin. et Li- 
ein. in Cod. Iuitin. VIF, 16, 41. 

Actvärıs, e, 1) tbátig, wirffam, Ma- 
€rob Somn. Scip. U, 17. 2) ein Chun an- 
3eigend, j. €. nomen a&uale, Kidor. 

STUARIÖLUM, i, tw. (fcil. navigium) 

ein tlein Auderfchiff, Barke, Cic. Att. X, 

11 extr.; XVI, 3 extr. 

AcrUARÍUS, a, um, 1) wort ago, was 
getrieben wird. Daher a&uarium navigium, 
Caef. B. C. I, a7: Sat. ap. Non., oder a&ua- 
ria navis ein leichtes Schiff, das burd) Ge: 
gel unb Ruder zugleich bewegt wird, ein Ru: 
derſchiff, Brigantine, Galeere, Galeafie, 
Galiore ıc., Caef. B. G. V, 1: Liv. XXV, 
go. Auch aftuaria ohne navis, Gell. X, 25: 
auch (tebt Cic. Att. V, 9 in. a&uariis minu- 
tis: das vom Nomin. aftuaria und actuari- 
um (fcil. navigium) ſeyn famn. 2) a&ua- 
, rius limes ein Weg zwiſchen zween Aeckern, 
zwölf Fuß breit, Hygin. de lim. 

AcruAREUS, i, m. fcil. fcriba, vielleicht 


von a&a, orum, ber das Amt bat, die 


Worte eines andern uachzuſchreiben, Ko: 
tarius, Schreiber, Copiſt 1c, , Suet. Caef. 
8 Senec. Ep. 33: 2) ber die häuslichen 
ahrihteu-und Nehnungen feinen Herrn 
— Petron, 53 in. 
creOsk, Adv. mit CbárigPeit, LKeb: 
baítig£eit ber Stimme, bes Körpers, 3. €. 
reden, 4. €, vom Acteur, Cic. Or. ITI, 26 med. 
Acrudsus, a, um, voller Thärigkeit 
uno ZebbaftigFeit, tbátig, wirkfam, im: 
mer attiv, 3. E. virtus, Cic. Nat. D. I, 
40: pars orationis a&nofa, Cic, Or. 36 med. , 
i, e. voller Lebbaftigkeit des Vortrags; vi- 
ta, Senec, Trang. 3: animus eo aftuofior, 
1 


Senec, ep. 39. 


ACTUS 108 


" Acrus, us, m. T)die verurfahte Bewe: 
gung einer Cade, ber Trieb, 34. €. eines 
einfturzenden Berges, Virg. Acn. XII, 687: 
fo auch Ovid. Hal. 72 a&u i.e. grefín: babet 
das Treiben, 4. &. pecoris: cud obue pe- 
coris das Treiben des Viehes, Ovid. Fait. 
I, 323: oder das Recht, dns Dieb wohin 
3u treiben, Cic. Caecin. 26 extr.: oder einen 
Wagen wohin zu ſchieben, Vandeä. VIL, 3, 
1: baber a) ein Weg zwiihen ben 2tederu 
ober eiie Keldftraße, wo man Vieh treiben 
und mit Wagen fahren oder wenisiteng ihn 
mit ber Hand fortihieben darf, Pande&. 
VIII, 3, 12. Daber b) ein gewiffes Stud 
oder Maaß Feldes: Adus minimus ift 120 
Fuß (ang, 4 Fuß breit: quadratus 120 Fuß 
lang und breit: duplicatus 240. f. Varr. R. 
R. 1, 1o $. 2. Colum. V, 1, 5 cf. Plin. H. 
N. XVIII, 3 in.: 2) alles, mas man tbut; 
die Verrichtung, und zwar Doppelt, a)in jo 
ferm fie mehr einzelne Verrichtungen ober 
Handlungen in (id begreift, 4. E. Die Ber» 
richtungen eines Landmannes, 3. €. Varro 
R. R. I, 26: JI, (oin. : Ill, 11, 4cet., fagt: 
a&us primus, tertius cet., 7. e. daß ijt bie 
erjie Verrihtung, oder ber erite Theil feiner 
Verrichtungen: So aud Cic, Marc. g in. 
Haec tibi reliqua pars eft, hic reitat actus 
bod) f. das Folgende; daher a&us in einem 
Schauſpiele find bie Handlungen eines Theil 
deilelben, ein Act, Aufzugr z. €. in quo- 
cunque a&u, Cic. Sene&. 19 poft med. cf. 
Terent. Hec. Prol. pofter. 31: Hor. Art. 189: 
(o audy tropifh, à. €. extremus a&us vi- 
tae, Cic. Sene&. 2 med.: quartüs a&us 
improbitatis ; Cic. Verr. II, 6 extr.; Haec 
tibi reliqua pars, hic reftat a&us, Cic. Marc. 
9g in.: Doch fanué hier aud) eigentlich I 
ben, Oerrid)tund, Amt. Denn bicf iſts 
dfter, 4. €. cum ad priftinum a&um rever- 
fus fuerit, Trajan. in Plin, Ep. X, 37, i. e. 
Verrichrung , Befchäfte, Amt: und-fo von 
andern Amtsverrihtungen, 3. €. eines Rech⸗ 
nungsbeamten, 3. €. a&um alicuius gerere, 
Pande&. XXXVIIIL , 4, 16: ober agere, Ib, 
XXXX, 5, 41$. 13: oder adminiftrare, Ibid. 
XXXXVII, 1 6. 7: aud) eines Sür(ten, 4. E. 
Suet. Aug. 78 diurnus a&us i. e. die täglis 
den Verrichtungen. Ferner in a&u mori, 
Senec. 8 in., i. e. in Verrichtungen, in 
feinem Amte jterben. b) in fo fern jie eine 
einzelne Zandlung bedeutet, ift febr üblich. 
8. &. pravi a&us, böfe Handlungen, 5. E. 
ravis a&ibus, Cic. Leg. I, 11 in. ex Edit. 
avif.: bed) bat Ed. Erneft. pravitatibus ? 
(o aud) a&ibus vitae, Quint. XI, t: vim 
cenfurae — tui a&us obtinebunt, Plin, Pa- 
neg. 45 extr., i. e. Handlungen. 3) Bes 
fonders í(t yu merfen a&us rerum, im jue 
riftifhen Berftande, i. e. Zandhabung der 
YJuftiz, Haltung des Gerichtstags, Sue- 
ton. Aug. 32: Auch bloß a&us, 3. €. haeo 
— atus intpediunt, Pande&. I, 16, 4 med. 
Schwerer ijt Suet. Claud, 95 decurias a&u 
rerum expungeret, wo a&u enfiveder > 
AE 


, 


w^ ACTUS— ACULEUS 


in aftu oder ſtatt a&ui (dat.) (tebt. Auch 
trudt adus rerum. alle Gefhäfte and, be: 
fonders qute, 3. E. als Ndvocat, 
Semer ic. 3. €. inter medios rerum ac- 
ts, Quint. X, 6 in. cf. Plin. Ep. VIII, 
25. 4) Sub iit A&us, menn man eine 
Cafe natürlich i. e. mit gehöriger Stim: 
me, Sederden 1c. , nachzuahmen fucht , die 
pantommiihe Dorfellung einer Cade, 
j €, Liv. VII, 2 hiftrionibus fabellarum 
acu relicte i. e. bie Gefticulation bey bem 
Srüge überlieh man ben Pantomimen. So 
sed xazminum, lbid. (Qo aud) in tragico 
a&u, Saet. Ner. 24, i. e. bey einer tragt: 
ken Torftellung. 

Acrus, a, um, Particip. von ago, f. Ago. 

Acrörum, Adv. alebalo, fogleidy, Cic. 
Phil. XII, 11: Terent. Ad. T 4,5 8$: 
Pherm. V, 6, 12: Liv. XXVIII. 1j. 

Acuanius, a, um, mit Nadeln (id) be- 
(diftigenb , babin fid beziebend oder gehoͤ— 
ti;; daber acuarius fcil. artifex, der t3a- 
dein madr, damit bandeltii., Wadler, 
j. €. Syntropho Attiani acuario, Infcript. 
ap. Fabrett. 

Acürs, ae, f. eine Fleine Nadel, Cle- 
den. Gramm. 

AcrLeätus, a, um, Particip. von acu- 
ko, are, 1) ftacbelia, mit Stacheln ver: 
fen, z. E. Horniſſe, ſtachlige Krauter, 
Hd x. 5.€. herbae, Plin. H. N. XXII, 
5: zramen, Ibid. XXIUI, 19 med.: aculea- 
tm mucrone folium , Ibid. XVI, 10: fpi- 
sme, Did. X, 32, i. e. Fiſchgraͤten: quos 
(pes) aeuleatos 'vocamus, lbid. XXXII, 
Itin: animalia, Ibid. XX , 22 med.: aud) 
bis$ aculeata fcil. animalia, 3. €. Ib. XXIII, 
rextr, i.e. (tadelige X biere, 3. €. Hor: 
er, Weipen x. Daher fpisig im tropi: 
ben Berjtande, als fophifmata aculeata, 
Ci. Acad. II, 24 in, i. e. fpigfündig: 
kpitolae aculeatae , Cic. Att. XIII, 18, i.e. 
fsinig geſchrieben, beifiend ıc.: aculeata 
fun? , Plant. Bacch. I, ı, 19, fpißig 7. e. 
beunruhigend x. 2) von Stacheln ber: 


b, 3. €. ictus aculeatus, Plin. H.. 


N. XX, zt in., menn man von Welpen, 
Carpignen ıc._geitoden wird, 

Arcieo, onis, =, ett roͤmiſcher Zuname, 
i. €. ber Furiſchen Samilie, 3. €. C: Fu- 
ras Aculeo, Liv. XXXVIII, 55. 

Acvtso, avi, atum, are, mit einem 
Etshel verfehen, fvíbig maden. Daher 
Aakatms, a, um, f. Aculeätus. 

Acvreörus, i, ftebt nicht Martial. VIII, 
7, 10, und ſcheint nirgenbé zu (teben. 

Acureus, i, m. T) ber Stachel oder die 
in ten Körper eindringende ſcharfe Spige 
Gt Cade ober eines Inſects, 3. E. der 

‚Bienen xc. , eines Pfeils, ber Dor: 
ws und fpibigen Arduter, 3. €. apis, Cic. 
sic Il, 22: nepas (uti) aculeis, Cic. Fin. 

Y. 55: fo aud) vom Stachelihweine, Plin. H. 

: VI, 35: fpinarum , Ibid. XIII, 9: car- 
Grm, lbid. XX, 23: fagittae aut glandis, 


— 
l 


ACUMEN—ACUMINO ne 


Liv. XXXVIII, 21: 2) tropiſch Stachel, 
von einer gemijfen eindringenden Kraft, mit 
Rüuͤckſicht auf den Stachel der Inſecten, mo 
insgemein Stachel benzubehalten, 3. €. 
a) evellere aculeos feveritatis iudicum, Cic. 
Cluent. 55: folicitudinum, Cic. Attic., I, 
18: erigerg et emittere aculeos feveritatis 
in.aliquent, Cic. Coel, 1a. b) beſonders 
von nachdruͤcklichen, aud) zuweilen betpenz 
ben , fpisigen Worten, 3. E. aculei contu- 
meliarum ,. Cic. Or. II, 55: aculeos relin- 
quere in mentibus oder animis fcil, ber Zu⸗ 
börer, Cic. Or. HI, ‘34: Brut. 9: fo aud) ' 
aculeos orationis excuflos, Cic. Sull. 16 
extr : Auch 3) die-Spisfündigfeie, ſpitz⸗ 
fündiges Sieben, fpisfündiger Schluß :c. , 


"3. €. cum aliquo aculeo et rhaledi&o face- 


tus, Cic, Brut. 47: Omncs iftos aculeos ’ 
cet., Cic. Acad. ii 31 in.: aculeos ora- 
torios ac forenfes, Cic, Or. 19 it. Dod 
kann bief aud zu a gehörem 

Acnhmen, Ínis, m. D bie Opine, 3. €. 
des Griffeld, Cic. Or. I, 33,poft med. ver- 
ba fub acumen ftili fübeant cet. z. e. dem 
Griffel fid) unterwerfen, à. e. feiner Verbeſ⸗ 
ferung ıc.: aud) andrer Dinge, 4. €. coni, 
Lucret. UII, 432: nafi, Ibid. VI, 1191: roftri,- 
Plin. H. N. X, 71: amygdalarum, Pall. II, 


. 15 $. 6: lignum (i. e. &daft des Spießes) 


fine acumine, Ovid. Met. VIll, 354: auch 
der Gtadel, & €. fcorpii, Cic. Arat. 34 cf. 
183 ncpae, aber vielleicht aufpicium ex 
acuminibus, im Gicero Nat. D. II, 3 extr, 
Div. II, 36 med., i. e. aus ben Spigen bet 
Murffpieße, ob fie ſchimmerten ıc. 2) bie 
Schaͤrſe, 3. €. faporis, Plin. H. N. XILIT, 
20, i, c. ein pitanter Geſchmack: auch des 
Merjtandes, 4. €. ingenii, Cic. Flacc, 24. 
Nep. Alcib. 11. Daber 3) bie Scharfſinnig⸗ 
Feir, gefchärfter Verftand, Wis, 3. €. 
ubi éft acumen tuum? Gic. Tufc. 1, 6: 
propter acumen occultiffima perfpieis, Luc- 
cej. in Cic. ee Div. V, 14 med.: dia- 
leticorum, Cic. Or, I, 28 in.: habet acu- 
men, Íbid. H, 63 extr.: cedit acumine Hy- 

eridi, Ibid. 31 med. Auch könnte man bie: 

er zieben, fe compungunt acuminibus, 
Cic. acumina meretricis, Horat.* aud) ein 
fbarffinniger_ Gedanke, witziger Spruch, 
witziger @infall, — z. E. 
Dialectici ipfi fe corn 
bus, Cic. Or. II, 38 in.: meretricis acumi- 
na, Horat. Epift. I, 17,. 55. 4) Schärfe 
i. e. Gruͤndlichkeit im Erklären und Beweis 


fen, 3. €. fecunda acumen, Cic. Or. II, 29 


extr.'cf. Cic, Or. bin. Not. 5) acumen i. e. 
accentus acutus , ap. Diomed. 

Acumino, avi, atim, are, fpigig ma: 
chen, sufpinen, (pigen, 3. €. contextum 
fpinae acuminavit in caudam, La&ant. Opif. 


7 med.: babet acuminatus, a, um, fpi&lg 


emacht, baber frigig, 3. €. telum, Plin. 
. N. XI, 2: cornu lunae, Ibid. XVIII, 35: 
babet. tropiſch/ 3. €. linguas eotelivoris acu- 
— Sidon. Ep, VHI, 1. 

4 — 


- 


Acto, 


pungunt fuis acuminis » 


ACUO 


Acho,'wi, atum, 3. fchärfen, fpinig 
ober fcharf machen, wenen, 3. €. die Ei: 
t, Cic. Tufe. V, 40: dentes, Hor. Od. 
II, 20, to: enfes, Ovid. Met. XV. 776. 
Daber 1) ſchaͤrſen, tropiſch, i e wirtſamer, 
thaͤtiger, brauchbarer, größer machen, ver: 
beſſern, z. €. Verſtand, ungenec.r z. E. 
mentem, Cic. Tüfc. ], 33: ingenium, Cic. 
Brut. 33:, linguam ex«rcitarione dicendi, 


T 


Ib. 97. Or. Ill, 3o extr; prudentiam, Ib. 


], 20: quae non optima (lint), aliquo ta- 
fhen modo acui poffe, Ib. 35: induftriam, 
Au& ad Her. II, 2 in. Doc faun dieß 
auch zum Folgenden geboren: oculos, Ovid. 
Rem. 8o, i e. fchärien, beiler maden: ftu- 
dia, Liv. X, 13. 2) resen, ermantern, 
erregen, 4. E. iras. Virg. Aen. XII, 590: 
iras hofti, Liv. XXII, 4 in.: ftudia, Val 
Max. 11, 2; 3, 3, e. ertegen, rien: aud 
fteht findia Liv. X, 13, wo ed aber mehr 
tft vergrößern , oder nod) mehr reizen, f. 
vorber: induftriam, Au&. ad Her. II, 2: 
aliquem ad crmd-litatem, Cic. Ligar. 4: 
juventutem ad- bonas artes, Piin. Ep. II, 
7: Inpos, Virg. Georg. III, 435: curis 
mortalia corda, Ib. I. 123, 4. e ermuntern, 
tbátig machen: metum, Virg An. XII, 
850. So and illum a«uzre, Cic Rofr. Am. 
3S in., jenen reiste er i. e., bradte ihn 
tbeiló auf, theils machte er ibn begierig 1€. 
Ü fyllabam, i e einen accentam acutum 
aranf ſehen, Gnuintil. I, s. Das Particip 
acutus, a, um, findet man fait allezeit als 
ein Adjc&ivum, folglih die Gradus, tior. 
tffnus bep den beſten Schriftſtellern: es 
bedeutet 1) ſcharf ober ſpitzig, zum Schnei⸗ 
ben oder Stehen, ald cultcr, Plaut. Mil, 
V. tela, Horat. Epod. XVII, 10: en- 
fis, Ovid. Her. XIlIl, 45: acutior fagitta, 
Ovid. Met. V, 380: acutum reddere fer- 
rum, Hor. Art. 304: fpinae, Virg. Ecl. V, 
39 :^cufpis, Virg. Acn. V, 208 Doch aud) 
ſpitzig überbaupt, mnámlid der Geftalt 
nad), als nafus, Plaut. Capt. llI, 4, 114: 
ecu i, Plaut. Pfeud. IIII, 7. 121: cacumi- 
na, Ovid. Art I. 383: angull, Plin. H. N. 
XIL 13: | acutiffima. ftirps, Ibid. VIII, 26. 
2) ſcharf von den Einnen, a) vom Ge: 
ben: cernis acutum, Hor, Sat. I, 3, 26, 
i. e. fharf: b) von Beruche: odor, Plin. 
H. N. XXI, 7: acutiora unguenta, Jb. 
xfil, 1 poft med. c) vom Seſchmacke: 
fapor, Piin. H. N. XV, a7: cibus, Plin. 
Ep. VII, 3. 3) (chat, ftatF, beitig, vou 
ber Hitze oder Sátte, & €. fol, Hor. Eyift. 
‚io, 17: gelu, Hor. Od. I, 9, 4. 4) (tart, 
durchödringend, bil, vom Calle ıc.» 
t €, vox, Hor. Od. HI, 4, 3: ftridor, Ib. 
» 34, 15: aera, ]b. I, 16, 8: hinnitus, 
Virg. Georg. Hl, 94: exclamationes vocis, 
Au&. ad Her, JIl, 12, i.e. (tarícé oder aud) 
Leite Schreyen. Auch beit, kiar, im Ge: 
geníate ber tiefen Stimme, 4. E. ab fono 
acutiffinio Cic, Or. I, 59: fo auch exclama- 
tiones vocis actıtae, Aut, ad Her. €. vot: 


‚Spreu, Varr. I, sa und 57 


ACUPEDIUS— ACÜTULUS ' na 
ber. Daber 5) gefährlich, 5. 8. von Grants 


! beiten, beitig, (dcl todtend, 3. E. f bris 


acuta, Celf. II, » und2: morbus, Hor, 
Sat. fI 3,163: hpilſt. 1,6, 28: (0 auch p’ricu- 
la, P'in H. N XXIII, 1 poft med. 6) (arf 
vom Verſtande, (c:bavifitiig: wenig, 3. €. 
homo, Cic. ad Div. VI, 6, $ 8. ad Attic. 
Xll, 38 extr.: Nep. Dion. $: ftudia, Cic. 
Seucé. ı4: multa acuta, Cic. Nat. D. I, 
22: motus animi atque ingenii, Cic. Or. 
l ssin. p) Auch ſehzt es Cicero von eis 
nem Redner, ber jar richtig, aber ohne, 
Schmuck, redet, ſchmucklos, 3. 89. Or. 25 
mcd. huic acuto cet. Not. Acurum . a) ſub— 
ftantive, z. . acuta b>!li, Horat. Od. III, 
4. 25, i.e. Gefaͤhrlichteiten: b) Adver⸗ 
bialiter, 3. E. Hor. Sat. I, 3,26; L, 
8, 4l. E 

Aevpeoivs, fchnellfüßte. Feft, 

Acus, i, m. ein gewiſſer langer Na 
mit einem jpinigen Rojlel, Plin. H. N. VEI, 
51: Martial. X,37: Einige nennen ihn 
$or'füd > 

Acus, éris, m. die gewefenen Zuͤlſen 
beo Getreides und der Huͤlſenfrüchte, die 
' 57 : Cato R. R. 
54. Not. aud fagt Dafür Colum. ll, 1o, 
14, acus, us, fem. 

Acus, us, f. 1) eine. Nadel, e8 jeu a) 
Sted ober viábnatel, Cic. Mil. 24: Celf. 
VI], 16. b) Stidinarel, Plin, H N. VIII, 
48. Daher acu pingere (icem, Ovid. Met. 
Vl.23. Virg. Aen. VIIM, 582. c) Saars 
nadel, Quintil. II, 5 poft med. Martial. 
11, 66. Not. Acu tetig:ti, du haft cé ges 
nau getroffen, ein Sprichwort, Plaut. Rud. 
V,2.17. z)ber Stift oder Dorn einer 
Schnalle, Trebell. Poll. in Claud. 14. 3) 
(tatt Acus. &ris, Colum. II, 16, 14. 

AcvrAL:s, e, ſpitztg, Frontin. de co- 
lon p. 132 Goes. 

AcurATUs, a, um, gaefchärfe, ſpitzig 
gemacht, Veget. de re veterin, T, 22, 4. 

Acürs, Adv.(Acutius, Acutiflime, Cic.) 
hart, von den Einnen, à. €. cernere, 

ucret. III], 808: audire, Solin.: fonare, 
Cic, Somn, Scip. $ bel! lingen; 2) fdarf, 
von Verſtande, fdyar(finnia. witzig, Cic. 
Coel. 8 med. Brut. 14 in. Off. I, 44 ante 
med. Att. X, 8: babet acute. moveri (5, e. 
cogitare) wigig oenFen , Cic. ad Div. XV, 
21 extr. 3) and) fagt Cicero acute dicere, 
rem tra&are, Or. I, sı in. Invent IT, 16 
extr. ohne Ehmud, aber bod) richtig. 
‚AcvrıLıanus, a, um, von einem Acutl⸗ 
lius fo benannt, dahin gehörig, ihn betref⸗ 
fend, Xeutilifh, Cic. Att. 1, 4 unb s. 

Acurür-, Adv. von Acutulus, ftebt Au- 
guftin: Confeff. 111, 7. 

AcurÜruvs, a, um, ít fo viel a[8 acutus, 
wenn man verringernd, fchersend ober táne 
be[nb, davon ſpricht, 3. €. Cic. Nat. D. Hl, 
7 extr.: acutulae conclufiones fdar(finniaer 
fvipfünbige: acutulis et minutulis do&ori- 
bus, Geil. XVH, $ ante med, 

, Acurvs, 


n ACUTUS -- AD 

Acrrus, a, ufn, f. Acuo. " 

Actros, i, - (ie Eichel von einer 
Errmecbe,Pin. H. N. XV1 6 in 

ActroLosia, ae, f. Das uneigentliche 
Tues, Ihdor. er 

Acrs. |. Acis. 

Aevros, i, f. eine Inſel bey Ctete, 
Pin H N.IIM, 12 fere med. 

À;, Praepof. auch zumeilen Adv. 2% 
god mar aj auf die Frage wohin? 3. €. 
e; tema zu mir, zu dir, gum Berge 1c. , ad 
me, idié cet. , it Anfängern bekannt: b) 
gef die zrage WO, 4. E. mihi ad pedes iacuit; 
Cic. Vers. V, 49, lag vate zu Supen ; babuit 
alranam, Nep. Eum. 1, #.e. zur Hand: ad 
dextram, ad finiftram fit. Cic. Phil. XI, 
1, ie. garNecbtense.: federe ad latus, Cic. 
Yez.V, i: und fo éfter, wo ed (id) aud, 
ber uberiegen läßt, cf. Cic. Caccin. 8 in. 
aiczpes introitus cet. Eo aud) bey den 
firearm y. €. zur Thomas kirche ic. , wo das 
Surt aedem oft feblt, 2.%#. ad Opis, Cic. 
Pri 11,37: ad luturnae, Cic. Cluent. 35: 
ad Caftor.s, Cic. Quint. 4. cé n.a. c) auf 
die Fage mou? z. €. figna ad falutem, 
Terent. Arfdr. lil, 2, 1: ad hasc mala hoc 
chi accedit, 1b. 1, 3, 10: annus, qui ad 
Bhbeemn tuum acceflit, Cic. Qu. Fr. l, », 
1c: Z0 ad) nihil ad me, ium, quid ad 
Üum? fcil. pertinet: was gebort das zudem 
oder jenen, 3. E. nihil veſtrum genus, 
C« Somn. Scip.6: fo auch quid id. ad ci- 
viste? Cie. Daib. 16. , SRefonberó wenn 
das zu bie Abſſcht ober Urſache auóbrudt, 
.É.cznes ad venandum zur Jagd, Jagd: 
br, Terent, And. 1, 1, 29: milites: ad 
mes Seeſoldaten, Liv. XXII, 16: ad id 
miss dein x., Liv. IH, 37 in.: ad con- 
tume.iam honorem dediffe, Caef. D. C. U, 
22: ad honorem , ad ignominiam , Liv. II, 
17: ad ludos pecuniae decernerentur, Cic. 


. Fr.Ll 1, 10: baber ad id, bierzu, beés 


wesen, Liv. 1, 34. XXXVII 27. d) von 
der Zeit. ad vefperum zu oder gegen Abend, 
3. €. ſhicen, Caef.B. C. I, 3: venias a 
id tempus cet., Cic. Att. I, 4 in., i. e. 
br Zeit: ad annum, ]b V, 2, zu 
Sabre, i.e übers Jahr ober in einem Sabre, 
c.Pande&, XXXX, 4, 18: ad dies feftos, 
si hefpitum adventum , Cic, Verr. IIII. 14, 
iz: (beo) Sefttageu tc.: ad quam diem 
pruferiptiones fiant, Cic, Rofc. Am. 44, yt 
(00) welbem Tage 1. Daher ad diem dic- 
tam qm beniemten Tage, Cic. ad Div. 
XVI, 1:0: fo aud) ad IIT. u rcótet 
Reit, y. €. venire, Liv. XXXVIII, 25 in.: 
redre, Cic, Att, XIII, 45: fonft beißt ad 
txpus aud) eine Zeitlang, Cic. Of. 1,8 
extr.: Amic. 15 in. So atid) ad extremum, 
suiegt, Cic. Att. Xll, 21: Or, II, 19: ad 
poiremum,, sufegt, Liv. XXXVIII, 16: 
fo 236 ad ultimum: e) bie zu, bie an, 
€. bis au mir, bem Orteic., 4. €. aban- 
Exo ad flumen, Caef. B.;C, III, 66: ad 
few&uem, Cie. Sene(, 7: ad fatietatem, 
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Liv. XXITIT, 38: ad infaniam concupierat, 


Cic. Verr. 11,35. Und wie wir fagen, einen 
zu Zeller und Pienntige bezahlen, geudu 1c. 
es trift bis jum Heller zu, j e. genau, 
fe auch bie Nomer, 3. €. ad numum con- 
venit, Cic. Att. V, 21 poft med : ad libel- 
lam. Cic. Rofc Com 4, £e. genau. Hicher 
gebört die Formel ad unum mit und ohne 
omnes, alle bis auf einen (inclufiee) i.e. 
alle zuſammen, feinen ausgefchloffen: f. 
Unus. Daber ad id (fcil. tempus) bis das 
to, bieber/ Liv. lll, «2 extr.: Tacit, Ann. 
XII, 38. z)bey, a) vom Orte, fehr oft, 
aud) oft von Perfonen 1c. z. E. caftra adCy- 
/biftra locavi, Cic. ad Div. XV,2: ad ur- 
bem be» der Stadt, bep Kom, 3. €. ad ur- 
bem concionem habnit, Uic. Verr. A&. L, 
15: ad urbem effe, Cic. Verr, 8 in. Att. 


Vll, 17 med. Hierher gebört ad manum, . 


ad omnes introitus, (9 «ub ad: Caftoris, 
Cic. Mil. 33: ad Veftae, Hor. Snt. I, 9, 
35: ad Dianae, Ter. Ad. Ili, 2., 43 cet. 
(. n. 1b. So aud) von Perfonen, 3. €. 
contemtio ad omnes, Caef, B. C. III, 603 
ad hoftes erat, Liv. X, 35: ad hoftes bel- 
lum appagtur, Liv. VII, 7: farnae habi- 
turam ad pofteros, Liv. 1l, 10: ad. plebem 
eriminari, Liv, ll, g: (uit ad me diu, Cic. 
Att. X, a med.: ad iudicem, Cic. Ligam 
ro; ad Caefarem, Vatin. in Cic, Ep. ad 
Div. V, 10 extr.: und dfter. 3) nad i. e. 
gemäß, 3. €. ad voluntatem alicuius, Cic. 
Amic.25; ad fimilitudinem, Caef. B. C. 
HI, 48: ad modum, Liv: XXXVII, 46, i. e. 
nah Art ıc. unb fter. 4) gegen: oder 
a)wider, in Anfehung, 3. €. anhnus ob- 
duruit ad dolorem, Cic. ad Div. 111,6: te&i 
ad alienos, Cic. Rofc. Am. 40: mentis ad 
omnia caecitas, Cic. Tufc. IIT, 5 extr. : 
b) ven ber Zeit, 3. €. gegen den Jänner, 
Cic. Att. f, 3: ad aequinoct:um, Varr. R. K. 
II, 5, 7. cf. t, d. c) bep Bezeichnung einer 
Sabi, z. €. ad duo millia geaen (bep) zwey⸗ 
taufenb, 4. €. find er(dlagen worden, 4. €. 
ad ducentos, Cic, Qu. Fr. 1I, 1: ad 4 mil- 
lia, Liv. lí, 15. Not. Auch (eben bier Li- 
vius und Caefar ad oft obne Accufativ, folge 
fih als ein Adverbium, ! Q. ad viginti 
matronis. accitis, Liv. VIII, 1$: ad o&in- 
genti, Ib. XXXVIU, 36 extr. cf. XXXV, 
3 Caef. B. G. IL, 33. d) gegen, von bet 
age, 3. €. ad meridiem, Cic. Div. I, 17: 
ad dextram, ad finiftram, Cic. Phil. XII, 
uch nrb. e)gegen ie. in Verglei— 
dung ; q häufig, 4. €. nihil ad Perfium, 

Cic. Or. II, 6 
cf. Ter. Eun. 11, 5, 69: eig. wasanlangt ic. 
5) wegen a) wenn e$ ſo viel ift als auf Ver⸗ 
anlaſſung, auf, 3. €. Liv. VI, 27. Ad 
famam belli cct, i. e, auf (wegen) dad Ge 
rüdtei.: ad editum, Liv. XXXIII, 56. 
b) wenn eé fo viel ift als zu: 4. €. pecuniam 
decernere ad ludas, Cic. 6. num. t, C. 
c) «ud aufer diefen Källen, 1. E. ad defi. 
derium £e. ans Cv;nmót (bili), Viv. 
5 h”: 


: ad Coelium, Cic. Leg. 1, 2. 


- 


47. XXXXUI, 37. cf. I 


. ficem dabo, Plaut. Capt. 


, 


c NE AD 
I,/7: ad dueis cafum, Liv. VITII, 22. €) 
ad. „be v gewillen Beſtimmungen, beo ge: 


nauen Nechnungen, 3. €. a) ad libeilam, 
Cic., i. e. auf den Pfennig (eine Summe 
bezahlen) i.e. genau, gauz. ©.n. r, e. 
b). ad 'fiimmum, Cic. Mil. 9 extr., aufé 
hoͤchſte, hoͤchſtens: c) ad id tenıpus auf 
die Zeit, Cic. : ad’diem di&um auf den bes 
niemteu. Tag, Cic. f. n. 1 d... 7), Beſon⸗ 
beri, in Anfebung , in Rückfichr, ijt uber: 
aus hätıfig, 3. €. vir intignis ad Jaudem, 
Cic. ad Div. lit, n: illuftriu$ ad laudem, 
Cic. Dom. 32: ad rationem, Cit. Nat. D. 
Jl, 62: .ad veritatem, Cic. Leg. II, 14: ad 
agnitionem, Cic, Nat. D. I, 1 in.: ad omnia 
caecitas, Cic. Tufc. 1I, 5: ad officia, Pianc. 


* in Cic. Ep. X, 8 $. 13: ad numerum habe- 


re, Cic. QugFr. II, 3 in., 5. e. in gebóri: 
ger Zahl: ad fimilitudinem, Cic. Cluent. 
6. Auch gehört n. 4 a. 5, 6 meiftens bic: 

er. 8) aufer, 3. C. ad cetera vulnera, 

Cic. Vatiti. 87 ad ius, Cic. Leg. 1I, zt in. : 
ad hoc amßerdem, Liv. II, 23. ! XXVIII, 
44: (o attd) ad id außer dem, über dem, 
worauf gern quod felat ; i; €, Liv. XXVI, 
I, 62gin. 9) e$ 

.ftebt aud (tàtt in, a) ftatt im. cum? ablat. 
auf die Stage wo ? 5. E. gratulütionem fa- 


. cere ad templa 7. e. in templis, Cic. ad Div. 


XI, 18: ad aedem Felic: funt, Cic. Verr. 
11, 2: fo aud) ad Apollinis, Opis cet. fcil, 
aedem, i.e. in aede, f. oben n. 1, b. 0 
auch ad iudicium adfuturum, Cic. Verr. I, 
yin., ftdtt in iudicio. Auch auf bie Frage, 
amt ? 3. €. ad decem annos, Cic. Att. XII, 
46: ad annum i. e. in einem Jabre, Ib. V, 2. 
b) (tatt in c. accu. auf bie Frage wobin ? fett 
es zumeilen Eutropins, 34. (£. proficifei ad 
Africam, LI, 12. cf. 14. 12) mit. (tebt oft in Ve- 
get, de re veter. 3. €. ad fpongiam deterges, 
Ill, 4, 2, i.e. mit bem Schwanme: ad acu- 
tam cannam exleces, Ilf, 3, 12: fo alıh ad 
manum cet. (Z9 auch Cic. Quint. 4 extr. 
quid iis ad denarium folveretur 7. e. mit oder 
in Denarien, Café vont. Münze): doc fam 
bier ad aud (eon in. Dergleichung ober in 
Unfehbung der Denarien ıc., mo cà nit 
heißt auf den Groſchen i. c. ganz genau, wie 
ad numum cet. f. n. e. I1) auch (tatt des 


Dativs, 4. €. Arpi reftituti ad Romanos, 


Liv. XXIII, " Romam ad propinquos. 
reftituit, Liv. Il, 23: fo auch c. 49 in pa- 
triam ad parentes reftituant: fo aud) pu. 
rem ad ditem dari in fervitutem ſtatt diti, 
Terent. Phorm. IIII. 3, 48: hunc ad carni- 
» 4, 22, will ihn 
bingeben zum ꝛc.: quod apparet ad agrico- 
las, Varr. I, 40 in., i. e. ben Landleuten 
fihtbar ift. 12) aud merke man viele for: 
meln, ald: ad verbum wörtlid, Cic. Fin. 
1, 2in.: ad fummam 7, c. fummatim, Cic. 
ad Div. XIII, 14: ad liquidum ine. liqui- 
de, Liv. XXXV, $ extr.: ad extremum, 
ad pofiremum, ad ultimum cet. zuletzt, 
endlich: ad (ammum, aufs böchfte, bódy? 


, 


E 
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fteus ac. f. vorber. Not. Ad ftebt any 
len feinem Cafui nad) Z3. G. quos ad ftatt 
ad quos, Cic. N. D. ll, 4 in,: dies quam 
ad dares, Terent. Phorm. II, 2, 38, ſtatt 
ad quam: Tacit. Ann. XII, 51 ripam ad 
Araxis cet. Not. redéo ad quae mihi man- 
das, Cic. Att. V, i med. (p.665 Ed. Ern.), 
jtatt ad ea, quae cet. 

Anacrio, ónis, f. die Treibung, Zcin- 


guns Zwingung, ijemandes) zu etmaé ; 


abet Jurisiurandi zn einem ide, die Web: 
mung in Eivespfliht, Liv. XXIL, 38. ° 

AnaAcTUS, us. m. eigentlih fo viel alg 
ada&io. Daher Ada&us dentis i, e. ber 2Dif 
Lucret. Vi 1329... 

ApacrvS, a, um, f. Adigo. 

Apap, der Affyrer oberfter Gott, Ma- 
crob. Sat. I, 23. cl. Selden. de Diis Syr. 
I, 6. 

AdanunkeHros, i, ('Adxda vit026 i. £. 
Adadi ren) ein gewiſſer Edelftein‘, Plin. H. 
N. XXXVH, ir. 

, Aparauarlo, Ónis ,. f.. bas Gleidime= 
den, Tertull. ad Nat. I, i. | 

ApAEQUE. Adv. eben fo. auf eben die 
Arr, Liv. IHI, 43 med.: .Plaut: Caliı III, 
5, 45; auch mit atque i. e. ald, wie oder 
ut i.e. als, wie 3. E. Capt. V, 4, 2: Ci(t.I, 
1. 57: (ud) mit bem Gomparativ, 3. E. Capt. 
ML, 2, 48, qui (7. e. quo) homine adaeque ne- 
mo vivit forzunatior ; welches fonderbar ijt. 

AnAEQUO, avi, atum, are, gleichmas 
den, aliquid (aliquem rei unb aliquid 
(aliquem) cum re (homine), 3. €. te 
folo, Liv. l, 29: libertos fibi adaequavit, 
Tacit. Ann. XH, 60: fortunam cum virtu- 
te, Cic. Arch. 10: commemorationem no- 
minis cum pof(teritate, Ibid. t!: adaequari 
cum familiariflimis, Cic, Balb. 28. Daber 
fe adaequare alicui. virtute, Caef. B. G. II, . 
16, i.e. gleih Commen: dud) bloß adae- 
quare rei oder rem 7i. . gleidy kommen / z. €. 
duobus operibus vix quidqeam adaequare 
potuit, ^Liv: I, 56: vitam deorum, Cic. 
Univ. 21: famam atque gloriam alicuius, 
Sall. lug. 4: curfum alicuius, Caef. B. G. 
V, 8: equitum ( (cil. urna) adaequavit, 
Cic. Qu. Fr. 1I, 6 extr., i. e. bat gleide 
Ctimmen gebabt. 

Apazrarıo, nis, f. Anfchlagung- nach 
Belde, Cod. Theod. VII, 4, 32: Cod. Iuft. 
XII, 49, 4: XII, 38, 13. : 

ApAxRo, are, I) nad) Geld anfchlagen 
oder anrechnen, Ammian. XXXI, 14 (40)* 
Treb. Poll. in Claud. 14: daber adaeratus, 
a, um, 4. €. praedia, Cod. luf. X, 28,1. 
2). 3uf(ammenred)nen, beredynen, Frontin. 
in fragm. Agrar. . 

ApAESTÜo, are, i. e. aeftuo. Stat. Theb. 
V, 517. 

ApaAacÉno, Avi, atum, are, anbäufen, . 
3. €. terram, Cato R. R. 94. Colum. V, tt, 
8: Plin. H. N. XIII, 11: XVII, m. 

Anacío, ónis, f. i. g. adagium, Varr. 
L. L. Vl, 3 


ApA- 
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Anacium, i, mein Sprichwort. Gell. 
Praef. lib. ]. : — 


Apvacxirio, dnis, f. i. q. cognitio, Ter- 
tull. adv. Marc. 1, 28. 


Apatriso, avi, atum , are, anbinden 


‚au etwas, ad rem unb rei, Plin. H. N. 
XXVII, 10: XXXI, 10. 

Avım, oder Ankmus, auch ApÁANmus, 
Tertall. de gen. c. 2. Auch Genit. Ada 
feet Prudent. Apoth. 759. 

ApawaNTÉUS, à, um, (ui Diamant, 
ter htt wie Diamant, Ovid. Met. VII, 
194. Manil. I, 921. | 

ApsMANTÍNUS, 2, um, i. 4. adaman- 
teus, Plin. H. N. XXXVII, 11: Lucret. IH, 
447: Hor. Od, HII, 24, 5. Prop. dl, 9, 9. 

ÁpaMmaNTIS, Ydis, f. fcil. herba, ein 
grins Kraut, das ji nicht zerreiben 
list; nad Plin. H. N. XXIIU, ı7. 

Adimas, antis, m. I) bet Diemant, 
Pin H. N. XXXVII, 4; 2) Diamant, 
mild, i. e. was fo feft unb Dart (jt, daß 
t$ viót durchdrungen oder gerftórt werden 
lum, beo Dichtern, bep denen z. G. bie 
Eizien, Aetten 1c. , in ber Unterwelt, und 
üerbanpt in ber idealifhen Welt, aus Ada- 
mas ind. 3.€, columnae, Virg. VI, 552. 
& Ovid. Trift. HII, 8, 45. Stat. Sylv. 1, 2, 
6 Daber adamas textus Ketten daraus, 
Saec. in Herc. fur. gor. 

ApamÁrOR, Oris, m. i. e. 
Tenull. de hab. mulier. 2. 

AnampüLo, are, fpazieren, wobin ge: 


qui amat, 


ben, 4. €. ad oftium, Plaut. Bacch. II, 5, - 


$. dud alicui 5. e. neben jemanden, Apul. 
Me. XI, 261 Ed. Elmenh. 
Apxwraw:, örumy eine Art Ketzer, bie 
Dame Xadtbeit nadabmten 1c. , Ifidor. 
Apkmo, avi, atum, are, lieb gewin: 
wr, Neigung befommen zu ıc.: folglich 
Vergnügen woran baben; 3. G. aliquem, 
Nen. Dion. 2: equos, Ov. Trift. III, 4, 28: 
poram, Cíc. ad Div. UI, 4 extr.: fenten- 
tam, Cic. Acad, IIII, 3: figna quaedam, 
Gc Verr. 11, 34: qui patientiam et duri- 
tam in — maxime adamarat: aus welder 
Erle erhellt, daß adamare nicht ſeyn konne 
fe lieben, wie Einige glauben, weil fonik 
mixime unnüß wäre. Zwar fagt Seneca 
Ep. 71 bald nach Uinfange: fi virtutem ada- 
miris, amare enim parum eft. Aber 
Wiriót war das amare lieben damals zu 
mein (wie bey und das Wort Freund x.) 
zen bn die Tugend wirflid) liebgewin⸗ 
nen, Neigung dazu haben, wirjt: denn das 
das gemeine lieben (mit Worten, in Ges 
Hiéten x.) ift miche genug: wo mar nicht 
amare ein ander Wort ſetzen will. 
A»auPLÍo, are, erweitern, Infcript, 
tL , 
AsaxussiM , f. Amuffis, 
Avarario, erüi, ertüm, 4. i. 4. ape- 
to, P) eróffnen, aufmachen, 3. €. die 
Ur, Liv. XXV, 30 extr.: cf. Ovid. Art. 
),5, 3: Plin. H, N. XXXVI, 1: 2) auf: 


' entblófien , 
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been, oder niche bedecken, 3. G. vites, 
Colum. V, 5, 6: caput, Senec. ep. 64: obet 

. €. caput, Senec. Ep. 64. 
Daher 3) fihhtbar machen, 3. €. coelum, 
Plin: H. N. Il, 47: babet fides adaperta 
i.e. manifefta, Stat. Theb. I, 396. ci. Lu- 
cret. IIH, 347. 

ApaPERTÍLIs, e, was] fidy eröffnen, 
aufmachen, laßt, Ovid. Trift. III, 11, 43. 

ApArEn TÍO , onis, f. die Eröffnung 1. 
fteht tropi(, 3. €. legis, Auguttin. 

AnaPro, avi, atum, are, etwas pajfenb 
maden, einrichten, kt nad) etwas, ans 
fügen, rei, Sueton. Claud. 33. Oth. ı2. 

ApÁQvo, are, eigentlid) YDa(fer zu et: 
was, bringen, «ober etwas zum Waſſer 
bringen: babet 1) mit YOa(fer begiefen, 
wäflern, 3. €. amygdalas, Plin. H. N. 
XVII, 10: vites, Pallad. ll], 33. 2) trán: 
fen, 3. C. jumentum, Suet. Galb. 7 ubi 
adaquari folebat fci]. iumentum. 

Aräavor, atus fum, ari, Waffer bo: 
fen, Caef. B. C. I, 66. Hirt. B. G. Vlil, 
41. Man könnte aud) bieber ziehen Suet. 
Galb. 7 ubi adaquari folebat i. e. 109 das 
& bier fid) gleichſam Waſſer bolte i. e: trant: 
aber e8 (eint beijer das Patfivum zu (eon ; 
f. vorher in Adaquo. 

AnARCA, ac, aud Anarce, es, ein 
gemi(fer dider Schaum in fumpfigen Ders: 
tern an dem Rohre, Plin. H. N. XVI, 36 
med.: XX, 22ante med.: XXXII, 10 extr. ; 
aud) Coel. Aur. Chron. I, r. 

ApaRESCO, rui, 3. trocken werben, 
eintrodnen, Cato R. R. 98 ubi*amurca 
adaruerit. Einige ſetzen es unter adareo!; 
aber unredt. 

AväAro, are, i. 4. aro, Plin. H. N JXXIIT, 
Praef. in., wo jedoch einige anders fejen. 

Avasia, ae, f. i. e. ovis veiula, recen- 
tis partus, Feft. 

DAUCTO, are, i. 4. augeo, Acc. ap. Non. 

ApaucTron, oris, Vermehrer, Tertull, 
de anim. 2, ivo andre au&or leſen. 

ApAUcTUS, us, m. Wachsſthum, 3uneb: 
men, Lucret. II, 1121. Solin. 23 (36) extr. 
' AvaucrUS, a, um, f. ÀApAUGEO. 

ApauaÉo, xi, Cum, 2. 1) vermebren, 
vergrößern, a. €. maleficia, Cic. Rolc. 
Am. 1; in.: fufpidionem, Auct. ad Her. 1I, 
25: pabu'um hordeo, Caef. D. C. IH, 58: 
faRi quai adaugetur, Cic. Invent. Il, 18: 
timet, ne tua duritia adaucta fit, Ter. Heaut. 
Ifl, t, 26: «f. Cic. Acad. 1, 5 extr.: Plin. 
Paneg. 22 extr.: fo andy adaucta febris, Ceif. 
111, 6. 2) mod) dazu hervor bringen, oder 
hervorwachſen [a(fen; baber decumam efte 
adau&am, tibi quam vovi, Plaut. Stich. II, 
2, 62, i.e. baf für dich, Herkules, ber dir 
gelobte Zebent hervorocfpro(ien ig. Man 
piteote bem Herkules den zehnten Theil des 
gewün(dten Reichthums zu gcioben., 

ApAUGESCO, 3. zunehmen, wachſen, 
fib vermehren, 3. E. neque sadaug: fcit 
quidquam, nec depérit, Lucret, Il, 296: 

itri- 


* C verurtbeilt. 
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ftridor adaugefcit, Cie. Div. I, 7 extr. 
(als Dichter). 

ADAXINT, i. e. adegerint, f. Adigo. 

,  Arserto, are, befriegen, Ammian. 

XVI. 9.. 

Avsiso, fbi, Ibftum, ibZre, trinte»n, Te- 
rent. Heaut. jf, 1,8 ubi adbidit plus paulo: 
Plaut. Stich. 1], 2, 58 quando acbiosro, cet. 
‚daher ttopifó, Horat ipit. I. 2, 67. Ad- 
bibe puro pe&ore verba, ſauge ein, i. e. 
nintué zu Herzen. 
Ansiro, cre, berzugeben, berangehen, 
Plaut. Capt. ILI, 4, 72. 

ApnBLATÉRG; are, etwas herplappern, 
Apul. Met. VIliI, p. 221 i«d. E1nienh. 

Apc. Alle (id) jo aufanaerbe Wörter fus 
de man in Acc., weil bicje Schreibart bee 
/ kannter ift. ] 

AbopAX, acis, m. ein gewiſſes wildes 
Thier in Afrika, ſonſt Str-pliceros genannt, 
Plin. H. N. XL 37 in 

Anpkcer, Ere, Jmperf i 4. decet, 3. E. 
pecuii. probam nihi! habere addecet, l^'aut. 
Cat. IL, 2, 26: cf. Amph. Ili, 4, 21: Dacch. 
L, 2, 20: kud. I, 2,27. ^ 

Anpreimo, are, ben Behenten von etwas 
fordern oder nebmen, 3. E. fcgctes, Vufga- 
ta 1 Reg. VIlI, 14: gleidjíant fie bezeönse :. 

Appt£wNsEO, Eve, dicht machen, 3. ©. 
acies, Virg. Aen. X. 432. 

A»pENSO, are, dicht machen, 3. €. 
aquam radice addita add.nfari, Plin. H. N. 
XX, 21 ured. ‘ 

Aonico, xi, ftum, 3. eigentlich tujagen, 
zuſprechen: Muſagen, de. in etwas wilz 
ligen, bewiitiqen, 1, E. iudicium £ e. er: 
lauben, bie Klage anzuſtellen, Varr. L. E. V, 
7. Maqhob. I,ı6: fo aud) litsm, Gell. XVil, 
‚zelegg. XII Tabb,: od kanns and fepn 
die ſtreitige Cade (item zufpreden : da: 
ber von den Weißagevögeln, aves:addicunt 
íe. willigen in das, marum fie zu Mathe 
gezogen worden» MT aves addixere, Liv. 
l, 55: c1. 36. XXVII 16: fo aud addicen- 
tibus aufpiciis, Tacit. Ann. II, 14. 2) git: 
(vreden à. e. jagen, daß einem etwas Are 
re oder überlaifen werden follc, a) vom prd: 
tor oder einem fonjtigen Richter, einem ct: 
12$ als ein Eigentbum zuerfennen, zn eis 
gen übergeben, überlaſſen, z. €. eine ftrei: 
tige Erbihaft, einen Schuldner, der nidt 
bezablen tann ıc. 3. E. bona alicui, Cic. 
Verr. I, 52: familjam totam, Plaut. Poen. 
I. i, 57: addi&us Hermippo, Cic. Flacc. 
20 extr.: 
Com. 14.i.e. uͤbergebea oder zur Bezahlung 
Daber addicere in diem, i. e. 
auf einen gewiffen Tag, folglich nurauf eine 
geriet Seit, Pande&. XVLII 2, Y und a feq. 

I,1,41: auch aliquem in f2rvitutem, Liv. 
111, 56: cf. Vl, 27. b)bey der Auction ober 
eSerzadtumg dem Meiitbietenden die Cade 
zuſchlagen oder überlaffen, Cic. Caecin. 6 
in. Verr. I,57 extr. il, 63 extr. Rab. Poft. 
37 in.; Suei, Caef 5: fo auch eorum bo- 


Lj 


add;(&us erat tibi? Cic. Rofe, - 


«cupiditati alicuius, Cic. 


| az: Galliam fervituti, Caef. B. G. VII, 
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na in publicum, Caef. B. C. IT, 18, $. e. 309 
fie ins Aerarium. Saber c) überhaupt vers 
Faufen, eigentlid) und tropiſch, 3. &. aedes 
meas, Cic. Dom. 41: regna addixit pecu. 
nia, Cic. Phjl. VII, 5: mulier addita, 
Plaut. Merc. lil, 4, 31: confulatum fuum 
tribuno,: Cic. Pif. 24: addifta fides, Cic. 
Verr. Il, 32 in.: fententia, Cic. Phil. Il, 21 
extr.: ober verpadyten, 3. €. Cic. Verr. 
1. 55 poft med. : Ib, 57 extr.: ill, 63 extr. 


Daher d) uberbaupt jemanden etwas au eis 


gen geben oder überlaifen. wiomen. Preis 
geden: im Onten und Bojen, 3. €. ali- 
quem (aliquid) alteri, 4. v. quos levitas 
tribuno pleb:s addixerat, Cic.Sext. 17 in.: 
creditorem dcbitoribus fuis, Cic. Pif. 35, 
fcil. ba fie nicht bezahlen durfren: aliquem 
Quint. 30 med.: 
cf. Cic. red. fen. 7 in.:' (0 wd) addi&us 
Hippona&eo praeconio, Cic. ad Div, VII, 
24: fententia addi&a, Cic. Phil. I1, a1 extr.: 
fi.es, Cic. Verr. Il, 32 in. Ferner pueri- 
tiam intemperantiae, Auf. ad Her. 11H, 


agros deae, Veilej. Il. 25 : cf. Cic. Leg. tin, 
10 extr.: fo auch aliquem morti, Cic. Offic. 
Tii, — —** fuos, Ovid. * I, 5r i. e. 
(cine Geliebt ugeben (der Jun.): aud 
fe alicui ih jemanden adnzlidı ünergeben, 
überlaffen, um ftd vóiig nad) jenem Wil: 
len zu richten, Cic. llanc. 39 Senatus, cui 
me addixi. Daher Particip. Addi&us, a, 
um, bat die vorberjtehenden Bedeutungen, 
als zu eigen erg.ben, verpabret, vers 
Faust, eigentlih und uneigentlich, übers 
la(fen, Preis aeneben, befonders eae, 
ergeben verbindlich gemad ic. ſ. vorber: 
fo auch vobis addiftum, Cic. Coel. 32 extr.: 


' Prufinae a&ioni, Suet. Cal 55. i.e. ergeben. 


Auch mit bem Infinitiv, Hor. Epift. I, 1,14 
Nullius addi&us iurare in verba magiftri, 
io e ergeben, eigen, vetbinblid : e) aud 
gufprecen, (agen, daß einem etwas gebos 
te, zufcpreiben , beylegen, y. €. jemanden 
eine Schrift, i. e. bag er Verfaſſer (ev, 
3. €. fabulae quae eius (i c. Plauti) 
nomini addicuntur, Gell. lil, 3 extr. 

Appıcrio, ónis, f. ift die Handlung «l- 
les beifen, was Addico bedeutet, ). €. rei, 
wenn der Prätor einem etwas als (ein 
Eigenthum zuforiht, Zufprebung, 3. €. 
bonorum poffeflionumque , Cic. Verr. Ad. 
— a, um, f. Addico. 

ApDisco, didici, 3. 1) efwas erlernen 
oder lernen, Cic. Sene&. 8. Or. Il, 23. 
Dim l, 4. 2) hören, vernehmen, Juftin, 

(3. ! 

ApDITAMENTUM, i, was m ctras 
binsugerban wird, Zugabe, Zuſatz, Au⸗ 
bang, j €. pretii, Apnlej. Mec 9 p. 219 
Ed. Elm,: aedium additamentum hortus 
fuit, Pandc&, XXXII, 89: quo additamen- 
to (i. e. ber zuſatz bes Wortsignampiam) 
Apul. de deo Socr. p. 32. Auch von p/m 
| a 
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(em, X. Ligus, additamentum inimice- 
mm meorum, Cic. Sext. 31. 

Anoırio, ömis, f. Das «Ainsntbum 
LACH Bgung, t. Q, figurarum, Quint. 
Vilil, 3 ante 

ÀppiTicius, a, um, was — 
euo binsuserhan, Pandect. 16, 98. 

Apvızivus, A, um, i. q. Additicius, 
Prácan. 

Anoirus, a, um, f. Addo. 

A»svixo, are, $. E. ex re aus etwas 
wien 4. €. ex facie hominum, Plin. 
HN. XXXV, 10 med, 

Ap»o, idi, itum, 3. 1) biniutburt, 
diesummsen, ſteht überal, g. €. aliquid 
aii der rei, oder ad rem, 3. &. hiftoriae 
por. m fonum vocis, Cic. Or. Il, ı2 extr.: 
ii4nntu ad amorem, Cic. ad Div. XV, 
25, ic. vermehren: aud) in rem, 5. E. res 
rovas in edictum , Nep. Cat. 2: album in 
wetimentom, Liv. Il, 25: quaedam in 


* 


erinonem, Cic. Att. J. i3. Auch mit quod, 


in der formel Adde quod, Ovid. ront. Il, 
47, i. e ferner: mit bem Infinitiv, Sil. 
li,s49 aldid:rat circumdare cet. abet 

2) vermehren, 3. €. gradum zufchreiten, 

de Schrute verdoppeln, Liv. Il, 27. 

3) au bimeinrbum oder (tecfen, 3. E. epi- 

bis ie faf.iculum, Cic. ad Att. Xli, 53: 

pcm in vinum, Plin. H. N. XVI, ıı: 

aam flammae, Tibull ll, 4, 42: ud 
giri biebet res novas in editum, Nep.: 
grrdam in oraton m, f vorber. So 

t2$ manus in vincla, Ovid. Am. 1, 7, 1: 

in arma manus, Ovid. Art. Il, 672, f. e. 

ergreifen. Daher addere fe auch b[op addere 

fl f fd) mobin begeben, à E addunt in 
ipaia, Virg. Gi-org. 1, 513, füil. fe, verfuͤ⸗ 
gen (begeben) fic in ihre Laufbahn. Eini⸗ 
ge Edd. haben fe in cet., wie denn bief in 
writiedenen Codd, MSS. ift. 4) aud ma: 

‚den, vtruríad)en, geben, $4: €. addere 

alcai animum oder animos Wiuchb mas 

den, 5. €. animos mihi addidifti, Cie. Att. 

Via med.: fo and addis mihi alacrita- 

tem fcribendi, Ib, XVI, 3 in. 5) qud bioß, 

eimas wohin geben, fegen, legen ober toun, 
€, calcar bte Spornen geben ıc,, Plin. 
&13in. Hor. Epift. Il, 1,297: manus 

in arma, Ovid. i. e. bie Waffen ergreifen, an: 

lan; f. vorber: fidem concioni, Liv. I, 

2 med., i, e. Glaubwuͤrdigkeit geben ıc., wie 

kan öfter addere (tatt dare ſteht: ſo aud) 

ariorem mentibus, Virg. Aen. VIIIL, 184. 
Pericip. Additus, a, um, hat alle bíefe 

Würutmmgen. Man mer(e aud) a) addita. 
iae mit den Jahren, mic dem (beram: 
Mihienden) Alter, wenn man älter wird, 
Fa, H. N. X], 48: fo att) addito tempore, 
Tacit Ann. Xil, 6, i. e-mít ber Zeit. b)von 
Pungwébmen Dingen, mit ablaffend,. 
pemoártig oder verfolgend, bep Dich⸗ 
x @. Juno addica Teucris, Virg. 


* 


9o.: . 
Ássocko ; &re , ij, 4. doseo, 3. €, "artes, 


* 
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Horat. Epiít.f, 5, 18: addo&i iudices funt, 
Cic. Cluent. 37 extr. Ed. !.rneit. 
ApnomnMio, le, einfdiajen, fibt viele 
leid unr Coel. Aur>l. Acut. I, 11. 
Avponmatsco, ére, einſchlafen, Suet, 
Chaud. 2 : vielleicht nit bfter. 
Anpüa, ae, m. ein Fluß in Oberitalien, 
Piin: H. N. Il, 103 in. 
Avpusırarlo, onis, f. i. 4. dubitatio, 
ftébt vielleicht nur Martan. Cap. 5. 
Appusiro, avi, atum, are, zweifeln, 
dev oder an etwas, Bedenken tragen, in 
Zweifel 5ie^en, 3. E. aiiquid oder de re un 
etwas, auch folgt num, an, ob jc. 3. €, il- 
lud addubitat, utrum cct., N.p. Con. 5: 
ut addubitct, quid — dicat, Cic. Or. 40: 
de quo l'anactium addubitare dicebant, 
Cic. Nat. D. 1l, 46: de legatis addubita- 
tum eft, Liv. Il, 4: addubitavit, an cet., 
Liv. Vill, 10:  addubitavi, num cet., 
Cic. ad Div. Vll, 32: et in his (hierin) 
addubitare, Cic. Off. lil, 4: addubitaffe 
ferunt, Liv. X, 19g med. cf. Hor. Sat. I, 4, 
124. Daher fügt man addubiratur de re und 
res addubitatur i.e. bie Cade wird bezwei: 
feit, e$ wird an der Gade gezweifelt: babet 
addubitatus, a, um, 3. €. res i. e. bezwei⸗ 
e(t, Cic. Offic. I, 24: addubitato augurio, 
ic. ad Div. I, 47. , 
'Apptco, xi, &um, 3. 1) bersufübren, 
i. e. durch Kübren berbringen, 5. G. ex- 
ercitum, Cic. Att. Vik, g 1n.: obfignato- 
res, Cic. Cluent. 13 med.: medicum, Ib. 
14 in. cf. Ter. Andr. V, 3. 29. Hec. V, 2, 
4 unb diter: aud überbaupt berzubringen 
oder bringen, 68 geſchehe wie e$ molle, 4. €. 
gentes armatas in ita jam, Cic. Actic. VII, 
11: pucros venales ifii ex Gallia adducebat, 
Cic. Quint. 6, i. e. zufübren: puero fcorta, 
Nep. Dion. 5: aurum fecum adduxiſſent, 
Liv. XXXXlill, 26: Hanc fecum huc ad- 
duxit, Tcr. Heavt. III, 3, 45: aud) tropi(d) 
fitim, febres, Hor. Epift. I, 7, 8. «Od. Ill, 
12, 13, i.e. bringen, verurſachen: 2) vom 
Waſſer, berzuleiten oder. jühren, 3. €. 
aquam, Cic. Coel 14: Liv. XXXXL, 27: 
3) webin bringen, i. e. ín etwas oder zu 
etwas, 34. €. in invidiam tn Blame, Cic. 
Verr. il, 61 in.; fo aud? in formonem, in 
vituperationem, Ibid: aliquid ad effetum, 
Liv. XXXIII, 33: ad ultimum discrimen, 
Liv. XXXXV,: r&m in cum locum, Cic. 
Rd Div. V, 21: aliquem in fufpicionem al'cui, 
Nep. Hann.2: in eam confuetudinem , Nep. 
Iphic, 2: aliquid in honorem, Cic. ad Div. 
U, 26: rem ad interregnum, Cic. Att. 
VII, g in.: rem in eam opinionem, Cic. ad 
Div. I, 1: ad veritatem, Cic. Brut. 18, i: e. 
bet Wahrheit nähern, bie Wahrheit (in biis 
benben Künjten) treffen: in anguftum, Cie. 
Amic, 5 extr. ind Enge bringen ; in fuam 
fent.ntiam, Liv. XXXVI, 11: in anguitias 
in Roth, Cic. Quine. 5: beſonders bringen 
i. e. vetanla(fen zu erae, 5. E. hquem 
in fpem, Cic. Att. 11, 22: plebem in obii- 
ur yiouera 
, : 


183 ADDUCTE 


vionem tribunorum, Liv. III, '4r: alquem 
in fletum, Cic. ad Div. XUll, 1 $. 11: in 
metum, Cic. Mur. 24 in.: in fuminam ex- 
fpe&ationem , Cic, Tufc. I, 17 in.: ad mife- 
ricordiam, Ter. Heaut. V, s, 42. Daher 
bewegen ;. e. veranla(fen (etwas zu thıin), 
. €, ifta enim res me addncebat, Cic. Att. 
kii. 13 extr.: Beſonders ftebt das Paflivnm 
häufig, bewogen werden, veranlaffeı wer: 
den: a) mit dom Ablativ, wenn bie Urſache 
angezeigt wird, 5. €. hac oratione addu&i, 
Caef. B. G. I, 3, i. e. bewogen: commen- 
datione, Cic. ad Div. XIII, 54: ſo auch pre- 
cibus, Cic. Att. XIII, 20: nullo imbre, 
' frigore, Cic. Sene&. 10: magnitudine pe- 
euniae, Cic. Verr. HII, 7. Auch zuweilen 
thit ex oder de, 3.@, ex eorum fermonibus 
adducor, Cic. ad biv. VI, 10: certa dé cau- 
fa, Cic. Catil. I, 2. b) wozu, mit ad, 3. €. 
ad fufpicandum adduci, Cic. Provinc. 16: 
oder mit ut, 3. €. (i me adduxeris, ut ex- 
iftimem, Cic. Att. XI, 7, i. e. gu glauben; 
cf. Catil. I,.2: ad Div. V], 10: Liv. 1lll, 49 
cet. , aud) mit quo, Val. Max. II, 9 n. 6: 
aud mit quin i.e. ut non, Suet. Tib. 2t 
adduci nequeo, quin cet. Auch mit bem 
Infinitiv, 3. €. ferre; Afran. ap. Non. 
2 an fid) sieben , 3. &, funem, Caef. B. 
. Ill, 14: ramulum, Cic. Div. J, 54, einen 
v: im $Borbepaeben : manus óbtt palmas 
ie Hände am fid) ziehen, um auszuholen 
bevm Schlagen ;. e. auébolen, Ovid. Her. 
X, 15: fo aud) pedem i. e, aufheben, um zu 
treten, Ovid. Pont. Il, 9, 32: daher bali- 


ftam, arcum an fíd) zieben 5. e. fpannen, 
auf(pannen, 3. €. arcum, Virg. Aen. V, 
507: fo aud) nervum, Ovid. Met. I, 455: 
baliftas et tormenta, Cic. Tufc. II, 24: fo 
auch fecurim, Ovid. Trift. III, 2, 5, i. e, 
damit ausholen, Ferner oftium, die Thür 
an fid) ziehen ;. e. fie zumachen, Petron. 94: 
baber 5) etwas fejt auziehen, ober auch zu: 
fammen sieben, 3. €. lorum, Liv. VIII, 
10, bepm Binden, i. e. recht knapp binden; 
fo aud) habenas amicitiae, Cic. Amic. 13. 
Daber “überhaupt zufammen sieben , 4. €. 
macie$,addweit cutem, Ovid. Met. II, 396, 
zieht gufemmen, macht bie Haut rungelig : 
fo aud) artus, Virg. Georg. 1, 483: fron- 
tem adducere, Senec. Benef. ], 1. 6) an: 
führen oder anzieben, wenn es fo viel (ít als 
erwähnen, vorbringen, 3. €. rationem, 
Pande&. XXVII, ı, 6. Particip. Adduc- 
tus, a, um, hat aile biefe Bedeutungen; e8 
ftebt aber aud) adjective, unb heißt 3.1. 
1) zufammen geprefit, zuſammen gezogen, 
à. €. vis addutior, Plin. Ep. ], 16. 2) fin: 
fter im tienen, ernfthaft, ftreng, Tacit. 
Ann. XII, 4. Not. a) adduce, (tatt ad- 
duc, ſteht im Terent. Phorm. I, 1, 79: 
Plaut. Poen. 1, 3, 15 und dfter. b) adduxti 
ftatt adduxifti, Terent. Heaut. III, 6, 15. 
Appvere, Adv. (bod) fommt vieleicht 
nur der Compar. addu&tius vor) I) tuit Anz 
* z1ehung an fid, mit Ausbolung, 4. €. wer: 


-680, i.e. geſchwaͤcht ic. 
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feit, Aufon. grat. a. 27: 2) ftrenge Tacit. 
Hit. 11, 7. Gear Fr ce 


, ADDueror, öris, m. ein Zufuͤhrer, 
einer Hure, Kuppler, Petron. Afran. 

Appvcrus, f. Adduco, 
„Apoum, is, it, ftatt addam, ds, at, 
ift abgefommen. — 

Apkpo, édi, éfüm, &lere, an ober ven 
etwas ejjen, annagen, an(re(fen, oder aud) 
eujefjen, versebren, 3. €. favos, Virg. 
Georg. III, 242: fo aud) frumentum, Sifen. 
na ap. Non.: pecuniam, Cic. Quint. 12 : exta, 
Liv. I, 7 : babet tropiich, versebren, 5. E. 
vom Feuer ıc., 4. E. poftes adeíi. Virg- Aen. 
VII], 537: adefi lapides, Hor.-Od. I, 
29, 36: Ícopulus adefus aquis, Ovid. Her. 
X, 26: adefus cladibus Hannibal, Sii. X1II, 
Not. adeft (tatt ad- 


3. E. 


edit, Lucan. Vl, 265. 

ADELPHI i, e. fratres, 
Komödie des Qerentiué, 
‚ApeLruines, Plur. f Ci. e. forores 
Caryotarum) eine Art Datteín, Plin. H. N. 
All, 4 poít med. 

Anemrıo (Ademptio), onis, f. bir 
Wegnebmung einer Cade, Entfernung, 
E. civitatis, Cic. Dom. 30 in.: bonorum, 

acit Ann, IIII, 6. 

ADEMTOR /. e, qui adimit, Auguftin. 

ApEnTUS (Ademptus), a, um, f. Adimo, 


ApÉo, Adv. (dus ad und eo, ftatt ad id 
fcil. temporis, rei .cet.) 1) fo weit, 3. €, 
ift mit ber Sache gefommen, Terent. Heaut. 
1l 1,61: V, 2,27: Phorm. I, a, $: 1, 3, 1: 
aud) (tebt usque dabey, z. €. Plaut. Bacch. 
Ill, 4, 10. 2) fo lange, mora donec, 
donicum, quoad, dum zu folgen pflegt, n €. 
Terent. And. HI, r, 38: Eun. II]. 6,3: Cic. 
Sext. 33: Plant. Merc. III, 4, 71: Pfeud HI, 
* 72. 3) fo dat, fo febr, debt uberall, 3.€. 

erent. Andr.1, 5,10: IH, 4,18: Eun. f, 2, 
124: Cic. Cluent. 61 adeone erat ftuitus, 
ut cet.: Cic. ad Qu. Fr: I, 2, 5 adıo, ut 
Cato cet, und Öfter. Auch folgt quam bar- 
auf, Liv. lIH, 2 in, Id adeo non pl bis 
quam Patrum culpa accidere, i, e. nicht 'fo 
wohldes Päbels, ale 1c., wo adeo Kart tama 
ftebt. Daher adeo nihil i,e, fo aar wen; g/ 
Liv. III, 2: jo auch adco non, VIII, RR 
fo Peg‘ adeo quafi, Terent. Heaut. V, ı, 
32, i,e, (0 wie 1. 4) babet, deswegen, ic. 
Plaut. Aul. III, 10,9: ſo auch vielleiht Cic, 
Verr, II, ı med, Atqüe adeo, antequam cet, 
und Virg. Ecl. VIIIL 59: aud Cic, Caecin. 30' 
in, Id adeo cognofcite: Verr, IIII. 64 med. Id 
adeo ex ipfo fenatus confulto cognofcite. Dod) 
Fanné bier aud) vielmehr beifen. 5) viels 
mebr, b €. Tunc etiam, atque adeo vos, 
Cic, Pif, 18: ad Apronii quaeſtam, five 
adeo cet,, Cic. Verr, III, 46:, atque adeo 
vi&i funt, Auct, ad Her, illl, 26: Auch ftebt 
Dafür magis adeo, 3. €. Terent. And. l. 1, 
135: Cic, Or, H, 4 in. magis adeo id cot, 
ef, Virg, Georg. 1, 24. 6) andy, ja, gewiß, 

er, 


ber Name einer 


f 


, 
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Terent. And. HI, 6. 9: auc) Cic. Or. H, 4 in. : 
f. verbet n. 5. ie aber, 3. €. Cic. Caecin. 
so in.: Verf. l1, 64 med.: bod f. n. 5. 
E) eitbrudt es eine Urſache aus, unb ijt fajt 
fo sul als denn, Liv. Cic. felglid atque 
adeo, a) nnd fo gat, und (» febr, b) ja auch, 
c) ja vitlmebr, oder vielmebr, cet. 

Apto, ivi und öfter ii, (tum, ire, I) bin: 
qom oder eben, auf die Srage wohin ? 
a) an einen Ort, 3. €. ad fundum, Cic. 
Casin. 39: Romam, Cic. Verr. II, 11: 
icam, Suet. Tib. 52, b) 3u einer 
ber, mit ad und obne ad, í(t jebr ae: 
mebulih, 3. €. Cic. ad Div. III, 10-$. 19. 
Ep 9 5$. 6. Daher adire aliquem einen 
foreden, 4. €. Cic. ad Div. III, 9 $. 6: aud) 
pirspiftolam, Plaut. Mil. IIII, 6, so: fcrip- 
to, Tacit. Ann, IUI, 39: c) zu einer Sa: 
de ſe jep böfe oder gut, 3. €. epulas zu 
einem Schmauſe, Ovid. Am. 1,4, 1: he. 
reditatem i.e. antreten, Cic. Phil. II, 16. 
Arch. 5: ad caufas frd) an bie Proceffe ma: 
étie fie übernehmen ju führen, Cie. 
Brut 90: ad rem publicam, Cic. Manil. 
24, tie Cae bed Staats übernehmen: 
libres fibyllinos, Liv. XXXUIL, 55, i. e. 
eufídiagen, za Rathe ziehen: amd) adire in 
iu», Cic. Ver. IIII. 65: Att. X], 24: Red, 
Sen. g, vor Geritbte geben: ad periculum, 
Csef. B. C. U, 7 und periculum, Cic. Role. 
Am. 33, in Gefabr geratben, eine Gefahr 
übernedmen ; fo aud) inimicitias, Cic. Sext. 
65, i c. übernebihem: labores et pericula, 
Nep. Timol. 3. e. übernehmen, fo aud) for- 
tunam omnem, Liv. XXV , to. Auch pat- 
' 1. €. nón poffum adiri man kann nicht 

ge mir femmen, vor mich fonmien, a. €; 
neque praetores adiri poſſent, Cic. Q. Fr. 
l2, 5: und pericula adeuntur i. e. fufci- 
ponter, Cic, Nat. D. II, 24 extr.: peri- 
cuis aditis, Cic. Otfic. I, 19: 2) Fommen 
zu jemanden, herzu fommen, hinzu fommens 
+ €. adi huc modo, Plaut. Truc. Il, 7, 60. 
C. Rud, I, 4, 22. Aul. H. 2, 25: So fagen 
die Deutiben aud), 3. E. qebe doch ber, 
komm ber ic. Siehe gebórt, Cic. ad 

ir. II, 10 $. 19 ad me adire memini cet. : 


b. 9$.6 Te adeunt fere omnes cet. und 


mi*retéó : 3) auf jemanben zu oder losgehen, 
ke als Feind ic. anareıfen, artafiren, mit 
R nanbınden ıc. Virg. Aem. V, 370: 
Terent. Phorm. 1,4, 52: 4) Not. Adire ma- 
num alicui, Piaut. Aul. M, 8, 3. Poen. II, 
u Perf V, 2, 18: eine ſprichwoͤrtliche Me: 
beséart, einen zum beften. haben, anf feine 
rn Kintergeben, taͤnſchen ıc. Particip. 
aus ijt fehr jene, auch adeundus, 
4, um, Cic. Oft. I, 24. 
Ansöya, ae, f. eine Göttin, im deren 
€iu5 die 3nfontmenben waren, die; Art: 
öttin, Auguftin. de Civ. Dei III, 


Äneps, Ypis, m.etf. 1) Sas Schmeer 
edet gett von Thieren und Menſchen, H e. 
ers ſaulus Schweinefett, Varr. R. R. I, 


d. 


B 


- wird der Mergel genanut, Piin, H. 


* 
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11$. 7. Piin. H.:N. XXVIII, n3 anferis 
vder anferinus, Plin, ibid. , Gánfefettz lu- 
pinus, Ib., YDolfefett: cum quo recens 
adeps cofta fit, Celf. II, 7 n. 2: ad créan- 
das adipes, Colum. VII], 14 extr.: libi 
tenuandas adipes. Quintil. Il, 10: 3) tte: 
pii) a) von einem fetten Menſchen: adeps 


Caflii, Cic. Catil. III. 7, i. e. ber bie. 
Wanſt ꝛc. b) von ber Erde: adeps terrae 


. XVII, 
6: c) von den Bäumen iſt adeps Pli. H. 
N. XVI, 38 in, fo Fio alburnum. — ' 

Aperrio, ónis, f. bie Erlangung, 3.€. 
commodi, Cic. Partit. 32: m. An II, 
13. - 
rn us, m. i. q. adeptio, Pexlin, 
iol. 

Aperrus, à, um, f. Adipifcor. 

Ap&QviTo, avi, atum, are, 1) berans 
bersureicen, mit ad, mit dem Acuſatiw und 
Dativie., 4. €. portae, Plin, H. N, XV, 
18: ipfis portis, Liv. I, 14 med.: quo (wt» 
bin) adequiaffet, Liv, VIITT, 22: Syracu- 
fas, Liv. XXIII, 31; ad noftros, Caef. B, 
G. I, 46 (fo bat Ed. Oud«nd. Cellar, cet.) : 
perarmatos (a[á cin Wort) Curt. lii, 
prope fin.; in primos ordines, Curt, VII, 
4; caítris, Tacit Ann, VI, 34: circa ade- 
quitare, Suet. Aug. 75. 2) bloſt veirem, 
oder babep reiten, 3. €. iuxta aliquern, Suet, 
Calig. 23: circa adequitare, Suet. Aug. 64. 

'ApgRRO, avi, atum, are, hinzu irrem, 
nnbermerft wobin Fommen,'z. €, fcopu- 
lis, Stat. Sylv. II, 3, 119° aurilas, 1b, 
Theb. VIIIL 177. 

AvEscO, Are, füttern, Adcfcatu';, a, um, 
gefurtert, gemäjter, Coel. Aurel, Acut. I, 


"di exir, . 


Apbrspum, ftatt Ades dum, Form bod) 
ber, Terent, f. in Dum unb Adfum. 
4 — = -— : ire, riy rig 
eyn darnach, oder blog bungrig fern, 
Rlaut. Trin. 1, 2, 132. i * 

Ap£sus, a, um, f. Adedo.. 

ADEXPETOo, Ére, i. e. infuper expreto, das 
zu verlangen, Seneca Ep. i7 in,, m Eene> 
ca das Wort madt, meli et ben Gedanfen. 
gern- mit einem orte ausdruden will: 
Welches nicht zu tadeln. Co (üben ja bie 
Deutihen nad und nad) viele Wörter ges 
macht: fo aud Cicero ıc. — 

Apr. Alle (íd) (o anfangende Wörter fus 
de man in Af. i i 

Avs. Alle fíd fo anfangende Wörter fu- 
dye man in Agg- 


Annauiro, are, babey wohnen, ſteht 


nicht Plaut. Capt. IU, 4, 72. 


ApHAEREO, aefi, aefum, aerére, 1) bans - 


ceu oder tleben an etwas, 3. €. faxls, Liv. 
V, 47, an ben Felſen bangen, beym Her: 
awftlettern : xorpori, Lucr. Ill, 558: aud 
mit dem Accuſgtiv, 3. €. Immerum adhae- 
ret,® Tertull. Pall. 5° Ferner lingma ad- 
haeret crocodilis, Plin. H. N. XI, 37 med. 
babes 2) tropijch, anbangen,antieben 53, e. " 

1 oder 


^ 
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oder bey etwas fern, mit einer gemiffen Be 


tigseit oder Beſtaͤndigteit, ober aud) beglei⸗ 
ten, nabe jeun, 3. €. equo, Gell. XX, t 
med. , i. e, auf dem Pferde ſitzen: alicui, ib. 
X, 22 in. comes perpetuo adhacíle La- 
cydi dicitur i. e. einem nit von bet Cete 
ehen: fd fagen bie Theffalter vom KHönige 
u Macedonien, Liv. XXXVilil, 25 iat-ri 
adhaerere gravem dominum er flebe an ih: 
* ger Erite ;. e. fep ein I. naber Nadıbar, 
wohne itmen auf Dem Halſe: Horat. Sat. 
]],2, 56 cui canis cognomen adbaeret 


anklebt i. c. der (immer) den Zunamen 


bat ic. : invidia alt.ffimis adhaereat, Veliej. 
^L 9, i. e. fie begleire; Ex modica fylva ad- 
haerebat, Tacit. Hift. Il, 25, j. *. war nahe: 
. €f, Suet. Galb. 14,in. Martial. V, 61. Not. 
Adhaefi, adhaeferamcet. das man insgemein 
u Adhaereo giebt, gebàrt meiftens zu ad- 
serríco. Not. Particip. adhacfus, a, um, 
i. q..adhaerens, 3. €. Lucret. Illl, 1236 
non potis eft adfigere adhaefum, i.e. faum 
nidt hangen, kleben bleiben. , Dann wäre 
adfigare (tatt adfigi. Aber beer (deini8 
adha fum (st den Accufariv des Subíiant. 
adhacfus, us, zu balfen. 

Apwarsresco, haefi, haefum, 3. unter: 
ſcheidet fid) von Adhaereo nur dadurd, daß 
es conatum und initium 'adhasrendi au⸗ 
zeigt ; baber in diefer Bedeutung die Tem- 
pora, adhaeíi, adlıaeferam, adhaefiffle nicht 

it adhaereo, fondern zu adhaerefco geboren : 

lglich bebeutet es 1) bangen bleiben. £e 
ben bie:ben, ſtecken bloben au ctvaé, 5. G. 
bie Klette am Kleide, ein Geihoß, wenn es 
nit almrallt ic. mit ad, in, Dativ, ic. z. €. 
ad faxun, (ic. Acad. till, 3: frente ad- 
haefit cnfpis, Ovid. Met. V, 33, ſtatt in 
fronte blieb ſtecken, folglich prallte nit ab, 
fondern traf ihn: adlıaerefcente lanugine, 
Plin. H.N. XXVI, $: ſpodos — te&ts ad- 
haerefcit, Ib. XXXilll, 34: tragula ad tur- 
rim adhaefit, Taef. D. G. V, 45, blieb ban 


gen amac.: Cic. Dom. 24 tela in me ad- : 


haeferumt, wiewohl im tropifhen Verſtan— 
' be: Horat. Sat. Il, 4, 8 five gravis | lateri 
craterae limus adhaefit baugen, ticben, 4c: 
blieben it: ne in hanc materiem (-ditionis 
. ifta funeßa fax adhaerefceret, Cic. Dom. 5 
extr. , wo es tropiíd ſteht: daher adhaefi, ad- 


haefit cet. (tatt adiiaerco id) bange an etiva,, 


). €. fubter caudam Piftricis adhaefit, Cic. 
in. Arat. 178, i. e. adhaeret: Plaut. Stich. 
I, 3, 83 adhaefit homini ad intimum ven- 
rem fames. ferner egreffibus adhaerel- 
cere Tacit. Ann. XII, 41. . 2) befonders 
trop: z. E. a)argumentum adhaerefcit, 
Cic. Or. Il, 53 (wo jedoch cui oder quod jtatt 
quae, und emillum ftaft emiffa zu lefen) 
bíeibt bangen ;. e. macht Eindrud: b) von 
Worten, 3. C. oratio adlıarrefcit bleibt 
bangen, fteden io. (cott, macht bie und da 
Paufen, Cic. Brut. 79; ſo auch adlıaerefcere 
in continuatione verborum, Cic. Brut. 93 


fteden bleiben i. e. ftoden; c) beſtaͤndig 


‚res adhamaverunt, 


Amnaverunt 


n 
' , 
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bleiben bey etwas. anbanaen, 5.@ iufi- 
tiae, Cic, Offic. 1, 25, ovt erechtigerit an⸗ 
Hungen, ihr immer ergecen (eoi : ad dıllı- 
pinain, Cic. Acad. Ill. 3, bcp einer Secte 
Immer bielven, cieben bleiben ax ior: ralti- 
diis, Cic. Or. 1, óiin., in etelba tcm Andens 
fen bleiben? d) ad columnam (ferl. Mae 
niam), Cic. S.xt. 8. bey der Enrisyi.iie 
bangen bieiten, Schiffbruch leiden i e. als 
ein üblet Bezahler ve(trait werden. e) ad 
ftudium alicums et gcnus dicendi, C.c. 
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Or. iil, 10 in., pafca zu Jemands Weir 


gung 1€. ; gemäß fern ber xc. ( j extr? n.sis 
adhaefit, Cic. Vac.n.s, ijt der lebte Quaͤſtot 
geworden, hat gleichlam an den oncern 9: 
klebt, angedangens-it der Snhang ter Linde 
foren geworden. 4) in Joco £ e 190 bleibriy 
fid) aun alten, 3. F. ſi potes in hus locis 
adiacr.fcere, Cic. Att. illl, 4. 

Apnasse, Adv. y. (£. loqui. ſtockend, 
Gell V, 9. 

ApuAEsiO, Onis, f. das Hangenbleiben, 
Ctedenbleipen , Klebenbleiben, Anbangen, 
Ankleben, ſcheiat nit vorzukommen, We; 
nigſtens nidr in den totgea Ansgaben: Eher 
mais lag nim Cic. Fin. I, 6 oid... conınma- 
tiones et adhaeſiones inter fe cet. iot aber 
adhav/itat.ones. ' 

Annaszsırarlo, ön's, f. dad Zangen⸗ 
bleiben, Klebenbleiben, Steckenbleiben, 
Anhbangen einer Sache, Cic. Fin. I, 6 med. 
f. Adhaefio. .  . 

Aonausus, us, m. 3.4. adha-fitatio, 
Lucret. lil, 383. V, 84c: aud mob] 1i, 
1236: f. Aduacreo zu wude! 

ApnàÀrLo, are, aubarchen, ram, 4. €, 
patcfc.ntes. boietos, Pin. H. N. All, az 
extr. 

ApnàÀwo,are, y. E. Qui ferius hono- 
Cic. fragm. Acad 1, 
ap. Nou. Dod) ſoll wohl gelejen werden ad- 

Apnnisto, di, Kum, erc: aliquid ,aili- 
qucm) aj rem, in rem und rei: i) von 
Sachen, NRetwas hinbalten oder binwenden, 
bintihten, zu etwas, 3. f. aurs laut, 
Pfeud 1|, 2, 20: an.mum i£. e sttnd.re, 
Cic. Harufp. 10: vuitum dus Geſicht bin: 
titen, Ovid. Am. li, i3. :5. d e. lupos, 
berfeben: babet 2) bimsutonn oder ingen, 
à. E. ad panem aliquid, Cic. i'ufc. V, 14, 
5 € Day een: —unnads titulum, iv, 
XXVl, 25, i, e. epitaphium: ınanus ve&i- 
galibus, Cic. Ar. IT is in., die Haͤnde irgen 
anıc,; manus medicas ad vulnra, Vcg. 
Georg. Ill, 455, £. e. anlegen, gebrauchen: 
vincula captis, Ovid. „at lll, 293, i. e. 
anlegen, gebrauchen. Not. procu! adhib re, 
entiernen, Plaut. Trin. U, », 30. Paber 
3) versch (f 0. oder geben, 3. €. lumen 
rebus, Cic. Or. lil, 13: voluptates, Cic, 
Mur. .$ extr.: confo'aionem alicui, Cic, 
Brut 96: motus iudici, Cic. Or, II, 45: 
fidem Glauben beymeffen, 34. G. placitis, 
Pande&. XVll, 1, 7: quaeitioni, Ib, 

XXXX VIII 
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XXXXMIl, 18 , 1: fo auch vilis fides non - 


adhibenda , Cic. Divin. Il, sy; doch baben 
bier die Edd. 4. @. Erneit. habenda: fonjt 
hits arwenden, gebrauchen :c.., bejon: 
bets 1) gebrauchen bey etwas, anwenden, 
it überand bádung, 3. €. virgneyinictel bep 
exc Krankheit, Muhe, Arbeit, Lrojti. 
Beibwindigleit, Ohren, Maaß, Redlich⸗ 
ftit ., y. €. tantum cibi, Cic. Senc&. 11: 
remedia morbis, Cic. Tufc. 11ll, 27: vim 
alicui, Cic. Rofc. Am. 11: diligentiam, Cic. 
aàDv. V,6. XVI, g: aures, Cic. Arch. 
3: preces diis, Cic. Nat. D. ], 3: fidem, 


Ci. Cment. 42: patientiam, Liv. V, 6." 


H) von Derfonen: 1) Semanben zu etwas 
uehmen oder gebrauden, 3. €. teites, Te- 
rest. Pborm. lili, 5, 2. Cic. Fin. Il, 21: 
pi&erem, Cic. Invent. Il, 1 jn. einen Maler 
nebmen, annzbmen, um etwas ju mam: 
pràaxonem, Cic. ad Div. V , 12 extr.: me- 
écun, Cic. Fat; 12 extr.: cf. Nar. D. lil, 
3t in. aliquem in confilium adhibere , Cic. 
sd Div. M, 7. V, 1: ad) blof adhibere, 
Cc. Phil. V„g, zu Nathe ziehen: ad con- 
viriam, Nep. praef.: oder menfis, Hor. 
O8. illl, 5. 32, zur Tafel zieben, mit fid) 
(pda lafen.- 2) behandeln, tractiren 
(geb) oder übel), 3. €. liberaliter, Cic. 
Qu. Fr. I, 1, 5: feverius, Cic. Attic, X, ı2 
med. Daber fe adhibere fid betragen, 3. €. 
&, Cic. Qu. Fr. I, 1, 7: cf. Lucret, |, 45. 

Ankısirio, Onis, f. die Hinbaltung 

inribinng, Hinfügung; baber Verſchaf— 

4 1. , babet die Anwendung, der Br: 
brauch emer Sache bey etwas, y. E. ber 
Esrdpfföpfe, Marcell. Empir. 15: medica- 
miss, Martian. Cap.: Auch convivii, Ca- 
jus Inftie. 1, 1, à. e. Ziehung zur Tafel, 

Apkusirus, a, um, f. Adhibeo. 

Apuixwio, ivi und i, itum, ire, wies 
bern zu ober bep Symanben oder etwad, an: 
pnebern, 3. G. equuiam, Plaut. ap. Prif- 
can: equus adlunnit equae, Ovid. Rem. 
634: femina adhinn t equo, Ovid. Art. I, 
280. cf. Plin. H. N. XXXIIII, 10 poft med. : 
auch vom Eſel ApuL Met. 6 prope fin. p. 
1355 Ed. Eim. virginis ,voculas adhinnire 
sentabam : daher vom Pifo, den Gicero einen 

wt vorber nannte, ad orationem , Cic. 

23. 

ÀbHoRREO, 2, Obtt ÄDHORRESCO, rui, 
3.1. €. adliorruit undis, Ovid. vel Aibi- 
now. ad Liv. 221; bed) haben einige k.dd. 
inberr. 

Ansorrämen, nis, =. i, g. adhortatio, 
Apai«. Fior. p. 359 Ed. Elmenh. 

ÀÁ»momrATÍOo, Onis, f. Ermabnung, 
Ci. Or. ii, 3: aud) von Pferden, 3. €. 

Pim. H. N. Vlil, 42 med. adhortationis 

melleftum fatentur fcil. equi. 

ÁpsonrATOR, Oris, m. bet ermabnt, 

fi &imabner , 4. €. operis, Liv. ll, 58, 

ht. adopus: cf. Vlill, 13. XXXII, 25. — 

: —— — i. —— 

pu. Apol. prope fin. p. 333 Ed. Elm, 
' Edd. lar, Wört, 


ADHORTOR — ADIABENE 73e 


ApnHoRrcR, atus fum, ari, ermahnen, 
zu etwas, 4. Q. milites, Cic. Phil. IIII, 5: 
ad laudem, Cic. ad Div. I, 7: ad defenden- 
dum cet. ; Cic. Rab. Perd. 1: adolefcentes, 
ut turbulenti velint effe, Cic. Phil, 1, 9: 
veftri adhortandi cauía, Liv. XXI, 4 in., 
wo veltri jtatt vos febr: folglid) ber Singul, 
adhortandi babep ju merfen: in. bei.um, 
Tacit. Hift. Ill, 61. Not. Particip. adhor- 
tatus pafive, Heminasap. Pr.ícian, h 

ApuosPiTO, are, alıyuem (id) jemand 
zum Freunde machen, Di&. Cret. i, 15. 

Apnvc, Adv. jtebt (tatt ad ( i. e. bis, je 
‚außer 1c. f. oben Ad) und hoc, fcil. teifipo- 

ris, rei cet. Daher 1) bis am: eieje Seir big 
ige, bie dato, ober nod), fiebt unzählige 
Yale urn Gtcero und überall, 4. €. ficut ad- 
hpc feci, Cic. ad. Div. Vi, 14: cui adhue ^ 
fervifti, ib. XV1, 18: adhuc tranquilla res 
eit, Lerent. Pborm. III, 1, 15: ci, Terent. 
Heaut. lijl, 3, 20: Nep. Milt. 5: Jud) fite - 
det man locorum babep, das wegbleiben 
tomute, 4. G. Plaut. Capt. li, 3, 25; au 
fteht dafur usque adhuc bie bieber (worau 
eben erhellt, bap buc ſtatt hoc jtehe), 3. G. 
Terent. Ad. ilil, 4, 22: Gell. 11, 4 extr.: 
babet adhuc non mod) nicht, bis dato 
mic, ftatt nondum, 34. €, Cic. Verr. il, 
27 in. adhuc non venerunt. 2) überhaupt 
nod, a) wenus fo viel ijt al bie baro, big 
ipt, bisher: íi bánfig im Cicero, f. n. r. 
b) von der vergangenen und juiünftigem 
Zeit 1€., 3. E. aló er nod) trant war: er 
wird noch kommen 16, , 3. E. adhuc erefcens | 
et rude carmen erat, Ovid. Trif. I, 6, 22* 
Ferret adhuc iftam gim minor aura ratem, 
Ib. |, 8, 42, da — mod trug. Man 
ubrt aud) an, alto adhuc meridie, Piaut. 
eud. lill, 7, 77, i. e. nod) oder ichon: 
aber Ed. Camer. und Gronov. haben atero 
ad meridiem, ferner: Ipfe pauculis ad- 
huc diebus in Tufculano commorabor, 
Plin. Ppiſt. lil, 13in. i. e. ich wil mich nodj 
einige Lage aufbalten ac. 3) nob, i. e. 
aud, auperdem, fogat, y. C. id muß nod) 
einen Brief ſchreiben, ev iſt nod gelebrter ıc. ' 
j. €. et erac adiiuc impudens, Cic, ad Div, 
AVI, u med.: adhuc adiicitur, alias effe 
cet., Quintil. Il, 5 extr.: Unam rem ad- 
huc adiiciam, Senec. Nat. Quaeit. Ill, 8 
in.; Go aud) Cic. Amic. 9 extr. nifi quid 
adhuc vuitis, (o haben vier Codd. M5S. 
Doc haben mehrere, und Edd. Graev. uud 
krneft. ad haec dafür: funt adhucaliquae 
non omittendae in auro ditferentae, Pn. 
H. N. XXXIl, 2 exer. und öfter: fo aud) 
mit bem Comparativ, 3. €. amplior adnuc, 
Suet. lib. 17: maigre adhuc, ib. 44: ad-ı 
huc pauio minus, Senec. 49 in. und ofter. 

ApnucciwE, i. e. Adhucne, fol ſtehen 

Apul. Met. 9 in. ; abet bie Handſchriſten und 
'Editt. klinsnh. und Vuican. babın At 
hunccine. 
| AptABENE, es, und ApiABENA, ae, f. 
1) „ger alte Name Aſſpriens, Pin. H. N. V, 

* 12. 


131 ADIACEO — ADIGO 


i2. - 2) ein Stüd von Afprien, Ibid. VT, »3 
extr.: baber a) Adiabenus,-a, um, Tacit. 
Aun. XV, 2, 14: und Adiabeni 7. e. die Ein: 
wohner darin, Spartian. in Sever. 9. b) 
 Adiabenicus, a, um, Spartian. Ibid, 

Apıncko, ui, ére, dabey lienen, bey 
etwas liegen, cum Dar. et. Accufat. von 
Gegenden, Städten, Menfhen ıc., 3. G. 
fines Romanos, qua parte Etruriam adja- 
cent, Liv. Vil, 12: pars militum munitio- 
nibus adiacerent, Tacit. Ann. II, 48: ur- 
bes ad Syrtim adiacent, Mela I, e Gen- 
tes, quae mare illud adiacent, Nep. Ti- 
moth. 2: Tuícus ager Romano adiacet, Liv. 
Il, 49: adiacere feminae complexibus, Co- 
Jum. XII, t. 

ApıAacüLor, atus fum, ari, hinzu wer: 
fen oder fchiefien, kommt vielleiht nicht 
vor, außer Particip. Adiaculatus pafive, 
; Martian; Cap. Eo 

ApraxNTUM, i, ein Kraut, Srauenbaar, 
Orcerusbaar, Plin. H, N. XXII, zr. 

Avıarudron, i£ c. indifferens, Varr. 
ap. Non. 

Ap:ecrTAMENTUM, i, Maß hinzugefügt 
wird, Pande&. L, 16, 242. 

Avızcrio, ónis, f. 1) baé Zinzumer- 
fen, Zinwerfen zu etwas, kommt vielleicht 
nicht vor: 2) das Sinzuthun, bie Zinzu: 
(hana, Liv. I, 3c. XXXHI, 14. Quint I, 
5 und öfter: daher in ber Baufunit, mas 
an dem Schafte ober Zußgeftelle der Säulen 
betvortagt, Vitruv. II, 3° aud) das b5- 
bere Brborb, dag Lieberbietben in Auctio- 
nen, Pande&. III, 4, 35. L, t, 2ı. 3) 
das Reche bimzu zu thun; 3. €, dare ad- 
ie&ionem familiarum, Tacit. Hift. I, 78. 

Anıecrivus a, um, f.e. quod additur, 
3. €. nomen adic&ivum , Prifcian. 

Anigcro, are, bınzurbun, Apic. VITI, 2. 
' ApikecTrUS, us, m. bie óiusu(ügung, 
Vitruv, VIIII, 9. Lucret. I, 690, 

Avıecrus, a, um, f. Adiicio, 

Aníco, égi, a&wm, igére, von ago 
treiben 1c. und ad, 1) berzurreiben, 3. C. 
pecus, Caef. B. G. VII, 17: fagitta adac- 

ta, Virg. Aen. XII, 320. 2) wobin trei: 
ben, a) vom Dieb, 3. G. laftentes ad ma- 
tres, Varr. R. R. Il, 5, 16: aud) von Men- 
(hen, 3. €. mox no&u te adigent horfum 
infomnia, Terent. Eun. Il, t, 13. b) vom 
Geſchoß: telum adigi non poffet, Caef B. 
C. IH, 51, Eonnte nicht bingetrieben wer: 
den i. e. nicht hinfliegen. Auch bineintrei- 
ben, 3. €, clavum in arborem, Plin. H. N. 
XVI, 10: fe aud) vom Schwerde, in pec- 
tus in die Bruſt (tofen, Ovid. Met. V, yo: 
er -pe&tus, lbid. VI, a7ı: aud) mit dem 

ativ, 3. G. fibi gladium, Epitom. Liv. 
124: ferrum alicui per pectus, luftin. 1, 9: 
ferrum iugulo, Suet. Ner. 49: aud vulnus 
alte adaftum, Virg. Aen. X, 850, 8. e. rief 
eingedrungen 20. c) von der Slamme, 

„Aamma turri adafta, Caef, B. G. V, 343 
bis an die Mauer getrieben 1c. :. d) von 
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Menſchen, Thieren 1c. , theild wohin trei: 
ben oder bringen, 3. G. in locum, z. €. 
te adigent horfum infomnia, Terent. f. vot« 
ber: ad umbras, Virg. Aen. IIII, 25: Ita- 
liam, Ibid. VIIII, 601, i. e. nad Italien: 
equos per publicum, Suet. Galb. 19: claf- 
fem e Ponto Byzantium, Tacit.' Hif. II, 
83, i. e. binbringen; fo aud) le&iffimas Li- 
burnicarum omnemque militiam, lbid. IT, 
4T triremes per foflas, Ibid. Ann. XI, 18. 
ct. Hift. ll, 7: tbeils zu etwas treiben 
oder bringen, aud) zwingen, 3. G. ad in- 
faniam, Terent. Ad. 1, 2, 31: ad mortem, 
Tacit. Ann. X'I, 22: aud) mit bem Jufini⸗ 
tiv, 3. €. mori, Tac. Ann. XV, 35, zum 
Sterben bringen oder zwingen: cf. Ibid. XT, 
r0. Virg. Aen. VII, 114 unb öfter: aud) 
mit ut, 3. €. quod ut dicerem , nullus adi- 
gebat, Latin. Pac. in Paneg. Theod. 2: unb 
obne ut mit bloßem Gonjunctiv, 3. €. quae 
vis, vim mihi (ut) adferam ipía, adigit, 
Plaut. Rud. III, 3, 19. Beſonders find bie 
Formeln zu merfen: adigere aliquem (ad) 
arbitrum, Cic. Offic. III, :9. Top. 10. Rofc. 
Com. 9 in., i. e. einen dabin bringen (zwin- 
gen), daß er vor bem Nichter eriheinen 
muß: folglich verklagen; adigere aliquem 
(3. €. milites) ad íusiurandum, Salluft. 
Cat. 22. Caef B. G. VII, 67, oder bloß 
iusiurandum (fcil, ad), Caef. B. Civ. I, 76. 
Liv. XXXXIIL, :5, ſchwoͤren lagen, ei- 
gentíid zu einem Eide zwingen oder brin- 
en:. wofür aud) gefagt wird iureiarando, 
iv. X, 38. XXII, 37 in. XXIII, 16; unb 
facramento, Liv. III, 20. VII, im. I1I*, 5, 
i.e. zur Fahne ſchwoͤren laſſen. Auch adı- 
gere aliquem iusiurandum in verba, 4. €, 
haec, fagt Cincius ap. Gell. XVI ,-4: ober 
auch per fusinrandum in verba, z. €. fua 
et Pompeii, Caef. B. C. IT, 18, i, e fchwö- 
teu lajen nad einem Formular, auf ge- 
wie Worte ».; auch bloß adigere in Eid 
nehmen, fhwören laffen, z. €. in verba, 
Liv. VII, 5. Suet. Vefp. 6. Tacit. Hift. ji, 
14, 100 iusiurandum zu ver(tebe. Go aud 
univerfos exfecrationibus cet , Tacit, Hifi. 
I, 16. Daber iugo, legibus adatctu x. 
Stat. Theb. T, 19, i. e. untere Joh, unter 
bie Gefebe gebraht, unterjobt 1€., be 
zwungen. Auch überhaupt zu etwas bris 
gen, 3. G. zu einer Geftalt, 4. G. in fa 
ciem prorae pinus ada&a novae, Prop. 114 
21, 44. 3) berzubeingen, 3. €. ftempwu 
ada(tum , Lucret. V, 1724, i. e. die berag«s 
gekommene Zeit: 4^? überhaupt zwingen 
n. 2, d) f. vorher: aud zwingen ober foa 
dern, verlangen, 3. C. adigit ita Poftu 
mia, Cic. Attic. X, gexır. YAuh mit, der 
Snfinitiv, 3. €. eiurare, Tacit Ann. X & 
3: cf. XIII, 24. 5) fcil. fe, bintreibe s 
(rom Waffer) , binfommen, —— ‚ YO 
angränzen, wohin zu liegen, 3. G. maze 
quod adigit ad oftium Rhodani, Caef. B, € 


Il, ı. Not. Adaxint ftatt adegerint, Plaix 
AuL 1, a. m 
Apız 
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AnucläLıs, e, 8. C. coena adiicialis 
i.c tin Schmaus bey Antritt bed Amtes, 
y €, des Mgurats 16. , Varr. R. R. lii, 6 
exr. Senec. bp. 95 med unb (23 in. Dod) 
ſoeim e$ beiler, Dafür überall zu leſen Adi- 
tis, wie denn Gronov im Seneca aditialis 
aus NSS. bruden laden : f. Adiualis. 

Anicio, ieci, jeftum, iicäre, von ad 
und co, r) hinzu oder dazu werfen, um 
dedurch etwas zu vermehren: babet adii- 
cere album calculum rei, Plin. Epift. I, 2, 
ie. approbare : babet. binzuthun, biugifi- 
gen, diniufesen oder jtellen, tjt ſehr üblich, 
}. €, gloriam ingenii ad bellicam laudem, 
Ce. Of. I, 32: auftoritatem praerogativae 
emwum, Liv. XXVIil, 9 extr.: buftum 
aedes, Cic. Leg. Il, 24 e legg. XII Tab., 
ftstt ad aedes: virus in angues Ovid. Art. 
lii, 7, ftatt anguibus: modum, Tacit. 
Ann. ID, 6, i. e. gebrauchen. Daher ver: 

mehren, 5.8. exfpeitationem, Quintil. 4 
prooem. babet adiicere animos alicui i. e. 

ecrmebren, Ovid. Met. X, 656. Daber (aat 
Cuero fupra adiicere mod) drüber bietben 
(in Xuctiomem), Verr.!li, 33. Saber beift 
adicere, (cl. fe, fid) anfuͤgen, mirgeben, 
buy ftofen, 3. €. Virg. Aen. X, 182 Ter 
«earam adiciunt : daher alicui beppftidteit, 
belegen, Cic Fin. 1, 6 in., fcil. fe, oder 
alkulam, fententiam: 2) bimmwer'*en auf 
st ın eas, 3. G. in vas, Colum. VII, 
43: te'um aliquo, Caef. B.G Il, 2ı. Co 
end oculos ad aliquid oder aliquem bie Au: 
gen auf etwas werfen, a) eigentlich Plaut. 
Aſm. Ull, 1, 24. Cic. Leg. H, t4 exu. 
b) tropifh, i. €. oculos hereditati, Cic. 
Verr. it, 15: fo and) ad omnia oculos cu- 
pes Cic. Agr. li, ro: i. e. Luſt dazu 

femmtea. Daher animum adiicere ad 
rem eder rei feinen Cinn, feine Gedanfen, 
feine Luſt, auf etwas richten 1. e. uft dazu 
beiommen, 3. €. ad virginem, Terent. Eun. 
], 2, 63: ad confilium, Liv. XXV, 37 
extr., evt confilio, XXVII, 33, 7. e. fei: 
ne Hedenten anf ein VBorbaben, Unterneb: 
men, rihten, Luſt dazu befommen, ein 
Tii mahus oder manum adücere, bie odi: 
de (Sand) anlegen: daher tropifh Arme- 
rixc manum adiecit, Vell. 1I, 100 in., 1i. e, 
inrxüt Ferner vocem adiicere aliquo die 
Eiimme wobin erfihallen faffen, daher vo- 
ce: al eftae (auribus) i. e. anprallende, auf 
de Ohren bingerichtete, Stimmen, Cic. 
Na. D. 11, 57 extr. 

Asiwo, émi, emtum, imtre, vom eme- 
re atbmen und ad feil. fe: eig. au fíd) neh: 
Tux, beber einem etwas nebmen, beneb: 
me eb fen etwas gutes ober boͤſes, 3. G. 
mee, Terent. Andr. 11,2, 2: compedes 
abeui, Plaut, Capt. V, 4, 30: curain, Ter. 

term. V, 6, 47: aliquem leto, Hor. Od 

'. 32, 3: alicui. pecuniam, Cic Quintil. 
15: aicuj fomnum , Cic. Attic. 1f, 16* pro- 
vihc2m, Ibid. 1, 16: libertatem, Cic. Dom. 
$: vium, Cic, Plane. 42; aditum litoris, 
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Cic. Verr. V, 32. Not. a) cum infinit. 
Adimam ıcantare fever'is, ko. "iit I, 
19, 9, i. e. cantum: 2 Ademfit ftatt ade- 
mit oder ademerit, Piut. in i pid. LI, 
3, 27. 

ApiwPLÉO, évi, Bum, ére, i, 4 inm- 
pleo, errüllen i. e. volimad)en: 4. €. cum 
totum cuniculum adimpieffet Liv. X X X VIII, 
7 extr. fo haben bie Codd. des Gronov? ; 
aber die r.dd. haben comp.-ffet: adimpleti 
tibiarum cantu, iu! Firmic. Daher 1) ira 
quien i. e. tbun, was man thun foa, 3. E. 


id, quod promifit, Pandc&. XXVI, 7. 42: 


venditionem, Ibid. Xv iil, 1, 57, i. e. ets 
füllen, babep bleiben, nicht abdudern: fi- 
dem, luftinian. Inftitut. il, 25 exer., £. e. 
fein Wort balten, erfüllen. « 2) vicem ocu- 
lorum adimplent, i. e. vertreten bie elfe 
ber Augen, "lin. H N. XI, 37 ante med, 
Doch lefeu andre implent. 

. Api PL &TIo, Oni, f. Erfüllung, 5. E. 
temporum, Tertull. contra Marcion. V 17: 
novum (teftamentum) veteris adiníp.etio eft, 
La&ant. III, 20 n. 

ApiwmPLÉTOR, Oris, m. bet Brihiier, 
3. G. filias dei prophetarum, Augultın, de 
temp. ferm. 144. 

ADINCRESCO, Évi, étum, 3. waächfen, 


zurebmen, 3. G. adinsrefcant, Vuigata Si- 


racid. XXIII, 3. 
ApiNDO, dídi, ditum, dére, nod) bins 
ein tum. Cato R. R. ,Sext.. 
A»ixGÉRo, effi, eſtum, 3. f. 9, ingero, 
i €. fatiram in aliquem ingerere, fragm. 
ifennae ap. Serv. 
Apınstar, foll heißen ad inítar; zwey 
Wörter, f. Inftar - 
ApiNVENÍO, eni, entum, 4. 7.4. in- 
venio (tebt nit Cic. Nat. D. If, 60; aber 


- 


Vulgat. xod. XXXV, 3; quidquid fabre , 


adinveniri poteft: baber adinventus, a, umz 
daher Adinventum, bie Erfindung, 3. €. 
andinventa haereticorum , Tertuli. adv. 
Gnoft. t. 

Apınvenrio, Dnis, f. @rfindung, 
Pande. XXVII, v. 6. . 

ADINVENTOR, Oris, i. @. inventor, Cy- 
prian. Epift. 6$, 1o. j 

ApiNvEeNTUM, i, f, Adinvenio. 


AptíNvicEM i, e. invicem, Auguftin. 
AnipeÀris, e, aus Scdmeer, ober 


Schmeer aͤhnlich fertis: Arnob 3, pos- - 


tes adipali unguine obiinerentur a fpontis: 
Cic. Or. 8 in. tanquam adipale dicionis ge- 
nus : fo-haben die alten Ausgaben, aber bie 
neuetn, 3. €. Erneit., beben adipatae 


AnipATUS, a, um, mit Schmeer ober , 


Serr verfeben 3. C. puls. Lucil. ap. Cha- 
rif: panis, Ibid. Daher tropifay vom uns 
geſchickten nicht feinen Reden, 3. 


Ed. Erneit. Die alten Ausgaben baben 
adipale: cf. Pinguis. Nor. es ift eigentiid) 
bae Particip. von Adipo, are, ] 

Ea Anırıs- 


C. tan⸗ 
quam adipatae dictionis genus, Cic. Or, sin, : 


^ 
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Avırıseoß, eptus fum, ipifei, aus ad 
unb apifcor, eig. ie anrücen: babet ry ers 
reichen, a) förperlih, 4. G. einen Flieben- 
ben durh Naclaufen; oder cinbolen, ift 
febr üblich, 3. €. feffos, Liv. II, 30 extr.: 
* fugientes Gallos, Liv. XXXXIUL, 28; cf. 
XXVII, 2 éxtr. Plaut. Epid. I, i, 13: 
d burd) 9tadbenfen erreichen i. e. einſehen, 
Cic. Rofc. Am. 45: babet. 2) erlangen, be: 
fommen oder erreichen; befonders, maé 
man gefucht oder aemünijdt bat , iſt ſehr üb: 
lí, 3. €. fene&utem, Cic. Seneä. 2 in.: 
laudem, Cic. Offic. I, 19: fammos honores 
a populo Rom., Cic. Cluent. 42: ordinem 
fenatorium, Cic Flaoc. 18: gloriam, Nep. 
Chabr. 2: fi&oriam, Caef. B. G. V, a8: 
'jus fuum, Liv. |, 32: iudicium, Terent. 
Phorm.. Il, 3, 59: quod ius publicum eft, 
lb. 65: nuptias, Terent. And, H, ı, 32. 
Auch mit bem Genitiv, k €, rerum, Tacit. 
Ann. Ill, 55, i. e. bie Oberberrihaft erlatt: 
‚gen, vielleiht aus Nachahmung des potiri 
rerum.  Conbetbat ijt adipifci mortem, 
Beton. Domit, 14, i.e. fih ben Tod an: 
tbun, fid umbringen. 3) zu erreichen fu: 
chen, zu erlaigen fuchen, oder (udyen, 3. €, 
magiftratum, E €. adipifcenti magiltra- 
tus (funt), Cic. Offic. 1, 1; bod kanns aud 
feun, annehmen. 4) annebmen, üter 
fib nebmen , 4. €. magiftratum, f. vorber 
n.3. Not. Zumweilen ftebt e$ vaflive, 3. C. 
adipifcilur fapieufia, l'laut. Trin. 1l, 2, 88: 
beſonders das pud . ädeptus, 4. E. pal- 
mas’ adeptas, Ovid. Trift. 1111, 8. 19; ad- 
epta libertate, Salluft. Cat. 7 Ed. Cort.: 
adeptam libertatem, Salluft. Jug. 191 $, 
E adepto principatu, Tacit. J, 7: au 

ic. Sene&. 2 in, eandem adeuſant adep- 
tam; fo bat Ed. Graev. und faít alle Hand 
fhriften: aber Ed. Erneft. bat adepti. 
Auch adipifcendus (tet Cic. Leg. I, a2 
extr. 

ApnpiPo, avi 
oder Fette verfehen. Daher Adipatus, a, 
um, f. Adipatus. 

Avıpsos, i, f. (Graec.) i, e. obneDurft: 
babet heißt (o in Plin. H. N. XXI, io 1) das 
Güfhols, weil e ben Durſt ftillet. 2) eine 
Art Datteln, Ib» XII, 22, eben ber Urſache 
wegen. 

AbiriALIS, e, 4. E. coena ein &dymaue, 
Gafterey, be» Untritt eines Amts, 5. €. 
bes Pontificats ıc., Senec. 95 med. und 
123 in ld Gioonov, : Plin. H. N. X , 20: 
qud Varr. R. R. 111, 6 extr.: wo Gegner 
adiiciali fteben laffen, aber aditiali doch im 
Thef. vorziebt. Einige lefen adiicialis. 


Avırıcürvs, i, f. e. parvus aditus, Feft.- 


‚Abırlo, önis, f. das Zinzugehn, das 
Singeben zu Jemanden oder einer Cade, 
. E. Quid tfbi hanc aditio eft? i. e, itio ad 

nc, Plaut. Truc. Il, 7, 6: Daher Aditio 
hereditatis die Antretung der Grbichaft, 
Pande&. XXVIIII, 2, 45: aud) bloß aditio 
feil. hereditatis, Ib. 1111, 4, 2a in. 


atum, are, mit Schmeere- 
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Apo, are, i. 4. adire, hin zugehn, bes 
fonbeté oft, 4. G. ad eum aditavere, Enn. 
ap. D:omed. : 

Apírus, a, um, Particip. von adeo, 
f. Adeo. j 

Apitus, us, m. 1) eigentlich das Hirte 
zugebi, dad Beben zu Jemanden, zu ei« 
nem Orte, Zugang, Jutrirt, Eingang, 
ngang, j. €. ad paítum, Cic. Nat. D. 
M, 47 extr.: uno aditu, Cic. Manil. $: 
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aditus in id facrarium non eft viris, Cie. 


Verr. 1111, 45, i. e. die Männer haben feis 
nen Zutritt, geben nicht binein oder dürfen 
nicht bineingeben: cC. n. 4: fo aud) ad ali- 
quem, went man zu Semanbeu gebt, cbet 
vot ibn pues wird, 3utrirt, 4. E. laciles 
aditus ad eum privatorum, Cic. Manil. 14, 
i. c. Lönnen leicht vor ibn fommen : ad Sul- 
lam, Cic Rofc. Am. 38: difhicilıores,ad eurn 
aditus, Cic. Ad Div. VI, 13: ad tus ad me 
minime provinciales, Cic. Att. Vl, 2 med., 
i. e. nicht wie fonft in Provinzen üblió ti: 
Daber (homo) rari aditus, Liv. XXIII, 5, 
i. e. der felten Jemanden vor fidi ober zu ſich 
läßt, Daber aditum ferre i. e. adire, Ca- 
tull. 60, 41:. babet tropiſch aditus ad cau- 
fam, Cic. Sull. 2, wenn man fid an eine 
Gade macht, um fie zu vertbeidigen oder 
von ibr zu handeln: Auch heißt aditus cau- 
fae ber tfingang ber Cade, das Erordium, 
Cic. Or. 15 extr. Ferner aditum dare reli- 
gioni, Cic. Dom, 4, i. e. Zugang: virtu- 
tis, Cic. Fin. llf, 14 extr.: aditam ad ve- 
ftras aures effe habiturum, | Cic. Dom. t 
extr. 2) ber3ugang i. e: die Gelegenheit 
wohin zu fommen, zu etwas zu kommen, 
oder zu gelangen, à. G.ad aliquem, ad lo- 
cum, ad rem, aud) rei; 3. €. faciles, dif- 
ficiles aditus ad aliquem, f. vorher: fo aud) 
ad honorem, Cic. Cluent. 45 «xtr: relin- 
quere veritati aditum in animos, Cic. Font. 
5: ad res peftiferas, Cic. Att. Il, 17: agen- 
di, Cic. ad Div. VI, 10 $. 8: baber Gele 
genbeit etwas zu erlangen, 3. €. aditus: 


. laudis, Cic ManiL 1: dare alicui aditum ad 










rem oder rei, 3. G. ad au&oritatem , Cic, 
Orat. lll, 2: pateíacere aditum rerum, 1l 
l, 21 extr. 3) der 3uaana i. e ber Or 
moburd man zu einem Orte gelangt, 3. € 
aditus infuiae, Cic. Att. IIII. 16 poft med. 
templi, Cic. Verr. lI, 66: cf. Cae. B. G. III 
20. 4) der Zugang i. e. das Recht mobi 
zu Commen, 3. G. aditus in templi id fact; 
rium non e(t viris, Cic. Verr. Tii], 45: No 
eít aditus ad cet. Cic. Caecin. 25. 

Apivugko, iuffi, iuffum, ére, nod) da 

in befeblen, oder bloß befeblen, Plaut. Mi 
Ill, 4, 50. 

ApivDicATÍO, onis, f. bie Zuerfennung 
Zuſprechung einer Cade, beſonders richten 
lie, Pande&. X, 1, 2 und 4. ! 

Apıupico, avi, atum are, den Au 
fpruch tbun, daß Jemanden eiwas aebór 
zufomme, zuzueignen oder zuzuſchreibe 
ſey; zuerkennen, 3ufprechen, alicui aij 

qui 


- 
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qii oder aliquem, a) gerichtlich, 4. E. reg- 
nam Ptolemaeo, Cic. Agr. Il, 17: caufam 
auc, Cic. Or. II, 29 extr.: legiones An- 
too, Cic. Phil. X, 6: mulierem Vencri 
la fervitutem, Cic, in Caecil. 17: agrum, 
Liv. IN, 72: «f. Caef. B. G. VII, 37. b) aud) 
anfergerihtiih, 3. €. ut (Pompeius) mihi 
falutem impeni — adiudicarit, Cic. Attic. 
L, ı9 med. : optunam faporem oftreis, Plin. 
H. N. XX, 54: armis ltalis, Hor. Epift. I, 
18, 57. a) ſtatt iudicare den Ausſpruch thum ic, 
3. €. Paut. Men, 1, 3, 6 adiudicato , ‘cum 
utro hac no&e fis tbue ben Ausſpruch, mit 
wen bu. ober aud) überlege :c. : 

Anıüso, avi, atum, are, von ad und 
bugsm: 5) am: oder 3uíammen fpannen, 
y. €. zwey Ochfen: daher überbaupt jufam: 
men fügen, z. E. corpora, La&anr. Opif. 6. 
.2)rem Veinſtocke: anbinden ax bie Präb- 
fe, Coium. Il, 17 med. Plin. H. N. XVMH, 
13 ante med.: daher hinzufügen, Pacuv. 
ap. Non. ! 

Antumentum, i, m. bad, womit man 
jemanden kenitebt, unterſtützt ıc., Zuͤlfs⸗ 
mittel, Cic. Offic. 1, 21: cf. Cic. Manil. 24 
med.: babet alicui effe udiumento, ober ad- 
ferre adiumentum , beffen , bepiteben, uns 
terkügen, Cic. Quint. 1. Offic. 1, 1. 

Apmwcrio, ónis, f. 1) dinsufügung 
ji was, y. €. virtutis, Cic. Fin. 11,13: 
maturae ad hominem, Cic. Attic. VII, 2, i. e. 
Bereinigung, Verbindung, Gefellihaft: ba: 
ber animi, Q. Cic. in Petit. conful. 6, i. e. 
Semnthöneigung: 2) ber Zuſatz, der bie 
Bedingung ober Einſchraͤnkung enthält, 

€. necetlitudo cum adiun&ione i. e. mit 

eingang, Cic. Invent. II, $7: 3) aud 
eine gemiye rebnerije Figur, menm das 
Verbum ganz zuerſt oder ganz zuletzt ftebt, 
Auf. ad Her. 1141, 27 extr. Auch vielleicht 
4) die Wiederholung eben beffelben Worts, 
Cie. Or. 111, 54 in. 

Asıuscrivus, a, um, was dazu gefügt 
eird, j. €. coniun&io, (eine Gonjunction 
ia der Drammatit) , ap. Prifcian. "modus, 
ic der Conjunctivus, ap. Diomed. 

Anıuncror, oris, m. der etwas binzu: 
füge, 3. €. Galliae, Cic. Attic. VII, 3 
ante med. " 

Anıcncrus, a, um, f. Adiungo. 

Anıunso, Xi, &um, gére, anfügen an 
etwas, hinzufügen, binzucbuiw, mit et: 
was verbinden, mit ad oder Dativ, S.C. 
eonss anfyannen, Ovid. Her. XII, 152: fox 
«2€ tigres, Ovid. Art. 1,552; cf. Horat. Sat. 
ll, 5, 247: tauros aratro, an den Plug, 

Tot. I, 10, 7: fi hoc unum adiunxero, 
^ Ne. Epam. 10: voluptatem ad honeftatem, 
Cc. Fin, HW, 6 extr.: voluptatem ad vir- 
unem, ]b. 13: aliquem fibi, Cic. ad Div, 
V, 7: aliquem ad amicitiam, Nep. Alcib. 
5. m Freunde machen: "pm beneficio, 
Ter. Ad. 1, 1. A7 : aliquem fibi focium, Cic. 
Quat. 5, i. e. al Gompaanen ; fe focium fu- 
B*axeius, Cic. Art. VIII, 10: urbem 
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In focietatem, Liv. XXXVII, ı5; Ferner 


fidem ad ea, quae vifa funt oder vifis, Cic, 


Acad. 1, 11, i. e. Glauben beymeſſen: fe» 


quentia adiungit, Cic. Tufc. V, 25,.fügt - 


bie Folgen dazu, verbindet die Folgen da» 
mit: ad id, quod definieris, fa&tum — ad- 
iungere, Cic. invent. lI, ı7, i. e. dad face 
tum mir der Definition verbinden, folglich 
daraufappliciren: fufpicionem ad praedam, 
Cic. Rofc. Am. 31, i. e. damit verbinden, 
babin ridten i. e. ——— der das 
Factum begaugen babe, der die Beute ges 
macht bats. Daber adiun&us, a, um, 
dazu gefügt, damit verbunden, in Verbins 
dung ftebenb ıc. 3. €, Marcellorum nomi- 
ni provincia adiuntta eft, Cic. in Caecil. 4» 
i. e. ftebt mit bem Marcellifhen Namen in 
Verbindung, wegender Wohlthaten :c. »- ift 


ibre Glientinn: adiun&tiora, Cluent. t0, i.e, . 


In mehrerer Verbindung ftebenb, mehr base 
Dim gehörend: adiundıllima quaeftio, Ar- 


nob. 7, j. e. vornehmlich damit verbunden, - 


dabin pa(fenb 1c. Daher Adiun&um , ſub⸗ 
jtantive, bad bamit verbundene, babin Ger 
bérige, Hor. Art. 178: babet adiun&a die 
Umſtände be$, Orts, ber Zeit 1. : Cic. Top. 
18: auch ift adiunftum der gels im Be: 
bíngungs(abe , weil er aud zwey Cdpen be- 
fiebt, 3. Ex fi dies eft, fol en terras eft, 
Gell. XVI, 8. Daber 1) erwerben, verfchaf: 
fen 'd €. fibi auxilium, Cic. Rofc. Am, 
40: decus et dignitatem alicui, Cic. ad Div. 
11,6. 2) wohin richten, menben, 3. €. 
fe ad rationes alicuius, Cic. ad Div. !, 8 in. 
bod? fanns aud) fid) verbinden, beytreren, 
überfebt werden: fornét animum huc, Te. . 
rent. Hec. IL, 4, 61, i. e. bie Gedanten 
bieber richten: animum ad ftudium aliquod, 
Terent. Andr. I, 1, 29, i. e. auf ein Lieb» 
lingsſtudlum 1c. j 
. Avıurario, ónis, f. die Beſchwoͤru 
i. e. das &dywbren bey jemanden ober etwa, 
j. €. falutis, Apulej. Met. 2 poft med. p. 
123 Ed. Elmenh,: nominis divini, La&ant. 
ll, 17. E 
— dris, m. ein Beſchwoͤrer, 
j. G. der Schlangen, Alcim. Av. II, 312. 
ApiuRATORÍUS, a, um, be(dmoreu,. 
durch ben Schwur befráftíat, cibfich, 4. €. 
cautio, Cod. luft. X11, 22, $ und tit. 30, 3. 
ApniuRGieM ftebt nit Plaut. Men. V, 
2, 21; auch vielleicht nirgenbé. 
Anıurco, are, jtebt nicht Plaut. Amph. , 
ll, 2, 74: aud vielleiht nirgends. , 
ApiüRo, avi, atum, are, 1) zu etwas 
fchwören ij. e. befhwören, ^urd ben Eid 
beftätigen, à. €. Liv. XXXXBI, 14 ut, 
pcaı ter commune — insiurandum, haec. ad- 
jurarcnt, 4. e. befhwören , darauf ſchwoͤren 
folten: bod) fonnte bier ad aud) bedeuten. 
nod) dazu ; das freplid überfluͤſſig ware: 
aber wer keunt den Einn des Schriftſtellers? 
adiuravit amanti, Ovid. Her. XX, i59 fcil 
mihi, bat miró zugefhworen, eidlich vers 
fprochen: Cie. ad Qr. Fr. IJ], 5 extr. qui 
ES3.* omnia 
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omnia adiurant: 2) aud überbaupt (dyw3: 
ren, 3. C, adiuras, te efíe fa&urum, Cic. 
Phil. IH, 4: cf. Cic. Qu. Fr. II, 8: fo aud) 
adiuro per deos bep ben Göttern, Terent. 
And. INT, 2, 11: Plaut. Bacch. IIII, 6, 8. 
Auch ohne per, Virg. Aen. XII, 816 adiuro 
caput ftyyii fontis: 3) be(dywóren , ;. e. in: 
fténbig bitten, Vopifc. in Florian. ı. Lac- 
tant V, 19: und daemones adiurare die Gei- 


ftev beſchwoͤren, La&ant. II, 15... Not. Et: 


- 


was anders tjt adiuro ftatt adiuvero. 

ApmivrABiLIs, e, bebülflich, 4. C. date 
operam adiutabilem , Plaut. Mil. ill, 4, 8. 

Aniüro, avi, atum, Are, 1) belfcm bey 
etivaó , 5. E. eo enim adiutante cet., Varr. 
R. R. Il, 7, 8, wo e$ obne Cafum ftebt: 
cf. Terent. Heaut. III, 2, 35: td) aliquem 
oder aiiquid, z.E. Pamphilum , Ter. And. 
I, 3, 4: funus bep ber Leiche, Ter. Phorm. 
Y, 2, 49: aud) alicui, 3. E. nobis adiutaf- 
fes, Petron. 62: ädiuta mihi, Pacuv. ap. 
Donat. ad Terent. Adeiph. Prol. 16: daher 
and) alicui aliquid, 3. €; pueris onera, Ter. 
Hec. 1I], 2, 24, 3. e. hilft ihnen bie Laften 
tragen; baber etwas beſoͤrdern, MIT 
zen, z. €. voluntatem alicuias , Gell. 1, 3. 
2) bel(en, untertägen, bey(teben , 3. €. 

liamphilum , Ter. f. n. t. cf. Ibid. Eun.1, 2, 
70: daher adiutari unterftügt werben, Hülfe 
erlangen, Lucret. 1, 81x. 

AniüromR, ari, Depon., i. g. adiuto, 
Afran. ap. Non. 

Apifiron , óris, m. T) ein Behülfe, ein 
Beyitand, Helfer, 3. E. hominis, 3. €. ab- 
fentis, Cic. Att. VIII, 3: meus, Ter. Heaut. 
V, 1, 2: me adiutorem huic venifie, Cic. 
Nat. D. I, 7. 2) Bebülfe Beyitand, «el: 
fer, Beförderer einer Gadje, 3. €. legis, 

ic. Agr. Il, 5: honoris, Cic. Flacc. ı. 

Apivroniíus, a, um, beifend, zur Hülfe 
dienend ıc. Daher Audiutorium ,. jubftanz 
tive, i. e, Gülle, Bevitand, aud Befsrde: 
ring, 3. €. einer Cade, Quintil. I, r. 
Vellej. I1, 112: adiutorium ei fecit, Suet. 
Grammat. 10:,10 Burmann aus einigen 
Codd. lieber fuit ftatt fecit lefen will. 

_ Apıürrıx, icis, f. Selfermn, Unter: 
fügerinn , aud) Beförderinn in einer Sa: 
dec, 3. C. Minerva adiutrix confiliorum, 
Cic. Dom. $7: vitiorum, Cic. Amic. 24: 


Plancio in petitione fuiffet adintrix, Cic. 


Planc. 1: ut milii adiutrix fis, Ter. Eun. V, 
2, 47: matres filiis in peccato adiutríces 
folent effe, Ter. Heaut. V, 2, 29. 
"ApiüTUs, us, m. Zülfe. Unterſtuͤtzung, 
er unius adiutu cet., Macrob. Saturn. 
Il, 7: öfter möchte e8 nicht vorkommen. 
Anıdrus, à, um, Particip. von adiuvo, 
f. Adiuvo. ' 


- 
Anıtvo, iüvi, iotum, (felten iuvavi, 


'fuvatun) are, 1) belfen bep etwas, 3. G 


alicui melfem, Gell. lf, 29 ante med. , bey ' 


bet Grnbte: non ad niendacium obtinen- 
dum, [fed ad verum probandum, Cic. 
Quint, 23 extr.: ad bellum bepm Kriege, 


"man an Cic. Brut. 49 med. An tu 


- 


/ ' 
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Liv. XXVIIIT, 1 prop? fin. Daber 2) beis 
fen, unrerftügen, a) rem, 4. €. moerorem 
orationis lacrymis fuis, Cic. Or. Il, 47 
i.e. unterſtüßen: infaniam alichius, Plaut. 
Amph. Il, 2, 166, i. b. untetítüpeu: fo 
and) preces alicuius, Suet. Ner. 21 in: da 
es denn oft aud) durch befoͤrdern, vermebz 
ren, vergrößern, zu Starten kommen, 
über(ebt wird, 3. G. formam cura, Ovid. 
Met. I], 732: ignem, Liv. XXXIHI, 39 
extr., i.e. vermebreu ; Auch mit ut, 3. G. 
ut ampliffimum nomen conlequeremur, — 
adiuvifti, Cic. Qu. Fr. I, t, 15, i.e. gehol⸗ 
en, dazu bepgetraget: ck. Plauc. oon. 
rol. extr. Auch mit dem Sufinitiv: adiu- 
vat incubare hilft brüten, Plin. H. N. XI, 
34 extr.: b) aliquem, 3. €. Antiochum, 
Liv. XXXIII, 37: fi nos fortuna reip. ad- 
iuverit, Planc. in Cic. Ep. ad Div. X, 15: 
aliquem auxilio aliquo, Plaut. Rud. 1, 4, 
39, mit Hülfe unterítüben: aliquem auxi- 
liis, Liv. XXVIIIL, 5 med., i£. e. mit Hulfe 
oder Hulfstruppen: fo aud) aliquem auxi- 
liis et copiis, Cic. ad Div. 1, 7 med. 6. 14: 
fortes fortuna adiuvat, Terent. Phorm. fl, 
$ 26: Liz. XXXMII, 37 in. Weil bieg 

erbum einen Accuſativ regiert, fo hat es 
ein ganzes Paflivumı als adiuvor, adiuva- 
ris cet. man bilft mir, id werde unter: 
(Bt, erlange Bepſtand ıc. 4. G. ab ali- 
quo. So aud) Particip. adiutus, a, um, 


unterftügt, befördert ıc. 3. GC. Nep. Milt, 


2. Phoc. 2 cet., Not, a) adiuvaturos, Pe- 
tron. 18: b) adiuero ftatt adiuvero, Enn. 
ap. Cic.'Sene&. 1 ex Ed. Graev. et Erneft. 
Einige Edd. haben adiuro, das auc für ad- 
iuvero (tebt. c) Cic. Arch. 7fi nihil ad vir- 
tutem adiuvarentur: wo adiuvaremur wohl 
zu lefen ift. Ä bad 

AptAsgoR Oder ArràAsom, apfus und 
abfus fum, Abi, ») febr fchnell, ja mit faft 
unmerklider Schnelligkeit berzufommen, 
3. E. humor adlapfus extrinfecus, Cic. Div. 
Il, 27: fama adlabitur aures, Virg. Aen. 
VIII, 474: babet 2) berzufliegen, 3. C. 
fagitta, Virg. Aen. XII, 319: 3) bersuffie: 
fen, 3. G. mare, Ibid. X, 292: 4) berzu 
ſchluͤpfen, 1. E. angues, Liv. XXV, 16 in.: 
5) berzufchigen, anfanben , Virg. Aen. Ill, 
131. Vl, 2: 6) berzujallen, 3. €. genibus, 
Senec. Hippol 664. 

ApnrÁnÓno (AIL), avi, atum, are, 1) fid) 
Muͤhe geben bey erwas, Horat. Epod. VII, 
20: 2) rei durch Bemuͤhung binzufügen, 
à. €. myrto, Hor. Od. I, 38, 5: 9tud TEE 
- adla- 
boraife huic, fo haben Ed. Ald. und Tunt. 
Aber mehrere Edd. unb Erneft. haben An 
ta — id laboras, fi huic cet. 

ApnLÁcRYMonm Dder ALLACRYMOR, ari, 
dazu weinen, Virg. Aen. X, 623: Apulej, 
Met. ro poft init. p. 229 Ed. Elmenh. 

AnpuLasvo und ÄLLAaeEvo, AprEvo oder 
Arrtvo, avi, atum, are, glatt machen, 
Colum, HII, 5, 3:.]UI, 24, 4. III, 25, =, 

Api.Am - 
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Apramao oder ALL A Mo, ére, 1) belek⸗ 
Wm, Prudent. Hamart. 135: 2) berübren, 
Aufon. in Mofell. 359: Quintil..dcecl. X, 4. 

A»tarsus oder AL t APSUS, ÁDLABSUS 
ser ALLABSUS, us, mx. das (delle Ser: 
zulommen, 3. €. Herzufhlüpfen ber 
coumgu, Horat. Epod. 1, 19. 

A»LAPSUS Oder ALLAPSUS, a, um, ſ. 
Adlabof. 

A»,Armo und ArrATEO, avi, atum, 
are, 1) anbellen,, eigentlih von Hunden, 
aliquem und alicui, 3. €. eunti, Aur. Vi&. 
de vir. ill. 49: bod) bat Ed. Arnzen. eun- 
tem latraverumt : häufiger (tebt es tropiíd, 
j. €. aliquem anbellen i. e. fdimpfen, ans 
fahren, 5. €. adlatresnos, Martial. V, 6i, 1: 
Scipienem, Quintil. VIII, 6: quemque, Co- 
lux. ı Praef. $. 9: magnitudinem Africani, 
Lir. XXXVIll, 54 in.: nomen alicuius, 
Martial. 1, 61, 6: nigro adlatraverat ore 
ievidia, Sil. VIII, 291. 2) aud dom Mee- 
te: beran raufchen (ans Ufer), 3. E. Oce- 
sous — interna maria; adlatrat, Plin. H. N. 
V, 65 med. : oram tot maria adlatrant, lbid. 
lll, s extr. Not. Die vorlegte Cvlbe in 
adatro femmt meineé Willens mur lang 
tor: weil aber Avien. Perieg. 48 circumla- 
tra aftu, bie vorleBte Spibe In circamla- 
trat furz ijt ſo babe ich geglaubt fie aud) in 
züstro fur; und lang zu bezeichnen. 

Ancätus, ApLarurus Oder Autar. f. 
Afliero. 

AeLavpAnirt:s (Allaud.), e, i. 4. lau- 
dibilis, Plaut. Perf. IIII, 5, 1. 

Antavpo oder ArvraAUuDOo; avi, atum, 
ge, 54. ludo, 3. E. ingenium, Plaut. 
Merc. Prol. 84. 

Aptivo oder Arr Avo, are, i.q. Java- 
re, Piaut. ap. Varr. Aber Plaut. Truc. II, 
3, t, melhes biejelbe Stelle ijt, ftebt la- 
vaat , nicht adlavant (allavant). 

Avtecra To (oder Allc&.), onis, f. AoP- 
kang oder Reizung zu etwas, 3. €. jum 
&eiaim , Quintil. 1, 10. 

Andrecrio oder ÄLLECTIO, —— 
wern man jemanden hinzuzaͤblt ober vec: 
wt bit Wahl, Werbung, (E G. adlettio: 

- gibus innumeris , Capitol. in Pertin. 6, i. e. 

Sabl: in clerum, Tertull. i, e. Wahl: 

I'ica adleftione , Capitol. in Anton. Philof. 

L, 1. c. Werbung. j . 

Asızoro ober Att EcTO, avi, atum, are, 
enloden, bersulod'en, Cic. Senc&. 16 extr. 
Amic. ab extr. Colum. IJ, 3extr. 

Anteeror Oder ALL EcTOR, Oris, tw. ein 
Iniser, Colum. VIIL, 19 in. aud i(té ein 
xwiſes Amt, 3. G. Allc&ori Galliae, in 
rotzr. Infcript., beffem Amt adle&ura (al- 
lc&u;3) beißt Ibid. p. 83 n- 14 

Auızerus oder ALLECTUS, a, um, 9 
ieu qesählr :c, Particip. von Adlégo ober 
Al», {. Adiego. 2) amgelodt, Partiip. 
tit Ädlieio oder Allicio , f. Adlicio. 

Anıesarıa oder AuLzcario, Ónis, f. 
1) wenn man einen oder mehrere an jeman- 


s 
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ben (didt, die Abſchickung eines gufen 
Sreundes au Jemanden 5. €. etwas zu bit: 
fen x., Cie. Verr. I, 16 und 51. 2) die 
Anführung einer Sadye zur Entſchuldi⸗ 
gung. oder zum Beweiſe, Pande&. illl, 4 
17. XXIII, 2, 60: XXXXVIII, 5, 2. Apul 
Met. 10 p. z41 Ed. Elmenh. . 
ApLEGATUS oder ALLEGÄTUS, US, TM. 
bie Abfchiekung jemandes an jemanden, 
$. €. adlegatu meo, Plaut. Trin. V, 2, 18: 
cf. Gell. XNl, 20. | 
ApL£ao oder AuLkao, avi, atum, are, 
1). iemanben binfhiden zu Jemanden, um, 
mit ibm wegen etwas ju reden 1.7 3. e. 
amicos, Cic. Verr. I, 57: aliquem ad ali- 
quem zu jemanden , Cic. ad. Div. XV, 10; 
and alicui, Cic. Rofc. Am. 9: aud) aliquem 
ad rem und rei.3u ober wegen einer Sa: 
de, 3. €. aliquem ad negotium, Plaut. 
Epid. HI, s, 46: alium ifti rei ádlegabo, 
Plaut. Amph. II, 2, 42, i. €. auftragen. 
Ferner, preces deis, Apulej. Apol. p. 309. 
Id. Elmenh. , i. e. Gxbetf zu Gott (dien: 
fo auch cni igitur preces adiegabo ? Ibid. de 
dco Socr. p. 44. Daher Particip. Adlega- 
tus, a, um, an jemanden abgeſchickt: bes 
ſonders Adlegati Abgeſchickte, Abgeord⸗ 
nete, Deputirte, z. €, Cic. Cluent. 13 extr. ? 
ad Qu. Fr. Il, 3prop. fin., wo es nicht bier 
beift: die anaefübrten; welded unges 
gungen ift: f. das Folgende. 2) an(85- 
ren, i. e. nennen. erveábnen, iſt (cbr haus 
fig, 3. €. exemplum, Plin. Epift. Ill, 15: 
decreta, Plin. Paneg. 7o extr.: dignitatem 
alicuius, Quintil. HE, v: mandata regis, 
Tacit. Hift. IL, 84: merita eiga populum, 
Suet. Aug. 47: cum praeter aetatem — hoc 
quoque Patribus — adlegaret, Ibid. 5. Da⸗ 
ber adlegatus, a, um, angeführt, erwahut, 
genaunt, 3. €. iudex edidit ad (i: e. praeter 
adlegatos , Cic. Qu. Fr. Il, 3 prope fin.: fo 
audy inter adlegatos, Cic. Cluent. 13 extr. 
Die ß ift bie ſchicklichſte Erklärung: ct. n. r. 
Daher 3) einem etwas anzeigen, befannt 
machen, 5. C. aliquid fenatui, Plin. Pa- 
neg. 7o in. fo and (aus n. 2) Suet. Aug. 
5 cum praeter aetatem hoc quoque Patribus 
Conferiptis adlegaret, fe elle pof(efforem 
ce. od) fannd aud) gu m. 2. gehören. 
Not. Plin. H. N. Vlil, 1 ftebt von ben 
Giepbanten, herbas fupinis in coelum ia- 
ciunt, veluti tellure precibus adlegata, - 
gleich als wenn fie bie Erbe báthen: (tatc 
precibus telluri adlegatis , duch eine Hy⸗ 
pallage. 
AprEco ober ALrkso, egi, c&um, 3. 
1) jemanden butd) bie Wahl, G. €. einem 
Collegio, binzufügen, dazu erwäbten, 
Caef. B. G. VI, 13 extr.: Liv. X,6. Dar 
Ber in fenatum, Sueton. Claud. 24: inter 
Patricios, Sueton. Oth. 1. Vit. t. 2) übers 
haupt zu etwas wählen, 3. @, milites m 
(ui cuftodiam , Sueton. Aug. 49. 
AoLEvAMENTUM (Allev.), i, fécfeichtes 
rungemitrel, rleichterung, Cic. Sull. 23. 
E4 Anıs- 


^ 


E 
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Anptevario oder ArLevarıo, ónis, f. 
1) bie Erbebung oder ebung in Sreszäbe, 
à. €. der Schnitern, Quintil. X1,3: 2) Er: 
leichterung, 3. €. im Schmerze, Cic; ad Div, 
VII, x. Fin 1, 12. 

AptzvArom (Allev.), óris, m. 4. E. 
humilium, Tertull. adv Marcion. lill, 36, 
i. e. bet erbebr , bec Crbeber. 

Avevio (Allev.), are i. q. allevare, 
1) eríciótern, leiter machen, 4. €, navem, 
Vulgata Act. Apoft. XXVII, 38: 2) vermin: 
dern, ſchwaͤchen, 3. €. Cic. Invent, I, 42 in. 
argumentatio: infirinatur aut adleviatur: fo 
ftebt in MSS.: aber die Edd. haben adle- 
vatur: Erneſti bat aut allevatur- bruden 
laffen, es aber als eine Gloſſe in Haden 
— 

pLÉvo oder ALıkvo, avi, atum, are, 

1) in oie Hoͤhe beben, oder rıchren, 3. €. 
fupercilia, Quintil I, 11: brachium, Xf, 3 
poit med, : oculos, Curt. Will, 14: artus, 
‘ Ovid. Met. Vl, 249: (aciem manu, Suet. 
Calig. 36: daher adlevari (tt) empor beben, 
fi ftüßen, auf etwas Ilögen oder ſitzen ic. , 

G. adlevati fentis, Hirt. Alex 20, i. e. 
auf den Schilden liegend, geftüpt ıc. aud 
tropifch, erbeben, 3. E. aliquem in coelum, 
Senec. Epift. 78 extr.: daher adlevari fich 
flügen, 3. C. eloquentia, ſpiritu, Confula- 
tu, Flor. IIll, =, 16, i. e. erhob fic, ſtuͤtzte 
ſich 1c. 2) erleichtern, Erleichterung ver: 
ſchaffen, aliquem, oder aliquid, 3. E cor- 
pus, Cic. Att. VII, r in.: fo aud) follici- 
tudines, Cic. Brut. 3, i. e. den Kummer 
erleidtérn, vermindern; aerumnam, Cic, 
Tufc. ll, 29 e poeta: beber adlevari fid) 
erbolen, 3. €. adlevor, cum loquor tecum, 
Cic. Att. Xll, 38, i. e. {db erbole mid: 
fo auch corpore adlevato, Ib. VII, r in. : aut 
infirmatur aut adlevarır, Cic, Invent, I, 
42 in. Doch bat Erneiti bie Worte aut ad- 
levatur als unádt in Haden eingeſchloſſen, 
«f. Adievio. 

AprticEFACIO (Allicel.), éci, aRum, 3. 
anlocken, ad rem, Sueton, Vitell. 14. 

Aprticío ober ALrıcio, exi, eftum, 
3. auf fan(re Art wohm ziehen, anlocden, 
3. C. ad mifericordiam, Cic. Manil. 9: ad 
diligendum, Cic, Amic. 8 extr.: benevo- 
lentiam aliorum, Cic, Verr. V, 71: homi- 
nem ad me, Píaut. Poen. III, 3, 58: fonus 
adlicit aures, Lucret. VI, 182: adliciunt 
fomnos tempus, mocusque merurmque, 
Ovid, Faft. Vi, 681: (o aud) ferrum ad fe 
adlicere, Cic. Div. 1, 39, vom Wagner. Not, 
Perf. Allicui ap. Hygin, Aftron, 11, 7. 

ApLino oder Arvripo, fi, fum, dére, 
1) eigentlich etwas mit Bewale anftofen 
an etwas, 3. G. an bie Klippen: 3. G. ali- 
quid pilae am Pfeiler, Lucret. III, 298: 
daher allidi ad (copulos, Caef. B. C. 11,27, 
angerrieben werden; daher 2) tropi(d 
ſchertern laſſen f. e. etwas in Gefahr fet; 
e daß es ju Grunde geben möchte, ober 

große Gefahr fegen: 4. E. virtutem, -Se- 


^ 
1 
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, 
net. Trauq. 3. - abet. allidi febeitern tros 
piſch/ i. e. unglüdiid werden, Cdaben leis 
beu, in grofe Gefahr gerarben, 4. €. Servius 
wdlifus eft, Cic. Q. Fr. 1, 6 extr.: adlidi 
dominum, Colum. i, 3, 9: Not. curvae 
(vites) non aequaliter adliduntur, ib. Ili, 
20, 2, i. e. (vielleicht) breiten fid) nicht auf 


' gleiche Art aud, mwahfen nídt empor x. 


tef ijt hart. Daber die andre Lection ad- 
pue meiner Einſicht nach vorzuziehen 


ApticaTÍO oder AvricATÍO, önis, f. 
das Anbınden, 4. G. bet Baumeıc. Colum, 
Xl, 2, 16: cf. Viruv. VII, a. VII, 7. 

'" AnrLicATOR Ober Atria A TOR, Oris, m. 
der anbındet, der. Anvinder, Colum. Ill, 
13, 1. Ill, 17, 5. Illl, 20, 1. 

AptiGATÓRA (Allig.). ae, f. das Ans 
binden, ober dag Band. womit man anbins 
der, Colum. Arbor. VII, 3. i 


Aptíco ober Arríeo, avi, atum, are, 
1) binden, eigentlich, ober anbinoen,, 4. €. 
Sume, Weinſtoͤce 1c. 5. E. in adliganda ma- 
teria, Colum. Lll, v3: fo aud) Menſchen, 
3. €. ad ftatuam, Cic. Verr. 1lil, 42 in.: 
ad palum, Cic, ]b. V, 28: aud) bınden oder 
verbinden, 5. E. dag Ange mit etwas, Cic. 
Div.. I, 54: aud vulnus, Cic, Tufc. H, 17. 
Liv. Vti, 24, i. e. verbinden. Daber 2) bin: 
ben ober feſſeln, tropiſch, i.e. feſthalten, ei: 
nen wider Willen aufoaiten, 3. €. ne impe- 
diar atque adliger, Cic."Att. VIII, 16 in. 
i.e gereffelt, aufgehalten werde. Daber 
überbaupt binden, anbinden oder fefleln, 
tropiſch, oder ſeſtmachen befeftigen , i. e. 
maden, daß etwas nicht von ber Gtellé 
kann, ber Thätigfeit berauben, 3. E. pa- 
lus trifti (eos) adligat unda, Virg. Aen, 
Vl, 434: anceca — adligavit proranf, Liv. 
XXXVII, 30 extr.: daber cálculus ad- 
ligatus, im Schachſpiele, mem man nicht 
mebr sieben kanıt, Senec, Ep. 117 exir. € 
aud) nuptiis adligatus, Cic, Cluent. 64, i. e. 
durch bie Heurath gefefleit: iraadligatos, ut 
ab amicis non discedant, Cic. Amic, 12; 
voluntatem folutam, virtutem adligatam, 
Cic. Art. II, 18 ante med., i. e. gefe(felt, 
nicht freu: Beſonders 3) binoen an envas 
i, e. verbinden oder verbinbiid) maden, et= 
was zu balten, 3. €, lege ang Geſetz bin: 
den, 3. C. verba neque adligata fint lege 
cet. , Cic. Or. 111, 44, mo es tropiſch it: fo 
auch lex adiigat, Cic. Clüent. 54 med, , i. e. 
verbinhet: (o amd foedere, Liv. XXXV, 
46: beneficio, Cic. Planc. 33* quaeftione, 
Cic. Rab, Poft. 6: daher 4) adligare fe (id) 
ſchuldig madyen, 4. €. einer böfen That, 
folglich fie begeben, 3. €. fcelere, Cic.Flacc, 
17: furti, Terent. Eun. IK], 7, 39. .* 


AprLiwo oder ALLino, levi, litum, 3. 
1) etwas fchmieren an etiwag, anfchmieren: 
baber 2) binsu(ühcem erwas, a) bird Klei⸗ 
ter oder erwas aͤhnliches, ‘5. €. Ichedam, 

lin, H. N. XXill, 12; b)durd die a 

eder 
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feet, Horat. Art. 445 c) vitia fua alicul, 
ic mitrbeilen. Senec. ep. 7: fo aud Cic. 
Ver. Act. 1, 6 nulla nota, nullus color, 
»wae fordes widebantur his fententis ad- 
Yn: polle. - 

Anuısio (AlliC), anis, f. das gemalt: 
(mt Antoßen, Auſchlagen, Trebeil, Poll. 
de 3o tyrann. 8. 

AoLisus oder AuLisos, a, um, f. Ad- 

Astivzsco, ére, i. 4. livefco, Feit. 

A»LÓc0rio oder AuLocürto (Adloq. 
sder Alloquutio) , ónis, f. 1) bad Aeben, 

zu oder miu Semauben, Plin. Ep. Il, 20: 
oder Yuredg » Suet. Tib. 23 in.: 2) befon: 
ders das zareden, z. E. ‚um zu troften :c., 
Senec. ad Helv. ı. Catull. 38, 6. 


Apn.óqviuw oder ArcvoquiUuM, i, m 


1) das Sieben mit Jemanden, das Anreden, 
j €. benigno adlequio, Liv. 1, 34 extr., 
i. c. frenudlihes Reden: dulcibus adioquiis, 
Hor. Epod, XIII, 18, wo ed nidt Troſt iſt; 
vues benigni et adioquia, Liv. VIII, 6 
med; bed (auné aud zu n. 2 ,gebören. 
2) Befonders bas Zureden, 3. C. um Jeman⸗ 
den wohin zu [oden, p tröften ıc., Liv, 
XXV, 24 extr. Ovid. Trift. 1, 4, 3: Tacit. 
Hi&. 11, 36. cf. n. 1. ' 

Aptóqvom ober ALLdavor, ocütus 
(quitus) fum, 5." 1) veben 3u Jemanden, 
anreden, aliquem, Cic. Ciuent. 61: Virg. 
Aen. V), 466: Suet. Galb, 18. 2) sure: 
den, aliquem, 3. €. um ihn pom 
Senec Troad. 619 unb Varr. L. L. V, 7. 

AptünxwmTIA (Allub.), ae, f. dad Be: 
lieben, Apul. Met. 1, p. 105 Ed. Elmenh. 

Anıösesco ober ArLusssco ,-öre, 
» geilen, angenebm (erm, Plaut. Mil. 

1,3, 13: 2) 3u Willen feyn, gefällig 
fern. Jemanden, alicui, 3. E. bafıare volen- 
ti, Apu Met. VII, p. 192 Ed. Elmenh, 
d Id. IH, p. 19. 3) gern an erwas ge: 
Ba. Belieben woran dhben 3. €. aquis, 

d. VII poft init. p. 218, i. e. gern 
franíe xc. 

Abrocto oder Arrücke, uxi, 2, 1) ju 
etwas leuchten, 3. G. nifi aliquis ignicu- 
hsadixerit, Senec. Ep.92 poft init. Auch 
oda: Nominativ, 3. €. nobis adluxit, Suet, 
Viel. $ fcil. ignis, i, «. es gilt mir: 
2) trapiih: Plaut. Perf. HII, 3, 46 tibi 

na faculam adlucere vult, i. e, leuch⸗ 
ten oder ansünben. 

Änıveror oder ALLucror, atus fum, 
zi,i.g lu&ari, Apulej. Met. X, p. 247 
Eimenh. Auch mit dem Dativ, 4. GC. ad- 
kéwntem mihi faeviffimap Fortunam fu- 
peram, Ib. XI, p. 262. a 

Aeivpío oder Arrvpio, avi, atum, 
ws, mit jemanden ípielen, (deren, ſchoͤ⸗ 
hmi, Plaut. Poen. V , 4, 64. Stich. II, 2, 


An üvo oder Arıopo, fi, fnm, 3. 
V) tro, gegen oder mit Jemanden (Etwas) 
ui, oder fdyerzen, oder ſchoͤkern, ad 


- 
rd 


aus Scherz etwas thun, 3. E. fherze 
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aliquem und alicui; 4. €. ad fcortum, Te- 
rent Eun. Ill, r, 34, mit einer Hure: Del. 
ps adiudens natantibus, "lin, H. N, 
IIII, 8:-aud) misdem Accuſativ, 4. E. fon- 
tes bey ben Quellen, Nemefian. Ecl. I1II, 
10: auch obne Cafum, 3. €. Ovid, Met, II, . 
864 kt nunc adludit vom Syupitef, der 
als Stier mit der Curova ſpielte. Auch 
tropifh von unbelebten Dingen, gleichſam 
(piclen an, bep, erwas i. e. ofters berubren, 
3. €. von dem Waller, wenn es an erwas 
oder an Jemanden viterd anſchlaͤgt oder 
— 3. €. ubiunda adludit, Piin.H.N. 
XVI, 7 med.: in adludentbus undis, 
Ovid. Met. !lll, 342: adiudunt aequora 
plantis, Stat. Theb. VIIH, 336: Omnia 
uae — flu&us falis adludebant, Catull. 
4, 66: (o aud) Cic. Nat, D. ll, 39 extr. 
mare terram appetens adludit Ed. Davif., 
wo Ed. Erneft. dafür eludit hat: fo aud) 
Cic. Top. 7 extr. litus, qua flu&us elude- 
ret, wo ebenfalls adiuderet beſſer wäre, 
Uberhaupt paßt in bepben Stellen des Cicero, 
meines Bedunfens, das Verbum adiudere, 
oder adiidere (wegen litus) beffer als elu- 
dere. Auch von andern Dingen, 5. €, ad- 
ludit levis aufter, Val. Flacc. 
epulantes (epulaptibus) adludit flamma, 
Solin. 5 (11). 2) bev etivaé fcherzen, Virg. 
Aen. VII, 16 — Nec plura adludens: fo 
aud) Sueton. Caef. 22 refpondit quali adlu- 
dens i. e. ſcherzend ıc. 3) fcherzend "e 
1: 
putiren, Cic. Or. I, $6 extr. Gaiba un 
dens cet.: philofophiae, Senec. Tranq. 1o, 
i. e. ſcher zend treiben: 4) auf etwäs im e: 
den zielen, an(pielen, 3. €. verfibus Homeri, 
Val. Max. Ill, 7 ex. 4. 


AprLüo oder Arrüo, ui, 3. anfpüblen, 
3. €. vom Meere und quidem i, e. berüb: 
von: ober hart an ben Drt bin ober vorbey 
fließen, t €. fluvius Jatera haec adiuit, 
Cic. Leg. Il, 3: cf. Virg. Aen. VIII, 149: 
(o and) Adlui berüfrt werden, 3. €. moe- 
nia adluuntur a mari, Cic, Verr. V, 37: 
cum (urbs) barbariae flu&ibus adiuatur, 
Cic, Flacc. 26 extr.: -urbs mari adiuitur, 
Liv, XXVIII, 35. med.: fo aud) Caef. B. G. 
II, 1 med. 

Apıusio oder Arrvusío, onis, f. baé 
—— oder Schoͤckern mit etwas, Ar- 
nob, 7. dem 
ApLvuvizs oder Arrvvins, ci,f. 1) An: 
fphblung, Austretung des Waſſers, Ergie: 
gung, 3. €. fluminum, Colum. III, ıı, 8: 
2) 248 ausgerretene YDaffer, 3. C. eines 
Fluſſes, Liv. I, 4 in' proxima adlüvie: bo 


- möchte Gronov lieber lefen eluvie. | 


Aprvvio oder ALLuvıo, ónis, f. I) bie 
Aniphblung, Ergießung, 3. E. eines luf: 
(e8 1€. 3. Q. Apul. de mundo p. 67 kl«- 
menh, terram -- aquarum faepe adluvio- 
nibus merfam. Beſonders die allmäblige 
Anſpuͤblung eines Stugs Erdreichs, 3. G. zu 

Es unjerr 


1,664: ^ 
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unferm Ader ıc. Pandeft. XII, 6, 15. XVIII, . 


3, 13. XXXXI, t, 7. Daber ius adluvio- 
nis, Ibid. XXXXI, 1, 12 und iura adluvio- 
num, Cic. Or. I, 38, Recht der Anſpuͤh— 
lung ;. e. über das angefpühlte Erdreich. 
2) aud) dieß angefpühlte Erdreich ober Lend 
felbjt, y. €. ius : diuvionis, Pande&.: iura 
adluvionum, Cic. &.n.r. | — 

ApLuvivus oder ALLuvius, 2, um, an— 
geipühlt, 3. €. ager, Au&. Var. de limit. 
ap. Goes. p. 293. 

Aomarüro, are, beíd)leunigem, ali- 
quid, Caef. B. G. VII, 54. 

Apmsnsus, a, um, f. Admetior. 

ApmEo, are, hinzugeben, Paulin. Nol. 
XVII, rig. , 

Apm£rior,enfus fum, etiri,3umeffen, i. e. 
burd Meilen austheilen ober geben, 3. €. 
frumentum, Cic. Verr. III, 31° vinum emtorí- 
bus, Cato R.R. 154. Not. Particip. Admen- 
fus, a, um, pafjive, Cato R. R 148 quod 
admenfum erit; cf. Pande&. XVIII, t, 35. 
. Anmerus, i, ein Sonig in Theſſalien, 
Sohn des pbereb und Gemahl der Alceſtis, 
be» bem Apollo das Nieb hüten mute: f. 


'"Hyg. fab. 5o und 51: baber Admeti coniux , 


oder uxor, Ovid, Pont. llf, 1, 1o. Tri(t. V, 
14, 37, 1. 2. Alceftis: focer Admeti , Ovid, 
in Ibin 444, i. c. Pelias. 

ApwicRO, Are, zu einem sieben, um 
ba zu wohnen: 3. G. Plaut. Perf. IH Jı, 19 

fi ad paupertatem. admigrant. infamiae 7. e. 
'accedunt. Àj 

ApMiNICULATOR , Oris, m. ber-mit zur 
Sand acbr, Unterftüger, Gell. VII, 3. 

AvpniNiciLo, avi, atum, are, *) fhür: 
sen, 3. C. durch Pfähle, A G. ben Wein: 
fto , Colum. Arb. 16: Plin. H. N. XIII, 
1 med.; baber 2) umtet(thpen, tropiſch, 
i.e. beyiteben, 4. €, vitam hominum, Cen- 
forin. de die nat. 3. cf. Gell..1I, 3o. XII, 
2: baber adminiculatior, verfebener, aus: 

erüfterer, ferriger, 3. G, memoria, Gell. 

raef. 

ADMINICÜLOR, atus fum, ari, i. g. ad- 
miniculo ftügen, duch Pfähle, 3. €. vi- 
tem, Cic. Fin. V, 14. —— 

Anmintcürum, Í, s. I) alles, woran fid) 
etwag (ttt ober [ebnet, wodurd man etwas 
ftünt, aufrecht erbálr. unb verbütet, daß 
es nicht falle, eine Stuͤtze, Lehne, Unterftüt: 
zung, SZülfsmitrel ıc, 5. €, befonders vom 
Weinſtocke, die Pfaͤhle, an bie er angebun: 
ben wird, Cic. Nat. D. II, 47: Sene&. 15. 
cf. Amic. 23 extr. : aud) von andern Dingen 
à. €. ne excidant cibi, nullum habentibus 
retinendi adminiculum , Plin. H. N. XI, 
37 med., i. e. ein Mittel, Huülfsmittel bie 
Speife im Munde zu erbalten, daß fie 
nicht herausfalle: adminicula gubernandi 
(bevn Schiffe) invenit Typhis, ib. VII, 56: 
arboris ftipiti fe applicuit: deinde ne illo 
quidem adminicu'o fuftinente cet., Curt. 
Vil!l, zextr.: adminiculo corporis fui exci- 
piens, Ib. ViI, 3 $. xz: motam (Iunonem) 
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fede fua parvi moJimenti edminiculis , Liv. 
V, 22extr., i: e. Huͤlfsmaſchinen xum Fort: 
ſchaffen, Hulismittel, ober auch buró Bep> 
ftand Kleiner Maſchinen ıc.: Cic. Amic. 23 
extr. natura — ad aliquod tananam admini- 
culum adnititur, 7. e. Srüße, Lehne ıc. 2) 
ttopi(d), die Grüne, Unteritägutin, Beys 
büffe, &ülfomittel. 3. G. des Alters, Liv. 
X, 22 in. cf. VI, 1: Cic. Off. Ill, 7nullis ad» 
minicnlis cet. 

Anminıster, fli, m. 1) bet feinem 
Herrn zur Hand gebt, und auf feinem Bes 
febl etwas beforgt, ein Diener, Beförger, 
3. €. vicus, Cic. Rofc. Am. 28, der feinena 
Herrn die Speife beforgt: cf. Cie. Leg 111, 
19 ante med.: daber 2) jeder, ber einem 
andern zur Hand geht, in feinem Namen 
etwas beforgt oder verrichtet, Beſorger, 
Mirbeifer, Unterftüger, 3. €. rerum hu- 
iusmodi, Cic. Verr. Il, 28: adminifiris ad 
ea facra Druidibus utuntur, Caef. P. G. VI, 
16: neque bellum geri fine adminiftris pof- 
fet, Sall. lug. 74 Cort. , i. e. ohne Gelier, 
Unterftüßer ; aud) Veſorger, Arbeiter, 3. E. 
Salluft. lug. 76 Cort. opus et adminifiros tu- 
tari i. e. bie Arbeiter. Auch im Böfen, als 
adminifter audaciae, Cic. Catil, 1, 3: cupi- 
ditatum, Cic. Verr. II, 54. 

Apmınistra, ae, f. tft eben dad, was 
Adminifter bedeutet, 3. E. eine Dienes 
tmn 26, 3. C. —2 — Cic. Manit.’ 13 
multae artes lunius adminiftrae comitesque 
virtutis i. e. Dienerinnen, Unterſtuͤtzerin⸗ 
nen, IC. . 

' AnmiuisTRATÍO, dnis, f. ift die Beſor⸗ 
gung. Derwaltung, Regierung oder Vers 
ridyruug jeder Sadıe, à. €. reipublicae Ver⸗ 
waltung, Beſorgung, Regierung des 
Staats, Cic. ad Div. I, 9 in.: rerum, Cic. 
Nat. D. I, rextr. cf. II, 34 in., i. e. ber 
Welt 1c, belli Sübrung des Kriegs, Cic. 
ad Div. XV, t in. Liv. III, 10 poft med.: 
XXIII, 32 poft med. : tormentorum Behand⸗ 
luna ober Gebraud) des groben Gefhüpes, 
Caef. B, C. Il, 2: portus der Bebrauch des 
x Caef. B. C. I, 25: navis Regierung 
des Schiffes, Liv. XXXIILIL, 6 in.: gentis 
füb regibus, luftin. XXXXI, 2: fine homi- 
num adminiftratione, Cic. Offic. II, 3, i. e. 
Dienft oder Regierung. Not. Spartian. in 
Pefcen. Nig. 7 adminiftrationum mutatione 
i. e. adntiniftratorum. 

ApMiNISTRATÍvUS, a, um, 3. €, ars 
adminiftrativa , Quintil. IL, 18; i.e. thätig, 
im Thun beitebend. 

ADMINISTRÄTOR, Óris, I) bet etwas vers 
voaltet, beforgt, dirigirtic., 3. €. belli ge- 
rendi, Cic. Or. I, 48 med.: rerum-civitatis, 
Pand. IIT, 4, 10: 2) ein Bedienter, Aufs” 
wärter, Cic. Tufc. V, 21: bod haben bie 
neuern Edd. 3. €. Erneft. miniftratores. 

ADMINISTRO,Avi, atum, are, 1) Sentus 
ben tienen, eé fep womit eé wolle, 3. E. tibi 
ad rem facram, Plaut. Epid. 111, 3, 37, 7. e. dies 
nen, aufwarten; Getae, Spartan. in Ca- 

rac. 
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rc 4, 12) etwas beforgen ; Fommt über: 
tl vot, j. €. rem, Cic. ad Div. XIil, ::poft 
init ; ncgot um, Ibid. ; dextram partem ope- 
rs, Caef; B. C. H, 8.8 e. beforgen, ver: 
titten: religuague — adminiftrare inftitult, 
CK. B.G. VI], 16, #. e. beforgen oder di- 
tijittn: a nobis ómnia popu:o Romano ad- 
nushrata funt, Cic. Verr V, 47, i. e für 
dis rom. Tolfbeforgt, oder bem vom. Volle 
dodi, gegeben worden : quae fine confi- 
Do aimn'ırannur, Cic. Invent I, 33. Die: 
jes Beſorgen ge(debe von Obern, oder von 
6m later 4cbnen : baber a) beforgen, ver“ 
walten, banbgaben. 3. €. rem familiarem, 
Ci. Iovent 1, 25: legationes, Nep. Dion. 

1: leges et iudicia, Cic. in Caecil., i. e. 
béerym, Banbhaben? b) beforgen, ver: 
weten, dirigiren, 3. G. provinciam, Cic. 
" Ver. lH, 64: rempublicam, Cic. Offic. 
I, 2;: domum , Cic. Invent I, 34: bellum, 
i c dirigiren, führen, Cic. Manil. 2. Divin. 
L, 35: mundum, Cic. Nat, D. I, 2: (ua- 
ven) i. e. lenten/ regieren, Caef. B. C. III, 
35: ted kanns aud) (eon oirigieren, fcil. 
rem: c) beforgen, verrichten, tbun, 3. €. 
fersentrm, Colum. II, 22, 4: vindemiam, 
Cum, XI, 2, 64: vindemias ac foenificia, 
Var. R.R.I, ı7, 2: infitionem, Colum. 
Xl, 2, 23: fo dud) bellum cum Teutonis, 
Ci. Manil 20 extr.; Caef. B. C. I, 25, 
Brieg (übren : fo fagt Caef, D. G. VIJ, 60. 
chertatus (milites), ut ea, quae imperaf- 
f^, diligenter adminiftrarent i. e. agerent, 
€: auch adminiftrare inftituit, lbid. 19: dex- 
tum partem operis, Caef. B. C. II, 8. 
Biber adminiftrari i. e. fieri, 34. E. Au&. B. 
Afric, 53 Dum haec circum Uzitam admini- 
firantur i. e, aguntur, fiunt; Au&. B. Hifp. 
$9 Caedes a noftris undique adminiftrabatur 
i.t Bebat: aud) 3) abfolute ohne Accufativ, 
tee Seinige tbun, feinen Dienft tbun, 
; €. als Soldat; Salluft. lug. 92 extr. 
miis — neque inter vineas fine periculo 
aiminifrare. Eo auch Caef. B. G. IIII, 29 
facultas adminiftrandi cet. Auch kann man 
aus kem obigen bieber ziehen, Plaut. Epid. 

(3, 37 quae hic adminiftraret ad rem 
fiam tibi, So aud) Cato in Ep. Cic. ad 
Dir. XV, 5 in. virtutem, innocentiam — 
—— adminiftrare, i. e. ihren 
Denſt thun, folglich ſich gehoͤrig betragen, 
een: Ed. Ern. Bat adminiftrari: jenes 
ik derzuglicher. 4) auftragen Qut Spei⸗ 
ftx.) oder darreichen, 3. €. mel in fecun- 
dan menfam, Varr. RTR.IU, 16, 5: fo 
end Cie Verr V, 47a nobis omnia populo 
E adminiftrata funt, i. e. dargereiht: 

t. 2, 

ApwiR ABÍLIS, e, T) bewundernswerth, 
feleih mit bem Begriffe der Hochach— 
tm; 4. E. res Cic." Div. II, 28 in.: fa- 
fénta, Cic, ad Caef. in Ep. ad Att. VIII 
pol en. 11: (vir) in dicendo admirabi- 
is, Cic, Or. I, 2: efficit orationem admi- 
niüerem, Cie, Or. 35: magnitudinem 


fhliegt, 3. G. dicentis, Cic. Off. 
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populi Rom. admirabiliorem , Liv. XXIT, 37 
in^: in hoc illud inprimis fuit admirabile, 
Nep. Agef.7. 2)ad verwuneernowerrb, 
wunderbar, feltíam; von boͤſen oder gu— 
ten Dingen, 3. G. audacia, Cic. Phil. TU, 
7: licentia, Cic. Fat. 16: nos admirabilia 
(raexdo£«) dicamus, Cic. Fin. llil, 27 in.s 
cf. Cic. Paradox. Praef. 
ApmırasıLitas, àtis, f. 1) die Be 
wunderbarfeit. Bemundernswöärdigkeit, 
bewuncerbare Beihaftenbeit, 34. €. ad- 
mirabllitatem magnam facit, Cic. Of. I, xx 
in. : -cum admirabilitate maxima, Cic, Nat. 
D. I, 40 in.,. i. e. auf boͤchſtbewunderns⸗ 
werthe Art. 2) bie Derwundernswärdigs 
feit, m €. coeleftium rerum atque terre- 
ftrium, Ibid. 36 in, : 
ApwiRABILÍTER, Adv. Y) auf eine bez 
wundernswerrbe Art, 3. G, laudari, Cic, 
opt. gen. Or. 6: nos Afia adcepit admira- 
biliter, Cic. Attic. V, 14: omnia in mundo 
admirabiliter adminiftrari, Cic. Nat. D. II, 
53. 2)auf eine wunderbare, (elt(ame Arr, 
à. €. dicere, Cic. Tufc. HIT, 16 extr. 
Anmırarlo, önis, f. 1) die Bewunde⸗ 
rung, bie Hochachtung oder eigen eins 
: 3 
in.: admirationes efficere, Cic. Or. I, = 
admiratione adfici, Cic. Off. U, 10, i. e, 
bewundert werden: iniicere cuivis admira- 
tionem fui, Nep. Iphic. 3. cf. Liv. VIII, - 
8: 2) bie Derwunderung, 3. E. admira- 
tionem habere, Cic. ad Div. V, 12, $. 18, 
DVerwundernng ober aud Bewunderung etz 
regen: fo aud) admirationem movere , Cic. 
Phil. X, 2 in. oder inferre, Plin, Hc N. 
VIL, i2 extr., i. e. erregen: admiratio con- 
fulem inceffit, Liv. VII, 34, 5. e ber Con⸗ 
fut verwunderte fid: fo aud) ri» .s popuii 
atque admiratio omnium facta eft, Cic, Verr. 
Il, t2 Ed, Graev, Aber Ed. Ern. bat ad- 
murmuratio, i 
ApnmiRATOR, Óris, m. ein Bewunderer, 
4. C. antiquitatis, Quintil. Il, 5: cf, Phaedr. 
IIT, 21, 21: Senec. Ep. g4extr. 
ApxiROR, atus fum, ari, 1) fih über 
etroa (ober jemanden) wundern, es (ep gut 
oder bofe, thoricht ober flug 1c. , 3. G. bre- 
vitatem literarum, Cic. Attic. VI, 9: aud . 
folgt quid, bet Accufativus fubje&i mit dem 
Ouünitiv 1c. , barauf: 3. €, admiratus fum, 
quod tua manu fcripfiffes, Ibid.: admiràti 
fumus, quid effet, Cic. Fin. IIII, 22: ad- 
mirantium, unde — exſtitiſſet, Cic. Nat. 
D. 1, 3: admiror, quo pa&o cet. , Hor Sat. 
I, 4, 99: cum admirarentur, non fumtum 
effe fuppHcium cet,, Nep. Eum. 12: qud) 
de i.e. wegen, r €. de multitudine, Cic. 
Mur. 10: de diplomate, Cic. Attic. X, 19: 
cf, Ibid. VIIII, 12 in. Auch läßt ſichs übers 
(eben nicht begreifen, nicht ben Grund cin- 
ſehen, 3. G, in quo admirandum eft, Cic. 
Nat D. II, 48. 2) befonderd bewundern, 
mit bem Begriffe der ar 3.€. ali- 
quem ober aliquid, 3. E. quem (Diodotum 


! 


x 
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et admiror et diligo, Cic. Acad. IIII, 34: 
eorum ingenia, Ter. Eun. Il, 2, 19: inge- 
nium tuum, Cic. Or. I, 20 extr.. cf. Ib. 
$1: ad Div. I, z. Not. Nom Particip. Ad- 
mirandus bemunberómertb, gebraucht Sal- 
viauus ep. 8 ben Superl. admirandiflimi iu- 
venes. Auch ftebt admirari pa(five , 5. €. 
turpe eft — admirari, Canutius ap. Prifcian. 
Auch findet man ammiror ftatt admiror, 
3. €. ammiraretur, llyg. fab. 29 Ed. Lugd. 
Bat. 1670. 


Anmısceo, fcui, ftum und xtum, fcére, 


T) dazumifchen, mir eigmenaen, digentlic 
und tropifh, 3. G. ne te admifceas, Te- 
rent. Heaut. V, 2, 22: cf. lll, 5, 53: 
Verfus admifcere orationi, Cic. Tufc. Il, 
1t in. ef. Or. U, 49 in.: aud mit ad und 
in, 3. €. ad id confilium, Cic. Phil. Xil, 
in.: in heminam fentinis, Plin, H, N. 
XVI, toextr.. 2). vermifcben mit ic. , 
eigentlich unb tropiſch: a) mit bem Ablativ, 
.E. admiftum lade mit Milch, Caef. i3. C. 
fir, 48: Aer multo calore admiítus eft, 
Cic. Nat. D. 1f, 10: b) mit cum, 3. E. 
fefama cum anifo, Colum, Xll, 15, 3. Par- 
tieip. Admi(tus und Admixtus. 
ADMISSAR;US, a, um, zum’ Zulaffen, 
(zum Viehe) geſchickt, 3. G. equus ein 
Hengji, Varr. II, 7, 1. Plin. H. N. XXVLI, 
15: afinus, Varr. R. R. Il, 8. Auch bloß 
admiffarius, ſubſtantive, ein Hengit, Colum. 
Vi, 27, 4. Auch nennt Gicero Pif. 20 einen 
getien Menſchen jo: cf. Plaut. Mil. 11H, 3, 


ade: ónis, f. bie 3ulaffung 1) eines 
Menſchen, ba man ibm erfaubt, uns oderje: 
manden zu (preden, oie Vorlaffung, Au: 
dienz, Plin. Paneg. 47: cf. Senec. Benef. 
Vl, 33. Ta:ber magifter admifTionum, Am- 
miam. XV, 5 (ir), £. e. der darüber aefebt 
war, efwa Kammerherr. Admilionem dare 
alicui, jemanden vorlaflen, zur Audienz faf: 
fen, Plin. H. N. XXXIII, 3 in.: Oficium 
admiilionis, Suet. Vefp. 14, i. e. die 95e: 
dienten, bie zur Audienz führen, ober fie 
verihaften. 2) die Zulaffung des máunli- 
den Thierd zum weiblichen, Varr. R. R. Il, t. 
ApMisstoN A15, is, m ein sSojbeoien 
ter, der die andern vor ben Kaifer ließ, sur 
Audienz fibrte, Lamprid. in Alex. Sev. 4> 
Anmissivbs, a, um, f. 4. admittens, 
4. €. aves, Felt. : 
Anmıssor, óris, m. I) der zuläßt,3.€. 
etwas, ben Seraftic, z)derermmas beaebt, 
. G. etwas Boͤſes, ber Cbáter, La&ant. 


' Epitom. 6 


Anmıssüra, ac, f. bie 3ulaffung, 3. €. 
des máunliden Geſchlechts, eu Begattung, 
3. €. bei Henafied, Varr. R: R. Il, 5, 12: 
admiffurae idonei boves, Colum. Vl, 24: 
von Schweinen, Varr. R. R. Il, 4. 

ApMissus, us, m. die Zulaffung ober 
££inla(funa einer Cade, z. €. ber Sonne, 
Pallad, VI, 2: des Thiers zur Vegattung, 
3. E. Hengſtes ıc., zum weibligen, j. €. ad- 


£^ 


* 2, i. e. zugelaffen werden, befpringen 1c. 
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miffum facere, Veget. de re veter. TIIT ; z, 


ApMisTIO oder Anpmıxrıo, onis, f. die 
Zumiſchung, Vermiſchung, Cic. Senc&t 22: 
Varr. R. R. 1, 9, a 

Anmistvs oder Apmixrus, us, m. 7. q. 
admiftio, Macrob. Saturn. II, ı. 

Anmıstus, a, um, f. Admifceo. 

ApnirTO, ifi, iffum, itére, 1) sulaffen, 
wohin geben oder Femmen laffen; wozu lafs 
fon, bhimeniaffen z. €. Licht ind Zimmer, 
bie Augen gen Himmel, Jemanden iu dag 
Zimmer ober vor Jemanden, oder vor fid, 
zu einem Amte, oder fonjtin einen Ort oder 
zu etwag, 3. €. lucem in thalamos , Ovid. 
Art. 807: aliquem in cubiculum, Cic. Phil, 
Vill, t0; te ad meas capfas, Cic, in Cae- 


cil. 16: aliquem ad genua, Sue, Ner, i3: 


lebem falutationibus, Suet. Aug. 53: 
ilium ad fe domum, Nep. Timol, 1: ad 
eam non admiffa fum, Ter. Hec. IT, r, 41: 
legatos, Liv. XXXXI , 24 extr., f. e. vor⸗ 
laſſen, zur Audieuz laffen: fo auch nemo ad- 
mittitur, Nep. Con. 3, fcil. ad regem: fo 
auch ad cenfilium, Cic. Marc. 2: ad ofi- 
cium, Nep. Eum. 1, i. e. zu einem Amte: in 
horum numcrum nemo admittebatur, Nep. 
Lyf. v: fo aud vom Died, mánniides oder 
weiblided, zur Vegartung, es (ep Rind— 
Schafvieh, Oánje 1. 5. €. Varr. R. R. II, 
8,2: — Colum. VI, 37, r: equum 
equae, lu&in. I, 10: arietes, Ibid. Vil, 2, 
4: canes, Varr. R. R. II, 9, 11: anferes, 
Ib. Ill, 10, 3: equas, Plin. H. N. X, 69: 
Varr. R. R. II, Auch apium ad cibos, 
Plin. H. N. XX, ı2, i. e. zur Speife ge- 
brauchen: Daber 2) sulafém i. e. genebs 
migen, nicht verbindern, geiheben laifen, 
erlauben ; Terent. Eun. Ill, 6, 24 quod 
cavere poffis ftultum admittere eft, i. e. ges 
fheben lafen: febres curationes admittunt, 


-Celf. III, 12: iudices non admittunt, Cic. Ciu- 


ent. 4t, [affen e$ nicht gefcbebeiunidt zu: Das 
ber von beu Weiſſagevoögeln: aves admittunt, 
Liv. I, 36. All, «8. Plaüt. Afin. 1l, 1, r1, 
i. e. erlauben es: baber aenebmigen, annebs 
men, fic aefallen Taffen, 3. €. precationem, 
i, c. erbóren, Liv. XXXI, 5 extr.: pof- 
feffionem, Pandc&. XXXXVIII, r6, 1: 
fumtum, Terent. Ad. V,z, 15, i. e. irirben 
laffen, über fid) nebmen: fidem, Claudian, 
in Eutrop. Il, 70, i.e. glauben: 3) admit- 
tere in fe aliquid unb b[of admittere ali- 


quid etwas begeben: (o * culpam, de- 


li&um, maleficium, dedecds, cet. a) mif 
in fe, 3. €. aliquid, Cic. Leg..1l, 7: ea, 
Cie. Phil. II, 19: facinus, Cic. Mil, 37: 
culpam, Terent. Phorm. Il, ı, 40. cf, U, 3, 
68: b) ohne in fe, 4. E. facinus, Cic. Offic, 
Ill, 25: dedecus, Cic. Verr, A& I, 17: ma- 
leficium, Cic. Rofc. Am. 22. 4) equum 
admittere, Liv, ]!, ı9, mit dem Pferde ja: 
gen, es laufen laffen (o ſchnell als es fan, 
4. G. burd Unfpornung ır., fpornen. Dis 
her adıniflus, a, um, (dinell laufend, 5. Q. 

. : equus 
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equus ce. Daher equo admiffo fpornitreichd, 
E. irmere, "Cic. Fin. 41, 19: Caef. B. C. 
di 4. So «ud admiffae rotae, 7. e. 
(enel laufend, Ovid. Art. lil, 468: uquae, 
Qvid. Am. I, 8, 50: paffus, Ovid. Met. 1, 
gi Not 1) Admiffe statt admififfe, Plaut. 
Mà Ill, ı, 4. Admitcier 7. e. admitti, 
Vag. Aen. Vill, 231. 2) das Particip. 
Aémiffus, a, um, bat alle angeführte Be: 
beutungen. Auch ſteht admiffum fubjtan: 
fine, etwas Begangeneg ;. e. ein Vergeben, 
Verdtechen, Cic. Partit. 35 in. nullo adnmf- 
b, ci. Liv. XXV, 23. 
Ansıxrıö, f. Admiftio. 
ApwixTvs, a, um, f. Admiftus. 
ApmixTrUS, a, um, f. Admifceo, 
Annönpfxor, atus fum, ari, mäßigen, 
iC. %, Plaut, Mil. Ill], 2, 81, me ad- 
füoóerar:er. 
ApxópüLoR, atus fum, ari, mit eine 
pes , Claudian. in nupt. Hon. et 
5 


. 55. 
Annönum, Ads. 1) febr, über die 
Machen, Cic., ift febr haufig: aud) fagt 
m Amph. ], 3 admodum quam 5. e. 
bt. 2) gänzlıch, ganz und gar. 3. G. 
nihil admodum literarum fciebat, Cic. Brut. 
$$im.: Perfe&um, et cui nihil admodum 
defit, Cic. ibid. 9 in. cf. Or. !1, 2 poft med. 
Mot wo e$ nicht burd (aft, ſonderlich, 
eben, zu erklären. Daber 3) in Antiwor: 
ten: ja, allerdings, Terent. Hec. Ili, 5, 
& Photm. (1,2, 1. Plaut. Bacch. V, t, 
24. Rud. Ill, 4, 37: oder es ift qut, Cic, 
leg HI, n extr. 4) faft ober fonders 
Iib, ). E. nullam admodum pecuniam cet., 
Liv. AXXX, 59: equeíris pugna nuila ad- 
modum fuit, Liv. X Xil!, 29: wo ed nicht 
p erfiären «5ns und gar, 5) unaetébr, 
ſenders beo Sablem, 3. G. adınodum quin- 
gene, Lv. XAXAllli, 43: mille admo- 
dusı, Lv. XXVII, 30 in. cf. lu£in, XVII, 
1&. XXILI, 1. 
Anmoenio, ivi, itum, 4. belagern, 3. 
€. oppidum, Plaut. Pfeud. 4; 3, 150. Da: 
ker tropiſch fallacias alicui, Plaut. Cift. 1i, 
1, 5, Raͤnte gebrauchen, um Jemanden zu 
giinnen, ps 
Àbom^Liow , itus fum, Tri. 1) fich bemü: 
ben, ;.€. binanfzufteigen, Plaut. Rud. fll, 
16 2) i. 4. admovere, 3. €, manus rei, 
€. facro, Plaut. Afin. Ili, 2, 24, die Han: 
an etwas legen: moli, Apul. Met, VI, 
ante med. p. 177 Elmenir.: imagini, Apul, 
Flort p. 345. & aud faft Curt. VIII, 10 
ms admolita natura eft i. e. bingefebt. 
 A»wówEO, ui, ftum, ére, I) erinnern 
ic einem an etwas gedenken, aliquem rei, 
t3á de re, iſt haͤufig / 5. E. aliquem foederis, 
l5. XXV, 13: religionum, Liv. V, 5i: 
ees, Salluft. Cat. 21 Cort. acris alie- 
E.*i. Top. r extr.: de moribus, Sall. 
Ot. 5: eade re, Cic. ad Div. III, 10: de 


arde, Cic, Qu. fr. MI, 1, 4. Auch mit dem’ 


Vatt er Sache , bod) felten eines Cube 


L € 
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ftantivg, 3. C. eam rem locus admonuit, 
Sall. Jug. 79 in. (81), f. e. am bieje Sache: inde 
gemein mit ben. Pronominibus, 3. E. hoc, 
illud cet. 3. G. iliud me praeciare admones, 
Cic. Att. 1X , 9 med. bed) gehört bie aud 
zu n. 2: aud) beym Pafivo, 3. E. admoneri 

uidpiam qm etwa®, Cic. ad Div. V, 8 
14: multa an vieles, 3. G. multa in extis 
admonemur, Cic. Divin. Il, 66: illud te eife 
admonitum volo i. e. admoneo, Cic. Coel. 2, 
Nicht leicht aber zufammen mir bem Accufat. 
der Perſon, bie man erinnert, und mit dem 
Accuſativ eines Cubfrantivà, als ber Sache, 
an die man erinnert. Es ſteht zwar Sall, 
Jug. 79 (3!) eam rem nos iocus admonuit; 
aber Ed. Cort. Dat nos weggelaſſen. 2) eve 
innern i. e. ermahnen, veranlaiien, antreis 
ben Jemanden, a) mir ad, 3. E. ad thefau« 
rum repericndum, — Cic, Div. Il, 65 extr. 
b) mit ut ober bem Gonjunctiv ohne ut, 3. 
€. admonerent, liberis fuis profpiceret, 
Nep. Ploc. 1: ka res admonet, ut - diffe- 
ram , Tacit. Ann. ]ll, 25. c) mit dem In⸗ 
finitiv, 3. C. decedere admonuit, 'Virg. 
Georg. llli, 186: parcere oculis, Plin. 
H. N. XXXVI, 5: cf. Hor. Sat. I, 6, 25. 
Phaedr. lll, 17 extr. d) mit bem Gerxn- 
dio, Jacit. Agric. 25: excedendum a4mo- 
nebant. e) mit quo,.ftatt ur, Hirt. B. G. 


. Vlil, 535 f) mit bem Accuſativ, 5. E. il- 


lud me praeciare admones, ne - loquar, 
Cic. Attic. Vllil, g med., wo nud ne folgt: 
g) mit ne, 4. G. Cic. Attic? Vilil, o. f. 
gleich vorber. h)'aud) oft ohne biefe Partie 
tein, 3. €. lberos verberibus, Senec. lem. 
1], 14. Daber aud) equos admonere aus 
treiben, 3. €. Virg. Aen. X, 568. Not, 
C tatt -admonco cet. findet man aud geſchrie⸗ 
-ben ammonco cet. Particip. Adnionitus, 
a, um, erinnert ic.‘ Daber admionitum, 
Eubjtantiv. , bte Zrinnerung, Cic. Ur. Il, 
15. 

Apmonırio, ónis, f. I) Erinnerun 

Jemandes an etwas, Cic. Fin. V, i1 iei 
ad Div. V, 19 med: officii, Guiniil. VI, 1.. 
haber debitoris i, e. bae Mabnen : aud ohne 
debitors, Pand*Q. V, », 2. Auch tropifch, 

. €. wdmonitionem eorum. ( morboruin ) 
Entire Pin. H. N. XXII, i7 in., i. e. 
Gefunt, Anwandelung ic. cine Heine Empfins 
dung der (gebabten) Kranibeiten betommens 
fo aud) jb. XXV ,.8 aute med. fi qua ad- 
monitio do.oris fuperlit. 2) fÉrimnctumg 
i. e. Ermahnung, Vorſtellung, 3. €. nec 
admonitionibus relinquit locum, Cic. ad 
Div. I, 1: cf. Cic. Or. Il, 7o in. Offic. 
l, 4o extr. Planc. in Cic. Ep. ad Div. X, 
4. Auch 36dtigung; Cirafe, z. G. fufti- 
um, Pand. XXXXVIil, 19, 7: cf. Suet. 
Aug. 39. Auch Caocl, 3. C. irafcuntur ad- 
moniwoni, Quintil. 11, 6. ^ . 

- ApwONÍrOR, öris, #. 1) ein Brinne 
ter, Cic. Top. 1. ad Div. VIII, 8: 2 
f&£rinnever i. e. Grm. bier, Antreiber, 3. €. 
operum, an die Arbeit, Ovid. Mer. HS 66 

DA 


/ 
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ApwowiToRÍus, a, um, bie Erinne: 
rung betreffend, dahin gebórenb, erin— 
meri: daber admonitorium , Erinnerung, 

. €. fufficit — quaedam admonitoria, eius 
acere, Juftinian. in «pift. ad Tribon. Pan- 
dectis praefixa prope fin. $. 12. 

ApuDSNírzIX oder Ammonitriıx,icis, f. 
bie Erınnererinm, Pláuc Truc. Il, 6, 20. 

. Aomönirvs, a, um, und Subft. admo- 
nitum, f, Admoneo. 

Armdnırus oder AmMoNITUS, us, m. 
y) Erinnerung , 3. C. an etwas, 3. €. mor- 
. tis. Ovid. Faft. IN, 612: cf. Ciz Catil. ili, 
3 extr. ad. Div. X, ı2 med. Fin. V, 2 in, 
2) Erinnerung, i e. Ermabnung, Zures 
dung, 3. €. tuo admonitu perfeci, Cic. Att, 
XIU, :g in. cf. lbid. VIIII, ro- med, Nep. 
Attic. 20. Ovid. Met. III, 564. 

Apmorp£o, di, fum, dere, au ober in 
etwas beifen, aliquid, fofglid) anbeißen, 
annagen, benagén, 3. G. brachia admor- 
fa colubris, Propert Ill, 9, 53, Virg. 
Georg. Il, 379. abet tropiid von niedri: 
gen Leuten , aliquem, Plaut. Pfeud. IV, 8, 
24. Perf. IL, 3, 14, an einem nagen | i. e. 
etwas von ibm abzuzwacken fuden. Not. 
Perf. admemordi hat Plautus gefagt, nad) 
Geil. VD, 9. | 

Apmorsts, us, m. das Anbeißen, bet 
Sinbi& z. €. dentis, Symmach Ep.1, 3t. 

"Apmworio, ónis, f. die Yınzufügung, 
3. €. digitorum, Cic. Nat. D. Il, 60 in. 

' Apmorus', us, m. i. q. admotio, Plin; 
H. N. XXIHI, ur in, Arundo - ciet men- 
firua admotu: bod) lefen Andre admota. 

Apmörus, a, um; Particip. von Admo- 
veo, f. Admoveo, 

ApmÓvko, móvi, mötum, miüvére, ei: 
gent. binubringen zu ober an etwas: baber 
Lr peine oder ichaffen, 3. GC. eine 

afchine an die Stadt, Cic. Cluent. 13 in. 
tanquam machina admota cet. 2) bersu 
oder binhringen, bersu oder binjubren, 

. G; exeritum, Liv. XXIII, 40 in. 

XXVHI, 45 in. Cic. Phil. VI, 3: equos 
equitibus, Liv, 1l, 20 extr.: fcalas moe- 
nibus, Tacit. Ann. XIII, 39: labra pocu- 
lis, Virg. Ecl. HI, 43: cibum ad os, Plin. 
H. N. XI, 43: ofcula i. e. fü(fen, Ovid. 
Met. X, 644. daber tropiſch, 3. €. oratio- 
pem animis iudicum, Cic. Brut. 53, i. e, 
machen, daß fie empfunden werde; oratio- 
‚nem ad fenfus animorum inflammandos 
cet. , Cic. Brut. 1, 14, i. e; fie fo einrichten 
sc.: diem leti, Curt. VIII, 9extr., i. e. 
herzubringen: greffum, Stat. Theb. XI, 
&60, 1, e. adcedere: mors Agrippae — admo- 
vit propius Neronem Cacfari, Vellej. IT, 
96 in., i. e. bradte ihn im nähere Freund: 
daft: Stimulos alicui, Cic. Sext 5, i. e. 
' gebrauden: baber überhaupt gebrauchen, 
anwenden, 3. €. curationem ad aliquem, 
Cic. Tufc. lll, 28: vim, Celf, VII, 26 
n. 2: preces, Ovid. Pont. III, 7, 36: ma- 
&um oder manus i.e. Anlage gebrauchen, 


' di vivebat. 
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A 
es feo zur Arbeit oder zur Gewalttkätigfeit 
X. 5. €. Ovid, Met. X, 254. Liv. V, tt. 
Cic. Agr. 1, 4: medicos, Suet. Ner 37: 
cucurbitulam , Celf. V, 26 n.21, i. e. appli⸗ 
cirem, gebrauden.^ Auch wohin ridten, 
3. E. vultum ad auditores, Au&. ad Her. 
NL, i5. 2 binbaiten, 3. €. aures, zum 
Hordhen, Terent. Phorm. V, 6, 26. Cic. Or. 
Jl, 36: Fascicuium ad nares, Cic. i ufc. 
Iil, 18 extr.: labra pocu'is, Virg. bel 1ff, 
43: f. vorber: (o aud) mentem ad voces, 
Cic. Harufp. 10, 7. e. aufmerken: ignem, 
Cic. Or Il, 45, i. e. binbulten, binbrinz 
gen: afpidem ad corpus Cic. Kab hoſt. 9: 
fo aud) manus rei bte $ánbe an etwas lez 
gem, f. verber, 4) einen zu etwas brims 
gen ober verbelien,, 34. G. zur koͤniglichen 
Würde, Liv. XXXX, 56 extr. 5^ einem 
etwas verurfachen , in ibi erregen, 5. C. 
terrorem alicii, Liv. Vi, 10: Defiderium 
patriae, Curt. VI, 2. Not. Admoram, 
admorim,: cct. ftatt admoveram , admove- 
5 cet. , Virg, Aen. liM, 367: Ovid. Pont, 

» 7». 30. 

Apmücio, ire, brüllen zu jemanden, 
anbrullen, alicui , Ovid. Art f, 279. 

Apmurcko, &e, ftreicheln, Pallad. IIII, 
I2, 2% 

ApmurMmurario, önis, f. das Mur: 
mein bep oder zu etwas, es geihebe aus 
Widerwillen oder nicht, Cic. Qu. Fr. u, it 
Pif. 14: Verr. AC I, 15: aud) Verr. HII, 
I2 rifus atque admurmuratio; ex: Ed Er- 
neft. Aber id. Graev. bat bier daſur ad- 
miratio: Auch Cic. Manil. 13. 

ADMCRMÜüRO, avi, atum, are, murs 
mein zu ober bep etwas, es geſchehe aus 
Miderwillen oder Befall, 3. €. Cic. Verr. 
V, 16 extr. Attic. I, 31 poft init. 

Apmürito, avi, atum, are, 1) (tutsem, 
fürser machen: daber 2) in Badſtuben ras 
firen, ſcheeren, 3. C. usque ad cutem, 
Plaut. Perf. V, 2, 48: dieß ſteht bier tro- 
pif, (tatt: einen burd Raͤnke nm viel 
Geld bringen, fo aud) Ibid. Capt. 11, 2, 29. 
Mil. III, 1, 1:73. 

'Apnascor, f. Agnafcor. 

ApNÁTO, avi, atum, are, bersu oder 
wohin ſchwimmen, 3. €. infulae, Piin. H. 
N. VIH, 25: natanti, Plin. Ep. VIIIT, 33 
med.: ad manum, Plin. H. N. VIII, 29. 

ApnaArus, f. Agnafcor. 

ApnäAvico obét ANNAVIGO, avi, atum, 
are, herzu ober wohm fiif. n, 3. €. un- 
dique, Plin. H. N, XXXV, :2 in.: Rbo- 
Quo cum adnavigaífet, lbid. 
XXXV, 10. . 

Aps&cTO oder Annscro, exui, exum, 
$. an etwas anfnlıpfen, ambinden . damit 
verbinden, ad rem und rei, 4. C. Cic. 
Nat? D. 11,.54 ad linguam ftomachus ad- 
neditur: Cum infulae effent, Alexander 
adnexuít continenti, Plin. H. N. V, 29: 
fcaplıa adneta, Cic. Invent. II, 5ı: exor- 
dium adnexum orationi, Ibid. I, — 

c. 
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Ofic. I, 4 rebus praefentibus adnce&it fu- 
tris i. c. verbindet mit bem Gegenwaͤrti⸗ 
gu: umciuen Ehiuß baraus zu maden. 

A»xtao, are, 4. (. pecunia adncgata 
ei, Pande&. XIL, 3. 3. i. e. abnegata: bof) 
bikes andre Edd. abnegata. 

Aunfros, Ötis, wm. 3. e. filius abne 
tis vel abncptis Entet des Urenkels oder 
der Utenkeliun, Pande&. XXXVill, 10. 1. 

Ansspris, is, f. i. e. filia abneptis vel 
abeepocs, Enkelinn des livenEelo oder der 
Urenteliun Pande&. XXXVII, 10, 1. 

Ansexıo Oder Annexıo, onis, f. Det: 
nöpiung, Pallad. lill, 10 extr. 

Ansıcro, are, einem mit den Augen 
mmm, suminFen, alicui, !fidor. 

A»sinito oder AnnıHniLo, are, ver: 
gidten Hieron. 

Apxisus oder Anntısts, us, m. dad 
Infemnen Bemühen, Symmach. V, ep. 


7 

Aoxisos (Anniſus) oder Annıxus(An- 
Bixus)„a, um, Particip. von Adnitor oder 
Amitor, f. Adnitor. 

Apwirom oder AwwiTonm, ifns und ixus 
fam, iti, I) fid anitemmen ober aulebnen 
en etwas/ ad aliquid, oder rei, 3. €. ad ad- 
minicolum, Cic. Amic. 23 extr: colum- 
m», Virg. Aen. XII, 92: oleae, Tacit. 
Ann. TH, 61. aber 2) (idb Mühe geben, 
fib anfirengen, a) de re, y. €. de tri: 
umpho, Cic. Att. V', 8. cf. Liv. V, a3extt. 
b) ad obtinendum decus, Liv. XXVI, :4. 
€) mit ut, 3. C. Liv. VIII, 16 in. X, 14 
med.: pder ne, Plin, Paneg. 25. d) mit 
dem Accuſativ, hoc idem, Liv. V, 25 extr.: 
quod adnitar, Plin. Ep. VI, 18: e) mit 
bez Juſinitiv, 3. E. adniterentur vincere, 
Liv. X, 41 med. cf. Tacit. Hift. Dil, 8: 
f) pro aliquo, Liv. II, 52 med. 

Aoyo oder Anno, avi, atum, are, ber: 
zuſchwimmen, wobin ſchwimmen, 3. €. 
saves an bie Schiffe, Caef. B. C. II, 44: 
eder nivibus, Liv. XXVIII], 36: ad litus, 
Gel Vil, 8: terrae, Virg.,Aen. VI, 
EG ! 

ÄDNOTAMENTUM, i, i. 4. adnotatio, 
Iemerfung, Gell. I, 7 extr. XVU, 2 in. 

Aundörario oder Annorarıo, ónis, f. 
Y) fhrifrfihe Anmerkung. Plin. Ep. VII, 
230 in. Gell. Praef. in. 2) Zintragung des 

den unter die Betlagten, Pand. 
XXXXVIII, (7, 4. 3) Xeferipr des Sür? 
von ibm felbft urteríd)rieben , Cod. 

V, 8, 1. VIII. 16, 5: : 


A»wórATIUNClLA (oder Annot), ae, 
Í. line Anmerkung, Gell. XVI, 2j. extr; 
XVIII, 7 extr. 


A»xórArom (Annot), óris, m. bet et: 
was (fdyriftlich) anmer?r, verzeichner, 
Sukeihner, Unmerfer, Plin. Paneg. 49. 

ÁbNorÀTUS (Annot), us, m. i. 4. Ad- 
Boat», Val, Max. VIIII, 12 ex. 1 dignae 
&ipeatu, 


Suet. Calig. 27. 
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Av»wuDro oder AxwÓro, avi, atum, 1. 
1) fóriitlió anmerken, auszeichnen, 3. €. 
Plin. Ep 1H, 5$. 10 und ir. Quintil. I, 
14. Plin. H. N. XXXIIii, 6 in. Colum. 
X11, 3, 4: babet a) aufzeichnen als einen Bes 
Elagten, bey der Obrigfeit, Plin. kp. X, 97: 
> ande&. XX XXVIII, 7, ı 
XXXXVIlI, 16, 4. b) betiteln, 3. C. 


# 


- libros fuos cet., La&ant. V, 3 extr. 2) als 


nehmen, beobadten, wahrnehmen, 3. €. 
cum adnotaflet infculptum cet., Suet. Ner, 
41. 
ApNÓTUS, a, um, i, q. notus, 3. (9, 
adnotum eft, Suet. Gramm, 1, 7. e. notum; 
wo duch Gronoy adnotatum leſen will. 

Annünlıo oder AxNuBÍLO, avi, atum, 
are, Wolfen erregen bey eiae, ummwöls 
Fen, 4, C. velis, Stat. Sylv. V, 1, 146: 
daher ttopi(d) virtutem, Ammuan. 27,14, i. e. 
verdunfeln. 

ApNULLO oder ANNULLO, are, vers 
nichten,, Hieron. 

ApnwüMERATIO (Annum.), onis, f. 1) 
bie Suzdslung : 2)Antechuung oder Zählung, 
3. €. dierum, Pande&. XXVII, ı, :3 med. 

ApwümÉno oder ÄnnunERro, avi, atum, 
are, 1) zuzäblen, 3. G. Gelb, Vieh oder 
was eó fep, 3. C. alicui pecuniam, Cic. in 
Caecil, iz extr. cf. Verr. ill, 48 med. Liv. 
XXVI, a7 extr. Varr. R. R. Hl, 2 $. 6, 
Piaut. Merc. I, 1, 88: fo auch cuique fua, 
Colum. Al}, 3, 4: fo aud) tropiſch, 3. G. 
verba le&ori, Cic. Opt. gen. Or 5: literas, 
Quintil. XI, 3, & e. ſie gleichſam zuzäblen, 
i. e. einzeln aud(predeu. 2) zu etvad db» 
len, mit dazu rechnen, a) mit bem Dativ, 
3. €. His duobus adnumerabatur, Cic, Brut. 
57: libris, Div, IL ,1: b) mit in, 3. €. 
in grege patronorum adnumerari, Cic. Rofe, 
Am. 32: in exemplis, Ovid. Trift. V, 4, 
20. c) mit cum: adnumerari cum vivis, 
Ovid. Pont. IUll, 16, 4, i. e. in vivis: d) 
mit inter, 3. €. inter urbanos, Pande&. 
XXXII, leg. 99: Daher tropiſch anrechnen, 
beymefien, 3. E. iniperitiam culpae, ibid. 
XVIHIHÓ, 2, 9, i. e- al ein Verſehen ic, 


. 8) zaͤhlen, rechnen, oder anrednen, 3. C. 


agnos duos pro una ove, Varr. R. R. II, 2 
$. 5: bod) kanns aud) zur Noth fepn 3u3dp- 
len (cil. bem Kdufer. 

Apnuntiario oder  AbNUNCIATIO 
(Annunt.), ónis, f. 2Ín'ün?igquna, Vers 
Eündinung, Auguttin. und Laftant. IN, 21. 
‚Not. Cic. Fat. :: in, ftebt es nidt: da ſteht 
enuntiatio, 3. €. Ed. Erneft. 

AbNvNTIÀTOR (Ännunt.) ADNUNCIA- 
ror (Annunc.), óris, ein Verfändiger, 
Tertuil. adv. Marcion. HII, 7 und Au- 
gulin. 

Apdnunrtıo (Annuntió) über ApNUNCIO 
(Annuncio), avi, atum, are, verfündigen, 
anfündıgen, befanne machen, 3. @. mul- 
ta e 'onginquo, Plin. H. N. VI sz ine 
propere adnuntiavere, Ib. Auch fübrt man 
an Cic, Att. XII, 1 aut adaunstia oder 

adpun- 


r 


T^ 
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adnuntiabis ; Aber Ed. Erneß. hat nuntla; — 


andre nuntiabis ; baber erzählen, z. E. Apu- 
lei. Met. Vlil in. et med, p. 207 Elm. 
Apnunrius (Ann.) oder annuncius 
Ann.), a, um, i. e. qui adnuntiat; 4. €. 
ignum illud adnuntium, Apul. de deo 
Sbcr. p. 52 Elm. ' 
ApwNüo oder ANNUO, Wi, ütum; uére, 
von nuo umd ad fcil. aliquem oder rem, bey 


oder zu etwas winken, oder niden, gesen je: 


manden bin winten, zuwinten, einen Wink 
geben, es geihebe aus Schdferep, oder um ete 
was damit verfichn zu geben, etwas zu mol: 
len x. nicken, jg. €. alicui, Plaut. Alin. 
liil, t, 39. Liv. 1, r2 extr. Plaut' Truc. 
Prol. 4: fo dud) aonuit Silus: — id quo- 
que toto capite adnuit, Cic. Or. II, 70, i. e. 
nidte dazu 7. e. bejabte e$: cf. Tacit. Ann. 
XV, 58: fimul atque hic fibi adnuiffet, 
Cic. Quint. 5, 7. e. eihen Winfgeben i. e. es 
verlangen würde: cf. Terent. Kun. Ill, 5, 
31. Daher i) burd) Winfen etwas bejaben, 
mit dem Kopfe nıcken, feinen Bepfall oder 
Einwilligung dadurch anzuzeigen, Cic. Verr. 
Iil, 91 fignificaffe et adnuıfle: cf. Terent. 
Eun. Ill, 5, 31. Daher überhaupt zu etwas 
ja fagen, eimvilligen, Terent. iun. Ill, 5, 
31: Virg. Aen. lili, 128. X1, 797: aud mit 
dem Infinitiv, 3. €. Ibid. Xl, 19: adnuif- 
fet fe venturum, Liv. XXXII, 39: adnuit, 
fe amicitiam accipere, Liv. XXVIII, i7: 
cf. Cic. Phil. XIH, 3; oder aud) verſprechen, 
aliquid, Nep. Attic. 15: adnuit, fe amici- 
tiam Rom. accipere, Liv. XXVIII, 17 
med. : adnuiffet fe venturum, Liv. XXXII, 
39 ; oder betrá(tigem, 3.€. promiflis Deus ad- 
nuat, Plin, Ep. I, 22 extr.: oder genehmigen 
ober beufteben, Virg.Ge. I, 40 adnue coeptis. 

3) adnuere alicui aliquid ettyaé 3uaejteben, 
“einem erwas beitimmen, 3. C. den Him— 
mel, Virg. Aen. l, 250 (254). 3) begüns 
ftigen , 5. €. vi&oria adnuerit nobis Mar- 
tem, Virg. Aen. Xil, 197, 7. e. das Sed): 
ten, dann tft nobis (tett noftrum: oder be: 
günſtiget und, quod adtinct ad Martem. 
4) Conberbat iſt Liv. VII, 3 adnuite nu- 
tum numenque veftrum Campanis i.e. et: 
weiſet ıc.: umb Cic. Verr. I, 61 quos ifte 
adnuerat i. e. nutu defignarat; di le&io 
eerta. 

ApNOTo oder’annüro, avi, atum, are, 
einem winken, paf er erae tbun foll- zu— 
winfen, 3. €. mihi, Plaut. Merc. Il, 3, 
100. à 
AoxüTRÍO, ivi, itum, ire, bey oder an 
etwas ernäbren, 4. €, fingulis (arboribus) 
denas vites, Plin. H. N, XVII, 23 poft 
init. , i..e. bey jedem ac. 

-ADOBRGO, ui, ü:um, uére „ verfcharren, 
bebedien, 3. €. mit Erde, Colum. Il, ui, 
10. H. 12, 2. XI, 2, 54. 

Aporasit)s, €, i. e. vacuus dolore, 
Enn. ap. Non.; fi ledio certa, _ » 

AporaArio i. e. adoratio, Tertull. Apol, 
25 extr. 
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ApnórLÉrAcTUS, a, um, 7. e. incenfus, 
Infcript. ap. Grut. 

Avörxo, olül, ultum, olére, 1) einen 
Geruch von fid geben, riechen, 3. €. 
unguenta adolent, Plaut, Caf. II, 3, 19: 
2) maden, daß etwas einen Geruch von fid) 


‚gebe; babet ausünben, verbrennen, 3. €. 


Stoppeln, Ovid. Met. 1, 492; befonders 
bey Opfern, Weihrauch, Opfertbieren ic. üt 
fehr haufig, 3. €. Virg. Ecl. Vill, 5. As 
lil, $47. Ovid. Met, VIII, 741. Faft. iil, 
803. Hcr. XVI, 333: auch altaria, z. e. 
brennen. [affen, gleichſam anzünden, 3. G. 
Tacit. Hift, Il, 3. , Lucret, iill, 123. Virg« 
Aen. VIl, 21: aud) aras, Tacit. Ann. 
XIHI, 30, 

ApourgscENS, f. Adolcfco. . 

ADÖLESCENTIA, ae, f. die Juaerd r. e. 
das Alter eines Menſchen, von ungefähr 13 
bis 20 aud) dreyßig Jahre und- darüber, 
Cic. Sene&. .2 und 9. lop. 7. Offic. il, 9; 
denn bier ijt eben (o wenig das Sabe ſeſtge— 
febt, als bey. den Deutſchen das Wort: Aus 
gend. Ab adoiefcentia, a prima oder in- 
eunte adolefcentia, don Augend an ij. e. 
vom Juͤnglingsalter an; 3. €. ab adolefcen- 


tia, Lic. ad Div. I, 9 6$. 24. Terent Ad. 


l, 1, 16: a prima adol., Cic. ad Div. I, 
T 67: ab ineunte adol., Cic. ad Div. 
» 2t 
ApÓLESCENTIOR, atus fum, ari, han— 
dein wie ein Junaling, jugenotid) fid) be- 
tragen, Varr. dp. Non. 
AvoóLEscENTULA, ae, f. ein junges 
Srauensimmer ven 13 bi6 2o Sabre und 
brüber, Terent. Andr. 1, 1, gi. laut. Kud. 


Al, 4, 4. Fpid. 1, 1, 41. 


ApÓór&.ckNTÜLUS, i, iſt bevnabe fo viel 
ald adoiefcens, ein Jünglna, junger 
YHenjd) von ig bis gegen 50 Sabre, auch 
wohl vraberic. St eigentiid) ein adj. &i- 
vum, adoicfcntu:us, a, um, à. C. a te 
admodum adolefcentlilo, Cic, Nat. D. il, 412 
bernad) fubftantive, 3. €. Cic. Lom. i4. 
Plane, r1, au Or. 30, wo Cicero fagt, er 
jey Damals, als er bie Rede pro kofc. Am. 
gebaiten babe, adoicfcc ntuius gewelen : und 
er war damals nad) Quint. X5), o (abs und 
zwanzig, nad) Gell. XV, 28 fieben und mau 
àig Sebr alt. Terent. Ad. I, 2, 2i ibt 
adoiefventuium fcortari: damit wid auf 
den Aeſchinus gezielt, ber ibid. Il, 2, 6 ado- 
lefcens beifr. Daher ab adoiefccntulo vor 
Jugend oder Kindheit an, Cic. Quint. 3. 
kin. il, 30 in. 

ApóL&scEeNTURIO , ire, jugenclidy 
UR, ). G. in der Luſtbarleit, Laber. ap. 

on. ' 

ApótEsco, olévi (felten olui), ultum, 3. 
1) biranmwachien oder wach cn. meni nram 
auf die Zunahme der Xänge oder Größe ficht, 

tof werden , von Menſchen, Tbieren, 
langen und Bäumen. 3. G. von Menſchen— 
Cic. Nat. D. I, 35:.fo aud) ad eam aetüt« m, 
Plaut. Caf. Prol. 47, ju dem Alter, i. e. fo 
; ait 


Aen. . 


so ADOLO— ADONEUS 


sitmerden; and ohne ad 53. €. ter fenos 
sdoleverat annos, Ovid, Faft. fll, 59, i. € 
weren i$ abr alt gemerbenz filium in tria 
«bita adolevifle, Plin. H. N.’ VIL, 16: 
be/uae ad immobilem magnitudinem ado- 
lunt, ib. Vilil, 3: arundines non fine 
ixbte adojefcunt, lb. 16: (9 qud) vom Ge: 
tte, Cic. Sene. 15: quoad capillus ado- 
liceret, Geil. XVII, 9 extr. Auch tropiich, 
món, mnebmen, großer werden, 34. E. 
respus.ica, Salluft. Cat. 51: cupiditas, Cic. 
Fm V, 20: ver, Tacit Ann, XIII, 36. 
Daber Participia a) adolefcens heranwach⸗ 
(mo, wachſend, sunebmeno , 3. E. luna, 
Ge. XX, 8: ftebt aber lieber adjective, 
jung, j. €. homo adoleicens, "Terent. 
Pherm. V, 8, 52. Cic. ad Div. Il, ı5, ein 
page Menſch, junger Mann, Züngling : 
Sa adolekens, Cic. Div. 1, 15:  baber 
Ompsrat. adolefcentior jünger, y. E. ae- 
ts, Salluft. ap. Prifcian.: academia, Cic. 
xD». VIII, 8. Auch fubitentive, ado- 
i&ens ein junger Menſch, junger Man, 
Yuazling, von ı3 bis zo aud) mehrern Sab: 
ten; denn die Sabre find hier eben fo we: 
ng beitimmt, als bep dem Deutſchen: jun 
gr Menſch, ober junger Mann» (tebt oft 
im Gero, 4. €. Offic.l, 34 cet. Liv. VIII, 
ir fteht, Alerander der Große (ep a(8 ado- 
lecens geitorben: L. Cratfus von 34 Jabren 
kist adolefcens , Cic. Or. 11, 3: aud) Eice: 
t? als Conful, Cic. Phil. Il, 46: aud) M. 
Brutus, ald Praetor von 4o Sabren, Nep. 
Am. $. Bon puer ifts unterſchieden, 3. é. 
Ci. ad Div. X1, 7 adolefceniem, vel pue- 
rum potius: Cic. Attic. VII, 7 extr, pue- 
nnn, nili forte — adolcfcens factus eft. (Zo 
tud lemin. adolefcens, Terent. Andr. Ill, 2, 
81.2. Maͤdchen, junges Frauenzimmer. 
b) Partiei>. Perfzcl. Pajfiv. adultus, a, um, 
aber mtramÁtize oder nentraliter gebraucht, 
der beranaewachien jft, berangewachien, 
lufig XXXXIII, 2: qtebt aber insgemein 
abjeriiwe, berangewachſen, groß gewadien, 
groß geworden, ſowohl von Menſchen, Thie: 
ten, Manzen ıc., 3. C. virgo adulta, Cic. 
Tat, V, 20: aud) aetas adulta, 3. €. puer 
aetate adulta, Cic. Verr. III, 68: crinis 
xiaitus, Catull. 20, 10: pulli hirundinum 
acrceres, Plin. H. N. X,33; als aud) 
treu, groß geworden, zugenommen, 5. €. 
Acenae iam adultae, Cic. Brut. 7: peltis 
ziua, Cic. Offic. 1, 44: So dud) no&e 
ajwr, Tacit. Hift. lil, 23: und aeftate 
3dsta, Tac. Ann. II, 23. Not: adultus 
enzezündet, gehört zu adoleo. 2) ange zun⸗ 
det ſeyn oder brennen, Virg. Georg. III, 
i3 arae ignibus adolefcunt brennen :c. 
— Einige ſchreiben adulefcens cet. ſtatt 


Andro, are, i.e. adoro, Tertull. Apol. 


Ap^wzos (brevfo[big), €i, m. (tatt Ado- 
US, aut Men. |, 1,2, 35: aud) iuvenis 
Adoneı, Apul. Met. 2. p. 127 Elm, 

Schell, lat, Wört, 
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AnÓNEus, a, um, ben Wdonig betreffend, 
.G. caedes Adonca, Aufon. monofyll. de 
ift. 3. 

ApÓNiA, orum. fcil. (acra, oder folen- 
"P * Feſt des Adonis, Ammian. XII, 
9 (24). ; 

‚Apösıs, is umd idis, m. 1) Cohn bes 
Güinpraé von feiner Tochter Myrrba: ein 
ihöner Jungling und Geliebter ber Venus, 
wurde von einem won dem bierüber eifere 
fuhtigen Mars geidüdten wilden Schwei— 
ne gerodtetzaus feinem Blute foll die ange 
Adonium entftanden fepn, ©. Ovid. Met. X, 
503 feq. Art. 1,75, 5iz. Cic. Nat. D.II, 23. 
Virg. Ecl. X, 18. Not. Adonidis horti meta 
dem E VIAE Gärten angeführt, Plin. 
1. N. ,4in. 2)ein gewiſſer $i 
Plin. H. N. Vili, 19. ).e's gener 880» 

Aponıum, i, s. eine gemilfe anze 
Plin.H.N. XXI, 10. ©. Per Te 

Avonivs, a, um, 2foomíd ; 4. C. ge- 
nus carminis; f. Orammatif: Adonia fcil. 
facra; [, Adonia. Adonium ein Kraut; f. 
vorber. 

ApÓeEnÍo, erui, ertum, erire, bedecken, 

, €. capite adoperto, Liv. I, 26: c(, Ovid. 

"aft. Il, 235. Tibull. I, 1, 84. 

ApÓópixon, ari, i. 4. opinor, Lucret, 
Hl, 814. 

ApoprPÉro, ii, Itum, re, feim Leben 
laffen, Apulej. Met. 7 poft init. variis — 
cafibus adoppetiffe, Ed. Vulcan. et Pric. 
Aber Izd. Elmenh. p. 189 fat oppetiffe. 

ApoPrABÍLIs, e, Cod. luft. XI, ir extr. 


quod facrum et adoptabile e(t, i. e. ung eis . 


gen 1c. , vielleicht wäre be(fet adorabile oder 
etwas ähnliches, 

Apoprärıo, Onis, f. 8. q. adoptio, 
Gell. V, tg in. Auch Plin. Paneg. 5 in. 
nad) einigen Edd. Doch haben die beifern 
adoptio. : 

ApoPrAÀTICIUS, A, nm, an Kindes 
Statt angenommen, Plaut. Poen. V, a, 
‚85 und 100. . 

AboPTÀTOR, dris, m. ber an Kindes 
Otatr annimmt, Gell. V, 19. Pandc&, 
XXXVII, 8, 1. 

Aporrio, ónis, f. eigentlih bie Annah⸗ 
me, 3. €. in (cin Haus, Familie: babet 
1) insgemein 2fnnebmung an Rindes Starr, 
Cic. Dom. 13. Fin. 1, 7. Suct. Claud. 39. 


Tib.2. Sie gefhab durch ben Praror, ad- . 


rogatio aber durchs Volk. Sie geſchahe burd)' 
eine dreymalige ſcheinbare Verkauſung: unb 
betraf den, dernoc unter váterlider Gewalt 
ftand : adrogatio aber den, der fui iuris 7. e. 
fein eigner Herr wat, f. Gell. V, 19. Suet. 
Aug. 64. Auch konnten Sinbet zu Enteln 
aboptirt werdeu; f. Pand, I, 7, ı0. 2) tro⸗ 
piſch vonder @inpfropfung, Plin. H. N. XVI, 

prooem. à 
Apoprivus, a, um, 1) durch oie Adops 
tion erlangt, 3. G, facra adoptiva, Cic. 
Dom. 13: nobilitas, Ovid. Fast. IIII, 22: 
nomen, Suet Ner. 41: fo aud.tropiichs 
F Qvid. 


_ADOPTO—ADOREA 


Ovid, medic. fac.-5. Art. II, 652 arbor’ac- 
eipit adoptivas opes aboptiyte Kräfte, fcil. 
burd £inpfropfing oder Inoculation. 2)durd 
Adoption geworden, 3. €. filius, Gell. V, 
19 und P. Scipio ibid.: fo aud) pater adop- 
tivus, Pande&. XXXXV, i1, 107: familia, 
lbid. XXXVII, 4, 3: frater, Ib. XXXVIII, 
8, 3: foror, Ib, XXIII, 2, 1a. 


ApoPro, avi, atum, are, 1) annebs 
men ober erwählen, es fep wozu es wolle, 
3. €. fibi aliquem patronum fid jemanden 

um Patrone annehmen, Cic.-in Caecil. 20. 
hil. II, 41: fo aud) fibi defenforem , Cic. 
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in Caecil. 16: fibi nomen, Martial. III, 31: 


aliquam fibi fociam, Plaut. Cift. IIIJ, 2, 78. 
cf. Truc. 111], 4, 6: cf. Horat. Epift, I, 6, 
. 55. Ovid. Faft. III, 880: baber befonders 
vonder Annebmung an Kindes Statt, 3. & 
pro fiiio, Plaut. Poen, prolog. 76, i. e. an 
£iobnee State annebmen: auch filium. 
Cic. Dom. 14: auch bloß adoptare, Cic. At- 
ti. Vll, 7. Nep. Att. 5: and in famili- 
am, Suet. Caef. 83. 
Brut. 19 aliquem ab aliquo adoptare ei: 
nen von Jemanden zum Sohne annehmen. 
9tud sum Enkel annehmen, 3. €. Pan- 
dc&. I, 7, 19. Daher tropiih a) von t£in- 
fropfung oer Baume, Ovid. Kem. 195 
ac ramum rarus adoptet: b) fe alicui 
adoptare, Plin. H. N. XII, 1 extr. fid) je- 
man? 3u eigen geben, fid) mit ibm ver: 
binden. c) aliquid adoptare i. e. etwas 
benennen von ficb, 3. €. ein Kraut, Plin. 
H. N. XXV, 3 und 7 gleihfam aboptiren: 
beim die Adopfirten befommen den Namen 
der Adoptirenden. cf. 11], v: V, 29: XXXIII, 
ii. 2) wünjden: daher, adoptatus, a, um, 
erwünfcht, 3. G. adventus adoptatiffimus, 
Cic. ad Div. XVI, a1 in., wo jebod) Ed.Ern. 
optatiflimus Dat. 

Apon, óris, w. eine Gattung Getreibeé, 
etwa Dinfel obe; Spelt, Horat. Sat. Il, 6, 


Avdränsirıs, e, anbetenewertb, ver: 
ae Le beneficium deae, Apul. 
Met. XI p. 265 Elm. 

Anörärıo, Ónis, f. die ceremontöfe be- 
mütbiae Verebrung oder Ehrenbezeigung, 
à. €. gegen Gott, Plin. H. N. XXVIII, 
2 poft med. Apul. Met. III], p. 165 Elm. 

ApnÓRAÀTOR, Oris, m. i, e, qui adorat, 
Tertull. de fpe&ac. 8. | 

Aporpino, are, i. 4. ordino, dispono, 

Apic. IlII, 2. 
AponpioR, orfus fum, 4. anfangen, 
à. €. tyrannum, interficere. adorfi eraft, 
Gell, VIII, 2. bod zieht man insgemein 
adorfus, a,. um, zu adorior: f. Adorior. 


Apörka, ae, f. iſt 1) vielleicht ber Ge: 
treioevorratb, Berreide, von adoreus, a, 
um, fcil. res, copia cet. 3. @, in adoreae 
donis, Plin. H. N. XVIII, 8, 2) der er: 
langte Rubm, (befonders Rriegsrubm, 
erlangte Ehre, weil, wie man glaubt (f. 


Auch (agt Gicero 
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Plin. H. N. XVIII, 3 med.), ben verdienten 
Soldaten eine Belohnung an Getreide zu ih: 
tet Ehre gegeben wurde; z. E. laut. Amph. 
I, 1, 38. Hor. Od. lil], 4, 41. Apul, Met.1lf, 
p.137 Elm, VII, p. 194. 

Apon&un , f. Adoreus. 

Avdräkus, a, um, i e. conftans ex ado- 


. re vel eo pertinens, 3. C. a) tar adoreum, 


Varr. R. R. 1, 9, 4, i. e. die Getreibeart 
ador genannt; folgiih fo viel als ador: 
beißt aud) fomen adorcum, Cato KR. KH. 34. 
Coium. 1, 6: aud) ftebt bloß adorea für 
ador, Colum. ibid.: ſo auch adorea liba, 
Virg. Aen. VIl, 1:09. b)'falces adorear, 
i, e, fecando adori aptae, Varr. L. L. Ill, 
31. 

Anorıo, ftatt Apomiom, Naev. ap. 
Prifc. ! 

Anödrior, ortus, aud) zumeilen orfus, 
fum, oriri, berzu oder berangeben zu jc 
manden oder «twas 3. G. hominem, um 
mit ibm zu reden, Ter. Heaut. Ili], 5, 9. 
Daher ı) ſich an jemanden oder etwas mas 
hen 3. €. mit Gewalt, mit Waifen xc. 
folglich angreifen, anfallen, 4. €. auquem, 
3. E. Cic. Sext. 37 in Mil. xo extr. Nep. 
Con. 4:' aud) aliquem iurgio, Ter. Ad. Il, 
3, 50: navem, Cic. Verr. V , 34: urbem, 
Liv. I, 53. 2) (id) an etwas machen, nm cé 
zu vetridten, su thun, etwas untecnebs 
men, a) mit bem Accuſativ, 3. €. rem, 
Au&. ad Her. ll, 4 extr: hoc quoque 
ipfum continuo adoriamur, Cic. Attc. Xlll, 
22; nefas, Virg. Aen. VII, 386. Ovid. Pont. 
Tl, 2, 16: cf. Cic. Att. XVl, 2 extr b) mit 
bem Infinitiv, 3. €. convellere adoriamur 
ea, cet., Cic, Or. Il, 51: urbem oppugnare 
eft adortus, Liv. XXXVII, 3: cl. ll, 5t 
prope fin. Vl, 2 med. VIII, 29 extr.. Par- 
tiip. adortus, und aud Adorfus, 3. €. 
Gell, VIIII, 2. Auch (tebt öfter in MSS. ador- 
fus, a, um (tatt adortus, 3. €. Virg. Aen. 
V1], 386. Ovid. Pont.11,23, 16. Liv. AXXV, 
81: cf. Adordior. 


ApogNATE, Adv. mit Schmud, zier⸗ 
lich, z. €. declamare, Suet. Rhet. 6. 


ApoRnNo, avi, atum, are, 1) su recht 
machen, mit bem Voͤthigen verieben, ae 
börig zubereiten, aueräften, aliquem unb 
rem, 4. €. naves, Caef. B. C. 1, 26: nup- 
tias, Plaut. Caf. II, 6, 67: accufationem, 
Cic. Cluent^6, Mur. 23: teftium copiam, 
Cic. Cluent. 6: comparationem criminis, 
Ib. 67: fugam, Ter. Eun. III, 4, 6: via- 


'ticum ad fugam, Plaut. Epid. V, 1, 9: 


forum, Cic. Verr. 1,22: equos, Tacit. 
Ann. Xl, 13: bellum, Liv. X, 38: Auch 
mit xt, 4. E. Ter. Eun. Ill, 5, 34 ador- 
nant, ut lavet cet., machen 2inftalt 1€, cf. 
Plaut. Rud. lill, 6, 2. Auch mit dem In—⸗ 
fititiv, Plaut. Epid, V, 2, 25 tragulam in 
te juiicere adorpat gebt darauf um ıc. Da: 
ber 2) ſchmuͤcken, zieren mit etwas, bécb- 
ren mit etwas, 3. C. vete infigni et fella 

: curuli, 


*. 
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«emi, Liv. I, 20: bene fafta fua verbis, 
Pun Ep. 1,8 $. ig: forum, Cic. Verr. I, 
2: de adornando adolefcente, Cic. ad Div. 
XI, 14: bo bat Ed. Ern. ornando. 

Andro avi, atum, are, 1) reden Zu je: 
manden, anreden, à. E. um thm etwas vor: 
zuttagen, j. €. populum, Apul. Met 2 p. 
127 Eim. und 3 in. p. 30. Daher 2) bitten 
zm etwas, aliquid, oder aliquem , jeman⸗ 
den, j €. pacem deum (deorum), Liv. 
VI,ı2: [Junonis numen, Virg. Aen. lll, 
431: te, Ovid. Her. X, 141. cf. Ovid. Faft. 
V,449 3) jemanden eine ceremoniófe 
£crbierbung erweiſen, ihn auf eine fe»: 
erfihe,ceremonidfe und demuͤthige ober bod: 
adiungsvole, Art verebren: 3. €. coe- 
hum, Sueton. Ner. 41: Caefarem, Suet. 
Vit 2: coro citharae , Suet. Ner. 12: 
gem, Plin. H. N. Vll, i: ſo auch 'uno- 
ms numen, Virg. ſ. vorber. Saber 4) über: 
baupt verebren, mit Dankbarkeit erfen: 
nen, > €. curam prifcorum, Plin. H. N. 
XXVII, 1. 

Anorsus und Anorrus, a, um, f. 
Aderior: dud) Adordior. 

Ap»oscürom, ari, etwag Füllen, 3. €. 
manus, Di. Cret. Il, 51. 

Aovaxco oder Arp., re, anbefren an 
etwag, Feit in Antipagmenta. 

AopÀgAÀTE oder APPARATE, Adv mit 
guter Zubereitung, auf wohl zubereitete 
der, 3.€. eden und trinten, Cic. Att. XIII, 
s2: ludi adparate facti, Liv. XXXI, 4: ad- 
paratius coenare, Plin. Ep. I, 15. 

: — oder —— eq x 
mrügung, Jubeteitung, befonders (org: 
(áltige de prächtige, d E. munerum, 
Cic. Offic. 1], 16: conf, Cic. Invent. ], 189. 
Au&. ad Her. |, 8. 

Anriräror oder APPARÁATOR, Oris, fit. 
bet Zubereiter, Detanftaiter, 3. €, adpa- 


ratoribus Indi cet., Liv. XXXXlill, 9 ante 


med; bed) baben Edd. Gronov. unb Drak. 
adparitoribus. Murefus fiejt adparatiori- 
bus ludis, weldes Drakenborch billiget. 

ApPARATORIUS (Appar.), a, um, 5. €, 
Adpsratorium fcil. aedificium, 3. € bey 
Grabmälern, ober Gruften, Infcript. 

ApPÁRATRIX Oder APPARATRIX, Ici$, 
F. ubereiterinn , Hieronym. 

Anrärärus oder APPARATUS, us, m. 
be Zubereitung, Veranftaltung, Zurufs 
tung, ba denn alle dabin gehörige Werk: 
zenge, Meublen ıc. dabey verfianden werden, 
Ee operis, Cic. Nat. D. 1, 8: triumphi, 

ic. Attic. VI, 9: belli, Cic. Acad. lll, 1. 
Liv, XXXV, 45; befonbeté prádytige: 3. G. 
rind Gaſtmals, Triumphs und andrer Sa: 
óc, 4. €, epularum, Cic. Or. 25: ludo- 
tum, Cic. Offic. I1, 16: cf. Ib. I, 8: Vatin. 
13. Daber 1) das, womit die Zubereitung 
zb Zurüſtung geſchiebt, 3. C. Werkzeuge, 
Dieublenic., 3. E. Darii, Plin. H.N.Xill, 
t, i. €. Meublen,; Gejditt: argenteus, Ib. 
XXll, 23:, adparatum rei divinae abstulif- 
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fent, Suet. Aug. 96° adparatuin incendere, 
Nep. Eum. 5: tenui adparatu contentam 
efle, Cic. ad Div. VIII, 19: regio aupa- 
ratu, Cic. und Nep. f. das folg.: adparatus 
belli, Liv. XXVl, 47: 2) die peaxbt. ut 
der Lebensart, der Staat, 4. C. rcgio ad- 
paraiu uti, Nep. lauf 3: regıo adparatü 
adcipi, Cic. Somn. Scip. 1, i. e. koͤniglich 
tractirt werden: baber ttopi(d vom Nebuerz. 
J. G. dicere nullo adparatu, Cic. Or. I, 53, 
i. e. ohne Pracht: ct. Cic. Brut. 86 in. ;) bet 
anm ſchaſte Dorratb, 3. €. an 28egem 
J3Ammunttton 26. , 3. G. plauftrorum «t :u- 
mentorum , Liv. XXV, i4: Captus (erbeu: 
tet) et ingens adparatus belli, Liv. XXVI, 


ADPARATUS Oder APPARATUS, a, um, 
f. Adparo. 

ADPARENTIA (Oder Appar.), ae,f. 1) Cie 
Ericheinung, 3. €. Chrifti, Tertull. adv. 
Marc. I, :9. 2) ber äußerliche 2151 hon 
einer Sache, 4. E. homo bonae adnaren- 
tige, lul. Firmic. 


ApPARÉo oder AppAREÉO, ui, Ttum. re, 
1) fidbtbar feyn, fid) seinem, fid) ſehen 
laffen, erfcheinen, zum Dorfen Foms 
men, da feyn; ift febr üblich, 4. €. acpa- 
rebo domi, Plaut. Capt 1l, 3, 97: equus 
— rurfus adparuit, Cic. Div. M, 65, iít 
wieder zum Vorfcein gekommen: fi na- 
vicula adparuiffet, Cic. Flacc. 12: unde 
adpares? Cic. ap. Prifc., i. e. woher kommſt 
bu? acum inveniffes, fi adpareret, Plaut. 
Men. Il, t, 14, i. e. wenn fe da wäre, fíd) 
(eben ließe: nullum in eo veftigium eloquen- 
tiae adparet , Cic. Or. 1, 9: Anguis Sullaé 
adparuit immolanti, Cic. Divin. 1], 30: bà: 
bet opus non adparet, Cato R. R. 2, die 
Arbeit zeigt fid) nicht i. e. e (jt nicht viel ge: 
arbeitet worden: facio, ut opera mea ad- 
parcat, Piaut. Pfeud. III, 2, 6o, ih will 
meinen Dienft zeigen i. e. bu follft ihn (eben: 
ratio adparet, Plaut. Trin. ll, 4, ı7, die 
— zeigt ſich i. e. iſt richtig: fac pro- 
mifla adpareant i. e. half dein Verſprechen⸗ 
Terent. kun. Il, 3, 19. Daher 2) erbellen, 
offenbar ſeyn, i €. res adparet, Terent 
Ad. V, 9, 17: adparet id etiam caeco, Liv. 
XXXII, 34 in.: auch bloß adparet es et- 
bellt 1c. ^ 4. €. Cic. Or, I, i6; Brut 25: 
Flacc. 16: ad Div. IIII, 7 med.: Nep. Eum. 
10. Liv. XXXXIT, 43. Conderbar redet 
Cicero Fin. I1], 7 ut Cinembra) däta elTe ad - 
pareant cet. (tatt adpareat. 3) insbefondre tjt 
adparere alicui bep Jemanden, als feinen 
Voͤrgeſetzten, erfcheınen oder feyn, um 
beffen Befehle ju vollziehn, ihm aufwar> 
ten, dienen, es fep als Echreiber, als 
Pictor it. 3. C. als Schreiber, Nep. Eum: 
13: als Victor; Liv. Il, 55. ef. til, 33: 
VIII, 46. Auch quaeftioni, Cic. Cluent: 
53, f. é. bey bet Unterfuhung aufwarten. 

AnvpArıo oder APPARI1O, Ére, i, e. ad- 
iungo mihi, adquiro, Lusret: Il, 1109. — 

F a . ApPÀÁ- 
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ApPAmiriOo oder APPARITÍO, Ónis, f. 


Eigentlich das Sichrbarfeyn, Erſcheinung, 
$9. &. eined Menfhen, Sternes, Gome: 
ten 1c. bejonders eines SXeníden auf Be: 
fehl feines Vorgeſetzten: daher 1) die Auf: 
wartung beo feinem Vorgeſetzten, der 
Dienſt bep bemíeiben, insgemein eines 
obrigkeitlichen Dieners, 3. C. eines Kics 
tors, Dollmetſchers, Schreibers 1c, , Cic. 
ad Div. Xlli, 54: aud) bep andern, 3. €. 
Auguftin. ep. 75. 2) aud) die ganze Die: 
nerichaft i. e. die Bedienten, Domeftiten, 


- anfammen genommen, Cic. Qu. Fr. I], 
3, 4: Pande&. liil, 2, 23: Cod. luft. XI, 
70, t 


ApPARÍTOR Oder APPARÍTOR, Oris, m. 
eig. der erſcheint, ſich (eben läßt; befonders 
auf Verlangen feines Vorgeſetzten: daber 
ein Bedienter, Aujwärter befonders jeder 
obrigkeitliche Diener oder Aufwärter, als 
des Gon(uló, Srátore, eé fep als ictor, 
Schreiber ıc. 3. €. Cic. Verr. III, 25: Phil. 
ll, 22: ad Qu. Fr, I, 1,4: Liv. 1, 40: Dod 
unterfheidet Sueton. Domit. 14 lictores et 
adparitores : cf. Val. Max. VII, 3, 9. 

ApnPAmirORA (Appar.) ae, f. i. 4. ad- 

aritio, z. E. adparituram facere magiltrati- 
us, i.e. aufwarten, Suet. Gramm. 9. 

AprÄro oder APPÁRO, avi, atum, are, 
vy) fid) zurecht machen ober rüjten zu ers 
was, Anjtale machen zu ıc., 3. €. nup. 
tias, Terent. Andr. Illl, 1, 32: iter, Cic. 
Mil. 10: bellum, Nep. Alcib. 3. Cic. Manil. 
12 extr.: ludos, Cic. Qu. Fr. Ill, 8 extr.: 
fugam, Hirt. Alex. 7. Auch imperfonalitet, 

. €. adparatur, man macht Anjtale, mache 
ch zu recht, Terent.. Kun. Ill, 5, 35. Auch 
mit dem Infinitiv, 3. €. Caef. B. G. VII, 
26 hoc facere apparabant: traiicere, Suet. 
Aug. 47: «f. Virg. Aen. X, 452. XI, 
7. 2) etwas zubereiten, 3u recht ma: 
hen, 3. €. ludos, Cic. Qu. Fr. III, 8 
extr.: aggerem, Caef. B. G. VII, 17: 
coenam , Ter. Heaut. I, 1, 74: convivium, 
Cic. Verr. IIII, 20: auxilium alicui, Plaut. 
Epid. Ill, 3; 17, i.e. fchaffen, verſchaffen: 
crimina in.aliquem, Cic. Qu. Fr. l1, 3 
extr. Particip. Adparatus, a, um, bat 
alle dieje Vedentungen, ald 1) subereiter, 
befonders 2) wobl oder prächtig suberci: 
tet, prächtig, 3. €. ludi, epulae; und (tebt 
bann adjective, bat alfo bie Gradus , adpa- 
yatior, adparatiffimus, 3. €. domus adpa- 
ratior, Cic. Invent. I, 34: ludi adparatiffi- 
mi, Cic. Sext. 54: ad, Div. VII, 1: Pif. 
27: fpe&aculum adparatiffimuin , Cic. Phil. 
I, 15; fo aud funus, Suet. Ner. 9: epu 
lae,'Senec. Ep. 83. Daber prächtig, tro: 
piſch, i. e. aueftubirt, darauf mebitirt, 
als adparata verba, oratio, Au&. ad Her. 
L 7. 
Áprasticus, a, um, i. 4. patulus, Varr. 
L. L. V5, 3, fi lc&tio certa, 

Anprecröro, Are, an die ruft druͤk⸗ 
ten, Solin, 26 (39). 
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AprsLtärıo oder AresıLario, Önis, 
f.baé Anteden, ed (ep marum es molle: 
Daher ) baé Anreden oder Anſprechen, eis 
nes Anliegens wegen, 3. E. a)um ju bits 
ten, Caef. B. C. 11,28: b) baé Anreden 
ober Aniprechen um Zuͤlfe, die Appellis 
rung, 3. E. tribunorum am die Tribunen, 
Cic, Quint.2: ad populum, Plin. H. N, 
Vl, 22 extr.: cf. Liv. II, 56. XXXXII, 
34. Suet. Ner.ız. Calig. 16; daher adpel- 
lationem interponere, Pande&. XX XXVIII, 
1,24, i.e. gebrauden: admittere, Ib. leg. 6. 
c) das Aniprechen um die Bezablung, das 
Mahnen: 2) die Kennung, Benennung, 
Tirulirung, der Name, der Titel, 3.€. 
regum adpellatione, Cic. Dom. 50, i. e. 
föniglihe Titel, Name: falutare aliquem 
adpellatione patris, Plin. H. N. Vll, 1:3: 
adpellatio nominum , Ib. V, 8: cf. Suet. 
Caef. 77: Tac. Ann. Ill, 55: inanis adpel- 
latio, Cic. Att. V, 20 ‘ante med., i.e. [ees 
rer Titel, Name, fcil.eineá. Imperators. 
3) Ausfprache, 4. €. literarum, Cic. Brut. 
& Quint. V, 6. 4) adpellatio litis, Cic. 

ab. Poft.5 qua adpellatione litium? i. e. 
burd) welde ‚Klage oder Benennung der 
Klage, fi le&io certa. 5) f. g. nomen fubftanti- 
vum, Quintil. VIII, 3 med. cum infini- 
tivo verbo (vivere) ufus fit pro adpellatio- 
ne (fcil. vita). "I 

Aprerrärivus (Appell.), a, um, z. E. 
nomen appellativum, ap. Grammiat. 

ADPELLÄTOR oder APPELLATOR, Oris, 
1) der anreder, mabıt, nennt, benemur, 
titulirt: (deint nicht vorgutommen, 2) ber 
appellirt, Cic. Verr. 1111, 65. 

ApPRLLATORIUS (Appell), a, um, die 
Appellarıon betreffeno, Pand. XXXXVIII, 
1, 1. XXXXVIII, 5, 5. 

ApnrsLLiroo0ber ÄrrELLITO, avi, atum, 
are, nenuen, wenn e$ oft geihicht, Gell. 
XVIII, g. Tac. Aun. UII, 65. 

AnreLLo oder ArrrLLO, avi, atum, 
are, reden zu Jemanden, anreden, ali- 
quém, eé geſchehe warum e$ wolle, iſt ſehr 
häufig, z. G. anum Plaut. Curc. T, 2, 19: 
adpellandis, Cic. ad Div. I, 1: Annium, 
Cic. Verr. I, 41: qud) literis, Cic.ad Div. 
XV, 20, fchriftlid einen anreden ;. e. fchrei: 
ben: befonders ]) anreden um zu bitten, 
anfprechen, 4. E. Nep. Att. 8 adpellatus 
eft a Flavio, ut — vellet, cet. cf. Cic. 
Quint. 31 med. quem adpellet: Cic. ad Div. 
Xl!,28: it. aliquam de ftupro, Quintil. 
HIT, 2. Daber a)anfprechen um die Ve: 
jablung, mabnen, 3. €. de pecunia, Cic. 

hil. 11, 29 cf. Cic. Quint. 1: und 12... Att. 
1, 8. babet fagt Plinius: folum adpellare 
den Erdboden mahnen, i. e. durch Cultur zur 
Fruchtbarkeit zwingen, Plin. H. N. XVI, 
31. b) anfprechen um Zülfe, j. G. quem 
alium adpellem, Cic. Flacc. 2: Vos ad. 
pelo, deae, Cic. Verr. V, 72: quenf prae- 
ter pellet, habet neminem, Cic. Quint. 
31. bejonders eine obrigteitlide Perfon, aid 

: tribunum, 


& ADPELLO 


tinum, appelliren, Cic. Quint. 7 triby- 
—— Jb. 20 a praetore tribunos 
sheliare, wo einige Edd. baben ad tribu- 
ms, meldet an fid) nicht unrecht ift, wie 
min jagt aliquem und ad aliquem ädire, 
aic:dere cet. und e$ jtebet ad, aud) adver- 


fas cet. in den Pandelten, 3. C. ad impe- : 


mtem, 11. 4, 39. ferner praetorem, 
Cie. Verr. V, 65. c) anrseden, Jeman⸗ 
ben, um ibn 3n fchelten, zur Rede fenen, 
Cie. Og. 1,25 exır. Wenn man einen an: 
redet, jo nennt man ibn insgemein bevm 
amen: daher 2) nennen, 3. G. nomine 
bem Namen, Cic. ad Div. VIIII, 22 in. 
Or. 1, $$: oder nominatim, Caef. B. G. II, 
25: tud) aliquem adpellare fapientem, Cic. 
Ami. i: and aliquem fratrem; Cie. Univ. 
n: &md nomen alicuius appellare, Cic. 
lavent. II, 26. Univ. 9: aud benennen 
oder tituliren, à. G. aliquem regem einem 
den Zitel eines Königs beplegen, Cic. Att. 
V,ız: fe aud vi&orem, Virg. Aen. V, 
55: fe aud fapientem, fratrem cet. f. 
eetber : aud wenmen i. e. namentlich anſuͤh⸗ 
ten oder erwähnen, 3. €. nunquam nifi 
honorificentiffime Pompeium adpellat, Cic. 
3i Div. VI, 6 poft med. $. 19: Dahas, 
Medos—adpeilams, Liv. XXXV, 48. 3) 
ausiprechen , 3. €. Buchſtaben, Cic. Brut. 
35 med. 

Aneerro oder ApbpPELLO, üli, ulfum, 
ellere, wohin treiben, 5. C. aliquem ad ar- 
bitum, Plaut. Rud. III, 3, 104: ad mor- 
tem, Plaut. II, 3, 43: das Vieh, 3. €. 
jm Safer, Varr. R. R. H, 5, ı5. cf. II, 2, 
' pn: vaccas ripae, Ovid. Faft. VI, 590: bie: 
ber fonate man-zieben Paftor adpellere, Acc. 
ap. Cic. Div. I, 22, fcil. oves, gregem: bed) 
tan man and) verfteben.fe, i. e. fommen: 
ferner corpus ad templum , Lucret. VI, 751, 
son den Kraͤhen, i. e. beta fommen, ber: 
en fliegen, turrẽs ad opera, Caef. D. C. 1, 
26: imébe(enbre navem oder claffem, ad 
der in jocum, das Cif, die Flotte x. ; 
wohin treiben , ſtoßen, richten ;. e. lan: 
den, 3. €, claffem ad Delum, Cic. Verr. I, 
i$, i. e. mit der Xlotte landen ıc.: claffem 
is Italiam, Liv. VIII, 3: navigia litori, Curt. 
UM, z: aub aliquem, 4. G. me veftris deus 
axiguht eris, Virg. Aen. 1I], 715: (o aud 
sipelli hugetrieben werden vder landen, 
j €. navis adpellitür, adpulfa eft cct., 
ltr bomines adpelluntur cet., i. e. fanden, 
Ur br üblich, y. C. ad villam noftram ad- 
paleretur navis, Cic. Att. XIII, 21: navis 
sipellitur Syracufas, Cic. Verr. V, 25: 
Xi» ad Siciliam adpulfos effe, Ibid. 23: 
dafis adpulfa eft, Liv. XXVIII, 46:. Auch 
ıpellere fe i. e. landen, Terent. Andr. III, 
5:2 haud aufpicato huc me adpuli: bod) 
fader Bentien in einigen Codd. adtuli, wel: 
Ge er billiget, i. e. bin gefommen: Auch 
Mié adpellere i. e. landen, z. E. ad in(u- 
im zdpulerunt, Liv. XXXVII, 21, fe. fe 
kt naves: navis Dertofam achtet. 


ADPENDEO — ADPENSUS 


Galb.4. feil. fe: Puteolos nave adpuliffet, 
Suet. Tit. 5: Aufoniis exercitus adpulit 


oris, Virg. Aen, VII, 36: triremis terram , 


adpulit, Tacit.' Ann. II, 24: aud ftebt ad« 
pellere feil. (e (tatt advenire, Acc. ap. Cic. 
Div. Il 22 Vifus eft paftor (vifum eft pa- 
ftorem) ad me adpellere, ;. e. fommen: 
bod  fauu man aud) verfiehen gregem oder 
oves, i. e. treiben, (. vorher. Daber tro: 
pifh, 5. €. tuas rationes ad eos fcopulos 
adpuliffes, Cic. Rab. perd.9, i. e. mit beis 
nen Maafregeln (Ent(dliegungen) leido: 
fam an bie Klippen angefabren ıc. Daher 
1) wohin bringen, wozu bringen, 3. €. ali- 
uem ad probrum, damnum, flagitium, 
laut. Bacch, IIl, t, 11: ad mortem, Plaut, 
Afin. Ill, 3, 43. Daber 2)mobin richten, 
fenfen, 3. €. animum ad fcribendum, Te- 
rent. And. Prol. t: animum ad uxorem, 
Jb. 11, 6, 15: mentem ad philofophiam, 
Cic. Or. H, 37. : 
Aprenoeo (Append.), ére, anbángett, 
etwas, ftatt Adpendo, Apic. VIII, 7. 
AprzNDiciuM (App.), i, 7. g. Adpen- 
dix, Hieron. und Coel. Aur. Tard. Il, 8. 


V, 4. 

Apruxpicra oder AvPENDICÜLA, ae, 
f. Fleine 3ugabe; Fleiner Anhang, Cic. 
Rab. Poft. 4. 

AppeewDIX oder APPENDIX, Ycis, f. 
1) ber Anbang, i.e. was eigentlich aweiner 

ade oder Perſon bángt , — Met. V, 
v. 169 Elm. , wo bie ode fo heit, bie fide 
an ben Gupibo aufing : fo aud) fb. VILI, p. 
211 adpendicem parvulum trahens i. e. baé 
daran banaenbe Kind. 2) bet Anhang tto- 
piſch i. e. alles, was zu etuer Sache ober zu 
einer-Perfon aufet ibt nod) hinzu kommt, 
z. G. der Leib beißt — animi, Cic. 
ap. Non. ferner Liv. 1, 5 Cs 
cum appendicibus Olcadum, cet, Huͤlfs⸗ 
truppem. So and) ber Anhang au einer 
Schrift, Varr. R. R. Hl, 9, 2. cf. , (6 in. 
3) eine gewiffe Art Dornen, Plin. H. N. 
XXIIH, 13 in. 

AppgNDo dder Arrenpo, di, fum, dé- 
re, anbenten, à. G. gladium feta adpen- 
fum, Cic. Tufc. V,21: bod haben ipt die 
Edd.4. G. Erneft aptum. Daher 1) zu⸗ 
wägen, Semanben, 3. €. aurum aurifici, 
Cic. Verr. MII, 25. ct. Rofc. Am. 49. Phil. 
H, 38: Plin. H. N. VIII, 55: aud troc 
piíd verba, menn man nicht auf ibre Zahl 
fondern ibre Kraft jiebt, Cic. opt. gen. Orat. 
z. 2)aud) vielleit bloß wägen, Cic. Phil. 
II, 38: f. vorber. ; 

Aprensar (Appenfor), óris, m. ein 
Wäger oder Zuwäger, z. E. verborum, 
Auguftin. 

Anpensus (Appenfus), a, um, Particip. 
von Adpendo. S Adpendo. 

Aneensus (Appenfus), us, m. 1) das 
Zuwägen, 2) das Wägen, Apulej de mun- 

o p. 58 Elm. - . 

F 3 ADPER«- 


zo 


x 


ısı ADPERTINEO— ADPETÓ 


Anperrınto, ere, wobın gebören, [n- 
rocent. de cafis liter. p. 221 Goes. | 

Apr£rens oder Arrer. ©. Adpeto. 

Apr£renter ( Apvetenter), Adv. be: 
gierig, mit Apperit, babfücherg, feb füdy- 
' tig, Cic. Off. 1, 10 extr. Apul. Met. Vll p. 
192 Elm. 

|: Anpirentia oder Arrerentia, ae, 
f. die Cheitige) Benierde nad) etwad, das 
Trarbten barnad), Apperrt, 3. €. effrena- 
ta, Cic. Tufe. sjll, 7. cibi, Plin. H. N. 
XV'Hf, 8 poft in.: ciborum, Ibid, XXIII, 
1 med. artum liberalium, lbid. 

AprfrinBiris (Appet.), e, wertb, bafi 
man darnach trad)ter, verlangens= oder 
wuͤnſchenswerch Apulej. p. 19 Elmenh. 
Macrob I, 1 

ApPÉTISSO oder Ärperısso, Ere, i. 4. 
&dpeto, Accius ap. Non. 

Apperirio oder Arrerırlo, Ónis, f. 
1) wenn man auf etwas zu oder [o6 gebt, 

er nad ibm greift, 4. E. folis, Cic. Div. 
, 23, 8. e. baé Breiten nad x. 2) bie 
D e ae qung oder Begierde , oder das 

rachten mad) etwas, 3. C. alieni, Cic, 
Off. Ill, 6: principatus, Ibid. I, 5 cf II, 
5. Cic. — Jb, 8. Nat. D. IH, r3. 
3) abfolute, die Efibegierde, ber Appetit, 
óun^.r, Gell. XVI, 3 in. 
 Apezgrjronm oder Arrerirtor, Óris, m. 
ber nado erwas tradbtet, 4. €. linteaminis, 
Lamprid. in Alex. Sev. 4: laudum, Amm. 
Marc. XXV, 5 (15): inceftorum, Arnob. 

Avrerirus (Appetitus), Particip. |. 
Adpeto. | ’ 

Aprgrirus oder Arperitus, US, m. 
3) das £oegebn auf Semanben, die An: 
tffe, Attaken, 3. €. ber Feinde, 5. €. 
———— adpetitus reprimebat , mm, 
Marcell. XXX, 5 (i5). 2) dad Trachten, 
das Verlangen nad) etwas, be(onber wenn 

, €6 fkarf iR: 3. G. voluptatis, Cic. Off. T, 
39 in cf Ibid. 28 extr. 39 extr. Daher ad- 
pum plur. die Begierden, Cic. Nat. D. 

, 12 extr. 

AprÉTO CAppeto), ónis , i. e. qui adpe- 
dit, Laber. ap Non. , 

AppÉro oder AerÉro, ivi unb ii, itum, 
Ere, anf etwas oder Semanben losgehen, 
es geihebe wie unb warum es wolle, mit 
ben Fügen, Degen, Gedanken ıc.: Saber 1) 
losgebn auf etwas, anfallen, anareifen 
x., 3. G. "aliquem ferro, Cic. Rofc. Am. ıı. 
Virg. Aen. XI, 277: infidiis, Cic. ibid. : 
humerum gladio, Caef. B, C. II, 35: ‘os 
eculosque hoftis roftro et unguibus, Liv. 
VII, 26: lapidibás, Cic. Dom. 5: genas 
ungue, Ovid, Art. HT, 568: aliquem iudi- 
eio, Pande& XXXVIH, 2, 14; fo aud) 
amor me adpetit, Plaut. Cift. II, 1, 8, i.e. 
invadit, 2) uad) etwas ober Semanben greis 
fen, 3. €. aliquem maníbus, Cic. Div. I, 
23: mammam, Cic. Ibid. II, 4:1. Nat. D. II, 
gr extr.: placentam, Plin. H. N. VII, 53 
med.; dextram osculis, lbid. XI, 45, i. & 


epu Cic. Nat. D. Il, 39, greift gleich 


| N 
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käffen: (o and) vielleiht adpeti fcil fenes, 
Cic. Sene&. 18 in. , i. e. baó man ihre Hands 
kuͤſſe. Daher tropiih a) mare terram ad« 





am barnad. Doc fanus and (co berarz 
kommen, f. n.4. b) loca, Liv.], 8med., 
Qerter mit zur Stadt sieben. 3) nad) ete 
was rrsdyten, ftreben, Verlangen nach 
etwas tragen, aliquid, iſt febr üblich— 
ES agros, Cic. Rofc. Am. 18: regnum, 

ic. Dom. 38: voluptatem, Cic. Fin. I, 9: 
bona, Cic. Tufe. Il, 6: amicitiam, Caef. 
B. G I, 40: nihil fibi, Cic. Agr. II, 23 
und efter. Auch von Epeifen, Appetit baa 
ben zu etwas, 3. C. cafeum, Suet. Aug. 
76: aud) mit bem Jnufinitiv, 3. €. adpetat 
aliquid agere, Cic. Fin. V, 20 in. cf. Stat, 
Theb. I, 234. 4) beranfommen , ficb nd» 
bern, 3. G. Europam, Cic. ad Brut. = in. 
mare terra:h adpetens , Cic. f. n. 2. ferner: 
tempus adpetebat, Liv. XXVIIII, xo in.: 
dies adpetebat, Caef, D. G. VI, 35: nox 
adpetebat, Liv. VIII, 38 in. cf. V, 443 
lux adpetebat, Liv. X, 20 med.: auch Ve- 
jos fata adpetebant, Liv. V, ı9: bod) fann 
e$ aud feon ftatt invadebant: f. n. i. Sim 
Gube i(ted eine : mit bem Dativ, 5.€. Plaut, 
Aul. 1, 1, 36 cui partitudo adpetit. Partieip. 
Adpetens bat alle diefe Bedeutungen, es 
ſteht aber aud) oft adjective, benierig, 
trachtend ; har folgli alle Gradus und re- 
giert dann einen Genitiv, 3. C. gloriae, 
Cic. Manil. 3: nihil adpetentius fimilium 
fui, Cic. Amic. 14: fumus adpetentiffimi 
boneftatis, Cic. Tufc. II, 24. aud obne 
Genitiv, habſuͤchtig, begierig, 3. €. Cic. 
Or. Il, €* Agr. ll, 8. Not. Adpetere mit 
ad, 3. €. ut ad ea (fcripta) omnes adpe- 
tant, Pande&. I, 2, 2 poft med. $. 42: 
bod) haben andre Edd. bag ad nicht. 

AnPiNGQ (Mppingo ), inxi, i&um 3. 
ı) envae malen zu oder an erwas, basi 
malen, 3. €. delphinum fylvis, Hor. Art. 
29: 2) dazu fihreiben, Cic. Attic. II, g 
extr. 

ApPLAUDO oder Arprauno, fi, fum, 
dére, 1) eigentl. ſchlagen an erae, mit 
einem großen Schalle fchlagen ober anícbla- 
gen, klitſchen, Flatichen, 3. C. corpus 
adplaudere palmis, Ovid. HII, 352: manu 
caput, Nemef. IIT, 33: cf. Sil. XVI, 357. 
2) insbefondre mit oen Zaͤnden Flat(cben, 
um baburd einen Benfall zu geben, befon= 
ders den Ucteurs im Schaufpiele, 3. E. 
alicui, Cic, Sext. I, 54. Plaut. Menaech. 
extr. auch obne Dativ, Plaut. Perf, V, 2, 
13. Pfeud. extr. Not. Man findet aud) 
A ps fi, fum, dére i. e. anfhlagen, 
(d agen an erwas, binichlagen, 3. G. ali- 
quem terrae, Apul. Met. VI p. 184 Elm. s 
ovum ad terram, Spartian. in Geta 3: fo 
aud Irum adplofiffet, Hygin. fab. 126, fcil. 
ad terram. Jud) pedem, Hieron. epift. 5x 
ad Domn., £. e. mit den Süßen ftampfen, 
feil, terrae. 

AprLAVw- 


ry ADPLAUSOR— ADPLICO 


AnrLausor ( Applaufor\, óris, m. bet 
carm ofentiih durb Haͤndeklatſchen Bey: 
(di yebt, Plin. in Paneg. 46. 

AnrLausus oder Applaufus, a, um, 
f. Asp-au.io 

Aberarsus oder ArpLausus, US, m. 
i$ Alatſchen an etwas, Rlırfchen : babet baé 
XT arf ben 2 baber lauter Bevfall oder 
bé Bexiall, 5. €. magno adplaufu, Cic. 
Die, I, 51 extr. 
Edd, 1. €. zraeft. plaufu, - 

Appt? x (Appiex), ícis, i. q. adplicatus, 
a,um, Cempar. Adplicior ij, e. coniunc- 
cer, artor, 4. E. nexus, Apulej. Met. X 
p.at3 lm. p 62 i;d. Vulcan. adplicio- 
re a-xu inhaerebat, 7, e. bíng feite :c., wo 
adpkcatiore oder adplicitiore vielleicht zu 
lege iii. 

ApeLicAT10 ( Applicatio), ànis, f. 1)bie 
*ameumg, Znmwindung, Richtung eis 
ner Sade auf ober zu etwas, z. G. animi, 
Cc. Amic. 8, i. e. Gemütbsneigung zu Se: 
munem. 2) wenn eine Perjon jih an ete 
Miete des Ehuses wegen wendet, fid) in 
wien Schus beatebt, Clientfchaft: daher 
iss adplıcationis, Cic. Or. 1, 39, das Recht 
einen ſolchen Chienton zu beerben, 

Avrricärus (Applic ) oder AanPrıci- 
TUS (Applic.), a,um, Particip. von Adpli- 
es (Appl.), 1. Adplico. 

»rLico (Appl.), avi, atum und ui, ftum, 
zre, aliquid (fe) ad rem (hominem), aud) 
zuweilen rei, feltner re. 1) anfüaen an 
(eti, bnzufügen, 4. €. fe ad arborem. 
Caef. B. G. VI, 27: voluptatem ad honef- 
tiem, Cic, Fin, 'I, 12, i. e. damit verbin: 
Mz: catulos ftomacho, Plin, H. N. XXX, 
7,extr. i.e. drauf legen: aurum vulneratis, 
Ib. XXXIII, 4 extr.: farmenta ad fepem, 
Coiam. XI, 2ante mod.: fcalas moenibus, 
Care. IB], 2: cf. Liv. XXVfí, 44: afel- 
ism uimo, Ovid. Faft. Ill, 750: caftra flu- 
mimi,Liv. XXXII, 3o: ofcula feretro, 
Ovid. Faft. Hil, 851, i. e. kuͤſſen: aliquem 
terrae, Virg. Aen. XI}, 303, i. e. auf die 
Erde zieben. Daber fe adplicare fid) ans 
khlıchen an. fid) anfigen, berangebn,. 
> €. fuis, Liv. XXXVII, 32.extr.: fo aud 
%(alicw) in itinere, Cic. Invent. 1I, 13: 
% a4 flammam, Cic. Tufc. V, 27: aud 
olicari: babet adplicito captivo, luftin. 
XL 15 ie. heranging zum Darius: ba- 
ht merbo adplicari (rant werben, 3. €. 
rof adplicitus, ftant, Pande&. XX XVI, 
LT. Daber adplicatus, (adplicitus), a, 
4, bimumefüar, angeſchloſſen, anlies 
ie, fnopp anliegend, 3. €. preflus et vel- 
&t adscitus rei cultus, Quintil, IIII, 2 
prope fn., wenn rei ber Dativ (ít; baber 
fuapp, Fur, 4. E. aures adplicatae, Varr. 
K.&.],2,5: fo anb adplicatus rei cul- 
t Quinti]. , menn rei ber Genitiv iſt; f. 
vorher. 2) wohin menden oder richten, 
&€. bores illuc, Ovid. Faft. 1, 543: fe ad 
4m ſich an Jemanden wenden, 3. G. 


Dod baben bie neuern ' 
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unt feinen Schug zu fuden, Cic. Or.I, 39. 
er, And. V, 4,2:: aud obne fe, 5. d. 
quo adplıcem? fcil. me, Enn. ap. Cic, Tufc, 
li, 19: aud um bep ibmau lernen, Cic. 
Brut. g1. extr.: fe ad focietatem Athenien- 
fium, Nep. Arift. 12: je ad virtutem, Cic. 
Amic. 14: fe ad amicitiam, Cic. Verr. II, r, 
i. e. fid) in Jemands Freumdſchaft begeben : 
fe ad philofophiam, Cic. Off. }, 32: navem 
ad aliquem das Schiff hinrichten, binlens 
Fin, Cic. Invent. 11, 51, oder terram, um 
zu landen, Caef. B. C. IN, ror, oder 
terrae, Liv. XXVIH, 17: aud litore, 
Liv. XXXXIIII, 32 extr. Daher adplicari 
landen, 3. €. in terras tuas, Ovid. Her. 
XVI, 126: Auch ohne navem, claſſem cet. 
folglich bloß adplicare [anben, wohin fom: 
men, à. €. ad litus Amazonum, Juftin, 
Hi, 4: ad terram, Au&. D, Hifp. 37 extr. : 
aud) obne ad, 3. €. Afiam mad) Alten 
fommen, Pande&. I, 16, 4: fo aud) ani- 
mum ad rem, Cic. Invent. I, 25, fein Bes 
mürb, ‚Seele oder Yeigung auf erwas 
richten: cf. Ter. And. I, 2, 22: Plaut. Trin, 
ll, 1, 34: auch aures rei, Horat.Od. IIl, 11, 
8: Carm, Saec. 72. Daher adplicatus , a, 
um, genaige, 3. G. ad fe diligendum, Cie. 
Fin ill, 13. 3) wohin tbun ober (tecfen, 
3. €. enfem cervice, Virg. Aen. X, 536, 
das Schwerd in ben Nacken (teen, mit 
dem Schwerde bineinitechen. 4) aufle: 
gen dran jagen 3. €. catulos ftomacho, 
lin. H. N, XXX, 7 extr.: i.e. auflegen, 
f. vorher. 5) aufbürden, 5. €. crimina 
alicui, Plin. Epift. X, 66: 6) appliciren, 
Paud. XXXIII, 2, 9: 7) über etwas fec 
ben, vorfehen, 3 €. rei, Pand. X, 2, 45: 
officio, Colum. Ill, to $. 6. 
Avrröno ( Applodo), fi, fum, dére, 
ſchlagen an etwas, Apulej. S. Adplaudo, 
Aprröro ( Apploro) avi, atum, are, 
weinen zu jemanden, alicui, Hor. Epod, 
Xl, 12. cf. Senec. quaeft, nat. HII, 2. 
— (Appl.) Partieip. von Ad- 
0. 


ApvertowBo, are, mit Bley verfeben, mit 
Bley befeftigen, anlótben, 4. G. adplumba- 
tus, a, um, Pande&, VI, x, 3. XVII, ı, 17. 
Scribon. Larg. Comp. 271. 

ApPLÜo ( Applio), ére, auf etwas 
oder dazu regnen, Plin. H. N. VIII, 16 
— wo jedoch Hard. adfluat vor⸗ 
zieht. 

‚Apröno ober Appóno, fui, fitam, nére, 
überbaupt etwas oder Semanben binftellen, 
hinlegen, binfenen , e$ (eo wohin und tvo- 
i es molle, 3. €. machinam, Cic. Verr. 

55, eine Maſchine binftellen, binfegen: 
cibum ad ignem, Plaut. Men. II, 2, 55: 
cucumam foco, Petron. 135: notam adpo- 
nere ad malum verfum, Cic. Pif 30. cf ad 
Div. XIII, 6: gladium, Cie. Invent. II, 4. 
Daber 1) überhaupt binzurbun,binzuiügen, 
3. €. annos alicui, Hor. Od. M, 5, 14: ali- 
quid novum alicui rei, Plaut. Mil, Ill, 3,30 : 

F 4 exem- 


Lu 
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exemplum, Gell. I, 13: magiftrum confu- 
libus, Liv. 1], 18: vitiis modum, Cic. Tufc, 
III, ı8 extr., 2. e. hinzufügen. Daber 
aliquid alicui gratiae erwas einem als eine 
Gunft, Gefälligkeit anrechnen, Terent. And. 
Il, 1, 31: lucro alá einen Gewinn rechnen, 
Horat. Od. ], 9, 14. 2) binlegen i. e. able: 
gen, 3. €. onus, Plaut. Poen. IIII, 2, 35: 
raftros, Terent. Heaut. I, r, 36. So aud) 
merum ante ianuam adpone, Ter. Andr. 
Hl, 3, 10, i. ec. leg bin. 3) binftellen 
Jemanden, daß et 4. C. etwas bewacen, 
in ber Auction auf etivad bietben , Semanu- 
den anflagen foll ıc., 3. G. cuftodes, Nep. 
Dion. 4, Wächter binftellen, fegen: aud) 
aliquem adponere alicui cuftodem, Cic, in 


Caeeil. 16, einen Jemanden zum Wächter 


fegen, ald Wächter hinſetzen: fo aud ac: 
cufatorem, calumniatorem i. c. einen Anz: 
Fläger , Cbifaneur, bimitellen ; jenes (tebt 
Cic. Verr. V, 4r extr.: dieſes Ibid. 1, 10. 
11, :o in.: fo aud) praevaricatorem, Cic. 
Phil. U, 11: mancipem, Cic. Verr, I, 54, 
3. e. einen binitellen, der etwas zu bauen 
Coder padtem) übernehmen foll: (o aud 
aliquem alicui einen neben Jemanden bin: 
ftelien, daß eriauf ihn Achtung geben foll, 
uordnen, an oie Seire femen, 3. €. Liv. 
l, ı8 magiftram (diätatorem )- confulibus 
adponere: (0 auch re&orem alicui, Sueton. 
Aug. 48: paedagógum, Suet. Claud. 2: 
fcrutatores, Ib. 35. 4) von Speifen, bins 
fegen oder auffesen, auftragen, iſt febr 
üblih, 4. G. aliquid in vafis, Cic. Att. VI, 
1 med.: tantum, quod fatis effet, Cic. Tufc. 
V, 32: patellam, Cic. Verr. 1111,22 : panes 
convivis, Suet. Calig. 37 : cornam lautiorem, 
Suet. Galb. 12: aprum in epulis, Plin. H. N. 
VII, 51: aliquid menfis, Virg. Aen. Ill, 
602. Doch haben ftatt adponere Edd. Burm. 
und Heyn. ponere.  Particip. Adpofitus 
(Appof. ) bat alle biefe Bedeutungen, Es 
ftebt aber aud) adjective, und bedeutet 1) 
pailend, bequem, geſchickt zu etwas, 3. €. 
menfes ad agendum adpofitos, Cic. Verr. 
l, à: adpofitior ad deferenda, Cic. Verr. 
lil, 57: adpofitiffimae gallinae ad paricn- 
dum, Varr, R. R. II, 3, 9. 2) augraͤn⸗ 
zend, nahe, Tac. Ann. II, 7: baber Abırs 
lid), 3. €. adpofitum cft ac propinquum, 
Cic. Invent. II, 54 extr. 3) Genexat zu 1C. y 
iuri an aequo, Quintil. IT, 3 extr. — Auch 
ſteht Adpolitum ſubſtantive, mas binzuges 
fügt wird, ein 3ufag; baber ein Deywort, 
Quintil. VIII, 2 und 6. 

Aprorrico (Apporr.) exi, e&um, igere, 
babep oder bancben binftreden, babey oder 
Daneben ausftreden: daher adporre&us, a, 
wm, Ovid. Met. Il, 56:. 

Aprorrarıo oder ArronTATIO, Ónis, 
f. baé Zinzutragen, SZinzubringen, Zins 
ſchaffen, Vitruv. II, g. 

ADrorTo oder ArPorTo, avi, atum,are, 
1) berzutragen, berbeyfchaffen, bersus 
brentzen, es geſchehe wie es wolle, auf den 


1 
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Achſeln, zu Schiffe, Wagen sc, 3. C. lapi- 


dem, Cic. Verr. 1, 56: figna atque. orna- 
menta, ]b.21: frumentum ad loca difficil- 
lima, Ib. Ill, 82: bed haben einige i-dd. 
4. €. Erneft. ad portandum ftatt adportan- 
dum .: muita undique, Cic. Off. Il, 42: coch- 


leas, Varr. R. R. lll, 14, 4: divitias do- : 


mum, Plaut. Stich. UT, r, 11: cf. .Cic. Verr. 
V, 48. 2) aud) tropiſch, bringen ober mir 
fid bringen, 68 nuntium, Terent. And. 
fIL 1, 5, eine Nachricht: fo qud quidnam 
adportas? Ib. V, 2, 17: aliquid auribus, 
Lucret. V, 101: morbos, Ib. 222: damnum, 
Ter. Heaut. IIII, 4, 25, i. e. verurfachen:: 
malum, Ter. And. I, ı, 46: aetas femper 
aliquid adportat novi, Ter. Ad. V, 4, 2: 
Sene&us, íi nihil aliud vitii adportes te- 
cum, Caecil. ap. Cic. Sepc&. 8. 3) adven- 
tum adporto i. e. advenio. Plaut. Amph IH, 
1, 5, fi le&io certa. 

Aoro«co oder Arrosco, popofci 3. 
dazu fordern, Terent. Heaut. Ill, 7, 10. 
Hor. Epift. LI, 2, 100. 

Anrosire (Appoótte), Adv, paf; 
feno, ſchicklich, bequem. 3. €. ad ali- 
quid: 3. €, dicere aópofite ad perfuafio- 
nem, Cic. Invent. I, 5: ad fanandum, 
Jbid. 

Avrosirio (Appofitio), ónis, f. 1) die 
dn: ügung, óinsufenung, 3. E. cucur- 
bitae, Coel. Aur. Acut. ill, 5: ‚exemplo- 
rum, Cic, Parad. 1, 2 (3) in. quum fine 
adpofitione exemplorum lentius_ disputan- 
tur: bed find ‚die Morte fine adpofit. 
exemp. in Ed. Graev. und Ernef. als 
unaͤcht weggelaflen worden : 2) Aufbür- 
duna, 3. E. criminis, Lamprid. in Com- 
mod. 5. 3) Appofition in bet Grammatik: 
davon in der Sprachlehre gebandelt wird. 

Aprösitus (Appofitus Y, us, m. bie 
£equna, Setzung oder Stellung einer 
Cade an etwas, 3. E. Aufiegung des Weins, 
einer Pflanze ıc. auf einen Theil des Leibes 
der Sefundbeit wegen, Plin. H. N. XXIII, 
9 poft med. XXIII, 5 extr. 

Anrosırus (Appofitus ), a, um, Parti- 
eip. f. Adpono. . 
Aprosrtüro, are, f. e. poftulo, Tertull, 

ApPÓTo (Appóto), potavi, potatum, 
umb contr. pétum, potare ı) babe» ober 
barnad) trinfen, y Q. adpotus fum , ich 
babe ıc., 3. C. Plaut. Curcul. Il, 3, 75 
poftquam coenati atque adpoti (cil. fumus, 
nadbem wir gegeffen und darauf getrunfen 
hatten 1c. ‚doch fanné aud bloß erinfen ſeyn 
und zun 2. gehören 2) trinfen, auch fic 
betrinten, 3. E. adpotus fum, id babe ges 
trunfen, oder bin betrunfen, 3. €. folem 
dormire atque adpotum probe, Plaut, 
Amph. I, 1, 126. Not. mehr als adpotus, 
a,um, ſcheint nicht vorzufommen; cf. Gell. 


‚7 
Anrdrus (Appotus), a, um, f. Adpöto, 
ApPREcoR (Apprécor), atus fnm, Ari, 
betben zu, z. €. Gott, il Ge. 
| deos, 


* 
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deos, Hor. Od. IIT, 15, 28: deam, Apul. 
XL in, und Ib. p. 266 deae. confpc&um :. e. 
bcbenb verebren. 

Anprtnenno (Apprehendo), di, fum, 
dire, 1) eigentlid) greifen an eras, am: 
greifen, amaffen, ergreifen, 3. G. aliquem 
pile, Terent. Phorm. V , 6, 23: angues 
manu, Plaut. Amph. V, 1,64: aliquid 
mera, Pn. H. N. 74. XI, 24: atomi— 
ziae alias adprehendentes, Cic. Nat. D. 
l 20: Vites — adminicula tanquam ma- 
méus adprehendunt, Ib. IL, 47 in.: aud 
triíb: Cic. Cluent. 19 quidquid adpre- 
beuderam, ftatim. accufator extorquebat e 
manivus; aliquid cum iudicio, Quintil. X, 
3; palmamı, Plin. H. N. XIill, 22 poft 
med, den Sieg (Vorzug) ergreifen, dar: 
rit (eben ober erlangen: libido— eum 
sprehendet, Cato, R. R. 156, 4: poffeffio- 
nem pignoris, Pande&. Xlll, 7, 1:1. 2) ho- 
minem adprehendere ergreifen i. e. (id am 
Jemano madyen, 3. E. um ibn zu fra: 
ser, Plin. Epift. 1, 5 $. 8: fo aud) homi- 
nes beneficiis, Pacat, in Paneg. ad Theod. 
9: fon& beifts ergreifen, geſangen nebs 
men, j. €. furem, Pande&. VIlll, 2, 5: cf. 
Gell. V, 14 extr. 3) einnebmen , wegneb: 
men; fib bemächtigen, 5. E. Pharum, Caef. 
B.C. I}, 112: Hifpanias, Cic. Att. X,8: 
psfeffionem pignoris, Pande&. XIII, 7, r1: 
f aub furem, hominem, f. vorber. 4) 
begreifen oder umfa(fen, mit einichliefen, 
i. €. cafum teftamento, Pande&. XXVIII, 2, 
10: 5) begreifen oder ver(teben, Tertull. 
adv. Valent. rt, Coel. Aur. Acut. ll], 15. 
Nor. Die Dichter centrabicen dieß Wort zu: 
weisen, 3. €. adprendas, adprendere , ad- 
m": f. Sil. XIII, 653: Caecil. ap. Gell. 


AnrainensisiLıs (Appr.), e, 
areifich, Tertull. adv. Valent. rr. 
Aur. Acut. Ill, 15. 

‚Anraeuensıo (Appreh.), ónis, f. 1) 
die Ergreifung, Macrob. Sat. Hl, 2: 2) 
Begriff, Einſicht von einer Cade, Coel. 
Aurel, Acue. 1,8. 11, 28. 

Anrazxso ( Apprenfo) are, i, 4. ad- 
pre ; j. €. naribus auras, Grat. Cy- 
neg. 239. 

Anprerio ( Appretio), avi, atum, are, 
neh einem Preife ichänen, tariren, Ter- 
ui. de refurr. carn. 9 und 20, 

Auprima (tatt Anrrıme, Virgil, Ge- 
«r1, 134. ed baben Edd. Burm. und 
Hejn. ad prima i. e. vorzüglih. . 

Anrrime oder Apprime, Adv. vot: 
tüsitb gar febr, 4. G. nobilis, Terent. 

à V,s, 10: do&us, Varr. R. R. III, 
icut: probare, Plaut. Trin. I], 2, 92: 
& Terent. And. 1, 1, 34: aud mit dem 
Cmwriatio, 3. GC. adprime fummo genere 
— erat, Claud. Quadrig. ap. Gell. 

; 11. 

' Ansnimo oder  Apprimo, Adv. i. e. 

sorime: (eint nicht veryufommen, Man 


Cos 
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führt zwar an Cic. Fin. HI, 9 extr. adpri- 
mno rettiflime cet. ber Ed. Ern. bat a pri- 
ma, i, e vom Aufange. 

ApeRíMo oder Arprımo, effi, effum, 3. 
druͤcken an etwas, andrücken, 4. C. pec- 
tori an bie ıc., Tacit. Ann. Il, a1: carnes 
ad ofía, Plih, H. N. XXVI, 1. cf. XX, i5, 
XXIII, g. 

Avrprimus oder Arrrimus, a, um, 

i.e. longe primus, nad) Gell. Víl, 7. 
"^ Aprrösärio oder ÄArrrosarjo, Ónis, 
f. bie (überseugunaevelie) Billigung 
einer Cade, die Benebmigung, die Suc 
(rieoenbeic mit etwas, Cic. Brut. 49 extr, 
Tufc. I, 1. Off. 1, 28. Acad. illl, 12 in. 
lb. ız in.* 2) der Beweis, 34. E. eines 
Cabes, Cic. Invent. I, 36, 37, 39. 

AbenÓnATOR (Approbátor), öris, m. 
der etwas genehmigt, Genchmiger, Cic. 
Att. XVl, zin. Gell. V, 21. 

AprnÓak oder Approbe, Av. i. g. pro- 
be, qur, wohl, Plaut. Trin. Hil, 2, ı75. 
cf. Gell. Vil, 7. 

Avpröro ober Appröbo, avi, atum,arey 
Aufern, daß etwas wahr, redt oder gut 
feo i.e. genebmigen, billigen, bejtärfen, 
rem, j. €. fententiam, Cic. Qu. Fr. Il, 1: 
iusiurandum, Cic. Pif. 3. cf. ad Div. M, 
15 in. VII, 2j ante med, 2) zeigen, daß 
etwas wahr, tedt ober gut (ep, i. e. bes 
weeifen, erweifen, beitärfen, Cic. Invent. 
], 36 extr. Tacit. Ann. Ill, 12: babet übers 
baupt etwas zeigen, beweilen, an den Tag 
legen, 3. G. induftriam, Tacit. Ann.l, 44. 
Auch folgt ber Accuſativ und Aufınitiv bar: 
auf, 3. E. Suet. Aug. 17 degenerafie eum 
adprobaret: 3) machen, daß jemand etwas 
für gut halte, damit zufrieden fep, unb cé 
billige; etwas Jemanden recht machen, z. E. 
opus, Vitruv. VIII, 3. Phaedr. Hl, 24. 
J mortem pofteris, Taeft. Ann. XV, 59: 
excufationem, Tacit. Agric. 42. 

Aprrösus (Appröbus), a, um, i. q. 
probus , Caecil. ap. Gell. VII, 7. 

Aprromıissor (Approm.), öris, m. 
der zugleich mir für emen gur fagt, Mırs 
bürae, ober überbaupt Bürge, Pandc&. 
XXXXV, 1,5. XXXXVI, 3, 43. 

Adrrönıtro (Appromitto), ifi, iffum, 
3. nod) dazu erwas verfprechen, Cic. Rofc. 
Am. g. Auch führen Einige aus Cic. Att. 
V, 1in. an : adpromifilti: aber Ed, Ernefti 
nebít andern hat aperuifti. : 

‚Anppröno (Approno), are, vorwärts 
beugen: baber fe fid) vorwärts niederlafs 
(en, 3. €. auf die Anie, Apulej. Met. 1 
p. rrr. Elm. 

AprRÓPÉRO (Appropéro), avi, atum, 
are, 1) berzueilen, Terent. And. III, i, 
17. Cic. Att. IIII, 6 extr. ad Qu. Fr. Jl, 
10 extr.: aud tnit ad, 4. C. ad cogitatum 
facinus, Cic. Mil, rm: aud cum imfmit., 
3. €. intrare adpropera, Ovid. Met. XV, 583. 
2) befchleunigen, 3. C. opus, Liv. IIl, 9. 
XXVII, 25: mortem, Tac. Ann. XVI, 14. 

Fs 
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ApraÓeiwQuÀT:0 (Approp), önis, f. 
bie Annäherung, 3. C. mortis, Cic. Fin. 
V, ii. Sene&. 1g. 

Appr Öptnavo: ober ArPRorINQUO, avi, 
atum, are, ber m naben, (id näbern, 

. €. adventus tuus adpropinquat, Cic. ad 

iv. II, 6 in. llII, 6 extr. : hyems adpro- 

inquabat, Caef. B. C. lll, 9: mors, Cic. 
Fin. V, ır in.: rei maturitas, Cic. Qu. Fr. 
Ill, 8: hiquum in locum, Au&. B. ir x 
so: aud mit ad ober bem Dativ, 3. 
ad aquam fummam, Cic. Fin. lll, 2 
extr.: ad portam, Au&, B. Hifp. 3: lili 

oena adpropinquat, Cic. Phil. IIII, 4 extr.: 

nibus , Caef. B. G. 1l, 10: primis ordini- 
bus, Ib. V, 44, ben er(ten Gompagnien, 
3. e. nabe (eon die erfien Hauptleute zu wer⸗ 
den. Auch fagt Cic. Fin. IIl, 14 extr. catu- 
lus, qui jam adpropinquat, ut videat fid) 
bem Seben naͤhert i. e. bald (eben wird, das 
Gefiht befommen wird. 

Avp»prörrıärio (oder Approp.), Önis, 
f. 3. €. ciborum, Cocl. Aur. II Tard. 13, 
bie Zuagenmachung oer Speife i. e. wenn 
man fie in feine cigentbümliden Säfte ver: 
focnbelt. 

ApeRÓPRÍo (Approprio), are, etwas 
(recht) zu eigen machen, 4. E. corpori ci- 
bum, Coel. Aurel. ill]. Tard. 3 extr., i. e. 
in bie bem Körper eignen Säfte verwandeln. 

Approximo (Approximo), are, i. e. 
adpropiuquo, Tertull. adv. Ind. t. ; 

 ApeucNo, are, (tatt oppugnare, betur: 
men, dagegen (eden, 3. E. caftra, Tacit. 
Ann. IIl, 48: ciaflem, ib. Il, 81: vallum, 
eafte!tum, Ibid. XV, 13. 

ApPursus oder ArpuLsus, uS, m. 
T)baé Treiben oder Stoßen mdi rni j. €. 
adpu jus litoris das Tre:ben ane Ufer, Liv. 
XXVII, jo, i. e. ba$ Landen, bie Lan: 
bung, cf. Tacit. Ann. Il, 6: pecoris baé 
Treiben des Viehes, 3. E. zum Waller, 


.,Pande&. XXAAIII, 19, ı: Daber 2) die 


Yoir^ame Annäberung, Wirfung, 25e: 
ri. rung, 3. C. folis, Cic. Nat. D. I, 10: 
dcorum , Cic. Divin. 1, 30: frigoris et calo- 
yis adpulfus f ntire, Cic. Nat. D. ll, 46 
extr.: linguae, bepm Kuſſen, Apul. Met. 
VI p. 176 Elmenh. 

Aprursus oder A»rursus, Particip. 
©, Adpello, 

Anavıesco, Apauiro, AÄDauısırıo, 
©. in Acqu 

Apquo, Adv., i. e. quoad, Afran. ap. 
Non. | 

Ap* ACANE, es, f, ein gewilfer wilder 
Baun, Plin. H. N. XIII, 22. XVI, 22. ' 

Av»-äpo, fi, fum, 3. anetwas fchaben 
oder Franen, befchaben, anfragen, 3. €. 
arborem oder farmentum, Colum. Arb. $ 
in. cf. Colum. V, 11, $* cacumen, Plin. 
H. N. XVII, 19, befragen, ein wenig (tutz 
en: (cobina illam adrafi Plaut. ap. Varr. 
us v.elleicht leid)t be(dbeeven, 3. C. ho- 
mo adralus, Hor. Epift. I, 7, 50. 
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ADRAMYTTEoSs, ApRAMYTTÉUM und 
Aokamyvrrion, i, eine Sceftadt in Myſten 
oder Yeolis, Plin. H. N. V, 30 in. daher 
Adramyttéus, a, um, babin gehörig, aus 
oder in diefer Stadt, Cic. Flacc. 13. 

Apraripus, a, um, i. g. rapidus; man 
führt an Gell. XII, 5 in. adrapida febii; 
aber Ed. Gronov. bat rapida. 

ApRaAsTÉA oder ApnAsTÍA, ae, f. eine 
Göttin, bie das Boͤſe, befonders ben Stolz 
beftrafte; fonjt Nemefis oder Rhamnufia ges 
wannt, Virg. in Ciri 239. Apulej. de mun- 
do, p. 75 Eim. Ammian. XIII, 1t (39)- 

' Anrasteus, a, um, Adraſtiſch 3. e. 
dem Adraftus gebörig, ibit betreffend, 3. €. 
Arion, Stat. Sylv. l', 1, 52, i. e. das Pferd 
Arion, das Adraftus dem Herculesgefhenft 
batte: pallor, Ammian. XIII, 1t (38), 
weil Adraſtus immer blaß gemefen (evn foit, 
cf. Virg. Aen. VI, 480. Andre leiten es 
biet von bet. Göttinn Adraftea ber. 

Aprastıs,idis, f. i. e. filia Adrafti, 
Stat, Theb. XII, 678: ſonſt Argia gennunt. 

,ApRasrTUS, i, war ein argiviſcher Kö— 
nig, Sohn des Talaus, Bruder ber Eriphy— 
le, Nater der Argia und Deipbile, folglich 
Schwiegervater des olpniceé und Tydeus 
und einer von den ficbeu Fürften, die a be- 
ben belagerten. Pallens, Virg. Aen, VI. 
430, blafi aléC cbatten in der Unterwelt ; doch 
cf. Adrafteus, Ovid. Pont. 1, 3, 79. Daher 
genus Adrafti Nabfommenfhaft oder eim 
Nachkomme des Adrafins, à. €. Ovid. aft. 


‚ VI, 433, f. e. Diomedes, Sohn des Zpbeité z 


bolte mit Ulpſſes das Palladium aus 
Troja. 

Anräsuvs, a, um, f. Adrado. 

ÄDRECTARIUS Oder ARRECTARIUS, a, 
um, i. 4. arre&us gerade in die &óbe ge- 
richtet/ perpenoiculár, Vitruv. VII, 3. 

Anrecrus oder ARRECTUS, à, um, 
Particp ©. Adrigo. 

Ap«EMÍGO, are, berzu tubern, 5. €. 
litori , Flor. I, 18, c. III, 7. 

Apn&eo oder Arreeo, pfi, ptum, p&- 
re, T) bersu oder bin:u Frieden, Friecbem 
zu etwas, ad rem und rei, 4. G. ne mus 
aut lacerta Te adrepere ad columbaria, 
poffit, Varr. R. R. III, 7, 3: ad mammam 
adrepens infans, Plin. H. N, XXXV, io 


AT med.: rubetae adrepentes foribus, Ib. 


If, 18: 2) tropi(d wohin Frieden, z. e. 
fid) auf eine aeboime und unvermerkte 
Are wobin begeben, wobin fcbleichen, 
ad amicitiam, Cic. Verr. Ill, 68, 5. e. fic 
einfchleichen: animis muliercularum, Ta- 
cit. Ann, IIT, 50: cf. I, 74. Not. lateri 
comes adrep(it fcil. fervus, Valer. Max. 
MT, 8, 7, wo Perizonius adbaeüt lefem 
wi 


Aprerro oder AmmEPTO, are, i. g. 
adrepo, 4. €. adreptantibus Satyris, Plin. 
H. N. XXXV, 10 prope fin. 

ApRsPTUS Oder AkREPTUS, Particip.. 
Q. Adripio. 


Arrıa, 
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Anrıa, ÄAnrıacıs, Äprıanus, ÁDRÍ- 
anees ©. in Hadr. 

Anninko oder AgRiDEO, fi, fum, d#- 
rm, I) dam oder dabey lachen, oder tà: 
bein, obne Cafam, 3. E. Hic cum adri- 
kit, ipfe Craflus, Cic. Or. Il, 56 med.: 
Adrfit hic Craffus, ]b. 33: Hic cum adri- 
fie Sulpicius, Ib, MI, 12: isque adrifif- 
ft, Ci. Tufc. V, 20. Oft laßt es fid) 
überienen bloß lachen oder lächeln, 3. €. 
init adridens, Cic. Nat. D. I, 7 extr.: 
keniter adridens inquit, Cic. Somn. Scip. 
2:Hic cum adrififfet, Cie. Or. Il, 56: f. 
tet. 2) aliquid zu etwas oder über et: 
mas lachesı, 3. €. Cic. Nat. D. I, 2% vi- 
deo, quid adriferis, i.e. worüber bt ic. 
über was bu.c. 3) lachen zu jemanden, 
anlschen, alicui, 3. €. his, Ter. Eun. M, 
2, 9. ommibus, Terent. Ad V, 4, 10: no- 
ts Liv. XXXXI, 20: ud obne Caſum, 
Faut Trac. II, s, 14: aud) mit bem Mccus 
fetio, 3. €. vos nunc adridet, Valer. Cato 
in Diris 108: babet adrid-or man lacht mid) 
at, 5. E. fi adrideantur, Cic. opt gen. or. 4. 
And tropiídy: 3. €. das Glü (abt mid an 
i. e. ij mirgänftig, 3. €. mihi fortunae ad- 
tert hor&, Petron. 1353: quum tempeftas 
adridet, Lucret. ||, 32 Auch mit einem 
latet , alicui, 3. €. ridentibus, Hor. Art. 
1o: fo gud notis, Liv. XXXXI, ao: f. 
wrber. 4) gefallen, angenebmieyn, von 
Sechen (nicht leiht von Perfonen), 3. €. 

mihi adriferat, ;. e. placuerat, Cic, 

. XIli, 21: quibus haec adridere velim, 
Hor. Sat 1, 10, 89: fo aud) tempeftas , Lu- 
aet, IT, 32; f. vorber. 

Anzico oder AnRiGO, exi, e&um, 3. 
J) in die Soͤhe rıchten, 3. €. aures, Te- 
rent And V, 4, 3o. Plant. Rud. V, 2, 
6: Virg. Aen. !, 152: arma, Enn, ap Ma- 


«rob. Sat VII, 4: comas, Virg. Aen. IILI, - 


380. X, 726: fquamas, Ib. VIIII, 754: ba: 
ber 2) aufrichten, ermuntern, 3. é. ani- 
mam, oder animos, Salluft. Cat. 39. Ib, 
Ing. gı Cort- Liv. VIII, 37: Etruria atque 
emnes reliquiae belli adre&ae (funt), Sal- 
Inf. fragm. in Or. Philippi contra Lepid. p. 
$ Ed. Cort , i. e. erocben fib, rü(ten 
x. Partieip. Adre&us oder Arreätus, a, 
um, bat aud den Comparatio , 3. E. ple- 
rague Alpium — adre&iora, Liv. XXI, 35 
extr., i. e. erbabner, jáber, . 
Anaıpia oder Arrırıo, ipui, eptum, 
>»von rapio und ad (cil, me; eigentlich et: 
Bas ihneil an fi nehmen oder veipen; babet 
!) ergreifen, fdnell anfeffen, eigentlich ; 
6 geihebe mit oder ohne Gewalt: 3. G. 
aigquem medium, Liv, ], 48. Terent, Ad. 
Wl, 2, 18, i. e. bepm Leibe nebmen: ali- 
quem barba, Piaut. Rud, III, 4, 64: — 
Grille, Suet.|Galb. 20: veſtimenta, Nep. 
1°: coquum, Plaut, Merc, III 3, 
li: tios, Plaut. Curc. ll, 3, 79: gladium, 
ut. Capt. IIT, 4, 7: naves, Tacit Hift, 
H, 41,5, e, nehmen; arma, Liv, XXXV, 
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12: and angreifen, attafiren, z. G. caftra, 
Virg. Aen. VIHI, 13: occupatos, Tacit, 
Hift. Il, ı7. 2) ergreifen, tropi(d, 3. E. 
occafionem . Liv. XXXV, t2; locum, Virg. 
Aen. XI, 535, einem Ort ergreifen, um fid) 
da zu pojtiren: terram velis, Virg. lb. i1, 
477, tiu Yanb durch bie Segel ergreifen 
i.e. batauf zu fegeln: caufam, i. e. bie 
Cade, Cic. ad Div. V, 12: oder Vorwand 
ergreifen? Cic. Dom. 5: fermonem, Cic, 
Attic, VII, 13 extr., i. e. erbajden, aufs 
fangen: dolor adripuit, Cic. Fin. Il, 28 
extr.: rem, Cic Nat D. 1, a7, i. e. ges 
brauden, annehmen: ferner facultatem 
laedendi, Cic. Flacc. 8: fo aud) ergreifen 
i. e. fid) zu 9tuBe machen, 3. G. quod ego 
adripui, Terent. Eun. Ill, 5, 23: babet 
3) ((chnell) befommen, erlangen, (fchnell) 
fib. verfchaffen, gleihlam an fid reifer., 
à. G. non cani - au&toritatem, adripere pof- 
funt, Cic. Seneft. 18: animam, Cic. Nat. 
D. HI, 11, i. e, befommen: fibi cognotpen, : 
Cic. Sext. 32: fermonem, Cie. f. vorber. 
4) fihnell begreifen oder fa(fen, ſchnell 
lernen, gleichſam an fich reißen, aliquid, 
3. G. literas, Cic. Sene&t. 8: res innume- 
rabiles, Ib 21: literarum. ftudium, Nep. 
Cat. 3. cf. Cic. Rofc. Com. n. 5) Jeman⸗ 
ben ergreiien, gerichtlich i. e. antlagen, 
Sueton. Caef. 23. 6) ergreifen Jemanden, 
fatorifd i. e. but byleben, Horat. Sat. II, 
1, 69. 

Avmnisio oder Arrısıo, Onis, f. Das 
Antachen , das Lachen über etwas, Au&, 
ad Her. I, 6. 

Aprisor oder Arrisor, óris, m. der 
einem zulacht, anlachr, Senec. ep. 27. 


ApRóÓpo oder Arrövo, fi, fum, 3. 
nagen au etwas, benagen, 34. ©. clypo- 
um, Plin. H. N. VIII, 57: femina, Ib, XI, 
30: fues muribus adroíae, lb. 37 extr.: 
fo aud) tropiſch, rem publicam , Cic. Sext, 
33, i. e. benagen. 


ApRÓGANTER Oder ARROGANRER, Adv. 
ftel5, vermeſſentlich, ba man fid. mehr 
ammapt oder zutraut, ale einem zukommt; 
baber ed aud) oft unhöflich, Fübn, cbne 
bic gehörige Ruͤckſſicht (ber Menihlichteit, 
Höflichkeit 1c.) überfept wird, 3. €. fcribe- 
re, Cic. Att. VI, ı ante med.: petere, Cic. 
Ligar. 10: adfentiri, Cic, Invent. I, 3: fa- 
cere, Caef B. G. I, 40: nihil dicam adro-- 
gantius , Cic. Mur. 37: adrogantiffime,Oros, 
VII, 25 unb 35. Auch bíog fübn, beberzt, 
Brut. in Cic. Ep. ad Div. XI, 13 prope fin. 
Doch kanns qud Fed, verme(fentlid, 


feun. 
ADRÖGANTIA ober ARROGANTIA, A, 


124 


Jf. iſt bie Art bes Stolzes, ba man (id) gern 


zu viel berausnimmt, zu viel yutraut , Gi 
genfhaften beplegt, bie man nicht befibt, 
Derme(fenbew, Stolz, das ? große Zus 
trauen zu (id, Mangel ber Nachgiebigkeit 
und bet Ruͤckſicht, à. Q. Cie Anvent. 1, * 

r. 
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Or. 38: Cit. Off. I, 26: in Caecil. t1: Mur. 
24: Caef. B. G. I, 46: daher die Behaͤrr⸗ 
lichFeic in feinen Pratenfionen oder unbilli— 
gen Forderungen, Mangel der Nachgiebig— 
teit, Liv. XXXVII, 56 éxtr. 

ApnücATLO oder Arrogatio, ón's, fi 
war bie feyerliche Unnehmung eines an Kin: 
des Statt, die durd die. Autorität des 
Staats, folgiih in den Comitis. gefbab, 
Gell. V, 1g. In fpatern Zeiten geihab fie 
mit Autorität des Fürften, i'andc&. 1,7, 2. 
iuftinian. Inftit. I, tit 1c: den Unterſchied 
von adoptio f, in Adoptio. 
. ApRoGÀTOR Ober Arrogator, Oris, m. 
der einen unter ber Autorität des Volke 
oder Furften an Kindes Statt annimmt, 
Pande&. 1, 7, 2. 1,7, 19. 

ApnRÓco oder AngÓcOo, avi, atum, are, 
. Y) be» Semanben anſragen, Jemanden bes 
fragen, aliquem, 3. €. Plaut. Rud, V, 2, 45 
Venus te adroget, um efivag, aliquid : bà: 
ber 2) aliquem in locum filii, Pande&. T, 7, 
22: dud) bio adrogare, Ib. leg. ı: XXIII, 
2, 32. Gell. V, 19, einen durch gefhehene 
Anfrage ans Bolf, folglich durd die Comi- 
tia, an Sohnes Start annehmen: es jtebt 
eigentlich für populum adrogare aliqucm 
i.e. populum rogare (interrogare) ob ali- 
quem. Weil man durd die Annebmung 
an Kindes Statt fid einen fremden Men: 
(oben zueianer, zu feinem Eigenthume 
macht: daher 3) adrogare fibi aliquid fid) 
etwas zuſchreiben oder anmafen, das ei: 
nem nidyt zukommt, 4. C, fapientiam, Cic. 
Brut. 85: nibil (miht) adrogo, Cic. Rofc. 
Am. 32, i. c. mir nichts berauenebme, an: 
mae 1c. : tantum, Cic. Plane. r. cf. ad 
Div. IH, ı extr : babet. 4) überhaupt bin: 
zufügen, 3. €. confuli di&atorem, Liv. 
VII, 25 extr.: decus imperiis, Horat. Od. 
LM, 14, 39, ij. e. binzugefügt, hinzuge— 
tban oder verichaflet: fo aud) pretium char- 
ts, Hor. Epift. Il, 1, 35. i. e. binzurbun, 
verfchaffen, erwerben, babet z3ufchreiben, 
beylegen, 3. E. nihil non adroget armis, 
Horat. Art. :22. Das Particip. Adro- 
gans, ober insgemein Arrogans, ſteht gern 
adjective, und heißt: der fid) wider dıe 
Gebühr erwas berausuimmt, vermeilen, 
fols, zu viel fíd) zutrauend, nicht Nüd- 
fit babend auf die Menfhlihfeit 1., 
unnachgiebig zc. , tbeils von Menſchen, 3. G. 
Cic. Font. 12: Caef. B. C,JIT, «:. tbeils von 
Dingen, 3. G. quid eft tam adrogans, Cic. 
Dom. 12: pigritia adrogantior, Quintil. 
XH, 3 extr, : adrogantiflima — perfuafio, 
- Quint. decl. VHI, 9: adrogantiffimum pro- 
verbium, Macrob. Sat. ], i1. 
| AprÖro, are, benenen, 3. €. herbam 
. vino, Marcell. Empir. 34. ' 

Anrdsor (Arrófor), Oris, m. bet etwas 
bensgt, ein Benager, 3. €. divitum, Se- 
nec. ep. 27. 

Anpuosus, a, um, f. Adrodo. 

Aprkumerum,‘i, f. Hadrumetum. 


E 
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Avnüxo, are, j, e. rumorem facio, 
Feft. 

Aprüo, ére, binzuicharren, 3. C. ter- 
ram, Varr. R. R.1, 35. 


Apscauro, Cre, Fragen an etwaß, 4. G. | 


aurem, Apulej. Met. VI, p. 176. 

Aoscenprsiuıs, (Afcend.), e, i. q. ad- 
fcenfibilis, 3. €. femitam, Pompon. in ar- 
morum iudicio ap, Lutat. fcholiait. Statii ad 
Theb. X,'841. 

Anscenpo oder Afcendo, di, fum, 3. 
fteigen zu erwas, binaufiteigen zu etwas, 
berieinen, mit ad, in, ober bloßem Accufas 
tiv, a) eigentlih, in equum, Cic. Sene&. 
10: nud equum, Liv. XXJil, 14 in. Ed. 
Gron. Doch hat Ed. Drakenb. efcendere : 
in navem, Nep. Epam. 4: navem, Terent, 
Ad. III, 5,60: in murum, Cic. Or. 11,24: 
muros, Virg. Aen. VIII, 507: ripam 
equo, Cic. Div. I, 28: iugum montis, 
Cacf. B. G. I, 21: in conanem, Cic. Att. 
IIII, 2: in tribunal, Liv. 1], 28: in Ama- 
num, Cic. ad Div. XV, 4 med.: in oppi- 
dum, Cic. Verr. IIII, 23. b) tropiſch: 3. G. 


" m 





ad honores, Cic. Brut. 68: gradum digni- ' 


: altiorem gradum, Cic. 
Oif. fl, 13 in.: ad maiora, Cic. Partit. Or. 
4: in coelum, Cic. Mil: 35. Dom.- 28: ad 
gradum amicitiae, Curt. VII, t in: in fum- 
mum locum civitatis, Cic. Cluent. 55: in 
tantum honorem, Cic. Or. 36: gradibus 
magiftratuum, Cic. Brut. 81, £. e. auf den 
Stufen bet x. vox gradatim adícendit, Cic. 
Or. IH, 6x in. ud) beißen adfcendentes 
bie Anverwandten von ber fo genannten 
aufiteigenden Linie, als Eltern, Grofel- 
tern ıc. Pande&. XXL, 2, 68. - Not. aud) 
paffive, 3. E. porticus adfcenduntur, Plin. 
H. N. XXXVI, 13. man befteigt 1c. ? mons 
erat adfcendendus, Caef. B. G. I, 79: adfcen- 
fo curru, Sueton. Tib. 2, 

ApscENSÍulris (oder Afcenf.), e, s. e. 
quod adfcendi poteft, 4. E. iter, Coel. Au- 
rel. Tard. II], 1. 

Anscansıo oder Afcenfio, ónis, f. daB 
Sinanffteigen, eigentlih, 3. E. adícenfio- 
nem facere, Plaut. Rud. IH, .ı, 6: tropifch» 
z. G. eines Nedners zu feiner Vollfommens 
beit ıc. Emporſchwingung, Cic. Brut. 36. 

Anscensor (Afcenf.), Oris, m. i. e. qui 
adfcendit; 4. (€, montis, Hieron. 

Anpscensus (Afcenfus), us, m. Daß 
Zinauffteigen, 1) eigentlid 3. G. auf ei: 
nen boben Ort, 3. G. templi, Cic. Dom. 21: 
difficilis, Cic. Verr. III, 23: fcalis adíceu- 
fus tentare, Liv. XXVII, 18: aud) der Ser, 
mo man binauf fteigt, die Anböbe, die bestie 

en werden muß, 3. E. difficilis, Cic. Verr. 

III, 23: adfcenfu ingrediens arduo, Cic. 
Or. I, 61: adfcenfum difficilem aditum 
praebere, Liv. XXV, 36. 2) tropiih, ?. e. 
die Geleaenbeit zu etwas zu gelangen, 3. E. 
zu Ehrenitellen ic. ber Schritt bap bte Cm 


tatis, Cic. Mur. 2 


porihwingung, Gelangung yu etwas ıc. 3. 809 


ad honoris gradum, Cic. Leg. lIl, 3 e legg. 
Xl 
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Xll t2b.: ad ja&ationem popularem, Cic. 
Harufp.20: in virtute multi adfcenfus, Cic. 
Panc.2: in., i. e. gradus , Stuten. 3) ad- 
[míu fülerum, Plin. H. N. XXVIII, 4, 
Le. ortus. 

Apscensus ( Mcenfus) , a, um, f. Ad. 
kendo. 
Apscio oder Áscio, ivi, itum,ire, 3. q. 
Adíaíco dazu nebmen, annebmen, 3. C. 
faios ad.-ire, Virg. Aen. Xjl, 38: mili- 
€ssdícre, Tacit, Agric. 19. So aud) ad- 
kwiffent, adfciverunt, Cic. Balb. cet.: ad- 
íims, a, um, z. G. adícita, Cic. Fin. 111, 
:: ded [ann diefes auch von adfcifco ſeyn, 
— zieht es gern dahin: ſ. alſo Ad- 


Anscısco oder Ascisco, ivi, itum, Ére, 
1) sebmen oder aufnebmen, 3. C. in nume- 
rum civium, Cic. Arch. 2: in civitatem, Liv. 
VL 42. 2) annehmen oder nebmen zu ers 
was, 1. C. aliquem patronum, Cic. Pif. ır: 
rirginem in matrimonium, luftin.X XXVIII, 
$: ad foedus, Cic. Catil. H, 4: confuetu- 
dinem, Cic. Brut. 57, i. e. annehmen: fibi 
oppidum, Cic. Verr. il I], 10 : daher zuſchrei⸗ 
ben, beylegen, anmaßen, 3. €. fibi fapien- 
tam, Cic. Dom. 36: laudem, lbid.: pru- 
dentiam fibi, Cic. Or. I, :9. Kerner ams 
nehmen, fid gefallen laffen, billigen, ge: 
mbmigeu, 5. G. Tu vero ifta ne adiciveris, 
Cie. Acad. I1, 40, i. e. genehmige ja nicht ic. 
3) verihaffen, erwerben ıc., à. €. alicui 
generum, Virg. Aen. XI, 472: 4) erlans 
gen, befommen, 3. €. laudem, Cic. Dom. 
3$ in. bed. 4. n. 2. 5) annebmen, etwas, 
j. €. ven Semanden, 4. €. leges, Cic. Balb. 
8: facra, Cic. Harufp. 13, Verr. V, 72: 
beber oft adícitus, a, um, beißt von andern 
anaenommen ober erbalren, nid)r eigen: 
thümlich, nicht einheimiſch, nicht angebo: 
ten, 3. C. lepos, Nep. Att. 4: dapes, Ovid. 
Fat. Vl; 172: babet adftitnm, fubftant:, 


i.t. quod adfcifcitur, Cic. Fin. V, 7 in. ſ. 


Adícitus, us. d 
Apscirus, us, s. bie Annehmung, 3. €. 


solmptatis, Cic. Fin. V, 7 in. Einige bal: - 


ten es für dag neutrum particip. Doch 
fet jenes fhidliher, wegen vacuitatem 
igris, 
Apscırus (Afcitus), a, um, von Adfcio 
oder Adfeifco, f. Adfcifco. 
Anser!iso (Afcribo), pfi, ptum, bére, 
dazu ihreiben, 3. €. nomen emtioni, Cic. 
Dom. 14: aliquid in legem, Cic. Caecin, 
3: inlegibus, Ib.: falutem alicui, Cic, 
Anl, s extr. VI, 1 prope fin., i. e. einen 
6n$ (Gompliment) an Semanben dazu 
Kteiken: diem in literis, Cic. Qu. Fr. VI, 
1,3. Daber ſchriftlich dazu fügen, einſchrei⸗ 
ben, and Mberbaupt dazu firgen, mo: 
Va tebaen oder zäblen, wohin aufnehmen, 
LC. unter die Bürger, Freunde, Golonif: 
»" 1. €. colonos, Liv. XXX11,7. XXXV, 
: 2] ramerum tuum, Cic. Qu. Fr. I, 1,5: in 


"aexrum, Cic. Phil. 1,13: aliquem ad 


ADSCRIPTIO — ADSECTATIO x86 


amicitiam , Cic. Off. III, 10 extr.: aliquem 
tutarem liberis, Cic. Cluent.12: poenam 
foederi, Cic. Balb. 8: jn municipium, Cic. 
ad Div. XIII, 30: ſo aud) in civitatem, ci- 
vitati, in civitate, Cic. f. n. 1. babet. 1) tro: 
piſch, binsufügen, 3. €. aliquem comitem 
alicui, Cic, Manil 19: in civitatem, civi- 
tati ober in civitate, Cic, Arch. 4, i.e. zum 
Bürger einer Stadt maden, in eine Stadt 
als Burger aufnehmen, Doc kann biefed 
aud) oben bin geboren. 2) zuſchreiben, 
beplegen, cuf oie Rechnung Jemandes 
fchreiben, Schuld geben, aliquid. alicui, 
3. €. incommodum Scipieni, Cic. Invent. 
J, 49 in., i. e. Eduld geben, zuſchreiben: 
damnum alicui, Pande&. XXXXVILL, r, 
21: auch zufchreiben, beylegen i. e. zueigs 
nen, jagen, daß etwas wohin gehöre, 5. E. 
rei beilicae gloriam fortunae, Pacat in Pa- 
neg. ad Theod, &: alitem (i. e. aquilam) 
lovi, Plin. H. N. X, 5, ben Adler bem Jupi— 
ter, als einen ibm eignen Vogel, bepiegen. 


3) feitiegen, beniemen, bejtimmen, 3.G. ad- ' 


fcriptus poenae dies, Phaedr. Hil, 10, 8. 

ApscnRiPTÍo (Afcriptio), ónis, f. dag 
Dazufchreiben, bie ſchriftliche Ginzufüs 
gung, Cic. Caecin. 33. 

ApscRiPTIOÍUS (Afcript.) a, um, daztıs 
aeídyrieben, 3. C. civis i. e. bet als 9Büts 
ger aufgenommen worden, Cic. Nat. D. III, 
15: fo aud) milites, Varr. L. L. VI, 3: 
quy envte, 3. G. colonos, Cod. luftin. XI, 
47» 9. 

ApscRiPTivus (Afcript.), a, um, i. 4. 
adfcripticius, 5. C. milites — adfcriptivi, 
Plaut. Men. I, 3,2. cf. Varr. L.L. V1, 3, 
Colbaten, bie zu der otbentliden 3imgabt 
uod) hinzugefügt wurden. 

ApscRiPTOR (Afcript.), óris, m. der et: 
was dazu fd)reibt, 4. G. feinen Namen zu 
einer Cade, zum Beweiſe, daß et fie billige, 


folglich ein Beypflichrer, 5. €. legis, Cic.. 


Agr, Il, 9: cf. Dom, 19. Red. Sen. 4 und 10. 

ApscRiPTUS (Afcr.), a, um, f. Ad- 
fcribo. 

AnpsEcLa (contr. ftatt Adfecula, und Grit: 
ter bat Cic. Sext. 64 extr. aus Codd. affe- 
cula bruden laffen:) oder AssecLa, ae, m. 
einer, bet ſeines Vortheils wegen oder aus 
Schmeicheley oder anderer Urſachen wegen 
einen Hoͤhern überall begleitet, Begleiter, 
einer von der Suite Jemands,5. G. prae- 
toris, Nep. Att.6: legatorum, Cic. Verr. I, 
25: adfeclae nefcio-cui, Cic. Divin. 11, 37: 
adf;ntatores atque adfeclae, Cic. fragm. 
pro Corn. ap. Äfcon. Es hat insgemein 
einen verächtlihen Begriff. Auch menfa- 
rum 7, e. Schmarozer, Auf, Declam. in 
Salluft. 8. 

Ansscrärıo (Affé&.), önis,f.ift ) wenn 
einer Jemanden aus Achtung überall beglei: 
tet, überall in feiner Suite iſt: 3. C. einen 
Gonful, wenn er ausgeht, befonders einen 
Ganbibatem, wenn er herumgebt, um die 
Stimmen des Vollks zuerbitten, die bes 

ſtaͤndi⸗ 


! 
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ſtaͤndige óffentlidbe, bocdyachrungsvolle 
Begleitung eines geren, Cic. Mur. 34. Q. 
Cic. peti. conf. 9. 2) die Beobachtung, 
3. €. coeli, Plin. H. N. LI, 26. 

Ansecräror (Affe&.) óris, m. 1) einer, 
bet Jemanden, befonders einenStaarsmann, 
überall begleitet, um feine Achtung an ben 
Tag zu legen, ober fid) beo ibm zu infinuis 
ren, einer von der Suite eines Seren, 
ein Anbänger , bejtändiger Begleiter, Cic. 
Verr. II, u. Balb 27. Q. Cic. pet. conf. c. 
9. baber 2) jeder, ber begierig jemanden 
oder erwas folgt, ein Anbänger, 3. G. ei: 
nes Philofopben, Gell. V, io: it. eloquen- 
tiae, lin. H. N.» XXVIlIL 1: fapientiae, 
lb. Vill, 17 in.: cancer dapis adfe&ator, Ib. 
VIl!l, 42. 

ApskcTOR ( Aífe&or), atus fum , ari, 
Y) jemanden nberall folgen unb begleiten, 
um feine Achtung gegen ibn an den Tag zu 
legen, von der Cuire jemandes fepn, Cic. 
Or. 1,56: Suet Caef. 19: Plin. H. N..XXXIIT, 
12 in. 2) überbaupt, einen mit einer gewif: 
en Begierde bealeiten, Horat. Sat. I, 9, 6: 
eminam, Pande&. XXXXVIl, 1o, 15 $. 


22, 23. 

Ansrcüva (Affec.) ftatt Adfecla (tebt 
Cic. Sext. 64 Ed. Grut. Andre haben ad- 
Secla. 


Aosuzcüron (Aflec.), öris, m. ein Bes 
gleiſter Martian. Cap. 

AnskcuTUS (Affec.) a, um, f. Adfequor. 

ApsÉpo ( Afiédo j onis, i. 4. adleſſor, 
Non. ' 

ApskELLO, are, und ADSELLOR, atus 
fum, ari, 31 Sruble geben, Veget. de re 
veterin. Auch Active, durch ben Gtubl: 
gana von fid) geben, 34. €. ftercus , Ibid. 
^ HL 57. 

Aoc eudso; ére, alt werden bey et: 
was oder jemanden, alicui, Tertull. 

Apsensto (Affen.), Önis, f. die Bey: 
pflichtung/ Beyfall, Cic. Brut. 8o, 84. In- 
vent. I, 31 Acad. lil. 12. 

Ansensor (Affenf.), oris, m. bet einem 
beypflichrer, ein Beypflichter, Cic. ad Div. 
VI, 21 (22) in. Val. Max. VI, 3, n. 6. Se- 
nec Hippol i207. . : 

ApskNsus oder Ässensus, us, m, Bey: 
Emuns: Beypflichrung, 3. €. populi, 

iv. VIlI, 5; vulgi, Cic. Brut. 49: omnium, 
Cic. Nat. D. IL, 2: cohibere adíenfum a 
rebus, Cic. Acad. III, 29: adfenfus ſuſti- 
nere, Ib. 34. Auch tropifh, 3. €. nemo- 
rum, beom Gdo, Virg. Georg. Ill, 45: ei⸗ 
nes Blasinftruments i.e, Begleitung, Virg. 
Aen. VII, 015. 

Apsgnsus, (Affenfus), a, um, f. Adfen- 
tio und Adfentior. 

Apsentärıo (Affent.), onis, f. 1) wetri 
man einem überall Beyfall giebt, zu allem 
ja fagt, folglich das Slatr'ren, Cic. Amic. 
17, 24,25, 26. Cluent, 13. 2) aud) bloß die 
S: eypfiorung, der DBeyfall, Vellej. Il, 123, 
Petron, 17. 
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ApsENTATÍUNCÜLA(Al(Tent.) ac, f. i. q. 
Affentatıo ba Slartıren, wenn man geringe 
ober fderyeub davon redet, Cic. ad Div. V, 
12. Plaut, Stich. I, 3, 75. 

ADsEnsÄToR ü ffent.), öris, m. ber 
eınem überall Recht got 3u allem ja 
fagt, eus, Slattirer, Schmeichler, 3. C. 
mulierum, Cic, Caecin. 5 in. cf. Amic. 26. 
Offic. 1, .26. 

ApsxwrATÓRIE (Affen), Adv. auf 
flartırende, fcymeidhlerifche Art, 3. &. et: 
was jagen ic. , Cic. Q. Fr. H, «5 prope fin. 

‚Ansentärrıx ( Affent.), Icis, f. die 
einen flastiec, eine Schmeicdhierinn, Plaut. 
Mott. 1, 3, 100. 

Ansenrıo (Affentio), fi, fum, 4. unb 
Aosenrior (Alfent), fus fum, 4. bey: 
ftimmen, beypplicheen, Wed geben, ja fac 
gen, beyfallen ober Beyfall geben, alicui, 
ift beydes (ebr ublih. 3.8. adfentire Vol- 
catio, Cic. ad Div, L 1, Huic adfentiun- 
tur — praeter Afranium qui adfentitur Vol- 
catio, lbid. His adíentiamus, Cic. Offic. 
1, 6: fi ulli rei fapiens adientietur, Cic. 
Acad. IIII, 21: adfentire Gabims, Liv. I, 54: 
nad öfter. Auch mit bem Wccufatio der 
Cad, j. €. cetera adf ntor Craffo, Cic, 
Or. 1, 9: ego illud adfentor Theophrafto, 
Ib. III, 43: teftes, qui illud adfentiunt, 
Plaut. Amph. Il, 2, 192: vitiofum eft quid- 
quam adfentiri, Cic. Acad. III, 2:1: ^ ood) 
tann bier adfentiri aud) dag Paſſivum fepn : 
quorum alterum adfentiebar illi, Cic. Or. I, 
20. Auch imperfonaliter, 3. €. Bibulo ad- 
fenfum eft, Cic. ad Div. 1, 2, man pflichte= 
te bep bem ꝛc. Auch tropiih, 3. €. adien- 
tiendum (eft) temporibus, Cic. ad Div. 1, 
9 $. 60, man muß fid in die Umftände, Zei⸗ 
fen, ſchicken. Particip. Adíenfus, a, um, 
ftebt demnach fowohi active als paffive. 
z. €. adf-nfum eft Bibulo; daher adienfus, 
a, um, bem man beppfiihtet, was Bepfall 
erhalten bat, 4. €. adienfa, Cic. Acad. 1111, 
31, i. e. Dinge, denen man beppflidhtet, bie 
man mit Bepfall annimmt und fur wabt 
hält. Not. Liv. XXXXI, 24 extr. ftebt: 
qui literis regis adfentierant: wo man alfo 
aud) das Perfekt. adfentii annehmen müßte. 
Doc vielleiht follte gelefen werden adíenfi 
erant oder adfenferant. 

Aps&NTOR (Affentor), atus fum, ari, 
1) einem überall bey(immen, zu allem j& 
(agen, überall Recht geben, folglid flatri« 
ren, 3. €. Terent. Eun. III, 2, 37. cf. Ter. 
Ad. 1l, 4, 6: mihi iple adfentor, Cic, ad 
Div. ir, 1: ut nihil nobis adfentati effe 
videamur, Cic. Acad. Ill, 14: baber tro- 
tinh Baiae tibi adferitantur; Cic. ad Div. 

ILL, 12, flattireh bid richten fid nad) beis 
nem Willen ıc. 2) sud) bloß, einem bey- 
pflichten,, beyitimmen Recht geben, ali- 
cui, Plaut. Moit; |, 3, 89: Ib. Men. II, 3, 
64: omnia, Terent. Kun. II, 2, 19, 2. ve. in 
allen Dingen: is— adlentabarur, iis —- adf 
verlabatur, Vellej. Il, 48 | 

Ä ApsÉ. 
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Ansiazor (Afféquor), cutus oder quu- 
ws nm, 3. 1) erreichen 3. E. Semanben 
„e.eimboten, 3. E. durch geſchwindes Mei: 
«nx. j €. me, Cic. Att. 111, 5: agmen, 
Ls, VM, 36. e£. XXVII, 26: aud tto: 
$$ vom Alter, Cic. Tufc. I, 39 nec opi- 
ines adſecuta eft feno&us. So aud viel: 
kt non plus annum, Cic. Act. Xil, 22, 
ic wot länger als ein Jahr daran be- 


polen; daber a) erreichen ;. e. gleichkom⸗ 


mmn, C. alicuius morita, Cic. ad Liv. 
Vi, 4 extr. cf 1, 4: prudentiam, Cic. Ha- 
m^.9: ingenium alicuius, Plin. Ep. IIIT, 
& d Auf. ad Her. IIII, ao. Cic. Leg. 1, a 
exc. b) erreichen :. &. wobın gelangen, 
t$ wer oder nicht wert worm. bringen, 
j €. pus adfoqui in dicendo quam cet., 
C. Or. I, 29, es weiter bringen in der Be⸗ 
uitumieit: illud adfequi poffunt, ut cet. 
fe ecit bringen, baf 1c. Ibid.: aud folgt ne 
kart ut non, lu(tin. 11, 4. c) erreichen i. e. 
erlengen, $4. G. gradus honorum, Cic. 
Plane. ?5: nihil aliud, Cic. Rofc. Am. 34: 
c, Offic. I, 31. Catil. H, 4: daher überbaupt 
erlangen, befommen, nad) angewandter 
übe, 5. €. magiltratus fine repulfa, Cic. 
Pil.ı: matruritatem, Cic. Nat. D. II, 7 
extr.: aliquid pr-cibus, Cic. Or. 1, 30: cf. 
Oc. 1, 31. d,erreichen burd) Bemühung 
der Seele i. e. einſehen, 3. G. coz tationem 
alicuius, Cic. Invent. II, 44: fo aud ali- 
quid conie&ura, Cic. Att. VIII, 13: Verr. 
lil $86, burd) Vermucthuug erreiden i. e. 
erratben. e) eroa(cben , beym Leibe Fries 
am oder fa(jm, 3. E. Terent, Phorm. V, 
^, 89 Adfequere et retine. 2) folgen oder 
nadyioigen, z. E. iuflis bainearibus ad- 
ſequi, Apuiej) Met. III med. p. 134 EI- 
m nh, Net. Adfequi, paſſive, Cic Verr. 
ll, 73 extr. nihil inveftigari , nihil adfequi 
petuert . 
AoszquüTUS ( Aff.), a, um, f. Adfe- 


uor, 

rm (Affero), fevi, fítum, 3. das 
ber vder daneben (áen ober pflanzen oder 
fenen, 3. €. Weinftöde, Varr. R. R. 1,26: 
CaoR.R. 32. Partic. Adfitis, a, um, 
Ddaneben geiär, aeptlanst, geſetzt, 3. €. 
virs, Varr. 1,16 extr.: populus, Horat. Ip. 


lliz,:70, 2) daneben befindlich, 3. €. . 


ama adfıta pratis, Aufon. Mofell. 335: pro- 
xime adfita cernere, Apulej. Florid. in.: wo 
P$ nicht vom died? fitus, a, um, ijt: po- 
pcs acfita limitibus cet., Horát. Epilt. Il, 
3, i70. doch gehört bief mehr ju n.i. 
Anstro ( Affero?, rui, rtum, 3. eigentlich 
emas am fid) fügen oder an fich sebmen, 
2. €. als fein digentbum: daber ) manu 
ıisrere aliquem (td: Jemandes, formlich und 
geramäfig, burd) Anlegung der Hand, als 
fun: Eigenthums anmafen, ibn, als fein 
Ezenthum, behaupten: dieſe Geremonie 
Handanlegung war in Rom ubiid wenn 
Min Terjonett die einem entiaufcu oder ges 
wamen waren, (ich als fein Eigenthum zu 


ADSERO 


behaupten fuchte; und zwar a)adferere li- 
berali caufa oder in libertatem 7. e. bet 
—* wegen, das iſt, wenn man einen 
reven Menſchen, der ein Eclad geworden 
war, wieder in feine pow epte, 1. G. in 
libertatem, Varr. L. L. V, 7: Liv. Ill, 45: 
Suet. Vit. 10: ex fervitute in libertatem, 
Pandc&. XXXXVII, 10, 11 extr.: fo auch 
fe ex libertinitate ingenuitati adferere, Ib. 
XXXX, 14,2: ferner liberali caufa (ytatt iu 
liberali caufa) , Plaut. Poen. 1111, 2, 83. Te- 
rent. Ad. ll, t, 39: Plaut. Curc. V, 2, 68. 
And bloß manu, 3. E. iliam a lenone adfe- 
rio manu , Plaut. Perf. 1, 3,33: audj obne 
manu, 34. Q. Cum in caufa liberali cum, 
qui adfer: batur cet., Cic. Flacc. ı7. Daber 
tropii ober ſcherzhaft, manu pifces, Piaut. 
Rud. liil, 3, 33. b)in fervi cut. m, Liv. 
li!, 44. Suet. Tib 2, wenn man einen ferte 
gelanienen Sclaven, bet fic für einen ireıen 
Menden ausgab, burd Anlegung der Hand 
wieder für feinen &elaven erfonnte, und (id) 
denjelben zueignete. Auch obne mana, entz 
weder eines Frepheit oder Sclavenjiand zu 
bebaupten ſuchen, wieder in Ste: beit oder 
wieder im die Schaverey ſehen. Daber tro— 
pijd, Ovid. Am Ill, x, 3 adferui me fepte 
mich in Sreobeit. aber 2) aliquom oder 
aliquid fid einer Perjon oder Cade anmas 
fen, fid Diefelbe zueranen, bey enen 3. €. 
"fib patrem Jovem, Curt. Vit;,1: fibi do- 
minationem, Sueton. Oth. 9: fibi laudes 
alienas, Ovid. Met. 1, 462: fo uud pifces 
manu, Plaut. f vorber i e. fid anmaßen: 
fo aud) gaudia, Martial |, 16, i e. ergreis 
fen, nebmen, gebrauden: fibi nom.n fa- 
pientis, Quintil XIl, 1: laudes noftras, 
Ovid. Met. 1, 462: daher überbaupt bevles 
acn, zufchreiben, 3. G. fapienti lapid.s du- 
ritiam, Senec. Conitant. 10. 3) ſchuͤtzen, 
verrbeidigen, bebaupten. 4. €. libertatem, 
Suet, Claud. 10: Senatum, Fior. 1:1, .7: le- 
ges, 1b. 16: dignitatem, Suet. Ca-f 16: Auch 
mita ze wider, 34. €. ab iniuria obl:vio- 
nis, Plin, Epift. Ill, 5: a mortalitate, Ibid. 
II. 10. vw] mit bem Dativ: aliqu. m co-lo, 
Ovid. Met 1, 761, dem Himmel behaupten 
i e. darthun, 


190 


daß einer bimmuiiiden Ur— 
fprungs fev. Adferere fe fid) ergeben, 
j.€. ftudüs, Plin. Epift, ], 3 — 5) veris 
dern, behaupten over fagen, bafi «imas 
fid fo befinde, Martial. X, 35, 5: E pichar- 
mus-— maiis hanc utilffime imponi adfe- 
rit, lin. Hit. Nat XX,9 ante med.: Ro- 
mam mittit, qui fenatui adf rer^t, Infün, 
XXXV !IL, 2 und öfter: aud) adſeruit Tihe- 
rius, Tacit. Ann. l4, 83: bod bat Ed. Grén, 
und Erneft, adfeveravit, Auch fübrt man 
qn Cic. Off. li], 13 profcribunt villam bo- 
nam, ut ipfi adferunt: doch fehlen bie norte 
ut ipfi adlerunt in Edd. Graev. Erneft. mb 
andern. Auch Plaut. Rud. Ill, 3, 3 falutega 
adierat, will Guil. leſen adf rat. Das Wort 
(eint übrigens in aetate aurea ubid) gcierz 
(en zu fepn. Daher Adfertus, a, um. De: 


der 
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bet Adfertum Subſtantiv, ein bebaupteter 
€ap, Behauptung, Caf, ber behauptet 
wird, Martian. Cap. 6. 

Avserrio ( Alfertio), ónis, f. v) bie 
förmliche oder gerichtliche Sebauptimg, baf 
Jemand ein frever Menſch ober Sclav fev, 
Quintil. 111,6 (x), V, 2: Traian. in Plin. 
Ep. X, 72. 2) ble Debauptung überhaupt, 
Brejabung, Arnob, " 

Apserror eg , Oris, m. bet lich 
Jemands redt(id) anmaper und ibn entwe— 
der wieder in feinen Sclaven= ober Frey: 
beitsitand zu jegen (udt oder feßet, 1) 
in ben ehemaligen Sclavenjtand, Liv. Ill, 

. 2) in ben ebemaligen Stand ber 
ferit, ein Befreyer, Suet. Caef. 80: 
Daber 3) ein Erretter, Vertbeidiger, 
Bebaupter, 3. E. dignitatis, Suet. Tib. 2. 

AoskRTORIUS, a, um, z. E. lites adier- 
toriae i. e. de adferenda libertate, Jufinian. 
Cod. VII, 17, 1. 

Apservio ( Affervio), ivi, Itum, 4. ei: 
gentlich feine}Dienfte ermweifen zu etwas: 
baber befördern oder zu befördern fuchen, 
3. €. «ontentioni vocis, Cic. Tufc. Il, 24. 

Apservo ( Affervo), avi, atum, are, 
1) eigentlid auf erwas Achtung geben, 
paffen, beobachten, aliquem oder aliquid, 
. G. finguli fingulos fibi adferwandos de- 
umunt, Liv. HII, 55* hic tibi adfervan- 
dus e(t, Terent. Heaut. IH, 3, 32; babet 
2) eu(bebalten, in Derwabrung baben, 
verwabren, 3. E. als einen Arreftanten, 
j. €. domi meae, Cic. Catil. 1, 8: homi- 
nem, Cic. Verr. Ill, 92: aliquem liberis 
cuftodiis, Ib. V, 30: in carcerem, Liv. 
VIII, 20, (tatt in carcere, Man könnte 
hieher aud) ziehen hic tibi adfervandus eft, 
Ter. f. vorher: aud) andre Dinge auf» 
bewabren, baf fie nidt. verloren geben 
oder verderben, 3. @. pifces fale, Plin. 
H. N. VH, 15, oder iu fale, Ib. 25: cor- 
ora mortuorum in conditorio, ]b. VIT, 16. 
So aud Cic. Att. X, 16. diffimulabimus 
(confilium) et, ut opinor, acerrime adfer- 
vabimus ſehr fdarf verwahren (íderybaft) 

att bep mir behalten: ut opinor gehört 
ann zu acerrime, ndmlih ſcharf nad 
meiner Vermutbung , oder wenn id8 nicht 


etwa burd) Mienen, Geberben ac. felbft ver:. 


tatbe. 

Av»szssio (Affeífio), onis, f. das Sigen 
bey Jemand, Cic. ad Div. Xl, 27 ante med. 
quac tua fuerit adfeffio wie du dich ju mir 
biaaefebt baftic. 

Apbsssson (Aífeffor), óris, m. ber bey 
“etwas oder Jemanden fibt, ein 2Sevfiner, 
}; G. in Öffentlihen Angelegenheiten, Cic. 

Jv. 1,43. Suet. Galb. 14. Senec. Tranq. 3. 
Pzade&t. I, tit. 20. 

ADSESSURA ird ae, f. das Amt eines 
2 eyfincıs, Pande&. L, 14, 3. 

Apsgssus ( Aff.), a, um, f, Adfideo. 

AbsssrRIX (Alf. ) fcis, f. i. e, quae 
aà det, Aran. ap. Non. 
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ApsEvkRANTER (Afílev.), Adv, mit 
Verfiherung,ernitlich, 3. G.loqui Cic. Att. 
XV,19: adíeverantius, Cic. Acad, lill, 19. 

ApsEvERATE, Adv. ernjilich, 3. G. te: 
ben, 3. €. crimina obje&tare, Apul. Apo- 
log. p. 289 Elm.: daher mir Dreiſtigkeit, 
à. €. ſeine Rolle fpielen, Gell. VII, 5. 

Avstvirärtıo (Alfev.), onis, f. 1) bet 
Ernſt, beu man bepm Reden gebraucht, die 
KErnjibatıqkeit im Reden, 3. C. omni ad- 
feveratione tibi adfirmo ich verſichere bid) in 
allem’ Ernfte, Cic. Attic. X':1, 23: dicen- 
lis, Quint. XI, 3: cf. IIII, 2 poft med. Piin. 

aneg.67: 2) der, Ernſt ober Ernſthaftig⸗ 
Feit im Handeln; (tc feo wahr oder erdichtet, 
Tacit. Ann. HH, 19, 42. VI, 2  :) eud) 
eins von ben Wörtern bet lat, Sprache beißt 
ft 1, €, heu, bep einigen Orammarítern, 
nad) Quintil, I, 4 (6) . 

ApskvkRO (Affevéro), avi, atum, are, 
1) ernftlich reden, wo es bem Echeryen ent: 
gegen gefeßt wird, 4. C. de quo adleveravi, 
Cic. Or. z1: adfeveramus, Cic. Brut. 85. 
conf. 57. Plaut. Mil. Ill, 1, 166. Daber 
imperionaliter, Cic. Verr. II, 10 utrum ad- 
feveratur in hoc an tentatur ? - j, e. redet 
man ernjtlih? ꝛc. 2) ernitlich bebaupten 
oder verfichern, 3. E. mit bem Accuſativ 
und Infinitiv, 4. €. fe ab Oppianico deíti- 
tutam, Cic. Cluent. 26: in exfilium fe itu- 
rum, Cic. Att. X, 14: Auch mit bem Accu: 
fativ, 4. G. ordinem agminis, Tacit. Hift. 
ll, 22. Auch obne benjelben, 3. €. quem- 
admodum adfeverant, Cic. Nat. D. Il, 37 in. 
Daber tropijd) verfihern, i. e an den Tag 
legen, dußern, 3. E. gravitatem, Tac. Ann. 
XIII, 18: originem, Tac. Agrıc.ır. 3) ernjt- 
baft machen, 5. €. frontem, Apulej. Met. 
Ill, p. 135 Elm. VIII, p. 203. 

ApsisíLo (Aflib.), avi, atum, are, sit 
oder gegen etwas zZifcheln, ſaͤuſeln, flüs 
ftern 1c.» 3. €, alnus adfibilat a'no, Clau- 
dian. de nupt. Hon. et Mar. 68: oder dazu 
3ifben, ſaͤuſeln 2c. , 3. €. ventus, Aufon. 
Mofell. 258. Auch active, animam aris ad- 
fibilat ,f-rpens) ziſcht die Seele bin, 1c, i. e. 
ftirbt, Stat. Theb. V, 578. 

Ansıccesco (Aflicc.), &re, trocken wers 
den, Colum. XII, 9. 

Apsıcco (Afl.), are, 1) etwas trocknen, 
oder bey erwas trodnen, 4. G. uvam, Co- 
lum. X1l, s6: aliquid in fole, Ib. ı5. extr.> 
2) uberbaupt trodnen, 4. E. lacrymas, Se- 
nec. confol. ad Polyb. 26. Auh tau man 
n. 1 bieber ziehen. 

ApsipÉLAE i.e. menfae, ad quas feden- 
tes flaınines facra faciunt, Felt. — 

Ansioto ( Affideo), édi, effum, =. 
1) wo finen, an, bey etwas ober Jemand 
inen, freundlih oder feindlid, und unter» 
ſcheidet fid von Adfido, edi, effum, idere 
fi wohin oder bey erwas oder Jemand fers 
zen oder niederlaffen ; diefes brudt ben Din» 
fang oder das Wollen des Sihens aus, Ad 
fideo aber das Sigen ſelbſt: Daherdie Tem- 

; . pora; 


" ^ 
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pu: Adfedi, Adfediffem cet. ich habe gs — Apsipülras (Affid.), atis, f. eigentlich, 

were. von Adlideo; aber Adfedi, Adfez wenn man immer oder bod fait immer oder 

i.m cet. ich babe mich niedercelaflen oder fehr báujig an eiuem Orte oder bcp Irman⸗ 

ésteti. von Adfido find. Es ſteht a) ohne den odererwasfipt: Daher 1) die beitäantise 

Gan, :$. E. qui ibi adüdebant, Liv. VIIII,  ebgr haufigeSegenwart a) be einem »oriteós 

i£. b) mit dem Dativ, z. €. alicuibepe- men Seren, wenn man immer feine Aufs 

mum z. E. huis, Cie, Planc. 11: Lentuio, woartung ibm madt, ibn überall beglei— ; 

Cc. Pif. 32: aegro, Liv. XXI, 53: oder va- tet 1c. » bie bejtánoige Aufwarrung, 3. €. 

limdoni alicuius, Tacit. Agric. 45: guber- — Cic. Qu. Fr. I, 3 poft,med.: ad- 

axwis, Plin. Paneg. 81: literis tota vita, fiduitatem alicui praebere, Cie. D«jot i3. 

Pin. Epift. II, 5 extr. : iudiciis, Tacit. Ann, cf. Q. Cic. p.tit. conf, 1 nnb 13. b^ before 

1,75. c) mit Prapofitionen, 3. E. apud ders iu om, wenn man fid immer ovct 

carbones adlident, Plaut. Rud. 1), 6, 48: in bod) fait immer auf oem Martte öffentlich fes 

arcere, Cic, Verr. V, 43. d) mit dem A» ben [ápt, damit bie Leute einen nit aus 

cuu, 4. €. hoftis adfidet muros, Virg. dem Gedaͤchtniſſe verlieren, bie beiiändıge 

S. à x Saber bem Gerichte bevfinen, Bev: öffentliche Decemvait oder Krfchemung, 

ftit on, 3. E. firquando adfideret, Tacit, - Cic, Verr. I, 3g med.: Planc. 11 med.: 27 

Ann. Il, 57: c£ Pand. I, 22 leg. 2,3,4 6. extr.: Mur. 9 zweymal: Kofe. Am. 5r: Qi 

2) es druckt aud) die nabe Gegenwart aud, Cic. petit. conf ı1. c) jede bejtäudıge obet a 

beimders des Feindes, wenn er 4. C. eine bäufige Gegenwart oder Erſcheinnng, fie ) 
| 
| 





Erax blafirt, oder vod) bart vor ihr liegt, . geihebe marum fie wolle, 3. E. medici, Cic. 
Le. adí-derint prope moenia Rom., Liv. Attic. XII, 32: tua, Ib. Il, i5 : babet. 2) tto» 
XVi, 22  moen'bus adfidet boítis, Virg. piſch, bie häufige Gegenwart ober Erſchei⸗ 
(d Cii 268: muros adfidet hoftis, Virg. nung einer Cade i. e. der báufiae Be: 
Am. Xl, 304: arces, Sil. VIII, 625: ba: braud oder die Zaͤufigkeit, 3. E. oratio- i 
ber urbs adüdetur, ege adfideor gefagt wer: — nis, Cic. Att. XVI, 5, des Redens, oder di- 
dea fan x. 3. €. adfeflos Capuae muros, cendi, Cic. Invent. I, 3: epiftolarum bet | 
$4 X:1, 453: Amifum adfideri fine proe- Briefe, Cic. ad Div. XVI, 25: moleitia- / 
Es, Salinít, fragm. ap Prifcran. So aud) rum bet 9loth, Cic. Rofc. Am. 53: eiusdem 
popol s ferociífimis, Plin. Paneg. 12: babet literae, Auf. ad Her. IIII, 12 med.: exer- 
3: nabe fev, gränzen, tropiſch i. e. hn- citationis, Cic. Acad. I, 5: bellorum, Cic. 
bd em, 3. G. Horat. Epifl. 1, 5, 13 ni- Offic, l1, 21, ber Kriege; ober durch Adjektiva, 
mium feverus adfidet infano. 4) Ctatt ad- das vftre häufige Neden, Briefihreiben ; die 
ído fid nıederieen, Cic. Fin. Il, ig extr. beftánbige Notb, bie betändigen baufigen 
m'adüdeant: bed) ift beffer zu lefem adfi- Kriege. 3) daber die f&£mfigteit, anbalten: 
&nt Not. Die tempe:a adfrdi, adiede- der ununterbrochner Bob. ba man bep 
ram, adfediffem, adfedilie cet, gehören mei: einer Cade ohne Unterlaß bleibt ic. , 3. G. 
tens zu Adſido. - —— et — E" ad x^ x ^ 6: . 

e T adfiduitates, ic. Fin. H, 15 in. Auch fann 
— legen — ei CH je kan nu. ao reónca medici, | 
miser mem (den Unterſchied von Adfideo Se P o caudae e 
f i. Adi deo 3. €. in bibliotheca adfe- — (AffiL), i. 4. adfidue, ſ. Ad- 
— 

22: cum in fchola adfediffent, Cic. Or, I, u. oder bey etivaé int; babet 

ijj velie fuper eam (aſpidem) adfidere, Mop rain — 3.6: — 
Cc Fin. 1, 18: adfide hic, pater, Plaut. » S d nit leicht wegge 't obet verteil E 

Sch, |. 2, 35: adfidite hic in ara, Plaut. - R ge , pe De neit, a Y Aere 
‚ Wal ili, 3, 26: apwi magiftrum adfideres, Fin y. : li 1 — beni. € 
Fast Bacch. Ill, 3, 28: adfidamus, in- uum, Cic, Act, III, 8, i. e. betändig, ünte 

cma, Cic. Acad. I, 4: adfideo, Terent mer: qui Romae erant ad(dui, Cic. Rofc. 
| East I, 1, 72: nulla apum adfidit in loco Am. 20, i. e. beftánbig, immer: wie es denn 
see UL S9 PR DE obe. Inde DI M beitändıa überfept werden fann: 

i: dz, Cato R. R. 157. stud mit bent Xc: cives urbani adíidui, Plant. Trin. ], 2, 16$: 
E aate, Sala: [oe n dede Adheibas homines — et er Me in 
p Er = 22, t. e. Pe Immer zu Hauſe finen: ita funt 
Ders Eu ſich beym oder zum d adfduiores, Varr. h RK. 1]; fcil. 
| ^ ASideo n. canes i. e bleiben beffer zu Haufe: babet 
Assipue (Affidue), Adv., in einem vita adíidua et urbana, Cic, Pif, 26, 
TU, beitandın 5 immer, obn Unterlaß, 31. e. ba man immer in Nom bleibt. So 
KC. camare coepifíe, Cic. Div. 1, 34: li- auch adfiduus circa fcholas, Surt. Tib. 
me, quous adídue utor, Cic. ad Div. 15; i.e. die Echulen fleißig beſuchend: ad- 

,5: trequenter «t adfidue, Au&, ad Her,  fiduus in oculis bominum, Liv. XXXV, 
- 56. Anm Sap:rlat. 5. Q. adfiduif- 10. b) beo Jemanden, es tep warum e$ 


" mecum !uit . .onyfims, Cie, Brut. gt, wolle, 3. E. um feine Aufwartung zu mas | 
Fe ru a 0g tm i mn 






* 
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doen, unb ibn überall aus Gbrerbietbuig zu 
begleiten, 3. C. adfidua adfe&atorum copia, 
Q. Cic, petit. conf. 9: fuit adfiduus me- 
cum, Cic. Coel. 4: babet 2) was .nict 
abláfit ober nachlaͤßt von Jemanden obet ft- 
was, befránbig, bebarrlicy, unabläjfig, emitg; 
a) Menſchen, 3. €. hoitis adfiduus, Liv II, 
48, ein beitändiger Feind: accufator adfiduus 
ein bejtändiger Sint láger, 3. E. gottloferfeu: 
te, Cic. Verr-A&. 1, 12: flagitator, Cic. Brut. 
5: Furiae, Cic, Rofc. Am. 24. b) Cadcn; 
anbaltend, ununterbrochen, ünablaͤſſig, 
bettändig fortdauernd oder bejtändigr 
báufig ıc., 3. €, bella, Liv. VI, 12: im- 
bres, Cic. Att. XIII, 16: praefidium, Liv. 
Il, 48: terror, Liv. VI, 10; curfus, Cic. 
Attic, XIII, 12: frequentia, Cic. Planc. 8 
exir.: commemoratio, Cic. Verr. 1, 39 extr. : 
motus, Lucret. 1,993: vertigo, Ovid. Met. 
Il, 70: labor, Cic. Or. III, 15: fcriptura, 
Jb. 1, 33: opera, Plaut. Afin. II, 4, 22: ignis, 
Tibull. 4, 1, 6: vafa adfiduiffimi ufus, Suet. 
Aug. 7t: lacrymae, Cic. ad Div. III], 7 
extr.: febricula adfidua 4 P 
Plane. in Cic. Ep. ad Div. X, 21 extr.: 
5) «ud (tbt es in Legg. XII Tabb. (tatt 
. Jocuples, 3. €. adfiduus vindex;- f. Cic. 
. Top. 2: Gell. XVI, 10: Quintil. V, 10,8. e, 
reich; vielleicht, weil ber Reiche ebeu baburd) 
tei wird, bag er immer gegenwärtig bev 
ber Arbeit bleibt ꝛc. Dod leiten e$ Einige 
ber ab alle( oder aere) dando, weil (ie bent 
Gtaate einen Bentrag an Gelbe gegeben: da 
es. denn Affiduus zu fhreiben wäre. Go 
ſteht es auch Plaut. Amph. 1, 1, 14 adfiduo 
i. e. diviti. Daher tropiſch (tatt guͤltig, rüch» 
. tig, anſehnlich, 3. €. fcriptor, Gell. XVIHI, 
8 extr. Not. Adfiduum, fubftantive, die 
Beharrlichkeit, Unabläfjigkeit, babet Ablat. 
adfiduo i. e. beftändig, unabläffig, Plaut. 
Cif. I, 3, 37:  Moft. UNI, 2, 60: Mil. I, 
1, 5o. Truc. Il, 4, 67. Plin, H. N. XXVI, 
3 extr. 

ApsicGNATIO ( Affignatio), ónis, f. die 
Anwerungr'3.@. ber Neder, die 3. €. der 
DBurgerfhaft oder den Soldaten ausgetbeilt 
wurden ic. 3. C. agrorum, Cic. Phil. I1If, 

. Vl, s. Agr. II, 30: Sullanae, Cic. ad Div. 
Xin, 8. Agr. III, 3. cf. Pande&, XXXVIII, 
4 3 : 

ApsicGNATOR (Aff.),.oris; i. e. quialicui 
quid adfignat, Anweiſer, Pande&. ibid. 

Assıanirico (Aír), avi, atum, are, 
I) ansctacn, an den Tag legen, beweifen, 
à. €. olim tonfores non fuiffe, adfignificant 
antiquorum ftatuae, Varr. R. R. lI, ıı, 1:0. 
2) anzeigen, bedeuten, z. E. locum, Varr. 
ap. Gell. X, 1. 3) cognomina adfignificari, 
Varr. R. R. II, », 10, 8. e. aebraudbt wer: 
ben, bergenommen werben, Jcil. von einem 
Thiere ıc. 

Aosısno (Affigno), avi, atum, are, 
eigentlich, ein Zeichen an etwas madıen, bac 
mit die Sache Feuntlid) werde: baber 1) ein 
Siegel darauf drücken, verfiegeln, $. G. 
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tabellas, Perf. Sat. V,8: cf. Pande&. XXVI, 
8,20. 2) be(onberé einem etas anweiſen, 
duch Anweifung ibm zurbeilen oder geben, 
4. €. agros, Cic. Agr. IH, 3. ef. Phil. Il, 
17. V, 19; partem aédium, Cic. Dom. 44: 
libertum alicui, Pande&. XXXVIII, 4, 1: 
fo aud) alicui ordinem ;. e. eine Haupt: 
manné(tele, Liv. XXXXJI,,33 extr. nub 
34 in.: curam caftrorum, Juftin. XIII, 4: 
alicui imperium , Tacit. Hift. I, 30: digna- 
tionem, Tac. Germ. 13: iudicem fifco, Plin. 
Paneg. 36, i. e. weifet an, gibt: wie es 
denn oft geben fid uberfeßen läßt: daber 
a) einem etwas beymeffen, zufchreiben, 
beylegen, es (ep etwas Boͤſes oder Gutes, 
3. €. culpam fortunae, Cic. Verr. V,5o:ali- 
quidtimori, Planc. in Cic. Ep. ad Div. X, 
18: mon homini, fed tempori, Cic. Rab. 
Poft. 10: Attico, Cic. Brut. 19: improbitati ' 
et fceleri potius' quam imprudentiae , Cic. 
Qu. Fr. I, 4 in.: alicui patrem adulterum, 
Pande&. XXVIII, 2, 13: gloriam cuipiam, 
Vell. II, 38: Mercurio inventionem herbae, 
Plin. H. N. XXV, 4. b) übergeben, j. G. 
aliquem cuftodibus, Juftin. XII 4: hor- 
tos tutelae Veneris, Varr.' L. L. V, 3: 
aliquem famae,' Plin. Epift. VI, 23, i. e. 
befannt, berübmt machen. 3) vérbum ad- 
fignatur et infigitar auditori, Quintil, VIILE, 
4, i. e. wird gleihfam eingedrüdt, impris 
mirt fid) 1c. 

Apsirío (Affilio), ilui, ultum, 4. bere 
an fpringen, zu oder an etwas fprinaen ; 
a) eigentlih, 3. E. von Fifhen, Menihenr, 
ellen xc., 3. €. torpedo — ut adfiliat, 
Piin. H. N, VIII, «2: miles adfiluit moe- 
nibus urbis, Ovid. Met. XI, 526: ceu fera, 
quae adfilit in ferrum, Sil. X, 2: adfilien- 
tem admiffarium, Colum. VI, 37: adfiliunt, 
flu&us, Ovid. Faft. Ilf, 591: metuit taftus 
adfilientis aquae, Ib. V, 61r: quas infulas 
adfilit Aegon, Stat. Theb. V, 56: b) fre: 
piſch, i. e. plöglich an, zu, oder auf etivas 
fommen (im Neben), gleihfam binfprimns 
gen,. Cic, Or. II, 53 non adfiliendum eft 
ftatim ad illud genus. . 

ApsímiLANTER (Aflimil) ober Apsi- 
MULANTER (Affimul.), i. e. cum fimili- 
tudine, 3. €, di&a, Nigid. ap. Non. 

ApsimiíràArio (Aflimil.) oder Apsimu- 
LArio (Aflimul.), ónis, f. eigentlih die 
2tebulid)mad)ung: baber TI) die aͤhnliche 
Bildung, AebnlichFeit einer Cade, Plin. 
H. N. XI, 49 mulierufn paucis prodigiofa 
adfimulatio. 2) oratoris, Au&. ad Her. 
III, 37. wenn et fid) nad der Gefimung 
ber Zuhörer richten, folglih dbulibe Ge: 
finnungen dufert; Aeußerung einer ábss - 
lichen Befinnung. S. Adtimilo, à 

ApsixiLis (Affim.), e, ahnlich einer 
Sache oder Perfon, a) mit Dativ; 3. €. ad 
fimilis fpongüs, Cic. Nat. D. Il, 55: cadenti, 
Virg. Aen. VI, 603: fratribus, Ovid. Pont. 
11, 2, 85: aeri, Suet. Ner. i... b) mit Ge— 
nitiv, j. G. fai, Ovid. Trift. I, 5, 27: huius 

fatti 


155. 
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fii, Plaut. Merc. V, 3, v. c) mit quafi, 
E. hoc adfimile eft, quafi cet , Piaut.' 
Tac 11, 7, 12, i. e. das iſt fo, als wennic. 
c bloß i. c. ba nichts folgt, 3. G. flexu- 

i, Lücrer. iili, 316. 
Ansinirirer (Aflim.), .4dv., auf 
aut. Bacch. IIII, 


doniide Art, eben io, 
4, 27. 
AesiwiLo (Aflim.) oder Ansimüro 
(Afim.), avi, atum, are, ähnlich machen, 
j. €. rem rei: daher 1) vergleichen, 5. €. 
nataram, Cic. Invent. I, 25: grandia parvis, 
Ovid. Trift. I, 5, 25: convivia freto, Ovid. 
Men V,6: 2) etwas nachmachen, nad 
cbmen, 3. €. literas et lituras omnes, Cic. 
Ver. ll, 77: deos in humani oris fpeciem, 
Tacit. Germ, 9: familiaritatem, Cic. Cluent. 
13° fpeciem virtutis, Cic. Coel. 6: fermones 
bominum, Quintil. VIII], 2 ante med.: colo- 
res. Ovid. Met. XV, 412: os longius illi adfi- 
milat porcum, Claudian. in hyftrice, 5: cly- 
peum, Virg. Aen. X, 633: fermonem hu- 
minum, Plin. H. N. VIII, 31: daber 3) die 
Gxgaít Jeomandesannebmen, 8. E. anum, 
Ond. Met. XIII, 656 , i. e. bie Geftalt ei: 
ner alten Frau annehmen, fo auch porcum, 
Claud. [.vorber: daher 4) etwas für etwas 
anders ausgeben, als es t(t, 3. €, fe ami- 
cum fib für einen Freund, Terent. Phorm. 
] z 78: fe laetum, Ib. Heaut. V, 1, 15: 
daher 5^ überhaupt etwas vorgeben, das 
eihtandem tic, odernur fo tbum al? 9b :c. , 
j. €. nuptias, Terent. And. I, t, 145, i. e. für 
eine mittite Hochzeit ausgeben: Auch mit 
Accuſativ und Infinitiv; venire me adfi- 
milabe, Terent. Andr. Ilil, 3, 20. i. e. id) 
mil je tbun als ob ich ꝛc.: fo aud) Ib. Heaut, 
li,2, gt adfimilabimus, tuam amicam 
mas eiie. Auch ohne Méecufativ? adfimi- 
laxıt furere, Cic. Off. 1I, 26 e vet. poeta. 
Zub mit quafi, 4. €. adfimulabo quafi nnnc 
ex-am, Terent. Eun. Il, 2, 8, té will fo 
tbun als ob ih ıc. Not. Einige Gelehrte 


beiten Adſimulo, folglih Adfimulatio cet. ,- 


für tidtiger al$ Adlımilo cet., da es bod 
ven Adtimilis abftammt; aud die Bedeu: 
tung dazu paft ; aud ih adfimilare auf die 
Codd dub Edd. vett. gründet: f. Ernefti ad 
Cc. Invent. I, 23 atque adfimulanda, wo et 
Nrübert, bie Edd. vett. baben adfimilanda, 
1? ad Tacit. Germ. 8, wo et fagt: omnes 
löri habent affimilare, und bod) affimulare 
Iraten laſen. 

Ansijrio, ére, Feft,, der. es aber nicht 
teiläret, | 

Adsısro (Aflifto), fitti, firtuim, 3. 2 ei: 
tntüds hinstellen, 3. €. Semanden, fid ıc.: 
Hber. 2) insgemein, (id) binftellen, Us fe, 
bumreten, 3. €. ad fores, Cic. Verr. I, 
2: ter aliquem, Plaut. Rud. Ill, 5, 
1: Ter, Ad. Il, 1, 15, £& e. neben ic.: oder 
iw, Ovid. Faft. I’, 631, i.e. zu Se: 
tunden: lecto an$?Bette, Ovid. Ib. V, 457 : 
2 ponte, Cic. Legg 1!, 4, auf bie Brüde 


hé hinftellen : in conípe&u, Casf, B. G. VI, 
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18: and mit dem Accuſativ, 4. €. equos an 
die Pferde hintreten, Stat, Theb. ^^, 296: 
certamina, Virg. Acn. X!!, 790 Ed Heyn., 
i.e. zum Feten: doch haben vinise Ldd, 
certamine: welches Herr Henne billiger, 
Not. PerfefTum asıtiti cet. id) bin binartre: 
ten, babe mich hingeſtellt, folglich «eb rene 
bed) (dpt fd aud) Adfiter- »ft überſe zen 
ftenen, und zuweilen tft es bloß jteben, 3. €. 
adhiite illico, Pıant. oft, !lii, 2, 2, i. e. 
ſtehe: quibus regionibus adfiftas, Lucret. I, 
964, i. e jtebejt: complet. (mater) querelis 
nemus adfitens, Ib. 11, 359, ö. e. ſtebend; 
re&o adfiltere trunco, Ovid. Met VL, 540, 
i. e. (teben ober bintreten; ita cadere talum, 
utre&usadfitat, Cic. Fin. II, 16, i. e. ges 
tabe (tebe oder zu fteben fomme. 3) auf: 
zu (leben Fommen an einem Orte, 
$e. -c 
964, doch kanns aude fepn fteben : f. vorher; 
Daher talus re&us adfiftit,. Cic. Fin. Iii, 16, 
ber Würfel fommt gerade qn ftehen. Dod) 
fiebe votber. 4)beyfteben Semanben, 3. €. 
Als Advocat, alicui, Plin. Epift, VII, 6 in, 
X, 85 extr. 

ApskiTus, a, um, 1) baneben neiär, mes 
pflanzs, aefegt, Particip. von Adf ro, f. 
Adfero. 2) daneben befindlich, Aufon. ‚wo 
es von Adfero i(t: f. Adſero 


Avsöcıo (Affoc.), avi, atum, ar^, bie: 


zufügen, anfügen, vereimierm. z. C. cor- 
nua malis , Ciausian. de B. Giid. 1,0: pal- 
fus, i. e. mit e:nem geben, Stat Theb. ıll, 
52. 
Apsöctus, a, um, der ſich zugeſellt, 
alicui, Caffiod. Var. pift, II 47. 
Apsórt*o ( Affol.), re, :) in:qemeíin ge- 
woͤbnlich (een, jy. €. quae adío'«nt quaes 
que oportet figna effe, Terent. Andr. Ill, 2, 
1: bod tam dieß auch gu n. 2 gehoren. Um 
Ende its eins: quod eo adío;r, Plauts 
Epid. I, ı, 5, i. e. wagdaben aewohnlic Tits 
ponite hic quae adíolent,:P'aut. Perf. V, 
1, 7: deinde, quae adfolent, Cic. Invent. IT, 
S ludos tanta pecunia, quanta adfoleret, 
aciendos, Liv. XXXIIII, 44: nifi ub' ad- 
folent, Liv. V, sa extr, Daber ut adíolet, 
wie gewöhnlid, Cic. Phil. 11,35 Cic. »Amic, 


&. Liv. I, 28 in. 2) zuweilen mit dem Ins, 


nitiv, pflegen, z. G. veritas adfolet prae- 
ere veftigia fai, Liv. XXXX, 54 extr.: 
que adfolent quaeque oportet figna elfe, 
er ©..n. i Not Mun führt an Cic, 
Nat. D. tl, 4 in. fenatus, quos adfolerrt, 
referendum cenfuit:, aber die Editionen 
k C. Erneft. baten quos ad foleret: da 
enn quos ad ftatt ad quos (tebt. 
ApsÓórLo, àre, dem Erdbaden gleich 


machen, ee Tertuil. ad Nat. I, 10. . 


Apsóso (Alfono), ui, Ytum, are, 1) ers 
tónen bev oder zu etwas, z. E. plangen- 
tibus adíonat Echo, Ovid. Met. Il}, 5071 
cf, Perf. I, 102: 2) active; concentus fua- 
ves adfonare ertönen laſſen, Apulej. Met, 


XI p. 260 Elm, 
y Qa ApsPAK- 


quibus adfiftas regionibus, Lucret. I, _ 


- 
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Apsparch fiatt Ansrerco, Marcell, 
Empir, Cap. ult. 

ApsvrEcrAninis (Afp.), e, 1) was ge: 
feben werden fann, ſichtbar, Cic. Univ. 4. 
zweymal. 2) ſehenswerth, Apuicj. Apol. p. 
282 l.Im. nihil efie adfpe&abilius bomini cet. 

ADSPECTÄMEN, ínis, u. i, q. adfpe&us, 
Claud. Mam. de (tatu anim, 1l, 12 ex emend. 
Caip. Bartlıii. 

Ansrecrıo 7. e, fpc&io, Felt. 

Avsprcro (Alpekto), avi, atum, äre, 
auferwas ober jemand ſehen: baber Nan⸗ 
feben, 3. G. aliquem, 3. €. quid me ad- 
fpe&as? Cic. Planc. 42 in. cf. Plaut, Amph. 
1111, 2,8. HEpid. V, 1, 16. Virg. Aen. VI, 
186: Mud) mit huc, 3. C. quaefo huc me 
adfpe&a, Plaut. Moft. HIT, 3, 32, i. e. fief) 
einmal bieber nad) mir ö. e. fie) mid an: 
auch mit Sochacheung,Lucret. 111, 75: 2) auf 
etwas feben i. e. bvobachten , fid) darnach 
sichten, z. E. iuffa, Tacit, Ann. I, 4. 3) 
vou ber Gegend ober age, wobin zu lie: 
gen, 3. G. collis arcem adfpe&at, Virg. 
EN I, 420 (424): infulam, Tacit. Ann. 

li, 32. 

ApSPECTUS 833 a, um, f. Adfpicio. 

Apsprorus (Afpe&us), us, m. 1) bet 
Anblick, active, i. e. das eben, der Blick, 
3. €. oculi adipettum, quo volunt, facile 
convertunt, Cic. Nat. D. 1l, 57: adfpe&um 
amittere, nicht feben fünnen, Cic. Tufe, I, 
3o: cadere fub adfpe&um, Cic: Univ. 4: 
oder venire fub adfpe&um, Cic. Or. II, 87, 
i.e. gefeben werben, fihtbar fepn ; res venu- 
fiae ad adípe&um, Cic. Or. 68: fitus urbis 
praeclarus .ad adípe&um, Cic. Verr. III, 
52: pomorum iucundus adfpe&us, Cic. Nat. 
D. 1 63: primo adfpe&u, Ib. 35, beym er: 
(tcn Anblide: uno adfpeäu, Cic. Brut. 54, 
mit einem Blide: vitare adfpe&um homi- 
num, Cic. Sull. 26: carere adipeftu civium, 
Cic, Catil. I, 7: 2) der Anblick, paflive, i. e. 
bie Beftalt, bie man erblickt, das Ausfes 
en, 3. E. horridus adfpe&us fhredlicher 

nblid, 5. E. eines Menſchen, Caef. B. G. 
VII, 14 horridiore funt adfpe&u: bucepha- 
lus torvo adfpe&u, Piin. H. N. VIII, 42: 

morum iucundus, Cic, Nat. D. II, 63; 
f. vorher. ‚Daber 3) überbauvt die Geſtait, 

as duferlide Anfeben einer Cade, 3. €. 
adfpe&u merulae i. e. in Gejtalt einer 1c. , 
Plin. H. N. 40: nigrior, lb. XXXVII, 7. 
Not. Genit. Adfpe&i, Accius ap. Non. Dat. 
adfpc&a, Virg. Aen. Vl, 465. — 

ApsrERGO (Afp.), inis, f. 1) das diu: 
| fprügen oder die vinfprünenden Tropfen, 
3. €. aquae, Petron. 102: oder das Beſpruͤt⸗ 
3en, Virg. Aen. lil, 534: Ovid. Met. III, 
86. XIIII, 796: Cato R. R. :28: 2) ad- 
fpergo parietum das Scehwigen, "nud 
tigfeit der Wände, Pliu. H. N. XXli, ar 
extr. ; 3. bie Tropfen, 3. G. Waſſers, 9Mu: 
tesic., 3. Q. Virg. Aen. IIl, Ovid, Met. 
HI, f. vorher: babet nimborum adfperzo, 
Lucret. VL, 524, i. e. Qiegeimvolfem, over 
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Negen: erfteres (eint beffer; Es i(t die 

Dede vont Kegenbogen. — — 
Aosrerco (Afpergo), fi, fum, 3. a» bins 

fprüges oder ftreuen an Jemand, b) mit ct- 


was be(prügen oder beftreuen; iſt am Ende 


einerlep: 1) etwas bin fprüngen oder ſtreu⸗ 
en ic, 3. @. alicui aliquid, a) hinfprümen, 
i Q. aquam, Plaut. Bacch. II, 3. 13. Truc. 
1, 4, 15: aber ſprichwoͤrtlich, ftátt eraqnis 
cen, weil man die Obnmádtigeu mit Waſ⸗ 
fer befprengt: guttam bulbo, Cic. Cluent. 26, 
bod) mit 2imfptelung auf die Namen Gutca nud 
Balbus, fofglid) iſts hier am Ende ftatt bins 
zufügen: pigmenta in tabula, Cic. Div. I, 
13: liquorem oculis, .Plin. H. N. XII, to; 
virus pecori, Virg. Georg. III, 419, £. e. 
vergiften: baber tropiſch, labeculam alicui 
einen Schandfleck anbángen, Cic. Vatin, 
17; notam alicui, Pande&. XXXVI! , 14, 
17: b) binftreuen, 3. €. glandeın bubus, 


, Plin. H, N. XVHI, 26: fapores hac, Virg. 


Georg. IIII, 62: flores, Suet. Aug. 18. Pod) 
hat I:d. Ern. floribus: daher überhaupt bin- 
zufügen, beſonders wenn e$ wenig iit oder 
geihwinde gefhteht, 3. €. Hocadfperfi, Cic. 
ad Div. Il, 16 extr., 7. e. addidi; fales ora- 
tioni, Cic. Or. 26, i. e. addere, immifcere : 
comitatém et facilitatem gravitati et feve- 
ritati, Cic. Mur. 31, 7. e. addere, immifcere : 
alicui fextulam, Cic. Caecin. 6 extr., 7. e. 
ben fedéten Theil verniaden, verädhtlich z 
alicui moleftiam, Cic. Qu. Fr. U, Io in., 
i. e. zufügen, verurſachen: 2) be(ptümern, 
beftreuen ; aliquem re; a) beiprüpen, à. Gr. 
pe&us aqua, Plaut, Epid. Ill, 1, 28: aram 
fanguine, Cic. Nat. D. Ill, 36 Ed; Erneft. 
bod) bat Ed. Davif. refpergeret (tatt adfper- 
geret: ferner imbre lutoque adiperfus, Hoc. 
Epift. I, 11, 1:1: baber,tropijó einen be- 
ſchmuzen, befchimpien, 3. G. fplendorem 
vitae maculis; Cic. Plane. i2, einen Schande 

ed anhängen, aud) bloß adipergere aliquem, 

or. Sat. 1, 4, 87. Cic. ad Div. VI, 6 med. 
leviter adiperfus einem etwas burd fpisige 
Reden anhängen: adipergi inamia, fufpi- 
cione, in üblem Ruf, in üblen Serbacbt, 
Fonimen ober gebradt werden: erfteres (teDb € 
Cic. Coel. i15. Nep. Alcib. 3: bMefes$ Cic. 
Coel. ro. Liv. XXIII, 30: ferner aliquerm 
lingua, Au&. ad Her. Ilil, 49, i.e, but coz tc 
ben, vegeifern, (dinpfen x. b) beireuerr, 
3. C. olivam fale, Plin. H. N. XV, 6: babex 
vermifchen, 3. €. aliquid mendaciunculis, 
Cic. Or. 11, 59. Eonderbar iſt; auditiunc ua 
la adipergi, Gell. XIII, 19, einige Nacbrtcts c 
erbairen, etwas weniges hören, und adfper- 
gere aures regias gemitu, Val. Max. 111, 3, 
ex. 1 Ed. Torren., i. e. tangere, 

ApsernNASÍLIs (Afpern.) e, verächhr- 
lih, 3. €. cognitio, Gell. XVI, 8: acere 
aliquem adfpernabilem, Acc. ap. Non. Coe . 
parat. (tebt Auguftin. 

ÄDSPERNAMENTUN (Afp.), i, Géracf. 
tiirg, 3. €. adipernamento habere veracht ex 
Tertull. adv. Marc. Ill. 14: dePudic. g. 
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Anpsysananter (Afpern.), verächelich, 
mit Verachtung, z. E. etivas aufnehmen, 
Ammian, XXXI , 4 (10). Sidon. VII, à 

Anspzrnartıio (Afp.), onis, f. Verad): 
ms, Seriómábung, Verwerfung, Cic. 
Toc. JUL, 14. Senec. Ep. 121: extr. 

Apspernäror, Oris, m. Veraͤchter, 
Weíémáber, Nerwerfer, 3. G. divitum, 
Tertuil. adv. Marcion. 1H, 75. 

Änsperxor (Afpernor), atus fum, ari, 
r) verachten, verſchmaͤhen, verwerfen, 
alıguem oder rem, 4. €. malos homines, 

* Cic, Pit. 20: fententiam alicuius, Cic. Acad, 
Hil, 45: virtatum, Cic. Rab. Poft. 16: 
ferre»?m alicuius, 'Cic. Cluent. 16: pro- 
kriptionem, Cic. Rofc. Am. 53: dolorem, 
Cic Fin. H, to: philofophiam, Cic. Or. II, 
37: conditionem, Nep. Cim. ı. Auch (tebtà 
gilt contemnere, 3. € adfpernari, contem- 
mere, negligere — Cic. Verr. 
IN, $1: preces, Cie. Sext. 13. 2) veraͤcht⸗ 
ib verwerfen, abweifen, 3. E. furorem 
er crudelitatem ab aris, Cic. Cluent. 69: 
sch läßt fi mandes aus n. hieher zie: 
ker. Not. paflive, 3. G. pauper adfperna- 
mr, Cic. in Fragm. ap. Prilcian.: regem 
1?» omnibus adfpernari, Au&. D. Afric. 93: 
cuem adfpernatum, Liv. XXXIII, 
Net. and mit bem Genitiv, 3. E. aliarum 
| geniem, Liv. XXVIIIl, 34 in. 
Ausrersıo (Afp.) onis, f. das Aniprär: 
" Sinzufprüsen, 3. €. aquae, Cic. Leg. 
, 10: cf. Macrob. Saturn. lll, ı. - 
Aosprznsus, (Afperfus), a, um, f. Ad- 
fpergo. 

ApspERSUS, us, m. i. q. Adfperfio, 3. E. 
2213, Pliß. H. N. VIL, 37: olei, lbid. XI, 
53: picis, Ibid. XIII, 20: aceti, Ibid. 
Xifl, 12. 

Avspicto (Afpicio) , exi , e&um, icére, 
1) eigentlih hinſehen nad Semanb ober et: 
wis, 2) eigentlidy i. e. anieben, 3. €. ali- 
qsem, 3. €, me, Cic. Phil. II, 30: ad ali- 
qvem, Varr. R. R. Il, 10 $. 8: oder er: 
bfifen , x €. aliquem, 3. €. Lentulum, 
Cic. Harufp. 1: equum, Cic. Div. I, 33: lu- 
cm, Cic. Rofc. Am. 22. Nat. D. II, 38: 
E) binfeben nach erwas i. e. befeben oder 
'tbtu wie e$ da ſtebt, k €. Bocotiam adfpi- 
ct infi, Liv. AXXXII, 37. c) binfeben 
e28 dod)acbrung i. e. auf einen feben, um 
f$ mad ibm zu rídten, Nudjiht haben, 
darauf eben, j. €. cuim magis milites ad- 
fidebant, Nep. Chabr. 4, fahen mebr 
así ihn, richteten fid) mehr nad ihm: ge- 
"us, Ovid. Faft. VI, 29, i. e. Ruͤckſicht ba: 
ka, bebeufeu ıc. cf. Virg. Aen.'Il, 690: 
2) bob feben , gucfen, 3. G. intro adfpexi, 
Teent. And. IT, 2, 28. 

A»sviR AMEN , Ínis, v. zuwehung, ba- 
kt tropifh, unvermerfte Mitthellung, 
K€. formae, Val. Flacc. VI, 465. «. 

Ansrirärıo (Afpir.), onis, f. 1) bie 
Xung, 3. €. ventorum, La&ant. VII, 
3: daher aeris, 3uwebung, folglich Bin: 


- 
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atbmuna, Cic. Nar. D. IT, 33: coeli, Div. 
I, 57. 2) bie Ausdünftung, 3. €. terra- 
rum, Cic. Div. i, 36, 3) das Zauchen im 
Meden oder der Buhftabe hi, Cic. Or. 46. 
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"Quintil. 1, 5. VI, 3. 4) ftellae 7. e. der 


Einfluß, Cic. Div. 1, 57 fi ftella exftiterit, 
pingue e; concretum eíle coelum ; ut elus 
(Seil. ftellae) adfpiratio gravis et peltilens 
futura fit, Dod kann eius aud) zu coelum 
gejogen werden: dann gehört adipiratio 
eius (£ e. bie Einatbmung der Luft: denn 
coelum tjt die £uft) zu n.i: und das (eint 
mir befer zu (enm. 

Avsriao (Afpiro), avi, atum, are, 1) 
binweben, binblafen, binbaudben , bin: 
dnften zn etwas, anwehen, anbanden, 
audujren, 3. C, aurae adfpirant in no&em, 
Virg. Aen. VII, 8, weben gegen bie Nadıt, 
meben bie Naht an,- i. e. wehen bep Stadt 
oder gegen bie Nachtzeit: fi minima adfpi- 
ret aura, Plin, H.N. VIII, 22, i. e. webt 
ober anweht: ut ne ad eum frigus adfpiret, 
Celf. IL, 17: tibia adfpirare, Hor. Art. 204: 
bod) fann dieß aud) zu n. 2 geboren: pul- 
mones adfpirantes, Cic. Nat. D. Il, 55, bas 
hen die Luft gegen bie dufern Gegenftanbe 
i. e atbmen die Luft beraus: amaracus il- 
lum adfpirat, Virg. Aen. I, 693 (697), i. e. 
anduften, den Duft i. e. Gerud) von fíd) 
laffen ıc. Aud active, gumebeu, zumeben 
laffen, 4. €. luno ventos adfpirat eunti. ipes 
bet ihr Winde gm i. e. verſchafft fie Virgil. 
Aen. V, 606. Not. infula adfpiratur freto 
Gallico, Solin. 22. Weil bet gehörige Wind 
ben Lauf des Schiffes befördert, babet 2) 
begünftigen,, beyfteben, 4. E. labori, Virg. 
Aen. II, 385: canenti, Ibid. VIII, 525: 
coeptis, Ovid. Met. I, 2: paululum adipi- 
ravit, Au&. ad Her. IIII, 35, i. e. adiuvit, 
Go aud tibia adípirare, Horat. Art 264, 
i.e, accompagniret: f. vorber. 3) binFoms 
men ober gelangen oder fih an etwas wa: 
gen 3. C. an Jemanden, an ein Amt 1c. , 
z. €. ad me, Cic. Tufc. V, 9: ad Cicero- 
nem, Cic. Pif, 5: ad Africanum, Cic. Brut. 
21; ad quem, Cic. ad Div, VlI, 10: ad 
Jaudem , Cic. Or. 41: in curiam, Cic. Verr. 
], 31: in campum, Cic. Sull. 18: ne colu- 
ber — poffit adfpirare, Colum. VIII, 14 
extr.; nec equis adípirat Aehillis, Virg. 
Aen. Xll, 352, i. e. betam (je nicht. — Ueber— 
baupt ſcheint e8 öfter fid) an erwas wa: 

en alá gelangen, Fommen, aw bedeuten: 

aber e8 auch mit adcedere verbunden wird, 
3. €. Cic. Verr. 1, 34 extr. quid ad meam 
pecuniam, invito me, adfpirat? quid adce- 
dit? Cic. in Caecil. 5 extr. ad alienanr cau- 
fam — adcedere aut adipirare audeat? Fer: 
ner ad fpem confulatus adfpirare non aude- 
ret, Liv. III], 35 med., Hoffnung fallen, 
eigentlih das Herz baben (id) an die Hoff: 
nuvg zu wagen oder fid) ihr zu náberm. 
Daß cà aber aud) oft fen gelangen, *omz 
men, fiebt man aus den vorbergebenden 
Stellen, and and Cic, Tufc, V, 5 in equu- 

G3 | leum, 





203 ADSPUO — ADSTO 

leum,, quo vita nom adfpirat beata, Man 
fónnte es aud) fid) näbern oft überſetzen; 
auch, vielleiht zu gelangen fucben, nad ct: 
was rradbrzn; 3. E, ad fpem confulatus, 
Liv. f. vorber: ad meam pecuniam, Cic. 
Verr. Í, 34. adcedere aut adfpirare, Cic. 
Cavcin. f, vorber: ne non modo intrare, ve- 
rum etiam adípicere aut adfpirare. poffim, 
Cic. Caecin. 14, i. e. babin trachten, mid) 
nahern ıc. 4) auf eine fanfte unvermerfte, 
geiitige, Urt verſchaffen, is gir ao gleich: 
fam zuhauchen, zumweben, zufäceln ıc. 3. €. 
amorem dits, Virg. Aen. VII], 373: no- 
bis tantum ingenii, Quintil. 4 prooem, 5) 
ein h zu einem Buchſtaben binfenen, mit 
einem h au&(preden, 5. €. confonantibus, 
Qu ntil. 1, 5 (9). cf. Gell. Xlil, 6. 

Äpspüo, ére, binfpeyen, Plin. H. N. 
XV, 4 

ApsrATOR, oris i. e. adiutor , Infcript. 

ApsrERNoO , ftravi, ftratum, 3. binwer: 
fen :u :c. 3. €. adfternuntur fepulcro, Ovid. 
Mer. Hl, 342. 

ApsríPüuATÍo (Adftip.), ónis, f. 1) 
eigentlich, wenn man einem Stipulirenden 
bee(tebt und mit ftipnlirt: babet 2) bie 
Beyſtimmung, Der(ichernng eben bet Sa: 
de, Piin H. N. XXVIII, 1 ante med. 
» die Einrichtung der Stimme des Mies 

nden nah Beſchaffenheit der Worte, 

Quintil. X1, 3 prope fin. 

ApsríPünLAToR (Aftip), oris, m. 1) 
eigentlih, ber einem Gtipulirenden bep: 
ftebt, beotritt, und mit ibm einerley Sa: 
be ftipulict, 3. €, in Proceffahen, Cic. 
Quint. i$; 2) jeder Beyftand, Cic. Pif. 
9 in. 3) ein Beypflichrer, 3. €. corum 
(fcil. Stoicorum) , Cic. Acad. IIII, 21 in. : 
op'nionis,' Val. Max, VII, 1 extr. 

ApsriPürATUSs, us, m. i. q. Adftipula- 
tio, 4. €. Jovis, Plin. H. N. VII, 47. 
Aostirüror (Aftip.), atus fum, ari, 

einem Sfipulirenden bepfiimmen, mit 
ipuliven: babet 2) beypflichren, alicui, 
. € con(uli, Liv. XXXIII, 5: cf. Plin. 

QN. VIE, 46. 

Aosrirüo (Aftt.), ui, ütum, uére, bin: 
ftellen, 3. €. aulas i. e. ollas, Plaut. Capt. 
HH, 2, 66: reum ad le&um, Auft. ad Her, 
HI, 20: afinum molae, Apu!. Met. VIIII 

. 222 EI menh. : aud) tribunal fcil, ad, lbid. 

I in. p. 130. ; 

Apsro (Afto), Yti, Yum und Atum, are, 
Y) iteben bey erae oder Jemand, 3. €. 
alicui, Plaut. Caf. Ill, 3, 4: dud) aliquem, 
Pliu. Paneg. 23: menfae, Suet. Tib, 61 


extr.: menfis, Mart. VIII, 56, 13: aud- 


tronifh, 3. €. finis vitae mortalibus aditat, 
Lucret, |l, 1001. 5) insgemein da’ fte: 
ben, von Menfhen und Dingen, 3. €. in 
confpe&a adftat gener, Cic. Catil. HII, 2: 
adftante Italia, Cic. red. Sen. 10: fregpen- 
tia civium adftante, Cic. Harufp, 6: hafta 
adftabat , Virg. Acn. XII, 93: 3j «nd bíoó 
eben, 4. G, adfta, Plaut. Cift. TT 


^35» 53. 
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Epid. I, 1, 61, ftebt oder bleib fteben: 
aud) gebórt mandes aus n. a bieber: ad- 
fiit im ripa, Tac. Ann. Il, g: Ovid. Her, 
XIIII, 89, wo bieg nicht von adfifto (ft: 
babet tropiſch, 3. €. adftante ope Barbarica, 
Enn. ap. Cic. Tufc. III, 19, i. e. tfod) land, 
dauerte: fquamae adftantes, Virg. Georg 
lli, 545, i. c. empor jtehend. | 

ÄDSTRANGÜLO, avi, atum, are, i. 4. 
ftranguio, Minuc. Fel. in O&av. 30. 

ApsTRÉPO (Aítr.), ui, ftum, 3. I) ein 
Geräufib maden bey, su, gegen etwas 
oder Jemanden, babeo rauichen ıc, 3. C. 
precibus aures "gag 9h Plin. Paneg. 261 
fcopuli adftrepunt, Senec, Hippol. 1022. 
2) murmeln bep oder zu erwas, 4:6. von 
Fluffen, Winden, Menihen ıc., beionders 
ein fröhliches Geräujd oder Murmeln ma: 
den, mit Gerauihe oder Murmeln bev: 
pflicyren,, zumurmeln, zujauchzen, 5. €. 
‚alicui, Tacit, Ann. XI, ı7: XII, 34: cf. J, 
19. Hift. il, go. 3) aud active, aliquid 
etwas mit Geräufche oder Murmeln fagen, 
bermurmeln, auerufen, 3. €. eadem, 
Tacit. Hift. IIII, 49. 

ApsrRIcTE, (Aítr.), Adv. gebunden 
an etwas: babet 1) am Regeln gebunden: 
ftreng nach den Regeln, mir Zwang, 3u 
genau, pünctlid , 4. €. orationem adſtritte 
numerofam, Cic. Or. Il, 46:' adftri&tius 
fcribere, Plin. Ep. III, ig extr., 7. e. genau 
ıc.: fo aud) adftritius dicere, Senec. ep. 
8 extr.: 2) daher, knapp, Furs, 3. E. ad- 
ftri&ius dicere, Plin. Ppiſt. I, 20 poft med.: 
concludere, Quintil. X, 1: poft med. 

ApsrRicTIO (Aftr.), ónis, f. bie Zu: 
fammenziebung, zuiammenziebende Rraft, 
z. €. herba — gultus amari cum adftritio- 
ne, Plin. H. N. XXVII, 1o iu. 

ApsTRiCTÓRÍiUs, a, um, z. G. vis ad- 
ftrioria zufammenziebende Kraft, Plin. 
H. N. XXIIl!, 13 ante med. 

ApsrRicTrUS, a, um, f. Adftringo. 

' ApsrRIDO, Ére, anzıfchen, dazu ober 
babep gen, j. €. von Schlangen, Stat. 
Theb. Xl, 494. 

AvosTR!NGO (Aftringo), inxi, idum, 3. 
Y) eigentlich etwas (traff ansieben oder su: 
fammen z3ieben, 34. C. vinculum, Ovid. 
Met. XI, 75: de his, quae adftringit (vin- 
culum), ic, Univ. 4: falcia fic deliganda 
cft, ut et contineat néc adí(tringat, Celf. V, 
25 n. 24: baber überhaupt zufammen zie— 
ben, 3. €. labia, Quintil. Xl, 3: alvum 
i. e. ben Magen, Cic. Nac D. II, 53, oder 
alvum, Ceif. I, 3, 7. e. ben Unterleib bart 
machen, den Durchfall verbinberuz it. dem 
Mund, von Derbem Gefhmade, Pliu. H. N. 
XXVII, 10 in, Daber aditritus guftus, 
Ibid. 1:2 poft med. , ein zufanımengiebendet 
Geſchmack, aud tropiih, sufammen 3ic 
beh, ins Rurze ziehen, 3. G. argumenta, 
Cic. Tufc, 1l], 6 extr.: fo auch rationem, 
Cic. Fat. 14 in., i. e. ben Vernunftſchluß 

x. 2) fnapp zufammen binden ober fi: 
gen 
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ew, oder überbaupt binden, z. E. alicui 
rius, Plaut. Capt. Ill, 5, 9: veftes, Curt. 
Wl, 13: opus bitumine aditringitur, Curt. 
\,ı. Daber limen. ad(tri&um, i. e. vers 
félefen , Ovid. Am. Hl, 1, 5o: und tro- 
Míó aquae, Ovid, Pont. Ill, 3, 26, gefto: 
tai ec. Gió: fo auch gelu, Ibid. Trift. UI, 
&, 45: 3) binden an, a) cíaentlid, 3. €. ad 
talumnam, Ptaut, Bacch. IIII, 7, 25: ad fta- 
trm, Cic. Verr. 1111, 42: babet b) tropiſch, 
binden, i. e. feftimadben, beiejtigen, 3. €. 
fervitutem, Cic. Planc. 30: fidem (iureiuran- 
co), Cic. O3. HIT, 31: corticem (Gorf) pice, 
Hor. Od. H1, 8, 1o: c)ttopi(d, binden an 
erts i. e. verbinden , verbindlich maden 
zu etwas, 3. €. necefütate, Cic. Nat. D. 1, 
7, ice binden am ober durd ic. ; aliquem 
fcis conditionibus , Cic. Quint. 5, i. e. bin: 
ben an x. oder verbindlih machen zu feinen 
x.:foand lege adftringi, Cic. Cluent. 57, 
t1 das Ge(et? gebunden (eom, oder durchs 
Gries verbunden werden: facris, Cic. Leg. 
li, 19, 2. e..3u den Opfern 1c. ; aliquem ad 
temperantiam, Plin. Ep. VII, t extr.: mi- 
l:s par&monia, Liv. XXXVIIII, 1 extr., 
tc. ſparſam machen: fidem meam tibi hac 
lege, Terent. Eun. 1, 2, 22, i. e. gebe dir 
min Wort mit ber Bedingung. (Co amd) 
xjirngere orationem numeris, Cic. Or. Ill, 
41: daber 4) ſchuldig machen einer bofen 
That, aliquem oder fe, 3. E. furti, Plaut. 
Rud. lll, 7, 34: fe adfiringere oder adftringi 
ftelere, Cic. Phil. 1111, 4. 'Sull. 29: fe parri- 
cds, Phil. XJ, 6, i. e. begeben. 5) berüb- 
ren, ſtreiſen, Plin. H. N. XXXVI, 26 in.: 
a morfu adítringi marino. Das Particip, 
Alfüri&us, a, um, (rebt aud) abjective, und 
beist außerdem kurz, euge, knapp, 3. C. 
elocnentia, Cic. Brut. 90: orator adftrittior, 
Tid. 25: daher Parg, Propert. Il, 25, ı7. 

Apstarerıo (Aftr.), onis, f. 1) bie 

inzufügung des Weweifes, Martian. Cap. 
2) jafammenfezung, lbid. 

ÄDSTRUCTOR,, Oris, qt. i, e. qui adfiruit, 
1C. Beweisfübrer, Venant. Fortun. de 
v Mart. 2 prope fin, ' 

A»szRvuo (Aftrue), xi, &um, ére, 1) dazu 
basın, 3. G, novum aedificium veteri, Co- 
Hm. ], s extr. : utrique irai quae defunt, 
Pis. Ep. VIII, 7: gradus. Liv. XXXXII, 
15: daher binzufüigen, 3. €. dignitati eius 
Squid, Plin, Ep. ll, 2: quaedàm edi&o, 
Fx» Paneg. 35: magna, lbid. 74: aud) bep- 
kan, zufhreibenm, 3. €. quae falfus Neroni 
ı#trwit Ériptor, Martial. III, 20, 41. 2) 
hören, befeftigen, 3. G. contignationem 
iuereulo, Caef. D. C. 1I, gin.: 3) ausruften, 
Vrihen, 3. G. leviflimos criminibus tallis, 
6g. X, 1: 4) bebaupten, verſichern, z. E. 
^6 rerum adftruunt, Plin. H. N. XIL, 18, 
t finige Edd. baben adfeverant. 

Ansrer£o (Aft.), ui, @re, flaunem über 
c, an(taunen, 3. C. divitiis, Senec. Tranq. 
!: d; Stat. Theb. Ill, 405. 
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abt ad. a, um, f. Adfugo. . 

DSUDASCO, avi, afcére, ſchwitzen, f. 
Adfudaffo. —— 

Apsupasso, Ere, ſchwitzen, Plaut. Caf. 
H, 6,9. Set jtebt corculum adfudaffit ex 
metu, i. e. fdwvipt (gleidfam) ıc.: bed 
könnte es auch (epn von adfudo, avi cet. oder 
Adfudaico, avi cet. ſchwitzen; námlid) Perf. 
cogjunct, ftatt adfudct ober adfudafcat, i, e. 
mag mob[ fhwigen. Man fonute auch lex 
fen adfudafcit ober adfudefeit i. e. ſchwitzt: 
und ein Cod. MS. hat adfudafcit bepm Gro- 
nov. Gronov will Icfen adfultafcit. 

Apsupesco, &re, ſchwitzen, Varr. L. 
L. lil, a2. 

Apsupo, avi, atum, are, ſchwitzen bep 
etwas, dabey fdmipen ober überhaupt 
fhwisen : f. Adfudaffo. | 

Apsu&räcio (Affuef.), eei, acum, 3. 
Semanden genes an etwas, unb Paff, 
adíuefio, factus fum, wovon Particip. adfue- 
faftus, a, um, oft vorkommt; mit ad, mit 
bem Dativ, Ablativ oder Infinitiv. 3. €, 
plebem ad —— patrum, Liv. Ill, 32: 
fe armis, Cic. Brut. 2: rebus, quibus na- 
tura — me adfuefecerat, Cie. ad Div. IIIE, 
13: fermoni, Val. Max. Vlll, 7, ex. 15: 
fermone, Cic. Or. Ill, 10: frigore, Cic. Ca- 
til. IH, 5: officio aut difciplina, Caef. B. G. 
JH, 1: Superari, lbid. VI, 24: remanere, 
lbid. IIII, 2: parere, Cic. Prov. 13: rerum, 
Lucil. ap. Non. 

Apsvko (Aff.) evi, &tum, 2. gewöhnen 
an etwas, 3. C. Armenios adfueverat in 
hoc fervitutis genus, Flor. HI1, 12: plu- 
ribus adfuerit mentem, Horat. Sat. H, 5, 
109: Kliedopen adfueverat umbra, Stat. 
Theb. MII, 655: bod ziehn dieß viele zu 
adfuefco. Daber Particip. adfuetus, 2,' 


. um: bod zieht man dieß inggemein'zu Ad- 


fuefco: f. Adfuefco. ig^ 
Ansussco (Affuefco), vi, tum, 1) 
gewohnt werden erwas, fid) gewößnen 
an etwas, 3. G. ad homines, Caef. B. G. 
VI, 28: audire, Liv. V, 6: vincere, Cic. 
Fin. V, 2: genus pugnae, quo adfueve- 
rant, Liv. XXXI, 35: quibus (legibus) ad- 
fuckere cet.„ Liv. FE, 19 im.: reipublicae, 
Sueton. Aug. 38: auch bella (tatt ad bella, 
Virg. Aen. Vl, 833 ne tanta apimis adfuef- 
cite beíla, wa e8 nicht Hypallage ift (tatt 
animos bellis gewöhnt cud) nicht am ic. 
Perf. Adfuevi id babe mid) aewóbnt, 
ſolglich uch bin gewohnt, 3. G. fic adíuevi, 
Cic. ad Div. VIIII, 22 extr.: fo aud) Ad- 
fueveram. (C Adfueram) 1d) war cemebnt, 
Vellej. I, 33. Liv. XXV, 9. Paffiv. Ad- 
fuefcitur man gewöhnt fib, wird ges 
wobnr, z. E. rci, à. €. caritas foli, cui 
longo tempore adfucfcitur, Liv. H, ı. Auch 
adfue(cere alicwi wie confuefcere, Umgang 
haben ; daher fleiſchlichen Umgang baben, 
Unzicht treiben, baren, 3. €. fpado, cui 
Darius fuerat adíuetus et mox Alekander 
adfuevit, Curt, VI, 5 $. 23. 2) «tie, 
G 4 J gewoͤh⸗ 


^ 


„Ovid. Met. XI, 69c: 


4o; | ADSUETUDO — ADSUM 


emäbnen, 3. E. adfueverat Armenios, 
lor. lil, :2: mentem, Hor. Sat. li, 2, 


. 109: Khodopen, Stat. Theb. HII, 655; wo 


es nicht vom Verbo adfüco iſt: ſ. Adfueo: 


baher/(ober von Adíuco) Particrp. Adiue- 


^tus , à, um, ftebt insgemein abyectipe, 1) 

gewohnte einer Cade, oder an etwas gez 
wönne, 4. E. labore, Cic. Or. lil, i5: in 
iura, Liv. AXIliJ, 5: milioae, Veliej. 1], 
117: mendaciis, Cic. Planc. 9: menfae he- 
rili, Virg. Aen. VII, 490: fanguine, Flor. 
], 1; ad omnes vis controverfiarum, Sal- 
luft. ap Prifcian.: ad fceptra, Sen"c. Troad. 
152 t, Gallici tumuitus, Liv. XAXVIIL, 17, 
wo der Genitiv zu merken, (cf. rerum we 
fuefiam, Lucil. ap. Non.): aáfuetior mon- 
tibus. Liv. XXH, 8: adfuetus dare, Suet. 
Domit. 15: graecari, Hor. Sat. li, 2, 1: 
detendere muros, Virg. Aen. VIII, sir. 
Not. adfaetum effe cui, Curt. Vl, 5, 23. 
cf. Adfuelco: unzüchtigen Umgang haben 
mit ꝛxc. 2) aewöbnlich, oder das, deſſen 
man gewohnt ut, 3. G. jontes, Piin. 
H. N. Vill, 43; portula, Liv. XXV, 9 
med.: motus corporum, lbid. r7: vultus, 
cibus, Celf. I, 3: 
cuitores adfueti bie gewoͤhnlichen Cinmob: 
ner, Liv. XXIII, 10. Saber adlurtum 
das Gewoͤhnliche A E. longius adfueto vi- 
dent, Qvid. Her. VI, 72, jeben weiter ale 
gewohnlich 1. 

Apnsuerüpo (Affuetndo), fnis, f. ht 
wenn man einer Cade gewohnt mird, 
‚die Ungewohnbeit, das Bemohnmerden 
einer Cade, z. €. mali, Liv. XXV, 20: 
annorum, Liv. XXVII, 39: quotidiana, 
XXVI, 4. cf. XXVII, i8: Ovid. Met. 
X, i73: auch Umgang, befonders fleiſchli— 
der, alicuius, 3. E. A&es, Tacit. Ann. 
XII, 46. 

Apsuerus, f. Adfucfco, ; 

 A»süco, xi, &um, 3. fangen, 3. €. 
adſuctis labris, Lucret, ill], ti88. 

ApsuLTASCO, Ére, eiiporjpringen: f. 
Adfucaffo. 

Apsvırım (Aff.), fpringeno, 3. €. ge: 
ben, 3. €. ingredi, Plin. H. N. XI , 24. 

ApsuLTO (Af.), avi, atum, are, att 
etwas jpringen, binan ober hinauf f(prim- 


.genj 34. C. caftris, Tasıt. Ann. ], 13: 


tergis, Ibid=Agr. 26: latera, Tacit. Ann. 
l, 5ı: unb öfter, | 

ApsuLTus (Aff), us, m. ba$ inan: 
oder Zinaufpringen, Angriff, Ättale, 

Virg. Aen. V, 441. 

Anson, fui, efíe, ba fern, gegenwär: 
tig ſeyn, D) pobre Dativ, a) dem Korper 
nad, $. €. Cic. Dom. 15 adeft praefens Bi- 
bulus: cum adcffetis, Cic. Or. I], 10: bà: 
ber Ades oder Adesdum fep da, komm ber, 
Terent. And. I, 1, 2: auch von Dingen, 
3. €. dona adfunt, Terent. Fun. II, 2, t: 
morbi aderant, Cic. Fin. 11, 30: tempus, 
hora, adeft cet. b) ber Ccele nad, ani- 
mo adeffe mit feinem Geije, Muth 3. e. 


, 


\ 
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Gegenwart des Geiſtes oder Muth baben, 
Cic. Somn. Scip. i... Mil. 2: odet auch ani- 
mo adefle mir den Gebanfen da (eon, foíga 
lidy aufmerten, Achtung geben, Cic. Cae-: 
cin. 1c. Sull. t1. Terent. And. prolog. 24. 
c) mit Muth und Thar 5 e. dienen, à. €. 
ut adefiem contra Satrium, Cic. Attic. I, 
| med,, i e. dienen aio: (vocat; aderat 
in magnis rebus, Nep. Dion. ı. 11) mit 
bem Dativ (der aber zuweilen feblt), a) 
der Cede: argenwärtig feyn bey etwas, 


dabey ſeyn, 1) mit dem Seite, 3. €. co- 


fnitiis , Cic. Atc. I, 6 extr., $. e. dabey 
fep, bevwohnen: omnibus periculis, cp. 
Peiop. 4: feribendo, Cic. ad Div. XV, 6. 
Or. 111, 2, i. e. bep Verfaſſung, 3. G. der 
Jiatbévererbrum * dabertropifch: quafi nun- 
quam autueris, Terent. Ad. lil, 1, 3, 7. €, 
gleidy a[8 wenn du nicht aud) babep gewe> 
jen wäreft i. e. es aud) fion verfucht oder 
erfahren bätteft: 2) mit Math und Zbat 
4, e, Diesen, beyſtehen, rebus alicuius, 
Cic. ad Liv. Vl, t4 extr.: partibus, Hor. 
Epod. V, 5:-b) ber jwríon, r) mit dem 
Korper, 4. G. alicui, Cic. Sull. 4 in. 29 
med., i.e. einem zut Gefallen, Jemands 
wegen, da ſeyn. 2) mit «arb und That 
joe. dienen, alicui (aid obue Dativ), es 
geſchehe wor Gerichte ale Advocat 1c. oder 
anberwarté fc. , 4. €. amicis, Cic, Sene&. 
1| extr.: Adfis o Tegeaee, Virg. Georg. I, 
18: clientibus, Suet. Aug. 56: ut adeliem 
(fcil. fibi) contra Satrium , Cic. Attic. 1, 1, 
ſcil. als Advocat; fo aud au&oribus, qui 
aderant, Liv. III, 44: did) gebört biefet 
Cic. Sull. 4 quos vides huic (reo) adefie. 
HT) herzukommen, erfcheinen oder Pom: 
men, 3.4. ad iudicium, Cic. Verr. 1, t 
in.: ex Alrica adtuturi videntur, Cic. Att. 
XL, 15 in.: und öfter: aud) manches aus 
bem Vorhergebenden laßt fib bieber jit: 
ben. Daber ades, Terent. And, II, 2, 7. 
Hec. H1, 5, 60. Cic. ad Div. VIIII, 25: 
oder Adesdum, Terent. And. T, 1, 2, i.e. 
komm ber: prope adeft (tempus), cum cet, , 
lbid. I, 1, 125, bie Zeir erfheint bald, daß 
ib ıc., ober nabe ift die Zeit, daß ıc.: 
quare huc adfim, Ovid. Met. Il, 513, i. e. 
id Lieber fomme, Not. adefle mit dem 
Sccufativ , 3. €, adero cubiculum, Apul. 
Met. Il p. ng Elmenh., werde ing Zimmer 
fommen; aderunt fcopuium, Ibid. V p. 160, 
Adfiem, es, et, ftatt adfim cet, Terent, 
Ad. III, 4, 10. Phorm. I, 5, 83 cet 
Daß bie Alten zum Theil, befouders im 
gemeinen Reden, und -unter dem Pobel, 
aud) allum ſtatt adfum geſprochen haben 
(eint zu erbellen aus Plaut. Poen, |, 2 
67, wo ein Sclav zu feinen: jungen Herri 
fagt allum apud te, unb lebterer barau 
ſcherzhaft anfwortet: elixus fis, volo i. € 
gefotten, weil affum (von affus, a, um) 
ein Braten beißt. Eben fo findet man aud ge 
drudt allui, affuturus e«t. ftatf adfui, ad 
futures cot. : 

, | Ans 
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Apsüwo (Affümo), mfi, mtum, $. r) 
dazu nebmen, Menden, ober jonjt etwas, 
t$ fe» mad e$ wolle, 4. C. einen Gaft, Hor. 
Lpift. ], 5, 23: Heruicos in focietatem ar- 
somm, Liv. Hl, 22: aliquantum no&is, 
Gc. ad. Div. VII, 25: fibi' artem, Cic. Or. 
I, ;o: genus orationis ad caufas, Cic. Or. 
&: adíami foris, Cic. Or. 11, 39: adfumto 
Eumene, Liv. XXXVII, 17: Not. meiftens 
lit e$ fi bier auch überfeken dazu fiv 
gen: jo aud) dicendi copiám, Cic. Or. I, 
£.6c dagu nebmen : beber binzufügen, 
[e nihil noftrae laudi adfumtum, Cic. 
Ax. D. II. 36 in. f. bie vorbergebenden 
E:rien : babet in ber vellegititben sweyren 
DorNrísf$ ( propofit. minor.) des Syllogifmi 
biniegen oder anführen, Cic. Invent. 1, 
3 40 in. Div.’lI, sı, 52. 2) an fid) 
fime oder amnebmen, nehmen, 3. €. 
».guem in focietatem , Liv. 1], 22: f. vor: 
kt; facra Cereris de Graecía, Cic. Balb. 
4: ames, Cic. Fir. Ili, 5, annehmen, 
f$ gefallen laſſen, nicht verwerfen: ami- 
os, Hor. Sat. 1, 6, 51: aliquem fibi filium, 
Pin, Paneg. 7: uxorem, Ibid. 83, £. e. 
rms: in confilium, lbid. 8, i. e. zu Ra⸗ 
I deben: caeftus, Tacit. Ann. XIII, 20, 
2 nehmen, ergreifen: babet a) anieb: 
Et; fi gefallen lailen, 3. €. artes, Cic. 
E wrbir: voluptatem , jbid. I, ı0; b) fid) 
ftaerben, 4.(. laudem ex re, Cic. Mur. 
u; daber c) befommen, 3. G. vires, Ovid. 
Her. XX , 26: fpem , fiduciam, Tacit. Agr. 
3: alimenta, Ovid. Met. VII, 79: d) att: 
mifem ober berausnebmen, zuschreiben, 
beylegen, 3. E. fi id mili adfumo, Cic. 
Of T. ı: mihi nihil, Cic. Sull. 30: au&o- 


risti, pudori, lbid., i.e. gemäß finden: 


regrebenfionem eorum veftrae prudentiae, 
Cie. Plane. 23, #. e. mad) eurer Klugheit 
beartseilen: 3) zu fíb nehmen, 3. €. 
Erit, Zramt, Arzney, 3. €. paulum 
aliguid, Celf. I, 3: paulum cibi, lbid. III, 
14 *xtr.: aquam, Ibid. 15 in. . 

Ansemrıo (Affumtio), ónis, f. T1) bie 
Rasuscehmtng , Dazufünung: babet bet 
jente Xorberfag des Syllogismi, bie mi- 
To: genannt, Cic. Invent. I, 34 med. 37 in. 
Win. 4: zwenmal, Divin. IT, 53 zweymal. 
2) Mit Annebmung, 34. €, adfumtione dig- 
tem, Cic. Fin. II, 5. — 

Ansusrive, Martian. Cap., fi le&io 
certa. 

AosuwTIvus (Affumt.), a, um, wo ned 
t't«$ eußer ber Cade da zu genommen wird, 
Cie. lov«nt. I. Quintil. VII, 4. 

Avsumr us (Aff.), a, um, f. Adfumo. 

Avsio (Afluo), ui, itum, 3. annáben, 
eutiden: Horat. Art. ı5. 

,ApsunGO (Affurgo), rexi, retum, 3. 
aufleben bep etwas, 3. €. beom Her: 

4, Cic. Cluent. 69: bejonders alicui. ei⸗ 
Bm zu Ebren aufftehen, Cic. PiC ı2. Inv. 
l, 30: Senett. 18: Liv. VII, L Virg. 


kl VI, 66. Ovid. Any, li, 2, 63: babet 


ADSUSPIRO-— ADTENDO se 


einem den Dor:ug vor fid) suge(teben, 
Virg. Georg. Il, 60. 2) überhaupt aufftes. 
ben oder fib auftiditen, erbeben, z. C. 
aus dem Bette, Liv. III, 24 adfürrexilie 


‚ex morbo: von der, Erde, Liv. III, ı9. 


XXI, 36: babet 3) fid) erheben i, e. a) (id) 
bod) zeigen oder bod (evn, 3. €. Delos 
adfurgit, Plin. H. N. U, 5: (o aud) col- 
les, Liv. XXII, 4: m aura, irg. Georg. 
ID, 109: in clypeum, Virg. Aen. XI, 283: 
babet tropiih: poeta adfurgit 5. e. ſchreibt 
bod, 3. €. Hefiodus, Quintil. X, 1: b) 
bed) wachſen, à. C. feges, arbor cet. 
j. €. ferula, Plin. H. N. XIII, 22: aud 
vom Schnee, Virg. Georg. III, 355: c) bod) 
ebaut werden, 34. E. turres, Virg. Aen. 
Ill, 86: d) dextra adfurgere, Ibid. X, 
697, i.e. auebolen, folglih auf die 3es 
ben treten: e) tropi(d, erbeben i. e. fid) 
eigen, unternebmen ıc., 3. C. — 
'irg. Aen. X, 95: in ultionem,, Flor. III, 
1: in triumphum, Vellej. II, 51. 4) ents 
fteben, fid) zeigen, 5. €. irae, Virg. Aen. 
Il, 494: tumores, Celf. Il, 8: nox, 
Val. Flacc. V, 566: Orion, Virg. Aen. I, 
535 (539). : 
Ansusriro, are, (cuísem zu ober bey 
etwas, oabey feufzen, 4. C. fletibus ali- 
cuius, Apulej. Met. IIII p. 155 Elmenh. cf. 


. 153. : 

AprAcrTUs (Atta&us), us, m. die Bes 
rübrung, Anrübrung, Varr. R. R. II, 5, 
8: Virg. Aen. VII, 349. 

AprAcTUS (Att.), a, um, f. Adtingo. 

Avprämino (Attämino), avi, atum, are, 
eigentlih an etwas rübren, es berübren, 
nm es am fíó zu zieben, zu verderben, zu 
bejudeln; babet r) verfebren, verlegen, 
3. €. virginem, Juftiv. XXI, 3: nibil, Ca- 
pitol. Gord. 27, i.e. verfehren oder neb: 
men. 2) beiudeln, verderben, 3. €. 
fa&a,' Aur. Vi&. de Caef. 16: 3) nelgmen, 
$. €. nihil, quod ad eorum íortunas per- 
tineret, ‚adtaminaret, Capitol. Gord. 27, 
t 3 nabm; oder veríebrte; erſtres (eint 
euer. 

AprÉcRO, are, i, e, vinum in facrificiis 
augere, Fett. ' 

ApTrEMPÉRATE (Attemp.) paffend, recht 
abaepafit, zu rechter Zeit, z. E. fommen, 
Terent. And. V, 4, 13. 

AprkweERO ( Attempéro), avi, atum, 
are, etwas einrihten nad) etwas; babet 
1) gehörig baxufügen, anfünen, * €, pae- 
nulam fuper catinum, Vitruv. X, ı2: 2) 
wobin richten, 3. €. gladium fibi, Sénec. 
ep. 3o. 
Aprexpo (Attendo), di, tum, 3. ci: 
gentlib etwas wohin dehnen, fpannen, 
aud) bloß ausdehnen oder ipannen, 3. €. 
arcum, Apulej. Met. II p. 122 Elm., "' 
ih 1) wohin richten, binbalten, 3. C. 
aures coelo, Apulej. Met. XI p. 263 Elm.: 
aud) bloß aurem, Acc. ap. Non.: caput 
eodem habens adtentam, Hygin, Aftron. 

G 5 4 
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AIT, 20: befonders ijt bid) adtendere anl- 
mum, aud bíof adtendere, feine Gedanz, 
fen auf etwas richten i. e. a) woratif oen- 
fen, finnen, ad aliquid, 3. €. animum 
ad cavendum, Nep. Alcib. 5: aliquid urb 
de re, aud ohne Cafum, 3. €. id ipfum 
adtendo, Cic. Or. I, 35 in., finne nad, 
überlege 10.: de neceflitate ‚adtendemus, 
Cic. Partit. 248 cum aninium adtenderis, 
Cic. Off. IIT, 8: bed) fanus bier aud) Ach: 
tung geben feyn: atii Ende ifts eins. Da: 
bet ftudiren, fib auf etwas legen, tá 
Mühe geben, 3. G. eruditioni, Suet. Ca- 
lig. 53: iuri, Suet. Galb. s. b) Achtung 
geben, aufmerfen, ad rem und rem, aud, 
alicuí oder rei, aud) ohne Cafum, 3. C. 
adtendite animos ad ea, Cic. Agr. II, 15: 
adtendere animos dictis, Lucil. ap. Non. ; 
jubet peritos linguae adtendere animum, 
(utrum ) paftorum fermo — propior effet, 

iv. X, 4: cum animum adtenderis, — 
videas, Cic. Offic. Ill, 8: f: Vorher: me 
adtendite, Cic. Sull. 11: ftuporem horainis 
adtendite, Cic, Phil, II, 12: adtendere ver- 
fum, Cic. Rab. Poft. 6: adtende iam, quam 
cet., Cic. Suil. 11: adtendere animum, an 

ropior cet., Liv. X, 4: cui magis quat 

aefari adtendant? Plin, Paneg. 65: adten- 
dere fermonibus, Plin. Ep. VII, 26. Aud) 
paffive, homo oder res adtenditur cet. , 5. e. 
man giebt Achtung daranfıc., à. E. ver- 
fus adtenditur, Cic. Or. IIl, 5o. Daber 
adtentus, a, um, fteht oft abjective, hin⸗ 
gerichter, aufmerkfam, forgfältig, 3. E. 
animus, Cic. Or. 58: Offic. I, 36: auris, 
Hor. Sat. II, t, 19: iudex, Cic. Or. III, 

9: auditor, Cic. Nat. D. III, s: ad rem, 

erent.! Ad, V, 8, 31, i. e. auf ben Vor: 
theil, auf bie Vermehrung des Vermögend 
1€. : paterfamilias, 'Cic. Quintil. 3, 7. e. ein 
guter Wirth, ber auf alle Vortheile auf: 
gnetfe ic. ; iudex adtentior circa ius, Quin- 
til. III, 5: adtentiflima cogitatio, Cic. Or. 
310,.5: 2) anftrengen, 3. G. animum, 
. €. ad cavendum, Nep.: f. m.:; wie 

un animum adtendere oder bloß adtende- 
re, barauf denfen, Achtung geben ı., 
bieber gezogen werden fann: daher fid) 
Nübe geben, fid) bemüben, 3. C. difcere, 

ompon. ap. Non.: petere, Accius ibid. 
Daber (tuoirem, ſich befleifigen ‚ lich auf 
enpas legen ober Mühe geben, 3. €. eru- 
ditióni, iuri, Suet. S. n. r. 3) anfügen, 
dazu fügen ober fegen, 34. €. figna ad cos, 


* qui excidunt fenfus, Quintil. XI, 2 med. 


Daher adtendi babeo ſeyn, freben ober lie: 
gen, 34. €. ante fores exigui ramices adten- 
duntur, Apul. Met. IIII p. 145 Ellenh.: 
nemus, quod fluvio — adtenditur, Ibid. 
VI p. :77. Daher machinae adtentus, Ibid. 

II p. 194, i. e. dabey befindlih. — Dod 


tanns hier aud von adtinco (eon. 


AprENTÀTI!O (Attent.), ónis, f. bet 
prio bey einer Cade, Symmach. Ep. 
, 9. . í 


ADTENTE — ADTERO 


AprENTE (Attente) auſmerkſam, (ora: 
ltíg; 3. €. audire, Cic Brut. 54. cl. ad 
Div. VII, 9: Terent. Heaut. I, 1, 14: ad- 
tentius, Cic. Cluent. 33: adtendflime, Cic. 
Or. I, 6ı. 

ADTENTIO (Attentio), onis , f. 3. €. ani- 
mi, YAufmerkfamßeir, Cic. Or. Il, 35. 

Aptsnto (Attento), avi, atum, are, 
1) fid) an etwas madben, 3. G. um ju pre: 
biren, wie weit man e$ bringen £aun ıc.ı 

€. inimicos, Cic. Verr. ll, 54: arcum : 
digitis, Claud. Proferp. Ill, 217, i. e. pro: 
diren: aliquem lacrymis, Val. Flacc. tl, 
7 2) bejonders (td) macben an ıc. ij. c. 
angreifen, 4. E. urbem, Cic, Sext. 4: ali» 
quid lingua, Cic. Harufp. $:. cf. Cic. Or, 
lil, aS extr.: Quir. red. 7 extr.: Horat. 
S nM II, a3, 23: teftamentum, Val. Max. 
Vil, 8 n. 3. 

Avrentus (Attentus), a, um, Particip, 
I) ven Adtendo: 2) von Adtineo, (. alio 
Adtenda und Adtineo. 

ApsrEÉNüàrg (Atten.) mager, obne 
tedneriichen Schmuck, 3. €. dicere, Cic. 
Brut. 55. 

AorÉNÜüATÍo (Atten.), ónis, f. 1) bie 
Derminderung, 3. C. fufpicionis, Autt. ad 
Her. 11; 2: 2) verborum, Ibid. IIIL, 11, i.e. 
wenn man ohne Schmuck redet. 

AprENÜo (‚Attenuo), avi, atum, are, 
I) etwas dünne machen, 3. €. fortes, Liv. 

XII, 1: cutem hominis, Plin. H. N. XI, 
37: fo aud) corpus, Ovid. Art. I, 735, 
dünne, bager, maden, 4. C. burd) Ctras 
pagen z. e. ſchwaͤchen, entfräften: babet 2) 
fhwächen, vermmoern, 3. €, curas, Ovid. 
Trift, III, 1, 16: legionem, Caef. D. C. III, 
$9: aud) rem dicendo, Auct. ad Her. Il, 
3: opes, Ovid, Met. VIII, 843: umbram, 
Catull. 63, 41: vires, Liv. XXXVII, 
49: 3) orationem 3. e. ehwa? mager und 
eu redönerifchen Schmud vortragen, 
. €. adtenuata oratio, Cic. Brut. 82: ba: 

er adtenuatus, a, um, duͤnne, geſchwaͤcht, 
ſchwach, mager, eigentlih und tropifd 
* E. oratio, Auct. ad Her. IIII, 8. Cic. 
zrut. 82: fortuna adtenuatiffima , Ibid. III, 
41: bellum, Cic. Manil. t1: multitude ad- 
tenuata inopia, Liv. XXXXV, 1r, 7. e. ent» 
fräftet, abgebungert. 4) vocem i. e. flar 
seden, wie 3. €. ein Discantiftz ober bell, 
3. €. vox adtenuata, Auf. ad. Her. III, 12, 
i.e. belle, tlare, Stimme, bie 3. E. der 
Baßſtimme entgegengeſetzt wird. 

AprERMÍNo, are, i. e. durch Sraͤnzen 
bejtimmen, meffen „ beftimmen, Arnob. 3. 

AprÉRo oder Arıkro, trivi, tritum, 
3. 1) etwas reiben an etwas, 3. E. fe (pi- 
netis, Plin. H. N. X, 74: caudam, Hor, 
Od. H, 19, 30, i. e; anfhmiegen (ans 
Furcht): ufib öfter: befonders 2) reiben i. «. 
puri) Reiben Empfindung erregen, a. €, 
aures alicui, Piaut. Perf, HU, 9, 11: oder 
durch Neiben.vertegen, vermindern, 5. G. 

/ femina 
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i5 ADTERRANEUS — ADTIGUUS 


tmm (Sefel) equitatu, Piin. H. N. 
AVI, i5 extr.: manus opere, Tibull. 
l4 42: hafta adterit manus, Prop. III, 
123: ſelalich abreiben, 3. C. dentes ad- 
krentur ufü, Plin. H. N. VII,ı6: oder 
sre, z. E. cibum, Celf. Prae(at. : ba: 
kt 2) euf etwas treten, 3.G. herbas, Virg. 
Georg. Hil, 11: conf. Plin. H. N. VIII, 5 
i: b) vermindern, Schwächen, aufrei⸗ 
ben, j. €. Truppen, Macht ıc., z. E. opes 
liae, Sali. lug. 5: alteri alteros, Ib. 79 
G.: famam. atque pudorem, Ib. Cat. 16. 
Net. Adteruiffe ftatt Adtriviffe, Tibull. I, 
41i: fo bat auch eiu Cod. MS. adteritis 
fa adtritis, Tacit. Hift, I, 10. Das 
Partiiip Adtritus, a, um, bat alle btcfe 
Vedentungen, 3. €. abgerieben, 3. €. men- 
tum adtriius, Cic. Verr. Ill, 43: adtri- 
ana, Virg. Ecl. VI, 16: baber adtrita 
kens, Juvenal. XII], 242, eine harte (dam: 
bit Etirm. 
ÄDTERRANEUS (Ätter.), a, um, z. €. 
mina, Senec. quaeft. nat. ll, 49, i. e. 
qsa* in inclufo fiunt; fo erklärt es Ceneca, 
f le&io certa. 
AprzRTIATUS, a, um, i. e. ad tertia 
acque decoftus, Plin. Val, I, 29, vom Ver- 
be adtertio, are. 


Anrssrärıo (Atteftatio), ónis, f. Bes 


$usung, 3eugniß, Macrob. Sat. Il, 9: 
Treb. Poll. in 30 tyrann. c. 30. 

AprESTÀTOR m). óris, der 25e: 
3uger, Piin. Ep. Vl, ız-extr. Dod) baben 
die neuern Edd. aeftimator. 

AprgsroR (Atteftor), atus fum, ari» 
1) bezeugen, k G. adteftante memoria 
omnium, Cic. Sull. 29 extr.: Cato id fae- 
pe adteítatns eft, Gell. IT, 12; daher be: 
gue beweifen, beftátigen, b E. Scipio 

Adteítabatur , Pliu. H. N. Praef.: hoc 
adteftstur Aefopi fabula, Phaed. 1, 10, 3 
Auch läßt fib bietet zieben adteftante me- 
mon&, Cic. f. vorber. Daber fulmina ad- 
teftata, Senec. quaeft. nat. ll, 49, 5. e. bie 
miederbolt wurden unb alfo die Bedeutung 
der eriien bewiejen; 2) zum Zeugen antu: 

+3. €. vicinos, Paul. recept. fentent. 
ll &t. 27, 
AprExo (Attexo), xui, xtum, 3. 1)ei: 


zemlich dazu weben, dazuflechten, ober auch 


Mes üedten, 5. ©; loricas e cratibus, Caef. 
B.G. V, 40: bod kanns aud ſeyn hinzu⸗ 

gen: crines capite, Apul. Met. X I 
250 Elm. Daher 2) hinzufügen, 3. €. 
partem mortalem ad id, quod immortale 
erit, Cic. Univ. 11: fecundum actum, Varr. 
R. R. IL, 5, 2. 

Aorico (Attlgo), 3. ftatt Adtingo, 3. €. 
Be adtigas, Plaut. Afin. 1I, 2, 106. Epid. 
V, 2, 58. Truc. ll, 2, 21, 

Aprisüus (Atig), a, um, berübs 
fub, angränzend, benachbart, 3. E. 
demos, Apul. Met. III p. 148 Elm.; re- 
fenes, Ib. p. 155: nemns, Ib. VT, 75. 
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Aprinar (Attinae), arum, Gtéinbaus 


fen zu Beftimmung der Gränzen, Sic. 
Flacc. pag. 4 et 6 ap. Goes. 
ApríwEo, inui, entum, 2. 1) eigent⸗ 


[id balren an oder su erwas, 3. €. cul- 
trum alicui, Plaut. Capt. 11, 2, 16 cultros 
adtinet (fcil, Hegioni): bod) kanns aud) 
beißen binbalten, aud) bloß halten, fcil. in 
ber Hand: daber a) binbalten, 3. €. ean- 
dem ante oculos, Plaut. Men. ll, 1, 30: 
cultros, f. vorber: b) halten, feft balten, 
3. C. tefles vin&os, Plaut. Truc. Ill, 3, 
63: cultros, Plaut.: eandem ante oculos, 
Plaut, i. e. halten: f. vorber: fo aud: ita 
me adtines, Plant. Bacch, 1], 2, 3: domi- 
natus , Cic. Or. 47 e poeta: aliquem cufto- 
dia, Tacit. Ann. III, 36: dexteram, Ib. I, 
35: c) baíten, aufhalten, suriktbalten, 
3. €. sta me adtinuit, Plaut. Men. Illl, 2,22 : 
ita me adtines, Ib. Bacch. M, 2, 3: Numi- 
dam fpe pacis, Saliuft. lug. 108 Cort.: ad- 
tineri religione, Tacit. Aun. XV, 24: babet 
adtineri jid) inne halten, 3. G. domi, Ib. 
XUII, 56, i. e. fid) zu Haufe balten, nidt 
ausgeben: cf. HT, 3: babet bewabren, ver: 
wabren, 3. G. Gelb, die Graͤnzen, Tacit. 
3) berübren, (id erftrec'en, an(tofen, 
angráugemn, eigentlich, Mi. fe (gleichſam fid) 
anhalten an), 3. €. Scythae — ad Tanaim ad- 
tinent, Curt. VI, 2, 13: baber 3) betreffen, 
angeben, indgemein mit ad, 5. €. ad me 
adunet betrifft mid, bie Cade geht mich 
an X. / z. Q. ad nos, Plaut. Poen. V, 4, 
9: ad te, Terent. Heaut. 1, 1, 24: ad eam 
civitatem, Cic, Verr. Il, 5: ad virtutem, 
Cic. Fin, IIII, 4: ad abftinentiam, Cic. Att. 
V, 17. conf. Terent. And, 1, 2,26: abet. 
auch ohne ad, 3. C. quid me adtinet? Cic. 

Dom. 53 extr. :. quemquam, Cic. Quint. 19 
med.: primum, Cic. Att. XV, 1 in.: cufto- 
diam, Val. Max. I, 1, n. 14. Auch abfolu-. 
te, zur &ache gebören, nótbig ſeyn, z. €. 
non adtinet, gebdrt mit zur Cade i. e. 


Áft unnoͤthig; 3. C. quid adtinuit, Cic. Fin, 


LII, 22. Verr. Il], 66: ueque adtinet, Cic. 
Off. I, 31. 
 Aprınae (Attingo), Igi, a&um, 3. 1) an 
etwas rübren, berübren, anrübren, aili- 
quem, aliquid, 3. €, flumen, Cic. Leg. Il, 
3: illam digito, Ter. Eun. IJI, 6, 2: ter- 
ram pedibus, Nep. Eum. 5: daher 2) bes 
rübren, tropifd, i. e. wo anlanaei, 
. €, Afiam, Cic, Q. Fr. 1, 15, 8: cf. Caef. 
. G. IIII, 23: babet forum 7. c. betreten, 
um vor Gerichte fíd hören zu faffemnCic. Mur, 
ad Div. V, 8: baber 3) fid an etwas 
machen ober fid) mit etwas zu fchaffen mas - 
chen, eá beſtehe worin es melle, 3. 8, a) um 
e& zu lernen, Cic. Arch.7: Nep. Att. 18: b) 
umes zu verrichten, zu verferriaen, 3. C. eim 
Buch, Cic. Att. Il,ı: cRum es zu befchreiben, 
3. €. res, Cic. Arch. 9, 10: d)um cé zu 
verrbeidigen, 3. €. caufam, Cic. Mur. 2 
in.: remp. , Cic Att. II, 22: daber 4)troz 
pi: a) beräbren, treffem, 3. C. invi- 


1 


— 


E fterben follte. 


ADTINGO — ADTOLLO : 


dia, infamia, adtingit aliquem, Cic. ad Die. 
Hi 1:10. Liv. XXVII, ur: 
tas, me adtingit, id empfinde (enne) 
Schmerz :., Cic Fin. Il, 5: corporis fi- 
militudo adtingit naturam animi, Cic. Tufc. 
JH, ı3, ii. e. der Leib hat Aehnlichkeit mir 
der Eeele ıc. b) betreffen, anneben, ge: 
bören, à. €. cupiditates neceflitatem non 
adtingunt, Cic, Tufc. V, 33, gebören nicht 
zur MNotbwendigkeit, "betreffen nidt 1.: 
labor non adtingit Deum, Cic. Nat. D. Le 
geht Gort nidis qm: veri inveftigatio ad- 
tingit naturam, Cic. Offic. I, 6 in.: «td 
mit ad,- 3. (€. quae nihil ádtingunt ad 
rem, Plaut. Merc. I, 2, 32, i. c. betref: 
fen, angeben ıc. — c) erreichen, erlans 
gen, 3. €. nomen legis, Cic. Leg. Il, 5 
extr.: fene&utem, Colum. ], 8, 3: fo dud 
Afiam, Cic. Q. Fr. I, 1, 8: Britariniam 
navibus, Caef. B. G. III, 23: Siciliam, 
Nep. Dion. 5, i. e. dahin Eommen: (o 
d) forum, Cic.ad Div. V, 8 6$. 6. Mar. 

i. e.. betreten, fcil. ald Abvocat xc. : 
baber vetíteben, einjeben, 3. GC. rem ad 
verbum, Cic. Caecin. 17. d) berübren, 
att nebmen, 3. €. teruncium, Cic. ad 
iv lH, iz : €) berübren i. e. davon ei: 
fen oder [refe , ober des Elend wegen 
berübren, 3. C. tantum fcelus (i. e. homi- 
nem fceieftum), Cic. Rofc. Am 26. f ) be: 
zübren i. e. ebelid) beywohnen, fleifchlich 
(id) vermifhen, Tccont. Hec. 1, 2,61. Phorm. 
V, 8, 29. g) berübren, i. e. erwähnen, 
fur befchreiben, 1. E. fummas tantum, Nep. 
Pelep. r: quidquid. adtigi, Cie. ad Div. 
I, 4 extr. conf. Cic. Or. 1, 49. Auch faun 
man bieber rechnen adtigit hic verfibus, Cic. 
Arch. i, $, 6 £urz beihrieben, oder aud) 
fih dran gemacht, angefangen: res Cimbri- 
cas, lb. 9, i. e. befchrieben (kürzlich): h) 
autübren, tropiſch, :. e. (id) an etwas wagen 
ober machen, überirebmert, 3, €. rem milita- 
rem, Cic. Agr. II, 12, i. e. commanbiren, 
Krieg führen, fíd mit bem Kriegsweſen zu 
thun maden x. i) widerfabren, begegnen, 
aufitoßem, z. G. fi quid eam humanitus adti- 
gil(et, Apulej. in Apol, p. 337 Elm., wenn 
ibr etwas menf&lides uibeclapren i. e. fie 
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ApTiNGO, Xi, Aum, 3. daher Portícip. 
Adtintum ‘animal, Veget. de re vet. |; 
11,7 

Anröufro, are, fiihrt man an aud Apu- 
lej. Met. II, p. 116: bod) haben Edd. Vulc. 
unb Elm. adtollebant. 

Aprorro (Attollo), ére, im bie ZShe 
beben, empor beben, erbeben, eigentlich, 
3. €. pallium, Terent. Eun. III, 6, 3t: 

edem, Quintil, XT, 3: fe, Liv. VII, 7: 
E in femur, Virg, Acn. X, 856: manus 
ad coelum, Liv. X, 36: fe in auras , Gvid. 
Met. IIM, 720: oculos, Ib. I], 448: ba: 
ber tropí(d) 1) erbeben ;. e. machen / daß ct- 
was grof werde ober (Beine, 4. E. arcemtec- 


«s, Virg. Aen. Ill, 134, i. e. aufbauen: 


dolor, volup- 


r 


ADTONDEO — ADTONO 


babet adtollere fe ober adro!li fih erheben, 
i. e. ſich aufrihten, fid) bod zeigen, bod) 
werden ober ericheinen, 3. €. herba adtol- 
lens fe a terra, Plin. H. N. XXI, it, in. ; 
mons in coelum adtollitur, Ib. V, 29: regio 
adtollitur in montes, 1b. IIII, 6 extr.: ad- 
tollit fe Lacinia, Virg, Aen. Ilf, 552, i. e. 
ber Tempel der Góottrinn ließ fid feben, ers 
bob ſich. Daher nomen ad fidera, Lucan. 
Vil, n: vocem, Quint. XI,3 erbeben: 
2) erbeben à. e. erhöhen, vergrößern, 
j.€. famam, Tacit. Hift. I, 70: aliquem 
laudibus, Ib. IL, 90; remp. armis, Ib. [IIL, 
52: animos, ar Aen. XII, 4: Plin. Pa- 
neg. 44: iras, Virg. Aen. II, 331; fe ad. 
tollet gloria, Ib. IIII— 49: fo qud) vocem, 
Quintil. X], 3 med., i. e. erheben; 3) wea: 
tragen, wegnebmen, 5. €. ne eum quis 
adtollat, Pacuv. ap. Non. 4) aud foll ed 
bedeuten erziehen, 3. E partus fuos, Plin. 
H. N. XI, 39 extr. : bod) heißt ed dort ſchick⸗ 
lier erbeben, empor beben, folalíó an die 
Brut nebmen (zum Säugen). 

ApronDEo (Attondeo), ondi, onfum, =. 
beſcheeren, Plaut. Capt, If, 2, 18: caput 
adtonfum, Ceif. III, 3: oves adtonfae, 
Plaut. Bacch. V, 2, 7: babet tropifch ftatt 
nadt, bloß machen, 3. E. arva, Lucan. 
V1, 84: prata, Aufon, in Mofell. 203: ba: 
ber 1) tefve(fen, besupfen, Virg. Ecl. X,7: 
beber ulmos, qui— adtondeant fc. me ober 
tergum meum, Plaut. Epid. II, 3,6, benas 
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gen ie. mid tüchtlg prugeln, bauen: 2) 


befchneiden, 3. E. vitem, Virg. Georg. M, 
406: 3) tropiid, besupfen i. e. um. etıwag 
betriegen, Plant. Bacch. V, 1,9: 'aub vers 
mindern, 4, E. laus adtonfa, Cic. Tufc. V, 
17 € poeta 1 

AprówÍT& (Atton.) mit Betäubung, 
finnlos, enthufieftiich, 34. €. eam (Magi. 
cen) adtonite celebrat cet., Plin, H. Ne 
XXX, t extr. ® 

Avröniros, a, um, f, Adtono. 

Apröno (Attíno), ui, ftum, are, 1) 
be ober an Jemand (etwas) bonuerm, foIg- 
lid) ibn gleichſam beräuben, 3. E. ipía alti- 
tudo adtonat fumma, Maecenas ap. Senec, 
ep. 19 extr. . i. e. bonnert andie Höbe, wenn 
fnmma der Accuſativ (ít: ber Sinn iſt: bie 
Anböben find dem Donner aueacfenc. 
baber 2) betáuben, finnlos machen, anger . 
fib (emen, aliquem, Ovid. Her. III, 49 
rentes, Ovid. Met. Il, 531. Daber Par- 
tieip, Adtonítus ( Atton.), a, um, a) bes 
rágbt. außer fich aefegt, finnlos, wie 
vom Donner gerübrr, dußerft beftürse, 
j. €. miracuio, Liv. [, 47: errore, liv. 
Mi, 68: baud von Mafenden ober Be: 
geifterten, betaͤubt, finnlos, enthuſiaſtiſch, 
rafend,  wabnfiunig ic., j. C. matres, 
Virg. Aen. VfI, 580: vates, Hor. Od. IIT, 
19, 13: vino — clamoribusque adtoniti, 
Liv. XXXVII, 15, i.e. beräudt, finnlog, 
C) adtonita domus, Virg. Ach. Vl, 53, 
i. e. begeiftert oder enthuſiaſtiſch machend, 

Aprow- 


i; ADTONSUS — ADTRIBUO 


Anronsus, a, um, f. Adtondee. 
Avroarzo (Attorr,) ére, vójten, bras 
tm, Apic. Vli, 5. 
Av»rRACTIO, önis, f. das Anſichzie⸗ 
tm, Zusammenzieben, à. E. rugarum, 
Paitad, April. IM, 3, Unnebmung der c. 
2) eine gewiffe undeutlihe grammatifdye Fi: 
gar, oder Benennung, z. C. des Worts fal- 
canm, Quintil. 1, 4 (6): einige -lefen ad- 
gecatio. 

Äoraacrorius, a, um, eine anziehen⸗ 
de Kraft babend, Macer. Ill, 19. 

Adrracrus, us, m. das Anziehen an 
fit, Lift s Crex V, ıı: and Ser. Samm, 
53 xbraca, mo aber adtaftu richtiger ijt, 
$52 don andern (o gelefen wird. 

AprRÀHO : Atr“no), xi, Qum, 3. 1) 
berza zieben oder an füb sieben, 3. €. 
mi vno cbne Gewalt, 3. E. magnes ad- 
tazit ferrum, Piin. H. N. XXXVI, 16: 
a.-cam, ib. X], 37, 3. e. athmen: fpiritu 
(ui dem Athem) fuccum, Ceif. VI, 8: 
arcus, Ovid. Rem. 435: lora, lb, 397: te 

Romam, Cic. ad Div. VII, 10, i. e. her: 
pon, (fteunbfdaftli ? tribunos, Liv. 
XAVIIJ, 9 extr., i. e. herzuſchleppen; fo 
ach adtrahitur Lollius, Cic. Verr, ill, 25: 
diiciputos novos, Ovid. Faft. IW, 831, 
ie. berbenziehen, loden. 2)tropi(d), wo: 
bin sieben, 4. €. aliquem ad negotium, 
Ci. Verr. I, 1:. berbeysieben , 3. E. ad 
smicitiam, Cic. Amic. 144 fo aud) herbey⸗ 
zeben, verurjachen, 3. G. malum, Brut, 
ai Cic. in epp.ad Brut. 17: 3)3ufammenzies 
bes oder runzeln, 3. €. frons adtra&uor, 
Senec. Benef. l1il, 31. , 

AnrRECTÀTIO (Attrc& ), önis f. 1) Bes 
taftung, Anrübruna,. Gell. XI, :8 extr. 
eine grammati(e Figur ober Denen: 

i Quintil. 1,4 (6), ©. Adtra&io. 

AorRECTATUS (Attre&.), us, m. 2e 
taſtung Pacuv. ap. Cic, Tuíc. H, 2t. 

AprRECTO ( Áttretto), avi, atum, are, 
fit an etwas madben, a) mit den Handen, 
beber betagten , 3. C. libros, Cic. Harufp. 
13: uxorem alicuius, Cic, Coel. 8: me, 
Piaut. Rud. il, 4, 6: facra, Virg. Aen. Il, 
719: 2) um es ju verrichten, 3. €. ali- 
qud, Tacit. Ann. I1, 52 : c) um eé an fíd) 
zu jieben; daber am fid) ziehen, 3. €. ter- 
minos, Flor. 111, 5. 

ÁAbrRÉMO (Attrémo), &re, zittern bep 
etwas ober Jemand, alicur, Stat. Theb. 
Vili , 8c. " 

AvornÉPÍDo (Attrep.), avi, atum, are, 
tiljertig tbun, Plaut. Poen. IIl, 7, 41. 

ApraiBüo ( Attribuo), ui, ütum, 3. 
Ded casu tbun, 3. €. aliquid ad rem, 
BC. ad anıflonem amicorum miferiam 
üoftram, Cic. Tufc. IN, 30 in. : . bod) fann 
def aud) zu n. 2 gehören. 2) binzucbun, 
bmiufügem, zuordnen, Caden, Tbiere, 
Suiten, ift haufig, 5. E. ad amiflionern 
Uniorum muleriam, Cic.: f. vorher: ali- 
mi deie&os, Caef. B. G. Vll, 67: -huic 


- 


"fen, ober. ale eine Abgabe, 


ADTRIBUTIO— ADTRITUS a8 


Sempronium adtribnit, Ib. go: babet das 
zufchlagen, 4. G. civitati populum zu einem 
Staate nod ein anderes Volf, als Unter: 
tbauen, Vafalltn 1c , ſchlagen, unterwerfen, 
gutbeilen , br ipfi Morinos adtribuerat, 
Caef. D. G. VII, 76: Ariarathen Ariobar- 
zani, Hirt. B. Alex.66: babet adtributus i.e. 
dazu geichlagen, unterworfen, bingebörig, 
lo G. infulae Khodiis adtributae, Cic Qu. 
r, I, 1, tt: patri adtributi, Liv. YAXXXII, 
41: quibus adtributi erant, Liv. XXXXI, 
6: qui Rhemis adtributi erant, Hirt. B. 
G. VIIL, 6. 3) anweiſen, alicui aliquid, 
e8 fey was e$ molle, 3. G. Pferde, Cclaven, 
3. €. equos alicui, Caef, B. C. I, 14: vi- 
duas, Liv.I, 43: pueros, Cic. Att. XII, 
30: locum alicui, Caef, B. G. Vil, 88: 
ordines centurionibus, Liv, XXXXII, 33 
in.: alicui provinciam, Cic. Catil. Il, 3: 
pontifici facra omnia, Liv. I, 20: alicui 
curam rei, Liv. XXVI, 49: adtribuit nos 
trucidandos Cethego, Cic..Catil. III, 6: 
befonders Geld, a. Q. pecuniam, Cic. Phil, 
Vill, 7. Xill!, 14. Verr. I, 13. Pif. 35. 
Liv. XXXX, 46 extr. Auch aliquem i. e. 
Anmweifung an Semanben geben: daher ad- 
tributus i. e. an den man einen wegen der 
Bezahlung angewiefen bat, k G. adtribu- 
tos quod adpellas, Cic. Att. XIII, 22. Daber 
4) einem etwas geben, mittheilen, übers 
geben, £5. €. alicui curam, Liv. XXVI 
49: au&oritatem, Cic. Font, 6: ı Timer, 
quem mihi natura adtribuit, Cic. Rofc. 
Am.4: baber 5) 3uſchreiben, beylegen, 
beymeſſen, à. €. bonos exitus diis, Cic. 
Nat. D. lil, 37: alicui orationem, 3. €. 
rei, loco, urbi, Cic. Invent. I, 52, i.e. 
einen redend einführen: alicui au&oritatem 
Cic. Font, 6: alicui caufam calamitatis, 
Cic. Verr. V, 41: aliquid fjbi foli, Cic. ad 
Div. Il, 7: literis graecis, Cic. Sene&. 1. 


- Daber adtributum oder res adtributa, was 


ber Sache oder Perfon auge(drieben wird, 
das Pradicar, Cic Invent. 1, M. 26. 
Geil. II, rextr. 6) auflegen zu’ begab: 
. G. rebus 
terni — adtribuerentur , XXVIII, 
in. 
44 apraisoíte (Attrib.), ónis, f. v) bie 
Sinzufuͤgung: daher Beylegung, dad Präs 
dicat, Cic. Invent. I, 26. 2) die Anweis 
fung, Aſſignation, 3. €. des Geldes, Cic. 
ad Div. XVl, 24: Cic, At. XV, 1. 
XVI, 1; 

Avrririo (Attrit.), ónis, f. 1) Ans ' 
reibung, Lamprid. in Heliog. i9: .2) Reis 
bung, Abreibuna, Martian. Cap.3. ' 

ApTRiTUs (Attr,), us, m. 1) dag Meis ^ 
ben an etwas, 3. €. arborum, Plin. H. N. 
Vill, 5a: petra, ib. Villl, 45: auch das 
Reiben, bas Schmerzen ober Verletzung 
verurſacht, der bur Reiben entjtaubene 
Schaden oder Wunde, z. €, Qurd den Schub, 
. €. calceamentorum, Ib. XXVIIL, 16: 
ei. XXVI, & XXX, 6. 2) das Serreiben, 

ic. 


Liv. 





23: ADTRITUS— ADVENA 
3. €. adtrim fubigere cibum, Ibid. XI, 


N is ciirus (Attr.), a, um, Particip. von 
Adtero, f. Adtero. 

ApTÜnsERNALis i. e. habitator continuae 
tabernae, Feft. 

AprÜro (Attulo), tuli, &re, i. 4. adfe- 
ro, j. C. ne quis adtulat, Pacuv. ap. Dio- 
med. Not. die tempora adtuli, adtuleram, 
cet. werden insgemein zu Adfero gezogen. 

Anuväricı, orum, eine Nation Balliens, 
in Gallia Belgica, Caef. B. G. II, 29. Auch 

eißt eine Stadt in bafíger Gegend, 
bid. VI, 32, Aduatuca oder Atuatuca, 
woraus Tongern entftanden (epu (oli, nad 


' Cellar. 


Apvgcrío, ónis, f. bie Gerzuführung, 

Transport, Plin, H. N. Vllil, 54. 
Anvscricius (Adve&itius), a, um, 

berzugeiührr, folglih auelánoif, z. E. 

vinum, Salluſt. /ug. 44 Cort, 

» Apvecrto, are, berzuführen, Tacit. Ann, 
], 13. ! 
ADvECTOR, óris, m. bet etwas yu Schif⸗ 

fe ober zu Wagen berzufübrr, oder auffeis 

nen Achieln, Rücken, bersuttáat, 3. €. 
equus, Apulej. Flor. p. 363 Elm. Wud 
möchte Gronov Plaut. Afin. II, 2,92 lefen 
adve&torem (tatt adventorem. | 
ApvtcTUs, us, m, i. 4. Adve&io, 3. €. 

deae, Tacit. Hift. IIII, 84. 

ApvEcTUS , à, um, f, Adveho. 
ApvÉno, xi, &um, 3. berzutübren oder 
bringen, I) zu Wagen, Schiffe, auf dem 

Suiden ıc. a) zu Wagen, Cic, Tufe, I, 47 

adve&a in cet.: daher advehi cifio herzu 


' (abren, Cic. Phil. II, 31: conf. Tufc. I, 


. 6zu GCdife, Cic. Verr. HI, 74: 
ic. Div. 1, 40: Liv. XXII, 38: Cic. 
Off. Il], 12: daber advehi nave bersu 
fchiffen, bersu fabren ober geführt werden, 
Sulpic. in Cic. Ep, ad Div. If, 12: Cic. 
Aut. XIII, 20 in. Auch ohne n^vi, 3. G. 
Plaut, Merc. U, 1, 35. Salluft. Jug. 86 Cort. 
Uticam advehitur. c) auf bem Nüden, 
. €. advehi equo herzu reiten, Cic. Div. 
ja 28: Liv. H, 47. XXVIII, a. Auch mit 
bem Accufativ ohne ad, Tacit. Ann. 1, 45 
quosque andve&us. 3) von andern Dingen, 
3. €. unda advehit rates, Ovid. Her. V, 
: Auíter imbres, Senec. Med. 583: das 
her adve&a claflis, Virg. Aen. V, 864. 
ot. Advexe (tatt Advexiffe, Plaut. Merc. 


'1, 2, 61: advexti ftatt advexifti, Ib, II, 


3, 56. 

ApvirírATÍO, ap. Fl'eft..£. e. Wortges 
ſechte. 

Avviro, are, bedecken, z. C. tempora 
lauro, Virg. Aen. V, 246: cf, Lampr. in 
Commod. 15. 

Anvina, ae, gen. comm. 1) ein jeder 
$remdling, bet zu ums kommt ober geioms 
men ift, ausländifch, fremd,nicht einheimiſch, 
3. €. Menſchen, zbicr, Vogel, Waare 1c. 
a)von Menſchen, à. G. advena quidam, Cic. 


^ 


Tufc. V, 11: anus advena, Terent. Heaut. 
l, 1, 44:. exercitus, Virg. Aen. VIl, 38: 
ellex, Ovid. Her. VII, 121: mancipium, 
’rifeian. Da e$ denn gen. neutrius wäre: 
fo fónnte man auch jagen vinum adyena, 
ausländiiher Wein: fo and) amor afvena, 
Ovid. Art. 1, 175, i.e. auélánbi(de, (rem: 
be, Schönen oder Mägdchen ? cont. Cic. Agr. 
II, 34 extr. peregrini atque advenae nomi- 
nabamur. b) von Zbieren, 3. G. volu- 
cres advenae, Varr. R. Kk. III, 5,6. i. e. 
bie zu und aus der Fremde fommen, wobin 
aud die Zugvögel gehören: daher nennt 
Plinius Hift. Nat, X, 23 in. die Kraniche ad- 
venas hyemis und die Storche advenas 
aeftatis i. e. bie ben Winter, C omuter, tom: 
men, oder Gaͤſte zu Winters- ume Com: 
merszeit. c) von leblojen Dingen, 4. E. 
Tibr,s advena, Ovid. Faft. I, 8, weil 
er aus Etrurien mad) Kom zu komme: (o 
nennt Plinius H. N. XVH , i4 ant? med, 
das pfropfreis advenam: ſo aud amor, 
Ovid, f. vorber. 2) tropifh,' ein Sr emos 
ling i. e. unbetannt, unmifi nd, unterfabren, 
3. E. in fua patria, Cic. Or. I, 58 extr. in 
noftra patria peregrini atque advenae efle 
— (0 auch belli, Stat. Theb. VIII, 
556. 

ApvÉninon, atus fum, ari, Verehrung 
bezeigen gegen Jemand, verebren , 4. C. 
Minervam, Varr. R. R. I, 1, 6; euntes, Sil, 
XIII, 704. 

ApviwÍo, éni, entum, 4. DersuFom: 
men, ankommen, jtebt baufig, a? von 
Menihen, tbeifé bloß, 3. €. advenis mo- 
do? "Terent. Hec. Ill, 5, 8: in aliquem ad- 
venientem cum ferro invadere, Cic. Caecin. 
2 unb öfter: theils mit ad, in, aud) mit 
bloßem Accuſativ und auch Dativ, 4. €. ad 
forum, Plaut. Capt. IIII, 2, 6: in.provin- 
ciam, Cic, XI, 12: Delphos, Cic. Nat. D. 
Ill, 23: urbem, Virg. Aen. I, 388: hos 
labores, Stat. Theb. V, 47: properanti- 
bus, Tacit. Ann. I, 18: teftis meis, Val. 
Fl. V, 535: b) von ber Seit, 3. €. dies 
advenit, Salluft. jug. (13 Cort.: hora Tacit. 
Hif. Ilf, 62: c)von andern Dingen, 
) C. Kraukheit, Zufall, Schiff, Brief 1c. 7 
» ($. morbi advenientes, Cic. Div, Il, 69: 
iterae advenere, Suet. Vefp. 7: navis ad 
urbem adveniat, Ovid. Trift. !, 9, 41: ad 
aures, Lucret. VI, 165, von börbaren Din: 
gen: ferendum modice effe, fi advenerit, 
Cic. Phil. XI, 3: bod) bat Ed. Erneft. fi 
evenerit, und zwar in Haken, eingeſchloſſen/ 
als unaͤcht. 

ApvEkNTÍcÍus, a, um, 1) maé von 
außen zu und tommt, folalich ung nicht cit: 
geboren oder eigentbumlid war, von außen, 
von fremden Menfchen oder Kindern zu ung 
fommend ; inögemein láft es fid über(eben 
fremd, 3. €. tepor, Cic. Nat. D. 11, 10: 
adjumenta, Cic. Fin, V, 2:: vifio , Cic. 
Div. Il, 58: auxilia, Cic.Manil. 9: doc- 
trina, Cic, Or. IJI, 33; pecunia, Cic. 3 

— oſt. 


ADVENEROR—ADVENTICIUS a2 


i ADVENTO--ADVERSARIA 


hi7, wo fua entgegen gefest ift: aud 
Ce. Att, 1, ıgante med. jtebr pecunia ad- 
aticia, i. e. außerordentlihes: auxilium, 
Cie. Verr. lil, 31:, cont Top. 1$, mo in- 


maet infira den adventiciis entgegen gez 


kt werden: dos, Pandect. XXIII, 3,5, i. e. 
wir vom Vater berrubrenb. - Daber 2) 
man eigentlich nicht erwarten fonnte, 
sélig, außerordentlih, 3. €. fructus, 
Lv. VI, 28: pecunia, Cic. Att. 1, 1:9 
ante med,, i.e. Geld, das man aufáMiget 
Reife einnimmt, 3. G. burd) eine unver: 
mubete Erbichaft, durch einen Gevinnac. : 
uus, Pande&. XXXX., 9, 6. 3) coena 
adventicia, 3. e. Mahlzeit, bie man einem 
it, der aus der Fremde angekommen, 
Sufanitsfichmeus, Anfunftseflen, Suet. 
Vitel. 13. 

ApvENTO , avi, atum, are, bersu ober 
betbrvformmen, 1? von Menſchen, 4. €. ad 
EAm, Cic. ad Div. II, 6 in. cf. Att. III, 
rm: Parthis, Tacit. Ann. VI, 33. i. e. ad 
Firtkos: Romam, Sall Jug. 28 Cort.: 
popinqua, Tacit Ann. VI, 44, i. e. ad 
propinqua: 2) von andern Dingen, 3. €. 
tempas, Cic. Or. I, 45: fene&us, Cic. 

Y: mors, Cic. Tufc. I, 40: ad- 
veutante urbi clade, Liv. V, 41: lux, Sall. 


. 99. 
ApvENTOR, dris, m. der (von anfien) 
bersufommt, 3. E. in unfer Haus, Beſu⸗ 
der, Gait; Plaut. Truc. 1, 2, 2: Il, 75 55: 
Apal. Met. X p. 248. 
Anventörius, a, um, $4. €. coena, 
Schmans, ben man einem gibt, ber aus 
FU fommt, Martial Praefat. lib. 


ApveNTUS, us, m. bie Ankunft, 3. €. 
cines Menſchen, 4. €. ad urbem, Cic. Mil. 
13: in wrbes, (Cic. Manil. 5: adventus 
meos, Cic. Pif 22: coníulis adventus Ro- 
mam, Liv. XXI, 61 extr.: aud des Ta: 
ges ımd anbret Dinge, 3. €. malorum, Cic, 
Tof; Ill, 14: imaginum in animos, Cic. 
Nat. D. I, 38: lucis, Salluft. Jug. 9i Cort.: 
fois, Plin. H. N. XVIH, 35 med. Not. 
Git, adventi, Terent. Phorm. I, 3, 2. 
Not adventibus te obferre, Cic. ad Div. 
VL 20 (2), i. e. advenientibus. Aber 
F — bat advenientibus , welches bej- 

r ur. 

ApvgRBÉERO, are, fihlagen an etwas, 
i- €. armos, Stat. Theb. VIII, 686. — 

Anversiärirter i, e, more adverbii, 
2). Charif. et Diomed. 

Auversium, i, in ber Grammatik, eine 
befannte Art von Wörtern, Gell, V, Ar 
exir 


Ap»vERÉor, ftus fum, éri, fid) fürchten 
ber erae, Accius ap. Non. 

ÁpvERRO, Cre, 1) bersnfebren, mit 
Seien: 2) berzuichleppen, 3. €. natantia 
ka, vom Fluſſe, Stat. Theb. III, 712. 

ÄDVERSARIA, a€ und orum, f. Adverfa- 
lai, 2, um. 


. 


 faria, Cic. Caecin. 2, i, e, entgegen: 


XII, 33. 


ADVERSARIUS— ADVERSITAS 232 


ApvgRsAmius, i, f, Adverfarius, a, 
um. | 

ADVERSARIUS, a, um, entgegen, bins 
werte getebrt, mit bem Gejichte oder vor- 
derften Seite binaetebrt, Fronte wohin 
machend, es geſchehe feindlih ober nicht, 
1) nior feindlih, z. E. charta adverfaria 
Papier, das bte Vorderſeite Zu ung kehrt; 
babet adverfaria, vielleicht fcil. fcripta 
Schriften ober Bucher, wo nur auf einer 
Srite, námlid) Vorderſeite, gefhrieben 
wurde, LEoncept= oder Schmierbücher,- 
wo man Durtíg ſchreibt, um es wieder abs 
pieeriten, wie 3. G. bep Kaufleuten 1c, 

trazze, Journal 15,53. E. nomen in 
adverlariis, Cic. Rofc. Com. 2: negligen- 
ter fcribamus adverfaria, Ibid. 2) feind⸗ 
lid) bingefehrt, feindlih Sronte machend: 
folgli (id) widerfegend, widerftrebend, 
Dagegen fedtenb ober banbelnb, entgegen 
ober entgegcige(ebt , j G. dux, Cic. Phil. 
Ill, 8: tadio, Nep. Phoc. 3, i. e. Gegen» 
partep: tribunus  feditiofis ' adverfarius, 
Cic. Cluent. 34: Vis, quae iuri eft adver- 
Opi- 
nio oratori adverfaria, Cic. Or. I, 37. 3a. 


ber fub(tantive a) Adverfarius, ber entges 


gen ijt, Widerſacher, Gegner, Feind, 3. E. 
illius, Cic. Mil. 15 in.: Hermachi, Cic. Ha» 
rufp. 16 in. : corum, Ib. 24: bejonders vot 
Gerichte, Gegner, Gegenpart, 5. €. Cic. 
Quint.e, Vatin. 1: oder im Fechten, Kriege, 
Beaner, Send, z. E. Cic. Tufc. U, 23 
extr.; Nep. Themift. 4. Dat. 6. Not. ad» 
verfarium jtaff adverfariorum, Terent. Hec. 
Prol. 11, 14: Pompej. ad Domit. in’ Cic. 
Ep. ad Attic. VIII ante ep. ı3, wo jedoch 
Ed. Ern. adverfariorum bat ; in Auctionen, 
der gegen einen biethet, Gegner, Cic. Att. 
Xll, 31. b) Adverfaria, f. Wis 
derſacherinn, Gesnerinn, Feindinn, 3. €. 
gravis, Cic. ad Div. ll. 4. Auch beißt ad- 
verfarius, a, um, was vom Gegner vorges 
bracht wird, 3. G. in ber Rede, 4. C. ad- 
verlaría evertere, Cic. Or. 35. ; 

Apv&RsATIO, önis, f. Widerfegung, 
8. €. martyrii, mortis, Tertull. adv, 
Gnoft; 5. : 

Abversärtor, Oris, m. ber widerſteht, 
3. €. malis, Apulej. de deo Socr. p, 44 
Elm. 

ApvgRsArRIX oder Advorfätrix, Icis, 
f. die fid) widerfese, Widerjtreberinn,. 
Terent. Heaut. V, 3, 5. Plaut. Moft, I, 
3, 00. . 

Anverse i. e. entgegen, zuwider; das 
bet (id) wiberiprecbeno, Gell. III, 16 $. 8. 

ApvEnsio, önis, f. das Ginridten eis 
ner Sache auf etwas, 3. G. animi, die Auf⸗ 
merkfaniteit ober das Studiren einer Sadje, 
Cie. Arch. 7. 

Adversitas, Atis, f. das Entgegenfenn : 
daher die Anrıparbie, wenn z. E. ein t biet 
das andre nicht leiden kann, fid) ihm widers 
ſetzt ı6., Plin. H. N. XI, 25 extr. 

Apvar- 


ADVERSITOR--ADVERTO 


Apversitor oder Advorfitor, äris, en. 
der entgegen aeb', i. €. feinem Herrn, 
um ihn beim au bringen, Piaut. vorn bey 
der Moftell. benm Phaniſcus, aud) ILL, : und 
a anf Det Ueberichrift in Edit. Camer, 

'Apv&gR$o (Advorfo) avi, atum, are, 
Achtung geben, Plaur. Rud. 1, 2, 1. 

Apversor (Advorlor) atus (um, ari, 
dagegen ober dawider fev, fib wıd.rs 
(emen, alicwi oder rei, Terent. Hec. III, 
4» 3: Cic. Or. 51: Cic. Verr. V, 31; Sull. 
,38: auch folgt ges minus, Cic, Fin. Il], 20: 
«ub contra,. Plaut, Caf, il, 3, 35: quid 
adverfus aliquid, 4. €. Plaut. Merc. 1l, 3, 
43: aud) der Accufativ, Tacic. Hift. I, 1. 
Hii, 94 ce. Doch bat Ed. Ern. überall 
averfari. 

Apversus, a, um, f. Adverto, . 

Apvgnsus (Advorfus) oder Adverfum 
(Advorfum), eigentíid) Particip. von ad- 
verto, folglib binwärts gekehrt, 5. €. 
mit oem Gefihte: babet - 1) Praspof. gegen 
oder binwärts nach erwas 3. G. adverfus 
clivum oder montem mad) bem $ugel iu 
Plaut. Afin. 1II, 3, 118; Caef. B. C. I, 46: 
adverfus aliquem loqui, gegen einen i. e. 

u einem 16, , Terent, And, d, 5, 30; ba: 

er a) genen i. e. erga, 3. €. gratum ad- 
verfus te, Terent, And. I, x, i5, i. e. tibi: 

ietas, iuftitia adverfum deos, Cic. Nat. D. 
I 2et4i. b)geaen i. e. wider, z. €. ad- 
verfum leges, Cic. Verr. 1II, 84: aliquem, 
Cic. Off. If, rg. Not. es ſteht zumellen 
nad), a[$ me adverfum, Plaut. Aul. 111, 7, 
9. 2) Adv.entgesen, a) freundlid, 3. €. 
ceffo hero meo ire adverfum i. e, entgegen 
oder zu ihm zu geben, um ibn beim zu be: 
gleiten, Plaut. Caf. III, 6, 5: cf, Moft. I, 4, 
' x: Perf. Ij, 2,18: b)nidt freunblid, ent: 
gegen, dawider, 4. €, ventus tenet adver- 
fum alicui gebt oder weht entgegen, Nep. 
Milt. 1: arma ferre adverfus dagegen fed 
ten, Nep. Agef, 4. 

Apverto oder Advorto, 1, fum, 3. 1) 
binFebren, binrichten, binmwenden, bin» 
lenten, da denn auf bie grage wo.ad, in, 
ber Dativ oder Accufativ ſteht, 3. E. claf- 
fem in portum, Liv. XXXVII, 9: proras 
terrae, Virg. Aen. VII, 35: puppim Col- 
chos, Ovid. Her. XII, 23: fe in plateam, 
Terent. Eun. II, 3, 52:. navem Brundi- 
fium, Gell. XVI, 6: aud bloß advertere 
fcil. navem, naves oder fe, herzu, hiuzu, 
fahren ober fommen, Sil. I, 288; balnearia 
occidenti, Colnm. I, 6 in., i. e. nad) Abend 
zu: fo aud) vineta orienti, Ib. lI, 12, 6: 
pedem ripae, Virg. Aen. VI, 386: aures 
ad vocem, Ovid. Faft. 1, 180: vultus fa- 
cris, Ovid. Met. VIII, 482: vultum et 
oculos in aliquid, Afcon. ad Divin. Caecil. 
5: beſonders fteht häufig animum ober men- 
tem bie. Gedanken Dinridten; Achtung ge: 
ben, 3. G, mentem huc, Virg. Acn. Vh, 
440: animos ad religionem, Lucret, HI, 
$4: auimup rebus, Tacit, Aun, XIII, 49: 
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insgemein läßt es (id überfesen die Bedans 
Fen Darauf viden, aud) drauf de Fen, inés 
gemein voabeiebmeu , bemerken, Acht ung 
Geben, beobachzen, 3. C. animum Adver- 
teram, id vos velie, Terent. ihorm. V, 7, 
16: quam rem vitio dent, animum adver« 
tite, Trent, And, iro 8: quid fp^rare pof- 


fit, animum adverte, Cic. ad iv. Vllif,. 
‚9; adverterent animos, ne quid —'orire- 


tur, Liv. II], 54: aud) mir ad, mic Dativ 
unb Acufativ, 3. €. animos ad re'igio- 
nes, Lucret. Ili, $4: animum rebus, Tac. 
Ann. XIII, /49 , f. vorber :--hoc animum ad- 
verte, Plaut. Pfeud. 1,3, 43: poitquam id 
animum advertit, Caef. 5. G. 1, 24: haec 
te animum advertere, Lucret. ll, 124: 
mihi illud animum advertiffe videor, Cic. 
ad Div. XV, 4 poft med. Dft fehlt ani« 
mum, und ba beißt adverteré drauf dens 
Fen, insgemein Adyrung geben, wabrnebs 
men, beobachten, bemerten x. , 3. €. 
priores partes equorum, Hirt. B. G. VIII, 
16: advertunt graviter (fc. ea), quae non 
cenfeas, Ter. Heaut. 1lí, 3, 9, i. e. geben 


febr Achtung, bemerfen génauic.: adverte, 


Virg. Aen. III. 115, i. e. atb Achtung: 
quam fanguifugam adpellari adverto, Plin. 
H. N. VIII, 10: advertere pericula, Tac. 
Ann. XHU, 13: «ud führt man an Tacit, 
Ann. III, $2 ne princeps antiquae parfi- 
moniae durius adverteret: «ber paríimo- 
niae ift bet Genitiv unb geböst ju princeps ; 
der Sinn i(t, e$ moͤchte ber duri, ber noch 
bie alte Sparfamteit liebte, es bart (trafen 
oder ahnden. Daber paflive, 4. &.adverte- 
bantur familiares adlentire, Cic. ad Div, 
I, 1, &.e. man bemertte, daß bie freunde ic. 
Ya man findet animo advertere bemer: 
fen, beobadten, Plin H. N. XXV, 2 in, 
wo einige dd. haben animadverto, Das: 
bet advertere in aliquem 7.4. animad- 
vertere, ftrafen, Tacit. Ann. li, 32. V, 9: 
aud) aliquid; bdber durius adverteret, Fb. 
IH, 52, f. votbet. 2) an fib ziehen, au 
mertiam machen, E. animum alicuius 
oder aliquem, 34. €. advertcrat ea res Sa- 
binos, Liv. I, i3: advertit ea res Vefpa- 
fiani animum, Tacit. Hiit. Ill, 48: doctos, 
Plin. Epift. I, 10 ante med.: omn^s ad- 
vertit, quod eminot, Ib. Villi, 26. Pavticip. 
Adverfus oder Advorfus, a, um, bat aue 
diefe —— und ſteht in manchen 
Falle adjective: befonders beifts ı) uad) ung 
zugekehrt, aegen über ſtebend, befonders 
unferm Gefihte gegen über jtebenb, 3. €. 
fo! adverfus, Cic. Somn. Scip. 5: adv-^r- 
fos ftare vobis,1b. 6: veftigüs adverfis (taut 
contra noftra veftigia, Cic. Acad. Illl, 39, 
vonden 9intipoben : baber a) vorn oder auf 
ber vorderiten Seite befindlich, z. €. vui- 
nera adverfa. Cic. Harufp. 19. cont. Or IE, 
28, Wunden auf ber Bruſt: adverfo corpora 
vorn an ber Bruft, Cic. Verr V, i: ad- 
verfi dentes die vorvern-Zähne,Cic. Nat. 1), 
U, 54: b) entgegen, zuwider, J. — 
. n*mniixii 
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nemini adverfus, Terent. Andr. I, 1, 37: 
Aber widrig, unguͤnſtig / abaeneigt, eut: 
utn, 4. €. venti adverfiflimi, Caef. B. C. 
ll, 107: adverfa valitudo, Liv. X, 32: 
aiverfa avi, Cic. Div. I, 16 e pocta, i. e, 
pider die Yufpicien: mentes, Cic. Sull. 1o :. 
sex , Caef, B. G. Hill, 28: annus adverfus 
fugibus, Liv. Ill, 12, i. e. ben Fruͤchten 
nicht gänftig, unfrudtbar: adverfa patrum 
voluntate, Liv. I, 46: oder fenatu adver- 
ia, i. e. wider Willen des ıc.: fo auch ad- 
vera nobilitate, Liv. XXXVIIII, 41, i, e. 
nider Willen des Adels: cafus, Nep. Dat. 5, 
i? umgluelihe Zufälle: fo aud) res ad- 


serie, Cic, Off. 1, 26, :. e. widrige Dinge, 
Unglüt: baber adverlum Unglück, 4 €. quid 
adverá, Nep. Dat. 5." Auch (tebt der Comp. 


adverfus i.e. abgemeigter, gehaͤßiger, Plin. 
H. N. XXXil, 4. c) adverfo flumine, 
y €. ſchiffen, Liv. XXIII, 40, bem 
Strome entgegen, jtromaufwärts. Auch) 
fi'*t Adverfum fubjkantive , 1. vorher. Da: 
ber y. €, adverfa 2 Ungluͤcksfaͤlle, Terent. 
He, HL, 3, 28: Plin. Pan. 31. b) Din: 
gt, die einander entgegen find, Cic. Top. 
u: Ex adverfo gegenuber, Liv. XXXXV, 
10: in adverfum auf bie Gegenfeite, Co- 
lm. III, 25. Geli. il, 30. Not. Adver- 
fas als Adverb. uud Praepof., f. Adverfus 
beionders. 

A»vEsPERASCiT , Pef. avit, Imperf. 
t$ wird Abend, Cie. Verr. IIU, 65: Aut, 
B. Hifp. 24: Plirx. H. N. 52. 

AnvisiLantäa, ae, f. i. 4. vigilantia, 
Raric. Ep. 11, 3, 

ApvíciLo, avi, atum, are, bep etwas 
vadam ober wachſam (eor, 1) eigentlich, 
s €, ad cuftodiam ignis, Cic. Leg. 11, 12: 
nepoti, Tibull. Il, 5, 93: fomnis, Stat. 
Theb. I, ra7. 2) tropiſch, i. e. wachſam 
feon, Corgfalt anwenden, 4. €, Ter.Phorm. 
1] 4,36. Andr. IIII, t, 49, Q. Cic. petit. 
conf. 14. Manil. 1,81. | 

A»vívo, xi, iftum, 3. leben bey, auch 
blof leben, 3. €. filiis, Tertull. adv. Mar- 
aon, III. i9. Stat. Theb. X1l, 424: Pand. 
XXXIII, 3, 28. XXXIIII, 4, 36. 


Anseäigirıs, e, 1) der fih burhSchmeis 
&eleven einnehmen läßt, Ennins ap. Non. 
2) ihmeichlerifch, 3. C. fermo, Ammian, 
Xi, 1: (36). 

AottANTER, fchmeichlerifch, Fulgent. 
Pancad. in Continuat. Virg. 


AnöLArıo, Ónis; f. das Schmeicheln, 
kubfoien, a) der Hunde, dominorum, 
Gc Nat. D. 11, 63, i. e. Liebkoſung: fo 
t1$ von dem Lieblofen der Tauben be» ber 
Begattung, Plin. H. N. X, 34. b) der 
Rıeniben, 1) die Schmeicheley, Cic. Amic, 


"5: aud gegen bie Thiere, das Liebkofen, 


HE. gegen bie Minder, Colum. VI, 2,5: 
:) emätbige Verehrung mit Beugung des 
tribes E m e. bumi iacentium, Liv, Vili, 


u. J 16. 
Schell, lar, Wört, 
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Anöräror, öris, m. ein Schmeidter, 
Au&. ad Her, llli, 21, Trebell. Poil. in 


Claud. 3. 


ApüràArÓnis, Adv. , ſchmeichleriſch Au- 
guítin, cp. 143. 

ApOGLATÓRÍUS, a, um, fdymeichlerifch, 
3. G. dedecus, Tacit. Ann. VI, 32. 

ApOLArRix, icis, f. Schmeichlerinn, 
ſchmeichleriſch, 3. €. gentes, Trebell. Poll. 
in Ciaud, 3. ci. Tertull. de anim. 5:. ] 

Apüro, avi, atum, are, ſchmeicheln, 
a) von Hunden, licbtofem, ftteidein, Lu- 
cret. V, 1069: canum adulantıum, Geil. V, 
14: auch von andern Thieren, 3. C. adu- 
lautum ferarum, Ovid. Met. Kur, 452 
adulantes, lb. 259: das aud von adu:or 
(eom kann. b) von Menfhen, aliqu-m, 
b. €. Dionyfium, Val. Max. Ill, 3 extr. 
Jud im Paflivo, à. €. adulati erant ab 
amicis, Hemina ap. Prifcian.: nec adulari 
nos finamus, Cic. Offic. I, 36: c) fouders 
bar (tebt Cic. Tufc. Il, 10 e poeta: cauda 
noftrum adulat fanguinem i. e. (tve etn, 
fi |c&io. certa, Not, Adulor Depon. ijt 
häufiger, 5 

AnüLoR, atus fum, ari, 1) sichmeis 
cheln, careffiren, liebFofen, a) von Hun⸗ 
ben, aliquem, 3. €. (urem, Colum. Vil, 
12, 5: «anum adulantium, Gell V, 14: 
fo aud) von andern Thieren, 4. €. ferarum 
ádulantum, Ovid. Met. Xlll, 45: adu- 
lantes, Ib. 259; das aber aud) von, adulo 
(eon famm, b) inégemeim von Menfhen, 
aliquem, aud alicui, 4. €. adulari atque 
admirari fortunam alicuius, Cic. Divin. IJ, 
2: plebem, Liv, XXIH, 4 in.: plebi, Liv, 
Ill, 69: Antonio, Nep. Att 8: praef-nti- 
bus, Liv. XXXVI, 7 in.: Neronem, Tacit. 
Ann. XV], 19: adulantem ( baé aud von 
adulo fep faum) omnes, Cic. Pif. 41i: 
adulando Komanortm imperium aut amici- 
tiam regum, Liv. XXXXV, 31. dud) país 
five, 4. € nec adulari nos finamus, Cic. — 
Offic. 1, 26. ©. Adulo. 2) demüihig und 
mit Beugung des Leibes einem (eine Chrs 
Int bezeigen, Liv. XXX, 16. Val, Max. 

ıll, 7 extr. 2: fo aud) Acfculapio, Tertull, 

de Pail 4 extr.: non tantum obfequi Do- 
mino debeo fed et adulari, Tertull. adv, 
Pfych. 14, i. e. verehren 1c. Not. Coimpar, 
Particip. adwlantius, Tertull. adv. Mar- 
cion. 37. : 

ApvLTER, eri, m. eig. vielleicht [iebfos . 
fenb , ber (bón rbut mit einem Frauenzim⸗ 
mer ıc. Daher 1) jeder, ber einem Frauen⸗ 
zimmer, mir bem er nicht auf legale urt 
ein Ehebündniß gemacht, ebelid) beywohnt, 
Zurer, ébebreder, Cic Latil. Il, E 
Ovid. Rem. 161: befonderd Ovid. Her. XX, 
8, wo coniux (Ehemann) entgegen gefent 
wird: Ib. XVI, 46 pluma te&us adulter, 
i. e. Syupiter, ber mit ber Latona ald Schwan 
burte: aud mit bem Genitiv, y. E adul- 
teros earum, Tacit, Ann. lil, 24, à e. 
Hurer ; baber mirbieó auch voi ben jid bes 

H gatten⸗ 


i 24 3 
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gattenden Thieren gebraucht, 3. €. Claudian. 
de corif. Mall. Theod. 304: Grat. in Cyneg. 
164: aud) von Bäumen, bie gepfropft wer: 
den, 5. C. arbufta, Manil. il, 22, das aber 
zu adulter, a, um, gebört. - 2) jeder, bet 
mit einem Frauenzimmer, fie fep ledig-oder 
verheurathet, butet oder unzuchtigen Um: 
gang Dat, Ovid. Her. XX, 8: Hor. Od. 
1, 36, 19, ober aud) mit'ibm buren will 
Ovid. Faft. II, 335, Hor. Od. Hl, 16, 4: 
Ovid. Her. XX, 8, i. e. durer oder Ehe: 
breder: baber nominis adulter, Ovid. Art. 
Il, 637, i.e. ber fid) rühmt, er babe mit 
einer geburet; ber alfo aleicbjam mit dem 
lamen burt. 3) Verfälicher, 3. €. mo- 
netae, Cod, Juft. I, 7, 3: folidorum, Ibid. 

IIII, 24, 2. j . 

x ke Aa ‚ae, f. Ceigentlid) Liebfofe: 
rinn, f. Adulter, a, um), jedes Frauen: 
zimmer, ledig ebet verbeuratbet, das mit 
einer Mannsperjon unzüchtigen Umgang 
bat oder huret, 3. €. virgo, Ovid. Her. 
VI, 133, ;. e. Medea:!Lacaena, Hor. Od. 
III, 3, 25: tauri, Ovid. Art, I, 295: babet 
aud) von £bieren, Plin. H. N, VIII, 16 in. 
fentit in adultera leo, RR 

Anurrer, a, um, I) hurerifh, ehebre: 
che riſch, (vielleicht von adulari eigentl.. lieb: 
fofend, ſchoͤn Fhuend mit Jemanden: und 
beraletdien üble Dinge haben insgemein ei: 
gentlihe gute Venennungen, 3. G. Hure 
»soy, i.e. Maͤgdchen ıc.), 3. €. virgo, 
Ovid. Her. VI, 133. Daher fub(tantive ad- 
ulter and adultera, durer, Zurerinn, f. 
adalter und adultera. Daher 2) unádt, 
falſch, nad)gemadt, &; €. crines, Hor. Od. 
I, 15, 19: clavis, Ovid. Art. III, 643: 
minium, Plin. H. N. XXXIII, 7 in.: nu- 
mus, Apulej. Met, X p. 243 Elm, 3) vet: 
derbt, 3. €. culta, Prudent. Hamart. 216. 

ApvuritRnAtT!O, onis, f. Verfälfchung, 

, €, einer Cade; Waare 1c. , Plin. H. N. 

XI, 6. 

ApULTÉRATOR, oris, m. ein Derfälicher, 
z. E. der Münzen, Warren ic. / 3. €. mo- 
netae, Pandekt. XXXXVIIIL, 19, 16. 

ApnrtTÉRINUS, a, um, unádt, a)bet 
Geburt nad, 3. €. fanguis, Plin. H. N. 
VII, a: cf. =; — 
alſch, nachgemacht, verfaͤlſchet, z. E. nu- 
im Cic. Offic. Ill, 23: clavis, Sall. Jug. 
12: fignum das fal(be unredte Petſchier, 
Cic. Clu-nt. 14. Liv. XXXX , 23. 55: fym- 
bolum, Ze. bie unrechte falíde Marie, 
Plaut, Dacch. II, 2, 32: Scammonium, Plin, 
H. N. XXVI, 8. 

ApvurLTkRIO, i, e. adulterium, Laber. 
ap. Gell. XVI, 7, ober. (tatt adulter, wie 
Nonins meynt. 
^ ApurLriRiUM, id, I) Hurerev» Ehe: 
brud, Cic. Or. II, 68: facere, Catull. 66, 
36: inire, Vellcj. Al, 45: committere, 
Pande&, , 4. e. begeben: 2) tropifó, 3. €. 
von Begattung der Thiere, Plin, H, N, 


VI, 5: aud) arborum, Ibid, XVII, v, i.e. 


b) unächr i. e. , 


/ 
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Pfropfung: 3) Verfälfhung, z. C. mer- 
Me lbid; XVIIII, 3.: Bar 

ApurrÉno, avi, atum, are, i) unrecht: 
mäßigen Beyichlaf aeniefen, e8 geſchehe 
in oder außer bem Ehejtande, buren oder 
ebebredben, Cic. Off, 1, 35. Leg. I,- 16: 
cum aliquo, ]uftin, XX XXIII, 4: dud ali- 
ges i, e, mit einem Srauenzimmer huren, 

ueton, Aug. 67. Daher adulterata equitis 
uxor, Suet, Caef, 48. cf, ibid, 6: Horat, 
Epod. XVI, 32. 2) veridifchen, 3. €. das 
Gute, Cic. Partit, 25: ius, Cic. Caecin. 26: 
cf, Amic, 25; gemmas, Plin; H, N, XXXVII, 
3: colorem, ibid, XVi, 40, Not, adulte- 
ratus nidus, Plin. H. N, X, 9. 

Apur.TUS, a, um, Particip. von adolefco, 
©. Adolefco, 

Avumprärım, im Abriße, folglich nicht 
enau, nicht vollfommen, nur einiger Ma: 
en, 3. G. etwas zu ſeyn fcheinen, Lucret. 

illi, 364. 

Apumsräriıo, Ónis, f, 1) die Becher: 
tung; 2) der Schattenrif, unvollfomme: 
ne Abbildung einer Cade, Entwurf, 3. €. 
Scenográphia eft frontis et laterum absce- 
dentium adumbratio, Vitruv, I, 2: baber 
tropi(d) durch Worte, Cic. Or. 29 extr, 3) 
Viad)iabmung zum Scheine, 3. €. bencfi- 
cii, Valer. Max. Vll, 3, ex. 8. ^ 

ADUMBRO, avi, atum, are, 1) Schat- 
ten bep etwas machen ober anbringen, be: 
fcharten, 3. (€. vineas tegetibus, Colum. V, 
5, 15. cf. VIII, 7, 4. XI, 2, 6. 2) üt 
ber Malerey: durd Farben eiwas einiger 
Maßen vorftellen, entwerfen, abfchartts 
rent, Quintil. VII, 10: Val. Max, VILL, a1, 
zex. Daher tropifh 3) etwas enrwerten 
;. €, a) unvollfommen nachmachen ober 
nachahmen, gleichſam abichattiren, 3. €, 
honeita a natura tangüam adumbrapıtur, 
Cic, Fin. V, 22: fios lu&us irhitari atque 
adumbrare dicendo, Cic; Or. II, aT. E E, 
ausdruden, entwerfen: id ipfum adum- 
brare conati, Ibid. ll], 4: fo auch literas 
inanes vana fpecie libertatis, Liv. XXXIII, 
3t in, Damit (dattiren, i.e. eine leere 
Hoffnung darin zeigen. Daber adumbra - 
tus, a, um, von allem, was gleihfam nicht 
ausgemalt fondern nur enrworfen worden, 
folglich nod) unvollfommen oder unvollen- 
det ijt; z. €. adumbrata imago gloriae, Cic, 
Tufc, HI, 2 in.: adumbrata figna virtutum, 
Cic. Coel, 5, i e, nidt ausgebildete, nod 
unvollfommene: adumbratae intelligentiae, 
Cic. Leg. I, 22 extr.: opinio, Cic. Fin. 
Il, 24: iudicium, Cic. Sull, r8 extr, b) 
durchs Sieben entwerfen oder einiger Ma- 
en bejchreiben, 3. €. fpeciem eloquentiae, 
Cic. Or. 14. cf. Or. Il, 47: c) in Geban: 
len entwerfen i. e. erdichten, 4. E. aufto- 
rem ementiendo, Cic. Dom. 30. Saber 
adumbratus, a, um, was nur in Geban- 
fen, nicht aber in der That it, erdichter, 
vorgeblich, 3. G. dii ( Epicurei) adum- 
brati, Cic, Nat. D. I, 27: vir adumbratus 

€ Cic. 


^-— 


— — 


"XII, 934: 


patient, It. 
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Cic. Verr. Il, 35, i. e. der nur ben Namen 
hg Ehemannd führt: laetitia, Tacit. Ann. 

» 3. . 

AvüwNArto, Ónis, f. Veremigung, Cy- 
prian. Ep. 57 (60) und 60 (62). 

Anunciras, ats, f. bie eingeboane 
Krümme, 4. C. eines Schnabels, Cic. 
Nat. B. Il, 47. Plin. H. N. X, 49. 

Avuncus, a, um, einwärts gebogen, 
einwärts trumm, z. €. nafus, Terent. 
Heaut. V, 5, 18: ferrula, Cic. Cluent. 
48: ungues, Cic. Tufc. li, 10: curvata et 
— adunca, Cic. Nat. D. I, 24: vomer, 

v:d. Faít. Il, 295: praepes Jovis, Ib. VI, 
195. Nt Bogeldes Jupiters mit eingebognem 
Schnabel, i. e. Adler; hamus: Ovid. Met. 
falx, fb. XIIII, 628: roſtra, 
Plin. H. N. "XI, 37 ante med. 

Apüwo, avi, atum, are, vereinigen, 
vereinbaren, verbinden,  Iuftin. II, 12. 
VH, 1, La&ant. de mort. perfec, 45. 


,Apvocàra, f. Advoce. 


Anvöcärıo, önis, f. 1) eigentlich bie 
SZerbey: oder Zerzurufung,/ z. C. eines 
Meniben, ober mehrerer, befonders eines 
oder mebrerer Freunde, damit fie mit Rath 
unb That an die Hand geben, befonders bey 
Spreceffen ; menu man jemanden oder mehrere 
u ſich ruit. um fie zu bitten, daß fie den 
—* fubren oder bod) mit Rath beujtehen, 

ic. Sull. 29 advocationem hominis — ho- 
neftavit: bod kanns aud) zu n. 2 geboren. 
a) die zufammeu gerufenen gerichtlichen 


de felbft, oder ihre Derfammiung, - 


* €. copiofa, Cic. Quint. 14: togatorum, 
ic. Caecin. :5: advocatio ca eft, Cic. 
Rofc. Com. 5: cum ingenti advocatione, 
Liv. H1, 47: aud hominis, Cic. Sull. 29: 
f. n. 1: aud maximarum rerum, Cic: Verr. 
I, 49, wors jedoch vielleiht lleberfequng 
ift: haec advocatio, Cic. Sext 56. 3) bie 
Erlaubnig gerichtliche Beyſtaͤnde berzu zu 
rufen, folalid) der Aufichut der gerichtlichen 
Unterfuhung, damit der —— erſt ſich 
recht liche Beyſtaͤnde anſchaffen und ſich Raths 
erbolen konnte, die gerichtliche Friſt, z. E. 
binas advocationes poftulent, Cic. ad Div. 
Vil, u. Daber jeder Auſſchub, die Srift, 
. €. nimis magnam advocationem dedi, 
— de Confol. ad Marc, 10:. ratio ad- 
vocationem petit, Senec. de ira l, 16: 
det eis advocationem, Senec. nat. quaeit. 
VII, 10. 4) Ueberlenung, 3. €, maxi- 
marumrerum, Cic. Verr. 1, 49. 5) pro: 
ce&fübrumg, ijt haͤufig, 3. €. iv re mili- 


tari cautior, quam in advocationibus , Cic. _ 


ed Div. VII, :0: in advoqationem venit, 
VaL Max. VII, 3 ex. 5: advocationem 
'fufipere, Pand. I, 16, 9: in advocatione 
quadam, Suet. Gramm. 22: iniunda ad- 
voarone, Plin. Ep. Hi, 1t, 19: aud) Ib. 
Vi bresmal. 6) bet Troft, Tertull. de 


Anrdeäror, 3) ber Herzuruſet, Nder 
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2Seyfteber , Bevftand, 3. C. mendicorum, 
Tertull. adv. Marc. III, ı5. 

Apvócarus, f. Advoco. AS 

Apvóclto, are, i.e. faepe advocare, 
Feft. 

Apvóco, avi, atum, are, 1) bersu- 
berbeyrufen, es fep warum ed wolle, 3. €, 
aliquem ad obfignandum, Cic. Attic. Xil, 
18: focios in coetum, Virg. Aen. V, 43: 
eo (fcil. in aedem) fenatum advocet, Sall. 
Cat. 46 Coft. :: popuiuin. ad tribünum «cle- 
rum, Liv. I, 59: 4md concionem, (ic, 
Verr. III, 80. Liv.. V, 7, i.e. das Volk 
gu einer fermtiden Verfammiung unb vnhós 
rung einer Rede; aud) jagt man barur; ad- 
vocare ad concionem, obne populum oder 
plebem, das zu vergeben ift, Liv, ll, x 
extr. XXVI, 48 extr.: populum (tebt bubey 
Liv. XXXXIll, 33. ferner: viros in con« 
filium, Cic. Verr. Ill, 8: aliquein aegro, 
Ovid. Rem. 110, i. e. ad aegruri: gaudiis, 
Hor. Od. Ill, 1t, 13: aud) tropiſch/ 3. €. 


' animum ad fe ipfum, Cic. Tufe, !, 5 in.: 


befonders einen ^ersurufen . des Beyſtan— 
des wegen, zu Zuhe ruſen, um mit Rath 
und That beuzujteben, 3. €. quos tibi ad- 
vocafu, Cic. Qwunt. 2, fcil. zu Gebülfen: 
deos, Tacit. Hift, Ill , 41, aud) tropiſch, 
. €. arma, Virg. Aen. VIII,.249: vires, 
senec. Benef. Vi, 2: purpuram diis pla- 
candis, Piin. H. N. Villi, 36 — befonberé 
bep Proceſſen, 3. €. amicos, bafi fie ung bey 
unferm Procefle mit Rath und That bevfte: 
ben oder aud) als Advocaten ibn furren, oit 
bod als Zeugen babe» ſeyn ober (oni ibre (oe: 
genwart beo unferm Proceiie vor Gerichte 
(denten mögen, je. viros bonos, Cic.Quint. 
21: conf. c. 22, Plaut. Caf, HI, 3, 6. Terent. 
Phorm. 11], 1, 8;. 2) preccfi fuhren, 3. 
(€. amicos cum improbo Luciiio —— 
Lucil. ap. Non.: hic advocat, hic au ft, 
Senec. de brev. vitae 2: contra Caefar:m 
advocare, Senec. de Clement. 9 extr. ,- 100 
man jebod) aud) amicos verjiehen will: 


‚man zieht aud) bieber Cic. C uent. 19. ad- 


erat frequens, advocabat omni ftudio cet. , 
wo amicos wohl verjtanden werden kann. 
3) Iriſt suchen oder befommen, eig. vor 
Gerichte; bann tiberbaupt Friſt fun en oder 
befommen, folglib sdnern, 3. €. veniam 
advocandi peto, Plin. Ep. V, 8 extr. 4) 
tróften, 3. €. languentes, Tertull, adv. 
Marcion, IIT, 14. Daber Particip. Advo- 
catus, a, um, berbey gerufen- 3. €, um 
unſern Proceß entweder zu fitbren ober doch 
mit feiner Gegenwart oder Natb und zbat 
bevsufteben: daher Advocatus, i, Suiff. 
1) einFreund/ der einem bep ubrumg bee pro: 
teiles bevitebt, rechtischer 2Devüano, Con 
fulent, Adwocat, Cic. ad Div. VII, 14: 
Cic. Ciuent. 40: Cic. Sull. 29: Offic. ], 10: 
Or. U, 47: Cic. Quint. $: Caecin. g: Te- 
rent. Eun. II, 6, 26: Ad. IIII, 5, 43. 
Doch wird insgemein der davon unterſchie— 
"v ber bie Rede hält, und der ſonſt patro- 
2 ’ : 


nus 


^ 
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pus chufae heißt; bod) (tebt es fo Quintil. 
XI], 1. Plin. Epift. V, 4: auch iſt er viel: 
feiót im Gicero zuweilen mit darunter be: 
riffen. 2) aud überbaupt ein Beyfteber, 
eyitandı }. €, volo adeffe advocatos, 
Ter-Eun. ll, 6, 26: Cic. Caecin. 9: dod 
fónnen aud) rechtliche Bepſtaͤnde gemeint 
ſeyn: f. vorher: vellem adefiet fine advo- 
catis, Cic. Phil. I, 7, wo er die Soldaten 
meint: aber aud) auf bie rechtlichen Bey: 
ftánbe (derybaft gezielt (cpm tann: fapien- 
tis cogitatio non ferme ad inveftigandum 
adhibet oculos advocatos, Cic, Tufc, V, 38, 
i e. als Gebüifen. So audAdvocata, Cic. 
Acad. LII, æ7 in. Beyfteherinn, Advo⸗ 
catinn. 
-Aunvörtärus, us, m. dad Zerzuflie— 
en, Cic. Tufc, II, 10 als Ueberjeger des 
eſchylus. 

Apvöriro, are, herzufliegen zumal 
meboanalé ; * €. papilio advolitans lumi- 
nibus, Plin. H.N. ki 19: cf, Prudent. adv. 
Symm. II, 573. 

A»vóro, avi, atum, are, bersuflie: 

en, 1) eigentlid) von Mögeln, Wespen, 

ienen w., avis advolans ad eas aves, 
Cic. Nat. D. ll, 49: in agrum e mari, 
Piin. H. N. X,.39: cf. XXVIII, 10 extr.: 
X, 40: 2) tropifd, bersufliegen i. e. (dnell 
herzu fommen, berzueilen, z. €. burd lau: 
fen, ‚fahren, geben, fliegen ıc., von Men: 
(ben, Thieren und Dingen, 4. €. Schiffe, 
Gerüchte, Gedanlen ıc., 3. E. von Men: 
(ben, 4. €. Romam, Cic. Cluent. 6: in 
Formianum , Cic. Att. U, 13: ad nos, Ib, 
HH, 4: cf. Cic. Sext. 4. Caef. B. G. V, 
17: Liv, XXXV, 9: von Dingen, 3. €. 
fama, Virg. Aen. X, 511: £2uA»» ad pec- 
tus, Cic. ad Div. XV, 16. Gtebt N ins: 

emein mit ad, 4. E. ad aves, Cic. Nat. D. 
i 49: ad pe&us, Cic. ad Div. XV, 16: b) 
ohne ad, 3. €. Roftra Cato advolat, Cic. 
Att. I, 14: €) mit in, y. €. in Formia- 
num, Cic. Att. H, 1:3: in forum, Liv, 
XXXV, 9: d) mit bem Dativ, 3. C. la- 
minibus, Plin. H. N. XXVIII, 1o extr, : 
Aeneae, Virg. Aen. X, 511. 
|». ApnvoLvo, vi, ütum, 3. 
zen, rollen oder Follern, 3. E. robora fo- 
cis, Virg. Georg. Ill, 377: .fe ad ignem, 
Piin. H. N. Xl. 37: 2) fe advolvere oder 
advolvi, von Supplicanten, wiederfallen, 
3. €. genibus alicuius, Liv. VIII, 37. Vell. 
il, 80: pedibus alicuius, Curt. fir, 12: 
aris, Propert. lll, 15, 1: auch genua ad- 
volvi, Tacit. Ann, l1, 13, Salluft. fragin. 
ap. Serv. 

ApvoRSUS, ADVORSUM, 
ſ. Adverfus, Adverto. 

ApvRcGEO ( Adurgueo), fi, fum, 2. em 
ober auferwas zudrängen, drücken, 4. €. 
dentem, Cel, VII, 1: tropifch, zufeken, 
verfolgen, Hor. Od. ], 37, 16, 

Apüno, ufR, uftum, 3. 1) eigentlich 
bremuen, an erase, folglid brennen, 


ApvoRTO, 


1) berzu wäls - 


, 
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wenn es nicht tief binein geht, 4. E. homi- 
nes fine gemitu aduruntur, Cic. Tufc. V, 
27 , 1, e. lajfeu fib brennen: baber a) au: 
brennen, 3. €. eine Speife, Terent. Ad. 
Ill, 3, 63: ci. Horat. Sat. I], 8, 68: b) vers 
(engen, 3.'€. capillum, Cic. Tufc. V, 20: 
veftes, Liv. XXXVIIII, 22: c) entzünden, 
. €. bie Schentel beym Reiten, Plın. H H. 
XXVII, 15 extr.; 2) von der Aálte, 
weil fie eben (o brennt und Echmerzen madt, 
und eben ben Schaden thut, 3. E. ne iri- 
gus adurat, Virg, Georg. I, 93. Ovid. Met, 
Allil, 763, i, e. verlege: 3) tropiſch, Hor, 
Od. I, 27, 15, i, e. entzunden, ij, e. verlegen. 
Particip. Aduftus, a, um, ftebt a) aud ads 
jective, 4. €. color aduftus, bunfie, braune 
Ada mie man aucfiebt, wenn einen die . 
Sonne er gebrannt bat, Liv. XXVil, 47 
fi qui forte aduftioris coloris ex recenti 
via effent. b) im Cicero Att. V, 20 extr. 
inceudio aduftus eft, von einem, ber vor 
Gerichte zwar nicht verurtheilt worden, bod) 
nidt ganz ohne Blame weggefommen ijt 
olglich gleihfam ver(enat worden ; bod) bat 
‚d. Erneft, Ambuftus, 4. Ambuftus in Am- 
buro, 

Apusaue, I1) ftatt usque ad, 3.€. adus- 

ue columnas, Virg. Aen. XI, 262 : cf. Hor. 
Sat. 1, 1, 97. 1, 5, 96. Gell. XV, 2 in., big 
u beni. 2) Qdverbialiter, Apulej. Met, 
D p. 127 Elm. adusque derafo capite i. e. 
prorfus : wo nidyt cutem fehlt. 

Apüstio, onis, f. Anbrennung, Ent: 
zündung x. , 3. €. picis, Plin. H. N. XIII, 
20 poft med. : contra aduftiones, Ib. X XVIII, 
6 poft med.: aud) Entzundung im Körper, 
j. €. aduftio infantium, quae vocatur fi- 
riafis, Ib. XXX, ts in.: auch in Bäumen, 
lb, XVIl, 15 med. j 

Anustus, a, um, f. Aduro. 

Apüror, adufus fum, 3. ganz verbrau: 
chen, 3. €. omne cafeum, Cato R. R. 16. 

AnvLisus, i, ein Berg in Bootien, Plin, 
H. N. llli, 7. | 

ApYNÀMON vinum 7, e. invalidum, Plin. 
H. N. XIII, 16 in., moet befdrieben wird: 
es fommt Waller dazu 1c. 

ApYruM, i, n. ciu aebeimer, heiliger, 
ftt des Tempels ober fonjt eines geheilig- 
ten Ortes, wobin niemand, außer ben Syrie: 
(term, geben durfte. 3. €. Virg. Aen. II, 
115, 297. Vl, 98: daher ex adyto tanquam 
cordis refponfa dedere, Lucret, I, 737, i. e. 
aus bem Innerſten des ıc. Not. adytus, us, 
(tatt adytum, 3. €. adytus cet. , Acc. ap.Non, 

Aka, ac, f. eine Ctabt in Colchis am 
Fluſſe Phaſis, Plin. H. N. VI, 4: baber 
Aeaeus, a, um: f. Aeaea. 

AxkÁcipEiUSs, a, um, 7. e, ad Aeacum vel 
ad Aeacidas pertinens, 3. €. Aeacideia. 
regna, Ovid. Met. VII, 472, i. e. bem Aea⸗ 
cus fonft geGerig, 2teacidy, 

Aräcives, ae, m. 1) be Aeacus Sohn, 
Entel oder Nachkomme, a) Cobn, 5. €. fo 
beipr Phocus, Ovid. Met. Vl, 668: Araci- 


dis, 
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dis, Ib. VIH, 4, :.-e. Peleus und Telamon : 
Aeacidae, lb. Xll, 365, i. e. bem Peleus: 
b) Enkel, 3.6. jo heißt Achilles, bed Peleus 
Eobn, oft, M G. Ovid. Met. XII, 83, 96. Art. 
Ii, 735. Faft. V, 3go. Virg. Aen. 1, gg extr.: 
Aeacidis, Ovid. Met. Xll, 33, i. e. Adhil: 
les und Ajar. c) Urenfei. So heißt 3. €. 
Pyrrbus, des Achilles Sohn, Virg. Aen. 
ll, 296: d) einer von den Nachtommen, 
3. €. Porrhus, Konigin Macevonien, Enn. 
ap. Cic. Div. il, 56: - Virg. Aen. VI, 840 
Aeacidem cet. (peint der Sonig Perſeus in 
Macedonien zu ſeyn, der fein Geflecht vom 
Achilles ableirete: fo aud) Sil. 1, 627. Andre 
verkeben bensibaig Porrhus in Macedonien, 
aber nicht (o (bitild. Not. Vocat. Aeacide, 
Ovid. Her. Vill, 5 und Aeacida, Ib. III, 
87- Enn. ap. Cic. Div. lI, 66. Folglich iſt 
Nomin. aud Aeacida. 

AxzAcipiwus, a, um, 7. q. Acacideius, 
à. €. mirae Aeacidinae, Plaut? Afin. II, 3, 
25» Adilifhe ıc. vom Aeacides i. e. Achil- 

5. 
Aräicius, a, um, Aeaciſch, 3. €. Flos 
Aeacius, Colum. X, 175, ift bie Ayacintbe, 
vom Ajar, einem Entel des Aeacus, fo gez 
nannt: weil (ie aus feinem Blute entſtanden 
(eon (ol, Plin. H. N. XXI, t1: med.: bed 
will bevm Colum. (tatt Aeacii flores Hein: 
fius fieber leen Aeacidae ( genit.) flores, 
welches Gesner bafelb(t billigt. Dem Aea- 
cides ijt ber Ajar. 

AzàAcus, i, ein König in Aegina, Sobn 
des Jupiter und der Aegina, Gemahl der Eu: 
dei, Dater des Peleus und Telamon, folg: 
lid) Großvater beé Achilles und Ajar: auch 
Bater des Phocus von der Piamathe : wird 
aud wegen feiner Gerechtigkeit ein Richter 
ber Unterweltgenannt. Als feine Inſel eiıt- 
mal entwöltert war, fo verwanvelte Jupiter 
einen Haufen Ameifen in Menſchen, die def: 
jelben Unterthanen wurden, und bie er babet 

um Andenten Myrmidones nannte; f. dieſe 
abel Ovid. Met. VII, 621 feq. 

AEAEA, ae, undArAEr, es,f. eine Infel 
be» Italien, gegen Sicilien, wo bie Circe, 
nad anbern bie Galopio, (fofagt Mela II, 7, 
Hygin. fab. 125) gewobntbaben ſoll. Daber 
Aeaeus, a, um, 3. €. a) puella Aeaea i. e. 
Calypfo, Propert. Ill, 10, 31: b) bie Circe 
betreffend, 3. E. Acaeae infula Circae, (Cir- 
ces), Virg. Aen. IIl, 386. Diefe Snfel der 
Girce jheint in der Gegend von Circeji ge- 
legen su baben, wenn jie jemals in ber Welt 
geweien. Aber wie heist bie Circe Acaea? 
vieleiht durch eine Verwechſelung mit ber 
Calvpſo, oder von der Stadt Aea in Colchis: 
fo beißt andy Telegonus, der Sohn der Girce, 
Aeaeus, Prop. Il, 23, 42: fo aud) Aeaea 
venefica, Ovid. Am. 111,7, 79, i. e. Circe. Das 
ber zauberiſch, 4. C. artes Aeacae, Ovid. 
' Am. IL 15, 10: carmina, Ib. I, 8, 5. 

AgaANTIUM, f. Aeas. | 

Ass, antis, m. 1) ein Fluß in Epirug, 
Plin. H. N. III, 23. Mela ]l, 3: fließt ing 
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Conifóe Meer. 2) i. 4. Ajax (gr. A'«9) . 
Aufon, Idyll, VI, 12: daher Aeantius , a, 
um: daher Aeantium a) fcil. — 
Stadt am Vorgebirge Sigeum, mo Ajar bes 
graben liegt, Plin. H. 'N. V, 3o: b) fcil. 
romontorium ein Borgebirge in Magneflar 
b. IN, 9. j 
AxknvriUS, a, um, eine Familienbenen> 
nung. Daber lex Aebutia, Cic. Agr. M, 
8. Gell. XVI, 10, von einem gewiffen Ae- 
butius. : 
Azcaz, arum, eine Stadt in Lucanien, 
Liv. XXl1Il, 20. 
AxcasroR, AEDEPOL, f. Ecaftor, Ede- 


ol. 
E Asves und Asoıs, is, f. 1) eigentlid 
jedes Gebäude, befonders in der Stadt. 
Daher z) ein Zaus; bod) ift bier der Plur. 
Aedes üblicher, 3. €. Cic. Verr. I. 19. Tufe, 
V, a1: feitener ftebt da bet Singularis, 5. ©. 
Gell. IIII, 14. Plaut. Afin. 1, 3, 67. 3) ein 
Tempel, eine Birche, iſt febr haufig» y. E. 
Cic. Cat. iI, 6 cet. Sym P/urali (et man facrae 
dazu, um e6 von Aedes, ium, dad aus zu 
unterfheiden, 5. €. aedes facrae, Cic. Verr. 
III, 53: Dom.49: auch fingul. aedes facra 
ftebt Cic. Flacc. 19 in. Not. £ft fehlt das 
Wort aedes, 3. €. ad Caftoris, Cic. Mil. 33, 
fcil. aedem: a Veftae, Cic. ad Div. XIII, 2. 
fcil, aede: cf. Grämmat. 2.5. IJ, c. r. Abſchu. 
5. 4) ein Theildes Ganfes ober ein zimmer, 
k €. per omnes domi aedes, Plaut. Caf. 
Il, 5, 31. 5) tropifh von ben 3ellen der 
Bienen, Virg. Georg. IIII, 258: 6) aedes 
aurata, Suet. Caef. 84, i.e. ein )cbiwbe 
oder Bühne zu Aufftellung des Leichnams 
beó Gáfar. Not. aedis Nominat. jtatt aedes 
fommt oft vor,' 3. G. Plaut. Afin. I, 3, 67 
Ed. Gronov.: Liv. 1], 33 extr. II, a1. VL, 5 


extr. Ed. Drakenb. 


Arpvicüra, ae, f. 1) jedes Kleine Gebaͤu⸗ 
de überhaupt, Plaut. Epid. 11T, 3, zı in ae- 
diculam iftanc feorfüm concludi volo i. e. 
Häuschen oder aud Zimmer, | 2) eine Fleine 
Rirche, Rapelle, Cic. Dom. 53. Liv. XXXV, 


9, 41. 3) ein Fleines «aue, Wohnbaus, 


bod) insgemein im Pinrati, Cic. Parad. VI, 
3. Terent. Phorm. 1111, 3, 58. 4) eine Aus: 
böblung in der Wand, um PVildjaulen bin: 
einzuferen, eine Rifche, Bilderblende, 1. C. 
in cuius (anguli) aedicu'a erant Lares, Pe- : 
tron. 29: Nemefes quindecim aediculis in- 
clufit, Plin, H. N. XXXVI, 13 ante med. 
aud) vielleiht Liv. XXXV , 41 extr. fupra 
faftigium aediculae; 16 e$ nidt bier Ka= 
velle. ift. 

Aepıracıo, eci, a&um, 3. i. 4. aedifico: 
fommt vielleiht nicht vor, aufer Daß Pandc&. 
XVII, 2, 60 med. aedificare velles Ed. 
Torrentini aedifacere ftatt aedificare bat. 

AgpírEx, icis, i. e. aedificator, Tertull. 
de idolol. 12. 

AxníricATIo, ónis, f. 1) ba? Bauen, 
ber Bau, à. G. domum tuam ct aedifica- 
is ge perfpexi, Cic. ad Div. V, 6: cf. 

3 


Cie. 
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Cic, Pif. 21: ad Q. Fr. 11,.6: 2) das Be: 
báuoe, 3. E.. neque aedificatio neque va- 
ſum eft pretiofum, Cato ap. Gell. XIll, a3: 
ud) die Gebäude zuſammen, 3. €; portus in 
aedificatione  adfpe&uque urbis inclufos, 
Cic. Verr. llli, 52. 

AgpiricAriuxcüra,ae, f. v) der Bay, 
wenn man vermindernd ober ſcherzend redet, 
Cic, ad Q. Fr. Ill, 1, 2: 2) ein Klein Ge: 
báube, 

Aeviricäror, Oris, m. 1) bet ein Be: 
bäudebaur; befonders der gern baut, Nep. 
Att. 13: Colum. 1, 4, 8: Flor. l, 8: Juve- 
nal. XlIll, 68. 2) babet aedificator mundi 
: e. YOerEmeifter, Cic. Univ. 2: Cic. Nat. 

. 1. 9, 

Aepıricärörıus, 2, um, das Bauen 
betreffend, bauend, daher tropiſch, z. G. ver- 
bum aedificatorium mortis i. e. verurfez 
(deno ıc., Tertull. de carne Chrifti 17. 

AkpiriciArLis, e, das Bauen oder das 
Gebäude betreffenb, 3. G. ad aram Jovis 


aedificialis contugit, Di&. Cret. 1], 12: àttz. 


bre ixdd. baben ante aedificiale, i. c. ante 
aedificium, regiam: daß aljo aedificiale 
Bebäude, Dalajt, wäre. 

Aepiriciörum, i, ein Gebaͤudchen, fei: 
nes Bebaude, Infcript. ap. Gruter. 

Aspiricium, i, ein jedes Bebdude, 3. €. 
ein aus, Cic. Q. Fr. Ill, 9. Liv. V, 4t: 
exftruere, Cic, Mil. 27: incendere , Salluft. 
lug. 23. Cacf. B. G. Ill, 29. 

Akpirico, avi, atum, are, (tatt aedes 
facio, folglih 1) eigentlich ein Zaus oder 
Gebäude mahen, bauen, obne Accuſativ/, 

.E. Cic. Q. Fr. U, 6 Tribus locis aedi- 
ico, id baue amic.: eleganter aedificet, 
Colum. I, 4, 8, baue mit Geihmad: 2) et: 
was erbauen, errichten, oder bauen,anlegen, 
ET domum, Cic. Q. Fr. ll, 4: urbem, 
^ic. Verr. III, 54: porticum, Cic. Dom. 
43: ferner navem, Cic. Verr. V, 18: car- 
cerem , Cic. Sull. 25: villam, Cic. Offic. III, 
13: hortos, ‚Cic. Att. VIII, 13 extr. , f. e. 
anlegen: 


Pandc&. XXXXI, ı, 30 extr., i. e. cin Ge⸗ 
báube darauf bauen ,.(ié bebauem, 3) tro: 
piih, 3. G. rempublicam, Cic. ad Div. 
VIII, 2, i. e. conkiteere: caput, Juvenal, 
VI, 5o:, voit einer bobew Haarfriſur: 
corpora, Claudian. de conf. Mall. Theod. 
321. j 
AtgniLÁTUS, us, i. e. Acdilitas, Feft. 
Akpiris, is, m. (eig. ein Adje&t. Aedilis, 
e, bie Gebaͤude betreffend, babet fubftantive 
fcil. magistratus oder vir) der 2teoilie, war 
ı) eine obrigteitlihe Perfon in Nom, die die 
Aufſicht uber die dffentlidyen und andern Oe: 
bdude, nebſt ber VPolicev, unb befonderg bte 
Beforgung der oͤffentlichenSchauſpiele batte: 
f. Cic. Leg. Hl, 13. Urſpruͤnglich waren nur 
pe Aediles, das waren die Aediles ple- 
bis: bernad) wurden nod zwey binzirgefügt, 
das find die Aediles curules, bie vorneb- 


claffem , Cic. Manil. 4: equum, 
Virg. Aen. 1l, 16: aud) infulam in mári, 


; | 
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mer waren als jene, und ihren Nang gleich 
nad) den Pratoren hatten, Endlich wurden 
aud) vom Auguſtus jme» Aediles cereales 
gemacht, Wenn die Alten von ben Aedili- 
bus reden, fo meynen fie insgemein die Guz 
rules; fie ſtehen oft im Gicero, Yiviu$ x. f. 
Liv. Vll, 1. Das Alter dazu war insge= 
mein das 38fte Jahr." 2) aud) eise und wie 
es (deint die bodie obrigteitlicbe Perion, 
in manchen Municipiis, nad unfrer Art 
Därgermeißen, Schuldheiß, Cic. ad Div. XI, 
13. Not. Aedilis, e, Adjective, Aediliſch- 
bie Nedilen betreffend, 5. E. ludis dare aedi- 
libus, Plaut. Poen. Vl, 2, 52, i. e. zu den 
Aediliſchen Schaufpielen, wo nicht ludis tet 
Ablativ iſt: bem Nedilen am Schaufpiele, am 
Schauſpieltage ic. 

ArpitirAs, atis, f. bie 2febilitát i. e. 
das Amtdes Aedilis, Cic. Offic. Il, 17: aedi- 
litatem petere, Cic. Cluent. 25: gerere, 
Plaut. Stich. ll, 2, 29: aedilitate fungi, Cic. 
Of. 1, 16. 

ArpiLicius, a, um, Aediliſch i. e. bem 
Aedilis oder bie Aediles betreifend, dahin gez 
börend, von ihnen berrührend 1c. , 3. €. mu- 
nus aedilicium, Cic. Offic, Il, 16, 2. e. Aedi- 
litas: repulfa aedilicia i. e. aedilitatis , Cic. 
Planc. 21: feriba aedilicius, Cic. Cluent. 
45: praetexta toga, Cic. Vatin. 7: largi- 
tio, Liv. XXV, 2, i. e. aedilium: aedilicii 
(fcil. ludi) oder aedilicia (fcil. munera 3. e. 
Judi) Schauſpiele ber Aedilen, 3. €. ve&igal 
aediliciorum , Cic. Q. Fr. I, 1, 9: edi&uin, 
Pand. XXI, 1, i, e. aédilium: babet a&io 
aedilicia, Ib. 47, i. e. ex edi&to aedilicio : 
befunders merfe man vir aedilicius ober bloß 
Aedilicius, Cic. Brut. 23., Vatin. 7: cf. Pif, 
36, i. e. einer, der Yedilis gewejen iſt/ folglich 
ber adiliihen Charafter bat. 


Arpirimor obet AxpíTÜnmon, ari, ji. e. ° 
fum aedituus, Pompon. ap. Gell, Xll, 10$ 
wo Nonius aedituor lieſt. 

Arpirimvus, ( Aeditimus), i, m. i. 4 
Aedituus, Varr. R. R. I, 2, x: 1, 69, a. 
Cic, Top. 8. . 

AgpirvA, ae, f. Rüfterinn, Aírdne- 
rinn, Infcript. ap. Fabrett. Daher tropifdyz 
4. €. templi aeditua, pudicitia eft, Tertull, 
de cultu fem. 1. 

AkpírvALis, e, i. e, ad aedituum perti- 
nens, z. G. lex, Tertull. de pudic. 16. 

AgpiTEgNS, tis, i, 4. aedituus, Lucret. 
VI, 1273. 

Aeoırvo, avi, atum, 1, 3. e. fum aedi- 
tuus, 3. E. aedituawit, Infcript. ap. Reinef. 

Aepvıruor, f. Aeditimor. 

Aevırüus, i, m. i. e. cuftos aedis, der 
Turdner, Rüfter , Glöckner, Cic. Verr. 
HH, 44. Suct. Dom. ı. Plaut. Curc. I, 3, 
48: auch tropiſch Kobdichter (vielleicht ), 
oder 2ejchbreiber , Horat. Epift. II, 1, 229. _ 


. AEnoN (brepbfoIbig), onis, f. bie Wachs 
tigall, Senec. Agam. 670. Petron. 131. 
Calpurn. Ecl. VI, 8. 


Ne 


Agpo- 
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ense, $.G. vox aedonia i, e. aedonis, 
Nechtigallenſtimme, Auf. Carm. in Pifon. 
(am Yucanus) 257. 

Arpüt oder Haepvı (Hedui), orum, eine 
Ration in Gallia Cekica, Caef. B.G. I, 33. 
Cie. At. 1l, 19. Saber. Aeduicus, a, um, 
Aeduiſch, Aufon. Parent. Il, 2, IIl; 3. 

Are, (tbt Cic. Nat. D. III, 19in. et Aee 
e Perfeide cet. Uber cé (oll wobl (tatt Ace 
geleien werden Acctes ober Aeeta. 

A&ETARUS, a, um, Aectiſch ;. e. dem 
Areres acbórig, ibn betreffend 16. 5. €. 
fines Aeeiaei, t. e. Cold ié, Catull. 63, 4. 

‚Asiras, ae, oder Ackra, ae, m. war 
ein König tn Colchis, Sohn der Sonne und 
ber Verfeis, Bruder der Paſiphae, Girce 
x. , Vater dev Medea, des Abſyrtus und 
ber Goaliope. Er batte bad ao[bne Vlies ; 
weihes ibm bie Argonanten durd der Me— 
bea Verraͤtherey entführten, Cic. Nat. D. 
Il, 31: Qvid. Her. V, 5o. XII, 29, 5r. 
XVH, 231. ] 

Artrias, dis, f. i. e. die Torhter ober 
Stacfemmlinainn des Useres ; (o heift 3. C. 
bie Zobter Medea, Ovid. Met, Vll, 9. 

Aetrine, es, f. i. 4. Aeetias, Qvid. 
Her. V1, 103, i, e. Medea. - ^ 

Aszrıs, dis, f. ij. q. Aeetias, Val. 
Flacc. Vill, 233. 

Axtríus, 2a, um, i, 4. Acetacus, Val. 
Flacc. VIE, 379. g 

AEGAEON, Unis, vu I) ber t1ame eines 
Giganten, Virg. Acn. X, 565.. 2) eines 
tHeecaotte$, Ovid. Met. Il, 10: ſteht (tatt 
mare Aegaeum , Stat. Tbeb. V, 238. Not. 
Einige halten beydes für eine Perſon. 

AkcAEUS, 2, um, Aegaͤiſch, 3. €. ma- 
re Aegaeum, Cic. Mauil. 18: dafür aud) 
jicht gurges Aegaeus, Cic. Arat, 426, und 
fiagna Aegaea, Stat. Theb. VI, 20: auch 
fubitant. -Aegaeum, Horat. Od. II, 16, 2, 
Virz. Acn. XII, 366, i e. der Archipelagus: 
(e amd tumultus Aegaei, Hor. Od. Ill, 29, 
63, t. e. das Toben deſſelben: Cyclades 
Aegaeae, Ovid. Trift. 1, 10, 8, i. e im 
WXeaditcben Meere liegend: (o aud) Acgaca 
Venus, Stat. Theb. V, 49, i. e. darin ge: 
boren: portus, Claudian. in Eutrop. Il, 
216: fo auch Neptunus Aegaeus, Virg. Acn, 
IH, 74, i.e habitans in Aegaeo mari. 
Net. Man fdreibt aud) Aegeus, a, um: 
vielleicht aber nidt (o ridtta. 

Awsan ftatt mare Aegaeum, Val. Flace, 
I, 629. Ill, 715. 

AgsArss, Plur. f. find Inſeln be» Eis 
eilien am Vorgebirge Lilybaeum, wo die 
Gartfager von den Jibmeru gefhlagen wur: 
den, Nep. Hamilc. 1. Liv. XXI, 10. Sil. ], 60. 

AscsR, gra, grum, 1) Frank, fid) nicht 
mobi befindend, a) am Leibe, oder in Lei: 
besfhwachheit ſich befinbenb, fíd nicht wohl 
beüubenb, 3. €. graviter aegrum fuiffe, 
Cic. Div. I, 25: cf. Att. VI, 1 extr., febt 
fratfí* homines aegri gravi morbo, Cic. 


- 


i^ 
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Atp»ÓNivs, a, wm, i.e. ad aedonem | Catil. I, 13: Aeger pedibus, Salluft. Catil. 


59 Cort.: aeger vulneribus, Nep. Milt. 7: 
genua aegra, Virg. Aen. V, 468, i. e. mat: 
te: ex vulnere, Liv. XXVI, 8: acgro cor- 
pore efíe, Cic. Quir. red. 1: aegra valitudo, 
Cic. Brut. 48: auch mit dem Genitiv, 3. €. 
Píyche aegra corporis, animi faucia, Apu- 
lej. Met. IIII p. 157 Elm. Auch fubftanttve 
ein Kranker, 3. é. Cic. Nat. D. H, 4 ne 


aegri quidem cet.: Cic. Div. II, 3:ad aegros ^ 


non cet. Auch tropifh krauk, von leblofen 
Dingen i.e. ſich nicht wohl befindend, matr, 
ſchlecht beichaffend, elend, 3. €. aegra pars 
rcipublicaes Cic, 
—— Beſchaffenheit: anhelitus aeger, 

irg. Aen. V, 432: feges aegra, Virg. Aen. 
IT, 142: b) ati der Seele i. e. befummert, 
ober fonſt übel befhaffen, übel fid) befin— 
benb , verdrießlih 1c. , 3. E. aeger animus, 
Salluft. lug. 29 Cort.: aeger amore, Liv, 
XXX, 11: aeger ab animo, Plaut. Epid. I, 
2, 26: aegri mortales, Virg. Aen. Il, 268: 
Medea aegra animo, Cic. Coel. 8 e poeta: 
Piychen aegerrimam, Apulej. Metam. VI p. 
17% kim. : auch mit bem Genitiv, 3. G. ae- 
ger animi, Liv. 1, 58. II, 36. XXX, 15, t.e. 
in animo: confilii, Stat. Theb. XI, 141. Sal- 
luft. fragm. ap. Arufian., i. e. unentfchlüfe 
fig: aegris oculis introfpicere, Tacit. Hift. 


Verr. 1, 2, ftant i. c. ín. 


^ 


il, 20, i. e mit verdrießliben Augen te. . 


Daber aegrum ſubſtantive, Unluft, Vers 
druß, 3. E. plus aegri ex abitu viri cepi, 
Plaut. Amph. Ik, 2, ıı: nil aegri, Lucret. 
V, 172. 2) verdieflich i. e. a) Deroruf 
erweckend, 3. €. Nunquam quidquam ani- 
mo meo fuitaegrius, Plaut. Amph. ill, 2,2, 
verdriefliher: So aud) fpes aegra, Clau- 
dian. de nupt. Honor. et Mar. 14: cf. Aegre. 
b) Derdruß verrathend, z. E. oculis ae- 
gris, Tacit. Hift. II, 20, mit verdrießlihen 
(neidifhen) Augen ıc. ©. vorher. 


,Aecxus (zwevſylb.) ei nnd Los, s. Kö: 
nig zu Athen, Pandiond Sohn, Mater des 
Theſeus von der Aethraund des Medus von 
der Meden: Weil er den Androgeus , des 
Minos Sohn, tödten lagen, fo gerietb er 
mit ibm. in einen Krieg, und mußte ihm 
jährlich fieden Sutaben und fieben Maͤgdchen 
fhiden, die bem Minoraurus vorgeworfen 
wurden. Das Loos traf einmal feinen Sohn 
Theſers. Diefer robtete burd) Hulfe bet 
Ariadne den Minotaurus, Da er aber bey 
der Ruͤckkunft aus Greta vergaß, weiße Se— 
ael ftatt der ſchwarzen — ſo 
ſtürzte ſich Aegeus, weil er es für ein boͤſes 
Anzeigen bielt, ins Meer, das babet von 
ihm mare Aegaeum heißen’foll. Hygig. Tab. 
43. Ovid. Her. X, 136. Met. XV, 356. 

AkGiÁLE, es, ober Aegialea, ae, % 
Gemahlinn des Diomedes, Stat. Sylv. III, 
5, 45 ; 

AgcYArkvs (viet(o[b.), ci, m. I) Bru: 
der ber Medea, (on(t Abſyrtus genannt, Cic. 


Nat. D. Ill, 19. 2) eriter König In rgo: 


H 4 un 


En mi o E "—— 
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unb Sohn des Adrajtus von ber Demoanaf: 


fa, Hygin. Fab. zı. | 

AgGlÁLIA, ae, eine Inſel bep Aetolien, 
Plin. H N. HII, :2 in. 

AkctÁLoSs; i, m. i, e. 1) das Ufer, 2) 

Achaja, nad Plin. H. N, HI, 5 in.: weil 
es am Ufer gelegen. 

Azcıpes, ae, m. ber Sohn ober fonfti- 
ger Nachtomme des Aegeus, 3. E. inter 
Aegidas, Ovid. Her. il, 67: befonders heißt 
b. jein Sohn Thefeus, 3. G. Ibid. 1111, 59, 

Vi, 325. Ovid, Trift. V, 4, 26. Pont. li, 
6, 26. Met. VIII, 174, 405. XII, 237. 

AxzsiLörium, i, i. g. Aegilops, Geriten: 

korn, Plin. H. N. XX, 14 extr. XXII, 21 
ante med. . Auch Aegilopa, ae, 3. G. aegi- 
lopis incipientibus , Jbid. XXI, 19 extr. 

AtkafLors, öpis, f. 1) ein Geſchwuͤr am 
Augenwinkel, Berpienforn,, Celf. VII, 7, 
n.7. Sud Plin. H. N. XXXV, 6aegilopas 
manare, wo e$ der griehiihe Aceuſativ, 
aber aud) von Aegilopa jenn fann: f. Aegi- 
lopium. 2) ein gewifjer Baum ,. vielleicht 
eine Art von Bude, Plin. H. N. XVI, 6 
und 8. 3) ein aewijee lintraut in der 

rite, Ibid XVIN, rz ante med.: viel: 
leicht wilder dafer. 4) eine Art Zwiebel: 
gewächfe (bulborum), Ibid. XVII, 5 extr. 

Arcina, ae, f. 1) eine 3nfel nabe bey 
fitben, ober zwiſchen Attita unb Pelopon: 
nes ; vorber Denone oder Deuopta genannt, 
Ovid. Met. VII, 474. Plin..H. N. Ill, 12. 
Mela Il, 7. 2) Tochter des Afopus, gebat 
vom Jupiter den Aeacus; und von ihr foll 
vorgedachte Anjel den Namen haben, Ovid. 
Met. Vi], 474. 

Arciwensis, e, Aegina betreffend, aus 
Yegina ıc. Daher Aeginenfes i. « incolae 
Aeginae, Valer. Max. Villl, 2 ex. 8. 

,AEGiNETA, ae, ein Einwohner von 2er 
gina, einer aus Aegina, Cic. Off. III, vi. 

AscixÉTIcus, a, um, i. 4. Aeginenfis, 
3. €. acs, Plin. H. N. XXXIII, a. 

,AEGÍPAN, Anos, 1) Cohn des Jupiter, 
ein Waldgott: foll das -— der Stein- 
bod (epu, Hygin. Aftron. Il, 28. 2) aud 
find Aegipanes gewiſſe wilde Einwohner in 
Afrika, oder auch Waldgoͤtter, Waldge— 

" pom dergleichen (id) ber große Haufe 

ihtete, Plin. H. N. V, 1 unb 8. Mela I, 
4 un 8. : 

À ArcinA unb Assıon, i, zwey Städte 
in Peloponnes, Mela Il, 3. 

Arcis, Ydis, f. eig. 3ieaeufell. Daber 
Y) eine Art Schugwaffen der Goͤtter, die 

eg's, 8. €. des Jupiters, Virg. Aen. VIII, 
354 (ba8 nad) ber gemeinen Meynung mit 
bem Selle der Ziege, die den Qupiter ge: 
dugt, überzogen gewefen ſeyn und davon 

en Namen erhalten baben fol), befonders 
bet Paltas, Virg. Ibid. 435. Ovid. Mer. VI, 78. 
V, 46, die den Meduſenlopf darauf greet- 
Snéoemein ijt ein Bruſtharnurſch der Götter 
p verfteben ; bod vielleicht aud) ein Schild 

er Goͤtter. Daber tropi( ein Schutz⸗ 
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mittel, Schutzwehr, Ovid. Remed. 346. 


z)im &árdenbaune (larix) das bem Marfe_ 


naͤchſte Holz, Plin. H. N. XVI, 3g. 

As&cisÓNus, a, um, i.e. aegide fonans, 
Valer. Flacc. lll, 88. 

— AscisTAUS, i, Sohn des Threftes von 
feiner eignen Tochter Pelopia: burte mit 
des abme(enben Agamemnons Gemahlinn 
Gíptámneftra, ermorbete den Atreus und 
Agumemnon, unb ward von Drejted, bes 
le&tern Sohne, ermordet, Ovid. Rem. (61. 
Cic. Nat. D. III, 38. Hyg. Fab. 87, 88, 117. 

AxtciTHUS, i, m. ein unbefannter [leto 
ME Vogel unb Feind des Eſels, Plin. H. N. 

» 74. 

ArEcLE, es, f. beißt 1) eine gemiffe 
Yırmpbe, Virg. Ecl, Vl, 2:1: 2) des Dbaes 
tons Schwefter, Hygin. Fab. 154, 156. 3) 
eine ber Hefperidum, Serv. ad Virg. Aen. 
Ill , 484. | 

AxgcGockPHÁLOs, i, m. i, e, 3ieqentopf. 
Daher heißt ein Vogel fo, Plin. H. N. XI, 


37- 

Aradckras, atis, n. ein Araur, fon 
Foenum Graecum genannt, Plin. H. IN. 
XXIIH , 19 med. 

AscocÉnos, ótis, dtd) i, m. der Stein= 
bock. Lucret. V, 614, wo genit. is ift: Caef- 
Germ. in Arat. 213, wo genit. acgoceri jtebt z 
Nominat. ftebt Lucan. VIIII, 536. 

AscÓLÉrHRON, i, ein gewiſſes befon= 
derd ben gegen ſchaͤdliches giftiges Brant, 
Plin. H. N. XXI, ı3. 


Ardorios, ein gewiſſer Nachtvogel, 


Plin. H.N. X, 60. 

AEGON, Onis, m. 1) 1. 4. mare Aegaeum, 
Stat. Theb. V, 55. Wal. Flacc. I, 669. 2) 
ber Name eines Hirten, Virg. Ecl. III, 2. 

AkcoNYcHos Oder AgcoNvcHoN, ein 
Vu Kraut, litbofpermon, Plin.:H. N, 

P 1f. à; 

AscoPHTHALMoS, ein gemi(fer Edel— 
(tein , Plin. H. N. XXXVII, ir. . 

Arcos (i. e. caprae) flumen, 1) eigent= 
(ih) ein gemiffer Siug, 2) insgemein eine 
Stadt in der Halbinſel (Cherfonefo) Thra⸗ 
tiens, Nep. Lyf. t. Alcib. 2. Melall, 2. 
Plin. H. N It, 58. HILL, wt. 

Asore, Adv. 1) nad) vieler Mübe, mie 
vieler Muͤhe oder Schwierigkeit, mit qes 
nauer Qorh, ba es (id) denn aud) oft kaum, 
ſchwerlich, überjegen läßt, 3. €. omnis 
conglutinatio aegre — divellitur, Cic. Se^ 
ne&. 20: aegre me tenui, Cic. Attic. XVI, 
11 in.: aegre abstinent, quin cet. , Liv. II, 
45: aegre vi&a, Ibid. 27: aegre invenire, 
Plaut. Capt. 111, ^1, r: inveteratio aegrius 
depellitur, Cic. Tufc. IIII, 37: bellum ae- 
‚gerrume definere , Sall. lug. 83 Cort.: nihil 
aegrius faftum eft, Cic. Verr. Ilil, 64. Not, 
vix et aegre, wo eing megbleiben tonnte, 
Apulej. Met. I p. 111 Elm.: aegrius ab ali- 
quo cavere, Plaut. Afin. I, 1, 106,.i, e. dif- 
ficilius: aegerrime aliquid conficere, Caef. 
B. G. I, 13: 2) mit Beſchweruchkeit, Ders 
u druffe 


— 
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oue eet ungern, 3. E. ferre aliquid et« 
tragen , Cic Tufc. IIII. 27. Terent. And. I, 
2, 7. Hec. Ml, 5, 47: pati, Liv, Il, 45. 
Terent. Ad. 1,2, 63, i. e. fich ungern ge⸗ 
fallen leen , übel damit zufrieden (eyn: fo 
iud) aegrius pati , Liv. VII, 13. Plaut. Poen. 
V, z, iu: fo add) aegerrime ferre, Liv. 
HH, 5t Sali Ing. 85 Cort. : careo aegre, 
Cic. Artic: VII, 2; Manil. 5, i.e. ungern 
mijen: and acgre habere aliquid, Liv. VII, 
&, Plaut. Bacch. V, 1, 16, i. c. ferre: Auch 
ſtebt e$ mit (acere und effe, ald wenns ein 
Adje&ivam neutrius gen. wäre, 4. @. aegre 
facere alicui, Terent. Eun. IIll, t, 10. Plaut. 
Cat. Il, 44 17, i. e. webe tbun, Verdruß 
antbun ıc., etwas verdrieflihes zufügen: 
bejonberé iit zu merfeu: eit mihi ober aui- 
mo meo aegre, iſt mir verdrießlih, madt 
mir Kummer, tbut mir web, verdrießt mid: 
4. €. Hoc. mihi aegre eft, Plaut. Capt. lli, 
5, 43: quod mihi aegre ,eft, Terent. Hec. 
IU, 5, 65: ne quid aegre effet mihi, Ibid. 
il, 1, 30: aegre eft (kcil. mihi), Terent. 
Ad. I, 2, 57: quid tibi ex filio aegre eft, 
Phut. Bacch. V, 1, 26, nefcio quid meo ani- 
mo aegre eft, Plaut. Merc. 11, 3, 35: ba: 
ber ne aegre quidquam ex me audias, Ter. 
Hec. V, 1, 38, f. e. nichts verbricélidedic. : 
nunquam quidquam anímo meo fuit aegrius, 
Plaut ©. Aeger ju Ende. 

AgcRÉO, ui, ére, krank fern, Lucret. 
lll, 836, wo in Ed, Creech. aegrit ftebt: 
aber e& foll mob[ gelefen werden aegret. 
Defter jheints nicht vorzufommen. 

AzcRESsCO Dder AEsrısco, ui, Pre, 1) 

, Erant werden, 4. C. dem Leibe nad, 3. €. 
corvi aegrefcunt, Plin. H. N. X, :2: mor- 
bis aegreícimus iisdem, Lucret. V, 350, wo 
Ed.Crecech.aegrifcimus hat: font Fommt iné: 
gemein aegrefco vor. Auch vielleidt kraͤn⸗ 
fer werden. f. das (olg. 2) tropi( von ber 
Seele, fran? werden, i. e. verbrieglid) wer: 
deu, behinnnert werden, fid) grámen 1c. , 

. C. anxia mentem aegrefcit curis, Stat. 

eb. XIi , 193. cf. 1L, 14: Tacit. Ann. XV, 
25: eara it, Stat. Theb. I, 400: 41d) 
vieleicht PránFer werden, jid) übler befin: 
den, 3. C. violentia Turni — aegrefcit me- 
dendo, Virg. Aen. XII, 45, to ardefcit oder 
adcreícit gelefen werden (ónnte, aber viel: 
feiht ohne Noth: fo andy Stat. Theb. I, 400 
aegrefcit cura parentis. Not. Argrui, ae- 
grueram cet. feinen nit vorzufommen. 

ArcnRÍMwDNIA, ae, f. Bram, Summer, 
Cic. Attic. X11, 38. Horat. Epod. XIII, 18. 
XVII, 73. Plaut. Stich. III, 1, 5. 

Arcnmio, ere, und Aegrifco, f. Aegreo, 
Aecgrefco. 

AscniTODo, fnis, f. 1) Krankheit des 
feibes, Plin. H. N. VIII, 1: Colum. VII, 
. Tacit. Ann. II, 29 cet. 2) $ranfbeit 

Seele i. «6. Kummer, Gram, Cic. 
Tu. II, 10; aegritudine adfici, Ibid, 7: 
in aegritudinem incidere, lbid. g: cf. ı2, 
13, 14, "18 cet. 


, rex , Cic, Pif, 2t: Nep. Dat. 3: mare, 
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Arzcror, dris, m. Araníbeit, Lucret. 
VI, 1129 , 1257. 

A£aGROÓTATÍO, önis, f. dad Rrankfeyn, 
ble Krankheit a) des Keibes, Cic. Tufc. 
HE, xo. IHT, vo, 13. ! 2) der Seele, Cic. 
Tuíc. UI, 4. HII, 37, 3. €. Geis unb ans 
dere ajter. Not. aud) von 3áumen, Plin, 
H. N. XVII, 24. 

AxcGRÓTO, avi, atum, are, FranE feyn, 
a) vom Börper, 3. G. graviter aegrotare, 
Cic, Cluent, 62. Tufe, I, 3s. Fin. M, 13. 
Off. 1, 24. b) tropifh, 4. €. von ber See⸗ 
le, 3. G. animus aegrotat ex re, Cic, Tufc, 
IHI, 37, liegt trant au ;. e. leidet großen 
Summer oder beftige Sehnſucht 10, : aegro- 
tare vitio animi, Hor. Sat. 1l, 3, 307: aud) 
von aubern Dingen, nidyt rect befchaffen 
feyn, wie ce feya follteic,, 3. C. fama ali- 
cuius aegrotat, Lucret. HIT, 1118: Mores 
boni aegrotant, Plaut. Trin. I, 1, 8: artes 
I, 2, 34: vites, poma, Piin. H. N. XVII, 
24 ined. 

AtcRÓTUS, a, um, fid nicht wohl be- 
findend, FranE vom Leibe, 53. E. homo ac- 
grotus, 3. G. cum ad eum aegrotum venif- . 
fem, Cic. ad Div. VIill, 9: corpus, Hor. 
Epilt. I, 2, 48: leo, lbid. ı, 73. Auch fut 
ftantive, Aegrotus ein Rranfer, ein Da: 
tient ; aegroti Patienten, Cic. Attic. VIIII, 
10 Aegroto — fpes effe dicitur: cf. XII, 21: 
Terent. Andr. Il, t, 9: babet tropifh FranP, 
4. €. von der Seele, aud) andern Dingen, 
wenn fie gleihfam frank i. e. ſchwach ‚oder 
in einer ſchlechten Lage befindlich find, 3. E. 
animus acgrotus, Terent. And. I, 2, 22. . 
lil, 3, 27, i. e (rant, 4. G. von Kummer, 
Liebe 1c. Auch Cic. Tufc. II, 4 id ei — 
aegrotum animum — infaniam: bod) hat 
biefe Worte Ernefti ald unddt in Hafen 
eingefhloflen: ut te videre audireque ae- 
groti fient, Plaut. Trin. I, 2, 39, f. e. verc 
bríeflid find bid zu (eben 1c. bid) mit Ber: 
druß, ungerngfeben und ıc., aegrota res- 
publica, Cic. Tl Caecil, 21. . 

Aravrpriäce, Adv. dayptifch 3. C. te: 
den, Trebell. Poll, in 30 tyrann. 30. 

Aszscveriäcus, a, um, aͤgyptiſch, 3. €. 
litus, Plin. H. N. VI, 28: libri, Gell. X , 10. 

AtGYPTILLA, ae, fcil. gemma, f. ein ge: 
wiffer Edelftein, weil er in Aegypten häufig - 
gefunden wird, Plin. H. N. XXXVII, ic. 

AsgGvPrius, a, um, ágypti(b, 1,6 

in, 
H. N. V, 9: claffes, Suet. Caef. 39: ritus, 
Suet. Tib. 36: (ub(tant. Aegyptius ein 2es 
ge, Einwohner ín Wegppten, Cic. 

at. D. I, 29. i 

Aszavrrus, i, a) maft. ein gewiller Kö: 


'mig in Aegvpten und Sohn des Belus; er 


batte funfzig Söhne, bie verbeuratbete er 
an die funfzig Töchter feines Bruders Da— 
naue, (bie daher Danuides heißen), wel: 
che aber alle auf fein Geheiß ihre Braͤnti⸗ 
game umbrachten, aufer der Hypermneſtra/ 
die beu Lyneeus verſchonte. Hyg. fab. 268: 

Hs; Ovid. 
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Ovid. in Ibin. 177. Daber nurus Aegypti, 
Ovid. Pont. III, r, 120, 7. e. una filiarum 
Danai, b) fen. Yegypten, ein Land in Afri⸗ 
fa, oder, nad) einiger Alten Meynung, zu 
Afien gehörig: Gà iſt wegen des Nils be- 
kannt,’ bet e$ jäbrlih durch feine Ueber: 
{dwemmungen wälert? (8 wurde in drey 
heile gerbeilt, Delta, Heptanomis und 
Tbebais. Plin. H. N. V, g. Cic. Agr. Il, 16. 
ot Art], 649: Aegyptum proficifci (tatt 
& Acg., Nep. Dat. 4. EN 

AtgLÍANUS, a, um, £. e. von een ae: 
wiſſen Aelius berrübrend, 3. C. oratiunculae, 
Cic. Brut. 56: ius, Pand. I, 2 $.8: f. Aelius. 

AgLÍANUS, i, zt. ein gewiſſer griechtſcher 
Schriftſteler, ber Vatiam hiftoriam und 
hiftoriam animalium gefbrieben bat. 

Aerinoy, ein Blagelied des Apollo über 
feinen Sobn Linus (e Graeco aj 7. e. heu), 
Ovid. Am. Ill, 9, 23. " 

Asrius, a, um, eine Familienbenennung, 
3.€. gens Aelia bie Nelifhe Familie. Da: 
ber a) lex Aelia de comitiis von einem Q. 
Yeling, Cic. Sext. 15. Vat. 9. Pit. 5: eine 
andre tit lex Aelia Sentia, von den Confuln 
Otefiud und Sentins fo genannt. Cie ban: 
belt von der Einihränfung ber Frevlafın: 
gen (manumiflionum) und tjt fräter als Gi: 
ceto. Daher fie Cic. Top. 2, wo fte ftebt, 
nicht wohl Maß’ haben fani, — b) Aelia, mit 
bem Beynamen Capitolina, hieß die Stadt, 
die Kaifer Aelius Hadrianus anjtatt Jerufa: 
lems nicht weit davon erbaute, bie aber bod) 
bernad indacmein  Hierofolyma genannt 
wurde. Auch jubftentivev da denn Die 
Mannsperfon Aclius, das Frauenzimmer 
. Aelia, beit. - Selannt ijt 5. G. der Kaiſer 
Aelius Hadrianug, der Conſul Aelins Carus, 
von dem die lex Aclia Sentia benannt i(t: 
und ein andrer Juriſt Aelins, Cic. Brur.20. 


Leg. MH, 23. Enn. ap. Cic. Or. I, 45, ber das - 


ius Aelianum verfertiget, i. e. worin bie ju⸗ 
rittifchen Formeln befonnt acht werden. 
AfıLıo, önis, f. 1) eint bon den Harz 
pyen , Ovid. Met, XIII, 710. 2) ber Na: 
me eines Hundes, Ibid. HI, 219. 
As&rünus, i, ım. bie Zane, Gell. XX, 8. 
-AgMATHIA Cet. , f. Emathia cet. 
A&Nipus, a, um, 7. e, tumidus, Feſt. 
Armiriänus, a, um, bet Aemilifchen 
Samilie gehörig oder von ihr ben Namen 
babenb, 2femilifcb, 3. €. Aemiliana fcil. 
ioca hieß ein Ort Noms vorm z hore, Suet. 
Claud. 18. Varr. R. R. Ill, 2, 6. Daber 
P. Cornelius Scipio mit ben Bennamen Ae- 
inilianus £. e. aus ber Nemilianifchen Sami: 
lie: iſt ber fo beribmte Africanus minor, 
ber Numantia und Gartbago zerftoret bat, 
Er war der leibliche Sohn des €. Aemilius 
Paulus. S. Africanus. — 
Armirius, a, um, iſt eine römiſche 
Tamilienbenennung: 1T) Adje&. 3. E. geus 
Admilia die Aemiliſche Familie: tribus, Cic. 
Attic, II, 14. Liv. XXXVIII, 36: ns, 
luven. VI, 32, i. e, vom 9X. Aemilins Stau: 
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rus erbauet: Indus, Hor. Art. 32, i e. 
vom 9. Aemilius Lepidus errichter; raris, 
Prop, Ill, 2, 8, i. e. beé Yemilius Paulus: 
via Aemilia, Martial. lil, 4, 2, aud) Aemi- 
lia feblehtweg, Galba in Cic. Ep. ad Dv. X, 
30, eine Laͤndſtraße, die ejner ans der Nies 
milifhen Familie bat führen und pflanern 
laſſen, cf. Liv. XXXVIIIi, 2. 2) fubit. 
einer oder eine aus Der Aemiliſchen Fami— 
lie, ba denn die Manusperfon Aemilius 
und das Frauenzimmer Aemilia beißt, wo 
beionders berubmt i(t L. Aemilius Paulus, 
ber Nater des jnngern Scipionis Africani 
unb teberwinder des Verfeus. 
Aemilius Macer, ein Dichter unb Virgils 
Freund, befaunt. \ 

Aermonia (Haemonia), ae, f. fcil. ter- 
ra, Theflalien, Horar. Od. I, 37, 20. Plin. 
H.'N. Illl, zextr. | 

ArwoNÍpes (Haemon.), ae, 1) ciner 
aus Cbe(fahgm. Daher beifen bie Argo— 
nauten Aemonidae, i. e. Thefíali, Val. Flacc. 
Ill, 506: 2) bet Name eines Mannes, 
Virg. Aen. X, 537. 

‚Aemönıs (Haemon.), Ydis, f. Theſſa— 
hid: babér fc. femina ein Franenzimmer 
ans Theſſalien, eine Cbe(falierinn, Ovid. 
Her. XUI, 2. Lucan. lI, 590. 
„Aermönius(Haemonius), a, um, 1) thefs 
falifch, 3. €. puppis, Ovid. Art. I, 6, i. e. 
das Schirf Argo: iuvenis, Ovid. Met. Vil, 
132, i. e, JAfon : heros, Ovid. Aun. 1, 9, 7, 
i. e. Achilles cet. : equi, Ovid. Art. Il, 136, 
i. e. bie Pferde des Achilles: arcus, Ovid. 
Met. II, 81, i. e. ber Schüße, ein Geftirn, 
weil einige ihn für den Zbeffalier Gbiron 
halten: dextra, Stat. Sylv. 11, 6,33, i. e, 
des Achilles: maritus, Ibid. V, 13, 79, i. e. 
Pyrrhus, Sohn bes Achilles, Gemabl der . 
Andromabe: rogus, Senec. Agam. 640, 
i. e. des Achilles: vir, Ovid. Her. XIII, 2, 
i. e. Protefilaus: urbs, Ovid. Met. Xl, 652,. 
Theſſaliſche Etadt i. e. Trachin: puer, Ovid. 
laft. V, 400, i. e. Achilles. Daher Ilae- 
monia terra, Ovid. Rem. 249, das Thefla= 
li(de Land, ;. e. X beffalien ; wofür aud) bloß 
Haemonia oder Aemonia ftebt fcil. terra: f. 
Aemonia. 2) z3auberiich, weil Theflalien 
im Nufe ber Sauberep ftand, 3. C. artes 
Aemoniae, Ovid. II, 99, i, e. magicae, 

Axnüra, f. Aemulus. 

AsmüLÄmentum, i, was zur Vachei— 
ferunig dient, Tertull. oder Cypr. Carm. 
adv. Marcion. III, wo die vorlegte Sylbe 
Bur gebraucht worden. 

AkgwULANTER , nacheifernd, Tertull. de 
praefcript. 40. 

Aermürärıo, önis,”f. ift 1) wenn zwey 
Perfonen nad einer Cade jtreben oder fid 


worin gleih zu kommen oder gar zu übers - 


treffen (ten, die Racheiferuna in einer 
Sache/ folglih im Guten, und Bofen, f, 
Cic. Tufc. III, 8: 5. 9. laudis, Nep. Attic. 
5: maximarum rerum, Nep. Atüc, 20: glo- 
riae, luftin. praefat,: bona, Tacit. — 

uil, 


Auch (üt, 


" 


— 


ba 
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Xills4: taber naturae, 3. €. pi&ura fallax 
inaemwlatione naturae, Plin. N XXV, 
= 2)eine mit Neid verbundene Nacheiſe⸗ 
mg, die Jalonfie, Mißgunſt, 5. G. vi- 
toa,Cic. Tufc. 1111,26: ct. 8. Tacit. Ann, 
Xil, iq. Flor. I, 11. Plin. Paneg. 84. 
A*uütATOR, Oris, m. ein eifriger Nach⸗ 
(br, Racheiferer, 3. €. eius (fcil, Ca- 


V4 exu, : cf. Inftin. VI, 3. 
AesüLärus, us, m. i. q. aemulatio, Ta- 
ct. Aun. XIII, 46. Hift, IL, 66. 
ArmüLo are, (tdtt aemulor, ari, 3. €. 
virtates patris, Apulej. Met. p. 112 Elm. 
AsmüLor ,atus fum, ari, 1) eue Perfon 
oder eine Eigenſchaft ober Handlung derfel: 
ben jo nahabmen, baf man fie zn erveidyen 
fut: oder gedenit, nacheıfern, 3. €. negli- 
gentiam, Terent. And. Prol. 20: Pinda- 
Js rum, Horat. Od. 11ll,2,1: Agamemnonem, 
Nep.Epam. 5: bodb fanné bier überall aud) 
ſeyn erreichen, aieidbtbun; iis aemulemur, 
qui cet., Cic. Tufc. I, 19: bod f. n.3. vir- 
| tutes maiorum, Tacit. Agric. 15: quos ae- 
mülandos tulit, Plin. Ep. V, 15, i. e. imitan- 
dos: ftudia alicuius, Liv. 1, 13, Semandes 
, eiftiger Schüler (epu: babet z)nachsbmen 
i. e. durch viacbabmung erwas erreichen, 
Syemanben gleihfommen, 3. €. facilius eft 
Jandare quam aemulari, Cic. Flacc. 26, fc. 
iníituta i. e. "erreid)en: Agamemnonem, 
Nep. Kpam. 5: fn. 1; mo mebr hieber jid) 
zieden laßt: c£ Plaut. Mil. 111, 2, 26 quo- 
niam aemulari non licet, nunc invides. 
Auch tropi(ó, 3. €. tuncque (uvae M 
Albano vino aemulantur, Plin. H. N. XIIII, 
2 med., i. e. tommen ibm gleib: vitem 
aemularetur ulmus , ni pondus effet in cul- 
9 Ib. XVI, 43. 3) tuit Jemanden wegen 
té Vorzugs certiren, fih bemühen, daß ein 
anderer nicht einen Vorzug bekomme, nei: 
diſch nacheifern, iis.aemulemur, Cic. Tufc. 
1,19. «C lll, 26: cum aliquo, Liv. XXVIII, 
43. 4) 4l einen Nebenbubler fürchten, 3. €. 
par meas aemulor umbras, Prop. ll, 25 
32), 19, 3. e. fürchte mid (alé Verliebter) 
vor meinem eignen Schatten (o gar aus Ei: 
ferſucht, tit auf ihn eiferfühtig. 
Armürus, a, um, nacheifernd, begies 
-rig nababmeno; fowohl in löbliher als 
aeidiſger Abfiht ; daher a) neıdifch, Virg. 
‚?Aen. Vl, ı73. V, 415. b) tropiſch, nadel: 
/ fernd, aͤhnlich, folglich gleihfam certirend, 
vina aemula Tufcis cadis, Martial. XIII, 
n8: ch. TIE 42. Beſonders (tebt es (ub: 
| —— 1) ein Vacheiferer, eine tiadei: 
inn, in Föblicher ober neidiiher Abficht, 





















3 öblicher, aeniulüs laudum ,'Cic. Phil. 
M, 11: aemula laudis, Cic. Coel. 14: ftu- 
dierum ac laborum , Cic. Marc, 1: inven- 
terum: Zenonis aemuli Stoici nominantur, 
Cic.Mor.29: b) in neidifcher Abfichr, ober 
ein Geider, Virg. Aen. Vl, 173: Britan- 
nii aemulum, Suet. Ner. 6: exortus aemu- 
Ins Vologefa, 'Tacit. Aun. XII, 7 2) cin 


^ 


tenis), Cic. Att. Il, 1 extr.: dei, Senec. ep. 
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Mitbubler, Aival, a) eigentlid, Terent. 
Eun. Il, 1, 8. Ill, 1, $: Cic. Verr. V; 31: 
b) tropifh, 3. €. aemula imperii betft 
Garthago, Vellej. I], 1, i. é. bie Mirbubs 
lerínn wm die Oberherrſchaft: aemulus 
fegni, luftin. VIII, 7, Mitbuhler oder 
€ompetenr: aud von Thieren und leblofen 

Dingen, 3. €. fidus Veneris aemulum fo- 
lis ac lunae, Plin. H. N Il, 8: muítelas ae- 
mulas marinis, Ib. VIILI, 17, 3. e.. aͤhnlich, 
gleih: fluvius argento vel vitro hemulus 
in colorem, Apulej. Met. I, p. 111 Elm,, 
i. e. aͤhnlich, gleich. 

Azmus, f. Haemus. 

AsNÀnÍa, ae, f. eire Inſel und Stadt 
nabe an Gampanien, Plin. H. N. Ill, 6: 
cl. XXXI, 2 ante med.: wo gejagt - wird, 
daß das daſige Wafler den Stein curire: cf. 
Stat. Sylv. 1l], 5,104. Sie heißt aud 
Inarime und Pithecufa bep den Griechen, 
nad) Plin, H. N. IL, 6. 

. AegNEA oder AgNÍA, ae, Stadt in Thra: 
cien (nad) Stephan.) in einiger Entfernung - 
eon Theſſalonich: vom Aeneas auf feiner bes 
fannten Fahrt erbaut: 3. C. proficifcuntur 
ab Theffalonica Aeneam, Liv. XXXX, 40; 
Aeniam inde petunt, Liv. XXXXIIII, xo: 
baber beifen bie Einwohner Aeneates, ( Ae. 
niates) oder Aeneatae (Aeniatae), z. E. 
gentis Acniatum, Liv, AXXX, 4. 

AzgwuÉApks, ae, m. ein Sohn oder einer 
von den Nachkommen des Aeneas: baber 
ftatt Romanus, Ovid, oder einer von denen 
zu ihm gehörenden, einer von feinen Leuten, 
3. €. Aencadas meo nomen de nomine fin- 
go, Virg. Aen. 1l, 18, i e. nenne bie Eins 
wohner Yeneaden, gleidfam 2feneaeleute: 
oder AeneasnachFommen. Daber 1) ein 
Trojaner, a)von dem Herre oder Gefolge 
des Aeneas, y. G. 1b. VII, 616: b) uber: 
baupt,3. €. quis genus Aeneadum cét,, 
Ib. I, 565: „doch kanns aud zu a geboren; 
2) ein Römer, weil die Diener Nahfomm: 
linge ber. Trojaner find, 3. €. Virg. Aen. 
VIII, 6429. Ovid. Met. XV, 682, 695, Faft. 
Ill, 16x, Trift. II, 26i, Not. Aeneadum 
ſteht hier einige Male (tatt Aeneadarum: 
babet fert liber Aeneaden, Ovid, Pont. I, 1, 
35, i. e. Auguftum. . 

AgNEAs, ae, ein trojanifher Prinz. 
Sohn des Anchiſes und der Venus, Vater 
des Aſcanius. In der Nacht, da Troja 
brannte, ging er mit feiner Gemablinn, bie 
et aber unterweges im Dunkeln verlor, die 
Schußgötter Trojend (penates) in ber anb, 
den Water auf bem Rücken (daber er pius 
genannt wird im Birgilins) und ben Sohn an 
ber Hand babend fort : begab fid mit mehre: 
ren zu Schiffe , (udte auf abttliden Wink 
ben alten Wohnſitz der Vorfahren, der, wie 
ſichs auswies, Italien war: irrte mit (ei: 
nem Schiffe fange berum, und fam endlich 
nach Italien, wo ihm Latinus feine Tochter 
Lavinia ver(prad): weswegen er aber mit 
bem Turnus, bem fie von der viai es 

pre 
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ſprochen war, Krieg befam, unb ibn endlich 
erftad: f. Virg. Acn. 1— XII ^— 

A£NEATOR, Oris, m. der Trompeter, 
Sucton. Caef.32. Senec, Ep. 84. 

AxuNzípnxs'ober A«wipms, ae, m. ſteht 
ifatt Aeneades i. e. filius Aeneae , Virgil. 
Aen. VI, 653. _ 

Aeneıs. Ydis und idos,f. fcil. mufa. So 
beißt das berübnite Gedicht des Birgilius 
ie Aeneas und bejjen X baten, Ovid. Trift. 

» 533- 

AzwNEÉÍus, a, um, ben Aeneas betref: 
fenb, ibm gebörig, Aeneiſch, 4. €. nutrix 
Aeneia, Virg. Aen. VII, 1, $. e. Aeneae; 
fo aud Aeneia pietas, Ovid, Faft. IIII, 799: 
arma, Ovid. Am. I, 15, 25. 

AE&N£&OBARBUS, f. Aenobarbus. 

Arntörus, a, um, i. 4. aeneus, Pe. 
tron. 73. - 

ArwEus (brepfpíbig) / a, um, 1) eberm, 
aus fiTetall, aud Bronze, oder aud) aus 
Kupfer.z. E. ftatua, Cic.Phil. VILI, 6:equus, 
Cic. Offic. Ill, 9: candelabra, Cic. Verr. 
111, 26. Not. bie Dichter maden es aud) 
vierinlbig, 1&séus, 4. E. Martial. XI, 76: 
Ovid. Met. 1, 125; ja feßen nod eüt hhinein, 
aheneus, 4. E. Hor. Ep. Il, 1,248. Ja fte 
werfen aud) oft das hinterfte e heraus und 
fagen Aönus oder ahenus, woraus endlich 
aenam oder ahenui fcil. vas 4. e. ein Fups 
fern Gefäß, ein Reffel fommt. 2) tropiſch, 
3. €. barba, Suct. Ner. 2, i, e. roth: pro- 
les, Ovid. Met. |, 125. 

A&wuEus (vierjvlbig) oder AukwEvs, a, 
um, ift No ſviel als Aeneus, 5. €. ahenea 
figna, Horat. p II, t, 248. 2) tropiſch, 
j. €. aetas aönva, Ovid. Met. I, 125: murus 
aheneus, Hor. Ep. 1, 1,60: iugum aheneum, 
Hor. Od. Ill, 9, 18. f. Aeneus. 

ArNipES, ae, m. 1) von Aeneas, f. 
Aeneides, 2)Patronym. von Aeneus,baber 
Aenidae, arum, 2a) Me Nachkommen des 
Aeneus, eines Vaters bed Cyzicus. b) die 
Einwohner in £ysicue, Val. FI.I, 3. 

AENIGMA, litis, m. alles, was fchwer zu 

‚errathen oder zu verjteben ift: daher 1) bie 
Unerklaͤrlichkeit, dunkle Anzeige, das 
Rärbielbafte, 3. €. fomniorum, Cic. Div. 
]',64. 2)ein ounPler Ausdruck oder Re— 
be, ein 
Cie, Or. II!, 42 in.: Cic. Att. VIT, 13. 3) 
ein unerklaͤrliches Geheimniß, Arnob. 
' AkNIGMATISTES, ae, DDeEr AgNIGMATIS- 
ra,ae, m. der Raͤthſel oder bunffe, ſchwer 
u ert(árenbe, Reden und Ausdrüde vor: 
ringt, Sidon. und Auguftin. 

Aönires oder AuENivus, &dis, eber: 
x Süße babeno, ebernjufiig, Ovid. Her. 

,'32. 


AzgNonBARBUS oder AHgNomBARBUS oder 


AsgNs&onaxksus, i, ?. e. einen Fupferfarbis 
gen art babenb, Rorbbart ; war ein Zu: 
name der Somiti(den Fanıilie, 3. €. L. Do- 
mitius Aenobarbus, Sueton. Ner. 2. f. Ae- 
wes, ^ 


Atbfel oder rátbfelbafre Worte, . 
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Arnüuvm, i, ein Fleines Fupfernes Bes 
(ái, Feft. | 

Aknus (brepfvlbig)obet An£nus, a, um, 
1)3. q. Aeneus ebern, aus Metall, Ruprer, 

vonze oder Meſſing, 4. E. crateras a8- — 
nos, Virg. Aen. VIlli, 165: faleis acnae, 
Ovid. Met. VIl, 226: cf. Virg. en. IIII, 
513: falcis ahenae, Lucret. V, 1293 Ed. 
Creech.: figna ahena, Ib. 1, 316: luce aöna, 
Virg. Aen. II, 470, f. e, armorum aeneo- 
rum. Daber fubrtant. Aönum oder Ahe- 
num fcil. vas ein Füpfernes Geſaͤß, 5. €. 
ein Se(fel, er feo * er wolle, z. E. zum 
Kochen, 3. €. aena locant, Virg. Aen. I, 
213 (217), cf. Ovid. Met. VI, 64$: beſon⸗ 


ders zum Karben, Ovid. Faft. Ill, $22, 3. E. 


zum Purpur; baber Sidonium oder Tyrium 
ahenum (tatt purpura Sidonia, Tyria; jes 
nes (tebt Senec. Herc. Oet. 663, diejes Stat. 
Sylv.1, 2. 151: fo dud) ahena Getula, Sil. 
XVI, 176. 2) tropiſch, corda ahena, Stat. 
Theb. III, 380, eberne, eiferne, ire. barre 
Herzen: manus, Hor. Od. I, 35, 18. 

A&NUs, i, 1) eine Stade in Thracien, 
Cic. Flacc. 14. Liv. XXXI, 16: 2) eiu Stu 
in Deutſchland, ber Iun, Tacit. Hift. III, 5. 

' Agórss, um, bit Aeolier, bie Ginmob: 
ner des Landes Aeolis, Cic. Flacc.27: bei: 
fen ait) Aeolii. ſ. Aeolius. ' 

Asdria, ae, f. (cil. terra oder regio, 
r) ein Land in Afien, fonft Aeolis genannt, 
Nep. Con. 5: 2) eine Benend bey Stcilien, 
be(tebenb aus fieben Infeln, Lipara Hiera, 
Strongyle, Didyme, Ericufa, Phoenicufa 
unb Evonymos; bie zuſammen infulae Aeo- 
liae ober auch Vulcaniaé, Lipareae. beifen, 
Piin. H, N. HII, 8 uub 9. Ben ben Dichtern 
ift ffe bte Wohnung der Winde, tiber die Aeo—⸗ 


- [us herrſcht, Virg..Aen. I, 52. 


AsdrLicus, a, um, das Land Yeolis 
betreffend, Aeoliſch, 3. €. gens, Plin. H. N. 
VI, 2: Aeolicum digamma, Quintil. T, 4, i. e. 
F ober ^p obet E; (tatt des h: heißt auch Aeo- 
lica litera, Ib. XII, «o. 

AsgÓLÍDss, ae, m, i. e, Abkoͤmmling bes 
Aeolus. 1) ber Sohn des Acolus. So heißt, 
3. €. Sifyphus, Ovid. Met XIII, 26: Atha- 
mas, Ibid. 1I, $11. : Salmoneus, Ovid, in 
]bin 473: Hor. Od, II, 14, 20: Mif»nus, 
Virg. Aen. VI, 164. Ovid. Met. XIII, 103 
(vielleicht wegen des Diafens): Plur. Aeó- 
lidae, Ovid, Met. VIII, 506,- 4. e. Maca— 
reus, der feine Schwefter Canace befclief 5 
doch fónnen aud) mehrere verftanden wer— 
ben: 2) 9En?el, fo beißt 3. €. Cephalus, 
Ovid. Met, Vl, 6921. VII,672; Phryxus, Val. : 
FI. I, 236 : Ulyfies, Virg. Aen. VI. 529: weil 
(eine Mutter vor der Verheurathung mit feis 
nem Bater ?aerted, mit dem Siſophus, des 
Neolus Soehne, zugebalten batte. 

ArdLirvran, arum, Befäfie die Be— 
fhaffenheit des Windes zu erforſchen, Vi- 
truv. I, 6. 

AgÓr:s, Ydis unb ídos, f 9feolt(d ; babere 
fcil. femina oder terra: 1) 1. e. filia Aeoll, h 

heißt 
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" Beiät bie Ganace, Ovid. Her. X], »5 und 34: 
die Halchone, Ovid. Met. XI, 579. 2) fcil. 
terra eine Aandfchaft in Ajien, am Archipe⸗ 
asus, Plin. H. N. V, 30. 

Azörivs, a, um, eolifch; it 1) von 
Acolia oder Acólis, 3. €. Acoli Pitane, 
Ovid. Met. VII, 357, i. e. im Aeolien gele: 
gen: Sibylla, Grat. Cyneg. 35, i. e. Cumana, 
weil Cumae von Goloniften aus Cyme oder 
Cume in Yeolig bewohnt worden : babet heißt 
&ud die Sapplıo Aeolia puella, Hor. Od, 
DI, 9, 12, und ihre lyra heift Aeolia, Ovid. 
Her. XV, 200: ef, Horat. Od. Il, 15, 24: 
fo auch carmen, Ib. Hill, 3, i2 (moe jebod 
auch Alcaiſch (eom dann oder zugleich mit ib 
weil Lesbos, mo fie ber war, von Neoliern 
erbaut worden (eon fol: daher Aeolii bie 
Emwohner Aeoliens, Vellej. I, 4. Mela 
1, ı3. 2)»om Acolus, a) dem Könige ber 
Winde, ober aud) zum Theil von der Ge: 

b Heolia oder den Aeoliſchen 3nfeln (des 

eiuf), 3. G. Euri, Ovid. Am. Ill, 12, 
29: infulae, Plin. H.N. XXXVI, zi. cf. 
Aeolia n. 2: b) bem Water des Athamas, 
Macareus, Magnes, Deion, Siſpphus, ber 
Canace ic. 3. E.poftes Aeolii, Ovid. Met. 
l]lil, 385, i. e Athamantis: fo aud) aurum 
Acolium dag golbne Vlies, Val. Flacc. VIII, 
79, weil Phryrus des Athamas Cebu mar: 
Acolia virgo, Ovid. Met. V1, 116, i. e. Ga: 
Hace oder Arne, bevded Töchter des Aeolus. 

Azdrus-oder ArÓLos, i, m. Det BA: 
mig ber Winde, Virg. Aen, 1, 52. Ovid, 
Met. XIII, 224, wo Accuf. Aeolon (tebt: 
auch ein Aönıq in Elis, Vater des Cal: 
moneus, baber biefer Aeolides heißt; aud 
ein Rön:g m Coriuth, Vater des Siſp— 
phus, ber babet Aeolides beißt ; diefe drey 
werden von Cinigen vermengt. — Auch 
gibts nod mebr Kinder des Aeolus, mel: 
der Yerius aber gemeint feo, laͤßt fid 
uid beitimmen, ale Macareus, Athamas, 
Magnes, Deion, bie Ganace, $alcpone, 
Arne x. 

Arox, ónis, m. i, e. facculum, Tertull, 
de pracícript. 33, 34 cet. 

Axruirius, a, um, z. E. agri, Stat, 
Theb. ill], 296, i, e. in parte Arcadiae, 
Aephita difta. |j 

Arquäsirıs,e, 1) gleich, eben, ohne 
UAnrheben. nit holverig; daher genus ora- 
tionis aequabile, Cic. Off. 1, 1, eine fanftre 
Wrr zu reden oder des Ausdrudd : fo aud) 
lenitas, Cic, Or Il, 15: bod) tauné aud) feon 
fti gleich bleibenb: baber ſanft gegen die 
Menſchen, glimpflich, folglid big dentend, 
B E. in fuos, Tacit. Ann. VI, 31: . officiis 
aequabiis, Tacit. Hift. Il, 5: bed) fané 
bier auc jeon fich gleich Bleibeub: =) gleich 
3. e. ihgleidybleibend,fich nicht verändernd, 

€. motus certus et aequabilis, Cic. Nat. 

1,9: fo aud) homo, 3. €. Cic. Tufc. 
1Lz7zin.: 3) gleich , in Ruͤckſicht einer an- 
beta Cad: 1e. nicht mehr, größer ober klei: 

ner, j.&. aequabilis partitio, Cic, Offic. U, 


% 


"poribus illis, Liv, VIII, 40. 


, 
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11: ius acquabile, Cic. Invent. I, a. in. 53 
extr., i. e. gegen alle gleich. 

, AsquAsiLiras, ats, f. bie (leid) 
beir, bie beobachtet wird, Bleichförmigkeit 
a) in einer Sade, 4. G. iuris, Cic. Or. I, 
52: cf. 42: motus, Cic. Nat. D.11,5: vitae, 
Cic. Offic. 1,31. cl. 35: dicendi, Cic. Or. 16: 
bod) fanmé bier aud) (eon bet fan(te Ause 


druck; b)bie Glachheit des Betragens, 


3. €. gegen oie Menichen ıc., 4. €. cum 
aequabilitate aliquid (acere, Cic. Or. II, 
851n.: bod) fann es aud) (eon. Gelaffenbeit, 
ſanftes Weſen: 2) Belaffenbeir, Billigkeit, 
fanftes Betragen, 3. G. Cic. Or. Il, 85 in. 
unb jo ijt es befler: f. vorber. 
Arauäsirirer, Adv. auf gleiche Arr, 
mit Bleichjörmigfeir, 4. €. praedam dis- 
pertire aequabiliter, Cic. Off. I, 11,  £. e. 
in partes aequales; cf, Cic. Mil. a8: Nat. 
D.1l, 45: Or. 15,54: ad Q. Fr. 1], 1, 8. 
Compar. Aequabilius , Sall. Cat. a. 
AEQvARVUS, à, um, von gleichem Alter 
oder Jahren, 3. E. amicus, Virg. Aen. If, 
561. V, 452. Auch von leblofen Dingen, 
3. €. lotos aequaeva, Plin, H. N. XVI 44: 
nemus, Claudian. Epigr. Il, 16: urbs 
aequaeva polo, lb. bell. Get. 54. 
AsquALIs, e, i) gleich, i. e. eben, ohne 
bier ober ba bervorragende Theile, 5. €. 
terra, Ovid. Met. I, 34: gentes fine nari- 
bus aequali totius oris planitie, Plin, H. N. | 
Vl, 30: mons aequali dorfo, Tacit. Ann. 
Lll, 47: bod) kann dieß gum Theil gu n. 2. 
gehören. 2) gleich ;. e. von einerley Ges 
p ober Beſchaffenheit, 4. €. tumuli, Liv. 
/4M, 24: peccata , Cic. Parad. 141,1: aequa- 
lior imber, Liv. XXIllt, 30;  aequaliflima. 
por de anim, 1:7. Auch mit 
em Dativ ober mit inter, 3. @. partem pe- 
dis efie aequalem alteri parti, Cic. Or. 56:: 
paupertatem divitiis aequalem effe, Cic. 
Leg. Il, 10: virtutes inter ie effe aequales 
et pares, Cic. Or. 1, r$: wo ju merfen, 
bap acqualis und par beyſammen ſteht; fo 
ijiö aud) Ib. Hl, 14 omnes virtutes aequa- 
les et pares: fo ftebt excelfus und altus, 
vix und aegre, doceo und erudio bevfammen : 
aud) mit cum, 3. €. Laftant. de ira dei 
cap. 7 nos effe cum pecudibus aequales. 
Auch fub(tant. mit bem Genitivo, 3. €, Cic. 
Or. 64. Creticus et eius aequalis Paeon, 
3) gleich i. e. gleichbleibend, übereinftims 
menp, 3. C. fibi aequalis, Plin. H. N, 
XXXV, 11: Go aud) Nil aequale. fuit ho- 
mini, Horat. Sat. I, 3, 9: Baitarnis Scordifci 
lingua — aequales, Liv, XXXX, 57: Auch 
gehört manches aud n. 2 hieber, 3. @. imber 
ki mom Liv. : partem pedis aequalem cet. 
4)befonderd, aleich an Jahren, gleiches 
Alters, gleichzeing, 3. C. Livius Ennio 
acqualis fuit, Cic. Brut. 18: urbem—cor- 
pori aequalem effe, Liv. XXVI! , 23: tem- 
Auch ſubſtan⸗ 
five, z. E. mens aequalis, Cic. Brut. 48: 
Ter. And, 11, 6,22. Daher mit bem Ge: 
niiiv 
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nitiv, $4. €. aequalis illorum "temporum, 
Cic. pil 18, je. vivens illis tempori- 
bus: eius (viri), Cic, Brut; 65. 
Arauärigas, Atis, f. 1) die Bleichheir, 
aleicbe t er en 5weyer Sachen ober 
einer mit der an v €. aequalitas ver- 
borum, Cic. Parti. $; fraterna, Cic. Lig. 
12: cf. Leg. 1, 13: 2) ie Gleichheit des 
Alters, Cic, Brut. 42: 3) Billigkeit, Gelaf: 
fenbeit im 9Betvaaen, 3. €. fidcs, aequalitas, 
Cic, Amic. 5 med. Graev. Erneſti bat, 
vietfeidót ohne Noth, an diefer Bedeutung 
gezweifelt, und aequitas druden laſſen: fo 
tft att) aequabilitas, Cic. Or..11, 85. 
AQuALÍTER , Adv, auf gleiche Art, 
gleichfoͤrmig, Cic. Verr. lll, 70° Amic. 16: 
Compar Aequalius, Tacit, Ann. XV, 2i: 
Hiít. 11,27. Colum. Arb. 4. 
AtqvAmkNTUM, i, das, womit man et: 
ne gerade: oder gleich madt, Varr. ap. 
on 
ArquAänimitas, otis, f. 1) billige Den: 
kungsart gegen Jemand, Beneigtbeit, Te- 
rent, Adelph. prol.24: Phorm.proi 35: qud) 
kanns gewiſſer Maßen Gelaffenbeit, rubi: 
es Berragen fenn. 2) bela(fenbeit, Ge: 
ub, 3. E. canina, Tertull. aud) Plin. H. N. 
XVII, 12 aequanimitatem fieri vefcentibus 
ea (cil, lente Aegyptia. 
 Arauänisirer, Adv. mit billiger Den: 
Fungsare, mit Belaffenbeir, Macrob, Sat. 
Il, 4. Sulp. Sev. I, 14. j 
A&quANÍMus, a, um, von billiger Den: 
Fungsart, gelaffen, Aufon. Idyll. Ill, q. it, 
in feptem Sap. 3. _ 
Arquärio, önis, f die Dleid)mad)ung, 
3. €. »onorum, Cic. Off. II, 21: gratiae, 
Cic. Mur. 23: iuris, Liv. VIII, 4 in.: for- 
tunae ae dignitatis, Liv. XXXIII, 31 extr. 
Arauätor, óris,iber etwas gleich macht : 
daher bet Aequinortialzirfel, bie Kinie: 
fommt beydes vielleicht nicht vor ; außer daß 
beym Gruter in einer Sufcription ſteht: Aug. 
Ser, Aeq, Mon. ‚weiches man erflart: Augu- 
fti fervus aequator monetae £4, e Gleichma⸗ 
cher dem Gewichte nah, Muͤnzwardein :c. 
AzouE, Ad»: v) gleich i. e. nicht vet: 
fhieden„ 5. €. trabes aeque longae, Caef. 
B. C. II, 10, i. e. gleich lange, von gleider 
oder einerley känge. Sod acbort dieß aud) 
àu n. 2. Daber 2) gleich, auf gleiche Art, 
ohne Vergleihungspartifein, 3. E. benevo- 
lentia non omnes aeque egent, Cic. Offic. 
11,8, bedürfen nicht auf einerlep Art: Lite- 
rae utrique noftrum aeque gratae, Cic, ad 
Div, Xlll, 8: aeque bene ufus fit, Nep. 
Hann. 4: aeque libenter, Cic. ad Div. V, 
ar in.! aeque utriusque neceflarius, Cic. 
Quinc.29: aeque ambo pares, Plaut. Men. 
‚ 9,60: tecum una aeque pocula potitet, 
Plaut. Afin. HII, 1, 26, i, e. eben fo wie 
— bit, nicht mebr ald bu: Oft laßt fid dafür 
eben-fo fe&eu : baber 3) auf gleiche Art, 
eben fo, eben fowobl, a) obne Vergleis 
dungépattifeln, z. €. aeque libenter, Cic. 


25t 


»* 


AEQUE 252 


- eben fo getn? ift febr üblich > f, vorhern.a: 


denn das gehört bieber. Sonderbar antwor: 
tet einer Terent. Andr. Il, 6, 3, da ct (ei- 
em Herrn antworten foll, unb bie ?oubr* 
eit nicht jagen will, und bod) antwerrem 
will, nicht aber weis was er fagen (ell; Ae- 
que quidquam nunc quidem, ftart Nihil, 
eigentlich (nicht) eben jest etwas. Der Herr, 
fragt darauf Nihilne? daher vielleiht non 
ftatt nunc beffer wäres non quidquam f. e. 
nihil: man mußte denn jagen, er bärte bas 
non in Gebunten vergeffen oder nicht deutlich 
bergefagt: weldes ſolchen Antwortenden 
wohl widerfäßrt: aeque iftuc fäcio, Praut. 
Mil. Hl, 189,7. e. ih ſchaͤtze das alei es gilt 
mir gleid) viel 1c. 2 non aequelegetur quis- 
quis cet., Cic. Pif. 59 in., i. e. anf gleiche 
Art, obue Unterſchied: adverfam quoque 
(fortunam) te acque ferre poffe, Suip. in 
Cic. cp ad Div. ilif, 5 extr., i, e. auf 
aleide Art, eben fomobl fcil. als das Giüd : 
00d) fanué aud bier feom gelafien: f. n 5. 
b) mic Bergkriwungspartiiein, et. ac oder 
atque, quam, ut, cum, die man insgemein 
im Deutihen mit als, wie, ausorudt, z. E. 
nifi aeque amicos et nosmet ipfos diliga- 
mus, Cic. Fin. 1, 20, tod) bat d Ern ac: 
eosdem labores non elf aeque graves im- 
peratori et militi, Cic. Tulc. 11, 26 in,» 
aeque mifer— et is, Cic, Fin. Ull, 24: 
aeque peccat, fi — et fi auri, ]b. 27: Hi 
coluntur aeque atque illi, Cic. Nat. D. III, 
18 : tibi unt acque noti ac mihi, Cic. Brut. 
71: aeque nitida, ac fi cet., Nep. lum. 5 
und öfter: aud) fdeint aeque verftanden 
werden ju muͤſſen Horat. kpilt. I, 16, 32 
Ego ac tu, i.e. ich fo wie du: bod) iſts viel: 
leicht nicht nötbig, weil ac aud fouft voie - 
beißt. Not. Das et, ac, atque íft nicht 
wunderbar: denn man faunsinsgemein mit 
und überfenen, und aeque anf leiche Arr, 
. G,amo te acque et (ac, atque) fratrem 
ich liebe bid) unb ben Bruder auf aleide Urt, 
folglih bid) wie ibn, und ihn mie did 1c. 
Nihil eos aeque terruit, quam cet., Liv. 
XXVIII, 26 extr.: fo (tet auch aeque quam 
Liv. V, 3 in. V, 6 extr. und öfter: l'om- 
peium aeque ut unwmqueimque laborafíe, 
Cic. Dom. it extr.: Novi aeque omnia te- 
cum, Ter. Phorm. V. 8, 43, eben fo wie. 
du, fo gut wie du: fo aud) tecum una acque 
pocula potitet, Plaut. f. vorber. c) mit 
dem Ablativ, (catt ac, 3. €. Plaut. Amph. 
], 1, 137 Nuiius eft hoc meticulofus aeque + 
fo aud) Plin. H. N. XXXV, 3 quibus nul- 
las aeque demiror tam longo aevo durau- 
tes: Auch d) zweypmal aeque (tatt aeque ac ; 
Horat, Ep. f, 1,25 aeque pauperibus prod- 
eft locupletibus aeque : fo auch Tac. Agric, 
15; e) ud) (tebt aeque. mit bem Compara— 
tiv, 3. €. nec eft quifquam mihi, aeque 
melius cui velim, Plaut. Capt. IIT, 5, a2: 
cui aeque audifti commodius quidquam eve- 
niffe, Tereut. Heavt. IIII, 3, 7: fo bat Ed. 
Ald, 153a1: bod) haben andre Edd. indge: 
' mein 


- 
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mein commodi, 4) billig, 3.@. indicas, 


st qui aequiflime, Sidon. XV, ep. ıı:. 


5) gelsfien, 3. E. aequius perituros, Sal- 
Inft. fragm. ap. Serv. Auch Sulp. in Cic. Ep. 
ad Div. Ill, s extr. adveríam (fortunam) 
te acque ferre pofle i. e. gelafen ; bod) fans 
auf jeon eben fo: f. vorber. he 

Asecı, orum, die Aequer, eine chema: 
liae Nation in Stalien, Liv. Ill, 30 cet. 
Eie beiden aud) Aequiculi (Aequicoli) und 
Aequicuani (Acquicolani) Plin. H. N. Il, 
ı2. Abre Städte waren Tibur, Praenefte, 
Carí-oii cet. 

AzqvícÓLa, 2e, m. ein Aequer, Virg. 
Aen. Vli, 747: Aequicolae die Aequer, Liv. 


. 32. e 
AsqvicÓLus, i, i.4. Aequicola, Ovid. 
Faft. lii, 93. : 
AsoviczORÍvs, a, um, gleiche Schen: 
= babend, 3. €. angulus, Martian. Cap. 
Arquicuranı, f. Aequi. 
Arqvícürus, a, um, die Aequer be: 
treifend. ihnen gebörig, Aequiſch, Sil. VIII, 
| g7t. Daber Aquiculi, fubftant. 7. 4. Aequi- 
colae, Sucton. Vitell. 1. cf. Aequi. 
Arquicus, a, um, i. e. ad Aequos per- 
m dequifch, 3. €. bellum, Liv.1, 5g. 


1. 
AsrgrinıÄLe, i, q. aequinoftiale, Felt. 
ArqciptANUS, a, um, i. 4. aequinoc- 
Ted Apule& de mundo ante med. p. 63 
"Im, 
Azquipici verfus i. e. Verſe, worin Ge: 
geniige (imb, 3. E. ber Vers, Virg. Ecl. Il, 18 
Als iiguftra cadunt, vaccinia nigra legun- 
tur, we alba unb nigra, liguftra und vac- 
cinia, eadunt und leguntur ftd) entgegen ge: 
$tet fin». Diomed. - ; 
AegriprsrANS, antis, gleich weit ent: 
ferur, Martian. Cap lib.8. 
Ararırormes verfus i. e. qui non com- 
pofita fed fimplici figura oftentantur, ut 
m iilo Virg. Acn. VI. i71 Lrbe. fait fuin- 
ms Leuremtis regia Pici; nusquam enim 
hic duae partes orationis ne&untur, Dio- 
med. 4 p. 498 Patích. 
Argeiranx, ancis, gleiche Wagſchaa⸗ 
len babend; Fulgent. in contin. Virg. — 
ÁzqwiLATATlo, nis, f. bie gleiche 
2oreite, Vitruv. VIIII. 8. — 
AsociLATÉRALIS, e, gleichſeitig, glei: 
$e Zeiten habend,  Cenforin. de die 
' 


8 
Arqvicrär£rus, a, um, i.4. aequila- 
teralis, Martian. Cap. lib. 6. | 
Azoviràrvs, éris , gleidyfeitig, gleiche 
Seiten babend, Aufon. Idyli. XI, 5o. 
— i, e. ex toto dimidium, 


. AtgsiLisrÄrus, a, um, i. q. aequi- 
j. €. aeqnilibrato impetu ferebatur, 
Tec. adv. Hermog. 41. 
Arwirisrıs, e, völlig gleich, wage 
HE. margines, Vitruv. V, 12. 
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Asauirinriras, tis, f. der wagerechte 
Stand einer cade, bie völlige Gleichbeir, 
to» nichts davon weder bober noch tiefer ut, 
Cit. Nat. D. 1, 39. Cicero nberient damit das 
Wort irsvozeie: Er fagt! aeqwlibritacen; 
fic enim jzovzuigv, fi placet, adpellcmus. 
Jb. c. ı9 uberjeót ers aequalem. tribu- 
tionem. 

AtqulLisníuN, i, ». 1) ba? Gleichges 
Yoid)t: daber 2)bet wagerechte Stand, bie 
völlige Bleichheir. 3. E. 3quae, Senec. Nat, 
quacít. 111, 25: daher Gleichheit, Gell. XX, 
1 $. 15, 33. 

Arauisänus,a, um, gleichbaͤndig, i. e. 
bet bepbe Hände gleich aut zu gebraͤuchen 
weis, Aufon. Idyll. :2. Daher iropltd5yan- 
mach. p. VIIH, 10. 

ArqvuiMELÍUM oder AgquriMAELIUM, i, 
n. bie& ein Ort in Rom beym Gapitolio! 
unb zwar deswegen, weil bajeib(t das 
Haus des unruhigen Sp. Melii zur Stra: » 
fe niedergeriffen und der Erde gleich ge: 
macht worden, Cic. Dom. 38. Liv. Ill, 16. 

AkQUCIMENTUM, f.. Equimentam. — ^ 
. AsQqvíNocTI ÀLIS, 6, 1, c. ad aequinoctium 
pertinens, 3. €. aeltus aeqmnottialis, Se- 
nec. quaeft. nat. Ill, 28, 7. e. circa aequinoc- 
tium: horae, Plin. H. N.97: oriens, occa- 
fus, Ib. 47: circulus, Varr. L. L. VIII, 18, 
i,e. der Aequator. 

Arauinocrium, i, fcil, tempus, "die 
Zeit, wo Tag und Yacht aleid) fft, die 
Nachtgleiche, Cic. Att. XII, 27. Liv. XXXI, 
47: Plin. H. N. 1,97. , 

Asquiean , 5ris, gleich, 3. E. partes, 
Aufon. in Technop. per interrog. et refp. : 
gloria, Sidon. Ep. VIIl, 6: facundia, 
Apute]. 

AsgquíPiRnABÍLIS, e, was zu vers 
gleichen ift, verglichen zu werden vers 
diene, veraleihlich, alicui, Plaut. Curc, 


1,3, 11: unb cum aliqua re, Plaut. Trin. 

ll, 4. 65. 
AsgQuíÍPARANTÍA, ae, f. i. q. aequipara- 

tio, Tertull. adv, Valentin. 16. . 


AgquiípPARATIO, Ónis,f. dag Sleichſeyn, 
Gleichheit, Xeraleiding, 3. E. acftimare 
aequiparatione, Gell. V, 5. :. e. wrtbeitlen, 
ob Jemand (etwas) Jemanden (einer au: 
dern Cade) glei ober gewachſen fev. 

Aecaviräro (Aequipío), avi, atum, 
are, 1) aleid) Fommen oder gleich feyn, 
3. €. aliquem labore, Ncp. Alcib, 11: ur- 
bem dignitate, Nep. Them. 6 : ut nemo 
me acquiparare polfet, Liv. XXXVII, 53: 
folem, Suet. Ner. 53: magiftrum, Virg, 
Ecl. V, 48: nemo eit, qui fa&is me aequi- 
perare queat, Cic. Tufc. V, 17 e poeta: 
qud alicui, 3. €. Gell. XIHI, ^. 2) gieid) 
fegen oder in Veraleihung fegen, aliquid 
ad aliquid, 3. (£. fuas virtutes ad virtutes 
alicuius, Plaut. Mil, T, 1, 11: auch aequi- - 
parari Jovis equis diftatorem, Liv. V, 23, 
t e. gleich kommen: (tart. Jovi equis ( i. e. 
in Anfehung ber Pferde). . 

: Asoni- 


v 
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Aravirkoos, a, um, gleihfäßig 7. e. 
gleiche Süße babeno, 4. €. trigonum, Apul. 
de dogm. Plat.p. 5 Elm, - 

ArquiroLıeo,®re, gleich viel aelren, 

. €, aequipollentes propofitiones, Apulej. 
ibid. p. 36. cf. 39. 

A&qvuiPoNDiuM, i, ". ba$ Gegenge 
wicht oder Gleichheit des Gewichts, die 
erbalten wird, Vitruv. X, 8. 

Arauitas, àtis, f. ) Gleichheit, 
Gieid)tórmigFeit, 4. C. mehrerer Dinge un: 
ter fib, Proportion, Spmmetrie, 3. €. 
membrorum, Suet. Aug. 79: portionum, 
Senec. quaeft. nat. IU, 10. 2f 1 áf'gung 
der 3iffecten und Begierden, Belafjenbeir, 

, €, animi, Cic. Sene&. 1: Agr. 1, 5: Tufc. 

, 40: Nep. Thraf. 4: Caef. B. G. VI, 22: 
3) Billigkeit, 3. €. hominis, Nep. Arift. 
2: caufae, Cic. ad Planc. in Epift. ad Att. 
XV páft ep. 16 in epiftola fecunda pro- 
pe fin. ; aequitate uti, Cic. Caecin. 13: 
pro aequitate diccre, Cic, Or. I, 56: 
auch folgt ut, 3. &. Quam habet aequita- 
tem, ut agrum — habeat, Cic. Off. M, 
22 extr. 


AgquírEk&R, Adv. i. 4. aeque, gleich, 


Accius ap. Non. 

Axquirernus, a, um, gleichewig. z. €. 
fupplicia, Sidon. Ep. VIII, 13: cf. Ciaud. 
Maimnert. de ftatu antm. Il, 4. 

Arauivärto, ére, gleich viel vermó: 
gen, Au&. lib. de lhilom. 6. 

Acauivöcus,a, um, zweydeutig. Iſidor. 

AzQqvo, avi, atum, are, 1j; aleid) ma; 
chen ;. e. eben machen / à. €. aream cylin- 
dro, Virgil. Georg. 1, 178: convexa val- 
lium, luftin, Il, 10 extr.: Daher aequata 
agri planities, Cic. Verr. Ill, 48, ?. e. 
eben, gleich. 2) gleich ze gerade machen 
i.e. maden, daf feine Krumme darin tt, 
3. €. bie $ronte der Armee, Liv: V, 38 in. 
aequari frontes: 3) gleıdy machen :. e. bap 
etwas nicht Heiner (cv oder weniger enthalte, 
ald das andre, und überhaupt gleihe 23e: 
ſchaffenheit babe, nicht unter(dieben tep ic.» 
a) unter fíd, 3. €. ira vires aequavit, Liv. 

,35: fortes, Cic. Div. I, i5: Cornel 
fragm. cf. Plaut. Caf. II, 6, 35,. die Coo⸗ 
fe ıc. damit teins einen Vortheil im Liegen 
vor bem andern babe: (rontes, Liv. f. vor: 
ber: aequatis velis, ^ Virg. Aen, Ill. 587, 
i. €. gleich: aequati numero, Ib. VII, 698: 
aequatae aurae, Ib. V, 844: nequato im- 
perio uti, Liv. XXII, 27: aquata répu:fa, 
Liv. X, 37, i. e. gleichfalls erbaline Abſchla⸗ 

ung des Triumphs i. b) einer andern 
pne oder Perfon, z. E. omnia foio bem 
*rbboben leid) machen, Liv. XXIII, 47: 
(o aud) urbem foio, Vellej. Il, 4. cl. Tas 
cit. Ann. I, 51: baber tropiich folo aequare 
di&aturas, Liv, VI, i8, i. e vertilgen, 
gaͤnzlich abſchaffen: ferner fe alicui, 3. E. 
iam fe illis acquarunt, Cic. Offic. 1, 1: 
doch. haben I.dd. Graev, und Erneft. iam il- 
losjaequaruns; bann gehört es zu n.5: die. 
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ta falis, Liv. VI, 2: imperium terris, 
animos Olympo, Virg. Aen. Vi, 782: ani- 
mum magnitudini nominis, Liv. XXX, ai: 
laborem, Virg. Aen. |, 508, gleich machen, 
i.e. gleich vertbeilen, wie ed denn mand: 
mal gleich veribeilen i(t, 3. €. Itercora Co. 
lum. U, 22: aud) mit cum, ftatt des Da: 
tive, 3.8. aequari cum ,principibus, Cic. 
Leg. Hi, 10. Daber 4) gleich maden 
durch 28orte, gleich fegem oder vergleichen, 
j €. Philippum Hannibali, Liv. XXXI, 
7: rem cum're, Cic. Verr. I, 8 in.: 5) 
aleid) Eommen, 3. €. Semanben, oder er: 
reihen, 3. E. fuperiores reges, Liv. I, 53: 
aliquem curfu, Liv. XXXI, 36: curfum aii- 
cuius, Curt. till, 1: 'gloriam alicuius, Suet. 
Caef. 55: iam illos aequarunt, Cic. Of. I, t, 
wo einige Edd. haben: fe illis arquarunt; 
f. vorher. Auch beißt aequari gleich ſeyn, 
gleich fommen, 3. €. dentes aequantur den- 
tibus Indis, Ovid. Met. VIII, 258: fo aud 
cum principibus, Cic. Leg. lll, 10: f, 
vorher. 

Avqvon, dris, n. jebe Sládbe oder Ebne, 

.€. camporum, Cic. Div. lj, 42: campi, 

irg. Acu. VII, 781. cf. V, 456: Georg. 1, 
97: fpecuiorum, Lucret. !lli, 106, agı: 
ventris, Gell. XII, t: be(ouberá des Was 
fere, 3. €. 1) des Meere, 4. E. occani ae- 
q'or, Virg. Georg. I, 2/6: maris, Co:um. 
Vill, ız: Daher aud) dad Meer fılbft, 
a) wenn e$ rubig iſt; b) aud) uberhandt 
bae Weer, ed feo rubig oder nicht, z. €. 
aequor jervidum, Hor Od.l, 9, 10: a’ quor 
prolundum, Curt. ilil, 7: placidum, T3cit. 
Ann. i], 23: aud) Gícero (agr Acad. U ap. 
Non. quid tam planum videtur quam ma- 
re? ex quo etiam aequor illu: poetar vo- 
cant. ud implurali, 4. E. concra ventis 
aequora, Ovid. Hcr. 11, 38: penetrare aequo- 
ra, Val. Max. VIIII, 1,1: pontus, qui— 
aequora fubdit equis, Ovid. Met. II, 663, 
wo có von pontus muter(dieben wird, ijt 
alſo Flaͤche ober Gewaͤſſer. uud ftebt 
aqua Dabep, Virg. Aen. VI, 355: folglich 
(ft aequora Sládoe, Oberflaͤche. 2) eines 
Fluſſes be(ouberà wenn erfanft flicpt, ober 
überhaupt bie Flaͤche be(felben, 3. E. Virg. 
Aen. VIII. 89 und 95. . 

Atqvor Eus, a, um, baé Meer betref: 
feno, darin befindlih, 3. P. aquae, Mart. 
X,51,8; rex, Ovid. Met Vlil, 604, 
i. e. Neptunus: genus, Virg. Georg. ni, 
243. i.e. pifces: pater, Colum. X, 300, i. e. 
Oceanus: Achilies aequorcus, Lucan. VI, 
350, i.e. Eohn ber Meernymphe Thetis. 
‚Arquus, a, um, gleich 7. e. nit hoͤcke⸗ 
tig oder krumm, eben, dat, gerade, a. G. 
aequus locus, Cic. Caecin. 17, ein ebner 
Ort: locus ad libellam aequus, Varr. R.R. 
1,6 extr., i. e. wagteht, (dnurgerabe: (o 
aud) aequum locum, Nep. Milt. 5: aequiore 
loco, Caef. B, G. VH, 5st, wo es nicht viele 
mebr in bevden Stellen bequem ijt: cur- 
tunen, Liv. XXII, 13, ij, e. auf ber Ebne 

oder 


mi AEQUUS 


oder bemem? baber ſubſtant. Aequum die 
Faͤhe, Eime, y. €. in aequo, Liv. V, 
38: in aequam, Liv. XXII, 14: Auch eben 
im Gegenſatze des Hoben, j. €. ex füpe- 
riore et ex aequo loco, Cic. ad Div. 11, 
8. Or. lil, 6: aequo, Tacit. Hift. III, 
aij Agric. 35. Daher 1) bequem, 3.€. 
zum $eótem, binaufzufteigen, erwas zu 
thun x.» j. C. locus, er: Milt. 5: ae- 
quiore loco, Caef. B. G. VII, 5t: tem- 
pus, Suet Cacf. 35: aequiore c«cmpore, 
Cie, Corne. ap. Ascon.: certamen, Liv. 
XXII, 13, ſ. vorbet : adfcenfus, Liv. V, 
47: 2) gelaffen, ber gleihfam mie das ru: 
bige Mer eben bleibt, unb von den Affecten 
und Begierden nicht ſruͤrmiſch gemacht wird, 
dem erwas nleicbgülrig ib. 4. €. animus 
aequus , ein gelafenes Gemuth, (tebt eft im 
Cicero/ j. €. Catil. I, 8. Brut, 6. Kofc. 
Am. 50: fo auch aequ.fimo animo, Se- 
ne&, 23: aequi audire adfueftis, gelaffen ane 
intéren, Liv. V, 6: 3) gleich i. e. eben 
fe beſchaffen, in Anfebung der Größe, des 
Wortbeilé, des Standes ıc., 3. €. aequa 
rs, Terent. Eun. 1, 2, 12: pugna, Liv, 
MI, 1:2: praeda  aequiffima, Liv. 
XXXVIIl, 33, i. e. fo ev als möglich 
getbeilt, mir der größten — getheilt: 
urbs aequa nubibus, Ovid. Pont. HII, 7, 
i4: in aequos faftidiofus, Auf. ad Her. 
Ill, 40, i, e. feines gleihen, vom gleichem 
Etaude: penfio, Liv. XXXVIII 30 Das 
ber Aequum, fub(tant., die Gleichheit, 5. €. 
ex aequo, Liv. XXXVII, 37. Lucret. I, 
$4: Ovid. Met. III, 62, anf. gleiche Art: 
m aequo ponere aliquem alicui i. e. gleich 
then, Liv. XXXVIIII, so: in aequo cffe 
it cet. , gleich (eon, eben fi (o befinden, z. E. 
tw in aequo hoítes apud vos fint, ac nos 
bei, Liv. XXXVIHII, 37: in aequo ftare 
Vea, Senec, Benef, i. e. gleich (eon. 
Lach folgt mad aequus die Partikel ac, 
quam cet, i. e. als / 3. E. aequa latitudo, 
x cet., Caef. B. C. LI, 15. cf. Liv. XXX VIII, 
7: aequum ius, quam cet, Vellej. Il, 
0 4) billia; bennbillig nannten bas bie 
Kemer, wenn jeder gleihes Recht und gleis 
de Bortheile genoß, ober aud weil ein ge: 
laffenet Menſch billig bandeit ; ift ſehr haufıg, 
j- €. prastor. Cic. Verr, Illl, 65: me fis 
verus aequo, Ib. V, 59: iura, Cic. Quint. 
14: lex, Cic, Balb. 27 in. Daber aequum 
ſabſtant., die Bılligfeit, das Billige, 4.€, 
de aequo disputare, Cic. Brut. 38: ex ae- 
n xad der ibifafeit Cic, Caecin. 23: 
wtor aequi, Ovid. ; 
t€ t ifia, bie 9Billiateif, Cic. Fat. 4 unb 
ttt; aeqpo mit dem Gomparativ, £..e. als 
tf Hia iit, als billig ober recht, 3. €. plus 
wequo liber, Hor. Sat. I, 3. 52: iniurias 
grarınz aequo habere,  Salluft. Cat. 50: 
fo aud arquius eft, i e. billiger, Cic. Offic. 
Il, i$: quod aequiffimum eft. Cic. Cluent. 
2, Le dab Billigfte, bie größte Billigteir: 
gv eer für billig halten, Ter. 
lat, Wörr, j ⸗ 


let. V, 100: aequum eft: 
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Heaut. II, 1, a: pofiulare, Ib. And. V, 
3, 3o: dicere, Ib. Ad. V, 3, 17. Auch 
ftebt acquum mit bem Dativ, 3. €. hom ni, 
Cic. ManiL 16: aud) mit oem AÄceuſativ und 
Infinitiv, Pompej. ad Domit. in Cic. Ep. 
ad Att. VIII poít 12 aequum eft, mea te 
imprtrare: and) ber bloße Jiccufativ, 3. E. 
ut pifcator.m a.quum eft, Plaut, Kud. II, 
3, 6, woman nicht agere ans dem Norbers 
po denten will: aber vielleicht obne 
lotbj fo aud) ut fe aequum eft, Plaut. Kud. 
rol. 47 ; doch tanné aud) der Ablativ ſeyn; 
. baé $olg. Man merée nod) a) e$ folgt juo 
weilen ber Ablativ darauf, y. E. plus quam - 
me ätque illo aequum foret, Pldut. Bacch, 
lil, 3, 85: cf. kud. praef. 47: aid) quim 
ftatt ut, 3. G. aequum eft, quin. obfit, 
Plaut. Trin. U, 4, 157: b) Aequi boni 
facere oder Aequi bonique facere aliquid fid) 
etwas gefallen laſſen, zufrieden ſeyn mit 1c. 5 
jenes fteht Cie. Att. Vll, 7: biefeé Liv. 
XXXIHI, 22: Ter. Heaut. Hill, 5, 40, 
eigentlid) eó (ür billig und gut halten: aud) 
ſteht dafur aequi bonique dicére, Terent. 
Phorm. lili, 3, 32. aber 5» günıt q, 
j. €. aequo ſenatu, Cic. Q. Fr. Ii, 3 poit 
med.: oculi, Virg. Aen. IIII, 372. Auch 
fubjtantive, derung geneigt tit, ein Sreund, 
3. €. et aequi et iniqui, Cic. ad Div. III, 
6 extr.: aequos placabilesque, Cic, Or, 
10, 100 es aud) adjective verjtanden werden 
kann ; daber von Fehtenden, aequus locus, 
Caef. B. G. VII, 51: aequum tempus, Sue- 
ton. Caef. 35. 

AEn, is, wi. 1) bie £uít, 4. €. aer craffus, 
Cic. Acad. 1lII, 25: temperatus, Cic. Div, 
ll, 42: purus et tenuis, Cic. Nat. D. U, 
16: aud) im plurali, 3. €, aeres locorum 
fa'ubres, Vitruv. I, ı extr.: aeribus binis, 
Lucret IIl], 292, ;. e Strahlen: befonders 
ifts die untere Zuft, wie aether bie obere, 
f. Cic. Nat. D. ll, 36 hunc (aerem) amplec- 
titur aether. 2^ eine Wolfe ober Yiebel 
i. e. verdidte Luft, worin die Dichter einen 
verbüllen [agen , um ibn unfihtbar zu mae 
den, Virg. Aen. I, 411 (415): Val. Flacc. 
V, 400. ' 3) ein Auftloch, 3. €. fihulae, 
Senec. Quaeft. nat III, 24 fiftuas acre 
tenui : fummus aer arboris, (tatt ca- 
cumen, Virg. Georg. Il, 123: 5) nitidus 
aer, Stat Sylv. I, 3, 54, i. e. Glanj, 
fidt, Schinmer. 6) aer pinnae (p. nnae) 
odoratae, Lucan. IIII 438, i. e. Farbe oder 
Duft; 7) Cicero fagt Att. I, :8 in vont 
Metellus: nom homo. fed litus atque aer c£ 
folitudo mera, i. e. mit bem man nicht Um⸗ 
gang baben famn; ber für Andre bloß Ufer, 
Luft, unb Einſamkeit ift, i. e. wo man fid) 
nicht unterbalten fann. Not. Aér g.n. 
femin.. 3. E. aere fulva, kan. ap. Gell. 
Xlil, 20. Auch gen, neutr., 4. €. oovia 
yibranti carpens (ferpens) gravis a-ra lin- 
gua, Virg. Culic. 164: wo / nicht obvia vi- 
branti zujanımen gebàrf jtatt ad (verfus) 
obvia £, e. obvias res, 

A&£RA, 
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ArgRA, ae, f. 1) ein gewiſſes Unkraut 
im Weizen nad Plin. H. N. XVill, ı7 an- 
te med. 2) eine 3abl zum Nednen, f. 
Salmaf. ad Solin. p. 686 ex Vitruv. Rufo 
et Epaphrodito,. fcriptoribus rei agrunen- 
foriae: befonders bie Jahrrechnung, 3. G. 
der Tuͤrken ibre aera ijt die Hedſchra (Hegi: 
ta); der Ghri(ten ihre beißt aera Dionylia- 
na, und vermöge diejer (dreiben wir jegt 
1793 Y. 

A&RÀMEN, Ynis, m. ftatt aes, fommt 

(ebt (pat vor, 3. C. Commodian, Inftru&. 
27: ferri vel aeraminis purgamenta, Theod. 
Prifc. L, 9. 
' AEgRAMENTUM, 1, *w. ebernes oder Fup: 
fernes Deiditr, 3. €. aeramenta, Plin. 
H. N. XV, g: aeramentis, ib. XXXIII, 5. 
XXXV, 15. 

Arrärra, ae, f. fcil. officina, Schmel;: 
huͤtte/ Biienhürrerc., Plin. H. N. XXXIII, 
33. Varr. L. L. VII, 33. 

Acrärium, i, m. fcil. ftabulum cet., 
i. e. Bebältniß ; jede Gaffe, 3. G. Nep. Att. 
8: commune, Nep. Arift 3: militare 
Suet. Aug. 49: Tacit. Ann. 1, 78: nullum 
aerarium.- habet (Pompeius), Cic. Att. 
VI, 1 poft init., z. e. Caffe; Kriegscaſſe: 
befonders kommt oft vor dag fo genannte 2fe- 
rarium in Nom, i. e. der Ort, worin das 
Geld des Staats aufbehalten wurde, 25e: 
bälmiß des Sffentlichen Schatzes, öffent: 
liche £anocafje, 3. €. dare pecuniam ex 
aerario, Cic. Verr. Ill, 70: cf. Cic. Agr. 


Ii, 27. Liv. XXXXV, 43: aud) das barín- 


befindliche Geld felbft, 4. €. aerarium etfun- 
dere, Cic. Tufc. II], 20:. aedificare ex 
aerario domum, Cic. Harufp. 8. Not. 1) 
^ mit dem Aerario war das Archiv verbunden, 
Caef. B.C II, 81: Tacit. Ann, III, 5ı: 
Cic. Pif. 25. Arch. 5: andy wurden die Gab; 
nen darin aufbemabrt, Liv. IIIT, 2s. III, 
69: 2) baé Aerarium wat im empel des a: 
turmud, Suet. Claud. 24: 3) die Oberauf: 
it batüber batte ber Quaeftor urbanus ; 
em die Tribuni aerarii zugeordnet waren. 
) bad Aerarium bee nicht bloß die erbent- 
iden jábrliden Einkünfte, fondern batte 
dud einen gewiflen Fond, ber nicht ange: 
m werden durfte, als im Falle der Noth; 
ief beißt aerarium fan&ius, Cic. Verr. IIII, 
63: ad Att. VII, 21: Caef, B. C. L 14: 
Liv. XXVTI, 10. 
' AgRÁRÍus, a, um, Tr) von Aes das 
Erz, Merall 206 ; beißt das Erz, Metall, 
betreffend, damit fich befhäftigend 1c. , 3. €. 
aerariae fe&urae (oder iiriurae), Caef B. 
G. III, 21, ruben: aetaride officinae, 
Plin. H. N. XVIII, 10: aud bloß aerariae, 
. Aeraria : fornaces, Ib. XI, 36: fabrica, 
b. VII, 56: aerarius faber, i. e. ein Ars 
beiter aue Metall, Ib. XXXIII, 1 und 8, 
8.€. Kupferfhmid: and (tebt dafür Aera- 
rius fubftant., Ib. XVI, 6. 2^ von Aes 
das Geld: beißt das Gelb betreffend , ſich 
damit befchäftigend ıc., 3. G. ratio aeraria, 


. AERATUS— AERIFER 366 


Cic. Quint. 4, i. e. aeris: babet tribuni 
aerarij, Cic' Catil. lil, 7, 8. e. bie bir 
Aussablımgen aus dem Yierario beforgten. 
Duber arrarıum (fcil. iiabuium «et., 5. t. 
Sebáitni$); die Eafferc. ſ Acrarium. Yırh 
PA A:rarms fcil. homo fubjtant. i. e. ein 
Burger der unterjten Glaffe , ber nidt nur 
fein sus füffragii batte, fondern aud ein 
Summe Geld zur Sttafe für feine Verge: 
bung erlegen mußte. Died Wort kommt int. 
emein nur vor, wenn bie Rede davon if, 
ap die Genforen einen Roͤmer zu einem Ae- 
rarius gemacht baben ,. 4. E. aerarium fieri 
oder in aerarios referri cet. , ;. e. unter die 
Aerarios gezäblt werben, weldeé die größte 
Beſchimpfung und härter war, als in Cae- 
ritum tabulas referri: 4. E. aliquem facere 
aerarium, Liv. lll], 24% Vill, 34 ante 
med.: oder referre in aerarios, Cic. Clu nt. 
43. Liv. XXIII, 18... XX XIHil, 43, oder 
inter aerarios, Val. Max II, 9, 6: (o aud 
reliuquere, i. e. hinterlaifen, bep Nieder: 
[egung ber Genfur, Cic. Ciuent 45. Liv. 
XXVIII, 37: fo aud fieri, Liv. XXılll, 
18 : cf. Cic. Or. Il, 66. , 
. AEgRArUs, a, um, Pasticip. von arre, 
I) von Aes Erz, mit Erz, Metall, Aur: 
fer2c. beichiagen ober verieoen, z. €. Jetti, 
Cic. Verr. IIII, 26: ciaffis, Virg. Aen. VIII, 
675: naves, Hor. Od. li, 16, 21. ult 
aeratae- acies', Virg. Aen. V]lil, 462, i. c 
mir eifernen Yos(f n ꝛxc. Auch ganz von 
Merali, 34. G. aeratae catenae, Propert. 
Il, 16, 117 murus, Ib. I], 23, 115. 3) von 
Aes Belo: mir Gelde verfeben, Cic. Att. 
I, 16 pott init. tribuni non tam aerati, quam, 
ut adpellantur, aerarii. 

AERELAVINA oder Aerilavina, ae, i. 4. 
aeraria, Varr. L. L. VII, 33, ber dieß Wort 
gemacht bat. j 

AERENERVUS, i, eine Saite aus Me: 
fall, Jul. Firm. Vl, 31, fi le&io certa. 

AgREscniPTÜRA, ae, f. ber Abrif emer 
Sadıe in Wierall, Aggenus in Frontin. p. 
54 Goes, 

Aerkus, a, um, I) eberm, aue Mic 
tallac., 3, €. clavus: Plin. H. N. XVI, 
10: ftatuae, Plin. Paneg. 52: enfis, Virg. 
Aen. Vil, 74: 2) aud) nur mit Merall 
beichlagen, verfeben. 3. E. puppis, Virg 
Aen. V, 198: rota, lb. 274. Daber ı) 
fubftantive, Aereus fcil. numus , eine eber: 
ne; füpıerne Mänze, Vitruv. II, rn 
Auch beißt 2) Aereum ober aereus (ci! 
color bie Zupferarbe, Plin. H. N. VIIJ 
52 pilus (aprorum) aereo fimilis agre 
tibus, i 

AEREUS, à, um, vier(vIbig, f. Aé 

A&RÍA, ae, f. (fcil. dea) heißt Sunt 
quia eft aöris regina, Martian. Cap. 2 

A&gs&i*ER, a, um, fNerall oder etie 
metallned beo fid) tragend, 3. Q. manu: 
Ovid. Faft. Ill, 740, i. e. ferentes aera i. : 
aerea crepitacula cet. 

ü Asrı 


' rius. 
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Arnfricg, Adv., Varr. ap. Non. Mu- 

fae Policis veftrae, quas aerifice dux; 
wofür ?ipfiuó leſen will: Mufae Polyclis 
veftri, quas aerifice duxit. 

Asrıricıum, i, m. f.e. opus ex aere 
fattm ; hierzu fübrt Non. e Varr. an: mu- 
fae politis, veftra» quafi aerificae duxtiz ijt 
eben die Stelle in aerıfice. 

Aratropina, ae, f. i.e. aeris fodina, 
Varr. L. L. UI, Y. 

ArmixrN, i. e. aes, Feft. in Rumen- 
tum, wie wenigitens Etaliger lefen will, - 

Asainus, a, um, I) z e. ex aere fac- 
tus, 3. €. compedes, Varr. ap Non 2) 
fer dem linfraute, aera: 3. €. farina, 
Pin. H. N. XXII, 25 poft init. XXIMI, t1 
med j 

Ateinus, a, um, 1. e, aßrei, f. caeru- 
lei coioris, 5. €. oves, Tertull. de habitu 
mul. 8. i 

Azaires, dis, J) eberne Süße ba: 
bend, ebemfüßig, 3: G. cerva, Virg. Aen. 
V], 803: tauros, Ovid. Her. XU. 93. 2) 
eſhwindlaufend, 3. E. cervi, Aufon. 
dyll. XI, t4. 

Azrisönus, a, um, von Erz ertö- 
nend erztoͤnend, ein poetiihes Beywort, 


3. €. antra, Sil. Il, 93,. fcil. von den Ge⸗ 


töfe der Curetum mit den Waffen: mons, 

Val. Flacc. lil, 28, i. e. wo die Gorpbanten 

uit ihren Waffen ein Getöfe machen: urbes, 

Ciandian. Bell Get. 234 von dem Getöfe 

Et aeíófagenen Beden bep der Mondfin⸗ 
nig. : 

Adrirs oder A&aÉ vs, a, um, 1) [uf- 
tig, in eer Zuít befindlich, 3. €. aerium 
genus annalium , Cic. Univ. io: volatus 
aviam, Cic. Top. 20: aerias vias carpere, 
ie. per aerem volare, Ovid. Art. Il, 44: 
aurae, Virg. Aen. V, 520: Mel aérium, 
Virg. Georg. lill, 1, i. e. ex rore aöris 
nafcens. Daher 2) luſtig, 7, e. indie Cuft 
fib erbebend, bod), 3. Q. acriae Alpes, 
Virg. Georg. Ill, 474: quercus, Virgil. 
Aen, lH, 680: arces, Ib. 291: aurae ae- 
rae, Ib. V, 520: cornua, Ovid. Faft. V, 
n5: 3) [uftig, i. e. windig, eitel, 3. G. 
fpes, Arnob. 2. ! | 

A&gizüsA, ae, f. Ef gemma i, e, cae- 
rulea, Pin. H. N. XXXVII, 8. 

Azao, ónis, m. ein geflochener "orb, 
Traaeforb, Vitruv. V; i2. Plin. H. N. 
XXEVI, 14. Donat. ad Terent. Phorm. 
» 2, 72. 

Azzo, avi, atum, are, mit Mrz oder 
Bapjer beſchlagen, Prifcian. Daber Aera- 
tus, à, um, f, oben. 

AxzabÓipes, Plural., i. e. aéri fimiles, 
trartig j. €. berylli, Plin. H. N 
XXXVII, s. 


AisÓxANTÍA, ae, f. i. e. ars ex aere 
divinandi, lfid. 

Aisóeg, es, und AEmÓPA, ae, f. 
1) Gemaslinn«des Atreus, mit der deffen 
Sriber Thyeſtes Ehebruch trieb, Ovid. Trift. 


- 
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IT, 392. Hygin. Fab. 8o. 2) eine Tochter 
des Cepheus, bie Mars be(dotef, und die in 
der Geburt jtarb. 
Aüeorkres beißt das fehste Buch 
pien ! ] . 
AERoPHAGÍA, ae, Petron. 56: fi le&io 
certa: Ed Anton hat aegridiragu'ae. - 
AkgopnÓnvus ( füní(plbig ), 7. e aerem. 
timens; Coei Aur Acut. 1, ı2. 
AsnÓsus,.a, um, voller frs, 34. E. 
aurum aerofum i e. mixtum. aere, Piin. 
H. N. XXXIII, 5: furrum, ib. XXXIIU: 14: 
lapis , Ib. 1, 3. e. Galmey: pecunia, Pand, 
XAXXVI, 3, 102, i. e. geringbaltig , viel 
war: re 
, A EROCA, ae. f. i, 4. acrugo, inf 
Vitruv. VII, ıa. : * Grafen, 
AERUGINO, avi, atum, 1. roſten, »et- 
rojten, Vugat. Jacob. V, 3 " 
A&zRÜGiNOsUS, a, um, voller Rupfer: 
rojts new verroftet, 4. €. lamelias, Se- 
nec, de brevit. vitae :2: tropiih, 3. €. 
manus, Senec; Controv. I, 2 extr, i. e. 
unfauber, ſchmuzig. i 
A&R0cO, ínis, f. ) Rupferrojt, ber 
(id gern ans Kupfer anlesende Koft oder 
Grüsfpan, aud) überhaupt Grünſpan, er 
mag gemacht werden wie er will, Plin. H. N, 
XV, 8. XXXIIII, si unb rz: aeris aerugi- 
nes, Co:um. Vli, 5, 12, mo aeris zu mer? 
fen: aes Corinthium in acruginem (inci- 
dit), Cic. Tufc. II, 14. Daber wegen ei- 
niget Aebnlichkeit 2) bie iiienunt, der 
Veid, der, wie ber Roſt, gern anderer 
Glüd verzehren mödte, Horat Sat, 1, 4, 
100: unb 3) bie Sabſucht, Deis, 4. €. 
Hor. Art. 330: aerugini intentus, Apul, 
Met. I p. 112 Elm, Dod) kanns auch diei 
fepn. 4) follis cum aerugine, Juven. X'1I, 
6o, bet Beutel mir dem Gelbe; arrugini 
femper intentus, Apul, Met. I, f. vorber. 
A&RUMNA, ae, f. 1) Mähſeligkeit, 
febr ſchwere Arbeit, wenn man ſichs redt 
fauer werden (dit; Cic. Tufc. IM, 8. Fin. 
il, 35.. Perf. I, 1, 1: Lucret III, 5o. Horat. 
kpift. II, 2. 26. Not. Quintil. Vill, 3 taz 
belt das Wort als zu alt, und will lieber 
labor fepem. 2) WMübfeligkeu, Elend, 
Ungiuc, Worb, Cic. Parad, 2. Terent. 
Hec. IH, 1, 8. V, 4, 36: Sall, Cat 50$ 6. 
Jug. 1:4. Ib. 24 extr. Cort. Plaut. Rud. 1I, 
3, 71 : Auch jtebt adverfa (advorfa) dabep; 
als ein Ueberfiuß, Terent. Phorm, U, i, 12. 
Cic. Tufc. ill, 14 e posta. — 
AgmRUMNABÍLIS, e, be'laaenewertb, 
voll Mubſeligteit ober mübielig, 4. €. illud 
acrumnabile erat, Lucret. VI, i229: labor, 
Apul. Met. | prae. (in Verſen) p. :02 Kim. 
vita, Ib. VIII p. 205. 

ERUMNÖSUS, a, uni, voll Muͤhſelig⸗ 
Feit. voi! Viorb und Jammer, 5. E. homo 
aerumnofus, 3. €. Cic. Verr. V, 62: Pa- 
rad. 2. Tuf. III, TÉ Ter-ntia aerumno- 
fifflma,. Cic. Att. Ill, 23 extr.: nibil eft 
aeruinnofius fapiente, Senec. de ira Il, 7. 

13 :" AgRUM- 
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AgmvMNÜLA, ae, i.e. furcilla Trage: 
reff, Feft. 
‚ AxRuscATOR, Oris, m. der betteln 
Derumaebr , Landberrler, Gell. XII], r. 

A&Rusco, are, berteln berumgeben, 
&enec. de Clement. 1], 6. Gell. Vill, 2. 

Ass, aeris, w. 1) Erz i.e. a) jedes 
Metall, wie ed gegrabem wird, 2. aud) 
jedes bereitete Metall, aufer Gold, Silber, 
. Sinn, aud insgemein Eiſen; befonders 

upfer; daher aes cyprium ;. e. eine Art 
von Kupfer, oder Meifing, Plin. H. N. 
XXXIIl, 8 extr. c. 9. Wenn vom Gel: 
be, von $eudtern, Gefäßen und andern 
ebernen Hausrathe die Rede ijt: fo ift ins: 
ge Kupfer, nig * Fini. adi 

nz3e, zu verfichen, 3$. E. ftatua ex aere, 
las Cie. Pu Mag Y: > 
Hor. Epift. ll. 1, 240: 2) alles, was au 
Erz, Bronze, Zupfer oder Mefling ges 
mat worden ijt, 3. €. aes cavum, Ovid. 
"Met. Ill, 504, i. e. ein $eilel: aera aere 
repulfa, Ovid. Faft. III, 184, 3. e. cym- 

ai; aera refigere, Cic. ad Div. XII, r, 
3. e. aeneas tabulas legum: aere ciere vi- 
yos, Virg. Aen. VI, 16s, i. c. tuba aenea: 
fo qud) aes re&um, Juven. II, 118, i. e. 
tuba aenea: aera rotunda Cybeles, Prop. 
JIlI, 7, 81, 3. k. tympana: demto ' aere, 
Ovid. Met. VIII, 32, i. e. Helm: aera Te- 
mefaea, Ib. VII, 207, i. €. eberne Beden in 
Temefa: aera pendentia, Ib. VIII, 856, 
und aera unca, Ovid. Pont. Il, 7, 10, i. e. 
finge, Samen: geminant aera, Hor. Od. 
. I, 16,8, i. e. arma, hafias et fcuta: aes 

. Perilleum , Ovid. in Ibin. 439, 7. e. taurus 

aeneus: marmer aeraque, Hor. qe I, 6, 
17, i. e. ftatuas cet.: bejonders 3) bierómi- 
(be Bupfermünze As, 3. €. in der Formel 

r aes et libram fi e. per : cet. Be: 

onberé ftebt aes für affes, 3. €. quinqua- 
ginta Sie aeris i. e. affium, Liv. XXIII, 

11: decies aeris, lb., i. e. zehn hundert 
taufenb Aſſes: dena millia aeris und bina 
millia aeris, bald bep einander Liv. I, 43. 
Daher aes grave, f. e. (were Aſſes, Liv. 
III, 60: V, 12, ober nad) un(ter Sprade 
fchwer Geld, wie man zu reden pflegte, ba 
die Affes leichter geprägt wurden, unb man 
die alten pfündigen Aſſes erwähnen wollte, 
Senec. ad Helv. 12 extr.: in dotem gra- 
ve aes acceperunt, cf. Nat. quaeft. I, 17: 
wo feine Summe beniemtift; vielleiht muß 
ie babep gedacht werden, weil die dffentliche 

usftattung der armen Mädchen ‚vielleicht 

d ſchwererm Gelbe regulirt war: mo man 
nicht (agen wollte, aes grave fep fo viel als 
eine aníebnlie Summe Geldes, daß aes 
Seid waͤre. Weil num die Alles das Altefte 
Geld waren: fo heißt aes babet 4) dad 
Geld überhaupt, x Q. ancilla aere fuo 
emta i, e. pecunia, Terent. Phorm. III, 2, 26 : 
aes circum(oraneum , Cic. Attic. Il, 1 extr., 
i. e. bepm Wechsler aufgenommenes Gelb, 
ſolglich Schulden, denn big Wechsler harten 


3. e. aus Bronze, 


“ohne alienum, 3. € 
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ihre Gewölber oder Wechfelbänfe auf bem 


tarkre: qui non acre lavantur , Juven, II, 
152, i. e. für Gelb baden; ‚equiti certus nu- 
merus aeris eft alfignatus, Liv. V, 7 extr.z 
babet a) aes alienum, eig, fremdes Geld 
i. e. Schulden, ift häufig, 3. €. aes alie- 
num habere, Cic, ad Div, V, 6. Verr. IIII, 
6 in.: facere, Cic. At. XIII, 46: ober 
contrahere, Cic. Qu. Fr. I, r, 8, i. e. ma⸗ 
den: aud) conflare ;. e. machen, 5. €. aes 
alienum magnum conflare, Sall. Cat. 14 
und 24: iuaere alieno effe, Cic. Verr. II, 
6: magnitudo aeris alieni, Sall. Cat. 33 
Cort.: aes alienum disfolvere, Cic. Sull, 
56, i. e, begablen : aud ſteht dafür folvere, 
Liv. XXXI, 13 folvendo aere ( (tatt aeri) : 
alieno resp. effet, 7, e. bezahlen tonute; in 
aes alienum incidere, Cic. Catil Il, 9: 
auch laborare ex aere alieno, Caef. B. C. 
MI, 22: exire'aere alieno, Cic. Phil. XI, 
6, aud ben Schulden fgmmen: aud) aes me- 
um alienum meine Schulden oder Cdul- 
deu, bie ih babe, Cic. XIII, 46 fi quid 
aeri meo alieno fuperabit. Auch (tebt aes 
. prae aere Tufcula- 
num profcripfiffe, Cic. Att. VI, 1 prope 
fin. , i. e. sed s Schulden: aud beift aes 
alienum troptíd) ober ſcherzhaft bie Schuld, 
i. e. das noch nicht erfüllte Verſprechen, 
3. €. Cic. Top. ı extr. admonitus huius 
aeris aliehi. Daher fommt vielleicht in ae- 
re méo eft, Cic. ad Div. Xill, 62. XV, 
14 in. , i. e. et (tebt mit mirin Verbindung, 
ift mein Freund, b) aes beißt daher dag 
Gelb für die Arbeit. befonders für bie 
Rriegsdienite, der Gold; (tebt oft im 
Livio, 3. €. V, 3 in. sera militantibus. 
conftituta: Ib. 4 danda effe aera militibus 2 
daher aera procedunt ber Colb geht fort. 
]b. 7 extr. aera omnibus procedere: babet 
dirui aeré eine Abkuͤrzung am Solde leiden, 
Varr..ap. Non. (tebt jcherzbaft vom Verres 
Cic. Verr. V, 13 ftatt banferutr werden? 
babet c)aera (tatt Svriegébien(te, 3. €. Cic. 
Verr. V, 13 cognofcent ómnes iftius aera 
illa vetera, i, e. friegébienfte, Feldzüge : 
Einige erklären es crimina: aberes jtebt ja 
babep ftipendiis, rei militaris cet. d) aera 
find aud) bie Rechyenpfennige, babet die 3aba 
len ober Poften einer Rechnung, Cic. ap. 
Non. e) aes (tatt pretium, 3. €. homo 
alicuius aeris, Gell. XVIII, 5 $. 6. 

AssÁccs und AxsAcos, i, ein Sohn 
des Priamus, von ber Nymphe Alerirboe ; 
verliebte ſich indie Heſperia: ſtuͤrzte fid, ba 
fie umtam ,- ins Meer, und ward jum Taͤu⸗ 
der (mergus), f. Ovid. Met. XI, 762 feq. 

AessÄLon, onis, eingewifer Heiner 9809 
gel, Plin. H. N. X, 74. 

Astsàrius ( Aefépius ), a, um, f, Ae- 
fepus. ! 

AxsAR 1) j e. Deus, quf Etruriſch, 
Suet. Aug. 97: 2) ein Fluß in Galabrien, 
Ovid. Met, XV, 21: bahe® Aefareus, a, 


um, 3. C, flumen Aefareum, Qvid. ibid, 54. 


Asschi- 
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ArscHings, is, m. war 1) ein berübut- 
tet Redner zu Athen und Gegner des De: 
mojibenes. 2) ein Schuler des Sofrates: 
unter deiien Namen einige Geſpraͤche vor: 
_ iind. ' f indlich 

&scHROLOGÍA, ae, f. das ſchaͤndliche 
Reden, Diomed. 1 | 

AzscHYLUs, i, m. ein befannter tragi: 
fher Dibter zu Athen, von dem wir no 
ſechs Tragödien haben: daher Aefchyleus, 
a, un, y. €. Aefchyleo cothurno, Prop. 
Il, 34, 4:: bod bat Ed. Broukh. nebit 
mebrern Achilleo u 

AsscuwNowENE (i. e. fid ſchaͤmend), 
fil herba, Bora», ein Kraut, das bie 
Blätter, wenn man fid ihnen nábert, ju: 

fünmenziedt und gleihfam (id ſchaͤmt, 
lin H. N. XXIIII, r7. ' 

AzscoLANvs Deus í, e. aeris f. pecu- 
niae, Auguftin. de civit. Dei ITIT, aı. : 

AzscüLAPivs, i, ein Sohn des Apollo 

unb ber Goronig: er bat bie yep 
erweitert, unb ít dafür unter bie Götter 
gezählt worden. Die Römer bolten ibn 
aus Epidaurns, wo er vorzüglich verehrt 
wurde, in Ge(talt einer Schlange nad i» 
und baueten ihm einen Tempel; f. Ovi 
Met. XV, 624 — 744. Weil er verſchiedne 
Todte lebendig gemadt batte, fo wurde er 
dafür vom Quipiter durch ben Blitz erjdbla: 
gen, Ovid. Faft VI, 375. Not. Doc. find 
* Aefculapii geweſen nach Cic. Nat. D. 
22 


Ausclrtrum (Eſchletum), i, m. ein 
Ort, wo Gageichen (teben, 4ichenwald, 
Horat. Od. I, 22, d 

Aszscürtvs (Efculeus), a, um, von Sag: 
eichen, 3. @. frondis, Ovid. Met. I, 449. 

AsscüLinus (Efulinus), a, um, i. 4. 
Aefculeus, 3. €. axes, Vitruv. VII, 1: 
«ud bat man aefculinius (eícul.) a, um, 
3. €. poftibus , Infcript. ap. Gruter. 

Arscüros oder Escülus, i, f. (dint 
eine Art von Eichen zu feon, eine Zagei⸗ 
dye, Virg. Georg. ll, ı6, 291. 

Assievs, i, ein Fluß in Kleinmpfien; 
fält bey Cyzicus in den Propontis, Plin. 
H. N. V, 32: babet Aefepius oder Acfapius, 
a, um, Xejepiich i. e. dahin gehörig 1c. 
j. €. flumina, Val. Flacc. llI, 420. 

Asszrnia (Efernia), ae, eine&tadt in 
Samnium, Cic. in epift. ult. ad Pompej. 
in Ep. ad Att. VIII poít 1:: wo Ed. Ern, 
Efernia bat, cf. Liv. epit. 72, 73- 

AgsegRNÍINUS (Efern.) , a, um, qué Ae— 
fernia, oder babin gehörig 1c., Aefernifch, 
à. €. ager Aeferninus, Liv. X, 31% Aefer- 
nini i.e. incolae Aeferniae, Plin. H. N. Ilf, 
12. Auch, wurde es ein Beyname ber Marcel: 
lichen Familie, weil M. Marcellus in Aeſer⸗ 
nia gefangen genommen, wurde, Liv. Epit. 
T. Daber beißt fo 5. €. C. Marcellus, 
Cic. Verr. III, 42: Auch bie ein gewilfer 
berühmter Fechter (gladiator) Aeferninus: 
daher iit zu meríen das Cpridmort; Ae- 


. N, Xl, M 
d barin, Ibid. HII, : 
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ferninus cum Pacidiano, ober umgelehrt, 


“wenn 3mey gleich große Mäuner mit einan⸗ 


ber disputiren, Cic. Q. Fr. UL, 4. cf. Cic. 
opt. gen. or. 6; denn dief waren zwey große 
ladiatoren. 
Ausiwas, atis, Adj. in oder aufer bet 
Stadt Aeſis; daher cafeus Aefinas, Plin. 
H : Aefinates die Einwohner 


Assis, I) ein Fluß in Italien au der 
Gránje Umbriens, Plin. H. N. III, 1% 
2) eine Stadt babeo. — — — 

Azsow, Unis, ein theffalifher Prinz, 
Sohn des Gretheus, Vater bed Jafon und 
Bruder bes Peliad, foll von der 3Xebea mie: 
ber jung gemacht worden feyn, f. Ovid. Met. 
VII, 165 feqq. befonders Ibid. 252 feqq. 

ArsówlpEs, ae, m. i. c. bet Sobn ober 
fonftiger Ret tónmfing des Aeſon; Go 
heist der Jaſon, Ovid. Met. VIL, 164. Art. 
IH, 103. Her. VI, 109. 

Arsówius, a, um, Aeſoniſch, bem Me: 
fon gehörig, ibn betreffenb 1c. / z. E. Ae- 
fonius heros, Ovid. Met. VII, 156, t1. e. 
Jaſon: domus , Ibid. Her. XII, 134... 

Assób£us oder Aefopius, a, um, "es 
fopiftb » i. e. vom Aefonus berrübrenb, ibi 
betreffend, auf feinen Schlag (Art) gemadts . 
3. €. fabellae Aefopeae , Phaedr. lib. V prol. 
11: an der Titel des Buchs beißt fabulae 
Aefopeae: wo einige Edd. haben Aefopiae : 
Aefopeos logos (i. e. fabellas) Senec. de 
confol. Polyb. 27. Not. furz gebraudt Au- 
fon. Epift. XVI, 77 Aefopiam trimetriam. 

Assörlcus, a, um, i.4. Aefopeus, 
Ifidor. e 

Azsörus, i, m. I) ein befannter griechi= 
fher Fabeldichter und Sclav. Einige haben 
an feiner Eriftenz gezweifelt, 2) cun be: 
fannter tragiiher Schaufpieler und Freund 
des Cicero, Cic. Tufc. III, 25: Div. I, 37. 

AssquiLiak, AESQUILINUS, Cet, f. 
Exquil. ; 

AESTAS, ätis, f. 1) bet Sommer, Cie. 
Div. I, 42. Sene&. 4: aeftas fumma, Cic. 
Verr. V, 12 in. gt in., bet bald zu Cube ges . 
bende; adulta bet,eine Zeit (bon gedauert ' 
bat, Tacit. Ann. II, 23. Salluft. in fragm. . 
ap. Serv. ad Virg. Georg. I, 43: nova Det 
eritangegangne ober nicht lang angegangne, 
ber junge Commer, Virg. Acn. 1, 430. 
Salluft. in &tagm. ibid.: media aeftate , (e, 
Manil. 12, in ber Mitte des Sommers, 
mitten im Sommer. ineunte, Cic. Attic. 
HII, 2 zu Anfang des Eommers: adie&ta, 
iam prope aeftate, Cic. in Oecon. ap. Non. , 
i.e. bald zu Ende gehend ıc. Not. aeftas 
anni, wo auni wegbleibeirfonnte, Gell. 11, 
arin. XVIIII, sin. Not. der Sommer fıng 
(íó bep den Römern an am neunten May 
(nad Varr. R. R. I, 23. Colum, XI, 2), 
oder am vierzehnten May (nad) Ovid. Faft. 
V. 600) und enbigte fih den fiebenten Aus 
guft (uad) Varr. ibid.) ober am zwölften 
won Colum. ibid, und Plin, H. N. XVIII, 

3 31. 
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31. 2» (tatf annus, 3. €. tertia aeftate, 
81, im dritten Sommer 7. e. 
Virg. Aen, V, 6:6. 


Vell. II, 
Jahre: cf. Ibid. 47. 
3) Sommerb:ize 3. €. defendit acftatem 
capcllis, Horat. Od. I, 17, 3. 4) Sommir: 
[utt, p-r aeftatem liquidam nare, Virg. 
Georg. frm, 59. 5) Aeltates Sommerfprof: 
. fen, Plin. H. N. XXVIII, 12. Not. Ablat. 
&eíftati, Lucret. VI, 712 Creech. 
— AssTirgR , a, um, 1) beiß- dine erre: 
"m. brincenp , 3. E. canis, Virg. Georg. 
353: ignis, Lucret. I, 664. 2) gige 
ertrageno, bei, t €. Libye, Lucan. ], 
206: campi, Sil. XVII, 452. 
- AgsrimAnÍLiIs, e, was geſchaͤtzt wer: 
den kann fihänbar, Cic. Fin III, 6. 
Aestimärtio, (Aettum.), nis, f. bie 
' Tarivung, Care, Schägung, 3. €. fru- 
menti, Cic. Verr. lll, 91: cf. 92: venire 
in aeitimationem, Liv. v. 25, farırt, Or 
fhägt, werden: cenfus, Cic Parad. VI, 
3, ic. des Vermoͤgens: bod kanns aud) 
ber Werrb (eon? litium, Cic. Cluent. 41, 
i. e. wie viel der Beklagte bezablen fell: 
off-ffionum, Caef. B. C. II], 1. ö. e. bet 
Orundftude nad bem Wertbe, den fie vor 
en Kriege gehabt haften, mad) Gáfaré 
Verordnung: babet praedia accipere in ae- 
ftimationem, Cic. ad Div. XIII, 8, nad) 
der (alten) Cage, nad dem (alten) Uns 
fdblage: (o aud) acftimatio poenae, Cic. Or. 
I, 54: Daber ı) ein tarırres dut oder 
Grunoftikf , das z. G. der Schuldner (tatt 
baren Geldes feinem Gläubiger abtrat, 
beíonberé nad) der neuen Ordnung des Gá: 
far, da bie Guter nad dem bürgerlichen 
Kriege, durch ben fie fo berunter gefom- 
men waren, nad) bem alten hoben reife 
ta.irt wurden, 4. €, aeftimationes tuas ven- 
dere, Cic. ad Div. VIIII, 18: aeftimationem 
adc pere, Ibid. V, 20 extr., wo es aud) Be: 
zablung burd) ein Grundftüd ſeyn kann: 
quod adcipienda aliqua fit et danda aeftima- 
tio. Cic. Attic. XII. at. 
Gläubiger febr einbüßeten, (o (agt Gtcero 
ad Div. VIII, 16 $. 19. fcberzend ‚.adcipere 
aeítimationem ftatt jaturam facere. Daber 
ift aeftimatio ach bie Bezablung durch in: 
weifung af ein liegend Brundjtüc ftatt 
baaren Geldes, Cic. Att. XII, 25 ut nume- 
rato malim, quam aeftimatione fcil. folvi, 
wo et numerato i. e. mit baareim Gelde und 
aeftımatione einander entgegen fept : fo aud) 
Cic. ad Div. V, 20 extr. aeftimationem ad- 
eipere, wo e$ aud) eiit Grunbftud (nach bet 
Gáfarfen Tare) fem kann. 2) der Werth 
einer Sache, Catull. XH, 12 nre non mo- 
vct aeftimatione: cenfus, Cic. Parad. Vl, 3. 
3) die Achtung oder ber Wertb, 3. C. ae- 
ftimatione dignüs ſchaͤtzbar, achrunge: 
wertb. Cic.Fin III, 6in., oder dignandus, 
Cic. Acad. I, 10 in.: fed’ca aeftimatio ge- 


nere valet, Cic. Fin. UI, to med. : nullam: 


effe tantam aeítimationem, Ibid. 13 extr.: 


eenfus, Cic. Parad, VI, 3. 4) de Beurs 


Weil dadurd die’ 
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tbeilung oder Erwägung einer Sache oder 
Perſon, 3. €. honoris, Liv. UI, 63: mili- 
tis de imperatore, Liv. III, 41: bod iſts 

„inbeyden aud) das Nect*ü urtbeilen über 
1€. : infra aliorum aeftimationes, Vellej. II, 
127: non eadem aeftimatione metiri, Curt.. 
IIl, ı: re&a, Tacit. Hift. I, 14: quictis 
no&urnae, Plin. H. N VII, 5o. 5) das 
Recht zu tariren unb zu urrbeitem, a) zu 
tariren, 4. €. Irumenti aeftimationem ha- 
bere, Liv. XXXXII, 2: b) zu urtbeilen, 
z. €. honoris, Liv. HI, 63: militis de im- 
pcratore, Liv. llil, 4t. 

A&gstTiMATOR, (Aeftum.), óris. m. 1) 
ber etwas tarivt, ſchaͤtzt, ein Carirer, . 
Schäger, 1. €. frumenti, Cic. Pif. 35: re- 
rum, Cic. Parad. Vl, 3: 2) tropiido, bet 
etivag ſchaͤtzt ober beurtbeilt, Schaͤtzer, 
Deurtbeiler, Erwäaer,, 4. €. rerum, Cic. 
Marc. 5. Or. 41: ftudiorum, Cic. Fin Ill, 
2: virtutis, Val. Max. llf, 2, 24: fui, 
Curt. VIII, 1: ben:ficiorum, Plin. Paneg. 21. 

AsstimArörıus, a, um, die Schär: 

‚zung, Care, beirefferd, 4. €. a&io, Pan- 
de&. XXI, 1, 43 unb 48: iudicium, Ibid. 
18. 


Quis. us, m. £k e. acfimatio, 
Plin. H. N. Xl, r5: aetatis, Macrob, Sa- 
turn. I, 16. 

AssriMÍA, ae, f. f. e. aeftimatio, Feft. 

AsgsriMÍuM, i, m. i. e. acftimatio, Fron-- 
tin. de Colon. p. 127 Goes. it. Hygin. de li- 
mit, Ibid. p. 152. 

Axsrinuo und Aksri Mo, ávi, atum, are, 
1) etivas tariven oder ſchaͤtzen, anſchla⸗— 
gen, eigentlih, 3. €. nad) Gelbe i. e. bez 
ſtimmen, wie viel dafür zu bezablen, wie 
viel bie Cade werth fep 1€. , 4. €. frumen- 
tum, Cic. Verr. I, 38. Pif. 35: aliquid pe- - 
cunia, iz. e- nad Gelde, wie viel es an 
Gelde made, Cic. Verr. V, 9: pretia re- 
rum, Ibid. : frumentum tribus denariis, Cic. 
Verr. III, 92, i.e. ben Scheffel zu brep 
Denarien : fo aud) modium tribus feftertiis, 
Ibid 75: aliquid tenuiffime, lbid. III, 16: 
magno bed) tartren, Cic. Parad. VI, 3: 
babet litem aeftimare, Cic. und Nep. tari- 
ren, wie viel ein Beflagter, ber 4. E. Geld 
untergefchlagen 1c., wieder zu eritatten oder 
fonft zu bezablen babe, f. Lis. And) alicui 
aliquid Jemanden anſchlagen oder anrech— 
nen, 3. (€. Dolabellae. Cic. Verr. I, 39. 

*2) ſchaͤzen, tropifch, i. e. achten, i €. a) 
mit Genitivis, alé magni hochſchaͤtzen, 
Cic Fin. II, he Att. VIl, 15: minoris ges 
ringer, Nep. Cat. 1: unius affis, Catull. V, 
3: b) mit Ablat. 4. E.-magno aeftimare, 
Cic. Fin. UI, 3 extr.: fo auf Liv. XXXXI, 

.20im.: magno aeftimantibus fe i. e. bie fíd) 
hochſchaͤtzten, groß bünttem, viel auf fid) 
bielten ıc.: nonnihilo, Cic. Fin IH, 23, 
i. e. einiger Maßen fchägen. 3) ſchaͤtzen, 
beurtbeilen erwägen, s. G. aliquem (ali- 
quid) ex re aliqua i. e. nad) etwas, 4. €. 
ex veritate, Cic, Roc. Com, 10: ex artifi- 

cio» 


" d 
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cio, Cic, ]bid : aud) ohne ex, 
bus ni^ den Arsen. Liv. XXII, 8 in. 
Jutuın XXX, 4: virtutem annis, Horat. 
Epift. Il, 1, 4*: baber aliquid vita, Curt. 
V, ; poft med. $. 15 , 5. e. dem Leben gleich 
(dioc Zub 4) urtbeden, erwagen, 
j. €. aeftimabitis, qualis ila pax fit, Sal- 
luft. Jug. 31 Cort. 5) dafuͤr halten, alau: 
ben, urtbeilen, 3. E. ut aeítimatur wie 
man glaubt, Caef. 3. G. V, 13 Ed. Oudend., 
wo andere Edd. exift matar baben: ficuti 
ego aeítumo, Salluft. Catil. 8 Cort.: ‚ne 
arftumarent, lbid. 31: ut ego-a:fítumo, 
Salloft, jug 110 .cf. Phaedr. III, 4, 5. III, 
17, 5, Sonderbar fügt Caef. B. G. III, 
20 Ed. Oudend. quae pars — ex tertia parte 
Galliae eít aeitımanda, für ben dritten 
Theil zu balten; mo einige Edd — exifti- 
mantur babes. Net. Cic: Cluent. 58 med. 
maxime aeítimare confcientiam; wo maxi- 
mi gewöhnlicher unb be(fer ift, und fo hat 
Ed. Erneft , 

Asstivälıs, e, i. e. aeftivus, 4. E. cir- 
euius," Hygin. Aftr. HI, 24, i. e. tropicus 
eancri. 

Arstive, fommerbaft, 3. €. Plaut. 
Men. Il, 1, 30 avftive viaticati fumus 1. c. 
ſchlecht mit Reiſe zehrung verjehen, wie e8 
im Sommer geidiebt. 

Asstrivo, avi, atum, are, I) den 
Sommer wo zubringen, ben Sommer mo 
fih aufhalten, von Menſchen, Thieren ıc., 
y. €. Varr. R. R, ll, i, ı6: il, 2, 91: Suet. 
Galb. 4: Vefp. 24. Stat. Sylv. Ill, 4, 22: 
Theb.V, 16 Piin. H. N. VII, 15 poft 
med. 2) Sole aeftivante, Colum. Xl, 2, 
69, bie Sonne zur Sommerszeit, die 
Sommerfonne. Doc ijt bie andre ection 
aeituante vielleicht pallender. 

Assrivus, a, num, was eine Beziehung 
zum Sommer bat, darin geichiebt, fid 
thärig zeigt, wächft, dazu gebórt 1c. 3. €. 
: menfes, Cic. Attic. V, 14, Eommermo: 
nate: tempus aeftivum, Cic, Verr. V, 3, 
Eommerzeit; aeftivus locus, Cic. Q. Fr. 
IH, 1, $ e. gefdidt im Sommer (ib ba 
aufjubalten :. Sol, Virg. Georg. IIII, 28, 
Sommerfonne‘ acftivae aves, Liv. V, 6, 
i. e. die nur den Sommer bep uns bleiben, 
Sommervögel, fo auch aeltiva animalia, 
Piin. H. N, II, 47, 3. €. Flöhe: aura, 
Hor. Od. I, $2, ı8: umbra, Ovid. Met, 
XIII, 667: circulus, Hygin. Aftron. III, 9, 
10 Cet., 1. e. tropicus cancri: Praenefte aë- 
Rivae delicae, Flor I, «1, 7. e. Ort, an: 
genehm zum Sommeraufenthalt, Sommer: 

plaiſir: exp-driones, Vellej. II; 114, i. e. 
' bit im Semmer geſcheben: falus, Liv. 
XXII, 14, i. e. bie tin Sommer bewohnt 
werden: c'affes, Ciaudian. de B. Gild. 54, 
5e Sommer. orten: myrrha. Plin. H. N. 
XI, 15, i. e. bie im Sommer gerist wird 
Berk Achnitte betemmt: Beſonders mer: 
fe ma 4 acítíiva, das Eommierlaner 
einer : 


- 


* €; viri- 


+ Sueton. Claud. 1. Tacit Ann, - 
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T, 16. Auch fommt häufiger bloß aeftiva 
fcil. caftra vor :' 1) das Sommerlager der 
Armee, Grandlager, das die Oibmijde 
Armee allezeit im Kriege batte, und darin 
fo lange der Krieg dauerte, außer wenn fie 
in Schlachtordnung ftand, fid) befand, fols 


lich nie in Städten oder Dörfern, fondern 


allezeit im freven Felde campirte: a. €, 
dum in aeftivis elfemus, Cic. Attic. V, ı7: 
cum prima aeftiva adtigiff-m , Cic. al Div. 
Il, 13: dimittere cohortes in aeftiva, Suet, 
Caef. 49 : ait) aeftiva practoris, Cic. Verr. 
V, 37, ironi(d) (tatt Sommeraufenthalt : 
daher die Gamyagne, der Feldzug, weil 
die - Alten insgemein nut Sommerszeit 


‚Krieg führten, 5. E. ex trinis aeftivis gra- 


tulatto, Cic. Pif. 40: aeftivis' confe&is, Cic. 
ad Div. Hl, g extr.: acítivorum timor, 
lbid. VII, 14: 2) ber Gommeraufenbalt, 
c i Menihen, Heerden x,, 3. G. 
que in hibernis habent — mulieres, qui- 
am etiam in aeftivis, Varr. R. R. II, x, 
26: la&tis per montium aeftiva potus, Plin. 
H. N. XXIII, 6 med.: mo zugleid bie 
Viehbeerden gebat werden fónneu: prae- 
toris, Cic. Verr. V, 37 in., i. e. Sommer: 
aufentba[t ; doc iſts bier beifer ironifh zu 
verjichen, Sommerlager, f. voter. Auch 
die ſich ba aufhaltende Heerde felbit, Virg... 
Georg. Ill, 472. 
AksTÜABUNDUS, a, um, i. 4. aeftuans, 


4. €. confe&tio, Pallad. O&ob. 17. 


AgsTüARYUM, i, 1) ausgerrerencs 
Ypaffer am Ufer des Meers oder Flußes 
M2, 3. €: Caef. B. G. 11, 28, Il, 9. Plin. 
Ep. VII, 33. Plin. H. N. HI, 1 med. und 
26: Jbid. V, r in.; baber vom Theater, 
fuffragiorum impiorum aeftuarium , Tertull. 
de fpe&ac. 27. 2) ein £uítlod) be» Gra: 
bung der Brunnen, damit ber Duuſt ber: 
ausgebe, Plin, H. N. XXXI, 3 extr. Vi- 
triv. VIII, 7. , 

Asstikärtıo, Ónis, f. dag Wallen, Brau: 
fen: daher tropifh, 3. E. hominum, 7. e. 
bigiges, affectenvolles, Berragen böfer 
£cute, Plin. H. N. XVII, r. 

As&sTÜo, avi, atum, are, 1) ine ems 
pfirden oder haben, beif feym, a) von 
leblofen Dingen, 3. €. Kuchen, Plant, 
Pocn. Prol. 43: aer, Prop. ll, 28, 3: ager,. 
Virg. Georg. I, 107: fole aeftuante, Colum, 
XI, 2, 69: bod) haben die Edd. 3. €. Ges- 
ner., acftivante. b) von belebten Geſchoͤp⸗ 
fen, 3. €. bos aeftuat, i, e. bat bibe, es 
ift ibm heiß, Colum. II, 3: fo au homo, 
. €. Ovid. Met. XII, 514: aeftuando, Cic. 
ufc. II, 14 extr.: cum aeftuaret, Cic. 
Acad, III, 22, wo es zugleich tropiſch (tebt. 
Daher tropiſch, beftig enrbranne (epn von 


Begierde ober iebe, 3. €. in femina, Ovid. 


Met. VI, 490: in aurum, Claudian. in Eu- 
trop. I, 191: defiderio alicuius, Cic. ad Div. 
VIt, 18 in.: invidia, Salluít. Cat 23 Cort. 
2) wallen i. e. brauſend ober heftig fid) bez 
wegen, a) vom Waſſer, dag 3. C. im Topfe 

T E. locht 
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kocht 1c. , befonders von dem Meere, wenn 
es be(tia ertegt ift und fid) gegen das Ufer 
oder fonjt einem Ort drängt: befonders teo 
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Ebbe unb iutb ic. wallen, m Unruhe feyn, - 


braufen, Virg. Aen. VI, 396: Hor. Od. 
M, 6, 3. b) vom Feuer, Ovid. Met. Ill, 
64: Virg. Georg. 11:1, 263 a»ftuat ignis 
wallt, brau(et : daher trepi(do a) von ien: 
(beu, (ib dnaften, cine gewifle aͤngſtliche 
Unentſchloſſenheit empfinden, unentſchloſſen 
(eon, in Verlegenheit ſeyn, Cic. Verr. Il, 
23: cf, ad Div. VII, 18 in. b) arbor ae- 
ftuat, Lucret. V, 1096: cf. Gell. XVII, 11, 
5, (iat: huc illuc agitatur fc. a ventis. 


Assriübsz, Adv. mit eite, bibig, Plaut. 
Bacch. III, 4, 67: aeftuofius, Horat. Epod. 
Il, i8. ! 

Asstüdösus, a, um, U 


voll Sine, 
eif, 3. G. via, Cic. Attic, 


14; aufter, 


lin, H. N. II, 47: dies aeftuofiffimi, Ibid. 


XXXIII, 12: animal fuillum, Colum. VII, 
so. 2) voll Wallung, braufender Bewe⸗ 
gung, Fluthen, 3. €. freta aeftuofa, Ho- 
yat. Od. II, 7, 16: fyrtes, Ibid. I, 22, 5. 


Arstus, us, m. I) die ine. 3. C. der 
Sonne, Liv. X, 28: be8 Sieber 1c. , Cic. 
Catil.], 13: Daher peQoris i. e. amor, 
Ovid. Her. XVI, 25. 2) das branfende 
Wallen emes evbinren Waſſers, a) y. C. 
im Keſſel, Virg. Aen. VII, 462: b) befon: 
ders des Meers, wenu e& cunveber Ebbe 
und Fluth madt, ober font in wechſelſeiti— 

er oder heftiger Bewegung und Wallung 

‚ bie Wallung, das Brauſen, die Fluth 
des Meers, Virg. Aen. I, 107 (111): Cic. 
Or. II, 39 e poeta: vorzüglich aber bedeu: 
tet es baé Wallen des Meers, wenn e$ 
suit erhißter Heftigkeit (id) nad) bem Ufer 
bráugt, welches bie Fluth beigt, 3. €. ae- 
fius marini oder maritimi bie Meersflutben, 
‚Cie. Nat. D. Il, 53: Liv. X, 2: aeftuum 
adceflus et receffus, Cic. Div. Il, t4, Hinz 
und Zurudgang der Slutben i. e. Slutb unb 
Ebbe; decelfus aeftus, Caef. B. G. Ill, 13, 
Fortgang ber Fluth i. e. Ebbe: aeftus fe 
incitaviffet, Ibid. VI, 31, i. e. Fluth: cf. 
Ibid. Lil, 12. Daher 3^ tropiih, a) bie 
hinreißende Gewalt einer Cade, Slutb, 
Seftiateit, Hige 1c. , 3. E. aeftus confue- 
tudinis, Cic. Leg. 11, 43: gloriae, Cic. 
Brut. 81: ingcnii, Cic. Or. 11, 36: belli, 
Lucret. V, His: ftultorum regum, Horat. 
Epif I, 2, 6, i. e. Hiße, Wutb 1c. : ira- 
rum, Virg. Aen. HI, 532: curarum, Ibid. 
Vlil, 19: furoris, Flor. MH, 2. b) bie 
2inaft, Anaftlihe Unentſchloſenheit, Wer: 
legenbeit oder Unrube, 25euncabigung, 
3. €. qui tibi aeftus, qui error cet., Cic. in 
Caecil. 14: explica aeftum meum, Pln. F p. 
VIIIT,»34: mentis, Lucret. Il, 174: and) 
fann man manches aus dem VBorbergeben: 
ben bieber jichen, 3. €. irarım, curarum, 

irj. 4) f g. unda. Welten, Waffer, 
3. €. ercfcenti aeſtu, Virg. Aen, X, 292, 


- 
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Not. aefti ftatt aeftus, 3. C. aefti forte ex 
arido, l'acuv. ap. Non. . . 

Arsvra oder Aeſola, ae, eine Ctabt in 
gatium bep Zibur, Horat. Od. IIl, 29,6: 
heißt aud) Aefulum, Velicj. 1, 14. Daber 
Acfulanus (Acfolanus), a, um, dabin ges 


. bortg:: daher Acfolani die Einwohner, Plin. 


HN.Ul, s. 
AsTas, ätis, f. (flatt aevitas, contra&.) 
1) die £cbeueseit oder Jahre eines Men⸗ 
(den, oder Zbiereé ; ba man es denn aud - 
oft bloß Tabre, Zeit ober Alrer (fcil. des 


Menſchen 1c.) , überfegt, 4. €. ein Manu 


von meinen Jabren, von meinem Alter, 
ein hohes Alter, zu meiner Zeit ıc., a) 
überhaupt, 3. G. artatem agere feine Les 
benözeitr feine Sabre jubringen, leben, 
Cic, Leg. H, :: Tufc. Ill, 25: V, 37: 
Brut. 46, ober confumere, Cic. Off. I, 1: 
degere, Cic. Fin. ll, 3s. Rofe. Am. 52: 
conterere, Cic. Leg. I, 20. Or. I, 51: exigere, 
Plin. H. N. VII, 43: oder gerere, Sulpic, 
in Cic. Ep. ad Div. illl, 5: a primis tem- 
poribus actatis, Cic. ad Div. Hl, 3 $. 13% 
ober ab initio aetatis, lbid. $. 12: oder ab 
incunte aetate, Cic. Or. I, 21: ad omnia 
alia actate (apimus re&ius, Terent. Ad. V, 
3, 46: aetate antecellere, Cic. Sene&. 13: 
artate procedere, Ibid, 7, älter werden, in 
bie Jahre fommten: aetas bona, Cic. Se- 
net. 14, bie guten Jahre i.e. Jugend: ma- 
la, bie bófen Jahre i. erdas Alter, Plaut. 
Men. V, 2, 6:- provecta. et decrepita, Cic; 
Tufc. I, 39: integra, Terent. And. I, 1, 
45 , i. e. jung: fene&a, Plaut. Trin. I, 2, 5, 
i. e. dad bobe Alter: media, Plaut. Aul. U, 
1, 37, i.e. bie Mitteljahre: confirmata, 
Cic. ad Div. X, 3, i.e. Sünjglingéalter: 
florens, Cic. Sene&. 6: adie&a, Cic. Verr. 
lil, 43, i. e. ſchwach, entfrá(tet: pra:ci- 
pitata, Matius in Cic. Ep. ad Div. XI, 28 
med., i. e. hohes, auf ber Grube gebendeg,- 
Alter: amicitia cum aetate adcrevit, Terent, 
And. Ill, 3, E Quid aetatis tibi vid.or? 
Plaut. Merc. 1l, 2, 19, für wie alt bátteit 
bu mich ? iftuc (iftud) aetatis, Ter. Heaut. 
1, 1, 58, in ben Jahren, in bem iter: . 
(o dud) id aetatis, 3. G. filius id actatis, 
Cic. Cluent. 51. Rofc. Am. 23, i. e. von dem 
Alter, in beu Sabren 1c. : homo id aetatis, 
Cic. Attic. III, 16 ante med.: fo dud) fu- 
mus id aetatis, Cic. ad Div. VI, 20: aetate, 
mit den Jahren, Terent. Phorm. V, 8, 33: 
daher Aetatem (fcil. per) ſeine Lebenszeit 
bindurch ;. e. immer, Terent, Heaut. III, 
2, 38. Hec. V, 1, 20. Plaut. Amph. IJll. 2, 
3. Afin. 1, 2, 8 und 18. b) insbefondre, 
ein gewiſſer Theil feiner Lebenszeit, bie 
"abre ober bag Alter eines Menſchen, es 
ſey dag kindliche, männliche, ober bobe Als 
ter, 3. G. homo id aetatis, ein Menſch von 
ben Sabren, von dem Alter, Cic. f. vorher: 
aetatı ahrecellere, Ci. Sene&. 18, an Jah⸗ 
ten; in aetatem. venire zu abren fonimen, 
herauwachſen, ein Sungling werden, Liv. 
AXXXLU, 


, 


J ' 
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XXXXII, 34: aetate mit den Sabren (mit 
der Zeit), Terent. Phorm ‚V, 8, 35. ba: 
ber aetas puerilis, Nep 
re eines Knaben, das fnabenalter: fenec- 
ta aetas, Piaut. Trin. I, 2, 5, bie Sabre 


eines Greifes, das bobe Alter: virilis baé * 


männlibe 1c. Auch jtebt tropifh Aetas 
ftatt homines ea aetate, 3.€. Liv. XXVII, 
51 ormis aetas currere obvii, jebeó Alter 
;. e. Menfhen von allerlep Alter, Kinder, 
Greiſe 1c. : cf Hor. Od. I, 35, 34: Ovid. 
Faft Vl, 639: aud) (tebt aetas hominis 

att homo, 4. E. vae aetati tuae 7. e. tibi, 

laut. Capt. lll, 2, 105: cf. Men. lll, 
3, 1. Auch wird aetas von leblofen Din: 
gen gebraudt, y. €. vinum aetatem fert 
i. e. verträgt bie Sabre i. e. balt (id) lange, 
Macrob. Saturn. Il, 3: fo nnd) vetuftatem 
ferrc: ferner media eius (Falerni) aetas, 
Pin H. N. XXHl, 1: plurimum aetatis 
oleo annuo eít, lbid, XV, 2: babet bie 
vier aetates mundi, 4. C. aurea, Ovid. Met. 
1, 89. 2) Daber dad Menichenalter als 
ine Zeitrehnung betradtet, 3. €. Cic. 
Brut. 97: cf. Cic Sene&. 10 vom Neftgr: 
tertiam aetatem hominum vivebat; da denn 
Einige bie aetatem 100 Jahre reden, 
naͤmlich fo dange ein Menid leben fann, 
. €. Ovid. Met. XII, 188. Andre ohnge— 
Ver dreyßig, mámlid) fo [ange Menihen 


wieder mit einander [eben und umgeben,” 


Horat. Epod. XV1, 1: cf. Plin. H. N. XVI, 
4 in.. una aetate ante lIiiacum belium. 
Daber aetatem. (fcil. per) ein Menſchen⸗ 


alter. oder ewig, (aat eine Magd, Terent. 


Eun. Hill, 5, 8, iandudum (abiit): aeta- 
tem, ſchon lange ift er fort, ja (dou ein 
Niesihemalser, (übertrieben): cf. Lucret. 
Vl, 235, wo man es nicht überfegen (oll 
ewig (übertrieben) jtatt lange: cf. oben s, 
2, wo actatem auch wäre ewig. (übertrie: 
ben) jtatt ımmer; gehörte beydes zuſam⸗ 
men. 3) Die 3eir in Rüdfiht der Men: 
fen, ober worin Menfchen zufammen le: 
ben, 3. €. clariffimus imperator fuae aeta- 
ts zu feiner Zeit, Liv. XXXV, 10: cf. 
Nep. Alcib. ı1:' it. heroicae, Cic. Tufc. V, 
3: fo aud) hac aetate. zu biefer Zeit, noftra 
aetate zu unfrer Zeit. Auch bie Zeir über: 
baupt, 3. €. omnia fert aetas, Virg. Ecl. 


VIII, 51: delevit aetas, Horat. Od. IIII,. 


9, 9: babet in aetate zu Zeiten, zuweilen, 
oder zu gewiffer Zeit, Plaut. Trin. II, 4, 
1... Not. aetatium ftaff aetatum, Liv. I, 
3 und öfter Ed. Drakenb, Not. aetas 
dest auch a) (tatt Jugend, Cic. Oif. II, 
13 med. tua aetas incidit cet. Doch fanné 
auch bloß (ton enne abre, Alter, ba 
beun frevlid) die Jugend zu benfen: b) 
fiett hohes Alter, Cic. Sen-&. 18 in. nus- 
quam tantum tribuitur aetati; bod) kaufis 
Bloß (com om TJubren, da denn (rev(id 
aus dem Gonterte das Alter eines Grei: 
fes zu denten it. Folglich gehört dieß mit 
ehen bin, 


L 


Attic. 1, bie Jab⸗ 
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Aerarüra, ae, f. baé Alter ober die 
Syabre eines Menſchen, wenn man klein 
oder ſcherzend davon redet, 3. E. actatula 

uerorum, Cic, Fin. V, 20: ct. Plaut. Pfeud. 

, 2, 40: Perf: Il, 2, 47: befonders bie 
Juuend, Cic. Sext 8. Harulp. 20. 

ÄBTERNABILIS, e, 7. e. acternds, Ac- 
cius ap. Non. ttnb Cod. Theod. XI, 20, 3. 

‚ÄETERNALIS, e, i. e. acternus, 3. C. 
lex, Tertull. adverf. Jud. 6. . 

A&TERNÍTAS, ätis, f. 1) die Ewigkeit, 
Cic. Nat. D. 1, 9: ex acternitate, Cic, Fat. 
14: Oder ex omni aeternitate, Cic, Nat. D. 
lil, 6. Div. 1, 55. 1,7, i. e von Ewig⸗ 
feit: 2) Cwigteit ö. e. undenkliche Zeit, ſehr 
lange Zeit, 4. €. Cic Divin. 1, 14. Pif. 3. 
Phil. XIII, 13. 3) Ein Titel ber Kaifer, 

. €, Plin. Ep. X, 87 ſchreibt an ben Kaiſer 

rajanus: rogatus per aeternitatem uam : 
ferner Cod. Jut. X1, 9, 2 fagt Gonitantie 
nus: adoraturus aeternitatem noftram. 

Aerterno, Adv. ewig, f. Aeternus. 

ÄAETERNO, avi, atum, are, etwas ewig 
madyen, verewigen, Horat. Od, III, 14, 
3: und Varr. ap. Non, | . 

Ak&rERNUS, a, um, 1) ewig ;. e. ohne 
Anfeng und Ende, 34. €: Deus, Cic. Fin. - 
li, 27. 2) ewig i e. ewig ober obn Auf: 
bbren dauernd, €. aerumna, Cic, red. 
Sen.,14: grada, Terent. Eun. V, 2, 33: 
cibus, Plaut. Capt. III, t, 13: nec eft ulli — 
ligno aeternior natura, Plin. H. N. XIIII, 
1: cf Cic. Nat. D. I, 8. 3) ewig i.e. von 
langer Zeit ber, -3. G. fordes aeternae, 
Curt. III, 1. 4) die Ewigteit verdienend, 
oder göttlich, 3. €. mores, Plir. H. N. 
XVI, 4 extr. Not. Aecternum fubitantive, 
die Ewigkeit; babet a) in aeternum auf 
ewig, auf immer, Liv. IJI, 4. XXV HI, 
28: Plin, Paneg. 35: b) aeternum (fcil. in) 
ewig, ohne Aufbsren, immer, Virg. Aen. 
VI, 400, 617: Georg. ll, 400. Dafür 
ſteht and) Ablat. acterno, 3. €, viret aeter- 
no fraxinus, Plin. H. N. Il, 107. Not. ae- 
ternum ftatt aeternorum, 3. C, aeternum 
morum fateor, Pacuv. ap. Non. 

A&THÁLE, es, f. i. 4. Aethalia, Serv, 
ad Virg. Aen. X, 173. à; 

Aetuäria, ae, f. 1) cine Inſel des 
tofcanifhen Meers, ist Elva, Plin. H. N. 
Ill, 6: 2) bet alte Name der Sufel Chios, 
Ibid. V, 3t. j 

ArgrHÀLÍDEs, ae, fo hieß einer von den 
Argonauten, Val. Flacc. I,. 437. Hygin. 
fab. 14. : 

ArTHÁLUS, i, eine Art ebler YCeintran: 
ben ín Aegypten, Plin. H. N. XIIII, 7, wo 
Hard. Euthalus fefen will. 

A&THER, Eris und Eros, m. 1) der Yes 
tber i. e die obere Cuft, worin die Sonne 
und Gejtirne fhweben ; der Himmel, 3. €, 
Cic. Nat, D. Il, 36 in. Hunc (aerem) im- 
menfus aether, qui conítat ex altiffimis 
ignibus — Ex aethere igitur innumeras 
ui flammae fiderum exfiíunt, — 

5 e 
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eft primus fol cet.: Ib. 4o in. Reftat ulti- 
mus — coeli complexus, qui aether dici- 
tur, extrema ora — mundi; in quo — ig- 
neae formae curfus — definiunt: ib. 33 ex 
terra aqua, ex aqua oritur aer, ex aere 
aedicr cet.: Lucret. V, 399 inde aer, inde 
aether ignifer: Apulej. de mundo init. 
Sed coelum ipfum ítellaeque — omnisque 
fiderea compago aether vocatur. It. Cic. 
Nat. D. Il, 45 extr. Ed. Davif. Doc bat 
Ed. Ern. aethra. Daher a) der Simmel 
i. e. die Götter darin, z. E. providus ae- 
ther, Glaud;an. de Ví conful. Honor, 552: 
nobis. infenfior aether, Ib. de raptu Pro- 
fetp. lil, 200. 5) ber eine Gottheit um: 
glänzende Schein, Valer. Flacc. V, 183: 
c) ote Oberwelt, im Gegenſatze des Reichs 
der Todtenz Virg. Acn. Vi, 436. 2) ble 
Eur uberbaupt, bejonderd bep Dichtern, 

, €. jama fuper aethera notus, Virg. Aen. 
rr 379: apertus, Ib. 587: liquidus, Ib. 
Vil, 65. itor. Od. 11, 20,2: 3. in bet 
&abc! tfc es ber oberfte Bott, nad einiger 
Saepnng, g. €. des Seno unb anbrer rot: 
icc, auch andrer, Cic. Acad. UN, gu. Cic. 
^ at. D. !, ia Al, 17° La&ant. J. 5: de: 
ber pat^r arther, Lucret. 1, 251: omnipo- 
tens, Virg Georg. I}, 325. 

AxkrHERÍUS oder ÄRTHEREUS, den Ae— 
fer ie di oberfte Euft, den Himmel, aud) 
theild bi» Luft üOberhaupt , betreffend, darin 
befinblich; «ecberreb, bunmiifd, 3. €. ae- 
ther.-a natura, id eft, ıgnea, Cic. Nat. D. 
Ji, 24 extr.: domus, Hor. Od. 1, 3, 29, 
i.e. der Himmel, Aether: afta, Virg. 
Aen. V4 $17, 838: - 
Ib. 1, 547: ignes aethereos , Ovid. Faft. |, 
473, i. e. himmliſch, goͤttlich: babet acthe- 

ia aqua ;.e. pluva, Uvid. Faft. ], 682: 
fidus i. e. fol, Ovid. Met. I, 424: locus 
aetherius ;. e. aether, coelum, Cic. Nat. D. 
ll, »- 

Ausnian , önis, ein gewiffer Weiffager, 
Ovid. Met. V, 146. j 

Aerruidria, ae, fcil. terra, f Aethio- 
pien, eiu Land in Afrika; war Doppelt a) 
orientalis, bep Aegrpten, und fdeint bis 
nad) Arabien gegangen o ſeyn, b) occiden- 
talis: f. Plin. H. N. V, 8. VI, 30. Mela 
III, 9. 

Akrníóricus, a, um, Aethiop'ſch, 

.@. occanus, Plin. H. N. VI, 30: belium, 
b. 29: naves, Ib. V, 9. 

Aetniöeıs, Idis, f. fcil. herba, 


, 
oT- 


yy ein gewiſſes Kraut, weiles in Netbiopien . 


waͤchſet Yi »brenfraur, Pin. H. N.XXVil, 
4m: cf, XXIII, i7 med. XXVI, r4 in, 
*"AkrHiÓórissa, ae, f. cine Aerbiopies 
rima, Hieron. ep. 22 ad Euftoch. c.r. 
AgruiopPs, Üpis, m. eig. gebrannt im 
Geſichte, ſchwarz im Geſichte: daber 1) ein 
Einwohner 2fetbiopieno, ein Aethiopier, 
Plin. H. N. Il, 84. Ovid. Met. ll, 236: 
daher 2) überhaupt ein Moby (weil die Ae— 


thiopier Mohren find), Juvenal ll, 23. 


vefei aura acthera,, 
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Auch ftebt es Adje&., 3. €. ftipes Aethiops, 
Cie. red. 6. ein Aetbiopifher Toͤlpel: Ar- 
thiopes lacus, Ovid. Met. XV , 319. . 

Asrniöeus ſtatt Aurntors, Lucil. ap. 
Prifcian. o: 

Aernon (i. e. brennend) heißt ein Pferd 
a) das ben Wägen ber Sonne ziebt, Ovid. 
Met. ll, 153. b) den Wagen der Aurora, 
Claudian. de lli] conf. Honor. 560. c) 
ben Wagen des Pluto, Id. de rapt. Proferp. 
5 extr.. d) ein Pferd des palla, Virg. Aen. 

, 90. - : 

ÄETHRA, ae, Nom. Prop. Y) bie Toch: 
ter des Pittheus, Gemahlin des Aegeus, 
Mutter des Theſeus; wurde, als Ga(tor und 
Pollur die Helena dem Theſeus wieder ab> 
nahmen, mit gefangen genommen, und hers 
nad) ciue Dienerinn (Gammerfrau, Hofda: 
mec.) der Helena, Hygın. (ab. 79 und 92: 
Ovid. Her. XVil, 150, 267. X, ızı. 2) 
Gemablinn des Atlas, Mutter der Hyaden, 
Ovid. l'aft. V, ızı. ' 

AgrHRA ,'ae, f. i(t fo viel alg Aether, - 
1) bie obere £uft, der Jimmel, Virg. Aen;' 
II, 585: dud) Cic. Nat. D. Il, 45 fumma 
pars coeli, quae aethra dicitur: fo bat Ed. 
Lrneft. Uber Edit. Davif. bat aether, unb 
Cicero fegt ſonſt aether, folglich ifts aud 
recht: quae fcil. pars tjt richtig. Erneſti 
glaubt, wenn aether ftände, bann muſſe 
qui ftatt quae folgen. Uber qui, quae, 
quod tidtet fid) ja aud) (und zwar’ eigent- 
lid) nad) bem vorhergcbenben Subftantiv. 
2) die Yuít uberDaupt, z. E. rubra, Virg. 
Aen. Xli, 247: liquida, Sil. IIII, 103 und 
öfter. 

ArrHioLOoGÍA, ae, f. Anführung bet 
Gründe Senec. ep. 95 extr. 

Afrires (vierfvfb.), ae, m. 3. €, aöti- 
tes lapis Adlerſtein, i.e. der im Nefte des 
3ibleté gefunden wird, nad) Plin. H. N. X,; 
3. XXX, 14. XXXVI, a1. 

AkrITIS, f. fcil. gemma, ein tEbel(teirm, 
ber cine 9lebnlidteit mit ber Farbe des Ad: 
lers bat, nad) Plin, H. N. XXXVII, ri: 
bod) baben anbre Edd. aétites fcil. lapis. 

Aetna, ae; und AgrNE, es, f. I) bet 
befannte fenerfpevende Berg in Sicilien, 
Plin, H. N. HJ, 103, 106. Ihn beſchreibt 


. Severus ih Aetna, Virg. Aen. Ill, 574 feq. 


Claudian. Proferp. I, 1351 feq., darin foll 
Vulcanus und die Goclopen ihre Werkitatt 
gehabt haben, Cic. Div. Il, 19. Unter. ibm 
foil der Gigant Tuphoeug oder Xophon (Se: 
verué jagt Enceladus) liegen, und das Feuer 
ausipeven, Ovid. Faft. III, 491: daber 
Aetna onus gravius, Cic. Sene&. 2, 2) eine 
Stadt dabey, Cic. Verr. IIl, 44. 5) eine 
Stempbe in Sicilien, bie Jupiter beſchlafen, 
b von der bie Brüder Palici geboren feyn 
en, Serv. ad Virg. Aen. VIIIl, $84. | 
AETNAEUS, à, um, I) Aetniſch, 7. e. 
den Berg Aetna betreffend, da befindlich, 
. €. ignes Aetnaei, Cic. Nat, D. Il, 38: 
ratres, Virg. Aen. lll, 678, i. e. Cyclo- 
pes H 
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pes ? fulmen , Ovid. Art. 1l, 490, $. e. von 
det Enclopen geíómictet: (o aud enfis, 
Si. VIII, 459: deus, Val^F!. ll, 420, 
i.e Vulcanus: Polyphemus, Ovid. Pont. 
I, 2, ns: 2) €wihíd, 3. E. tellus 
Aemaea, Ovid. Met. VIII, 260, i. e. €i: 
" (düen ; triumphi, Sii. Vlill, 196: — 3) Wet: 
mid ie zur Stadt Aetna gehörig, 3. C. 
Aetnaei die Einwohner, Juftin. XXII, r. 

Auınensıs, e, UMetnifd i. e. zur Stadt 
Aetna geberig, darin befindlih, in, -aud 
bey Aetna, 5. €. ager, Cic. Verr. Il, 44: 
A«ncnfis ein Mann ans Xetna, Ibid.: 
Aetnen(es die Einwohner, lbid. und Plin. 
H. N. XT, 8. 

Arrbria, ae, f. fcil. terra, Aetolien, 
eine Landſchaft in Graecia propria, gräns 
jend au Acarnanien, Locris ıc., Cic. Pif. 


37- ' 

P AEG bei. a, um, Wershich, 3. €. 
bellum, Liv. XXXVII, 6: aper, Plaut. 
Peri. E, 1, 3, 5. e. vom Hercules erlcgt. 

AgroLius, a, um, i. 4. Aetolicus, 3. 
€. heros, Ovid, Met. XIill, 461, i. e. Dio- 
medes. 

Arrórtvs,' a, um, Aetoliſch, 3. €. 
plagae ,' Horat. Epift. I, 18, 46, mit Anſpie⸗ 
tung auf ben Meleager: daber Aetoli die 
Netolier 5. e. Einwohner Aetoliens, 3. €. 
Liv. XXXVII, 6. Diomedes war ehemals 
König in 2ietolien geweien, und bauete ſich 
in Apulien au: daber 1) Diomeriſch, 3. €. 
arma Aetola, Ovid. Met. XIII, 328: cuf- 

is, Ovid. Rem. 159, i. e. Wurfipies des 

ismedes: umbrae, Sil. VII, 484,1. e. 
fein Schatten, Geift: urbs, Virg. Aen. XI, 
239, i c. Arpi, Stadt in Xpulien vem Dio⸗ 
medes unb feinen Apuliern erbanet: (o aud, 
Arpi Aetoli, ]b. X, 28: 2) Apuliſch, 
P E. campi, Sil. 1, 125. XIE, 673, 1. e. bey 
anna” in 9ípulien. — 

Asrörus, i, Sohn des Mars, foll bet 
Erfinder des Wurfipiefes fepn, Plin. H. N. 
Vi}, 56 med. 

Agvíras, atis, fft (o viel als Aetas, unb 
i Accas daraus geworden, 1) das Alter, 
4. €. hominis, populi, 3. G. Cic. Leg. III, 
3e legg. XII tab. unb Gell. XX, 1 med. 
e legg. XH Tab 2) ewige Daner, Ewig⸗ 
keit/ 4. €. temporis Ciwigleit, immerwäb- 
téube Dauer, Apulej: de doétr. Plat. p. 8 
Elm.: cf, Varr. ap. Non. 3, i7. 

Ae&vir&RNUS, à, um, ij. 4. aeternus 
(melcbes daraus geworden), 4. €. domus, 
Varr. ap. Prifcian:: deos, Apul. de deo 
Socr. p. 43. " 

Arvum,i, m, 1) bie Lebenszeit oder 
das Leben, wenn es fo viel i(t als die Zeit 
des Lebens, ober aud) Alter, 4. E. aevum 
fempiteroum, Cic. Somn. Scip. 3 beati 
aevo fempiterno fruantur:. fo and) breve 
Sallaft. Jug. 1: homines omnis aevi, Suet. 
Calig. 34, 1. e von allen Altern, Juͤnglinge, 
Grerje ic. aevum traducere, dor. Ep. 1, 
‘18,97: obetagere, ‚Hor. Sat. |, 5, 101i: 


. reden, Lift, freundlich ım Rede 


^ 
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oder agitare, Enn ap. Gell. XII, 2: oder 
degere, Lucret. V, 1439: ober confumere, 
Ib. 1430 : ober tranfigere, Claudian. epigr, 
2: fi quis te percontabitur aevum, Horat. 
Epid. I, 20. 26, i. e. nad) meinem Alter, 
wie alt id) fep: integer aevi, Virg Aen. 
VIIM, 355, t. e jung: confe&us aevo, Ib. 
XI, 85, vom Qlter entkraͤftet: flos aevi, 
Ovid. Met. VIIIT, 435, Bluͤthe der Sabre, 
Jugend: expelli aevo, Lucret. Ill, 359, 


das Leben verlieren, (erben: nicht nur von 


Menſchen, ſondern aud 3. E. Piſcium, 
Plin. H. N. VIIII, 53: arborum, Ib. XVII, 
1.- 2) das Zeitalter, 5. E. ingenia noftri 
aevi, Vellej. 1l, 36, i. e. zu unfrer 3eit: 
noflro aevo, Ib. Il, 13: ter aevo fun&us, 
Hor. Od. Il, 9, 13, vom Neftor: omnibus 
aevis, Ovid. Pont. 1, 3, 83, i e. gu allen 

eiten: rex eius aevi, Plin. H. N. Il, 25, 
1. e. zu der Zeit: in acvum quí bie Zukunft, 
auf immer, Hor. Od. Il, 14, 3: aud) bie 
darin lebenden Menſchen, 4. €: conf -nfus 
aevi, Plin. H. N. Xllll, 6 1) die 3eit, 
überhaupt, per tantum aevi, Tacit. Ann.’ 


EN 


XVI, 1: qud) gebört mande aus n. 2 hie⸗ 


ber mit. 

A&vus, i, m. ftatt Aevum, 3. €, vivi- 
mus vitalem acvum, Plaut. Poen. V, 4, 
14, i e, tempus: omnem in aevum, Lucret. 
1ll, 60. 

Arx , eine Rlippe, wovon das Aegaͤiſche 
n den Namen bat, nad Piin. H. N. 

ni? ut 

Arer, afra, afrum, AftiPanifch, 3. E. 
litus, Ovid. Her. VIl, 169: aequora, Ovid, 
Faft. I1, 239: avis, Horat. Epod. I] 53, 
i. 4. gallina Africana: murex, Horat. Od. 
li, 16, 35, i. e. Gaͤtuliſche Purpurfarbe: 
volucres, Petron. 93, 1. e. Africanae: Alra 
Nomas . Martial VIIII, 77, 8, i. e. Numi— 
dien in Afrika: pedites, Liv. XXL, a2 in.: 
Subft. Aier ein Afrikaner, Hor. Od. HIT, 4, 
d. i. e. Hannibal.: Afri bie Afrikaner, 
ic. Balb. 18: Virg. Ecl. I, 65. Aen. VIII, 


24. 

: AerAsrER ober richtiger AprAngn, bra, 
brem, kuͤnſtlich i. e.. a) kuͤnſtlich gemacht: 
Feft. b^ künſtlich, erfinderifh, geſchickt, 
Symmach. Ep. Ill; ı7. 

ArrAnirnis oder richtiger Apräpiuıs, 
e, der fut. leicht anreden, leicht mit fid) 
edſe⸗ 
lin, geſpraͤchig, hebreich ., Cie. OR. I, 
31 Terent. Ad. V, 6, 8. Nep. Alcib. 1: 
adíabilior, Senec. Ep. 79. Auch mit dem 
Datis, 3. G, nec dictu adfabilis ulli, Virg. 
Aen. Ill, 621, i. e. mit bem niemand gern 
reden mag. - 


ArraniLlTAs oder ridtiget ApraAnirt- 


TAS, ätis, f. wenn man gern mit fii res 
den laͤßt, freundlih aubre anrcdt, oder 
mit ihnen redet, beſonders Geringere, 


Freundlichkeit im eben, (5. \prächınteir, ° 


Deofetigieit., j. €. fermonis, Cic, Offic, 
‚14. 


ArrA- 
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Arrasiriter oder richtiger Adfabil- 


ter, Adv. freundlich im Reden, liebreich, 


à. €. adioqui, Spaftian. in Carac, 3: fus- 

ciper2 aliquem, Macrob. Sat. VII, 2: Haec 

adíabiliffime dicebat, Gell. XVI, 3. 

, Arräbre oder rídtiger Adfabre, Adv. 

meiſterhaft, Fanjtlih, 3. E. verferiigt, 

Cic. Verr. A&. 1, 5. 
Arräsricärus oder richtiger Adfabri- 


,catus, a, um, 3. e. additus, Auguftin. de 


Mufic. VI, 7. 

Arriämen Ober richtiger Adfämen, fnis, 
s. daß Anreden, 3. €. blandum, Apul, Met. 
XI p. 260 Elm.: dignari aliquem adíamine, 
Ibid) am Ende. 

ArraANÍAE, arum, (oder vielleicht Adfa- 
niae: bod) weis ih die Etymologie nicht. 
Voſſius leitet es von einem unbedeutenden 
Staͤdtchen Aphannae Der, wie Tricae und 
Apinae), nichtswärdige Dinge, Poffen, 

.E. vorbringen, Apulej. Met. VIIII p. 22: 
Im. X p. 243. 

Arrarı tidtíger Adfari, ſ. Affor. 

Arrärtım oder ridtiger Adfatim, und 
noch richtiger ad fatim, denn ed find zwey 
Sorte, namlich ad und Accufat. ſatim 
vom ungewöhniihen (wie es wenigitens 
ſcheint) Worte fatis. S. alfo Fatis. 

 ArraTus, a, um, f. Affor. 

Arrärtus oder richtiger AprArUS, us,m. 


das Anveden, die Anrede, Virg, Aen. Ill, 


434: adíatus reddere, Stat. Sylv. II, 4, 7: 

era folvere ad adfatus, Sil. XVII, 340 : nof- 

tros adfatus petit, Senec. Med. 187: divi- 

nis adfatibus, Mamertin. gratiar. aft. ad 

Julian. 28: aud ſchriſtlich, Claudian. ep. ad 

Olybr. i: baber ein kaiſerlich Reſcript, 
. €. divinos adfatus , Cod. Juít. V, 4, 23: 
HIf, 29, 4. 


ArrscrATIO ober ridtiger . Adfekta- 


tio, ónis, f. bie Beftrebung nach etwas, 
das Trachten nach envase, 34. €. fapien- 
tiae, Senec. cp. 89: germanicae originis, 
Tacit. Germ. 28, i.e. ba mam gern deut: 
(den Urfprungs (eon will: decoris, Plin. H. 
N. XI, 37 ante med., i. e. na Schönheit, 
Wohlſtand: multorum circa id (aes Corin- 
thium) mira, Ib. XXXIHI, 22: nimia prif- 
corum verborum, Suet. Gramm. 10; beion: 


. ders das fehlerhafte, ubertriebne, unna— 


tuͤrliche, zu gefünftelte, was wir Affeeti: 
ren ngggeu, 3. C. nihil odiofius eft ndfetta- 
tione, Vuntil. I, 6 (10): nimia adfe&atione 
obfcurare ftilum, Suet. Tib. 70, i, e. dad Af: 
fectiren, Kuͤnſteln: aud gebórt manches 
aus bem Vorgehenden bieber. 

Arrscräro (Adfeä.), f, AdfeRo. 

Arrecräror Ober richtiger Adletta- 
tor, óris, m. der nad) etwas ftrebe, heftig 
fi bemübr, ein Beftreber, à. €. rifus, 
Quintil. VI, 3: libertatis, ]b. 2: imperii, 
Flor. II, 6. 

ArrECTATRIX, lcis, f. eine 2Seftrebes 
tium uad) etwas, rei, z. €, veritatis, Ter- 
tull. de praefcript. I, 7. 


u 
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ArFFECTÀTUS, a, uni, f. Affetto. 
Arrscre oder richtiger AorgcrE, Adv. 
mit Empfindung, mit Xübrung; empfind» 
fam, à. E. obie&ari, contriftari, Tertull. 

de anim. 45. 
Arrkcrio Ober richtiger AdfeRio, onis, 
f. bie Beſchaffenbeit, ber Zuftand einer 
Sache, 1) überhaupt; 3. €. animider Seele, 
Cic. f. unten * corporis firma, Cic. Tufc, V, 
9 extr. 2) befonders im Verbältuiffe 1c. zu 
einer andern, z. €. a) altrorum, Cic. Fat. 4, 
oder coeli, Cic Div. 1l, 47, die (aftrofogt- 
(be) Beſchaffenheit ber Ge(ritne, in (o fern 
fie einen Einfluß auf bie Menihen baben 
fof : babet der Kinfluß einer Sache in bie 
andre, das Derbältniß, Verbindung, Bezies 
bung auf ıc., 3. €. Cic. Top. 18 adfe&io 
uaedam ad res cet, b) animi die Befdyaf: 
enbeit ber Seele im Verhaͤltniſſe gegen bie 


'áugetn Gegen(tánbe j. e. Bemüthezuftend, 


Bewegung oder Neigung des Gemuͤths, 
Grfinnung c. (tebt oft im Cicero: 3. €. In- 
vent, ll, 5: Tufe. Il, 18. lil, 5 und 20: Off. 
111,6: aud) ohne animi, 3. E. Cic. Tufc. 
IU, 173: cf. Invent. J, 25 med. Saber die 
WUebe, 3. €. erga fetum, Plin, H: N. VIII, 
54: cf: luftin. XXI, 3. Gell. X, 18: ober 
Meigung, Wille, Pande&. XXXX, 2, r. 


Arrscrıösus ober richtiger Adfeßio- 


fus, a, um, voller Neigung, 5. E. infan- 
tia, Tertull, de anim. t9. 
Arrecro ober richtiger Adfe&o, avi, 
atum, are, 1) (i an etwas niaden, e$ ge— 
—* warum es wolle: z. E. a)rem, Liv. 
XVIlll, 6 in., an eine Sache, um fie zu 
übernehmen ; b) viam 5$. e. betreten, eigent⸗ 
[td und tropi(d, 3. €. Olympo, Virg. Ge- 
org. HII, 562, i. e. ad Olympum: qui ad 


^ 


dominäs adfe&ant viam, Tereng. Heaut. II, 


3, 60, i. e. bie zu den Frauen (kommen) 
wollen : gladiatorio antmo ad mié ad- 
fe&ant viam, Ter. Phorm. V,7, 71, i. e. 
sehen auf mich (od, greifen mid an ıc.: 
eam adíedat viam, Plaut. Aul. lll, 6, 37, 
i. e. betritt Diefeu Weg i. e. geht darauf un: 
(o aud) iter, 3. €. quod. iter adfe&et — (fci- 
licet) ad fidem cet., Cic. Rofc. Am. 48, 


was für einen Gang er nehme i. e. woraner, 


(id mache, namlich anıc. Einige lefen quo 
oder qua (wohin), welches leichter wäre. 
c) fpem, Liv. XXVIII, t$: Ovid. Met. V, 
377, 8. e. faffen: 2)befonbere fih an etwas 
machen, um eà zu erlangen, rradbten c. 
nad) etwas, (tecben, fid Muͤhe geben um 
etwas zu erreihen, 3. S munditiem, Nep. 
Att.13: regnum, Liv. I, 46: regium no- 
men, Suet. Caef. 79: veram philofophiam, 
Pande&. I, x, t: diligentiam, Plin, hu. N. 
XVII, 1 extr.: fimilitudo adfe&anda, Au&, 
ad Her. IIll, 32: magnificentiam verborum, 
Quintil. IIT, 8: dominationes, Salluft. fragt. 
ap. Auguftin. de civit, dei II], 17: cruorem 
alicuius, Stat. Theb. XI, $39: daher adfec- 
tatus, a, um, 7. e. tvornad) geftrebt worden; 
babet adfe&ato Ablat. 3j. e, mit Rirherben, 

am- 
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Lamprid. in Heliog. r7: aud mit dem Infi: 
nitiv, 3. €. adfefas me ad damnum ad- 
pellere, Plaut. Bacch, Hf, 1, g: decerpere, 


SiL 10], 138: fociare, Stat. Theb. 1, 132: , 


Sud mit ad, 3. C. ad quod Romanum 
non adíe&affet ingenium, Jul. Firmic. 
Mathef. V praefat. : baber 2) an ſich zu 
geben (uden, 3. €, ctvitates, Salluft. lug. 
66 Cort. unb Tacit. Hift, III, 66: Gallias, 
Vellej. Il, 39: ftudia militum , Tacit. Hift. 
1,23: focietatem Galliarum, Ib. Ill], 17: 
daher 4) etwas durch muͤhſame Nachahmung 
ſich zu eigen zu madoen (uden, affectirem, 
erfünfteln, zu febr oarnad) jireben, 3. €. 
abhelitum, Quintil. XI, 3: dicacitatem, 
Suet. Vefp. 33: ftudium carntinum, Tacit, 
Aun. XlIll, 16:. famam clementiae, Ih. 
Hift. 11, 63: babet adfe&atus, a, um, affec: 
titt, ertünjtelt, 3. C. adfíedata caftitas, 
Plin. Paneg. zo, nachgeahmte, nadygetün: 
ſtelte, nidt natürlide: aud Compar. ali- 
quid adfe&atius , Quintil. XII, 1o poft med. 
i.e. gefünjtelters. s)angreifen, anfallen, 
3. €. morbo adfe&ari, Liv. X XVIIII, ro in. 
wo Dufer adfli&ari lieber will: fo aud Virg. 
Aeu. Ill, 670, wenn man dextra adfeCtare 
(fcil. nos oder naves) lefen will, wie Einige 
wollen , ftatt dextram. 6) bewegen zu 
etwas, 3. €. ad mulierem adfe&ari, Apu- 
lej. de herb. 15, i, e. Luſt befommen,Neigung 
befemmen, fcil. ad concubitum, wo es nicht 
bier ein Deponens í(t. 7) adíe&are dex- 
tam, Virg.Aen. lll, 670, i. e. ausſtrek⸗ 
Een : f. n. 5. 

ArrzcromR oder Adfe&or, art, Depon. 
i. 4. adíe&o, 1) jtreben nach etwas 1c., 3. C. 
adteftatus eft regnum, Varr. ap. Diomed, 
2) Neigung bekommen, difponirt werden, 
$.C. ad mulierem, Apulej. de herb.: f. 
Aiíe&o zu Ende, 

ArrzcrvÓOsg oder Adfeftuofe, Adv. 
voli Teigung, Cafliod. ep. 111, 4: adíec- 
tuofifiime, Sidon. Epift. DIE, i1. 

Arrscruosus oder richtiger Adfe&uo- 
fas, a, um, voller Veigung oder Affeer, 
Caffiod. Ep. V, 2: Macrob. Sat. 1l, i1. 

Arrecrus oder ridtiger Adfe&us, us, 
mi. eig. (wie adfekio, von adficio) dad Sich» 
machen an etwas, es geſchehe mit ber Seele 
ober dem Leibe; der Angrıffactive oder paf: 
five, baber die Befchaffenheir einer Cade 
im Verhaͤltniß einer andern, 3. G. 1) corpo- 
ris i. e, unangenehmer Zuftand oder Zufall 
des Leibes, Krankheit, Celf. II, 18 in. ; 
auch ohne corporis, Jb.15extr. 2) befondere 
der Seele, } G; animi, Cic. Tufc. V, 16: 
mentis, Ovid. Trift. IIIT, 3, 32, Beihaffen: 
beit ber Seele, Bemütbsbeweaung, Em⸗ 
pfindung oder Gefinnung : ‚auch bloß 
adfe&us, Ovid. Met. VIIL 473. daher 3) der 
Affect oder beftiae Bemürbsbewenung, 
Quintil. V1,.2: adfe&us concitati, mites, 
compofiti cet., Ibid.; adfe&us amoris. ava- 
ritige, metus, Ib. 1], 11: movere adfe&us, 


D». VI, 2 : indusere iudicem in adfg&us, Ib. 


, 
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XI, 3 ante med.: diverfos adfe&us expri- * 
mere, flentis et gaudentis, Plin. H. N. 
XXXIilll, 8: befonders bie böfen Affecten 
oder Gemütbsbewegungen, 3. G. cohibere 
adfe&us. Plin. Paneg. 79: adfe&us funt 
motus animi inprobabiles ,, Senec. ep. 75: 
insbefondere a) die Begierde, Juvenal. XII, 
10 : b) £iebe, 3. €. adíc&us parentis, Suct, 
Tit. 8. i. e. wárerlicbe Liebe. 4) eine ge: 
liebte Perfon, bey ſpaͤten Schriftfiellern, wie 
bey ung: die uclmation ic. / 3. €. Capi- 
tol. in Maximin. 23 milites, quorum adiec- 

in Albzno monte erant, £, e. Meiber 
L4 Kinder: nec in eius adfe&us faeviit, 

. in Anton, Philof. 24: cariífimis orba- 
tus adfe&ibus, Apul. do&r. Plat. p. 24 Elm. 
5) bie Neigung, ber Wille, ) G. quia ad- 
feftu carent, Pande&. X IIl 4, 1: ge- 
rendi negotii, Ib. lll, 5, 18 med.: cf. ib. 
XXXXIIIH, 7, 54. ; 

Arrscrus, a, um, f. Afficio. 

Arrsro ober richtiger Adféro, adtulä 
oder attuli, adlàtum oder aliatutn, adferre 
oder afferre, 1) berzutragen,. ber - oder 
bineragen, trageno ber» ober binbrinaen, 
3. €. Holz 1. 3. E. adlatus eft Scipioni 
acipenfer, Cic. ap. Macrob, Sat. Il, 12: cf, 
n, 2, baé zum Theil bieber gehört: daher 
a) adferri urbem, Virg. Aen. VII, 216, 
Fommen: adferre fe ſich Dergutragem :. e. 
berzufommen ober geben, 3. €. huc, Virg. 
Aen. Vill, 477: Plaut. Amph. Iii, 4, 6: 
auch will Bentlep aus einem Cod. im Ter. 
Andr, IIII, 5, 12 huc me adpuli fefen adtu- : 
li:;fe a moenibus adfert, Virg. Aen. ]IT, 
346, i.e. fommt. b) babet aliquid ad- 
ferre etwas beytragen , nügen, 3. E. ad 
beate vivendum, Cic, Fin. 1], z7:.fo aud 
Cie. Mil, 1 adferunt oratori! aliquid i. e. 
nungen: bod hat Ernefti drucken laffen hor- 
roris aliquid : vielleicht ohne Noth. 2) brins 

en, es mag burd) Tragen geidhehen oder 
onft, wie e$ molle, } €. Briefe, Cic. Ma- 
nil 23 Attic. VIII, 6: fo auch confulatum ' 
in familiam, Cic. Mur. 4o. Phil. VIIII, 2: 
fo aud) nuntium Nachricht bringen, Cic. 
Rofc. Am. 7. Auch obne nuntium verfum: 
bac Nachricht bringen, hinterbringen, er: 
zäblen, 3. €. ad aliquem, -Cic. Coel. 21: 
adferre compertum, Liv. VII, 39: adtulit,. 
Ib. VI, 6 in.: adferebat, Ib, XXXV , 42: 
adlatum eft, Ib. X, 45. XXXIII, 49. Cic. 
ad Div. III, 10 in.: fe amd) nihil novi, Ib. 
Il, 14: terrores, Cic. Att. VI, 8: fo aud 
nuntii adferebant, adferrent, adferunt cet. 
z. €. Nep. Milt. 3. Liv. XXXV, 24 in.: fo 
qud) rumores, Cic. fil. in Cic. Ep. ad Div. 
XVI, a1: 3) bringen i. e. verurfachen, ver: 
ſchaffen, zuwege bringen, ober qud) ma: 
chen, geben, à. €. alicui laetitiam, Cic. 
Mil. 28: delectationem, Cic, ad Div. VIII, 1; 
dolorem, Cic. Sull. 1: lu&um et egeftatem, 
Cic. Rofc. Am. 5: perniciem, Cic. Offic. II, 
3: cladem, Cic. Nat. D. 11, 3: utilitatem, 
Cic, Of. LU, 6: fuem, Ib. ll, 32: moram, 


Cic. 


283 AFFICIO 


Cic. Sext. 61: falutem, Cic. ad Div. IJII, 3: 
medicinam coyfilii, Cic. Catil. II, 8: decus 
Cic. Mil, 32: felicitatem atque opes (7. e. 
auxilium), Ib, 31: interitum et fervitutem, 
Cic. ad Div. V], 22: mcmoriam, Cic. kim 
V, t, i,e. Andenken: confolationem, Cic. 
Att. X, 4 med.: confilium, Cic. Attic. XV, 
; med., i.c. Entihluß verurfadhen oder 
Rath geben oder mitbringen: adiumentum, 
Cic. Oflic. I, 1: fufpicionem, Cic. Phil. XII, 
; au&toritatom et fidem, Cic. Or. 34: necef- 
itatem dicendi , Cic. Phil. X, r: opinionem, 
Cic. Off. 1l, 13: crimen, Cic. Cluent. 
Hab. Poft, 10: animum, Cic. Att. v! 
aes alienum, Cic. ad Div, VII, 23: fo a 
mort-m, Cic, Verr. V, 45: Sulpic. in Cic. 
ep. ad Div. IIII, :2, i. e. tödten: fo aud) 
necem, Cic. Vatin. 10; bod) baben kdd. 
Graev. und Iirmeit, offerre: fo auch metum, 
Cic. Verr. V, 35: ferner nobis metum fedi 
tionesque adferebant , Cic. Sull. 23; wo me- 
tum adferre Furcht verurfahen und foditio- 
nes adierre Empörungen verfündigen heißt: 
fo aud) vim adlerre ad dicendum, Cic. Or. 
], 25: 4) bringen i. e. bevoorbringaen, 3. €. 
Agri adferunt plus, quam adceperunt, Cic. 
OH. I, 15: Pod) baben izdd. Graev. und 
Erneft. efferunt, 5) bevbrisgen. bep Je: 
mınden etwas errenen, 3. E. alicui opi- 
nionem, Cic.: fufpicionem, Cic. f. n. 3. 
6) aucbrínaen. erfinden, 3. E. nova, Nep. 
Iphic. t: 7) verbrimgen, anjübre,. 3. G. 
etwas, im Reden, 34. E. iuftas caufas, Cic. 
Att. XI, 15: rationes, Cic. ad Div. III, 134 
aetatem , Cic. Or. il, 89: aliquid ad defen- 
fionem, Cic. Caecin. 29: — mediocritates, 
Cic.Tufc. Ill, 31: auch fid merken laflen, 
dufern, 3. €. nihil oitentationis aut imita- 
tionis, Cic. Or. Ill, 12 in. $) ad aliquem 
antragen. anbierben oder verfprechen, 3. €. 
‚ad te ultro adtulerim, Cic. ad Div. VII, 
17 $. 6: 9) etiva$ qebraudben ober auwen: 
den bep etwas, 3. E. vim adferre alicui Ge: 
walt antbun oder gebrauchen bep Jemand 1c. 
. €, Quintio, Cic. Quint. 27: fenatui, Cic. 
bu. lf, 7 :.-medicinam confilii, Cic. Cat. 
1l, 8: animum vacuum ad fcribendas res 
difficiles, Cic. Att. XII, 38: canes adfe- 
runt dentes in dominum, Varr. R.R. Il, 
9 med. befonders merfe man adferre manus 
bie Haͤnde anlegen in guter oder bofer Abjicht, 
3. €. um zu belfen, arbeiten ic. zu (lagen, 
rauben, tödten:c. z. E. a) um zu beiten, 
Cic. Verr. [, 26 exi. b) vulneribus, Cic. 
Att. ill, 15, 1. e auffrageır, c)bonis ali- 
cuius, Cic. Off. II, 15, an bad Vermögen, 
um ed zu nehmen: d) alicui, Cic. Quint, 
27. Caecin. 17, an jemanden, um ibn zu 
- fhlagen ober zu tödten ; daher aud) róoren. 
4. 4. libi, Planc. in Cic, Ep. ad Div. X, 23 


med. : 

Arricio oder richtiger Adficío, eci, 
eftum, 3. 1) (tatt facere ad, etwas hinzu 
tbuw zu etioaó, damit verbinden, babet 
tes quae (unt. adfe&tae ad cet., Cic. Top. a; 


M 
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i. e, conjunctae cum cet. bie in Verbindung 
fteben, dabın eme Bezetung 
2) jtatt facere fe ad, fid) an etivas ober Je 


‚mand made, e$ geſhehe womttes wolle; 


da e8 denn insgemein off erwerien antoun, 
geben, widerfabren lajfen und auf andre 
Act überjeot wird, 3. G. aliquem:beneficio, 
Cic. Agr. 1,4: nonore, Cic. N. D. I, 14, 
mit Wohltbat, Ehre 1c. 7. e. Wohlthat,Zbre, 
erweifen : .honoribus, Cic. Mil. 29 prae- 
mio, Cic. Pif. 37: Quintil. Il], 6 med., i.e. 
Belohnung geben: laetitia, Cic, Mil. e8: 
ad Brüt. 16; ad Div, VII, :7: moleftia, 
Cic. Att. XV, t: dolore, Cic. ad Div. VI, 
19, mit Freude ic. i. e. Freude, Vergnuͤgen, 
Betrubnuß verurfahen oder eríreuen, ver: 
gnugen, betrüben: fo aud) ignominia, Cic. 
Rofc. Am. 39: poena, Cic. ibid., ;. e. be: 
ftrafen: fo aud) (upplicio, Cic. ad Brut. 16: 


iniuria, Terent. ichorm. V, 1, 3. Unrecht an: c 


thin; laude, Cic. Off. IL, ı3: gloria, :'laut, 
Amph. V, 2, 10, i. e. ob, Ruhm, veridaf- 
fen, loben, ruͤhmen: morte tóbten, Cic, In- 
vent. [, 25: frpultura,Cic. Divin. 1, 27, i. e. 
begraben: exitio, Cic. Parad, 4, ins @rilium 
jagen: admiratione, Cic. Offic. 11, 10 bewun⸗ 
dern: ftipendio, Cic. Balb. 27, Gc!d ge: 


ben: nomine.adficere benennen, einen Pas ' 


men geben, Cic Dejot. 5. Top.25: (o auch 
verbis, Cic. Tufe, Il, 7: muneribus, Cic, 
ad Div. ll, 3: praeda atque agro, Pfäut. 
Amph. I, 1r, 38: vuitum medicamine, Ovid. 
Medic. fac. 67, i. e. fhminfen: macula, Cic. 
Rofc. Am. 39. i. e. einen Fleden verurfaden, 
befleden: So aud) im Paflivo, 3. €. laeti- 
tia adfici er(reut werden, fit) freuen, Freude 
baben: dolore, Berrubniß haben, ſich be= 
trüben: vo:uptate, Dergmügen baben, fid) 
vergnügen: poena, Ctrafe bekommen, ae: 
ftraft werben : b. neficio, Wohlthat befoni: 
men 15,: fo aud) vulnere, Caef D. C. IL, 
46, i. e. bekommen: metu adfici, fid fuͤrch⸗ 
ten, Cic. Verr. V, 38: daher überhaupt ei: 
nem etmas erweifen ober antbun, oder Je— 
manden mit etwas ver(ebei, begaben, e$ (ep 
etivas Gutes oder Boͤſes: baber adiekus 
i.g. praeditus, 4. E. audacia, Terent. Phorm. 
V,7,84: virtutibus, vitiis, artibus, Cic. 
Partit. 10: magno animo, Cic. Verr. 111, 
24: valitudine optima, Cic. Tufe. iH, 37 : 
fene&ute, Cic. Or. Ill, ıg extr.: ulmeis 
virgis, Plaut. Afin IIl, 2, 29, i. e. infiruc- 
tus cet.: fumma inopia, Caef. B. C. III, 
49, *.e in großem Mangel befindlih : bod) 
kanns auch (eon geichwäche, angegriffen 1c. 
3) fid au Jemand (etwas) maden, oder Yes 
manden angreifen. 3. E. ut acftus, labor, 
fames fitisque corpora adficerent, Liv. 
XXVIIL 15: fames exercitum adfecit, ibid. 
46, griff an, machte fid) ans Heer: animos, 
Uic. Or. l1, 41: babet adfici morbo, Nep. 
Hann. q. Caef. B G. VI, 16: tabo, Liv. 
lll] 3o, angegriffen werden, trant werden: 
vulnere, t'aef. B. C. Ill, 46 i.e. befommen; 
oder gejdiwád)t werden: pulmo totus adfi- 

&iturj 


haben.* 


ö— 


i 
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citur, Celf. III, 7 wird augegriffen : daber 
. difficultate, Caef. B..G. Vil,ız. cf. Cic. 
Quint. 2: ad Div. Xill, 7, in Schwierigkeit 
oder Noth ſeyn:  baber icywächen, 3. €. 
aetas adíeéta, Cic. Or. ], 45. Verr.lill, 43: 
fen. &ute adfe&us , Cie. Or. III, :8 (f. vot: 
* ber): aetate adfe&us, Cic. Sene&. 14: cor- 
pus adi-&am, Liv. XXII, 8, i. e. ſchwach, 
fdnveádlidy entEräfter: vires corporis, 
Liv. V , :$: pars reip., Cic, ad Div. AIl, 
68: baber bellum adfe&um, Cic. Provinc. 
conf. 8, i. e. gefbwächt, vermindert, fol: 
fich feinem Ende nahe: jo auch aefias, Cic. 
Oecon. ap Gell. XV, 5, i. e. bald geendiget: 
res fämiliaris, Liv. V, 10, & e. entirartet, 
ſchwach: respublica, Liv. V, 52: civitas ae- 
gra et adi^&a, Liv. XXII, 8, i. e. frauf, bez 
fümmert: remiges ihopia adfe&tiffimi , Vel- 
lej. H, 84, i. e. geſchwaͤcht oder angegriffen: 
4) ih an etwas machen, oder bevandeln 
mwobt oder übel, 4. €. corpus ita adfcicn- 
Bum eft, Cic Off. |, 23, muß fo bebandelt, 
gewöhnt, gebildet werben: filius, quem pa- 
ter male adficiebat, Paudet XX XXVII, 12, 
5: ut abs te adfedta eft, Cic. Verr Il1!,67: 
daher adfc(tus, a, um, in einer gewiſſen Ver: 
faſſung befirdlid, brſchaffen, 4. E. cotum 
adfedum, Cic. Div. IL, 47: manus tus fic 
adie&a, Cic. Fin. I, n,.:. e. jo beídareu: 
manus adíe&a rc&c eft, Cic. Tufc. i11, 9 : ha- 
bitus animi fic adſecti, Cic. Partit. 23: ocu- 
]us non eft probe ad!-£tus ad cet. , Cic. Tufc: 
111, 7 : fi fic erimus adiofti, Cic. OiT. ]1!, 5. 
i. e. beſchaffen oder geiinnt: animo ad. &i 
fimos, Cic. Leg. 1.9, ; e beſchaffen oder ge: 
(imnt : 5) befonders fi an Jentanden in Ans. 
febung des Gemüths machen, alıquem oder 
animum alicuius „rünren, in eine 25cwe: 
auna fernen, 3. @. literae tuae me fic adíe- 
cerunt , Cic. ad Anton in Ep. ad Att. XIIfl 
poft ep. 13, i.e. gerührt! quonam modo ille 
vos vivus adficeret, Cic. Mil.29: eorum — 
ita adficerentur animi cet., Cic. Or. l, 19: 
fua quemque amentia adficit, Cic Rofc. Am. 
24, i.c. jebt. in Bewegung ıc.: adíe&us eft 
mortuo, Suet Tib. 52. i.e. ijt gerübtt wor: 
beu: a qua (gratia) te adfici cet., Cic. ad 
Div. V, ı2 ante med.: ober eine gewiſſe 
Gefinnuna einfiófen: daher adfici geifunt 
ſeyn/ Gefinnung haben, 3. C. confules opor- 
tere fic adfici, Plin. Paneg. go: babet ad- 
fe&us gefinne, 4. C. erga amicum, Cic. Fin. 
1,20: animo adfe&i fimus, Cic. Leg. 1, 9: 
fic erimus adfe&i,' Cic. Off. MI, 5. 6) dem 
Ende nahe bringen! baber adíectus, a, um, 
dem Ende nabe, bald zu Gube, 3. €. bel- 
Inm, acítas cet. f. vorber. 

Arrıcricıus oder Adfidicius, a, um, 
i. 4. adfictus , posent. 3. €. a&us fe- 
cundi generis, Varr. R. K. Hi, 12 in. 

Arricrus, a, um, f. Aflingo. 

Arrico oder ridtiger Adfigo, xi, xum, 
3. anbeírem, 4. G. literam ad caput, Cic. . 
Rofe. Am. 20: homines cruci, Liv. 


XXXVII, 37: Caucafo adfixus, Cic. Tufc. 
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V,3; [thacam in faxis adfixam: aliquem 
cufpide ad terram , Liv. IT, 19: flammam 
lateri turris, Virg. Acn. Villi, 536: r.h- 
cem t:rrae, Virg. Georg. 11, 4. 8: Minerva, 
cui pinnarum talaria adfigunt, Cic. Nat.. 
D. L1, 24: ofcula, Lucrct. illl, 1075, ? e. 
lich Difenz «orpus, Ib. 1102, à. e. zuſam⸗ 
nienfugen: caput adfixum geflari in pio, 
Cic. hil. XI, 2: wo rd. Ernefti fixum bat. 
Daber tropifd, fenc&us me le&u.o adfixit, 
Senvc. ep.67. cl. Horat. Sat. |, 1, 81: ali- 
quid animo adfigere einprägen, (uintil, 
M, 7. Senec. ep. it: fo auch atras pucris, 
Quinjl. l, 1: buic gen. ri ma orum non ad- 
figitur illa opinio — quod idem av«fiz. mus 
huic cet., Cic. Tufc. 111; 24: bod but Eu. 
Davif, und Erneft. adfingitur — adfingi- 
mus: daher Particip. Adfixus, a, um, dits 
geheſtet: babet beſtaͤndig befindlich bey etwas 
oder Jemanb, z. E. aiicui, Cic. ad Div. 1, 8: 
ad Qu Fr.iii,ı,6: ad rem, Cic. invent I, 
20: baber adfixum, Mur. adfixa mos num - 
gehört und dabey bleibt, 3. E. dowum ın- 
itruldam cum omnibus aifixis, Vand. &, 
AXALUL, 7, 18 extr. „Not. l'art ip. adlic- 
tus, a, um, ’ E. cubilia adficta firmiter, 
Varr, R.R. IM, 9g, 7 :. f ptà auficra vi''ae, 
Ib. II, 3,2: wo mans nidt won adíngo . 
herleiten will, weil bod) einige Bildung das 
bev zu denfen ift 

T FIGoRo (Adfig.),-are, bilden, Gell. 

)9. 

ArrırLıo oder richtiger Adfilio, avi, 
atum, ı. zum Sohne annehmen, an Kindes 
Sratt annehmen, z. E. adfi;ati, Caius ın- 
jutut. I tit. 4. 

' Arriwco pder richtiger adfingo, inxi, 
iftum, 2. ı) von *unftlerit; dazu bilden, 
burd) ober bep der Bildung, nich erwas 
binsu tbum 3. C. manum, Cic. Univ. 6: 
partem corporis, Cic. Or. Ii, 45: bod 
kanns auch bof dazu fügen, dazu tbum ſeyn. 
Deber a)dazu dichten, ‚dazu erdenken, 
Cic. Ciuent. Phil. T, 3: Tufc. III, 33. 
Caef. B. G. VII, 1. b) uͤberhaupt biais | 
gen, 3. C. tantum alter, Cic, Or. IIl, 9 
extr.: natura aut adfingit, Cic. Div.], 52: 
cf. Or. U, 5o: 2) andichren faͤlſchlich zus 
ſchraben, 3. G. alicui laudem faifam, Cic. 
Manil 4: probam orationem improbo , Cic. 
Or. 22: 33 erbuhten, erben en, 3. G. lite- 
rás, Apul. Met. Ill, p. 1.79 Elm.: adulte- 
rium, Laftant./de mort perfec. 39: au 
erdichten, fi faͤſchlich vorftellen, fíd einbilz 
den, 3. E. animus adfingit A-gyptum quief- 
centem, i:ümen, pro fchol, inftaur. c. ult. 
i e. bildet fih-ein zu feben ıc. 

Arrinısodertidtiger Adífnis, e, Nan⸗ 
Jo iss alicui, 3. E. gens adfinis Mauris, 

iv. XXVÍ[II, iz: biber durch Geurarhr 
verwandt, fo wie Echwirgereltern, Schwaͤ—⸗ 

t Xx.: báber vincula adlınıa, Ovid. Pont. 
I!!, 8, 9, verwandtſchaftliche Bande i. e. 
wodurh man verpaubt wird: alter mihi 
adfinis erat, Cic. red. Quir, 5: bod) kanns 

auch 
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auch Subítant. (eot: daber Subff. Adfnis 
AMafc.-et Fem., jeder Anverwandre durch 
bie Heurath, er (ep 3. €. Schwiegervater, 
Plaut. Aul. III, 5, 62: Schwager in weis 
tem Derjtande, Cic. Seu, red. 7: Cluent. 
14: fo aud Adfinis Schwägerinn, Cic. 
Sen. red. 7: Adfines, Schwiegereltern, 
Terent. Heaut. V, 1,63: atid) ber Schwie⸗ 
gerſohn, Plaut. Aul. 111, 4, 14: auch nennt 
einer den Vater feines geweinen Eidams fo, 
Plaut. Trac. iill, 3,74: 2,7. 4 particeps 
theilnehmend, mit Dativ und Genitiv. €. 
rerum, Terent. Heaut. Il, 1, ı: noxao, 
Liv. XXXVIIII, 14: rei capitalis, Cic. 
Verr. lH, 38: alicuius culpae, Cic. Inv. Il, 

4: facinori, Cic. Catil. l'Il, 3: turpitu- 

ini, Cic. Cluent. 45: rationi, Cic. Invent 
Il, 10: negotiis, Piaut. Trin. II, 3, 5o. 

Arrinitas 
&tis, f. be Bränznachbarfhair: 2) bie 
Berwandtichait burd) Heurath, Cic. Fin. 
V, 23: ad Div. III, ı2. Terent. And |], 5, 13: 
adfinitate fe devincire cum aliquo, Cic. 
Brut. 26: adfinitatem iungere, Liv. I, ı: 
oder contrahefe, Vellej. II, 44: oder facere, 
Ib. 65: adfinitate conjungi, Nep. Paufan. 
2: oder aliquem contingere, Liv. XXIII, 
23: aud) bieíe Verwandten oder Samäger 
felbít, Plaut. Trin. 11,3,75. 3)tropifd), die 
Verwandtſchaft einer Sache mitder andern 
i. e. a) nabe Verbindung 3uíammenóana, 
Varr. R. R. ], 16 in. b) Aehnlichkeit, 3. €, 
literarum, Quintil. 1, 6. Gell. L, 18: conf. 
Gell. iHi, 13. Not. Gen. adfinitatium, Iu- 
fin. XVII, 3. 

Arrırmanter oder richtiger Adfir- 
manter, Adv. mit Verficherung, Gell. 
XI, 1. 

ArrimMATE oder richtiger Adfirmäte, 
Adv. mir Derfiderung, Cic. Off. III, ag: 
adfirmatiffime, Gell. X, :2. 

AvrinmATÍO oder richtiger Adfirmatto, 
onis, f. bie Verficherung, Cic. Oif. III, 29. 
Cae(. B. G. VI{, 3o. Planc. in Cic. Ep. ad 


Div. X, 21. Cic. ibid. 7. Curt. VI, 1, 
Plin. H. N. XXVHI, 2. 
ArrırmÄrivus oder „richtiger Adfir- 


ma:Ivus, a, um, i. e. ad adfirmationem per- 
tinens, z. G. fpecies verborum, Diomed. 
ArrırmÄror oder Adfirmator, Oris, 
T. der etwas verfibert, bebaupter, Pan- 
de&. XXVII, 7, 4: Ib. III, 4, 13. Ter- 
tuli. adv. Marc. IL], 7: Minuc. Fel. in 
Ottav. 51, 
-"ArrikMo ober richtiger Adfirmo, avi, 
atum, are, reine Feftigfeit zu etwas bin: 
zu trugen etwas fe(t machen, beiritigen. 3. €. 
fpcm, Liv. I, 1; promiffa- wuftoritate fua, 
Liv. XXVI, 24: opinionem, Liv. XXXII, 
35: dia alicuius, Liv. XXVI'L a: fidem 
alicuius, Liv. VIJ, 14: aliquid rationibus, 
Cic. Invent. I, 37: promilla rebus, Liv. 
XXII, i3, das Verſprechen durch die That 
beiefttgen ;. e. erfuͤllen. =. burd) Norte 
befejtigen i. e, verfidyern, Cic.Div. Ll, 3 : Att, 


oder tidtiget Adfinítas, | 
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VII, 8. XIII, 23: iureiurando. Liv. XXVIIIT, 
23: adfirmare certum, Liv.Il’,23, oder ad. 
firmare rem pro certo, Liv.l, 3, als gewiß 
ober als eine Gewißbeit verfihern. — - 

Arrıxio (Adfixio), önis, f. 1) bie Anz 
beituna: 2) beftändige Gegenwart bep et» 
wag, Martian. Cap. r. 

Arrıxus, a, um, f. Affigo. 

ArrLÀGRANS, tis, 3. E. tempus i. e 
turbulentum, Ammian. XXI, 12 (24). 

ArrLäror oder ridtiger Adflator, 
óris, m. i. q. qui adflat, Tertull. adv. Her» 
Inog. 32. ij 

ArrLärvs oder rídtiger Adflatus, us, 
m. ı)das Blasen, Gauchen oder Weben an 
eas; dad Anblaien, Anbauchen, Arts 
wehren, das Weben, bie Luft; in jo fern fie. 
an etwas gebt, 3. G. farmii, Plin. H. N. 
Vl, 17: deneget adflatus ventus ct aura 
fuos, Ovid. in Ibin 106: regio onmi ad- - 
flatu noxio carens, Plin. H. N. HII, 12 
extr. , i. e. Luft, Wind: montium, Ib. Ill, 5 
in., f. e. Luft, Wind, der bie Berge anweht: 
maris, Ib. XX, ı9. XX!, ı0, Luft, bie vont 
Meere fommt, Geeluft, Ceeminb: ignes 
aduffiffe levi adflatu complurium veftimon- 
ta, Liv. XXXVIII, 22, i. e. gleichſam Ans 
hauchen, Beruͤhrung: vaporis des Dampis 
pber me, Liv. XXVIII, 23: folis bet 


Gonneubige, Colum. Ill, 24: fo aud) voit 


lebendigen Geſchoͤpfen, 3. €. frondes adfla- 
tibus ardent, Ovid. Met. VIII, 289, fcil, 
apri, i. e. Unbauchen: ferpentis, Stat. Tbeb. 

, 527: polypus adflatu terribili canes 
agebat, Plin. H. N. VIIIL, 30: perdices 
concipiunt et fupérvolitantium adflatu, Ib. . 
X, 33: Daher 2) vou Weiffagern: die vom 
Bort ibnen gleid)fam emgeatbmete Rrait: 
göttlihe Cinatbmung oder &ingebimg, Bes 

EBEN €. divinus, Cic. Or. II, 46: 

at. D. 11,66 Div. I, 1:8 unb :9. 3) ber 
Buchſtabe h, Varr. R. R. Ill, 1, 6: 4) auch 
viellett Schimmer, Gams, 5. €. leni ad- 
flatu fimulacra refovente, Plin. H. N, 
XX XVI, 15 in. 

Arrıscro oder richtiger Adfledo, xi, 
xum, 3. binbeugen :u etwas bintenPen, 
3. €. huic fi foi adflexerit axes, Avien. in 
Arat. 734: cf Germanic. Caefar. in verfione 
p.aenom, A:ati in Cepheo, ı91, 

Arrıko ober richtiger Adfllo, Evi, 
etum, 2. basti wrınen, bey etwag weinen, 
Plaut. Perf. I, 3, 72: aud) [lejt Bentley ad. 
fl.nt jtart adfunt, Horat. Art. ict. 

ArrLıcrikrio oder richtiger AdfliRatio, 
onis, f. bie 2b. naitigung, Cic. Tufc. IH, x 
und 5. Ill, ro. 

ArrticTATOR oder rihtiger Adflidator, 
óris, m. cin Aengſtiger, Tertull. adv. Mar- 
cion. V, i6. 

ArrLıcro ober richtiger Adfli&Ro, avi, 
atum, are, i) plane. in Worb tenen, ángs 
ftev, 4. €. durd Unfblagen, ic., 4. G. tem- 
peítas adfli&abat naves, «Caef. B. G. lHE, 
29, plagte i. e. warf fie binunb bet, — 

igte 


u 
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digre fie: aud) überhaupt plegen, dngiten, 
beunrubigen, 3. €. Batavos, Tacit. Hift. 
Jill, 79: equites equosque, Ib. !Il, 19: Ita- 
liam, Ib, Ann. XIII, 1$: hoftes, Ib. VI, 35; 
rempublicam , Cie, Harufp. 19* baber ad- 
fi&ari geplant werben, Voth baben, 3. €. 
adfliari in vadis, Caef. B. G. lll, 12: tem- 
ftate et vento, Auf. B. Hifp. 3: morbo 

Die. Catil. L,^13: amore, Lucret. JIll, 1152 : 
2) befonberé von der Seele, Angjten oder 
lagen, 5. C. fe, fid) Angften, Cic. Tufc. 

J. 32: Salluft. Cat. 31 Cort: fo aud) ad- 
fii&ari ſich ánaftem, Cic. Tufc. Ill, 27 extr. 
ad Att. Xl, 1 in. 

ArrLicroR oder richtiger Aprricrom, 
bris, m. der etwas zu Boden ſchlaͤgt, ber: 
rn erniedrigt, 4. G. dignitatis, Cic. 

if. 27. 

— oder richtiger AprLıcrus, 
us, m. 1) das Anfıhlagen an etwas, 3. €. 
ubi nubes adflitu ignem, ut ignifera 
adtrita inter fe, dant, ApuL de mundo p. 
63 Elm. und gleih drauf nubium adfli&us. 
i, e. bad Anſchlagen an einander, 2) das zu 
Boden Schlagen, Cic, Tufc. II, 8 e poeta: 
* virtus adfli&u occidit: bod) hat Ed. Davif. 
und Erneít. àdfli&a. 

Arrricrus, a, um, f. Affligo. 

ArrLico oder richtiger AprrLico, xi, 
&um, 3. 1) etwas anfchlagen an etwas, 
aiiquid ad aliquid oder alicui rei, 446. ali- 

vem ad terram, Plaut. Rud. Illl, 3, 71: 
Per. V, 2, 15: terrae, Ovid. Met. XII, 139. 
XIII, 206: oder folo, Tacit. Hift. I, 41: 
oder humo, Horat. Sat. II, 2,79: navim un- 
dae, Liv. XXIlil, 34: ad fCopulos, Cic. 
Rab. Perd. 9:- caput faxo, Tac. Ann. IIII, 
45: 2) an die Erde fcdylagen, ohne ad ter- 
ram oder terrae, zu Boden fiblaaen, Liv. 
XXI, 58 in: arborem, Caef. B. G. VI, 26: 
domum, Cic. Dom. 40: ftatuam, Cic. Pif. 
38: monimentum, Cic, Coel. 32: fo aud 
adfligi auf die Erde fallen, Plaut. Moft. 1, 
4, 19, oder fid) daran fhlagen: babet über: 
baupt mit. Bew.[t zur Erde werfen, mie: 
bermerre ober mieoerreificn, 3. €. ftatuam, 
domum, monimentum, Cic. f. vorber. Da: 
ber 3) troviih a) zu Boden ſchlagen, rui: 
niren, im fchledyte Umjtände feren, un: 
glücfl:dy machen, aufer Thätigkeit fegen, 
i. €. aliquem bello, Liv. XXVIII, 39: 
equeftrem ordinem, Cia Sext. 7: vectiga- 
lia beili diffcultatibus, Cic. Agr. Il, 30: 
aliquem (reum? fententiis (ald Richter), 
Cic. Mur. 4t in.: Pompeius ipfe fe adflıxit, 
Cic. Attic. II, 19 med.: fenc&us me non 
enervavit nec adfiixit, Cic. Sene&. Io, ;. e. 
matbárig gemadt: neque me abdidi, neque 
def-ru: neque adflixi, Cic. Div. Il, 2, $. e. 
untbátig gemacht: (o aud) caufam fuscep- 
tam adfligeret? Cic. Sext. 41, i. e. unter: 
lafen , im Stiche laſſen; eigentlich glei: 
am binwerfen 1c. ; bod) máre abiiceret viel: 

ibt befier,menigftens deutlicher : mors adfli- 
Kit cives, Cic.Rolc. Am, 12; naves, Caef, B.G. 

Schell. lar, Woͤrt. 


— 
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III, 3x. V, ro, n: babet adflic- 
tus ungluͤcklich, in fchlechter Beſchaffen⸗ 
beit, untbätig gemacht, elend, 5. €. adfthi&a 
urbs peftilentia, Liv. llf, 6:  adfl&ore 
conditione effe, Cic. ad Div. VI, 1 extr.z 
amicitia adfli&a (ftatt amicus), Cic. Quint, 
3o: fo aud) Graecia, Cic. Flacc. 7: pro- 
vincia, Cic. Verr. III, 9:1: fortuna, Cic. 
Sull, 31: religiones, Cic. Leg. II, 7: adflic- 
tum erigere, Cic. Manil. 29: oder excitare, 
Cic. Or. I, 8, 37: adfli&us conticuit, Cic. 
Attic. 1. 16 poft med., i. e, aufer Thaͤtig⸗ 
feit gefe&t ober muthlod 1v. — b) micders 
ſchlagen i. e. berabiegen, geringe machen 
erniedrigen, z. E. rem vituperando, Cic. 


Brut. 12: opes alicuius, Plin. H. N. Il, 122 ' 


babet homo adfli&us , Cic. Phil. II, 10 in., 
ein Menſch, bet febr berabgeiege worden, 
der nicht geachtet wird, Go aud) ani- 
mum , Cic. Tufc. III, 14, den Much niee 
derichlagnen, traurig, mutblos made, 
babet animus adfli&us niedergefhlagen Gen 
müth, Cic. Att. XII, 21 extr. Dom. 36: 
recreavi animos adfli&os, Cic. Att I, 26 
ante med.: and aliquem, niederſchlagen, 


mutblos maden, traurig machen, 3. €. us _ 


me levarat tuus adventus, fic disceffus ad- 
Rixit, Cic. Att. XII, 50: adfligi defiderie 
alicuius, Curt. III, 9: daber adfii&us , a, 
um, niedergeihlagen, mutblog ıc., 3. G. 
moerore, Cic. Catil. 1l, ı: luttu, Cic. Phil, 
VII, 5: aegritudine, Cic. Tuíc. III, 16; 
cafu aliquo, Cic. ad Div. VIIlL, 11: ad- 
fii&us clamoribus conticuit, Cic. Att. I, 16 
poft med, 

Arrro ober richtiger Aprro, avi, atum, 
are, 1) vom Winde ober von ber Luft; bias 
fen oder weben an erwas, anweben, ali« 
quem, aliquid, dud) alicui, 3. €, terga, 
Liv. XXII, 43 extr.: udam (fabam), Plin. 
H. N. XVIII. 17: maligno adflantur vineta 
noto, Stat. Sylv. V, r, 146: bübet tropifche 
fperat fibi auram poffe aliquam adflaıi vos 
luntatis adfenfionrsque, Cic. Verr. I, 13, 
i. e. bag ihm ein Luͤftchen zuwehen könne i. e. 
Benjtand,daf er werbelinter(cágung findeme, 
2) vom 2ítbmen ; blafen ober bauchen am 
etivad, anblafen, anbauchen, aliquem, ali« 
quid, 3. €. crimen, Ovid. Met. I, 543: nos 
Oriens equis adfiavit, Virg. Georg. |, 250. 
cf. Aen. V, 739: babet adflari augeblafen, 
angebaudt werden, 3. C. a ferpentibus, 
Colum. VII, 5, 18: aud alicui, Hi 
11,8, 95: 3) tropifch von andern Dingenz 
a) vom Seuev oder Blitze, l G. ignibus 
'ulminum adflari , Ovid, Trift. I, 9, 21, ftatt 
adtingi: incendio, Liv. XXX, d i. e. bee 
ruͤhrt, verfengt, werden: fidere, Plin. H. N, 
H, 41. Auch aliquid alicui zuhauchen, aue 
blafen 1c. , à. €: membris vaporem, Lucret. 
V, 568: b) vom Beruche, 3. €. odores tibi 
adflabunt, Prop. li, a2, 17,- i e. bid) arts 
buen, entaeoett duften: odores, qui ad- 
flarentur e floribus, Cic. SeneR. 17, entaes 


gen gedwfter ij, e, ausgedufter werden: . 
END ° c) Rumor 


or Sat . 


- 
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'€) Rumor adflaverat, Cic. Att, XVI, 5, i. e. 
exierat. d) Felix cui Amoradflat, Tibull 
II, 1, 80, anbauchr i. e. günjtig ift: e) Ro- 
snam terror adflabat, Flor. Hl, 5, i. e. ad- 
tingebat, f) auf geiſtige Art anbauchen 
i. e. begeiftern, 3. €. adflata numine, Virg. 
Aen. Vl, 50: g) von Gott: D getjtige, 
unvermerfte, Arc, und gleid)ffam durch Ans 
Bauen einem Sterblihen etwas mittheilen, 
3. €. alicui amores, Tibull, I, 4, 57: ali- 
.cui honores, Virg. Aen. 1, 591: qud) ali- 
quem iuventa, ftatt bejchenfen, Claudian. 
B. Gild. 203. 
ArrrukNs, (f. Affiuo, 
ArrruENTER oder richtiger Adfluenter, 
Adv., reiblich, báufig, mir Ueberfluß, 
$, vinum calicibus adfluenter immif- 
lin. Apulej. Met. IIII p. 145 Elm.: ad- 
fluentius vivere, : Nep. Att. 14, i. e. ver: 
ſchwenderiſcher: mehr drauf geben aen; 
adflucntius voluptates haurire, Cic. Tuic, 


V, 6. 

ArrrvzwTiA oder’richtiger Adfluentia, 
ae , f. 1) der Zufluß, 3. €. einer. flüffigen 
Cade, 3. €. geniturae, Plin, H. N. XXVI, 
10. 2) ttopiíd) i. e. bie Zaͤufigkeit, Reich⸗ 
. life, üeberfluf, 3. €. rerum, Cic. 
Agr. U, 35: annonae, Plin, Paneg. 29. 
ci. Nep. At. 13, wo andere Edd. adfluen- 
tem haben. — 

Arrrüo ober richtiger Adfluo, xi, xum, 
3. 1) berzu fließen, beran fließen an erwas, 
3. €. amnis adfluens caftris, Liv. XXII, 44: 
Rhenus ad ripam adfluens, Tacit. Ann. 
lil, 6: aeítus maris bis — adfluunt bis- 
que remeant, Plin. H. N. II, 97 in.: babet 
tropifh berzufließen, a) vonallem, was 
entweder unvermerkt oder jaueo berzu: 
kommt, 3. €. voluptäs ad fenfus adfluit, 
Cic. Fin. ], 11: nihil rumoris, Cic. Qu. Fr. 
Hl, 3: opes adfluunt fubito, repente dila- 
buntur, Val. Max. VI, 9 extr.: adfluente 
multitadine, Liv. XXXV, 3 in., i. e. hau: 

à bergufommen: amor incautis, Ovid. 

em. 148; copiae (7. e. milites) adflue- 
bant, Liv. XXXVIIH, 3i: ingentem comi- 
tum adfluxiffe numerum, Virg. ‘Aen. II, 

96: cf. Tacit, Ann. III, 41. b) báufia, 

nvollem Wiaafie ba feyn, überfi Pig fevin, 
8$. €. opes, Liv. III, 26: divitiae, Salluft. 
Cat. 36 Cort.; ex eo quod. adfluit opibus 
veftis, Liv. VI, 15: 2) überfließen von er: 
was: baber fließen oder rriefen von etwas, 
3.@. unguentis, Cic. Sext. 8: daher tro: 

iſch, von etwas gleidfam überfließen i. e. 

eberfiuß baben an etwas, veidblid) damit 
verjeben f ‚im Guten und Vofen, 3.€. 
divitiis, honore et laude, Lucret. VI, 12: 
frumento, Plaut. Pfeud. I, 2, 52: volup- 
tatibus, Cic. Fin. JI, 28: omni fcelere, Cic. 
Cluent. 66: otio et ingenio, Cic. Or. ]1I, 15 : 
opibus et copiis, Cic. Agr. II, 30: bonitate, 
Cic. Rofc. Com. 10: urbs hominibus eru- 
ditiffimis adfluens, Cic. Arch. 2:' omni le- 
pore et venuftate, Cic. Verr. V, 54. €&o 


AFFODIO — AFFRICATIO 


aud) veftitu adfluens, Phaedr. V, 1, 22, i. e. 
ein langes ſchleppendes Kleid anbabenb. 
Particip. Adfluens (lebt oft adjective, 1) 
reichlich, báufig; in vollem Maaße da be: 
findlich, 4. E. copiae, Cic. Offic. I, 43: nu- 
merus, Suet. Aug. 35*- niunditiam non ad- 
fluentem, Nep. Att. 13° bod haben einige 
Edd. adfluentiam: 2) Ueberfiuß babend, - 
reidblid) verfeben, reid) an etimas ic. , 3. G. 
fcelere adfluens, Cic. Cluent. 66: lepore, 
copiis, opibus cet., f, vorher: (o aud) ami- 
eitia ditior et adfluentior, Cic. Amic. ı6, 
i.e. die nicht fo fparíam ijt in Gegengefäl: 
ligfeiten, fondern oft mehr gibt, als fie 
empfängt‘; adfluentiffimus largitor, Am- 
brof. Confeff. II, 6. 

Arrönio ober richtiger Adfödio, odi, 
offum, 3. 1) dazu, bcbep, graben: 2) durch 
Graben etwas — j. E. caefpitem 
vicini noftro folo, Plin. H. N, II, 68. . 


Arror bbet richtiger Adfor, atus fum, 
ari, 1) anreden, aliquem, Cic. Brut. 3 
nnd 72: Sene&. 1, 2) zu Sentanben etwas 
fagen, mit Jemanden reden, aliquem, Virg. 
Aen. 1U, n III], 424: ll, 644: extre- 
mum, Ib. VIII, 484, i.e. das lebte 2ebemobl 
(agen: Veftam, Ovid. Faft. VI, 304, i. e. 
ur Veſta fagen : bod) kanns auch fepn berben. 

ft von Gott die Rede, fo überfeBt mans 
indgemein betben, 3. €. deos, Virg. Aeu. 
II,,700: Veftam, Ovid. f. vorher. Not. 
adfatus, a, um, paflive, 3. €. adfatis ex 
officio fingulis, Apul. Met. XI p. 265 Elin. 
Not, Die erfte Perfonalendung adfor, adfer 
möchte nicht leiht vorfommen. 


Arrörtm oder richtiger Adfórem, Verb. 
defe&., i.e, adfuturus efflem, ober Adeflcm, 
3: €. adforet, Virg. Aen. I, 576: Imfinit. 
Afföre oder Adföre, Cic. ad Div. VIII, 
26 , i. e. elfe adfuturus, a, um, (i, ae, a, 
um, am, um, os, as, a). 

Arronwipo ober richtiger Adformido, 
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‚are, fid fürchten bey etiwas,, oder blog fich 


fürchten, Plaut. Bacch. IIII, 1o, 3. 


Arrrandgo oder tídtíget Adfrango 
(oder aud) Affringo, Adfringo), égi, a&um, 
5. I) bredyen an etwas i. e. anbrechen: 
2) etwas anfchlagen an etwas, 3. €, un- 
gues poftibus, Stat. Theb. X, 47: parvos 
uberibus, Ib, V, 150: hyemes buftis, Ib. 
Sylv, V, 1, 36: überall: ftebt Ed. Gronov. 
adfrangere, nicht adfringere: ferner fluvius 
adfra&us faxorum obicibus, Sidon. Ep. II, 
2. Auch bat Cic. Rofc. Am, 20 extr. Ed. 
W. ap. Ernéft, adfringent ftatt (jadfigent; 
worauf aber wohl nídt zu achten. 


ArrnkMo ober richtiger Adfremo, wi, 
3. bep oder zu etwas rauſchen oder mur- 
meln, 3. €. Boreas, Sil. XIII. 124: Ad- 
fremit his, Val. Fl. I, 528. 

Arrricärio ober ridtiger Adfrieätio, 
ónis, f. das Reiben an etivas, Coel. Aurel, 
in praef, Acut. extr, unb I, 14. 

Ä ArrRÍco 
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Arrnico oder richtiger Adfrico, cui, 
Bum, are, 1) reiben an etwds, 5. €. fe 
hechae, Plin. H. N. VII, ı7: locum vit.o- 
fum arbori, Colum. Vil, 5, 6. 2) burd) 
‚Riben mittbeiieu, 3. G. tropifh, Senec. 

. 7 ma.gmus comes candido rub.gincm 
fuam ad'ricuit, Not. Adiricatus jtatf Ad- 
Iritus, 3. E. unguedine palmulis adiricata, 
Apul. Met. III p. 138 Eim., i. e an die 
Funde gerieben ober mit den Händen ges 
fiepen, 


Arrrıcrıo oder richtiger Adfri&io, onis, 
f. i.q. adiricatio, adíritus: ſcheint nicht 
porzufommen. * 

Arrrıerus oder richtiger Adfrictus, 
ur, m. das Reiben an etwas, Itresben, 
Pin. H.N. XXXI, 6 extr, Senec. Quaeft. 
nat. V, t4 adíri&u; bod) hat Ld. Lipf. o 
frictu. 

ArrrınGo, f. Affrange. 

Arrrio oder richtiger Adfrio, avi, atum, 
are, etwasneben oder bey etwas zerreiben, 
binfrümelm, 4. €. cretam, Varr. R. R. I, 

7 m. 
: Arrurszo ober richtiger Adfulgeo, fi, 
1 2^ gegen oder an etwas ſchimmern oder 
leuten, anídimmerm ober fdbimmerno 
ttíbeinen , 3. E. non Venus (als Geſtirn) 
adnufit, Ovid. in Ibin. 211: coeli ardentis 
fp«cies adıulferat, Liv. XXXXIII, 13, mo 
(51527? effu;ferat lefen will; insgemein 2) 
troriſch: erſcheinen, fid zeigen, feben laſſen, 
2.8. fpcs, Liv. XXIII, 2. XXVII, 23: fortu- 
na, Liv, XXX, 3o : lux civitati adfu!fiffe vifa 
ef, Liv. Villl, 16 in., f. e. I, Gud 1.: 
Venus (als Perſon), Sil. VII, 467: vultus 
Hor. Od. Ill 5, 6: exemplum, Petron. 
11. occafio, Fior. IIII, 9 extr. : nihil prae- 
fidii, Val. Max. VIIJ, 6 ex. 1. 


Arrcxpo oder richtiger Adfundo, füdi, 
filum, 3. 1) hinzu niexen, er fhutten, 
j. €. aqnam alicui rei, Plin. H. N. XII, 
21: vinum arbori, lb. XVI, 44; baber be: 
neren: daber colonia amne-lIbero adiufa, 
Pin. H. N. Il, 3 med., i. e. dabey liegend: 


daber 2) tropiſch, binsu fügen, hanzu thun / 


3. #. equites. adfundere cornibus, Tacit. 
Azrie. 35: alicui vim vitalem, Tacit. Ann, 
Vi, a8; adíufis puppes ventis procedere, 
Si. XVII, 223: 3 bingiefien, tropiich, 5. e. 
brmgveen, bumwecien, baber adıundi ſich 
binjrofen x. adfufus babeo liegend oder 
befindlich sc, 34. C. genibus alicuius zu 
|rmambé Knieen geworfen, liegend befind: 
lif, Flor. III, 2: adfufae jacent tumulo, 
Ovid. Met. VIII, 540: cf. VII, 605: fo 
tuj amnis plurimis adfufus oppidis, 
lm. H. N. V, 29 med., i. e. babep flie: 
fenb, babep befinblid : cautes adiufa du- 
«um plebisque turba cingitur, Seneca Troad. 
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Aroggw, AroRE, i.g. Abforem cet. f. 
Abforenw — 


Aroaıs i. e, a foris, f. Foris. 


‚Africa 
/ Plin. 


gallinae, Varr: K. R. HI, 9, 


' 
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ArRANivs, a, um, eine romiſche Fami— 
liendenennung, a) Adlect. / Atran id» 3. E. 
fabula , i 
vom Dichter Afranius oder bas widtio eu 
von der Aframias ſ. n. 3: lehtres id ine 
glaublicher und ſchicklicher: b) Sutjtanı.ve, 
da denn die Manunsperfon Aíranius, vag 
Frauenzimmer Afranıa beißt: betannt y ıd 
» €. 1) Atranus, ein Comodiendichter, 

jc. Brut. 45. Fin. L 3: Hor ARM N 
2) Atranius ein General des Pompejus 
Spanien, Caef B. C. I, 3x cet. 4) Aıra- 


nia war eine dreijte Dame, die jelbjt vor Ge: . 


tidie auf;utretea umd ibreg Proceß zu fub. 
ren ſich ertuhnte: baber ihr Name (prid: 
wörtlich von jever unverihädmten $rau ge: 
braucht wurde, Val. Max. Vlil, 3, 2: da: 
ber vielleicht fabula Afrania, Cic. Coel. 30, 
* ſ. Ater. 
rrica. ae, f. fcil. terra, Afrika i. e. 
y eiu Z bei ber Welt: 2) befonders nennten 
bie Roͤmer das Gebietbe berGartbager ſo, das 
y genannt wurde, Mela I 7. 
. N. V, 4 uub 9: aud) oft Giceto, 
3. G. Manil 12. Ligar. cap. 7. 
ArRÍciwvs, a, um, Afrifanifch i. e. 
Afrika berreffend, baber Fommend, da: 
von den Kamen fübrend, darin befind— 
lid) ıc., 4. €. a) bellum Airicanuin i. e. 
in Africa, Cic. Dejöt. 9: ift bet Ar.rgs 
ben Gájat mad Pompeji Tode mit den 
Pompejanern, worunrer Scıpio und .;70 
Uriceniis waren, giuelih jubrte. Jen "at 
ein unbetannier befhricben ; unb er ſtebt 


binten an Qajacé Büchern de Beilo Ga' co. — 


cet.: rumores. ibid., i. e. bicfen Krieg 
betreffend: caufa, Cic ad Div Vi, 55, i e. 
dieſe Pompejanetſche Purten, btc wider den o d: 
far in Afrita fedt: potfeffionos Africanae, 
Nep. Att. ı2 4. e. in Africa. b) A!ricanae 
r 9, i& Colum. 
Vid, 2on , find eine Art große, bumrc, mit 
einem Budelverichene Huhner feluitd) ver: 
mutblich unfre indianischen, tuͤrkiſchen oder 
calecuriſhen Hubner die auc Truthubner, 
Puten, und zahme vinerbubner genannt wer: 
ben, Die Beſchreibung des Varro Columella 
unb Pliniuß, be» bem (ie meleagrides beiten, 
paßt dazu. Doch glauben Einige, Dag cé nicht 
mure gedachten indianiſchen Hubner find, bes 
ſonders wegen des Atbenaͤus, X, 24, der ei⸗ 


niges anfuhrt, das nicht vollig dazu zu vaf: 


ſen ſcheint. Allein warum wollen wir nicht 
bevm Varro und Columella bleiben? Sie 
heißen aud) gallinae Numidicae, nad) Co- 
lum. VIII, 2 in., und meleagrides, Varr. 
R. R. Ill, 9g, :8: Plin. H. N. X, 26: bod 
fagt Colum. VIII, 2 in’, bie Africanae wá: 
ten deu melagridibus (nur) ahnlich. c) Afri- 
canae, fcil. ferae, Datirber ober Pauther⸗ 


thiere, Liv. XXXXIHL 18 extr.: Plin. H, 


N. VIII, 7 extr. : Plin. Ep. VI, 34: Suet. 
Calig. 18 und Claud. 21: d) Africanus mat 
der Beyname zweyerSeipionen: Cie bicfen 
bepbe P, Cornelius Scipio Africanus mit 

Ka dem 


Cic, Cool. 30 , i. e. ein Schaͤuſpiel 
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bent 3ufage maior (fuperior, prior) mihor 
(pofterior, fequens): ber ältere (maior), 
weil et. den Hannibal (dug und ben Krieg 
mit den Garthagern endigte; ber jüngere 


(minor), oder des ditern Enkel, weil er Car⸗ 


tbago zerftörte und ihr Gebieth zu einer rà: 
miſchen Provinz machte. Letztrer war eigent: 
lid der &obn des Aemilius Paulus, des Be: 
fiegers des Verfeus, und ward von dem 
ſchwaͤchlichen Sohne des Altern Scipio ab: 
eptirt. Not. Scipio fequens ftatt minor 

ebt 4. G. Plin. H. N. V, 4. Vll, 44. Oft 
fiet lic Alricanus (ohne maior und minor 
<cet.), ba mandenn aus bem Gonterte feben 
uud, weicher gemepnt fev. 

Arrıcia, ae, f. eine Art Opferkuchen, 
Arnob. 7. D 

Arnicos, a, um, Afrikaniſch, 3. €. 
Africa terra, Liv. XXVIIIL, 23. Enn. ap. 


' Cic. Or. HI, 42, wofür aud) bloß Africa 


fe: praefidia, Liv. XXI, 22: mare, Flor. 
], 3 extr. bella, Sil, XVII, ı1: procellae, 
Hor. Od. III, 29, 57, i. e. auf bem Afrikani⸗ 
(ben Meere ober von bem Winde Africus 
erregt: ventus Africus, Cic. Nat. D. 1,36: 
öfter obne ventus, 3. €, Virg. Aen. I, 86 
(90) : Hor. Od. I, 3, 12: Senec. Quaeft. nat, 


. V, 16, i, e, Suͤdweſtwind, weil er aus Afri— 


- 


'*489: Oreltes Agamemnonius , lbid. 


fa ben Mömern lam. Conberbat. (deint 
Propert. III, 3, 48 zu reden: Africus in 
glaciem frigore ne&itaquas. Es follte Aqui- 
lo ſtehen. Äber eé rebet dort ein Maͤghchen: 
ber man wohl — kann, wenn ſie den 
Unterſchied der Winde nicht fenute. 

AcÁcGA, ae, m. Petron. 69. Es ſoll fo 
viel ſeyn als leno, lenocinator (i. e. der fei: 
nem Seren Huren zuführt), oder nequam: 
fi leRio certa. 

AGALMA , litis, m. f, c. ftatia, Martian. 
Cap. VI init. , 

Acamtoves, Bruder des Trophonius: 
bauete nebt ihm ben Tempel zu Delphi, Cic. 
Tufe. I, 47. 

AGAmemnon (atf) Agamemno), Unis, 
m. ein berühmter König in Mycend, Sohn 
des Pliithenes und durd Adoption der Sohn 
feines Großbaters Atreus (nad andern der 
leiblihye Sohn des Atreus), Bruder bee Me: 
melaus, Gemabl ber Gfptámne(tra, die ihn 
tóbtete, und Vater des Drejtes und ber 
Electra und bet Ipbigenia. Er comman: 
dirte das griehtidhe Heer vor Troja. Aga- 
memno (tebt Stat. Achill. I, 553: 2) einge: 
wiffer Sclav, Cic. Attic. XIII, 47, wo Aga- 
memno fteht, 

AGAmemnÖönines, ae, m. Nahföümm: 
fing des Agamemnons, k €. der Sohn des 
Agamemnons i. e. Ore 
215. 

AcÁwmEMNONlIUS, a, um, Ngamemno: 
nifch i. e. den Agamemnon betreffend, ihm 
gehörig 2C., 3. €. Mycenae Agamemuo- 
niae, Virg. Aen. VI, 839: ^D 

II, 
471, i, e, filius Agamemnonis : puella, Prop. 


es, Juvenal. VII, 
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LII, 1, ui, i.e, Iphigenia, Tochter be8 Agas 
memnon. 

Acämus, i, unverbeuratber, Hieron, 
adv. Jovinian. 1, 8 extr. 

Asänırra, es, fF. 1) Gemabliun bes 
Acriſius, Sutter bet Danae, Hygin. fab. 63. 
2) eine berüdmte Quelle Böotiens auf bem 
Mufenberge Helicon: mar ben Mufen beilig 
bey Didtetm, Plin. H. N. UN, 7: Solin. 
(12): Claudian, ep. ad Seren. 61: Xu 
(tbt Virg. Ecl. X, 12 neque Parnafi iuga 
neque Pindi — neque Aoniae Aganippae: 
ba denn Aganippe ein Berg ſeyn müßte: 
vielleicht abet foil Aonia Aganippe (wie Cer» 
viué lieſt) ober Aonie (griechiſche Endung 
Aganippe gelefen werden. Letzteres i(t vie 
leicht vorzüglider, 

"Acänıpr£us, a, um, Aganippifch, die 
Q.uelle Aganippe berreffeud, 3. G. lyra 
— Prop. II, 2, 30, ;. e. mufarum: 
unda, Claudian. in laude Seren. $. 

Asänırris, Ydis und Ydos, f. Aganips 
vifcb, i. e. der Aganippe gehörig, vom ihr 
abjtammend 1c. , ober ihre Tochter: babet 


heift, die Quelle Hippocrene Aganippis, | 


Ovid. Faft. V, 7, wegen ber Nähe, vieleicht 
gleihjam die Tochter. 

AcAPR, es, f. 1) die Liebe, Tertull. 
ad Mart. 2. 2) bas unter beu alten Chriften 
übliche aemein(daftlide Liebesmahl, Ter- 
tull. Apolog. 39 extr. 

AckrETAE, arum, m. und f. eigentlich 
Geliebte: (o hießen in ber alten Kirche ges 
wife $tauenjimmer (aud) Priefter oder 


Mönde), bie mit Perfonen des andern Ge: | 


fhlechts zufammen wohnten, bod, wie fie 
vorgaben, ohne Verletzung der Kenfchheit, 
Hieron, ep. 22. ad Euftoch. c. s. Unde in 
ecclefias Agapetarum pefüs invafit? unde 
fine nuptüs aliud nomen uxorum? (fra- 
tres et lorores fe appellabant) imo unde 
novum concubinarum genus ? 
Acaricum und AcaRnícoN, i, m. ber 
Caͤrchenſchwaram, Plin. H. N. XXV, 9 in. 
Acäso, önis, m. 1) ber Zafttbiere, be» 
fonders Pferde, beſorgt und führr, ein Reit⸗ 
knecht, Prerdefnecht, 3. €, egomet mihi — 
equus, agafo, Plaut. Merc. V, 2, 11: equi 
cum agafonibus, Liv. XXXXIII, 5: equum 
cum agafone, Plin. H. N. XXXV, rr: 
qud) ber bic fel treibt ober führt, Efeltreis 
ber, 4. €. afinum cum agafone fimili, Apul, 
Met. VI p. 180 Elm.: egregius agafo, Ib, 
VII p. 196. Not. Vielleicht i(t dieß bie eic 
entlide Bedeutung von ago und afinus > 
(bie Quantitaͤt muß bierbey niit irren: wie 
oft ijt le von ben Alten verändert worden !) 
2) aud) vielleicht ein jeder geringer Bedien» 
tc, Horat. Sat. II, 8, 73. Perf. V, 76. 
Acätna, ae, Ctaábt in Gallia Narbo- 
nenfi, Plin. H. N. Ill, 4 in. 
AaÁTHÓcLRS, is, m. 1) ein gewiffer Koͤ⸗ 


' nig in Gictlien, eines Töpfers Sobn, Iuftin. 


XXII, 1 feqq. Aufon. epigr. 8. 


Val. Max, 
VII, 4 ex. 1, Cic. Verr. WU, 55 


.. 2) eii 
Geſchicht ⸗ 
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Geſchichtſchreiber, Cic. Div. I, 24: oder viel: 
mebt ‚wen, einer aus Babylon, der andre 
aus Camis. Dort (eint ber Babploniiche 
gemeout zu (eon: baber Adj. Agathocléus, 
a, um, 3. G. tropaea, Sil. XIIII, 652. 

AdÁTHÓDAEMON , Ünis, m. í. e. bonus 
genius, Lamprid. in Heliog. 28. 

AsÄTHYRNA, ae, f. eine Stadt in Cici- 
lien, Liv. XXVI, 40. XXVII, 12: Sil. XIIII, 
360: , Mela II, 5. : 

AcXrTnvnsi, orum, eine 9tation bet Scy: 
tben, «m Möotifhen See, Mela II, r. Plin. 
H. N. Hill, 12. Virg. Aen. IIII, 146. 

Ag vs, es, f. 1) eine Todter des Gab: 
mus, Gemablinn des Echion, die in ber Ras 
ferev ihren Sohn Pencheus zerriß, Ovid.Met. 
IIl, zıo feqq. Hygin. fab. 184, 240: babet 
beißt eine Zragóbie (o, Juvenal. VII, 87. 
2 eine Meernymphe, Hygin. Fab. Praef. 

eine Amasone, Ib. Fab. 163. 

Ace made, woblan ıc., iſt bet Impe- 
rat. von Ago, f. Ago. 

ASEA, ae, f. ein Bang im Schiffe, Felt. 
und Enn. ap. Iſidor. 

AcÉpvm i. e. Age, f. Ago und Dum. 

Ac&táApEs , ae, m. ein berübmtet 
Bildhauer, Colum. X, 3o. Plin. H. N, 
XXXIII 8. 

Asstassus, i, i. e. obne Lachen: fo 
wurde ein Craffus genaunt, weil er nie ober, 
wie Andre wollen, mut einmal in feinem Le: 

' ben gelacht bat, Plin. H. N. VII, 19 und 
Cic. Fin, V, 3o extr. 

Acerrörus,i, m. 1) ein febt f[eine8 
Stückhen Seld, febr kleiner Acker, Catull. 
30, 3: Symmach. II, ep. 30. 2) ein Klein 
Büthen, Klein fanbgürden. 

Assrrus, i, m. ein Fleiner Acker, Flein 
Stüc Seld, Aeckerchen, Cic. Nat. D. III, 
35. Nep. Phoc. x. Terent. Ad. V, 8, 26. 
Yirg. Ecl. VIII, 3. 3) ein Guͤtchen / Lands 

- gürdyen, bieher fann man 3. E. Nep. Phoc, 

1 geben. 

ActMA,Jtis, u. bieß bey bett Macedo: 
nieru ein gewiiles Corps oder Trupp &olba: 
ten, vila anfanterie, Liv. XXXVII, 
40. XXXXII, 5: und 59. Curt. III, 13, $6. 

AcEgxzALOGETUS 0btt AGENEALOGITUS, 
5, obne Genealonie i. e. deſſen Eltern und 
Boreltern man nicht weis, Tertull. de Prae- 
fcript. 5j. 

AcxmNETOS i. e. non generatus, Ter- 
tl. adv. Valentin. 35. e 

As£won, ris, 1) König in Phönicien, 
€o5n des Belud oder des Neptunus, Ge: 
mabi bet Telephaſſa oder bet Agriope, Vater 
des Eadmus, Yhönir, Eilir, Phineus und 
ber Europa. Mit ihm war die Dido vet: 
manbt: baber bie von ibt erbaute Ctabt 
Larthago urbs Agenoris beift, Virg. Aen. 
L 338. 2) ein tapferer Trojaner, Hygin. 
fab. 113. 3) einer vondes Aeguptus funfzig 
Soͤbnen, den feine Braut tödtete, Hygin. 
fab. 170: 4) Baterdes pelasgué, Königs in 
Argos, Ibid. 124, ! : 
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Astnörkus, a, um, 1) Agenoriſch, eine 
Beziehung babenb zum Agenor, dahin ge» 
börig, 3. &. domus, Ovid. Met. III, 307 : bos, 
Ovid. Faít. VI, 712, i. e. das Gejtirn bet 
Stier, weil Jupiter in Geftalt eines Stiers 
bie Europa entfüfrtez te&a, Val. FI. III, 
$22, i. e. Wohnung des Phineus in Thracien $ 
daher 2) Phôniciſch, 3. €. ahena, Sil. VIL, 
642. 3) Cartbagifd) , 4. €. arces, Sil. I, 
15, i. e. Carthago: nepotes, Ib. XVII, 404: 
terrae , Ib. 58: portae, Ib. 201: du&or, 1 
396, i. e. Hannibal. 

AcrwoRÍA, ae, f. bie Göttin des Flel⸗ 
ßes, Auguftin. Cic. D. III, xx und 16, 
Sonſt Agerona genannt, 

Actnöripes, ae, Abloͤmmling bed Age⸗ 
not, 3.€. Cadmus beißt fo Ovid. Met. III, 
7. Pont. I, 3, 77. Martial. II, 43, weil ev 
der Sohn ift: aud ber Thraciihe König 
Phineus, Val. FI. III, 582: And) heißt Pers 
(eus fo Ovid. Met. III, 771. 

Acer, agri, m. 1) bet Acker, das Feld 
das befdet oder mit Bäumen beflanzt wir 
oder zu werden pflegt, a) ein einzelner Acer, 
ein Stuͤck $eld, k €. fertilis, Cic. Tufc. 
]Il, 5: frugifer, 1b.: agrum colere, Cic. 
Rofc. Am. 18: conferere, Virg. Ecl. I, 73: 
Not. ein Ader mit Bäumen ober Weınftöfe 
fen bepflangt, Gell. XVIII, ı2: b) der Acker 
jemandes :. e. alle feine Aecker zufammenz 
3. €. Tum erat ager incultus line te&o, 
nunc eſt cultiffimus cum optima villa, Cic. 
Rofc. Com, 12: bieber gebbrt agrum colere, 
3. €. agro colendo praeeffe, Cic. Rofc. Am. 
18: c) der Acker einer Stadt i. e. bie Aecker 
oder dad Gebietb , 4. €. Irpinus, Cic. Agr. 
III, 3: Volaterranus, Cic. ad Div. XIII, 4: 
Troas, Nep. Pauf. 3: fundum habet im 
agro Tigurino, Cic. ap. Quintil IIl, 2 
extr. 2) ber Ader ober Feld ſammt bens 
Haufe, eim Gut, Landgut, Bauergut 1c. 

ieber gehört mandes aus bem Vorherge⸗ 
benden, 3. €. ager incultus, Cic. Irpinus, 
Volaterranus cet., and) fcribetur tibi forma 
et fitus agri, Hor. Epift. I, 16 4: babet 
agri bie 2fecfer oder Felder mit ben Haͤuſern 
unb Dörfern, das anb; da denn agri eft 
ber Stadt oder ben Etädten enfaegen geſetzt 
wird, z. E. illi no&u — veniunt; — homi- 
nes ex agris concurrunt, Cic. Verr. IIII, 
44, i. e. von dem Lande, vor ben Dörfern, 
Sandgütern ıc.: non folum ex urbe verum 
etiam ex agris ingentem numerum perdi- 
torum hominum collegerat, Cic. Catil. IT, 
4: Vaftati agri funt (fcil. fame et pefti- 
ver urbs adfiduis exhaufta funeribus 
cet., Liv. III, 32. 3) einStid Erde von 
Ader, Virg. Georg. 1, 243. 

AserÄron, i, i. e. nicht veraltenb. 
So heißt ein Kraut, Plin. H. N. XXVII, 
4 in., weil ed nicht leicht vermelft. Auch 
beißt einer vou den Aeonen des alentinus 
Ageratos, Tertull. adv. Valent. 8. 

Aserona, ae, f. bie Gottinn des Fleißes, 
Auguftin., f. Agenoria. 

K 3 Aazst- 
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AszsıLäus, i. 7) ein befannter Königin 
Svarta, 391 Agef. 1. feqq, 2) ein Zuname 

be8 "Muto, La&ant. I, 11 ante med, 
Acksis i. e. age fis. f, Ago. 
AccARmRIO pder richtiger Adgarrio, ire, 
. zu etwas ober jemanden plaudern, ſchwat⸗ 
sen, Martian. Cap. i init. 
.AccaAupEo ober richtiger Adgaudeo, 
gavifus fum, a. fid) (reuen mit Jemanden, 
alicui, La&ant. Illi, 6. ° 
AccrLo oder richtiger Adgelo, 
durch &roft (tarreno maden, i E artus 
adiigat, Lucan. IIII, 290 wollen Einige leen 
adgelat: aber Edd, Oudend. unb Cort. ba: 
ben adligat. " 
Aastmo ober richtiger Adgémo, ui, 3. 
fenf:en beo etwas oder zu Jemand, 5. €. 
malis, Ovid. Trift. I, 3, 12: loquenti, Stat. 
Theb. XI, 245: cf. Ovid. Faft. V, 400. 
AectNÉmo ober richtiger Adgénéro, 
are: dazu Zeugen, Tertull. adv. Marcion. 
Ill, 19. 
AccENIcüron ober richtiger Adgenicü- 
ler, ari, 4 €, alicui die Kniee beugen 
vor jemand, Tertull. de Poenit. 9. 
AcakNo oder rídtiger Adgéno i. e. 
gigno, 4. (€. Sever. in Aetna 444 ni adge- 
ncret — materiam; — $00 Andre adgereret 
lefen. 
Accius Umsicus ein Gcriftfteller 
vom Landweien. Er folf vor den Zeiten des 
S. Theodofins ober aud) Antonius Ping ges 
lebt haben: Andre halten ihn für einen Zeit: 
genoflen des K. Tiberius 1c. Gein com- 
mentarius in Julium Frontinum (tebt in 
Awu&oribus rei agrariae Ed. Gioef, p. 44. 
AccrRn, Eris, m. (vielleicht ridtiger Ad- 
ger von Adgero oder aggero, adgefli cet.), 
1) alles 'was an Erde, Schutt, Reisholz, 
hinzu getragen wird: um eine Anhöhe zu 
machen ober einen Teich zuzufüllen, Mate- 
rialien zueinem Damme,zu einem?Balle oder 
- font einer Erhöhung, 3. E. aggerem petere, 
Caef. B. G. Il, 20. B. C. I, 42: comportare, 
Caef. B. C, II, 15: aggere paludem explere, 
Caef, B, G. VII, 58: fofíam aggere explere, 
Ibid. 79: oder complere, Virg. Aen, VIII, 
567 : impler@cavernas aggere, Curt. VIII, 
$: trabes muito aggere veftire, Caef. B. G. 
VII, 23, 5. e. bebeden, bewerfen: babet 
2) jede aud Schutt, Erde, Neid, Steinen ic.» 
gemachte Anhöhe, k €. agger murorum, 

irg. Aen. X, 23. XI, agr, 7. e. die Zoͤhe, 
Anhoͤhe: agger terreus, Varr. R. R. I, t5, 
wo er von ber Werzdunung der 2teder redet, 
Lehmwand, Mauer: moliri aggere te&a, 
Virg. Acn. VII, i27, i. e. Haͤuſer/ bie Stadt 
bauen, eigentlih burd) Erhöhung: daher 
congeftis cadaveribus aggerem efficere, 
Flor. HII, 2: daher tropifch, aggeres Alpini, 
Virg. Aen, VI, 831, i. e. Unböben, Berge: 
Theffalici, Senec. Herc. Oet. 168, i. e. Ber: 
ge: Milvius, Stat, Sylv. II, 1, 176, i. e. 
pons 1. 3) Insbeſondre gewiſſe Arten 
der gemadten Anhoͤhen, a) ber Agger 


are,, 


Li 
J 
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im Kriegsweſen, theils womit das roͤmiſche 
Lager umgeben, verſchanzt, wurde, Virg. Aen. 
Vii, 159, theils um einen Thurm mit Sol⸗ 


daten darauf zu feren, unb fo an die bela: 


gerte Stadt gu ſchieben, 4. €. oppidum cin- 
gere vallo et fofía, aggere maximo, Cic. 
Att. V, 20: oppidum obpugnare aggere, 
vineis, turribus, Cic. ad Div. XV, 4: ag- 
gerem adparare, Caef. B. G. Vil, 17, gm 
recht machen: promovere ad urbem, Liv. 
V, 7: congerere, comportare, Caef. B. C. 
ll, 15: aggerem facere, Ibid.: obet conftrue- 
re, Plin. H. N. VIil, 8: ober exftruere, 
Caef, B. G. 1l, 30: oder iacere (7. e. maden), 
Caef. B. G. Il, 12. U, C. I, 3o. Daß ciu fole 
der Anger nicht bloß von Erde fondern aud) 
von Holz gemefen, fictr man à. &. aus Caef, 
B. C. ll, i5 unde agger comportari pofíet, 
nihil erat reliquum, | omnibus arboribus 
longe lateque excifis: daher konnte er au: 
gezündet werden, 3. &, Ib: 14 agger, ıplutei- 
flammam conciperent, Caef. B. G. VII, 24 
fumare aggerem, quem hoítes fuccende- 
vant. Daher tropiſch, 3. €. efíet agger ob- 

ugnandae Italiae Graecia, Cic. Phil. X, 4: 
b) ein Damm, 4. C. aggeribus ruptis am- 
nisexiit, Virg. Aen. Il, 496: babet c) eine 
bobe gepflafterte Strafe, 3. €. viae, Virg. 
Aen. V, 27 Anhöhe ber Strafe; aud) bloß 
agger, y. E. Aurelius, RutiL Itin. 39, i. e. 
bie Aurellihe Straße: antiquus, Sidon. 
Carm. XXIIII, 5: agger calcabili filice con» 
firu&us, Ib. Ep. I, 5. 

AcaÉRATiIM , Adv., bäufig, baufens 
weife, k €, panibus aggeratim ingeftis, 
Apulej. Met. IIIl p. 146 Elm. : 

Asskträrio, ónis, f. Anbäufung, 4. G. 
im Waller, Damm, gemachte 2inbóbe. 
Vitruv. X, 22. luftin. Il, 1 extr. 

AccÉRO, avi, atum, are, 1) häufen, 
aufbäufen, zu einem Haufen machen, & €. 
cadavera, Virg. Georg. Ill, 557: offa, Tacit. 
Ann. l, 60: ftragula in tumulum, Apul. 
Met. Il p. 123 Elm.: folglih erbóben, 3. G. 
fpatium, Curt. Ill, 2: tramitem, Tacit. 

nn. 1, 63: 2) dazu báufen, 3. €. ter- 
ram, Colum. Arb. 28, Haͤufchen Erbe 
darum maden: baber tropiih, praemia 
pugnae, Virg. Aen. Xl, quadran- 
tes patrimonio, Phaedr. IIII, 19, i. e. haͤu⸗ 
fig * thun: 3) báufen i. e. vermebren, 
vergrößern, à. €. iras, Virg. Aen. ILI, 
197. XI, 342: pramifium di&s, Stat. Theb, 
i 198: 4) arbores, Colum. XI, 2, bie Baͤu⸗ 
me báufeln i. e. häufige Erde um fiemaden, 

‚Asatro oder richtiger Adgéro, efti, 
eftum, 3. I) berzu tragen, berzu bringen, 
i € aquam alicui, Plaut. Poen, I, 2, 14. 

ud. Il, 5, 27: bona ad aliquem, Plaut. 
Truc. I, 2, 16: luta etlimum, Cic, ap. Non.: 
flores pedibus (von beu Bieten), Plin. H. 
N. Xl 10: befonberé báufia berzu brinaen, 
bäufen zu etwas, 3. €. tellurem tumulo, 
Virg. Aen. Ill, 63: humum, Martial, VIII, 
57: terra adgefta fluminibus, Plin. H. N. 

j XVII, 
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XVII, 4, i. e. angehaͤuſt. Particip. adgef. 


us, a, um, bersugebracht, augebáuft: ba: 
ber Adgeftum (Agge(tum), fubitantive eine 
gemadte Anhoͤhe oder Erhöhung, 4. €. im 
Stiege, Ammian, XVII, 8 (16). XX, rm 
(9) 2) tropiih, binsu bringen, befonders 


etwas Böfes ; vorbringen ober aufbürden, 


$. €. falfa, Tacit. Ann. Il, 57. cf. III, 67. 

Asszstıo ober richtiger Adgeftio, ónis, 
f. Aubäufung, Pallad. Januar. 13. No- 
venibr. 15, 

Assestum oder Adge(tum, f. Aggero, 

Ascestus oder richtiger Adgeftus, us, 
m. 1) die Zerzutragung, 4. €, lignorum, 
Tacit. Ann. 1, 35: 2) die Gerzufchaffung, 
LT copiarum i.e. ber Lebensmittel, Tacit. 

rft. lli, 6o. 

AccxEsTUS, a, um, f. Aggero, ére. 

AccGrómEmo oder richtiger Adglömtro, 
avi, atum, are, eigentlih, aum Knau 
noch binzu minben: baber bínsn fügen (be: 
fonders zahlreich), 3. G. fe i. e. ſich anſchlie⸗ 
fen anıc., 3.€. lateri, Virg. Aen.1; 341: 
cf. Xu, 458. 

AssLürino oder ridtiger Adglütino, 
avi, atum, are,.ı) etwas durch Leim ober 
font etwas Klebriges mit etwas verbinden, 
anleimen, anfleben, 3. €. ovi albumen 
fronti, Celt VI, 6 n. 1: aud vielleicht 
Cie. Att. XVI, 6 illad (prooemium) defe- 
cabis, boc adglutinabis, bed faunó bloß 
(eem hinzu fügen: aud) anlöthen z. €. Gold, 
Plin. H. N. XXXIII, 5: 2) tropifch ankle⸗ 
ben i. e. anfügen, dazu fügen, 3. €. cucur- 
bitalam, Celf. VII, 26 n. 5: pinnas, Apul. 
Met. XI p. 261 Elm.: prooemium, Cic. Att. 
XVL 6: babet fe 7. e. jid anbángen, gleich⸗ 
fem anfleben, 5. €. ad malum malae res: 
fe adglutinant, Plaut. Aul. UI, 10, 71: 
meretrices fe adgiutinant, Plaut, Men. II, 
2, 63. 

Accrävesco oder richtiger Adgraveíco, 
ére, fdywer, beftig, werden, $4. €. mor- 
bus magis adgravefcat, Ter. Hec. III, 2, 2, 
i, e; medte gefaͤhr licher, ſchlimmer, werben, 
suuebumtu. Man führt aud au adgravefcens 
vulnus, Cic. Tuíc. lli, 31 extr. Aber ba 
febt ad gravefcens cet., als zwey Worte, 
3. €. Edit Erneft. / 

AccnAvo obet richtiger Adgrävo, avi, 
atum, are, einer Sache eine Schwere’ obet 
Gewicht hinzu fügen, ſchwerer machen; 3. €. 
pondus, Plin. H. N. XVIII, 12 in.: ruinam 
pondere , Ib. Il, 48: odor adgravans capita, 
]b XII, rm: babet tropiih, a) ärger, 
(óftmmer, gefährlicher machen, j. €. vul- 
nus, Plin. H, N. XXVIII, 3: dolorem, 
Cart VIII, 10: res, Liv, II, 1:2 quo 
(beilo ) fi adgravatae res effent cet.: b) 
außerdem orüd'en, oder bloß drücken, in: 
rommobiren, beſchwerlich fallen, 3. €. 
quae nihil, quod adgravaret, pati poffent, 
Liv. XXII, 8: quae adgravaret, Liv. 
a 7: morbo adgravante, Suet. 

LE 


AGGREDIO— AGGRESSIO 308 


AccRÉpÍo oder richtiger Adgredio (tatt 
Aggredior oder Adgredior,. Plaut, Truc, 
U, 1, 40: babet adgredi paífive, 3. C. ut a 
te fi&is adgrederer dolis, Cic, fragm. ap, 
Prifcian.: fo qud) adgrefius, a, um, 3. €. 
facillimis quibusque adgreffus, Luftin. VII, 6. 

AccnEÉpion pder richtiger Adgredior, 
eflus fum, 3. wohin ſchreiten oder geben, 
4.€. aliquem, Cic. Qu. Fr. III, 1 ante med.: 
Plaut. Curc. II, 3, 59. Merc. II, 3, 50: ad 
aliquem, Plaut. Afin. III, 3, go: ' aliquo, 
Gic. Or. ÍIL, 17: babet ih an Semanben oder 
etwas maden, e& geſchehe wie unb in wel: 
der Abfiht es wolle, -a) mit Gemaít oder 
feindlih :. e. angreifen, anfallen, 3. €. 
milites palantes,: SaHuft. Jug. 66 Cort.: 
audacius, Ib, Cat. 58: comitatum, Cic. 
Phil. ]l, 10: murum, Salluft, Jug. 59: b) 
ohne Gewalt, 5. €. aliquem fíd an einen 
maden, 3. €. um feine Gefinuung zu 
probiren, Damafippum, Cic. Att. Xll, 33: 
legatos, Sall. Jug. 46: quem Romae ad- 
grediar, Cic. Q. Fr. tit, r ante med., werde 
mid an ihn machen oder aud) zu ibın geben ; 
baber aftute mit gift, Terent. Phorm, V,, 
7, 75: ferner di&is, Virg. Aen. IIII, 92: 
pecunia, Salluft. Jug. 28, mit Gelb ;. e. ibn 
zu beftechen fuchen. 
rem fid an etwas machen, 3. €. ad leges, 
Cic. Leg. II, 4, an bie Gefege, um davon zu 
handeln; fo auch ad ius caufamque Corne- 
lii, Cic. Balb. 7: ad crimen, Cic. Cluent. 
3: caufam ancipitem, Cic. Or. II, 44: ad 
hanc disputationem, Cic. Nat. D, III, 3: 
magnum quid, Cic. Att. II, 14: honores, 
Virg. Ecl. III, 48: in negotiis, priusquam 
adgrediare cet., Cic. Off. I, 21: pacis opus 
maximum, Liv. I, 42: ad dicendum, Cic. 
Brut. x ans Meden ;. e. reden: facinus, 
Liv. XXXXII, 16, i. e. eine bofe That bege: 
ben: ad iniuriam faciendam, Cic. Offic. 
7, i. e. unternehmen: aud) mit bem Snfi: 
nitiv, unternebmen, anfangen, 4. €. dicere, 
Cic. Offic. 1I, 1: mollire impetum, Liv. IH, 
35. Not. a) Particip. Adgreffus, a, um, 
ibt jumelles paſſive, z. €. Juftin. f. Aggre- 

io. b) Adgrediri jtatt Adgredi, ‚Plaut. 
Truc. ll, 5, 7: au adgredirier, Plaut. Merc. 
Il, 2, 341 fad. Il, 1, 9, und Adgredire 
(tatt Adgredere, Plaut. Afin. Ill, 3, 124.' 

AccRÉGo ober richtiger Adgrégo,, avi, 
atum , are, I) zur Geerde hinzuthun: das 
ber a) binzm gefellen, hinzu fügen, 3. €. ali- 
quem in numerum amicorum, Cic. Mur, 
7: fe alicui, Cart. Ill], 5: fi eodem cete- 
ros adgregaverit, Cic. Catil. I, 12 extr.: 
filium ad interitum patris, Cic. Vatin. 10: 
fe ad amicitiam | alicuius, Caef. B. G. VI, 
12: voluntatem (Neigung) fuam ad digni- 
tatem alicuius, Cic. ad Div. 1, 9 ante med. 
$. 24, 5. e. Jemandes Ehre zu. beforbern 
ſuchen. — 

Acarzssıo ober richtiger Adgreffio, 
önis, f. 1) der Angriff, 3. C. des Feindes, 
eines Ihieres ıc., 3. €. ab adgrefiionibus 

K 4 ferinis 


Befonders rem obet ad . 


, 


/ 
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ferinis (i. e. luporum), Apul. Met. VIII 

y. 108 Eim.: babet tropifh, à. €. prima 

adzreflio eines Medners, Cic. Or. i5, i. e. 

. ber Eınnang. 2) das fogenannte Epiche- 
rema, Quintil. V, 10. 

AccmrEssom oder richtiger Adgrefior, 
bris. m. ber auf einen losgeht, einen angreift, 
ein Angreifer, 3. €. Pande&, XXVIIH, 

, P extr.: befonders ein Raͤuber, Ib. 

Vil, 9, 3. XXXXVIII, 9, 7. 


AcanEssORA oder richtiger Adgreſſara, 
ae, f. Angriff, Pande&, XXVIII, 5, 3. 
XXXXVUU, 16, 5: Apul Met. VII, p. 
ygo Elm, 

AccnEssUS oder richtiger Adgreflus, 
us,.m. dad Angrerien, a) einer Sache i. e. 
die Unternehmung, 4. €. rerum, Jul. Firmic. 
Y, 10: b) eines Menfhen mit Gewalt, 
Pandc&, XXXVI, ı, 17. 

AcaRESsuS, a, um, f. Aggredior. 

AccRETTUS odes Adgrettus ftatt Ad- 
greffus , Feft. 

Acaüserno ober richtiger Adgliberno, 
are, babep oder — lenken, regieren, 

. €, iter, Flor. ILL, 5: fic adgabernante 
E ; ]b. 11, 8 in. 

Asirıs, e, 1) was fíd leicht bemeat ober 
bewegen läßt, 3. €. claflis, Liv. XXX, 10: 
remus, Ovid. Her. XV, 65: babet bebenoe, 
ſchnell, tbátig, burtig, munter, j. G. rota, 
Ovid. Pont. lI, io, 34: homo, Horat. 
Epift. I, 1, 16. T, 38, 9: 'Vellej. Il, 105: 
animus, Senec, Tranquill. 2: opcra, Colum. 
Xl, 1: agilem facilemque vi&toríam ,. Si- 
fenna ap. Non.: fenfus agiliores, Senec. 
&p. 74: dextra agilis, Stat. Sylv. V, 1, ro: 
ger agilior, Senec. Quaeft. nat. II, 10. Not. 
Superlat. findet fid) vor ber Hand bep feinem 
Alten, ae das die Grammatiker Charifius 
Ld riſclanus agillimus haben: bod bil: 
iat 
keine Stelle an. 

Asiriras, Atis, f. die Beweglichkeit, 
ſchnelle Bewegung, Zurtigfeit, Gelenk⸗ 
ſamkeit, 3. €. navium, Liv. XXVI, 51: 

rotarum, Curt. III, 6: aquae, Pallad. I. 
17: unb tropi(f , naturae, Cic. Attic. 1, 17. 


Aalrirzxn, Ado. , gefdywinbe, Ammian, 
XUU, 2 (8): bos agilius enitatar, Co- 
n. H, 2 ext. Superlativ. findet fid 
mut. 

Asina, ae, f. vielleicht bad zuͤnglein in 
bet Mage, Tertull. adv. Hermog. 41: cf. 
de Pudic. 9. 

AairÀTOR, öris, m.\i. e. qui parvo lu- 
ero movetur , Felt. 

Asınnum pder Acinum, i, eine Ctabt 
in Gallien und zwar in Aquitanien, Aufon. 
Epift. XXI, 29. Not. Plin. H.N. II, 
» M ſie nidt. 

GiPrs, édis, m. 1. e. pedarius, fcil. fe- 
pator ,. Lucil. ap, Feft. in Pedarius. 


Aci:s, is, ein König der Lacebämonier, 
Ex. Offic. II, 23. 


barifius agiliffimus. ‘Aber fie führen. 
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AclirAsnicis, e, was leicht Din unb ber 
fih bewegen laͤßt, beweglih, 3. €. aer, 
Ovid. Met. I, 75. 


Aciràrto, onis, f. 1) die Segung in 


Bewegung, Erregung, bie Zins und rer» 


bewegung ; a flu&uum, Cic. Mur. 173 
le&icae, Liv. XXVI!, 29 in.: linguae, Cic. 
Nat. D. II, 54: terrae, Colum. 11,2, i. e. 
Beaderung: baber 2) ttepi(d 3. €. mentis 
Beichäftigung der Seele, bae Hachdene 
fen , Cic. Offic. I, 5 extr. und cap. 6; ani- 
mus agitatione et motu vacuus efíe nunquamma 
oteft, Cic. Nat. D. ll, 62, i, e. Denfenz 
— 3) die — das 
Thun, die Betreibung ober Ausuͤbung⸗ 
A ftudiorum, Cic. Sene&. 7: virtutum, 

nec. ep. 109: rerum, Val. Max. VIL, 
2 


» HL Li 

Aciräror, Oris, m. der etwas in Deme» 
gung febt. 3. G. ein Treiber, 4. €. atzlli, 
Virg, Georg. I, 373: equorum, i, e. Kut⸗ 
(ber, Virg. Aen. U, 476. Auch bloß agi- 
tator ein Kutfcher oder jeder, ber 28agen res 
giert, 3. €. in ludis Circenlibus, Cic. Acad, 
HL 29. Plaut. Men. I, 3, 50: Suet. Calig, 
55 und Ner. 22, 

Asirärrıx, Icis, f. bieetmas iin emnes 
gung ſetzt, Erregerinn, Semegerinm 3. €. 
fyivarum i, e. Qügerinn, Arnob. 4: anis 
mam agitatricem aliorum, quae natura 
fui immota funt atque pigra, Apul. dogm, 
Plat. p. 6 Eim. 1 

Asitärus, us, m. i. 4. agitatio, Bes 
wegung ic. , z. E. Varr. L. L. IUl, ı extr, 
neque ubi fit agitatus, a&io ibi; Macrob. 
Sat. VII, 83 agitatu fuo aquam moverit 2 
Ib. Somn, Scip. Il, 12 anima corpori prae- 
ftat agitatum: daher tropifh, 4. E. men- 
tis, Varr. L. L. V, 6. 

Aciro, avi, atum, are, 1 in Bewes 
aung (eei, bewegen, zumal öfter, e8 ges 
fhebe wie es wolle, 3. €. mare vento- 
rum vi, Cic. Cluent. 49: corpus levi gef- 
tatione, Celf. Ill, 6: individua agitari in- 
ter fe, Cic. Nat. D. I, 39: pulfu externe 
agitari, Cic. Somn, Scip. 9: optimae curae, 
quibus agitatus animus, Ib.: diverfus 
agitabatur, Sall, Jug. 25, fcil." in der Seele, 
batte verfchiedene Gebanfensc. , folglih à) 
bewegen, treiben, befonders bin = unb bere 
treiben, 4. €. navem in portu, Nep. Dion. 
9: mare ventis, Cic. Cluent. 49: f. vorb&& 2 
currus ad flumina, Virg. Georg. Ill, 18a 
greges, Ib. 287, treiben, baben, halten, ers 
nábren: b — verurſachen, z. E. 
fumos, Ovid. Met. I, 571: c) jagen oder treis 
ben, equam, Virg. Aen. XI, 770: d) jagen 
ober verfolgen, 4. G. aves, de Div. 1,70: 
feras, Cic. Offic. Ill, 17: tropiih, vertols 
aen, 4. €. aequitatem,.Cic. Quint; 2: e 

erum tummeln ;, e, zu (affen madens, 
plagen, beunrubigen, aliqnem, Terent. 
Phorm. II, 2, 4: Cic. Rofc. Am. 24in.: cf. 
Verr. U, 1: Plaut. Capt. 1l], 4, 64: pl 
bem, Liv. Il, 11: eL, M, 1: remp., — 

7 at. 


— 


s, - 
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Cat. 38: f) reizen, anreisen, aufwiegeln, 
z. €. gentem, Flor. 1, ı6: cf. Il, ı2. g) 
rem eime Cade ín Bewegung ſetzen :. e. 
betreiben , öfters fie vorbtingen, von ihr 
reden, durchzuſetzen juchen, 34. €. legem, 
Cic. Att. 1, 19 poft init.: rem, Cic. Cluent. 
1extr.: 32 extr.: 2) befindfsigen, 3. €. 
animum die Geele, Liv. XXll, 12 med,: 
snimum curis, Cic. Somn. Scip. 9: inge- 


nia, Senec. 108 poft med. 3) zubringen, 


. €. vitam, SalL Cat. 2, i. e. leben: fo 
ud aevum, Virg. Ge. III, 154: aud bloß 
agitare leben, 3. €. Gallia malis fru&bus 
—* vix agitat,. Salluſt. fragm. III in epift, 
ompeii: und überhaupt wo leben, wob: 


nen, fich —— oder feyn, z. E. propius 


mare, Sall. Jug. 18: procul a mari, Ib. 89: 
pro muro, ]b. 94: pro ca(tris, Ib. 59: in 
oppido, Tacit. Ann. XI, 21: «ud agitari 
fi befinden, ſeyn, 4. (€. per omnem ex- 
ercitum laetitia, moeror, agitabatur, Sall. 
Cat. 61, i. e, erat; bod) fann es aud beien, 
man bejchäftigte fib mit, man batte; ©. 
n. 4. 4) aliquid fih mit etwas beſchaͤfti⸗ 
gen, treiben, tbuu, baben, halten, 3. €. 
convivium, Terent, Hec. I, 2, 18. Suet. 
Claud. 32, anftellen ober. ſchmauſen: dies 
feftos, Cic.Verr. U, 63, i. e. feyern: cufto- 
diam, Plaut. Rud. Ill, 6, 20, i. e. halten: 
p Sall, Jug. 14, $tiebe haben, in $rie: 
en leben: fo aud) pacem an bellum agita- 
turus forét, Ib. 109, i.e. ob er Krieg oder 
Frieden haben wollte: daher res agitatur, 
man bat bie &ade, 3. €. per omnem ex- 
ercitum Jaetitia, moeror, (lu&us atque 
gaudia agitabantur, Sall. Cat. 61, man 
hatte ıc. ;. e. ed war Freude 1. ;. (0 aud) 
induciae agitabantur, Ib. jug. 29, i. e. erant: 


moras, Ib. 8t, i. e. etse zögern: ferner 


choros, Virg. Ge. UII, 533: artes mutas, 
Virg. Aen. XI, 397, i. e. augüben, trei- 
ben: babet a) ausüben, verrichten 1c. ; 
. €. imperium, Salluft. Cat. 9; fenus, 
acit Germ. 26: iuftitiam, Plin. Ep. VIII, 
2: Jatrocinia, Tacit. Ann. XII, 27: artes 
mutas, Virg. Aen. XII. 397, i. e. reiben, 
ausüben: b) unternebmen, aliquid, Liv. 
XXXV,12: confilia defe&ionis,Liv.X XVIIT, 
10: c£. 1, 48 extr., Anfhläge faflen ic. 2) 
mente, animo oder cum animo über bio 
agiare überlegen, bebenFen, nadyfinnen : 
mente (tebt Liv. VII, 35.' Sall. Cat. 5: ani- 
mo, Sall Jug. 1:: fo auch animis, Cic. 
Font. 6: cum animo, Sall. ad Caefar, de 
Rep. ordin. or. 2 extr.: fecum, Terent. 
Phorm. III], 3, 10: Salluft. Jug. 113: ora- 
tori omnia agitata effe debent, Cic. Or. III, 
14, i. e. überlegt, wohlbedacht: fo aud) re- 
bus agitatis, Cic. Off. I, 24 in.: daher 6) 
aliquid auf etwas umgeben, worauf denken, 
. €. fugam, Virg. Aen. ll, 640: aliquid, 
iv. XXXV, 12in.: moenia gıovae urbis, 
Flor. 1, 1: bellum in animo, Liv. XXI, 2: 
auch mente agitaret bellum renovare, Nep. 
Ham. 1: wo bet Infinitiv, au werfen; To 


' 
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auch. mens mihi agitat invadere cet., Virg. 
Aen. VIUI, 187, wo ber Infinitiv und 
mihi n merfen:; bod) ijt agitat i. 4. ef; 
f. vorher: ferner agitatum dicitur de caede 
confulum, man sing darauf um ic. , Liv. 
ll, 32. C0 aud agitatum eft, ut cet.. 
Liv. Mil, 3o in. 7) durchsieben (mit 
ſpitigen Worten), bóbnen, láderlid) zu 
machen fuhen, Cic. Or. II, 58 extr.: mi- 
feria agitata ridetur: fo amd) faíftidia mea 
verbis, Hor. Epod. Xll, 13, i. e. durds. 
zieht, darüber (pottet:? cf. Hor. Art. 341: 
9) vorftclten, durch Nachahmung ausdrufs 
jen, 3. G. fcenis agitatus Oreftes, Virg. 
Aen. lill, 471, i.e. votgeftellt auf ben 
Scenen: Einige erklären ed verfolar, bes 
unrubigt: Auch will Markland poenis ftatt 
fcenis leſen. Da aber agere vorftellen 
heißt, warum nicht aud) agitare? zumal 
oft? 9) agitare fat i. q. fatagere, i. e. 
feine 9totb haben, 3, €. mit bem Genitiv, 
rerum tuarum, Plaut, Bacch, HII, 3. 23. 
Not, agitatior a&io, Quintil, XI am Ende, | 
i, e. beftiger. ; 
AGLAÀ1A, ae, oder Agläie, es, eine von 
den Grazien, Senec, Benef, I, 3. Not, jtebt 
aud vierfo[big in Virg. Catale&. 186 Cyn- 
thius, et Mufae, Bacehus, et Aglaie, 
AaraAÓPHoN, tis, ein berubmter Maler, 
Cic. Or. Iil, 7: Plin. H. N. XXXV, g. 
AsraorHöris, ein gewifles Zauberkraut, 
Plin. H. N. XXILI ,17. 
Acradpis, i.e. fhöndugig eine von ben * 
Sirenen. 
Asuaspıs, Ydis, einen glängendenSchild 
tragenb, Liv. XXXXIIIL, wı. 
AaLAvuRUSs uud Acravunos, l, f. eine 
Tochter des Gectopé, Ovid. Met. II, 749. 
AGMEN, Ynis,.n. (tatt agimen, von ago, 
eigentlich was bewegt ober getrieben wird 
oder werden kann: daher ı)ein Kriegsheer, 
wenn es im Marfche ift, 3, €. phalanx — 
agmen magis quam acies aptiorque itineri 
quam pugnae, Liv. XXXIII, 9: Nonnul- 
lae — in agmen Caefaris alise in equites 
incidunt, * Caef, B, C. I, 24, i. e. Heer, 
das Gäfar.führte, wobey bie Neiterev voran 
oder befonders marſchirte: agmen conftitue- 
re, Sall. Jug. 49, balten laffen; bod) bat 
Ed, Cort, conttitit, mit einerley Bedeu— 
tung: copias conftitit, Caef. B. C. ], 41: 
bod) bat Id. Oudend. conftituit: ferner ag- 
men cogere, Liv. XXII, 2: oder. claudere, 
Caef, B, G. I, 25, zulegt mar(dieren, ben 
Trupp fließen: uno agmine mit einem 
aufen i. e, zugleich (4. G. eindringen), Liv. 
il, 30: ine ire ad urbem, Liv. XXXVII, 
15, i. e. formlid marſchieren: agmen agere, 
Liv. VI, 23. XXV, g: bed) zuweilen aud 
daß eer überhaupt, Virg. Acn. XII, 329: 
Jufin. II, 1o. Flor, I, 18. Liv. Il, 49 in. 
inftru&o agmine. 2) ber 3ng i, e. der 
Marich ber Armee, 3. €. nno agmine ve- 
niffent, Liv. XXXVII], 32 extr.: in agmi- 
ne, Sall. Jug. 45, auf oem Marſche: effufe 
Ks ,  Agmiue 
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agmine abire, Liv. XXXXIIH, 39, i.e. mit 
fibeceiftem Marie, fliehend: agmen agere, 
Liv. Vl, 38. XXV, 29, i. e. führen: co- 
gere, claudere; ſ. vorber; quadratum, Cic. 
Phil, H, 42: de caftris, Cic. Or. I, 48, 
i. e. Märfhe: baber tropiíd Ib. I, 34 edu- 
cenda di&io — in agmen, in pulverem — 
aciemque, i£. e. vors Publicum, vor Gerid: 
te 1c. : baber a) von zwey Schlangen, Virg. 
Aen. Il, 212 agmine certo Laocoonta pe- 
tunt. b) jede Bewegung von Dingen, die 
in einer Reibe oder in einem Zuge fortaebt, 
. €. agmine remorum celeri, Virg, Aen. 
v. 211: leni agmine fluit Tibris, ibid, 1], 
782: fo auch tremulo venit agmine cornus, 
il. XIIIL,'442: c) überhaupt bie Reibe 
oder Ordnung, z. E. oratiopis des Aus: 
drug, Gell. Í, 4: fati, Gell. VI, 2: den- 
tis, Stat. Theb. V, 509: 3) der Zug ei: 
nes Seers, als eiu Theil beivadtet, 3. €. 
agmen primum, Liv. XXXIIII, 18: ex- 
tremum , lbid. ober noviflunum, Liv. 
XXXXII, 33, die Avantgarde, Arriergarde, 
Daber jeder marichirende ober fid bewegende 
Haufen Menſchen, Schiffe, Thiere 1. , & e. 
virginum , Liv. Il, 40: comitum, Ovid. 
Trift. I, 3, 30 : impedimentoram , Bagage, 
Liv. XXI, 27 : rerum captarum, Ib. XXXIIII, 
52: agmen aligerum i, e, aves, Virg. Aen. 
XU, 248: graniferum, Ovid. Met. , Vil, 
638, i. e. Ameifen: ferner von bem Schwanz 
ze bet Schlange extremae agmina caudae 
febr (bón i. e. gleichſam ber Hinterzug / Nach⸗ 
ttupp, 9itriergatbe, Virg. Georg. I, 427: 
vom Regen agmen aquarum, Virg. Ge, I, 
322: fo aud) longum agmen, Liv. XXXVII, 
29 extr. , von Schiffen i. e, einlanger Zug: 
4) aud) oft ein Haufe belebter Gejdönfer 
die zwar nicht geben, aber doch entweder 


gegangen find oder balb geben werben?. 


kommt oft vor, man nennt ed aud) einen 
Zug, Crupp, Menge, 5. C. cum vide- 
rem agınen perpetuum totius Italiae, Cic. 
Pif. 22: reorum, Plin. Epift. III, 9 6. 11. 
Ueberbaupt paft insgemein deer, eauje, 
Trupp, Zug, j. €. agmina magis quam 
acies pugnabant, Liv. XXV, 34, 1.0 es 
fedten mehr eingeIne Haufen, als bas ganze 
Heer: dafür (tebt Liv. XXVIII, 36 agmi- 
nibus magis quam acie pugnatum eft i. e. 
man fodte mehr mit einzelnen Haufen 
(Corps), ald mit dem ganzen Heere; furg 
man lieferte feine foͤrmliche Schlacht. 

AsminÄLıs, e, zum Zuge oder Zeere 
achdria, 3. €. equi, Pande&, L, 4, 18, 
;. e. Pad pfetbe xc. 

AcwíNATIM, Adv., 3ugweife, trupp: 
weife, baufenvoel(e , z. E. elephanti ober- 
rant agminatim, Solin. 25, truppieife, 
heerdenweiſe: canes venaticis fefe commif- 
cent agminatim, Apulej. Met, III p. 151 
Elm, : unbbaber tropifdy, 3. €. poculis ag- 
minatim ingefti$, Jbid. p. 146. | 

AcNA, 86, f. 1) eit Lamm weiblichen 
Eefcplechte, Schaflamm, Hor. Od, I, 4, 


maé dupla agnina (en, ift- (mer zu (agen. 
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12. Epod. II, 59. Ovid. Tritt. I, ı, 78. Pont. 
U, 7, 1:1. Varr. R. R. li, 2, 2. 2) (tatt Ac- 
nua ein Feldmaaß, in einigen Editt; des 
Colum, f. Acnua. 

1 Aanäurıa i. e. Agnoalia, Ovid. Faft. 
| 325. 

Asnascor oder Adnafcor, Adgnaícor, 
Annafcor, natus fum, 3. 1) daran wady: 
fen, an etwas wachſen, 3. €, vifcum in 
quercu, Plin, H, N. XVI, 44: agnaícenti- 
um natura, lb. XXXV in. 2) dazu wach⸗ 
fen, 4. €. dentes, Gell. HI, 10: 3) ned) 
Dazu geboren werden, 3. C. patri, Cic. 
Caecin. 25: tmb wird bejenberó von Kinz 
beru gejagt, bie nad) des, Maters Zefta- 
mente geboren werden, Cic. Or. 1, 57. 
Caecin. 25: aud) tropiih, von benen, bte: 
durch Adoption ineire familie fommen und 
fogenannte Agnari werden, Pande&. I,-7, 
10: Jb. leg. i2. Daher Particip. Agnatus, 
Adnatus, 1r) daran gewachſen, z. €, ad- 
natis multis cubıtalibus, Plin. H. N. XXVIT, 
11; agnata petris gemma, Ib. XXXVII, 
8: ober nod) dazu gewachien, ees 
wachſen, 3. C. pili congeniti maturius de- 
fluunt, agnati celerius crefcunt, Ib. XI, 392 : 
membra animalibus agnata inutilia funt, 
Ib. 52. 2) dazu geboren ober gezeugt, a) 
von Zbieren, Varr. R. R. IIl, 16, 29 cum 
adnatae profpere funt mulae (apes) i. e. 
Brut: D befonders vou SXxeníden, wo Ag- 
natus (ubftantive ein Anperwandter von 
váterlidyer Seite ift, folglich dur die Ge— 
burt in bte Familie gefommen ift, 5. €. Ba= 
terbruder 1., ein fogenannter 2tanat, Cic. 
Invent. II, 5o. Univ. 11, Varr. RR. I, 2, 8. 

Asnäricius oder Agnatitius, a, um, 
i, e. ad agnatos pertinens, 3. €. ius, Juf- 
tinian. Cod. VI, 58, 15 extr. 

AcGNAT!0, Adgnatio oder Adnätio, onis, 


f. Y) das Wachten an erwas, Anwuchs- 


3. G. thyrfum, in quo folia — cum adna- 
tionibus fecundum genicula, Apulej, de 
herb. 59: lanugincae adnationes, 1b.62: =) 
befonbers bie Anverwanndrfchaft burd eine 
Perſon maͤnnlichen Gefchlechrs,; Cic. Leg. 
1, 8. Or. I, 38. 

AcNArUs, f. Agnafcor, 

AawELLUs, i, m. ein Eleines Lamm 
männlichen Geſchlechts, £ámmdyen, Plaut. 
Afin. UI, 3, 77. 

AsnteüLvs, i, m. i. g. agnellus, Ar- 
nob. VII, 

AcNÍíNvs, a, um, das Lamm ober 
die Lämmer betreffend, dahin gehörig, 
darin befindlih; von £amm oder ám; 
mern, z. C. exta agnina, Plaut. Pleud, 
l, 3, 95: la&es, Ib. 85: pedes, Plin. H., 
N. XXX, 8: fel, ]b, 10: agnina, fcil. 
caro Lammfleiſch/ Plaut. Aul. IT, 8, 4. Horat, 
Epif. I, 15, 35. Auch fagt ein Ehmaro- 

et, von ben Fleiſchern, mit benener unzu⸗ 
oben it, Capt. HII, 2, 38 qui locant 
caedundos agnos et duplam agninam dant: 


Er 


- 


* 
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Er iheint, als Schmarotzer fein ‚Freund 

von Lammfleiſch zu ſeyn. In dupla ſcheint 

ein Wort zu liegen, das ſchlecht, geringe, 

, mager i, bedeutet. Die Erklaͤrung 
bá Salmafins ſcheint nicht binlánglid) zu 
it, 

Acsirio, ónis, f. v) das Anerfennen, 
Erkennen, 3. G. veluti (ui cadaveris agni- 
tonem fugientes, Plin. H. N. X, 7o, t. e. 
gli als menn fie ihr Aaß (i. e. ähnliche 
tebte Fiſche) fennten ıc.: bonorum poffel- 
fionis, Pande&. XXXVIH, 15, s. i. e. An: 
etlennung: 2) bie Kenntniß, Wiſſenſchaft 
einer Cade, Cic. Nat, D. I ad agni- 
€ animi cet., i. e. ba es bie Seele 


v 12 


AcxiriowALiIs, e, ire. ad agnitionem 
perünens, 4. €. forma, Tertull. adv. Va- 
lentin. 22. 

Asnirtor, dris, 3. E. cordis, i. e. Er⸗ 
fenner, Kennef, Vulgat. Siracid. VII, 5. 

Aczitus, a, um, f. Agnofco, 

Acnömen oder Adnómen, tnis, m. ei 
Name, der einem aufer ben 3unamen (cog- 
nomen) beygelegt wird, ber Deyname, 4. G. 
Africanus iſt bet Repname des P. Corn. Sci- 
pio Africanus , 3. €. Capitolin. in Vero 3: 
auch fährt man an Cic. Invent. II, 9 in. 
Nemen cum dicimus , cognomen quoque et 
aguomen intelligatur cet. ber die neuern 
Edd. 3. E. Erneft., haben bie Worte et ag- 
nomen nit. Not. bod) ftebt dafür cogno- 
men, Cic. Mur. 14 90m Sclpio: fo aud) Somn. 


ip. 2. 
j io OPNS i, 7. e, agnomen, Apu- 
lei. Apol. p. 310 Elm. 


Acn0uiNATÍO,ADNOMINATÍO oder An- 


NOMINATIO, Ónis, f. eine Figur der Rhe— 
torif, fet Paronomafia geuanut, ba 950r: 
ter mit einiger Veränderung zufammen ge: 
fügt werden, 3. €. amentium und aman- 
tium cet., Auf. ad Herenn. IIII, at. 

Acnos, i, eine Pflanze, Agnus caftus, 
Beufihlamm, genannt, Plin. Hift. Nat, 
XXXIIL, 9. ij | 

A5NosciBÍLIS, e, i. e. qui agnofei poteft, 
kenntlich, Fennbar, 3. €. lineamenta, Ter- 
tull. de Refurr. carn. 55. 

Acnosco, ApNosco ober Apwosco, 
novi, nftum , 3. i. q. cognofco, 1) erfens 
nen, 3. E. aliquem ober aliquid, i, e. ei: 
nen tur bie Perſon (etwas für dad) wieder 
balten, wofür man ihn (c8) fonit gehalten, 
anerkennen, Fennen, à. €. matrem, Virg. 
Aen. ], 405 (409): maternas aves, Ib. VI, 
193: ora parentum, fcil. in filiis, Ib. V, 
575: fuos, ]b. 679. Ovid. Faft. V, 590: 
agnofto humanitatem tuam, Cic. ad Div. 
L7: doch fann$ bier auch zu n. 3. gehören. 
2) erfennen ;.e. für das halten, was c8 
dem Namen und Vorgeben nach feon foll, 
fennen, Kenntniö haben von etwas, 3. €, 
eum ex operibus, Cic. Tufc, J, 29: bod 
lann dieß auch zuin.3 gehören. 3) erfenyen 
1. t. (eben, wahrnehmen, bemerten, 3. €. 


. rum, 


"über fíó nehmen. 
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hominem, Cic. Nat. D. II, 38: deum ex 
operibus, Cic. Tufc. 1, 29: . agnofco hu- 
manitatem tuam, Ciggad Div. 1, 7: mi- 
hi tantum tribni dici? quantum nec ag- 
nofco, Cic. Amic. 2: welches legtere aud, 
àu n. 4 geboren fann, Auch einjeben, vers 
fiehen, vernebmen, 3. C. fubtilius, quam 
ut quivis ea poffit agnofcere, Cic. Nat. D. 
L 18: daher cantum auribus, Cic. Fin V, 
18, i. e. vernehmen, ‚hören, 4) erfennen 
i.e. für wahr halten, zugejteben, eintáus 
men, 3. €. crjmen, Cic. Rab. Perd. 6. 
Tacit. Ann. VI, 8: fortilegos, Cic. Divin; 
l 58: gloriam faci, Cic. Mil. 14: iudi- 
cium alicuius, Pande&. V, 2, 23: volun- 
tatem alicuius, Ib. XXXX, 5, 41: baber fi- 
lium , parentem, cet., für (einen Sobn er: 
fennen, dafür annehmenic, 3. E. filium, 
Nep. Agef ı: infantem, Suet. Aug. 65: 
baber beißt Pande&. XXV tit. 3 de agnof- 
cendis liberis vel parentibus: ferner aner: 
fennen, gut heißen, fid gefallen laſſen, 
übernebmey tc. , 3. G. pofieffionem bono- 
Ib. XXVI, 8, 11: aes alienum, Ib, 
XXVIH, 5, 35: cibaria, Ib. X, 4, 11: peri- 
culum, Ib. L, 1, 13, i. e. über fid nebment 
(o aud) damnum, Ib. XXXXI, 1, 29: poe- 
nam, Ib. XVII, 2,55, fi gefallen laſſen, 
5) ftatt ignorare nie 
wiſſen, Pande&. XVIIH, 1, 6 etiamfi ag- 
noverit cet. , wo einige Edd. ignoraverit 
haben. Not. Agnoturus ſtatt agniturus, 
Salluft. fragm. p.959 Ed. Cort.; (o aud 
agnota eft foror, Pacuv. ap. Prifcian. (tatt 
agnita. ' 

AcwUS, i, m. T) eigentlich ein Lamm 
mannlihen Gefhlehts, ein Boclamm; 
2) ein Aamm, überhaupt, Cic. Sene&. 16. 
Hor. Art. 13. 

Aco, egi, a&um, 3. 
fegen, z. €. haec. ftudia adolefcentiam 
agunt, Cic. Arch. 7: bod bat Ed. Lamb. 
alunt, welches beffer fbeint: baber 1) rreis 
ben, als capellas, Virg. Ecl. VIII, 23: 
pecus, Hor. Od. I, 2, 7: radices Wurzel 
treiben, Varr. R. R. I, 37 extr. 2) vor 
(id ber treiben ober. fübren, caballum, 
Horat. Epift. 1, 18, 36: hominem ante fe, 
Nep. Dat. 3: 3) lenten, 3. €. navem, 
Horat. Epift. lT, r, 114: carpentum, Liv. I, 
48: iumenta, Ibid, 4) wegtreiben, 3, €. 
Menſchen, Dieb: taber praedas agere, Liv. 
l, s, Vieb als Beute wegtreiben, ober 
Beute maden ; cf. Plaut. Aulul. HII, 2, 3: 
babet agere et ferre wegtreiben und tra: 
gen, Liv, XXIT, 3. XXXVII, ı5. XXXX, 
49, i. e. alles plündern, wegnehmen; bey 
agere ijt pecus zu verfteben. 5) treiben i. e. 
antreihen , reisen, zwingen, 3. G. profa- 
ri, Stat. Theb. IIT, 625:  invigilare, Ib, 
VIII, 262. 6) wobin bewegen oder fchies 
ben, 4. C. vineas ad oppidum, Caef. B. G. 
]I, 12: c£. VII, 58; 7) führen, .€@. a) 
agmen, Liv. VI, 28. XXV,9. b) cau- 
fam einen proce, Cade, Cic Or. II, 46 Nep, 

oc. 


D in Bewegung 


‘ 
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Phoc. 3: c) vitam ein Leben, f$. nm.rr. 
2? fe i, e. gehen, Terent. Aud. III, z, 25, 
oder kommen, Pi Perf. III, 3, 13. 
Bacch, V, 1,20: "v. agi ftatt ire, 3. G. 
citius, : Liv. IT, 58: cf. Virg. Aen. XII, 
356: e) cunicuios ad aerarium, Cic. Off. 
HI, 23, i. e. führen, maden: currum,Ovid. 
Met. 1], 62, führen, regieren ıc.: 8) jagen 
oder treiben, 4. E. cervum, Virg. Aen. VII, 
$1: homines, Ter. Ad. III, 2, 21: conf. 

ic. Verr.], 3: fo aud) aliquem in exfi- 
lium, Liv. XXV,2extr.: aliquem orco 
$. e. in orcumj Hor. Sat. I1, 5, 49: ve- 
nena membris, Virg. Ge. II, 130, ben Gift 
aus dem Leibe xc. 9) erregen oder hervor 
treiben, 3. €. fpıumas in ere, Cic. Verr. 
JI, 66, i. e. fhdumen: fcintillas, Lucret. 
1,674. 10) haben, z. &. rimas, Cic. 
Att, XIIIT, 9: 11) subriugen, 3. E. vi- 
tam, Liv. VII, 39:* aetatem, Cic. Leg. II, 
8: aud obne aetatem oder vitam leben, 
fid befinden, Virg. Aen. V, 51: agere in- 
ter homines definere, Tacit. Ann. XV, 74 
extr., f.e. fterben: fo aud) ago annum 
octogefimum, Cic. Sene&. ' 16, £. e. id lebe 
das 8o Jahr, ftebe im actzigften Sabre, 
bin achtzig Jahr: auch agere honorem zu— 
bringen, endigen, Liv. VII, 26: luftra, 
Ovid. Faft. II], 12e. Auch hernach agi oft 
bloß fur effe, r €. menfis agitur feptimus, 
Terent. Hec. UI, 3, 34: principium anni 
agebatur, Liv. III, 6. aber 12) endiaen, 
. €, a&o honore, Liv. VIll, 26. ID 
tbun, machen, beiorgen, handeln, vers 
richren, es (eo was es wolle. Erſtlich über: 
haupt, 3. €. aliquid, rem cet., cenfnram, 
Ovid. Fat. VI, 947: fifcum, Suet. Dom. 
12: rempublicam, Pande(t. IIT, 6, 35: !a- 
borem, 3. €. iucundi a&i labores, Cic. Fin. 
II, 32: agere aliquid et facere, Cic. Fin. 
HI, 17 extr. Phil. HI, 3t ext., wo eind 
wegbleiben fomite: nihil agere, a) nichts 
tbun, Cic. Nat. D. 1f, 16. Colum, XI, 1 
extr^ b) vergebens fid) bemühen, nichts 
ausrichten, Cic. Cati. I, 3 und 6. Matius 
in Epift. Cic. XI, 28: fo aud) non mul- 
tum, Cic. ad Div. VII, 29 in., nicht viel 
ausrichten, feinen Vortheil haben. 2) mas 
chen oder tbum, 3. G. quid agis? — Cic. ad 
Div. Vll 11 $. 2, was medft bu? wie be: 
findeft bu bib ? wie (tebtó? fo aud) quid 
agitur? Ter. Eun. Il, 3, 40: III. 2, 3, 
mie ſtehts? daher agone i.e. (elf ih? oder 
fell id nun maden ;. e. ſchlachten? fragte 
ber Opferfchlädter der Priefter, Ovid. Faft. 
I, 324: Agerealiquem reum, Liv, XX XXV, 
37. Vellej. II, 45, efnen zum Beflagten 
madjen i.e. anffagen. Daher Imperat. age 
ober age fis (i. e. fi vis) oder agedum (©. 
dum), und menn man mehrere anredet, 
Agite, Agite dum i, e. a) made, made 
Boch, macht, madt body höre oder hört ein: 
mal’, oder woblan, 3. G. age, da veniam 
filio, Terent, Ad. V,8, 14: e, age 
sunc experiamur (mo einer zu fid) redet), 
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Tb. V, 4, 23: age dum, hoc mihi — 
Ib. Eur HII, 4, 27: mittite, age dum, 
legatos circa urbes, Liv. XXXVIII, 47, 
wo ago bey einem verbo plur. Num. zu 
merken; fo aud) age confiderate, Cic. Ma- 
nil. 14 in., worauf erhellt, bag es eiue Sore 
mel war, wobian ıc.: agedum conferte, 
Cic. Sull. 26: age nunc comparate, Cic, 
Mil. 21: Age nunc, Terent. And. V, 2, 25, 
bere einmal, ober gut; age iam, cum fratre 
an fin&? Cic. Attic. VIII, 5, i.e. böre ein 
mal, (age mirıc.: Age fis, Cic. Partit. 127 
age nunc— fis, Cic, Rofg. Am. 37: agi 
te, Plaut. Amph. I, 1, 146. Virg. Aem 
I, 627: agite dum, Liv. Ir, 62. V, 52. 
b) woblan, oder ib nu ober gut, 3. C. age 
ducat, gut, er ag fie 2e., ib nu er magic. 
Terent. Phorm, Ill, 3, 57: age fit ita fac- 
tum, Cic: Mil, 19;* age fane, inquam, fed 
erat aequius, cet., Cic, Fin. IF, 55 extr. , 
i.e. gut ıc.:  befenberé merfe man A&um; 
namlid) a)a&um eft e$ iſt gefheben i. e. ge> 
than over gemacht worden, 3. C, quid ac- 
tum eft de fymbolis, Ter. Eun. Ill, 5, 59: 
es heißt aber aud) e8 ijt gefdyeben, i. e. e$ 
iſt vorben, e$ ift aud, welches oft tropi(d 
(tebt ſtatt es ift alles verloren, id (bu,et 
in unglüdlid ıc., 3. €. a&um eft, Ib. I, 
1,9. au q gefheben, vor⸗ 
be»: de me, um mid), Plaut. Píeud. I, r, 
63, i. e. ich bim verloren: fo aud) de ifto, 
Cic. Att. XH, 35: de Servio, Liv. 1, 47% 
de exercitu, Liv. XXXX, 40: fo aud ac- 
ta haec res eft, Ter. Heaut. Ill, 3, 3, i. e. 
bie(e Cade ift vorbey, ift damit aus: b) 
A&um agere, Ter. Phorm. Il, 2, 72. Ad. 
II, 2, 27 unb A&a agere, Cic, Amic. 22, 
thun, mad (ben getban tft, folgíid) unnde 
tbiae Mühe (jd) geben. c), Aka, orum das 
Gefdebene i. e. alle Vorfälle, Neuigkeiten, _ 
Zeitungen, Cic. ad Div. X, 28. VI, a 
med.: aud bie Handlungen, befonbeté 
Etaatsbandinngen eines Mannes, 3. €. 
Caefaris, Cic. Phil. I, 7 und 8: tribuna- 
tus, Cic. Dom. 31, i, e. Handlungen, has 
ten: anni, Suet. Caef. 23: belli , Ib. 37. 
Anh Cinau(, A&um, 3. €. a&um eius, 
Cic. Phil. I, 7. Aud find Ada ein ere 
geiäniß ber Vorfälle, theils publica, das ale 


"les entbält, was im Senate, bevm Volke, 


und fonft im Staate vorgefallen, beißt auch 
zuweilen ſchlechthin a&a, Suet. Caef. 20. 
Tib. s. Plin. Paneg. 75: cf. Cic. ad Div, 
X,28: amd) Att, VI, 2 med. a&ta urbana, 
welóeé aber bloß Privatnahrichten fen 
fónuen: tbeils forenfia i. e nleten, aud pro⸗ 
ceſſualiſches Verzeichniß, PandeR. XXVI, 8, 
ar. XXXXIL ı, 45 unb 46. XXXXVIIH, 
14, 45. XXVIIHL 7, 4: tbeif& militaria, 
Veget. de re mil, 11, 19. d) a&um habe- 
ré, Cic. Tufc. HI, 21 in. , für gethau halten 
i. e. auftieben damit ſeyn. 3) tbátig feyn, 
wirffam feyn, 3. &, aliud tempus agendi, 
aliud quiefcendi, Cic, Nat. D. II, 53: il- 
lis laus tribuenda, quod egeruint, Cic, 

Manil. 
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Manil. 3: induftria in agendo, Jb. ri. 
Awentens von gewiſſen Gandlungen, 3. E. 
2) gratias, Cic. ad Div. I, 10, Dant abıtar: 
ten, 2) bellum, Nep. Hann, 8: Caef. B. 
G. II, 28, i.e. fapeen, 3) balten, 3. €. 
Uum, Liv. XXIl, 9g: forum, Cic. ad 
iv. Il, 6, i. e. Geviditótag: triumphum, 
Ci. Verr. V, 39: ad Div. III, ı0: ora- 
fonem, Cic. Sene&. 6. 4) Snebe(onbre 
von Staats = unb aerichtlihen Zandlun⸗ 
gen, a) rbum ober bandeln als ein Staats⸗ 
Mann, 3. E. reden auf dem Rathhauſe und 
.€. als Eonful den 3Rortrag thun, ale 
bébert votiren und fein Votum vertbet: 
biatn 1c. , Cic. ad Div. 1, 9 $. 10,20: oder 
auf bem Martte bem Volke einen Vortrag 
tbun, Cie, Manil. 1, c£, n. 5:, b) ale Blaͤ⸗ 
banbeln, Elagen, à. G. lege agere i.e, 
lagen, Cic. in Caecil. 5: in hereditatem 
gegen bie Erbichaft, Cic. Or. I, 38: (o aud 
caníam agere vertbeidigen, f.n.6. s)age- 
se cam aliquo mit Jemand tractiren ober 
Unterbandlung pflegen, mit ihm fprechen ei: 
ner Sache wegen, ibm Vorftellung thun, 
kr durch Bitte, Gründe 1c. , Cic. ad Div. 
hz V,a$.5.18. Nep.Cim. 1. Das 
bet agere cum populo, Cic. Manil. 1. Amic. 
€5. Verr. A&, I, 12, ans Bolt reden, 3. €, 
wegen eines Geſetzes: 6) caufam alicuius 
i.c. Jemand vertbeidigen, a) vor Berich: 
te, Cic. Or. IF, 48: b) überbaupt, Nep. 
Phoe. 3: 7) res oder de re agitur e$ be: 
trifft die Cade, fie ſteht aufdem Spiele, 
|. €. aguntur ve&igalia, Cic. Manil. 2, 
es betrifft die 1c., oder bie Einkünfte (ceben 
auf dem Spiele, find in Gefahr: (o aud 
gloria. falus, Ibid.: (ama, Liv. XXVII, 
4: libertas, XXVIII, 19: res capitis, 
erent, Phorm, Ill, 3, 26: iniuriae, Cic. 
Verr. HII, 51: de pecunia agitur, Terent. 
Heaut. III, 1, 67, i. e. e8 betrifft 1c; de 
poena, Liv. V, 36: 8) duch Nachah⸗ 
mung etwas ausdrucden, 3. E. gewiffe 
Worte auf pantomimifhe Art, 3. G. canti- 
cum, Liv. Vll, 2: verfum, Cic. Or. UI, 
26 in.: ober überhaupt duch Stimme und 
Geberden einen nadabmen oder voritellen, 
wie Schaufpieler thun, 3. C. Ballionem, 
Chaeream, Cic. Rofc. Com. 7: daher fabu- 
làm, Ter. Hec. Prol. 25. Adelph, Prol, 12, 
i. e. ein Schanfpiel (pielen, vorftellen: fo 
euch partes, Ter. Phorm. Prol. 28: und 
tropiih, Cic. Brut. 92, i. e. Rolle fpielen. 
tt a) vom Redner: etwas mit geböri: 

ger £ebbaftiateit der Stimme, und fait pan: 
tomimiiher Gejticulation ansdruden, 3. €. 
agens orator, Cic, Brut. 92: oculis cet., 
Cic. Or. III, 56 extr.: orstionem , Cic, Se- 
nt&.6: b)im gemeinen geben etwas vor: 
fclen, man mag eé feon oder nidt, 3. €. 
nobilem, Coei. ad Cic. VIII, 2: confulem, 
Pin. Paneg. 56: principem, Sueton. Claud. 
29, i. e. effe, 9) vertabren, bandeln, 
L.C. bene cum aliquo, Cic.Phil. XII, 11: 
prasclare, Cic, Sext. 23 im Daher prae- 
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elare mecum agitur, Cic. ad Div. VIIIT, 24 
extr., i, e. id bin wohl bran: optime, Ib. 
V, 18: peflime febt übel, Sulpic. Ibid. 
lil, 5: Cic. Verr. Ill, 51: 10) fe agere 
fib beitragen, 3. €. fordide, Capitolin. in 
Pertin. 8: qud) fe pro equite, Suet. Claud. 
25: iiy feine Gedanfen auf etwas richs 
ten, darauf denfen, auf etwas bören, 
3. €. id ago, Terent. And. Ill, 5, 8. i. e. 
adtendo: fo qud) iftuc (iftud) ago, Ib. Eun. 
ll, 3, 55, i.e. id) gebe Achtung ober ic 
werde Achtung geben: hoc agite, Ib. 1,2, 
50, i. e. gebt Achtung: hoc agam, Ib. And. 
ll, 5, 5, 1. e. Achtung geben, auf alles paf: 
fen; fo aud hoc age, Ib. Phorm. Il, 73, 
88 : Hoccine agis? Hörft du denn drauf? 
Ib. And.I, 2, 15: non ago nicht darauf 
bören oder au(merten, Terent. Heaut. 
lll, 3, 17. So aud) alind, Cic. Cluent. 
64, obet alias res agere, Cic. Brut. 66, 
Rofc. Am. 22. Terent. Eun. ll, 3, ss. 
Hec. V, 5, 28, i. e. nicht Achtung daran 
eben, fondern E» Gebaufen. anderwärt 
Horiócm: babet id agere darauf umge: 
en, darauf (innen, Cic. Offic. 1, 13. ; Ter. 
And. 1l, 1, 35. II, 5, 8: 12) animam 
agere, Coel. in Cic. Ep. ad Div. VIII, 13 
conf. Martial. 1, 80, in bem legten Zügen 
liegen. 13) fagen, 3. €. gratias, Cic. ora- 
tionem, ;. e. halten: f. vorber: quae fic 
ab illo a&a, ocülis, voce, gefta cet., Cic, 
Or. III, 56, i. e. vorge(tellt: f. vorber, 
Not. Agens beißt aufer vot(tebenben Ben 
beutungen a) lebhaft, 3. €. imago, Cic. 
Or. Il, 87: orator, Cic. Brut. 92: b) ein 
Kläger, Pande&. XXII, 2,23: . c) eit 
Selomeffer, Hygin, de limit. conftit. p. 179 
Goes. d) agens in tebus , war eine aemiís 
fe obrigfeicliche Derfon, bie manderlep 
SBefeble ber Kaijer in den Provinzen zu 
vollziehen batte, und unter andern bie Sus 
pub! des Getreideweſens beforgte, Cod. 
afin. XII ti. 20, 21, 22 unb 23: aud 
agentes rerum, Aurel. Vi& de Caef. 39 
—— Not. axim ſtatt egerim, Pacuv. ap. 
on, : 
Acösaz, arum, Gräben ín Bergwer— 
fen, das Waller abzuleiten, Stollen, Plin. 
H.N. XXXIL, 4. : 
Asöge, es, i, e, ber Zug, z. €. eineu 
ley Tons, Martian. MS 9. 
AcoLum, i. e. baculum  paítorale, 


Acon, ónis, m. bet Kampf: babet eiu 
Gdaufpiel, worin nm die Wette gefoch—⸗ 
ten, getungen, gelaufen wurde ıc,, ein 
Wettkampf zur Luft, YDettflveit, Plin. Ep, 
lil, 22: aud) muficus, Suet, Ner. 2a 
unb 23. 

Acönäuıs, e; 3. GC. dies agonalis, 
Ovid. Faft. 1, 324. Varr. L. L. V , 3, oder 
lux agonalis, Ovid. Faft. I, 318. oder ago- 
nalia fcil. folennia, fefta cet., hieß das Zeit 


des Janus: woher ber Name fomme, weis ° 


Opidius nicht redt; er fagt, einige "n 
. , er - 


— 


315 AGONENSIS—AGRESTIS 
her von dem orte des Opferpriefters ago- 


ne? (f. Ago); andere anderswoher. Er lei— 


tet es her voit agonia i.e. Vieh, 

Asonensıs porta bieß eui Thor in Rom, 
fonjt Collina oder Quirinalis genannt: babet 
Agonales heifen bie Salii, die auf dem mon- 
te Quirinali eine Gapelie hatten und aud 
Collini biefen, Varr. L.L. V, 3. 

Asdnta, orum, 1) fo hieß fonit das 
Dieb, nad) Ovid. Faft, I, 331: 2) i. 4. Ago- 
nalia, Ovid. Faft. V, 7a1. 


Asdnıs, i.e. mons Quirinalis, Feft. in 


Agonium. 

AGONISTA, ae, m. Bämpfer, Auguftin. 
ferm. 343. 

ÄAGONISTARCHA, 2e, m. ij. 4. praefec- 
tus agonum et agoniftarum , Anfcript. ap. 
Gruter. 

Aconisticus, a,um, i.e. ad agona oder 
ad agoniítas pertinens, 3. €. caufa, Ter- 
tuli. de coron. mil, 13. 

AGONOTHESIA, 2e, 1. e. munus agono- 
thetae, Cod. Theod. XII, 1, 109. t 

AcoworHÉTA und Agonothétes, ac, m. 
der Voriteber unb Richter bep den Nett: 
kaͤmpfen, Spart. in Hadrian. 13. Tertull. ad 
martyr, x. Pande&. L, 4, 18 med. 

AcORANÓMUS, i, m. eine griechiſche 
obrigkeitliche Perfon, die die Auflicht über 
bic Victualien auf dem Marite batte ıc. 
war etwa das, was zu Nom Aedilis plebis 
war, Plaut. Capt. IIII, 2, 43. MA 

AGRAGANTÍNUS, a, um; i. 4. Acragan- 
tinus, 3. €. fons, Plin. H. N. XXXV, ı5. 
©. Acragas. 

Ackäuss, e, i. e. agrarius, 3. €. voca- 
. bula, Frontin. de colon. extr. 

AGRAMMÁTOS, i. — bet z. E. 
nicht einmal leſen kann, Vitruv. I, 1. 

Acrärıs, e, ein Landmann, z. €. agra- 
ribus et rufticantibus cet, Aurel. Vid. in 
Epit. 41. à 

AGRARÍUS, a, um, ‚bie Aecker betrefs 
feno, fid damit beſchaͤftigend, 4; €. lex 
agraria, i. e. die Austheilung bet Jeder be: 
treffend, Cic. Att. r, 19. Liv. II, 41, Acker⸗ 
bili, Ackerverding 1c. , bie in Rom inóge: 
mein Unruhe erregt Dat: triumvir agrarius, 

iv. XXVII, ar, i. e, fíd) mit dieſer Aus— 
tberlun 
Aurel. Vi&. in Epit.40: agrarius (fcil ho- 
mo) i. e. damit fid) befdbáftigenb: bod) find 
im fEicero Agrarii, ſubſt. (fc. homines ), 
Leute, bie ba münfdten, daß Ueder ihnen 
ausgetbeilt würden, Cic. Catil. Ill, a. 
Phil. Vll, 6: via, Pande&. XXXXIII, 8, 2, 

Weg, bet auf bie Aecker geht, Seloweg. 

' Acräricum, i, [fcil ve&igal oder ar- 
gentum), Abgabe für den Acer, Cod, 
Theod. VII. 20, 11. 

AamESTIS, e, 1) was auf bent Acker 
unb uberbaupt auf dem Lande ober Seloe 
wächit ober befindlich it, ländlich, 3.8. 
veititus, Nep. Pelop. 2: ferminae, Plin. H. 
N. XXXVII, 3 hofpitium, Cic. Att. LI, 


be(ddftigenb: fo aud parentes, - 
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16 extr.: falx, Tibull. II, 5, 28: tauri 
fylveítres maiores agreftibus, Plin. H. N, 
Vi, 21: poma, Virg. Aen. VII, 111. 
Daher fubjtant., Agreftes Aaudtente, Baus: 
ern, Cic. Mur 29. Liv. [ 14. Virg. Aen. 
Vill, v. Daber 2) was wild :wádyt, 
z. E. palmae arreftes, Cic. Verr. V, 38: 
poma, Virg. Aen. VII, itt. 3) weil eie 
Xebensart auf bem Lande vor den Städten 
ur rauo, ungefitter ic.» gebalten wird: 
aber a) raub, 5. @. libri, Cie, Or. It, 3: 
mufae agreitiores, Cic. Or 3exir., i, e. die 
taubere Geiebrfamieit, bie nicht die Men— 
(den bildet, aud) nichts fanftes an fi) bat, 
k 2. bie römiihe Jurisprudenz ıc.: vita, 
b.8: b) umngefittet, baueriſch, grob, 
unmamerlicy, ungalant ungebılder, raub, 
wild, 3. E. döminus, Cic. »ene&. 14: vita 
Cic. Or. 8: vox, Cic. Or. III, n: funt. qui- 
dam (homines) vuitu motuque corporis va- 
fü atque agreftes, Ib. i, 25: Guar barba- 
ries India vaítior atque agreítor? Cic. 
Tufc, V, 27: baberagreftes. Cic. Leg. 1,14, 
wo dofti entgegengefest werden, ungebils 
dere Wienjchen. wilde Meni.nen oder auch 
Bauern. c) part, unempfinolio, z. E. 
animus, Cic. Arch. $8 : d) mıld oder tbiez 
ti(d), 4. €. vultus, Ovid. Met. Vlill, 96: 
figura, Propert. Il, 24. 11. 

Acasstius. Adv.Compar , 4. €. pronun- 
tiare baͤueriſch i.e. plump, unmanierlich, 
Spartian. in Hadriano 1. 

Acricöra, ae, m. I)der dag Selo baut, 
et tbue es mit eignen Handen over durch 
die Sclaven, ein Landwirtb, Bauer, Lands 
mann, Cic. Rofc. Am. ı6. Dejot. 9. 2) dii 
agricolae, Tibuil, II, t, 36, i. e. qui prae- 
funt agriculturae. Not, agricolum jtatt 
agricolarum, Lucret. III, 590. 

AcRicoLAmis, e, die Landwirthe bez 
treffend, 3. E. opus, Pallad. de infit. 3. 

AcRicÓLAri10, önis, f. i. e. agri cultu- 
ra, Colum. I praef. $. 6. I, 1 in. illl, r. 
Auch Cic. Sene&. 15 med. haben einige Edd. 
agricolatione oble&abant: allein bie beiferm, 
j. €. Graev. und Erneft. haben agri cul- 
tione, 

Asricöror, äri, Ackerbau treiben, 
Capitolin. in Albin. rr. 

AcRicuLTIO, önis; richtiger agri cultio, 
Cic. Verr. Ill, 97. Sene&. 16. 

AsricuLror oder richtiger agri cultor 
(denn es find zwey Wörter), öris, 7. e. agri- 
cola, Liv. XXVI, 35. Pande&. XXII, 3, 25. 

AsrıcuLrüra, Ober richtiger agri cul- 
tura (denn es find zwen Wörter), ae, f. 
1) Aderbau, Cic. Of. I, 42. Fin. HI, a 
in. Cae. B. G. VI, 22. 2) 5.4 agricolae, 
$. €. quibus nihil invenit agri cultura fol- 
lertius, Cic, Sene&. 1s. Daß es zwey Woͤr⸗ 
ter find, fiet man daraus, weil fie umge— 
febrt vorfommen, 4. €. de cultura agri, 
Cic, Sene&, ı5extr.: cultura agrorum, 
Ibid. 16, 

AcRiroLiUM, f. Aquifolius. 

Agnt- 


* 
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AcRicEN1iINUS, a, um, aus Narigent, 


"lgrigennifan, z. €. fal, Plin. H. N. XXXI, 


7: Empedocles, Lucret. 1, 717. Daber Agri- 
geni die Einwohner in Yurigent, bie 
Igeıgenter, Cic, Verr. II, 5o. 

Ackia£gNTUM, 2. Agrigent, eine Städt 
in Sieilien, Cic. Verr. M, 50: heißt bey 
den Griechen Acragas, Plin. H. N.III, 8. 

AcxiMEN SOR oder Agri menfor (denn cé 
fib zwep Wörter), oris, m. ein Feldmeſ—⸗ 
fr, Atomian. XVIII, 11 (24): Cafliod, 
var. ep. Ill, 52. 

AcRiMENSURA Oder Agri menfura (den 
t? find wen Wörter’, ae, f. das Sclómet? 
fen Innocent. ap. Goef. N 

AcrımÖdnıa, ae, f. ein Kraut, Doer: 
menniq genannt, Cell. V, 27 n. 10. Plin, 
H.N.XXV, 6 
Acnióe t, es, Oder Agriöpa, ae, Semab: 
linn des Agenor in Phoͤnicien und Mutter 
&# Cadmus, Hygin. fab. 178. 179. 

AcniopBÁGI, orum, ein Volk in Aethio⸗ 
vien, das Wanther : und Loͤwenſleiſch iſſet, 
nah Plin, H. N. VI, 30. 

ÄGRIOPAYLLON, i, ein gewiffed Kraut, 
Apulej, de herb. 9s. 

Acsıröra, ae, m. (aud) wohl f.) der 
tim Stud Feld oder ein Landgut fudt, es 
geihche mit Ehren oder nicht, Cic. Nat. D. 
l, 36. Att. XV, 29. XVI, 1. 

AcgiPPA, ae, m. — 1) mit den Süßen 
zuerfigeboren, nah Plin. H. N. VII, 8. 
2) ein römifcher 3uname, $8. €. M. Vipfa- 
nius Agrippa, ber Augufti Tochter die Ju: 
ia bewtatbete, und benen Tochter Agrippi- 
m beg. 3) ein König in Judaͤa, Tac. 

‚2 

AskıperÄnus, a, um, von einem Agrip⸗ 
»a fo benanut, Agrippiſch, 4. E. ſepta, 
Lämprid, in Alex. Sever. 20. 

AcRipPiNA, ac, f. ı)die Tochter beó 
Iprippa und ber Julia, Auguſti Enfeltun, 
Gemablinn bes Germanicus, Mutter des Ga: 
ligula: 2)bie Xodter Germanici und Mut: 
tet des ero, Gemahlinn ded Domítius Abe: 
nobarbus unb bernad) des 5. Glaubiud: von 
diefer heißt Kölln am Rhein Colonia Agrip- 
pni, Aur, Vi£t, de Caef. 33, oder Agrippi- 
ness, Tacit, Hift, 56: cf. Ann. XII, 27. 
AcnipPiNENSIS, C, 4. €. colonia Agrip- 
pinenfis Köln am Rhein, Tacit. Hift. 56: 
Agrippinenfes bie Finwohner darin, Tacit, 
Germ. 28: fonjt biefen fie Ubii. — 

Asrius pbet Agrios, i, Cobn bed Var: 
(aem, Bruder des Deneus unb Vater des 
bislihen Cberfites, Ovid. Her. VIII, 153. 
Pont. II, 9, 9. Hygin. fab. 175, 242. 

Acalus, a, um, wild, 53. €, nitrum, 
Piin. H. N. XX XI, 10 in. 
^ Áawosris, is, f. ein gewiffes Braut, 
Apulej. de herb. 77. 

ÁcRÓsvus, a, um, — viele Aecker 


b, Varr. L.L. 1. 
Ackypnia, ae, f. Schlafloſigkeit, Mar- 


Cap. a. 
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AcumENTUDM, i, £, e, quod ex immola- 
ta hoitia defeltum in iccore imponendo 
agendi caufa," Varr. L. L. IIII, 32; fi lec- 
tio certa, 

Acuncöra ſteht nicht Cic. Ac. VI, 1 
extr, Suet, Ner. 56: und (deint nirgenbé 
vorzulommen. " 

Acvızus (breofofbig), i, m. i.e. prae- 
fes vicorum ein Beywort des Xyolly, 
pem Od. Ill, 6, 27: conf; Macrob. Sat, 
» 9. . 
AgvrraA, ae, f. eine Stadt in (trus 
rien, nadber Gáte genaunt, Plin. H. N. 
lil, 5 ante med. T 

Asvrraus (drevivlbig), i, ein berübm- 
fer Ringer, Stat. Theb. VI, 836. 
, Acvrrixus, a, um, die Stadt Agylla 
betveifeub, 3. €. urbs Agyllina i. e. Agylla, 
Virg. -A^n. Vlll, 479. ) 

AcGYRINENSIS, e, ber Ctabt Agyrium 

ehoͤrig / Auyriich, 3. €. ager, Cic. Verr. 

ll, 8$: Agyrinenfes i. e. die Einwohner 
darin, Ibid, ag. 

AgYRINUS, a, um, 7j. 4. Agyrinenfis: 
babet Agyrini bie Einwohner zu Agprium, 
Plin. H. N. lif, 8. 

Acvrium,i, eine Stadt in Cicilien, 
Cic.Verr. III, 28. 

Ah, Interjeä., ift unfer ab, ach ober 
ba, bm ıc., bep allerhand 2tffecten, 3. @. 
a) bey Derwundern, ah! non poffuin fa- 
tis narrare, Terent. Eun. V, 6, 9, Ah, 9d 
íd kann ıc.» Ib, Hec. V, t, 6 ah ! i. e. bm: 
cf. And. Ilf, 1, 12. Kun. IL, 1, 3. b) bep 
Deseigung des Misfallens ober Uumils 
lens, 3. G. ah ne faevi tantopere, Terent. 
And. V, 2, 27, Ab! oder ah! feo bod) nicht 
fo böfe! ah! rogitas? ba, fragit bu nod? 
Ib. V, 1,9: c. V,3, 1. c) beg Berrübs 
m$, Aly nefcis, quam doleam, Terent, 
Heaut. V, 1, 61. d) besm Deranüger, 
j. €. ab! bas ſchmeckt, Plaut. Curc. I, a, 
59. e) aud) bep andern Fallen, 3. €. beom 
Bitten, bag einer etwas nicht tbun foll 1c. » 
ah! ne me obfecra, Ter. And. IIl, 5, 11: ah 


‚define, Ib. V, 6, 8. 


Asa (Interjedl.) i. q. ah, i. e. ab! oder 
&bab! ober bepbeé, 4. €. aha! tace, Plaut. 
Truc. Il, 4, 36: ab fdwweia: aha! ni- 
mium familiariter me adtrectas, Ib. Rud, II, 
4, 6: Aha! minime, Ibid. Bacch. I, z, 54, 
ab! mein: aha! Bellerophontem | iam 
tuus me fecit filius, Ib. Ill, 7, ır ab! 
oder abab! 

Auära, ae, m. ein 3uname der Gervi: 
liſchen Familie: befannt iſt z. E. C. Servilius 
Ahala, der als Magifter equitum ben unru⸗ 
higen Maͤlius toͤdtete, Liv. IIII, 14: cf. Cic. 
Catil. 1, 1, Mil. 3. Senect. tuiß. : 
— dua Stadt in Etrurien, Liv. 

‚25. 

Auswäror jtatt Aeneator, Ammian. 
XVI, ı2.(29), fi le&io certa. | 

AukN«US, AH&RNIPES, AHENOBAK- 
Bus, f. Acneus, Aenipes , Aenobarbus. 

- a AHS- 
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AnzgNUM und AuxkNUS, a, um, f. Ad 
nus und Aeneus, 

Anödrus ober Aórus ein vor ber Zeit ge: 
ftotbner, Tertull. de anim. 57. 

Auv, i. e. au. ©. Au. 

c Gr. o4 , ift ein Klaglant, Ovid. Met. 
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Aıax, Acis, T) ber Name sweyer gries 
chiſcher Helden vor Troja: a) der Sohn 
des Telamon , der um des Achilles Waffen 
ſtritt, fie aber dem Ulyſſes abtreten mußte, 
und fih daher in ber Raſerep erſtach, Ovid. 
Met. XIII, 1 feqq. - Am. 1, 7,7. Art. IIl, 
ru unb 517: ct. Hygin. fab. 97, 113, 114. 
b) des Oileus Sohn, ber die Gaffanbra im 
Tempel der Wiinerva ſchaͤndete. Er war ein 
Kürft der Locrer; babet er aud) Locrus 
beißt, Ovid. Met. XII, 622: Hygin.,fab. 113, 
114. 2) eine Tragddie des Auguſt, Sue- 
ton. Aug. 85. 

AigNTIA, ae, f. Bejahung, Martian. 
Cap.! 4. . 

ÄısLezucos, i, e, femper muftum, Plin, 
H. N. XIII, 9. 

Aiw'*, i. e, aisne: f, Ajo. 

Aio, Verb. defet., 1) ja fagen, bejas 
ben, verſichern, 3. €. negat quis, nego; 
ait, aio, Ter, Eun. II, 2, 12; Diogenes 
Ait, Antipater negat, Cic. Off. Ill, 23: 
quid ille ajat aut neget, Cic. Fin. II, 22: 
vel ajas vel neges, Plaut. Rud, 1l, 4, 14: 
ain', nos adveniffe, . Plaut. Amph. II, 2, 
167: ain' vero? Aio vero, Ib. I, 1, 188. 
$ed kanns in bcpben Stellen and) (epu 
meynſt bu ? Daher aiens (tatt adfirmativäs, 
Cic. Top. 1x. 2) überhaupt fagen, 3. €. 
ego aio re&e, Piaut. Capt. I, 1,3: nifi 

uid pater ait aliud, Ter. And, V, 4, 4: 
N dibus eum, aicbat, Cic. Verr. I, 18: 
ais, Horat.Sat. II, 67: daber aiunt man 
fagt, Terent. And. II, 5, 10. V,4, 4: 
' ut aiunt, Cic. Or. II, 57. Hor. Ep. 1, ı7, 
18: oder quomodo aiunt, Cic. Pif.28, i.e. 
wie tan fagt, wie fie fagen ꝛc: ober quod 
aiunt, Ter. Phorm, Il, 2, a, V,2,3. 
Auch bepm citiren, 3. €. ut ait lex, Pande&. 
' XXIII, 3,64: ait Divus Traianus, Ib. 

XXXXVIIII, 14, 16: ait oratio (fc, Im- 
peratoris babita in fenatu), Ib. XXIIII, r, 
32 in, Daber quid-ais? eine Formel, a) 
im Wundern, was fagft bu ? iſts möglich ? 
o? das wäre? Tereni. Heaut, ], 1, 66: 
l,2,8:V,ı,27: aud) Phorm. V, 8,15: 
doc) fanné hier auch fepn ; was fagft du? 
i. e. was willít du haben ? von einem, bet 
gern fähe, bag der andre ſchwiege. b) ei: 
nem eine Rede anzugewinnen, unb zu má: 
hen, dab er nod bleibe, und entweder zu 
reden anfange ober bod) Anlaß zum Neden 
gebe; fo jagen bie Deutſchen aud, nun mas 
fagen Sie? Plaut, Trin, I, 2, 156 und 159. 
Truc, 1, 2, 28. Doh kauus aud fepm, 
was meynft du? nu, was meinít Du? 
folglich gehörte e& zu n. 3. c) was fageft 
Du? ic was milli Du haben? ſchweig, 


^ bein 
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8. €. Terent. Phorm. V, 8, ı5. 3) mess 
nen, wenn ed fo viel it als (agen, im ges 
meinen unb vertraulihen Neben, 3. E. 
Ain’ flatt aisne, mepnit bn? i. e. iſts 
mt? Co? ifts móglib? Plaut, 
Aul. II, 6, 2: bafür (tebt aud) ain' vero, 
Terent. Ad. UI, 3, 51. Eun. Illl, 7, 33. 
Plaut, Afin. III, 3, 133, oder ain' tu? Perf. 
I, 1, 30. Moft. III, 1, 110. Terent. Eun, 
III, 5, 19. Heaut. ll. 3, 1: oder ain' tan« 
dem? Terent. And. V, 3, 4. Cic. Leg. 
IH, 6 in. ad Div. VIIII, 21 in. ad Att, 
VI, 2 med. Liv. X,25: wo vero wirfe 
lid) unb tandem in aller Welt ift. Not, 
Perf, aierunt, Tertull. de fuga in perfec, 
6: Infin, aiere, Auguftin. de Trioit. VIII, 
19: lmperat ai, Plaut. Truc. V, 49 unb 
Naev. ap. Prifcian.; aibant (tatt ajebant, 
Acc. ap. Prifcian.; Perf. aifti, Auguftin, 
ep. 54 und 174: 'Particip. aiens, s. E. fio 
aiens, A e. dicens, Apui. Met. VI p. 178 
Elm.: aientia i, e, adfirmativa, Cic. Top. 
lI. 

AirHÁLss, m. Sauswurz,, Apulej. de 
herb. 123. 

Ai1ücA, f. AnícA. 

Aius, i, m. ein gewiffer Gott, ber den 
Römern fagte, bie Gallier fämen, mit bens 
Zunamen loquens, Cic. Div. 11, 32: oder 
locutius, Liv. V, 50. 

Ain ron, ari, helfen, Pacuv. ap. Non. 

AizÓow, i, m Sauswurz, Plin. H. N. 
XXV. 13. 

Ara, ae, bet Stägel 3. €. eines Vo⸗ 
geld, Cic. Div. Il, 36. Virg. Aen. Ill, 228. 
III, 252. Ovid. Met. VII, sor. Daber 
wegen einiger Aehnlichkeit, v) der Fluͤgel 
des römischen Heers i. e. ein Trupp Solda> 
ten, ber Bundesgenoflen, fowohl Reiter als 
Fußgänger, Liv. XXXI, 2. Cic. Off. I, 13, 
weil fie die Flanken des römiihen Heeres 
wie Flügel dedten. 2) Flügel, tropiſch⸗ 
i.e. was an den Seiten der Gebdude ans 
— wird, z. E. Gallerie ıc , Vitruv. 

II, f: VI, 4.. 3) die Achſel am Menſchen 
i.e. der Theil des Oberarıns. wo er mit 
den Schultern gränzt, nebft bem mit aas 
ren dewachſenen bohlen Theile unter bems 
Arme, Liv. XXX, 34. VIII, 41: alarum 
vitia, Plin. H N. XXI, 20: virus, Ib. 
XXXV, 15:  graveolentia, Ib XXIIIf, 19 
extr.: auch a) von Cbirren, die Zöblung- 
wo die vordern Gdente[ au dad Bug ana 
fließen, Plin. H. N. VII, sr. XI, 40. 
b) von Bäumen und Pflanzen, die Jäbe 
lung unter du Sweinen, Plin. H. N. XVI, 
7. XXV, 5: XXII, 18. XXVII, 9. ‚4) audp 
alae velorum, Virg. Aen. IJ, 520: und 
alis remigare i, e. remis, Propert. IIII, 6, 
47: fulminis, Virg. Aen. V, 319: 5) Virg. 
Aen. IIII, 121 dum trepidant alae i e. ente 
weder die Jaͤger oder Leute zur Bedek⸗ 
Fung, oder die Sederlappen bey limiteís 
fung des Waldes, Lesers ij pielleicht 
dus ſchialichſie. | | 

Ara 
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ALABANDA, ae, f. und orum, tr. eine 
Cra in Carien, Piin. H. N. V, 29. ju- 
venil, I1], zo. 

AtanaNpENsiIS, e, aus Alabanda, Cic. 
ad Liv, Alll, 64: Alabandenfes , Cic. Nat. 
D. Ill, «9, Einwohner ‚darin. 

Arasanpeus (vierfolbig), i, m. einer 
aus Aabanda, Cic. Brut. 5. Daher P/ur. 
Albamdeis (griech) (tatt Alabandenies, 
Ci. ad Div. XL, 56. 

AtapaNDicUs, a, um, dió, von oder 
in Mabanda , Alabaudiih, z. E. carbun- 
ali, Plin; H. N. XXXVII, 7: rofa, Ibid. 
XXI, 4. 

ALasanpinus, a, um, i. 4. Alaban- 
dicus, beber Alabandina, ae, H (fc. gem- 
ma) ein von der Stadt Alabauda fo benann: 
ter Edelſtein, Ifidor, Orig XVI, 13. » 

ÄrLasanptus, a, um, aus Aabanda, 
. €. Alabandi, Cic. Nat, D. lll, ı5, bie 
labanoer. Not. Alabandus ein gewiller 
Gott der Alabander, und Erbauer dieſer 
Etadt, Cic. Nat. D. Ill, 15 und 19. 

ALABARCHES , ac, Cic. Att. Il, 17 extr. 
Ed. Erneit. Einige fefen Arabraches i. e. 
princeps Arabiae. Aber niemand faun (a: 
gen, was Alabraches oder Arabarches be: 
texte. Uebrigens ſcheint Pompelus darnuter 
verſtanden zu werden. Gujacius erklärt Ala- 
barches magiſter fcripturae. 

ÄLABASTER, i, m. oder Alabaftrum, 1) 
ein Balfambüchschen,, in Gejtalt einer 
Bim, Pun. H. N.'unguenta optima fer- 
vantur in alabaítris : Cic. fragm. ap. Non. 


alabafter unguenti cet.: redolent alabaftra, . 


Martial. XI, 9: alabaftrorum figura, Plin. 
H. N. VIII, 35 med. Es jdeint fo zu 
beißen (aus dem Griechiſchen), weiles tei- 
ve Handhaben hatte. 2) die Bejtalr deſſel⸗ 
kn, Plin. H. N. XXI, 4 In., von ber 
Rofentusspe; in virides alabaftros faſti- 
£ato cet. 
,ArasasrRirES, ae, m. fcil. lapis: 1) 
eine Art weißen Marmors: Alabajterften, 
weil Balfambuhschen daraus gemacht wur: 
den, Plin. H. N, XXXVI, 8’ in. 2) ein 
sewifer Edelſtein, der bey Alabajtron i 
Wegopteu wuchs, Ib. XXXVII, 10. ; 
ALtamasTRON, 4, eine Stadt in Aegyp— 
ten, Plin. H. N. V, g extr. XXXVII, ıo 
pott. init. 
AtamasrRUs oder Alabafios, m. ein 
Auß in Aeolien. 
ALanira,ar, m. ein gewiſſer Sif) im 
Wil, Plin. H. N. V, 9g. s 
ALÁceR, cris, cre, 1) munter, leb» 
daft, aufxewoectr (im Geifte), der bald bep 
kt Hand it, bebend, mutbig, 3. E. vide- 
Catilinam alacrem atque laetum, Cic. 
Mur. 24: me alacres perterritum fuperare 
pollent , Cic. Coel. 28: ad bella fufcipienda 
Gallorum aiacer €t promtus eft animus, 
Cae. B. G. III, 19: alacrior ad maleficia, 
Auf. ad Her. I], 30 equus, Cic. Div. 1, 
33, i, e, mutbigs lebhaft: [erae beitiae, 
Schell. lar, w tt. 


-— . u 4, 


ALACRITAS—ALARIUS sie 


‘Auft. ad Her. Il, 19: alacrit^r ad rem ge 


ron.am, Nep. Pauf. 2: alacer animo, Cic. 
ad Div. V, ı2 extr. , lebbaften Beiites bet , 
nicht lange warten kann: auc von leblofeu 
Dingen, j €. enfis, Ciaud an. in kucrop, 
ll, 250: alacris fyivas — voiuptas teu:t, 
Virg. Kel. V, 5%, wo alacris vo uptas viels 
leicht zu verbinpen iſt: einige sieben alacris 
(ſtatt aiacres) zu fylvas. 2) begierig. uns 
geduldig, 3. €. alacr.s exfpc&are, Cic, Ins 
vont, 1, 53. Not. Aacer ijt gern blog 
mafc. und alacris bloß /em. Doc tabe man 
aud) Alacris maſc., 3. E. Terent. iun. II, 
3, 12, Virg. Aen. V,' 380. Not. a:acre 
ftatt alacriter. Plaut. Amph. in fuppof. 
nad IIII, 2 in der Scene, die fid) anfängt; 
Di voítram fidem v. 42. 

ALAcRiTAS. tis, f. T) bie £ebbáitiq: 
feit, Munterkeit, 3. €. canum in venan-, 
do, Cic. Nat. D. I/, 63: 2) Munterteit 
zu etwas, Yujt oder Begierde, 3. €. f-riben- 
di, Cic. Att. XVI, 3: ad litigandum, Ib; 
M, 7: reip. defendendae, Cic. Mil. III, 
1: inanis alacritas, id eft, laetitia geflicns, 
Cic. Tufo, III], 16* vir temperatus — fine 
metu, fine alacritate ulla, Ib. V, 16, f$. e, 
Begierde, oder lebhafte Freude, 3) lebbaf: 
te sreude, 3. G. fine alacritate, Cic. Tufc. 
V, 16: f. vorber: clamor Romanorum ala- 
critate perfe&i operis fublatus, Liv. li, 10, 
i.e. Freude überic. 4) Murbigreir, 3. 
€. operis períe&i , Liv. II, 10, 1. e. über 
bie vollbradte Arbeit ober Freude über ıc. 
f. vorber. ; 

Aracriter, Ado , lebbaft, munter, 
mutbig, Amımian. XIIII, 2 (8): alactius, 
Juitin. I, 6. 

ALAMANNI, f. Alem. 

ALänı, orum, eine Nation Afiens bins 
ter dem fhwarzen Meere, Plin. H. N. LII, 
12 


ALANUS, a, um, Alaniſch, 3. C. gens 
i, e. Alani, Claudian. de B. Get. 583: Ala- 
nus ein Alaner , Martial. VII, 29. 

ArLÁ»e£, ae, f. em Backenſtreich mit (fac 
der Hand, Maulſchelle, 'uvenal. Vill, 192. 
Martial. V, 62 : alapam fibi ducere, Phaedr, 
V,3, i.e geben. Not. alapae maioris 
veneunt, Phaed. Il, 5 extr., £. e. liber- _ 
tas, qua fervus donatur: weil dergleihen 
Badenjtreich babep üblich mor. 

Ararısta, ae, m. ein Kuitıgmacheiy 
ber (1 Maulſchellen geben läßt, um andre 
au ergonen, z. E. alapi(tarum fonitu, Ars ^ 
nob. 7: fo lieft Scaliger (tait. Salapitta- 
rum fonitu: f, Salapitta. 

Aranaicus, i, König ber Gotbén ; Clau- 
dian. B, Get, 546. 

Aràmgis, e, i. q. Alarius, 5 G, cohor- 
tibus alarıbus, Liv: X, 4o unb 43. Do 
bat Drakenb. alariis druden laſſen: au 
bof alares, Tacit. Ann. XV, 1o. 

ArtAmRiUS, à, um, ai ben Rlügeln bed 
rómiíden Heers frebenb, 4. E. equites. Liv; 
XXXX, 40: cohortes, Caef, B. C, I, 73, 

L mud 


. daten einer gewiffen Legion fo, Cic. 


den Sonnenpferden, Ovid. Faft 
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aud Liv. X, 4o unb 43 Ed. Drak. f. vots 
ber: aud) bloß alarii, Cic. ad Div. II, r7. 
Caef. B. G. I, 5r. Das waren lauter Trup⸗ 
pen ber Bundesgenoſſen. 

ALASTOR, Üris, m. I) eined von ben 
Dferden des Pluto, Claudian. —— L 
287. 2) Begleiter des Carpebon, Ovid. 
Met, XIII, 257. ; 

ALATERNUS, i, f. ein gewiffed Baͤum⸗ 
chen ober Strauch, Colum. VII, 6, tragt 
weder Frucht nod) Saamen, wird alfo ums: 
ter die arbores infelices gezählt, Plin. H. N. 
XVI, 26. Macrob. Sat, I, c. ult. 

ArLAÀrUs, a, um, Particip. von Alo, 
avi cet. tnit Slügeln verſehen, , beflügelt, 
Ovid. Faft. V, 666. Virg. Aen. Illl ,. 29: 
auch beflügelt i. e. (dynell, stet, k E.von 
. ll, 415. 

ArLAvDA, 26,"f, 1) bie-£erdbe, Plin. 
H. N. XI, 37 in. 2) aud) beißen bie Ag 

M. 
XII], 2. Attic. XVI,'8: aud) bie Legion 
felbjt , Suet, Caef, 24. cf. Plin. H. N. XI, 
37 in. \ 

gor oder Arosa, ae, f. ein See: 

(d, bie Alofe oder Elfe, Aufon. in Mo- 
ell. 127. 

Auäzon, 
Mil. 11, 1, 8. 

Asa, ae, f. eine Perle, Lamprid. He- 
liog. 21. . ' 

Arma, ae, vermuthlich eigentlich, eine 
Anhoͤhe, Berg: und ift Alpes damit einer: 
ley Wort oder Damit verwandt: daher Alba 
ein Name mander Städte, bie vermuthlich 
bod oder etwas bod) gelegen haben. Daher 

unb nidtvon der weißen Sau, Virg. Aen. 
II, 390 feq. VIII, 43 feq. Varr. R. R. II, 
4, 18: dieß ift wohl eine Fabel) Fommt a 
Alba: 1) mit bem Zunamen Longa, (glei 
fam Langenberg) , eine Stadt in Latium, 
woher bie Römer abítammen, Liv. I, 3, wo 
Alba Longa und Longa Alba fteht. Cie 
wurbe vom Aſcanius, des Aeneas Sohne 
erbauet, Ibid. Sie beißt häufiger bloß Alba, 
Liv. 1, 3, 25, 29 cet., und ward von den 
Roͤmern endlich, nadbem die Einwohner un: 
terjiodt waren, zerftörer, und die Einwoh⸗ 
ner zogen nad) Nom, Ib. 29. Romulus war 
bet Enfel bes Albanifhen Königs Numitor, 
von der Tochter 9ibea Sylvia; baber bet 
Urfprung der Mömer von ben Albanern et: 
belit, f. Liv. lib. I. Daber Albanus, a, 
um: f. be(onberá, 2) aud) mebrete Stäb: 
te in Stalien, 3. €. Alba Pompeia, Alba 
Fucentis: and in Cpanien, babet Alba- 
nenfes, Plin. H. N. Iil, 3. 3) ein Fluß in 
Spanien, Plin. H. N. 1l], 3: -4) ein $6: 
nig ín Alba, Ovid. Met. XIII, 612. Fait, 
Ill 43. 5) i. q. Albis, f. Albis. 

ALBAMEN, fnis, m. das Weiße einer Sa: 
de, 3. €. porri, Apic. JI, 25: wo andre 
albumen [efen. 

ALBÀ MENTUM, i, n. das Weiße, z. €, 
ovi, Apic. V, 3. 


ontis, rubmredig, Plaut. 
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Arpänensıs, e, Vfbani(d ;. e. in oder 
aus Alba (in Spanien), 3. €. Albanenfes 
bie Einwohner vor Alba in Spanien, 
Plin. H. N. IIl, 3. ] 

ALBÄnia, ae, f. ein Land in Aſien 
am Gaípi(den See, Plin. H. N. VI, 10 unb 
13. Solin. 15, Gell. VIII, 4, beutiges Ta: 
ges Georgien ic: bie Einwohner heißen 
Albani, Plin. H. N. VI, 10 und 13. 

AtBAÀNUS, 3, um, 1) die Stadt Alba 


"in Zarium betreffend, babin gehörig 1c. , Als 


bifch, Albaniſch, 4. €. populus i. e. Git: 
wobner darin, Liv. I, 28: exercitus, Ib.: 
pax, lb. 27, i. e. mit ben Einwohnern zu 
Alba: lacus, uy Alba, ist lago di Caftel 
Gandolfo, Liv. V, 15: mons, i. e. bep Als. 
ba, Liv. I, 3. Plin. II, 5: columnae, Quin- 
til. V7" 13, i. e. aus diefem Berge: comif- 
fatio, Martial. XIl, 48, i. e. Schmauſerey 
auf-diefem Berge bey Feittagen: pubes, 
Liv. 1, 28, i. e. Albaner oder das Albaniſche 
Heer. Albanus einer aus Alba, ein oder 
ber Albaner, Liv. I, 27: fo aud) Albani 
die Einwohner, Liv. I, 27, 28 cet. 2) Al⸗ 
baniſch i. e. zu Albanien gehörig, babín fid 
beziebend, 3. €. Albanum mare, Plin. H. 
N. VI, 13 med., i. 4. Caspium: Albani 
bie Einwohner, Ib. 13 unb ı6. 3) ein Fluß 
in Albanien, Ib. 13. Und hiervon (deint 
Albania den Namen zubaben. Einige gíau- 
ben vom monte Albano, von da Hercules fie 
mitgenommen haben foll, Juftin. XXXXII, 
3: erjtres fheint glaubliher. Not. Albani, 
Colum. I, 3, 6, i. e. Einwohner zu Alba in 
Spanien: bod) fónnen cé aud bie in Alba: 
nien (eon ober bepbe 1c. 

ArLsänus, i, m. ein Slug in Albania 
am Gafpifhen See: f. vorher. 

ALsärius, a, um, zum Ueberweißen 
der Wände gebóríg, damit fi befchäfti- 
gend, 3. €. albarius te&or, Tertull. de 
Idolol. 8: auch bloß Albarius eim Ueber— 
tüncher , der die Wände übaggueifet, Cod. 


; Theod. XII, 42 und Infeript. Grut.: alba- 


rium opus, Vitruv. VII, 2. Plin. H. N.‘ 
XXXVÍ, 23, aud bloß albarium fcil. opus, 
Plin, H: N. XXXV, 16. XXXVI, 24, baé, 
womit bie Wände weiß angeftriden wer 
ben, Tünchwerf, , 
ArmsAÀTUS, a, um, Particip. von albo, 
are, weifi.gemad)t, daher weiß gefleibet, 
Cic. Vatin. 13. . 
ArBEDo, Ínis, f. die weiße Geſtalt, bie 


. Weifie einer Cade, Sever. Sulp. Hift. fac. 


J, 16. Cafliod. ep. var. XII, 4. 

Arszusis, e, jut Stadt Alba (nidt aber 
longa) gebórig, 4. €. Albenfesbie Einwoh⸗- 
net a) in Alba Pompeia, in Ligurien, 
Plin. H. N. XVII, 4 in., wo fie Albenfes 
Pompeiani beißen: b) in Alba Fucentis 
im S'tarfiíen @ebietbe, Plin. H. N. III, 
5: daher nuces Albenfes als vortreffliche 
Nuͤſſe, Ib. XV, t9 unb 22. 

ALseo, ui, ére, 1) weiß feyn, 3. ©. 
caput albere capillis, Ovid, Her, Xlll, x61, 

5 «4. 
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i. t. weiß, grau fen! campi offibus albent, 
Virg. Aen. Xll, 36: babet albens, weiß, 
i^ €. offa, Tacit. Ann. I, 6t: Deu, 
5 VI, 37: membra in pallorem, 1b. XV, 
64: equi, Plin. Paneg. 22: rofae, Ovid. 
Art. Dil, 382. Daber 2) bell fern, 3. €. 
ajbente coelo, Caef. B. C. .], 68. Au. . B. 
Afri. n, i. e. beo. Anbruch des Tages. 
Not. ob Perf. albui, eram cet. vorfomme, 
weis ib nicht. : 

Artsssco, ui, ®re, weiß werden, 3. €. 
albefcunt inedia pennae (aquilarum), Plin. 
H. N. X, 3 extr.: medulla albefcens, Ib. 
Xl, 37: mare, Ovid. Met. X, 480, fcil. 
vom Schaume: Daber 1) bell werden, 
t €. mare, Cic. Acad. III, 33: ux, 
Jig. Aen. III, 586, i. e. ber Tag bricht 
an; albefcente cozio, Pand. XXVIII, 2, 25, 
i.c beo Anbruch des Tages, wenn ber 
Himmel graut ober belle wird. 2) grau 
werden, von Haaren, à. G. capillus, Hor. 
Od. Il, 14, 25. j 

ALsesia, orum, i, e, fcuta Albenfium 
in Marfis, Feft. 

ALsıänus, a, um, i. e. einen gewiſſen 
Albius betreffend , von ibm benannt, Als 
bib, 3. €. iudicium, Cic, Caecin. 1o: 
pecunia, Cic. Cluent. 30. . M 

ArsicawTER, Adv., weiß, weißlid: 
albicantius, Solin. 30 (43). 

Arsicasco, avi, ére, weiß, bell, wer: 
den, 4. €. iam albicaffit Phoebus, Cn. Mat- 
tius ap. Gell. XV, 25, (tatt albicaverit; Ei: 
nige jeien albicafcit. 

ALsıckrÄrus, a, um, von albus, a, 
um unb cera, 3. €. ficus, Plin. H. N. XV, 
1$, i£. e. weißgelblid, oder gelblichweiß: 

Colum. X, 417. 

Awsickris, e, i. q. albiceratus, k €. 
olea, Varr. R. R. 1, 24 in. Cato R. K, 6. 

AuLBickgvs, a, um, i, 4. albiceris, 
j. €. oiea, Plin. H. N. XV, 5. 

Ausico, are, weiß ſeyn, z. €. prata 
ruinis, Hor. Od. I, 4, 4: flos, Piin. H. 
6 XVIL 13: ex nigro, Ib. 5 extr., i. e. 
fowärzlihweiß (eom. Not. albicatur, i. e. 
albicat, Varr. ap. Non. ' 

Ausicdror, oris, von weißer Sarbe, 
à. €. campus, Coripp. I, 429. \ 

Arsıcömus, a, um, weißhaarig, von 
weißen Zaaren, Venant. Fortun. de vita 
S. Martini IIII, a. 

Ausivücus, a, um, ein wenig weiß, 
weißlich, 4. €. color, Pallad. Febr. XXV, 
12. 


Avsínus, a, um, weiß, weißlich, 3. €. 
fpuma, Ovid. Met. III, 74: granum, Co- 
lum. II, 9, 13: color caeruleo albidior, Plin, 
Ep. VIII, 20: pus craflius et albidins, Celf. 
v. 28 n. 4: pus craffiffimum albidiílimum- 
que. Ib. V, 26 n. 20. 

Ausintus, a, um, weiß, weiflid, 
&. €. color, Paliad. Mart.Xlil, 4. : 

ArtsiNiANUS, a, um, Albimich i. e. 
von einem Albinus benannt, dahin gehoͤ⸗ 
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tig 1c., 3. €. Albiniani, Spartian in, Se. 
ver. 10, i. e. feine Soldaten, Anhaͤnger :c. 

Ausimövänus, i, :) C. Pedo Aibi- 
novanus, ein Heldendichter, Quintil X 5. 
Ovid. Pont. HIT, 16, 6: cf DI, ep. 10, 
2) ein andrer ift Celfus Albinovanus, Ho- 
rat. Epift. I, 8, 1. 

ArsiNvs, i, T) i, q. albarius Tün- 
der, Cod. Juftin, X, 64, ı. 2) ein romi- 
fher 3uname, 34. C. ber Poſtumiſchen Fa: 
milie, 3. €. A. Poftumius Albinus, (ic. 
Verr. I, 41; conf. Liv. XXXXI, 27. Auch 
beißt fo ein gemifer Saifer, Jul. Capit. in 
Maxim. et Balbin. : feq. ! 

Ausion, is, 1) i.e England, Plin HN, 


UI, 16: 2) ein Sobn des Neptunus, der. 


nebit (einem Bruder Bergion wider den Her: 
cules gefochten, Mela Il, s. 

ArsiÓNA i, e. ager trans Tiberim cet., 
Feft. 

Ausıs, is, m die Elbe, ein Fluß 
Deurihlandey Vellej. II, 106. Not. heißt 
auch Alba, ae, Vopifc. in Probo 13. 

Arsiriss, ei, die Were, Apu! de 
herb 20 albitiem cet. Andre lefen albitio- 
nem vom Nomin. albitio i. e. albities, 

Ausitopo, fnis, f. bie Weiße, 5. € 
capitis graues Haar, Plaut. Trin. III, 2, 

2 


32. ; 

Arsíus, a, um, eine Gefhlehtsbenen: 
nung, 1) abjective, Albifeh, 4. €. genscet. 
2) jubjtantive: da denn dieMannsperfon Al- 
bius, das Frauenzimmer Albia beißt: be- 
faunt ift 4. E. Albius Tibullus ein Dichter. 

ALBO, avi, atum, are, weıfich, wei 
machen, weiß färben, weiß Fleiden ic, 
3. €. Hoc fufcat niveas hoc albat gurgite 
nigras, Prifcian ' Perieg. 431, i e made 
weiß: baber albatus, a, um, weiß aemadt, 
weiß gekleidet, Cic. Vat. 13. 

ArBoGALERUS, 1, i. e. pileus flaminis 
Dialis, Feft. . 

ArsoaiLvus, a, um, gelblich weif, 
i.e. aus weiß und gelb vermifht, z. € 
color, Serv. ad Virg. Georg. Ill, ga. 

Ausor, Oris, m. dad Weiße, 4. G. ovi, 
Scribon, Larg. Compof*24. Plin. Valer. I, 
19. Pallad. O&obr. XIII, 9. Apic. I, 6. 

Ars0cus, i, ein gewiſſes Rraut, i. 4. 
asphodelus, hafta regia; Apulsj. de herb, 
32; cf. Plin. H. N. XXI, 17 med., bet e8 
aber davon unterfcheidet. | 

Atnv£ruIs , e, 4. C. vitis, Colum. III, 2, 
24. Plin. H. N. XIIII, 2 med. 

Arsüco, nis, f das, Werke, bag fid 
wo anfept, 3. C. ein weißer Fled, 3. G. 
oculi im Auge, Plin. H. N. XXIII 5, 
XXVIII, 6: albugines in capite, Ibid, 
XXVI, i5 med., i. e. Schuppen ober 
Grinbet. 

Acvnüra i. e. Tiberis, f. Albulus. 

Arsficvs, a, um, weiß, wenn man 
vermindernd redet,.ein wenig weiß. weiß⸗ 
lid), 3. €. columbus, Catull. 29,9. Da: 
ber vom Waller, weißlich i. e. Dell. oder 

La F auch 
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aud fhäumend, 3. C. albula freta, Mar- 
tjal. XIl, 100. Daher Albula fcil. aqua, 
(ub(tantive, bief ehemals bie Ciber, Virg. 
Aen. VIII, 331. Ovid. Faft. III, 86: Liv. 
1, 3: aud) bieß ein andrer Fluß fo im mice: 
nifhen ober in der Gegend von Ancona, 
Plin. H. N. Ill, 13. Daber Albula aqua 
oder bloß Albula, Martial. I, 134 und Al- 
bulae aquae, Plin. H. N..XXXI, 2 ante med. 
Suet. Ner. a1 med., oder bloß Albulae, 
Suet. Aug. 82 extr., Schwefelbad,Schwe: 
(elbáber. 

Arnum, f. Albus. 

Arsumen, fnis, m. das Weiße, 3. €. 
ovi, Plin. H. H. XXVII, 6. 

ALsumentum, 1, i. 4. Albumen, 3. €. 
ovi, Veget de re veter. U, 57. 

ArnüwÉA, ae, f. 1) eine (uelle auf 
bem —— bep Tibur, Virg Aen. VII, 
$3. Hor. Od. I, 7, 12: 2) bep Dictern 
bie 'iympbe; bet (ie i ift, unb bie darin 
wohnt, La&ant. J. 1, Not. Auch heißt (ie 
Albüna, Tibull. II, 5, 69. 


. ArsuRNUM, i, n. (fcil. lignum), bet. 


weißliche 3arre Theil am Holze der Baus 
me unter der Rinde, Plin. H. N. XVI, 58. 
Ausurnus, i, m. 1) fcil. mons ein 
erg in £ucanien beym Fluſſe Silarus, 
Virg. Georg. lll, 146: vermuthlic wegen 
feines weißen Gipfels ; auch ein auf biejem 
Berge verebrter Gott, Tertull. Apolog. 5: 
2) ein geringer Sifd), vielleicht Werßfiich, 
Aufon. in Mofell. 126. Not. Dieß Wort ift 
eig. ein Adje&ivum, mámlíd Alburnus 
Cítatt Alburinus), a, um, weiß, fcil. 
mons, pifcis, lignum cet. . 
Asus, a, um, ;' weiß, in fo fern 
es einer andern farbe, beiunders ber ſchwar⸗ 
en, entgegen gejebt wird, 3. €. color, Cic. 
nm 1], 18: coma, Ovid. Am. I, 8, r1, 
weiß, grau Haar: fo aud) barba, Plaut. 
Bacch. V, 1, 15: aes, Plin. H. N. XVI, 
1i: alba et atra discernere, Cic. Tufc. V, 
39: dicere, quae alba fint, quae atra, 
Cic. Div. II, 3: qui albus aterve fuerit 
ignorans cet., Cic. Phil. II, 16, i. e. bid) 
gar nicht gefannt, nie gefeben bat: cf. Ca- 
tull, Carm. 91 in Caefar. Daber albis den- 
tibus deridere, Plaut. Epid. III, 3, 48, 
i. e. entblófit: alba avis, Cic. ad Div. VII, 
28, ſprichwoͤrtlich von einer feltnen Cade 
ein weißer Sperling. Die weiße Farbe war 
göttlih, folglich ſeyerlich, glüdlih ıc., 
(4. €, die Pferde am Triumpbiwagen waren 
weiß),daber jteht albus (tatt laetus, felix, bo- 
nus, 3. G. dies, Sil, XV, 53: album cal+ 
€ulum adiicere rei, Plin, Ep. I, 2, i. e. bep: 
pflihten : per me fint omnia alba, Perf, I, 
3, 110, i. e. bona, praeclara: albus et 
ater, Hor. Epift. II, 2, 189: babet eine 
weiße Henne ein gluͤckliches Anzeichen gewe: 
fen zu (eon fcheint, 3. G. Suet, Galb. ı: 
daher albae gallinae filius, Juvonal. XIII, 
141, i. e. felix: daher Album, fub(tantive, 
das Weiße einer Cade, die weiße Geftalr, 
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etwas Weißes, es fen was ec wolle, 3. C. 
s) album oculi bae Weiße im Zuge, Celf. 
Il, 7 n. 6 md. ı2: ovi, Ib. Vl, 6n.7 
b) weiße Sarbe, natütlide, 3. E. fparlis 

ellibus albo, Virg. Ecl. il,/41: cl. Gcorg. 

Il, 56: oder hinzugethane, 5. €. colum- 

nas albo polire, Liv. X XXX, 5t, überwei- 

Ben: album addere in veítimentum, Liv. 

ILL, 25 weiß maden; bieber gehörf alba et 

atra discernere, Cic, und quae alba fíint, 

quae nigra, dicere, Cic. f. vorber. c) eine 
weıfe Tafel, worauf 5. G. etwas zu ante: 
ter Nachricht verzeichnet wird, 3. €. worauf 
der Praͤtor fein Ediet und andere Dinge of: 
fentlid) befannt machte, aud» ber Wontifer 
bie Merfwürdigfeiten jedes Sabres, à. €. 
efferebat in album, Cic. Or. ll, ı2: fede- 
re ad album, Senec. ep. 48: fe ad album 

et rubricam tränstulerunt , Quintil, XII, 

3 extr. Daher überbaupt ein Verzeichniß, 

Catalogue, à. €. iudicum, Suet. Claud, 

16: fenatorium, Tacit. Ann III], 42: de- * 
-euriones in albo fcriptos effe, Pand. L, 3, 

1: nomen fuum in aibo.profitentium ad- 

fcribere, Suet, Ner. 21: referre in album, 

Liv. l, 32: mittere aliquem in album „ Se- 

nec. de Benef. Ill, 7: eííe in aibo, Plin. 

H. N. praefat 2) blafi, 3. €. vor Furcht, 

fugit albus equo, Martial. Vill, 26. albe 

otio pallere, Ib. Ul, 58: timor albus, Perf. 

II], 1:5, blaß i. e. blaß machend: urbanus 

albus in negotiis, Martial. }, 62: 3) bell, 

à. G. ftella. alba, Horat. Od. I, t2, 27: 

babet bell, heiter, 3. €.» dies, Sil, XV,53, 

f. vorber: luces, Martial. X, 62, i.e. bei- 

ter, bell oder heiß, glühend: babet fenten- 

tiae albae, Senec. Controv. ill praef., z, e. 
fimplices, perfpicuae cet. Daher 4) bell | 
machend, 3. C. albus notus, Hor. Od. 1, 
7, 15: cf. MI, 27,19. Not. qui albo rete 
aliena obpugnant bona, Plaut. Perf. I, 2, 
22: albo rete (i. e. reti) gehört nicht jufam: 
men, fondern es (tebt ftatt albo tanquam 
reti i, e. mit dem Albo mie mit einem 
nu Not. Albior, albiffimus führt Varro 
L. L. VII, 39 an, (ie fommen aber nicht 
vor, weil die Alten dazu nicht in a 
ten Gelegenheit batten. Conf mögen fie 
gebräuchlich gewefen fepyn. Not, Albus ein 
tómi(der Zuname. 

Arcakus, i, m. ein befannter Iyrifcher 
Dichter, Horat. Od. 1I, ı3, 26. Qnintil. X 
1: Daher Alcaicus, a, um, 3. €, Alcai- 
cum genus oder metrnm, Sidon. VIHI, 13, 
i, e. eine gewiife Versart, die er zuerft ges 
braucht hat. 

ALcarndi, es, f. eine Stadt in Acha— 
ja» fonft Megara genannt, Ovid.Met. VH, 


443. 

Arcarnuóus, i, Sohn des Pelops, Kö: 
níg zn Megara: babet urbs Alcathoi, Ovid. 
Met. Vill, 8. Art. Il, 431: oder moenia, 
Ib. Tri. I, 10, 39, i. e. Megara. 

,Avig, es, oder häufiger Auces, is, f. 
eut notbiftheé wildes Zbier, viclleiot bas 
Elend 
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Elend ober Elendchrer, Caef. B. G. VI, 26. 
Pin. H. N. Vill, 15. ^ Alce ijt aud) eine 
€tot in éGeltiberien, Liv XXXX, 48, 49: 
Tx der Name eines Hundes, Ovid. Met. 

, 317. ' 

ALcEA , 
Pin. N. XXVII, 4: 
n4. 

Artcipo eber Harcevo, Ynis, f. aud 
Aucron oder Haicyon oder AÄlcyone 
(Halc.), ein Seevogel, der am Ufer ni(tet, 
det Eie vogel Nachdem er die Ever ge- 
let» foz das Meer rubig bleiben, bis er 
eusacbrutet : dieſe ruhigen Lage nannte man 
dies Alcyencos oder Alcyonides, Plin. H. N. 
5 32. Plaut. Poen. 1, 2, 41. Varr. L. L. 

T1 

ALcEDONIA, orum, fcil. tempora, i. e. 
1) die (ille und unſtürmiſche 3eit,. in der 
irGiévogelbtütet: 2) daher tropiſch, Au: 
M rubige Zeir, Stille, Plaut. Caf. prol. 


Avczs, f. Ale. 
Aucastıs, is, oder ALceste, es, f. 
, die Tochter des Pelias, Schweſter des 
Lotus, die ihren Gemahl Admetus fo lieb: 
te, daß fte für ibn zu fterben nicht Bedenken 
ttug, Ovid. Pont. il], 1, 106. Trift. V, 14, 
37. Martial. lil, 75. Juvenal. VI, 652. 
AN Trugddie des Euripides, Gell. 
ir 
Auceus, (meoiplbig); ei und eos, Sohn 
des detſeus unb der Andromeda, Vater des 
Ampbitruo, Großvater des Hercules, bet 
beber Alcides. heißt. 
AtcHywia, ae, die Alchymie, Jul. 
Firm. III, 15. , 
ArcısıÄogs, is, m. ein Atheniſcher 
Seldberr , ſ. epos. 
ALcigiaDEus, a, um, ben Alcibiades 
betre(feno, Alcibiadiſch 34. €. corpus, 
Arnob. VI. 


Arcives, ae, fo heißt insgemein der: 
(iles, 4. €. Virg. Aen. Vlll,-eo3. X, 320, 
weil des Amphitruons ater, folglid fein 
Großvater, Alceus geheißen bat: — wiewohl 
andre den Namen von der Stärke, Tapferkeit 
(xx herleiten. .. . 

Accimpx, es, f. Tochter des Elumenud 
oder des Artolycus, Aeſons Gemabfim und 
fene Diutter, Hygin. £. 14. Val. Flacc. I, 
37. Ovid. Her. VI, 105. 

Atciwipox, ontis, ein Rünftler in 
Ehniswert, Bildjchnizer. Virg. Ecl. II, 
3z und 44. 

,Atciwus, mit dem Zunamen Avitus, 
ein Biihoi und lateiniſcher Corift(teller. 

Arcinöus, i, m ein Cobn des Nau: 
(itteu£ , Gemahl ber Arete, und König der 
Phister auf der Infel Korfu; ein großer 

nd ^er Gerechtiakeit und DerObftgärten : 
und freusebiger und fiebreider Bewirtber 
bes lines und der ar gonauten: (oll prächtig 
geleit baben, Ovid. Pont. II, 9, 42. Hygin. 
í3b. 725. Daher Alcinoi ſylvae, Virg. Ge. 


ae, f. ein gewilles Araut, 
cf. Diofcor. lil, 
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II, 87, i. e. Obftbdume: cf. Stat. Sylv. I, 
3. 81: poma dare Alcinoo won einer übers 
ufigen Gad, Ovid. Pont. UII, 2, 1o. 
Martial. VII, 41: iw 
Epift. I, 2, a8, Wollüftlinge, die gern gu 
efien, trinfen, mögen xc. i 
Arcis, kis, f. ein Zuname ber Miner: 
va, Liv. XXXXII, 51 in. Minervae, quam 
vocant Alcidem cet. . 


ArcirnóE, es, eine Thebaneriun unb 


Tohter des Minyas: wurde, wegen 


Verachtung des Bachifhen Gottesbienjteé, 


in eine &lebermaus verwandelt, Ovid. Met. 
ll, 1 feqq. 
ALcmaro und ArncmAEON', Unis, des 
Autpbiaraus und ber Eriphyle Sohn, tob: 
tete auf Verlangen des Vaters unb mit 
Genebmigung des’ Orafeld feine. Mutter 
und ward darüber raſend. Er batte bie 


iuventus Alcinoi , ye 


Li 


Alvhefibda (ober 2irfimoe ), des Phegeus 


Tochter, und bie Calirrhoe, des Achelous 
Tochter, zuGemahlinnen: und ward von ben 
Vater der erftern getddtet, weil er (bt das 
fatale Halsband ber Eriphyle wieder abfors 
berte, und es ber Qalirrboe geben wollte, 
Hygin. fab. 71, 73, 245. Ovid. Faft. II, 
43. Met. VIIIT, 407 feqq. cf. Cic. Acad. III, 
28. Plaut. Capt. III, 4, 30, in melden bep: 
den Stellen -Alcmaeo ſteht. 

AtcMaEoNÍus, a, um, ben Alcmdon 
betreffeno, Alemaͤoniſch, 4. G. furiae, Pro- 
pert. III, 3, 63. j 

Atcman, änis, ein griegiiger Oden⸗ 
dichter, Plin. H. N. XI, 33:- daher eine 
Versart, Alcmanium genus heißt. 

Arcvinus, i, oder ALsınus, ein Eng 


länder und gelehrter Abt, Lehrer Karls des 


Großen und Schriftiteller. 

ALCUMEnA und contra ALCMÉNA, ae, 
oder ALcMENSE, es, f. Tochter des Electryon 
und ber Anaro, Gufelinn des Verfeus und 


der Andromeda, und Gemahlinn des Amphi⸗ 


tryo, &ür(ten$ oder Königs zu Theben, foll 
vom Jupiter ben Herenles geboren u 
S. Hygin. f. 29. Plaut. Amph. cf. Prop. 

18, 25. Not. Alcumena jteht überall im 


Plauto, } €. Amph. I, 2, 12, 17 feq. Cic. , 


Nat. D. III. 16. Alcmene ftebt Ovid. Met. 
V!HI, 276. 2) eine Tragbdie des Euripi- 
des, Plaut. Rud. I, r, 4. À 
Arcon, ónis, 1) des Erechtheus Cobit, 
beffen Sohn Phalerus ein Argonaut war, Hy- 
gin. fab. 14. 2) Sohn beé Dippocoon ; half 
das Galpboni(de Schwein erlegen, Ib.'173. 
3) Sohn des Mars, balf eben dieß Schwein 
erlegen, Ib. 173... 4) ein Gefábrte des Her: 
eules, unb guter Schüß, Serv. ad Virg. 
Ed.V, rn. Ob aber Virgilins diefen. Alcon 
gemeypnt habe, i(t nod) die Frage. 
ArcYow oder Haucvon, ónis, f. i. q. 
Alcedo der f£iewoacl, Prop. T, 17, 2. Virg. 
Georg. I, 398. Ovid. Her. XVIH, 8r. - 
ArcvówE oder HarcvóNE, es, f. 1) 
Tochter des Aeolus und Gemablinn des 
eor: ſtürzte (id nad feinem obe ins 
3 Meer, 
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‘ ire, Colum. HI, 21: 
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Meer, unb ward. zum Eisvogel, f. Ovid. 
Met. XI, Uh feqq. 2) Tochter des Atlas, 
eine bet Vlejaden, Ovid. Her, XVIII, 133. 
Hyg. f. 157, 192. 3) Gemablinn des Me: 
leager; grámte fib über, ben Tod ihres Ge: 
t1251$ zu Tode, Hyg. fab. 174. 

AcrcYówxEvs (vier(plbig) ober Halcyd- 
neus, i, ein gemi(et Bigant, Claudian. 
Proferp. III, 185. 

AucYönzvs oder Halcyónéus, (fünf: 
fvibig); a, um, ben Bisvonel betreffend, 
von ibm berrübrend, 3. E. medicamen 
Haleyoneum oder ſchlechthin Halcyóneum. 
ein Mittel das Gefiht vou den Fleden zu 
reinigen, Ovid. medic. fac. 77. Plin. H. N. 
XXXII, 8 in. Cel£ V, 6. V, 17 n. 26. Al- 
cyonei dies, Colum, XI, 2, 21, i.e. bà 
bie Eisvögel brüten; bod) bált Gesner bie 
Morte für eine Gloſſe. 

Aucvonipes dies i. g. Alcyonii, Plin. 
H. N. X, 32, 

Ara, ae, Ctabt in Arcadien, Plin. H. 
N. IIII, 6. 

Arka, ae, f. 1) ein Glüd'efpiel mit 
Würfeln, 3. €. ludere alea, Cic. Phil. 11, 
23. Hor. Od. TII, 24, 58: «ud aleam, 
Suet. Aug. 70: Daher luditur alea pernox, 
Iuven, vit, 10: aleae ludendae caufa, 
Pande&. X1, 5, 1: aud) in alea, Pand. XI, 
5, 4: in alea tempus actatis confumere, 
Cic. Phil. XIII, 11: in alea aliquid perdere, 
Jbid. |f, 23: provocare aliquem in aleam, 
Plaut. Curc. i 3. 76: aleam exercere, 
Tac. Germ. 24: alea fe obie&are, Suet. 


' Dom 21. Not. Dieß Epiel mar in Rom 
^ verbotben (wenigftens um Geld), außer in 


ben Saturnalibus, Martial. III, 14. V, 85: 


daher lex de alea, Cic, Phi]. I], 23: de alea ' 


condemnatus , lbid.: alea vetita, Hor. Od, 
Hl, 24, :8. Auch fagte man: iacere aleam 
$. e. die Würfel werfen i. e. ben Anfang 
biefeá Spiels maden ; daber tropiſch, ben 
Anfang zu einer bedenilihen Cade wagen, 
à. €. iafta alea eft, Suet. Caef. 32, es ift 
ewagt, die Würfel find aus der Hand: 
aber 2) Etwas Bewaates, das Riſico, 
Gefahr, lingewißbeir des Ausgangs, bet 
blinde Zufall, 3. €. rem dare in aleam, 
Liv. XXXXII, 59, bem blinden Glüce 
überlaffen, riskiren, aufs Epiel Fun: ire 
iii alcam imperii fervitiique, Liv. I, 23, fíd) 
auf ein Nifico einlaffen, e$ aufs Gud an: 
fommen laffen, ob man Herr oder Ccíave 
feun werde: a^a belli, Liv. XXXVII, 36: 
aleam ineffe hoftiis deligendis, Cic. Div. 
Il, 75, i. c. Riſico, etwaé Ungewiſſes: Ta- 
lis admiffis alea grandis inet, Ovid. Art. 
1, 376, i. e. Riſico, Gefahr: alea vitae ac 
rei familiaris, Varr. R. R. I, 4: aleam fub- 
adire, Senec. De- 
nef. IIl, 11: aleam emere, Pandc&. XVIH, 
1, 8, d. e. etivaé Ungewiſſes: Tullius (Gi: 
cero) extra omnem ingenii aleam pofitus, 
Pin. H. N. praef. Ther 3) eine tübue 
Unternehmung ober Bühnbeit, deren Aus: 


zum Wöürfeln, 


ET ; 
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gang vom blinden Sufalle abhängt. [n e. 
opus plenum aleae —— cet., Horat. 
Od. ll, 1, 6. 4) Not. Alea Minerva, f. 
Aleus, 
ArrgARIS, e, 4. G. tabella Bretſpiel 
Coel. Aurel. Chronic. 
H, r. 


Arzarlus, a, um, von alea, 3. €. 
amicitia alcarfa beem Würfelfpiele errich: 
tet, Ammian. XXVII, 4. 

ArrAToR, Oris, m. ein Blücefpieler 
mir Würfeln, YOürfelípicler, ber davon 
Profeffion madt, Cic. Catil. Il, 10. Der: 
gleichen Leute wurden in Rom zur Zeit bed 
Gicero fur infam gehalten. à 

Ar£garonius, a, um, das Glüdswür: 
felfpiel ober bie Blücfswürfelfpieler bez 
treffend, 3. €. damna aleatoria, Cic. Phil. 
ll, 27, Verluſt bep dergleihen Glücksſpie⸗ 
le: torum aleatorium calfecimus ; Suet. 
Aug. 71, i. e. wir baben tüchtig gewürfelt: 
ritu aleatorio, Gell. XVilI, :3. Daber 
Aleatorium, fubjtantive, fcil. aedificium 
ber Ort, wo dergleihen Spiele getrieben 
Wehen, Blückswürfelipielbaus, . Sidon. 
Ep. 1l,:2. 

y rp oder Alövas, ae, ein Tyrann 
u Lariſſa in Theflalien, Ovid. in Ibin 322: 
ober fanguis Alevae, lbid. sir, i. e. fein 
Som: fheint der Scypas zu ſeyn, ber (id) 
vom Simonides eim Gediht maden ließ 
unb be» feinem Gaſtmahle ont den Einfall 
ber Deden er(dlagen ward, beffen Quintil. 
Xl, 2 unb Phaedr. Hil, 24 ermabnt. 

ALEBRIA, i. e. bene alentia, Felt. 

Avtc, .ALcec oder Halec, écis, m. 
oder ArLex, Hargx, écis, m. et f. ijt 
T) insgemein eine bide Brübe ober Lafe 
von gejalzenen Eleinen Fiſchen, 4. €. Hä—⸗ 
rinaslate; ober eine aus folden Sgen 
beitebende gate; denn bie Zubereitung bie: 
fer Late war ver(dieben, 3. E. faecem et 
halec, Hor. Sat. ll, 4, 73: alecem cola- 


tum, Apic. VIT, 6: qui halec danunt, 


Plaut. fragm. ap. Non.: alex, Plin. H. N: 
XXXI, 8: alece infufa, Ibid.: putri caepas 
alece natantes, Martial. Ill, 77. 2) aud) 
vielleicht ein folbes emaefalsenee Fiſchlein 
felbit, 3. E. Häring, 4. G. Cato R. R. 58 
Lalecem et acetum dato. Doch kanns aud) 
die Late ſeyn. 

Artcärus oder Halecätus, a, um, i, e. 
alece conditus, 3. €, ius, Apic. VII, 6. 

ArscrOo, us, f. eine von ben drey Sus 
rien, Virg. Aen. VII, 324, 341. 

ALecrorivs, a, um, (von AAíxrwo 
der Hahn): daher ale&oria fcil. gemma ein 
Edeiftein, ber in des Haushahns Magen 
gefunden werden (oll, Plin. H. N. XXXVH, 
10. 

AuscroroLörhos, i, (i.e. Hahnen⸗ 
famm), ein Araut, bem Habnenfamme 
aͤhnlich, Plin. H. N. XXVII; 5 extr. 

ArLPcürtA, ArrtcüóLA oder Haleciila 
oder Halíécila, ae, f. í(t, wie Alec, 

ent- 


t 
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entweder bie Salzlafe ber Fiihe oder ein In 
Ealzlafe liegendes Fiihlein, oder bepdes, 
. €. partem hallecula linire, Colum. 
zd. Gefn.: tabentes haleculas, lbid. VIII, 
17, 12 ; rivalis allecula, Ibid. VIII, 15, 6. 

Arirvs und contr. ALEUs, a, um, 34. C. 
arva Aleia, Ovid. in Ibin 257: campi Alei, 
Cie. Tufc. HI, 26, find gewife Gefilbe iu 
Sleinafien, mo ber Belleropbon vom Pe- 
afus berabgejtärzt it: vielleicht von bem 
Iuffe Aleos oder Aleon Cin Sonien, 2v- 
sien 2c.), ober von der Stadt Ale in Gili: 
den fo genannt. 

Arecmannıa oder Alamannia, ae, f. 
Aemarmien i. e. baé Land ber Alemanneu, 
Claudian. in Conful. Stilich. 234. 

Aremannicus (Alam.), a, um, le: 
manmifch, 3. G. tentoria, Ammian. XXVII, 
2 2 Saber Alemannicus (Alam.) als 
ein Zuname des Kaiferd Garacalfa wegen 
Beiiegung der Alemannen, Spartian. in 
Carac. 10. 

ALZMAnnus oder Alamannus, ein Ale: 
manne; Alemanni, Alamanni die Aleman: 
men, ein altes Volk Deutihlande, zwi— 
ſchen dem Rhein, Mayn unb der Donau, 
Claudian. in il Conful. Stilich. 17. Aurel. 
Vi&. de Caef. ar. 

Artmon; Unis, Mater des Myſcelus; 
ber baber Alemonídes heißt, Ovid. Met. 
XV, 19, 26. 

AtExÓNA oder Alimóna, ae, eine Böt- 
tium, die bie Leibesfrucht nährt, Tertull. 
de anim. 37. à 

ALzmonioes, f. Alemon. 

Artko, ónis, m. i. 4. aleator ein Dlüd'e- 
frieler mit Würfeln, Würfelfpieler, Naev. 
ap. Feft, it. Tertull. de fuga in perfec. 13. 


Auch haben Salluft. Cat. 14 impudicus , ad- 


ulter, ganeo, manu, ventre, pene bona 
laceraverat einige Codd. MSS. aleo nad) ga- 
neo, das wegen manu wohl pafte und fo- 


gar noͤthig ſcheint. 

Arrow und Aleos, ein Buß in Klein: 
alien bep Erpthrä, Plin. H. N. V, 29 
XXXI, 2. 

Ares, ftis, Adjed. 1) mit Slügeln ver: 
feben, beflügelt, 3. €. deus ales, Ovid. 
Met. II, 714. Stat. Theb. IIII, 605, i. e. 
Mercurius: equus , Ovid. Am. Ill, 12, 24, 
i, e. Pegafus: angues, Cic. Invent. I, 19 
€ pocta: beionders von Bögeln ; daher (ub: 
pot. Ales , bet Vogel, 3. G. Cic. Nat. D. 
l, 39: villaticae, Plin. H. N. XXIH, r, 
i. e. infe, Hübner 10. : ales additus cu- 
ftos, Hor. Od. lll, 4, 78: exterrita, Virg. 
Aen. V, 506: Jovis ales lapfa, Virg. Aen, 
I, 394 und fulvus Jovis ales, Ibid. XII, 
247, i, e. aquila. Befonders hießen alites 
iz der Meiffagefunft bie Vögel, aus deren 

uge geweillagt wurde ; babingegen ofcines 

ad, aus deren Gefange biefes gefaab, 
Cic. Nat. D. M, 64: Div. I, 53: ad Div. VI, 
6. Plin. H. N. X, 19. 2) beflügelt ttopifd, 
ſchnell fliegend oder laufend, gleihiam be« 


— 
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flügelt, 3. €. aufter ales, Virg. Aen. VIII, - 
430: paflu volat alite virgo, Ovid. Met. X, 
87: alite plumbo, i.e. bie gefhleuderte 
Bleykugel, Sil. LÍ, 365: Venus purpu- 
reis ales oloribus, Horat. Od. !If1, r, 10, 
befluͤgelt dur ıc., fliegend burd (mit) 
ic./ i. e. fdnell fabrenb ıc.: fama, Claus 
dian. in 1 Conful. Stilich. II, 408% Not, 
ı) Ales jtatt alites, Ovid.Met. V, 297 Ales 
erant. 2) Gen. alituum jtatt alitum, Virg. 
Aen. VIII, a7. 

AuESA, f. Halefa. 

Arzsco, ére, wachfen, zunebmen, 
Ü €. von bierem und Erdgewaͤchſen, 

arr. R. R. I, 2, 5. I, 44, 4 Il, 4, 19. 
Auch führt man an Lucret. II, 1129 alefcen- 
di fummum tetigere cacumen: aber Ed. 
Creech. hat olefcendi. 

ArssiA oder Alexia, ae, eine Stade in 
Gallia Celtica, Caef. B.G. VII, 68. Vel- 
lej. II, 4%. Tacit. Ann. XI, 23, wo Alefia 
ſteht: Flor. HI, 23 extr., wo Alexia ik. 

Aresus, f. Halefus. 

Artrzs, ae, Cobn des Aegiſthus; bes 
mádtiate ſich bed Myceniſchen Reiches 
weil er glaubte, Oreſtes ſey in Cherſoneſo 
Taurica umgefommen. Aber biefer fam 
gurüd unb tödtete ihn, Hygin. fab. 122. 

Aresnia, ae, i.e. YOabrbeit; einer 
von ben Aeonen, Tertull. adv. Valentin. 
12. 

Arrriw:, f. Aletium, 

Arrzrium, i, eine Stadt (n Galabrien, 
Plin. H. N. HI, ır. Daber Aletinus, a, 
um, aus ober in Aletium, dahin gehörig, 
3. E. Aletini bie Einwohner , Ibid, 

ArxrRiNAS, ätis, bie Stadt Aletrium 
betreffend‘, oder dahin gehörig, 3. €. mu- 
nicipium Aletrinas, Cic. Cluent. 6, i. e. 
Aletrium : -daber Aletrinates i. e. incolae 
Aletrii , Cic. Ibid. zo. Plin. H. N, III, 5. 

AL&TRINENSIS, €, i. 4. Aletrinas, Cic. 
Balb. 22, fi le&tio certa. 

Aterrinı, orum, ein Volk in Apulien, 
nach Plin. H. N. HII, rr. 

Arerrium oder Alatrfum, i, eine Ctabt 
im Latium, Frontin. de colon. p. 102 Goes.2 
it. Infcript. Gruter. 

ArLerhoo i, e. corporis pinguedo, Feft. 

ArtEvas, f. Alebas. 

Argus (jwenfolbig), &i umb Los, König 
in Arcadien, Gemabí der Nedra und Va— 
ter des £pcurgué , Ampbidamas, Gepheud 
unb der Yuge. Er foll ben Tempel der Mi: 
nerva, bie daher Minerva Alea beißt (Stat. 
Theb. IIII, 228), erbaut, folglih ihr den 
Namen gegeben haben. . 

ALkus, a, um, 1) ftatt Elienfis, 3. C. 
eques, Rlaut. Capt. Prol. 31: fo aud) Alei 
i. e. Elienfes, Ibid. IT, 2, 32. Auch jtebt 
bafür Alius, cf. Alii, Alis, 2) Alea Mi- 
nerva, Stat. Theb, IIII, 288, entweder von - 
ber Stadt Alea im Arcadien; oder vielmehr 
von bem König Alens, der ihr einen Tem: 
pel zu Tegea errichtet haben (oll? f. Aleus. 

L 4 3) campi 
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3) campi. Alei gehören nicht Diebet, f. 
Aleius. ^ - i 

Ar&x, f. Alec. - 

AL&XANDER, dri. m. ein Name vieler. 
Beſonders befannt ijt 1) Alexander magnus 
fanis in Macedonien, Philippi Cobn, der 

as Perſiſche Neid bezwungen bat , f. Curt. 
2) eim Koͤnig ober Zorann in herd in 
fbesWallen, daber er Pheraeus heißt, Cic. 
Of. II, 7. Invent. II, 49: 3) ein König in 
‚Epiruß, Liv. VIII, 3 feqq. 4) ein Prinz 
des Priamus, fonjt Paris genannt, der 
Näuber der Helena, Cic Fat. 15. Au&. ad 
Her, HII. 30 5) ein Sohn des Könige 
eu in Macedonien, Liv. XXXXII, 52. 

XXXV, 39. 6° König in Aegypten, febte 
bic Xbmer zu Erben Aegyptens ein, Cic. 

Agr. li, 16. 7) ein griechiſcher Dicrer, 
Cic. Attic. Il, 20. 21. 8) oet Kaifer Alex- 
ander Severus imb andere. 
|; Ar E&XANDAÍTA oder Alexandréa, ae, f 1) 

ie A aupr&abr Aeghptens, die Alerander 
er Grofe erbaut bat, Cic. Agr. Il, 16. 
Piin. H. N.:V, 1o. Hor. Od. IIII, 14, 35. 
2) auch heißen mebr Ctábte (o, 3. €. in 
Wien in Troas, Cic. Acad. III, 4. Liv. 
XXXV, 42. 

ALEXANDRIANUS, a, um, ben Alexan— 
der betreffend, 3. €. fodales Alexandriani, 
Lamprid. in Alex. Sev. 63: bod) Dat Fid. 
Obrecht. Alexandrini. 

ALsxanprinus, a, um, I1) bie Ctabt 
Alerandria betreffend, ihr gehoͤrig, ober 
gewöhnlich, ba befindlich ıc., Alerandri: 
niíd , k E. vita, Caef. B. C. III, 110: 
naves, Suet. Aug. 98: deliciae, Quintil. T, 
2: bellum, Cic. ad Div XV, ı5, i. e. ben 

áfat mit ben Aegyptiern fübrte, und ben 

irtiué befchrieben bat: daber Alexandrifii 
die Cimpsobner diefer Stadt, Suet. Ner. 
Hirt. Alex. 2 cet. 2) ben (oder einen) 
Sileranber betreffend, ihm gebörig oder 
eigen, Alerandriih, 3. €. fodales, Lam- 
rid.: (. Alexandrianus. 

ALEXANDROPÖLIS, (ine vom großen 
Alerander erbaute Stade ber Parther, 
Plin. H. N. VI, 25. 

Arwx£ETER, éris, m. i. e. propulfator, 
defenfor, Plin. H. N. XXXIIII, 8ante med. , 
als eine Statue, fi Ic&io certa. 

AuLexıa, f. Alefia. 

Aıuxtcäcus, i, £. e. depulfor malorum, 
ein Beyname des Apollo unb Hercules, 
à. €. Ladant. V, 3. 

! LEXIPHARNÁCON, i, Arzney wider 
ben Sift, Plin. H. N. XXI, 20. 

Arnaxırnöde, es, eine gewiſſe Nymphe, 
Redter des Fluſſes Granicus, Ovid. Met. 

» 763. 

Arexıs, is unb Ydis, m. 1) ein gewijfet 

öner finabe, Virg. Ecl. I, 1, 6: 2) ein 
. €«lav und Schreiber des Domponiué At— 

ticus, Cic. Attic. VIT, a. XVI, 14. 

Aurknus, i, mit ber Zunamen Varus, 
ein gewiſſer alter Jurift, Gell. VI, 5: 


20. 


. pfinden, frieren, 
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AraA , ae, f. 1) Gee: ober Meergras, 
das im Meere wählt, darauf ſchwinumt, 
und ang Ufer geworfen wird, Horat. Od. 
Il, ı7, 9. Ptin. H. N. XIII, 25 in. Aut. 
B. Aírc. 24. Daber ifte ein Bild einer aeo 
ringen Cade, 4. €. vilior alga, Horat. Sat. 
Il, 5, 8. Virg. Ecl. Vll, 42. 2) aud al$ 
ein Sárbefraut führt ed Plinius ag Hift, 
N. XXVI, ı0 extr. XXXII,,6. 

Arc&Nsis, e, i.e. in alga nutritus, 
. €, genus purpurarum, Plin. Hift. N. 

ill, 37. 

Aníczo, alfi, alfum, 2. 1) Rälte em⸗ 
. €. efuriendo, fitien- 
do, algendo, Cic. Tufc. Il, 14: nc aut al- 
ferit, Terent. Ad. I, 14, 11: cf. Naev. ap, 
Cic. Or, II, 7o. Hor. Art. 413: auch von 
ben Weinftöden. aegrotant, et cum alfere 
cet., Piin. H. N. XVII, 24 med. Tod 
ſcheint bieg neb(t alſerit Terent. zu algefco 
zu gehören, i. e. fid) erfäiten. Daher tto: 
pifh, probitas laudatur et alget, Juven, I, 
74, i. e. ift arm, bringt nichts eın. 2) 
False feyn ;, e. nicht warm (eon, 3. €. al- 
gens Falt, 4. G. locus, Plin H.N. XIII, 
2: potus , lbid. XX , tt: folia piceae, Ibid. 
XVI, 10: pruinae,“Stat. Theb. Ill, 469. 
3) Fait feyn i. e. nit warm halten, 3. C. 
algens toga. Martial. Xil, 36. XH, 137, 
i.e. kalt. Part. Paf. Alfus, a, um, Ealt, 
(ri^, kuͤhl, kommt vielleit nur im Com- 
parat. vor, z. €. nihil alfius fübler, Cic. 
Attic. II, 8: ad Q. Fr. lil, 1. » 

Arusesco, alfi, ére, kalt werden, Pru- 
dent. in Apoth. 2:0 rabiem flammarum al- 
gefcere cogit; aud) Falt werden, fid er: 
Fälren, bieber (eiut (oben aus Algeo) zu 

ebdren ne aut ille alferit aut ceciderit, Te- 
rent. Ad. T, 1, uw: aegrotant et cum alfe- 
re, Plin. H. N. XVII, 24. 

ALsıÄnus, a, um, 3. €. Algiana olea 
dv eine gewiffe Art Delbaume, Colum. 

‚8. - o3 


AncipEÉNsIS, 6, i.e. in monte Algido 
nafcens, 3. @.. raphanus, Plin. H. N. 
XVIII, 5. 

Aucípnus, a, um, r)Falt, 3. G. nix 
Idae, Catull. 62, 70: fo aud) algida fcil. 
terra, 5. €. qui adcolitis ftrum fluvium at- 
que Algidam, Naer. ap. Cic. Or. 45, i. e. 
ein kaltes Land, 4. E. Scythien: baber 
Algidum, fubjtantive, bie Rälte: 3. €. 
Pra 'neftinum, Symmach. Ep. Hl, 5o. 2) 
Nom. Propr 3. G. Algida terra, Ovid, Faft. 
VI, 720, i. e. mons Algidus, oder bie Ge- 
gend bep diefem Berge unb ber Stadt Al- 
gidum: (o aud) feceffus Algidos, Martial. 
X, 30, i. e. in monte (oder oppido) Algi- 
do: daber fubitantive, a) Algidus fcij. mons 
ein gewilfer Berg in Yarium, Liv. III, 23, 
25, 27, 30, Ill, 26. b) Algidum (fil. 
oppidum) eine Stade au bie(em Berger 
Flor. I, 1t. Liv. XXVI, 9. 

Arcırlcus, a, um, Felt machend, 3. E. 
timor omnis fit algificus, Gell. XVIII, 4. 

ArcoR, 
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ArcoR, Oris, m. bie Aálre, 3. €. pa- 
tiens inediae, vigiliae, algoris, Sall. Cat. 
5: cf, Tacit: Hift. Ill, 22. Plin. H. N, VIII, 
49. XV, 4. 

ALcdsus, a, um, poll von Mlcergras, 
, C. algela fcil. loca , Re vivant in algo- 
5 fcil. locis, Plin. H. N: XXXII, g. 

Ancus, us unb i, m. bie Kälre: algus 
EN Lucret, V, 746 Ed. Creech.: algo, Ib. 
Il, 732: algu, Piaut. Moft. I, 3, 36. Rud. 


75 34 Ä 
Atta feil. via, .Plaut. Rud. Prol. 9. Lu- 
«et. VI, 986: Liv. XXXXIIII, 43 in. alii 
— alia dilapfi: Flor. Il, ı2,’7 alia minatus 
aha inrepfiflet. : 
Arıacmom. f. Haliacmon. 
‚Aus, Adv., 1) i. 4. alio tempore, zu 
einer andern Seit, ein ander Mal, es mag 
eine unbeſtimmte, eine künftige, oder ver: 
gangae Zeit angezeigt werden: (tebt oft im 
Cicero und den beiten Schriftitellern, 3. €. 
pura feribemus alias, Cic. ad Div. Vll, 
6: alias a nobis muíta quaefita funt,' Cic. 
Acad. HIE, 3: Sed haec alias pluribus, 
Cic. Div. I, 2: cf. Tufc. I, 29 in. ill, 30 
in, und öfter. Oft läßt es fid überfeten 
fonft: 3. €. alias,faepe, Cic. Tufc III, 4, 
font oft: raro alias, Liv. XXXXV, 20: 
non alias, Ibid. 7. Oft (tebt es zwen oder 
mebrmal, dann heißt es das erjie Mal zu 
einer Zeit, EM zweyten Male, zur an: 
deru Xat, oder, weldes einerlen iſt bald 
— bald, 4. C. alias beatus effe, alias mi- 
fer, Cic. Fin. IL, 27: cf. Caef. B. G. II, 29. 
Ill, a1. &o ftebt es viermal, Cic. Invent. 
I, 52 alias — tranfire; alias — referre; 
alias — quaerere; alias facere cet. Zuwei⸗ 
len ir (att des jmepten alias ein ande: 
tes Zeitwort, 3. G. plerumque, aliquando 
cet., 4. €, Cic. Sene@. 15 alias minore, ple- 
rumque maiore cet., 7. e, zu einer Seit 1c. 
oder bald 1c. : Partus alias letalis, alias una 
fenefens, aliquando — excidens, Plin. H. 
N. Vil, 15. Gben fo ift es fait, wenn cà 
Wit alius. zuſammen gefeßt wird, das ſteht 
fatt alins hoc (alio) tempore, alius illo 
(alio) tempore, 4. €, illi alias, aliud fen- 
tunt, Cic. Or. II, 7, benfen zu einer Zeit 
fr jut andern andere. S. Alius. 2)/onit, 
anders, auf andere Art, 4. E. non alias, 
qum, Curt. VIII, 1. 3) fonft i. e. auget: 
m, 4. €, reges Namidarum, et alias in- 
feni, Tacit, Ann, XVI, 1: Homerus mul- 
tus alias in admiratione Circes, Plin. H. 
N. XXV, 2: alias ve] annua fama durant, 
lij VI, 39 in. Doc fauné auch heißen 
font i. e übrigens, aud) fonít mo: absti- 
nentiam cibi, alias vini, lbid. XXVI, 3: 
bod Fanns andy ſeyn zuweilen: 4) fonft 
te übrigens, $4. C. dolio, quod erat — 
femiobrutum , alias vacuum, Apulej. Met. 
VII p. 219 Elm.* alias vel annna fame 
dant, Plin. H. N VII, 39 in., f. vor: 
- 5) anderswo, 3. G, nusquam alias 
. "m torreus fotum, brfüm, HII, 1: «ub 


. VIII, 39, f. votber. 
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alias vel annua fama durant, Plin. H.N. 
6 zuweilen, 3. €. 
abstinentiam cibi, alias vini, Plin. H. N, 
XXVI, sn: my ° 
Aufur, Adv., 1) anderswo, a) i. e. in 
einem andern Orte, 4. E. nec usquam 
alibi, Cic. Attic. XIII, 52: habebam aiibi 
animum, Terent. Hec. Ill, :, 14: aud) mit 
quam, 3. €. alibi; quam in Capitolio cet. , 
Liv. V. 52: cf. Tacit. Ann. I, 77. Hift I, 
. Quintil XI, 1 po(t med.: Plin. H. N, 
XXII, 10 und öfter. Not. alibi militia, 
i. e. militia alibi fatta, Liv. Il. 23 med. ex- 
probrantes fuam alius alibi militiam cet b) 
anderswo, (on(t, i. e. in alia re, 3. €. ne- 
que iftic neque alibi tibi usquam erit iif me 
morae. Terent. And. Il, 5. 9: hic quoque, 
ut alibi, — adjuvantibus, Celf. VE, 6 n. 8: 
nolle alibi, quam in innocentia, fpem ha- 
bere, Liv. VIl, 4t in.: nec fpem falutis 
alibi ,. quam in pace impetrända, elle, Liv. 
XXX, 35, 23 (tbt es zwey- ober mebr- 
mal, fo beißt es das erfte Mal, an einem 
Örte ıc., ober an dierem Örre ıc., 5. €. 
alibi primum, alibi poftremum agmen, ali- 
bi impedimenta — delituit, Liv. XXXVIIT, 
46, in einem Orte die Avantgarde, im 
andern ic, im dritten ıc.: Pha. H. N. 
XXXIII, 14 med. Haec (aqua) abbi atque 
alibi utilior, i. e au einem Orte braudba= 
ter al$ am andern. 3) mit alius mad es 
eine i ry. * E. iuſſit alios alibi fo- 
deré, Liv. XXXXIIII, 33 in., i£. e. einige 
da, andere dort: alium alibi pat-ere, Liv. 
VII, 2in., i.e. einer bier (am dieſem 
Orte), der andre dort (an einem andern 
Orte) : fo auch alibi aliter, i.e auf der Sei: 
te (o, unb auf der andern Geite anders, 
oder bier fo, dort anders, 3. €. torrentis 
alibi aliter cavati, Liv. XXXXIIII, 35extr. 
Auisiris, e, 1) nabrbart i. e. naͤhrend, 
VNahrung gebend, k G. lac, Varr. R. R. 
li, in.: cafei. Ibid. 2? nabrbaft i. e. 
ber Nahrung befommt, durch bie Speile 
zunimmt, 3. €. pulli alibiliores fiunt, Ibid. 
Ill, 9. 14. 
. Arica, ae, f. 1) geſtoßener ober nicht 
anz zu Mehl geftoßener Spelt, oder eine 
rt Speltgraupen, die tbeils groß, theilg 
Heiner, tbeils ganz Flein waren. uud ſtatt 
der Ptifana empor gekommen, zu init Zei: 
ten in großer Achtung waren, und zu Cup- 
pen, Auden ic., aud) zu Bruben für Pa— 
tienten gebraucht wurden, Plin. H. 
XV, 11, wo ev (aat, alica werde aus zea 
gemadt, Ibid. XXI, 35 in. zeae, ex qua 
alicam fieri diximus cet., wo e8 unter ete 
Heilungsmitrel gezählt wird: cf. Cel. II, 
I$, 20 cet. VI, 6. 2) daher es biefer Pli— 
nius XVII, 7 aud eine Berreidearr nennt, 
oder vielmehr unter bie frumenta zählt: 
Gben fo Celf. II, 18 poft med. elota genera 
frumenti, ut alica, oryza, ptifana cet. : !b. 
2o triticum, filigo, alica, oryza — ptifana: 
baber es aud) eine befondere Qetreibeart su 
L 5 (eor 
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ſeyn fheint, woraus diefe Graupen ge: 
madt wurden. Xber vielleigt ifts Feine 
Getreideart, fon(t müfte ptifana aud) eine 
(eon, bie Celf. IT, 18 und2o unter ben fru- 
mentis mit anfubrt. 

ALicarıus, a, um, 3. G.'alicariae,me- 
retrices, Plaut. Poen. I, 2, 53, i.e. bie vot 
ben Speltgraupenmuͤhlen fafen, mad dem 
Feitus: daher Alciarids fubff. der Gpelt: 
graupen madt: Lucil, ap. Charif, _ 

ArLıcasten, ftra, ftrum, i, e. der Alica 
ábulid, 3. E. Alicaftrum feil. femen ober 
frumenti genus, Colum. II, 6. 11, 9,8, 
ein Getreide, das entweder ben Speltgrau: 
peu ober der Art des Cpelteé, ivoraus diefe 
Grauven wurden, febr mabe fam. Not. 
halicaftrum jtebt Ed. Gefn. 

Aricösı, Adv., Argendwo, Cic. Flacc. 
29. Terent. Ad. III, 5, 7. Not, wenn fi 
oder ne vorftebt, fo fait ali febr oft weg, 
Sicubi, Necubi: 3. €, ficubi, Cic. Attic. 
XV, a9. Liv. XXVI, 38 in. 

Auıcära, ae; f. fheint ein kurzes, leid: 
teé , ſuctige⸗ Oberkleid zu ſeyn, z. E. zur 
Jagd ıc., Petron. 40. Martial. XII, 83. 
Pande&à. XXXIII, 2, 23. 

Aricunpe, Adv., irgendwoher i. e. I) 
von irgend einent Orte, 3. G. decedere, 
Cic. Caecin. ı6: praecipitare, Cic. Fin. V, 
1: 2) von jemand, z. G. audire, Cic. Att. 
X, 1: corradere, Terent. Ad. II, 34. 3) 
von irgend etwas. . 

Arıd, 7. e. aliud, f. Alis. 

Ari£närio, önis, f. E) das Machen, 
dab eine Sade nidt mehr unfer ijt; bie 
Entfremdung. Entfernung von ung, Ver: 
äufßeruma, cé geſchehe burd Verkauf, Ver: 
(denfung ıc., 3. G. facrorum, Cic, Or. 42. 
Leg. IIl, 20, i. e. wenn ein $amiliengot: 
tesdienjt oder Familienopfer in eine andre 
Familie fommt. Venditio eft alienatio et 
rei fuae iurisque in ea fui in alium trans- 
latio, Senec. Denef. V, 10: alienatio tum 
fit, cum dominium ad alium transferimus, 
Pompon. in PandeR. XVIII, v, 67. Da: 
ber 2) menm man ftd) von Semauben trennt, 
mit bem man in Verbindung jtand; Trens 
nung, Abfonderung 1c. 3. €. zwever Freun: 
de, 1. E. tuam-a me alienationem, Cic. 
Phil. II, 1: confulum, Cio Q. Fr. I, 4 med. : 
alienationem et disjun&ionem facere, | Cic. 
Amie, 2ı: eines Heerd von feinem Chef, 
Caet; B. C. 1I, 31: Tacit. Hift. II, 60: 3) 
mentis-t£ntfermunq bee Derftandes, Der: 
ftandlofigfeir, Wabnfinn, Celf. IHI, 2 
in.: Plin. H. N. XXI, 21 ante med.: aud) 
ohne mentis, Senec. ep. 78 in alienationem 
ftuporemque convertitur. 

ALIENATUS, a, um, f. Alieno. 

AritxíakwNA, ae, r) Mafc. aud) mob 
fem. unb neutr. einer, ber an einem frem- 
den Orte gebohren, ein Ausländer, Frem— 
ber, fremd, auswärrig, Sremoling, Aue: 
jänder, 3. E. hoftes alienigenae, Cic. Ca- 
til. HI, 10: fo auch hoftis alienigena, Liv. 

/ 


ALIENIGENO — ALIENO. 340: 
0. | 


XXVI, 13: homo longinquus et alienigena, 
Cic. Dejot. 3; hominum alienigenarum, Cic, 
Balb, 10 : teftes alienigenas domefticis ante- 
ferre, Cic, Font. 10: ipfe alicnigena, Nep. 
Eum. 7: à conventu alienigeuarum, Liv, 
Ill, 10: externus et alienigena, Curt. V, 
n. Vl, 3. 2) überhaupt fremd, auslän: 
diih, 3. C. dii alienigenae, Cic. Leg. II, 
10: iuftitia alienigena, Valer. Max. VI, 5 
ex. 1: Vinum alienigena, Gell. Il, 24. 

ALIENIGENO, are, i74. alienare, 3. €. 
monumentum vendere aut alienigenare, In- 
fcript. ap. Grut. et Fabrett, 

ALl£niscenus, a, um, I) von fremder, 
ausländifher Geburt, fremden Urſprungs— 
verihiednen Urfprungs, ver(diebner Art, 
3. €. venas alienigenis e partibus effe, Lu- 
cret. I, 861. Daher 2) überbaupt auelán: 
diich, fremd, 3. €. alienigena exempla, 
Valer. Max. I, 5 ex. 1: ftudia, Ibid. Il, r 
extr.: fanguis, lbid, VI, 2, ex. 1. 

Aritnitas, átis, f. 1) der unnatürlis 
de Zuftand des Körpers, wenn er mit Din: 
gen angefullt ^ bie ihn befhweren, Coel. 
Aurel, Tard. V, 4. Acut. Ill, 3. 2) ftatt 
alienatio, 3. G. mentis, i. e. Wahnfinn, 
Ibid. Acut. IL, 39. 

AtíENo, avi, atum, are, eigentlich ente 
fremden i. e. maden, bag Semanb oder et: 
was, das ung gehörte, fremd wird, fofg: 
lid) uns nicht mehr gebört, 4. €. nos.alie- 
navit, Terent. Heaut. V, 2, 26, hat fíd) un: 
fer loégefagt, uns aufer Verbindung mit 
fi gefebt, BIRNEN fufpicione alienatum, 
Sall. Cat. 35 Cort., i. e. verftoßen, ent- 
fremdet: facopenium, quod apud nos gig- 
nitur, transmarino- alienatur, Plin. H. N. 
XX, igin., i. e. mirb-vetfannt, nit mehr 
gesti ver(tofen: oppida alienata, Nep. 
Jamilc. 2, i.e. unter fremde Herrſchaft 
gefommen , abgefallen ober verloren: pro- 
vincia, Liv. XXV, 36, i. e. verloren. Das 
bet 1) veräußern, aus feiner Gewalt aes 
ben, e$ geſchehe burd) Verkaufung oder 
andre —— €. pretio vendidiffe et alie- 
naffe, Cic. Verr. IllI, 60: ve&igalia, Cic. 
Agr. II, 21: c£. Pande&. UU, 7, 4. Liv. 
XXXXI, 8: Daber 2) überbaupt abfon= 
dern, trennen, entfernen, 3. G. a fe bo- 
nos, Cic. Attic. I, 14 extr.: a fe volunta- 
tem alicuius, Cic. ad Div. III, 6: babet 
alienatus entfernt, abge(onbett, 3. C. op- 
p a Hamilc. 2: a falfa. adfenfione, 

ic. Fin. HI, 5, i. e. entfernt oder abgeneigt. 
Daber abacneige mad)en, 3. €. aliquem 
fibi, Liv. XXXXIIIL 27: reconciliavit, quae 
alicnavit, Cic. Provinc. 9: bonos a fe, Cic, 
Att. T, t4: voluntatem alicuius: f. vorber: 
baher alienatus abgeneigt, 3. G. animus, 
Cic. Att. I, 17 med.: Tacit. Hift. IIII, 493 
oppida, N^p. Ham. 2. f. vorher : voluntate 
alienatus , Sall. Jug. 66 Cort.: ab fenatu, 
Liv. Vlll, 12^ Co aud) alienari ab interitu, 
Cic. Fin, HT, 5 in.. fidy entfernen ober ab: 
geneigt jeyn. 3) machen, bap etwas u. 

me 
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mehr ba£ ift, mas es gewefen, verändern, 
3. €. aliquem, Plaut. Amph. I, 1, 143 me 
alienabis nunquam, quin nofter fiem. Da: 
ber a) montem alicuius, Liv. XXXXII, 28, 
i. « den Beritand benehmen : baber aliena- 
ta mens, Unjinn, Wabnfinn, Liv. X, 29. 
Caef. B. G. Vi, 41: fo aud) aiienari mente, 
Pin. H. N. XXVII, 8 poft imit., wahn: 
wisig werben: fo aud) alienatus mente, Ib. 
tin Wahnwisiger. b) alienari außer fid) 
gebracht werden , gefühllos werden, 3. E. 
vor Zorn, Geilbeit 1c. das Bewußtienn fei- 
ner verlieren, 3. €. animus ob libidinem 
alicnatus, Liv. 111, 48, i. e. aus Geilbeit 
aufer fio tc.: babet alienatus fenfibus un: 
empfindlich, obne Gefühl, Liv. XXV, 39: 
fo qud) ab fenfu, Liv. Il, 12: periculi me- 
moria, lbid. VIL, 15, ie. in Anfehung. 1c. : 
fo aud) membra alienata, geſühllos, abge: 
ferbem, 3. C. alienatum adhuc non eft, 
Cei. V , 26 n. z3: daher c) rödten, su 
Grunde richten, oder gefüblios machen, 
à. €. odor fulphuris alienat, Senec. ep. 89 
oft med.: inteftina alienantur, Ceif. V, 16: 
ci. VIII, 10: fo aud fi alienatum adhuc non 
eft, Ibid. V, 26: 4) i. 4. immunem redde- 
re, fre» meden, Cod. Theod. XII, 1, 84. 
AvtkENUS, a, um,:1) fremd i. e. einem 
andern gehörig, zukommend oder eigen, 
oder ihn betreffend, 5. G. res alienae, Cic. 
#.I, 9: mos, Terent. And. I, 1, 125, 
i.e. aliorum: cornua, Ovid. Met. III, 193, 
vom Actaͤon 5. e. ihm nicht eigen, gehörig 1c. : 
alieno Marte pugnare, Liv. Ill, 62, von den 
Reitern, wenn fie zu Fuße fechten, folglich 
auf fremde ihnen nicht eigene Art: menfi- 
bus alienis, Virg. Ge. II, 149, 3, e. in ben 
nicht eigentlih dem Sommer beſtimmten, 
folglih ungewöhnlihen ıc.: pavor alienus, 
Liv. I, 27, i. e, aliorum: fo aud) alienis ind 
dibus ambulamus cet., Plin. H. N, XXVIIII, 
1 poftı med : Alienum das Fremde, 3. €. 
alieni appetens, Sall. Cat. 5: largiri ex alie- 
no, Cic. ad Div. III, 8$. 20, von anbrer Leu: 
te Geld :c. Daher aes alienum i. e. a) Delo, 
das einem andern gehört, nicht ung ; daher 
b) Schulden, 3. €. effe in aere alieno, Cic. 
Verr, Ílll, 6: habere, facere, contrahere 
aes alienum, Cic. : disfolvere begablen, Cic. : 
in aes alienum incidere, Cic. f. oben Aes: 
fascipere &es alienum amicorum, Cic. Off. 
1, ı6, übernebmen : aere alleno oppreffum 
eífe, Cic. Font. t: obftringere a'iquem aere 
alieno, Brut. ad Cic. in Ep. ad Div. XI, to, 
i. e. in Schulden ſetzen: aere alieno exire i. e. 
liberari, Cic, Phil XI, 6: f. Aes. Auch 
ſtebt uberbaupt alienus ftatt Genit. alius, 
aliorum, 3. €, pavor alienus i. e. aliorum, 
Liv. I, 25: 'aus aliena i£. e. aliorum, Cic. 
ad Div. Ill, 8 €. 3: metus alienus, Terent. 
And. !, r, so. i.e. aliorum vor andern 
X. 2) fremd i. e. zur Gomilie (3. C. wm: 
ferer) ober zu unferer Freundſchaft, De: 
fauntihait nicht gehörig, nicht verwandt ıc. 
i. €. apud me coenant aiieni novem, Plaut. 
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Stich. IIT, 2, 31: in alienos, in fuos irrue- 
bat, Cic. Mil. 28: neque amicis neque alie- 
nioribus, Cic. ad Div. Il, 9 med.: tuüm 
fa&um alieni hominis, meum amiciffimi, 
Cic. ad Div. DI, 6: bod) fann bepbeé ju n. 
59e36gcn werden: non alienus fanguine re- 
gibus, Liv. XXVIIII, 29, 7. e. verwandt 
mit 14. ? homines alieniffimi a Clodio, Cic. 
Dom. 27 in. , i.e. gat nicht verwandt mit 1c.: 
cf. Ovid. Met. X, 340 aliena 3. c. nicht ver: 
manbt. Daher 3) abwendig gemacht, ent: 
feenr, Terent. Hec. I, 2, 83. 4) unjrenno- 
ſchaftlich, abgeneiar, 4. G. a literis, Cic., 
Verr. ll, 26: a me alienior, Cic. ad Div. 
II, 17: alieno animo efie ab aliquo, Terent. 
Ad. III, a, 4: cf. Cic. Amic. 8: ober in ali- 
uem, Cic. Dejot. 9: ex alieniffimis amicif- 
fimos reddere, Cic. ad Div. XV, 4 : fa&um 
alieni hominis, Ibid. III, 6: aud) mit dem 
Genitiv und Dativ, 3. E. non alienus ioci, 
tein ven - tt. Ovid. Faft. I, 386: pa- 
cis, Lucret. Vi, 67: domus non aliena con- 
filii, Salluft. Catil. 40 Cort.: alieniffimus 
vitae rufticae, Colum. IH, 21: $. 3: ambi- 
tioni, Senec. Nat. Quaeft. IIII, praelat. in. 
5) daher unſchicklich, nicht paffend zu et= 
mag, oder aud) nicht gemäß, entgegen 1c. , 
. €. tempus alieniflimum, Cic, ad Div. 
V, :4. Cic. Brut. r: aetate alieniore, 
Terent, Ad. I, 2, 30: aliena loqui, Ovid. 
Tri. 111, 3, 19. Es bat nad fid, a) a, 
3. €. a dignitate, Cic. ad Div. Ilil, 7 in.: 
nec quidquam a te alienius, Ibid. Xl, 27 
extr.: a natura non fit alienim, Cic. Tufe: 
V, 34 med. Ed. Erneft. Andre Edd. haben 
dag a niót: j* ben Ablativ, 3. G. digni- 
tate, Cic. ad Div. XIIII, 4 in.: amicitia, 
]bid. Xl, 27: inftitutis meis, Ibid. V, 17 $. 
2: wo ed aud) ber Dativ (eom Fönnte: his 
temporibus, Cic. Phil. XT, 7: fua perfona ; 
aut tempore, Cic. Or. 26: maieftate fua, Cic. 
Divin. 1, 38: natura, Cic. Tuf. V, 34, wo 
jebod) Ernefti aud einem Cod. a natura druf: 
ten laden. c) ben Dativ, 3.'G. illi caufae, 
Cic. Caecin. 9: alienum rebus veftris, Liv. 
XXXV, 32 extr. , i. e. entgegen , nadtbei- 
lig: cibi ftomacho non àiieni, Celf. IIII, 
: alieniflimo fibi loco conflixit, Nep. 
Them. : Cuius vi&oriae non alienum vi- 
detur, Nep. Milt. 6, wenn bey Cuius der, 
Miltiades gebad yt wird: bod) (eint cuius 
vi&oriae der Genitiv zu feon und zufammen 
zu gebören. d) ben Genitiv, 3. G. alienum 
dignitatis, Cic. Fin. 1, 4: cuius vi&toriae. 
non alienum videtur, Nep. Milt. 6. 6) ei: 
nem andern zugedacht, 4. E. vulnus alie- 
num, Virg. Aen. X, 781: 7) verdorben, 
verfau!t oder abgeftorben, beo Aerzten, 
4. €. educit, quantum eius alienum eft, 
Scribon. Larg. Compof. 201: 8) fremd in 
einer Sache i. e. unerfahren, 3. E. alienus 
in phyficis, Cic. Fin. I, 6, in ber Phyſik; 
bed) fónnte e$ aud) bedeuten: bingt bloß 
von fremden Meynungen ab, folgt andrer 
Meynung, denkt nicht felbft. 95 frey, 3.€. 
vor 


— 


LI 


: alio transferebant, Cic. ad Div. I, 4: 
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von Abgaben, 3. €. a cojlatione iubemus 
; alienum effe, Cod. "Theod. XI, 20, 4. 

ArLicer, a, um, Slügel tragcnb, daher 
beflügelt, 3. €. agmen aligerum i. e. avium, 
Virg. Aen. Xil, 249: Amor, Ib. I, 653: 
nuutius Jovis, Stat, Sylv. IJI, 3, 80, i. e. 
Mercurius: axis, Ovid Faft. IIII, 562, i. e. 
ein Wagen mit geflügelten Schlangen be: 
fpannt. 

Ariı, orum, (tatt Elii z. e. Einwohner 
in’@lis, Plaut. f. Alius, a, um. 

ALimentarius, a, um, die Ernährung 
betreffend, 4. €. legem alimentariam, Coel. 
in Epift. Cic. ad Div. VIII, 6, i.e. (viel: 
leiht) wegen Austbeilung des Getreides 
inter das Voll: caufa, Pande&,. II, 15, 
8 polt med : daher alimentarius jubjtan: 
tive fcil. homo, Ibid., 7. e. dem durd) das 
— der Anterhalt (alimenta) hinter: 

aſſen. 

Arimentum, i, v. alles, wodurch etwas 
genaͤhrt oder unterhalten wird, Nahrungs— 
miteel, Wahrung 3. E. corporis, Cic. 
Univ’ 5: Pius alimenti eft in pane, Celf. Il, 
18: Drufo alimenta fubdu&a, Suet. Tib. 54: 
reponere aljmenta in hyemem, Quintil. I, 
2: fubminiftrare alicui alimenta, Ceif. VIIL, 
31 (o aud) tropi(d» 3. €. concipit Iris aquas, 
alim^ntaque nubibus adfert, 
I, 27:: Hammae, Ib. XHII, 532: vito- 
rum, Ovid Met.‘ Il, 769: famae, Tacit. 
Hift. II, 96: .fo aud) addidit alimenta ru- 
moribus adventus Attali, Liv. XXXV, 23, 
i, e, augebat rumores. 

ALımöpvı f, e. alius modi, Feft. 

Arimönia, ae, f. die t£rnábrung, Un— 
terbaltung, 4. E. puellae, Sueton. Calig. 
42: quaeftus alimoniae, Plaut. Perf. I, 2, 1: 
cf, Gell. XVI, 15. 

Aulmönium, i, die ffrnábrung, lm: 
terb .[rng, 3. €. mellis, Varr. R. R. III, 


' 16: vits, Ibid. I, 8 extr.: cf. 5 8,7: in 


^alimoniis, Ib. Il, t, 14. 11, 5, 16. 

AríwowNTiA myfíteria; Arnob. 5, fi lec- 
tio certa 

ArÍío, Adv. eig. Dativ (tatt ad alium lo- 
cum, hominem, ad aliam rem cet, ans 
derswohin, i e. a) an einen andern Ort, 

. €. ire, Cic. Att, VIII, i7: proficifci, 
Maren Eun. II, 2, 49: confugere ‘Liv. 
XXXVIIIL, 36: mittere legatos, Liv. 
XXXVII 30: b):u einem audern Men: 
fei, oder zu andern, 4. €, caufam — 
c)a 
aliam rem, zu efivas andern, auf etwas an: 
ders, 3. €. fermonem alio transferamus, 
Cic. Or. 1,29: hoc longe alio fpe&abat, Nep. 
Them.6: oder ancerswosu: 3. E. volup- 
tatis nomen fervat alio, Cic. Fin. Il, 9: ple- 
bem nusquam alio natam quam ad fervien- 
dum, Liv. VIl, 18: non alio datam fum- 
mam, Suet. Aug. 98. 

Arıdavı oder Alioquin, Adv., 1) (onft 
ie, inandern Dingen, in audern Stüden,aus 


Ovid. Met., 


, 
Li 


ur 
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andern Urfahhen, übrigens, 4. €. Liv.XXVIT, 
27. Mors Marcelli cum alioqui miferabilis 
fuit, tum cet., i. e. propter allas caufas 
f. res: alioqui opportune . fitum, 'Liv. 
XXXXIIL 19: alioquin pro vidis efle, Liv. 
X,35 med.: praelautus alioqui famofusque 
Suet Vit. 2: cf. Horat. Sat. I, 6, 66: 
Liv. XXX, ag extr. — 2) fonft i. e. widris 
get Salle, 3. €. alioquin multa exítarent 
exempla, fonjt würden 1c.» Cic. Leg. UI, 25: 
anguefcet alioqui induftria, Tacit. Ann. 
Il, 38. Not. Alioqui und Alioquin (tebt 
reg eiu Bocal ober Gon(onaut darauf 
efgen. 

Arıorsum und Aliorfus (ftatt aliover-- 
fum cet.) Adv. 1) anderswohin, i. e. a) 
an einen andern  Drt; 34. €. iumentum 
aliorfum | duxerat, quam quo utendum 
adceperat, Gell. VIl, :5: babet Plaut. 
Truc. II, 4, 49 Mater iubet, aliam alior- 
fum ire, eine dahin, die andere dorthin. 
b) zu einer andern Sache, 4. €. id alior- 
fum pertinet, Gell, XVII, 1. c) zu einer 
andern Perfon, 3. €, infans aliorfum da- 
tus, Gell. XII, 1 extr. 2) aliorfum ad- 
cipere aliquid, Terent. Heaut. 1, 2, t, 
etwas anders aufnebmen, anders aus: 
legen. ) 

Acıoversum oder Aliovorfum,. und 
Alioverfus, Adv., 1) anderswohin; da— 
ber 2) in einer andern Abfiht, anders, 
z. E. etwas fagen, Plaut. Aul, II, 4, 8. 
Lattant. 1, 17. 


Aripes, édis, 1) Slügel an ben Shgen 


babend, 3. €. Deus alipes, Ovid. Faft. V, 
100. Met. XI, 312: aud) b[of alipes, Ovid, 
Met. V, 753, #. e. Mercurius. 2) tropiſch, 
fhnelifüßie, fdnelilaufeno, 3. €. cervi, 
Lucret. Vl, 765: equi, Virg; Aen. XII, 
484: aud) bloß alipedes , Ib. VII, 277, i, c. 
equi. 
— — Aliphanus, ſ. Allifae cet. 
ArirHERA, ae, Stadt in Arcadien, Liv. 
XXVIII, 8. 


Atırirus, i, m. ijt, der ben Leuten die 


Haare unter beu Armen ausrupft, 3. €. im 
Bade, Senec. ep. 56. " 

ArLıpres, ae, m. ein Salber, 3. E:im 
Bade, Cic. ad Div, IJ, g ante med.: Celf. 
I, 1: Senec. ep. 56. Juven. HI, 76. Die 
Alten liefen fi der Gefundheit wegen fal- 
ben oder balfamiren. —— Tod 

ALıqua, ı)deil. via, Liv. XXVI, 27. 
2) fc. ratione, Terent., Phorm. V, 1, 19: 
Plaut. Merc. 1], 2 extr. f. Aliquis. 

ALiQUAMMULTUM, 3iemlid) weit oder 
febr, f. Aliquammultus, 


ALıQquammurrus oder tídtiaer aliquam. 


(feil, partem einen Theil, wie magnam par- 
tem cet.: ftebt ftatt aliqua) multus, a, um, 
ziemlich viel, 3. €. dies, Apulej. Apol. p. 
320 Elm.: funt veftrum aliquam multi, 
Cic. Verr. lill, 25: daher aliquam multum 
peus viel, 3. €. temporis, Apulej. Met. 
3 


p. 113: babet aliquam inultum abverbia-. 


liter 


.. 
LU 
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liter ziemlich weit ober fehr, 3, E, a me re- 
mota eft, Ib. Apol. p. 276. 

ALIQUAMPLURES Ober richtiger aquam 
plures um ein ziemlicyeg mehr, Tertull. 
Apolog. 12. 

AriqvawNDiu oder ridtiger Aliquamdíu 
eber Aliquam diu, Zd»., eine 3eitlana, eine 
Weile, Cic, Cluent. g. Liv. Il, 20, Lil, 32. 
Nep. Dat. 11. Cic. Amic. 19. 


AríquawDo, Adv., 1) einmal i. e. zu 


einer Zeit, bie nicht beſtimmt wird, a) von 


aufünftiger Seit, 3. E. illucefcet aliquando 
dies, Cic. Mil. 26: aliquando futurum, Cic. 
Or. 1, 58: aliquando valuerit, Cic. Cat. IIII, 
10. b) von vergangner, wo es einmal, 
auch wohl ebemale, (id) überſetzen laßt, 
.€. cum il;* aliquando non defuiflet (fa- 
Juti) moae, Cic, ad Div. VI, 6. Auch läßt 
es id einmal ober sumeiler uͤberſetzen/ . E. 
ut;icatem aliquando cur honeftate pugna- 
re, Cic. Offic. Ill, 3: confirmatio aliquando 
totius cauíae eft, aliquando partium  (zuin- 
til. V, 13: »)eınmal, wenn e$ (aft fo viel 
i& als enolid) einmal, wo tandem babe» 
(tbt oder wegbleibt, 34. €. collegi me ali- 
quando, Cic. Cluent 19: aliquando — ufum 
populo concefli, Cic. Or. 48:' tantem ali- 
o Catilinam eiecimus, Cic. Catil. Il, 1: 
. fpes eit, et hunc — aliquando tandem poffe 
confiftere, Cic, Quint. 30; te aliquando rem 
transigere, Cic, Att. ], 4. 
AriqvANTILLUS, a, um, Wwenia, babet 
. €. aliquantillum ein Fleın wenig, ein 
Shen, Plaut. Capt. I, 2. 33. ' 
Ariqauantısper, Adv. ein 2cetídern, eis 
niae zeit lana, eine Zen lana, Terent. Ad. 

Hi, 5,5: Heaut. Hl], 3, 11: Plaut. i'feud., 
I, 5, 158. Flor. II, 18. ]uftin, I, g. 

AriQvANTO, f. Aliquantus. 

AtiquAN TÜLUM, ein wenig, f. Aliquan- 
tulus. 

AuqrawTÜLUS, a, um, Plein, wenig, 

3. €. numerus frumenti, Auf. D. Afric. 

21: daher Aliquantulum ein wenig, fub- 

ftantve, 4, E. mit bem Genitiv, 3 €. fu- 

icionis, Cic. Invent. 11, g: aeris alieni, 
ic. Quint. 4: muri, Liv. XXI, ı2: agri, 

Ib. 30: Auch ftebt aliquantulum adverbialiter 
beo Verbis und Adjectivis, ein Wenig, ein 

Bifchen, 5. €. progredi, Cic. Div. 1, 33: 
a propofito declinare, Cic. Or. 40; fi haec 
aliquantulum demiferimus, Auft. ad Her. 
Til, 9: aliquantulum  fubtriftis, Te- 
rent. And. II, 6, 16: aud) mit dem Compa— 
téti», 3. €. aliquantulum avidior, Tcr nt. 
Eun. I, 2, 51: aliquantulum breviora, Gell. 
I, x: dafür ſteht auch ber Ablativ aliquan- 
tulo, 4. €. aliquantulo triftior, Vopile. in 
Aurel. 34. 

„ALıquantus, a, um, 1) ziemlich, íi. e. 
nicht Klein, nicht wenig, 3. E. numerus ali- 
—— hoftium, Sall..Jug.74(77): titor, 

-100 (113): pars gloriae, Sail. tragm. ap. 

rob. Sat. l1, 9: aliquantum iter emen- 


fas eft,Liv.XX V, 35: per aliquantum fpatium _ 


* 


— 


fecuti, Liv. XXXVIII, 27: pecunia, Apulej. 
Apol. p. 320 Elm.: beſonders ſteht Neutr. 
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Aliquantum. gern fubltantive, ein 3iemlid;ce, . 


oder ziemli 
bey fic, 5: €, laudis, Cic. ad Div. I, 7 extr. : 
noctis, Ib, VI], 25: temporis, Planc. ibid. 


X, 8: animi, Cic. Att. VII, 13: aeris alie- 


ni, Cic. Quint. 23: armorum et equorum, 
Sall. Jug. 62 (66): agri, Liv. XXXXI, 16: 
famae et au&oritatis, Liv. XXXXlill, 337 
vafculorum.,, Suet. Caef, gi. Daß aliquan- 
tuin mehr (ey ald pauium und weniger ald 
multum (obgleih mandmal ein Zie ñliches 
aud) für ein Vieles ju jteben pflegt) erhellt 
überall, und befonders aus Cic. Quint. 12 


viel, unb bat oft ben Genitiv . 


in. : und aus Cic. Tufc. V, 6 in. Utrum ali- , 


quid adum an nihil arbitremur? A Acum 
— aliquantum : M. Atqui, fi ita eft, — paene 
ad exitum adducta quaeftio Gg. Daber ali- 
quantum adverbialiter ziemlich, nicht wes 
nig. mit Verbis und Adjettivis, 1. €, ali- 
quantum adquievi, Cic. ad Div. III 6: la- 
befactatus, ib. V, 13: procedere, Cic. Fin. 
Ill, 14: ventriolus, Plaut. Afin Il, 3, 20, 
Auch mit bem Gomparativ, 3. €, in’quior, 
Ter. Heaut.!, 2, 37: ampliorem, außguſtio- 
remque, Liv. 1, 7: avıdıor, Ter. Fun, l. 2, 51. 
€» aud Ablat. aliquanto, tim cin ziemlis 
ches, oder ziemlich, mit werin, 3. €. ſed 
etiam irítra legem, et quidem aliquanto (epu- 
lamur), Cic. ad Div. VfFIll, 26 extr.: befons 
beré bep Comparativis und Seitvartitc(n, 
3. C. aliquanto pius, Cic. Verr.1, 54: prius, 
ib. 57: amplius, ib. UII, 34: r»&us, Plaut. 
Aul. IIl, 6, 3: crudelior, Nep. Dion. 3: de- 


terior conditio, Suet. Caef. 86: aliquanto, 


poít, Cic. Caeein, 4: oder poítea aliquanto, 
Cic. Inv. Il, 51: aliquanto ante, Cic.‘ Sull, 
20. Of, 23, i.e. eine ziemliche Zeit vor: 
ber; daß aliquanto mehr fe» a[$ pauo ſieht 
man aus Cic. Quint. 12 in. paulo poft: fi 
non patulo, at aliquanto: 2) aliquanti, ae, a, 
ftatt al;quot Einige, 3. E. al'quanta op- 
pica, Eutrop. Ill, 11: dies, Pallad, I, 19: 


aliquanti in coeleftium numerum referun- ' 


tur, Aur, Vif. de Caef. 35:' peflimis ali- 
quantis multa largitus eit, Spartian. in 
Hadrian. 7: aud) haben Liv. XXVI. 23extr. 


facerdotes publici aiiquot cet, zwey Codd. 
MSS. beym Gronop aliquanti (tatr aliquot. 
AriquarÉxus oder aliqua tenus. (tátt 
aliqua parte tenus, eınes Cbele, einiger 
Maßen, Quintil. X, 1. Senec. ep. 116: 
Piin. H. N. XXV!I, 13. Petron. 102. - 
Arıauı,‘ 1) Nem. ftatt Aliquis, Cic. 2 
4H. jtatt aliquo oder aliqua re, Plaut., f. 
Aliquis. 
Ariquis oder aliqui, aliqua, aliquod 
und aliquid, 
eitteer erae, oder irgend einer, cine, eines, 
Temand, einiger, einige, einiges ic. 3. E. 
liomo aliquis oder bloß aliquis ein Menſch, 
poet Jemand: res aliqua cine Cade ; nego- 
tium aliquod ein Ge(dáft: Flur. aliqui 
einige; tommt überall vor, unb folgt oft 
| darauf 


^ 


1) Jemand oder einer, einty. 


* 
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barauf de, ex, oder bet Genitiv, 3. €. ali-. 


quis ex tuis, de tuis, tuorum, von den 1c. 
3. €. alicui Graeculo, Cic, Or. I, 22: ali- 
quem amicum, Terent. And. Ill, 5, 18: 
aliquis ex vobis, Cic. Coel. 3: aliquem de 
tuis tabellarium, Cic, Attic. V, 1s extr.: 
aliquem de tribus nobis, Cic. Leg. Ill, 7: 
aliquem meorum , Cic. Attic. XIII, 15: fi 
te aliqui timuerunt, Cic. Marc.6: trium 
rerum aliqua (i. e. aliquot) confequemur, 
Cic. Partit, $:. aliqui dies, Cic. Planc. 4t 
med.: dolor aliquis, Cie, ad Div. VII, ı in. 
Not. Es (tebt bep adje&ivis oft fo, daß es 
wegbleiben tónute, 5 G. maiorem aliquam 
'effe caufam, Cic, Or. 1, 3: implicari ali- 
quo certo geuere vivendi, Cic. Off. I, 32: 
defperatos aliquos, Cic. Acad. IHI, 10: 
fo aud) bep unus, 5. E. unius alicuius, Cic. 
Fin. Hl, 19: unum aliquem, Cic. Cluent. 
66: unum aliquod, Cic. Or. Il, 72. cf. g: 
Not. a) Aliquod (tebt allemal adjective, 3. €. 
odium, Cic. Partit. 8: aber Aliquid allemal 
fuhftantive: daher ed bem Genitiv eines 
Subſtantivs oft bep fíd) bat, 4. G. aliquid 
monttri, Ter. And. I, 5, 15: aud) cineó Ad: 
jectiv? Gen. nentr. bet. zweyten Declination, 
à. G. honi, Ib. II, 3, 24: fo aud) aliquid 
praeclari, pulchri cet., i(t befaunt. od 
ftebt das Adjectiv auch oft iu gleibem Cafu, 
à. G. aliquid extremum, Cic. Senect. 19: 
improvifum, Liv. XXVII, 43: magnum, 
Virg. Aen. X, 547. b) Gebr oft, befon: 
ders nad) fi, ne, quo, quanto fällt bas Ali 
von aliquis, aliqua, aliquid cet. weg; 3. G. 
fi quis, fi quem, fi qua, fi cuius, fi quid cet. 
Doc bleibt es aud) oft, 3. €. fi aliquis, fi 
aliquem cet. , ftebt oft im Cicero und Un: 
bern ; z. €. fi aliquem, Cic. Amic. 24: fi ali- 
quid, Cic. Phil. XIII, r. c) &tatt des Nom. 
aliquis ftebt aud) aliqui, 3. €. cafus aliqui, 
Cic. Off. I, 32: annularius aliqui, Cic, Acad. 
Hl, 26 extr.: dolor aliqui, Cic. ad Diw. 
VII, 1in.: bed) Dat Ed, Ern. aliquis. d) 
Statt des Ablat, aliguo (tebt aud) aliqui, 

. G. ab aliqui, 4 e. aliquo homine, Plaut. 
Lid. Ill, 1, 131: öfter aber ſtatt Aliquo, 
Nent, Gen. i. e. aliqua. re, 3. €, donabo 
te aliqui, Plaut. Moft. I, 3, 18. mit etwas: 
aut ture aut aliqui fupplicat, Plaut. Aul. 
Prol, 24, i. e. mit etwas: gaudere aliqui 
me volo, Plaut. Truc. V, 30, i. e. aliqua 
re; babet fi qui ftatt fi qua (fcil. ratione), 
j. €, fi qui vos minus — feceritis, Liv. Ill, 
64. prope fin. Ed. Drakenb., i. e. etwa, 
wenn ibr erwa (ja) weniger als eben ic. 
€) Aliquis (tebt bep burtigen, unbeftimm: 
ten, 2inreoem, mit bem Pluralis, 3. €. 
Aperite aliquis, Terent. Ad, lill, 4, 12, 
mach vod) Jemand auf! cf. Plaut. Men. IIT, 
2, i11. aliquis evocate cet.: f) eít aliquid 
eo ift etwas, es mill etwas fagen, i e. ijt 
feine Kleinigkeit, Cic. Att. H1, 15: Sene&. 
3. Ovid. Faft. VI, 27: fe aud dicere ali- 
quid, Cic. Tufc.I, 10: g) wie bep quisque 
quivis, Das unus überfnpig (tebt, 3. €. 


* 


ALIQUISPIAM . 9*8. 
unusquisque cet. , fo ftebt e$ aud zuweilen 


beo aliquis, 4. E. ad unum aliquem virtute 
praeftantem, Cic. Offic. ı2 in.: unus aliquis 
e multis, Cic. Or Il], 33 extr., ftatt unus 
oder aliquis: unum aliquid, Ibid. und Div. 
I, 55: fo aud unum quem (ſtatt aliquem, 
wo nicht (o zu lefen oder quendam) do&o- 
rem, Cic ad Div, VII, 103 ©. oben vor a. 
h) bey Sabíen ftebt es zuweilen, wenn die 
Zabl nur fo ungefähr angegeben. wird, unz 
geiäbr, etwa, 4. E. aliqua folia quinque, 
Varr. R. R. 1, 2, 28: Cato R. R. 156 in., 
i. c. ungefähr 5 Blätter; aliquos viginti 
dies, Flaut. Men. V, 5, 47: tres aliqui aut 
quatuor, Cic. Fin. I], 19 med.: quadrin- 
gentos aliquos milites, Cato in Orig. ap, 


Non. cap. 2 n. 909: Go fagen einige Deut: - 


ſche: etliche 20 Tage. i) aliqua ftebt ftatt 
aliqua via, Liv. XXVI, 27, und ftatt aliqua 
ratione, Terent. Phorm. V, r, 1g. Daher 
aliquatenus oder aiiqua tenus (tatt aliqua 
(parte oder ratione) tenus. Daher fiqua 
oder fi qua (ftatt aliqua) fcil. ratione, wenn 
etwa, Plaut. Cift. I, 5, 35: Virg Aen LI. ıg 
M: Liv. VI, 3 extr., wofür fi qui (tebt 
laut. Trin. I, 2, 83: aud) í(t das qua itt 
fi qua zuweilen fur, 3. €. Ovid Met. V, 
627. k)aliquam fcil. partem, einigen Theil, 
einigen Theile, ziemlich, um ein ziemlicheg, 
. G. aliquam multi, aliquam plur:s cet. 
i oben befonberé A'iquammu'tus, A/iquam- 
plures : 1) aliquo (alter Dativ) i e. in (ad 
aliquem locum, ifgend wohin, Terent. Ad. 
III. 4, 21. V, 2, 1: Heaut, liI; 3, 11: aud) 
mit terrarum, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
XI, 1: babet fi quo 4. E. literas mifit, Cic. 
Att. Vlil, 2 in. , ftatt fi aliquo: m) aliquid 
etwas i c. einiger Maßen, 5. €. tibi ilium 
fuccenfere aliquid, Cic. Dejot. 13: aliquid 
feffus, Piin. H N. V,9: daher fi quid wenn 
etvoá ober einiger Maßen: nifi quid menm 
nidt etwa (in etwas, einiger —B E. 
nifi quid me Eteſiae morabuntur, Cic ad 
Div. lI, 15 extr. Not. fi vero etiam ali- 
quid, Cic. Tufc. Il, 18 extr., fcil. fiet. fac- 
tum erit, profeceris, profe&um erit ;. e. 
wenns aud) etwas beifen foite ıc.: 2) ft 
bedeutet aliquis, aliqua, in ziemlichen Um⸗ 
(tánoen befinolidb, 3. E. Gicero fagt oft 
aliqua republica, 3. E. ad Div. Vl, 1 $. 17, 
beo ziemlichen, leidlihen Umijtänden des 
Staats, wenn bet Staat nicht ganz au 
Grunde gebt: fo aud) aliquo ftatu reipubli- 
cae, Ib. ep.2 $7. Dft ftebt aliquis, aliqua, 
aliquid cet. ftatt alius quis, 34. €. ira aut 
aliqua perturbatione, Cic. Offic. 1, 7: timo- 
re — aut aliqua permotione mentis, Cic. Or. 
II, 42 in.:, in aliquas terras. Cic. Catil. 1,8: 
aliquod fragile, Auf ad Her. UII, 5o. 
Not. alicui drepfulbig, Ovid. Trift. IIII, z, 7. 
Tibull. liil, 7, 2. . 
ArtqUisPlAM, ÁALIQUAPIAM, ÁLIQUOD- 
PIAM MD ALtQUIDPIAM, ırgend einer, 
Jemand, irgend eine 16. , 3. €. aliquapiam. 
vi burd) eine oder einige ic. , Cic. Sexc 29: 
aliquod- 


/ 


^ 
a 
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aliquodpam membrum, Cic. Tufc. III, 
in. 
, AtLiQUISQUAM, ÀÁLIQUAQUAM, ÄALIQUOD- 
QUAM, ALiQUIDQUAM, i, 4. aliquispiam, 
, €. alicuiquam in fervitutem dari, Liv. 
XXI, 6 extr.: aliquidquam deos curare, 
Cic. Div. II, 50: bod) bat Gtne(ti quidquam 
druden laffen. 

Arıquo, Adv., 1) irnend wobin, 3. €. 
abire, Terent. Heaut. Ill, 3, 14. Ad. Itl, 4, 
11 V,2, 11: aud) mit terrarum ‚+3. E. mi- 
grandum Rhodum aut aliquo terrarum, Brut. 
in Cic. Ep. ad Div, XI, 1. Daber fi quo 
(fatt aliquo) mifit, Cic. Att. VIII, 2 in. 
2 irgend wozu; babet fi quo (7. e. aliquo) 
eorum opera opus eflet, Liv. XXVII, 23. 

ArLıqavor, Adie&. Indecl. einige, erliche, 
j. €. epiftolae, Cic. ad Div, VII, 18: fae- 
cula, Cic. Univ. x. anni, Cic. ad Caef. in ep. 
ad Attic. VIIII poft u1: dies, Liv. XXI, 12. 
Ter. Phorm. V, 5, 4: aliquot me adiere, 
Ter. Aud. IIl, 3, 2. 

Atıquorrariam, Adv. am einigen Ders 
tern, jtebt einmal Varr. R.R.1,2$ 7. 

ALıaqudrırs, Adv,, einige Male, etliche 
Male, Cic. Quint. 1. Font. i1. Leg. ll, 4 
im Liv. VH, ıg extr. 

AuLıquo versum ober Aliquovorfum, Adv, 
vwoobinámtre, Plaut. Caf. I], 4, 18. 

Auis ftatt ALıus und Arip ftatt ALıup 
ſteht vor der Hand nur bep einigen Dichtern, 
j €. aid jtebt Lucret, I, 264, 1:08: III, 
98;: V,255, 1304, 1455: alis, Catull. 65,28: 
«ud baten Sall. Jug. 12 $. 2 cap. 50 $ 5. 
einige Codd. MSS. aliis für alius: wo fie 
vieleiht alis (dreiben wollen: f. Cort. 

Avis, Ydis, f (tatt Elis, Plaut. Capt. 
Prol. 9, 26: cf. Alius. 

Arısma, Mts, m, ein gewiſſes Kraut, 
Waflerwegrich, Piin. H. N. XXV, 10. 

Arirer, Adv.. 1) anders i. e. auf ame 


bre Art, 3. €. fieri. non potuit aliter, Cic,, 


Att. Vl. 6: muito fit aliter, Nep. Praef.: 
fieri aliter non poteft, Ter. Ad. V, 8, 13. 
Es bat à) bie Bergleihungsparsiteln quam, 
et,ac, atque nad) fió i.e. als: z. E. aliter, 
nam velim, Cic. Verr.I,9: cf. Liv. Ill, 9. 
1,63. Ovid. Faft. II, 269: aliter ad te 
fripüit et ad matrem, Cic. Att. X, ui: ali- 
ter fcribo, ac fentio, Cic. Att. XVI, 3: mul- 
to aliter ac, Nep. Ham. 2 in.: nihilo aliter 
ac fui, Ter. Phorm. ill, 2, 45: aliter atque 
eftenderam , Cic. ad Div. 1l, 3: aliter at- 
que es, Ter. Ad, Ill, 3, 6: auch non aliter 
nii (ald wenn), Liv. XXXXV, m extr. 
b) e$ (tebt aud) doppelt: 3. G. aliter cum 
tyranno alitr cum amico vivitur, Cic. 
Amic. 24: aud beyſammen, aliter atque 
aliter, Sueton. Khet, i. Plin. H. N. H,93: 
oder aliter aliterque, Celf. III, 3 extr., i. e. 
auf verſchiedne Art. c) aud (tebt longe 
weit, muito um vielee, nibilo um nidyre 
dabey, » E. longe aliter, Cic. Rofc, Am. 
47: multo alit:r, Nep. Praef. und Ham. 2: 
nihilo aliter, Terent. Phorm. lli, 2, 45: 
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d) eà ſteht aud) abjective jtatt alius, aliud, 
b C. ego nihiio fum aliter ac fui, Terent. 
horm, Ill, 2, 45: longe aliter eft, Cic 
Rofc. Am. 47: cf. Ter. Ad. III, 5, 46. Phorm. 
Ill, 2, 44: 2) fonft, widrigen Salle, 3. G.. 
aliter ampla domus dedecori domino fit, 
Cic. Of. 1, 39: aliter amicitiae ftabiles 
permanere non poffunt, Cic. Amic.20, 3) 
fon(t i. e. außerdem, übrigens, 3. €. aliter 
t populi iuffu nullius ius eft, Sall. Cat. 

29 (30). 

—— ſ. Altor. 

Arirüna, ae, f. die Ernährung, Rei: 
dung der Viabrung, 5. €. fera et faeva, 
Gell. XII, 1 $ 20. "EE 

ALitus, a, um, f. Alo. 

Arıüsı, Adv., anderswo, an einem arm: 
dern Orte, an andern Öertern, 3. @. nec 
— aliubi nafcuntur, Plin. H. NX. soc 
XXXVI, 7 extr. Auch ftebt e$ doppelt, ?) 
mit einem Zuſatze; ba heißts das erjte Mal 
an einem Orte, 3. &. Varr. R. R. 1, 44 ali- 
ubi cum decimo redeat, aliubi cum quintod., 
i. e. an einem Dite — am andern; oder 
biet — ba: fo aud Plin. H. N. XXXIII, 
14 poft med, In no(tro orbe aliubi vena — 
praeftat, — aliubi factura cet.: aliubi mel- 
lis copia — aliubi magnitudine, Ib. XI, 14: 
animum natare aliubi, atque aliubi adpare- 
re, Senec. ep. 35 extr.; b) aliubi atque ali- 
ubi i. e. an verfchiednen Oertern, Senec. 
Benef. ll, 6 aliubi atque aliubi diverfa poe- 
na eft: Plin. H. N. Viill, 54 aquatilium ge- 
nera aliubi atque aliubi meliora, 

Arivum, f. Allium. 

AriuNDg, Adv. anders woher, fon(t wo: 
ber, fteht 1) ſtatt ex alio loco, anderewo: ' 
ber, fonft weber, voneinem andern Dite, 
3. €. Cinnabaris — invehitur. ad nos, nec 
fere aliuude quam ex Hifpania, Plin.,H. N. 
XXXIII, 7: 2) (taft ex aiia re oder e rebus 
alis, 4. E. non aliunde pendere, Cic. ad 
Div. V, 13: aliunde adfumto bono non pro- 
prio, Cic, Or. Il, 10 in.: verbum fumtum 
aliunde, Cic. Or. 24, i.e. ein tropiiheg: 
3) ftatt ab alio homine, ab aliis hominibus, 
3. €. aliunde audire potuiffes, Cic. Lig. 1 
anderswohrr; (o aud ftare aliunde, Liv. 
XXI, 45, i. e. a partibus aliis: aliunde 
mutuati fumus, (fcil. Geld), Cic. Att. XI, 
ig extr. , anderswoher ij. e. von Semanben 
anders, vom andern Leuten: dicendi co- 
piam aliunde petere, Cic. Or. If, 
i e. anders wo, anders woher. Not. mit 
alius, 3. @,alii aliunde coibant, Liv., einis 
ge von oaber, andre von oortber xc. Aliis 
aliunde eft periculum, Terent. ! 

. AvIus, a, um, ftatt Klius oder Elienfis, 
3. €. Ahi i.e. Elienfes, Piaut. Capt. Prol. 
24 und 27: cf. Aléus und Alis. 

Arius, a, ud, 1) ein anderer, eine ans 
dere, ein anderes ;. e. verfhiedues von er: 
was: ijt befannt, 3. €. aliud eft maledicere, 
aliud accufare, Cic. Coel.3. ein anders ober 
etwas anders iſt 1c. ; aliam vitam adfert, al.os 

morcs 


e 


extr., . 
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mores poftulat, Ter. And. 1, 2, 18: alius 
vir erat, Liv. XXXXIUT, 18: longe sia 
mens, 5a!l. Cat. 52: homines alii fa&i funt, 
Cic. ad Div. XI, i2: baber alio die, ruften 
bic Auguren, wenn fie die Comitia rückgän— 
gia machen wollten, und vorgaben, fic harten 
ein böſes Anzeigen erblickt, Cic. Fr 11,33: 
i, e, heute nicht, einen andern Zag (fcil. mu 
bie Sade vorgenommen werden). Not. a) 
Es ſteht oft zweymal auch mebrmal beofam- 
men, da heißt es das erſte Mal ber, die, das 
eiie; doch brudt es mehrere oder eine ganze 
Gattung oder doch eine unbeſtimmte Cade 
aus, oder einer, derandere: z. C, aliudako 
melius, Cic, Fin. Ul, tg, eines beiler, als 
das andre: alium aho nequiorem, Cic. ad 
^ Div. Vil, 24, einen ſchlechter als ben andern. 
So and aliud ex alio, Cic. ad Div. Vill, 
19: Att. XV], 14, 8. e. eins nad bem an: 
bein: (o aud) alias ex aliis neftendo moras, 
. Liv VII, 39: aliam rem ex alia, Ter. Kun. 
IIII, 2,3, eine Sache nad) ber andern: aliud 
ex a/io maium, Ib. V, 5; :7:  fe-aud) aum 
poít alium, Sall. Jug. 63 (67): alius fuper 
alium Liv.l, 25: alia fuper alia, Liv. IL, 
56 So aud ut ipfi alii aiiis prodefle pof- 
fent, Cic. Off. l, 7,3. e. einer dem andern: 
0 auch alia atque ara adp^tendo loca, Liv. 
(9. 4. e. Diele und jene, verfhiedene, einen 
und den andern, einem ned) dem andern 2. e. 
verihiedene: febres —alias aliasque oriri, 
Ccif. 111, 3 extr. , verídiebene, eins und dag 
andere: res alio atque alio elata verbo; Cic. 
Or. 22 in., &. e. mit dieſem und jenem, z. e. 
veridiebenen 1c. : aliis atque aliis locis, 
Liv. Il, 2, 7. e. wetídiebnen x. Dieſe 
Wiederholung dient oft zu Eintheilungen, 
3. €. proferebant alii purpuram, thus alii, 
gemmas alii, Cic. Verr. * , 56, einige brad: 
ten 16. : alia foffis, alia vallis, alia turri- 
bus muniebat, Liv. XXXIL, 5 extr. und óf- 
ter: fo aud aiiae— aliae, al'a, Celf lil, 5 
und gleich darauf jtebt zehnmal aliae fcil. 
febres: dafür ſteht euch eben fo oft alius, 
à. €. alius (der eine i. e. einige) — pro- 
nuntiat, alius contendit, Caef. B. G. VI, 
37; bec muß es nicht eben doppelt fteben ; 
es fommt oft vor nonnulli — ai oder alii — 
nonnulli oder alii — pars oder pars — alii oder 
al'i— quidam, 4. . aiias nantes, alias volucres, 
ferpentes quasdam, quasdam effe gradientes, 
Cic. Tufc. V, 13: proferebant alii pnrpu- 
ram, thus aHi, gemmas alii, vina nonnulli, 
Cic. Verr. V,56: Caefonem alii, Claudium 
quidam tradunt, Liv. VIII, 36 in.: alii 
fuperitántes , pars occulti cet., Tacit. Hift. 
All, 23: alias — alias — nonnullas, Cic 
Fin. Ill, 11 extr.: pars — alii, Sall. Cat. 
2. zug’ 5! umd 57: alii— pars, Sall. Cat, 
61 Cort. Ya zuweilen fehlt aiii einnrat, ohne 
durch etwas erfept -zu werden, 3. E. Liv, 
li, 37 virgis caedi (alii) , alii fecuri fubii- 
ci: vocatos deos (fcil alios), alios —evo- 
'catos, Liv. V, 21: v. Gron, ad Liv. Hf, 371 
Helvetii navibus iun&fis—fa&is, alii va- 
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1 
dis cet.', Caef. B. G. I, 8 Ed. Oudend. An⸗ 
bre Edd. baben (a&is alii, alii vadis cet. 
Auch aliud, aliud ſtatt partim, partim, 3. €, 
Cic. Att. XII, 40 extr. aliud tua gratia, aliud 
nofira: b) beſonders macht altius mit bem 
wiederholten alius oder mit deu Partikeln 
alio oder aliorfum, alibi, aliunde, aliter, 
alias eine angeneóme Kürze, à. C. anud 
alii muncratur, Cic. Invent. it, vextr., ſchenkt 
einem bief, bett andern jenes : alius alia via, 
Liv. 1, 2:, einer auf diefe, ber andere auf jene 
Art; alia (figna) alio*loco intucbantur, 
Cic. Verr. 1, 22, i. e. einige da, aubre dort: 
alius ex alia parte, Cic. Ib. 25, i. e. einer 
von der Críte, ber andere von jener: aliud 


alio diffipavit, Cic. Div. I, 34, eins dahin, 


Das andre dortbin: cum alii alio mitteren- 
tur, Liv. Vll, 39, einige dahin, bie 1c. : alium 
alibi pafcere, Liv, VI U, 2 in.: iuffit alios 
alibi fodere, Liv. XXXXLiti, 33 in.: alü 
aliunde coibant, Liv XXXXIII, :2 in., 
einige von baber, die andern von dorcher: 
aliis aliunde eft pericuium, Ter. Phornf, II, 
2, 19: illum ahter cum aliis locutum, Cic. 
Att. VII, 8, mit einigen fo, mir andern an: 
bet: aliter ab aliis d’geruntur, Cic. Or. 
Il, 19 : illi alias aliud fentiunt, Ib 7, à. e. 
bald (ist) das, bald ' ist) anders (jenes): 
cum ceteros alii alium alia de caufa im- 
probarent, Suet. Vefp. 6, ba einige diefen 
wegen diefer Urfache, andre jenen wegen je- 
ner (einer andern) Urſache ıc. c) oft (tebt 
longe babep, ganz, weit, 3. G. longe alia, 
Cic. Coel. 28: , ad Att. XI, 10. «d) e$ fol: 


gen gern bie Vergleihungspartitein ac, at- - 


que, et, quam darauf i.e. ale: 4. E. longe 
alia, ac tu fcribis, nuntiantur, Cic. Att, XI, 
10, i, e. ganz andere Dinge, als du 2c; non 
alius effem, atque nunc fum, Cic. ad Div. 
l, 9 pott med. $. 61: lux longe alia eft folis 
et iychnorum , Cic. Ceel. 38: alia quam, 
Plin. Epift. VIl, t5: aliud quam, Liv. 11,54 
med.: (0 auch nihil aliud quam, Cic. Manil. 
22: wofür and) oft niil aliud nifi (tebt, 3. €. 
Cic. Sull. 12: Senect. 2: Amic. 27 in.:-Rofe. 
Am. 52 extr.: Auch folgt gumeilem jtatt 

uam der Ablattv darauf, 3. E. Brut. et 

aff. ad Cic. in ep. ad Div. XI, 2 nee 
quidquam aliud libertate quaefiffe: Horat. 
Epift. I, 16, 20 ne putes alium fapiente bea- 
tum: Ib. IL, 1, 239 aut alius Lyfippo duce- 
ret aera: Phaedr. III prol.:41 fi accufa- 
tor alius Sejano foret: e) alium (acere 


quem, einen anders madjen, £. e. ändern,. 


veránbern, Plaut. Trin. 1,2, 723: fo auch 
alius ad te veneram, Ibid., i. e. aubeté, ale 
ein anbrer Menſch i.e. mit anderer Gefins 
nung: daber alius fit er-wird anders ,, dns 
bert fi, 3. €, homines alii fa&i fünt, Cic, 
ad Div. XI, 12: alius nunc fieri volo, Plaut, 
Poen. Prol. 126, #. e. will mid anders ane 
Eleiden um eine andre molle zu fpielen 16. , 


oder eine andre Maſke vor miónebmen:c, $.- 


non alius effem atque une ium, Cic. ad 


Div.1, 9 6. 6: f)aliud agere erwas aus - 


otv 


— — — - 
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anders zurbun haben: folglich nicht Zeit zu 
etwas baben, Cic. Or. 26 fcd. nunc aliud 


^ agimus, i. e. ibt babe i etmas anders zu 


tbun: bod) fanus «uch heißen, iet babe id 
meint Gedanken auf etwas anders, folalid) 
gebörts zum glei Folgenden: naͤmlich ed 
heißt aud) auf etwas anders denken, folglich 
nidt Achrung geben auf etwas. (Dad geredet, 
c yeiat wird 1c.) , Cic. Cluent. 64, aud) viel: 
eicht Cic. Or. 26: wert öfter alias res agere 
tebt, Cic, Brut. 66, Terent. Eun. II, 3, 55: 
. Ago. g) in alia omnia ire, Cic. ad Div. 
], 3: oder discedere, Ib. X, 12: oder trans- 
ire, Hirt. B. G. VIII, 53: das Gegentbeil 
vortren, oer Begenmeynung fegn, vom 
römifhen Rathe: eigentlih 3u allem in 
bcr Welr lieber übertreren, alles in der 
Welr lieber wollen. " alia oratio i. e, 
oratio de alia re, Liv. IH, 55 in.: bod) 
lanné aud ſeyn oratio reliqua i. e. alia f. 
reliqua pars orationis. i) von aliud merfe 
man: es fteht oft (tatt aliquid aliad, n €, 
fi aliud quam plebem effe cet., Liv. II, 54 
med.: aliud e(t maledicere, aliud adcufare, 
Cic. Coel. 3: bieber gebórt aliud agere cet. 
f. vorber. Es ftebt aud) mit bem Genitiv, 
4. G. aliud commodi, Cic. Invent. Il, 1 
extr.: "aliud praecipui, Cic. Tufc..V, 13 
med, Beſonders merfe man die Formel 
nihil aliud quam, die oft (tebt (tatt tantum 
nur, z. E. ab li&ore nihil aliud quam 'pre- 
hendere prohibito, Liv. Il, 29: donec nihil 
aliud quam in populationibus res fuit, Ib, 
49: nihil aliud quam perfufis, Ib 63: ni- 
hi! alind quam ad audienda probra nomina- 
tos, Liv. XXill, 3: cernens nibil alind 
quam adgravari, Liv, XXIIII, 36: nihil ali^ 
ud quam vefabatur, Sueton, Aug. 83: 
auch jtebt dafür non (nec) quidquam aliud 
quam, 3. C. nec quidquam aliud quam ad 
cet. , Liv. XXXI, 24: att non aliud quam, 
Ovid. Her. XVl, 259: mande wollen agere 
verjteben: aber das paßt nicht überall, aber 
Liv. HIT, 3 quid aliud quam admonemus 
fcil agimus: fonft fteht facere oder agere 
babev, 3. €. nihil aliud fecerunt, nifi cet. , 
Cic. Rofc. Am. 37: nihil aliud agerem nifi 
— defenderem, Cic. Sull. 12:  k) aud 
ftebt alius zuweilen von sweyen, 3. €. 
alius fuper alium corruerunt, Liv. l, 25, 
von ben jme» Horatiern: aud jteht es (tatt 
fecundus oder alter, der 3ypeyre, wenn poi 
rerſchiedenen Verfonen oder Dingen bie 
Mede ift, 3. G. unam (partem) Belgae, 
aliam Aquitani, tertiam cet., Caef. B. G. 
I, :, 5. e. ben andern, oder einen andern; 
cf. Suet. Tit. 7: Curt. VIII, 8, 5. 2) oft 
ftebt alius jtatt religuus, 3. C. alia acies, 
Liv. I :2 extr.: aliud vulgus, Liv. VII, 19: 
fortunis, II. 23: oratio, UIII. 55. Not a) 
ber Genitiv iſt eigentlich alius, und ber Da: 
ti» aiii rmm findet aber aud) Gen. aiii und 
aliae, &. E. ad alii Dei aram, Varr. R. R.1, 
2. !9. et alii modi fim, Cato ap. Prifcian. 6, 
fi aliae pecudis. iecur nitidum, aliae horri« 
Schell. lar, Wört, = 


b) alis ftatt alius, alid 
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dum, Cic. Div. II, 13. aliáe partis homini- 
bus, Liv. XXIII, 27 extr. und ad aliae 
rei cuius defiderium, Lucret. III, 93:1. unb 
Dat. aliae, 3. E. Plant. Mil. III, ı, zo 
att aliud, f. Alis ^ 
alia fcil. via, Liv. XXXXIII, 43 in. 1 
Arıusmönı, oder eigentlid) alius modi, 


' Cic. Invent. II, 6 med,: cf. Caefar in An- 


ticat. ap. Prifcian. 

Arivsvis, Aliavis, Aliudvis, i. e. qui- 
vis alius irgend eim anderer, 3. E. alium- 
vis magiftrum, Cic. Att. VIII, 4. 

Ari:üTA i. e. aliter, Feft. 

Arräsor, Allaboro, f, Adlab, 

ArLackvmo, (mor), Alla&o, f. Adlac, 

ArLLAEvO, ÁLLAMBO, f. Ad. 

Arrtarsus, a, um, f. Adlabor. : 

ALrLarsus, us, f. Adlapfus, 

ALLASSON, ontis 7e. mutans fcil. colo« 
rem, Hadrianus ap. Vopife, in Satur. 8. 

ArLATRO, f. Adlat. 

AtrLATUS, a, um, f. Affero. 

Artanpasıtıs, Allaudo, Aliavo, f. Adl, 

ALLECTATIO, Alle&io, Alle&o, Aliec- 
tor, Alle&ura, f. Adie&. 

ALLzcrus, a, um, f. Adiögo,-ere. 

ArrrGATIO, Allegatus, Ailego, are, 
und All&yo, ére, f; Adleg. 

Art£sÓRiIA, ae, f. Allegorie i. e. eine 
Art ih auszudruden, da die Worte nicht 
n zu fagen feinen, "- man fagen will, 
oder wenn eim ganzer Gap tropifd) if 
Quintil. VIIL, 6. | eer 5. : Pe IR 

Arricdeice, Adv., allegorifch ?. e. 
tropifch, Arnob. 5; aud) Auguítin. Tertull. 

Artkadricus, a, um, 'ellesori(d), im 
tropi(dem Verſtande, verblümt geredet, 
3. €. lex, Arnob. 5: ambages, lbid. 

ArrfdoRizo, are, allegoti(d) reden, 
Tertull. de refurr. carnis 27. Hieron. ep. 
61 ad Pammach. c 3. 

ArrÉtLOiAM ie. lobt Gort! ii Ebraͤiſch. 
Eigentlich All&u-jah oder Hai:élu-jah: Pau- 
lin. Nolan. ep. 32 ad Sever. c. s. Not. die 
pont Spibe le, die fury iit, ſteht lana ge: 

raud)t, Sidon. epift. II, 10, 26, Prudent. 
Cathem. III, 72. 

ALLevamentum, Allevatio, Allevator, 
Allevío, Aliévo, f, Adlev, 

Auvt£vo, are, f. Adlaevo, 

ALrex 1) ftaft Alec ober Halec, f. Alec, 
2) allex oder haillex, Plaut. Poen. V, 5, 31, 
i. e. pollex pedis, 

Auria, ae, f. ein Stüfchen in Italien, 
das oberhalb Rom in die Tiber fällt. An 
demfelben wurden die Mömer von den Gals 
lier geſchlagen, melde bierauf Rom eins 
nahmen und verbrannten, Liv. V, 37 feq. 
cf. Virg. Aen. VI, 717:  Diefe ungluͤckliche 
Schlacht beift pugna Allienfis und der Tag 
dies Allienfis. : 

ArrıÄwus,a,um, qué einer gewiſſen Ges 
gend anr o; 3. €. lina, Plin. H. N. XVITI, v. 

ALLıÄrus, a, um, mit Rnoblauch vers 
feben oder vermiſcht. Daher Alliatum, 

M fubit. 


* 
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ubit. ein dergleichen Gerichte, Plaut. Moft. 


3, 45. , 

« Ner ri Allicio, Allido, f. Adli- 
9 cet. 

Artısnsıs, e, (von Allia), 3. €. Allien- 
fis pugna bie unglüdlide Schlaht bep Al: 
lia, Cic. Attic. Vllll, 5: and clades . Liv. 
XXII, 5o: dies, bet Tag, airbem fie geliefert 
ward, Liv. VI, 4 extr. 

. Arriraz, Alliphae, Aliphae oder Ali- 
fae , arum, eine Stadt in Stalien und zwar- 
in Gamnium am $luffe Wulturnus, Liv. 
Vıli, 25 VIII, 38, 42. Auch ftebt Allife 
Sil VUI, 536 Ed. Cellar, Sie war wegen 
des Weins berühmt, E 

- AvtiFANUS, a, um, die Stade Allife 
betreffend, dabin gebória, Alifiich, 3. G. 
ager, Cic. Agr. Il, 25. Sil. XII,_ 526: ÀI- 
lifana vielleidt fcil. pocula, Hor. Sat. II, 
8, 39: daher Allifani bie Einwohner in Al: 
(M Plin. H. N. III, 5. 

Arrısarıo, Alligator, Alligatura, Al- 
ligo, Allino, Allifio, f. Adl. 

Arrisus, a, um, f. Adlido. 

Aruıvssco, f. Adliv. A 

Artıum ober Alium, i, v. Rnoblauch, 
Plaut. Moft. I, t, 38. Poen. V, 5, 34. Plin. 
H. N. VIII, 6. Virg. Ecl. II, 8. 

AuLonröces, f. Allobrox. 

ALrdsröcicus, a, um, die Allobroger 
betreffend , dahin gebörig, pbet davon den 
Namen führend, z. €, vitis, Plin. H. N. 
XI, 2: Daber führte ein Fabius ben Titel 
Allobrogicus , weil et die Allobroger beffegt 
batte, Vellej. U, 10: cf. luvenal. XIII, 13. 

ArLÓsRox, gis, m. ein Allobroger / 
Hor. Fpod. XVI, 6. Iuvenal. VII, 114. Plur. 
Allobróges bie Alobroger, Cic. Catil. III, 
5. Gie wohhten in Gallia Narbonenfi zwi: 
fen dem Fluſſe Ifara, bem Genferfee, bet 
Othone unb den Griehiihen Alpen; ihre 
Hauptſtadt war Vienne. 

^ Artocvrio, f. Adloc. 

AtrtoprHYLUS, a, um, von euémártigen 
Nationen, ein Fremder, Ausländer, Tertull. 
de pudic. 7. Sulpic. Sever. hift. fac. nennt 
bie Paper mehrmals (o. Die vorlekte 
Solbe fteht kurz, y. €. Prudent. Hamartig. 

$02 uud öfter. 
Arrtoquíum, Alloquor, f. Adloq. 
ArtvusENTIA, Allubefco, f. 'Adlub 
Arrvceo, f. Adluc. , 
Autvcınarıo, Allucinor, Allucita, f. 
Alnc. 
Auvrvcrón, f. Adlu&. 
Arrtvupio, Alludo, f, Adlud. 
Arrvuo, f. Adluo.: 
Arrvs, f. Hallus. 
Arrus:o, f, Adluf. 
Arrvuvigs, Alluvio, 
luvies cet. 
AvMANA, ae, Stadt In Macedonien, Liv. 
XXXXII, 26. 
Armıriss, ei, f. i. e. decor, pulchritudo, 
Fett. 


Alluvius , f. Ad- 
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Arno, önis, m. 1) ein $lüfden bep Nom, 
Ovid. Faft. IIII, 337. Stat. Sylv. V, 1, 222, 
Sil VIH, 365. Martial. III, 47. Cic. Nat, 
2 Hl 20: 2) bet Gott be(felben, Ovid. Faft. 

, 601. 

. At mo, onis, Stadt in Theſſalien, Plin. 
H. N. UII, 8. 

ArMus, a, um, foll von alere ernähren 
bertommen,. folgte näbrend, ernábreno 
bedeuten; biefe Bedeutung paßt auch zu vere 
fhiednen Wörtern, 4. €. ager, Ceres, nu- 
trix, fol, ubera cet. Bep vielen aber nicht, 
wenigſtens wäre fie oft (ebr gezwungen. Do: _ 
ber ſcheint es mebr ein Bepwort einer Gabe 
zu feon, bie man ſchaͤtzt, und ſcheint dem deut: 

dem Worte lieb, hold, ſchaͤtzbar, ehrwuͤr⸗ 
ig 10.; zuentipreden, 3. G. ber liebe Gott, 
bie liebe Sonne, die liebe Stadt, das liebe 
Brod ic., der holde Frühling ıc. Hier find 
Grempel; ager, Virg. Geo. II, 230: Ceres, 
Ib. I, 7: »Maja, Horat. Od. I, 2, 43: liquor 
almus aquarum , Lucret. II, 390: fol, Hor. 
Carm. faec. 9: lux, Virg. Aen. I, 306 (310) : 
dies, Ovid. Met, V nox, Senec. 


» 444: 
' Agam. da Venus, Ovid. Met. XIII, 759. 
Horat. Od. IIII, 15, 31: nutrix, Plaut. Curc. 


U, 9 29: ubera, Stat. Achill. II, 383: 
Trivia, Virg. Aen. Vil, 774: Phoebe, Ib. 
X, 215; Cybele, Ib. 200: Pales, Ovid. Faft. 
Hl, 722: Sibylla, Virg. Aen. VI, 74 und 
n7: facerdos, Pre >. IIU, 10, $1: dulcedo, 
Lucret. 1], 970: adorea, Hor. Od. III, 4, 
* „Tibull. I, 11, 67: Carthago, Sik 

[, 12: Mufae, Hor. Od. Ill, 4, 42: fides, 
Enn. ap. Cic. Offic. III, 29: vites,, Virg. 
Georg. II, 233: tellus, Colum. UI, 21, 3: 
wo überall paßt Lieb, wertb, hold ıc.' 

ALnEus, a, um, aus tErlenbols, 3. E. 
palus, Vitruv. III, 3. . 

Arwus, i, f. I) bíe tBrle oder Eller, 
Plin. H. N. XVI; 40: alnorum umbracula, 
Cic, fragm. ap. Macrob. Sat. Vl, 4. 2) bep 
Dichtern ftatt beffen, was aus Erlenbaume 
gemadt wird, k €.. a) (tatt navis, Virg. 
Georg. II, 451. Sil. XII, 521. luven. lil, 266. 
b) ein Balken oder abl daraus, Lucan; 
Ill, 422. Not. Die Dichter fabuliten, des 
Phaethons Schweftern waren in Erlen ver: 
wandelt worden, Virg. Ecl. VI, 62: ba fie 
(an in Pappeln verwandelt ſeyn follen, 

irg. Aen. X, 190. | 

Aro, avi, atum, r. beflägeln, mit 
gelu ver(eben: babetalatus, a, um, f. 
tus. 

Aro, alui, alítum und contr, altum, 3. 
1) ernábren, nábren, burd) Nahrung uns 
terbalten, 3. C. exercitum, Cic, Off. I, 8: 
canes, Cic. Rofc, Am. 20: cum agellus 
eum non fätis aleret, Cic. Nat. D. I, 26: cf. 
Nep. Phoc. 1: aii Jade, Cic, Nat. D. II, 51 : 
auch von unbelebten Dingen, z. E. ftellaealun- 
tur vaporibus, Cic. Nat. D. II, 46:. vitis 
alitur nebulis, Plin. H. N. XIIII, 2:.2) tros 
pie. nábren, unterbalten, 4. €. gloriam, 

ic. Brut, 8: fpem alicuius, Cis. Catil. I, 
1a: 


luͤ⸗ 
la- 
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! ALopzcORUS, — f£ e. Sucefchwang: 


m ALOE-— ALPES 


12: audaciam, Cic, Invent. T, 3: ifigenium, 
Cic. Drut. 33: luxuriam, Nep. Phoc. 1: 
fororem alicuius, Cic. Sext. 38: morbum, 
Nep. Att. 21: amorem, Ovid. Rem. Hu 
memoria veftra noftrae res’ alentur, Cic. 


Cati. III, u: rumores, Liv. XXVIII, 24, 
mens alitur difcendo, Cic. : 


i. e. augere: 
Offic. 1, 30: 2) alerecivitatem , Caef, B. G. 
Vit, 33, i. e. ibr MWahsthum- befördern, 
unterftügen, Particip. alitus, Liv. ' 
28: und altus, 3. €. ftellae, Cic. Nat. D. 
II, 46: altaet nata eft eloquentia, Cic. Brut. 
10: avis fapidior et altior, Apic. VI, 6: 
Daher (vielleit) Adie&ive bod), f. Altus, 
a, um. 

Audü,es, f. Aloe, Plin. H. N. XXVII, 
4. Ceif. 1, 3. II, 121: babet tropi(: plus 
aloes quam mellis i. e. Bitterfeit, Juvenal. 
Not. gen. mente. ftebt es Veget, de re ve- 
I, 45 aloe hepaticum: Ib. I, 
14 optimi aloes. DET. 

Audzus (drevfolb. nämlich Alo-eus), Zi, 
einer von den Giganten, Vater bes Otué 
und Epbialtes, bie daber Aloidae heißen, Lu- 
can, Vl, 410, Claudian. B.,Get. 68. . 

Arocta, e, f. unvernuͤnftiges Betras 

tm, Auguftin, ep. 86. Senec, in Apocoloc. 

de morte Claud. 7. 

Arocısra, ae, m. ©, Aneclogiftus. 

ALödcus, a, um, obne Dernuntt, unvers 
nünftig, z. E. animalia, Auguftin. ep. 86. 

Atoipzs, ae, m, bet Sohn des Aloeus, 
P/sr, Aloidae, Virg. Aen. Vl, 532. Ovid. 
Met, VI, 17. Claudian. B, G. 73, i. e. 
Otus et Ephialtes, 

Aróxz, es, I) Inſel bep Sonien, Plin, 


.H.N. Il, 87: 2) eine Stadt in Epanien, 


Mela II, 6 med., wo Alonem fteht: folglich 
von Nomin, Alon fenn' könnte. 

ArLöre, es, Tochter des Cereyon, Hyg. 
fab. 187. ° : . 

Auorecin, de, f. eine Stanfbeit, ba 
einem bie Haare ausgehen, Plin. H. N. XX, 
5 un? 22: XXII, 21. Theod. Prifc. t, 6. 

Arorecias, Adis, f. ein gewifler Meer: 
fif, Plin..H. N. XXXII, i1 in.: heißt fon(t 
vulpes marina, lb. VIIII, 43. 

ArtorÉcis, Ydis, f. fcil. vitis eine Art 
des Wernftodd, deren Traube einem $8: 
fbwanze ähnlich it, Plin. H. N. XIIII, 3 
extr 


ein gewiffes Kraut, Plin. H. N. XXI, i7. 
Auosa, f. Alaufa, , 
‚Aures öder Alpis (bet Nominativ (eint 
richt vorzufommen), is, f. und gewöhnlicher 
Pier. Alpes, ium, 1) die Alpen, ein bobeé 
Gebirge oder eine Kette von Gebirgen zwi: 
fen Italien, Frankreich, Deurihland und 
Vr&hmeiz, 3, E. transfcendit Alpes, Cic. 
Cat. Ill, 6: Alpes aeriae, Virg. Ge. 11], 
474: Alpium muro cohibere, Cic. Phil. V, 13: 
in Ale, Ovid. Art. III, 150: Alpemque ni- 
vemque, Juvenal. X, 152: Alpis nubiferae 
wlles, Lucan. I, 688. Not. Varro ap. Serv, 


/ 
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ad Virg. Aen. X, 13 zaͤhlt fünf Wege über 
bie Alpen, a) bepm Meere durch kigurien, 
b) ben Hannibal ging: c) des Hasdruh 
aus Gallien nad raiten : d) ben Pomp 
ging zum Spantihen Sriege, e) den Pe 
Griechen ebemals im Beftze batien , wovon 
der Name Alpes Graecae fommt. 2) für 
jedes Gebirge zuweilen, 4. €. Silius 11, 333 
nennt die Porenden jo. Not. A'pis beißt 
vermuthlich eine Anböbe, und ift damit AI- 
ba (longa), elephas, aud vielleicht levo, ele- 
vocet. verwandt. Daber jrevlich Plur. Al- 
pes von obigen Gebirgen gewöhnlicher ge: 
worden: weiles mehrere Anhoͤhen oder Ber⸗ 
ge waren. | 

ALPHA 1) ber erite iud (teh dee atiedi: 
fden Alphabets; Juvenal. XIII, 209; 2) 
kbrrabaft ftatt princeps in re aliqua, Mar- 
tial, V, a7. ] 

ArnrHABETUM, i, das Alphabet, Tertull. 
de praefcript. 50: Hieron, epift. 4 ad 
Ruftic, 

AuvPuiia$, didis, f. Alpheiſch, den Als 
pheus betreffend, babin gebörig: baber Als 
pheias fubjtantive fc. nympha i e, Arethula, 
eine Sipmpbe und Quelle, bie ihr Waſſer 
mit dem Fluffe Alpheus vermifchen foll. Ovid. 
Met. V, 487. 

Atruesındea, ae, f. die Tochter bed 
Fluſſes Phegeus. Gattin des Alemaͤon, wel: 
det fie verließ und die Galitboe zur Gattinn 
fudte: babet er von ihren®rudern otet von 
ihrem Vater dur ihre Brüder aerddtit wurd; 
wofür die Alpheſibba ibre Brüder aus Liebe 
pum Alcmdon tóbtete over font beſtrafte, 

rop. I, ı5, 15. ; 


ArnPuHEsiBoEUSS i, elu Hirt beym oír: 


e 


gil, Ecl. V, 73. VIII, 1 feqq. 


Aupntus (drevſolb.) / oder A'phéos » b 
m. e Fluß in Peloponmes, der vota Berge 


Stymphalus bur Arcadien und das Kinds - 


den Flis fließt und unzer beut Meere bis nad) 
Sicilien fließen und fib da mir der Quelle 
Arethufa bep Enracus vereinigen foll, Das 
bet er als ein Liebhaber bet Nomphe Urethus 
fa vortommt, Ovid. Met. II, 250. V, $99, 
Am. 11l, 6, 29: babet Alphei praemia quin. 

ue, Martial. VI, 85, 8.2. e olpmpifde 

plele , die beo ble(^m Fluffe gebalten wur: 
ben. Die Statte des jovis Oympii: wurde 
mit diefem Waſſer be(premat ı€.: daher fa- 
— Alpheus, Seneca in Med. $1: in Thyeſt. 
126. — 

Arenfus, a, um, bett Alpheüs betref: 
feno, dabin gehörig, Alpheifch, 4. €, 
ripae Álpheae t, e, Alphei, Claud. B. Get, 
575: Alpheae Pifae, Virg. Aen. X, 175, (jt die 
Stadt Pifae oder Pifa in Italien nnd beijt 
fo, weil fie von Griechen aus ifa In Arcas 
dien, folglich von Lenten, die am Fluſſe Als 
pheus gewohnt haben, erbaut ſeyn fol. 

ArrHicus oder Alficus, i, Martial, 
VIII, 97, vielleicht qui alphis (f, Alphus) 
medetum : 

2 | Arrnus, 


- 


* 
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i 
Aurnus, i, eine Art weißer Kleden auf 
der Haut, —*— V, * n. 19, wo es eine Gat⸗ 
der mitiligo it. 
re um, ftatt Alpinus, 3. €. 
En Hannib, 3 Alpicos i. e. incolas Al- 
pium. ^ ME | 
Aurinus, a, um, alpiſch, auf die Alpen 
eine Beziebung babend , dafelbit wobuenb, 
befindlih, entfpringend ıc., y. €. gentes 
Alpinae, Liv. XXl, 43: Alpini Boreae, 
Virg. Aen. llII, 442: nives, Virg. Ecl, X, 
47: rigor (Sátto) Ovid. Met. XIII, 794: 
hoftis, Ovid. Faft. VI, 358, bie Ulpen be: 
svobnenb, i. e: Gallier: gaefa, Virg. Aen. 
VIII, 661, AY: : e. die bie Alpenbe: 
wohner im Kriege führen. , 

Ausa, ae, ein Fluß im Venetianiſcheu, 
Plin. H. N. Ill, 18. : 

AvsipENUS, a, um, 3. G. cacpe, eine 
Art Zwiebeln, Plin. H. N. XVII, 6. 

ALsıensis, e, Alſiſch i. e. zur Stadt 
Alfium achsrig, da befinolid, 5. €. po- 

ulus Alfienfis, Liv. XXVII, 38: Alfienfe 
c. praedium, Cic. Mil. 20. 

AvsikriNos, a, um, 3. G. lacus, in 
Gtrurien, ibt lago di Martignano, Fron- 
tin. de aquaedu&. artic. 11 und 71. 

Ausins,es,f.einePflanze,von eintgendüb: 
nerdarm genannt, Plin. H. N. XXVII, 4. 

Arsibsus, a, um, .der leicht friert, 
nicht viel Rälte aus(teben Fann, froftia, 
3. €. pecus, Varr. R. R. Il, 3, 6: daher 
alfiofi i. e. die gern frieren, froftige Leute, 
3. €. — (dederunt) erudam in 
cibo, Plin H. N. XX, 13 poft med.: qud 
von Pflanzen, Ib. XXI, 1o extr. alfiofa enim 
funt cet. . : 

Arsium, i, m. eine Stadt in Etrurien, 
Vellej. I, 14. ; 

Arsivus, a, um, 1) i. 4. alfiofus £roftig, 

. €. corpora, Lucret. V, 1014: 2) Wn Al- 
ium, Alfifch, zur Stadt Alfium gehörig, fie 
betreffend ic. , 3. €. litus, Sil. VIII, 476: 
tellus, Rutil. Itin. 123. 3) Not. Aifius 
beym Giceroiftvon Alfus, a, um, bem Parti- 

. eip. von Algeo: f. Algeo, 

ALsus, a, um, f. Algeo. 

Auränus, i, m. ein gewiffer Wind: Plin. 
H. N. Il, 43 fagt, er fomme aus der Erde: 
Vitruv I, 6 hält ihn für einen Suͤdweſtwind: 
Gervius ad Virg. Aen. VII, 27 für einen 

eewind. " 
is, m. ftatt Altare, Prudent. 

ALräre, is, n. wird von ara befanuter 
Mapen — j. €. altaria araeve, 
Plin. H. N. XV, 3o prope fin.: inter aras 
et altaria, Plin. Paneg. 1: altaria et aram 
complexa, Tacit. Ann. XVI, 31: Auch ftebt 
bet Pluralis altaria, wo nur bet Gingularis 
nöthig war, 3. C. admotum altaribus — 
iureiurando adaftum , Liv. XXI, 1: ab al- 
taribus fugatus, Cic. Harufp. 5: a cuius 
altaribus faepe iftam dextram cet, Cic, 
Catil [, 9: babet (eint altare ein Adjectiv, 
(altaris,e, Dod), erhaben) zu ſeyn unb ſubſtan⸗ 


\ 
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tive zu ſtehen fcil. ornamentum, folglich 
waͤre es 1) ber Aufſatz anf den-Altar (ara), 
etwa Säulen oder was die Bibel Hörner 
bed Altars nennt ıc.: daber aram altaris 
peffundare, Prudent. Periiteph. XIIII, 49: 
aris altaria imponere, Quintil. Decl. 2 
26, fi lc&io certa: daher bevm Schwören 
fumtis in manus altaribus, luftin. XXIII, 


‘2: admotum altaribus, Liv. XXI, r: daber 


ab altaribus fugatus, Cic,: a cuius altari- 
bus, Cic. f. porbet: bof fónnem es bie? 
aud) Altaͤre ſeyn, ferner: altaria et aram 
complexus, Tacit. Ann. XVI, 31: 2) ft: 
necdochiſch jede gemadte Anhoͤbe zum 9 
fet, ein Altar: bod (eint insgemein ein 
praͤchtiger Altar (mit bem Auflage) oder 
fon(t ein anfebnliher Altar, y. €. für die 
Gorter,befonders die obern,angezeigt zu wers 
den, 3. G. en quatuor aras (bief f: das 
Genus): ecce tuas tibi, Dap'ini, Ie ain 
duoque altaria Phoebo, Virg. Ecl. V, 66: 
inter aras et altaria, Plin. Paneg. 1: ac- 
cendi ex his (lauro et olea) altaria aracve 
debeant: f. vorher: (o aud) incendere al- 
taria, Virg. Aen. VIII, 285, ansünben , in 
Feuer feGen £e. das Opfer darauf: fo aud 
adolere altaria, Ib. VII, 71. Lucret. WII, 
1230: facere altaria pinguia thure, Ovid. 
Pont. II, 3, 99. Dod mag es bier und oft 
bloß ein Altar feon, 3. €, Virg. Ecl. VIII, 
64 cinge haec altaria cet.: qo von Zaube⸗ 
tep bie Rede ijt. | 

ArraRÍuM, i, ftatt Altare, Sever. Sulp, 

Arte, Adv., 1) hoch, 3. €. cadere, Cic. 
Or. 28: altiffime volare, —— Aug. 94: 
tollere fe a terra altius, Cic. Tufc. V , 13; 
alte extollens pugionem, Cic. Phil. II, 12: 
baber tropifh, 3. €. ingenium altiffime ad- 
furgit, Plin. Epift. VII’, 4: alte natus, Al-. 
binovan. I, 379: 2) tief, 3. €, ferrum haud 
alte in corpus defcendiffe, Liv I, 41: cum 
fulcus altius effet inpreffus, Cic. Div. II, 
23: caro alte vu'nerata, Celf. V, 26 n. 30: 
daher tropifh, 3. E. altiffime infpicere, 
Plin. Ep. V. 15: verbum transferre altius, 
Cic. Or. 75. #. e. zu fübn, bartic. ; alte pe- 
tere prooemium, Cic. Cluent. 21, weit bete 
boten: altius perfpicere weiter fchen, ties 
fer nachdenfen, Cic. Verr. AR. I, 7. 

ArLTEGRADÍUS oder ALTIGRADIUS, 9, 
um, f. e. alte gradiens, Tertull. de vel. 
virg. 17. 

AuvT&UrLUS, ein®enname des Romuli, Feft. 

ALTER, a, um, (vermutblic von alius) 
1) der andere, von jweyen, mit und obne 
unus ; im Sinqularis und Pluralis, 3. €. 
alterum exercitum, Liv. III. 62 in.: unae 
rerum, alterae verborum, Auf. ad Her. 
Ill, 20: tuis unis et alteris literis, Cic Att. 
XHII, 18: hos libros alteros quinque mittes 
mus, Cic. Tufe. V, 41. 7, e. die andern 
—— ; Bücher: denn bie erſten fuͤnf 

ucher hatte er ihm bereits geſchickt: beſon— 
ders wenn alter (der eine, erſte) vorher geht, 
Cic. Plane, 35 alter perdidit,alter vendidit x 

tu 
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tu alterum, ego alterum, Ter. Ad. I, 3, 0: 


altri dimicant, alteri — timent, Cic. ad 
Div. Vl, 3: cf2,b. 2) bet eine, von 
zweyen ober bepben, ift febr häufig, a) allein, 
| $ €. altera ala, Nep. Eum. t: Cic. Off, I, 
13: alter confulum, Liv. XXXX, 59 in.: 
alterum e ccnforibus, Ib. 59 in.: non uter- 
que, fed alter, Cic. Acad. Illl, 43: fine 
alteris veftrum, Liv. I, 13: Epaminondae 
— Leonidae — Quorum alter &. e. Epami- 
nondas, Cic. Fin. II, 30: b) wenn alter, 
derandere, batauf (elat, í(t befannt, 3. €. 
alter a'terius ova frangit, Cic.; Nat. D. Il, 
49: aiterum facere neceffe eft, alterum 
facio libenter, Cic. ad Div. I, 7:.cf. n. 1: 
Das erjte alter bezieht fich gern auf bie ent: 
ferntere Sache, dus zwepie alter auf die nd: 
bete, 3. €. Cic. Oif. I, 26 in.: bod) verit: 
ten fid) bier bie Alten; und das erjte alter 
bezieht fid oft auf bic nähere, unb bas zweyte 
auf oie entferntere, 4. €. Cicero (agt Quint. 
1 gratia et eloquentia, Quarum alteram 
(eloquentiam) vereor, alteram (gratiam) 
metuo: (o aud) Cic. Nat. D. Il, 47 med.: 
Of. I, 12 med.: II, 15 in. Ill, 1:8: Kofc. 
Com. 6: Zumeilen (tebt (tatf des einen al- 
ter bet Name felbft, 3. €. Epaminondae, 
Leonidae mortem — Quorum alter (Epa- 
aninondas) — quaefivit — Leonidas au- 
tem cet., Cic.Fin. II, 30: oder hic, 3. €. 
alter — gladiator habetur, hic antem ( i. e. 
alter) — Cic. Roíc. Am. 6: oberifte, lbid, : 
obet ille, 3. €. alterum corporis aegritudo, 
illum cet., Fior, Ill, 7. 9tud) (tebt oft der 
Pluralis, wenn von vielen oder ganzen Par⸗ 
teyen die Dicbe ift, alteri bie einen, alteri 
die andern, Cic. ad Div. V1, 3: Caef, B. G. 
VIl, ı7. 3) der anbere i. e. ber zweyte, 
folglich (tebt e$ jtatt fecundus, bevm Sáblen, 
‚ folglich auc bepuabe als zwey Sachen, 3. €. 
unus et alter dies, Cic. Cluent. 26, i. e. 
zwep Tageıc.: alterum, tertium, quartum, 
Cic. Verr. H, 76: audfolgt quam, als 4. €. 
altera die, quam (nadıdem) Brandifio folvit, 
Liv. XXX1, 14. Daber altero vicefimo die, 
Cic. ad Div. Xil, 2: anno trecentefimo al- 
tero, Liv. III, 33, i. e. fecundo: Vicefima 
et altera, Manil, IIII, 466. Sn einigen 
Rechnungen ftebt alter, ber andere, ftatt 
primus: wie im Deutſchen, 3. €. alter ab 
Mio, Virg. Ecl, V, 49, ber andere nah ibm ; 
alter annus ab undecimo, Virg. Ecl. VIII, 
. 80, i. e. duodecimus. Daher a) alter ego 
oder alter idera von jehr guten Freunden: 
mein ander Ich, Cic. ad Div. VII, 5 in.: 
Amic, zı extr. b) me ficut alterum (an⸗ 
dern, zweyten) — diligit, Cic. ad 
Div. V, 8: alter Verres , Cic. Verr. V, 33: 
patria, Flor. 11, 6, c) alterum, tantum med) 
einmal fo. viel oder Doppelt f» viel, fteht 
oft im Livio, 3. €. I, 36 extr. X, 46. Da- 
ber altero tanto longior, Nep. Eum. 8: 
oder maior, Cic. Or. 56, mod) eirimal fo 
lang; 4) bet andere i.e. einanderer, wenn 
man keine beſtimmte Perſon oder Sache mepnt 
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$. €. qui alteri exitium parat, Cic. Tufc. 


Il, 17 e Poeta, mer einent anbern ic: : ut al- 
terum confirmarem , Cic, ad Div, VI, 3 in.: 
fi cum altero contrahas, Cic. Offic. I, 3: cf. 
Ovid. Met. VIII, 74: Her. XVII, 108, 256, 
Plaut. Bacch. II, 3, 22: Afin. III, 4, 85: 
Hor. Ep. II, 2, 174: 5) anders, verſchieden, 
j. €. te videris alterum, Hor. Od. All, 10, 
6: Not. man findet and) den Sativ alterae, 
Caef. B. G. V, 2. Terent. Heaut. Il, 3, 30. 
Plaut. Rud. Il, 4, 45 Nep. Eum. 1. Co- 
lum. V, it, 10: auch alterostattalteri, 3. €. 
altero Jovis fratri, Cic. Nat. D. li, =6 in. - 
Ed. Erneft. Not. Gen. alterius bat die vor: 
legte Sylbe fura, 3. €. Hor. Ep. I, 14, i1: 
bod) (tcbt fie [aug Terentian. Maur. p. 2432 
Ed. Putfch., wo ber jambi(de Vers fteht 


, Nec alterius indigens opis veni. 


ArtNEnAs, Ado,, i. c. alias, Feft, 

ALTERATIO, Onis, Veraͤnderung, (eint 
nídt vorgutommen, Man fuhrt an autéQuin- 
til. X, 1 leftıo non cruda fed multa alteratione 
mollita: abet bie Edd. haben iteratione. 

ALTERCÀRILIS, e, i. e. altercatione ple- 
nus, 3. €. fermo, Arnob. 5. 

AuLrtercärio, onis, f. ein Wortwecfel, 
befonders jede ernfthafte, heftige, aud wohl 
zuweilen zaͤnkiſche Unterredung zwiſchen 
awenen Perfonen, deren jede Recht haben 
will; baber es insgemein burd) Difpür, 
Wortwechſel, Streit in Worten, oder aud) 
Sant überiegtwird: z. C. a) als ein Difpüt 
oder Worrwechfel oder Streit unter den 
Rathsherrn, y. €. Clodium fregi in fenatu 
cum oratione perpetua, tum, altercatione 
eiusmodi, Cic. ad Att, I, 16 med.: redee 
ad altercationem, Ib.: altercationibus, quas 
in fenatu fa&as effe audio, Ib. IIIL, 13 in. : 
Lentuli et Caninii, Cic. ad Div. I, 2. 'b) 
ein Difpüt ober Wortwechfel mit bem Ges 
genpart vor Gerichte, berin Frage und Ant 
wort beftebt, Quintil. II, 4: aud) koͤnnte 
man bieber zieben, Cic. Brut. 44 extr. nulla 
enim altercatio cet, , » ald ein gelehrter 
Difpüt über pbilofopbtfde Materien, 3.€. 
magna de re, Cic. Nat. D. I,6extr. d) 
jeder Difpüt,Wortwecfel,oder Worrzanf'ic.r 
4. €. edisceptatione altercationem fecerant, 
Liv. XXXV , 17 in.: in aliquem, mit jes 
manden, Plaut. Aul. I]l, 5, rı.  , 

ALTERcÄTOoR, Oris, m. ber mit jemaub 
einen ernſtlichen Wortwechſel bat, biíputirt, 

. €, vor Gerichte mit bem Gegenpart, 3. €. 
onus, QuintiL VI, 4. 

ALTERCOR, atus fim, 1. auf ALrerco, 
avi, atum, are, vermutblic von alter oder al- 
ternus, folglich (tatt alternis loqui, folglich 
fid unterreden,beftig oder nicht, biputtrem, 
biécurirem 1c. : babet ı) mit jemanden einen 
ernfthaften ober heftigen Wortwechſel ba: 
ben, mit ibm difputiren oder ſtreiten, aud 
zanfen, 4. C, cum patre altercafü, Terent. 
And. HII, 1, 39: Labienus altercari cum 
Vatinio, Caef. B. C. Ill, 19: mulierum 
ritu inter nos altercantes, Liv. lil, 68: 

M 3 beſon⸗ 
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befonders 2) vor Gerichte, menn der Redner 
nicht eine aneinander bángenbe Rede bált, 
fondern den Gegenpart oft fragt; daß dieſer 
darauf antworten muß, 3. G. in altercando, 
Cic. Brut, 32 in. 5) tropiſch: altercante li- 
bidinibus pavore, Hor. Sat. II, 7; 57, i. e. 
gleichſam zanfer, ftreíter. Auch mit dem 
Qcenfativ fermonem. £. e. einen Discurg fuͤh⸗ 


ten (freunoli , obne Zank), Apul. Met. II 


115 Elm. dum hunc et huiusmodi (rmo- 
nem altercamur ,-£. e. indem wir fo biécuri: 
ren, (dimaben : ober aud) disputirten, naͤm⸗ 
lid freundſchaftlich: body iſts nicht nötbig. 

Arrercum, i, ein gewiſſes Kraut, E 
hyoseyamus, Bilſenkraut, Plin. H. N, 
XXV, 4 poft med.: wo ers aud) altercan- 
genon nennt. Apulej. de herb. 4 heißt c8 
alterculum, _ 

ALTERNÄMENTUM, i, n. ij. 4. alterna- 
tio, 3. E. aéris, Claud, Mainert. de ftatu 
anim. II!, 8. 

ALternärım, Adv., i.e, alternis abs 
wecrielnd, wecfelsweife, 3. G. gaudium 
atque aegritudinem alternatim fequi, Claud. 
Quadrigar. ap. Non.: admovere marmori 
manus utriusque digitos alternatim et pec. 
tori, Ammian. XXVIIII, 2 extr. 

ArrsRNATIO, Onis, f. 1) die Abwedh: 
felung , 3. €. ba man bald dieß bald jenes 
gebraudt oder thut, 4. €. partium, Apul. 
in Afclep. p. 92 Elm.: pedes incertis alter- 
nationibus commovere, Apul. Met. X p. 243. 
2) daher ber unbeftimmte biéjunctive Aus: 
brud, wenn man 3. C. (aat, diefes oder je- 
nes, in Wien oder 1c. , Pandect. XXXXVII, 
10, 7: XIII, 4, 2. XI, 3, 9. * 

echfelnd, eins 


. AvrERNE, Adv., 

ums andre, 3. C. fupercilia alterne mobi- 
lia; Plin. H, N. XI, 37: alterne arcus folis 
-vifitur, Senec. Quaeft, nat. VII, 12. 

ALTernıs, f. Alternus. 

ArTrRNO, avi, atum, 1. T) mit bent 
Hecufativ, etwas abwechfelnd machen, 
ober mir etwae abwechfeln, 3. €. fru&us 
alternat olea ;. e. trat ein abr ums andre, 
Plin. H. N: XV, 3; hirundines alternant ci- 
bum, Plin, H. N. X, 33, i. e. füttern ein 
Junges mad? dem andern, fo bafi feines 
mebr empfängt ald baé andre: alternant 
fpesque timorque fidem , Ovid. Her. VI, 38, 
i.e maden es bald glaublich bald nicht; 
wechſeln ab mit der Glaublichkeit: vices, 
Ovid. Met. XV, 40g, abwechſeln. Daher 
petiive , JÁ €, terrá alternari poteft, Plin. 

1. N. XVIII, 3: 2) obne Xccufativ, abs 
wechſeln, k G. Hieracitis (gemma) alter- 
nat, Plin, H. N. XXXVII, 10, i. e. wechfelt 
ab in ber Farbe ıc.: alternaute hoc bono, 
Ibid. XXXI, -3 med.: daher alternanti potior 
fententia vifa, Virg. Aen. III, 287, i. e. 


ba er bald dieß bald jenes dachte, in feinem 


Entfchluße wanfte, ungewiß war. 

. ALternus, a, um, I) daß, womit abs 
gewedyfele wird, tvo li . eind umé andre 
gebraucht wirb: abwechfel 


ud, 4. €, alternis 
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verfibus longiufculis, Cic. Arch. 10, i. e. 
bald ein [anger bald ein kurzer Vers: fo 
aud) alternos pedes, Cie. Or. III, 50: al- 
ternis paene verbis Manlii fa&um laudan- 
tem, Liv. VIII, 3o, i. e. faft immer nad) 
bem zweyten Worte, i, e. er redete faum 
ein Wort, fo lobte er fdon wieder ıc.: 
alterno pede terram quatere, Horat. Od. I, 
.7, mit abwechfelnden Füßen, i. e. einen 
uß nad) bem anberu aufheben bevm Sprins 
gen ıc.: alterna requies, Ovid. Her. liil, 
89, i. e. ba man bald arbeitet bald rübet, 
folglih nicht in einen weg arbeitet: alter- 
‘nis verfibus contendere, Virg, Ecl. VII, 18, 
wetteifern mit abmwechjeinden Werfen, 7. e. 
wenn unter zweyen erft der eine bann ber 
andre einen oder etlihe Verſe berfagt: al- 
ternos meminiffe, Ibid. fcil. verfus: alternis 
diebus, Liv. IIII, 46, einen Tag nm den 
anvern: baber alternis (feil.-vicibus) abfo- 
lute abwechfelnd, 3. C. imperitare, Liv. 
IL, 41: dicere, Virg. Ecl. Il, 59: ver- 
fus alternis ia&are, Liv. IHI ,. 53: alternis 
fidentem ac diffidentem, Liv. XXIT, 1:3 in., 
i. e. bald trauen bald nicht trauen: Not. 
alterna ſtatt alternis, Apul. Met. X p. 247 
Elmenh. ciliis alterna connivens bibere cet. : 
aud (tebt alternus, a, um, adverbialiter 
(att alternis, 5. E. alternas civitates reii- 
cere, Cic. Verr. II, 13: alterna confilia (i. e. 
iudices) reiicere, Cic. Vatin. 11, abwechfelnd 
verwerfen i. e. baf e& bald der Kläger bald 
der Beklagte tbut: fo aud) reiektio iudicum 


alternorum , Cic. Planc. 15: 2) ftatt ambo, ' 


bey Dichtern, $. €. alternae ripae, Stat. 
Sylv. I, 3, 25. « 

ArrÉRo, avi, atum, 1. anders machen, 
ändern, 3. E. faciem alterat, Ovid. Faft. I, 
373. Doch baben die Edd. (don feit langem 

eiten adulterat (tatt alterat. 

ann alterare wohl gebraͤuchlich aemejen (epu, 
aud) diefe Bedeutung wohl baben. 

ALTERORSuS oder Altrorfus, Adv., i, e. 
anderwärtse bin, 3. €. aliquem discludere, 
Apul. Met. VIII p. 230 Elmenh. 

ALTERPLEX, lcis, i. e. duplex, Feft. 

ALrertea ftatt Alterutra, Feft. 

AvrÉRÜrEgR oder Alter uter, Alterutra 
oder Altera utra, Alterutrum ober Alterum 
utrum, Gen. alterutrius oder alterius utri- 
us, Dat. alterutri cet. 1) einer von bey- 
ben, eme von beyoen: 3. €, alteruter, 
Nep. Dion. 4. Pompej. in Cic. Ep. ad Att. 
VIII poft 12: alterutrum, Cic. ad Div. VI, 
3 Ed. Ern., wo Ed. Cort, alterum utrum 
bat: alteram utram, Coel. ibid, VIII, 8 Ed. 
Cort.: abet Ed. Erneft. alterutram : alterius 
utrius, Cic. ad Div. VIIII, 6 Ed. Ern. et 
Cort.: altera utra vi&oria, Liv. XXVIII, 
41. 2) beyder, beybe, beydes, 3. €. al- 
terutrum bepbeé» 3. E. neceffarium fuit al- 
terutrum foris et fub dio effe, Colum, XII 
praef. 6. 3. j 

ÄLTERUTERQUE, aque, umque, i..4. 
uterque, fit felten, z. €. in caufa alteru- 

traque 


Uebrigens 


# 





* 
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tragae modus eft, Plin. H. N. XX, 7 poft 
med. 


AvLTHAEA, ae, f. I) eine Art Malven 
oder Pappeln, Eibiſch genannt, Plin. H. 
N. XX, a1: 2) eine Tochter des Theſtius, 
Gattinn des Deneus, Sónigà in Galpbon, 
Mutter des Melager, ber Deianira ıc.: 
tóbtete ben Melager, bet ihren Bruder 
bey Gelegenbeit dee Galpdonifhen Schweine 
po batte, aus Rachſucht burd Wer: 

tennung des Brandes, auf bem deflelben 
Schickſal berubte; Ovid. Met. VIII, 446 


'feqq. Hygin. fab. i71. 


Auricıncrus oder Alte cin&us, a, um, 
bod aufgeíd)ürst obet ge rtet, jenes jtebt 
Phaedr. ll, 5, 11: diefe ec. ep. 9a extr. 

ArLricömus, a, um, £. e. altas habens 
eomas, Tertull. in carm. de judic. dom. c. 8. 

Arriserapus, a, dm. Co lefen Eini: 
ge ſtatt Altigradius oder Altegradius: f. 
Altegradius. \ 

Arrirüsus, a, um, i, e. altum iugum 
habers, 4. G. montes , Paulin, Nol, in Nat. 
XII S. Fel. 660. . 

ALTILANEUS, a, um, i. e, altam lanam 
habens , babet altilanea (ovis) i. q. intonfa, 
Serv. ad Virg. Aen. XII, 170. 

AvrILIARIUS, a, um, mit gemäjtetem 
&lügelmerfe banbelnb, fíd damir abgebend 
ıc. Daber fubjtantive, 4. €. Prifcus avia- 
rins altiliarius, Infcript. ap. Reinef. 

Arrirıs, e, 1) aemäiter, 3. €. galli- 
na, Plin. H. N. X, so: aud) was gemájtet: 


‚wird, z. C. gallina, bos cet., 3. €. bos, 


Varr. R. R. H, ı, 20, i. e. ein Maſtochſe: 
chochleae, Plin. H. N. VIIII, $6. Auch (tebt 
altilis oder altile, abfolute, von gemá(tetem 
&lügelmerfe, 3. €. Juvenal, V, 166 minor 
altilis: Horat. Ep. I, 7, 35 fatur altilium. 
2) tropi(d, fert oder dich, 4. C. afparagus, 
Plin. H. N. XVIII, 4: homo, Tertull. de 
fpe&ac. 18. 3) mábrenb, 34. C. (anguis, 
Macrob. Saturn. VII, 4: 4) dos altilis, 
Plaut. fra 
anfebnlidb, reich. 

Auriroauıum, i, erbabnes Xeben, 
Meffala Corv. de progen. Auguft. & 

AvrimAs, Atis, Adje#., aus Altinum, 
à. €. oves, Colum. VII, 2: baber Altina- 
B v timeant darin, die Altiner, Plin. 

p a 

ArriwuM, i, n. eine Stadt in Stalien, 
nabe an ber Gegend, mo ige Venedig ift, 
Piin. H. N. 1, -ı8. Martial, XIILII, 155. Not. 
Sie war wegen der Schaafzucht berühmt. 

ALrinvs, a, um, aus Altinum, Alti: 
nifch, 3. €. Vaccae, Colum. Vl, 24: oves, 


"Tertull, de pall. 3. . 


AvíTípETA, ae, v. et f. i. e. alta petens, 
Paulin, Nol,'ep. 1a (21) levitas omnis alti- 


peta eft. 
AvripóTENS, entis, ij. e. qui in alto pot- 


E e(t, Martian. Cap. 


ArtrísÓNUSs, a, um, 1) vor ber Zöhe 
ertóneno, à. C. Jupiter, Cic. Div. 1, 47 


— 


. ap. Non., i. e. naͤhrend ober 


i 
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(als Dichter): cardo, Cic. Tufc. III, 1g ® 
oeta. 2) hochertoͤnend, i. e. bodrebenb, 
Bodsbidytenb, 4. €. Maro, Juvenal. X], 129. 
ALtispex, i, e. alte fuüfpiciens, }. €. 
hunc altifpicem regionum fac, Acc. ap. Non. 
ArrirunÓNUs, a, um, i, e. fedens in 
alto throno , 3. Q. genitor, Juvenc. Prolog. 
AvrirÓNANSs, antis, i. €, ex alto tonans, 
b E. pater, Cic. Div. I. 12 (als Dibter): 

ulturnus , Lucret. V, 744. 

Aurirönus, a, um, i.e. ex alto tonans, 
à. €. zonae flammeae, Varr. ap. Probum 
in Comment, ad Virg, Ecl. VI. 

, Ari rüOpo, fnis, f. T) die Hoͤhe, 3. €." 
eines Hauſes, Thurmed, Berges ic. , 3. C. 
aedium, Cic, Off. Il, 16: montium, Cic. 
Agr. Il, 19: daher tropifch bie óbe, Er⸗ 
babenbeit ıc,, E €, fortunae et gloriae, 
Cic. Rab. Poft, 16: orationis, Cic. Brut. 17: 
befonders animi, i. e. des Geiſtes, ein boc 


‚ bet Geift, erbabne Seele, Grofmutb, da 


man fi aus Unglädsfällen, Beleidigungen 
1c. nichts macht, kommt oft vor, 3. €. Cic. 
Of. I, 25. Partit. 22. Liv. III, 6. 2) bie 
Tiefe, 3. €. maris, Caef. B. G. Ill, 25: 
fluminis, Ibid. 17: plagae, Celf. VII, í . 
9 ; fpelunca infinita altitudine, Cic. Verr. IIIl, 
48: opus in mirandam altitudinem depref- 
fum, Ibid. V, 27, i. e. febt tief: cumad infini- 
tam altitudinem terra defediffet, Cic. Div. I, 
43: baber tropifh, die Tiefe, bie Uners 
gresnacet, .€. po des Naturelle; 

a8 unergründlihe, tief verftedte, Natu⸗ 
teli, Salluft. Jug; 95: (o aud) vielleiht ani- 
mi, Tacit, Ann. IIl, 44. Auch fónnte man 
bieber sieben altitudo animi, Cic. Off. I, 
25 aus Dem Vorhergehenden; bod) iſts viel: _ 
leicht nicht möthig. 

Aurivörans,tis, hochfliegend, y. €. 
rota felis, Lucret. V, 434: grus, Aufon. 
in Technopaegn. de hiftor. : daher altivolan- 
tes fcil. aves, 3. Q. genus altivolantum, 
- ap. er Div. I, 48. . 

ırivörus, a, um, hochfliegend, 5. €. 
aves, Plin. H. N. X, !:9. nr 

ArrıuscüLe, Adv., ein wenig bod, 
oder böber, 3. €. falciola praenitente altiuf- 
cule fuccin&ula , Apul. Met. II p. 117 Elm. : 
altiufcale fuspenfum , Ibid. VIII extr.: alti- 
uſcule levatum, lbid, XI p. 262. 2) ein 
wenig tiefer ober ein wenig tief. - : 

ArrıuscöLus, a, um, 1) ein wenig 
boch. oder höher, 3. E. Schuhe 1c. , 4. €. 
calccamenta, Suet. Aug. 73. 2) ein wenig 
tiefer ober ein wenig tief. s 

Arro, avi, atum, are, erböben, Si. 
don. epift, VIII, 9: daher Particip. altatus, 
Ibid. 1l, 2. 4 

ArTOR, dris, m. (tatt Alitor, bet Br: 
näbrer. Cic. Nat. D. Il, 34 im.: wo einige 
Codd, MSS. alitor haben, dag ebenfalls recht 
it, ja accurater wäre. Senec. Herc. fur. 
1247. Tacit. Ann. VI, 37: Not. Unter bem 

Namen Altor wurde die Erde verehrt nad 
— de Civit. dei VII, 23. 
M 4 — 


ALTRIN- 
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ArnrmiNsECUS, Adv, 1) auf oder von 
der andern.Seite, Plaut, Merc. V, 4, 16: 
Pfeud. Il, 2, 73: Rud. III, 4, 112. 2) 
von beyden Seiten, 4. C. ut venientes al- 
trinfecus voces facilius colligantur, La&tant. 
opif. dei 8: aeftüs, quibus altrinfecus ia&or, 
Latin. Pacat. in Paneg. ad Theodof. 2. 

ALrtrıx, icis, ftatt Alitrix, f. 1) die 
Ernäbrerinn, 3. E. bie Grbe heißt fo, Cic. 
Flacc. z6. Virg. Aen. Ill, 273: beilorum, 
Sil. I, 218. 2) insbefondre bie Fleine Kin: 
ber aufzieht, naͤhrt, fängt ıc., eine Am: 

‚me, Ovid. Met. XI, 633: aitrix romani no- 

miinis, Cic. Div. 1, 12 (alé Dichter), i. e. 
lupa: bie aud altrix bellus heißt, Ibid. II, 
20, weil bie Wölfinn ben Romulus und 
Nemus gefäugt haben foll. 

ArrRoRsus, f. Alterorfus. 

ALTRovorsum, Adv,, auf der andern 
Seite, Plaut. Caf. Ill, 2, 25. 

ArrUS, us, m. (tatt alitus, die t£rnáb- 

£u*g 3. €. terrae, Macrob. Sat, ], 20. 
Arrus, a, um, jlatt Alitus, Particip. 
son Alo, f. Alo. | 
Aurus, a, um, (vielleiht eigentlich das 
Particip. von alo, ere, folglid genábrt, 
babet hochgewachſen, folalió body: bed 
kanns aud) damit nichts zu thun haben, und 
bloß ein Adjekivum (eon, und mit Alpes 
cet. verwandt feun) I) bod. erhaben, 2) 
gigentlih, 34. C. Haus, Berg, Himmel, 
Thurm ıc., 3.€. mons, Virg. Ecl. I, 84: 
rolumella aitior, Cic. Leg. Il, 26: altifli- 
1nus coeli complexus, Cic. Nat. D. Ill, 40: 
Auch mit dem Genitiv des Maaßes, 3. G. 
£urrem altam cubitorum fexaginta, Vitruv. 
X, 19: latera aita qumquagenum pedum, 
Plin. H. N. XXXVI, 13. Auch mit dem 
Ablativ bed Maaßes, 4. €. faciemus (fcro- 
bes) tribus pedibus altas, duobus femis la« 
tas, tribus longas, Pallad. in Januar, 10. 
Not. altior fieres, Cic. Fin. II, 16 in. , i.e. 
auf die Zehen treten, ober fid) groß machen 
(tropifh). b) alta vox erbabne i. e. belle, 
burdjbrimgenbe, Catull, 42, 18: altiore vo- 
ce, Senec. Troad, 106: altiffimas fonus, 
Quintil. X], 3: babet c) tropiíd) bod i. e. 
groß, erbaben, fcil. über aubre Menſchen 
ober Dinge, 3. E. vir altus, Cic. Fin. II, 
8, der erbaben.denit, Ehre, Neihtbum, 
und Tod veradıtet: fo aud) animus altus, 
Cic. Fin. V, 20: und mens alta, Cic, Mil. 
8, erbabner Geiſt, erbabne Denkungsart 
oder Gejinuung, Grofmutb: fo aud) ora- 
tio, Cic. Or, 57: fo aud. «ihil altum fufpi- 
cere, Cic, Amic, 9, nichts Erbabnes, Gro: 
bes. So aud) Altus Apollo, Virg. Aen. X, 
875: fo cud) genus altp a fanguine Teucri, 
Virg. Aen. VI, 500, i. e. erbabem, bed) 
kanns and) bier alt (en ; alt’ Timus hono- 

-ris gradus, Cic. Dom. 37, Daber Altum, 
fubitautior, bie jóbe. a) tiberbaupt, 4. G. 
vapor ex alto cadit, Pun, 4. N. Il, 38: de- 
rzittit ab aito 1. e, coelo, Virg. Acn I, 297: 
b) inẽbeſondere Die HZoͤhe oce Meero, oa 


- 
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bobe Meer, das vom Ufer entfernt i(tr 
aud) wohl das Meer oft jelbit, 3. €. ex _ 
alto emergere, Cic. Fin. Hill, 23: cf. Caef. 
B. G. Ill, 24, 28: Virg. Aen. I,3. 11) 
tief, in ber Tiefe befindlich, 3. €. Graben, | 
Wafer, Wurzeln ıc. a) eigentlidy, 3. €. 
altior aqua, Caef. B. C. I, 25: altiffima flu- 
mina , lbid, Ill, 77: ftirpes, Cic. Tufc. II, 
6: radices, Cic. Phil. I11I, 5: babet b) tros 
vifd) tief, wo aud) oft groß paßt: 3. G. 
fomnus, Liv. VIl, 35: quies, Virg. Aen. 
VI, 522: fopor, Ibid. Vill, 27: Tacit. 
Ann. XVI, 29: filentium, Virg. Aen. X, 
63. Senec. Coníol. ad Marc. 5: aitiffima 
tranquillitas , Plin. Ep. Il, 1: premere al- 
tum dolorem c»rde, Virg. Aen. I, 209: 
manet alta mente repoitum, lbid. 26: altif- 
fima eruditio, Quintil. I, 4 (5), i.e grünbs 
lichſte: baber beimlic in feiner Gefinnung, 
unergrünolid), Vopife. in Numer, ı6. Die 
ber Altum, fubjtanrive, die Tiefe, 3. €. 
a) des Meers, 3. E. ex alto emergere, 

ic. Fin. Ill, 23: in alto conítitui, Caef. 
B. G. Mil, 24. cf. 28: wiewobl e$ aud 
oft Meer ift, f. vorber. b) animi des Hero 
en$, Liv. VIII, 7, i. e. das Suuet(te. 
Il) weit entfernt, 4. E. vetuftas, Sil. 1, 
26: alto fanguine, Virg. Aen. VI, 5003 
bed) fani ed aud) erbaben (ep: babct ex 
alto repetere , Cic. ad Div. 111, 5, oder pe- 
tere, Virg. Aen. VIII, 395, weit herbolen, 
3. €. Urſachen 1c. 

ALucINATIO, ÁrLUCINATIO oder Hal- 
lucinatio, ónis, f. die Safeley, Träumes 
rey, Unachtſamkeit in (einem Berragen, 
Arnob. 6, Senec. de vita beata, 26. 

ArnuciNATOR oder Aliucinator oder Hal- 
Jucinätor, óris, m. i. e. qui alucinatur, 
Feft. 

ArvcíNonR, ArLvciwor odet Halluci- 
nor, I) obue Accufativ, fafeln, unacht⸗ 
(am feyn, die Gedanken nichr beyſammen 
baben, gedanienlos ſeyn, gleihfam tráue 
men, 4. €. epiftolae noítrae debent inter- 
dum alucinari, Cic. Qu, F. If, 12: cf. Gell. 
XVI, 12. Colum. VII, 3extr. 2) mit dem 
Neenfativ, etwas obne Weberlegung und 
Aufmerkſamkeit machen, nachläifig binfete 
zen oder herausieden, etwas binjafelm, 
bınichludern, binplappetn; à. €. quae 
"Epicurus ofcitans alucinatus eft, Cic, Nat. 
D. 1, 26. 

ArvocírA ober Allucíra, ae, (tebt Pe- 
tron. fragm. 13, Einige erklären es: Yos 
Fe, Schnefe. Andre: ein gefbäftiger 
Menſch, ber aus Tag Naht und aus Nahe 
Tag madt. 

Arücuvs, i, m. i. q. ulula die Eule, Serv. 
ad Virg, Ecl. VIII, 53. : 

ArvEAÀRE, is, *, (fal. vas, von alvea- 
ris, €), 1) ein Behbälenig, worin die Dies 
nen find, ein Bienenforb, Bienenſtock, 
4. C. cum alveare numero apum deftitui- 
rur, Colnm. VIII, 11: alvearia, Virg. 
Georg. lij, 34. Plin. HN, XXI, 4 

^ Varr. 
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Varr. R. R. Ill, 16, 15. Colum. VIIIT, &ín. 
Dod fann mandeé aud) vom Nomin. alve- 
arium fepn. 2) baber ein 2adtrog, Ter- 
tuil. adv. Valent. 3i. 

ArvkARIUM, i, m. I)der ganze Um⸗ 
fang ber Bieneuftdde, das Bienenbaus, 
Bienenſtand, 34. C. alvearium (acere, Varr. 
R. R. H1, 16, 10 unb ıı: apes in alvearium 
concefferant, Cic. ap. Char.f.: Plur. alvea- 
ria, Varr. ill, 16, 15: aud) Plin. H. N. XXI, 
4: Colum. Vill, 6 in : wo nicht mandeé 
von alveare feom mag. 2) aud ein einzel: 
ner Bienenforb ober Bienenſtock; wie fid) 
einige von gedachten Stellen erklären laffen, 
Doc iſt eic 8 vieleihr nicht nörhig. 

ALveArus, a, um, ín Gejtalt einer 
Mulde ausgehöbit, verreft. aber mit brei: 
tem Kande, 3. ©. fulcus, Cato R. R. 43. 

Arv&goLAÀrUS, a, um, i. 4, alveatus, 
Vitruv. Ui, 3. 

ArvgOLUs, i, m. 1) ein Kleines Fluß— 
bette. Curt. VI, 4, 4: 2) ein fleines bob: 
les GSefaͤß, 3. G. eine Kleine Mulde, Faß 
oder Seite 1c. , " €, falces, alveolos, mo- 
Jas, Liv. XXVIII, 45 (im diffe) : ligneus, 
Colum. Vill, 5, 13, Phaedr. Il, 5, 15: cf. 
Juvenal. V, 88: 3) ein Eleined Breripiel 
oder Spielbrer, 3. C. teflerae, quibus in 
alveolo laditur, Varr. ap. Gell. I, 20: al- 
veolum pofeere, Cic. Fin. V, 20. 

ALvkus, i, mt. bet Graben des Sluf- 
(re, das Flußbette, oder der Fluß als ein 
Graben betracbtet, 3. G. ex medio alveo, 
Liv. XXXXIIII, 40 extr.: fluminis, Virg. 
Aen. Vli, 33: pleno alveo fluere, Quintil. 
il, 1: nsvigabilis, Plin. H. N. IIII, 4: cf. 
Virg. Georg. I, 203: hierauf jede laͤngliche 
Vertiefung, 3. €. 1) ein tiefes laͤngliches 


Gefäß, eine Wanıe, Belte, Mulde, Liv. - 
1, 4: befonders im Bade, bie Badewan:_ 


ne, Cic. Coel. 28: Auft. ad Her, IIH, 4. 
Ovid. Met. VIII, 652: auch die fteinerne 
Vertiefung des DBadeg, worin gebabet 
wird, Vitruv. V, 10. N ber Boden ober 
der Untertbeil des Schiffes, Liv. XXIH, 
34. Sal. Jug. 18 eo aud bernad das 

anze Schiff, Ovid. Faft. 1I, 591: Prop. 

l[, 5, 32. 3) ein Scyiffchen ober Kahn, 
Vellej. II, 107. Virg. Aen. VI, 412: 4) 
der Bienenſtock, Plin. H. N. VII, ı5. Xf, 
10, 16: 5) das Spielbrer oder Breripiel, 
worin gemürfelt wird, Suet, Claud. 33. 
. Plin. H. N. XXVII, 2. Val. Max. VIIT, 8, 
2: rarus, Varr. ap. Non. 6) eine laͤngliche 
Grube, um 3. C. Weinjtode hinein zu (et: 
gen, Plin. H. N. XVII, 22 in. 7) alveus 
domus i. e. interiora, Apulej. Met. IIII p. 
i50. Not. vielleicht iit bieg Wort eigentlich 
ein Adje&t, alveus, a, um, (von alvus 
Bauch) folglich eigentlih was baudig ift, 
eine bauchige Seftalt bat: baber fubitantive 
fcil. locas. 

Arvinus, a, um, ben Durchfall ober 
Durcblauf habend, Plin. H. N. XXI, 27. 
XXV, 7- 
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Arm, i, unb Halus, i, m. 1) ein ges 
wis Rraut, Plin. H. N. XXVI, 7. XXVII, 
6. Eintge nennen es Steingünfel: 2) eine 
Art Rnoblauch, Plin. H. N. XVilll, 6. 

ALNnmen, inis, ». Alaun, Plin. H. N. 
XXXV, 15. x 

Arumenro (tatt Laomedon, Felt. 

ALUMINARIOS, à, um, fid mit Alaun 
befhäftigend, babin fid beziebend ıc. Da: 
ber aluminarius fubftantive fcil negotiator, 
Aaunbändler, 3. G. Infcripr. ap. Gruter. : 
bod) kanns aud, Alaungräber fepn fcil, ho» 
«no vder foffor. 

ArLuMINATUS, a, um, Particip. von Alu- 
mino, mit Alaune verfeben, glaunig, 3. E. 
aqua, Plin. H. N. XXXI, 6. | 

ALuminösus, a, um, voller 2f[amme, 
alaunıg, elaunbalrig, 3. G. fons, Vitruv. 
VIII, 3: fulphurata vel aluminofa, Plin, 
H. N. XXXI, 3 extr. | 

ALumnA, ae, f. 1) bie von Jemanden 
ernährt, groß gezogen, wird ober worden 
ift, Pflegerochter, 3églíng ıc., 4. €. noftra 
alumna, Plaut. Cift, Ill, 2, 96: filiam et 
alumnam praedicare, Suet. Claud. 39: babet 
von den Beivohnern des Waſſers, 3. G. Froͤ— 
(ben 1c. , Cic. Div. I, 9 (als Didter) aquai 
dulcis alumnae. Auch tropifh, eloquentia 
quafi alamna civitatis, Cic. Brut. 12: 2) 
bie Jemanden ernäbrt, &£rnábrerimn. 3. E. 
Italia omnium terrarum alumna, Plin. H. N. 
HI, sin.: bod konnte es aud ſeyn, die 
von allen Ländern (durch Zufuhr) genáhrt 
wird: Cana veritas Atticae philofophiae 
alumna Varr. ap. Non. Doch iönnte dieß 
aud) zan.ı.gehören, nämlich baf bie Wahrs 
beit von ber Philofopbie unterbalten wird: 
ferner nennt bie Pallas Sii. VIII, 533 ben 
Hannibal lumen alumnae Libyae: vielleicht 
alumnae in Ruͤckſicht ber Pallad , weil (ie ba 
am See Tritonis geboren fepn foll. 

Arumno, avi, atum, 1. und Alumnor, 
atus fum, ari, erzielen, 3. €. canes, quos 
fuerant alumnati, Apul. Met. VIII p. 209 
Elmenh.: alumnandam, lbid, X p..249: 

uod (adolefcens) meis manibus alumnatus 
it, Ibid. VI. 

ALumnus,i,m. 1) der von Jemanden 
ernährt und groß gezogen wird, ein 3ógz 
ling, Eleve, Horat. Ep. 1, 4, 8: legionum, 
Tacit, Ann. I, 44, 7. e. im Lager erzogen: 
Vatinius futrinae tabernae alumnus, jbid. 
XV,34: cf. Virg. Aen. XI, 3s. Vl, 695. Auch 
Zögling be8 Landes, Syummobner, ino, 

. €, Italia alumnum fuum cet., Cic. Verr. 

, 66; parvi alumni ,-Hor, Od. Il, 18, 4: 
baber tropiih, 3. G. alumnus fortunae, 
Plin. H. N. VII, 7: pacis, Cic, Phil. VII, 
3, 1. e. ein Kind des greens: dies alum- 
nus Martis, Martial, XII, 6%, 1, i. e. der 
erfte Tag des März, melder fein Geburtés 
tag war: Platonis alumnus, Cic. Fin. IIII, 
26, i. e. difcipulus: alumnus difciplinae me- 
ae, Cic. ad Div. VDII, 14: aud abjective 
alumnus grex i. e/ difcipali, Prudent, Peri 

M 5 / ſteph 


| 


* . 
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fteph. XII, 31: 2) bet einen erndbrt unb 
qrofi 3iebt, Erzieher - Nährer, z. C. he- 
rus atque alumnus tuus, Plaut. Merc. III, 
5,7. Auch adiective, 3. E. lapfus alum- 
nus (Tiberis), Avien. defcript. Orb. 494. 

ALuntium, i, eine Stade in Eichen, 
Plin. H. N. IH, 8: babet Aluntius, a, um, 
3.€. vinum Aluntium, Plin. H. N. XIII, 9. 

Arüora, ae, f. zubereitetes weiches Le: 
ber, von allerhand Karben, woraus Schu: 
be und andre Dinge gemacht wurden , etia 
Semifch Leder, Corouam ıc., Caef. B. G. 
III, 13. Martial. Vil, 34. Aufon. Idyll. III, 
30: babet n ein Schuh, Juvenal. VIf, 192. 
Ovid. Art. III. 271: Martial. if, 29. XII, 
26. 2) ein Saͤckchen, Beutel, Juvenal. 
XIIIL, 282: 5) ein Schön: oder Schmink⸗ 
vfláfterdben, Ovid. Art. IH, 201, weil ee 
daraus gemacht wurde. 4) ftatt mentula, 
Martial, X1, 61, 3. 


Arüra ober Alutia, orum, i. e. gewiſſe 


Art Goldbergwerke, Plin. H. N. XXXIIII, 


16: Einige Edd. haben elutia von eluo : ee 
bid," 


ber alntacium (alutatium) gummi, 
XXXIII, 4in., wo einige Edd, alutatio- 
nem haben: was eà aber bebente, ift (wer 
zu ſagen. 

ALuracius, a, um, 1) i. e. ex aluta, 
k G. pellis, Marcell. Emp. 23: pellicula, 
bid. 26: 2) alvtacium gummi, f. Aluta 
oder Alutia. 

ArtürAmÍvs, a, um; íi. q., alutacius, 
. €. emplaftrum, Marcell. Emp. 15, f. e. 
aus Gorbuam 1c. — 

Avvus, i, f. ber Unterleib ober Bauch, 
worin bie Gebárme find, 3. G. purgatio 
alvi, Cic. Div. lll, 22: purgatu alvos cu- 
rant, Ibid. II, 50: daher alvum purgare 
lariren, Plin. H. N. XXI, 19: exonerare, 
Ibid. X, 44: ducere, Celf. VI, t4, oder 
folvere, J, 3, fluͤßig maden: daher alvus 
fluens und liquida, Celf. II, 6, fließender 
Leib, z. E. bepm Durchfalle. Hingegen ad- 
ftringere, Celf. 1, 3, ftopfen. Daber tft 
alvus zuweilen » bet Bauchfluß ; Durch: 
fall, flüffiger Zeib, 3. G. alvus corpus ac 
vires carpit, Colum. VI, 7: b) ber Unrath 
des Unrerleibes, bie tÉycvemente, 3. G. al- 
vus nigra, Celf. II, 6: rufa, Ibid. 3: alvum 
deiicere, Cato R. R. 156: alvum elicere, 


Plin. H. N. XVIIII, 5 med., i.e. abfübren: 


2) insbefondre der pr ci r}. €. alvi na- 
tura fubie&a ftomacho cibi et potionis eft re- 
ceptaculum ,* Cic. Nat. D. Il, 54: 3) ber 
Murrerleib, Cic. Cluent. 12 fpem, quam in 
alvo continebat, i. e. das Kind: alvus ma- 
terna, Ovid. Met. VII, 126: cum praegnans 
Dionyfium alvo continebat, Cic. Div.. I, 20: 
me in alvo geftavit menfes decem , Plaut. 
Stich. TI, 1, 5: 4) oft aud) ber Bienenforb 
oder Bienenftocd, 3. €. Varr. R. R. II, 
16, 16 alvos faciunt: Ibid. media alvo, qua 


. introeant apes: cf. Colum. VIII, 6 in, 


VIII, 14, 7. VIII, 15, tr. Plin. H. N. XXI, 
und 14. Not. Zumeilen findet man Alvus 
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Gen. Maft,, 4. E. materno, Colum. X; 146: 
gravido in alvo, Acc. ap. Prifc.: frigidiffi- 
mus alvus, Acc. ap. Priíc. et Non. 
ArvaTTES, is, oder Alyatteus, (vier⸗ 
fulbig) &i, König im Lydien, "ater bcé 
Gröfus, Plin. H. N. II, 12. Genit. Alyartei 
(tebt Hor. Od. III, 16, ar. , 
ALvmon, Unis, foll der Vater der Iphi- 
media ſeyn: daher Alymone nata, Ovid, 
Her. XVIIII, 133, wäre Iphimedia. 
AvvPoN, i, m» eine gewiſſe aane, 
Plin. H. N. XXVll, 4a. — , 
ALvsson, i, n. cin Strauch ober Pfian- 
e, bie wider ben Hundebiß gut. ſeyn foll, 
lin. H. N. XXIII, r1. 


ALvTARCHA 0Dct Alytarches, ae, m. Vor⸗ 


fteber ber Schaufviele, bie zu Ehren der G^ bte 
ter gebalten wurden. Cod. Theod. XV, 9, 2. 

AuLvrarchia, ae, f. bie Würde des 
Alptarcha, Cod. luft. 1, tit. 36. 


Am oder Aw, um, 3. C. ample&or, an- . 


fra&us. 

Ama, f. Hama. 

AwAnmitis, e, liebenswürdig, 3. €. 
Menfh, Sitten, Ort, Gade ıc., 3. C. fi- 
liola, Cic. Attic. V, 19: mores, Cic. Partit. 
6: amabiliora fieri, Cic. Attic. XII, 9: ama- 
biliffimus amicitiae nodus, Cic. Amic. t4: 
Amabilior Velia fuit, Cic. ad Div. VII, 20. 

AnmAniLirAs, ätis, f. Liebenswuͤrdig⸗ 
feit, Plaut. Poen. V, 4, ı. Stich. V, 4, 58- 

Amisiriter, Adv., auf eine liebene- 
würdige Art, Anton. ad Cic. in Ep. ad 
Att. XILII pof Ya 13. Hor. Ep. I1,.1, 147* 
folglíd liebevoll, 3. €. amabilius, Ovid. 
Art. Ill, 675. ^ 

AmALTHEA, ae, f. 1) eine Numphe, des 
Könige Melifus in Greta Tochter, bie mit 
der Milch einer Siege bem Jupiter gefäugt 
bat. Ovid. Faft. V, 115 feqq. Hyg. fab. 139. 
Ein abgebrohnes Horn diefer Ziege beißt 
babet Cornu Amaltheae ober aud) Cornu co- 
ps wiewohl Andre en Met. VI111, 88) 

as Horn des Achelons mit [eBtem Namen 


bele.en. Quc glauben Ginige, bie obge:- - 


dachte Ziege felbit babe Amalthea gebeißen: 
2 Amalthéa, i. e. vielleicht des Articus Bib⸗ 
[totbef ober (ouft ein Theil des Landguts im 
@virus, Cic. Attic. I, 12 in.: Cicero (deint 
ihm nadgeabmt und feine Bibliothef oder 
einen Theil feines Landguts (zu Arpinum) 
aud) fo genannt zu baben, 3. €. Amalthea 
mea te exípe&at, Ibid. II, 1 extr. Auch 
(tebt dafür Amaltheum, 3. €. epigramma- 
tis, quae in Amaltheo poluifti, Ibid. I, 16 
bald au Ende, 3) ber 9tame ber Sibylle zu 
@umd, Tibull, Il, 5, 67. La&ant. I, 6. 

Amanparıo, dnis, f. die Entfernung 
oder Wegiendung einer Perfon von fid, 
Cic. Rofc. Am. 15. 

AmANDO, avi, atum, are, $emanden 
wegſchicken, fortſchicken oder entfernen, 
$. €. aliquem Lilybaeum, Cic, Verr. V, 
27: in Graeciam , Cic. Attic, VII, 13: infra 
mortuos, Cic. Quir. red, 4: an — 

unc, 


379 


———— — — 


373 AMANIENSIS—AMARITAS 


hunc, Cic. Rofe. Am. 15: Catone amanda- 

to, Cic. Dom. 35: daher tropifh, entfernen, 

i. €. res a fenfibus, Cic. Nat. D. U, 56. 
AmAÀNiENsis, e, 3. E. Amanienfes bie 


Bemohner des Berges Amanud, Cic, ad Div, | 


, 10. 
Amans, f. Amo. Fr 
AwANTER, Adv., liebreich, liebevoll, 

freundlich, 3. €. exfi e adventum ali- 

cuius, Cic, ad Div. V, 19: aliquid confi- 
cere, Cic, Att, II, 4: nihil potuit fieri 
amantius, Cic. ad Div. lll, 6: amantiffime 
aliquem obfecrare, Cic. Att. VI, 23: aman- 

tiflime vivere cum aliquo, Cic. Amic. 1. 
Amantıa, ae, f. eine Seeftadt Macedo: 

niend, Cie. Phil. XI, t. Caef. B. C. III, 

40: daber Amantiani, i. e. die Einwohner 

darin, Caef. B. G. III, 12. Sie beißen aud 

Amantes, Piin. H. N. III, 23, und Aman- 

tini, Ib. IIlI, 1o. Not. Auch find Amantini 

ein Volk in 3aunonien, Ib. II, 25. 
Amanrtını, f. Amantia. ; 
AMANUENSIS, is, m. i. e. qui eft a ma- 

nn, fcil. fervus, homo, i. e. bet Gclav ober 

Bediente, ben ber Herr zum Schreiben ge- 

—— Schreiber, Secretaͤr, Suet. Tib. 

3. Ner. 44. 

Anmänus, i, m. ein Berg zwifhen Syrien 
und Gilicien, Cie. ad Div. 1l, 10. Lucan, 
Ht, 244. 

AmxARÁciwus, a, um, aus Maijoran, 
à. €. unguentum, Plin. H. N. XIII, ı: 
oleum, XXI, 22. Auch fteht amaracínum 
ftatt unguentum amaracinum, Lucret. HII, 
1173: Not. Lucret, VI, 973 amaracinum fugi- 
tat fus cet.: babet ſprichwoͤrtlich nihil cum 
amaracino fui, Gell. praef. $. 19. 

AmARÁcus, 1, m. et f. und Amarlcum, 
1, ». ein woblriehended Kraut, inégemein 
Majoran genannt, heißt and) fampfuchum ; 
}: G..amaracus mollis, Virg. Aen. 1, 693: 

yzicena, Plin. H. N. XIII, 1: amaracus, 

quem Phrygium cognominant, Ibid, XXI, 

21: 

bus adverfatur, Ib. 22. 

AxARANTUS, i, m. (ria. unverwelk lich 
Tauſendſchoͤn, Sammtblume, Plin. H. N. 
XXI. $. Ovid. Faft. III, 439: Tibull. LI, 


4, 33- : ; 
Amánz, Adv. , bitter ; a) eigentlich, 3. €. 
wie Galle, Plaut. Truc. 1,2, 78: b) bitter 
Ober empfindlich, beifend, bart, beftig, 
fireng, 4. €. admonere, Senec. Benef, V, 


23: aliquid dicere, Afcon, in Cic, Orat. in. 


Caecil, 8 und 16: aiiquid exigere ab ali- 
uo, Pande&. XXI, 1, $: coercere; Apul. 
et. V extr.: amarius reprehendere, Ma- 

erob. Saturn. I, 2: amariffime congeftis 

probris, Suet. Tib. 54. 

Amänzsco, ére, bitter werden, Pallad. 

Ianuar, tit. XV , 

AmaRÍco, are, bitter machen, erbits 
tern, Plin. Valer. 1, 17 und Auguftin. 
AmáinirAR, Ate, f. Ditterfeit, Vitruv. 


2 
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Amiriten, Adv. , bitter, bitter(id, 3. E. 
flere, Hieron. ep. 23 ad Marcell. c. t, 
Awánirizs, ei, f. Bisterfeit, Catull, 

7, 19. 
Amäritooo, Ynis, die Bitterkeit, 1) eis 
gentili, i. e. der bittere Geídmad, Varr. 
HK. R. l1, 66 : - abfinthii, Plin. H. N. XXI, 
21: amaritudines hebetare, Ib. XXIII, 11; 
2) bie 2Sitterfeit, tropifc, i. e. dad eigens 
de, Kränkende, Unangenebm:, Widerliche, 
i. €. carminum, Plin.H.N. XXXVI, 5: 
odii, Val. III, 1 ex 6; decretorum, Juftin. 
XXXVII, 5: quantum illis (verfibus) dul- 
eedinis, amaritudinis inferis, Piin. Ep. I, 
16; ne ín bilem et amaritudinem vertat in- 


‚iuria, Ib, VI, 8: amaritudo ipía ridicula 


eft, Quintil. X, 1 prope fin.: vocis ,' Ib. c. 
3, i. e. zu große Seftiateit ber Stimme ober 
Widerlichfeir: ober die Unannehmlichkeit, 
3. €. des Lernens, Quintil. I, 1. 
Anàno, are, bitter machen, 3. €. ama- 
rans, Ruf, Feft. Avien. ep. ad Flav. 
AMAROR ; óris , m. Bitterfeit, Virg. Ge. 
U, 247. Lucret. IIll, 225: cf. Geli. I, 21. 
AwAnürngNTUS, a, um, bitter, voll 
Bitterkeit, 4. €. im Reden, 4. €. Timon, 
Geil. III, 17: dicacitas, Macrob. Sat. 1, 7. 
AM ÀRUS, a, um, bitter, bem Geichmade 
nad, 4. €. fapor, Plin. H. N, XI, 7: guf- 
tus, lb. XXV, 6: amariores fucci, Ib. XI, 
6: Iris guftatu amariffima, Ib. XXI, 7: 
falix, Virg. Ecl. I, 79: amygdala, bittre 
Mandeln, Pallad. Jan. XV, 11: os, Celf. 
I, 3, ein bitterer Mund, i. e. einen bittern 
Geſchmac babend 6. €. bey Kraukheiten): 
meflis, Ovid. Pont. III, 1, 24, vem Wermus 
the: calices amariores, Catull. 27, i. e. 
(vielleicht) jtärferer Wein, Daher amarum, 
plur. amara, das Bittere, die 3Bitterfeit, 
€. fenfus iudicat dulce, amarum, Cic. 
in, ll, 12: animae (fentit — dulcia et ama- 
ra, Cic. Nat. D. IH, 13: babet 1) bitter 
i e. unangenehm, zuwider oder widerlich, 
3. E. cafus amarus, Ovid. Trift. V, 4, 15: 
— Ib. II,29: rumor, Virg. Aen. 
lI, 203: fonitus, Stat. Theb. X, 553: 
fru&us ipfe. amarus et odore, Plin. H. N. 
XVII, 12: leges amariflimae, Val Max. 
VII, 6: 2) bitter i. e. beißend im Meden, 
&. €. di&a amara, Ovid. Trift. IIl, 11, 31: 
fcripta, Ovid. Pont. Ill, 14, 37: fales, 
Quintil. X, 1: hoftis, Virg. Aen. X, 9oo: 
3) muͤrriſch, finfter, im Betragen, 3. €. 
mulieres, Terent, Hec. IIII 4, 88: amario- 
rem me fene&us facit, Cic. Aw. Xll, 21: 


4) (trena, beftig, 3. €. gelu, Stat. Theb. V, -. 


393. Not. amarum abverbialiter, 3. €. 
fubridens amarum i, e, amare, Apul. Met, 
VI p. 178 Elm. 

Amärvrrıs, Ydis, (idos), f. der Name 
eines Maͤgdchens, Virg. Ecl. I, 5, 37 ; Ovid. 
Trift. Il, 437. 

Awäryntaus, i, eine fleine Stadt iu 
Euböa: babet Amarynthis, Ydis, f. Ama: 
rvnthiſch 7. e. in ober aus Amarynthus/ z. E. 


Diana, 


Pr AMASCO-AMATIO 


Diana, Liv. XXXV, 38, weil fie da verehrt 
wurde. 

Amasco, re, 7. e. incipio amare, Dio- 
med. E ite 

Anuascus, i, i. e, amafius foll ftehen, 
Plaut. Truc. III, ı, 13, aber da ſteht ama- 
fios Ed. Gron. et Camer. 


AmAstwus, i, ein Fluß in Latium, 


Virg. Aen. VII, 685. 

Ams«sıa, ae, f. 1) Stadt in Woutué 
oder Gappabocien, DBaterland des Strabo, 
Plin. Hift. Nat. VI, 3. 2) eine, Xiebite, 
Liebhaberinn: feine nicht vorzukom— 
men. 
Amasio, ónis, m, i. 
Met. Vli p. ı97 Elm. . 

Amäsıs, ein gewiſſer König üt Aegypten, 
Lucan. VIII, 155. 

AmáAsiuxcÜLA, ae, f. 5.'e. amatrix, Pe- 
tron. 75. 

Amäsıuncötus, i, Demín. von amafius, 
Petron. 45. 

Amäßius, i, m. bet ein Frauenzimmer 
liebt, ber Kiebfte, Liebbaber, Ämant, 


q..amafius, Apul. 


Plaut. Caf. 111,3, 27. Truc. Ill, ı, 15. Gell.. 


VII, 8. XVII, 9. 

Amastra, ae, f. eine Gtabt in Sicilien, 
Sil. XIIII, 268. WEN 

Amasrteıs, eine Stadt in Paphlägonien, 
Plin. H.N. VI, 2. Catull. IIII. 13: babet 
Amaftriicus, a, um, 3. €. ora Amaftriaca, 
Ovid. in Ibin 329. : ] 

AMÁTA, "hd ı)die Gemab[inn des $0: 
nígé Patinus, Virg. Aen. VII, 343 cet. : fo 
bieg jede Veſtalinn, nad Gell. I, 12 $. 14 
und 19. 

AMATHUNTIUS, A, um, i, 4. Ama- 
thufius, fo haben einige Edd. 5. E. Virg. 
Cir. 242, wo jebod) Ld. Heyn, Amathu- 
fia bat. . 

Amärtnus, untis, f. eine Stabt in Ey: 
prus, der Venus angenehm, Virg. Aen. X, 
51. Ovid. Met. X, 531. 

AMATHUSIÁCUS, 2, um, aus Amarbus, 
Amathuſiſch, Ovid. Met. X, 227, wo Hein⸗ 
fins ftatt Amathufiacas fefen mill Amathu- 
fiadas vom nominat. Amathufias, adis : wie 
er denn Symmach. Ep. I, $ Amathufum 
renidens aud) lefen will Amathufias (fcil. 

' Venus) renidens,. — 

AmATHÜSIAS, Ndis, f. i. 4. Amathufia: 
f Amathufiacus. 

AwaTHUsiUs, a, um, aus Amarbus, 
Amarbufifch ; daher heißt Amathufia, 1) die 
Venns, Ovid. Am.TII, 15, 15. Tacit. Ann. 
lil, 6. Catull. 67 ad Manl. 5t. Virg. Cir. 
242, wegen der großen Verebrung in Ama 
thus ꝛc. 2) bet alte Name ber Sufel Goptué, 
Plin. H. N. V, 31. 

Amärio, onis, f. das Zieben, bie Liebe, 
insgemein die bublerifde oder bet Berlich- 
ten, das Derliebt(eyn, Plaut. Capt, gegen 
das Ende: Caf. II, 5, 20: Poen. V, 2, 136. 
Rud. HI, 5, 34: Phar. amationes, Plaut. 
Merc, Illl, 4, 53 


'Calig. 5o: 
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Amäror, óris, m. ein Liebhaber, a) herz 
haupt ij. e. Freund, 5. E. antiquitatis, Nep. 
Attic. 18: amator nofter, Cic, ad Div. "Lf, 
33 $. 3. ad Att. I, 20 extr., i.e, amicus z 
fap:entiae, Cic. Univ. 14: urbis und ruris, 
Horat. Epift. I, 10, ı: pacis, Cic. Att. XIILI, 
10: amator tuds, Cic. ad Div. VIIII,. x$ 
$. 1t. Terent. Eun. III, 3, 23. II, 7, 24. 
V, 4, 14. Heaut. lll, x, 44. Hec. L, ı, 2. 
V, 3,37. Horat. Epift. I, 1,38. Not. Cic. 
Tufe. Ill, 12 Donat. ad Ter. And. I, 1, 49 
unterjheidet amans unb amator: ber Unter 
fhied it aber wohl erbidtet. b) im vetz 
liebten ober bubleriihen Berftande,ein Liebs . 
baber, 2£mant Bubler, Plaut. Mil. V,38 : 
Cic. Coel. 20: Verr. 11l, 63. 

AmàÀroncÜLus, i, ein Licbbaberchen, 
Plaut. Poen. I, 2, 27. 

AmATÜRiE, Adv. , nah Art bet Liebha⸗ 
ber, i, e. liebevoll oder verliebt, 3. €. fcri- 
bere, Cic. PhiL U, 31: dicere, Plaut. Merc. 
III, 3, 20. 

AmwArÓnRius, a, um, nad Art der Lieb— 
haber, befonberé 3erliebten,liebevoll, (bes 
fonders gegen das weiblide Geſchlecht), 
bubleriich, verliebt, 3. €, fermo, Cic. 
Tufc. IH, 29: voluptas, Ib. III, 34: Ana- 
creontis tota poelis amatoria eft, Ib. 33: 
babet medicamentum amatorium, Suet, 
fo aud) amatorium poculum, 
Paul. recept. fent. V, 23; amatorium vi- 
rus, Plin. Hift. Nat. VUI, 32: amatoria 
veneficla, Ib. VIII, 25: uch bloß ama- 
torium, Plin. H. N. XX,5;. XXVIII, 20. 
Quintil. VIL, 8, ein iebeénittel, y. €. Lie 
bestranf 10. , auch amatorium fine medica- 
mento , Senec, ep. 9. 

Amärrıx,icis, f. fiebbaberinn Amans 
tinn, Bublerinn, Verliebte, Plaut. Afin. 
li, r, 8. Poen. V, 5,25. Martial. VII, 68. 
Auch adjective, 3. €. aquae amatrices, Mar- 
tial, VII. 14. X, 4. 

Amärürlo, ire, i. e, amare cupio, Dio- 
med. 
AMAzou, Unis, f. 1) eine 2ímasone ; die 
Amazonen follen ftreitbare Frauenzimmer 
am Fluſſe Zbermobon (námlid) die Aſiati— 
fhen, wovon die Scothiſchen und Libyſchen 
unterfhieden werden) gewefen (em und kei— 
ne Mannsperfonen unter fid) gelitten ba= 
ben, Den gebohrnen Maͤgdchen brannten 
fie die rechte Bruſt ab, um fie aum Krieg- 
führen ae(didt zu machen. ©. Juftin. II, 
4. Curt. VI, 5; Senec. Hippol. 387: cf. Virg. 
Aen, XI, 648, 660. .2) ttopiíd, cine els 
omn: unb bann 3) ein Krauenzimmer, die 
jr Bene ae Amor geihworen, Ovid. Art. 

» 743 ‚ I» 

AnizÓnkcus, a, um, Amazoniſch, z. E. 
—— Plin. H, N. IH, 5: pelta, Suet, 

er. 44: mons Amazonicus, Piin. H, N. 
V, a7 med., ober Amazonius, Ib. Vi, 3.7. e, 
in regione Amazonum. - 

Anäzönis, ídis, f. Y) ftatt Amazon, 
Virg. Aen. 1, 490. Prop. Il, 11, 15. * 

X 


* 
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Fi. II, 602: 2)ber &itel eines Gedichte, 
Martial. IIII. 29. 

Amizönivs, a, um, 1) i. 4, Amazoni- 
cvs Amazoniſch i. e. den Amazonen fes: 
zig ıc., j. €. fecuris, Horat. Od. Ill, 4, 
20. Ovid. Pont. lll, 1, 95: mons, f. Ama- 

' gonicus.' Daber Amazonium vielleicht eine 
&tadt fc. oppidum, Melal,ı9. 2) vir Ama- 
gonius i. e. einer Amazoninn Sohn, Ovid. 
Her. iill, 2. 

AusacTUs, i, (jt das alte deutſche Wort 
andba^t i.e. ein Diener: Daber Ambalti 
Diener oder Männer, die einem Vorneh⸗ 
men aufwarten, aud) mit ibm in Krieg ate: 
ben, Ca. C. B. G. VI, 14. : 

Ausiofoo,&di, efum, 3. rinaeberum 
beireffen oder verzebren, Plaut. Merc. LI, 
1, 15 und ı7. 

Ausäcss oder Ambagis, is, f. ber Um⸗ 
weg, Umſchweif: bod kommt vielleicht nur 
der Ablat. Sing. vor: báufger ber Pinr. 
Ambages 1) das Zerumgeben, 3. C. um 
ein Haus ín einem Kreife 10, , ober (onft der 
Umweg, und Plur. Umwege ıc., 3. G, am- 
bage viarum, Ovid. M t. VIII, 160: vom 
gabprintb, wovon Virg. Aen. VI, 29 am- 
bages jagt! ambages itin>rum. Piin, H. N. 

VL, 13: longis ambagibus ıtur, Clau- 
dian. IIU Conful. Hon 226: hordeum — 
meis quaflatum ambagibus, Apul. Met. VII 
Bo Eim., i. e. das Herumgeben des 

jels in der Mühle, um zu mabíen : fo aud) 
lb. VIII p. 22t intorquebant (fcil. afin: ) 
molas ambage varia: Piin. H. N, II, 9 luna 
multiformi ambage torfit ingenia contem- 

lantium: 2) tropiſch, Umwege, Umſchwei⸗ 

in Reden, ba es dann aud) oft vermorr: 
ne Reden find, 3. E. ambages mittere, Plaut. 
Cit I1Il,2, $4: ambages narrare, Terent. 
Heant. II, 3, 77: pofitis ambagibus oris, 
Ovid Met. X, 19: immemor ambagum von 
ber Cobinr, Ib. VII, 760: miffis ambagi- 
bus, Horat. Sat. 11,5, 9: cf. Ep. 1, 7. 82: am- 
bage delphico deo mos eft arcana tegere, 
Senec. Oedip. 216: ea ambage ' fcil. oracu- 
Ji), Tacit. Ann. XII, 63, i. e. raͤthſelhaftes 
Dratel: aperire ambages. Ib. X1. 34. 3) auch 
jedes Raͤtbſelhafte, Unerklaͤrliche in Handlun⸗ 
px oder jede verſteckte, rärbielbafte Art zu 

nudeln oder (Td) auszudrucken, 5. €. ambage 

i, Plin. H. N. XII, £, vom Zaraui: 
miué, ber die Mohntönfe abfhlug und ba: 
durch ben Boten zu verfieben gab, oer Cohn 
folte den Bornebmften Sabinern bie Koͤp⸗ 
fe abſchlagen laffen? vitae ambage circa au- 
guria, Ib. X, 49, i. e. Ungewißbeit, Der: 
worrenbeit 1€. , babet per ambages auf ver⸗ 
pes gebeimnifvolle, eärbfelhafte Art, Liv. 

55. . 

— ónis, f. 1. 4. ambages, Varr. 

^ VI, 3. à; 

A»saaibsus, a, um, 1. e. ambagibus 
plenus, y. ®.conjektatio, Geil. XII!T, ı extr. 

Ausioo, Ynis, f. i. 4.. ambages, 3. C. 
Undeutlichkeit, Dunfelbeit, Manil. ILU, 303. 
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AMBARVALIS, e, um die Aecker berum 
gebend, 3. E. hoftia i, e. das Opferttier, 
das man für die Keldfruchte brachte, uno im 
Proceſſion um die Aecker fübrte,Fett.. beißt 
auch ambarvale facrum oder facrificium, 
Serv. ad Virz. Ecl. lil, 7 

'Ams£oo, &li, éfum, 3. rigteberum bes. ' 
freffen, ganz ve: sebren, Tac, Ann. XV, g 
vis locuftarum ambed:rat, quidquid herbi- 
dum cet.: Pand. XXXXil,.t, 38 flumen pau- 
latim primum, agrum ambedit deinde et 
viam fustulit; baber Ambefus, a, um, Virg. 
Aen. lil, 257. V, 752. ; 

AMmBEGNUS oder Ambiegnus, a, um, 
à. €. hoftia, bos, i; e quae duobus agnis 
ex utroque latere comitata ad facrificiuna 
ducitur, Feft, 

Anusnens je. ambedens, Lucret. V, 397. 
Iſt das Partieip. von ambedo: (o wie ME 
jtatt edere, alfo ambeffe jtatt anıbedere, 
folglid aud) ambens: bod) fonnte es aud) 
jtatt ambiens fteben. 

Amsrstrıx, Icis, f. 1, e. quae ambedit, 
ELM hominum ambeftrices, Ammian. 

V i , 3. 

Ams£sus, f. Ambedo. 

AmsıÄnı, orum, eine Nation in Gallia 
B«Igica, in der Gegend, wo ist Amiens fit, 
Caef. B. G. Il, 4. Plin. H. N. IH, 17. 

Amsinens, ovis, i. e. quae fuperiores 
et inferiores dentes habet, Ben. 

AMüiENTER, Adv., begieiig, y. €. ex- 
petere, Sidon, Fp. VII, g. 

Amsırarlam, Adv , auf zwey Seiten, 
auf doppelte Are, i. €, di&ionem ambi- 
fariam disfolverit, Apulej. Apo'og. p 276 
Elm.: anceps argumentum ambifariam pro-, 
pofuit, Ib. Flor:d. p. 360. (t eigentlich bee 
Accuſativ, von ambilarus, a, um, lcil, 
partem, / 

AMBIFARÍE, 7, 4. ambifariam, Claud, 
Mam. de ftatu anim. I, 3. 

Amsırarlus a um, zwen Seiten ba 
bend, doppelt oder boppeltinnig, zweypdeu— 
tig, 4. €. fabu'ae. Arnob. 5: obtentio. Ib. 

AmsırormiTteR 7. e. ambiguo, Arrtob. i. 

Amnica. ae, f. ein Meines Getaͤß in Ge: 
ftalt einer Poramide, Apic. VI, 7. Coel, Aur. 
Tard. Ill, 7. 

AwnigÉNUus, a, um, von Zweyerley 
Geſchlebten, Eugen. Tolet. carm. 22. 

Awuíco, &re, von amb (z«qi i. e. aif 
bevybcn Seiten, unb berum)undago; ı)ven 
amb (a 21) i.e.aufbenden Eeiten und agere 
i.e. beuten, tbun; folslid eig. etwas vem 


. beyben Seiten benfen, fid — mit — 


Dingen beſchaͤftigen, folglih uneme (orn, 
a) mit Jemanden wegen erwas'einenStreit 
baben mit Jemanden, (id) jtreiten mit Se: 
manben, 4, €. in Proceßſachen, 3. C. ıle 
regno, Liv. XXXX, 15: de hereditate, 
Cic. Verr. I, 45: de fundo, Cic. Caecin. 8: 
de finious, Terent. Heaut. lI], t, 94: certa- 
mine regni, Liv. XXT,31: cum aliguo, Cic. 
Intent, lj, 42: in Worten, diſputiren iiit 
: € 
Sent ix 
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Jemanden, fich jtreiten wegen etwas, 3. €. 
die vero, Cic. Or. 56: cf.Fin. 1l, 3: aud 
aliquid wegen etwas fid) ftreiren, 3. €. in 
caufis, quae ambiguntur, Cic. Or. ll, 26: 
fi quid ambigitur, lb. init.: cf. I, 47. Lu- 
cret, III, 1097: b) umeine feyn mit (id 
felbft i. e. zweifeln, ungewiß ſeyn, Tacit. 
I, 10. XII, 65. ]uftin, XXVIIIT, 4. Gell. 
XIII, z. 2) von amb ( «po um, und 
ajzo führen, berum fübsen, baber fcil. fe 
berum geben, um etwas, daher etwas »ber 
einen Drt umgeben, uni 3. G. nicht hinein 
ju kommen, 3. €, deviis itineribus ambi- 

ms patriam et declinans, Tacit. Ann. 

I, 15. 

AwsicUüx, Adv., zweydeutig, 
zıweyerley Art #. e, für daß es fid) auf zwie⸗ 
fade Art erklären läßt, 3. €. dicere, Cic. 
Or. 32: fcribere, Cic. Orat. 11,26: aud) 
.agere ambigue, Tacit. Hift. Ill, 34, i. e. 
dubia fide: auch pugnare ambigue i. e. du- 
bia fortuna, Ib. III, 66. , 

AwnículrAs, ätis, f. die Zweydeutig⸗ 
feit, 3. E. verbi, Liv. XXXXI, 18: nomi- 
nis, Cie, Invent. 1, 40: exquifitas ambi- 
guitates, Quintil. I, 10. 

Amsiauus, a, um, das, von bem man ums 
gewiß (t, was, ober wie, ober weilen e$ 
ſey. Daher 
ter Bedeutung, j. C. verba, Cic. Or. 29: 
momen, Cic. Tufc. III, 9: oracula, Cic. 
«Div. Il, 56: fcriptum, Cic. Top. 25. 2) 
, zweydenrig 3. e. einen doppelten Namen 

Ihabend, 3. €. Salamis , Horat. Od. 1, 7, 19. 
3) eine doppelte Geſtalt ober Geſchlecht has 
bDenb, 3. G. vir ambiguus, Ovid. Am. I, 
‘4 Mi e. Centaurus: Ovid. Met. II, 
ngo, d. e. Switter: virgo ambigua, Ovid. 
Am. III, 12, 28, i. e. Sirene oder &pbinr: 
Proteus, Ovid. Met. Il, 9, i. «. bet vet: 
ſchiedne Geftalten annehmen fan: 4) deſſen 
Gefinnung oder Befhaffenheit ungewiß iit, 
unzuverläffiig, 3. €. domus, Virg. Aen. 
L. 661: fides, Liv. Vl, 2: 5) ungewiß, 
síveifelba(t, 3. €. fides, Liv. VI, a: f. 
verber: mares ambigui, Claudian. in Eu- 
trop. I, 462, i. €. Verſchnittene: puer am- 
bi zuo vultu, Hor. Od. 11, 5, 24, i.e. das 
arid) für ein Maͤgdchengeſicht angefeben mer: 
ben fann, zwendeutig Gefiht: ambiguo 
fexu inter marem et feminam von einem 
Amitter, Liv. XXVII, 11: ambiguis pafli- 

vs errat, Ovid. Trift. V, 8, 15: puer 
ingeni ambigui, Plin. p III, 2, i. e. 
wo fih nod nicht n läßt, ob es gunt 
Böfen oder Guten ſich neigen lágt1c., nod) 
unentwidelt 17: fuera^ mili ambiguum, 
Terent. Heaut. III, 4, 26: and) mit dem 
Genitiv, 3. E. confilii, Tacit, Hift. II, 83: 
futuri, Ib, Ill, 43. 6) mißlich / 3. €. res 
amibiguae, Tacit. Anm. 1, 64. 7) doppelt, 
dei Beſchaffenheit, Kraft, und Wirfung 
nad), 4. E. aquae, Ovid, Met. XV, 333: 
8) jtreitig, à. €. ager, Liv. gd ie Not, 
Auibiguum, ſubſtantive, i. ⸗ a) Jweybeus 


auf 


1) zweydeutig, von doppel⸗ 


4 
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tigkeit, 3. €. Cic. Or. II, 26 ambiguorum 
genera complura. b) lingewifibeit, 3. E. 
nou habui ambiguum, Brut. in Cic. Ep. 
ad Div. XI, 11, babe es nicht für etwas 
Ungewiſſes gehalten, babe aljo nicht daran 
gezweifeltic.; relinquere'in ambiguo, Lu- 
cret. Jill, 113v: fervare in ambiguo, Herat. 
Ep. I, 16, 28, in der Ungewißheit erhalten 
oder laffen: effe in ambiguo, Plaut. Trin. 
ll, 4, 193: rumor in ımbiguo eít, Ovid. 
Met. Ill, 253, ö. e. ift ungewiß oder bop: 
pelt: daher ambiguum (wie incertum) ade 
verbialiter, 3. E. Ib. I, 765 ambiguumCly- 
meue cet., 7, e. ungewiß ob:c. , obne caf 
man weis, ob :. c) miflidyer Zujtand, 
z. E. in ambiguo fuit Britannia, Tacit. 
Agric. 5. 

Amsio, Ivi und ii, itum, ire, 1) bets 
nm acben um etwas, y, E. ber Mond nm 
bie. Erde, Cic. Univ. g: (Pluto) ambibat 
Siculae fundamina terrae, Ovid. Met. V, 
360; natae ambierant torum, Ib. VII, 332, 
i. e. waren um das Sette herum gegangen 
oder berum getreten 1c. : babet. a) umgeben, 
à. €. vallum armis, Tacit. Ann. |, 68: 
oras clypei, Virg. Aen. X, 243: orbem 
folis, Suet. Aug. 95: terra ambita, Ovid, 
Met, I, 36: b)aiiquem um einen bernm ges 
ben, um ibm beogutommen: pus an ctnem 
zu kommen fuden, j. €. adfatu, Virg. Aen, 
1la84. 2) berum geben i. e, von einem 
um ai betn geben, M. € vicatim von & :(fe zu 

affe, Cic. Att. IIII, 3 in.; befonders inder 
Abſicht einen zu birren, 4. €. amicos, Te- 
rent. And. 1[, 2, 36, i, e. angchen. Sors 
züglid aber mirbé von Gaubibaren gelagt, 
wenn ffe in Nom ein Ehrenamt füuchten, 
folglih bey allen berum geben und bats 
um bitten mußten; daher 3) wegen cine8 
€brenamté berum geben, obet um ein Eh— 
renamt anbaltem, 3. @. petamus, ambia«- 
mus, Cic. Phil. X1,8: fibi magl(tratam, 
Plaut. Amph. prol. 74: babet tiberh:upt 4) 

d um etwas bewerben, beitreben, fid 
Muͤhe geben, 3. €. durd Bitten, 3. G. 
palmam, Plaut. Amph. proi 65: fib; ma- 
giftratum, Ib. 74.. Auch mit dem Infini— 
tiv, 3. €, laudare, Stat. Syiv. 1,2, 252: 
mit ut; 5. €, ambienti, ut leg'bus folve- 
retur, Suet, Caef. 18: bod) kann bief aud) 
iu n. 5. geboren ; daher 5) durd Birtenans 
geben, bitren, 3. E. a quibus eft ambi- 
tus i. €. rogatus, Cic. Planc. 4: Latinum 
conmubiis, Virg. Aen. VII, 333, 7. e. um 
p Tochter bitten ? palmam, magiftratum, 
laut. f. vorber, : : 

Amsitio, ónis, f. das Gerumgeben 
um etwas; babet bie Umgebung, 3. G. 
tergorum bubulorum, Solin. 22 (35): late- 
ris, Minuc. Fel. in O&av. 4, insbefondre 


das in Nom üblibe djerumgeben bet Gans 


didaten, um fi ble Stimmen dee Volkes 
zu erwerben: oder das formlide mit bffenta 
lidem Serumgehen verbundne Anbelten 
ober Bewerbung um eiu BEN C5. 

T ufe, 
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-Tufc. U, 36. Or, l, 1 in. ad Div. VII, 1 
6.:5. ad Att I, : prepe fin.: Sull. : in. 
und 4. 3^ Die Bemubung nad allerband Ar: 
ten vii direi bre und Anſehen, es mogen 
Chrendmier, Z rumphbe c. ſeyn: Dabei e$ 
Ehrliebe, Ambition, Ehrbegierde, aud) 
wobl, wo fir ſehr groß ijt; Ehrſucht, Am⸗ 
bition, überſetzt wird, 3. C. um Scipione 
ambitio ma;or, Cic. Off. ], 30, 7. e. jre- 
fere Gbrbeuierbe: milerrima eft ambitio, 
lb. 25: tuae ambitioni refervata eife, qui 
ambitione nihil uterer, Cic. al Div. V, 
20 poft med.: cf. Tufc, V, 32 ın. 4) das 
Beſtreben nad) Anſeben, ed mag beſtehen 
worin es moie, z. E. wenn man den Schein 


baben will, daß man viel ausrichten fünne, - 


bep Jedermann wobl ftebe, überall geihänt 
werde .: (ner wenn man gern fi loben 
laͤßt, aud) im Kleinigkeiten ıc., Kbrgei; : 
daber es tbeilé durch Ehrſucht, Ehrgeiz, 
Ambrrion, theils dur Eitelkenteliebe oder 
f£&itcifeic, 3.&.einesMenfhen,überfert wird, 
à. €. neque id ambitione addu&us facio, 
Cic. ad Div. Xlll, 31, d. e. aus Eitelkeit, 
um zu zeigen, wie groß mein 2Iu(eben fe»; 
non committam, ut ambitione mea con- 
turbem officium tuum, Ib. 5, i. e. Citel⸗ 
feit: fo aud) religiofe et fine ambit'one 
commendant, Ib. 17: aliqua levi ambitio- 
ne commotum, Ib, 7 extr.: cf. Tufe, V, 
32 in: ambitio obftabat, Liv. V, 56 extr., 
i.e. Ambition, Stolz, Hochmuth: fo bat 
ZWonvfiué den Plato cum magna ambitione 
nad Cpracué geholt, beym Nepos Dion. 2. 
i. e. mit Beweifung feiner großen Eitelteit, 
ober mit gróger Eitelfeit,foigiih mic grofem 
Gepränge. 5) bie große unb-oít zu große 
Bemübung anderer, und wo moglich Jeder: 
manns, 
Sunſtſucht Begierde Jedem zu gefallen Ic, 
8. (€. ambitione me labi, Cic. Brut. 69: 
imperatorum, Liv. XXXXIII, 14 med., 
i. e. itel(eit. Hieher gehört aud) aud bem 
Dbigen, ambitione mea, Cic. ad Div. XIII, 
5: levi ambitione „fine ambitione, ]b. cet. 
Man fauné aud) Gefálligteit ober unzeitige 
Geíátl'afeit überfegen: baber von Seiten 
eines Richters bie Parteylichkeit, 3. E. 

r ambitionem fibi ius non dictum, Liv. 
U, 47, i. e. aus Gitelieit, Partevlichkeit. 
6) Beat, ——— oder Eitelkeit darin, 
I. E. ut amori, ambitioni — copiae fup- 

nt, Cic. Tufc. V, 33: cum magna am- 
itione, Nep. Dion. 2, f. vorber: 7) zu 
roße Gefáliialeit, 3. €. per ambitionem 
bi ius non di&um, Liv.: ambitione me 
labi, Cic.: fine ambitione, Cic, f. bief 
alles vorber: cf. Horat, Sat.], 20, 54, wo 
£8 aub Cdmeideleo ſeyn fann, 8) große 
Bemübung nad) etwas, à. Q. magiftratum 
fumma ambitione petere, Cic, Verr. Il, 53: 
bed lanns aud) Ambition fepm.. 9) um: 
bition i.e. Stolz, Hochmuth/ 3. €, ambi- 
tio obitabat, Liv. V, 36: admitti magna 
ambitione acgre obtinuiffet, Juitin. I, 3: 
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Gunſt zu erbaiten ; Eitelteit, 
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10) die Bitte, 3. C, magna ambitione ob- 
tinuiflet, Juftin. J, 3, f. vorber. E 
AmniTiÓsk, Adv., 1) anf e'ne ambi: 
tióre, cbrbegterige ober ehrjuchrige Art z. €. 
regnum: petere ambitiofe, Liv. £,35: am- 
bit.oíiffime petere provinciam , Quintil. V1, 
3 pott med. 2) aus Begierde fih fehen zu 
late, aus Ambitien, aus Kırelkeir, eirel, 
3. €. banveln, 4. E. ambit oſius facere, Cic. . 
ad Div. l4, 7: ambitofe fcribere, Cic Ib. 
Xili, 69: babet 3, mit Begierde, fi zu 
inſinuiren, mit Sunſtſucht, — 
keit, parteyiſch, z. €. corrigere concionem, 
Cic. Att. XV, 1, parteyiſch, folglich nicht 
genau. 4) begievig ,^ y. E. ambitiolius fa- 
cere, Cic. Div. 1l1, 2 : ambitiofiffime 
provinciam petere, Quintil. f, vorbet. 5) 
mir zu großer Gefádlligteit, zu gefällig, 
à. G. conciónem (i. e. orationem) corrige- 
re, Cic. Attic. XV, ı, f, vorher. 
Amesitıösus, a, um, 7 berum ge 
bend, 3. @. amnis, Piin. H. N. V, 15: 
baber fid) umfchlingend, 3. G. wie Cpbeu xc. : 
baber von einem Maͤgdchen, latcivis hede- 
ris ambitiofior, Horat. Od. I, 36, 20, i.e. 
bie ihrem Liebften ſeſter umfaßte ıc. 2) velt 
ifitelFeit, eıtel, ambirice, a) von einem 
Menihen/ ber gern Anfeben haben und über: 
all den Schein haben will, als ob er aller 
angefehener Männer Freund oder überall 
beliebt (ep, ober aber der überall der Leute - 
Gunst fucht,folglih aus zu großer Geſaͤllig— 
teit vieles tbut, 3. E. conful, Liv. XXX Il], 
14: qui ita fit ambitiofus, vt vos — per- 
falutet, Cic, Flacc. 18: homo minime am- 
bitiöfus, Cic ad Div. XIII, 1 poft 'med.: 
in Graecos ambitiofum factum, Gic. Qu Fr, 
‚2,2: homines ambitiofi, Cic, Verr. III, 
84 extr.: qui abfolvit, ambitiofus, Cic, 
Ciuent. 38 extr, b) von leblofen Dingen, 
3. €. amicitia, Cic. Att. I, 18 in.: rogatio- 
nes amibitiofae, Cic. ad Div. VI, 12 $. 7,! 
eitleé Birten, ba niam nur für Semaiben 
birtet, um (id) ben Schein zu neben, ald ob 
man allen Leuten beifen könne oder wolle: 
ober um fid) baburd) jt infinuiren, amvis 
tioͤſes Bitten, oder irren aue !Eirelfeit, 
um (id) (eben zu laffen: (p aud) voluntate, 
lb. ep. VI $. 15: fententiae centumvirorum, 
Suet, Domit. 8: ambitiofius id exiftimans, 
Suet, Aug. 25: ambitiós, oder eitel, 3. e. 
ebtliebenb, ehrſuͤchtig 1., 3.@. Nos quo- 
que tangit honos: turba ambitiofa fumus, 
Ovid. Faft. V, 298: ' ambitiofiffimum glo- 
riandi genus eft deridere, Quintil XI, 1 an- 
te med. ; . 
Amsirtor, Oris, si, der (id) um etwas 
bewirbe, 3. G. honoris, Saivian.: laudis, 
Paulin. Nol. ep, XIII ad Pammacb. i3: 


damnatus ambitor, Lamprid. in Alex, 
Sev. a8. ^ 
AwmuiTÜDO, Ynis, f. i.4. circuitus, 


4. C. tempus, quod definiri poteft. per aJ. 
terius ambitudinem redicus, Apul Aſclep. 


P. 95 Elm. 
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Amsirtus, a, um, f. Ambio. 

Amsirus, us, m. dad Zerumgehen, 
dad Gerumdreben, Umlauf, 3.&. fiderum, 
Cic. Univ. 9: o&o ambitus, Ibid.: faeculo- 
rum, Tacit, VI, 28: zmbitu breviore luna 
currit quam fol, Plin. H. N. U, a3: 
aquae, Hor. Art. 17: ftcliarum, Cic. Nat. 
D. I, 19: babet r) Umfaſſung, Umarmung, 
. €, mutuns, Petron. 132: >) ber Umfang 
einer Cade, 3. €. acdium, Cic. Top. 4: 
litoris, Liv. XXVII, 8 extr. lacus, Suet. 
Claud. 2:1: terrarum, lb. Aug. 94: caftra 
lato ámbitu, Tacit. Ann. I, 61. 3) tlm; 
fchweife, Weitläufrigteie, im Reden, z. €. 
ambitus facere, Liv, XXVII, 27: per am- 
bitum verborum, Suet. Tib. 7ı: 4) in der 


A 


Redekunſt, der rednerifche Umſchweif oder’ 


die Periode i. e. bie Treunung eines Satzes 
burd) Gin(daltung eines Nebenſatzes, Cic. 
Brut. 44. Or. I, ız, 20. Or. Ill, 48: 5) 
die unrehtmäßige Bemuͤhung mad Ehren: 
ftellen, 4. €. burd) Beitehung, 3. €. dam- 
natus ambitus, Cic. Cluent. 41: accufare 
aliquem ambitus, lbid.: condemnare de 
ambitu, Suet. Caef. Aug. 34: lex ambi- 
tus, Cic. Mur. 2: iudicium ambitus, Cic. 
Ciuent. 41: nomen alicuius deferre de am- 
bitu, Cic. Coel. 71: reus ambitus, Flor. 
Ill, 1z. 6) bie große Bemübung fid) (eben 
3u laffen ober Bunft zu erwerben, tcl: 
Feit, Ambinom, 4. €. E quidam intel- 
ligendi ambitus, Quintil. XU, 10 in.: ttd) 
7) Pralerer ,7 3, €. gens aureis armis — 
usque ad ambitum armata, Flor. I, 16, 7. 
8) uͤberhaupt arofe, beinge 2emübung, 
à. €. eundi, ' Tacit. Hift, I, 19. 

Awslivium,. i, n. ein Ort, wo zwey 
Zbege find, ein Doppelweg, Varr. ap. 

on. 

Arısıvivs Turpio, ein berühmter Ac⸗ 
teur; f. die Ueberfapeift der unbria, des 
Eunudug sc. , des Terenting:Symmach.kp. 
], a5. X, 2. Auf. dial. de Oratorib. 20. 

AMso, ónis, m. ein Duir ober Ranzel 

um yrebigeu, fommt fpdt vor, 4. €. Paul, 
Warefr. €. Du Cange Gioff. 

Anso, ae, o, I1) beyde, Terent., Cic, 
und überall. 2) ftatt duo, 3. €. Virg. Aen. 
V], 540 partes"fe via findet in ambas. 
Not. a) Ctatt Accyf. ambos fommt oft vor 
ambo, 4. E. vuineratos ambo confules, 
Liv. xXVIL, 27 med.: quos cum ambo 
accepiffet, Liv. XXX, 14 im: quos ambo 
unice diligo, Cic. ad Div. V, 8 poft med : 
obftringam ambo, Hor. Sat. Il, 3, 180: 
die ift nach demGriechiſchen zu?w: b) Auch 
ſteht ambo jhatt ambae, Plaut. Merc. I, ı, 
7 fi ambo (caprae) in uno effent loco: 
2 ambo mit kurzer letzter Solbe, Val. 

lacc, VII, 653 Amplius ; aınbo truces, am- 
bo absceffere minantes, 

AmsRACÍA, ae, f. eine Stadt in Epi⸗— 
ins am Sinu Ambracio und am Berge Per: 
pe Liv. XXXVIII, 4. Pin, H. N. 
Hl, 1. - 
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Ampräcıensıs, e, Ambraciſch, aus 
oder in Ambfacia, 5. €. legati, Liv. 
XXXVIU, 43: Ambracienfes bie Einmwoh: 
wer darin, lbid. 

AmmuÁclaAs, Ndis, f. i. e. Ambracia, 
» E. Ambracias terra, Ovid. Her. XV, 
164. 

Amsräcıöres, ae, m. Ambraciſch, 
aus 2Imbracia 2€, , 8. E. vinum Amobracios 
tes, Pin H. N. Xlll, 7. , 

Amsräcius,a, um, Ambracıfc, zu 
Ambracia gebörig, darin befindlich ıc., 
bs finus, Plin. H. N. 1lll, 1. Liv, 

XXVII, 4. Mela Il. 3: frondes i. e. co- 
ronae laurcae, Stat, Sylv. 11, 2, 8. 

Amnnuiczs i, e. trgulae, quae transver- 
fae afleribus-et tegu^s interpopunrur Feft. 
: Anznönes, gewife Volier in Gallien, 

eft. 

AwsRÓsiA, ae, ober Ambrofie, es, f. 
Tochter ber Pleisne , eine von ben $a: 
ben, Hyg. fab. 152, 192 

Amurösia, ae, f. die Unfterblichfeit: 
baber ı)die Görteripeife. bie gleihiam u 
ſterblich macht, gleihwie Nectar der-Göf: 
tertranf (eon (oll, 4. €. Ne&ar et ambrofi- 
am latices epuiasque deorum , Ovid. Pont. 
I, 10, 1: non ambrofia deos zut nectare 
cet., Cic. Tufc. I, 26: daher ambrofia alen- 
dus orator, Cic. Or. Il, 57, ſcherzhaft: 
aud freffen bie Sonnenpferde Ambrojia, 
Ovid. Met.H, 120. UII. 215. * 2, eine Goͤt⸗ 
terfalbe, Virg. Georg. III, 415. Aen. XIT, 
419. Ovid. Met. XIltl. 606, wo c8 nicht 
die Ambroſia n.r tft. Denn ba fie bloß ideas 
liſch ift, fo fanu fie der Dichter zu allem ge> 
brauden i. 3^ aud heißt mances Kraut 
fo bevm Plintus, y. €. H XXVII, 4. 
4) aud ein Gegengift, Celf. V,.23 n. a. 

Amnrösıkcus, a, um, $. €, vitis, 
Plin. H. N. XIII, 3. 

Amarödsıänus, a, um, ben Kirchenva— 
ter Ambroſius betreffend oder ibm gebörig, 
3. E. bafilica, Auguſtiu. Confeff. VIII, 7. 

AwsRÓsiUs, a, um, f)von dim brofía, 
Ambroftich. 3. €, dapes, Marr. VIII, 39: 
2) von Ambrofia, einer Götterfalbe, ouf: 
tend, damit gefalbt, 3. €. comae, Virg. 
Aen. I, 403 (407): liquor, Stat. Theb, 
VIII, 73. 3) doͤttlich, & €. finus, 
Claudian. nupt. Hon. et Mar, 110: corpus, 
Apul. Met. VHI, p. 205 Elm.: color, Ib. 
X p. 254: pedes, lb. XI in. p. 252: fuccos, 
Colum. X, 40%, von teu Pfirſchen: Ambro- 
fiis Ariufla pocula fuccis . Si!. VII, 210, f. e. 
göttlih, herrlidy; emgeuebm. — 4) febe 
ſoße, angenebm, herrlich, 3. €. (fucci, 
Colum. X, 40%. Sil. VII, 210: bod fanné 
qud (eon goͤttlich i. e. herrlich 1c. » folgiidy 
gebort ed au n. 3. 

AmsBRÓSsius i,m. ein berübmter und 
gelebrter Er:bifchof zu Meiland, dervieles 
geſchrieben bar. 

Awsnysus oder Amphryfus, Etcdt im 


Phocis. 
, AM- 
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AmsuBAIA, ae, f. und Plural. Ambu- 
biae i. e. jprifhe Weibsperſonen, bie in 
Nom durch Hurerep unb ihre (vrijde Muſil 
ſich ernäbrfen, Hor. Sat. ], 2, 1. Suet. 
Ner, 27. Petron. 74. 

Amsuntia, ae, f. ein gewiſſes Kraut, 
und Art ber Wegwart (Cichorie), etwa 
Connemwirbel, Ceif. II, 30: dafür ftebt 
Pin. H. N: XX, s ambula, und nad) eini: 
gen cdd, ambugia. 

AmsUGIA, ae, und Amsüra, ae, f. 
vorber. 

AmBüLAcRUM, i, m. ein Ort am Hau: 
fe, zum Spazierengeben eingerichtet, Spa: 
3terort oder Spaziergang, Plaut. Moft, 
ill, 2, 68. Geli. l, 3. 

AmsüLäricıs, e, was fid) ſchieben 
. beweglidyyng. €. funduli, Vitruv, 
A, 13. 

AusÜLATÍo, önis, f. 1) dad Spazie⸗ 

. rengeben ober der Spaziergang, Ü €. 
ambula&onema confcere, Cic. Fin. Vi, t: 
ed. Att. 1, 3. 2) bet Ort, wo man ſpazie⸗ 
ten gebt ober ber Spaziergang, als ein 
fwt betrachtet, 3. C. praeter balnearia et 
ambulationem , Cie. Q. Fr. Iil, 1 $. 1: in- 
tercoiumnia ambulationis, Ib. $. 2: pen- 
fuis, Plin. H. N. XXXVI, 12 extr.: por- 
ticus et ambulationes, Vitruv, V, 9: cf 
Piaut. Moft. II, 2, 69 und’ 132, 


AwBÜLrArivNCULA, ae, f. ein Kleine 
Spajıergang, a) das Geben, Cic. ad Div. 
ll, 12: b) der Ort, wo fpasiert witb, 3. €. 
teda , Cic. Att. XIII, 29. 


Amrüräron ‚öris, m. 1) ein Spaziers 
Hänger, 2. e. ber fpazieren geht, z. G. um 
fid zu erholen ıc. 2) ein Spazieraänger, 
i. e. der gern ſpazieren geht; Daher einHer⸗ 
umfpazierer, Mußiggaͤnger, 4. €. viilicus 
ne fit ambulator, Cato R. R. V 2: »villi- 
cus ainbu'aror efíe non debet, Colum. I, 
8, 7: daher transtiberinus, Martial. |, 42, 
ron einem, der Schwefelfäden zum Verkauf 
berum trägt. 

Amsürirónius, a, um, 1) was bin 
unb ber geht: baber tropiſch, i. e. was fid 
(debent läßt; beweglich, 3. €. turres am- 
bulatoriae, Hirt. B. Alex. 2. Vitruv. X, 19: 
operculum, Plin. H. N. XXI, 14: babet 
oue. nicht feft geſetzt, was fid) nod) du: 
bern laͤßt in Anſehung der zn und lim: 
fände, was voneiner Cade ober Perfon zu 
einer anderugelaugen kann, 3. E. voluntas; 
Pand. XX1lll, 1, 32, i. &. veränderlich in 
—— des Teſtaments 10.7. conditio, 1b. 
XXXX,7,34: aßio, Cod. 'Juft. VI, 3; 
22 in., i. e. Klage, bie von einem pit einem 
audern gelangen fann; legis poteftas, Pand. 
XXIHi, 5, ı0. 2) zum Cpajterengeben 
dienfih, 3. €. porticus, Pande&. Vlil, 
5, 8. 
AmnsüpLATAIX, lcis, f. 1) biefpazieren 
gebt: 2) bte getn fpagieren gebt, eine Spa: 
ziergängersin, Cato R. R. 143. 

Schell. lat, Wörr, 
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AmsüLärüra, ae, f. das Geben , bet 
Gang, Veget. de re veter. Il, 5. !lil, 6 
zweymal. 

Amsürärus, us, m. das Beben, bie 
Kraft zu geben, Arnob. 1 ambulatum de» 
difíe contra&is. 

AmBüLo, avi, atum, are, 1) berum ges 
ben, 4. €. an feiner Tbür, berum fpazie⸗ 
ren, 3.,€. linito ambulare, Plauc Capt. 
1 2, 5: inlitore, Cic. Erut. 53: obfono 
ambulando famem, Cic. Fin. Il, 34: bà: 
d überbanpt fpasieren oder ſpaueren oes 

en, j. €. in litore, Cic. Brut. 53: oblono 
ambulando famem, Cic, Fin. ll, 34: f. 
vorbet: abiit ambulatum, Plaut. Mil. ! 
2,96: cum aliquo in hortis, Cic. Acad. 
I], 16: in fole, Cic. Or. 11, 14: 2) qat: 
ben, 3. €. biduo feptiugenta millia paſſu- 
um ambulare, Cic. Quint. 25: fireft: am- 
bulaverit is, qui hanc epiftolàm tulit, Cic. * 
Att, VII, 4 extr., i. e. dut zugegangen 
iff: eo modo Caefar ambulat, ut timeam, 
ne citius cet., Ib. VIIII. :2, 7. e. matídirt: 
bene ambula et redambula, Plaut. Capt. 
Mi, 2, 1ào: ' ambula, a&utum redi, Plaut. 
Trin. illl, 4, 16, wo es vom gefhwinden 
Geben gebraucht mirb? baber ambulare in 
ius, Terent. Phorm. V, 7, 43: Plaut. Curc. 
V,2,231, 3. ce. vor Gericht geben: aud) 
von Thiereu und leblofen Dingen, 4. €. aves 
aliquae ambulant, aliae faliunt, Plin. H. 
N, X, 38: naves ambulant, Cato R. R. ı: 
Nihis immenío longitudinis Ipatio ambu: 
lans, Plin. H. N.,V, 9. Not. a) mit dem 
Aceufativ, à. €. maria ambulaviff-nr, ‘ic. 
Fin. il, 34, fKatt per maria, durdigirfet ? 
babet fi bina ftadia ambulentur, Pin Hi 
N. XXIII, 1: b) tropi(ó, caput (legis) per 
omnes leges ambulavit, Plin. H. N. X, so, 
i, c. infertum eft: ferner ambuiat cum do- 
mino bonorum poffeffio, -Pand. XXXVII, 
11, 2: fi emtio per plures perfonas ambu« 
laverit, Ib. Ill, 4, 1s. 

AwsumRBiALIS, e, z. C. hoítia f. e. 
quae cırcum terminos urbis Komae duce- 
batur, Feft. 

AmsumBiUS, a, um, $. (V. facrificium — 
i. e. das jábtlie Cübnopfer der Stadt, das 
dorher um bie Etodt in Droce(fiom berum ge: 
tragen wurde, Vopilc. in Aurel. 20. 

AnBÜRO, ufli, uftum, 3. tnngeberum 
verbrennen, etwas von außen verbrens 
nen, verfengen ; aud) verbrennen, 3. E. 
omne amburit, Plaut. Epid. V, 2, 9: 

artem veftis, Suet. Tib. 6: ut Clodius 
ine exf^qui:s ambureretur, Cic. Mil, 34, 
i. e. verbrannt oder halb verbrannt 10, : bahet 
gutturem, Plaut, Mil, IH, 2, 22, fid) die 
Keble verbrennen, verbrüäben. Go aud) : 

drticip. ambuftus 1) vetjengt, angebrannt, 
ringsberum verbrannt, 4. E. Phactlion, Hor. 
Od. 1111, u, 25: theatrum, Suet. Claud, 
21: magna vis ffumenti ambu/la, Tavit, 
Hift. V, 12: hirundinum pulli ad cinerem 
ambufti, Plin) H. N; X, 33, au Aſche ge: 
N . branut 


357 AMBURVO— AMENS 


brannt: tribunus, Cic. Mil. 5, i. e. Muna⸗ 


tius Plancus, ber, als bep Verbrennung des 
Clodius das Narbhaus brannte, bald mit ver- 
brannt wäre, folglid) verfener wurde: 10 
nicht etwa auf eine gerichtliche Blame mit 
ezielt wird. Daber Ambuftum ein®rand: 
baden, 3. G. am eibe, 5. C. fanat am- 
bufta, Plin. H. N. XX, 20: conf. XXI, 4 
und 7. XXII, 8. XXXV, 15. Daber tto- 
piíd, ziemlich verlest, a) ambuftas mea-' 
rum fortunarum reliquias, Cic. Dom. 43: 
b) befonders von einem, der vor Geridte 
zwar losgeiproden, aber mit genauerDtoth 
und mit vieler Blame, folglid, wie man 
(aat, mit einem blauen Auge davon gefom: 
men, blamirt, Liv. XXll, 35: cf. Cic. 
Harufp. 3 in. 2^ von bet Kaͤlte verlegt, 
eritarrt, Tacit. Ann. XIII, 35. 


Awnukvo, are, i. e. corpus faltu reci- 
procare, Feft., fi le&io certa. S. Am- 
truo. à 

Amsustio, ónis, f. bae Verbrennen 
der aͤußern Theile, Verſengen, Plin. H. 
N. XX11I, 4. 

AmsustüLo, are: daher ambuftulatus, 


a, um, Plaut. Rud. III, 4, 65, ringeber-. 


um verbrannt oder gebraten, 

Amcazsa, f. Ancaefa, ] 

Amzcum unb Amscam fagten bie Alten 
ftatt Amicam cet., left. 

Amereripes, Ovid. Art. III, 275: ba: 
für ſteht ist da Anale&rides, | 


Ameıtus, i, m. ciu Staut ober Staude, 
ben Dienen angenehm, Sternfraut, Virg. 
Georg. IIII, 271. Colum. VIII, 4. VII, 
13, 8. 

Amen i.e. Vere: iſt Ebraͤiſch: die vor: 
lebte Solbe ſteht lang Auſon. Ephem. in 
Orat. zu Ende: kurz Paulin. Nol. poem. 17 
ad Nicet. 117. 


Amtnänus,i,m. ein Fluß in Sicilien, 
Ovid. Met. XV, 279 Ed. Heinf. et Burm. 
Ginige Edd. baben unrecht Amafenus. Steht 
auch adjective, Amenana flumina, Ovid. 
Faft. III, 467. 


Amens,tis, 1) des Gebrauchs feines 
DHerftandes beraubt, aufer fid), gedan— 
kenlos, finnlos, 3. G. metu, Liv. XXIII, 

: terrore, Liv. XXXII, 12:  adfpedu, 
Virg. Aen, lil, 279: arma amens capio, 
Ib. 1], 314. Auch koͤnnte man bieber zieben 
o vecors et amens, Cic. amentiffimus, Cic, 
f. das Folgende: aud) von lebiofen Dingen, 
3. €. furor, Catull. 63, 197 , :. e. raſend, 
ünſinnig: fo aud) terror, Claudian. in Ru- 
fin. i, 256: aud) mit dem Genitiv animi, 
Virg. Aen. IIII, 203: 2) albern, unfin: 
nig, dumm, 3. C. o vecors et amens, 
Cic. Pif. g: pater, Cic. Rofc. Am. 14: homo 
amentiffimus, Cic. Phil. V, 15: amentio- 
res, Lentul. in Cic, Ep. ad Div. Xll, 14: 
auch confilium amentiffimum, Cic. Attic. 
VII, 10. 
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AmgNTATÍO, önis, f. das Sinſchleu- 
bern eines Wurfipiefee, Tertull. ad Na- 
tion.. 1, ı0. . 

AmgNTATUS, f. Amento. 

Amenrtia, ae, f. 1) die Der(tanplofig- 
feit, Stnnlofiafeir, Betäubung des Ver: 
ftandes, Unfinnigfeir, Ovid. Met. V, 509: 
aud founte man bieber ziehen Cic. Tufc. 
lil, 5 in. adíc&ionem amimi lumine men. 
tis carentem nominaverunt amenfiam ean- ' 
demque dementiam: 2) Unfinn, Unſinnig⸗ 
feit j. e. Albernheit Cborbeir, Dumms 
beir, 3. €. iniicere alicui amentiam, Cic. 
Mil. 32: flagrare cupiditate et amentia, 
Cic. Verr. lil, 34: cf. Cic. Verr. II, 42. 
Catil. Il, 1t. Terent. And. V, 3, 16: 3) utt: 
finmges 2Setragen, 3. G. torpe'centne in 
illa amentia? fcil. tua, Liv, XXIJ/ , 9: fo 
aud Terent. And. V, 3, 16: f, vorber. 

AmzwTO, avi, atum, are, 1) mit einem 
Riemen verfeben, 3. E. haftam: daher 
Particip. amentatus, a, um, mit einem 
Riemen verfeben (f. Amentum), 5. €. 
hafta, Cic. Brut. 78: baber trovifh von ei⸗ 
neu Argumente, bem man eine größere 
Kraft ju geben weis, Cic. Or. 1, 57° 2) 
durch (fe des Riemens in die Höhe (bwin: 
gen, empor fchnellen, 3. €. iaculum liabena, 
Lucan. Vl, 221: daher tropi(d amentanteNo- 
to, Sil. XIII, 42: fententiam amentare, 
Tertull. adv. Marc. lill, 33. Particip. 
Amentatus, a, um, empor geſchnellt, ges 
fchleuderr, 3. G. puer, Ciaudian. de con- 
ful. Mall. Theod. 320. 

-Anentun,i,n. der Riemen an einer 
Cade, 1) befonders an dem’ Wurfſpieße, 
um ibm beymWerfen einen groͤßeruSchwung 
u geben, 3. €. iaculorum amenta, Liv. 

XVII, 41: tragulae, Caef. B. G V, 
48: cf. Virg. Aen. VIII, 665. Ovid. Met. 
XII, 321. Sil. HII, 14. VIII, 508. 2) mo: 
mit bie Schube gebunden werden, 3. €. fo- 
leis fine amento, Plin. H. N. XXXlill, 6 
extr. 

AnERnIA, ae, f. eine Stadt in Umbrien, 
Cic. Rofc. Am. 7. Plin H. N. Ill, .4 extr. 

AMERIMNOoN, i, SJauswur;, Plin. H. 
N. XXV, 13 med. 

AmErinus, a, um, Ameriſch, i. e. in 
oder aus Ameria, Ameria betveffeno ic. , 
3. €. municeps Amerinus ein Bürger aus 
Amerta, Cic. Rofc. Am. 6, Amerini bie 
Eimvobner darin, Plin. H. N. ill, 14: 
Amerina pira, lb. XV, ı5 und bloß ame- 
rina, Stat. Sylv, I, 6, 18: and war die 
Weide ((alix) bafelb(t befannt, 3. G. zum 
Unbinden des Weine 1c. , Colum. IlIL, 30, 
a, Plin. H. N. XXIII, 9. Virg. Georg. 1, 
255. j 

Amss, / ftis, vermuthlih maf. eine 
Stange, Grüne oder Gabel, womit die 
Vogelnetze gusgefpannt werden, Horat, 
Epod. 1i, 33. Pallad. Septemb. 12: oder zum 
Tragen, 3. G. amites bafternarum, Pal- 
lad, Jun, 2. 


AMs. 
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AmiruvsTriNATUS, a, um, der ein 
Amerboftiarbires Kleid anhat, Martial. Il, 


1. 

Amtruvstrinus, a, um, 1) aus Ames 
thyſt: jo iit vielleiht Martial. X, 49 ame- 
£hyftını trientes. 2) von Amerbyitterbe, 
pioktblau. 3. Q. veftes, Martia. I, 97. 
Stud) ſchlechtweg Amethyftina fcil, veitimen- 
fa, ‚avenal. V!!, 135. | 

Ameruvstizon, ontis, bem ?Imetbo 
nabe fomnıend, y. E. dn ber Farbe, 3. €. 
carbunculi, Pin. H. N. XXXVII, 7 in. 

AmtruvsrUS, i, f. 1) ber Amethyſt, 
ein Edelſtein von violerblauer Karbe, Piin, 
H. N. XXXVII, 9. Ovid. Art. Ill, 181. 
2) eine Art Weinfidde oder Trauben, Co- 
jum. lil, 2,24. , i 

Asuzror, Üris, obne Mutter, feine 
Murter babend, Tertu:l. de praefcript. 52. 

AmrkRAcTUS, f. Antractus, 

Ania, ae, f. eim gewifer Seefiſch, 
Plin. H. N. VIlil, ss. 

AwIANTUS, i, m. derAmiant, ein Weis 
Ger Stein, deſſen Faden fid) ſpinnen laffen 
unb nid): verbrennen: baber er aud) Asbeſt 
heißt, aud) Erdflachs, Bergflachs, Piin. 
H. N. XXXyl, rg. 

Amica, ze, f. 1) bie $reundinn: babet 
2) wit ehröarer Benennung jede, mit der 
eine Manusperfon unzudrigen llmgang bat, 
eine Matreſſe, LKiebjter «ure ⁊c. das 
Maͤgdchen :c., Cic. Att. X, 20. Ter. And. 
L 3, »ı M Heaut. I, 1, 52. Hec. IIII, 1, 36. 
Plaut. Mil. V. 2, $9. 

Anicánicis, e, freundichaftlich, 3. €. 
per 4mucabiem transactionem, Cod. jJuf- 
tin. Vl, 58. ı5 extr.: confortium., Jul. 
Firmic. Mathef. V, 5. 

AmicALIs, &, f. 4. amicabilis, freund: 
(doaitiio, 3. G. adiedio, Pand. XVil, ı, 
20 med.: piures eum (‚ovem) Frugiicrum, 
— alii Hölpitalem Amicalemque — adpel- 
Jant, Apu:. de mundo zu Ende, p.75 l;!m. 

Amicg, Adv., freunörhascich. guͤn— 
(ifia, à E. acere handeln, Cic. Amic. 2: 
amice et ben vole erga aiiquem, Cic, Fin. 
l, 1:0: (o aud) amiciflime vivere cum ali- 
quo, Cic. in Caecil. g: amiciffime loqui, 
Caef. B. C. tl, 17: aud) mir dem Dativ, 
3. €. vivere fideliter vitaeque bominum 
amice, Cic. Offic. I, 26 extr., i.e gene at, 
günítia bem:c, wobimeyneno mit oem xc, 

AmiciMEN, inis, m. *. q. ami&us, Qe: 
wand. 3. C. mulieres candido fpiendentes 
amicimine, Apuiej. Met. Xi p. 261 klm.: 
linteo et rudi me conte&um amicimine , 1b. 
p. 263. 

Anıcisum, Feft. 

Ani.10 (ftatt amjicio," 3. e. ummwerfen, 
Jeil. zur 3Beoedung, folglich 1) von der au: 
Bern Xleioung, 4. €. 9Xantel 1c), icui und 
IX!. ium 4. befieiden„ bededen, 3. €. 
vefte amiciri, Suet. Calig 22: fe amicie- 
bat, !b Vefp aı: daher ami&us, 3. €. 
toga, Ci. Phil. 1], 34: laena, Cic. Brut, 


. arboremevitibns, Ovid. Faft 
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14: pallio, Cic, Or TIT, 32: babet 2) fto« 
piti, betleiden, einfüllen, bebeden, 4. €. 

aft. |, 153: amic- 
ta vitibus ulmus, Hor. Ep. I, 16, 3: amic- 
ti vitibus monte$, Flor 1l, 16: et piper et » 
quidquid chartis amicitur ineptis, Hor. Ep. 
M, :, 270: nube humeros ami&us, Hor. 
Od. 1, 2, 31. 


Amicirer, Adv., ftatt amice, Plaut. 


Perf. i1, 3,3: &tid) Pacuv, ap. Non, 


Amiciria, ae, f. 1) die Sreundichaft, 
a) unt.t Menſchen, à. €. e(t mihi amicitia 
cum aliquo, Cic. Cluent.:42:' amicitia eft 
inter aliquos, Cic, Planc. 33: Effe in amie 
citia cum aliquo, . Nep. Hann. 2: Amici- 
tiam colere, Cic. ad Div. XV, 14:  gere- 
re, ib. ill, 8: iungere, Cic. Dejot. 9: pa- 
rere, Nep. Alcib. 7: diffociare, Cic. Amic. 
20: dimittere, Ib. 215 facere cum aliquo 
amicitiam, Caef, B. G. IIII, 16: pervenire 
in intimam amicitiam, Cic. Amic. 5: uti 
amicitia alicuius, Terent. Hec. V, t, 58: 
recipere aliquem in amicitiam, Cic. Att. 
li, 20: dedere fe amicitiae alicuius, Caef. 
B. G. lll, 22: vir plurimis amicitiis, Cic. 
Verr. Il, 43: manere in amicitia, Ib. V, 
32: Conferre fe ad amicitiam alicuius, Cic. 
Drut. 81: renuntiare amicitiam alicui, Liv. 
XXXXII, 25, i.e. auffündigen, b) unter 
Gewaͤchſen, 3. €, amicitia eft rutae cum 
fico, Piin. H. N. XVIII, 8. 2) Amicis 
tiae (tatt amici, Suet, Tib. si: fo and) ami- 
citas muliebres, Tacit. Ann. V, 2. Not. 
Genit. amicitiai, Lucret. ill, 83. 

Amicırıns, ei, f. (tatt amicitia, 3. (V. 
man fübrt an Lucret, V, 1018 amicitiem 3 
aber Edit. Creech. hat amicitiam. 

Amico, are, inm Sreunoe madyenz 
3. €. numen, Stat. Theb. All, 470. 

Amicösus i. e. qui multas amicas ha- 
bet, nad) Diomed. 

Ami-TORÍUM, i, jede Bekleidung, ein 
Ucberbang, Bruftuch, Zalstuch, Mar-, 
tial. X:11l, 149. Cod. Thed. VIII, 5, 48. 

Amıcrus, à, um, f. Amicio. 

Amıcrus, us, m. I\ jedesdupere cios 
äußere Gewand, Bekleidung oder eis 
dung, 3. G. toga, pallium cet., 3. C. imi- 
tari amictum alicuius, Cic. Or. Il, 22: effe, 
ami&ui, Cic. Tufc. V, 32, dazu dienen: 
2) babet tropifh, ami&us nebulae, Virg. 
Aen. 1, 412 (416): coeli ami&us i. e, aör, 


. Lucret, VÍ, 1:32: feindite ami&us, Colum. 


X, 70. Bekleidung ber 9teder s. e. Gras 1c. 

Amicüra, ae, f. iſt fo viel al amica, 
wenn man Elein, verádtlid), ſcherzhaft 1c.» 
se redet, Cic. Or. 11, 59. Plin, Ep. Ill, 
9 $. 13. - 

AmicüLATUS, a, um, ( Particip. von 
amiculo, are), 7. e. amiculo indutus, So- 
lin. 52 (65) ante med. 

Amicürum, i, ftil veftimentum maß 
man über fíd) nimmt ober giebt, eine Art 
©bergewand, fWantelic, 1) von Manns⸗ 
perfonen, ein Oberkleid / Nep. Dat. 3. : 2 

2 





— 
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vom Stauenjimmer; ein Ueberhang, En: 
vetoppe, Mautille, ober ein anderes Ober: 
leid, Cic. Div. M, 69. Plaut. Gift. I, 1; 
17. Poen. I, 2, 136. Liv. XXVII, 4 med. 
Awicürnus, i, m, eiu Sreunb, meum 
man tein, verádtlid) oder aud) ſchmeichte⸗ 
riſch, ſcher zhaft, vou ihm redet, Cic. Verr. 
Ili, 34. Hor. ep. I, 17, 3. Catull. 30, 2. 
Amicus, i, m. 1) ein Sreuno, . ein 
guter Sreund, fommt oft vor, a) von ein: 
einen Menihen, als rivatrer(oneu, 4. C. 
ic. Amic. 4. Terent. And. L, 7, 39. 1l, 3, 
36. b) von Königen und Nationen, 3. C. 
Dejotarum — amicum cet., Cic. Phil. XI, 
13. 2) aud» heißen bie Ctaatébebienten unb 
geheimen Näthe ber Könige unb Fuͤrſten oft 
amici, j. G. Nep. Milt. 3. Eum. 1:2. Reg. 
3: and) Liv. Il, 21 in. . vom Attalus, 
mitis ac munificus amicus fuit: Curt, III, 
1 cet. 
—— um — = 
neigt, günfüg, aud Freund, 3. C. e 
mihi amicus Her ift d güntig , folglich 
mein Sreunb, amicior, günjtiger, 7. e. 
jene Freund: amiciffimus, febr guͤnſtig / 
er guͤnſtigſte ĩ. e. ein ſehr guter Freund, 
ber größte Frund ıc., 3. C. tribuni funt no- 
bis amici, Cic, Qu. Fr. 1, 2 extr.: amicus 
tyranno, Nep. Dion. 3: amicior libertati, 
Nep. Milt. 3: fucceffor amiciffimus , Cic. ad 
Div. II, 3: animus amicus, Ter. Hec. 
1ll, 3, 29. Not. a) aud) von Thieren und 
unbelebten Dingen, 3. €. amica luto fus, 
Horat. Epift. 1, 2, 26: ventus amicus, Ovid. 
Tri. I, 4, 18: per amica filentia lunae, 
Virg. Aen. II, 255: amicius arvum, Ovid. 
Pont. IJI, 15, 21: tempus amicum frau- 
dibus, Stat. Sylv. V, 2, 38: b) amicum 
eft mihi ;. e. placet, Hor. Od. Il, i7, a. 
C) Comparát. amicitior (tatt amicior, 3. €. 


' Apuicj. Apol. p. 286 Elm. virum tam au- 


fterae fe&ae — amicitiorem effe; d) ami- 
cus ftebt aud) fubitantive, 3. €. meus, pa- 
tris cet.,. f. vorher: fo aud) amiciffimus 
meus mein aroper Srennd,fehrguterFreund, 

‚ 1 prope fin., Catoni ami- 
ciffimo meo. . 

Anípa, ae, f. eine Stadt in Mefopota- 
mien, Ammian. XVIII, 6 (14). 

AmitcAR oder Hamilcar, Xris, ein 
Karthagiſcher Name;  betannt iſt Amil- 
«ar, ber Vater bed Hannibal, Nep. in 

amilc. 

AwmiwEus ober Ammin&usy Aminnius, 
Aminaeus, a, mm, Amimich, (denn die 
Gdreibart i(t zweifelbaft), bat ben Na: 
men von einer Gegend Italiens, wo guter 
Le gemad (en: babet 4. E. Virg. Georg. 

, 97 Sunt etiam Aminzae ( Ed, Heyn.: 
Ammineae, Burm.) vites, wo andre Aus; 
gaben baben Sunt et Amineae vites cet., 
wo folglich Paenultima (ang wäre. — Auch 
ftebt die vorlehte Solbe fur) Aufon. Epift. 
18, 32 Solus qui Chium milcet et Ammi- 
neum; Seren. Samm. c. 29 v. 544 ftebt 


^ 


A^ 
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Aminaeae: (. von diefem Worte Plin. H. N. 

Xilll, 3. Colum. Ill, 2. ! 

, AmıssisiLıs, e, was verloren wer: 

den fann, Augufin. de Trinit, V, 4. 
y Tib 

Amıssio, dnis, f. bad Derlieren, bet 
Verluft, 3. €. rerum omnium, Cic. ad Div. 
* 3: oppidorum, Cic, Piſ. 17: dignitatis, 
Ib. 18. h 

Amıssus, us, m. ftatt amiflio ftebt ein: 
mal Nep. Alcib. 6. 

AnissUs, a, um, f. Amitto. , 

Amisus oder Amısos, Stadt in pon: 
tus, Cic. Manil. $. 

Anita, ae, f. ift beó Vaters Gdywe: 

er, Cic. Cluent. to. Liv. XXXVIIU, u. 

ot Amita magna, ;. e. foror avi mei, 
Pand. XXXVIII, 10, 10: maior i, e. ami- 
ta avi et aviae feu foror proavi et proaviae, 
Ibid.: maxima ;. e. foror abavi, Ibid. 

Anirerniwus, a, um, aus Amiter: 
num, dabın gehörig, darin befindlidh, 
3. €. arva, Colum. X, 422: babet Amiter- 
nini i. e. bie Einwohner batin, Plin. H. N. 
UL, 12. Liv. XXVI, i1. 

AwirzRWNUM, i, eine Staliihe Ctabt 
bet Sabiner, Liv. X, 39. 

AMITERNUS, a, um, (tatt Amiterninus, 
3. €. cohors, Virg. Aen. VII, 710: ager, 
Mart. XIII, 20. 

AmirHAÀoN oder Amythäon, nis, m. 
der Vater beé9Relampus, Ovid. Met. XV, 325. 

AmifHAÓNÍus oder Amythaonius, a, 
um, den Amithaon berrefend, ibm ge— 
börig, von ibm ab(tammeno, Amithao⸗ 
niſch, 3. €. domus, Prop. ll, 3, 18: babet 
Amithaonius Melampus, Virg.Georg. 111,550, 
i. e. filius Amithaonis: cf. Colum. X, 348. 

Anuitinus, í, um: Amitini ttt) Amiti- 
nae, find zwey (aud mehr) Geſchwiſter- 
finder , von denen des einen Vater unb die 
Mutter des andern Geſchwiſter find, Pan-. 
det. XXXVIII, 10, 1 und 1o. 

"Amirro, ifi, iffum, 3. 1) eigentlich’ 
von fid) la(fen, von fid) geben laſſen, ba 
es oft aud) geben laſſen, (oo laffen, fab- 
ren leffen, überjegt wird, 5. C. captum, 
Cic. Nat. D. II, 49: hunc amittam hinc, 
Plaut. Capt. II, 2, 82: me amififti libe- 
rum, Plaut. Men. V, 8, 6: hanc me vis 
amittere, Terent. And. V, 3, 27: me ami- 
lifti vivum, Plaut. Moft. II, 2, 2: cf. Plaut. 
Mil. V, 28 und 31: Terent. Phorm. ll. 2, 
22: daher praedam de manibus, Cic, Verr. 
llil, 26, oder manibus, Plaut. Mil. ll, 5, 
47, i. e. fahren oder geben laffen: fo auch 
e manibus, Liv. XXVIII, 32: tempus, 
Cic. Att. VIII, 3 poft med.; fidem, Nep. 
Eum. 10, i. e. treulos werden: add) Deipta - 
bie Glaubwürdigkeit verlieren, Phaedr. I, 10 : 
iusiurandum, i, e, ben &ibungültig machen, 
aufbeben, 3. G. priore (facramento) amiflo, 
Cic. Offic. J, 11. Dod) fann bief ju n. 2 ges 
bören, námlíd) amitti verloren geben, folg« 
lih aufbören 1,: lectos ob cariem amifi- 

mus, 
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mus, Varr. ap. Non., 7. e. haben fie meg: 
getban, vom uns epe: occafionem, 
Cic. Caecin, 5. Att. , 11: fo aud) forti- 
tudinem, Cic. Tufe. II, 13 extr.: babet 
2) verlegen, einbüfen, 3. G. animam, 
Nep. Epam. 9: ober vitam, Cic. Marc. 7: 
oculos, Caez. B. C. Hl, 53: litem, Cic, 
koíc. Com. 4: civitatem, Cic, Or. I, 40: 
oppidum, Cic. Sene. 4: ius exercitus, 

ic, Phi. X, 5:- claffes, Cic, Verr. A&. 
l, 5: verba, Aur. Vi&. in Epit. 12, i. e. 
fein Wort vorbringen fónnen, (eden blel: 
ben im eben ıc.; liberos, Sulpic. in Cic. 
Ep. ad-Div. HU, 6: optimates, Nep. Dion. 

, i.e ihre Gunft: fpem, Juftin. XI, 12: 
* aud; amitti verloren geben, 3. €, prae- 
fidium amiffam cft, Liv. III, 30, i, e. bie 
Dejagung 1c.: ſacramento priore amillo, 
Cic. Of. I, r1 extr., ba der erfte Gib auf: 
geheben, ungültig (epic. Not. Amifti (tatt 
amifii, Terent. Eun. II, 2, ı0, und 
Amiffis (att amiferis, Plaut. Bacch, V, 
2, 70. 

AMMI obit Amr, Ammium oder Amis 
um, i, eine Art Kümmel, Plin. H. N. XX, 
15 und 24. Scribon. Larg. compof. 121. 

Ammiawus MamcELLINUS, ein latei: 
ry Särifijteler im vierten Jahrhun⸗ 

erte. 


. ÀuMiNEUS, f. Amineus, 
Amuminon (t&tt Admiror, f, Admiror. : 
Asxwirro (tatt Admitto, f. Admitto, 
Awmium, f. Ammi. 
AwMochRysvs, i, m. ein gewiſſer Edel 
fein, Plin. H. IN. XXXVII, u. 
Awwopyrzs , ae, m. eine Urt von 
Schlange in Afrika, bie fi ii Sande aufs 
(el, Lucan. VIII, 715. Solin. 27 
40 


Ammon ober Hammon, nis, m, ein 
Bepname des Jupiters, ber in ber Wuͤſte Li⸗ 
buens in Geſtalt eines Widders verehrt mute 
be: indem Tempel war juo ein berühm: 
tes Ctale[, (. Curt. HII, 7. Lucan. VII, 
5u feqq. Ovid. Met. V, 328. 


AmMowEo, f. Adtnoneo. 


AmmoxıÄcus, a, um, Y) fal Ammo. 
niacus eine Art nstürlihen Salzes, das in 
ihren unter dem Sande gefunden werben 
fol, Plin. H. N. XXXI, 7. Ovid. medic. 
fac. 94: 2) fubftaut., Ammoniacum i. e. 
ein gewiffes Harz ober Gummi, das aus 
enem Baume am Tempel des Jupiter Am: 
mon tráufelt, Plin. H. N. XU,23. XXIII, 
6: auch Cell. V, 5: aud V, 18 n. 7, 9, 10 
cct. , in welcher legtern Stelle et thymiama 
dazu (et, weil ee zum Raͤuchern (für bie 
Augen) gebraudt wurde. 

Aumonıas, Adis, (ados), 3. €. fecit 
nobiem Paralum, et Ammoniada, > 
quidam Nauficaam vocant, Plin. H. N, 
XXXV, 1o poft med. Was bie Gemälde 

t", weis d nicht, Es foll nad Einiger 
epnung das Schiff (epu, womit man Ge: 
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—— zum Tempel des Jupiter Ammon ſen- 
ete. 


Ammonıtaıx, f. Admonitrix. 

Ammonirrum, i, m. eine Maſſe aus 
Sand und Salpeter, Plin.H.N. XXXVI, 26. 

Ammonxıus, i, ein Arzt von Alerandrien, 
Cel. VII praef. 

. Ammoveo, f. Admovco, 

AmwAcuM oder AmwAcus, i, ein ges 
wilfes Kraut, Mutterirant, Gíaéftaut, 
Rebhünerkraut, Plin. H. N. XXI, 3o. : 
— e, i. e. ad amnem fitus, 

eft. ) 

Aunzstia, ae, f. bie Dergefjung bet 
vorber vorgefallenen —— Dinger 
Vopife, in Aurel. 39. 

AmnicöLa, ac, m. et f. der (die) am 
Fluſſe wohnt, 3. €. falix, Ovid. Her. X, 96. 

AuNÍcUürvs, i, m. ein Fluͤßchen, Bach, 
Liv. XXXVI, 22. ^ 

Amnicus, a, um, den Slug betre(feno, 
dazu qebórig, darin oder dabey befind⸗ 
lid, 4. €. calami, Plin. H. N, XVI, 36: 
infula, Ib. IH, 25: terra amnica 1i. e. fu- 
perficies amnis, Aufon, in Mofell, 205: 
amnica ftipe veftori data, Apul. Met. VI, 
p. 181 Elm. , i. e. Geld für das Ueberfahren 
über ben Fluß, Fährgeld 1c, 

AMNIGÉNA, ae, i. e. amnis filius, in 
amne natus cet., 3. E. Choafpes, Val. Flacc. 
V, 585. 

AMNIGÉNUS, a, um, i. e. in amne na- 
tus, 3. €. pifces, Aufon. in Mofell. 116. 

Awwis, is, m. auch zuweilen f. 1) bet 
Slug, Strom. kommt oft vor, 5. €. Cic. 
Nat. D. Il, 7 und 9 cet.: zumerfen t(t am- 
nis Eridani jtatt Eridanus, Virg. Aen. VII, 
659: 2) aud) ba? vom Serge herabſchießen⸗ 
de Regenwaſſer wildes Waffer, B:efivwoa(Ter, 
Virg. Acn. III, 164:. 3) (tatt aqua, Virg. 
Aen. XII, 417: 4) amnes ani, Virg. 
Georg. ill, 233, die Ströme des Meers ober 
Wellen. Auch (tebt amnis ftatt Meer; 3. €. 
fluitantibus undis folis abluit amnis equos; 
Tibull. U, 5, 62: Jam nox — caeruleo la- 
verat amne rotas , lb. IIl, 4, 18. 5) bet 
Fluß i. e. das Fließen jeder Feuchtigkeit, z. €. 
mufti, Pallad. O&obr. ı4 extr. Not. Abl. 
amni, Liv. XXI, s. XXI. 27. Auch (tebt 
£8 femin., &. €. altera amnis, Varr. R. R. 
II, 5, 9: antiqua amnis, Acc. ap. Non. 

Amo, àvi, atum, are, 1) lieben, lieb 
baben, fommt überall vor, 3. €. aliquem, 
Cic. Att. II, 20: aliquem amore fingulari, 
Cic. ad Div. XV, 30: patriam, Cic. Catil. 
III, $: amare inter fe, Cic. Att. VL, x, i. e. 
id) unter einander, unb brudt bejonberé 

as Lieben überhaupt aus, obne immer 
darauf zu feben, ob es mitlleberlegung ge: 
fhehe oder nidt: baher es zuweilen von di- 
ligere i. e. (dáben oder aus Achtung einem 
à nftig (eon, unter(dieben wird, 3. €. non 

iigi folnm, verum etiam amari, Cic. ad 
Div. XII, 47: quo quemquam plus amem 
us plus diligam, Terent, Eun. I, 2, 16: 
3 at 
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ut nunc denique amare.yidear, antea di-, 


lexiffe, Cic. ad Div. VIII, 14: me aut 


amabis, aut quo contentus. fum diliges,. 


Cic. ap. Non.: et amari et diligi vellet, 
Cic. Verr. HII, 23: te femper amavi dile- 
xique, Cic, ad Div. XV, 7: daher es aud) 
von unzuͤchtiger £iebe aebraudt miro, 3. €. 
mulierem,- Terent Hec. I, 2, 40 cet. 
2) Amare ohne Accuſativ, eine Liebite bas 
ben, ein Maͤgdchen baben, Terent. Ad. I, 
2, 38: And..l, 2. 14 und 20: a lenone, 
j. e. ein Mägdchen haben, bie beum GCcelaven: 
bánblet it, 4. €. amant a lenone, Plaut. 
Pieud. I, 2, 69: amat a lenone, Plaut, 
Porn. V, 2, 132, i. e. (eiu Mägdchen iſt 
beom Cxlavenbánbler. 3) Amare fe ın 
fic verliebt ſeyn, (id zu jehr lieben, fid 
bewundern, Cic. Harufp, 9: Off. 1, 9 extr. : 
eue Ill: 6 med.: Q. Fr. 111, 8, von eit: 
n Menſchen. 4) oft heißt amo te du ge: 
faͤllſt mir, bim tir quc 4 G. in Atilii neg- 
otio te amavi,- Cic. ad Div. XIII, 62: 
Amas me de fidicina? Terent. Eun. HI, 2,3: 
Terent. And. V, 8, 23 merito amo te: 
und amare aliquem, aliquid einen Gefallen 
woran haben, zufrieden (eon mit etwas, 5. €. 
ames meam conftantiam, Cic, Att. Il, 1o 
in.: amo amorem tuum, Cic. ad Div. VIIII. 
36, i. e. placet mihi amor tuus: perrerunt 
jila, quae amabas , Cic. Attic. Xll; 14 ext. , 
j. e die dir ſo an mir gefielen: aud) mit bem 
Accuſativ und Infinitiv, z. G. omnibus, 
quae ira fieri amat, Salluft. Jug. 34, 1. €. 
rgeídeben läßt, gern fiebt ic. 5) weil 
iebende gern bep einander find, babet beißt 
amare gern bey erwas (eyn, 3. G. amat 
janua Jimen, Horat. Od. 1, 25, 3, i. e. tft 
gern verſchloſſen, ijt gern ju: daher gern et: 
„was tbun, ober au pflegen, y. €. mit 
bem Sjnfnitiv, palma toto anno bibere 
amat, Piin. H. N. XIII, 4: Aurum per 
medios fatellites ire amat. Horat. Od. Ill, 
36, 9, i. e. geht gern, pflegt gu geben: te- 
«um vivere amem, Horat. Od. lll, 8, np 
i.c. libenter vivam, cf. Hor. Epod. VII, 
15. Tacit, Ann. II, 9. 6) Ita me deus 
amet, war ein Schwur ober cine Verſiche— 
rung» bey Gott! 3, €. Terent. Eun. Il, 
2, 21: cf. And. V, 4,44. Phorm. 1, 3 
13: 7) dii te ament, Plaut. Aul. II, 2, 6, 
war eine Urt des Grußes, Gott avüficoid! 
oder willfammen x, 8) befonders ift zu 
merlen das Fur. Amabo, weldes außer bem 
gewöhnlichen Gebraude im Bitten gebraucht 
wird und eine Formel bedeutet, da amabo 
ober amabo te bedeutet ich will dir aud) das 
für recht gut ſeyn: oder wenn du willſt fo 
gut ſeyn: hernach höre! oder id) bee, 
. €. id, amabo, adjuta me, Terent. Eun. 
‚2,70: id agite, amabo, Ih. 50: amabo, 
quid ait? Ib. V, 3, 6, i. e. bör-einmal 16. 2 
foror, parce amaho, Plaut. Poen. 1, e, 40: 
eura, amabo te, Ciceronem, Cic. Attic. II, 
2: amabo te, advola, Cic. Qu. Fr. II, 10: 
amabo te, memineris cet,, Cic, ad Div. 
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XV, ı7: ja ed folgt oft ut darauf, bafi alfo 
die Alten amabo ober amabo te ftatf rogo 
gebraudr haben, 3. (€. amabo te, ut trans- 
eas, Terent, Eun. lll, 3, 31, i. e. rogo 
te: fo auch Plaut. Men. II, 3, 71. fcim' quid 
te amabo , ut facias! ſtatt fein’ quid te ro- 
gem, utcet.: nunc te amabo, ut — finas 
Plaut. Cift. I, 1, 106: amábo, ut finas cet, 
Plaut. Truc. lill, 4, 19: aud) ftebt amare 
ftatt rogare mit ut, 3. G. amare ait to 
multum Erotium, ut ad aurificem deferas, 
Plaut. Men. lil, 3. t. f. e. rogare, ora« 
re cet., läßt bid) febr bittemic. Auch Eice 
ro fagt amabo te ftatt oro te, worauf ne 
folgt, ad (Q. Fr. 1. 4 in. amabo te, ne — 
adfignes cet. : bodb kauns and) heißen/ ich Fitte, 
ſchreibe es ja meiner — nit zu: am Ende iſts 
eineriev. Not. 1) amafío ftatt amavero, 
Plaut. Caf. V, 4, 22: fe auch amaffis (tatt 
amaveris, Pleut Mil IIII. 3, 16: amal- 
fint à, e, amawerint, Plot. Curc. Hif, 4, 
22. * 2) Particip. amans ftebt oft abjective, 
bat folglich die Gradus, die ing Cieero und 
fon(t vorkommen, regiert aud) dann einen 
Genitiv, 3. €. amans tui, #. e. ber dich 
liebt, bein Freund: amantior tui, der bid) 
mebr liebt, .ein größerer Freund von bit? 
amantffiimus tui, der dich febr Cam meijten) 
liebt, ein febr'arefier (großter) 4 rewnd 3. E. 
hommes amantes tui, Cic. ad Div. VIIII, 
6: patriae, Cic. Att. VIII, 19: amantem, 
obfervantem fui, Cic. Rab. Poft. 16: tui 
amant,orem, Cic. Qu. Fr. I, t, 5: nos 
amantflimos tui, Cic. ad Div. XVI, 7: 
amans cruoris, Ovid. Pont. II, 9, 46: 
aud von leblofen Dingen freundfchaftlich, 
liebevoll 3c , 3. €. verba amantiffima, Cic. 
ad Div. V, 15: nomen amantius mater- 
num, Cic. Cluent, 5: verba ámantia, Ovid. 
Faft. VI, 113: aud ſteht es fubftantive, y. E. 
amans ein'viebbaber, 3. €. Terent. And. T, 
1, 49. Ovid. Her. XVII, 35: aud) von 
Gatten, 3. C. fore munus amarti, £. e, 
dem Gatten Menelang, Virg. Aen. VI, 526, 
wo von der Helena die Rede iſt: fo aud) 
plur. Amantes Liebhaber, Liebende, Terent. 
pe 1,3, 13.. Ill, 3, 23. Ovid. Art. I, 
33. 
Awópo von mum an, Hieron. adv, Jo- 
vin. J, 3. Paulin. Not. VII, 28. 
AMoEBAkus, a, um, abwechfelnd,, $. 
E. carmen, Feft. und Serv. ad Virg. Ecl. 
IT, 29, i.e. ba zwey abwechielnd fingen. 
Not. pes amoebaeus bat fuͤuf Sylben, zwey 
lange, zwey kurze und eine lange, 3. G. in- 
credibiles : hingegen antamocbaeus Dat zwey 
furze, zwey lange nnd eine furze, 3. €. 
manifeftare, Diomed. ; 
AwMoEktBEUS Puig DA i, m. ein bes 
rühmter Lautenfaͤnger, Ovid. Art. lil, 399. 
Anoene, Adv., angenehm ben Cine 
nen» à. G. a) dem Gerude,, fumificare 
amocne, Plaut. Mil. II, 5, 2, lieblid, au⸗ 
genehm: — b) den Augen, 3. C. habitare 
amoeniflime, Piin. Epift. III, 23, 3, e. plais 
fant, 


— 


zum m 
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Tant, angenehm: Venus — dulce fubridens 
eonttitit amoene, Apnl. Met. X p. 254 Elm., 
$. e. auf angenehme Art. c) den Ohren, 
3. €. augenebm reden, Gell. XIIII, 1 amoe- 
nius exfcquebatur. 
AmogwírAS, àtis, f. 1) die Annehm: 
lichkeit für die Einne, befonberé fur die 
Augen, die Ergdglichfeir für diefelben, ber 
angenehme Anblick, 3. €. fluminis, Cic. 
Q. Fr. HII, 1, 1: hortorum, ibid. Ill, 1, 4: 
litorum , Cic. Nat. D. lI, 39: domus, Nep. 
Att. 13: venerum omnium, Plaut. Stich. 
I, 1, 5: Syracuíarum, Liv. XXVIIH, 19 
extr.. ij. e. Annehmlichkeit, angenehmes Le⸗ 
ben defelbit: orationis, Gell. X, 3: baber 
2) bie angenehme Gegend; 3. (f. hanc 
amoenitztem fequor, Cic. Leg. II, 5: cum 
efles in ifta amocnitate, Cic. ad Div, VII, 
tin.: Syracufarum, Liv. XXVIIII, 19: 
doch kanns aud ſeyn angenehmes und fu: 
ftises Leben ıc. 3) die aalante Lebens 
&rt. Piant, Men. II, 3, 6 amo»nitas amanti 
malo eít: .,) üferbaupt die Annebmlichkeit 
oder Ergoͤtzlichkeit, die eine Cade ver: 


(daft, 3. €. ftudiorum, Pliu, H. N. prae- ' 


fat.: vitae, Tacit. Ann. V, 2, 8. e. ba man 
kb recht gute Tage madt, recht luſtig 
levt: Syracufarum, Liv. XXVIII, ı9 
extr., i. e. das angenehme Leben dafelbft : 
f. vorber. 5) ein ſchmeichleriſcher Titel, 
à. €. mea amoenitas , Plaut. Caf. 1I, 3. 13. 
Mil. I, 2, 152, wie im Deutihen: mein 
Engel, mein Herzhen, meine Augen: 
weide x. 

Amosnirer, Adv., i. g. amoene, 3. €, 
vindemiam agere, Gell. XX, 8. 

AmozNo, are, ergögen, vergmügen, 
3. G. oculos, Cyprian. ep. 2 c, 1; cf. Caf- 
diod. Il ep. 40. Sidon. I ep. 9. 

Amorsts, a, um, T) angenebm ben 
Sinnen, befonders ben Augen: daber a) 
angenebm oder fihön anzuſehen, ergoͤtz⸗ 
lich, plaifant, à. €. locus, Cic. Or. lf, 

Y; praediola, Cic. Attic. XVI, 3: fru&us, 

iv. XXII, 15: rus, Hor. Ep. I, 10, 6 
rofa, Hor. Od. II, 3, '4: amoenior villa, 
Plin. Paneg. 50: amoeniffima pi&ura, Plin. 
H. N. XXXV, 1o: daher Amoena, feil. 
loca, plaiſante angenehme, luſtige Derter 
eder Gegenden, Tacit. Ann. Iıl, 7. Hift. 
HI, 76: b) (bón ansubóren , folglich an: 
aénebm, 3. E. verba, Gell. H, 26: fermo- 
nes, Gell. XVI, 3. 2) überbaupt ange: 
nehm, eradglich, Inftiq, 3. €. vita, Ta- 
sit. Ann. XV, 55: ingenium, lbid. II, 64: 
babet 3) cultus amoenior, Liv. III, 44, 
bie Lebensart eines Frauenzimmers, die 
zu weltiid i. e. zu luftig, zu galant war. 


Andr.ior, itus fum, 4. 1) weafchat: 
(m, beyſeit ſchaffen, entfernen, 3. €. 
onera, Liv. XXV, 36: haec omnia, Plaut. 
Moft. II, 1, 24: uxorem, Tacit. Hift. ], 
13: aliquem a fefe, Gell. XVIIII, 1: ali- 
quem ab oculis, Curt. VII, 5: babet fe 


' 


D 
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amoliri fid) wegmachen, fid) fortpaden, Te- 
rent.. And. Hill, 2, 24. Plaut. Truc. II, 7, 
69. * Merc. ll, 3, 50: 2) entfernen, tros 
vid, obet ebwenden, 3. C. periculum, 
Plin, H. N. XXXH, a: crimen, Tac. Hift. 
111, 75. 3) bey'eit fegen, oder mit Still: 
fehweigen übergeben, 34. G. nomen, Liv. 
XXVIII, 28. Not. Amolitus pajfive, 3. E. 
amolita onera, Liv. XXV, 36: fo ftebt 
aud) amoliri paſſive, 3: G. baec omuta, 
Plaut. Moft. II, 1, 24. 
Amöririo, dnis, f. bie Wegſchaffung,- 
3. €. infantis, Gell. XII , x extr. 
Amömıs, Ydis, f. eine Pflanze oder 
Strauch, bem wahren Amomum aͤhnlich, 
aber fchlehter, Plin. H. N. XII, 13. 
Andmum und Amomon, i, m. ſcheint 
1) ein gewürzhaftes Holz oder eine gewürz⸗ 
bafte Frucht iu ſeyn, woraus die Römer 
eine Art wohlriechenden Balſams madten, 
Plin. H. N. XII, i3. XVI, 33: und Virg. 
Ecl. III, $9. MIL, 25: befonders diefer 
Balſam felbit, Ovid. Pont. I, 9, 52. Mar- 
tial. V, 65. Perf. III, 104. Not. amomon 
ebt Plin. H. N. XXVI, t 3) fell aud 
er Baum ſelbſt (epn, und fo fcheints am 
fteben, 4. €, Plin. H. N. XII, :3 in, amo- 
mi uva: da ſcheint (id) abet beffer nominat. 
amomus zu fhiden, und fo famu auch bier 
der Nominativ (evi. : 
Amor, óris, m. 1) die Kiebe, dar: 
ſowohl gegen Meufhen ald Dinge, 3. €. 
confulatus, Cic. Sull. 26: cognitionis, Cic. 
Fin, HIT, 7: bod) tanné in bepden aud) 
Benierde fen? amores fandi, Ibid. III, 20, 
i. e. nn(dulbige, unjrdjide Liebe: amore 
impulfus, Cic. ad. Div. X, 3: amare ali- 
quem anıore fingulari, Ibid. XV, 25: am- 
le&i aliquem amore, Cic. Attic. VII, t: 
abet in amore effe alicui, Cic. Verr. III, 
r, beo. einen in Liebe fteben 3. e. geliebt 
werden: habere amorem erga aliquem, Cic. 
ad Div, VIII, 14. Dom. 39: habere ali- 
quem in amore, Cic. ad Div. X, 23, 3. €, 
lieben: fo aud) amore, Ibid. XV, 21. 2) 
eine aeliebre Perfon, &ieb!ima, 3. G. red- 
eo ad amores noftros, Cic. Phil. VI, 5r 
Piliae dic falutem et Atticae, amoribus meis z 
daher in amoribus effe, Cic. ad Div. VII, 
32. Att. VI, 1 med. , unter beu Lieblingen 
(eon, i e geliebt werden 16,2. auch iem 
man bieber rechnen eíro in amore, |. vorher, 
Item amores meos, Plaut. Poen. |, 1. 79% 
3) der Kiebeegott. Cupito, beſonders bep 
Didterns z. G. Virg. Aen, I, 639 (693) 7 
aud) zuweilen find mehrere, babet amores, 
t €. Stat. Sylv. I, 1, 120: Claudiau. de 
aud. Stil. 11, 356: Ovid. Met. X, 5160: 4) 
bie Begierde, Verlangen, 3. G. amor ha- 
bendi, Horat. Ep, I, 7, 87: amor cognol= 
cere, Virg. Aen. II, 16, (tatt cognofcend! : 
fo auch cognitionis , Cic. Fin. MU, 5: ron- 
fulatus, Cic. Sull. 26: f. vogfer : laudis, Hor. 
Ep.l, ı, 36. Not. amos ftatt amor, Piaut. 
Curc. ], 1, 2. 
Amo- 
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Amöräsunnus (latt amans, fagt 2abe: 
rins bepm Gell. XI, 15.- 
Amörirer, a, um, Liebe bringend, 
Venant. Fort. in epithal. Sigeb. VI, 2, 3. 
Andriricus, a, um, Liebe erregend, 
Apulej. de herb. 123. ' 
Amos, f, Amor. 
Andrio, ónis, f. bie Wesfchaffung, 
Entiernung, 3. €. doloris, Cic. Fin. 1, 11, 
Amödrus, a, um, f. Amoveo, 
Amöveo, óvi, ótum, 2. 1) weafdaffen, 
beyfeir ihaffen, entfernen, 3. €. homi- 
nem, Terent. Ad. Ilil, 2, 14: aliquem a 
procuratione, Cic. Harufp. 20: virgas a 
corpore, Cic. Rab, perd. 4: aliquem ex 
iftis locis, Cic. Att. I, 12: aud) loco, Piaut. 
True. I, 1, 64: metum, Terent. And. ], 2, 
10: metum, invidiam, cupiditates, Cic. 
Ciuent. 58: fe, Terent. Phorm. Ill, 3, 34: 
nomen, Liv. XXVIII, 28, i. e. bey Seite 
eben: opinionem hasc a me amotam volo, 
erent. Änd. III, 2, 30, entferne von mir 
i. e. glaube das nicht von mir ı6.: amorem 
ex animo, Terent. And, II, 1, 17: vi&um 
ab aliquo bie táglie Koft ientfernen i. e. 
entziehen, Nep. Ium. 1: babet 2) abwen⸗ 
ben, z. €. bellum, Liv, V, 35 extr.: cul- 
pam a fe, Liv. UE, 41: 3) entwenden, 
ande&, XXV, 2, 3. XXVIIII, a, 70. 
XXXXII, 5, 3. So aud) Particip, amo- 
tus, a; um, entfernt xc. 
AmpÉLÍNUS, a, um, vom Weinftoce, 
. €, molochina, ampelina, Caecil. ap. 
on, " 
AmPELiTIs, idis, f. fcil terra, beißt 
eine gewi(je Erde, Plin. H. N. XXXV, 16. 
AwPÉLÓDEsMOS, i, eine Pflanze, mo: 
mit ERU angebunden wurden, Plin. 
"H. N. XVII, a 


3. : 

Amr£rıus, ber Verfaſſer eines Buͤch— 
leins: liber memorialis. 

AurptLörkucee, es, f. jc. vitis alba, 
Plin. H. N. XXIII, r1. 

AmpELÓPRÀASON, i, ein gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXIII! , t5. 

AMPÉLOS AGNIA i. e. wilder Weinftod, 
fonft Labrufca genannt, Plin. H. N, XXII, 
1, XXVI ; 7* 

AsrfLOS CHIRONIA, ein gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXIII, 1, XXV, 4. ! 

AwpPHEmERIÍNON, genus febrium i. e. 


das rägliche Sieber , Plin. H. N. XXVIII, 
1 


Ampujärätus (ſechsſolbig), a, um, 
Ampbiaraiich i. e« bem Amphiaraus gebó: 
rig, ibn betreffend xc. 3. €; quadrigae, 
Prop. II, 32, 39. ) 

Ampuiäräipes, ae, v. der Nahkümm: 
fing, beionderd Sohn des Amphiarans, 
g. €. Alcmdon, Ovid. Faft. I1, 43. . 

AwPHÍARAvs, i, Sohn bed Decleuó 
(oder auch Apollo) unb der Hppermneitra; 
ein berühmter pa Yoe(fager und 
Vater des Alcmdon unb Amphilochus; (ab 
voraus, ba er im thebaniihen Kriege ynt- 


"Her. ll, ır. 
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fommen wuͤrde, ver(tedte (id) alo; wurde 
aber von feiner Gartin Eripbule gegen ein 
alébaub vetratben, jolglih wurde er mit 
ewalt vom Polynices uad Theben geführt, 
und vecjanf mit feinem Wagen im bie gedff- 


. nete Erde: Hygin. fab, ip 73, 250, Cic. 


Div. 1, 40. Ovid. Pont. Ill, 1, 5a. 
AmwpPHiBÁLUs ober Amphibilum, 
©berfleid, Sulpic. Sev. Dial. II, 1. 
AmpHisium, ich, animal, was zugleich 
im Waller und auf ber Erde lebt: ijt eim 
griechiſhes ort, Varr. L. L. IE, 13. 
Anrulsöria, ae, f. eine 3weybeutigo 
feit ber Worte, Cic. Div. II, 56. Au&. ad 
ie Neuern (agen bafür aud) 
Ainphibologia, à. G. lfidor, 
AmPHiBOLOGIA, f. Amphibolia. 
AmPHÍBÓLUS, a, um, zweydeutig, 
4). €. nomen, Martian. Cap. 5. 
AMPHIBRÁCHYS, yos, m. eigentlich am 
beyben Seiten fury, daher (cil. pes ein Vere⸗ 
lied ober Fuß, be(tebenb aus einer turgen, 
angen, und wieder furzen Sylbe, 5. @. 
tíméré, Quintil. VIII, 4. "Mau findet bas 
für aud) Amphibrachus und Amphibrevis. 
AMPHICTYON, Ünuis, 1) König zu Athen, 
Eohn des Deucalion, (oll bie Verſamm— 


ein 


lung ber — errichtet haben 2 
P 


2) plur. Amphiltyongs, bet Con ber 
Griechen; hießen die Deputirten bet grie= 
hiihen Städte, bie zwermal des Sabre 
id) ver(ammelten, um über bie 2ingelegenz 
eiten des geſammten Griedenlands ub 
ber die Streitigkeiten eingeiner Staaten 
u deliberiren, Cic. Invent. Ii, 23. Quintil. 
1o. Beym Livius XXXIII, 5 heißen fie 
Conventus Pylaicus. à 
AwpnicvRTOS (i. e. von bepben Geitem 
frumm) heißt der Mond» wenn er mebr 
als halb voll ift, Macrob. Somn. Scip. I, 6. 
AmPHIGEnia, ae, f. eine Stade in 
Meifenien in Peloponnes, Stat. Theb. III, 


178. 

ntur Bonfa. ae, f. fil. terra, eine 
Gegend in Acarnanien, Cic. Pi. 40. Liv. 
XXXVIH, 3cet.: die Ginwohner beifen 
Amphilochi, Liv. XXXVII], 3, 5 cet. 
Ihre Hauptitadt heißt Argos Amphilochi- 
cum, Plin. H. N. II, 1. Not. der Name 
ift vom Ampbilohus, ber ba gewohnt, aud 
wohl fie erbaut bat. 

AwPHiLÓCHUS, i, ein Sohn des Am— 
pbiataus, unb Bruder. des Alcmdon. Er 
uem a: poner a edu is 

topué in Attica gti verehrt, Liv. 
XXXxv, 27. " — 

AwmeHiIMÁCRUS, i, eigentlich vorn und 
hinten lang: babet fcil. pes, ein Versglied. 
oder Fuß, aus brep Solben, einer langen, 
einer kurzen, und wieder einer langen be= 
tehend, Quintil. VIJII, 4. Er heißt aud) 

reticus. 

AMPHIMALLUM, i, eigentlid an bepben 
Ceitem zottelig, babet /til. veftimentum, 
ein gewirkter Jeug ober Tuch, bas an yin 

en 





| 


‘ 
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—— haarig ober zottelig ift, Plin. H. 
- N. Ill, 48. . 

AmpnuiwÓNMUS, i, trug mit feinem ru: 
ber Anapas (rine Eltern mitten durchs Feuer 
des Yetna, Claudian. epigr. de piis fratri- 
‘bus. Val. Max. V, 4, 4. 

Amrnion, ónis, Sohn der Antiope und 
des Jupiter, Bruder des Zethus, König zu 
Thebä, Gemabl ber Niobe, und berübmtet 
Mufiier, En angenehm fpielen Founte, 
baj bie Steine zur Erbammg ber Mauer 
der Stadt Thebaͤ vou jelbft bingefommen 
p Hor. Aft. 394. Ovid. Met. XV, 425. 

ygin. fab. 6, 7. 

Ameuionxfus, a, um, ben Amphion be: 
treffend ,- ibm gebórig 1c, Ampbionifch, 
i lyra, ee l, 9, 10: ars, f. e. mu- 

. Sidon. lll, 120: Amphionia pa- 
laeitra 1. e. Thebana, Claudian. de Ill Con- 
ful. Honor. 531. 

Ameniröuıs, is, f. eine Stadt in Ma- 
cebonieu, Liv. XXXXV, o, 29. Plin. H. N. 
lil, so. 
, AmPuiPOLÍTÀNUS, a, um, Ampbipos 
liíd, Ampbipolis betreffend, dazu gehörig, 
3. G. arx, Juftin. XIII, 6. 
AmruiroLires, ae, m. einer aus Am⸗ 
pbipolis, Varr. R. R. I. 1,8. 
. ,AmrRiPROsTYLOS, fell. aedes, ein Be: 
—** das vorn und hinten Saͤulen hat, 
itruv, III, 1. 
AmrHisBAENA, ac, f. (o heißt eine 
" Schlange, weil fie vor = unb binterwärte 
lriecht/ Plin. H. N. Vlil, 23. Solin, 27 (40). 
Lucan. VIII, 719. | 

AmrnissA, ae, f. eine Stade in Locris, 
Liv. XXXV, 5. Lucan. IIl, 172. 

Amrkisstus, a, um, Ampbiffifch, i. e. 
QAmpbiifa betreffend, dahin gehärig 1.7. E. 
faxa, Ovid. Met. XV, 703. 

. AmpHissos, oder Amphiffus, i, Sohn 
Des Apollo unb ber Dryope, Gtifter ber 

' Stadt Deta am Berge Deta, Ovid. Met. 
VIII, 356, 363. 

AwrHiTÁNE, es, f. ein gewiſſer Edel—⸗ 
Rein, (on(t nen" genannt, nad, Piin. 
Hift. N. XXXVII, 10. 


Amrnitärus, a, um, 3. (f. Amphita- 
pa, /oil. veftis i. e. eine Dede, Maͤtraz⸗ 
sc, von bepbem Seiten jottelig ober baa- 
Tig, j. C. mollis, Varr. ap. Non.: am- 
phitapae' villis ingentibus molles, Lucil. 
ap. Non. Auch Ulpian. in Pandel, 

XXl ll, 2, 34 veftimenta — viriliá funt 
tegae, tunicae, palliola, veftimenta ftragu- 
la amphitapa cet, wo es gen. neutr, plur. 
zu ſeyn ſcheint. 

AwuPHiTHALAMUS, i, ein Zimmer für. 
Gefinde, an dem Zimmer ber. SHerrihaft, 
Vitruv. VI, 1:0. 

, AwrHiTHÉATRALIS, e, Ampbitheatra: 
lí, i. e. das Amphatheater betreffend, 
darin befindlich oder dahin gehoͤrig ic, 3. €. 
zm Plin. H..N. XI, z4. Martial. 
, 70. 
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AMrHiTHÉATRÍCUS, a, um, ij.'4. am- 
phitheatralis , 3. @. fpe&aculum, Sym- 
mach. kp. III, 8. Auch bie eine Art Pa- 
pier zu Zeiten des Plinius H. N. XIII, 1a 
charta amphitheatrica, weil e$ vielleicht - 
- Amphitheater in Alerandria gemadt 
urbe, - 

Amenirukärrum, i, n. ein Ampbis 
theater ; war ein großes rundes oder viel: 
mehr ovalrunbeó Schaufpielgebäude, worin 
befonders bie ludi gladiatorii gehalten muta 
ben, Es bejtanb eigentiih aus awe» Thea⸗ 
tern. Cin Theater ijt ein fait epförmiges 
Gebäude, be(fen eine Seite rund, bie anbes 
re, wo bie Scene ijt breit war. denn man 
ſolche zwey roͤmiſche Theater au ben breiten 
Seiten zufammen feht, (o ent(tebt ein Am⸗ 
pbitheater. Ein beitändiges Amphitheater 
bat zuerſt Statilius Taurus unter K. Auguf- 
tus auf deſſelben Ermunterung erbaut, = 
Suet. Aug. 29. Das Wort ftebt (on(t au 
3. €. Martial, de fpe&ac. 1. 

AmrnhirRirE, es, f. Neptuns Genab- 
[imu unb Góttiun des Meers, Claudian, 
Proferp, I, 104: (tebt be» Dichtern aud für 
das Meer (elb( 4. €, Ovid, Met I, 14. Ca, 
tull. 63, 11. 

AwupPHirRYON ober Amphitryo ober Am- 
hitrüo, ónis, m. Cobn des Alcens| und 
er Hipponome, König in Thebaͤ, Gemabl 

bet Alemena, bie vom Jupiter den Hercu⸗ 
les und vem Ampbirruon ben Iphicles oder 

phiclus gebar, Plaut. Amphitr, I, 1, 96. 
vid. Met. Vl, 112. Daber beißt fo 1 4 

Comoͤdie des Plautus, 2) eine Tragoͤdie des 
Aeſchylus, Sophocles und Accius. Not. 
Amphituo jagt vielleicht nur Plautus. 

AwmruirRYONÍADES, ae, m. ij. e. ein 
Nachkoͤmmling ober ein Sohn des 9impbi- 
tryon. So beißt Gercules, Virg. Aen. VII], 
214. Ovid. Met. XV, 48 cet. 

AMPHÖRA, ef war 1) eiu und nicht 
völlig bekanntes Gefäß von Thon nnd am- 
derer Materie, mit Henkeln verfeben, das 
zu allerhand gebraudt und worin allerhand 
anfgehoben wurde, wie beo ung in Töpfen, 
Kruͤgen, Flaſchen, z. €. Honig, Dliven ic. 
befonderd Wein, ba eó denn etwa Topf, 
Stafche, Bouteille, zu überfeßen ware, 4. €. 
Bacchus in amphora, Hor. Od. Ill, 16, 34: 
olearia, Cato R. R. 10, i. e. jw Aufhebung 
ber Oliven: cf. Cato R. R. 113. Petron. 34. 
Nep. Hann. 9. Plin. H. N. XXXVl, ze 
Nepote: Horat. Art. &ı. Od. III, 8, 10. 
Hor. Epod. M, ı5.: Not. amphora nafiter- 
na oder nafliterna, Cato R. R. i1, f. e. viel: 
leicht ein Sprengkrug / nad) unfrer Art Gieß⸗ 
Fanne, 2) wurde e$ aud als ein Maaß 
flüßiger Sachen gebraucht » da es bewn acht 
congios oder 48 Sextarios Ci.e. Noͤſel oder 
balbe Quart, halbe Maaß, over halbe Kan: 
nen) in fid) faßte: miemobl an einem Orte 
vermuthlic mebr und weniger ald an einem 
andern, à. G. quaternos denarios in fingu- 
las vini amphoras portorii nomine exegille, 

N S Cic. 
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Cie. Font. 5: mellis, Cic. Verr. II, 74, 


etwa nach unfrer Art Tonne, ffimer x; 
3) als eut Schıffmanf. 3. €. navis trecen-. 


tàrum amphorarum, Liv. XXI, 63, wie 
wir fagen von 300 Zonnem: fo aud) Lentul. 
in Cie. Ep. ad Div. XII, 15 naves onerärids, 
quarum minor nulla: erat duum amphorum: 
wo amphorum jtaft amphorarum ftebt: fo 
auch Plin. H. N. VI, 22 magnitudo navium 
ad terna millia amplorum, 

, Ampndrärıs, e, i. c. baé Maaß einer 


Ampbora fafenb, 3. €. vas, Plin. H. N. 
XXXV à 


Am?HÓRARÍUS, a, um, 3. €. vinum 
x — in Flaſchen iſt, Pande&. XXXIII, 

‚1. 

Amrurvsıkcus, a, um, Ampbryfiich 
i. e. am Ampbryfus wachſend, dahin sebo: 
tid ıc., 3. €, gramen, Stat. Sylv. I, 4 
105. 

Amenrisius, a, um, 1) Ampbryfifch, 
den Flusß Ampbryins betreffend ıc. 2) 
Ampbrvfiich i. e. Apolliſch, weil fid) Apollo 
am Nmpbrufus nein Jahr aufgebalten: 
beb fann der Name aud) von der Gtadt 
Ambrrfus oder Amphryfas in Phocis, wo 
Delphi geitanden, bergeleitet werden: dann 
tits fo viel ald Delpoſſch, hernach Apolliſch: 
lep^ere&. ſcheint naturiiher, 34. G. vates 
Amphryfia, Virg. Aen. VI, 394, i. e. Apo!- 
linea, (ít die Sibylle: fata, Aufon. ep. VII, 
15, i. €. libri Sibyllini. 

Aumrurysus oder Amphryfos, i, m. Y) 
ein Fluſß in Theifalien, wo Apollo des Kö— 
nigd Admeti Vieh neun Sabre gebütet, 
Ovid, Met. I, 580: daber paltor ab Am- 
phryfo, Virg. Georg. Ill, 2, i. e. Apollo. 
2) Amphryfus oder Ambryfus eine Stadt 
in Phocis. 

AwrtEk, Adv, weit, vom Orte: baber 
y) weitläuftig, reichlich/ 3. €. nutrire va- 
letudinarios, Coif. praef. prope fin., wo es 
nicht bier (t auf aligemeine Art, nidt je: 
ber Krankheit insbefondre gemäß: amplius 


, «dere, Terent. Heaut. T, 2, nı, i. e. reich⸗ 


lier: bed fannó aud) ſeyn berrlicher, 
praͤchtiger: fo aud) exornare ample magni- 
ficeque triclinium ; Cic. Verr. III, 27: am- 
plifime dare agrum militibus , Cic, Phil, V, 
19, i. e. febr reihlih, aufs reiſtlichſte: 
ample dicere, Cic. Brut. 55. Opt. gen. or. 
4, 1. e. reichlich, weirläuftigr — 

bod) Fanué aud ſeyn herrlich, mit Schmu— 
d? ber Beredtſamkeit. 2) anſehnlich, mit 
Anichen, auf eine anſehnliche Art, herr— 
lich, prächtig, z. €. ample exornare tricli- 
ninm, Cic. Verr. IllI, 27: amplius edere, 
Terent. f. vorber: ampliffime ia ge- 
rere, Cic. Verr. Il, 46, und efferri begra⸗ 
ben werden, Cic. Phil. VIII, 7. Auch vom 
Reden, 3. €. ample loqui, Cic. Tuíc. V, 
8, f. e. groß, herrlich reden: ample dicere, 
Cic. Brut, 55: opt. gen. or. 4, herrlich i. e. 
mit MReichthum des Ausdrudd, mit An: 
wendung bes reduerifhen Schmucks: f. vor: 


hrlich: 


T 


⸗ 
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Det. 3) befonders tft ber Gomparativ am- 
plins zu merken, bet bedeutet nicht nat 
weitlánftiger , reicylicher , berrficher, an: 
febnlicher, prädtiger, fondern aud a) 
weiter oder mehr, 3. C. quid vultis am- 
plius, Cic. Mil. 13: quid vis amplius? Cie. 


Rofc. Am. 50: quid quaeris amplias, Jbid.: _ 


nihil dico amplius , Cic. Planc. 7: nilril di- 
cam amplius, Cic. Marc. 6* quid amplius 
facere potuiflet, : Cic. Harufp. 24: quid eft 
quod amplius exfpe&es, Cic. Catil. 1, 3: 
b) mebr oder länger, 3. €. amplius trien- 


niQ, Cic. Rofce. Com. 3: aud) amplius tri» ' 
'ennium, ]bid., wo quam fehlt; wie dieß 
"oft nah amplius fehlt, und bod der Abla= 


tiv nicht folgt, 3. €. Amplius funt f»x men« 
fes, Ibid., es find über ſechs Monate 1t. 
Bejonders war amplius das Wort, welches 
der Prator, oder ber fonjt eine Unterſuchung 


bielt, ausfprad wenn er oie Cade bis auf, 


einen andern Tag verihieben wollte. Das 
ber amplius pronuntiare, Cic. Verr. T, 9. 
Prut. 22 in., i. e. bie Sache verſchieben, 
eigentlich den Ausſpruch tbun, daß die Sa⸗ 
die weiterhin follte vorgenommen werden; 
dich bief aud) ampliare, f. Amplio. €) ait: 
ßerdem, mehr oder weiter, y. €. quid cft, 
quod tibi mea ars efficere poffit amplius 
Terent. And. I, 1, 4: quid vis amplius? 
quid vultis amplius? Cic. f. a,,wie benu 
mehrers von dort hieher gebört. d) ud) 
(ebt es für plus meor oder ein mebrers, 
und ftebt fubjtantive, bat aud) wohl den Ge= 
nitiv bep (id, das e& alio wohl alsdenn 
mebr dad Neutrum von Amplior ald das 
Adverbium zu fern (deint, 3. E. amplius 
facere mebr, ein mebreré, thun, Liv. XXIT, 
gextr.: fo auch quid amplius facere potuif- 
fet, Cic: Harufp. 24: neque amplius requi- 
fivit, Nep. Thrafyb. 4, i. e. verlangte nicht 
mehr: amplius millia 24, Caef. B. C: HI, 
99: non amplius hominum quinque millia, 
Cic. Attic. IL, 16: hoc amplius noch mehr, 
außerdem, Cic. ad Div. VILI, 25. Fin. V, 

. Phil. XII, ar: amplius petere, Cic. ad 
Div. XI, 28.» Beut 5: daturus non fum 
amplius, Cic. Verr. I1, 29: hoc eít paulo 
amplius quam privatus, Cic. Verr. Aft. f, 
13: fi amplius obfidum velit, mehr Geifeln, 
Caef D G. VII, 9. 

Anuprecro, Cre, ftatt Ample&or, Plaut. 
Rud. III, 5, 36: babet Amploßier ftatt am- 
ple&ti paſſive, Lucil. ap. Prife. 

Anrteeror, exus fum, 3. umfaſſen, 
eigentlih, 3. €. genua alicuius, Plaut, 
Citt. II, 2, 3, 25. Rud. I, 5, t6: anfas 
acantho, Virg. Ecl. HI, 45: compedes 
ample&tuntur crura, Plaut. Capt. III, 4, 
120: zeftuarium ample&itur intra fe inſu- 
lam, Plin. H. N. V, 1: aram, Tac. Ann. 
XI, 24: locum exedris et porticibus, 
Plin. Ep. X, 75, i. e. umfaſſen einſchlie⸗ 
fen ic. Daher Numſaſſen tropifh, oder 
umarnen, careffiren, zaͤrtlich gegen je: 
manden jeyn, lieben, ſchaͤtzen, ner 

4. G. 


— 


|. 
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; €. a amore, Cic. -Attic. VIT, x1: 
effcis, Cic. hd Div. V, 8: aliquem ami- 
allime, lb. Vl, 6: animum ahcuius, Ib. 
V, 19: virtutem aicuius, Cic. Phil. . X, 
9: ius civilà, Cic. Or. 1, 55, i. e lieben, 

(bizen, ih ihm ergeben: fo aud artem, 
]b.25: fe amp!c&i re, Horat. Sat. 1, 2, 53, 
ie i viel willen mit oder wegen etwas, 
fib gleihfam deswegen ſchaͤtzen, lieben 1c. : 

^m, Cic. Mil.27: 2) anfa(fen, ergreis 

,M E. manibus faxa, Liv. V, 47: 
3) umfbliefen, umgeben, umringen, 
J.E. hoftium aciem, Liv. XXXI, 21: 4) 
p faffen 3. €. oratores, Cic. Or. 
ll,19. Daher s)ermas mit darunter bc 

fen, mit einschließen, 3. €. Caefaris 
ententia amplectitur omnes acerbitates, 
Ci. Cat. Ill, 4: quod idem virtutis no- 
mine ampi-Qimur, Cic. Tu(c, II, 13 in., 
mir begreifen es unter bem Namen ıc. i. e. 
druden e$ Damit aus: daher 6) verbis plu- 
ribus ampic&: argumentum, Cic. Rofc. Com. 
12, werrer ausführen. 7) cogitationem 
tto p&ore amplc&i, Cic. Att. XIl, 35, 
ieinédersen nebmen 8) lieben, qum; 
fig tyi; 3 €. virtutem, Cic. Phil. X, 9: 
nobilitates hominum ,. Cic. ad Div. III, 8, 
oder aud) loben: babet fe amplefti, Horat, 
Sat. 1,2, 554. f. vorher n. 1. . Not. paffive, 
f. Ample&o. 

AwPLExo, are, ftatf Amplexor, 3. €. 
ampexabo, Plaut. Poen. V, 4, 60: am- 
lexato (Imperat.), Cic. Ciuent. 44 med, 

Ernet.: Amplexa (Imperat.), Acc. 
ap. Non. Daher amplexetur paffıve, Lu- 
al.ap. Prifc. 

AÄMPLEXOR, atus fum, ari, dit fo viel 
als Ample&or; naͤmlich umfaffen, umar; 
men: 3. €. aliquem, Cic. ad Div. I, 9 $. ar, 
$3: amicam, Plaut. Pfeud.l1l, 4,32: aram, 
Plaut. Rud. HI, 3, 33: amplexari atque 
oſculari inter fe, Plaut. Mil. V, 1, 40, &. e. 
fe invicem : c£. Afin. V, 2, 32: Truc. V, 33. 
Daher 1) earefiiren, zärtlich oder freund: 
ſchaftlich gegen einen thun, 3. €. Applus 
me totum ampiexatur, Cic. Qu. Fr. Il, 12: 
auch fana man aus dein obigen bieber zie= 
den Cic. ad Div. 1, 9 6.53: 2) etwas lie: 
ben, (íó einer Cade ergeben, qemegen, 
3. €. otiam, Cic, Mur.38: Sext.45: 3)Jali- 
quid amplexari von Pbhilofopben, etivas bes 
baupten, a[8 wahr annehmen, 3. E. vo- 
luptatem, Cic. Or. HI, ı7: virtutem, Cic. 
Fin. li, 9: fpecies; Cic. Acad. I, g in. 
Not. Amplexo active, f. vorbet. 

Anprexus, us, m. 1) die Umfaffung, 
Umfslingung, Umszingelung, 3. &. fer- 
|n Cic. Divin. 1, 56: Aegypti partem 

llus — amplexu fuo determinat, Plin. 
H.N.V, 9: vallis in amplexu nemorum 
vl Stat, Theb. V], 255: 2) befonber8 
t Umarmung, 3. €, fubtrahere fe amplexu, 
Vig. Aen. Vl, 698: dare amplexus, jb. 
léi: ire in amplexus, Ovid. Met. Xl, 
32$: ruere in amplexus, Senec. Hippol, 
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05: dmplexu tenere aliquem, Tacit. Ann. 
11,68: amplexu et ofemio aliquem dimit- 
tere, Suet, Oti. 10: circumlundi amplexi- 
bus, Vcliej. II, 123, wo €9 denn aud) oic ehr⸗ 
bar (tatt concubitus. (tbt, j 

Ampriärio, onis, f. 1) die rmweites 
tuna. Daher 2) Vergrößerung, Tertull, - 
de bapt ı3:. 3) wenn man etwas weiter 
binausichiebe, Daher befonders in Gerich⸗ 
ten, die Außchiebung des richterlichen Aus⸗ 
ſpruchs, wegen der Ungewißheit, Aſcon. Ped, 
in Cic. Verr. I, 9. Senec, controv. I,3 
extr. ) ' í 

Amrriricär:o, önis, f. ı)die ffr; 
merterung, z. E. eines Haufes ıc. Daber 
Vergrößerung, Dermebtung 3. G. hono- 
ris et gloriaö, Cic. Off. 11,12: rei (amiliaris, 
ib. 1,8: pecuniae, Cic. Div. Il, 14. 2) - 

m der Redekunſt die Erweiterung eines 

a5e9 burd) Einſchaltung mehrerer Saͤtze, 
burd) einen Reichthum des Ansdrncks, da 
man jtatt eines Wortes mehrere feBt 10.» ' 
Cic. Or. 29. Partit. 8. Or. l1l, 27. Quintil. 
Vil, 4. 

AwPLiricAToR, dris, m. ber Erwei—⸗ 
terer, folglid Vergröferer, Vermebrer, 
3. G. dignitatis, Cic. ad Div. X, ı2; re- 
rum, Cic. Tufc. V, 4. . 

AwpLiricifRix, lcis, f. bie Erweite⸗ 
rerinn, Dermebrerinn, 3. C, veri, Pacat. 
iu Paneg. Thcod. 8. 

AwpLirick, Adv., prächtig, Catull. 6, 
265. Alii legunt. Amplificae. 

AmPLíriíco, avi, atum, are, 1) ers 
weıtern, vergrößern, 4. €. regnum, Liv. 

XVII, 53 med. : urbem, Liv. I, t 
Cic. Catil. 111, ı: fonum, Cic. Nat. D. II, 
57: facultatem disfersndi, Ib. 67: 2) im 

eden erweitern, 3. G. aliquid, Cic. Or, 
111, 26, 27: 1, 53, i.e. ausführlich, durch 
Einihaltung mehrerer &áge und durch einen 
Meihtbum des Ausdruds, cine Sache vore 
tragen, und folglid- maden, bap man ihre 
wahre Beſchafſenheit liebe und fühlt. 3) vers 

Sfiern, vermehren, 3. E. voluptatem,s 

ic, Fin. I, 11: fonum, Cic. Nat. D. H, 
57: pretium, Cic. Dom. 9: fo;tunau, Cic, 
Amic. 16: dolorem, Pacuv. ap. Cic. Tufc. 
IL, 2:; audoritatem, Cacf. B. G. II, 14: 
Cic. Manil. 16: facultatem disferendi, Cic. 
Nat. D. If, 67. 4) anfebnlich mädchen, 
3. G. aliquem honore et gloria, Cic. Leg. 
lll, 14. Plin. Paneg. 69: 

AmerLirICUS, a, um, f. Amplifice. _ 

AsxPLi0, avi, atuin, are, 1) weiter 
machen, erweitern, 3. C. templum, Suet. 
Aug.ı8:° imperium, Suet. Caef. a4: vui 
nus, Ceif. V, 5n. 2: plagam, lb. n. 1: 
fpatium aetat's, Martial. X, 23. Daben 
2) vergrößern, vermebren, 3. @. vires, 
Piin. H. N. XXIII, 2: numerum, Plin, 
Paneg.54: cenfum fenatorum , Suet. Aug. 
P rem, i, e, dad Vermögen, Horat. Sat, 

‚4, 32: fervitia i. e. numerum fervorum, 
Au&, D. 
Hifp. 


406 


Taci. Hift, 1, 78; houorem, 
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. bus amplior, Terent. Hec. II 


407 AMPLITER — AMPLUS 


Hifp. 42: . 3) anſehnlich oder anfehnlicher 
maden, 3. €. nomen, Martial. VIII, 66: 
4) befonberó wird ampliare ober ampliare 
aliquem von ben Richtern gebraudt, wenn 

ie dad Urtbeil über ben Beklagten auffóie- 
en, 3. E. poteftas ampliandi, Cic, Caecin. 
IO: Len ia nefarium, | Au&. ad Her. 
I!lI, 36; Manlius ampliatus eft, Aur. Vi&. 
de ill. vir. 24: cuius caufa fepties ampli- 
ata eft, Val. Max. VIII, 1, 11: bis am- 
pliatus eft reus, Liv. XXXXIII, 2, fein llt: 
tbeil iſt zweymal ver(doben worden. 
Ampriter, Adv., ftatt ample, 1) reichs 
lib, berrlih, 3. €. ſchmauſen 1c. , 5. €. 
obfonari, Plaut. Caf. Il, 8, 65: «aliquem 
accipere hilare atque ampliter, Plaut. Merc. 
Prol. 98: fumtum facere ampliter , Plaut, 
Stich, V, 4, 10: laudare, Gell. II, 6: dicere 
aliquid, Gell. X, 3: 2) occupatum eflc 
ampliter, Plaut. Cift. I], 3, 55, ;. e. valde. 
"AwPLíTODo, fnis, f. 1) bie Weite, oder 
bec weite Umfang, oder folglich die (initi: 
de Bröße, z. €. einer Statue, Cic. Verr. 
UI, 49: membrorum, Varr. R. R. II, 4 
3: corporis, Suet. Calig. 35. Plin. Epift. VI, 
16 $. 13: ftadiorum, Plin. H, N. ,XIIIT, 
2: foliorum, Ib. XIT, ı: daher amplitudo 
numeri i. e. numerus pluralis, Gell. XVIIIT, 
8 $. iz: 2) bie. Größe, troyi(d 3. €. 
animi des Geiftes, Cic. Tufc. IT, 26: aud) 
fann man hieher zieben foliorum, membro- 
rum, corporis, ans bem Vorhergehenden: 
nominis, Cic. Mur. 7: rcrum geftarum, 
Nep. Att. is. Auch 3) im Sieben bie Auss 
fübrlid)*eit ober Reichthum in Gebanfen 
unb Worten, Gell, VII, 14 in. A) befonberé 
bie Anſehnlichkeit, 3. C. eines Mannes, 
oder das Anſehen Yeffeiben, wegen feines 
vornehmen Standes, feines vornehmen Am: 
tes ıc., Cic. Invent. IT, 55. ^ Rofc, Am. r. 
Or. II, 39: Off. I, 20: aud) fanu man bie: 
ber ziehen nominis, rerum geftarum, f. 
vorher. Not. Amplitudines, 3. €. bono- 
rom, Cic. Fin. HII, 7: virtutum, Gell. 

"1, 9 Ä 

Amerfos. f. in Ample. 

‚AmrLiuscuLe, Adv., etwas mehr ober 
weiter, Sidon. III, ep. 16. 

AwPLiUSCÜLUS, a, um, etwas aroß 
oder anſehnlich, 4. G. fortuna, Apul. Apol. 
p. 322 Elm, 

Amrro, are, ftatt Amplifico, 3. C. cau- 
fam humilem diftis, Pacuv. ap. Non. 

AwPLUS, 2, um, 
weirem limfange, folglih arof, 4. €. cu- 
ria ampliffima, Cic. Verr. IHI, 53: domus, 
Cic. Of. I, 39: infula ampliffima, Plin. 
H. N. VI, 20: mortali fpecie amplior, 
Suet. Aug. 94: ampliffima pecunia, -Cic, 
Rofíc. Am. 31: porticus, Virg. Aen. III, 
353. Daher 2)grofi überhaupt, 4. €. mor- 

I, 1, 50: am- 

plior exercitus, Suet, Vefp. 4:  ampliffima 

pecunia, Cic.: curia, f. vorher: ampliffi- 


4 


1) weit oder von - 
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ma dies, Plin. H. N. VI, 34: vires, Lu- 
eret. V, 1175: aud) groß 1. e. anjehnlih, 
j. €. res geftae, Cic, Att. VIII, 9: prae- 
mia, Cic. Mil. 22: munus aedilitatis am- 
plius, Cic. Verr. J, 5: honor, Provinc, 1t. 
3) anfebnlid) eber vortrefflich, berrlidy, 
3. E. occafio, Cic. Vers. Il, 25; funus, 
Nep. Eum. 4: triumphus ampliílimus , Ib. 
Cat. 1: praemia, res geftae, f. vorher: . 
4) anfebnlid) i. e. Anfehen madenb, 5. E. 
ampliflimae res geftae, Cic. Att. VI11, g: 
bieber gehört triumphus cet. aus bem Vor⸗ 
ergebenden. Daber amplum tibi eft, Liv, 

XVill, 42, und Vlili, 30, madt dir Ans 
feben, Ehre. 5) aufebninh, in Anieben 
ftebend, angeicben, 3. €. homo virtute 
ampliffimus, Cic. Caecin. 36: collegium, 
Cic. Verr. lll, 49: homines, Cic. Phi. 1Il, 
8. Zu Ciseros Zeiten pficgte man amplil- 
fimus als einen Titel beyzulegen, a) ben 
eldherrn und bea Con(uln, b) dem ganzen 
GSenate: daher fenatus ampliffimus i, e. der 
erlauchte Senat ; baber ampliflimus ordo 
ber Senat ift; 3. €. Plin, Epift. X, 3. Suet. 
Vefp. 2: wiewohl aud) andre Stande jo 
heißen, 3. C. ampliffimi ordines, Cic. Mil, 
2. 6) orator amplus, Cic. Or.9. Brut. 68, 
i. ber bie Cade nicht mager, (onbern mit 
Reichthum ber Gebanten und Worte, folge 
lid weitläuftig und mit allem redneriſchen 
Shmucde vorträgt, Not. daß Ampiius 
mebr, ein mebrers 1c. / vot. Amplus, nidt 
von Ample, (ey, f. Ample, 

AMPTRUO, f. Amtruo. 

AmPuLLA, ae, f. (ijt, vermuthlich aus 
olla und amb oder cq; ie. von bepbem 
Seiten, (. Amphibrachys, amphimacrus, 
amphimallum cet,, folglid eigentlih ein 
Topf, ber an berben Seiten Henfel bat), 1» 
ein Gefäß aus allerhand Materie ,.3. C. 
bone, Slafe, Leber 1c., " allerhand, 4. €. 
Eflig ic. befonders Del, eine Flaſche, Bou⸗ 
teile, Cic. Fin, III, 12. Plin. H. N. XX. 
14. Suet. Domit. 11. Sie (deint insgemein 
jme» Henkel gehabt zu haben, unb baudig 
gewefen zu (eon ; baber 2) Horat. Art.97 
proiicit ampullas i. ^ — -alereyen. 
'AwmPuLLAcEus a, um, z. C. 1) pira 
ampullacea, Plin. H. N. XV, 1:5, i. e. flas 
—7* 2) corium ampullaceum, Co- 
um. VIII, 2 extr., i. e. vielleicht ein Stud 
gebet von einer Flaſche. 

AmPuLLAGIUM, i, Granatapfelbläther 


-Coel. Aur, Tard. III, 3. 


Amrurräkıus, a, um, fid mit Fla— 
(ben (Bouteillen) be(ddftigeub ; daher ſub⸗ 
ftantive, fcil. homo, bet lederne Flaſchen 
madt, ober die Flaſchen mit Keder überziebt, 
Plaut. Rud. IIT, 4, 51. . 

AMPULLOR, ari, groß, erbaben, reden, 
wie ein Tragödienfhreiber, Horat. Epiít. 
ı 3, 14. 

Austcirke, ónis, f. 1) dad Beſchnei⸗ 
ben, Abfchneiden , 3. E. ber Siantem, Cic. 
Sene&. 15: 2) das abgeſchnittene kn 

* ! eibi, 
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(titi 5. €. feftertiis feptiugentis. amputa- 


tie veniit, Plin. H. N. XXIl, ı5 3) tro⸗ 


pio, bie Mesihaffung, Verkürzung, Iren: 
nung :c., j. E. vocis 5. e. der Verluſt oet 
Gimme, Coel. Aurel. T1ard. Il, 6. 
AmPüTATOÓRIUS, a, um, 1. e. vim am- 
putandi habens, Prifcian. de diet. c. 10. 
AwPÜTo, avi, atum, are, f) rings ber: 


um abſchneiden: baber 2) etwaé abidnc:: 


den ober abbauen von envas, 3. G. fi quid 
iferum eft, Cic. Phil. Vlil, 5: manus, 

et. Gaib: 9; humeros, trunco tenus, Se- 
nec. Thyeft.761: alicui caput, Suet. Galb. 
20. Taber 3) beichmeiden, z. E. vitem, 
Cic. Sene&. 15: babet tropifh bejchneiden 
;. e. verfürzen, ins Kurze sieben, 3. E. mul- 
titudinem fententiarum, Cic. Acad. lllí, 
45: longa colloquia, Senec, Med. 530, i. e. 
verkurzen, ober entfernen ıc.; narrationes, 
Cic. Partit. 5: 4) weafchneiden: babet 
a) wtaída(fen,' 3. €. omnem errorem, 

ic. Fin. I, 13: moras, Juftin. XXIII, 7: 
lenga colloquia, Senec. Med. 530: b) vet: 
ftümmeln, 3. €. exoletos, Senec. Controv. 
X, 4 extr., si. e. cajtriren: babet tropiich, 
infra&a et amputata loquuntur, Cic. Or. 5t, 
i. e. non apte cohaerentia. 

AwPYcipES, ae, m. des Ampyr ad: 
pent, insbefondere Sohn i. e. Mopſus, 
Ovid. XII, 355. VIIL, 316. 

Amprx, ycis, ober AmpYcus, i, 1) der 
Vater des Weiſſagers Mopſus; Erftres ftebt 
Ovid. Met. XIl, 450: letztres Hygin. fab. 128. 
2) ein Priefter der Geres beipt Ampycus, 
Ovid. Met, III, 110. : 

AmsaNcrOs, i, fin gewiſſer Ort ober 
eine Begeud in Italien, und zwar im Hir: 
pinifhen, von ſchaͤdlicher, veitilenzialifher, 
Ausdänfung: Amfandus ſteht Claudian. 
Proferp. 11,350: Amfan&i valles, Virg Aen. 
VM, 565: wo Amfan&i ber Genitiv ift: 
and bio Amfían&i, Cic. Div. 1,36. fcil. val- 
lis, regio cet. Doch fönnte bief Wort ein 
Sbjestivum (enn, Amfan&us fcil. locus, oder 
lacus: Amfan&i fcil, valles. Not. man 
(dreibt aud) Amplanftus. : 


AmsEGÉETES, i t. quorum agri viam. 


tangunt, Felt. 

AmTERMÍNI, i. e. qui circa terminos 
manent, Feft. 

'AwrRÜUO oder Amprrüo, are, vielleicht 
büpfend berum geben, Lucil. ap. Feft. (fi 
le&io certa). , 

AmurL£ruM, i, ein fompatbetifches 
Mirrel wider Krankheit und Zauberen, be: 
fonders das man an ben Hals hängt, 3. C. 
inter amuleta eft, urinae infpuere, Plin. 
H. N. XXVIII, 4 ante med.: veheficiorum, 
Ib. XXVIII, 4: fcarabaeorum cornua ad- 
alligata amuleti naturam obtinent, Ibid. 
XXX, 15: fuccinum infantibus adalligare 
amuleti ratione, Ib. XXXVII, 3. : 

Amürius, i, König zu Alba, des Numitor 
Bruder, Sohn des roca, nabm bem dltern 
Bruder Numitor das Reich, machte defielben 


/ 
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Tochter 9ibea jur Veitalinn, und befahl bie 
von ihr gebornen Kinder, den Nomulus und 
Remus, ins Wafler zu werfen, Liv. 1,3 fq. 
Ovid. Faß. II, 67. 

Amvrum, f. Amylum. 

Amurca, ae, f. das linreine von ber 
ausgepreBten Clive, die Delorufen, Del: 

een, Varr. R. R. I, 5t. I, 55 I, 6i. 
"linH. N. XV, 18. Virg. Ge. Ill, 448. 

Amurcarius, a, um, 4. €. dolia arare 
caria 3. e. in quibus amurca fervatur, Cae 
to R. R. 1o. 

Amusia, ae, i, e, imperitia canendi, 
Varr. ap. Non. 

Amussis, is, f. ein Inſtrument bet 
Handwertsieute, 4. E. 3immerleute, Maus 
ter ic, bie Gleichheit einer Cade zu beurs 
tbeilen; bie Richtſchnur, Richtſcheit, vi: 
neal ıc., Varr. ap. Non.: cf. Aufon. ldyll. 
XVI, 10: babet ad amufim mad) bet Xe: 
gel oder Richtſchnur, folglih genau, ace 


curar. pünctlicb, Varr. R. 4. 1f, r, 26: Gell.- 


XX,1r. Not. jtatt ad exempium, -Terent. 
Hec. 1, 2, 88, will Bentley lieber lejen ad 
amufim. 

Amussiro, are, nad der Richtſchnur 
machen, accurat machen, 3. E. amuffita- 
ta indoles, Plaut. Mil, III, r, 38. 

Amussium, i, (vielleicht /cil. inftrumen- 
tum), ein Werkzeug, bie Richtung ber 
Winde zu finden: Compafi, Vitruv. I, 6. 

Amosos, i, i. e. indo&us, Vitruv, I, r. 

AMYcLA®, arum, und Amvcre, es, f. 
1) eine Stadt in Peloponnes, ohnweit Spar: 


‚ta und Therapna, Reſidenz bcc. Tordarng, 


Geburtsort des Gajtor und Poüur, Plin. H. 
N. ill, 5: Ovid. Art. H, 5: daber Amy- 
clae Therapnaeae, Mart. Villi, 106, weif 
Therapna babeo lag: Apollineae,Stat. Theb. 
Ill, 223, weil Apollo da verehrt wurde: 
Ledaeae, Sit. II, 434, weil 2eba du geivohnt 
bat oder vom Jupiter dajeibii beihlafen mota 
benx. 2) eine Stadt in Italien, zwiſchen 
Gajeta und Tarracina bey Fundi (ipt Fondi), 
3. €. tacitae Amyclae, Virg. Aen. X, 564, 
i e die durch das Stillfhweigen zu Grunde 
gegangen: babet SiL VIII, 35 quas everte- 
re filentia Amyclae : vielleicht weilverbotben 


war nichts von einer Ankunft ber Feinde oͤf⸗ 


fentlid) zu (agen: moburd) denn bie Feinde 
fie überraiht haben 1c, : Fundanae, Mar- 
tial. XLII, 115, weil fie beo Fundi (igt Fon- 
di) lag, Not. Amycle (tept Mela II, 3. 
AMYCLARUS, à, um, 1) dit$ Amyeclae 
(bey Sparta) oder dahin ſich Deziebend, (my: 
claͤiſch/ 3. €. Caftor und Pollux heißt Amy- 
claeus, Ovid. Her. VILI, 71, weil fie da ges 
boren: mater, Stat. Sylv. 11,1, 21, i. e. Leda: 
canis , Virg. Aen. Ill, 345, ald eine Urt 
béerütmtet Hunde: olores Amyclaei, Stat, 
Sylv. 1, 2, 142, don der Venus, aber mit 
Beziehung, auf beu Jupiter, der aló 
Schwan die geba befülief: baber plu- 
ma Amyclaea, Martial XIIIT, 161, 1, e. 


u 


Schwanfeder: corona, Ib. VILI, 74, : 6 c 
t 





L 
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bey bem MWettfechten zu Ampelt: Canopus, | 


SiL X, 435, weil diefe Stadt vor. bent. Ga: 
uopué aus Amyclaͤ, des Menelaus Steuer: 
manne, den Namen baben feliz; venenum, 
Martial, X, 25, oder aönum (ahenum), 
Ovid. item. 707; i.& eute Urt Durpurfarbe, 
2) Sparrantich, 3. E. der Spartaner Zan: 
tbivpus beift Amyclaeus, Sil.. VI, 504, 681: 
‚ck. Hl, 434: auch heißt Claudius Nero, der 
über den Hasdrubal ſiegte, nepos Amyclae- 
us, Ib. XV, 543, weil die Glaudifhe Fami— 
fie von den Eabinern abſtammt, diefe aber 
von den Spartanern, in deren Lande Anıy- 
, €lá liegt. 

AmMYCLANUS, a, um, aus Amyclä (in 
Stalien) oder dahin geborig, 3. €. finus 
Amyclanus, Plin. H. N. XIItI, 6, i. g. Ca- 
$etanus. à 

Amvcoras, ae, Mater bed. ſchoͤnen Hpa: 
cinthus, Daher 

Amveripes,ac, der Cohn bed Amyclas, 
i. e. Hyacinthus, Ovid. Met. X, 162. 

Amvcricus, a, um, i. e. vellicandi vim 
habens, Coel. Aurel. Tard. Il, 6. Theod. 
Prife. II, 5. 

Amyeus, i, ı)ein Cobn des Neptun, 
König der Bebrycier, forderte alle Fremd: 
linge zum Wettfechten (pugilatus) berang; 
wurde aber vom Pollux getddeet: Val. Fl. 
11, 14% fegg.: Amyci portus, Plin. H. N. 
V, 32, ijt in Bebrycia £f. e. Bithynien: 2) 
ein Gentaur, Ovid, Met, Xil, 245. ' 

. Amypon, ónis, f. eine Stade in Ma: 
cedonien, und zwar in Paconia, luven, 
Ill, 69. A 

AmvGDÁLA, ae, f. 1) eine Mandel 
ober Mandelkern, Plin. H.N.X11,9. XIII, 
9. 2) Mt Mandelbaum, Colum. V, 10 
extr. Plin. H. N. XVI, 25 und 26. Auch 
findet man Amygdale (gríed). Endung)r3. €. 
Macrob. Sat. Il, 14. 

Amyspäräckus,a, um, ı)dem Man: 
delbaume Ähnlich. 3. G. folium, Piin. M. 
N. XXVI, 11: 2) dem Mandelkerne aͤhnlich. 

AwuvGpnALÉUs, a, um, i, g. amygdali- 
nus, 3. €. ramus, Pallad. de infit. 157. 

AwvGpDÁLÍNUs, 2, "m, » aus Mans 
deln, 3. €. oleum, Plin. H.N. XV, 7. XXVI, 
4; nux, Seren. Samm. 26, i. e. Mandel. 
^ amygdalina pruna i. e. gepfropft anf 

tandelbäume, Piin, H. N. V, i3. 

Amvspärites, ae, m. dem Mandel⸗ 
baume ábnl[idy, daher heißt jo eine Gattung 
be8 Srautes Tithymalus, Piin, H. N, 
XXVI, 8. 

AmvspärLöfloes, is, 7. 7g amygdalites, 
Apulej. de herb. 108. 

AwvGDÁLUM, i,n. 1) eine Handel, 
Manvelfern, Pallad. Januar. XV, ı0: ama- 
rum, Scrib. Larg. comp. 5. 2^ ber Man: 
delbaum, Colum, Arb. 25. 

AmvopäLus,i,f. ber Mandelbaum, 

. Pallad. Januar. XV, 6 amygdaws feritur 
cet.: tencras nuces amygdalus creabit, 
Ibid. $. 11, 
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An YLo, are, mit Kraftmehl vermifhen, 
3: €. ius, Apic. VII, 6: lac am ylatum, 
Coel. Aur. Tard. Il, i3. T 

AmYrLuM oder Amülum. i, feines obne 
Muhle zubereitetes. Mehl, Zraítmebt, 
Ameimebl, Cato R. R. sz. Ceif. li, 20. 
Piin. H. N. XVIII, 7. 

AMYMNAFI,ofum, ein Bolt in Thracien, 
Serv. ad Virg, Aen. 1,316 (320). 

AnYMmÖne, es, f. eine Tochter des Das 
naus, war in Gefabt von einem Gator vers 
lest zu werden, ward aber vom Neptunug 
errettet, und gebat hernach vom [eeterm 
ben Nauplius, den Vater des Dalamebeé, 
Ovid. Her. XVIII, 351. Prop: rt. Il, 20, 47- 
Hygin. fab. 169. 2) eine Quelle bep Argos, 
Ovid. Met. il, 240. p. 

AmYmönius, a, um, i. e. von der Amp⸗ 
mone den Namen führend, z. C. flumen, 
Hygin fab. 169, i. e.tons: diefe Quelle ſoll 
Neptunus gemacht haben. 

ANMYNTAS, ae, m. fo beißt z. €. ^ der 
Vater des maceboui(den Konigs Philippugz 
Nep. Reg.2: aud) heiten mebrere fo, b. 
ar Curtinó X. 2) ein Zirt, Virg. Ecl. 


AmvNTIÀDES, ae, m. bet Sohn dei 
Ampntas i. e. Philippus, Ovid. in Ibin 295. 

AMYNTOR » Urs, m. Cohn des S$rmes 
mus, ein König ber Doloper, Water des 
Pbonir, aud) des Grantor ıc,, Ovid. Her. ii, 
27. Met. VIII, 307. Daber Amyntorides, 
ae, Eohn oder Nachlomme des Amputor z 
jo beißt 3. G. der Sohn Phönir insgemein, 
dem fein Vater die Augen ausſtechen laſſen— 
z. * Ovid. Art. I, 337 ; in ]bin 259. 

wvaus, h m. ein Fluß in Theſſalien 

Valer. Fi. 11, ri. nnd "m 

Anvsris, idis, f. ſcheint eine Art zu (au 
fen zu (eom, ba man einen Becher oder an— 


deres großes Zrinfgefhirr in einem Suge 


austrinit, Hor. Od. i, 36, 14. 
AMYTHAON, ÁMYTHAONIUS, f. Amis 
thaon, cet. 8 " 
AN, Adv , V) bient zur Frage, unb zwar 
a) ju einer eiufaden, wo e8 entiveder nichtz 
oder durch etwa oder wohl, überfeht wird, 
3. C. an cenktis cet., glaubt (br ıc., Cic. 
PhiL I, 6: an poteft uiia effe ex na- 
tis, Cic Pif 5: an Scythes potuit'cet. , 
Cic. Tufc. V, 32: anabiit? Terent. Eun. 
Wl', 5, 7. Not. Oft (tebt es allein i. e. 
gebort zu feinem Sase: dann muß es etwa 
uberjest werden, 3. G. Cic. Verr. III, go 
an quod — incenfa eft? an, quod ager — 
vaftatus eft? an, quod forum — fanguine 
redundavit? an, quod navigavit? etwa 
weil ꝛtc. 190 es viermal fo (tebt : b) au einer 
doppelten (aud) mehrfachen) &rage voi jen 
(aud) mehr) unteribiedenen Dingen, ba eg 
zuletzt ſteht, und oder bedeutet; und dieers 
fie Frage die Dartitel ne. utrum, oder gar 
nibté vor fd) hat, y. €. vivitne (utrum 
vivit) an mortuus eft? oder aud vivit. an 
mortuus cít? Iſt febr üblid), à. €, utrum 
adſe⸗ 
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adfeverater, an tentatur? Cic. Verr. II, 
10: utrum ea veftra an noftra culpa eft? 
Cic, Acad, III, 29: intellextin' (i. e. in- 
tellexiftine)? an nondum ne hoc quidem? 
Terent. And. I, 2, 30: ipfe percuflit, an 
aliis occidendum dedit? Cic. Rofc. Am. 27, 
bat er — oder x, — iud) Cam an alddann 
ein und mehrmals wiederbolt werden, 3. E. 
Utrum — abstulit? an — dedit? an — 
ademit ? an — commutavit ? Cic. Verr. 
Hi, 36: utrum hoftem, an vos, an — for- 
tunam ignoratis? Liv. XXI, 10: Romam- 
ne venio, an hic maneo, an Arpinum fu- 
gio? ^ Cic. Att. XVI, 8: iine, — indigni 
erant? an ifte pon commovebat? .an res 
videbatur? Cic. Rofc. Am. 4r, wo über: 
alf utrum und ne weobleiben fonnte. Eben 
fo its, wenns feine Frage, wenigftens feine 
birecte ift, i.e. wo entweder utrum ob oder 
ne ob vorbergebt, oder bod, wenn bicfe 
Partiteln fehlen, bad ob vorbergebadt wird, 
}; €, utrum locutus fit, an cet., Cic. ad 

iv. VIL, 16: neftio, gratulerne an time- 
am, lb. Il, 5: nemo poteft dicere, utrum 
— plus biberit, an vomuerit, an elífude- 
zit, Cic. Pif. 10:  quaefitum eft, in toto- 
ne — an — an — fiumerus tenendus fit, 
Cic. Or.61: refpondeat, qui fit Verrutius ? 
mercator, au negotiator, an arator, an 
pecuarius, Cic. Verr. 11, 77: refert, qui 
audiant, fenatus an populus an cet., Cic. 
Or. HI], 55. Not. man fagt nicht gern: an 
vivit, an mortuus eft? lebt et ıc., oder 
nefcio, an vivat, an mortuus fit, cet. 
dec findet man es zuweilen, 3. €, an eun- 
tem, an iam in Afia? Cic. Att. Xl, 6 extr., 
mo Ernefti fih daran geitoßen und das erite 
an weggelaffen hat: dubitem, an hic, an 
Antii confidam, Ib. II, 6: videndum eft, 
an adfriftum corpus fit, an profluat, Celf, 
Hi, 6: cf. Curt..VIH, 6, 25: fo auch pau- 
cis, an menfibus an diebus, Cic. Brut. 23 
prope fin. Allein, wenn die Fragen nicht 
einander entgegen gejest find, 4. C. baft du 
Bücher ? liejejt du darin? iind fie (on? fo 
fann utrumoderne mítan nicht ſtehn: dann 
fe&t manne oder anbloß, 3. C. an habes li- 
bros? an legis cet. Dieß ift zu bemertem, 
damit man fid nicht verwirre, 3. G. Cic. 
Phil, U, 11 extr. An Trebonio — An Til- 
lius cet. 11) Außer der Trage, wenn ein 
Satz vorbergeht, in bem das ob nicht jtedt, 
beißt es ob, und batben Gonjunctí beo fid, 
jc. nefcio, an poflis cet., ijt befannt. 
Daher haud fcio (nefcio) an, welches oft 
ſteht für haud fcio (nefcio), an non: und 
beber itatt meines Bedünkens, meines 
Wiſſens, ober wie ıch alaube, 3. G. con- 
tigit tibi, quod haud fcio an nemini, Cic. 
ad Div. Viilf, 14 6. 53. HV) Auch (tebt es 
beo ungewiffen Neden oft ftatt aut, 4. G. 
Cn. O&avius an Cn. Cornelius, Cic. ad 
Div. Vil, 9, £. e. OGavius oberic, ;. in vi- 
tio orationis an rei, Liv. XXVIII, 43: cf. 
Liv. I, 33 extr. Cic, Brut. 23 prope fin., 
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es fep ber YDorteobet ber Sache. Not. 2) 
fiatt an fteht eftanne, 3. €. parto anne gef- 
to, Cic. Pi 1; pauca anne multa, Cic. : 
Acad. HII. 29: bona anne propofita, Cic. 
Fin. III, 9. b)annon ftebt oft (tatt nec 
ne i. e. oder wicht, 3. E. pater rediit, an 
non, Terent. Phorm. 1, 2, 97: cf. Ib. V,. 
6, 12. Hec. lH, 1, 43: c) necne nad) an, 
Cic. Catil. II, 6 med. d) an jtaft annon, 
Ovid. Her. XVII, 247: e)an nad) num, 
3. €. Cic. Offic. III, 13 in. num id iniufte 
an improbe fecerit, 

Ana oder Anas, ae, m. ein Fluß (n 
Spanien, jet Guadiana, Plin. Hift. Nat. 

‚I 


AwABAPTISMUS i, m. die wiederholte 


Taufe, Auguftin. enarr. in Pfalm, 38. 


Anasäsıs, ein gewifles Araut, Pferde: 
dang, fonft equifetum cet., Plin. H. N. 

XVI, 7 und 13. 

Anasasius, i, ein Eilbothe, Courier, 
Hieron. adv. Rufin. lll , 1. 

AwaAsATHnUM, i, eine Anhöhe, zu ber 
A fteigt; eim Pult, Ranzel, Juven. 

» 45. 

AnasöÖtlcus, a, um, 3. €. fpecies ana- 
bolicae, Vopifc. in Aurelian. 45. 

ANACAMPSÉROS,Ótis, ein gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXIII, 17 extr. 

Anäcss, 1. e. Kvanyss Cic. Nat. D. III, 
ar, wo bie brep erftern 5,27» *ovi fo heißen: 
nr Codd. MSS poer ana&es. , 

NACHARSIS, ein fcotbi(er Dbilofopb, 

zu Zeiten des Colon , Cic. eic V, — 

AwácHirES, ae, m. ein Zuname des 
Diamants, Plin, H N. XXXVII, 4. 

Anachörksıs, is, f. die Begebung in 
eine Zinöde, ober der Aufenthalt darin, 
Sidon. in concione poft VII ep. 9 

ANAcHOÓREÉTA,.ae, m. oct ber Welt ent: 
faat, fíd) im einer Einoͤde aufbáltic., Eins 
—— Sulp. Sev. Dial. I, 15. Sidon. 


I, 97. 


AwAcHYLIS, is, f. ein gewilfes Kraut, 
i. 4. confolida, oder inula, Apul. de herb. 


59. 

AwaActÁsis, eine rednerifhe Sigur, 
onft Antanaclafis, Rutil. Lup, 1 de figur. 
Sentent. n. V 

AwactixTÉRÍUM oder Anacliterfum, i, 
ift vielleiót das Polfter ober Kiſſen, Spar- 
tian. in Aelio Vero 5. 

ANAcOELIASMUS, ein Zarativ', Coel. 
Aur. Tard. Il, 14 n. 213. ] 

ANACOLLEMA , ANACOLLÍMA , ätis, v. 
was zuſammen leimt, zufanımen fügt : baber 
ein (C4. G. gequerichte Theile 2c.) aufammen: 
giebenbes ober fügendes Pflaſter, Veget. de 
re veter. Il, v7. All, v5. [lti, 22, 

AnacoLÜTHon, die Nichtfolge i. e. wenn 
das in der Nebe nicht folat, was folgen (oll; 
te: folglih der Nachſatz febit. 

ANAcREON, ontis, ein artechifcher lyri— 
fher Dichter, Cic. Tufe. IIII, 33. Horat. Od. 
Hil, 9, 9. Er erſtickte an einem 26einbeer: 

ferne, 
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terne, Plin.H.N.VIi, 7. Val. Max. VIII, 


ı2ex.8. _ 
Anacreontius , | ANACREONTÍCUS, 
. Awacn&owTÉUS, a, um, Anacreontijchr 
Quintil. VIIII, 4. 
Anacroria, ae, 1) eine Stadr ín 
Cpirud, Plin. H. N. DU, 1: 2) fo hieß 
ae Miletus im Jonien, mad) Plin. H. N. 


— i, Deine Stadt in Acar⸗ 
manien, Plaut. Poen. Prol. 87, 93, aud 
Strabo: mo ed nidt mit Anaftoria einerley 
Dre ift. 2) ein Name mander Zräuter, 
Benfuß, ul, de herb. 10: Schwertel 
(gladiolus), 1b. 78. 

ANAcrORÍUus, A, um, i.e. ad Ana&o- 
riam pertinens, Anactorifh, 3. E. ora, Sil. 
XV, 298. , 

AwADEMA, ätis, m. ein Band, beſon⸗ 


ders zur Zierde, Lucret. UII, ft, a2. Pande&, fi 


XXXIII, 2, 27. 
ANADENDROMALACHE, Eibiſch, Apul. 
de herb. 38. , . 
AnapıpLösıs, AO LPDEHRE ; babet 
eine redneriibe Sigur, Martian. Cap. 5. 
AuADYOMÉNE: i.e. bervorFommero, fell. 
aus bem Meere: fo heißt bie aus bem Mee⸗ 
te hy me Venus: ein berrlihes Gemál: 
be des Apelled, Plin. H. N. XXXV , 10. 
AwARTIA, ae, auch vielleicht Anaitis, 
eine Gegend in Armenien, Plin. H. N. V, 
24. Daher Anaitis, idis, f. fcil. dea, eine 
Göttinn in Armenien, Ib. XXXIIL 4 poft 
med, s ein See in Afien Anaiticus 
— Ib. E t. * obs eben bie Ge: 
end fep, we nicht. . 
— AwagcALLIS, eine Pflanze, insgemein 
Gauchheil genaunt, Plin. H. N. XXV, 13. 
ANAGLYPTA oder Anaglypha, orum , Ars 
beiten von halb oder (lad) erhabner Arbeit 
(en bas-relief), es (ep in Holz, als Schnitz⸗ 
‚werk, ober in Gyps ıc., Martial. I1ll, 39. 
Plin. H, N. XXXIII, r1. : 
Anacıyrricus, a, um, fo gefdnitten 
oder geſtochen, baj bie Figur halb oder flach 
bervorragt, à. €. metallum, Sidon. VIII, 
13. . : 
AwAaNÍA, ae, eine Stade in Latium, 
Virg. Aen. VIl, 684. : 
ANAGNÍNUs, a, um, Anagniſch 7. e. 
aus Anagnia, oder babin gebörig, 3. E. 
municipes, Cic. Dom, 30. Daber Anagni- 
ni bie. Einwohner darin, Cic. Phil. 1f, 41. 
Plin. H. N. Ill, 5. 
AwacNosTES, ae, su. ein gejer, babet 
Dorleier, 3. €. bep Tiſche oder fonft zu Hau⸗ 
fe ıc., Nep. Att. 13, i4. Cic. Att. I, 12 
extr. 
“ANAGÖGE, es, f. i.e. Grbebungic. Da: 
ber das Emporfteigen des Bluts aus bem 
Untertheile nad) bem Munde ic, , Coel. Aur. 
Tard. M, 9 
ANAGRAMMA, atis, », 3. e. Verſetzung 
der Buchſtaben, 4. @. Galenus, ange- 
lus cet. 
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Auagvros, i, ein gewiffe® Braut, Plin. - 
H. N. XXVII, 4. = 
Anaıtıs, Anaıtıcus, f. Anactia. 
ANALECTA, ae, m. ein Zuſammenleſer, 
. G. deſſen, was beym Effen vom Tiſche 
un, Martial. Vil, 19, 17, wo anale&a nebft 
canes ju reliquerunt gehört: einige dd. 
iehen anale&a zum Vorhergehenden, dab e$ 

luf. ware: lb. Xi!li, 82 pretium fcopis 
anale&a dabit: mo einige kda. dabunt ba: 
ben, da cà aud) Plur. wäre, i. &. ber beum 
Eſſen unter den Tiſch gefanene Unrath. Das 
ber tropiih , Senec. Ep.27 extr. ut Gram- 
maticos haberet analeftas, i.e. Sammler 
ber eutfallenen Worte. 

AnauLzcrrıs, Ídis, f. Plus. Analeftrides, 
Ovid, Art. III, 273 Ed. Heinf. et Burm, 
i. e. Rifchen, bie Schultern auszuſtopfen, 
damit fie voller feinen, Schuiterfißchen : 
le&io certa. 

Ansremma, litis, n.bie Art ben Schat: 
ten, ben bie Sonne macht, zu unterfühen 
Vitruv, VIII,4. - 

AwALIMÓTÍCUS, a, um, den Hunger 

vettreibenb , 3. €. cibus, Theod. Prifc. 1I, 


24. 

ANALÓGÍA, ae, f. bie Webnlichreit, 
proportion, jmeper Dinge, Analogie, 
Varr. L, L. VII, 4. Quintil. I, 5 unb 6. 
Senec. ep. 120. - 

ANaLÓGÍCUS, a, um, 3. C. liber, Gell. 
IIII, 16, i. e. de analogia. | 

ANALÓSvus, a, um, eine ÜchnlichFeie 
oder Droportióm babenb, 3. G. grabati, 
— L. L. VII, 16. Plur. analoga, Ib. 

‚3. 

ANANCAEUM, i, foll eine Urt von gro» 
fem Trinfgeigirre (epn, Piaut. Rud. li, 3. 
33, Seil, poculum. 

Anaschiris, dis, f. ein gewiſſer Edel⸗ 
ftein, Plin. H. N. XXXVII, 11. 

ANAPAESTÍCUS, a, um, i.e ex ana- 
paeftis conftans, Sidon. Ep. IIIT, 3. 

ANAPAESIUS, a, um, z. C. a)pes 
anapaeftus, Cic, Tufe. II, 16 in.: aud) bloß 
—G fü pes, Cic. Or. MI, 47, i. e. 
ein brevfpibiges Versglied aus zwey Furzen 

unb einer langen Solbe beitebend. b) Ana- 
paeftus fe. verfus ein Anapaͤſtiſcher Vers, 
i, e, ex pedibus amapaeftis conflans, Cic. 
Or. 56: c) Anapaeftum /ril. carmen, Cic, 
Tufe, III, 24. - 
Anaravömetnwos, eigentlich vubig, auf: 
börend, 1) ftil. Satyrus ein Gemälde des 
Protogenes, Plin. H. N. XXXV, ı0. Auch 
anapavomene fei. Byblis, aud) ein Gemaͤl⸗ 
be, Ib. 2) eine Quelle in 2Dobona Ib. II, 
103. 

Auärus,es, f. eine Inſel im Gretis 
fhen Meere, Plin, H.N. II, 87. 

ANAPHÖRA, ae, f. 1) dad Xeiigen, 
&. €. der Geftirne, Plin. H. N. VII, 49. 
Jul. Firmic. Mathef. III, 3. 2) ín ber Res 
oePun(t, bie Wiederholung eines Worte zu 
Anfange eines Cabed, - A 

NA«s 
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AwAPHÓRÍcus, a, um, Blur at: 

veno . à. E. in ber Schwindfuht, Jul. 

irmic. III, 15. 

ANAPHYSEMA , Atis, 9t. i, e. evaporatio, 
Apul. de mundo p. 62 Lim. x 

Asärıs oder Anapus und Amphinhmus, 
zwep Brüder in Sicilien, bie ihre Mut— 
ter durchs Feuer trugen, f. oben Amphi- 
noms. ] 

Asarctrörices, a, um, i. e. re- 
po3o aptus, z. €. medicamentum, Ve- 
gei. de re veter. 1l, 26. 

AwAPUS, i, dud) Anarıs, is, ein 
&iug m Sitilien, Ovid. Met. V, 417. Faft. 

li, 459. Pont. li, 1o, 26. . 

AwARRHiINON oder Antirrhinon, ein ge: 
wiſſes Kraut, Piin. H. N. XXV, 10. 

Anas, ätis, f. 1) die Ente, 3. €. Varr. 
R. R. 3H, 5, ı6. Martial. Xlll, 5a cet. 
Not. Genit. plar. anatum, Cic. Nat. D. II, 
A8: anatum, 4. C. anatium ftabula, Varr, 
K. R. lli, $, 14: anatium greges, Ib. lll, 
pin. 2).5 e. morbus anuum, Feft. 

Awas, ein Muf, f. Ana... 

Axassum, i, 1) ein Fluß in Stalien, 
Plin. H. N. DI, 18: 2) ein Fluß aud) üt 
dafiger Gegend, Venant. Fort, I, ep. 1. 


Amasräsıs, is, f. i. e. refurre&io, 4. €, 


gznortuorum , Laftant. VII, 23. 

Anastasıus, i, ein Mannsname;: fo 
heißen 1. €. zwey griechiſche Katier: baber 
Anaítafianus, a, um, i. e. davon berti: 
tent, benannt ıc., j. €. lex, Cod. Juít. V, 
tit. 15 extr. 

ANASTOmÖTICUS, A, um; 7. 4. aperti- 
vus, vim aperiendi habens, eroifnenb, 3. €. 
"unguentum, Coel. Aur. Acut. Ill, 4. 

Anätärius, a, um, mit Enten fid) 
beicaftigeub, babin fid) beziehend sc. , " — 


aquila i. e. anates perfequens, Plin. H. 


X. 3. 

AwArHixA, Atis, m. was einem Gotte 
digo einen Tempel geſchentet, und ba éffent: 
lid) aufgebánuat ober anfae(tellt wird; ein 
"Tfardyenaerben? , Prudent, Pfychomach, 

o. 
T Auesi»ua; Htis. ». 1) bet Bann i. v. 
Entiernung eines bofen Menfhen von allem 
Umgange mit den Rechtglaͤubigen, Anguf- 
tin. ep. 75. 2^ ein folder Menſch felbft 
Tertull adv. hderet. 6. 

ANATHÉMÁTIZO, are, I) in ben Bann 
ffun, Auguftin. ep. 75. 2) vetabfdeuen, 
Hieron. ep. 75. : 

AwATHYMiAsis, is, f. ber auf(teigen: 
de Coní, Petron. 47. Theod. Prife. II, 1. 

Anarıcüta, ae, f. eine Eleine inte, 
das Entchen Cic. Fin. V, is: baber ale 
ein tändeindes eiebfo(ungémort, Plaut. Alın. 
L1, ;. 103. 

Anartıula, ae, f. eine Grade in Frank⸗ 
ttió , ie Saint Gilles, Fanum Aegidii, 
Plin, H. N. Ill, 4. . 

Awarixcvs, a, um, Enten betreffend, 
von Enten ıc. + 3. ws fortuna anatina, Plaut. 

Schell. lat. Woͤr *- N 


Rud. II, 6, 


\ 
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9, i. e, anatum : anatina, fcil, 
caro, (Éntenflciid), Petron. 56. 

‚Anarocısmus, i, m. (jt, wenn man fid 
bie Intereſſen ves Capitals jtebem unb mit 
verzinjen lüßr, Zins von Zins, Cic. Att, 
V,2: poft med., zweymal. -" 

ANATÓLE, es, f t.e. oriens, eine von 
ben Horis, Hyg (ab, 183. ! 

Anaromia, ae, f. die chirurgiſche Oeff⸗ 
nung eines Zeibed, Coel. Aur Acut. I, 8. 

Anaromicus, a, um, fid) mit der Ana⸗ 
tomie beſchaͤftigend, babin fid beziehend: 
baber 1) Anatomicus /c medicus oder ho= 
mo, i. e. ein — * Erfahrner in 
der Anatomie, Macrob. V, 13. Ammian, 
XXVill, 4 (25). 2) Anatomica oder Ana- 
tomice , es, f. fcil. ars, die Beichidtlichreie 
Körper jm drfnen und zu unterfucen, uud 
it ein Theil der Heiltunde, Macrob. Sat. 
VII, 14. 

AwATÓNUS, A, um, 1, e. furfum ten» 
dens, Vitruv. X, i15. ng 

ANATRESIS, f, e. perforatio, Coel. Aur, 
Tard. I], 1. 

Anaupla, i, e privatio loquelae, Coel, 
Aur. Acut. II, ı0. 

Aw AURUS, i, m. ein Sluf in Theſſalien, 
Lucan. VI, 370. 

Anax, atis oder acis, f. Anaces.' 

Anaxaadras, ae, ein Philoſoph aus 
Glagomená, Lehrer des Vericled, Cic. Or. 
lit, 33. Brut. rt. Val. Max. V, ı0 ex. 3. 
VII, 2 ex. 9. VIII, 7 ex. 6: daher Anaxa- 
goréus, a, um, Plin. H. N. 

ANAXARCHUS, i, ein Philoſoph auc Abs 
bera, Schüler des Democritus, Valer, Max. 
lll, 3 ex. 4. Ovid. in Ibin. 573 . 

AnAXARETE, es, ein vornehmes Sta 
enzimmer; fie verſchmaͤhte die Liebe des 
Ipbis; biefet erhängte fih an ihrer Thür ; 
unb fie ward zu Stein, Ovid. Met. XIIII, 
699 feqq. | 

AwaxiMANDER, i, Philoſoph unb Phy⸗ 
fitus auc Miletus, Cic. Div. 1, 50: Nat. D. 
IL, 10. Acad. NIE 37, ° 

Anaxımönes, is, m, ein Pbilsfopb 
aus Milerus, Schuler des Anarimander; 
Cic. Acad. II, 57. Nat. D. I, sound ır. 

AwAxo, us, Tochter des Qlceus, Ge⸗ 
mablinn des Gíectryo und Muster der Alc— 
mene. 

ANCAESA Ober Amcaefa, ein altes Wort 
ftatt caelata fcil. vafa, Feft. E 

Ancazus, i, 1) tin König in Samos. 
2) ein Arcadier, Sobn des 2pcurgué, Hy-. 
gin, fab. 14. 248. Ovid. Met. VIII, 315 fq., 
wo bief nicht verſchiedne find, 

AwNcÁLA, ae, ober Ancdle, es, f.. i. e, 
pop'es, Coel. Aur. Tard. V, r. 

Ancarius oder Ancharius , i, i.e. afi- 
nus, Lucil. ap. Non., fi certa eft le&io et 
explicatio. 
 ANwczpS, cipítis, flatt amceps von 
am, amb (xj), i, e. von bepben Seiten, 
und caput: 1) zweykoͤpfig, 3, C. anceps 

i^) image 
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‚imago Jani, Ovid. Faft. I, 95. Doch kann 
es aud) beißen boppelt von Gejtalt ıc. 2): 
ywiefad) oder doppelt a) an Gejtalt , ‚oder 
was von bepbeu Seiten einerley ausſieht, 
j. €. anceps fecuris, Ovid, Met. VIIL, 397, 
i. e, zweyfchneidig; (o aud) munimenta an- 
eipitia, Liv. V, 1, 3. e, Doppelt; acumen 
montis ,,Ovid. Met. Xi, 337. b) doppelt, 
der Natur nad, von Iter Natur; da= 
er nennt Giceyo Nat  D.N, 37 die Ampbi: 
ia beftias quafi ancipites ;^e. aleid (um von 
doppelter Natur. Daber überbaupt doppelt 
der Beihaffenheit nad, 3. €. fapientia, Cic. 
Or. FIL, 16: aud) fann vieles bieber aus bem 
Folgendengezogen werden: fo aud) via, Ibid. 
36. c) doppelt ober zwietad), wegen zweyer 
ür(aden oder Gegenftände, 3. €. metus, 
Liv. Il, 24: terror, Caef. B. { 
contentio, Cic. Manil. 4: cura, Cic. Offic. 
L 3: periculum, Nep. Them, 3: proeli- 
um, Caef. B. G. I, 26. VH, 76. Liv. II, 
' 62: fapientia, Cic. Or. III, 16: via dispu- 
tandi, Ib, 361. d) doppelt i. e. von bey: 
ben Seiten, 3. €. proelium ein doppeltes 
pee i, e, mit que» eeren ober Gorpé; 
iv. I, 62. Caef. D. G. I, 26. VII, 76: 
contentio ," Cic. Manil. 4: periculum, Nep. 
Them. 3: fo aud) ancipites (elephantos) ad 
i&um, Liv. XXX, 33 extr., 3. e, bie von 
beoben Seiten des Heers attafirt wurden, 
tela, Liv. XXXVII, ır. e) boppelt bem 
Einne nad, 3weybeutig, 3. G. fententia, 
Liv. XXI, 3: vocabulum, Gell. XII, 9: 
. ius, Hor. Sat. 11, 5, 34: f) doppelt, bet 
Geſinnung nad, wie Treuloſe, zweifelhaft, 
unsuverlá(fig , ungewif ic.» 3. €. animus, 
Liv. I, 28: fides, Curt. HI, 8: matres, 
Virg. Aen. V, 654: fequor hunc, Luca- 
nus an Appulus, anceps , Hor. Sat. II, ı,, 
24, i. e. ungewiß, g) ooppelz, bem Aus: 
gange mad, oder mae einen doppelten Aus- 
gang haben kaun: folglich verfihieden, uns 
gewiß, unzuverläfjig, bedenflich, mis: 
lich, gefäbrlich, 3. €. fortuna belli, Cic. 
Marc. 5: Mars belli, Liv, XXI, t, 5. e. 
bedenflich, mislich 2c.; cafus, Cic. ad Div. 
V,ı2: caufa, Cic. Or. Il, 44: via fato- 
fum, Cic Somn. Scip. 2: res, Liv. VIII, 
21: dolus, Virg. Aen. V, 588, £. e. ver: 
fchieden, mancherley, oder unerklarlic, 
unvertändlih re. vox ipfi anceps , Tacit. 
Hit, 1, 5, i. e. bedenklich, aefábrlid 1c. : 
Auch fubftantive, revocare eos anceps erat, 
Liv. XXT, 23, war bedenklich: in ancipiti 
eft respublica, Tacir. Arn. I, 36, 7. e. in 
Gefahr, in mislichen Umſtaͤnden. h) oop: 
pelt, ber Erklärung nad, à. G. disputatio, 
Cic. Or. HII, 27, ba fid) bafür unb dawider 
(pro und contra) difputiren läßt, ius, Ho- 
rat..Sat. 1l, 5, 34: f. e. Not. Ancipes 
ftatt anceps, Plaut. Rud. III], 4, 114. 
ANcHARÍUs, I1) f. Ancarius. 2) fonft 
ein römifher Name: baber Aucharianus, 
a, um, 3. €. familia, Cic. fragm. pro Va- 
rcno ap. Quintil. V, 13. 






G. Ill, 72% 


-^ 
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AwNcHiÀrus oder Anchidlos, i, I) eine 
Stadr in Thracien, Ovid. Trift. I, 9, 35. 
Mela II, 2. 2) iura per Anchialum, Mar- 
tial. XI, 95: wer bieb (ey , weis id nicht. 
Einige vet(teben ben geliebten Knaben felbit : 
Andere erflären eg per deum viventem, aus 
dem Ebräifchen. HT. quof ad Mel. lieft An- 
charium i, e. afinum, ' weil man die Juden 
beſchuldigte, ale ob fie einen Efelanbetbeten. 

ANCHISAEUS , a, um, Anchiſiſch, 4. €. 
tumulus Anchifaeus, Virg. Aen. VI, 761, 
i, e. beé Anchiſes. | 


Anch'ses, oder Anchifa, ae, ein Sring- 


von Troja, Sohn des Cappé, Cntel bee Ai: 
faracus (nad) Hygin. fab. 94 unb 276 Sohn 
des Affaracus), Vater des XMeneaé ^ ben er 
mit ber Venus geyeugt. Not. Vocat. und 
Ablat. Anchifa, Virg. Aen. III, 475. . V, 
244* auch fiebt Aceuf. Anchifam, Hygin. f. 
dte wo aud) der Nominat. Anchifa in bet 
eberichrift ftebt. Auch ſpricht Quintil. I, 
5. (9), baf die Alten im Nominat. aud An- 
chiía gefagt haͤtten. ; 
AncHisıÄnes, ae, m. des Ancifes 
Sohn i.e. Aeneas, Virg. Aen. VI, 126, 
348. 
ANwcuHisITES, f. Onchefmites. 
, ANcHisTRUM Oder Anciftrum, ein bas 
—** chirurgiſches Werkzeug, Coel. Aur. 
ard. *- 
AncnomÄnzs eingewifes Braut, Apul. 
de herb. 14. 5 
AncHora, Anchorago, Anchoralis, An- 
chorarius, f. Ancora cet. 
Amcuüsa, ae, f. ein Kraut, Ochſen— 
3unge, Plin, H. N, XXII, 20. 
ANciLe, is, m. fl. fcutum (vermutblich 
von Ancilis, e, rumd ıc.), 1) ein fleiner 
lánglidtrunbet Schild. Ein folder Schild 


foll zu bes Numa Zeitenvom Himmelgefallen _ 


fepn, mit der Erinnerung, daß das tomis 
ſche Reich [, lange (teben mitbe, ald betíels 
be da bliebe. — Nuina ließ alfo. eilf aͤhnli 

machen, damit der wahre nidt erfannt wer⸗ 
benfénnte. Diele zwölf Ancilia trugen bie 
Saiii jébrlid im Marz in Proceffion feyer lich 
Durd) bie Stadt, Liv. I, 20. Ovid, Faít. 


Ill, 377. 

Aen. Vit. 188. Lucan. VIII, 479. Es 
ift vermuthlich ein Adje&. fcik fcutum cet. , 
wie es denn aud) stbjective (tebt, 3. €. ar- 
ma ancilia, Val. Max. I, 1, 9: clypeis an- 
cilibus, Juven. II, 126. &(gentlid) bedeuten 
es vielleicht fura oder t(ein, rund, f. Ovid. 
"aft. III, 377. Not. Genit. anciliorum, Ho- 
rat. Od. lil, 5, 10, 

AwciLLA, ae, f. jebes Frauenzimmer, 
dad Semanben aufibartet, Aufwaͤrterinn⸗ 
Bedientinn, Dienerinn, Magd, Scla— 
vis Cic, Mil 10, Terent. And. III, ı, 3. 
Daher 1) die Erde ancilia ufus hominuna 
beißt Plin. H. N. F, 63. 2) «ud von eis 
ner niedertraͤchtigen Mannsperſon, die Rn— 
dern auf niedertrkaͤchtige und ſchaͤudliche Ark 
ergeben iſt 3. €. Fufidius, ancilla turpis, 

- Salluii. 


* 


2) Auch jeder Schild, Virg. ' 


r4 





E 


WC 
'azt. ANCILLARIOLUS — ANCON 
Salluft. fragm. in Orat. Lepidi ad SuMam 


6. 21: ancilla homorum, Trebell. Poll. in 
Claud. 5. Dafür Dat Ed. Obrecht. ancilla- 
riorum. 

AxcızLirıörus, i, m. bet Mägben nach: 
gebt, ber mit Aufwärterinnen unb Mägden 
unteufhen Umgang bat ; ein Maͤgdetroͤſter, 
Martial. XII, 58. Senec. Benef, I, 9, wat 
ein Schimnpfwort. 

AwcittARIS, ©, was Aufwärterinnen 
oder Mägden zufommt, dahin gehört oder 
fi bezieht oder was ihre Verrichtung mit 
fih bringt: 3. €. artificium, Cic. Tufc. V, 
10, 3. e. eine Midgdeverrichtung, Maͤg⸗ 
demerier: admlatio, Ammian. XXVI, 6 

17 j. 

e NCILLARIUS, a, um, mit Mäͤgden (id 
abgebend, babin fid) beziehend, babet ancil- 
lanus fubitantive, 3. C. ancillariorum et 
hiforicorum dehoneftamentum, Treb. Poll. 
in Claud. 5, bed» lefen,andre ancilla hono- 
ram cet. , f. Ancilla. 

AmciitATRUM oder Ancillatrus, us, 
(deun es kommt nur der Aceuſativ vor), 3. E. 
ancillatrum feryuli — imitatus, Arnob. 7: 
woregelmäßiger wäre ancillatum, vom No: 
minativ ancillatus, us. 

AswciLLOoR, atus fum, 1. YAufwärterinn 
ſeyn, als eine Yiiagd dienen: babet ju 


Willen feyn, dienen, ſclaviſch ihmeiheln,. 


beförderlih feyn, 3. @. dotibus doliniti 
ultro etiam uxoribus ancillantur,  Titinn. 
ap. Non.: quam invita ancillans, di&o 
obediens viri, Acc. ap. Non.: cetera mem- 
bra ancillari et fubfervire capiti, Apul. de 
doär! Plat. p. g Elm.: ancillante fidere, 
Piin. H. N. H, 97: facundiae ancillantis ne- 
ceflitas, Latin. Pacat. in Paneg. Theod. 3, 
i. €. ſclaviſch Ihmeichelnd. 

ANcirrüta, ae, f. iſt ſo viet als Ancilla, 
wenn man klein redet, ein Dienſtmaͤgdchen, 
Aufwärterinzn ıc., Terent. Phorm, III, 3. 
60: Ovid. Rem. 639. Daber Juris fcien- 
tiam eloquentiae tanquam ancillulam, Cic. 
Or. I, 55: praefto effe virtutes ut ancillulas; 
Cic. Fin. Il 21. 

ANciPzs, f. Anceps. | 

Asctsus oder Amcifus, us, m. bae Ve: 
füneiden in die — vi €. Ancilia 
di&a ab ancilo, Varr. L. L. VI, 3. 

Awcisus ober Amciſus, a, um, abge: 
ſchnitten, Lucret. Ill, 660. . 

AncLäprıs, €, qm Gótterbien(te ge: 
börig, 3. €. menfa, Feft. pd ue 

ANcLo, are, dienen: eu, wie einige 
glauben, ſchoͤpſen: bod) foll es bier wohl 


heißen antlare, 3. €. vinum, Liv. Andr. : 


ap. Prife. 

‚Axcon, önis, m. 1) derElibonen oder 
dieBrümmnna orffelben : babet find 2) me: 
gen einer Aehnlichkeit, ancones a) die bep: 

en Theile des Winfelmafes, Vitruv. IU, 3: 
b) in ber Baukunft die Bergierungen in Ge⸗ 
feft eines S. à. @. an den Saulen die 
Schnoͤrkel, Vitruv; III, 6: c) Garen, um 


ANCON—ANCYRANUS 4a 


3. C. etwasanfzuhängen, Vitruv. X, 13 und 
21: d) hölzerne Gabeln oder Stangen zu 
Auffpannung der Netze oder zu Scheuchung 
der :Bógeí:c., Grat, Cyneg. 57: e) Aerme 
an — — Vies Aur. uu II, «u 
auch ein Werkzeug ober Hausgerdth einer 
— — * Pand. xxxii. 7i 
13. — 
Ancon, önis, f. eine Stadt, ſonſt An- 


'cona genannt, Juvenal. III, 4o. Plin. H; 


II, zı. XIII, 6. Mela II, 4. 

AxcÓwA, ae, f. eine Stadt in Italien; 
im pieeuidew, am adriatiſchen Meere, Cic, 
Phil, XH, 9. Mela Il, 4: babet Anconita- 
nus, a, utm , Infcript. Gruter. 

ANCORA, ae, f. 2 Anker: baberan- 
coram iacere, Liv. XXV, 11. Caef. B. G. 
Illi, 28 : oder figere, Ovid. Met. I, 297: oder 

ngere, Ovid. Her. U, 4, i. e. Anfer met: 

en: tollere, Caef, B, G. IIIL 23. B. C. I, 
31, 8. & lichten, daber tropi(d ftatt forts 
eben, Varr. R. R. HII, 17 in.: oder folvere; 
Ac. Attic. I, 13 in., i. e. lichten: praeci- 
dere, Liv. XXVIII, 36, Fappen : moliri, Liv: 
XXVIII, 17 und 36, beraufwinden: navem 
in ancoris tenere, Nep. Them. 8: fo audj 
navis confiftit in ancoris, Caef. B. C. III; 
28: ftat in ancoris, Liv, XXXII, 32. Flor: 
ll, 2: aud) confiftere ad ancoram, Caef. B. 


, C. III, 102, i. e. vor Unter liegen: fo aud) 


in ancoris commorari, Au. B. Afric, 63: 
oder exfpe&are, Caef. B. G. IIII,' 25, i. e: 
vor Anker liegen? 2) ttopiíd 3. €. ancorá 
feflis ultima Fabius, Sil. VII, 24, i.e. Zu: 
fiucht, Hoffnung. Not. Man findet audj 
'gebrudt anchora, fo auch anchoralis cet; - 
ber erſteres ift richtiger. | 

Axcöräco oder Anchorágo, nis; ein 
gewiſſer Fiſch, Caffiod. XII ep. 4. 

AwcÓRALIS, e, zum Anker gehörig; 
daran befinolid, 3. E. ftrophium, Apulej; 
Met. XI p. 265 Elm., i. e. Anfertau: bas 
Det anéoras fubff. (cil. ftrophium oder vin- 
culum das Antertau, Liv. XXII, 19; 
XXXVII, 30 extr. 

AwcóÓRÀR1i0s, a, um, i. 4. áncoralis; 
3. €. funis, Caef. D. C. II, 9. 
. ANcÜLO, are, i. 4. anclo i; e. dienen; 
Fett. . 

Axclitus, Ancüla, Feft., fdeint fo viel 
zu ſeyn als minifter, mihiftra. 

ANCUNNURNTAE 1. e, femiriaé menftrud 
tempore, Feft., fi le&io certa. 

ANcus, i, der vierte roͤmiſche Königs 
Ancus Martius ,/ Liv. I, 32. Hor. Epift. I 
6,27. _ ECTETUR. 

AwcYRA, áe,; f. 1) bie Hauptitade üt 
Galatia oder Gallográcia) Liv. XXXVIII; 
24. Plin. H, N. V, 32: 2) eing Stadt in 
Phrpgien, Plin. H. N. V, 32; 

ANctXRÀNUuSs, a, um, Anchriſch i.e. An⸗ 
cyra betreffend, darin befindlih ic.» 3; €: 
triumphus, Cjaudian. in Eutrop. 1I, 416i 
daher Monimentum Ancyranum,; worauf 
&uguftt Thaten bejchriebeu fteben. Es find 

O 3 & afeliti 


— — 
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Tafeln, die beo Ancyra in Galatien gefunden 
worden, unb (tebeu Grut. Infcr. 
ANDABAÀTA, ae, m. einrömifcher Sed): 


ter (Gladiator), bet mit verbundenen oder . 


verdedten Augen fote; babet Cic. ad Div. 
Vll. ro quem ne Andabatam quidem frau- 
dare poteramus 5. e, um ben Aublick eines 
ſolchen Fechters betriegen 1c, Daber more 
Andabatarum , Hieron. adv. Helvid, 3: adv. 
Jovin. 1, 21. 

AwpAN1A, ae, Stadt in Peloponnes 
geritgen Megalopolis nnb Meflene, Liv. 

XXVI, 31. 

ANDARTA, ae, eine Goͤttinn bep bem 
fRritten, Infer. Grut. . 

Axpescävı, orum, eine Nation in Gal: 
liensberen anb beutiged Tages Anjou heißt, 
Piin. H. N. HII, ıg: beißen auch Andes, 
Caef. Auch Andi, daher Andus, Lucan. I, 
439. Doc hält Korte ben Vers nebjt viet 
andern babeo für unddt. 

Anpss, ium, 1).i.g. Andegavi, Caef. 
B. G. Il, 35: 2) Andes, is, ein Flecken im 
Martuaniihen ; bet Geburtsort Virgilii, 

Anpinus, a, um, aus der Stadt Andes: 
Daher beißt Virgilius (o, Sil. VIII, 595. 

ANDRACHNE, es, f. ein Kraut, Portus 


lack genannt, Plin, H. N. XIu, 22. Colum. 


; 370. 
à; — ae, 1) ein befanntet Apoſtel. 


2) ein gemiffer Arzt, Celf. V Praef.: daher 


malagma Andreae, Ib. ı8 n. 7. 


Anprkmas i, 4. Andrachne, Apul. de 
herb. 103. , 

AwpnEnon, onis, Ehegatte bet Droone 
unb Vater des Amphiſſus, Ovid. Met. XIII, 


357- 

Aussliwe; i, Bediente oder Gela» des 
Gicero, Cic. ad Div. XVI, 14. 

Awnaiscus, i, ein gewifer Sclav, gab 
fi für des Perfeus Sohn aus, mit Namen 
Philippus, (babet er insgemein Pfeudophi- 
lippus bei "Q und erregte den :ríttem Ma: 
cedonifhen Sríeg: der endlih vom Metel: 
Iué Macedbonicus bepgelegt ward, Liv. epit. 


49. 

AwpRÍvus, a, um, aus Andros, z. C. 
Critonem Andrium, "Terent. And. V. 43: 
Andria, i. e. ein Frauenzimmer baber, Ib. 
I, 1, 46. Ill, 1, 3. III, 4, 17; daher Andria 
i. e, renenjimmer aus Andros, eine Go: 
mbbie des Terentius. 

AxpRÓcLas, Adis (Androdas), ift das 
grobe Stufenjahr 63, Jul, Firm. Mathef. 

dM 


Axpedeuovs, i, der befannte Sclav, der 
mit bem Löwen fechten mußte, deflen Fuß er 
einmal gebeilt batte; aber von ibm mit vies 
ler Dankbarkeit erfannt wurde, Gell. V, 14. 

ANDRODÄMAS, antis, m. 1) ein Stem, 
bon der Art der Blutſteine, Plin. H. N. 
AXAVI, 20. 2) ein gewiffer t£oelítein, 
Piin. H. N. XXXVII, 10, 

Awpmockow, onis, (titt Androgéos, 
Propert. lI, 1, 64. 
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'" AupnRoazgoN£US, a, utn, Androgiſch 
i. e. ben Androgeos betreffend ic., 3. G. 
caedes, Catull. 63, 72. 

AwDbRockos oder Androgéus, i und o, 
ein Sohn des Minog, der von den Ätkenern 
und ner aus Neid getödtet worden ; 
daher MRinos bepde betyiegte und fie amanyr 
jährlih ihm etliche vornébme Smaben ju 
Ichicken, bie bem Minotaurus zur Speiſe 
vorgeworfen wurden, Ovid. Her. X, 99. 
Met. VIJ, 453. Virg. Aen. Vi, 20. — 

AwpRoGYN&, es, ein männlich Weib, 
Val. Max. VIII, 3, 1. 

Anpröcynus, i, m. ein Zwitter, ers 


| mapbrobit, Cic. Div. I, 43. Liv. XXVII, 


1). Plin. H. N, VII, 3. 


Anprömächse, es, und Andromächa, 


ae , f, Gemahlinn bes Sector, Mutter des 
Aftvanar, Tochter des Eetion, eines Fuͤrſten 
zu Theben in Aſien: ging nad Troja's Er: 
oberung mit Adilles-Sobne dem yprrhué 
nad) Epirus, wo fievon ibm als Gemablinn 
gehalten wurde; und nad) feinem Tode ben 
Helenus, des Hectors Bruder, zum Gemahl 
betam. — Cie wird aumsilen a[8 eine febr 
große Perſon beſchrieben, Virg. Aen. II, 
319, 487. Ovid. Art. 1I, 645. 
AwpRÓMÉDa, es, und Andromeda, ae, 
f. Tochter des Cepbeué und ber Caſſiope; 
wurde wegen des Stolzes ihrer Mutter ant 
einen Folien gebunden, um von einem ıln- 
geheuern Meerthiere gefreffen zu werden. 
Perſeus aber erlöfete und beutatbete fie, 
Ovid. Met. III, 6ro feqq. Her. XV, 35: 
Hygin. fab. 64. Manil. V. 530 feqq.: wurde 
bernad) ein @ejtirn, Mani. ibid.: Cic. in 
Arateis Nat. D, I], 43. Co'um. XI, 2, 59. 
Not. Auch heißt fo cine Tragoͤdie vom iciu& 
Andronicus, Ennins unb 9tccins. 
AwpxoN, onis, m. ı)ber Theildes Hau⸗ 
fed, worin die Mannsperfonen ben ben Gcie- 
deniaren, Vitruv. Vl, io: ibm ijt gynae- 
ceum entgegenge(ett. 2) einihmaler®ang 
zwiſchen zwey Waͤnden, Plin. Ep. )1, 17. 
3) ein gewiffer Arzt, Celſ. V, 20, VI, 13. n. 
2: daher Andronius, a, um, von biefem tte 
herrührend: babor Andronium medicamen- 
tum, Ib. VI, 14. eit gewiffes Mittel wider 
bie Entzündung bes Zapiens im Halfe, das 
von dieſemArzte benannt wird oder berrübrt. 


Anpronicus, i, fo beißen mande: bes . 


fenut (imb — 1) L. Livins Andronicus, ber 
er(te roͤmiſche &dan(piclbidter und Can: 
fpteler, Liv. VIL, 2. Cic. Brut. ı8. Tufc. I, 
1, Gell. XVII, it... 2) ein Örammatiler, 
Sueton. Gramm. 8. 

Anpronirıs, Ydis, f. ber Theil des au: 
feö bep ben Griechen, worinn bie Maunsper⸗ 
fonen fi befanden, Vitruv. VI, 10: entges 
gen geſetzt it gynaeconitis. 

Anpronium, fcil, medicamentum; f. 
Andron. 

Axpros, 1, und Andrus, i, f. 1) eine 
Inſel im Negälfben Ci^ere, eine ber Tycla⸗ 
ben; fie liegt Attica mund Eubog gegen feet, 

lin. 
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Plin. H. N. IH, 1z. Ovid. Met. XIII, 660. 
Terent. And. I, 1, 43 cet,. 2) eine Snfel bep 
€nglaub, Piin. H. N. IIII, 16. 

AnDaosäces, ein gewiſſes Kraut, Plin. 
H. N. XXVII, 4. 

Anprosaemon, (tin gemi(feó Kraut, Plin, 
H, N. XXVIL 4: 

AwDRÜüo, are, i. e. recurro, Fett. 

AwEcLocisTUS, i, der nicht gehalten iſt 
Rechenihaft abzulegen, Pande&. XXVI, 7, 
5. Einige Edd. haben alogifta. 

Anertus oder Annellus, i, m. ein 

einer Xing, Plaut. Epid. V, 1, 33. Horat. 

at. li, 7, 9: Lucret, VI, 9i: aud Cic. 
Fin. V, 1 extr.: ftebt anellis (annellis ), wie 
Nonius lieſt: aber bie Edd. haben anulis 
(annuis). 

Anemdne, es, f. tine 2[ume, Anemo: 
ne, YOiuorósdyen,. Plin. H. N. XXL i1 
unb 23. | 

Anennofros, j, unbeareiflid), uns 
oentbar, Tertull. adv, Valent. 35. 

AwÉo, ére, ein altes Weib feyn, unb 


 Anesco. ére, einaltes YD. ib werden, wird 


angeführt von Flavio Capro de Orthogr. 
init., ab:r ohne Peufpiele. 

AwETHÀTUS, a, um, i, e. anetho con- 
ditus, 4. €. ius, Apic. Vil, 6: daher Ane- 
thatum Dillbrübe, Ib. VI, o. 

Aw£ÉruuM, i, n. Dill, Virg. Ec. 11, 48. 
Plin. H. N. XVIII, 8. TE 

AwEricus, a, um, narblaffend,, 5. €, 
tempora, Theod. Prifc. IIT, 3. 

Antror, öris, Viehhirt des Peleys, 


Ovid. Met. XI, 348. 


AurkvnvsMa, ätis, e. eine Art von Ge: 
fdwuljt, [Vegst. de re vet. II, 30. 

ANrRAcTvÓsUS oder Amfra&uofüs , a, 
um, voll Brümmungen, Umwege, 3. €. 
locutio, Auguftin. ferm. 135 de Temp. poft 
med. 
AwrRAcTUS oder Amfja&us, a, um, 

efrümmt gebogen, 3. E. fpatia, Ammian. 
XV. 5 (30; babet Aníra&um oder 
Amfradum, Suift. oie Rrümmung, Varr. 
L. L. VI, 2. 

ANFRACTUS oder AMFRACTUS, Us, m. 
die Umbrechung, Umbiegung, z. €. cur- 
vus, Virg. Aen. XI, 522: Daber 1) die 
Brümmunqg, 3. €. nihi] incifum anzulis, 
nihil anfracdübus , Cic. Nat. D. II, 18: 
montium, Liv. XXXVIII, 23: litorum, lb. 
7 in.: maris, Lucan. V, 416: vallis curvo 
anfra&u , Virg. Aen. XI, 522: beſonders 2) 


. die Brümmung.des Wegs, via longiorem 


babebat anfra&um, Nep, Eum. 8: nullus 
anírafus, Caef. D, G. VIE, 46: ober ein 
frummer Weg ober Pang, Umlauf, 4. €. 
anfra&us folis, Cic. Somn. Scip. 2: fo aud) 
avnui an/ractus , Cic. Leg. Il, 8, i. e. jábt- 
Jider Umlauf ber Sonne, Ruͤckkehr des 
Zahrs ic. Daher tropifh vita tranquilla — 
remota a iudiciorum anfra&ibus , Cic. Clu- 
ent. 56, i. e. Weitlaͤuftigkleiten, Mübfelig: 
leiten 1c. ; babet. 3) tropifh, Weitjchweis 


— 


. ANGARIA — ANGO 426 


figteit im Reden, Umweg im Neben, Cic. 
Div. II, 61. Parit, 6. 

ANGARIA, ae, f. i(tvielleidt ber Frohn⸗ 
dienst, ben Unterthanen bem Fürjten leiften, 
&. €. Subren tbun, Borbfhaft laufen ıc.r 
3. G. angariarum praeftato, Pand.,L, 5, 
10: exhibitio, Ib. 13: cf. Ib. 4, ı8 extr. 
Cod. Juftin. Xil, 51: aud Nigid. ap. Gell, 
XVIIH, 14 extr,, anguis et angaria: bod 
—* die Codd. und Ed. Gren. angari i. e. 

tobnbienjtleute 1c. 

ANGARIAÀLIS, €, 7. e. ad angarias per- 
tinens, 4. €. copia, Cod. Theod. VIII, 5, 4. 

‚Anaario, are, etwas als einen Frohn⸗ 
bienft verlangen, oder einen zu Frohndienften - 
swingen, 4. E. viamduplicandam, Auguf- 
tin. ep. 5: naves, Pand. XXXXVIIIH, 18,4. 

Ansärus,i, i. e: Frohndienſtmann, 5. €. 
Bothe ıc., f. Angaria. 

ANGELA , ae, Tertull. adv. Valentin, 32 
extr. 

Anatricus, a, um, englifch, Prud. 

Angsuırico, are, zum Engel machen, 
3. €. caro angelificata, Tertull, refurr. carn. 
25. 
AwarLLUs, i, m. ein Bleiner YOinPef, 
Fleine Ecke, Lucret. II, 428 angellis: doc 
bat Ed. Creech. angululis. 

Axs£rus, i, m. 1) ein Befandter, 
Bothe: 2) ein Engel, bep Kirhenvätern. 
Not. nec ego Epicuri angelus fcio, Senec. 
2 20; was das bebeute läßt fid) nicht (agen. 

ie Stelle tg vielleiht unridtig. 

Anseröna oder Angerönia, ae, f. bie 
Göttin des Stillſchweigens, Plin, H. N. 

5 

AwGERONALIS, e, bie Angerona betrefe 
fend, daher Angeronalia, baé Feft der Anger 
rona, Varr. L, L. V, 4. 

AsGiNA, ae, f. die Entzuͤndung des 
Schlundes, Bräune, Plaut. Moft. 1, 3, 6. 
Plin. H. N. XXIII, 3. Celf. IL, 10: baber 
tropifó , angina mentis, Tertull. de anim, 

8 


AwGiPORTUS, us, m. und Angiportum, 
i, ». ein enges Bäßchen, 3. €. omnes 
angiportus, Cic. Div. I, 32: angiporto toto, 
Au&. ad Her. Illi, 51: id angiportum non 
eft pervium , Terent, Ad. III], 2, 39: hoc 
eft fextum angiportum, Piaud. Pfeud. IIII, 
2, 6: carnificis angiporta purgitans , Plaut. 
ap. Non,: in folo angiportu, Horat. Od. I, 
25, 10, 

Ancırla obet Anguitfa, ae, f. eine 
Schweſter bet Medea, die ben Marfern Mite 
tel wider ben Gift gezeigt, und dafür goͤtt⸗ 
lid verehrt motben, Virg. Aen. VII, 759. 
Sil. VIIL, 5oo.. Solin. 8. 

Ansuiı, orum, bie Angeln, ein Volk üt 
Niederdeutihland, Tacit. Germ. 40. 

AwGo, anxi, anxum, 3. enge machen, 
(elati zufammen orücfen, 5. €. oculos, 

'irg. Aen. VIII, 261: guttur, !bid : ftirpes 
angunt oculos fpongiarum , Colum. XI, 3, 
45: hac canis angit, Horat. Sat. Il, 2, 64: 

03 bod) 


‚men orüden: babet 2) ángitig 


‚ge, Cic. Yin. 
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doch haben bie neuern Edd. 3. €. Gefu. aiunt 
ſtatt angit: daher 1) würgen, machen, Daß 
einereritiden muß, Semanden gleihfam pbet 
beynahe erftiden, 3. €. fnes aegros, Virg. 
Georg. IIl, 496 : babet tropifch eviticfen, z. E. 


- bie Pllanzen, i. e. ihnen bie Nahrung neh: 


men, 3. €. vom Unfvaufe ıc., 4. E. angen- 
tem exterminat herbam, Colum, X, 149: 
angitur vitis pluribus radicibus, 1b. lill, 
2, 2: ftirpes angunt oculos fpongiarum, Ib. 
XI, 3, 45: bod) kann bief aud feyn zuſam⸗ 


emn, z. €. 
1ne illa cura follicitat angitque, Cic. ot. Fr. 
HI, 3: augere et follicitam habere aetatem 
noftram, Cic. SeneR. r9 in.: babet angi 
fid ängften, 3. €. de aliqua re, Cic. Att. 
IL :8. VII, z2: deceflu amicorum, Cic. 
Amic, 3: fuis incommodis, lbid.: dolore 
raecipuo, Cic. ad Div IIII, 3: re, Ib. 
1, 3 extr.: aud) míb bem Accuſativ und 
uar uet à. E. peccaffe fe non anguntur, 
‚ie. Amic. 24. So attd) angi animo, Cic. 
ad Div. XVI, 14. Brut. 2: qui angas te 
animi, Plaut. Epid. III, 1, 6. Not. Sup'm. 
anxum fdeint nicht voryutonmen. 
' ANgoR, Oris, m. ]) das Sufammen: 
drücken der Beble, das Würgen: babet 
2 der Zufall, ba man bem Erſticken nabe 
‚ quit Mühe Athem holt, 4. €. angore ve- 
xari, Liv. V, 48: fo aud) Plin. H. N. VIII, 
27 occupat fauces earum angor, wo cé 
aud) bie Bräune ſeyn kann. Daher 3) bie 
Angft, 3. C. capere angorem, Cic. Amic. 
13: cf. Cic. Tufc. Ill, 8: aud) plur. ango- 
ribus, Cic. Off. II, 1. Phil, II, 15. 
AxnGuesco, Ére, zur Schlange werden, 
Tertull. Pall. 3 anguefcit cet., wo Galma: 


- fing languefcit lieft. 


Ansu£us, a, um, ffätt anguinus, 3. C. 
kapfus, Solin. 24 (37)... 
ANavicÓMus, a, um, Schlangen (tatt 
der. Anare babeno, fchlangenbaartg, 
Ovid. Met. IIII, 698. Stat. Theb. I, 544. 
— i, «m, eine kleine Schlan⸗ 
» 15. : 
" Ansuvirer, a, um, Schlangen ober cine 


Schlange tragenb; 3. E. Gorgon, Prop. II, 


2, 8: daher Anguifer, das Geftirn, Ophiu- 
chus fonft genannt, der Schlangenmann, 
Echlangenträger, Colum. XI, 2. ! 
AnGVIGENA, ae, von ciner Schlange ae: 
boren, ein SchlangenFind, Ovid. Met. II], 
531. ) 
* ANGUILLA, 25, f. der Aal, Plaut. Pfend; 
H, 4, 56.-- Juvenal. V, 103. Plin. H. N. 
VIII, 23. : 
AmcviLLAmÍus, a, um, mit Nalen fid) 
eſchaͤftigend 1c. , 5. E. lacum anguiilarium, 
and. XVII, 1, 69, 7. e. einen Aalteich; 
ri lefen andre angularium i.e. ecíg, nicht 
tund. 


." Axavimänus,i, heit. ber tfepbant, 


weil er feinen Ruͤſſel (manum) fchnell wie 
eine Schlange bewegt, Lucret. 1l, 536. V, 
1308. , 


, 
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AwcuiNÉUS, a, um, 1) aus Schlan⸗ 
gen, 3. €. comae, Ovid, Trift. INI, 2:2: 
2) Schlangen ábníid), 3. E. cucumis, 
Colum, ll, 9, 10. VII, to, ;. e. Schlangen⸗ 
gurte, í 
Ansvinus, a, um, 1) von Schlangen 
ober Schlangen eigen, 5. G. cervix, Cic. 
Div. 11, 64: adeps, Plin. H. N. XXX, 5 
Schlangeufett: ovum, Ib. XXVLII, 3. 2) 
Schlangen Ähnlich, 5. €. cucumis, Varr. 
R. R. 1, 2, 25, i. e. Schlangengurfe. : 

Ancuires, dis, ſchlangenfuͤßig, 
Sclangenfüße babeno: fo beífen die GU 
ganten, Ovid, Met. I, 183. 

ANGUIS, is, m. et f. 1) bie Schlange, ein 
befanntes Z bier, 5. €. anguis feminae, Cic. 
Div. U, 29: anguis circumiectus, Ib. 28: 
angues - inve&ae, Cic. Nat. D. T, 36: unam 
anguem, Tacit. Ann. XI, ıı: baber folgen: 
be Spridwörter: latet anguis in herba, 
Virg. Ecl. III, 9: cane peius et angue vita- 
re aliquid, Horat. Epift. 1, 17, 30, i. e: auf 
forgfältigfte. So auch odiffe aliquem aeque 
atq. ? angues, Plaut: Merc. 111], 4, 21: 2) 
ein Geſtirn, fon(t Draco genannt, * Virg. 
Georg. 1,244. Cic. Nat. D. Il, 42 ex Arateis. 
Hygin. Aftron. II, 3. 3) ein Geftirn, fonft 
Hydra genanıuf, "Hygin. Aftron. II, c. 
paenult. 4) nod) ein Ge(tirm, bloß Anguis 
genannt i. e. bie Schlange, Die ber Opbius 
TM i. e. GCdlangentrager in ber Hand 

«it. 


ANGUITÉNENS, entis, i. q. Ophiuchus, 
Cic. Nat. D. U, 42. 

Ancvırıa, f. Angitia, . 
» AngurLärıs, e, Ecken ober YDinPel bas 


. bend, eig, 3. €. lapis, Cato R. R. 14 in. : 


ordines (agrorum), Colum. V, 3, 2. 
ANGULARIUS,| à, um, i. e. angulgris, 
. €. lacum, Sabatienfem angularium, Pand. 
VII, 1, 69: Einige Iefen anguillarium, 
Aber Eellarius in Notit. Orb. P. I lib. U 
c. 9 fe&. 2 hält das Wort angularium für 
eine Gloſſe, und glaubt ber Name fey von 
einer babe» liegenden Stadt Anguillara eht= 
(ianben. Heutiges Tages heißt et lago di 
Bracciano, A " 
ANGULATÍLIS, e, i. g. angularis, 3. C. 
fons ,t Au&. incert, de termin, agror. ap, 
Goef, p. 303. . 
AnavLärım, Adv, von Winkel su 
Winkel, von Ecke zu Ede, 3. €. ſuchen, 
z. €. perluftrari, Apulej. Met, VIIII extr. : 
cirmumdu&us angulatim, Ib. II p. 130 
Elm. 
AnGüLo, are, zu einem Winkel biegen, 
winfelig oder ectig machen, mit Ecken 
verfeben, 3. €. ferpens angulatus cet., 
Ambrof: ep. 42: babet angulatus, a, um, 
Winfel oder Ecken babend, edig, 3. €. 
corpufcula, Cic. Nat. D. I, 22. 1 
AwGÜLÓSsus, a, um, voll Ecken oder 
Winkels edig, 3. E. gemma, Plin. H. N. 
XXXVII, 12: folium, Ib. XVf, 23: 
fus, To. Hl, 4 JN 
Awucvu- 


recef- - 


— 
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" AwavLürvs, ein Peiner Wintel, Lu- 
cre*. lI, 428. . 

Ancütvs, i, m. 1) ein Winkel ober eine 
Ecke, a) im gelebrten oder gehauen Ver: 
ftande, da c$ das ijt, mas aus zwey kinien 
beüebt, die in einem Punkte aufbören, 4. C. 
Cic. Nat. D. lE, 18: daher angulus acutus, 
re&us cet., 34. €. acutus, Plin. H. N. XII, 
13 extr.: reftus, Senec. Quaeít. Nat. V, 17: 
obtufus, Lucret. Ill, 356: ad angulos pa- 
res, Cic. Tufe. I, 17: aud) jede Ecke oder 
Winkel, 5. €. oculorum, Plin. H, N. XI, 


37. XXIlll, 14. Celf. VI, 6, n. 3«: parie- 


tum, Plin. H. N, II, 82: Huius lateris .al- 
ter angulus, Caef. B. G. V, 13. b) Wintel 
i. e. jeder Ort, wo man fid) verfteden fann, 
oder der entfernt ift und nicht von Leuten 
beſucht wird ıc. ' €. in angulum aliquo 
ire, Terent. Ad. V, ?, ro: in angulo Ita- 
liae totius, Cic. Catil. II, 4: cf. Hor. Od. 
H, 6, 13: babet tropiih, 3. C. literarum 
angules, Cic. Caecin. 29, i. e. Berfänglich: 
feiten, Gvlben(tederepen ıc. 2) ein Meer⸗ 
bufen, 3. €. Gallicus, Cato ap. Charif. 
Not. angulus ijt vermutbli eigentlih ein 
Adje& angulus, a, um: enge (von ango 
cet.) , fcil, locus ein Eleiner enger Drt. 
Asscuste, Adv., 1) enge, fnapp i.e. in 
einem Heinen Raume, 3. €; federe, Cic. 
ap. Macrob. Sat. II, 3: (cribere, 3. €. ni- 
hil tam anguíte fcriptum eft, quo ego non 
poffim — addére, Cic. Mur. 13: anguftius 


. pabulari, Caef. B. C. I, 59: angutüffime 


Pompeium contineret, ibid. IIl, 45: (£0 
aud) anguftius fe habere, tropifh, in der 
Enge (eyit, beym Di(putiren, Cic. Tufc. V, 
31, Daher 2) friapp, enge :. e. fpariam, 
in geringem Dorratbe, 3. C. angufte uti 
re frumentaria, Caef. D. C. III, 16: fru- 
m:ieutum eo anno anguftius provenerat, Caef, 
B. G. V, 24: 3) knapp in Worten, Furs, 
mager, nicht ausführlich, nicht mit Reich⸗ 
tbum des Ausdrucks, wie Nebner e$ fon(t 


maden, 4. €. dicere, Cic. Brut, 84: diífe- . 


rere, Cic. Partit. 5: concludere, Cic. Nat. 
D. II, 8: 4) fnapp i. e. mit genauer Notb, 
3. €. tantum navium reperit, ut angufte 
quindecim millia milium — transportare 
poffent, Caef. B. cl) t 

AwsvUsrÍA, ae, f. 1) bie Enge des Orts, 
$. €. anguftiae locorum, Nep. Dat. 8, en: 


‚ge Oerter ıc.: fretorum, Cic. Nat. D. II, 


7: vicorum, Suet Aug. 45: penetrare per 
anguítias, Cic. Tufc. 1, 20: babet tropiſch- 
verborum anguftias, Cic. Caecin. 29, i; e. 
Wortklauberey, ba man bie Worte-zu genau 
und nad» den Buchſtaben nur ver(tebt 1, 
2) die Enge ober Kuͤrze, 3. €. in anguftias 
compellere, Cic. Acad. IIll, 35 in. trepifch 
Enge: anguftiae temporis, Cic. Or. E, 1. 
Hl, 61. Verr. I, 56: anguftia fpiritus, Cic. 
Or. 46, furzer Atbem: daber überbau»t die 
Rürze, 3. €. orationis, Cic. Nat. D. II, 7: 
3) bet knappe zuſtand, ober die Noch, we⸗ 
geu des Mangeis, ba man nicht weis, wie 
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man ſich helfen (oll, ber Mangel, Armuth, 
à. €. rei frumentariae, Caef. B. C, II, ı7: 
rei familiaris, Cic. Partit. 32: pecuniae, 
Cic. ad Div. XII, 3o med.: aerarii, Cic. 


Agr. ll, 14: aud) bloß angufiiae- Armutb, ^ 


k G. ex meis angufítiis ſuſtento cet., Cic. 
il. in Cic. Ep. ad Div. XVI, 2:1. abet 
4) die Gdywiertareit bep einer Sade, 5. €. 
petitionis , Cic. Brut. 47, i. e. bepm Aubals 
ten um ein Amt: fpiritus, Cic. Or. 46, 
wenn. man (der Athem bolen kann. 5) 
überhaupt bie Koch, Verlegenbeic, ba 
man nicht weis, wie man es machen foll, 
3. €. in anguftias adduci, Cic. Quint. 5: in 
anguftiis effe, Caef. B. C. I, 54. Cic. Attic. 
Xl, 3 extr.: 6) angufiae pe&oris tui, Cic. 
PiC n, die Enge deiner Bruſt i. e. dein 
Pleiner eit. 


AnstusticLavius, a, um, ber eimen 


fhmalen Purpurfreif (anguftum clavum). 


auf der Weite trägt oder tragen.darf, Suet. , 


Orth. to: das war eigentlih ein Vorrecht 
der Ritter. 

Angustitas, Atis, (tatt angultia, Acc. 
ap. Non. 

AwNGusTO, avi, Atum, are, 1) enge ma: 
«ben, 3. €. terra anguíiata, Cic. Somn, 
Scip. 9: bod) haben bie meiften Edd., 3. €. 
Erneft. anguíta: ferner putei ore anguftati, 
Plin. H, N. XVII, 8: domum, Senec. con- 
fol. ad. Helv. 11: Lucan, V, 232: 2) ein: 
fchränfen, enger oder Enäpper machen, 
gaudia, Senec. Confol. ad Polyb. 29: patri- 
monium, Senec. Tranq. 8. 

Ansustus, a, um, 1) enge, fchmal, 
nicht geräumig, 5. €. pons, Cic. Leg. III, 
17: iter, Salluft. jug. 92 (97): fines, Caef. 
B. G. Ll, 2: fauces portus anguítiffimae, 
Caef, B. C. I, 28: rima, Hor. Ep. I, 7, 
29: non angufiior amne, Ovid. Trift. lif, 
20, 27: habenae, Tibull. I, 4, 71, & e. 
fnapp angezogen: agmen turbae, Ibid. 6, 
27, enge i. e. enge gehend, dichter Haufen: 
fpiritus enger, beflemmter, 2ítbem, Cic. 
Or. L, 61: Clavus ein jhmaler Purpurftreif, 
(. Clavus.  Subflast. Anguítum die Enge, 
Ü €. angufta viarum, Tacit. Hift, IIII, 35. 

irg. Aen. U, 382: 2) enge, Inapp, ein⸗ 
gefhräntr, Furz, 3. €. habenae, Tibull. 
f. votbet : nox, Ovid. Am, DI, 7, 25: 
dies, Ovid. Faft. V, 10, 8: tempus, Lucan. 


HH, 477. Daber tropiih, 3. C. oratio, | 


Cic. Or. 56: disputationes anguftae, Cic. 
Or. IH, 14, f. e. Env, ohne tednerifhe Weite 
[duftigfeit und Schmuck: babey in angu- 
ftum dedacere , Cic. Acad. I, 10, ind Enge 
jieben. 3) Enappr fpärlich, Flein, wenig, 
3. €. res frumentaria, Caef. B. C. III, 43: 
aquatio, Auf. B. Afr.-5ı: liberalitas an- 
guftior , Cic, ad Div, III, 8: daher fides der 
Credit, Caef. B. C. III, 1: bod gehoͤrt e$ 
aud) zu folgenden: 4) mislich, bedenklich, 


3. €. res anguftae, Horat. Od. II, ı0, 20. 


Cic. ad.Div. X, 16: daher Anguftum, fub- 
fiant. der misliche Zuſtand, bie Noth, 3. E. 
O4 - ‚res 
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res eft in angufto, Caef. B. G. II, 25, £. e. 
fit bedentlich, aefábrlid. Daher fides an- 
gufta, Caef B C L1, ı, wenns mit dem 
Grebit mislich (tcbt, niemand Selb borgen 
oder beiaflem will, 5) Fleın am Geiite, 
niedrig centeno, 3. E. homines angutti, 


Cic. Fin. I, 18: animus anguftus ein tlei⸗ 


ner Geift, Cic. Off. I, 20. 6) ſpitz, 4. €. 
fagitta, Celf. VII, 5 n. 2. 

AwHELANTER , do , fchnaubend, Fei; 
hend: fulglich eilig, begierig, Ammian. 
XVI, ı0 (15). | 

Annträrım i. q. Anhelanter, 3. €, Ti- 
bull. !, 9, 37 haben fo einige Codd. ftatt 
anhelanti. 

AwxnHELATÍOo, önis, f. 1) das Schnau: 
ben, Reichen, » €. utile eft in tuffi, 'an- 
helationibus, Plin. H. N. XXill, 1: poft 
med.: 2) das Athembolen, 3. €. pifcium, 
lbid..Villl, 7: 3) quacdam in iis (gemmis) 
coeleftis arcus anhelatio eít, Ibid. X XXVII, 
6 poft med., i. e. (vielleiht) Ecattirung, 
Barbenfplelung : wo jebod) aemulatio ;. e. 
en , Aehnlichkeit, vielleid)t beifet 
mare. , 

AwuHFLATOR, Oris, m. der fchwer Achem 
bolr, Feibr, ein Keicher, 3. €. lafer an- 
helatoribus et in tuffi — datur, Plin. H. N. 
XXIT, 23: Thymum prodeft et orthopnoi- 
cis et anhelatoribus, !bid. XXI, 21, 

AwuELATUS, f. Anhelo. 

AwHELÍTus, us, m. 1) das Schnau⸗ 
ben, Reichen, 3. €. movere erregen, Cic. 
Of, J, 36: anhelitum ducere feiden, Plaut. 
Ahn. IT, 2, 71: vix fuffero anhelitum, 
Plaut, Merc. I, 2; 4: bitumen tusfim vete- 
rem et anhelitus emendat, Plin. H. N. 
XXXV, i5, i. e. Seiden: 2) auch bloß ber 
3itbem, 3, €, anhelitum recipere, Plant. 
Epid. IT, 2, 21, ben Athem wieder befom: 
men, nadbem man febr gelaufen it, vers 
fhnauben: anhelitus male odorati oris, 
Ovid. Art, I, sar, i. e. ftinfender Athem: 
anhelitum reddere ac per vices recipere, 
Piin H. N. VIII, 7, ben Atbem von fid 
geben 1c. , i. e. atbnten, Athem bolen, 3) 
ber Dunft, die Auedänftung, 3. €. ter- 
rae, Cic. Div. I, so. II, 19: vini, Cic, red. 

"Sen. 7, i, e. bet aus dem Halſe eines Be: 
foffenen empor(teigeube Weingerud. 

. — Awufto, avi, atum, are, 1) ſtark 
Athem boten, ſchnauben, keichen, Le 
equus, Ovid. Rem. 394: laurus, Ovid, 
Faf. ll, 295: babet anhelans feidbenb, 
fhnanbend, jrarf atbmend, Terent. Hec. V, 
V 35: fpiritus, An&, ad Her. III, 33: cf. 
irg. Aen. X, 837. Colum, Il, 3, 2: Auch 
tropiih vom Seuer, wenn es braufet, Virg. 
Aen: VIII, 42: ignis anhelat: inopia anhe- 
"ans, Juftin, VIII, 1, i. e. ſchmachtend/ be: 
ieriz 1c. 2) 9ictive a) ausbauchen, mit 
chyauben bervor bringen, 3. E. ignes, 
Ovid. Her. XII, 15. Faft. HII, 491: frigus, 


Cic. Nat. D. II, 44 ex Arateis: fo aud - 


veiba, à. C, verba anbelata, Cic, Or. Ul, 


Ü 
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rn, i.e. heraus gebaudt, mit Schnauden 
hervor gebradyte Worte, b) keichend, b. t. 
mit vieler Arbeit etwas tbun, 3. €. i&us 
(remorum) anhelati, Sil. XIIfI, 390. €) 
anhelare fcelus, Cic. Catil II, 1, Bosheit 
fchnauben i. e. auf nichts benfen als auf 
Bosheit: crudelitatem ex imo pe&ore, 
Au&. ad Her. Illi, 55. d) Phlegrae ceu 
feffus anhelet proelia, Stat. Theb. Xl, 7, 
i.e. feihte von bem Fechten xc., (tatt ob 
proelia. 3) atbmen , Athem bolen, 3. €. 
quo parvula anhelent vaícula, Prudent, 
Apotheos. 987. .— ' | 
AwuE£Lus, a, um, 1) fhnaubend, Pei 
dyend, 4. €. equus, Ovid. Met. XV, 417. 
Virg. Georg. I, 250: fenex, Virg. Georg. 
I, i35: pe&us, Virg. Aen. VI, 48: babet 
tropiih, 3. €. vires, Stat. Theb. XII, 610, 
i.e. müde, geſchwaͤcht: Mars, Virg. Aen. 
XH, 790: aud) mit dent Genitiv, laboris, 
i.e. ob laborem, Sil. XV, 721: 2) auch 
(then es bie Dichter (tatt mir Reichen oder 
Gd)nanben verbunden, 3. €. tuflis anhe- 
la, Virg. Georg. 487: curfus, Ovid. Met. 
Xl, 347: febres, Ovid. Pent. I, 10, 5: 
dies, Stat. Theb. IIII, 680: fitis anhela, 
Lucret. III, 875. 
AwnYpmos, i, bie viarci(fe, Apul. de 
herb. 55. j 
AywrATROLOGETUS, i, i. e. ein Ignorant 
in der Mebdicin, Vitruv. I, u 
ANICRLLA , a8, i. q. Anicula, Varr. L. 
L. Vlll, 45. 
AwtcETUM je. invitum, ein Bepname 
tes Aniies, Plin. H. N. XX, ı7. | 
AwiciANUS, a, um, Aniciſch i. e. von 
einem gewifen Anıcius den Namen babenb 
ic. 3. €. pira, Colum. Il, to. Cato R. R. 
, Pün. H. N. XV, 5: nota i. e. vinum, Cic. 
fra. 83: le&tica und oftdphords, Cic. Q. Fr, 
II, 10, i.e. (vielleicht) dem Anicius gehörig 2 
lapicidinae, Plin. H. N. XXXVI; 22. Vitruv. 
Il, 7, 5. e. (vieleicht) ebemals gehörig beus 
Anicius ober der 3Inici(en Familie. 
AwtcLA ftatt Anicula, Prudent. Peri- 
fteph. X , 149. 
Awicüra, ae, f. ein altes Frauenzime 
mer, altes Weib, wenn man gering, fcher= 
end oder veraͤchtlich, redet, Cic. Nat. D. 
r 34. Div. Il, 15. Terent. And. I, ye 
Senec. ep. 77 extr. Not. anicla (tatt ani- 
cula, Prudent. Perifteph. X, 149. 
AwicULÀRIS, e, altweiberiih, 3. €. 


"verba, Auguftin. enarrat. in Pfalm. 38. 


Axlew, énis, unb Axio, önis, ein 
[uf in „italien, ber be» Nom in die Piber 
dlít, Nomin. Anien hat Cic. fragm. ap, 
Prifc. Cato ap. Prifc. und Stat. Sylv. 1, 5, 
.$5: baber Gen. Anienis, Ovid. Met. XlIII, 
329. Accuf. Anienem, Virg. Aen. VIT, 683, 
Nomin. Anio, Horat. Od. ivi: 13. Genit, 
Anionis, Ern. ap. Serv. ad Virg. Aen, VII, 
683. Auch bat man Anienus. 

AwiENÍcÓLA, as, m, et f. der oder bie 
am Anien wohnt, Sil JI], 225, XII, 751. 
ANIEN- 
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Anıensıs, e, ben Anien betreffend, bts 
an wohnend, 4. €, tribus, Cic. Planc. 22. 

AnıEnus, à, m. ) €. fluenta, Virg. 
Georg. Ill, 369: unda, Prop. I, 20, 8: 
—— lbid. II, 14, 4, i.e. Anien: ſubſt. 

nienus der Fluß Anien, oder auch der 

luögott darin, Propert. lill, 7, 86, Stat. 

yiv. 1, 3, 70. 

Anicros, i, m. ein Fluß in Grieden: 
_. vielleicht in Theflalien, Ovid, Met. 

» 232. 

AwiLis, e, mad alien Weibern 'eigen 
oder gemäß ift, ihnen gehört ac. , altweis 
bermäßig, altweiberbatt, 3. €. palius, 
Ovid. Met, XIil, 533: vultus, Virg. Aen. 
VII, 416: curae, lbid. VIIII, 489: ani- 
mus, Cic. Nat. D. lI, 28: ineptiae, Cic. 
Tufc. I, 39: fabellae, Horat. Sat. Il, 6, 77. 
Cic. Nat. D. HI, s. A 

AntLitas, Atis, f. das bobe Alter eines 
Frauen immers, Catull. 60, 161... , 

AwitirER, Adv. nah Art bet alten 
Weiber, 3. €. dicere, Cic. Nat. D. III, 3g. 

AwiTLÍroR, ari, ein altes Weib werben; 
baber terra anilitatur, Apul. de mundo p. 
67 Elmenh. : [t 
'* Anima. ae, f. .(vermutblid) wie ani- 
mus vem dysaos 5. e. ventus) 1) ble Kuft, 
fommt oft vor, 4. C. inter ignem et terram 
aquam deus animamque pofuit, Cic. Univ, 
5: iuntis ex anima tenui et Ex ardore folis, 
Cic. Tufc, I, 19: aqua, terra, anima et fol, 
Varr. R. R. I, 4 in.: terrarumque animae- 
que, Virg. Ecl. VI, 32: ex igni, terra at- 
que anima, Lucret. 1i, 716: aurarumque 
leves animae, Ibid. V, 237: Quantum ignes 
animaeque valent, Virg. Aen, VIII, 403: 
impellunt animae lintea Thraciae, Hor. Od. 
11H, 12, 2, i. e. Lüfte, Winde. Befonders 2) 
bie Luir, die wir einatbimen i; e. der Arhem, 
4. C. animam puram fervare, Cic. Verr. III, 
$$: longior, quam — aníma patiatur, Cic. 
Or. 1l, 49: anima interclufa, Tacit. Ann, 
VI, 50: animam ducere Luft oder Athem 
boíen, Cic. Nat. D. ll, 54: Rofc. Am. 26: 
animam continere, Cic. Or. I, 61: ober com- 

mere, Terent. Phorm. V, 6, 29, an fid) 

altem; recipere zu Athem fommen, Terent. 
Ad. lli, 2, 25; anima uxoris foetet, Plaut. 
Afin, V, 2, 44. Daber 3) dad Vermögen 
i [eben , oder bas Leben kommt oft vor, 

e coniugum — anima, Cic, Catil. III, 9: 
animam edere von fid) geben i. e, fterben, 
—— pero Cic, = 18. ys : 
9. Nep. Pauf. 5 (terben: exfpirare, Ovid. 
Met. XV ‚327: — Ibid. V, 106: fi» 
nire, Ibid. VII, 591: relinquere, Terent. 
Ad. III, 5, 52: deponere, Nep. Hann. 1: 
dare, Virg. Georg. lll, 204, i. e. (tetben, 
eripere, Ovid. Met. Vl, 539: adimere, Plaut. 
Mil. ll, 1, 137; privare aliquem «anima, 
Piaut. Men, V, 5, 7: eum anima reliquit, 
Nep. Eum. 4: animam agere, Cic. Tufe. I, 

; Rofe. Com. 8. Coel. in Cic, Ep. VIII, 13, 
ae legten Zügen liegen ; debere animam 


E 
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i. e. bas Leben fhuldig fern, Terent. Phorm. 
Hif, 3, 55, von Yeuten, die in unmáfiaen 

Schulden (teden. 4) ber beiebende Theil 

bet, belebten Geſchoͤpfe, befonders der Mens 

(beu, i.e. die Seele, 3. €. Caula in anima 

fenfuque meo adfixa, Cic. Verr. V, 53: bod) 

bat Ernefti aus einem Cod. animo druden 

laſſen: animam Caefaris in coelum recepti, 

Suct. 88: animam rationis participem, Cic. 

Nat. D. I, 31: ingenii facinpra, ficut ani- 

ma, immortalia funt, Saliuft. Jug. 2: Morté 

carent animae, Ovid. Met. XV, 158: daßer 

a) bie Seele in der Unterwelt, Propert, III, 

12, 33: b) zuweilen ein beliebtes Seihöpf, 

z. €. anima litant, Stat. Theb. Il, $46, i. e. 

vi&'ma: ova parire folet genu' penrus con- 

decoratum, non animas i. e, animalia, Enn. 

ap. Varr. L. L. IHI, o: befonders von 

Menidhen, Vos, meae cariflimae -animae, 

Cic. ad Div. XIII, 14: confiderandum vo- 

bis, animae meae, Ibid. 18: Plotius et Va- 

rius Virgiliusque, animae, quales cet., 

Hor. Sat. 1, 5, 41: Treveri et ceterae. fer- 

vientium animae, Tacit. Hift. IIl, 32: c) 

aud) den Vflanzen und Bäumen wird anima ' 
bevgelegt à. e. bie fie zum Wachſen beleben: : 
de Kraft, Senec. ep. 59: (o aud) ber Erde, 
Plin. H. N. XVII, 21: fo and) anima uvae 
i.e. fuccus, Ibid. Xilil, 1: d) amphorae 
anima, Phaedr. Ill, 1, £. e. ber Weinduſt. 
5) (herzhaft nennt ein Sclav das Waffer 
animam putei, Plaut. Amph. ll, 2, 41. 
Not. a) Genit. animai (tatt animae, Lucrot, 
I, n3. lll, 151. b) Dat. animis (tatt ani- 
mabus , .Cic. ad Div. XIIII, 14. * 

AwiMAnBÍLIS, e, belebeno, Cic. Nat. D. 
II, 36 hac animabili natura; doc lief Pro: 
bus animali. 

ANiMADvERSÍO, ónis, f. bie Beobach⸗ 
tung, Aufmerffamfeit, Bemerfung. 3. E. 
naturae, Cic. Or. 55: totum eft five artis fi- 
ve animadverfionis, Cic. Or. 11, 34: cf, Cic. 
Off. I, 9: babet 1) Tadel, 4. €, effugere 
animadverfionem , Cic. Or. 57: 2) Beftras 
(ung, Abndung, fowohl obrigfeitliche, als 
haͤus liche 1c., 3. €. vitiorum, Cic. Cluent. 46: 
cenforia, lbid.: paterna, Cic. Rofc. Am. 24: 
continere exercitum metu animadverfionis, 
Cic. Fin. I, 1c: capitalis, Suet. Aug. 24:. 
habere animadverfionem, Pande&. I, 20, 1, 
i. e. dad Recht zu (trafen (am Leben): Not, 
a&oris notio et animadverfio, Cic. Caecin, 
12 extr., ij, e. Ahndung 7. e. NMeranlaffung 
bes Richters zur Strafe, melde 9Seranlafs 
fung burd) den Kläger geſchieht. 

ANIMADYERSOR, dris, m. ein Bemer; 
1" Beobachter, 4. €. vitiorum, Cic. Off, 

.4Pin — . 

ANIMADVERSUS, US, m. I) Bemer— 
fung, Beftrafung, 3. E. in animadverfibus 
alperior, Lamprid. in Alex. Sev. 25. 20d) 
bat Ed. Obrecht. , and) vielleiht andre Edd., 
animadverfionibus. ai 

‚Anımanverro (der Antimadvorto, ti, 
fum, 3. ijt aus animum advertere zufams 

05 Jil. men ^ 
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men gezogen; folglih 1) feine Bedanfen 
wobin richten, aufmerfen, Achrung ge: 
ben ,- 3. €. animadvertendum eft, quae na- 
tura fit, Cic. Off. II, 2e in.: animadverten- 
dum fit, repugnetne cet., Ibid. IIl; :s ín.: 
rem, Terent. Phorm. lll, 1, 3: ad verba, 
Ge], VI, 2: babet 2)darauf denfen, 5. €. 
etwas zu thun, mit ut, Cic. ad Div. V, 20 
$. 14 lllud me non animadvertifle, ut cet.; 
9) bemerken, wabrnebmen , beobachten, 
4. €. fileritium, Cic, Catil. 1, 8: illud, Cic. 
Off. I, 12 in.: peccatum animadverfum ef- 
fet, Cic. Or. I, 27: animadvertis, quam 
multi — effugerint, Cic. Nat: D. Il, 37: 
animadvertite habuiffe rationem , Cic. ad 
Div. Ill, 51 cf.jlbid. XI, 27: Amic. 8." 
befonders von ben Lictoren, bie vor einer 
obrigkeitlihen Perfon vorber gehen, wenn 
ie bie Vorbeygehenden aus bem Wege ges 
en heißen, oder fie erinnern, ibren Die: 
fpect zu bezeigen, 4. €. Conful li&orem anim- 
advertere iuffiffet, Liv. XXIII, 44, £. e. 
Achtung geben ,(cil.. auf bie Vorbeygehen⸗ 
den. Anders iſt es Suet. Caef. 80 cum lic- 
tor. animadverti iuffiffet cet., i. e. daß Ach⸗ 
tung gegeben werden follte, fcil. auf beu 
Gonful. 5) trafen, abnden, in aliquem, 
Cic. ad Div. V, 2. Verr. Il, 23: auch bloß 
animadvertere, ibid. I, 17: Vielleicht aud) 
aliquem; denn man findet oft : animadver- 
tendus, a, um, firafbar, was verdient be: 
ftraft zu werben, 3. €. res animadverten- 
da, Cic. Caecin. 12: cf. Rofc. Am. 40. Te- 
rent. Ad. HII, 4, 28: fo aud) multa anim- 
advería, Suet. Ner. 16. 
Animar (ſtatt animale), is, m. 1) je: 
des belebte Geídbpí, e& (ey Menſch oder 
Thier, 3. €. providum, Cic. Leg. I, Qo 
Amic. 19 med. : däber funeftum, Cic. Pif. 8, 
i. e. Geſchoͤpf: bod kanns aud) Thirr fepn. 


Daher 2) ein Cbier, Varr. L. L. Vi, 5. 


multa ab animalium vocibus translata ad 
homines: Plin. H. N. XXVIII, 4 fi quod 
animal aurem intraverit: Liv. XXIII, 24 
extr. pars animalium : bod) fónuen es aud) 
oͤpfe ſeyn. 
pi e Ab e, 1) aus Luft beftebend, 
8$. G. natura, Cic. Nat. D. Il], 14: animus, 
Cic. Tufc. I, ızextr.: cibus, Cic. Nat. D. II, 
55. 2) belebt, ciu eben babenb, 3. G. vin- 
cula , Cic, Univ. 9: intelligentia , Cic, Acad. 
]HI, 37: corpus, Lucret. ll, 226: fonus, 
Cic. Pacuv, ap. Cic..Div. II, 64: daher ani- 
male exemplum, Cic. Invent. II, a, ein be: 
lebte Original i. e. lebend. 3) was von be: 
lebten Gefböpfen it, 3. €. dii animales, 
Labeo ap. Serv. ad Virg. Aen. 1lI, 168, i. e. 
die erft Menſchen gewefen find. 4) hoftia 
animalis 5. e. mo nur Dad geben oder bie 
Seele den Göttern gecpfert, das $leifd) 
aber ben Prieftern gelaflen wird, Macrob. 
Sat. III, 5. 5)geiftia, 5. €. intelligentia, Cic. 
Acad. HIE, 37 f. vorher: 6) cibus animalis, 
Cic. Nat. D. 1, 55. Nahrung aus ber Luft oder 
des Athems, ire. Eujt. Not. aus animale ijt 
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durch Wkuͤrzung worden animal £. e. etwas 
Belebted, 3. (E. nihil effe animal, Cic. 
Nat. D. Hl, 14: baber fubftantive a) jedes 
Belebte; b) jedes belebre Geihopf: c) ein 
Thier, 3. G..alia animalia gradiendo cet. , 
Cic. Nat. D. ll, 47: f. Animal. 

Anımans, f. Animo. 

AwiwmArio, dnis, f; bie Belebung- 
Befeelung: daher divina animatio, Cic.. 
Univ..10, (tatt animans das göttliche (bes 
lebte) Geſchoͤpf. i 
. Animäror, öris, m. ber belebt, befreit, 
Tertuil. Apol. 48. ' 

Animärrıx, icis, f. bie belebt, befcelt, 
Tertull. adv. Gnoftic. 12. 

Animärus, us, m. die Belebung, das 
Leben, Plin, H. N. XI, 3 animatu carere. 

AwiMATUS, a, um, f, Ahimo, 

AwiMiCiDA, ae, Grelentóbter, fo beißt 
Apoliinarius Cod. Juftin. 1, r, 6 extr. , i.« 
der die menídlide Seele Sefu [áugnet. 

Anımirus, Adv., von derzen, Non. 

AwíMo, avi, atum, are, 1) tranfitive, 
1) Luft wohin bringen, hauen ober blafen 
in etwas: daber blafen, 3.€. ein Inſtru— 
ment, 3. €. duas tibias uno fpiritu, Apul, 
Florid. poft init.: buccinas, Arnob. 6: Pod) 
fónute es dud) zu n.2, gehören, und belebem 
(tropifh) bedeuten. 2) beleben, ein Keben 
geben, aliquem a) eigentlih, 3. €. omnia 
animat, format, alit, Pacuv. ap. Cic. Div. 
], 57: guttas in angues, Ovid. Met. IIIT, 
618: ita pueros orientes (7.e. nafcentes) ani- 
mari, Cic. Div. Il, 42: femen animatur, 
Plin, H. N. Vil, 15 extr.: daher animatus, 
a, um, belebt, befee[t , 5. C. animata in- 
animatis anteponantur, Cic. Top. 18: ftellae 
divinis animatae mentibus, Cic. Somn. Scip. 
3. b) tropifh, beleben, 3. G. fi quid Apel- 
lei gaudent animaffe colores, Stat. Il, 2, 
64: (0 dud) animare taxos, Claudian. Pro- 
ferp. III, 386, ftdtt incendere: baber cibo 
potuque animare , Hygin. fab. 126, (tatt re- 
crearé : (o aud arbores animare irrigationi- 
bus, Pallad. Mart. X, 16: fo auch Ibid. lul. 
3: babet c) ftatt incitare, 3. €. animeter 
aperire, Macrob. Sat. VII, 3: d) tibias, 
buccinam ;. e. blafen: f. n. x. 3) eine Des 
finmung einflößen, geſinnt maden. Hier 
tommt vielleibt nur das Particip. Anima- 
tus, a, um, fo vor, und fteht abjective, 
geſinnt, 3. G. bene animatus, Nep. Cim. 
2: fic in amicum fit animatus, Cic. Amic. 
16; ita in te efíe animatam, Cic. Verr. Hill, 
67: hoc animo decet animatos eííe amatores, 
Plaut. Men. ], 3, 20, wo animatos pr 
ben founte: fic animati, Cic. Phil. VII? : 
Pompeius animatus melius, Cic. ad Div. 
Vl, 6, to es bod) aud) (eon kann muthig, 
mit Much verfeben ıc. Auch mit dem 3n- 
finitiv., 3. €. fi quid animatus es facere, 
Plaut. Truc. V, 74: 4) einem Muth eine 
flófiet, mutbig machen, aliquem: fommt 
vielleiht mur im Partigpie animatus vcr, 
und dieß ſteht abjectiver 4. €. animatus pro- 


fs 
*» 


"7 
, . 


43? ANIMOSE— ANIMOSUS 


be, Plaut. Bacch. HII, 9, ı8: Pompelns 
animatus mielins quam paratus, Cic. ad 
Div. VI, 6: foci infirme animati, Cic. ad 
Div. XV, 1 ante med. : cum animatus iero, 
fatis armatus fum, Acc. áp. Non, 5) 3or: 


niq machen: babet animatus zornig, 5. €.» 


hoftis, Ace. ap. Non. I) Intrawfitive be: 
lebe ſeyn. Hier kommt vielleit nnt das 
Particip. Animans vor, und das ftebt ad: 
jective oder fubitantive, belebr, obet ein bes 
Icbtes Ding, i. €, deos eífe animantes, 
Cic. Nat. D. DI, 4: mundus eft animans, 
Ib. II, 8: befonders ein befebtee Geſchoͤpf: 
. und dann i(t e$ a) entweder Gem, neztr. , 
wenn es auf kein belebtes Ding von beſtimm⸗ 
ttu genere gebt, 4. G. animans ein beleb⸗ 
tes Ding: b) oder Gen. mafenl,, wenn es 
auf einen Menihen gebt, stil. homo, 3. €. 
non petet quemquam animantem, Hor.Sat. 
U, 1, 39, fc. hominem ;.e. lebendigen Men: 
(beu: c) oder fem., wenn eó auf ein Thier 
gebt, Seil. beftia. — od) fieht Lucret. il, 
9;2 fenfus animantem quamque tuentur, 
í.e. jedes lebendiges Geſchoͤpf: ober bat 
Zucretins bloß Thier gebatt? aset Piar. 
a) Animantia von den Geſchoͤpfen überhaupt, 
4. C. animantia funt! omnia in genera 
partita, Cic. Univ, 4: fo andy xenus ani- 
fnantum, Lucret. L, 351: animantia omnia 
Cic. Nat. D. II, 10: eorum animantium, 
quae ratione utuntur, lb. 53: joli ex ani- 
mantibus aftrorum ortus- cognovimus, ]b. 
61: b) Animantes, Fem., wenn bloß Thiere 
(befiae) gemeynt find, 3. €. Animantium 
aliae coriis te&ae funt, aliae villis veftitae, 
Cic, Nat. D. 47: animantium varietas, Ib. : 
paftum animantibus comparavit, Ibid.: ho- 
fninis natura quanto omnes anteiret ani- 
mantes , Ib. 61: omnium animantium for- 
mam vincit hominis figura, Ib. I, 18. c) 
Animantes, Mafr., wenn entweder blofe 
Menfchen gemeynt find, 4. €. Cic. Univ. 
131 Ita orientmr animantes (fc. homines ), 
quos et vivos alatis et confumtos finu re- 
cipiatis : oder wenn Menfchen bod) mit ver: 
(t4nbeu werden, 4. €, eo alimento animan- 
‚tes effe nutritos, Laént. II, 11 in, 
Axımösz, Adv. 1) voll Muth, mutbig, 
bersbafr, obue Furcht, 3. €. vivere, Cic. 
Offic. I, 26: (acere, Cic. Phil. ITII, 2: nimis 
animofe ferox , Cic. fragm. ap. Non.: "ani- 
mofius fe gerere, Val. Max. VIII, a, 3: 
animolius dicere, Senec. Benef. VI, 37: 
2) mitdegierde, oder aud) ohne Furcht vor 
beu 'Koften, 3. €. licori, Pand. X, 2, 29: 
animofiffime comparare gemmas, Sueton. 
Caef. 47: auimofius a mercatore folvitur 
votum, Senec. ep. 73. 
AwimOÓsirAs, Atis, f. Jerzhaſtigkeit, 
MW xm dag iis der Seele, die dine; 
$- C. refiftendi, Ammian. XVI, ı2 (30): 
equi, Sidon. Ep. 1, 5. cf. Afcon. ad Cic. 
Verr. I. 3. . 
As:imÓsUS, A, um, I) won animus, 
mutlwell, herzhaft, 4. €. gladiatores, Cic. 
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Mil. 34: equus, Ovid. Tri, III, 6, 3: ani- 
mofus atque fortis, Hor. Od. U, 10, 20: 
animofior íene&us, Cic. Sene&. 20: daher 
tropiſch, 7 muthvoll, animofa 'guttura, 
Ovid. Met. VI, 134: b) mutbvoll oder Def: 
fig, 3. Q. ventus, Ovid. Am..1, 6, 513 
Eurus, Virg. Ge. II, 441: bellum, Ovid. 
Faft. V, 59% pericula, Martial. XII, 14, 9: 
frigus, Stat. Theb. VI, 395: doch fanné in den 
legten vier Stellen (eon mit Muth verbunz 
den: c) muthvoll ober feine Kojten ſcheu⸗ 
end, 3. E. emtor, Pande&. XVII, r, 36: 
corruptor, Tacit. Híft. 1, 24. 2) von ani- 
ma das Leben, belebr, voll Leben, von 


‚Gemälden und Ctatüen, 3. C. figna ani- 


móía, Propert. ll], 7,.9. 


Anısüra, ae, iſt fo viel als Anima, 
wenn man klein, ſcherzhaſt, oder peraͤchtlich 
davon ſpricht, 3. C. Sulpic. ad Cic. in Ep. 
Div. II, s. Gell. XVIIII, 1t, e poeta: Ha- 
drian. ap. Spartian. in Hadr. 25. 


AwiMÜLUs, i, w. ijt fo viel als Ani- 
mus, wenn man Elein, (herzhaft, tändelnd, 
verliebt oder verächtlich tebet» à, €. mi ani- 
mule, Plaut.Caf,l, 46. Men.1f, 3, 10, i. e. 
mein ZJerzchen. . 

Anuimus, i, in. T) bie Seele überhaupt, 
in fo fern jie vom Xeibe unterſchieden iſt; 
ftebt oft im Gicero, f €. animos immor- 
tales effe, Cic. Leg. I], 1i: animus fpirabi- 
lis, Cic. Nat. D. H, 6: animum meum non 
videbatis, Cic. Sene&. 2; : animos, dum in 
corporibus effent, lb.: animum efle infi- 
pientem, Ib.: animus folus nec — adpa- 
ret, Ib.: cogitare in animo, Terent. Ad. I, 
1, 5: oder cum animo, Cic. Agr. II, 24: 
meditari animo, Cic. Agef. 4: ftatuere apud 
animum fuum, Liv, XXXIII, 2, i. e. in 
animo: corpore et animo, Ter. Ad. V, 834: 
baber mens animi,  Piaut. Cift. II, 1, 5, 
Verftand ber Seele. Auch ftebté oft für die 
Perfon, folglich ftatt ich, ou, er ac. , 5. ©. 
animum viucere, Cic. Att. XII, 46. Marc. 
3, i. e. ſich: animo male eft, Plaut. Amph. 
V, 1, 6, i. e. mir ift niche wobl, mir üt 
ſchümm; bed in Beziehung auf die Seele: 
fo aud) ftatnere apud animum fuum, Liv.: 
ben ih; f. vorber. Not. von den Ceelen 
bet iChiere, g. €. Cic. Tufe, I, 33 beitige, 
quarum animi cet, II) die Scele, in fo. 
fern fie denkt, urebeile, ſchließt; baber es 
anf mancerlen Art überſetzt Ber 3. €. 
I) Verstand oder Bedante, j. V. animo 
comple&i, Cic. ad Div. V, 17, i. e. fid) 
vorftelien, denten: fo and) in animum in- 
ducere aliquem, Terent, Ad. Hil, 3, 6, fido. 
jentand vorftellen: animus eft- in patinis, 
Terent. Iun. III, 8, 46: cogitare cum 
animo, Ter. Ad. II, 4, 55: f. vorher: meo 
animo, Cic. Sext. 32. Piaut. Bacch. Il, 2, 
10, i. e. nad) meinen Gedanten: animum ad- 
tendere ad rem, Nep. Alcib. ‚5 ( f, Adten- 
do): oder adplicare ad cet., Terent. And, 
], 2,22: gderadpeilere, lb.Praet.2: 11,3,4, 

mobil 
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wobin ribten: baber 2) die Befinnung, 
Denutun;surt, 4. €. ifto animo efle, Nep. 
Eum. :1: qui, quo animo inter nos fimus, 
ignorant, C:c. ad Div. Hl, 6 med : de'tuo 
iu me ànimo, ib.: meus animus erit in 
te ^cet., lb. ij extr. : cf. Terent. Phorm. 
II, 1, 1: aud) oft 3) Geiſt oder Geele, 3. G. 
magnus et exceifus avimüs, Cie. ad Div. 
L 9 poft med. 5.64; aitus, Cic. Fin. V, 20: 
altitudo animi, Cic. Off. lj, 28. Lie. IIII, 6% 
egeftas animi, Cic. Pif. «i, Armutb des Geis 
fter, niedriger Seit 16: tribuni animos ac 
fpiritus, Cic Manil. 22, Geiſt i. e. Stolz X. 
4) Bedähemif, z. E. di&a fcripta funt in 
aninio, T.rent. And. 1, 5,47: ex animo 
eflluere, Cic. Or. Il, 74, 7. e. vergeffen wet: 
den.‘ 11D) Beſonders bie Seele, in fo fern 
fie etmoé will oder nicht will, emofindfam 
ít oder nit, Neianng oder Abneigung, Afs 
fecten oder Begierden, bat: baber es auf 
matcherlen Art überfeet wird, 4. €. 1) Be; 
müth, 3. C. aequo animo, Cic. Cati]. 1, 8. 
Terent. And. V, 4,13: tranquilliffimus ani- 
mus, Cic. Att. V1], 7 ante med.: 2) Wille, 
Dor»aben, Vicitaumes, z. Q. eft mihi in 
animo, Cic. ad Div. XIIII, 11, oder habeo 
in animo, Cic. Rofc. Am. 18. Att. 1, i7 
extr. Div. 1, 27. Liv. I, 48, i. e. ih bin 
Willens, s. E. proficifci: aud) habeo ani- 
mo, ohne in, Liv. XXXX, as in.: aud) beißt 
habere in animo glauben, fid vorftellen, Cic. 
ad Div. Xifl, 62: animo morem gerere, 
Ter. And. ILL, r, 17, feinem Kopfe folgen, fei: 
nen Willen tbun : fo auch obfequi, Ter. Ad.], 
1,8: 3) das Gerz, Neigung, Benierde, 
$. E, ex animo von Herzen, Cic. ad Div. 
XI, 22: Nat. D. II, 67: Ter. And. 1ill, 4 
55: Eun. II, 35: vincere animam feine Net: 
gung oder fid) überwinden, Cic. Att. XII, 
46. ‚Marc. 3. Liv. XXX, 14 extr.: animum 
rege , Horat. Epift. 1, 2, 62, Daber anime 
mi mein Herz, Terent. Eun. L 2, 15. Plaut. 
Rud. III, 8, t, in Liebfofungen: baber ani- 
mum oder in animum inducere a) übers 
er: brToen, 3. €. etwas au tbun, mit 
bem Info 1; €. adfentari, Terent. Eun. 
II, 2, 37: cf. Cic. Div, I, 13. Tufc. V, 10: 
mit ut, 3. €. Liv 1l, 5 induxifle'in ani- 
mum, ut — proderent; mit quin (Latt ut 
non, Liv. IIT, 71 non potuiffe fe. inducere 
in animum, quin — vindicaret j e. nidot zu 


retten; animum inducere, ut — oblivifcare- . 


tur, Cic. Rofc. Am. 19, i. €. inducere. 
' b) fih etwas in ben Kopf feben, ober aud 
fíd vorftellen, 3. E. Terent. And. V, 3, 12 
ita animum induxti tuum — efficiundum 
tibi: induxit animum, fibi licere, quod 
vellet, Cic. Att. XIIII, 12 extr. animum 

oteris inducere —- dicere, Cic. Div. I, 13, 
* in ben Sovf fe&eu, ober übers Herz brins 
sen; folglich gehorte ed mit zu a, oder dir 
vornehmen. Auch mit dem Accufativ, 3. Q. 
nunquam te aliterin animum induxi meum, 
Terent. Ad. DIT, 3, 6, i. e. mir nicht ans 
ders vorgeſtellt, micht anders von bit ge: 
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dacht: quod animum induxerat, non tenuit, 
Cic. Att. VI, 3 poft med.: c) befchließen, 
fid) vornebmen, 3. €! praeftare, Liv. II, 
18 extr.: dicere, Cic. Div. I, 13: defendere, 
Cic. Sul. 30: contemnere, Cic. Tufc. V, 
10: doc fanné aud) (eon, (td iu ben Kopf 
feben, übers Gerz bringen: wie denn bief 
oft einerlep ift: quod animum induxerat, 
Cic. Att. VII, 3 poft med.: bod) fanus aud 
feon fich in den Ropf fegen ıc. d) ad rem 
(eine Neiguag ober aud) Gebanten auf etwas 
richten, 4. G. ad meretricem, Ter, Hec, IHI, 
4,67: 24) Wurtb, ers, Courage, 4. E. 
animgs magnus, fortis, Cic. ad Div. VI, 
14: animum. oder animos facere, Liv. 1, 34: 
XXU, 26: oder addere, Ter. Heaut, Ill, 2, 
31, i. e. Muth machen: reddere, Terent. And, 
ll, 1, 33: recipere, Terent. Ad. 1l], 2, 26, 
ben Muth wieder befommen: augere, Cic. 
Att. X, 14: bonum animum habere, Plaut. 
Moft. 1,2, 40: bono effe animo guten Muths 
(eon, Cic. Att, V. 8. Varr. K. R. If, 5: 
animos colligere, Liv. Ill, 6o extr., Murb 
fammeln : animis cadere, Cic. ad Div. VI, 
1 $. 10, ben Muth finfen [affen. Not. bet 
Pluralis ftebt auch bier nicht felten von ei- 
ner Perion, 4. G. adeo fupererant animi 
fcil, Appio, Liv. 1l, 27: Lucumoni divitiae 
animos facerent, Liv. I, 34 : dominatus 
extnlerat animos fcil. eius, Cic. Dom. 55: 
babet animos von mehreru bejto weniger 
under iſt. Not. aud) vorn unbeiebten itis 


. gen, V €. vom Steifel, dant animos, Virg. 


Aen. Vll, 382: cf. Stat. Theb. Ill, 6z1: 
5) Vergügen, Luft, 4. E. animi caufa, 
Cic. Rofc. Am. 46: ad Div. VII, 2. Caef. 
RB. G. Vil, 77. Plaut, Trin. lI, 2, 53: Epid. 
Il, 2, 51, i.e. zum Verguͤgen, zur Luſt, 
8. G. etwas thun; animum explere, Terent. 
And. I, 1, 27, feine Luſt büfen, fein Vergnü⸗ 
gen beíriebigen; fo aud animo morem ge- 
rere, Ib. Ill, ı, ı7: oder animo obfequi, 
Terent. Ad. I, 1, 8, i. e. feinem Vergnügen, 
feiner Luft, nahgehen: baber ef animus, 
Ovid, Met. I, 1, id) babe 33 ich will 1c. 
IM) die Seele, in fo fern (fe den Koörper 
beiebt, das Leben, 3. E. una eademque 
via fanguis animusque fequuntur, Virg. 
X, 487. V)bie Natur, natürlibe Beſchaf⸗ 
fenbeit, 3. €. exuerint fylve(trem, animum 
yon Baͤumen, Virg, Ge. H, 5o. 

Awío, f. Anien. 

AnısocveLus, a, um, ungleihe Zirkel 
oder Ringe babenb; baber fubftantive anifo- - 
cyclorum verfationes , Vitruv. X, t, 

AwisuM, i, s. Unis, Plin. H. N. XX, 
17: XVIII], 8: aud) anifus, i, m. Theod. 

rifeian. de díaeta c, :o. 

Anfus, i, ein König unb Priefter zu De: 
[08, ber den Aeneas aufnabm, Virg. Aen. 
III, 7. Ovid. Met. XIIT, 622 feq. 

Awwa mit dem Runamen Perenna eine 
gewiffe Göttinn. Sie foll eine Schwefter der 
Dido zu Carthago, bie Virg. Aen. Dil vor: 
fommi, gewefen,und nad bem Tode — 

p, 
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bo, ald ber Gátuli(be König Sarbas Gar: 
tba3o eingenommen, zum Könige Battus in 
Maita geflohen und von ba nad) Italien jim 
Keneas, der ald &énig in Latium regierte, 
gefommen und von ibm gutig aufgenommen 
werten, aber wegen des affes und der Ja: 
Ioufie der £avínia, „Semablinn defieiben, in 
den Flaß Numicius gefprungen (eon. Wie: 
vobi andre (agen, diefe Anna Verenna fep 
eine alte Fran aus Bovillf aemefen, die dem 
auf dem monte facro befindlichen cebeiliidyen 
Voͤbel warme Kuchen zugetragen sc. Daber 
fennne die Verehrung. ©. biervon Ovid, 
Fait. If, 522 fqq. Sil. VIII, so fegg. 

AwNaAEus, ein Geiblehtäname maudet 
Roͤmer: befannt find bie Schriftjteller An- 
naeus Seneca, Annaeus Lucanus, Annazus 
Florus. 

Ansäuıs, e, 1) járlib, ein Jahr 
dauernd, ?, C. tempus, Varr. R. R. 1, 37: 
folis curfus annalis, Ibid. 2) die Jahre 
betreffend, à. G. lex annalis, Cic, Phil, V, 
317,3. e. ein Gefeb, worin das Jahr be: 
Rimmt war, worin bie Ehrenfiellen konnten 
angetreten werden, 3. C. bie Quaͤſtut nicht 
unter dem brevfigiten, die Aedilitaͤt nicht 
unter dem 37 , bie Drätur nicht unter bem 

5, baé Gon(ufat nidt unter bem 4zften 
d etre. Dieje lex rührt zuerſt ober bod) vor: 
züglid, ber vom Vollstribune Billing ; daher 
alle von bie(er Familie zum Andenfen den 
Zunamen Annales führten, Liv. XXXX, 
44 in. 3) die Jahre in fid) enthaltend, 
à. €. liber arinalis, Quintil. VI, 3, ein Bud, 
worin die jährlichen Begebenheiten aufge: 
p find, Jahrbuch, Chrom: aud 
[eg annalis fcil. liber, 4. €. in annali tuo, 
Cic. Att. XXII, 23: ‘in annali fuo, Nep. 
Hann.:3: in nono annali, Cic. Brut.! 15: 

Haͤufiget ijt der Pluralis Annales, feil. li- 
bri, Jabrbücer, Chronifen, Cic. Dom. 
32. Q. Fr. 1, t, 3. Liv. XXXXIII, 13. Des 
ber annales maximi, Cic. Or. Il, 12. Gell. 
Ill, 5, i. e. die vom Pontifer Marimus 
verfertiget worden find. 

AnnwäÄRrıus, a, um, i. 4. angàlis, 3. C. 
lex, Lamprid. in Commod. 2: aud) Ar- 
nob. 2, 

AwNAsCOR, ÁNNAvVIGO, f. Agnafcor, 
Adnarigo. 

Anumei.g, an, Cic. f. Ah. 

Awwzcro, f. Adne&o. 

Anuserrus, f. Anellus. ; 

ANNWEXIO, ANNEXUS, us, f. Adnex. 

ANnNexus, a, um, f. Adnefto. 

ANNIÀDAS, arum, i. e. qui funt ex fa- 
milia Annia, Claudian. de conful. Prob. et 
Ot yb. 8. 

AwNÍsatL| ober Hauninar, Nlis, ein 
levthagifder Name, Berühmt ift Hannibal, 
des Hamilcars Sohn, ber im zwepten Pu: 
Wien Kriege wider die Nömer comma: 
Mite, ihnen febr ſchreglich war, endlich in 
tíria bep Zama vem Scipio überwunden 
wurde; f, Liv., er floh Darauf zum Antio⸗ 
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dud, Könige in Syrien, und von ba zum 
Pruſias, Könige in Bithynien; mo er end» 
li, weil die Roͤmer, deren Todtfeind er 
war, ihn abbolen wollten, fid mit Gifte 
hinrichtete: f. Liv. XXI, cet, N: p. Hann, 
cet. Da bie Endung bal aus baal (bebr.) 
contrabirt zu ſeyn (deint; fo iſt bte voriepte 
Solbe in Hannibalis, Hann baii cet. billig 
lang: fie; ſteht auch [ang im Varro ap, Non. 
Noctu Annibalis eum fugaviex-rcitum : und 
im Eunins: Qui propter Hannibalis copias 
confidorant: baber bet Grammatiler Bulee 
tius probus fie auch (ang ausſprach bey uell. 
lill, 7. uber furz ftebt fie Horat. Od. :1II, 
8, 16. Juvenal. Vi, 169. Martial. | Mf, 14, 4. 
Sil. VII, 539 cet. abet pfiegt man fie eu. 
tiged Tages aud) fura aussufpreden. 

ANNicERIT, orum, gewifle Pbilofopben, 
von ihrem Haupte oder Xehrer Anniceris fo 
benannt, der bed — Schuͤler wat; 
folglich Cyrenaiter, Cic. Of. III, 23 in. 

AxnicüLus, a, um, jábria, von einem 
Jahre, einjábrig, 3. €. virgo annicula, 
Nep. Attic, 19: taurus, Varr. K. R. 1l, 5, 
12: granum, Plin. H. N. VIUI, 41: vi- 
num, Varr. R. R. 1, 65, ein Sabt alt: aetas 
annicula, Colum. VII, 9, a. 

AwNNÍrER , a, um, m das ganze Jahr 
hindurch (Früchte) tragenb, Plin. H. N. VI, 
26: 2) jährlich einen neuen Etängel oder 
Strunf bervorbringend, z. €. planta, Piin. 
H, N. XVIII, 7. 

Annı#iLo, f. Adnihilo, 

Anunısus, us, f. Adnifus, | 

Annısus, a, um, Annıtor, f. Adni- ' 
tor. 

Anuıväavs, a, um, 3. (9. Diana anni- 
vaga, Cic. Nat. D. Il, 27. Ed. Lambin.: 
bod) haben neuere Edd. 3. €, Erneft. omni- 
vaga. 
AwwivEgRSARIE, Ado., alle Jahre, 
Auguftin. Ep, 118. extr. 

ANNIVERSÁRIUS, a, um, 1) was alle 
Jahre gefchiebe, alljaͤhrlich, à. €. fefti 
dies, Cic; Verr. Ill, 48: facra, Ib. 39: 
viciffitudines, Cic, Nat. D. UI, 38: arma, 
i. e. Krieg, Liv. HII, 45: 2) wá jäbrliy 
tommt , alljährlich, 3. €. hoftis, Flor. I, 
12: valitudines, Suet. Aug. 81, f. e. jäbr: 
lide Unpäßlichteiten, Krantheiten: z3Ywas 
man jábrlid) braucbr, k Q. vicinus, Varr. 
R. R.1, 16, 4: 4) bet jäbrlich erwas thut, 
}; €. facrificia anniverfarii ta&icarint, Cic. 

arufp. 15, i. «. jdhrlid 1c. . 

ANNIUS, a, um, eine róm. Famtlienbe—⸗ 
nennung, 3.@. Annius Milo, Annius Cim- 


ber cet. 


Annıxos, f. Adnifus. 

Annıxus, a, um, f. Adnitor. 

Amwo oder Hamno, önis, ein farthagte 
fer Wannsname, 4. E. 1) einer jtrebte zur 
Zeit des Macedoniſchen Königs Pbilippus 
nad der Dberherifchaft, Jultin. XXI, 4: 
2, ein anbrer fedt wider din &icilijden Sb 
nig Agathocles,/ 1b. XXL, 6: 3) ein "E 

E eot 


, 
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' febte zur Belt des zweyten Yunifhen Krie⸗ 
ges, wider des 
XI, 3, 9. XXII, 12 cet. ' 


ANNo, are, i. e, annum'tranfigere, an- . 


‚num durare, $. E. ut annare perannareque 
(perennareque) liceat, Macrob, Sat: I, 12, 
ANNOMINATIO Cet. f. Agnominatio cet. 
ANNON i, e-an non: fragt 1) alfo, 3. €. 
annon dixi? Terent, And. Ill,5,15. 2). 4. 


‚obsicht, 3)7. 4. ober nidbric. , f. An. 


AwNÓxuA, ae, f. 1) das Getreioe, in fo 
‚fern e8 jährlich verkauft ober zu Marfte ge: 
brádt und von andern gekauft wird, kommt 
oft vor; 3. G. difficultas annonae, Cic. Dom, 
5.Schwie rigkeit, Getreide zu befommen, Ge: 
treidenoth: annonae caritas, Cic. Dom. 5, 
Tbeurung : vilitas, Cic. Manil. 15, bet wobls 
feile Preis: annona ingravefcit, Cic. Dom. 5, 
i. e. wird rar, iftfchwer zu haben: annona 
.pretium non habct, Cic? Verr. III, 98: anno- 
nam flagellare, Plin.H.N. XXXIII, 13, das 
Getreide inne halten: folglid Theurung ma- 

en: wo es nicht zum Solgenden gehört: 
2) der Berreidepreis, Wlarftpreis, kommt 

\ for oft vor, 5. C. annonae varietas, Cic. Verr. 
1l, 233: vetus annona, Liv., der ehemalige 
Preis 15? haec annona, Plaut. Trin. II, 4 
$3, ber igige 1€, ? annonam excandelacere, 
Varr. R. R. Ifl,2 $. 16: obet incendere, Ib. : 
oder flagellare, Plin. H. N. XXXLII 13 extr., 
größer machen i. e. Theurung mahen: An- 
nona laxaverat, Liv. XXVI, 20, hette nach⸗ 
gelaffen : annonam levare, Liv. LIII, 4, 12. í. e. 
vermindern: quid inter annonam differre 
foleat, Cic. Verr. III, 85in. Anh Theurung, 
3. €. perfugia annonae, Cic. Phil. VII, 8 
extr.: bieber fanmn man aud) aus dem Bor: 
bergebenben zteben, haec annona, Plaut.Trin. 
Ii, 4, 83:-annonam]levare, annona laxaverat 
cet. : daher ber Preis andrer. Lebensmittel, 
» G. mufti, Colum. IIl, 21,6: macelli, Varr. 

. R. HIT, a1, 6. Suet. Tib. 34: aud tropiſch, 
amicorum annona vilis, Hor. Ep. I, 13, 24: 
3) ber Vorrarb an allerbano Zebenemit: 
reln, a) an Getreide, 3. €. fterilitas anno- 
nae, Colum, II, so in. cf. Cic. Dom. 6 extr, 
b) an andern Dingen, 3. E. vini, Colum. 
il, 3,10: la&is, Colum. Ibid. VIII, ı7, 13: 
annopa falaria, Liv. XXVIIII, 37, i. e. baé 


Galj, bad jährlich verfauft wird: Et fru-, 


menti copia et annona tolerabilis aliarum 
rerum fuppeditetur, Liv. XXXV, 44: ba 
ber 4) bie Portion an Lebensmitteln, 
“Mundprovifion, 3. Ei der Soldaten, Ve: 


t. de re mil. I: babet die dazu aebactnen . 


robe annonae heifen, Lamprid. in Alex: 
Sev. 41 unb 42. 5) eine Góttimm i Infer. 
Grut. Not. Annona fcheint ein Adjectivum 
gu feon von Annónus, a, um, (tatt Annvi- 
mus tet, fcil. copia i. e. SRortatf, folglich 
eigentlich jährlicher Vorrath 1c. 

AwxwNÓwNARÍUS, a, um, Getreide oder 
Kebenemirtel betvefiéno, à. €. frumentum 
€eteraeque annonariae fpecies cet., Veget, 
ÀJ, 5, i, e. Arten der Sebenómittel, 


dannibals Partey, Liv. 
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A&RNÓxon, Ari, Lebensmittel baben oder 
fuchen, fouragieren, Capitol. in Gord. 29. 

ANNositas, ätis, f. bad Alter von vie: 
len Sahren, Auguftin. ep.251 (269). 

Annösus, 3, um, von vielen Jahren, 
vielTjahre babend, bejahrt, 3. E. vesnftas 
annoía, Ovid. Trift.V,2, 11; vinum, Ovid. 
Art. U, 18; arbor, Plin, H.N. XXIIII, 1; 
feno&a , Ovid, ‚Net. VII,237: anus; Ovid; 
Fatt. I, 571: cornix, Hor. Od. Ill, 17, 3: 
palatum, Hor. Sat. Il, 3, 274: annofior ali- 
quis, Auguftin. Confetf, I, 73 annofiflimus 
homo, Ib. ep. HII c. 1: 

ANNOTAMENTUM, ÁNNOTATIO, ÀNKOÓ- 
TATIUNCULA, ANNOTATOR, ANNOTA- 
tus, us, f. in Adnotamentum, Adnot, cet. 

AwNorATUS, a, um, f. Adnoto, 

Annörinus, a, um, jábrig, von ei 
nem Jahre, ein Jahr alt, à. E. fru&us, 
Plin. H. N. XVI, 26: ungues cuítodum an- 
notinos refecare, Colum, 1III, 24,8: (o aud) 
gr naves, Caef. B. G. V, 8, i. e. die vorm 

abre ba gewejen waren, fi le&io certa. 

ANNÖTOo, f. Adnoto. uid 

Annväcıs, e, 1)jábrid, i. e, ein Jahr 
alt, 3. €. agnus, Paul. fentent. III, tit. 7 
poft med.: 2) jábrig 7. e, ein Jahr dauernd, 
weite je. III vir dicen annalis, n 
cript. ap. Murat. 3) was jäbrlich geidyiebr 
jábrlid), 3. €, caufae, Arnob. r. geidhieht, 
AmNuBÍLO, ÁNNULLO, f. Adnub. Ad- 
nullo. | m 

ANNUMMERATÍO, ANNUMERO, ſ. Ad: 
num. ' 

Anununtiario, ANNUNTIATOR, ÁN- 
NUNTIO, ÀNNUNTIUS, f. Adnunt. 

Anuuvo, f. Adnuo. 

Annus, i, m. 1) das Jahr, 4. G. annos : 
natus viginti feptem i. e. 27 Jahr alt; Cic. 
Brut. 43: Craflus habebat quatuor et tri- 
ginta annos, Ibid.: quartum annum ägo, 
Cic. Sene&. 10: centum complevit annos, 
Cic. tb. 5, iſt vollig hundert Sabre alt ge: 
worden: vixit annos feptuaginta, Ib. 5: 
centum decem annis vixit, Plin. H. N. VII, 
48: centum annos implevit, Ibid.: decem 
aunt funt, cum lata eft lex, £. e. daß; ober - 
feit dem 10. , Cic. Off. I, a1: cum liaberet 
annos fexaginta, Nep. Att. 7, i. e. 60 Sabre 
alt mar? annos ferre alt werden, Quint. II, 
4: Anno ante ein Jahr vorher, Liv. Ml, sx s 
(o aud) anno poft ein Jahr bernady, 4. E. 
lex auno poft,. quam lata fit, abrogata, Cic. 
fragm. pro Cornel, ap. Alcon. Not. dreper: 
[eo Satt war beo ben Nömeru ; erftlid) dag 
Romuliſche (git Zeiten des Nomulus) barte 
geben Monate (es fehlte Sanuar imo Fe— 

ruar) oder 304 Tage: hernach das Pompi— 
lifhe (vom Numa Somptíius) batte 12 Mo— 
nate oder 355 Zage: dann das Zuliſche (vont 
Zul: Gáfat) von 363 Tagen nebjk einem Bier: 
telfage, folglich alle vier Gavre von 366 Ta: 
gen. Man merte a)annum.cih Jahr i. e. 
ein Jahr hindurch, eim Zahr [ang 3. €. 
(i wo aufhalten, 4, €. Athenis, Cic. Off, 
à l, ıi 
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L:: vivere, Cic. Sene&. 17, ein Yahr leben t 
_b)anno beißt aud jumeilen vorm Jabre, 


Plaut. Amph. Prol.9ı.- Men.1,3,22, Truc. . 


]l, 4, 39: utrum 2«.:0 an horno, Lucil. ap. 
Non.: fonft aud im Jabre, ober in einem 
Sabre, im ganzem Sabre, 4. &. qui anno 
prope fenatum non habuerint, Liv.III, 39: 
«oneri anno quadraginta iugera, Plin. H, 
N. XVIll, 18 extr.: cf. Aur. Vi&. de vir. 
ill. ro extr. : wofür ſonſt in anno ohne Bey⸗ 
mort üblich iſt: z. €. ver in anno, Cic. Rofc. 
Am. 46: tres in anno, Liv. XXXVIIH, 15: 
bis in anno, Varr. R. R. IT, 11, 85 c) in 
annum, auf ein Jabr, er rorogare im- 
periam in annum, Liv. VIL, 2: pro- 
vifae frugis in annum copia, Horat. Ep. 1, 
18, 109: (o auch in hunc annum auf diefes 
abr, CiciSext. 8: in muitos annos auf 1€.; 
i. Div. II, 6: d) àd annum, Cic, Or. Ill, 
24. Attic. V,2, übers Jabr, auf das Eom; 
mende Jahr, zu Sabre, 4. €. ein Amt ans 
treten x. e) in hoc anno. Cic. ad Div. XV, 
15, ic ſeltner als hoc auno: tole anno feltner 
iſt als, in anno. f) annus meus mein Jabr 
je worin mir etwas gehört, ſolglich ich 
den Gelesen nah um das Amt anhalten 
fant, Cic. Agr. Il, 2: fo aud) tuus, Cic. ad 
Div. X,25: nofter, Cic. Att. 1, 1 ante med.: 
2) bie Jahrszeit, bep Dichtern, 3. C. for- 
mofifimus annus, Virg. Ecl. III, 57, i. e. 
Frühling: annus hibernus, Horat. Epod. II, 
29: annus-pomifer, Hor. Od. lll, 23, 8: 
Ydas Alter, bie Lebenszeit, Propert. ill, 
5, 57. 
Anwüro, AnNUTRIO, f. Adnut. 
Áwwvus, a,'um, 1) jábrig, ein Jahr 
- j. G. ut fimus annui, Cic. Att. V, 
13, daß ich nur etm Jahr in ber Provinz fev. 
2) jábrig, ein Jahr lang oder ein Jahr 
dauernd, 3. C. tempus annum; Cic. Att. 
V], 5: provincia, Cic. ad Div. XV, 14 extr. : 
penus, Plaut. Poen. 1,2, 45: vita, Plaut. 
Afin. V, 2, 36: "fpatium, Hor. Od. IIIl, 5, 
Hn; magifratus, Suet. Aug. 30: nox erat 
annua, Ovid. Her. Xl, 29: annui. reges, 
Nep. Hann. 7: 3) jährlich, alle Jahr ges 
fdebenb, 3. E. varietates frigorum et ca- 
letum, Cic. Nat. D. II, 39: labor, Cic. Vérr. 
Ill, 4$: commutationes, Cic. Invent. L, 34: 
*aber fubftantive, Aünnuum und Plur. An- 
nua etwas Jäbrlichse, 3. G. das Jemanden 
eusaciebt wird; 4. €. zu feiner Unterhaltung, 
Suet. Tib. 50,. Plin. Ep. X, 40, Panded. 
XXXIII, 1, 10 umb 14. 
AsÓprNus, a, um, Schmerz (tilleno : 
dahet Anodyna fcil. medicamenta ſchmerz⸗ 
ende Arjneven, Coeli. Aurel. Tard. I, ı. 
4: auch (ngui, anódynon (nach gried, 
Endung), Marcell. Empir. 25. - 
AwbxALiA, ae, Unaͤhnlichkeit, Uns 
gleihbeır , Varr, L. L. 8 in. g in; conf. 
el. ]],25, 3. C. im Goniugtren, wenn 


von der gewöhnlichen Urt abgegangen mirb t 


und beißt ein folhes Wort Anomalum, 
Prütan, - 
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AxömäÄrus, a, um, ungleich, nicht übers 
einfommend, irregulár , Martian, Cap. und 
Priícian. > ' ; 

Anönıs und Onöniıs, is, f. eine gewiſſe 
9iange, s Saubecbet, Plin. H. N. XXVII, 4. 

ANONOMASTOS 7. e. non nominatus, eis 
ner der Aeonen, Tertull, adv. Valent. 35. 

AwowYavs i. e. ohne Nanien: fo heißt 
eine Pflanze, Plin. H- N. XXVII, 4. 

, AuqviNaA, ae, folí das Tau fepit, womit 
bie Cecgel(langean ben Majt gebunden wird, 
Helv. Cinna ap. Ifidor. fi le&io certa. 

AwqvIRO, ivi, ftum, 3. 1) auffuchen, 
1, €. Semanben ıc., 3. G. quae ad vivendum 
fint neceffaria, anquirat et paret, Cic. Off. 
l,4 in.: ut non anquirat aliquem, apud 
quem evomat cet. ; Cic.Amic. 23: femper 
aliqui anquirendi funt, lb. 27 med.: per 
agros corppris partes anquíirite, Senec. 
Hippol. 1274: 2) unterfuchen , lnter(us 
chung anftellen, a) überhaupt, 3. €. ob 
etwas nuͤtzlich fep oder nicht :c, 3. E.anqui- 
runt aut confultant, Cic. Off. I, 3: in qua 
quid; valeat id — anquiritur, Cic. Fat. 
in.: omnes anquirere nifus, Lucret. IIII, 
1183: nec diu anquirendum, quin — an- 
teiret, Tacit. Ann. XII, 6: b) gerichtlich, 

. €. de perduellione, Liv. VI, 20: de morte, 

acit. Ann. IIl, 12. 3)antlagen, befonders 
von Tribimen, wenn ſie Semauben vor bent 

Volte anFlagey unb ibm eine Strafe im 

voraus beftinimen, 3. G. feu legibus feu 

moribus mallet, anquireret, Liv. XXVI, 

3: capite de imperatore, Liv. VII, 33, i. e. 

auf Leib umb Leben: fo aud) capitis,-Liv. IT, 

52: capite und capitis ftebt Liv, XXVI, 3: 

pecunia i. e. fo antlagen, daß ber Beklagte 

eine Gelb(trafe erlegen folle/Ibid. Not. Man 
findet in manden Edd. inquirere ftatt an- 
quirere, 

AuqvisITE, Ad». , ſorgfaͤltig, 3. €. quae- 
rere, Gell. I, 3 $. 9: anquifitius differere, 
lb. $. 21. 

5 Anauisirio i. c. inquifitio, Varr. L. L. 
» 9. = ! * 
Anauvısirus, a, um, f, Ahquifo. 
ANsA, ac, f. 1) das, womit man etmaá 

anfaft, a. E. ein Zenfel,Briff. S anbbabe," 

3. E. eines Gefäßes ober. Trintgefdirres, 

Virg. Ecl. H1, 45. VII, 17. Ovid. Her. XVI, . 

252. Met. Vill, 653: oftii i. e. an der bir, 

Petron. 95: crepidae, Tibull. I, 9, 14: in 

crepidis una intus pauciores feciffet anfas, 

Piin. H. N. XXXV, 10: ie. das Band, 

der Riemen, So and panniculus, qui ad 

duo capita duas anfas babet cet., Celf. VI, 

18 n. 8, 3. e. Band, angenädtes Läppchen : 

gubernaculi , Vitruv. X, 8: anfae ferreae, 

Ib. II, 8, gewiſſe eiferne Hafen, zur Befeftis - 

gung ber Wände 1c. » Vandhafen: ftaterae, 

Vitruv, X,8: 2) tropiſch, bie Veranlafs 

fung, Gelegenheit, 3. €. ad reprehenden- 

dum, Cic. Amic.ı6: oder reprehenfionis, 

Cic, Plànc. 34:.. controverfiarum; Cic. Cae- 

cin,6: fermonis, Cic. Sext, 10: aud) mit 

„ht 
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ut, 3. €. illum quaerere anfaın, infetum 
we faciat, Plaut. Perf. UI, 4, 120. 


AwsaANcTUS, f, Amfan&us; 

AnsäÄtus, a, um, Partıcip. vom anfo, 
avi cet. mit einem ober mehr Griffen oder 
Senteln vet(ebemn, z. €. vas anfatum, Co- 
jum. VIUI, ı5; anfatae fcil. haítae, Enn. 
ap. Non.,i.e amento praeditae : baber wird 
einer, der die Arme unter(temmt , (herzhaft 
honio aníatus' genannt, Plaut. Perf. Il, 5,7. 

ANseR, Éris, m. I) bie Gans, Cic. Rofc. 
Am.a20: Liv.V,47. Die Gänfe auf dem 
Qapitollo rerteren e$ dur ihr Schnattern, 
als bie Sallier.es fait bereite erlegen bat: 
tes, dafür betamen erlihe Gänfe jährlich 
frey Futter im Gapitolto, Cic. Koſe. Am. 20. 
Liv. V, 47. "iin. H. N. X, 22. Not. anfer 
Amytlaeus Ledae. Virg. in Ciri 489, i. e. 
€d man. 2)eit Mannsnamz, und zwarein 
mrbiwilliger Didwer, Qvid. Trift. 11, 435: 
aud fol Wirgilius Ecl. VIIL, 36 inter ftre- 

er^ aní^r olores auf einen ſchlechten Dich: 
ter init Namen Aufer gezielt haben: aid) 
ſcheint Eicero PhiL Ilil, 5 de Falerno anfe- 
res cet. aud) auf Semanben diefed Namens 
gezielt n haben. Einige glauben auf eben 
dieien Dichter. » 

Rau cuLvs, i, m. ein Bänscdyem, Co- 
Jum. VIIL, 14,7% | 

Austrisus, a, um, bie Gänfe betref: 
fend, von deu Gänfen oder von einer Band, 
$. E. adeps Gaͤnſefett, Plin. H. N. XXX, 8: 

es,lb. Xl, 47: genus, Ib, X, 22: fanguis, 


] Ib. XXVIN, 5: fel, Ib.6. 


Aso, avi, atum, r. mit einer ober meh: 
tern Handhaben, Griffen oder Henieln ver: 
fehen, benfeln x; daher Anfatus, a, um, 
f. Anfatus, a, um. : 

AwsÜLA, ae, {ft dad Deminutiv von 
Anl, Hein Heiner Griff, Gentel, 5. €. 
cymbii, Apul, Met. Xlp.258 kim.: loro ad 


' anfulam deftinatum (gebunden) Ib. III p. 


145, i. e. eiferner Ning oder Mauer: aud) 
ein Fingerring , Auguttin, do&r. Chrift. Il, 
20: dud) bet Wing einer Kette, ib. Confefl. 
VIII, s. 2) ein Bändchen am Pantoffel, 
Val. Max. Vill, ızextr. 
ANTACHATES, ae, m, ein gewiſſer Edel: 
ftein, Plin. H. N. XXXVII, 10 in. 
AwTAE, arum, f. bie Preiler, Die vorn ant 


Haufe zu bepben Seiten der Thür fteben, 


Vitruv. LII, x. J1IL, 4 und 7. 

AwrAxoPÓLIs, Stadt in Dberágypten 
oder Thebais nahe an Arabien. 

ANTAEUS, i, m. ein erde Gigant in 
Libyen und Bruder des Buſiris, vom Hercu⸗ 
les erlegt, Ovid. in Ibin. 399. Lucan. TLl1,;90 
(eqq. Iuvenal. Ill, 89. ; 

AwTÁGÓNIsTA, ae, m. i, e. adverfarius, 
Hieron. in vita Hilarion. extr. 

ANTAMOERAEUS, f. Amoebaeus. 

AwTANACLÀsis, is, f. ift bie MWieders 
bolung cines Wortes, das 3. €. Jemand 
gejagt hatte, aber in einem anbern Verftande, 
Quintil. V 1L, 3. 
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AwTANDROS oder Äntandrus, i, f. 1)ei« 
ne Stadt in Weolien (oder aud) ofen) 


. an ber Gee am 3Berge joa, Melaí£, ıg. Plin, 


H.N. V.3o in, Virg. A⸗n. III, 5: 2) aud) 
fell die Su(el Andros ehemals 10 geheißen 
haben, Pin. H. N. Lili, 12 ante med. 

ANTAPÓcAa, f. Apocha.. 

Antagonpösıs, iſt die Zinzufügung der 
mou 3u dem Bleichuiffe, Quintil 

ii, 3. A 

ANTARCTÍCUS, a, um, füdlıch, 3. ©, 
Circuius, Hygın Aftron, 1, 6:.fo aud) ver- 
tex, Apul. de mundo poft init. p.57 Eim.: 
terrae, Martian Cap. 6. 5 

ANTARÍUS, a, um, was vorn ift oder 
angemachr ijt, 3. E. iunes, Vitruv. X. 3, 
i. e. die an bie hinauf zu ziebende Laſt anges 
bunden werden, damit fie nicht von beobeu 
€eiteu fih biege: Belium antarıum i. e. 
quod ante urbem geritur, Feit. et Serv. ad 
Virg. Aen. Xl, 136. 

Art, I) Praepof.. 1) wor, menm es ben 
binter oder nad) entgegen. gefebt üt, 3. €. 
ante pedes, ante oculos, Cic, Rofc. Am. $: 
ante oppidurh, Cic. Div. I, 33: ante prae. 
torium, Ib.: ante fuum fundum, Cic. Mil. 
10: ante ceteras cohortes procurrrerat, 
Caef. B. C. 1, 55: venire ante imperato» 
rem, Au&. ad Her, I, i4: ante fe agere, 
Nep.Dat. 3: 2) vor, menm es bem mad) 
na geſetzt ifi, und eine "Seit anzeigt, 
$. C. ante tempus, Cic, Amic. 3. Suet. 
Aug.26: und ante diem, Ovid. Met. I, 148, 
vor der Seit: ante mevor mir i. e, vor mei- 
ner Zeit, Cic. Catil IIII, 3. So aud) mor« 
tuus eft ante iftum praetorem, Cic. Verr. 
1, 45: ante philofophiam patefa&am, Cic, 
Div. I, 39, 5. e. antequam philofophia pate- 
fa&a eft: ante has meas litteras, Cic. ad 
Div. XIII, 17, i. e. vor Empfangung biejes 
Briefs: ante regiam iniuriam, Liv. I, 59 
in., vor Wishaudlung $.e. che fie gefche⸗ 
ben: muito ante noctem, Liv. XXVIL 42, 
i. e. lange vof ıc., aliquanto ante lucem, 
Liv. XX Al, 24: pauio ante lucem, Sulpic. 
in Cic. Ep. ad Div, IIII, i2. &. e. fur; vor 
Tage: 3) vor. wenn ed eine Vorzuglichteit 
anzeigt, wo ed oft mit über uͤberſetzt werden 
fanum, 4. G. tum me ante Alexandrum elle, 
Liv. .V, 14: virgo longe ante alias 
pulchritudine infignis „Liv. I, 9: unus an- 
te alios cariffimus, Nep. Attic. 3: quem 
ante me diligo, Balb. in Cic. Ep. ad Att. 
VII poft i5, i. e. mehr ald mid): fcelere 
ante alios immanior, Virg. Aen. I, 347: 
babet ante omnia, vet allen Dingen, vot: 
zuglih, Liv. IL 7, VI 4: 4)ante diem 
beißt fonit vor dem Tage, auch vor der Sei: 
es (tebt. aber auch oft (tatt die, 4. €. ante 
diem certam decederent, Cic. Att. VI, z: 
aute diem certiüm referrent, Cic. Nat. D. 
Ill, 34: ante quem diem iturus fit, Cacf. 
B. C. L, 1*, i£. e. quo die; diem ftatnit, an- 
te quam liceret discedere, Sall, Cat. 36 (37): 
daher z. E. a. d. U Cal. Mai. i.e. ante 

diem 


- 
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diem tertium ante Calendas Maias cet. ftebt 
futt die tertio cet. , 4. G. a. d. lil Calendas 
Decembres, Cic. Phil. VIII, g: ante diem 
terium Nonas Maii, Liv. XXXXI «16: au- 
te diem quartum [dus Martias, Liv. XX XX, 
59: ante diem quintum ldus Quintiles, 
Liv. XXXVl, 4: ante diem VI Calendas 
Novembris, Cic. Catil. I, 3: fo ftebt ante 
diem XII Cal. Dec., ante diem XI Cal. 
und ante diem VIII Cal., Cic. ad Att. HII, 
3: d. Cic. ad Div; XVI, 3. Liv. Ill, 8 in. 
9iud fehlt das ante diem, 3. €. Cic. Att. 
VII, 5. XIll, 52. Untrweilden Römern an- 
te diem,fo viel war al$ die am Tage felbit, 
fo festen fie hernach gar noch die Drápojitio: 


nen in und ex vor; da denn in ante diem : 


futt in diem auf den Tag, und éx ante di- 
em jtatt ex die vom Caae an, jtebt, 3. E. 
in ante diem quartum Cal. Decemb. distulit, 
Cic. Phil. III, 8, $, e. in diem quártum: 
in.ante diem V Caf, Cic. Catil. I, 3; in 
ante quartum cet, Liv. XXXXV, 3: in 
ane diem V] Cal. Sext. dilata funt, Cic. 
Attic. I, 16 poft med. : Nuntii tri(tes venerant 
ex ante diem Non. Jun. usque ad Prid. Cal. 
Sept , Cic. Att. IIl, i7, i, e. vom vierten 
Junius am ıc.: ex ante diem quintum ldus 
Q&vbres, Liv. XXXXV, a extr: ex a. d. 
Vil id. Sext., Vart. R. R. I, 28. Daber 
inante jtatt ante, 3. €. dextros pedes in- 
ante habere, Veget. R. Mil. l, 20 extr. Man 
merfe no; a) es jteht dem qui zuweilen 
nad, 3. C. dicm, quam ante fi folverint, 
Cic, Att. VI, 1 poft med., (tatt ante quam: 
fo aud) Nep. Chabr. 3: b) e ſteht aud) zwi⸗ 
fen dem Subſtantiv und Abjectiv, 3. €. 
dies ante paucos, Liv. XXXI, t, 24: pau- 
cos ante menfes, Suet. Caef. 81 und. öfter, 
II) Adverb. heißt 1) vorber, ftebt entweder 
alein, 4. €. ante dicere, Cic. Div, II, 6, 
Liv, XXXVII, 8: oder hinter einem Abla⸗ 
tiv, 4. €. quatriduo ante, Cic. Att. XIIII, 19: 
(o au mu!to ante, Terent. i:un. Hl, 5, 
7: oder ante multo, Cic. Sene(t. 'a extr., 
lange vorber: aliquanto ante, Cic. Offic. 
I, 21, eine ziemliche Zeit vorher: paulo ante, 
Cic. Partit. 39: Liv. XXVII, 28: tanto an- 
te, Cic. Phil. II, 33: biennio ante, Liv. 
XXXXI az: fo and) paucis menfibus ante, 
Caf. B. G. I, 31,. wenige Monate vorher’; 
oder aud), vor wenig Monaten: paucis an- 
te diebas, Liv. X XX XI, t1: ante annis XVii, 
Liv. XXXVIIL, 52: Ed, Gron. wo Ed. Drak. 
annos bat: ante omnis o&o, Liv. XXXX, 
52. Auch mit quam als,, 5. E. anno ante 
quam mortaus et, Cic. Ämic, 3: cf. n. 7: 
aud nad longe lange vorher / z. €. longe ante 
videre, Cic. Tuíc. U, 14: 2) 3uerft ober ans 
fange, worauf deinde fotgt. Celf VI, 6,n. g. 

15,29: 3) vorber oder ebema[e , vot bet 
Zeit, Ovid. Faft. 1, 337 : Cic. ad Div. XV, 14 
et lecí ante et facio func: de quibus ante ad 
te fcripferam, Cicz-Attic. VII, 14: 4) vorn, 
von vor, 4. C. flavius ab tergo, ante 


circaque oram cet., Liv. XXVL, ı8:, poll: 


Spell, lar, Wprr, 


986. Martial. 


^  ANTEA—ANTECANIS. 450 


me.erat Aegina, ante Megara, Sulpic. in 
Cic. Ep. ad Div. IIl, :2, i. e. vorn, vor 
mir 1€. : cf. Colum. Vl, 2, 4: 5) vorwärts 
$. €. ingredi ante, non retro, Cic. Fin V, 
13. 6) zuweilen ſteht ed abjective, 4. G. an- 
te mala, Virg. Aen. I, 198 (202), das vor 
bergebeube, vorber erlittene,Ungküd. 7) oft 
folgt quam darauf, ba e$ denn bald SU as 


men (tebtbalb getrennt ijt, wie das deutiche 


eber ale (3. €. id) tam cher als er; wenn 
bu eher getommen wäreft, al$ ev): und 
wird folglich im erſten Salle unredt zus 


fammen ge(dyrieben antequam; a) eber als 


oder vorber, cbe, 3. C. ut iftuc voniam 
ante, quam.ex animo tuo effluo, Cic. ad Div. . 
VIL, 14: lora ante — venit, quam cet., 
Brut. in Cic. Epift, ad Div. XI, i3, i. e, 
wm eine Stunde eber als ıc.: Antequam 
de incommodis dico, pauca mihi videntur 
cet., Cic. Verr. II, 1: ut te ante videret, 
quam a vita discederet, Cic. ad Div., 11, 2: 
ante fieri oportere, quam cet., Cic, Quint, 
17: ante palcentur — cervi, quam — laba- 
tur, Virg. Ecl. 1, 60: Not. aud (tebt quam 
ante (tatt ante dne a €. Lucret. II, 
‚® J. 36, ; Auch mit Cubs 
ftantioid, 3. €. anno ante quam mortuus 
eft, Cic, Amic. 3: ante paucos, quam pe= 
riret, menfes, Suet, Ner. 56: fi fulci ante 
annum fiant, quam vineta conferantur, Co- 
lum. V, 5: ante paucos dies, quam aedilita- 
tem iniret, Suet. Caef. 9: b) eber ale bis, 
z. €. d defatigabor ante, quam percepe- 
ro, Cic. Or. Ill, 36: ante nos moverimus, 
quam — adciverint, Liv. XXII, 3 extr. 

AwTkaA (ftatt ante ea (cil, tempora), Adv., 
vorber, Cic. ad Div. I, 2: Ib. 9 extr.: qtd) 
folgt quam darauf, das viele unrecht antea- 
quam ſchreiben i. e. eher als oder vorber, 
ehe, unb jteht (wie bep ante) dag quam 
baib gleich babe balb nicht, 3. €. te antea, 
quam tibi facceffum effet, deceffurum niffe, 
Cic. ad Div. IIl, 6 in.: non antea aufi — 
quam, Liv. XXXV, 25 in.: hora antea 
praefidium meum Pollentiam venit, quam 
cet. , Brut. in Cic. Ep. ad Div. XI, 13. i. e. 
eine Stunde eheric.: doc bat Ed. Erneft, 
Gron. Graev. ante, 

AwrTEACTUS, a, um, und Anteago ít 
ftatt ante a&us, ante ago, und (dyreibt man 
auf febtere Art richtiger. 

AwrEAMBÜLO, onis, wr. eine Art von 


Debieuten oder Gdymarosern, die vor eie 


nem 33otnehmern vorbet gingen, wie etwa 
unfere Läufer, Suet. Vefp. 2. Martial. II, 

18. X, 47. lI, 7. 
Anrtepäsıs oder Antibäfis, -ein unbes 
fannter iz Geil bet Gatapulta, Vitruv. X, ı7, 
AwrECÀNis, is, oder Ante-canem (Gr, 
mpoxvw»,) # e. eiu Geftien "E kleine Hund 
genannt; ante - canem (tebt Cic. Nat. D. II, 
44. Antecanis fcheint nidt vorzuiommen, 
wie denn Plin. H. N. XVIII, 25 fagt, die 
Römer bitten dein eignes Wort dazu. Cont 
heißt er Procyon öfter, " 
P ANTE- 
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ANTECANTAMENTUM, i, Oder Antecan- 
tamen, ‚Inis, =. was vorber gefungen 
wird, $. G. autecantamenta votorum, 
Apul. Met. XI p. 26r Elm., wo Einige an- 
tecantamina [efen. 

' Au TÉcAPio, oder richtiger Ante capio, 
c&pi, captum und ceptum, capére, I) vor: 
ber nebmen, 3. €. noftem,, Salluft. Cat. 


“55: loco caftris ahte capto, Liv. V, 38. 


2) vorber befommen, 3. €. antecepta rei 


' informatio, Cie. Nat. D. I, 16. 3) worber 


fib bemäcdhtigen, 3. G. pontem, Tacit. 
Hift. Ill, 66. 4) vorber genicgen, 3. €. 
omnia luxu, Sall Cat. 1:3. 5) vorber 


thuu, 3. €. quae beilo ufui forent, Ibid. ' 
32. 6) suvorfommen, 3. €. tempus le- 
gatorum, Sall, Jug. 31 (24). Not. Particip.- 
. Antecaptus: bod) bat Cicero Nat, D. I, 16 


auch anteceptá. 
ANrECEDENS, f. Antecedo, 

. AunTÉctEDo, efü, effum, 3. 1) verber 
geben , ift fehr gemóbnlid , von Menicen, 
Dingen ıc., aliquem, Cic. Att. VIIL, 9 
extr.: alicui, Cic. Top. 23: aud) obne Ca- 
fum, Caef. B. G. VII, 35: antecedentes 
caufae, Cic. Fat. r1:, antecedens annus, 
Plin."H. N. XIII, 8: exercitatio antecede- 
re'cibum debet, Celf, I, 2. Dad Particip. 
Antecedens (tebt zuweilen (ub(tantive , das 
Vorbergebende, Gen. Neutr., Cic. Partit. 
2: 2) vorgeben. tropiih, übertreffen, 


mit bem Necufativ und Dativ, 3. G. pecu- 
.dibus, Cic. Off. 1, 30: cf. Brut. 21: con- 


difcipulos, Nep. Alcib. 9 und 1r: and) obne 
Cafum, fid) bervor sbun, Vorzug haben, 
. €. aetate et ufu rerum an Alter und Er: 
abrung, 3: €. Cic. Verr. IIl], 62: hono- 
re, Cic. Invent, Il, 22. 
Awrtcsrro, ui, 3. T) Vorzüge ober 


einen Vorzug baben, 3. €. humanitate, 


Cic, Mur. 47: 2) übertreffen, alicui, Cic. 
Mur. i3. Arch. a. Verr. III, 53: aliquem, 
Tacit. Ann. X!HIT, 55. Hift. II, 3. Auch 
affive: qui antecelluntur, Au&. ad Her. 
l, 3o. Not, Perfeifwm (dint nicht vorzu⸗ 
fommen. x 
Anreceprus, f. Ín Antecapio. 
AwTÉcmgssio, ónis, f. bie Dorberae- 
hung, Cic. Univ, 10: daher wirkende ür— 
‚ 3. E. antecefliones rerum, Cic. Of. 
‚4in.: cf. Top. 13 in. " 
Anr£cessivus, a, um, vorbergebend, 
Tertull. de virgin. vel. 4. 
AwNrÉckssoR, óris, m. der vorber oder 
voraus geht, fährt, teíter ıc.: daher 1) 
Anteceffores bep ber Armee, die voraus gin⸗ 
gen, um vielleicht Quartiere zu nahen oder 
ein ager abzujteden, Sourierfhünen oder 
Dortruppen, 3. E. agminis antecelfores, 
Suet. Vit ı7: anteceffores equites, . Aut. 
B. Afric. 12. 2) ein Lebrer oder Profeffor 
des Rechte , Juftin. Cod. I, 12, 2 poft med, 
6. v... 9e die Apoftel heißen antcceffores, 
Tertull. adv. Marcion, I, 20. V, 3, i. e. 
Lehrer; aud) der beilibe Geift beißt antecef- 
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for, Tertull. de virg. vel. t extr.. 5) ein 
Morgänger im Amte, 5. E. praefidis, Pan- 
de&. XXVII, 9,.9: ediftum, quod ab an- 
teceffore datum eít, I^. V, 1, 55. 

ANTÉCESSUS , us, 7H. -j, e. anticipatio: 
daher in anteceffum 1m voraus, 4. €. ge: 
ben, begablen, befommen ıc., 3. €. dare, 
Senec. ep. 118: accipere,; ib. 7: cf. Flor. 
1Hl, 12. | 

AwrÉcogNlum, i, das Eſſen vor"der 
coena oder orbentlien Mahlzeit bey à: 
mer, lüd.: daher antecoenia Veneris, Apu- 
lej. Met. II p. 121 Eim., 5. e. ante concu- 
bitum. 

ANTECURRO, ére, vorher laufen, 5. €. 
ftella folem antecurréns, Vitruv. vitat, 4. 

AwrÉcunson, óris, m. ber vorber oder 
vorausläuft: daher Antecurfores bey bit 
Armee-i. e. Vorläufer, Vortenppen eder 
Souvier(üpen, Cacf. B. G. VI, 47. B. 
C. 1, 16. HI, 36. Auch beißt Johannes ber 
Täufer antecurfor, i. e. Morlänfer Jeſu, 
Tertall. adv. Marc. IIII, 33: de Mono- 
gam. 8. 

AwrÉcuRSÓRIUS, a, um, was vorber 
geht, 3. C. antecurforiam potionem, Apu- 
lej. Met. VIII p. 325 Ed. Vulcan. ber 
Ed. Elm. p. 227 bat occurforiam. : 

AwrÉDpico pder Ante dico, xi, &um, 
3. vorber (agen, Cic. Phil. I, 10: Div. 
II, 6, find eigentlich zwey Wörter, und 
werden aud) fügliher getrennt gefchrie: 

+ 3. €. ante dicere, und fo bat Ed. 
Ernett. 

AwTÉEÉo, Ivi, 4. 1) vor oder vorber 
oder voran geben, 3. €. anteibant lictores, 
Cie. Agr. 11, 34: aliquem, Hor, Od. I, 35, 
17: equo, aut pedibus, Suet. Caef. 57, i. €. 
au Qferbe oder Fuße: vehiculo, Suet. Aug. 
64, i. e. zu Wagen: cf. Liv. I, 59 med, 
Daher 2) vorber geben i. e. uͤbertreffen, 
aliquem, {ft häufig, 4. €. animantes, Cic. 
Nat. D. ll, 61 extt.: ceteros virtute, Cic. 
Offic. IT, 10: omnes au&oritate, Nep. Chabr, 
4: illos aetate, Cic. Phil. VITIT, 1: fapi- 
entia omnis (i. e, omnes), Ib. Ed. Ernelft., 
wo andre Edd. omni haben: nives candore, 
Virg. Aen. XII, 84:. multo ( i. e. weit) 
ceteros regia ftirpe anteire, Tacit. Hift. I11l, 
13: officium remigis, Ovid. Met. XIII, 366: 
daher paff. fe abs te anteiri putant, Cic. 
Sull. 8: cf. Tacit. Hift. II, 101: Auch alicui, 
z. €. qui iis aetate anteibat, Cic, Tufe. I, 
3 in.: cf. Cic. Amic./ 19 med.: virtus om- 
nibus rebus an&sit, Plaut. Amph, II, a, 
21: Auch fegn Infin. 3. €, exigere — ante- 
ibat cun&os, Sil. V, 353, ftatt in exigen- 
do: iud) ohne Cafum beifem, mas man 
übertrifft, vorgeben, vorsitalicher fern, fid) 
a d: E. operibus (Ablat.) ante- 
ive, Caef. I). C. 1, 32 extr., i; e. an Thaten 
fid hervorthun, vorgüglider fepn. 3) su: 
vor Fommen, 3. G. damnationem, facit. 
Ann. VÍ, 29: incendium, Ib. Xv, 38: 
daher 4) voioerfteben. à. €. au&toritati pa- 

| rentis, 
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rentis, Tacit. Ann. V, 3: 5) vorber 
wien, Si. XIII, 455. Not. a) antibo 
(ttt anteibo, Tacit. Ann, V, 6: antiffe 
fttt anteiffe, Ibid. HII, 40: antiffent fiatt 
anteifient, ]b. Ill, 69: anteat ſtatt ante- 
eat, Ovid. Art. ll, 726, ex ed. Burm. Aus 
bre Edd. haben auteeat, welches aber aud) 
bier dreyſpibig auszuſprechen: b) ftatt an- 
teeo ſetzt Plautus off antideo, 

Antäräcıo cet: ſo aud) Antefa&us cet., 
find zwey Wörter, unb fhreibt man rich: 
tiger ante factus cet. | 

Antir&ro oder Ante fero, tilli, latum, 
ferre, 1) vorber tragen, 3. C. imagines, 
Tacit. Anu, Ill, 76: vicarum gentium vo- 
cabula, ib. I, 8: ‚antetulit (oder richtiger) 
ante tulit) greffum, Virg. Aen. VI, 677, 
ging voran. 2) vorziehen, aliquem alicui 
pder rem alicuı rei, ift febr haͤufig: 3. €. 
ftàdia occupationibus meis, Cic. Partit. i: 
me antetuleritis nobilitati: voluntatem tu- 
am commodo meo, Cic. ad Div. V, 20: 
aliquem alicui hohore, Cic. Sull. 32: longe 
omnibus unum , Cic. Or. 7: me antetuleri- 
tis nobilitati, Cic. Agr. ll, 3: ch Nep. 
Them. ı. So aud) pafliver 3. G. cum ce- 
teris eflet omni Konore antelatus, Cic. Pro- 
.vinc. 1: 3) voraus nehmen, vorher, 
vorans thun, z. E. aliquid confilio, Cic. 
ad Div. V, 16 extr., i. e. voraus bebenfen, 
voraus fi, gum Behuf beó Troſtes, ju 
Nutze machen. 

Awrírico oder Ante figo, xi, xum, 3. 

vor erwas beften oder befeftigen. Es 
fommt vielleicht nut das Farticip. Antefixus 
vor, 3. €; antefixz ora, Tacit. Ann. 1, 61: 
daher Antefixa, fubftantive, alles was man 
zum Putze oben au die Häufer oder Tempel 
anmadte, 3. G. Eleine Bilder ıc., Liv. 
XXVI, 23. Xilll, 4. 
' Autkcknirärıs, e, vor der Geburt, 
3. €. experimentum, Plin. H. N. VII, 55 
extr., i.e. fumtum a rebus, quae ante fue- 
re, quam nati eflemus. « 

Antkorkvior, eflus fum, 3. vorber 
gehen, von Menfhen, Thieren, Dingen, 
|. €, ftella Veneris, cum antegreditur fo- 
lemcet. , Cic. Nat. D. lI, 20: ex caufis ante- 
greffis, Cic. Fat. 10: fignis antegreffis, Cic. 
Div. ], M. _ 

AwrEuasEo, ui, Ytum, 2, vorzieben, 
3. €. incredibilia veris, Tacit. Ann. 111], 11. 

AsrÉM ac, Adv., (jiatt ante haec, ftil. 
tempora) vorber, vor diefer Zeit, fit báus 
fia; 3. €. Cic. ad Div. XII, 23. Terent, 
And. 1, 2,16: U, i, 3. Sall. Cat. 25 (20): 
Tacit. Ann. IU, 25. Not. (tatt antehac ſteht 
auch antidhac, 3. €, Plaut. 


ANTEIDEA i, €. antea, Liv. XXII, 10 . 


med. Ed. Drakenb. 
ante id ea, 
AwTELATUS, f. Antefero, 
AxriLiws oder Anthelius. Antelii dii, 
Tertull. Idol. 15: Ib. cor. mil, 13, i.e. die 
vor bie Hausthür geftellt wurden, 


Aber Ed. Gron. hat 
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,,AsxrEróaium, i, bie Dortebe, l €. 
eins Schaufpieles, der Droloque, Plaut. 
Men. Prol. 13. 

AwTÉLÓQuÍum, i, was man vorher ves 
bet, a) ehe man etwas anders (agt, die 
Dorrebe, Symmach, ep. I, 77 VIII, 23. 
b) ehe eit anbeter redet, dad Dorberreoen, 
das Recht zuerſt zu reden, Macrob. Sat 
VII, 4, I, c. uit, . 

AwrÉLücANUS, a, um, vor Tage, was 
vor Tage gefchiebr, 3. €. tempus, Cic. ad 
Div. XV, 4: coena, Cic. Cat. II, 10: in- 
duítria, Cic. Tufc. Illi, 19: aurae, Plin. 
H. N. XVIII, 6: fpiritus i, & ventus, Vi- 
truv. I, 6. 

AwrÉrLOcío, vor Cage, f. Antelucius, 

Awr&sLÜücius, à, vm, i q. antelucae 
nus, vor Tage, vor Tage gefdebenb, daher 
antelucio fcil. tempore, vor Tage, 3. E. au- 
fugiamus, Apul Met. E p. 107 Elm.: ire, 
lb. p. 109: recubans adhuc, ib. VIII, p. 233. 

AwrÉLOcüLO, vor Cage, f. Antelu- 
culus. 

AwTELÜcULUS, à,.um, f£. 4. antelu- 
cius: babet anteluculo feil. tempore vor 
Tage, 3. €. fartim evadere, Apul. Met. p. 
108 Elm. 

Awr£LOpDÍuM, i, das Vorfpiel, 3. €, 
pompae, Apul. Met. XI p. 260. 

ANTE - MALA i.e. praeterita mala, Virg. 
f. Ante. A 

AwrÉMERIDIALIs, e, vormittáaig, 3. 
E. horae, Martian. Cap. 6. 

AwrÉMÉRIDIANOS, a, um, vormittd: 
gig, à. &. ambulatio, Cic, Or. III, 30: 
fermo , Ib. 6: literae, i. e. vormittags ers 
halten, Cic. Att. XIII, 23. 

AwTÉMiTTO Oder Ante mitto, fi, fum, 
3. vorber geben [affen ober (hic en, 3. E. 
equites, Caef. B. C. 1, 51: daher Antemi(- 
fae arbores i. e. bie vor ben Grüngen bet 
Weder gefest worden, Sicul. Flacc. de con- 
dit, agror. p. 4 und 10 Goef. 

ANTESNAB, arum, f. ar Itali⸗ 
ſche Etadt im Sabiniſchen, Vitg. Aen. VII, 
631: 2) Antemna jtatt Antenna, f. An- 
tenna, j 

ANTEMNAS, ätis, in oder aud Antemnd, 
dahin gebörig 1c.» 3. €. Plur: Antemnates 

iv. I, 9, to. i 

AwrEmÓNENs find zwey Wörter- ante 
monens, Val, Flacc. V, 260. 

ANTÉMÜRALE, is, m. 7, e. propugnacue 
lum ante murum Brujtwebr, Hicron. in 
Homil. 2 Origen. extr. , 

ANTÉMÜRÁNUS, a, um, 7, e. ante mu- 
* à. €. vallum, Ammian, XXI, 12 

22). 

( ANTENNA Oder Antemna, ae, f." die 
Segelſtange oder Rab, Caef. B. G. HT, 14. 
Hirt. Alex. 45: Virg. Aen. III, 549.’ Hor, 
Od. I, 14, 5. Ovid. Trift. HT, 4, 9. 

Anteno, Cic. Att. XV, 20 in.: was es 
bedeute, weis man nicht; Man bált baber bie 
Ctelle für corrupt. ' 

P2. Auru- 


A 
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ANTENOR, dris, m. einvornehmer Tro⸗ 
faner, der zum Frieden mit den Griehenund 
ut Ausliefernng der Helena rietb : nad) Tro⸗ 
a'é Finnahme ginger nad Italien und baute 
bie Stadt pabua (Patavium). Er, (tebt im 
Verdachte, als ober Zrojaben Grieden ver: 
rathen babe, Ovid, Faft. II, 75. Virg. 
Aen. I, 242 (246). Liv. I, 1. 
AwxTENÓnÉUS, a, um, ) Antenorifch 


i. e. ben Antenor betreffend, ibm gehörige. ' 


'2) Patavinifch oder Paduaniſch, 3. E. 
Faunus Antenoreus, Martial. Ill, 25, ö. e. 
ber den Ader der Stadt Padua bewohnt und 
beſchuͤtzt: lar, Ib. 1, 77, ?. e. Padua. 
AwTENÓRÍDAz, arum, 1) Góbne beó 
Antenor, Virg. Aen. VI, 484. 2) Einwoh⸗ 
ner in Padua, Serv. ad Virg. Aen. I, 252: 
Meffal. Corvin, de progen. Aug. c. 10. 
AwTkNUPTIALIS, e, was vor ber od: 
zeit gefchieht oder gegeben wird,vorbodhzeit: 
Aid), 3. C. donatio, Juftinian, novell. & 
€, T. po 
AwrÉoccüPATIO oder Ante occupatio, 
bnis , f. i. q. occupatio i. e. wenn ber Med: 
net das, was ibm fónnte cingemenbet were 
ben, felbít vorbringt unb beantwortet, Cic. 
Or..1Ii, 63. Quintil. VIII, ».. 
"AwTEocclpe i.e. ante occupo: und fo 
fhreibt man es lieber. 
AwrTEPARNULTIMUS Oder Antepenulti- 
"mus, a, um, der dritte vor bem leg: 
ten, & €. fyllaba, Martian. Cap. 3: locus, 
Diomed. : 
» ANTEPAGMENTUM, i, n. 1) eigentlich, 
was ba dient vorn fefc angemadt zu werden, 
oder was von form fe(t gemacht wird: babet 
2) in ber Bautunſt, vielleicht alles was 
vorn am Gebäude angebracht wird, es fep 
zum Schmude oder zur Befeftigung, 3. €. 
an den Thüren, Vitruv. II, 6. VI, 7. 
Cato R. R. XIIII, 2 und 4. - 
Antepäro, richtiger (dreibt man ante 
aro. —, 
d AwrEPARTUS Oder Ante partus, a, um, 
. vorber erworben:. Anteparta oder ante 
arta das vorher Erworbene, Plaut. Trin. 
I, 2, 17. Truc. I, 1, 42. : 
AwTEPASSIO, Onis, f. bie erfte Crre: 
gung des Aſſects, ble Stellung deſſelben, 
Hieron. ep. 9 adSalvin. poft med. 
griech. zoomxSeac damit uberfegt. — ' 
AntePp£pes f. e. ambulones, Agroet, de 
-Orthogr. p. 2274 Putich: fo wollen aud, et: 
fige Juvenal. VII, 143 togati ante pedes le: 
fen antepedes, «ls ein Wort; weldes unnd: 
thig ift. Conf. Antepes. 
Äntrrenpürus,a, um, vorbanmend, 
vorwärts hangeno, 5. C. crinis, Apul. 
Met. II p. 125 Elm. Ib. V p. 268. 


AwrEPEREO oder richtiger Ante pereo, 
vorher umPommen, Aufon. epigr. 34, 2. 


. AwrÉpxs, dis, 1) bet Vorderfuß, 3. €, 
" veftigia antepedum, Cic. Arat. 456. Ante- 
pedes ober Aute pedes Borderfüßeift gerade 


^ 


. berbaé 


“ L] * 
i 
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wie antemala oder ante - mala. 2) i. 4. 


antéambulo: fm Antepedes. 

ANT&PÍLANUS, i, 1) Antepilani bießen 
bey dem römiihen Heere, bie ante Pilanos 
i. €. Triarios fochten, folglich find eé bie Haf- 
tati unb Principes, Liv. Vill, 8, 9 und 10. 
2) ftatt Antefignanus, Ammian, XVI, 12 
(26). ) 


AÄntkrorıko, ére, mehr vermögen, . 
daher übertreffen, alicui und aliquem, 3. €. 
uae civitas cun&ae Theffaliae antepollet, 
pul. Met. I p. 104 Elm.: cun&os vertice, 
Ib. VII p. 189. 

AwrkpÓNO, fui, fíum, 3. 1) vor 
oder voran feren, 3. E. equitum locos fe- 
dilibus plebis antepofuit, Tacit. Ann. XV, 
32: vigilias, Ib. I, 50, i. e. voran ober 
vorm binjtellen: (o aud) propugnacula ..Ib, 
Xll, 56: babet caufae antcpofitae, Cic. 
Fat. 18, $. 4. antecedentes. 2) vorfegen Se: 
manden etwas yum C (feit, 3. €. prandium ali- 
cui, Plaut. Men. 11,2, 2: Quid antepones Ve- 
neri a (i. e. in Anfebung) ientaculo, Plaut. 
Curc. ], 1, 73: bod) bat Ed. Gron. Quid 
an te pones cet. : coenam — quae Thyeftae 
— antepoſita eſt et Tereo, Plaut. 

ud. IT, 6, 25. 3) vorſetzen oder vorzie⸗ 

en, it báufig, z. E. fe alicui, Cic. Q. Fr. 
‚2, 2extr.: Amicitiam rebus omnibus, 
Cic. Amic. 5: .cf. Cic. Or. T, zi extr. 
Not. Zumwellen wird ante nachgeſetzt oder 
etrennt, 3. €. mala bonis ponit ante, Cic. 
ffic. III, 17: fuo generi me meum ante 
non ponere, Cic. Sull 3* auch wenns vor: 
fecen (zur Speife) bedeutet, 3. €. libatum 
agricolae ponitur ante d@o, TibulL I, r, 20. 
Woraus etbellet, dab eó eigentlih zwey 
Mörter find: gleichwie Salluft. og. :5 (18) 
fagt: neu verba inimici ante fa&a fua po- 
nerent, 19 ante bie Prapofition ijt. 


ANTEPÖTENS, tis, vorzüglich vetmá« 
gend oder glücklich, Plaut, Trid. V, i, 1. 


ANTEPRARCURSOR, oris, bet Vorldus 
fev, fo beißt Sobauned, Tertull. de bap- 
tism. 6 

AwvkqUAM oder Ante quam, welches 
richtiger ift: denn es find zwen Wörter, ba- 
bet fie getrennt gefunden werden, 3.@. nec 
ante finitum eft, quam cet. oben 
Ante. 

Anrerines, f. Anteris. 

AwrERIDÍON, i, n. ift das Zeminttio 
von Anteris , folglich bedeutet eé eben das 
wenn e8 Fleiner tjt; Vitruv. X, iz. 

Ant£rior, óris, ein Gomparatio: 1) 
vom Orte: der vordere, 4. (C. pars ante- 
rior, Ammian, XVI, 8,13, Sonſt ftand 
es im Gáfar B. C. II!, 63 in anteriorem 
vallem : aber Oudendorp bat exteriorem in 
ben Tert genommen. 2) von ber Zeit: der 
vorige, ehemalige, 3. €. literae, Symmach; 
Ep. VI, 59: reges, Sulpic. Sev. Hiftor. 
facr. T, 52; calpa, Hieron. ep. 59 ad Avit. 
c. 3 a 

AwTE. 
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Anrärıs, Ydis, f. eigentlich eine Genen: 

ge, alles was entq^aén geftemmt wird; 

ber Piur, Anterides Pfeiler, unten breit 
und obermártó immer ſchmaͤler, die von 
außen andte Wände zur linter(friung ae(ebt 
werden, Strebepfeilee, Screbe, Viiruv. 
VI. II. de 

Anrerius, Adv., eher, Sidon. II ep. 9. 

AwrERMINI, f. Amtermini, 

AwTÉROS, ötis, m. 1) ber Gegeneupi⸗ 
vo i. e. entweder ber bem Cupido entgegen 
ift, oder die Besenliebe, Cic. Nat. D. 1, 
33. 2) ein.gewiller Evdeljtein, Plin. H. N. 
XXXVII, 9. 


Awczs, lum, m. bie Reiben, 
ber Soldaten, Cato ap. Serv. ad Virg. Ge. 
Il, 412. 2) bet gepflanzten Weinjidde, 


Virg. Georg. I], 412. 3) der Blumen unb 
Gewähfe, Rabatten, Biumenbeete, Co- 
lum. X, 376. 


AwrÉscHoLAwvus, i, vielleiht Unters 
lehrer ; Petron. 81, 

Anutisıonänus, i, eigentlich einer von 
denen, bie vor der Sabne bergeben: daher 
1) Antefignani /cl. milites waren beym ro: 
miíden Heere auserlejene tapfere Soldaten 

bie im Treffin vor bem Adler unb den Fah— 
nen fanden unb jie beſchützten: baber Liv. 
Hif, 37 figna deferuntur ab antefignanis: 
nec ut pro fignis antefignanus , poft figna 
alia pugnaret acies, Liv. XXll, 5: fie 
feinen alfo dns ere Glied ausgemacht zu 
baben, 3. &. cadunt antefignani: et ne nu- 
dentur propugnatoribus figna, fit ex. fe- 
cunda prima acies, Liv. VIII], 9: provo- 
Jant (equites) in primum (1. e. vor bie 
Fronte) et pro antefignanis (i. e. fo wie bie 
antefignani) parmas objiciunt, Liv. Il, 20: 
nec ut pro fignis antefignanus , Liv. XXII, 
5. Sie fommen unter andern noch ver Liv. 
VII, 33. Caef. B. C. I, 43, 44, 57. HI, 

Cic, Phil. V, s:.baf e$ feine Velites 
gewefen nnb, iſt offenbar aus bem Living, 
à. € XXIII, 29 in. velitum pars inter an- 
tefignanos locata, XXVI, 18 in. velites 
antefignanique et qui primi agminis erant, 
advenientes ex itinore: mo primum ag- 
men bie Avantgarde, der Bortrab des Heers 
iſt wohin die Velites aud (namlich im Mar: 
fhieren) mit geboren, er qui prm! agm.; 
i. e. und bie außerdenrmit zum Vortrab ge: 
bören, 3. E. principes cet., folglich ſcheint 
e6, baf bie Antefignani die haftati find, naͤm⸗ 
lid in formliher Schlact: fo lange die Fah⸗ 
nen vor ihnen (teben: daher z)tropifh, cin 
Anführer, 5 €. in acie Pharfalica, Cic. 
Phil. Il, 29: fo and ber Räuber, Apulej. 
Met. III]. p. 147 Elm. 

Awrzsro oder Antifto, &ti (atum), Are, 
voran (teben, vorm (leben, vor jemans 
den fieben: baber 1) vorzuͤglich (epit, 
8 hervorthun, hexvorragen, 3. €. durch 

aten ic., vorzuͤglicher ſeyn, 4. €. Hercu- 
lis antiftare fi fa&a putabis, Lucret. V, 22, 
2) übertreffen, alicui, 3. €, omnibus (Dar.) 


SAC 
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corporis viribus (Abl.), Cic. Invent. II, 1: 
quanto antiftaret eloquentia innocentiae, 
Nep. Arift. 1: cf. Gell, VII, 5; felten ali- _ 
quem, j. €, Mela ill, 6 med. Codanonia 
magnitudine aiias (infulas) — anteítat. — 


ANTESTOR, àtus fum, ari, sum 3eu: 
gen anrufen. a) bep einem Proceſſe, 4. ©. 
aliquem, wobey man dag Ohr deiieu, den 
man zum engen anrufte, berührte: Plaut. 
Perf. Jill, 9, 10: Curc. V, 2, 23 unb 25. 
Horat. Sat. I, 9, 177. Plin. H. N. XI, 45. 
2) aud) aufer Proceffen, Cic. Mil. 25 extr. 


AwrEvENÍo, eni, entum, 4. 1) zu: 
vorfommen, aliquem, Salluft. Jug. 56 
(60): exercitum alicuius, Ib, 48 (52): 
infidias, Ib. 88 (93): auch alicui, Plaut, 
Trin. HIT, 2, 66: 2) tropiíd , zuvorkom⸗ 
men i. e. übertreffen, aliquem, Salluft, jug. 
4: alicui, 3. E. omnibus rebus antevénit 
amor, Plaut. Caf. II, 3, 1: auch größer 
feyn, E €. beneficia, nbi multum anteve- 
nere, Tacit. Ann. IIII, 18. 

AwTRvENTÜLUS, a, um, 3. C. crines 
anteventuli, Apulej. Flor. in. p. 342 EIm., 
i. e. vorwärts bangend, ober vorwärts 

twebt, So aud) comae anteventulae, Ib. 

et. VIIII p. 23. ! 

Anrevenrsio, önis, f, Dad SuvorFom: 
men, Ammian. XXI, s (10). 

Anrt£vertro oder Antevorto, ti, fum, 
3. 1) voraus oder voran geben, Cic, 
Nat. D. ll, 20: babet. 2) 3uvorfommen, 
a) ohne Cafum, Fannius antevertit, Cic. 
Amic. 4: b) alicui, Terent. Eun. IIH, 
5, 12: Moerores mi antevortunt gaudiis, 
Plaut. Capt. III, 2, 60, das Weinen it 
mir näher als das Lachen: c) rem, 3. €. 
damnationem, Tacit. Ann. XIII, 30. 3 
—— z. €. confiliis fuis, Caef, B. G. 

7. 

: Ant£vertor ober Antevortor, 3. 3. C. 
rebus aliis antevortar cet., Plaut. Bacch, 
III, 5, 1, i. e. vorziehen. 

Anr&vio, are, voraus geben, Venant. 
Fort. Ill carm. 26. 

Aursvöro oder richtiger Ante volo, 
avi, atum, ars, voran fliegen ic., von Thies 
ten, Menfhen jc. , Virg. Aen. VIII, 47. 
Xll, 455. 

AwrEvoRTA je. dea res praeteritas 
curans, Macrob, Sat. I, 7. : 

ANTEURBÄNUS, 4, um, vor der Stadr 


befindlich, Felt. : "T 
ANTHALÍUM, i, m. ein gemiffeó Kraut, 
Plin. H. N. XXI, 15. —— 
AwrnHEpoN, ünis, f. 1) eine Gattung 
bed Mifpelbaumes, Plin. H. N. XV, 20: 
2) eine Stadt in Böotien, Eubda gegen: 
über, Ovid. Met. VII, 232: aud) eine in 
wläftina, Plin. H. N. V, 13: 3) ein $a: 
f e Ment, im Sinu Saronico, Plin. 
Aurninönivs, a, um, Anthedoniſch 
i. E bie Stadt Anchedon betre(feno , * 
3 ' 


* - 
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ber benamt, Stat. Theb. VIII, 29:: hof- 
pes, lbid. 338, i. e. Glaücus. 

ANTHELıuUS, f. Äntelius. 

AwTu£Enis, Ydis; f. ein Sraut, Kamille 
„genannt, Plin. H. N. XXII, zı: heißt aud) 
Anthemium ap. Aemil. Macr. 

AwTHEMIUM, i, f. Anthemis, 

AwrHEwvm, i,' ein gemifeó Kraut, 
Plin. H. N. XXVI, 8. — 

AwrnuknA, ae, f. ftil, compofitio, ein 
Arzneymittel, aus Blutben beſtehend, Plin. 
H. N. X Xlll, 9. Celf. VI, 15. 

AwrTW&RÍCOs, i, der Stängel oder 
Strunf der Afphodille, Plin. H. N. XXI, 


ag. XXI, aa. 


AwrHÍas, ae, m. ein gewiſſer Fiſch, 
Ovid. Halievt. 45. Plin. H. N rt , EA 

Antuinus, a, um, aus Blumen, 3. C. 
mel, Plin. H. N, XI, 24. 

Anrtnorociea, orum, $. €. libri an- 
thologicon (genit. graec. &vSoAcy«xuv), i. €. 
Schriften von Blumen; Blumenleſe: Da: 
her tropiſch Blumenlefe, i. e. Sammlung 
von [wi d Gedanken und Dingen, 
Plin N. AXI, 3 extr. 

AwrHRAClAs, ac, m. fcil. lapis, ein 
gewiſſer Edelitein, Solin. 37 (50): heißt 
qud) anthracitis, Plin. H. N. XXXVII, u. 
Ein anderer ift Anthracitis, Ibid. 7. 

ANTHRÄcINUS, a, um, ſchwarz, Varr. 
ap. Non. 

AwrMRÁcirTES, ae, m. feil. lapis, ein 
Stein von ber Art ber Blutſteine, Plin. 

.N. XXXVI, 20. ^ 


AwTHRACITIS , fcil. gemma, f. Anthra-- 


gias. 

ANTHRAX, licis, m. eigentlih Kohle: 
babet 1) eine robe Mennigerde, ehe fié zu 
Mennig wird, Vitruv. VIT, 8. 2) ein ros 
ther 2fbíceg, Slurgefchwür, Aemil. Macer 
de herb. cap. de Sabina. 

AwrHRiscus und Anthrifum, i, ein 
( Braut, Plin. H. N. XXII, 22, wo 
— ſteht: XXI, 15, wo Anthrifcum 

ebt. : 

ANTHRÜÓPÓGnRÁÀPnUS, i, ein Wicnfchenmes 
ler, Dortrátmaler, Plin. H. N. XXXV, 1o. 

AwTHRÓrÓLATRA, ae, m. ein tien: 
fchenanberer, fo beißt Neſtorius Cod. Ju- 
ftin. I, 1, 5 und 6. 

‚AnTnRÖPÖMORPHIiTAE, arum, ener, 
bie (ib Gott als einen Menſchen vorftellten, 
Augufliu. de liaeref. ad Quodvultd, 

Anturörörmäsus, i, m. ein Menſchen⸗ 
freſſer, daher beigen Anthropophagi gewiffe 
Voͤller in Ecvtbien, Plin. B N, DIE, 1:2. 
VI, i7: und in Nethiopien, Ibid. VI, 3o. 

Awrnvus, i, m. ein gewiſſer Vogel, der 


bas Wiehern der Pferde nádabmen foll, : 


Plin, H. N, X, 42 und 74. 
Antnverion, i, x. ein gewiſſes Sraut, 

der Vinfe aͤhnlich, Plin. H. N. XXVI, 8 

2 een Ydis, f. ein gewiſſes 
rauf» ber Feldepprefie abnlih, Plin. H. 

H. XXVI * 


“A ‚ 15: - 
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Awruvpepenóna, ae, f. iſt, wenn bet 


Redner die Worte bcó Gegners wiederbolt, 


und datanf antwortet, Senec. Controv. I, 
2 extr. [ 

AwTÍAE,grum, f. vielleicht comae, (dci: 
ben bic vorderiten ZAop(baave gu (epu 
Apulej. Florid. poft init. p. 342 Elmenh. 

ANTIÀNS5s, a, um, Antiſch £ e. die Stade 
Antium beiveffend, da befindlich 1€, 3. E. 
Hercules , Cic. fragm. ap, Non.: daber An- 
tianum fecil, mare, 3. €. in Antiano (feil, 
mari) Afiura, Plin, H. N. III, 6. 

Anrtıas,: ätis, Antiſch, i. e. aus Antis 
um oder dabin gehörig, z. C. in agro An- 
tiati, Liv. VIII, 12: rem Autiatem, Liv, 
VI, 9: populus, Liv. VII, 14: Valerius 
Antias ein roͤmiſcher Geſchichtſchreiber, 
ftebt oft im Livius, 3. €. I, 7, I, 5: 
beißt aud) blog Antias, Plin. H. N. Hl, 5° 
poft med. :’ daher Antiates, Liv. VIII, 14, 
die Einwohner im Autium. 

AnrıAtinos, a, um, 7. q. Antianus, 
3. €. fortes, Suet, Calig. 57. 

AntisaccHivs, a, um, 1) Pes Anti- 
bacchius ein drevfnlbiges Versglied, bem | 
Bacchio entgegengeieht, naͤmlich Dacchius 
bejtebt aus einer furzen uud zwey langen 
Spiben, und Antibacchius aus zwey langen 
und einer, kurzen Solbe: wiewobl einige 
Grammatifer eé umkehren. - Not. ſtatt An- 
tibacchius (tebt Antibacchus Aufon. epift, 
II, 91. 2) verfus Antibacchius i. e. bet 
ang pedibus Antibacchlis beítebt, Diomed. 

ANTIBACCHUS, f. Antibacchius. 

Anrısasıs, f. Antebafis. 

Anrtıuörkus, a, um, gegen Korden 
zu gekehrt, 3. €. horologium, Vitruv. 
Villl, 9. 

AwNTicATEGORÍA i. e. mutua accufatio, 
Quintil. IH, 10, wo e$ griechiſch (tebt: Tas 
teinifch ftebt es Auguftin. lib. lll. contra 
Crefcon, Grammat. c. 26 und 74. 

AwNricANiIS, f. Antecanis. 

AwrícAro, ónis, m. Gegencato, eine 
Schrift des Caͤſars, die er der Lobſchrift 
des Gicero. auf den Gato, welche Cato be: 
titeft mar, entgegen fehte, Geil. UI, 36. 
Juvenäl. VI, 337. 

AwrícuHmisTUS, i, der. Antichrift, bep 
ben Sirdenváteru. 

ANTIcHTuÖNEs, um, i, q. Antipödes 
Gegeufuͤßler i. e. Vewohner der Erde, bie 
uns die Füße pu, Plin. H. N. VE 
22. Mela 1, 1. I, 9. 

AwriciPÀTio, ónis, f. bic Voraus⸗ 
nebmung, Vorsusempfanaung: daher 1) 
ber Vorbegriff vou einer Cade, den man 
bat, che man ihn dur Unterridt erbált, 
3. €. deorum von Gott, Cic, Nat, D. I, 16, 
17. 2) bevm Jul. Rufin. de fchemat. lex. 
init. eine Mede, Figur, bie er aud prolep- 
fin nennt. , 

‚Anriciro oder eigentlid Antecipo, avi, 
atum, are, i. q. ante capere, voraus neh⸗ 
men ober empfangen, à. C. moleftiam rei, 

1 ic, 


LI 
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Cic. Attic. VIII, 14, i. e. 'fib im voraus 
befümmern oder betrüben: viam, Ovid, 
Met. HII, 234, zeltiger fommen: ludos, 
Suet. Claud. 21, vor der Zeit feyeru: mor- 
tem, Suet. Tib. 61, i. e. fid vorber um: 


bringen: aliquid mente, i. e. ſich vorber- 


vorjteilen, 3. G. anticipatum mentibus no- 
firis, Cic, Nat. D, I, 27, i. e, unferm Ver: 
(tanbe (don befannt. 2) süvortommen, 
vorotr Fommen, 3. €. venus — uno die 
anticipantibus ,  Plim. H, N. H, ‘47 med.: 
fol — anticipat, Lucret. V , 658: anticipate 
et calcar addite, Varr, ap. Enn. 3) über: 
treffen, z. €. acumen Lucumonis, Aufon. 
epit. III, 70. \ " 
, ANricus, a, um, vonante, was vorit 
it, br, die, das vordere, 5. C. pars, 
Cic. Univ. 10. : 
Antıcverlus, (oder Anticyprios) pes 
Le. em fuͤufſolbiges Versglied - bejtebenb 
aus einer langen, einer furzen, zwey lan: 
gen und einer kurzen Sylbe, à. C. perti- 
meícebat: ihm it entgegengefeht pes Cy- 
prius, der ans einer kurzen, etuer laugen, 
zwey furzen und einer langen Sylbe be: 
WO, 3. €. amabilitas, Diomed. ) 
, AwricYR 5, ae, f. 1) eine Stadt in bo: 
(i$, Piin. H. N. DI, 3. 2) eine Inſel im 
Aegaͤiſchen Meere, bett aud) Auticirrlia, 
umb zwar im Sinu Maliaco, wo viel Nies: 
wur; wadfen foll, durch deren Saft bie 
Thoren, Milzfüchtigen und Aberwitzigen, 
gebeilt werden follen, Horat. Sat U, 3, 
166; cf. v. 86. Art. 300. Perf. III, 16. 
Ovid. Pont. III, 3, 54. Gell. XVII, 15. 
Pin. H. N. XXV, 5 med., wo nicht etwa 
die Juſel ſelbſt, wenn diefe Nieswurz da 
genoſſen wird, bags etas be»stragt, wie 
tie Stellen des Pilnius und Oelliuó anzu: 
setzen ſcheinen. 
AxricYRICON , i, eine Gattung des Se- 
famoides, Plin. H. N, XXII, 25 ante med, 
AWNr:wACTYLUS, d, ein umgefebrter 
Dactolus, 5. G. lögerint, Mar. Vidorm. 
, AwriDÉo, ire, (tatt, Anteeo, ſieht oft 
im Mautus, 4. €, Cat II, 3,9. Ci. U, 
3,3. Perf. V, 2, 2. Trin. I1, 4, 145 , 
Axripuao ftatt antehac, vorber, Plaut, 
Av 1.1I, $, 26. Calin. Prol. 88. Cift. 1, x, 1. 
Axridörum, i, *. unb Antidötus, i, f. 
eigentlich was dagegen gegeben wird (wor: 
den if): daher 1) Gegenmircel, Arzney: 
mittel, l Q. a«ccpto largius antidoto, 
Spartian. Hadrian. 23: wo von feinem Gifte 
die Rode it; befonders aber 2) Gegengiſt, 
. €. dare alicui, Quintil. VII, 2: vendi- 
e, Fhaedr. I, 4, 3: antidota — interdum 
neceflaria funt, Cclf. V, 23: huius regis 
antidotus celebratiffima eft, Gell. XVII, 
16: antidotus, quam componebat, Scrihon. 
tg. comp, i71: ut ex his antidati confi- 
dantur, Pande&, XVIII, 1, 35 
ÁsrigzNsis, e, Antiſch i e. Antium 
feno,'aus, in, oder von Antium, 


FE. templum, Valer. Max. I, 8, n«2. 
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AwriGERÍo ftatt valde haben die Ural- 
ten gefagt„ wie Quintil, I, 6 (u) ; VIII, 3 


fagt : cf, Feftus.. 
AnrıGöNne, es, oder Antigtina; ae, f. 
» bie Zodtet des Debipuá, Schweſter des 
teocles unb Polynices, ward vom Creon 
Bp weil fie ben Polvnices (ober beyde 
rüber) wider Greons Befehl beerdigt bat, 


Juvenal. VIII, 228. Hygin. fab. 254, bes . 


fonders 72, mo:er erzählt, Greon& Sohn, 
ihr Liebhaber, babe fie und fi auf Greoné 
Befehl aetóbtet. 2) eine Tochter des Laos 
medon, Schweſter des Priamus, Ovid. Met. 
Vi, 93. 3) Tochter des Curntion, uud ete 
(te Semahlinn des Peleus, bee Vaters vom 
Achilles, und Mutter bez Polodora. 
Anrıcönus, i, fo heißen Manche, z. G. 
1) ein General des Alexanders, nnd heruach 
Kong in Alien, Nor. Eum. 5 feqq. 
tigonus Il, König in Macedonien, Stief: 
varer unb Vormund des Philippug, Cic - 
Off. Il, 14. Juftin, XXVII, 3. 205 
AwutiLÉGÓMÉNA , orum, i.e. contra dic« 
ta, contrarie di&a, Plin. H. N. XX, gextr., 
wo Hard. fefen milf anthologumena. 
‚Anrticısänus, i, eiut Berg in Phönis 
cien, bem Derge 2ibanus gegen über, Cic. 
Attic. II, 16. E 
Anrirdchus, i, beó x Sohn, 
fam bco Troja um, Horat. Od, U, 9, 14. 
Juvenal. X, 253. Hygin. fab. 113 und 252. 


Ovid. Mer. I, 15. 
ANuTÍMÁCHUS, i, 1) ein griedifcher 
Dichter, Cic. Brut. sr. 2) einer von ben 
funfzig Söhnen des Aegyptus, Hygin.fab, 
170. / 
AsriwgTABÓLE, es, f. eine Sigur, 
wenn die Wörter in umgelehrter Ordnung 


wiederholt werden, 3. G. non, ut edam, vi- : 


vo, fed, ut vivam, cdo, 
Antinömia, ac, f, wenn zwey Geſetze 


2)An- 


mit einander ftreiten, Streit oer Befege, — 


Quintil, VII, 7. 

ANriÓcukNsis, e, Antiochifh, 7. e. 
Antiochia betreffend, darin befirdlih 2c. , 
3. €. plebs, Ammian. XIII, 7 (21): daher 
Autiochenfes die Einwohner darin, Caef. B. 
C. lI, 102. Juftin. XXXVII, 1. Tacit. 
Hift. M, 80, 82. 2) den König Antiochus 


betreffend, von ibm Derrübrenb, 3. E. pe- — 


cunia, Valer. Max, HI, 7, 1. 
AwribcuENus, Antiochiſch, 7. e. 1) 
Autiochia betreffend, dahin geborig 16., 


à. €. ager, Venant. Fort. VIII, 5: 2) den. 
König Antiochus betrejcnb, 3. G. pecu- 


nia, Gell. IIII, sg. 

AsxriócuEus, a, um, Antiochifch, i. e. 
y) den 3 bilofopben. Antischus betreffend, 
ihm gehörig jc. 3. €. qui ifta Antiochea 
contemnit, Cice. Acad. HII, 36. 2) ben 
König Antiochus berrefano 1c. Not. Mau 
fhreibt aud) Antiochius, 
^ Anrıöcufla Oder Antiochta, ae, f. ein 
Name vieler Städte in Afien, 3. C. in Ci⸗ 
licien, Yiidien, Macedonien, 9ejepota: 

‚Pa mien, 


— 


x 
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mien, Aegypten 1c. : berübmt iſt befonberé 
Antiochien, die Hauptftadt Syriens, Cic. 
Arch. 3. Attic, V,.18. Juftin. XV, 4. i 

ANTIÖCHIENSIS, e, Antiochiſch z.e. bie 
Stadt Jintiocbia betreffend, dabin gehörig, 
aus Antiochia: babet. die Einwohner Antio- 


 chienfés beißen, Plin. H. N. HIT. 10. 


Antıöcrinus, a, um, Antiochiſch, 
i.e. 1) bie Stadt Antiochia berreffend, da: 
pin qnm 1c; , 4. €. Cic. Phil. Xl, 7 ba: 
ben einige Edd. bélló Antiothino, mo andre, 
E €. Erpeft., Antiochi baben. 2) den Phi: 

ofspben Yrtiodyus betreffend, k €, par- 
tes Antiochinas , Cic. ad Div. VIII, 
Antochi, . 

Antıöcnius, a, um, Antiochiſch, i. e. 
I) die €tabt Antiochıa betreffend, babin 
achörig, 3. €. Syria Antiochia i. e, bet 
Theil Soriens, worin Antiochien liegt, 
Me'al, 2 Pin H. N. V, 2ı: 2) den Phi: 
lovophen Auriochus betreffend, von ihm 
Dervubreno ıc., 4. €. Antiochii i, e. feine 
Unbanger, Cic. Acad Till, 22. . 

Anriöcrus, i, m. fo vini 1) viele 
Röniae in Serien, befonders ti mertmür: 
dig a) Anciochus der Große, ber beu Han: 
nibai aufnahm, bie Romer befriegte, aber 
vom €. Seipio Afiaticus befiegt wurde und 


8. 1, €. 


dadurch die Länder jenfeit des Taurus ein: 


büßete: Nep. Hann. 7 ſeqq. Liv. XXXI, 


34. XXXIH, 13 feqq. XXXV, i3 feqq. Cic- 


Or. Il, ig. Verr. I. 21. Sext. 27. b) An: 
tiochus Epiphanes, ward gezwungen Aegyp— 
ten zu verlaffen, indem Woptlliug, ber röm. 
Gefandte, einen Kreis um ihm madte, Liv. 
XAXXV, i2: c) Antiochns Afiaticus, fam 
mit (einem Bruder nad) Nom, unb warde 
auf der Nüdreife butd) Gicilien vom Ver: 
tes beraubt, Cic. Verr. Ill, 27 fegq. Ibm 
nabm Pompejus Sprien und gab ibm Com: 
magene: daher er rex Commagenus heißt, 


‚Cie. ad Div. XV, 1. 2) ein acabemifder 
Philoſoph, Cic. Acad. 1I 


U, 43. Brut. 9t. 
Nat. I. 3, 3. 

Antıöpa, ae, oder Antiope, es, f. 1) 
Tochter bet 9tocteud , wurde wegen ihrer 
Hurerey zum Lycus, König in Theben und 
Bruder bed Nycteus gefender, mo fie ben 
Amphion und Zethus gebar. Mon der 
Dirce, Gemablinn des Loens, wurde fie 
ſehr geplagt, unb an den Hals eines Od: 
fen, nebſt Fackeln an den Hörnern, gebun: 
den, um fo umzukenmen: aber auf ihr 
Geſchrey tamen, nebft mehrern, ihre &obne 


herzu, machten fie los, und Banden dagegen 


die Dirce an den Ochſen. Einige fagen, Ans: 


' Wiepe fen die Gemabliun bes Lycus gemefen: 


der fie verſtoßen und bie Dirce geheurathet 
bátte, die denn fo verfahren wäre 1c., Prop. 
DI, 13, ı2 feqq. Perf. 1, 77. Hygin. f. 7 
und 155. 2) Tochter des 9leofus, Hygin. 
f. 157. 3) Tochter des Mars, cine Ama: 
zone, bte Herkules gefangen nahm, und 
dem; Thefens (denfte, Ibid. »o und 241. 
AwtiPAGMENTA, f. Äntrpagm. 


"y 
 ANTIPATHES — ANTIQUITAS 464 
AwrieATHES, ein ſchwarzer Stem wi: _ 

ber die 3auberep, Plin. H. N. XXXVII, 
10, und Laev. ap. Apulej. Apolog. p. 294 
Elmenh, : 

AwripÁATUÍA, ae, f. bie natürlide Ab⸗ 
neigung zweyer Diuge unter fi, die Ans ^ 
tipatbie, Plin. H. N. XXXVH, 4. XX, 4 
extr. XXIIIL, 9. XXXIII, s. ; 

Antiruärtes, ae, fo beipen mehrere 
4. €. 1) ein granfamer König ber Läftryge: 
ner, bet feine Gaͤſte ſchlachtete, Ovid. Met, 
XIIII, 234. Juvenal. X!1li, 20. 2) ein Sohn 
des Earpedon, Virg. Aen. VII, 696. 

ANTIPHERNA, orum, i. e. was ber Ge: 
maim ber Frau gegen baé zugebrachte Heu: 
ratbsgutb (dos) hentt, Cod. luft. V, 3, 
20: etwa Gegenvermádtnig. - 

Antıruräsıs, is, ber contraͤre Sinn 
ber Morte, Geaenfinn, 4. G. mem jemand 
den Krieg bellum nennt, weil et nit bel- - 
lum (artig) wäre 1c. , Hieron. ep. 62 adv. 
Johann. Hierof. c. 3. 

Antiprödes, um, Menfchen, welche auf 
ber uns entgegen gejedten Celte der Erde 
wohnen, und ihre Fuße unſern Küßen zus 
febren, Genenfüßter. Ladant. ll, , 23. 
Auguftin. de civ. dei XVI, o. Daher tro⸗ 
piſch vou euren . die aus Tag Nacht, aus 
Nacht Tag, mahen, Senec. ep. 122. 

AwrieOLIS, is, f. 1) eine Gabr iq 
Stantreid, jegt Antibes, Plin. H. N. III, 
4. Mela Hl, 5. 2) ein Staͤdtchen beo Rom, 
nahber Janiculum genannt, das mit zu 
Rom gezogen worden: Pin. H. N. Ill, 5 
poft med. 

Aurıpdı.iränus, a, um, in oder bey 
Ansipolis befinoli, daraus per, Mar- 
tial. XI! , 103. lii. 89. 

Anrtırrösis, i. e. wenn ein Cafus für 
einen andern Cafum ftebt, , 

Anrıauärius, a, um, baé Altertbum 
betreffend, damit fi befhäftigend, 3. €. 
ars antiquaria, i. e. aite Schriften zu lefen, 
abzuſchreiben 1€. , Hieron. ep. 6 ad Florent, 
Daher (ubírantive, ı) Antiquarius fiif. vir, 
a) ber fid) mit Altersbümern beihäftigt, 
fib fehr darauf legt, Sueton. Aug. 86. b) 
daber geſchickt ift alte Bücher ebynférets 
ben , Auguftin. ferm. 43 c. 3: Cod. juftin. 


, XH, 39, 1:0. 7 Antiquaria fcil. femina 


bie (i mit alten Schriften und andern Als 
tettbümern beſchaͤftigt, Juvenal. VI, 453. 
AnrtıqauvÄrıo, önis, f. 4. €. poenae bie 
ARM: Aufhebung ber x, , Cod. Theod, 
, J 95 » 4. . 
" Antiave, Adv., I) alt, nad) alter ebes 
maliger Art, à, €. reden, Horat. Ep. 11, 
1, 66: fo aud) antiquius, Tacit. Germ. 5: 
2) vor Alters, vcr alten 3eiten, z. E. 
antiquiffime regnaffe, Solin. 11 (17). 
Awriqviras, àtis, f. 1) baé Alter: 
thum i. e. bie ehemalige Zeit, 5. €. ex ul- 
tima antiquitate, Cic. Fin. I, ao in.: cf, 
Suet. Ner. 30. Tacit. Ann. IIU, 16: 2) ba 


\ Alterthum oder Alter einer Sache i. e. latus 
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ge Dauer, 5. €. generis, Cic. Font. 14: 
fpetaculóràm, Tacit. Ann. IIII, 16: 3) das 
Aitertbum i. e. bie ebegialigen. Menſchen⸗ 
j. €. antiquitas proximd® adcedit ad deos, 
Cic. Leg. U, n: fabulofe narravit antiqui- 
ts, Phn. H. N. XI], 19: antiquitas ni- 
hil prius miraca eft, Ibid. XVII, 4. 

das Alterrhem i. e bie alte Gejdidte, 


j. €. requirere aliquid de antiquitate, Nep. ' 


Attic. 20. Daher Antiquitates die Ge: 
dibtebüd alter Zeiten, Gell. V, 13. 
Lr. Reli man insgemein die Alten oder 
Serfabrem für rebliher und auirichtiger 
hält alà die Beitgenoffen : babet 5) die alte 
(deutihe) Redlichkeit, oder bie Redlich: 
keit, wie fe ehemals Mode mar, 4. C. do- 
cumentum virtutis , antiquitatis , Cic. Rab. 
Poft. 10: viris graviffimae antiquitatis, Cic. 
Sext. 3 ir.: obfervantiae — ant quitatis, 
Cie, Plane. 18: doch kanns aud bier alte 
Birten (ti? exemplar antiquitatis, Plin. 
ep. V, i. 6) Witerthum, alte Sitten, 
j. €. Cic Planc. 8: f. vorher, 7) Auch 
£ube, me Einige mepnen, 3. €, tantum 
antquitágs curaeque cet.,: Sailuft. fragm. 


‚wo; kd. Cort. aber es ift unnörhig; es, 


gehört jt n. 5 Ehrlichteit ıc. 

Axriwirus, Adv., I) vor Alters, in 
den alten Seiten, ebemale, 3. €. Belgas 
Rienum antiquitus transduttos, Caef. B. G. 
Hi, 4: cf Vil, 32. Nep. Attic, i3. Plin. 
Paneg. 31: 2) vor langer 3eir, ebemals, 
Caef. D. C. IL, 22. 

,Awriqto, avi, atum, are, 1) eigent- 
lid etwas auf bem alten gue laffen : babet 
2)wrwcen, cafliren, 3. E. legem oder 
toxadonen einen Vorſchlag zu einem Ge: 
fee der anderer Verordnung verwerfen; 
legem ftt Cic. Leg. Hl, 17. Off. Il, 21. 

iv. V, t5: rogationem, Cic. Attic. I, 13 
med. und t4 med.: fo aud) edi&um, Cod. 
]u& Vill, 10, 5. 

Awrigvs, a, um, vor ante, ftatt an- 
tcuns gr anticus. 1) alt i. e. was vor: 
mus oder vor (feit) langer Zeit gefhehen, 
pe wer gebraudt worden, 3. €. fce- 
us antigıum et vetus, Plaut. Moft ll, 2, 
45, t$ nim Nahdrude vetus binyngefebt 
nib, we es im gemeinen eben getdie^t : 
eine ehemalige unb alte 1c. ;; fo aid» oratio- 
nem vetrem atque antiquam, Plaut. Mil, 
Ill, 1, 196: veterem atque antiquum quae- 
ſtum meun, Plaut. Perf. I, 2, ı: hifto- 
Tam verrem atque antiquam , Plaut. Trin. 
U, 2, toc: — templa, Horat. Sat. II, 
3, 104: intiquiflima fcripta, Horat. ep. II, 
I, 28: cufam antiquiorem memoria tua, 
Cie. Rab, Perd. 9: antiquo artificio fa&us, 
Cie, Ver Ak. I, 5:' tua duritia, Terent. 
Heant. I], 1, 26: hofpes antiquus, Terent. 
Phorm, ], 2, 17, ein alter Ga(tfteunb. 2) 
«lt, in Rüdfidt einer nenern Cade, ba 
t$ sft tbt alt it, z. €. antiquiot dies, 
Cic. Q. Fr. IH , 1, 3, ein ditetet Tag, ein 

alteres Datum , fcil als in einem andern 
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Briefe, ba ber linterichied kaum wenige 
Tage betrágb: (o aud) antiquiflima epiftola, 


‚Cie. Attic. Vlul, 9, £. e. der dltefte Brief 


unter dreyen, die vielleicht aie binnen zwey 
Tagen yeiprieben worden. 3) att f. e. feit 
langen Zeiten dauernd, 3. C. antiquum ge- 
nus, Nep. Dat. 2, alte Kamilie. 4) alt 
i. e. was ehemals geweſen tft oder gelebt 
bat, 4. €. dcus antiquo artificıo lfadtus, Cic. 
Verr. Att. |, 5: duritia tua, Terent, Heaut. 
lll, t, 25: antiqui bie Alten, Cic. ad Div. 
VIII, 25 $. 3. Horat. Sat. I, 4, ıız. M, 
2, 89. 5) alt 7. e. was (eit langer 3eit da 
iria" 3. €. faxum antiquum, Virg. Aen. ' 
il, 897. ' 6) ale i. e. ehemals üblich, 
kommt oft vor, 3. & homo antiqua virtute, 
Terent. Ad. Iil, 4, 78: homo antiqui offi- 


cii, Cic. Quint. 22, von alter, vor Seiten 


übliher, Gefaͤlligkeit: antiquam officii ra- 
tionem , lbid. i$: cf, Kofc. Am. 10: hoc ip- 
fum pulchrum et antıquim, Plin. Ep. ff, 
$1 6. 18: quam antiquum, quam confulare 
Pin. Paneg. 76, i. e. ben alten Eitten ge: 
maͤß x. Doc fanné aud (evn vorsüglid, 
wichtig x. Daher Antiquum, fubjtantive, 
das Alte (3. €. es bepm Alten Jalen) 7. e. 
bie alte Node, die ehemalige Beſchaffen— 
heit, 4. €. antiquum obtines, Terent. And. 
lh, 5, 22. Plaut. Moft. I], 2, 102, bu 
behaltſt immer nod) deine alte Weife, bit - 
nod) immer ber ehemalige: facere in anti- 
quum, Liv. XXXIII, 40, in die alte Ber: 
faffung, auf ben alten Fuß, ſetzen. 7) nad) 
ber alten Are oder Welr i. e. aufrichtig, 
ohne Falſch, obne Quinte, nicht politiſch, 
ohne Complimente, Wort haltend, allen 
£euien aufd Wort glaubend, ehrlich; weil 
man glaubt, bag die Alten fo gewefen find, 
3. €. üuomines antiqui, Cic. Kofc. Am. 9, 
i. e. die gupem gewie, bie nad ber alten 
Melt baren und glaubten, da jie Niemans 
ben bintergingen, fo wirde fie aud Nie: 
mand bintergeben und belügen: Vide quarm 
fim antiquorum hominum, Cic. Attic. VIIII, 
15 extr. , i, e. einer don der alten Welt: vir 
fanftus , antiquus, Pi:n. ep. 11, 9. $8) «lt 
an Jahren, 3. E. antiquus Butes, Virg, 
Aen. Villl, 647: inter Duumvirales anti- 
quiffimus quisque prior, Pamiett. L, 3, 1. 
9) alt i. e. vergangen, oder was xhemals 
geweſen, wenn e$ gleich eine kurze Seit vor: 
bey tft, à; G. hyemes antiquae die alten 
inter, Ovid. Trift. II, 12, 3, f. e. prae- 
teritae; antiquum vulnus, Ovid. Pont; 1, 
5, 37. Weil das Alte in vielen Dingen. 
Vorzüge vor bem Nenen bat; daher 10) 
vorzüglich, wichtig, vor andern Dingen: 
kommt oft vor, 3. €. antiquior locus .di- 
cendae fententiae, Cic, Verr. V, 14: cau- 
fam habere antiquiffimam, Cic. Q, Fr. II, 
1, für bie widttgite halten: 'ahtiquior ei 
fuit laus, Cic. Div, II, 37: navalis adpara- 
tus ei femper antiquiffima cura fuit, Cic. 
Attic, X, 8: tibi antiquiffimum effe, Ibid. 
XI, 5, i. e. bir (ebr am Herzen liege, btt 
P5 ſehr 


me LL. c^ cum 


» KXXXV, 31: 
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ſehr wichtig fep: me dubitetis, quin — fu- 
turum mihi fit antiquius, lbid. VII, 7: 
praecipit, ne quid vita exiltimem antiquius, 
Cic. Phil. XIIL,'3: nec quidquam habui an- 
tiquius, quam ut cet., Cic. ad Div. XI, 2: 
Jonge antiquiffimum ratus; Liv. 1, 32: hoc 


To pulchrum, et antiquum cet, , Plin. Ep, 
1 


, 11 poft med. $. 183 vittoria maxima, 
palcherrima, antiquiffima, Ibid. X, 9: quam 
antiquum, quam coufulare, Plin. Paneg. 
76: (o aud) terra antiqua, Virg. Aen. I, 
531 (535). III, 164: urbs, Ibid. Xl, 540, 
i. e. wichtig, anfebniid) 1c. Doc fiede das 
folg. 1) alr.an Ruhm, an Aufeben 1c. 
felali berübmt, anſehnlich, 3. €. terra, 
urbs, Virg. f. gleid) vorber. 

ANTIRRHINON, f. Anarrhinon. 

" AwTrIsAGÓGE, es, f. wenn man etwas 
dagegen anfübrt, Martian. Cap. 5. 

ANriscir, orum, Voͤlker, deren Schat: 
ten dem uufrigen entgegem ig, Ammian. 
XII, 15 (39)... 

AwrisconÓpoN, i, m. eine Art nob: 

lauch, Plin. H. N. XVIII, 6. 

Anrısıcma, f. c. ein veriebrtes Sigma, 
nämlich 5, Prifcian. di 

ANTISOPHISTA, ac, m. ein Gegenſo⸗ 


| pbijt í e. der mil ben Sopbiften diſputirt, 


Sucton. Tib. 1r. Sucpon, Gramm. 9. Quintil. 
Ais. X 

Antıspasticus, a, um, z. G. metrum 
i.e. daB aus pedibus antifpaítis, wo nicht 
bloß ood) vornehmlich, deſteht, Diomed. 

Antıspastus, i, Seil. pes ein vierſylbi⸗ 
ges Versglied, beſtehend aus einer fur: 
gen, zwey langen, ud einer kurzen Sylbe, 
3. €. Aandabit, Diomed. 


Antıspdoos, i, cine Aſche, bie man 


att bed. Spodii (Hirtenraubs, vermuth— 
id) gebraucht, Plin. H. N. XXXIIIL, 13. 
Äntıssa, ac, GCtabt. in Lesbos, Liv, 
daher „Antiflaeus, a, um, 
à. €. Antiffaei die Einwohner , Ibid. 
AwTISTÀTUS, us, m. i.e. excellentia, 


‚3. €. angelorum, Tertull. adv. Valentin. 13. 


\AnTISTES, lis, wn etf. Meigentlich 
der voran ober vorn ftebr; daher 2) ein 
Vorſteher, Aufieber, es feo morüber es 


wolle, 8. G. vindomiatoribus antittites dare, 


Colum. III, ar, 6: imperii romaui, Tertull. 
apol. 1: latrinarum, Joid. de pall, 4: arti- 
um, Colum, XI, 1, 10, Vorſteher i. e. Leb: 
ter: iufütiae, Gell. XIII, 4 in.: iuris, 
Quintil. XI, 1: philofophiae, La&ant. V 


. 2in.: doforum virorum, Ovid. Tritt. nm 


12, v1: bed) fann vieleé aud) zu n. 4 gebe: 
ten: cum antifiitibus (fcil. librorum Sibyl- 
linorum) , Cie, Div. II, s4-extr.: befonberé 
3) bet Doriteber des Gottesbien(teó ober 
eines. Tempels, ber zugleih den Gottes: 
dienſt mit verribtet, 3. €. templi, Liv. 
XXIHI, 11; caerimoniarum et facrorum, Cic. 
Dom. 39: Daber ein Priejter, 5. €. anti- 
ftes deorum , Cic. Dom. 1: Jovis, Nep. Lyf. 
3. Nor, Bey den chriſtlichen Seribeuten 


iſts insgemein der Biſchof. 
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[ 4) trort(d 
eder, der in einer Cade große Senntuif 
‚weist, und gleichſam darin eingeweiht ijt 
ein Renner, Meiſter einer (ade, 3. E. 
artis, ' Cic. Or. I, 46: Plato fapientiae «n- 
tites, Plin. H. N. VIL, 3o in.: philofophiae, 
La&ant. V, 2 in.: f. vorber. 

AwriSTÍTA, ae, f. die Vorjteberinn, 
. €. eines Tempels, die zugbich mit rie: 
teriun mar, 3. (€. fani, Cc. Verr. IN, 
45: Phoebi, Ovid. Met. Xlll, 410: Cybe- 
les , (E Cir. 166: Veneris, Po.lio ap. 
Charif.: dafür antiſtita Veneria ſteht Plaut. " 
Rud. Ill, 2, ı0. . 

AwrisTITiUM, i, m. Voriteberamt, 
Vorzüglidkeit 1c. ^ Martian. Ca». 2. 

Axrtısto, are, f. Antefto. 

AntriSTRÜPAE, es, f. oder Antiftröpha, 
ae, f. it 1) wenn fid mehr Gleder eines 
Puncts mit einerley 2? orte endgen, Mars - 
Lan. Cap. 5. 2) der Umkehrgeſaig bep bet 


" Duidiebr um den Altar; beißt uch Anti- 


firophon, ; 

Antirmäsıs, is, f. tt, wennein Buch⸗ 
ftabe jlatiedeg,andern fteht, 4. €. oili ſtatt 
uli, Charif. .. ; 

AwriruÉrow, i, m. ein Racing, 
Antithéta ii einer Rede find Gier, bte 
einander entgegen aefebt werden. moraué 
Concinnitas entjieht, Perf. I, 85. 

, Antirnkus, i, der fo tout, ald ob er 
Gott ware, fid) ibm gleid) (tellt ic, Aruob, 
4 von den Geiſtern, bie citirt waden: ba: 
ber nennt Zactantius U, 9 beu Zeufel for 
gleidjfam Gottes Affe. - 

Anrium,.i, m. eine Stade à Latium, 
am Tofcauifchen Meere, Horat, Od. 1, 35, 
1. Plin. H. N. Lil, s. Liv. II, 33: babet 
Antianus, Antias, Antiatinus, (. oben. 
‚Axtius, a, um, eine roͤmiſhe Fami— 
lienbenennung. Bekannt iſt 5. C. Antius 
Reftio: von biefem rubrt ber lex Antia, die 
die Einſchraͤnkung der Schwelgerer und des 
Aufwandes ben Tiihe betraf, Gdl. LU, 24. 

Antızeusminon beißt, Wen mebr 
Spérter zu einem Verbo gezogen werden, 
3 €. quorum ordo ab humili lorüna, for- 
— turpi ratione abhorret, Martian, 

ap. 5. 
ANrLo, are, ichöpfen, f, Ando. 
Anrtuia, ae, f. ein Werkzeng sim Sch; 
pfen, befonders Waller, Schöpte, pum: 
pe, Sueton. Tib. 51. Martial, VIII, 19. 

AwTÓNiIAÀNUS, a, um, Anemifcy z. e. 
ben Antonius betreifend, ibm dgen, von 
ihm berrübrenb oder benennt x, 2) bem 
Triumvir, 3. €, latrocinium Awoniantum, 
Cic. ad Div, Xll, 25, i. €. Antoni: oratio. 
nes Antonianae i. e. contra. intonium, 
oder Philippicae, Gel. VIE, 1r. XIH, x 
und 21: daher Antoniani £, e. ſeix Anbänz 

er, Golbaten, Lepid. in Cic. Iq. ad Div. 

X, 34 in.: b) dem berühmten Redner, 
b €. Antoniana dicendi ratio, c. Verr, 
43 . 

Axto- 





— 
- 
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AwrÓwiASTRR, firi, m. 1j, e. aus Wer: AwürAmis oder Annuläris, e, eigent: 
&étuug gemacht vom Cicero in fragm. ap. lid den Ring oder Siegelring betreffend, 
Prifcian. , vielleicht des Antonius Affe oder dahin gehörig ıc. Daher Anulare fcil. ge- 
der fleine Antonius. nus coloris eine Art weißer Sarbe, Piin. 

AwróxiNiANUS, a, um, fntoninifd) H. N. XXXV, 6 extr. ; 

i, e. einen 2inroninue betreffend, von ihm Anülcarius ober Annularfus, a, um, 
berrubrend , re thermae, Eutrop. VIII, den Ring ober Siegelring betreffend, fid) 
20: editum, Lamprid.: fodales, Capitol. Damit beſchaͤftigend 10. , 3. €. creta anularia, 

AxróNtNÍAs, ädis, f. fcil. mua: fobeipt Plin. H. N. XXXV, 6, Gienelerde oder 
ein Gedicht auf Antoninus ben Frommen nad) unjrer Art Siegellack. Scalae anula- 
und antoninus den Philofophen, Capitolin. riae, Sueton. Aug. 2, bieß ein gewiffer Ort 
Gord. 3. uo inei, wo inge vettauft wurden. Sub: 

AwróNINus, i, m. ber Name einiger ftantive, Anularius bet Ringe oder Gies 
Safer, wo befonders befanne find I) An-  gelringe ntad)t, Cic. Acad. 1liI, 26. . 
tonions Pius, Eutrop. VIII, 4. Capitolin. in AwuLATUS oder Annulätus, a, um, 
Antonino Plo: 2) Antoninus philofophus, Particip. von anitlo, oder annulo, are, mit 
der ein Buch in griehiiber Sprade de fe Ringen ober einem Ringe verfehen, ges 
ipfo ad le ipfum gefhrieben bat ıc., Eutrop. ſchmuckt, 3. G. aures, Plaut. Poen. V, 2, - 
Vi, 5. Capitolin. in Antonino philof. 20. Daher pedes annlati, Apul. Met. VIIH 

Astönius, a, um, eine römiſche Fa- P»222 blmenh., gefejfelt ; von Sclaven: fo 
milenbenenmumg: 1) fubitantive, Antonius, auch anulatos laxari, lbid. p. 234. « 
einer aus ber Antonichen Kamilie, Anto- ANüro oder Annülo, avi, atum, are, 
na ein Franenzimmer baraue: befannr find Mit Ringen (ober einem Ninge) verfehen : 
befenderd a) M. Antonius der berühmte daher Annulatus, f. vorber. 

Heduer, fury vor den Zeiten bes Cicero; _ Awürus oder Annülus, i, m. T) ein 
er fam um in der Marianifhen Proferipr Ring, er mag gebrauht werden wozu er 
tim. Cicero fübrt ibn unb den ebenfalls wone; bejonders ein Ring am Singer ; vor: 
grofen Redner $. Eraſſus in feinem Bü: züglich zum Giegeln, ein Siegelring: 
dern de Orat. redend ein: b) C. Antonius  fomumt oft vor, 3. E. annulum induere, 
der Godege des Cicero im Gonfulate, der Cic. Off. HL, 9, i. e. anjteden, an den Fiu— 
im Terdachte mar, baf er ed mit dem Gas cM Reden: fo aud induere digitis, Plın, 
mina hielte: c) M. Antonius der Triumpir H- N. XXXIII, 1 in.: aptare digito, Sue- 
und geihworne Feind des Gicero: man [eje ton. Tib. 73: in digito habere, Terent. 
Gieeros Orationes Philippicas, befonderg Hec. IIII, 1, 59° obfignare tabulas annu- 
Philippicam II: Er lief endlich den Cicero lo, Plaut. Cure. II, 3, 67: figillum in ce- 
hinriöten. 2) Adjective, Anronifch, i. e. ra anmulo imprimere, Cic. Acad. IUII, 26. 
von einem Antonius herrührend, ihm ber Not. aoldne Ringe fragen war ehemals bes 
trefiendic., 3. G. leges Antoniae, Lentul, fonders ein Senngeiden der Sitter. S. 
in Cie. Ep. ad-Div. XII, 14 poft med.: cf, von den golduen Dingen Plin. H. N. 
indiiar lex, Cic. Phil, VIL, 9, i.e vam XXXIl, 1: 2) wird bernaó von allerhand 
(nahseriaen) Triumvir M. Antonius. gebran "1 DEN je oap iii 

: ; rings bat za) ein Ringel, womit die Vor; 

t ie Kenia Prot Boer enr oa ‚hänge augebängt werden, 3. €. velares 
anntes Wort jeßt, 3. €. everfor Cartha- anuli, Piin. H. N. Xill, 9: b) von Ketten, _ 
ginis (tat Scipio, Quintil. VIIT, 6. Daher ber Ring ober das Glied, woraus fie bec 
Antonomafivus, a, um, dahin gehörig, eben, Martial, II, 29: aud bie ruine 
j €. adichiva, i.e. bie nur einer verſon Fußſchelle felbit, Martial. XI, 38: c) eine 
nommen, j. €. Tritonia von ber Pailas, Birtriermiae Aaarlocke, Martial. IT, 66: - 
ET ad Virg. Aen. IL, i71. d) geweſſe zierrathen am Gapitále ber do⸗ 


: , torni caule, Vitruv. Hll, 3. 
— i. e. convalles, Feſt., fi le&io Axürus, i, m. Diminnt. von anus, i, 


Ace Cato R. R. 159, i. e. der Hintere. 
ANTROARE , i. €. ger referre, ANUS, us E ein altes Arauensimmer, . 
Axraum, i, m. bie Sble, Virg. Ecl. yerbruratfet ober ledig, eim altes Weib, 
1, 76. Aen, VI, 43: aud) von der Woh⸗ Cic, Tuíc. I, 21. Nat. D. I, 8. Not. a) 
nung des Gerberms, Ibid. 400, 418, 423. abjective, ober burd Appofirion, aud) von 
Aot. antra narium, Sidon. ep. T, 2. — Auch — feo[o(eu Dingen, charta anus, Catull 67, 
iſts oft Grotte, 3. G. Ovid. Met. III, 157. 46: tefta anus, Martial.I, 106: terra anus, 
Anfisis, is und Ydis, » ein Aegypti- Plin. H. N. XVII, 5 in.: qud) von Feigen, 
Gotr, mit einem Hundsfopfe, Virg. lbid. XV, 9. b) Genit. anuis (tatt anus, 
Aen. VIII; 698. Ovid. Am, II, 13, 11. Ju- Terent. Heaut. Il, 3, 46. Gell. HII, 16. 
venal, VI, 533. Er fell nad einiger Mev: Anus, i, m. i. e, exitus inteitini re&i, bet 
nung ein Sohn des Dfiris geweien ſeyn ıc. Sintere, Cic. ad Div. VIII, 22. Ce!f. VI, 30, 
Not. Auf, Annbin, Prop. III, 9, 4t und Anxie, Ada. , änaftlich, mit Angſt / Kum⸗ 
Ana, l'un. H.N. XXXI, 9. » mer, Salluft. Jug. 82(34). Suet. eas , 
! NXIÉ- 
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AnxıEras, Atis, f. 1) die Aengſtlichkeit 
i.c Neigung fio zu Augften, Cic. Tufc. 
IIII, t1... 2) bie Aengſtlichkeit ;. e. Angit, 
Kummer, 3. E. animi, Curt. LIII, 13: di- 
vortii anxietate mortuum, Plin. H. N. VII, 
$3, i. e. aus Kummer ıc.: aud Summer 
i. e. Gorger 4. €. iudicandi, comparandi, 
Quintil. VI! prooem. extr. 

ANXIETODO, nis, f. i. 
guftin. Confeff. VIII, 3. 
14 (18). 1 

Anxirer, a, um, Angſt bringend, Cic. 
als Dichter Div. 1, 13. Tufc. 11,9. 

Anxio, are, ängften, à. €. anxiatum 
iri, Apul. Met. III p. 155 Elm. 

AnxırDoo, fnis, f. i. 4. anxietas, Cic. 
ap. Non.: animi, Pacuv. ap. Non. 

Auxius. a, mn, 1) ána(tlidb, i. e. zur 
Angſt geneigt, 3. €. anxii fenes, Cic. Se- 
nef. ıR: cf. Tufc. Mil, i2. 2) Angfilich, 
$. e, dng(tvoll, 5. G. animus, Cic. Fin. 1, 
17: aegritudines, Cic. Tufc. Ill, 15: ^a- 
xius animo,. Tacit. Hift. 11, 1: 
bere aliquem, Tacit. Ann. Il, 65, angſtvoll 
mahen, aͤngſten. Not. a) mit ne, i. e. 
eg modte ıc., 4. €. anxius, ne bellum 
oriretur, animi, Sall. Jug. 6: b) mit dem 

- Genitiv, (1) mentis oder animi i, e. in ani- 
mo, à. E. Salluft. fragm.: fo auch mentis, 
Albinov. ad Liv. I, 3x9: (2) rei jtatt de 
re, 4. €. furti, Ovid. Met. I, 623: vitae, 
Ovid. Her. XX, 198: poientae, Tacit. Ann. 
111]; 12: fui, Ib. Hift. Hl, 38. c) mit bent 
Accuſativ, vicem, 3. &, fuam vicem an- 
xii, Liv, Vill, 35: d) mit de, aud mit 
dem bloßen Ablativ, y. E. gloria alicuius, 
Liv. XXV, 40: eate: Suet. Ner. 36: de 
fama ingenii, Quintil. XI, :: aud) mit pre, 
3. €. pro falute alicuius, Plin. Epift. IMI, 
2:; aub mit ad, i €. ad eventum , Lu- 
can. VIII, 592. '3) ánaftlid) , i e. was mit 
Angſt gemacht wird, 5. €. elegantia oratio- 
nis, Gell. XV, 7: 4) befdyweriid) ober 
e machend, 3. C. acceflus, Plin. H. N. 

Ud, 4. 


AnxDR, liris, m. et m. T)eine See⸗ 
n in Latium, foní(t Tarracina genannt: 
ie [ag auf einem Berge (bet auch Anxur 
geheifen zu babin febeint; baber aud) wohl 
Anxur. gen. mafend. it) : Liv. VIII; 21, Hor. 
Sat. I, 5,26. Sil. VIIT, 39t. Martial, V, 
1, wo es candidus Heißt, vermuthlid von 
dem weißen Berge: cf. VI, 42. X, 58. 
Hier wurde Jupiter Anxur oder Anxurus 
verehrt. 2) eine Quelle babep, Serv. ad 
Virg. Aen. VIl, 799. 

AwxüÜavs, a, um, ein Benname Jupi: 
teró, Virg. Aen, XIL, 79. Man hat audj 
Anxur nnd Axur. 

AwYrus, i, ein Athener unb. Aufläger 
des Socrates; daher Anyti reus i. e. So- 
crates , Horat. Sat. 11, 4,3. Ovid. in Ibin 


. anxietas, Au- 
auliif. Nol. ep. 


$59. ; 
Aówzs, um, bie Böotier: Adiet. mon- 
ses Aones, Virg. Ecl, VI, 64, i. e. Bdotiſchen. 


anxium ha- ' 


AONIA--APALUS 4n 


/ s, 
Aduia,ae, f. fcil. terra i. Boͤotien, 
uu. XIHI, 6, Der Berg Helicon war 
arit. : 


Aówípnk&s, ae, einer aus D&ten 


Stat. Theb. H, 697. Aonidum i.e. Aoni- 
daruin., 

Aödnıs, (dis, Böorifch, eine Boͤotierinn, 
babet Aonides i, c, Mufae, Ovid. Met. V, 
333. Juven. VII, 5g. C 

Aöxivs, a, um, Böorifh, Boͤotien 
betreffend, darin befindlih ıc., a) über: 
baupt, 3. €. Aoniae Thebae, Ovid. Met. 
VI, 763: undae, Ib. XIl, 24, i.e. mare 
ad Bocotiam: [ons i. e. Aganippe, Ovid. 
Faft. III, 456: deus, Ovid. Art. II, 380, 
i. e.»Bacchus,, ber in Theben gedoren ift: 
Aonius ( fl, vir), Ovid. Mer. VII, 
11$, 8, e, Hercules, weiler in Theben ge: 
boten it: hofpes, Ovid. in Ibin 395, i. e. 
Hercules: iuvenis, Ovid. Met. X, 589 
i. e. Hippomenes: aquae, Ovid. Faft. HI, 
456, i.e. Aganippe: vertex, Virg. Ge. 
Ill, 131, i.e. Helicon: vir, Ovid, in nuce 
110, i e Amphiaraus, ber be» Theben 
umfam: Aoni, Ovid. Met' I, 313, i.t. 
Boͤotier. b) in Ruͤckſicht der Muſen, be: 
nen ín Böotien ber “serg Helicon unb bie 
Quelle Uganippe heilig war, 4. C. Aoniae 
forores i. e. Mufae, Ovid. Trift. IlIl, 1o, 
39: lyra, Ovid. Am. 1, 1, 12: vates, Ovid, 
Art. HI, 547, i. e. poetae. ; 

AoRAÀrOos i.c. invifibilis, Tertull, adv. 
Valent. 35. 

Aoanos, i, f. eigeutlih obne Oänel, 
ben Voͤgeln nicht wcafam: babet heißt fo 
1) ein Sels in Indien, Curt. VIII, rı. 2) 
eine Stade in Epirus, Plin. H.N. TW 
prooem, 

Aorta ij. e. Arteria magna, große 
€dlag: oder Pulsader: ſcheint nit vot: 
zufommen. EN 
" Kbus, i, m. ein Sluf in Macedonien au 
der Illyriſchen Gränze, Pin H. N. IL a5. 

Arice, eigentliih (rays). i. e. führe 
weg, ij der \imperativus: daher ſchaffe 
weg, weg bamir; mir bem Acenſetiv, 3. €. 

age iftas forores, Plaut. Bacch, Hi, t, 5: 
itiusmodi falutem, Plaut. Merc. J. 2, 33: 
Beſouders apage te oder aud) bloß apage 
fcil. te, weg mit bir! peb! z. €. apage te 
a me, Plaut. Ampl. Il, 1, 32: spage te a 
dorfo meo, Plaut. Caf, Il, 8, 24: apage te, 
Terent. Eun. V, 2,65: Apage, Plaut, Amph. 
L 1, 154. Oft ifte nicht eigentlih zu vet: 
(tehen, fonbern nur fo viel al$ geb! :. e. 
[a das ſeyn / bebüte Gott; bad taugt nicht, 

ebt nicht, glaubs nidt ıc., z. E. apage, 
aud nos id deceat, Plaut. Capt. Il, t, 
15: Apage te cum noftro cct. , Vatin. in Cic. 
Ep. ad Div. V, 10: apage te, Terent. Eun. 
V, 2, 65: aud) apage fis, Terent. Eun. III, 
6, 18. Plaut. Poen. 1,2, 15. » 

AeÁuLvs ober richtiger Hapalas, a, um, 
weich, 3. €. ova, Apic. VIl, iz. ; Scrib. 
Larg. comp. 104. Marc. Emp. 20. E 

" PA- 
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Ararärıs, €, z. E. apalare feil. "vas 
ad ova forbilia, Aufon. epift. zı, 

AraAwEA oder Apamia, f. fo beißen 
viele Städte, 3. €. 1) in Gölefprien, Liv. 
XXXVIILI, 13. Plin. H. N. V, 23. 2) in 
Bitbonien, Plin. H, N. V,32. 3) ín Otof- 
phrpgien, Cic. ad. Div. II, 17. 

Arımansısye, Apameiſch, Apamea 
betreffend, Cic. Att. V, 21. 

AraMÉENrs, a, üm, Apamea better 
(mb, aus Apamea, Apameiſch, 4. €. re- 
— H. N. V, 29: vinum, Plin. H. N. 

mE ] Li 

Aramkus, a, um, f. 4. Apamenus, 4. E. 
Apamei, Traian. in Pün. kp. X, 57, L v. 
incolae Apameae in Bithynia. \ 

Ararcrias, ae, m. i, q, boreas, Worb: 
wind, Piin. H. N. U, 47. l 

Arasine, es, f. ein gewiſſes Braut, 

Piin. H. N. XXVII, 5. 
- Aratruia, ae, f. Affeetenloſigkeit, Gell. 
XVIII, :2. Go aud) Apatbes piura. 
(2zx9as), 3. e. affectenlofe Menſchen 
Pun. Hit. N. VII, ı9: bod) lie Hard. 
urudas. 

Aräror i. e. carens patre, Tertull. de 
praefcript. 53. : . 

Arırnros, i, Stade unb Tempel bet 
Veneris. Apaturiae, Plin. H. N. VI, 6: 
babet Apaturia, orum, ein Seft ihr zu Eh: 
ten, Tertull. Apol. 39. 

ArscıÖdras, ae, m. der Oftwind, Plin. 
H. N. Il, 47. Catull. 26, 3. 

APsLLA, ae, m. war vielleicht der Zung⸗ 
me eines damals befannten Juden, Horat. 
Sat], 5, 105. Auch komme biefer Name 
von andern vot, 3. G. in Ciceros Briefen, 
4). €. ad Div. X, i7. Vll, 25. Att. XII, 19. 
2e it überhaupt Apelles unb Apella ein 

ame. ' 


Arzıtas, is, 9. ein berühmter Maler, 
zu Alexandri M. Zeiten, Plin. H. N. XXXV, 
10. Cic. ad Div. I, 9. V, 12. Off. lll, a. 
Not. Vocat. Apella, Plaut. Poen. V, 4, 
161. 

Arzııkus, a, um, Apelliſch i. e. vom 


Apellesperrübrend » ibm aebória, 3. €. 
"a Märtial, VIL, 83: color, Stat. Sylv. 
^ 5. 


Arenarıus, f. Apinarius, 

ArsuninicdLa, ae, m. et f. ein 25e: 
wobner des Apennin, Virg. Acn. X], 700. 

Arznninisena, ae, m. et f. auf ober 
am Apennin geboren oder eut(prungen a. E. 
Thybris, Ovid, Met. XV, 432: paftores, 
Claudian. de V1 Conful. Honor. 505. 

Aezswiwvs, i, m. ein Bebirge in 
Stalin, Ovid. Met. Il, 226. Virg. Aen. 

703. 

— apri, m. 1) dag wilde Schwein; 
fommt oft vor, 3. €, venari apros, Virg. 
Ec. X, 56: ingens aper. Cic. Verr. V, 3: 
fein Bild wurde ehemals mit unter den 
&cbmem vorgetragen, Plin. H. N. X, 4. 
2) ein gewiſſer Sifdj, Piu. H, N. Xi, 51. 


tum, Suet. Caef. 85: 
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3) ett. tómi(der: 3unatne, 3. C. Auf. dial, 
de Orat. 2 (tm Tacitus). 

ArzrisiLıs, f. Apertibilis. 

Apznío, erui, ertum, 4. óffnen, eróff 
men, aufmadyen, 3. €. oftium, Terent, 
Heaut. ll, 3, 35, oder fores, Ib, Ad. Il, x, 
13: epiftolam, Cic. Att. V, iz extr. VI, 
3 extr., oder literas, 1b. 1, 13: teftamen- 
fo auch viam, eröffs 
nen, maden, Liv. Vi, 2. XXXVII, 7: 
baber ı) eröffnen, Öffnen i.e. gangbar mac 
den, Gelegenheit zu etwas ver(dafem 3. €. 
locum armis, Liv. XXXXIll, 52: alıcul 
reditum, Cic. ad Div. VI, 1, £, e. ver: 
ſchaffen: ludum, Ib. Vlili, 18, i. e. anfan: 
gen ectionen zu balten: ver aperit navi- 
gantibus maria, Plin. H. N. U, 57: parie- 
tem, Pande&. VIII, 2, 40, 5. e. butdbredyeu, 
Fenſter hinein maden: Pontum, Cic. Ma- 
nil. 8, i. e. Öffnen, gangbar machen: locum 
fufpicioni, Cic. Verr. V, 71. 2) aufdecen, 
entolófen, 3. €. caput, Cic. Phil. II, 31: - 
partes corporis, Cic. Off. I, 35. Daber 

Rentdecken, fidbtbar machen, feben la(s 
en, i €. dispulfa nebula aperuiffet diem, 
Liv. ,6: lux aperuit bellum ducem- 

ue belli, Liv. II, 15: ramum Virg. Aen. 

I, 406: fo aud) fe, i. e. fihtbar werben, 
fid deben lafen, Cic. Nat. D. Il, 20 fe 
aperiendo: Plin. H. N. XXXI, 3 Marcia 
aqua — fe aperit: fo auch aperiri, i. e, 
fihtbar werden, fíd) jeben lafen, Virg. 
Aen. III, 275. Daher 4) entbecten oder 
befanne machen, z. E. alicui occafionem, 
Liv. VII, 27: occulta, Cic. Fin, 1, 9: 
demehtiam alicuius, Nep. Pelop. 3: dum 
fe ipía res aperiat, Nep. Pauf. 3: dhbia, 
Cic. Fin. Ull, 24: aperuerunt, quid íeo- 
tirent, "n Eum, 13: fo and) aperire fen- 
fus fuos, Nep. Dion, 8: oder fententiam 
fuam, Cic. Or. 1, í8: oder fe, Terent. 
And. IIT, ı, 8, i.e. fein Herz unb Gefin: 
nung. Daber a) ver(preden, Cic. Att. 
V,ıin.: b)erfldren, 3. €. nótitiam ret 
involutae, Cic. Or. 33 in., i. e. den Ber 
gf davon befannt madyeu oder erklären. 

as Particip. Apertus, a, um, bat ajfe bie; 
fe Bebeurungen, es (tebt aber aud) oft ab: 
jective, und hat folgíid bie Gradus: und 
beißt 1) offen, i. e. a) nichr bedeckt, z. E. 
naves apertae, mubebedte Schiffe, Cic. 


Verr. V, 40. Liv. XXXII, 21 med.: b) 
nicht eingeichloffen, offen, (ree, 4. E. 
coelum, Cic. Div. ], 1: locus, Cic. Verr. 


HH, 49: campus, Virg. Ge. I], 280: ma- 
re, Plin. H. N. ll, 46; litus, Caef.. B. G. 
V,9: iftius cupiditati apertiffe mum, Cic. 
Verr. II], 20; acies, Liv. XXXVIII, 41, 
i. e. offene, freye Schlaht. Daber Aper- 
tum, fubftantive, ein offener freyer Ort, 
das Steve, à. €. in que im Frepen, Liv. 
l1 33. Plin, H. N. X,8: cf. Horat. Od. 
III, 72, 10. 2) bester, 3. €, coelum, ^ 
Virg. Aen. L 155: aether, Ib. 587. z)aufs 
geoect, entdecke, qud aufgededt, entblöft, 


ee _ 


A 


| gebeno, }. 
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3. €. latus, Caef. B. G. I, 25. Daher of: 
tenbar , br fimultates, Cic, Manil. 24: 
res, Cic. Nàt. D. IJ, 1: dolor, Cic. Att. VUI, 
3: apertior reus , Cic. Cluent.. 17 : cf. iNep. 
Con. 2 und 3: "babet. a) offen i. e. offen: 
berzig, dev gerade berausfagt, wie es ift, 

€. animus, Cic. ad Div. $, 9 $.x164: 


| — Cic. Amic.26 : apertiſſtmus, Cic.Mur. 


25: b)auegefest, bequem, Gelegenbeir 
€, apertiora ad reprehenden- 
dum, Cic. Nat. D. II, 7:  Peloponnefus 
nulli apertior quam navali. bello, Liv. 
XXXII, 21 med. 4) in aperto eft. i. e. fa- 
cile eft, Tacit. Hik. III, 56. Agric. r. Not, 
Fut. Aperibo ftatt aperiam, Plaut. 
ArrRTE, Adv., 1) éffentlid, offenbar, 
3. €. aperte et palam, Cic, Pr. 12: aper- 
tius, Cic. Planc. 14: apertiflime, Cic. Attic. 


'XIUI, 13. 3 otrenbersig, 3. €. fcribere, 


Cic. ad Div. V, 7 $. 5: dicere, Cic. Verr. 


A&. I, 7 in.: apertius fcripfi, Cic. Attic. 


XVI, 3 extr.: apertillime explicare, Cic. 
Verr. 1I, 64 extr. 

Ararrısitıs, e, 7. e, habens vim ape- 
riendi, Coel. Aur. Acut. HI, 3 und 4, wo 
Einige lefen Aperibilis, 

Arerrio, önis, f. die Eröffnung, 3. €, 
eines Bebältuifes, Varr. R. R. ], 63: tem- 
pli, Apul. Met. XI p.266 Elm.: floris et 
gemmae, Pallad.I, 6, 4. 

Arsrtivus, a, um, f. e. vim aperiendi 


'habens, Coel. Auf. Acut. IL, 4. 


APERTO, are, i.q. aperio, 4. €. bra- 
chium, entblößen, Plaut. Men. V, 5, 12. 
AprERTüRA, ae, f. 1) bie Oefmung 
i. e. das Sufmaden, die Eroͤffnung, 3. €. 
aperturas habent in exteriores partes, von 
den Thüren, Vitruv. II, 6 extr.: tabu- 
larum , Pande&. XXVIII, 5, 3, i. e. Eroͤff- 
nung des Teſtaments. 2) die Oeffnung, 
i. e. das Loch, Vitruv. V, 5. X, 5. 
Arertus, a, um, f. Aperio. ] 
Arssantsus, i, cin Berg, f. Aphefas. 
APEX, fcis, m. bet oberfte Theil jeder 
Sache, befonders, wenn fie ſpitzig (t: 3. G. 
1) bie Müge ober dus Barrer der rémijden 
p (ter, das oben fpigig und mit einem mol: 
enen Faden geziert war, Liv. VI, 4r. Val. 
Max. I, 1, 4. Daber das Priefierrhum 
felbit, Senec. ap., La&ant, VI, ı7 extr. 
2) aud) jeder Zur, Cic, Leg. I, 1 ab aqui- 
la Tarquinio impofitum cet., was bier Ci: 
ceto apex. heißt, nennt Liv.1, 34 von eben 
ber Cade pileus. 5) bet zelm, Virg. Aen. 
Ii, 683. X, 270: _eigentl. das ober(te des 
Hauptes 1., folglich fanus aud) der conus 
des Helms (en ; cf, XII, 492: 3) bie oben 
betvorragenbe Spine oder der Gipfel jeder 
Sache, 4. C. montis, Juven. Xil, 72: ar- 
boris, Virg. Aen. VII, 66: fammae, 
Ovid. Met. X, 279: volucrum, Plin, H. N. 
XI, 37 in. , 7. e, ber. Séamm CS rone) ic. ;. fo 
aud vom Helme, Virg. Aen. XII, 492, cf. 
n.3. Daber 5) tropiſch, von ber vorziglis 
den i£bre und Jierde, 4. C. apex ſenettu- 


L 
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tis eft au&oritas, Cic. Sene&. 17: cf. Horat. 
Od. I, 34, 14. 6) ba$ gemachte Heiden 
über die Sylbe, um anzuzeigen, daß tie lang 
ft», Quintil. 1,7 (13): 7) apices literarum, 
Gell. XIII, 30 $. 10: Xll, 9 $. 12, i.e. die 
5üge: waher 8) apices eine Schrife ober 
ein Brief, Sidon. Ep. I, s. VI, 8: babet 
auguíti apices , Cod. Juitin.. II, 8, 6: : oder 
divini apices, 1b. XI, 42, vt, i. e. das kai: 
ferliche Reſcript: ſo aud) facri, Sidon. 1,5: 
daher apex auch jeder Buchſtab oder Zug 
des Buchſtaben zu bedeuten fcheint. 
Arexäno, onis, m. eine gewiſſe Art 


Wuͤrſte, Varr. L. L, IIII, 22. Arnob, 7. 


AruáÁca, ae, f ein gemijes Kraut, 
Plin. H. N. XXVfIÍ, 5. 

APHÁcE, es, f. ein 'gewifed Braut, 
Plin. H. N. XXI, 15... 

ArHAEA , ae, f. eit Benname ber Bri- 
tomartis, Virg. in Ciri 303 et numina 
Aphaeae cet., wenigſtens fcheint fo gelefen 
werden zu müſſen jtatt et numina Ihocae. 
Ecaliger lieft, et nomen Aphaeae cet. 

APHAEREMA;, ätis, s. die gröbfte Art 
der Alica ober Graupen, Plin. H. N. 
XVIII, 11. 

ApHA&RÉSsiS:, is, f. bie Wegnebmung: 
ift, wenn efwaé von einem Bere vorn 
weggelajien wird, 4. E. wenn id) lauda ſtatt 
alauda fagen wollte. 

Aruäretius, a, um, Aphareifh i. e. den 
Aphareus betreffend, ihm gebörig, 3. €. pro- 
les Aphareia der Sohn des Aphareus i. e. 
Xpnceus, Ovid. Met. VIII, 304. , 

‚Aruärevs (drepiplbig), i,. 1) ein Kös 
nig der Meflenier, Vater des Lynceus und 
beo 3bas, aud) Gemahl ber Yitene, einer 
Tochter des Debalus. 2) cin Centaut; 
Ovid. Met. XII, 341. 

— ein Fluß in Epirus, Plin. H. N. 

; T 

Ar»nsAs, antis, m. ein Bera in pelo: 
ponnes, bepm See Lerna, Stat. Theb. II, 
460. Beym Plinius H. N. IIII, 5 heißt et 
Apefantus. 

ArHıpnar, arüm, ein Slecen der Atbe: 
ner, Senec. Hippol. 24. 4 

Aruracrus oder Aphrafum, i, ein ums 
bededtes Schiff, ein Schiff obne-3Serbed, 
à. C. detraxit — aphra&us. khodiorum, 
Cic. Att. V], 8:. propter aphra&orum Rho- 
diorum imbecillitatem, Ib. V, r3 in. ,. wo cé 
dag neutrum zu fern (deint; und ander: 
márté fest er Griech. «ogexre, Ib. v: unb 
12: daher es wunderbar iſt, daß in der er: 
(tet Stelle aphra&us jtebt. 

AruröÖnes, 4. E. mecon wilder Mobn, 
Plin. H. N. XXVII, 12: aud) bloß aphro- 
des, Apul. de herh. 53. . 

APHRODisIA, ae, (abt in Apulien, 
fonjt Venufia genannt, Serv.ad Virg. Aen. 
XI, 246. '' 

Arurgpısfa, orum, feil. folennia, Felt 
ber Venus, Plaut. Poen. I, 1,61: 1,2, 
44. 

Aruro- 
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ArnropvisıÄce, es, f. fcil. gemma, ein 
geuticc Edelſtein, Plin. H, N. XXXVIL,ıo, 

AeHRoDiSÍAS, "idis, f. ;. e. ber Venus 
beilig, venztijdy : daher feil.infula, urbs cet, 
Ju Inſel im Perſiſchen Meerbuſen, Plin. 

. N. Vl, 25: aud =) eine bep Gadir, Ib. 
Mil, 22. 3) eine Stadt in Sarien. 4) in 
Gilicien, 5) in Ecptbten, 1b. HIE, 11. 6) 
and cin Kraut, fonjt acorus genannt, Apa- 
lej. de h-ros6. 7 . 

ArugoDisíENSIS, e, daher Aphrodifi- 
ens, bie Finwobner in Aphrodiſias in 
Garten, Pin, H. N. Hill, 2g.' 

Arnropisium, i, ( fil. oppidum oder 
templum. 1) Tempel ber Venus: 2) eine 
Ctabt, à. C. bep Antium, Piin. H. N. ll, 
5 med.: qud) in Epprus unb Afrita. 

ArnxopirA, ae, oder Aphrodite, es, 
J. i. e. Venus, Aufon, in Eclogar. in diftich, 
de menfibus , g. | 

. Aruron, i. eine Urt wilden Mohns, 
Pin. H. N. XX, 19: ſonſt Aphrodes ges 
nennt. 
Arnronitrum,'i, 7". Salpeterihaum, 
Pin.H. N. XXXI, ı0. Martial. X1i1l, 53. 
Stat. Sylv. Ill, 9, 37- 
APRTHAE, arum, f. bit fogenannten 
Shwämme, , C. im Wunde der Kin: 
der x. , Celf. VI, 11. Marcell. Emp. 11. 
Aruya,ae, oder Aphye, es, f. ein 
Heiner Fiſch, fonit Apua genannt, den Eini— 
se für die Sardelle halten, Plin. H. N. 
XXXI, 8. ; 
Arıacıus, a, um, i, e, ex apio confec- 
tus, 3. €. corona, Hygin. fab. 74. i 
Arräicus, a, nm, i. e. fimilis apio, 3. @. 
brafüca, Plin. H. N. XVIIJI, 8 ante med. 
Cato braflicae canit laudes — altera quaii 
apiacam vocat: wo andere Edd. (3. E. El- 
zer. 1635) apianam haben. Cato jelbft R. 
R. 157 in. bat apiacon (neuer. vielleicht fcil. 
genus). : 
ArıÄnus, a, um, I) tom apium, f. 
Apiacl:. ^) von apis, 3. G. uva, Plin. 
H. N, XIII, 2. Colum, XII, 39, i. e. Miuf: 
Cutler: fo aud vinum, Colum. XII, 45 
ext,: vitis pber uva, "Colum. HI, 2, r7. 
3) Apiana, Kamille, Apulej. de herb. 23, 
fl, herba, 
Arıarium, f. Apiarius. 
Arıarius, a, um, fid mit Bienen be: 
Khäftigend, dahin gehörig: Daher ſubſtanti⸗ 
der ra iarius, fell. homo, ein Bienenwaͤr⸗ 
ter, Bienenmann, Piin. H.N XXI, r6: 2) 
aparium, ftit, aedificium oder ftabulum, 
der Ort, wo die Bienen ihre Körbe haben, 
Dtenenftand, Bienenort, Coius. VIII, 1. 
Villi, s. VI, s in. VII, 7 zweymal: 
«f. Gell. II, ao. 

ÁriasTELLUM, i, 1) ein Kraut, font 

à ícelerata genannt, Apul. de herb. 8. 

2) ein Kraut, fonjt bryonia genannt, Ib. 66. 

Arıasıra, ae, ein Wogel, der bie Die: 
nen frißt, (on(t merops genannt, Serv. ad 
Virg. Ge, Dill, 14. 
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Arıastrum, i, ein Braur,\den Bienen 
angenehm, Varr. R. R. lil, 16. Pliu. H. N. 
Ads dv 

ArıÄrtus, a, um, 3. €. apiata menfa, 
Piin, H. N: XH, 15, 2. e. vielleicht rüpfes 
liq, getuͤpfelt. 

Avıca, f. Apicus. 

AeftcATUS, a, um, mit einem 2Sarret 
oder etuer Priejtiermüge geſchmückt, Ovid. 
hatt. Ill, 397. | 

APiciANUS, a, um, 2fpicifd) i. e. ben 
Apicius betve(fenb, vonibm berrübrend x.» 
3. €. coltura, Plin. H. N. XVilll, 8: con- 
dimenia, Tertull. de anim. 33: patina, 
Apic. II, 2.. i 

Aricius, i, fo betfen etliche leckerhafte 
Männer: Ob einer von ihnen das Buch, de 
re culinaria, dag unter bem Namen Apicius 
bekannt iſt, gefchrieben babe, willen wie 
nicht, Plin. H. N. X, 48. Senec. Confol. ad 
Helv. 10. Juven. XI, 3. Martial. X, 73. 

Aeicrus, a, um, Apicifch i. &. ben Apis 
ciue betteffenb, von ibm berrührend, 3. E. 
uva, Cato it. R. 24: vinum, Varr. R. K. I, 
25. Plin. H. N. Xlli), 4. wo 

Apıclra, ae, f. eine Fleine Biene oder 
eine Biene, wenn man von ihr Elein oder 
fiebreih forihr, das Bienchen, Plaut. Cure. 
T, 1, 10. Piin. H. N. VII, 2t. - 

' Aricus, a, um, obne Wolle, 3. G. ovis 
i e. das am aude glatt iit, Varr. R. R. 
1,2,3. Plin. Hl. N. VIII, 48 extr. 

AripäAnvs, i, m. eiu Slug in Theſſalien, 
Ovid. Met. Vil, 223. 

Arina, ae, f. foll NRehemals nebft Trica 
ein ſchlehtes Sradtchen in Apulien gewe— 
fen ſeyn, Piin. H. N. UI, rr extr.: babet 
2) apinae (fo mie tricae) Plural Poſſen, 
nichtswuͤrdige Dinge, £apalien, Martial. 1, ' 
114. XIlH, 1. 

Arınarius, a, um, mit effen oder La⸗ 


‚palien ſich befehäftigend, dabin Wd) bezies 


benb: baber jubjtantive, til. homo, ein 
Poſſenmacher, Poſſenreißer, Yuftigmadet, 
Trebell. Poll. in Gallieng 8 05 

Ario oder Apo, éro, binden, anbinden, 
Fef. Not. Hiervon fheint au fommen 
aptus, a, um, Gals Particip. betnad) als 
Adie.): f. aptus, a, um. 

Aeíos rscHAS i.e. raphanus agrefiis, 
Plin, H. N. XXVI, 2? poft med." 

Arıs, is, f. bie Biene, Cic. Tufc. I], 22. 
Varr. R. R. lll, 16. Not. Gen. apium ftatt 
apum, Cic.Senc&, ı5. Ovid. Met. XV, 
383. Sil. VIII, 637. Liv. XXVH, 23 in. 
Varr. R. R. Hil, 16 und öfter: fonjt * 
3. €. Cic. Haruſp. 12. Div. I, 33. Liv. XXI, 
46. XXIIII, 10 cet. | E 

Avis, is, auch Ydis, m. ein gewiſſer Deis 
[iger dfe bep ben Aegyptiern, Ovid. Am. 
Il, 13, 14. Plin. H. N. Vill, 46. Auguftin. 
de civit. dei XVIII, 5. 
 Ariscon, aptus fumi, 3. vielleicht von 
apio oder apo, ere, anfügen ic., folglich 
eigentlich (i am etwas anfügen: baber 

T) erres: 
/ 
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1) erreichen, 3. €. mare, Cic. Att. VIII, \ 


14 extr. 2),erreichen mit bem Verſtande 
i. e. einfeben, Lucret.], 449. 3) ergteifen, 
c9 fine me hominem apifci, Plaut. Epid. 

»2, 3, 1. e. ergreifen, in meine Gewalt 
befommen: cefiabant apifti alios morbi, 
Lucret, Vl, 1234. i. e. ergreifen. 4) erlam: 
gen, befommen. aliquid, 3. E. vitam deorum 
apti fumus, Terent. Heaut. III, 3, 15*. lau- 
dem apifci, Sulpic. in Ep. Cic. ad Div. HII, 
gextr. Ed. Ern.: cuius (finis) apifcendi 
caufa, Cic. Leg. I, 20 in. : hereditatem fum 


aptus, Piaut. Capt. IIII, r, 8: apifcendi fum- 


mi henores, Liv. 1!I!, 3 ante med.: cf. c.6: 
aub mit bem Genitiv, 3. €. dominationis, 
Tacit. Ann. VI, 45. 

Arıum, i, eins gewiſſe Pflanze, den Bie: 
nen angenehm inb ehemals. zu Kränzen 
braud)bar: von vielerlen Gattungen, indem 


. €ellerie, Veterfilie ac. dahin geboren: ind: 


genio Eppich ober Aeppich aetannt/ Plin. 
. N. XVIII, 8. Virg. Ge. IIII, i21. Horat. 
Od. I, 36, 16. II, 7, 24. 

ArrAnes i, e. non errans, Macrob. Sat. 
I, 9 und :0. 

Arr0pA oder Applüda, ae, f. ber Ab: 
gang vom Getreide, Hirferc., bie Zülfen, 
Piin. H. N. XVIII, 10: aud) bie Kleyen, 
Gell. XI, 7. | 

ArLustre, is, und Apluftrum, i, m. 
Plural. Apluftria umb Apluftra, eine ge: 
wi 3ieroe des Schiffe auf dem Hinter: 
tbeile, 


Bretern, worauf ein Stab war mit Baus 


Joannis, Tertull. a 


beri ober Fleinen Flaggen, bie bie eroe: 
gung des Winde angetgten, Cic. in Arat. 
ap. Prifc.: Lucret. 11, 555. IIII, 439. 
Lucan. III, 585, 672. Sil. X, 323, XIIII, 
423. .— : 
Arıvsiae, eine irt Schwaͤmme, Plin, 
H. N. VII, 45 extr. 

A»o, f. Apio; 

AvrocALO, are, i, e. avoco, Petron. 67 
me apocalo ; bod) lefen andre apoculo. ' 

sep bene A 24 Offenbarung, 3. €. 

. Marcion. II, 5. 

ArocAurÉuEsis, is, f. ijt, wenn man 
(id zu obe bungert, Tertull. Apol. 46. 

Arocatastäsıs, is, f. i.e. reftitutio 
in priftinum flatum, Apulej. Afclep. p. 84 
Elm. Daber apocataftaticus, a, um, i. e. 
in eundem locum reftitutus, 1. €, Mars, Si- 
don. VIII, ep. 11. ] 

AeÓcnuaA , ae, f. bie Auitcung, die bet 

gibt, daß er bezahlt (ep, Pande&. 


Gläubiger 
XXXXVI, 4, 19. XXXXVIL 2, 27. X, 


6, 67. Hingegen. Antapocha die Schrift, 
wobutd der Schuldner bezeugt, daß er be: 
zahlt babe, Cod. Juftin. IIII, 21, ı8. _ 
Ardcuo, are, vielleiht eine Quittung 
geben, als wenn 3. €. etwas geliefert ware, 
es mag geliefert worden fepm oder nicht, 


Cod. Theod. XI, 2, 1 und 2. 


Arocttr:, orum, £ e. , auserlejene 
Maͤnner bep ben Griechen, bie zufammen 


beitand aus zufammengefugren 


* 
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famen, um über &taatéjaden zu ra la: 
gen, Liv. XXXV, 34. xvi n. * 

ArocoLocynTHösıs, is, i. e. Aufneh⸗ 
mung unter bie Kurbiſſe (da andere Kaiſer 
unter die Götter aufgenommen oder vergot: 
tert wurden), eine ſpottiſche Schrift des 
Geneca auf ven Tod des Kaiſers Claudius, 

‚Arocöre, iſt iu der Grammarii, wenn 
binten au einem Worte etwas weggelajlen 
wird, à. €. oti (tart otii. - 

Arocörus, a, um, ver(djnitten, caf 
tritt, Jul. Firm. all, 14 n, gj. 

Aroerısıarıys oder Apocrifarius , , i, 
i. e. ein Abgeordneter, ber im Namen eines 
andern etwas zu verrichten hat, bejonberé 
des rom. Bilchofs und anderer Biihöfe au 
bem faijerl. Hofe, Juftmian. noveli. i23 c. 25. 

APOCRÓTUS, à, um, i.e. inale tratta- 
tus, Jul. Firm. VII, 3extr. 

APocRYPHUS, a, um, 3. €. liber- i. e, 
von einem nubefanuten Derfaffer, Tertull. 
de anım. 2. 

ArocuLanıus, 5. E. Orcus i, e. homo 
bibax, Petron. 6zy doch Dat Ed. Auton. 
apoculamus nos, von Apocuio, are, 

ArocüLo,are, 4.6. fe fib. entfernen, 
3. €. ego me apoculo, Petron. 67: we 
andre apocalo leſen: apoculamus nos, ib. 
7 Ed. Anton., mo audre lejen apocula- 
nius cet, 

, Arocynon,, ein gewiſſer Knochen in ber 
linten Seite ber firöte, Hin. H. iv. XX XII, 
5 in. | 
Aropskmus, a, um, entbáutet, von ber 
Haut befteyi, Apic, 1l, 2. — 

Aröpzs, um, f. Apus. - 

Aropıcricus, a, um, was offenbar 
beweiit, Gell. XVlı, 5, von Apodixis eim 
offenbarer Beweis, Petron. 132: ct. Gell. 
XVII, 5, 5. à; d 

Aronösıs, i. e. Folge, Nachſatz. 

Aröpvrkrium, i,'« ber Orr im Bade, 
wo die Kleider abgelegt wurden, Cic. U. Fr. 
Ul, 1, ı. Piin. Ep. V, 6, ö 

Arodasus Oder Apogeus,a, um, Z, e. 
a terra veniens, j. &. venti, Plin.H. N.- 
— ine Abſch 

POGRÁPHUM, i, eine rift, Plin. 
HA. N. XXXV , ii. —— 

Arötacrizo, are, 1) mit den Set: 
p ftopen, 2) veradyten, Plaut. Epid, 

» 2, 13° . ! 

AeotscTUs, Benennung des Thuns 
fifches, Plin. H. N, Villl, is.. XXXI, u. 

AeoLLiNARIA, ein gewiſſes Kraut, 
fonjt ftrychnos genannt, Apulej. de tierb, 


74: 

Arorı Anis, e, Apollifh i. e. beu 
Apollo betreffend, ibm beilig s, 34. &.- 
Circus, Liv. ill, 63: facrum, Liv. X, 
8: laurea, Horat. Od, IH, 2, 9: "udi 
Apollinares, Cic. Att. Hl, 19: fudos Apol- 
linares facere, Cic. Phil. X, 3, ie. bals 
ten, anfteien: von der Errſchtung diefer 

Daber 
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Duber fabitantive, Apollinaris fcil. herba 
ein Kraus, font hyoscyamus genanut, 
Pin. H. N. XXVI, 143 aud) eine Gattung 
vom Solanum, Apuiej. de herb. 22. Auch 
ift Apollinaris ein 3uname, 3. €. des Ei: 
doning, der neun Bücher Briefe, nebſt 24 
Gedichten 1. , hinterlaſſen Dat. 

AroLtinäus, a, um, Apolliſch z. e. 
den Apollo betreffend, ibm gehörig 10. : z. E. 
meduljae Apollirieae, i e. Apoilinis, Ovid. 
Mer. 1, 473: laurus, Ovid. Fait. VI, 9i: 
nemus, Claudian. Proferp. Ii], 375, i. e. 
Verbeetwalb , weil der dortercbouse beni 
Xpsdo beilig mar: mater, Stat. Theb. XI, 
1, ie. Laiona; vates, Ovid. Met. Xl, 8, 
ic. Orpheus: ars; £ e. Weiſſagekunſt, 
Ovid. in Ibin 264. over Jiraneptungt, Ovid. 
. Trift. Ul, 3, 10: frater Lyblidis Apolline- 

us, Ovid. Met. VIIIL, 454, i. e. Sohn [ph 
Miletus, eines Sohns des Apollo, folgli 
des Apollo Eniel: proles Apollinea beißt 
Acfcuiapius , Ovid. Mot. XV, 533, i. e. fi- 
lius Apoilinis: urbs Apollinea, lb. XIII, 
631, i. e. Delos. 

Aronco, Inis, m. ein (ott, fonft 
Phoebus genannt, ein Cobn Jupiters unb 
der Latona und Bruder ber Diana: Er ift 
die Sonne, der Erfinder ber Kunjt niit Bo: 
gen zu fhichen, zu weiſſagen, zu beilen, 
der Poeſie und auf ber Eitber zu ſpielen: 
babet er Vorſteher ver Muien qt. 
te beom Admetus einmal die Minber am 
Slufe Anpbrpfus eine Weile biten, mub 
ihm dienitbar ſeyn, mettez die Goclopen me: 
gen Nerfertigung der Mite, womit Supi: 
ter den defeulapiuo , des Arollo Sohn, er: 
(lis, etſchoſſen batte. Er balf nebit oem 
Weptumuá bie Manern um Zroja bauen. 
Er bat allerband 3eyuamen , 4, €. Clarius, 
Dens, Delpheus, Lycius, lhymbrzaeus, 
A& us, Patarasus cet. Ihm it der Cor: 
beerbaum beilig. Er miro als ein unbárti: 
ger fhöner Jungling beſchrieben. Dod 
pt Cicero Nat. D. ill, 23 mehrere Apoi- 
ines. 

'" AvotLopOnvs, i, ſo beißen viele, 3. €. 


I) ein Lehrer der Beredtſamteit, unb Leh— 


‚rer des Ananftmd, Quintil. II, ı5. Il), 1: 
daher Apoilodoreus, 8. e. ein Citer. def: 
ſelten, Quintil. HI, 1. 2) ein Grommati- 
fer aus Athen, ſchrieb eine Chronik: mit 
baden nur nod) von ihm 3 Bucher feiner 
Bibifotheces, Cic. Art. I, 23. 5) ein 
VXoiemiter, Cic. Nat. D. 1, 34. - 
Aroıroxir, ae, f. &o beißen ver: 
fóigtme Städte, 3. €. in Epirus, Greta, 
&rricr, Walkitima, Aetolien, Sicilien ic., 
befonders im Thrucien, Plin. H. N. HI, 
= in Macedonien, Ib. 10. Liv. XXXXV, 


ApottoNÍas, ätis, einer aus Apollonia. 
Ap-"oniates bie Einwohner darin, Liv. 
Hi, 40. XXVI, 25. ! 
AroLLowiäres, Ac, m. einet^aud Apol: 
lenia, j. €. Cic. Nat. D. 1, 1a: Plural, 
Od. las. Woͤrt. 


cr nuf: 


APOLLONIATICUS— APÓSCOPON 482 


loniatae bie Einwohner darin, - Plin. 
BN. HM, 13. V, 29. ) 

Arortoniaricvs, a, unr, Apollonia 
betreffend, ba befindlich 16. , 3. €. bitumep, 
Piin. H. N. XXXV, is. 

APoLtLoNiDENSsIS und Apollonidienfis, 
e, aus upoionis, einer Stadt in Lydien, 
Cic. Q. Fr. 1,2,3. Flacc. 29 ur? 32. Piin. 
H. N. V, 3. 

AporLtoNi&NSsIS, e, Apolloniſch i. e. 
Apollonia angebenb 1c. , 4. &, civitas, Cic. 
Verr. 1H, 43, babet. Pier. Apoilonienfes 
bie Einwohner darin, jufta. Vill, 4. 

AvroLöcärio, nis, f. eine fabelbafte 
Erzählung, Quinti. V, 1 ante med. 

AroLockricus, a, "um, i, e. zur Ver⸗ 
focibigung dienlih, daher fe. liber ein 
Bud — FAS 

AroLöcia, ae, f. ertbeibigumn 
Hieron. in xufin. 1I, 4. wo 

Aror.öco, zfe, i, e reiicio, repudio, 
Senec «p. 47. 

A»orLócus, i, m. ein Mäbrchen, eine 
Fabel, Cic. Invent. 1, ı7. Or. 11, 66. Aut, 
ad Her, I, 6: agere apologum, Plaut, Stich, 
UI, », 32, 8. e. erzählen. 

Aroninus, a, um, die Quelle Aponus 
betreffend, Vopiſe in.Firm. Sat. cet. c. 3, 
wo die Fd. Apennimis haben. — 

Arönus, i, eine warme und | avs 
Queile bey Padua in Sialien, 5. E. fons 
Aponi, Sueton. Tib. ı4. Martial.’ VI, 42. 
Auch adjestive, à. €. Apona tellus, Ib. I, 

2, 3 

ÄPOPHLEGMATISMUS, ij, ein Mittel 
wider den Schieim, Coel. Aur. Tard. I, 


4. H, 4: Ddober Apophlegmatizo, are, 
: e. dieß Mittel gebrauchen, Theod. Prifc, 
; 3. 


‚Aroruorfra, orum, ffeine Gefdente, 
bie man 3. E. bey Tiihe oder am Suturs 
nusſeſte austheilte, Sueton. Calig. 55. Velp, 
19. l'e;ron. 40, 60. 

APOPHTHEGMA, liis, 
p Spruch oder Bedankte, 

, ,29. 

AsoPHYGIS, is, f. i, e. 1) i. q. effu- 
gum: 2 der eingebogue Theil der C tus 
le, Ablauf oder Anlauf genannt, Vitruv, 
ilz. ^ 

AropLECTÍCUS, a, um, vom Cage 

gerübrt, Jul. Firm. III, 14 n. 8. Coel. Aur; 
Acut. lil, 5. 
. AroprEXÍA, ae, f. oder Apoplexis, is, 
f. bec Schlag, eiue idblinge Erſtarrung 
der Nerven, Jul. Firm. Ill, 7, 8. Coel. Aur. 
Acut, II, 5. — 

APoPROK&GMENON i, e. rcieftum, vers 
werflih vor andern, bep den Stoifern, - 
Cic, Fin. Ili, 4 extr. , 

Aror i. e. apud, Feft. 

AroRiATÍO, onis, f. 3. 4. dubjtatio, Ter- 
tuli adv. haeretic. 49. 

Aroscöron, ontis, (i.e. fcopum intuens) 
— Satyrus, ein gewiſſer Satyr, als cin 


n. ein wigi⸗ 
Cic. Oflic, 


Qemálbe . 


un 
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Gemälde des Antipbilus, Plin. H, N. 
XXXV, n med, 

'AeosiopESiS, is, £e. reticentia, it, 
wenn "iT mitten im Reden abbridt, Quin- 
til. un 


'"AVPOSPHRAGISMA, litis, x. bad Bild. 


im Petſchaft, Plin. Epift. X, 16 extr. 

ArosTLENOS, i, i, e. Rosmarin, Apul. 
de herb. 79. 

Arostasia, ae, bet Abfall, 5. E. von 
der Meligion, Auguftin. in op. imperf. con- 
tra Julian. 56, 57. 

ArosrÁTA, ae, m. ein Abrrünniger, 
z. €. von der Religion, Tertull. adv. Mar- 
cion. V, 1t. 

‚Arpostärtice, Adv. , nad) Urt ber Ab: 


truͤnnigen, Juftinian. in Cod. 1, 1 in epitt. 


ad Joann. Archiep. Rom. $. 1. 
AposTÁTÍicus, a, um, — Ter- 
tui. adv. Marcion. UI, s. Sedul. V, 375. 
AvosrÀro, ng — — Cy- 
rian. epi(t. 2 ad Cornel. de pace lapf. 
: AvosTEÉMA, "dis, m. ein Geſchwür, 


Plin H. N. XXX, s. XXXVIÀII, i5. 


AposTÓLATUs, us, m. das Apoftels 
amt, Tertuli, adv. Marcion. 1, 1o. Sid, 
Ep. Vil, 4. 

AvosrÓLÍcus, a, um, apoftolifd, 
J. E. aetas, Tertull. de praefcript. 32: ec- 
clefiae, Ibid.: do&rina, Ibid.: viri, Ibid., 
i. e. Cdher bet Apojtel. 

Aro-TÓLUs, i, eigentlih geſandt: ba: 
ber .ı) ein Deriche au einen bóbern Nic: 
ter, Pande&. XXXXVIII, 6, 1. Ibid. 14, 

. L, 16, 106: apoftolos alicui dare, C 
Tufin. VIE, 62, 6: 2) ein Apoftel, Tertull. 
adv. Haer. 20. , 

AposrRÓPHE, es, f. oder Apoftropha, 
ae, i. e. averfio, Megwendung: tft, wenn 
ber Redner fid mitten im Neben von ben 
Zuhörern weg - und zu Jemand insbefondre 
ivender, und ihn anredet, Quintil. VIII, 
2. VIII, 3. Mart. Cap. 5. 

ArosrRÓenos oder Apoftröphus, i, m. 


der Apoſtroph i. e. ein balbes Sirfelden an 


einem Worte, zum Zeichen, baj ein Buch 
ftabe weggelaffen (ty, Diomed. und Prifcian. 

Aroramia, i. e. cella penuaria, Coel. 
Aur. Acut, III, 21. 

ArorkLESMA, Jtis, m. bet Einfluß, 
4. €. der Geitirne, Jul. Firm. VIIL, 15, 18. 

ArorufcA, ae, f. jeder Ort, worin 
Dinge aufaeboben werden, 3. €. Getreide, 
Befonderd Wein 1c., Y'orratbePammer oder 
Bebälmif, und ift vom Weine die Dieder 
Keller, z. @. Cic. Vatin. s. Phil. Il, 27. 
Horat. Sat. II, 5, 6. Od. Ill, 21, 7. III, 28, 

. Plin, Ep. II, iz. Plin. H. N. XHII, 14. 

alum. I, 6 6$. 9 und $. 20. 

Aporutco, are, in bie DorratbePam: 
mer. lenen, Venant. Fort. in epift. praefixa 
Arorurösıs, is, f. Ueraórterung, 
Zählung unter die Goͤtter, Tertull. Apol. 
34 exu. 
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^ AroxvomÉsNos i. e. deftringens fe, fo . 
beigt eine berrlihe Statue des Loſippus, 
Plin. H. N. XXXllll, 8. 

Arozkna, ütis, n. ein gekochter Erant, . 
Aemil. Mac. de herb. cap. de apio. 

ArozYmo, are, i. e. iermentare, Theod. 
Prifc. 1, 19. 

A»PANao, f. Adpango. 

APPARATE, APPARATIO, ÄPPARATOR, 
APPARATORIUS, ÄPPARATRIX, ÄPPARA- 
TUS, us, f. Adparate, Adpar. cet. 

AvPARATUS, a, um, f. Adparo. 

APPARENTIA, ÁAPPAREO, ÁPPARIO, 
ApPPARITIO, ÁAPPARITOR, ÄPPARITURA, 
f. Adparentia, Adpar. cet. 

Arraro, f. Adparo. 

APPELLATIO, ÁPPELLATIVUS, ÀÁPPuEL- 
LATOR, ÁPPELLATORIUS, ÁPPELLITO, 
Arreıto, are, f. Adpellatio, Adpell. cet. 

Arrerro, f. Adpelio. 

APPENDEO, ÀAPPENDICIUM, ÁPPENDI- 
CULA, APPENDIX, ÁpPPENDO, ÄPPENSOR, 
ArPtENsUS, us, f. Adpendeo, Adpend. cet. 

Arpensus, a, um, f. Adpendo. 

Arretrens, f. Adpeto. 

ARPETENTER,- ÁPPETENTIA, ÁAPPE- 
rıuitis, Appetısso, Arrerırio, Ar- 
PETITOR, ÄPPETITUS, us, f. Adpetenter, 
Adp. cet. . 

AvrrETITUS, a, um, f. Adpeto. 

Arrero, f. Adpeto, 

Arria, ae, 1) eine Stadt in Phrogien: 
daher Appiani die Einwohner, Cic. ad Div. 
III, 7 in.: Ibid. 9 in. Plin. H. N. V, 29. 
2) Appia via, aqua, f. Appius. 

Arpıapes, f. Appias. 

ArrıÄnus, a, um, Jppi( i. e. I) bie 
Stadt Appia betreffend, dabin geboͤrig, 
z. €. Appiani bie Einwohner darin, Cic. f. 
Appia: 2) einen Appins betreffend, von 
ibm berrubrend oder benannt, 3. €. libido, 
Liv. lll, 5t, i. e. Appii: mala, Plin; H. N. 
XV, 14, vortrefflide Aepfel, die ein Ups 
pius Claudius durch Pfropfung bervor ne: 
bracht bat. Auch Appianum eine Art aru: 
ner farbe, Plin. H. N. XXXV, 6 extr. 

“Arplas, Adis, f. Appiſch, baber fcil. 
femina ;.e. ein vom. Appius benanntes 
Frauen zimmer: babet vielleicht 1) die Sta: 
Die einer Nompbe, aus der Waſſer (aqua 
Appia genannt) fprang, Ovid. Rem. 659: 
Ar. I, $1. 2) Appiades deae oder: tuae, 
Ovid. Art. Ill, 451, ebenfalls ſolche Era: 
tuen, die nicht weit vom Tempel der Dr: 
nus ftanden, 3) Appiada, Cic. ad Div. 
Hl, v, ift vom Cicero erdichtet. Naͤmlich 
ſchmeichleriſch ſagt er zum Appius: non fo- 
jum Pallada fed etiam Appiada nominabo: 
cf. Appietas. . 

Arpleras, Atis, f. ein vom Gicero and 
Schmeicheley gegen ben Appius erdichtetes 
Wort: Appietat, Cic. ad Div. Ill, 7 $. 1a. 

Av»riNGO, f. Adpingo. 

ArPióLA&, arum, Gtadt in Latium, 
Liv. 1, 35. 

Arrıus 


4  APPIUS-APPÜLSUS 


. Arrıus, a, um, ein rómi(der Sor und 


madberiger Geſchlechtsname ber Glaubier : 
febr 1) adjecrive, Appiſch i. e. von einem 


Uppins ober von der Appifchen Familie ber: * 


ribreab, dahin gehörig 1c. 3. E. via Ap- 
pia, Cic. Mil. 7, aud ſchlechtweg Appia, Cic. 
Att. U, 12. Hor. Ep. 11H, 14. Sac. I, 5, 6, 
eine berühmte gepflaterte Heeritraße, bie 
» vom geujor App. Claudio, dem Blinden, 
herruhrt. Er-fübite fie von Rom und zwar 
von dem Gapeni(den Thore bid nah Capua 
(nicht ‚bis Brindiſi, obgleid Aur. Vi&. de 
vir. ill. 34 88 ſagt: denn damals ging ja ber 
‚Römer Gebieth nidt jo weit), von ba fie 
beraah burdy Jemanden, 34. E. Gájar, Aus 
gujtus, Lrajanus ıc. bis nad) Brindijl (Brun- 
difium) gefübtet worden: f. Liv. VIIII. ag. 
Cic. MiL 7: daher vermutblid) Appiae ( fcil. 
viae) municipia, Liv. XXVI, 8, i. e. Städte 
an dieier Straße: ferner aqua Appia i. e. 


das Waſſer, das chen biefer Diann nad) Nom . 


leitete, Liv. ibid 2) fubftanfive: Appius, 
eine Mannsperjon aus diefer Samílie; ein 
Appier, Cic, und Liv.: daher Forum Appii, 
eine Stadt oder Marktflecken in Latium, 
Cic. Att. I, 10. ek 

Arrrare, (. Apalaris. 

ArPLAUDO, ÁPPLAUSOR, ÄPPLAUSUS, 
us, j. Adplaudo , Adplauf. 

ArrLausus, a, um, f. Adplaudo, 

Arpıex, Ap PLICATIO, f. — Adplic. 

AreL.icktus und AprLicıtus, a, um, 
(. Adplico. 

Arrtico, f. Adplico. c 

ApPLODo, Arproro, f. Adplodo, Ad- 
ploro. 

ArrLosus, a, um, f. Adplodo. 

Av?tuDA, f. Apluda. 

Arrivo, Areono, f. Adpluo, Adpono. 


APPORR)!GO, ÄPPORTATIO, ÁPPORTO, 
f. Adpor. cet. 

Arrosco, Arrosıte, Arrositio, ÀP- 
posırus, us, f. Adpof. 

Arrosırus, a, um, f. Adpono. 

Arroro, ÁPPOTUS,2, um, APPRECOR, 
Arvnzenenno, ÄPPREHENSIBILIS, ÄPp- 
PREHENSIO, f. Adpotus, Adpr. cet. 

ÄFPREHENSUS, à, um, f, Adprehendo, 

Ave&NsO, ÄrPprRerıo, f. Adpr. 

Arpnıme, Arrrimo und AeoRÍmMo, 
Arrrımus, ÄPPROBATIO, ÄPPROBATOR, 
f. Adpr. 

Arrrosarus, a, um, f. Adprobo. 

Apraose, ÀPPROBO, ÀPPROBUS, f. Ad- 
prob. 

APPROMISSOR, ÁPPROMITTO, ÁPPRO- 
No, APPROPERO, ÁPPROPINQUATIO, Ap- 
PROPINQUO, ÁPPROPRIATIO, APPRO- 
PRIO, ÀePROXIMO, ApPPUGNO, f. Adpros 
mifior, Adp. cet. 

Arpureius, AppULUS, f, Apul, 


Arpursps, us, ſ. Adpulfüs. 
AvPuLSUS, a, um, f, Adpello. 
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Apra, ae, f. ein wildes Schwein weibli— 
den Geſchlechts, Plin. ap. Prilcian. " 
_Arrärıus, a, um, fid mit wilden 
Schweinen beſchaͤftigend, dabin fid) bezie: 
hend Kr ). €. retia, Pande&. XXXI 1, /» 22. 

Arricario, önis, f. ber 2lurentbalc im 
Connenfdeine, das e3ónficn, 4. €. calel- 
cere apricatione, Cic. Senec, 16: cf. Cic. 
Att. Vil, i1; egredi ad apricationem , Co- 
lum. Vill, 8, 4. | 

„Arriciras, atis, f. die Gonnigteit /. e, 
s onuenreice Beſchaffenbeit ber YBärme, 
1) diei £e. wenn die Sonne fcbeinr : 
terfeit, Colum. Vli, 5, 4. vu =.” 
auch aéris tepidi, ‚uftin. XXXVI, 3: 2)re 
gionis, Plin. H. N. VI, 16, ſonnige Begend, 

Arrıcuus, f. Apriculus, 

Aprico, are, wärmen, Pallad. I, a8. 

Arricor, atus fum, ari, an der Sons 
ne ſitzen, legen oder ſtehen, fib an der 
Sonne wármen, fid) (ónnen, Cic.Tuíc. V, 
32. Colum. Vil, 4. Plin. H. N. XXXVI, 5 
in. Varr. ap. Non. 

ArnRiclruUs und Apriculus, i, 1) ein *[eis 
nes wildes Schwein, 2) ein gewiller tici 
ner Fiſch, 4. €. v^nandis apris pifcem apri- ° 
culum, Apulej. Apol. p. 296 km.: Apri- 
clum pifcem ícito effe Tarenti, Enn, lbid. 
p. 299. 

AenIcus,a, um, 2) dem Sonnenjcheine 
auege.ent, an ver Sonue jigend, liegend, 

ehend, wachſend, fonnig. 3. E. iocus, Cic. 

artit. io: hortus, Cic. ad Div. XV !, i8: flo- 

res, Hor. Od. i, 26, 7: Wesegi, Aen. V, 128; 
apricioribus locis, Colum. Xi, 3. 24: flawus 
aprici, Coiut. I, 5, $, 8. ©. warme Binde: 
fenes, Perf. V, 179: Sukft. Aprıca fonnige 
Oerter, à. €. buxa amat aprıca, Plin. HN. 

‚VI, 16: aprica Alpium, ib. XXI, z extr. ; 
fo aub apricum, Colum XI, 3, 38: 3) bei: 
ter oder warm, z. G. apricillimus dies, Co- 
lum. Vlil;, t4, 13: apricus coeli fiacus, Ib. 
Xl, 3 ante med.: bieber fann man ‚ieben 
flatus, Coluin., i.e. maru, f. vorber: 3) 
Apricum, $&éfl. das Sonnenlicht: Daher 
"x apricum  proferet aetas, Horat. ep. I, 

» 24. | 
" ApRÍLIs, e, z. (. Aprilis menfis oder 
bloß Aprilis der April, Ovid. Faft. IN, qo1: 
idus Apriles i.e. des Aprils, Ib 62:: fo auch 
nonae Apriles, 3. E. honarum Aprilium, 
Cic. ad Diy. Ul, 11 in. ; nonis Aprilibus, 
lb. 1, 9 $. 15. 

‚ APRINUS, a, um, i. 4. aprinüs, z. €, 
pellis, Hyg. iab. 6g. ' 

Arrinus,a, um; vom wilden Schweine, 
IR €. pulmo, Plin. H. N. XXVII, ag: fel, 

b.: porcus Varr. L. L. IIII. 19. 

Arronia,ae,/. til qrwılls Kraut, 
font bryonia genannt, Plin. H. N:XXID, t. 

Arnonivus, eiu roͤmiſcher Name: babet 
Apronianus, a, um, Apronicd) .i. e. einen 
gemiffen Apronius betrerfend, von ibm bet: 
tübtenb, benannt ıc., 3. d. cerala, Plin; 
H. N. XV, 327: convivium, Cic. Verr. HL, 11, 

Q a . ArRO- 
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Arroxıs, is, f. cim gewiffes vaut, 

Plin. H N. XXllli, 17. 

Arsucin£us;} a, um, ſtatt Aprugnus, 

j. €. dens, Solin, 32 (45). j 
APRUGNUS, A, um, iſt aus aprugineus 

durch bie Gontra&ion geworden, vom wil- 
den Schweine, 3. €. "i55 Pin. H N. 

- XxVell, 11: lumbus, lb. VIIJ, $1: calium, 
Plaut. PerC II, 5. 4: aprugna fcil. caro, Jul. 

' Capitol. in Maxim, Jun. 2. 

Äesıurinon, (. Abfinthium, 

Assis, f. Abfis. — 
. Aesus, i, ein Fluß in Macedonien, Liv, 

XXI, 27. . 
uus (i. e, unerfältlig ), eim ges 
wiffer f&oclteru, Piin. H. N. XXXVII, 10. 

AvrATUS, a, um, f. Apto. — 

Arpre, Adv., in genauer Derbinbung, 
3. E. apte cohaeret, Cic, Univ. 5: daher 
1) pa(feno, ſchicklich / 3. E. dicere, Cic. Off. 
L 1: facere, Ib. 1, 41; aud mit ad, j. e. 
dicere aliquid ad tempus apte, Cic. Partit. 
8: cf, Or. 1, 32: aptiffime inter fe cohae- 
rere, Cic. Or. 44: aptius fuis referentur 
locis, Plin. H. N il, 

"o gu n. 2 gezogen werden; 
2) wobl, gut, bequem, 3. E. tumulis apte 
tegentibus, Liv. XXII, 4, fcil. ben Eingang: 
apte disponere, Liv. XXIII, r, i. e. gut, 
(dili, cf. n. 1. . 

Apro, avi, atum, are,”1) etwas duf eine 
affenbe Art anfügen an etwas, aud) über: 
bein anjügen, anlegen, 3. E. Waffen ic. 
z. €. 


daber überhaupt 


os cucurdıtulae corpori, Ceif. H, 11: 
aptáre arma, Liv V, 49 in. X, 33 in. XXII, 
19 med. , i. e. anlegen: $0 aud) enfem, Virg. 
Aen. XII, 88: annulum digito, Sueton. 
Tib. 73: enfes dexteris, Hor. Epod. VII, 
2: nervo fügıttas, Virg. Aen. X, i31: re- 
mum ad manus, Senec. Agam. 425: Not. 
aptare fe armis, Liv. Vlll, 31 ut quisque 
liberaverat fe onere aptavcratque armis 
(fcil, fe); wo nicht arma zu leſen: oder e 
ift eine Hupallage : oder aptare le heißt (ib zu 
recht meden (feil. zun Fechten): fo aud) 
Virg. Aen. Ill, 472 claffem velis kart 
vela clafi: Ib. VIII, 8o biremes remigio 
ſtatt remigium biremibus; mo nicht aptare 
"bier auch zu n. 2 getert, folgltd) veiis cet. 
der Wolativ Hr: (gr aud) Hirt. Alex. 1 oppidi 
parts minus firma teitudınibus ac mulculis 
aptaptur, jtatt partibus -tefindines ac muf- 
cuii cet, vder aptare ift bier in guten Stand 
fegen : doc (eint eine Hupallage be fer Das 
ber 2) su recht machen, zubercıren zu er 
was timrichren nad) s. , 3. C. fe pugnae, 
Virg. Aen. X, 553: verbum ad aliquid, 
Cic. Or. Ilf, 40, f untem: naves, 5uet. 
Tib. 65: fo aud) claffem velis, biremes re- 
migio, Virg.: fearmis, Liv. f. vorber: con- 
vivium, Pompon. ap. Non,: ufum rei ad 
commoditatem, Liv. XXXIII, 5 ins: fen- 
tentias vocibus, Quint. XH, 10: Particip. 
Aptatus, a, um, ſteht cud abjective, «imis 
Fichter, paifend, ). €. verbum eft aptatum 


62: Not. manches fami - 


\ 
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ad cet., Cic. Or. III, 40: In oratione preffa 
funt omnia et rei aptata, Senec. ep. 59. 

. ArrÓTA nomina i. e. indeclinabilia, Dio- 
med. ; 

Artus, a, um, (deint eigentlich das 
Particip. von Apio zu ſeyn: (Not dus Par- 
ticip. apius erſangt f. Apiſcor) 1) zufam: 
men gebunden, daher a) zuſammengefuͤgt, 


3. €. qua ex coniunfton coelum ita aptum 


eft, Cic. Univ. 5: ihter fe apta, Lucret. VI, 
3065: cf. V, 555, 559: befonbesé wohl zu: 
fammenae(tgt, 3. C. apta oratio, Cic. Or. 

2, namlich in 9infeburg des Numerus: da: 
ber apta und disfoluta einander entgegenge- 
fest werden, Cic. Orat. 70: fo audy apı& et 
dislipata,ib. zt. Daber b) s:íammeiu^éne 
gend, z. €. apta fint inter fe, Cic. Fin. 
lill, 19: cf. Lucret. Vl, 1065: daher c) im 
guter Ordnung befindlich, 3. €. provincia 
apta, Cic. ad Div. Ill, 2 in.: quinquere- 
mes, Liv. XXI, 22 med. : exercitus, Liv. X, 
25: 2) angebunden, ange(ügt «n etipaé, 
Ue. gladius e läcunari aptus, Cic. Tufc. 

,21: cf Lucret. V, 806: und vertebrt, 
fides apta pinnis, aeflügelt, ftatt cui pin- 
nae apta? funt, Enn. ap. Cic. Off. III. 29; 
fo auch axem (coelum) ftellis aptum, Virg. 
Acn. Ili, 482. Xl, 302: cf. Apto, 3. E. apta- 
re clafíem veliscet. Daher tropiid abbams 
gend ven etwas, 3. E. ex fe von fi; Cic. 
Tufc. V, 12: ex caufis aliis, Cic. Tufc. V, 
25 in.: ex verbis, Cic. Caecin, 18: ex fe, 
Cic. Acad. Hl], 10 med.‘ ex quo aptum 
eít officium, Cic. Off. I, 18: aud) obue ex, 
3. €. rudentibus apta fortuna, Cic. Tufc. V, 
14: 3) was fid) mit antern zufammen fügen 
over an etwas anfugen [abt ; Daber su envas 
geſchickt, tauglich, paſſend, fdyutl d, ad 
rem und rci, 3. €. calcei apti ad pedem,* 
Cic. Or. 1, 54: locug aptior ad intidias, Cic. 
Mil. 20: aetati. aptiflimus, "Nep. Att. 16 $ 
and in aliquid, Liv. XXXVHI, 2t: àptif- 
fimi concionibus, Cic. Brut. 62: exercitus, 
Liv. X,25, 3. e, tanglih: (o auch aprus ver- 
bis, Cic. Or. 1], 13 med.: aptus milu, Cic. 
ad Div. XII, 30 6. 8: quibus nihil fieri pa- 
teft aptius, Cic. Nat. D. il, 18. ." 

Ava, ae, f. i) cin Suh, f. Aphya, 
2) eine Stabt in Ligurien! baber Apuant 
die Einwohner, Liv. XXXVIIIL, 2 cet. 

Arpun, Praepof.. D) bey i. e. neben, in 
Gegenwart 10.» 3. C. apud oppidum, Cic. 
ad Div. XV, 4: loqui apnd populum, Cic, 
Or. }. n: accufare aliquem apud alique 
Cic. Inv.11,23: 2) bey inandererBedentnug, 
j. €. conf-qui gratiam apud bonos viros, 
Cic, Au. ill. 1: praemia apud me valcnt, 
Cic. ad Div. 1, 9 $. 23: fuit vir eruditus 
Apud patres noftros, Cic. Mur. 36, i. e. 
tempore patrum cet. 5) ſtatt in, 5. €. apud 
exercitum eft, Cic. Verr. 1I1!, 22: apud fo. 
rum audivi, Terent. And. ll, t, ^: ftatuere 
apud animum, Liv. XXXIIII, 2. Befons 
ders meríe man: apud aüquem heißt aud 
oft a) in feinem Haufe, 3. €. apud te eft, 

ut 
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ut volumus, Cic. Attic. I, 8: apud fe eft 
ruri, Cie. Or. ], 49:  Brntum apud. me 
fuiffe fcil. in meiner Abwefenbeit f. e. in do- 
mo mea, Cic. Attic. XV,3 extr.: apud eum 
fvi, Cic. ad Div. Xilj, 69: cf. Ter. Heaut. 
Jli, 1, 21. kun. V, 2, 1: b)in feinen Schrif: 
sen, à. E. ilie apud Terentium, Cic. Fin. 
V, 16, i. c. in Terentii comoedia: apud Xe- 
nep:;ontem Cyrus dicit, Cic. Senect. 22, 
je. in Xenophonte, in Xenophontis ſcrip- 
tis; fcriptum apud. Coelium, Cic. Div. I], 
26; apud Solonem, Cic. Leg 1l, 26, i. e. 
in Soionis legibus. Auch heißt apud fe 
efíe bey fido fevn i. e. bey Vernunft fepu, 
feiner bewußt (eon, Terent. And. i], 4, 5. 
V, 4,34. Heaut. V, 1,45. Petron. 129. Auch 
fiebt apud zuweilen nad, 3. G. Mifenum 
p" et Ravennam, Tacit. Ann. llll, 5; 
43. 
‚Arvreius ober Appaleius, a,.um, cine 
roͤmiſche Familienbenennung 1) fubitantive, 
. €. Apuleius einer aus der Apuleliſchen 
Sumilie; befannt it 3. €. a) Apuleius 5a- 


turnınes ein unrubiger Tribunus plebis, . 


Cic.’Brat. 62: b) ein Schriftiteller Apule- 
jus, ber de habitud. do&rinarum Platonis, de 
deo Socratis, de mundo cet. bejonberé 


Metamorphofes und eine Apologie geſchrie⸗ 


* 


ben, 2) adjective, 3. €. Lex Apuleia i. e. 
von gedachten Tribun, Apuleio Saturnino, 
j. €. de maieflate, Cic. Ur. 1l, 25 und 49: 
de colon:is cet., Cic. Balb, 21: frumenta- 
ra, Aud. ad Her. I, 12. -. 

AröLfa oder Appaülia, ae, f. eine Ge: 
gend des untern Staliené am Sluife2uifbus : 
Es war doppelt, es wurde namlich durch 
den Fluß Anfiduß getheilt. Cin Theil, 

zwiſchen den Flüſſen Frento und Aufidus,bieß 
amnia; das audre nad) Galabrien zu Peu- 
setia: Hor. Sat. 1, 5, 77. Cic. Div. ], 43. 
. ArüLiCcUus, a, um, i. q. Apu'us, Hor. 
Od. Ill, 24. 4. 
Aeürvs oder Appülus, a, um, Apul:fch, 


in Apulien befindlich/ Apulien betreffend ic. r 


3. C. gens Apula, Horat. Sat. Il, ı, 38: cf. 
Od. 1.33, 7. Ull. 14, 26. 

Apvs, idis, m. ;. e, fine pedibus. "Da: 
ber Plur. Apodes eine Tri von Schwalben, 
Pin. H. N. X, 39. 

APvRÉTUS, i, i. e. febri carens, Theod, 
Prifc, 

Apyrixus und Apyrénus, a, um, ei: 
geutlih obne Keine, (von evo» i. e. nà- 
ceus). Eo.heifreind Art Otanatápfel , die 
ganz zarte Kerne bat, Plin. H. N. Xll, 19. 
Senec. ep. $5. Martial. XIII, 43: fru&us 
ipyrenus, Colum. V, 10, 15 unb de Aib. 
23. 

ApYRoN i. e. was an Fein Feuer Fommt 


oder getommen, 3. E. fulphur, Plin. H. N. 


V, :5in.: aurum, Ib. XXI, ı;. 
Arvnórvs, ein Beyname desCarbuukels, 
Püu, H. N. XXXVII, 7 iv.: wo andere 
— ſtatt apyroti leſen, welches einerley 

ſt. | 
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Aaqva, ae, f. iſt jedes Waſſer, 3. €. 
I) zum Trinken oderWaſchen ic. , je. ma- 
rina, Cic, Att. 1, 16: fontana, Colum. XII, 

: fluvialis, Ib. VI, 22: nivalis, Geil. 
Xvini. 5: profluens, Cic. Qu. Fr. Ill, t, 2: 
viva, Varr. L. L. ill, 26: dulcis, Virg, 
Georg. IIll, 60: puteana, Plin. H. N. XIIII, 

: aquam ducere per fundum, Cic. Qu. Fr. 
M, 1, 2: tráhere e puteo, Cic. Nat. D. II, 
9: ad aquam, Cic. Verr. Ill, 14 und 83, 7. e. 
ad mare: (0 aud) Ovid. Pont. II, 7, 30 ter- 
ra — aqua zu £aube und Waller i. e. Meer? 
aquam írigidam fubfundere, Plaut. Cift. I, 
1, 37, 8. e. neldifh reden, haͤhmiſch durd- 
sieben: Albana, Cic. Div. 1, 44, i. e. lacus 
Albanus: Not. Das Waſſer dient aud) sur 
Bearbeitung und Hdrtung des Eiſens, folaitd) 
bey Berfertiaung der Ctatüe daraus: "lin. 
H. N. XXX, 14. Cie. Acad. IIII, 26. 
Daher 2) adfpergere aquam alicui, elaentl, 
einen z. €. Ohnmädtigen mit Waſſer bez 
fprenaen, um ihn wieder zu fi zu bringen: 
Daher einem wieder Muth verfdatfen , Plaut. 
Truc. II, 4, 15: cf. Mil. IIII, 8, 22: b) 
aquam prarbere, Horat. Sat. I, 4, 87, 7. €. 
Gáfte tractiren, weil da zum Haͤndewaſchen 
Waſſer nótbig war. c) aqua et igni inter- 
dicere alicui, Cic. Phil. I, 9. Brut. in Cic. 
ad Div, XI, 1, i. e. ing Erilium jagen. d) 
bie Huren bedienten ſich des Waſſers na 
der Hurerey, Ovid. Am. UL 7, 84. Art. II, 
96. Martial. Il, 5o, wo fiimere aquam ficht ; 
dahin zielt Cic. Coel. 14 aquam adduxi , ut 
incefte uteyere? 2) aqua pluvia Renens 
waſſer, Cic. Mur. 9,,0der pluvialis, Ovid. 
Met. VIII, 335, oder coeleftis, Horat. Od. III, 
10, 19: auch bloß aqua, Horat. Od. HI, 


"17, 12. 3) vom $luffe, 3. G. in aquam rue- 


bant, Liv. 1, 37 extr.: daher ingentes aquae 
fuerunt, Liv. XXXV, 9 in.: cf. XXIII, 9. 
XXXVII, 28, e ift großes Waffer (durch 
Ueberſchwemmung und Siegen) aemeftn: bas 
bet aquam et terram petere, Liv. XXXV, 
17: cf, Curt. III, 10, 8, i. e. deditionem. 
4) bas YDaffer in ber 293afferubr, mach der 
bie Stunden abgetheilt wurden: babet a) 
aquam dare, Plin. Epift. VI, 2, i. e. dem 
Advocaten Zeit zum Sieben geben: b) aquam 
perd?re, Quint. XI, 3 ante med.. bie ge: 
gebne Zeit sumi zubringen. c) aqua hae- 
rct, 3. C. mihi, Cic. QW. Fr. 11, 8: cf. Off. 
II, 33, & e ih fanunidt weiter fort, 3. G. 
reden; bin in Verlegenbeit, id ftode. 5) 
Waſſer in den Bädern; Daher aquae fiatt 
Bäder, Cic, Planc. 37: ad Div. XV], 24: 
aud) Cocl. 20 med. Auch heißen viele Städte 
wegen der daſelbſt befindlichen Bäder oder 
Gejundbrunnen Aquae, 3. G. Aquae Sextiae 
in $rantreih, Plin, H, N. IIl, 4. Vellej. 
Il, 12, ist Aix, cet. 6) aud von Coránen; 
3. €. ex oculis multa cadebat aqua, Pro- 
ert. TII, 4, 10: Not. aquai, Gea. et Dat, 
hast aquae, Cic. Divin. I, 9 e prognoft.: 


‚ucret. I, 454. I', 662. 11], 428. Man 


, glaubt auch, Lucretius habe bie ere C (be 
Q 3 . lang 


[ 
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lang gebraucht, 3. €. VI, 551. Fit quoque 
ub! in magnas aquae cet. Aber Ed. Creech. 
bat Fit quoque ubi magnas in aquae cet. 


Folglich bietet fie kurz. 


AqovarEDucrio der richtiger Aquae duc- 
tio, ónis, f. Wafferleirung, Vitruv. VII c. 
ult. und Pande&. XXXVII, 3, 10. 

AaovaxpucTus oder riótíger Aquae 
du&us, us, m. Wafferleitund; Cic. Caecin, 
25. Att. XIII, 6: baber aquarum du&us, 
Plin. H. N. XVI, 42. 

AQUAELIBRATOR, richtiger Aquae libra- 
tor, Cod. Theod. XIII, 4, 2. 

Aqua&LiCcIUM, Aquaemanile, f. Aqui- 
licium, Aquiminale. 

,AquaciuM, i, m. ein Waffergraben, 
Paudc&. VIli, 3, 1$, XX XXIII, 19, 3. 
:AquArícürvus, i, m. 1) der Magen, 


Senec, ep. go: 2) der Unterleib, Bauch, 


— 


' fertab: vas, 


Perf. I, 57. 

Aavärıs, e, 5. E. nubes aquales, Varr. 
ap. Non., i. e. aquofae. 

AqvALis, is, f. ec m. ein Waffergefäß, 
Gandfaß, eine QiefiFanne, Plaut. Curc. II, 
3,33. Mil. III, 2, 39: cf. Varr. L. L. IUl, 
25. 

AavàNus, a, um, aus Waffer, Tertull. 
de carne Chrifti c. 9. 

Aavärıörus, i, ein YDafferbeler, 92af- 


ſertraͤger 3. E. zum Dienjte ber Huren, die 


fid) nad) der Hurerey wuſchen oder badeten, 
Lam»rid. Commiod. 2. Tertull. in Apol. 43: 
daber aquariolus uxoris fuae veraͤchtlich 
(tatt leno uxoris. Apulej. Apol. p. 323 Elm. 
Eigentlich iſts ein Adieck aquariolus, a, um, 
í.q.aquariüs, menn man veraͤchtlich oder 
von [feinen Perfonen 1c. redet, fcil. puer, 
minifter cet. d 

AdÜbAnius, a, um, mit Waſſer fich be: 
fhäitigend, zum YOa(fer gebörıg, es ber 
treffend ıc., 3. G. rota, Cato R. R. rr, Waſ⸗ 
arr. L. L. HII, 25: re aqua- 
ria defeftus, Gell. XVI, 11, i. e. Mangel an 
Waſſer hbabend: (ulcus, Colum. II, 8, &. e. 
i" Waſſerableiten vom Acker: cos, Plin. 

.N. XXXIII , 14. XXXVI, 20, i. e. mit 
Waſſer beneGt: canis, Coel. Aur. in Chro- 
nic. I, 4: provincia, Cic. Vatin. 5, i. e. 
aquarum et aquae du&uum curandorum: 
oder weil fie am Miegre war. ‚Daber fubitan: 
tive ») Aquarium der Ort, wo Das Mich ge: 
tränft mir, /ei/. ftabulum eine Waſſertraͤn⸗ 
fe, Cato R. R. ı: auch feil, vas ein Waſſer⸗ 
aefág, Hygin. Aftron. ill. 28: 2) Aquarius, 
bet eine Bıforaung des Waſſers bat; 5. G. 
a) ein Waflerträger, Juvenal. VI, 331: Hie- 
ron. ep. 27 ad Kuftoch, epitaph. Paulae c. 
3 pofi med. : b) der Die Wafferablettungen ber 
forgt, Röhrmeiter, Coel. in Cic. Epift. ad 
Div. VIII, 6: Zcno in Cod. Juft. XI, 42, 
10: c) der Waffermann, ein Giftien, Cic. 
Nat. D. II, 44. Hygin. Aftron N, 29 III, 
28. Hor. Sar. 1, 1, 36: Not. Genit. Aquari 
fteht oft in Cic. Arateis, 3. €. 56. 172. 276 
eet. 


* 
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AqvàrE, Adv., mit Waffer, 3. €. vi- 
num &quatifime temperatum, Coel. Aur, 
Tard. I, 4: aquatius temperare, Plin. Va- 


, ler. I, 10. 


AqváTÍcus, a, um, 1) im ober am Waft 
fer lebend, wachfend, 3. E. aves,Plin. H. N. 
II, 27. X, 3: frutices, Jb. XVI, 36: ar- 
bores, Ib. 37: cf. Ovid. Met. VIlil, 341: 2) 
waffervoll, waſſerreich, z. €. loca aqua- 
tica ober obne loca, 4. E. in aquaticis na- 
tus (calamus), Plin. H. N. XVI, 36 med.; 
anis, Ib. XVIII, 1:1: beber aquaticus au- 
her, Ovid. Met. II, 853, i. e. Regen bri: 
gend. 3) color aquaticus i, e. uquae fimi- 
lis, Solin. 30 (43). 

AqvATiLIs, e, 1) im oder am Waffer 
lebend, befindlich, 3. G. beftig, Cic. Nat. D. 
11, 48 und 60; fylva, Colum. VII, 9: Plur. 
Aquatilia (feil. animalia) ober aquatiles . 
(feil. beftiae) , 8. €. Aquatilium beneficia, 
Plin. H. N. XXXI in.: 2) wáfftvig, ober 
Waſſergeſchmack babenb, 4. €. humor, Varr, 
R. R. 1, 64: faccus, Plin. H. N. XVIII, t. 

Aqauärıo, nis, f. 1) das Wafferbolen, 
Caef. D. G. HIE, 11: Aud. D, Afric: $1: 
2 bet Ort, wo e& gebolt wird, Cic. Offic. 
II, 14 med.: 3) Gelegenbeit zum Maffer: 
holen, 3. €. Hifpania habet copiofam aqua-- 
tionem, Auf. B. Hifp..8: bod) fanné aud 
YOa(fer fenn: aquationum ratione, Plin. H. 
N. VI, 23: bod Tanne auch Waſſer (eon: 4) 
Waffer, 4. €. ranis per aquationes autum- 
ni nafcentibus, Plin. H. N. XXXII, 7 med.: 
mntare pabula et aquationes regionis t 
Gefundheit a Colum. VII, 5, 2. 5) das 
Tränfen, 3. €. faciles aquationibus adiu- 
vandae, Pallad. Febr. 17 extr.: fo aud) mu- 
tare aquationes , Colum. f. vorbet. 

AauväÄrtor, óris, m. ber Waſſerholer, 
Caef. B. C. I, 73. Liv. XXXXI, 1. 


AQvATUS, 2, um, I) mit Waffer verfes 
ben, vermifcht, 3. C. potio, Auguftin. 
Confeff. VI, 2: vinüm aquatiffimum, Ib.: 
daher 2) wäfferig, folglih dünn, 4. C. hu- 
mor, Pallad. Mart. 1 in.: medicamentum 
aquatius, Senec. quaeft. nat. I, 3: lac aqua- 
tius, Piin. H. N. XXVIII, 9. 


AquzNsES, ium, mit dem Zunamen 
Taurini, i. e. bie Einwohner ber Stadt 
— Taurinae in Etrurien, Plin. H. N. 

5 . 

Aavıcanvenses, Einwohner der Stabt 
—— calidae in Spanien, Plin. H. N, 

‚ 3. j 

Aauvıpücus, a, um, wafferziebend, 3. E. 
medicamentum, Coel. Aur. Tard. IIl, 8. 

AquirotLíus, a, um, fpisige Blaͤtter 
babend: baber ilex aquifolia, aud) ſchlecht⸗ 
weg aquifolia unb aquifolium genannt wird, 
Piin. H..N. XVI, 25. Man findet aud) agri- 
folius, acrifolius, acrufolius, f, Acrifolius. - 

AquirÜcA, ae, m. et f. Wafferjcheur 
Coel. Aur. Acut. IIT, 15. 

Aavıs£nus, a, um, im Waffer gebo: 

ren, 
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ren, 3. €. animalia, Tertuli. adv. Mar- 
Gon. 1I, v2. 

Aquíra, ae, f. 1) ber Adler, Liv. I, 34. 
Pun. H. N. X, 3. Hor. Od. Illl, 4,31, bep 
Tidterm der 23affen: ober 9Miptráger des 
Supittré. Nor, aquilae ſenectus, Terent. 
Heavt. III, 2, 10. Aufon. in Profeff. 4 extr., 
ein tebbaftes boóeó Alter: bod) legen es 
viele im Zerentius obne Notb Denn im 

Auſonius paßt es nicht) beu Greifen bev, 
die gera trinten. 2) der Adler, beom Kriegs: 
b>ere ; naͤmlich jede Legion bat einen filber: 
nen 9ibler. zu ihrer Hauptfahne, Cic. Catil. 
J, 9. Lucan. 1, 6. V, 238. Au&. B, Hifp, 30. 
Der Primipilus batte bie Aufſicht auf Ihn: 
daher aquila ftatt Wurde eines Primipilus, 
Jurenai. XII, 197: Not. Marius (oil zu: 
erſt den Adler, mit Abfhaffung ber übris 
gen Chrere, bep den Fahnen feſtgeſetzt ba: 
ben, Piin, H. N. X, 4: 3) ein gewiſſes Be: 
fürn, Plin. H. N. XVIII, 27 und 29. Ma- 
ni. I, 350. V, 486. Cic. in Arat. $7 aud) 
372, wo aquils (tatt aquilae ſteht. 4) ein 
gewiſſer Say Piin. H. N. Villl, 24: 5) 
aquilae au den Gebäuden, vielleicht die an: 
acbauten Seiten, ober Flugel, ober Bilder 
in Astergeftalt, Tacic. 1Hifr. LI, 71. 

AqviLÉGus, a, um, Woffer sichend, 
). €. reta, Tertull, de anim. 33. Auch ift 
,Aquilegus i. 4. aquilex, lufcript. ap. Gru- 
ter. 


Aqvirkia,ae,f. eine Stadt in Italien 
nab Iſtrien imb Illprien zu am Fluſſe Ti: 
mavus, Liv. XXXVIIIH , 55. Marcial. IIII, 
25: aud fünfiplbig Sil. Vill, 605. 

Aquiriiensıs, e, Nautlefiich i. e. aus 
Aquileja oder dabin gehörig 1c. 3. €. ager, 
Liv. XXXVIIIL 45. 

Aqutr.ertus, a. m, voll YDaffer, feucht, 
j. €. luna, Varr. ap. Non. Auch aquilenta 
regio , Cic. Nat. D. II, 19, in einigen Aus: 
gaben ftatt.aquilonaris: aber Ed, Erneft, 
bat aquilonaris. 

Aquírgex, &gis, m ein Brunnenmei: 
fer, Röhrmeister, 3. E. Tufcus aquilex, 
Varr. ap. Non. : aquiicgem, Plin. Ep. X, 
46: aquileges , Plin. H. N. XXVI, 6. Se- 
nec. nat, quaeít. Ill, 15: Not.Auch findet 
man Plur. Aquilices, Pande&. L,6, 6. Ter- 
tull. adv. Marcion III, 5. Serv. ad Virg. Ge. 
], 199. Folglich ijt der Genitiv egis nnd 
KS M 


AuvıLices, f. Aquilex. 

Aavırıeium, fill. facrificium i. e. wm 
Sgen von Gott yu erbitten, Tertull. Apol. 
— Not. Auch bat man dafür aquaelicium, 

eft. 


Aavirirzm, i, m. ber den Adler, i. e. die 
Sauptfahne der Legion, trägt, Caef. B. G. 
» 37. B. C. II, 64: Suet, Aug. 10. 
Auuirinus, a, um, adlerifch, 3. €. 
ungulae, Plaut. Pfeud. III, 2, 63: adípe&us, 
Apulej, Met. II, in., i. e. acutus. 
AevitrrawUs oder Aquilianus,a, um, 
Leuilliſch oder vom Jurifien Aquillius ber: 


» 


7: Varr. ap. 
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tübrenb oder benannt, 3. €. 'defiuitio, Cic. 
Oif. HI, 15: ftipulatio, Pand. II, :5, 3: leg. 
4. 5. III, 3, 38. 

Aquırrius oder Aquiltus, a, um, eine 
römifche Bamsilienbenenunng ; 1) fubftahti: 
ve, 3. G. C. Aquilius Gallus, ein Tribunus 
plebis und Freund des Giceto, Cic. Caecin, 
27. Off. Ill, 14: Nat. D. lll, 30:' 2) lex 
Aquillia, von Im gemadt, de damno in- 
iuria dato ober de dolo malo, Pand. VIII, 
2 leg. 1, 3 cet. : cf. Cic. Brut. 34. Nat. D. 
Ill, 3o. 

Aavíro, ónis, m. i. g. boreas 1) ber Nord» 
wind, Cic. Nat. D. lH], 10: Nep. Milt. r, 
Plin, H. N. Il, 47: auc) nad der Fabel ein 
Gemabl ber Orithyia und Vater dee Galat 
und. 3etes, Hyg. fab. 14: baber Aquilone 
nati, Senec. Med. 634 oder creati, Val. Fl. 
INT, 432. 2) ber Nord ober Norden 7. e. 
nördlihe Gegend, à. C. fpelunca converfa 
ad aquilonem, Cic, Verr. UII. 48. 

AqvitÓNARIS oder Aquilonalis, e, nórb- 
lich, 3. €. regio, Cic. Nat. D. II, 19 : bey: 
des baben die Edd. vett. aud einige MSS. ; 
kd. irneft. bar aquilonaris: Ed. Gronov. 
aquilenta. Not. pifcis, Vitruv. VIII, 6: 
ein Geſtirn, nämlich der nördliche Sif. 

AnquiLONÍGÉNA, ae, m. et f. vom Nord: 
winde oder ín Norden gezeugt, nördlich, 
&. €. Britanni, Aufon, in Mofell. 407. 

AquiLÓNÍus, a, um, 1) nördlich, dem 
Nordwinde audgefebt 1c. , k €. luna, Plin. 
H. ll, 97, 7. e. nad Norden (tebenb: 
hyems, Ib. XVII, 2, i. e. vom Storbivinbe ent: 
fiebend-: pifcis, Ib. XVIII, 26, i. e. ber nörd: 
lide Fiſch am Himmel: loca, Ib. XXVIL 13 
extr.: 2) vont E 
sübrend, dahin gebörig, Aquiloniſch, 1. €. 
piguora, Stat. Theb. V, 432, i. e. feine Soͤh⸗ 
ne: fo aud) proles, Prop. I, 20, 23. 

AaviLvs, a, um, dunfelfarbig, ſchwaͤrz⸗ 
lich, braun, 4. €, color, Plaut. Poen. V, 2, 
152. Suet. Aug. 79. 

Aauıminäre oder Aquimanile ober 
Aquaemanile, i. 4. Aquiminarium. : 

AquiMINARÍUM, i, fcil. vas: ein Wafs 
ſergefaͤß / Waflergeichirr, vermutblid) zum 
Händewafhen, Pande&. XXXIII, 2, ıgund 
21: auch fteht aquiminalia, Pand. XXXIII, 
190, 3. und — ſteht Paul, Sent, III, 

on. hat aquaemanale. 


Anuinas, àtis, in oder aus Nauinum, 
Aquiniſch, 3. G. fucus, 
€olonia, Tac. Hi(t. Il, 63: baber Aquinätes 
bie Einwohner darin, Cic. Cluent. 68. 

Aavinum, i, m, eine Gtabt in Latin, 
Cic. Phil. 1I, 4. 

AqvuiPENSER, f. Acipenfer, 

AqvirTÀ NÍA, ae, f. ift ein Z heil von Gal 
lien, zwiſchen ber Loire und den Porenaͤen: 
Caef. B. G. Ill, x. Plin. H. N. UT, »7 und 19. 

AqvirANÍCUS, 3, um, Aquitaniſch, 3. €. 
finus, P». H. N. III, 19 extr.: grovin- 
eia, Ib. XXVI, i1. z^ 

Q 4 |. &aVvi« 


Aquilo, als einer Derfon, ber: : 


Horat. ep. I, 10, 27: - 


* 


, 
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AqvirANUS, t, um, i. 4. Aquitanicus, 
3. €. gens, Tibull. Il, Sic baber Aqui- 
tani hie Einwohner (i Aquitauien, Plin. H. 
N. XXXIH, 6. Caef, B. G. 1, 1. : 
Aavıversium, i, eine Derricfuma, tz 
‚bin das Wafer abjíieüt, Innocent. de caíis 


. liter. p. 225 Goef. 


Aauo, avi, atum, are, waͤſſern tc.: ba: 
bet Aquatus, a, um, f. Aquatns, a, um. 
AquoR, atus fum, ari, Waffer bolem, 
Caef. B. C. 1, 78. Hirt. B. G. VIII, 40. 
Liv. XXXV, ag extr. Sall. Jug. 83 (989: 
von Dienen, Virg.Ge. IIII, 193. Plin. H. N. 
XI, 18 poft med. 
.AqubsirAs, atis, f. Menge Wafferg, 
Waͤſſerigkett, Coel. Aur. Acut. II, 35. 
Aaudsus, a, um, 1) vell YDa(jer, waf: 
ferte , 5. G. nubes, Virg. Aen. VIII, 
29: locus, Colum. V, 10: locus aquofif- 
mus, Caro R. R. 34:-aquofior ager, Plin. 
H. N XVIII, ı7: languor, Hor. Od. 1], 2, 
15, 7, e: Waſſerſucht: mater aquofa, Ovid. 
Her. 511 53, i,,€ Thetis, weilfie cine Meer: 
nymphe i(t: hyems, Virg. Ecl. X, 66. 2) 
Oron aquofns, Virg. Aen. IIII, 52, i. e. 
Regen brinaeno ? 3) eryſtallus aqnofa, Pro- 
pert: III. 3, 52, i. ». hell. 
Aovlüra, ac, f. ein wenig Waffer, ein 
"flcince Waffer ) Cic. Or. I, 7. 11, 39. Plaut. 
Cure. I, 3. 3. 
Ar (tatt ad, 3. C, ar me, Plaut. Truc. 
BT; 
, Ana, ne, f. eigentlich alles was bervor 
taat, eine Anhöhe, und tit damit vermutbiich 
ia, arx cet. verwandt? daher I) ara ſe- 
puchri. Virg. Aon. Vi, 177, 8. e. citet: 
hauſen: 2) Feld tm Meere, To. V, 100 : 113): 
3) ein erhoͤhetes Denkmal, 4. E. von Stel: 
nén 27. , à. C. ara virtatis, Cic. Phil. XHIH, 
13: ara Octavio conf*crata, Suet. Aug. i in. ; 
befonders 4) der Altar i. e. eine Anhöhe 
gum Opfer von Steinen: beftand auc oft 
bloß aus einem vieredigen Eteine. Aram 
confecrare deo, Cic. Div. !, 45 ober dedi- 
care, Cic. Dom. 53: cf. Altare. Derglei- 
' den Altaͤre fanden niót nur in Tempeln, 
fondern aud auf den Straßen (f. Plaut. 
Anl 1], t, 20. Moft. V 
Haͤuſern, unb zwar im Hofe, um den Famili— 
engertern zu opfern, fo wie im Norfaale 
(Atrio) fleine Fenerftätte (Foci) waren, um 
den Hansadttern (laribus) zu opfern: babet 
- arae focique zuweilen ſptichwoͤrtlich bebeutet 
a) das haus, ober auo mb Sof. 3. E— 
arae focique Deiotari, Cic. Dejot, 3: vnius- 
cuiusque veftrum fedes, aras locosque, Cic. 
Dom. 40, wo fedes weakleiben fonnte ; re- 
pu dcos patrios, aras, focos, larem, Cic. 
hil. II, 30: penates, aras, focos, fepulcra, 
Ib. VIII, 3: qui ah aris et focis ferrum de- 
peltit, Cie, Sext. 42; ‚eft mihi. tecum: pro 
aris et focis certamen et pro deorum tem- 
ps, Cic. Nat. D. III, 41: aliter moenia 
atriae, templa deum, aras et focos de- 


ndent, Liv, XXVIII, 42 med.: qui pa- 


; 1, 45), ja in den, 
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triae, parentibus atque focis fuis bellum 
parıvere, Sall. Cat. 52 (53) in.” bier pafgt 
uͤberell Haus und Hof: in manchen Stellen 
avid) Landesrelinron: aber Cic. Att. VII, 
n non eft respublica im parietibus, at in 
aris et focis past nicht «aus und Sof, 
lieber Candesreligien 15.2, Cic, Phil. il, 
29 arma contra fenatum populumque, con- 
tra deos patrios, arasque et focos, contra 
patriam tnli, f. e. Landesreligion oder Haus 
und Hof ber Einwohner oder Schutzgoͤtter: 
aleihmwie Cie. Dom, gt extr. hic arae hic 
foci cet. bie Ehubaörter find. b) die aes 
fammte Neliaton des Landes, wörauf des 
Landes Ciberbeit ſelbſt ſich grundet, mie 
man glaubte, z. C. respublica non eft in 
parietibus, fed in aris et focis, Cic. :: f. vox⸗ 
ber. Weil ber Altar ein Ort ber Zuflucht 
tnb iderheit fürßtraffätlige war, f. Plaut. 
Moft. V, 1, 45. Nep. Pauf. 1: babet 5) das, 
wohin man feine Jufucht nimmt; dad, was 
einen (dit: die Zuflucht, Schu, Schitm, 
). €. tribunatus, .Cic. red. Sen. 5: focio- 
rum, Cic. Verr. V, 48: legum, lb. Il, 3: 
cf. Terent. Heaut. V, 2, 22: Ovid. Triít. V, 
6,14: 6) ein gewiſſs Genen, Cic. Div. 
n 44 ex Arateis: Hygin. Altron. il, 39. 
T, 39. 
ARABARCHERS, ae, m ber Einnehmer der 
Giutunfce aus krabien, Cic., fi le&io certa, 
Andre icfen Aiabarches * f. Alabarches. 
Arananchia, ar, das Amt eines Ara⸗ 
bares, Cod. fuít. ilil, 6., 9 ; 
Aräpva, ar, f. 1) Arabien. ©. Ara 
bins, 2) eine Stadt darin, Mela HL, 9. 
AéRkatck, Adz., arabiſch i. e. ar auf 
arabiicbe Art, Plaut. ap. Diomed.: b) in 
arabiſcher Sprade, Soin. 33 (46). 
Amamgicus, a, um LTrabiſch, 3.@. odor, 
i. e. thus, Plaut. Mil. U, 5, 2: fimus, Piin, 
H. N. 11. 67. j 
Anräksirıs,-e, woe aepfiüat werden 
Pann, 3. €. campus , Plin, H. N. XVII, 5, 
A«Anius, a, um, Arabiſch / 3. €. bom- 
byx, Propert. II, 2, 35: babet terra Arabia 
Plaut. Trin. 111], 2, 88: aud ins gemein bloß 
Arabia i, e. Arabien, ein anb in Allen; 
e3 ijt dreyfach, Petraea, Deferta, Felix, 
Plin. H. N. V, tr. Solin. 33 (46). 
Araps, äbis, m. ein Araber, Virg. Ge. 
IH 115. ‘Not. a) Arabes palmiferi , Ovid. 
Met. X, 478, ftatt Arabia palmif. b) Pater 


. Arabs (adjective) Propert. Il, 11, 8: Anef- 


for, Martial. ILL, 65. « 

Aräsus, a, um, Arabiſch, Ovid. Her, 
XV, e Not.’ Arabi, Virg. Aen. VII, 604, 
i. e. bie Araber. 

Aräsus, i, ein gewiſſer Stein, Plin. H, 
N. XXXV], ar. 

Ae cung, es, f. i, e. bie Spinne: tjt 
her Name 1) eines Maͤgdchens Ovid. Met, 
Ví, 5 feqq., bie mit der Ballas im Weben 
cevtirte ; cf. gin. H. N. VII, 56: 2) einer 
Art von Sonnenubren, Vitruv. VIII, 9. 


^ 
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A**cnwEA, ae, f. i. 
nil. HIN, 136. 

AwaAcHosíA, ae, eine Landihaft und 
Erait ut Yerften, Plin. H. N. Vl, 13: babet 
Arachbfii eie Zimwohner, Curt. li. 72 in. 

Aracıa ficus, eine Art felgen, Piin. H. 
N. XV, ı2. Auch ijt Aracıa cine Zuſel im 
Serfiihen Meerbujen,ib. Vi, 25. Nor. Man 
ídreibz cud) Aratia. 

ARACYNTHUS, i, (in Berg in Grieden: 
land, und zwar in Acarnanien, Plin. I. N. 
Hli, 2: auc vielleicht in oder bep Attica und 
Boͤotien, Virg. Ecl. Il, 24. 

ARAE&OSTYLOS 1. c. habens columnas ra- 
riores, rarfáulia, Vitruv. I, 2 und 3. 

ARAÀNEA, ae, f. 1) bie Spinne, Virg. 
Ge. III], 2347. Plaut. Stich. 1l, 2, 24: Se- 
mec. ep. Ji; extr.: 2) Spinnengewebe, 
Spinumwebe, Ovid. Met illl, 179. Lucr:t. 
Jui, 731: falieis fru&us ante maturitatein 
in: araneam abit, Piin. H. N. XXIII, 9, 
wird zu pinnewebe, i. e. in (o zarte Faſern 
als Spinnwebe. 

ARAxEo, are, 3. C. araneantes fauces 
Apul. Met. HE p. 152 Em, , i- e. (vielleicht) 
gicitiam mit € piunmeben bebedt, von einem 
Hungrigen. 

AnÀwEDLA, ao, f. eine Pleine Spinne, 
oder Epiime überhaupt, Cic. Nac. D. 1J, 48. 

ARÀNEÓLUS, i, m. i. 4. arancola, Virg. 

"in Culic. 2, . 

Aränsödsus, a, um, 1) vein Cpinnen- 
gewebe vo, Catull. 25, 3: 2) dem Spinnen: 
p Ábniub, y. C. lanugo, Plin. H. N. 
XX1Ul, 12 in ; caulis, Ib. XXI, 15 und if 
ter im Pinius. 

AränLum, i, feil, textum, Spinnenge: 
weoe, haedr. 1H, 8, 23. Auch (tebt textum 
bateg, Plin. H. N. XXVIII, 4 poft med. 
urina fimilis araueis textis, 

Anàmkus, i, m." 1) bie Spinne, Plin. 
H. N. XI, 24. Lucret. 1ll, 334: 2) ein 
Gecslner , Plin. H. N, XXXI, n... 

ARÀWEUS, a, um, 4, €. genüs araneum, 
bae Spinnengeſchlecht, Plin. H. N. XVill, 
17: texta, Plin. H. N. XXVIII, 4: wofür 
aud bloß araneum (tbt, Phacdr. f. Ara- 
neum: mus araneus eine Art Eleiner9 áuie, 
Piin, H. N. VII, 58. Colum. VI, 17. 

ARAPENNIS, f. Arepennis, 

Auır Ober Arkrıs, is, m. die Saone, 
ein Flaß üt Frankreich, Caef. D. G, 1, ı2. 
Virg. -ckl. I, 63. In fpätern Zeiten bieß 
dieier {ins Saucena, Ammian, XV, i: (28), 
morsu: Saone geworden. Daber Ararícus, 
a, um, Dabin gehörig, 3. €. patrorio nau- 
tarum Araric. , Infcript. Grut. 

AsirER ſtatt aratrum, Hygin. de limit, 
p. 20+Goef. 


AxirEvs,a, um, ben Aratus betreſſend, 


von ihn herrübrend, Aratiſch/ 3. E. Ara- 
tea noira /c. Carmina,, Cic, Div. 1l, 5, i. c. 
des tus Gedichte phaenomena geuamt, 
Die Girro fu Verſen ubetfett. bat, und ba: 
torar nod) einen Theil baben, 


Li 
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ARÀ 7o, önis, f. dad Pfluͤgen. k G. ara- 
XVIII, 


4iouem iterare, Flin. H. N. 20: 
daher ı) das prlüaen, als ev; Metier, fola: 
lich die Landyrnrthichoſt, Ackerbau/ 1. E. 
frußtuola, Cic. Tufe. V, 31 in x defertas 
arationes, inanes agros, Cic. Verr. Ill, 
$1: cl. c. go extr.: aud) könnte man hieher 
sichen arationes defertas, 1b. 95: ha. aratio- 
ncs, Cic. Phil. Il, 39: bod faumó aud) su 
n. 2 gehören: 2) aepflügtes Feld, 5. € naf- 
citur in arationibus, Piin, H. N. XX il, 
8: jo «td arationes defertas, Cic. Verr. 
Hh o8 extr: hae arationes — frutteetae, 
Cic. Phi:. H, 30 extr.. wo Giceto die Aecer/ 
und das Feld meynt, das bem roͤmiſchenStaa⸗ 
te gehoͤrte, und das er gewiſſen Leuten gegeu 
den zebnten Scheffel zu bearbeiten gab. 

- AräriuncüLa, ae, f. 1) das Wrlugen, 
menu man vermindernd redet, z)ein ilcined 
Erud Feld, das gepflügt wird, ein kleines 
Gutchen, Plaut. Truc. l, 2, 45. 

ARAÀTOR, Óris, m. 1) jewr der pfiügt,. 
Piin. H. N. XVIH, 19 extr. : babet bos ara- 
tor, Suet. Vefp. 5, i. e. pflügendic, Pflug⸗ 
ochſe: fo auch taurus arator, Ovid. Faft. 1, 
693: befonberá 2) der aus Metier pfluͤgt, 
und davon lebt, ein Ackerbauer, Selde 
wirthſchafter, er mag nun das Feld felbit 
oder durch feine Knechte baren: befonders 
kennt Cicero in een. Verriniſchen eben, 
j. €. 1, 37. H, 13, 64. IU, 20. Il, 98: 
auch Phil H1, 9, denjenigen alfo, ber vom 
Staate Weder zum Bepfluͤgen befommt, 
gegen den zehnten Echeffel. 3) ein gewife 
fes GSeftim, Serv. ad Virg. Georg. 4, 19 
ex Varr. et Nigid. 4) fo heißt aud ein 
€erütielfer, der bie Apoſtelgeſchichte im 
lateiniiche Verſe gebracht bat. 

AuATÖRtUS, a, um, das Pflitgen betref⸗ 
(enb , 3. @. boves. Cod. Juft. VII, 17, 7. 

Arärro oder Artro, äre, die Sant 
wieder umpflünen, Plin. H. N. XVII, 20. 

AnÀTRUM, i, ft. (fcil. inftrumentum) bet 
Pflug; circumducere aratrum, Cic. ‘Phil, . 
ll, 40: terram aratro perrumpere, Virg. 
Ge. 1, 98, ober moliri, Ib. 494, ober dimo- 
vere, lb. II, 513. 

AnATUs, us, »m. das Pfiügen, Di&ys II, 


uem , i, ein griehifher Dichter aus 
Soli in Eilicien: fein Gedicht Phasnomena 
bat Ciccro lateiniſch uberiekt, Ovid. Am. J, 
15, 15. Not. Paenultima fteht furz in Si- 
dcn. carm. XXUlI, i12. 

Arausio, ónis, i. c. Orange, eine Ctabt 
in Sraníreid, Plin. H. N. lll, 4: daher 
Araufenfis und Araufienfis, e, Infcript. 

ARAXAS, is, m. 1) ein Fluß in Armenien, 
Propert. Ill, 1t, 8. Mela 11], 5. Piin, H: iN. 
Vi, j 2) ein Fluß in Periien, Curt. V, 4, 

. V, 5. 2. 

Anekczs, is, in. König in Medien. 

Arsen, orum, eine Stadt in Aſſyprien, 
betannt wegen der Schlacht, bie Darius ge: 
gen ben Alexander verlor: ob fie gieig eigent- 

Qs * & lid 


449  ARBILLA—ARBITER 


li bep. Gaugamela, einem unbefannten 
Drte geſchah, Curt. IHE, 9, 9. V, 1 in. 
ARnILLA i. e, pinguedo, Feft. 
AnmsírkR, tri, w vielleiht aus ar 7. e. 
ad und bito i. e. eo; folgli der zu ung 
kommt, gerufen, (3. G. um etwas zu fili: 
ten) oder nit ıc. od fanné aud eigent: 
lid) ein Zörer, Zuhörer fennic, 1) einer, der 
eine Streitigkeit oder einen Procep zwiſchen 
wey Parteven nicht nad den Geſetzen, fois 
ern nad feinem Cutbünfen und nad der 
. Billigkeit, entfheidet: ein Schiedemann, 
Schiedsrichter: bergleiden war befonders 


notbía, wenn ber Kläger die Summe Gelder. 


berenivégen er klagte, nicht genau beſtimmen 
konnte. Ein foídet Arbiter wurde a) theils 
von den Parteven felbit erwäblt, obne Wil: 
fen des Prätors ober ver Obrigfeit ; b) theils 
vom Yrätor ober der Obciatctt gegeben : aud) 
fiberbaupt, der jede Streitigkeit entfheidet, 
ben Ausfrruch woruber tout, Schieds— 
mant, Schiedsrichter oder Richter nad) 
der Billigkeit» 3. €. vicini me cepere arbı- 
trum, Ter. H^avt. II, 1, 93: ao arbi- 
trum, Cic. Off. 1, 10: effe arbitrum inter 
aliquos, Cic. Leg. I, 20: ftatuere aliquem 
, arbitrum, Cic. Att. XV, r: adigere aliquem 

arbitrum (tatt ad arbitrum, (ic. Off. III, 
16: effe arbitrum in rem aliquam, Cic. 
Rofc. Com. 4: adire ad arbitrum, Ib.: con- 
fugere ad arbitrum, ıb.: fumere aliquem 
arbitram, 1b.: arbiter familiae hercifcundae, 
Cic. Caecin. 7: formae, Ovid. Her. XVI, 

9, vom, Paris: honorarius, Cic. Fat. 17. 

ot. man leſe Rofc. Com. 4, yo arbiter vont 
judex (i. e. Michter nad) ben Oefeben, nicht 
mad ber Billigkeit) unterſchieden wird. Auch 
tropiſch / z. E. ber Verg Taurus beißt ar- 
-biter innumerarum gentium, Plin. H. N. 
V, 7, i. e. ber Gränzen feßt: (favor arbiter 
coronae , Martial. Vil, 7:. Daber 2) über; 
baupt jeder, der mit einer Cade nad Bill: 
tübr handeln, es damit machen famr wie er 
will, ber Zerr über erwas, 4. €, arbiter 
Adriae heißt der Saͤdwind, Horat. Od. I, 
3, 15. So heißt Pluto arbiter mortis, Se- 
nec. Herc. fur. 582: ſo amd) arbiter imperii, 
' Ovid. Trift. V, 2, 47, oder regni, Tacit. Ann. 
XIII, 14: armorum heißt Mars Ovid. Faft, 
HI, 73: arbiter irae Junonis beißt @urp: 
fthbeus Ovid. Her. VIII, a5, i. c. Vollzie⸗ 
ber 1€. : arbiter bibendi, Hor. Od. ll, 7,25, 
bey Schmanfereyen, ber dictirt, wieviel Glaͤ⸗ 
fer jeder trinfen foll 1c. 3) jeder, bet be» ei: 
ner Cade gegenwartig tt, fie mit anfiebt, 
anhört: daher es 3euge oder Mitwiſſender, 
oder Zufchauer, zuhorcher ıc., überfebt 
werden fanm, à. G, quaeritur ex confciis, 
arbitris, Au&, ad Her. II, 4: remotis arbi- 
tris, Cic. Off. IH, 31, ;. e. nad Entfer: 
mung ıc.: decifionis, Cic. Flacc. 36: fecre- 
torum omnium, Curt. III, 12: mihi arbitri 
vicini funt, meae quid fiat domi, Plaut. Mil. 
H, 2, 3, i. e. geben Achtung, borden xc. : ar- 
bitros cücit, Liv. 1, 41; babet fine arbitro, 
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Liv. XXVIT, 23, oder fine arbitris, Liv. I, 
21: remotis arbitris, Liv. Il... XX XVIUL, 
n. Cic OF, 1l, 3t, i. e. allein, ohne Jeman⸗ 
des. Bevienn: locus ab arbitris remotus, 
Cic. Verr. V, 31, ober liber, Cic. Atc. XV, 
16, i.e, einſam. Auch von lebloſen Dingen, 
3. €. locus maris arbiter, Hor. Ep. I, 11, 26, 
2 e. am Meere liegend. 

AnsirRa, ae, f Schiedsrichterinn: bas 
bet Serrinn ober Zeuginn, dlorat, Ipod. 

» 50. : 

' Arsirträuıs, e, fchiedsrichteriich, 2. €. 
iudicatio, Macrob. Sat. Vli, i. 

ARBITRARIO, f. Arbitrarus. 

ARrBITRÄRIUS a, um, ſchiederi nrerlich, 
p a&io, Pandedt. XII, 4, 2: iud «ia, Ib, 

Xu, 1, 3: babet 17 wiltübeuchr 3. €. 
motus , Geil. XVIII, 10 extr.: 2) vae 
oder bloß vermurblich, Plaut. ÄAnıpı u, t, 
216: babet Arbitrario mit lingewit bi. uns 
gewiß, vermurblich, Plaut. Poen. i655, 42. 

ARBITS AT 10, onis, f. ijt fo viel aid ar- 
bitratus, us, nad) Geil, Xlll, 20 $6. 19. 

ARBıTRÄTOR, Oris, i. 4. arbiter, jp» €. 
caftrorum, lufcript. ap. Grut: lupiter ar- 
bitrator, Infiript. ap. Gud. : 

ARBIıTRÄTRIX, icis, f. i. e. modcratrix, 
3. €. operum, Tertull, adv. Marcion. Il, 12. 

ARRÍTRAÀTUS, us, m. bie YOillPübr; Wil⸗ 
lensmeynung, das Belichen oder Buitdüns 
fen, 3. €. vivere fno árb.tratu, Cic. ad Div. 
Vil, 1: ef. Cic. Q. Fr. 1l, 4: arbitratu con- 
fulis, Liv. XXXVIII, i1: meus arbitratus 
eft, Plaut. Rud. V, 2, 68: cf. Ain. Ill, 1, 
atr und oͤfter. 

Arsırrium, i, m. 1) et Ausfpruch des 
Arbitri i, e. Schiedsrichters mad feinem 
Gutdünten und der 9Sitigteit, e& feo In ges 
richtlichen oder freundſchaftlichen Zwiſtigkei⸗ 
ten, z. €. rei uxoriae, Cic. U, ı5. 
Top. 17: in omnibus iis arbitriis, Cic. Off. 
U, 17: befonders febe man Cic. Rofc Com. 
4. cf. 7:^ arbitrium pro focio condemnari, 
Cic. Quint. 5, ftatt arbitrio: bod) halten bie 
Yusleger arbitrium für unddt. Doh ſteht 
arbitrium (tatt iudicium, Horat. Od: III, 
% 21: daher a) Urchril, 3. E. auris, Gell. 

IH, 20: b) jeder willkuͤhr liche Aus pruch, 
Machripruch, 4. €. arbitria de juoque 
agere, Liv. XXIIII, 45, f. e. willtibrlie 
Ausfprüche, Machtſpruͤche: arbitra. beili 

acisque agere, Liv. XXXXIHI, 5, i. €. 

e(ebe des Krieges und Friedens vafdrel: 
ben, folafid) den Herrn fpielen. ci Wills 
Fübr, Burbefinden, Willen, 4. €. vveread 
arbitrium aliorum, non ad fuum, Cic Mur, 9: 
ad noftrum arbitrium, Cic. Verr. A& 1, 10: 
cf. Or. 8. Or. H, 16 extr.: Verr. V,53 extr. 
arbitrio praetoris, Liv. XXXXIII, ı5 facere 
alicui arbitrium in eligendo, Ib., £ e. ben 
(renen Willen laflenıc.: babet 2 di Wahl, 

.E. malum arbitrium, Liv. Vl, 3 i. e. 
—* Wahl: praetoris arbitrio confu-' 
lem fubieltum, Liv. XXXXIIHI, ı5, se. der 
Wahl 1c.: f. vorher: e) die Mache Frey⸗ 

beit, 
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beit, etwas zu thunic; , 3. €. falis venden- 
di, Liv. 11, 9: eius cu(todiendae tuum arbi- 
trium (eft), Cic. Att. XV, 13: fo aud) fa- 
«ere alicui arbitrium in eligendo, Liv. 
XAXXIIU, i5, bie Frepbeit laifen. 2) das 
Daberſeyn, bie Gegenwart jemandes bey 
einer cade, Sever, in Artna 195 fine arbi- 
trio: 3) arbitria die Koſten, 4. €. funeris, 
Cic. Dom. 37 in. Pif 9 extr. red. Scn. 7 extr., 
i. e. bie Leichenkoſten, das Keichengeld. 

Arwirro, are, ftatt arbitror, ari, Plaut. 
Stich. 1, 2,87. Pfeud. ilf, 2, $7 : babet ar- 
bitraretur paffive, Cic, Mur. 16 extr. > 

Amnírwon, atus fum, ari, 1) ben Aus 
fpruch rbun, Pandc&. III, 8, 44: babet 
2) uribeilen, Urtbeil fällen, 3. @. non fic 
arbitrere, Terent. And, V, 4, 12. Euty V, 
4, 9: auch überbaurt, meynen, glauben, 
dafuͤr balten, (tcbt überali, 3. &. Ter. Eun. 
J, 2, 50. Cic. Cluent. 63. Q. Fr. il, 1: 3) be: 
merFen, wabrnebmen, beobachren, Achtung 
geben, beborchen oder borden, 3. E. di&a 
alicuius, Plaut. Capt. IT, t, 24: cun&a cu- 
riofis oculis, Apul. Met, II p. 737 Elm.: 
per rimam arbitrari, Ib. 1fl p. 138: do- 
mus fortunas arbitratucus , Ib. IIII p. 148: 
| arbitrabar, cuiusmodi confilium caperetur, 
3b. Vlt in.: difciplinam, ib. VIII p. 222: 
coram arbitratur, Jb. X p. 246: folglih bó: 
ren oder feben, potero, quid agant, arbi- 
trari, Plaut. Aul. IIII, r, 21: bierber gebört 
manches von ben vorbec ftebenden Stellen 
des Ayuleind: bod) kanns überall ſeyn be: 
merien, boten, Adtung geben ıc. 4) ei: 
nem etwas vericheffen, 3. €. uxorem, Plant. 
Epid. !1, 2, 82: arbitretur uxor gnato, wo 
es vafe ſteht: 5) überlegen, 3. C. carmina 
Empedoclis, Gell. III, 11: 6) fidem alicui 
arbitrari Glauben beymefien, Plant. Bacch. 
Hi, 6. 41: aud) fteht Apulej. Apol. p. 500 
Ed. Vu!c. cui ego Midem arbitratus: aber 
Ed. Elmenh. p. 306 hat cui ego fidens, ar- 
bitratus cet. Not. 9 (ud) bat man arbitro, 
are, Plaut, f. Arbitro: baber arbitrari paf: 
five, 3. €. Phut. Epid. Il, 2, 82. Cic. Mur. 
16 extr. 

Arsor ttti$ Arbos, öris, f. 1) der Baum, 
fit befannt, 3 €. arborem ferere, Cic. Se- 
ned. ı7, i. e. plangen, feßen: caedere, Cic. 
Div. 11.14. Net. arbor fici ein Feigenbaum, 
Cic. Flacc. 17: Colum, V, it extr.: abietis, 
Liv. XXIII!, 3 ;. e. Tannenbaum, Tanne: 
fo auch palmae, Suet. Aug. 94: arbor in- 
felix i e, unfrichrbarer Baum, Plin H. N. 
XVI, 26, auch er Baum oder Balgen, an 
den einer gehmft wird, Cic. Rab. perd. 4. 
Liv. I, 26: Acor Jovis i. e. quercus, Ovid, 
Met. ], 106: Pioebi i. e. laurus, Ovid. Faft. 
lil, 139: Pallidis i. e. olea, Ovid. Art. II, 
518: 2) der tlaft ober Maftbaum, Virg. 
Aen. V, 504: 2) die Preffe, oder ber druͤk⸗ 
fende Balfen lrin, Plin. H. N. XVIII, ar 

ff med. : 4) ıllerhand aus Päumen ver: 
Iertigtes, 3. & a) Ruder, Virg. Aen. X, 
207: b) Schiff Ovid. Her. XII, 8: c) Wurf: 


so 
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fpieß, Stat. Theb. XII, 769:,5) ein gewiſſer 
iſch, Plin. H. N. VIII], 4. Not. arbos 

att arbor ftebt, 3. €. Ovid. Met. II, 212. 

aft. I, /53. Virg. Ecl. III, 56. Ge. II, 57. 

AnsónARius, a, um, bie Bäume ber 
treffend, damit (id beihäftigend, 4. G. falx 
arboraria i. e. bie Bäume zu beſchneiden, 
Varr. R. R. 1, 22, 5. Cato R. R. to unb ır: 
Picus arborarius, Plin. H. N. XXX, 16, i. c. 
arbores excavans: proventus, Solin. i1 (16) 
und 23 (36). 

ArsÖörÄTor, Oris, im. bet bie Bänme 
wartet, befchneidet, 2aumaártner, Colum. 
XI, 1, 12. Plin. H. N. XVII, 33. 

ArnöÖrEsco, ére, ein Baum werden, 
ki malvas ärborefcere, Plin. H. N.- 

VIEL 4. 

AnnóniTUM (tatt Arbuftum, Quadr. ap. 
Gell. XVII, 2. 

ARvoRÉUS, a, um, I) vert Baume, bem 
Baume gebörig, 3. €. arborei fetus, Virg. 
Ge. 1, 55, i. e. poma: umbra, Ovid. Met. X, 
129: coma, Prop. 1Il, 15, 28: folia, Plin. H. 
N. XXI, 15 in. 2) ben Baum betreffend, 
4. €. falx arborea, Varr. L. L. Ill, 31: 
3) einem Baume aͤhnlich, 3. E. cornua ar- 
borea, Virg. Aen. I, 190 (194): amplitudo, 
Plin. H. N. XVI, 36 ante med. 

ARns5os, f. Arbor. 

AnnuscirLA, ae, f. I) ein Bäumchen, 


kleiner Baum, Varr. R. R. HI, 15: fici eis 


genbáumórn, Colum. V, i extr. XI, 2, 79: 
2) ein bemealihes Werkzeug, um bie hélas 
gerungsmafhinen fort zu ſchieben, Vitruv. 
X, 20: 3) ein gewiſſes Frauenzimmer, Ho- 
rat. Sat. |, 10, 77. 

AnnssTIvus, 2, um, I) mit Bäumen bes — 
fest, verfeben,. 3. €. locus, Colum. III, 
13, 6: 2) an 9 áunte gefebt ober daran wach⸗ 
fend, 3. €. vitis, Colum. Arb. 16 extr.: 


muftum, Colum, XII, ar. 


Areusto, are, mit Bäumen befenen, 
3: €. agros, Plin. H. N. XVII, 23. 

Arsusrum, i". I) ein mit Daumen bee 
fester Ort; befonberó um die Weinftöde 
daran zu binden, Cic. Sene&. ı5. Colum. 
Arb. ı6. 2) Arbufta ftatt arbores, Virg. 
Ec!. l, 40. Lucret. I, 188: fo aud) arbuftum 
ftatt arhor, Cato R. R. 7 in. Not. arbuftum 
ftatt arborator, Horat. Sat. I; 7, 29 arbufto: 
fi explicatio certa, 

Arsvstus, A, um, 2 mit Bäumen be: 
(ent , 4. G. ager. Plin. H. N. X, 29: 2) an 
Bäume gefeht oder an Baͤumen wachiend, 
3. €. vitis, Plin. H. N. XVII, 23: 3) res 
arbuitiores , Tertull. adv. Marcion. II extr. , 
i. e. feraciores, feliciores. 

Annürkvs, a, um, von Erdbeerbaum 
oder Meerkirſchenbaum, z. €. virgae, Virg. 
Aen. XI, 65: fetus, Ovid. Met. 1, 104, i. e. 
Früchte: frondes, Ib. 632. 

Arsürum, i, m. I) bie &tudt bes Erd⸗ 
beerbaums ober Wieerfirichenbaums , bie 
Meerkirſche, Virg. Ge. 1, 144. Il, 520: 
a) auch biefer Yaum felbit, Virg. Ge. 1M, 

301. 


+ 


$0  ARBUTUS—ARCANUS 
301. III], 18f: aud) jede. 235; m, Rutil. It'n, 
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Arsürus, i f der Erdbeer- ober Meer— 
kirſchenbaum, Virz. Ge. Il, €9: Ovid. Met, 
X, (oz. 
ARcA, ae, f. 1) ein Kaſten, eine ifte 
oder Lade, oder ein aͤhnliches Behältniß, ed 
mag gebraucht werden qu ma? es mill, z. €. 
a) zu den Kleidern, Cato R. R. ır: oder 
gu font eras , Cic. Divin. 1l, 41. Or. 11, 
69. Horat. Sat. Il, 7. 59: b) einen Todten 
hinein zu legen; folglid) ein Sarg, 5. €. 
arcam offond:lie, in qua Numa fitus fuif- 
fet, Plin. 11. N. XII!, 15 in.: cf. Hor Sat. 
I. 8, 9: et war vielieidt indgemein gteinern: 
Daher arca lapida,.Pand. X1, 7, 7. Val. 
Max. I, 1, i2. Aur. Vi&, de vir. ill. 42: 
c) beſonders zum Felde, eine Belokifie, 
Geldkaſten, Geldkaſtchen iC, 4. G. anı- 
nnís bomin s dives, non arca adp:/ari fo- 
let, Cic. Parad. Vl, 1: arcam patrısiamili- 
as exhaurit, Colum. Hh 3: (0 ud arcae 
noftrae confidito, Cic, Att. 1, 9, Eule i. e. 
Geld; fiducia arcae, Cic. Qu. Fr. 1H, :2, 7. €. 
Geld: babet ex arca fowere aus feinergaffe 
(Beutel) bezabien, Donat. ad T'er. l/horin, 
V, 7, 39: baber (a) das Geld felbjt, 3. €. 
arcae confidito, Cic.: fiducia arcae noftrae, 
Cic. f. vorber: fcis, cuius arca utar, Senec. 
ep. ah: bod ifts uberall Caſſe/ Geldiajten, 
Chatonlie, Beutel (mad) unfrer dirt) 1e. 
(b) befonders oſſentliches, eine Öffentliche 
Gaffe, 5. G. olcaria, frumentaria , Pandet. 
L, 4, Y: Cod. Theod. XII, i1, 2: coinmunis, 
Apul. Met. VII, p. 189 Eim,, £. e. gemeine 
Caſſe: 2) was fajtenformig aemadt worden, 
&, E. a) eine Art Gefangniß ober Bibält: 
wif für Miſſethaͤter, 4. C. Selaven, Cic.Mil. 
221 b) vieredige Graͤnzztichen der Weder, 
. Innocent. ap Gocf.. c) eine gewiſſe hölzerne 
bohle Maſchine, Vitruv. V, c. uit. 

AncÁDÍa, ae, f. eine Landihaft in Pe— 

loponneg, Plin. H. N. 1UL, 6. Soiin, 7 (12): 
"Liv, I, 5. li 

AgcApÍcus, a, um, Arcadiſch, 3. E. 
. finus, Plaut. Afin. II, 2,67: urbs, Liv. I, 

5: iuvenis, Juven. VII, 160, i. e. ſtultus. 
| — ARCANE, Adv, in gebeim; Daher arca- 
nius, Colum. lll, 2 extr. 

AncÁNo, f. Arcanus. : 

Arcänum, i, cin Landant bed. Ci. Gi: 
cero, Cic. Att, V, 1 med. X, 2: ad Q. Fr. 
Lil, x in. 

. Arcäknus, a, um, I) gebeim, bcimfid), 
jn €. (onfes, Virg. Aen. 11H ,.422: fata, 

b. VI, 72: fons, Tacit. Ann. II, 54: ter- 
ror, Tacit, Germ. 40: cubilia, Plin. Paneg. 
49: baber (ub(tantive Arcanum dad Gebet 

me, X5cimlidfeit, Debeimnig , 3. €. qui- 
cum arcana, quicum occulta omnia, Cic. 
Fin. U, 26: index arcani, Tacit. Ann. VI, 
21: arcanum proferre, Plin. Paneg. :3: 
oder prodere, Juven. VIII, 116: arcanum 
alicui credere, Hor. Sat. 11,7, 30: arcana 
domipationis, laci Ann, lí, 59; fatorum, 


zeichen, Cafliod. var. ep. III, 
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Virg. Aen. Vll, 125: daher Ablat. arcano 
in gebeim, beimlich, Caf. B. C. 1, 19. Cic. 
Art. XVI, 3 in.: 2) beimlich i. e. Heimlich⸗ 
leit liebend, verfäwiegen, 4. €. nox arcana, 
Ovid. Her. V!ilf, 40: homo arcanus, qid) 
bloß arcanus fcil. homo ein ver(diiegener 


v9Wenid, Piaut. Trin. 1l, 4, 155. ‚Piin. H. N. 
2 


VII, 52 extr. | 

Arcärıus, a, um, 1) mit Kaſten (id 
befhaitigend ac»: baber fubjiantive eum Bez 
teumacher, Inícript. Gru. 2) mit der 
Gaffe ich gis rwr ; babet ſubſtantive, der 
die Caſſe unter fi bat, Caffenbeoienier, 
Caífirer, Pande&. XXXX, 5, 41. Lamprid. 
in Alex. Sev, 43. 

ARcas, üdis, m. u. f. 1) fuif. ein Ars 
cadier, Plur. Arcades, Virg.«i.cl. X, 32. 
Aen. X, 397: befonders beißt Arcas der 
Mercurius/ weiler auf dem in en Ber: 
ge Grilene geboren ift, Martial. VIII, 35: 
quo der Evander, Ovid. Faft. I, 470: der 
Partbenor äng, Stat. Theb. VIII, 745. Auch 
(ft Arcas ein nomen proprium: nämlich (o 
heißt der Sohn ber Gallio, bie Supiter 
befchlief und die Iuno in eine Baͤrinn ver- 
wandelte: er woitg feine Mutter ald Dd- 
rima erſchießen: ufi ward mir ihr In dem 
Himmel verjebtr fir als der arofe Bir, 
und ec als der Baͤrenhuͤter ( ar&ophylax ). 
©. liygin. fab. :76 und Äftron. II, 4: Ovid. 
Met. II, 497 feqq. Faft. Il, 184 feqq. 2) 
Arcadiſch, 4. €. mater, Sil. V1, 636: arae, 
Stat. Theb. VIL 64. — 

ARncárüaa, ae, f. ciu vierediged Gränze 

52. ; 

Arcätus, f. Arcuatus. 

AnRcELÀcA viris, oder Arcella vitis 
Colum. Lil, 2, 27. Ill, 7. 11,20 3. Was 
ber Name bedeute, weis ich nicht. 

Arcerra, ae, ein Räftchen, Feft., das 
ber ein viereeiges Gransaeidten, Jul, Fron- 
tin. de colen. p. 119 Goel, So td) Arcel- 
lula, Diomed. N 

Axcio, cui (citum und &um) ére," 1) 
einjchliefen, sufammen baken, 3. €. al- 
vus arcet et continet, Cic, Nat. D. 1, 54 
extr.; orbis — arcens et ontinens cete- 
ros, Cic. Somn. Scip. 4: fiimina, Cic, 
Nat. D. II, 60: famulos vindis ac cuftodia, 
Cic. Tuft. Il, 2r, wo Erndti ofne Noth 
coerceamus druden laffen: fcelus finibus 
oti, Cic. Harutp. 3: dahe: eifbránten 
E j. €. iudicem, Cic. Quint. 22: 
2) abhalten, 4. C, aliquam aditu, Cic. 
Leg. I, 44: hoſtes Gallia, Gc. Phil, V, 13: 
progreffu, ib. XT, 2: reditı, Cic. Tut. I, 
37: ab iniuria, Cic. Leg. I 14: a libidi- 
nibus, Cic. Od. 1, 34: a tétis, Cic. Catil. 
], 13: aud) mit dem Dativ: hunc arcebis 
gravido pecori, Virg. Ge. H, 155, ftatt.a 
pecore: aud) mit den Jnüntiv, 4. E. lex 
arcet habere vircs, Ovid, lout. li], 3, 56: 
cf. Ovid. Met. IH, 89. Stat$Sylv. IT; 1, 34. 
Particip. Ar(ms, a, um, flatt Arcitus, 
ſteht insgemein adiective, bf aljo die Gra- 

dus 
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‚dus und beißt 1) eingefchräntt, z. E. pe- 
titio, Liv. XXXVIIH, 2: babet 2) enge, 
knapp, $. C. ar&iora vincula, Cic. Verr, 
l, 5: und ar&iflima vincula amicitiae , Cic. 
Att Vl, 2: ar&a mul&r, ut mulier fieri 
non poflit i. e. ar&o cunno praedita, Pand. 
XXL, 1, 14: babet artum bte Enge, Grid 
Art 13: cogere in ar&um, Plin. H. N. 
XXXVilin.: daher leges, Plin. H. N, XVI, 
4: und jara, Lucret, V, 1146, i. e. jtreng? 
23 enge beyjammen 4. e. dichte, 3. €. fylva, 
aef. B. G. Vli, 18: 4) *napp, fparjam, 
+ €. cammeatus, Liv. ll, 34:. annona, 
iv. XXVI, 20: 5) tümmerlid, Fummer: 
voll, elend sefdyaj en, 4. E. ar&ae res, Ta- 
cit. Hift. Il, 69. Ovid. Pont. lli, 2. 25, 
3j. e. Noth. 6) Furs, 4. €. tempora no&is, 
Curt. Ul, 2: 7) (omuus ar&us ein felter, 
| tiefer Schlaf, Cic. Somn. Scip. 1. Not. 
ftatt ar&us, a, um, fhreiben Einige artus cet. 
ARcÉRA, ae, f. eine Art $ubrmert, Gell. 
XX,releg. XII Tabb.: -und Varr. ap. 
Non: 
ArcksiLas, ae, m. ein one rà 
Philoſoph/ Cic. Or. III, 18. Acad.1, 13. All, 


2.4- — 
Anrcksius, I, Vater des Laertes, Groß: 
vater des Ulyſſes, Ovid. Met. XIII, 144. 
Axcessitor, öris, m, 1) der herzu ruft 
oder bolr, Plin. Ep. V, 6extr. 2) ein An- 
Häger, Ammian. AVIIHL ı (10). 
Arcassirtus, us, m. das Serzuruſen, 
——— Cic. Nat. D.1, 6. Plaut, Stich. 
Ld 3, 3- . 
Ancssso, ivi, itum, 3. 1) berzufom« 
men lafren, oder fommen laflen : e6 geſchebe 
burd Ruſen oder Holen; aber berzurufen 
oder berzu bolen ober bolen laffen, 3. €. 
parrem, Liv. Hl, 45: te arceflimus , Cic. 
Att. }, 15: nos arcefüvit in patriam, Cic. 
red, Sen. 11: generum ad fe arcefli oder 
arcoffiri (bevdes haben die Ldd.), Nep. Att. 
21: boves exlonginquo, Colum. Vl, a extr, , 
i. e. lommen láffeu holen: librum alicuius, 


Cic. Attic. XVI, i1 fommen laſſen: aurum, 


Plaut. Dacch. II, 3, 120: aliquid ve&ura, 
Cic. ád Div. Vll, 23: 2) vot Bericht tom: 
men laffen i e. verHagen, befchuidigen, 
3. C. crimine, Cic. Rab. perd. 9: iudicio 
ecapitis , Cic. Of H, 14: oder capitis, Cic. 
' Dejot. 11: maieftatis, Tacit. Ann. Il, 50: 
pecuniae captae, Saliu(t, Jug. 32 (37) , i. e. 
wegen: auch tropi(d 3. G. Graecos in- 
fci;ae, Nigid. ap. Gell. XVIIII, 14, i. e, 
beſchuldigen: 3) berbolen, ttopi(, 3. C. 
a capite arceflere argumentum, Cic. Or. 
U, z*. Top.9, :. e. vom Antangeber: aud 
verihaffen, zuwege bringen, 5. €. orationi 
alıgmd fplenderis, Cic. Or, Ill. 38 extr.: 
fomnum medicamentis, Celf. III, 1$ med.: 
3) fuchen, ttacbren nad etwas, 3. G. divi- 
nos honores, Curt. X, 5: gleriam ex peri- 
cule, 15. VIII, 13 extr. Not. a) viele (drei: 
ben gecerfo (tatt arcello: aber bie Gelebtten 
Müigeu es nicht, b) man finder qud ár- 
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cefliri /ufnit. Paf. (tatt arcefüi, 4. €. Caef. 
B. &. V, i1. ; 
AXcHAISMUS, i, £. e. eine-alte Art zu 
reden. 
AncHANGÉLUS, i, Erzengel, Tertull. 
adv. Valentin. 19. 


F'AncHz, es, f. i.e. initium: eíner von 


ben Aeonen, Tertull, adv. Valentin. 35. 
ARcuzOTA oder Archeótes, ae, m. eiu 
Archivarius, Pand. L, 4, 18. 
Archerypum oder Archetypon, i, m. 
dad Original, Varr. R. R. ill, 5, 8. Plin. 
ep. V, 10. Es ſteht aud) abicctive, Arche- 
typus, a, um, 3. E. nugae archetypae, Mar- 
tial. VU, 10: cf. XII, 7o, Oriq na!pefren. 
Arcuezostis, i, eine Pflanze, i. 4. 
vitis alba, Plin. H. N. XXIII, 1. 
Ancuías, ae, I) ein griedifher Dichter, 
f. Cic. Orat. pro Arch. 2) ein Künitler, 
der z. E. Tiſche madte, folaltd) eina ide 
let: babet Archiacus, a, um, 3. €, lec- 
tus, Horat. Epi(t. 1, 5, 1. | 
AmgcHiATRUS, -Ärchiatros,  Archiater, 
tri, m. der Vornehmſte unter ben Aerzten, 
Cod. Juftin. XII tit, 13. Cod, Theod, XIII 
tit. 13. . 
AncnHiDIACÓNUS, i, der oberfte Diacoz, 
nus, Hieron. ep. 61 ad Pammach. c. 4. 
Auch Archidiacon, Venant. Fort, de vita 
S. Martin. IU, 38. ' 
AncunisPrscóÓpvus, i, Erzbiſchof, Iufti- 
nian. in Cod. I, ı,'7. 
Arcnıkreus (vierfolb.), i, ber oberfie 
Priefter, Lamprid. in Alex. Sev. 28. | 
ARCHIEROSYNA, ae, 7. e, dignitas Ar- 
chierei, Cod. Theod. XII, 12, 112. 
ARCHIFLAMEN, inis, i. e. princeps Fla- 
minum, !nfcript. ap. Murat. 
AacniGaALLUSs, i, der Oberfte unter bei 
Prieftern der Gpbele, Firmic. 117,6 und 7. 
ArcHıGEnes, i, ein gewiffer Arzt, Ju- 
venal. VI, 235. 
ARcHiGÉRON, tis, 3. e. princeps fenio- 
rum , Cod. Juft. I, 4. 5. 
AncHriaUnEgRNUS, i, Hauptfteuermann, 
Chef der Steuermänner, Pand. XXXVI, ı, 


AncnrLocnius, a, um, 1) Ardilochiich, 
vom Dichter Arhilochns berrubrend, 3. €. * 
metrum, Diomed.: daher 2) beifieno, ſchmaͤ⸗ 
bend, 3. €. edi&a, Cic. Att. II, 21 port 
med. 

AncutLócHvus.,, i, ein griechiſcher Did- 
ter aus Paros, ber febr beigenb ſchrieb, 
Cic. Tufc. 1,1: Horat. ep. I. i 25- QuintiL 
X, bs 

AmncurwaGinus, i, ber Zauptkoch, 
oberfte od, Juvenal. VIIIT, 109. | 

AncHiMANDRÍTA, ae, m. ein Vorſte⸗ 
ber der Mönche, Abe, Sidon. VIII, ep. 14. 
Cod. Juitin, I, 1, 7, 

AxcHiMEDES, is, m. einberühmter Ma: 
tbematicuó in Syracus, vertbeidigte Die 
Stadt durch feine Maſchine gegen vie Ro: 
mer, und wurde bey ber&£roberung von einem“ 

> romi- 
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römifhen Soldaten umgebraht, Cic. Fin, 
V, ig. Tufc. I, 35. V, 23. Nat. D. II, 55. 
Liv. XXIIII, 34. XXV, 31. Sil. XIIlI, 341 
feqq. 
— ren ober Archimedius, a, «m, 
Archimediſch, bem Archimedes gehörig 1c. 
Martian. Cap. 6. . 
AmgcHiMmiMA, ae, i. e. princeps mima- 
rum, Infeript. ap. Fabr. | 
Aranımimus, i, deröberite ber pauto: 
mimiiben Schauſpieler, Sueton. Vefp. 19. 
ARCHINAUTA, ae, i,c. primus nauta- 
rum, inícript. ap. Murat, 
ARCHINEANISCUS, i, i. e. primus iuven- 
tutis, Infeript. Grut. 
AmcHiPIRÀTA, ae, m. daupt der Gee; 
räuber, Cic. Off. II, »1. Verr. V, 25, 26, 27. 
, ARCHIPRAEGUSTATOR, . €. primus prae- 
guftatorum , Infcript. ap. Gud. 
AnoniPRESBYTER , i, der Dbet(te unter 
ben Presbyteris, Hieron. ep. 4 ad Nuftic. 
' AncHisÁcERDOS, Otis, ber Oberfte um: 
, tet ben Prieftern, Venant. Fortun. Ili carm. 
23, 1. 

run WA NÉ Qu. i, Auffeber ber Sp: 
nagoge, Lamprid. in Alex. Sev. 28. 

AncnHiTECTA, 26, Saumeifternn, Werks 
meifterinn, 3. €. in quo vel Tu ar- 
chite&ae naturae vis, Plin. H. N. X, 7t 
wie Hard. lieít, doch lefem andre, 3. C. Ed. 
Elzev. 1635 archite&io naturae i, e. Kunſt, 
fün(tlióe Ginridtung. 

AmcHiTECTIO, Onis, 3. €. naturae, 
Plin. f. Archite&a. - 

AncnuiTEcTON , Ünis, iſt fo viel ald Ar- 
ehite&us , n eiu Baumeifter, Werfmei: 
fter, Plaut. Moft. Il, 2, 73. Senec. ep. 9e. 
Solin, 32 (45) extr.: 2) ein bauprlifliger 
Menfdy und Raͤnkemacher, Plaut. Poen. V, 
2, 150. | 

Arckırecrönies, es, f. fcil. ars, bie 
2aufun(t, Quint. II, 21. 

AncHiTECTÓNÍCcUS, a, um, bie Bau: 
— betreffend, 3. €, rationes, Vitruv, 
VIlll, 4. 


'" ARcHITECTOR, atus fum, ari, 1) er: 
bauen, bauen, Vitruv. VIII, 4. Auct. ad 
Her. lll, 19: 2) ausfinnen, erfinden, 
$. €. voluptates, Cic. Fin. II, 16. Not. 
aud) paflive, 3. €. aedes Martis — archi- 
te&ata eft, Nep. fragm. ap Prifcian. 
ARcHiITECTÜRA , ae, f. bie Baufunft, 
Cic. Off. I, 42. Vitruv. I, 1 und 3. Plin. H. 
N. Xl, 24. 
Am&cHiTECTUS, j, m. 1) bet Daumei: 
er, 3. €, operum, Cic, Dom. 18: cf. Or. 
, 14: ad Div. VIIII , 2. Piaut. Mil. lil, 3; 
2: 2) ein Erfinder, 4. €. verborum, Cic, 
rut. 31: fceleris, Cic. Cluent. 24. 
ARCHITRICLINIARCHUS, 1. e. princeps 
miniftrorumi triclinii, Oberkuͤchenmeiſter, 
Infcript. ap. Gud. 
Arcnium oder Archivum, i, das. Ars 
dio, Pande&. XXXXVIII, 19, 9. Tertull, 
Apol. 19, Not. 9m Mela III, 8 exu. vom 
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Mogel Phonir [iejt Iſ. Voß fragrantibus ar- 
chio buftis , i. e. templo oder ad) to cempii: 
aber bie gemeine Lection nardo ſcheint 
beſſer. 

AscHoLEow, eiue Art Lowen, z. €. 
Capitol, in Gord. lit cap. 33 archoleontes, 
fi ie&io certa, Staliger lieſt agrioleontes 
i.c. agreitss leones: Salmaſius Argoicon- 
tes i. e. weiße omen, " 

A&cHoN , ontis, eine bobe obrigkeitliche 
Perfon in Athen: Es waren 9 Archontes, 
wovon ber oberjte ſhlechtweg Archon bieff, 
Cic. tat. o. Veilej. 3, 2 unb $. 

A«cuyrAS, ae, m. ein Ppthagoriſcher 
Philoioph, aus Tarent, Cic. Tufc. V, a2. 
Senett. 12. Horat. O4. 1, 28, 2. 

ARCIFINALIS, e, und Arcifinius, a, um, 
r £. Agri arcıfinaies und arcifinii Aecker, 

ie von Feinden ín Qicfig genommen mor: 
ben und gebaut werden, Scu. Flacc. de 
condit, agror; p. 3 Goef.: Jui. Frontin. de 
agror. qualit. ibid. p 45. 

AxcioxN, i, ein Sraut, fonft Perfolata 
genannt, Pin. H. N. XXV, a med. 

Arcırdrens, tis, ftart im Schießen mit 
bem Bagen, bogenmächtig, ein Berwort 
bes Apollo, Valer. Flacc, V, ı7. Auch fin: 
bet man arcupotens. 

ARcIRMA, f. Arcuma. 

ARcISELULIUM i, e. fella arcuata, Petron. 
25 Undre lejen artifellıum £. e. Arbeit: 
ſtuhl, und fo hat Ed. Anton. Döoch if 
beyde Lection ungemig. ' 

ARcirÉNENS oder Arquitenens, tis, 7. e. 
ben Bogend baltend; baber ein Schuͤtze: 
fo beißt 1) Apolly umb Diana, 5. €. pus, 
arcitenens, Virg. Aen. liI, 75, 8. e. Apol- 
lo: arcitenens dea, Acc. ap. Non., í.e. 
Diana: arquitenentes Diana et Apollo, Ar- 
nob. i: Apollo arquitenens, Macrob. Sat. 
V, 5: 2) ein Geitirn, der Schüge, Cic. 
in Arat. 181. 

Arcıva AVIS, f. Arculus. 

Arcrario ‚oder Artatio, ónis, f. bie 
Zujammenzıebung, 3. €. literarim, Varr. 
L. L.. Ill, v. " 


Akcre oder Arte, Adz., 1) enge, Enapp, 
dichte, 3. €. contineri, Cael. B. G. VII, 
23: ar&tius collocare, Sall. Cat. 59 (62): 
colligare, Plaut. Epid. V, 2, 29: babet 
ar&ius compledi, Cic. Div. I, 46: 2) fcjt, 
ar&e tenere feft baltem, Cic. Parad. r 
extr.: colligare, Plaut. Epid. V, 2, 29: 
cf. n. 1. ar&e dormire, Cic. Div. I, 28: 3) 
Enapp, fpátlic, hart / 3. €. einen bebanz 
deln, Plaut. Afin. 1, 1, 63. Mere. prol. 64: 

) futs oder abgefürzt, 3. G. adpellare, 
)vid. Pont. III, 12, 1e. 5) genau, bef- 
tig, febr, 4. €. diligere, Plin. ep. !L, 13: 
ar&iffime diligere, Ibid. VI, 8: ar&ius con- 
fli&ari, Gell, X, 6. 

Arcricus, a, um, noͤrdlich, jy. C. cir- 
culus ar&icus bet nördliche 3irtel, bem 
entgegen gejegt ift Circulus autardicus, Hy- 
gin. Aftrou, 1, 6. 

Áncro, 
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Ascro, avi, atum, are, enge machen, 
fnapy machen, zufammen preilen, 3. €. fal-, 
cas, Cof. Vl, ıx no 8: vitem, Plin. H.N. 
XV], 23: baber ttoyi(d) enge oder knapp 
machen, einfhränten, vertuͤrzen, z. E. dem- 
pus, Pandæct. AN XXI, r, 2. Vellej. ], 16: 
aliquem, Pande&. XXXVIIi, 9, 1: fortuna 
arctat humana, Plaut. Capt. Il, 2, 54: 
omma ardata, Liv. XXXXV, 36. . 

AucrÓPHYLAX, licis, m. ein nórblid:8 
Geſtitn, binter dem großen Baͤren, font 
Bootes genannt: der Baıenbürer, Cie. iu 
Arat. :59 und Div. Il, 43 ex Arat. Hygin. 
Altron. il, 4. Manil. I, 316. " 

Aacros oder Ar&us, i, f 1) er Baͤr; 
ein doppeltes Geſtirn, das eine heißt bet 
röße Bär uría maior, das andere der. 
leine Bir urfa minor, Cic. Nat. D. li, 42. 
Virg. Aen. Vl. 16. 2) die mitternaͤchtige 
Gegend, ber Norden, 34. G. Horat: Od. 11, 
15, 16 porticus exc:piebat Arcton f. e. gegen 
Norden: auch ber Norden i. e. die noͤrdli— 
ben Volker, Claudian. de VI conful. Ho- 
nor. 336. Lucan. ll, 74: 3) die Mache, 
j. €. geminas requieverat Arctos, Prop. II, 
ı8 (21), 25. 

Arcrdts, a, um, nördlich 3. €. gens, 
Martial, V, 69: po:us, lbid. de fpe&ac. 15: 
orbis, Lucan. I, 53: frigus, Ibid. X, 250. 

Arcrorus, i, m. ein Stern im Gegtit- 
ne des Baͤrenhüters (Arkoplıylax), Cic. 
in Arat: 196, 157. Div. H. 42 ex Arat.: 
Virg. Aen. I, 744 (748), mo es der Arcto⸗ 
phylat felbft zu ſeyn jheint. Nach ber Sa: 
bei ifts der Vater ber Erigone, Icarius, 
Hyg. fab. 130. 

ARcTUS oder Artus, a, um, ift dad Par- 
tiip. von arceo. ©. Arcvo, z 

Arcuärius, a, um, mit Boaen ſich 
beihäftigend, dabin gehörig, 3. E. fabri- 
ca, Veget. de re mil. Il, ır: daher Arcua- 
rius , fubffant. , bet Bogen macht, Pandeä. 

, 6, 6. P 

Amcvirívis, e, i. q. arcuatus, 3. €. 
caminus, Sidon. ll ep. 2, 

AscuATIM, Adv., bogenförmig, ge: 
frümme, 3. G. repere, Plin. H. N. XXVIIII, 
6 poft med. : 

Arcuarıo, önis, f. die Wölbung. was 
bogenformig erbaut fit, Frontin. de aquaed. 
artic. 18 und 121. "HE 

AacvATUS, a, um, f. Arcuo. 

Arcusarrısta Oder Arcubaliita, ae, f. 
eine Art von Balliita, bie mit einem 950: 
2 verjeben mar, Veget. de re mil. UI, 15. 

‚3% 

AacusALLISTÀR!IUS Oder Arcubalifta- 
fius, i, ber durch die Arcuballitta Geſchop 
abjhieft, Veget. de re mil. IIII, ax. 

AncüBIAE, arum, i. e. qui excubant in 
acce, Feft. . 

Arcöra, ae, f. I) ein fleines Bäftchen, 
oder anderes kleines SBebuitnif, 3. €, a) 
arcula muliebris, Cic. Off. 11. 7. #. e. worin 
allerhand weibliche Kleidungsfachen liegen; 


* 
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BRleidungcbebätmifi 1c. b) SchmuckFäft: 
chen, or, Schachtel, uͤchochen iC. 
daber tropiih: arcula difcipulorum lIfocra- 
tis, Cic. Attic. lH, t, ſcherzend, ftatt or- 
namenta. 2) in ben Drgein, bie YDinbla» 
dc, Vitruv. X, 13. 

AgRcüLARIUs, i, m. der allerhand Fleine 
Ri chen oder dergleichen Geraͤthe macht, 
befonders für Srauenzimmer, faut. Aul. 
Ml, 5, 45. 

A«cüLus, i, 1) Deminut. von Arcus. 
2) i. e. deus qui curam gereret arearum 
(leg. arcarum), Feft. | 

Arcütvs, à, um; f, e. arcens, 3. E. ar- 
culi avis 3 e. quao ín aufpiciis verabat ali- 
quid fi.ri, Feft. Scaliger will arciva leſen. 

ARCUMA, ae, f. ober Arcirma, eine Art 
kleiner Wagen, Felt. 

A*cüo, avi, atm, are, zu einem Bo⸗ 
gen macden, bootarórm:g machen, babet 
arcuari fíd) krummen, oder bogenförmig 
frummen, 3. C. quae nou arcuatur, Plin. 
H. N. XXVIII, 6 poft med.: babet. Parti- 
cip. Arcuatus oder Arquatus, a, um, wel: 
ches aud) abjective ftebt 1) bogenfórmig ges 
macht, gewölbe, óber mit einem Bogen 
verjehen, 3. G. currus, Liv. I, 21: curva- 
men arquatum, Ovid. Met, XI, 559: fel- 
lula arquata, Arnob. 2: opus arcuatum, 
Plin. ep. X, 46. 2) morbus arquatus, Celf, 
1H, 24, bie Gelbſucht; aud) gelbſüchtig, 
mit bet Gelbſucht behaftet, 3. E. arquatis 
et vet?rnofis, Varr, ap. Non.: femen apii 
datur ét arquatis , Plin. H. N. XX , 11: pe- 
cori arcuato, Colum. VII, 5, 18 Ed. Gela.: 
arqnati, Lucret. HII, 333. 

Arcus obet Arquus, us, m. 1) der 
Bogen, zu Abfchiefung der Diele, 3. €. 
arcum intendere fpannen, Cic. Sext. 7: 
addu-cere fpannen, Virg. Aen. V, 507: 
remitt?re, Horat. Od. Ili, 27, 68: dirigere, 
Virg. Acn. Xf, 654: incurvare, Ibid. V, 500: 
iunare, Ovid. Am. I, 14, 24: dirigere in 
aliquam, Perf. Ill, 60: 2) bet Renenbo: 
gen, Cic. Nat. D. lll, 20. Virg. Aen. V, 
83. Geo.g. I, 381: pluvius, Horat. Art. 18. 
3) was bogenförmig gebaut ijt, Schwib: 
bogen, Su-ton. Ciaud. 1? ducere arcum, 
Ovid. Met. III, 160, i. e. maden. 4) Be: 
aen ie alles was bogenförmig fich trümmt, 
bogenfórmige Krammung, 3. C. portus. 
curvatur in arcum, Virg. Aen. JII, 533: 
ille finuatur in arcus, Ovid. Met. III, 42: 
cf. Virg. Georg. I1, 26: 5) ber Bogen, ín 
bet Mathematik ij. e. ein Theil von einem 
Birfel, Colum. V, 2 extr, Senec. nat. 
— I, 10. Not, a) Gen. arci oder arqui, 

ic. Nat. D. III, 20 arci (arqui) fpecies: 
Ed. Ern. Bat arci: and) (tebt arci Varr. ap. 
Non.: arqui (tebf Lucret. VI, 5ag Ed. 
Creech. : b) arcus , fem., 3. G. arcus, quae 
perhibetur, Inm. ap. Prifc. 

AapÉa, ae, f. I) ber Reiber oder Rei: 
ger, Virg. Georg.1, 364. Plin. H. N. X, 60: 
2) eine Stadt in atium, Hauptort ber Ru⸗ 

tulet, 
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tulet, Virg. ‘Arn. VII, 411. Piin. H, N. III, 
. Not. Die Mutter des Perſeus Danae 
foll Ardea erbant baben, nad Pim. ibid. 

Ag DEAS, átis, dj. , zu Ardea gebbrig; 
dus Ardea 1(., 3. V. agro Ardeati, Cic. 
Nat. D. lil, 18: templi Ardeatis, Plin. H. 
N. XXXV , 10 prope fin.: Ardeates Die 
Einwobner darin, Liv. V, 44: Auch iit der 
Nominat. Ardeatis, e, 3. €. Pometinus, 
Arleatis, Rutulus, Cato ap. Prife. wiewohl 
bic vorberftebenden Ardeati, Cic., Ardeatis, 
Plin aud vom Nominat, Ardeatis, e, ſeyn 
formen. 

AnpEATINUS, 8, 0m, zu Arden qebó- 
ria, babep liegend 26. / 3. E. praedium, Nep. 
Au. 14: ager, Colum. H1, 9: daher Ardca- 
tinum das Ardeatiniſche (Gebierh), 4. €. in 
Ardeatino, Senec. ep. 105. . ^ . 

ARDELICA , ae, ein Stadt im Menetia: 
niſchen, am lago di Garda, ift Peichiera 
genannt: daher Ardelicenfis, e, 3. 4. Ar- 
delicenfef*navicularii, Infcript. ap. Grut. 

ARpEuÍo, ónis, m. ein Menſch⸗ der fehr 

eſchaͤftig thut, immer hin und her läuft, unb 
doc am Ende nichts tbut, alles zu wiſſen 
vorgibt und ſich in alles mijdt, ber bep 
&leinigfeiten undNedenſachen febr geſchaftig 
thut; cir geſchaͤftiger Wiäpiggänger, Sas 
(elbanno, Xiarr, Phaedr. U, 5. Martial. I, 
7, 8. III, 79, 10. M 

ARDENTEeR, Adv., I) brennend, biniq, 

. €, auftros ardenter flare, Plin. H. N. 
kd. 20 poft med. , wo andre Edd. arden- 
tes haben: daber 2) tropiſch, brennend, btt: 
zig, heftig, feurig, 4. €. eupere, Cic. Tufe. 
111, 17: ardencius litire, Ib. V, 6: ardens 
tiflime diligere, Piin. Epift. VI, 4. 

Arpeo, fi, fum, 2. brenmeu, 3. E. das 
Feuer, Holz, Haus, Sonne, Meuſch brennt, 
i. e. in Flammen jevir, oder bet (eon x. , 
3. €. ignis, Hor. Sat. I, 8, 44: caput, Cic, 
Div. I, 53: domus, Cic. Dom. 24: holpes 

ene arfit, Hor. Sat. 1,5, 71, brannte oder 
verbranute bepnabe : daber 1) tropiid bceus 
uen, eiuen breunenden Schmerz einpfinden. 
Fine empfinden, 5. E. doioribus podagrse, 
Cic. Fin, V, 31: fo sud) cum onmes artus 
ardere (dolore) viderentur, Ib. II, 25 extr. 
fauces liti ardentes, Liv. XXAXilil, 38. 
2) tropiſch / gleichſam brennen, 3. €. 
a) altaria ardent, Virg. Ge. lil, 490, wenn 
Feuer darauf brennt, - b) oculi ardent, Cic, 
Verr, 1111, 66: cf. Virg. Ge. Ill, 450, Git 
ben, jeben aus als ob ſe brennteu. c) von 
einer brennenden heilen Sarbe oder Danse, 
4. €. ardebat murice laena, Virg. Aen. 
11H, 262, brannte gleichſam: apes auro ar- 
dent, Virg. Ge. J111, 99, i, e. glänzen: cf. 
Virg. Aen. XI, 602: d) vorallem, was Gef: 
tig tft, 'ober mit Heftigkeit geſchicht, gleiche 
(ani brennen von etwas, entzunder, binig 

- (eon folglich von alten Affecten, y. G. ardere 
amore, Cic. Verr. 1j, 47: dolote, Cic. A«t. 
lL rg extr.: furore, Ib. X, 4: iracundia, 
Terent. Ad. Ili, 2, 13: odio, Juftin, VIII, 4; 


. . ! 
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fo auch odia ardebant in illum, Cic. Mil. 
15: bejonberó von bet Begierde, 3. €. ardere 
cupiditate , Cic. Leg. Al, 17: ad Div. V, 13 
in.: defiderio, Cic, Tufc. III, 17: ftudio 
hiftoriae, Cic. Attic. XVI, 13. AÄAuch biof 
ardere von béfriger viebe, y. €. arücin illa, 
Ovid. Met. Viii. 5o: virgine, Hor, Od. Ii, 
4, 7: ambo ardebant, Ovid. Met. III, 62, 
i. e. liebten fid) bepbe, brannten b., be gegen 
finanber: cf. Sii. V, 15: Hor. Od. 1il, g, 
5 wo ftatt alia Bentley aliam (wie Alexin, 
f. das folgende) leſen will: aud) ardebat 
Alexin, Virg. Ecl. 1f, ^, brannte gegen 
benic., jo. war heſtig veruebt, lichte 
beftic : ober von hefriger Begierde, 3. €. ar- 
det in arma, Virg. Aen. XII, 71: (o and) 
ad ukcifcendum: Caef. D. G. Vl, 34: aud) 
nit bem Inſinitiv, z. €. ardemus fcitari, 
Virg. Aen. li, 105, i. e. wir waren febr bez 
p 16, : abire, Ib. Ill, 341: ruere, Ovid, 

et. V, 166: 3) vou Zufammenverihimds 
tungen, A riesen und aͤhnlichen Dingen, wenn 
fie hervordrechen, gleihlam in Zlammen je: 
ben, à. E. cum arderet coniuratio, Cic. 
Sull. 19, 2. e. zum Ausebruche cefommen 
wer: Galliam ardere, Caef. B. G. V, 29, 
in Scuer (eoa ce. aufgebracht, un dillig, im 
Gaͤhrung ſeyn: cum arder.t Syr.a belio, 
Cic. Att. V, 6: totam Hiſpaniam arfuram 
bello, Liv. XXVIL. z4 extr : ardent» in 
Alrica bello, Suet. Caef. 70: 4) geplagt 
werden, oder, feine Noch baben, 3. €. invi- 
dia, Cic. Q. Fr. il,ı5 exu. Liv. V, 6. xxt 
infamia, Piin. «p. HU, 11, i, e. in Blume 
(eon: ſo auch flagitio, l'laut Caf. V, s, 5: 
Not. omnia andere, Cic, kofce Am. 9: wo 
audere beſſer wire. — Particip. ardens ftebt 
oft ab;ecriof, 1) brennend. entbrangt, birs 
zig, heiß, 3. E. aracnüffiinunr tcmpus 
aeftatis, Pin. H. N. ll, 47: (cbris, Ib. A X, 
20: lol ardentflimus, Tubero ap. Geli. VI, 
4: aqua, Martial. XIlIl, 94: Faleruum (ri- 
num), ib. VIIII. 75: 2) tropiſch brenuend, 
glübend, eutbraunt, hitzig⸗ o faq. y. 
oratio, Cic. Or. 38:  aniencíilimus dux 
Flor. III, 2: audy*mit dem Genitiv, ;. €. 
ardentem caedis Látoidem, Stat, Tüeb. [, 
661. 

ARDEÖLA, 2e, f. i. q. ardea, Plin. H. N, 
X, 6o. XI, 37. Br 7 
- AnpEsco, arfi, &e, 1) Seuev fangen, 
entbrennen, anfangen zu brennen, 3.2. fuc- 
cinnm ceierrin^ arde(-ens, Plin. M. N, 
XXXV, 3 poft mec.: cf. Lucret VI i775 
2) tropifh entbre ncn, von alten Aſſecten, 
4. ©. venere, Luevet. V, 795.- n ^ras, 
Ovid, Met. V, 41: in nuptias, Tacit. Aun, 
Xl, 35: tuundo, Virg en. I, 7:3 (7:7). 


- entbrenut, wird beyerix r hard 6. : 3) von 


allem, was in feiner 2tzUsum min beni ec, 
ſtaͤrker, fchärfer, wird, à. €. a) ireinaus 
ardefcit equorum, Yirg. Jen Xl, 607: 
b) queſtus ardefcebant, "act. Ann: 
17: C) miucro ardefcit, i, e. wird ınarfer, 
kommt vielleicht nicht vor; aud s 
j , i.n 
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Cie. Balb. a1: 
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nem) In mucronem ardefcere iuffit, Tacit, 
Ann. XV, 54: wo in wegbleiben konnte, - 
ÄRDIFER d,'umn, bcenneno, 5. E. lam- 


pas, Varr. ap. Xon, ] 
ArbDowEAE, Stadt in Apulien, Liv. 
XXl:ll, 20. 


Arpor, óris, m. 1) dad Brennen, das 
Seer , oie brenmenoe dine, z. E. domus 
ardore fuo d^fli; rationem urbi — minare- 
tur ;. e. Verbreunung, Feuer: ardor coe- 
leftis, Cic, Nat. D. 1i. 05, £ e. Seuet des 
6 mundus ar4ore deflagret, Cic. 

cad. [ Il, 37: ardores folis, Cic. Sen.&. 
15: ardores corporum in mjorbis, Piin, H, 
N. Xlll, 16: ardor coeli, Cic. Cat. I]. 9, 
3. e. Feuer, ale eta Piacnomenon. 2) tro: 
pid, a) das Seiler. ie int, Zeſtickeit: 
3. E. in medio ardore beill , Liv XXXIII, 
1: animi, Cic. Brut. 24. Liv. VI, 15: men» 
tis, Cid Coe], 31: oris, Vellej. 1i, 35, i. e. 
des ledens cupiditatum, Cic. Fin I, 13, 
das jener: ble Hertigkeit. b) von Affecren, 
beſonders heit ge Begierde oder Liebe / z. €. 
difimulare ardorem, Fibull, ii'i, i extr., 
i e. brennende iebe, das Scuet : daher ar- 
der Lıebe i.e. Liebſce, Geliebter z. E. hic 
meus ardor erit, Ovid, Faft. Il, 308: ardor 
edendi, Ovid. Met. Vill, $23, 3. e. beftige 

Begierde: miitum, Liv. VIIL, 165 med., 
i. e. Heftigteir, beitigeBrgierde: fo aud Ib. 
. 20 extr.: ardorom iniicere militibus, 
luſtin. IU, 5: ardor mentis ad gloriam, 
Cic, Coel. 31: aud) von beitigem € metae, 
3. €. ardor ille me uryet, Cic. Atc. Xil, 
13, bae Seuer, der Schmerz, bie Unru— 
be: ci. Lucret. 111,252 ardor i. e Schmerz: 
€) das Feuer. das Sunfein, 3. E. oculorum, 
à |o auch ftellarum, Cic. de 
fuo conful. Div. I, sı: fo auc oris. Vellej. 
Hl, :5, i. e. ocuiorum: bod) kanns aud bie 
Heftigteit bes Redens (eon; d) das Schims 
mern, ber (lans, 3. €. ardor ofbcit ocu- 
lis, Hyg. Asron. rius: ſo aud) fteitarum; 
Cic. f. vorber. : 

A&DUINNA, ae, ein Deonaneber T (ana, 
Infeript. ap. Grut. : oder Ardoinna, Inicript, 
ap. Grut. 

AupvírAs, Atis, f. bie 3be, 4j. €, mon- 
tium, Varr. R. R. II, ı0, J. 

Aspovs, a, um, ſtatt aridus, a, um, 3, 

€. Lucil. ap. Non. , / 
' Arvpiius, a, um, bob, érbaben, 3, €, 
colis, Liv. VII, 34: adícenfus, Cic. Verr, 
Hil. 23: via. Ovid. Met. I], 63: aether, Up, 
J, 151: —(uperclia, Geil. Ell, 1: cednis, 
Ovid. Am. I, 14, 12: cervix, Horat. Sat. I, 
3, 1%: arduus fe infert, Virg. Aen. VIIII, 
$3 fiL equo 5 e rüt. Arduum Subfl. 
bit 655e , Anhö..e, 5. €. per arduum u- 
euntora Liv. XXXVIIT, 2: ;n.: "in ardua 
evadere, Liv. I], 65: fcandere per arduum, 
Her Od. Hi, 19, 21: ardua caftellorum, Tac. 
Aun. X!, o: ardws terrarum, Virg. Aen, 
V.4. MWeil hof, was bed) üt, (dover zu 
Mejteiaen uno zu erreichen iſt: babet 1) der 

Schell, lar, Woͤrt. 


— 
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gu erreichen oder zu tbun, ſchwer, mit 
wier geeiten verbunden. z. E. magnum 
sopus et arduum Cic. Or.-33: f. 8a, Cic,. 
Leg. I, 13: arduum fa&ta, Liv. VIII, ı63 
cf. Sall. Cat. 3: daher 2) vefdywertid), 
werzuertwagen, j. E. res arduac, Cic, 
nv. 1l, 54, i. e. Noth: - (o auc i 'orat. ')d. 
Il, 3, t, Not. Compar. aróuior. und Sue 
perl. arduiflimus if jelten, 3. E. arcuius 
erat, Cato ap. Prife,: arduiflimo aditu, Ca« 
to ap. Prifce. — 
y" ſ. ea : : . 
, AREA, ae, f. jeder freye, leere, Ya 
in oder aufer bent Haufe, in ober hie. 
der Stadt, eine Stäche: 1) worauf ein Hung 
geitanden bat ober ſtehen könnte, 3.€. area 
domus; Cic. Ast. III, i extr, Liv, fill, :6, 
Vitruv. I, 7. Suet» Vefp. 8: Hor ^p L o, 
13: 2) eine Sldche in ober amr Haufe, eg 
€ó denn oft bet of tft, 1. G. contedimus 
in area domus, Plin. Epift. VI, 20: Capis 
tolii, Liv. XXV, 3: cf. Pand. VII), 2, 1: 
p die Cemte, die bep ben Alten auf dem 
&tibe, und ein frener ap war, 3. €. Cic. 
Verr. Ill, 14 dreymal: Varr. &- R. I sis 
Cato R. R. 9r und 129. Colum tl, 20. 
Virg. Ge. I, 173. Und weil fie insgemein 
tund war, wie Senecanat. quaeft. I. 2 ſagt, 
daber 4) der unde Schimmer um die Cons 
ne, den Mond :., ber oí. Senec. nat. 
quarft. I, 2: 5) jeder ftepe Spielplan für bie 
Stinder, Hor. Od. I, o, ig: auch vielleihe 
Martial. VII, 312.6) die Fläche im Girrude 
worin das Wertfahrengebalten wurde, ) €. 
area circi, Arnob 7 Martial. VII, 31, 13% 
cV. n. 5: daber tropiſch, &anfbabn , 1. E. 
tribus vita- areis pera&tis, Martial. X. . 
Poe. (vielleicht) jugendliche, männliche und 
bobe Alter, oder noch 21 Scbre (weil ben jas» 
bervaufbabn Hebenmal getabren murbe^ oder 
smammen $4 abr: namlich bie Kanfbahn 
der vier auf einma! fahrenden auabrigarım 
macht für jede 21, jufammen alfo 8. aus: 
Et patet in curas area lata meas, 
Her. |, 72, für mene Sorgen oͤffnet fid) 
eme arope Laufbaßn 5. e. ich mede mie 
viele Sorgen: area digna, Ovid. Am. IT, 
I, 26, i. e. materia; area fcelerum, Cie, 
Att. VIII, 18 med., i. e. ein Ort, wo alle 
bote Buben zufanmen fommen: fi le&io 
certa. 7) ein — era, Co» . 
um. » 3, 13. Varr. L. L. V, 7 med, 
Piin. H. N. XVIII, 4 extr. 8) bet Vo⸗ 
gelheerd, Plaut. Afin. I, 3, 64 und 67. Poen, 
ill, 3, 63: 9) bet Gottesacker, Tertull. ad 
Seapul. 3. 10) bie Fable Klaͤche der Haut 
oder des Haupre, wenn die Haare ausgeben, 
4. €. Giabe, Martial. V, so, 7. Ceif. VI, 
An&ÁLIS, e, 
cribrum, Serv. ad V 
Servius damit 
chi erklaͤrt. 
ÄRBCTARUS, a, um. 
a age 1, 142, 


irg. Georg. I, 166, wo 
das Dirgiliige vannus lac» | 
Arettäelcampi, Ti. 
Salmaj. ad Soin. p. 840 
: lieſt 


Ovid. * 


zur Tenne gehörig, z. E. « 


sg | AREFACIQ— ARENARIUS 


fiet Areecaeis von Arecca, Aracca oder 
Erech. Genef. X, 10. 

Ax&grAcio, eci, atum, 3. trocknen: 
Geli. XII, x. Varr. L. L. III, 4 extr. Not. 
a) Aríacio, Cato R. R. 69. b) facit are 
ftatt arefacit, Lucret. VI, 962. 

Arerio, fa&us fum, fieri, 
, Plin, H. N. XIll, 22. 
xxxlll, x3. 

ARÉLAS, atis, umd Areläte, 
Stadt in Franfreih, (gt Arles, 
C. 1, 36. Aufon, de clar. urb, n. 8. 
epift. XXIII, 8t. 

ARÉLATERNSIS, €, gu Arles gehörig, 3. €. 
ager, Piin. H.N. X, 42: daher Arelaten- 
fes bie Einwohner, Pand. XXXIII, 2, 34. 

Artmörlcus, a, um, oder Armorfícus, 
a, um, am Meere liegend, wohnend ; be: 

onders in Breragne, j. C. civitas, Caef. 

. G. VIL 75: gens, Aufon, Prof. XI, 25: 
pontus, Aufon. epift. X, 35... , 

ARENA, ae, f. 1) bet Sand: iftbefannt, 

. €, Virg. Ge. l, 114, 189 cet.: auch im 

luraii , Virg. Ge. Il, 232. Hl, 350. Horat. 
Oa. IL, 4, 31: Not. Gáfar glaubte, ber 

kıraliswerde nicht regt gebraudt,f.Diervon 
ell, XVHIL 8. Not. arena nigra, Virg. 
Ge. II, 291, i. e. Schlamm: fo aud) Virg. 
Aen. V, 297: Not, der Circus (und Amphi⸗ 
theater) war mitSande beitreut, Ovid. Art. I, 
165 und 166, 2) Sand ;. e. cin fandigerDrr, 
j €. arenam emere, Cic. Agr. lj, 27 in. 
) das Ufer des Meeres, weil ed voller Sand 
it, Virg. Aen. 1, 172 (176). V, 34. Vl, 


trodfen wer: 
XXXL, 7- 


es, f. eine 
Caef. B. 
und 


316. — Weil ber iab im Amphitheater, - 


worauf die Gladiatoren fochten, mit Sande 
bebedt var, damit das Blut hinein floͤſſe: 
babet 4) diefer Rampfplag oder baé Am: 
pbitbeater, Martial. de fpe&ac. ar: Juve- 
nal. III, 100: babet dare fe in aream, 
Pand. XI. " 6: aud die Sechrenden felbit, 
Juvenal. Ill, 34: Daher 5) jeder Bampf: 
plan ober £rt, mo man fib LE arena 
belli civilis, Flor, III, 2. i. e. chauplatz 
des Kriegs: daher auch von den Advocaten, 
. G. in arena mea, Plin. Epift. VI, 12, i. e. 
. in meinem Metier, Sache, námlid al Ad: 
vocat. Not. Man findet aud) harena. Viel: 
. leidjt ift arena u. ein adje&ivum, 
^ arenus, a, um, (tole terrenus) i.e. trocken, 
Dire, baber arena fcil. terra krockne, bürre, 
Erde i. e, Sand. Folglich wäre bie Schreib: 
art arena richtiger ale harena, 
Artnäckus, a, um, 1) fandig, aué 
Eand bieten: voll Sand, 3. C. terra, 
Plin, H. N. XVII, 7: duritia, Ib. XXX, 15: 
2 wie Sand, 4. €, femen, Plin, H. N. 
A 16. 


AniwARÍus, a, um, 1) mit Sande (id 
beſchaͤftigend, ben Sarıd berreffend , dabin 
gehörig 1c. , 3. €. lapis, Ganb(tets, Serv, 
ad Virg. Ge. 1, 348, wo arenaceus richtiger 
wäre, wonicht fo zu lefen ; baber fubitantive, 
a) Arenarius, der die Kinder die Anfangs 
grüude des Rechnens lehrt, weil bie Sablen 


, 


ARENATIO—AREOPAGITA  st:é 


in Sand vermuthlih geſchrieben wurben, 
Tertull, de Pall. b) Arenaria fcil. fodina, 
ein Ort, wo Sand gegraben wird, Sand- 
grube, Cic, Cluent, 13. Varr. R. R. 1,2 
extr. Vitruv, ]I, 6 exttr. €) Arenarium 
i. q. arenaria, 3. €. fi non erunt arenaria, 
Vitruv, ll, 4, Wo nicht arenariae zu leſen. 
2) das Pe im Amphitheater betreffend, 
j. €. fera arenaria, Ammian. XXVIII, 1 
(7), $. e das im Amphitheater ficht: babet 
arenarius fubjtantive, fcil. gladiator, ede 
ter im Amphitbeater, Petron. 126. Capitol. 
in Anton. philof, 19: Pand. XXII, 2, 2t, 

Artnärlo, önis, f. bie Anjtreichung 
Cr €. ber Wand) mit Nidrrel oder mit 
; e der mit Sand vermi(dt ift, Vitruv. 

$3 

AnkNArTUS, a, um, (Particip. von are- 
no, avi cet. , mit Sand vermifhen, bebes 
fen 16), mit Sand vermi(dt, 3. €. calce 
arenato, Cato R. R. ıx, 7: und Infcript. 
ap. Grut. : wo Einige arenato für das Neurt. 
balten und es zum Folgenden ziehen: babet 
Arenatum fubftantive , fcil. opus cet., mit 


Sand vermifchter Kalk, Wiörtelr 3. €. 


pro arenato, Vitruv, VII, 4: arenato in- 
ducere te&orium , Plin. H. N. XXXVI, 23: 
arenatum inducere , Ibid.: bod) ann in bie: 
fer Stelle aud, calx verftanden Werden. 

AnkNirODINA, ae, Dit, wo Sand gegra- 
ben wird, Sandgrube, Pand. VII, ı, 13. 

ArtnıvÄaus, a, nm, durch den Sand 
irrend, berumfchweifend, 3. €. Catonem; 
Lucan. VIII, gar. 

Artno, are, f. Arenatus. 

Artnösus,a, um, voller Sand, fanditn 

. G. litas, Virg. Aen. IIII, 257: urina, Plin. 

. N, XXIII, 3: lapis arenofior, Ib. XXXIII, 
6: ut, quod fit arenofifimum , fubfidat, Ib. 
XXVI, 4. 

Artnüra, ae, f. feimer Sand oder 
Sandkorn, 3. €, arenulae, quae — inve- 
niuntur, Plin. H. N. XXX, 3 med. 

AR&o, ui, 2. I) trocdenfeyn, 4. C. uti — 
arcrem, Plaut. Rud. Il, 6, 49: fauces arent, 
Ovid. Met. VI, 355, aud) troden oder duͤrre 
ſeyn, 3. €. tellus aret, Ovid. Met. II, zii: 
liber aret, Virg. Ecl. X, 67: babet arens 
trodembärt, 3. E. rivus, Virg. Aen. III, 350: 
fylva, Ib., Xll, 521: faux, Hor. Epod. X11, 
4: fitis, Ovid. Her. IIII, 174: 2) von Dür: 
ftenben: trodnen als baben, folalid) 
Durſt empfinden, vor Durft ſchmachten, 
P E. Tantalus aret in aquis, Ovid. Art. U, 

o6: fiti, Sénec, benef, Ill, 8; baber fitis 


arens : f. vorher. 

A&RRÜÓLA, ae, f. I) ein fleiner freyer 
Plag , Plin, par Il, 6: 2) ein kleines 
Bartenbeer, Colum. X, 362. XL 2, 30. 

, An&ÓPAaiTA oder Areopagites, me, m. 
ein Areopagit; das ift, ein Atheniiher Rich⸗ 
ter von dem hoben Gerihte, Areopagus 
md Y" un ai Balb. ı2. Off. I, 
22. an fchreibt au riopagita, $. €. 
Cic. Div. I, 25 Ed. Erneſt. F : 

An£e- 


"s 


p; AREOPAGITICUS- ARETINUS 


Arkoräciricds, a, um, den Areopa⸗ 
giten gejjórig; Sidon, ep. VII, 9. 


Arztöräcus oder Ariopagus, oder Are- 
os, Ariopagos, i, m. der Hügel vder 
els des Mars, ber felbft ji der Mordthat 
wesen vor zwolf Gorteru vertbeibiget haben 
foi. Daber ein bobes Geridt in Athen, das 
wegen feiner Gerechtigkeit berübmt ijt, Cic. 
Nat. U. il, 29. Liv. 1, 35. Att. V, 11, in 
welchen Stellen allen Ar.op. (tebt Ed Erneft. : 
und Senec. Trang. 3 extr., wo Ariopagos 
(Nomm.) (tebt. Not, Juvenal, VIII, ror 
nennt e$ curia Martis, ünd Ovid, Met. Vl, 
70 fcopulus Martis, 

Arsrennis oder Arapennis, is, s. i. 
femiiugerum, Colum. V, 1, 6. 

Arts 1) ie, Mars, Plaut. Truc. II, 7, 
54: 2) ftatt aries fagten bie Alten aud) ares 
nad Varr. L. L. Ill, 19. 

A&xsco, ére, 1) rred'en — 3. c. 
wenn man im Waſſer geſchwommen, Plaut. 
Rud. Il, 7, 17: 2) emtrocinen, vettrod: 
nen, z. é lacryma, Cic. Parti. 17: hu- 
mor, Plin. H. N. VIII, 3o: unda, Tacit. 
“Ann. Xlll, 57: truncus, Ib. 58. ] 

Areston, Pris, Vater des hundertaͤugi— 
gen Argus; daber Areftorides, ac, £. e. (cin 
Sohn, Ovid. Met. 1, 624. 

ArträLöcvs, i, eine Art £nftiqma: 
(ber, die befonders durch Groffpredevey 


1 


e ergögeh, Sueton, Aug. 74. juvenal.. 


, 16. 

Artre, es (Aryrn), Gemahlinn des Al: 
cinous in Corfu. : 

Areruo, ein Fluß in Atbamanien und 
Epirus: er fällfin den Sinum Ambracium, 
Liv. XXXVII, 4 

Artruüsa, ae, f. 1) eine Quelle in Gi: 
eilien bep ©&pracus, Cic. Verr. III, 54. Se- 
nec nat qu. Il, 26. Der Fluß Alpbeus in 
Elis foll unter der Erde nad Sicilien fließen 
nnd (ib mit ibr vereinigen: baber ift Are- 
thufa cine Nompbe, deren Liebbader Alpheus 
war, Ovid. Met. V, 573 feqq. Virg. EcL X, 
3. Ge. 111, 344. Aen. Ill, 696: cf. Senec. 
vat. qu. IH, 26. Auch (tebt Arcthufa att 
Sotacus Sil. XIII, ug. 2) cine Stadt in 
Macedonien ꝛc. 

Artrufnsaeus,a,um, Arethuſiſch, z. G. 
latices. Arethufaei, Claudian, Proferp. ll, 
6o, i.e. Arethüfa fons. 

Arfruüsıs, Ydis, f. Arerbufiih, 3. €, 
Arethufides Syracufae, Ovid, Faft. I1ll, 573, 
wegen der Quelle Arethuſa. 

AwErnHüsiu$, a, um, 1) Arethuſiſch: 
baber 2) iyracnfifch, 4. E. Arethulia pro- 
les, Sil. XIIII, 357, f. e. bie Spracufer. 


Axxwriwus vder Arretínus, a, um, aus 
oder in Arrerium, babín gebórig, Arrerifch, 
$. €. teftae, Mart. I, 54. 6: vafa, Ib. XIII, 

: mulier, «Cic. Caecın, 33: coloni, Cic. 

lur. 24: ager, Sall. Cat. 36: daher Are- 
tni bie Einwohner darin, Cic Att. 1, :9. 
Plin. H. H. lil, 5: 


ARETIUM— ARGENTARIUS 8$ 


Azgtrium oder Arrétium, i, m. . eine 
€tabt in Errurien, Cic. ad Div. XVI, 1a. 
Liv. XXVIII, 46. Plin. H. N. XXXV, 12. 

Argus oder Arius, a, um, i. e. Mars 
tiíd) : iudicium Areum, Tacit. Ann. ll, 55, 
i. e. Areopagi. 

ARFERLA aqua i 
tur, Feft. ! 

AncaAxUS, i. ein hoher Berg in Gappabo- 
cien, Claudian. in Eutrop. I. 248. in uf, 
li, 31. Daber Argaeus, a um, Argaͤrch, 
i. €. dahin ‚gebörig 1c.» 5. €. gramina, Ib. 
de laud. Seren. 191: nix, Ib. epigr. XV de 
phaler. 5. 

Arcastnönlus, ij, ein Tarteſſiſcher Kö— 
nig von bobem Alter, Cic. Sene&. 1g. Piin. 
H. N. VH, 48. Val. Max. Vlif, 13 ex. 4: 
baber Arganthoniacus, a, um, 3. E. nepo- 
tes, Sil. lll, 396. 

Anzi, f. Argeus. 

Amckma ae, f. unb Nis, m. ein Eleines 
GSeſchwur im Auge, Plin. H. N. XXV, 13 
in. XXVIII, 11, to es neutr. (tebt: aud) 
XX, 5 und :9, mo Einige argemas (femin, 
Plur.) lefen: aber aud) da haben andre Edd. 
argcına (neutr.). 

ArctMmon, 1, ein gewiffes Kraut, Plin, 
H. N. XXIIII, 19. 

Ancemöne, eingemilles Kraut, fonft in- 
guinaria genannt, Piin. H. N. XXVI, 9. 

ARGEMONIA, ae, ein Kraut, Plin. H. N. 
XXV, g in. 

Arsentäcevs, a, um, filberábnii, fils 
betreido, 3. €. creta, Apic. I, 2: bod) le⸗ 
fen Einige argentaria. 

ARGENTÄRILUS. a, um, 1) abjective, a) 
das Sılber Derreffeno , damit fidi Dino tfta 
gehd, aus Silber ıc., 3. E. metalla ai; n- 
taria, Plin. H. N. XXXIII, 6 in. , à. e. Zi: 
berbergwerfe: argentaria f il, todina, Liv. 
XXXIII, ar, i. e. Silbergrube, Suͤberberg⸗ 
wert: plumbum ar;«ntarium, Ib. XX XIII, 
9 und 17, ine dem Silber aͤhnliches: ſo auch 
creta, Ib. XXXV, iz: faber a:gentarius, 
Pand. XXXIII, 2, 39, £. e. Eiltererbeiter 
oder (nah unſerer Art) Goldſchmidt b)baé 
ibelb berreffend, damit (td beſchaͤftigend⸗ 
j. €. argeniaria inopia Geldmangel, Plaut. 
Pf-ud. 1, 3, 63: pondera argentaria, Infeript. 
ap. Don;: auxliium, Plaut. Pfeud. I, t, 103, 
i. e. Geldbulfe: elecebrae, Plaut. Men. I, 3, 
26, i. «. Geldablockerinnen: argentariae ta- 
bernae, Liv. XXVI, 11, $. e die Buden der 
Banguiers, wofur auch argentariae bloß 
(tot. 2) (nbyantive, y. G. a) argentarius 
el. vir, oder n: gotiator, ber mit&eldvertau: 
jung, Wechiein und Verleiben, feinen 
Gewinn fudt, ein Wechsler, Banqurer, 
Cic. Caecin, 6: Plaut. Aul. IH, $, 33. Sue- 
ton. Ner. 5. Ihnen gaben die Vornehmen 
ibre Gelder aufzuheben, und mieten bie veis 
te , denen fie begablen folften, an jene: fie 
fegten Geld unt; gaben Mechiel inauswär: 
fige Städieic. b) argentaria fci, taberna, 
Piaut. Epid. II, 3, 13. Liv. XXVI, a7, i. e. 

Rz die 


. €. quae inferis libaba. 


5:9 ARGENTATUS — ARGENTUM 


bie Bourire oder Bude, worin der Argen- 
tanus faf; VWechslerbude,- Wechslerge: 
wölbe vüer Laden, c) Argentaria feil. 
ars dag Metier eines Argentarii ober 22ed6: 
lere , 3. €. argentariam facere, Cic. Cac- 
cin. 4. Verr. V, 59: exercere, adminiftra- 
re, Band. II, 13, 4, das. Wechslermetier 
treiben, eiu Wechsler een: aber argenta- 
ría fc:l. fodina, Liv. XXXILI, 2:. eine Sıl: 
berg: ube, Sılberbergwerf, gehort ju n. 1. 
d) argentarıun fé]. vas, vacuum, ober 
fcrin: um , 
Pand. XXXIII, 2, 20. , 

AmgGENTATUS, a, um, Particip. von 


rgento, are, 1) mit Silber befhlagen, 
acidi verjeben, überillbert, 3. E. 
milıtes, Liv. VIlil, 40: fella, Lamprid. 
In Heliog. 4: vehicnla, Ib. 29. .2) mit 
(Belo verieben, 3. €. quaerimonia, Plaut. 

eud. 1, 5, 78. à 
gar epe le P a, um, filtern, von 
Silber, menu es eine kleine Gadeíjt, 3. €. 
fciiicuia, Plaut. Rud. lill, ^ 125. 

Arssntfus, a, um, 1) von Gilber, 
filbern, y. €. aquila, Cic. Cat. 1, 9: de- 
marius argenteus, Plin. H. N. XVILI, 3, 
arg nteus allein ſteht, Tacit. Germ. 


orar eht, 
: : 2) filbern 2. e. filbertarbig, 3. €. fons, 
Ovid. Met. lil, 407: color, Pim. H. N. 


XXAVII, 1:0, Sılberfarbe: flos, ibid. 
XXI, 19: crinis, Ib. Il, $57 folinm, 
Jp. XVL, 18: báber lumen argenteum ein 
gewiſſer Fluß in Gallen, Lepid. in: Epift. 
Cic. ad Div. X, 34. Plin. H. N. IIl, 4extr., 
heutiaes ages Argens. 3) filbern ;. e. 
verfilbert, mit Gilber acfdmü:tt, beſetzt/ 
ſtatt argentatus , 3. E. fccena, Cic. Mur. 19. 
4) icherzbaft : amica tua fata eft argentea, 
Piaut. feud. 1. 3, 103, 2. €. vendita falus 
argentea ein filberner Gruß (tett Geld, 
Ib, |, 1, 44. 

ARGENTIEXTEREBRONIDES i e. qui pe- 
cun;un ab aiiis quafi exterebrat, der Geld 
von andern erpreßt ober ablockt, ein erbidte: 
tes Wort, Plaur. Perf. 11H, 6, 21. 

Axgentirex, cis o. ein Silberarbei⸗ 
ter. oL. 

;. der ed aber für nugewöhnlid, bait. 
— rıropina, Silbergenbe, ſind 
pero Worter argenti fodina, und ſchreibt 
man fo ritiger, Varr. L. L. Vli, 33. 
Pin H. N X^ XII, 6. Vitruv, VIL, 7. 

Arcentrinus [xus 7, e. deus | argenti, 
Au; ultin de civ. Dei HIT, aı. Ue 

AnaxwrO, are, verfilhern, mit Silber 
bededen, überziehen, (miden 1c. , f. Ar- 
gi ntatus 

ARGENToRÄTENSIS, ©, 
Ammian. XVM init, vom Argentoratum 
oder Argentoratus Strasburg / Ammian, 
XV. v (27). 

ArcaknıÖstus, a, um, filberreihh, 3. 
€. aurım,. Plin. H. N. XXX] 1, LT 

ARGENTUM, i, *. 1)Dc8 &üver, 3. C. 
numus argenti, Piaut, Pfeud, J, 1,,97: 


x 


Geldbehaͤltniß, Gelofdrant xc. 


T$ Wort ſtebt im Varro L. L. Vil, 


Strasburgiſch, 


ARGESTES — ARGILETUM ^ 52e 


Vilius argentum eft auro, Hor ep. I, 1, 52: 
tibias ex argento facere, Plin. H. N. XVI, 
36: argentum fatum, Cic. Verr. V, $, 
Pand, XXXIII, 2, 19. Liv. XXVI, 47, 
verarbeitetes oder brarbeitetes Silber ;. e. 
filberne Gefäße, Gejwirre ıc.: infe&um, 
Liv. XXVI, XXXVli, 46. Pand. 
XXXIII, 2, 19, unverarbeitetes, das "x 
in Stangen i(t: fignatum, Cic. Verr. V, 
25, i. e. gepragtes, gemuͤnztes i e. Silbers 
geld 5 Sılderwerf (fc. sum), ale 
Geihirr ic.» 3. €. argentum eluito, Plaut, 
Pfeud. 1, 2, 29: — repetere und 
reddere, Cic. Verr. III, 20: bene faRum, 
Ib., i. e. ſchoͤn verfertigted, ſchoͤnes Silber⸗ 
wet: purum, Cic. Verr. HII, 23. Juvenal, 
VII, 141, j, e ohne Figuren: caelatum, 
Cic. Tufc. V, 22. Verr. 1, 36. III, 19 (con£ 


Div. I, 36, wo caelare aliquid argento tet), 


i, e. mit Figuren und Bildern: potorium, 
i, e. filbernes Trinfgefhirr, Pand. XXXIII 
2,21. 3) Silbergeld (cil. fignatum) unb 
überhaupt elo, 3. C. quantum opus eft 
tibi argenti? Terent. Phorm, 1H, 3, 24: 
argentum numerare, Jb. Ad. lij, 4, 433 
folvere, Ib. Ill, 4, 1: fumere ab aliquo, 
lb. V, 9, 20. 4) argentum' vivum, Plin. 
H. N. XXXV, 6, Buectfilber, 

ARGESTES, ae, m. ein Weſtwind, fenft 
Corus genannt, Nordweſtwind, Plin. H. 
N. Il, 47. Not, Eeneca nat. quaeft. V, 16. 
unteriheidet ihn vom Corus, 

ARGEus, a, um, 1) Argiviich ober 
Griechifch, 3. E. Tibur Argeum, Ovid, 
Am. lil, 6, 46: cf. Horat. Od. II, 6, s, 
i. e. von Argiven oder Griechen erbant. . 2) 
babet vielleiht Argei (fcil. loci) gewilfe ung 
nicht recht betaunte Derrer in Rom, die zum 
Dpfern oder gottesdienftliden Handlungen 
bejiimmt waren, Liv. I, 2ı. Ovid, bad. ill, 
791: Varr. L. L. Jill, g: and) find Argei 
Menihenfiguren aus Binſen, bie jährlich im 
bie Tiber geworfen wurden, Varr. L. L 
VI, 3: biervon redet Ovid. Fall. V, 6zı, 
Not. Min hat auch Argius: f. Argivus, ^ 

Auci, f. Argos. 

Arcia, ae, f. I) Tochter des Adraſtus 
und Gemahlinn des Polunices, Hygin. fab. 
de Stat. Theb, II, 266. 2) Gemablinn 

ed Juachus, Mutter ber Jo, Hygin. fab, 
145. 5) (tatt Argiva, f. Argivus, 

AmRGiLETÀNUS, a, um, 3u dem Crte, 
Argilétam aebörig, da befindlich, 4. €. 
aedificium, Cic. Attic. I, 14 extr.: taber- 
nae, Martial. I, 4. 

Arairirum, j, u eine Gegend in Nom, 
wo unter andern die Buchbaͤndler feil bate 
fen, Cic. Artic. Xll, 32: Virg. Aen. VIII, 
345. Elnige glauben, ee ftébe (tatt letum 
Argi, weil da ein gewiffer Argus getébtet 
ſeyn fol; mobin Virgilins loc. cit. zielt, 
ber es (tebt vermutblich ſtatt argilletum 
i. e. Dit, wo Thon gegraben wird, Toons 
arabe, und ning chris Da eine Ihongrube 
gewefen (epu, ‚wie and) Baxro L. L. Hi, 

: 32 





set ARGILLA — ARGONAUTICUS 


32 vermutbet. Not. Martialis trennt e8, 
à. Q. Il, i7 Argique letum: cf. i, 107, 3 
Argi nempe foles fubire letunı. 

AusıLLa, ae, f. Cbon. £etten, Cóp: 
fererde, Cic. Pif. 25. Caef, B. Gt V, 43. 
Hor. ep. IL a, 8. 

Agai:Lt ÁcEUS, a, um, bem Thone ähn: 
lá, aus Thon oder Lerten, rbonig, 3. C. 
erra, Plin. H. N. XVII, 7. 

ArsıLLösus, a, um, voller Thom 
. €, terra, Varr. R.R.1,9. Plin. H. N. 

I, 14 in.: colles, Colum. Arb. 17. 

AxGiÓPE, es, oder Ancibra, ae, Tod): 
ter des f. Teuthras in Myſien unb Geniab: 
linn des Zelepbus, eines Sohnes des Her: 
cules. 

A&GIPHONTES, 326, m. i. e, occifor 
Argi: ein Berwort bes Mercurins, weil et 
ben bunberiáugigen Argus getobtet, Ar- 
nob, 6. 

ARairis, idis, f. fcil. vitis, ein Weinftod, 
der weiße Trauben tragt, Colum. Iil, a. - 

Arcivous, a, um, I) aus Argos, 2t: 
aivifch, z.E. orator, Cic. l'rut. 13: au- 
gur, Horat. Od. III, 16, 11, 3. e. Amphia- 
raus. 2) or:edjifd, 3. €. phalanx, Vor. 
Aen. I}, 254: caftra, ib. XI, 242: babet 
Argivi indgemeim die Griechen, " €. Virg. 
Aen, 1, 40 (44). V, 672. Val. Max. V, 
», ex. 4. Noc Zub jteht dafür Argius, a, 
um, 3. €. Argia juno, Cic. Nat. D. l, 19 
Ed. Davif. et Erneſt.: Argia facerdos, Cic, 

"Tufe 1, 47., | 

Arce, us, f. das Schiff Argos, worauf 
Jaſon mit mebrern nad Goidis gefahren; 
am das goldne Mies gu holen: babet fte zu: 
fanumen Argonautae heißen: das Schiff ijt 
mad) vollbradter Kabrt vonder Minerva uns 
ter bie Geſtirne ve. fehi morben, Hygin. fab. 
34. Cic, Nat. D. ll, 16 in. Cic; in Arat. 
325. Colum. XI, 2. 

Arsdricus, a, um, D Argiviſch i. e. 
Argos oder bie daſige Gegend betreffend/ z. E. 
finus, Piin. H. N. Ill, 5. 2) ariedyr(d, 
insgemein bey Dibtern, 4. €, decus, Cic. 
Fin. V, 18 (ald Dichter): cf. Virg. Aen. 
MI, 283. V, sa. VIII, 202. 

Anaócis, Ydis, 1) eine Argiverinn oder 
Argiviſch/ z. €. puppes Argolides, ‘Ovid. 
Remed. 535: Alcmena, Ovid. Met. VIII, 
276. 2) ein Ländchen in Peloponnes, worin 
‚die Stadt Argos liegt, Plin. H. N. IIII pro- 
oem, Mela li, 3. - 

ARGÖNAUTA, ne, m. 1) ein Argonaut 
oder Argofciffer ij. e. der auf-dem Schiffe 
Argo fábrt oder gefabren (it: die vornehm⸗ 
ften Argouauten waren Jaſon, Thefens, Ga: 
for, Qoliur, Hercules, Orobeus ıc., Hy- 
gin. fa». 14. Piin. H. N. XXXVI, 15^ Varr, 
R. R. II, ı, 6. Hor. Epod. lll, g: cf. Val. 
FL in Argon. l, 353 leqq. 2) ein faulet 
Schiffer (von xpyss 1. e. piger), Marcial, 

Il, 67. ſcher zend. 2 - 
Arsönauricus, a, um, bie Arno: 
ſchiffer oder Argonsuten betreffend: daher 


ARGOS—'ARGUMENTOR 53 


Argonautica, orum, Schriiten, bie von 
ber Fahrt der Argoſchiffer bdaudeln: So beift 
das Gedicht des Valerius Flaccus, worin da⸗ 
von gehandelt wird. 

Ancös, Nentr. 3. unb Plural. Argl,» 
orum, m. 1) bie Hauptitadt des Laͤndchens 
Araotıs in Peloponnes: wo bie Juno vore 
zuͤglich verehrt wurde: 4. €. Argos vacuum, 
Ovid. Rem. ı66: «ud (tebt Argos, Ovid, 
Met. I], 240. Ovid. Her. XIIll, 34. Horat. 
Od. 1, 7, a. Plin. H. N. VIi, 56 ante med. : 
aud) beißt e8 Argos Hippium, Pn, H. N. 
lil, s. Plar. Argi (tebc 3. €. Virg. Aen. 
VII, 286; (0 aud) Argi ficci, Ovid. Am. 
], 10, 5* cf. Faft, V, 651. VI, 47. Not. 
Auch heißen mebr Städte Argos, 4. €. Ar- 
gos Amphilochium in Epirus oder icatitàz 
nien ze. 2) (tebt zuweilen ſtatt Griechen⸗ 
landes, 3. €. Lucan. X, 60. 

Araöus, a, um, 1) Uraoiich ;. e: bas 
Schiff Arao berreffend, dazu arbörig :c., 
à. €. remex, Horat, Epod. XVI, 57: ve- 
la, Val. Flacc. Vi, 116. 2) Argiviſch oder 
deu Argus (der das Schiff Argo gebaut bas 
ben soll) betreffend, 4. E. ratis, lv. VII, 
573. i. e. das Schiff rgo: fecuris, Ib. V, 
436, i e. des Argus oder Argiviſch, fcil. 
womit des Schiff gezimmert wurde. 

ÄKGUMENTÄLIS, €, zum Beweiſe dien⸗ 
li, 3. E. narratio, Afcen. in Cic. Div. im 
Carcil. 1. 

ArsumentaLiter, Adv, durch Bes 
weife, Aggrn. Urb inFrontin p. 64 Goes. 

AnG&wkNTÀATIO, Ónis, f. it. wen 
man eine Sache burd) Beweiſe Se(cir't, dies 
fe Gründe deutlich vorträgt und erläutert 
und dann einen Schluß daraus. zieht: babet 
D) die 2 weistüctung, Cic, Partit, 13: 
m argumentatione elevatur, Cic. 

iat. D. Ilf, 4: argumentatio quaecenda? 
Cic, Rofc. Am. 35 in. : probabilis, Cic. Fin. 
V,4in. Dod kanns in diefen brepen Stel: 
fen aud) Bewers ſeyn; aud) zuweilen 2^ bet 
Deweis, 3. €. concludere argumentario- 
nem, Cic. Inv. I, 32: probabilis, Cic. 
Fin. V, 4: cf. Rofc, Am. 35. . Nat. D. IH, 
4: f. vorber. 3) der Dernun'tidiluf, Cic, 
Inv. I, 34 in. fummam argumentat'onis cet. 

AmgGüMENTATOR, Oris, m. bcr durch 
Gründe etwas keſtaͤrkt, Bewerssuhrer, 
Tertull. de anim. 38: Ib. de carne Chriíti, 
C. 24. 

ARG0MENTÄTRIX, icis, f. Beweisfühs 
rerinn, Tertull. de fpecrac. 2. 

ARGNMENTOoR, atus fum, ari, Ziemeis 
fe anſuͤhren, fieerfiären, und daraus {lies _ 
Ben: daber D) Bewerte anfäbren, durch 
Brände darthun, Cic. Nat. D VT, 4 in. 
Dom: g. Att II, 12. Liv. XXXVIHI, 36 
extr. 2) etwas als einen 2emeis anfuͤb⸗ 
ren» à. C. illa non argumentabor, Cic. 
Cluent. 24: multa; Liv. XIII, 28. 3) 
ſchließen, (olaern, einen Schluß machen, 

‚3. €. de voluntate alicuius, Cic, Invent. 
M, 44. . 
R 3 Ancv- 
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ARGUMENTÖSUS, A, um, 
Materie, 
init. ı 

ARSOMENTUuM, i, v. alled, woraus man 
etwas (eben ober (liegen kann: daher ı dag 
Bennzechen oder der Beweis, z. €. elt 
' mihi argumento, Cic. Attic, X, 1a extr,, 
i e. dient mir zu einem Semgeiden oder 
Deweife: cerüffima argumenta, Cic; Catil. 
III, 5 extr.: pertenue, Cic. Verr. Ad. I, 
6: maguo argumento eft, Cic. Phil. lI, 16: 
argumenta odoris, Plin. H. N, XII, 15, 
j. e. Senugeiden: cf. Plaut, Rud. 1I, 4, 
136. Capt. V/ 3, 14. 2) bet Beweis oder 
Urfache, Araumenr, weil man daraus bie 
Wahrheit fieht, 3. €. refellere aliquid ar- 
gumentis, Cic. Or. ], 19: argumenta fol- 
vere, Quintil. Il, 17: ducere ex conjunc- 
tis, Cic. Or. II, 40: adferre, Cic. Nat, D. 
MI, 4: argumentis docere, Ib. 3) Achn: 
lichkeit oder Gleichniß, in (o fern es votae: 
bradt wird : weil dadurch die Cade be(fet 
eingefeben wird, Piaut. Moft 1, 2, 2 und 
37: fb and) vielleiht Ovid. Pont. Ill, 15, 
26. 4) eine Geſchichte, fie (eo wahr oder 
erdichtet, in fo fern (ie erzablt oder im 
Holz ıc. eingegraben, folglih hefaunt gez 
macht wird, 4. €, fabula fine argumenvo, Cic. 
Coet. 37 in., eine Gombbie ohne Geſchichte: 
argumenta in valvıs, Cic. Verr. IIll, 56, 
eingegrabene Geídidten oder Zabeln. Eben 
fo Cic. Invent. ], 19 med. fabulam, hifto- 
riam, argumentum: wo bernad) Gicero (aat: 
argumentum eft fi&a res, quae tamen. ficri 
, potuit, vielleih eine möglihe Geſchichte, 
wahrſcheinliche Crbidtung: argumentum 
ingens, Virg. Aen. VII, 791, i. e. Fabel: 
cf. Auf. ad Her. I, g. Phaed. III, 10, 14. 
MI, 15, 7, wo es Fabel it. Doc kanns 
auch zuweilen ein Beyſpiel (eon: ſo aud 
erroris mei, Ovid. Pont. IIll,ı5, 26, #. e. 
Denfpiel, Gleichniß, 2tebnlicbfeit f. n. 3. 
Neil ferner jedes Schaufpiel eine Geſchichte 
vorftellt; baber 5) ein Schaufpiel, 3. €. 
Tragödie, Gomóbie :,, argumento fa- 
bulam ferere, Liv. VII, 2, i. e. eine ot: 
bentlihe Erzählung ober Geſchichte zum 
Stoffe deg Schaufpiels nebmen, nicht, wie 
bisher, nur allerhand Bruchſtücke des Witzes 
vorbringen; explicare exitum argumenti, 
Cic. Nat. D. I, 20: fo aud) argumenti con- 
ditor ipfe mei, Ovid. Trift. V, t, 10, íi. e. 
Verfaſſer meiner eignen Tragödie, verfertige 
fie felbit ober finge mein eigen Unglüd ab. 
6) der Inbalt 3. €. einer Rede, eines 
Buchs, Briefs 1c. : denn berSmbalt, menn 
er mit wenigen Worten 4. €, über einem 
Buche ftebt, zeigt an, was im Buche ftebt: 
3. G. concionis, Cic. Harufp. 4 extr.: 
epiftolam absque argumento, Cic. Att. 1, 
19 in.: cf. Terent. And. Prol. it: baber 
7) bet Stoff, 5. €. zum eben, Schrei: 


reih an 
à. €. opus, Quintil. V, 10 poft 


ben 1c, ; die Materie: denn diefeift ber Ins ‚II 


balt: 3j. @. epiltolae, Cic. Attic. X, 13: 
fcribere nullo argumento propofito, lbid. 


‚ne, Cic. Invent. II, i1. 


Ovid. Am. III, 2, 83. 


= 
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vint, 10 in.: ^ non fine argumento , Cic. 


Coel. 3 extr., i. e. Veranlaſſung / Stoff, 
Materier feil. bie man leicht finden fann, 
menn man fie (udt 1c.: aud) pate biet. 
Odin, Anfchein. 8) ber Schein, ben 
eine Cade bat, 3. €. nom fine argumento, 
Cic. Coel. 3: f. n. 7. 

AmcÜo, üi, uitum und contr. tum, 2. 
1) zeigen, darthun, 3. €. fi arguitur, non 
licere, "Cic. Parad. ‚Ill, 1: .fpecuiatores 
— venifle arguebat, Liv. XXX, 23: virtus 
arbuitur malis, Ovid. Trift. IIII, 3, So. 2) 
an3eigen , zuwerfteben geben, 3. E. non 
ex audito arguo i. e. indico, dico, Plaut. 
Bacch. IH, 3, 65: fpeculatores — venifle, 
Liv. XXX, 23: f. verber. 3) anzeıgen, 
entbecd'en, verrarben, 3. €. degenetes 
animos timor arguit, Virg. Aen, Ill, 13: 
amantem languor arguit, Hot. Epod, X1,9: 
virtus arguitur malis, Ovid, f. vorber; lau, 
dibus arguitur vini vinofus Homerus , Hor, 
ep. 1, 19, 6: 4) beichuldigen, 3. €. ali- 
quem facinoris, Cic. Coel. 1: aliquo crimi- 
ne, Cic. Verr. V, 18: obet de aliquo crimi- 
7] Auch mit bem Ac⸗ 
cufatio unb Infinitiv,: arguebant, corrup- 
tum noluiffe capere cet., Nep. Alcib. 7. 
Auch mit bem Infinitiv bepm Pafive, 4. €, 
Rofcius arguitur occidifíe patrem, Cic. Rofc, 
Am. 13: 5) tabeln, 3. €. voluntatem in 
aliquo, Vellej. II, 68: foloecifmum, Suet. 
gramm. 22: (o auch fervos neque argua 
neque purgo — bod) fannà aud befchuldie® 
gen ſeyn, Cic. Rofc. Am. 41: aid) mit 
dem Accuſativ und Infinitiv, 4. €. anima- 
lia menfis imponi arguit, Ovid. Met. XV, 

3. Not. a) Particip. arguituri, Saliuft. ap. 

rifc. b) Particip. argutus, a, um, bat 
alle diefe SBebeutungen ri 4. G. beſchuldigt, 
Plaut. Amph. III, 3, 2. Pfeud. II, 4, 56: e$ 
fiebt aber éfter adjective, hat folglid die 
Gradus, und beißt, 1) alles, wodurch et« 
was angezeigt wird, woraus man etwas 
erkennen oder fchließen tamm, redend, ans 
zeigend, deutlich ıc., 3. E. exta argutifli- 
ma, Cic. Div. I], 12: omen argutum, Pro- 
pert. Il, 2, 34: caput (equi) argutum, Virg. 
Ge. Ill, 80, i. e. redend, Edelmuth anzeis 
gend: bod kauns aud) Flein (egt : manus, 
Cic. Or. 1Il, 59: oculi, Cic. Leg. I, 9. 
HI, 3, 9: babet 2) 
einen jcharfen DVerftand verrarbend, 
fiharffinnig, wigig, im Reden, fpigfün« 
dig, von Perfonen und Dingen, 3. €. is 
in fententiis argutior? Cic. Brut, ı7: dia 
argutiffima, Cic. Or: Il, 61: fententiae, Cic. 
opt. gen, Or. 2: cf. Cic. Pif. 29. Weil aber 
bet Wis oft in ein Gemátde ausartet, oder 
viele das mipige Neden dafür halten, aud) 
witzige Leute gerngefihwänig find: baber 3) 
der qut ſchwatzen Fann, plapperbaft berebt, 
geihwägig, 4. €. facunditas, Plaut. Truc, 
, 6, 13: ftrenui plus profent, quam ar- 
guti, Ib. 12: Nihil eft neque mendacilo- 
quius neque [argutum magis, Plaut. Triu. 


I, 
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- 1, 2, 163: literae argutiffimae, Cic, Attic. 
VI, 5, febr gefhwägiger Brief i. e. worin 
alle Kleinigkeiten ersdbít werden: fo aud) 
fedulitas arguta im Brieffhreiben, Coel. in 
Cic. ps ad Div. VIII, 1. Daber von Bo: 
geln oder andern Dingen gefchwäsig ober 
ertóneno, fingend, klirrend, raufchend 
x., jy. €. aves, Prop. 
Virg. Georg. I, 377, i. e. gcíómiglo oder 
(dwirrenb : arguta ilex, Virg. Ecl. VII, 1: 
cicadae, Mart. Xl, 19: ferra, Virg. Georg. 
I, 143: nemus, Virg. Ecl. VIII, 22: valles, 
Colum. VIIII, 5 extr.: pollex, Martial. VI, 
$9: forum, Ovid. Art. |, 80: dolor, Prop. 
Y, 18, 26: (o aud) otuli, 5. e. womit man 
etwas zu vergeben gibt, redend, beredt ıc., 
Cic. Leg. 1, 9. Ovid. Am. III, 2, 83. II, 
3, 9: manus, Cic. Or. III, 59, i. e. bie die 
Gedanfen und Empfindungen ausdrudt, 
folglih.beredr iit: daher 4) uberbaupt be- 
weglidy, 34. €. oculi, manus, ij. e. wenn 
der Redner nad) Art ber Acteurs zu viele 
Geberden madt: wo man es nicht ju n. 3 
jieden will, geſchwaͤtzig; ober zun.ı re 
cub; oder gu n. 2 einen Wis verratben 
follend, f.n.e und 3. 5) fihsrf, Surdy- 
dringend, 3. €. odor, Plin. H. N, XV, 
3 extr.: fapor, Pallad, Febr. XXV, 4 und 
Mart. X, 26. 6) Elein, 3. €. caput equi, 
Virg., f. oben. i 
. — ARGUS, i, m. 1) ber hnndertäugige es 
Le ber von ber Juno in eine Sub ver» 
andelten So. Er (oll ein Sohn des Areſ—⸗ 
ter; nad andern des Agenor feon. Sn 
tébrete auf Jupiters Befehl Mercurius, 
nadbeth er ibn durch fein angenehmes Bla⸗ 
fen eingefoläfert batte: worauf Juno feine 
bundert Augen dem Schwanze des Pfaues 
einverieibte, Ovid. Met. I, 624 feqq. 2) 
Sohn bes Polybus (nad) audern des br: 
zus): fol das Schiff Argo erbaut baben: 
baber es «ud den Namen baben (oll Hyg. 
f. 14. Val. Flac. 1, 93.umb 314... 3) ein 
Sohn des Phryrus, Hyg. f.3. 4) vielleicht 
jlatt Argivus, Plaut. Amph. Prol. 98. 
AncürATÍio, ónis, f. 4. €. leti, Ca- 
tull. epig. VI, tt, i. e. Berdujche. 
A«ncürATOR, öris, m. ein fpigfündiger 
Diiputiver, Gell. XVII, 5 in. 
Arcare, Adv., 1) fcharfiinnig, auf 
nachdenkliche Art oder fpisfimdia, im Gus 
ten und Böfen, Cic. Or. 28. Brut. 14. Coel. 
8: argutifime, Cic. Or. II, 4: argutius, 
Arnob. 5. 2) fpigfündig ober liftig, Plaut. 
Trin. Hl, 2, 132. 
Ancarla, ae, f. 1) Scharfjinnigfeit 
oder Spinfündigfeit im eben, im Guten 
und Böfen, Gell. III, 1. XII, 2. Plur. av- 
gutiae a) fcharffinnige Reden ober Worte, 
Cio Brut. 45. Or. 31. b) fpıgfündige Worte, 
Plaut. Bacch. - 2, 19. Mott. l, 1,13. 2 
argutiae digitorum, Cic. Or. 19, bíe zu gro- 
fe Bewegung ber Finger, 3. €. bep jeder 
Eribe ıc., da man bep jeder Glbe die Fin: 
ger anders bewegt : bod) (annó aud) ju n.4 


I, 18, 30: hirundo, | 
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gebären. 3) argutiae vultus, Plin. H.N. 
XXV, 10, ín bet Malerep ıc., die Leb> 
baftigEeit, lebbafte Abbildung 1c.: fo 
aud) vielleicht vom Lyſippus, Ibid. XXXIII, 
8 ante med. propriae huius videntur effe ar- 
gutiae operum: bod) kanns aud) fepi bas 
Beihmadvolle 1c: Ibid. XXXV, t0 extr. 
plurimae tales argutiae cet. , i. e. (vielleicht) 
feine Grfindungen. 4) Geſchwaͤtzigkeit, 
3. GC. argutiae definunt, Plin. H. N. X, 29, 
von der Nachtigall ;. e. ihre Befänge 1c. : 
argutiae digitorum, vultus cet., f. n. $ nnd 
3: cf. Argutus. EN 

ArenrıöLa, ae, f. Spisfündigfeir, 
Gell. II, 7. VIII, 14 extr. 

Arcüro, are ſtatt argutor, Prop. T, 6, 7. 
.AnGürOoR, atum ſum, ari, X) fpinfüne 
dig reden, Plaut. Amph. I,/1, 193: 2) 
fhwagen, 3. E. mendacia, Lacil. ap. Non.: 
alii cum tacent, argutatur quafi cicada, 
Naev. ap. Non.: fuperabo omnes argutando | 
praeficas, Plaut. ap. Non. 3) fpringen, 

à. €. pedibus, Titinn. ap. Non. 

ArsurüLus, a, um, ;. 4. argutus, z. E. 
libros, Cic. Attic. XIII, 18; famula argu- 
tula, Apul. Met. II p. 117 Elm. 

Arsürus, f. in Arguo, 

AncvNus oder ynnus, i, eim vom 
Agamemnon geliebter Xuabe, ber im lude 
Gepbifud ertranf, bey deſſen Grabe er ber 
Venus, die Argyunis bievon hieß, einen 
Tempel erbaute, Prop. Il, 6, 52. 

ArsYvraspines (Nom. argyrafpis) i. e. 
argenteis clypeis ornati, Liv. XXXVIIj! 40. 
Juftin.:XII, 7. Curt. UII, 13, 27. 

AncYRÍPA, ae, f. eine Stadt in Apu⸗ 


fien, fonft Arpi: Virg. Aen. XI, 245. 


Arsvaitıs, (dis, f. fcil. (puma argenti, 

eine Gattung Eilberfhaum, Plin. H. N. 
XXXIU, 7. 

ARGYROCORINTHIUS, a, um, aus bent 
filberábnlidften Sorinthifhen Erze gemacht, 
à. €. cratera, Infcript. Grut. 

ARGYRODAMAS, antis, ein filberfarbis 
ge Stein, bem Demante dbnlih, Plin. H, 
. XXXVII, 10 poft init. 

Aravroroxus, einen filbernen Bogen 
führend; ein Beyname des Apoilo, Ma- 
crob. Sat. I, 17. 

ARIADNA, ae, und Ariadne, es, f. die 
Tochter des Minos, Königs in Greta: balf 
dem Thefeus durch Rath unb dur einen 
Knaul Zwirn aus dem Labyrinth: ging mit 
ihm fort: ward von ibm in Naros verlaf- 
fen, vom Vachus geliebt und ibre Krone 
untev bie Sterne ver(ebt (bie hernach coro- 
na feptentrionalis hieß)) Hygin. fab. 43 
und 43. Hygin. Aftron, Il, 5. Ovid. Art. 
HI, 35. Faft. IIl, 459 feqq. b 

ARIADNAEUS, a, um, Nriadnifch i. e. 
bie Ariadne betre(fenb 16., 3. G. fidus ri. e. 
bie Stone der Ariadne, bie unter bem Nas 
men corona feptentrionalis ein Geſtirn ges, 
worden (eon (ol, Ovid, Faft. V, 246: co- 


rona, Manil. V, 21. 
R 4 AR1A- 
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Arıknıs, Ydis, f. Arianifch ;. e. im an: 
be ser artoner in Sıyrouu befindlid oder 
wachſend, £71. herba, eiu gewilles ba mad: 
fendes Kraut, Plin H. N, XXIII, i7. 

, .ARiÀwus a um, 1) vom Urius, ber 
ald Ketzer pero. vont worden, benamt, da: 
bin gebörig, Arianiſch: Daher Ariani bie 
Aıaner, eiue Qc, Hieron, adv. Lu ife- 
ran 7. 2) Aranı, ein Volk in &citbien, 
Pin H N. XXIII, ı7. 

Aricia, ae ,.f.. Lueine Cfabt in Latium, 
Liv. 1, 5o. Horat. Sat. 1, 5, 1. Ovid. Faft. 
Vl, 59. Bep diefer Stadt iſt a) ein Wald, 
worin die Diana einen Tempei 

-ebomaí$ Menſchen geoptert wurden, und 
woben der Prieſter rex bieß: f. Nemorenfis, 
und Nemus: b) ein. See, in lago di Ne- 
mi. ce ein Aügel, Martial, I1, 19: wobey 
es vie) Betteleute gab, Juvenal, Ilf, 117. 
2) eine 9iyimpbe und Gemublinn des Hip- 
LS yti Virbii unb Mutter des jungen Virbti, 

irg. A*n. VII, 762, mater Aricia, wo es 
nitt etwa bie Stadt iſt. 

Arlcinus, a, um, Ariciſch i. e. aus 
Aricia, zu Ari ia gehoͤrig u., 3. €. regio, 


Marta. A, 69: A,cnàs mendicaret ad 
ax.s, ‚uvenal. LH, 117, i. e. Wagen and. 
Aricta 26. : Aricınus, Liv. 1, 5t, ber Ari⸗ 


ccr, Aticiner P oe Turnus aus Arlcia: 
Arı mi Me Einwohner, Liv. Il, 14. — 
ARipE, Varr, ap. Non., fi | &o certa. 
A*ipiras, atis, f. I) bie Trockenheit, 
fite, Pin. H. N. Al, 39, AV, 8 2) 
bo: Croce, Duͤrre i.e. ein trodned Ding, 
pil troame Saqhe M., 4. €. ariditas uni- 
vería reciditur, Pallad, Febr, 21, i. e. dad 
tische Hoi, * ariditas fimi, Ibid. 4, i. e. 
der trocue Mift. | 
Aripürus, a, um, ſtatt aridus, 3. €. 
labella, Catull. 63, 326. 
Axipus, a. um, J) troden dürre, i. e. 
obue Feuchtigkeit, obe Saft, 4. €. folia, 
ic. l'i- 40: ,.omines) aridos, Cic. Fat. 


, 45 i. e. mager ober nicht corpulent: folum, 


Virg. Georg. T, 79: nubila, Ibid. Ill, 197: 
mons, Plin. H..N. XXXIII, 3: lignum, 
Mor. Od. IlI, 17, 13: veftimentum, Plaut. 
Rud. U, 7, 16: ficus, lbid. III, 4, 59: 
, fiis, Lucret HI, 930: calor, Ibid. liil, 
972: daher Aridum bad Trockne, z. E. in 
arido confiftere, Cae£ 13. G. iii, 24: naves 
 fahducere in arjdum, Ibid.:29. 2) dürre, 
meger, 3. C, nares; Horat, Epod. VII, 5: 
erıpa, Ovid. Art. III, 272 : (homines) aridos, 
' C Fat. 4s 3) Para, Terent, Heaut. HI, 
2, 15: cf, Plaut. Aul it, 4, 18. 4) vidus 
aridns, Cic. Rofc. Am. 27, magre, gerin: 
ge, Boft: fo aud) vita arida, Cic. quint, 
30: fportu!a, Martial. X, 75: cliens, Ibid. 
7» 5.7 t. arm. 5^ troden, vou Neben, 
i e. faftlos, mager, à, C. aridum genus 
oration:s, Cic, Or. IJ, 38. Au&. ad Her. IIT, 
11: magifter, Quintil. I], 4: libri aridifiimi, 
Aut. dial, de orat. (am xacítus) rg: ora· 
tor, Quinti, XII, 19, mem fein redneri⸗ 


ate, mo . 
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det Schmud barin ift. 6) aridus: viator, 
firg. Ge» p. HIE, 98, i. e. bet fatl^fe, 
folglich durftige 1c, 7) aridus frag, V gg. 
Georg. ı, 457, & e. €ntiveber ein trodenes - 
jc. obuP Degen, oder ſchwaches Geröfe: 
fo aud, fonus, Lucret. Ví, 8 8) arıdum 
argentum, Plaut Rud. Ik, 4, z1, trodes 
nes (neid ftatt baaree. foll etwa calido (1. e. 
fogleiy) (tett aiio gelefen werden? Not. 
ſtatt aridus, a, um, findet mau aud ardus, 
a, um, à. €. ardum, l.ucii. ap. Non. 

AmRiEwA, eine gewäle Obſtfrucht, Plin. 
H. N. XII, 6. 

Aries, &tis, m. I) ber Widder, Schaf 
bed, Virg Ecl UI, 95. 2) tus Genirn, 
der Widder,. Hygin Aron. Il, 20, Ma- 
ni. li 210. i) morem Der 3ebiffigteit, 
eine Belsgerungsmeichine, bw Mauern 
einjupopen, Vhiauecbred)er, Cic. Ott. I, 
n, Virg. Aen c, „ya: Ail, 706. 4) viels 
(eit. Queerbs Een zum Stuzen: babet 
viedeiht, itopti, fubücere arietem , Cic. 

op. iz. 5) eia Meertdier, Plin. H. N. 
Vin, 5 nnb 44. 

. Arıkrärius, a, um, i. e. ad arietem 
pertinens, 3. €; teftudo, Vitruv. X, 192 
machina, Ibid, : 

AnitrÀTIO, Ónis, f. das Stofen, Se- 
mec nat. quaeft. V, 15. 

AgiÉTiNvs, à, um, ]) vom YOiober, 
3: G. puro, Plin. H. N. XXX, s. 2) 
Mi wioder ábnlid), 4. €. cicer, lbid. 
XVIH , 12. : 

Amikro, avi, atum, are, 1) ftoßen, 
wie cin Widder, Acc. ap. Cic. Div. I, 22. 
2) überhaupt ſtoßen au etwas anfdylagen 
2€., z. €. an bie zbur 1., Plaut. Truc, 
U, 2, t. Virg. Aen. XI, 890. Cart. VIII, 7. 

AmRirícus, a, um, (todnenb, troden 


p 


| madeub, Coel. Aur. II, Tard. 1. 


| AuiMASPI, orum, eine Nation in Sar— 
matien, Plin. H. N. Vif, 2. Gell. VIIIL, 4: 
Arimafpus, Lucan. VII, 756. 
Ariminensis, aus Ariminum, ober 
dahin gehörig, 3. €. ager, Phn. H. N, 
X, 21: ct. 1'o,at, Epod. V, 42: babet Ari- 
— die Einwohner darin, Cic. Verr. 
144. S. . . 
Ariminum, i, x. eine Ctabt in Italien, 
ißt Rimini, Caef. B. C. I, 8. Plin. H. N. 
Hl, 15e Lucan. I, 231. . 
AxINCA , 86, f. i, 4. olyra, PlinjB. N. 
XVHI, 8 und ro. j 
Arıosarzänss, is, m. ein König in 
Gaprabocien , Cic. ad Div. IL, 17. : 
Arion oder Ario, onis, 1) ein befanns 
ter Githerfänger und Dichter aus Methpm⸗ 
na in Lehoß, der, alo qr von ben Schiffes 
leuten auf ber Heimreife von Tarent folite 
umgebracht werden, vorher, mad bieu ers 
p Erlaubniß, (aug, hierauf ing Meer 
prang, und von einem burd das Singen 
bingelodten Delsbin bis nad Peloponnes 
fol geitagen worden (eon, Ovid, Faft. Il, 
83 fegg. Gell XVI, 39. 2) ein — 
r 


- 


- 
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‚bares weiſſageriſdes Perd, das Nepkunus 
Beroorgebtad)t hat: Das nahber Hercules 
befam, der e$ bem Abrajtus fhenfte, Clau- 
dian, de UN Conful. Honor. 553. Stat. Sylv. 
L, 1.52. Theb. XL, 443 . 

‚Asiönius, a, um, rionifh, 3. €. 
Iyra Arionia, Ovid. Art. lil; 320, i. e. des 
Arion: namen, Ovid. kaft. li, 93. 

AKiaPAGUS cet. , f. Ar-opagus cet. 

Arıssa, ae, f eine Stade im Trojani- 
nifoen, Virg, Aen. VIII, 264: aud) eiue 
in z0-tien und Lesbos. 

Am: ra ae f 1) die pine ober Bra: 
dxl an oer Aehre, Cic. Senec. 15. Varr 
KR «- 1. 48. Ovid. Her. V, ısı. 2: die 
Aehre felbit, Ovid. Faft. V, 3:7. Virg. 
G-org. I, &: auch von bet Achre der Tier: 
den, Ovid. Mer. XV, 398. Stat. Sy v. V, 3, 
e- Pin. HEN. XI, 13. 3) Zommer, 
'rubte, dichteriſch (tatt Jahr, Claudian. 
de III Confai. Honor, 172: auch giebt man 
bi er Virg. Ecl. !, 70, wo e5 jedoch die 
Aeoren vieleicht nd: dann ftebt poft »5: 
verbisuter, hernach. 4) aud) von den aa: 
ren, Perf Wi. 35 5) ariítae bie Si d: 
graten, Aufon n Mofell $5. 6) arııtae 
— Kräuter überhaupt, Val. Fiacc. 

l 445. 

Ärısrıeus, i, m ein Sohn bed Apollo 
von der Coreme, Nönig in Arcadien, foll 
den Donigoau umb bie Kunft mit der Mil 
unzugeben bie Menſchen geiebrt, and bie 
erſten Celbáume gevflanzt baben, Cic. Nat. 
D. Hl, i$. Ovid. Pont Ill, 2, 8. Virg. 
Georg. Ili , 517. Juftin. XIII, 7. 

ARisTARCH US, i m. 10) ein Criticus zu 
Aleraudria, der am Homer mances geta⸗ 
beit bat, Cic. ad Div. ID, 1: extr. id. 
Pont. Il, 9, 24:, beber 2) überhaupt ein 
Criticus, Cic. Attic. 1, 14. Pif. 30: baber 
Aiüurarcnéus, a, um, Ariſtarchiſch 1c. , ba- 
ber Ariftarchei i. e. Critici, Grammatici, 
Varr. L. L. VII, 34. | 

"aiias: a, um, Aechren babend, 
eit. x 

Arısrines, is, m. fo beißen mebrere. 
Bekannt ift 1) der Athener, Nep. in Ari- 
Side, Ovid. Pont. I, 3, 71. 2) ein Zbeba: 
wer und vortrefllihe Maler, Piin. H. N. 

XV, 10. 3) aus Miletng ein Gefhicht: 
föreiber, ber verliedte und geile Eraablun: 
gen bat, Ovid. Tritt. H, 413 und 443. 
Asısrirer, a, um, Qchren tragend, 
i. €. feges, Prudent. Cathemer. Hi! , 5:. 
AeisTiPPEUS, a, nm, Ariſtippiſch 5. e. 
den Yriftippus betreffend von iom herruͤh⸗ 
rend, 3.@. iud Arütippeum, Cic. Fin. il, 
6: Arıflippeum genus voinptatis, Ibid. 7. 
,AmisriPeus, i, m. auc Gprene ober La: 
tija, 1) ein Vbilofoph und Stifter ber Cy⸗ 
teaci(beu Secte: Schüler ded Socrates; 
bieit das Bergnägen iur das hoͤchſte Gut, 
C«. Or. 111, ı7. Acad. IIII, 42. Fin. IH, 6. 
Horat. ep. I, 1, 58. : 2) beifen Gntel, Gell. 
XYIHUL, 1. - 


wi -— A 
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Arısro oder Ariftorr, önis, m. ein Phi⸗ 
loſoph aus ber Inſel Ehlos, vin Schüler 
des Zeno nnb Zweifer (Scepticus), Cic. 
Leg. I, 13. Acad. (In, 42. Fiu.H, ur, 13. 
Nat. D. 1, 14. Ill, 31: Not. Auch beißen 
mehrere fo. 

AuiSTOCRATIA , 26, 5, €. eine folde Rez 
gitunadform, mo ber Adel ober vornebmere 
weil oer Einwohner bie höchſte Gewait 
bat, wie y. E. in Beuedlg ıc. - 

AmisTOLOCHlA', ae, f. ein gewiſſes 
Kraut, das die Geburt erleichtern (ctl se, 
Crterluzey, HZohlwurz, Serzwurz, Sob: 
wurz. Son H.%A. AAV, x cac. Div. I, 
io; dud) Ar:ftolociiam radicem, Cic. Div. 

, 20, wo es eine Appofition ift- wo es 
niót abjecrive ftebt. 

Arıston’us, a, um, Ariſtoniſch i. e. 
dem Ari. :o eigen , ihn betrefeno ic. , 4. €. 
viti4 , Cic, Con. dll, 15. 

Arısronieus, i, unehlicher Eobn bes 
Cumenes: wollte fih des vom 5. Attalns 
den Nomern vetmtadten Königreihs Allen 
bemamtigen, wurde aber geſchlagen, Flor. 
li, 20. Vellej. 11, 4. Jaftin. XXXVT, 4. 

AnisrÓPBANES, is, m, ein befannter 
grieniiher, Somödienfhreiber zur Zeit des 
Socrates, Horat. Sat. I, 4, 1. Daher 
Ariftophaneus, a, um, Ariſtophaniſch, 
Cic. Or. 55. Auch fhreibt man Ariltopha- 
Dius, a, um. 

Arısronines ober Areftorides, ae, m. 
ber Sohn des Ariftor oder Areftor £. e. Ar- 
gus, Ovid. Met. I, 624.4 

AkisrÓsus, a, um, 2. e. ariftis abun- 


dans, Venant. Fort. VIIII ep. 3. 


. AnisrÓTÉLES, is, m. ein beräbmter 
Wbilofopb aus Stagira im Macedonien, 
Schüler bes Plato, Stifter ber Perwateti— 
fer, aud) Lehrer Aleranders des ey da 
Cic. Acad. I, 4 mub 8. Fin. V, 4 und 5. 
Nat. D. I, 13. Juvenal. II, 7. 

AmnisT^vELEUs oder Ariftotelius, a, um, 
Ariſtoteliſch i. e. ben Ariſtoteles betreffend, 
ibm eigen ober gehörig 1c., $4. €, more 
Ariftoteleo, Cic. ad Div. I, 9 extr.: oder 
Ariftotelio, Cic. Or. UI, 21 Ed. Ern.: Ari- 
ftotelia vis, Ibid. 19% Ariftotelia plgmenta, . 
Cic. Attic. II, 1 in. Ed. Ern. @inige Aus: 
gaben baben Ariftotelicus. . 

AgisrToxENus, i, m. etu Philoſoph und 
Mufiend aus Tarent, Schuͤler der Ariftos- 
teles, Cic. Or. Ill, 33. Tufc. 1, 1 

Auisrus, i, ein griechiſcher Geſchicht⸗ 
fhreiber, befhrieb bie Thaten Alerauders 
des Großen. 

Arırum£irica, ae, f. und Arithmetice, 
es, f. fcil. ars, bie Rechenfunft, Senec. ep. 
88. Plin. H. N, XXXV, 10. Vitruv. I, r. 

AxirHw?TÍcOS, a, um, arithmetiſch 
i. e. bie 3ablen oder Rechenkunſt betreffend 
3. €. ımtiones, Virur. X, x6. Pimal. 
Arithmetica, orum, bie rg d Cic. 
Attic, XII, ı2 extr. Daber arithmetica 
oder ariechiſch arithmetice fcil. ars, f. vot: 

R s bert c 


+ Aen. X, 8aı. 


m ARITHMUS— ARMA 


Der : Arithreeticus ein Rechenmeiſter, Rech⸗ 
nungsfundiger ; Iufeript. ap. Reines. 

Arıramüus i.e. numerus, Tertull. adv. 
Marcion. IH, 23 tmb 28. 

Arıröpo, inis, f. die Trockenheit, Plaut, 
Rud. 1!, 6, 39. Varr. R. R. 1, 1:2. 

Arius ober Arrius, i, m. ber Etifter 
einer belannten Seste oder Ketzerey: babet 
Ariani die Arianer, Noc. die vorlekte C»l: 
be (t Arigs oder Arrius (tebt furg Prudent; 
Pfychom. 794. . Not. Arius Maͤrtiſch, f. 
Areus. 

Arfusıus, f. Arvifius, 


ARLAPE, eine Stadt in Noricum, An- 


ton, Itiner. 

" Arma, orum, I) bie Waffen jut Ver: 
theidiaung des Leibes, al& Helm, Schild 
. 1. Da Me Waffen zum Ungrife, als 
Wurfſpieß ıc., tela heißen: baber armorum 
atque telorum , Salluft. Cat. 42 (43): arma 
atque tela, Ibid. 51 $. 30 Cort. d in.) : 
arma, tela, equos, lbid. Jug. 43 (47): fo 
«ud arma his imperata, galea, clypeum, 
ecreae, lorica, tela in hoftem haftaque et 
gladius, Liv.I. 43in.: und im engjtien Ver: 
(tanbe der Schild, 5. C. colligere fe in ar- 
ma, Virg. Aen. XII, 491, 4 binter ben 
Schild verbergen: den Schild ganz fi 
balten : Laufum fuper arma ferebant, Virg. 
2) bie Waſſen überhaupt, 
ſowohl jur SDebedung des Leibes aid zum 
Singrtffe, wenn von den Waffen überhaupt 
die SNebe it, 4. C. arma capere, Cic. Rab. 
Perd. 7: fumere, Cic. Tufc. lI, 24: depo- 
nere, Cic. ad Div. VI, 2: induere, Ovid. 
Met. XIIII, 798: accingi armis, Virg. Aen. 
VI, 184: ferre arma contra aliquem, Vel- 
lej. II, 56: armis decertare, Cic. Attic. VII, 
6. Caef. B. C. Ilf, 19: oder decernere, Cic. 
Attic. VII, 3 raed.: ober dimicare, Nep. 
Milt. 1: oder certare, Virg. Aen. XII, 890, 
i. e, mit Waffen fehten: arma facere, folg: 
lid aud fieri, Liv. XXXXIL 8 und 52, à e. 
anfhaffen, verfertigen. Not. ad arma? zu 
den Waffen! ein Zuruf, die Waffen zu er- 
greifen, Liv, II, «5. Caef. B. C. 1, 69: 
daher a) der Krieg, weil bie Nömer nur 
zur Kriegszeit die Waffen trugen, 3. €. 
exitus armorum, Cic. Attic. VII, 3 med.: 
res fpe&at, ad arms; Cic. ad Div. XIIIE, 5: 
arma inferre (tatt bellum inferre, fommt 
oft vor, 3. €. Nep. Hann. 2. Liv. I, 30, 


i. e. mit Krieg überziehen; mittere in arma, . 


Virg. Aen. II, 87: arma civilia, Cic. ad Div. 
II, 16, i. e. bürgerliher Krieg : anniverfa- 
ria, Liv. IH, 45: 7. e. jaͤhrlicher: arma 
referre, ij. e. erneuern, Virg. Aen. XII, 
185: arma virumque cano, Virg. Aen. init. : 
filent leges inter arma: Cic. Mil. 4. b)ar- 
ma ſtatt armati hoftes, 3. G. nulia adparue- 
runt arma, Liv. XXXXI, 12 extr.: fo did 
Virg. Aen. 1f, 337 in arma feror: bod 
kanns bier auch ſeyn das Secbten. c) das 
Kechten, a. €. in arma feror, Virg. Aen. 
I, 337 und 665, i. e, gebe hin zu fechten, 
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ing Gefecht: bod koͤnnte es aud) feon ers 
greife die Waffen, ci. b. d) Rriegsrbsten, 
3. €. pietate infignis et armis, ibid. VI, 
403: arma parate animis et fpe praefumite. 
bellum, Jbid. Xl, 15, i. e. macht euch (im 
Geijte) zu Sriegétbaten gefaßt. . Einige 
machen ein Comma nad) parate und ziehen 
animis zum Folgenden, welches aud) ats 
seht: macht euch zum Fechten ober Kriegs—⸗ 
tbaten geführt ic. 3) YOaffen, troviih, 
i.e. Werkzeuge ober Dinge zum Verletzen, 
sum Beinusen, oder zu allerhand, z. E. 


. arma fenectuc$ , Cic. Sene& 3: iudiciorum 


et legum, Cic. Harufp. 4: prudentíae, Cic. 
Or. I, 38: movet arma leo, Virg. Aem. 
XII, 10: contza Borean ovis arma minif- 
#rat, Ovid. Met. XV, 471. Not. armis et 
caftris tentata res eft, Cic. Off, II, 24, 7. e. 
mit aller Macht. 4) allerhand Werkzeuge 
und Berärhe zu allerhand Gebraude, z. E. 
a) arma equeftria, Liv. XXXV, 23, 7, € 
Pferdegefchire. — b) arma cerealia, Virg. 
Aen. 1, 177 (1), Born su (teen unb 
Brod zu baden. c) ba$ Berätbe zum 
Ackerhau, Virg. Georg. 1, 160: fo aude 
bey Schiffen das Cdiffégerdtbe, 3. G. ar- 
ma colligere, Virg. Aen. V, 15, i. e. Ge 
gel, Taue ıc,: navis fpoliata armis, lbid. 
Vl, 353, £e. Cteutrtuber; cf. 349, mo 
gubernaclum dafür (tebt; arma tondendis 
capillis, Martial. XIII, 35, i. e. Werfzeuge 
zum Haarfcheeren. Not. armum (tatt ar- 
morum , Pacuv. ap. Cic. Or. 46. 
Armamaxa oder Harmamaxa, ae, f. 
eine Art Sänfte oder Zragfeffel, bep ben 
Perfern, Curt. III, 3. Ü 
ARMAMENTA, orum, alles was ba dient 
etivaé damit zu verfeben oder auszuruͤſten: 
allerhand Geraͤthſchaft zu etwas, 3. C. 
beo» &diffen jmd es Segel, Maſt 1c. : da» 
bet componere armamenta, Liv. XXVI, 
39. XXXVI, 44: tollere und demere, lbid. 
XXI, 49: armamentis fpoliatae naves, Ibid. 
XXX, 39: complicare et componere arma- 


menta, Plaut. Merc. I, 2, 80: aptare pi- 


num armamentis , Ovid. Met, XI, 456: ar- 
mamenta et gubernaclum, Suet. Aug. 17, 
i. e. Satelwert, ald Maften, aud) Segel: 
bod) zumeilen werden die Segel davon una 
terfchieden ober befonberé bazıı gefest, y. €. 
velis armamentisque, Caef. B. G. HI, t4: 
ftringere vela, demittere armamenta, Se- 
nec. benef. VI, 15: fo aud) in obiger Stelle 
Liv. XXXVI, 44 vela centrahit, malos in» 
elinat, et fimul armamenta componens cet. : 
daher es öfter Segelftangen unb Wiaften 
find, » @, fublatis armamentis, Liv. XXI, 
49: cf. XXXIII, 48. (9 aud) armamenta 
vinearum, Plin. H. N. XVII, 21, íi. e. 
Pfaͤhle ꝛc.: armamenta ad inclufos cantus, 
Ibid. XVI, 36, i. e. Mobrpfeifen. 
ARMAMENTARIUM, ij, m. ein Ort, mo 
das Gerätbe aufbehalten wird, bejonberé 
die Waffen, grobes Geſchuͤtz x., ein Zeugs 
haus, Cic. Rab, perd. 7. Or. 1, — 


^ 
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XXVI, 51. XXVIII, 35: auch armamen- 
tarium Telluris, Cic, Harufp. 14, i. e. Ort, 
wo bie zum Gottesdienit ber Tellus nötbi- 
ge Gerátb(daften aufgeboben werden: bod) 
fönnte e8 aud) ein Jeugbaus (dabey) feyn. 

ARMAMENTARIUS, 2, um, fid mit bem 

Gerátbe , 3. €. Waffen, befdáftigenb: das 
ber 1) ‚fubjtantive, armamentarium, fcil. 
aed.ficium, Zeughaus, f. vorher. 2) Adijec⸗ 
tive , 4. €. decuria, infcript. 3p. Gruter, | 

Armärıörum, i, w. ein Schränfdyen, 

Plaut, Truc. I, rz, 33. 

Avwinium, i, m. ein Schranf, Köte, 
uBuüchern, eic ern, Kleinodien it. , Cic. 
Auent. 64. Plaut. Capt. lill, 4, (0. 

AnmÁTORA, ae, f. 1) die Bewaffnung, 

Abiung: 3. €. bet Infanterie, Cic. ad 
Div. Vii, 1. Attic. Vl, 1: levis armatura 
leichte NRüftung, Bewaffnung, Caef. B. G. 
U, 10. 2) die bewafineren Soldaten (elójt, 
3. €. levis artnatura die leichtbewaffneten 
Soldaten oder Velites, ftebt oft im Cic. 
unb Liv., $. €. Cic. Phil. X, 6. Brut. 37. 
Div. M, 19, Liv, XXI, 55. XXVIL, 15: 


bingegen gravis. oder gravior armatura, 


p bewaffnete, 3. G. Liv. XXV!, 5. 
eget. M, 15: (0 andy armaturae duplaras, 
Veget, 7, i. e. Soldaten, bie doppelte Por: 
tion (annonam) befommen. 3) eine gewifle 
Uebung in den Waffen, Ammiau. XXI, 16. 
XX!Ill, i. Veget. 1, r3. II, 23. 

ARMATUS, us, m. 1) Bewaffnung, Aüs 
fung, Liv. XXXIH, 3. XXXVII, 40. 2) 
bie Soldareıt felbft, 3. €, gravis armatus, 
5. e. jawerbewaffnete Soldaten, Liv. XXVI, 
5. XXXVII, 41. 

Arninia,ae, f. Armenien, ein Land 
in Aften, wurde in Groß: unb Kleinar: 


menien eingetheilt, Plin. H. N. VI, 9. Lu- 


can. ll, 638. 

Aralnıkcus, a, um, Armenifch i. e. 
was in Armenien waͤchſt, ift, ober geſchieht, 
daraus fommt oder davon benannt t(t 1c. , 

. &. triumphus, Plin. H. N. XXX, a: bel- 

m, ibid. VII, 39: babet Armeniacus ein 

—— des Kaiſers M. Antoninus des Phi: 

oſophen, wegen des Siegs in Armenien, 
Capitol. in Antonin. philof. 9: fubitantive, 
Armeniaca, fti arbor, Qibritofen: oder 
Morelienbaum, Colum. Xl, 2 extr. und 
Armeniacom, fcil. pomum, Abrifofe oder 
Moredle, Colum, V, 10 extr. 

AzxmENivs, a, um, Armeniſch i. e. in 
Armenien befindlih, dahin gehörig 1c. , 3. 
€. rex , Cic. Attic. 1, 7: tigres, Virg. Ecl. 
V, 29: pedites, Nep. Dat. 8: lingua, Varr. 
L. L. III, 2o: triumphus, Flor. IIII, 2: 
beber Armenius ein Armenier, der Armes 
nier, unb Armenii bie Armenier, Ovid. 
Tri. 1], 227. Martial. V, 59: daber Ar- 


menium, fnbjtantive , a) feil. pomum eine 


Üibricofe oder WTorelle, Colom. X, 404 
b) Kil. pigmentum eine fojtlice blaue Bar: 

ı Varr. R. Il, 2, 4. Vitruv. VII, 5 
exg, Plia, H. N. XXXV, 6 in. 
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AnMmENTÀALIS, €, zur Zeerde gehörig, 
à. €. equa, Virg. Aen. Xl, 571: lac, Sym- 
mach. VI, 1:7: viri, Prudent. Cathem. VII, 
166, 7. e. curantes armenta: caía, Ibid. Te- 
traftffh. 4, i. e. Hirtenhaus. 

Armentärivs, a, um, mit bet Geerbe 
fid beſchaͤftigend, zur Zeerde gehörig, fie 
berrefjend 1€,, 3. G. morbus, Solin. 5 
(1): daher Armentarius fubftantive, fei. 
vir oder paftor, der über das grofere Vieh 
gefest ift, oder aud) xSirt, Varr. R. R, IL, 
5 extr, Lucret. VI, 1350. Virg. Georg. III, 
344. 

AnwrExTÍCÍUS oder Armentitius, a, nm, 
das größere Dieb, 4. E. Rindvieh, berrefa 
fend, k €, pecus, Varr. R. R. lI, 5, 16: 
grex , lbid. ll, 10, 3. 

A&MENTIVUS Ober Armentinus, a, um, 
i, q. armenticius , Plin. H. N. XXVIII, i7 
in. fimi — bubuli, de armentivis (armenti- 
nis) loquor, cet. 

Armentösus, a, um, voll von Gcrm 
dei großen Viebes, 3. €. Rindvieh, 3. €. 
Italia armentofifima, Gell. XI, ı. 

ARMENTUM, i, x. vermutblich (tatt 
aramentum duch eine Gontraction, wie 
aud Varro L. L. HII, 9 glaubt; folglich 
was zum Pflugen taugt, ein Mittel zum 
Pflugen, (denn bie Endung mentum bedeu: 
tet das, was zu etwas bienlid iſt, ein 
Mittel wozu, 3. E. monimentum, docu- 
mentum, teftamentum cet.), 3. €. Ochſe 
Pferd, ug ꝛc.: babet das Pflugvieh 
i. e. Ochſen, aud) zuweilen Pferde: doppelt 
1) das Pfunviceh, als ein 'Gollectivutm, 
ie. wenn id) vom Viche nberbaupt rede, 
oder eine Anzahl dente, i. e. Ocien: da 
denn Mig red (tebt, 3. €. Ovid. Faft. 
ll. 277. Virg. Georg. III, 7t: ultum aliud 
armentum , Colum. VII, 1s: öfter Pluralis, 
3. €. greges armenterum, Cic. Phil. IH, 
12: bos armenta fequitur, Cic. Attic. VII, 
7, 3. e. beim übrigen Viehe: cf. Ovid. Met. 
XV, 84: Plin, H. N. XI, 37 in. Phrygiae 
armentis 3. e. Ochſen: bernah aud) von 
Pierden, Virg. Aen. III, 540. $t läßt 
ſichs aud) daher Zeerde überjegen, 3. €. 
armenta boum, Plin. ep, Il, 17: baber jede 
Heerde oder Menge, 3. G. cynocephalo- 
rum, Plin. H, N. VII, 2: (0 aud von fir: 
(Den, Virg. Aen. I, 185 (189): großen 
Meertbieren, Virg. Georg. UII. 395. 2) 
das Pflugvieh i e. ein einzelner Ochſe, 
j. €. centam armenta, Hyg. f. 118: bos 
armenta (fequitur) , Cic, Attic. Vll, 7: f. 


vorber. 
gend, 


- 


AuMirxn, a, um, I) Waffen tra 
bewaffnet, Ovid. Faft, Ilf, 681, vom Mars. 
2) bewaffnere Menjchen tragenb, Senec. 
Med. 468. 

Arnmicer, 2, um, I) YDaffen tragend, 
a) für fid) 7. e. bewaſſuet, 4. &. deus, Sil. 
VIt, 87: corpus armigerun, Acc. ap. Cic. 
ad Div. VII, 33: paucis armigeris, Curt. 
Ul, 13: b) fur einen andern: babet fub: 

" ftantive 
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ftantive Armiger ein Wafſentraͤger feines 
Herrn, 3. €. Jovis, Virg. Aen. VHII, 564. 
Óvid. Met. XV, 365, i. e. aquila: cf. Plaut, 
Merc. V, 2, 1t, Virg./Aen. VIII, 649: 
qud trorifh: Scrglus armiger Catifnae, 
Cic. Dom. 5: Armigera, Waffentraͤgerinn, 
$. Q. der Piana, Ovid. Met. Ill, 166. V, 
619. 2) Bewaffnete trageno, Claudian, 
in I Conful, Stilich. 324. _ 

ArmıLAusa, ae,f. eine gewiffe Klei— 
dung, Paulin. Nol. ep. 17, r. 

Armırk, f. Armillum. 

AzwWILLA, 36e, f. 1) ein zirfelförmiger 
-Armihmud, 3. €. von Gold tc., für 
Mannsperſonen, Liv. X, 44, und Frauen⸗ 

immer, Plaut. Men. III, 3, 13: cf. Plin. H. 
N XXXIII, 2extr. Quadrig. ap. Gell. Vilil, 
13: 2)ein eiferner Ring, um etwas zu 
befeftigen, Vitruv. X, 6. 

' ArmirtÄrtus, a, um, I)mir Urms 

ſchmuck verfeben, Suet. Calig. 32. Ner.30, 

2) «canes armi!lati, Propert. Ill, 8, 24, 
lebano tra ero. 

AxmirnLuM, i, und ARMILE, is, m 
ftil. vas, 1) ein-Weingeräß, Weinfrügs 
‚lein, Varr. ap. Non.: babet 2) ad armil- 
lum (armiie) redire, ein Sprichwort: auf 
feine alten Sprunge oder , Adufe Foms 
men; Lucil ap. Non. und Apul, Mer VI 

‚182: und VIII p. 930. Armilium ftebt 
er ap.-Non. und Apul. Vlili: armule 

Apul. VI. die 
‘  Arcmirusteum, i, ein Ort in tont, mo 
eine gewiſſe Feſtlichteit, Armiluftrium ges 
nannt, jäbrlich gebalten wurde, Liv. XXVII, 
37: cl. Varr. L. L. Hill, 32. V,3. 
Armipdrtens, tis, mächtig durch YDaf 
fen ober im Sechten , watfeymiächtig. tare 
fer 1. : fo betjt Mars, Virg. A^n. VIII, 

ı7: bie Pallas, Ib. II, 425: Deiphobus, 
b. VI,.500: Aufonia, Stat. Sylv. lil, 2, 20, 

Armipörentia, ae, f. Macht der Wafı 
fen, Tapferkeit, Ammian. XVIII, 5 (10). 

Armisdnus, a, um, von ober mir Waf— 
fen rauſchend, ertönend, waffenréneno, 
4. €. Pallas, Virg. Aen. Il, 544: antrum, 
Claudian, Proferp. 111, 67. : . 

Aawo, avi, atum, are, I)mit Waffen 
verſehen, bewaffnen, 5. €. milites, Cacf. 
B. C. I, 28: fervos, Cic, Planc, 35: cohor- 
tes, Cic. Mil.25: tanus enfe, Val. FI. if, 
132: daher Armati oft (tett Soldaten dies 
ben, 3. €. Nep. Milt. 5 und Dion. 9. Liv. 
XXXVII, 28 extr. 2) bewaffnen, tro: 
yiih, i. e. a) tetyen bie Waffen zu ergrei- 
fen, zum Kriege reizen, 4. C. regem armarit, 
Nep. Hann. ro: Europam ad bellum, Liv. 
XXXV, 32 extr.: b) mit etwas verfeben, 
glei ald mit Waffen, 3. C. fagittas vene- 
no, Virg. Aen. X, 140: multitudinem auc- 
toritate publica, Cic. Mil. r: fe impruden- 
tia alicuius, Nep. Dion. 8: fe eloquentia, 
Cie, Invent. I, 1... 3) mit ben nöthbigen Din: 
gen verfeben, ausrüften, ic. , 3, C. naves, 
Caef, D. G. Vy 1: claffem, Virg. Aen. 11H, 
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299: acenfatorem omnibus rebus, Cic, 
Cluent; 67: fe eloquentia, Cic. A vorber. 

Armoracka und Armoracfa, ae, f. eine 
Art wilden Rettigs, Piin. H, N. XVill, 
5. XX, 4. Colum. VI, iz extr, Villi, 4, 
5. Pallad. O&. Xl, 4: aud) bat man armo- 
racium , $4, €, sarmoraciorum, — Colum. 
Xil, 9. | 

ARnoRicUS, f. Aremoricus. . 

Armus, i, m. D)bie Schulter am iebe, 
ber Vorderbug, 1. €. leporis, Horat, Sat. 
Il, 6, 44: elephanti, Plin. H. N. Xl, 40: 
leonis, Ib. 39 : pantherae, Ib. VII ^ 17: 
talpae, Ib. XVIII, 17: aud) (agt Pliniug 
lbid. Xl, 43 folus homo bipes, uni iuguli, 
humeri : ceteris armi: aub von einem 
Meerungeheuer, Ovid. Met. HiI, 7:8: aud) 
bie Seite, Virg. Aen. VI, 882. aud) zu: 
weilen be Schulter des Menfhen, 3. €. 
Virg. Xl, 644. 

ARNA, ae, f. 1) i. q. agna, Fek. 2) 
eine Stabt in Umbrien, Sil. VIII, 458: 
daber Arnates i. e. die Einwohner bati 
Plin. H. N. Ill, 14. : ! 

ARNas, atis, aus, in Arna, babin zehb: 
tig, v. Plural. Arnates cet., f, Arna. 

"Arnäcıs, foll ein Maͤgdchentleid feci, 
Varr. " Non. Aber ftatt aruacidas lefen 
Andre l'arnacidas. 

.AnwiENsIS, e, am Kluffe Arnus, 3. €. 
tribus, Cic. Agr. II, 29. Arnrenfem Ed. Er- 
neft.: bod) haben einige Edd. Narn'enfem : 
cf. Liv. Vi, 5 extr., wo Ed. Drak. Amien- 
fis Dat, umb Id. Gronov. Narnienfis. . — 

AnNiNA, ae, ein Fluß in @trurien, Tab, 
.Peuting.: heißt aud) Armenita, Itinerar, 
marit. 

AnwroN, i, ij. q. Arnogloffa, Apıl. de 
herb. i. | ? : 
Amwonius, i, ein riftliher Schrift: 

fteller im dritten Jahrhunderte. — 

AnNOGLOSSA, a^, ein Kraut, Schaf: 
zunge, Apul. de herb. 1. 

Arnus, i, m. 1) ein Fluß in Ermurien, 
Piin. H. N. 1H, 5: i&t beißt er Arne. 2) 
i. 4. agnus, Gell. IIII, 3 e lege vet. 

Ano, avi, atum, are, 1) pflügen, 
acern, j. C. a) mir bem Accuſatlv, 5. €. 
terram , Cic, Div. 11, 33. Varr. R. R. I, 2, 
16: agrum, Horat. Sat. I1, 6, ır: auch ers 
edetn i. e. bur Adern ober Ackerbau ber: 
vorbringen ober bauen, oder gewinnen, 
j. €. plus quam decem medimna ex ioge- 
ro, Cic. Verr. HE, 47. b) obne Accuſativ, 
Ackerbau treiben, vom Aderbau leben, 
jy. €. qui in Sicilia arant, Cic. Verr.- 11, 5: 
cf. c. rt, 47 umd ófter, mo Cicero vim be: 
nen reder, die vom Staate Meder gegen 
ben Zebent pachteten und bearbeiteten. 
2) tropiíd, 3. €. venieut rugae, quae tibi 


' corpus areut,. Ovid. Art. 1], 118, i£. e. futs 


chen, mit Surchen gleichſam überzieben : 
fo aud) arare aquas, mare, bep Dibtern, 
durchfurchen ſtatt ourdfduffenz? 3. @, 
aquas, Ovid. Tri. MI, 13, 36: aequor, 

did * i In, l, 


4 
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]b. 1, 2, 76: obet maris aequor, Virg, Aen. 
M!, 495. 3) laurus arat Cilicas, 1. e. di. 
inngit, Tibull. J, 8, 16. 

Ardma, äris, ». Pandet. XXVIII, 4, 6, 
Plur. aromata Gewuͤrze, Colum. XI], 20, 4. 
» AnÓóxÁATARI(IUS, a, um, mit Gewürze 
fíó beicáitigenb: daher Aromatarius ferl, 
negotiator, Gemiürabánbler, Gewurzkraͤmer, 
Infeript 'ap. Murator. p. 511 n. 4; 

Ardwäricus, a, um, in Gewürzen 
be(tebeuo. 5. G. aromatica fell. munıra 
Spartian, in Hadr. 19. 

AnóomÁTiTES, ae, Wt. D ein gewiſſer 
Edelitein, Piin. H. N. XXXVII, ı0. 2) 
Aromatites vinum ein gewuͤrzter Wein, 
Piin. H. N. XIII, 13 und 16. 

AnoNEUS, a, um, ;. e, ad Aaronem per- 
tinens, Pauiln. Nol. XXII, 27. ı 

Amos, i f. und Aron, i, ober Arum, 1, 
z. eine gewiſſe Böurgel ober Zwiebelgewaͤchs, 
Aron, 3ebrwursel, Plin, H. N. XVIII, 
5 exu. XXil;l, 16. j 


* Arpı, oryni, w. eine Stadt in Apulien, 
« Adrif. 


Piin. H. N. Ill, 12. Marcal. III, 55. 
Arptwas, Ads, Jitpinifd) 7. e. die Stadt 
Arpınum betreffend, aus Arvinum, bep Ars 
inum ıc., 3. €. fundus Arpinas, Cic. Agr. 
II. 2: aquae Arpinates, Cic. Att. I, 16 
poft med.: iter Arpinas, Cic. Att. XVI, 13: 
praedia Arpinatia, Ib. 1,6 med.: ager Ar- 
pinas, Cic. Off 1,3: Arpinas einer and 
Arpinum: Arpinates bie Einwohner darin, 
Cic. Attic. Jill, 7 exir. XV, ı5. _ 
Arrinum, i, v. eine Stadt in Latium, 
ber Geburtsort des Gicero, Cic. Attic. II, 8. 


ArRPInus, a, um, i)?lrpinifc, i. e. die 


€tabt Arpinum betreffend, dahin gehd: 
rig ıc., 3: €. chartae Arpinae i. e. Cicero- 
nis, Martial. X, 19: agellus, Ib. XI, sr. 
Daber Arpinum feil. praedium (oder Arpi- 
nus fc! ager) ein Yandyur bep Urpinum, 
3. €. me hinc Arpinum, Cic. Att. XIII, 
20 in.: bod) fünnte es auch die Stadt fern, 
ba denn frevlid das Gut mit babeo gedacht 
wird; fo mie einer, bevein Gut bey Breßlau 
bátte, fagen fonnte, id reife nad Breß— 
ux.: Ut veni in Ärpinum, Ib, V, ı in. 
Ed. Erneft. feil praedium. 2) Arpifch, zur 
Stadt Arpi gehörig, da befinblid aus Arpi, 
L Q. Altinius Arpinus, Liv. XXIII, 45: 
aber Arpini die Einwohner darin, Ib. 47. 
Arqauarus, f. Arcuatus in Arcuo, 
AnquiTEN&NS, f. Arcitenens, 
Anqvirzs i, e. arcu praeliantes, Feft, 
Auquus,-f. Arcus. ; 
AnRA, Arrauo cet, f. Arrba, Arrha- 
bo cet. - ; 
AnRECTARIUS, f. AdreBarius. 
ARRECTUS, a, um, f. in Adrigo. 
Arraro, Ärxerro, f. Aürcpo, cst, 
AnnzprrUs, f. Adripio, 
AxgETIUM, f Aretium, 
Annna oder Arra, ae, f. was man qut 
Bríritiauag eines Contrarts, eines Kanis 1c. 
drauf gtót, Angeld, Kauſſcehilling ⸗ Spfauty 


— 


N 
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Plin. H, N. XXXIII, r. " Pande&, XVIII, r, 


35. 
AnnnÁmBOo oder AnRÁnoO, Ónis , m. i, q.' 
arrlıa, ein Piand, linterprano 1c. , Terent. 
Heaut. Ul, 3, 42: Quadrigar. ap. Ge! XVII, 
2: cf. Gell [oid. :. amoris, Plaut, Mil. III, 
1, 11: qud bep Kaufen, was man einem 
n Siherbeit drauf gibt, 2tnaclo, 4. C. 

laut. Moft. Ill, 1, 114. Kud. Prol. 45. 

ARKRHAÀLIS oder AgRÁALIS, e, £. e. ad 
arrham pertinens, pjändlich, unterpidnds 
lich, 3. E. pa&um, Cod, Juſtin. III, 49, 3. 

AmggRHkNÍCUM, i, ». i, 4. Alfenicusa, , 
Plin. H. N XXVlil, 15. 

ÄRRHENOGÖNoN, (iue Gattung der 
Pflanze Satyrion, Plin. H. N. XXVI, 1o. 

. Areneros, unnennbar; einer von den 
Aeonen, Tertuil. adv. Valentin. 35. à; 

AnRivtko, Arrigo, f. Adridéo, Adrigo. 

ARRILLÄTOR oder Arillàcor, óris, m. i. 7. 
cocio ein Maͤkler, Unterhändler, Gel. 
XVI, 7: c£. Felt. ] 

Arrıpıo, Arrifio, Arrifor, ſ. Adripio, 

Arrıvs, f. Arius. 

ARnRopo, f. Adrodo. 

ArRoGans, f. in Adrogo. 

ARROGANTER, Arrogantia, Arrogatie, 
Arrogator, Arrogo, f, Adrog. 

Amn&oson, f. Adrofor. 

Arrosus, a, um, f, Adrodo. 

Arrvsıum oder Arubium, i, eine Stadt 
in Niedermöfien, Antonin. Idner. und Tab. 
Peuting. 

Arkucia, ae, f. ein unterirdiicher 
Bang, woraus Bold gegraben wird, 
Plin. H. N. XXXIII, 4. 

A&RRULATOR, f. Arrilator. 

Aus, artis, fi alles‘ was von Menſchen 
ausgedacht oder nach Diegeln erlernte und 
auógeübt wird: daher Hijede nado Kegeln 
erlernte Zenutnif , Runft, Wiſſenſchaft, 
Geſchicklichkeet, Gandwerf, Metier 107 
3. €, artes optimae, Cic. ad Div. VII, 3: 
ingenuae, lbid, Ill, 3 extr.: ingenuae 
oder liberales, Cic. Invent. I, 25, i. e. 2itifs 
fenfhaften oder Künfte, bie fid fur S)tenicen 
von guter Geburt (iden, 3. G. Philoſo⸗ 
pbieic.; bingegen artes fordidae, Cic. Off. 
l, 42, unanjtánpige, niedrige: Artem ali-' 
quam fa&itare, Cic, Or. 43: oder exercere, 
Horat, ep. L, 14, 44, i. e. ausüben. — Insbe⸗ 
fondie,. ars differendi, Cic, Or. H, 38: 
medendi, Plin. H. N, XXV, 2: mufica, 
Ib. Il, 25: eitharoedica, Ib. VJIII, 8: 
grammatica, Ib. XXX, 2 extr.: imperato- 
ria, Quintil, Il, 17: rhetor.ca,.lbid.: fo 
auch von ber Kochfanft, ars. haberi coepta, 
Liv. XXXVII, 6: mea ars, Terent. And. 
I, 1, 4, 1. e. (vermutblia) Sodfunjt. -2) 
bie Kunſt i. e. eer Inbegriff ber Negeln eio 
nes jeden Metier, 4. E. dicere ex arte, Ce. 
Invent. I, 6: canere arte, Ovid. Art. II, 
o6: fcribere ex arte, Auf. ad Her. lil, 4: 
aher ad artem revocare, Cie. Or. Ll, ı1, 5. v. 

i 


rj 
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in Regeln verfaffenz difciplina militeris in 
artis modum venit, Lv. Villl, 17. 3) die 
Runft, bie bep etwas attgemenbet wird,z.E. 
arte laboratae veftes, Virg. Aen. I, 639 
(643): plaufus Arte carebat, Ovid. Art. |, 


313: tripodas arte pares, Ovid. Her. 11], 


32: 4) cin Bunftwerf, Runjtjtüd, etwas 
fünftlih gearbeitetes, 5. &. artium, quas 
Parrhafius protulit, Horat. Od. IIII, $, s. 
5) ein Buch von einer funt, Wiſſenſchaft, 

E. artes oratoriae , Cic. Top. 8, i. e. von 
^ Redekunſt: antiquae artes, Cic, Invent. 
I, 6 extr., i. é. alte Schriften (von ber Re— 
befun(t) : ars, quam edidit, — fcripta, Ib.: 
fiars, quae circumfertur, eius (liocratis) 
eft, Quintil. 11, 15 (16): befonders cin Bud 
von ber Grammatik; 4. G. legitur in Arte, 
Serv. ad Virg. Aen. Vll, ‚787: 6) jede 
Eigenſchaft, jedes Talent, in fo fern es 
durch Bemuͤhung erlangt wird, 34. €, anti- 
quae artes tuae, Plaut. Trin. I, 2, 34: babet 
es von allen Tugenden und Laſtern gefagt 
wird, 3. €, Hac arte Pollux attigit arces 
igneas, Horat. Od. Ill, 3, 9: malae artes, 
Tacit. Ann. XIIII, 57: 7) jedes mit git 
oder Slugbeit gusgedachte Mirtel, jede 
et, Aunftariff, Xauf, im Guten oder 
Boͤſen, 4. G. falubri reipublicae arte, Liv. 
II, a7: capti (unt eadem arte, qua ceperant 
Fabios, Ib. 51, 5, e. ird) eben das Mittel, 
Kriegsliſt, Sumpgriff? ars erat, ne cet., 
Jo. lil, 35, 5. e. das war ein Kunftgriff 
(Mittel), bamit er niht könnte ıc. ; tua 
arte, Terent. And. 1111, 7, 21: Patrum am- 
bitione ártibusque, Liv. III], 25: arte eludi, 
Liv. III, 10: confulares artes, Liv. IIII, 4ı, 
i. e. Kriegsliften eines Selbbertn, git, 
Rank x.: decipere aliquem arte, Ovid, 
Her. XVII, 142. 8) Artes (tatt. Mufae, 
Phaedr. IIl prol. 18. 

AnsA, ae, eine Stadt in Hifpania Baeti- 
‚ea, Plin, H. N. Ill, 1 extr. 

AmnsÁcxs, is, ber erſte Parthiſche Ko: 
mig, von ben bie Nachfolger Arlacidae 
beißen, Juftin, XXXXI, 4 und 5. . 

Arsäcives. ae, m. T)Nacfolger de 
Arfaces, oder ein Konig in Parthien, Tacit, 
Hif. I, 40. Lucan. VIII, 2:17 und 506: 2) 
auch find Arfacidae die Perfer, Lucan. X, 51. 

Arsäcius, a, um, Dartbifd, z.E. aula, 
Martial. VIill, 35, 3. 

Arsenicum, i, n. Arfenif, Plin. H. N. 
XXXIII, 18 extr. 

AnskwÓcÓNON, ein gemi(fed Braut, 
Plin. H. N. XXVI, 15 med. 

Ansıa, ae, ein Fluß in Illyrien, Flor. 
II, 5 und Ptolem. Iſt die Gränge zwiſchen 
Sprien und Italien. 

Arsınkum ie. ornamentum 
muliebris, Heft. 

Arsındä, es, f. Name 1) ver(dicbenet 
Frauenzimmer, 3. C. fo beipt bie Tochter 
des Aegyptiſchen Königs Ptolemaͤus Lagi, 
Juttin. XVII,2: auch die Schwefter bet Gíeo: 
patra, zur Zeit Eaͤſars, Lucan. X, 521, 2) 


capitis 
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verfchledner Städte, 3. C. in Aegupten, 
Eprenaica, Epprus, Eilicien, 

Ansis, f. die Erhebung der Stimme 
bey Ausfprechung einer Sylbe, Martian, 
Cap. 9. 

ARSOÖRUS, a, um, von Ardeo, f, Ar- 
deo. , 

-Artäpa, ae, ein geibiffeó Maaß trodner 
Dinge, Rhemn, Fann. $5. 

,ARTABANUS, ein Name parthiſcher Kö— 
nige, Juſtin. XXXXU,.a. Tacit. Ann. | I, 
3 cet. 

ARTABRI, 0fum, ein Volt in Hifpania 
Tarraconeufi, Straho. 

AnrÁcix, es, f. eine Quelle bey beu 
gájtrpgoneri, Tibull. HII, 1, 60. 

AmnrATUS, f. in Arco. 

ARTAXÁTA, orum, n, eine Stadt in Ar. 
ntenien, Juvenal, 11, ı70. 

Arts, f. ArGe. ; 

Astemipörus, ein Schriftſteller, deſſen 
Buch Onirocritica heißt. 

Artimıs,Ydis, f. i. e. Diana, Macrob, 
Saturn. I; 15. VII, 16. Plin, H. N. XXV, 7. 

Arranısia, ae, f. 1) eine Königinn im 
Garien, bie ihrem Gemahl Manfolus ein 
praͤchtiges Grabmal errichtet bat, Gell. X, 
18: 2) ein Krant, das Viele Beyfuß ne. 
nen, Plin. H. N. XXV, 7. 

AnrMow, Unis, m. Tein gewlſſes klei⸗ 
neres Segel, Ifid. XVIIII, 3. Pande&. L. 16, 
242. 2) eine Majbine, Laſten binauf zu 
ziehen, ein Kloben, Winde, Vitruv. X, 5. 

ARTEN A, f. Arytena. 

Arteria, ae, f. die (uítróbre, bie 
zur Lunge fübrt, arteria ad pulmenem ar- 
que «or pertinens, Plin. H. N. Xl, 37: 
pulmone et arteria carere, Ib. 51: "ck. " 
6. XXll,as. XXVII, 12: . Gell, XVI, t1, 
und aud) arteria afpera beißt, Cic. Nat. D. 
ll, 54. Ceif- III, 1. Auch ftebt der Plura. 
dafur, 3. €. laeduntur arteriae, fi acri vo- 
ce compleantur, Au&, ad Her. Iil, 12 :' ar- 
teriae reticendo ‚adquieftunt, Ibid.: clamor 
per arterias gradiens, Gell. X, 26: parce- 
ret arteriis , Sueton. Ner. 25: cf. Sueton. 
Vitell. 2. Auch fiebt dafür Arteria, orum, 
Lucret. III, 532. 2) bie Ader, bie) mad 
bem Begriffe des Kicero umb ber Alten, 
nir fpiritum 7. e. Luft, Athem ober. Geii, 
enthalten follter mad richtigern Begriffen 
aber eine Blurader ((t, die das Blur vom 
Herzen in bie Theile des Leibes bringt und 
Arterie oder Schlag oder Pulsader beißt. 
ba Vena, eine Dene, bingegen das Blut 
nad bem Herzen zu führt, 3. €. Jun&a ef 
vena arteriis, Cel. II, 10: arteria incifa 
non coit, Ib.: fanguis per venas per omne 
corpus diffunditur, fpiritus per arterias, 
Cic. Nat, D. II, 55: fonderbar (agt Piin. 
H. N.XI, 37 ext. arteriae carent ſenſu; 
nam et fanguine (/cil, carent). 

AnTkRIÁcE, e5, Arzney für die 
£u(tróbre, Cell. V, a5, n. 17. Plin, H. N. 
XXIII, 7. * 

‘ ARTS. 
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Arrerıäcus, a, unm die Auftröhre 
berrefiew, 3. €. 
Aur. il Tard. 6, x 

AarsgRiOTOMÍA, ae, 7. lit, wenn man 
eine Arterie ſchlaͤgt, Coel. Aur. I Tard. 1 
exte C / 

Arrurisıs, 15, f. ftatt Arthritis, Pru- 
dent. Perifteph. XMIl, 495. 

ARTHRITICHS, a, um,. aichrifch, mit 
der Gecht, Podagra ıc. bébaítet, Cic. ad 
Div. VIIH, 23. 

A&Tuniris, llis, f. Gliederfranfbeir, 
Reim in Gliedern, Gicht, potaara ic. , 
Vitruv. L 6. 

AgTICÜLAMENTUM, i, w. das Gelenk 
«n Gliedern, Scrib, Larg. compof. 206. 
214. 263. 

ArrıcöLärıs, e, 1) die Belenfe be; 
treffend, 3. C. morbus articularis, Suet, 
Galb, 21. Plin. H. N, XX, 17 extr. Scri- 
bon. Larg. comp. 101, ift jo viel als Arthri- 
tis. 2) pronomen articulare heißt dad Pro- 
nomen hic, haec, hoc, Prifcian. 

AnricüLARYUS, a, um, 1) Ff. q. arti- 
eularis, $. €. morbus articularius, i. e. 
Archritis, Cato R. R. 157. Piin. H. N. 
XXIli prom. XXV, 5. Daber articu- 
larius ſübſtantive, i. e. ber diefe Krankheit 
bat, in Suppofit. Plauti Mercat. in ber ce: 
na, die ih anfängt Syra non redit cet. 2) 
reg articularia, 3. €. hic, ifte, 

rifclan. | 

Artıchcäre, Ad, 3. E. loqui, Gell. 
V, 9, deutlich reden: auch Cic. Att. VI, 
&extr. pueliae falutem articrlate dices : 
bed, haben bie neuern Ausgaben, z. C. Er- 
neit., dafür Articulae. 

ArtıchLärım, Ads., TI) aliederweife, 
flücweife, 3. ©. concidere, Piaut. Epid. 
Ili, 4, 52, in tüdden zerbauen: (o aud) 
dividere, Cic, Nat. D. lij, 26 e Poet, 2) 
daher vernehmlich, im Sieben, 3. E. arti- 
oulatim dicere, Cic. Leg, |, 13: expliare, 
Varr. L.L. VIlllextr.: discerni, Lucret. 
II, 559. . 

AmricürATIO, Ünis, f. 1) an Qt 
men, wenn fie neue Geleute oder Glieder 
i. e. Abiäne befommen : das Anſetzen neuer 
Boten, 3. E excrelcentium cacuminum 
articulatio , Plin. H. N. XVI, 25: cf. XVII, 
21: 2)eine Kranfbeit des Meinftode an 


den Knoten der Ranken, Plin. H. N.XVIL, 


24. 
ÄRTICULEJANUS, 8, um, vom einem 
Articulejus benannt, herrübrend, Articnle- 


d I. 3. €. fenatus confulfum, Pandeà. 
‚5, 5L. 


Articüro, avi, atum, are, gleihfam 
in kleme lieber oder Gelenke abtheilen, 
ES voces, Lucret. III, 59, i. e. beut: 
id ausfvrechen: fo aud fonos, Arnob. 5: 
verba, Apul. Flof. p, 349 Elm.: babet Ar- 
ticnlaza verba, Solin. 52, deutlidh,'da man 
jedes Wort und Cplbe verſteht: articula- 
as voces exprimere, Arnob. 7. 


Li 
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AnrícürnÓOsus, a, um, voller Gelenke 


medicamentum , Coel. ober Knoten, 3. C. 9 ume, Pflanzen ic.» 


8. €. radix, Plin, H. N. XXIUI, 16: babet 
tröpliich, 4. €, evitanda concifa nimium et 
quati articulofa partitio, Qu ntil, Ill, 5 extr. 
i. e, voller fleiner Abthellnugen und untere 
abtheilungen. / 
Arricüros, i, m. Mein Meines Glied 
am thieriihen und menfhlichen Körper zwis 
(oen zwep Abfäßen, «model» oder Gelens 
tea, 3.8. am Singer sc. Man nennt e$ 
auch das Gelenf, 3. E, hominis digiti ha- 
b. nt ternos articulos, Plin. H.N, Al, 43: 
crura fime nodis et articulis, Caef. B. G, 
Vl,27: naevus in articuio, Cic. Nat. D. 
l, 23. 2) berbeweglide Zuſammenhang oder 
Band jmepet Glieder, bao Gelenke im enge 
fien Verftande , bie Knoten, Knöchel 1c. 
3. C, in ipfoarticulo, quo iungitur capiti 
cervix, Liv. XXVII, 49.in.: dolor articu- 
lorum, Cic. Att. I, sextr. Celf. V, 18, 
í. e. Eichtſchmerzen in ben Gelenfen. Dar 
ber moiii articulo tra&avit Catonem, Quin- 
til. XI, r, ie, gelinde, fanft. 2 auch 
vor Pflanzen, Bäumen zc., das BelenE, 
bet Rnoten, ber Apiag, 3. C. farmento- 
rum, Cic. Senect. 15: feges it in articulum, 
Coium, Il, 12 extr, Plin. H. N. XVIII, 17 
med, 4) von ber Rede, articali Gelenke, 
tropiih, Auct, ad Heremn, III, 11: vder 
Abſaͤtze, Fleine lieber, 3. C. oratio, fi eft 
articulis mzmbrisque difinäa, Cic. Or. lil, 


48: articulas dicitur, cum oct,, Ant. ad 


Her. 111, 19. Daber der Artirel als eine 
Art Wörter; fo nennt Barry L. L. VALLE, 
ı etie Pronomina, al$ hic, ha-c, hoc cet. 
Aug jedes Wort, 3. €. das Wort tum 
beist articulus, Pande&, XXXV, 1,4: ef 
heißt jo Ib. XXXILII, 2, 35: ja eiue Anzahl 
Woͤrter beißt fo, 3. €. die Worter qursquis 
m.hi heres erit, Ib. XXXVT, 1,27, wo cé 
ih Duct, Stuͤck x. uberfegen läßt; aud 
Ab ſchnitt einer Materier Ib. 1, 8, 1. 5) 
ein Zeitpunkt, kleiner Theil einer Seit, 
à. €. Singulis articulis ternporis dividuntur, 
Piin. H, N. XVIII, 2$: o&o articuli lu. 
nae, Ib. 35: articulus 'aufirinus, Ib. XVII, 
2 in., i, e, Zeitpunet, wenn ber Cübminb - 
(auiter) weht. Daher in articulo fogleid), 
Cod. Juftin.: befonders auf dem viel berubt, 
à. €. commoditatis omn^s afticulos fcio, 
Plaut, Men. I, 2, 31, i, e. alle Punkte der 
tedten Zeit, die rechten Seitpunfte : daher 
in ipfo articulo temporis , Cic. Quint. 5, 
im emer fo Furzen Zeit, in bem Augens 
blicke oder im der bedenflichen &ade der 
3et oder Umſtaͤnde: in ipfo articulo ob- 
preffit, Terent. Ad. 1I, 2, 21, i. e. im red» 
ten Zeitpunfte, folglich zu einer febr ungee 
legiten Zeit: fo dud) articulus rerum mer. 
rum, Curt. IU, 5, 11, £f. e, die bebenflide 


Xage. 6) articulus caufae, Arnob, 2, i. & 
‚das worauf bie Suche beruht, ber daupw 
puhtr. 


‚Arılrsı, lcig , m. et f. 1) jeder, bet 
, eine 


4 


* 
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eine Kunſt oder Haudwerk ausüht, Kuͤnſt⸗ 
der; daher beißen artifices bie Sildhauer, 
Maler, 3. €. Cic.ad Div, V, 12 illi arti- 
fices corporis fimulacra ignotis nota facie- 
bant, Rünftler ij. e. Bildhaner, Maler: 
artifices ceteri, Nep. Att. 13: artifici iu- 
'cundius eft pingere quam pinxiffe, Senec, 
ep. 9, i. e. Maler: Amor morbi non amat 
artificem , Prop. H, 1, 60, i. e. Arzt! ar- 
tifices fcenici, Cic. Arch. 5, obet artifices 
allein, Liv. V, 1. Vli, 2, XXXI, 22. 
Plaut. Amph, prol. 70, i.e. die Goutobíatt: 
ten, Acteurs. 2)ber cuf kuͤnſtliche Art et: 
was verfertigt ; 3. 9. artifices ftatuarum, 
Quintil. V, 12, i. e. Bildbauer: deus. ar- 
tifex mundi, Cic, Univ. 2, i. e. YOer?meis 
‘fer: natura artifex, Cic. Nat. D. li, 22: 
babet düberbaupt ber etwas verurfacht, 
macht 1., Urheber, Stifter 1c. , 3. &. con- 
fuetudo artifex fuavitatis, Cic. Or. 48: fce- 
leris, Senec. Agam. 983: daher artificem 
probum, ironifch, Terent. Phorm. Il 1, 29, 
í.e. das haft bm herrlich erbedbt! ba baft 
du etwas ſchoͤnes ae(tiftet, feil. nuptiarum. 


3) der GeídidiiQfeit worin beffbt, nes. 


féhid't, 4. €. artilex traftandi plebem, Liv, 
VI, 36: dicendi, Cic. Or. I, 6: volupta- 
tum comparandarum, Cic. Fin. II, ır: 
animorum tra&andorum, Quint. XI, ı: ad 
- corrumpendum iudicium, Cic. Verr, V, 71: 
faciendarum amicitiarum, Senec. ep. 9: 
auch mit bem Infinitiv: artifex fequi, Perf. 
Prol 11: Daber der allerhand liſtige 
Mittel und Raͤnke erbenteu (anm, liitia, 
. €. artificem probum, Terent. Phorm. Il, t, 
29: f. vorher: fcelus artificis, Virg, Aen. 
Jl, 125. XI, 407. Auch 3 equus artifex, 
Ovid. Art. IIT, 556, geſchicktes zueritt⸗ 
nes Pferd. 6) Adjective, kuͤnſtlich ges 
macht, künſtlich, ;. &. motus, Quintil. 
VIII, 4: vultus, Perf. V, 40 * dimi- 
catio, Plin. Hift. Nat. VIII, 40; srgutiae, 
Ib. X, 29: artifici temperamento, Ib. 
XII, 25. TRE 
Arrlricıäuıs, e, künſtlich, nah der 
Bunft eingerichrer, 3. €. ratio, Quinut. VI, 
4: genus probationis, Ib. Xil, 8 extr. 
Artiricıäriter, Adv, Fünjtlich, 
nach der Bunft, 5. €. fe gerere, Quintil, 


Il, 17. EE. 

ai ioris, Adv. , kuͤnſtlich, Cic. Or. 
I, 41: artificiofius Cie. Nat. D. Il, 22; 
arifloiofiffime, Auft, ad Herenn. IIII, 4. 

Arriricıösus, a, um, 1) kuͤnſtlich, 
kunſtreich, Kunſt beſitzend, # E. ignis, 
Cic. Nat. D. !!, 22: natura, Ibid.: rheto- 
res artificiofiffimi, Cic. Invent. I, 35: Quodfi 
artificiofum eft intelligere, Awu&. ad Her. 
HH, 4. 2) kuͤnſtlich ;. e. durch Sunft ers 
lernt, 3, G. genera. divinationum, Cic. Div. 
[,33. 3) tümftlidb i. e. mit Sunjt gemadt, 
. &, opus, Cic, Nat. D. Il, 55. 4) Fünit: 
lio i.e, in ber Sung bejlebend, 4. €. res, 
Cic. Fin. II, 5: (o aud opus und genera 
divinationum, f. verfer. 


, 
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Arriricium, i, m. 1) die Ansühung 
feiner Bump oder Zandwerks, bir ordents 
libe Merristung eines Menſchen, vie 
Kuuſt das Zaudwert, das er treibt, das 
Merir elars Menſchen, wenn es einige 
Kunſt erfardert, 4. V. jam de artfic is, 
Ac. Off. i, 42: opifices fua artificia werd. 
poffent, Cic. F.n..'il, 2: artfic um obli- 
vifci, Cic; Rofe Am. iz: fcire p'ura arifi- 
Gia, "'Ande&, XX A11, 1, 63: exerı-re arti 
cium, Ib. XXXVII, 1, 3%: accufatorium, 
Cic Refc. Am. iz: — metuo ne artificum 
tuum tio: parum profit i. e Merier eines Aus 
tiíten, Cic. ad Div. VII, 15: daber anc iae 
re artficiam, Cic. Tufc V, 20, Maͤgde⸗ 


verrichtung: 2) die unit afé ein Inbe⸗ 


gf ; der „u einer Wiſſenſchaft geberigem 
Regeln, z. Q. | (ie non - oci ntiam x ur 
tficio fed artificium ex eloquenia natum, 
Cic, Or 1, 32: componere artifi-iım de 
iure civili, Ib. II, 19 extr ,— i, e £imitlis 
des Cpfiem.  3)jebe Aanít oder Ge «ts 
licb£eie, 4. €. fimumrum fingwarı artifi- 
cio ‚perfetum, Cic. Verr. lil. i3: artie 
ficii cupidum , non argenti, Ibid, ^21, i. €. 
Surf daran, funjttde Arbeit :, omnis 
fummo artificio fa&a, ib.: metuo. ne artfie 
cium tuum tibi parum profit, Cic. ad Div. 
Vll,13: f. vorher. 4 — ;ebe au⸗gedachte 
fut, lifige. YDecóuma, lirıges Mutol, 
Mant, im Guten nnb Boͤſen, 4. Gin 
Gergefehten, Caef. 8. C, L, ux & noy vire 
tute — vicıfle, f«d artifiiıo quodam, Caef, 
B. G. Vil, 29: opus eít -- artificio quoe 
dam fingulari. Cic. Verr. HII, 40: eru⸗ 
dita artificio fimulationis, Cic. Planc. 9: 
artificium excog.t«ndum eft, Cic ad Div, 
Vli, 16: quorum artificis effe&um et, 
ut cet; Caef. a Oppium ^n Cic. Upiſt. ad 
Att. VII pott «p 6, i, e Ränte,., 
A«ricRÀApuus, i, Serv. ad Virg Aen, 
L.104 (:0:), £ e. Grammaccus der von 
der Graͤmmatit oder cite Grammedt aec 


ſchrieben bat. . 


Arrsio, ivf, itum. 4." 1) binrinfhlas 
gen, biucınpreffen ober füner, 4. €. Tar- 
culum, Cato R. R. 40. jvepmul. und „ur 
2) bipben, à. €. artita coila, Prudent, !’e- 
rift. I i.e arte (artibus; infiruoz 
baber artitus 7. e. (bonis) arubus inttruc- 
tus, Fe. Auch wollen Finige Plaut. Ann. 
1ll. 2, 19 (tatt aftutos [ejenartitos. - 

'AnTirus, a, um, f. Artıo, 

ARro, avi cet., f. Ar&o. " 
Arrtocörus, i, I) ein Bäder (oder Art 
Bäder), ber feinereé Brod baut, Kırmic, 
Vlll 20. 2) eine Art feineru Brodes. „u- 
venai, V, 72 Artocopi reverentia, bed) ha⸗ 

ben andre Kdd. artoptae. 

AnrocREAS, litis, m. ein gewiſes Eſſen 
aus 2109 unb Fleiſch, Perf. Vi, 5. 

AsTOoLAGÁNUS, i, m. eiue Art mwcbís 
fümedenden Brods ober Rauchen ic, Cic. 


— ^ 
» 1 


Ad Div. VIII, 20, Plin, H. N. XVIM. v. 


ARTOP- 
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A&ToPTA, ae, f. 1) vielleicht ein Ge: 
fchite, darin eine Art feinern Brods zu 
vbacken, Plaut. Aul. 1f, 9, 4. 9Miniud H. 
N. XVIII, 1: med, fübrt die Stelle an, 
fbeint aber hernach artopta für eine Urt Bat: 
ferzugebrauden: 2) ein Bader, der fei: 
neres Brod bádt, f. n. ı: reverentia ar- 
toptae, Juvena!. V, 72, für dieſen Alter, 
folatich für bud weißere Brod: 3) ein Urt 

inern Broded, Juvenal. V, 72, f. n. a: 

och baben einige Edd. artocopi. r 

Arrtoprıcius oder Ärtoptitius, a, um, 
i6 in der Artopta gebaden, 3, €. panis, 
Piin. H. N. XVIII, 1! med, Le 

AsTóTYRÍTAE, arum, eine Art Cecti: 
rer, bie Xáje unb Brod opferte, Augultin. 
de haeref. n. 23. * " 

AsTRo, are, f. Aratro, « 

AstvÀrim, Ad»., gliederweife, 3. €. 
jerriſſen, Jul. Firm. Vi, 1, 

Arrüo, are, in Ölieder tbeilen, zerglie: 
dern; Particip. Artuätus, a, um, glieder: 
weıfe zerriſſen, jul. Firm. VI. 30. 

Artus, us, m. 1) bie 3ufammenfü: 
gung ivew.r Glieder, am thieriſchen mto 
menſchlichen Körpir, das Qelent, 3. C. 
digiterum contra£to facilis — propter Ar- 
tus, Cic. Nat. D. II, 6o: artus moti loco, 
Quintil. 6 praef: membra et artus, Suet. 
Calig. s. Gell. XX, 4: cf. Lucret. Il, 282. 


ded kann biet artus bep membra aud) yit. 


n. 2 gehören. Daber dolor artuum, Cic. 
Prut. co, i. e, Gicht. 2) das Blied: nnd 
Plur, die Glieder, befonders bie. großen, 
3. €. omnibus ártubus contremifco, Cic. 
Or 1,25: amıs corrumpere, Ovid. Her. 
XX, 1m: bod tanns auch Keib feon: «ch. 
Cie, Nat. D. II, 55 extr. Auch von Wu: 


men 20. , 3.%. vom Weinſtocke, Plin. H. N. , 


AH, ımed. Daher Pilar. artus ftatt cor- 
pus, 3. €. falfus per artus fudor it, Virg. 
Aen. IE, 173: cf, 253. 3) ttopi(), 3. €. 
fapientiae, Q. Cic. de petit. conf. 10, f. e. 
Kraft, Stärke. Not. Pier. artua (tatt ar- 
tus, Piaut. Men. V, 2, 102. 
Artus, a, um, f. Arftus in Arceo. 
ARvàÀLis, e, i e. ad arva pertinens, 
Saber Fratres arvales waren rin Gollegium 
won zwölf Prieftern, die jdóvlid) ur die geld: 


feuchte opfern mußten, Varro L. L. lili, 15. 


Geil, Vl, > extr. Plin, H. N. XVHI, 2 in. 
AnvEHo, &e, (tatt Adveho, Caco-K. R. 
135 extr. 138. ! - 
^o Arvernı, orum, eine Warion in Gal: 
lien, wo iht Auvergne ift Plin. H N. HII, 
19. Lucan. ], 427. Daher Arvernus, a, um, 
3. G. v oum, ilia. H. 5, XI, i. | 
AmviaA oder Harviga, Harüga oder 
Aruga, ae, f. ein Opierthier oder ein 
Stier, Varr. L. L. [Hi1, 19. Donat, ad 
Terent. Phorm, HI, 4. 28. — 
AaviGNus i. e. arietinas, Varr. L. L. 
Ilii, :6 - 
AsviNA, ae, f. I) Schmeer, Fett, 
Speck virg. Acn. VII, 627. 2) die Sets 
Schell, lat, Woͤrt. 


— 
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oper eines Menfhen, Prudent. Cathem, 
Vll, 9. 3) ein römifher Zuname, z. €. 
Cornelius Arvina, Liv. VIII, 38 in. 

Anvisius ober Aniusius, a, um, Are 
viſiſch oder Ariuſiſch i. e. von einer in Thins 
befindlichen Arviſiſchen (Ariuſiſchen) Gegend 
oder einem InChius befindlichen Berge (mons 
Arvifus oder Ariufius) ober Vorgedirge 
( promontorium Arvifium oder Ariulium ): 
berfommend oder ba wachſend, 3. €, vinum, 
Virg. Ecl. V, 71: fo aud) pocula i. e. vina, 
Sil. Vil, 210... 

AmRüvtA, ae,f. 1) ein feiner Alrar, 
Alrdrchen, Cic. Verr. HII, 3. 2) aufges 
haͤufte Erde, Erdhaufen, Pin. H. N. XVII, 
11 in. . . 

AnguLATOR, f. Arrilator, 

Arum,f. Aros. — ' 

Aruncus, i, m. bet Bart der Siege, 
Plin H. N, Vill, 50. 7 

AnguNDA, eine Stade in Hifpania Bae- 
tica, Plin. H. N. Iıl, rextr. _ 

Arunpirer, (Harund ), a, um, Rohe 
trageub, 4. G; caput, Ovid. Faft. V, 637. 

Arunpinäctus, (Harund.), a, um, 
bem Rohre aͤhnlich, 3. €. folium,Plin. H. N. 
XVIH, 7. 

ARUNDINÄRIUS, a, um, fid mit Rohr 
(oder was aus Rohr gemacht ift) beſchaͤfti⸗ 
gend, dahin gehörig: baber jubitantive,arun- 
dinarius feil, negotiator ein Mobrbandierz 
fel. artifex i e. der aus Rohr allerhand 
macht, 3. €. Pfeifen 16. , 3.€. A. Aemilius 
A. L. harundinarius: was e$ hier fey, ift 
nicht leicht zu errathen. 

Arunpin£rum, (Har.), i, m. ein 
Rohrgebuͤſch, Cato R. R. 6 und 24. Varr. . 
HR. R. I, 8 und 24, Piin. H. N. X, 8. 

Arunpin£us, (Harund.), a, um, 1) 
aus Rohr oder Sal, Virg. 2 Rohr 
ábnlid, z. E. radix, Piin. H. N. XXIIII, 6. 

ArunpisÖsus, (Har.), a, um, voller 
Rohr ober Odi f, Catull. 36, 13. i 

Anuwpo ber Harundo, inis, f. 1) ein 
Waſſergeſtraͤuch Rohr oder Schilf ge« 
nanıt, 3. G. oculos arındinis feri, Varr, 

. I, 24: equitare in arundine indi. 
Hor. Sat. 11, 3. 24$ > flnvialis, Virg. Georg. 
Il, 414: glauca, Virg. Aen. X, 205: pro- 
cera, Ovid. Met. Xil, 89v: unter(deibet 
ſich eigentlich voncanna, welches fleiner und . 
ſchlechter oder bie ausgeartete arundo ift, wie 
3. €. Colum. VIJ, 9 med. (agt degeneris 
arundinis, quam vulgus cannam vocat: 
und Ib. IIII, 32 gracilis et cannae fimilis. 
arundo: Auch Ovid. Met, VIN, 3f7 longa 
parvae fub arandine cannae : jedoch vermen⸗ 
gen die Alten arundo und canna, 3. C. 
Ovid. Met. I, 706, cf. 707: beun v. 706 
ſteht cannas und v. 707 arundine von cinere 
lep Cade. 2) weil das Mohr der Alten dent 
jentaen ſpaniſchen Sobre ahnlich, ſolglich 
weit dichter war, als nuſeres; fo gebraudye 
ten ſie es zuallerband, 3. €., 2) yum Angeln: 
Bader, eine Angelruthe, Tibuil, I, Fir, 

v:d. 
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Ovid. Met. XIII, 923: babet moderator 
arundinis, Ovid. Met. VIIL, 856, i. e. ein 
Fiſcher. b) yum$3ogelfange: eine Leimru⸗ 
tbe, Plaut. Dacch. I, 1, 17. Petron. 109: 
Martial. XIIII, 218. 9 um Schreiben: 
eine Schreibfeder,, Perl. Ilf, x1. Martial. 


], 4. d) zu Pfeilen: baber ein Pfeil, Virg. ' 


Aen. Dil, 73. VII, 499. e) zu Pfeifen: 
daber eine Koprpfeife, Virg. Ecl. or 8. 
Ovid. Met. Xl, 154. Suet. Caef. 32: cf, 
. Plin. H. N. XVI, 36, wo er von bem Ge: 
brauche biezu und zu andern Dingen ban: 
belt.  f) aud) wie die Deutfhen zum Gela: 

en, Petron. 134. g) ju Pfäblen, Varr. 
R. R. I, g in., bie Spinneweben abzufeh: 
ren, Plaut. Stich. II, AE die Dádet dar 
mit zu beden, Liv. XXXV ,' 27 in.: cf. 
Piin. H. N. XVI, 36 in. h) ein Meßſtab, 
Prudent. Pfychom. 826. 

ArunpörLärıo oder Harund, , dnis, f. 
die Stuͤtzung der Bäume burd Nohrfian- 
gen, Varr. R R. 8 3-.— 

Anüviuvu (ober Arupium), i, eineStadt 
in Iſtria: babet Arupinas, atis, 2frupinifd), 
ein daber gebürtiger, Tibull. IIII, z, 110 
Arupinas: mo andre lefen Arupinis. 

A&QRA, ae, f. Adler, Saatfeld, Mar- 
«ell. Emp. 8$. | 

Aruspex, f. Harufpex. 

ARuTENA, f. Arytena. 

Amnvus, a, um, ((tatf aruus, a, um, 
wie riguus, irriguus, contiguus cet. dann 
durch bie geſchwinde Ausſptache arvus cet.), 
gepflüge ober bod) dazu beftimmt gepflüge 

u werden, 4. GC. ager arvus, Plaut. Truc. 

2, 47: babet arva fcil. terra, 4. €, om- 
nes arvas obterunt, Naev. ap. Non. Da: 
bet arvum, fubftäntive, 1) Selb, das ge: 
pflügt und folalid befäet ift ober mod) befäet 
werden fol: Aderfeld, Saatfeld, Acer, 
3. €. Prata et arva, Cic. Nat. D. I, 44: 
ex arvo male confito, Varr. R. R. I, 7: 
Numidae pabulo pecoris magis quam arvo 
ftudent, Sall. Jug. 9o (95) in. : fundus me 
pafcat arvo, Hor. ep. 1, ı6,2: arvum fer- 
tile, Ovid. Pont. Ill, 15, 7: arva olivi- 
fera, Ovid. Faft. IIl, 151: uvifera, Sil. 
VII, 207 : arva fübigere, Virg. Ge. I, 125: 
daher tropiſch 5. €. arvum genitale, Vir- 
gil. Ge. IIl, 136: arvum muliebre, Lucret. 
111, 1101, (tatt partes genitales, 2) Auch 
ift arvum bie Gegend, 3. €. quali jacea- 
mus in arvo, Ovid. Pont. III, 7, 3: fo 
(ud) arva bie Gegenden, Auen, Gefilde: 
ftebt oft bep Dichtern, b €. laeta arva (im 
Elyfium), Virg. Aen. VI, 744: ultima, Ib. 

7: Sicula, Ib. V, 702: daher gat arva 
Neptunia, Virg. Aen. VIII, 695, ftatt mare. 

Anx, cis, f. 1) jebe2Inbóbe, 4. €. ein 
fBerg 1€, : babet feptem arces, Virg. Ge. II, 
535, 7. e. colles: arces Riphaeas, Ib. I, 240, 
;. e. Berge, Höhen: fo aud Parnafli coniti- 
tit arce, Ovid. Met. 1, 467: impofitum ar- 
' €i fublimi oppidum, Petron. 116: babet arx 
coeli, Virg. Aen. I, 350 (254): igneae, 
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i. ^, Coelum, Horat. Od. UI, 3, 10: cf. 
Ovid. Trift. V, 3, 19. Daber bad ©berfte 
ineiner &ade , 3. €. arx corporis i. e. ca- 
put, Senec. Oedip. 185. Claudian. in 1HI 
Confulat. Honor. 234. 2) befonders eine 
befeftigre Anböbe, unb iberbaupt Seftuma, 
Ciradelle, Schloß, j. G. arcem retinuit, 
Cic, Or. If, 67: arcem munire, Cic. Pif. 
34. Nep. Timol. 3: cf. Nep. Them. 3: Das 
ber tropifh, a) alles, moburd) etwas ge: 
(iit oder gededt wird, 4. €. wider Gewalt, 
Unrecht ic. » gleihfam eine Bruftwehr: ein 
Schupr 5. €. fo heißr Africa im Cicero Li- 

ar. 7 arx provinciarum i. e. VBormauer, 

tuftwehr, Schuß: fo aud) arx amicorum, 
Cic. in Caecil. 5:. omhium gentium, Cic. 
Catil, IIII, 6: legis, Cic. Ciuent. 57. b) 
folglic bad, worauf fid eine Sache oder phi- 
loſophiſche Secte vornehmlich ftußt, 3. €. 
in arcem caufae invadere, Cic, ad Div, 1, 
$5 15: arcem Stoicorum defendis, Cic. 

iv. 1, 6, gleichſam bie Hauptbaftion, 9Gor: 
mauér 5. e. Qauptpunft; Dauphipett 1c. ; ca- 
put et arx belli, Liv. XXVIII, 42, 3. e. 
Hauptwerf, 3) arces bie Grängen, 3. €. 
avertis Romanis arcibus Indum, Virg. Ge. 
II, 172: bod) fann aud) Romanis arcibus ber 
Ablativ fepn durch römifche Bormanern ;. e. 
Truppen. ⸗ 

,AnvrÉNA oder contr, Arténa, ae, f. 
ein Schöpfgetäß, Felt. Auch findet mai 
Arutena, 3. €. Lucil. ap. Charif. 

As, aflis, m. bedeutet eig. eins, 3. ©. 
adje&o affe, Vitruv. IIl, 1, wo bie& nidot 
u n. 2 gehört: daher eine IPime, in fo fern 
ie ein — —— Daher 1) ber Aß 
i. e. eine römische —— die zu Zei⸗ 
ten des Cicero ungefaͤhr vier jetzige ſchwere 
— alt: Sie ward in mi Uncias 
i. e. zwölfzwölftheile abgetheilt; fie biegen 
uncia i. e. ein Zwölftheil: fextans ame» 

wölftheile oder zwey unciae : quadrans btc» 

wölftheile ober brep unciae: triens vier 

wölftheile ober unciae: quincunx fiunf 
Awölftheile oder unciae: femis fedé Zwölf: 
theile oder unciae oder ein Halbes: Tepıpux 
fíeben Zwoͤlftheile oder unciae: bes adt 
gbiteetie oder unciae : dodrans nennZwölfs 
beile obet unciae, dextans hu wölfrheile 
oder unciae: deunx eilf3wölftbeile oder un- 
ciae: folglich Red wölftbeile oder unciae 
machen einen AB. Urfprunglich war derQß ein 
Pfund (det : hetnach mahte maníbn nach u. 
nach leichter: nämlich im erften punifchen 
Kriege ward et nur zwey Uncias oder amen 
Zwoͤlftheile (mer, folglid um ben fecbé ten 
Theil leidter; ins andern punifhen Kriege 
nur eine Unciam jihwer , folglich zwoͤlfmal 
leiter ausgeprägt; endlih wog er gar nur 
eine halbe unciam i. e. vier und zwanzig Sat 
leichter als in alten Zeiten. 3. €, affemodium 
goreio dedit, Cic. Off. ]], 17: crumena af. 
ium plena, Gell. XX, 1: quod non opus 
eft, affe carum eft, Cato ap. Senec. ep. 94: 
perdere omnia ad.affem, Hor, ep. U, 2, 27, 


bis 
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bie auf einen Pfennig (Heiler) 7. e. alles mit 
einander. 2) [ebe8 Ganze: das benn aud) 
in zwölf Uncias ober Zwölftheile getbeilt 
ward, wo ebenfalls uncia, fextans, qua- 
drans, trims, quincunx, femis, feptunx, 
/ bes, dodrans, dextans, deunx in obige 
Bedeutung vorlommen, f. Ulpian. in l'an- 
de&. XXVIII, 5, 50, wo diefe Theile bep: 
fammen jteben : z. E. a) vonder Krbichait, 
j. €, heres ex affe, Martial. Vll, 65. Piin. 
ep. V, 5, Erbevomsanzen i. e. Univerfalers 
be: fo aud) auierre hereditatem ex affe i. e. 
ganz, Pand. XX XIIIL, 9, 2: heres ex deun- 
ce, Cic. Caecin, 6, i. e. bet eilf Smblftbeile 
erbt. b) cud in andern Dingen, 3. C. in 
afiem anfd Ganze, Coium, Il, 13, 7. Pand. 
XXXXII, 7,1: oder gänzlidy, 3. E. vendere, 
Pand. XX, 6, 9, mobin and) gcbort das vor: 
bergebenbe XXXXII, 7, 1: jo aud) in affe, 
i e. im Ganzen, gänzlid, Colum. Il, 13 
extr.: ex affe gänzlich, Pande&. IE, 8, 15 
und öfter. 3) befonders ein bejtimmtes gan: 
zes Maaß oder Gewicht, in fo fern es in 
wölfTheile getbeit zu werden pflegt: ba 
n die genannren Theile: uncia ein Zwölf 
tbeil: fextans yep Zwölftbeile 1c. , wieder 
gemébulid find, 3. G. a) ein Pfund, Ovid. 
. medic. fac. 55, da denn uncia zwey gotb be: 
trägt 1. , b) ein Morgen Ackers oder ju- 
gerum, Coium. V, rz, 12 hoc eft As, mail 
vergleie damit $. 8, wo dafür jugerum 
ſteht: fo aud) Plin. H. N. XVIII, 19 profcin- 
di femiffem, iterari affem: c) ein Sufi 
Coum. V, 3 $.2, 3und 5. @inige Wiathe: 
matitet nennen aud as ein Ganzes von fedé 
Qbeilen, weiche fextaus, triens , femiffis, 
bes. quintarıus beifeu, Vitruv. ll, ı. Not. 
Man nnber qud) Nomin. aflis (tatt as, 3. €. 
Dorat. ad Terent. Phorm. |, 1, 9. 

Asa ftatt Ana ſteht in einem alten Gejebe 
im Get. II, 3 extr. 

Asardrum,i, eine Are Fußboͤden, die 
aus wurfeligen Steinen von allerband Farben 
beitebt, Stat Sylv. 1, 3, 54». Daher oecos 
afarotos, Plin. H. N. XXXVI, 25, i. e. ein 
damit geſchmuͤcktes 3mmer.. Daber Afa- 
rotfchs, a, um, gewuͤrfelt, 3. €. lapilli, 
Sidon. carm. XXIII, 56. r 

AsAmuM, i, n. em gewiſſes Rraut, Plin, 
H, N. XI, 15. XXI, 6. 

AsnksTiNUM, i, t. fcil. linum eine Art 
unverdrennlicher Leinwand, Plin. H. N, 
XVIII. rt. . ; 

— AsnrsTos, i, fcil. gemma ein gewilfer 
Gem, ſonſt Amianth genannt, Plin. H. N. 
XXXVH, :o : (oil unverbrennlid) fepit, So- 


lin. 7 (12). : 
i, ein unb bes Actdon, Ovid. 


AssöLus, 
Met. Il, 218. 

AscatAnÓTrzs, ae, m. eine Art von 
iberen, Plin. H. N. XXVIII 4.. 

AscArLAv»mus, i, 1) ein Cobn bes Ace: 
ton und der Orphne: verrieih ed, baf Pros 
ferpina ſieben Granatapfellerne gegeſſen: wo⸗ 
buró fie ver hindert wurde aus bet Unterwelt 
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zu kommen. Er ward dafür von ibr in eine 
Eule vorwarideit, Ovid, Mer. V, 550 f:qq. 
2) aud) mehrere, f. Hyg. fab. 8i, 98, 113, :5 

ASCALIA, ae, f7^ i. 4. caCos , Plin. H, N 
XXI, 16. 

AscÁLoN oder Afcillo, ónis, eine Stadt 
in Palditina, Piin. H. N. V, 13: babet AC 
calonius, a, um, was daher ijt. 3. E. carpa, 
Piin. H. N. XVlill, 6 in, Co'um, Xll, 19 
in., i^ e. Echalotte: fo aud) genus, Colum, 
X1, 3, 57. 

Asc Níus, i, vt. 1) ein Sohn des Aeneas 
unb Erbauer der Stadtlba in Latium / woher 
die Roͤmer abſtammen, Virg. Aen |, 257 
(271). Liv. 1, 3. - 2) ein Sobm des pria: 
mus:, 3) ein Fluß in Phrygien, Virg. Ge. 
]li, 270: aud) Piin. H. N 
wo flumen Afcanium (Nominat.) ftebt. 

Ascänius, a, um, 3, €. Afcanius acus 
in Bitbunien, Plin. H. N. V, 32 Afcanio 
lacu, wo Aſeanio auch ein Subſtant. ſeyn 
kann: iot heißt er lago di Nieva. Aſcaniae 
inſulae, Ib. 31, liegen im Aegaiihen Meere 
vot Troas: Afcanius portas im Trojants 
(beu, Ib. 30. 

AscauLes, ae, m. etwa ein Gadpfeis 
fer, Martial. X, 3,8 — ^" 

AscenbisıLis, ÁsCcENDO, ÁscENSIBI« 
LIS, ÁSCENSIO, ÁSCENSOR, ASCENSUS; 
us, f. Adfcendibilis, Adfcend- cet, 

AScENnsUs, a, um, f. Adtıondeo, 

AsckT£R!A , orum, Dett: v, wo Ehriften 
zujammen fommen, um lic su erbauen, und 


geiſtliche SDetrad)tungen ange eit, Cod, 


juft. L 3, 33 (55) : aud) fingu:ar. aſceteri⸗ 
um, lb, leg. 14 (54) 

AscgTRIA, ae, tiu Frauenzimmer, bie 
fich geiftlihen Betrachtungen wiomet, Juf- 
tinian.’novell, 721. 

Ascn£ros (i.e imaufbaltbar) ber Nas 
me eines Pferdes, Stat. Theb. VI, 524, 
. Ascla, ae, f 
Cic. PL Il, 2, e leg. Xll tab.: aud Piin, 
H. N. VII, $6. XVI, 40: aud) wurde fie 
gebrauht den Salf umzurübren, folglich 

att Wiörrelfrücfe; Vitruv. Vi, 4. Pallad. 

, 14: 2) auch als cit Werkzeug beum Aders 

bau (tebt fie Patrad. I, 45: ba cé denn eine 
Art von Zacke oder Karft ijt. 

Ascio, are, mitder Zimmerart behauen⸗ 
j. €. lignum: fo auch calcem, Vitruv. Vil, 2. 

Ascio, ire, f. Adfcio. 

Ascisco, Afcitus, ſ. Adfcifco cet. 

Ascius, a, um, obne Schatten, $5. & 
loca, Plin. H.N. U. 73. — 

Ascites, ae, m. Waſſerſucht im Unter⸗ 
feibe, Coel. Aur. ill Tard. 8. Plin. Val, 
Ill, ı2: cf. Celf. III, at. 

AscrtEPIÀDES, ac, tin Name vieler: T) 
ein Dieter: 2) ein berühmter Arzt/ Cic. Or, 
I, 14. Celf. 111,4, und unzäbtige Dale, Plin, 
H. N. VII, 35 cet., Apul, Florid. p. 352 Eim. 

AscLkPIÁDEUS, a, um, j. (f. metrum 
von einem griechiſchen Dichter Afclepiades, 
Diomed, 

$3 Ascrs« 


p 


. V, 34 ante med,, ‘ 


1) eine Axt, 3. m. erart). ı 


- 
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AsevEe1RS, udis, f. fcil. herba ein gewif- 
feó Rraur, Piin. H. N. XXVII, s. Xx. 5. 
Ascıum i.e. Afculum, f. Afculum. 
Ascowivus Proianus, ein Oelebrter, der 
- über einige Neden des Cicero Grflárungen 
geihrieben bat. i "AD 
AscoP&RA, ae, f. ein ledernes Saͤckchen 
oder Toſche in Geftalt eines Schlauchs zur 
Reiſe, Beutel, Suet. Ner. 45. 
Ascra,ae,f. ein Städtchen in Böotien 
' em Helicon, wo Hefiodus gelebt bat; babet 
er Alcracus beift, Ovid. Pont. III, 14, 31. 
AscRA&US, a, um, 1) Aſcraͤiſch i. e. 
Aſcra betreffend, darin ober dabey befinb- 
lih ıc. Daber Afcraeus fenex i.e. Hefio- 
bus, Virg. Ecl. VI, 70: und Ovid. Art. II, 
14: auch bloß Afcraeus i.e. Hefiodus, Ovid. 
Am. I, 1:5, i1: oves, Ovid. Faft. VI, 14: 
2) Gefiodifch, 3. €. Afcraeum carmen, 
Virg. Georg. II, 176, weil Hefiodus in Afcra 
Iebte, i. e. ein Gedicht von ber Landwirth⸗ 
haft? 3) Geliconifch, auf dem Helicon 
efindlich, 3. €. fontes Afcraei, Propert. II, 
8, 29, weil Afera am Helicon lag. 
Ascrıso, ÁSCRIPTIO, ÁSCRIPTICIUS, 
Ascrıprıvus, AscRIPTOR, f. Adfcribo, 
Adfcript. cet. 
Ascrıprus, a, um, f. Adfcrib. 
AscULANENSsis, e, i. q. Afculanus aus 
Aſculum ic, , Vellej. II, 16. 
AscurtANus, a, um, Afculiich i. e. Aſcu⸗ 
Ium betreffend, daſelbſt wohnend oder von 


dort gebürtia 1c., 3. €. triumphus, Plin. H. . 


N. VII, 43: Parrus, Cic. Brut. 46: babet 
Afculani bie Einwohner darin, Cic. Font. 14. 
Ascürum, i, eine borpelte Stadt in Sta: 
lien: 1) im picenifdyen, (in Piceno,) Plin. H. 
IIT, t3: Cic. Brut. 46. Not. Afclum ftatt 
Afculum, Sil. VIII, 439. 2) in Apulien; daber 
Aftulum Apulum oder Satrianum genannt. 
Ascvroipes, is, ee nexqe berefanie 
afcyron aͤhnlich, Plin. H. N. XXVII, 5. 
Ascrron, i, eine Pflanze, i. 4. andro- 
faemon, Plin. H. N. XXXII, 4 und 5. 
AspRÜümarL oder Hasdrubal, is, m. ein 
Fartbagiiher Name: befannt ift Asdrubal, 
"des berühmten Hannibalg Bruder,Liv. XXI, 


a2 feg. Daher Asdrubalianus, (Hasd.), a, 


um, 3. €. funus, Sidon. I ep. 5. 
Aszıra, ae, fEjelein, Eſelchen ober 
&fel, Ovid. Art. III, 290 
AstELLÜrus, i, eiu Eſelchen, Arnob. 3. 
AskELLUs, i, m. Nein Heiner Eſel: (tebf 
insaemein jtatt Afinus der Eſel, Cic. Att. 
I, ı6 poft med. Virg. Georg. Il, 273: 2) ein 
ewiffer delicater Meerfiſch, Plin. H. N. 
III, ı8. Ovid. Halieut. 121: daher poft 
afellum diaria non furo, fpridwörtlich, Pe- 
tron. 23, i. e, nad) delicaten Eveifen mag 
ich nidtaemeine Soft. 3) ein römifcher Ge: 
diedtéyuname, 3. €. in der Claudiſchen 
amilie, Liv. XXVII, 41. XXIII, 46: and) 
eißt eine fo Crc. Or. I], 64. 3) aud heißen 
ach Eterne im Krebfe afelli, Plin. H.N. 
 AVIII, 35 med, Hygin. Aftron, I, 23. 
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Astmus, a, um, i. e, fine figno, 3. €. 
tunica, Lamprid. in Alex. Sev. 33, i. € 
ſchlecht, obne Purpur x. k : 

Asia, ae, f. 1) ein befannter Welttbeil, 
Plin. H. N. V, gin. Not. biet ift Ante- 
paenult. furz : doc ver(teben bie Römer tts 
gemein darunter Kleinaſten ober Afiam pro- 
priam oder bie Provinz Affen, bie mur dem 
vordern Theil in fíd) begriff, als Dhrngien: 
Jonien, Lpdien ic. und worin Epbefus tits 
Cic. Manil. 6: rex Afiae heißt Attalus, Liv. 
XXVI, 24: 2) ein Gce oder aud) Gegend in 
Alien, f. Afius. Hier i(t bie Antepaen. lang. 
3) 7.4. fecale, Plin. H. N. XVIII, 16 in. 

AsiÁcus, a, um, Wfiatifh, 3. €. ubl 
Afiacas , Ovid, Met. XII, 588: bod) haben 
igt bie Edd. wt has iamiam cet. 

Asıacknes, ftatt Afiaticus, ein Pepe 
name des L. Cornel. Scipionis, beé Brus 
ders des Alricani maioris, Sidon. Carm. 
VII, 80. ' dE. 

AsiAWME, Adv., aſiatiſch, Quintil XII, 
10. 
AsiÀwvus, a, um, 1) cfiatifb, 3. ©. 
res Afiana, Liv. XXXI, 2: 2) Afiani i.e. 
die Einwohner Afiens, Cic. Att. I, 17 poft 
med. : 3) Afiani ;. e. die die afiatifche Art der 
SSerebtjamteit haben, Quintil. VILL prooem. 
VIII, 4. XI, ıo. 

AsirARCHA, ae, m. bet ober(te Priefter 
in Afiem, Cod. Theod, XV, 9, 2: feine Wür- 
de beißt Afiarchia.. 

AsıÄrlcus, a, um, I) Afiatifch z. e. im 
Afien, dabin gehörig ic.) 3. E. bellum, Cic. 
Manil. 7: mos, Cic. Or. 8: mare, Plin. H. N. 
V. 27: iurisdi&io, lbid. 2) von *ifíftu be- 
nannt, I L. Cornel. Scipio, der den Anz 
tiohus in Aflen befiegt, wurde daher Alia- 
ticus genannt, Liv. XXXVII, 58. Gell. 
VII, 19: 3) Afiatici i. e. Redner, bie die 
aliatiiche Art der Beredtſamkeit, melde weit: 
ſchweifig war, hatten, Cic. Brut. 13: daher 
genus dicendi, Ib. 9s. 

Asia vielleicht (tatt Afinivehida .j. e. 
afino vehens ein @felreiter, Plaut. Bacch, 
Suppof. Prol. 31. 

‚Asirus, i, m. eine rt großer Fliegen, 
bie das Vieh ftit: Braͤmſe, Xofibrámf 
Braͤme, Virg. Ge. II, 146. Plin. H. N. XI, 
28. Not. Seneca glaubt ep. 58 in. dieß 
Wort (ey zu feiner Zeit abgetommien. 

Asina, ae, f. Efelmm, 8. E. ex equo 
et afina fit hinnus, Varr. R. R.11, 8: Mam- 
mae afinis a fetu dolent, Plin. H. N. XI, 
40, ftatt afinabus, weil bier feine Zweydeu⸗ 
tigkeit it. Not, Afina als ein roͤmiſcher Zu⸗ 
nante. 3.€. ber Gorneli(den Familie, 3. E. 
Cn. Cornelius L. F. Cn. N. Scipio Afina, 
lufcript. ap. Gruter.: cf. Macrob. Sat. I, 6, 

AsiN A Lis, e, ejelbaft, oem Eſel zukom⸗ 
meno, fid) für ibn ſchickend ac, Wi €. ve- 
recundia, Apul, Met. 1]]I p. 153 Elm. 

ASINARÍUS, a, um, mit Giehr fib be: 


Irem. dahin gehörig. ıc., 3. €. mola 
1 


närla, 


Cato R. R. ı0, i, e. die dur Eſel 
berumz 


i 


- - 
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| Mrumgeterieben wird. Subſtant. Afinarius &. 
paltor oder fervus bet Eielwaͤrter, Eſeltrei⸗ 
ber, Varr. R. R. 1, 13. Cato R. R. 10. Suet. 
Aug. 96. Auch heißt eine Gomobie des Plau⸗ 
tus Alinaria fcil. fabula, comoedia: Auch 
bieß eine Straße via afinaria: aud ein Thor 
in Nom porta afinaria, C 

Asiw£, es, tine Stadt 1) ín Argolis, 
Strabo. 2) in £aconica, Plin, H. N.H. 
und Strabo, Daher Afinaeus, babin geb: 
fig; 3. C. finus, Plin, Ibid. 

Asinzs, ae, ein Fluß in Sicilten, Plin. 
H. N. 111,8. Auch ij ein Fluß Alinarius in 
Sicilien, Thucyd., welden Harduin für 
eben beufelben Fluß haͤlt. 

AsiNi(ÀNUS, a, um, ben Afinins betref: 
feno, von ibm herruͤhrend, benannt xc. 
à. €. crimen, Cic: Ciuent. 15. 

Asıninvs, a, um, 1) von £feln, k €. 
pulius ein junger Efel, Varr. R. R. 1,8: 
Jac, Pin. H. N.XXVIIL, 14: pilus, lb. 
Vili, 21: 2) afinina pruna, eine Art gerin⸗ 
ger Pilaumen, lb. XV, 13. 

Asınius, a, um, eine roͤmiſche Familien 
Pbenenuung ; 1) Adjectiv. Aſiniſch/ 3. E. gens 
«et. 2) Subitantive. da beun bie Soranus: 
perfon Afinius, das re Afinia, 
beißt; befannt (& 4. €. Afitius Pollio, ein 
gelebrter Diann und Nedner, aud Freund 
des üntoniné und Augujtus : tabelte benc tof 
des Cicero, aud beu Livius propter Patavini- 
tatem, Quintil. [111, x. Bon ibm ftehen Briefe 
in Cic. Ep. ad Div. X, 31, 32. 33: Die viet: 
te Ecloge des Virgilius iſt betittelt Pollio. 

Asinus, i, m. 1) der el, ein befanntes 
Tbier, Cic. Nat. D. 11, 64. Colum. VII, ı, 
Not. er wurde dem Priapo geopfert, Hygin. 
Aftron. M, 23: aud) Ovid. Faft. VI, 345, 
346: bod fheinendiefe Verſe ben Auslegern 

.mmádt zu ſeyn:  Afinus ad lyram, iu 
€ pridiort: er (didt (ib dazu (o, wie ble 
Eſel zur Citber. 2) ijt aud, wie im Deiit: 
fen, bie Benennung eines dunmen einfál; 
tigen Menſchen, Cic. P.f. 3o. Plaut. Pfeud, 


9, 2, 4. Cic. Att. 1115, 5: qud fonft bey Ver: . 
böbnungen, 5. €. afi3umtantum, Ter. Kun. 


111, 5, 50, fo ein großer Eiel j. e. Kerl. 
Asınusca, eine Urt geringer Weintrau⸗ 
ben, Plin. H. N. Xilll, 3. Macrob. Sat. Il, 15. 
Asio, onis, m. eine Art Enlen; etwa 
©®breule, Piin H. N. X, 23. XXVIII, 9. 
Asıs, ldis, f. Aſiatiſch, z. €. Afis terra 
i. e. Alten, Ovid. Mec V, 648. XIIIL, 447. 
Not. *bier ift bie erite Sylbe lang, ba fie in 
Afia (Cub(t.) kurz tit. ] j 
Asısıa, ae, eine Stadt in Liburnien, 
beiöt aud Alfefia: baber Affeliates bie Ein: 
“ wobßner, Plin. H. N. II], ar. 


AsisiuM , i, Stadt in Umbrien: babet - 


Alıfinas, atis, in, aus, Aſiſium ic.: P/ur. Ali- 
finates die Einwohner, Infcript. ap. Gruter. : 
«nd Piin. H. N. IIL, 14 , wo jedoch bie Edd. 
Aürinates haben. : 


\ 
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und zwar in Lydien am Flufe Gap(trué liegt, 
befindlih, à. E. Afia palus, Virg. Aen. VII, 
701: prata, Virga Ge. I, 353: Afia myrtus, 
Catull.carm. 60, 21. Not. Afus lapis, f. 
Aflius. 

Asömätus, a, um, ımFörperlich, Mara 
tian. Cap. 3 in. 

Asörıäoes, ae, m. Sohn, Nablümme . 


6: ling oder énfe( des Aſopus ; So bieß Aeacus, 


des Afopus Entel, Ovid. Met. VIL, 484, 
Asdrıs,idis,f. Aſopiſch, ben Afopus bes 
treffend: ibm gebörig; 4. €. I) feil. filia, die 
Tochter des Aſopus, 3. €. Aegina, Ovid. 
Metam. VIL, 113. VII, 616: und Evadne, 
Ovid. Am, III, 6, 41: 2) Afopis ripa, i. e. 
Afopi, Stat. Theb, IIT, 370: 3) aud) Fubda 
bat ebemals fo geheißen, Plin. H. N. Ill, 12: 
u. Dhliafia, z. e. eine Gegend in Achaja, 
id.5. + ; 

Asörus und Asóros, i, m. ein Slug 
in Böotien ; foll aud ein König geweſen (enn ? 
Vater der Aegina, Evadne, Gubba 1c. , Ovid. 
Am. ll, 6. Stat. Tbeb. VII, 315... 

Asoria, ae, f Schweinerey, liederltis 
ches, witites Leben, Gell. X, ı7. 

Asórvs, i, m. einim höchten Grade lies 
berlider und ſchwelgeriſcher Menfh, cin 
Scdylemmer, Schwelger, Cic. Fin, I1, 7 
unb s Nat. D. III, 31. 2 

AsPALÁTHUS, i, I) ein gewiffer Dorns 
ftraucb, Plin. H. N. XII, 34: man madte - 
daraus Del, Ib. XV, 7: Auch diente er ges 
würztem Wein (vinnm aromatites) jt ma- 
den, Ib. XIIII. 16 in. 2) aud) ein anderer 
Straud, Plin. H. N. XXILH, 13. 

AsrÁLAXx, ein gewiſſes Bartenfraut, 
Plin. H. N. XVII, 6. 

AsrÁRÁGUS, i, v. Spargel, Plin. H. N. 
XVII, 4 und 8. Juvenal, XI,60: 9fud fins 
det máu Asphargas, Apulej. de herb, 84. 

AsraAnGO, f. Adípergo. 

Aspasıa, ae, ein gelebrted, kluges, und 
betebtcé Fraueuzimmer aus Miletus, nach— 
berige®attinn des AtheniſchenPericles; aud) 
Lehrerinndes Socrates in ber Beredfamteit- 
Cic. Invent. ], 31. ! 

AsPzcTABILIS, ÁsPECTAMEN, ÁsPEC- 
rio, Aspecro, AspEcrUs, us, f. Adfp. cct. 

Asrscrus, a, um, f. Adfpicio. 

Aspstro, f. Abspollo. 

AsrENDiOS, ft. vitis, ein Weinſtock, 
von bent man den Göttern feinen Wein ops, 
fern darf, Plin. II. N. XIUI, 18. 

Aspenots oder. Asvenvos, i, eine 
Etadt in Pampbolien, Cic, Verr. I, 2o, 
Mela I, 34. Daher Alpendius, a, um, Aſ— 
penbi(d» in ober aus Aſpendus ıc,., 3. €, Al- - 

ndii, Nep. Dat. 8. Liv. XXXVII, 23, i. e. : 

ie Einwohner darin. Bekannt ifc der Aſpen⸗ 
bifhe Gitberipieler, der alles einwärts mit ' 
bet [inten Hand, folglich mehr für fid) als für 
Sie Zuhörer, fpielte: daher (oll citharifta 
Aípendius ein Bepname eines eigennüßigen 


Asius, a, um, (mit fanger Antepaenult.) und diebifchen Menfhen fepn, Cic. Verr. L 


Affifd) 5, e. in ber Gegeub Afia, die in Alien 


20 et ibl Afcon, Ped. 
S 3 | Asr£R 
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AsPer, a, um, I) raub, uneben, nidhe 

larr, r €, locus, Cic. Partit. io. Plin. 

. N. Ilf, 5: daher afpera (vielleibt feil. 
loca) i.e. tawhe Derter, raube Gegend, 
Suet. T:b. 6o: (o aud) sfperrima infularum, 
Suet. Tit 8: ferner arteria afpera, Cic. 
Nat. D. II, 54. Ce!C. III, 1, i. e. 2uftröb: 
re: manus, Martial. VI, 13: numus, f. e. 
neu, mod) nicht abrerieben, Suet. Ner. 44: 
daher überbanpr unchen, eine ungleide 
&láce babend, 4. E. poculum afperum fig- 
nis. Virg. Aeu. VIII, 263: cf. V. 267, i, €. 
mit Bildern befeßt, oder von erbalmer Ar: 
beit: mareafperum, Liv. XXXVH, 16. Virg. 
Aen. V!, 351, i, e. ftürmifh: daher oratio 
alpera, Cic. Or. 5, ba nicht alle$ auf eine 


—— Art zufammenhängt. 2) raub oder: 


tt im Betragen, eigenfinmig, niche bieg: 
(am, nicht aefällıg, 3. G. homo, Horat. 
Art. 163. Cic. Planc. 16: auch mit bem In— 
finitiv, 3. G. afper írena pati, Sil. III. 387: 
V) raub barr. wild, araufam, 3. €. bos, 
irg. Georg. IIT, 57: lupus, Ovid. Met. XI, 
2 fo andy vielleicht virgo, Virg. Aen. XI, 
64: Auch von Sachen, 3. €. odium, Virg. 
Aen. ll, 96: fata, Ibid. VI, 853: faecu!a, 
Ibid. I, 20: (295): 4) raub ober Spigen 
babend, ftedyeno, 3. G. barba, Tibull. T, 
9, 32: f-ntes, Virg. Aen. Il, 379: rubus, 
bid. Georg. iii 89: Daher vom Geſchmacke 
oder Gerude : raub, bart, beißen, * E. 
vinum, Terent; Heaut. III, ı, 39: allium 
afperi faporis, Plin. H. N. XVIIII, 6: piper 
afperrimum, Ibid. XII, 7: herba afperrimi 
guftus, Ibid. XXV, 13: herba odoris afperi, 
ibid. XXVII, 8: babet tropifh raub ober 
beißend, 3. €. facetiae afperiores, Cic. 
lanc. 14: verba, Ovid. Pont. Il, 6, 8: 
Licinius afper, maledicus, Cic. Brut. 34: 
à raub i.e. unangenehm, widrig, be: 
ſchwerlich, fireng, bart, bedenklich, 3. €. 
‚tempora, Cic. Balb. 9: fententia afperior, 
Liv. II. 40: res afperae, taube Umſtaͤnde 
i. e. unglüdlihe, Cic. Offic. I, 33. Sall. Cat, 
10: negotium, Sall. Jug. 98 (103): hyems 
afperrima, Vellej, II, 113: mare, Liv. und 
Virg. f. oben; lex, Quint. HII, 3: vi&us, 
Plaut. Capt. I, 2, 85: Auch hatt in Anfe: 
Dung ber Lebensart, der Arbeit umb Strap: 
paze ı ı folglih arbeitíam, geii Kr 
i E. gens laboribus et bellis afpera, Juftin. 
I, 3: virtus, Sil. VII, 5:1: Carthago ftu- 
diis afperrima belli, Virg. Aen. I, 14 (18): 
6) taub i. e. tauh Flingend, z. G. vox af- 
ra, Quintil. X, 3, i. e. von der Raubig- 
eit bes Halfes berrübrend: fo heißt aud) 
der Buchftabe R afpera litera, Ovid. Faft. 
V, 481: babet fpiritus afper in bet Gram: 
matif, Pri(cian. 7) taub i. e. taub ma: 
end, 3. @. afpera tuffis, Martial. XI, 87, 
! Auch ift Afper ein Zumame des (rebos, 
nius, Liv. III, 65, wegen feiner Härte. 
AsvrerÄrıo, onis, ^ bad Raubmachen, 
Maubigfeit, 4. €, oris, Macrob, Sat. VII, 
Mw exti. T 


Apul, Met, I in. ; facci, 
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Asrirer, Adv., vaub, flreng, unance: 
nebm, bart, empfinb!id) , auf eine raube, 
barte, ftrenge, empfiudliche, pene Art, 
j. €. accufare, Cic, ad Div. I, 5: tradare 
aliquem, Cic. Q. Fr. II, 6: maledidta di- 
cere, Cic. Planc. 13: afperius fcribere de 
aliquo, Cic, Act. VIIII, 15: afperrime fae- 
vire in aliquem, Vellej. Il, 7. 

AsrERGO, Subfl. et Verb., (. Adfpergo. 

Aspkritas, dtis, f. 1) die Raubiafeit, 

. €. a) faxorum, Cic. Nat. D. II, 39: viarum, 
ic. Phil. VIII, 1: locorum, Sall. !ug.75 C9 

Liv. XXX, 12: faucium, Plin. H. N. XXX, 
4: baber afperitas der raube Hals, Heiler: 
feit, Ibid. XXVIL, 12extr.: b) vini, Plin. 
H. N. XIII, :9, i. e. der rauhe (Peicbmad : 
fo aud) aceti, Ibid. VIII, 35: pomi, Ibid. XII, 
10: aquarum , Ibid. 9: c) vocis, Lucret. IL, 
546: foni, Tacit. Germ. 3: daber afperitas 
bet raube Hals, Heiierteit, 3. €. bibitur 
(rhacoma) contra afperitates, Plin. H.N. 
XXVII, ızextr. 2) RaubigFeit, v5árte, 
UnammebmlidyFeir, 4. €. verborum, Ovid. 
Met. XIlli, 520, i. € harte 2Borte: rerum, 
Cic. Or. I, 1, i. e. der ilmítánbe : naturae, 
i. e. das batte, unfrenndliche, unaugenebme 
Naturell, Cic. Amic. 23: fo aud) cuius afpe- 
ritatem fic veritus eft, Nep. Attic. 5: belli, 
Sall. Jug. 29 Qu ; artibus ingenuis afperi- 
tas fugit, Ovid. Pont. I, 6, 8, i. e. Raubig: 
keit, Wildheit, Härter 3) afperitas iudicia- : 
lis verborum , Cic. Or. Il, ı5, die Rauhig⸗ 
Feit in gerichtlichen Reden i, e. abgebrody- 
ner Vortrag; nicht fließender. 

AspExirer ftatt Afpere, 3. E. eubare, 
Naev. ap. Non. 

Asrtrırüno und hänfiger contr. Afpritü- 
do, Inis, f. die Raubiafeit, 3. €. oculo- 
rum, Celf. VI, 6 n. 26: linguae, Ibid. VII, 
33: calculi, Ibid. 26: iugi (i. e. montis ), 
ertull. de poenit. 
€. paenult. 

AsPERNABILIS, ÄSPERNAMENTUM, Äs- 
PERNANTER, ÄSPERNATIO, ÄSPERNA- 
TOR, AsPERNOR, f. Adfpern. cet. , 

AspkRo, avi, atum, are, I) raub, uns 
eben, ungleid) madhen, 3. €. tabulam lapi- 
dibus aut ferro, Varr, R. R. I, 52: fo au 
fpecillum afperatum, Celf. VI, 6: fo «u 
afferculos, Colum, VIII, 3: undas, Virg. 
Aen, III, 285, i. e. ftürmifch maden; Apes 
afperantur, Varr. R. R. Ill, ı6, 20, wenn 
fie ertranfen. So aud compofitionem ora- 
tionis, Quintil. VIIIL, 4 4. e. ungleich ma: 
hen. 2) reisen, beftiger machen, z. €. 
iram, Tacit. Hift, IT, 48: ignem, Val. Fl. 
V, 368: aliquem, Tacit. Ann. I, 7$, i. e. 
reizen, aufbringen: daher wegen, ſchaͤr⸗ 
fer machen, fagittas, Tacit, Germ. 46. 

Asrensıo, AspgnsUS, f. Adíperf. 

Ase«n0ao, Inis, f. ein gewiſſes Brant, 
Plin. H. N. XXVI, 10. 

Aseuaurion, i, n. eine Art Rlee mit 
roßen Blättern, Plin. H. N. XXI, 9: cf. 
Colum. XVI,17,2 

ASPHAL-. 


i 
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AspPMALTÍTES LACUS, auch bloß Afphal- 
ttes, ae, m. das toot Meer in Palajtina, 
Pin. H. N. V, 15 und :6, 

Asrnop£rus, i, m. Asphobill ober As- 
pbobillmurg, eiu gemi(fe$ Sraur, Plin. H. 
N- XXI, 17. XXll, 22: beißt aud Afpho- 
dilas , Pallad. I, 37 in. TEN 

Asria, ae, ein Fluß im Italien, und 
jwar im Piceniſchen, Tab. Peuting. 

Asrıcio, f. Adipicio, 

AsrırÄäres, ae, ein getviffer Edeljtein, 
Piin. H. N. XXXVII, 1o. 

AsPIRAMEN, ASPIRATIO, AsPIRO, f. 
Adfpir. 

Asrıs,Ydis, f. 1) eineArt Fleiner giftiger 
Schlangen, Otter, Dıper ıc., Cic. Rab. Poft. 

. Nat. D. III, 19.. Lucan. VIIII, 701. 2) 
der Schild, Jußinian. in novell, 85 cap. 4. 

AspL&oon, onis, eine Stadt in Boͤo⸗ 
tien, Strabo. ] 

AsprÉwuM, i, Milzkraut, Plin. H.N, 
XXVII, 5 

AsPoRrArT!O, dnis, f. bie Wegſchaffung, 
Wegiübrung, Cic. Verr. ILI, 49 extr. 

AsronmTo oder richtiger Abfporto, avi, 
stum, are, wesführen, wegichaffen, weg: 
bringen, z. €. virginem, Plaut. Rud. prol. 67: 
ancillam trans mare, Plaut. Merc. 1l, 3, 19: 
cf. Terent. Phorm. 11], 3, 18: literas ex Si- 
cilia, Cic. in Caecil. 9: fimulacrum, Cic. Verr. 
Ill, 49: multa de fuis, Cic. Parad. I, 2: 
fua omnia Troezenem, Nep. Them. 2. 

AseRnAriLis, e, i.e. aiper, z. €. pif- 
ces, Plin, Valer. V, 8 und :o. 

AsvrREDo, Ynis, f. die Aauhigkeit, Celf. 
V, 28 n.2 in. und ı5 in. 

AspRÉETUM, i, m. ein rauher, unebner, 
€t, Liv. VIIIT, 24. XXXV,28. XXXVI, 15, 

Asrrırüpo, f. Afperitudo, 
^ AssaA, f. Affus, a, um, 

Assa, ae, eine Stadt in Macebonien, 
Herodot. . 

AssaAnBINUS, i, m. ein gewiffer Dort bey 
ben Aethiopiern, ben fie bet Erndte des Zim⸗ 
mets (cinnamomi) vorfegten, unb von bie: 
fer Erndte ibm opferten : einige hielten ihn 
für ben Supiter, Plin. H. N. XII, 19. 

AssamgNTUM, i, I) Beräfelung, i. e. 
SSebedung mit Bretern, 3. E. cardinibus 
affamentisque portarum, Plin. H. N. XVI, 
40 med., bod) fünnen ed aud) Brerer feyn: 
Harduiu lieft craffamentis aus Codd. MSS, 
2) ein Bret, f. n. ı. 


Assiräcus ober Allaracos, I) Sohn, 


des Tros, Mater des Gapp$, Großvater 
Des Anchiſes und Bruder des Ganpmedes 
und Ylus, Ovid, Faft. IIIL 34: babet gens 
Affaraci Nahlommen bes Aſſaracus, i. c. 
die vom Aeneas, des Aſſaracus Nachlom— 
men, abftammenben Römer: frater Aíía- 
raci, Ovid. Faft. IIII, 943. i(t Ganpmedes, 
i.e. bad Geftirn des Waflermanns ; denn 
der Ballermann foll Ganpmedes ſeyn: Af- 
faraci nurus, lbid, 123, von der Venus. 
AssamATUmMm, f. Affiratum in Affir. 
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Assärius, 'a, um, 5. €, daps affari 
i. e. affanda, Cato R. R. 132. 
Assanius,i,jtatt As, Varr. L. L. VIT, 38, 
AssATORA, ae, f. gebratne Gpeife, Ber 
bratnee, Vopife. iv Aurel. 49 : cf. Apic. VIlj 5. 
AsszcLa, AsSECTATIO, ÄSSECTATOR, 


-Assecron, AssecuLA, Assucuron, f. 


Adfecla, Adfe&. cet. 

Asserorıum, i, ein gewiſſes Kraut 
i. 4. agroftis, Apul. de herb. 77. ; 

AsszLLo, f. Adfello. 

AssENSio, AssENsOR ; Assensus, f. 
Adfenf, cet. 

AssENTATIO,  ÁSSENTATIUNCULA, 
AssENTATOR, ÁSSENTATORIE, ÁSSEN- 
TATRIX, ASSENTIO, ÁsSENTIOR, ÁSSEN- 
TOR, f. Adfentatio, Adíent. cet. 

AsszquoR, ÄAsszauurus, f. Adfequor, 

Asser, Cris, m. eine Stange, Karte, 
Pfabl, 5. €. afferes in terra defigebantur, 
Caef. B. C. I], 3: Liv. XXXXIIIL, 5: cf. 
XXX, 10. XXXVIII, 5: le&icarii cum affe- 
ribus , i. e. mit ben Stangen, womit fie bie 
Sänfte trugen. Sueton. Calig, 58: fo aud) 
Juvenal. Ill, 245. VH, 132. 

AssencöLum,i, n. und Affercülus, i, 
m. eine kleine ** oder Aatte, ein 
—— Cato R. R. 12 unb 152. Colum, 

Ill, 3, 6. XII, 50, wo afferculos (tebt. 

Asskmp, AssuRTIO, Ässerton, ÄS- 
SERTORÍUS, ÁssgRvio, AssERVO, Äs- 
sessıo, ÁSSESSOR, ASSESSURA, ÄSSES- 
sus, AssksTRIX, f. Adfero, Adf. cet. 

ASSEVERANTER, ÄSSEvERATE, ÄS- 
SEVERATIO, ÁSSEVERO, AssiBiLO, f, 
Adfever. cet, — 

Assıccesco, Assıcca, f, Ad/icc. cet, 

AssıcüLus, f. Axiculus, 

AssipEO, Assıno, Assipug, Ásstpui- 
TAS, Assıpuo, Assipuvs, f. Adfid. cet. 

AssiGNATIO, ÁSSIGNATOR, ÄSSIGNI- 
rico, Assıano, f. Adfign. cet. 

AssiLío, f. Adfilio. 

ASSIMILANTER, AssımıLarıo, Asat- 
MILIS, ÁssiMILITER , AssımıLo, f. Ad- 
fimil. cet. 

AssimuLo, AssimuLATIO cet., f. Ad- 
fimila cet. : 

Assıronpium, i, v. dad Gewicht von 
einem Pfunde, Varr. L.L, III, 36, . 

Assır i.-«, Blur, wie Feítus fagt: ba: 
ber Afliratum fcil. vinum, ein Tranf aus 
Wein und Blut, Felt. 

Assıs oder Axis, m. et f. 1) ein Bret, 
J. €. affibus dentatis, Varr. R. R. I, 53: 
easque axibys religaverunt, Caef. B. C. IT, 
9 Ed. Oudend. Andre Edd. haben aflibus; 
andre unrecht afferibus : ferner roboreis axi- 
bus compingitur folum, Colum. VI, 19 Ed. 
Gefn.: roboribus axibus conftrata, lbid. 30 
in.: In legibus Solonis, quae axibus lig- 
neis incifae funt, Gell. II, 12 in.: quernis 
axibus, Plin. H. N. XXXVI, 25, i. e. eV 
dyeue Breter: fo aud) axes quernae Pallad. 
I, 9. 2) Aſſis flatt as, f. As. 

8 4 Assiste, 


P d 
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Assısto, f. Adfifto. ' 
Assırusz f. Adſtus. 


Assırs, a, um, aus der Ctabt Aus 


pter Aſſes im Trojaniihen. — aber ein 
ewiiier Stein, ber daher fam, Aflius hieß, 
In.H.N XXXVI, iz. 
Asso, avi, atum, are, 1) von affus, 2 


um, br:tem, 3. E. iecur porcinum, Apic.. 


U, ı: fuper iftum ignem affari, Apulcj. 
Met. H 119 Elmcnh.: 2) táfelm, niit 
Bretern bededen, von affis oder axis; obs 
voríomme weis ih mit: man führt an 
cum affatum fueric, Vätruv,. VII, 1; aber 

* bie izdd. haben insgemein coaffatum. 

Associo, Associus, AssoLEO, As- 
SONO, Assuno, Assunasso, ÄSSUDES- 
co cet.. f. Adfocio, Adf. cet. 

Assónus, i, ("Asawprs‘ eine Ctabt in 
Eicilien zwiſchen Enne unb Araprium, Cic. 
Verr, Ill, 44: beijt aud) Allorium (Affo- 
rion) , Steph. Byz. Daber Aflorinus , ba: 
kin gehörig: daher Alforini die Einwoh⸗— 
ner, Cic. ibid. Auch iſt Afforus mit furzer 
Paenult. C'Aeeores Ptolem.) eine Stadt 
in Macedonien, und zwar in Mygdonia, 
Pto.cm, 

Assueracıo, Assuro, ÁAssUuEsco, 

_ Assveruno, cet., f. Adfuel, cet, 

Assuerus, f. Adfuetus. 

AssüLA, ae, f. ein Span, Geänchen, 
Stuͤckchen sols, 5. G. taedae, i. e. Spaͤn— 

. hen, Span) Kienboly, Pin H N. XXVIII, 
a: cachıs queicus aflulis, Ib. VIl)i, t5: flos 
refinae cum multa affıla avulfus, Ibid, XVI, 
1! : loribus facere affulas, Plaut. Merc. I, 2, 
20, i. e. bie Z bur in Epanden zerbrechen: 
Oud) ven Marmor, 
Davon abgeht, Vitruv. VII, 6: 2) ein Bret⸗ 
chen, 3. €. depictae minio aflulae, Suet. 
Gramm, 11: auch leſen Einige Plaut. Moft, 
Il, 2, 23 confregi affulas ; bod) hat Ed. Gro- 
nov. hasce ambas. Man findet etd) aftula, 

AssünATiM, Adv,, 'pawwceife, (tic: 
weite, y. @, affulstim foribus exitium adte- 
ro, Plaut. Capt, Till, 2, 52, i. e. die Thür 
in Ctüden zerſchlagen: dedolabo affulatim 
vifcera, Plaut. Men. V, 2, 105. 

Assurdöse, Adv., voller Stuͤcken, z. C. 
frangi in fange Stucken oder Cpánden zer: 
brechen, Plin. H N. XH, 22. 

AssuLrım, Assurro, AssuLTUS, f. 
Adfult. cet. i 

Assumo, Ässuntso, AssuMTIVE, As- 
suMTIVUS, Assemrus, f, Adíumo, Ad- 
fumt. cet, 

- Assvo, f. Adfuo, 4 

AssüRA, ae, f. i. e. alfatura, Varr. R. 
R. HI, 9 in.: farfurae, affurae cet.: bod) 
fbeint die Stelle teinen Sinn zu haben. 

AssumRao, f. Adíurgo. 

Assus, à, um, ? achraten, 3. €. aſſus 
pow: Plin. H, N. XXN, i5: ova, Scrib. 
arg. comp -32:; res, i.e. (ine gebratne 
Speife, Cell. II, 13, mo inrıricnta und fri- 
xa emtgegenge(ezt werven; Daher Allum, 


* e 


ein Stadien. das, 
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fubjtäntive, etwas Gebratnes ,- der Bra: 
ten, 34. G. affum vitulmum, Cic, ad Div. 
Villl, 20 Kalbsbraten; bubuium, Plaut. 
Carc, ll, 3, 83: jo (teft afía Plur. öfter i. e. 
Gebratned, Braten, Horat, Sat. Hl, 2, 73. 
C-.f. i, 3extr transeundum paulatim ab elixis 
adalla. Weil bie gebrame Speife oder bet 
Braten nir feine eigene, und nidt, wie 
ares élelíi, eine andre Brühe bat 

aber 2) was ohne Vegleirung einer gemi 
fen Feuchtigkeit ift ; trocken oder blog. 3. 
affa fudatio, Celf. Ill, 27 n. 3, i. e. bloße 
Schwitzen obne Boden, Daber Affum ein 
Ort ober Zimmer, wo bloß geſchwihzt und 
nicht .dabey gebabet wird, 5. @, in balnea- 
riis affa promovi, Cic, ad Q. Fr. Hl, 1, 1: 
(o auch fol affus, Cic. Att. XII, 6, i. e. dei 
bloße Genuß bet Connenmárme vhne vor: 
beraegangenet Salben. Daber 3) bloße. e. 
ohne Degieitung einer andern &ade, 3. €. 
vox alla, Varr, und Cato ap Non. und Af- 
con. Ped: ad Cic. Divin, in Caecit. i7, 1. e. 
die bloße ‚Stimme oder Singen obne Be: 
gleitung ber (triente : (0 aud) tibiae 
alae j. e. obne Begleitung der Menſchen— 
ftimme, Serv. ad Virg. Georg. Il, 417.* 

AssY&TA, ae, f. ein Land in Afien: mat 
von Mefspetamien durch den Tigerfiuß ge» 
trennt: begriff ehemals Paldftina, Phöni—⸗ 
ciem, und mehr Yander tnter fid, Plin. H. 
N. V,ı2. Vi, . 

AssYnlus. a, um, Ayrifh i. e. in fe. 
(orien befindlih, daber temmenb 3c. » 3. E. 
Aflyrii bie Einwohner, die Affprer, Cic. 
Div. f, v. | Es (tebt eft fur Phrogiih, Mes 
bii, Phoͤniciſch, Palaͤſtiniſch 1c., 4. €. ve- 
nenum Allyrium, Virg. Georg. M, 465. Sil. 
XI, 41: odek ahenum Aflyrium, Claudian, 
Profzrp. 11, 96, ftart Tyrium oder Phoeni- 
cium 3. e. tyri(der Purpur: pueila Affyria, 
Senec. Herc. Oct. 553, 1. e. Europe: ftagnunz 
Aſſyrium, Juitin. XVIII, 3, 3, c. ber Gee 
Gereyatretb. in Paldjtina: acu fignatur Af- 
fyria, Claudian. Phoen. 86, i. e. FATE 
malus Affyria oder Medica, Plin. H. N. 
XIL, 3, 5. e. Orangebanm, Citcenenbaum, 
Man (iubet aud) Affurius, a, um. 

Ast, Ady., i.q. at. 1) aber, z. C. fi ego 
peribo, alt iile cer., Plaut. Capt Ill, 5, 25: 
aft plures — tnittito, Cic, Attic. E, ıbextr. x 
alt hoc magis, Ibid, V], 5: alt aegre me te- 
nui, lbid. XVI, 1:, in.: aft autem tenui 
quae" candeut cet., Cie. in Prognoftic. ap. 
Prifeian.: a(t quando cet, , Cic. E IU, 3 
med. e leg. Xll Tab.: Virg. Aen. Ill, 330 : 
Ovid. Met. VI, 635. Lucret. V, 516 und fs 
ter bev Diótern: 2) fondern, 3. G. neque 
antiquos (mores) ſervas, aft captas novos, 
Plaut. Trin. I, 2, 37: 3) (wie at) uͤberfluͤſ⸗ 
(tà ober oam oder Doch, 4. E. fi vi&oriam, 
duis (i. e, des), alt ogo templum tibi voveo, 
Liv, X, 19. Not. Aít, at umb fed find viel: 
leicht einerley Worte. Nämlich das Wort 
ſcheint uripriüngiic afet ober aled gebei&em 
su haben; Daraus ſcheint die — 

xx us 








ft ASTA — ASTERISCUS: 


Ausſprache bernad theild bur die Gon: 
traction ait tbeiie bur Weglaſſung des 
eriten Buchſtaben fd gemadt zu haben: 
dann tt ac aus aft-entitanden. 
AsT^ , àe, f. eine Stabt 1) in Ligurien, 
lin. H. N. Hi, s: 2) th Spanien, ibid. 
und Mela Ill, r, Liv. XXXVII, ar: dar 
ber Aitenfis, e, babüt gebörig, in oder 
aus Aſta, 3. C. ager, Liv. ibid. 
AsTAcENvS, a, um, 3. G. finus, i. e. bey 
Aftacus in Bithpnien, Plin, H. N. V, 32. 
Asracivss, ae, m. i. e. Menalippug, 
Cobn 5M Afteeus, Ovid. in lbin 515. 
AsTÁCUS, i, m. Meine Art Meerkrebſe, 
Plin.H. N. VIII, 31: 2) Vater des Me: 
walippué, von ibm foll die Stadt Aſtacus 
(Artacum) in Bitbpnien den Namen baben‘ 
3) Andy’beißen zweo C tabte (o, Altacus ober 
Aftacum, a) in Bithynien, Plin. H. N. V, 
32, wo Aſtacum ſteht: b) in Acarnanien. 
AsraPA, ae, (ine Ctabt in Spanien, 
Liv. XXVIII, 22. 
Asrirnıs, Ydis, f. i. e. uva paífa, Plin. 
H. N. XXIII, ls 
ASTARTE, es, eine Göttinu der Syprer 
und Phoͤnicier: foll bie vierte Venus ſeyn 
mad) Cic. Nar D. Hl, 23. > 
Asteısmus, i, ;. e ufbanitäs, eine feine 
Art (i anésubruden. 


AsTER , &is, m. Y) eit Green, Macrob. . 


Somn. Scip. 1, 14: daher 2) Alter Atticos, 
wegen einer Webniichleit , ein gewiſſes 
Kraut, Plin. H. N. XXVII, 5. Apul. de 
herb. 60: beißt aud» bubonion: 3) After 
Samius, eime Art Cami(der Erde, Plin. 
H. N. XXXV, 16. \ 

AsrERIA, ae, oder Afterie, es, 1) eine 
Schweſter ber ?atona, und Mutter ber 5e: 
cate und des vierten Hercules, Cic. Nat. D. 
HI, 16unb :8. Hygin. fab. prooem. 2) eine 
Tochter des Atlas und Mutter Deéenomaus 
vom Suriter, Hyg. lab. 250: 3) eine Tod: 
ter bes Zitau (oder eines Titan des Gud), 
wurde vom Qupiter geliebt, nnb nad) er: 
ſchmaͤhung diejer Liebe zur Wachtel, Hyg. 
fab. 53. Ovid. Met. VI, 108. 4) auch ein 
Frauenzimmer in Hor. Od, HT, 7, 1: 5) ein 
gewiſſer Edelfteim Plin. H. N. XXXVII, 9: 
6) Auch baben bie Injeln Rhodus und De: 
le? ehemals fo gebeten, Ibid. V, 31. III, 12. 

AsterıÄce, es, ein gewiſſes Arzney— 
mittel, Ce. V, 14. 

AsTERIAS, 22, m. eine Art Relher (ar- 
dearum), Plin. H. N. X, 60. - 

Astericum, i, ein Kraut 7. 4. urceo- 
laris herba, Plin. H. N.-XXII, i7. 

Asterion, i, ”. 1) eine Art Spin: 
nen, Piin. H. N. XXVIII, 4: 2). nad 
ber dritten Declin. a) ein Huf in Velo: 
ponnes, Stat. Theb. Ull, 122 und 714: b) 
ein Mannsname vieler, z. G. jwepet Ars 
geneuten, und eines Königs (a Creta, bet 
bie Gurepa heurathete. 

AsTERISCUS, i, i. €. ein Sternchen, if 
ein Eritiihes Zeichen, y. C. das etwas fehle 


ea 
Zu e " 
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xc. , Tfidor. und Hieron. in Rufin. II, 8. Au» 
guftin. ep. fo ad Hierón. 2. 
ASTERITEs, a0, m. eine Art SDajiliéten, 
Apui, de herb. 128. . 
Asterno, f. Adíterno. \ 
AsTHMA, Stis, m. das fihwere 2ftbems 
bolen, Eräntlihes Reichen: baber afthma- 
teens, a, um, fhwer Athem bolend, enge 
bräjtig, Pin. H. N. XX, 2ı XXVI, 7 
Asriat, eine Stadt in Hifpania Baetica, 
Plin. H. N. HH, 1. Daher Aftigicanus, a, 
um, dahin gehörig, a. €. colonia, Ibid. 
A«rit, orum, ein Volk in Zbracien, Liv. 
XXXVII, 40. beift aud) Aftae, Strabo. 
ASTIPULATIO, ÁASTIPULATOR, Asri- 
PULATUS, ÁAsTiPULOR , f. Adítip. 
Asrırvo, f. Aditituo. . 
Astro, f. Adfto. J 
Asrówi, orum, Voͤlker in Indien, bie 
feinen Mund haben fetten, Plin. H. N. VII, 2. 
‚Asrräsa,ae, (oii ein Fußſchaͤmel ober 
ein Sattelbogen (eon. Daber beißt fo eine 
Comodie des Plautus, Cell. XI, 7. 
AsrRAEA, f. 1) Göttinnsder Geredjs 
tiateit; fell im golden Alter vom Himmel 
auf die Erde gefommen feun, und nad der 
Scit fie veriaden haben, Ovid. Met. I, 150. 
uvenal. Vl, 19: 2) ein Geſtirn, bie Jungs 


.jrau, Lucan. VIII, 534. 


AsTRARUS, a, um, 3.€. fratres Aftraei, 
Ovid. Met. XIIII, 546, i. e. venti. 

AsTrRAEUS, i, einer von ben Qítanem 
(ober Giganten), bat mit ber Aurora bie 
Winde gegeugt, Hygin. fab. prooem. He- 
fiod. Theog. 378: die daher fratres Aftraei 
heißen, (. vorber. 

ASTRAGALIZONTES i. e. die würfelnden 
feit. Kinder: mar eine berrlihe Bildfäule 
oder Gruppe zweyer würfelnder Sinaben, 
vont Polpcletus, Plin. H. N. XXXIHI, 8 
ante med. 

AsrRAGÁLUS, i, m. umb Aftragitlum, i, 
». x) ber Anöchel. 2) ber Würfel. 3) 
in ber Baukunſt, ein jedes kleines rundes 
Glied in den Berzierungen derSäulen, das 
Gräblein, Vitruv. Ili, 3. lll, 6: 4) ein 
gewiffes Kraut, Plin. H. N. XXVI, 8. 

Asträtıs, e, die Geſtirne betre(feno, 
3. C. fata, Auguftin. de civ. dei V, 7, i. e, 
aus den Oeftirnen. 

ASTRANGÜLO, f. Adftrang. 

AsrnÁPE, es, f. der Blitz, Plin. H. N. 
XXXV, vo. 

Astrarlas, ae, m. fcil, lapis, ein Gbel- 
ftein, in bem sleihfam bie Blitze fi durch⸗ 
treuzen, Plin. H. N. XXXVII, n. 

ASTRAPOPLECTUS, a, um, vom Blitze 
gerroffen, 3. €. te&ta, Senec. quaeft. nat. 
l, 15. : 

AsTRÉANS, tis, wie ein Stern ftvab: 
[eno , Martian. Cap. 8. 

AsTRÉ»o, f. Ad(trepo. - 

AsTRiCTE, ÁSTRICTIO, ASTRICTOR!UÉ, 
f. Adítritt, « 

Astrigrus, a, um, f. in Adſtringo. 

j 25 Asıel- 
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Astricus, 8, um,i.g. aftralis, 3. €. 


choreae aftricae i. e. ftellae, Varr. ap. Non. 


- 


AstRipo, f. Aftrido. 

Astrirzr, a, um, Geſtirn tragend, 
geftirnt, y. €. axes, Stat. Theb. VIII, 83. 

AsrRiFÍCANS, tis, und Astrıricus, 


a, um, Sterne madyend, Martian, Cap. 6. 


AsrRicxR, A, um, Öterne trago, 
geftitnt, 3. €. axes, Stat, Theb. X, $23: 
coniux, Claudian. de B, Get. 245, i.e. 
Cafliopea. MEL 

AsraíLÓQvus, a, um, von Gternen 
redend, 4. €. puella, Martian. Cap. 8. 


AsrRiLOcus, a, um, leuchtend, wie’ 


ein Stern, 4. €. divi, Martian. Cap. 9 in, 
AsrnRiuGo, f. Adftringo. 
Astrios, i, f. fcil. gemmatnb AsrR10N, 
1, n. ein gewiffer Gbelftein, Plin. H. N. 
XXXVII, 9 poft med, u. Ifidor. Orig. XVI, 13. 
Asrrisönus, a, um, i. e. ex aftris fo- 


. , pans, z. €. Jupiter, Martian. Cap. 9. 


AsTrROARCHE, es, f. i.e. aftrorum prin- 
téps: eine Göttin: foll bie Venus fen, 
Martian. Cap. 8. 

AsT&onÓrLos, i, f. fcil. gemma Benen: 
nung eines Edelfteind, Plin. H. N, XXXVII, 
9 poit med. : 

Astroites, ae, ein gemi(fer Ebdelftein, 
Plin. H. N. XXXVII, 9 poft med. 

ASTROLOGIA, ae, f. (ít bey den Alten fo 
viel ald Altronomia i. e. Kenntniß der Be: 
flirne und ibres £aufe, 3. C. aftrologiae 
ignarus, Cic. Or. 1, 16: in aítrologia prin- 
ceps , Cic. Div. II, 42. cf. Cic. Of. 1,6. 

Aströröcus, i, m. eim Sternfundis 

er, Aftronomus, Cic. Verr..]l, 58: Div. 

, 6: ad Div. Vl, 6. 

AsrRÓNÓMÍA, ae, iſt fo viel als Altro« 
logia Aenntni$ der Geitirne, SternPunde, 
nur ((t es feltener, Senec, ep. 9s. Petron, 
$3. Auguftin. Civ. D. XVIII, 39. 

Aströnömicus, a, um, Aſtronomiſch, 
$. €. Aftronomica, orum, i. e. Aſtrono⸗ 
mie: daher liber aftronomicon (genit. graec. 
eigoovouaxuwv) 3. e. ein Buch davon: fo iſt 
das Gedicht bes Manilins betitelt. 

Aströndmus, i, ein Sternfundiger, 
Jul. Firm. Mathef. V, 13 und ı5. 

AsrRUCTIO, ÄSTRUCTOR, ÁSTRUCTUS, 
f. Adſtruct. j 

Astrum, i, jeder leuchtende Himmels: 
Zörper: babet ı) von ber Sonne, 5. G. 
folis, id eft unius aftri, reditu, Cic, Somn. 
Scip. 7: a folis exortu ad exortum eiusdem 
aſtri, Cenforin. de die nat. 23: 2) ein Ge: 

tn, das aus mebrern Sternen befteht, 
ein Sternbild, 3. C. duodena aftra, Virg. 
Georg. I, 231: cf. 218: aftrum Ledaeum, 
Martial, VIII, ar, i. e. Caftor et Pollux: 
3) bftet ber Stern, 5. E. in aethere aftra 
volvuntur, Cic. Nat. D. Il, 46: curfus aftro- 
yum, Ibid. 7: aftra tum infixa — tum er- 
rantia, Cic, Tufc, I, 25: aftrorum adfektio, 
Cic. Top. 4, Beiihaffenbeit, Einfluß, Con: 
fiellarion. Daher aftra oft fkatt coeium, 
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à. €. tollere in aftra laudes alicuius, Cic. 
Attic, l1, 25, i. e, bis jum Himmel erbe- 
ben: fo aud) tollere ad aftra, Viry. Ez. V, 
5t. Horat. Sat. Il, 7, 29: ober in aftra edu- 
cere, Horat. Od. IIII, 2, 23: oder ferre ad 
afa, Virg. Ecl. V, 52: ex aftr's decidere, 
Cic. Attic. II, 21 med., von Himmel fallen 
i. e. fein ehemaliges Anfehn uud Ruhm vers 
lieren : turris educta fub aftra, Virg. Aen. lf, 
460, bi$ gen Himmel erbaut i. e. febr bec. 
Astruo, f. Aditruo, 
Astu oder Asrv , Indecl. meutr., iſt 558 - 
griehifhe zz i e die Stade: boo ib 
Athen insgemein nur fo genannt; 0451: 
bie eigentiihe Ctabt, ohne die Haͤuſer am 
Poräiihen Hafen, 5. C. poftquam aftu ve- 
nit, Nep. Alcib. 6; adceflit aſtu, Nep. 


‘ Them. 4: qui arcem aftuque adcolunt, Acc, 


ap. Non.: an in aftu venit? Terent. Eun. 

, 6, 17: et in afty et ad portum Pyraesum 
du&i funt falientes, Vitruv. VIII, 3: in ata 
fe conferre, Cic. Leg. ll, 2. Nor. aítu, 
Ablat. von afus, (. in Aítus. 

Asrüra i. 4. afiuiag, f. Affula. 

AsrvLósus, a, um, voller Spänchen 
oder Stüdiben, 4. €. reina, Marcell. Am- 
pir. de medicam. extr., wielleidjt i. 4. ex 
aífulis piceae facta. 


' Astupeo, f. Adftupeo. 


AsrUR, üris, 1) einer aus Ajturien, einer 
Provinz Spaniens, ein Aſturier, Martial. 
X, 16, Sil. XII, 748: babet Altures die Aſtu⸗ 
tier, Flor. III, 12. Piin.,H. N. Ill], zo: 
Auch abjcctive, Afturıfch, 3. €. Altur equus, 
Martial. X111, 199: exercitus, Sil. 1, 252: 2) 
eine Art Habichte, lul. Firmic. Mathef. V, 7. 

Astürä, ae, f. 1) eiu Fluß in Aſturien- 
Flor. Ill, 12: 2) ein $luß, Snfel, aud) viel⸗ 
leidt &tábtden darauf, im fatium, Cic. 
ad Div. VI, 19: ad Attic. Xll, 19 und 20. 
XIII, 26. Liv, VIII, 13. Plin, H. N. Ill, 5. 

AsrvRco (ftatt Aftirico), ónis, m. ein 
afturifches Pferd, Au&. ad Her. IIll, 5o. 
Senec. ep. 87. Martial. XIII, 199. Diefe 
Pferde warfen bie Schentel ſchoͤn und wa— 
teu in Anfehn : daber auch zuweilen aͤhnli— 
de Dferde (o benannt werden: 4. €. aítur- 
co Macedonicus, Petron, 86. 

Astüria, ae, f. eine Provinz Spanieng, - 
Plin. H. N. XXXIII, 4. EM 

Asrümicus, a, um, Afturifh, 3. €. 
gens, Plin. H. N. VIII, 42. Sil. XVI, 583: 
daher Afturica, fcil. urbs, íbt Aftorga, 
eine Stadt barim, Plin, H. N. lil, 3. - 

' Asrvs, us, m. bie Liſt, Liftigkeir, Dev 


Adylagenbeit, 4. G. rem aftu trattare, Ter. 


Eun. V, 4, 2: aftu providere, Terent. And. 
I, 3, 3. Phorm. l, 4, 5: docte atque aftu, 
Plaut. Poen, Prol. i11: doli non doli funt, 
nifi a(tu colas, Plaut. Capt. Il, i, 26: aftus 
hoftium, Tacit. Ann, ll, 20: aftns obpug- 
nationum, lbid, XII, 45: aftus belli, Sil. 
XVI, 32: exfequi aftus, Val. Flacc. V, 222. 
AsTÜrE, Adv., lí(tiq, mit Lift, auf liſti⸗ 
ge Art, 4. €. aliquid agere, Cic. Att. X, 6: 
reti- 





' 


565^ ASTUTIA — ASTYPALAEIUS 


reticere, Cic. Q. Fr. T, 2, 1: labe(a&are ali- 
quem, Ter. Eun. UI, 3, 3: cf. Plaut. Epid. 
MH, 2, 96: aftutius, Varr. L. L. VIIII, 1: 
aftucffime, Gell. XVII, 4. La&. I, 22. 

Astoria, ae, f. bie Lit, fiftigeit, 
Schlaubeit i, e. bie Scharflinnigfeit, ib zu 
hüten, oder Jemand durch Raͤnke, durch zwep: 
Deutiges Neden ober liftige Erklärung 1€. , 
gu ſchaden, Cic. ad Div. III, 10: Cic. Cluent. 
65: Terent. And. Ill , 3, 8: aftutiam ma- 
chinari, Plaut. Capt. IIl, 3, 5: inftituere, 
Piant. Epid. III, 2, 27. Plur. aftutias, Cic, 
Of II, ı7. Terent. And. Ill, 4, 25. 

AsrürüLus, a, um, liftig, 3. €. anus, 
Apul, Met. VI p. 184. Elm, . 

Astüorcs, a, um, fihlau, liftig, im 
. Guten und Böofen, 3. €. homo aftutus, Cic. 
Off. III, 13: Mur. 4, ein liftiger, ränfevoller, 
Menſch: aftuta ratio, Cic, Verr. Ad. I, it, 
fiftige Art, Maafregel: Oratio nihil iratum 
habet, — nihil a(tutum, Cic. Or. 19: confi- 
Jium, Gell. V, 10: fallaciam aftutiorem, 
Plaut. Caf. V, 1, 6: calliditas aítutiffima, 
Auguftin. de Civ. D. XXI, 6. 

Astv, f. Aftu. | 

Asıyinax, altis, m. 1) bet Sohn des 
aur unb ber Andromacha, wurde, nad 

iniger Erzählung, vom Ulvſſes vom Thur: 
me geftürzt, Ovid. Met. XIlI, 415. Virg. 
Aen. II, 457. Hygin. fab. 109. Hieß aud 
Scamandrius, Hom. Il. VI, 401. 2) ein 
Sohn des Hercules. 3) ein Tragoͤdiendich⸗ 
tet , Cic. Attic. IHI, 15 med. 

Astvcus oder Aftícus, a, um, i. e. Staͤd⸗ 
tifd) ober Atheniſch, 3. E. ludos afticos 
i. e, die bem Bachus zu Ehren follen ge: 
halten worden fenn, Sueton. Calig. 20: doch 
wollen Einige lefen ifelafticos. : 

Astvoämia,ae, Gemahlinn des Acaſtus: 
verliebte fi in ben peleué, der aber ihr nicht 
Gegenliebe erweifen wollte: baber fie vor: 
gab, als habe er ihr etwas Ungebührliches 
äugemuthet: worüber (ie ihr geben verlor. 

* AsTYLIs , Ydis, f. fcil. la&uca, eine Art 
gactufe, Plin. H. N. XVIII, &: bod) lieſt 
Harbuin aftytis. 

Astrnöms,es, 1) Tochter bed Amphion, 
Hyg. fab. 69. 2) Tochter des Talaus, Ge: 
mablinn des Hipponous und Mutter beé Ga; 

tué, lb. 70. 3) fonft Chryfeis, Tochter 
$ Priefters Gbrofe8, Beliebte bes Aga⸗ 
memnon, 1b. 121. Di&, Cret. 1T, 21 und 47. 

AstvPÁLAEA, ae, f. eine von ben co: 
cladiſchen Synfeln auf beni —* Meere, 
ohnweit Greta, Ovid, Art. Il, 82. Plin, H. 
N. Ill], 12. 

AsrvrALAEENS1S, e, Aſtypalaͤiſch, In oder 
aus Aftypalda 1c. : babet vy lanae die 
Einwohner darin‘, Cic. Nat. D, 1H, 18. - 

AsrvPALÁÉÍcUSs, a, um, Aftvpaläifi 
i. e. zu Aſtypalaͤa gebönig. da befindli 
: —* Ü €. cochleae, Plin. H. N. XXX, 4, 

unb 14. $c 
AstvpALAEÍus oder Aftypäldius, a, um, 
hg. Afiypalaeicus., Ovid. Mes. VII, 461. 
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Astyrıs, (dis, f. eine Art gactule, f. 
Aftylis. 

A3YLA , ae, f. ein gewifles Kraut, Plin, 
H. N. XXV, 13. 

AsY LAS, ae, m. ein gewiffer Weillager, 
Virg. Aen; X, ı75. . 

Asvıum, i, m, ein gebeiliater Ort, in 
welhem niemand, wenn er aud) der größte 
Verbrecher ift, verlegt, mod aus felbigem 
beranégeídleppt und zur Strafe geführt 
werden barf: eine Freyſtaͤtte, Freyſtatt, 
3. €. aperire afylum, Liv. I, 8: confugere : 
in afylum, Cic. Verr. I, 33: cf. Liv. XXXV, 
ss. Tacit. Ann. III, 60. Geil. VI, a. 

AsvmnöLus, a, um, ber nichts basu 
gibt oder beyrrágt, 3. €. fein Gelb zum 
Shmaufe, 3. €. alymbolum venire, Te- 
rent. Phorm. II, 2, 25,\i. e. obue feine ra- 
tam zu geben, ohne Geld dazu zu geben, 
ohne Koften. 

AsvNpÉTOX, i, m. i.e. ungebunden, 
nicht juemme gebuuben, fcil. membrum, 
unb Plur, afyndeta fti. vocabula oder mem- 
bra ; ijt, weıln das Bindewörtchenet, ac cet. 
zwiſchen zwey oder mehr Wörtern, Gliedern 
oder Sägen, weggelaffen wird, k €. veni, vi- 
di, vici, Charif. : cf, Quintil. VIIIL, 3 uud 4. 

Asvstäros i.e. inítabilis, inconftans, 
La&ant. III, 6, wo es griechiſch (tebt. 

Ar, Adw., 1) aber oder allein (wenn 
beydes einerlep ift); (tebt oft im Gicero unb 
überall: 3. €. at quo die? Cic. Mil. 17: at 
contra cet., Cic. Verr. V, 26: leno fum, at 
ita, ut cet., Terent. Ad. II, ı, 7: At vi- 
dete cet., Cic. Dam. 44. Auch (tebt dabey 
oft vero, entweder uͤberfiuͤſſig ober mit Nach» 
drucke, ba bem vero (Abl.) wirklich bedeus 


tet, 3. ©. At vero Roícius cet., Cic. Rofc. 


Am. 40: at vero haec cet., Cic. Marc. 4: 
at vero ille cet., Cic. Of. U, 20. fft 
ftebt aud) at enim (tatt at, ba denn enim 
—— j. €. at enim taedet cet., Ter. 
Phorm. Ill, 2, 2: At enim fcin”, quid eft? 
Plaut. Pfeud. II, 45: at enim non fine cet., 
Cic. Or. III, 12: at enim praetorem cet., 
Cic. Off. 1, 40: At enim vir cet., Cic. Ma- 
nil. 17 in.: at enim divinis cet., Liv. III, 19 
extr.: Auch (tebt dafür at enim vero (enim- 
vero) wo bloß at genug wäre, wo man nicht 
einigen Nahdrud darin (epen will, 3. €. at 
enim vero Sergius cet., Liv. V, 9: 2) fon: 
bern, 4. €. respublica non eft in parietibus, 
at in aris et focis, Cic. Attic, VII, 11 med. 
3) doc), aber doch, aber wenigitens, 3. €. 
at facio (edulo, Terent. And. III, 1, 56: 
at perfaepe cet., Cic, Catil. I, 11: at nun- 
— in hac cet., Ibid.: at patet, Cic. Mil. 
zwepmal: At mors infecuta, Cic. Div. II, 
29: at illi, fi ad confules cet., Liv, XXIII, 
37 extr.: befonders nach einigen Partikeln 
k €. fi, nifi, etfi, quoniam cet., mo es 
et Nachſatz anfängt, (tebt ed mit tamen, 
faltem, i. e. doch aber oder aber doch, me: 
wigftens aber, Aber oft fehlt faltem oder 
samen, befonders in affectvolfen kurzen ier 
en: 


| 


, 
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den; bann iteht at ftatt tamen oder faltem, 
unb läßt (id doch, wenigitens oder ood) 
wenigftens überfenen, 3. G. fi minus fup- 

licio adfici, at cuftodiri oportebat, Cic, Verr. 
v. 27: [i non bonam, at aliquam rationem 
adferre, Ib. I1I, 85: Si mihi republica bona 


frui non licuerit, ät carebo mala, Cic, Mil. 


34: quoniam tuum infanabije ingenium eft, 
at tu tno fupplicio doce cet ‚Liv. 1, 28 extr.: 
fi. ego hic peribo, — at erit hoc cet. , Plaut. 
Capt. 111, 5, 26: Tamen (tebt babep Terent. 
Eun, V, 2,26: fo aud Cic. Or. MI, 4 etfi 
nequaquam — at pro noftro tamen: Cic, Fin. 
1, 15 in. fed quamquam negent, — at ta- 
men cet. , wo at doch iſt? wo man nicht có 
bier unb in andern Stellen für übernüßig 


halten will: 3; €. fite nulla movet — ät- 


ramum hunc»agnofcas, Virg. Aen. VI, 406, 
— $.e.fo0 erkenne biefen ıc., (o erkenne bod 
(ober wenigitensy ıc. 4) Bey Einwendun⸗ 

en, die man fid) macht und fogleich. wider: 
egt, dient At oder At vero zur Nice ; und 
ftebt (tatt: Aber es, möchte Jemand fagen, 
es könne eingewendet werden, du möchteſt 
Dagegen fagen, ibr (ónntet fagen ıc., wo es 
aber immer aud) burd) Allein oder Aber 
uberfest wird, ba denn vero oder enim eben: 
falls babeo (eben fanm 3. €. At ego ſuaſi, 
Cic. Phil. II, 9, aber ich babe es ıc.: oder, 
Aber, fagt man, möchte man (agen, id ba: 
be ıc.: At vero malum eft, liberos amıtte- 
re, Sulpic. in Cic. Epift. IHT, 5 med.: At 
in eius perfonam cet., Cic. ad Div. VI, 6: 
At Sulla, at Marius cet., Cic, Attic. VIII, 
1o: At verö Pompeii voluntatem cet., Cic. 
Phil.1l,25: at enim te in difciplinam cer., 
]b.z. 5) bepm Ausrufen, Wunfben oder 
Verwuͤnſchen fann es mit Aber, und aud) 
mit Ey oder "i oder 2b! überfekt werden, 

u 


.E. At te deaeque perduiut, Terent. 
fie. I, 2, 59: At tibi pro cet., Virg. Acn. 
II, 335: At te Jupiter diique — perdant! 


Plaut. Moft.J, 1, 37: at etiam reftitás? Ter. 
Eun. IIII. 4, 1: at etiam mifericordiam cet. , 
Cic. Phil. 1l, 34 : at etiarn ad(cribi cet. , Ibid; 
* Und kann mebreres bieber gezogen werden, 
3. E. Liv. XXIIII, 37 extr. : f. vorher: babet 
at at oder atat, ep! eo! Ter. And.], 1, 98. 
Eun. HL, 5, 1. 1111, 16, 18. Phorm. V, 7, 70: 
auch famt mand mehrmals wiederholen, wie 
im Deutihen, en! en! en! unb will Bent: 
ley atat at ftatt atat leſen, Terent. Pliorm. 
V,7,70: Auch (tebt dafür Attate. ©. Atat. 
TAB"ÜLus, i, m. ein Falter, Apulien 
eigner, Wind, Horat. Sat, 1, 5,78. Plin. 
H. N. XVH, 24 poft med. 

ArABYRIs, is, m. ein Berg in der Sufef 
Mbodus, worauf Jupiter einen Tempel hat: 
te, Strabolib.14: daher er Atabyrius beißt, 
La&ant 1,22. Auch iſt Atabyrius ein Rd: 
nig in Rhodus, von dem diefe Infel Ataby- 
ria geheißen, Plin. H. N. V, ar. 

ArAcínUS, a, um, Ataciſch i. e. am Fluſ⸗ 
fe Atax wohnend, da gebürtig 1c, ; babet co- 


Agna Atacworum i, e, Narboune, Mela, Hl, 5: 
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babet hat der Dichter P. Barro den Zuna⸗ 
men Atacinus, weil er aus Gallia Narbonenfi 
war. Er bat unter andern argonautica gt» 
fchrieben. Quintil. X, r. Hor. Sat. I, 10, 46, 

ATAGEN, f, Attagen. 

ArÁLANTA, ae, und Atälante, es, f. 
Y) bie Tochter des Königs Schoͤnens in Scy⸗ 
ro$; war berühmt wegen ihrer Geſchwin⸗ 
digkeit im Laufen. Sie wollte Niemanden 
beuratben,der ſie nicht im Wettlaufen übers 
wunden hätte. Endlich fam Oivpomeneé, 
[teg ſich mit ihr im Wertlaufen ein, hemmie 
bird) drep bingeiorfne aofbue Aepfel, die fie - 
aufbob, ibren Kauf, unb tam ior alfo zuvor. 
Daber beuratbete fie ihn, Ovid. Met. X, 565 
feqq. Hygin. fab. 155. 2) eine Zodter des 
Jaſius, (oder Syafíon) in Argos; eine bez 
ttbmte Jagerinn, ward vom Meleager, bem 
fie inErlegung des Galoboutien Schweins 
beyitand, bep dieſer Gelegenheit geliebt : beuz 
rathete endlich beu S)tilanion, und gebar vom 
ibm ober bem Meleager den Parthenopaͤus⸗ 
Ovid. Am. ll, 2, 29. Art. 111,775: fie heißt 
Nonacrina, Ovid. Art, 1], 185, und Maena- 
lia, Ovid. Her. H1], 99. Hyg. fab.99,r74 und 
270. Not. Einige von ben Alten vermen— 
gen diefe beyden Krauenzimmer, ober fale 
ten fie fur eine Verfon. 3) eine Inſel bey 
Gubéa, Pim. H. N. HJ, S8. Illi, 12. Liv. 
XXXV, 37. Senec. nat. quaeft. VI, 24. 

ArÁLANTAEUS oder Atalantéus, a, um, 
Atalantiſch, der 2ftalanta gebória, fie bte 
treffend, von ihr benauntic,, 3. Gl äures, 
Stat. Theb. Ill, 309. Schoenos, Ib. VII, 
267: Atalanteos labores, Manil. V, 179. 

ATALANTIÁDES, ae, m. ber ?italanta 
Sohn i. e. Parthenopaeus, Stat. Theb. VIII, 
789. 

ATANUVIUM 7. c. poculifi&ilis genus, quo 
in facrificiis utebaritur facerdotes Potitii, Feſt. 

ArancGÁTIS oder Adargätis, is, f. cine 
Aſſpriſche oder Spriſche Görtinn, Plin. H, N. 
V, 23. Macrob. Sat. ], 23. 

Ara^RNEÉA, ae, f. eiue Stadt in Mpfien, 
Plin. H. N. V, 30: daher bielleibt Atarni- 
tes, ae, m. i, e. vielleicht ber Fuͤrſt daſelbſt, 
der, weil er vom Konige in Perfienlabgefal= 
lien, in eine Rindebaut eingenábet worden 
(eon fol» Ovid. in Ibin 319. ' I 

Arar! oder richtiger At ! at! Adv. oder 
Interje&. wird gebraucht, wenn einem etwas 
Unvermutbete# begegnet, man ſich folglich 
wundert; und druct unfer doppeltie, nam= 
lid Jet je! ober Ih! ib! oder and eytey! 
obab! aus: 34. C. Atat! data hercle verba 
mihi funt, Terent. Eun. IH, 5, 1, Gp! ep? 
ich bin wirklich betrogen; Atat! concedam 
huc, audio aperiri fores, Plant. Caf. II, 7, 
1, Se! je! (námlid) über das Klopfen ), 
id) mile. st at! eo! ep! Ter. Eun. HIL, 6, 
18. f. At. Not. Man fchreibt aud Attat, z. E 
Plaut. Poen. lll, 1, 5: Perf. III, 7, 12. 
Truc. Ij, 7, 21: auch Attate, f. Attate, 

ArÁvíA, ae, f. die Urdltermutter ij, e. 
Mutter des Urgroßvaters (abavi) und ber 

: , Mteroß= 
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Jo, 1 und 16. 

Arkvus, i, m. llráltervater i. e. Vater 
des Urgroßvaters und bct Urgroßmutter,Cic. 
Coe!.ı4. Plaut. Perf. 1,2, 5: cf. Pandect. 
XXXVil!, 1:0, 1 nb ro. Not. 1) atavus 


B abavus, Vellej. 1, 2 quorum atavus. 


uerat: wo wicht abavus zu lefen: 2)atavi 
ftatt maiores, Vorfahren oder Alten (wie 
mande aud fagen unfre Großvaͤter, zur zeit 
uniccer Urgroßväter :c. ) » 4. G. veteres illi 
Sabini, atavique Komani, Colum.I Praefat. 
med. $. 19. h 

Arax, ficis, m. ein Fluß im Narboniſchen 
©nilien, ist Tude genannt, Plin. H. N. Hl, 
4. Mela l, s. Lucan.l, 403: daher Ataci- 
nus cet. b 

Arkius, ein roͤmiſcher Gefdledténame, 
3. G. Ateius Capito, Ateius Plaguieius, Cic. 

ATELLA, ae, f. eine uralie Stadt der 
Osker, in Gantpaniet Cic. Agr. Il, 31. Liv. 
XXVI, 16. ©. Atellanus. Not. Atella 
fcil. fabula ftatt Ateliana, 4. G. Atellam fa- 
cere, Petron. 53, mo Einige Atellanam le⸗ 
fen wollen. 

Arzıräxicus, a, um, Atelliſch i.e. die 
Atelliſchen Luftipiele betreffend, 3. G. exo- 
dium Ateilankum, Süet, 
Atelliſches Nachſpiel: verfus, Petron. 68. 

ATELLÀNius, a, um, 3. 4. Atellanicus, 
3. G. veríus, Cic. Div. Il, 1o. 

ArkLLANCUS, a, um, Arelliich 3. e. Arella 
berreii nd, aus ober in Atella 20., 3. €. 
municipum Atellanum, Cis Qu. Fr? fl, 14, 
3.e. bie Etadt Atella: baber Atellani die 
@inweduer darin, Plin. H. N. Hil, 5. Liv. 
XXII 61: daher a) Atellana fabula, oder 
fabelia, aud bloß Arellana, eiue Art (dete 
hafter undJaͤcher lichet Schaufpiele, bie aus 
Atella ibren Urſprung genommen baben, und 
Die man nad aró&ern Schauſpielen, 3. G. 
Traaddien, als 9tadpiele aufübrte, 3. €. 
fabellis Atellanis, Liv. VII, 2: a&ores Atel- 
lanarum, 4b. , i. e. die Aeteurs darin: fo aud) 
hifirió Atellanarum, Suet, Ner. 39: po-ta 
Atelianae, Suet. Calig. 27: cf, Juvenal. VI, 

: b) Atellanus fcil. a&or ein ·Atelliſcher 
Lieut joe. der dergleichen luſtige Cd: 
oder Nachſpiele anffübrte, Cic. ad Div. Villl, 
16: Ateilanis, Suet. Galb.43. ' 

ÄTER, atra, atrum, I) fdwars, 3. €. 
alba et atra non discernere, Cic. Tufc. V, 
39: atra bilis, Ib. Ill, 53 capillus, Ovid. 
Am. 1, 14,9: filius, 1b. 13, 31. ein ſchwarzer 
Sohn i.e. Mohr; er hieß Memnon: San- 
guis, Lucret. V1, 11, 45: tiubes, Horat. Od. 
il, 15, 20: fo aud nox, Horat. Epod. X, 9: 
dens, Ib. VIII, 3: panis, Terent. Eun. V, 4, 
17: vinurü, Plaut. den. V, 5, 17: atrior 
multo, quam Aegyptii, Plaut. Poen. V, 5, 
n: tempeftas, Virg. Aen. V, 693. Lucret. 
VI, 257: nemus, Virg. Aen. I, 165 (169), 
— fimmerg je. dunfel: color, Ovid. Met. 111i, 

165: 2) (dnos d. e. ſchwarz gelleidet, mie 
f$ icy et Trauer geſchieht, weil bte (daro 


Tib. 45, i.e. ein, 
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ge Farbe die Trauerfarbe (ft, 3. €. lidlores, 
Horat. ep. 1, 7, 6: daher 5) alled, was zur 
Reiche eine Beziehung bat, ſchwarz: g. E. 
atra dies funeris, Propert..]], i, 30; atra 
dies, Virg. Aen. V1, 429, bet ſchwarze Tag 
i. e. Cobiestog: atra cupreffus, 1b. 1, 64: 
atra mors, Horat. Od, 1,28, 13: daher 4) 
werden alie Dinge fdwoars genannt, die bem 
Menihen traurig, ſchreckuch unglüdlic, 
verhaßt, unangenehm jind, 3. €, dies atri, 
ungluͤck tbe age, Gell.V,17: fo aud) atro 
die, Liv. XXL!, 10: cura, Horat. Od. III, ı, 
40. Ill, 11, 35 t: lites, Horat. Art. 423: ti- 
mor, Virg. Aen. Vllil, 7:9: formido, Lu- 
cret. Vl, 253: t'gris, Virg. Ge, UI, 407: 
vipera, Horat. Od. III, 4, ı7: acies, Virg. 
Aen. VIT, $25: 5) dunkel, ſchwer qu verftes 
ben, 3. €. Lycophron, Stat. Sylv. V, 3,156: 
6) ater odor, Virg. Aen. XU, 591, i. e. 
ſchwarzer Dampr, ober bet mit fhwarzem 
Dampfe verbundene Gerud) : 7) garitig, haß⸗ 


lidy 3. G. pifcis, Hor. Art. 3: inglw *s, Virg. 


Ge, 11,430: bod Fanns aud) oben hin gehds 
ten: 8) ſchrecklich, grauſam, 4. €. tigris, Ib, 
MH, 407: vipera, Horat. Od. Ill, 4,17 : f. 
votbet: 9) fhwarz i. e. böfe, neidifh, bás 
mi(d, ſchmaͤhſüchtig, 3. &. verfus, Hor. ep, 
I, 19, 30: dens, Hor. Epod. V], 15. ^ 
ATERIA (oder Aterina) lex, Gell. Xf, r: 
bejtimmte bey ben Strafen, bie damals in 
Stuten Vieh erlegt wurden, ben Preig eineg 
Schafes zu geben alles, eines Rindes zw 
zwanzig. 
ATERIUS, a, um, eine róm. Familienbe- 
nennymg 1) Adiective, 3. G. lex Ateria, f. 
verber: 2) Cubftant. 4. €, A. Aterius ein - 
—| Liv. Ill, 31. 
TERNUM, i. eine Stadt in i . 
ge ied 47, fi le&io c-rta. — 
TERNUS, i, m. ein Fluß in i 
Pefcara, Piin. H. N. me A 
TESTE, is, n. eine Stadt im Venedig— 
fen, Plin. H. N.111,19. Tacit. Hifi, Lil, 6 
es ESTINUS, a, um, aus Qtefte, Martia', 


» 93, 
ArnAcus, i, eine Stadt in Macedonſeu, 
Liv. XXXI, 34. 

ATHAMÀNES, um, eine Nation in Griee 
heniand an ben Epirifhen und Aetoliſchen 
Srängen, Cic. Pil. 40. Liv. XXXl, 42. 
XXXVIII, 14. Plin, H. N. Ill, 12. 

ATHAMANÍA, ac, das anb ber Athama— 
ner, Liv. XXXV], 14. XXXVII q.. - 

" ATHAMANIS, Ydis, f. Athamaniſch: bahet 
fcil. femina eine Arhamanerinn, Frauen⸗ 
zimmer aus Utbamanien,Ovid. Met, XV, a11. 

ATHÁMANTÉUS, à, um, Athamantiſch, 
i.e. a) bem vtbamas geboría, ihn betreffend, 
3. €. tinus Atbamantei ber Bufen des Yitbàe 
mas, Ovid. Met. lli, 406: b) vom Athamas 
herrührend und fo benannt, 3. G. pinus Atha- 
mantea, Stat. Sylv. V, 3, 143, 8.2. ber. Fich⸗ 
tenfranz in ben Iſthmiſchen Wettfpielen, die 
Athamas errichtet hatte. Athamanteura 
aurunı, Martial, VIII, as, 19, i. e. bae goldue 

Vlies 
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Blies des Widders, worauf Phryrus, des 
Athamas Sohn, geritten it. 
Arnamantıäoes i.e be$ Athamas 
Sohn, Ovid. Met. XIII, 919. j 
ATHÄMANTIicus, a, um, Athamantiſch 
i. e. vom Athamas (Könige oder Berge) her: 
rübrenb, ihn betreffend, 4. €. Meum, Piin. 
H. N. XX, 2; in. 
Arnämanrıs, (dis, f. Athamantifch, bas 
ber fcil. filia Tochter des Zitbamaé i. e. Hel- 
le: daher aequora Athamantidos, Ovid. Her. 
XVIII, 137, i. e. Hellefpontus: pecus Hel- 
les, Ovid. Faft. 1111, 903, i. e. aries. 
Aruämänus, a, um, Athamaniſch, su 
Sipemenim gehörig, 4. G. litora, Propert. 
1, 6, 1$. 
ArHämas, antis, m. 1) König in Theſſa⸗ 
. fien; Sohn des Aeolus; Gemahl ber Ino; 
Mater des Melicerta, der Helle, des Phry— 


zus unb Learchus. Er verfolgte in der Raſe- 


en feine Gattin, nebjt bem Melicerta, und 
gwang f +, ih ins Meer gu ſtürzen: da denn, 
mad) der Fabel, beobe zu Meergottheiten 
wurden, Sno ward die Leucothea unb Mieli- 
‚certa der Palaemon, Ovid, Met. Ilil, 420 
. feqq. Faft. VI, 489:feqq. und 555: Hyg. 
fab. 2: Cic. Pif. 20: 2) ein Berg in Theife: 
lien, Plin. H. N. Iill, 8. XX, 23. : 

ATHANAGIA, 2e, eine Stadt it Spanien, 
und zwar in Hifpania Tarroconenfi, 
Hauptort der llergetum, Liv. XXI, 61. 

ATHEnar, arum, f. 1) Arhen, die bes 
fannte Stadt in Attica, in ®riehenland, 
Cic. Or. J, 4 cet: Ovid, Met. VI, 652: de: 
ren Einwohner Athenienfes beifen. Gie 
war wegen ber Gelehrfamfeit berubmt; 2) 
aud eine andre Stadt, deren Einwohner 
Athenaei heißen, Varr. L. L. Vli, ı8: 3) 
eine dritte, deren Einwohner Athenaeopoii- 
tae beißen nad) Varr. L. L. Vil, 18. Not. 
Gtepbanué nennt 9 Städte, bie Athenae 
geheißen, naͤmlich in Attica, in gaconica, in 
Garien, in Ligurien, in Stalien, in Acarna⸗ 
nien, in Böotien und im Ponto euxino. 
| zum ertennt auch ein Athen in Arabien 

N. III, 7. 
- ATHÉNAEI 
. Athenae. . 

Arntnarum, i, fi. ein Ort, ber Diner: 
va heilig, wo die Gelehrten pee fa: 
men unb fid übten, a)in Athen, Lamprid. 
in Alex. Sever.35: b) in Rom, Aurel. 
Vi&. de Caefar. 14. Es iſt eigent[id) ein 
Adje&. fcil. templum oder aedificium cet. 
von Athenaeus, a, um, Minerviſch, ber 
Minerva heilig, gehörig 1c. 

ATnh&nazus, a, um, 1) ftatt Athenien- 
fis, 4. €. moenia, Lucret. VI, 749, i. e. 
Achen in Attica: 
Plin. H. N. II in ind. au&or, libri VIII: 
Euphronio Athenaeo, Ib. i índice autor, 
libri XI cet. 2) Minerviſch (von "As 
3. e. Minerva), f. Athenaeum. 

Artuinıensis, e, Atbenifch oder Athe⸗ 
nienſiſch, Athen betreffend, dahin gehörig, 


unb Athenaeopolitae, f. 


Amphilocho Athenaeo, 


ATHEOS—ATILTANUS sz 


ín ober aus Athen, ein Athener, eine *8 
nerinn, 3. Q. civis, Nep. Dion. $: auch bloß 
Athenienfis, 3. E. Nep. i-pam. 4: Athe- 
nienfes bie Achener ; Einwohner (n Athen, 
Cic, Flacc. 26. 

ArHEos und Atbéus, i, m. ber feine 
Götter glaubt, Cic. Nat. D.1, 25. - 

ArHERA, ae, f. ein Arzneymittel aus 
Arinca, Plin. H. N. XXII, 25. 

ATHERIANUS, a, um, j. E. ius, Cic. 
ad Div. Villi, 18, vielleicht von einem jus 
riſten Atherius. p. 

ATHERÖMA, ätis, *. ein Abſceß oder Ge: 
ſchwulſt am Sopfe, Cell Vll, 6. Veget. de 
re vet. |I, 30, 

ArTHksis, is, m. bie Etſch, ein befanns 
ter Fluß, Virg. Aen. Villl, 681. Piin. H. 
N. lil, 15. : 

ArnEÉvs, f. Atheos. 
ATHLA , 2e, f. Arbeit, Mübe, Kampf, 
Petron. 57 ‚extr. 

ATHLETA, ae, m. 1) ein Achler i. e. der 
in ben 28Bett(pieleh um ben preis támpft 
oder ringt: ein YOettFámpter, W.crmaer, 
ober Bámpier, Rıngerin den Scauſpielen, 
Cic. Or. 68. Seneft. g.. Tufc. I}, ı7 und 23. 
Nep. pum 2.. 2) tropifh, bet fib worin 
große Mühe gibt; gleichſam mit andern um 
bie 28ette fid) bemüht, à. E. athleta pecua- 
rius, Varr. R. R. [i, 1: athletae comitıo- 
rum, Ib, Ill, 5 extr. 

ArnrEtTicm, Adv. , Arhletifch 5. e. more 
athletarum, Plaut. Bacch. II, 3, 14. 

AruL£ricus, a, um, I)den Wettkaͤm⸗ 
pfern gehörig, fie berreffend, athletiſch, 
wertfämpjertfch, 4. €. victus, CcIC Ill, 6 
extr.: ars athietica, Gell. XV, 16: and 
bloß Athletica, Piin. H. N. VII, 56. a 

THLON, i, 9". 1) Belobnuns des 
Sampíé oder Wettfampfs. 2) bet Bampf 
oder Werrfampf felbit, 4. C, funebre, * E. 
in athlo funebri, quod ei fieba:, Hyg. f. 91: 
3) tropi(, ber Kampf, Horb, Miübe, Ars 
beit; daber Atlıla, in der 'Aftrologie, alle 
Noth, ja alle Derrichtungen, Begebenbeis 


ten und Zufälle eines Menfben, die aus ben 


Geſtitnen propbegept werden, Manil. HH], 162, 
172 und 193. 

ArHLos, i, m. Rampf. Man führt au 
Hyg. fab. gt in athlo funebri, quod ei fie- 
bat: abet bie i(t wohl von ath'on, f. Athlon. 

ArHos oder Atho, m. (Dat. et Ablat. 
Atho ift befanut) ein bobet Berg in Mace⸗ 
bonien. Quantus Athos, Virg. Aen. XII, 
791: ad montem Atho, Liv. XXXXV, 30: 
mons Atho, Liv. XXXX!III, t1: Atho 
(Accuf.) aut Rhodopen, Virg. Ge. I, 332: 
montem Athon, Plin. H. N. IIII. 10. 3iud) 
bat man Nom. Athon. Acuſ Athonem, Cic. 
ap. Prifcian., mo e8 beißt: nifi quis Atho- 
nem cet. : Abi, Athone ftebt Cic. Fin. 11, 34. 
Not. Plur. Athones, 34. (f. afperi Athones, 
Lucil.:ap. Gell, XVI, 9. : - 

ArıLıÄnus oder Attiliänus, a, um, Ati⸗ 
lí(d) i.e. von einem Wtrilius oder deſen 

$a» 
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Kaprilie benannt, dabin gehörig ıc., 5. €. 

raed:a, Cic. Attic. V, 1: virtus Atiliana, 
/al. Max. lll, 4, 6, i. e. Auli Reguli: 
tutor Atilianus z, e. qui datur e lege Atilia, 
Lipian. 

Arırius odet Attilfus, 1, um, eine ro: 
uifhe Familienbenennung; 1) (ubjtantíve, 
da denn die Mannsperjon Atilius, das 

tauenzimmer Atılia beißt: befannt iſt a) 

tilius Regulus f. Keguius: b) C. Atilius 


+ Seranus (Serranus), bet im Saͤen begriffen 


war, aià die Abgeordneten des Cenaté ibm 
das Commando antrugen, und daber den 
Namen Seranus (Serranus) auf feine $a: 
mii. gebracht: Cic. Rofc. Am. is. Val. 
Max. lili. 4, 5. 2) Ubjertive, 4. E. a) be- 
lannt ift lex Atilia vom 3 ribun Atilius: 
de dediticiis, Liv. XXVI, 33 unb 34. b) 
lex Atilia von einem andern, de tutoribus, 
Juftinian. Inftit, l, tit. 20, 

Arixa, ae, Meine Stadt in atium, 
Virg. Aen. VII, 630. 2 eine Stadt im 
Benetianifhen, Plin, H. N. lil, 19. 

Arinas, Atis, Atiniſch, in ober au Ati: 
na, zu Atina gehörig, 3. E. campus Atınas, 
Cic. Div. 1, 28; in Atinati, Cic. Attic. XV, 
zin.,im%tinatifchen (Gebiethe, gen.neutr.); 
man fann aber aud) agro verfieben : fom- 
nium Atinas, Cic. Div. 1,28, i. e. in cam- 
po Atinati. Acnates die Einwohner barin, 
"Cic. Planc. g. Plin. H. N. III. 5. 

Arınia ulmus eine Art Ulmbaͤume, Co- 
lum. V, 6 9. 2 und 9. Arb. 16. Plin. H. N. 

XVI, 17. 

Arixrux, i, eine Ctabt in Macebonien. 

AriNius, a, um, eine römiihe Familien: 
benennung : babet lex Atınia i. e. von etuem 
Tribun ktiniusin Vorſchlag gebracht, a) de 
ufucap?onibus, f. de rebus furto furreptis 
non ufu capiendis, Cic. Verr. I, 42. Gell. 
XVII, 7. lande&, XXXXIl, 3, 4. b) eine 
andere ift: de tribunis plebis, Gell. Xlll, 
8, wo es plebifcitum Atinium heißt. 

Arınranıa,ae, eine Gegend in Epirnus, 
Liv. XXVII, 30. XXVIIIJ,:2. XXXXV, 30. 

Arinum, i, 1) eine Stadt in Stalien, 
und zwar im Veñetianiſchen, Plin. H. N. 
11], 16: 2)eine Stadt im Yucanien. 

Arızögs, ae, f. fcil, gemma, ein gewiffer 
Edeljtein, Plin. H. N. XXXVII, 1o. 

ATLANTES, um, th. gift Voͤller in Li⸗ 
bpen oder Afrika, Plin. H. N. V, s. Mela], 8. 

AzLAmTÉUSs, a, um, Atlantiſch i. e. den 
Atlas betreffend, ibm aebörıg ic. 3. €. 
Piejades Atlanteae, Ovid. Faft. MI, 105, 
i. e. filiae Atlantis: finis Atlanteus, Horat. 
Od. 1, 34, 10, i.e. extrema Libya, ubi mons 
Atlas: Oceanus, Claudian. in nupt. Hon. 
et Mär. 251, i.e. das Atlantiihe Meer: 
fo aud) litus, Lucret. V, 36, wo Atlantaeum 
febt Ed. Creech. 

ATLANTIÁCUS, 3, um, f. q. Atlanticus, 
4. €. litus, Sil, Xlil, zoo: olvmpus Atlan- 
ticus, Caipurn. Ecl. Ill, 83, 1. e. der Hims 
mel, den der Atlas tragen (oll. 
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ATLANTIÁDES, ae, m. des Utlas Sohn, 
Eniel, Urencci ic. , 3. G. Mercurius beißt 
fo, Ovid. Mec I, »s2. Vill, o27, weil er cin 
Sobhn ber Maja, einer Tochter des. virla8 
war: aud) Hermapbrodirus, weil er ein 
Sohn bie Mercurius war, 1o. iill, 368. 

AILANTIAS, Jis, f. i. q. Atlantıs, (fte 
felinn oder Tochter bes Atlas, 4. E. die Pie- 
jad«s beipen forores Atlantiades, Sil. XVI, 
136 : Die Calypſo heißt Acantias, Au&. Priap. 
69, weil ſie (3. E. nad) Hyg. £125) eine 
Todter des Atlas fepn fol, 

Artanricus, a, um, ?rlanti(d) i. e. 
deu Atlas betreffend, da befindlich, babin 
geborig, folglich Libyſch, Arrifanıfch, 4. E. 
mare , Cic. Somn. Scip. 6. Plin. H. N. Il, 
gc, bae Atlantiſche Yiieer: accola, Sil. X, 
185, i. e. ber am Atlas wohnt, Nachbar def: 
elben: Atlantica munera fylvas, Martial. 

111], 89, 3. e. menlas e citro.- : 

ATLANTIS, ldis, f. Atlantiſch, bchet 1) 
fcil. fiia die Tochter des Atlas: Plur. At- 
Jantides bie Toͤchter deſſelben. Seine zd: 
ter find a)von der iejoue bie fieben Pleia- 
des oder Vergiliae, Ele&ra, Maia, A cyone, 
Celaeno, Afterope, Taygete, Meiope. b) die 
fieben (nad) Ovid. aft. V, 165: aber Hyg.f. 
192 zählt ihrer nur fünf) Hyades oder 
Suculae, nämlich. Ambrofia, Eudora, Pali- 
tho@, Coronis, Plexauris, Pytho, Tyche: 
e) auch bie Ealppfv nad Hyg. f. 125: das 
ber beißt Maia unb Eleira Atlantis, Qvid. 
Faft. Ull, 31. Met. Il, 635: auch die Gae 
lppſo, Tibull. Lll, 1, 77: «ud 'e Anna 
Yerenna, Ovid. Faft. 111, 659: uud Atlans' - 
tides, Virg. Georg. 1, 221, i. 4. Pieiades, 
2) adjertive, 3. €. fylva, Lucan. X, 144, 
i. e. Xitp(d) ober auf bem Berge Atlas wach⸗ 

end, i. e. der moblriecenbe Baum Citruss 
aber Atlantis feil. infula foll ehentals eine 
Synfel auf bem wurlantifchen Meere gegen bem 
Verg Atlas geweien ſeyn, Pun. H. N. VI, 


je; ct. M, 9o: 3) der Miorgenjtern, Val. 
"Jac : 


c. II, 72. 

ArLANTÍUS, a, um, ig. Atlanticus, 
3: €. regna, Sil. XV, 37. 

ArLas, antis, m. 1) ein Berg in Afrila, 
ant Atlantiſchen Meere, das vou ibm beu 
Namen betommen, vor ungemeiner Höbe, 
Plin. H. N. V, 1: babet die Dichter fabulis 
ten, er trage ben Himmel, Virg. Aen. IIII, 
247. Vl, 797: 2) ein König in Maurita⸗ 
nien unb Sohn des Japetus ; babet er lape- 
tionides beift Ovid. Met. Ill, 631: der von 
ber Pleione die fieben Pleiades ımd von ber 
Aethra die fieben (nad) Hyg. fünf) Hyades 

ezeugt baben fell, bie daher Atlantides heis 

en. QC. Atlantis. Auch ift er der Vater 
des Hvas. Die Dichter fabulirem er jev im 
den vorgedahten Berg verwandelt worden 
und trage den Himmel, Ovid. Met. Ill, 65s 


ſeqq.: cf. vorher Virgil. Vielleicht mag et 


ein geſchickter Sternforſcher gemejen ſeyn. 

Daher 3) fur einen Menſchen von großer 

Statur, ein Rieſe, Juvenal, VII, 32. 
Arnapos, 
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' ArwnPos, f. Adnepos. 

"Arocium, i, fell. medicamentum, ein 
Mittel wider die Unfruchtbarkeit des weibli: 
deu Geſchlechts, Plin. H. N. XXVIIL, 4. 

Arömus, i, f. (ftil. res oder cio, denn 
eigentlich its ein Adiect d zomos, ov. Wis 
tbeilbar) ein jedes tleine untheilbare Ding 
oder Sórpetden, eine Monade ıc., Aus 
dergleichen Atomis foll, nad) bem Democri— 
tué, bie Welr entitanden ſeyn. Gicero ge: 
braucht diefes Wort oft, 3. €. Fat. ır. lim, 
I, 6 unb ı7. Nat. D. I, 20. fest aber (tart 
atomi aud) corpora individua. Daher in 
atomo fcil; tempore, im Augenblick, Tertull. 
de refürr. carnis. 42. Not, thus atomum, 
Plin. H, N. XII, 14 extr. 

Araue, Coniund., iſt insgemein fo viel 
als ac, und verbindet Wörter und Gápe: 
Es bedeutet 1) und: ijt befannt: und ver: 
bindet, wie gefagt, Worter und Gáoe, 5. €. 
huius urbis atque imperii, Cic: Flacc. ı in : 
mitte ifta atqiie ad rcm redi, Terent. Ad. 
VT, 1, 31 umd fo mzählige Male: aud grofe 
Ubihnitte, Argumente, Materien; dient 
folglid zur Uebergehung von einer Materie 

ur andern, 3. E. Atque, inquit Suipicius, 
Vict Or. 1, 22: Atque ut omnes intelligant, 
Cic. Manil. 8: Atque illud, quod — 
cet, Cic. Catil. III, 6: Not. a) Es folgt 
oft mehrmals nabe hinter einander, 4. €. in 
virtute atque in rebus geftis atque in tua 
gravitate, Cic: ad Div. J, 5 ante med.: ex 
huiusmodi principio atque ex liberalitate at- 
que accommodatione, Cic. Verr. IH, 82 med. : 
huius urbis atque imperii graviffimo atque 
acerbiffimo reip. cafu, focio atque ajutore, 
Cic. Flacc. 1 in.: Mavortia tellus atque 
Getae atque Hebrus et AGias, Virg. Ge. 
JIIE, 463 Ed. Heyn. wo unbre Edd. atque 
ARias haben, folglih drepymal atque ftebt: 
ſo aud) Ibid. 343 atque Ephyre atque Opis 
et cet.: b) es folgt nad) tum, wo tum uͤbli⸗ 
cher wáre, 3. E. figurarum tum venuftatem 
atque ordinem, Cic. Nat., D. II, 58, fi lectio 
certa: 2) unb wat, bep genauerer Beitim: 
mung , k G, aceti; atque acidiffimi, Plaut. 
Píeud, II, 4, 49; aegritudo obje&a eft? at- 
que acerrima, Plaut. Epid. I, 1,28: cf. v. 40: 
in unum atque angultum locum, Caef. B. C. 
1, 50: Ober und beionders, 4. (V. magna 
diis habenda eft gratia; atque hujc Jovi, 
Cic. Cat. I, 5: 3) ja oder ja, ja, wenn man 
fih befiunt, 3. €. Dinarchusne illic eft? at- 
que is eft, Plant. Truc. J, 2, 23, i. e. ja er 
ifte, 1a ja er iſts. Co aud) Ib. Stich. H1I, 2, 
: babet atque adeo ja fo qat, f. n. 6 und 
eo. 
Wörtern, a) bie eine Vergleihung anzeigen, 
und folcher, aͤhnlich, gleich, eben fo, eben 
fo vieli., oder das Segentbeil bedeuten, 
folglih nad aeque, fimiliter, iuxta (eben 
fo) , aequus, fimilis, par, talis, idem, pro- 
xime (fatt fimiliter) cet., mach contra, 
aliorfum, fecus, magis, tad) beni Gompara: 
tip, nad alius, conwarius cet., g. C, me 


4) als oder wie nach verfdiedenen 
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colit aeque atque illum, Cic. ad Div. XIII, 
19: ilium fimiliter, atque ipfe eram, com- 
motum, Cc. Phil. 1, 4: acquam partem 
tibi ſumſeris, atque populo dederis, Cic, 
Verr. lil, 19: aliquid ab ifto fimile atque 
a ceteris faftum, Ib. 83: quod non eft dif- 
fimile, atque ire in Solonium, Cic. Att. 
ll, 3: faxo tali eum madtatum, atque hic 
eít, infortunio, Terent. Phorm. V, 5, 39 
ex iisdem locis atque cet., Cic. invent. Il, 
23: cum totidem-navibus, atque erat pro- 
fetus, Nep. Milt. 7: pari eum, atque iilum, 
imperio fore, Nep. Dat. 3: tru.idant iner- 
mes iuxta atque armatos, Liv. XXV] 1,20: 
proxime atque ille, Cic. ad Div Viill, 13, 
fait eben jo als er; non item ca, qua: — at- 
que illa, quae c.t. 4. e. nicht fo mie ic., Varr. 
L. L. V!!ll, 4: .ad eugdem niodum atque 
i. e. eben fo als ıc., Cato R.R. 48. Nach 
nragis ftatt quam (tebt es Terent. Andr, 
illl, 2,15: cf. Horat. Od. 1, 25, ıg hedera 
virenti gaudeat pulla magis atque myrto, 
wo bie Ordnung ift hedera. virenti gaudcat 
magis quam pulla myrto: nad dem Com⸗ 
patatio, Horat. Sat. 1, , 22: Ib. Epod. AV, 
5: guch Sueton. Caef, 14 gravius, atque ıpfe 
fenfilfet, exc.ptam: fo auch, Cic. Att. XIII, 
2 extr. diutius afuturus, ac nollem, Fer⸗ 
ner: contra atque fherat, Cic. Catil, Ill, 9, 
an.ero 10. ; quod iíte aliter, atque ut edi- . 
xcrat, decreviffet, Cic. Verr. 1, 46: aliter 
atque oftenderam, Cic. ad Div. Il, 3: ^ali- 
orfum, atque feci, Terent. Kun. [, 2. 2: fecus, 
atque in tradenda arte dici folet, Gic. Or. 
14; in aliis rebus verfaris, atque ille, Cic. 
Leg.1l, 7: cl. Plaut. Pfeud. Ill}, 2,35: ver- 
fatur contrario motu, atque coelum, Cic, 
Somn. Scip. 4: Sa zuweilen fehlt das vor⸗ 
hergehende Wort, 3. E. atque ſteht ſtatt aeque 
atque, folglich jtattat, 5 €. quem ego amicum 
ratus fum, atque me ipfum als mich ſelbſt, 
Plaut. Bacch, it, 6, 20: nebua haud eft 
mollis, atque huius eft, Plaut. Caf. III, 
4, at : atque fi als wenn, Pandc&. Il, 4, 4: 
fd aud) quoquam mutat atque, Piaut Auch: 
l, 1, 15, ftatf aliter atque cet.: b) nad) imul 
fegleid), fobald, 4. E. fimul. atque incre- 
puit, Cic. Mur. to, f. e fobalb als 1c. , fo 
gleid) aló 1c. Zuweilen feb.t das fimul : dann 
ftebt atque ftatt fimul atque , 3. E deperit 
te, atque hodie primum vidit, Plaut. Merc. 
Hl, 1, 34: c) nad principio, 3. €, princi- 
pio atque cet, Piaut. Merc. I, 1, 46, .i. e. 
anfangs als, ober fo balb er xc. 5) alte.m, 
aber, aber 000b; fo ftebrs oft im Cicero und 
andern ſtatt atqui, wo nicht vielmehr acqui 
zu lefen. 3. €. Acque aliquis dicat, Ter-nt. 
Aud. ]HI, 1, 16: mihi non fit ver.imilez 
atqué illis commentum p'acet, Terent. And. 
], 3, 20: propera, atque audin"cet,, lb. 
I, 5,65: cl. Piaut. Dacch. I, t, 53. V, a, 
68. Caf. II, 6, 12: fo aud» Virg. Aen, VI, 
162. Atque illi cet. Aber.fie 10, : fo auch 
Atque ego, ut vidi, Cic. Catil. Ill, 3: Atque 
idem ego-conwendo, Cie, Arch. 7: Atque 

2x id 

! 


* 
# 


m ATQUI 


‚id erat periculum, Cic. Phil. III, 9, mo 
atqui ſchcelicher wäre. 
(ooat, vort ja, ja fo gar, ftebt oft im Gice- 
t9; 4. E. Röfc. Am. 1o und 35: f. Adeo; 
1) «ud, j. E. atque adeo. aud) fo aat, f. 
vorher; atque ita opus eft, Ter. iun. Ilif, 

‚ 19, fo muß es aud) feyn, und fo läßt es 

dy öfter überjegen, wo auch und oder aber 
paßt: 8) aba! ey! (conf. Ar), ober ib! 3. E. 
atque eccum, Terent. Eun. III, 2,2, i. e. ib! 
da tjt er: (o aud atque is eft, Plaut. Stich. 
Jill, 2, 4. Truc. J, 2, 14, i. e, if! er iſts: 
f. n. 3: und fo laßt es fi ib Inden Gtellen 
(n. 9) übcrjepen, mo es alsbald, fogleidb, 
bedeuten foll, 5. €. wie wir (eru: als ich 
das börte, ih! da lief ih mas ich fonnte 1c., 
wo 1b | wegbleiben konnte: 9) auch foll e$ 
alsbald, jogleich, bedeuten, 3. G. fi in ius 
vocat atque eat, Cic. Leg. Il, 4 e lezg. XII 
Tab.; bod dieſe telle ift in ben neuern dd. 
geändert, unb beipt (o: fi in ius vocat, atque 
eiusmodi alias leues cet. : folglich gehört die 
Stelle nit bieber. Da aber in allen Stellen, 
bie man anfábrt, bad atque ben Cab anfängt, 

o ſcheint es in otefer Stelle überiüfig zu (tec 
i wie die gemeinen Leute fagen: wennet 
mid) rufenwird, 1b! da ober und da werde 
ich geben ic. Beſonders (tebt es oft fo im 
Plautus, 3. C. dum circumfpe&o, atque — 
conípicor, P:aut. Bacch. Il, 3, 45, i. e. fo 
erbiufe id):,: cum ad portum venio at- 


qu2 wideo, de! a il, 2, 35, 4. e. (9 - 
loft. V, 1, 8 


ſehe 1d) ıc.: cf. ‚8. Merc. Il, 3, 
37: (o amd) Stat. Theb. II, 26 illos ut fenfj 
cerberus , atque cet. In allen diefen Stel: 
[en paßt foaleidb , wo mans nicht, wie ge: 
fagt, für übetflüßig balten will: aud) führt 
man an Virg. Ge, 1, 203 Non aliter, quam 


qui — fubigit, fi brachia remifit, atque 
iilum — rapit alveus amni, i, e, p reißt 
ibn alsbald der Fluß dabin: und erflärt Gel: 


lius X, 22 diefe Stelle unb fagt atque fep bier 
(o viel als ftatim: bod) vielleicht iſt atque 
uno, wenn die Worte Non aliter quam qui 
cet. v. 22 fo erflärt werden Non aliter, 
quam (is ruit) , qu cet, Eine einzige Stelle 
iſt vielleicht, mo atque in bicfer Bedeutung 
nicht »en Cas anfängt, Liv! XXVI, 39 ille 
atqué praeceps cum armis procidit: wo es 
fcheint für fiatim au (teben. Allein ehemals 
las man fimul atque: Gronov Dat (imul 
beraué geworfen, fid fingend auf die Be: 
deutung alebald, folglih, fo lange biefe 
Pection bleibt, muß bier atque alsbald be: 
deuten: 10) wie ac under ftatt fed fondern 
ftcht, nämlich wenn etwas Verſchiednes oder 
Das Gegentheil vorber geht, fo auch atque, 
à. €. etiam tu ab hisce rebus animum: 
avoca arque ea potius reminifcere, quae 
cet, Sujpic. in Cic. Ep. ad Div. III], 5 
med.: bod faun$ aud) durch und überfept 
werden. ‚So aud ſtatt nec, Martial. XI, 33, 
4. Not. atqueatque Enn. ap. Gell. X, 29. 

Arqur oder Atquin, Adv, allzın oder 
aber, ^ Atqui ftebt vor 3Bocalen und Conſo⸗ 

Schell. lar, WORT, 

N 


6) atque adeo timo 
‘Nat. D. Il, 7. 


. 4. €. fanguis, Stat, Theb. V 
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nanten, 3. €. atqui eae, Cic. Brut. 83: at. 
qui utebar, Cic. ad Div. Vl, 6: atqui ba- 
beatur, Cic. Verr. 11, 59: atqui nihil, Cic. 
Not. Atquin (tebt Piaut. 
Rud. III, 4, 55. Pand. I, t4, 3. 
Arräces, um, ein Volk in Netolien aut 
Fluſſe Atrax, Plin. H. N, Ill, 2 
Arräcioss, ae, m. i, e. ein Theſſalier 


‚oder Sohn des Atrar, Ovid. Met. Xil, 208, 


i. e. Caeneus. 

Arrkcıs, tdis, f. i. e. Tochter bes Atrar 
ober eine Theffalierinn : fo heißt die H:ppo- 
danıia, Ovid, Her. XVII, 248: Am. |, 4. 8. 

Arräcıus, a, um, theſſaliſch: baber ars 
Atracia i, e. magica, Stat. Theb. I, 105. 

ArRAcTYLIS, liis, f. ein gewiffes Kraut, 
Plin. H. N. XXI, ı5 und 32. . 

ATRÀMENTUM, i, m. i. c. alled, was zum 
Schwärzen dient,folglic jede ſchwarze Feuch⸗ 
tlgteit: daber a) ber ſchwarze Saft.oder 
Tin:e des Tintenfiches, (fepia) ,. Cic. Nat. 
D. II, 50: b) die Cinte zum Schreiben, Cic. 
Qu. Fr. II, 15: c) atramentum futorium, 
Cic. ad Div. VIIII, 21: cf. Plin. H. N. 
XXXIII 1:2, Schuſterſchwaͤrze: 4) ſchwar⸗ 
3e Sarbe oder Schwärze zum Anjtreidem 
der Wände und yum Mafenıc., Plin. H. N 
XXXV, 6 und ſo. Vitruv. VII. 10. 

ArRAMÍTAE, arum , mm. eine Nation im 
Urabien, Plin. H. N. VI, 26. XII, 14 und 
15. | 

Arramirticus, a, um, dahin gehoͤrig, 
Piin. H. N, XII; 15. 

Arrärus,a,um, I) (dwarf. e. ſchwarz 
gefärbt, Cic. Div. I; 43: 2) ſchwarz aetleis 
Mt Cic. Vatin. 12 und :3. Tacit. Ann. 

; 2. 

ArTRAX, licis, 1) ein Fluß in Yetolien, 
Plin. H. N. III, 2: 2) eine Stadt in Thefs 
(alten, Liv. XXXII, 15. Plin. H. N illl, 83 
3) Vater der Hippodamfa: aud) des Caͤneus. 

ATREBÁTES. um, m. eine Nation in Gal- 
lia Belgica, mo iht Artois ift, Caef. B. G. 
II, 4. Plin. H. N. III, 17 : babet Atrebatf- 
cus, a, um, 4. €. Vopiíc. in Carino 26. 

ATREUS (iveoiptb.S, i, m. 1)beé Pelops 
unb der Hippodamlia Sohn,König in Mivcend 
und Peloponnes: [ebte mit feinem Bruder 
Thyeſtes in Unciniateit, tmb feßte ibm deſe 
(elben Söhne zu eden vor: iſt bernad vont 
Aegiſthus, des Thyeſtes Sohn,getddtet more 
den; woraufichneftes König geworden: 2) 
eine Tragdvie diefes Namens vom Accius, 
Gell. Xill, 12. 

Arrzus, a, um, Atreiſch a. Argiviſch, 
Ill, 743- , 

ATRIARIUS, fcil, fervus, eine M von®es 
dienten, vielleicht ein Drórtmer, Cbürbüter, 
Ulpian. in Pand. IIII, 9, 1. 

. ArRiIcÓLOR , Oris, von fihwarzer Savs 
be, (watsfatbig, Ovid. Met. XI, 611. 

ArnRipzsaliD ATRÍDA, ac,n. des Atreus 
Sohn, oder Nachkomme; (o heißt indgemein 
Jíaamemnon und Menelaus, unb bepbe zu⸗ 
di a Atridae, fet oftin Dichtern; ni : 

[] 


“ - habet? Ib. XXXVI, 3. 
ver(dieben unbaum Theilunbededt gemefen. 
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als wenn fie Atreus Söhne gewefen wären, 
obgleich Hygin. f.97 fie been Söhne nennt : 
fondern e£ (eint, daß fie des Plijtbenes, et: 
nes Sruberé vom Atreus, Sohne gemefen 
‚aber von Atreus erzogen worden find. Plur. 
ſteht z. €, Ovid Pont, I, 7, 32. Hor. Od. 
I ı0, 13: SingM. 5. E. Menelaus beißt 
Atrides, Virg. Aen. XI, 262: und Atrides 
minor ," Ovid. Met. Xil, 623: ófter iſts ?ga- 
meninon, 3. C. Hor. Cd. Il, 4, 7. Ovid. 
Her. lil, 148. Am. I, 9, 37. U, 12. 10. 
Atrides alter et alter, i. e. Agamemnon et 
Menelaus, Ovid. Am. II, 1, 30. Auch beißt 
der Haleſus, ber unádte Sohn des Aga: 
piemibn, fo Ovid. Fat. IIIJ, 73. 

Arrıensıs, €, deu Doríaal betreffend, 
da befindlich, Daher Atrienfis fubftantive 
feil. fervus war einer der anfebnlichiten Bes 
dienten: et batte die Aufſicht über den Vor: 
np und was darin mar: aud) uber mehr 

inge, war Rechnungstührer:c., etwa 
HBausauffeber, Gausbofmeifter, Cic. Pa- 
" rad. V, 2. Pil. 27. Plaut. Afin. Il, 2, 80 
— amb 85. Pfeud. II, 2, 14. Caf. 17, 8, 28. Cie 
waren auch auf bem Landgute, 3. C. Co- 
lum. XII, 3 extr. Plin. ep. lil, 19. 

ArRibtLUM, i, n, ein Vorfälchen, Plei- 
Br Dorfaal, Cic. Attic. I. 10. Cic. Q. Fr. 

lI, 1, 5 

ArTRiPLEXx, lcis, t. Melde, ein Sraut, 
- Plin. H. N. XVIII, 6 unb 7. XX, 20: aud 
Gen. Fan. ſteht es Aemil, Mac. in cap. de 
atripl. und Mafe. Plin. Val HII, 7. 

' ArRIPLEXUM ij, e, herba, quae nunc 
atriplex dicitur, fagt Feſtus. 

ArniTAs, Atis, f. bie Schwärze, Plaut, 
Poen. V, 5, 1. , 

ArRÍuM, i, n. trat bep ben Roͤmern der 
Platz inwendig im Haufe, gleich bepm Ein— 
gange, was wir dad Zaus ſchlechtweg, oder 

ie Gausflur oder 2lebrn, oder Dorfaal, 
Vorhaus, nennen: cuius (viliae) in pri- 
ma parte atrium frugi, Plin. ep. II, ı7 in. 
Er war bey Vornehmen yia siquis mitGalle⸗ 
rien umgeben, die auf Saͤulen ruhten, z. E. 
Craſſus) quatuor columnas — in atrio eius 
omus ftatuerat, Plin. H. N. XVII, ı: 
quis tantárum hodie columnarum atrium 
Cie mögen febr 


feyn, wie denn Plinius H. N. XIII, 1 med; 
von Weinftöden fagt (vites) amplo discurfu 
atria media complent: wo e8 bier nicht bloß 
Galler:en. find. In biefem Ario bielt fid) 
a bie Frau von Haufe auf, nebſt ihren eu: 
ten, arbeitete ba mit ibnemc. , 3. €. Lu- 
eretiam inter lucubrantes ancillas in medio 
aedium fedentem inveniunt, Liv. I, 57: 
materfamilias primum locum tenet aedi- 
um, Nep. praef,, wo medium aedium und 

rimus locus aedium ftatt atrium ftebt. b) 
bier befanden fíd) bie Bilder ber Ahnen (ima- 
Da i. e. Bruftbilder ber Vorfahren: f. 
lin, H. N. XXXV, 2. Senec. Benef, III, 
3$. Val. Max, V, 8. 3. a) bier war bas 


- 
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Hochzeit: ebet Brautbette (leftus genialis 
oder adverfus), Hor, ep. I, 1, 85, wo er 
aula ftatt atr.o fept: d) bier erſchienen die 
Gfienten und madten Cour Hor ep 1, 5, 
31. Juvenal. Vii, g.. abet. 1) die Ballee 
vie (mit oder obite Borfaal., 3. G. librta- 
tis, Liv. XXV, 3, wo dag Xrdiv der Gens 
foren war, Ib. XXXXIIL, is: publicum in 
Capitolio, Ib. XXIHI, 10: Maenium und 
Titium in Jautumis am Markte, lbid, 
XXXVIII, 44: r.gium, lb. XXVI. zr. 
XXVIL 1, welches alles offentlidyz Gebaͤu⸗ 
be waren: ferner atia Licmia, Cic. Quint. 
3 unb 6, mo Auctionen grbalten wurden, und 
babet atria au£&tionaria bcigen, Cic. Agr. I, 
3. Die Dichter fepen oft den Puralem i. €. 
die Gallerie im Arrıo, eter überhaupt altes 
tiem, 3. €, Virg. Aen. Il, 483. Ovid Met, 
XIMI, 260; aud) 2) (tatt des ganzen Haus 
ft$; Ovid Metam. Xılıl, 9. Ovid. Her, 
XVI, 184. Daber atria coeli, Stat. Theb. 
l, 197, i. €. coelum, wo bie Götter mots 
nen. 

AtnócirTAs, àtis, f. 1) bie Braufams 
feit, óávre, 4. G. animi, Cic. Car II, 
6: cf Cic. Acad IH, 44. 2)’ Crauiams 
keit, Schrecklichkeit, ſchreckliche Berdraf: 
fenbet, 3. €, rei, Cic. Quint. 16: fai, 
Cic. lavent. II, 16: verborum, Suet. Ca- 
lig. 29. | 

 ArROciTER, Adv., 1) mit dárte, auf 


eine barte, fcreclide Arc, 4. E legem 
ferre, Cic, Mil. 8: dicere, Cic. Or. ı7: 
minitari, Cic. Verr. V, 62: atrociflime 


agere, Cic. Qu. Fr. Il, 16: atrocius faevire, 
Tacit. Hift. I, 2: 2) atrocius accipere ia- 
bores,. Tacit. Flift. 1, 23, i. e. mit Wider: 
willen ertragen, j 

Arrörnia, ae, f. das Ungedeihen, 
Auszchrung, Zectik oder Schwindfuchr, 
Coel. Aur. Tard. Il, 14. !II, 7: cf. Celf. 
II, 22. wo e8 griechifch geſchrieben it. 

Arrörnos, a, um, dem die Speifen 
feine Nahrung geben, bectiich, fdywınd» 
‚füchtig, Plin, H. N. XXVIII, g. XXXI, 
1O extr. 

Arröros, i, f. eigentlid unverdnder: 
[ib: fo heißt eine von den drey Parcen, 
Martial. X, 44, 5. Stat, Syiv. lill, 8, 18. 

ATRoR, öris, bie Schwärre, (eint 
nicht vorzukommen. Man führt an Gell. 
I, 26 med. atrore et nigrore: abet bie befs 
fern Edd. haben atrior. 

Arrörus, a, um, i. e. invulnerabilis, 
Hygin. f. 28 und 30. . 

Arrox, dcis, 1) maó mod nicht zum 
Efien taugt‘, rob,, unaetocbt, nad) Feft.: 
babef 2) alles, was fhredlich ift anzufehen 
oder anzuhören, bart, graufam, entieg- 
lich, ſchrecklich, 3. €. res, Cic. Rofc. Am, 
22, eine entſetzliche Sache: pugna, Liv. I, 
30: fententia, Liv. 1, 30 und 35: rumor, 
Tacit. Hift, III, 39: imperium, Liv. V LII, 
fi ein fdrediider Befehl; ingenium, Liv, 

U, 11: atrocier iniuria, Gell XX, 1: li» 
terae 


LI 
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terae atrociffimae, Cic. ad Div. VI'II, 25: 
atrociffima peftis, Ceif. praef. 3) bart, 


unbiegſam, umnbewegli.^, 4. €. atrox ani- 


mus Catonis, Horat. Od. II, ı, 24, weil 


dergleichen andern Leuten etwas Entjeglis 


ift. 
Arrusca, ae, f. (fcil. uva), eine gewiſſe 
Art Weintrauben, Macrob Sat Il cap dit. 


Arra, ae, m. I) ein 3uname bes Go: 
mödienihreibers_ Quintius, Geil. VII, g. 
Horat. Epift. ll, ı, 79. 2) ein alter Borna: 
ad ber Glaubi(ben Familie, Sueton. Ti- 

Ws M 
, ArractUS, a, um, f. Adtingo.. 

ArTrAcTUS, us, m. f. Adtaftus. , , , 

Arräcen, Ónis, m. eine Art Wald: 
bübner, eta dafelbubn; Horat. Epod. 
1L 53. Plin. H. N. X, 48. - 

ArTÁGENÀA, de, f. i. 4. Attagen, Mar- 
tial, Il, 37. XII, 60 (58). 


Arräcus, i, ig. hircus, Arnob. 5. 


Arrärenses Einwohner ber Stadt At- , 


talia oder Attalea in Aſien, Cic. Agr. 1, 2. 
H,:9. FPlin. H. N. V, 30. . , 
Arräricvs, a, im, f. Attalus, f $2 
Arrärus. i, in. fo beißen einige Könige 
in Pergamus: befonberé int ber lebte; wegen 
feines Reichthums und feines praͤchtigen 
Hausratbö, und wegen der Erfindung ber 
unjt, goldne Tapeten zu wirken, bekannt. 
Plin. H. N. VIII, 48. &t feste die Roͤmer 
zu feinen Erben ein, Plin. H. N. XXXIHI, 
it extr.: cf, Horat. Od. Il, i8, 5. Daber 
Attalícus, a, um, Attaliſch, 4. &. urbes 
Attalicae, Horát. Epift. 1, 11, 5: Attalicae 
veftes, Propert. ll; 23, 46. lll, 16, 19: 
oder Attalica aniaea, Sil. XIII, 659: oder 
bloß Attalica fil auláeà, Plin. H, N. VIII, 
48 (unde nomen Attalicis), i. e. Capetert 
ober Decken, worein Gold gemirft iſt: At- 
talicae conditiones , Hor. Od. ], i, 12, i. e, 
bie berrlichiten 1c. 


Arrämen oder eigehtlih und richtiger 


- At tamen: abar doch, alleın doch, jedoch 


aber:. denn es find zwey Wörter: babet 
(tehen oft Wörter dazwiſchen, i @. at pró 
noítro tamen ftudio, Cic, Or. Ill, 4: at gra- 
to tamen^munere , Cic. Brut. 4. 
Artamıno, f. Adtamino. 
Arrır, f. Atat. AP 
Arrärs ift fo viel ald oben Atar oder 
Attat, nämlich Ey, ev! oder Je; je! oder 
Ahab! wenn man etwas Unvermutbetes 
ért oder fiebt, unb (id) wundert; Plaut. 
af. HI, 1, 14. Epid; IIl; 4, 21. Merc. 
3, 31. E ata 
. Arr&GrA, de, f. i. e. cafa, tugurium; 
Juvenal. XIII, 196: aud Infcript. ap. 
ArrrLAmus; i, i. eine Art fleinet Heu: 
ſchtecen, ohne Zlügel, Plin. H. N. XXVIII, 


4 extr. 
3 rirsisRRATE; ÉTtrsuPERD, f. Ad: 
teinp. . 
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ATTENDO, ATTENTATIO, ÄTTENTE, 
ArrgNTIO, ATTENTO, ÄTTENTUS, f. 
Act ndo, Adtınt. cet, 

ATTENUATE, ATTENUATIO, 'ÁTTENU- 
ATUS, ATTENUO, f. Adten. cet. 

Artermıno, f. Adterm. 

ATTERO, ÄTTERRANEUS, f. Adter. 

"ATTESTATIO, ÄTTESTATOR y ATTES- 
TATUS, ArT«STOR , f. Adteſt. cet. 

Artexö, f. Adr xo. 

Avrnis, fdis, f. ijt fo viel ald Attica 
oder Athenienfis, 4. G. linguam Attlidem 
(oder Athidem), Apulej. Met. I, praeiat.: 
matr $ Atthides, Martial. XI, 54. Daber 
fubftuntive, 1) feil terra, das Yanddhen At- 
ticá, worin Athen lag, Lucret. VI, ung. 
Mela Il, 3. 1l; 7. 2) Jti. femina, eine 
Arbenerinn - ober. Atbenienferinn,, . Senec. 
Hippol. 106: babet a) die Nachtigall, Mar- 
tial. !, 54, weil Philoniela, des Achenifhen 
Königs Pandion Tochter, darein (oli verwan: 
belt worden fepn. b) die Schwalbe, Mar- 
tial. V, 68, weil ote Progne, Schweſter der 

bilomela , darein foil verwandelt worden 
eun. 3) die Inſel Salamina ift com potios 
nius aus Rhodus fo genannt worden, m 
Hygin. fab. r4. 4) bet Name eines srauen: 
jimmers, Ovid. Her. XV; 18. FAX 
. ArriàNUs, a, um. von einem Attius 
ſo benannt, dahin gehörig, 3. E. leg.ones; 
Cic. Att, VII, i5 extr. und ep. 20, 7, e. bié 
Regionen des Attius Varus: foaud) milites; 
GERONA ^. . | 

AtrícaA, ae, f. fcil terra, Attıca, daß - 
Laͤndchen, worin Athen lag. Iſt vermuthe 
lich aus Alte (a5 i. e. das Ufer) geworden, 
ftebt alfo ſtatt A&ica, Plin. H. N. 11, 1 
und 7. ; 


.. Arrics, es; f. ftatt Attica, Attiſch⸗ 


Atheniſch, 3. €. ochra, quae Attice nomi- 
natur, Celf. V, I8 ni. 19. ' 1 
. Articg, Adv., Attiſch, Atheniſch, auf 
Atbenifche Arr, à. €. dicere, Cic. Brut. 
82 und 84. TE ; . 
 Arrtcısmos ober Atticifmus, i; m. die 
Atheniſche Are zu reden, Quintil. Vl, 3; _ 
Arricissó; are, Achenfiren ;. e. 1) 
die vItbener oder Attifer nacbabmen; Athes 
niſch klingen, 4. G. hoc argiimehtum grae- 
eiflat, tamen noii atticiffat, Plaut, Men. 
prol. 14. 2) veden wie bie Athener obet 
benifch; Apul. Flor. p. 367, Elm, 
,ATricuRGES, is, Adje. (Arrixsp: 
yns, 25) auf Attiſchẽ oder Arventifche Art ges 
matbr, 4. €. aititudo, Vitruv. Il, 3: ges — 
hus Atticürges; Ib: III, 6: | Atticurges 
iisdem ratiohibus perficiuntur, Ib. 
Arrıcus, a, um; I) Acriſch oder Atbes 
hifch überhaupt. 34. €. apis. Ovid. Trift. 
V, 4, 32: , pellx, Martial. X, 51, i. & 
Philomela, fiiia Pahdioriis regis Athenıen- 
fis: virgo, Hörät. Sat. II, 8, 13, i. e. Ca- 
nephora: fenior, Stat. Sylv. f, 1; toi; i. & 
Phidias: mel, Plin. H. N. XXl; 10: Átti- 
— Ib, X, i2; au ſchlechthin uu 
2 7 


$, 
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ca i. e. das Land ber Athener: Attici die 
Arhener; Daber ber T. Pomponius beym 
Nepos bcn Zunamen Atticus i. e. bet Athe: 
uet, befam, weil er fid faft immer zu Athen 
aufgehalten. 2) Attiſch ober Atheniſch in 
Aufebung ihrer Ausfprade , Gelehrfamfeit, 
Schreibart und Beredtſamkeit, worin bie 
Athener vor andern Griedeu Vorzüge bate 
teu, 3. G. ftylus Atticus, Cic, Brut. 45: 
lepos Atticus, Martial. III, 20: babet fagt 
Gicero Or. 7 Demofthenes, quo ne Athe- 
nas quidem ipías magis cerdo fuiffe Atti- 
«às: daher Attici (fcil. oratores) Redner 
auf Arhenifchen Schlag, Cic. Or. 9. Brut. 
, 82. ! 
Arríeo, Arrıcuus,xf. Adtig. 
sun f. — if her Fiſch 
Arrtuus, i, m. ein gewiſſer großer Stich, 
Plin. H. N. VIII, > 
ATriíNAE, vielleiht Adtinae, $u(am- 
mengebäufte Gränzfteine, f. Adtinae. . 
Arrıwzo, ÁrTiNGO, f. Adtineo, Ad- 
t 


ngo. 
Arrıs, ſ. Atthis, aud Atys. 
Arrıus,a, um, I) ein römifcher Na- 
nte, theils adjective, 3. €. gens cet., tbeil8 
fubitantive , , €, Attius Varus, 3. €. 
Cic. Attic. VII, 13 extr, Caef. B. C. I, 13 
unb 31: auch Cic. Lig. 2, wo jebod 3. €. 
Ed. Ern. Atio ftatt Attio ſteht: daher legio- 
nes Attianae, Cic. f. Attianus. 2) ftatt 
Accius ber Dichter, wie zuweilen in ben Edd. 
fteht, 4. €. de Tereo Attii, Cic, Att. XVI, 
5 in, ld. Erneft. ftatt Accii. 3) ein Sieb: 
ner aus Spifaurum, wider dem Cicero den 
Gluentius vertbelbigt bat, Cic. Cluent. 23: 
bod) heißt er aud) Accius, Cic. Brut. 78 Ed. 
Erneft. 4 Attius Navius ein Weiſſaget, 
, Cic. Div.,T, 7: aud Liv. 1, 36 Ed. Gronov. 
Doch bat Ed. "Drakenb. Attus. 5) ein 
Gefdidt(dreiber: iſt eben ber Dichter 
* a, und wird insgemein Accius geſchrie⸗ 
en. 

ArrorLro, ATTONDEO, ÁATTONITE, 
ArroNiTUS, Arrono, ÁTTONSUS, Ar- 
TORREO, f. Adtollo, Adtond, cet. 

Arrracrio, Artracrorius, AT- 
TRACTUS, Artrauo, f, Adtra&io, Adtr, 
cet. 
ATTRECTATIO, ÄTTRECTATUS, Ar- 
TRECTO, f. Atdtre&. 

. ArtngMo, ArTREPIDO, ſ. Adtremo, 
Adtrep. 

Arr&iBUO, Artrıpvrıo cet. f. Adtrib, 

Arıkırıo, ArTRITUS, f. Adtrit, 

ArTrRiTUS, a, um, f, Adtrro, 

Arrusernauıs, f. Adtubern. 

Arrümus, f, Atypus. 

Avrüro, f Adtuio. 

Artvs,-f. Atys. í 

Arvnmus, i, ein Fluß in Aauitanien, 
Aufon. in Mofell. 498 und in Pint. 1111, 
1: dafür Dat Lucanus I, 420 Atürus: und 


Tibull, 1, 8, 4 Atur: unb Vib. Sequeit, - nes avarıtias, Cic, Fin. 100, 2 


Atyr. 


- fcript. ap. Gruter. 
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ArYeus, a, um, der niche deutlich vec 
den Fann, ftammelnd, Sabin. ap. Gell. HII, 
2, und Ulpian, in Pand. XXI, ı, 10. Au 
(tebt dafür Attubus (m Aufonius epift. X X1, 
9 ex emend, Scalig. j 

ATfvs oder Attys, yos, und Attis, Ydis, 
und Attin, inis, m. 1) ein (doner pbrp- 
giſcher Jungling, bew bie Gnbele liebgez 
manm und jur Seuíd)heit ermabute: ba er 
aber dawider fündigte, wurde er rafend, und 
cajtrirte fid) ſelbſt, Ovid. Faft. IIII, 225 * 
und Met. X, 103, wo Attis ſteht: Catull. 
64, 1 Atys und v. 88 Atyn: Perf. b 2 
leſen einige Atys, andere. Attin- Macrob, 
Sat. 1, 2: ftebt Gen. Attinis und Aceuf. At- 
tinem; Accwf. Aran unb Atthin ftebt In- 
2) aud) heißen mehrere 
Atys, 4. E. a) ein Cohn des Hercules von 
der Omphale, des Kudus und Zorrbenué Bas 
ter, Stammvater ber Lodiſchen Könige, bie 
baber Atyadae beißen, Tacit, Ann. Ill, 55, 
b) ein König u Alba, Gobn des Alba und 
Mater bed Capys, Liv. I, 3. c) bet 
Stammvater ber Atier (Atiorum) ober bet 
Ariihen Familie, Virg. Aen. V, 568. d 
ein Indianer, einer von der Vartep b 
Phineus wider den perfeud , Ovid. Met. V, 
47 ^ wo bod) insgemein Athis ge(dricben 


miro. » 

Au! tft etwa unfet D! ober Ach! oder 
ab, 3. €. menu man etwas ungern bört ober 
fieht, oder feufzet, ober ben Kopf ihuttelt ic.» 
t €, au! annon civis eft? Terent. And. 

Ill, 42: au!tace, o ſchweig 1c. , Ib. 
Eun.: V, 2, 60: cf. Ibid. And. Ill, 4, 12. 
Ad. HI, 2, 38. Phorm. V. 1, 27. Vi 
3, 20. 

Avar, äris, Plur. Avares, ein gewiſſes 
ſcythiſches Wolf, Coripp. de laudib. juftin. 
s 242; bet Nominativ Singul. Avar ſteht 

. 271, 

Avamz, Adv., babfüchrig, aeisiq, mit 
Geiz ober $abjudbt 1c. , aus Geiz oder Hab: 
—— z. €. etwas thun, Cic. Off. Ill, 8. 

ep. Lyfand, 4: Terent. Hzaut. Prol. 48: 
avarius exigere opus, Colum. I, 7: ava- 
riffime fuas horas fervare, Senec, de vita 
beata 32. 

Avaricum, i, vine Stadt in Gallien, 
Caef. B. G. VII, 37 und 47: ist Bourges : 
babet Avaricenfis, e, 3. €. Avaricenfia 
praemia, Ib. Vll, 47. 


AvaRiÍTER, Adv, i. g. avare, Plaut, 
Curc. I, 2, 35. xud, lliI, 7, 10: auch 
Quadrig, ap. Non, ' 


Avarıria, ae, f. 1) ble unerfättliche 
Bierde nad) Gelde, bie Gabfuche oder 
Geiz nad) Gelbe und frembem ute, 3. E. 
homo ardıns avaritia, Cic. Kofc. Am. 3i? 
quis umquam fuit. avaritia tam ardenti, 
Cic. Fin. lli, 11: cf. Cic Tufe. jf, tu. 
Or. II, 40. Verr. M. 54. Not, Plur. om- 
. 2 ,tropifihr 
der Qci3 , over mierſattliche Begierde über: 

haupt 


EE 


i 
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li!l, a. 

Avaniríes, ei, f. (tatf avaritia, Lu- 
cret. Ul. 59. . 

Avàmus, a, um, 1)geníg nach Gelbe 
oder (rembem Gute, bab(üchrig , unerfätt: 
lid begierig Geld ju geminnen unb feinen 
Reichthum zu vergrößern, aetoneisig, geld: 
bungeig, geidbenterig »- Cic, Or. Il, 66: 
fo «ad avarior, Cic. Verr. Ill, 82: ava- 
rifimus, Ib. 1, 37: wird aud) unbelebten 
Dingen beygelegt, 4. €. htus avarum, Virg. 
Aen. Hii, 44, geldbegieriges Ufer i. e. wo 
geldbegierige Vienihen wobnen: fpes ava- 
rae, Horat. Od. illl, t1, 25. 2) tropiſch, 
geizig oder unerſaͤttlich begierig nach an: 
dern Dingen, 4. C, avarus laudis, oder 
nuliius E e. nullius rei) praeter laudem 
avarus, Hor. Art. 324: caedis, Ciaudian. 
B. G:t. 606: mare avarum, Hor. Od. Ill, 
29, 61: ignis avarus, Propert. II, 21, 56: 
Acheron, Virg. Ge. ll, 462. 

Avcsrra Oder Aucilla oder Avicella, ae, 
f. à 4 avicula, Apic. IlIl, s. V, 3. VIII, 
7: aud) Apni. Met. VIIIT, p. 233 Elm, o bo- 
ma auciila (von einer Henne). 

Avcers, Öpis, m. et f. ftatt Aviceps, 
1) ver Vogelſteller, Vogeljänger, 3. ©. 
aucupes. Plaut. Trin. Il, 4, 7: cohortes 
- «ocorum atque aucupum, Varr. ap. Non.: 

pon avis ancupibus monftrat, qua parte pe- 
tatur, Ovid. Art. lil, 669. 2) tropiſch, ber 
‚nah etwas begierig trachtet, zu erhaſchen 
und gleichſam weazufangen ſucht, 3. €. fyl- 

barum, Cic. Or. I, 55, i. e. ein Epiben: 
fanaet: circumfpicito, ne quis noftro huic 
auccps fermoni ftet, Plaut. Mil. III, rz, 9, 
: e. bord)e: verborum, Cic. ap. Augu- 
in. 

AvcHÉETAE oder Auchátae, arum, m. 
gewiſſe Ginmobuer im fogenanntenSchtbien, 
wo ipt bie Ukraine ift, Plin. H. N. Ill, 12, 
* 9 Auchetae (teft: Auchates (Singular.) 
ftebt Valer. Fl. V, 132... 

AvUciLLA, f. Aucella. 

Auverärıum, i, m. was mod uͤbers 
Maaf oder Gemidt, ober über dad, was 
man von Mechts wegen geben foil, gegeben 
wird, Zulage, Zugabe, Plaut. Merc. II, 
4, 22, 

AucrE, vermebre: Daher an&ius eiu- 
lans, Apul. Met, ]ljI p. 153 Ed. Eim., i.e. 
befriger: aber Ed. Vulcan. p. 198 bat al- 
tus: Auch führtman an Horat. Sat. lH, 6, 3 
aufius atque melius fecere: aber bier iſts 
wohl das Adjc&iv. 

Austirer, a, um, fruchtbar, 3. €. 
ras , Cic. ap. Augufun. de civit. D. 

8 


bonorem deorum, Arnob. 7: dignitates, 
lbid, 2) beſchenken, z. €. deos cibis no- 
vis , Ibid. 

Aucrirlcus, a, um, vermebrend, 
à. €. motus, Lucret. II, 571. 


'Avcririco, are, 1) vermebren, 4. E. 


un mad) ctwaó, 3. C. gloriae, Curt. | 


‚audrnfen: pro 


AUCTIO— AUCTOR 536 


Aucrio, önis, f. 1) die Dermebrung, 
, €. dierum, Macrob. Sat. I, 14. 2) eine 
ffentlide Verfaufung. ba ben Meiftbieten: 
den bie Sachen zugeihlagen werden, Aucris 
on, dant, 3. €. auftionem facere, (ic 
Quint. 4, beiten, anftellen: profcribere, 
Cic. Attic. Xlli, 37, i.'e. Öffentlich durch eine 
Schrift befannt maben: fo aud) auftionem 
praedicare, »laut. Stich. I, 3, 42, i.e. 
nere, Quintil. VI, 3 extr.: 
vendere aliquid in au&ione, Piin. H. N. 
XXVlill, 4: emere aliquid ex au&ione, 
Pand. XXXXI, 4,2: bona vendere con- 
ftituta au&ione, Cic, Rofc. Am. 8: wofür 
aud ftebt au&ionem vendere, Cic. Quint. 
5,fi le&io certa. Au&iones haftae, Suet. 
Caef. 50, i, e. ad ha(tam: weil in gerichtli— 
den Auctionen ein Spieß babeo (tanb. Not. 
federe in auftione, Suet. Calig, 39, in ber 
Auction fisen i. e. babep fenn oder am Orte 
der Auction. Not. Tacit. Agric. 19 frumen- 


‚ti et tribütonum au&ionem aequalitate mu- 


nerum mollire, ;.*e. Vermehrung ; wo nicht 
vielmehr exactionem zu leſen: 

AucrioNALIS, e, i. 4. au&ionarius : 
babet au&ionalia, Pand. VII, 3, 1, i. e. 
Auctionscatalogi. 

Aucrıonärius, a, um, mit ber Auc—⸗ 
tion fíd beſchaͤftigend, dahin gehörig 1c. , 4.G. 
tabulae, Cic. Catil. II, 8, i. e. Auctions 
catalogus: atria, Cic. Agr. I, 3, i. e. worin 
Auctionen gebalten werden. 

Avctıönor, atus fum, ari, Auction 
(Gant) batten ober anftellen, Cic. Agr. f, 
3. li, 20. Dejot. 9. Caef. B. C. IIl, '20: 
auch mit bem Äccuſativ, in der Auction er» 

eben, 3. €. bona condemnatorum, Aícon. 

ed. in Cic. Verr. I, 23. | 

Aucriro, are, I) vermehren, Tacit. 
Aun. VI, 16. 2) vom Opfer: beſchenken 
oder verebren , verherrliben,. 3. E, facris 
numinum.potentiam,. Arnob. 7. 

Avcro, are, vermehren, Plaut. Amph. 
prol. 4. Lueret. I, 51. Catull. Carm. 67, 2. 

Aucror, óris, m. et f. (Einige ſchreiben 
autor Oder author: aber richtiger ijt au&or, 
denn e8 ift von augeo, bervorbringenzc.), 
tft jeder, von dem etwas herrährt, er mag 
es felbft machen oder veranla(fen und beför: 
dern, 3. E. au&or legis fani fo wohl ſeyn 
einer, der ein Geſetz erfindet oder madıt, als 
auch ber es veranlaft, der es empfieblt oder 
fenfit befordert. Folgli 1) jeder, von dem 
etwas unmittelbar berrübrt „ der es macht, 
erſindet, oder zuerſt hervorbringt, der Urhe— 
ber, Derfevtiger, Zeuger, Werkmeiſter, 
Stifter, Erbauer ı0., 5. €. vulneris, 
Virg. Aen. VIII, 748: frugum, Virg, Ge. 
l 26: exempli, Liv. III, 29: ftatuae, 

. G. ftatua auftoris incerti, Plis. H. N. 

XXIII, 8 extr.: fermonis, Liv. V, 
extr, , :. e. der Sage: bod fauné hier aud) 


- der Erzähler (eon : fo auch Cic. ad Div. XII, 


4 fama — auftor erat nemo, ie. Urbeber 
bet Sage ; doch kanns aud, (eon Gewaͤhrs— 
T3 mann; 


/ 
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mann? legis, Liv. VI, 36, i. e: Urheber, 
Erfinder: au&or generis, Virg. Aen. IIHl, 
375. Vll, 49: ober gentis, Suet. Claud. 25, 
i.e, Ctammi»ater? baber insbeſondre a) 
ein Schriftſteller, Verfaffer ch E. auftor 
m.'ae latinitatis, Cíc. Attic, Vll, 3 extr.: 
le&itare au&ores, Ibid. XII, 18 in.: au&or. 


valde bonus, Cic. Mur. 14: dicendi au&or. 


et magifter, Cic. Or. 3, wo e$ nicht fo viel if 
als magifter, Anweiſer, Unterrichter 1c. ; 
naturae verique, Horat. Od. I, 28, 14, 10 
es eben fo iſt: auftor. rerum, non fabula- 
rum, Cic. Nat. D. Ill, 31, i. e. ber Dinge 
vorträgt, feine 
fuo, Ovid. Trift. V, 68, i. e, ibrem Berfaf: 
fet. b) ber Erzähler einer Cade, Ber: 
Fünbiaer, es geſchehe mündlich ober (drift: 
lich, folalid) geboren alle Dichter 1c. biebet, 
wenn fie erzablen: 3. E. vani fermonis, 
Liv. V, 1: bod) kanns aud) Urheber (eon: 
rei magnae, Ibid. 1, 16: fo heißt Homerus 
optimus au&or, Cic. Off, III, 25, i. c. Er⸗ 
3ábler ober Gemábrómaun : fo auch pluviae 
graculus au&or aquae, Ovid. Am. ll, 6, 34, 
i.e. 9Sorbervertünbiger, Anzeiger: babet 
au&orem effe ersáblem , beribten, 3. €. 


“ funt, qui au&ores fint cet., Liv. ]IIl, 26, 


i. e. Einige erzablen, daß 1c. : (0 aud) Liv. 
VII, 2o, Und fo öfter; nur iſts oft unge: 
wiß, ob man es Erzaͤhler ober (Bewábre: 
mann über(eben (oll, 3. €. certis au&ori- 
bus, Cic. Attic, XIII, 8: cf. IH, 1:: babet 
ein exzaͤhlender Sihriftiteller i. e- Ge(didt: 
fhreiber, 3. €. apud quosdam veteres auc- 
tores.non invenio, Liv. II, 8: pluribus ta- 


. -pien au&oribus , lbid. I, 46: inter au&ores 


discrepat, Ibid. XXVIII, 25. 2) von dem 
etwas mittelbar oder auf entfernte Art ber: 
tübrt, e& geihebe wie es wolle, durch Der: 
en'affuna überhaupt, ober burd) Befehl, 
Vorſt ung, Rath, Genehmigung 1. a) 
ur uireniaffung überbaupt: ber DPerans 
alf v. y. €. me, te, illo au&ore auf meine 
1c, Beranlaflıng, 3. &. me, Cic.Or. Ill, 14: 
te, Terent. Eun. V, 7, 12: Pompeio, Cic. 
Attic. I, 19 poft init.: eo, Liv. XXXVII, 47: 
fo heißen bie Rathsherren au&ores legum, 
Cic. Verr. V, 67: bod) iít$ bier beffer Be: 
wábrománner. Vertheidiger ıc. b) butd) 
Anfuͤhrung: ein Anführer, Vorgänger, 
3. €. au&ores fenatus oder confilii publici, 
Cic. Or. 1, 49 extr. II, :7 med., i. e. bie 
Anfuͤhrer des Raths, die ihn dirigiren, daß 
er alles nad) ihrem Willen und Narbe ma: 
den muß: (o aud) vom Lehrer: in philofo- 
phia verfaris au&ore Cratippo, Cic. Off. II, 
2, i e, unter Anführung des 1c. : fo aud 
dicendi au&or et magi(ter, Cic. Or. 3. c) 
durch fein 93eo(piel unb Mufter: daher. cin 
Menſch, der andern ein Muſter ober Bey: 
fprel worin i(t oder feon kann, Voradnger, 
à. G. Gato heißt au&or omnium virtutum, 
Cic. Fin. IHE. 16, i. e. das Mufter aller 1c. , 
oder. ber Anführer zu allen 1c. : baber cedo 
auftorem facti, Cic. Verr. V, 28, 5.'e. ſage 


abel: au&ori perniciofa 
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. " 
mir einen Menfhen, ber eben das gethan, 
oder ein Beyipiel hiervon : hoc auftore, Ib. 
III, 38. i.e. nad dem Beyſpiele diefes Man⸗ 
nes: num locupletiores quaeris au&ores? 
Cic. Off III. 27 in., £e. SBeyfpicle ober Ges 
waͤhrsmaͤnner (des Gates, d) burd 5ue 
reden, Xarb, Voritellung, ein Ratbgeber, 
z. G. autor tibi fum id) tatbe dir, 4. G. de 
re, Cic. Attic. XI, 6: belli non fuscipiendi, 
Cic. ad Div. XI, 27: alicuius interficiendi, 
Ibid. XII, 2: pacis, Cic. ad Caef. in ep. ad 
Attic. VIIII poft ep. 11: rerum mearum gef- 
tarum, Cic. Quir, red. 6, wo e$ jedoch uͤber⸗ 
haupt Veranlaffer ober 2eíóvoerer feun 
fann, aud mit bem Dativ ber. Cade, I €. 
legibus per vim — ferendis, Cic. Attic. 
VII, 3: aud mit bent Accuſativ ber Cade, 
. G. idne eftis au&ores mihi? Terent. Ad. 
, 8, 16, base rarber: ibr mir? a me con- 
filium petis, «quid tibi fim au&or, Cic. ad 
Div. n 8: befonders mit ut, 3. €. mihj, 
ut'abfim, vehementer auctor eft, Cic. Attic. 
XV, 5, i. e. tátb mir fehr 1c. : tibi magno- 
pere au&or fum, ut cet. , Cic. Leg. I, 20: 
aud) mit ne, ftatt ut non, 3. G.' illi au&or 
fui , ne differret, Brut. ad Cic. ep. tr: Aud 
mit dem Infinitiv (tatt ut, 34. E. tibi non 
fim au&or, te profugere, Cic. Attic. VILI, 
10: Thracum populis fuit au&or transferre 
amorem cet,, Ovid. Met. X, 3o: aud mit 
ad, 3. €. ad rem inftituendam, Cic. Dom. 
12: fo aud) auctor legis, Cic. Acad. IIII, 5. 
Agr.l,s. Leg. III, 18: Liv.Il, 56, ber m 
einem Geſetze ober Bill räth, es empfirbit. 
e) durd Beybülfe: ein Unreritüger, 3. €. 
legis, Cic. Acad. III, 5. Agr. ll, 5. f 
duch Benebmigung: baber der etwas bil: 
liat, gutheifit, genebmiar: ber Genehmi⸗ 
ger, 3. €. der Senat heißt au&or comitio- 
rum, Cic. Dom. 14, to ed nicht beißt: Anz - 
fteller, Directeurs ic. Oft aber fagt Li: 
vius Patrés anctores fa&i, 3. G. I, 22: fo 
auch auctores fierent und fiunt, I, 17, i. e. 
genehmigen: fo aud) nifi au&or effet, Cic. 
om, 29, 3. e. ed genebmigte: fo aud) le- 
gum, Liv. VIII, 12: cf. Cic. Brut. 14. 2 
der ba madt, daß etwas in feinem Stande 
bleibe, ibm die Gültigkeit gibt, ber für die 
Mahrbeit, Michtigkeit, und Siderbeit einer 
Cade ftebt, Dewäbrmann, 3. €. a) beom 
Verkaufen, der Derfäufer, wenn das, was 
er verkauft, fein Gigentbum ift, unb er die 
Gewähr bafür leiftet, 3. E⸗ auftor fundi, 
Cie. Caecin, 10, si. e. SRettáufet: a malo 
auctore emere, Cic. Verr. V, 22, von einem 
ſchlechten Verfäufer i. e. ber die Gewaͤhr 
nicht leiften fani, daß der Adufer es bebal- 
ten fóune; der etwas verkauft, wozu er 
fein Net bat. Not, der Verkäufer beißt 
insbefoudere auftor primus; und der Andes 
re, ber gut dafür fagt, fein Gewaͤhrleiſter/ 
Bürge, au&or fecundus, Ulpian. in Pan- 
de&. XXI, 2, 4: cf. Plaut. Curc HI), 2, 
r0. Epid. I}, 2, 21. b) bep Verfprehune 
gen, Verfhreibungen, 4. €. bep NUM 
. ..un 
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and Weitsperfonen ald Bormund: 3. €. 
fine tutore auctore, Cic. Caccin. 25, i. e. obue 
Gewährleiftung des Vormunds: mulier, 


mubo au&ofe, dix.fler, lbid., obne einen 


Gewährmann i. e. Eurator SSormunb ; cf. 
Liv. XXX], 2: 
3. E. benveficti populj romani, Cic. Mur. 2, 


i.c. Öewarımaun: d) nuptiarum auctores, 


Cic. Clu nt. 5, i. e. die, ohne meide die 
Heurstb nicht gültig ift, 3. €. Eitern, Un: 
Yirwandte, Zeuaen i. €) nuntii, rumorıs 
vder famae auftor der Gewährmann des 
Gerüchts i.e. der für die Nichtigkeit ſteht; 
es jiver weit, y. E. rumor erat — auftor 
erat n mo, Cc. ad D v. XII, 4, i. e. man 
bat ein Geruͤcht — aber niemand ftebt ba: 
für, kanns gewiß fagen, kann die Gewaͤhr 


leiften, daß das Gerücht wahr fep: boni, 


nuntii, non optim,s tamen auctoribus , Cic. 
Art. Dif, u, i. e. die Nachrichten find gut, 
aber bie ed erzäblen, taugen nidté, oder 
die Nachrichten haben ſchlechte Gewaͤhrlei— 


(ter, 7. e. man kann nicht fier daranf bauen: _ 


jo aud von Córiítitellern oder Geſchicht— 
ſchreibern: f. oben: ferner diis auftoribus 
in fpem adceptis, Liv. XXI, 45 extr., i. e. 
GSewäbrleifter: cf. Cic. Tufc. ], ı2 in. f) que- 
relarum civitatis, Cic, Flacc. 15, ber Gewähr: 
mann ic, ie. der bie Klagen feiner Sradr fo 
vorbringt, mie fie wirklich find i e. bet 
Agent oder Vertbeidiger. iud) 4) jeder 
Verthesdiner oder Beylland, 3. E. civita- 
tis, Cic. Flac# 22, wo ed nidt Anführer 
‚zu uberfepen: folglid zu n. 2. gebort: au- 
. Bor libidinis, Ovid. Met. Villl, 576, i. e. 
Beyſtand, Unterſtuͤtzer 1c. 2. diis au&toribus, 
Liv. XXI, 45. f. vorber. Not. andor von 
Verſonen und Zinn gen. fcm. , 4. €, Ovid. 
Met. VI, 157. Faít. V, 1g2. Cic. Div. I, 15 
med. 
Avctöramentöm, i, w. {ft 1) wenn 
jemand für Geld zu gewiſſen Dienften ver: 
püióret wird, bie DerbindlichFeic zu Dien- 
(tem furs Gelb, 3. C. merces cft auftora- 
mentum fervirutis, Cic. Off. 1,742: bod 
ténute e$ aud Belohnung feon, 2) der 
£obw, wodurd man E gewiſſen Dlenſten 
verpflichtet ip, Suec. Tib. 7, von Gladiato⸗ 
ren: jo aud von Soldaten „ Senec. Benef. 
III, 37: fervitutis, Cic.: f. vorber. Auch 
der ?obn überbaupt für Bemühungen, 3. E. 
jugu!ati civis Romani, Vellej. Il, 28. 3) der 
Contract, wodurch einer fib zu (olden 
Dieuſten werbinbli madt, à. E. verba 
auftoramenti, Senec. ep. 37. = : 
Aucröritas, Atis, f. (Einige fhreiben 
unrecht autoritas gder authoritas) 1) baé 
Anfehen worin jemand ftebt, wegen fei: 
nes vornehmen Amts, Klugheit 10. , wos 
durch er bep andern viel ausrichten fait, 
3. €. eiie in au&oritate, Plin. H. N. XXXV, 
10 extr.: habere auctoritatem, Cic, Sene&. 
17. Phil. Xl, 1:0: dare, Cic. Nat. D. TI, 
38: ad erre, Cic. Sene&. 18: facere, Cic. 
ManiL 15: imminnere, Cic, Or. II, 37: 


c) in andern Dingen, , 
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auctoritate valere, Cic. ad Div. VT, 6: ober 
polle, Nep, Dion, 3: eius autoritas mul- 


tum apud me valet, Cic. Att. VIIII, :o extr. ; 


magna au&toritas eft in aliquo, Nep. Timoth, 
3: homines an&oritate tenui, Cic. Agr, Il, 
17: vir au&oritate gravior, Cic. Or. II, 
37. 2) Mader ober Gewalt, die man 
von Rechts wegen bat, à. E. auftoritate, 
fenatus, Cic, Sext. 65 extr.: in auftoritate 
fenatus effe, Liv. III! , 26 und 56: cf. JI], 
21, 3. e. gebotd)en : legum. dandarum, Cic, 
Verr. I}, 49, i. e. Macht Gefege zu geben. 
2) Anfeben i. e. Gültigkeit, Kraft, Werth, 
Gewidt, 3. €. antiqua verba plus au&ori- 
tatis habent, Cic. Leg. 1l, 7: preces non 
minus au&oritatis habent, Cic, ad Div. 
VIII, 9g: his (amicis) maior tribuenda 
au&oritas, Cic. Off. I, 26: amori au&ori- 
tatem tribuere, Cic. Tufc. Ill, 34: cf. Cic. 
Div. I, 3: vetuftatis, Cic. Div. I, 18: au- 
gurii, Cic. ad Div. VE, 6: officii, Ib. I, 7. 
5) Anfeben oder Glaubwhürbigfeit, 3. €. 
eines Erzablenden, eines Zeugen xc. , 3. C. 
au&oritatem effe ig eo teftimonio, Cic. 
Flacc. 22: fomniorum au&oritas, Cic. Div. 
ll, 59: au&oritatem rebus commenticíis 
adiungere, Ib. 54: aud) 2in(eben, das fid 
jemand zu geben fubt, Schein des Anu— 
ebens; 3. C. qui, maiore au&oritate, ni- 
il diceret, Cic. Div, HM, 67. 5) Anftben 
oder! Anfebnlicgkeit,  Vortrefflichkeir, 
Werth, 3. €. fuccina eandem, quam gem- 
mae, äuftoritatem obtinent, Plin. H. N: 
XXXVII, 2: urbis, Cic. Of. I, 1: loc 


Ci. e. roftrorum) außoritatem  adtingere, 


Cic Manil. ı, i. e gum erften Male an eie 
nem (o anfebnlihen Orte reden: unguento- 
rum, Plin. H. N. XIII. 1: Achates in magna 
fuit au&oritate, Ib. XXXVII, 10: cf. n. 3. 
6).bie Veranlaffung, die man zu etwag 
gibt, es fep zu más cà wolle, es geihebe 
durch Worte, durch Beyſpiele 1c. , 3. €. an 
Stoici poetis dederint au&oritatem, Cic, 
Nat. D. III, 35: auftoritate veftra cet. , Cic. 
Verr. HI, 94, i. e. Deranlafung, oder aud) 
Ausfpruch: babet. 7) das 2ev(piel oder 
Mufter eines angeſehenen oder wichtigen 
Mannes, das man madabmen follte oder 
nadiuabmen pflegt: (tbt oft im Cicero, 
j. €. au&oritas maiorum, Cic. Verr. V, 32: 
Antonii, Ib. III, 93: aliorum , Cic. Leg. I, 
13: auftoritatem praefcribere, Cic. Sext. 6 
in., 7. e. Muſter, Beyſpiel: cf. Tufc II, 
22 extr. 8) bejonders bte befannt aemadte 
TOillenemeynung einer angeiebenen obet 
wichtigen Perſon, fie maa mündlih ober 
(diti befannt gemadt werden, da cé 
denn auch oft Aueſage, Zengniß, Dorftels 
lung, Verlangen, Verordnung, Befebl, 
Beyfallic., überfeöt weroen Emm. à. C. 
audillis non folum auftoritatem. fed etiam 
teftimonium, Cic. Quir. rcd. 7: außoritate 
omnium , Cic. Verr, ], 42 in., i. e. Mille, 
Genef miaung 1c. : patri£, Cic. Vcr. II, 40: 
Willensmeynung, Verlangen, Woritel: 

T 4 fung: 
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x fung: fo aud) Pontificum, Cic. Leg. II, 19* 
ci. 21: fo auch fenatus au&oiitas, Cic. Leg. 
I, 15. Off. ili, 30. ad Div. I, 2. Senet&t. 4. 
Catil. I, 1 unb 8, i. e. bie Willenömepnung, 
ber Wille, oie geáuferte Mevnung des Se: 
maté, da es denn oft Verordnung, Schlüß 
2c., überfest wird, folglid) fo viel ijt als 
Senatus confultum: zuweilen wird e$ dem 
Senatus confulto i. e. (órmlid) zu Etunde 
grim und burd fein Proteftiren der 

tibunen gebinberren Rathsſchluſſe entge: 
gen gefeßt, 4. E. Coel. in Cic. ep. ad Div. 
VilL 8 med. fi quis huic fenatus confulto 
intercefferit, fenatui placere auftoritatem 
perfcribi, i. e. die Willensmernung des Se: 
nats folle bod) niedergefhrieben werden: 
babet defugere au&oritatem, Terent. Eun, 
Jl, 3,98, feine ehemals geduferte Willens: 
meonung bernod laugnen, fein Wort zu: 
ruͤck nehmen, nicht Mede ſtehen: daher a) 
jede Verordnung oder Bekanntmachung 
feines Willens xu Andrer Nachricht, tbeiié 
ur Vefolgung Anderer, d E. Senatus, Cic. , 
‚vorher: Pontificum, Cic. Leg. Il, 19: cf. 
a1: praetoris, Cic.: non delugiam audo- 
ritatem coffulatus mei, Cic, Sull. 11, i. e. 
werde hit das laͤugnen, was ih ehemals 
von mir befannt gemacht ober angeordnet 
babe: beionders b) der Befehl, 3. €. * 
tris, Cic. Verr. Il, 40: fatus, Cic. Pif. a: 
f. vorher: baber vieleigt Commando, f. 
n. 9. c) ble Vorfteliund , die man jeman⸗ 
ben burd Gründe madt, bevm Rathge— 
ben, beom Tröften 1c, , das Zureden, fteht 
eft im Gteero, ba e$ denn oft fo viel als 
Rath ift) 3. G. an&oritate eorum pax la&a, 
Cic. Of. Ul, 30: cuius cum valuıflet auc- 
toritas, Ib. 27: cf. Ib. I, 23 in. ad Div. Hill, 
6 in. VI, 6 in. : aud) (tebt confilium dabey, 
3. €. Cic. Sene&. 6 in. d) der Beyiall, 
Genehmigung, 3. E. Apollinis, Cic. Div. 
1, 43. e) die Ausjage oder Jgugniß, 3. €. 
auftoritas focictatis, Cic. Verr. 1I], 71: auc« 
toritates civitatum, Ib. 62: publicae aucto- 
ritates et teftimonia, Cic. Verr. A&. I, 3, i. e. 
geugnife. f) das Dortiten in den Comitiis, 
ic, Dom. 31 in. g) das Votiren der Rid» 
ter, ibr Ausfpruch, Urtheil, Cic. Verr, llf, 
94: auch überhaupt Meynung, 3. G. ali- 
qucm ad au&oritatem fuam. adducere, Cic. 
Dejot. 10: au&oritates confignatas, Cic. 
Ciusnt. 50: cf. Cic. Manil. ı7, 20, 22 und 
23. 9) baé Commando, Anfuͤhrung, 4. €. 
legio au&oritatem et exercitum Caefaris per- 
jecuta, Cic, Phil. IH], 3: fi legiones ſe ad Cae- 
faris au&oritatem contuliffent, Cic. ad Div. X, 
a8: bed Kann e$ auch Partey fepn. 10) alles, 
worauf man fid) beruft, zum Bewrife an: 
fübrt, 3. G. bie Erzäblung Andrer, Plaut. 
Trin. L 2, ıg2: fi exquiratur a ftirpe aufto- 
ritas i. e. vom lir(prunge an untcr(udt: 
fed tu au&oritates contemnis, Cic. Nat. D. 
111, 4, i e. machſt dir nichts aus bem wag 
andre gefagt baben ; folsiih iſts die Beru— 
fung auf andere; oder aud) Beyſpiel: rech- 


‚vielleihr verfaufen, von au&or: 


"ger, An 


L 
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tatur auftoritas, Cic. Coel. 22. * 11) ba, 

was jemand zuerſt tut, Erfindung, 5. €, 

au&oritats ct invent ons, Cic, Invent. I, 

28, wo invent.o zur Erflärung dient. (2) 

das rehrmäßige eigcnthum, ber rehtmähige 

Beſitz beflelbem, over die Sicherheit deſſel⸗ 

ben, (o, daß niemand es uns nebmen darf, 

wir aber, wenn e$ uns entzogen wurde, 

das Diet dazu immer bebalten : das oe: 

gentbeil ift Verjäbrung. 3. E. acterna, Cic, 

Off. 1, 12. iure auftorıtatis, Cic. Harufp. 7: 

au&oritás (undi, Cic. 10p. 4: rerum, Cic, 

Caecin. 26. 13) bie Gewährleiftung, Paul, 

fentent. II tit. 17. 14) Au&oritacs. find aud 

Namen angefebener oder ſonſt in ihrer att 
widtiser Maͤnner, Cic. Sull, 13: au&orita- 
tes contemnis , Cic. Nat. D. Hl, 4, f. vot: 
ber: au&oritates pra firiptae. bie verge⸗ 
festen Scamet, 3. e. derer, bie beo Abfals 
fung des Rathsſchluſſes gegenwärtig gewes 
fen, Cic. Or. Hil, 2: in zu&toritatibus, in ex- 
emplis,]b. |, 39: omiflis au&oritatibus, Cic. 
Man:l, 17: Argumentum ab'au&oritate du- 
cere, Cic, Top. 4. t. e. Name eincé großen 
Mannes, oder Seuamf. 15) Zeurmf, f. 
vorbet. 16) Trojt: und 17) Rarbı da je⸗ 
bed) Zureden, Vorteltung. (dom zureicht, 
(9 ind die bepben Bedeutungen Trost und 
Rarb vielleicht überfinfig. 


Aucröro, avi, atum, are, 1) eigentlich 
babet 
2) für Gelb ober Lohn zu gewiſſen Dingen 
verbindiih maden, 4. G. fe; wird gern von 
Menſchen gebraucht, die (id vermietben, 
à. €. ad laniftas, Tertull. ad Nat. I, 18: 
fo qtd) au&toratus ad cuftodiam, Apul. Met. 
li p. :25 Elm.: viudemiator auétoratus, 
Piin H. N. XIII, 1 m.: befonders von ben 
Gladiatoren, Tertull. ad Nat. |, ig, f. vor⸗ 
ber: Horat. Sat. II, 7, 59: daher eo pig- 
nore velut aucdtoratum, Liv. XX XVH, 19, 
gleichſam vertauft, i. e. verpflichtet: babet 
in Gefabr (eben, 3. G. ipfum magis auc- 
toratum popu;um Rom. , Plin. H. N. XX XVI, 
15. 3) überhaupt, verbindlich machen, 
j. €. fe ad ignes, Tertull. ad — 
ult. 4) mortem fibi auftorare, Vellej. IH, 
30, i. e. quaercre, 5) be(tárfen, bekraͤfti⸗ 

eben geben, 3.&. obfervatio fatis 
auétorata, Tertull. de cor. mil, a. 


Avcroror, atus fum, ari, 1) 3.9 auc- 
toro, 3. C. pudicitiam, Apul. Met. VII p. 
a Eim. 2) i. q. au&or- m effe, 3. €. c 
währmann (eon ic, , Pande XXVI, 8, 4- 
XXVII, 6, 9. : 


AvcrnRIX, icis. f. Urbeberinn, Verkaͤu— 
ferinn, Gewäprleiperinn, 3, €. opinionem, 
Tertull. de anim. 57: au&tricem conveniri, 
Ced. Juft. VIII, 45, 16. 


AvcrTvus, us, m. Dermebrune, Yrs 
grePerang, Liv. III, 2. XXVIN 26 extr. 
AVIll, 27. _Not. au&us arboris i. 4. 
arber magna, Lucret, VI, 167: fo auo 
corp - 


— — — — 
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corporis, lbid. II, 481,' i. e. magnum 
corpus. ° 

Aucrus, a, um, f. Augeo,' 

AUcÜPABUNDUS, à, urn, ij, e, aucupans, 
Tertuii. de anim. 39. 

AvcüpArio, onis, f. das Vogelftellen, 
Quint, Decl. XIII, 8. 

Aucürärörius, a, tim, zum Vogel: 
ange dienlich, 5. €. amplitudo, arundo, 

lin. H. N. XVI, 36. 

AucüPATUS, us, m. i. 4. aucupium, Ca- 
pitol. in Antonin. ;'hil. 4. 

Aucöpium, i, » 1) ber Vognelfang, 
Cic. Fin. U, 8. Sen.&. 16: and) tropifd, 
novum eít aucupium, Tercnt. kun. Il, 2, 
16, eine neue Art Vogel zu fangen i. e. 
Xeute ıc.: befonders aucupia verborum, Cic. 
Caccin, 23, wenn man auf Wörter [auert? 
celcétationis, Cic. Or. 25 und 58, i. e. große 
f mübung andre zu ergópem: (acere au- 
cupium auribus; Plaut. Mil. III, 1, 43, i. e. 
ber aen oder Murmertfamfeit erregen, nad: 
dem auribus der Ablariv oder Dativ ij: 
2) die gefangenen voͤgel felbft, Colt. LI, 
- A6. Senec. de provid. 3. | : 

Aucüpo, are, (tatt aucupor, Vögel * 
gen, Plaut. Truc. V, 72: ſermonem 
auf lauern, horchen, Piaut. Mil. 1I, 2, 

" Avcüror, acus fum, ari, 1) Vögel 
fangen, Varr. R. R. 1, 23. 2) tropiſch⸗ 
gleidjam etwas fangen, nad) etwas begie> 
tij tradten ober paffen, begierig beobady: 
ten, lauern, 3. €, verba, Cic. Or. II, 63. 
Caecin. ı8: gratiam, Cic. ad Div. V, ı2: 
dele&ationem dicendo , Cic. Or. 19: tempus 
Cic. Rofc. Am. 8: aucupaturi eramus tran- 
quilitates, Cic, Att. » 8. Particip. au- 
cupatus (tebt auch paffive, La&ant. V, 22. 

, AupnAcía, ae, f. die Nübnbeit, Dreiss 
tigkeit, a) in gutem Verſtande 5. e. Much, 
Liv. 1, 12 extr. XXV, 58. Sall, Cat. sı $. 37 
Cort. (52): Prop. II, 8, 9. b) in böfem Ber: 
ftande i. e. Verwegenbeir, Cic. Invent. JI, 
js extr. Offic. 1, 19. Dom. 55. Cluent. 65. 
Phil. XII, 10: audacia tanta adfe&us, Te- 
rent. Phorm. V, 7, 84, fo fübn. Not. Plar. 
audaciae, wenn von mebr Perſonen bie 
Rede iſt, Cic. Verr. IN, 89. Suil 27. Ca- 
ti, 1l, 5. 

AubpáciTgR und contr. AupACTER, 
kuͤhn, beribaft, dreift, im guten und bó: 
fen Berftande, 3. €. auda&er libereque di- 
cere, Cic. Rofc. Am, 11: audacius inftare 
bhofiibus, Nep. Epam. 9: omnia audacifli- 
me incipere. Liv XXX, 30: auda&er, im- 
pudenter, Cic. Verr, II, 54: Multa ſcele- 
rate, muita audaciter facere, Cic, Rofc. Am. 
> Audacius transferre verba, Cic. Or. 

4 


AvDAcÜLUS, a, um, ein wenig Fühn, 
Gell. V, a1. XV, 5. 

AvDAX, Acis, I) dreift, bershafz, ver: 
wesen, Fobn, im guten und bbien Mer: 
ſtande, a) von Menihen, 3. C. Homo, 
Cic. Qu. Fr. 1], 4: Paulo ad facinus auda- 


ats 
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cior, Cic. Catil. II, 5: Audaciffimus ego 
ex omnibus, Cic. Rofc. Am. t. b) von 
Dingen: facinus, Terent. And. II, 3, 27: 
confijum , Liv. XXXV , 3$: fpes auda. 
cier, Piin. H. N. XXVIII, 4. Not. mirdem 
Genitiv, à; €. audax animi, Claudian. 
Prof. 11, 4: mit bem Infinitiv: audax om- 
nia perpeti, Horat. Od. I, 3, 25. 2) Fühn, 
tropi(d, 8. €. audacior byperbole, Quintil. 
VIII, 6, 1. e. ungenbimfiäer , härter ; ver- 
ba audaciora, Ih. X, 5: poeta, Hor. Ep. 
H, 1, 182: dithyrambi, Hor. Od. INI, 2, 
10: audacia faxa Pyramidum, Stat. Sylv. 
V,3, 48,3. e. mit Kuͤhnheit erridtet. 
Not. Catull. 50, 18 Nunc audax cave fis, 
i. e. fev nicht ſtolz: bod geht aud) an fo ver: 
wegen (meine Birte abzuihlagen). 
Avuventer, Adv., bahn, dreift, bers: 
bait, Pande&. V, 4,1 extr. XXVill, 2, 29 
extr.: audentius, Tacit. Ann. IIll, 68. 
XIII, 40. 
AUDENTIA, ae, 
baftiabeit, a) in Handlungen, Tacit. Ann. 
XV, 53. Germ. 34. b) im Gebraude de 
Wörter, Plin. Epift. VIII, 4 med. 5 — 
Aupeo, aufus fum, 2. 1) fid) unter(tes 
ben, die Dreiftigfeir baben , das Herz 
baben, erwas wagen, im auten und boͤſen 
Verftande, a) feq. Infin. 3. €. non audeam 
confiteri, Cie. Lig: 3: nunquam eft aufus 
optare, Cic. Manil. 9. b) feq. Accufat. 
4. €. facinus, Terent. Eun. V, 5, 17; ul- 
tima, Liv. III, 2: oder extrema, Virg, Aen: 
II, 349, i. e. bad Weußerfte wagen: capi- 
talia, Ib. XXVI, 40: talia, Virg. Ecl. III, 
16: c) feq. quin, wenn non audeo vet: 
bet geht, 3. & 
mam, Plaut. Afin. I, ı, 10, ftatt non pro- 
mere. d) feq. in, $, €. in proelia, Virg. 
Aen. II, 347, fid ing Gefechte wagen. 2) 
Fönnen, jy. E. commovere me non audeo, 
Plaut. Truc. HM, 3, 34: cf. Lucret. VI, 
1070. 3) wollen, £uít haben, 3. C. Ec- 


f. Dreiftigfeir, Zerz⸗ 


ut non audeam, quin pro- : 


quid audes de tuo iftuc addere? Plaut. : 


Men. I, 2, 40: bod fónnte es aud) (eun 
Fannft du ıc. Das Particip. Audens (tebt 
auch adjective dreift, bersbafr, Pübn, 3. €. 
audentes fortuna juvat, Virg. Aen. X, 
284: Aefchines audentior, Quintil. XII, 
jo; tu contra audentior ito, 
VI, 95, i. e. kuͤhn, ober Fühner (als vors 
ber): Annibal ille audentiffimus, Gell. 
Vill, 2: audentiffimus quisque miles, 
Tacit, Agric. 33. Da audeo einen Accu⸗ 
fatio regitt, jo (tebt es «ud im Paſſiro 
vet(óntid), 3. E. multa audebantur, Liv. 
XXVIHI, 9: Daber (tebt auch dad Particip. 
perf. aufüs, a, um, zuweilen pafliver 3. €. 
aufis ad Caelarem codicillis, Tacit. Ann. 
III, 67 : daher Aufum, fubitantive, das Um: 
ternehmen, wenn von Herzhaftigkeit ober 


Kuͤhnheit bie Mede ijt, z. €. potiri aufo, 


Ovid. Met. XI, 242: aufum improbum, 
Plin. H. N. II, 108 extr.: fortia auía, 
Virg. Aen. VIUI, 231: talia, "Ib. Il, 535: 

* crude- 


Virg. Aen.: 
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erudelia, Ovid. Her. Xilll, 49: magnis 
excidit aufis, Ovid. Met. Il, 325. Not. bie 
Uralten haben im Perf. auch auti gefagt, 4. E. 
non aufi recufare, Cato ap, Prifc.; babet 
fommt Aufim, is, it ſtatt Auferim oder Au- 
fus fuerim, N €. nec dicete auſim, Liv. 
Prooem.: auht, Stat. Theb. XI, 126. 
Auvientia, ae, f. 1) bie Aufmerf: 
femieit auf einen Redenden; wenn man 


ftilie (ít und ibm .zubort, das Gehoͤr, daß. 


man ibm gibt, 3. G. audientiam ‚facere, 
Liv, XXXXIII, 16, maden, daß bie 3ub6: 
ter (dle find und zuboren, 2iufmert(amteit 
oder Gehor ver(daffen, 3. E. tibi, Cic. Se- 
net. 9, i. e. fid, fur fid: (o aud) illi, Aut, 
ad. Her. illl, $$: orationi, Cic. in Caecil. 
13: aud) populo (in ber. Gomóbie), Piaut. 
Poen. proi. i1 ,.i. e. machen, daß Dad Volk 


ille wird, ober machen, daß das Volk zu— 


ne tann; beydes gebt ám; audientiam 
alicui tribucre, Apul, Met, III poft in. p. 
3131 Elm. , i. e. Gehör geben, zubüreg. 2) 
Das Gehör, dag man Parteyen gibt, mm 


bte Cade zu unterfuhen, Unterfuhung, 


Cod. juft. Il, 13, 1. II, i3, 1 cet. 5) das 
vjéren, Anbörch, 3. €. numinum, Arnob. 
6. 4) das Gehoͤr i. e. bie Kraft zu boren, 
$ €. (urdis r-ddere audientiam, Pruden:. in 
Komano 954. 5) das Auditorium i. e. Zu: 
hörer, M E. gene ris humanı, Arnob. t. 
Avcpio, ivi und ii, iium, 4. 1) bérem, 
perncbmen, 3. €. alıqud, }. (f. vocem, 
Cic. Tufc. V, 40: oder ind) de aiiqua re, 
de. hom ne, 3. E. de walıs, Cic. Att. VI!, 
20; de uibus, Cic. Acad. IIII, 2. Sened. 
23. bóren von 1€. i. e. Nachricht erhalten, 
bie bie Cade oder den Menden betrifft. 
Auch jagt Gtcero ad Div. IJI , 10 extr. au- 
diemus te cenforem , (ik factum: bod) iit 
diefe Ellipſis vielleihe nicht nbtbig: c8 
tbt (tatt de te cenfore 7. e. von Deinen 
enforamte: (o aud) Cic. Catil. I, 10 neque 
audies virum bonum neque videbis, 7. e. wirft 
von einem cbrlic: n Manne nichts hören nod) 
(eben: daber Pafüg. Bibu us audiebatur effe 
in Syria, Cic. Au. V, 18, man borte, daß x. 
Hingegen wenn man bie Perſon ausbrudt, 
von ber man bie Nachricht erhält, fo fagt 
man audire ab oder ex aliquo, 4. E. au- 
/'divi a maioribus, Cic. Brut. 26: ex aliis 
audire, Cic. Att. V, i7: a quibus cum 
audifíet, Nep. Them. 7: e praedonibus, 
Terent. Eun. I, 2, 34: bod) ftebt aud) de 
oft dafür, z. €. de Devo audivi, Terent. 
Aud. Il, 1, 2, i. e. a: audivi de patre, Cic. 
Or. lil, 33; de Graeceio, Cic. ad Div XI, 
^2, ftatt a oder ex. Auch fagt Gicero zu: 
wetlen: audire ab oder ex aliquo, cum 
diceret, 4. E. a Paufania audivi, cum di- 
«eret, te tet., Cic. ad Div. HI, 7: Saepe 
ex eo audivi, cum diceret cet. , Cic. 1I, 33: 
me ex Rufo, audifíe, cum diceret, Cic, 
Brut. 22: e Cn. Aufidio facpe audiebam, 
‚um — diceret, wo cum diceret wegbleiben 
fonnte: Audire in al. quem etwas Voͤſes 
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von Jemanden hören, Cic. Or. TI, 7e. Not. 
a) Audio ftatt audivi, 4. E. quorum alte- 
rum — pollidere audio, Cic: Kofc Am. 6: 
ut audio, Cic, Att. I, 1 extr : fo aud ot 
audimus, Liv. XXXXV, 22 in., ftattlau- 
divimus, wie im Deutſchen: b) audisne 
oder audın’? Dür(t bu ? Terent. And. V, s, 


. 243, Eun..V, 8, 7. Plaug Epid. 11, 3, 19, 


in vertraulichen oben, mie im Deutſchen. 
Auch ſteht c) Auditum, (Particip. matt.) 
ftatt auditio oder fama, z. E. nihil praeter 
auditum habeo, Cic. Oif. 1, 10: cum audi- 
tum, omnem exercitum" proficifci, — libe- 
yavit, Liv. XXVIII, 26, £. e. a[6 das Ge: 
rüdt, daß das ganze Heer 10. ; audito cru- 
delior, Vellej.-1], 25, graufamer , als man 
fonft gebört hatte: ex audito arguo, Plaut. 
Bacch. lil, 3, 66 Ed. Gronov.: de audito 
nuntias ? Plaut. Merc. V, 2, 62, i. e. ned) 
dem Hörenfagen, nad bem Gerüchte: Ed. ' 
Camerar. bat in beoben Etellen anditu : fet: 
ner audito Machanidam — refugiffe, Liv. 
XXVIIL, 7 in., i. e. nad erbaltner Nach⸗ 
richt, baf ıc. 2) béven, subórcn, anbös 
ren, 3. €. attente aliquem audire, Cic. Or. 
l; 61: cf. Cic. Fat. 2 extr.: babet a) vom 
Richter, wenn er frd etisad vortragen läßt 
und es anbört, 4. €. auditque dolos, Virg. 
Aen. Vl, 507: de capite alicuius ,.Senec. 
Benef 11, :2: de ambitu, Cic. Flacc. 39; 
b) vom Schuler, wenn er zubört, gj. C. 
audire Crac ppum, Cic. Off. 1, 1, i. e. bota 
zuboren i e. fein Schuler (cpm; Zeno- 
nem, Cic. Nat. D. 1, 14: ponere aliquid, 
ad quod (i. e. de quo) audiam, volo, Cic. 
Fat. 2. 3) anbören i. e, billigen, bey: 
ſtinmen, (id) gejallen la(fem, 3. Q. fed 
tum id audirem, Cic. Marc. 8, i e. würde 
ee mir gefallen laſſen: Nec Homerum au- 
dio, Cic, Tufc. T, 26, i. e. probo. Daber 
4) Audio oft heißt: aut: oder das läft 
fich bóven : ich gebe es «u: oder bae mag 
oder möchte noch geben, im Cicero und 
Andern: 3. E. Cic. Verr. IL, 59 in. 60 in. 
V, 27 med. Rofc. Am. ı8 extr. Terent. 
And. III, 3, 20. Eun. II, 3, 79. Phorm. 
ll, 1, 6: hingegen Non audio, Cic. Verr. 
IH, 34, i. e. das geht nidt an, damit biu 
ih nibt zufrieden: hingegen non audio, 
Terent. Phorm. Mil, 2, 1 beißt id) böre 
nicht i. e. id) maa nicht hören. 5) bóren 
i, e erbören, z. G. dii, meas. preces audi- 
verunt, Cic. Pif. 19: cf. Virg. Aen. ViliT, 
6s. Hor. Od. II, 13, 1. Liv. I, 12. Cac. 
B. C. Il, 42. 6) hören ober Geboͤr geben 
i. e. gesorchen, folgen oder dem Nerlangen 
und Erinnerung Semandes gemäß lebem 
3.&. fi me audies, Cic. ad Div. Il, ıgextr-: 
te audiffe monentem, Cic. Att. VII, 1: fi, 
vos audire vellemus , Cic. Nat. D. I, 20: 
philofopliam, Cic, Phil. XIIL 3. Auch von 
leblofen Dingen, 3. €. nec aud't currus 
habenas, Virg. Ge. I, sis: Nec quae (f2- 
gitta) magis audiat arcum, Ovid, Mer. V, 
382, ber oem Bogen gehorcht i. e. dahin 
Tru 


* 


59? _  AUDITIO-AUDITOR 


trifft, mobín der Bogen zielt, «mb fo ges 
ſchwind, als ber Bogen will: cornum audit 
forbus i. e. admittit, Plin. H. N. XVI, 43. 
Auch mit bem Dativ, 3. €. fibi potins audi- 
rent, Apul. Apolog. p. 326 Eim.: 'iflis au- 
diendum , Pacuv, ap. Cic. Div. I, 57 extr.: 
daher Audicns wit em Ablativ dicto, aufs 
Wort geborfam, 4. G. nobis dido audien- 
tes funt, Cic. Verr. V, 33; Audiens di&o 
fuit inflis magiftratuum, Nep. Agef. 4: cf. 
Lyfand. ı. lphic. 2. Liv.V, 3: aud mit 
bem Genitiv, 3. €. audiens fum imperii, 
Piaut Truc. 1, 2, 25. 7) Audire von be: 
neu, bie etwas leien, E €. in Briefen des 
. Eirero: Audi, Cic. Q. Fr. HL, x, 4: ſo auch 
ex te ipfo audiebam, Cic, ad Div. 11], 11 in. 
8) briBen oder genannt werben (eigent: 
Ait, fid) fo nennen bören), 3. G. rexque 
paterque audifti, Horat. ep. I, 7, 7: ct. I, 
16, 17: nepos Veneris audiet, Apul. Met. 
VI p. 177 Elm; mater, Ib. V, p. 167: ba: 
bet (tatt effe, 3. €. quod oppidum audit 
cet., lb. X extr. 9) bene ober male audi- 
re, eigentlich, etwas Gute ober Boͤſes (von 
fihybören, Lob oder Caoel hören ;. e. ge: 
lobt oder getadelt, geibimpft werden, in 
gutem oder ublem Rufe jteben, z. E. male 
audiebat, Cic. Tufc. V, 40, i.e. jtand in 
üblem Rufe: bene audire a parentibus, Cic. 
Fin. Ill, 17: cf. Cic. Att. VI, 1 in. Verr. 


1,46. Terent. Hec. IIll, 2, 24. Phorm. 1I, 3, 


12: fo dud) minus commode audire , Cic. 
. Vert. II, 53, i. e. male audire. 10) dabey 

veriteben, 3. €. ein feblenbeé Wort, 3. €. 
audıtur coepit: Quintil. VIII, 3, i. e. man 
verftebt coepit, cf. VIII, 5. Not. Audibam 
ftatt audiebam, Ovid. Her. XIIII, 36: au- 
dibo (taft audiam, 3. €. audibis, Plaut. 
Capt. H1, 4, 86. Poen.], 2,97. So fommt 
Aud Audii, audierim, audiiffem, oder au- 
diliem cet. oft vor, 

Avpirio, dnis, f. UM Hören, 3. €, 
fabellarum, Cic. Fin. V,15: cf. Verr. III, 
45. Nat. D. 1, 37: auch in ber Schule, ba: 
ber 2) das Zernen beym ebrer, Cic. Or. Il, 
30: and die Lecuon, 3. €. obire auditio- 
nes , Gell. XVILII, 8: cf. XIII, 1. 3) al: 
les, was man erzählen hört, das Reden 
oder Gerede der Leute, Erzählung, das 
Serüuͤcht, z. €. fittae, Cic, Pianc. 23: cf. 
Caef. B.G. 1H, s. VII, 42. 4) dad Bes 
bór, einer von ben Sinnen, 3. €. auditio- 
nem — percipere fonores, Apul. de doftr. 
Plat. p. ó Kim. 

Aupitiuneüta, ae, f. ift I) bas Hören, 
Anbören, Zuhören, wenn man verminbernb 
redei. 2) wenn manetwas weniges von ei: 
ner Cade hört, kleine Furse, Vachricht, 

. €. auditiuncula "adfpergi de re, Gell. 
XI, 19, i. e. etwas Weniges béren, kurze 
Nachricht erlangen. 

Aupiror, dris, m. 1) der etwas hört, 
ber vjórer, 3. €. gloriae, Cic. Dom. 24. 
2) ber Jemanden bórt, zubört, 3ubércr; 
Cic. Brut. st, Or. 35: attentus, Cic. Nat. 


"Sörfaal, 1 
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D. HE, :: daber insbefondte 3) Zuhoͤrer 
oder Schüler, 1. G. Zenonis, Cic. Nat. D. 
F, ı4: Theophrafti, Cic. Fin. V, ı9, 4) 
ber fid etwas vorleien läßt, nad) unirer 
Art, ber Lefer, Varr. L.L.V,ı: denn bie 
Alten lafen meiitens (0, daß fe ih durch 
Sclaven vorlefen liefen. Y 
Avpirdrıärıs, e, i. e den Horfaal bes 
treffend, dabin gehörig: j €. fcholaftici, 
Auguftin, adv, Pelag. Il c. ult. VI, u. 
AvpirÓmRius, a, um, 1) dad Hörem bee 
tréffeub, babin gebörig, 3. E. cavernae, von 
ben Ohren, Coel. Aur. Tard. ll, 3. 2) baé 
Subóren betreffend, dahin gebörig: babet 
Auditorium — fubjtantive, el. acdificium, 
ber Ort, worin Meniben zuſammenkommen, 
um Jemanden zu biren, 3. €. den Lehrer ic, 
‚ exftruere, Auct. dial. de 
Orat. (am Tacitus) 9: prolellorum, Suet. 
Tib, u: plenum, Quintil. Il, uw. fori et 
anditorii, Ib. X, ı. Auch der Ort, mo Ge⸗ 
tidt gebalten wird, Audienzſaal, Geri tee 
bof, 3. €. principis, Pande&. lll, 4, 18: - 
ad maius auditorium, Ib, XXXXII, rz, 54: 
auditorio adeffe, Ib. XXXXVIIil, g, 1: - 
Daber a) bie Anhörung eines Proceſſes, uide 
teramt, 3. €. recipere, Pandect. IIII, 8, 4r... 
b) das Auditorium i, e. die gubbrenben 
Menſchen -felbit, z. €. ingens auditorium 
adhibere, Plin. ep. Ill , 7: mittere, Apul. 
Apol. p. 320 Elm., i. e auseinander geben 
laffen : locus auditorii, Ibid. gleidy vorbet. 
Aupitus, us, m:^ 1) das Bebör, i.e. 
das Vermögen zu hören, 3, C. auditus fem- 
per patet, Cic. Nat. D. ll, 57: gravitas 
auditus, Pliim H. N. XXIII, 4, das (dete 
(ebór: cf. Ib. VI, 32. XXIII, 11. 
Auch Plur. 3. E. auditus hominum deorum- 
que mulcentem, Apul. dogm. Plat. init. 
2) das Sören, 3. G. auditu intelligere 
durchs Hören (Gebr) vernehmen, Cic. 
Marc.4: plurium auditu adcipere, Tacit. 
Ann. IIII, 69, i, e. von Mehrern borenz? , 
cf. Hift. Il, 59. Auch zieht man bieber ni- 
hil praeter auditum habeo, Cic. Of. I, ro. 
Aber bier ijt auditum ſchicklicher das Neurr. 
f. Audio. 
Aupırus, a, um, f. Audio. 
Av E, f. Aveo. 
Avrcrus, a, um, f. Aveho, 
" AvEÉhHo oder Abvéko, xi, &um, 3. weg: 
tragen, wenlübren oder wegichaffen, weg- 
bringen, es geſchehe zu Schtife, zu Ndagen, 
zu Pferde, ober auf den Achſeln oder Jie 
den, 4. €. amicam ex Samo, l'laut. Bacch. 
HIL*:1, 2: aliquem ad mercatum, Plaut. 
Men. Prol, 27: aliquem a patria, Ib. V, 9, 
56: aliquid domum, Liv. XXXXV, 33: mi- 
lites Acgyptum, Liv. XXXI, 43: facra 
avecta in, urbes, Liv. V, 51, ie. hingeſchafft. 
Pafiv. Avehi heißt oft weatabrem. (zu 
Schiffe, Wagen) ober wegreiten, 4, 9, cum 
citato equo ex praelio ave&us eflet, Liv. 
XXVII, 16: avedos hoftes? Virg.- Acn. ll, 
43, i.c. weg geſchiffet? 


Avrtra, 


1 


- avelli inveterata non poffit, 


— XXIII, 5, 17 


* 
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AvELLA, ae, f. i. 4. Abella, eine Stadt 
in Gampanien, Si. VIII, 544... 

Avsıränus, a, um, 2Ívellifd) i. e. zu 
Avella gehörig, in oder aus Avellaıc.: ba: 
ber Avellana nux, 1) bie Zaſelnuß oder 
eine gewiffe Art Hafelmüfle, 3. E. in nucis 
Avellanae. magnitudinem, Plin. H. N. 
XXII, 25 poft med.: auch bloß Avellana 
fcil. nux, à. €. vel Graecae nuces vel Avel- 
Ianae, Celf. Ill, 27 extr.: adjicit praeterea 
Avellanas, Ib. XV, 22: nucleus avellanae, 
Ib. XXXVII, 4. Not. Man hat aud) nux 
Abellana, 3. E. Scribén. Larg. Compof. 
167. 2) bet Zaſelnußbaum, Hhaſelnußſtau⸗ 
de, 34. E. Plin. H. N. XVI, 3o in. Art 
borum quaedam — ut myrtus, item nux 
avellana. : 1 

Avxuuo, elli und alfi, ulfum, 3. abreis 
fen, losreißen, wegreißen, mit Gewalt 
trennen, 1) eigentlid, 3. E. poma ex ar- 
boribus, Cic. Sene&. 19: fimulacrum e fig- 
no Cereris, Cic. Verr. lI, 49, ftatt a: (o 
aud) ex ea (infula) avulfa poftea Therafia, 
Plin. H. N. IIII, 12 med.: aud) mit dem 
Dativ ftatt a, 3. C. Euboea et ipfa avulfa 
Boeotiae, Ib. ante med.: avulfum. humeris 


. caput, Virg. Aen. 11, 558, mo e8 aud) der 


Ablativ fepn Fan‘ Bitumen non quit fibi 
avelli, Plin. H. N. VH, 15s. 2) fropiidr 
trennen, wegnehmen, 3. €. de matris am- 
lexu, Cic. Font. 17: fe ab aliqua, Terent. 
ec. III, 1, 39: avelli ab aliqua, Terent. 
And. III, 3, 21: avulíus a meis, Cic. Dom. 
57, i. e. getrennt? rus ab aliquo avellere, 

erent. Eun, III, 3, 14, i. e. barum bri: 
gen. Sonderbar ift: aegpetatio, quae 
ic. Tufc. LIU, 
11, ftatt evel: aud) mit bem Dativ, 3. €, 
. fundus emtori avelli non poteft, Paude&. 
: c. XXXX, 7, 3. Not. Perf. 
mit den daher ent(tebenben Temporibus tjt 
felten. Avulfi ftebt Lucan. VIII, |, 764: 
Avellerat, Curt. V, 6. Aber avulfus, a, 
um, fonimf oft vot. 

AvENA, ae, f. 1) bet Safer oder ja: 
ber, a) ald eine Getreibeart, Virg. Ge. I, 
77. Horat. Sat. II, 6, 84. Colum. Il, ıı: 
auch Plin. H. N. XVIII, 7 ante med. hor- 
deum, arinca, fed praecipue avena: b) 
als ein tinfraut, wilder air Cic. Fin. 
V, 3o. Virg. Ge. I, 154: aud Pin. H, N. 
XVItl, i7 in. primum omnium frumenti 
vit'um avena e(t, et hordeum in cam dege- 
nerat, ficut ipía frumenti fit inftar: — 
Germaniae populi ferant eam cet., wo et 
bevbe Arten zu vermengen (deint. 2) ein 
jeder Salm, 3. G. lini, Piin. H. N. XVIIII, 

! x. 3) Haferrobr als eine Pfeife, ober Pfeife 
aus Aaferrobr, 4. €. tenui Mufam medi- 
taris avena, Virg. Ecl. I, 2; cf. Ovid. Met. 
Il, 677. Vll, 191. 

Avknwäckus, a, um, aus Safer, 3. €, 
farina, Plin. H. N. XXII, 25 ante med. 

Avtwärıus, a, um, den Safer betrefs 
fend, 3. G. cicada, Piin. H. N. XXI, 26 extr. 


—. - AVENTER — AVERNUS 


AvENTER, Adv., begierig, . Ammian. 
XVIII, s (10), XVDI, 9 (19). Sidon. II 
ep. 2. 


60» 


Avenrtıxiewsıs und Aventinenfis, e, 
i.e. ad Aventinum pertinens, 4. €. Dia- 
nae Aventinienfi , Vat. Max. VII, 3, ı 
Dianae Aventinenfis, Feft. in Nefi. . 

AvmENTINUM, i, ftil. iugum von Aven- 
tinus, a, um, ein®erg von ben ficben Ber: 
gen Roms, ber Aventiniſche Berg, Liv. L, 
33. lll, 67. Horat. ep. li, 2, 69. | 

Aventinus, a, um, Aventiniſch, ben 
)9teentint(den Berg betreffend, ba befind- 
[id) ıc.r 3. G. humus, Ovid. Faft. VI, $3: 
arx, ib. 728: fylva, Ib. III, 329: herbae, 
lb. HII, 67: iu -(i. e. collis), !b. HI, 
834: babet bloß Aventinum, f. vorber: 
Remus, Propert. lll], 1, 50: fo aud) mons 
Aventinus ;. 4. Aventinum ber Aventini- 
(be Berg. Not. St von diefim Berge bie 
Mede, unb ftebt Aventinum, Aventini, 
Aventino allein obne mons cet. ‚fo tits alle- 
mal das Nenstrum, Not. Aventinus ein 
Könia in Alba Longa, wovon eben diefer Bera 
ben 9tamen haben foll, Liv. I, 3: aud fit 
Aventinus ein Sohn des Herculed, Virg. 
Aen. VII, 657.. 

Avto oder Havko, ére, I)nab etwas 
begierig feyn, 3. C. feire, Cic. Att. ı, 25. 
II, 18: Fin. Il, 14: n legationis, Cic. 
Att. XV, 11 extr.: fi abeft, quod avemus, 
Lucret. III, 1095: aliud avemus, Ib, 1696 : 
avens, i.e. begierig, Belieben. tragend, wol: 
lenb, 3. E. adcedere, Ovid. Met. Il, 503: 
auch avens (tatt libens, Laev. ap. Gell. 
XVIIHI, 7. 2) gefund feyn, fid wohl be- 
finden, 3. €. Avec plane et avebo, Ma- 
mertin. in grat. a&. ad Julian. 29. Doch 
fontmt insgemein in diefer Bedeutung nur 
vot ave fep gegräßt, lebe wohl, fey ge mno»! 
ayeto, avere, 3. €. dicere alicui ave, Coel. 
in Cic, ep. ad Div. VIII, 16. Martial. III, 

5, i. e. ave (agen , grüßen, guten Morgen 
agen, fetu Gompliment machen ıc.: aveto, 
Salluft. Cat. 35 (36): avere iubet, Martial. 
IIl, 5, i.e. (ágt grüßen. Not. Ave pardas 
Begräßungswort der Romer, beíonberé 
fruͤh: Gottgrüßedich! guten Morgen: und 
fagten das alle Sorgen die Clieuten ihren 


Patronen, wenn fie ihre Aufwartung mach: 


ten. Not. haveo (i.e. cupio) ſteht Cic. At. 
I, 15: have (i. e. (ey gearugtic.), Coel. in 
Cic. ep. ad Div. VIll, 16 Ed. Erneft,: ha- 
veto (als Exuß oder Lebewohl), Sall. Cat. 
35 extr, Ed. Cort. 

AvernäLrıs, e, Averniſch i. e. am Aver: 
nus oder im oder am Sce Averuus be: 
finolid, h- G. aqua, Horat. Epod. V,26: | 
cortina Sibyllae, Prop. Illi, 1, 49: nym- 
phae, Ovid. Met. X, $40. 

Av&RNUS, a, Um, I) * ohne 
Vogel, (aus &opvos i. e. avibus carens ge: 
macht, wie aud) bie Alten glaubten, wo 
nidt etwa Avermus aus Averinus, a, um, 
fcil. locus geworden, und von einer — 

abeo 


, 
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babep in ncalter Beit gelegenen Stadt Ave- 


ria, wovon etwa Avella oder Abella bets: 


nad eine Kolonie geworden, den Namen 
bat); i.e. mo fid kein Vogel aufhalten 
oder worüber fein Vogel fliegen fanm, 
wegen der peitilenzialifhen Dünfte: folge 
Derter heißen averna, Lucret. VI, 740, 
feil. ioca: aud jteht loca babep, Ib. 738: 
(o auch lucos avernos ín Afrika, Sil. VIII, 
154 : daber 2) fubftantive Avernus, fti, lo- 
cus, war insbefondre ein Dre in Campa: 
nien beo Gumá und Bajd, beftehend aus ci: 
nem dichten Walde, einem darin befindli— 
den und ungefunde Dunfte ausbandenden 
See, und seiner Höble, wo bie Cumaniſche 
Sibplle wohnen ſollte. Diefer Ort war bey 
dem großen Haufen ins Geſchrey gekom⸗ 
men (weil fid utemanb hin zu geben ge: 
traute), als wenn er mit der Unterwelt 
ufammen binge, unb man glaubte, es wäre 
a eine Höhle, die bis zur Unterwelt führte. 
Daber lacus Averni, Liv. XXIII, 12 und 
13 in.: umd Cic, Tufc, I, 16, i. e. der See 
an diefem avernifóen Orte. Auch fteht bac 
für Averna fcil. loca, i. e, bet Avernus, die 
averni(de Gegend, Virg. Aen.ll, 442. V, 
732. aber fommt 3) ein neues Adje&i- 
vum, Avernus, a, um, a) diefen averni— 
íóen Ort ober Avernus betreffend, dabey 
oder darin befindlich, 3. G. lacus Avernus, 
Plin, H. N. XXXl, 2 in.: aud) zuweilen 
ſchlechtweg Avernus, Ibid. med., feil. [acus : 
vales Avernae, Ovid. Met. X, 5: lucus 
Avernus, Virg. Aen. Xl, 118 unb 564: 


freta, Virg. Ge. Il, 164, i. e. ber averni⸗ 


fhe See. b) bic. Unterwelt berreffend, 
dabın gehörig, ba befindlih, unterivs 
diſch, &. €. ftagna Averua, Virg. Ge. Iill, 
493: Juno Averna, Ovid, Met. XIIIl, 114, 
f. e. Proferpina: baber fubfyantive Avernus, 
ftu. lacus, 3. €. fulcator pigri Averni, 
Stat. Theb. Xl, 588, i, e. Charon. Daber 
fetr Unterwelt, 3. €. faciiis defenfus 
Averno, Virg. Aen. Vl, 126, i.e. in 
Avernum. 
AvzKRO, ri, fum, 3. 1) weg:fegen 
oder Febren, 3. €. mit bem Beſen ıc. 2) 
tropiih, gaͤnzlich wegnehmen, 3. €. reli- 
gus Licin. ap. Priíc. : qud) Cic. Verr. III, 
o in. furem, averrentem rem frumenta- 
riam omnem, pecuniam omnem, i e. gleich: 
fam wegfeste i. e. überall nahm; fo bat Ed. 
Graev., unb eó paßt gut zum Verres: aber 
Ed. Erneit. bat avertentem ;. e. wegnahm. 
Aveg&UNCO, are, abwenoen, indge: 
mein etwas Boͤſes, z. €. deorum iram, Liv. 
ll, 6: Dii averruncent, Cic. Art. VIII, 
2. Not, Averruncatfo ftatt avcrruncavero, 
Varr. L. L. Vi, 5, und Pacuv. ap. Feft.: 
und Averruncafiere, futar. infiuit., Pacuv. 
ap. Non. A 
AvERmRUCNXCUS, i, m. fcil. deus, der ete 
was abwendet, 3. C. das Boͤſe; wird nuc 
von Gott d ngo) 3. €. Weil, VII, 1a 
extr, Varr. L. L. VI, 5 extr. 
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AvzgRsABluIs, e, abfdeulid, z. E. 
fcelus, Lucret. VI, 389: foeditas, Ar- 


nob. 7. 


AvzgRsATIO, önis, f. Abfchen vor et- 
was, Quintil. VIII, 3. Senec, detranq. a. 

AvknsATOR, öris, der Verabfchener, 
(eint nicht vorgutommen. 

Avarsärrıx, icis, f. Verabſcheuerinn, 
Tertull. de anim. 51. : 

AvrRsim, Adv., rüdwárte, 3. G. li- 
neae averlim pofitae, Cl, Mamert. de fiatu 
anim. I, 25. 

AvzRsio, Onis, f. 1) die Wegwens 
bung, 3. €. feiner Perfon von Semanben : 
baber eine redneriihe Figur, (ont Apoftro- 
phe genannt, Quinul. Vlill, 2: ex aver- 
fione: iugularunt, Au&. B. Hifp. 22, i. e. 
rüdling$ oder aud aus Abneigung, fi 
le&io certa: daher 2oneraung, 3. €, non 
metu mortis fe patriam deierere, fed deo- 
rum averfione, Diätys Cret. Ill, 18: ex 
averfione iugularunt, ſ. vorher, 2) per 
averfionem oder averfione emere, vendere, 
locare, conducere alles au(ammen faufeur 
verkaufen, verpachten ıc., im Bauſch und 
Bogen... 3. E. res averfiene omta,Pandett. 
XVIII, 1, 62: vino per averlionen: ven- 
dito, Ib. XVIII, 6, 4: navem averfione con- 
ducere, Ib. XIllI, 2, 10: oder per aver- _ 
fionem, Ib. XVIII, 2, 36. Not. in biefet 
Bedentung, glanbt Hotomann, komme aver- 
fio von averro bet. 

AvERSOR , Oris, m. der wegwendet, ab: 
wendet: babet der erwas entwendet, 4. €. 
pecuniae, Cic. Verr. V, 58. j 

Avsasor oder Avorfor, atus fum, ari, 
einentlich, fid) wegwenden von etwas, den 
Rücken zufehren, 3. €. noli avorfari,Plaut. 
Trin. II, 2,1: fo aid) averfari advocati, 
Cic, Ciuent. 63, 3, e. wendeten fid) weg, un 
es nidr mit anzufeben: od) kanns aud) 
heißen verabſcheuten es. Auch fuhrt man 
an Cic. Verr. Il, 76 haerere liomo, averfari, 
rubere,' i. e. wendete (id wen, Daber hae 
beu Die neuern iid. , 4. E. Erneft. , verfari : 
babet 1) verabichenen, 3. E. fiium, Liv. 
Vlil, 7: amicum, ‘Ovid. Pont. 1f, 3, 5: 
preces, Liv. Ill, 12. -2) nidt an etwas 
geben wollen, nicht Luſt zu erwas haben, 
jich weigern, nicht wollen, 3. E. Averfati 
funt praslium facere, Auct. B. Hi!p. 14, i. e. 
noluerunt, 

Avsnsus, a, um, ift das Particip. von 
Avcrto, f. Averto, ; 

Averra, ae, vielleiht cin tILantelfac 
ur Reife, Cod. Juftin. XII, 51, ı2. Cod. 
Thcod, VIII, 5, 47- 

AVERTÀAÀRIUS, à, um, i. e. ad avertas 
ertinens ; babet avertarius fii, equus, Cod. 

heod, VIII, 5, 22, i, e. qui ad fereudas 
avertas adfumitur. 

Averro oder Abverto oder Avorto, t, 
fum, 3. 1) wegkehren pder wegwendin 
von etmad,» 34. X. fe, Cic. Phil. V, 14. 
Balb, 7: aures, Liv. XXXX111, 33: ſea- 

| pham 


AVERTO 


pham ab faxo adlitus, Plaut. Rud. I, 2, 
76: uud) fid) wegwenden, fe. fe, Virg. 
Aeu.I, 104 (108) und 402 (406). Gell. 
IIII, 8: fo auch averti fíd) wegiwenden, 3. €. 
averfa, Virg. Aen. VI, 469: aud) averti 
aliquid, Virg. Ge, III, 459, ide. fid) von 
etwas wegwenden: aud heißt avertere ali- 
quem machen, “dab fidy Jemand brebe, um: 
drebe, den Rüden zufebre, umdreben, 3. €. 
impulfum, Ovid. Met. Vill, 54: fo aud 
hoites, Liv. HI, 63. XXXVIII, au: cf. 
Virg Aen. Xl, 703. Cic. Caecin, i2, i. e. 
zum Weichen bringen» zurüdtreiben, fort: 
jagen: daber averfus, a, um, vudlinge; 
f. unten : (0 aud) averti oder avertere fe ab 
itinere, fid) weqwenden 1:5. ,; Liv. XXII, 
13. Caf. B. G. Hl, ar: auch mit bem Da: 
tiv, 3. €. ne femina admiffario adfcenden- 
ti avertere fe poffit, Colum. VI, 37 extr. 
2) wealen?en, 3. €. iter ab aliquo loco, 
Caef. B. G.. 1, ı6. 3) wecatciren, 3. G. 
flumina, Cic, Nat. D. IE, 60: cf. Hirt: 
B, G. VIII, 40. 4) abwenden, wrawen: 
den, abbalten, zurücknelren, entfernen; 
. €. aliquem, Cic. Caecin. :2: hoftes 
Liv. III, 63: €. vorber: aliquem a fpe adi- 
pifeondi, Cic. Mur. 21? mcntem ober ani- 
mum a re, Cic. Amic. 1. Or. 4o, Sext. 31: 
€ogitationeth a imiferiis, Cic. ad Div. VI, 
1: aliquem Italia ftatt ab Ital., Virg. Aen. 
1,33 (42): femen locis, Lucret. llil, 
1265: mit bem Dativ (mo e$ nicht lo- 
eis aud if); 5. €. aliquem alicui, Val. 
Fl. Ill, 491: fo auch quod mihi cet., Prop. 
11, 33, 9: babet dii avertant, 3. E. omen, 
Cic. ad Div. XII, 6: Phil. XIII, 4. 5) 
abwendig mäcden. j. €. Gallise animi a 
fe averterentur, Caef. B. G. I, 20: conf. 
Nep. Alcib. 4. 6) wobin wenden ober 
Febren, lenken, 35 €, regem in cogitatio- 
nem belli, Liv. XXXVI, 7 in., inb redet 
Livius gern (o: claffem in fugam, Ibid, 
XXII, 19: culpam oder caufam in aliquem, 
i. e. (leben , XXXI, v1... XXXX, 42. 7) 
domum avertere oder b[op avertere unters 
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(lagen, enrwenden, an fid) sieben, 3. €. 


ecufiam publicam, Cic. Verr. ], 4: rem 
marin. Ib. Ili, 60 Ed. Ern., bodj 
bat Ed, Graev. averrentem: cf. III, 73: 
hereditatem, Cic; ad Div. XII, 26: prae- 
dam, Caef. B. C. Ill, 59. Liv. XXXVII, ge: 
ef. Liv. XXXIII, a7: in. _ Particip, Aver- 
fus, a, um, bat alle diefe Bedeutungen ; ed 
ſteht aber aud) adjective, und heißt Mabge— 
wender, weanewender, abaeFebrt, wea: 
gekehrt: auch umgedreht, 3; €. nianus, 

lin. H. N; XI, 45. XXVII, 4: daber 2) 
abaeneigt, ungünjtig, 3. G. dii averfi a 
faute populi romafi, Drut. ad Cic. 16: 
averſus a vero, Cic, Catil. III, g: a Mu- 
fis, Cic. Arch. 20: averfiflimo animo elfe 
ab aliquo Cic. Att; "XI, 5extr.: auch mit 
bem Dativ: averlior defenfioni, Quintil, 
VII, 1: Auch mit animi, z. £P. "hverfos ani- 
‚ii, Tacit Ann. XIIII, 36, ge, iti aiino, 


^ 
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3) was ben Nüden ober ben binterften Theil 
uns suPebrr, oder was hinter unferm ober 
eines andern Nuden ift, von Dr ten. 3m, 
binten, rüedlıngs, 3. €. dextrum córnu 
averlam invadit, Liv. XXX, 9: ct. IIII. 
27, 5; e. von binten zu, im Rüden; Aver- 
fos boves in fpeluncam traxit; Liv. l, 7, 
i. c. von binten zu, rücklings: averti valles, 
Liv. XXVII, 41, die im Juden oder bin: 
ter ung liegen? adverfus et averfus impu- 
dicus es, Cic. Or. II, 63, #. e. du bift vorn 
und hinten (von vorn unb hinten) vurand- 
tig: caedebantur averfi, Liv. XXX11II, S 
extr., j. e. a tergo, won binten ıc.: baber 
Averfum, (ubít,, was binter ung ober einer 
Sade it die Rüdfetite, e C. averfa infa- 
lae, Liv. XXX VII, 27 in., was der Inſel 
im Rüden liegt: averfa caftrorum, Ve;lej. 
ll, 63: montis, Plin. H. N, HII, ir: In- 
diaé, Ib. XXXVII, 8. Daber in averfum 
binterwärts, nad) binten zu, 3. €. col'üm 
circumagit in averfum, Plin. H. N. XI, 
47: babet charta averfa, Martial. VIII, 62, 
die Ruͤckſeite des Papiers. 
Aurfjus, a, um, einerömifh. Familien- 
enennung, nMective - Aurejuih, 3. €. 
lex, Gell. XI, t0, von einem gewifen Aus 
(ejus, de Feftituenda Ariarathis fiio pof- 
feliione regni paterni Cappadociae a Mithri- ' 
date occupatáé : aqua, eine roͤmiſche Waſſer⸗ 
leitung, font Marcia denannt, Plin. H. N. 
XXXI, 3. Not. Mande möchten lieber Sau- 
feja lefen; weil die Aufejiihe Familie ſonſt 
nit vorkommt; 
Aurno (ſtatt abfero), abstüli, ablätum, 
auferre, I) wegtragen, wegbringen, eg 
geſchehe wie e8 wolle; 3. €. e conviviotan- 
quam e praelio auferebatur, Cic. Verr. V, 
n: fOaud de conviviis; Cic. Fin.- 11, 8: 
flercás ab janua, Plaut. Ain. II, 4, 1$: 
baber aufer te hinc, Terent. Phorm. LIE, 
3, 26; geb fort; bebe bí weg! «f. Plaut. 
Rud. Illl; 3, 93. Wenn man etwas weg- 
tragen will, fo muß maneserit wegnebmen : 
daher 2) wegnehmen ober nebmen, e& ae: 
ſchehe wie es wolle, a) re$tmáfig : ttebmen, 
mit ſich nehmen / 3. C. gloriam fecum, Cic. 
Mil. 23: fo aud) Geld ıc.; weguebmen, 
3. E. aufgezähltes Geld in Entpfäng hebmen; 
empfangen, befommen, 3. €. pecuniam, 
Fefponfam , Geld, Antwort, erbalten, ift 
febr demébhlid: 3. €. pecuniam, Plaut. 
Bacch. Il, 3, 4: Cic. Att. VI 3 med.: und 
ad Div, VII, 17: numum, Ibid.: refpon- 
fum, Cic. Or. I, 53: paucos dies ab aH. 
quo, .Cic. Quint. 5: tantum, -quantum 
Ep Cic Rofe. Am. 4, £. é. befommen. 
) unrechtmäßia oder bod wider eines aus 
bern Willen, óffentli oder heimlich; eb» 
men, wegnehmen, ſtehlen, etitreifien 2c. ; 
). €. caput alicui, Liv. XXIII, 45: pecu- 
niam de aerario, Cic, Att. VII, 2:1: ab 
aliquo vafa omnia, Cic, Verr. II, 16: 
fructum voluptatum, Cic. Átnic. 23: alicui 
fpitituti ; Cic; Verr. V; 4$: alicdi — 
ie. 
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Cic. Of. III, 2: 
3: ludi dies quindecim auferent, Cic. Verr. 
Ad. t, 10. werden i5 Tage (Zeit) wegnehs 
men: periculo auferri, bet Gefahr entriſſen 
werden, Pim ep. Vl, 20: ſo aud abstu- 
lit virtus parricidam, Flor.-L, 5, i. e tertez 
te den Echwrftiermörder, auriculam mor- 
dius, i. e. abbeifi n, Cic. Qu. Fr. lU, 4: 
manum, j'aut. Men. ]lil, 2, £65, i. e. 
wegnebmen, wegthun: cf. Terent. Ad. V, 
18, 14. Micher gehört mors Achillem abs- 
tulit, Horat Od. 1H, 16, ag; acies eum abs- 
tuit, Veil j. M, 55 extr., bat ibn wegge⸗ 
nommen i.e. er tjt geblieben; babes) ers 
preſſen curd Gewalt dahm bringen, 3. G. 
abstuifti, ui ın foro. ftatu rent, Cic. Verr. 
], 59: (b) mreißen oder wegnehmen, 
3.€. von Flüſſen, Winden, Welen, bie 
etwas mit nd dabin reifen, nebmen oder 
ihren, 3. C, ventis abiata, Ovid. Met: 
ll, 52: litus ablata relictum refpicit, Ib. 
ll, 873, i. e: dahin gerieben, dabın gerif: 
fen: auieror in fzopulos, !b. VIllL, 702: 
baber e& auch fliegen fid) uͤberſehen [dpt 
à. €. faepe. ctt abiatus in ortus, vom Spec: 
ftus, lb. Illi, 625: bubo — au ertur trans- 
verfus, Plin. H. N.\, ra extr., 7. e. (egt 
ſchraͤg: babet, tropiíd, von Meuſchen, bte 
fíd) durch etwas hinreißen, zu ſebr locken oder 
verfühten laſſen und nicht nach eignen 
Grundfaͤtzen baudeln, z. G. ne te aut rant: 
aliorum confilia., Cic. ad Div. 1I, 7, binrei: 
fen, verfübren: Auferimurco'tuOvid Kem, 
343, i. e. wir werden bingerdiien sc. ‚verleis 
tet. 3) werbolen, weabringen. 4. C. puci- 
lar, Ter. And. V, 6, 15. 4) weabrinacti, 
davon bringen oder tragen, 4. E. quae ore 
noftro capnt uico'ume abstniefis, Phaedr. 
1,5: baber tropiſch: aliquid inultum au- 
ferre, Terent. And. 1!1, 5, 4: ef Ad. Hl, 
5, 8, i. c. nit geſtraft werden, etwas un: 
geahndet gerben haben: baber davon brin: 
gen mit dem Gedaͤchtniſſe, i. e. hören. ler: 
nen !c., 4. €. qui hoc non ex prior aftio- 
ne abstulerit, Cic. Verr. 1, 8, i. e. nod wife. 
5) weglaffen, unterlaffen, berfsır femen, 
z. €. iurgium, Piaut. Perf. V, 2, 19: 
thngas, lb. Truc. III, 4, 8: aufer mihi 
oportet, Terent. Phorm. b 4, 46, i 


e. 
la das Wort oportet weg: auch feq. Infinit, . 


Aufer me vultu terrere, Horat. Sat. 11, 7, 
44. 6) woher nehmen, entlehnen, 3, E. 
perfonam, Ter. Eun. Prol. 26. 7) befom: 
men, erlangen; iſt häufig; f. n. 2. 8) wo⸗ 
bin tráaen, brincen, ſchaffen, boten, 
hebmen, ſaͤhten, reißen 10: , obnte den Ort; 
wovon, anzuzeiget, 3. G. multa auierebat 
domum, Cic. Rofc. Am. 8, truy in fein 
aus‘ Vos, ifthaec intro Auferte, Tetc nt 
rdr. init. Daher aufer te domum, geb 
nad) x., Plaut. Afin. ll, 4, 63. 9) au- 
rre ruinam, Lucan: VII, 505, i. «e. (oir: 
A Particip. Ablatus, a, um, bat alle bie: 
Bedeutungen, o 
Ausıninas, atis, 4 e, einer aus Aus 


— 


dolorem, Fibull. III, 6, 


rübmen, erbeben, 3. €. 


- 
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fidena, einer Ctabt in Italien, In Sams 
nimm, Liv. X, ı2: Aufidenates die Ein⸗ 
wobner, Plin. H. N. il, ız. . 

AvriDiÀNUs, a, um, ben Adfidins bes 
treffend, 3. G. de nomine Autiii ano, Cie, 
ad Div. XVI, 19, i. e. wegen der Schuld be 
Aufidius. 

Avripvs, i m. ein Bru in Upulien bey 
Gannd ‚- Horat. Od. Jill, 9, 2: Liv. XII, 
44. Adice. Aufida ftagna, Sil. X, igi. 

Aurüsto, ugi, ugitum, ftatt. Abingio 
cet. 3. davon jiieb n, wegfliehen, cents 
flieben, 3. @. 'aufugit, Cic. ad Div. Xlil, 
77: aliquo aulugiam, — Plaut. Mil. Il, 6, 
go: ex loco, Liv. I, 25. -Audı mit bem 
Accuſativ, 3. €. auſugiens adfpeé&um, Cic, 
Nat. D. 11, 43 ex Arateis: fo aud) quus 
aufugit, Cod. jui. lil, 23. 1: quae fol 
aufugit, Hygin. f. 258: aufugi iudicium, 
Petron. 81, wo Ed. Anton. eífugi bar; au- 
fuge bland:tias, Prop. I, 9, 3o, wo einige 
etfuge lefen, 

Auge, es, tib Augéa, ae, Tochter des 
Arcadiſchen Königs Aleus und bet Weara. 
Eie gebar vom Hercules auf dem Berge Par: 
tbenins den Telephus. Ihr Vater gab fie 
bernad bem Nauplins, der fie bem Tenthrag 
jur Semablinn gab, Ovid. Her. VIIII. 49. 
Senec. Herc. Or. 366. Hygin. f. 99 und 
100. nd) ift Auge eine von den Horis nad 
Hygin. f, 183 - 

Avckas, f. Augias. 

Auceo, atıxi, au&um, 2. {ft vermuth⸗ 
[id mit &vZu , Ufa vw t ebemats avyua 
ſcheint gebrauchlich geweſen zu feun). vers 
wandt: foinlid machen, daß erwas waͤchſet, 
wachſen Liffen £e. machen, deß etwas theils 
entſteht, theils zunimmt: daher D bervor⸗ 
bringen, zeugen ⁊tc. / 3. C, res ex fe, Lu- 
cret. V, 323. 2; verme ven, vergroͤßern: 
a) wirklich, z. E. ſulpicionem T rent. Eun. 
Ml, 1, 46: hen vo'entiam, Cic, Amic. 95 
poll-ffiónes fuas, Nep. Att, 12: alicui do- 
lorem, Cic, Attic. X4,22:  molcftiam, Cic, 

lacc. 12 : an'mum, Cic. Art. X, 14, i. e, 
den Muth. b)mit Worten vergrößern? e^ 
munis fuum, 
Cic. Off. It, 20: befonbeté von Rednern, 
wenn fie eine Cade durch Ausfuhrlichteit üt 
das wahre idt (eben: «usmbrlid) vors 
tragen, erveice n. die Beichuffenbeit und 
Große einer &áde burd Zergliederung und 
redneriihen Schmuck p j. €. rs au- 
gere, Cic. Or. 36, da 
nen, ale ffe erft zu feptt ſchienen: atrocitas 
tem peccati, Auc. ad Her. II, 6: vim 
hoftium, Cic. Invınt> ]; so: rem laudando, 
Cic. Brut. 12: cf. Cic, Orat. !, 21; babet 
rubmen, 3. €. a'terius augendi, Cic, lara 
tit. 6. 3) mif etwas veticben, beſchenken, 
ausrüften, beglücken, 4. €. auget terram 
imbribus, Cic. Nat. D. il, 39:  poffeffo- 
res dwit/s augeatis, Cic Agr. IL, 261 


fientia augege dliqdem, Cic. Off. 1; (4 
aliquem T Cic, Phil. XL, 6i 


« augcti. 
e, - 


e denn grofererideis - 


» 


- 
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augeri honore, Cic, Harufp. 26: fo aud 
liberis i. e. mit Kindern betdenfet werden, 
3. €, filiolo, Cic. Att. I, 2: filiola, Tacit. 
Agric. 6: duplici laetitia auctus eit, Au&. 
B. Afr. 34, i e. bat eine doppelte Greube ge: 
habt, geno(fen: augeri dammo, Terent. 
Heaut. HL, 1, 15, fdvergbaft, i. e. Scha— 
den leiden, Ginbufe haben: (o audy moero- 
re, Plaut. Stich. 1, 1,54, i. e fi grämen: 
Jaetitia, Cic. Fin. Il, 4 e poeta, fi freuen, 
Co aub vom Opfer, 3. G. aram augere, 
i. e. donare, Piaut. Merc. illl, t, 11: aud) 
faum man kieber zieben Virg. Aen. VIII, 
407. 4) aliquem augere, obne ibiatie, 
einem zu Vorrbeilen verbelien, ober in 
die Göbe brinaen, aufbelfen, in 280bl: 
(tnb feBen, 3. €. ad hominem augendum 
et honeftandum, Cic. Of. I, 6: Te ſem- 
er augendum atque ornandum putavi, Cic. 
ad Div. Vll, 17: | Au&us adiutusque a De- 
mo(th.ne, Nep. Phoc. 2, i. e. in die Höhe 

ebracht 16, : conf. Plaut. Men. Ill, 2, 27. 

uet, Claud. 12. 5) wachiıen, zunehmen, 
feil. fe, oder jtatt augeri, 3. C. augentque 
labores, Lucret. I], 1163: eo res eorum 
auxit, i. e. au&a eft, Cato ap. Geil. XVill, 
12: magnitudinem Auxiffe 3. e. auctam ef- 
fe, Salluft, fragm, I Hift. in orat. Philippi 
contra Lepid. $. 6 p. 947 Ed. Cort. Not, 
Auxim jtatt auxerim, 3. €. in einer alten 
$ormel beom tolus XXVIIH, 27 Divi — 
ea vos bone auxitis, 

Avezsco, ére, wadfen, zunehmen, 
Cic. Senc&. 15. Nat. D. Il, :o und ig. 
Tetent. Headt. ID, 1, 14. Liv. XXVII, 17. 

Avcias und Augéas, ae, m. ein Eli: 
ſcher Koͤnig, ber, nad) der Fabel, drey tài: 
(cub Rinder gehabt, und den Stall ih brep: 
Big Jahren nicht ausmijten laſſen: das bat 
endlih Hercules in einem aae verrichtet: 
daber dad Epribwort: des Augias Etall 
ausmijten: von einer beſchwerlichen und ars 
beitvollen Cade, Hye. f. 30. Senec. livrc, 
furö247. Erfoll der örfinder des Dungens 
ber Aeder feom mad) Plin. H. N. XVil, 19. 
Not, der Nominativ ift aud) Augeus (ywev: 
fplb.): bet im Hyg no ftebt Augei regis 
ftercus cet. ' 3d) babem Senec. Herc. iur. 
247 bie Codd, Augei jtatt Augiae, 

Augirico, are, :;. 4. augeo, Enn. ap. 
Non. 

Ausinos, 1, ein fraut, fonít hyoscya- 
mus genannt, Apulej de herb. 4. 

Avcirss, ae, m. ein gewifler Geeljtein, 
Plin. H. N. XXXV Il, 10. 

Aucmen, Inis, ». Dermebruna, YDacber 
tbum, 3. G. aequoris, Lucret. VI, 69 
augmina fumcre, 1b. 
men: cf, Ib, 1306: augmen corporis, lbid, 
III, 269, i, e. corpus ober Maſſe des 
Strpers. 

AUGMENTOo, Are, vermehren, Jul. Firm. 
Math, V, 4 

AUGMENTUM, ij, ». 1) Dermebruna, 
3. C. fulgoris, Plin, HN. XXXVII, 6; 


V, 536, i. €. junehe | 


1 


/ 
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cf. PandeR.. Il, 13, 8 und öfter. 2) eiu Op: 
fer ober Opferkuchen, Arnob. 7. 

Avucum, üris, m et fi 1) ein Angur 
ie. ein gewiſſer zömiiher Meiffager oder | 
Priefter, der aus der Vögel Fluge, Gefats 
ge x., ausdem Blitze und andern 9Bege: 
benheiten weiſſagete, und den gottliden 
Willen daraus ertlaͤrte. Deun die Römer 
glaubten, baf Sort feinen Willen ire ge: 
wife Vögel, dura) ben Blitz, und dur ans 
dere Dinge offenbarete. Die Augurn mad: 
ten ein befonderes Collegium aus, und wur: 
den Darein nur angeiebene, vornehme, und 
Huge Maͤnner aufgenommen; mie denn vit: 
le gewefene Eonfuln Augurn geworden find, 
Augures nuntiatonem habent, Cic. Phil. 
Il, 22: cf.33: und Cic. Leg. IT, 8. Liv. I, 
36. 3) jeder YCerffager ober YDei(faaerimt, 
ber Calchas beißt fo Orid, Met. XII. 18: 
cf, Ovid. nuc. 79: timor augur peflimus, 
Stat, Theb. ul, 6: imagins nocturnae, 
Ovid. Am. ill, 5, 31, i. e. Zraumdeuter: 
augar calfa futuri, Stat, Theb. VIIII, 629: 
bibet auzur agpolı cornix, Horat, O4. Ill, 
17 y 12. 

-AvcünAcUrLum, i, n. der Ort, wo bie 
Augurn den Vogelflug beobachteten, Feft, 

AvalnAtIs, e, Auguriſch, die Augurn 
ober bie Weiſſagungen aus den Vögeln be: 
treffend, z. E. coena, Cic. ad Div. VII, 
26, i, e. bet Xugur(dmaus ;- libri, Cic. Div. 
l, 33, 8. e. Augurbäder 7. e. die von bet 
Weiſſagekunſt handeln: us, Cic. Brut. 77: 
facerdotium, Suct. Gramm. 12: verbum, | 
Gel. V, 6: auguralia iniignia, Liv. X, 
7,i.e  Augurum,. -Much augurale, (ub: 
ftant. , fcil. infigne , Senec, tranq. IH f. t. 
iituus, Auch augurale, fubjtantive, fr. ae- 
dificium, Quintil, VIII, a. Tacit. Ann. II, 
13. XV,30, tj das Zelt des Feldherrn oder 


ein Ort babep, mo Aufpicia gehalten wurden. 


Ausörärio, onis, f. 1) die Weiſſa— 


gung, j. €. ex paff rins, Cic. Div. Il, 
3o. 23) Weiffagefun;d, Lactant. I, 16. 


AvucÜUnATO, f. Au;ure. 
AvagURATORIUM, fc aedificium, 2 4. 
auguraculum, [Infcript. ap. Grat. 
AucvRAÀTRIX, ics, weiſſageriſch, Weiſ— 
fanerinn, 4. C. mulier, Feit. in ingulaca. 
AvugGliRATUS, us, m. 1) das Amt des 
Augurs, Aranrar, Auguramr Cic. Div. 
l,17. 2) Weiſſagung, Teri", de anim.z6. 
AucG'nÍIuMm, i m, 93) die Anzetgung 
der Weiſſagevögel wegen einer künftigen 
Sache, z. C. ut dii angur ıs leerent cet., 
Liv. 1,6: auguria ex avibus (mont), 
l'un. H. N. VM, 56 poft med.: mo v6 bloß 
Anzeichen fepn kann wegen exavibus: -xpe- 
riri arquid augurio, Fior. | 5: oder in 
augurio, Liv. I, 36, wo vif inauguno 
als ein Wort (4. g. augurio) su Drf2n ; ca 
pere, Suet. Aug. 95. i, e. die Meilıgends 
gel su Rathe ziehen: doch gehört Ne mehr 
un.2,. Daber jedes Anzeichen oder Sor⸗ 
edeutung einer künftigen oder audernẽ a e 
uw 
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bie man für fi nicht wien fann, 3. E. 


Augurium menti querna corona dabat, 
Ovid. Trift. lil, t, 36° cf. Virg. Aen. lil, 
89: monftrum futarum magno augur.o, Ib, 
V, 523; auguria valetudinis ex urina, 
Plin. H. N. XXVIII, 6 extr. : 
gurum meilis eft, lb. XXI, 10 in.; bed) 
können diefe beyden Stellen aud) sun. 4. 
gehören. 2) die formiide 3uracibesiebung 
der Weifjagevögel, ). €. deum vonfuluit 
auguris, Liv. 1/20: augurium ag: re, Cic. 
Of. ili, 16: oder cape 
eine (olde. Zurathe ziehung vornebmeu, die 
Voͤgel zu Harbe ziehen. 3) die Kunſt zu 
weıfiagen, Weiffagerey, 3. €. augur.o non 
potuit cet.. Virg. Acn, VIII, 323: cf. XII, 
393: vir fummus augurio, Flor I, 5: cf. 
Hygin. fab. 19. 4) jede Dcroerfaaun : oder 
Vorempfindung einer künftigen Sade, 
Prorbezeyung, Weiffagung, Abndung, 
Dirmuipung,; 3. €. augurium quoddam 
futurorum in menubus haeret, Cic. fufc. 
1, 75, i. e. Abndung: mea auguria rerum 
futurarum, Cic. Pnil. l1, 35: mellis, va- 
letudinis, Plin., f. n. 1: Coniugis augu- 
' rio, Ovid 1, 395, i. e. Bermutbung, Ahn⸗ 
bung. Fallitur augurio fpes: bona faepe 
fuo, Ovid. Her. XVII, 234. Not. augurium 
tft elgeutlich das Adıect. fcil. gnum, arti- 
cium, negotium cet. : 
Aucönius, a, um, Auguriſch, weiffäge: 
tisch, die Augurn ober Werffaner oder 
zu. betreffend, 3. G. ıus augu- 
rium, Cic. ad Div. lil, 9. Seuc&. 4. Gell. 
pract. und VI, 6. 
AocüRo, avi, atum, Are; 1) bie 
Weiſſagevögel zu Narbe zichen, weldes 
in Rom beo allen wichtigen Dingen geſchah. 
Daber Auguraio. (Ablat. Particip.)i. e. nad) 
angejtellter Befragung Der Weiſſagevogel, 
3. €. auguraio regnum adcptus eft, Liv..I, 
18. dud mit dem Accuf. rom i. e. die Sa: 
be ben Weiſſagevogeln vortragen, bieje me: 
gen, jener conjuliren, 4. €. facerdotes - fa- 
Iutem auguranto, Cic. Leg II, :2 e legg. 
XY. Daber aves rerum augurandarum cau- 
fa naris, Cic. Nat. D. 11, 64: bod) faim bief 
auch von auguror fepm; in augurato tem- 
plo, Cic. Vatin. 10, i. e. förmlich einge: 
weiht ıc. 
—— durch Vogel oder durch Verſtand, 
urch Ahndung sc., z. E. fi quid mens veri 
augurat, Virg. Aen. Vli, 273: animus au- 
gurat, quae futura fit fuavitas. Cic. ap. 
Non.: cm utinam vere anguraverim, Cic. 
ap. Non, :"angurare fibi longos annos, Val. 
Fi. ill, 355. ot. oculis inveftigans aftu- 
te augura, Plaut. Cift. IIIT. 2, 26. i. e fief) 
bid überall tet um. Daher 3) emwei⸗ 
ben, j, €. templum, Cic. Vatn. 10: f. 
vorhir, J 
'Ausüsor, atus fum, ari, I) prophe— 
zeyen, weiſſacen durch Huͤlfe der Weiſſage⸗ 
vb3cL z. €. ex alitis involatu, Cic. ad Div: 
Vl, 6: ex pafíerum numero, Cic. Div. 


Schell, lar, Woͤrt. 


thymum au«= 


re, Sueton. Aug. 95, * 


2) propbeeyeu , weiffsaen, es 
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I, 33: doch fónnte dieß alles zun. 2. gehören, 
werflagen, propneieyen. 2) ubrbaunt 
wegen, vorber jagen, 3. E. aus Abus 
dung, aus Gründen tc., y. GC. coniectura 
auguror, Cic.. Or. I, 21: opinione, Cic, 
Mur. 31: alicui mortem, Cic. Tulfc. I, 40: 
ex noinine, Cic, Verr. Il, 6: baber ubere 
haupt, urebeiien, glaubden, vermurben, 
jp €. vere, Cic. Div. I, 15: auguror etfo 
deos, Ovid. Pont. li], 4, 8&0: rcéte augu- 
raris de me; Caef. in Cic. ep. ad Attic, 
VIHI poft ep. 16: fo aud) ex nomine, Cic, 
Verr... f. votbet. 3) eine Sache ben Weiſ⸗ 
fagevögeln vortragen, 4. €. rerum auguran- 
darum, Cic. Nat. D. Il, 64, meuné von Au- 
guror iſt: f. Auguro, .4) einweiben, f. 
Augnro. 

Augusta, ae. f. feil. femina oder urbs: 
y) jo bieg die Gemablinn, aud Toͤchter, 

(utter, Schweſter bed. Kaifers, Tacic Aun. 
XV, 23. Hiit. Hl, 89. Suet. Claud. tt, 
2) war ein Name mander von einem Kais 
fer angelegten ober neu bevélterten Stadt, 
k e. Augufta 1 aur/Ánorum, ißt Turino oder 

urin: Praetoria, (Bt 3iofta: Trevirorum 
i. e. Trier: fo aud) Vindelicorum, Augs⸗ 
burg: Sueffienum, itzt Soiſſons: Rauraco- 
rum, ípt Augſt in ber Schweiz f Vero» an- 


duorum, ißt St. Quintin: Emerita ín Por⸗ 
tugal oc. à; 
AuGUSTALIANUS, a, um, 5$. E. offici- 


um, i. e. praefc&i Auguftalis, Cod. Theod, 
Xl, 5, 3: iudicium, Ib. Xl, 24, leg. ult. 
AvuavsTALIcus, a, um, 7, 4. augufttlis, 
Infeript. ap. Fabrett, . 
Ausvstärıs, e, Auguſtiſch ; e. den 
Saifer Auguftus betreffend, von ihm berrühs 
rend, ibm zu Ebren errichtet, 3. G. ludi, 
Tacit. Ann. 1, 15 und 54: fodales Augufta- 
les, Tacit. Ann. 1, 54 Suter. Claud. 6. Galb. 
8: oder facerdotes Auguftales, Tacit. Ann, 
li, 85: unb (edt weg Auguftates feil, fo- 
dales, Tacit. Hitt. 11, 95, i. e. 20, bernad) 
24 Priefter des Auguſtus, die ihren Urfprung 
vom Ziberins hatten: aud) gabs dergieis ' 
ben in andern Städten, Auch Angultales 
feil. milites, Veget. de re mil. 1l, 7, eine 
Art vom Mugnſtus errihtefer Soldaten, 
Auch hieß der Pracfetus Aegypti i. e. C tatte 
balfer in Aegypten Pracfe£us. Anguftalis, 
Pande&. I, tit. 17 : aud) bioß Auguttalis eil, 
praefedus, Cod. Jul. X, 31, leg. 57 und- 
59. 
Ausustaritas, atis, f. bie Würde 
T) eines fodalis Auguftalis, Infeript. ap. 
Grut, 2) des praete&i Augullalis, Cod. 
Theod. XIII tit. ult. leg. 11. - 
AuGUSTANEUS, à, um, i. 4. Augufta- 
nus, ap. Auct. de limit. p. 265 Goef. 
AusustÄnus, a, um, kaiſerlich, Aus 
au(tiíd. 3. €. equites, Tacit. Aun, XIII 
15» colonia, Pande&. L, t5, 
Aususte, Adv., vielleidt anfebnt dy, ' 
ebriurchrsvoll over goͤttlich, auf ehrfurchts⸗ 
volle, anfebulide, goͤttliche Artı 4. E. dios 
U’ augulte 


I, 
" 
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'auguite fanfteque venerari, Cic. Nat. D. 
Hl, 2t; cf. Ib. l1 24: Non quod de reli- 
gione dici poflit auguftius, Cic. Brut. 21. 

AucGusTÉEÀNUS, a, um, i. 4. Augulteus, 
Frontin. de colon. p. 140 Goef. 

AucvusTkus, a, um, YAuguftifch, vom 
Auguſtus herrährend, ibm gehörig 1c., 3. €. 
lex, Frontin, de colon. p. 121 Goef,: cur- 
rus, Suet. Claud. 11: doc bat Ed. Graev. 
' unb Erneft. Auguftinus. ” 

AucusTiA, ae, eine Stadt in Dacien. 

AucusTIÀANUS, a, um, Paiferlich, Suet, 
Ner. 25: bellum, Frontin. de colon, p. 106 
Goef. . NN 

AvcusTiNUs, a, um, Auguſtiſch, i. e. 
dem Auguſtus gehörig, ibn betreffend ıc., 
3. €. currus, Sueton. Claud. r1, . 

Avgusto, are, ebriucdytewertb, majes 
ſtaͤtiſch machen, 3. €. deos, Arnob. 6. 

Ausvstus, a, um, 1) durch Befragung 
der Weiffagevögel beilig gemacht, gebei: 
ligt, belic, Ovid. Faft. 1, 609, wo er 
ſagt: San&a vocant augufta patres: auguf- 
ta vocantur temp;a facerdotum rite facrata 
zganu cet, : locus : Cic. Dom. 53: augurium, 
Enn, ap. Suet. Aug. 7 et ap. Vatr. R. R. 
.ML, 1. 2) was einem gleich Ehrfurcht ein: 
flößet, fo bald man es jieht: ehrfurchts⸗ 
würdig, ehrwuͤrdig, majeſtaͤtiſch, von 

òôttlichem Anſehen ıc., 3. E. Eleufina 

an&a et augufta, Cic. Nat. D. 1, 42: fons, 
Cic. Tufc. V , 13: cf. Virg. Aen. VI, 170: 
Ge. III, 228. Daber (ubjtantive, Auguftus 
ein VBeuname, der dem Detavius, nachher 
Octavianus Gáfar, ber ber erſte Kaifer ge: 
nannt wird, bevgelegt worden ift (Suet. 
Aug. 7): auch bernad den andern Katfern 
bevaelegt wurde, unb fo viel als Kaifer be: 
deutete: baber fommt ein neues Ad. Au- 
guftus, a, um, i. e. a) alle, was vom wur 
berrübrt, ibm gehoͤrt 1c.  2tuguftifcb, 3. €. 
menfis Auguftus, ber Auguſtiſche Monat, 
i. e. ber Auguftmonat, der ibm zu Ehren jo 
genannt wurde, Juvena!. III, 9: fo aud) 
]dus Auguftae i. e. beó Auguſts, Martial. 
XU, 68: pax, Ovid. Pont.ll, 5, 18. Vel- 
lej. II, 126: aures, Ovid. Pont. I, a, 117: 
forum, Ib. IIII, 5, 10, i, e, von ihm Dertüb: 
rend: charta, eine Urt feinen« Papiere, 
fonft hieratica genannt, Plin, H. N. XUI, 
12 in.: domus , Ovid. Pont. lI, 2, 76, i, e. 
Samilie des Auguftus: b) was fonit einen 
Kaifer betrifft , ibm gebört 1c. Faiferlicb, 
. €, aula Augufta, Martial, VII, 40, 1, i. e. 

omitiani: hiftoria, Vopifc, in Tacit, 10, i. v. 
Kaiſergeſchichte. 

Avia, ae, f. 1) bie Großmutter / Plaut. 
Truc. IIII, 3, 34: aud) Cic. Harufp. 11 in, 
cuius ab avia: Doch hat Ed. Ern. cuius aba- 
vi cet, Daber tropí(d, veteres avias re- 
vellere, Perf, V, 92, 1, e. die alten Vor: 
urtheile, die man von Großmüttern gleich— 
(am einſaugt: 2) ein gewiſſes Rraut, Co- 
lum. VI, 14 extr. 


Avıkrium, i, n. f. Aviarius. 
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AviaRIUS, a, um, die Mögel oder das 
— — betreffend, damit fid beſchaͤfti⸗ 
end ic., à. €. rete aviarum, Varr, R. R. 
il, 5 $. 13. Daher Aviarius fcil. vir, ber 
bie Auffiht über das Gefügel bat: Vogel: 
wärter, Geflügelvogt ıc., Colum. Vill, 
3, 4. VIII, 5, 14. 8 qud Aviarium fcil, 
ftabulum der Aufenthalt ber Vögel ober des 
Geflügels, a) in Wäldern, Virg. Ge, U, 
430: b) befonders zu Haufe, das dazu ges 
machte Behaͤltniß: Voneldaus, Gerd el: 
bebaufung 2c., Varr. R.R. Hl, 3 und 4. 
Cic. Q. Fr. Ill, 1, x. Colym, VII, 1. , 

AvicELLA, f. Aucella. 

AvicüLa, ae, f. ein fleiner Vogel, 958: 
gelden, Gell. II, 29. Apul. Met. Xi p. 260 
km. aviculae canorae. 

AvıcüLärius, fij, vir, i. 4. aviarius, 
Apic. Vill, 7. — * 
| Avipz, begierig, mit Begierde, z. €. 
efurire, Plin. H. N: XVIII, 2: replere (s 
cibo, Petron. 111: arripere, Cic, Sene&. $: 
adpetere, ]b. 20: avidius, Liv, XXIIl, 18: 
avidiffime, Cic. Phil. X1IHI, 1. 

Avipiras, ätis, f. 1) bie Begierde, 
3. €. fermonis, potionis et cibi, Cic. Se- 
nett. 14: gloriae, Cic. Qu. Fr. 1l, 1, 16: 
pecuniae, Cic. Parad. VI, r: legendi, Cic. 
Fin. UI, 2: ad cibos, Plin. H. N. X X, 16. 
2) insbejondre a) bie Beldbegierde, Plaut. 
Merc. prol. 29: b) (£f - oder Sreßbegierde, 
3. €. uvae — ftomachum et aviditatem 
excitant, Plin. H. N. XXIII, ı: amygda- 
lae aviditatem faciunt, lb. 8; la&uca avi- 
ditatem incitat, Ib. XX, 7. Not. P/ural. 
5 8 aviditates beſtiolarum, Plin. H. N. 


Avioirer, Adv., begierig, Apulej. unb 
Arnob. 5. | 
Avipvus, a, um, 1) begierig, mit Gem. 
mit in, ad, 3. E. laudis, Cic. Manil. 3: 
cibi, Terent, Iun. V, 4, 13: avidiffimus 
gloriae, Cic. Marc. 8: avidus in res novas, 
Liv. XXII, 21: avidior ad rem, Terent. 
Eun. 1, 2, sı. Auch mit bem Sufinitiv, 
) €. cognofcere, Ovid. Met. X, 472: de- 
inere, Plin. H. N. VII, 55. Auch mit bem 
Dativ, avidae fubitis, Tacit. Hift. 1, 7. 
Not. nicht bloß von Menſchen, 3. €. avi- 
dus ignis, Ovid. Her. IIII, 15: avida fitis, 
‚Martial. I, 5o: oculi, Plin. H. N. XIHI, 
32: rapini, Ovid. Trif. I, 1c. Not. mit 
dent Genitiv i. e. in Anfehung, 4. €. hu- 
manum genus eſt avidum auricularum, 
Lucret: 1ill, 598, in Anfehung der Ohren, 
i.e. bört gern etwas Gonbetbareé ıc. 2) 
befonders geldbegterig; 3. €. liberalis avi. 
dum fraudavit, Cic. Rofc. Com, 7: , avi- 
do ingenio effe, Blaut. Aul. prol. g: cf, 
Plaut. Perf. U, 3, 14. Trin. HL 1,6. 3) qvo, 
weis, 3. €. complexus, Lucret.ll, 1065. V, 
41: partem, Ib. V, 202. ; 

AviENus, i, oder Aviawvus ein Scris 
bent :c,, von dem Fabeln unb Arati Phae- 
nomena in ber Heberjegung übrig find. 

Avis, 
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Avis, is, f. 1) alles, was Flügel unb Fe: 
bern bar und Ener legt, Doacl, Fluͤge lwerk, 
Geflügel, 4. €. Sand, Henne, Adler ic. , 
Cic. Div. Il, 70 ifta avi cet. , vom Adler; 
Hor. Art. 13: cf. Paul. in Pande&. XX XII, 
leg. 66, wo gefagt wird, avibus legatis, an- 
feres, phafianos et gallinas, et aviaria de- 
beri. Not. alba avis, Cic. ad Div. VII, 28, 
von einer ícitnen Cade, ein Sprichwort: 
ein weißer Sperling. 2) befonders beißen 
aves die Werfiagevögel; babet avibus bo- 
nis, Ovid. Faft: 1, 513:-oder fecundis, Liv. 
VI, :2, mit glüdlicher Anzeige ber Weiſſa⸗ 
gevögel ö. e. mit guter Vorbedeutung, zu 
einer gläßlihen Stunde; avi finiftra, Plaut. 
Epid. 1l, 2, 2: oder mala, Hor. Od. I, ı5, 5: 
oder adverfa, Cic. Div. I, 16 (e poeta): oder 
finiftris avibas, Ovid. Her. 1], 115, £. e. mit 
böfer Warbedentung, zu einer unglücklichen 
Stunde, 

Avitz, Adv., (von avus), 3. C. lefus 
filius hotnini$ avite pronuntiatus, Tertuil. 
adv. Valentin. 39. 

Avırium, i, n. bie Dógel oder das Dor 

elaefdblecbr, 3. €, ex omni hvitio, Apul. 

lorid. extr. Es ſcheint ein Adjeckiv zu fepn, 
feil. genus , von avitius, a, um, oder avi- 
cius, a, um: folglid wire die, Schreibart 
avicum accurtater. 

Avirus, a, um, von Großeltern oder 
eub von Vorfahren berrährend, großvaͤ⸗ 
terlich, uralt, 3. C. avitum hofpitium mihi 
ef cum Lyfone, Cic. ad Div. XIII, 34: 
poffeffiones , Cic. Agr. II, 30: malum avi- 
tum regni cupido, Liv. I, 6: patria atque 
avita phiofophia, Cic. Tufc. I, 19: av'ti 
nominis heres , Ovid. Met. VI, 239: me- 
rum, Ovid. Art. 696, i. e. alt, wralt: Not. 
aud von Thieren, 5. €. von Ejeln, forti- 
tudinem cet., Colum. VI, 35, 4: fo aud) co- 
lor von Schafen, Ib. VII, 2. 

Avius, a, um, I) vom Wege abliegend 
oder entferne, 3. €. iter, Salluft. Jug. 54 

58): mons, Hor. Od. I, 23, 2: virgulta, 

irg. Ge. U, 328: folitudines, Vellej. 11, 55. 
Daber avia ſubſtantive, 5. €. avia dum fe- 
quor, Virg. Aen. ll, 736: Avia itinerum, 
Vellej. Il, 75, i. e itinera avia: avia fal- 
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tuum, Tacit. Aun. Il, 63: oceani, Ib. 15: , 


Armeniae , Ib. XIll, 37: 2) vom YDeae ab: 
gebend, 3. €. in montes fefe avius abdidit 
altos, Virg. Aen, Xl, go. Tropiſth: avius 
a vera ratione vagaris, Lucret. 1], 8t ; avius 
errat animus, Ib. III, 464: init avia coep- 
to confilia, Sil, XII, 493, i.e. alicna à 


0. 
Auta, ae, f. 2* Hof am Haufe, z. €. 
invidenda; Hor. Ód. II, 6, 8, i. e. prädhtiger 
Hof: aulai (ftatt aulae) in medio, Virg. Aen, 
Hl, 353: wo ed jedoch den ganzen Pallaſt 
bedeuten faun: chen fo ianitor aulae Cer- 
berus, Hor. Od. III, 1r; 16. Auch its bet 
Inf, worin das Dieb mat, Prop. lli; 11,39: 
beionders der hof der Vornehmen und Für: 
fen i, e. ibr Pallaſt, mebſt ihrer fürftlihen 


B 
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ober Föniglihen Wurde, 5. €. rex, auRo- 
ritate aulae cotnmunita cet., Cic. ad Div. , 
XV, 4: rariffimam rem in aula «conf qui, 
fene&utem, Senec, de ira Il, 35: au,a po- 
Gri, Tacit. Ann. VI, 43, ;. e. ben Herrn am 
Hofe fpielen: auia Augufta, Martial. Vu, 40, 
1, i. e. faiferlie Hof: baber iXeat auia, 
qui voiet cffe pius, Lucan. Vill, 494: tt0» 
piſch wird e$ den Bienen bepgelegt, Virg. 
Ge. illi, 202: daher der Got i e. die of» ^ 
leute eines Fuͤrſten ober bie Perſonen am 

Hofe 1c. » 4. €. ber Hofgebt in die Oper ic. 

' €. divila et discors aula erat, Tacit, Ann; 

l, 43: effe inter Judibria aulae, Suet. Ner; 
6: 2) ftatt atrium der Dorfaal, 3. €. lec- 
tus genialis im aula eft, Horat. Ep 1, 1,85 
p) n olia, Piaut. Cure. Il, 3, 89. Caf. 
MI, : 16: qud) Cato R. R. 86 in aniam 
indat. 

Aurama, de, f. (tatt Aulaeum, Curt. 
VI, 5, zr, 

AuLasum, i, n. alles herrlich Bewirfte 
oder Geſtickte, dad man 3. €. zu Bebet: 
fung ber Winde, Bäufeıc., ober zu Bor: 
hängen gebrauchte: folglih 1) eine Dede 
auf eine Bank oder Sopbar Virg. Aen. I, 
697 (701): le&is circumdare aulaea, Curt. : 
2) Derbang an bec Scene des Theaters; 

ic. Coel. 27. Phaedr. V, 7, 23. Ovid. et 
IU, 111: Horat. Art, 154. (Z4 Ge. lll, 25: 
fo aud) Hor. Epift. Il, r, 189 aulaea premun- 
tur i. e. werden herunter gelafeit (feit. «nm 
ein neuer Aufzug ift) nad) unterer Acı aufs 

ezogen. Deum die ziiten zogen den dior: 

ang bevm Ende des dictus berauf und 
liegen ihn beym Anfauge eines neuen bet- 
unter. Nämlih ber Vorhang war mt 
oben (mie beo uns) fonbern unten beiefii: 
get. ud) ſonſt ein Vorhang / 3. €. an ben 
Gallerien, Hor. Sat. Il, 8, 54. Prop. il, 23; 
46. 3) eim gejlichtes Kleid, Juvenal. X; 


8. 

Autar, ftatt aulare feil. operculum, ein 
Topfdedel oder Sturze, tommt nit vor: 
aber Scaliger will Varr. UI, 15 extr. ftatt 
cumulatim leſen aular. 

AvuLAX, ücis, m.et f. i.e. fulcus, Aufon; 
Epift. X, 10, wo es gried. ftebt. 

, AurEzES, ae, m. ein Sıötenfpielers fd 
bief ber vertrieone Aegpprifhe König Ptos 
Jemäus, Cu. Rab. Poft, io. | 

- AuLäricus, a, um, zu Floͤten dienlich, 
3. G. calamus, Plin. H. N. XVI, 36. 

AvtLiCÓQUUS, a, um; was im Topfe ge: 
fedt wird, oder i(t, à. €. exta, Feft. 

Auticus, a, um, den Sof eines Sürfteit 
oder Königs betreffend, dahin geborig, 4. E: 
apparatus, Sueton. Dom. 4. Daher Aulici 
Zoſbediente am perfiihen Hofe, Nep. Dat; 
5. Suet. Calig. i9. : 

Avuıs, fdis, f. tine (feine Gegend mit 
einer Stadt und Hafen, wo bte Grlechen (id 
ſollen verfammeit haben, um zu überlegen, 
ob (ie Troja mit Krieg uberzieben ſollten, 
MU Aen. Ill], 425. Lucan; V, 336, wo 

2’ 


Accuf; 
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Accuf. Aulin ftebt, Liv. XXXV, 37. 
XXXXV, 47. Piin. H. N. III, 7. 

AuLıum oder Autıus, a, um, j. C. au- 
lia fuccidia, Varr. R. R. 1], 4, wu. 2846 e$ 
bedeute. weis mon nit. Die Ctele iit 
vermatb(jd nicht richtig. 

Auuix, fcis m. i. q. aulax, Veget. de 
re vet, |, 56 extr. 

AuLosous. i m. entweber ber zur Flöte 
fingt, oder barauf fpielt, Cic. Mur 13 

Auton, onis, 1) ein Berg in Galabrien, 
Hor. Od. H, 6, 18. 2) eine Etadt in Ma: 
cedonien. . 

AvLULARIA ftil. comoedia eine gewiſſe 
Gomóbie des Plautus: wo ein Geiziger 
aufgeführt wird, ber einen Topf mit Gelbe 
vergraben bat. 

Aurvs, i, m. T) ein römifcher 3Rorname, 
2) ein aemiffer Sifcb, von der Art ber Kamm: 
niuſcheln/ (pe&inum); Plin, H. N. XXXII, 
9 poft med. 

AvócAmEkNTUM, i, n. I) bad, wodurd 
man Semanben von etwas abbált, weg: 
lockt 1c. ein (gelindes) Abbaltungsmirtel, 
á. G. vom Schmerz, Plin. Ep. VIII, 5 ad- 
mittere avocamenta 7. e. Zto(t : baber 2) Erz 
bolunaemirte[, Ib. 23 in. unb Paneg. 82. 

Avdcarıo, ónis, f. 1) dag YOeartfen, 
2) bie Ab: ober Zuruͤckbaltung von etras 
auf gelinde Art, 4. €. a moleftia, Cic. Tufc. 
Hil, 15: fine avocatione, Senec. ep. 56, i. e. 
obne Abdbaltung, Störung. Ä 

AvocÄror, oris, m. der Wegrufer, 3. €. 

"vivorum, Tertull. de carne Chrifti c. 5. 

AvecäÄrrıx, icis, i. e. avocans, 4. €. 
veritatis, Tertull. de anim. i. 

Avóco, avi, atum, are, 1) wearnfen, 
von etwas; eigentlid burd die Stimme: 
aud) bloß wohin rufen. 3. C. pars tribuno- 
rum avocata ad bellum, Liv. ]lll, 6: in. 
Not. avocare alicui ftatt ab aliquo, Meffala 
ap. Gell. XIH, 15 extr. : 2) wegrufrn, tro: 
vió i.e. von Semanben ober etwas, ent: 
fernen, trennen, abfondern, abbalten, 3us 
rüchbalten, 4. €. fenc&us avocat a rebus 
gerendis, Cic, Sene&. 5: philofophiam a 
rebus occultis, Cic, Acad. I, 4: animos a 
religione, Cic. Harufp. 9° aliquem a proe- 
liis, Cic. Rofc. Am. 32: a peccatis, Cic Leg. 
II, 4: a philofophia, Cic. Fin. I, 1: contro- 
verfiam a propriis perfonis, Cic. Or. 14, 
i. e. entfernen; 3) avocare fe, Arnob 7, 
fich serftreuen, den Edymerz vergeſſen, fid 
wieder erholen: 4) ableiten, wegteiten, 
wo.anders bin leiten, 4. €. aquam, Pand. 
XXXVIIII, 2, 26: 5) wıederruien, 3. ©. 
factum, Ib. tit. 5 leg. 6: 6) an fib nebmeit, 
weanebmen, k @. partem , 1b, XXIT, 3, 6: 
polfeffionem, Ib. XVII, t, 3: aud? mit dem 
Dati», 4. €. et non poteft avocari ei res, 
]b. XXXV, 2, 1 poft med. 
|J Avóro, avi, atum, are, 1) wenflieren, 
davon flicaen, 4. E. ein Vogel, Pandc&. 
XX XXI, ( 5: 2) tropiſch, davon flienen, 
i. e. fid) (djnell davon machen, davon eilen, 


vela vocant, Virg. Ae. 
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$. €. ut hinc avolem, Cic. Att. VIII, 10; 
jene euge Tu avolat, Cic. Fin. I 32: cf, 

irg. Aen. Xl, 712: 3) ſtatt advolo, wobin 
fliegen oder eilen;. 3. €. Komam avolant, 
Liv.ıl, 57: avolat ad equites, Ib. III, 61, 
Not Man füitbet auch Abvolare. 

Aura, ae, f. 1) die Zufr, in fo fern fie 
dem Winde oder Dod) (tarten Winde entge: 
gen gefeht wird, unb in fo fern fie fib be: 
wegt: fan'te Aufr, 5. €. a&r frequentius 
auras qnam ventos habet, Plin. Epift. V, 6: 
Daber Aurae aéris, Lu.ret. I, 20%. II. 203, 
bie fidy bewegenden Theile ber Luft i.e. £f 
te: dafür ſteht aud) aurae aeriae, 3. €. Lu- 
cret. V, 502, Virg. Aen. V, 520: oder aurae 
coeli, Virg. Aen. Vl, 363: humor abit in 
auras aöraque, Ovid. Met XV, 246: 2) bi 
Luft überbaupt, ober Wind, wenn über 
haupt vom Winde bie Rede Hr 3. €. Aurae 

III, 3856: aurae 

Aquilonis, Cic. in Arat. 86, Lüfte oder Win: 
be. Daber in auras, ad auras , fub auras 
in bie Lüfte i. e. in die Höhe, gen Himmel, 
j. €. adtollere fe in auras, Virg. Aen. IlIl, 
176: tendere ad auras, Virg. Ge. Il, 291: 
adfurgere in auras. Ib. Il], 109: erigere 
flu&us fub auras, Virg. Aen. UI, 422: ferre. 
fub auras, 1b. Il, 158, i. e. befannt maden: 
reddere ad auras, Ib. 259. i. e. beraué (inf 
JAM eben: fugere auras, Ib. Hil, 388, 
verließ die Luft i. e. das rene, bie Gegend 
vor bem 3inmner, um ins Zimmer zu geben: 
venire ad auras fuperas, Virg. Ge. HII, 
486, i. e. an bie Obermelt (aus bem Reiche 
ber Zodten): vefci aura, Virg. Aen.1, 546 
(550). Il, 339: oder carpere aras vita- 
les, Ib. I, 387 (391): and aurae ;. g. dad 
tibt ber Welt, 4. €. fe expulit in auras, 
Ovid. Met. VIlil, 703: Auch die Benend, 
j € ad Aquilonis auras, Cic. Arat. 86: ad 
auras fuperas, Virg. ,J. vorher: Daber fer- 
re auras, Virg. Ge. Il, 422, bie Cuft errranen 
i.e. ihr gewohnt werden. Aura fecunda die 
Luft pder der ſanfte Wind, der das Schiff 
begleitet; duber tropifh, dum flavir velis 
aura fecunda meis, Ovid. Pont. I1, 3, 26, 
i.e. fo lange mir ed alüdlih ging. Ferner 
aura ramoris, Cic. Mur. ı7: captare auram 
libertatis, Liv. III, 37, nad der Luft ber 
Freyheit wb s joe. Frepheit hoffen: 
aura fpei, Ib, AXXXI!, 39: honoris, Cic. 
Sext. 47: famae, Virg. Aen. VII, 646. Weil 
ein fanfter, das Schiff begleitender Wind 
beffelben anf befördert ; daher wird aura oft 
den Dingen bevaeleat, die auf aͤhnliche Urt 
unfre Abficyt befördern und unfre Mube be: 
gunftigen, r €. aura popularis Cic. Harufp. 
20. Liv 411], 33. XXXXII, 30. i. e: bie unit 
des Volks, in fo fern fie zu Ehrenitellen 1c. 
bientid) ijt: eigentlich der fanfte Wind des 
Noits, moburó das fegeinde Schiff der 
Gindidaten, und anderer vom Volke etwas 
erwartender Perfonen, in feinem Laufe be: 
fördert wird, unb an ben Ort feiner Beſtim— 
mung 3. e. zu feinem Endzwede gelangt: 
\ io 


— 
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fo aud) aura voluntatis, Cic. Verr. I, 13, f. e. 
Bepftand 1c. 3) die Cofr, die man madt,; 
des Zauchen, Slafen, 3. E. flammas ex- 
fuscitat aura, Ovid. Faft. V, 507: cf. Aqui- 
lonis, Cic. Arat. —— 4) bie gernchvolle 
£uít, bie man einfaugt, die aus Blumen 
buftet; ber Duſt, Dunft, Virg. Ge. Jill, 
417: cf. Ill, asi... Daber 5) Schimmer, 
Ölanz, 34. €. auri aura, Virg. Aen, VI, 
204, Weil et gleihfam eine Ausduftumg des 
Soldes ift: 6) ftatt ora, ber Rand, das en: 
feritz- 4. €. auri, Virg. f. n. 5: Not Genit. 
aura: (tatt aurae, Virg. Acn. Vi , 743. aud 
liet Servius auras dafür, Virg. Aen. Al, 
801. 

AuRgARÍUs, a, um, mit Golbe fid) be: 
ſchäftigend, das Gola b rreffend, 3. C. nıg- 
etium, Plaut. Bacch. Il, 2, 51: metalla, 
Pin. H. N. XXXVII, 12, i. e. Goldberg: 
werfe: fornax (zur Reinigung), Ib. X XXIII, 
13: aurarius feil. artilex Goldſchmid, In- 


feript. Grut.: auraria ferl. n^gotiatrix, ]b., , 


i. e. Goldbändlerinn. 

AvRÀvA, ae, f. ı)eingewiffer Fiſch, viel- 
leiót Bolöbrachsme — Mariial, Xlil, 9o. 
Ceif. Il, ı8. Piin. H. N. VIII, 16: 2) aud 
Pet ein Römer fo, jtatt Orata, Cic. Or. 
» 39- ! 

AvuRÀTÍLIs, e, goldfarbig. Solin. 

AvRÀATUS, a, um, I) init Bold überzo— 
gen, geſchmuͤckt, vergoldet, Cic. red. Sen. 
n, Parad. 6. Liv. Vlilk, 40: 2) golden, 
aus Bold, 3. €. aurata monilia, Ovid. Met. 
V, 52: 3) aolofatbig, 4. €. guia, Piin. H. 
N. XXXVII, io. - Not. Auratior, Tertull. 
de idol. 6. 

AvumR&A oder Orsa i. e. frenum ,' Feft. 
Daber Aureax ij. e. auriga, Feſt. 

AvRELIANENSsis, e, j. E. urbs i. e. Or- 
leans, Sidon. V lll, ep. 15. 

AvnkLiANUS, i, ein gewiſſer römifcher 
Kaiſer: deffen Leben Vopiſcus befdyrieben. 
Not. (tebt aud) abject., 3. G. fodales, Capi- 
tol, in Anton. Phiiof. 7, 7. e. Priefter nad 
Yrt der fodalium Auguftalium: balneum 
Aurelianum, Anfcript., i. e. vom Aurelius 
errichtet. 

Aurtıivs, a, um, eine römiſche Fami: 
fiendenennung, 1) fubftantive, ba denn bie 
Mannsperion Aurelius, bas Frauenzimmer 
Aurelia heißt, 2) adjertive, Aureliſch, 3. E. 
Aurelia, gens die Aureliibe Familie; lex 
a) iudiciaria, von einem Prätor, C. Aure⸗ 
hus Gorta, ba die Gerichte von Mathsher: 
ten, Nittern, und Tribunis aerariis follten 
feactotdeftlid verwaltet werden, Cic. Agr. 
, 2. Phil, 1, 8: cf. Afcon. Ped. ad Cic. Di- 
vin. in Caecil, 3: b) eine andere, daß bie 
molfétribunen and andre Ehrenitellen fu: 


den dürfen ; Aícen. ad Cic. pro Cornel. ma- 


jeft. rco: c5 eine dritte, Cic. Qu. Fr. IH, 1 
extr. Via Aurelia, von einem Aurelius ber: 
ruorend, ging von rom am Meere burd) 
Etrurien nad (oder bis) Pifa zu, Cic. Ca- 
Vi. Il, 4. Phil. X11, 9: Tribunal Aurelium, 
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von einen gewifen Aurelius errichtet, Cic. 
Quir. red. 5. Sext. 15. Pif. 5: die Stuſen, 
worauf man binauf ftieg, beißen Gradus 
Aurelii, Cic. Cluent. 34. Flacc. 28. 
AvmR&Órvs, a, um,i(t fo vic a[$ aureus, 


beſonders wenn man flein oder zärtlich res 


det, 1) golden, Pıaut. Epid. V, i, 34: Kud 
UI, 4, 122. Catuil. carm. 2. Saber Aureo- 
lus fubftant. à. 4. aureus eine golone Muͤn⸗ 
3e, Martial. Xil, 36 unb V, 30: baber 2) 
golden , tropi( i. e, (bón, vorrreffiich, 
alierliebft, 4. E. pedes, Catull. Carm. 60, 
166: libellus, Cic. Acad, IUII, 44: orauun- 
cula, Cic. Nat. -D. Ill, 17: 3) vergoldet 
mit Golde verfeben, 4. E. cin&us , Lucil. 
ap. Non.: laquearia, Prudent.: N gold« 
farbig, 3. €. collium, Varr. R. R. lil, 9,5; 
cf. Colum. VIIII. 3. $e ve 

Avresco, efcére, zu Golde werden, 
p werden, à. E. aer aurefcit, 

arr. L. L. Vi, s. 

ApREUs. a, um, 1) aolben i, e. aus Gol⸗ 
de, ijt befannt, z. €. patera, Plaut. im s 
l, 1, 104: fibula, Virg. Aen. IIl. 139: da⸗ 
ber aur-us numus, Cic, Phil. XII, 8, aud) 
(vielleihr) denarius aureus, Petron. 33. 
Piin. H. N, XXXIIII, 7. XXXVII, 17 aud) 
bloß Aureus, Plin. H. N. XXXV, 10; Suet. 
Calig. 42, i. e. eine goldne Muͤnze, Gold: 


(td, baé fa(t mit unfer Ducaten bem Vers. 


tbe nad) überein trifft: er betrug hundert 
Seſterzen oder 25 filberne Denarien: bod 
fheint der Wertb oft vermindert worden yu 
feyn: ch, Plin H. N. XXXIH, 3. 2) golden, 
tropiſch i. e. (dgbar wie Hold, i. e. a) über: 
aus (d,ón, 4. E. aurea Venus, Virg Aen. 
X, 16: b) atterlieb(t, ((«bápbar, vortrefflid), 
3. €. mediocritas, Horat. Od. II, 10, 5: au- 
rea actas, Ovid. Met. I, 89: 5) aoldeni. e. 
mit Bolde befchlagen, gef )müdt, ver: 
golder, 3. €. feila, Cic. Phil. IT, 34: cin- 
gula, Virg. Aen. I, 492 (4969: 4) golden 
i. e. goldfarbig, 4. C. fidera, Virg. Aen. U. 
488: ca@faries, lb. VIII, 659: color, Plin. 


- 


H. N. XXXVII, 5: mala, Virg. Ecl. III, : 


jo i. e. goldfarbige 9lepfel, ober Granat: 
yfel, £iuitten 1c. 

AvRICHALCUM oder ÖRICHALCUM, I, ®. 
1) Mefiing, Cic. Off. IIl, 23. Suct. Vit. 5. 
Pin. H. N. XXXVII, 9: bieber gebört 
vertnutb[íd) Hor. Art. 202: aud) vielleicht 
orichalcum album, Virg. Aen. XII, 87. wo 
dieß nicht ju n. 2 gehört: 2) audrwird bep 
ben Alten ein uns, au viefieicht den Alten 
felbft) unbekanntes Merall (o genannt, das 
viele, vermuthlich aus Unwiſſenheit, und 
wegen der zwey Solben auri, dem Golde 
ziemlich gleich ſchätzten, z. E. Plaut. Curc. 1, 
3, 16. Mil. III, 1, 64. Pſeud. II, 3, 22: cf. 
Plin. H. N. XXXIIIL 2: 3) aud) was draus 
gemadt worden, 3. €. (tatt tuba, Val. FI. 
lll, 60: ftatt arma, Stat, Theb. X, 653. Not. 
auri und ori ijt wie aula und olla. 

Avrıcınra Ober OrıcıLLa, ac, f. (tatt 
auricula, Catull. carm. 25, 2. 

Us Augi- 


L 


- 


619 AURICOCTOR — AURIGATOR 


' AumicocToR oder Aun: cocrom, 5i. e. 
purgans aurum igne, Infcript. ap. Murat. 

AvnicÓron, öris, m. goldfarbig, Ju- 
venc. in evang. de bapt. ^ , 359. 

AURICÓMANS, tis, u oder qon 
bige 5aare Dabenb, Aufon. Idyll. VI, v1. 

Aurıcömus, &, um, 1) i. 4. aurico- 
mans, 3. E. Batavus, Sil. lil, 608: 2) 
golden, 3. E. fetus auricomos , Virg. Aen. 

1, 141, i. e. frondes aureas. 

Avmiclra, ae. f. 1) der dußere Theil 
bes Ohrs, Obrläpplein, ober uͤberhaupt 
das Obr, 3. €. auriculam mordicus aufer- 
re, Cic. Q. Fr. 111, 1, i. e. abbeißen: pre- 
hendere aliquem auriculis, Plaut. Afin. III, 
3,78. Porn. I, 2, 163, i. e. Obren. 2) 
das Obr überhaupt, 5. €. garrire alicui in 


auriculam , Martia]- III, 23: ad auriculas 
verlari, Auf. ad Her. IIII, 1o. Lucret. 
lt, 598: cí. n. 1, 


Aunicur. ARIS, e, bte Ohren betreffend, 
3. G. morbo, Cod. Juftin. X, 50, 2: bod 
lefen andre articulari morbo. 

AURICULARIUS, A, um, f. 4. auricula- 
ris, 4. G. auricularius, Pande&. L, 13, 1, 
fcil. medicus, Ohrenarst. 

Aurirer,a,um, Bold tragend, i. e. 
a) bervorbringend, hi €. regio, Flor. V, 
112 $. 60: arbor, Sil. III, 639: b) bey fih 
tranend, mit fíd führend, 3. G. arena, 
Plin. H. N. 
3, 29: cf. Ovid. Am. I, 15, 34. 

Aurirex, cis, wm. ein Goldarbeiter, 
GBoldichmid, Cic, Verr, 1111, 25. Or. II, 38. 

AvgirrÜUs, a, um, goldfließend, z. C. 
Tagus, Prudent. adv. Symm. II, 604, i. e, 
Gold mit (ib führend. 

AvxXirobiNA, oder richtiger auri fodina, 
ae, f. Boldgrube, Boldbergwerf, Plin, 
H. N. XXXIII, 4 med. 


Aurırur, tidtíget Auri fur, Bolddieb, 
Plaut. Poen. V, 5, 55. 

‚Aurica, ae, m. unb f. 1) jeder, ber 
Ciede , die) auf bem Wagen ſitzend bie Pfer: 
de tegtert: folglich jeder Kutſcher, Fuhr⸗ 
manr, Sabrer, Virg. Aen. XII, 624: au- 
rigam fororem, lbid. gi8: aud mit dem 
Genitiv, 3. &, auriga currus paterni , Ovid. 
Met. Il, 327, vom Phaethon: Beſonders 
beiden aurigae, die in den ludis circenfibus 
nad) dem Ziele fubren, Suet. Calig. 54 und 
Cic. ap. Non.: baber 2) ein Geftirn, der 
Subrmans senannt, Cic. Nat. D. 1I, 43 
ex Árat.: Hygin. Aftron. HI, 12: 3) bet 
Bun edi vegiert, Steuermann, Ovid; 
trıtt, 1, 3, 1018. 

Aurisäieius, i, m. entweder ftatt au- 
ag niinifter oder: inftru£&or cet. » Sueton, 

ArnicAÀTIO, Onis, f. X) das Sabrem, 
auf dem Wagen fißend unb die Pferde regie: 
rer?, 3. E. im Circo, Sueton. Ner. 35: 2) 
trovifch, vom Delpbin, Gell. VII, 8. 

Außisäron, Oris, m. ſtatt auriga, 
Avien. in naenom. Arar. 405. 


III], 22: amnis, Tibull. IIl,- 
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AvnicÉNA, ae, m. von Bold geseugr: 
(o heißt Verfens, Ovid. Met. V, 250, weil 
feine Mutter die Danae vom Qupiter in 
Ge(talt eines golbnen Regens (oll geſchwaͤn⸗ 
gert worden (epn. 

Auriser, a, um, Gold tragend, 3. C. 
tauri, Cic. Diy. Il, 30 (als Didter) : am 
bor i. e. woran das golbne Vließ hing 
Val. Flacc. VIII, no. 

Auriso, avi, atum, are, J) Subrmann 
oder Rurfcher (eot, fahren auf dem Wa— 

en, bie Pferde regieren, a. G. im Circo, 
Suet, Nor. 24. Plin. H. N. XXXIII, 5. 2) 
tropiſch, ——— à €. ducentibus ſtellis 
et aurigantibus, Gell. X!lII, 1, wo ed aud 
von aurigor fepn kann. * 
AvRiGoR, ari, i. 4. aurigo, Varr. ap. 
Non. ] 

AvmiLEGÜLUS, i, m. ber Gold lief 
Goldleſer, Goldſammler, Cod. Juft. XI, 
6, 5. Cod, Theod. Xi, 19, 9, Paulin. Nol, 
carm. XVII ad Nicet. 269. 

AvuRIPIGNENTUM, i, u. Auripigment 
oder Operment, eine Art 2irfenif, Plin. H. 
N. XXXIII, 4 poft med. Vitruv. VII, 7. 
Ceif. V, 5. 

Avnis, is, f. 1) das Obr, 3. C. av- 
res erigere, Cic. Sull. 11: oder adrigere, 
Terent. And. V, 4, 30, i. e. (pi&en, um 
genau zuzuhdten® admovere, Cic. ap. Au- 

ufün. unb Terent. Phorm. V, 6, 29, bin: 
alten: adcipere auribus, Terent. Hec. lll, 
3, 3. Cic. Or. I, 5o, boten: fermo ad au- 
res adceflit, Terent. Hec. HI, 5, 32: ober 
pervenit, Nep. Milt. 3, i. e. vor die Ohren 
i. Daber aurem alicui praebere, Lir. 
XXXVII, 52. XXXX, 8: ober aures ali- 
cui dare, Cic. Attic. I, 4: oder dedere, 
Cic. Arch. 10, i. e. subóren; aber aliquid 
dare auribus alicuius, Trebon. in Cic. ep. 
ad Div. XII, 16: obet fervire auribus, Caef. 
B. C. 11, 27, & e. fo teden, wie es der an: 
bere gern bört: nah dem Maule reben:— 
In aurem dicere, Horat. Sat..I, 9, 9, ius 
Ohr fagen ; fo aud) in aurem Pontius inquit, 
Cic. fragm. ap. Macrob. Sat. JI], 12: fo aud 
ad aurem admonere, Cic, Fin, II, 21: und 
in aure di&are, Juvenal. XI, 59: In vtram- 
vis aurem otiofe dormire, Terent. Heaut, 
M, 3. 100, auf beuden Ohren ıc. Ferner 
aurem vellere, Virg. Ecl. VI, 3: ober pet- 
vellere, Senec. Benef. IIII, 36 und ep. 94 
am Ohre zupfen, ie. erinnern. — Aures 
teretes, Cic. Or. 9 oder tritae, Cic. Brut. 
32, i. e. geübte, geihmadvolle, Ohren der 
Kenner, die den Augenblid fühlen, was 
(dicit oder fdóm iſt: deícendere in au- 
res, Horat. Art. 397, i. e, audiri: 2) wegen 
einiger Aehnlichkeit, der, Briff, Zenkel, 
pensat 3. C. am Pfluge, Virg. Georg. 

‚172 | 

Aurıscatpium, i, w. fcil. inftrumen- 
tum cin Merfzeug die Ohren zu reinigen: 
Obrlöffel, Martial. XILII, 23. Scribon. Larg- 
compol. 41, 228 und 230. "EM 

wri- 





|] 
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AvniTÜLUs, i, m. i. 4. anritus, went 
man verminbernb ober verdchtlih redet: 
langobrig, £angobr, 3. E. (att afinus, 
Phaedr. I, u, 6. 

Avnirus, a, um, I) mit Cbren verfe- 
ben; befonders langen. 3. E. afellus, Ovid. 
Am. II, 7, 15: lepus, Virg. Georg. I, 308: 
beber auritus jtatt lepus, Avien. in Phae- 
nom. Arat. 788: Daber 2) ber die Obren 
ſpitzt, Jange Ohren madr, aus Begierde 
zu bören, Plaut. Afin. prol. 4. Mil, Hif, 1, 
14. Horat, Od. I, 12, 11: 3) bet etwas mit 
feinen Ohren gebörr bat, 3. C. auritus te- 
fis, Plaut. Truc. II, 6, 8, Öbrenzeuge. 
4) gebört, 3. G. leges auritas, Prudent. 
Apoth. 835: 5) die Gejtalt eines Ohrs ba; 
bend, 4. €. aduncitas roftri, Plin. H. N. X, 
49: 6) mit einem Griffe ober Sanbbabe 
verfeben , 3. E. aratrum, Pallad. 1, 43. 

Auro, are, vergolden, mit Boide 
ſchmuͤcken, Tertull. de cor. milit. 12. Hier: 
von ift Particip. Auratus üblich , f. Auratus. 

Auno, onis, eine gewiſſe Pilanze, Plin. 
H.N. XVII, 24 extr., fi leftio certa. 

AvRocLAvATUS, ober richtiger Auro cla- 
vatus, a, um, mit goldnen Streifen be- 
fest, 3. G. veftes, Vopitc. in Tacit. 11; tu« 
nica, Ibid. in Bonofo :5. 

Aurdra,ae, f. 1) die titoraenrótbe, 
Plaut, Porn. 1, 2, 8. Virg. Acn. lll, $21: 

rima aurora, Plin. H. N. Xl, 12, i. e. zu 

mang der 1c, beym Aufgang der Ic. Bey 
Dichtern it fie bte Gattiun des Tithonus, 
von dem fie den Memnon geboren baben 
fol, Virg. Aen, Illi, 585. VI, 535. VII, 
26: 2) der Orient, baber ber Orient i. e. 
die Voͤller daſelbſt, 4. €. moverat auroram, 
Claudian. in 1 Conful. Stilich. I, 154. Not. 
Aurora ftbeint ein Adjectivum zu (evi, fcil. 
lux, von aurorus, a, um, (wie fonorus, 
canerus cet.), i. e. goldfarbig. j 
' Aurdresco, re, fid zeigen wie bie 
Morgenrörbe, Adelhelm. de virg. c. 30. 

Auzdsus, a, um, golden, 4. S. color, 
Veget. de re vet. II, :7 in., i. e. Boldfar: 
bei arena, Lamprid, in Heliog. 31, i. e. 
Goldſand: pulvis, Pallad. I, 5 in.: aurofi 
pulveris, i. e. goldfarbig: bod» wollen Eis 
nige arenofi fefen, 

Avzdeinfus, a, um, gelbfüctig, 
Ccel. Aur. Tard. II, xr. 

Acn0sixo, are, die Gelbſucht baben, 
Tertull. de anim. 17. 

AvRQGo, fnis, f. die Gelbſucht, Scri- 
bon. Larg. compof. 1ro ımd 127. 

AvnÜLA, ae, f. ein Cüfrden, Wind: 
&en, TertuH. de anim, 28. Hieron, ep. 141 
ad Marcell. poft med. 

ÄURULENTUS, a, um, goldfarbig, 5. €. 
lux, Pradent. Perifteph. VI, 49. 

Aurum, i, ». 1) Bold, 3. €. coronarium, 
Cic. Agr. T, 4. Pif. 37. €od. ]uft. X, 74, i.e. 
zu einer Krone: montes auri polliceri, Te- 
rent, Phorm. 1, 2, 48, goldne Berge verfpre: 
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den, ein Cpridmort: Auro contra gegen 
Golb, f. Contra: auri vena, Cic. Nat.-D, 
ll, 6o, i.e. &Golbabet : aurum fa&um et in- 
feftum, Virg. Aen. X, 527, i. e. bearbeite: 
tes und robes : aurum nere et tex^re, Plin, 
H. N. XXXIII, 3extr.? 2) Bold i.e. alles, 
was aus-Gold aemadt worden. Daber 
pet e8 (tatt goldner Becher, Virg. Aen. 
» 739 C49: goldner 3aum, Ibid, VII, 
279: Halsband, Ovid. Met. VIHI, 41:: 
goldner Wagen ober goldne Wage des War 
gend, Virg. Aen. V, ^ (tatt goldnes 
Geíditr, Gefäß, Stat. Sylv..II, 4, 2: 


. goldner Ring, Juvenal. J, 28: crines no-: 


dantur in aurum, Virg. Aen. IIII, x38, i. e. 
Ming oder Binde ıc.: omeratae vefte atque 
auro, Terent. Heaut. III, 1, 43, i. e. Bes 
fhmelde, 3. G. Armbänder, Sbrgebente, 
Halsſchmuck, Ringe ꝛc.: daher fervus ab 
auro i,e. bet das goldne Geraͤthe in Auf: 
ſicht bat, Infeript. ap. Gruter.: ſtatt goldnes 
Geld, z. €. auro venalia iura, Propert. III, 
1t, 49: auri pondo centum, Cic. Flacc. 28: 
aurum Iudaicum, lbid., i. e. das die Juden 
nad) Jeruſalem jährlich ſchickten, und das 
endlidy in die Faiferlihe Gaffe fam: aula 
onufta auri, Plaut. III, 2, 4 und 10: doch 
faun bíeg aud) bloß Delo (epu: auri fignati 
ofcenfis, Liv. XXXX, 43: Auch Geld über: 
haupt, wenn von einer großen Summe die 
Rede ift, ba bie Müngforten nicht bentemt 
werden, 3. €. vide, ne qua lacuna fit in 
auro, Cic. Attic. XII, 6. Auch fann bier? 
bet gebören auro venalia iura und mehre⸗ 
res aud bent 3Borbergebenben: 3) das ehe: 
nialige goldne Alter, Horat. Od. IIII, a, 
39: 4) Bold i. e, Goldjarbe, 3. €. fpicis 
flaventibus auro, Ovid, Met. VIIII, 688: 
5) Blanz, Schimmer, des Goldes oder 
Gold aͤhnlich, z. €. nox adcemditur. auro, 


. Val. Flacc. V, 369. 


AvuRUNCA, ae, eine Stadt in Campa⸗ 
nien: baber Auruncae alumnas, Juvenal. I, 
21, der Didter Turnus, nah andern bet 
Lenius. Scaliger in le&. Aufon. p. 115 ver: 
ſteht ben Lucilius, der aus Sueſſa, einer 
Auxunkiſchen Eolonie , war. . 

Avuxusct, orum, die Yurunfer, etu ur: 
altes Volk im Italien, Plin, H. N. IH, s. 
Virg. Aen. XI, 318. abet Auruncus, a, 
um, Aurunkiſch, 3. E. fenes, Virg. Aen. 
Vil, 206: manus, ibid. 795: Sueffa Aurun- 
ca, Vellej, I, t4, i. e. colonia Auruncorum. 

AuscARIPÉDA, ao, ein vielftfiger Wurm 
auf ven. Laube (vielleicht Raupe) Varr.L. - 
E. V 


» 3% 

Auscürärt (Latt Osculari, Feft. 

AuscuLTATÍOo, önis, f. 1) dad Zube: 
ren, Zuborchen, Senec. trang. 12: 2) wenn 
man einem Gebr gibt i. e. (einem Mathe 
folgt, z. €. tibi, Plant. Rud, U, 6, 1$. 

AuscutLräror, óris, "m, I1) bet3ubó: 
rer, Zuhorcher, Cic. Partit. 3: 2) ein Ge⸗ 
border, 3. €. mandati, Apulej. Met. VII 
p- 195 Elm. | 
U 4 Avscur- 


- 
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AvscuLTATUS, us, fW. i. q. aufcultatio 
dar zuveren, zuhorchen, Gehoͤrgeben, 
Api: Met. V] p. i78 Eimenh. 


AvuscULTO, avi, atum, are, T) sub, 


ren, züborchen, anbóren, óffentlid) oder 
heimlich, 3. E. aufculta, Terent. And. IIl, 
3, 4: Phorm. ], 2, 22: cf. Horat. Sat. II, 
7. :, böre zu: aud) aliquem, Plaut. Aul, 
HI, 5, 22: Poen. HII, 2, ı5 und Catull. 
Carm. 66 ad januam v. 39 * und alicui, Plaut. 
Mii, Il, 6, 16. einem snbören, anhören: 


auch aliquid, 3. E. omnia, Plaut. Merc: Il, 


4, 9° auch crimina, Plaut. Pfeud I, 5, t2: 
bod) fann dieß legtre aud» qn n. 2 gehören: 
2) Gehör aber, mit Beyfall anbáven, 

iauben beymeffen 3. €. crimina, Plaut. 
Pfeud. I, 5, '2: mendaciis, laut. Rud. If, 
6, 31. 3) Gebr geben Jemanden £e. ge: 
beróen: aliquem, Plant. Trin. Ill, 2, 3* 
alicai, Terent. And. 1, 3, 4. Adelph. V, 
&, ı2. Plaut. Pfeud. 1, 5, 38: Cic. Rofc. 
Am. 36: «onf. Pacuv. ap. Cic. Div. I, 57: 
aw (moer(onoliter, 3. @. aufcultabitur, 
Plaut. Merc. Il, 3, 127, man wird gebot: 
chen i. e. id) werde achorden. 

Ausım, von Audeo, f, Andeo. 

Auson, Unis, 1) des Ulvſſes Sohn, von 
dem eine Gegend Atallend Aufonia fol be: 
nennt worden fenn. Daher 2)adiect. Au- 
fone voce, Avien. Arat. 102, i; e. latina, 

AvsoNA, ae, eine Stadt ber Aufonier, 
Liv. VIIN, a5. 

Ausöses, um, Ndie Aufonier ij. e. eine 
alte Nation in Italien, die erſt ganz Unter: 
ttalien, hernach nur einen fleinen Strid 


‚an ber Gránje des Latium unb Campaniens, 


inne hatten, Liv. Vill, 16. VILLE, 25. Plin. 
H. N. Ill, 10: 2) die Iralıäner, bep Did: 
tern, 3. E. Stat. Sylv. III, 5, 37. 

Ausonif, ae, f. fcil. terra das Land bet 
Aujonier, Auſonen begriff ehemals Un: 
teritalien, bernad eine Eleine Gegend in 

d, f. Aufones; hernach (att Italien, 

itg. Aen. X, 54. 

Ausonipas, arum, m. I) 3. 4. Aufones 
Aufonier, Virg. Aen. X, 553: 2) überhaupt 
bie Pa rri oder. Lareiner, bep Didtern, 
3. €. Ibid. XII, i21. Lucan. VIII 998. 

Avsównis, idis, f Aufonifch, eine Aus 


fonierinn, ftebt beo Dichtern insgemein 


ftatt Italiſch, Roͤmiſch, 4. €. Aufonis ora, 
Ovid. Faft, If, 94: aquarum Aufonidum, 
SiL VIII, 187: matrum Aufonidum, Clau- 
dian. B. Get, 627: gens, Avien. Perieg. 309. 

Ausöntws, a, um, Auſoniſch, Auſo— 
nien betreffend; (teht aber insgemein für 
Italiſch, Lateinisch, Roͤmiſch, 4. €. coloni, 
Virg. Georg. ll, a85: terra, Virg. Aen. Ill, 
349 Thybris, Ib, V, 33: Pelorum Aufonium, 


, ein Bofgebirge in Sicilien, das nad Stallen 


zu liegt: imp.rium Aufonium, Ovid. Pont. 
I, 2, 72, i e. Romanum: os, Martial, 
Vlli, 86, 2, i. e. römifche Veredfamteit: 
pater, lbid. 8, i. e. bet, Kaiſer (Domitia: 
aus): aula, Ibid. Xll, 6, i e. Kaiſerliche 
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Hof (zu Nom): mare, Plin. H. N. Il, 1o, 
i. e. beo Magna Gracia, weil bie Aufonier 
ebemals da gewohnt. Daber Aufonii a) bie 
Auſonier, b) Italiaͤner oder Lateıner, bey 
Didtern, Virg Aen. XII, 834. 
Avsowtus, i, ein aelebrter Dichter im 
vierten Sabrhunberte, von bem viele Gedichte 
vorbanben find, did epigrammata , epheme- 
ris, Parentalia, Idyllia, epiftolae und andre, 
Ausrpex, Ycis', m. et f. (ftatt Avifpex), 
7) der nad ben Vögeln fleht, um daraus 
den göttlihen Widen zu erforíden, Wei 
faner aus dem iuge, Gefauge, ober Stel: 
fen der Vogel, Horat. Od. III, 27, 8: legis, 
Cic. Att. 11, 7 ante med. Doch fanné bier 
auch (eon Urbeber, Veranlafler 1. 2) ba 
die alten Römer nichts Richtiges obne Ve: 
fragung des goͤttlichen Willend durd die 
Voͤgel vornabmen: dader a) jeder Veran: 
latet, €trter Uri eber, y. C. nuptiarum 
der die Ehe ftifter und zu Stande bringen 
hilft; wermutblid nit gewiſſen religrofen 
Geremonien, Cic. Clunt. 5. Divin. I 
Piaut. Caf. Prol. 85. Suet, Ciaud. 26: legis, 
Cic. Att. 1!, 7, f. vorher: b) der Anführer 
zu etwas, Veranlaſſer, 3. €. aufpicibus 
diis, auf Beranlafına, unter Yınfubrung 
der ıc., Virg. Aen Iil, :9. ML, 45. Ovid. 
Faft. 1, 6:5: aufpice Teucro, Horat. Od. I, 
7, 27: Mufa, Ibid, ep. I, 3, 12. 
AusrícAnttis, e, i. e. praebens bonum 
auípicinm, Acnob. 4. : 
AvsPicALIs, e, zur Weiſſagerer dien: 


[ib, 3. G. res, Plin. H N. XXX, t. 


AusplcAnireR i q. aufpicato, Hygin. 
de limit. p. 153 Goef í 

Ausvicirg, Adv, i. q  aufpicato: 
kommt vielleicht nicht vor, aber aufpicatius, 
f. Arıfpicara. 


Ausefcärto, eigentlich Ablat. Particip. 


"yy nach bem Aufpicia gehalten worden, Cic. 


Div. |, 2 unb ı6: Liv. VI, 4v: baoet 2) 
elüctiidy, zu gluͤcklicher Stunde oder Zeit, 
Terent. And. Ill, 5, '2: Comp. aufpicatius, 
Piin. H. N. III, «.. VIT, g. Doc) it otef von 
Aufpicate, dag nicht vorsufommen fcheint. 

Ausricärtus, us, m. i g. aufpicium, 
Plin. H. N. X, ı8 in. Pici in aufpicatu 
magni. fo lieit Harduin.; aber die Edd. ha: 
ben insgemein aulpiciis. 

AuseicioM, i, n. ftatt avifpieium, I) 
das Ceben nad) ben Weiffagevdgeln: beſon— 
ders dag Recht darnach zu (eben, um bar 
ans den wöttliben Willen zu erforfden: 
Weiſſagungsrecht 3. €. propraetores au- 
fpicia non habent, Cic. Div. II, 36: cf. Cic. 
Leg. MI, 3: 2) bie götrlihe Anzeige, die 
bie MWeiffagevögel geben, 3. €. aquila au- 
fpicium fecit, Liv. l, 34. Daber aves au- 
fpicium ratum fecere, Cic. Div: I], 38: emen- 
titum aufpicium , Ibid. I, 16: beber tropiſch 
facere anfpicia.alicui, Horat, ep. I, 1, 85 
i. e. befehlen, verlangen, reizen w.: 3) 
jede goͤttliche eben propbezevende Anzeige 
fie mag geídeben von einem autern 

oder 


— 
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iss = AUSPICO—AUSPÍCOR , 


^ . 
oder woher fie wolle, 3. €. muftela aufpi- 
cum fecit, Plaut.-Stich. III, 2, ı0: felix 
anfpicium equus domino, primus emifit, fu- 
fin. 1, 10: ſerre leges contra aufpicia (3. E. 
Blitz ic.) Cic. Attic. Vill, 3: optimis au- 
fpiciis , Cic. Sene&t. 4, i. e. Anziicher: ful- 
men optintum aufpicum, Cic. Div. I, 18: 
iuge aufpiciam, Cic. Div. II, 36, von ei: 
nem Geſpann Ochſen; fo amd aufpicium 
ex acumımibus, Cic. Jbid., f. Acumen.: 
it. aufpicıa harufpicum, Cic. Acad. Ilil, 33. 
Weil ferner bep der Armee nur der Feld: 
bere das Recht hatte Aufp:cia zu halten, ba: 
ber 7) die bodite Gewalt. das Commanoo, 
Anfuͤhrung; jtebt oít im Livius, z. €. im- 
perio atque aufpicio :: du£tu et aufpicio cet., 
+: €. ductu aufpicioqde, Liv. VIII, 32: im- 
„per o aufpicioque, Liv. XXXXI, iz und 28: 
cf. ^iaut. Amph. 1, 1, 41: fo aud) duftu et 
aufpiciis, Suet. Aug. 21: wo du&us bie 
tione Anrübhrung, aufpicia das Generalcont- 
mando dg. Daber populum paribus rega- 
mus aufpicis, Virg. Aen. Fil, 102, i. €. 
potefiate. Daber 5) jede Gewalt, Wıll: 
fübr ıc., 3. €. meis aufpiciis vitam du- 
cere, Virg. Aen. IIII, 340 6) der Anfang, 
der etwas Gutes ober Boͤſes nad fid) aie: 
ben tann, 3. G. aufpicia regni capere a par- 
ricdio, „uftin. XXVII, :r: befonbeté ber 
glückliche Anfang, ber zugleich einen guten 
Ausdang propbeyent, 4. €. in aufpicia pug- 
nae hoftias caedunt, Juftin. XXVI, a. 

Auspico, avi, stum, ar^, 1) Aufpicie 
anitellen i. e. aus der Vögel ober anderer 
biere ober Dinge Anzeige den göttlihen 
Willen oder das Schickſal ertennen wollen, 
f; €. aufpicare lucro faciundo, Plaut. Perf. 
IH, ^, 7: fo aud) non ifti rei aufpicavi, ut 
cet., Piaut. Rud. 1l], 4, ı2, mo eg nicht 
bier beißt angefangen, unternommen 2c. 
Daher aufpicato (i. e. poftquam aufpicatum 
eft oder erat), nad) gehaltenen Aufpicien, 
Cic. f. oben bejonderd: 2) muftelam, Plaut. 
Stich. IIl, 2, 46, i. e. fid) daraus weiffagen. 
3) wegen etwas Aufpicia balten, damit ee 
Damit glücklich ache, etwas gleihfam damit 
eireben, 3. €. locum, Cic. Rab, perd. 4: 
impetum, Horat. Od. TIL, 6, 9: daber au- 
fpicatus, a, um, glücklich, 3. €. omina, Vel- 
lej. 11,.79: urbs aufpicatiffima, Juftin. XVIIT, 
$ : arbor aufpicatior, Plin. H. N. XIII, 22: 

auífpicatiffimufh exordium, Quintil. X, 1. 
usricor, atus fum, ari, 1) Auſpicia 


balren i. e. ben göttliben Willen ober das. 


€ditíal aus Vögeln und andern Thieren 
erforfben, Cic. Nat. D. If, 4. Div. I, 35. 
Liv. XXVII, 16. Die Römer hielten dag 
9infangeu ibrer Arbeit am Neuen Jahrsta— 
ge, und bep mehr Gelegenheiten, für ein 
autes Anzeichen: babet 2) einen Anfang 
modu, der autem Vorbedeutung wegen, 
3. E. aufpicandi caufa, Colum. Xl, aextr.: 
aufpicabar dehlire, Senec. ep. 83: cf. Ovid. 
Fatt. |, 165 feqq. Daber 3» überhaupt ei: 
nen Anſang machen, aniangen, à, C. mi- 
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litlam, Suet. Adg. 38: vitam.a fuppliciis, 
Piin. H. N. VI! prooem : (ttd) feg. Iufinit. , 
3. €. cantare, Sueton. Ner. :2. ducere in 
urbem, Plin. H. N. XXAI, 3: delilire, Se- 
nec. ep. 83 f. vorber. 

AUSTKLLUS, i, m. i. €. parvus aufter, ° 
$. C. auítellos, Lucii. ap. Non. 

Auster, ftri, m. 1) bet Sünominb, 
Cic. Attic. Vil, 2: pluvius, Ovid. Met. I 
66: plumbeus, Horat. Sat. 11, 6, 13: fri- 
gidus, Virg. Georg. Ml, 261: 2) die fd» 
líd;e Gegend, 3. €. in aufiros gegen Süs 
ben, Plin. H. N. 11, 9: aquıionis auftrique 
partibus, Cic. Somn. Scip. 6. 

Ausr&RALIs, berba, ein Stout, font 
fifymbrium genannt, Apul. de herb. ros. - ' 

AusrEnRe, Adv., 1) berbe, baber 2) 
ernitbare, strenge, 3. E. agere cum ali- 
Quo, Cic. Mur. 32. 

' AusrERÍTAs, Atis. f. I) bie derbe ober 
Xrbig'eit. berbe Geſchmack, wird ber 
Kieblichfeit oder Sußigkeit entgegen gefept, 
€. vini, Plin, H. N. Xilll, zund 6: cae- 
pae, Ibid. XVIIII, 6: picis, Ibid. Allll, 1: 
propter aufteritatem nimiam, fcil. uvarum, 
Colum. XÍ, 2 poft med. 6.68. 2) von ats 
ben: eine gemiffe Dunkelheit, nimiae cius 
nigritiae dat aufteritatem iiam, Piin. H. N. 
VIlH, 38: nimis floridis coloribus aufteri- 
tatem dare, lbid. XXXV, 1:0: 3) Ernilbafs 
tigkeit oder Simfterfeir ber Mienen, Un: 
freundlichteir,, dad Sauerfeben z. E. non 
aufteritas eius triftis, Quintil. IL, 2." 

AvusTERÜLUS, a, um, etwas berbe, 4. E. 
crateras bibi — Muficae dulcem, D'ale&icae 
aufterulam , Apul. in Florid. p. 363 Eimenh; 

AuSTERUS, à, um, 1) vont Geídmade, 
nicht licb':db, berbe, 3. €. vinum, Celf. 
Mi, 24: fapor, Plin. H. N. XXV, 5: au 
vom Gertrude: odore aufterus, Plin. H. N. 
XII, 25, i. e. nlt fü, berbe. Daber 2) 
tropiih, berbe, ernſthaft, unlieblich, uns 
angenebm untreundlich, fireng ıc., ſowohl 
im guten als böfen Verftande, z. €. fuavi- 
tas auftera, Cic. Or Ill, 26, vom Redner; 
eine berbe, etnfthafte, Annehmlichkeit i. e. 
verbunden mit Erntbaftigfeit: cf. Hor. Art. 
342: homo auiterus, Cic. Or. Ill, 25 med., 
ein ernftbafter, fin(terer Menfd, :; more au- 
ftero, Cic. Coel. :4: fo aud) aufterior, Cic. 
Pif. 29: labor, Horat. Sat. I, 2, :2, i. e: 
herb, unangenehm, befhwerlih: 3) von 
pu dunfel, 4. €. color, Plin. 

. N. XXXV, 6: piftor aufterior colore, et 
in aufteritate iucnndior, lbid. 11. Not. auf - 
ter (tatt aufterus, Scribon, Larg. compof. 
188, fi le&io certa. Superl. auferrimus, Mef- 
fala Corv. de progenie Augufti c. 5. 

Austrätis;e, füdlich, mitrágig, 3. €. 
rcgio, Cic. Nat. D. U, 19: polus, Ovid. 
Met. I, 131: timbi, Pont llil, 4, 1. 

Austrirer, a, um, Südmwinde berbey 
bringend, 3. €. vertex, Sil. XII, 2. 

AusrRiNvUS, a, um, füdlich, 4. C. ca- 
lores, Virg. Georg. là, 271: pifcis, Colum. 

Us . Al 


— 
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XI, 2, 62, i. e. ber ſuͤdliche gie, ein ſuͤdliches 


Geſtirn? vertex, Plin. H. N. II, 68, i, e. &üb: 
pol: tempus, Ib. 47, füdlich i. e. ba ber Süd: 
wind wehet: (o aud) dies, Ib. XVII, 2 : pluviae, 
]b. 24 : coelum, 1b. XVI, 26: babet auftrina 
fcil. loca, 5: €. Cypri, Ib. VI, 34 : Sardiniae, 
Cappadociae, lb. :. e. jüblich, gegen Süden. 

AussROAFRÍCUS, i, m. Shd- Süd: 
weſtwind, Ifidor. Orig. XIII, rr. 

AvusTRONOTUS, i, m. i, q. polus auftra- 
lis, Ifidor. Orig. IIl, 32. _ 

Ausum, i, undAufus, a, um: f. Audeo, 

' Aur, Conjund., 1) oder; iſt befannt. 

Awenmal, aud) mehrmals, aut entweder — 
oder; iſt auch befaunt, 4. €. autlaborem aut 
fumtus, Cic. Off. J, 9: aud) ftebt vero babe», 
4. €. Quem aut hominem, aut vero deum, 

ic. Verr. III, 35, j. e. oder abet ıc. : autetiam 
oder auch, Cic. ad Div, 1,'g. Not. ftatt aut — 
aut fteht auch aut — vel, 3. (9. aut aperi — 
vel lava, Martial, IIT, 5, 4: aut adpone dapes, 
Vare, vel aufer opes, lbid. Ill, 78, 6: fola- 
rium vel defcriptum aut x aqua, Cic. Nat. D. 
]l, 34: ferner Caii au: Claudii vel Neronis, 
Tacit. Hift. IJ, 76: aud) fteht aut — aut ftatt 
partim — partim: Liv. XXXXIIII, 6 extr. 
2) fonft, widrigenfalls, wenn es fo viel 
als oder ift, ijt nicht ſelten, &; €. ne flec- 
tat — aut irrita dona fatura, Ovid. Met. X, 
52: aut ego vana feror, Virg. Aen. X, 630: 
aut undique cernerentur cet., Plin. H. N. 
I], 70: aut deteriores illico fiunt, Tbid. 
XVIII, 5: aut ego vates, Prop. IIII, r, 
77, wo andre Edd. haud baben: 3) ftatt an 
ftebt es zuweilen, 3. C. coenaene caufa aut 
tuae mércedis gratia — aedes poftulas com- 
burere? Plaut. Aul. H, 6, t1: dubitare, 


* utrum fit efficacius — bone inftitui, aut fe- 


liciter nafci, Plin. Paneg. 84; (0 auch quem 
invocabo? hunc aut illum ? Senec. ep. 53 
med.: bod) gebórt nicht hieber Cic. Rofc. 
Am. 21 num ille aut ille cet., denn aut be: 
iebt (id nicht zu num; und dónlide Stel: 
en: 4) oder doch ((tatt aut ceste), 3. €. 
cun&i aut magna pars, Sall. Jug. 56 (5o): 
5) ftatt nec, wenn nec, non, und anbre 
Verneinungswoͤrter vorbergegangen, 3. E. 
Ovid. Her. XVl, 167 und 356: neque paci 
aut proelio, Tacit. Ann. XIII, 39. 
Avurem, Conjunc. , 1) Aber: tft bekannt, 
Not. pe (tebt nicht zu Anfange eines Sat⸗ 
sed, fondern mad) einem oder zwey Mor: 
ten: zuweilen nad) mehrern, 4. E. Et quod 


inane autem eit, Lucret. I, 1009: Tum meo. 


patri autem cet. , Plaut. Prol. 144: Sed quid 
ego haec autem, Virg. Aen. IL, 10r: b) e 

ebt felten nach Neque, 3. €. Cic. ad Div. 

, 11: Lucret. V, 779: lieber fagt man 
Neque vero: c) zuweilen ſteht es nad) et, 
6 €, et autem nimis eum aufculto liberis, 

laut. Poen. IIII, 2, 19: et forenfia autem, 
Suet. Aug. 73: et caprifici autem, Plin. H. 
N. XVI, 27 in., wo es überfläffig fcheint-: 
bed) laͤßt es fi auch, cbenfallo, ferner, 


. überfehen, cf. n, 2:.d) zuweilen ſteht eó 


AUTHENTA-—AUTOMATON 63 


uͤberfluͤſſig, G.' fed quid ego autem cet., 
Virg. Aen. Il, iorz 2) auch, ebenfalls 
aud) zuweilen ferner, auficrbem xc. , 4. €. 
liberae funt aedes: liber fum autem ego, 
Piaut. Mil. Hl, x, 82: et ille autem, lbid. 
HII, 4, 13: et autem iurgandum, Jbid, 
Merc. I, 2, 9: vehit hic autem bid; Moft, 
Ill, 2, 90: duos autem prasitannflimos, Cic. 
Acad. I, 4: und unzählige Male, wo e? oft 
aber überjebt wird; denn oft tjt aber und 
auch einerley, 3. €. was aber den zwerten 
Beweis betrifft 1c. 2. Not. autem aber fehlt 
gern im Gegenfage, 3. &. vitia morum, non 
fene&utis, Cic. Sene&. ı8: bod) (iebt es 
aub, % C. alii probantur a multitudine, 
alii autem ab iis cet. , Cic. Brut. 49. 

AuTHENTA, ae, m. cim Sür(t, Fulgent. 
in contin. Virg. o Vatum Authenta 5. & 
princeps, fummus, primus cet. 

AurHENTÍCUS, a, um, was von einer 
Perfon ober Verfaſſer unmitteibar geſchrie⸗ 
ben worden, einenbändig geichrieben, ur 
ſchrutlich, aurbentifhz; und wird der Ger 
pie entgegen geſetzt, 3. E. tabulae authenti« 
cae i. e. baé Driginal des Teftaments, Pan- 
de&. X, 2, 4: teflamentum, Ibid. XXVHIT, 
3: daher Autbenticum, fubftantive, das 
Original, in fo fern es ber Abichrift ent: 
gegen gefeßt wird; die Urfchrife, Pandeà. 
XXII, 4, 2. Tertull. monog. 1t. . 

Auruersa, ae, f. ein Kochgeſaͤß mit 
p" Boden, wovon ber untere das Seu 

er obere aber die focenbe Speije, enthält, 
Cic. Rofc. Am. 46: aud) Lamprid. Heliog. 
19 avthepfas : bod) lefen andre capfas. 

Avursor, f. Au&or. 

AurocurHÓNxs, um, m. 7. e, Leute 
oder Voͤlker die nicht von andern Statio: 
nen entfprofen, fondern von fid felbit 
gleichſam hervor gewachien : eine cingebors 
ne Warion, 3. €. Avtochthones Attie, 
Apul. Met. XI p. 259 Eimenh. 

AurócRAPHus, a, um, felb(t geſchrie⸗— 
ben, mir eianet ano gefchrieben, eigen: 
bändig, 3. €. epiftola, Suet. Aug. 71: li- 
terae, lbid. 87: Authographum, fulbitantie 
ve, jg. C. tuum, Symmach. ep. Ill, 11, 
eigenbánotae Schrift. 

AurötdLes, um, m. eine Nation In 
Mauritanien, Plin. H. N. V, ı. Lucan. IIH, 
677. Sil. IIT, 306. 

AurórYcus, i, m. ein&ohn des Mercu⸗ 
tius, von der Chione, Vater der Anticlea 
und Großvater des Ulyſſes; fonnte gut ſieh⸗ 
len, Ovid. Met. XI, 313.. Hygin: fab. zo1. 
Martial. VIII, 59, 4. Plaut. Bacch. II, 3, 41, 

AvrowÁrARmius, a, um, mit Avtoma- 
tis fid) befchäftigend, dahin gehörig, & € 
avtomatarius fcil. artifex, Infcript. ap. Grut, 
i. e qui facit avtomata: avtomataria, Plu- 
ral. feil. opera, Pande&. XXX, 41 extr. 

AurÓMÁTON oder Automiitum, i, m. maf 
von felbit geſchieht oder ſich bemeot, wie 
8. C. cine lor, ein Bratenwender 1c. , Sue- 
tom, Claud. 34 extr.: avtomata fororis , 

tron. 
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tron. 140, i. e. bad Schaufeln, ober ſo etwas: 
Eigentlich iſts ein Adjectivum, fcil. opus: 
babet avtomata Venus, Serv. ad Virg. Aen. I. 

Avrómtpow, tis, ber Ruticher des 
Adilles, Virg. Aen. II, 477. Hyg. fab. 97. 
Daher jeder Burjcher, Cic. Rofc. Am.35. 
]uvenal. 1, 61. 

AvróNÓE, es, f. Tochter des Cadmus, 
Gemablinn des Ariftens und Mutter des 
Actaoı, Ovid. in Ib. 471. Hygin. fab. 184% 
Daher Avtonotius, a, um, 3. E. heros i. e. 
Aftaeon, Ovid. Met, III, 198. ' 

Auröryrus oder Autopfros, 3. C. pa- 
nis, Petron. 66. Plin. H. N. XXII, 25 ante 
med., i. e. Brod aus Mehl mit ben Kleyen: 
cf. Celf. II, 18, wo es griechiſch (tebt. 

Avror, AvromRiTAS, f. Auft..cet. 

AuTUMNAL i. e. Antumnale: f, Autum- 
nalis. | 
AvruMNALIS (oder Auftumn.), e, ben 
erbft bectreffeno, berbftlich, 3. — 

arr. R. R. 1, 39:- rofa, Plin. H. N. XXI, 
4: imbres, lb. XVIIII, 3: coelum, Ib. 
XXXVH, 8: uino&ium autumnale, Liv. 


XXXI, 47, wofür aud) (tebt aequino&ium ‘ 


autumnal, Varr. ap. Charif. 

Aurumsesscır, (Au&.) ese wird Zerbſt, 
Martian. Cap. 6, 

AvrumwirAs, (Aud.) ätis, f. 1) die 

erbitzeir, Cato R. R. 5 unb 155: 2) bie 

erbjtfrüchte, Arnob. 1. 

Aurumno, (Au&.) are, sSerbíit machen 
oder bringen, 3. €. corus autumnat, Plin, 
H. N. H, 47: aer — antumnat, Ib. 5o. 

Aurumsum, i, v. (fcil. tempus) ftatt 
autamnüs, Varr. ap. Non. 

Avrumsus oder Auftumnus, i, m. T) 
der Zerbſt, Cic. Partit. 11. Horat. Od, 
HII, 7. 11. Ovid. Met. II, 29: Not. der 
6erbit fing fi beo ben alten Römern an 
VII Id. Aug. i.e. den 7 Auguſt, nad) Varr. 
R. R. 1I, 23, Prid. Id. Aug. i. e, ben 122[ug., 
nad Colum. XI, 2, 2 HI Id. Aug. i. e. 
ben 11 Auguſt, nab Plin. H. N. XVIN, 28 
med!, und endigte fih mit bem Untergange 
des Geftirns Vergiliae: Daher feptem au- 
tumni, Ovid. Met. IM, 326, fieben Herbite 
i. e. Sabre. 2) die derbft(rüd)te, Martial, 


IH, 58, 7. 

Aursmnus, (Au&,), a, um, den Zerbſt 
betreffend, darin befindlich, berbftlich, 3. €. 
tempus, Ma- 


frigus, Ovid. Met. Ill, 729: 


nil. H, : fidera, Ib. 269: aequino&ium, 
Plin. H^N. XVII, 6: tempeftas, Gell, 
XVIII, 6. 


Aurömo, avi, atnm, are, F) facem; 
Plautus, 3. €. Amph. 1, ı, 150. Capt. III. 
2, u1. Men, V, 3, 7: Trin. 11, 2, 43: auch 
Terent. Heaut, Prol. 19: and) Horat. Sat. 
H, 3, 45 autumat i, e. fpricht, nennt: bod 
faunó bier aud) ftatt credit eben. 2) glaus 
ben, dafür balten, Cic. Or. 49 extr. e poe- 
ta: cf, n. x. 

Avursıo, önis, f. die Abreißung, tene 
mung, Plin. H. N. XWB, 1o unb rs. - ° 


.cohors, Cic. Provinc. 7. 
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Avvrson, oris, ein Abreißer, Trenner, 
Plin. H. N. VIIII, 45. 

AvuLSUS, a, um, Particip. von Avello, 
f. Avello, j 

Avuncürus, i, m. der Mutter Bru—⸗ 
der, Oheim genannt, Cic. Or. IL, 84. Not. 
a) avunculus magnus,der Brofmutter Dru: 
der, Großoheim, Cic. Brat. 62. Pandek. 
XXXVIII, 10, 1 und 10: b) maior i. e. fra- 
ter proaviae, bet Großmutter Bruder, 
Pande&. XX XVIII, t, 10: c) maximus i. e. 
frater abaviae, Pande&. ibid.: doch ſetzt 
Sueton. Aug.7. Claud. 3 unb Vellej. IJ, 59 
avunculus maior (tatt magnus, und Tacit. 
Ann. IIII, 75 fe&t avunculus (tatt avunculus 
maior.' A ber Mutter Schweftermann, 
Senec. Confol. ad Helv. 17. . 

Avvs, i, ». I) bet Grofivater, Cic. Mur. 
D Hor. Sat.I, 3: Not. aud) von Bienen, 

irg. Ge. IIII, 209. Not. Avi bie Vorſah⸗ 
ren, wie aud) die Deutfhen ſagen, 34. E. 
unfre Großvaͤter trugen audre Kleider 10. , 
Ovid. Her. XVI, 174: Pont. III, 8, 18. Faft. 
TI, 30:. 2) ein Gveis, 3. €. annofus, Al- 
binov. in Maecen, eleg. 1, 4. 

AuxiLIABUNDUS, a, um, beifend, Apul, 
de deo Socr. p. 48 Elm. 

AvuXÍLIARIS, e, was Huͤlfe leiſtet, oder 
zur Huͤlſleiſtung beförderlich tjt» belfenb, z. E. 
undae, Ovid. Met.l, 2753 dea, vonder Luci⸗ 
na, Ib. VIIII, 698: carmen ;. e. Zauber: 
formel zum Beyſtaude des Sa(on, Ib. VII, 
138: acetum habet vim auxiliarem, Plin. 
H. N. XXIII, 1: befonders milites-auxilia-, 
res, auch fchlechtweg auxiliares, Caef. B. G. 
111,25. Liv. XXX, 3o, i. e. die sSülfetrups 
pen ber Bundesgenoffen ber Römer: fo aud) 
cohortes, Tacit. Ann. Xi], 39: dux, lb. 
XI, 18. ; 

Auxi&rAÀRÍus, a, um, iſt fo viel als 
auxiliaris, 3. €. milites, Liv. XX, 40: 
Hirt. Alex, 62: 
equites, Salluft, Jug. 46 (50): amicus, 
Plaut, Truc. 1I, x; 6. 

AuxırıÄrıo Gülfleiftung, Non. Auch 
führt man an auxiliatio aus Liv. TI, 33: 
aber Edd. Gronov. und Drakenb, haben 
auxilii latio. 

AvxÍrLiArTOR, Oris, m. ein Zelſer, Bey⸗ 
(tano , 3. €. infimnnus, Petron. 89: litigan- 
tium, Quintil. XII, 3: aud) niit bem Da: 
tío, 4. €. Tiberio, Tacit. Ann. VI, 37: 
fo. auch ubi maximus aegris auxiliator adeft 


. (Aefculapius) , Stat. Sylv. IIl, 4, 24: bod 


H 


fana bier aegris auch von adeft regiert 
werden. 

AuxiLriATRIX, lcis, f, beifend, Zelſe⸗ 
sinn, 3. €. gratia, Calliod, ep. H, 40. 

AUXILIATUS, us, m, d leitung, €. 
petere auxiliatum, Lucret. V, 1039. 

Auxítío, are, belfen, 3. €. quibus 
auxiliem, Gracch. ap. Diomed.: babet Par- 
ticip. auxiliatus, A, um, unterftügt, dem 
geholfen worden tft, Vigux, V , $ und Lu- 
cil. ap. Prife. 

| , Avxi- 


— 
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Auxfrıor, atus fum, ari, beifen, Zülfe 
leiten; alicui, Terent. Heaut. V, 1, 50. 
Cic. ad Div. V, 4. Caef. B. G. LIII, 29. 
Vii. 50: aud in Krankheit, 3. €. ferulam 
morbis auxiliari, Plin. H. N. Xlll, 22: 
huius (herbae) femine auxiliantur contra 
fcorpionum idus, Ib. XXVII, i2 poft med, : 
cf. Ovid. Pont. 1, 3, 24. 

Auxirium.-i, 1) bie Zuͤlſe, der Bey⸗ 
ſtand, es fep wo es wolle, z. E. férrealicui 
auxilium, Cic, Cat. [1, 9. Verr. IT, 3, Hulfe 
leiften: aud) effe in auxilio, belfen, 3. €. 
Plın. H. N. XXVIII, 4 ante med, ex vo- 
Iucribus ın auxilio contra jerpentes vultur 
eit: fo aud) iuvare aliquem auxilio, Cic. 
Balb. 9: ffe alicui auxilio, Nep. Attic. 
1, beiten, Hülfe leiften : alicui venire au- 
xilio, Nep. Thraf. 3, zu $ülfe: ſo auch mit- 
tere aliquem. auxilio, Nep. Timol. 1, dud) 
in auxılium, Suet Aug. ro. Auch dm 
Plur., i. E. .auxilia. liberorum, Quintil, 
Vit,:: 2) alles, womit man Jemanden oder 
etwas beyſteht, bilfe, untericümr, eulos 
mittel, 3. E. ultima experiri. auxilia, Liv. 
V, 37. die Auberften Mittel probiten : "au- 
xiliis (uis adfidet ( nauta), Ovid. Art. Ill, 
259, ! e. inter, Ruder, unb andere Werkzeu— 
ge, womit man fíd wider den Sturm hilrt ic. 
Daber cin Arzneymittel, 3. E. valentiſſi- 
mum, Celf, V, 36 n. 21: auxilia adverfae 
valetudinis, Celf. 1 praef. 3) Zuͤlſe, bie 
man Jemanden (ditti. e. ülfevol* Zülfes 
truppen: (tebt wegen der Menge inógemein 
(m Plural? , auxilia, 4. €. mittere auxilia, 
Cic. D ;ot. 4: anxilia equitum atque pe- 
ditum mittere, Sail. jug. 1: cf. Cic, Parad. 
VI, i. Cae. B. G.IlI, 24 : zuwellenim Sing., 
wie im Deutfhen, 4. €. Mittat ut auxilium 
fine fe, Ovid. Met. XI, 387: Not. auxili 
ftatt auxilii, Horat. Epod. 1, 2». 

AuXxiLLA $ e. olla parvula, Feft. 

Auxım jtatt Auxerim, f. Augeo. 

AuxiíwuM, i, m. eine Stadt in Italien 
im Piceniſchen, Caef. B. C. I, 1a- unb 13. 
Dahrr Auximas oder Auxumas, atis, Adj. 
i. e. aus oder (n bie(er Stadt, 4. €. Auxi- 
mates hie Einwohner, Infeript. sp. Grut. 

AXAMENTA, orum, ftebt im Fefto, i. e. 
vielleicht die Gefánge, die bie Salii jaͤhrlich 
abossen; Man findet aud) dafür Aſſa- 
men à * 

A: rpo, önis, wielleibt ftatt axis ober 
affercu'us, Marcell. Empir, c. 33 extr. 

Axtwus, f. E. pontus, ber alte Name 
ftatt Euxinus, Ovid. Trik. IIII, 4, 56. 

Axicta, ae, f. Plaut. Curc. Tid, 4, 22, 
& lefio certa: folf eine Scheere (eon. 

Axichuus, i, m. 1) eine fleine 2n cfe, 
Vitruv. X, 141 2) eine fleine Gtopnae. Vi- 
triv. X, 14: Colum. VI, 19: 2 ein Bret⸗ 
chen, Ammian. XXI, 2 (4): XVI, 8 (13). 
Not. Maı findet auch Afficulus. 

Axını.a, ae, f. die Achfel, (tatt ala, 
Cic. Or. 45: und glaubt Gtceto, ala ſey dar⸗ 
aus gewerden. 
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Axim, is, cet., ftatt egerim cet., f. 
Ago. Tu 

AXINOMANTiA, ae, f. die Weiſſagung 
aus Aerten oder Qeilen, Plin. H. N. XXX V], 
19: cl. XXX, a in. fecuribusque. ! 

AxibmA, litis, m. 1) ein Gaß, ber ent. 
weder wahr oder falfch iit, Apul. de dod. 
Platon. III init. p. 29 Elm.: cf. Gell. XVI, 
8, wo e$ griechiſch (tebt; 2) der obne De: 
weis wahr iit. ! 

Axis, is, m, ı)dasrunde Holz, um das 
(id bas Rad dreht, bie Achfe, à. €. am Wa: 
gen, 3. €, ab axibus rotarum, Liv, XX XVII, 
q1: axes amurca ungere, Piin. H. N. XV, 
$: cf. Virg. Ge. III, 172. Vitruv, VIIU, 9: 
Daber der ganze Wagen, 3. €. Ovid, Her. 
MIL, 160. Met. Hill, 632. Prop. Ill, 3, 13. 
Virg. Aen. V, 820. Juvenal. 11H, 7: 2) 
die eingebildere Linie, um bie (id die Welt 
oder ein Weltkörper zu drehen (eint, die 
Achſe, 4. G. terra circum axem fe conver- 
tit, Cic. Acad. IUl, 39: mundus verfatut 
circum axem coeli, Cic. Nat. D, r, 20. Da: 
ber a)ber Pol, nórblide over (üblide, z. €. 
prune Lucan. VII, 422: meridianus, 

itruv. VI, 1. Befonders b) ber Vordpol, 
3. €. fub axe pofita, Cic. Tufc. 1, 18: cf. 
Virg. Ge. Il, 270. Ovid. Pont. III, 7, 1. 
c) bet ganze Zımmel, 4. €. Atlas axem hu- 
mero, torquet, , Virg. Aen. Ill, 482: fub 
aetheris axe, Ib. Il, 5ı2, unter freyem Him: 
mel: medium axem, Ib. VI, 536: aethe- 
gius axis, Ovid. Trift. I, 2, 46: d)bie inv 
melsgegend, y. G. axis Boreus, Ovid. Trık. 
lill, 8, 41, i. e. nördlihe Gegend : hefperius, 
Ovid. Met. HII, 214, i. e. die meftíie : axis 
exultus fideribus, Plin. H. N, XXVII, » 
i. e. zona torrida : 3) das Eiſen, worin die 
Thürangel fíd) brebt, Stat. Theb. I, 349: 
4) das Ventil an einer Roͤhre, Vitruv. X, 
12: ein Brer wofür fonft aflis gejagt witd⸗ 
f. Atlis. 6) ein gewilfes wildes Thier, 
Piin. H. N. VIII, ar. 

Axırıösus, a, um, i. e, fa&iofus, Plaut. 
ap. Varr., fi le&io certa B 

Axıus, i, ein Fluß in Macedonien, fließt 
in den finum Th^rmaicum, Mela 11,5. Liv. 
XXXVIII, 53. XXXXUII, 26. 

Axo. are, f. e. nominare. Left, 

Axon, Ünis, m. bie Lımie auf den Son: 
nenubren, Vitruv. VIIIL, 8: 2) ein Theil 
ber Ballifta, Vitruv. X, ı7: 3) ein Fluß in 
Garien, Plin. H. N. V, 27: 4) Axones bet: 
fen bie Geſetze oder D(cotatelmfbes Sr 
lon, Ammian. XVI, s. il 

AxóNA, ae, ein Fluß in Gallien, ist 
Aine, Caef. B. G. Il, 5. Aufon. in Mofell, 

1. 
A AxÖdnes, um, ein $olf in Gallien, Lu- 
can. I, 423: aber d. Cort. bat Sueffones. 

Axunala, ae, f. altes Sett zum Magens 
fhmieren, Wagemaymiere, wurde aud fonit 
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gebraudt, d als ein Arzueymittel, Pin. 


H. N. XXVIII, 9: Pallad. I, rz, 3. Veget. 
de re veter. lll, 4, 19: ftebt aud überhaupt 
. ftat 


hl 
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ftatt Sett, 3. €. caprina, Veget, de re vet. 
IL, 4. 15. 

Axurus, f. Anxurus. 

Azan, Anis, m. ein Berg in Arcabien, 
ber G»bele beilig, Stat. Theb. III, 292. 

Azanıam sucer pineae i. e. nien, die 
auf dem Baume fi fpalren, Plin. H. N. 
XVI , 26. 

Azow: Dii, 7. e. non habentes in coelo 
sertas zonas, Martian. Cap. t. 

Azymus, a, um, uüngefánert, 3. €. pa- 
nis, Scribon. Larg. 1:33. Prusent. Apoth, 


B 


AAL, Mame einer Sprifhen Gottheit, 
Prudent. Apoth. 325. Not. Sedul. V, 
147 (tebt bie erſte Spibe furj. 

Basa, ae, m. fheint ber Name eines 
befannten dummen Menſchen zu fep, Se- 
nec. ep: 15. 

Basar i.e. Dottaufeno ! ber Buc gud ! 
wenn mau wirklich oder ſpoͤttiſch feine Ver: 
wunderung áufert, Plaut. Pfeud. 1, 3, 130. 
Pert. V, 2, 25. 

BasgcAtLvus oder Babaecilus oder Ba- 
baectlus, i, m. ftebt Arnob. 4, und Petron, 
37: bed ift bie Lection und Erklärung un: 
gewiß: Es (eint (wenigitens im. tro: 
nius) einen dummen Menſchen zu bebcu: 
ten: folglich ſtatt bubaeci!is fonnte man le; 
fen verreculis (von vervex), cf. cap. 67 
med. ober berbeculrs i, e, verveculis. 

Basyro, vielleihr ein zu freygebiger, 
verſchwenderiſcher, Menſch,/ Terent. Ad. V, 

» t7 u 
J BasYron, ónis, f. eine Meſopotamiſche 
Ctabt in 9Babolonien, Plin. H. N. VI, 26. 
Curt. V, 6. Martial. XHIH, 150. 

Banvrönta, ae, f. 1) ein Landen in 
Mefopotamien und Aſſprien, worin Baby: 
len liegt, Plin. H. N. Vi, 26: 2) die Stadt 
Babplon felbjin Juin. I, a. XII, 13. Curt. 


Il, 6 in. 
BasyLönıäcus, a, um, babylonifch, 
Manil. 1111, 578. 
Ba BY LÓN CvUS, à, um, babyloniſch, 4. E. 
iftromata, Plaut. Stich. Il, 3. 54, i. e. 
een, Tapeten, bie praͤchtig geſtickt waren: 


babet Babylonicum und Plur. Babylonica 
fe. firagulum, ftragula, babpiosit(d)e ioftbare 


Diden, Taveten, Lucret. lill, 1023. Pan-, 


dc&. XXXIII, 2, 26. 
DagyLON1&Nsis , e, aus Babylon, be- 
bploniih, 4. €. miles, Plauc. Truc. 1, 1, 66. 
Bagrt5wíus, a, um, bab4lonifb i. e. in 
oder aus Babulon, zu Babylon gebörig 1c. ; 
. €. miles, Plaut. Iruc, 14,5, 9: moenia, 
ucan. Vl, 50: Euphrates, Cri. Met, I 
24%: moenia, Plin. H. N. V, 35: numeri, 
Hor. Od. I, ui, 2, f. e. aſtrologiſche Rechnung 
pier Weiffagung aus den Geitirnen, worin 
die Babplonier und Shaldder ſich dervor toas 


. Amph. Il, 2, 72. 
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fen. Daber Babylonii bie Eımwohner bare 
in, bie Babylonier, Cic. Div. M, 46. 
'Baca, f. Bacca. 
Baca foll eim Meingefäß feon, Fett. 
Bacca oder Baca, ae, f. ı)ıede Kleinere 
runde Frucht der Baͤume, G (rdude oder 
Pflanzen, Deere, 3. €. oleae, Cic. Div, 
li, 6: myrti, Cato R. R. ıor: lauri, Vir- 
gil. Ge. 1, 305: cupreffi, Plin. H. N XVI, 
27: cedri, ]b. AAllil, 5: hyffopi, Ib. 
XAVI, 131 mb i12; iunipcri, Ib. All, 2t 
Insbeſondere bie Olive, 4. €, quot Sicyon 
baccas, Ovid. Pont. dill. 15, 10: cf. Horat. 
Od. 11,6, 16. Auch jede Baumfrucht über: 
haupt, 3. €, arborum baccis, Cic. Sene&. 
2: ci, Tufc. |, 14. Div. Ll, st. Daber 2) als 
leó, was jo rund ijt, wie.eine 2» ere, 5. E. 
a) eine Perle, Ovid. Met. X, 116. 
Culic. 66. Horat. Epod. VIII, 14: b) Schaf⸗ 
oder 3iegentotb, 4. (9. bacca caprini ftérco- 
ris, Pailad. Januar. 1, 3: c) ein Anoten der 
Bande oder ein Selenf der Setrei Prudent. 
Perifteph. 1, 46. Pfychom, Prooem. 33. 
BAceALIA, ae, f. fcil. laurus, eine Art 
gortbeetbáume, bie fruchtbar ift an Beeren, 
Plin. H. N. XV, 3o. 
Baccätıs, e, i. e. baccas ferens, 3. €. 
laurus, Plin. H. N. XVII, 10, i, 4. Bac- 
calia. u 
Baccar Ober Bacchar, Hris, m. oder 
Baccäris oder Bacchäris, is, f. eine Pflanze, 
die Einige wilde Narde, &afelwurs ıc.r 
ni WEHEN. Virg. Ecl. Ill, 19. VII, 27. 
Plin. H. N. XII, 12, wo et fagt, fie beige 
nardum rufticum: cf. XX1,6, wo baccar 
ftebt: Not. ed foil wider bie Beſchrepung 
ober Bezauberung gut gewefen fepn. 
BaccArus oder Bacatus, a, um, 1) mit 
Beeren oder kleinen runden Baumfruͤchten 
veriebeu ; 2) mit Perlen verfeben,z. €. mo- 
nile, Virg. Aen. I, 655 (6595. Sil. VIII, 134- 
BaAccuA, ae, f. oder Bacche, es, f die 
Dachanrınn i. e. MWeiböperfon, bie das Bac⸗ 
chusfeſt mit fenert ; da denn jede die Stra= 
pen wie rafend durchlief und evoé& (rie, 
einen Epbeutrang auf dem Kopfe, ein Diebe 
fell um die [unte Schulter, und einen Epbeus 
ſtab (tuyrſus) in der Hand babend, f. biers 
von Ovid. Mer.-Vl, 587feqq.: cf. Ib. VIIII, 
640, Trift. UI, 1, 41. Her. X, 48. Plaut. 
Bacch. ]II, ı, 4. Not. 
Bacchis initiare aliquam, Liv, xiu 
9 un :o, einweihen ín die Zufammenfänfte 
zu ben Bachanalien, 
BAccHABUNDUS, a, um, Nſchwaͤrmend, 
. G. aginen, Curt. VIII, »0: 2) lármenb, 
——— à. €. in medio foro, Apulej. Apol, 
p. 525 i-im. 
BaccnHAEUS, a, um, f. Baccheus: 
Baccnanau (ſtatt Bacchanale, fcil. ſu- 
crum), is, #. 1) dad Bacchusſeſt over der 
Goͤttesdienſt des Bacchus, z. €. (acere Dac- 
chanal, Pıaut. Mil, HH, 2, 44: Plur. Baccha- 
nalia fcil, facra, Liv. XXXVIILI, 9, i2, 4t, 
wo von einem geheimen macduéfe(te und 
von 


Virg. 
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von geheimen Derfammlangen, worin affero 
band unguchtige und laſterhaͤfte aud) ſchwaͤr⸗ 
merifhe Handlungen vorgenommen wurden 
(f. cap. 13feqq.) : daher fie verbothen wur⸗ 
den. Deber vivere Bacchanalia, Juvenal. 
IL, 3. bacchantiſch i. e. recht ihwärmerifch, 
lieberlid), Icben. 2) bie zuſammenkuͤnfte 
ber Bacchantinnen, oder ber Ort, wo jie 
diefen Gotteóbienft verrichten, 3. €. veni in 
Bacchanal, Plaut. Aul, lil, 1x, 3:- aperit 
Bacchanal, Ib. 8: Bacchanalia diruere, Liv, 
XXXVIIIL 18. 
BaccHANALIS, e, was ben Bacchus zu 
Ehren gefhieht, 3. €. facra, Valer, Max, 
l, 3. 1: feftum, Macrob, Sat. I, 4. Daher 
Bacchanal ftatt Bacclanale, ftil, feftum oder 
facrum : 1. Sacchanal, 
DaccHar, f. Baccar, 
BaccHäÄrım, Add. , nah Art ber Bars 
ehantinnen, Apul. Met. I p. 108 Elni. 
BaccnHA lo, onis, f. V das Schwärmen 
der Bachantinnen beym Backhusfefte. 2) 
ein aͤhnliches Schwärmen überhaupt, Cic. 
Verr. » 12, 
' Baceutis, (dis und Ydos, f. bacdbifd) 
i. e, vielleicót vom Bachus oder feiner Fa: 


milie herruhrend, 3. E. fo heißt Gorinth, 


Stat. Sylv. U, 2, 34: f, Bacchiadae, 
BaccHEfus, a, um, Backhifch, 3. €. fa- 
cra, Ovid. Met. Ill, 691: dona, Virg. Ge. 
]l, 454, i. e. Beinftöde, Wet. 
BDaccH£us, a, um, 1)beh Bacchns be: 
treffend, bacdyiich, 3. €; vineta, Ovid. Faft. 
H, 315: uldlatus, Ovid. Met. XI, 16, i. e. 
am Bacchnsfeſte; doch Farin dieß auch au n. 
2 gehören: 2) die Bachantinnen betreffend, 


 bacdyantifch, 4. €. fanguis, Stat. Theb. I, 


329, 8. e. des von den Bacchantinıten gii 
denen Pentheus: ululatus, Ovid. Met. XI, 
16, i. e. der Bacchautinnen: f, n. 1. Not. 
Dan findet aud) Bacchaeus. 

BaccHiÁpAER, arum, m, Nachkommen 
von einem ober bem Bachus gu. Gorinth, 
wurden von Eorinth vertrieben, und famen 
nad Sicilien, wo fie Spracus erbauten, 
Ovid. Met. V, 407. 

Bacculcus, a, utn, Bachifh, bac: 
chantifch, 3. €. ferta, Martial, VII, 62: ritu 
Bacchico , Macrob. Sat. I, 18. 

BaccHis, ídis, f. i.q. Bacchá, Ovid. 
Trift. III, 1, 41: Not, Bacchides (zmey 
Schweitern) eine Gomóbte des Plautus. 

BaccHisökus, a, uni, Bachustönend; 
bacchantiſch, Paulin. Nol. 7 : 

Ba^ccnivs, a, um, (tátt Bacchicus, 4. E. 
facra, Ovid. Met. Ill, 5:18: Bacchia ferta, 
Ovid. Trift. I, 6, 2; woeinigé Edd. Bacchica 
haben. 

Baccuius Ps, elm dreyſylbiges Vers— 
glied, beitehend aus einer furjen und zwey 
langen Sylben, 3. E.ämärent. Da binge: 
p Antibacchius umgekehrt auéjiebty nám: 
ich aus zwey gh und einer furjen Solbe 
bejebt. Doch febren es einige um, und bez 
ftebt bey ihnen Baechius pes aus jwey [ane 
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gen unb einer furzen Syibe + als orat&, und 


,Antibacchius aus einer furzen und zivey 


langen. 

BaccHoR, atus fum, ari, 1) das Bacı 
husfejt feyern, ſchwaͤrmen wie eine Bar: 
dantium, 3. Q. Bacchar. bacchanti, Plaut. 
Amph. 1l, 2, 71: cf. Prop. IH, 15, 1: bac- 
chari evoö 1.e. evo& fihreyen, Catull. 
XXXXIIL 61 und 255. Daher Bacchantes 
ie. Bacchae die Bacchantinnen, Ovid. 
Met. lil, 702. Curt. VIII, io. diu? ven 
Dertern wirds gefagt, wo dieß Zeit gerevert 
wird, j. E. Bacchara Naxos, Virg jen. 
1l, 125 : ci. (ie. 11, 487. Daher 2) wie Bac⸗ 
chantinnen jchwärmen, lermen, toto, 
schreyen, 3. €. a) von Menſchen, 28 ge: 
ſchehe aus Freunde oder woher es moie, 3. €. 
aus Freude, Cic. Caril. II, 6: aus großer 
Liebe, Virg. Aen. iill, 300: beym&anfem 
Horat. Od. 11, 7, 27: als ein Betrunkener, 
Cic. Or. 28 extt.: von einer begsüiterten, 
Virg. Aen, Vl, 77. dud) von Thieren, bie 
r €. auf bem Feldern berum ſchwaͤrmen 

ucret. V, 522: b) vor Gerüche, wena cé 
beftig fidy ausbreiter; virg. Ven. Itl, 66: 
c) vom Winde, Ovid. Tr.ít. 1, 2, 29: 3) 
fhwärmen, aus DBegeifterung, begeiftert 
feyn, 3. G. vou Dichtern, Stat. Sylv. I, 2, 
257: (9 and von Weillagern, 5. €, von ber 
Gibplle, Virg. Aen. Vi, 77. ; ; 

Baccnus, i, m. T)bet Bacchus, Sohn 
bes Jupiters und ber Semele; wird als ein 
nae Jungling abgebildet, f. Ovid Met. 

lil, 18. Faft. ill, 773: et (oif der Erfinder 
ber Weinftode und des Weins feun, baber 
er für den Gott des Weins gehalten wird: 
feine ubrigen Benennungen, 5. €. iacchus 
cet., f. Ovid. Met. Ill, u feqq. Im fet- 
nem Gefolge ift der auf einem Eier, reiten: 
de Silenus fein Lehrer und Hofmeiſter, 
nebſt den Satpren: wiewobl Cic. Nat. D. 
TII, 23 funf Dacchos anführt: baber jtebt 
beo den Didtern Bacchus a) für den 
Weinſtock obet MWeintöde, 5. €. Virg. 
Ge. Il, u, a. Manil' V, 238. Lucam. 
VIill 433: b) für ben Wein, Virg. Ecl, 
V, 69. Ge. I, 344. Horat. Od. 1H , 16, 

4: 2) cin gemifer Sid), Plin. H. N, 

II; 17. XXXII, it. 

Baccirkm, a, um, T)Becteoder (feine 
runde Fruchte tragent, 4. €. hedera, Senet. 
Oedip. 414: taxus, Piin. H. N. XVL, to: 
2 insbefondere Olten tragend; Sil. II, 596. 
Man (dyreibt aud) Bacifer cet. 

Baccına, ae, ein Kraut) foitit Apollina- 
ris genannt, Apul. de herb. 22; 

BaccürA4, ae, f. Pleihe Beere, a. €, 
ferunt bacculás parvas ut capparis, Plin. 
H; N. XXV , 8. 

BAc&ÓLUus faáte Auguſtus ſtatt (niltus, 
Suet. Aug. 87: bod) wollen Gínige bacelüm 
(Bax4X«») ftatt baceolum fefen. 

Bacirrum, i, ».. ein kleiner Stecken, 
Stäbchen, aud) überhaupt Stab; Cic. Fin. 
ll ir Juvenal. lll, a3: beſonders beißen 

bie 


L 
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die Stäbe bet Lictorn (o, Cic. Verr, V, 54: 
Agr. 1i, 34. 

Bacirrus, i, z 9. bacillum, Ifidor. 

Bacrıo, onis, i.e. genus vafis longio- 
Lead hoc alii trullam. appeliant, 

eít, 

BacrnRa, f. Baftrum. 

Baerrı, orum, die Bactrer, Ginwobnet 
bet Stadt Bactra, Plin. H. N. VI, 16. 

‚Baorgıänus, a, um, bactriih i. e. 
bit Stadt Bacıra oder bie Bactrer betref- 
fend, 4. €. regio, Curt. VI, 6, 18, die au 
ſchlechtweg Ba&riana heißt: aud) Ba&ria- 
num das Bactrianifche, ober fcil. regnum, 
Tacit. Ann.ll, 60: fmaragdi, Plin. H. N. 
XXXVli, 5: Baé&riani die Einwohner bet 
Gegend um Bactra, Cart, ilil, 6. Plin. 
H. N. VI, 13. 

Bactrinus, a, um, i. 4. 
à. @.camelus, Apul. Met. VII. d 

‚Bacrrum, i, m. eine Stadt in Aſien 
binter Aſſpyrien, am Fluſſe Bactrus, Plin. 
H. N. VI, ı6. Oeſter ſteht dafür der Pius 
ralis· Ba&ra, orum, 3. E. Curt, Vil, 4 

Baerrus ober Baätros, i, ein Fluß 
bep Bactra, Lucan. lll, 268. Curt. VII, 
4, 3!. 

Bacürvs, i, m. unb Bacülum, i, » 1) 
ein Stab, Stock, ec (ep wozu er wolle, 
i €. zum Geben, inniti baculo, Ovid. Met. 

Ill, 218. Xlll, 655: (uitinere artus ba, 
culo, Jb. Vi, 37: bacuium agrefte, Ib, XV, 
655: paftorale, Sil. XIII, 355: (rondofo ba- 
«ule me caftigans (mulier) , Apul, Met. VII 
p.194 Elm. Auch trugen ihn die Cyniter, 
Apul in Apol. und Aufon, epigr. 53: aud) 
zur Zierde: babet 2) ein Septer, Fior. 

‚i, 

Bapius, a, um, braun, Paftanienbraun, 
t; €. equus, Varr. ap. Non.: cf. Pallad. 
II, 13, 4. 

Bapizo, are, geben, einbergeben, Plaut. 
Afin. II, 3, 116. . 

Baanius, a, um, einerömiidhe Familien: 
Aenenuungs 3. E. lex, Liv. XXXX, 44 im. , 
von einem Voͤlkstribun M. Baͤbius, bap jaͤhr⸗ 
lib 4 Prätoren gemacht werden ſollten. 

BagcüLA, ae, eine Stadt in Spanien, 
Liv. XXVII, 3g. XXVIII, 13. 

BagricATUs, a, um, ein Kleid amba: 
bend aus Bärifher (Baetica) Wolle, Mar- 
tial. I, 96, 5. 

Bazrıcöra, ae, ber (bie) am Fluſſe Ba: 
tis wohnt, 3. €. viros, Sil. I, 146. 

BagTicus, a, um, Baͤtiſch, am Fluſſe 
Baͤtis befindlich :4.) 3. E. Baetica provin- 
cia i. e. ein Theildes jenfeitigen Spaniens, 
aud sumeilen dag ganze jenfeitige Cpantem 
Pin.H.N. lH, x. Tacit. Hift. 3, 78: war 
wegen oet Wolle berühmt: baherlana Bae- 
tica, Plin. H. N. VII, 48. Martial. XII, 
65, 4, Bätifhe Wolle: daher Baetici die 
Einwohner darin, Plin, Fpilt I, 7. 

Baetisena, ae, am Fluͤſſe tie gebo: 
ten, 4. Q. viri, Sil. VIIII, 334. 


Baftrianus, 
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Bazris, is, m. cin Fluß in Spanien, ipt 
Quadalquivir, Martial, Xli, 93, 1. Plin. 
H. N. il, 1. 

Baerurıa, ae, eine Gegend in Spanien, 
Liv. XXXVII, 3 Ed. Drakenb, Aber Ed, 
Grenov. hat Bzturia, 

Bagaupa oder Bacauda, ae,m. viel: 
leiche ein Räuber: Plur. Bagaudae wurde ei: 
ne Rotte ráuberi(der Bauerp genannt, Eu- 
trop. VIlil, 13. Aur. Vi, de Caef. 39. Sal- 
vian. de gubern, 5. p.171 Riaerfb. Daber 
Bagaudicus, a, um, 4. €. rebellio, Eumen. 
pro reftaur. fchoJ. c. 4. 

Baadus,i, unb Bagóas,.ae, m. ein 
— —— Ovid. Am. II, 2, 1. Quintil. 

12. 

BAcRADA, ae, cin Fluß in Afrika, zwi⸗ 

ſchen Utica und Carthago, Caef. B. C. II, 24. 
Liv. XXX, 25. Lucan. llll, 587. 
. Basar, arum, f. 1) eigentlich ein Adject. 
bábeno, erwärmend, 3. €. aquae Baiae, 
Prop. i, 11, 30, und bfter ohne aquae, 5. &, 
Cic. Coel. 15 und 46, Tibull I, 5, 3, cm 
warmes Bad: Daher 2) bie einz Stadt in 
Gampanien Daiae, Cic, 24 Div. VIIH, 2 
und 12 Horat. Ep. L 1,65, weil jie berühmte 
warme Bäder ho; ce, 

BAIANUS, a, um, die Stadt Bajd be» 
treffend, da oder dabey brille, dazu gehoͤ⸗ 
Up E €. finus, Pin, H, N. U, 103: mu- 
rex, Horat, Sat. Il, 4, 32: negotia, Cie. Att. 
XI, 8: baber Baiamım das Bajanifche, 
i.e. bte bajaniihe Gegend, Plin, H. N. 
VII, 8 unb 34. 

BarüLärdrius, a, um, zum tragen 
dienlich, dahin gehörig 1c. , 3. E. fella, Tra⸗ 


. gefeifel, Coel. Aur. Acut. I, 1^ 


. Barro, avi, atum, are, tragen, ndms 
lich eine aft mit feinem eignen Leibe, 3. €. 
auf dem Duden, Schuiternic., Plaut. Afın. 
zh 3, 70: Quintil. VÍ, 1 extr.; Phaedr. 

» 20. 

Bairórus, i, m. der etmad Schweres 
mit feinem eignen Leibe trägt: Kaſttraͤ⸗ 
ger Träger, Cic. Parad. lll, 2, Or: Il, 10. 

laut, Poen. V, 6, 17. wo baiolus ftebt: 
Gell. V, 3: babet eiu £eicbeutráger, Sidon. 
ep. Hl, 12. | 

BALAENA, ae, f. ein Wallfiſch, Juven. 
V, 14. Plaut, Rud. II, 6, 6i. Piin. H. N. 
VIHI, 4, 8 in. anb r3. XI, 40. — 

DaArtAEgNATUS Dott Balenatus, 4; um, 
mit Fiſchbein verſehen, oder darand gemacht, 
3. €. virga, Petron. zt, fi lectio certa. 

BarÁwArus, a, um, baljamise, Perf. 
1lll, 37. 

Barininus, a, um, i.e, ex balanó, 
3. E. oleum, Plin,H. N. Xlll ıx « 

BAränirss, ae, eichelförmig. 3. C. 
gemma oder lapis, Plin. H. N. XXXVII, 
10. 

Baränirtıs, Ydis, f. einer @ichel ahnlich, 
4. €. cafianea, Plin. H. N, XV, 23. 

BaLantıum, i, 4. 4. Palatium, f. tnon$ 
Palatinus, Naev. ap. Varr. L. L. LIII, 8. 

batA- 


DL 
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BarAnwvs, i, f. 
H.N,XVi, o. 2) bie größere Art Caíta: 
nien, Pin. H. N. XV, 23. 5) beſonders 
eine gewiſſe Balfamfrucht, foni \ıyrovala- 
nus genannt, Horat. Oi. 
H. N. XXII, 20. XXI, 8: ct b. XIL, 21: 
aud) bet Baum ſelbſt, Plın H. N. XIII; 9. 
4) das 3ápflein zum Stublgange,Plin. H. N. 
XX,sextr. XXVI, 8. 5) ein gewiſſer See: 
fiſch oder vielmehr Schaalthier ober Muſchel, 
Meereichel genannt, Plin. H. N. XXXMH, 
ıı, Colum. VET, 16. Plaut. Rud. il, 1, x. 

BarÁTRO, onis, m ein Schimpfwort 
auf ſchlechte, liederline, Leute: etwa or 
funfe, Schurke, Horat. Sat. 1, 2, 2. 


, Varr. R. R. H, 5 in. 


"BaAtArus, us, m. das Schreyen ber 
Schafe, Blaͤken, Virg. Aen. Villi, 62. 
Ovid. Met. VII, 319, 320. 

Barausrium. i, n. die Blürbe des Gra- 
natapfelbaumg, Piin. H. N. XIII, 19. XXIII, 

Colum. X. 297. 

Baup&, Adv., flammelnd, Lucret. V, 
1021. 

Barsus,a,um, flammelnd, lallend. 
unbeutlid) vebenb , wie. die Kinder, die erit 
zu ſprechen anfangen, 3. E. ber das K nicht 
aué(predyen fam fondern.es wie ein L. aus: 
fpricht, 3. €. Demofthenes cum ita balbus 
eflet, Cic, Or. I, 61: os, pueri balbum, 
Horat. ep. Il, 1, 126: verba, Horat. Sat li, 
g, 274, i. e. jtammelnd; fenectus, Horat. 
ep. I, 20, 18: ba!ba de nare loqui, Perf. 
1, 33. Not. Balbus ein romifher 3uname; 
auch ein Verg in Afrita, Liv. XXVUIII, 3t. 

Bacs'rio, ivi, itum, 4. — ftammelm, 
lallen, undenrlich reden, ^ a) eigentlich, 
4. G. wie die Kinder, Setruntene, Wahn— 

nnige, Celf. V, 26 n. zı extr b) von 

enſchen, die mit der Sprache nicht heraus 
wollen, die fid nicht recht ertlären können 
oder wollen, 3. €. dellnant balbutire aper- 
-teque audeant dicere, Cic. l'ufc. V, 26: 
de natura deorum, Cic, Nat. D. 1,3. 2) 
active, aliquid, etwas berjtammeln , ber: 
kalten, unoeutlid) ber reden, 3. E. per- 
pauca, Cic. Acad. Ill, 45: Scaurum, 
Horat. Sat 1, 3, 48. 3) aud) von Voͤgeln, 
wenn fie nit wie fonft vernehmlich fingen, 
k @. merula hyeme balbutit, Plin. H. N. 
X, 29. u 
Batkärleus oder Baliärfcus, a, um, 
die Valearifhen Infeln betreffend, da be: 
findlich 1, , Baleariſch / 3. E. mare, Piin. 
H. N. 1H, s extr.: funda, Ovid. Met. II, 

27: daher Balearici bie Einwohner dieſer 
nfeln, Plin. H. N. VII, 55. Auch ve: 
tm Q. Caecilius Metellus ben Namen Ba- 
learicus, weil er bie Einwohner diefer In: 
fein befiegt, Cic. Rofc. Am. 30. Divin. 1,2: 
ef. Flor. 111, 8. 

BansAmis oder Buliaris, Baleariich 
i. e. ((vielleicht) durch Schleudern berübmt, 
im Schleudern geübt: a) infulae Baleares 
(Baliares), Liv. XXVIII, 37, ober ſchlecht⸗ 


4) die Eichel, Plin, | 


hl, 29, 4. Plin.. 


BALINEAE—BALLUCA die 


weg Baleares (Baiiares), lb. XXXIIT, 40, 
Plin. H. N ll, s. VII, 58, fcil. infulae 
bic Baleariſchen (Schleuder:) Zaſeln, nimm 
lich Majorca uno Minorca; o) ialearis oder 
Baliaris, m. ein Einwohner daraui,Sil. ill, 
$65, öfter der Plural., Liv XXVII, 37. 
Caef, b. G. il, 7, £e. bie Einwohner, die 
febt geíditte Schleuverer wıren. Daberc) 
Balearis ( Baliaris), e, biefe Inſeln oder 
Einwohner betreffend, dafelbit befindlich 
wb[id):6., balearıfay. 3. E. terra, PUn. 
H. N. XXXV, 19: Funda, Virg. Ge. I, 
309. . 

BarixÉEAs und contr. Balneae, arum, f. 
1) die Bäder an einem Orte, oder das 

ad, wenn e$ aud mer Bävern oder Da: 
dezimmern beſteht; dergleichen j. €. das dis 
fentiihe Bo war ıc., Cic. Rofc. Am. 7: 
Coel. a5 und 26. Plin.H.N, VHII, s 
Xll, 3. Plaut. Moft Ili, 2, 69. Rud.l 
3, 51. 2) das Buden felbit, 3. E. cuminum 
— a baincs datur, Plin. H. N. XX, i4: 
fricatae a balineis, Ib. Xlil, 15 extr. Not, 
Singul balinea jtebt Infeript. ap. Reinef. 
Not im Cicero Ed. Ern. (tebt Bain, , 

DAtINEARIUS, a, um, 3. E. lacus, Ba⸗ 
dewanne, infcript. ap. Grut. 

Barınkum und cowr Balneum, i, x. 
das Bad ober ber Ort, wo gebavet wird, 
3. €. in bajineo, Cic. ad Div. Xlill ; 20: 
ad Att. |l, 3 extr. .Ed. Ern.: in balneum, 
Cic. Att. XIII, 52 Ed. Ern. — Plur. BDali- 
nea und Banca, wenn mebr Badrorter oder 
Badezimmer find, die Bäder, Piin. Epift. 
li, 8. Ovid. Art. Iıl, 640. 

BaLıörus, Plaut. Poen, V, 5, 22, fell 
braͤunlich bedeuten. 

Barrısta oder Balifta, ae, f. 1) eine 
Art grobes GSeſchütz be» ben Römern, oder 
SBelagerungemofdine, mobmrd) beionders 
große Steine anf die Stadt geſchleudert 
wurden, 3. E. bailiftae lapidum cet., Cic. 
Tufc. IH, 24 in.: ef. Sii. I, 314. Tacit. Hift. 
IIII. 3;: aud wurden aroge Pfeile, aud) 
anderes Gefdof, damir abgeihoflen, : 3. €. 
aflıres — baililtts mili, Caef. B. C. Il, 2: 
cf Lucan Ill, 464. Auch vielleihbt das 
Geſchoß felbit, 4. €. ballifta iacitur, Plaut. 
Trin. tl, 2, 43. 2) tropiſch, 3. €. infor- 
tunii bailifta intenta eft, Plaut, Poen. 1, t, 
73: cf. Bacch, UII, 4, 5%. 3) ein Berg im 
Ligurien, Liv. XXXVlill, 2. XXXX, at. 

BaLListarıus, a, um, i.e. ad ba'h- 
ftam pertinens, 3. G. 1) batlittarius fe. 
vir, artifex cet., &. e. a) bet balliftas madt, 
Pandeä.L, 6, 6: b)ber (ie log ſchießt, Am- 
mian. XVI, 2. Veget. de re mil. il. a. 
2) Balliftarium feil infrrumentuii, Plaut, 
Poen. ], 1, 73, i. e balliſta, fi lectio certa. 

Barrısrea oder Balif.éa, orum, anas 
gefánae. Vopifc. in Aurel. 6: 

BaLtdre, es, f ein gemife8 Braut, 
Piin. H..N. XXVII, 8. 

Barrüca ober Balüca, ae, f. Gold» 
fand, Cod, Juftin, XI, 6, 1 und 2. Cod. 

Theod. 


41. BALLUX— BALSAMINUS 


aud 

Barzux oder Balux, cis, f. i. g. Bal- 
luca. 3. €. balucem vocant, Piin. H. N. 
XXXlI, 4: man jest aud) dafür baluca 
oder balluca. Not, Juftin. XXXXLII ı ftatt 

uod in paludibus vehunt will Turnebus les 

*: quod in balncibus vehunt: und Mar- 
tial. Xll, 57, 9 ftatt pe (worunter man 
Flachs vergeben wi 
will Saimafius lefen balucis malleator cet. , 
das ſchichlicher (eint. : 

BatNE&AE, f. Balineae. 

BALNEgARIS, e, ftatt balin., zum Babe 
gehörig, ba befindlich, z. €. veftis, Lam- 

rid. in Alex. Sev. 42: argentum, Pande&. 

Hii, 2, 33; i. e. filbernes ' Sabege: 
íbitr. Saber Balnearia, ſubſtantive, das 
Badegerärbe, Badezeug, j. E. iuffis bal- 
nearibus adfequi (i. e. fequi), Apulej. Met, 
III p. 134. Not. balnearia Bäder, ſ. Bal- 
nearius. 

BALNEARIUS, a, um, zum Baden ge: 
börig, das Bad betreffend , ba befindlich, 
4 €. fur, Catull. 33, 1: inftrumefitum, Pan- 

et. XXXIII, Z :7. Saber Balnearia, 
Plur. , fcil. aedificia oder loca, Derter, wo 
ebader wird; Bad, Bäder, Cic. Q. Fr. 

L, 1, t. Att. XlIL, 29: bod) fanné aud) von 
Bairieare fevun, 

Barw&ATICUS, a, um, 3. €. balneati- 
cum fcil. argentum, Geld fürs Baden, Bas 
beaelo , Scholiaft. Juvenal. ad 1l, 152. 

ALNEATOR, Oris, m. der das Bad be: 
ferat, Bader, Cic. Coel. 26. Phil. XIII, 12. 

BaLngeärörıus, a, um, 4. €, inftru- 

mentum, 25abegerátb , Pande&, XXXIII, 


"17. : 

BatwEATRIX, icis, bie bas Bad beforgt, 
Ape Petron. ap. Serv, ad Virg..Aen. 

» 159. 

BacwxóLAE, arum, ij. e. parvae bal- 
neae, Cic. ap. Non. 

Barnzörum, i, eiu fleineó Bad, Se- 
nec. ep. 86. Juvenal. VII, 4. 

Barum, f. Palineum. 

Bato, avi, atum, are, blaͤken; von 
Schafen, Plaut. Baech. V, 2, 19. Ovid. Faft. 
Ill, 746. Quintil, I,. 5 extr... Daber ba- 
lans hoftia i. e. ovis, Enn. ap. Cic. Div. I, 


21: und balans fubjtantive, (tatt Schaft. 


und balantes Schafe, k €. Virg. Ge. I, 
572. II, 457. Lucret. II, 369: daher bala- 
re a) biäfen, ftatt unverftändig reden, 
Arnob, 3: b) ſcherzhaft: facis balafti, Varr. 
R.' HK, H. 3 in., f. e. locutus es de ovibus. 
Not. Man findet aud) belo dafür, 5. €. 
Varr. R. R. ll, 1, 7. 


Barsam£us, à. um, 3. 4. balfaminus, 
. €. unguine, Au. Carmin, de Phoenice 
am La&ant.) nj. . 


BatsAmixus, a, um, von Balſam, 
$. S oleum, Plin. H. N, XXIII, 4 poft 
med. 

Schell. lat, Woͤrt. 
B ven 

[ 


Theod. V, 19, 3 nnd 4. Not. dafür (tebt . 


) malleator Hifpanae 
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BaısanÖnes,i. e. Balfamahnlid, 3. E. 
Cafia Pin. H.N. XII, ig extr 

Bausämum, i,» 1) Balſam, Plin. H, 
N. XIII, :. Juftn. XXXVI, 3. Martiat. LiT, 
63, 3. 2y ter Ballambaum, Balſamſtau⸗ 
de, Tacit. Hift. V, 6: aud) Plin. A. N. XII, 
25 in., welches ganze Kapitel zu lefen ift. - 

BaLrsärıus, a, um, mit Guͤrteln (id 
befchäftigend 1c. : babet baltearıus fcil. arti- 
fex, ber dergleihen madt, Inferipe, ap. 
Kein^f. j 

BaALTEÁTUS, a, um, umglürtet, umges 
ben, 4. E. coloribus, Martian. Cap. 5 in. 

BAıtreöLus, i, m. oder Dalteoium, t, t. 
ein kleiner Dürrel, 3. €. et balteolis, Ca- 
per in Maximin. 2, das vou balteolus und 

alteolum fepn kann. 

Barrkus, i, m. und DBaltéum, i, m 
Y) ein Bürtel, 4. €. Lucan. ll, 361. Be» 
fonberá ber Degengürtel, Degengeben®, 
Virg. Aen. V, 313. Xli, 274, 943, 10» bal« 
teus ftebt: baitea. Acc. ap. Non. 2) ailed, 
was in der Munde berum geht, womit ets 
wag, wie mit einem Gürtel, umgeben wird, 
Kınfaflung, Breis, Rayo: , 4. €. a) bet 
Rand am Kuchen, Cato R. R. 76. b) ber 
Tbierfreis, Zodiacus, Mani). 1,677. c) im 
Ampbitbeater, fonft praecin&jo, Tertull. 
de ſpectac. 2: aud) an, oen Eapitälen, Vi« 
truv. I], 3. : 

Barvx, f. Ballux. 

Bamnaı To, önis, m vielleiht ein&timpfe 
name: Toͤlpel: (o nennt Cicero Plul. II, 
6 den Fadius, des Antonius Schwiegere 
vater. 

BamBATAE, 4. €. decem bambatae, Co- 
lum. XII, 34: dafür ſcheint gelefen werden 
ju müffen ad embammata, ober aud) de 
embammate, daß ein neuer Abſchnitt fi 
anfınge. 

Bamsvce, es, eine Stadt in Edlefurien, 
Plin. H. N. V, 23: daher Bambycıi, Avien, 
Arat. 541, 8. e. pifces, eim Gejtirn. 

Bamptus, i, £& e. celox, Fu'gent. de 
prifo f-rm. n. 44. _ 

BaANNaNicA vitis, Plin. H. N. XIII, r3. 

Banria, ae, f eine Ctabt in Apulien, 
Liv. XXVII, 25: babet Bantinus, a, um, 

. €. faltus, Horat. Od. III, 4, 15: Bantini 

ie Eiwobner, Plin. H, N. rit, TA 

Barneus, &i, m. ein Sdrbet, 4. C. Cod, 
Juſt X', 7, ? baphei: bod) haben bie Edd. 
inégemeim baphit, dad eben fo viel iſt, € e 
Yurpurfärber. 

Barnim, i, s ber Ort, mo gefärkt 
wird, et Lamprid. in Alex. Sev. 
40. Cod, -Juft. XI, 4,5 | 

Baruvaus, i, ein Fluß in Theffalien, 
nabe am Berge Olympus, Liv. XXXXILII, 
Parprae, arum, m. 7. e. Eintaucher, 
Särber, Schminter ; fo hießen gewiife geus 
te zu Athen, die die Góttim Cotptto auf 
—— Art verehrten, und ſich ſchmink⸗ 
ten, Juvenal. Il, 92. 

X Barr, 
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. Baprzs, ae, m. ein gewiſſer Edelſtein, 
Plin. H. N. XXXVII, 10. 
BaPrisMA, ätis, n. 1) das Abwafchen, 
‚Eintauchen, Prudent. Pfychom. 193. Da: 
ber 2) die Taufe, Tertull. 


BarrismuM, i, ftatt Baptisma, Augu- . 


fin. ferm. 36 de temp.: Tertull. de bapt. 
15. 
Barrismus, i, m, i. g. Daptisma, Ter- 
tull. de bapt. 1. 

BaPrisrA, ae, m. der abwäfchr: ber 
gaufer, der Täufer ; fo heißt befonders So: 
banned, Sedul. II de op. pafch, 143. 

.Barrisrknium, i, m. I) ein Badenes 
(éfi, Badewanne, Plin. Epift. II, 17. V, 
6. Sidon. Ep. lt, 2. 2) bep ben Siren: 
feribenten, der Taufftein, Sidon. Ep. IIII, 
15. 

tHasrizäron, dris, m, der Täufer, Ter- 
tull. de bapt. 12. 

Barrizo, avi, atum, are, 1) abwaichen : 
2) taufen, bep oen Kirenferibenten, 3. €. 
Auguftin. ep. 23. ] 

BamAruRo, önis, m, vielleiht fo viel 
ale Balatro , Lucret. II, 967, fi le&io 
eerta, 


BanATHRUM, i, ". I) ein bodenlofer, 
tiefer Abgrund, ungebeure Tiefe, Abs 
rund, 3. €. Vitruv. X, 22. Virg. Aen. 

II, 420: indbefondere 2) das eid) der 
Todten, Plaut. Bacch. I, 3, 41. Virg. Aen. 
VIII, 245: 3) Abarund, Tiefe, tropiſch, 
. €. a) vom Magen, be(onberé eines ge: 
frijigen Menihen, $. €. effunde hoc in 
barathrum, Plaut. Curc. I, 2, 29, i. e. in 
ventrem infatiabilem: jo aud) barathrum 
macelli, Horat. Ep. I, 15, 31, von einem 

efräßigen Menfhen: barathrone dones, 

orat. Sat. II, 3, 166, i. e. Magen, Wanit: 
ru&us venit a barathro, Martial. I, 87, 4. 
2x femineum barathrum í. e. cunnus, Ib, 
III, 8, 1. 


Barsa, ae, f. 1) bet Bart am Men: 
(ben i. e. bie Haare am Sinne, 3. G. ton- 
ere, Cic. Tuíc. V, 20: abradere, Piin. H. 
. NN. Vl, 28 extr.: rafitare, Gell. III, 4: re- 

ridere, Ovid. Met. XIII, 767: ponere, Hor. 
Art. 298: homo maxíma barba, Cic. Verr. 
li, 25: barbam promittere, Tacit. Ann. ll, 
31, lang wachſen laffen: baber barba pro- 
amiffa, Nep. Dat. 3: oder longa, Ovid. Met. 
XV, 656, i, e. ein langer Bart. Bar- 
bam facere ftatt radere, Lamprid. in He- 
liog. 31. Not. a) Bart und Mantel war 
ein Zeichen ber Philofophen, Quintil, XI, 
1 ante med, Gell. VIII, 2. Horat. Sat, 
Il, 3, 35: b) mit einem goldnen Barte 
ſchmuͤckte man bie Götter, Perf. Il, 58: 
babet auream barbam habere , Petron. 58, 
i.e. deum efle. c) bie uralten Roͤmer 
behielten ben Bart; baber dignus barba 
maiorum, Juvenal. XVI, 31, von einem 
rechtſchaffenen Menſchen. d) barbam vel- 
lere alicui, Horat. Sat. I, 3, 133. Perf. 


verbet. 
baé Seblerbaftebarün Cic. Or. 1, 26; Brur. 
74 


BARBANA — BARBARIA 


1, 133. II, 28, war eine Befchimpfung. 2) 
aud an Thieren, 3. E. barbae hircorum, 
Plin. H..N. XU, 17: caprarum, Ib. XXVI, 


^$: aud) anderer, 3. €. lupi, Horat, Sat. 


l, 8, 42: gallinaceorum, Plin. H. N. XXX, 


11: mulli, ]b. Villl, 17: polyporum, i. e. . 


cirri, lb. 30. 3) aud an 2áumen, anm: 
früdbtem wegen einiger Nebnlichkeit, 3. €. 
Hafelnufien, Plin. H. N. XV, 22. 4) Jo- 
vis barba, ein gewiſſer Straud, Ib. XVI, 
18. 


BARBANA, ae, ein Fluß in Illprien, 
Liv. XX XXIII, 31. * 


BarpärE, Adv,, 1) barbariſch, auf 
barbarifde Art ij. e. auf eine folbe Art, 
wie Leute, die im feinern Griehenlande und 


Italien nidt erzogen worden, reden und 
banbeín,i. e, auf ungeſchtekte, mwiſſende/ 


und unmanierliche Art, 3. E. loqui, Cic. 
Tuf-. H, 4: laedere, Horat. Od 1, 13, 14: 
2) iatcinir, im Hegenſatze des Griedi: 
(ben, weil bie Giieben alle Ungrichen 
Barbaren nannten, 3. €. vertere, Plaut. 
Afin. Prol. 10. Trin, Prol. 19, i. e. laicis 
niſch uͤberſetzen. 

Banrsärı, orum, heißen 1) bey ben Grie⸗ 
den alle, die feine Griechen find: fo nen: 
nen 3. G. bie Macedonier die Römer bar- 
baros, Liv. XXXI, 29 extr., 7, e. Auslaͤn⸗ 
ber, Fremde , bie andere Sprachen reden, 
andere Sitten haben ıc.: dieß abmten 2) 
die Nömer nad), unb bießen alle, die Feine 
Mömer oder, Griechen waren, Barbaren, 
bejonders die ihrem Reiche nicht untermor- 
fen waren: zuweilen läßt es fib Aus!äns 
der, Sremde, überfeßen, Cic. Div. II, 4. 
Nep. Cim. 2: fo beißt bet perfide König 
barbarus, Nep. Them. 4. 3) dumme, un: 
manierliche, Keute, Barbaren, hie- infci- 
tia barbarorum, Cic. ad Div. VIHI, 3 extr. 
conf. Barbarus. 

Barsaria, ae, und Barbarfes, ei, f. 
1) ift be» ben Griechen jedes Land aufer 
Griehenland, 3. G. Stalien beif fo im 
Plautus Poen. III, 2,21. 2) bey den Mb- 
mern jedes Land, auper Italien und Grie: 
henland, z. E. civitates non Graeciae fo- 


lum, fed etiam Darbariae, Cic. Fin. V, 4: 


fo aud) barbariem, Ovid. Met. XV, 829: 
aud) die darin wohnende Nation, à. E. mon 
folum Graecia et Italia fed etiam omnis 
barbaria commota eft, Cic. Fin. Il, 15 : fo 
auch barbariem, Ovid., f. votber: daber 
beißt Phrogien fo, Horat. Ep. 1, 2, 7. 3) bie 
Barbarey in Sitten, das ungefittete We: 
fen, Sittenloſigkeit, Unmanierlichfeir, 
* €. inveteratam barbariam cet., Cie, 

alb. 19: cf. Flor. Ill, ı2: Juftin. XX X XIII, 
4. Ovid. Art. II, 552. 4) Qummbeit, Ovid, 
Am, III, 8, 4: cf. Flor. III, 12 tanta bar- 
baries eft, ut pacem non intelligant: f. 
5) bie Unmwiffenbeit im Meden- 


BAarsı- 
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BaRBARICARIUS, a, um, j. €. barba- 
ricarii, i. g. phrygiones, Golb(titer , Cod. 
Juftin. Xll, 24, 7 extr. 

Barsarice, Adv., nad) Art der Bar: 
baren, Capitol. in Véro c. to. 

BArsäricus, a, um, 1) barbariſch 
i. e. auf Seiten bet Griechen, ungriechiſch, 
auf Seiten der Römer, unrómifd), ungrie: 
chiſch, ausländiich, 3. €. urbes Barbari- 
cae i, e, Italae, fagt ein Griede, Plaut. 
Capt. Uli, 2, 104: lex barbarica, lb. IIl, 
1, 31, 4, e. Romana: ope barbarica, Virg. 
Aen, VIH , 685, $. e. orientalium populo- 
rum: barbarica manu litera fcripta, fagt 
die Brifeis (i. e. Hippodamia) mit ungrie: 
chiſcher Hand, weil (ie aus Lyrneſſus in Ajıen 
war: radix barbarica, Plin. H. N. XXI, 6, 
i, e, aus laͤndiſch, niór Stalianifb. Daher 
barbaricum ((ubftantive), das Ausland fcil. 
folum, fremdes Yanb, Spartian, in Sever. 
47: auch barbaricum adverbialiter, auf bar: 
barifhe Art, 3. €. gemere, SiL Xll. 418: 
beionberé yorogt(ó ; 3. €. Enn. ap. Cic. 
Tulc. 111, 19: cf. Virg. Aen. Il, 504. Lu- 
eret. Il, 499: baber 2) barbariich, den 
Eitten unb der Lebensart nad, i. e. taub, 
. €, vita, Claudian. in Eutrop. Il, 226: 
baber tropifch, Sylva barbarica, Colum. XI, 
2, 83, i. e. confeminea. 

Barsärızs, f. Barbaria. 

BausÁmisMmus, i, m. barbarifhe Art 
zu reden ij. e. a) wenn man einen Sprad: 
fehler in einzelnen Worten Weed Quint. 
l, $(9). -Au&. ad Her. IIII, 12. Gell. Xlil, 
6: b) aud wenn man unmanierlic rebet, 
Quintil. 1, 5 (9). N 

Barsirus, a, um, 1) barbarifch, ein 

Barbar: auslaͤndiſch, ein Ausländer, dem 
Yanbe, der Sprache, nub Sitten nad. Die 
Gríeden nannten alle, die feine Griechen 
waren, und die Roͤmer alle, die feine Grie— 
€en oder Nömer waren, Barbaren ;. e. 
Ausländer, Sremde , deren Cprade man 
nicht verftebt, bereu Sitten unmanierlicher 
find als die rómi(den und sriehighen TP 
3. E. barbarus poeta, Piaut. Mil. li, 2, 58, 
i. e. talus, weil ba fauter Griechen reden: 
barbari lingua, Cic. Verr. IIII, 50; barba- 
rus hic ego fum, quia non intelligor ulli; 
Ovid. Trift. V, 10, 37; 1. e. ein Fremder, 
deſſen Sprache niemand dafelbjt kenne: jo 
beißt ber Perfiihe König barbarus, Nep. 
Them. 4: (o [inb barbari, Nep. Cim. 2; 
Ungriechen ⁊c.: cf. Barbari: fo aud) Syrtes 
barbarae, Horat, Od. U, 6, 3: mare barba- 
rum, Ib. 19, 17: arae, Tacit. Ann. I, 6i. 
2) uumanıerlih, dumm, plump, in Cit: 
ten unb eben, ungeichliffen raub, bar: 
barifib, 3. €. gentes immanirate baürba- 
rae, Cic, Marc. 2: confuetudo barbara, Cic. 
Font. 10: fuo barbariara loco, Ovid. Ttift. 


V, 1, 72. Pont. IH, 2, 78. So qud 
fubftantive, ein Barbar £ c. dummer, 


rauber, unmanicrliher Menſch, 3. E. 
barbarorum infcitia, Cic; ad Div. VIIII, 


4 
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g extr, vo et von Römern redet: cf. Bar- 
art. 

Barsäröria, ae, f. bie Abfiheerung 
des Barts, Petron. 73. 

BarsärüLus, a, um, einen Eleinen 
Bart babend 4. €. juvenes, Cic. Att. I, 
14: mullos, Cic. Parad. V, 2. 

BAmBATUS, a, um, eigentlich Partieip. 
von barbo, are, jemanden mit einem Barte 
verfeben, 1) einen 2arr babeno, bärrıg, 
ß €. homo, Cic. Coel. 14: mullus, Cic. Att, 

l], 1: babet bejabrr, in Suidfidt ber Yu: - 

gend, Petron. 40. Plaut. Caf. Il, 8, a5. Be: 
(onberd wird es beugelegt a) ben Philofo: 
pben, well fie ben Bart immer trugen, Frrf. 
Hl, 1: baber fubftantive, Barbatus ein Phi⸗ 
lofopb, Martial. XIII, 79, 1: b) dem urs 
alten Nömern, die ibren Bart nie ableg: 
ten, 3. €, unum aliquem ex barbatis iliis; 
Cic. Sext. 8, i. e. prifeis. c) ben Ziegen: 
béden: babetbarbatus, Phaedr. II, s, ro; 
i. e. hircus. 2) topi, Heißt a) nux 
barbata, Plin. H. N. XVII, 1, i.e. mit 
Wolle, gleihjam als mit einem PBarte bc: 
bedt, b) libri barbati, Martial. XIIII, 82, 
ri. e. abgerieben, gleihfam bártig ge: 
worden. 

BansiazR, a, um, einen Bart tra: 
gend, bártíg, à. E. pecudes, Lucret. V, 
898 : capellae, Ib. VI, 970. ; . 

Barsırlum, i, n, ber Bart, 3. €. Ja- 
nofum, Apul. Met. V p! 162 Elm.: hircinó 
barbitio philofophum fingeret, ‚Ib. XI p. 206; 

Barsiton, i, ». ftatt Barbitos, Aufon. 
epigr. 43, 3. . 

DamBiros, i, m. et f. dad römiihe Eai: 
teninftrument, fent lyra genannt, Laure; 
€itbtr, Horat. Od. 1, 32, 3. Ill, 26,3. Ovid. 
Her. XV, 7. 

Barso, are, mit einem Barte vet(eben; 
bärtig machen: daher barbatus cet., f. 
Barbatus. ! 

Barsüra, ae, f. 1) ein Flciner Bart; 
Baͤrtchen, a) von Menſchen, 3. €. Cic: 
Coel. 14: b) tropifh, von Vlumen; Plin; 
H. N. XXI, 8. XXVII, u. 2) ein vónt; 
Zuname, 3. €. ber Aemiliſchen Familie; 
3. €. Aemilius Barbula, Liv. Villt, 20. 

Bammus, i, m. bie Barbe;, ein Sifch;, 
Aufon. Mofell. 94 und 134, | 

Barca, ae, f. eine Burke, ein kleines 
Schiff, Paulin. Nol. XXI, 95. . 

l'^RcAS, ae, ein Zuname des Hamilcars 
und der Hannibalſchen Familic,-Nep. Ham, 
ı: baber Barcaeus, a, um, i.v. aus Diriet 
Familie, 3. €. iuvenis, Sil. X, 355: XII, 
200, i e. Haunibal. S. Bäreinus 

BaRcE, cs, f. 1) bie Amme des Sichäng; 
Virg. Aen; IIII, 632... 2) eine Stadt in Gp: 
renaica, nad) Plin, H. N. V, 5 in.: daher 
Barcaei die Einwohner, Virg. Acn. ITI, 43. 

Barcino und BARCÍNON, Önis, f. eine 
Stadt in Spaulen, ist Barcellona, Plin. H. 
N. II, 3 med. Aufonm. Epitt. XXIII, 89. 
Prudent, Perifteph, VII; 33: daher Barci- 

X 1 uonen⸗ 
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nonenfis, e, i, e; in oder aus Barcellona, 
3. €. muria, Aufon. epift. 21 in. , 
Barcinus, a, um, Barkmiſchi. e. aus 
ber Bartinifhen Familie, woraus Hanni: 
bal war, abſtammend, dazu geborig ıc.: 
baber Barcina tamilia, Liv. X Xill, 13 : fattio, 
Ib. XXl, 2 unb 9: Barcini die Barkiner 
i, e. dahin gehörig, Anverwandte, Partey, 
Ib. 3. Wan findet aud) Barchinus, 
Barpaeı, orum, eine Nafion Illpriens: 
baber (eint zu fommen Dardai;us, a, um, 
barbá f, von den Barddern berrüo: 
rend ıc., 5. G. cucullus, Capitol. in Per- 
tin. 8, i. e. ein Schub ober Idatenitie: 
- fel: wofür ſchlechtweg (tebt Bardaicus, Mar- 
' tial. IH, 4, 5. aber Bardaicus ebet 
Bardiacus calceus, Juvenal. XVI, ı3, foll 
fepn ein Soldat, ber bergleiden Schuhe 


. oder Stiefeln anbat. Not. Wan findet aud) ' 


Bardiacus. 

Barpı, orum, 7. e. Sänger: fo bießen 
die alten abendländiihen und mitternádti- 
gen Dichter, 5. €. bep den Galliern, Lu- 
can. il, 499. Ammian. XV, 9 (24). 

BanpiÁcus, f. in Bardaei. 

. Banpirus, us, m. Befdyrey, Gefang, 
Tacit. Germ. 3. S, Barritus. 

Baxpo, onis, eine Stadt in Spanien, 
Liv. XXXIII, 21. 

Bampócicurius, i, m. ein gallifhes 
Dberkleid, mit einer Kappe ober Capuchon, 
Martial. I, 53, 5. XII], :26, 1. 

BAnDvus, a, um, ver lanafamem der: 
ftande, dumm, 3. €. ftupdum effe So- 
cratem et bardum, Cic. Fat. 5: cf. Plaut. 
Bacch. V, 1, a. Perf. Il, 1, 2: bardior, Ter- 
tuil, adv. Hermog. c. 36. 

Barine, cine Stadt in Medien, ]uftin. 
I, 7. ex emend. Bongarfii. 

een eine tabt,Liv.X X VIIIT, 12. 

Barcösı, orum, ein Volk in Spanien, 
Liv. XXI , 1g. 

BamavriAE, aram, Liv. XXXII, 33, 
ober Bargy'os, i, Mela I, 18, eine Stadt 
in Garien: daber Bargyletae oder Bargy- 
lierae die Einwohner, Cic. ad Div XIII, 
56: daber Dargyhétícus, a, um, dabin ge: 
börig, Bargplifcyr 4. €. finus, Liv. XXXVII, 
17. , 

Banus, ídis oder ídos, f. ein ägyptifches 
Ruderichiff, das nur im Nil, nicht im Mee: 
te, zu fahren taugte , Propert. Ill, to, 44. 

Barirus, f. Barritus. à 

Barium, i, eine Stadt in Apulien, Mela 
Il, 4 med. Lim AXXX, 18. 

BAko, ónis, m. 1) ein dummer, einfäl: 
ticer Menſch, Cic. Fin 11, 23 extr.: Di- 
vin il, 70: ad Div. VII!I, 26: ad Art. V, 
11 poft med. Perf. V, 1, 138. 2) (tatt Bero, 
f. bero. : . 

Darortrinus, ij, ein Edelſtein, beißt 
aud Baroptis, Plin. H. N. XXXV, io. 

Banrinvs, a, um, den Elephanten 

börıg, von fÉfepbanten, 3. C. aures, 

idon. ep. Ill, 13, 
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Barrlo, ire, btudt das f£lepbantenger 
fchiey aud, Spartian. in Geta 5. 

Bamxirus, us, m. vielleicht jedes Des 
ſchrey vom altbeut(den barın i. e. fhrep: 
en: baber 1) das Slephanteugeſchrey, 

. €, elephantorum triftis barritus, equorum 

innitus cet., Apul in Flor. p. 358 Elm, 
2) das Soldartengeichrey bep ben Römern 
zu Anfange der Schlaͤcht, Veget. de re 
mil. lll; 18. Ammian. XVI, 1:2 (30). 
XXVI, 7 (22). 3) bet Schiachrgefang bey 
den alten Deutihen, Tacit. Germ, 3, me 
in ber Erneftifhen Ausgabe Barditus (tebt ; 
Lipſius aber Baritus lejen will. 

Baarus, i, m. ) foll ein Elephant 
(tot, Hor. Epod. XII, ı.. Einige verfteben 
—— 2) ein Mannsname, Hor. Sat. 

, 6, 30. 

BanYcAE und BARYCEPHALAR AEDES, 
Vitruv. Ill, 2, i. e. Gebäude, das wegen 
ber wenigen Säulen miebriger ift. 

Barvpicaon, i. ein Bepname beé 28er» 
muths, Apul. de herb. ı00. ! 

BASALTES, ae, m. eine barte Steinart, 
Bafalt genannt, Plin. H. N. XXXVI, 

Basanites Larıs, Probierjtein, Pli 
H.N. XXXVI, ao nib 2a. : 

BaAscAUDA, ae, f. ein Gefdirr gum b» 
fplim, Spülnapf, Spülgelte, Martial, 

HII, 97 (99). Juvenal. XII, 46. 
— ſtatt Baſtulus, Varr. R. R. 

„10, 4. 

BASELLA , ae, f. i, e. parva bafis, Pal- 
lad. I, 18. . : ' 

Basıärlo, ónis, f. das Rüffen, bet 
Buß, Martial, Vli, 95, 17. Catuli. Carm, 

E e. 

BasıÄron, Oris, m. ein Büffer, Rüfs 
fender, Martial. XI, 99, r unb 16. 

BasirEA, ae, bie Stadt 25a(el, Am- 
mian, XXX, 3 (9). 

Basıria, orum, die Buͤcher der Rönige 
in der 2ubel, Tertull. adv. Marcion. un 
14. 
—— ſ. Baſilicus. 

BaAstuiceu, Adv, koͤniglich, praͤchti 
herrlich, z. E. exornatus, Plaut. Perf. III. 
2, 1: agito, Ib. I, 1,29: perii bafilice, Plaut, 
Epid. 1, 1, 54, 8. e. M vs 

Basırice, es, feil. compofitio, ein ge: 
willes Pflaſter, Scribon. Larg. compof. 238. 

BasıLıcöLa, ae, f. eine fleıne Kirche, 
Pauiin. Nol, ep. 3a n. t7. 

BasiLicus, a, um, oder os, e, on, 
koͤniglich, prádrg, wie es bep Königen 
ift; berriid) .c., 3. €. vits, Plaut. Perf. 
1, 1, 32: ia&us taloram, Plaut. Curc. II, 
3, 80: facinora, Plaut. Trih. III, 3, 23: 
vitis, Plin. H. N, XII, 2 med. Colum. 
lil 2, 19: baber a) bafilicum fti. vefti- 
mentum, Plaut. Epid. II, 2, 43, ein Ednis 
wlıches.. prächtines, Kleid b) Bafilica 
feil. domus oder porticus. 1) ein fàmial's 
de Gebaͤude: daher 2) ein prächtiaee mit 
Galjerien geziertes oͤffentliches Gebaͤude ⸗ 
worin 
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worin y. €. Gericht gebalten wurde, worin 
die Kaufleute zufammen famen ic. , (tebt oft 
fm Cicero, 3. €. Verr. UI, 3. . V, 58. 


Mur. 34. Att. IH], 16. 3) eine prächtige 


Kirde, dauprFirbe, Domtirdhe, Cathe⸗ 
dralfirche, Sulpic. Sev. hift. fac. ll, 33 
und 38. c) baftlicon fci/. collyrium ,, eute 
gewife Augenfalbe,, ftebt Cel. VP, 6 n. 3t 
griebii: aud fe. emplaftrum, eiu gewif: 
ſes Weiter, Scribon. Larg. Compof. 210: 
beift aud) bafilice fci! compofitio, ib. 235. 

BasiLiscA, ae, f. ei 
das bem Gifte der Bafilisten widerſtehen 
foil, Apul. de herb. c. ult. = 

‚BasıLıseus, i, m. Ceigenstich Kleiner &b: 
mig) ber Baſilisk, eine gewi(e giftige 
€dlanae, Plin. H. N. VIII, a1 extr. Lu- 
can. VIIII, 726. 

Basío, avi, atum, are, einen Ruß X 
ben, Fü(fen, 3. €. aliquem, Martial. VII, 
95, 4. X1, 99, 8. Petron. ig und 135. Auch 
multa bafıa bafiare, Catull. Vll, 9. 

Basiótew, i, n. em Fleiner Auf, Kuͤß⸗ 
* Petron. 85. Apul. Met. X med. p. 248 

m. 


Basis, is, f. alles, worauf etwas (tebt 
oder rubt, bie Bafis ; baber ? be: Sufi, bas 
Geſtelle, das Poftement einer darauf ſtehen⸗ 
den Cade, y. €. ftatuae, Cic. Verr. II, 63: 
tropaeorum ,. Cic. Pif. 38: columellae , -Cic. 

' Tufc. V, 23: cf. Ovid. Pont. II, 2, 53. 
2) trianguli, Cic. Nat. D. ll, 49, i. e. bie 
unterſte Seite; 3) areus, Colum. V, 2 extr., 
i.e. chorda bep ben Mathematifern. Not. 
aliquem cum fua bafi metiri, Senec. ep. 
76 extr., einen nicht nad) feiner wahren 
Größe, nad feinem innern Gebalte, meſſen. 

Basium, i, n. ein Ruß, er fep in Eh: 
teu.,oder Unehren, 3. €. dare alicui ba- 
fium, Petron. 110: bafıa alicui inpingere, 
lb. 31: furripere- alicui bafia, Catull. 99 
extr.: ia&zre bafia, ]uvenal. IIII, 1:18. 
Phaedr. V, 7, 28. Not. bet Unterſchied, ben 
Donatus zwiſchen bafinm, ofculum und 
fuavium macht, iif ohne Grund. Eigentlich 
(eint bafinm (wie ofcuium und fuavium) 
der Mund gu (eon, und fo [iege fihs erfld: 
ten, Petron, 23 confpuere aliquem bafio 
— doch kanns auch hier Kuß 
em. ” 

BAssaN1A , ae, eine Stadt in Gllyrien, 
Liv. XXXXIIII, 30: babet. Baffanita, ae, 
einer darans ıc. — Plur. Baflanitae bie Ein: 
wobner, Ib. 

BAssÁAREUS Cbrepfptbig), i, m. ift ein 
Bername beó Bacchus, Horat. Od. 1, 18, 
T 


Bassaricus, 4, um, bachyifch, 3. €, 
«omae, Propert.-III, 15, 30. M 
Bassärıs, Ydis, f. i, q. Baccha, eine 
Bacchantinn, Perf. I, 100. 
Bassus, ein Zuname einiger römifchen 
Samilien, 4. €. Q. Caecilius Baffus, Cic. 
Bastäaa ober DasrAgiA, ae, etwa 


$robníubre, Cod. Ju. XU, $8, 3: babet 


- 


eir gewiffes Sraut, 
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baftagarii i. e. bie dergleihen Frohufuhren 
tbun muͤſſen, Frobnfubrleute, Ib. XI, 7, 4 
Cod. Theod, X, 20, 11. 

BaAsrTARNAE oder DASTERNAE, arum, 
m. eine Nation des ehemaligenDeutihlands, 
jeníeit der Weichſel, nabe an dem itzigen 
Hungarn, Liv. XXXX, 57 unb 58. Plin. H. 
N, Ill, 12. 

Basterwa, ae, f eine Art Sänfre, bes 
fonders für Damen, Lamprid. in Heliog. 
231 Ammian. Xilli, 6 (ı7).. Pallad. Jun. 
tit. 3. . 
BaAsTERNARIUS, i, bet die Saͤnfte (bas- 
terna) trägt, Symmach. Ep. Vl, 16. - 

BAsrürı, orum, ein Volt in Spanien, 
nabe an der @ibraltariihen Straße, Plin. 
H HI, r. Meia IH, i. Auch bat mau 


650 


Bafculi , babet Singul. Bafculus, Varr. R. 
‚U, 16, 4. 
Bar í(t ein Laut im Plautus, Pfeud.1, 2, 


6, mit welchem Jemand über ba? at, bad ein 
andrer gejagt batte, zu fpotten fcheint. 

Baras, arum, 3. €, fuper Batas, Cell; 
IL, 12 in. IIl, 21. med., wofuͤr vielleicht zu 
lefen fuper Bajas. 

Baravıa, ae, Xjollanb, Eumen. pro 
reftaur. fchol. extr. , unb Pacat. in panegyr. 
ad Theod. c. 5. 

Baravopürum, i, n. eine Stadt (m 
Utrechtſchen, ist Duerftede, Tacit. Hifi V, | 
20 . 


BarAvus, a, um, hollaͤndiſch, 3. €. 
fpama, Martial. VIII, 32, 20, i. e. ©eifer 
baber Batavus ein Holländer, Sil. Ili, 608. 
Batavi die Holländer, Tacit. Hift. IIII, 15. 
Germ. 29: Juvenal. VIII, 5: babet Bata- 
vorum infula, Caef, B. G. III, ro. 

BATERNAB, arum, i, 4. Baftarnae, Val. 
Fl. VI, 96. 

BATHYLLUS, i, m. I) ein vom Anacreon 
geliebter Sinabe, Horat. Epod. XIII, 9: 
2) ein berühmter Pantomimifher Schau 
fpieler zu Auguſts Zeiten, unb Freygelaſſe⸗ 
ner des Mäcenas, ber ibn fehr liebte, Tac. 
Ann. 1, 54. Juvenal. VI, 63. Perf. V, 123. 

Barıa, ae, ein gewiſſer Fifh, Plin. H. 
N. XXXII, 7. 


BatıL.um, i, n. und BarırLrus, i, m. 
1) eine Schaufel, Schivpe, } G. a) $iobs 
len auszuſchaufeln: Kohlenſchaufel, Seuevz- 
fchaujel: aud zum Thell Koblpfanne, Plin. 
H. N. XXXIII, g. Horat. Sat. |, 5, 35. Tre- 
bell. Poll. in Claud. 14. Marcell. Emp. 27 : 
b) Mut wegzuſchaffen, Varr. R. R. III, 6. 
2) ein bölzernes Werkzeug zum Mäben, 
oben mit eifernen Zanfen, in Geſtalt ei⸗ 
ner Säge, verfeben, Varr. R. R. 1, 5o. 


Barıöra,ae, f. ein gewifles Trinfges 
itt, 3. €. batiolam auream, Plaut. ap. 

on.; batiolis bibunt, Plaut, Stich. V, 4, 
H. H xs 
Batıs, is und Ydis, m. et f. 1) ein gewif: 
(er Meerfifh, Plin. H. N. XXXIT, u in. cf. 
7 med. 2) eim gewiſſes Kraut, Plin. 
X 8 "LN H, N. 


^ 
d s 
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H. N. XXT, fs. Colum. XII, 7 unb r3. 
Not. in Co!um. Ed, Gefn. ftebt battis, 

BarRAcHiTES, ae, m. ein geivlifer Edel: 
ftein, Plin. H. N. XXXVII, 10. 

DaATRAcMÍuM und Batrachton, i, m. ein 
Kraut, von Einigen Zahnenfuß genannt, 
Piin. H. N. XXV, 12 extr. Apul, de herb. 
8 und 9. 

BarRACHOMYOMACHÍA, ae, f. bet Krieg 
ber Froͤſche und Mäufe, ein Gebicht des 
Homer, Stat. in pracíat. ad Sylv. I: und 
Martial. in lemmate XIII, 181. 
"BarnAÁcnHus, i, m. ein gewiffer Meer: 
fi(b, Plin. H. N. XXII, ri in. 

' BarT!ÀÁDES, ae, m. i. e. ein Nachkom⸗ 
me des Battus: baber a) heißt fo Galli: 
macdus, Ovid. Trift. I1, 367: in Ibin 5. 
Stat. Sylv. V, 3, 157 , weil er vom Battus 
abftammen foll: ober bed) aus Gorene ift. 

b) Battiadae find die Einwohner der Stadt 

prene in Afrika, welche Battus erbaut 

oder mew bevölkert bat, Sil UI, 61. III, 
253. 

'" Darts, idis, f. 1) ein fhönes Mägd- 
dien ans der Snfel Cos (Cous), bie ibt 
Landsmann, der Dichter Philetas, befun: 
gen, Ovid. Trift. 1, 6, 2. Pont. Ill, x, 58. 
2) ein Kraut, f. Batis. 

Barrorocia, ae, F. i.e. Geſchwaͤtz, 
.Geplapper.- Es foll von einem waͤſſerigen 
Dichter Battus den Namen haben. 

" Barrvo, f. Batuo. . " 

Barrus, i, m. 0) ein aetviffer Lacedaͤ⸗ 
monicr, bet.Gorene in Afrika erbaut ober 
eine Gofonie dahin gebracht bat, Sil, VII, 
57. 2) ein Hirt, ber den Diebſtahl des 
Mercuring nicht verbeblen fonnte, und in 
einen Stein verwandelt wurde, Ovid. Met. 
Il, 638 feqq. 

Barörum, i, n, eine Stadt in Campanien, 
Virg. Aen. VH, 739. Sil. VIH, 566. 
— Baro, ui, 3. 1) fchlagen ober Flopfen, 
3. G. os alicui, Plaut. Caf. II, 8, 61. 2) 
zur Uebung fechten, Sueton. Calig. 32 und 
54. Auch 3) fenfu obfcoeno ftatt coire, fu- 
ttrere cet, ,. 4. E. batuit, inquit, impuden- 
ter, Cic. ad Div. VIIII, 22 med. | 

Barus, i, ein gewilfes Sraut, Feft., 
vielleicht i. g. batis. 

Bausog, atus fum, ari, bäffen, von 
Kunden, Lucret. V, 1070. 

Baucıs, dis unb ídos, f. eine arme alte 
Sram, die mit ihrem Manne Philemon ben 
Anpirer unb Miercurius bewirthete. S. 
Qvid. Met. VHI, 430 Teqq. 

Bavíus, i, au. ei gewiſſer ſchlechter Dich⸗ 
ter zur. Seit Virgils Virg. Ecl. HI, 90. 

Bauri, orum, eine wa bey Bajä, 
Cie Acad. IT, 4o. Es foll den Namen 
[eben von 9x und esp d. e. Minderkall, 
weil Hercnles die bent Gerpon abgenonme: 
nen Rider daſelbſt umtáunt babe; f. 
Symmach. f, r, mo wuter andern ftebt: 
r.cens aetas corrupta Poaulia Báglos nun- 

"p.t. 
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BaxÉA, ae, f. Plur. Baxeae, eine ge⸗ 
miffe Art Schuhe, Plaut. Men. II, 3, 40. 
D quio Met. II ppft med. p. 127 Elm. und 
X1 pott init. p. 160. Der Singularis ftebt 
TertuM. de pall. 4 in baxea Tyria. Not. 
Man lieft aud) baxa, ae. | 

Boerrium, i, n». 1) ein gewiſſer fdmat- 
ger Baum, and dem eim Gummi quillt, 
Plin. H. N. XII, 9. 2) diefes Gummt felbit- 
Plaut. Curc. I, 2, 7: aud) fönnte man Plin. 
H. N. XII, 9 bieber sieben. 

BrATE, Adv., poen 3. G. vivere, 
Cic. Parad. ı. Acad. I, 9: beatius, Senec. 
a 92: beatiffime, Senec. confol. ad 

elv. 9. 

Bearırioo,-are, bealücten, glücklidy 
machen, Anguftin. de Trin. XIIII, 14. 

Brarıricus, a, um, beatüctenb, aluͤck⸗ 
lid) madyend, Apul. do&. Plat. p. 3 Elm. 

BrArirAs, Atis, f. der afücliche Zu⸗ 
ftand, BlücklichFeie, Blüc(eligPeit, Cic. 
Nat. D. 1, 34. 

BeArtırüno, Ínis, f. bet glücliche Zu⸗ 
Bent, Gluͤcklichkeit, Gluͤckſeligkeit, Cic. 
ibid. 

BeArquus, a, um, aluͤcklich, wenn man 
verringernd davon ſpricht, Perf. III, 103. 

Beatus, a, um, f. Beo. ' 

Beura, ae, f. eine gewiffe Art barbaris 
(ber Wurfſpieße, Veget. de re mil. I, 20. 

DgsniÁcum, BrsniacENsiS, f. Bedriac. 

Bssnvczs, f. Bebryx. 

BenngvciA, ae, fcil. terra, ein aub im 
Afien, bernad) Bitbynien genannt, Valer. 
Flacc. V, 502. 

Bssnavcíus, a, um, 1) bebryciich, i. e. 
Bebrycien ober die Bebrycier betreffend, 
k Q. gens, Virg. Aen. V, 373: arena, 

tat. Sylv. III, 528, i.e. Plaß, Kampf: 
platz, wo Gajíter mit bem bebryciſchen Kö- 
niae Amycus fodt. 2) bebrycifch i. e. den 
Konig Bebryr betreffend, ibm gehörig 1c. , 
à. €. virgo, Sil. Ul, 420, i. e. bie izody- 
ter Pirene: aula, Ibid, 433. Ibid. XV, 497. 

Beuryx, jcis, m. 1) ein König der 
Bebrycier, Sil. HT, 423. 2) ein Bebry: 
cier, Val. Flacc. Hil, 315. Plur. Bebryces 
bie Bebrycier, eine Nation a) in 9Sitbp- 
mien, Val. Flacc. Ulf, 3:5. Plin..H. N. V 


30 extr. "d in Gallien, nabe an bem $r- 
renäifhen Gebirge. - 
Becco, der Schnabel eines Hühner: 


hahns, aud vielleicht der Schnabel uber- 
haupt in der Galliſchen Cprade, Sueton. 
Vitell. = E 5 
B&cutow, i, m. 7, 4, Tuffilago, Suflat⸗ 
tib, Plin. H. N. XXVI, 6. a 
Bsp&LtLA, ae, i. q. bdellium, Marcell. 
Empir. c, 19. i 
 BagpmarAcumM oder Betriicum, 1,» eine 
Stadt in Italien zwiſchen Gremona unb 
Merong, Süeton. Oth. 9, wo Ed. Graev. 
Bedr. und Ed. Krm. Betr. bat, und Tacit. 
Hift. I1, 23, wo Ed. Ern. Bedr. bat. Not. 
Eutropius Vll, s1, nennt, (ie. Bebriacum, 
| Daber 
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Daber Bedriacenfis oder Betriacenfis, e, 


3. €. vittoria, Suet. Vit. 15: acies, Täeit. 


Hif. II, 6. Man findet aud) Bebriacen- 
fis, e, 4, €. Pin. H, N. X, 49, 

BzgwtPHEÉGOR, ein Dónenbiio auf dem 
Berge Pbegor, Tertull. adv. Gnoft. 3. 

Berrz£sur, ülis, i.e. deus ftercoris, 
Tertull. adv. Marcion. HII, 26, Il, 7. Pru- 
dent. l'erifteph. II, 267. 

BrcoRmiTES lacus, ein Gee in Mace: 
bonien, Liv. XXXXII, 53. 

DeL ATUCADRUS, i, vielleicht i. 7. Bele- 
nus, Infcript. ap. Gruter. 

DELBA, ae, "1 ein gewiſſes wildes Thier, 
Arnob. 7, fi le&io certa. 

Bernina, ae, Stadt in Laconica; da: 
btt Belbinates oder Beibinites, ae, dahin 
gebörig, 3. €. ager, Liv. XXXVIII, 34. 

bBeLsus, i, i. 4. belba, Capitol. in 
Gord, 3z3. wn 

Berinus, i, m. eine gewiſſe Gottbeit in 
Noricum und Aquileja: ſcheint ber Apollo 
zu (eon, Tertull. Apol. 24. Capitol. in Ma- 
ximin, 22.’Aufon. in Profeff. V, 9. X, 20, 
wo e$ der Apollo iit: cf. Infcript. ap. Gru- 
ter., wo Apollini Beleno cet. ftebt. 

Beısa, ae, m. ein Beigier, Einwoh— 
net in Gallia-Belgica, Lucan. 1, 426. |Plur. 
Beigae, Caef. B. G. I, 1. 

Bersicus, a, um, belnifd), nieder: 
lánoi(d), die Belgier berreffend zc. , 5. €. 
effeda, Virg. Georg. III, 204: canis, Sil. 
X, 8o: Gallia Belgica, Plin. H. N. VII, 
16 extr.: und jhlechthin Belgica, Ibid. XV, 
2. Tacit. Hift. 1, 58, weldes damals alles 
in fid begriff, was zwiſchen ber Marne, 
Srime, dem Rheine unb dem Meere liegt. 

Bersium, i, ein Theil von Gallia Bel- 


gica, in der Gegend von Beauvais, Ar- 


teis, Amiens, Caef. B. G. V, 24. Hirt. D, 
G. VIII, 46. 

BeriÀAozs, ae, i.e. Bellald Sohn, oder 
Nahfomme, (tett diabolus, Prudent. Ha- 
martig. 612, | 

Beriar i. e. fpiritus malignus, Prudent. 
Pfychom. 714: Tertull. de hab. mul. a. 

Berias, ádis, f. von Belus, i. 4. Belis, 
Sensc, Herc. Oct. 959. 

DeripEs, ae, m. i, e. Nachkomme bes 
Belus, 1) bet Sohn des Belus, 3. E. Be- 
lidae fcatres, Stat. Theb. VI, 29, i. e. Ae- 
gyptus et Danaus. 2) der Entel deflelben, 
Ovid. Her. XIIIT, 73, wo £pnceus fo beißt. 
3) fonftiger Nahtomme, 3. €. Palamedes 
beißt fo Virg. Aen. 11, 81, weil feine Groß: 
mutter, wie Servius fagt, be8 Belus En: 
kelinn gemwefen. . 

Bevis, (dis, f. bed Belus Tochter oder 
Entelinn : fo beißen 3. €. die funfzia Töch: 
ter des Danaus, eines Sohus des Belus, 
Belides, Ovid. Art. I, 74. Trift. MI, 1, 
62. Met. IIl! . 462: X, 43, bie, aufer ei: 
ner, ihre Männer getödter haben, und ba- 
für zur Strafe in ber Holle eiu bodenlojes 
Fap mit Waſſer füllen müſſen. 
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BerLäria, orum', find allerhand wohl: 
ſchmeckende Dinge, beraleiden man beym 
Nachtiſche genieht, als Nuͤſſe, Obſt, Ges 
backenes ıc., Plaut. Truc. 11, 5, 27. Suet. 
Ner. 25. Gell. XIII, 1x, wo Gellius fagt, 
daß man aud die füßen Weine zuweilen mit 
darunter verganben habe. 

BertÄror, öris, m. 1) ein Krieger; 
Kriegsmann, Friegeriich, fireitbar, Cic. 
Tufc. lill, 25. Liv. Vil, 26 extr.: deus 
bellator, Virg. Aen. VIIII, 721, Kriegsgott 
i.e. Mars. 2) von Thieren, Eriegerifch, 
8. €. bellator equus, Virg. Georg. II, 145. 
Ovid. Faft, II, 12. 3y von Dingen, fric: 
geriich, z. E. campus, Stat. Theb, VIII, 
378: enfis, Sil. XIll, 376. 

Berrärörius, a, um, Priegerifch, yum 
Kriege geihidt, 4. €. ftylus, Plin. Epift. 
Vll, 9: iumenta, Ammian. XXIII, 5 (13)& 

BerLärrıx, icis, f. Friegerifch, Zum 
Sechten gefchicht, 3. €. iracundia, Cic. Tufc. 
ill, 24: Roma, Ovid. Trift. II, 321: diva 
i. e. Pallas, ibid. I, 5, 76: carinae, Stat. 
Theb. VII, 57: gleba i. e. emittens viros 
armatos, Val. Flacc. VII, 612. 

DerrATüLUS, a, um, ftatt bellulus, 
Plaut. Caf. III, 4, 28, fi le&io certa. 

BerLax, äcis, kriegeriſch, 3. €. gens, 
Lucan. IIll, 46% : 

B&rrk, Adv., I) artig, fein, manier: 
lib, ſchoͤn i. e. fo, daß e8 fogleich gefällt, 
à. €. epiftola belle fcripta, Cic, Attic. VI, 
1 poft med. : práediola belle aedificata, Ibid. 
XVI, 3: belle tra&are i. e, fanft, attig, 
betaften, Plaut. Caf. LIII, 4, 25: belle tan- 
gere, Plaut. Rud. Il, 4, 12, i£. e. artig, 
huͤbſch, manierlih: babet ím Surfen: 
belie! Cic. Or. Hl, 26. Perf. I, 49: aud 
fbón, 3. C. wenn man fagt: gib mirs 
auch (bón (büb(b) wieder; fe» bübíd) 
(ile; er gab mirs abet (dom wieder 1c. , 
li €. fequere iftum bella belle, Plaut, Cure. 

II, 2, 34, i. e. in Gottes Namen: i fane 
bella belle, Plaut. Afin. III, 3, 86, (dn 
i, e. in Gottes Vamen,. 2) überhaupt, 
qut, wobl, 3. €. Attica belle fe habet, 
Cic. Attic. XII, 37: beiliffme mecum cffe 
poteritis, Cic. ad Div. XIII, 14: belliffime 
navigavimus, Ibid. XVI, 6: Terentia mi- 
nus belle fe habuit, Cic. ad Div. VIIH, 9, 
i.e bat fid nicht wohl befunden; und öfter. 

Berr£rörnon, tis, m. und Bellero- 

hontes, ae, m, ein Sobn Neptuns oder 
es Glaucus: wurde von der Gemablinn 
des Argiviſchen Konigs Prötus, Gtbeno: 
boa, zur Hurerey gereist; und weil er ib: 
ren Willen nicht erfüllen wollte, fo be(dul: 
diste fie ihn bep ibrem Gemabl, als ob er 
ihr unkeuſche Anſinnungen getban, Der 
König fhidte ibn baber zu feinem Schwie— 
gervater Jobates mit einem Briefe, worin 
ftand, daß er ibm tbbten (Mite, Diefer 
fandte al(o den Bellerophon aud, bas Mon: 
(ttum Gbhimára zu tobten : er that es fißend 
auf En Pegaſus: und betam eine Tochter ^ 
X 4 beó 
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bes Jobates zur Gemahlinn; ſtürzte aber 
endlich vom Pegafus, weil er gen Himmel 
reiten wollte, berab, Hygin. tab 5» und 
243. Hygin. Aftron. Il, 18: cf. Horat. Od. 
JUL, ır, 28. Piaut. Bacch. III, 7, rı. Not. 
Nominat. Bellerophontes ſteht Aufon, epift. 
XXV, 72. J 

B&tréRÓPHOowTÉUuS, a, um, bellero: 
pbonn(b, den 25cMeropbom berreffend, 
ıbm gebórig ıc., 4. €. equus, Propert, III, 
2,2. 

Bgrticósus, a, um, friegerifch. (tie t: 
bar, 3. €. gentes, Cic. Provinc, 13: beili- 
cofiores, Liv. XXXVII, 8: quod muito 
bellicofius fuerit, Liv. VIIII, 6: annus 
bellicofus, Liv, X, 9: bellicofiffima gens, 
Caef. B. G. IIII, 1. Nep. Ham. 4, 


Bertierkpus, a, um, friegertbönend, 
friegerifh, waffenraufhend, 3. E. ialtatio, 
$4. c. Waffentanz , Keft. 
Berticus, a, um, 1) den Krieg be: 
treffend, darin befindlich oder erlangt, 3. E. 
res, Cic. Div. II, 36, Rriegswefen: mors, 
- Cic. Leg. 1, 18, i. e. im Kriege: virtus, 
Cic. Mur. to, i. e. Siricgétapfetteit, Zap: 
ferfeit im Kriege: Ianus, Cic. Brut. 21: 
difciplina, Cic. Nat. D. II, 64: ius, Cic. 
Oi. lll, 29: babet Bellicum, fubftantive, 
Keil. fignum das Seiden zum Treffen, das 
mit ber Trompete (tuba) gegeben wurde, 
canere bellicum, Liv. XXXV, 18. 
Cic. Mur. 14, zur Schlacht blafen, das Zei: 
en. dazu durch Blafen geben. Auch tro- 
pi, Cic Or. 1». uch (aat man: clafli- 
€um cecinit, 3. €, Liv. XXVIIL, 27 extr., 
i. e. c8 ijt jum Treffen geblafen oder dag 
Seichen burd) die Trompete gegeben wor: 
en. 2) Eriegeriich, ſtreitbar, 3. E. civi- 
tas, Vellej. Il, 38: deus i. e. Romulus, 
Ovid. Faft. Il, 478: dea i. e. Pallas, Ibid. 
Jl, 8:4: Mars, lbid. i, 


Bertirer, a, um, firritbar, kriege— 
riſch, à. C. Italia, Claudian, in Eutrop. I, 
429. : 

Berrioer, a, um, Rriey ffibreno, 
ftreitbar, 3. €. gens. Ovid. Trift. II, i1, 
13: enfis, Ovid. Met. III, 534. 

, Betilckaäror, óris, m. ein Rries 
ger, (treitbarer Mensch, Avien: in Perieg. 
55. Venant. de vita Martini III, 37®. 
„Beirioiro, avi, atum, are, Rrieg 
fübren, treiren, ſechten, Cic. Font. 12. 
Tacit. Ann. IIII. 46. aud tropi(f, 3. €. 
eum fortuna, Cic. red, Quir, 8. cf. Plaut, 
Truc. I, 2, 80. 

BeuLiatror, ari, i. 4. Belligero, Hy- 
gin. fab. 274 extr. 

Rerrıo, onis, {ft wohl f. 4. bellis, Plin, » 
. H N. XXI, 8 extr. 

. Beiitpdrens, tis, Micheig im Brie: 
ge;,bev Dibtern, Enn. ap. Cic. Div. II, 
$6: baber dip crim i. e. Mars, Virg. 
Aen, XI, 8: Diva, 4 « Pallas, Stat. 
Theb, H , 715. "d 


"d 


. i. e. Kriegsgoͤttinn, 
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Brrt:s, Ydis, f eine Wiefenblume, et» 
wa Bäfrblume, Wiaßlieben, Plin. H. N. 
XXVI, S. SE. | 

BeLLısönvus, a, um, 7i, e, bella fonans, 

‚€. flumen, Paulin. Nol. in Nat. S. Fel. 

ill, 23 extr. 

Bstro, avi, atum, are, 1) Brieg fühe 
ren, 3. €. cum aliquo, Cic. Manil. 12: 
adverfus aliquem, Nep. Them. 9: alicui, 
Stat. Theb. VIIT, 505. Sil. VIIII, 503: in- 
ter fe, Curt. VIIII, 4. Not. bellum bellare 
Krieg führen: baber hoc bellum bellatum. 
eft cet, Liv. VIII, 39 extr. Not. Arma 
Roinana (ftatt Romani) bellavere, Plin. H. 
N. V, 2) fechten, jtreiten, 3. €. cae- 
flu, Stat. VI, 8:9: enfe, Sil. Ill, 235: 
manu, Sil. VIII, 498. Not. Bellor, ari, 
Tepeno ftatt bello, Virg. Aen. Xl, 660. 

IaLLöna, ae, f. fcil, dea, bie Bellone 
irg. Aen, VIH, 700. 
Horat. Sat. Il, 3, 223. Cie batte einen 
Tempel in Nom. Ihre Priefter, Bellona- 
rii genannt ,. vibten fih mit Meffern die Ars 


me und Schultern, und opferten ihr alío 


mit ihrem Blute: Juvenal. HII, 123. Lu- 
can. I, 565. Tertull. Apol. 9. Lamprid. 
Commod 9. La&ant. I, 21, ) 

BrrtéwNARIUS, 2, um, mit ber Bello- 
na fid) beihäftigend, dahin gehörig, 3. €. 
Bellonarii fcil. facerdotes , i. e, Priefter bet 
Selena: f. Bellona. . Bellonaria fl. her- 
ba, ein gewiſſes Kraut, font Solanum ge» 
manat, Apulej. de herb. 74. * 


Berrone, es, f. ein Frauenzimmer 
und Erfinderinn der Nadel (292.55); Hy- 
gin. f.274. Not. es follte wohl Belóne ges 
ibrieben werden. 

Bector, atum fum cet. ©, Bello. 

BeLrdsus, a, um, ftaft bellicofus, z. E. 
genus, Caecil, ap. Non. ' 

Bercoväcı, orum, ein Volk in Gallfa 
Belgica, Caef. B. G. Il, 4. Plin, H. N. OH, 
17, wohnte in der Gegend, mo beutigacé 
Tags Beauvais iſt. Auch Angul. Bellovacus 
ein Bellovaker, Hirt. B. G. Vill, 6. 

Betrüa ober Belua, ae, f. 1) ein Cbier 
füberbaupt, 3. G. Quo agno fat fcio magis 
curiofam nusquam effe belluam, Plaut. AuL 
Ill, 6, 26: In mati quot genera — innan- 
tium belluarum, Cic, Nat, D. II, 39, 3. e. 
piſcium. Daher fera et immanis bellua, Cie. 
Acad. IIII, 34: vaíta et immanis bellua, 
Cic. Div. I, 25. Hieraus erbellet, Daß es 
eigentlich fein großes ober graufamıes Thier 
bedeute. Daher 2) tropi(b, 3. €. a) ein 
Schimpfwort gegen Menſchen, gegen die 
man im Zorne redet, 4. E. Terent. Eun. 
HIT 4, 37 fagte einer zornig zu einer 
Magdb: age nunc beliua i. e. Thier, 25cís 
tie! wie die Deut(den reden, Sp wird Pifa 
vom Gicero Pit, 1 bellua genannt i, e. X híer, 
Beſtie. So beißt aud) Verres immanis 
bellua, Cic. Verr. V, 42: kf. Liv. VII, 9. 
Plaut, Rud. 11, 6, 59. Terent. Phorm. 1111, 

2, M i 


/ 


"V 


Caf. IU1, 4, 22. Mil. I 
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2, 1: b) ignaros, quanta bellua effet im- 
perium, Sueton. Tib. 24, 
BerrtvàLis — — e, 
j. G. educatio, Macrob. Saturn. V, 1t. 
DeLLvATUSs (Beinatus), a, um, mit 
Cbieren oder Bildern von Tbieren verie: 
bet, geſchmuͤckt, 3. €. Zepeten, Plaut. 
feud. 1, 2, 14. 
Berruiwes (Beluinus), a, um, tbie: 


rid), viebifd), 5. €. voluptates, Gell. 
XVIII], 2: tauces, Prudent. Cathem. VII, 
114. 


BettÓLz, Adv., ift fo viel als beile, 
Apul. Met. V extr. X med. p. 246 Elmenh, 
x extr. . 

RzrLürvs, a, um, fion, artig, Plaut, 

Il, 1, 43. 

Beırom, i, m. vermuthlic (tatt duel- 
jum, woraus dbellum und endlich bellum 
geworden: c£. Cic. Or. 45. Varr. L.L. VI, 
3. Quintil. I, 1 (5): 1) der Brieg, 3. €. 
mavale, Nep. Them. 2: civile, Cic, ad Div. 
II, 9: crudeliffüimum et maximum, Cic. 
Attic. VIlil, 10: trite, Cic, Div. 1, 47: 
grave ac periculofum, Cic. Manil. 2: durif- 
fumum, Cic, Balb. 2: commovere erregen, 
Cic. ad. Div. VII, 13: parare, Cic. Attic. 
Villl, 13. Liv.J, 56: comparare, Cic. Att. 
X, 4. Liv. 1, 36: adparare, Cic. Manil. 
13: adornare, Liv. X, 38, i. e. fib dazu 
rüjten: indicere, Cic. Off. 1, 11: conficere, 
Cic. Pit 24, .i. e. endigen: adminiftrare, 
Cic. Manil, 20, führen als Chef, darin 
tommandiren: gerere, Cíc. Div. I, và 
Liv. V, 43: ober agere, Cacf. B. G. III, 
8$. Nep. Hann. 8. Cic, Balb. 20 Ed. Erneft., 
i. c. führen: cum aliquo mit Semanben ald 
Feind, ift betannt: aber cum aliquo beljt 
aud) in Gefellfchaft Temandes, 3. €. cum 
Aegyptiis adverfum regem, Nep. Chabr. 3: 
ducere, Cic. ad Div. VII, 3, langfam fuͤh⸗ 
ttn; inferre alicui, Cic. Pif. 34. Dom. 27. 
Phil. II, 32, mit Krieg überziehen ; facere 
erregeu ober anfangen, Cic. Font, 12. Agr. 
li, 28: Caef. B. G. lI, 29: aud) alicui, 
Cic, Cat. II], 9. Mil. 23. Nep. Dion. 4. 
Liv. l, 38: fumere, Liv. I, 42, i.e. vot 
bie Hand nehmen, vornehmen i. e. anfan⸗ 
CT nfelben zu führen; committere, Liv. 

Hl, 25, i. e. anfangen: bellare bellum 
boc, Liv. Vill, 39, i. e. führen: bellum 
dare oder deferre ad aliquem, Cic. PhiL XI, 
8, i. e. das Commando darin geben, auf: 
tragen. Not. belli impetus navigavit, Cic. 
Manil. 12; fo aud) in Africam navigabat bel- 
lum, Fior. II, 2: quo bellum non poffet 
adfcendere, Ibid.I]IL 12: Nereus bella non 
transfert, Ovid. Met. XII, s4, brimgt ben 
Krieg nicht hinüber (nad) Troja), ftatt febt 
bie bewaffneten Krieger (Griechen) nicht 
über, s. e. laͤßt es nicht gu, daß fte über: 
fahren koͤnnen. Not. Bellum als eine Ver: 
fon, Virg. Aen. Vl, 279. Not. bello ftatt 
belii tempore oder in bello, fommt oft vor, 
4. €, Cie. Nac D, ll, & Div. I, 44 Auch 


L4 


| thieriſch, 
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ftebt belli ftat. bello oder in. bello; wenn 
‚domi babep Cebt, wegen des Geyenfanes, 
3. €. vel „omi vel belli, Cic. Off. li, 24: 
beili domique, Salluft. Jug. 41 (45): Liv. 
l1, 36. Auch (tebt domi bel'oque, Liv. VIII, 
26. 2) tropiih, 3. €. bellum indicere phi⸗ 
lofophiae, Cic. Or. ll, 37: cum inaprobis 
aet-rhum beilum fuscipere, Cic. Suil! 9: 
bellum tribunicium, Liv. IIT, 24, fiatt 
beftiges Gezaͤnle. 3) ftatt proelium. cin 
Treffen, 3. Q. tanto be!lo perfun&o, Liv. 
XXli, 5t in., i.e. das Treffen bep Ganaá : 
cf. juin. II, 12. XVI, i. 4) 5.0 bel- 
latorss, Rrieger, 3. €. Nereus non trans- 


‘ fert beila‘, Ovid. Met. XII, 24: bod) fauné 


auch ber Krieg ſeyn: cf. m. ı. 
. Berrvósvs, a, um, voll Thiere, 3. E. 
oceanus, Horat, Od. IIH , 14, 47. 
DBerLLUS, a, um, 1) artig, ben Sitten 
nad), manierlich,, aalaut, folglih andern 
im Umgange angenehm, 3. €. homo bellus, 
Cic. Fin. I, 31: c£ Att. I, 1: belliffimus, 
Cic. ad Div. XIII, 7: babet überhaupt 2) 
artig i. e. fein, bübidy, (bón, angenehm, 


"beauem; wie es denn aud) fid) fo überiegen 


läßt: 3. €. epiítoia , Cic: Attic. illl, 6 extr., 
ein artiger, feiner, bübíder Brief: Nimis 
bella es, Plaut. Afin. lif, 3, 84, i. e. at» 
tig, angenebm, (dn: cf. Plaut, Rud. II, 
5, 6: puellae bellae, i. e. ſchoͤne Maͤgh⸗ 
den, Martial. 1l, $5: illum pueris locum . 
effe beliiffimum, Cic. Attic. V, 17, i. e. 
ſchoͤnſte, wa bequem(te: fubfidium fe- 
ne&uti belliffimum, Cic. Or. I, 6o. Auch 
von Speifen, 3. E. quod erit belliffimum, 
carpam , Terent. Ad. Ill, 2, $1, i. e. das 
fbönfte, angenehmjte oder beſte: vinum 
belliffimum, un XII, 19. Auch 3) gut, 
menn e$ (o viel al fchön, angenehm, 4. E. 
bellum eífe, aliquo exire, Cic. ad Div. 
VIIII, 2, daß e$ gut (eo: quam bellum fit 
malum cavere, ícire poffumus, Cic. Or. I, 


. $8, wie gut, wie (d)ón es (ep 1c. : bella fa- 


ma, Horat. Sat, I, 4, 114, i. e. bora fama. 
4) fid) wohl befindend, geſund: 4. €. fao 
bellus revertare, Cic. Div. XVI, 18: 
cf. Plaut. Curc, I, 1, 26. Not. ber Compa- 
rat. bellior, 4. €. Graeci belliores funt quam 
Romani, Varr. ap. Non, j 
BeıLvus, a, um, i. q. belluibus, 
l1ódor. A 
Bero, are, (ttf Balo, Varr. R. R. II, 


X5 7 

ar lus , 68, f. i. e, acus : fo beißt eiu 
Fiſch, fonft acus genannt, Plin. H. N. X, 
$1 extr. Il, 11: cf. Bellone. 

Bsrva, f. Bellua. 

BeLünum, i, ». eine Stadt in Rhaͤtien, 
ist Heluno, Plin. H. N. HI, 19. 

BgLvs, i, m. tft 1) ber Name mandet 
alter &tammtónige: befonders i(t betaunt 
Belus , mit bem Sunamen Prifcus, ein Bas 
ter des Danaué, Aegoptus unb 9fgenor. 
Von ibm beifen die zódter des Danaus 
Belides, f. Belis. 2) ein Fluß am Berge 

X5 Car⸗ 
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Carmel, Plin. H. N. V, 19. 9) oculus 

Beli ein Gbelítein, Katzenauge genannt, 

Plin. H. N. XXXVII, 1o. i 
Benäcvs, i, m. ein See im Benetiani- 


Then, ist Lago di Garda, Virg. Georg. Il, 


160. Plin. H. N. II, 103. abet Benacen- 
fis, e, i. e. dafelbit befindlih, 3. €. Bena- 
cenfes, bie Nahbarn beffelbem, Infcript. 
ap. Grut. 
Bene, Adv., Comp. melius, Super. op- 
/ time: I) obl ober atit, te faftum bene, 
Terent. And. I, 1, 78. Hec. IIL, 5, 61, 
wohl gemadt, gut gemadt: bene vivere, 
Cic. Tufc. V, 5, wohl leben, gut leben, 
nah bem Urtheile ber SBernia frg i. €. 
glüdlich leben: béne mones, Terent. And, 
ll, 2, 36: rem valde bene gerere, Cic. ad 
Div. I, 8: bene agere cum aliquo, Plaut, 
Afin, I, 3, 23: bene habere aliquem, Plaut, 
Men, V, a, 50, gut halten, behandeln, 
tractiren, begegnen. Bene habere fcil. fe 
ih wohl befinden, $. €. bene haberem, 
laut. Aul. lI, 8, 2: bene habemus, viel: 
leicht ironiſch, Cic. Attic. II, 8: bene habet 
Jeil. res, , Cic. Mur. 6. Liv. VIII, 6, i. e. 
€$ ift aut, es geht gut: fo auch bene ha- 
ent pfincipia, | Terent. Phorm: II, 3, 82, 
4. e. gebt gut (von Gtatten): (o aud) opti- 
me habet, Plaut. Pfeud. IIII, 1, 24: Bene 
facere aliquid etwas gut maden, z. E. bene 
fecifti, Terent. Eun. V, 9, 61, baé haft bu 


gut: gemacht i. e. das war gut? wenn mai 


einen lobt: cC Ibid. I, 2, 106: (o auch bene 
fecit Silius, qui cet., Cic. Attic. Xll, 24: 
Bene facere gut tbun i, e. beilfam fenn, von 
Arzneymittein, Cato R. R. 157. Scribon. 
Larg. Compof. I, 5, 9, 13 cet. Aber bene 
facere alicui, Cic. Inv. I, 55. Terent. Ad. 
V, 5, 6, einem wohl tbum, Wobltbaten, 
Gefálligteiten, erweiien: eine Güte thun 
1c.: daher fibi, Plaut. Afin. am Gnbe , 7. e. 
fíd eine Güte tbun, fi ein Vergnügen ma: 
chen 1. : Bene eft mihi mir ift wobl, mir 

ebté gut: (o aud) tibi cet,, 5. €. Plaut. 

urc. JILI, 2, 31. Pfeud. 111], 7, 36. Men. 
Jl, 2, 20. Horat. ep. I, ı, 88. Terent. Ad. 
4, 1, 9: aud mit dem Ablativ, 4. €. re 
bene eft mihi (tibi cet.), 7. e. mir ift wohl 
Án Anfehung einer Cade i. e. ich habe daran 
teinen Mangel, ich pflege mid) damit 1c. , 
Plaut. Caf. 1], 3, 37. Horat. Sat. Il, 2, 120: 
Yolaud) melius eft mihi, tibi, illi cet., & e. 
mir gehts beifer, Plaut. Moft. III, 2, ® 
Terent. And. II, 5, 15: Pompeio melius eft 
fa&um, Cic. Tufc. I, 35, bem Pompeio ift 
be(fet geworden i. e. er bat fid in Anfehung 
der Gefunbbeit gebeſſert: fo aud) bene beum 
Wuͤnſchen, 3. €. beym Gefundbeittrinfen 
31€. : bene milii, bene vobis! Plaut. Perf. V, 
1, 20: dominae, Ovid. Art, 1, 601, íi. e. 
wohl befomme es mir, euch ! wofür aud 
ftebt bene vos, bene nos, Plaut. Stich. V, 
4, 27: fo dud) bene nos, bene te, Ovid. 
"af. Il, 6, 56: bene Moeffalam, Tib. II, 
1, 31. Not, jumeilen fieht bene ftatt bo- 
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num, b €. bene facere alicui (f. vorber), 
einem Öntes tbun: bene dicere a) gut tt: 
ben, i.e. recht, fdon ic., Cic. Or. 1, 6. 
II, a: b) etwas Gutes teben i. e. nicht fu» 
den, ſchimpfen, zanten i1c.,^ obet Worte 
vorbtingen, bie kein boͤſes omen geben, 
Plaut. Mil. HII, 8, 31. Rud. III, 2, 31 
Afin. III, 3, 155. Aul. IIII, 1o, 57. Caf. Il, 
5, 38: babet c) bene dicere alicui, Cic. Sext. 
52: Ovid. Trift. V, 9, 9, einem etwad On: 
te& 1, e. Ungenehmes (agen i.e. loben: bene 
promittere , Cic. Div. Il, 17, etwas Gutes, 
Hlüdliches, verfpreden: bene audire, 5.8, 
ab! aliquo, Cic. (f. Audio), etwas Gutes 
hören vou 1€. i. e. gelobt werden; folglich 
in gutem Rufe (eben bep ıc. 2) zu ace 
gener Zeit, juft zur rechten Zeit, z. €. op- 
time te offers, Terent. And. IIl, 2, 3: cf. 
]I, t, 35. Eun. V, 2, 66. Heaut. IIll, 5, 
9. Hec. I, s, 4. 3) wohl oder qur i. « 
luͤcklich, à. €. berie ambula, Plaut. Capt. . 
HI, 2, 120, reife wohl s. e. gluͤcklich, in 
Gottes Namen: quod bene eveniat, Cato 
R. R. 141: bene promittere, Cic. Div. lI, 
17: f.vorber. 4) wohl ober gut i.e reich: 
[id), à. €. veftem bene praebere, Plant. 
Men. ], 2, 12: bene polliceri, Sall. Cat. 
41 (42) : daher s) febr ober recht, 3. €. be- 
ne potus , Cic. ad Div. Vil, 22: bene multi, 
Pollio, Ibid. X, 33: bene máne, Cic. Att 
IIII, 9: dolor bene plane magnus, Cic. 
Tufc. 1f, 19: bód) bat Ed..Ern. bene fane: 
magnus cet. Vix bene defierat, Ovid. Met. 
Il, 47, i. e. tet, vSllig: unb fo läßt ed 
(id Der mit recht überfeßen. 6) qurig, 
j. €. bene vocas, Plaut. Men. II, 3, 36, 
wenn man fid für die Einladung bedantt, 
und fie nicht annehmen will? du ladeft mic 
uͤtig elu, ober ich erkenne deine Güriglett 
m der Einladung. Hieher gebört bene fa- 
cere fibi, alicui, habere: f. oben. 2 
wohl oder gut ij. e. tbener oder wohlfeil, 
3. €. bene vendere, Plaut. Curc. Hil, 2 
34, gut i. e. theuer verfaufen ? bene emere, 
Plaut. Perf. TIll, 4, 38. Cic. Att; I, 13extr. 
gut i. e. wohlfeil faufen. 
Benevice, Adv., mit qurem, liebreis 
den, Worten, Piaut. Afin. 1, 3, 54, 
BEwZDico, xi, &um, 3. ober richtiget 
Bene dico: benu es find eigentlih jme» 
Morte, 1) erwas Butes (agen, 3. G. Ws 
genchmeg, Plaut. (, Bene: daher Bene di&a 
das gut, ſchoͤn, Gefagte, Cic. Brut. 937 
aud) gute Morte, Terent. Phorm. prolog. 
20: babet alicui, gutes fagen, foben 1c.» 
f. Bene. Bey ſpaͤtern Schriftftellern mit 
dem Uccufativ, 3. €. deum, Apul. Afclep. 
extr.: daher benedicendus, Apul. Ibid. 2) 
fegnen, bey fpätern Schriftſtellern: mit 
dem Accuſativ, z. €. diem, La&ant. VII, 
14: daher Benedi&us, a, um, geſegnet, 
Tertull. ad. Martyr. 1: daher herba benedida, 
ein Kraut, fonft lagopus genannt, Apulej. 
de herb.*61: Benedictum der Segen, Pau- 
lin. Nol. cp. XXXXIll, 4 


D£s£- 
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BÉíxEpicri0, ónis, f. 1) wenn Man 
etwas Gutes von Jemanden redet, das Los 
ben, 3. €. deus ab hominibus laitdum praé- 
coniis benedi&ionibusque celebretur, Apul. 
Aíc!ep. poft med. p. 92 Lim. * 2) bet Ses 
gen, Suijpic. Sev. de vita Martini» dial, 
M. i2. — 

Bin£räcıo oder eigentlich richtiger Be- 
ne facio, eci, aftum, 3. Gutes thun, wohl 
thun; f. Dene: daher Benefattum ober ei: 
geutlidy Bene fatum alled, was Gutes ge: 
ſchehen dj $e s a) jede quie Coat, gute 
vsanolung , à. G. recordatio muitorum be- 
nefa&orum, Cic. Senect. 3: benelafta mea, 
Sali. Jug. 85 (87): cf. Prop. II, 1,24: b) 
befonderg eine erseigre Wohlthar,Geiällig: 
feit, Enn. ap. Cic. Off. iT, 18: cf. Plaut. 
Capt. V, 1, 20. 

. kÉn*rAcTIO, önis, f bt? Wohlthun, 
GSutthaͤtigkeit, Tertull. adv, Marcion. IIIJ, 
13! extr. 

BEwÉrAcTOR, dris, m. Wobirhäter, 
kommt erft febr fpät vor, Coripp. de laud, 
Ana(taf. Quaeft. 19. 

BagsxEracrUs, f. Benefacio. 

Drweriemg , Adv., gutthaͤtig, 
XVH, 5. 

Benertcawria oder Benefieientia, ae, f. 
Gurtbätigkeir, Cic. Nat. D. I, 43. Offic. 


Gell. 


,7inD. 
: BinEriciäntos, a, um, vonder Wohl- 
tbat eines andern abbangend, 3. E. res, Se- 
nec. ep. 9o, i. e. Wobltbar: Daher Bene- 
ficiarus (fcil. miles): Plar. bencficiarii 
fil. milites find Soldaten, die durd ben 
felbbetrm oder einen Tribun ic. gewiſſe 
Borzüge genoflen, melde theils in einer gré« 

ern Ehre ober in einem bóbern Amte und 
ange, tbeiló Befreyung von gewiffen Col: 
datendienften oder im bevben beftauden ha: 
ben; folalih laͤßt e$ fid) im eriten Falle 
überfeßen Creaturen, 3. €. beneficiariis fuis, 
Caef. B. C. 1, 75, i. e. femen. Creaturen: 
cf. Veget. de re mil. II, 7, wo geíagt wird 
Beneficiarii ab eo adpellati, quod promo- 
ventur beneficio tribunorum : abet benefi- 
ciarius Confulis ober Proconfulis cet., In- 
Script. ap. Grut, madbem et bem Gonful, 
Proconful c, diefe Vortheile zu banten bat: 
te, oder deffen Creatur war: im zwenten 
Falle laͤgt fid) es Befreyte überfenen, 3. E. 
beneficiarii exercituum, Caef. B. C. III, 88. 
Benericientia, f. Beneficentia. 
BÉsÉriclum, i, n. T)jede Wohlehat, 
Gutthat oder Gefälligfeit, 4. €, dare ali- 
«ui, Cic. ad Div. XIll, 18: deferre, Cic. 
Of. 1, ı5: oder conferre in aliquem, Ib. 
14: -collocare. apnd aliquem, Ib. II, 20: 
beneficiis aliquem: adficere, Cic. Agr. I, 
4: ober comple&i, Cic. Pianc. 33: oder or- 
nare, Cic. red. Quir. 5: adcipere ab ali- 
quo beneficium, Terent. Ad. 1I, 3,3: babet 
in beneficii loco, 3. €. deferre, Cic. Verr. 

“U, ono petere, Db. HH], 48: oder in bene- 

fido, 3. €. relinquere, Liv. IHl, 7, ie. 


BENEFICUS 662 


als eine Gefaͤlligkeit ober Gnade: fo auch in 
funimo beueficio, z. E. aliquid impetrare, 
Cic. Verr. II, 48, i. e. als eine große 
Wohlthat, Gnade: fo aud beneficii caufa 
oder per beneficium, 3. €. concedere, Ib. 
49 undss, i. e. aus Gefdiligteit. Not. be- 
neficium facere (alicui ), Gell. Vll, ao, 
i. e. den (oder einen) Gefallen thun, die 
(eine) Gefdlligfeit erweifen: ut munus im- 
erii beneficii fui faceret, Juftin. XHI, 4, 
J. e. machte, daß fie bie Beſeblshaberſtelle 
ihm zu danken batten : babet beneficium (tatt 
Privilegium, das Recht, Gerechtſame, 
€. militare, Pande&. XXVIIIL ı, 3: re- 
i anulorum, Ibid, 


igionis, Ib. III, 3, 18: 
XXXXVII, 5, 41. alles, wodurd etwas 


‚Gutes bewirkt wird, ba denn ben-ficio oft 


nur durch oder durch das Mittel, Dermits 
telung, Bemuͤhung ꝛc., uͤberſetßt wird, 
à. E. adolefcontem tuo beneficio eſſe falvum, 
Cic. ad Div. XI, 22. durch dich, durch dei— 
ne Dermittelung, 2emübund : noftri con- 
fulatus beneficio, Cic. Q. Fr. I, 1,,1: for- 
tium beneficio, Caef. B. G. I, 53: hoc be- 


«neficio devincimini, Terent. Heaut: 1l, 4, 14, 


i, e. bierdurdy, durch dieſes Mittel: Quem 
Caeíar,. meo beneficio, in Novocömenfes 
retulit, Cic, ad Div. XIII, 35, bur meine 
Vermittelnng, Bemuͤhnug, Empfehlung. 
3) die Vergebung eines Amts oder fout 
einer Wohlthat, 3. E, ne qua immunitatis 
tabula neve alicuius beneficii figeretur, Cic. . 
Phil. Ii, 36: Cooptatio collegiorum (facer- 
dotiorum) ad populi beneficium traustereba- 
tur, Cic, Amic. 25, wurde bem Volke gege: 
ben, daf es die Stellen mum beſetzen folite ; 
baber centuriones fui beneficii, Sucton. 
Tib. 12, Hauptleute, die er gemadt batte, 
feine Greaturen. 4) beneficia heißen aud 
ble Verfonen, die durch Andre Wohlthaͤten 
erhalten ,.z. €. burd Empfebiung, 3. €. ' 
2) die der abgebende Landvoat einer Pro- 
vins in einem Verzeichniſſe, der Empfeh— 
ung wegen, nad Rom ins Aerarium fand: 
te, 3. €. in beneficiis ad aerarium relatus 
eft, Cic. Arch. 5: cf. Cic. ad Div. II , 20 
$. 20, mo es nicht bie Lifte derfelben nebit 
ihrem Wohlverbalten ift: b) die zu einem 
Nortbeile, 3. G. zu einem mte, durch Je— 
manden enipfoblen werden oder es durch 
ihn erlangen (cf. Beneficiarius), 3. €. Liv. 
VII, 30 tribuni militum — «quae (ftatt, 
ui, Wie oft) antea di&tatorum et confuium 
ber ben ficia, i. e. von den Dictatoren 1c. 
eruennt worden waren! Creaturen ber Dic- 
tatoren aemwefen waren (denn Creaturen 
läßt es ih überfepen ): (o dud) beneficia 
Nymphidii, Tacit. Hift. 1, 25, 3. e. Creatus 
ven des ic. f. e. die durch ihn empor gekom— 
men waren} aequatus inter duos beneficio- 
rum numerus, 1b. HI, 48, 7, e. der zuver= 
gebenden Etellen ıc. 
Bin£ricus, a, um, guttbátig, wobl- 
tbátig, 3. GC. beneficus fcil. homo, Cic. 
Leg. I, ı8: cf, Cic. OfL 1, 14: voluptas, 
Cic. 


N 
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Cic. Off. l1, Compar. boneficentior , Se- 
nec. Benef. 1, 4. — Superlat. beneficentifli- 
mus, Cic. Nat. D. II, 35. Amic. !4, vom 
alten beneficiens: aud) bat man gehabt be- 
neficior, beneficiffimus , 4, €, beneficıllimo, 
Cato ap. Prifcian. 
DxeusMERENS, BeNENERITUS, BEenE- 
oLens, BeNgsUADUS, DrNEv.LzNs, find 
wey Wörter, Bene merens cet. , und wer: 
te auch richtiger (o gefchrieben, ſ. al(o Me- 
reor, O!vo, Suadus, Valeo, 
B£en£ventänvs, a, um, zu Beneven— 
tum gehörig, ba befinblid), 3. €. ager, 

Cic. Verr. I, 15: futor. Juven. V, 46: Be. 

neventani die Einwohner, Afcon. Ped. in 

Cic. Verr. ], :5. 

, Bentvenrum. i, ". tint Stadt im Hir⸗ 
pinifhen: fie foll vorber Maleventum uU el: 
$en haben, Liv. VIIH, az. Plin. H. N. 

1H 


R 
Bentvöre oder Benivble, Adv., mit 
Woblwotlen, aürıg, Cic. ad Div. XIII, 21. 
Fin. I, 10: benevolentiffime, Auguftin. ep. 
$4 ad Aurel. . ! 
Bentvörens, woblwollenb, geneigt, 
. €. amicus, Plaut. M rc. V, 2, 46: auch 
alicui, Plaut, Bacch. li], 6, 24. ruc, 1l, 
2,51: ite cum diis benevolentibus, Piaut. 
Mil. III, 8, 41. Comparat. benevolentior, 
Cic. ad Div. XIII, 60, geneigrer, tiu beſſe⸗ 
ter Freund. — Superl. benevoientiffimus, Ib. 
V, i16 extr. i e. ein großer Freund, 
' Not. e8 ftebt and fubftantive, ein Freund, 
put j E. neque illi benevolens, 
ercnt. Phorm. I, 2, 47, fie batte feinen 
Sreund: (fua benevolens, Plaut. Cift. 1I, 
3, 43, ihre Freundinn, oder eine Freun: 
. dinn von ihr: tui benevolentis, deines 
Freundes, Plaut. Trin. I, 2, 8: fo aud) 
benevolentiffimus, (tbr großer Freund, gros 
ber Freund, 3. €. fungi officlo benevoien- 
tiffimi, Cic. ad Div. V ,- 16 extr.: benevo- 
lentior, Tb. XIII, 6o, i. e. größerer Freund; 
f. vorber. . 
Bentvörenria oder Benivolentia,ae, 
- I) das Woblmwollen, Geneigtbeit, 
freunoídyaftlidbe Befinnung, Gunſt, Kies: 
be, 4. €. benevolentiam habere erga ali- 
quefn, Cic. Off. I, 15: praefiare alicui, Cic. 
ad Div. IIII. 11: . conferre erga aliquem, 
Ib, X, 5, i. e. erweifen: bonam benevolen- 
tiam perfpicere, Cic. ad Div. XIII, 60. 2) 
die Sreundfchaft, 4. €. iura benevolentiae, 
Cic. ad Div. Vll, 14: unb fo läßt es fid 
dfter Aberfegen, 4. €. benevolentiam con- 
eiljare , Cic. Or. Il, 43: aliquem ad bene- 
volentiam, Ib. Not. Plur. benevolentias, 
Arnob. 6 in.* benevolentiis, Spartian. in 
Carac. ı. 3) BefälligFeir, ES interpone- 
re fe fu&m benevolentiam ,- Pand. XXVIII, 
2, 52: contra benevolentiam,  Juftinian. 
Inftitut, II tit. 20 poft med., i. e. wider bie 
Menſchenliebe, Billigkeit 1c. 
Ben£tvörus oder B.nivülus, a, um, 


wohlwollend, geneigte, freundfchaftlich 
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geſinnt, guͤnſtig, 3. €. alicui, Cie. Cluent, 
63. Or. Il, 19: Terent. Hec. V, :, 135: 
erga aliquem, Plaut. Capt. II, 2, 100: ani- 
mus ,. Cic. Verr. AA], Dft kann man 
ed, wo e$ fid (didt, Sreund überfegen. 
Compar. benevolentior, Superl. berievolentifi- 
mus, jinb eigentlid) von Benevolens, f. 
Benevolens. 

BÉwiams, Adv., Maütig, auf gütige 
Art, es mag in Worten ober in Thaten be: 
fteben, mir Bezeigung feines Woblwolr 
leno ıc., v €. benigne audivit legationes, 
Liv. XXXVII, 9, «uf eine gütige. anábige, 
Art, mit Bezeigung felnes Wohlwollens: 
benigniflime promittere, Cic. Verr. IL, 
fchr gittige i. e. reichliche a + tbiuit; 
benignius adlocutus, Curt. VIEH, 6: be- 


'nigne falutare, Cic. Phil. XIII, 2: aud fcebt 


benigne gleichſam fubftantive, (tatt etwas 
Sütiged, Gerälligkeit 1c. , z. @. polliceri, 
Cic. ad Div. Ill. 13: fo auch benigniffime 
promittere, f. vorher: benigne facere ali- 
cui, Cic. Leg. I. 13: Off. I, 14, guͤtllch 
tbun i. e. Wohlthaten eriveifen: (o aud 
Liv. IM, 14 plebi benigne fecit. Not. be- 
nigne imhöflichen Antworten, wenn man für 
bie Gutiateít eines Menihen banft, man 
mag fie annehmen ober niät, 4. €. benigne 
dicis, fagt einer Terent. Phorm. V, 8, 62, 
i e: fie find ſehr guͤtig, ich bin febr verbun: 
ben für ihr gütiges Anerbietben. Not. von 
einem Schmardser, der es nicht abichlägt. 
Aber aud), wenn man es abihlägt, 4. €. 
Horat. Epift. I, 7, 15 und 62 benigne fcil. 
dicis, (d danke dafür, bin obligirt, ftatt : id) 
wil niht. 2) gern, willig, 3. €. plebs 
arma benigne cepit, Liv. IJI, 26. )gut⸗ 
tbátig , reichlich, 3. €, praebere, Terent. 
Hec. V, 2, 2: benignius fe traftare, Horat. 
Epift. 1, 17, 11, £. e. fi eine (größere) Gd: 
te tbun, reichliher leben : fo, auch fi benigne 
corna ferant, Ib. 16, 8, i.e. reiblid: 
aquae emicant benigne, Plin. H. N. I, az. 
4) gütig i. e glimpflich, billig, ber Billigkeit 
emáf, 4. €. benignius interpretandum eft, 
Pande&. L, 17, 155. 

Benıcniras, atis, f. 1) bie Güte, Guͤ⸗ 
tiateit, fie be(tebe in Worten, im Betragen, 
oder im Schenfen, 3. €. cum fumma be- 
nignitate me,auditis, Cic. Sext. 13: cf. 
Cic. Rofc. Com, 12. Caecin. 3. 2) ven 
ders bie GSuͤtigkeit oder Büre in ber That, 
i €. durch Erweifung einer ober mebrerer 
Wohlthaten: Gutthaͤtigkeit, 4, €, ne ma- 
ior benignitas fit quam facultas, Cic. Offic. 
I, 14: naturae, Cic. Nat. D. I], 53: ami- 
corum benignitas exhaufta, Cic. Att. III, 
2extr.: cf. Terent. Eun, I, 2, 83. Not. 
Plural. benignitates hominum, Plaut. Stich. 
Illi, 2; 53. ' 

BgwicNÍTER i. e benigne, 5. €. patro- 
cinaris, Titinn. ap. Non, 

Bentonus, a, um, 1) gütig von Geſin⸗ 
nung, in Worten, im Berragen 1. aut 
gejinne, freundlich, liebevoll, 5. €. ora- 

tio 
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tio benigna, Cic. Off: II, 14: benigno vultu 
aliquem excipere, Liv. XXX, 14: babet 
2) gutibárg, freygebig, 5. E. benignio- 
res, quam res (dad Vermögen) patitur, 
Cic. Off. 4, 14: liomines ben: fici et benig- 
. mi Cic, Nat, D. 1, 44: liberalitas, Cu, 
Leg. ], 18: daher a) reichlich darreichend, 
fruchtbar, reichlich, 
Am. l, 10, $5: terra, Tibuk. Ill, 3, 6: 
fo aud) materia, Meia Prooem.: vena in- 
geni, Horat. Od. Il, 18, 10: cornu, Ib. 
l, 17, 15: . benignae dapis, Horat. gar 
XVII, 66: fermo, Horat. ep. 1, 5, ı1: tod) 
kanns bier auch feyn frenndfiheftlih, an: 
genebm; b) vini (omnique benignus, Ho- 
rat. Sat. II, 5, 3, i. e. ber gern rrinft und 
(bídft. 3) billig, 3. €, Apelles in aemulis 
benignus, Plin. H. N. XXXIII, 10: 
nignum eft, i. e. aequum eft, Pande&.XXXII 
leg. 5: interpretatio, Ib. XXXVIlll, 5, 
16: 4) alüdlıdy, beglädt, 3. €. dies, 
Stat. Sylv. V, 1, 108: nox, Stat. Theb. 
X, 216: 5) anaenebm, 3. @. fermo, Hor. 
.1, 5, t1: bod) kanns aud) (epu freunds 
ſchaftlich. 
Benna, ae, f. 1) ein geflochtner Korb; 
babet. 2) ein Rorbwanen, Cato k.it.23. 
Bso, avi, atum, are, 1) beglücden, 
pee machen, Terent. And, I, ı, 78. 
un. ll, 2, 46. 2) mit etwas beglücfen, 
beieligen i. e. damit be(deufen, weun e$ 
wichtig ijt, bereideru 1c., 3. €. coelo, Ho- 
rat. Od. II, 8, 29: fe vino, 3. €. nota 
Falerni, Ib. 11, 3, 6: aliquem munere, 
Hor. ep. I, 18, 75: cf. Ulpian. in Pande&. L, 
16, 49, wo es heißt: beare eft prodeffe: 
Latium lingua divite, Horat. ep. ll, a, 
121. 3) erquicken, Plaut. Amph. II, 2, 
12. Capt I, 2, 34. Particip. Beatus, a, 
um, (tebt insaemein abjetive, unb bat folg= 
na die Gradas tor, tiffimus, 1) begluückt, 
vy Klid. gluckſelig, 3. €. homo, Cic. Tufc. 
‚8 und io: beatior, Ib. 10: mors; Cic. 
Amic. 7: beatorum otio, Cic. Or. Il, 33 
extr.: ne fe beatum putet, Cic. Mur, 12, 


i, e. fid) nicht zu viel eiubilbe, fid) gluͤcklich 


dünfe. 2) in glücklichen Umſtaͤnden les 
bend, in guten zeitlichen Umjtanden, 3. €. 
Geld, Anfeben, Ehre, beſindlich, wohlha— 
bend, tei, 3. €. homo non beatiflimus, 
Nep. Agef, 8, nicht in beu glücklichſten Um: 
änden [ebenb i. e. nicht fonderlih reich: 
fima civitas, Cic. Nat. D. lif, 33: 
Crotoniatae inprimis beati, Cic. invent. Il, 
1: quibus abundant ii, qui beati putantur, 
$. e. Leute in glüdlihen Umſtaͤnden, Cic. 
Nat. D. Il, 37: auch ftebt fortunatus dabep, 
. €. fortunatiorem beatioremve, Liv. 
III, 28: auch locup!'es, 3. €, qui fe 
locupletes , honoratos, beatos, putant, Cic. 
Off. il, 20, woraus erbeilt, daß es nicht 
gerade zu reich bedeute: cf. Ovid. Am. I, 8, 
23 Plaut. 1, 2, go: doch läßt es (i oft 
reid) überfepen, aud praͤchtig, koſtbar, 
vortreflig, à. €. merx , Horat. Od. Ill, 7, 


j. €. ager, Ovid. 


be-. 


- 
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3: argentum beatius auro, Ovid. Pont. I, 
8, 5: thermae, Martial. VIIII, 75, 6: bea- 
tiffüma ingenii ubertas , Quintil. X, 1, i. e. 
gludlichite, berrlichite ic. : Not. aud) beati 
von ben Verkorbenen, Ammiun. XXV, 3 
(115: daher homo b' atae memoriae, (eligen 
Ainbentené, Hieron. ep. 15 ad Marc. und 33 
ad Abig. 3) gluͤctlich i. e. gluclich madend, . 
wenigftens nad) eines jeden Begriffe, 3. €. 
locum potiorem rure beato,' Horat. ep. 1, 10, 
14: argentum — beatius auro, (Qvid. Pont. 
lI, 8, 5: f. vorber!; Gazae beatae Arabum, 
Horat, Od. I, 29, 1. Not. Beatum. fubjtans 
tive, die Gluͤckſeligkeit, z. €, ex bonis —- 
efficiendum cít beatum, Cic. Tufc. V, 15 
extr. , wo Grne(tí ohne Noth bruden [affe 
efficiendus — beatus. 

Bennzx (tatt Vervex, Petron. 57. 

Beuscvntiäcus, a, um, (tatt Berecyn- 
tius, 4. €, facerdos, Prudent. contra Sym- 
mach. Il, 5t. 

BagrevNTiÀpES, ae, 3. Q. venator, 
Ovid. in lbin 508, i.e. auf bem Berge Bes 
tecpntbuó : wers aber (ep, ijt unbelannt z 
Einige ver(teben den Atys. 

BuRrEoYNTius, a, um, I) Berecyns ' 
tıfch, ven Berg Berecynebus berrefiend, 
da befindlich dazu gebörig, 3. €. ugs, 
Claudian. in Eutrop, Il, 300: tractus, Plin. 
H. N. V, 29. Weil diefer erg ber Gpbes 
[e beilig mar und bafelbjt ihr Gotteébienft 
von ihren Prieftern gefeuert wurde: babet 
2) Berecyntiſch i. e. was die Gobele, ihren 
Gotteébien(t, oder ihre Priejter (Gallos) 
betrifft, dazu gebörf c., 5. E. Berecypria 


‚tibia, Horat. Od. liil, 1, 22, i£. e. die von 


diefen Prieftern babey gebisfen murbe: fo 
aud) cornu , Ib, J, ı8, t3: cf. Ovid. Met. 
Xl. ı6: Berecyntius heros i. e. Midas, 
Ovid, Met, XI, 106, weil er ber Gebele 
Sohn ijt uad) Hyg. fab. ıgı: furor, Mar- 
tial. IIII. 43, 8:  be(onberé matcr Berecyn- 
tia, Virg. Aen. VI, 785: oder ſchlechtweg 
—— Ovid. Faft. IIII, 353, i. e. Cy- 
ele. ä . 
Berecvntus, l, m ein Berg in Phros 
ien, am Fluffe Sangarius. ber Gpbcle heis 
ig, Serv. ad Virg. Aen. VI, 785. 
Ber£nice, es, f. 1) Todter bes Pto- 
lemaei Philadelphi und Gemahlinn des 
Ptolemaei Everg&tae: deren (ned Haar 
unter die Sterne ver(egt worden, Hygin. 
Aftron. 11,24. Auf dieſes Haar bat Gatule 
[us ein Gedicht gemacht, f. Catuil. carm. 
65 (66). 2)aud) verſchiedne Staͤdte, 3. €. 
in errenaica 1c. — 
Bertnickus, a, um, der Berenice ges 
beris, Beremciſch, 3. E. vertex, Catull 
5, 8. 
Ber£ntcıs, Ydis, f. fcil, regio, bie De 


gend um Berenice i. e. Cyrenaica, Lucan. .- 


VIILI, 523. Sil. III, 249. 

BsnaisTÀN:, orum, ein Volk in Spas 
nie, vermutbiih Ginwohner der Stadt 
Bergifta, Liv. XXXIIII, x6 unb ı7. 5 

. BxRaGÓ- 
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Beraömum, i, Ctabt in Italia Trans. 
padana, Plin. H. N. ill, iz: beber Ber- 
gomás oder Beigomatis, e, dahin gebo: 
tig ıc. plnra. Bergomates die Einwohner, 
Piin. H. N. III, ız. XXXIIIJ, 1. 

Banalra, ae, Stadt in Thracien. 

Bero, önis, m. Plur. Berones ein Wolf 
in Spanien, Strabo libr. 3: ob bie Hirt. B. 
Alex. 53 vorfommenden Berones ſolche Xen: 
te find, bie aur Leibgarde gedient Dabei, 
oder ob man Barones lefen muͤſſe, barubet 
find die Gelehrten nicht einig, 
^ Berosa Obr Berrhoea, ae, Stadt In 
Macedonien, Liv. XXXXIIII, 45. 

Bervrrus oder Beryllos, i, m ber Be: 
tyll, ein Edelftein, Plin. H, N. XXXVII, 
5. Juvenal. V, 38. Prop. IIIJ, 7, 9. 


BaaYrus, i, f. eine Stadt in qni: , 


cien, iit wegen des Weins berübmt: Die 
vorletzte Solbe ſteht [ang Prifcian. in Perieg. 
$53, fur; Avien. in defeript. orb. 1080: 
daber ı)Berytius, a, um, Berytiſch, 3. €. 
vinum, Plin. H. N. XIlll, 7: uva, Ib. 
XV, 17. 2) Berytenfis oder Berytienfis, e, 
‚3. q. Berytius, j. G. Berytenfis colonia, 
Pandeä. L., 15, 1: Berytienfium (Berutien- 
fium) civitate, Juftnian. in praef. ad Se- 
nat. et oinnes popul. ante Pande&. ante 

ied. ] 
: Bes, beflis, m. 1) adt unciae oder Zwoͤlf⸗ 
theile oder zwey Drittel von jedem Ganzen, 
a) vom Pfunde, 3. €. in binos femodios 
farinae fatis eſſe beffes fermenti, P!jn, H. N. 
XVIII, 11: pondo beilem, Scrib. Larg: 
comp. 157. b) vom Maaße, z. E. von et: 
nem Jugero, Colum. V, x extr.: (o aud 
fextarii, Seribon. Larg. comp. 126, i. e. 
das Achtel: c) von ber Münze As, wo ed 
ebenfalls acht Ünciae oder acht Zmölftbeile 
ober zwevn Drittel madıt, 3. €, fenus factum 


eft beflibus, Cic. Att. I1ll, 15, i. e. 8 pro. 


Cent: focius ex beffe, Pande&. XVII, 2,76: 
bis novem — et beifem, Manil. III, 567: 
2) zuweilen bloß bie Zahl acbt oder adt 
Dinge, 3. €. beffem bibamus, Martial. XI, 
32, 7, i. e. adt Glaͤſet. 

Besıpias, arum, eine Stadt im Brutti⸗ 
(ben, Liv. XXX, 19. 

DgssALIs, e, von Bes, bie Zahl adt 
in fic faſſend oder betragenb in allen Arten 
von Maaße, v €, laterculi beffales, Vi- 
ruv. V, ıo. VI, 41, von adt Soll: co- 
mula beífalis, Petron. 58, adt Zwölftbeite 
des As werth i, e. nicht viel werth: fcutula, 
Martial. VII], 70, 7, i. e. dt uncias (mn 
ich fa(feub. j 
— orum, Einwohner in Thracien 
auf dem Berge Haemus, Caef. D. C.1Il, 4. 
Sing. Delius, Claudian. de Conf. Mall, 
Th. 4^ 

Kessteus, a, um, 3. €, ges Beffica; 
Cic. Pif. 34, !. e. Beil. u 

Bestiä, ae, f. 1) jedes Cbicr, 3. €i 
. fera, Nep. Dat. 3 : beitiae volucres, nan- 
ws, eieures, ferae, Cic. Tufc. V, 1g 


\ 
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Amic. 2: ad beftias mittere, Cic. Pif. 36, 
fcil. um mit ibnen zu fehten m den Schau— 
fpielen: fo aud) dare aliquem ad beftizs, 
i.e. mit ihnen fedtem laſſen, Panded. 
XXXXVIILI, $, ıc: fo dud) condemuare 
ad beftias, Suet. Calig. 27, fe üm gu 
feten unb zerriffen zu werden. ND. Dient 
aud) zum Echimpfen ber Menſchen, z. €. 
mala tu es bettia, | Plaut. Bacch. I, 41, at, 
2) Mafc. ein römifher Zamilienzuname 
3. G. L. Calparnius Beftia, Sailuit. Cat. 17. 
Cic. Brut. 54 cet. 

BgsriàLis, e , beftialifch- i. e. thieriſch, 
3. €. villi, Prudent. Cathem, VII, 153: tft: 
piſch 3. €. nationes, Sidon. ep. IIII. 1. 

Bestiärius, a, um, mit zbieren fib 
beihärtigend, dahin gebórig, oie Thiere bes 
treffend 1c. , 3. G. ludus beftiarius, Senec. 
ep. 70, Schaufpiel» worin Menſchen mif 
V btereu fechten: buber Beítiarus jubftanti: 
ve, fcil. gladiator, ein Fechrer, ber im deu of 
fentitben Schauſpielen mit wilden Ihirren 
fidt, Cic. Sexc 64. Q. Fr. 11, 6.. 

Bestıöra, ae, f. eim kleines Tdier, 
Thierchen, Cic. Nát. D. IJ, 48. Plin. H. N. 
XVII, ız. XXII, 25 extr. 

Bata, ae, f. Beete, Mangold, ein 
Gartenkraut, Plin. H. N: XVilil, 8 ante 
med. XX, $8 extr. Colum, X, 254. Mar- 
tial. Ill, 47, 9. XUl, 10. Cic. ad Div. 
VII, 26. | 

Bera, Indecl bet Buchſtabe D, Jave- 
nal. XIHI, 209: daher tropijc nnb ſcherz⸗ 
baft ber. zweyre, weil Beta oder Bita der 
zweyte Buchſtabe bes griech. Alphabets ift, 
3. €. togatorum, Martial. V, 26 extr. 30d 
bat man aud) Beta, ac, f. Aufon. in Tech- 
mr cap. de liter, monofyli. 

E&TÀACÉUS, a, um, von ber 25eete oder 
Mangold, 3. €, pes, Varr. K. R. 1, a 
extr.: did) Betaceus allein, fci! pes, Apic. 
lUl, 2, i.e. die Wurzel ober Näbe davon. 

Beruteesicus, a, um, Bethlehemiſch, 
Juvenc. 1 in cap. 2 Matth. 262. 

BsrHrtsmiriícus, a, um, Berblebe: 
mifih, Hieron. ep. 37 ad Euftoch. 

BrsrHrt&NMiris, e, #.g. Bethlebemiti- 
cus, Ibid. AP 

Beruutus oder Dethlaeus, a, um, Berbs 
lebemijd), Sedul. de op. Pafch. Il, 73. 

Bzris, is, f. Beete oder: Wiangold, 
Seren. Sam. cap. de nerv. incif. cap. 54 v. 
983. 

Ber:sso oder Betizo, ate, hat S. Aus 
guitus ftatt laigueo ge(agt, Suet. Aug. 87. 

Bero, ére, geben, l'acuv. uud Varr. ap: 
Non.: dafür fagt Piautus Bito, ere: 4. E. 
ad portum ne bitas, Merc. Il, 3, 127: ch 
Cure, 1,2, 52. Auch will Lipſius Pfeud. I, 
3; 23 ‚bitere (tatt vivere leſen. 

Beronica oder richtiger Vettonica, ae; 
f. fcil. herba, Betomenfraur, Beronie: 
Soil den Namen von den Wertoniern im 
Spanien haben, Plin. H. N. XXV, 8. 

D&rRikcUM cet., ſ. Bedriacum. . 
‚Berüta 
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BrröLa oder Betulla, ae, f. die Birke, 
Pn. H. N. XVI, 28. . 

Bzrürnvs, i, ein gewiſſer Edeljtein, Plin. 
H. N. XXXVli, oextr. 

Barvnia, f. Baeturia. : . 

Beupos, mentr. cine Stadt in Phrygien 
oder Galatien, Liv. XXXVII, 15. 

Bsvus, i, ein g(nf in Macedonien, Liv. 
XXXI, 33- 

Biagcuus, i, uw. der Aufſeher über 


die Lebensmittel bey der Armee, Provis' 


antcommiffarius, Hieron. ep. 61 ad Pam- 
inach. c. 7. Cod. Juft. XI1, 20, 3: beffen 
Amt beißt Biarchia, Cod. Juft. I, 31, 1... 

Bias, antis, einer von ben fieben Weiſen 
Griehenlande, aus Priene, Cic. Parad. 1,1. 

Bisacürus, i. 4. bibax, ein Zuname ei: 
niger Römer, 3. €. ber Zurighen Familie, 
. €. L. Furius Bibaculus, Liv. XXll, 49. 
Vai. Max. L1, 9: M. Furius Bibaculus, 
Piin. H. N. Prooem, 

Bisax, àcis, der gern trinkt, Nigid. 
ap. Gell. IIl, 12. SNC 

Diszn, ftatt Bibere, Titinn. Charif. 

Bisznivs wurde Tiberius ſcher zweiſe ge: 
nanut wegen feinbé Trinfeng, Suet. Tib. 42. 

Bininis, e, trinkbar, 3. E. cibus, Coel. 
Aurel. Acut. II, t1. . M 

Bisío, onis, m. eine Eleine Fliege im 
Weine, Lidor. $ 

Bisirom, öris, m. ber da trinkt, ein 
Trinfer, Sidon. ep. I, 8. 

BısLinus, a, um, i, e, ex biblo, Hieron, 
ep. 6o in. 

Bistiopbra , ae, m. ein Buchhändler, 
Plin, Epift. VIII, 11. Martial. Dil, 72, 2... 

‚Bistiorutca, ae, f. 1) bie DBiblios 


tbe? i. e. ode — Bucherſaal, Bis 


derzimmer, 3. €. abdere fe in bibliothecam, 
Cic. ad Div. VII, 28: cf. Vitruv. I, s. VI, 
7: parietes bibliothecae, Pande&. XXX leg. 
41. 2)die Bücher felbft, bie wir aud) bie 
Bibliothet nennen, rA bibliothecam trac- 
tare, Cic. ad Div. XIII, 7, i. e. damit um: 
gehen, 4. €. als Bibliothecarius: confi- 
cere, Cic. Att. I, 7: - inflituere, Vitruv, 
VII prae: ordinare, Suet. Aug. 56: ba: 
ber a bibliotheca i. e. Bibliothecarius, z. €. 
Antiochus Ti. Claudii Caefaris a bjblio- 
theca latina Apollinis, Infcript. ap. Grut. 
Not. Man findet aud) bibliothece, 3. €, 
Cic. ad Div. XIII, 77 und Infcript. ap. 
Gruter, ' j 

BistrorHEcALIS, e, 3. €. thefaurus, 
Sidon. ep. VIII, 4, Bücherfhag, große 
Bibliothef: copia, Mart. Cap. 2. 

 Bigtiorugcüra; ae, f. eine EleineBibs 
E, Bibliorhefchen, Symmach, ep. 
; 18. 
. Bisrrs, f, Byblis. 

Bisrvs, i, f. bie Aegyptiſche Papierſtau⸗ 
de, fonit Papyrus genannt, Lucan, Ill, 222. 
SeduL 1, 6. 

BiBo, i, (ttum, 3. I) trinken, 3. €. 
Wafer, Wein, Milh ac, von Menſchen 


B 
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und Thteren; e$ gefchehe mäßig oder unmaͤ⸗ 
fig, à. €. dare bibere, Terent. And. III, 
= 4. Liv. XXXX, 47, i. e. au frinten ges 
eu: 
i. e. hinreihen zum Trinten: bibereexaqua, 
Propert. il, 20, 32: ab amue, Martial. 
Xll, 11, 2: ex fonte, Propert. UIl, 4, 143 
aquam turbidam, 'Cic. Tufc. V, 34: e gem- 
ma, Prop. Ill, 4, 15: oder gemma, Virg. 
Ge, Il, 506, i. e. e pocalo ex gemma fac- 
to: fo aud fi&ilibus, Jüvenal. X, 25: ex 
auro, Varius ap. Macrob. Sat. VI, 1, oder 
in auro, Senec. Thyeft. 453: in offibus ca- 
pium, Flor. 1Il, 4, i. e. aud ben ıc.: fo 
auch in argento potorio j, e. aus goldnens 
Trinkgeſchirr, Pande&. XXXVilll, 2, aı. 
Not. a) bibere graeco more, Cic. Verr. I, 
26, i, e. vielleicht erft ben Gottern, hernach 
den Freunden, eó zubringen ober zutrinten, 
(fo erklärt e$ Afconius), oder von kleinen 
Glaͤſern zu großen Pocalen übergehen, melz 
ches letztere beer fheint: cf. Cic. Tufc. V, 
41: b) bibere macdata, Plaut. Perf. il, 
1, 3, mit bintertrinteu z. e. beym Trinken 
vergeilen; c) bibere pro fummo, Plaut. 
Stich. V, 4, 38, 8. e. nimis: d) bibere 


nomen alicuius, i. e (0 viet (áfet als Bud 


aben, Martial. VIII, so extr.: cf. 1, 71. 
], 37 extr. : falutaria bibere, 'Apul, Met. 


1l extr. , i. e. Geſundheit trinfen: e)bibere. 


flumen bep Dichtern, ftatt aur gluffe moba 
nen, 3. E. Virg. Aen. VII, 715. Ecl I, 
64: fo aud) bibere nutricem, ApuL Met. II 


in., 8. e. an bet Amme trinfen. 2) trinten, 


tropiſch, 7. e. an oder in fid) ziehen, ein(aue 
gen, à. €. fat prata biberunt, Virg. Ecl. 
ill, 111; hortus aquas bibit, Ovid. Pont. L, 
$, 60: lanae colorem bibunt, Plin. H. N. 
VIII, 48, nehmen die Farbe an ıc.: Pal- 
ma toto anno bibere amat, Ib, XIII, 4: 
fpongíae ad pruinas fternuntur, ut cando- 


rem'bibant, Ib. XXXI, 11: amphorae fu- : 


mum bibere, Horat. Od. IIl, 8, 11: 
ore lacrymas, Ovid. Trift, III, 5, 14: Ar- 
cus bibit, Plaut. Curc. 1, 3, 41. Virg. Ge. 
1, 380 , bet Regenbogen ziebt Wafler ; na 

der Mepnung der 3item, Haͤrter und bio 

poetí(d ift; hafta bibit cruorem, Virg. XI, 
803, trinkt Blut, bep der Verwundung: 
daber 4) einfaugen, tropi(d), 3. E. marer- 
nos mores, Clandian. in nupt. Honor. et 
Mar. 231, i. e. annchmen: amorem, Virg. 
Aen. 1, 749. (753). b) von begierig Zuhoͤ⸗ 


renden, die gleichfam mit den Ohren etwas — 


in fi ziehen oder einfaugen, verídlinger, 
y. €. auribus illa (verba) bibi, Ovid, Trift. 
]H, 5, 14: fufpenfis auribus ifta bibam, 
Prop. Ill, 4, 8: pugnas bibit aure vulgus, 
Horat. Od. II, 13, 31, $e. cupide audit, 
Particip. bibitus, a, um, Aemil, Mae. cap. 
— ufib Plin. Valer. Il, 18. 
i80, ónis, m. der gern trinke, ein Trin⸗ 
fer over Sdufer, jul. Firm. Mathef. V, 4. 
Bınösüs, a, um, ber gern trinkt, Las 
ben ap. Gell, I, 1a1. und Nigid, ibid. 
BisnÉ- 


miniftrare bibere, Cic. Tufc. 1, 26,. 





. Jae, Perf. Ill, so, 
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Bıar£vıs, e, z. E. pes bibrevis i. g. di- 
brachys, Diomed. 

Bisürus, a, um, LI) bet gern und oft 
trinfr, trinkbegierig, bur(tig, 3. €. poto- 
res bibuli, Horat. ep. I, 18, 91, £e. immer 
durfiige, folglich trintbegier(ge, Saͤufer: 
doch will Benriep lieber leſen liquidi, Das zu 
Falerni gebörte: cf. l, 14, 34: aud) mit 
dem Genitiv, à. €. bibulus Falerni liquidi, 
Jo. I, «4, 34. 2) alled, was eine Feuchtig⸗ 
teit leicht an oder in ſich giebt: durftig, 
trintbegierig, 4. €. arena Virg. Ge. I, 114: 
lapis, Ib. 11, 348, 7. e. Sandftein:; cf. Co- 
jum. Ill, 15: favilla, Virg. Aen. VI, 227: 
medulla, Ovid. Met, UlIl, 743: Jana, Ib. 
Vl, g: nubes, Ib. Xllil, 368, i. e. bit 
MWaffer zieht: olla, Colum. XII, 43 extr. : 
cymba, Lucan. Ull, 136; veftes, Val. Fi. 
1, 239: charta, Plin. H. N. VIII, 15, Loſch- 
papier. Daher 3) tropi(d), aures bibu- 
begierig zu 
börbegierig.. Aud iſt Bibulus ein tóm. 

uname, jy. C. L. Publicius Bibulus, Liv. 

XII, 53: M. Calpurnius Bibulus, der Gol: 
lege des Gájar im Conſulat, Cic. Harufp. 
22 cet. Suet. Cacf 19g... \ 

Bıcam&rärus, a, um, zwey Bemwöls 
be bateno, Hicron, adv. Jovinian, I, 9. 

Bıcers, cipftis, 1) 3wey Voͤpfe bar 
beno, zweyFöpfig, 3. C. ms Cic. Div. 
I, $3: porcus, Liv. XXVIII, 11: puer, 
Liv. XXXXIl, 21. 2) zwieſach, 4. €. civi- 
tas, Flor. Il, 17. | Varr. ap. Non., in 
geo Parteven getheilt; arguntentum bi- 
ceps, Apul. Flor. p. 360 Elm., i. e. diiem- 
ma. 3) sey Bpigen ober. Gipfel ba: 
bend, 5. €. Parnafius, Ovid. Met. IL, 221. 
Perf. Prol. 2, i. e. zwep Spisen babenb. 
Not. Die Alten haben aud) bicipes (tatt bi- 


»eeps gefagt, nad) Prilcian, 


rcePsos i. q. biceps, Varr, L,L. Ilil, 
$, fi le&io certa. _ 
Bicgssis i. e. zwanzig, Varr.L. L. III, 
36, fi leRio certa. 


Btcnonpurvs, a, um, $. €, bichordu- ^ 


Jae, Apül. Apol. p. 294 Elm. ber icd, 
Elm. bat bitortilae, 
BıcLınium, i, n. zwey Bänke am Spei:- 
ſetiſche, um darauf beym Gen zw liegen, 
Piaut. Bacch. IIII, 4, 69: cf. Quintil. 1,5 (9). 
Bicóroa, oris, 3weyfarbig, zwey Kar: 
ben babend, 3. €. bacca Minervae, Ovid, 
Met, Vill, 664: myrtus, !b. X, 98: 
equus, Virg. Aen. V, 566: ovum, Plin. 
H. N. X, 52. 
BicóLOmus, a, um, ftatt bicolor, 3. €. 
vexilia, Vopifc. in Aurel. 13. 
Bicómis, e, auf beyden Seiten Zaare 
éber Mahnen habend, 3. G, equus, Veget. 
de re vet. 1, 5^. : 
Bicoxwsic&R, a, um, zwepbornig ;. e. 
zwey Hoͤrner ae s (o beißt 3. €. ac: 
ug, Ovid, Her, XIII, 33. 
Bicogwis, e, 1). 3wveybornig i, e, zwey 
Hoͤrner babenb, j. €, caper, Ovid, Met, 


béren, 
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XV,304: Fauni, Ovid, Her. III, 49. 
Faft. 11,268. V, 99: luna, Horat carm. faec, 
35: babet bicornis, fubjtantive, ein Mind, 
5. €. bicornes, Infcript. a». Grut. -2)3wey 
Spigen oder Zanken babend, 3. €. luna, 
Hor, carm. faec. 35: lurca, Virg. Ge. I, 264. 
3) zwey Arme babend, von Zluflen, 3. €, 
Khenus, Virg, Acn. Viil, 727: Granicus, 
Ovid. Met. Xl, 763. ! 
Bıcorror, örıs, zwey Leiber bobenb, 
—— z. E. manum bicorporem, Cic. 
ufc. 1i, 9, als Ueberſetzer des Gopboclety 
i. e. Centauros : |o auch [itani bicorpares, 
Naev. ap. Prifc.: Pailas bicorpor anguium 
fpiras tralvt, Acc. ap. Non. 
Bıcorpörkus, a, um, ftatt bicorpor, 
Jul. Firm. ik, 12. 
BickÓTA, jtatt dicrota, -Infcript. ap. 
Murator; = 
BicüsirALIis, e, von 3wey Allen, 
à. €. caulis, Plin; H. N. XX, 23. 
Bicusirus, a, um, ven zwey Ellen, 
). €. ramu:us, Apulej. de herb. 72. 
BipgNs, t’s, Adic#., swey 3ábne, Sam 
fen ober €pinen vabend. z. E. amica, 
Au&. Priap. carm. 82: ancora, Plin. H, N. 
VII, 65'extr.: ferrum, Virg. in Ciri 21, 


. i, e. forceps: babet fubftantive 1) maſcal, 


vermutb[ub cil. rafer oder raítrus , ein 
gmeogantiges Werkzeug, die Erde zu bebat 
fen oder zu bearbeiten, Jade, Barft, 
Ovid. Faft. IHl, 927.  l'ibull. Il, 3, 6. Jue 
venal. lil, 128. 2) fem feil. ovis, eim 
———— Schaf zum Opiern, entweder 
ſtatt biennis, oder weil es zu der Scit zwey 
befunders Hervorragende Zaͤhne bar, Virg. 
Aen. 1111, 57. VII, 93. Xll, 170. Horat. 
Od. lil, 23, 14: aud, eii. Schaf überhaupt, 
Phaedr. 1, iz. Auch ſchreibt Nigidins ap. 
Gell. XVI, 6, e$ wurden alle zwevlährige 
Cpfertbtere fo genannt: baber bidens ver- 
res, Pompon. ap. Geli. ibid, . 

Diokwsis, e, Zibifd, in oder aus Bir 
dis. Cic. Verr. Il, 22. 

DipgNTAL, Alis, «s vermuthlich (tatt bi- 
dental« f;ij, negotium, aliquid cet.. tias 
vom Blige getroffeneé, Perf. Il, 27 beſon— 
ders cin vom Blige aetroffener Ort, weil 
dann zur Werfobnung Gotteeé ein Opfertbier 
(bidens) geſchlachtet wurde, Horat. Art. 
47^. 

BipaNTAÀLIS, 6, das Opfertbier, (bidens) 
betreffend: 4. €. facerdotes. bidentales, In- 
fcript. ap. Gruter. _Daber bidentaie und 
abgekürit bıdental. ©. Bidental, 

" Bipiwus, a, um, aus Bidis, Cic. Verr. 

| 22, 

Bıvıs, is, f. eine Ctabt in Cictlten, 
Cic. Verr. I, 22: deren Ciumobner Bidini 
ober Bidenfes heißen. 

BipÜum, i, n. zwey Cage, ‘oder eine 
Seit von zwey Tagen (vermutblih von bi- 
duus,a, um, ftil. tempus), à. E. in bi- 
duum auf jmep Zuge» Ler. kun. I,. 2, ro. 
Liv. X, 23: biduo poft nad) jnep — 

E 
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oder zwey Tage nadbet, Suet. Cacf. 16 : fol- 
licimdo eft b;Jui, Ter. And. H, 6,9, i e. 
dauert jmép Tage, ijt eine Sache von zwey 

agen; abefle bidui fpatio, Pianc. in Cic, 
kb. ad,Div. X, ı7: aud) bloß bidui, Cic, 
Ar. V, 16 unb ı7 in., zwep Tagereiien 
entiernt jepn. ! 

Bıouss, a, um, 3weyrágia, 5. €. tem- 
pus, Liv. XXVIIH, 24 in. : babet biduum (ub- 
ftantise /cil. tempus, eine zweptägige Zeit, 
jmeo Zage ., ſ. Biduum. 

DBigN NALIS, e, j, q. bicnnis, 4. €, me- 
ta, Cod Juft. V ,.37, 27. 

BisNwis, e, von zwey Jahren, zwey- 
jäbrig, 4. €. bienni fpatio, Plin. H. N. II, 

2, wo einige Edd. biennio haben: cf, Ni- 
gid. ap. Gell. XVI, 6. 

BigNNiuM, i, m, fcil. tempus, zwey Jah⸗ 
re, eme Zeit von 3iey Jahren, Cic. Phil. 
V, 3. Ter. Hec. 1, 2, 12. Liv. V, 14: eig. 
(ftá ein Adjectiv biennius, a, um, Far tem- 
pus: daber biennio fpatio, Plin. H. N. II, 
82, nad einigen r.dd. 

Bıranlam, Adv., fcil, partem (von bi- 
farius, a, um, zwieſach ij. e. a) in zwey 
Theile, y. ©. distribuere, Cic. Tufc. IH, 
11: dıvidere, Varr. R. R. II, 4: cf. Plaut, 
Au, M, 4, 3. b) auf zwey Eeiten oder Der: 
tern, } €. vi&oria parta, Liv. UI, 63: c«f- 
tra fatta, Liv. X, 21, c) i.e. ju gmepenu 
Palm, zwepmal, 3. €. agere cum populo, 
Meffaia ap. Geil. Xill, 15: ober auf doppelte 
Wirt, j. C. intelligere, Pand XXXV.il, 10, 4. 

Biranius, a, um, 3wiejach, 3. G. ac- 
cepto, Apulej. do&r. Plat p. 39 kim. : ra- 
tio, Ammjan. XVIII, 4 (8). 

Birer, a, um, 1) zwıymal des Jabhrs 
tragend, 4. E. Fruͤchte, 4. G. arbor, Cato 
R.R. 7: ficus, Plin. H. N. XVI, 27: cl, 
Virg. Ge. II, t9: 2^ von zwırfacher Be: 
ftair, 4. €. corpus, Minil. Lill, 250. 

Bırestus, a, um, z. Q. dies doppelter 
Setitag, Prudent. perift-ph. extr. 

Birinárus, a, om, i. 4^ bifidus, 3. €, 
latera, Plin. H N. Xlıl, 4. 

Bırious, a, um, ín zwey Theile gefpal- 
ten ober getbeilt, 3. €. pos, Ovid. Mat. Xıll, 
303: lingua, l'lin. H. v. XI, 37. 

Birissus, a, um, i. 4. bifidus, Solin. 
5? (65). A 

Bırdrıs, e, v) zwey Thüren oder Sen: 
—— babend, z. €. leneftra, Ovid. Font. 

T, 3.5: valvae. Ovid. Met. Il, 4, i. e, dop⸗ 
peít. 2) yep Drffnungen oder Locher babenb, 
4. €. acceffus. Solin. a (8): baber tropiſch, 
b.forem dat dibia cantum, Virg. Aefi. V iill, 
617, i. e. aus zwey Löchern: fo aud) tumul- 

tus, Stat. Theb. Lll, (68. 

BirormäÄrus, a, um, (tatt biformis, Cic. 
T uf..1l, s, tr eer Ueberfepung desSophoeles. 

Bironais, e, zweygcitaltig, zwey Bes 
ſtalt⸗n vabeno, 3. €. Janus, Ovid, Faft I, 

89: biiorm«s hominu partus, Tacit. Ann. 

211,64: proles biformis heißt ber Minotau—⸗ 

rus, Virg. Aen. Vi, 25; Scyllae, Ib. 286: 
Schell, lar, Woͤrt. 
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befonders heißen die Centauri fo, 3. €. der 
Gbiron beißt pater biformis, Ovid. Met, 
ll, 604: ber Neſſus, Ib. VEIT, ;2v: der 
Ddited, Ib. Xil, 457: babet tropifd vates 
bitorin:s, Horat. Od. ll. 20, 2, i. e. vielleicht 


dorpelter Dichter. fcil. ald Satpren: und 


Odendichter. 

Bırörus, a, um, i. 4. biforis, 3. €. fo- 
rium ornamenta non biíora fed valvata, Vi. 
truv. Illi, 6, 

Bırrons, tis, zwey Stirnen babend, 
3. €. Janus, Virg. Aen. VII, ıg0. Xil, 198. 

Birurcus, a, um, zwey 3anfen oder 
Spigen babeno, 4. €. vallus, Liv. XXXIII, 
5: ramus, Ovid, Met. XII, 442: Paftinum 
vocant agricolae ferramentum  bifurcum, 
Colum. lli, 18. 

Bıca, ae, f. ftatt BiruaA, P/ur. BigAs 
ftatt Dirvaa s, 1) vielleicht feil. equae, mu- 


jae, beítiae, res, cet. (von bigus, a, um, - 


ftatt bijugus, a, um), 3wey 3ufanımen ges 
eget Ptetbe, ein Ge(pann von jme» Pfers 
en, mit oder ohne Wagen, 3. C. bigis it 
Turnus in albis, Virg. Aen. XII, 164: ni- 
veae, Catull. LV, 26: bigas primas iunxit 
Phrygum natío, Plin. H. N. Mit. 56: biet 


iſt der Singnlaris felten. 2) ber Wagen, _ 


an den zwey Pferde geipannt find, da denn 
der Cingularíá and gewöhnlich, kit v3. €. 
unius bigae adieftione, Suet. Tib. 26: ha- 
benas bigae, cui Vi&toria inftiterat, Tacit, 
Mif 1, $6; Eutychides bigam (p'uxit), 
Piin. H. N. XXXV, i1 poft med.: biga olo- 
rina 7. e. den Echwäne ziehen, Stat. Sylv. 
lil, 4, 46: rorilera biga, Stat. Theb. I, 
335: autd ber pluralis, mte fich verfteht, z. @. 
Arítides quadrigas bigasque (lecit), Plin. 
H. N. XXXIII , 8 med.: nox bigis fub- 
vefta, Virg. Acn. V, 721: aurora in rofeis 
bigis, Ib. Vil, 26. Not. baf ed ein Adjec⸗ 
tiv fep, fiebt man aus Manil. V, 3 quadri- 
iugis et Plioebus equis. et Delia bigis, wo 
equis mir jit bigis gehört, wo man nicht bi- 
gis fubftanzive nehmen will. 

Bıcärıus, a, um, i. e. fid) mit bigis 


* 


beſchaͤftigend: daher bigarius fubjtantive, . 


1) fcil. auriga, i, e. regens bigam, Infcript. 
ap. Murator.: 2) ftil. artifex i. e. der dieſe 
Wagen mad)t, ober fcil. negotiator, bet das 
mit banbelt, 3. €. bigarii, falinatores cet., 
Arnob, a, , 
BiaArvs, a, um, mit ber Figur ber bi- 
garum bezeichnet, 3. E. argentum, Liv. 
AXXIUI, 33: babet. bigatus, Seil. numus, 
Liv. XXIll, 15. Plin. H. N. XXXIII, 3. 

Tacit. Germ. 5. 
Bısemmis, e, I) zwey Edelſteine babend 
oder damit befegt, 4. E. annulus, Trebell, 
in Claud. 14: 2) 3wey Augen oder Knos⸗ 
pen babend, vom Weinftode, Colum. V, 5. 
Bısen£aus,a,um, von zwey Geſchlech⸗ 
tern, 4. €. hinni bigeneri, Varr. R. R. II, 

8 in. E 
BiggRRI, orum, oder DiagRRiÓ NES. um, 
eine Nation in Gallien gn bem Pyrenaiſchen 
Y Sebirger 


b. 
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Gebirge, Caef. D. C. III, 27. Paulin. Nel. 
in ep. ad Aufon, carm. X, 246: babet Bi- 
gerricus, a, um, 4, @. turbo, , Sidon. RA 
VIII, 12, 3. e. daher kommend: baber viel: 


, leicht Bigerrica oder Bigerriga veftis, Sul- 


pic. Sev. Dial II, 2, Venant. Fort. de vita 
S. Mart. Ill, 49. 
BiagRRITÀANUS, a, um, i. q. Bigerricus, 
Aufon. epift. 1: extr. 
Brufsis, e, zweyfpännig, 5. C. 1ynces, 
Ovid. Met. IIII, 24: equi, Virg. Ge. 11, 91, 
zwey zufammen gefpannte Pferde: curri- 
culüm, Set, Calig. 19, i. e. Wagen, 
Bırösvus, a, um, 1) 3weyipännig, 3. C. 
equi biiugi,ober biiugi ſchlechtweg, Virg. 
Aen. X ,'299, 453, 586, i. e. gmep zuſam⸗ 
men gefpannte Pferde, 3. €. an einem 25a: 
gen: fo aud ferpentes, Val. Fl. VIl, 2:8: 
currüs biiugus, Lucret. V, 1298: fo aud 
temo , Stat. Theb, II, 723, ein zwepfpäini- 
ger Wagen: babet certamen biiugum, Virg. 
Aen. V, 144, das auf einem previodunigen 
Magen geídiebt. 2) doppele zufammen: 
gefüar, doppelt, 3. €. fafces, Claudian. in 
conful. Prob. et Olybr. 233. 
Bir ANx, cis, zweg Waafchalen babend, 
3. €. libra, Martian, Cap. t. 
Bicpiris, is, f. eine Stadt in Spanien, 
wo Martialis geboten. 
. BıLiera, ae, f. zwey Pfund, Liv. III, 
15. . 
Bırisris, e, von zwey Pfunden i, e. 
a) zwey Pfund fehwer, 3. €. mullus, Mat- 
tiak. III, 45, 5: offa, Pin. H. N. XVII, ıı: 
b) zwey Pfund enthaltend, 3. €. ein Gefäß, 
orat. Sat. Il, 2, 61, Plaut. Mil. III, 2, 39. 
Bırrmaviıs, e, D) zwey 3ungen babend, 
Plaut. Pfeud. V, 1, 14: babet betriegeri(cb, 
rar mit ame ungen tebenb, Virg.Aen, 
„661 (665). Sil. XVI, 157. Plaut. Perf. 11, 
, 28: 2) zwey Gpraden redend, zweyer 
Gpreda fundig, Curt. VII, s. Horat. 
Sat. I, 16, 30. 


Bırıösvs, a, um, voll Galle, Celf. IT, 


6 unb 8: cf. T, J 
Biris, is, f. die Dalle, z. C. im menſch⸗ 
lihen Körver 1c. , Cic. Tufc. IHI, 10. Hor. 
Art. 302: fie ift py: babet Plin. H N. 
XX, 9: cf. Scribon. -: —— 136, biles 
fast: a —— aber bile fuffufus, 
Plin. H. N. XXII, 20, i.e. die Gelb(udt ba: 
bend: (o aud bilis fuffufa, Ib. 2:1: oder 
fuffufio bilis luridae, Senec. ep. 95, i. e. die 
Gelbſucht: ober b) (dywars, atra, oder ni- 
gra, welches ein Zeichen eines mürrifchen, 
verdruͤßlichen, oder aud rafenben Menſchen 
kit: daher fie von folden Leuten gebrandt 
wird, 3. €. uxor atra bili percita eft, Plaut. 
Amph. Il, 2, 95, i. e. í(t tafemb, wäthend, 
tobend: nigra bilis curanda eft, Senec, ep. 
4: 2) Balle, rropiíd, i. e. Born, Unwil—⸗ 
en; 3. €. e&gundere bilem, Juvenal, V, 159. 
Senec. de ira II, 26, die Galle, den Zorn, 
auslaſſen: movere. alicui bie Galle reisen, 
zornig maden, Hor. Epiſt. I, 19, 20: fo aud) 
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commovere , Cic. Att. II, 7: bile habere, 
Senec. de ira, i. e. gornig fepn. 

Dittrx, icis, aus zwey Fäden (liciis) bes 
ftehend, zweydräcbig, Virg. Aen. XII, 375. 

BitostRIS, e, von zehn Jahren, zehu⸗ 
jábrig, 3. €. bellum, Ovid. Am. 1l, 12, 9. 

Biuvcnnis, e, zwey £idyter oder Ben 
5en babend, 3. &, lucerna, Petron. 30. 

BiMAMMIUS, a, um, z. G. vitis, Plin. 
H. N. XIliI, 3, ?. e. zwey große Trauben, 
wie Brüfte, tragend: oder fcil. uva i.e. ſeht 
groß, ſtrotzend. ^ 

Bımärıs, e, am zwey Meeren gelenen, 
3. C. Corinthus, Horat. Od. L 7, 2: Eplıy- 
re (f. e. Corinthus), Ovid. Her. XII, :;. 
Ifthmus, Ovid. Met. VII, 407. : 

BiwAmirus, i, m. bet zwey Gbefraum 
bat, ein goppelser Ehemann, Doppelgati 
fagt einer beym Eicero Planc. va. 

BımÄter, tris, m. der zwey Mütter 
bat, 3. €. bimatrem, Ovid. Met, II, i: 
doch kann ber Nominativ auch fepu Bims- 
tris, e: und bie (deint beffer zu ſeyn. 

BiwATUs, us, m. ein "(ter von zwer 
Tabren, Varr. R. R. Il, 1 extr. Plin. H. N. 
VUU, 30. Colum. VII, 3, 6. 

BiwgMaRIS, e, Doppelte Glieder bos 
beno, dergleichen bie Gentauren haben, die 
oben menſchliche unten Verr batter, 
r €. forma, Ovid. Her. VIII, 99: babet 

imembres i. e. bie Geutanren, Ovid. Met. | 
XV, 283. Virg. Aen. VIII, 293. Sil. lll, 4t: 
(o auch puer, Juvenal. XII, 94,8. e. Mipge⸗ 
burt, Gentaur ober etwas Vehnliches. 

Bımensıs, is, m. zwey Monate, Liv. 
XXXXV, 15 extr. 

Bımestris, e, zweymonatlich, von 
zwey Monaten, j. €. con(ulatus , Planc. 
in Epift. Cic, ad Div, X, 24: porcus, Hor. 
Od. ILI, 17, 15: triticum, Plin. H. N. XVIII, 

poft med. , i.e. bet zwey Monate mad der 
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. Saat geerndtet werden fann, Net. Ablatio 


bimeftre, Ovid. Faft. VI, 458. 

Bım£rer, tra, att Dimeter, 3. €. 
literae, Sidon. Ep. VHI, 15. 

. Bımürus, a, um, sweyjábriq, zwer 
^jabt alt, 5. €. puer, Catull. XVII, ij 
Suet. Calig. 8. 

Bımus, a, um, T):von zwey Jabren, 
smwerjäbrig, 3. G. taurus, Varr. R. R. Il, 
5, 12: nix, Ovid, Trift. III, 10, 16: hgnor, 
Ovid. Pont. III, 6, 63: merum, Hor? 04. 
I, 19, 15: nuces, Cato R. R. 17: femen, 
Plin. H. N. XVIII, 24: furculi, Ib. XVII, 
14: lateres, Ib. XXXV, 14: legio, Planc. 
in Cic. Ep.ad Div. X, 24: penfio, Martial. 
XII, 32, 3: aeftimatio ufüsfru&tus, Panded. 
XXXIII, 2, &: dies, Ib. XXXIII, 1,3, i. e. 
zwevidhriger Termin: 2) smey Jahre be 
treffend, 4. €. fententia bima, Cic. ad Dir. 
Il, 8, f, e. dad Votum, wegen des amer: 
jahrigen Werbleibens in ber Provinz. 

‚Binärios,a, am, was zwey Dinge ent; 
Fält, 3.€. forma binaria, Lamprid. in Alex. 
Ser. 39, 3.0. Muͤuze ble zivep Gernkade, gilt. 
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Bını, ae, a, f. Binus. 
Biınocrium, i, m. fcil. tempus, zwey 

Naͤchte, Tacic. Ann. Ill, 71. Ammian. 

XXX, 1 (2). 

Biwomiwis, e,.3wey Xiamen babent, 
Ovid. Pont. 1, 8, 11: Met. XIIII, 609: in 
Ibin. 417. " 

Bınus, a, um, insgemrin Plur. Binı, 
ae, a, 1) zwey, a) bep Eintheilungen, je 
3wey, 3. €. unicuique binos pedes adligna- 
re, Cic. Agr. ll, 31: Venationes binae per 
dies quinque, Cic. ad Div. VIL, 1, i. e. je: 
ben Tag zwey: Cenfores binos in fingulas 
civitates, Cic, Verr, Il, 53: b) bep Su^flan- 
tisi, bie entweder gar feinem Singnlarem 
oder bod) feinem in derfelben Bedeutung 
baben, 34. €. caftra, Cic. Phil. Xll, it: lite- 
rae, Cic, Att. Vl, 1 ante med., i. e. Briefe: 
ludi, Cic. Merr. Il, 52: copiae i. e. Sete, 
Cic. Manil. 4: c) ben-Sablen, 3. €. bina 
millia, Quintil. VI, 3: Quater bini, Martial. 
XIT, 55, 8: d) von Dingen, die zufammen 
geboren als eim Paar, ober bod) zuſammen 

gejäble werden, 3. E. bini boves, Plaut. 

Perf. 1l, 5, 16, ein Paar Ochſen: binae au- 
res, Virg. Ge. I, 172: fcyphi, Cic. Verr. 

@lll, 14: e) and) überhaupt 3wey, 3. €. bi- 
nos tabellarios mifi, Cic. Att^ Vl, 1 ante 
med.: frena, Virg. Aen. VIII, 168: haftilia, 
Ib. I, 3:13 (317): fecare aliquid in bina, 

Lucret. I, 534, i. e. in zwep Theile: bina 

ipolia, Liv. I, 10 extr.: 2) Doppelt, zwie⸗ 

ad, z. G. omnia fieri tum bina tuendo, Lu- 
cret. Hl, 451, doppelt erfcheinen, i. e. daß wit 
es dopvelt (eben : and im Sing,, 3. C. cor- 

. pus bınam, von den Genfauren, Lucret. V, 
877: fupellex, Ib. Ili, 453. 

BıocoLYra, ae, i. e. Verhinderer ber 
Gewalt: der Name einer obrigkeitlichen Ver: 
(on, juftman. novell. 145. 

Bios, ein berühmter Wein: wozu bie 
Weintrauben pot der Zeit abgenommen 
werden, Plin. H 8 XXUL 1 
Props fin. 

B10w, önis, m. Mein griechiſcher Soplfen: 
bitter: 2) ein Philofoph, bet jehr beißend 

efchrieben. 


5 : 

BrowPos, a, um, vom Philofopben Bion 
berrübrend, Bioniſch, 3. €. (ermones, 
Horat. Epift. 17, 2, 6, i. e. beißende 1c. 

BrorHaWmATUS, a, um, der eince aee 
waltfamen Todes ftirbt , Lamprid. in He- 
log. 33. Jul. Firm. XIII, 14 extr, 

BiPALÍUM, i, 1. cin Brabfcheit, Spa: 
tet, Cato R. R. 6 unb 45. Liv. III, 26. 
Plin. H. N. XVIII, 26. Colum. XI, 3, it. 

Brpaumiıs, e, von 3wey Gpanner, 3. C. 
—— Liv. XXXXII, 65: tabulae, Vatr. 

» R. Ili, 7, 4 

B':PanTIO, ivi, itum, 4. oder Bırar- 
TIOR, itus fum, 4. in zwey Theile tbeilen, 
E @. XI Cal. Maj. ver bipartitur, Cotum., 

J 36, i. e. theilt fid» hat doppelte Wit⸗ 
terung, wenns das Pafivum iſt, oder er 
Ibetit denfelben Tag Seil. in doppelte Witte 
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‚tung, wenns dad Deponens ijt: erftereg 


ſchrint beifet, 7 e. es ift halber Fruͤhling 10; 
Haͤufiger tjt das Particip. bipartitas, 4. um, 
1) in zwey Theile getbeit r. e. halb, 4. €. 
hyems, Co:um. Xl, 2, 5: ita bipart't. fue- 
runt, ut Tiberis — intereffet 
lli, 2. bod) Dat Ed. Erneſt. bipartito: 2) 
was im zwey Theile getbeilt werden kann, 
zwiefach, doppelt, 5. €. genus Cic. Top. 
22: divifio, Varr. L. L. HIL, 3: babet. Abl. 
Bipartito, das adverbinliter (tebt» a) bops 
pelt, zwiefach, in zwey Theile, 5. €. distri- 


buere, Cic. Flacc. 14: figna bipartito in- 


ferre, Caef. B. G. I, 25, i. e. von zwey Gets 

ten: fc&a bipartito mens, Ovid. Rem. 443: 

ita bipartito (uerunt, Cic. Catil. lii, 2: f. 

vorber: b) swieíad), auf zwiefahe "rt; 
. €. id fit bipartito, Cic. Inv. 11,29. Not; 
man fchreibt aud) bipert. - 

» Bırarriro, zwiefach, f. Bipartio, 

BirArENS, tis, von beyden Seiten ofz 
fen, 3. G. porta, Virg. Aen. II, 330: té&a, 

* A, 5. : 

Rıp£oa, ae, f. ein 3iegel(tein von zwey 
Fuß, um den Fußboden damit zu pflaftern, 
Pallad, 1, 19 unb 4c. VI, r:. E 

BırEopärıs, e, ein Maaf von zwey Fuß 
babenb , von zwey Fuß, E €, trabs, Caef. 
B. Ill, 17: materia, Caef. B. C. II, 10: 
modulus, Horat. Sat. II, 3, 308: latitudo, 
Colum. VIII, 3, 7. 

BipÉDANÉvS, a, um, ftatt bipedalis, 1. E. 
ferobs, Colum, IIII, 1: terra, 1b.: altıtudoy, 
Ib.: fpatium, Ib. 30: humus, Ib, Il, 2. 21, 
wo einige alte Edd. bipedana haben; pafti- 
natus, Piin, H. N. XVil, 20. 


BiPEDANUS, a, üm, 3. €. humus, Colum, 
f. Bipedaneus, 

Bırennirar, a, um, eine sweyfchneis 
dine Axt tragend, Ovid. Met. Ilil, * 22. 
VII, i91. 

BiesNNIS, e, I) 3wey Slügel babınd, 
. €. nuiium infe&um — biprnne eft. Plin, 

. N. XI, 28: ciconiae. quarum bip-nnes 
lumas cet, Varr. ap. Non., i. e bepbé 
jiu 16. ? 2) mc» Schneiden babend, zwey⸗ 
dnerbig, jy. €. ferrum, Virg. Aen. XI, 
135: fecuris,. Varr. ap. Non.: baber fubs 
ftantive Bipennis, fecil. fecuris, eine yzcys 
ſchneidige Art, fie werde im Walde ober int 
Sriege gebraucht, Virg. Aen. Il, 479. V, 
307. Plin. H. N. VIII, 8. Hor. Od. II, 4 


57: 

Bırsnsiuis,e, mad, wegen zweper Hands 
haben, zwiefach oder an bepben Seiten haͤngt, 
à. G. forcipes, Varr. ap. Non. 


Bırertıo, Bırertiıtus, Bırertıto, f. 
Bipartio. / 

ipks, Élis, zwey Süße babend, zwey⸗ 

(üfig, 3. E. equus, Virg. Ge. Jill; 339: 


menía, Martial. XII, 32, 11: afellus, Juve- . 


nal. VIIII, 92: mures, Plin. H. .N. X, 65: 

babet fubjtantive, Bipedes bie zweybeinigen 

Geſchoͤpfe, Cic. Dom, 19. 
Ya - : BiPRO- 


Cic. Catil ° 


9, 


í 
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Bırprözus, a, um 3wev Schiffsvorder⸗ 
thene babend, p €. navis, Hygin. I. 168. 

Bırkmıs, €. Zweyrnderig i.e. a) mit 
gmep Rudern verfeben, j. €. fcapha, Hor. 
Od. Ul, 29, 62 — Liv. XAilll, 40 
in.: ſteht aud ſubſtantive, 3. €. parva bire- 
mis, Lucan. Vill, 562: b) mit zwey Reiben 
Niuderbänien verfeben: — babet insgemein 
Biremis, fcil. navis, eine Galeere von zwey 
Steiben Iuderbänfen, zwepruderige Galcere, 


: Cle, Verr. V , ao. Caef. B. C. lit, 40. Ta- 


eit. Hift. V, 23. Virg. Aen. 1, 122 (186). 
VI. 79. Plin. H. N. VII, 56. 

Bırdrus, a, um, zwey Raͤder babend, 
8. G. vehiculum, Non. : daher fubitantive, 
Birota feil. rheda, Cod. Theod. VIII, 5, 8. 

Bırrus, i, m. oder Bırrum, i, s. ein 
gewiſſes Obertleid, Vopifc. in Carin, 20. 
‚Auguftin. ferm. ı. de vita Cleric. 

Bis, Adv., 1) zweymal, 3. €. bis bina, 


' Cic. Nat. D. II, 18, zwepmel jmep : bis una 


confnles, Cic. Amic. 11: bis conful fa&us, 
Cic. Acad. [lil, 5: fcribere , Cic. ad Div. 
Vli, 6; bis vicinus ein bppelter Nachbar, 
Martial. VI, 27, 1: bis tantum  jmepmal 
fo viel: baber bis tanto amici funt inter fe 
quam prius, Plaut. i il, 2, 63, i. e. 
um zwevmal (mehr) find pe Freunde ic. 
Not. bis ftebt aud) zwepmal, 3. C. bis co» 
natus — bis cecidere cet., Virg. Aen. VI, 
32: cf. 134. Not. bis térque zwey bíó brep: 
mal, Cic. Qu Fr. Ill, 8 extr.: Bis ad eun- 
dem ( fcil. lapidem offendere), Cic. ad Div. 
X, 20, tin Epridwort, zweymal eben den 
Fehler mahen. 2) jum andern Male, Mar- 
tial. X. 48, 20. 
Bisaccium, i, m. ein doppelter Sad 
oder zwey Saͤcke bepjammen, einer auf die: 
fer der andre auf jener Geite, Petron. 31. 
Bisachros oder richtiger Bıs AcuTUS, 
a, um, auf beyoen Geiren (djarf, Auguf- 


‚ tin: Confefl, XII, 14. 


BisarTAE, arum, ein Volk in Macedo: 
nie, atu Fluſſe Strymon, Liv. XXXXV, 
29. Plin. H. N Hill, 1o. Virg. Ge. !lI, 461; 
Daber Bifaltica, fcil, regio, Liv. XXXXV, 
29 (von Bifalticus, a, um), und Bifaltia 


feil. regio. (von Bifaltius, à, um), Gell. 


XVI, ı5, baé Land, worin fie wohnten, 

Btsarrıs, ídis, f. ein gewiſſes Maͤgdchen, 
(und vielleicht Tochter eines gewiſſen Blſal⸗ 
tes, die Jupiter in Geſtalt eins Widders 
beſchlief) Ovid. Met. VI, n7. Not. Hygin. 
fab. ;53 nenne dieſes Maͤgdchen Theoptiane 
und eine Tochter ber Biſaltis. 

BiıseLLiärıus, a, um, fid) mit bifel- 
liis beichäftigend, dabin gehörig: baber bi- 
felliarins a) feil. artifex, i. e. bet Verferti— 
ger x : b) qui bonore fruitur. in bifelüis 
fed-nd!: fo iſes vielleicht Inf ript Gruter. , 
wo (tht; Petro — Angultaii bifelliario 
houorato ornamentis cet. 

BisctLrium, i, cit Stuhl oder Sy, 
worauf zwey Perſonen figen können, Varr. 
L. L. lıll, 28. 


BISETA — BISULCUS " 


BisktA porca i. e. cuius a cervice fete 
bifariam divi2untur cet,, lett. 

BisÓmus, a, um, i. e. duo corpora con. 
tinens, daher bifomum fcil f-pulcrum, In- 
fcript. ap. Reinef ' 

Bi:oN, ontis, sn, eine Art wilder Ochſen, 
etwa Buckelechſe, Auerodhie, Plin. HN, 


"Vill, ı5. Martial. fpe&. 25, 4. Senec. Hipp. 


64. Solin. 20 (32). 

BisskNus, a, um, Plar. Bıssent, ae, a, 
zwölj, fiub eigentlich zwey Worter, und 
werden aud) (o richtiger geichrieben. 

BissextiäLıs, e, vieleihr 2 Cedbttbri: 
le entbaltend, 4. €. olia Marcell. Emp. is. 

BissExtus pigs beißt der Schalttaz, 
ber alle vier Jahre nach bem 24ten Februar 
eingefchaltet wird, weil es dies fextus ante 
Calendas Mart. ift, Pand-A UII, 4, 3. $u$ 

ebt dafür Bisfextum, Neutr., Ammian. 
AXVI, 1 (2). Cenforin. de dıe nat. 20: bi: 
ber annus bisfextus, Auguftin. ep. 19 ad 
Januar. c. 7, i. e. das Jabr, worin dieler 
Tag eingeihaltet wird, Schaltjahr. Ne. 
Erwas anders ift bisfextus oder bis fextus 
i. e, zwölfte, 4. €. honor bis fextus, Stat. 
Sylv. illl, 1, 9, i. e. da zwölf gictotn mit 
den Fafcibus voran geben. 


Bisrówns, um, 1) die Biftonter, eit 
Volt in Zbracien, Plin. H. N. I, v: :) 
inégemein bie Coracier, Sil 1T, 76. Lucan. 
Vli , 568. Val Fl. lll, 83: babet Biftonia, 
f. Biftonius. 

BisrÓwis, Ydis, f. gu Biſtonien odt 
Thracien gehörig, da befindlich 1c. , 2ifto: 
mtd), Thraciſch / 4, €. Biftonis ora, Ovid. 
Her. XVI, 344, i. e. Thracia: Biftonis ales, 
Senec. Agam, 673, i. e. Procne, filia Terei, 
regis Thraciae: daher Bifionis eine Thra: 
cierinn, Horat. Od. Il, 19, 20. Nor. die 
vorlegte Spibe ftebt lang, Virg. Cir. 165 
Ciconum Biftonis in oris: baber Einige lc 
fen wollen Edonum Bfonis or:s. 


Bıstönius, a, um, Biſtoniſch ot | 
Cotacaid), 3. €. fariffa, Ovid. Pont. |, 3 | 


59: viri, Ovid. Met. XIII, 429: Minerva, 





Ovid. in bin 379 , vleseit weil fie lad 


Kriegsgoͤttinu) 
Lucan. IIII, 767, i. e. Nordwind: chelys, 
Claudian. Proferp. II Praef. 8, à. e. lyra Or- 
hei; daher Biflonia, ftl. regio, Valer. 
lacc, 111, 159, i. e. das Laud ber Biſtonier 


ober Zbracier. 


BisutciLiNGUA, ae, 4. bet cine ye: 
gefpaitme ober doppelte Zuuge Det 1, e. ein 
Sweysung!er, Betrieger, Plaut. Poen. V, 
2, 72. 

ISULCUS, à, um, in zwey C beile, gleiö: 


a verehrt worden; turbo, | 


fam P ft $. e. geipaiten » 3. G. unguis | 


geipaltue Klaue, Plin. H. N. VITE, au: cau- 
da, ibid. Vitil, 29; lingua, Ovid. Mer. 
Vil!f, 65: pes. Ib. Vil, 113: bernad win 


es aud von Ihieren ſelbſt gebraucht bie ac 
ſpaline Klauen baben, 4. €. animal:a bitul- 


ca, Piin, H. N, XI, 37 extr. ; cf. X, 65. 


Bisvt- 


6ı BISULTOR—BIVERTEX 


BısuLror, ein Zuname des Mars, Ovid, 
Faít. V, 595: bod Yaben die beiten Ausga— 
ben bis ulgo. 

BisvrtÁnBUSs,a, um, zweyſylbig, Varr. 
L.L. Vlll, se. 

BirnYAgz, arum, i. e. Meibsperfonen in 
Gcotbieit, die in jedem — einen boppel: 
ten Angapfei Haben follen, Plin. H. N. VH, 
2 mcd, J 

Bırnymum,; mel, Plin. H. N. XI, 16 in. 
Was ed jen meis ich nicht gewiß. Harduin 
bat diefe Worte als vnádt weggelailen. 

, Birninia, ae, f. Bıroynien, ein Sand 
in Kleinafien, Plin. H. N. V, 32. Claudian. 
in Eutrop. lI, 247. 

Bırnynicus, a, um, in Bithunien be: 
findlich, dazu gebörig, Bithyniſch, 3. €. 
focietas, Cic. ad Div. XIII, g: civitates, 
Plin. Hp. X, 115: cf. Juvenal. XV, 1. 

BirnYwis, Ydis, f. aus oder in 25ítby: 
nien, eine Bırbvnierinn, Ovid. Am. Ill, 6, 
25 Melie Bitbynide, ift die Mutter des Bl: 
tbnnifchen Königes Ampcus. 

BirnYxivs, a, um, Birbymifch, i. e. in 
oder aus Bitbynien, dahin gebörig 16, / 4. €. 
Diophsanes Bithynius, Colum. 1, t; to: ba- 
bet Bithynii bie 2itbynier, Plin, H. N; 
VII, 316. 

Birnyxus, a, um, i. 4. Bithynicus, Bis 
tbynifeb, j- €. cafeus, Plin. A. N, XI, 42: 
negotia, Hor. Ep. I, 6, 33: equites, Juve- 
nal. VIT, 15: mare, Tacit. Ann. I, 60: 
daher Bithyni die Bithynier, Tacit. Ann. 
XII, 22. Plin. H. N. V, 32 extr. - 

Bıro, ére, aeben, Plaut., f. Beto. 
Bıramun, nis, n. eine gewiſſe ſchwefe⸗ 
lige fette Erde, Bergwachs, Judenped, 
Judenleim genannt, Juin. 1, 2. Plin.H.N. 

V, 15. Tacit. Hift. V, 7. Virg. Ecl. 
VIII, 82. 

Bırümimärvs, a, um, mit Judenpeche 
vermischt, verfeben oder gefhwängert, z. €. 
aqua, Plin. H. N. XXXI, 6. 


Bıroömineos, a, um, erdbarzig, berg: 
barsig, and Vergwachie beftehend oder ba: 
mit erfüllt, 4. G. vires, Ovid. Met. XV, 
350. = 

Bıröminösus, a, um, voll von Erdhar⸗ 
3e, Betgwadhfe, 5. €, terra, Vitruv. VIII, 
3: fontes, Ibid. 


Bırürices, a, um, i. e. ad Bitnriges 
ertinens, Birurigifcy, z. €. uva, Plin. H. 
'. XHH , 2. Coium. 1II, 2. Ill, 7. 111, 9. 

(. Biturix. 


Birün:x, Ygis, ein Bituriger, Pilar. Bi- 
turiges ein Volk im Aquitaniſchen Galien, 
waren doppelt: a) Cubi, in der Gegend, 
wo ißt Bourges iſt, b) Ubifci oder Vivifei, 
in ber Gegeub, wo itzt Bourdeaux ift. Caef. 
B. G. Vy, s Plin. H. N. HII, 19. Der 
Nominativ Biturix (tebt Lucan. 1, 423. 

BivgstTgX, cis, zwey a babend, 
4.@. Parnaflus, Stat. Theb. 1, 628. 
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Bıvira, ae, f. bie sey Männer hat 
oder gehabt bat, ober die zum zweyten Male 
gebeuratbet bat, Varr. ap. Non. 

Bıvium, i, n. feil. fpstium, 1) zwey 93e: 
ge beyſammen, ein Doppelweg, Virg. Aen, 
Villl, 238. Plin, H. N. VI, 28: 2) ttopifd 
ein doppeltes Mittel 3. E. bivium enim 
ad culturam nobis dedit natura, Varr. R. 
R. I, 18, 7: per idem bivium, lb. 55: cf. 
Ovid. Remad. 486. NB. Bivium iſt eigentlich 
ein Adje&. von bivius,a, um, fcil. fpatium. 

Bıvius, a, um, zweywegig 7. e. zwey 
Wege oder Strafen babeno, ba befindlich, 
dahin gebdrig ıc,, 3. €. fauces, Virg. Aen. 
XI, 5ı6: cales, Val. Fl. V, 395: dii bivii, 
Infcript., i. e, biviorum. BR 

Bıüaus, i, zwiefach geſchwaͤnzt, Piin. H. 
N. XXX, ı5 extr. e let Hard. | 

BrAcrkwo, are, bruct bie Stimme beé 
Widders aus, Au&. carm. de Yhilom. 56. 

BLassus, a, um, liſpelnd ,, umceurtid) 
redend, da man z. E. zuweilen Buchſtaben 
derfchluckt 1. , frammelnd, mie z. €. Der 
truminetc., z. G. lingua, Ovid. Art 114, 294: ; 
fonus, Ib. I, $93: auch fenus vom papageor 
Ovid. Am. ll, 6, 24: os, Mart. X, 65, 10: 
blaefis ( hominibus) atque mero, titubanti- 
bus, Juvenal. XV, 48. Not. Bia-fus ein 
roͤmiſcher Buname, 34. C. bet Eempronis 
(teu Familie, 5. €. C. Sempronius Biae- 
fus, Faft. Capitol. . 

BLanupae, arum, eine Stadt in Lucanien/ 
Liv. XXlilI, 20: ati Blanda, ae, Melia IE... 
4. Auch ift Blanda eine Stadt iu Spanien, 
Mela ll, 6. u 
„Buande, Adv,, liebfofend, careffirend, 
auf eine s oder ſchmeichelhafte irt, 3. E. 
rogare, Cic. Rofc. Com. 15: dicere, Terent. 
Ad. V, 4, 24: fo cud) blandius, Cic. Or, ],. 
24: blandiffime, Cic. Cluent. 26, 

BraAwpicütz, Adv., i. 4. blande, Apu- 
lej. Met. X p. 252 Eim. | 

DrLANpípicus, a, um, liebfofeno, Plaut. 
Poen. ], 1, ı0. 

Branpiricus, a, um, (anft machend, 
Martian, Cap. 9 in. 

BranpirLüus, a, um, fanít fließend, 
3. €. uvas, Venant. Fort, IU, 12 extr.: 
odor, Ib. XI, 16, 10. 

BranpfiLdqauens, ts, liebkoſend, 4. E. 
oratio, Laber ap. Macrob. Sat. lf, 7. 

BranpirdaueEntia,ae, f. LiebFofung, 
Cic. Nat. D. DI, 25 extr. e posta. 

BiarpirdavenrüLus, a, um, [icbPoc 
fero, Plaur, Trin. Il, 1, 13. * 

BrtawpiLÓquiuM, i, w. LiebFofung, 
Auguftin. ep. 19 ad Hieron, c. 4 

BrawpiLóQuus, a, um, JiebFofend, 
Plant. Bacch. V, 2. $4. Senec. Agam, 289. 

BtaNDIMENTUM, i, 2. 1) das, womit 
man einem liebtofet, ſchmeichelt, ober ibn auf 
angenehme Art ergoͤtzt, es A in Worten 
gder in Handlungen, Liebforungsmittel, 
eine ergögende Sade, y. E. muita blandi- 
menta Lm natura genuit, Cic. Coel. 17, 

3 j, 6 
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i. e. angenehme Dinge: cC Liv. II, 9 blandi- 
menta [plebi data: baber von wohl zuberei⸗ 
teten Speifen, wohin auch Gewuͤrze geb: 
ren ıc., Tacit. Germ. 23. Petron. 141: 2) 


jede fanfte oder liebkofende Behandlung, 


C€are(jv, Lieblojung, 3. €. blaudimentum 


fublevavit metum, Tacit. Ann. XlIll, 47 O 


hoc blandimento impetratis radicibus, Plin. 
H, N. XVI, 13 poft ıned., i. e. hac blanda 
eultura: multa biandimenta plebi data, Liv. 
| 1h 9: 3) beionders Careſſe, Schmeiche⸗ 
ley, gicbto(ung, Cic, Tufc, V, 31. Ovid. 
Met. li, 815. Plin. Ep. U, 19. Tacit, Ann. 
XII, 64. 

Bra&piom, itus fum, 4. 1) liebEofen, 
. €8 acídebe mit Worten, Geberden, oder 
Handlungen, ſchmeicheln, liebkoſend bes 
handeln, Shmeiheleyen vorfagen x. , 4. €. 
alicui, Cic. Q. Fr. II, 12. Ovid, Met. III, 


$31: auribus, Plin. Ep. I, 2 extr.: cf. Ovid. 


Her. XXl, 195: columbae blandiuntur in- 
ter fe, i. e. Abi invicem, Plin. H. N. X, 
37: avibus cibo, Ib. 42: fibi, Pand. XXVI, 
7:3. 3. e. irrige Meynung haben: 2) von 
leblofen Dingen, fchmeicheln, loden, at: 
loden, z. E. der Baum, durd ben Schatten, 
bag man (id unter ibn legt, Ovid. Met. X, 
555: pomi fuavitas blanditur, Plin. H. N. 
XIII, 9: medicamenta, quae quafi blandian- 
tur, Celf. V, 28 n. 2: voluptas fenfibus blan- 
diatur, Cic. Acad. IIII, 45. Particip. Blan- 
ditus, a, um, ftatt' blandiens i. e. liebloſend, 
‚angenehm, fanft 1c, , 3. E. rofae, Prop. Ill, 

6, 72: peregrinatid, Plin. H. N. X, 23 extr, 

ot. blandiri mit dem Necufativ, 3. €. ut 
(lac caprioum) et blandiatur igneam fae- 
vitiam, Colum. VII, s, 16: fo baben bie 
Codd., doch bat Gesner: eblandiatur (tatt 
et blandiatur bruden laffen. 

BrAwnirzR, Adv., i. 4.. blande, Plaut, 
Afin. I, 3, 69. Pfeud. V, 2, 3: aud) Titinn, 
ap. Non. 

Branpitia, ae, f. Liebfofung, Schmei: 
eley, Carefie, im Guten und Bofen, Cic. 
Amic. 25. Pianc. 12. Plaut. Truc. ll, 7, 19. 
Q. Cic. petit, 1v, Prop. 1, 16, 16: Haufiger 
ift der Plor. Cic. Amic. 17 und 25 med. Fin. 
I, 10. ad Att. I, 19 extr, Q. Fr. 1,2, 2, 
Verr. II, 26: baher adhibere blanditias, 
Ovid. Met. X. 259: dicere blanditias ‚alicui, 
Ovid. Iler. XH, 153: per blanditias, Suet. 
Ner. 34, liebfofend, ſchmeichelhaft. 

LANDÍTIES, ei, f. (att Dianditia, 3. €. 
fermonis, Apul. Met. VIII p. 230 Elm. 
" Branpirım, Ada, ftatt blande, Lucret. 
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Brawpürvs, à, um, i. 4. blandus, wenn 
man vermindernd ober von Fleinen Perfonen 
oder fcherzend, lieblofend, redet, 4. G. ani- 
mula vagula, blandula, Hadrian. ap. Spart. 
in Hadrian. 25. 
Brannus, a, um, LI) liebFofend, e$ ge: 

ſchehe im Guten ober Boͤſen, fchmeichle: 
rifh, 3. € Hominum te vivit nusquam 
quisquam blandior, Terent. Hec. V , 4, 31: 
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voluptates, blandiffimae dominae, Cic. Of. 
Jl, 10: adfabilis , blandus, , Nep. Alcib. 1. 
Auch mit bem Genitiv, 3. €. precum, Stat, 
Ach. 11,236: mit den Accufattv, 3. €. blan- 
da genas vocemque, Stat. Theb. 1:5: mit 
dem Infinitiv, 4. €. ducere quercus, Hor. 
d. I, 12, 11: auch ſteht blandugn adverbia: 
liter, 3. €. rifit tam blandum, Petron. 127. 
2) ſchmeichelnd ihmeichleriich, liebkoſend 
i.e. angenehm, 3. C. quies, Ovid. Faft. Ili, 
19: alea, Virg. Ge. Ill, 127: illecebrae vo- 
luptatis, Cic. Tufc. III, 6: dominae, Cic. 
Off. II, 16, f. vorber. 
Brarsıconta, ae, f. eine Krankheit bet 
Bienen, wenn fie keine Brut befommen 
Plin, H. N. XI, T9. 
BLasrpn£mäsirıs, e, verfluchenswerthr 
Tertull. de cultu fern. ız, à 
BL AsPHEMATÍO, önis, f. bie Läfterung, 
Tertull. de cultu femin. 12. | 
BrasrHimiA, ae, f. bie fájterung, 
Auguftin. de verbo Dom. ferm. 1n c. 14 
und 15. a : 
BrLAsPHPMium, i, m. bie Läfterung, 
Prudent. Pfychom. 715. 
BrLAseH£Mo, are, läftern, Prudent 
Apoth. 415. " 
Braseu£mus, a, um, ld(ternb, Prudent. 
Perifteph. I, 75. . Tertull. de refurr. carn. 
26. . 


BraArÉRATUS, us, m. dad Plappern, 
Geídywán, Sidon. Ep. VIIIL, z1 extr. 

BrArÉRo, avi, atum, are, plaudern, 
plappern, Horat, Sat. 1], 7, 35 ; aud) etwas 
binplappern, 3. E. ftulta, Gell. T, i5: ver- 
ba vitiofa, Apulej. in Florid.: his et his 
fimilibus blateratis, Apul. Met. III p.153 
Elm. 

Brarimo, ónis, s. bet gern plappert, 
ein Plapperer, Plapperntaul, Gell. I, 15. 

Brarío, ire, etwas berplaudern, her⸗ 
plappern, y. €. nugas , Plaut. Amph. Il, 
1, 79. Curc. III, 82: cf. Epid. III, ı, 13. 

BLATTA,ae, f. I) ein Lichtfcheuendes 
Inſect, das die Bienenftöde anfrißt, Klei⸗ 
ber, Buͤcher ıc., zernagt, etwa Scabt: 
Motte, oder aud) Milbe, Riebwurm, Virg. 
Ge. IIII, 243. Horat. Sat. II, 3, 118. Martial. 
XIII, 55, 2. Plin. H. N. XI, og. XXVIII! 
6 extr, 2) Purpur, $. €. blatta et cocco, 
Spartian. Heliog. 33: cf. Cod. Juftin. Il, 
40, 1. Cod. Theod. X, 20, 18. Sidon. carm. 
V, 48. 

BLaArrAmius, a, um, mo Motten ſich 
gern aufbalten, 3. €. balnea, Senec. ep 
86: daher Blattaria, feil, herba, ein Kraul 
Mortentraur genannt, Piin. H. N. XXV,o. 
— ae, f. Purpur, Venant. Fort. 

3 19. M 

BrarTÉUvs, a, um, purpurn, purpur: 
farbig, 4. €. tunica, Vopifc. in Aurel. 45: 
rete, Eutrop. VII, 9. 

BLATTrAR!US, à, um, $. C. blattiarius 
fcil. infe&or ein Surpurfárber, Cod. Theod. 
AU, 4, 2. - 

Brar- 
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Brarrirer, a, um, Purpur tragend, 

3. E. fenatus, Sidon. ep. VIIII, 16. . 
BrtavrosERÍcUS, a, um, ats Ceibe 

' u3b mit Purpur gefärbt, j, €. pallium, 
Vopifc. in Aurel. 45 e left. Salmat., bod) 
babe bie Edd. amnoch paliio blatteo ferico, 
bod bat eine alte Edit. blattoferico. Eben 

-fo jtebt fericobiattae (fcil. veftis vielleicht) 
Cod. Juft, XI, 7, 10. 

Brechnos, i, eine Gattung be? atm: 
frautes, Plin. H. N. XXVII, 9. 

BrLgmmYAE, arum, ind Blemmyes oder 
Dlemyes, um, eine fabelbafte Nation obne 
Kopf, in Wetbiopien, Plin. H. N. V, 
Vopilc. in Aurel. 33 und in Prob. 17. Clau- 
dian. de Nilo 1g. " 

Brenvius, i, ein gewiſſer Seefiſch, 
Piiá. H. N. XXXII, 9. ir à "" 

Bıensus, i, m. iſt eine Benennung ei: 
ned dummen einfältigen Menſchen, 2laut. 
Bacch. V, 1, 2. 

Brena, ae, eine Stadt in Etrurien, 
itt Bieda: daher Bleranus, a, um, 4. €. 
Blerani die Einwohner, Pu. H. N. UI, 5 
ante med. 

Brirum, i, m. und Blitus, i, m. elu 
e unſchmackhaftes Kraut, Plant. 

feud. II, 1, 26. Varr. ap. Non.: Plin, H. 
N. XX*29— z2. Pallad. Mart. Villi extr.: ba: 
ber Bliteus, a, um, ftatt dumm, obne 
Teríanb, Plaut. Truc. HII, 4, 1. 

Hrucivm, i, eine Ctabt in Galatien, 
und Reſidenz des Dejotarus. 

Boa, ae, f. 1) eine Urs Waſſerſchlan⸗ 
ger, Pin. H. N. VIII, 14. Solin. 2 (8): 
2) eine Kranfheit, die in gewijen Blattern 
beiteht, Piin. H. N. XXL, 8 XXVII, 
x ext. XXVIII, ı8. 3) Bone, find Ins 

fein auf bem 9ibriati(en Meere. 

Boacaıus,i, ein Fluß in Locris. 

PoAmíus, 2a, um, tuit Rindern ſich be: 
(óártiarnb, bie. Rinder oder Ochſen betref: 
(m^ , 5. G. forum, Liv. XXI, 62. Plin. H. 
N. XXXUL, 3 extr., Ochſenmarkt, Rin⸗ 
dermarkt: negotiantes boarii, Infcript. ap. 
Grut., i. e. Odfenbändier: Lappa boaria, 
ein gewilfes Kraut, Plin. H. N. XXVI, uin. 

Boarım, f, Bovatim. 

BoArus, us, m. das Bruͤllen oder (far: 
feo Gefihrey, z. €, praeconis, Apulej. 
Net. I1) init. 

Bosseava, f. Bubfequa. 

Poccuom, üris, 1) :. 4. Bocchus (viel: 
Lit), König in Mauritanien, 2) ein Maus 
ritanier, Mfrifaner, Juvenal. V, 9o. 

Bopow ‚ ónis; Plur. Bodones i. e, gewilfe 
Adergraͤnzen, Paul. fentent. V tit. 22. — 

Borsz, es, f. eine Stadt iu Theſſalien, 
* Ovid. Met. VII, 231: babet Boebeis, Ydis, 
f. fil. palus, ein gemifet, See bey Böbe, 
Plin. H. N. IHI, 8, wo palus dabey ſteht: 
cf. Lucan. VII, 176. Auch beijt ber See 
(tibt Boebe, 31.8. Liv..X XXI, 41 qui circum- 

colunt Boeben paludem: und fagt Stephas 
nu$: Boify Ainyp :» Mam. Liv. 


8. 
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XXVII, 32extr. per Achaiam Boeotiamque 
et Boebeidem (fcil. paludem oder aid) ter» 
ram) — in Theffaliam pervenit: (o:bat Ed. 
Gronov. aber Jacob Grono» [ie(t ſchiclicher 
Euboeam dafür: unb fo bat Ed. Drak. 

Bosmsiíus, a, um, fiatt Theffalicus, 
Valer. Flacc. HI, 543 Boebeia proles i. e. 
Hylas, ' 

Bogsícius, a, um, i. g, Boebeius, Lu- 
can. VI, 382. 

HetOTARCHES, ae, m. i.e. princeps 
Boeotorum, bet Name der hoͤchſten Obrigkeit 
be» ben Böotiern, Liv. XXXill, 27. 


BogoríA, ae, f. 1) Boͤotien, eine Ge: 


gend Griedenlanb$. neben Attica, morim 
die Hauptſtadt Theben ift: eigentlich iſts 
ein Zbjectiu, fcil. terra, von Boeotius, a, 
um: 2) Gemablint bes $pa unb Mutter 
ber Plejaden, Hygiu. Aron. II, 21: 3 
eine verloren gegangene Gomobie des Plau: 
tus, Gell. III, 3. 

Bosoricus, a, um, Bdorifh, 3. E. 
frumentum, Plin. H. N. XVIil, 7: cucu- 
mis, Ibid. XVIIIT, 5: napus, Ibid. - 

Bozóris, Ydis, f, ſtatt Boeotia, $850: 
tien, Mela II, 3. 

Bomgorívs, a, um, Boͤotiſch, Ovid. 
Met. IH, 13. Cic. Div. I, i$. : 

Bosdrus (Boedtos), a, um, Böotifch, 
zu Boͤotien gehörig, Ovid, Met. XII, 9: 
Faft. V, 493: Boeoti bie Böotier, Liv. 
XXXIII, 29 in.: Hor. ep. Il, 1, 244. 

Boürnius, i, m. ein gewilfer vorneh: 
mer und gelebrter Mömer, ber unter an: 
dern de confolatione philofophiae geſchrie⸗ 
ben und ben Theoderih, König ber Qo: 
tben, töbten [ajfen. : 


BosrHvs, i, m. f. t. adjutor, 3, €. Bo. 


thi, Cod. Juft, X, 69, 4. 

Bqia,.ae, f. eine Urt Bande, Plaut. 
Afin. II, 2, 5. Capt. Illl, 2, 10g. Mr 

Borcus, a, um, i, é. adBoios pertinens, 
$. €. ager, Feft. ö 

Bor, orum, eine Nation in Gallien, 
wo (pt Bourbonnois ift: fie gingen einmal 
über die Alven, und wohnten im Herzog: 
tbume Marma, Mobena ıc., darauf nad 
Deutfhland; unb von ihnen hat Böhmen 
oder 25óbeim ( Boiohemum ) den, Namen, 
Piin. H. N. Ill, 13. I, 17. Liv. V, 35. 
Tacit. Germ. 28 und 42. Boiohemum ftebt 
Veltej. IE, 109. Boiemum, Tacit. Germ. 42, 


Bora oder Vola, ae, f. eine’Stadt (n 


9atíum, Virg. Aen. Vl, 776: and bat man’ 
Volae, arum, 3. €. Liv. III, 49: babet 
Bolanus oder Volanus, a, um, dahin ges 
börig, 3. €. ager, Liv. III, 49: Bolani 
oder Volani bte Einwohner darin, Ibid. 

Botsirow, i, Kuhmiſt, Plin. H. N. 
XXVIHI, i7. 

BotL£rar, üris, w. ftatt Boletare, fcil. 
vas, ein Geſchirr zu Bilzen: betnad) jedes 
Geihirr, Gefäß, Martial. XII, ior, 100 
die Ueberſchrift iſt boletaria, das vielleicht 

Y 4 der 
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ber Plural. ift: cf. Trebell. Poll. in Claud. 
17: Apic. I, t. V, = 


Bor£rus, i, m. ein Bilz, Champiguon, 
Suet. Ciaud. 44. Pin H. N. XAli, 22. , 


Martial, I, ar extr. IIl, 60, 5. 

Doris, Ydis, f. eine gewiſſe feurige Luft: 
erfeheinung, Plin. H. X. Il, 26. f 

BoLires, ae, *. e. die Wurzel des Kraus 
ted Iychnis, Plın H. N. XXI, 26. 

Borog Cqwenfuibig Am) E e. gewiſſe 
Gbelíteiue, Piin. H. N. XAXVII, 10. 

Bordnas, arum, m. eine Urt Fiich- 
bandler, Arnob. 2: eigentlich, wie e$ ſcheint, 
bie den ganzen Fang der Fiſche zufammen 
feuften (von BoAos Oder 2225) Und wrioumr), 
felatid) rörmiiche Fiſchhändler. Donatus 
ad Terent. Eun. Il, 2, 26 jagt qui bolonas 
exercent i. e. bie Fiſchhaͤndler ſind: da muß 
bolonas gen. femın. feun, fcil. artes. Sol: 
li ver Nominativ, 1) bolona, ae, m. ein 
^ Gifbhábler: 2) bolona fcil. ars, bet Fiſch⸗ 

andel ac. 

Borus, i, m. I) ber Wurf, 5. C. a) der 
Würfel im Spielen, Plaut. Kud. II, 3, 29. 
, Curc. V, 2, 11: Aufon. in Profrff. I, 26: 
b) pe$ Netzes beom Fiſchen: daher jtatt ber 
erfengenen iffe, Suct. Khet. ı: 2) der 
Biſſen, bed jtebt es insgemein tropiſch, 
i.c. cin gewiſſes Díüd, Vorteil, 3. €. 
bolum m:hi ereptum e íaucbus, Terent. 
Heaut. III, 2, 6: dabit tibi grandes bolos, 


Piaut. Perf. III, 4, 106: cf. Truc. IIII, 2, 


12: magnum bolum deferunt aeris, Varr. 
R. R. HI, 14: ad hunc bolum, lbid. Il], 2, 
16: fo aud) bolo aliquem tangere, Plaut. 
Poen. Prol. 101: oder muiätare, Plaut. Truc. 
HH, 3, 70, i. e. um einen Vortbeil brin: 
gen, barum preilen: (o aud) is primus bo- 
lus eft, lbid. I, 1, 10, s. e. 3Sottbeif (cil. 
bem die Mägdchen von einem zieben, Doch 
kanns aud ſeyn Veriut: 3) Verluft, t£in- 
buße, Schaden, Plaut. [ruc. L, 1, 10: 4. vorber. 
" Bawnax, Interjet., ein Wort, woburd 
die Verwunderung, wirkliche ober fpöttiiche, 
ausgedrudt wird, Plaut. Pfeud, I, 3, i31. 

BowBicum, i, T. fi. e. clamor, Venant. 
Fort, de vita Mart. illl, 450. 

BowsirATOR, öris, m. der ba fummt, 
wie eine Biene, Martian. Cap. 9 extr. 

‚Bomairo, are, fummen, 3. C. apis, 
Auft. Carm. de Philom. 36. 

Pommus, i, m. cim gewiſſer dumnfiaer 
Laut, 3. E. a) der Bienen, das Summen, 
Sumfen, Varr. R. R. IL, (6 extr.: b) ei: 
niger mmnkalifhen Inſtrumente, h €. ber 
Horner, Waldhorner, Lucret. III, 550. 
Catull LXIIL, 263: tympani, Martian. 
Cap. 2: c) ber boblen Hände beym Aat: 
fchen, Suet. Ner. 2o. 

BomsYcinos, a, um, aus Eeide: da: 
ber bombycina veftis, Piin. H. N. Xl, 22: 
panniculus, Juvenal. Vl, 258: taenin, Mar- 
tial, XIII], 94: baber Piur. bombycina, 
(ieil. veftimenta) i. e. feidne Kleider , Mar- 
tal. Vill, 68, 7. Xl, 50, 5. 
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Bonnvctus, a. um, 1) feiben, 2) fei: 
denförmig, 3. €. arundines, Plin. H. N. 
XVI ,'3A6. . 
Bomsvrius, i, m. der Seidenſchmetter⸗ 
ling, Plin H. N. XI, 22. €t fagt da, eri 
wucde có eine eruca, bann bombylius, biet» 
auf nıcydalas, und endlich bombyx. 

Bomsrx, yeis, m. 1) der Seidenwurm, 
Plin. H. N. Xl, 22 und 25: auch gen. tem, 
3. €, bombycem, quae per aerem araneo- 
rum more cet., Tertull. de pall. 3: 2) f. die 
Seide, Piin. H. N. XI, 23 extr. Prop. ll, 
2, 25: aud von der feinern Wolle, 4. @. 
Baumwolle, ftebt hombyx, 3. €. parvus eít 
(irutex), cuius ex interiore bombyce lanugo 
netur, Plin, H. N. XVIIII, 1 ante med, 

BowA4 Dea, eine Goͤttiun ber römijden 
Damen. Ge foll des Faunns Tochter unb 
fo keuſch geweien feun, bag fie nte aud dem 
Hanie gegangen oder eine Mannsperfon 
geieben habe. Ihren Gottesdieuſt feperten 
mr bie Damen: und es durfte fich darin 
feine Mannsperfon erbliden laſſen, Cic. 
Mil. 5. Suet. Carl. 6: aud) beißt (ie Bona 
Diva, Ovid. Art. IIl, 637. 

Ronäsus, i, m. ein gewiſſes mildes 
Tier, Plin. H. N. VII, ts. Solin. 40 (53) 

Boxe ftatt bene, Lucret. U, z. U 
57^. VI, 936 ex Edit. Gifan.: aber Ed. 
Creech. bat dberal[ bene. : 

Bowíras, áts, f. 1) bie (Gute i.e 
aute Beſchaffenheit, 3. €. vocis, Uic. Or. 
18 : ingenii , Cic. Otf. Ill, 3: caufae, Cic. 
Dom. 22: praediorum, Cic. Kofc. Am, 7: 
aquae, Phaedr. Mi, 8: verborum, Cic. 
Or. 19: babet Rechtſchaffenheit eines Men: 
(bem, 3. €. vir üpguiarr Lonitate, Cic. 
Dom. 42:- hominis, Nep. Timo!. 5: 2) de 
d'üte, Gürigfeit, auch FutshätigPeit, r €. 
deoram, Cic. Nat. D. Il, 34: bonrate et 
beur ficentia, Ibi. I, 39: ef. Plaut. Capt.Il, 
1, 43: 3) ber Nupen, 3. €. ad bonitarem, 
Cic. Nat. D. HL, 30 extr. 

DowwNA, ae, f. Bonn, eine Stadt am 
Mbein, Tacit. Hift. 11i, 19: daher Bon- 
nenfis, e, lbid. 20. 

BowoNYa, ae, f. 1) eine Stadt in Ita: 
lien, ist Bologna, Liv. XXXVII, 57. Nela 
HW, 4. SiL VIII, 601: daber Bononienfis, 
e, Cic. Brut. 46: 2) eine Stadt in Panne: 
nien, Ammian, XXXL, i: (32). 

Boxum, f. Bonus. 

Bonus, a, um, Compar, Melior: Superl. 
Optimus: druckt ı) überbeunt das Deutide 
qut überall aus, bejonders in Anfehung ber 
innern Güte oder Vortrefflichkeit, Taug: 
lichkeit oder Brauchbarkeit, fo wobl von 
Menſchen, als audern Gefchöpfen und Din: 
gen, 3. G. fpes, Cic. Fin, 11, 35: numi, 
Cic, Off. IIT, 23: forma, Terent. Heaut. Il, 
3, 13: color, Lucret. I], 4:8: confilium, 
Cic. Of. I, 33: cauía, Cic. Sext. 16: tem- 
peftas , Cic. Q. Fr. II, 2, i. e. gut Wetter: 
memoria, Cic. Att, VIII, 4: bonae res i.t. 
gute Dinge,’ Nep. Agef. 8, aud) gute Um: 

(init 
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fände doe. wenns einem mob( aebt, wenn 
einer wohlbabend (it 1. , Plaut. Trin. lH, 4, 
45. Cic. Attic. XII, a1 med.: fo auch in re 
bona eff2, Gell. X, 17: babet Donnm, fub: 
fiantioe, das Bute, das bey einer Sache it 
poet dad Jemand an fid bat, oder foujt be: 
fist, wofür oft das But sefagt wird, 3. €. 
natura'* boium, Cic Aca 3 5, 0f? na 
türlíóe Gute: fummum bonum, Cic. ibid., 
Bas Doi fte Gut ober Gute : fermer in bonum 
vertere je Guten (gut) ausihlagen, Liv. 
XXXXII, 20: facere fibi multa bona, Plaut. 


Cat. 11, 8, 52, i. e. fi viel Güte (viel zu. 


gure) tium z facere alicui aiiquid boni, Plaut, 
Amph. rol 47, i. e. Gutes tbun, Güte 
erweifen: bonum mentis eft virtus, Cic. 
Tufc. V, 23, i. e. ein Gut. der Geele: uti 
bono literarum, Cic. ad Div. XV, 14, das 
Gute der Briefe haben i. e. ben Bortheil: 
melins peiws, Terent. Heaut. IH, 1, 30, 
i.e. e$ (eo gut ober ſchlimm: Plur. Bona, a) 
das Eure, wenn von mebrern bie Rede * 
es (ep in ber Seele, im Leibe, oder eiu 


Gluͤcksgut ıc, 4. €. bona tua, Cic. ad Div. , 


il, 3. dad ute, das bu haſt i. e. deine 
guten Figeniheften ıc.: bona animi et cor- 
poris, Cic. Acad, 1, 5: eloquentiae, Quin- 
til. | Prooem.: ingenii, Ibid. b) be(onberé 


GSluͤcksgüter, zeitlihes Vermögen, z. €. 


bona patria abligurire, Terent. un. II, 2, t 
poflidere bona alicuius. Cic. Quint. 10: efle 
in poffeffione bonorum , Cic. Caecín, 7: ba: 
ber eff? in bonis, Cic. ad Div. XIII, 30, im 
fRefipe des Vermögens ſeyn. Not. (a) o 
bone, ein freundſchaftlicher Zuruf: Sreund! 
lieber Stan. ober Menſch! Horat. Sat II, 
6, 5ı und 9s. Ep. Il, 2, 37. (b) bonus and 
ironiſch, gut i. e. einfältig ıc., 3. €. bone 
accufator, Cic, Rofc. Am.;2. (c) bona aetas, 
Cic, SeneR. 14, £L. e. die beiten Sabte, 3. €. 
bie Jugend. (d) quod bonum, fauftum, fe- 
lix, fortunatutnque fit, Cic. Div. I, 45. Liv. 
Il, 34, i. e. in Gottes Namen; tjt eiue 

orgre[ bep Vornehmung einer Sache: (e) 
oga dica, Cic. Or. Il, 54, i. e wipige Oe: 
danien pber eben; (f£) aequi bonique facio 
ich bin zufrieden, f. Aequus. 2) qut i. e. 
ebrii, rechtſchaffen, brav, (tebt überall, 
4. €. fenator, Cic. Dom, 4: omries bonos, 
Cic. Tufc. V, 10: cf. Amie. 14. Auch (ro: 
niſch, 3. €. bone vir, Terent. And. III, 5, 
10: bone cuftos, Cic. Verr. V, 6: cf. n. 1. 
3) cur. £. e. tauglich, ge(didt, bieulid zu 
etwag, 3. E. mons. bonus pecori alendo, 
Liv XXVIII, 31: Terra, ad quam rem 
bona, Varr. R. R. I, 9 in.: ager bonus pe- 
cori, Sall. Jug. 17 EDI cf. Ver Georg. II, 
447. Tacit. Ann. I], 14: baber Bonum, fub: 
(antice, das Bure i. e. ber 9tugen, Vor: 
tbeil, AT 3 Q. bonum publicum, 
Liv. X XXTIIII all. Cat. 38 (39), 1. e. 
des gemeine Befte, der Nutzen des Staats! 
bonum omnium, Liv. XXXVI, 3, 7. e. der 
Nutzen, das. Beſte Aller: bono literarum 
uti, Cic, ad Div. XV, 14, i.e. der Bortheil 
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der Priefe, des Briefſchreibens: effe alicui 
bono ‘Jemanden gum Nusen gereihen, nut— 
zen, Cic. Rofc. Am. 5. Liv. VHI,.ı2: 4) 
gut, wenn von einer Groͤße, Menge, oder 
Starke ble Rede iit, ziemlich, 3. €. bona 
vox, Plaut. Moft. Ill, 1, 49, eine ziemliche 
i. e. ftarfe Stimme : bona pars f»rinonis, Cic. 
Or. lí, 3, ein guter ;. e. ziemlicher Theil: cf. 
Hor. ep. I, 1$, 109: babet bonam copiam 
eiurare, Cic. ad Div. VIIH, 16, i. e. fid ing 
Armenreht ſchwoͤren: eigenriich ſchwoͤren, 
baf man nicht das gehörige Vermögen babe 
1. 5) gut ín. feiner Art i. e. tuchtig, geſchickt, 
4. €. bonus gubernator, Cic. Acad. III, 31: 
pocta, Cic. Or. II, 46: augur, Cic. Leg. UI, 
t9: meinoria, Cic. Attic, VIE, 4: aud) mit 
bem Infinitiv, 3. €. inflare, Virg. Ecl. V, 1: 


* 


atıch mit bem 2iblativ, 3.'G. militia, T&&it.- 


Ann.l, 3: 6) qut i. e. guttg; günitig, 4. G. 
bonus in me, Cic. Att. X, & extr.: Efte miht 
boni, Virg. Aen. XII, 647. fepb mir gut, 
anmitigf cf Ecl. V, fs: 7) | 
fanden befindlich, wohlhabend, Piaut. Capt, 
Ni, 4, 5t: aud) zieht man bieber, Cic. Att. 

Il, ı bonorum i, e. lautorum et locuple- 
tium, Ibid. VIII, 12: viri boni ufuras per- 
feribunt: aber in biefen jme» Stellen find 


wohl boni die Patrioten, aber fpörtiih: 8) . 


vou guter Beburr, Terent. Phorm. 1, 2, 
64 civem Atticam bonam, bonis prognatam ; 
fo att) bono genere von guter Geburt, Plaut. 
Perf, ill, 4, 93: 9) gut i. e. gluͤcklich, 3. €. 
tempora , Cic. Dom. 4 in.: dies, Ovid. Faft. 
I, 72. DerCompar. melior, Superi. optimus, 
kommt im Cicero unb überall oft vor. Not. 
dii melius, meliora, f. Deus. 

Bowuscüra, orum, Eirine Güter, Ders 
mögen, Sidon. ep. VIUN, 5. 

Boo, are, brüllen, fihreyen, ertóner, 
j. €. coelum boat, Plaut. Amph. I, ı, 77: 
toto voce boante foro, Ovid. Art. III, 349. 
Man findet aud) Bovo, are, 3. G. bovan- 


tes, Enn. ap. Varr.: und Boo, xe. E. 
bount. Varr. ap. Non. und E on 
el, 


Bodres i. g. Caerefolium, Ker 
de herb. 104. 
Bodres, ae, und is, m. f. 4. der A 
lax ber 2*árenbürer, ein Gejtitn , Ovid, 


Apul. 


. Faft. V, 733. Cic, Nat. D. HU, 42 ex Arat. 


Not. genit. Bootis ftebt Avien. Perieg. 364, 
456, 856, wo ed bod) aud) zuweilen der 
Nominativ (Bootis, idos) gen. fem, (wie 
Maeotis) feyn Tönnte. 

Bor£a, ae, f. eine Art Sa(pié, Plin, 
H. N. XXXVII, 8. Not. Auch iſt eine Stadt 
Borea oder Boria in Afrifa: aud) vielleicht 
in Spanien, Cie. Attic. XVI, 4 

BonkgArLis, e, ndrdlich, 
Arat. 95t. 

BónÉas, ae, m, bet Nordwind, Nep. 
Milt, 2. Virg. Aen. TII, 687. Ovid. rift. I, 
2, 29. Not. a) Man bat aud) Borras oder 
Borra, Genit. Borrae, 3. €, Prudent. Pfychom. 
847. b) Boreas raubte nad) der Fabel die 
Dritboia, Tochter Mrd Könige Erechtheus 

X5 ] iu 


f 


A vien. in 


i" guten Um⸗ 
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2L gu Athen, und aeugte mit biefer feiner Ge: 


mablinn'den Calais, Zethes, Gleopatta ıc. 


Dorzus, a, um, nördlich, Ovid. Trik. . 


Ii, 8, 41. Not, die vorleute Spibe ftebt 
eud Kurz, z. C. Avien. in Perieg. 271, 315 
und 789. ( . j 
Borvstuänes, is, m. ein Fluß in qo: 
Ion, Nieper oder Dnieper, Mela II, 1. Piin. 
H. N. IIII, ı2. Daber Boryfthenidae, Pro- 
prt. Il, 6, 18: oder Doryfthenitae, arum, 
Macrob. Sat. I, v1, i. e. die da mohnen. 
Bonvströnis, Yd'is, f. eiue gewije 
Gtabt am Dnieper, Mela M, 1 med. 
. BomgvsrHÉNius, a, um, 3. @. amnis 
i. e; Doryfthenes, Ovid. Pont, ll, 10, 53. 
Bos, bovis, 1) ein Rind, mafe. bet Ochs, 
fem. bie Sub, 3. €. boum cervices, Cic. 
Nat. D. ll, 63: bos opimus, Cic. Div. I, 
52: bos eximia, Liv. J, 7: forda ferens bos 
eft fecuadaque, Ovid. Faft. IIII, 631: quid 
de bubus loquar? Cic. Nat. D. 1l, 63: Bovi 
clitellas imponere, Cic. Attic. V, 1:5, ein 
Sprichwort, einem eine Derrihtung oder 
Amt auftragen, woru er (id) nicht (didt: 
optat ephippia bos piger, optat arare cabal- 
lus, Horat. ep. I, 14, 43, 3. e. Niemand 
ift mit feinem Schickſale zufrieden. — Dos 
].ucas i. e. elephantus, f. Lucas. Not. bo- 
vis (lattbos, Petron. 62: bubum fiat boum, 
‚ Uipian. in Pandeit. XXXIL Jeg. 55 med, 
fud) haben die Alten boverum (tatt boum 
ecíaat nad) Varr. L.. L. VIL, 3$ extr. und 
tum Cato R, R. 62 haben etlihe Codd. bove- 
rum ftatt boum, Not, jn bubus ift bie vor- 
feste Solbe lang: und bod) jtebt fie kurz 


- Aufon. epig. 6ı extr.: 2) ein gewiſſer Fiſch, 


í 


Ovid. Halievt.:94. Piin, H. N. VIII, 24. 
Böscıs, idis, f. ein gewiffes Geflügel, 
Colum. VIII, 15. 
DospÓRnANUs, a, um, Bosporifch i. c. 
um Bosporo gehoͤrig, ba befindlid, 3. E. 
lithridates, Tacit. Ann, Xll, 15: tra&us, 


^ Val: Máx. VU, 6extr.: daher Bosporani 


' bie Einwohner in daſiger Gegenb, Cic. Ma- 
nil. 4. Tacit. Ann. X11, 16. 
DosroRÉUs, a, uin, i, 4. Bosporanus, 
Sidon. carm. II, 55. 


Bosroricus, a, um, ig. Bosporeus, 


3. €. mare, Gell. XVII, 8. 

Bosporjus, a, um, i.q. Bosporeus, 
8. (f. mare, Ovid. Trift. II, 298. 

Bosrörus unb Bospöros, i, m. eine 
(ó male Meerenge; eigentlich, wo ein iub 
dariiber ſchaimmen kann, k G. Thracius 
ben z óracien, die Straße bep Gon(tanttubopel, 
Piin. H. N. JUI. ı2. V, 32: Cimmerius in 
der Grimm, bie Straße bep Gaffa, Ibid. III, 
12. Varr. R. R, Hl, ı, 8. Not. Einige ſchrei— 
ben Bosphorus, aber unrecht. 
Bospora, 5. €. Bospora capta, Prop. Il, 10, 
68: qud) Bosporus gen. femin., » E. Bos- 
porus exclufa, Sulpic, Sever. dial. I, 26. 

BosrRYcHus, a, unm, vielleiQt trau: 


— benjórmig, 3. €. (rifitt, 3. €. crines, 


Jul. Firm, U, 12. 


, 


, bie Edd. bnbile, 


Not, Plural. 


— 
LI 


BROTANISMUS — BOVILLANUS 693 

BorANISMUS, i, m. Ausgätung, Plin. 
H. N. XVIII , 18. d 

Borerzus, i, m. eine Fleime Wurft, 
Martial. V, 79, 9. XI, 32, 13. ^ 

BorHYNus, i, m. ein Comet ober Quffs 
erfheinung, in Geftalt einer Grube, Se- 
nec. nat. quaeft. I, Apul.'de Mundo p. 53 
und 64 Elmenh. E A 

BorronäÄrun, i, w. vielleicht eine traus 
benförmige Haarfrijur, Tertull. de. cuit. 
femin. 10. 

Borruvösus, a, um, traubenfoͤrmig, 3. E. 
femen, Apulej. de herb. 66. 

*BorgvirEs, ae, m. ein Edelſtein, el: 
ner Weintraube faft ábniid), Plin. H. N. 
XXXVII, ro. , 

Borgvir:s, !dis, f. eine Art Balmey, 
Plin. H. N. XXXIIII, 10. Celf. V1, 6 n.6. 
Scrib. Larg. comp. 24. 

, Born YoN , ónis, m. eine Traube, Mar- 
tial, XI, 28, 4. Paliad. IIl, 33. Nil, 12. Auch 
iſt botryon ein gewiſſes Medicament; aber 
vermuthlich 'gen. neutr. , nämlich botryon, 
i, feil, medicamentum: denn Plin. H. N. 
XXVIII, 4 poft. med. fteht hoc medicamen- 
tum vocabat botryon (iccufat.) : 

Bornvs, Yos, f. eigentlih Traube; ein 
Kraut, fonft Artemnifia und Ambrofia get» 
nannt, Piin. H. N. XXV, 7. XXVII, 4. 

BorurAnius, a, um, fid) mit Würften 
beihäftigend : daher botulacius fubftentives 
Senec. ep. 55, i. e. Wurſtmacher fcil. arti- 
fex ober Wurfibdudler fcil. negotiator. 

Borürus, i, m. iſt vielfeiht jede Fleiſch⸗ 
wurſt oder YOurjt, Martial. XIII, 72: ck. 
Gell. XVI, 1. 

Bovirım, Adv, wie Ochfen, Nigid. 
ap. Non. 

BoviANUM, i, x. eine doppelte Stadt 
in Italien, und zwar im Samnium, eine 
beißt Bovianum vetus, die andre Bovianum 
Undecimanorum: beyde (teben Plin. H. N. 
IH, :2: die eritere (tebt Liv. VIIH, 3t: 
baber Bovianius, a, um, 3. C. luftra, Sil. 
VIII, 566. ] 

Boviciríum, i, n. bie Gdfadtung der 
Ochſen, Solin. 1 (2). : 

Bovirk fcil. ftabulum , Rinderſtall, 9d: 
fenítall 1c. , Phaedr. lI, 8, 4: bod) baden 


BovittAg , arum, Mein Städtchen 
nabe beo Rom, au der Appiſchen Strafe, 
Ovid. Faft. II, 667: Prop. HII, t, 33. 
Nabe bep ihr wurde Gíobius vom Milo ges 
tödtet: baber Dovillus, a, um, 3. €. pugna, 
Cic. Attic. V, 13, i. e. —S das Fech⸗ 
teu bey Bovilld, i. e. Todtumg des Clodins. 
2) ein audres Städten oder Dorf bep Ar⸗ 
pinum; baber Bovillanus, à, um, 5. €. 
fundus, Cic. Q. Fr. DI, r, 2. 

BovttrLANus, a, um, H Vovilld betref: 
fend, dabin gehörig, Bovilliſch, z. G. vi- 
tinitas, Cic. Planc. 9: 2) fundus, Cic. Q. 
Fr. Ill, 1, 2: ſ. Bovillae n. 2. 

Bovit- 
ps 


- 
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Bovirrvs, a, um, ftatt bubulus, 3. E. 
grex, Liv. XXII, ı0,. in einer alten $or: 
mei; carnes, Theod. Prifc I, 7. 

Boviwon, ari, vielleicht zaudern: ba: 
bet Bovinator ein Zauderer, Lucil ap. 
GeiL XI, 7. 

Bovinus, a, um, ftatt bubulus, 3; €. 
sneduiia, Theod. Prifc, de diaeta , c. 15. 

Box, bocis, vt. ein gemijer Fiſch, Plin. 
H. N. XXII, n in. 

Brasium oder Brablum, i, m. die Beloh— 
nung des Siegers, befonberé in den Wert: 
foielen, Prudent. Perifteph. 1I, 538. 

BkasrvrA gder Brabeutes, ae, m. bet 
in ben Wettfpielen ben Preis bem Sieger 

verfannte, der Austheiler des Preifes in 

en Wetifpielen, Suet. Ner. 53. 

BrABYLA, ae, f. ein gewifles Staut, 
Plin. H. N. XXVII, 8. 

Braca oder Bracca, ae, (aud fchreiben 
Einige bracha) f. unb häufiger Piur. Bracae 
pber Braccae, eine Art Setleibung oder wei: 
ter und langer Hofen, die niót nur die 
Hüften und Diebeine, fonbern aud) die Un— 
terſcheutel, ia den Leib, wenigſtens großen 
Theils, bebedt haben: fie wurden von deu 
‚Deriern, Deutſchen, Gallietn, und ben am 

dwargyen Meere berum mobuenben Natio: 
wem getragen. Cnblid nahmen fie aud) die 
Römer af, 3. G. Lamprid. in Alex, Sev. 
40: braccae laxae, Ovid. Trift. V, 7, 49: 
«f. Tacit. Hift, M, 20. 

, Bracära, ae, f. Braga, eine Stadt 
- An; Portugal; Aufon. de urbib. VIII, 5: 
fie batte ben Zunamen Augufta: bie (fin: 
wohner darin unb in derfelben Gegend hei: 
en Braccäri, Plin. H. N. lll, 3. UI, 2o: 
aber Bracarauguftanus , a, um, babín ge: 
börig, Infcript. Grut. 
^J BRacARius oder Braccarius, i, m. bet 
braccas ober Hofen verfertigt, oder damit 
baudelt, nachdem artiíex oder negotiator 
babep verftanden wird, Lamprid. in Alex. 
Sev. 24. Cod. Juft. X, 64, 1. 

BRAcATUSs oder Braccätus, a, um, mit 
braccis oder Hofen befleidet, bebofet, 5. €. 
braccatae nationes , Cic. ad Div. VIII, 15: 
Medi, Perf. HI, 53: Sitarchae totum cor- 
pus braccati, Mela II, r, woraus erbelit, 
Das bie bracca oft ben ganzen Leib bebect 
babe: daher Braccata Gallia, Plin. H. N. HII, 
4. Mela ll, 5, war die Provinz Sallien, 
bte jenfeit ber Alpen, gegen das Wittellän: 
biídc Meer zu lag, und fenft Narbonenfis 
bie. Daher braccata cognatio, Cic. Pif. 


23, fpöttifh, i e. mit Zeuten aus biefem _ 


Galien; Braccati, Juvenal. VIII, 234 , f. €. 
bie Einwohner in Gallia Narbonenf. 

Brace oder Brance, es, f. eine Art Ge: 
treide in Gallien, Plin. H. N. XVHI, 7 med. 

BRAcHiÁLIs, e, ben Arm oder bie Urs 
me betreffend, 4. C. nervus; Plaut. Poen. 

»4, 99, i. e. vinculum, von ber mar: 
mung: craffitudo, i. e. bie Armodicke, bie. 
Tide eines Armes, Plin. H, N. XVil, i7. 


-— 
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XX, 23: babet fubftantive, Brachiale, feil. 
vinculum oder ornamentum, 4, €, brachiale 
aureum, Plin. H. N. XXVIII, 7 extr.: umb 
Brachialis, (il. torques, Trebeil. in Claud. 
14 , i. e. Armſchmuck, 2iemFetre. 
BRACH)IATUS, a, um, mit Armen oder 
gleichfam mit Armen verfeben, ^. E. arbor, 
Plin. H. N. XVI, 30: vineae, Colum. V,5, 9. 
Beacuiótum, i, m. ein feiner Arm, 
Hermihen, Catull. LX, i81. 
*BkaAcHiuM, i, *. I) ber lintertbeil des 
Arms, von ber Hand bis an ben Ellbogen, 
Unterarm: ba hingegen ber Oberarm 1. e. 
ber Theil von bem Ellbogen bis zur Schul⸗ 
tet lacertus heißt, à. €. laudat digitos, ma- 
nus, brachia et — lacertos, Ovid. Met, T, 
500: [feminae nudae brachia et lacertos, 
Tacit. Germ. 17: cf. Celf. VIIU, 1 und cap. 
10 n. 3. Weil butd) bie 2x.-egnug oder 
ben Gebrauch deslinterarms der ganze Arm 
beweat und gebraudt wird: baber 2) ber 
Arm überhaupt, von der Schulter bis zur 
Hand, 3. €, extendere brachium, Cic, Or. 
Il, 59: iaftare, Virg. Aen. V, 377: adto]- 
lere, lbid. 364: tendere coelo, Ovid. Met. 
VII, 2io: cohibere toga, Cic. Coel. 5: 
proie&io et contra&io brachii , Cic. Or. 18: 
brachia circumdare collo, Ovid. Met. VIII, 
458: Not. das Tanzen ber Alten beftand 
vornehmlich im Eünftlicher und geſchmack— 
voller Bewegung der Arme: dieß beißt 
brachia numeris movere, Ovid. Rem. 754: 
oder numeroía brachia ducere, Ovid, Am, 
lH, 4, 29: ct. Lucret. 1111, 773 und 791: 
daber brachia faltantis, Ovid. Art, II, 305: 
fi vox eft, canta, fi mollia brachia, falta, 
Ibid. I, 595: daher tropifch und ſprichwoͤrt⸗ 
lí; a) brachia praebere fccleri, Ovid. Her. 
VII, 126, 2. e. behuͤlflich fepm ıc. b) molli 
brachio, 3. €. agere, Cic. Attic. IIl, 16, 
leichthin, nachlaͤſſig: obiurgare, Cic. Attic. 
Il, :, feit, ſauft, glimpiti: c) dirigere 
brachia contra torrentem , Juvenal. ITI] , 89, 
wider den Strom fhwimmen i. e. höherer 
Gewolt widerfteben. 3) Alles, was eine 
9tebnlidfeit mit dem menſchlichen Arme 
bat: daher werden brachia bepgelegt a) vies 
len Thieren, g. €. Arebfen, Scorpionen 
Y. ; j. €. dextrum brachium omnibus can- 
crís maius, Plin, H. N. VIII], a, i. e. 
Scheere: brachia contrahit fcorpius, Virg. 
Georg. I, 341: leoni in brachiorum ofübus 
exigua medulla, Plin. H. N. XI, 37, i. e. 
Norberfüße: b) den Bdumen ;. e. Aeſte, 
, €. omnium hederarum generi radicofa 
rachia, Plin. H. N. XVI, 34: in brachia 
ramortn fpargi, lbid. XIII, 9: ‚ch. Virg. 
Georg. lI, 298: c) den Flüflen, Arme, 
3. €. brachium. fluminis, Liv. XXXXIIII, 
35 extr.: d) beu Belagerungs- oder Bez 
feftigungäwerfen, woes bie bervorragen: 
den Theile ober Arme find, Liv. 1111, 9. 
XXI, 52 in. Hirt. Alex. 24 und 30. Suet. 
Claud. 20. Auch vom Berge Taurus, Piin. 
H.N. V, 27 brachia emittit cet. €) NA 
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balliftis, Vitruv. I, 1: f) in Schiffen find 
es die Gecaclitangen, Virg. Aen. V, 829. 


BnacuwANAE, arum, fi. 1) gewiſſe Pbis 


[oíopben in Indien, Tertull Apol.42. Apu- 
lej. Florid. P. js1 Eim.: 2) Voͤlker in In: 
dien, Plin. H. N. Vl, ı7, 

BrachvcAaraLecrus und Brachycäta- 
leRícum metrum iſt, menn ein Versglied 
fehlt, Diomed. 

.DRACcuvLoglA, ae, f. eine kurze Art zu 
zeden, 4. C. weitn dad und im gifecte weg: 
gelaſſen wird. 

BRAcHvSYLLÀBUS pes i. 4. tribrachys, 
3. €. leger&, Diomed, . 

D&AcrÉA, 26, f. 1) alles febr Duͤune und 
Schwache, ein Viatt, Bläcchen. ein otu- 
new Blech. à. €. ein Blaͤttchen Gold, Holz 17.) 
das z. E über etwas gezogen wird 1c. , à. €. 
tenuis bra&ea igna tegat, Ovid. Art. III, 
i. e. Goldblaͤttchen, Blätthen Gold, 
dünnes Gold: auri, Lucret. Ill], 731, f. e. 


Goldblaͤttcheu ıc. ; derafa eft braftea, Mar- , 


tin). Vlil, 33, 6: crepitabat braftea vento, 
Virg. Aen. VI, 208, i. e. bet goldue Seta : 
fo aud) bradea viva, Martial. VIII, 62, 4, 
;. e. dag golone Fell der Schafe (in Spani— 
en): aud) vom Holze, womit ſchlechter Holz 
überzogen wird, s. C. — ſunt et 
ligni bra&eae, Piin. H. N. XVI, 43extf.: 
2) ttopi(d , 4. C. eloquentiae, Soin. ep. 
ad Adv.*praefixa Polyhift. , i. e. Shitmmer ic. 

Baacr&ALis, e, dahin gehörig, z. G. 
fulgor, Prudent. Perifteph. hymn. ult. de 
Rom. 1025, i. e. golden, 

BRacr&kAMENTUM, i, 3. E. fontis Af- 
craei, Fulgent. Planc, de contin. Virg. poft 
init; 

BRAcTEARIUS, aA, um, i. e. bra&eas 
tra&ans, faciens, 4, (€. Bra&earius fc, ar- 
. tifex, Infeript. Grut.: bra&earia fcil. arti- 
fex, Infcript. ap. Donium. 

BRAcTEÀTOR , Oris, m. ber bae Metall, 
befonders Gold, zu Bläattchen ſchlaͤgt, Color 
fdyläser, Jul. Firm. VIII, ı6. 

BRacrkATUS, a, um, mit duͤunem 25le: 
che, beſonders Goldbleche oder Boldbläte: 

chen überzogen, vergoldet 4. G. leo, Se- 
nec. ep. 41: fella, Sidon. "e VI, 8: be 
ber tropiíó, a) was nut äußerlich ſchim— 
merr unb berrlich auéfiebt, y. G. bra&eata 
felicitas, Senec. ep. 115: b) di&um, ;. e. 
golden, vortrefflih, Aufon. in gratiar. a&. 
ad Grat. c. 8. 

BnaacrgÓLA, 20, ein kleines dünnes Blech 
oder Blatt, 3. €. Goldblaͤttlein, Juvenal, 
Xi, 150, — ! 

. Brance, f. Prace. 

BaAwcuía, ae, f. und Plural, Bran- 
ehrae, arum, bie Riemen, Biefern ober 
Fiſchohren, Plin. H. N. Vlill, 7 qub 18. 
Aufon, Mofell. 266. 

BRamenos oder Branchus, ij, m. weis 
ny sauber Hals, Coek Aur. Tard, 


l, 7. 
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Branchvs, i, m. fell ein Sohn Simarus 
oder Apollo gemefen ſeyn; ihm war ein Tem: 
pel errichtet, mit einem Orakel, wie es 
fcheint: - Stat. Theb. HI, 479. VIII, 198; 
Daber vielleicht Branchrdae, arum, i. e. St ad- 
fommen ober Driejier defielben,, 3. €. ora- 
culum Branchidarum, Pli. H. N. V, 29. 
Auch ift Branchides vieleicht ein Yepname 
des Apollo, 3. €. oraculum Apollinis, dic- 
m olím Branchidae, nunc Didymei, Mela, 
ply ! 

BRASMA, "itis, ». eine Blafe, 3. €. bed 
wallenbeu Waſſers: baber Brafmatras, ae, 
m. eine Art Erdbeben, Ammian. XVII, 7 (9). 

Brassica,äe, f. Bobl, Cic. Nat. D. 
Il, 47. Cato R. R. 157. Plin. H. N. XVIIII, 
8. XX, 9. 

Brastar, arum, eine Art Erdbeben, 
Apul. de mundo p.6s Elm. 

BRaarHY, i. q. herba Sabina, Plin. H. N. 
XXVI, i1. 

Brarus, i, fo willHard. Plin. H. N, XII, 
17 lefem fiatt Bruta, wo (tebt arborem 
Brutam. 

DBagcnwA ober Drechmafis i. e. abortus 
Bi eris, folglih elm Febler des Pfeffers, 
’in, H. N.XU, 7: bod) will Salmaf. bras- 
ma lefen. , 

Baencı, Brennt, f. Breuci. 

Brennus, i, ein Galliiher Heerfährer, 
der Mom eingenommen, Liv. V, 38: babet 
Brennicus, a, um, Brenniſch, Sidon. carm. 
VI, 561. | 

BagenorgopukuM oder Brephotropht- 
um, i, 4 e. Stt, wo Kinder ernährt mete 
ben, Kinderhoſpital, Cod. Juft. 1, 2, 10. 

BnePHorRÓPHUS, i, i, e. qui alit in 
fantes, [b.[, 3, 42... 

Basucr, Brencı oder Brenni, eine Nas 
tion in Pannonien, Plin. H. N. IIl, 25. 
Horat. Od. II, 14,11. Suet. Tib. 9. Flor. 
lH, 12 in. Weberall vartirt bie Lectiom, 
doc (eint die erite bie be(te und bie leute 
bie ſchlechteſte. Auch lieft man Breuni. 

Breviıäriom, i, v. ein Pursee Verzeich⸗ 
nifi, 5. €. rationum, Suet, Galb. 12: re- 
rum, Suet, Gramm. 15: totius culturae, 
Piin. H, N. XVIII, 26: cl. Senec, ep. 39. 

Brevrärius, a, um, {nd Kurze gezogen, 
à. €. rationes, Pande&, XXXIII, 5, 26. 

BRsviATÍO, onis, f. Abkürzung, 3. €, 
dierum, Auguftin, ep. go ad Hefych. 

DagviATOR, Oris, w. eiu AbrFürzer, 5. C. 
eius (Pompeii) breviator Juftinus , Orof. 
1, 8. 

Beevicürus, a, um, febr furs, Fleitt, 
à. G. homo, Plaut, Merc. Ill, 4, 54: graba- 
tulus, Apul. Met. ] p. 107 Elm.: tempore 
breviculo, Ib. Vl.: babet breviculum odre 
breviculus i, e. ein furzer Auſſatz zc. 3. G. 
ex breviculo, Cod. Juft. VII tit, 44 in ber 
Aufihrift: bod) haben bie Edd, inégemeíin 
ex periculo. 

BasviLÓquzNS, tis, kurz redend, Cic. 
Attic. VII, 20. a 

RE« 
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Brevıroavenria, ae, f. die Borse im 
- Reden, Cic. ap,Gell. XII, 2. 5 

Brevio, avi, atum, are, Fur; machen, 
i. e. a) abkuͤrzen, zuſammen zieben, kurz 
faffen, z. E. quaedam, Quincl. 1, 9 (15): 
cervicera, Ib. X1, 3, i.e. zuſammen ziehen: 
ci. Manii. lil, 461: b) fyliabam (nrj aus: 
ſprechen/ Quinti. XII, 10. 

Brävıs,e, I) l'urs, 3. €. brevi tempo- 
re, Cic. ad Div. Xll, 2, aud) bloß brevi, 

feil. tempore, Cic. Verr, V, 54 brevi poftea 
fur; darauf, in furzer Zeit darnach: brevi 
antequam’mörerstur, Got. d, 15 extr. , turz 
Cin kurzer Zeit, kurze Scit) vorber, ebe 16.5 
non brevi antiqu:or, !b. XHI, 13. nit um 
furge Zeit alter i. e. nicht wenig diter, viel 
älter: (eiten in brevi; /e. tempore, Flor. 
l r$.15,in kurzem. Auch beißt brevi furz 
i. e. mit wenigen (Morten), 3. G. refpon- 
dere, Cic. ad Div. Ill, 5 in.: fcr.bere, Sul- 
pic. lbid, Till, 5: percurrere, Cic. Caecin, 
32. cf. Cic. Or. f, 42. Sext. 45. Ad breve, 
el. tempus, Suet. Tib. 6$: Aliquid bre- 
ve facere, Cic, Att. X], 7 extr., fut mas 
den: In breve a/iquid cogere, a) ine Kurze 
fafen, Liv. XXXV 1f, 47: b) zuſammen 
tollen, 3. €. ein Buch, Horat. ep. |, 20, 8: 
dicere al:quid breve, Cic. Sext. 5, ftatt bre- 
viter, furz fagen: curfus brevifiimus, Virg. 
Aen, UI. $07: via brevior, Nep. Eum. 8: 
oratio brevis, Cie. Or. 11,80: daher Bre- 
ve, ſubſtantive, em Furzeo Verzechnißr 
oder auch brevis, feil. liber, 3. E. brevem 
nominum, Vopife. ın Aurel. 56 Ed. Obrecht. ; 
brevem legit. Ib.: breve infra fcriptum, 
"Vopi(c. in Bonolo 15: daher ut in brevi, de 
ordine fuiff^ diceenda, Quintil, Vif!i, 4 ante 
med., mie in einem Furzen Verzeichniſſe i. e. 
Fury; küͤrzlich, mit wenigen; 2) fur, in e. 
fid kurz fafeub, in orten, Cic..Invent. 
I, 20: brevior, Cic Att.), 14 ıned,.: 3) kurz 
i. e. flein, nicht groß, 4. G. mus, Ovid. Faft. 
H, 574: coena und menfa Kleine Mahlzeit, 
Horat. ep. I, 14, 3$: beſonders Fein f. e. 
nicht bod, nidt von langer Statur / oder 
Höbe, 3. €. homo corpore brevi, Suet. Galb, 
3; iudex brevior, Cic. Or. il, 60, feiner 
ver Statur: daher nicht tief, à. C. brevia 
vada, Senec. Agam. 572: auch ſchlechthin 
brevia. Virg; Aen. I. i1 (115). Tacit. Ann. 
I, 7o, ſelchte Derter, nti fen. 4) von Pure 
zer Dauer, nicht lange Zeir dauernd, von 
furzer Zeit, 3. C. rofa, Horat. Od. 11, 3, 13: 
dominus, Horat. Od. Il, 14, 24: occafio, 
Terent, Enu. 111,5, 56: fo cud) tempus, dies, 
nox cet.: 5) Furz i. e. wenig, 3. E. brevi- 
bus verbis, Auct, ad Herenn.illl, 18: da— 
bet brevi mit wenig Worten, furz, f. vor: 
bet n. 1. 6) brevis fyilaba, [urs i. e. bie 
geſchwinde ausgeſprochen wird, Cic. Or. 48. 
Qumtil. VILil, 4. 

BnEviTAs, atis, f. 1) die Rürse, 3. €. 
temporis, Cic. Attic. I, 10: relpondendi, 
Nep. Epam, 5: 2) bie Eleine Beſchaffen— 
beit oder Gestalt, Kleinheit, j. G. corporis, 
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i. e. Fleine Statur, Caef. B. G.'II, 30: gut- 
tae, Vitruv. Vll, $: l[reti angu(ti, Gell. 
X, 26. 

Barvirer, Ado.,. ı)Furz Färzlıchi. €. 
mit wenig Worten, 3. E. defcribere, Cie, 
Or. 15: fo aud) brevius, Cic. Fin. III, to: 
brevißime, Cic. Div. l, 32: 2) kurz / m Eure 
3er Zeit, 3. C. dicere, Cic. Or.. 48, i. 6. 
furj andjprehen? brev;ter motus eft, Gell, 
XVIILL 1, i.e. in furzedgeit. 3) kurz $. e. 
wenig, 3. €. pauio brevius, quam totus 
fept.ntrio, eremigatus eft, Piin. H. N. I, 
67, 8. e. weniger. 4) Furs 7. e. enge; 4. G. 
equum brevius compellere gyro, Tibull, 
Lil, 1, 94, 8. e. anguftius. 

Braun: en eine tation im Rhaͤtien (emm, 
Horat. Od. lil, 14, sı: 02d) lejen Andere 
Brenni oder Brenei oder Breuci, f. Breuci. 

Brıa, ae, f. vielleicht eine Art Trinfges 
(irr, Arnob. 7. ; 

Baıärkius, a, um, bríarifd) j. e. bem 
Briareus betreffend, ihm gehorig 1c. / 3. E. 
turba, Claudian, Proferp, llt, 157. 

BrıAreus (brepfol.), i, m. ein Digant, 
ber hundert Aerme gehabt haben foll, Virg. 
Aen. VI, 287. Not. Homerus nennt ihn 
and) Aegdon. 

BxicANTES, um, 1) ein Volk in Pris 
tannien, Tacit, Agric. 17: 2)eine Art Un⸗ 
gegieher, Marcell. Emp. 8 - 

xımo, us, f. ein Beyname ber Profers 
pina, Stat. Sylv..li, 3. 38. Prop. II, 2, 64, 
auc) der Gered, nad) Arnob. 5. - 

BRisa, ae, f. bie geielierten YOeinrraus 
ben, Weinerejtern, Colum. XII, 39. 

Brısasus, a, um, 7. e. Bacchiſch, wie 
benu der Bacchus feibit Brifa-us oper Bri- 
feus beigt. Daher Brifaeüs Accius, 4. E. 
Biilaet venofus liber Acci, Perf. I, 76, i. e. 
Bacchiſch, weil er nämlid elit Gedicht Bac- 
chae gefchrieben; bod) will Caſaubonus Lies 
ber leſen Brifeis #. e. ein Gedicht von der 
Briſeis oder Hippodamia, das Accius viel» 
leidyt gefchrieben, : 

Buisf is, (dis und (dos, f. à. e. bie Tod: 
ter des Brifes, mit Namen Hivpvdamia, aus 
Lyrneſſus, die betanute Liebſte des Achilles, 
die ibm Agamemuon nahm, Ovid. Her. ill, 
137. Am.1l, 8, 11... Horat. Od. Il, 4, 3. 

aisgus (jiVepfplb.),ei, ein Zuname bed 
Bacchug, Macrob. Sat. 1, 18: cf. Brilaeus. 

Briırannia, ae, f. 2ritannien, jetzt 
England, Plin. H. N. HIT, 16. Plural. Ca- 
tuil. 29, 11 : ef. Plin. H. N. HII, 16 in. 

BRITANNICIANUS, a, um, Britannifch, 

. €. negotiator cretarius Britannıcianus, 
nfcript. ap. Reinef. 

BairANNicus, a, nm, 25vitanuiem bes 
treffend , ba befinblid 1c. , Brittiſch, 3. E. 
aeftus, Cic, Nat. D. 111, 10: oceanus, Plin. 
H. N. Ull, ıgextr. — Dritannica herba, 
Plin, H. N. XXV,3. Apul. de herb.29. ein 
Kranz in Sriesianb: daber Einige glauben, 
Friesland habe aud) Britannia geheißen. 
Wud ijt Britannicus ein Siegstitel un 

t! 
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Britannien, 3. € (o hieß ber Cobit des Kai: 
fers Cíaubius, Juvenal. VI, 124: er Kal: 
fer Gommodug, Lamprid. in Commed. 8. 

Baırannıs, idis, f. i, 4. Britannia, 
Britannides, Prifcian. perieg. 478, i. e. 
tennien. x 

BRiTANNUS, a, um, i. q. Britannicus 
Brittiſch, 3. G. effeda, Prop. Il, 1, 86: 
caufidici, Juvenal. XV, su. Daher fubitan: 
tive, Britanni 1) die Britten à. e. Eng: 
länder, Virg. Ecl. 1, 67: aud) fingular. Ho- 
rat. epod. VíI, 7: 2) die Brirten i. e. die 
Breragner, Sidon. ep. I, 7. VIII, g. Not. 
bie er(te Solbe ift (onit fury? aber [ang (tebt 
fie eret. VI, 1104. 


Baro, ónis, und Unis, m. ein Einwohner. 


in Kleinbritaunien ober Bretagne, Juvenal, 


XV, 124. Martial. XI, 22, 9. Aufon. epigr.' 


116 (107). 

Brıromarrıs, is, f. ein Cretiſches Maͤgd⸗ 
chen, Virg. in Ciri 29$. Claudian. Stilich. 
Il, 351: cf. Aphaca, 

Brixerrum, i, w.. Berfello, eine Stadt, 
in Stalten am Po, Sueton, Oth. g. Pin. 
H. N. VH, 49. Tacit. Hift. 11, 39. Daber 
Brixellanus, a. um, Infeript. ap. Grut. 

Brıxia, ae, f. Brefcia, eine Stadt in 
Stalien, Liv. XXXII, 30. Plin. H. N. Ill, 
19: Daher Brixiänus, a, um, Liv. XXI, 25. 
Tacit. Hift. ILI, 27, uud Brixienfis, c, Au- 
guftin. de haeref. 41. | | 

Broccnitas oder Brochitas, atis, f. 
das Hervorragen (der Zähne), 3. €. deneium 
be ben Pferden, Plin. H. N. XI, 37 ante 
med. - 


Broccnus , Brocnus, Droncus, 
Bxowcuus oder Broccas, a, um, 1) bet 
gewiſſe fehlerbafte Zähne Dat, vielleicht zu 
weit hervorragende, Plaut. ap. Felt. : 2) biefe 
Sábne ſelbſt heißen brocchi: ober brocchus, 
a, um, heißt bervorragend, 3. (€. duobus 
dentibus pau!o eminulis fuperioribus, di- 
re&is potius quam brocchis, Varr. R. R. 
U, 9, 3: (9 aud) Ib. HI, 7, 3 cum dentes fint 
fa&i brocchi. Auch ((t Brocchus ein rom. 
Zuname /z, €. ber Furifhen Familie, 3. E. 
> Furius Brocchus auf einer Muͤnze bey 

atin. 

.. Brocnon, i, i. e. dad Harz, das vom 
Baume bdellium fließt, Plin. H. N. XII, g. 

Bromız, es, Hygin. f. 182 oder Brome, 
es, Serv. ad Virg. Ecl. VI, ı5, eine tont: 
vbe, dd be& Ocean, eine Erzieherin 
ded Bacchus, und eine bet Hyaden. 


Bromlus, i, m. ein Bepname des Bac⸗ 


"dus; Ovid, Met. Ili, 11. Daber Bromius, 
a, um, Bachiſch 3. G. remi: i. e. quibus 
navis Bacchi movetur, Claudian, Stilich. 


lli, 365. 

Baomos, i, f. der Safer, Piin. H. N, 
XVII, i0. XXII, 25 extr. 

Bromösus, a, um, ftinfenb, 3.G. 
"nA Coel. Aur. Acut, If, 37: cf, Ib. Yard, 

2 

Bronchys, Bronecvs, f, Brocchus, 


ke 


L ^ ^ 


BRONTE—BRUTIANUS 700 


Bnowrz, es, f. I)der Donner, Plin. H, 
N. XXXV, to poft med;:: 2) ein Edelſtein, 
Plin. H. N. XXXVII, 10: fvie Hard. lieft: 
andre Edd. baden Brontia. 3) eins der 
Gonnenpferbz, Hygin. fab. 183. 

Bronrtes, ae, m. ein gewiſſer Cyclop, 
Virg. Aen. Vill, 424. "m 

Bronriıa, f, Bronte. ' 

Bronron, ontis, f. e. tonans , Infcript. 
ap. Grut. — 

DBRor£as, ae, ein Sohn des Vulcanns 
und der Minerva, ber wegen feiner Sräßlich 
feit überall veradjtet wurde, mab baberaus 
2n fid ind Feuer ftürzte, Ovid. in 

in 517. * 

Baücnuus, i, m. eite Art Heuſchrecken, 
Prudent. Haiaartig. 229. / 

BaucrÉRvus, i, P/ur. Brußeri, orum, 
ein altes deutſches Voll an der Ems, 
Tacit. Ann. 1, 51.' Claudian. de Ilif. conful. 
Honor. 456. 

: Bauses jtatt Phryges (agte man ebemalé, 
Cic, Or. 45. Quintil, I, 4 (5). 

Bruma,ae,f. 1) bas YOunterjol(timum, 
ba die Sonne in ben Cteinbed tritt, bet 
Fürzerte Tag des Sabré, Cic. Nat. D. HI, 7. 
Ovid. Faft. 1, 163. Trift. V, 10, 8. Virg. Ge. 
210. Plin. H. N. Il, 47 med. XVIII, x4. 
Varr. L. L. V, 2. Daher 25 der Winter ſelbſt/ 
Virg. Ge. Il, 321 und 442. Aen. il, ara. 
Hor. Od. IIII, 7, 9. Phaedr. IIII, 23,18. Da: 
ber 3) das ganze Jahr, 5. €. per quinqua- 
genas brumas, Manil. III, 603: ante bru- 
mas triginta, Martial. X, 104, 9. 

Brumänıs, e, I) den Pürse(ten Tag bt 
treffend, 3. €. fignum, Cic. Or. Ill, a5, i. e. 
ber Steinbod: dies, Cie. Fat.3, 3. e. det 
fürzefte Tag: óriens brumalis, Plin. H. N. 
11,47. i.e. die Himmelsgegend, wo die Son: 
ne aut fürzeiten Tage aufgeht: fidus, Ovid. 
Pont. 11, 4, 25, i. e. Wintertage: 2) den 
Winter betreffend, winterlicy , 3. €. Irigus 
Winterkaͤlte, Martial. Il, 15: tempus Wins 
terzeit, Ib. XIII, 136. 

BRuMARIA, ae, (fcil. herba) ein Kraut 
i. q. leontopodium, Apul. de lierb. 7. 

Brunoa ſtatt Brundifium, Arnob, 2. 

Brunpisjänvs, a, um, ſtatt Hrurdifi« 

"nus, j. C. oftrea, Plin. H. N. XXXli, 6. 

Brunpisinus ober Brundufinus, a, um, 
Aus, von, in, bey Brindifi, 2ovintfifd, 
3. €. colonia, Cic. Ate Ull,ı: Daher Brun- 
difini, Cic. ibid. , bie Rinwohner darin. 

Brunpisium oder Drundufium, i s. € 
ne Stadr am Ende Italiens nad) Griechen⸗ 
[anb zu, Cic. aud) Hor. ep. I, 14, 20. Sil. 
Vill, 576. 

Beuscum, i, i. e. tuber in acere arbore, 
Plin. H. N. XVI. 16. 

DRuTA ARBOR, f. Bratus. 

BaurATES, um, ie. Bruttii, Ern. af. 

Feft. in Bilingues. i 
BRurtsco, ére, zum Diebe werden, vie 
bifd) werden, Sidon. ep. III, ıextr.‘ _ 
Bauriänus, a, um, ben Brutus be 
pron tre: 
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treffend, ibm gehörig, Brurifch, 3 €. caftra, 
Velle. IH, 72: partez, 10.74. Not. Brutia- 
nus jtatt Bruttianus, ſ. Drurtianus, 
Brurinus, a, um, i. q, Brutianus, 5. €, 
confiiia, Cic. ad Brut. ep. 15. 
- BavrriÀNUus oder Brutianus, a, um, die 
Bruttier ober bad Bruttiſche Gebietb bes 
treffend, dahin gehörig, da befindlich, Brut⸗ 
tí), 4. €. cauies, Piin. H. N. XVlill, 8. 
Auch find Bruttiani niedere Bedienen der 
Obrigkeit, bie aus ben Bruttiern Dazu aus 
Seíbimpfung genon.inen wurden, Gell. X, 
3 unb Feftus. x 
Baurrivs oder Brutius, 1, und Plar. 
Baurrir orum, Einwohner des unteriien 
Ctüdfé vom Jralien, an ber Meerenge, ote 
Bruttier, Caef. B. C. 1, 30: ber &Gingul. 
Bruttius oder Brutius (eot, 3. €. Sil. VIII, 
s XL 10: Not. Druttii leet and (wie 
cubre Namen dr Voͤller für ihr anb oft 
(eben) für bad Bruttiſche oder das Brutti⸗ 
he Gebiet) oder aub, 3. E. ut omnia au- 
xilia — in extremum ltaliae angulnm Brut- 
tios contraheret, Liv. XXVII, 5x extr. ; 
duae coloniae — una in Bruttios— deduce- 
veütur, Liv. XXXIIII, 55 in. : in Bruttiis, 
Liv. XXXI, I. . j 
Brurrios oder Brutfus, a, um, bie 
Bruttier oder dad Bruttiſche Gebietb be: 
treffend, dazu gehörig oder ba beſindlich, 
Bruttiſch, 4. €. ager, Plin, H. N. LI, 5: 
litus, Ib.; pix, Ib. XVI, 11. 
Brurus, a, um, I) (dywet, 3. €. corpora 
terta, quae neque tam bruta quam terrea, 
neque tam levia quam aetherea, Apul. de 
deo Socrat. p. 47 Elm.: tellus, Horat. Od, 
I, 34, 9: 2)vielietd)t aefüblles, y. G. tellus, 
Horat, f. votbet : 3) unvernünfng, Dumm, 
j. €. animalia, Plin. H. N. V1lil, 29. XI, 
37: fortuna, Auft. ad Herenn, ll, 23 ex l'a- 
cuv.: adolefcentia, Senec, Benef. Ill, 37: 
non fam tum brutus, Apul. Met. VII :- 101 
' Eim.: aliorum brutorum, Cic. Att. Xil, 
14: Daher brutum fulmen, 5. e. gleichſam 
biindlings unb obme Abjicht sreffend, Pün. 
H. N.Il, 43: baber Brutus i. e. der Dum: 
me, ein Zuname ber S ye pie Familie ; be: 
lannt iſt a) ber die Nouige vertrieb, und 
fih babet feiner Ciderbeit wegen dumm 
kellte, baber er. der Dumme hieß: welchen 
Namen (Brutus) et anf feine Nahlommen 
vererbt bat, Liv.I, 56. Ovid. Faft. 1l, 717: 
b) bet ben Gdíar ermordete. 

Brva,ae, ein gewiffer Strand) in Achaia, 
Piin. H. N. Xlll, 21. 
. Bavom, i, 1) ein gemi(fe$ "rant oder 
trau, Plin. H. N. XIII. 25, XXVII, 8. 
XXXll,'9: 2); 4. uva populi albae, Ib, 
XL 28. 


,Davonwia, ac, mtb Bryenlas, "dis, M 
ein gewiſſes Aranr, it doppelf, alba und 
nigra, i. e, Stuͤckwurz, Gichtruͤbe, Zaunruͤbe / 
ag N. XXIII, ı. Bryonias ſteht Coium. 

1 250% 
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Bva, ae, f. das Wort der [affenben Kin: 
ber, womit fte das Getraut benennen, Varr. 
ap. Non. - 

Dwnarlow, i, cite wilde Ourte, Apul. 
de herb. 113, 

‚Depäuvs, i,.m. ein wildes Thier in Afri— 
fa, einem Kalbe und Hirſche átnlid ; nad 
Pin, H. N. Vill, s. So.n. 20 (33). Mar- 
tal. Spe&, XXIH, 4. Einige Bolen e8 
25üffel nennen: daher 1) Bubalinus, a, um, 
j£. laruum, i, e. Speck davon, Valerian, 
ap. Vopifc. in Probo 4: 2) bubalis, e, 3.@, 
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bubale fruftum, Petron. 35 : wo jedoch Bur⸗ 


vien bubutae [iejb, und fo (tebt in icit. 
Anton. 

Busäsıs, Ydis, f. Bubaſiſch 7. c. aut ober 
in Bubafırs, einer Gegend in Garien, 4. €. 
nurus Bubafides , Ovid, Met. VHII, 642. 

Busastıs, is, f. 1) eiue Stabt in Argype 
ten, Mela, 1, 9: 2) cin Suname der Diana, 
weiche dort verebrr wurde, Ovid, Met. VLLT, 
689. Daher aj Bubaltus, a, um, Bubaſtiſch, 
Grat. Cyneg. 42. b) Bubattites, ae, i. 4. 
bubaftius, 3. C. nomus (i. e. praefe&ura), 
Pen. H, N. V, 9. 

Buserıı, orum, $. €. ludos boum caufa 
criebrantes, Bubetios vocabant, Plin. H. 
N. XVII, 3. 

BusiLis, e, die Rinder oder Ochfen bes. 
treffend, daher ſubſtantive Bubile fcil. ftabu- 
lum, Cato R.R.4. Coium.I, 6, oder Bubi- 
lis fe. cau'a, Plavt. Perf. 1], 57 18, ein Och⸗ 
(en = ober Rinderſtall. 

Bveo, onis, m. et £ bie tfule, Uhu, 
Virg. Aen. Il, 462. Ovid. Met. V, 550. 
Plin. H. N. X, 12 unb 13. Cie wurde für 
einen Ungiädsbe gel gehalten, . 

Bu»o ober Bubío, ér», brudt bie Stim⸗ 
me ber Rohrdommel aus, Au&.,Carm. de 
Philom. 42. EIS 

BusowíuM, i, m. ein gewiffes "taut, 
f. 4. after Atticus, Piin. H. N. XXVH, 5. 

Busstqua, ae, ıh ein Kuh⸗-oder Ochfens 
hirt, Apul. Met. VlILin. Sidon. ep. I, 6. 

Bunvrciron, ari, Plaut. Moft. [, r, 50, 
unb Dubulcíto, are, Apulej. Flor. p. 343, 
Kim. ,£. e, bübulcum effe. Daber tropiich oder 
(derabaft, 4. E. apud rhetorem bubulcitare, 
arr. ap. Non. , ftat? declamare. 
Busuncus,i m. der mir Ochſen pfiüat 
oder fábrr; Ochſenknecht, Cic, Div. 1, 27. 
11,33. Varr. R. K. li praef. $. 4. Colum, 
1,6,8. I; 9, 2. Ovid. Trift. HI, r2, 30. 
Pont. III, 7, 16. Iſt vermuthlich eigentlich 
ein Adjeckiv ftatt bubulicus, a, um, fcil, 
fervus cet. , and) iſts ein rom. Zuname / z. E. 
ber Iuniſchen — — 3. €. C. Junius Bu. 
bulcus, Liv: XXVil, 6. ; 

Bunturints, a, um, 7. q. bubulus, 3. C. 
ft-rcus, Veget. de re vet. f, 13: cf. 11,18 
extr. lil, 4, 

BunÜro, are, btudt die Stimme der 
(ule aud, Auf. Carm. dr Philom. 37. 

Dvni nus, a, um, ron Rindern oder Mins 
der petteſſeud ic. / à. €. pecus, Varr R. R.I, 
x 1, 2% 


* 
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1,13, Rindvieb: corios (jtatt coria), Plaut, 
Poen. I, 1, 11, i.e. Nieme aus Rindshaut: cot- 
tabi, Plaut. Trin. lili, 3, 4, $ e. Schlaͤge bac 
mit : cafeus, Suet. Aug. 57.8. e. Aubtäje: ca- 
pita, Ib. 5. 7. e. ein gewijler Ort in Kom: 
lac i. e. &ubmtldy, Pun; iH. N. Xi, 44: 
mur bubulum, ib. XXV, g, ein gewiſſes 
Kraut: caro bubula, Plin. H. N. AAVill, 
10, aud) bloß bubuia fcil. caro, Plaut. Aul. 
li, 8.3. Coif. I, 24, Xanoflei(dy. 

BucAEDA, ae,i.e, caedens boves: babet 
ſcher zhaft (tatt qui caeditur a bubus i. e. mit 
rindsbäuenen Kıemen, Plaut. Moít. Lil, 2, 1. 

Bucarpia, ae, f. fcii. gemma, eingewif: 
fer Goelein : weil er einem Rindsherzen 
ábniid) eon (oll, Plin. H. N. XXXVui, to. 

Bucca, ac, f. 1) bet Backen, 4. €. in- 
flare buccas, Plaut. Stich. V, 6, 7, beym 
Blaſen auf einem Injtrumente ; aud) alé et 
Zeichen des Zurnes oder des Stolzes, bet 
Geringſchaͤtzuug, 3. €. quin Jupiter ambas 
buccas illis inflet, Hor. Sat. 1, 1, 20: rum- 
ere buccas, Perf. Vy 1r, i. e. ſchwülſtig 
ſchreiben: ceruflatae buccae, Cic. Pif. 15, 
e(dutinfte: fo auch purpuriflatae, Plaut. 

ruc. ll, 2, 35: der Alund, das Maul, 
doch vielleicht nur im gemeinen veben, ober 
aus Veraͤchtlichkeit/ 3. €. quod in buccam 
venit, y. €. fcribere, Cic. Att. 1, 12 extr. 
Vil.so. Xilil,7: oder garrire, Ib. XII, 1 
was einem ind Maul fommmr i.e. mad einem 
hurtig einfällt: bucea loquax, Märtiai. ], 
42. 13: homo durae buccae, Petron. 43, 
barttmáulig à e. unverſchaͤrt, zaͤnkiſcth: 3) da: 
ber ein Mundbiſſen, 3. €. panis, Martial. 
X, 5, 5. Petron. 44: 4) eine óóbluma, 3. €. 
quaedam buccarum ınanıtas, Plın. H. N. 
Xl, 45: 5) ud fol es einen Flotenfpieler 
bedeuten, oder einen Dráce, Advocaten, juve- 
nal. Ill, 35: Docb Fanus aud) Schmarozer 
(eom, aud) Schwäger, Redner ze: cl. XI, 
34:,6) cin Schmarozer/ 3. E. buccae! buc- 
‚cae! quot funt bic? Petron, 64 Ed. Anton. 
Andre Edd. haben bucca bucca cet. 
 Bucc£a, ae, f. ein Mundbiſſen, Auguft. 
Sueten. Aug. 76. 

Bucc£r.La, ae, f. ein Fleimer Mundbiſ— 
fen, ein Bifichen, Martial, VI, 75, 3. 

BucceLLärıs,e, 3 €. farina, Plin. 
Valer, 1,6: daher buccellare fcil. vas, Marc. 
Emp. 23. 

BuccguLAR1us, i, m, 1) Gl(ient, &dma: 
rozer: 2) cíne Art Bediente, Cod. Jutt. Vilil, 
12, 10. 

BucczerLLätum,j, », Zwieback für bie 
Soldaten, Spartian, in Nigro 10. Ammian. 
XVII, 8 (17) 

DBvceciN A,DvcciNATOR cet., f. Bucina cet. 

Bucco, onis, m, ein Cólpel, Dummkopf: 
ein Schimpfwort, Plaut. Bacch. V, 1, 2. 
Apulej. Apol, p. 325 kim. 

BoceüLa, ae, f. 1) bet Backen, das 
Maul, Sueton. Galb. 4. Apul. Met. 111 p. 
137 lm. VI p. 182. 2) bet Theil des Helms, 
der den Mund und die Baden bebedt, das 

Lj 
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Difier, Liv. XXXXIIH, 34. Juvenal. X, 134. 
3) vucculae jind bte Leſzen ber Roͤhre au ver 
Catapuita, Vitruv. X, 15: 4) aud) foil es eis 
nen Schild bedeuten, 4. €. Capitol in Ma- 
xim. jun. 3 fecit et galeas geminatas , fecit 
et bucculas, bed) vielleicht iſts Difier 1c. 

BuccurLENTUS, a, um, der ei grehes 
Maul oder Bausbaden hat, Plaut. Merc, 
ul, 4, 54- 

Buceruätos, i, m ein Pferd, das mit 
ber Figur eines Ochſen gezeichnet ii: 2 
bey den edien Pferden Theffallens gewöhn: 
lid) gewefen: insbeſondere bie fo des gro: 
ken @leranders xeibpferd, Plin. H. N. VIE, 
42 in.Curt. Vllil, ı,6 cet. Daber Bucephalos 
oder Bucephala, eine Stadt in Indien, die 
Alexauder erbaut uno von feinen Pferde 5e: 
nennt bat, Piin. H. N. VI, 20extr. | Solin, 
45 (57). Gell. V. 2. Mela Ii, 3. 

Buckras, Atis, m. ein Braut, fonjt Foe- 
nuia Graecum genannt, Piin. H. N. XXiill, 
19, 
Buckrius, a, um, i. 4 bucerus, 3. €. 
greges buceriae, Lucret,1!, 661 Ed, Creech. 

Buc£aus, a, um, Rındsbörner habend: 
daher armenta bucera, Ovid. Met. VI, 395. 
geerden Rindvieh: faecla, Lucret. V, $64, 
i. e, bad Rindvieh. 

Bucas, ein Fluß in Gcotbiem, Mela II,ı. . 

Bucärum, i, ». ein Ort, mo das Rindvieh 
weidet; Triften für das Mindvieh, Gell. 
XI, 1. Lucan. VJill, 185. 

Bucina und Buccína ae, f. entweder je: 
des oder ein gefrümmtes Blasinfirument, 
womit ein Zeihen gegeben wird, 3. €. 1) 
des Hirten, ein Zirtenborn, 3. €. paítoris, 
Prop. UI, 16, 29: cf. Varr. R. R. D. 4, zo. 
IU, 13: 2) bie Winfchel des Triton, worauf 
et bläft, Ovid. Met. 1, 335: 3) befonders 
das DBlasinftrument bep bem Heere, womit 
den Soldaten ein Zeichen gegeben wurde: 
etwa eine Tromvere. Pofaune ıc., Cic. 
Verr. ill, 44. Mur.g. Virg. Aen. VI, 475. 
Daber buccina prima, fecunda. tertia cet., 
das et(te, zivente, dritte Zeichen diefes 3n- 
firuments, und wurden bamit bep ben No: 
mern die vier Nachtwachen (vigiliae) aud 
die Tagewachen oder Theile des Tages an: 
getunbigr, 3. €. ut ad tertiam buccinam 
praefto effent, Liv. XXVI. ı5: lam quarta 
canit buccina lucem, Prop. 11HI, 4,61: ci.Liv, 
VH. 35. Sit. VIE, 154: von den Zagewacen 
ſtebts Senec. Thyeit. 798. Daber itopiíd) 
J. &. famae, Jnvenal. XI, ist. 

Bocinäror oder Buccinätor, óris, m. 
I) ber auf der bilecına blaͤſt, Tromperer, 
pofauner ic., Carl. b. C. Ii. 35: 2) sropiich 
der etwas auspofaunt, überall betannt 
madt, 3. G. oxift.matronis meae, Cic. fil. in 
Ci. p ad Div. XVI, 2:1. 

Bucino oder Buccno, are, auf ber Buc- 
cina blajen, ein Zeihen damit geben, 4. €.’ 
cum buccinatum eft, Varr, K. R. I, 4.2 
fcil. vom Hirten, auf dem Sirtenborne : 
hic (Triton) concha fonaci leniter bucnat, 

Apul 
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Apul. Met. III] p. ı57 Elm, Not. Ter bac- 
gin;vit, Senec. Controv. Ul praef, impsrfo- 
maliter , es hat ein Zeichen gegeben ic. 

Bucíwvum ober Buccnum, i, u. 1) i. 4. 
buccina oder fenus .buccinae, 3. E. ad buc- 
cinum recurvae (conaliae), Plin. H. N. VHM, 
33: una (apis) excitet bombo, ut buccino 
aliquo, Pin. H. N. Xl, 1o: 2) eiu? Pleine 
Purpurſchnecke insgemeln Poſaunenſchne⸗ 
Ce, Meertrompete, Seetrompeic, Wieer: 
born ober Kinthorn genannt, Ibid. VIIL, 36. 
“ BuciNwvus oder Bugcinus , i, m. i. q. buc- 
einator, Petron. 74 

Bucoricus, a, um, die Zirten (eigent- 
Tid) des Rindviehs) betreffend, 3. E. poe- 
ma , Colam. VII, 1c, Hirtengedicht: fo bat 
Virgil bucolica feil, poemata geſchrieben, 
GeiL VIIil, 9, worauf Golumella loc. cit, 
zielt: Daher Tome (3. e. cacfura) bucolica, 
Aufon. Epift. III, 89, i. e Abſchnitt in ben 
Hirtengedihten. Not, milites Bucolici, Ca- 
pitol. in Anton. Phil. 21 und Vulcat. in Avid, 
Caff. 6, i.e. in ben Dertern Aegyptens, 
bie bucolia hießen. Panaces bucolicon, Plin. 
H. N. XXV, 4, ein gewiſſes Kraut, 

Bucranıum, i, 1) ein Ochfenfopf, Rinde: 
£opf, Infcript. ap. Murator. Daber wegen 
ber 9ebnliofeit 2) ein gewiſſes Sraut, 
' Apul. de herb. 86. 
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das zur Venus reisen foll, Ovid. Remed. 797. 
Plin. H. N. XVI], 5. Colum. X, 106. Auch 
ifts ein rom, Suname, 5. G. der Atiliſchen 
Famtlie, 3. G. C. Atitius Bulbus, Infcript.., 
ap. Gruter. : ct. Cie, Verr. I], 32. Cluent. 26, 

BuLe, es, "f. i. e. fenatus, Piin. Epift, 
X, ut, 15 tUi i. 

BuLevra, ae, m. i. e. ein Rathsherr, 
Plin. Epift, X, 48 unb 113. 

BorevTEwium, i, m. ber Ort bep ben 
Griechen, wo fid ber Rath verfammelte, 
Rarnbaus, Cic, Verr. 11, 2t: cf. Plin. H. 
N. XXXVl, 15. - 

BvrGa, ae, f. 1) ein lederner Gad zur 
Reiſe, Women, $elleiien, Lucil. ap. Non, 
2) ſtatt uterus, Lucil. ap. Non. 

ButiwANS, tis, heishungerig, Theod, 

rifc, IL, 29. 

Borimus, i, m. ber Geis sunger a Ve- 
ger. de re ver. lll, 3s unb 38. Auch bat - 
man bulima, à. €, bulimam, Feit., bod) - 
will Scaliger bulimmn fefen. N 

Burıs, idis, (B3%,s Paufan.) ober Bulfa, 
Baléa (BaX.««« Ptol.), eine Stadt in pocta : 
Daber.Buienfis, e, dahin gehörig: daher 
Bulenfes die Ginwohner ‚-Plin. H. N. IliI, 3. 

Boris, f. Byllis 

BurrtA, ae, f. 1) bie Blafe auf dem 
Waller, YOa(ferblafe, 3. €. fürgere bn!la 


Bucöra, ae, f. eine fleine Ruh, Cic, folet, Ovid. Met. X, 734: aquae, Martial. 


Verr. !1Il, 6o. Virg. Georg 1, 375. 
Bucürus, i, m. ein Heiner Ode, klei— 
ner. Stier, Colum. Vl, 2, 4. 
Bunorus, i, ein Fluß in Guboa, Ptolem. 
— Buro, ónis,m., bie Bróte, Virg. Ge. I, 184. 
Busrossäa, ae, f. und Bug!cffos, i, f. 
ein gewiſſes Kraut, Borragen, Dorrerich, 
Ochienzunge 1c. genannt, Plin.H.N.XXV, 
8. Apul. de herb. 41. \ 
Buconia, ae, f. i. e. generatio apim e 
bove, Varr. R. R. U, 5, 5. 
BurAPArHUM, i, T. eine Art Cauet: 
ampfer, Plin. H. N. XX, ai extr. 
Bursackus, a, um, 7.4. bulbofus, 
3- €. radix, Plin. H. N. XXI, 26. 
Bursing, es, f. ein Sraut aus dem 
Zwiebelaeſchlechte, Plin. H. N. XX, gextr. 
Bere^sus, a, um, 3. E. radix, Piin. 
H. N. XXI , 21, i. c. Zwiebeln habend, von 
ben Zwiebelgewädien: _ i 
BuLsöLus, i, m. ein Hleines Zwiebel: 
ber an der Wurzel ber Zwiebelgewachſe, 
a. ©. Pallad. II, zı. . 
Durtsus, i, m T)bie runde bide Wur: 
zei oder fegenzunte Zwiebel ber Zwiebelge: 
wäcdfe, z. E. Tuiivanen, Yilien, Narciſſen 
ic. » 4.€. Narcffü bulbos, Ovid. Medic. 63: 
asphedeli, Plin. H. N. XXII, 22: croci, 
Ib;d. XXT, 6: cf. XVII, 2o. XVIII, 4: 


aud» von den Südentrántern, z. €. 3wie: . 
bei. Knoblauch 1c. , 4. €. ex oleribus, quo- 


rum bubos adfumimus, Celf. II, :8 in: 
onmes bulbi, in quibus cepam quoque et 
a5: mm numero, lbid. 2) insbefondere ein 
actoiiié, ung befamuteg, 3wiebelgewád)s, 
. €dyl lat. Wörs, 


fr $6. VAL 33, 18: baber fi eit homo bulla, Varr. 


. R. l, ı in. Daber 2) jede ábnlide ete 
babene Rundung, eiu Buckel an Thuͤren, 
Gürteln, Bädern 1. , z. E. aureas bullas 
ex valvis auferre, Cic. Verr. III, 56: cf. 
Virg. Aen. VIII, 359. XII, 942. 3) before 
ders eine Figur, 3. GC. fi Seftalt eines 
Herzens ıc., bie man den Rindern vorn an ^ 
den Hals zur Sierbe haͤngte; und die bey 
freugebornen Kindern, wenn zumal die Ela 
tern woblhabend waren, aus Gold mar, 
aurea buila genannt, bie alfo ein Seien 
wat, daß die Kinder von freven und wohl: 
babenben Eitern wären, Cic. Verr. I, 58: 
cf. Perf. V, 30. Plın. H. N. XXXIII, 1 in, 
Daher dignus bulla, £. e. findifh, 3. €. 
fenior buila digniffime, Juvenal. XIII, 33. 
Auch bieng man jie Thieren an, die man 
8. G. liebte, 3. @. Ovid. Met. X, 114. 

Burrärio, önis, f. 1) das DBlafene 
werien, 2) tropifh : fparfa bullarione, 
i. e. zerſtreut liegend, Plin. H. N. XXXIHI, 
14 extr. e le&. Hard. Andre Edd. haben 
bubbatione, 

Buccärus, a, um, 1) mit Wafferblas 
fen verfeben: baber trorifh, bullatae nu- 
gae, Perf. V, 19, i. e. inflatae. 2) mit bem 
Halsaebenfe,, bulla genannt , * verfeben, 

, G. puer, Scipio Afric: ap. Macrob. Sat. 
i. 10: heres builatus, Juvenal. XIII! , 9, | 
i, e. bet eine bulla trägt, folglich noch ein 
Kind ift: ftatua, Val. Max. lll, t, 1, í e, 
mit einer bulla, folglid eines Kindes: ba- 
ber tropifch, bullatus aether, Fulgent. My- 
thol. I, £, e. gejtirnt, 

z. Bus- 
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Burrtío, ivi, itum, ire, I) Dlafen 
werfen, brudeln, Celf. V, 19 extr.: fum- 
ma non bullit in unda, Perf. Ill, 34, i. e. 
emergit, wo es al(o tropifd) ift: 2) tropiſch, 

. €.- indignatione, Apulej. Met. X p. 250 
Im. Particip Bullitus, a, um, Veget. de 
re vet. 1, 45 extr. , gefotten, aufgemallt. 

BurLirus, us, m. das Brudeln, 5. €. 
aquae, Vitruv. VIII, 3. 

Berro, are, Blafen werfen, brudeln, 
aufbrudeln, Celf. 11, 7. Cato R. R. 105: 
aquae bullantes, Piin. H. N. VIII, 7: cf. 
XVIII, 31: cf. Bullatus, a, um, 

Bvurtüra, ae, f. ein Bläschen Waſſer 
oder einer andern Feuchtigkeit, 3. €. uri- 
nae, Celf. II, 5: cl. V, 28 n. 17. 

' Berva ftatt Vulva, f. Vulva. 

Bomammus, a, um, arofbrüftia, qro: 
e irüfte babeno: tropiih, 5. €. uva, 

arr, R. R. M, 5, 4,*i. e. febr groß, febr 
ſtrotzend. 

Bonmasrus, i, f. fcil. uva, i. e. bumam- 
ma. Virg. Georg. ll, 102. Plin. H. N. XIII, 
1, Colum. lll, 2 in. : 

Bumeria, ae, f. eine Art Eihenbau: 
me, Plin. H. N. XVI, 13. 

. Buntas, Adis, f^. eine Art Steckrüben, 
Plin. H. N. XX, "y Eine andere heißt ba: 
ſelbſt Bunfon, Ibid. j 

Burärus, i, m. ein gewiſſer Bildhauer, 
Horat. Epod. Vl, 14. 


Rindsauge; ein Kraut, Plin. H. N. XXV, 
8 in. unb 13 ante med, 
BupeLtEURON, i, m. ein gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXII, 22. ( j 
Burrestıs, is; f. 1) ein großes gifti— 
ges Infecr, Plin. H. N. XXX, 4. XXXI, 
io: 2) ein Braut, Ibid./.XXII, 22. 
BuRA, ae, unb Buris, is, f. bet ge: 
frümmte bintere Theil des Pfluge bep ben 
Alten, 3. C. fra&a bura, Varr. R 
19: in burim, Virg. Georg. I, 170. 
Bura, ae, eine ehemalige Stadt in Acha⸗ 
ja, Piin. H. N. 1111, 9 und Strabo. 
BunpícALA oder Rurdegäla, ae, f. die 
Etadt Bourdeaux, Geburtsort des Di: 
ters YAufonius, Aufon. de clar. urb. XIII, 
8 unb am Ende. Daher Burdigalenfis, e, 
Sidon. ep. VIHI, 13. — 
Bunpo, ónis, m, i. 4. mulus, Pande&. 
XXXII leg. 47. 
BunpuxcuLus, i, ein gewiſſes Sraut, 
Marcell. Emp. 5. b 
BunmcARiUs, i, m. i4, e, qui habitat in 
burgo, Cod. Theod. VII tit. 14. 
Bursunpio, ónis, m. eindurgundier, 
Sidon. Carm. Vil, 234. 
Buravs, i, m. 1) cine Burg, Eajtell, 
EU. Veget. de re mil. Hil, ı0.- Juftin. 
od. I, 27, 2. 2) ein verwahrter Flecken, 
Orof. Vll, 32. 
Buricvs, i, mr ein Fleines ſchlechtes 
ang Veget. de re vet. Lil, a. Pauliu. 
;Nol, XXVIII (X), 12. 


BURRAE—BUTES 7s 


BumRAE, arum, f. nichtswuͤrdige, fhleh: 
te Dinge,.Poffen, Aufon. in praef. 3 ai 
Latin. Pacat. 

‚Burrninon,i,n. eine Pflanze; die ei 
nige Orant nennen, Apul. de herb. 85. 

Burrio, ire, wımmeln, 3. €. formia- 
rum nidificia burriebant, Apul. Met, VIII 
p. 21:1 Elm, 

Burrus, 1) ftatt Pyrrhus. (dyríeben die 
Uralten, Cic. Or. 48. Quintil. I, 4 (6): 2) 
Burrus, a, um, £. e. rufus, rotb, Fett. 

Buserinum, i, m. ein gewiffes Kraut, 
Piin. H. N, XX , 12, 

Busirıs, is und ilis, 1) m. Sohn de 
Meptunns und der vitre ober Kibvanalı, 
Tochter des Epaphus: ein graufamer Konig 
in Aegupten, der feine Gájte opferte ; munt 
endlich vom Hercules, den er auch ſchlachter 
wollte, getödtet, Virg. Georg. '!T 5. Ovid. 
Art. 1, 649. 2) fem. eine Stmdt ín xe» 
ten, am ife, Plin. H. N. V, :o. 

, BusTAR, aris, i. 4. buftum, führt Cie 
rifius an, aber ohne eine Stelle aus da 
Alten. 

BusTickTUM, i, n. i. 4. buftum, Arno» 
I und VII. 

BesriRÁPUS, i, m. i. e. bufta fpolians, 
ein Schimpfworr, Plaut. Pfeud. ], 3, 12% 


Bustväuis, e, die Leichenbrandhaͤtte, 


betreffend, 4. €. favillae, Sidon. ep IL, iz: 


. antrum, Prudeht. Cathem, VIII, s: 
BururHaALMus ober Buphthalmos, i, m. - 


BusrUARÍUS, a, um, bic Leichenbrand: 
täıte oder das Grab betreffend, ba beind: 
ih ıc., 4. €. gladiator, Cic. Pif 9, i & 
ber an divfer Brandſtaͤtte bem 3Serjtorbe 
nen zu Góren fibt: moecha, Martial. Ill, 
93, 15, f. e. die fid bep ben Brandſtaͤtten 
und Gräbern Preis gibt: fubjtantive, Bu- 
ftuarfus der die Leichen verbrennt und be 
(etat; Amian. XXVII, +, (a). 

Bustum, i, *. vermutblid von buro, 
(mie aus cumburo, zip, cet zu erhellen 
ſcheint) woraus bernad) uro geworden: 1) 
bet Ort, wo ein Todter verbrannt und be 
erdigt wurde, Feft.: baber 2) rin Grab 
Cic. Leg Il, 20. Tufc. V, 35. Phil. ], 2: 
daber ad Gallica bufta, Liv. X XII, 14. Varr. 
L. L. il 

ehemals die Gallier begraben worden. De 








IJ, 32, i.e. ein Ort in Rom, m | 


ber tropiſch, buftum legum cet., Cic. Pic | 


5, von einem Menfhen, ber fie vernidtti: 
fo auch r-ipublicae, Ibid. 4. Auch mem 
Plinius eine zerftörte Ctabt buftum, V. 


12: ferner buftum nati, i. e. dag Grab fe 


nes Sohnes, nennt fid) Tereug, Ovid. Me. 
VI, 665, ba erfeinen Sohn gegeſſen battt: 
3) die Verbrennung eines Todten , Lucre. 
Il, 2» 4) ber verbrannte Leichnam 
felbit, Stat. Theb. XII, 247. 

Burko, ónis, m. 1) eine Urt FZabichte, 
Plin. H. N. X, 8 und’49. 2) ein römifcer 
Zuname, 3. G. ber Fabiiben Familie, 3. C. 
Q. Fabius Buteo, Liv. XXXIII ; 25; 

Dure«s, ae, m. 1) Sohn des Amycus— 


und Vater des Erpr in Sicilien, Viri 
. , f Aen 
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Aen, V, 372. 2) Sohn bes Yallad, Ovid,. 
Met VII. 500: 3) aud mebreze. 

Burnrörius, a, um, zu Buthrotum 
acbörig, ba befinblid), 5. C. ager, Cic. ad 
Planc. in Cic, Ep. ad Att. XVI poft 16 in t5 
caufa, Ibid.: Daher Buthrotii, Ibid., die 
Einwohner darin. 

Burnrörun oder Buthröton, i, m. und 
Buthretus oder Buthrotos, i, f eine Stadt 
in Epirus on der Site, nobe bep Corfu, 
Plin, H. N. illl, ı Ovid Met, Xll, 720, 
Mela l1, 3. Cic. ad Div. XVI, 7. Att. II, 
6. Auch hift ein Fluß fo: bod ſchreibt 
man bier Butrotus, 

Buruysia, ae, f. ein großes unb fep: 
erlibes Opfer, Sucton Ner. 12. 

Bericvs, a, um, aus Burus, oder Bu: 
ted, einer Aegyptiſchen Stadt, 3. €, li- 
num, Piin, H. N. XVIII , t. 

Burío, ónis, m. bie WMobrbommel, 
Au& Carm. de Philom. 42. 

Buros ober Butus, i, f. aud Buto (£xro 
Steph.) eine Stadt Aegyptens im 2eita. 

BurRórvs, i, m. ein Fluß bep ber Stadt 
Locti in Unteritalien, Liv. XXVIII, 7. 

BurTusáTA, i. e. nugatoria, Fett. 

Berirem, i, n. utter, Piin. H. N. 
XXVIII, u. XI, 41, Celf. III, v5 und i8. 
Oft ben Römern lange unbefannt gewefen. 
Not. die vorleBte Solbe i( lang Sidon. 
Carm. XIl, 7: bod) (tebt fie tur; Aemil. 
Mac. de herb. cap. de ruta, wo auch die er: 
fie Sylbe (o gar kurz ftebt. 

Buxans, tis, Buchsbsumfarbig, 3. €. 
pallor, Apul. Met. VII p. 21t Elm. 

Buxenrum, i, eine Stadt in Yucanien, 
Mela Il, 4. Liv. XXXII, 29 XXXIII, 45. 

Boxtrum, i, n. ein mit Buchsbaum 
bepflanzter Ort, Martial. II, 14, 15. lll, 
57 (52), 2. 

Buxfvs, a, um, 1) aus Buchsbaum, 
3. €. formae, Colum Vli, 8 extr.: luci, 
Solin. 52 (65): 2) bem 2udbebaum aͤhn— 
lid, budsbaumjarbig , 3. (V. dentes, 
Martial. II, 41, 7: color, Plin. H. N. VIII, 
20: roftrum, Varr, ap. Non.: pallor, Apul. 
Met. I p. rio Elm.: fo and luror, lbid. 
VIII p. 231: anuli buxei ftatt aurei, fherz: 
haft, oder verächtlidy, Petron. 58 

BuxírsR, a, um, Buchsbaum tragend, 
Catull. III, 15, 

Buxösus, a, um, 1) voller S8udébaum: 
2) dem Buchsbaum abnlid, 3. €. baifa- 
mum, Plin. H. N. Xll, 25. 

Boxum, i, n. 1) Z2ndehaumhols, Virg. 
Georg. 11, 449. Plin. H. N. XV l, 43. 2) 
was baraué gemacht ift, 3. €. a) eine p feife, 
Ovid. Met. XIII, 537. Prop. III, 8, 42: 
b) ein Rreifel« Virg. Aen. VII, 382. Perf. 
HI, s«: c) ein amm, Ovid, Faft. VI, 
229. Juvenal. XlIll, 194 

Buxus, i, f. 1) ber Zudeobaum, Ovid, 
Art. 111, 691. Piin. H, N. XVI, 40. 2) waé 


daraus aemodt werden, 3. €. Pfeifen. Virg. 


Aen, VIIII, 6:9. Stat. Theb. Il, 77. 
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Brerıs, (dis, f. 1) Tochter des Mile- 
tus und-der Evanee: verliebte fi in ihren 
Bruder Saunas, und, weiler ibr Anſin— 
nen abſchlug, fo bradte fie fi um, und 
ward zur Quelle, Ovid. Met. VIIII. 453 
feqq. Art. i, 282. Hygin. fab. 243. 2) eiue . 
Injel des wegdiiden Soteered, fonft Mes _ 
m Siphnus ıc. genannt, Plin. H. N, 

Il, 12. | 

Breuuvs ober Byblos, i, f. Stadt in Phoͤ⸗ 
nicien, Plin. H. N. V, 20. Mela ], 12. ' 

Bvr^zom, oris, ein Drt (n Paeonia, 
Liv. XXN\ XUI, 26. 

Brrris ober Bullis, Ydis, f eine Sees 

abt Illpriens, Cacf. B. C. 1fT, 4o. Cic, 

hil. XI, tt: babet ı) Byllidenfis oder Bul. 
lidenfis, e, 3. €. Bullidenfes bie Finwohs 
net, Caef. B. C. Ill, 12: 2) Byllinus, a, 
um. j. E. ager, Liv. XXXVI, 7. 

Bvxsa^, ae, f. bie Burg in Carffago, 
Virg. Aen. 1, 367 (371). Liv. XXXIIII, 
62. Daber Byrficus, a, um, $4. €, Byr- 
fica te&a, Sidon. ep. VII, 17, i. e. Cartha- 


ginienfia, i | 
es, Stadt in Thracien, 


BvsANTHE, 
Mela II, 2. 

Byssicus, a, um, ftatt Byffinus, 3, €. 
opus, Pande&. XXXVIIII, 4, 16. 

Brssinus, a, um, aus Byffus, 5. G. 
veftis, Apul. Met. XI[ p. 269 EIm.: linum, 
Plin. H. N. XVIHI, x. - Saber fubjtantive, 
Byffinum, Tertull de cultu femin. 13; i. e. 
veftis e byffo,,  . 

Bvssus, i, f. eiie febr feine und koſtbare 
Art von Flachs, 3. C. veftis byffo tenuí 
pertexta, Apul. Met. XÍ in. p. 258 Elm. . 

Byrnulos £, 4. Bythos, Tertull, adv. Va- 
lent. 8. 

Bırnuös, i, m. i. e. profundum, einer 
von den Aeonen, Tertull. adv. Valent. 7, 

Brzacknus, a, um, gu Byzacium ges 
börig, 3. C. ager, Solin. 40: provincia, 
Cod. Juft. I, 27, a: daber Byzacene ſtil. 
terra 1, 4. Byzacium, . 

Bvzacium, i, n. eine Gegend in Africa 
pre. und zwar ber öftlihe Theil, Plin, 

I. N. V, 4: heißt aud Ryzacene. 

Byzäcius, a, um, i, 4. Byzacenus, j.@; 
rura, Sil. VIHI, 204. . 

Byzantıächs, a, um, i. g. Byzantius, 
Stat Sylv. III, 9, 13. 

Byzantinos, a, um, i. 4. Byzantius, . 
Aufon. de clar. urb. t. 2: Sidon, ep. VII,. 
17. 

Byzantium; i, 9 Byzanz, iſt das 
beutige Gonitantinopel, Plin. H. N. IIIJ, 
1r, Mela ll, a2. . 

Byzanrius, a, um, zu 2?v3an3 gebó: 
tía, ba befindlich, es betteffenb 16, by: 
santifcb, $4. G. litus, Ovid. Tritt I, 9, 
31: babet Byzantii bie Einwohner; Cic. 
Provinc. 4. | 

Bvztnxs oder Buzéres, um, ein Volk in 
Alten, am fhwarzen Meere, Plin. H. N. 
vi, 4 Mela 1, 19. Val. Fl. V, is2, 

g 
49 , 


———— — — — — — 


zu C — CACATURIO 


C- 


C ^ft der Vorname Caius, 3. C, C. Cae- 
* far. - 
CaBaLtA regio, eine Gegend in Lycien. 
CanaLLAT!0, onis, f. das Futter für 
das Pferd, die Rarion, Cod. Juit. All, 38, 
14. Cod. Th. Vll, 4, 34. ; 
CanALLiNUS, à, um, was von einem 


oder mehr Pferden ift, oder dahin fid be: 


giebt ıc., 1. €. caro, Plin. H.-N. XXVIII, 
20, D'erbe?ei(cb::fimus, Ibid. XXX, 13 
in., Vferdemift; dentes, lbid. 8: fons, 
Perf. Prolog. 1, i. e. Hippocrene. 
* Canaution, ein’ Kraut, Zirſchzunge, 
Milzkraut, Apulej. de herb. 96. 

CaABALLUS, i, m. 626 Pferd, 3. €. Optat 
ephippia bos piger, optat arare caballus, 
Horst, Ep. I, 14, 43, 1. e. niemand t(t mit 
feinem Stande_ zufrieden: caballo ve&ari, 
Horat. Sat. 1, 6, 59, i. e. reiten: Gorgo- 
neus, luvegal. IH , 118, i. e. Pegafus. 

p. BÁÉsA, eine Stadt Mert im Delta. 

ABILLÓNUM, i, v. eine Städt ber Ye: 
bier, jeßt Chalons in Burgund, Caef. B. 
G. VII, 42 und go. Auch bat man Cabil- 
lo, onis, Ammian. X HII, 31: uud Plur. 
Cabillones, lbid. XV, 26. aber Cabiilo- 
nenfis, e, Eumen. in Paneg. ad Conftan- 
tin. 19. 

C^nínA, orum, eine Etadt in Pontus 
— — au ber Graͤnze Arme: 
niens, 

CAsirus, i, m. eine Gottheit ber Ma: 
cebonier, La&ant. I, 15. Aud Plur. Cabiri 
i. e. gewiife Gottheiten, 3. €. Cabirum (i. e. 
Cabirorum) templa, Acc, ap. Varr. L. L. 
VI, 735. 

Cie ‚ae, f. bie Schwefter des Cacus, 
La&ant. I, 20. 

CacAnBAcÉus ober Caccabäckus, a, um, 
i.e. ad cacabum pertinens, 3. (f. motus 
cacabaceus, Tertull. adv. Hermog. 41, ftatt 
inaequalis. 

Cacäso oder Cacciibo, are, brudt die 
Stimme ber Nebhübwer ans, Auct. Carm. 
de Philom, ı9. Particip, Cacabatus, a, um, 
beſudelt, Paulin. Nol. Ep. XXXII (XI?), 9. 

CacanliLus oder Caccabülus, i, m. ein 
kleines Rochgefchirr, Tertull. Apol. 13. 
Api. Ill, ı. 

CacAuus ober Catcabus, i, m. ein Roch: 
gefchirr, Kochtopf, 3. G. flanneus, Co- 
]um. XII, 41: aeneus, Ibid. 46: argenteus, 
Pande&. XXXIIII, 2, 20: aud) fagt arto 
L. L. UI, 27 vas, ubi cibum coquebant, 
ab co cacabum adpellarunt: cf, Stat. Sylv. 
Hl, 9, 44. 

CacALÍA, ae, f. ein Kraut, dag einige 
wilden Rümmel nennen, Plin. H. N. 
XXV, n. 

CacArÜmio, ire, zu Stuhle geben 
wollen, Martial. XI, 78 extr. 


» 


CACHECTES—CACQO qj 


Cacu&Ecrzs 0ber Cacheta, ae, m. det 
hectiſch ober. fchwindftichrig tt, 3. €. lac 
bubulum biberent cachectae, Plin; H.N, 
— 9 in. 

AcugcTicus, a, um, hectiſch, ſchwind⸗ 
ſuͤchtig, Plin. H. N. XXXII, à. »M 

CacHEXÍa, ae, f. bie Zectik, Aus 
zehrung, Schwirdfucht, Ceif. 1I! , ^22, mo 
es griechlſch for: Coel, Aur, Tard. Ill; &. 

CacHınmäsirıs, e, 1) ausgelaffen im 
Lachen, 5. €. rifus, Apul, Met. V p. i 
Elın., i. e. ausgelaffenes Lachen: 2) zum 
Lachen geſchickt, 3. E. homo eft animal ca- 
chinnabile, Apul. de doAr Piat. p. 33 Elm. 

CacHiNNATIo, önis, f. das ausgelai: 
(cene beftíae Lachen, Cic. Tufc. IHE, st. 

Cacnınno, önis, m ber befitg lacht 
oder verlache :. ein beftiger Lacher oder 
Verlacher, heftig [adenber Cpotter, Perl, 

, 12. ; * 

CacuiNNwo, are, 1) beftig lachen, Lu- 
cret. 1, 975. HII, 1170. Suet. Vefp. s: 
and aliquid, über etwas, 3. G. exitium 
meum cachinnat, Apul. Met. III p. 132 Elm, 
2) ein Getoͤſe màden, braufen, z. €. 
vom Meere, Acc. ap. Non. 

CacHınnor, ari, befrig lachen, Cic. 
Verr. IH, 25, 

CAcHınnösus, a, um, voller Sachen 
3. €. homo, ;. e. der leicht lacht, Coel. 
Aur. Acut. I, 3 extr. 

CacnigNUs, i, m. 1) das heftige ka: 
chen, 3. G. cachinnos commovere, Cic. 
Brut. 60: tollere cachinnum, Cic. Fat. s, 
eine Lache auf(dlagen, ein Gelächter erbe: 
ben, beftig laden: fo aud) effundi in ca- 
chinnos, Suet. Calig. 3: concuti cachinno, 
Juvenal. IIT, 100: cf. Ovid. Art. II, 287. 
2) das Getóje oder Braufen des Meers, 
Catull, LXIII, 172. 

CacuraA, ae, f. ein Statt; i. 2. buph- 
thalmus , Plin. H.N. XXV, 8. 

CacunRvs und Canchrys, yos, f. Y) 
eine länglich runde fduppenförmig zuſem⸗ 
menbangende Figur an gewiſſen Gewaͤchſen 
und Bäumen, 3. E. Eichen, Tannen x.; 
die im Winter barem bleibt, etwa Kolben, 
3apfen, 3. €. Taunzapfen ıc., Plin. H. N. 
XVI, 8. Celf V, 18 n. 5: aud der barji: 
ge Saamen des Mosmarins, Plin. H. N. 
XXIII, 11 med. 2) aud der weiße Sau: 
menfern des Krantes Crethmos, Ib. XXVI, 
8 poft med. \ 

CAcızorscunos,i, m. i. e. improbans 
artificium fuum: fo hieß ber Bildbauet 
Callimachus, weil er immer au feinen 


‚ Kunfiftüden befferte, Plin. H. N. XXXIII, 


8 extr. 

Caco, avi, atum, are, feine Nothdurft 
verrichten ‚ den Leib erleichtern, Hor. Sat. 
1,8. 38. amd mit bem Accufativ, 3. €. 
durum, Martial. ]'1, 89 extr., i e. bartiei: 


Excremente von jid) geben, 3. €. odorem, 
Phagdr.Illl, 17, 25: quaerere, quod cacent, 
s Pom- 


Es 








. big feom: aud) mit andern Accufativis, als 


' 
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Pompon. ap. Non.: amd beſtuhlgaͤngeln, 
mit ben Ercrementen bejubélm, Daber 
Cacata charta, Catul. 
hoͤchſt elend. 

CAcoiraes, is, m.- I) üble Gewohn⸗ 
beir, Juvenal. VII, st. 2) was undendar 
üt, 3. €. nlcera cacoethe, Plin. I. N. 
XXII, 25 XXIII], 10: duritias, quas ca- 
roethes vocant, lbid. 5: discernere cacoe- 
*hes (Neutr.;, quod curationem recipit, a 
carcinomate, Cei. V, 28, z. G8 ipt alfo 
eigentítd) ein Adjeftivum, unb zwar das 
griech. xxxoz9gs, nentr. koxógSsc: da denn 
Pack neutrum auch (ueftaptive ftebt. 

Cacom&MNON, ein sewies mimiſches 
Schauſpiel des Laberius, Gell. XVI, 7. 

"Cacornuäron, i, m. ein Sebler im Re: 
den; alles, wad unrecht oder unangenehm 
geredet wird, Quintil. Vill, 3. 

CacosvwrHÉTON, mas fehlerhaft zu: 
fammengefest ift im Ausdrucke, Lucil. ap. 
Vel. Long. de orthogr. 
^" Cacoziria, ae, f. bie feblerbafte 
fibermetne Yachabmung, das affectirte 
Weſen im Reden, Senec, Controv, 111, .24. 
Quintil. VIII, 6. 
|. Cacozkrus, i, v. ber im Meden anbere 

feblerbaft nadabmt, folglich bati affec: 
titt, Sueton. Aug. 86: cacozela, Aícon. ad 
Cic. in Caecil. 6. 

Cacros, i, m. eine ſtachlige Pflanze, 
die Einige für die Artiſchoke halten, Plin. 
H. N. XXI, 6: aud tropifh, 3. €. fami- 
liaritatis, Tertull]. de Pall. .2 extr. 

CacürtaA, ae, m. ein Soldaten: ober 
Officiersaufwaͤrter im Felde, Plaut. Trin. 
MI, 2, 95: auch im Argum. Pfeud. heißt 
ber Harpar cacula, dafür (tebt in ber Ge: 
mödie felbit bernad) calator: cf. Feft. und 
Varr. L. L. Villl, 3 extr. 

CacutArTUS, us, or. i. e. bad Amt oder 
Verrichtung eines cacula, Felt. . 

CacfüMEN, mis, a. 1) ber oberjte fpit: 
ige Theil einer Cade, der Gipfel, Gpit 
$€, y. C. ramorum, Caef. 3.G. VII, 73: 
graminis, Plin H. N. XXIII, 13 med.: 
montis, Lucret. VI, 463: lherbae, Ovid. 
Tri BI. 12, 12: ovi, Piin. H. N. X, 54: 

yramidis, Ibid: XXXVI, :2: cacumina 

latina i. e, cacumina montis Matini, Horat. 
Epod. XVl, 3o. 2) das Außerſte jeder 
Cede, 3. G. corporis, Lucret. 1, $45: 
snembrorum, Plin. H. N. XI, 37extr. Da: 
ber troriih, ad fummum cacumen venire, 
Lucret. V, 1456, zur hoͤchſten Volkommen—⸗ 
beit gelangen. — (ud) ber Accent uber ben 
Solben, Martian. Cap. 5. 
|. Cacnüuino, avi, atum, are, fpinig ma- 

den, z. E. aures, Ovid, Met. iu. 94: en- 
fem, S:don. Carm. VII, 414. Partitip. cacu- 
minatus, a, um, zugeſpitzt, fpibig, z. G. 
ova, Plin. H. N. X, 52. 

Cacus, i, m ein Sohn bed Vulcanus 
und wichtiger Strafenräuber in Itaͤlien, 
der bom Hercules Rinder ſtahl und von ihm 


« 


XXXVI, ı, ftatt 
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erfhlagen wurde, f. Liv. 1, 7. Virg. Aen. 
VIil, 194 feqq. Juvenal. V, 125. Prop. IIII, 
9, 7 feqq. en 
Capäver, éÉris, w T) Q8 toot jut 
Erde gefallen iſt, folglich ein rodrer Geich⸗ 


nam, a) von Menſchen, Eic.Mil.ı3. Virg. 


Aen. Vill, 264. b) von Zbieren; ein 


‚Yaßı 3. €. caninum, Aurel. Vi&. in epit, 


233 Duber ein Schimpfwort auf Menſchen: 
baé Aaß, 5. E. Cic. Pit gund 33: aud-ca- 
daver bufti, Apul. Met. IIII p. 145 Elmenh., 
von einem alten Weibe. 5 cadavera op- 
pidorum, Suipic. in Cic. Epift. ad Div. II, 
$, i. e. bie Ruinen ıc. 

CapnÀviRiNus, a, um, vom Aaßer 
3. G. caro, Tertull. de anim, 32. 

CapaAvERÓsUS, a, um, 1) voller. £e: 
den, 2) einer ?eíde ábnlid), leichenhaft / 
Terent. Hec. HI, 4, 2^. . 

CapiALIS, e, i, e. ad cadum (cados). 
— 3. G. reſina, Cosl. Aur. Tard. 

I, 7, Zah: ober Tonnenharz i. e. (vers 
mutbfid) das aus den Fäffern ober Zonney 
abgefraste Harz. _ | : 

Canisces, i, m. ein gewiſſer Berg in 
Greta, Piin. H. N. III, :2 ante med, 

Capivus, a, um, I) was abfällt, abe 
gefallen, 3. €. Obſt, Plin. H. N. XV, 16: 
2) bie fallende Cudt fabenb, Marcell, 
Emp 20. : 

Capmtıs, Ídis, f. 1) Cadmifch i. e. den 
Cadmus betreffend, ibm geborig ic.» 3. €. 
domus, Ovid. Met. II, $44. das Gadmi: 
fbe Haus, Samilie des Gabmus : arx, i. e. 


Thebae, Ibid. VI; 217: befonders fuil. fe- 


mina, eine Abtömmlinginn des Gabmus, 
4. G. Tochter, Enkelinn sc.,  beionders 
iodter, 3. C. bie Cemele heißt fo Ibid. 
III, 287: die no, Ovid. Faft. VI, $55: 
daher Cadineides, Senec. Herc. fur. 758, 
i.e. Töchter deſſelben: 2) eine Thebane⸗ 
rinn, denn Gabmuds bat Theben erbaut, 


3. €. matres, Ovid. Met. VIIIIy 324, i. e. . 


thebaniihe Damen, Thebanerinnen: arx, 
Ibid. VI, 217, i. e. heben. 

Capmeius, a, um, i. g. Cadmeus, f. e, 
1 Gadmiih, 3. €. genitrix, Stat. Theb. 
IIl, 565, i. e. Agave, Tochter ves Cad— 
mus: feges, Val. Flacc. VII, 292, i. e. bie 
vom Cadmus gefärten Schlangenzaͤhne: 2) 


Gabmifd i. e. thebaniich, a. E. hevos f. e. 
Polynices, Stat. Theb III 356: Cadmeins 


Aeinon, Ibid, VIIL, 453. $20, i. e. Thebanus. 
CapMEUS, a, um, 1) ben Cadırus bes 
freffen^, von tfm herruhrend oder benannt, 


Cadmiſch, ). €. Thebae, Propert. 1, 7, à: 


Tyros, Propert. Ul, 11, 7, weil Cadmus 
ein Tprier war: babet aud) bie Garthager, 
bie von den Tyriern abjimamen, gens, 
füürps, manus Cadmea, heißen, Si! I, 
und ıc6. XVII, $22: Daher Cadmea feil. «rx 
bie Burg in Theben, Nep. Epam. 1c. Pelop, 
ıund 3. 2) tbebaniich, 3. G. Dirce, Lu- 
can. ! , 175: Cadmea iuventus ;. e. The- 
bana, Stat. Theb. VIII, 6or, 

£3.. ' CAD- 


6. 
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Capnwia tib Cadmea, ae, f. 1) Bal: 
mey, Plin. H, N. XXXIIHT, ı und i6, Jeil. 
'terra, cf. Fell. 2) Kobalt, Plin, H. N. 
XXXIII, 1o. 

Canmus, i, m. I) Ugenord, Könige 
in Phoͤnicien, Sohn, Gemahl ber Harmo⸗ 
nia, Water der Agave, Cemele, ^no und 
Avtonoe: fam, feine Echweiter Europe 
ſuchend, mad Böotien, und erbaute The: 
ben, Ovid. Met. II, 1 feqq.:: baber Cadmi 
foror i. e. Europa als ein Welttheil, Ovid. 
Pont, UI, 10, 55: fol auch bie Buchitaben 
nad Griechenland gebracht baben, Plin. H. 
N. VII, 56, die babet filiae oder filiolae 
Cadmi beißen, Aufon Epift. HI, 74. VII, 
52, 2) ein Gefchichtichreiber aus Miletus, 
Piin. H. N. V, 29. VII, 56. 3) vielleicht 
ein Gewiſſer damals befannter 3enker, Ho- 
rat. Sat. ], 6, 39. - 

Capo, cecidi, cafum, 3. 1) fallen, ei: 
gentlid, 3. €. a) ex equo, Cic. Cluent. 62: 
de equo, Plaut. Mil. HI, 1, 125: ab alto, 
Plin. H.N. X, 38: a mento, Ovid. Faft. 
DI, 20: alte, Cic. Or. 38: ad terram, Enn. 
ap. Cic. Top. 26. Plin. H. N. II, 97: den- 
tes cadunt, Plaut. Men. V, 9, 57, i. e. 
fallen aus: imbres cadunt, Virg. Ecl. VI, 
38: fonderbar fdeint iapfa cadunt folia, 
Virg. Aen. VI, 310: bod ftebt fait eben fo 
ex utero elapfüm excidit, Cic. Nat. D. II, 
51: umd excidit et elapfa eft, Cic. Catil. I, 
6: b) befonders von denen, die (terben 
oder getödtet werden, 1) von Menfhen, 
à. €. im Treffen ıc., cadere in acie, Cic. 
ad Div. VII, 3: in proelio, Nep. Dat. 6: 
p patria, Quintil. IE, 15 (16): cf. Nep. 

aufan. r, Ovid. Met. VII, 142. Liv. XXIII, 
21. Cic, Phil. IIT, 14: ba es aud zuweilen 
bürd ſterben, bleiben. überfent wird; and) 
fagt man cadere ab kliquo, Ovid. Met. V, 
192. Suet, Oth. $: aud) obne a, Claudian. 
de IIT] Conf. Hon. 88, i. e. manw alicuius: 
7 Thieren: beſonders Opfertbieren; ba 
es ſtatt geſchlachtet oder geopfert werden 
fte6t, Ovid. Faft. IIII, 652. Horat. Od. III, 
18, 5. Virg. Aen. I, 334 (358) c) berab: 
gelaflen werden, 3. G. vela caduut, Ovid. 
Art. ], 373. tropiſch £. e. det Zorn leat ſich: 
ober herab geworfen werden, 3. G. von 
ben Würseln, 34. @. illad, quod cecidit 
forte, Terent. Ad. IIl], 2, 22 unb 23. was 
gefallen iit 5, e, was man” geworfen hat. 
d) obfco«no fenfu #. e. finere fe futui, Plaut. 
Pfeud. IIII, 4, 1.4. Tibull. 1H, 10, 2, fi 
le&io et explicatio certa. 2) fallen, tre: 
pif, £e. 4) vermindert oder geringer 
werden, nadrafien, 3. €. venti vis ceci- 
dit, Liv. XXVI, 39: aquilones cecidere, 
Liv. XXXVI, 43: cf. Ovid Met. VMI, 2: 
animi cadunt, Ovid. Met. VII, 547: obet 
cadere animis, Cic. ad Div. Vl, 1, ben 
Muth ſinken laffen. b) ju Srunde geben, 
verloren gehen, 4. €. civitas, Cic. Harufp. 
20: laus, Cic. Off II, 13: Troia, Ovid. 
Her. XIM, 31: Cic. Attic, XVI, 15 extr.: 


- 
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oder das Anfehen, den Werth, verliereg, 
j. €. vocabula, Horat. Art 70, i. e. fom: 
men ab. c) unalüdlid) feyn, 3. €. in in- 
dicio, Cic. Mur 28: cama, Cic. ad Div. Vil, 
14, den Moceß verlieren: fabula cadit, 
Horat. Epift. Il, 1, 175, #. e. erbáit feinen 
Bepfall: vota cadunt, Prop. I, t7, 4, i^e. 
find vergeblih, fallen in den Prunnen. d) 
fallen ie. fällig fepn, z. E. numi cadunt 
in eam diem, Cic. Attic, Xv, 20, find fäl- 
[ig i.e muffen gezahlt werden. e) fallen 
je treffen, 35. €. fufpicio in me cadit, 
Aut auf 3c. , Cic. Attic, XIII, 10 extr. : cf. 
»ull. 27: adventus in tempus, Cic. ad Div. 
Xlift, 14. £) fallen i.e. geratben ober 
fommen, 3. E. cadere in fufpicionem allcu- 
ius, N^p. Pauf. 2: in orten'ionem alicuius, 
Cic. Nat. D. I, 30: in deliberationem, Cic. 
Oif. 1, 3, in Heberlegung fommen, über: 
legt werden: in confp Aum, Cic. Tufe. I, 
22, i. e. fitbar werden: in vituperatio- 


nem, Cic, Attic. XII, 13 med,, i, e. vitu- ' 


erari: fub oculos, Cic. Or. 3, i. e. in die 
Nugen fallen: fub fenfum, Cic. Invent. 1, 
30: in poreftatem alicuius, Cic. Attic: VIII, 
3: oder fub poteftatem, Cic. Verr. V, 5$: 
oder fub imperium et ditionem, Cic. Font. 
1, i. e. in bie Gewalt ıc.: in morbum, Cic. 
Tufc. I, 32. Hl, 14. 3) ausialiem, abfal- 
len, entfallen, berabfatlen, finfeu, 3. €. 
dentes cadunt, Plaut. Men. V, 9, sz: f. n. 
Y: bis patriae cecidere manus, Virg. Aen. 
VI, 33: fo aud animus cadit, ober aninfi 
cadunt, der Muth finft, Cic. Amic. 7. Liv. 
I, t: cecidere illis animique manusque, 
Ovid. Met. Vif, 347, i.e. Muth und Hände 
fanfen. 4) G:att finden ober paſſn, ſich 
(diden, zuzutranen jeyn, 3. €. in bo- 
num virum non cadit mentiri cet., Cic. Off. 
1 ', 20, i. e. läßt fid) nicht von ihm benten 
ob ' fagem, bat nidt Statt, pat nidt 
ba 4160. : fo aid) in eum cadit hoc verbum, 
Cic. Harufp. 25: haec in períonas non c&- 
debant, Cic. Attic. XIII, 19: pedes, qui 
in orationem cadere poflunt, Cic. Or. $5: 
cadit in fapientem aegritudo, Cic. Tuf. 
Ill, 4: in confuetudinem noftram non ca- 
deret, Ibid,: non cadit in aum tzm adfo- 
lutum opus, Plin. H. N, XXXV, 10: cadit 
in hos mores — ifta fufpicio, Cic. Sull. 27: 
cf Virg. Ecl. VIHI, 17: Cic. Tufe. V. 
14 in, ad Div ]II, ud. 23. 5) fib emoi: 
gen, den Schluß machen, von Worten, 
Solben w., 3. €. verba melius in fylia- 
bas longiores cadunt, Cic. Or. $7: melius 
cadat oratio, Ibid. 69: fententia cadit nu- 
merofe, Cic. Brut. 8: aptiffime cadere, 
Cic. Or. 57: fimiliter. cadunt, Cic. Or. lll, 
$4: 6) befonders von zufälligen Begeben: 
beiten, a) fib zurranen , treffen oder 
fi) treffen, fid eräuanen oder beacben, 
k Q. res praeter opinionem ceciderat, 
lep. Milt.* 2: rcommode hoc cadit, 
quod cet, Cic. Verr. AQ. I, 2: fe 
aud) fors mihi cadit, mid) trifft das MN 
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j. €. fors ut cuique ceciderit, Liv. IT, 14: 
multa vera cecidiffe, Cic. Leg. H, 13: bob 
faun bie aub zu d geboren: babet cadit 
es trifft, fal, res, 4. €. ita cadebat, Cic. 
Brut. 40: doch gehört dieß aub zu b: b) 
ablauten, den Ausgang gewinnen, 3. €. 
verebar, quorfum id calurum effet, Cic. 
Attic. HI, 24: ne id ita caderet, Cic. ad 
Div. II, 19° fe aud) res cadit, bie Cade 
tritt ober ed trifit (i, 3. €. aliter res ce- 
cidit, Cic. ad Div. V, 19: auch bloß cadit 
feil. res , 3. €. ita cadebat, Cic. Brut. 40, 
i. e. es lief (o ab ıc. c) begeanen. widem 
(abren, zu Theil werden, 4. €. nihil mihi 
optatius cadere poffe, Cic. Attie. HI, 1; a 


te mihi omnia — iucunda ceciderunt, Cic. Q. . 


Fr. I, 3: nihil ipfis incommodi cadere pot- 
eft, Cic. Quint. 16: Hoc cadit mihi perop- 
portune, Cic. Or. If, 4 in.: fo aud fors ut 
cuique ceciderit, Liv. f. vorber. d) feyn, 
wenn von etwas Zufälligem die Rede ift, 
$. E. fi viri virtus grata civibus cecidifiet, 
1. €. fuiflet, Cic. Mil. 30: bieber gebört aud 
nihil mihi gratius cadere poffe, Cic. Attic. 
HI, :. Auch kann man biebet ziehen Cic. 
Leg II, 13 augurum praedi&is multa vera 
cecidiffe: bed) wäre praedi&a oder e (ex) 
praedi&is beifet. 7) uutergeben, von Son: 
ue, Geftirnen ic. 3. €. fol, Virg. Aen. 
IH], 480: Orion, Horat. ep. X, 10: auch 
dies , Ovid. Met. IIll, 626. 

CanpucaAR!Us, a, um, I) die bona caduca 
oder poífefiiones caducas betreffend. 3. €. 
lex , Ulp. in libr. regul. tit. paenult. de pof- 
feff. dand. 2) mit der fallenden Sudt be- 
bafíet, Auguftin. de.vita beata med, 

CapvcrATom, Oris, m. íjt, bet von 
ben Feinden am bie Gegenpart abge(dhidt 
wird, um etwas mit ibnen ju reden, 3.E. 
wegen Waffenſtillſtand 1c. , und, feiner Si- 
derbeit wegen, einen Stab, caduceus ge: 
nannte, vor fib trägt. — Sur; er ift das, 
was beutiged Tages ber Trompeter in fol: 
cen Angelegeubeiten it: e8 kaum Gerold 
überfegt werden, Liv. XXXI, 32. Curt. 
HI, :. DI, 2. 

CaApUucEATUS, a, um, i.e. caduceo 
inftru&us, $, €. Mercurius, Infeript, ap. 
Gruter. | 

CapnvucÉus, i, m. ober Caduckum, i, 
n. bet Stab, den der Caduceator vot fid) 
trägt, etwa Friedensſtab, Seroldsftab, 
Cic. Or. I, 46. Nep. Hann. tn. Liv. VIII, 
20. Gell X, 27. Varr. ap. Non. Ob bie 
vorfeste Sylbe lang ober fur; fen, weis 
man nicht gewiß: bod madt man fie ins— 
gemein kurz. Diefer &tab fhreibt fid vom 
Mercurius ber, ber deraleichen zuerjt ge: 
Éabt bat: Plin. H. N. XXVIIII, 3 extr. 
Macrob. Sat. ], 19. 

Canvcirzn, i, m i.e. ferens caduceum; 
«in Benname bes Mercurs, Ovid. Met. 
VII, 627. Fat. V. 449. 

Capvcir£R, Alv., i,4 praecipitanter, 
4. €. ruentis aquae, Varr. ap. Non, 


CADUCITOR—CADUS 718 


Capucirtor, eris, i. 4. Caducifer, Ar- 
nob. 3, file&io certa. — "i 

Cıpücus, a, um, I) was berab fällt, 
mit ober obne Gewalt, 3. €. aqua, Ovid. 
Pont. ll, 7, 40. Varr. R. R. Ill5 5, 2: cf. 
Cic. Sene&. 2. 2) was gefallen ober ber: 
abgcíallem ijt, 34. €. Soft, Blatter ıc., 
J. E. oliva, Colum. XII, 50 extr.: fron- 
des, Virg. Georg. I, 368« fpica, Varr. R. R. 
II, 12, 12: fulmen, Horat. Od. llf, 4, 44: 
3) was im Rriege gefallen i. e. getoͤdtet 
tt, Virg. Aen. VI, 48r.  4)'wase dem 
Salle'nabe iſt: baber tropiihr 3. €. homo, 
Virg. Aen. X, 622, i. e. der bald fterben 
wird. 5) was leicht birfähr, 3. €. vitis, 
C:c. Sene&. 15: aud von Fruͤchten, Ibid. 2: 
babet tropifch, binfdllig, unbeftändig, ver: 
gánglid ıc., 3. €. res humanae funt cadu- 
cae , Cic. Sene&. 27: fama, Ovid. Pont. IIII, 
8, 46: cf, Cic. Phil. HH , s. Somn. Scip. 4. 
6) morbus caducus, Apul. de herb, 6c, die 
(allenee Suchr: aud homo caducus, Apul, 
Met. VIIII p. 236 Elmenh und cf. Apolog., 
der fie bat. 7) ledig, keinen rechtmäßigen 
Befiger oder Erben babend, 3. €, heredi- 
tas, Cie, Phil. X, $: pofí«ffio, Cic. Or. III, 
3. 8) vergeblidy, eitel, 3. E. preces, 
Ovid. Faft. d, i81: verba, Ovid. Her, XV, * 
268: fpes, Ibid. XVI, 169. 

Cavurcı, orum, ein olt in Sranfreíd. 
wo ißt Cahors liegt, Plin. H. N. HI, 39, 
waren wegen der Leinwand unb der daraus 
verfertigten Politer berühmt, Ibid. XVIIIT, 
r med.: daher Cadurcus, a, um, Gabut- 
kiſch, Aufon. in Profefi. n. ;7: daher viel: 
leiht Cadurcum, fubftantive, Al. Rragulum, 
eine Decke ober Bettdecke oder Polſter von 
Gaburtuder Leinwand, Juvenal. VII, 221; 
baber das ette ſelbſt, Ibid. VI, 536. Jj 

Capus, i, m. 1) ein jedes Gefäß zu 
Aufhebung flüßiger Saden , befou?eré 
eins, 4. G. cadus vini, Plaut. Stich. Ill, 
1, 24: cf. Colum, XII, 28,3. Virg. Aen. T, ' 
195 (199). Horat. Od !, 35, 25. HL 15, 16, 
ift etwa unfer Sch. Tonne oder vielmehr 
Bonteille, und ſcheintd e$ mit amphora, la- 
gena, qud) teíta, einerien zu ſeyn, Horat. 
Od. IIT, 14, 18: c. v. 20. Die Figur war 
fegelförmig (kreiſelformig), Plin. H. N 
XXVII, 4 in.. wo er fagt, mau (tede Aloe, 
(als einen Stöpfel in die turbines (i. e. 
vermuthlich (pita zugebende Mundung ) ca- 
dorum : fonft wurde fie mit einem GorE;töp: 
fel (wie bey ung beo den Flaſchen gefchyeht) 
zugeſtopft, Ibid. XVI, 8. Cie waren ins: 
gemein irben: daber fragiles cadi, Ovid. 
Met. Xll, 243. Man gebrauchte dieſe Fla— 
fhen aud zw Aufhebung andrer Sachen, 
[T (. ber Dliven, daher cadi olearii, Plin. 

1. N. XVIIL, 30 extr.: ber Hüuͤlſen ruͤchte, 
Ibid.: des Dbftes, lbid. XV, 13: der Feigen, 
Ibid. 19: des Honigs, Martial. I, 56, 10: 
aud) der Gebeine unb der Aſche eines Wer: 
ftorbenen, Virg. Aen. VI, 238: auch des 
Geldes, Martial, VI, 27, 6, wo es nicht 

24 bier 
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bier bloß (herzhaft geredet wird. Die Gr: 
fe ijt im gemeinen Leben verichleden gewe⸗ 
gen. 2) ctu gewiſſes Maaß flüßiger Dinge, 
das 1:2 Congıos doct 72 Mojel (fextarıos) 
oder drep urnas enthielt, Rhemn. Fann. de 
ponder. et menf. 84, wo er ampliora und 
cadus für einerley hät. . 

Capvras, ae, m ein gewilles Kraut in 
Syrien, Piin. H. N. XVI, 44. 

Carcäror, oris, i. e. qui caecat, Pau- 
Jin. Nol: X Xlll! , 61%. 

CaxCiAS, ae. m. ein Wind zwiſchen dem 
Nord uud Dit: ein Wordoftwind, Plin. H. 
N. U, 47. Gell. 1], 22. Apul. de mundo 


p. 62 feq. Elm. 


.Carcıskenus, a, um, blındgeboren, 
Lucrer. fl, 740. is 

CagcitiA, ae. f. 1) eite Art Schlan: 
gen, vieleicht Blindichleihe, Coium. VI, 


17 $00 und 4. 2) ein Familienname, j. 


accilius, 
X, 190. 
.CagciLiIANUS, a, um, von einem Gá- 
cilius berrubrend, benamt, babin jid be: 
iebend :c., Caͤciliſch, 4. C. fenex. Cic. 
ofc. Am. 16, i. e. bevin Caͤcilius im Schau: 
fpiele: fo and) Caecilianum illud, Cic, Tufc. 
Ml, 23: fabula, Cic. Attic. I, 16 extr. ; ee- 
rala, Piin, 11, N. XM, 25. 
CarciLtus, a, um, cine römifhe Fa: 
millendenennung, 4. G. ber Meteller ıc.: 
1) fubjtantive, da dem bie Mannsperſon 
aeciius. heißt, das Frauenzimmer Caeci- 
lia, 4. €, Q. Caecilius Metellus Numidicus, 
ber ben Jugurtha befiegte, und deſſen Sohn 
mit dem Beynamen Pius: ferner Q. Metel- 
lus Nepns cet.: ferner Q. Caecilius. Niger, 
ber Quajtor dee Serres ıc.: ferner Statius 
Caeciius , ein Gompdiendichter zu den Sti: 
ten des Ennius, Cic. Acc. VII. 5. H 
ep. II, ı, 59: ferner Q Caecilius Epirota, 
ein Grammatiter, Suet. Gramm. 16; Cae- 
cilia die Gedter des Atticus, fic. Attic. 
VI, 2 und 4. 2) abjective, z. G. gens, 
bie Gicilifde Familie: la&uca, eine Art 
Sactufe, Colum. X, 100: daher lex Caeci- 
Jia 7. e. von einem Gácilius in Vorſchlag 
gebrad;t : und deren find-verfhiedene: 3. G. 
de ambitu, von dem WVolkstribun v. Qáci: 
kind, Cic. Sull. 22 feqq. : Caecilia Didia i. e. 
von den Conſuln Q. Caͤcilius Metellus unb 
T. Didius Vivius, von den Bortragen and 
Volk, Cic. Phil. V, 3 Att. Il, 9. 
Carcina, ae, m, ein temifder Zuname, 
i: €. A Caecima, den Cicero burd) eine 
Rede vertheidigte: babet Caeciniaous, a, 
NS. ). €. oratio i. e. biefe Rede, Martian. 
ap 
CAxclrAs, Atis, f. Blindbeir, Cic. Tufe. 
V, 39: tropiíd), 3. €. libidinis, Cic: Ha- 
rulp. 18: mentis, Cic. Dom. 40: animi, 
lbid 50. 
CAxcüpnoir , Ynis, f, i. 4 caccitas, Felt. 
Carco oder Coeco, avi, atım, are, I) 
‚blind madyen, blenocn, z. Q. fol caecat, 


Auch eine Art Lactuke, Colum. 


'"num,. Horat. Od. I 


orat. : 
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Lucret. HI, 326: aud von ben Augen bet 
Weinſtocks, 3. €. oculum (vitis), Colum. 
IL, 9. 1IH, 24, 16, i. e. verderben: baber 
fpes caecabitur, Paliad, |, 6, i. e. wird vtt» 
botben werden. 2^ tropifch, von der Seele, 
bleiben, verblenden, 4. @. mentes, Cic. 
Sext. 06. Liv; AXXXIDIIL, 6: caecatus cu- 
pes Cic. Dom. 23: cf. Cic. Tufc. I, 30. 

; 13. 3) vertuntelm, 3. E. denio cae« 
cantur ftipite fylvae, Avien. Perieg. $04; 
ttepifd, 3. G. oratio caecata, Cic. lirut. 
75. 3) wetberben, yu Grimibe richten, ftumpf 
nahen ic.» 3. QC. pe&ora mea funt ferie 
caccata laborum, Ovid. Pont. Il, 7, 45 
oculum vitis, fpem, f. n. t. 

Caecüieum, i, m. eine Gegend, oder 
vielleicht Stadt in varium, an beu compo 
niſchen Graͤnzen; daber Caccübus, a, um, 
da befimdlich , caͤcubiſch / 3. €. agri, Plin. 
lH. M ili, 5 med. vites, Ibid. AVil, 4: 


‚bejonders vinum caeenbum, Horat. Sat. Il, 


8,-15: oder ſchlechtweg Caecubum, fcil, vi- 
» 52» 5: war ein bes 
räbmter Wein zu derjelben Zeit. 

CaercuLro, are, ubt qut jeben, Plaut. 
ap. F'cít. 

Casgclürus, m. Frbauer der Stadt ris 
neſte; ward für Vulkans Sohn gehalten, 
Virg. Aen. VII, 6$8t. 

Cagcus oder Coecus, a, um, 1) det 


nicht ficbt oder nicht fehen fanu, bimd, 


Ar catuli, Lic. Fin. Illi, 24: cf Liv. 
XXII, 34: caecior, Horat, Sat.-1, 2, 90% 
«ud tropiſch / 3. C. a; gleichſam blind i. e 
blindlings banvelnd, 3. Q. fortuna, Cic. 
Amic. 15: efficit caecos, bid.: caeci in 
aquam ruebant, Liv. I, 27: beſonders der 
aus Affect aleidfant blind ober verblenbet 
ift, } G, caecus amentia, Cic. Harufp. 23: 
cupiditate, Cic. Quint, 26: caeous anime, 
Cic. im, HH, 23. b) aud von Affecten, 
oder was and Affect gefbieht, 4. E. caeca 
cupiditate rapi, Cic l'if. 24: caecus amor 
fui, Horat, Od. I, 18, 4: impetus, Cic. 
Fin. 1, 13: timor, Cic. Lig. 1: exfecratio- 
nes, Liv. XXXX, i0 in, c) caeci rami, 
Plin. H. N, XVI, 30, 7. e. keine Augen 
oder Knospen babend. d) nicht durdiid: 
tig, 3. ($. gemmae, Plin. H. N. XXXVII, 
6: fmaragdi, Ibid: s. Not. mit bem Gent: 
tiv, 4. €. caecus animi, Quintil. I, ı0 
(17): Gell. XII, 13: mens caeca fati, Lu- 
can. II, 14. 2) was tan nicht ſieht ober 
fehen kann, verdedt, unfichebar , verbor: 
gen, gebeim 1c., 3.@. foffa, Colum. li, 2, 
9: res, Cic. Or. ll, 87: fores, Virg Aen. 
II, 453. 3) wo man nicht ſieht; dunkel, fin: 
fter, 3. E. nox, Cic, Mil. 19: domus, Cic. 
Or. 67: tenebras, Virg. Aen. IIl, 87: limes, 
Ovid. Mat. XIII, 370: paries, Virg. Aen. 
V,.589: baber 4) ungeifí. z. G. exfpec- 
tatio, Cic. Agr. 3], 25: cventus, Virg. Aen. 
Vl], 157. 5* wovon man feinen Grund 
fiebt gder weis, z. C. morbus, Colum. |, 
5, 6: murmur, Virg. Aen. All, 591: en- 

men, 
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men, Liv. XXXXV, ar: . dolores, Plin. H. 
N.XXVHII, 2 extr. und 3 extr. 6) was 
blindlings geſchieht, und wovon man alfo 
nicht weis, mer der Urheber fep, 3. G. idus 
Liv. XX Xlll, 14: —— De. — X, 

3}- corpüs caecum, asiuit. Jug. 107 
mu pd A^ikfcm. 8) emere die 
caeca, - Plaut, Pfeud. 1, 3, 67, i. e. auf 
Credit, 

CaecOrıo, ire, blind feyn, nicht feben, 
oder nıcht wohl feben, Varr. ap Non. und 
Apul. ín Fiorid. in. 

Caxpus, is, f. I) das danen, Schnei⸗ 
ten, Witoctbauen ic. 4. €. frondium, 


Gell XVill] 12: capilios, qui iam caede: 


cultrorum deír&i humi iacebant, Apul. Met. 
Hl p. 136 Elm.: befonders ber Thiere und 
der Menfhen: baber 2) das Tödren, vite 
berbanen, Mord, 3. C. perpetrare, Liv. 

XV, 5: edere, Liy. V, 45: facere, 
Cic. Caecin. i4. Nep. Epam.g. Caef. B. G. 
Vil,42: aud in sliquem, Sall, Jug. 3t: 
(232 : arguere aliquem cacdis, Liv. 

XV, s. Auch von Thieren, das Toͤd⸗ 
ten, Schlachten, 3.4. bidentium, Horat. 
Od. Hl, 23, 14. Nor. aud dad auci, 


Schlagen, 4. €. contumeliofa caedes co- ' 


Japhus, Donat. ad Terent, Ad. 11, 1, 46. 
y Blur, bey Dictern, €. Virg. Aen. 
IIII. 456. Ovid. Met.llIl, 125. Not.cae- 
dum ftatt caedium, Bil. IIII, 553. 
CaEDo, cécidi, caefum, 3. (jt vermuth⸗ 
(id bad Fa&itativum von cado (wie iacio 
von iaceo), und beißt eigentlich facere, ut 
aliquis oder aliquid cadat: daher ı) bauen 
ie. a) abbauen, fällen, 3. C. arbores, 
Cic. Div. I], 15: foenum, Pande&. VII, 4, 
13: -comam (vitis 7. e. frondes ) falce, Ti- 
bull. 1, $, 34: materiam ;. e. lignum, 
Caef. B. G. tii 29: fylvas, Ibid. b) set: 
bauen, z. €. lignum, Plaut. Merc. Il, 3, 
63: humida vina (die gefroren find), Virg. 
Ge. lll, 364. 2) bauen i c. jchlagen, 
. €, aliquem virgis, Cic. Verr. lll, 28; 
ris, Cic. Phil. VII, 8: caedere alios, 
alios obtruncare, Sall. Jug. 97 (102), wo 
es von obtruncare unterſchieden wird, folgz 
lid bloß bauen íít: fub furca caeſum ege- 
rat, Liv. II, 35: beber übetbaupt fchlegen, 
à. €, ianuam faxis, Cic. Verr. I, 27, i. €. 
am bie Thür: peRus, Quintil. XI, 3: dif- 
centes bie Schäler (3. €. mit ber Rutbe 10) 
Ib. 1, 3 (4): pugnis, Plaut. Curc. I, 3, 
43: quorfum afinus caedit calcibus, Plaut. 
Poen. Hi 71, wohin ber &jel mit den 
Ferien ichlägt i:e, rudwärts. 3) bauen i. e, 
bebanen, 3. C. lapidem, Cic. Verr. I, 56: 
montés in marmora, Plin. H. N. XII praef. 
4) nıederbauen, 3. €. fylvam, Caef.: ar- 
bores, Cic. ©. n. 1: vineta, Horat. Ep. U, 
1, 220. Beſenders von lebendigen Gel 0p: 
fen; babor 5) durch Hauen tobtem, nieder: 
bauer, oder uBerbaupt rödren, 3. E. dies, 
jn quo Gracchus eft caefus, Cic, Mil. 5: 
quindecim nullia caefa, Liv. XXII, 7: 
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greges armentorum , Cic. Phil, III, r2, i. e. 
todten, ſchlachten. Auch fagt man caedere 
hoftes, i-e. ſchlagem wenn aleid nicht alle 
niebergehanen oder gerettet werden, s. E. 
ibi hoftes iterum caeft, Liv. Il, 47: hoftium 
exercitum cacfum, Cic, Phil. liL, i. 6) 
von Thieren, ſchlachten, toͤdten, opfern, 
4. E. caefis hoftiis deos placare, Cic. Cluent. 
68: viRimas «caedere, Cic. Art. I, 13. 
Liv. XXXXV, 7: gregem armentorum, 
Cic. Phil. IIT, t2: cf. Virg..Aen. V, 96: 
piaculum hoftia caedi, Liv. VIII, 10, ftatt 
p mo nicht vielmehr zu lefen iſt 
ioftiam, nie Gronov will. Daher tropiſch 
a) zufammenbauen Z e drüden, zuſetzen, 
lagen, à. €. teftibus caeditur, Cic, Q. Fr. 
I], 3: b) caedere fermones, Terent. Heaut. 
Il, 3, 1, £e. fd,wagen, oi'curiven; Not. 
caedere pignorg, »:. e. zerhauen 
ren ꝛc., 3. €. pignora caedenda, Cic. Or. 
H, 1: bod bat Izd. Ern. concidenda, das 
eben fo viel (ít. Particip. caefus, a, um, 
bat alle dieſe Bebeutungen. Not. . a) in- 
ter cacfa et porre&a, Cic, Att. V, :8, ein 
Eyrihwort ; eigent[id) guides ber € lads 
tung bed Opferthiers und der wirklichen 
Legung deffelben auf den Altat ; ſcheint her— 
nad zu beoeuten; juſt zur Unzeit oder ct> 
was Aehnliches. b) ruta caefa, Cic. Top. 
26. Or. Il, 55, i. e. Dinge die nicht eros 
nictb : nnd nagelfeft find, 3. C. in einem 
Haufe oder Oute. c) fanguis caefus jfatt 
fanguis (hominis) caefi pet (bominum) 
caeforum, Virg. Aen. XI, 82. 

Caepuus, a, um, was mam bauen 
pber.abbauen Faun, was da geſchickt iſt ab⸗ 
gehauen zu werden, z. E. fylva, Varr. R.R. 
], 3: Cato R. R. ı. 

CasBr. ftatt Caelum, 


Enn. ap. Aufon. 
Idyll. Xll. 


ruini: | 


CAELAMEN, Ínis, v. einnegrabne oder 


balberbabne Arbeit, Ovid. Met. XIII, agt. 
Apul. Met. V in. 

Ca&LATOR, Oris, m. der alferbanb. Din: 
ae ober Figuren (tit ober eingrabt,z. C. in 
Ciibermeérf, Cic. Verr. HII, 27: argenti, 
Plin. H. N. XXXIIH, 8. 

CazgLATÜRA, ae, f. 1) dad Stechen 
oder Graben in Metall, 3. €. carminum 
Homeri, Suet. Ner. 47: opus mira caelatu- 
ra, Plin. H. N. XXXV, 12. 2) bie durd 
dieſes Stehen gemachte Figur, aeftochne 
Sigur, 3. €. adtritis caelaturis, Plin. H. N 
XXXIII 12: auri, Senec. ep. 5: doch kanns 
bier aud ju n. 3. gehören ; piftrinarum, 
Plin, H, N. XVIII, 4, i. e. Figuren auf 
dem Badwerfe. 3)vie Bunft, in Metall 1€, 
zu ſtechen, und Figuren darin zu bilden, 
Quint. Il, 2:1. Plin. H. N. XXXV, 12. 

CasgLATUs, 2, um, f. Caelo, 

CaAzLzns, libis, Adiech, ebeloo i. e. ohne 
— 1) von Menſchen, Cic. Leg. 

J 3. 
IU, 69, er mag vorher verheurathet gewes 
fen ſeyn oder vidt. 2) von lebloſen Din: 

£ 5 gen, 


Plaut. Stich, III, 1, 37. Martial. 


—, 
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gen, bie dahin fíd beziehen, z. G. vita, Ho- 
rà. Ep. I, 1, 88. Geli. V, it, ebelofes 
Leben: lectus, Ovid. Her. XIH , 107. 3 
von Thieren, 3. €. columba, Plin; H. N. 
X,34. 4) von Bäumen ober augen, 
. €. caelebs platanus , Horat. Od, II, :5, 
4, weil die Weinſtoͤcke nicht an ihn gebun: 
den, und gíeicb(am mir ihm vermáflt mer: 
den: fo auch truncus caelebs fine palmite, 
Ovid. Met. XIHI, 663, i, e. wenn Der 
Ulmbaum ohne Weinſtock ba ftünde : fo 
aud Pin. Hift. Nat. XVII, 23 in. 
arborem caeiibem 4i, e. fine palmite oder 
vite. 
'  Caxrks ober Coeles, Ytis, ı) im cim: 
mel befinofid). himmliſch, y. €, caelitibus 
; regnis, Ovid. Faft. I, 236: Venerem cae- 
litem, Apulej. Apol p. 2531 Elm.: in au- 
lam caelitem, Martian. Cap. ı: babet 2) 
im 5mmel wohnend, eim Bort, Ovid. 
Pont Ull, 6, :7. Illi, 9, 132. Plur. caeli- 
tes die Goͤtter, Cic. Somn. Scip. ı. Plaut. 
Rud. !’ro!. 2. Horat. Epod. XVI, 56. Ovid, 
Met. V, 322. Not. der Nominativ. Singu- 
lar. icheint nicht vorzukommen. 

Cavr&sTIANUS, à, um, den Cálc(tiue 
bet (feno , Hieron. Ep. 79 ad Alip. et 
Auguft. 

Cagrxsris ober Coe'eftis, e, | 
liſch ze; im oder am Zimmel befindlich, 
dabın gehörend oder fid) beziehend, 

. €. orbis, Cic Somn. Scip. vis, Cic. 

iv. 1], 44: arcus i. e. Negenbogen, Plin. 
H. N. Xl, 14: nubes, Ovid Art. I1, 237; 
fupera atque caeleitia, Cic. Acad, HIT, 41: 
petere auxilium caelette , Ovid. Met. XV, 
630: daher Caeleftes, fubitantive, bte im: 
melsbewobner i. e. Götter, Cic. Phil. fil, 
4. Caef. B. G. Vl, i7. Liv.T, 6. Ovid. Met. 
VI, 72. Art. I, 147. 2) bimmtifd i. e. 
vom dimmel Fommend, 3. Er aqua, Liv. 
JI. 3o. Horat. Od. IIT, 19, 20, 7. e. Ote: 

en. 3) himmliſch i. e. adrrlich, a) eigent: 
ih, 3. €. ira, Liv. 11,36, i.e deorum : 
petere auxilium ‚caelefte, Ovid. Met. XV, 
630; bella caeleftia, Ovid. Am Il, i, i1: 
honores caeleftes alicui decernere, Tacit. 
Ann. XIl,-69. b) tropifh i.e. des dim: 
mele werrb, goͤttlich, (ebr vortrefflich, 
außerordentlich ıc., 3. €. caeleftis legio, 
Cic, Phil. V, 1:1: Olympionicae, H+.ıt. 
Od. HI, 2, 18: ingenium, Ovid. Art. I, 
185: Cicero casleftis in dicendo vir, Quih- 
til. X, 2: vox, Suet. Ner. 21; vita, Vel- 
lej. 1, 21: animus, Ib. 60: carmina, Mar- 
tial. V, 5, 7: caeleftiffima opera, Vellej. 
IF, 104: nihil eft divino divinius, caelefti 
caeleftius, Senec. Ep. 66: caeleftiffimum os 
Ciceronis, Vellej. I1, 66. Not. caeleftum 
att caeleftium, Virg. Aen. VII, 430. 

vid. Met. J, 150. Lucret. VI, 1272: und 
caelefte ſtatt caelefti, Ovid. Her. XVI, 277. 
Met. XV, 743. 4) Carleftis (Nom, Propr.) 
eine gewife Afritaniihe Gätkiuu, Tertull. 
Apol. 24. 


D)bimm: ' 


* 
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Cäeriväris, e, 3. €, hafta i. e. qua 
comebatur caput nubentis, Feft. und Ar- 
nob. 2. bie Haare ber Braut wurden damit 
von einanber getheilt: diefer Spies war gez 
frümmt, Ovid. Faft. I1, 560. de 

Ca&L. IB ATUS, us, m. der ebelofe Stand, 
bas unbeweibre Leben, Senec. Benef. I, « 
g. Suet. Claud. r6 unb 26. Galb. 5. — 

Caerıcöra oder Coelicóla, ae, m. 1) 
ein Zimmelsbewohner i e ein Bott: Plur. 
Caelicolae bie Götter» Virg. Aen. II, 552, 
VI, 554 und 785. Apulej. de deo Socr. p, 45 
Eim.: auch adjective oder als Arpofition, 
3. €. Caelicolis procis, Val. Fl. V, itt: * 
deos Caelicolas ordinavit, Apul. do&tr Plat. 
Lp 8 iim. 2)ein3Serebrer des Himmels; 
Plur. caelicolae Himmelsverehrer als &eger 

| unter ben Juden, oder e8 werden die Juden 
mit gemepnt, 3, E. de Judaeis et Caelicolis, 
Cod. Juſt. I tít. 9. Not. caelicolum (tatt cae- 
licolarnm, Virg. Aen. Ill, 21. 

CazLicus oder Coeiicus, a, um, 
bimmlifch, 5. €, te&a, Stat. Sylv. II, 3, 
Y P. 


Caxtiren oder -Coelffer, a, um, 
den Aımmel tragend, 3. E. Atlas, Virg. 
Aen.VI, 797: manus, Senec. Herc. fuf. 
527. 

C uxirus, a, um, 3. €, fontes i, e. 
e caelo fluentes, Paulin. Nol. 

CarLısinus oder Cocligénus, a, um, 
im Simmel geboren, 4. €. Venus, Varr. 
L. L. HIl, 10: ftellae, Apul. de mundo 
init. 

CagLIPÓTENS oder Coelipötens, tis, 
mächtig im Zimmel ober über den dimmel 
herrſchend, Plaut. Perf, V, v, 3. 

Caerispex oder Coelifpex, icis, ein 
Beyname des 2E pollo, Sext. Ruf. 

AELiÍTES, f. Caeles. - 

Carrírus oder Coelitus, Adv., vom 
Ammel, La&ant. IHill,-2. Apul. do&r. 
Plat. | p. 8 Elm. 
' Caerjvs, f. Coelius. 

Carro, avi, atum, are, I) etwas bins 
eingraben, bineinftechen ze. durch Stes 
chen oder Graben abbilden, 3. €. fa&a for- 
tia in auro, Virg. Aen.l, 640 (644): fpe- 
ciem argento i. e. in Silber, Cic. Div. I, 
36 ; Satyrum in phiala, Plin. H. N. XXXIII, 
12: clypco flumina partim argento partim 
auro, Ovid, Met. V, 188: libidimes in po- 
culis, Plin. H. N. XXXII! praef, 2) mit 
bincin gegrabnen oder geitschnen Siguren 


- Cin Metall oder Holz) zieren, à. €. fcuta 
"argento, auro, caelare, 


Liv. VHIT, 3o: 
cratera argumento, Ovid, Met. XIII, 634: 
argentum, Piin, H. N. XXXIUL 8: baber 
te&a caelata, Cic. Tufc. I, 35 e poeta,  $, e. 
mit Schnitzwerk gesiertz ſo auch opus cae- 
latum, Virg. Ecl. lll, 37: galeae, Cic. 
Verr. III, 44: vafa caelata, Cic. Invent. 
Il, 40: fo auch argentum (7. e. Gilbetwert, 
Silbergeſchirr) , Cic. Verr. I, 36. UIT, 19: 


caelatum aurum et argentum, Cic. Or. zo, 


f. e. 
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i. e. mit eingegrabenen Figuren gefhmüdt ; 
wiewobl aud Kicero darunter Gefaͤße zu 
veriteben ſcheint, an die goldne Bilderchen 
(emblemata) tuͤnſtlich befeftigt find, welche 
qud wieder abgenommen werden innen, 

CagrcM, i, v. das Merfzeug, womit 
man allerband Figuren in Metall oder Holz 
madt oder gräbt, Brabjiihel, Meißel, 
Quintil, IT, 2textr. Stat. Sylv. IH, 6, 20. 
Varr. ap. Non. 

Castrum oder Coelum, i, m» I) bet 
gimmel z. e. ber aͤußerſte Theil der Weit, 
Cic. Somn. Scip. 4. Plur. caelos, Lucret. 
II, 1096. Varr. L- L. Hil, 3, iſt von cae- 
lus, weil Einige viele Himmel glaubten; 
véfperafcente caelo i. e, bev Abend , ald e$ 
Abend wurde, wenns Abend wird, Nep. Pe- 
lop. 2: albente caelo, Auf. B. Afric. it 
und So. Der Himmel wird von dem Alten 
für die Wobnung der Götter; folglich für el: 
nen gluclihen Ort, gebalten: babct tollere 
in caelum, Cic. Att. VI, zextr.: oder 
ferre in caelum, Cic. Phil. illl, 3, vers 

éttern, unter bie Börrer zaͤhlen, oder 
eht preifen: in caelo effe, Cic. Att. li, «9 
in. , gleiafam vergöttert i. e. bochgepriefen 
werden, oder aud febr alüdlid) (epm, tb. 11, 

in.: digito caelum adtingere, Cic. Att. 
I. 1 med,, i. e. höchſt gluͤcklich ſeyn: de 
caelo detrahere, Cic. Phil TI, 42, f. e. 
—— hohen Giüd oder Ruhms berauben : 
abet dicare caelo, Plin. H. N. XXXVIIII, 
1, i.t. diis: decernere caelum Augufto, 
Tacit. Ann. I, 73: virum caelo Mufa beat, 
Horat.Od. 11l], 8, 29. Not. toto caelo 
errare, Macrob. Sat. ili, 12, ſprichwoͤttlich 
i. c. gänzlich. 2) waé bet Geſtalt des Sim: 
mels ábnlid) ift, 3. E. caelum camerae, 
Vitruv. VII, 3: capitis, Plin. H. N XI, 

: fo fagen wir aud) Zimmel, (tatt Dede, 
Daldadinıc. 3) die Zimmelsgegend obet 

egend, 4. E. caelum, non animum, mu- 
tart, qui trans mare currunt, Horat. ep. ], 
11,27: hoc animal negatur vivere in alio, 

uam quo giguitur, cáelo, Plin. H. N. 

IlJ, 54: caeli cuiusque mores, lb. XVII, 
2 extr.; color ab alio venire (eos) caelo 
fatebatur, Flor. HII, i2 extr. 4) bie Ober- 
welt, in Ruͤckſicht ber Unterwelt, Virg. 
Aen. VI, 897: 5) befonders bie Luft, 3. G. 
tenue, crafiunı, Cic. Fat. 4; ferenum, 
Virg. Ge. I, 250: falubre, Cic. Div. 1, 57: 
hibernum, Plin. H. N. II, 47: auftrinum, 
I». XVI, 26: mite, ]b. XV, 18: molle, 
Ib. XV]li, 26: piogue et concretum, Cic. 
Div. 1, 57:. gravitas caeli, Cic. Att. XI, 
22: fpiritus caeli huius, Cic. Catil. I, 6, 
das Einathmen ber uff. Auch acr caeli, 
t£: ille caeli ar plus proficit, Plin. H. N, 

XIII, 6. 6) in gewiſſen Formeln ift c8 
der Blig, 3. C. de caelo tangi, Liv. 
XXXV, 9 in. unb 21 in., Virg. Ecl. J, 17: 
oder e caelo ici, Cic. Div. I, 10, i. e. vom 
Blitze getroffen werden; fommt oft vor: de 
esalo fervare, Cic. An. IHl, 3, i. e. in Un: 
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fehung des Blitzes eine Beobachtung anftel: 
len, der Gomitien wegen; feben, ob es am 
Himmel blist: de caclo ſcheint hier zu ſtehn 
ftatt filmen: fo aud) Liv. XXXX, 42 extr. 
ultimum de caelo, quod comitia turbaret, 
intervenit 7. e. fu'men, Da bier überalf de 
carlo (t2bt, ſo ſcheint es auch, Daß in bet 
Stelle Cie, Div. I, 10 e caelo ici [ieber de 
caelo gelefen werden folle, 
"Gaerus oder Coelus, i,m. T) ber dim 
mel, Enn. ap. Non.; quch Petron. 39 und 
45: baber caelos, ‚Lucret. 1], 1096: 2) ein 
Soft bet ben Saturnus gezeugt baben foll, 
Eun. ap. Non.: cf. Cic. Nat. D. Ill, ı7, 
22 und 23. \ 

CagMENTA, ae, f. (titt. caementum, 
Enn. aj Non. : 

CakgMENTÀARÍUS, i, m. fil, faber, ein 
Maͤurer, Hieron. ep. 103 ad Paulin. c. 6, 

CagmrENT:clus oder Caementitius, a, 
um, aus Bruchiteinen biftebend, 3. €. 
ftru&urae, Vitruv. ll, 4: parietes, Ib. 8. 
Not. caementicium faxum i.:q. caemen- 
n: à. €. caementicio aut quadrato faxo, 
bid. ' 

CagMeNTUM, i, n. vermutb(id ftatt 
caedimentum von caedo, ein Bruchſtem i, e, 
ein Stein aus den Cfeinbruden, womit - 
3. €. gemauert wird, daher es auch Mauer⸗ 
ftein zuweilen überfegt werden faun, .Cic. 
Mil. 27. Liv. XXI, 1t. Vitruv. Il, 7: auch 
caementa mormorca , Vitruv. VII, 6. 

Caeneus (jmep(pIb.), i, m. aud Iheffar 
lien: mat etit ein Maͤgdchen, Caenis ge: 
nannt, und Tochter des Elatug, Ovid, Met. 
XI, 189: cf. Hygin. fab, 14: wurde ber- 
nad) in eire Mannsperfon verwandelt, ©, 
Ovid. Met. XII, 171 feqq.: cf. Virg. Aen. 
VI, 448. E 

Caenı, orum, ein Volk in Thracien, 
Liv. XXXVUI, 40. 

CAENINA, ae, f. eine Stadt in Latium, 
Plin, H. N. HI, 5: daber a) Caeninenfis, e, 
Caͤniniſch 7. e. dahin geböria, darin befind: 
lid, 3. €. Caeninenfes die Einwohner dar: 
in, Liv.1,°9. b) Caeninus, a, um, biefe 
Stadt betreffend, dabin gehörig, Caͤniniſch, 
Propert. HII, 10, 7 und 9. 

Caenıs, f. Caeneus. 

Cazpa oder Cepa, ae, f. 1 Caepe oder 
Cepe, m. Indecl. die Zwiebel, komme ort 
vor, j. G. caepa, Ovid. Faft. II, 340. Colt! 
II, 2, 21: Varr. ap. Non.: caeparm tlli, 
Colum. XI, 5: caepe, Horat. ep. 1, 12, 21. 


Gell. XX, &. Perf. III, 31. Enn. ap. Ma- 
crob. Sat. VI, 5. 
Cazpärlus (Cepar.), a, um, mit 


Zwiebeln fid) befchäftigend, dabin a 
tig 1. Daher r) Caeparius (Cep.) 
fil. negotiator, ein Ziwiebelbändler 16. , 
3. €. lippus caeparius, Lucil. ap. Non. 
i.e. ein Verkaͤuſer oder aud) &icbbaber | 
der Zwiebeln. 2) Caeparia, ae, eine Art 
Srantbeit , Marcell. Emp. 33. 5 | 

' A€- 


, cf. Ib. ı0. 


- ^ 
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CazgrIxA (Cepina), ae, f. fcil. terra, 
ein Ort mit Zwiebeln befegt, Zwiebelland, 
Zwiebelfeld, Colum. XI, 3 extr. . 

Caxrio, ónis, ein 3uname in ber Ger: 
viliihen Familie, 3. &. Q. Servilius Cae- 
pio, Cic. j 

Carrırius (Cepit.), m. oder Caepittum, 
d. ftatt caspa,Ärnob. 5 in. 

CazPUuLLA oder Cepulla, ae, f. ftatt 
«aepa, Pallad. Febr. XXIIII, 3: und O&ob, 
xl, 

PLE m. Indecl., ‚auch zuweilen Cae- 
‚res, ftis unb écs. f. cine Stadt in Etrurien, 
3. C. abierunt Ca c^ exfuiatum, Liv. 1, 60: 
Caere, opulento oppido, imperitans, Ib. 2: 
Cacre, lacrarium — hofptio Vettalium 
darent, Liv. Vll, 20: duraut pifturae et 
Caere, Plin. H. N. XXXV, 3 extr.: pro- 
"pe Caeriris amnem, Virg. Aen, VII, 597: 
qui Caerete domo, lb. X, 183: virgines et 
facra Caeretem oppidum pervexit, Val. 
Max. I, 1, 10. | 1 

‚ CaereroLium oder Cergfolfum, i, m. 
ein Kraut, Rerdel, Plin. H. N. XV'Itl, 8 
Apul. de herb. 104. Pallad. Febr. XXIIII, 9 
unb Sept. Xll]. ] 

CaznREs , ftis und Caerétis, Adiect . die 
Stadr Cáve berreffend, dabin gebériq, 
da befindlich. Caͤriſch, 4. €. populum Cae- 
ritem, Liv. VII, 19: aquas Caerites, Val, 
Max. 1, 6, 5: aquas Caeretes, Liv. XXII, 
1: babet Sub. Caerites, Liv. Vli, (9 
extr. und 20 in.- XXXXI, 21: oder Cac- 
retes. Liv. V, 5o in., i. e. bie Einwohner 

in Gäre. Weil diefe Ginmobner nur das 
römiihe Bürgerrecht, nicht aber bas ius fuf- 
fragrii in Comitiis, hatten, Gell. XVI, 13, 
fo fagte man daher in tabulas Caerites re- 


ferri, wenn ein römischer Bürger zur Be- * 


ſchimpfung vom Genjor des Stimmrechts ee: 
raubt, folglid den Einwohnern in Gare 
gleid) gemacht, wurde, Gell. XVI, r3. Afcon. 
ad Cic. in Caecil. 3: babet caerite cera digni, 
Horat. Ep. 1, 6, 62. 

Ca&RKTANUS, a, um, Cärifch i. e. Cáre 
betreffend, bey, im, oder aus Cáre, z. G. 
amnis, Plin. H. N. Ill, 5 ante med.: vi- 
num, Martial. XIII, 123: Caeretani die Ein: 
wolnfer, Valer. Max. I, 1, ı0. 

Carrımontiagloder Ceremonía, Caere- 
monía), ae, f. 1) die Zeiligle:r gemiifet 
Dinge, nad Borihriit ber Religion, 4. E. 
poliuere caerimoniam legationıs, Cic. Rofc. 
Am. 39: fepulcrorum, Cic. Tufc. I, 12. 
2)bie Erweiſung aötelicher Verehrung, 
nad Vorſchrift der Neligion, 3. €. (acere 
facrificiun — incredibili caerimonia, Cic. 
Harnfp. 17: deorum, Cic, Invent. II, 22: 
Cic, Bail. 24. Invent. Il, $3. 
Nep. Them. 8: habere in caerimoniis, 
Plin. H. N. XXXVII, 7, i. e. göttlich ver: 
ehren. 3) ein jeder von ber Xeltaton veran: 
laßte ober Sap gehörige Gebraud), Cecemo. 
mie, 3. G. caerimoniae bellicae, Liv. I, 
33; Britannia eam (magicen) celebrat tan- 
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tis caerimoniis, Plin. H. N. XXX, 1 extr, 
Dod fanm letztres aud ju n. 2. gehören, 
4) weil bie Religion in folden aͤußern Ge: 
,bráuden beitand, Daher bedeuten Caerimo- 
niae oft die Meligion, 3. E. praeeffe car. 
rimoniis, Cic. Rab. Perd. 10: caerimoniae 
violatae, Cic. Mil. 22. Not. Was bte Echreibs 
art betrifft, fo glauben @inige, 3. E. Val. 
Max. ], 1, 10, dieß Wort tomme ber von 
wer Ctabt Caere: bann wäre Caerim oder 
Caerem, redit. Ded) ftebu ble eriten bey: 
den Cpolben kurz Prudent. in praefat. libr. 
I contra Symmach. v. 5. ; 

CaentMoNIÀLIS, e, religiös, 3. C. off 
cla, Arnob. 7. , 

Caznimoniósus, a, um, religids, 3. €. 
dies, Ain mian. XXII, i5 (37). 

Caerıtes, f. Caeres. . 

CasrüLans 7. e. caeruleum colorem re- 
ferens, Fu!gent. Mythol. 1. 

CAERULEKATUS, a, um, i. e. caeruleo 
colore amidtus, Vellej. I, 83. 

CasmnULEUM, i, eine gewiffe blaͤuliche 
Farbe, z. C. wie fie ausgegraben wird, ein 
gewiſſes Blau, Plin. H. N. XXXIII, 13: 
aud XXXVII, 6 med. ] 
- Carkürfus, a, nm, und Caeritus, 
a, um, dendt eine febr unbeftimmte Fer: 
be aus, und wird baber von ben Auslegern 
bald blau, bald ar bald fdmar; x. 
überfept. Vielleicht haben bie Alten 
mit jede dunklere Farbe, bie nicht weis, 
roth, ober ſchwarz tt, damit ausgedrudt; 
oder vielleiht haben iie darnnter das Blau 
nad allen feinen möglichen, je bis aufs 
hoͤchſte getrlebenen, Ecattirungen barum: 
ter ver(tanben, Es bedeutet alfo 1) blau 
ober bidulid), 3. E. templa caernla caeli, 
Eun. ap. Cic. Div. I, 20: und ſubſtanti— 
ve, caerula caeli, Ovid. Met. XIII, $14: 
caeruleus fumus fulphuris, Ovid. Fat. II, 
(2? i. e. biäulich: ferpens, Ovid. Met. 
II, 38: daher Caeruleum, fubjtaative, 
bie blaue Farbe, das Blau; f. Caeruieum: 
daher ber blaue, bläulihe (caerulebs), 
Augen bat, 3. E. Germani, Horat. Epod. 


Vl, 7: Britanni, Martial. XI, 54, 1: 2) 
wird es dem Meere, bem Wafler, um 


allem, was im Meere it, wohnt, darin 
oder daran wachit, darauf fabrt, bepgelegt 
ba e8 denn waſſerblau, blaͤulich oder 
auch gruͤnlich oder aud ounteltarbia fern 
fann, 3. €. mare caeruleum, Cic. T4 
Nan : Iıybris caeruleus, Virg. Aen, VIII, 
64, i. e. blau oder gruͤnlich: denn Ovid. 
Art. 1, 92 fadt. aquas virides: (o aud 
coma caerula Tnybridis, Ovid Art. I, na: 
caeruleis Triton per mare curret eynis, 
Ovid. IHler.. VII, 50: caeruleus currus 
Neptuni, Virg. Aen. V, 819: puppis, Ovid. 
Fatt. II, 12. Neptunus beißt caerulees 
frater Jovis, Ovid. Met. T, 275: und Cae- 
ruleus deus, Ovid. Faß. IIl, 874: und fci 
ue Augen eaernlei, Cic. Nat, D. I, 30: fe 
auch caeruleus Nereus, Ovid, Her. VIII, 14: 

| caeru· 
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caeruleos habet unda deos; Ovid. Met. IJ, 
$: babet caerula, fubjtantive, das Meer, 
tet oft bey Dibtern, ). €. Virg. Aen. U, 
£83. VIII, 623. 3) grün ober: grümfich, 
j. €. cucumis, Prop. MII, 2, 43: quer- 
cus, Ovid, Met. XI, 158: caerula arbor 
Pallados, Ovid. Art. II, 55: coilem cae- 
ruleum foliis, Manil V, 62r. .4) dunfels 
farbig, violerfarbig , trauerfarbig/ dun⸗ 
tel, 3. €. glacies, Virg. Ge. I, 236: vit- 


tae, Virg. Aen. H1, 63, bey ber Trauer: 


equi Plutonis, Ovid. Faft. Ill, 446: nox 
caerula, Stat. Sylv. I, 6, 85: umbra, 
Stat. Theb. Il, 528: mars, Aust. confolat, 
ad Liviam (am Ovidius) 93: panis, Juve-: 
nal. XIII, 128: Boreas, Val. Fl. VII, 
563: puppis caerulea Charontis, Virg. Aen. 
Vi,410: nubes, Virg. Aen. VIII, 622, 
i.e. eine Regenwolke: fo aud) imber, Virg. 
Aen. lI, i94, i. e. dunkel, finfter: vul- 
tus (caniculae) , Manil. I, 399: doc fanné 
bier aud blaß ſeyn. ! 

Cazsa, ae, f. tin Zieb, Veget, de re 
mil. t, 12. 

Cazsarow, i, eine Art gactufe, Plin. 
H, N. XX, 7, fi le&io certa. t 

CazsAR, Aris, sm. foll fo viel bedeuten 

ald aus Mutterleibe ge(dnitten, und (oll bet 
erſte dieſes Namens deswegen jo genaunt 
worden fepn, Plin. H. N. VII, g: 1) ein 
témífber Zuname ber Iulifhen Familie : bes 
lannt ((t C. Julius Caefar, ber ben Pompe: 
jué beflegte, den Ctaat über ben Haufen 
warf, und als di&ator eiue töniglihe Gewalt 
erbielt; fein Vetter Octavius/ der hernach 
aud feinen Namen G. Julius Eafar führte, 
fegte die Alleiuherrſchaft fort; Daher wurde 
2) Caefar der Titel eines Kaiſers; hernach 
aber 3) bedeutete Auguftus ben wirilid te: 
[oun Kaifer, und Caefar den beftimnt: 

u Nachfolger defielben, was tft roͤmiſcher 
König beißt. T 

CaESARAUGUSTA, ae, f. iſt bie Stadt 
Catagofja in Cranien, Plin. H. N. HI, 3: 
beißt auch Caefaren Augufta, Aufon. Epilt. 
XXIII, 89: baber Cacfarauguftanus, a, 
um, Plin. H. N. Iil, 3. - : 

CazsamEA oder Caefaria, ae, f. ift ein 
Name mander Städte, 3. €. ín Palaͤſtiug, 
Plin. H. N. V, 3: in Mauritenien, Ibid. 
1], 3: in &leinavmenien, Ib. VI, 9 cet. 

CagsAREUs, a, um, den Cäfar oder 
Kaiſer berreffend, pow ad Faiferlich, 
6S fanguis, Ovid. Met. 1, 201: mens, 

vid. Pont Il, 1, 17! triumphus, Ib. 1: 
vultus, lb. 8, 13: domus, Ovid. Trift. I, 
1, 70: leones Caefareos, Martial. I, 7, 3; 
i. e. Domitiani. 

CaxsÄrıäwus, a, um,, 7) CAfari o 
i.e. den Julins Cáíar betreffend, babin 
gebörig 1c, 3. €. bellum, Nep. Att.7: Da» 
ber Caefariani fti]. milites oder homines, 


i.e. von des Gáfaré Armee oder Warte, 


Auf. Afric. 13. 2) kaiſerlich / 3. €. 
Pallas Caelariana , Margal. VIU, t, 7. €. 
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a Domitiano culta: babet Caefarlanus ein 
Kaiferliber i. e. einer vom Hofe des Katie 
fere, Martial. Vlil, 81 extr. Daher Cae- 
fariuni taiſerliche Officianten, Cod. !uft. 
X,1,5. Not. Caelarianum /eil, collyri- 
um, eine gewifle Augenfalbe, Celf. Vi, 6 
n. 27. 

CagsÁnRiATUS, a, um, bebaart, P'aut, 
Mil. UI, 1, 173: babet tropi(d, 4. C. terra, 


Apul de mundo p. 67 Elm. 


Causärıunsiıs, €, gy. €. Mauritania, 
Tacit. Hit. il, 55 und 59, war ein z bei von 
Mauritanien, von bet Stadt Gafarea fo bes" 
nannt: coionia Caclarienfis in Palaeftina 
Pande&. L, 15, 1: baber Caefarienfes bie Ein» 
wohner,. ib. leg, 8. Pliu. H. N. V, 2g. 

Causäriss, ei, f. dad aar a) der 
Mannsperfonen, Virg. Aen. |, 590 (594): 
Ovid. Met. X, 139. Liv. XXVIII, 35. 
Plaut. Mil, J, 1, PA aud) von den 93artbaa» 
fem, Ovid. Met, XV, 656, b) des Frauen⸗ 
zimmers, Ovid. Am, 1:], 1, 32. Met. III, 
49:. Catull. LXV, 8. Virg. Ge. HII, 337. 

CaxsÁRimvus, a, um, £ 4. Caelarianus 
j. €. celeritas Caefarina, Cic. Att. XVI, 
10, i. e. Julii Caefaris. _ 

CAEsENA, ae, f. eine Stadt in Italien, 
in Gallia cifpadana, Plin. H. N. 1l, r5. 

Carsänas, ätis, Cáfenifdb, in oder aus 
€à(ena, 3. €. vinum, Plin. H. N.XIII, 6. 

AEsiCiUS, oder Caefitius, a, um, 3. €. 
linteolum, Plaut. Epid. II, 2, 46: was es 
feo ift (dnwet zu erratoen. Noning erklärte 

"rd purum, candidum cet.: woher? das 
(aat et nicht. 

Cazsıny Adv. , 1) bauend, 4. C. pete- 
re hoftem, Liv. XX!], 46: enfem deiicere 
in arma hoftis, Liv. VII, 10: gladio cae- 
fim percntere aliquem, Suet. Calig. 58: vi- 
tem caefim i&u falcis petere, Coium. HII, 25. 
2) caefim dicere, Cic, Or. 67. Quintil. 
Villl, 4 extr., i. e. per incifa ín furzen 
Glieberm, von wenigen Solben. 

Cassio, onis, f. bad Gänten, Bebauen, 
Beichneiden, 34. €. caítaneae, Colum. I, 
33 in. -« 

Cassivs, a, um, $. C. oculi Minervae, 
Cic. Nat. D: 1, 30: leo, Catull. XXXXV, 
7: virgo rufa et caefia (die alfo nicht (dn 
auéfiet), Terent. Heaut, V, 5, 18: ho- 
mo, Terent. Hec. Ill, 4, 26. An& ad Her, 
IH. 49. Wag es bedeute, weis man nicht. 
Vielleicht ſchrecklich anzufeben „ fuͤrchter⸗ 
lich anzuſehen: wo nicht vielmebr eine ge» 
wife und vorzüglich eine Augenfarbe zu vers» 
fteben, die id) mich niàr ganz zu bejiimmen 

etraue, vielleiht grau, aranlich, katzen— 
Bor, .4. €. caefii (oculi) in tenebris 
clariores, Plin..H. N. XI, 37 ante med., 
i. e. graue Augen, Katzenaugen: folglich 
homo, beflia. cet., i. e. tolde Augen bas 
bend, oder schreckliche Augen babenb ; folgs 
fid abſcheulich anzufeben, Nigidius ap. 
Gell.11,26 glaubt, es ehe att caelius f. e. 
bimmelbiau : conf, Lucret. Qu, 1155. ir 

: | i 
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ift Caefius ein tóm, Familienname, 3. €. 
M. Caefius, Cic. Verr. l, 5c. 

Cawso oder Kaefo, ónis, i. e. e matris 
‚utero caefus, Plin, H. N. VII, 9, ift ein 
Suname der Fabifhen Familie, Liv. il, 43 
und 48. 


Cassoninvs, i, Cic. red. in Sen. 6 und. 


Pif. 6. ifc der €. Piſo, ber mit bem Gabi: 
nius, Gonful war. A 
CA&SsONI1US, à, um, einrömifher Sami 
llenname: a) adjective, Cäſoniſch, 3. €. 
gens, domus cet. b) fubftanzive, ba denn 
die Mannsperſon Ca. tonius, das Frauen— 
zimmer Caefonia, beißt, 3. E. M.Caefonius, 
Cic. Verr. A&. I, 10: babet Caefonianus, 
a, um, 5. €. praeceptum, Colum.1, 4. 
Ca&soR, dris, wt. tit Hauer. 3. G. lig. 
norun, Hieron, Ep. 103 ad f'aulin. c. 6. 
Ca&sprws oder Cefpes, ftis, m. 1) Bas 
fen, er (eo ausgeſchnitten oder nicht: a) 
ausgeihnitten, 3. €. Cic. Caecin. 21: ara fat 
de car fpite Ovid. Tritt. V, 5, 9 unb fter. 
Nor. Bon Rafen erbaute man allerhand An— 
bóben, y. G. AUltäre, Gräber :x.: babet 
eine gewiſſe Rundung einer Cade: 3. €. 
cum ibi cacfpitem. fecit, Piin, H. N. XVI, 
21; auch ein Klumpen ober Menge Sráuter 
aufammen, Pin. H. N. XXI, 8 extr. 3 
nicht ausgeihnltten, y. €. Virg. Aen. Al, 
565. Petron, i20: fo aud) tenuiilimum cae- 
fpitum corium, Plin. H. N. XVM, 4 med., 
d. e. febr dünne Mafenbaut, Raſenflaͤche, 
febr dünner Raſen: per fumma caefpi- 
tum, i.e oben auf dem Raſen, Ib. XVI, 
31. 2) jtatt regio, Avien. in Perieg. 227 
und 385. 
CakEseiTÁTOoR (Cefp.), oris, $. €. 
equus, i.e. ftrauchelnd, Serv. ad Virg. Aen. 
XI, 671. ! 
CaxsPiTiclus, A, um, aus Raſen, 
3. €. tribunal, Vopifc. in Probo c. 10. . 
Cazspriro, are, fommt vielleiht nicht 
vor. 
Carspösus, voll Rafen, j. €. litus, 
Colum, X, 130: wo Geéner lieber cacpofo 
lefen will. 
Cassticus, a, um, 
21, fi le&io certa. 
Caestrum, f, Ceftrum. 


Caxsrus oder Ceftus, us, m. vielleicht von 


caedo ; dann wäre caeftus richtiger ale cef- 
tus. Plur.Caeftus find (tarfe rindslederne, 
in Geſtalt ber Handſchuhe berumge(d unge: 
ne, aud) mit Bley ober Eifen verjehene Nies 
me, bie bie Wettfechter, pugiles, an die 
Haͤnde unb Arme handen, und damit ſo auf 
einander zuſchlugen, das oft bas Gehirn aus 
dem Kopie ſprutzte, ober einer tobt darnies 
der fiel, 3. €. pugiles caeftibus contufi, Cic; 
Tufc, ll, 17: ligat ad caettum brachia loris, 
Prop. HT, 12,9: carftus induere, Val, Fl. 
lili, asır oder inducere, Virg. Aen. V, 
379: exuere, Ib, 420. Not, caefius, i, Varr. 
ap. Non. Nor. Cactivs ber Frauenzimmer⸗ 
gürtel; fiche in ftus. 


Tacit. Ann. XVI, 
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CA&sÜRnaA, ae, f. 1) dad daucn, }. C. 
ligni, Plin. H. N. XV. A Sd an Ib. xvii 
20; baber dad Gehauene 3. G. arundi- 
num, ib. Vill, 26. 2) der Abichnire im 
Verſe, Diomed. C. Grammar. 

Carsurärım, Adv, mit Pursen Abs 
fchnirren oder Sägen, Sidon. ep. III, 3. 

Cagsus, a, um, Partiip. von Caedo, f. 
Cacdo, : 

CagTERUS, a, um, und bie abgeleite— 
ten; f. in Ceterus cet, 

CagrzRA, f. Cctra. 

Casus, a, um, f, Ceus, 

Carus, i, f. Corus 

Cagvx, f. Ceyx. ' 

Caja, ae, f. ein weibliber Name. 
C. Caius. 2) ein Prügel, lfidor. Orig. 
XVIIt, 6, 

CaiÀwus, a, um, Caji(i i. e. vom 
Cajus herruͤhrend, den Cajus. betreffend, 
j. €. den Cajus Caligula, y. €. nex, Suet. 
Tit. t, i. e. Caligulae: cuftodiae Caianae, 
Seneg. Tranq. 1:1, i. e. Caligulae: clades, 
Ib. 14, i. e.a Caligula fata: as Caianus, 
Stat. Syiv. ILI, 9, 22, i. e. gering, ſchlecht, 
weil vielleicht dieſer Kaiſer durch feine Ver: 
ſchwendung veranlaſſet worden, ben Werth 
des Aß gu vermindern. 

CaiATÍO, onis, f. das Pruͤgeln, Schla⸗ 
gen, Fulgent. de Contin. Virg. 

Caicus, i, m. Mein Fluß in Myſien, 
Liv, XXXVIII, 18. Piin, H. N, V, 5o. 
Mela, I, 18. Virg. Ge. III, 370. 2) einer 
von ben Gefährten des Weneas, Virg. Aen. 
L 183 (187). 
CaikTA, ae, f. und Caieté, es, f. 1) 
ble Amme des Aeneas, Virg. Aen. VII, r. 
Ovid. Met. XHII, 443: babet 2) eine Stadt 
und Hafen in Latium, Virg. Aen. VI, got, 
wo gedachte Amme begraben worden, unb 
ihren Namen bem Orte mitgetbeilt haben 
foll: daher Caietänus, a, um, 3. €, villa, 
Valer, Max, I, 4. 5. 

Caio, are, bauen, ſchlagen, prügeln, 
Plaut. fragm. t. 

Catorus, i, Demin, von Caius, j. €. 
Caioli, Stat. Sylv. I, 6, 17, i, e. pueri, Kin: 
berfiguren, Puppen. _ 

CAIPHAEUS, à, um, den Caipbas bes 
treffend, Juvenc. in cap. 26 Match. lib. I1II 
Y. 402. 

Cairor 7. e. Caii puer f. fervus, Felt. 

, Caius (brepfpib.) , unb Caius, (zweyſol⸗ 
big), i, ein roͤmiſcher Vorname, wurde C. ge- 
fhrieben urd Gaius gelefen, Quintil. III, 7 
(13): indgemein jteht es brevfplbia, 3. €. 
Martial; VIII, 94, 4. Xl,37, t: Ca- 
tull, X, 30: cf. Martial. V; 4, 5. Stat, 
Sylv. IIIL, 9, 22: äwevfplbig (tebt ed Aufon. 
Epig. LXXILI, v. 1, 5 und 9. Not. ep Hochs 
zeiten pflegte man den Bräutigam Caius und 
die Braut Caia ju nennen: und fie fadie: 
Ubi tu Caius, ego Cara, Der Name Caia 
foil, wie Seims fagt, von ber Zanaquil; beé 
ältern Tarqulnius ( Targ. prifci ) — 

linn 


- 
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linn, die auch Caia Caecilia gebeifen, her⸗ 
fommen: (Plin. H. N. VIII, 48): cf. Cic. 
Mar. ı2. 

Cata, ae, f, ein Stecken oder Díabl, 
Lucil. ap. Serv. ad Virg. Aen. VI 

CALABARRIO, 
Laber. ap. Geli. XVI, 7. 

CatÀnkR, bra, brum, Calabrifib, bey, 
in oder aus Calabrien, 3. C. héfpes, Horat. 
Ep. ], 7, 14: ap s, Horat. Od. III, 16, 33: 
Pierid-s, Ib.IIII, 8, 29, i. e. bie Gedichte 
des Ennius, der aus Kalabrien war: oves, 
Colum. VII, 2, al8 , vortreffliche Schafe. 
diuo Feiér Horatius Calaper, Martial. Vill, 
38, 5, weil ſein Geburtsort Venuſia in Apu— 
lien an Calabrien granzte: Calabri die Pin: 
webner. Qalabrier, Mela IH, 4. , Sil, XII, 
369 Not. Calabra curia (vermutblid) von 
calo, are), (tanb im Capitolinm nabe be» 
der caufa Romuli, Varr. L. L. V, 4. Fett. 
in Curia, 

CarLasRiA, ae, f. bad dujerite EStuͤck 
von Italien nach Griechenland zu, worin 
Brundifinm liegt, Horat. Od. I, 31, 5 
Plin. H. N. Ill, ir. 

CaLasgicus, a, um, Calabrifch, Co- 
lum. Xll, 49 extr.: daher Calabrica fcil. 
— eine Art Binden, Plin. Valer. 

4 . 


Carisrıx,, icis, f. eine Are Dornen,’ 


Pliv. H. N. XVII, 10 extr. 
Xlll. ! 
CaracrA, ae, eine Stadt in Sicilien, 
Cic. Verr. II, 43: daher Calakınus, a, 
um, babin gehdrig, ba befindlich 1c. . Ca- 
la£ini die Einwohner, Ihid. j 
CaLAGGuis oder Calagurris, is, f. eine 
Stadt in Spanien , der (Heburtsort Qui: 
tilians, ist Calahorra, ‚Aufon. Protcfí. I, 
7: daber Calaguriranus oder Calagurrita- 
nus, a, um, Calaguriſch, aus oder in Ca: 
laourıs; daher Calaguritani die Einwoh— 
ner, Caef. B. C. I, 60, Plin. H. N. Ill, 3, 
wo fie doppelt find a) Nafcici jenfeit des 
Ctt» (Iberus): b) Fibularenfes bíesfeit 
deikelden: folglich ift Calagurris Nafcica und 
Calagurris Fibularenfis als eine doppelte 
Etadt zu betrachten. 
Caräıs, is, m. vin geflügelter Cohn des 
DBereas von der S$ritboja, und Bruder des 
ethes, mit bem er bie Argonauten bealet: 
ete und die Harppen vertrieb, Ovid. Met. 
VI,zı6. VII, 3. Val. Fl. HII, 465 feqq. 
Hyg. f. 14 unb 19: n follen vom Hercu— 
les erioffen worden (enm, nad) Hyg.f. 14: 
CALAMARÍUS, a, um, 7, c. ad calamos 
er E. theca,, Suet. Claud. 35: 
artial. XIII, 19 (17) in der Usberichrift, 
Federbuͤchſe, Pennal. 
CatAmiETUM, i, 2. Robrgebüfche, Co- 
hum. III, 27 in. 
Caramisae INSULAE, follen tanzende 
Snfeim in €pbien fern, Plin. H. N. 11,95. 
CALAMIMTHA, ae, und Calaminthe, es, 
ein Kraut, Plin. H. N, XVII, 10. 


Pallad. Sept. 


CALABARRIUNCULUS, 


‚am Getreide bringend, 


b) Dinge, 3. €. 
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Car wis, (dis, m. ein beruͤhmter Kuͤnſt⸗ 
fer in SUietall, Piin. H. N. XXXIII, 8. 
Ovid, Pont. UII. 1,33. Prop. III, 8, 10. 

CaLamıster oder Calam’trus, i, m. 
und Calamiltrum, i,». 1) ein eifernes Wert⸗ 
zeug oder Nadel, die Haare zu kraͤuſeln; 
Bräuielssien, Brennefen, 3. C. calam.iftri 
veítigis, Cic. red, Sen. 7 » ca'awiftri (plnr ), 
Varr. L. L. IHI, 29: calamifirum (Neatr.) , 
Plaut. Curc. IIII. 4, 21: aud) (ibt ncuir.. 
Varr, ap. Charif. 2) wird von zu großem 
Schmucke und von ben ünfteleven im Auge 
drude gebraudyt, 3. E. calamütri adhibebun- 
tur, Cic. Or. 23: cf. Brut. 75. Aut. dial. 
de Or. (am Tacitus) 26. 

CartAMISTRATUS, à, um, mit dem 
Brenneiſen gefräufele, 4. E. coma, Cic. 
Sext, 8: aud homo, i. e. der dergleichen 
Haare bat, 3 €. faltator, Cic. red. Sen, 6: 
ci. Plaut, Afm. Ill, 3, 37. 

Carämitas, Atis, f. 1) dag Gerfnifs 
fen oder der Schaden des Getreides durch 
C€diopenic., ber Werterichuden am Ge— 
treide, 3. E. calamitas adtigerat, Piaut.' 
Caf. V, 2, 29: ut quacdam calamitas, 
Cic. Verr. 1, 16: und ſcherzhaft P aut. 
Capt. Ill, 3, 3 quanıa caiíjo, caiamitas 
fait Derderben 1c. 2. baber fru&uum ca- 
lamitas, Cic. Verr. Ill, 9$, 5. e. eiu Miß⸗ 
jahr. 2) jeder Uetluft, Shad.n. wenn 
er betraͤchtlih ift, 3. E. proptec calamita- 
tem, Cic, Manil, 7: calamitatem. inferre 
alicui, Caef. B. G. T, 12, i. e. zufuͤgen: oder 


Unglüc, wenn es in Schaden, Verlufte, 


beiteht, 3.€. went man blinY wird, Nep. 
Tinol. 4: aud jebeé Unglück, bas beträchte 
lid ifj 3. €. Cic. Cluent. 71 in. : adili&us 
ftigulari calamitate, Cic. Attic, III, $ extr. : 
adcıpere calamitatem Uugluͤck leiden, Scha⸗ 
den, Verluſt befommen, Cic. Att. ill, 
gin. Phil. VII, 7. Div. I, 16, Offic. IH, 
11. Liv. dl, 5t: inferre alicuí calamitatem, 
Caef. D. G. 1, ı2, i, e. &daben, Unglüd, 


äufugen. Not. Gen. calamitatium, Juftin, 
4. 
CaLAmites, ae, m. bet Laubfr 
Plin. H. N. XXX1l, 7 und ı0. freſch, 


CarAmiröse, Adv., ungluͤcklich, 3. E. 


vivere, Cic. Off. Iil, 29. 
CarAmirösus, a, um, 1) Schaden 
3. €. ftas 


r tempeltas, 
Cic. Verr. 1, 38: babet fddblid), ums 
alucklich z e. Ungluck bringend, z. E. bel- 
lum calamitofiffimum, Cic. Phil. XI, 13: 

uid calamitofius? Flor. IIl, 18: incen- 

ium fibi calamitofum , Sall. Cat. 48 
(49): 2) bem Werterfchaden ansges 
fegt, 3. €. ager, Cic. Agr. U, 29: hor- 
deum minime calamitofum, Plin. H. N. 
XVIII, 7 extr.: daher unglücklich, elend, 
a) Menſchen, 3. €. homines calátnitofi, 
Cic. ad Div. VIII, 13. Tuíc. HI, 38: 
otium, Cic. Fin, V, 
19: o rem calamitofam! Cic, Rofc, Am. 
28. 

CALA- 
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Caramochnus, i, i. 4. adarca, Plin. 
H. N. XXXII, 16 extr. 
CarAmvus, i, m. 1) jeder alm, 3. €. 
' des Gerreideg, 4. E. calamus aitior frumen- 
to, Piin. H. N. XVII, 7: cf. Virg. Ge. I, 
6. befonderö des Rohro ober Geil: 
es, oder das Rohr, Ovid. Met. I: 7u. 
Plin. H. N. XVI, 36, wo e$ oft ſteht unb 
geſagt wird, wozu das Rohr gebraudbt wer» 
"be: in fruticum genere— calamo i. e. Rohr, 
Jb. ar: cf. Virg. Ecl. II, 32, wo es aud) 
Rohrpfeife (epu kann: daher Caiamus odo- 
ratus, Plin. H. N. XII, 22, Calmus: wo: 
für auch Bjof calamus ſteht, Ib. XIII, 1 
med. conftat ex liliis, balano, calamo cet.: 
daher 3) alleé ; was aus Mohr ober Schllf 


gemacht worden, 3. E. a) eine Pfeife aus. 


Rohr, Robrpfeife, Virg. Ecl. V,48: ck. 
II, 32: b) der Schalt des Geſchoſſes, 
3.€, des Pfeiled,da es denn zuweilen durch 
pe überfegt wird: Virg. Ecl. Ill, 13. 
rat. Od. 1, 15, ı7. c) bie Schreibfeder, 
$. €. calamum fum(ffem, Cic. Att. VI, 8: 
calamo et atramento, Cic. Qu. Fr. If, 15: 
cf. Horat. Art. 447: d) £emrutbe, Mar- 
tial. XIII, 67, 1. XII, 218, 1. Senec. 
O&av. 402: auch zum Fiichfange, Martial. 
HII, 30, 9. 4) jede Xatbe oder Reis ei: 
nes Baums, 3. €, Mropfeeis, ). E.-cala- 
mum imprimebant, Plin. H. N. XVII, 14 
in.: defcendat in rimam calamus, Ib.: ar- 
boris calámus, Ib.: rubus eft — tenerior 
— rarioribus calamis, lb. XXUIL, 14, i. e. 
Zweige. ] 
CataANTÍcA oder Calautíca, ae, f. eine 
uns wübefannte Qvebedung des Hauptes, 
vornehmlich für Frauenzimmer, Cie. ap. 
Non.: Auſon. in Perioch, Hom. Odyſſ. 5: 
auch Ulp. Pande&. XXXIIIT, 2, 25. 
C^t ARIS, CALARITANUS, f, Caralis, cet. 
CAuAsis ober Calaflis, ;. e. tunicae ge- 
nus oder nodus tunicae muliebris, Feft. 
CarAsTER, f. Catlafter. 
CALATHIANUS, a, um, 4. @, viola, 
eine Gattung ber Viole, Plin. H, N. XXI, 
6 in. ' 


CararHIscUS, i, m. ein Voͤrbchen, 
Catull, LXI, 3:8. : 

CaráTHvUs, i, m. ein —— Geſchirr 
oder Gefaͤß, oben weiter als unten, in Ge— 
ſtalt des Lilienkelchs; zu allerhand Gebrau— 
de 1) zu Blumen, Obite ꝛc., zur Wolle ic., 
Ovid. Met. V, 393. Faſt. LIT, 435. Virg. 
Ecl. IJ, 36. Ovid. Art. 11,264. Ovid. Met. 
HIE, 10. Faft. Il, 742. Virg. Acn. VII, 
805, 8. e. ein Körbchen oder orb. 2) zur 
Milch, Virg. Ge. HI, 402, i. e. Milchs 
napf, Milchaſch. 3) zum Weine, Virg. 
Ecl. V, 73, etwa Jeder. 

CartATÍA, ae, f. Cic. At. XVI, 8. 
Liv. VHII, a, oder Calatiae, arum, Plin. 
H.N. 111, 5, eine Stadt in Gampanien : daber 
Calatinus, a, um, in, bey, ober aus Ca: 
latia, Calatifdb, 3. €, azer, Liv. X XII, 
13: daher Calatini die Einwohner, Liv, 
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XXI, 61. Auch ift Calatinus ein rbm. Ius 


name, 3. G. A. Atilius Catalinus, Cic. 
ned. 17 : M. Atilius Calatinus, Cic. Nat. D. 


bu 
; ++ 


CarATÍo, ónis, f. das Ruſen, Varr 
L.L. il11, ». 
Bedienter, Auf 


CarArom, Oris, m. ein 
waͤrter, Piaut. Rud. Il, 3, 5. Merc, V, 1,3 
Pfeud. HII, 2, 52. Suet. Giramm. 12. 

CarATUS, a, um, f. Calo, 

CaravuREA oderCalaurfa, ae, f. eine In 
fel im Megát(ben Meere an Peloponnes, 
Trözen gegen über, becübmz durch denTod 
deö Demoſthenes, und biernäcit der atout 
heilig: bayer heißt dieſe Infel Letois, Ovid. 
Met. Vli, 384. ie jteht aud) Meia il, 7. 
Piin. H. N. lli!, 12. 

CAaraurtica, f. Calantica, 

CaLseı je. armiılae, quibus trinm. 
phantés utebantur, et quibus ob virtutem 
milites dgnabantur, Feft. . 7 

CarnrxNsis, e, ). €. Calbienfes de coh, 
Il, Infcript. ap. Grüter. | 

Causts, is, tín Fluß in Garien, Mela I, 16. 

Carcáblnis, e. was fid) treten läßt, 
3. €. fex, Sidon. Ep. [, s. 

CarcänEum, i, m. die Seríe, Virg.in 
Moret, 35. Lamprid. in Heliog. zo. 

CALCAR, Aris, m. ſtatt calcare fcil: in« 
firumentum, (mie denn calcare wohl ge: 
branchlid gewejen (eom mag, wie cochicare 
und cochiear, capitale und capital cet.), 
von caicaris, e, bie &erfen betreffend, dar: 
an befindlich: daber 1) bet Sporn. j. €, 
equo calcaria fabdere, Liv. ii, ao. Ill, 
t9 und 33. Ovid. Pont. Il, 6, 38: oder ad- 
hibere, Cic. Brut 56: oder addere, .Fivrat. 
Ep. JI, 1, 216. Piin. Ep. I, 8: "oder ad- 
movere, Cic. Att. Vi, 1 med., bie Spornen 
geben, anfpornen wo e$ tbeilá tropiíó 
ſteht, ftat anrerzen, antreiben: gleichmie 
guch calcar der Sporn tropiſch ift, i. e. Reis, 
Antrieb. 3, €. gloria caiar habet, Ovid, 
Pont. liil, 2, 36: calcaribus iétus amoris, 
Lucret. V, 1074. . 2) Wegen einer Aehnlich⸗ 
keit der Sabnenfporn i. e. der ftacelförmi: 
ge Auswuchs hinten am Fuße des Hahns, 
Colum. Vttl, 2, s. 

CALCARIARIUS, a, um, ben Kaff be: 
treffend, damit fid befchäftigend, 3. €. ne- 
gotians calcariarıus, Kalkhaͤudler, Infcript. 
ap. Grut. 

CALCARIENSIS, e, i. 4. calcarius, Cod, 
Theod XI, i, 37. : 

CatcAnRÍUS, a, um, mir "KalE fih be: 
ſchaͤſtgend, babim qe^árig ben Ralf be: 
treffend, 4. €. (ornax calcaria, Plin. . N. 
XVI, 9. Cato R. R. 38, unb ſchlechtweg⸗ 
Calcaria fcil. fornax, Ammian. XVII, 3 C49. 
Pandect. XXX XVIII, 19, 8, £. e. der Kalt: 
ofen: und Calcarius,. ſubſtantive, ein Ralf: 
brenner, Cato R. R. :6, 

Carcära,ae, 3. C. extulerunt calcatas, 
Autt, D. Hifpan. 16: aber es foll vielleicht 
eulcitas dafür gelefen werden. 

Cauc A- 
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CarcArom, óris, m. ber trirt. der Cres 
ter, j. C. der Tranben, ein Keitertreter, 
Calpurn. ecj. 11H, 124. 
Catch tÓnius, a, um, dag Treten, 4. G. 
ber Trauben , "fofglid) das Keltern betrefz 
fen): daher calcatorium , , fubftantive i. e. 
der Ort, wo getreten. wird, 3. C. Wein, 
Weinpreffe, Pallad. L, ı8 givepmat. 
CatcárRix, icis, f. bie ba tritt ober 
niebertritt, 5. €. mundi, Prudent, in Pfy- 
chom. 587. , 
CatcAvrORA, ae, f. das Creren, Vi- 
truy, Hil, 10. , 
Carcärus, us, m. daß Treren, Pallad. 
Jamar. Xlli extr. 
CatcATUS, a, um, f. Calco. 
. Carczämen Dder CALcCIAMEN, Ynis, ov. 
der Schub, Plin. H. N. XV, 8. XVilll, 2 
in. 


CatcrAwENTUM oder CALCIAMENTDUM, 
f, v. der Schub, 4. €. calceamentum folo- 
rum callum , Cic. Tufc. V, 32: calcjamen- 
ta utrique fexui convenientia, Colum, XII, 
3 in.: calciamentum induere, Plin. H. N. 
XXVIII, 4 ante med. ; 

CarcEaníus oder C^LciARÍUS, a, um, 
mit Schuhen fid) beihaftigend, babin gebó- 
tig, die Schuhe bretreff no: baber Calcea- 
rium, fel. argentum, Suet. Vefp. 8. Pand, 
Il, 15,8. XXXIII, r, 21, Geld zu &duben, 
Schuhgeld. 

CaucgATOR oder CarciA TOR, dris,i.e. 
qui calceat, Infcript. ap. Gorium et Mu- 
rator, 

Caterarus oder Carcıärus, us, m, 
bet Gebraud) der Schube ober die Schube, 
3. €. veftitu, calceatuque, Suet. Calig. 52: 
faíciae, quibus in calciatu utebatur, Plin. H. 
N. VII, 57: vinculum calciatus, Ib. XXIII, 
6: iniurias e calciatu fanat cet, , Ib, 
XXVIII, 16: cameli fine calciatu fatifcunt, 
lb. Xi, 45 extr. 

CarczATUS, a, um, f. Calceo. 

Carcho oder Carcío, avi, atum, are, 
beichuben, ben Fuß mit etwas, 4. E. Schu: 
ben, Pantoffelu, oder mit etwas Aehnlichem, 
bekleiden, 3. C. pedes, Phaedr. !, 14, 16: 
aliquem foccis, Plin. H. N. XXXVI, s 
extr.: obiere dum calciantur, lb VII, 51, 
i.e. berm Schuhanziehen: homines calcea- 
ti, Cic, Coel. 26, 1. e. Schuhe anbabend: 
cf. Suet, Aug. 78: fe, Suet. Vefp. 21, f. e. 


ih bie Cube anzieben: mulas, Suet. 


efp.?3 i. e. nad) unfrer Art, beichlagen : 
aber damals wurde das, was wir ibt uf: 
eifen nennen, den erden und Maulthieren, 
wie Schuhe angezogen. 

CarcroLARÍUSs, i, m. feil. artifex, ein 


Schuhmacher, befonders fur Frauenzim: 
mtr, Plaut. Aul.. IH » 5, 38. 


CatcgÓLUS, i, an. ein Fleiner Schub, 
oder uberbaupt Schub, 4. €. für das Fran: 
en immer, Cic. Nat. D. | 29. Scribon, . 
Colpol. 20%. 


Schell, lar, Woͤrt, 


B MP 
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" CarcEus oder Carojus, i,'m, die Be: 
Fleidung des ganzen Fußes von der Ferſe 
bis an bie Heben, die alfo angezogen wurs 
de: ber Schuh, 4. €. caceisuti, Cic Or. 
] 4: caicei habiles et apti ad pedsm, Cic. 
Or. 1, 54: €nlceus male iaxus, Horat. Sat. 
I, 3, 31, zu weiter Schub: iuducere acuit 
calceum, Suet, Aug. 92. i. e. anzieben: 
aud) induere, 4. €. indutus caices, Apul. 
Met. Vll p. 191 Elm. : calceos mutare, Cic. 
Mil. 10, und Phil. XII, 3, ;. e. ‚ontere 
Schuhe anzuben: und, weil bie Natbebers _ 
ten andere Schube trugen als die zinvetn, 
id beißt es im der zwepten Stelle Phil, 
I, 3 Rathsherrenſchuhe anzichn. i. e, 
Rathsherr werden. Nor. mit den Schu— 
ben (calceis). gingen bie Nömer uber oie 
Gaffe, und legren fi bamit nicht bey ber 
Mahlzeit an ben Tifh: daher poſcert cal- 
eeos, die Schuhe fordern, von einen C pei» 
fenden, Pin. kp. Vilil, i7, fcil. um vont 
Tiſche aufyujteben und fortzugeben. ' 

CALcHAs, ants, m ein beruhmter gries 
difder Weißager, der mit vor Troja gewe— 
fen: ein Sobn des Tbeftor, Cic. Div. 1, ao. 
Virg. Aen. 1l, ı22 und ıx2. Auch bat man 
Caichas, ae, nad) der erften Declin., 1, G. 
Ab. Calcha, Piaut. Men: V, t, 48: Accaf. 
Ca'chan, Plaut. und Pacuv. sp. Charif.; 
Genit. Calchae, Cn, Gell. ap. Charif. 

, Carcu&Dow, f. Chalcedon. 

CarctAR1Us, CAarciATUS, cet., f. Cal- 
cearius, cct. 

CwLtciFRÁGA, ae, f. fcil. herba, ein 
Krant, das den Blaſenſtein zermalmen (oll? 
und das Einige Oreimbred) temen, Piin. 
H. N. XXVII, 9. Scribon, Larg. compof. 
150 und 153. 

Caucıo, f. Calceo, 

CancirRATUS, us, m. das Schlagen 
mir der Sevr(c, à. €. mulae, Piin, H.N, 
Vill, 44. - 

CarcirR&o, avi, atum, are, 1) mit oct 
Serie fchlagen, binren ausſchlagen, 3. €. 
von Thieren, Plin. H. N. XXX, 16: und 
ttopiíd, von Widerfpenftigen- Cic. Coel. 15; 
babet calcitrare contra ftimm’um, Amman. 
XVIIT, 5 (9), ein Cprídwort. 2) binten 
ansfchlagen, #. e. binfallen, binftürgen, ab: 
glitien, 3. €. madida refupinus arena 
calcitrat, Ovid. Met, XII, 259. | 

CarcírRo, ónis, m. der mit den Ser: 
fen ſchlaͤgt, }. €. von einem Meuſchen, 
Plaut. Afin. Il, 3, 10: equus, Varr. ap, 
Non.: aud) Sabin. ap. Gell llil, a. 

CarcirgOÓsus, a, um, der mir den 
Serfen ‚oder binten auesufd)lagen pflcat, 
b C. iuvencus, Colum. Il, a extr. Uipian, 

"and. VIHI, 1, 1. 

Carco, avi, atum, are, ) tretan, 3. E. 
uvam, Cato HK. R. 122: mufta, Piin. H. N. 
XVIH. ;2: vifcera i. e. browf treten, Ovid. 
Met. Xll, 391: ut pede Caefaris calcaretur, 
orabat, Tacit. Hift. II, 3:: doch gehö— 
ten die beyden Stellen aud) ju n. 4: 

Aa » aud) 


C 
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‚auch vom Habne $ep ber Segattung, Colum. 
» VII, 5 extr.: 2) betreten i. e. darauf man; 
belii, 3. €. viam, Horat. Od, I, 28, 16. Pe- 
tron. 113: Joca, Petron. :22: litora, Ovid. 
Her. 1I, 121: aequor, Ovid. Trift. III, 1o, 
‚39: daher calcatus (tatt liabitatus, 3. E. lu- 
«eus, S8. Ill. 675: 3) eintreren, ourd) Tre: 
ten cinbrüden: daher. knapp emorüden, 
einprefien, 34. E. mit ber Hand: oleas in 
orculam, Cato R. K. 117: tomentum in cul- 
cita, Varr. L. L. I!ll, 35: alicui clypeum 
in peQora, Stat. Theb. VIII, 542: agrum, 
Virg. Ge. Il, 244, i. e. Erde. 4) niederrre: 
ten, mit Süßen treten, 3. E. vifcera, Ovid. 
f} n. 1. Befonders niedertreten, mit Firßen 
treten, i..e. a) mit Beratung darauf tre: 
ten 'obet verádtlid. behandeln 5. €. olla 
| alicuius, Propert. Il, 7, 82: b) gu nidte ma: 
den, unterorüden, mit Verachtung verlet: 
zen 1c. , j. €. amorem, Ovid. Am. Ill, m, 
‚5: gentem, Juftin. XII, 16: clientem, Au&. 
aneg. ad Pifon. 107: foedus, Stat. Theb, 
111, 208: babet verba calcata, Senec. Con- 
trov. Ill, praef. zu niedrige in Verachtung 
gefommene Ausdrüde. Not. Calcatas ex- 
tulerunt ad foflas complendas, Au&. B. 
Hifpan. 16. Hier foll wohl culcitas gelefen 
werden. 
.,  Carcurärsus, a, um, I)die Steine be: 
treffend, damit fid beihäftigend : 2) die 
Rechnung betreffend, 4. G. error, Pand. L, 
$,8,i.e. ein Srrtbum im Rechnen. 
CAaucörario, ónis, f. 1) der Stein: 
fd mers Coel. Aur. Tard. V, 4: 2) das Zu: 

ſammenrechnen, Calfiod. Var. Ep. 1, 10. 

CatcÜüràTOoR, Óri:; m. der zuſammen 
rechnet, Xecnunge(übrer, Rechnungsbe⸗ 

amtir, Centrollenr, Martal. X, 62, 4. 

Pande&. XXXVII, 1, 7. 

J CavcuuxNsiS, €, j. C. genus purpura- 
, rum Cpurpur(duede), Plip. H. N. Vlil! 37 
' e leftione Hard.,' wo te lefen calcu- 
lofae, 

Carcüro, nis, m. ftatt Calculator, 
», Auguftin. de Ord. Il, 12. 

Carcüro, are, I) rechnen, zufammen 
rechnen, Prudent, Perifteph. III de Laur. 

131: 2) rechnen i. e. dafür halten, Sidon. in 
concione poft VII ep. 9. ! 

CarcuLósus, a, um, J) voller Stein: 
chen, 3. G. locus, Colum, de arb. 2i: fo- 

]um, Plin. ie — a qud) beißen 
einige Purpnrfchneden (purpurae) calcuio- 
Para H. N. VIII, 37: 00d) m Hard. 
cslcnlenfe (fcil, genus purpurarum) : 2) bet 
Steinchen 3. C. in der Bine bat, am Steine 
ftant ift, Cei. VIL, 26 n. 2. Plin. H, N 
XXVIII, 4 ante med, Scribon. Larg. com- 
pof. 150 und 153. , ed 

Carcürus,i, m. I) ein jeder Fleiner 

Stein, ein Steinchen, 3. G. conic&is in 
os calculis, Cic. Or. ], 61: cf. Virg. Ge. 1, 
18: marini, Plin. H. N. XXVIII, 9: cal- 
culi candore laudatur dies, Ib. VII, 40, nam: 
lid) die Thracier pflegten bie ihnen glüdz 
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lichen und unglücklichen Tage mit Steinchen 
von verſchiedner Farbe zu bezeihnen, und 
endlich fie m jaͤhlen, und zu feben, ob die 
glücklichen oder ungiicliden yahtreider wá: 
ren: wie Plinius vajeldit erzaͤhlt: naͤmlich 
die weißen waren bie aiud]ioen* baher cal- 
«ulus albus oder candidus von etwas Glud> 
lihem,. 4. €. dies candidiffimo ca:curio no- 
tandus, Piin, Ep. VI, 1:,$. e. f liciflimus : 2) 
der Stein in der Blaſe ober 9tiere, der Dla> 
x Vierenſtein oder Stein ſchlechthin, 
à. €. calculos curare, Plin. H. N. XX, ar: 
comminuere ef cj ccre, 1b. 4: discutere, Ib. 
22: pellere et frangere, Ib. XXII, 21: rum- 
‚pere, ib. XXill, 8: Urina non redditur, 
quia calculus inuis fe oppofuit, Ceif. VIL, 
26: 3) ber Eteinim Spielbrete, Bretſtein, 

.€. im Schach- oder Damenſpiele, bet 
—8 latro oder 'atruncuius beißt, weil bie 
Alten zuerft fid wirklicher Steine bedient 
baben, Ovid. Art. Il, zor. Ml, 378. Trift. 
1, 478. Der Alten lufus lgjruncu'orum tit 
entweder ugfer beutiges Schochſpiel oder iſt 
nicht ſehr unterfcieden. Der Steine waren 
drevfig oder zweyd und dreyßig, fie waren 
von zweverlep Farbe: aud) waren fie zuwei⸗ 
len aus Glas, Elfenbein, Gold, Ciitet 1c. 
f. von biefem Spiele Au&. paneg. ad i^fon, 


-(am ucanus) 150 f. qq. : ct. Martial, XIII, 


20: ferner ut calculum reducas, Cic. fragm.: 
daher tropiich ad illos calculos revertamur, 
quos tum abiecimus, Cic Att. VIII, 12 med., 
i. e, Maafregeln : doc fan bieB aud zu 
n. 4 gebeten: 2) die Nec nuna, Berech= 
nung, weil die Uralten mit Steinen gerech— 
"Wet haben, 3. E. calculum fubducere ,„ Eic. 
Fin. l1, 19, zufammen rechnen: fo aud) po- 
nere cum aliquo, Colum. lli, 3, 5. Piin. Pa- 
neg. 20, zufammen rechnen, Rechnung bals 
ten: vocare alıquem ad calculum, Liv. V, 
4, einen zur Rechnung ober Berechnung for: 
dern ze. mic ibm zufammen rechnen, um zu 
(eben, wer dem andern mehr (duibig fev: 
vocare amicitiam ad calchlum, Cic. Amic. 
16, in der Freundſchaft alles zu genau neb= 
men i. e. nicht, mehr Gefälligfeit erweifen, 
als man empfangt: daher fropifh, ponere 
calculum oder. calculos in re, Plin. i-pift, T, 
14 extr, , i, e. etwas uͤberſchlagen, bebenten, 
—— Non poſſum parem calculum po- 
e cum turdis, Plin. Epift, V2, i, e. ich fan 
nicht gleiche Bu geben: babet ca!- 
culi tropiich z. e. Maaßregein, 3. €. ad il- 
los calculos revertamur, quos. tum abieci- 
mus, Cic. Att. VIII, :2: 5) bie uralten Rd: 
mer, aud) andre Nationen, beben mit Eteins 
den, nämlich ſchwarzen und weißen, votirt, 
Ovid. Met. XV, 41: daber beißt caiculus 
das Dotum, die Stimme, 3. €. calculis 
omnibus, Apul. Met. VII p. 191 Elm.: caufa 
paucorum calculorum, Quintil, Vlıl, 3 poit 
init., 7. e. iudioum, folglich geringe: cal- 
culus iudicialis, Cod, /uft. IIl, 1, 12, tide 
terliber Spruch: deterior, Ib. Vll, €2, 10, 
i, e. Spruch der Richter 10. 2 babet tropifch, 
erreri 


4 
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errori noftro album 
Piin. Epift, I, 2, i, e, probaveris, 6) albus, 


calculum adieceris, 


candidus, calculus, Wird ſprichwoͤrtlich von 
etwas Gluͤcklichem gebraucht, m ı. 

Carpa, f. Caidus. C n 

CArvämentun, i, ti, ein warmer lim: 
flag. Marceli. Imp. 5. 

Cafvärius oder Chrnänios, a, um, 
1) zum Wärmen dienlich doer die Wärme 
betreff nd, 5. €, caldaria cella, Plin. Ep. 
V,.6, aud) fdledtbin Caldaria feil. cella, 

. Marceil. Emp. 25, r 
wo warın gebader wird. Das heist aud) Cal- 
* darium, 5Sencc. ep. 86. Vitruv. V, 1o, 
Calidatium, Ceif. I. 4: babet aud) caldarium 
JH. vas, Vitruv. V, ro, und caldaria, feil. 
olia, Apul. de herb. 59. Sp andy maltha 
caldaria, Pallad. I, 4, 7, e &itt in warmen 
Baͤdern. 2) was in ber Wärme ober Hitze 
ich nur behandeln läßt, 4. &, acs, Plin. H. 
. AÄXXIIF, 8 extr. 
"Caton, öris, m, die Wärme oder dine, 
. €. evitare caldorem et frigus, Varr. R. R. 
Fir, 9, 15: ch I, 41, 1. 1, 55. Gell. XVII, 8. 
Arnob. 7. | 

CArpvs, a, um, ftatt Calidus, a, um, 
1) warm, beif , bisig, 3. G. calda puls, 

arr. L. L. III, 27; fol, Varr. R. R. II, 
2 in.: calda aqua, Martial. VII, 67, 7, unb 
ſchlechthin calda fil. aqua, Martial. I, 12, 
3: cum pari caldae menfura, Plin. H. N. 
XXIil, 4: os fovere calda, Colum. VI, 30, 
5: terga, Ib. cap. 13: 2) tropiſch, bipiq, 
à. €. aliquem caldum vocari, quod teme- 
ratio fit confilio, Cic. Invent. lI, 9: caldior, 
Horat. Sat. 1, 3, 53. Auch ift Caldus ein 
tómijdier Zuname, 4. G. C. Coelius Caldus, 
Cic. ad Div. LI, 19, 

' CaLEpÓNIA, ac, f. eine Gegend des al: 
ten Britanniens, (gt Schottlands ; Tacit. 
Agric. 10. Plin. H. N. II, 16. Solin. 22 
(35) : bie Linwoßner beißen Caledönes, Eu- 
men. in panegyr. ad Conftantin. 7: babet 
Calédonícus, a, um, Solin. 22 (35) : und 
Caledonfus, a, um, Talevoniich, 3. €, fal- 
tus, Fior. I, 17: urfus, Martial. fpe&. 7, 3: 
peus. Martíal. X, 44, 1: oceanus, Val. 

l. T, 8. TERME 

Careracio und CA LFACÍo, eci, atum, 
3« warm machen, erwärmen, erhiben, heiß 
machen, 3. €. corpus, Cic. Nat. D. lI, 60: 
focum igne; Ovid, Faft IM, 698: vinum 
neque relrigerat neque calefacit, Gell. X Il], 
30 extr.: forum áleatorium calfacere, Au- 
guf. ap. Suet. Aug. 71, i. e. tuchtig Chitzig, 
recht lange) fpielen: tropifch, aliquem; 
Cic. Q, Fr. lll, 2, und ad Div. XVL, 1$, 


einem warm made, einen in — eben, 
erbiben f. e. entweder plagen eer febr an- 
reizen, autreiben, Not. Pafiv. ‚Calefacior 
ít nicht febr üblich; außer Calefacientur, 
Vitruv. V, 10: fonft tommt Calefa&us , a, 
um, por, Das man von Calefio ableifer: f. 
alfo alefio, - 


Wt im Babe das 3imneg, 


und ” 


dae Ovid. Faft. 


* 


M 
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CALEF ACT10, onis, Ff. i.e. Erwärmung, 
Heigung, a. €. thermarum, Pand. L, 54, 1: 
balnei, Ib. leg. 1$. 
CatkFACTO, avi, atum, are, (tatt cale- 
facio, 3. E. Horat. Ep. II, 2, 169. 
Rud. Il, 3,. 80. Geil, VIL 8: baber ſcherz⸗ 
haft virgis calefactabere, "Plaut, | Caf iL, 6, 
48. 

Car&racroRiUS, a, um, jur Wärme 
dienend, erwärmend, Phn. Valer, |, 38. 
Theod. Prifcıan. de diaeta ıo, 

,V^LEFACTUS und CaLrFACTUS, US, m, 
bie £rwärmuug, Plin. H, N. XXVIII, S. 
La&ant. de opif. Dei 14. . 

Carrio, faftus fum, fieri, warm oder 
erwärmt werben, 4. €, baliheum calefieri, 
Cic, Att. II, 3 extr.: fauces calefiunt, Auft, 
es EP 12: calamiftris caleíattis, Varr, 

"ana. 2 39: «ub tropiſch, 3. &, corda 
calcis tumultu, Virg. — xit 269 i.e. 
erhidt entbrannt, in Bewegung gefent. 

CatkNDAR oder KALENDAE arum 
1) bet erfte Tag jedes Monats, ift befannt, 
3. G. usque ad pridie Calendas Sept , Cic, 
Act. II, 17, bis zum Tage vor dem eriten 
Geptember i. e. big sum leBten Auguſt: ex 
Calendis Se tembribus, Cato R.+x 149: 
und fo (tebt öfter der Monat in gleichem 
cafu, weil die Monatnamen eigemelic Ad⸗ 
jectiva ſind: ut fim Calendis in fenatu, Cic. 
Att, XIII, 17: Not. diefer Zug Calendae 
War der Juno bellig, Ovid. Fa. l, 55: 2) 
zuweilen ber tonat, &. €. Nec totidem 
veteres habuere Calendas, Ovid. Faft. lil, 99, 
i.e. menf»s: fo auch primae Calendae bet 
naͤchſte Monat, Cato R. R. 147 und i48: 
transierant binae Calendae’; e. zwey Mo: 
hate, Martial. X, 75, 7: fo ift fextae Calen- 
I, 18: ber Junius Not. 
a) Am erften Tage des Monars nmften bie 
Zinſen bezahlt werden: und das war aud) 
der gewöhnliche Tag sum Geldverfeiben : 
babet triftes Calendae, Hora 
cf. Epod. II, 70. Ovid. Rent - 561: b) ad 
Calendzs Graecas. fagte Auguſtus oft fratt 
nunquam, teil bie Griechen feine Calendas 
hatten, Sueton. Aug. 87. c) am erjten März 
war das Damenfeſt (matronalia), wo die 
Damen fid Gefchenfe fenbeten und derglei: —- 
ben von den Männern empfingen; Ovid. 
Faft. III. 170 feqq. Macrob. Sat. I, 12. Ho. 
rat. Od. III, 8, 1. Suet. Vefp. 19: Juvemal. 
VIII, 53. 


CALEBRDARIS, e, z. €. Juno, Macrob. 
Sat. I, 14, weil bie Calendae (5t heilig wa: 
ren, 


CALENDARÍUM, i, m 1) ein Perse dni 
ber Interefien ober Zınfen, baa bie Gut 
wechöler Dieitet weil der Zu "tag allemal 
ben etiten des Monate fiel: Senec, Benef, 
I, 3. VII, 16. Epift, 14. Pande&t. XV, 1, 
58. XXXX, 7, 40. XX II, log. 627 2) in 
peter Zeiten der al«nber, 

ALENUM, i, 9. eine t 
Plin, H. N. il, 5 Stadt, ſtatt Cales, 


Aaz Carz- 
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CarzNus. f. Cales o vL d 

Caro. ü, ftum, 2. 1) warm ober beifi 
eyn, Si baben, 4. €. ignem calere, Cic. 
'ın. |, 9: aqua calet, Pfaut, Bacch L, 1, 


/ 


72: qui spud girbones adfident, femper. 


calent, Plaut. Rud. Il, 6, 48: calere febre, 
Juvenal. X, 2:8: babet troplſch, morbo men- 
ts calere, Horat. Sat. II, 3, 80: / Not. paf- 
five, cum caletur, Plaut. Truc. I, t, 45. 
Capt l, i, ı2. wenn es marin. wird i. e. im 
Gommer. 2) tropifh anf verſchiedene Art, 
a) warm feyn i£ e. nod) friih (eyn, fid 
nicht vertaudt haben, 4. E. ein Gerucht, 
Coe!. in Cic. Epift. ad Div. VIII, 1: rumo- 


Ires Cumarunf tenus caluerunt £, e haben fid - 


erbalten 1c. ,, bod) Fanns audy beipen find 
erichollen, ba denn caluerunt auch von ca- 
lefco ſeyn fónnte. b) bipig oder erbitzt feyn, 
brennen, enrbranne feyn, glüben , 4. €. 
mero: vom Weine alüben i, e. ibn erinfen 


oder getrunfen haben, Horat. Od. 111, 21,12: 


ofteaquarm fatis res calere Rubrio vifa eft, 
Cic Verr, l, 26, i. e. als Rubrius glaubte, 
daß se alle vom Weine erbistwären, Wein 
genug im Kopfe bátten : femina calebo, Hor. 
Od. IH, ı1, 33, 1. e. fie lieben: calere in 
agendo, Cic. Brut. 66, i. e. hitzig feyn im 
Mortrage, febr lebhaft, darin jeyn: cupi- 
dine laudis ‚Ovid. Met, VIII, 300: babet 
beftig begebren, wit dem Anfinitiv, 3. E. 
tubas audire. calens, Stat. Theb. 11II, 261: 
€) caleo mir ift warm i. e. id) babe Angft, 
meine North, weis micht was id) machen foll, 
3. C. te calere puto, Cic. Att. Vl], 20; iam 
calet. Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, 6: 
d) beionders, hitzig erwas vornehmen, febt 
geſchaͤſtig ſeyn, 4. €. An ego, cum omnes 
caleant, ignaviter aliquid faciam, Cic. "Att. 
VI. :5: in agendo, Cic, Brut. 66; e) bigig; 
ei(rio, mir. Seuer oder emfig berrieben, oder 
vorgenommen werden. 3. €, nundinaeca- 
lebant, Cic. Phil. V, 4. wurden eifrig betrie: 
ben, eg ging darin hikig, eifrig, zu: fo aud) 
iudicia calent P Cic. Att. HIE, ı6 poft med., 
wo einige Edd. indicia haben: illud crimen 
caluít re recenti, Cic. Planc. 23, ed ging ba: 
mit bitzia $ e. man redete ftarf davon: N) 
oft berührt oder berreren werden, 3. €, 
ungularum pulfibus calens lüer, Martial. 
vi, 6, 8. - 

CALxs, is, f. unb öfter Piural. Caras, 
ium, eine Studr in Campanien, wegen des 
guten Ibeins berühmt, Cic. Agr.11, 35. Phil. 
XH, 11. Att. Viil, i5. XVI, ri... Virg' Aen, 
VIL, 725, wo überal; Plur. ic: der Siugul. 
fibt si. Xil, 525 Tínciciam Calen (vo 
nicht bier der 9tominati Cale if); fie beißt 
Torsea wei (i: vom Calais oem Sohne des 
Boreas erbaut fevn foi, Sil. Vill, s.4: Das 
ber 44 Csoens, a, um, in, aus, oder bey 
Sieh, 4. G. ager, Plin. H. N. Il, 103: vi- 
nun, In. XU, 6. Iuvenai. TJ. 69* cf, Hor. 
Q4. 1, 20. 9: M. Planius, qui «ft Calenus, 
Cic. aá Uiv.. HE, 13. E e. aus Gaieá ; das 
her Colenum municipium, ' Cic. ad' Div. 
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VII, 13:_oder ſchlechthin Calenum, Plin. H. 
N: II, 5, 3.e. die Stadt Cales: daber Caieni 
bie Einwohner, C. Gracch. ap. Gell. X, 3. 
CALRSCO, Ére, I) warm oder erwärmt 
werden Wärme empfinden; 4. E. ca'efcit 
ab’eo fpıritu, Cic. Nat. D. ll, 55: ıch, Se- 


ne&. 6: 2) ttovi(dy ipe empfinden, 4. C. . 


bct lebe, Ovid. Her. Xvlll, 177: ci. Faft. 
‚db. » 
Carracie, f. Calefacio, 
CaricÀTA AEDIFICIA £. €. calce polita, 
Fett, 
, Carıchrus, i, m I) eiu Pleiner Kelch 
oder Becher, ein Becherchen, Cato à. R. 
108. €elf. H, ir. Plin, H. N. VIIH, 30.' 
2) eine € dale, X €. ber Schalthiere, aud 
eine Suofpe, Blumenkelch: bod) ſchreibt 
man bier insgemein calyculus. 
CaripARIUM, CAaLıpaxıus, f, Calda- 
rius. 


Carioe, Adv., mit Wärme, bisig, eif: 


tig, 5. €. agere, Piaut. Epid. 1I, 2, y 6 
eB; 


Carious, a, um, 1) warm oder 
YO itme oder Zıgebabend, 3. €. dies,Quin- 
til. XI, 3: fol, Geil. Ill, 1: omne quod eft 
calidum et igneum, Cic. Nat. D. II, 9: ca- 
lidior eft animus vel potius ferventior quam 
hic aer, Cic. Tufc. ], 18$: calidiffima lixi- 
via, Colum. XII, 5o, 14: caliciffimae hye- 
mes, Vitruv. II, 1; Calida, feil. aqna, Se- 
nec, ep. 77. Cato R. R. 156: baber f-r. a 
cal., i. e. ſervus a calida, lnſcript. ap. Spon., 
i. e. bet der Herrfhaft warmes Wafler dars 
reiht: jo aud) vielleiht Calidum bibere, 
Plaut. Cure. 11, 3, 14. ftl. vinum gfübenben 
Wein: bod) könnte es aud) fepn erwas War: 
mes, namlih warmes Waffer ; dergleichen 


man ehemals (mie i&t Thee ic.) gern trant: 


2) tropífd a) bigia, bertia, fbnell, 3. E. 
conf:!;um, hitzige Entfhliefung, Liv..X XII, 
24. XXXV , 32 extr. Cic. Of. |, 34. Plaut. 
Epid. lI, 2, 71: c£ Terent. Eun. If, 3, 88: 
fo «ud von Menſchen und Tbieren, 4. €. 
ego cálidus iuventa, Horat. Od. Ill, t4, 27: 
equus, Virg. Ge IIf, 1:19: Gradivus, Sii. XV, 
337: zuweilen laͤßt es fib aud unüberleat, 
ubereilt, überfeben; b) geſchwind, ſchneli 
oder geſchwind hervorgebracht, j. €. men- 
dacium, Plaut. Moft Iti, I, 135: oder ges 
Be geichaflt, 3. €, argentum, Plaut. 
"pid. I, 2, 39. ! 
CaLıenorum, i, mw. it vielleiht eine 
Haute ober ſonſt eine Bedeckung des Haup⸗ 
teá, Horat. Sat. 1, 8, 48. Arnob. 6 extr, 
Varr. ap. Acron. ad Horat. loc. cit. 

Carica, ae, f. I) eine Art Schuhe ober 
Stiefeln, bie bid an bad balbe Schieubein 
gingen, dergleichen befonders die Coio«ten 
trugen, Soldarenftiefsin, Cic. Art. IL, a. 
Suet, Calig. 52. juftin. XXXVIIL, ı0: 2) 
ftebt auch zuweilen ftatr des Soldatenſtan⸗ 
des, Soldatendienfteg, Kriegsdienſtes, 1. E. 
Marrum caliga dımifit? Senec. de biev. 
vit 17; iuve.ntam in caliga militari tole- 
rare, Plin. H. N. VII, 43. 


Cari- 
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Cattgánis, 6e, i. e. ad «aligam perti- 
nens , E €. clavus, Plin, H, N. VIIH , i3." 
XXII, 3c, 5. e. ber in bie Soldatenſtiefeln 
geſchlagen wird. 

CALIGÀx 10s, a, um, i.q. caligaris, 3. C. 
clavus, P.in. H. N. XXXliil, 14 med.: in- 
tor calıganus, Inf.ript. ap. Gruter.: aud 
bloß calgarıus, fH. Autor ober negotiator 
(i. e Händler), infeript. ap. Spon. und 
Lamprid. in Aiex. Scv, 33. 

CaricxTio, onis, f. ftatt caligo Sin: 
ſterniß, j. E. oculorum, Plin. H. N. XXVIIII, 
6 med. ' 

CatLicATUS, a, um, Golbaten(ticfeln 
anhabend guftiefelt, wie ein Sotdat, Sue- 
ton. Ang. 25. Vıteil. 7. 

Carisinius, a, um, dampfend, bun: 
Ecl. 5. €. fumus, Grat. in Cyneg. 56. 

CariciNOsus, a, um, I) voll Dampf, 
mir Dampf bedeckt, à. C. ftella, Cic. Div. 
l, 57 , coztum, Cic. Tufc. 1, 19 : bod). läßt e8 
fidb theild aud) dunkel, finfer, überjenen, 
(olalí zu n. 2. zieben: tra&us. pluvius et 
caliginofus, Plin. H. N. XVli, 22, i. e. nes 
befig, voll Dampf, oder dunkel, finfter: te- 
vnebrae, Val. Max. l, 7 ex. 1: 2) dun?el, 

finiter, 4. C. nox caliginofa, Horat. Od. lil, 
29, 29: tenebrae, coelum cet,, ſ. n. 1: ba: 
bet tropiíd, 3. E. caliginofifliina quaeftio, 
Auguflin, ep. 7 poft med. 

Carico, fnis, f. 1) ein oid'er, fihwarser, 
Dampı, 3. €. nebula- matutina caliginem 
dedit, Liv. X XXVIi, 41: cf. XXXli, 7: 
crafliore caligine fplritu obítru&o, Plin. kp. 
VI, 16: tacdae muita caligine, Lucret. V, 
297: Coniitur in tenebras altum caligine 
coe'um, Virg, Aen. XI, 187: babct 2) Dun; 
kelheit, Finſterniß / 3. €. caligine inducta 
terram occmuit, Ovid.: baber 3) Finſter⸗ 

nif, tropiſch, 4) reipublicae, Cic, red. in 
* Senat. 3, bie Finitermß, die trüben, unrubis 
gen, Seiten des Staats, b) mentis, Catull. 
LXMl, 207, Sinfterní ober Blindbeit des 
Nerftandes: discuffa eft ilja caligo, Cic. 
Phil. Xll, 2: €) oculorum, Celf. VI, 6 n. 
32, i. e. wenn e$ einem fieter vor den Aus 
gen wird: cf, Scribon. Larg. compof. 179. 
Plin. H. N. XXXIIII, ır extr.: fo aud weny 
man jhwindelig wird, 3. €. cum altitudo 
calıginem oculis obfudiffet, Liv. XXVi, 45, 
i.e. e8 finfter vor dem Augen machte, ben 
Schwindel verurfahte: und fo ín anberh 
Dingen, 4. €. Auguftus omnibus viris mag- 
nitudine fua iudu&urus caliginem , Vellej 
1L 36, i. e. verdunfeln, fid über fie weit em 
„por fhwingen. 

Carígo, avi, atum, are, r) dampfen, 
voll Dampf fcyn, ſchwarzen Dampf von 
ſich geben, 3. €. nubes, Virg. Aen. Il, 606: 
amnis, Colum.], 5,4: babet 2) verfinftern, 
3. €. ca'igans, Cic. in Arat, 205 Atque 
Arum tenui caligans —— veftiet 
nmbra: bod fann aud) caligans heißen oun: 
Éel : 3) dunfel, finiter feyn, 5. €. lucus ca- 
ligans, Virg. Ge. lll, 468: nubes, Cic. 
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Arat. 246: Centyurus, Cie, f. n. 2: 4^ blind 
ſeyn nicht feben oder nicht recht feben, Putz 
tel feun, 3. €. oculi, Gell. Vf, ^ n. »2 und 


. 34. Pin. H. N. XX, 22: aud) von Menſchen, 


3. €. (homines) caligant. Scrib. J.arg Com- 
pof. 184: daber tropi;h, blind am Veritans 
de ſeyn, 4. C. genus himanum, Scene. de 
vita beata init. Plin. H. N. HII, ı. Martial. 


^X, 4, 1: ánimo caligante, Plin. H. N. XI, 


37: 5) finfter feyn i. e. finfter ausjeben oder 
traurig ſeyn, 3. G. vultus caligans, Pacuv. 
ap. Non. ; 6) ieneftra caligans, juvcenal. VT, - 
j1, di. e. das wegen der Höbe macht, daß 
die Herabſehenden gleichſam blind jind i. e. 
fhywindelig werden. 

CALIGGLA, ae, f. ein Pleiner Solda⸗ 
tentiefel, Ambrof. Ep. VII 53. Not. Der - 
Sailer Cajus erbielt ben Namen Caligtila, 
weil er jung im Eger erzogen wurde und 
Soldatenſtieſeln trug, Suet. Calig. 9. Ta- 
cit. Ann. ], 41: und 69. | ; 

CavierpA, Cher. richtiger CarvrerRA, 


ae, f. eine Art Kleidung, bie den Kopf bez 


bedt, Fett. 

Carisro, f. Callifto. 

Carıx, Ycis, m. 15 ein gewilles Crinfaes 
(dure, Becher, Kelch, 3. G, calices con- 
irıngere, Plaut. Capt. Ill], 4,8:: calx mulfi, 
Cic. Tufe. l1], 19: tecundi calices, Hor. Ep, 
l, 5, 19: propinare alicui calicem, Martial. 
Il, 15, 1: ficcars, Horat. Sat. Il, 6, 68, i. e. 
trínten, austrinten: 2) ein Eßgeſchirr, 
Ovid. Faft. V, 509, Varr. L. L. I!l!, 27. 

) ber Rildh ?. e. der obere fe(dyiósmige 

heil eines Glaſes oder fonftigen Geſchir— 
ref, ber das Fluflige enthält, 3. €. capaci 
ad f: xtarios tres calice, Plin. H. N, XXXVII, 
2 poft init. : 4) in Waflerleitungen bie Roͤh⸗ 
re, worein Die andern Nobreg gefligt mers. 
den, Frontin. áquacduét. artic. 36: 5) die 
Scale ber Schalthiere 1c. , Plin. H. N. VIII, 
56: bed fchreibt man bier insgemein calyx: 
6) die Snospe, ber Reló ; bed) (dreibt man 
bier ebenfalld insgemein calyx. 

Carra, f. Calſa. 

CALLAECUS, a, um, ftatt Callaicus, Grat. 
in Cyneg. 514 - 

CAarralcus, a, um, Galliciſch, Calli: 
cien betreffend, da befiuplidb, 3. C. me- 
tallum, Martial. XIII, 95: arva, 10. X, 16: 
hoftis, Ovid. Faft VI, 46r: bebet Callaici 
bie Einwohner, ober Gallicier in Sponien ; 
von Ginigen werten fie Gallaici oder Gal- 
laeci genanuft, 3. €, Vellej. 1l, 5! Not Cal- 
laica lacerna, Martial. X1li!, 139 extr.: Uns 
bre leſen Cailaimas. ©, Callainus. — 

CaLLAÍNUs, a, um, bem Edelſteine Cal- 
lais en Farbe ähnlich, 3. G. gemmae, Plin. 
H. N. XXXVII, 10: babet lacerna callaina, 
Martial. XliII, 139gextr., fi leftio certa. 

CarLáAis, fdis, f. ein aewiffer blaßgruͤ⸗ 
ner Edelſtein, Plin. H.N. XXXVII, sund 
10. 
CaArLrLARÍAs, ae, m. ein gewiſſer Sifch, 
Plin. H. N. VIlll, 17.. XXXII, ıı. 

Aag | CALLEN- 
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\CALLENTER, Ado., geſchickt, hing, 3. €. 
inhibere aliquid, Apul. Met. IIII, p. 150 
El. ; 

Canıko, Gi, 2. I) bide Zaut oder 
Gd vielen baben, e8 fep wovon es wolle,- 
à. € von Schlägen, vonditbeit 1c, , dick haͤu⸗ 


tic 'evrr, 3. G. Callent rure manus, Sever. 


in: àetna 260: fumen antiqui abdomen vo- 
cabint, priusquam calleret cet., $. e 


Schwielen beram, eine harte Haut befam, 


Pin. H. N. XI, 37 ptope fin.: 
aprugnuin callere no 
‚2, 2,0 es zu 


callum 
finam, Plaut. Poen. 
Scherze —A. 
: coftae callent plagis, Plaut. Pſeud. 
4: babet 2) tropiih, dickhaͤutig i. e. 
unempfindlich fen, gerubllos ſeyn, 3. E. 
aninıus, Sulpic. in Cic. Epift ad Div. LIII, 
5. Weil einer, der von ber Arbeit Schwie: 


' len an den Händen bat, jene oft muß ge: 


trieben, folglib aute Kenntniß und Erfah: 
tung darin erlangt haben: babet 3) Krfabs 
rung oder qure Kenntniß haben, 3. €. 
quorum ufu (lebung) calleret, Liv. XXXV, 
26 exti. : callere in re familiari, Plin. H. N. 
VIII, 29 :, callere fidibus, Apul. Florid. p. 
958 E]m.:* omnes homines ad fuum quael- 
tum callent, Plaut. Truc. V, 40: callere 
ftudio augurandi, Juftin. XXIII, 4: ufu 
quotidiano, Val. Max. VIII, ı2, 1: babet 
4) überhaupt wiffen, ver(fteben , Fennen, 
da es denn oft auch einen Accuſativ Bat, / z. E. 
fenfum alicuius, Terent, Ad. Ill, 1, 17: - 
iura, Cic. Balb. 14: artem aliquam, Tacit. 
Ann. XIII, 3: cun&a, Plaut. Moft, I, 3, 122: 
fonum digitis, Horat. Art. 274: fcio et cal- 
leo, Plaut. Perf. II, 1, 8: Calleo, quo pac- 
to id fieri foleat, Terent. Heaut. ill, 2, 37: 
fo auch callens: aud) callens mit dem Oe: 
nitiv und fum ca'lens, 3. €. qui funt vati- 
«inandi. callentes, . Plin, H. N. XXI, 3t 
extr.; milites bellandi callentes , Ammian. 
XVI, 12 (28). 
CarrtiBLEPHÁRUS, a, um, Y) fdóne 


7 Mugenlieber babend, 3. G. oftrea, Plin. H. 


N. XXXIl, 6: 2) was s —— 
àn machr, 3. €. Calliblephiirum, feik 
er Plin.H.N.XX1,19. XXIII, 
4 en XXXIII, 6. Varr. ap. Non,, i. e. 
ein Mittel dazu. . 
C^ pp p ae, f. ein gewilfes Kraut, 
Plin. H, N. XXI], i7. | 
"Cartipg, Zdv., 1) mit Erfahrung: 
babet 2) Flünlich , gefchieft, ſchariſinnig, 
. €. verfari in re, Cic. Or. J, 1: callidif- 
me coniicere, Nep. Them. 1: callidius in- 
terpretari, Tacit. Ann Vl, 37: 2) ſehr wohl, 
fehr quz, 3. C. dicere, Cic, Or. 28: inrel- 
ligere, Terent. And. 1, 2, 30: noffe ali- 
quem,' Plaut. Afin. D; 2, 82: 3) liftig, 
mit Lift, Verfchlagenbeit, 3. €. acceffit, 
@ic. Flacc. 10: vitia fua occultare, Salluft. 


"Jug. 15 (18): ch Tacit. Hift. Il], 53 extr. 
Gell. XII, 12. 


Caruiniras, Atis, f. Y) bie ftiateit 
ebet Lift im Guten, Odar(finnigteit. tn 


(. polygonon (os) mus, Plin. H. N. XXV 


3 
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Erfindung allerbanb Mitrel 1c. , $. €. vin- 


cebat omnes cura: — calliditate et celeri- 
tate ingenii, Nep. Eum. 1; nec diliditate 
Poenos — fuperavimus, Cic. Harufp. 9: 
magnitudine animi et calliditate praeftare 


omnes, Nep. Timo). 17: 2) die Lift im Boͤ⸗ 


fen, Verſchlagendeit, z. €. olere malitiam 
et clamitare calliditatem, Cic. Rofc. Com. 
7: Scientia, quae eft remota a juftitia, cal- 
liditas potius quam fapientia eft adpellan- 
da, Cic. Off, 1, 19: ct. Cic. Partit. 39... Not. 
Piur. Calliditates, Terent. Hcaut. V, ı, 13 
La&ant. II, 12. 


Cartiplrus, a, um, eim wenig liftig, 
oder liftig, wenn man veraͤchtlich oder (det: 
zend redet, 3. E. fraus, Arnob. 2. 


Cartipus, a, um, I) voller Schwielen, - 


oide aut babend, 3. G. von vieler Urs 
beit1c. , Cic, Nat. .D. Hf, 10: baber 2) ers 
(abren ;. e. viele Erfahrung habend, folglich 
Eua, einſichtsvoll, geſchickt, fharflinnig- 3. €. 


natura nihil eft caliidius, Cic. Nat. D. II, 


57: callidás agitator, Cic. Acad. III, 29: 
imperator callidiffimus, Nep. Hann. 5: nec 


callidior nec grávtór, Cic. Or. 7: qud mit 
ad, z. €. homo callidus Ad rem; Plaut. 
Epid. Ill, 3, 47:.ad fuum quaeftum, Plant. 
Truc. H, 4, 62: ad fraudem, Cic. Cluent. 
65; wo mans nicht zum Theil liftig, ver: 
ſchlagen, uͤberſetzen will: auc mit bem Ge: 
nitiv, 3. G. callidior rei militaris, Tacit. 
Hift. IL, 31: vir callidiffiimus rerum natu- 
rae, Colum. VII, s, 1e: cf. 11, 2 in.: qud) 
mit dem Infinitiv, 3. €. teftudo callida re- 
fonare, Horat. Od. IH, 11, 4, geſchickt zu ac. : 
cl. I, 10, 7. Auch won Dingens ſtatt ge: 
eo. gentaht, ausgedaht, 4. C. iunftura, 

orat. Art. 47: callidiffimum artificium 
naturae, Cic. Tufc. ], 20: 3) liftig, im Gu⸗ 
ten oder Boͤſen, a)vou Menihen, 4. €. ho- 
mes callidi, Cic. Off. 1], 2: callidus fur, 
Martial. V, 43, 3: merx callida, von einem 
pe immer, Plaut. Cift. HIT, a, 61: cf. 

laut. Perf. III, 4, 40: Auch faun mandes 
au$ n. ı hieher gezogen werden: b) yon Din: 
gen, liftig, voller Kift, liftig ausgedacht, 3. €. 
inventum,, Nep. Eum.5: liberalitas , Nep. 
Att. 11: doli, Plaut. Bacch. III, 4, 4: Quid 
poteft effe callidins? Cic. ad Div. lil, 8: 
dona, Stat, Achili. II, 171. 


CarriaDNow ober Calligünos, i, A 


’ 
12 ante med. _ 


Carrımächvs,i, m. ein berühmter grie: 
chiſcher Dichter zur Zeit Ptolemaei Philadel- 
hi, Quintil. X, r. Ovid. Pont. TIII, 16, 32. 
rop. lili, x, 65: babet Callimáchius . a, 
um, Callimachiſch, 3. G. metrum, beftebt 
aus 3 Choriamben, einem Anapdftus, einen 
Bachiug oder Ampbibradns. 


Carrimus, i, m. ein gewifler Stein, 
Plin. H. N. XXXV1, 21. 


CaArLrioN, 


#, 
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. Carriow, i, eim Ktaut i. 4. veficaria, 
Plin. H. N. XXI, 31. 

CantibNYmus, i, ein gewiſſer Fiſch, 
fonft uranofcopus genannt, Plin. H. N 
XXXIL, 7 und i. 

Carrıöre, es, f: Ceigentläh ſchoͤn fin: 
gend) eine und zwar die Dorhehmite von 


— 


"n 
den Diufey, bie befonders die Heldendichter 
anrufen: Sie hat ben Orpheus geboren. 
Hygın. fab, 14. Prop. Il, 1, 3. Horat. Od. 
Jll. 4, 2. Virz. Aen. VIHI, 525: daher ſtatt 
Muſe ober Gedicht, Ovid. Trift. l1, 563. 
Carriop£A, ae, f. iſt fo viel als Callio- 
p. Virg..Ecl. III, 57. Ovid. Faft. V, 8o. 
rop. 1, 2, 28. 
CanviPipgs, ae, m. ein Griede, der 
immer fief oder reifete, aber nie vom Flede 
fen; wurde baber zum Sprichworte, Suet. 
Tiber. 38: cf, Cic. Attic. XII, ı3, wo e$ 
griechiſch steht. 
| Carriers, is, f. ein Name verfhie: 
dener Städte, z. €. in Zbracien am Sel: 


leipont, Plin. H. N. HII, ui: in Calabrien, 


Ipid. :2: in Aetolien, Liv. XXXVI, 30: 
in Sieilien, Sil. XII, 249, : 

Carrtinanóg oder Callirrhoö oder Calli- 
rot, es, f. 1 ein Name verfchiedner 
Frauenzimmer ; befannt ift, 3. €. die Toch⸗ 
ter des Fluſſes Achelons, jmeote Gattinn 
bes Alcmaͤon: verlangte vorher von dieſem 
das goldne Haldbamd der Eriphyle, das er 
bereitd der Tochter des Phegeus, feiner 
erſten Gattinn, geſchenkt hatte. Daher ibn 
Mbegeus, da ers yurüd verlangte, toͤdten 
ließ, Ovid. Met. VIII, 414. Not. Perf. I, 
134 Calirhoen do, ijt vielleicht eine Damals 
kefaunte Hure i. e. concedo ufum Calirhoes 
vbet überhaupt concedo voluptatem : 2) ein 
Name verfhiedener Quellen, 3. C. in At: 
tica, Plin. H. N. III, 7. Stat, Theb: XII, 
629: in Judäa, Plin. H. N. V, 16: in Ara: 
bien, bey Edeſſa, Ibid. 24. 

Carris, is, m. et,f. 1) ein Fußſteig, 
ſchmaler Weg, beſonders im Gebirge, wor: 
auf das Vieh get, ein Stein, 3. €. cal- 
lium difficultatem, Varr. R.R. IL, 10 in.: 
calles fylveftres , Ibid. II, g extr. Curt. V, 
4: calles Italiae , Cic, Sext. 5 i. e Triften, 
wo vieleicht colles beffer wäre: cf. Cluent. 
19 in.: per calles ignotos, Liv. 
42: devias calles, Liv. XXII, 14: calle 
angufto, Virg. Aen. IIII, 405: fecreti cal- 
les, Ibid. VI, 442, wo valles nicht unrecht 
wäte. Not. ut provinciae — confulibus mi» 
nimi negotii, id eft, fylvae callesque, de- 
cernerentur, Suet, Caef. 19: was find biet 
calles? Mielleiht Viehtriften, deren Vor— 
ferge vielleiht mötbig war. oder Wege, 
Steige fcil, um fie vor den Straßenräubern 
fior zu halten: 2) überbaupt der YUeg, 

aler. Flacc. IH, 5 Not. Auch fann 
maudeé aus n. : bieher gezogen werden. 
^ Carrisco ftatt callefco, ^3. €. callifce- 
rsnt, "Cato ap. Non., i. e, occalluerunt 


Ld 


XXXI, ' 
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CarrisTOo oder Califto, us und ónis, f. 
Tochter des Arcadiihen Königs Lycaon und, 
Bogleiteriun der Diana, wurde vom Jupi⸗ 
ter gefchiwängert, von der Juno in eine Baͤ⸗ 
rinn verwandelt, worauf fte Jupiter in den 
Himmel (eate, wo ffe das Gefticn Helice 
oder Urfa maior heißt. Sie gebar ben Arcas, 
der fie als Barinn beunabe unverfebeng etz 
(dog: Jupiter aber verbinderre eg und ſetzte 
fie unter die Geftirne, Ovid. Met. II, 409 
feqq. Fait. II, 156 feqq. Prop. ll, 2t. 25. 

CarrisrRüTHis, idis, f. fcil. ficus, 
eine Art Feigen, Colum. X, 416. 

CarrisrRUTHÍUS, a, um, 3. G. calli- 
firuthia ficus, eine Art Feiſen, Colum. V, 
ro, tt. Plin. H. N. XV, i8 in. M 
» Carriturıx, fchis, /. eigentlih (bón: 
baarig: 1) eine gewiffe Prlanze, mit bet 
man bie Haare färbte, die das Haarausge—⸗ 
ben verhinderte 1c, , Plin. II. N. XXV , rr. 
XXVI, 14 und :5: 2) eine Art Affen, 
Plin. H. N, VIII, 54. 

CarrirRÍcnos, i, ober Callitrichon, i, 
ein Kraut i. 4. adiantum, Plin, H. N. XXII, 
21 poft med, _ 

CarnLósiírAs, Atis, f. I) bie barte 
Aaut, Scribon. Larg. Compof. 36; 2) bie 
Dauer, Keftigfeit, z. E, ufus communis, 
Tertull. teftim. anim. 8. A 

‚Carrösus, a, um, 1) mit Schwielen 
ober einer-oiden aut überyoaen, Schwie- 
lem babend, 3: €. cutis callofior, Plin. H. . 
N. XI, 39: cutis, Auft. Paneg. ad Pifon. _ 
17: ulcus callofum, Celf. VI, 3: taber 2) 
trepifch, maé gleichfam mit einer diden Haut 
fibergogen ift, diche oder dick, 4. G. refina, 
Piin. H. N. XIIII, 20: oliva, Ibid, XV, 3: 
callofi acini uvae, Colum. II; 1: cucurbi- 
tae callofiores ad guftum, Apic. II], 4: fü 
auch vielleicht ova callofa, Horat. Sat. U, 
4, 14, 1. e. dit, bart, fei. 

CarruM, i, n. oder Callus, i, m. die 
Schwiele, barte aur, a) an Menfhen, 

. €. folorum, i. e. der Fußſohlen vom Gee 
E Cic. Tufe. V, 32 mihi calceamentum 
eft folorum callum : callus fiftulae, Cell. V, 
38 n.12: cf. Suer. Aug. 85: pedum callo, 
Plin. H. N, XXII, 25: daher tropiíd, von 
der Unempfinolidb?eit, 3. €. diuturna cogi- 
tatio callum obduxerat animis, Cic. Tufc. 
IIl, 2e; hatte gleichiam mit Schwielen über: . 
zogen i.e, unempfindlich gemacht: Confue- 
tndo callum obäuxit ftomacho meo, Cic. ad 
Div. VIII, 2: cf. Tufc. II, 15: trifitia vi- 
detur callum duxif[e, Senec. Confol. ad 
Marc. 8, cígentli harthaͤutig geworden 
16. , barte Haut befommen ic. - b) an Thies 
ven: batte aut, Schwarte, 3. €. aprug- 
num, Plaut: Perf, II, 5, 4: cf. Capt. IIII, 
3, 4. Pfeud. I, 2, 31. Cato ap. Plin. H. N. 
VIH, st extr.; aud von den Heuſchrecken, 
Plin. H. N. VIII, 3c extr. , wo es vielleicht. 
dichtes, dexbes, Fleiſch iſt. c) wird auch 
andern Dingen beygelegt, m E. der Erde, . 
ben Aepfeln 1c, , um bie aͤußere Härte oder 

^ Aag ! dicke 
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dicke Barte Oberflähe zu bezeichnen, 3. €. 
den Acyiein, Birnen, Piin. H. N..XV, 28 
extr.: ven Weintrauben, Ibid. Xlilly, x: 
den Bilzen, Ibid, XXI, a3: ber Erde, 
Ibid. XVII, 5. XXXI, 4. 

Caro, avi, atum, are, I) rufen, 3. G. 
| plebe in Capitolium, Macrob. Sat. I, 15: 
oder 4ausruſen, y. E, dies, Macrob. ibid.: 
nonas, Varr. L. L. V, 47» 2).38í(ammen 
vien, j. P;comitia, Gell. XV, 27: babet 
calata comkia, Gell. XV, 27: daher calatis 
granis, Cic. Sext, 33, ſcherzhaft ſtatt co- 
mitis. 

Caro, ónis, m ein Bedienter oder 
Knecht, Cic. Nat. D. lll, 5. ' Horat. Sat. I, 
6, 103. Senec. Epitt. i:o extr. : beſonders 
bep ber Armee, Aetbatebeblentet einer 
von der 324246, Packtnecht ıc., Caef, D. 
G. VI, 35. Liv Vüll, 37: cf. Felt. 

, CaronarARius, i, m. oer auf Stelzen 
gebr, Non. ! } 

Caror, óris, m, I) die Wärme, ine, 
à. €. der Sonne, Cic. Sehe, 15: andy ohne 
folis, 3. €. vitandi caloris caufa, Cic,. Attic. 
XIHE, 34: Piur. ca'ores magni, große Hiße 
Keil. ber Senne, Cic. Q. Fr. M, ı: caufae, 
quae vim'habeant caloris et frigoris, Cic. 
Un'v. 14: des Fiebers, Tibull. ill, 11, 2. 
Cal. HI, 3: 2) tropiíó, Size (tatt ef 
rig*eit der ele 5. €, iuvenilis, Quintil. 
H, 55 (16), Sugenbhibe: calor dicentis, 
Plin. Epift. III, 9g: 3) befonders bie heftige 
Riche. 3, (C, Ovid. Met. XI, 305. Her. XVIIT, 
173: Nor. Ca'or, Gen. Neutr., 4. G. nec ca- 
Jor nec frigus metuo, Piaut. Merc.V, 2, 19. 

CatÓRATUS, a, um, erhitzt, Pigiar 
3. G. impetus iuventutis, Apul. Met. VI p. 
182 'EIm^nh. . 

CaLOÓ*ÍrFicps, a, um, ermwmärmend, 
erhigend, 3. €. oleum, Gell. XVII, 8. 

Carorisos, ein Versglied von 5 Sol: 
ben, wovon die 4 erften lang und die legte 
Fury ift, 3. E. circumferretur, Diomed, 

. „,Carrvar, etn aíted Wort, ein Weinge: 

faͤß und ber Wein felbft, Varr. ap Non. 
‚Carpe, es, f. ein Berg am Ende Spa: 

niené, worauf ist Gibraltar jtebt, Mela I, 


5. 4,6. Pin. H. N. Hl, r: daher Catpe- ' 


tämıs, Av'en. in prognoft, 1620: und Cal- 
petitänus, a, um, Avion. in Arat. 1023. 
‚Carpurnsänus, a, um, ben Galpur: 
nius gehörig, ihn betreffend, von ibm bec 
naunf, Calpurnafch, z. C. milites, Liv. 
AXXVIN, t. 
CatruRNÍus, a, um, ciue römische $a: 
milienbenennung ; fteht a) fuhltantivr, ba 
denn bie Maungverion Calpurnius Das Frau⸗ 
enzimmer Calpurnia beißt: befannt i(t 3. E. 
C. Caipurnius Pifo, Schwiegerſohn des Qi: 
cre; aud) ein fpäter Dichter Calpurnius, 
unter bem Kaifer Carus. b) adiective, 3. €. 
fami'ia Calpnrnia, Cic. Pif. 23, die famille: 
lex Ca'purnia, 1) vom Tribun 2. Ge[pur: 
niu* Piſo Fragi de renetundts, A U. C. 
600, Cic. Verr. HIL, 25. Osf. D], 21: 2) vom 


De} 
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Conſul E: Salpurnius Piſo de ambitu, Cic. 
Mur. 23. Tacit. Ann. XV, 20; 3) ned) eine 
voit ben Soldaten der Hülfärruppen, baj fie 
das témiíde Buͤrgerrecht für ihre Tapfer> 
feit bekommen follten, Syfenna ap. Non, 

Carsa, ae, f. ein gewifled Kraut, Plin. 
H. N. XXVII, 8, wo andre Edd. Calla. 
baben. : 

Carrna, ae, f. eine gelbliche (tatf rie: 
hende Blume, Plin.. H. N. XXI, 6. Co- 
lum. X, g7 nnb 307. Virg. Ecl. II, go. 
Auch finder man Cádithum, i, Prudent. Ca- 
tem. V, 114. 2: 

CantHütA, as, f. ein Kleid vielleicht 
von der Farbe der Caltha, Plaut. Epid. 1l, 
2, 45: ci. Non, c. 16 n. 4. 

Carva, ae, f. bie Girnfchele, irm: 
ſchaädel, Liv. XXIII, 24. Martial. X, 83 
2, XII, 45, 2° 

CALVARA, ae, f. Girnjchale, ved 
ſchaͤdel, Celf. VIII, 1: canis, Plin..H. N, 
XXX, 6: equae vel afinae, Pallad. 1, 35 
extr.: auch bat man calvarium, 3. G. tru- 
cidatorum cruor et — calvaria, Apul. Met. 
lí p. 137 Eimenh., wo titan nicht calvaria 
für den Singul. halten mill; bod) tft erſtes 
ſchicklicher | j 

Carvaniiu, f, n. ‚I) eine Art Fiſche, 
j. €. marina calvaria, Apul Apo!og. p. 
296 Kimenh.; calvaria pinguia, Enn. ibid. 
2) der Schädel, Ziruühädel, Apul. f. 
Calvaria. 

CaLvArUSs, a, um, Particip. von Calvo, 
are, Fab! gemacht, fabL: treoptídy, vinea, 
Piin. H. N. XVli, as extr., $e. fabf an 
Weinſtoͤcken, menig Weinſtoͤcke hahend. 

CarvÉo, &e, kahl f. yn, z. €. quae- 
dam animalium naturaliter calvent, Piin, 
H. N. XI, 37 poft init. . - 

Cawvesco, ére, 1) Fabl werden i. e. 


bie Haare verlieren, Colum. VI, r4 extr. 


Plin. H. N. X, 29: 2) Pabl i. e. dünne 
werben, Bäume verlieren, ‚oder Blätter 
verlieren, 3. E. caftaneta calvefcnnt, Colum. 
IH, 35, :. e. bie Gaftanienwälder werben 
dünne z. e. verlieren Baͤume ic. 
Catvisıänus, a, um, Calvifiih, von 
einem Calviſius benannt oder berrübreub 
ic.» d. €. aftio, Pande&, XXXVII, s, 3. 
Carviras, atis, f. i. q. (raus, 3. €. 
‚Era füam calvitatem, Ulp. in Panded, 
Il, 1, 29 Ed. Haloand. Doch haben 
andre Edd. calliditatem. 
Catvıries, ei, f. die Kablbeit, Blase 
i. e. wenn ble Haare weg ind, Suet. Galb. 


20. Petron. 108. 
CarnvirTiuw, i, m. 1) bie Vahlheit, 


Plane i. e. wenn die aate, meg find, Cic. 


Tufc, III, 26. Suet. Caef. 45. Piin. H. N. 
Xl, 37 ante med, : 2) bit Aablbeir an 
Bäumen i. e. wenn jie dünue (eben, 3. €. 
loci, Colum. 111, 29, 11. - , 
Carumnia,ae, f, (von calvo, ere, ober 
Calvo) ift überall Schicane. 1) Scyicane 
oder fale, ungegründete, aus Raͤnken - 
u et: 
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unternomemene VBeihuldigung oder Anklage 
vor Gerichte, 4. E. Sdierre calumniam ad iu- 
dices de re, Liv. XXXVII, 4: cainmnia 
lidum petere fundos alienos, Cic. Mil 27: 
cf. Cic. Verr. l1, 27. Csecin. 7. Q. Fr. f, 1,8: 
coudemnare aliquem calumn:ae, Tacit. 
Anu. XGIf, 41: baber calumniam iurare, 
ie. ſchwoͤren, bag man uit aus Cdicaue 
enflage, Coel. in Cic. ep. ad Div. Vlil,_8: 
«ud calumniam in aliquem iurare, Liv. 
XXXill, 47: Wd iurare de calunmia, 
Pande&. XXXVilll, 2, 13: Not. calumnia 
beißt auch der rihterlihe Ausiprud, daß 
einer ein Chicaneur oder faliher Unkläger 
ftw 3. €. calumniam non eilugere, Cic. 
Cluent, 59: ferre, Coel. in Cic. ep. ad Div. 
Vit, 8 in., i. e. für einen ralfhen Anklaͤger 
erflärt werben. 2) Schicane in andern 
Dingen i. e. das liſtige vänievolle Betragen, 
um. jemanden zu ſchaden ober (id einen 
Nutzen zu verihaffen, à. €. a) calumnia re- 
ligionis, Cic. ad Div. 1, 1, Schicane von der 
Religion i.e. fibpliiniihen Büchern ocrae: 
nommen: càiumn a dicendi tempus exemit, 
Cic. Att. ILI, 3, di: Schicane des Redens ic. , 
i e. durch das lange vántevolle Neden 1.5 
res calumnia extracta eft, Cic. Qu. Fr. 11,2: 
impediti, ne triumplarent, calumnia pau- 
corum , Sall. Cat. 3o (31): cf. Cic. Acad. 
11, 1 extr.: b) in Auslegung ber Worte, 
j. C. in ieiuna. calumnia delitefcere, Cic. 
Caecin. 2ı : exfiftunt imuriae | calumnia 
et — malitiofa inris interpretatione , Cic. 


Off. ], 10: c)in ungegrunderem cántevelicnt: 
abeln, 3. E. effupiunt Academicorum ca- 


lumniam, Cie. Nat. D. fi, 7 extr.:, d) oder 
fenít in veríángliden räntevollen Meden, 
3. €. um einen nur zu fangen, oder im Dif: 
putiten, 3. E. nec uilam adhibebat calum- 
niam, Cic. Fat. 14 in.: Arcefilae calumnia, 
Cic. Acad: 11], 5; 3) troptíd calumnia ti- 
moris, Caecin. in Cic.cp. ad Div. Vl, 7, die 
Schicane der Furcht i.e. menn man aus 
Furcht allerband ungegrünbete Dinge fid) 
vorjtellt. 3. €. was die Leute denken mögen, 
folglich fid) gleichſam ſelbſt ſchicanirt. 


ca- 
lumnia oratoris (3.G. Calvi) contra fe, Quin-- 


til. X, 1 prope fin., die Echicane gegen fid) 
ie. wenn man zu febr fimtelt, 3. €. nie 
mit feinen Ausdrüden zufrieden tjt, folglich 
fi gleichſam felbft, ohne Grund, beihuldigr. 
ot. praetexta calumnia, Cic. Catil. Il, 2 
. extr., was das feo, [dft fido nicht wohl fa: 
gen: vielleicht ijt auf einen uns umbefann: 
ten Umftand oder Vegebenheit gezielt: oder 
bie Cteile iſt nicht richtig. 
ALUMNIÄTIO, Onis, f. i. q. calumnia, 
Afcon. Ped. ag Cic. in Caeeil. 14. 
CartvMNiATOR, öris, m. ı)ein Chica- 
neur i. e, der Jemand vorfeglich faͤlſchlich 
beihuldigt , folglich falſche Auslegungen 
madt 2c., beionders vor Gerichte, ein fal: 
ſcher boébafter Unfläger, Chicaneur, Pan- 
def. L, 16, 233, Cic. Verr. 1, 10. Il, o und 


Jo. Caeciri, 23. Cluent, 59. 2) Calumniator , 


' 306: cf. Suet. Calig. 27. 
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fui, Plin. H. N. XXXI, 8 extr , i.e. bet 
nie mit fi zufrieden sit, immer zu ſehr an 
(fib rebcit, unb fid aleihfam ſchicgnitt. 
CABUMNIÄTRIX, icis, f. i. ec. quao ca- 
lumn;atur, Uipian. in Parule&. XXXV I, 9, 
2 poft med. 
CarumNÍOR, atus fum, ari, 1) fchicanis 
ren i. e. faͤlſchlich befhuldigen, beiouberg vot 
Gerichte, fálifid anlegen, ein?! Schicaue 
mahen, cin Chicaneur fepn, Cic. Roic. Am. 
29. Verr. Tli, 15. Auc. ad Her. li, 6. 2) 
fehieanmen i. e. obne Grund etwas übel 
auslegen oder tadeln, 3. E. Caiumniari fi 
quis voluerit, . quod arbores "loquantur, » 
Phaedr. Prol. I, 5: id unum calumnietus et 
rumor, Tacit, (ift. III, 75, i/e. tadein: Ti- 
ro — eum verbis calumniatur, G-il Vil, 
3: non oportere ius civile calumniari neqyıe 


"werba captari, Paul. in Pandelt, X, 4, 19, ' 


wo es palive ſteht: daher fe calumniari, 
Quintil, fid) ſchicaniren, 3. €. im Sieben, 
wenn man nie⸗mit jeinen Ausdrücen sufrir: 
den ift, immer etwas Daran tabelt, umd fie 
immer beer machen will. 3) ſchicaniren 
i.e. allerband Vorwand, Ausfuchte oder 
andere Raͤnke gebrauden, wm Semanben zu 
fhaden oder bod) worin ju hindern, oder ets 
was nicht su tbur oder zu machen, daß etz 
was nicht geichehe, Das geſchehen (olite 1c. , 
3. G. iacet res, ifto calumniante, bienn:um, 
Cic. Quint, 21: fi diutius ca'umniarentur, 
Cic. red. Sen. 11 *. nam quod antea calum- 
niatus’ fum, Cic. ad Div. Vlill, 7: 4) unge: 

ruͤndeten Argwobn bey fid) begen, folglich) 

d» gleichſam felbit fchicanıren, 3 €. (ed ca- 
lumniabar ipfe, Cic. ad Div. Vlill, 2, wo 
me zu ver(teben. | 

CarvMNiÓsg, Adv. , mit Schicane, Au- 
gufün. kp. 48 ad Vincent. nnd Pandect. 
XXXXVI, 5, 7: calumniofiffime credere, 
Symmach. Ep. X, 76. 

CıLumnıösus, a, um, voller Schicas 
ne, rántevoll, 4. E. «riminatio, Arnob. r 
in. : accufatio, Ulpian. Pande&, XXXVI1H,.2, 
34: bdaber-calumniofus £. e. calumniator, 
Paul. recept. fentent. 1 tit. 5. ; 

Carvo, i, ére, betriegen, 
Non. und Salluft. ap. Prifc. 

Carvon, D:pon. 3. betriegen, 3. €. me- 
met calvor, Acc ap. Non,: me calvitur 
fufpicio, Pacuv. ap. Non.: calamitas arvas 
calvitur, Pacuv. ibid.: fopor manus calvi» 
tur, Plaut. Caf. Il, 2, 3: cf. Pande&. L, 16, 
233. 
Carvus,a,um, I) Pabl i. e. ohne Haare, 
fablföpfig, ein Kablkopf, 4. €. fenex, Petron. 
47 : calvus rafo capite,- Plaut. Amph. IL, ' 1, 
haedr. V,8 in.: * 
babet calvae tuces, Cato RH. HR. 8: aud) 
ſchlechthin calvae, Petron. 66, i. e. glatt. 
2) Fabl, troriih, 3. €. reftes rarae allio 
caepisque , Martial. ATI, 32, 20, i. e. woran 
wenig Suoblaud) und Zwiebeln find. | 

Caux, calcis, f. felten mafe. 1). oie Serie, 
von Menſchen und Zbieten, 4. €. calces re- 

Aa 5 miitterb, 


Pacuv. aeo 


— 





* 


. &renato fub 
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mittere, Nep. Eam. 5, hinten ausfchlagen : 
calcibus caedere, Plaut. Poen. Ill, 3, 7t: 
calce ferye, Ovid. Faft. lll, 755: calcem 
'calce terit, Virg. Aen. V, 324, i. e. ftößt 
mit feiner Ferfe an die Ferſe des ander, iſt 
felste) bart an ihm: calces deteris, Plau€. 
erc, V, 11, iit, ftoßeft mid an bie Ser: 
fen, i. e. kommſt zu hurtig inter mir: cal- 
cibus aliquem/conftindere, Cic. Verr. llf, 
23: baber adverfus ftimulum calces /ei/. re- 
mittere oder ia&tare, Terent. Phorm. l, 2,27, 
ein Sprichwort von denen, die fid höherer 
Gewalt widerlegen: impingere alicui cal- 
.cem, Petron. 46, i. e. geben laffen, von (id) 
laffeu. 2) das Stuckchen Holz, das mit bem 
Pfropfreiſe vom Baume abgeihnitten wird; 
wegen der Aebnlichfeit, 3. G. poftea avelli 
cum fux calée corptus eft (furculus), Plin. 
H. N. XVil, ar. NB. Caix der Kalk, 3iel 1c., 
f. beſonders . 
C^* x calcis, f. und zuweilen m. 1) ein 
Qr n uͤberhaupt: daher ein Stein im Spiel: 
bie’, 3. €, ciere calcem, Plaut. Poen. Illt, 
2, «0,1. € qne: babet ad incitas (calces) 
redigere. !b. 8;. £e iw die größte Verle— 
enheic feren, eigentlic einen babtit bringen, 
bs er wicht mehr (im Spielbrete) ziehen 
fav : befonders 2) ber Aal: (tei, oder Kalk, 


, 


geloſcht oper nicht, 3. $. in cam inf:am 


mar: riam,'calc- m, caementa convexit, Cic. 
Mil, 27: viva ungeldfchter, Vitruv. Vill, 7: 
exitinfta, !b. 1, 7: ober reftin&a, Infiript. 
ap. (rut: ‘oder macerata, — Plin. 1T. N, 
XNXXVI, 23. i.e. gelöfhter. Not. Garofaat 
R. R. XVI'T, 73 zweymal wt.calce arenato 
cet., i. e. mit Sand vermiſchter Kalk, i. e. 
Mörtel, felglid (ft calx Gen. Mafc., vo nicht 

ftantive zu rnéeomen. Doc iſt das 
erfte vor uͤglicher: und marum follte es nicht 
auch Gen. Maf ulii feyn fónnen ? ba cx 
bie Ferfe aud) Fem. und Mafc. iſt? 3) das 
Ziel ober Ende im römifhen Circo, wo die 
Wettfahrenden inne bielten, weil es cbe: 
mals vielleiót mit Kalt bezeichnet war: das 
Ende der Laufbabu: ſteht gern tropiſch, 
ftatt terminus , finis, 3. E. nemini fortuna 
€urrum — inoffenfum per aequor candidum 
ad calcem finit, Varr. ap. Non., wo candi- 
dum jit calcém zu gehoͤren (eint, folglich 
((t calx bier Mafcul.: fo aud) video £alcem, 
ad quem cum fit decurfum cet., Cic. Tufc. 
J, 8. doch hat Davifius und Erueſti quam: 
ab ipfa calce revocati, Cic. - Senec. Ep. 
168: nec vero velim, quafi decurfo fpatio, 
ad carceres (i. e. initium) a calce revocari, 
Cic. Sene&. 23 med., i. e. a fine vitae: cf. 
Cic, Amic. 27: baber extra calcem decurre- 
re, Ammian. XXI, 1 (3) extr. , à e. aus: 
ſchweifen im Neden, von der Sache abgeben. 
Not. Da e$ mod) nicht gewiß ijt, daß die 


. A Si(ten das Biel im Gircus mit Kalk beseich: 


net (mit Kreide oder creta fagt Plin. H. N. 
XXXVH, 17 extr.: cf. Senec. Ep. 108 extr.), 
fo. it die Mevnung derer nicht eben unge: 
teimt, bie diefe Bedeutung Ziel von calx die 
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. Serfe ableiten: denn die Ferfe it der un 


terite Theil be8 Menſchn. 
, Carveürus, i, m. 1) eine Fleine Knoſpe, 
und theils Blumentelch, aud) Saxinencapiel, 
k E. floris calyculi, Apnl. Met. HIT init. : 
eratis — calyculo inilexo, Piin. H. N. 
XX, 19: Afcyron femen habet in calyculis 
pufillis, Ib. XVII, 5: 2) Schale der Schals 
tbiere,'3. €. calyculi echinorum, Apul, 
Apol. 297 Elm. 
CarYpow, onis, f. eine Stadt in Siete» 
lien, wo Deneus,des Tudens, Meleager, und 
der Dejanira Vater, Konig war, Ovid. Met, . 
VI, 415. Plin.H, N. liil, a. 
CarvYpbNiÁcus, a, um, Calydoniidhr 
3. G. puella, Manil. V, 180, i. e. Atalanta. 
Car vpóNis, fdis, f. Calyoom(d), eine. 
Calybonierinn, 3. C. matres, Ovid. Met. 
Vill, 527: pavidam Calydonida, Ib. VIII, 
112, i. e. Dejaniram. 
Cauypönius,a,um, 1) Calydonifch,aug 
Gefobon gebactig, in oder bep Galvbon be: 
ndlich, 3. E. heros, Ovid. Vil], 324, i. e. 
eleager: amnis, Ib. 727, i, c. Achelous: 
fus, Martial. XI, 19; 18, í(t das bevudtiate 
wilde Schwein, weiches von der Diana aus 


"Mache, weil der König Deneus fie im Opfern 


vergeſſen batte, geſhickt worden war uuo bie 
Gegend um Calydon verwujtere, weiches ent 
lid durch Beyſtand vieler erlegt wurde f. 
Ovid. Met. Vili, 272 feqq.: Calydohiae 
feil. feminae, Senec. Herc. Oet. 5$1, i. t. 
Calydonierinnen. 2) Calydoniſch i. e. ba: 
von ab(tanuneno , 3. €. regna, Ovid. i. «. 
Apulia. 

CarvPso; us ttüb önis, f- cine Nymphe, 
unb Tochter des Atlas (nach Hygin. fab. 12), 
bie auf ihrer Inſel bey Cicilien, die vom f$: 
mer Ogygia (cf. lin. H. N. III, 10), vom 
SXela 14,7 Aeaee genannt wird, den Dernm 
irrenden Ulyſſes auſnabm und ſechs Sagre bep 
fid behielt, Ovid. Pont. III, 10, 13. Not. 
Genit. Calypfónis ftebt Apul. 

CArvPrnRA, f. Calıptra.. 

Carvx, ycis, m. 1) bie Bnofpe, ſowohl 
ber Binme ald des Baums, auch tbeilé der 
Blumenfeld und Saamencapfel, aud Schale 
der Früchte, 4. G. der Mofe, Plin. H. N. XXI, 
4: des Mohns, Ib. XX, 18: narciffi genus 

ore candido, calyce purpureo, Ib, XXI, 5: 
caftaneis armatum echinato calyce vallum, 
Ib. XV, 22: nuces gemino prote&ae operi- 
mento, pulvinati primum calycis, mox lignei 

utaminis, Ibid.: in calyce Punici mali cal- 
a&um, lb. XXIII, 4: 2) babet wegen eb 
niger Aehnlichkeit aày die Schale ber Schal 
thiere 3.G. der Mufcel, ber Schildfröte i.» 
3. €. cochlearam, Plin. H. N. VII, 56: 
cf. XXXIl, 4: b) bie Exerſchale, Plin. H. 
N. XXVIII, 2: 'c) die Rinde oder lie 
von Wachs um das Obft, um eg zu erhal 
ten, Plin, H. N. XV, i7. — 

Camäcum i. e. genus cinnami, Plin. H. 
N. Xll, 28e le&. Hard. Andre Edd. babet 
earyopon; cf. XIII, 2 in. 

, CAMARA 


- 


ee * : 
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CAamarA, f. Camera. 

Cımäriwa oder Camerina, ae, f. eine 
Etadt in Cicilten, Virg. Aen. IH, ‚zor. 
Ovid Faft. Illl, 477. 

Camans, eine Stadt ín Etrurien, fonft 
Clufium genannt, Liv. X, 25, 

Camarus, f. Cammarus. 

Canusio, pfi, 4. verraufchen, taufchen, 
4. G. operas cum vicinis, Apul. in Apv:og. 
P. 294 Elm, 

Caneises, is, m. ein Verfifher Same: 
befannt i König Cambyfes, Sohn des Cyrus. 

CamzrA, f. Camelus, 

Ohmerärıus, a, um, mit Samelen fih 
beihäftigend, dahin gehörig: babet camela- 
rius ſubſtantive, i. e. der fur die Kamele zu 
forgen bat, Pandcä.L, 4. 18. 

CaneLasıa, ae, f. i. g. Sorge für bie 
Kamele, Pande&. L, 4, 1:8. Auch hat man 
Cameiafium, i, vielleicht fcil. ve&igal, i. e. 
Abgabe von den &amelen, 3. €. cameiafii 
nomine, Ammian. XVII, 3 (5): bod jteben 
bie(e Worte nit in ben Codd. MSS. , wie 
$SBairirus verfidert. 

ANSLINUS, a, ur» von Zameien, 3. E. 
2s Plin. H. N. XXVIII, 9: genitale, lb. 

» 49. 


Camsıra, ae, f. eine Art Trinkgeſchirr, 


Ovid. Faft. IIII, 779. Petron. 135 und 137. 
CAMELOPARDÁLIS, is, f. und Camelo- 
pardus, i, m. ein Thier von Geftalt wie ein 


Kamel, umd gefledt,. wie ein Vantber :. 


der Biamelparder, Plin. H. N. VIIL, 18. 
Vatr. L. L. III, 20, iu welchen Stellen ca- 
. Welopardalis. (teft. — Camciopardus, (tebt 
Capitol. in Gord. tert. 33. Vopifc. in Aurel. 


Camstoropion, i, m. ein Kraut: foll 
Andorn.ieun, Apul, de herb. 45. u 
.  CaMELus, i, m. und f. das Jamel, ein 

befanntes Thier, Cic. Nat. D, IL, 47. Liv. 
XXXVII, 4o. Horat. Ep. II, 1, 195, befonders 
Plin. H. N. VIll, 18: c. XI, 37 med. Aud) 
Semin., 4. €. camelos annuas, Trebell. in 
— 14, wo Salmaſ. aber camelas leſen 


Cam£ENA oder Camoena, ae, f. 1) eine 
Muſe, Horat. Carm. faec. 62. Virg. ld. 
UI, 69. Liv. 1, 21; babet novicium Came- 
nis Quiritium opns, Plin. H. N. praefat. in., 
ein neues Werk für die römifhen Muſen 
3. c. Gelebr(amte(ts i e. dergleichen von den 
Gelehrten nod) nicht aefchrieben worden: fo 
nennt Minius fein Buch. 2) das Bedicht, 
£ieb, Hor. Od. 1, 12, 39. Mil, 9, 8. Ovid. 
Pont. Ill, 13, 33. 

Camiwärıs, e, die Muſen berreffend, 
dahin fid) bezisbend, 3. C. Hippocrene 
Avien. Phaenom. Arat. 495: modi, Sidon. 
Ep Hl — 

CawÉRA. oder Camira, ae, f. 1) ein 
Gewoͤlbe oder qemólbte Decke, 5. C. eines 
Zimmers, Cic. Qu. Fr. H1, 1,5: eines Fahr⸗ 
geuges, Suet, Ner. 34: more camerae, Co- 
lum. illl, rz extr,: cf. Plo. H. N. XVI, 36 


. Virg. Aen. VII, 803 feqq. 


"wármei, Cic. ad Div. 


' 
“ 
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in. XXXVI, 26. Prop. Il, 1, 50. Varr. R. R. 
III. 7. 2) eine Art Schiffe bc» ben Eins 


mobnerm am Pontus, mit einer bogenfürs 


migen Bedeckung, Tacit. Hift. II, 47. Gell. 
» 25. : 

Camerärius,.a, um, 4. €, cucumis 
i. e. wenn fie nicht an der Erde friecht, fon: 
deru Die, gembibten Lauben bededt, Plin. H. 
N. XVII, s. 

CawsRATÍO, Ónis, f. bie Wölbung, 
Spartian. in Carac. 9. 

Camere, auch wohl Camare, es, ein ges 
willes Feld (purus ager) bep dem Fluffe 
Crathis, Ovid. Faft. IIl; 582. 

Camsria,.ae, f. ober Camertum, i, m. 
eine Stadt in Vatium , Liv. I, 38. "Plin. III, 
5: babet Camerinus, a, um, 3. €. Cameri- 
ni bie Einwohner, Valer. Max. Vi, 5, 1. Auch 
i(t Camerinus ein romit(der Zuname, à. €. 
bet Sulpiciſchen Familie, Liv. I1L, 31, Juve- 
nal. Vil, go. _ 

CAMmERINA, f, Camarina. ! 

CamsRiNUM, i, » eine Ctabt in Um— 
brien, Caef. B. C. 1, 15. Cic. Att. VIII, 12. 

Camfro, avi, atum, are, Ybólben, Plin, 
H. N. X, 15. t 

Camers, tis, bie Ctabt Camerinum be: 
treffend, dahin gehorig, darin befindlih,Cas 
mermiſch, à. €. ager, Cic. Sull. 19: daher 
Camers ein Einwohner, Sil. VIII, 463 :. Plur. 
Camertes , Cic. Balb. 20. Plin. H, N..IlI, 
14. : 
CAMERTINVS , a, um, i. e. ad Camertes 
pertinens, 3. @. foedus, Cic. Baib. ao. 

C^MiLIUS, a, um, 4. G. tribus Camilia, 
Infeript. ap. Grut. 

CamıtLra, ae, eine Vollskiſche Heldinn, 

CamirLLANUS, a, ui, Camillifch, Sidon, 
I Ep. ult. : 

Camırum, i, m. I) ein gewiſſes Befäß, 
Feft. in Cumera, 2) eine gewifle Vertiefung, 
Vitruv. X, 15. 

Camirrus , i, m.. ein Zuname ber Furls 
ſchen Familie: befannt iji M. Furius Camil- 
lus, Liv. Not. Auch ijt Camillus i. 4. puer 
ingenuus, Feft oder i. 4. minifter dei, 
Varr. L. L. VI, 3: fo aud) Camilla. 

Camino, avi, atum, are, etwas in Ge: 
(alt eines Dfens oder Kamins machen, 
Piin. H. N. XVI, 6. XVII, 2: ned. 


CamiNUS,i, m. eine Seuerftátte zu ala 


lerband, z. €. a) Ofen zu allerband, ale 
Schmelzofen, Plin. H. N. XXXIII, 4. Perf. 
V, 10: b) Schmiedeeſſe, Virg. Aen. VI, 
630: babet tropiſch, femper ardente camino, 
Juvenal. XIIll, 118, i.e. mit unabläligem 
$leige. c) Ofen oder Kamin, bie Stube zu 
VII, 1o. Horat. Ep. I, 
1, 19. Sat.], 5, 81. Suet. Vie. 8: — lentis 
caminis, Senec. Thyeft, 764, i. e. lentis 
ignibus. 
CAniRUS, Í, 
bus, von dem eine Stadt in Rhodus dem 
Namen betoumen, 
. 'Canısia, 


Bruder des Jalvfusin Rho⸗ 


4 
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Camısia, ae, f. eine Art fnapp anliegen: 
der Kleidung, Hierou, Ep. 128 ad Fabiol.; 
ct, left. in Supparüs. 

Cammäron obet Cammiiros, i, ein 
Kraut, fonft aconitum genannt, Plin. H. N. 
AXVII, 3. * ; 

CammAmus, i, m. cit Meerkrebs, 
vjusmmer, Varr. R. K. UL, :1, 3. Colum. 


. Vill, 15, 6. Piin. H. N. XXVII, 3. Juvenal, 


V5 S4. - 
Ca vogNA, f. Camena. - 
Campa, |. Campe. 
Campäcvs, i, m. cine Art von Schuhen, 
dergleichen Vie Vornebmen getragen haben 


follen, Capitolin. in Gallien. 16. 


Campamia, ae, f ein frudtbareé Land 
in Italien, deffen Hauptiiadt Capua bieß, 
Plin. H, N. H1, 5. Flor. 1, 16: Campania 


‚terra, Tibull. I, 10, 33, Wo Campania db: 


jective.oder als eine Appoſition (tebt. 

CıAmpäsicus, a, um, Gampanien bettef: 
fend, dahin gebörlg ober da Pefinblid Cam: 
pani(d) 3. €. aratrum, Cato KR. R. 135: cf. 
Plaut. ! f;ud. I, 2, 13. 

CAmpANus, a, um, Gampant(d, zu Gant: 
panien oder Gapua gehörig, da befindlich, 
von da berfommend, 3. €. colonia, Cic. Agr. 
Ii, 32, i. e, Capua: vinum, Piin. H. N HI, 
5: matr&s, L:v, XXVI, 23: rofae, Plin H, 
N. X51, 4: fupp:lex, Horat Sat. I, 6, 118, 
vielleicht fons Beichier; fo aud trulla, ‚lb. 
I1, 3, 144: pons, Plin. H. N. XIIII, 6. Hor, 
Sat. 1, 5, 45, i. e. über deut Fluß Savo: via 
i, e. Appia, Suet, Aug. 94: morbus, Horat. 
Sat. 1, 5, 62, i. e. viclleidt eine Art War: 
zen oder anderer Ausfchlag, ber aus bem mol: 
lüſtigen Yeben folet. Daher Campani bie 


Einwohner in Capua, Cic. Agr. I, 7. pes 
‘des Meers, Plaut. Trin. III, 1, 15. Virg. 
A^n. Vl, 724. X,214: befonderg 2) bes Sel: 


Campas, Atis, ftatt Campanus, 34. C. ge- 
nus, Plaut, Trini; Il, 4, 143. 

Campe, es, f. oder Campa, ac, f. eine 
Raupe. Colum. X, 324: cf. X1,3, 63. Not. 
campa$ dicere i. e. nugas, Piaut. Truc. V, 
50. i: 

CawrExNSisS, e, ji c ad Campum perti- 
nens? in Campo degens, z. €. Ifis heißt cam- 


penfis, Apul, Met. XI p. 279 Elm. , weil ihr 


empel im Campo Martio ſtand. 

Campastar,ftis, (ire, 1) mae auf einer 
Ebne ober Sláde befindlich ift oder ba gez 
ſchieht, waͤchſt ac., flad), eben, 3. €. locus 
campe(ter, Varr. R. R. I, 6extr.: oder cam- 
peftris lacus; Colum. III, 13, 8: campeitria 
loca, Liv. VIILL, 13. Caef, B. G. VIl, 86: 
auch obne loca, 4$. €, campefirrum, Tacit, 
Germ. 43: in campeftribus, Plin. H. N. VI, 
26, i. e. flache Oerter, nicht gebirgig: iter 
campeítre, Caef. B. C. T, 66, i. e. auf bet 
Ebue: fo aud) munitiones, Caef. B. G. VII, 
83: oppidum, Liv. XXVII, 3e, i. e. auf einer 
Ebne liegend: ager, Catoap. Prifcian.: Scy- 
thae campeftres Horat. Od. IIT, 24, 9, i. e. 
auf her &one mobnenb: 2) mad auf bet War: 
tifhen Ebne (Campo Martio) geſchieht, iſt⸗ 
foer dahin cine Beziehung bat, Es pflegten 
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bafelbft a) allerhand tLebungen in Waffen,im 
Meiten, Ballſchlagen ıc., angeftellt zu mere 
der: daber ludus, Cic, Coel. 5: arma, Ho- 
rat. Art. 379: exercitationes, Suet. Aug. 
83: decurfio, Ib. Gaib. 6: proelia, Horat. 
Ep. l, 18, 54: ludicra campeítria puerorum, 
Piin. H. N. XXXVI, 13: baber —— 
fcil. velamentum, Horat, Epl, it, 18, ein 
Schurz ober Sebeding ber Gdaam: b) ES 
pfleaten aud daſelbſt Comitia gedalten zu 
werden, worin Ge(ebe gemacht und bie Eh⸗ 
tenámter vergeben wurden: babet certamen 
campe(re, Liv. XXXII, 7, i.e. Streitigkeit 
{m Campo Martio wegen ber Ehrendmter: 


gratia campeftris, Liv. VIT, 1: operae cam- 


pe(tres 5. e. Bediente babe, Suct. Aug. 3: 
quaeftus, Cic. Marufp. 20, ise. ber Profit, den 
man bev folder Gelegenheit maden fann. 

CamPESTRATUS, à, um, mit einem 
Schurze (campeftri) verfeben, Auguftin. 
de Civ. Dei Xlill, 17. 

C^nMpicunsid, onis, f. eine Soldatens 
f^ura im Marfihiven 1c, Veget. de re 
mil. ]/!, 4. . 

Cıamrıpoaror oder Campi do&or, óvis, 
m.ber bie Soldaten im Kriegsdienſte un— 
terrichtet, darin übt 1c. , Veget. de re mil. 
I, 13. II, 6 und g. $E 

Cawptrazxus, i, m. Plur, Campigeni ei: 
ne Benennung ber Antefignanorum, Veget. 
‚de re mil. II, 17. 

Camvso, are, umlenten, eine Beugung 
maden, Enn. ap. Prifcian. 

CAmPTAvrES, ae, m. eine Art Slótens 
(pielér, Vopifc. in Carino rg, fi te&io certa. 


CamprER, éris, m. eine Beugung, Pa- 
„euv. ap. Non. M 


CA neus, i, m. T)jebe Ebne Flaͤche, z. €. 


bee, flaches ebnes Feld, mo feine Berge ober 
Huͤgel find, es mag daranf gepfluͤgt werden 
oder nicht, 4. E. copias ex locis fuperiori-, 
bus in campum — Caef. D. C. M, 
40: fpatia frugifera camporum, Cic. Nat. D. 
11, 64: fegetes campis melius quam prae- 
cipitibus locis proveniunt, Colum. t, 2: amd) 
hernach überbaupt Seld, Acer, 3. (f, cam- 
pus Anas, Cic. Div. I, 28: Mundenfis, 
Autt. B. Hifp. 17: daher 3) Campus Mar- 
tius, Cic. Qu. Fr, IL 2. Liv. 1I, 5, oder 
ſchlechtweg Campus, Cic. Catil. 1, 5. Pif. a 
in. Quint. 18. Horat. Ep. ], 7, 59. Art. 162, 
i.e. die Martiſche Ebne oder Fläche, das 
Martiſche Feld, worauf die Verfammiungen 
des Volks (comitia) gehalten wurden, um 
Gefene zu machen oder Ebrenftellemgu ver: 
geben : und worauf die Ingend fid in Waf: 
en, Neiten, Ballfchlagenıc., zu üben pfleg= 
te: 4) das Schlachtfeld, welches auch das 
Selo genannt wird, Juvenal. Tl, 106. Veget, 


de re mil. II, 25: 5) tropi(ó: das Selo, 


menn. eà fo viel üt als Materie zum Reden, 
, G. dag fit ein Feld, worinn der Kenner 
T zeigen fann, fib in das Feld wagen (^ ' 
à ). E. 
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3. €. in hoc campo licet oratori vagari late, 
Cic. Or. 111, 31: Hinc rhetorum campus, Cic. 
Of. 1, 18: 
oratio, Cic, Acad, HII, 35: ex aequitatis 
campo — revocas , Cic. Caecin. 29: campus 
ad iaudem, Cic. PhiL Xlill,6: cf. Piin, Pa- 
neg. 26. | 
Canürvs, i, eir Zuname des Mars, In- 
Script. ap. Grut. 
AMUNI, orum, ein Voll in Italien, und 


Amar im 3enettanifen, woist das Thal‘ 


Camonica i(t, Plin. H. N. I, 2o; 

Camünus, a, um, einwärt gebogen 
oder gefrümmr, 3. €. cornua, Virg. Ge. 
Hl,s5s: arcus, Prudent. Perifteph. V1 de 
Petr. et Paul. 53. , 

Canvs, i, m. eine Art von Pferbegebiffe 
oder Kappzaume, lfidór. 

Canasütae, arum, gewiſſe Adergrängen, 
Au&. de iimit. p. 257 Gocf. 

Cam Ács, es, f. cine Tochter bed Aeolus, 
die von ihrem Bruder Diacarens einen Sohn 

ebar, f. Ovid. Her. Ep. X}, welden Brief 
ie an ihm ſchreibt: cf. Trift. I, 324. 

Canachixus, i,m, vielleiht eine Art 
Diebe, Arnob. 6. 

" CaNÁcuvs, i, m. eingewiffer Bildhauer, 
Plin. H. N. XXXtl, 8. 

Canacıus, Adv., Compar. von canaci- 
ter, 3. c. beller, deutlicher, 3. Q. canacius 
libro mandabo, Apul. in Florid, p..357 Elm., 
fi le&io certa. 

, Cawaricivus, a, um, i. 4! Canalienfis, 
‚3. €. aurum, Plin. H. N. XXXIII, 4. 

Caw^LicÓLA, aen. Det at Ganal wohnt 
ober fih eufbält, Fei. | 

C^NALICÜULA, ae, f. ein Pleiner Canal, 
Picise Xóbre Varr. K. &.111, 5.Gell. X VH, rr. 

CawNAricÜLATUS, a, um, mit Röhr: 
chen vetícben, oder fíobl wie ein Röhrchen, 

. €. femina, Plin. H. N. XXilli, 7: herba, 
b. XXVII, o. | 


* ANALICULUS, i, m. 1) ein Pleiner Cas 


"nat, Eleine Röhre, Rinne Colum. VIII, «o 
und 75$. 6. Vitruv. X, (4 extr. 2) eine 


Schiene, bey ben Wundärzten, Cei. VII, . 


20 exir. 

CaNALIENSIS, e, $. C. aurum, Plin. H. 
N. XXXill, 4. 

CawALis, is, m. et f. 1) ein Canal, 
Roͤhre, wodurch Waſſer fließt oder fließen 
kann, cine YDa(ferróbre, a. G. ducere aguam 
‚per eanales ftru&iles, Caef. B. C. li, ıo. 
Vitrav. VIM, 7. Varr. R. R. lif, 5. Virg. 
Ge. Il, 330: 2) überbaupt alles, was einer 
Mafferröhre ahnlich ift, jeder Canal, Bang, 
Röhre, Graßen 1£., 4. €. a) Canalis bieß 
ein Ort iut Nom i.c. Graben, Liv. XXIII, 
31. Plaut. Curc. lll, 1,15: b) canalis ani- 
mae, Plin. H. N, VIII, 10, uftrébre: c)baé 
bohle Infirument, worein die Wundaͤrzte 
bie zerbrochnen Glieder legen, die Schiene, 
Cel. VII, 10: 3) eine gewifle verricite oder 
bobíe Verzierung am den Saͤulen, etwa 
Bohltehle/ Yitrur. lj, 3: 4)disedo cana- 


, 


campus, in quo exful.are poflit. 


mig machen; 
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le, Apul. Met. VI, i. e. re&a via: certo ca- 
nali f. e. certa via, Gaduil. Gallican. ap. 
Non. . 5 

Canärlus, a, um, auf die Hunde eine 


| Deine ang wirt 3. €. augurium, Plin, 
H: N, XVI! 


(3) doc wo cin Hund geopfert 
wurde, f. hiervon Ovid. Latt. lii 9:5. Co- 
lum. X,342: cf Feftus in Catalaria et iu 
Rati/ae: herba, Piin. H. N, XX V,8:. infu'a, - 
i.e. eine von den infulis fortunatis im uite 
lantt(den Meere, Piin. H. N. VI, 32: daber 
fie alle fo beißen, Arnob.6. Saber Canarii, 
ine ein Bolt um den Berg Atlas in Maus 
ritanien, Pin. H. N. V, ıextr.. 

CawÀTIM, wie ein uno, Nigid. ap. 
Non. 

CANCAÀmMUM, i, m. bie Thräne eines ge: 
wien arabiſchen Baumes,Piin. H. N. X1L,20. 

ANCELLÀRIUS, i, m. ein ſpaͤtes Wort, 
2 an ven Schranken i£. e. vorn an der 
büt des Fuͤrſten, an dem Gitter —— 
ſteht, um Die Leute vorzulaſſeu: folglich eine 
Art von Thürſteher, Vop:fe. in Carin. 16: 
2) in Geridren gabeé and) (olde Gitter oder 
Schranten; oie ſich ba befanden, hießen can- 
ceilarii i. e. Cancelliſten, Secreräre: der 
Dberjte davon oder Vorſteher bic ſchlecht⸗ 
weg Cancellarius i. e. Sanalepbitector sder 
Kanzler, Catiiod, Var. Ep. XI, 6. ^ 

CawcELLATIM, Adv., ín Geitalt eines 
Gitters, gitterjórmig, Plin. H. N. Vll,20. 
Vilil, 33. X1,37. 

CancerLärio, önis, f. die Beſtimmung 
der Graͤnzen, Frontin, de colon. p. 109 
Goef. 

CawcELLI, orum, m, 1) das Gitter, 

aud) zuweilen Schranfen , 3. C. auf dent 
Markte, zu Haufe 1c, 3. €. tori, Cic. Sext. 
53 : aenei, Co:um, VILI, 17, 6: aud) im Cir⸗ 
«u$, Ovid. Am. 111, 2,64: cf. Varr. R. K. III, 
5,4. Pande&, XXX, 41: Not. qué Sigul. 
cancellus, Ulpian. Pandc&. XXXX.II, 24, 9. 
Weil das Gutter dazu dient, ben Herzuges 
benden den eingang zu verwehren, folgítd 
ihnen gleihfam Graͤnjen ſetzt: daher 2) die 
Schranken oder Bränzen, woréin man ete: 
was eiufälieht, j. €. extra cancellos egredi, 
quos mihi,ipfe circumdedi, Cic. Quint. 16: 
cancellis circumfiripta fcientia , Cic. Or. I, 
12. 3) ein enger Bezirk ober Kreis, worin 
man eingefhloflen ijt, Av&. B. Alric. 15. 
— CaNcsLLo, avi, acum, are, 1) qitter(órs 
vitis — cum folum quafi 
cancellavit, Colum. IIH, 2: daher cancel- 
latus, a, um, gitterförmig, gesittert, 4. E. 
cutis, Plin, H. N. VIII, 10: brachiorum 
implexus, lo. VIII, 5i: 2)ansftreichem, 
durchftreichen, 3. €. eine Schrift, weil bteg 
girterformig geſchieht, Pandect. XXVIII, 4, 
2. XXII, 3, 24. 

CaNxc&LLvs, i, das Gitter: ſ. Cancelli. 

Cancer, cri, m. 1) der Krebs, ein X bier 
im Waffer, Plaut. Pfeud. Ilit, 1, 45. Virg. 
Ge. Ill, 48: cancer femina, Pi. H. N. 
XXXII, 10: 2) bet Brebs, ein Geſtirn, 


Lucan. 


- 
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Luéan. X, 259. Colum. X, 313: 5) der 
Krebs, ein bofe$ und faſt unbet(bareó Ge: 
ſchwuͤr, Ceif. HII, 26 n. 3t. Ví, i8 n 3. 

Cancer, éris, m. 1) bet Avebe, als 
Krankheit, Cato R. R. 157. Ceif. Hill, 15 
extr. : and) mewtr. Gen., Scribon. Larg. 
compof. 240: 2) bet Brebs, als ein Sejtirn, 
Lucret. V, 616. \ 2 . 

CanceräÄricus, a, um, den Brebs, die: 
Sranibeit, betreffend, 3. €. foetor, Veget. 
de re vet. 11, 43. . 

Cansetro, are, den Brebs haben oder 
befommen, krebsartig werden, in den Krebs 
übergeben, à. G. ad vulnera etiam fi cance- 
raverint, Apul. de herb. 36: prodeit ctiam 

fi intrinfecus canceraverit auris, — Marcell. 
Einpir. g: doc kaum dieß alles aud) von 
canccrafco, avi fepn xc. , 

Canceröma, Atis,”m. der Krebs, ein 
Geſchwur, Apulej de herb. ı9 unb zı. Auch 
bat man cancroma : daher (tatt cancromatas 
plagas. Veget. de re vet, lllo, i. e. trebshaf⸗ 

tfe Wunde, wollen Einige le(em cahcroníata, 
plagas. | 

CANcHREDMA 7. q. canceroma, Veget. de 
re vet. Il, 32, 15, fi lé&io certa. 

' QCANDACUS, à, um, i, e, fuavis, Varr. 
L. L. WE 

CAXDAvIA, ae, f. eine Gegend bep Ma: 
cedonien, Cic. Att. IH, 7. Plin’H, N. LII, 
383. Lucan VI, 35t. : 

Canperacio, eci, a&um, 3. I) weiß 
machen, blan? maden, 3. E. rem, Plaut. 
Moit. 1, 3, 102. 2) glübeno oder heiß mas 
chen, 3. €. candefa&us, 3. €. lapis, Plin. 
H.-N. XXXIII, 8 extr.: atramentum fu- 
torium, Celf. VI, 8, weldes mau von can- 
defio ableitet. 

Canperıo, factus fam, fieri, 1) weiß 
werden, Piig. H. N. XXXIII, 3 extr.: f. 
Candefacio: 2j glübeno oder heiß. werden, ' 
f. Candefacio. wv 

CANDELA, ae, f. ein Lichr aus Wache oder 
Talg x., 3. €. ſebare candeias, Colum. 
H, 2, 3, iter ziehen: cf. Juvenal, 111,287. - 

“Perf. III, 103: babet candelam adponere 
valvis, Juvenal. VIII, 89, i. e. anzünden, 
in Brand (teen: Not. Liv. XXXX, 29 tet, 
ba man fafces (librorum) involutos can- 
delis gefunden "babe; eben Das fagt Plin. 
H. N. Xlil,:3. Diep find Wachskerzen ge: 
weſen, die der Faͤulniß vorbeugen. 
|. Canper-’srärtvs, I, fcil. artifex i, e, bet 
Leuchter macht, Infcript. ap. Murator, 

CaNDkLABRUM,i, n. der Leuchter, Cic. 
Verr. Ili], 26. Quintil. Ví, 3: aud) ftebt 
Candelabrus, i, $s. Petron. 75: auch Caecil, 
ap. Non. 

Cawp&gLÍFER, a, um, i. e. candelam 
ferens, 3. C. candeNfera, ein Beyname bet 
Diana, Tertull. ad Nat, Il, t1. 

Canpenria, ae, f. bic Weiße, der Delle 
Schein 3. G. ſunae, Vitruv. V Lll,4 poít med. 

CanpEo,. ui, 2.4) werß fern, unb zwar 
init einem Glanze; baber e$ bald weiß jeyn 


ſubſtantive, 
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bald glänzen überfegt wird, a) weiß ſeyn, 
, €. candens taurus, i. e. weiß, Virg. Aen. 
, 236: elephantus, lb. Vl, $96: candenti 
corpore cycnus, !b. VILI, 563: candens 
circus, i,e. Milchſtraße, Cic. Arat. 248: 
b) glänzen, heil (dbimmern. 3. €. vinis, 
Ovid. Arc. 1T, 440: luna, Vitruv. Viill, 4, 
cf. Horat. Sat. I, 5, 26: cándens ortus, Ti- 
buii. Illi, r, 65, i. e. aurora. Weil das Feuer 
am beiliten glänzt, babet. 2) glüben, beiß 
feyn, ſieden, brennen, 3. C. eanduit aer, 
Qvid. Met, I, 119: candens ferrum, Lucret. 
Vi, 146; candens carbo, Cic. Off. 11,7, 
i,e. glübenbe Kohle: taedae candentes,. 
Auc. ad Her. III, 46, i. e. brennend, bod) 
bat Ed. Erneſt. ardentes: loca, quse actia- 
te faevifiime candent, Colunı. f, 4 extr.: 
candeutior Phoebus, Valer. Flacc. lll, 481: 
candentiffigum fidus, Solin. 52 (65): aqua, 
Colum. Xll, 53: 3) einen brennenden 
Giang baben, brennen von wlanze, oder 
febr glänzen, à. €. veltis cocco rubro tina, 
Hotat. Sat. 1l, 6, 102. 
CANDESco, Éro, I) weiß oder belle wer: 
den, 4. G. aer, Ovid. Met VI, 48: caput 
canis, Tibull. I, 11, 43: 2) feurıg werben, 
glübenb werden, 3. Q. ferrum, Lucret. I, 
491: currus, Ovid. Met. Il, 230: ad ignem 
— donec lamina candefcat, Vitruv. 
ll, 9. | 
CanupEruM, i,.n. ein gewifies Feldmaaß 
in Gallien, Colum. V, ı, 6. 
CANDICANTIA, 26, f, i. e. weiße Sarbe, 
. €. fcarificationis candicantiam | (ugiunt, 
lin. H. N, XXXVII, 13: bod) lieft Hard. 
fcarificationes candicantium. 


Canpico, are, weiß ober weißlich ſeyn, 
3. €. ulcus candicat, Scrib. Larg.. compof. 


237: polyzonos — candicat, Plin. H. N. 
XXXVII, 11: babet Candicans wei, weißs 
lich, » €, taenia, Ib. Ill prooem.: macula, 
Ib. X1, 16 extr. - 
CanpıbArıus, a, um, $. €, piftor ern 
didarius 7. e. der weißes Brodt bádt, .a- 
fcript. ap. Mu:ator. », 
CaANDiDATORÍUS, a, um, i. e. ad eandi- 
dátum pertinens, 3. €, munus, Cic. Att. I, 
I, i, e. Pflicht eines Ganbibaten. 
Canpipvärus, a, um, Particip.von Can- 
dido, weiß befleider, Piaut. Caf. LJ, 8, 1o. 
Rud. I, 5, 12. Suet. Aug. 89: babet fari- 
nulento cinere fordide candidati, Apul. Met: 
VII] p.222 Elm. ;; e, mit ſchmutzigem 
Mehlftaube bepudert: daher Candidatus, 
1) ein Candıdar i.e. der um 
eine Ehrenftelie anhält; weildiefe Xeute vor: 
wel weiß gekleidet waren, b. i. eine recht 
eliweiße Togam anbatten, 4. E. Cic. Pll« 
23: candidatus praetorius, confularis, Cic. 
Mur. 27, bet um die Praturıc. anbalt: fo 
qud) Candidati tribunicii, Cic. Q. Fr. ll, ı5 
extr.: quaefturae, Suet. Tiber. 42: aedilita- 
tis, Ib, Vefp. à : facerdotii, Senec. benef. VII, 
28: fo aud) candidata facerdogi, Quintil. 
decl, 252 extr.: , Candidatus alicuius, 3. €. 
Caelas 


M 


- 


z65 — CANPIDE— CANDIDUS 


.  Cacümis ie. der vom ihm gu einer Ehren⸗ 


ftelie empfoblen witd, Vellej. IJ, 124. Quin- 
til. Vl, 3: ct. Suet. Caef. 41: Aug. 56 in.: 


beſonders beißt Candidatus Principis zur Zeit 
ber Naijet vet Quaeftor, der beym Kapſer die 
Ausfertigungen, à. &. der Decrete,beforgter 
Pande&.1 tit. 13: cl.Suet, Aug. 65. Tacit. 
Apn. XVI, 27 : «ud beißt cr Quae(tor Can- 
didatás, 4. E. Infcript, »p. GPuter.: 2) tto: 
piſch, oet nad) etmas (tritt, fid) bemiübtr, 
Ar eloquentac, Quintil, Vl. provem.: 
unortalitatis et gloriae et exempli, Piin. 
Paneg. 63: candidatus focer, Apui. in Apo- 
log. i e. qui cup t-eile foccr: crucis, Apul. 
Met. I; p. 103 m4. i. e. cui crux inftat, 

CaNDIDE, Adv., I) weiß, 4. C. vellitus, 
Piauc. Caf. 1:1,, 1, 10: 2) aurrichtig, veos 
lid, Coel. in Cic. Epit ad Div. VIII, 6. 
Petron. 157. 

Caxpnípo, are, weif machen, Tertull. 
adv. Gnoít. 12: daher Candidatus, f. Can- 
didatus. 2) wig feyn, 3. €. candidante 
Solin. 46 d. Salm., mo andre Edd. baben 
candicante; mons nivibus cand:dans, lo. 
49, wo andre leſen candicans. 

C^NpipütLk, Ade., 1) weiß: 2) auf: 
richt, Arırob. 2. 

C^Nnib .Lvs, a, um, weiß, 3. €. dens, 


* Cic Tuf. V, :6, 


Canvinus, a, um, D) eif, 3. G. color, , 
Ovid, Ar. 1, 723, avis i.e. cycnus, Virg. 
Ge: 1], 320: panis, Quinti. Vl, 3: corpora 
Gallorum, Liv. XXXVIil, a1: lilia, Virg. 
Aen. Vl, zog:  pe&ora lade candidiora, 
Ovid. Her, XVI, 249:  candid.ffimus color, 
-Vitruv. X, 7: baber candum ovi, Ulin. 
H. N. XXVIIII, 3, ba$ Weiße ꝛc. 2) weifi 


beFleider, "Tibull. I, 1, 16. Ovid luit. Hill, * 


906: 3) von weißer Geſichtsfarbe oder fem, 
i €. Dide, Virg. Aen, V, s71:. cf. Horat. 
pod. 111.9: 4) grau, wenn es fo viel iſtels 


me, Aa caput, Piaut. Moit. V, 2, 2g: 


barba, Virg, €ci. I, 29: 5) bell oder alaus 
send i. e. nicht buntel, 3. E. fte'a, Plaut, 
Rud. proi. 3: ua, Martial, Vi, 42, 19: 
luna, Virg. Aeri. Vli, $: lux, Plaut. Amph. 
I, 3, 49: dies; Ovid, Tri(t. IH, 142, i. e. heil, 
heiter: fo aud) > G. candidiot medio nox 
erit ilia die, Ovid. Her. XV, 515, 2. e. bwite: 
tet; oder auch liebiicher, ſußer, angenehmer, 
frbligit: babet tropiſch beiter e. munter, 
HE angenehm, 3. E. convivia, Prop. 

‚6,71: nox candidior cet. , Ovid. Her. 
XVI, 318: f. vorher: daher, tropiſch, bell, 


.€. vox, Qninil. XI, 3. Piin. H. N. 
,XXVIL, 6. e) wipe lano 3. G. genus 
dicendi, Cic. Or. 16. Quintil, X, 1. Gell. 


XVl, 1i9:- auch ungekunſtelt fchreibend, 
Quintil, X, 1; 7) aufrichtig, tcolícb, obne 

alid), 4. €. pectore candidus, Ovid. Pont. 

ll, 14, 43: humanas, Petron. sag: ani- 
mae candidiores, Horat, Sac. 1, 5, 41: iu- 
dex, Horat. ip. I, 4, 1: 8) glucklich, 3. E. 
fato candidiore frıy, Ovid. Triit. lll, 4. 33: 
Íataj Tibull, lli, 6,30: nox, Yrop. ll, 12, 1: 


- 


4. Mw 


ſteht, 3. €, feneftus, Virg. Aen. 
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omina, Ib. 11H, y, 67: 9) aütiq, 3. €. deus, 
Petron. fragm.: candidus imperti, Hor. ep, 
I, 7, 63, i. e. gitig oder aud) auíridtig. 

CaAxpiríco , are, weiß machen, 3. €. 
lapides, Auguftin. de Cir. D. XXL, 7. _ 

Cawpiricus, á, um, weif madbeno, 
3. €. pulvifculus, Apulej. Apol. p. 277 Elm. 

Canpor, órs, m. 1) die ei Farbe | 
an einer Sade, die Weifie,, 3. G. corporis, 
Liv. XXXVIII, 31; lanae, Quintil, J, ı3, 
marmoreus, Lucret. 1], 764: niva's, Virg. 
Aen. lll, 538: dentium, Piin. H. N, XXil, 
25: cf, Ovid. Met.l, 159 : 2) bie weiße Ge 
fichtefakbe ober Schoͤnheit, Cic. Coel. 15. 
Prop. 1, 20, 45: und tropifch, fucatus can- 
dor in der Veredtf.mfeit, Cic. Or. 33, ges 
ſchminkte Schönheit, 3) 

Helligkeit, 3. €. folis, Cic. Nat. D. BD, 15: - 
[p.endidiffimus, Cic, Somn. Scip.3: c'arus, 

Lucret. 1l*1, 233: candoribus corporis, 

Plaut, Men. I, 2, 67. 4) bie Site, Ciau- 

dian, de covful., Prop. et Olybr. 218: iſt 

felten. — 5) bie AufrichrigFeir, Ehrlichkeit, 
Rechtſchaͤffenbeit, Redlichkeit tua noz 

bajree redliches Beträgen, Mangel der 

Falſchheit ic. 3. E. animi, Ovid. Triſt. 

lil, 6, 7:ct.1l, 467. Pont. 1I, 5.5. 11,4, 

13. »’ lin. Paneg. 54. 

Canposoceus, i, m. eine Art Sády(er, 
» Galiiiher &prade, (oujt mergus, Colum. 

" 16. ! 
. Caness, tis, TI) weiß, grau, f. Canco: 
2) fingend f. Cano: babet Canens bie Gat» 
tiun des Picus, Tochter bet Venilia, Ovid, 
Met. XIlli, 558. 

Ciwfo, ui,2. weiß feyn, 3. C, dum gra- 
mina canent,. Virg. Ge. II, 325: canucrint 
herbae rore, Ovid. Faft. I1f, 880: c£ Juven.- 
Xil, 144: daher canens weıf, Virg. Ge. 


11,13. Ovid. Met. VL>g1. Trift. V, 2, 56: 


auch grau fern, wenn es (tutt * * 
; 4165 
ci. Tacit. G:rm. 31: daher canens fene&a, 
26 graue Alter, virg. Acn. X, ig: Not 
cano, ér2 («tt caneo, 3. (& Prop. II, 14,7. 
CANEPHÓRA, a0, 
nephoros, i, f. fcil, virgo, i.e. einen Han 
foro eber ein Koͤrbchen trageno : P/ur. Ca- 
ncphorae oder vielmehr Canephoroe zavg- 
@5084 (cen]. Canepheros) Biden die Jung⸗ 
fern zu Athen, bie bey bem Feſte der Pallas 
Serbien, worin die Heiligthümer viefer 
Gottinn waren, auf dem Kopfe trugen, Cic. 
Verr. Hl, 3 und 8. Plin. H, N. XXXVI, 
5 ante med. ^ 
CaNEsco, Ére, T) weiß werden, Ovid, 
Her. H1, 65. Met. If, 2:2. YPlin.H. N, 
XXXI, ı0 in.: 2) grau werden, wenn e$ 
f» viel ift ald wein werden, 4. €. vor Als. 
ter 20. , 3. €. capilli, Piin, H. N. XXX, 152 
gritos (liomines) confeftim can«fcere, Ib, 
Vit, 2: aud von oen Baͤumen, wennfie febre. 
alt werden, 34€. querius canc feet, Scaevola 
ap. Cic. Leg. J 1: daher tropiſch, cum ora- 
tio noſtra caueſceret, haberetque fuam ma- 


J turie 


der Blanı, die - 


. oder vielmehr e , 
2 


, 
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turitatem ef quafi fene&utem, Cic. Brut, 2: 
cf. Quintil, Xi, v'ante med. wo eben dieß 
wiederhofet wird. 

Cania, ae, f. eine Art Neſſeln, Plin. H. 
N. X ^l, ı5 extr. 
/, Cawicasz, arum, f. even, Feft. und 
Lucil. ap. Non.: daher canicaceus, d. um, 


aus Kleben, z. G. panis, Facuv., weiches 


Ecaliger ad Feft. anführt, 
. Canıcüra,ae,f. 1) ein Feiner uno, 
Bündchen, aud) überhaupt «juno, 3. €. 
cerebrum caniculas, P.n. H. N. XAAli, 
7: daffr als ein Schimpfwort gegen’eine 
Meibeperion, Plaut. Curc.-V, 1, 7: -2) bet 
vun»ejteru i£. e. Det hellſte Stern im Geſtir⸗ 
ne und, 4. Q. canicula-exoritur, Cic, Div. 
II. 44: ortus caniculae, Ib. I, 57: cf. Ovid. 
Art. 1i. 231. Horat. Od. lli, 13, 9: aud) dag 
Geſtirn, unb, felbit, 3. €. fignum cani- 
.«ulae, Varr. R. R.l, 41 in.: Orionem et 
caniculám , Cic. Nat. D. M1, 10: oft iſts 
ungewiß, ob das Geſtirn oder der Stern zu 
veriteben, à. C. exoritur fidus canıculae, 
Plin. H. N. ll, 47med.: cf. XVIII, 28 med. : 
3) ein gemiffer Fiſch ober Meerthier, etwa 
&ecbnno, Ptin. H. N. Vlll, 46: 4) im 
Epiele der Würfel (taiorum) hieß canicu.a, 
‚wie canis, der ungiuciide 29tf ; gleichſam 
ber Sundewurf, Perf. Ill, 43. ’ 
“ CANICULARIs, e, zum Hundöfterne eine 
Beziehung Dabenb, 3. €. dies caniculares, 
Pallad. VIII, 7, Bundescage: inclementia, 
Sido, Ep, 11, a. | 

CANIGULATUS, a, um, z. €. uva, Mar- 
cell, Emp. 14 extr.: herba, Aemil, Mac. I, 
35, fi lectio certa, 

CaAwipiUs, a, um, eine roͤmiſche Sant: 
lienbenennung, 1) abjecrive Camdiſch/ z. E. 
familia cet. : 
Mannsyerion Capidius, Das Frauenzimmer 
Canidia beißt. 

Canırormis, e, Zunödsgeitelt babenb, 
z. E. Anubis, Prudent. Apoth. 263. 

CaNiNÉrAs, Plur. Caninefates, eine alte 
Nation in Niederdeutfhland, Vellej. li, 105. 
Man findet aud) Cannanefates oder Canne- 

.nufates, Plin. H. N, HII, ı5. Infcript. ap. 
Grut. Auch abjective, 3. E. Caninefatem 


tumultum, Tacit. Hift. HII, 16: alam, Tacit. 


Ann. HI, 73. 
, CaNINIANUS, a, um, Carninicd, i. e. 
vom Caninius benannt, berrubrend ıc., 
3. E. tempus, Cic. ad Div. I, 7, 7. e. ald 
der Volkstribun Cminius einen Vortrag 
an das Volk tbawp daß Pompejus den ver: 
jagten Aegoptiſchen Koͤnig mit jmep icto: 
ren einſetzen folte, — * 
Canınıns,a, um, eine roͤmiſche Familien: 
benennung, 1) abjectior, Ganiatjd, 3. 9. 
lex , Vopifc. in Tacit. 10, von ber Anzabl 
Sclaven, die frepgelaffen werden koͤnnen: 
2) fubjtantive, ba beni die Mannsperſon Ca- 
ninius, das Frauenzunmer Caninia, heißt. 
Caninus, a, um, 1) von Hunden, büns 
diſch, à. E. ftercus, Juvenal. XIIII, 64: ric- 


^Y. c. Hundezaͤhne, 


(canem) adipice, Plaut. Moft. Iıl, 2, 


2) fubitaniive, da denn die, 


- 


CANIS 768 


tus, Ib. X, ı71: ‚lac, Ovid. in Ibin 229 : 
pelis, Scrib. Larg..comp: 161: daher cani- 
na fcil. caro, Swmnbe(ieiido 4! G. canis cani- 
nam non eft (5, edit), Varr. L. L. V1, 3. 
ein Sprichwort. 2) bundılch i. e. für uns 
de, oder glerGjam fuc Hunde, z. €. far, 
Juvenal. V, 114: prandium, Gell, Xlii, 30, 
tcc. (diet, oder opife Wein. s)bünoife 
i. e Aehulichtelt mit Hunden, babenb, 4. €. 
esoquenva, Quintil. Xll, o: La&ant. Vt, 
18, ise. beifig : fo aub veroa, Ovid. in 
lvin. 231 :: nuptiae, Hieron, Lip. 53 ad Ocean, 
c.2: litera, Perf. I, 109, i£. e. ber Buchſta⸗ 
be R;. 4j canini dentes auch bey Menſchen 
Augenzdone, Spitz⸗ 
3ábne, Ceid, Vlil, 1. Varr. R. R. Hl, 7, 3. 
Pun. H. N. Xl, 37 med. 5) canina ſcaeva, 
Piaut. Caf. V, 4, 4, eine Weißagung aug 
Hunden, 4. €. wenn fie einem begegnen oder 
aubelleu. 6) i. 4. Cynicus, a, um, Gpnifd, 
bie Gynitet betreffenb, dabin gehörig, 3. €. 
canina aequanimitas, Tertull. de patient. 2, 
Canıs unb Canes, is, m. et f. 1? der 
Fund, 5. €. venaticus, Cic, Verr. I1ÍI, 13: 
ater canis, Terent. Phorra. till, 2,24: ca- 
num fida «uitodia, Cic. Nat. D. 11,63: ca- 
nis femina, juftin. J, 4: canis catenarius, 
Senec. de ira 111, 37 : óbfco-inae canes, Virg. 
Ge. 1, 470: canis ieiuna, Horat. i.pod. V, 
23: rabiofa, Ib. ispift. II, 2,75: Echidnaea 
i. e, Cerberus, Ovid Met. Vii, 40%: iilam 
168: 
Tergeminus, Ovid, Art. 322: oder tartareus, 
Marcial. Vlll, 67, 12: over ftygins, »^nec. 
Herc. Vet 1257: oder triformıs, Ib, 1262, ijt 
ber Cerberus: Cane: peius et angue vitare, 
Horat. p. 1, 17,30, 1 e ärgerflieben als i6. 


‚Not a)canis, als ein Ehimpriivort, uno ! 


3.€. Ierent. Eun. lllı, 7,33 ain’vero ca- 
nis ? befonders von beißigen, joinigen, xán- 
fiihen, heftigen Leuten⸗ Plaut. Caf IT 5, 
ır: babet aud) Hecuba fo genannt worden, 
Plaut. Men. V, 1, 17: b)canıs, ftatt Ars 
bánacr, inverähtlihem Verſtande Scha⸗ 
reser, 3. E. Ciodii, Civ. Att. Vil, 3: oder 
Clodianus, ' Cic. Pif- 10. Att. Vi, 13: cf. 
Verr. isi, ti, Senec. confol. ad Marc, 3a 
med.: auch Cic. Verr. l, 48. 00d Fornens 
bier Spurhunde feyn : c) Canes betfen auch 
Menſchen, bie fíc wie Spürbunde oder Spio: 
ne gebrauchen laſſen, Cic. Verr. F, a8: f. 
vorher:2, bet vun als cin Beitirn, Zundss 
qenirm: if doppelt, a) maior oder Icarıus, 
Ovid. Am. (f, 16, 4. Vatt. liii 941: bo nrinor 
oder Y,rigonems, Ovid, Faft. V, 723: doch bie 
Dichter unterſcheiden beyde nit immer; 
3) ein gewiffer Sifdy oder Merrtbier, Sees 
bune, Plin. H N VIET. 35 med.: 4) eine 
Art Yande, "aut. Caf, (1, 6 37 fi 4&0 
certa: 3) im Wurfelſviele Cin fa aalorum) 
der unglücklie Wurf, mens alle Wurrel 
oberwaͤrts einerlen Seiten ieigten, alcidoéa a 
ber Sundewurr, Cut Tritt. li e 3474 A rk. 
lk 206. Prop. IHI, 9, ı7. ^uet. Aus 71. 
Not. canes nomin, fingu!. (tebt 3, €. iat, 

‚irn 
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Trin. l], 2, i33. 135. Moft, I, 1, 40: aud 
Enn. ap. Varr. L. L. VI, 3. ; 

Casıstertom, i, » ein Börbchen, Sym- 
mach ep. Il, 52: cf. Feft. , . 

CaxisTER, ftri, m. (tatt canifirum, Pal- 
lad Novemb. iz. i 

CawisriUM, i, m. ein SandForb ober 
Sorb zu Auffenung des Brodes und andrer 
Dinger Cic At. VI, ı med. «Virg, Aen. 
Viii, t$o. Ovid. Met. 11, 204. Viil, 675. 
Faít. 1!, 650. : 

Canırıa, ae, 2. 4. Canities, 3. €. ca- 
nitia in vafis fumma eft, Piin. H.N. XXXI, 
7 extr. : 

Cayıries. ei, f D) bic Weiße ober eife 


due Gad , y. E. marmoris, Piin.- 


.N XXXV, 7: fparu ; Ib. AXXVII, ri; 
2) befanders Die werfen, oder, weiches einer⸗ 
dt», araucn Haare, z. C. Ovid. Arr. Ul, 
103 Virg, Acn. VI, 300. X, 549:, fuperci- 
liorum, P'in. H , N. XI, 37: babet (tatt fe- 
ne&us , Horat. Od. I, 917, ll, «1, 7. 
Cantrüno. inis, f. (tatt canities, Varr. 
ap ^on.: capitis, Plaut. ap. Feft. 
CANNA, ae, f. I) Nobr, Schilf, Ovid. 
Met. Hill, 298. Vl; 326. Colum. IIII, 32. 
VI, 9, 7 : daber a) eine Rob: pie fe) Ovid. 
Met. ll, 6. XI, J b) eine Roͤhre, z. E. 
gutturis i, e. Luftroͤhre, 4. E. in Menſchen ic. 
Co-l; Aur. Acut. Il, 16 und Tard. !] 12: 
2) Canna Dea, Apulej. Mer. V, iſt bie Non: 
phe Sırinx'benm Ovid Met. I: 3) ein 
Fluß vieleicht beo Gannd, Liv. XXV, 12. 
CaxwamETUM, i, eim mit Hanf befärter 
Ort, Infceipt. ap. Gruter, 

C^NxAB'FXR, *, Um, 7. e. Hanf tra 
gend oder órinaenb, 3. E. Sylvano San&to-- 
pomifero , cannabifero, lnícript. ap. Mu- 
rator. à; 

C4NNABÍNUS. 2, um, aus Gan, i G. 
funis, Coium. XII, 50: tegeticulae, Varr. 
R. R. Il, $. 

Cannäsıs, is, f. óanf, Varr. R. R. I, 
23. Pin.-H. N. XVII, 2 unb 9. Perf. V, 
146. wd) findet man Cunnabus ober Can- 
nabum, i,-j. €. cannabum feres, Pal!ad. 
1l] tt. 5: canuabo, Varr. ap. Geil. XVII, 3. 

CáuwABmius, a, um, ftatt Cannabinus, 
$. €. fylvae, Grat. in Cyneg. 47. 


Caswaw, arum, f. ein Ctábden oder 
Flegen in Apulien, benm Fluße Anfidus, wo 
Hannibal die Römer geihlagen, Liv. XXII, 

4. | E . 
* CAXN&NSsIS, 6, was in oder bey Cannd 
iſt oder geweſen Wt, Cannaͤ berreffend, 
Canniſch 3. @. pugna, Cic, Rofc. Am. 32: 
clades, Liv. XXIl, 50: exercitus, Liv. 
XXVIHL, 24, i. e. dad Heer, bas daſelbſt ge: 
fetten. . . 

Canntrem, i, n. ein Ort, wo Mohr 


dder Schitf wádf, 3obr- ober Schilige:, 


büfd), Pallad. I1, 23 und 24 extr. 


Caustus, a, um, vo Schilf ober Rohr, 
3. €. vegetes, Colum, X, 50, 
Schell. lat, Wörr. 


* 


‚zen ſehen, Cic. Agr. II, 26: 
Bb 
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CawwiciUs, à, um, 7. q. canrieus: bas 
Det cannicia, ae, ſubſtantive, ;. 4. canne- 
tum, inuocent. de cafis liter. p. 225 Goef. 

Cannüra, ae, f. 1) Flaneo ^cuf oder 
Robr, oder Kobr, wenn man verádcidwes 
betic. , 3. C. caluia cannulis te&a, Apul. 
Met, lli], p. 145 Elm.: 2) Xóbre, 4. €. 
cannula pifimonis, Coel. Aur. Tard, hi. 13, 
i. e. Xuftröbre. d 

Cavo, t-uím, cantum, 3. I) abwechfelns 


de zóne mit ber Stimme bervorbringen oder 


fingen,, a, vou Menſchen, à. €. ad tibici- 
neni, Cic., 1 ufc. ^l, 2: ad bur » Ib. ILE, 
2: abfurde, lb I], 4: carmen, Cic. Or. II, 
86: babet tant..cnam eandem canere, Tes 


rent. Uocm. lil, 2, 1o. tropiſch, eimer(epgieb " 


fingen d. e. immer das vorige wiederboten, 
einerley vorbriugen eder ſagen: furdis auri- 
bus, Lig AÄXAX.8, £c. tauben Ohren pres 
digen: eln Sprichwort. b) von Vögeln, 
3. G. corvus, Cic, Div. I, 7: aud gailus, 
lb. II, 26, i. e. Fräben: fo aud) gallina,: 
Terent. Phorm. !ll, 4, 27, i. e. frähen; 


qud von andern Zfieren, 3. €. Fröihen, | 
1. N. 


Virg. Ge. 1, 37% Plin. H. Ili, 58: 
2) fingen, befinaen, in Derfen etwas be: 
treiben, 4. €. de virtutibus liominum, Cic, 
Tufe. I, 10: reges et proelia, Virg. Ecl. VI, 
3: laudes heroum, Quintil. I, 10 (17): 
fa&a regum, Hor. Sat. I, 10, 42: praecepta, 
Ib. II, 4, 1t: 3) eeclamiren, mieeindicceut 

y. E. in ber Oper 1c., Liv. VII. 2 med. a 

canendum cet. 4) ertoͤnen, einen Schall, 
guae t einen vielfachen, vou fid geben, a) von 
Menſchen, wenn fie (ib auf einem Juſtru⸗ 
mente boren laſſen oder blafen 1c. , da es denn 
ftd hören laffen, fpielem ober blafen, übers 
ſetzt wird, 3. €. fidibus, Cie. Div. U, 59, i. e. 
quf oem Saiteninſtrumente ober Gither fpies 
len: lituo, Ibid. I, 17: aud) obne Abiativ, 
3. Q. receptui cancre, Cic. Phil, XII, 3. 
Liv. 1H, 22. X Xll, 29, qnm Ruͤckzuge blas 
fen ober blajem laſſen. Auch mit bem Aecu⸗ 
fativ, 3. €. claffícum. Caef. B. C. III, 82: 


oder fignum, Liv. III, 31: oder bellicum, | 


Liv. XX XV, 154. Cic, Or. 12, i. e. ben C olbatein 
das 3eiden durch Blaſen geben, 3. C. jum 
Marihe: fo aud tubicen canere corpit, 
Au&. B. Aíric. 52: Auch jagt man Clafficum 
oder fignum cauit ftatt canitur, wir gege— 
ben, deblajen, 3. €, clafficum apud cos ce- 
cinit, Liv. XXVIII, 27: figna coeperunt 
canere, Liv. XXIIIL, 15: eum fignum ceci- 
niffet, Jb. 46: cf. X, 40. .Salluft. Catil. 62 
(59) in. : ſo auch ſymphonia canit, 7, e. ein 
Concert läßt ft borem, ertómet 3, €, cum 
—— caneret, Cic. Verr, Ill, 44:_b) 
von dem blafenden Juftrumente, 3. C. tubae 
cornuaque cecinerunt, Liv.-AXX, 33. i. e. 
bliefen: canere mde tubae, Liv. X XVII, 
15. Not. intus canere fibi einwärtsipieien, 


(auf bez Gitber), folglid (o, bag es ber Aples 
let bejier bört als der Suberer, daher (vos. — 


pif, start bloß auf feinen eignen Nat— 
€) du) 
von 





Lj 
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von andern Dingen errönen, 3. €. fylvae 
canunt avibus, Lucret. I, 257: cortina thea- 
tri — canit, Sever.in Aetna 295: 5) wmeif: 
fagen, propbezeven, well bte Weiſſager ehe: 


mals in Verfen weifagteu, 3. €, cecinit, ut 


vates, 'Nep. Att. 16: Fulminum iactus — 
camere dii viderentur, Cic. Cati]. ll], 8: 
eventus, Tibull. I, 7, 56: cf. Liv. I, 7 poft 
med. V, 15in. 6) eine Zauberformel bev(a: 
gen, weil fie entweder aus Verſen beftend, 
oder weil babep baclamirt oder gefungen wur: 
be, Ovid. Met. XIII, 302. Not, Canens, 
tis, Gattin des Piens, Tochter der Venilia, 
Ovid. Met. Xlll, 338. ] ' 
Canon, Unis, m. 1) bie Regel, 3. €. 
ammaticus, Aufen, epig. 128 extr.: ſo 
Beipt Volvcletus wegen feiner Kunit (oder 
auch fein Kunftwerf), ber canon für die an: 
dern Künftler, Piin. H. N. XXXIII, 8 
ante med. Und Gicero nennt ben Ziro bet 
canon (bod) gebraucht ers griechiſch) feiner 
Schriften, ad Div. XVI, ı7: 2) oet Canon 
i, e, die jäbrliche, ſeſtgeſetzte, Abgabe unter 
den Kaiſern, 3. €. frumentarius, Lamprid. 
in Heliog. 27: canon feptem annorum, 
Spartian, in Sever. 8: veíftium, Cod. Juft. 
XI, 4, ı: emphytevticus, Jb. IIII, 66, 3: 
cf. Afcon, ad Cic. Verr. lI, 2: 3)das Depn: 
targerreide ber Cclaven, Salvian, de gu- 
bern. III, ante med. p. 207 Ed. Ritterfh. : 
4) ein Verzeichniß beo Sirdenlebretn z 5) 
der Koften, die Lade in der bydrauliihen 
Moöſchine, worin die Luft aufbehalten und 
burd) bie Ganále vertheiit wird, etwa Wind: 
lade, Luitlade, Vitruv. X, r3. J 
CANONICARIUS, a, um, $. G. canoni- 
carius feil. exe&or i, e. bet ben Ganon 7. e. 
die fejtgefenren Abgaben einnimmt, Ju£inian. 
in novcil, 30. Cafliod, XII ep. 12. 
Caxöntcus,a,um, 1) regelmäßig, 3. €. 
ratio, Vitruv. I, v.' Plin, H. N.?II, 17 in. 
2) bem Anſchlage gemáf ftftarítet; z. €. 
penfitationes, Cod. Juft. XIl. 62, 2: equi, 
Cod. Theod. X], 17, 3: veftes, Ib. tit. 9, =: 
5) im Verzeichniſſe befindlich : baber Cano- 
nicus ein Geiftlicher, hernach ein Dombew. 
CaxópPAEus oder Canopius, a, um, i.q. 
Canopicus, Catull. LXV, 58. | 
Canöricus,a, um, Canopifc, die Stadt 
Canopus betreffend, ba befindlicd, dabin ge: 
börig, 3. €. oftium Nili, Plin. H. N. V, 10 
und. 51: arbor, Ib. XII, 24. ! 
Candpitae, arum, Die Einwohner in 
Canopus, Cic, ap. Quintil. 1,5 (9). 
CaworiTÀNUS, a, um, f£. 4. Canopicus, 
3. €. oftium, Solin. 31 (44). 
Canorırıs, c, 7. q. Canopicus, 8. €. 
eollyrium , Celf. VI, 6 fett. 25 und 28. 
CawÓprus und Canöpos, i, m. 1) eine 
Stadt in Aegypten, an einer Mundung bed 
Nils; fie foll nah Plin. H. N. V, di in. 
Tacit. Ann. 1l, 6o, vom Canopus, des bie: 
ber verihlagenen Menelaus Steuermauner 
den Namen babe, Virg. Ge. Ill, 2x7. fu- 
venal. XV, 46. Mela Il, 7: (iebt aud ſtatt 
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Aegypti, Lucan. X, 64: 2) ein fübliher 
heiter Sternim Schiffe Argö, Manil, I, 216, 
Plin. H. N. It, 70 in. Lucan. VIU, rt. 

CANOR, Oris, m, 
Gefang, a) eigentlich von SXen(den und 
Thieren, 3. €. res eft blanda canor, Ovid. 
Art. 1, 315: ille canor, Ovid. Met. V. shi: 
cycni , Lucrat. III, 152: canore alterum ac 
fonis conftat, Quürtil. I, 10 (17): b) eines 
Dispters in VBerfen, Petron. 5: 2) das f£ 
tönen ober der zMang eines Inſtruments, 
lyrae, Ovid. Her, XVI, 180: tubae, 
Virg. Ge, UU, zr. 

CANORE, Zdv., mit "ange, Elingend, 
ertóneno, 3. €; mundus mulite et canore 
movetur, Apul. Do&r. Plat. p. 6 Em. 

CANÓOÓRUS, à, um, 
avis, Virg, Ge. 11, 328: gallus animal c» 
norum, Cic. Div. H, 26: ales, Hor. Od, II. 25, 
15, i. e. cycnus :. fides, Ib. 1, 12, 11: 2) bli 
evtóneno i. e. hellflingend, 4. €. vox, Cic 
Brut. 66, belle Stimme; fo auch Canorum 
in vote, Cic. Sene&, 9. i. e. das Helleinder 
Stimme 1c. : fo aud) canorus orator, Cic. 
Brut. 27, i. e, von bellet Stimme. 3) ert 
nent, (id) hören laſſend, Ellngend, blafend 1c. 
3. €. turba, Ovid. Faft. VI, 671, i. e. tubi- 
cines: aes canorum; Virg. Aen. VIII, 503 
i. e. tubae: Triton, Ovid. Met. II, 8: f- 
vius canorus avium concentu, Plin. H. N, 
IN, 8: 4) wohltlingend, 3. C. verius, 
Hor. ep. II, 2, 76: nugse, i. €. verfus, Hos. 
Art. 322: 5) waßrgefungen wird ober wer: 
den kann, 3. €. verfus, Hor. f, vorber. 

Canösus, a, um, f. 4. canus, Valerian. 
ap. Vopifc. in Probo 5. - 

.CaNTÀBER, bra, brum, in oder bey Carr 
tabrien befindlich, 3. E. oceanus, Ciav- 
dian. de laud, Seren. 74: daher Cantaber 
ein Gentabrier, Hor. Od. Il, 6, 2. Caef, D. 
C. 1, 38. 

CANTABRARIUS, i, i. e. qui fert can- 
tabrum, Cod. Theod. XIIII, 7, 2. 

Canrtanria, ae, f. eine Vaub(da(t Er 
niens in ber Gegend von Biscaja, Plin. H. N. 
XXXILIIII, 14 und 16. Suet. Aug. 21. 

CaNTADRÍces, a, um, Gantabrien be 
treffend, da befindlich 1c. , Cantabrifd. €. 
bellum, Horat. ep. I, 18.55: expeditio, Sue. 
Aug.29: populi, Plin. H. N. 1I, 3: babet 
Cantabrica, fcil. herba, ein gewiffes Kraut 
Piin. H, N, XXV, 8, 

CawNTÁBRUM, i, 9. I1) Rleren, Coe- 
Aur. Tard. 111, 2. HII, 3. Apic. VII, € 2) 
eine Urt Fahnen, unter den Kaiſern, Mina. 
Fel. in Odtav. 29. Tertull. apolog. 16. 

CanTABUNDUS, a, um, fingend, Petron. 
62. Quadrigar. ap. Gell. VHI, 13. 

CaNTAm&N, fnis, m. 1) Sejang, Lied: 
2) ein 3aubevge(ang, Zanberformel, Saut 
ted , Propert. HH, 4, 49. Apul. Met. 1I, in. 

Can rATÍO, nis, f. 1) der Gefang, ein 
fíeb, laut. Stich. V, 5. 19: Apul. Met. II 
E i25 Flm.: 2) eine Sanberformel, ul. 
irm. II, 6. 
CAXTA- 


"94 
i 


1) (ingeno , 5. C. | 


1) das Singen, bir | 
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Caxrätor, Oris, m. 1) der Sänger, 
j. €. funeris, Martial. Xlll, 76: 2) der’ 
auf einem Inſtrumente fpielt, 3. C. fidibus, 
Gel. "XVI, 19. 5 | 
Caxràrmix, icis, f. 1) bie Säge: 
riun, aud) fingend, 3. GC. choreas canta- 
trices, Claudian. B. Gild. 448. 2) eine 
' Sauberimi, oder zauberiſch, à. €. canta- 
tfix anicula, Apulej. Met. ll p. 123 Elm.: 
auus, Ib. prope fin. p. 123. 
CaxTATUS, us, m. daB Singen, Al- 
cm. Av. V, 144. : 
CawrATUS, a, um, f. Canto. 
Canzeriärus oder Cantheriatus, a, um, 
f. e. canterüs fultus, Colum. V, 4. 
CawrzRiwus oder Cantherinus, a, um, 
i. e, die Wallachen oder verſchnittnen Pfer⸗ 
de betreffend, ihnen gewoͤhnlich, 3. €. ri- 
tu canterino, Plaut. Mcn. 11, 3. 44, i. c. 
wie ein Wallach oder Pferd: hordeum, Co- 
lum. II, 9, 14. L1, 11, &. ] 
Cintersörvs, i, m. ein Heiner Pfahl 
zum Stützen, Celum. XI, 3, 58. 
CaxTERÍvs oder Cantherius, i, m. I) 
ein verfhnittener Hengit, Wallach, Varr. 
R. R. H, 7 extr.: Cic. ad Div. VHIT, 58. 
Nat, D. Ilf, 5. Plaut. Capt. III, 2, 34: 
babet minime fis canterium in foffa, Li 
XXIII, a7, ein Sprichwort, das, nad) Gros 
nous Erklärung , fo viel bedeuten foll? laß 
Andere nicht durch oid) wachfen, wie bet 
Weinſtock waͤchſet durch Hilfe des Wein— 
pfahls: folglich [citet ers bet von canterins 
n. 2: ($ ſcheint aud) canterium daun bet 
Nominativ, gen. meu. gw ſeyn: vielleicht 
aber wäre beffer firis (i. e. liveris, finas) 
tf Ds zu leſen, ;. e. laß das Pierd nicht 
m Graben, i. e. e$ taugt nicht, mit dem 
Pferde in den bobleu Weg zu Femmeu; i. e. 
ich mag nit herunter reiten 1c..— Auch dft 
canterius in verähtlibem Verſtande eine 
Mäbre, Schindmihre, i. e. elendes Pferd 
oder anderes Yafthier, 3. C. quales illi muli 
fenes vel canterii debiles, Apul, Met. VIIlIp. 
222 Elm, z; e. Cie [ oder Vferde: fo ſtehts vom 
Eſel Ib. HITextr, p. 141 quousque tandem can- 
terium patiemur cet, : und Ib. Vllip 212 quem 
ad finem canterium iſtum venuti frufcea fubii- 
ciemus cet., wo vielleiht uüberall Schind⸗ 
mábre paßt. Ueberhaupt ſſcheint es ein Laſt⸗ 
thier zu bedcuten: daber die folaenden Be: 
deutimgen dazu paſſen. 2) die Queerſtan⸗ 
gen anden Yraplen zum Weinanbinden, Co- 
jum, Hi, »2 und 14. Plin. H.N. XVII, 
21. 5) Canterii find aud bie langen Balz 
len im Sade von deifen Spige bis zu Ende, 
die Sparren, Vitruv. III, 2. 
Cıntnuärtas, ae, ti. ein Edelftein mit 
dem Bilde einer fpanifchen Fliege, Plin. H. 
N. XXXVII, ır. i. 
Cansuärıs, idis, f. ein eiftiqer Käfer, 
-amijd)e Sliege, deren Saft toͤdklich it, 
i. €, cantharidas femiüitie dicitur, Cic. a 
Ls, VII, e1: cf. Ovid. ihlbin 308. Plin, 
H. N, XI, 2v. XXVIII, 4 extr. ' 


Liv. 


m 
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CANTHARITES VINUM, eine Urt nein 
Pin. H. N. XWUL 7. | ] 
CaNTMÁRnÜLUS, i, m. i. e. parvus can- 
tharus, Arnob. 6 extr, 
Cantuärus, i, m. I) eine Art Trink‘ 
gejbirr, mit Henteln, eine Aanne, kaie, 
Krug, 3apfftug x., Plaut. Afin. .V, 2, 
6. Ib. Stich. V; 4, 30. ib. "etf. V, 2, 40. 
irg. Ecl. VI, 17. Hor.ud. I, 3o. r: 2° cine 
Waſſerroͤhre mit einem BSräpfel, Auf, 
in ep. Centoni nupt. prachise umb . an- 
de&. XXX, 4: extr, 3) ein gewiſſer Meer- 
fifa), Ovid. Halievt.t03.. Piu H. N. XXXfI, — 
1 4) time art sabrjeuge, Merob. Sat. V, 
2^ 5) ver Kuoten anter ber sunge des Ae— 
gyptiſchen Ochſen Apis (ober der ſchwarze 
Fleck unter ber Zunge), Plin. H. N. VIif, 


46. n : à 
CAnrtuerivs nebft beu Abgeleiteten f. 


Canter. 

Cantuos,i, m. T) das Cifen um das 
Rad, Yadfariene, Quintil. Vi, 5 (9): ba- 
ber (tatt des Nades, Perf. V, 70, 2) der 


C obi des Gerion, ein,Argonaut, Hygin f. 


14. Val Fl. I, 3 und 6. 
CAnrico, are, fingen ' €, dulce 
canticant aves, Apulej Met. VI, fo bat 


Ed. Vuic. p. 236: aber Ed. Elmenh. baf . 
P. 774 cantitant, 

CaxricöLum, i v. 1) ein Eleiner Be: 
fang, ein Liedchen, 3. €. audio cantieulum 
Zepbyri, Septim. Afer ap. Terentian Maur. 
de metr., i. e. das Säufelm. 2) eine Hei: 
— — l'ompon. ap. Non 

ANTÍCUM, i, ft. don canticus, a, um; 
fcil. aliquid oder. carmen cet. , alie, was ae: 
jungen oder nad) Muſik beclamirt wird: r) 
ein Gefang, ein Lied, 3. €. oo. na can- 
tica, Quintil. [,.2 (3): wule.mae can icam 
garriunt, Apul Fior. p.35* Lim. c Nar- 
tial. III, 62, 5. Petron. a 2% in drama: 
tiſchen Schauſpielen, 3. €. Comodien, ein 
Stud, mo ein Acteur allein vedet, der 
Nionolegue, weil bier nad) ber Muft 2€; 
elamirt wird, 3. €. agere csnccum, Liv; 
VI, 2: cf. Cic. ad Div. VIIII. 22. Suet. 
Galb. 13. Plia^dr. V, 7, 25 und ao. 3) 
eine Sanber(orme[, Zauberey, 3. E. hoc 
emolumentum canticis accipimns,  Apulej. 
Apol p. «o1 kim. 4) ein Schimpflied, 
Pasquill, 3. €. ſeneſtrae canticis cirtum 
fir-pitae, Apul. in Apol.: cf. Paul. ſentent. 
V tt. 4. 

C«wTicus, a, um, in Singen oder 
Muſik beitebend; 3. C. delinimenta, Ma- 
crob. Somn, Scip. II, 3: duber Canticum 
fubjtantive, f. Canticnm. | |] 

CaNTtILENA, ac, f. 1) ein Lied, Be: 
fang, Gell: VIII, 4, XVIUI, 9: 2) tro: 
piſch, cin Lied 7. e. a) was (dion oft mie- - 
derholt worden, folglih betoint nud abae: 
droſchen ife, a. E. neque ex fcholis cantile- 
nam requirunt, Cic. Or. I, 23, i.e. eig ab: 
aedrofhnes Ding, abgebroſchne bekannte und 
hundertmal geſagte Regeln: b) was oft ge⸗ 

Hba ^ fügt, 





, 


, 


- 
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(astbber wovon oft geredet wird, 3. E. can- 
tiienam eandem canis, Terent. Phorm. lI, 
2, to, bleitfit immer bep einer ever, fagít 
immer Dajeibe: in(ufurret Epicharmus can- 
tilenam iliam fuam, Cic. Att. I, 19, i. e. 


- fein befanntes Spruchelchen: totam illam 


cantilenam pendere ex ^oc, Brut in Cie, 
Epit. Xi, 20 5, e das ganze Geſchwaͤtz ic. 

CawviLENÓOSUS, a, um, 1) voll Ge— 
aͤnge: 2) in Verſen bejtrbende j. E. nugae, 

idon, Hl, ep. utt. : cf. III, 1. - 

CawTiLLO, are,.fingen, Apulej. Met. 
IIII p.:46 Elm. und Ib. Fior. p 358. 
^ Cawrio, ónis, f. 1) ein Zieo, Befang, 
Plaut. Stich. V, 4, 25. V, 5, 19. V, 6, 8: 
aud) vou den Vögeln, 3. G. bein Papagcy, 
Apul. Flor. p. 349 Elm, 2 Zauberfor: 
. mel, Cic. Brut. 60. Cato R. K. 160. Apul. 
Met, | ante ned. p. 106 Elm. 

CaNTITO, avi, atum, are, fingen, be: 
fonders wenn e öfters gefhieht, Cic. Brut. 
19. Varr. I. L. V, 7. Apul. Met. V1, p. 
175 im.: cf. Cantico. —— 


4. "CamriUNclnA, ae, f. 1) eim £ieb: 
, chen, ein tleiner Geſang, Fleines Kied: 


4) ein Lied, Gefang, wenn man vermin: 
bernb davon jpricht, oder tiberbaupt Gejaug, 
gj. €. Sirenum, Cic. Fin. V, 18. . 
CawTo, avi, atum, are, beipt alled, 
was cano beißt, 1) 4inaen, von 9Xen(dei, 
à. €. mit dem Accuſativ, 3. @, carmina, 
Nep. Epam. 2; ohne Accuſativ,/ 3. €. Ibid. 
und Cic. Catil. Il, 10. Terent. Eun. NL 4 
53: von Thieren, 3. €. gallus, Cic. Div. 
li, 25. Plaut. Mil. Ill, t, 96, i. e. fräben. 
2, fingen, Defingen, 3. E. von Dichtern, 
3. € proelia, Hor. Od. 1, 6, 19: iam pri- 
dem canto Caefarem, Cic. Qu. Fr. 1l, 13 
in.: cf. Virg. Ecl V, 54. Qvid. Am. I, 3, 
25. M, 17, 33: qud ftat deichten ober et: 
was Erdichtetes fingen, Juvenal, Ill, 35. 
3) etwas immer im Munde haben, und es 
einem .oft vhríagen, gleichſam vorfingen, 
3. @.-qui harum, mores cantabst mihi, Te- 
rent. Heaut. Il, 3, 19: haec tibi canto, 
Plaut. Trin. ll, 2, 10. 4) declamsven, 
vom Xicteur, z. C. ad manum hiftrioni, 
Liv. VII, 2, & e. neben dem, der die Gejti: 
eulation macht: Nioben, Suet. Ner. 21: 
tragoedias, Ib. 5) fingen i. v. fingend be: 


* c[amiren oder reden, als ein zebler im Mes 
den, Quintil, Xi, 3. 5) erréucit, nitas 


[ide zone erfhallen laſſen, a) von Men: 
ſchen, die auf einem Inſtrumente fpielen, 
à. €. tibiis, Nep. prae'.: fidibus, "laut. 
Epd. !d, 4, 64, 8. e. darauf fpielen: b) 


" wem Inſtrumente ſelbſt / 3. €. buccina can- 


tat, cropert. Ill, «o, 29: tibia, Ovid. 
Laus Vl? 659 und 660, i. e. ertönt, tt: 
(doit: T) deurinb anzergen ober ſagen, 
. y, metuo, ne idem cäntent ( Hterae ), 
bor Bacch, Pl, 9, 6t: ch. Rud. Il, 5, 
a1. Moit Ull. 2,64. 8) eiue Zauberfor- 
mel herſagen, 4. €. carmen 40: Sauberfor: 
mel, Ovid. Mer, Allil, 369: aud) ohne 
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carmen, 4. C. cantando, Virg. Ecl. VIII, - 
7i: aud) etwas zaubern, berzaubgrun „ i. e. 
burd) Zauberep oder Zanderformeln etwas 
verihaffen, 3. @. foporem chelydris , Sil. 
VIlt, 497: qud) 9) besanberm , 3, E. can- 
tatae hérbae, Ovid. Met. VII, g8: pabu- 
la, Ovid. Her. VI, 84: equi, Ovid. Am. 
1l, 5, 38: luna, Prop. Ill, 5, 13: puer, 
Apul. in Apol. p. 3o1 Elm. 


CaNTOR , Óris, m. jeder, bet fíingt ober 
nad) Muſit beclamitt, 1) ein &ánaer, Hor. 
Sat. I, 3, 1: babet cantor formularum, 
Cic. Or. !, 55, veraͤchtlich, ber (eiue Kor: 
meln abfingt ı. e. Detbetbet: daher ) ein 
Dichter, Prop. Il, 18, 19: b) ein Zober, 
Ruͤhmer Lobredner, 3, €. Euphorionis, Cic. 
Tufe, HE, 19: bod) fans aud cin Wawub: 

er, Nachbether ſeyn: c) ein Nahahmer, 
Nachdether, f. vorber. = ein Acteur, weil 
et nad) der begleitenden Flöte declamirt, Cic. 
Sext. 55. Hor. Art. 155. Suet Calig. 54. 


CawrRix, idis, f. eine Sängerinn, 
Plaut, Trin. Il, 1, 23: avis cantrix, Varr. 
R. R. Hl, 5, 14, der ba fiugt i. e. ein Sin: 
ge: oder Gefangvogel, 
‚Canrürus, i, m. der Belang, Jul. 
Firm. Il, 12. 

'Canrturio, ire, fingen ober nach Mu: 
fit beclamiren, Petron. 64 in. und Feitus in 
Dagnades. . 

Cantus, us, m. 1) bas Singen , der 
Gejana, von Menſchen und Thieren, z. E. 
galli, Mor. Sat. L, t, 10. Cic. Mur. 9, i. ®, 
das Kräben: avium, Horat. Od. III, 1, 20: 
noRuae, Virg. Ge. L,.403: dulcis, Cic, Or. 
Il, 8: fecere aliquem cantu, Cic. Arch, 
8: cantus fundere, Cic. Riv. I, 8 e pro- 
gnoft.; oder cantus dare, Virg. Aen. I, 398 
(402): oder edere, Catull. LXIIII, 306, 
i.c. fingen: fo aud cantum dare, Ovid. 
Faft. I, 767 som Habue i. e. fräben. 2) 
Gefang i. e. ein viet, Sedicht, Tacit. Ann. 
XV, 34, Sil. VIll, 595. 3) das mutrtaii- 
(be Ertönen, oder das Spielen auf einem 
mufitait(en Inftrumente, 5. €. buccina- 
rum, Cic. Mur. 9* tibiae aut fidium , Cic. 
Tutíc. V, 36: citharae, Horat. Od. III, t, 
20: lyràe, Piin. H. N. XXXIIII, 8 poft 
med.; fymphoniae, Cic. Verr. V, t3: vo- 
«um et nervorum et tibiarum, Cic. Rofe. 
Am. 45: quae ad netvos refonant in can- 
tibus , Cic. Nat. D. Il, 59, ..e bevm 
Spielen. H die Zauberformel, Ovid. Her. 
X!l, 167. lb. Met. IIII. 49:. Tibull. I, 4, 


60, lI, g, 19. 5) dad Singen im Reden, 


ER TO ds Cic. Or. r$ in. 6) das 
Deriamiren emes Acteurs, Cic. Or. I, &o 
in. 7) Wrophesepbung, Weiſſagung, 3. E 
Parcae coeperunt edere cantus, Catull. 
LXIII, 306. 

CaANvLÉJUS, a, um, eine rom. Fami⸗ 


lienbenenuunq: 1) abivctive, à. €. 'ex ia. 


mia ort. 2) fubftantive, befaunt ijt Der 
Volkstribun C. Canulejus, wegen ber ^id 
(lex), 
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Qe, baf auch ber Poͤbel das Gon(ulat er- 
langen könnte, Liv. Il, 1 f»q. Flor. 1, 25. 

Cawves, a, um, I) weiß, 3. G. fluc- 
tus, Cic. in Arat. 71: nix, Horat. Sat. II, 
5, 4r: piumae cycni, Ovid. Met. 1], 373: 
feges. wenn fie reif wird, Ib. X, 655: ge- 
lu, Virg. Ge. lll, 442: December, Mar- 
tial. I, 50, 19g: liguftra, Ib. Villl, 27, 3: 
mare, Plin Ep. VI, 3:: 2) befonders grau, 
menu cs fo viel iſt als weiß, 3. G. cani ca- 
pilli, Horat. Od. Il, n, :5: auch ſchlechthin 
cami, Cic. SencR. r$; Ovid. Met. V1H; 36, 
i. e. graue Haare: barba, Martial. IIII, 36, 
1: caput, Plaut. Afin. V, 2,84:  fepeétus, 
Catuil. CVI, x. Weil das Alter graue 
Haare, folglich gran, madt: baber grau 
i. e. alt, 3. €. faecula, Martial. VIli; go, 
2: veritas, Varr. ap. Non.: amator, Ti- 
bull, J, 9, 29: Fides, Virg. Aen. l|, 292 
(396): Vefta, Ib. und V, 744. 

Carusmärus, a, um, ein Kleid von 
Canuſiſcher Wolle anhabend, Suet. Ner. 30. 
Martiai. VIIII. 23, g. 

Canüsinus, a, um, ans, bey, ober in 
Canufium befindlich, dabingehorig, Canu- 
ſiſch, z. G. ager, Varr. R. R. 1,8: Yana, 
Plin. H. N. VH, 48: unb war diefe Wolle 
rötblih und berühmt: daber Canufina fil, 
veftis, i. e. aus dieſer Wolle, Martial. 
WII, 227: cf. 229. Saber Canufinus, Ho- 
rat. Sat. I, 10, ao. Liv. VIIIl, 20, ein Ein: 
wohner darin, ein Ganufier. 

Casösium, i, n. eine Stadt in Apulien, 
vom Diomedes erbaut, Horat. Sat. 1, 5, 9i. 
Plin. H. N. ill, 5 Liv. XXH, 50. , 

Caraciras, ätis, f. 1) das Nermögen 
etwas in fi au faſſen, die Gerdumlicteit, 
z. E eines Gefaͤßes, Colum. Xii 43 extr.: 
babet capacitas in animo, Cic. Tult. I, 25. 
2) das Vermoͤgen viele Speife zu fid ju neh— 
men, bie &tárte im Eſſen, 3. €. athietarum, 
Pim. H. N. XVlil, 7: 5) bie Faͤhigleit 
oder bas het eine Erbfchaft y befommen, 
Paude&. XX XI, 57. 

CaPaclrER, Adv, geráumlid), Aa- 
guitin. XI de Trinit. c. 2 extr. 

Caräneius 0bet Capanfus, à, um, 
Capaniſch, den Capaneus terreffend, ihn 
etbórig 1. , 3. G. coniux, Stat. Theb, XII, 
545: peftora, Ib. 764: figua, Ib? X, 332. 

CarÁuzvs (drepſolbig) / i, m: Gemahl 
ber Evabne, Sohn des Hipponens nnd der 
Aſtrnome, einer von den ſieben Fuͤrſten, bie 
Theben belagert haben: fol als ein Veraͤchter 
Syuviterá von ihm durch Bliserfhlagen wor: 
den feon , Ovid. Art. Ill, 2ı. Stat. Theb. 
X, 893 feqq. Prop. II, 25, 40. Hyg. f. 68. 

‚Capax, äcis, I) der etwas oderviel in 
s Ni tann , 3. C. capaciffimus cibi vi- 
nifide 


, Liv. VII, 16, t. e. der viel eſſen 


und trinken fam? -circus capax populi, 
Orid. Art. I, 136: flumen navium capax, 
Plin. H. N.-VJ, 23: triciinium capax quin- 
decim convivarum, Jb. XII, 1: babet ae: 
räumlich, 3. C. vilia capax ufibus, Piin. 


^. 
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Epift. II, 17. i. e. jum Goebraude? calix 
capax ad trcs f-xtar/os, Plin. H. N. XXXVII, 
2° capacıora inteftina, Pim. H. N. XI. 37. 
Wird oud tropiſch acbraudbt. wo es eben fo 
übericht wird: viel ober etwas fallend, ges 
raumlidy, 4. E. anres, Cic, Or. 29. bicviel 
faſſen konnen; viel zu bören begierig find: 
ingenium, Ovid, Met. VIII, 533: laboris ac 
fidei, Veilej. Il, 227: uxor omnis fecreti 
capaciffima , Piin. Ep ^L 12: baber =) fà: 
big, geſchickt zu etwas, 34. €. imprrii, . 
Tacit. Ann. 1, 13. Hift. I, 49: capax iniu- 
riae, Pand, YHIL, 2, 5: doli, Ib. XX XXIIJ, 
4, 1: laborrs, Tact., f. vorber : animus ca- 
pax ad praccepta , Ovid. Met. VIII, 264. 

Car£po, inis f. ein Heines Gefäß oder 
Sederben, mir einem Sentel, 3. €. zu 
gotteddicyitlihem Gebrauche, Cic. Parad. I, 
3: Auch beißt e8 Capeduncii/a, ae, f. Cic. 
Nat. D. IH, 17: auch Capis, idis, f. Liv, X, 
7. P'in. H, N. XXXVII, 2. 

CnprEpnvNclira, f. Capedo. 

CaPgLLA, ae, f. T) eigentlich eine Pleis 
ye Ziege: 2) inggemein eine Ziege, Cic. 

err, 11. 35. Virg. Ecl. VII, 3. Horat, Sat. 
I, |, uo. 3) ein gewiffer Stern im ubt 
tham, Ovid. Faft. V, tı3. Plin, H.N. 
XVII, 26, 27 und 30, fonit Capra genannt, 
Not. Martlanus Capelta, ein gelehrter Afri⸗ 
kanlſcher Geſchichtſchreiber im fünften Jahr: 
hunderte. 

CareLLIANUS, a, um, bie Ziegen bes 
treffend, 3. €. ruta, Martial. XI, 32, 17, 
i. e. qua capellae libenter vefcuntur. 

CaegrLus, i, m. ein Bhdlein, Pri(- 
cian. . 

Car£na, ae, f. eite Stadt in Etrurien, 
bey Meji, Liv. V, 10, 22, x. Auch eine andre 
be» Mom: ſ. Capenns: 

Carpknas, ätis, 1) aue, in, oder bey 
der &tcor Capeua, Capen:ich, 3. €. ager, 
Cic. ad Div. VIITI, 17: fundus, Cic. Verr. 
H, i2: bellum, Lis. v, 16 und 241 daher 
Capenates die Einwohner, Liv. V,g. XXVI, 
rt. Plin. H. N. IH, s. ‚Not. ntan bat aud 
Capenatis, e, 3. E lucus Capenatis, Cato 
ap. Prifcian 2) ein Slüßchen, wicht weit 
davon, Sil. XIII, 84. ! 


Cawk£NUS, a, mn, TI) zur aedadıten 


Stadt Capena gehörig x., 3. Q. lucus, 
Virg. Aen. VII, 697: 2)' Porta Capena, 
Cic. Art. "HH, n Martis, III, 47, ! Ovid. 


Faft. V, 673: oder bloß Capenä fes! porta, 
Juvenat. Ill, n, ein Thor in Rom wo nd) 
die via Appia anfing, unb wobey dir aqua 
Mercurii war (daber- ed madıda heißt, ju- 
vena'.): es fann von der gedachten Staot 
Capena in Etrurien nicht den tomen bas 
ben, fondern von einer andern in Latium 
hart bep Rom, die auch vielleicht Capena gez 
beißen hat, aber zerftort worden íi, ^ 
CaPzR, pri, m. 1) ein 3 ecenbost, er 
ſey verfdnitten oder nidiz, kommt ot vor, 
3. €. von veribnittenen ſtehts Marca. 11, 
24 extr. Gell, VIIII, g: von uera 
Bbs3 - "us mn 
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nen, Virg. Ecl. VII, 7 Vir gregis ipfe ca- 
er: Co'um. VII, 6 in. Caper eptimus. ha- 
* cei. Ovid. Met. X, 37. Horst. Epod. 
X, $9» ber vom Schweiße entftebende 
Geſtank unter den Achſeln ber Menichen, 
Ovid Art. III, 193. 
3) ein Meerfiſch oder Meerthier, das 
gtimget, Piin. H. N. XI, gi: babereébeffet 
aper biefe. 4) Es (tcbt aud) fratt des Ge: 
wee -Capricornus £, e. Steinbock, Manil. 

, 178, 658. 

Car£ro, avi, atum, are, 1) in Rum 
sein sieben , runzeln, 3. €. vela, fron- 
tem. cet., 5. G. vela caperata, Apul, Flor. 

. 565 Elm., i.e. zuſammen gezogen, 3u- 
femmes gerunzelt: fupercilium, Apui. Met. 

HII, p. 224: frons caperata, Varr. ap. 
Non. Pacuv. ap. Varr. L. L. Vl extr, 2) 
fich in Runzeln sieben, fcil. fe, 3. C. frons 
caperat, Plaut. Epid. V, I, 2. : 

Carxsso, ivi, itum, 3. 1) ergreifen, 
enfafien, an fid) nehmen, 3. G. cibum, 
Cic, Nat. D. Il, 47: paftum, lbid., das 
Gutter: arma, Virg. Aen. lll, 234. 2) 
tropifh, ergreifen, nad) etwas greifen, 


an fid) nebmen i. e. (id) an etwas machen, 


um es zu verrichten, dafür zu forgen 1c., 
, € Ingam, Liv. 1, 25, i. e. ergreifen: 
| efe d Cic. Phil. X, 9, f. e. dafiir for: 
geu: curfum ad aliquem, 1. e. laufen, Plaut. 
. Capt. lI, 1, 9: confilium, Plaut. Rud. I, 
3, 21, i, e. ergreifen, (ib bedienen: noc- 
tem tutam, Tacit. Ann. 1111, 48, i. e. fid) 
bedienen, genießen: caerimonias, Ib, 16; 
re&a , Horat. Sat. J, 7, 7: pericula, Liv. 
XXI, 4: luffa, Virg. Aen. 1, 77 (81) 
Befehl aͤnnehmen i. e. verrichten: (o aud 
imperia, Plaut, Trin. ll, 2, 19: pugnam, 
Liv. II, 6. X, 5 und 19, 7. e. anfangen: 
fpe&aculum:oculis, Liv. XXXVII, 24: tur- 
res, Virg. Aen. XI, 466, i.e. fie nehmen 
aur PBertbeidigung; rempublicam, Cic. Or. 
U, 29, (ib be& Staats annehmen; fo aud) 
medium locum cape(fentes, Cic. Nat. D. 
1, 45, greifen nad den mitteliten Orte 1c. 
i. e. fireben batnady: animus fuperiora ca- 
peffit, Cic. Tufc. ], 18, greift nad) 1c. : fo 
auch. Melitam, capcfíamus, Cic. Att. X, 9: 
und Italiam capcilere, Virg. Aen. lili, 346, 
i, e. dahin achen: bod) kann dieß au n. 3 ge⸗ 
bóren. 3) machen, tbun, verrichten, 
8. G. iufla, Virg. Aen. 1, 77 (3) impe- 
ria, Plaut. Trin, IL, 2, 19: cf. Ib, Aul. 
HIL, 1, 3: daher fe capefícre ſich wohin ma: 
den i. e. geben, teilen, ^3. C. domum, 
Plaut, Amph, T, 1,106: navi in altum, 
Plaut. Dxcch, 1, 2, 5: quo nunc capellis 
te, Ib. Iill, 6, 2: Nuch bioß capefiere fei. 
fe i. e. geben, gelenaen ac. , a. E. fi ad ſa- 
xum quo capefit, Plaut Rud, I, 2, 89: 
Melitam, Cic.: ltaliam, Virg. , f. vorher: 
tropiíd, quam ad vitam fe cepeffat, Plaut. 
Bacch. Hil, 10, 2, i. e. incipiat, fequa- 
tur 4) faffen 7, e. verfieben, 4. €. fenfus 
uaturae, Geli, XH, 1. Not. Man bat 


Catull. LXVilll, 6. : 
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auch capeflii, ii(ti, iit cet. ſtatt capeffivi cet., 
3. C. capeflüt, Tacit. Ann. XII, 30: b) 
bie Alten baben auch capiffo (tatt capeffo gc- 
ſagt, 3. G. nefoo, — quod primord:um 
capiffam, Pacüv. ap. Non. 

Carnäreus (Otenfpítig), i, m. ein 
Ders und $Sorgebirge in Euböa, ‚wo bie 
Grieben Cdigbrud erlitten: wei Nan> 
pling, bet Konig daſelbſt, daergebört, bj 
die Griechen feinen Sohn Palawmedes nct: 
tet, aus Nahe durch eine empor gehaltne 
Sadel die Orieden verleitete zu glauben, bag 
Da ein Haſen ſey: Daher fie binfuhren une 
Ehiffbrud fitten: daber ultor Caphareus, 
Virg: Aen, Xl, 260. Val Fl. I, 37t. Meix 
I, 7. Plin. H. N. III, 12. 

Capnärfus und Capháréus, fa, um, 
gum VorgebirgeGaphareug gehörig, Capba: 
rid), 3. G. aqua, Ovid, Tritt. V, 7, 36: 
faxa, Prop. lll, 5, 55. 

Carnärıs, (dis, f. Caphariſch, 5. €. 
petrae Capharides, Senec. Herc. Oet. 867, 
1, q Caphareae. 

CAPFARNAEUS, a, um, Capernmaiich, 
Capernaitiſch, die Stadt Capernaum berref: 
fend ıc., 3. E. urbs i.fe. Capernaum, Se- 
Uul. HII, 82. 

. CaPtDÜLUM, i, m. i. e. genus vefiimen- 
ti, quo caput tegebatur, Feltus. 

CaPILLACEUS, a, um, 1, e. fimilis c 
pe ‚3. G. arbor tenui ac capillacea coma, 

lin, H. N. XII, 25: fintex capillaceo fo- 
lio, Ib. XII, 25. 

CariLLAGO, nis, f. jq. capillus, Ter- 
tull. de anim. 51. 

CariLLAMENTUM, i, t. 1) cigentfid, 
was da dient, beu Kopf mit Haaren zu be: 
beden: ſolglich ſalſches Zaar, eine Pert 
fe, Suet. Calig. 11. Petron. 110. Tertull. 
de cultu femin. 7. 2) die Zaare, 3. €. 
herba,enim eft folio angufto paene in capil- 
lamenti modum, Plin. H. N. XXI, 6 extr. 
3 wird von allem gefagt, was ben Haaren 

níid ij^ à. E. bie feinen Faden oder jt 
fern dev Wurzeln, 3. €. capillamentig fnn- 
briata radix, Plin. H. N. XXVII. 12: ca- 

illamentum ín cryfial!'o rimae fimile, Ib. 
KXXVIL, 9: 
colligenda funt, Senec. ep. 86 extr. 

CarıLrärıs, e, bie Haare betreffend, 
3. €. capillare , Martial. [I], So, 28, fcil. 
unguentumt herba capillaris, Apulej. de 
herb. 47, ein gemiffeó Kraut, i. 2. capillus 
Venenis. , 

CarPitLATÍIO, önis, f 1) die Befleidung 
mit Hagren, Paulin. Nol. ep. 23. 
2) eine — baarfétinige Din: 
v durch den Urin gehen, Coel, Aur. Tard, 

$4 " 


CavriLLATÓRA, * , f. Bekleidung mit 
Saaren, Perücke⸗ Tertull. de cultu fem. 7. 
Coel, Aur. Tard. I, 1. 
CarinLtATUS, a, um, f. Capillo, 
CarırLıeium oder Capillitium, i, m. 
das Haar, 4. E. flavum, Apul. Met. Linic: 


pars, | 


vitis capillamenta quoque 
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v$1;  CAPILLO— CAPILLUS. 
pn. quae capillitio tegitur, Celf. IIIL, 
zd. Almelov. — ' 


CariLto, avi, atum, are, Mit Baaren 
verfeben: baber pafiv. capillor, ari, Haare 
oder gleichſam Haare haben, te poly- 
thrix (ein Edelſtein) capiatur, Plin. H. N. 
XXXVIL ir in. Daber Particip, Capillatus, 
a, um, fteht insgemein adjective, 1) mit 
Haaren (b^à Haupts) verfeben, bebaart, 
4. €. adolefcens bene capillatus, Cic. Agr. 
HL, 22: capiltatior, Ibid. 5: daher arbor ca- 
pülata, Plin. H. N. XV], 44 und Feít., wo: 
bin bie Veſtalinnen die abacfbornen Haare 
brachten. 2) tropifh, 3. C. radices capil- 
latas, Plin. H. N. XVilll, 6: folia capiila- 
ta, lbid. XVI, 24, i. e. bünne wie atre: 
«uh (att ale oder in alten Zeiten lebend, 
A €. vinum capillato cenfulc, Juven. V, 30, 
i: e. febr alter Wein, ciaentisd) von der Zeit 
bet, da bie Römer, folalich aud) bie Con: 
(Ia, fí nod) nicht das Haar und den Bart 
abfcheeren hießen ; bie eriten Varbierer find 
in em A. U. C. 454 eribienen, Varr. R. 
R. IL, 11, 10 unb Piin. H. N. VII, 59. 

Carrı.zor, ätus fum, ari, Haare bec 
fommen oder baten, 3. E. polythrix cet., 
ſ. Capillo. 

C^vriLLOR, Óris, 17. i. e« genus augurii 
ftativi, cum aufpicato arbor capitur et con« 
fecratur Jovi fulguri, Serv. ad Virg. Aen. 
X. 423. 

Carırrästus, a, nm, vollssaare, 3.6. 
fedimen, Coel. Aur. Tard. V, 4. 

CarıLLürvus, i, m. i. 4. capillns, ftebt 
in einem Gedichte, das dem Corn. Gallus 
sugeihrieben wird. 

Carırcus, i, m. 7) dad Hear be$ 
Hanpts zuſammen, 5. E. dclibuto capillo, 
Cic; Roß. Am. 46: capillum laniare, Ovid. 
Am. II, $, 45: oder rumpere, Ovid Her, 
lil, v5: oder capil/os fcindere, Ibid. 79: 
ebet- aliquem capillo (jtatt alicuius capillum) 
confiindere, Terent. kun. UI, 3, 4,4 e. 
die Haare zerrauſen: longus, Nep. Dat. 3: 
oder. promiffus, Caef. D. G. V, 14, i.e. 
long: ſo aud) prolixus, Terent. Heant, I, 
3, 49: paffus, Ibid.: horridus, Cic. Sext. 
8: capillum tondere , Plin. H. N. XVI, 39:. 
alere i. e. wachen laifen, Ibid. XXIHE, v5 
extr. ornare, Ovid. Am. Il, 7, 23: co- 
mere, Suet. Aug. 99: frangere, Senec. 
Controv. [ prooem. : pe&ine explicare, Varr. 
L. L. HIl, 29: promittere, Plaut. Rud. II, 
3, 46: effundere, Senec. ep. 124: alicui 
involare in capillum, Terent. Eun. V, 2, 


2:.defluvium éapilli, Plin. H. N.*VIII, 36, . 
. 5. e. das Haarausfallen, Haarausgehn: ca-. 


pile aliquem protrahere, Plaut. Merc. 1111, 
4. 58, 5. e. bep ben Haaren x. — 
v5aatre des Haupts, námlid eine einzelne. 
Haate, y. E. Erant illi comki capilli , Cic. 
Pif, 11: incomti, Horat. Od. I, 12, 41: hir- 
futi, Ovid. Her. VlIIL, 63: demifli, lbid. 
X , 137: digefti, Ovid. Am. ), 7, 11.:* Not. 
daher (tatt Haupt, Ovid, Met, 1, 672. 5) 


\ 


2) die. 
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auch von. ben Haaren des menfchlichen ?eí: 
bes, wenigſtens des Geſichts, 3. G. des 


Bartd, 3. €. ex barba detonfos capillos, 


Senec. ep. 92 extr.: aud) vielleicht Cic. Off. 
ll, 7 candenti carbone fibi adurebat capil- 
]um: cf. Coel. Aur. Acut. ll], 18. 4) vou 
ben Haaren ber Thiere, 3. €. cuniculi, 
Catull. XXV, 1: hoedi, Gell. Xll, ı: cf. 
Perf, I, 10. .5) von ben feinen Faden 


oder Fafern der Gemádíe, 3. €. capillus 


in rofa, Plin. H. N. XXI, 8 extr.: cro- 
ceum — brevis capilli, Ibid. XXI, 6, Not. 
Capillus Veneris, ein Kraut, Stauenbaar, , 
Apul. de herb. 47. 
Cario, cepi, captum, 3. 1) fallen, ans 
fafien , ergreifen, nebmen,, 5. C. mit ben 
funben, $. €. arma, Cic. Hab. Perd. 7: 
faxa, Virg. Georg. Ill, 420: flabellum, Te- 
rent, Eun. HI, 5, 47: daher tropi(d, neb- 
men ober ergreifen z. e. Gebrauch vou etwas 
machen, 3. &. occafionem, Plaut. Pfeud. 
lll, 3, 6: tempus, Cic. ad Div. XI, 16: 
fagam, Caef. B. G. VII, 26: animum vir- 
tutemque, Cic. Phil, Ill, 11: vim patris, 
Cic. Verr. A&. 1, 17: mifericordiam, Cic. 
Quint. 31, i, c. barmherzig werden; confi- 
lium, Terent. Eun. HT, 5, 65. Cic. ad Div. 
XII , 12. Off. 1, 3. Saber IN) fid) ans 
fhaffen, erwerben, 1. €. confuetudinem, 
Cic. Off. 1, 18: benevolentiam, Cic. Ibid. 
H, 10: fenfum gloriae, Cic, Phil. V, 18: 
animum, lbid. Hi, 1r. IH) nebmen, es 
gefchehe wie es wolle, mit ober obne Ge— 
walt, 1) nebmen i. e. in Empfang nehmen; - : 
an fid nchmen, um Gebrauch Davon zu ma⸗ 
cen, a. G. einen Wagen nehmen, zur Reife, 
Cic. ad Div. VlI, 7: flabeilum, Terent., 
f. vorher; pecuniam, Cic. 2) nehmen i.e. 
wählen, ausjuben, 3. €. tempus, Cic, ad 
Div. XI, 16: lócum caftris, Liv. V, 38: 
aliguem geaerum, Terent. Hec. IIII, x, 22: 
patronum, Terent. Eun. V, 2, 48: facer- 
dotem, Cic. Verr. II, st, i. e. wablen: Ve- 


ftalem, Tacit.: aliquera arbitrum , Terent, _ ' 


Heaut. III, 1, 94: ober iudicem, Plaut. - 
Moft. Il, r, 20 unb zr. Liv. UL, 7t, einen 
zum Südter nebmen ober wählen, ausſu— 
dem. 3) nchmen oder befommen, 3. G. 
talenta bina ex praediis, Teren:. Phorm. V, 
3, 6: detrimentum, Cic. Cat. [, 2, da: 
den nehmen: nem, Liv. V, 5r, Ende neb- 
men: baber uͤberhaupt befommen, 3. €. 
fenfum gloriae, Cic. Phil. V, 18: miferi- 
cordiam, Cic, Quint. 31, f. werber; ,pecu- 
niam, Cic. Leg. Il, 19 extr.: tantundem, 
Ibid.: fexcenta festeria ex praediis, Cic. 
Parad. VI, 3: cognitionem deorum, Cic. 
Nat. D. It, 56: laetitiam , Cic. Attic. XIIII. 
14 :. capere fatietatem rei ,. Plaut. Amph. I, 
2, to: dcfiderium ex filio, Cic. Sene&. 15, 
i. e. Sehnſucht betommen, fid febnen 1c. : 
voluptatem, Cic. Planc. 1, i, e. befommen, 
geniegeu. Auch fegt mau nicht bloß; capio 
rem, fondern aud) res me capit, ſtatt capio 
rei, 3. €. alter ab uudcciino tum me iam 

b a4 ceps- 


* 
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cepoerat annus, Virg. Ecl. VII, 4t, i: e. 


id war damals fdon 12 Jahr alt; (tatt ce- 
peram annum duodrcithum, i e. i hatte 
—— jo aud) cap.t me defider.um, Te- 
refit. Hec. 1, 2, 13° obitrio, taedium cnt. , 


-f. unten. 4) nebmen, wider eines Willen, 


à. €. pecuniam per vim, Cic." err. Ill, 40: 
fo aud) ohne per vim, Ibid. Ill, 4o unb 94. 
Fin. I, 7: quidquid ab horum quopiam cap- 
tam e(t, Cic. Verr. 11, «o, i. e. genommen: 
rerum", quas ceperunt (fures), Cic, lin. V, 
' 25: daher entfuyren, Ovid. Her. XVI, 343: 
baber 5) nehmen i. e. einnebmen, jih be: 
macrigen oder bemeiftern, ſteht überall, 
3. G. urbem, Nep. Iphic, 2: oppida, Vatin. 
in Cic. Ep. ad Div. V, 10: caftra hoſtium, 
Cic. Divin. I, 33: agrum, Liv. Ill, 71 
extr. II, 48 in.: portum, Caef. B. G. 
IM, 36, i..e. erreihen. Auch tropiſch, 
einnehmen, d. i. feſſeln, an fd zieden, 
auch zuweilen ergdaen, j. G. auquem hu- 
man tate, Nep. Alcib. 9: callida adfentatio- 
ne capi, Cic. Amic, 26: quod capıt igna- 
rós , Cic. Off. II, »5, i e. einnimmt, er: 
goötzt: cf. Cic. Ciu-ntr, 5. Horat. Sat. 1,74, 
28: Ovid. Her, IIIL, 64. Art. IIL, 133: cap- 
tus oculis, Cic. Verr. TI, 45, i. e. durch 
die zugen gereist 10. : daher capiuntur (f£. e, 
cupiunt) fequi, Varr. K. K, 1], 4, 20: doc) 
bat «d. Gefa. cupiunt: cepit me fatietas, 
Liv. XX VII, 49. Terent. kun. Hl, 1, 14: 
oder tae dium, Liv. VII, 2, ein Edel bat 
fiy meiner bemeiitert &. e. mir efelt: cepit 
me oblivio, Cic Phil, HIE. 4, bie Vergef: 
fenbeit Bat fib meiner bemelſtert ; e ic 
babe e8 vergeffen: fo and) ccpit me odium 
tui, Terent. Hec. 1l, 1, 22: cepit me defi- 
derium rei, lbid. I, 2, 13: oahct.6) lan: 
gen, 3. E. Vögel ıc., ober acfangea neb: 
men, erbeuten, z. E. Feinde, Waſſen, 
Geld ꝛc.: denn batur Derommt men fie 
in die Gewalt, 3. G. cervum, Phaedr. |, 
5, 5:-captos belli duces, Cic. Catil. TI, 7: 
ch, Terent. Heaut. il], 3, 47: pecunia ex 
hoftibus capta i. e. erbeutet, Liv. V, 20. 
Auch tropiſch, fangen; 3. C. durd die Lie: 
be 16., 3. G. captus et, Ternt. And. I; ı, 
55. Auch tropiſch, einen fangen 7. e. über: 
führen, 3. €. non potes capere (impadici- 
tiae, fcil. nomine), Plant. Amph. Il, 2, 
189 : daher 7) berriegen, hintergehen, 
à. €. fapientis cffe, cavere, ne capiarır, 
Cic. Acad. HI, 20: cavere, nefüi confal- 
tores capiantar, Cic. Mur. 10: captus ocu- 
lis, i. e. durch bie Augen betrogen , . Cic, 
Verr. III, 45: ſonſt beißt captus oculis 
blind :x. Meil ein geíangner Vogel ax 
dem Theile, woran er gefangen wird, vers 
legt und gefchwddt worden , dahrr ſcheint 
8) aud capi zu bedeuten geſchwaͤcht oder 
veilent werden, oder. den Gebrauch eines 
Bides verlieren, folglich captus, à, um, 
geſcha Acht, ſchwach 10, , 3. €. altero ocn- 
lo «ap'tur, Liv. BU,2, ic. verlor ein 
Guge, ward auf einem Ange blind: humi. 


J - 
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nibus raptus, Liv. VIHI, 29, i. e. blind: 


ocuiis €t auribus captus, Cic, Tufc. V, 40. 
Liv. XXI, 58. i. e. blind und taub: captus 
omnibus membns, Liv, ll, 36. Cic. hab. 
Perd 7, i.e. gelátymt an allen Gliedern, 
oder außer Gebrauch ſeiner Glieder gejept: 
jd «ud caput captum icto," Virg. Aen. XI, 
830, $ e. ſchwaͤch, matr durch den Tob: 


ſo auch captus mente , Cic; Acad. Hli, 175 


poer dni mo, Senec. Herc, lur, 107: oder 
auınu, Tacit. HifisHl, 73, i. e. verſtandlos/ 
wahnſinnig; etgentild) ſchwach am Verſtande 
1.4 ſo aud) captus pettore toto, Ovid. Fall. 
Vi, 503, von ganzem Herzen ſchwach, an 


' ganzer Serie ſchwach ober danım i e. gáng: 


lib dumm: fo aud) «ens capta, Liv VIII, 
iß extr, XXXVII, 13 extr., 2. e.’verrudt. 
9) nebmen.i. e. in fid) nebmen oder iu (id 
nehmen, 3. €, cibum, Terant. Kun. 7, 3, 
76. 8. e. eitn. 10) amieomet i. e. befom: 
men, y. E. faciem, Oyid. set. 1, 42:1: vul- 
tus priores, bid 7:34: cl. n x. 11) anneh⸗ 
men oder antimepmon , à. C. oonec tetios — 
tei;us ceperit, lvid. V, 321: daher tropijdr 
z. €. alter ab undccimo me iaın ceperat an- 
nus, Virg. il Vll, gi. i: e, (d) war i2 
Jahr air: ſ. den. IV) 2n, in fid fab 
fen oder begreiten,, f) vom Orte oder Rau: 
me, 3. E. domo nou capt poflint, Cic. Off. 
l, 17: Qud turbae ef? aedes noftrae vix 
capient, Verent Heaut. li, 3, 13, wird die 
Menge faum fahren 7. e. ed wird taum plas 
genug da ſeyn: capt duacrontw, Paut. 
Cure. I, 2, 14: baber kropiſch non capicnt 
anguftiae p. (tor s ti! tan. am p rlonam, Cic. 
pua, dein enger, niedriger, Oeur (apr 
die bobe Rolle nicht, bie du fpicht s. e. dw 
bi au (eur, fie wurdig zu qplcieno dein 
Juut wardig zu besten: (e aud faifen 
i.e ausholten, ertkagra 3. E. amentiam 
alicuius, Cic. Mi. 2: nulla eft grat*a can- 
ta, Quim von Capere animus mens n accis 
piendo potlit, Cie. ad Lv. 1,6, i. e es üt 
Leine Gefddigteit zc. : nou capit ira mo12m, 
Ovid. in nuce 4: Daher fäbig oder tuͤchtiz 
ſeyn zu etwas, feiner Natur mad, z. €. 
dolum, Pande&. XX XX, :2, 15: concu- 
pileis, quae non cap's, Curt. VII, 8: quid- 
quid mortaiitas capere poteft, Curt. V IM, 
3. 2) mit bem Verſtande (a(jea ober be: 
greifen i. e. geborig unb in feinem Umfange 
verfteben, einſehen, 3. G. tam magna, ut 
ea vix mens aut cogitatio capere potlit, Cic. 
Marcell. 2: auch überbauyt faffem, verfte: 
ben, 3. €. mente capere aliquid, Liv, 
XXVII, 5: (o aud) mens capit, quae,cet., 
Cic. Nat. D. 1, i9. 3) mie dem Papiere, 
Wachetaſeln ıc. d e. darauf fhreiben, z. G. 
Aptius hae cerac capiant vadimonia , Qvid. 
Am. 1, 12, 23. £c. dieſer Brief fate (did: 
lier eine Berjiherung, zum Termin zum 
fommen 1c. 2. e. e$ wurde in dieſein Briefe 
(didiider eine Verfiherung, zum Termin 
zu iosmien, fieben, V) zuweilen machen, 
hun, 3. €. capere oiues übi inimicos, 

Tersut. 
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Terent. Andr. IIII. 2, 12, i. ^. maken:. 


bob kann es auch befiommen beißen: impe- 
tum, Liv. II, 65 extr. Vlil, 3o ante med, 
X,.5 ante mel.: »fo aud) conatus capere, 
Ioid., i.e. Verſuche maden ;^ experimen- 
tum, Tacit. Ann. ll], 56: comedturam, 
Cic. Rofc. Am. 35. Terent. Heaut. II, 3, 25, 
Vermuthung machen i. e. vermutben. VI) 
eft laßt es io mit dem Subjtantiv in das 
Verbum eufbjen, womit das Subſtantiv 
verwandt + 4. €. defiderium capere, Cic., 
i. e. defiderare: conatum capere, Liv., f. e. 
conari: conie&uram, Cic., i. e. coniicere 
vermutfen: finem capere, Liv. , i. e. finiri: 
body ij der eigemtiipe Begriff des Web: 
mens, Befommens, Machens, Immer 
fibibar: fj. ovem, wo die Stellen ba gewe: 
jen; jo aud) cepit me obi;vio, defiderium, 
taedium cet, 1. 2. oblitus fum, defidero, 
tacdet me, f. oben. VII) geben, z. €. 
tef^monium ein Zeugnip geben, 3. €. 
ne dcbitum eius virtuti videar teftimonium 
non cepiffe, Cic. ad Div. V, 17; fo haben 
alle Codd, Aber wielleidit fol aclefen wer: 
deu intercepifle, ftatt non cepiffe 7. e. impe- 
diviffe, absralifle, privaíle cet, Ed. Lam- 
biu. und keneft. baben.jebod) dcdiffe (tatt 
eepilfe. Not Capta Minerva. als ein Bey⸗ 
name diejer Sottinn, «Ovid. Faft. 111, 837 
feqq. Not. capfa, is, it cet. (tatt cepero 
cet., 4. C. capfo, Plaut, Dacch. lill, 4, 
bo: capfit, Plaut. Pfeud. III, 3,- 6: capfi- 
mus, P?taut Kud. II. :, :5.. Anh baben 


bie Alten capfis (tctt cape fi vis geſagt, 


nah Cic. Or. 45. Quintil I, 5 (9). 

/Capio, onis , f. daö Vehmen, 34. €. do- 
mini, Paul. pande&. XXAVLH, '2, 18; 
cf. Gell. Vil, 10: es (tebt dfter mit ufu, 
woraus ein Wort geworden Ufucapio, f. 


Líucapio: auch (tatt ufu capio, 3. €. fundi, 


Paniek. XXX XI, 3, 21: ch. XXXXI, 1, 
48. XXXXI, 5, 4. 

Camis, fdis, f. Capedo. 

Carısso, öre, f. Capeffo. ) 

Carisr&nium, i, m. ein Gefäß, viel: 
lót mit Waſſer gefüllt, um bie Getreide: 
lérucr darin zu reinigen, Colum. li, 9, ri. 

Cirısteo, avi, atum, are, 1) balftern 
i. e. Die Halfter anlegen, mit ber Halter be: 
feſtigen, 3. Q. iumenta ad iugum, Colum. 
Vi,-19: -boves, Plin. H. N. XVIII, t9: 
tigres, Oyid. Her. 11,.5o. 2) anbınden, 
beiefhaeu, 4. G. vites, Colum. XI, 2, 

APISTRUM , i, m. 

mit Dferde, Ochſen 1.» befeftigt werden, 
Varr. R. R. Il, 6, 4.-Virg. Georg. UI, 399. 
Ovid. Met. X, 125: babet tropifch,’ maritale 
capiftrum, Juvenal. VII, 43, vom Eheſtan⸗ 
de, die Ehehalfter, Ehejoch. 2) das Band, 
womit etwas an etwas be(eftigE wird, 4. C. 
Peinitode, Colum. Hli, 20: and ein re- 
finaculum in Der fielter, Cato R. R. ı2. , 

Carirar, alis, m, ſteht (tatt capitale 
Cik alfo weuet alé capitale), 1) fcil. lin- 
teum, ein Sepftud ,. Varr. L. L. Mil, ag. 


95.. odium cet. , f. vorher. 
1) die Galfter, mo- 


CAPITALIS — CAPITELLUM 736 


Z) fcil. facinus, ein Verbrechen, dag ben 
Kopf verwirkt ober workuf bie Loberitrafe 
ſteht, Cic, Leg. Il, s extr., aus alten Ge: 
feßen: Liv. XXUHT, 37. juftin. il, 7: aud) 
Sueton. Calig. 24 capital (uit, ex Izd. Qu- 
dend., wo Ed. Erneft. capitale bat; beydeg 


Vit eineriev, mie cochleare und chochlear cet. 


Capırärıs, e, I) was ben Kopf betrifft, 
dahin gebort, 5. €. capitale oder abgekürzt 
capıta!, Varr. L. L. Ifil, 29, i. c. ein &opfz 
tud. fel. linteum. 2) was / den Kopf oder 
das Leben betrifft, a. E. pericu um, Plaut. 
Trin. lilf, 3, 87, Kebensgefabr : morbus, 
Gell. XVI, 13, i. e. todiıdh: daber a) res 
capitalis, Cic. Verr. II, 24 und 35, eine £a: 
de, worauf die Todesſtrafe (tebr: (o cud) 
fraus i. e. — worauf bie Todes— 
(trafe (tebt , Cic. Rab. Perd. 9. Liv, XXIII, 


214: fo auch facinus, Cic. Nat. D. I, 6e poe- 
‘ta: crimen, Cic. Verr. V, 9. 


Tacit. Ann. 
lil, 6o: flagitium, Ter: nt. Ad. Hl, 7, 5: 
aud) capitale ober abgefurgt capital fel. fa- 
sinus Dder crimen, 1. €. Cic. Invent. II, 
31. Leg. U, 8. Suet. Calig. 24. Piin. H. N, 
AU, 14: fo dud) P/ur. capitalia, Cic. Leg. 
111,5. Not. bod beirifftes zuweilen nur ben 
bütgerliden Tod 3. e. Exſhum. b) Trium- 
viri capitales , Cic. Or. 46. Liv. XXX Villl, 


^14, 1. e bie bie Verbrecher mit ber Todes- 


ftrafe belegen. c) poena capitalis 3. e. To⸗ 
—— Suet. Caeſ. 48. Aug. 24: auch 
Exhlium und andere Strafen, PFandect. 
XXXXVUI, 19, 28: ſo auch iudicium, Pan- 
def. AXXXVIHN, t, 2: caufa, Apui. Met. 
VIII. 2) was einen bis auf den Tod ver- 
folgt, tödlich, 34. €. hoftis, Cic. Catil Al, 
2: adverfarius, Cic, Fin. III, 12: inimicüs, 
P'aut. Poen. Hilf, 2, 57: bod fanns auch 
beißen Jauprfeind ; odium, Cic, Amic. 1, 
Todbaß: ira. Horat Sar. I, 7,73: babet. . 
aͤußerſt gefaͤhrlich, ſchaͤdlich, j. €. homo, 
Cic, Phil V, 12: Eteocles, Offic. li], 21: 
oratio, Cic. Off. U, 21: redítus Antonii, 
Cic. Phil, 41ll, 1: Totius iniuftitiae nulla eft 
capitalior, Cic. Otf. I, 13: nulla capitalior 
pellis, .Cic. Seneft. r2 :- fo auch hoftis cet, , 
f.vorer. 4) vorsüglid) ın feiner Yur, 
außerordentlich geſchickt,/ z. €. Pbilitus 
— capitalis, creber, acutus, Cic. Q. Fr. II, 
137 Capitale vocamus ingenium fnlers, 
Ovid. Faft. IHE, 839: aud) überhaupt außer: 
ordentlich, 3. €. hoftis, Hauptfeind: ira, 
CarirALÍrER, Adv., auf Leib unb Br: 
ben, bie aufden Tod, 3. C. odiffe, Am- 
mian. XXI, 16 (32): lacetfere, Plin. Epift. 
1,5: animadvertere, Veget, de re mil. 1l, 
22. J 
. Carırarıo, onis, fF. Ropigeld, ;. e. 
Auflage auf bie Perfon, Devíomteuer, Pan- 
de&. L , 4, 18 extr. j 
CAPiTATUS, f. Capito, are, 
CaprirELLUM, i, 9. i. e, parvum caput, 
i ramuli capitella fua gerentes, Plin, 
. N. XXilil, 19 in. , wo Harduin capitula 
Bbs — liejt : 


\ 
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fiet! columnis — capitella additá, Ibid. 
XXXVI, 26 Ed. Elzev. 
"Caeiríum, i, 1) eine gemiffe Bruftbes 
derung, 5. G. Bruſtlaͤtz, Mieder, Varr. 
ap. Non. : Laber. ap. Gell, XVI, 7. Pande&. 
XXXIII, 2, 24. 2) eine Stads in Sici⸗ 
v lien: daher Capitinus, a, um, jr C. Capi- 
^ $ina civitas, Cic. Verr. Il, 43, i.c. die 
Stadt Capitium. NOM 
'  Cavtro, are, mi eiuem Kopfe verfeben: 
koͤmmt nicht vor, auper Partieip. Capitätus, 


' a, um, welches abjcstive (rebt, mit einem- 


Sopfe ober erwas einem Kopfe aͤhnlichen 
. verfeben, 3. G. clavulus, Varr. R.R. 1, 
€ éxtr. , ein Nagel mit einem Kopfe: cac- 
a, Plin. H. N. XVIIP, 6: porrum , lbid. 
. XX, 6: herba, lbid. XXIII], 19: vinea, 
Colum. V, 5$. 9 und 11, i.e. creſcens in, 
caput, non in brachia. ] "à 
 "Cariro, ónis, w. I) ber einem großen 
Kopf bat, ciu Großfopf, Cic. Nat. D. I. 
29: cf. Plaut. Perf. I, 2, 8. aber heise 
ein Fiſch fo, Cato R. R. 158. Aufon/ in Mo- 
fell. 35. 2) ein Zuname einiger Familien, 
à. €. Utejiihen 1c. ; Cic. AER 
CarırdLinus, a, um, dad Capitolium 
betreffend, dazu gehörig, dariı ober dabey 
befindlih, capitsfiih, 3. G. clivus,. Cic. 
Rab. perd, 11: collis, Martial. XII, 21, 6: 
dapes, Ibid. 48, ı2, 5. e. fir. den Jupiter 
bevm le&ifternio: Venns, Sueton. Calig. 7, 
weil fie eine Capelle eber cella im Capitolio 
batte: Jupiter, Cic. Dom. $7, i. e. darin 
wohnend. Daher a) ludi Capitolini, Liv. 
V, 50, i. e, bie biefem Jupiter zu Ehren 
ange(tellt wurden, b) Capitolini feil. homi- 
nes; Cic. Q. Fr. UI, 5, £& e. die diefe Schau: 
fpiele beforgten, und auf bem Capitolio 
wohnten. Auch tj Capitolinus ein Zuname 
bes M. Maulius wegen Bertbeidigung des 
Gapitolit, Aurel. Vi&. de vir. illuftr. 24: 190 
es nit uͤberhanpt cin Sunaate feiner Fami⸗ 
lie, wie mehrerer Familien, geweſen tft. > 
‚ Carırorinus; eigentlich Julins Capito- 
linus, einer von ben Geſchichtſchreibern der: 
Saifergefhichte vom Hadrianus an * bis, 
Bariıs, ‘ .. " 
|.  Carıtörium, i, m. T) ein vráótiaer 
Tempel des Jupiter in Nom auf dem Tar— 
vejiſchen Berge; da denn daneben bie roͤmi⸗ 
fée Burg Carx Tarpeia, und der Felfen (ru- 
pesTatpeia), wovon bie Miffetbäter berab- 
ogitürst wurden, befindlich wer. Doc im- 
gemeinen Seben begriff man unter bem Wa: 
men Capitolium alle breo benamte Dinge. 
©. Liv. I, 5%. Varr. LIU, 32. Ovid. 
Art. TH, 113. In beſagtem Tempel mar die‘ 
cella (oder Fleine Kapelle nebít dem Bilde) 
, bes Jupiter, unb an beoben Seiten die cel- 
la der Junv und ber Minerva: 2) audiit 
andern Städten findet man Capitolia ;.'e« 
. ähnliche, praͤchtige, große Tempel, 3. €. 
in Capua, Suct. Tiber. 40. Caligs $7: M 
Cribanrué , Plaut, Cure. 11,2, 19 cet: ch, 
Sueton. Gramm, 9. Sil, Al, 267. ° 


^ 
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F CaArıtuLantus, a, um, die Angaage Ca- 

pitulum betreffend, damit fid beſchaftigend, 

. €. funkio, Cod, Theod. Xl, 15, 14 da⸗ 

er Capitularius fil exa&or der Gar 

oder Einnehmer derfelben, Cod. Juit. XII, 
28. 2- Caffiod. var. ep. X, ag. 

CaprirULATIM ; Ado., (ummaiicd r. e. 


wenn nur die Saupcounite berübrt oder anz . 


gefubrt werden, 4. E. dicere, Nep. Cai, 37 
adtingere, Plin. H. N. II, 12. 

CArıturensis, e, in, aus, ober bey 
ber Stadt Gapitulum, Pand:ét. L, 25, 8. 

CariTüLo., are, mit einem Kopfe vers 
ſehen; ſdaher Capitulatus, a; um, s. E. 
furculus, Plin. H. N. XVII, zı. Cote, 
Ceif. Yıll, r.' 

‚Carırürum, i, m. T) ein kleiner Ropfr 
ein Boͤpfchen; oorr ein Sópf^ menn mz 
vermindernd, fherzemd ıc., davon redet? 
aud) uberbaupr Kopf, Zaupr, 3. G. a) 
von Menfhen, 3. G. operto capıtuio bibere, 
Plaut. Curc. 1f, 3, 14, i. e. capite. b) von 
Thieren, 3. €. haedi, Celf. Ti, 22. c) von 
Gewaͤchſen, 3. C. taerae, Colum. XI, 3. 
28) ftatt homo, in aeisiden Fallen» 3. €. o 
capitulum lepidiffimum! "ferent. Ium. lll, 

3, 25: huic capitulo fatis facrum , Plaut. 
A (in. A. 4. 89, f. e. homini. 3) jeder obere 
Theil einer Sache, er fep einem Mopfe áfu: 
lid) oder nicht, 3. E. a) der obere Theil 
einer Caule, das Capital, Vitruv, IHI, i: 
cf. Plin. H- N. XXXVI, 23: aud) i.4. c- 
pitium, Non.: qud ette gewifle Rintdung 
an dem Vogelbaufe, Varr, R. R. IH, 5, to. 
b) der Queerbalfen am ben, catapultis und 
ballitis, Virav. I, 1. X, 15, wz umb 98. 
4) 048 Zanpriiürk oder Aauprpiuntr einer 
Schrift, ein Stuͤck daraus, eime Abthei⸗ 
lung, ein Capitel, Tertull, adv. Jud. ocet.: 
auch ein Abſchnitt, Punet, Stelle; Gtüdr 
z. &. eines Geſetzes ober einer Werordmmg 
16. 7; 3. C. in hoc capitulo, Cod, Inſt. V. 37, 
28 prope fin. 5) eine gewiſſe VBräftarion, 
Auflage ober Abgabe, ba man namlich d 
nen Recruten (ellen ober Gelb dafür zahlen 
mußte, Cod. fübod. XI, 16, 15. 6) eine 
Stadt in Latium, Plin. H. N. III, 5 med. 
Daher Capitulenfis, e... | 

CaPNiAs, ae, m. ein gewiſſer Edelitein, 
Plin. H. N. XXXVII; 9: heißt aud Cap- 
nites, Ibid, 10. ' . 

"Capsires, ae, i.q. Capnias, Plin. H. 
N. XXXVII, ro. A 

"CA entis, ídis, £. ein Art almey oder 
"Robalt, Plin. H. N. XXxitil, to. 

. Carnos,i, t. ein gewiffeg Sirant, Plin. 
H-N.XXV, 12... . Be 
Caro, önis, und Capus, i, m. ein Bas 
poun, Kaphahn, Varr. II, zextr. III, 9- 
Colum. VIIE, 22, wo capas, i, t: Mar- 
tial. III, c7, 38: und Paltad. XII, r, wo in 
bevheu Stellen espo, onis, (ft. 
fa Carpändcia ‚ae, f: ein Yanb in Aften 
quse bent Ihwarzen Meere unb Elicien⸗ 

nin. H. N. VI, 3. Cic. ad Div. XV, 2. 

CarpPA- 
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CarPApÓcivs, a, um, Tappadocifch, 
j. €. laftuca, Coium. XI, 3, ad bj 

Carrapöcvs, a, um, Carppabociíd); 
e gens, Golum. X, 184: fal, Colum, 

, I7: Jaftuca Cappadoca und bloß Cap- 
pa'bca (vder Plur. Cappaiocae) cine befou: 
bre blaſſe Urt xactufe, Piin. H. N. XVII, 
8 poft init. Martial. V, 79,'4. 


CarrADoX, bcis, m. - 1) eiu Cappabes 


eier, Cic. red. Sen. 6. Perf. VI, 77: Plar. 
Cappadoces die Einwobner, Horat. Ep. I, 6, 
39. biegen vorher Leucofyri nad) Plin. Hi 
N. VI, 3. 2) ein Fluß darin, ber bent 
Scene ben Namen gegeben, nad Plin. H. N; 
ı 3. j 
CapPPAR, is, m. ſtatt Capparis, Pallad. 
Xl, ni extr. I 
CaprÁgA, ae, f. i. 4. portulaca, Apul. 
de herb. :c3. A 
CaerAR:, m. Indecl., und Cappäris, is, 
f die Seperjtaube ſowohl, als ihre Frucht, 


V Baper: capparis ſteht Colum. XI, : 


398.17 unb 54. Plin. H. N. XIII, 23: 
Accuſ. apparin, Martial. IIl, 75, 5: cap. 


parim, Piaut. Curc. I, 1, 9o, Ed. Gron.:. 


<appari ( Nom.), Celf. 1111, 9: «ud bat 
mai cappar, Pallad., aud) Celf. Illl, 9 
Ed. Almelov., wo €8 hier nicht ein Druck⸗ 
febler iſt. 

, CA PR, ae, fe 1) die 3iece oder Geiß, 
ein Thiet, Cic. Amic. 17. Varr. R, RN. II, 
3. Colum. VIT, 6: capra ferinä, Virg. Aen. 
UN, 15e, wilde Siege oder Reh. 2) ein 
Stern, font Capella genannt, Horat. Od. 
1l, 7, 6: Colum, Xl, 3, 37 und 94: cé 
find ihrer zwey, fonft haedi genannt, 3) wie 
caper, der bodengenbe Ge(rant unter. ben 
Adyjeln, Horat. Ep. I, 5, 29. 4) ein römi: 
fóér 3uname, 3. G. Annius Capra, Varr. 
R.R. MH, i. Not. palus Caprac, ein Gee 
bep iem, Liv. I, 16: heißt palus caprea, 
Ovid. Faft. Ii, 491. ' 

Carräco, inis, f. ein gewifles Braut, 
Apul. de herb. 103. 

Carrarıensıs, e, aus der Juſel Ca- 
— bey 9SXajorca, à. €. piumbum, Plin. 

«N. XXXUM, 17... - 

Carrärivs, a, um, mit Ziegen fid) be: 
ihäftigend, die Ziegen betreffend, 3. E. paf- 
tus, Solin. 1. (6). Daher : a) Caprarius 
feil. paftor, Varr. R. R. lI, 3extr. Co- 
lum. III, 10, 17, der Siegenbirt. b) Ca- 
praria fcil. infala, ein Name einiger Anfeln, 
3. €. ben Gorfica, Plin. H. N. IU, 6, wel: 
(be Vatro R.R. H, 3, 3 Caprafia nennt; 
bey Majorca, Piin. H. N. HI, 5: unterden 
Fortunatis, Ib. VI, 32. 

CappnAska fciL infula, f, Caprarius. 
CarRÉA, ae, f. 1) cine Art wilder ie: 
gen, a) eine Gemſe, Gemsziege, 3.0, 
endentem fumma capream do rupe vide- 
is, Martial. Xlll, 99, 1: b) ein Ach, 
Ovid. Fait. V, 372. Virg. Ge.1l, 374. Acn. 
X, 725, 2) Caprea palus, Ovid, Faft. 11, 
491, tin See bes Rom; beißt auch palas 
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Caprae, Liv. 1, 16. 3) i. 4. capreolus n. 
c, 5. C. am Weinftode ıc., Varr. R. R. IL. 
3^ 4. 
CapenEA&, arum, f. eine Infel auf bem 
Etruriſchen Meere, Tacit. Ann. HM, 67. 
Suet Tiber. 40: wo fid) Tiberius aufbielt. 
Daber Capreenfis, e,-3. G. feceflus, Suet. 
Tiv. 43, 

CaAPREÍDA, ae, f. 
Cato R.R. 122. 

CAPREOLATIM, Adv. , nad Art ber Gá- 


ein gefties" Kraut, 


belben am Weinſtocke, Apul. Met; XI p. 


268 Elm, | 

CarR&ÓLUs, i, m. 1) cin Eleiner míl- 
ber Bod, ein Rehbock, Virg, Ecl. IT, 41x. 
Colum. VIII, 1 in. 2) wegen einer Aehn⸗ 


- Róteit, 3, G. der Hörner a) eine Qr: 


bade, mit zwey Epiken, Colum. XI, 3, 
46: b) capreoli find aud) aufivdrts ſteigen⸗ 
de alten, um etwas zu fügen; Stügen, 
Caef. B. C. H, 10. Vitruv. líli, 2. X, 15. 
c) auch (inb capreoli die geirummten Faͤſer⸗ 
den oder Gábelden der Pflanze, des Nein: 
ſtocks 1c. , womit die zarten Zweige bte Stän: 
gel ai faifem, Varr, K. R. 1, 31, 4. Plin. H. 
N. XVI!, 23 med. 
Carrıcorsus, i, m. bet Steinbock, 
D) ein Thier, 2) ein Geſtirn, worein die 
Sonne zur Winterzeit triit, Cic. in Arat. 
59. Horat. Od. TI, 17, 20. 
CasgirIcATÍO, önis, f. die Beförde: 
tung der Reiſe der unreifen Feigen dur 
Süden oder Würmer, die fie ſtechen, Plin. 
H. N. XV, 19. XVI, 27. 
CaprrrictÄrLıs, e, 4. C. dies, Plin, 
H. N. XI, i5, i. e. dies, quo fici caprifican- 
tur, welches der Sunius iſt: Dod) ſtreicht 
Harduin das Wort caprificialem aus. 
Carrırico, are, Durch gemijde auf dem 
wilden Feigenbaume gewachſene INuden oder 


Würmer mahen, ba bie unreiſen Feigen 


reif werden, à. G. fici caprificantur, Piin. 
H. N. XVI, 27 in.: cf, Pallad. Mart. X, 
28. 

Carrıricus,i, f. Y) ein wilder Seis 
genbaum, begen Feigen nie reif werden: 
Er gebiert aber Müden, bie fib auf andre 
Reigenbaume (een, und durch ihr öfteres 
Stechen bie Feigen reif machen follen, Plin. 
H. N. XV, 19. Colum. XI, 2, 56, Terent. 
Ad. IM, 3, 23. Er foll zwiſchen Steinen 
und Wänden wachen, und mit 4Semalt; 
durchbrechen, Martial; X, 2, 9. Horat. 
Eped. V, rp: beber tropiſch, Perf. I, 24. 
2) die. Srudbt deſſelben, 4. E. caprifici al 
adverlis foliis nafcuutur, Plin. H. N, XVI, 
27 in. Not. Gen. capriücus, Scribon. Larg.- 
155. 

CapRigÉNUS, a, um, vom ziegenge— 
fdjlecbte , 3. €. pecus, Cic. in. Progn. ap, 
Prifcian., 2 e. 028 ziegenvieh, bie 3ieaen ; 
genus hominum, Plaut. Epid, 1, 1, 16. Sie 
genart der Menſchen, j 
Caenints, e, die Ziegen betreffend, ib: 
nen gehörig ic, 3. C. femen, Varr. R. * 
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1I, 3, 3. Daber caprile, Varr. R. R. TI, 
3$. 6 und ıo. Colum, VIT, 6,6, — Plin, 
H. N. XXVIII, 10 in,, fcil. ftabulum, 3ie: 
genftalf. ] oos 
CapriLius, a, nm, eine röm. Familien» 
, benennung, 5. E. Caprilius, Varr. R. K. IH, 
1, 10. ! ir j 
. Carrimuuges, i, m. ein Segenmel 
Ker, Catull. XX!H, 10. Anch beißt ein Mo: 
gt (o, weil er dieß thun fol, Plin. H. N, 
» 40. 


- Caprınervs, a, um, enfwöder i. q. ca- 
prinus s. um. oder ziegenbaft, bodfg ; bet 
K. Tiberius wurde Caprineus  genanut, 
Suet. T-b>r. 43 tit Anſpielung theils auf 
-feine abſcheuliche Unzucht/ theils auf feinen 
QAnfentbalt anf der Inſel Gaptrd. 

Caprinus; a, vm, von Biegen, qué 
Ziegen bejtebemb + vie Stegen betreffend, 
3. €. pellis, Cic. Nat. D. I, 28, Sicaenfell : 
ux en. R. R. 11,3: genus, Ib. I, 2: 
lac, Plin. HN, XXVII, gin.: fanguis, 

Jb. i7: de lana caprina; 8. C. rixari, Ho- 
rat. rp. *. «8, 15. 7. e. wenen einer Kleinig⸗ 
keit ober pvichts bedeutenden Cade, Daher 
caprina f&i/ caro, Ziegenfleiſch, Valerian. 
Imper. ap. Vop.f-. in trobo 4. 

PER édis, Ziegenſüße babend. 
ziegeniufigs 3. €. Sacyri, Horat. Od. Il, 
19, 4. Lucret. fill, 554: Paues, Frop. 
Hl, 15, 34- j = 

Cwvgivs, i, m. bet. Mater des brit- 
ten Divnyius oder actuó; Cic. Nat. D. 
1i, 25. 

CapnONAx oder Caproneae comae i e. 
quae ante frontem fint, jagt Nonius: i. e. 

'comas fluitare capronas, Lucil. ap Non: 

cines eius praemulfis antiis et promulfis 
caproneis anteventuli cét., Apul. lior. p. 
342 Elm : cf. Feftus, 

C&4rRnoríiNUs, a, um, z. €, nona» Ca. 

- prot nae ;. e. der fiebente Tag des Inlins, 
wo der Juno, die and Caprotina hieß, Varr. 
L. L. V, 3, vom römiichen Frauenzimmer 
georfert wurde, Varr. L. L. V. 5. Aufon. 
in eclog. de fer. Rom. g: : cf. Macrob. Sat, 

zd f. : E 

Caprucınkus oder Caprngnus, a, um, 
? g. caprinus, Macrob, Sat. Il, 9, fi Ic&io 
cert. . 


C^enuNcüruM £j. e. vas fi&ile, Feft.,, 


fi 1c£tio certa. 
.  Carsa, ae, f. D ein Bebälenif: 5. € 
ein Raitn, eine Rifte, für allerband, 3. €. 
für Schriften, Cic. in Caecil. 16; Horat. Ep. 
CH, 1,268. Sat. 1, 4,22... 1],10,63: fur 
Obſt, Plin. H. N. XVII, 17 unb t9. Mar- 
tial. XI, 9, 3: für Thiere, 3. E. claufa cap- 
fa alioque fepto animalia, Vel'ej. I, 1:6: 
bed haben die nenern Edd., 3. E. Rubnk., 
capfo. 2) eine Etadr in Afrika, und zwar 
in Byzacene, Sallafr. Jug. 89 (94). 
CarsAcas, ae, m. ein Delgefäk, Hie- 
ren. Ep. (o ad Fur. extr., und,Ep. 22 ad 
Eufioch, de cuft, virg. c, 14. 


. 
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Cars Antus, mit bet capfa fid befhäftt: 
gend, dahin geborid:c. Daher Capfarius 
fubgtantive fcil. fervus, homo cet. 1) der 
(lt einer capfa) ten Rindern ,^ menn fie in 
bie Schule geben, die Bucher nachtraͤgt, 
Sueton. Ner. 36, U!pian. Pandelt.XXXA,2, 
12. 2)bet die Kleider in Berwahrung nimutt, 
3. €. in den Baͤdern, Paul. PandeG. 1, i5, 
3. 3) «ud (tehen capfarii.Pandc&. L, 6,6 
unter denen, die vacationem baben (ellen 
ob munerem gravitatem: vielleicht find es 
Stedyminadfübrer bep ber Armer, oder Gaffi: 
rev tc, Einige erklären es Verfertiaer ber 
Bäftchen, 

CAPs&LLA, ae, f. ein Räftchen, Petron. 
67. Pandeft. XXXIII, 7, 12. 

Carpsansıs, e, aus oder in ber Etatt 
Gapía, Salluft. Jug. 89 (94). 

CApsiTANUS, à, um, 7. 4. Capfenfis, 
Plin. H. N. V, 4. | 

Cavso,; is, it, (tatt cepero cet., und 
Capfis jtatt Cape fi vis, f. Capio. ' 

"APSULA , ae, f. ein Räjtchen, Rift: 
chen, zn 2M erm und allerband, Catull. 
LXVNI, 36. Fab? Pi&t. ap. Gell. X, ı5. 
Pün H. N. XXX, 11 poft med. Daber 
tots de capfula, Senec: t p.1:5, vou einem 
anßerſt galanten unb ſich gern putenben 
Menſchen. 

Cirsos,i, m. pr Raum eines Wa— 
gend oder einer Autiche, worin man ft, 
Wagenkaſten, Virruv. X, 14. " jeder 
Sajten oder Behaͤltniß, g; G. für Chiere, 
Veilej. I, 16: ef. Capta. 

CarrÄst'nnus, a, um, i.e, captans, 
(eint nidt vorzukommen. 

Caprartira, ae, f. Ergreifung, An: 


ariff, 5. €. pallii, Tertull. de pall. 5 e ic&. , 


almaf, . 

C^erÀrTÍo, önis, f. 1) bie Bemübung 
Qémanb oder etwas zu fallen, zu fangen; 
das Lauren darauf, das Cradyreu barued, 
3. G. verborum, Cic. Partit. 25, 5, e. menu 
man nur die Wörter aufgufamgen. fuchr ic. : 
vocum ambignartim, Quintil, VIII, 3: rei, 
Ib. 6: teftamenti, Plin. H. N. XX, 14 extr.: 
cf XIIII prooem. med.: daher 2) beom 
Fechten der mit Liſt angebrachte Stich ober 
Sieb, Qu ntil. V, 13 extr. 

CarrATOR, öris, m, ber etwas gu er: 
haſchen fucht, darnach begierig trachtet, ein 
-Lanrer, 3. €. aurae popularis, Liv. lif, 
35: cf. Prudent, Perifteph. IT, ı7:° ind: 
befondere, ber auf Erbſchaften [auett, Ho- 


rat. Sat. 11, 5, 57. Juvenal. X, 202. Pe- 
tron. 16f. . 
Carträrörıus, 2, um, 3. €. inftitatio 


C fcil. heredis), ifr eine folde GZeftamenti: 


verfaflung, ba wir einen unter ber Vedin | 


gung zum Erben einfecen, wenn er unsmie | 


der zum Erben einfent, 
XXV IIT, 5, 70: Paul. ibid. leg. 71: 
fo auch feripturae, Caj. ibi. XXX 


Papin. Pande&. 
‚64. 


|. Carr ÀTRIx, fcis, f. die etwas zu erba: 
ſchen (nt, auf etwas lauert, baruad trad: 
’ tet, | 


und 8: | 


H 
B 
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tet, eine £auverinn, 3. €. veriiimilium, 
Apul. doctr, Plat. p. 16 k:!m. 

“Carrarus, a, um, f. Capto. 

CarrENSÜLA, ae, f. i.e. fophifma, 
Martian; Cap. 4 extr. 

Carrio, onis, f. 1)5a8 tXiebmen, Gell, 
Vil, 10. 2) das Sangen: daher 3) alles, 
wodurh man einen zu fangen-oder zu bins 
tergeben fucht, ober gefangen und hinter: 

augen werden kann, a)in Worten; Ders 
dndhéPeit in Worten, ge rig ^ ſteht 
oft im Cicero, 4. E. dialecticue, Cic. Fin. ll, 
6: captiones refellere; Cic, Fat. 13: difeu- 
tere, Cic. Acad. III, 15: cf. Ib. 14 extr.: fo 
auch captıonum laquei, Gell. I, 2: cf. Se- 
nec, Ep. 45 poft med. b) ít. Handlungen: 
Deciánglid)teit i. e. Bedenklichteit bep et: 


‚ner Cade, aud ber man fid) nit loswickeln 


kann, eine bedenkliche Sache, 5. E. omnes 
captıones in hac fent: ntia occurrunt,Cic. Att. 
X,igin. Daber 'c)überbaupt bet Ranf, 
Snterlift, wenn man einen zu bintergeben 
(ut, 3 €. fi captionis aliquid vererere, Cic. 
Quint. 16: nihil in ea captio eft, Piaut. 
Epid. IL, 2, 1ı2: cf. Ulp. Pande&. HIL, 1,1. 
Daber 4) brr Schaden, ber aus ſolchen 


' Snfen entftebt, 4. C. ne quid captioni mi- 


hi fit, Piaut. Moft. IIII, 3, 19. - 

Carrıöse, Adv, veriánglid), 3. €. 
fragen, Cic. Acad. III, 29. 
CaPriósUS, A, um, 
fepbiftiíd) , 3. €. interrogauones, Cic. 
Acad. Ill, 15: captiofififmo geuere inter- 
rogationis uti, Ib: quo. nihil captiofius 
potet dici, Cic. Rofc. Com, 17: 
captiofa, Cic, Fin. 1, 7. 2) veriänglich, 
— bedenflih, nachtheilig, 3. E. 
dcietas, Cic Roſc. Com? 10: captiofum 
eft, Cic. Caecih. 14: cl. Ulpian. Pand. LXil, 

8, 6. 

Caeríro, avi, atum, are, 7. 4. capto, 
wenn e$ oft gefhieht. 3. €. omina loquen- 
tium, Apul. de deo Socr. p. 52 kim. ; cf. 
Gell.. VIill, 6. 

Carrıväror, Oris, m. ber eihen ae- 
fangen nimmt,  Auguítin. Ep. 199 poft 
med, 

Capriviras, atis, f. 1) bie Gefanaen 
ſchaft, Cic. pro Cornel. ap. Afcon.: amd 
Senec, Ep. 85. Tacit. Ann. XII, 51. Hift. 
V, ai. utin. II, 5: aud vou Thieren 
i. e. wenn (ie gefangen werden, Plin. H. N. 

l, 37 extr. 2) bie Binnabme, z. E. ur- 
bis, Tacit. Hift. H1, 70. 3) oculorum i.e. 
Blindhen, 3, E. diilletis paene ad extre- 
mam captivitatem oculis, Apul Mer. I 
P. 104 Elm, j 

CApriuncüra, ae, f. 1) die Verfängs 
lidy*eic im Reben ober Di(putiren, Sophiſ—⸗ 
terey , Spigfändinfeit, 3. €. in ilia cap- 
tiuncula , Geli, XVI, 2. 2) Verfaͤnglich⸗ 
Feir ober Bedentlichkeit, Sawierigkeit 
einer Sade, Cic. Au. XV, 7. 

Caerivo, are, gefangen nehmen, Au- 
guüin. de Civ, DL, 1, ; 


— 


1) verfaͤnglich, 


folvere. 


. führen 
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Carrivus, a, um, was gefangen obet 
gefangen genommen oder etbeutet iſt. 1) 
gefangen, à. G. pifces, Ovid. ‘Met. Xill, 


93°: (erae, lb. 1, 475: | crocodili, Plin. 
. N. Vlil, 25: vulpes, Ovid, Faft. UM, 
705. 2) gefangen genommen; ober ein 


Sefangener, 3. €. plures captivos, Cic. 
Nat. D. Ul, 33: remittere captivos, Nep. 
Hann. 7: redimere captivos ab hoftibus, 
Au&. ad Her. Mi, 2. Not. captivae femi- 
narum jiatt feminae, Curt. Vi, 2. Auch 


bey Diwrern, was einem Gefangenen gehört 


von Srfangenen berfomunt, 3. €. crines, 
Ovid. Am. I, 14. 45: fanguis, Virg. Aen. 
X, 5ıo; fitis, Martial. X1, 97, 4: colla, 
Ovid. Pont. IH, 1, 43, ſteht ftatt captivo- 
rum ober captivi: Auch tropiſch, gefangen 
oder gefangen genommen, 3. G. corpora, 
Ovid. Art. Il, 557, ?. e. gebunden vom ul: 
can; mens, Ovid. Am.1,2,30, i.e. von 
bet Liebe. 
1,53: naves, Caef. B. C. 11; 5: 
Virg. Aen, VII, 184: res, 

XXXIII, 1: ebur, Horat Ep. Il, 1, 193: 
ager, Sailuft. in Epift *Mithrid. ad Arla- 
cen p.983 Ld. Cort. Not, captivus ſtatt 
fervus, Horat. Ep. r, 16, 69. 

Capro, avi, atum, are, 1) fid bemü- 
ben, Semanben ober etwas zu jangen, dar» 
nad ſchnappen ober greifen, es gefchebe 
mit bem Munde, mit ber Hand, ier noc 
mit e$ wolle, 3. €. feras, Virg. Ge. I, 
139, i.e. fangen oder fangen wollen, jagen: 
fo auch leporem, Horat. k.pod. Il, 36: muf- 
cas, Suet. Dom. 3: colla lacertis, Ovid. 
Her. VIHj 95: flumina, Horat. Sat. I, ı, 
68: auras, Virg. Ge. I, 376, nad) der Luft 
ſchnappen; daber tropiſch a) einen zu fans 
gen i. e. zu bintergeben fuchen, 4. G. quid 
me captas? Plaut. Ampl. I, 1, 269: ali- 
quem, Terent. Hec, ], 1, 15: inter fe duo 
reges captantes, Liv. XXXXIIII, 24 extr.: 
inter fe captati, Ib. 25 extr., welches eben 
Dun (t: aud) cum aliquo, Plaut. Moft. 

» ) 21, ftatt aliquem: aud mit bem Ges 
nitio, 3. G. fi me impudicitiae captas, non 

otes capere, Plaut. Ainph. ll, 2, 189, 
1. e. wenn ou mic in Anſehung der tlnteuid- 
heit zu reri i. e. mich ber(elben zu ubere 

udejt :c.* fe aud) verba, Pande&. 
X, 4, 19, i.e. ſophiſtiſch fie erklären, Worte 
Faubereven maden ic. b) einen eınzumebs 
men, zu feffeln, an (id) zu sieben fucben 
burd) eima6, jy. €. aliquem emolumento, Cjc, 
Inv. Il, 52. c) auf etwas lauern, paflen, 
begierig barmad) erachten, 5. & tempus, 
Liv. lil, 36, i. e. bie Zeit abpaſſen: adien- 
fionem, Cic. Invent. I. 31: 
Cic. Fin. I, 7: coenas divitum, Petron. 3: 
plaufus, Cie, Pif, 25: imifericordiam, Cic. 
Phil. il, 34: occationem, Cic. Harufp. 25. 


currus, 


Celf. HL 187 adventum, Planc. in €ic. Ep.: 
tempeltates, Liv. V, 6 in.:- 


ad Div. X, 23: 
folitudines; Cic. Tufc. Il, 26:. tenebras 
folitudinemque,, Plin. Paneg. 48: fonitum 
* aure 


voluptatem, 


5) erbeuter, 4. G. pecunia, Liv. 


Piin, H. N. * 


i 


| cas, 
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aure admota, Liv. XXXVIU, 7, horchen: 
fermonem alicaius, Terent. Phorm. V, 6, 
30, darauf borden. Auch wir bet Jufini— 
tiv, 3. €. prendere captans, Ovid. Met. 
X, 58: adquirere voluptates, Colum. VIII, 
it in,: laedere, Phaedr. HII, 7, 6: ob- 
rimere, Ib. V, 3, 2. 2) (tatt capio :a) 
fames, ergreifen, à. €. conlilium, Terent. 
And.], 1, 143: 1l, 4, 1. Daber an etwas 
(ib mahen, Gebraud von etwas machen, 
genießen, 3. €. frigus, Virg. EcL I, 53: 
(0 auch fomnos,: Colnm. VH, 10, 5, f. e. 
(diafen: (. vorber. b) fangen, T. G.. muf- 
Suet, Domit. 3: feras, Virg. Ge. I, 

139: leporem, Hor. Epod, II, 35: f. oben: 
daher tropiich, fangen, bintergeben, uͤber⸗ 
liften, 3. E. qui te captare vult, Cic. Acad. 
AH, 29. Ä 
CAPror, óris; m. 7. e. qui capit: v. c. 
aves, feras cet., vetus poeta ap, Pithoeum: 


CAaPrrıx, icis, f. i, e, qua* capit, 4. G.' 


virium, Coel. Aurel. Acut. IL, 39, i.e. 


* Cdwáderiun ber Sráfte. 


CaPTÜRA, ae, f. 1) ber Sang i. e. das 
Fangen, 3. C. pifcium, Plin. IT. N. VIII, 
19: alitum, lb. XVII], x: pantherae, Ib. 
XXVIH, 8. 2) der Sang i, e. was gefan: 
gen wird ober iſt / Sueton. Aug. 25 extr.: 

inxit venatores cum captura, Plin. H. N. 

XXV, 10: cf. X, 4o. 5) der Empfang, 
«die Empfangung; bod) insgemein mit Liſt 
oder auf unanſtaͤndige Art, 5. E. lucri, Va- 
Jer. Max. Vill]; 4; t. Auch 4) was man 
empfängt oder einnimmt (an Gelbe), bod) 
insgemein- utt ijt ober auf unanftáubige 
Art, Bewinnit, 1. €. Hurenverdienik, Hu: 
renlobn, Sueton. Calig. 40: erbettelreé 
(Gelb, Senec. Controv. V, 33; mercis fordi-, 
diffimae, Val. Max. Ill, 4, 4, i. e. Gewiun. 
5) bie Bemuͤhung cine zu berüden, bet 
Ranf, 2erricgerey , 3. €, ingeniorum, 
Plin.' H. N. XXIII, 1. 

Carrus, us, m. I)ba8 Viebmen, das 
Sangen, das Saffen, Empfangen x. , 3. €, 
captus trium digitorum, Plin. H. N. XXUU, 
so, fo viel. ald man mit btep Fingern 
nimmt: bonorum, Val. Max. III, 3 extr.: 
cum captus pifcium vel avium vel miffi- 
lium emitur, Pande&,. XVHI, x, 5, i.e. 
Sana. 2) das Vermögen des Verſtandes et: 
was zu begreifen, das Saffungsvermógen, 


der Derjiand oder Begriff, wenn e8 fo viel 


ift, als Faſſungsvermoͤgen, ' €. ut eftcap= 
tes hominum, Cic. Tufc. ll, 27: fervo- 
rum, Terent. Ad. Ill, 4, 43: ut eft cap- 
tus Germanorum, Caef. D. G. IHI, 3:  fo- 
lertiae, Gell. 1, 9. 
| CavTus, a, um, Particip. von Capio, f, 
Capio. 
Cara, ae, f.'eine wegen ihrer Wolluͤſte 


' berühmte Stade in Italien, unb zwar in 


Gampanien, Liv. III, 37. Plin. H. N. IM, 
5. Cic. Pif. 11. Horat. Epod. XV, 5. Virg. 
Ge. 11, 224. Ihr Ader oder Gebierh heißt 
ager Campanus: nnd die Einwohner Cam- 
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pani, Daher 1) Campanus, a, um, f. oben: 
2) Capuentis, e, i. e. aud, in, Gayut x., 
Infeript. 3) Capuanus, a, um, führt Git: 
vius ad Virg. Aen. X, 145 ans dem Varro 
an, ber bod L. L. VIIH, 1 nicht giaubt, 
daß es üblich fe». ! 

Carüra, ae, f- ein kleines Gefaͤß, viel 
leicht zum Schöpfen, Varr. LL. L. 1Ul, 26. 

Capvrärıs, e, fu den Sarg gebirig, 
den Sarg betreffend, z. E. cacaver, Lucil 
ap. Fulgent. de pro ferm. Daher fenex 
capularis, Piaut. Mii. IH, t, 353, und Lae- 
cil ap. Fulgent. ibid., der.auf der Grube 
geht, 

CarurÄärtor, Oris, der aus einem Ge: 
fife ins andere fhöpft, Caro R.R.6;. Co- 
lum. Xli, 50. :o, vielleicht eigentlich 
ninmme. Auch Capiator, in(crpt. ap. un- 
tcr. 

Carüro, areri(t vielleicht (tutt capio, 
I) ttebmen ; daher oiim capaitsn.tum, Plin. 
H.N. XV, 6, i.e. abgießen, aus einem 
Gefaͤße ins abre gießen: bod) Lefem andere 
decapsiangum : ſo auch olewm  ir?quenter 
capu:et, Cato R, i. 67: doch bat kd. Gen. 
capiant. 2) fangen, 3. @. pifcem, j. €. 
i&u capulantium interfeäus, Melia il, 5 
extr.: iuvencum, Colum. VI, 2, 4. Not 
Magifter Auguflalis — Sal, Martialis, ca 
pulatus, Infeript. ap. Fabrett.’c. 2 n. 175. 
Was das feb, it ſchwer ju fagen: Einige 
ertlaren es dutch fepuitus, Andere. habens 
capulum feu apicem in pileo cet. 

CaAPÜLUS, i, m, von capio, 1) das, wo⸗ 
mit man etwas anfaßt, ber (Dr, die 
Yjanbbabe , 3. E. fceptri, Ovid. Met. Vil, 
5064 aratri, Ovid. Pont. 1, 8, sr: fars, 
Colum. l1ll, 254 in.: befonders des Dezens 
Cic. Fat. 3: ct. facit. Ann. Il 21... Vi. 
Aen. X, 536. Ovid. Met. VIL, i35. «tren. 
82. Daher (tatt mentula, Ad&. Prop. 54 
Plaut. Caf. V, 2, 30. 2) der Sera ot 
Bahre, welhes bep den Alten fchein ein: 
lep zu ſeyn, 3. €. capulum nutrix tradit 
pollindori, Varr. ap. Non,: in capulo «ii^, 
Lucil. ap. Non.: ‚bi (i. e. in mon:mento) 
capulos —, quis inhabitabant — ıamı c 
nerofi thortui, —'reisramus, Apulej. Met. 
U p. 150 Elm.: Charite eapuie m Tiepo- 
lemi (mortui) prope adfift-re, ib. VIH p. 
207: babet capuli decus, Plaut. Alın. V, 
2,42, von einem Menfhen, der auf der 
Grube gebt. 5) i. g. iunıs, Ifidor., der 
aber Fein Benipiel anſuhrt. Nor Auch 
iſts gen. nentr. mad) dem Nonius, der aber 
aud) feine Stelle anfüdrt. ' 

Carus, f. Capo, 

Capur, Ytis, m. D bet "Mopf) bii 
Haupt, 1) ber Menichen, if betannt; 3. €. 
aperire, Cic. Phil. M, 31, £. e. entbloͤßen 
hingegen operire bededen, 4, S. cfle oprrio 
capite, Cic. Séne&t, 10, i. e. mit Debedtem 
Haͤupte geben; fein Haupt bededen: capit 
comere, Suet. Aug. 79: demittere, Cael. 
B.G.1,5z Virg Aen. VII, 437: €x 
tollere, 
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tollere, Cic. Planc. 13: offendere ad for- 
nicem, Quintil. VI, 3:. capite offendere 
aliquem, mit dem Kopfe ſtoßen an Jemanden, 
Plaut. Curc. 1!, 3,3: capte aliquem jin. 
terram flatuere, Terent. Ad. IN, 2, 18, i. e. 
mit dem Kopfeic.! fo auch capite aliquem 
foras protruacre, Pliaedr. V, 7 extr., i. €. 
mir beni Kopfe votan ıc.; bebeutet oit ben 
anzen Menſchen in gewiiin Faͤllen, befon: 
ers e)bev gewiſſen Adjedivts, z. E. libe⸗ 
rum Capui, Cic. Verr. là, 32. Liv. VI, 12, 
i. e, hono liber: noxium, Liv. X, 40% 
Dardanium, Virg. Aen. Xl, 399, £. e. ciu 
Trojaner: ridiculum, Terent. Andr. li, 2, 
34: leítivum, Ib. Ad. 11, 3. 8: ingratum, 
Senec. Med. 465: mefandiflimum, Julün, 
XVill, 7: libera fervaque capita, Liv. 
XXVII!i, 29: carum, Virg. Acn. Jill, 554. 
€oaud in Wunſchen, z. G.-vae capiti tuo! 
Plaut. Mof. iil, 3, 10, i. e. tibi: qued 
capiti iliorum fit! Coel. in Cic. Ep. ad Liv. 
ViiL ıe i. e. illis, i. e. e8 möge fie be: 
freffen! auf ihren Kopf fallen! fo aud) ca- 
piti veſtro iftuc quidem i.e. vobis, Plaüt. 
Poen. lil, 3, 32. b)benm Zahlen ober Ab⸗ 
thbeilungen, wo ber Deutſche fagt Kopf, 
Mann oder Perfon, 3. €. capitum Helve- 
tioram milla 263, Caef. B. G. 1429, 8. e. 
263cco Köpfe oder. Perſonen: cf. HII, 153 
fextantibus collatis in capita, Liv. 1l, 33, 
i.e. auf jede Perfon: So auch quos (fes- 
quimodios) in capita defctipfiftes, Cic. 
Verr. lll, 92: 
milia capitum humanorum, i, e. hominum, 
Liv. XXX XV, 34: ſo aud) exadio caprtum, 
Cic. ad Div. HI, 8, 3. e. Kopfgeld, werfe: 
nenſteuer: unum pro multis dabitur caput, 
i.e. unus homo, Virg. Aen. V, 815: quot 
capitum cet., Horat. Sac. II, 1, 27: aud) 
anderwärte, j. €, twrigiura minas pro capite 
tuo dedi i. e. pro te, Plaut, Moſt. 4, 3, 142. 
Hieher gehoͤrt capite cenfi, Sallult. Jug. 56 
gi). Geit. XVI, 10, i. e. arme Leute/ bte 
nur ihren Kopf i. e. ibre Perſon beym Gen: 
(or anzugeben hatten. 2) vet. Thigre ; ift bez 
faunt? bedeutet oft bag ganze d bier in ge: 
willen Fällen, wo der Deutſche Stuͤcke fagt, 
3. G. bina boum capita, Virg, Aen, V, 62: 
«f. ilf, 391: grex quinque et viginti capi» 
tum, Colum. VII, 15,23: cf. VIH, 3, 7. 
Vif, 5, 7. Paude&. Vil, ıleg. 68 und 7». 
3) ieder obere Theil einer Cade, et fev 
rund ober nicht; der im Deutfhen aud) 
"orf, Saupr, Bolle Ic.» genannt mi 
. €. papaveris, ıLiv. 1,54, i. € Mohn: 
baut: tignorum, Caef. B. C. H,g: pon- 
tis, Planc. in Cic. Ep. ad Div. X, 18: ex- 
toram, Piin. H. N. Xl, 37. Ovid. Met. 
XV, 795: iecinoris, Cic. Div. H, 13: co- 
laranae, Plin. H. N. XXXIUI, 5. XXXVI, 
14, das a: fylvae, Senec. Troad. 
373, i. e. Gipfel, Wipſel: alli, Cato R. 
K. 71. Plin. H. N. XXV, 7. : Perf. V, 188, 
i. e. bie Bolle: wiceris i. e. bie bervorras 
gende Spike oder Blaſe, Plin. A. N. XXL 25 


centum, et quinquaginta . 
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extr. und XXVI, 12 ante med,, wo in bey: 
den Steffen caput (capita) faeere ſteht; 
auch will Moxgagni Cell. VIU, 9. poft med. . 
caput ſtatt tumor leſen: montis #, e. Spitze⸗ 
Vorgestine, Virg. eu? Vl, 360. 4) alles,“ 
was tit dem Kopſe eine Aehnlichteit bazr 
3. C. jeder außerſte Theil ober Ende einer 
Sache/ 3. C. capita vitis, Cic. Senet, 15, 
i. e. die Manten. Daher caput Rheni, Caef. 
B. G. Hl, 10, 7. e. die Mundung, der Eins 
ftf in Div Meer; weil bir& gleichſam fein 
Kopf it. Weil auf dem Kopie das Leben be: 
ruhr, daber ) oas Keben, N das natuͤrli⸗ 
ec, 3. C. res capics, Plaut. Trin. IIII, 2, 
)20, i. e. die dad Leben betrifft : fo aud cau- 
fa capitis, Cic. Brut. 12: poena capitis, 
Cacf. B. G. VII, 71: iudicium capitis, Cic, 
Brut. 36: capitis acculäre, Nep. Pauf, 2; 
damnare capite, Cic. 1uic. I, 22: oder ca- 
pitis condemnare, Cic. Or. l, 54: capitis 
abfolvere, Nep. Mil. 7,4. e, von der Gos 
desſtrafe frey fprewen: capite anquirere, - 
Liv. VÍl£, 33, i. e. auf Yeib und Leben ame 
tlagen: dimicatio capitis, Cic. Balb. 9, 3 e. 
Lebensgefahr: fo aud) periculum capitis, 
Nop. i'imoth. 4.: ca in caput vertit, i. e. 
betraf das Leben, beforderte jetnen Tod, Liv. 
1, 52. 2)ba6 bürgerliche Leben, bie 
YOobliabrt, 3. €. der gute Name eines 
Menſchen, der ihm fo lieb als fein Leben iſt: 
Daher caufa capitis, caput defendere, ca- 
pitis dainnare cet., beyım Gicero zuweilen 
nur von ber Moblfahrt, Wohlftande, oder 
»em guien Namen zn verſtehen iſt: 3. G. 
cauía capitis, Cic. Verr. II, 40 in.: i, e. 
Woblfahrt: cf. Or. 1,.40 in, : (0 and) cápi- « 
ts caufam diccre, Cic. Quint, 9: de ipfe, 
capitis damnarer, lb.: qui caput alterius 
detendo, lb. 2 med.; iulieia (uinmae ex- 
ifiimationis et, paene dicam capitis, Cic, 
Roic. Com. 6, i. e. buͤrgerliche Woblfahrt: 
beſonders ift capnt zuiveilen das bürgeclide 
Xepen im juriſtiſchen Verstamde 3. e. bet Ju⸗ 
begriff aer Rechte und Vorteile eines roͤ— 
miſchen Bürgers, aVüberhgupf: verliert 
er Diefe,fo verliert er fein caput, wohin bie 
angeführten Stellen des. Cicero zum Theil 
geboren: folglich iſt in Criminalſachen caufa 
capitis, accufare capitis cet., itm Cicero 
insgemein nur (außer in caufx perdugllio- 


nis) vom xfilio zu verſtehen: b)inébefon- ^ 


dere findes bie Rortheile, NrevDeir, Bürger: 
recr und Samilie: verliert er diefe drey 
Ende, fo beißt dad deminutio capitis ma- 
xima ; verliert er die bevden eriten, media, 
verliert er das leßte, minima, welches Ichte 
gefchieht 3. (€. ben Adoptionen und Verheu— 
ralhungen, 3. €. mulier, qune fe capite nun- 
quam deminuit, Cic. Top. 4. Weil der Kopf 
der Anfang des Leibes iſt: daher ILL) der 
Anfang, Urſprung, jeder Cade, z. €. fon- 
tis, Vitrav. VIII, 1: aquse, Horat. Od. 1, : 
1, 22, i.e. Anfang der Quelle: Rhenus 
a «npite dnos lacus eilicit, ‚Mela Ill, 2 
extr. : caput Stygü fonis, Virg. Actu. 

3 All, 
/ 


i 
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XIF 816: legum ſontes et capita, Cic. Or, 
1, 44: bod) tounens bier aud) Puncte fepn: 
fi quid iine capte manabit, Cic, Pianc. 23: 
a c pite arceflere, Cie. Top. 9. Or. Il, 27: 
nec caput nec pedes, Cic, ad Div. Vtl, 3r. 
Plaut. Afin. ill, 3, 139. Weil der Kopf 
den Xeib vegierr, daher ^ Ill) das «jaupt, 
troviih, 7. e. Anführer, Urbeber, 3. €. 
coniuratorum, Liv. X, r: omnium Grae- 
- corum concitandorum, Cic, Flacc. 18; fce- 
lerum, Plaut Cure. II, 1, 9: efle huic 
rei caput, Terent. Ad. lllí, 2, 29: aud 
fanır man bieber sieben capita rerum, 7. e. 


bie Häupter ber Stadt oder-des Staats, 


Liv. XXVI, :6 und go. Weil der Kopf ver 
vornehmſte Theil des Leibes (jt, baber V) 
alles, was ín (einer Art das Lornebmite tt 
das Saupr,. 3. G. Thebae tot.us Graeciae 
caput, Nep. Epam. 10: pollicitus brevi ca- 

put Italiae omni Capuam (ore, Liv. XXIII, 
| 1o im: qui capta rerum erant, Liv. 
XXVI, 16: tib. 40, ;. e. bie Häupter bed 
Stgatd, bie Vornehmften: caput regni Sa- 
bo:a, Plin. H. N. Xll, i4, i. e. Haupt ober 
T a" dans duo reipublicae capita, Vellej. 
M, 52, i.e. Caefar et Pompejus: ‚daher 
1) das daupnwer bev einer Cade, die 
Aauptfache, 4. €. caput coenae, Cic. Tufc, 
V, 34, i. e. dad Hauptaericht: literarum, 
Cie, Phil. IT, 31, iz. e. der Hauptpunct; fo 
and) capita rerum, Cic. Brut. 44, uud ca- 
put rerum, £. e. Hauptſache, Horat. Ip. 1, 
17, 45: und b[of caput, 4. €. bfter caput 
eft, i. e. es oder das iſt die Hauptſache, 
Hanptiverf, ber Sauptpunct 1c. / 3. E. «aput 
artis efie, decere, Cic. Or. 1, 29: caput eft, 
noffe rempublicam, Ib. II, 82: caput eft 
fecuritas, Cic. Amic. 13: caput eft quam 
plurimum fcribere, Cic. Or. 1, 35: cl. in- 
vent. /], 7 : aud folgt uc (tatt des Infinitivg, 
3. G. caput efle arbitrabatur oratoris, ut 
et ipfis — talis. videretur, Cic. Or. 1, 19: 
quod capat eft, Cic. ad Div. MI, 7. Att. 
J, 17 ante med., i.e. was das auptivert 
iſt: fo amd) caput patrimonii: fo nenut Ci: 
cero den Belit des Gampant(den Feldes, 
Agr. 1, 7: caput belli eine Stadt, worauf 
be Kriegs Ausgang beruht, und worauf e$ 
beym Kriege vornehmlich anfonmt, 4. C. mes 
gen ber Megayar, wegen der Feſtigkeit ic. , 
3. €. Liv. XX XXIIIH, 30. 2) die $aup: rums 
me ener bie feftgefepte Summe oder Maſſe, 
btt Stamnr a) an jid 3. E. de capire fru- 
menti detraxit, Cic. Verr. I, 4: cf. do. 
]M, 35 im: b)bejonberéd in Anſehung ber 
Intereſſen/ ba diefe Summe das Capital 
oder der Stamm helft, 4. €. deduc:re aes 
aijenum de capite, Liv. VI, 36. VI) ür e: 
feben umd Schriften eine gemife abgetheil: 
te Materie oder Abtheilung/ Abſchuitt, 
wofür wir aud) Materie, bas Stück, bie 
Paſſage, Stelle, Capirel, Darcarapb, 
ber punct ıc., fagen, 3. €. duo capica 
epilo!ae, Cic, ad Div. MI, 8, 7. e. Punc⸗ 
te, Stellen aus dem Briefe; legis, Cic. 
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Agr. II, 6 und 10: orationis, 3. G. con 
traria inter fe capita, Cic. Or. 11, 55. Dur 
ber ein Lehrſatz eines Philoſopheu, 3. €. 
Epicuri, Cic. Acad. Ill, 32 in. ,- weil er 
gleihjam ein eignes Gapítel ober Vardgre: 
pben auémadt: oder eine Celle, cin 
Punct x., davon ijt. Not. capita (obit 
caput) aut navim, Macrob. Sat. I. 7. mat 
ein Spiel der Aiuder, da fie eine Surit:: 
munze in die Ooh. warſen, wm zu fete 
wilde Spite oben same ; 6 nn die knpferren 
Münzen batten auf Det einen Seite den Kuıf 
des Janus, auf der andern das Wild is 
Schiffes; f. Pin. H. N. XXXtII, a ante 
med. ER \ 
Carvs, yos, m. 4) Sohn des fare 
cué und Vater des Anchtſſes Ovid, Fat il, 
i a)ein Geſahrte des zieneas, Virg. en. 
‚183 (187). 3) Mónig in Alba, Liv], 
3. Ovid. Met Xiili, 5:3 : 
‚Car, is, m ‚ein Carter ze. Einwoebnet 
im Lande Garien, Cic. Flacc. 27. Nep. 
Jat. ı. Aulon. in Technopaegn. de hor, 
Plur. Cares, Virg. Aen. Vill, ;25. 2) Nt 
Ernuder ber augur'orum ex avibus, ron 
dem Garien den Namen haben foll, Pin. 
uo VII, 56 poft med. , : 
.C^RÀuvus, 1, m. eine Art fire Plin, 
H. N. VIHI, si . " * 
CARACALLA, ae, f. I) ein Kaifer, beiät 
auch Caracalius, Spartian. in ‚Carac. 2) 
eute Art Kleidung, vom Naifer Caracalia ke: 
Wanit, Spartian. in Sever.21: in Carar,g. 

Caraaöcos, i, ein Kraut, i. 4. cha 
maedaphne, Apul. de herb. 37. 

. CARALIS, is, f. aud) Caräles Pur. bit 

tabt Cagliari in Carbinien, Liv XXIII, 
40. Claudian. B. Gild. 521. 

,S^nALITANUS, a, um, au Cagliari ge: 
Doríg, ba befifislidy 1c., 3. €. ager, Liv. 
XXV,6: Caiariani bie. Cimmobner, Caef. 
B. C. I, 30. Piin. H. N. ILI, 7. Not. man 
ſchreibt auch Calaritanus, 

Caramsıs, is. f. Vorgebirge, nebft ei: 
ner Stadt in Papblagenien, Piin. H. N. VI, 
2. Val. Fl. V, 107. 

Carsas, ae, m. ein Oſtwind, Vitruv. 


foe 


,CansÁsEus, a, um, aus bem Flachſe 
Carbafus, oder der daraus gewedten Lriu: 
wand gemacht, à. é. v«a Cic Verr. V, 
r2 und 31: finus, Virg Aen. XI, 776. cf. 
Stat. Theb. Vil, 65%. Not. Carbaf is ven- 
tis, Tibull. IIl, 2. 2. i e. febr vcine ein: 
wand: bod wollen Einige, y. €. Brouckhuſ. 
unb Bulpius, veis lefen> 

Carväsınkus, a, um, i.4 carbafeus, 
Varr..ap. Non. | 

CaRBÁsINUS, a, um, 7 4. carbafeus, 
.V. vela, Plin. H. N. XVII, 4 extr. 
Daher carbafina plur. i. e: carbalinae veftes, 
» E. crocotis et cacbafinis inpe&, Apulej. 
Met. VIII p. 214 Elm. ^ 

CarnÁscs, i, f. Plural. Carbafa, 
orum, m. 1) eine Art jehr feinen Flachſes, 

bet 
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ber juerft in Spanien (in Hifpania Tarra- 
conenfi) gefunden morbeg, rin. H. N. 
XVilll,ı. 2) inégemein Leinwand bars 
aud, und alles, was daraus gemadt wird, 
. €. a) ein leo, Virg. Aen. VI, 34. 
al, Max. I, 1, 7. Prop. liil, it, 54. 
Curt. Vlll, 9, 24; b). Dorbang. Lurret. 
Vl, ı08. c) Segel, (tebt oft bep Dichtern, 
3. €, Virg. Aen. Ill, 357: unb dfter-Pur. 
carbafa, 4. E. Ovid. Her. VII, ızı. Ib. 
Met VI, 233. lb. Faft. IH, 587. Auch 
carbafa (tatt navis, Kutill, 22:1. d) Bü: 
cher, Claudian: B. Get. 232, wo die Ei: 
bollinifchen Bücher zu verfieben. e) ein Fur 


bet, z. €. gadıces haemorrhoidarum carba- - 


fis ducere. e. adéringere, Scrib. Larg. 
compof. 227, wofur Velf. VII, 30 n. 3 von 
eben der Suche ino fteht. Not. 9tud (icbt 
der Singnl. Cacb»fum gen. meutr., 3. E. le- 
ve carbdalum, Pacat. iu paneg. ad Theod. 
33. Not a) Mafen/. carbalos ſupremos, 
Ammian. Xlili. 3 (27): b) 4djed. car- 
bafa na, Propert. Hifl, 3, 64. 

Cansarina, ae, f. eine Art Bauer: 
fbube, Cami. 99, 4 carbatınas crepidas : 
wo carbarinas entweder ein Adjectiv ober 
eine *ppojition (ft. . 

Carso, önis, m. 1) eine Koble, fie fep 
ſchwarz, 3. €. Terent. Ad. V, 3, 63: de 
lignis carbones coquere, Cato HK. R. 35: 
redigere aliquid in carbonem, Scrib. Larg. 
comp. 59: carbonibus pro fale utuntur, 
Varr. R. R. I, 7 extr., impleantur fores 
carbonum elogiis, Plaut. Merc. ll, 3, 74: 
oder brennend, z. G. candenti carbone, 
Cie. Of. ll, 7: carbonibus urere, Ovid. 
Trift. lil, rt, 47: imponito in carbones, 
facio bis infervcat, Cato R. R. 108: tabri 
ferrarii, qui apud carbones adfidont, fent- 
per <alent, Piaut, Kud Il, 6,47: coque- 
re aliquid carbone, Piin, H. N. XXXIII, 
10. carbones vivi, Petron. 135: cf. Horat. 
Od. Wi, 8, 3. Not. Carbonem pro the- 
fauro invenire, Phaedr. V, 6, 6, ein 
Sprichwort. 2) der and dem brennenden 
Hole bervorfpringende Sunfen, 3. Er ut e 
flagrante Higno carbo — exfpuitur. Plin. 
H. N, I], 20: carbonem repente exfpuunt, 
Ib. XVI, ı0. Auch die Aſche, » E. pul- 
hum hirundinum «omburere carbonemque 
eius contrituom infriare, Cell. Hil, 4, 1: 
bod) geht bier and) vielleicht "oble an, 3) 
ein boicó Beihwür , fonít Carbunenlus ges 
nannt, Seren. Sammon, XXXVIIII, 725. 
) eudy ein rom. Zuname / z. E. der Papirifchen 
amilie, 4. €. «n. Papirius Carbo, Piin. 
H. N. VIL, 16: c£. Cic. ad Div VIII, 2. 

CasghuARÍus, a, um, mit Kohlen fid 
beícáitigenb, Kohlen betretfenb, dahin ge: 
hóriq, 4. €. negotinm, Aur Vi&. de vir. 
il. *2, 5. e. Koblenbandel. Daher Carbo- 
nirus fcil. vir, Plane. Caf. II, x, 2, ein 
Sehlemmeun i e Koblenvertäufer ober f ob: 
lentrenner. Carvonara fcil. fornax oder 
olhcaa, Tertull. de carne Cürifti 6. 

Schell, lat, Wört, 


— 
* 


Perifteph, 1I, 269: ftipes, Ib. 551. 
| Cc 
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Carsbnesco,. ére, aut Soble oder nt 
Boblen werden, Coel. Aur. Chron. il, 13. 

‚I; , 

Carsonsänus, a, um, Garboni(d i, e. 
von einem Garbo benannt ober bevrübtend, 
dahin gehörig, 3. €. edi&um, Pandett, 
XXXVII tie 10. 

CamgnuNcBLATÍOo, onis, f ba6 Tivants 
fevn der Baume 1c. , menn ihre Knoſpen vom 
Seife verfengt werben, Piin. H. N. XVII, 
: 1 


CamBuNcÜLO, are, und Carbuncülor, 
ari, 1) die vorgedachte Krankheit haben, 
Plin. H. N. XVlil, 29. XII, 7. Xill, a 
extr. 2). am Gefhwüre, carbuncuius ges 
nannt, frank fepn, 3. £ ulcera carbun- 
culantia, Plin, H. N. XXIII, 3: genitalia 
carbunculantia, Ib. XXIII, 13. |] 

CAarsuncüLösus, a, um, i. e. car 
buncuio abundans, 3. €. ager, Colum, II, 
n extr.: arena carbunculofa, Plin. H N. 
XXXI, 3 extr.: doc lie(t Hard. arema et 
carbunculus, 0*7 E d 

Carsuncüöcus, i, m. 1) eine feine 
Roble, Au&. ad Herenn. III, 6: Propiiihe 
Plaut. Moit. IIIl, 2, 69. 2) ber Cagbunfel, 
ein Edeljtein, Plin. H. N. XXXVII, >: cf, 
P. Syrus ap. Petron. 55. 3) ein böfes Ges 
fdwür, Ceif. V, a8 n. 1. Plin. H. N. XXVI, 
1 4) eine Urt Erde, ber Kohle ábulttb, 
Varr. KR. R. 1, 9, a. itruv. 1l, 6 extr. 
Plin. H. N. XVII, 2 5) die Trankheit 
ber Bäume, ba die Sutofpen durch ben Neif 
verbrannt werden, Piin. H. N. XVIII, ag 
und 29. Colum. li, 2, 4. 

: Carcen, éris, m. jeder Ort, worin man 
eingefchränzt oder eingeichloflen tft: 1) das 
Gefingnif, 3. E. in carcerem con'icere, 
Cic. Verr. V, 29: ducere, Ib. 30: condere, 
Ib. 29: includere, Ib. 45: deducere, Sall. 
Cat. 55 (58): compingere, Plaut. Amph. 

,1,3: carcerem aedificare, Liv. I, 33. 
Cic. Verr. V, o: carcere includi, Curt. 
Vil, f Auch redneriich, ftatt ber im Ge: 
faͤngniſſe Eingefperrten, 3. €. carcerem in ° 
me effudifts, Cic Pif. 7. Nor aud ein 
Schimpfwort auf Menichen, Terent. Phorm, 
M, 3, 26. 2) die Vermachung im Circo, 
die Schranken, wo vie 26ettfabrenben bas 
ten mußten, bis das Zeichen gegeben wurrde> 
Ovid. Her XVIll, ı60. Virg. Ge. Ill, 104. 
Aen. V. 144. Ovid. Met, X, 652: bod iſt 
ber Plural. bier üblider, Cic. Brut. 47. 
Au&. ad Her. Illl, 3. Liv, VIII, 20. Virg. 
Ge. I, 312. Horat, Sat, I, 1, 114. Ovid. 
Trif. V, 12, 26: tropiff, ad carceres a 
calce revocari, Cic. Sene, 23. 8, e. zum 
Anfange ber Laufbahn des Lebeus: cf. Cic. 
Amic, 37. Varr. R.R. 1, 3. 3) jeder vers 
fchloffene Ort, woraus man nicht geben darf, 
à. €. ventos carcere frenat, Virg. Aen. 1, 
54 (58): cf. lb. Vl, 634: Ditis, Lucan. 
VI. 797: cf. 737. | 

CARCERALIS, 6, 5. C, caecitas, Prudent, 


Canck- 
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CaARcERARÍUS, 2, um, z. E. quaeſtus, 


Plaut. Capt. 1, 2, 26, i. €, ex hominibus ' 


in carcerem inclufis. 
CancÉRÉUs, a, um, 3. €. catena, Pru- 


: | dent. Perifteph, X, 16: antrum, Jb. con- 


tra Symm. 1], 468. 

CaRcÉRo, are, i. e. in carcerem conii- 
cere, einferfern, Meffal. Corvin, de pro- 
gen. Aug. c. r4 aud) Salvian. de gubern. 
ll p. 59 (53) Ed. Rittersh, , 

ARCHÁRUS, i, m. ein gewiffer Raub: 
fiíb , Colum. VIII, 17, 1a. h 

CancHznus, i, eine gewiſſe Maſchine, 
à. €. carchebi, Vitruv. X, 15: bod) glaubt 
man, daß gelefen werden mü(fe carchefii. - 

CancuinÓNÍus, a, um, i.q. Cartha- 
ginienfis, Plaut. Poen. Prol. 53. Daher 
(ub(tantive, UM Art Gatbuntel(teine , Plin. 
H. N. XXXVII, 10 in. Petron. 55e P. Syro, 

CancuEsiun, i, n. deroberfte Theil dee 
Maitbaums, 3. C. pinus infigni carehefio 
' confpicua, Apul, Met. XI p. 264 Elm.: pro- 
cero malo, infigni carchefio, fplendentibus 
velis, Ib. Florid. p. 364. Plur. (tebt Lu- 
can. V,'418. Lucil. ap. Non.: cf. Macrob. 
Sat. V, 21: Daher vielleiót 1) ein eng: 
kauciges Trinkgeſchirr mit Henkeln, Virg. 
Ge. UI, 380. Aen. V, 77. Ovid. Met. 
vu, 4; XI, 318. 2) eine gewille Ma⸗ 
ſchine, Vitruv. X, 5 und 22. » 

CaARciNETHRON, i, v. ein Stauf, i. 4. 
polygonon, Plin. H. N. XXVII, 12. 

Carcınlas, ae, EV ein gewiffer 
Edelſtein, Plin, H. N. XVII, u. 

CarcınÖnes i. e. etwas wie der Krebs 
um fib fteffendes, 3. E. narium, Plin, H. 
N. XX, 17 


CamcigÓMA, tis, m. ein Brebsge: 
ſchwuͤr, ber Rrebs, Celf. V, 28 n. a: Ca- 
to R. R. 157. Plin. H. N. XXVIIII, 2 extr. 
€» nannte Auguftus ben Enkel Agrippa, fei 
ve eigene Tochter unb ihre Tochter Julia, 
Sueton. Aug. 65. 

Carcinos, i, 7. e. cancer, Lucan. VIIII, 
536, qo e8 ba$ Ge(titu 2 

CanpnAÁczs, um, eine Art perfifher räu: 
berifher Soldaten, Nep. Datam. 8. 

Carpamömum, ij, n. die Cardamome 
ein — , Plin, H. N. XII, 13. XIII, 
1 und 2. 


CanpAmuM, i, s» reife, Apul de 


herb. 20. 

CanpÉA oder Canna, ae, f. eine Goͤt⸗ 
tinn, die über bie Thürangeln gefegt war, 
Tertull. de cor, mil. 13: de idol. 15. 
Carna. 

CanptA, ae, eine Ctabt in Thracien, 
Mela Il, 3: baber Cardianus, a, um, 
3. €. Nep. Eum. 1, 

CarvıÄcus, a, utn, den Manen be: 
treffend, l E. morbus cardiacus, Celf. Ill, 
19. Plin. H. N. XI, 37, i. e. Magenfranf: 
beit: baber Cardiacus, der fie bat, Cic. Div. 
I, 38. Horat. Sat, Ih 3, 161. Juvenal. V, 
a? 


‚beißt die Erde cardo, in R 
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CaRDÍNALIS, e, » zur Cbüranael ats 
hörig, 5. €. fcapi an ben Thüren, Vitrur. 
lH, 6. '2) vorzüglich, befonder, j. €. 
venti; fo nennt Servins ad Virg. Aen. |, 
13! (135) den Eurus und Zephyrus: bob 
könnten fie aud, (o heißen, weil fie au genii 
fen Himmelsgegenden (cardinibus) fommen. 
Carpinätiter, Adv., vornehmlich 
Firmic. III, 10. : 
CangpíwATUS, a, um, eingezapft, bin 
eingefügt, 4. G. tignum, Vitruv. X, at. 
CanpíwEÉusja, um, i. q. cardinalis, 
j. 1€. tumultus, Septim. Afer ap. Tereo- 
tian. de metr. ' 
Campo, Ynis, m. 1) bie Zbüranod, 
Plin. H. N. XVI, 4 unb 43. RXXVL;: 
cardines foribus effringere, Plaut. Amph. 
Ill, 2, 6. Afin. II, 3, 8: poftes vellere 
a cardine, "Virg. Aen. Il, 480: emo 
procumbunt cardine poftes, Ib. 493: car- 
dinem vertere i. e. bie, Thuͤr aufmachen, 
Ovid. Met. XIIII, 782. Die Thuͤrangeln we⸗ 
ten bey ben Alten anders als bep uns: die 
obere nur war eingefchlagen, wie bep und, 
die untere war nur ein Zapfen, der fid in ei: 
net Höblung (Mutter) bepm Aufmachen drt 
Thür berumbrebte, wie man noch bep großen 
Thoren, y. €. Echeunthoren, Thorwegenz. 
(lebt: fie waren theils aus Holz, tbeilé anf 
Metallıc.: babet a) bie Balken, bie irit: 
ander gezapft worden, cardines heißen, Vi- 
truv. X, 20: ba denn der einzuzapfende mal- 
culus, der aber, morein jener gegapft mut: 
be, femina Aera hieß, Ib. VIIII, o. 
Befonders b) heißt ble Spize des einzu: 
fenden Balkens, ber Zapfen, Cardo, Vi. 
truv. X,20 und 16. Daher jede Opict 
ober jedes 2feufer(teo, 4. E. eines $i 
Plin. H. N. XXI, 4. Auch ift cardo v k 
feiht die Thür, 4. €. cardines balteorum, 
Tertull. de fpe&. 3: cardinem verters, 
Ovid. Met; XIIII, 782, i. e. die Thür auf 
maden: doc ift hier cardo eig. bie Angel 
bie fih.drebt bevm Aufmachen. Weil 2 
Bewegung der Thür von der Angel bloß ci 
bängt; baber 2) alles wovon bie Bewegum 
und die Betreibung einer Sache abhängt, be 
xjauptyitn£r, Zauptſache Zauptumſtand 
iW caufae, Quintil IHI, 12: litium, Ib. 
; 8: in tanto cardine rerum, Vir. 
Aen. 1, 672 (676): cf. Stat. Theb. X. 
853. . Weil ferner bie Thür fid) um bie I 
gelbemegt: daher —— 3) cardines dit 
Xjimmelepole ober Achfen, 3. E. cardo car 
li, Varr. R. R. 1, 2.4. Cic. Nat. D. gıer 
Arat.: Ovid, Pont. Il, 10, 45. Daber 9) 
dciidt; z. C 
des Monde, der Pe um fie btebt i. e. Mi: 
telpunft, Plin. H. N, U, 64: fo aud pr 
xima (luna) cardini i, e. centro, 1b. 9: c. 
Liv. XXXXIl, rin. velut cardiuem 5. € 
Mittelxunkt: umb (o * e$ ſich ofter M 
telpuntt überfeßen. b) jede dimmeteaeaens 
3. E. Eous et Hefperius, Lucan. V, 7: 
medius i. e. meridies, 1b. IIIl, 672: omn 
: - ilius 
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ilius cardinis populi, Flor. ITIT, 12: in- 
tra eum. cardinem, Liv. XXXVII, 54 
exır., Le. Gegend: bod) kanns auch Graͤmze 
feon, und vielle icht ſchict licher. c) cardo an- 
ni, i. e. foifttium, Plin. H. N. XVIII, 28 
ante med., i. e. ber Mittelpunkt des Jah: 
res: fo aud) cardo convexitatis £, e. Mit- 
teivunft c, . Ib. XXXI, 3. d) cardo tem- 
porum, Plin. H. N. XVIII, 25 med., i. e 
die viei ſache Jahrszeit: baber extremus 
cardo i, e, feneftus, Lucan. VII, 381: doch 
fönnte dieß auch zu n. 4 gebbren. e) eine 
Linie, die man durch einen Ort zieht (3. €. 
burd einen Acker, Weinberg ıc), von Gi: 
den nad Norden, da hingegen die finie von 
Oſten nad Weiten limes‘ decumanus heißt, 
Plin. H. N. XXVIU, 33 in.: cf. XVII, 22 
in,: babet intra eum cardinem, Liv. , f. dag 
Folgende. 4) die Dránse, 3. E. quidquid 
intra eum cardinem eft, Liv. XXAVII, 54 
extr.: bod) fanné nudnkinie (eom, am Cube 
iſts einerlep: Anconam velut cardinem ha- 
berent, Liv, XXXXI, 1, i. e Sy: 
bod fans and) der Mittelpunft ſeyn; ber 
Sinn verliertnibts: Daber extremus c: r- 
do, Lucan. VII, isi, i. e. (cne&us: f, vot: 
bet Not. cardo gener. femin., 4. E. 0 gra- 
ta cardo, Gracchus ap. Prifcian.: regia 
cardo, Graius oder Granins ap. Non. 
.Canpvofrtis, is, f. ein Eleiner Vogel, 
xielleicht Dijitelfinf, Stieglig , Plin. H. N. 
X, 42 Petron. 46. ; 
Carpvfirum, i, n. ein Ort voller Di: 
fteln, Pallad. Marr. VILI, 4 
Campus, i, m. ein ftahlihes Tirant, 
eine Diſtel, Virg. Ge. I, 151. Colum. VII, 
.8 in. Pin H N. XX, 23 extr.: aud) wur: 
de fie in den Garten gepflanzt, Plin. H. N. 
XVlll, 8 med. Pallad, Mart. VIIU in. 


und ORob. XI in.: ift alddenn vielleicht die 


Artiſchocke. 

Care, Adv., wm einen hohen Preis, 
tbeuer, j. €. aves pingues care veneunt, 
Varr. R. K. lll, 5in.: carius emere, Cic. 
Dom. 44: care aeftimare, hoc tariren, 
Cic. ad Brut. (in ep. ad Brut ) 16 med.: ſo 
auch’ carius aeftimare, Brut. in Epift. Cic. 
ad Div. X,-4: cariffime conftant, Senec. 
ep. 44, : 

CanmctTUM, i, 9. ein Ort voller Stet: 
grad, Virg. Ecl. Ill, 30. Co'um VI, 22. 

CAAENAMIA ae, f. vielleicht fcil. olla cet. 
ein Beiäß, worin Carenum gemacht wird; 
Patlad. in Jui. Vil. 

Carinum ober Caroentm, i, m. abge: 
fottener Moft, da das Drittel vertodt it 
Paliad. in Octob XVlH. Apic. Il, 1. 

CAr&o, ui, ftum, 2. Mangel baben an 
etwas, es (ep etwas Gutes oder Böfes, es 
geſchehe gern oder ungern, mit Vorſatz oder 
nicht; biber 1) Manael baben, mcr ba: 
ben, feyn obne etwas, à, €. fenfu, Cic. 
Rab. Perd. 10: dolore, Cic. Amic. 6; fu- 
fpicone, Cie. Rofc. Am, 20: culpa, Te- 
rent. Hec, 1111, 4, 41, i. e. feine Schuld 
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baben, freu ſeyn von ver Ehuld: febri. dag 
Fieber nicht haben, frep davon (epit, Cic. ad 
Div. XVI, is. Auch ftebt Paut. Curc. I, 
1, 17 caruitne te iebris? ſtatt carut;ne 
febri? ferner voluptatibus, Cic Senc& 3, 
i. e. nit haben, miffen: verba carer : fide, 
Ovid. Her. il, 26: aditu carentia (faxa, 
Ovid. Met, III, 226: nec lacrymis carue- 
re genae, Virg. Aen, V, 15:: ftilus con- 
fufus intelletu caret, Quintil. 1, ı (2): 
2) frey oder entfernt feym von etwag, 5. €, 
doiore, Cic. Amic. 6: culpa, Terent. Hec, 
Hl, 4, 41: crimine, Cic. Lig. 2: fufpi- 
cione, Cic. Rofc, Am. 20. 3) entbebren, 
mi(fen , 4. €. fi his ipfe facile careret, Nep. 
Phoc. 1: iila caream triduum, Terent, Eun, 
ll, 1, 17: voluptatibus, Cic. Sen«& 3: 
confuetudine amicorum, — Cic. Tuk. V, 22: 
adífpedu civium, Cic. Catil. I 7. 4) ent: 
fetut feyn, 3. €. von einem Orte, tniffcit) 
entbebren, 4. €. Roma caremus, Cic. Att, 
VIIH, 19 in.: declamationibus nofiris «a- 
res, Cic, ad Div. VII, 33 in.: fo auch (es 
natu, pubiico, foro, f. n. 5: Caruitn* te 
febris 1. e. iſt von bit entfernt geweien, "laut, 
(. votber.. 5; (id entoa'tem, nicht babep 
feon, nicht Theil hehmen, nicht Gebraud) 
maden, fid) nicht bedienen, 3. E adfpec- 
tu civium, Cic, f. vorber; caruünc té 
febris? Plaut , f. vorber ; luceior-hfi, Cic, 
Brut. 8: (facultatibus amicorum . Nep. 
Epam. 3: (oro, fenatu, publico. Cic. Mil, 
7, i. e. nicht auf den Martt, nicht in den 
Senat, nidt auf bie Gar neben Not, 
1) &8 bat ben Ablatio bep fih: ſelten den 
Seritiv, 3. €. tui carendum erat, Ter-nt. 
Heaut. ll, 4, 20: ct. Laevius ap tiell, 
XVilll, 7: oder Accuſativ, 5. €. id, quod 
amo, facile carco, Plaut. Curc. ], 2, 46: 
meos parentes careo, Turpil. ap. Non. 
Daher 2) particip paff | carendus, Ovid, 
Her. I, 5o. 3) carint ſtatt careant, Plaut, 
Moft. III, 1, x. 

Cares, bie Carier, f. Car 

CArtum i, m. eine Art Rümmel, Gat: 
ve, Wieſenkuͤmmel Keidfümmet ?' n. 1, N. 
XVII, 8 propefin. Apic. Vli. 2: iſt eigent⸗ 
[id Adjcd. fcil. cuminum von Carcus d, 
um, 7, c. Garifch, beim er Fam aus Garien 
vornebmlid), f. Plin. !oc. cit 

C^REXx, Ics, f. Nictbara$, Virg. Ge, 
Ill, 23: Catuli. XVI!il 2 

Caria, ac, Carien, eine Landſchaft im 
Sleinatien, deren Einwohner Cares heißen, 
Piin, H. N. V, 27 und 28. 

Caricä, f, Caricus. 

Caricus, a, um, aus Carien, da: 
pio 4. €. creta, Pin H. N. XVII. 30. 

arr. R. R. I, 57. Deber vermutblich ca- 
tica ftil. ficus eine Art Feigen, Cic Div, f, 
40: wird für jede trodue Feige gebraudt, 
à. C. carica rugofa, Ovid. Faft 4 185: cf. 
Cic. Div. 1, 40. _ : 

CaRiss, ei, f. ift, wenn etwas (id 
durch das Alter ic, in Kleine Theile auföiet ; 

C€cs | 'ofelgud 


* ^ 
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folglich faul, morfd, mürbe wird: babet 
1) die Faͤulniß, 3. G. in einem Snoden, 
Celf. VUIT, 2; 2) ber YOurmfüich, das Mor⸗ 
fce, Muͤrbe einer Cade, bte Morfchbeır, 
Mürbbeır, 4. €. des Holzes vom Alter,Ovid. 
Trift. V, 12, 27. Vitruv. VII, 5. Plin. H. N. 
XVl, 39 und 40: ber Mauer, wenn bie 
Sieine (id zerbrödein, Ammian. XVI, 2: 
daher 3) vom Acer, wenn die Erde zu trot: 
fen und wie Aſche ift, Colum. II, tt, 2, mo 
cariem vetuftaris ſteht: 4) vom Obfte, wenn 
ed febr mürbe und voll Nunzeln ijt, vom Als 
ter, Martial. XilI, 23 in. pruna carie ru- 
gofa feneftäe: 5) von alten Weinen, ein ge: 
wiffer milder Geſchmack, oder zum Theil 
eine fonftige Beichaffenbeit des alten Weins, 
vielleiht aud) das Alrer felbftic., 5. €. vi- 
nis, quae per fe cariem traxere, Plin. H. 
N. XXIU, 1: caries vini inveterati, Ib. 
XV, 2: cf. XIIII, 4: tardius recipere ca- 
tiem vetuftatis, Colum. IIl, 2, 17. 

Carina, ae, f. 1) ber unterite Theildes 
Schiffes, ber Ziel, auf den das Schiff oder 
E gebaut Ad: Cic. Or. III, 46: bod) 

at Ed. Pearc. und Erneft. cavernae dafür: 
Caef. B. G. IIl, 13. Liv. XXII, go:  (tebt 
zuweilen (tatt des ganzen Schiffes oder Fahr: 
eugeß, 4. €. celeri veniffe carina, Ovid. 
n XVII, 103: cf. Virg. Aen. 1I, 23. Hor. 


Od. 1, 35, 8; 2) wegen der 2tebnlidteit von . 


andern Dingen, 3. G. von ben Nußfchalen, 
Plin. H. N. XV, 22: 3) aud bieß in Kom 
‚ein Platz ober Gaffe carinae, mo Ciceros und 
bes Pompejus xem (tanb, Cic. Harufp. 23. 
Virg. Aen. VIII, 360. Vellej. IT, 77. 

CARINARIUS, a, um, I) fid mit carinis 
abgebend ıc. 2) mit Wachsfarbe (id) abge: 
benb, Plaut. Aul. III, 5, 36, i. e. derdie Tuͤ— 
cher wachsfaͤrbig färbt, ihnen eine Wachsfar—⸗ 
be giebt, wie Zurnebus es erflärt. 

CArino, avi, atum, are, 1) miteiner 
Carina vetfebem oder gleichſam verfeben 
3. €. fe carinare von Mufheln, wenn fie 

anfder Schale gleihfam (dien, Plin. H. N. 
VIIIL-33. Daber Carinatus, a, um, i. e. 
mit einer Carina gleihfam verfehen ;. e. fo 
gebildet, 3. E. concha, Plin. H. N. VIII, 
30: peftus homini tantum latum, reliquis 
carinatum, lb. XI, 37. 2) (djimpfen, ſchmaͤ⸗ 
ben, Enn. ap. Serv. ad Virg. Aen. VIII, 361. 

Carlo, are, faul, morfdy, werden, 4. €. 
carians, Martian. Cap. r. 

Carıödsus, a, um, f. e. plenus cariei 
i. e. was fi durch Faͤulniß, ober auc Alter, 
oder aus Mangel der Feuchtigkeit in kleine 
Theile leicht auflöfet ; daber 1) morfcb ober 
feul, 3. €. os, Celf. VIII, 2: 2) morſch, 
wurmftichig , 3. €. dens, Phaedr. V, «o, 5. 
Plin. H. N. XXXII, 7 prope fin.: palmnla 
fit vetuftate cariofior, Varr.'R. R. ], 67: 
cariofas partes vitis deputare, Plin. H. N, 
XVII, 23: femen, Ib. XVIII, 17: fene&us 
Ovid, Am. I, ı2, 29: 3) mılde, vom Weine, 
). €. amphora Falerni, Martial. XI, 50, 7: 
mufta, Ib. Xlll, 120: 4) terra, Cato R. R. 
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5. Colum. II, 4, 5, i. e. zu trodeu, qu Aſche 
- bennabe geworden. 

Caxas, ilis, f. ein gewiffer Sifch, Ovid. 
Halieut. 1:0. 

Carısıus oder Charifius, eigentlich Fla- 
vius "Carifius ( Charifius) Sofipater, ein 
alter Grammatiker. 

Carıssa, ae, ie. vafra, Feft, ex Lucil 

C^RisTUS, i, eine Stadt, f. Caryftus. 

Cariras, atis, f. 1) ber bobe Preis obit 
Werth einer Sade, Eben: ung, j. E. snno- 
nae, Cic. Verr. lil, 18. Pin. H. N. XVIII, 
28: rei Írumentariae, Cic. Manil. 15: vini, 
'Suet. Aug. 42: olei, Plin. H. N. XVIII, 
28 extr.: operariorum, ]b. 30: auch (fedt: 

bin caritas feil. annonae, Cocuruna, rbeurt 
Zeir, Cic, Dom. s und 10: daher annus in 
fumma caritate fuerit, Cic. Verr. !il, 9 
i. e. es ift große Theurung in bem Sabre ac 
wefen: baber ber Mangel, 3. €. numorum, 
Cic. Att. VIIII, 9 extr., i. e. Mangel ded 
Geldes, wenn e& tat iſt ꝛc. Daber troplid 
2) das YOertbbalten oder Zochſchaͤtzen, die 
dtung, dodadtung; Achrungserwus 
fung, 3. €. apud milites tanta caritate elle, 
Liv. I, 54, i. e. in fo großer Achtung : bene 
volentiae caritas, Cic. Amic. g extr., i. & 
eine achtungsvolle Liebe: benevolentiam fii 
conciliant ét — caritatem, Cic, Fin. |], 16, 
i, e. Achtung ober Liebe: denn oft pajtbar: 
des: babet 3) bie Liebe, die aus Adıtund 
ent(pringt, 3. €. caritate patriae duci, Nep. 
Alcib. 5: cives caritate comple&i, Liv. VII, 
yh caritas inter natos et parentes, Cic 
mic. 8: tantam efle apud omnes bono 
tui caritatem , Cic. ad Div. X, 22, i. e. Liebe 
oder Achtung, f. vorber: Auch Plur. carita- 
tes, Cic. Off. 1, 17: aud 4) caritates i. & 
Perfonen, die man mertb bat, ſchaͤtzt und 
liebt, Ammian. XXII, t, 2. . 

Carıus, a, um, 3. (*. Diana, Stat. Thes. 
IIl, 225: doc foll vielleicht Carya gelefen 
werden, f. Carya. 

CarmäÄnı, orum, ein Wolf in Perfien, 
am Verſiſchen Meerbufen, Mela Ill, g. Pin. 
H. N. VI, 23. Lucan. Ill, 250. 

CaRMÉLvs, i, m. cin erg und Gott in 
Paläftina, Tacit. Hitt. IE, 78. Suet. Vefp.s. 

Carmen, fnis, n, I) ein Lied, Befund, 
Cic. Tufe. HII, 2 n. : auch von Voͤgeln, 5. €. 
ber €ule, Virg. Aen. IIII, 462: des Schwan, 
Ovid. Met. XIIII, 430: qud) hernach Ni 
Gerdie, ber Schall, Claudian. de coníil. 
Mall. Theod. 319. Sever. in Aetna, 295: 
2) das Geb: dbt, weil die Gedichte anfangt 
gefungen oder- des Gingens-wegen gemadi 
wurden, 3. G. fundere carmina, Cic. Tuic 
]. 26: condere, Tb. ll, 2; contexere, Cc. 
Coel. 8: pangere; Lucret. I, 932: compe- 
nere, Horat. Sat. I, 1, 63: fingere, Ib. epill. 
ll, t, 227: facere, Virg. Ecl. III, 86: tcr 
bere, Hor. Sat. IJ, 5, 74: dicere, Ib. Od. 
Illi, 12, 9: templorum aditus carwinibus 
exornare, Cic. Arch. i1: befonderg die dot 
HoratgEpift. Il, 2, 59. 3) eine —— 

wi 
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meil fie aus Verſen ebemalé beftand , Ovid, 
Her, Vil, 194. [', 14%. Met. XIII, 442. 
Virg. Eci. V, 42. Aen. Ill, 287? 4) Weiſ⸗ 
faguna, Liv. l, 45. Virg. Ecl. HII, 4, weil 
bie Weiſſager ın Verſen gern propbegeptei, 
5) 3qubereyformel, weil fie vieleicht in Ver: 
fen bejtaud oder wie ein Lied gefungen wurde, 
Plin. H. N. XXVIII, 2 . Ovid. Am. ll, ı, 
33, li], 2, 28. Virg. Aen. I!ll, 487. 
VII, 65; oder das zaubern durch eine folche 
Formel, Tacit Ann. IIII, 28, wo jebod) 
auhSauberiormelangeht: 6) jedes Formu⸗ 
lar oder Worte nad einem Kormulare abges 
‚feht, 1. €. der Juristen, Cic. Mur. 12: bet 
Geſetze, à. E. lex horrendi carminis , Liv. 
l, 26, 5. e. ven ſchrecklichem Inhalte: carmen 
rogationis i. e. legis, Liv. 1i], 64 extr. ; fo aud) 
carmina cruciatus, Cic. Rab, Perd. 4, For⸗ 
"ims (ar memit man jemandes Veinigung aube: 
fitbltic:: Deciorum, quo fe devovere, car- 
men, Piin. H. N. XXVIII, 2: folenne carmen 
recationis, Liv. XXXVIIII, 15 in., i. e. ($e: 
etböformel: unde foienni carmine ludicrum 
(G. e. € bauipitl) indici folet,Liv. XXXIL, 32. 
1) alles, was abgeiungen ober beclamirt wird, 
j. €. ein drawatiſches Stück, Liv. VII, 2 
med. fuorum carminum actor: &) bas Werf: 
zeug, bie Wolle oder Flache au kraͤmpeln, bie 
Arámpel, Claudian. in. Eutrop. ll, 455: 
aud) will &caliger 1.ucret. ll, 377 quali in 
ignem lana trabatur jtatt in ignem lejen 
carın'ne. 

CagMENTA, ae, und Carmentis, is, f. 
vielleicht eigentlih YOeifageri n, pter auch 
Sottinn, j. G. die Poftverra und Porrima 
beiien- duae Carmentes, Varr. ap. Gell. 
XVI, 16: fo hieß bie Mutter ted Evander, 
Liv. I, 7. Hygin. f. 277. Ovid. Faft. 1, 490, 
VII, 529. Virg. Aen, VII, 336. Not. 
Carmenta ftebt Liv. und Hyg. in den übri: 
gen Stellen Carmrntis (Genit.) ber Nomi: 
notiv Carmentis ftebt Sin. 1 (2): ibt wur⸗ 
de ein Feſt gefevert, Carmentalia: und porta 
Carmentis war ein Thor in Nom, Ovid. 
Fat. Il, :o1, (orti Carmentalis, hatte von 
ihrem Tempel ben Namen. Sbr Tempel 
ftebt Liv, V, 46 in. ad Earmentis ( fcil. 
aedem? faxorum adfcenfu aequo nad» Dra— 
feub. Ausgabe ; Ed. Gron. bat faxum; aber 
Gronov» bat faxorum oder (axi zu fefen ge: 
rathen. 

Canmentärıs. C, ber Carmenta gehoͤ⸗— 
tig, oder ron ihr benannt, z. E. flamen, Cic. 
Brut. 14, i.e (br Prieſter porta, Liv. 11,29: 
babet. Carmentalia feil. f:cra ibt Feſt, Ma- 
«rob. Sat, ], 16. Varr. L. L. V, 3. 

Cnmentiıs, f. Carmenta. 

CARMINABUNDUS ^a, um, 7, e. carmi- 
nans, Sidon. VII, ep. 11 poft carm, 

CanstiN A TÍO, dnis, f. dag Brämpeln, 
4. €. unguium, Plin. H. N. XI, 23. 

CamnmiNATOR, Oris, m. ein Krämplerr 
Infeript. ap. Donium claff. 8 n. $6. 

Cas pixo, are, 1) Prämpeln, A Wolle, 
rhlachs ic; , 3. €. lanam, Vair. L. L. VI, 3. 


— 


Ec." 


— 
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Plin. H. N. VIIII, 38: linum, Plin. H. N. 
XVIHUI, ı: 2) ein Gedicht ober Lied machen, 
Sidon. ep. 1,9. XV, 9. , 

Carna, ae, f. iít nach Ovid. Fat. VI, 
101 fo viel a[8 oben Cardea i. e. bie. Goͤttinn, 
bie eine Vorſteherinn ber Zbürangelm unb 
Beſchuͤtzerinn ber Kinder in der Wiege ift. 

Carnärıs, e, fleifchlicdy i. e. Förperlich, 
3. €. oculi, Minuc. Fel. in O&av. 32: bap- 
tifmus, Tertull, de baptifm. 7 extr. 

CarnÄritas, ätis, f. Fleiſchlichkeit, 
Auguftin, ferm. 186 de Temp. c. 2. 

Can NALYITER, fleifdylich i e. tórperlicb, 
Tertull. de bapt. 7 extr.: vivere, Hieron. 
ep. 10, 

Cawwärlus, a, um, mit Fleiſche fid bes 
(óáftigenb, bad Sleifd) betreffenbic. Daher 
a) Carnarius, Martial. XI, 1or, 6, fcil. homo 
i. e. der dag Fleifch liebt: aud ftil. negotia- 
tor ein Fleiivbandler: fdeint nicht vorzu—⸗ 


kommen : 5) Carnarium 1) fcil. inftrumentum . 


ein Werkzeug mit Haken verfeben, woran das 
Fleiſch haͤngt, Sleifbitange, Fleiſchbaken, 
worauf sugleid) anpreDinge aufgehoben wor: 
ben (wenn man nicht n.2 gelten [affen will), 
U Q. .fuccidiam in carnario fuspendere, 

arr. R. R. II, 4, 3. Colum. XII, 53: .pan- 
num de carnario furca detulit, in quo faba 
erat — repofita, Petron. 135: furca de car- 
nario rapta, Ib. 95: uva, quae'in carnarium 
adfcendut, Varr. K. R. 1l, 54; ecarnario 
aut macello vivere, Plin. H. N. XVIIII, 4: 
finciput in carmarium furca reponit, Pe- 
tron. 136: cf. Plaut. Pfeud. I, 2, 64. Curc, 
IL, 3, 64: bod) fanné meiſtens eine Sleifcbz 
Fammer,Vorrathöfammer fepn: 2) feil. fta- 
bulum (wie granarium, lumarium,, femi- 
narium cei 


Ort, wo Fleiſch nebit andern _ 


Dingen aufgehoben wird, Speifefammer, , 


Dorratbe"ammer, Epeifegewolbe (in bem 
ein Fleiſchhaken zugleich gewejen), Mor: 
rathegewölbe, 3. €. e carnario vivere, Plin, 


H. N. fuccidiam in carnario fuspendere, ' 


Varr.: ſorber, unb fonnen bie meiſten Stel⸗ 
[en (wo nicht alle) bieber gezogen werben; 
CanNÀ 10, önis, f. die Fleiſchigkeit i. e. 
wenn man fleiſchig ift, Coel. Aur. Tard. I, 4. 
CaRNArUS, a, um, fleifchig, 3. E. cor» 
pus , Coel, Aur. Tard. I, 4 


Canntäoes, is, m. ein befaimter Philo- « 


fepb und Haupt der neuen Akademie ,_Cic. 
Acad. 1111, 6. 

CarneAipktus unb Carneadíus, a, um, 
bem Garneades gehörig, ibm eigen, von ibm 


berrübrend Carnecoi(d), Cic. Acad. 1111, 


48. Fin, V, 6. Or. III, 19. 
Canxsus, a, um, fleifchern, Augufin, 
auch tropifch, lex, Prud. Apoth. 438. 
CAarnı,orum, ein Volk in Italien, wo 
Aquileja liegt, Mela I, 4. Plin. H. N. III, 
18. Liv. XXXXIU, 5: babet Carnicus, a, 
um, 4. €. Alpes, Plin. H. N. III; 25. 
Ca*&utrzx oder Carnüfex, icis, m. 1) 
fubftantive, eim Sclav des Staats, bet 


bie Mifferhäter in, Berwährung nahm, fie 
Ce3 * mar: 


L 
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morterte und binrichtete, Genfer, Scharf: 
richter, Stockmeilter, 3. €. carnifex 
prartoris, Cic. Verr. V, 45: dare, Plaut. 
Capt V, 4, 22: oder tradere ad carnificem, 
Plant, Rud. III, 6, :9: cf. Suet. Ner- 54: 
daber a). trepiſch/ ber einen febr plagt, ein 
p. nıacr, Terent. And. ]HI, ı„ 26: b) 
ein mwiedriges Schimpfwort, wie im Dent: 
ſchen: Schinder, Racer, Terent. kun. 
Mil, 4, 3. Plaut, Amph. I, 1, 220. Cic. 
Pif 5: 2) adjective, henkeriſch, peinigend 
ober tóorenb, 3, €. pedes, Martial. Xll, 
48. '0, vom Podagra: epulae, Claudian, 
B. Gild. 178, i. e. tobtenb. 

Carnırıcina, ae, f. I) das Amt eined 
Carnificis, 3. €. carnificinam facere, Plaut. 
Capt. I, 2, 26, i. e. carnificem effe. 2) 
ber Ort, wo die Mifferhäter gemartert wer: 
ben, Marterfanmer, Stocbaus Liv. 
11, 23: 3) die Marter, die der Henker an 
den Miſſethaͤtern ausübt, Zenkermarter, 
Cic. 'ufc. V,.27. Caro ap. Gell. X 3: aud) 
bie Marter, Pemigung, überhaupt, 3. €. 
aegr tudo eft carnificina, Cic. Tufc. III, 13: 
cf. Aufon. epigr. 108, 10. 

Carnirico, are, einen wie ein Scharf: 
richter tödten, 3. G. ben Kopf abfchneiden, 
k G. &arnıficari iacentes, Liv, XXIIII, v5. 

Not. fann aber aud) beißen, benfermaßig 
martern ıc. 

Carnivöros, a, um, Fleiſch frefiend, 
3. €. animalia, Plin. H. N. VIIII, 24. X, 
13. ; 

Carnösus, a, um, 1) mit Fleifh wohl 
verfeben, fleifhig, mufcülóe, 3. €. cru- 
ra, Plin. H. N. XI, 45: nanus, Ibid. 43: 
carnofiora fcil. membra, lbid. XXVII, 8: 
euch von unbelebten Dingen, fleifchia, 
3. €. olea carnofifima, Plin. H. N. XV, 
3: lignum carnofum, Ibid. XVT, 38: folia, 
]bid. 6: radices, Ibid. 31: refina, - Ibid. 
XIII, 20: cortex, lbid, XXV, 5: 2) 

eifchfarbig, fleifdyartia, , €. candor, 

bid. XI, 37 ante med.: aud) faun man bie: 
ber zieben lignum, f. votber. 
| CARNULENTUS, à, um, i. é. carnofus, 
. €. pe&ora, Prud, Perifteph. XIIH , 372: 
rutices, Solin. = (8). 

Carnus, untis, f. eine Stadt in Illp⸗ 
rien, Liv. XXXXIl, 1. | 

CamwürEs, um, und Carnüti, orum, 
ein Molf in Sranfrei , in der Gegend, mo 
ist. Chartres ift, Caef. B. G. II, 35. Plin. 
H. N. !Ill, 18. Tibull. I, 8, 12. 

Caro, bre, Erámpeln, 3. €. lanam, 
Plaut. Men, V, 2, 46: cf. Naev. ap, Varr. 
bL. L. VI, 3. 

CaRo, carnis, f, 1) das Slei(db, a) an 
Menſchen unb Gbierei 3. E. carne vivere, 
Caef. B. G. V, 14: caro ferina, Salluft, Jug. 
18 (21): caro fubrancida, Cic. Pif. 27: car- 
nes bubulae, Plin. H. N. XXIII, 7: caro 
concharum, Ibid. VIIII, 35: carnem ffirmo- 
fam habere, Martial. XI, 103, 2: caro male 
viva, Ovid. Met, XV, 330: daher tropiich, 


.an vielen Dingen, 3. 
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$. €. plenior Demofthene Aefchines et — 
carnis tamen plus habet, lacertorufn minus, 
Quintil. X, 1 poft med. : . Not. putida caro, 
Cic. Pif. 9, als ein Schimpfwort auf einen 


Menfben. b) am Obſte unb andern Früd: 
ten, z. E. piroram, Pallad. Febr. XXV: 


caro alia acinis alia moris alia unedonibus, 
Plin, H. N. XV, 24: cucurhirae, lbid, 
XXVII, 14: babet 2) der weichtre Theil 
€. ay an PVäumen 
das inwendide Holz, Plin. H. N. XVI, 3: 
b) an Perlen ber meidere Theil, Plin. H. 

. XXXVil, 5: 3) ftebt auc ſtatt des 
£eibee , bedy mit einer Veraͤchtlichteit, Se- 
nec. ep. 6$ extr.: fo aud? formofam carnem 
habere, Mart. f. oben. . Not. carnis Nmi- 
tiat, ftatt caro, Liv. XXXVII, 3: cf. Liv. 
Andron, ap. Prifc. ! 

CanorNuMn, f. Carenum, , 

Carortius, a, um, $4. C. coniux i. « 
uxor Caropi, Stat. Theb. V, 159. 

CanÓTA, ae, f. Catotte, rotbe Ruͤbe, 
Apic. IH, 21... 

CamPrÁsum, i, w. eine geuife bcr 
deren Saft Schlaf und jählinges WU 
verurfaht, unb die Plinius H. N. XXXII, 
5 extr. Carpathium nennt: es fett om 
fum Pande&. XXXVII; 4, 16, ob hf 
dieſelbe Pflanze fep , weis ich nicht. 

CarpArtnius, a, um, zur Infel Gar 
pathos Mmm , ba befinblih, z. C. man, 
Horat. Od. IIII, 5, 10, i. e. das Aegaͤiſce 
Meer au diefer Infel: fenex, Ovid. Am, 
ll, 15, 10: oder vates, Ovid. Met. X 
249, i. e. Proteus. Not. Carpathium ei 
Pflanze, f. Carpafum. R 

CaneÁTHOS und Carpithus, i, f. eine 
Inſel zwifhen Greta und Rhodus, Mela Il, 
7. Plin. H. N. V, 31. 

CamnrkENTAÀRÍUS, a, um, mit Wagen 
fi beſchaͤftigend, Wagen oder Auríder 
betreſſend ıc., 3. €. fabrica, Plin. H. N. 
XVI, 8: Carpentarius artifex, Lamprid. n 
‚Alex. Sev. 52: aud) bloß carpentarius fa. 
artifex, Pande&. L, 6, 6, i. e. ein Wag⸗ 
ner, Rademacher, Stellmacher. Not. ve- 
hiculum carpentarium i, e. carpentum, Tre- 
bell. Poll. de XXX tyrann. 30. 

CanPENTUM, i, n. ein Waren, I) mol: 
auf eigentlich die römischen Damen gefab- 
ren find, wiewobl bernad) aud) die Mann 
perfonen fid) deifeiben bedient haben, Lir. 
I, 48 brepmal: lbid. 34 ei carpento f- 
denti cum uxore: befonders Ibid. V, 25 
XXXIHIL, 3 extr.: cf. Juvenal. VII], 147. 
ba es denn Caroffe oder Autfde bebeutit. 
2) zu gemeinem Gebraude, ba es deut 
bloß Wagen heißt, % @. carpentis arma 
fignaque transvexit, Liv. XXXVI, 40° 
carpenta volitabant, F!or. III, 10, i. e. Sob⸗ 
baten: oder Bagagewagen. Not, rheda® 
carpentum, 3. €, pofthabitis rhedarum car- 

ntis, Apulej. Met. X p. 247 Klmenh.. 
fbeint bet. Saften oder der inmenbige Dt 
zu (eon, worin man fibt. 

Canrt- 
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Carpesıı, orum, ein Bolf in Spanien, 


Liv. XXIII , 26. : 
CAarreranig, ae, f. cin Laͤndchen in 
Spanien, worth bie — — (To- 
letum) T Piin. H. N. III, 3. Carpetànus, 
a, um, da befindlih, dahin gehörig, 4. €. 
luga, Ibid.: Carpetani die Einwohner, Ibid. 
Carrusörum, i, m. eine Art Weibs 
rauh, unb zwat das rein(te und weiß, 
Piin. H. N. XXII, 1 
CarpnoLoclia, ae, f. das Flodenlefen, 
das Pfluͤcken und Supíem am Bette ic. bey 
Kranfen, Coel. Aurel. Acut. I, 4 und 5. 
Carrnos, m £e. Foenum Graecum, 
Piin. H. N. XXIIII, 19 poft med. 
Camsri, orum, ein Wolf an ber Donau 
wohnend, Eutrop. VIII, 25. Daber Car- 
icus, a, um, Carpifh, baber ein Titel 
bes Kaiſers Aurelianus, ber ihm ob vi&os 
Carpös gegeben wurde, bem er abet nicht 
annehmen wollte, Vopife, in Aurel. 30. 
Carrinus, i, f. cin anm aud ben Ge: 
ſchlechte der Abornbäume, Plin. H. N. XVI, 
15, J8, 4o und 43. Daber Carpin&us, a, 
um, £. e. daraus gemacht, 4. C. manubria, 
Coiam. XI, 2, 92. Plin. H. N. XVI, 42. 
Carpıs, eine Stadt in Afrika unb zwar 
in Africa Zeugitana. 
Carrıscürum oder Carpifculus, i, eine 
Art Schuhe, Vopifc. in Aurel. 30. 
CamPisTES, ae, m. einer der Aeonen 
des Valentinus, i. 4. Horos, Tertull. adv. 
Valentin. . : 
Caupo, pfi, ptum, 3. 1) pftüd'en, ab: 
Meca 4. €. flores ex arbore, Ovid. Met, 
UII, 380: uvam de palmite, Virg. Georg. 
ll, 9o: frondes. arbore, Ovid. Am. ll, 19, 
31: herbas manibus, Colum. V, 5: coronas 
ex collo, Horat. Sat. II, 3, 256, i. e. ab: 
vfhiden, abreißen: aquam de mari , Ovid. 
in Ibin 198: daher tropifd), fid) ausfuchen, 
ausle(en, 3. €. flofculos, Cic. Sext. 56: 
paucos ad ignominiam, Cic. Ciuent. 46: car- 
pas, ut velis, et paucos — fortiare? Ibid.: 
cL. Terent. Ad. Ill, 2, $2: 2) ftüc'weife 
abbrechen ober abbeifen , abrupfen, 3. C. 
wie das Vieh das Gras 1c, : 4. €. alia (ani- 
malia) carpunt, Cic. Nat. D. II, 7 car- 
punt gramen equi, Virg. Aen. VIII, 353: 
apis carpens thyma, Horat. Od. IHI, 2, 29: 
apes cibum carpunt, Varr. R. R. III, 16, 
24, í € lugunt, fumunt: carpamus rura, 
Virg. Georg. lll, 325, i. e. faciamus, ut 
pecus carpat rura: Daher wird e8 3) von 
altem gcíagt, was ſtuͤckwelſe oder nad) und 
nad weggenommen, genoffen, zugebract, 
vermindert oder gleichſam gerupft wird, 
a. €. 2) Sy Propert. II, 13, 8, i. e. 
fcheeren. b) fpinmen, 4. €. vellera, Virg. 
Georg. I, 335: penfa oder penfum, Ibid. 
1, 390. Horat. Od. Ill, 27, 64: and) iſt la- 
nam carpere främpeln, Celf, VI, 6 n. 1: 
€) ftücfweife tbeilen , zerreißen, mit.obet 
obne Gewalt, 3. G. cibum, Ovid. Art. III, 
755: oder opfonium, Petron, 36, i. e. in 
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Stüden oder Städdhen tbeilen: dieß that 
bey der Mahlzeit einer, bet babet carptor 
bief: vifcera, Ovid. in Ibin 460: artus in 
frufta, Senec. Thyeft. 1059; orationem mem- 
bris minutioribus , Cic. Or, III, 49: exerci- 
tum in multas —— partes, Liv. XXVI, 
38 : cf. IU, 61 extr.: baber 2 nad und nad) 
ſchwaͤchen, vermindern oder verzehren, - 
j. E. vires, Virg. Georg. HI, 215: ' labor 
carpit corpus, Ovid. Pont. I, 4, 22; caeco 
carpitur igni, Virg. Aen. IIH, 2: cf. 31. 
Ovid, Art. JI], 680. Pont. III, 8, 32: car- 
pi parvis damnis , Liv. VIIII, 25: e) einen 
rupfen i e. um fein Geld nad) unb. nach 
bringen, 3. €. amantem, Ovid. Am. I, 8, 
gı: fo dud) £) im Kriege, 3. C. hoftem, 
exercitum, extremum agmen cet., ben Feind 
bald von ber bald von jener Seite attatirem, 
und ihm fo viel als moͤglich &daben zuzus 
fügen (nen, (tebt oft im Livius 16., 3.€. 
oftes, Liv. Ill, 5: agmen adverfariorum, 
Caef. B. C. I, 63: extrema agminis, Liv, 


; VI, 32: noviffimos , Liv. VIII, 38: feffum 


agmen, Liv. XXVII, 48 in.: g) einen mit 
Worten zwaden ;. c. durchziehen, beſon⸗ 
ders in geheim, 3. €. maledico dente car-. 
pere, Cic. Dalb. 26: fa&a alicuius carpere,. 
Ovid. Pont, III, 1, 64: decretum, Liv. 
XXXIII, 3vin.: carmina alterius, Quintil. 
XI, r: carpi vocibus militum, Caef. B, G. 
Hl, 17: h) nad) unb nach ober mit Muße 

enießen, ober überhaupt genießen, ges 

rauchen, Bebraudy) machen von etwas 1c., 
3. €. ſomnos, Virg. Georg. III, 435: auras 
vitales , Virg. Aen. I, 388 (392): commoda 
regni , Ovid. Faft. III, 622: ofcula i. e. fü(- 
fen, Ovid. Her. XI, 117: dulcia, Perf. V, 
)51: diem, Horat, Od. I, i1, 8: gaudia, 
Martial. VII, 46, 11: i) naó unb nad sus 
bringen, 3. €, aetatem, Catull. LXVII, 
35: no&tes fecuras, VaL Fl. V, 48: k) ſtuͤck⸗ 
weife ober nad) unb nad etwas verrichten, 
machen, tbun, 3. €. iter, Ovid. Faft, IIT, 
604. Petron. 116: oder viam, Horat. Sat, 
MW, 6, 93, i, e. geben, reifen: (fugam, Sil. 
X, 62, i.e, fliehen: volatus à. e. fliegen, 
Stat. Theb. 1, 310: daher überhaupt geben, 
reifen, fliegen, durchwanudern, durchflies 
gen ıc., 5. €. aöra alis, Ovid. Met, IIII, 
615: campos pede, Ovid, Trift. I, 9, 22: 
aechera, von der Sonne, Ovid. Faft, III, 
415: prata fuga, Virg. Georg. llI, 142: gy» 
rum, lbid. 191: equis tolutim carpere in- 
curfus, Plin, H.N, VIII, 42 extr. 

CanPOBALSAMUuM, i, m, die Balfamı 
frucht, Celf. V, 23 n. x. 

CaRPoPHYLLOS, eine Art beó Loorbeer⸗ 
baums, Plin. H. N. XV, 3o. 

Carprım, Ado., pütidenb, abpitidenb: 
daher 1) gleicb(ant bier und ba etwas abe 
pflüdend i. e. ſummariſch folglich Fürzlich, 
à. €. befchreiben, 3. €, perfcribere res gef- 
tas, Salluft, Cat. 4: perfiringere aliquid, 
Plin. Paneg. 25: agere, Plin. Ep. Vl, 22: 
2) ftüdweife, 3. €. favos congerere in qua- 

Cc 4 lum, 
. 


* 
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lum, Colum. VIII, 15, 12: baber 3) tbeil: 
weife, nad) Cbeilen ;. e. nicht aufammen, 
fondern einzeln, 4. €. carptim dimifli, Ta- 
cit. Hift. 1111 ,.46: carptiín convenire , «Liv, 
XXVIII, 25: carptim placere, Plin. Ep. VIII, 
4: cf. Suet. Dom. 9. Daber 4) nidyr bin: 


. tet einander, fondern einzeln oder unter: 
braochen, 3. 


Q. vocem relorbere, Plin. H. 
N. XVIII, 35: placere, Plin. Ep. f. vorhet: 
5) nihr zufammen, fondern auf vielen 
Selten, 4. E. anfallen, Liv. XXXX'IH, 4i. 

CARPTOR, Oris, m. i. e. qui carp t, der 
3. GC. pilittt, abpflüdt, baber 1) — 
auslieſet: 2)ber abbricht, abbeißt, abrupft 
ıc. 3) der zertheilt, zerlegt, 3. E. ber 
Berleger der Speiſen, der die Gpel(cn zer: 
dneibet , Juvena!. Vil!E, 109: denn ba die 
Mömer nicht mit Meffern und Gabeln aen, 
fo wurden fie (dom zerichnitten aufgetragen: 
4) ein VBerminderer, Echwäder ı6., Ver: 

ehrer: 5) ber Jemandıen durdriebt, ein 
ablec , fo vnde das Wort des 9d: 
vius in Gell. XVIII, 7 extr. fubdu£tifuper- 
€li-carptor, wenn mand gerbeilt (dreibt fub- 
difti fupercilii ctrptor: 6) der et»aé ge: 
nicét »-vervidtet, tht, Prrtmonbert ıc. 

Carprüra. ae, f. das Abpfluͤcken, Ab: 
beißen, Abrup’en, Varr. R. x. Ill, :6, 26, 
von den Birnen, wenn fie aus den Blumen 
Honig fangen 1c. 

Carprus, a, um, Particip. von Carpe, 
f. Carpo - - 

Ca PrUS, us, m. 3. E. carptu trium digito- 
rum cet., Plin. H. N. X XIII, 16, i.e. fo viel 
ald man mit drey Fingern nimmt: aber Hd, 
Elzev. und Hardu'n. haben captu. Folglich 
bat das Wort carptus feine Autorität. 

Carpum,i, m 4.4. Foenum Graecum, 
Coium. XII, 49: dafür jagt Plinins carphos. 

CaaPus, i, w. der Theil des lluter: 
arme, mo er mit ber Hand zuſammen bángt ; 
Sandwurzel, Celf. VIN. ». 

CARRAE, arum, eine Stadt in Mefopo: 
tamien, in ber Bibel Haran, wo Craſſus 
geſchlagen worden, Lucan. I, rog. Not. 

linius H. N, V, 24 nemtt fie Carra und 
ebt fie in Arabien. 

Carräco, inis, f. Verfhanzung mit 
Magen, Wanenbura, Trebsll. Pall, in Gal- 
lien. 13: Ammian. XXXI, 7 (30): and) die 
Waren felbit, ba es etwan Banane fid 
uberfeßen liche, 3. €. Ibid. im Claud, 3, 
wo es nicht am Ende eineriey tít. 

CaRRonALLIiSTA, ae, f. cine Ballifta, 
fur bem Wagen liegend, Veget, de re mil, 

26 

Carrödco,-önis, m. ein gewiller Micer: 
fiſch, Aufon. Epiit. LIT, 6o. 

C^osüca, ae, f. eine Art Wagen oder 
KRutſchen, Sueton, Nor. 3o. Plin. H. N, 
XXXI, re. Martial, Ill, 6, $: Auch ein 
Tragfeiel, 3. Q. carruca dormitoria cum 
mulis, Pande&, XXXIIH, 2, 13. Auch bet 
man Carrucha: faber carrucariug (carru- 
charus), a, um, dabin gebdrig, damit (id 
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befhäftigend, 4. €. mulae, Pandeà. XXI, 
1, 38: mulio, Capito!in. in Maxim, jun. 4: 
babet carrucarius (ubjtantigg , 3. G. cilis- 
rius id'eft carrucarius, Pantfe&. XVII, :, 
13, i. e. Sutióer, wo nidt bie Worte Hd ei 
carrucafius eine Glofe find. 

Carrücus, i, m. ein Pleiner Wagen, 
Pande&. XVII, 3, 52 extr. 

CanRus, i, m. ein Wagen, 3. C. um 
etwas darauf zu fahren, ein Karren, Cost 
B. G, 1, 3 und 26. Liv. X, 28. Auch Car- 
rum, i, »., Au&. B. Hifp. 6. . 

Carseörı, orum, eine Stadt in 9s 
tium, Liv. XXVHII, ı5. Ovid. Faft. U, 
684: baher Carfeo'ánas, a,.um, dahin ac 
börig, Carfeolanifch, 3. E. agen, Cour. 
Ill, 9 in.: Carfeolani bie Einwohner‘, Pio. 
H. N. Il, 12. 

Canr£ia, ae, f. eine Stadt in Span 
an ber herculiſchen Meerenge, Liv, XXVIII, 
3o. Plin. H. N. Ill, »: baber Carteiänus, 
a, um, dahin gehörig, 4. €, ora, Plin. H. N. 
lll, 2. umb Carteienlis, e, 3. E. Carteienles 
bie Einwohner, Auf. D. Hifp. 26. Ne. 
auch ijt nod) ein Carteia im Spanien, Lr. 
XXl, 5: jedoch foll- vielleicht Altheia (mi 
Sigonlus will) ober Althaea gelefen werden. 

CArtenna, ae, eine Stadt in Maut: 
tante, 

CamrHAEUS, a, um, jur Ctabt Car- 
thaea in der Inſel Cea geböriy, 1. €. ar 
va, Ovid. Mer, X, 109: die Stadt Carıharı 
ftebt Plin. H. N. III, i2 in. 

CanTHARÍUS, a, um, i, q. Carthaeus, 
Ovid. Met. VIL, 368. 

CamTHAGiNIENSIS, e, Lartbegilih, 
Carthago brtreifend, dazu geborig, in odet 
aus Cartbago : daher Carchaginienfes, Cic. 
Agr. Il, 35, die Einwohner, die Caribe 
ger: femin. Plaut. Poen. V, 2, 3. 

Canruäco oder Kartbazo, fnis, f. |) 
eine berühmte Etadt und Republik in Aftı: 
fa, wo ipt Tunes liegt: ibre Kriege mi 
ben Roͤmern beißen insgemein bella Punici 

bre Erbauerinn (oll die Dido fepn, KU 

öbrt bat fie der jüngere Scipto Africanıt. 
2) Carthago nova eine Stadt in Spanien 
ibt Gartbagena, Liv. XXI, s. Plin, H. X. 
Ill, 3: 3) eine Zodter des vierten Herch 
(e$; Cic. Nat. D. UI, 16. Nor. Carthagi! 
ftatt Carthagine, Liv. XXV]IL 26 in. Plaut. 
Caf. Prol. zt. ] 

CamTipütUM, i, m. eine Art Tide 
Varr. L. L, Ill, 26 extr. 

CamriLAGINÉus, a, um, uns Zur 
pel beítebenb, Enorpelig, 3. E. animis, 
Plin. H. N. VIII, 24, 2. e. pifces; genus, 
Ibid. XVlIIl, 5. 

CarrıLäscinösus, a, um, voller Anon 
pel, tnorpelig, 3. €. caput, Celf, VIII, :: 
gaibanum, Pin, H. N. All. 35 extr. 

CaRrit AGO, Inis, f. 1) der Bnerpri 
das Knorpelige ). €. aw den Sliedern det 
Menfhen, Celf. VIS, i, VÍIH, s unb 


Plin, H. N. X1, 37 extr.: 2) tropifch ‚ v? 
, andern 
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andern Dingen, 4. C. Gewähfen, z. €. 
cucumeris , Plin. H. N. XVlill, 4: rapha- 
horum, lbid. $.. j 

Carvensus, aud vielleicht Carventum, 
i, eine Etade in Latium: daher Carventa- 
nus, a, um, Da i uL babin geborig 
4.5 3. €. aix, Liv. MI, 53 und 53. 

CinvNclitA, ae, f. ein Otud den 

leid, Cic. Div. H, a4. Ceif. VIII, 4 med. 
/ai, ax. Ill, 7 ex. 6- e Pn 

Cirus, a, um, 1) it bobem Prrife oder 
Werthe, tbeuer, +. €. im Kaufen oder 
Bertaufen, 4. €. annona carior, Cic. Div. 
ll, 27: annona caxilfima, Cic. Dom. 6: p:f- 
ces, bubuia, Plaut. Aul. ll, 8, 3: cariffi- 
mus coquus, t*aut. Pleud. TII, 2. 59. der 
thenerſte Koch. 2) in oder von bobem 
Y'ertbe, teuer, wertb. &bárbac, lieb 
un? wertb dich, à. C. carum iori, Cic. 
ad Div. ij, 7, 3. e, einen werib halten, lieb 
unb werib baben: pax cariores vir:s fecit, 
Liv. I, 12. mare fir den Ebemaͤnnern wer: 
tber,  fhäcbarer: homines milii. carıllimi, 
Cic. Or Il, 4: frater carillimus, Cic. Catil. 
Jill, 2: vira cartores, Cic. red. Quir. i: 
focietatum nulla eít carior, Cic. Uff. ,l, 17: 
baber a) áiíis carus, Horat. Od. 1, 31, 15, 
von einem Qeglüdten. — b) cari fui, Lac- 
tant. VI, :2, i. e. feine Kinder. 

Cana, ae, f. 1) eine &zobt im Spar: 
tanifhen Gebietbe, wo Diane cinen Tem: 
pei batte, Vitruv]. ı. Paufan. Lacon. 10: 
— Stadt in Meffene, wo Diana auch 
einen Tempel batte, Paufan. Mefi. 16: bà: 
ber vielleiht Caryus, a, um 3. €. Diana 
Carya i. e. die in Garpa verehrt wird, Stat. 
Theb. Hl, 225. 

CırYas, ätis, aus Gatpa: Caryates bie 
Einwobner, Vitruv. I, 1. 

Carvärıs, idis, f. aus Garya, babet 
ftii. femina, 1) ein Franenzimmer aud Ga: 
twa: 2) eine weiblihe Statue an den Ge— 
báuben, um eiue Xaft zu tragen, Vitruv. I, 
1. Not. Diana Caryatis i. 4. Diana Carya, 
Serv. ad Virg. Ecl. VIII, 30. 

CamvirEs, ae, m. eine Gattung be$ 
Srante& tithymalus, Plin. H. N. XXVI, 8. 

CanYow, i, m. bie wái(óe Yiuf, Plin. 
H. N, XV, as: babet Carytnus, a, um, 
t €. oleum caryinum oder caryinon, Plin. 

«N. XV, 7. XXIII , 4, i. e. Cel daraus. 

^ CarvoruvLLum, f. Garyoph, 

Canvórow, i, f. Camacum. 

CaRvOTA, ae. und Caryötis, (dis, f. 
eine Art großer Datteln, Varr. R. R. If, 
1 extr. Scribon, Larg. comp. 74. Plin. H. N. 
XV, 13: Martial. XI, 32, 1o, Stat. Sylv, 
I, 6, 19. Dergleihen (bieten bie Glienten 
ihren Patronen ale ein Oteujabrégeident, 
Martial, VIIT, 33, 1t. Xlll, 26, 1. 

C^nvsrbus, a, um, s. 4. Caryftius, 
3. G. vada, Ovid. Faft. IIH, 282: colum- 


, nae, Capitol. in Gord. Ill, c 32. 


C^nvsTfus, a, um, Caryſtiſch/ in oder 
bey Caryſtos (in Eubda) befindlich , . E. 
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marmor , Plin. H. N. XXXVI, 7: Diocles, 
Ibid, XXVI, 2: coiumellae, | fin. Ep. V, 
6: Caryftii bie Cinmobiter, Soli. «c (17). 

Ca«vsros oder Cary(tus (atr b Caritius), 
i, f. 1) eine wegen des M.ırmore be: 
tübmte Stadt auf der Infel Eubda, Tibull. - 
lil, 3, 1. Liv. XXXil, :6. Plin. H. N. 
lil, 12: 2) cine Stadt in gigutien, Liv. 
XXXXII, 7 in. ; 

CanYus, a, um, f. Carya. 

Casa, ab, f. 1) eine Sorte. fie (tebe, 
wo ſie molle; fie werde gebraucht, won fie 
molle 1c. , ein geringes Gebaͤnde, Zaus⸗ 
(ber, 3, €. zum Bewohnen, à. & Ptole- 
maeo — in cafa panis datus eft, . Tufc, 
V, 34: cafae Pygmaeorum, Plin, I. N. VIE, 
2: cafae ftramentis tt&ae, Caef B. G. V, 
41: pifcatoria, Petron. (155 exigua, Ovid. 
Faft. IIIM. 526: cf, Liv. V, 53. Virg. Ecl. II, 
29: Auch ein Gartenhaus, Cic. ad Div. XVI, 
18: oder Landhaus, Martial. Vl, 43, 4. 
Auch im gelbe, (att ber Seite, Aud. B. 
Hıfp. 16. Veget. de re mil. ^K], 'o. Not. 
Ita fugias, ne praeter cafam, Werent. Phorm. 
V, 2,3, ein Sprichwort; i e. (vielleicht) 
man folf nicht aus dem Segen. in die Traufe 
fommeu. 2) ein ut, Landau, Bauers 
gut. Caffiod. var. ep. V, 14. 

C*^saBuNDUS, à, um, i.e. cafans, 
— Sat. V, 21. Naev. np. Varr. L. L. 

E 

Casärıs, €, i. e. ad cafam pertinenst 
baber caíale j, e. Gránje ber Guter und 
Qeder, Innocent. ap. feript. rei agr. p. 228 
Goef. à 

.CasàmiUs, a, um, i.e. mit der cafa 
(Hütte, Haͤuschen, Gute 1c.) lich beſchäf⸗ 
tigend, daher fubfkantive 1) cafaria feil. ſe- 
mina i e. quae cafam cuftodit, Feft. 2 
Calarius i. e. in cafa habitans agri colen 
caufa, Cod. Theod Vlill, 42,77. 

Casca, ae, m. ein roͤmiſcher Zuname, 
. €, bet Semwiliihen Familie, 4. €. P, 

ervilius Calca, Cice. 

Casca, Adv., auf alte, altväterlice, 
Art, 3. G. loquens, Gell. T, :o ín der 
Ueberſchrift, wo fie vom Gellius it, 

CasciNus, a, um, i.4. caftus, 4. E. 
forum, Varr. L. L. Vl, 3: àod) lefen Andre 
Caffinum. 

Cascus, a, um, ale, Enn. ap. Cic, 
Tufc. I, 1a und ap. Varr. L. L. VI, 3. Au- 
fon. Epift. XXIJ, 27. 

CassALis, e, 4. G; Cafeale, fubitantis 
ve, ein Sáfebebdltnig, Colum. II, ı5, 7, 
vermuthlich fil. ftabulum, 

CasgAxius, a, um, mit dfe fid, bes 
fhäftigend, dahin gehörig, 3. G. tabetna, 
Pand. VIII, 5, 8, i. e. Hütte oder Ort, mo 
ber Käfe beräuchert wurde, weil man glaube 
te, bet Rauch gäbe dem Kaͤſe einen beſſern 
Geſchmack, f, hiervon Colum. VIL, g extr, 
Piin. H. N. XI, 42. Martial, XIll, 31 und 32, 

CaskArus, a - Aa rosa vermi(dt 

, V. polenta, ul, der, 1 in. 

— T Cask? 


819 CASEOLUS— CASPIANI 


Castdıvus, i, m. ein Räschen, Virg. 
in Copa 17. 


Caskus, i, m. "Ad(e, Cic. Sene&. 16: : 


mollis, Varr. R. R. I, 11, 3. Plaut. Capt. 
All, 2, 7»: pinguis, Virg. Ecl. I, 35: re- 
cens, aridus et vetus, Varr. R. R. I, rr, 
4: bubnlus, i. e. Kubfäfe, ovillus, capri- 
nus, Ibid.: cafeos facere, Ibid.: oder figu- 
rare, Plin, H. N. XVI, 38: obet premere, 
Virg. Ecl. !, 35, i.e. machen. Not. Caf?um, 
Gen. Neutr., 3. €. Cato R. R. 76 zweymal. 
CasiX, ae, f. » eine gewuͤrzhafte 
Staude ober Baum, Plin. H. N. XII, 19. 
Celf. 23 n. r unb 2. Martial. VI, 55, 1. 
X, 972. Xl, 55, r. Einige wollen es 
Simmet nennen. 2) ein woblriedenbeé 
Kraut, Virg. Ecl. 11, 49. Georg. ll, 213. 
AI, 30. Plin. H. N. XXI, 9, ı0 und 12. 
CASILINAS, ätis, 7. 4. Cafilinenfis, 3. G. 
Cafilinstes, Val. Max. VII, 6, 2. 
Casirinensis, e, Caſiliniſch, in, bey, 
aus Gafllinum ; Cafilinenfes bie Einwohner, 
Cic. Invent. LI, 57. - | 
Casíriwum, i, m. eine Stadt in Cam: 
pauien, Liv. XXII, 15. Plin. H. N. IH, 5. 


Cic. Phil. II, 40. ; 
Casirinus, a, um, ftatt Cafilinenfis, 
XII, 426 


$. G. limina, Sil. 6. 

Casina, ae, f. beißt eine Comoͤdie des 
SMautué. : 

Casinas, atis, Cafintid» zur Stadt Cafí: 
num gehörig, ober darin befinblid) 1c.; ' P. 
ager, Cic. Agr. II, 25: fundus, Cic. Phil. 
3, 40, aud) bloß Cafinas fcil. fundus oder 
ager, 4. €. in Cafinate, Plin. H, N. II, 103: 
Daher Cafinates die Einwohner, Infcript. ap. 
Grut. Not. man findet aud Caffinas. 

Casimum, i, n. eine Stadt in Latium, 
Cic. Phil. I, 4r. Liv. XXVI, 9. Piin. H. 
‚N. MI, 5. Not, man findet aid) Caffinum, 
3. €. Cic. Phil. II, 4 Ed. Erneft. 

Casius Mmows, auch bloß Cafius, ein 
Berg a) in Sprien, Plin. H. N. V, 22: b) 
in Arabien, «n beu Gränzen Aegyptens, 


wo ein Tempel des Jupiter war, Mela I, 
1o. II, 8. Plin. H. N. V, 12 und 13: daher 


" 


Cafius, a, um, 3. €. Iupiter Cafius, Plin.: 


H. N. V, 12: arenae, Lucan. VIII, 539: 
rupes , Ibid. X, 433. 

CASNAR , 1) 5. 4. fenex in der Osciſchen 
Sprache, Felt. aud) Varr. L. L. VI, 3 und 
ap. Non. 2) i. 4. adfentator, in der Galli- 
(ben, Quintil. 1, 5 (9). 

Caso, are, fallen wollen, 
Plaut. Mil. Ill, 2, 37 und 40. 

Casos,i, f. eine Infel zu Rhodus gehörig, 
vorher Achne genannt, Plin. H. N. V,31 med, 

CaspzRÍA, ae, f. eine Stadt ber Gabi: 
ner, Virg. Aen. VIL, 714. Sil. VIII, 417. 

CasriÁcUS, a, um, 3. 4. Cafpius, 5, €, 
porta, Stat. Sylv. IIII, 4, 64. 

CasPiÀDAE, arum, m. Ginwohner am 
Gaivifhen See, Valer. Fl. Vl, 106. 

Caspıäns 4.9. Cafpiadae, Mela I, 3. 
Curt. Ull, 32, : 


wanfen, 
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CaAsrisus,'’a, um, 7.4. Cafpius, Avien, 
de Perieg. 881. 

Caáseius, a, um, Caſpiſch, 3. G. gens, 
Plin. H. N. VI, 13 extr.: oder Cafpiani, Mela 
L,.2 : oder Cafpii, Ib. III, 5, ein Voͤlk in Afien 
ant Caſpiſchen See zapare, Curt. VI, 4. Mela 
Ill, 5unb 6: oder p?mgus, Melal, 19; finus, 
lbid. I, 2. HI, 5. Piu. H. N. U, 68: mons, 
Plin. H. N. V, 27, wo bie portae Cafpiae 
find, ift ein Theil des Berges Taurus: (o 
auch montes, Melal, 19: portae Piin. H. N. 
V,.27. VI, 14: oder pylaei. e, enge Päfe 
des Berges Taurus, Mela I, 15. 

CassANDER, dri, m. 1) ein König in 
Macedonien nad Alerandeis des großen 
Tode, Juft, XV, r feq. 2) ein berühmter 
Yitrologus, Cic. Div. IL, 42. 

CassaANDRA, ae, f. Tochter des VPria⸗ 
mus in Troja: befam vom zipoffo die Kunſt 
zu weiffagen: bod) fo, daß ihre Meiffaguns 
gen Niemand glaubte. Sie wurde vom 
Ajar, des Dileus Cobne, im Tempel der 
Minerva zu Troja geihändet, unb ging clé 
Gefangne und Sclavinn des Agamemnon 
mit nad Mocene, ward aber daſelbſt von 
be(fen Gemahlinn Glotánmejtra getödte, 
Hygin. f. 93unb 117. Serv. ad Virg. Aen.Il, 
246: cf. Virg. Aen. Il, 246 und 404. 

Cassanpria ober Caflandrea, ae, f. 
eine Stadt in Macedonien, Mela 1I, 3. Liv. 
XXVIII, 8 und öfter: babet 1) Caflandren- 
fis, e, Gaffandrifh, im ober aus Caſſan— 
bría: daher Caffandrenfes die Einwohner, 
Liv. XXXXIIII, 10: 2) Caffandreus (bttt: 
fylbig) ö. e. Caffandrenfis, 5. €. Ovid. Pont. 
Il, 9, 43. Ibid. in Ibin 461, 5, e. der Tprann 
Apollodorus in Gaffandrien. 

Casse, Adv., vergeblich, obne Vutzen, 
3. C. tempus terere, Liv. XXIIII, 26. 

Cassesco , &re, vergeben, 3. €. ignes, 
Solin. 22 (35) e let. Salmaf. Andere lefen 
canefcunt. 

Cassıa, f. Cafia, 

CassıÄnus, a, um, ton einem Caffius 
berrübrend oder benannt, Caffifb, 3. €. 
a) bellum, Caef. B.G. I, 13, i. e benet 
führte. b) iudices, Cic. Verr. III, 60. Rofe. 


Am. 30, 5. e. (trenge , weil Caſſius ein febr. 


ſtrenger Richter war: Er pflegte beo Inter: 
fuhungen immer zu fragen, cui bonum fue- 
rit, 5j. e. wen es Vortheil gebracht hätte: 
babet illud Caflianum (fesl. di&um), cvi 
bono fuerit, Cic. Mil. 12, Phil. I, 14. €) 
fchola , Plin. Ep. VII, 24, i. e. des Juriſten 
G. Gafffuó Longinus, deſſen Schuler und 
Nahahmer Cafliani heißen, Pande&. I, 5, 
2 extr.: cf. Tacit. Ann. XII, 18. | 

Cassicürnus, i, m. ein fleined Vien, 
Hieron. adv, Rufin, II 6. 

CassípA, ae, f. der Zelm, Virg. Aen. 
XI, 774. Prop. III , 9, 15. 

CassipARius, a, um, tnit Helmen fid 
—— — dahin gehoͤrig: daher ſubſtan⸗ 
tive caflidarius feil. artifex, i. e. ein Verfer⸗ 
tiger ber Helme, Infcript. ap. —— 


AS- 


ID 
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CassiLAm i, e. caflidem, Feít.: abet e8 
fol wohl (tatt Caflilam gelefen werden Cat- 

am. . 

Cassınum, Cassınas, f. Cafinum cet, 

CAassıovörus, ein berübmter Gelehrter 
im febsten Sabrbunberte. 

.  CassióP& es, und Cafstöpea, ae, f. 

1) Semablinn des Gepheus unb Mutter bet 
Andromeda; vernrfachte dadurch, baf ſie ih— 
te oder nach Andern ibrer Töchter Schoͤn— 
beit ben Mereiden i.e. Meernymphen vor: 
309, daß ihre Tochter von einem Meerunge: 
heuer verfchlungen worden wäre, wenn nicht 

etſeus fie errettet bátte: fie üt unter bte 

eitirne verfept morben, Hyg. fab. 64. Ovid. 
Met. 11d, 737: in melden Stellen Caffiope 
ftebt: Cic. Nat. D. I], 43extr. ex Arat. und 
Mauil.l 355: in welhen Stellen Cafliopea 

ebt. Not. Man [teft aud) Caffiepeia, Caf- 
ae Cafliopeia, Hygin. Aftron. II, 1o. 
N, ı0: 2) auch ift Cafliope eine Stadt in 
Gorfu, Plin. H. N, IIll, ı2. Suet. Ner. 22. 

Cassis, ídis, f. eiue Art Gelme, ein 
£jelm, Caef, D. G. VII, 45. Au&. B. Afric. 
16. Plaut. Trin. IIl, 2, 10: baber fub caffi- 
de i. e. in bello, Plin. H. N. XIII, 3. Not. 
bod (dint e$ von galea unterfhieden zu 
ſeyn: denn Tacitus Germ. 6 fagt: caflis aut 
galea: doch insgemein werden fie für einerley 
gehalten, 4. €. feu eaput abdiderat caflide, 
in — formofus —— Met. VIII, * 

ASSIS, is, m. I garn, Vetz, z. €. 
de caſſibus exit D s oa. Art. I, p^r 
decidit in caffes meos praeda, Ib, II, 2: 
caffes ponere, Ovid. Met. V, 579: oder 
imponere, Prop. IIII, 2, 33, 7. e. ftellen, 
aufſtelen: fo aud) tendere i. e. jtellen, 
aufitellen: da ber tropiíd) cafíes alicui ten- 
dere, Tibull, 1, 7, 5, i. e. nadhftellen. 2) 
vom Cpinngemebe, Virg. Ge, Ill, 247. 
Martial. II}, 91, 5. Not. der Pluralis ijt 
báufiger, doch (tebt aud) der Singularis, 
3: €. Ovid. Art. LII, 554. Senec. Agam. 893. 

rat. Cyn^g. 28. 

Cassira, ae, f. ein fleiner Bogel, mit 
cum ‚Dufge auf bem Sopfe; etia Lerche, 

ell. I], 29. 

Ca^ssirÉRON, i, u. Sinn, Plin. H. N. 
XXXHH, 16. Daber Caffitertdes infulae, 
Plin. H. N. UII, 22, i. e. Sinninfeln, wor: 
unter Engeland oder die Gegend ba herum 
zu vergeben ift. 

Cassius, a, um, eine römifhe Familien: 
Benennung, a) fubitantive, ba Caffius eine 
Benennung ber Mannsperfon, Caffia eines 
Zrauenziunmere, anzeigt: befannt ift 3. ©. 

. Caffius , der Mörder des Caͤſars; aud) 
der große Juriſt ©. Caſſius Longinus, Tacit. 
Ann. XII, 12, f. Caffianus: €, Caſſius on: 
giuns der (trenge Richter (babet iudices Cat- 
ani, f. Caffianus) und Merfafler der legis 
tabeilariae : b) abjective, Caffifch, 3. €. fa- 
milia, Tacit. Ann. XI, ı2: befonberé lex 
Caffia: berem es mebrere niht, 4. €. lex 
Caflia tabeliaria,, baf die Ptidter mit Täfel- 
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dn votiren ſolten vom Tribun L. Caſſio 
Longiuo, Cic. . Ill, 16. Sext. 48: fers 
ner eine andre, namlich (rumentaria, welche 
Terentia et Caffia beißt, Cic. Verr. Ill, 70. 
V. zi, von den bepben Gonfuln M. Zerenz 
tué Lucullus und G. Caſſius Varus a. U. C. 
680: aud via Caflia, Cic. Phil. XII, 9, von 
einem gewiffen Gaffiué veranftaltet : fie war 
ein Zweig der Flaminifhen Straße, . 
Casso, are 1) zu micbte machen, Sidon, 
I, ep. ult. 2) ungültig machen, caffıren, 
Cafliod, var. ep. V,14. Cod Juft. I, 2, ı6. 
Cassus.a,um, I)leer, nichts in fi 
enthaltend, 3. €. glans, Plaut. Rud. V , 2, 
37: nux, Plaut. Pfeud. 1, 3, 137: aud) Hor. 
Sat. II, 5, 36, wo in einigen Edd. quaffa nuce 
ebt, aber caffa ift vorgügliher: granum, 
lin. H.N: XVIH, i7 poft med.: canna, 
Ovid. Faft. VI, 406, i. e. leer, unfruchtbar: 
aer caflus ab omnibus, Apul, de deo So- 
crat. p. 46 Elm.: (ubítantive, caffum das 
Leere, 4. €. palearum caffa, Solin. 52 (65). 
Daher vergeblid), unnjis, 3. €. caffum 
uiddam, Cic, Tufc, V, 41: formido, Lucret. 
1,1062: copia verborum, Ib. III, 514; 
vota, Virg. Aen. XII, 780: labores, Plin. 
Ep. VIN, 23: fertilitas , Ovid., Met. V, 482, 
i.e. uunüb, unthätig: cafía fraus, Lucan. 
V, 130. Auch fub(tantive, Caffum'baé Un: 
nuͤtze, Vergebliche, noncaffa memoro, Plaut. 
Cift. IIN, 1,16: daher in caffum, oder als 
ein Wort incaffum, aud) caffum aufs Uns 
nüge i. e. vergeblich, obne Srud)t, obne 
Augen, 4. €. incaffum tela iactare, Liv. X, 


29: quid caflum times? Senec. Herc. Oet. 


352: incaffum fufi labores, Virg. gend Di 
421: cf. Plaut. Poen. I, 2, 147.  Lucati. II, 
263. Liv.H, 49: 2) beraubt, entblófit 
von etwa, 3. €. dote, Plaut. Aul. 1], 2, 14 : 
lumine, Virg. Aen. IT, 85: aethere, Ib. XI, 
104; Auch mit dem Genitiv, 3. €. lumi- 
nis, Cic. Arat. 369. 

Casräria, ae, f. eine Quelle unten am 
aped Horat. Od. III, 4, 61. Virg. Ge. 
1, 293. 


CAstärıs, Ydis, f. in, aus ber Quelle 
Caftalia, oder babe befindlich, Caftali(db, 
.E. unda, Martial. VII, ıgextr.: babet 
aftalides forores, Martial. III, 14, x, au 
pbne forores, Ib. VII, t1, ro, i. e. Mufae. 
CasrALÍus, a, um, zur Quelle Caftas 
[ia gehörig, barin oder babeo befindlich, Cafs 
talifch , 3. G. aqua, Ovid. Am. I, 15, 36: 
fons, Senec. Oedip. 229 unb Plin. H. N. 
III, 3, i. e. bie Quelle Gafralia : arbor, 
Propert. Ill, 2, 13, i. e. Lorberbaum: um4 
bra, Tibull. IM, 1, 16, i. e. ben bfe Lorber: 
báume am diefer Quelle und auf bem Parz 
ma(fe machen: — antrum , Ovid. Met. II], 14, 
wo Dracula gebolt wurden, weil eben biefe 
Höhle bep biefer Quelle war, ober Calta- 
lium iſt 7. g. Delphicum, Apoilineum cet. 
Not. Es ig and) fons caftalius ben Antio⸗ 
dien, an einem Serge, ber auch Parnafius 
heißt, Ammian. XXII, 12 (30). R 
ASTA* 
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! 
CasrANEA, f. Caftaneus. , 
CaSrAwETUMm, i, ». ein Ort mítGafta- 

nienbäumen befest, Caftamenwalo, Colum, 

11H, 3o und 33. 

CastAnkus, a, um, z. E. nux Cafta- 
nea, Virg. Kel. Il, 52, aud) (diedtbin caf- 
tanea, Virg. Ecl. I, 82. Plin. H. N. XIII, 
18. XV,agante med. , bie Ca(tanie: Cafta- 
nea fe“ arbor, Plin. H. N. XVI, 40 ante 
med. XVII, 20 med. Virg. Ge.ll, 71. Co- 
jum. 1111, 33 in., Caftanienbaum. 

Caste, Zdv., 1) rein, reimlid), 3. €. 
eafte adire decet ad deos , animo videlicet, 
Cic. Leg. II, 10 : 2) tropiſch, rein vom Boͤ⸗ 
fen, unverlept, uubeflectr, 4. €. tueamur 
eloquentiam , ut adultam virginem, cafte, 
-Cic. Brut. 95: a fervis aliorum cafte fe ha- 
bere, C. Gracch. ap. Gell. XV, 1:2: caíte 
fan&eque habere aliquam, Curt. III, 10; 
caíte pureque lingua latina uti, Gell. XVII, 
a: 3) babet rechrfchaffen, fromm, 3. €. 
caftius facra privata facere, Liv. X, 4 
caftflime deos colere, Cic. ad Div. XIIIT, 
4: cafte et integre vivere, Cic. Fin. III, 
23: meus labor in privatorum periculis 
cafte integreque veríatus, Cic. Manil. 1: 
cafte agere aetatem, Plaut. Trin. II, 4, 
748: €f. Ovid. Pont. II, 1, 33. . 

CaAsTELLAMENTUM, i,n. eine Art Speife, 
Arnob. 2, tod. (ie(t Salmafius Catillamenta, 

CASTELLÄNUS, A, um, i. e.ad caftella 
pertinens, i. e. triumphus, Cic. Brut. 73, 
J. e ein Triumph wegen eined ober.mebre: 
rer Gajielle oder Feſtungen: 
Juft. XI, 59, 2. Subftantive, y. €. Caftellani 
4. e, qui habitant in caftellis, Liv. XXXIII, 
279 XXXVII, 4s. Sall. Jug.92(97). Hirt. 
Alex, 42. ı 

CasrErLÀmiUS, a, um, fid mit caftellis 
beichäftigend, darüber geſetzt, dahin gehoͤ⸗ 
tig 1.: baber fervus caſtellarius aquae 
Claudiae , Infcript. ap. Grit. , aud) bloß cal- 
teliarius, Tb. und Frontin. de aquaedu&. art. 
112, i.e. der über bie Waflerleitung geſetzt 
ift, Röhrmeifter, Brunnenmeiſter ıc. 

CaASTRALLATIM, Adv., 2) Caftellweife, 

. €. zerſtreut, Liv. VIL, 36, i.e. in vers 

———— Korte, Blockhaͤuſern, ober Caſtel⸗ 

len zerſtreut. 2) tropiſch caſtellweiſe i. e. 

haufenweiſe, Plin. H..N. XVIIII, 6 extr. 

CasretLUM, i, n. ı)jeder befeftigte Ort 
wider den Anfall der Feinde, ein Caſtell, ein 
&ort, Cirtadelle, Blocdbaus; Schanze 16., 
Jebt überall , J. G. muita caflella cepi, 
Brut. in Cic, Ep, ad Div. XI, 4: aditus 
boftium caftellis prohibere, Cic. Phil, V, 4: 
caíteilum natura munitum, Cic. Att, IIl. 7: 
cf. Caef. B. C. 1, 18. Liv. VIHI, 4:1. Nep. 
Milt. 2, Daber tropiih, templum —— 
lum latrocinii, Cic. Pif. 5, i. e. Sicherheits⸗ 
ort! omnium fcelerum, Liv. VI, 57; 
»)aud ein Städtchen, wenn e$ befeftiat ift, 
Nep, Alcib. 7, vetmutblid, weil aus jenen 
Caſtellen Städtchen wurden. 3) bep Wai: 
üricitungen ber Ort, wo fid Das Waller an 
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bet Stadt vorfammelt, unb banum in die 
Stadt vertbeilt wird, Waflerfaften, Bruns 
nenfa(teu, Röhrfaften, Vitruv. VIII, v. Plin. 
H. N. XXXV, 15. Pande&. XXXXI!IL 19. t. 

CasrsRÍA, ac, f. vielleicht der Ruheott 
für €diffenbe, oder Geratbe des Schiſſes, 
Plaut. Afin. lll, 1, 16: cf. Non. c. an. 
128. 

Casriríco, are, i. e. catum facio, Au- 
guftin. Confeff. VIIII, 9. Tertull. de pu- 
dic. 19. . 

CasriFicus, a, um, n rein madenb, 
5. €, lavacrum, Paulin. Nol. 2) Feud, 
8. €. mens, Senec. Hippol. 169. 

CasriaAnÍLis, e, 3. C. culpa, Plaut.Trin. 
1, 2, 5, i. e. eines DVerweifes wert 

CasricaTR, Adv. , einae(drántt i. « 
a) — . €. leben, Senec. Con. 
trov, extr.: b)furs, 3, €. caftigatius 
eloqui, Auguftin. de do&r. Chrift. Illi, 14: 
cf. Macrob. Somn. Sc. I, 6. 

CasricArÍo, ónis, f. N bdie knappe Kin 
fchränfung, 2) jede harte May Sag ge: 

en Semanben, um ibn vom Bofen abyu: 

alten; fie mag in Worten ober Handlun: 
gen bejteben : bie 3üdyrigung burd) Worte 
oder Handlungen, 3. E. adficere aliquem 
caftigationibus, Cic. Tufc. Illl, 20: omnis 
animadverfio et caftigatio contumelia va- 
care dcbet, Cic. Off. I, 35: parentum, pra*- 
ceptorum ac iudicum, Senec. de ira ar: 
Cenforia, Plin. H. N. XVIII, 6: flagello 
rum, Pande&. XXXXVIII, 19, 7: fuftium, 
lb. I, 18, 3: caftigatio verborum, Liv. 
XXVÍI, 15. Senec. kp. 47 extr.: 3) ttv 
piíd, wenn man bie Gemádfe gleichfam bart 
balt. 3. G. fie befchneidet,Plin. H. N. XVII, 
22 und 28. | 

CasríaATOR, Óris, m. 1) der einenein: 
fóránft. 2) der andern fart begegnet, um 
fie zu beffern ; ein 3àdbrigét, Tadler, 5. €. 
lacrymarum ac querelarum, Liv. 1,59: 
minorum, Hor. Art. ı53: cf, Plaut, Tris. 
Ili, 1, 13. Senec. de ira |, 15 extr. 

CasricATÓRIUS, a, um, nad Art de: 
tet, die einen züchtigen, 4. E. folat:um, Plin. 
Ep. V, i6extr.: feveritas, Sidon Ep. Illi. 

‚CAsriso, avi, atum, are, ſtatt Caftum 
ago (i. e, facio) von caftus, a, um, i t. 
vielleicht eigentlich einae(dyrantt, (napo, or: 
bentlid1c., 1) einfchränken, enge zuiam: 
men pre(fem, aufammen halten, in feiner 
Lage unbeweglich erbalten, 3. E. die Bruſt 
burd die. Ehuurbruft: daber caftigatum 

e&us , Ovid. Am. J, 5,21, fuappe Bruſt: 

o aud frons, Stat. Sylv. 1I. 1, 43: examen 


‚in trutina, Perf. I, 7, i. e. maden, daß das 


Zünalein gerade ſtehe: daher 2) üiberbaupt 
emichränfen, bemmen, zäbmen, |. €. 
equum, Liv. XX XVIII, 25: dolorem, Cic. 
Tufc. I], 21: vitia, Liv. XXIIII, 18: impro- 
bos, Cic. Leg. I, 23: flagitia nova, Liv. 
XXXVII, 41: rifum, Petron. 47: infula 
eaftigatur aquis, Sil, XII, 355, i. e. mit? 
eingeihräntt, umgeben; daher luxuria caf- 

tiga- 


\ 
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tigatior, Aug. Civ. D. V, 24: babet difti- 
plinae caftigatiffimae , Gell. INI, 20, i. e, 
genan, ftreng: Doch haben bie neuern Edd. 
caftiflimae : 3) durch barte unfreundliche 
Begegnung einen zu beifern ſuchen, zuchtis 
acu, ed geihebe burd) Handlungen oder Wor: 
te, bejtrafen ,. 4. ©. pueros non modo ver 
bis, fed etiam verberibus, Cic. Tufc. 1I!, 27 : 
improbos, Cíc. Leg. I, 23: fervos bubulis 
- exuviis, "Plaut. Moft. llil, T, 26: plagis 
Apul. Met. Vllil: dolos, Virg. Aen. Vi, 
567: babet radeln, unireundlihe Voritel: 
lungen einem tbun, auf einen iossiehen, 
ſchelten ꝛc. 3. €. me ipfe, Cic. Tufc. V. 
1: fegnitiem, Cic. Or. 4: lenitatem ali- 
cuius, Liv. XXXVIILI, 55: fegniores, Caef. 
B.C.i,3: aliquem líterls, Ib. UI, 25: 
4) überhaupt etwas zu verbeffern, recht 
acurat zu mahen, fuden, 5. €, carmen, 
Horat. Art. 294: vitia fua, Plin. Paneg. 46, 

CasrimoNÍaA, ae, f. bie Reinigkeit, 
Mangel oer 2eflecd'ung, a) corporis, Cic. 
Leg. 1, 10: b)der Seele und bed Wandels; 
befonders wenu man fich bes fleiſchlichen Um: 
gangs des andern Geſchlechts, und überhaupt 
aller Durifden und unjüdytigen Dinge ent: 
hält, Entbaltung / 3. E. caftimonia decem 
dierum, Liv. XXXVIIif, 9: virorum ac 
mulierum, Cic. Verr. IIII, 45:. aud jede 
religiöfe Entbaltuug, 3. C. des Fleifhef 
ſens xc. / 4. E. inanima, Apul. Met. XI extr. 
inanimae ealtimoniae iugutn fubeo: fuper- 
ftitio cafti;joniaram, Plin. H. N. XXXI, g. 
Nor. Man bat aud) cattimonium, i, z. €. 
caftimoniorum abftinentiam, Apul. Met. XI 
p. 266 Elm.: fo bat aud) Ed. Vulcan. 

CasT: MONIALIS, E, i. e. ad caftimoniam 
aptus, 3. €. liquamen, Pallad. Febr. XXV, 
12. 


CasriMoNiUM, i, 3. 4. caftimonia: f, - 


Caftimonia, 

CasrírAs, alis, f. 1) die Seiniglelt 
der Cuthaltung von allem Böfen; beſonders 
pon ber Hurerev und Iinzuchtigkeit, Keuſch⸗ 
beit, Cic. Leg. II, ı2, Horat. Od. 111, 24, 22: 
Piin. H, N. XXIII, 9. Tacit. Agr. 4: 2) 
baber Rechtichaffenbeit, 3. G. vitae, Gell, 
XV,18: nullum opus fine fide et caltitate 
fieri poteft, Vitruv. 1,1: obfervata praetu- 
rae maxima caftitate, Macrob. Sat. VII, 3: 
3) bie Göttinn Pallas heißt (o, Pallad. I, 


6, 14. 
CasriTODo , Ynis, f. i. e. caftitas, Acc. 


ap. Non. * 
Casron, öris, m. 1) bet Biber, Plin. 
2) bet 


H. N. VHI, 3o. Juvenal. X11, 34: 


Bruder des Pollur und der Helena, Sohn 


bes Tonbatué unb ber Leda: daher er und 
Solar Tyndaridae beifen. Girfollen bevde 
aus einem Co geboren ſeyn, das Leda gelegt 
bat, Horat. Sar. Ih, 1, 26. Er war ein guter 
Meiter,fo wie Vollur ein guter Fauitiechter, 
Ibid.und Ovid. Am.1il,2,54. Faft. V,7oo. Cie 
foílem bepde abwechſelnd leben ober. (erben, 
6. e. einen Tag (ober halbes Jahr) iſt Caſtot 


* 
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in ber Dbermelt und Pollux in ber Unter: 


weit, den andern iſts umgekehrt: Ovid. Faft. 
V, 709 feqq. Virg. Aen, VI, 121: Cie fol: 
len bepoe Geſtirne geworden fevn, mit Nas 
men Gemini: da (ie denn von den Seefah— 
tern angerufen werden, Plin. H. N. il, 37. 
Senec. nat. quaeft. I, r. Not. a) Caftores 
i. €. Caftor et Pollux, 3. E. aedes Caitorum, 
Piin. H. N, X. 43: Tabula Caftorum, Ib, 
XXXV, 4: Caftores nuntiavere, Ib. Vll, 
22: locus Caftorum, Tac. Hift. Il, 24: b) 
fie hatten bepbe einen Tempel in Nom, ber 
oft aedes Caftoris heißt, 3. E. Cic. Quint. 
4. Verr. 1, 49. Div.1, 40, wo Pollux mit 
darunter jt ver(teben, c) beym Caſtor ſchwu⸗ 


ten die Alten, befonders dad Frauenzimmers — 


babet ecaftor oder mecaftor. 

Castorkum, i, v. Bibergeifl, Plin. H. 
N. XXXII, g. Celf. VI, 7 n. 8. Virg. Ge. 
l, 58. Lucret. V1, 294. : 

CasrÓnEUS, a, um, Gaftor, bem Caf» 
tor gehörig, 3. €. manus, Senec. Hippol. 
$10 ' 


CasrÓmiNAÀTUS, A, um, von Bibers 
baaren gekleidet, Sidon. Ep. V, 7. 

CasTÓRINUS, a, um, vom Biber, s. €, 
oleum, Marcell. Empir.35: veftis, Ifidor. . 

CAsTRA, f. Caftrum. 

CaAsTRAMÉTOR, [ind zwep Wörter, caftra 
und metor. 

CasrRATÍO, onis, f. das Verſchneiden 


a) der Baͤume 10,, Plin. H. N. XVI, 4 


Oo, 
Colum. III, 32 : b) bet lebendigen Gefhöpfe, 
bie £ntmannung; Colum. VI, 26. VLI, it. 
CASTRATOR, Oris, m. i. e. qui caftrat, 
i» E. carnis fuae, Tertull. adv. Marcion. 
.. 
CASTRATORIUS, a, um, zum Derfchneis 
den gehörig, 3. €. ferramenta, Pallad. I, 


43. 
"^ CASTRATORA, 20, f. 1) bie Derfchneis — 


bung, Beſchneidung, $4. €. eines Kalbes, 
Pallad. Maj. 2) am Getreide, 3uipipung, 
Reinigung, 3.€. filiginis, Plin. H. N. 
XVIII, 9. 

CASTRENSIANUS, a, um, i. 4. Caftren- 
fis, 3. €. caftrenfiani fcil. minitiri Hofbe⸗ 
diente, Cod. Juft. XII tit. 26. 

CASTRENSIARIUS, A, um, i. 4. caftren« 
fis , , G. negotiator, Infcript. ap. Grut., 
ie. der ind Kager handelt, Mundvorrath 
binfübrt 1c. 

CasTRRNSIS, e, das Rrienslager betrefe 
fend, dahin eine Beziehung babeno, bars 
in befindlich ic., 5. E. ratio, Cic. Coel. 5: 
latrocinium, Cic. Catil. Il, 7: trinmphus, 
Liv. Vil, 36: verbum, Gell. XVIL 2: udi, 
Suct. Tiber.72: vigilia, Plin. H. N. X, 2ı: 
peculium, Pand. X X X VI11l, 17. leg. 3 tit? 4, 
i. e. das ein Sohn jid) ui ager. fammelt: 
corona, Gell. V, 6, i. e. die der erhielt, bet 
ins feinb(íde Lager zuerft eingedrungen 
war: beißt auc vallaris, Val. Max. i, 8,5: 
peculium, Pande&. XXXXVIUI tit. 17: mi- 
niftri, Lamprid, Alex, Sev. 4t, —— 


ASTRI- 
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CasrRiciANUS, a, um, bon einem Cafs 
tricins benannt, berrübrenb, dahin gehörig, 
Caſtriciſch, j GC. nomen, Cic. Flacc. 23: 
vulnus, Ib. 

CasrRicius oder Caftritius, a, um, i. 4. 
saftrenfis oder militaris, 3. E. comes, Am- 
mian. XIII, 2. 

Castro, avi, atum, are, 7) verfchneis 
ben, caftriren, Fappen 1£.,. 3. €. aliquem 
. Plaut. Aul. II, 2, 73: homines, Plin. H. N. 
 XL5: «equum, 1b. 37: gallos, Ib. X, zı: 
feminas fues, Ib. VII], $1: vitulos, Varr. 
R. R, Il, 5 extr.: fo aud) vet(dnciben i. e. 
abichneiden, 3. €. candam, Piin. H. N. VII, 
42. Colum. J H, i2extr.: baber femen caf- 
tratum, Plin, H. N. XV, 14, i. e. febleuo; 
daher remp. caftratam morte Africani hat Je⸗ 
manb gefagt, welches Cic. Or. 1II, 41 nidt 
billiget, 7. e. geſchwaͤcht: 2) verfchreiden 
oder befihneiden, 3. E. Bäume, Piin. H. 
N. XVII, 2o. XXlill,g. Vitruv.II,9. Ca- 
to R. R. 33: PBienenftöde, Colum. VIII, 
15, 4 unb ur: daber a)filigo caftrata, Plin. 
H. N. XVIII, 9 und 1:0, 7. e. abgeípiot, ge- 
reinigt, gleichfam befchnitten. 2 libellos, 
Martial. I, 36, 14, verſtuͤmmeln. 3) tropi(d), 
ſchwaͤchen, 3ábmen, 3. €. avaritiam, Clau- 
dian, Eutrop. l, 192: vires, Plin. H. N. XI, 
18: rempublicam morte alicuius, Cic. f. vor: 

et: babet milder machen, 3. E. vinum 

ccis, Plih: H. N.XVII hy t 

CasrmuM, i, m. 1)-ein befe(tigtet Ort, 
Seítung, Burg, Sort, Littadelle, a) zu 
Belagerung obet Blofirung der Feinde, 3. €; 
Pindeniffum caftris fepfi, Cic. ad Div. XV, 
4 med.: cf. Caef. B. C. III, 9: b)barítt zu 
eetnen: babet eine fefte Stadt, . bie auf 
einem Berge liegt, Nep. Alcib.g. 2) Caftra, 
orum, 2a) das Ariegelager, (tebt nur im 
Plurali unb fommt überail vor, 3. €. caltra 
habere ad portas, Caef. ap. Cic. Art. VILI, 
14: habere prope muros, Cic. Invent II, 

2: ponere, Liv. Il, 53. Caef. ad Opp. iri 
Ep. Cic. ad Att. VIIII poft Ep. 13: obet lo- 
care, Liv. lf, 53. Cic. ad Div. XV, 2 in.: 
oder facere, !b. 4.ante med. Nep. Milt. 2, 
i. e. aufichlagen, machen: fo aud) conftituere, 
. Au&. B. Hifp. 27, i. e. aufihlagen: movere 

«aftra loco, Liv. HII, 46: aud) obite loco, 
Liv. XXXIIT, 18. XXXV, 4. Virg. Aen. 
Ul, 519: auch ohne caftra, Liv., das Yager 
weiter rüden i. e. mit ber Armee weiter ruf: 
fen, aufbrechen+ aud commovere, Cic. 

Verr. V, 37: caftris hoftem exuere, Liv. 
. II, 53. XXVI, 7, das Lager nehmen, er- 
benten. Not. 1) weil die Armee, fo oft fie 
mar(díirt, (o oft ein Lager auffchlägt, babet 
caftra ftatt des Warfches, im Zählen, z. €. 
tertiiscaftris Aucyram venit, mitdrep Mär: 
{hen oder Tagereifen, Liv. XXXVII, 24: 
feptuagefimis, Ib. XXVIII, 16: quintis, 
Caef. B. G. VII, 363 2) caftra (tatt militia, 3. €. 
utilior in caftris, Vellej. 1,125: cf, Tibull, 
111], 1.39. Nep. Hann. 23. Epam.s5: weil 
bie Roͤmer nur zu Äriegszeiten ein Lager bat: 
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ten. 3) aus Laͤgern wurden oft Städre: 
babet beißen mande Städte Caftra, 3. €. 
Corneliana, in Afrita, Caef. B. C. 1, 25. 
4) caftra Praetoriana, Suet. Chud 21: auch 
bloß caftra, c. 36: cf. Tacit. Ann. IIII, 2: 
die Safernen für die Leibwache des Kaifırs. 
b) caftra navalia, Caef. B. G. V, 22: 0 
nautica, Nep. Alcib. 8. Hannib, ıı: * 
caftra ſchlechthin, Virg. Aen. UIl, 604, das 
Lager oder der Stand der Schiffe, der Dt, 
wo jie beyfammen jiehen. <) tropifd) wird 
caitra von ben Bienenjtöden aejagt, Virg. 
Aen. Xil, 584. Pallad i, 37, 4: auch von 
ben philoſophiſchen Secten, 4. €. in Epicuri 

a nos conıecimus, Cic. ad Div. VII, 
20, f. e, binein Gpicureer geworden; cf 
Horat. Od. IIl, 16, 22. 

^ CasTüLA, ae, f. vielleiht Schnuͤrbruſt, 
Non. c. 16 n. 5. 

, CasTÜLo, önis, f. eine Stadt in Spa: 
nien, am Fluß Ana, Liv. XXIlll, 41. Sil 
Il], 99: daher Caftuion-nfs, e, 5. ©, faltus, 
Liv. XXIl, 20. Poiiio in Cic. ep. ad Div. 
X, t Caítuionenfes die Einwohner, Piin. 
H. N. Ill, 3; . 
Casrus, a, um, vielleicht eigentlich, eins 
geſchraͤnkt, eingepreßt Enappı y. E. in der 
Kleidung 1c. , ordentlich ; daher ordentlich 
regelmáfig, im Berragen, wenn man fid 
gewiſſer Dinge enthältze., denn dieß Wort 
(eint mit caftigo, caftula, caftrum cet. ver: 
wandt zu fepn: daher 1) rent, unvefiet, 
3. E. a cruore civili, Cic. Phil, Xili, 4: 
concio, Cic. Rab. perd. 4: caftae a culpa, 
Plaut. Poen. V, 4, 13: a rebus venereis, 
Colum. VIIII, 14: babet fermo caftus, Gell. 
XVIII, 8, rei Latein: befonberà 2) reim 
von Aaftern, Sünden, unſchuldig, rechts 
ſchaffen, tugenbbaft, (romm heilig, 1. €. 


. qui fe caftos fervaffent, Cic. Tufc. I, 10: 


homo, Cic. Rofe. Com. 7. Sext, 43: cf. 
Virg. Aen. Vl, 563: 3)vorzuglich rem ven 
Un zuͤchtigkeit/ Aurerey, feufd 4. €. quis 
hoc adoietcente caftior? Cic, Phil. ili, 6: 
matronarum caftifima, Cic. Harufp. 13: 
Crafli caftiflima domus, Cic. Coel. 4: 4) 
beilig, 3. €. donum caftum, Cic. Leg. Ii, 
18: ludi caftflini, Cic. Harufp. 13. Not. 
Caftum, fubjtantive, 5. €. Cereris à. e. Mt 
Gotteébien(t ber Geres, ben man mit einer 
gewiſſen Gutbaltfamteit fe»erm mußte: in 
cafto Cereris effe, i. e. diefem Gottesdienſte 
bepiwohnen, Felt, in Minuitur: fo aud ládis, 
Tertull. de jejun..16. , 

Castus, us, 9. I1) vielleicht bie Ent⸗ 
baltíamteit, baber 2) der mit einer Ent⸗ 
balt(amteit verbundene Borresdienft oder 
gottesdienjtlihe Handlung, Gell. X, 15. Varr. 
ap. Non. 

CasvAÀLiS, e, 5.0. ad cafum (cafus) 
pertinens 1) zufällig, was vom Zuſalle abz 
banat, 4. E. conditio, Cód, juít. VI, az, 6: 
2) bie Caſus in ber Grammatik betreffend, 
t €. genus, £, e. quod declinatur, Varr. l^ 

‚ Vil, 29. 

Cusva- 
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Casuariren, Adv, von ungefähr, Si- 
don. Ep. VINI, ı1. Fulgent, Myth. I, 5. 

CasüLA, ae,f. eine Flene Gürte, Pe- 
tron. ıı? Plin.H.N XXXV, 10 extr. ]u- 
venal. XI, 153: parva, Apul, Met. IIIl p. 
145 Elm. 

Casus, us, m. 1) bet Soll. i. e. wenn 
Jemand ober etwas fällt, herabfällt, das Sal» 
len, 3. G. nivis, Liv. XXXI, 35: hominis, 
à. C. via lubrica, qua — ingredi fine cafu 
aliquo vix poffet, Cic. Coel. 17: fulminum, 
Pin. H. N. ll, 50; vehiculi, Ib. XXVII, 
2: füillicidii, Lucret.1, 314: babet aliquem 
ad cafum dare f, e. madjen , daß einer fallt 
p Boden ftoßen oder werfen, Acc. ap. Cic. 

iv. |, 22: turrium, Horat. Od. ul, 50, 10% 
babet a)bet — Tod, Unfall, z. €. 
Saturninorum, Caef. B. C. I, 7: Caji et 
Lucii, Suet, Aug. 65: cafu fcribae , Cic. 
Verr. Hl, 72, burd) den Tod oder Unfall des 
Schreibers, Secretaͤrs: bod hält Erneiti 
fcribae für wnádt, dann ware cafu von Uns 
gefähr: b)baé Ende überbaupt, 4. €. hye- 
mis, Virg. Ge. I, 340: c) bet Sall eines 
SReu(óen i. e. Verluſt feiner pu Ums 
(ránbe, Unfall, Unglück, 4, €. cum meum 
cafum lugerent, Cic. Sext. 24: confervare 
alíquem in cafu, Cic. Sull. 21: ignavis io- 
cus eft in cafu. gravi, Phaedr. I, ar, 2 und 
bíter ; bod fanné — Theilzun.a. gehoͤren, 

nck Unglücsfall: 2) der Sall i.e, 
Zufall, das üngefaͤhr, zufällige Vegebens 
beit, glüdlihe oder ungluͤckliche, 3. €. ali- 
que cafu, Cic. Off. 11,13: quod fit caeco 
cafa, Cic. Div. II, 6: cafus mirificus, Cic. 
ad Div. VII, 5: ober magnus, Caef. B. G. VI, 
30, i. e. ein fonderbarer Zufall: aud) heißt 
magnus cafus große Bedentlihfeit, Planc. f. 
unten: tantus cafus, Cic. Nat. D. I, 32: lu- 
dibrium cafus edit fortuna, Liv. XXX, 30, 
i e. läßt and einen furziveiligen Fallerleben : 
longioris pugnae, Liv. Vlill, 27, ber Fall eis 
nes fängern Fechtens f. e. ber all daß das 
Fechten etwas lange währen follte: fub cafi- 
bus multis effe, Liv. XXXXII, so, i. e. vie: 
leu Zufällen unterworfen fen: fo auch ca- 
fus (cafum) recipere, Caef. f. unten: fi 
cafus inciderit, Planc, in Cic. ep. X, 21, 
£. e. wenn bet Sall ſich eräugnenfollte: cafus 
eft in capiendo i. e. es kommt ‚viel auf ben 
Zufall an, Cic. Flacc. 13 extr.: fo (tebt oft 
cafa, durch einen 5uíall, ven Ungefähr, 
Cic. Cluent. 27: ad Div. V, 15. Nat. D. II, 
2. Nep.Hann. 1:2: daher cafus fecundus, 
adverfus , Nep. Dat. 5: cf, Cic. Or. 85, ein 
glád(iórt, unglädliher, Zufall. Oft lebrt 
der Gontect, baf cafus ein Unglüdsfall, Un: 
alüd, fep, 3. G. aliorum opibus cafus fuos 
fustentare, Cic. ad Div. Ilil, 15: relevare 
communem cafam ; Cic. Q. Fr. I, 4: conf. 
n. 1 b unb c: in quo cafu interpellatus, 
Planc. in Cic. Ep. ad Div. X, 23, i. e. cae- 
de: fui quemque cafus cet., Liv. XXIII, 
a2 im.: oft ift cafus aud) Zufall, Umjtand, 
Umstände, 3. E, cum in eum cafum me for- 


x Jug. 17 (20) unb 1:9 (22). 
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tuna demififfet, Planc. in ep. Cic. ad Div. 
X. ML i. e. Umjtände : ludibrium cafus, Liv. 
furzweiliger Umſtand, f. vorher: pulmonis, 
3. G. hunc eius (palmonis) cafum fubfzquitur 
tuflis, Celf. 1111, 7, i. e. Zufall, Unfall, Um⸗ 
find : in hoe cafu, Ib. 4: in ceteriscafibus 
lb. Vlil, 2 extr.: füb hoc cafu, Virg. Aen. 
HII, 560,7. e. Umftänden: babet a) ein Ris 
fico, 2eoentlid)teit, Gefahr, à. €. aetas 
adoiefcentiae multo plures, quam noftra, 
mortis cafus habet, Cic, S«ne&t. 19: rem in 
cafum dare, Tacit. Ann. XII, 14, i. e. dem 
Nifico überlaffen : fe dare in cafum Irrevo= 
cabilem, Liv. XXXXII, 62: hoc fub eafa 
ducere fomnos, Virg: Aen. IIII, 560, i, e. 
Umjtanden, Gefahr: in cafum univer(ae di- 
micationis venire, Liv. XXIÍ, 32, i/ e. (id). 
in bie Gefahr (Kifico) eines allgemeinen 
Treffens (Haupttreffeus) einlaffen ; cf. LIE, 
27: calum recipefe, Caef. B. C.ı, 78. IH, 
51, i, e. einem Riſico unterworfen fepn : res 
habet cafam magnum, Plane. in Epift. Cic. 
ad Div. X, 18, i. e. iſt (febr betenilid, ent» 
hält große Bedenklichleit/ Gefahr, 3ifico. 
b) Gelegenheit (zufällige), 3. €. fefe cafum 
vi&oriae inventurum, Saliuit. jug. 25 (a7) 
fortunam praeclari lacinorıs cafum dare, - 
Ib, 56 (60): cf. Tacit. Ann.Xl,9: 3) der 
Caſus im Derliniren, 3. €. converfis cafibus 
Cic. Nat. D. 11,25, i, e. obliquis : re&us cafus 
i, e. nominativus, Cic. Or. 48. Nigid. ap. 
Gell. X1li, 25: dandi i. e. dativus, Nigid. 
ap. Gell XVIII, 25: interrogandi, lbid. 

Carapäsıs, is, f. i. e. defcenfus, Mas 
crob, Sat. I, 2t. d 

CarAuaTHMOS, j: m. ein abſchuͤßiger 
Ort zwiihen Aegypten unb Afrifa, Salluft. 

CarasoLensıs und Catabulenfis, m. 
eine Art von Fuhrleuten, Cafüod. var. ep. 
III, 1o. Ill, 47. Cod. Theod. XIIII, 3 leg. 
9 unb ro. 

CarABOLICUS, a, um,$. €, fpiritus ca- 
tabolici, Tertull. de anim. 28, i. e. Geifter 
^ ben Bejefienen, bie zuweilen weiſſagen fols 
en x. 

CaracECAvMÉENn, i e. eine von bet 
Sonne verbrannte Gegend in Aſien, Vitruv; 
11,6: babet ein Wein Catacecavmenites 
beißt, Plin. H. N. XIII, 7. 

CaTAcunEsis, is, f. 7. q. abufio i. e, 
harter Gebraud) eines Zropus. 

CATACLISTUS, a, urn, vetfibleffon, 3. E. 
veftis, Apul. Met. XI, i. e. oh neu oder 
prächtig, doch bat Ed. Elm. p. 261 cataclita. 

CaTAcLITA, orum,m. Decken gu Beklei⸗ 
dung der Speifefophas, Tertull. de pall, 3: 
cf. Catacliſtus. : 

Caracıysmos und Cataclyfmus , i, 
m. 1) Ueberſchwemmung, Wafferflurb, 
Varr. R.K. lil, 1, 3. Hyg. fab. 153. 2) bey 
Merzten £. 4. illifio aquae *ehementior ad- 
fperfae partibus corporis, Begleßung over 
Senetzung des franfen Gliedes mit Waller, 
Coel, Aurel. Chronic. I, 1 und g II, 3 exu. 

Lara« 


# 
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Caraprömus, i, m. jede Can bab, 
$.€. Sueton. Ner. i, Pandelt. XVIII, 1, 
5:, m eé ela Seil eineé Geiltängers gu (eon 

cint. 

Mr alea ‚orum, n. ein Ort, mo bet 
Nil vou hoben Felfen herabſtürzt, Cic. Somn. 
Scip. 5: die Einwohner daben heißen (ata- 
, dupi, Plin. FH. N. V, 9. VI, 29. 

Caraacıs, fdis, f. D) ein reifenoer 
Wind, Apul, de mundo p. 62 Em. 2) ein 
befondrey Wind in Pampbplien, Senec. nat. 
quae. V, 17. —— 

C^TAGELASÍxUS, der 3m Geſpoͤtte 
wird. Plau:. Stich, IIII, 2, 50. 

CaATAGFÁPHUS, a, um, gemalt, Ca- 
tull. XXIII, 7: catagrapha, orum, Plin. 
H. N. XXXV, 8 extr., Gemälde nad) dem 
Profil. 

CarAGÜSA, ac, f. (xarayaca) i. e. 

uae reducit: fcil. femina oder vielleicht 
Ceres (fcil. reducens filiam fusm Profer- 
pinam) eine vortrefflide Bildfänle des Dra: 
yiteleé aus Bronze, Plin. H. N. XXXIM, 
8 med, 

CATALECTA , orum, 7. e. eine Samms 
luna, 3. €. Maronis, Aufon. Idyll. Xll ın 
Grammaticom. v. 5, i. e. Sammlung der 
Gedichte 1c. 

CararLzcTÍcus oder Cataledus, a, um, 

. G. verfus catalefticus £. e. wenn bem len: 
ten Gliede eine Spibe febit, Prifcian,: fo 
qud) fpecies catale&a, Diomed, 

CaraLöcus, i, m. ein Verzeichniß, 
Hieron. en. $3 ad Ocean. Macrob. Sat. V, 
15. Aufon. in perioch. 2 iliad. 

Caramisus, i, m. 1) bet Banymes 
bee, der Jupiterd Mundſchenk mar, aud 
wohl ihm zur Surerep dieute, Plaut. 
Men. I, 2, 34. La&ant. I, 11: cf. Feftus: 
daher 2) der ihm ähnlich it, 3. €. im ber 
Hurerey , Hnabenjhänderen, Weichlich⸗ 
feit ic. gleibfam ein Ganymedes, ein 
quafi Ganpmedeg, Cic. Phil, 11,731. Aufon. 
epitaph. 33 extr, Apul. Met. I p.107 Elm. 

I p. 261. 

Carina, f. Catina, 

CAaraonıa, ae, f. ein Land Aſiens in 
Gappabocien ober bep Gappabocien bart an 
Eilicien, Nep. Dat. 4. 

CaTAPHÁGES, ae, m. ein Sre(fer, Pe- 
tron. 39. n 

CATAPHRACTA, ae, dit Cataphra&e, 
f. eine mit eiſernen Schuppen verfebe: 
ne Nuftung oder Küraß, für Menſchen 
und Pierde, Infanterie und Oieiterep, Ve- 
" de re mil. I, 20. Tacit. Hift. I, 79. 

ot. cataphra&e (tebt Tertull de pall. 4. 

‚ CATAPHRACTARIUS, a, um, 7. 4. Cata- 
eng, Lamprid. in Alex. Sev. 56. Tre- 

il. Poll. in Claud, ı6. - 

CarTAPHRACTUS, a, um, mit einem Har⸗ 
nifche über den ganzen Leib bebedt, gebars 
nifbt, mir einem Rüraffe verjeben, 3. E. 
equites, Liv. XXXVIL 40 und 42. Salluſt. 


—- 


* lI 


CATAPIRATES-CATARACTRIA $5: 


ap. Non.:- ferreus cataphra&us aurato equo, 
Prop. III, 10, 12. " 

CaT^PisATES, ae, m. 3. e. bet Erfor: 
fher: baber Bleyloth, &entbley, um die 
Tiere des Waſſers zu erforihen, dor. €o 
will Lambinus Plaut. Aul, IIII, :, 12 tan- 
quam heriie imperium edifcat cet. leſen 
tanquam cata? rates maris cet. n 

CATAPLASMA, litis, m. was / wie ein 
Brey, auf cineu tranten Theil gelegt wird, 
Umfwlag oder Pfleiter, Celf. liL rg. VII, 
26 n s. Vii,a. Plin. H. N. XXXVI, 7 
extr. Auch findet man Cataplafmus, Luci. 
ap. Nou. 

CarAPL sno, are, bepflaftern. ein Piel: 
fet auflegen, 5. €. praecordia femine iini, 
€ Aur. Acut. ll, 19: finapi,, Ib. Tard. 

QM 

Ca^rvAPLEXIS, is, f. nerandnlis, he 
ftupor, obftupefaftio, Lucret. Ill}, 1177, m 
es griechifch ſteht Ed. Creech. 

CarsPtus,i,m. 1) das Einlauſen ei: 
nes Schiffes oder einer Flott⸗ im oen dv 
fen: daher 2) bie Flotte ſelbſt, in fo fern ſie 
eingelanfen ift, oder einlduft, 4. €, Puteo- 
lanus, Cic, Rab. Poft. 14:  Niliacus, Mar- . 
tal. XII, 75,1, wo einige Id. cataítus bt: 
ben: cf. Sidon. Ep. VI, 6. Vil, 17. Aufon. 
de clar. urb. n. ia extr. 

Cararorium, i, »' eine 2rgnep, die 
troden unb ganz verfhludt wird, tu 
Pille, Ceif. II, 8. V,25 n. 7,2 ſeq. Ser. 
bon. Larg. comp. 8g. Plin. H, N. XVIII, 
1 extr. 

CaTAPULTA, ae, f. 1) eine Art grobe 
Geihüg oder Mafchine, womir Pfeile und 
allerband Geſchoß auf bie belagette Stadt 


abgeſchoſſen wurde, 3. €, Steine, Caf. B. 


C. lt, 9. Liv. XXihl, 40. XXXVII, $. 
Vitruv. X, t5: 2) aud) (tebt es (tatt des Ge⸗ 
ſchoſſes felbft, 4. €. catapuita volat, Titinn. 
ap. Non.: cf. Plaut. Cur-. III, a8. V, 3 1 
Capt. IIII, 2, 16: auch vielleicht Auf. B. 
Afric. 31: babet tropifd) ulmeae catapultae 
i, e. virga^, Piaut. Perf. i, 1, 28. : 
CaATAPULTARÍUS, a, um, 3. Q. pilum, 
Plaut. Curc. V, 3, 11, 8: e. quod catapulta 
éiicitur. . 
Chraracra oder Catarra&a, ae, f auch 
Cataractss, ae, m. wird von altem gemal 
was fähe berabtüryt: 1) ein Wall'rial 
k €. im Ri, "iin H. N V, 9. Lucan. 
‚317. Senec. nat quaic?, HIT, 2: auch 
beißt ein Fluß in Pampholien fo, Meis l, 4 
Plin, H. (37: 2) ein Schuggattet 
a) an den Thoren, das jdhling berabfält: 
Sallgarter, Liv. XXVII, 20. Veget. de re 
mil. Ill, 4: b)in ghifen, an Schlenfen x.» 
um bas Waͤſſer ju bemmen, Pin. ep. X, 69 
Rutil. 1, 481: 3) gemi(fe Vögel Reifen Caa- 
ra&ae, Piin. H. N. X, 44, font aves Dio- 
medesae, wermutblid) weil fie jábling ber 
abſchießen. 
CaATARACTR!A, ein erdichtetes Wort, 
Plaut, Pfeud. Lil, a, 47. 
Carau · 


, 


$83; CATARRHUS—GATELLA - 


CarARRHUS, i, m. ber Corarr oder Ra: 
tbarr, Coeli. Aur. Acut. 1l, 17. Murc. Emp, 
5. Plin. Valer. I, = 

|. Carascorium, i, a Jach ſchiff oder 

acht, Geil. X, 25. 

Carascörus, i, m. ein Rundfcheiter 
&pion, Auf D. Afric. 26. 

CarAsTA, ae, f. ein Ort oder Bübne, 
wo jemand öffentlich biatvitt oder hingeftelit 
wird, 1) wo bie Eclaveli zur Beſichtigung 
und zum Verkaufe bingeftellt wurden, Sue- 
ton. Gramm. 13. Tiouil. ll, 6, 42. Perf. VI, 
47. Martial. VI, 29, t. 2) wo Meunſchen 

emartert wurden, ein Schafot, Prudent. 
erifteph. 1, 55. 111, 399. 

Carastöricus, a, um, niederfchlagend, 
j €. medicamentum, Veget. de re vet. 1l, 
24, 2. 

CatAsTROPHE, es, oder Catafiropha, 
ae, f. Verandernng der Sache oder iore 
Auegangs, Petron. 54. - 

Carasrus, i, m 
catafia, Vitruv. VJII, 4: bod (efen Andere, 
$. €. Turnebus und Ecaliger , dafüır catlaf- 
tros i. e. adolefcentes. S. Catlafter. 

Carax 7.e. claudus, Felt. 

Care, Adv., 1) vorfichria, kluͤglich, 
Plaut. Mil. lil, 1, g. Poen. 1, 1, 3. 2) ge: 
ſchickt oder runjtlid), 5. €. tornare, Cic. 
Arat. 304, 3) genau, i @. te novit tam 
cate, Plaut. Men. II, 3, 61, 

CarEcnksis, is, f. Unterricht, befon: 
ders in ben Zinfangádrünben, Hi ron. ep. 61 
ad Pammach. c. 4. Not. kommt wie die 
folaenden Wörter nur vou bet hriftiihen Nes 
ligion vor. 

Carsgcuismus, i, m. ein Bud, das bie 
Aufangsgrüude enthält, Auguitin, de fide 

et oper. 13. : : 

CarzcuisTA, ae, m. ber in ben An: 
fangsgründen unterrichtet, Hieron. ep. 15 

Domn, — 

Carecnizo oder Catechifo; are, in 
den Anfangsgründen unterrichten, ali- 
quem, Tertull. de cor. 11. Auguftin. de fide 
et oper. 13: und alicui, Tertuil. adv. Mar- 
«ien, JIll, 20. 

Carzecnümenus und a. einer, bet 
(eine, die) in ben Anfangsgründen ber chriſt⸗ 
lideu Religion unterrichtet wird, ebe erge: 
tauft wird; erjtereé ficht Auguftin. de prae- 
fcript. 41. Hlieron, ep! 83 ad Ocean. c, 2: 
legteres Auguftin. ep. 169 ad Eufcb, 

Car£eokia, ae, f. 1) i. q. accufatio, 
Hieron ep. 62 adv. Joann. Hierof. c. 3. 2) 
Categoriae Ariftotelicae, fonft praedicamen- 
ta, S:don Ep. Hil, a. j 

Cartscörices, a, um, f, e ad catego- 
riam pertinens, Sidon. Ep. VIII, o. 

CarkrA, ae, f. eine Urt Geſchoß, 
Virg. Aen. Vll, 741. Sil. IIL 277. Val. Fl. 
VI, 83. Gel. X, 25 , 200 

Carrera, ac f. D) von Canis, ftit 
Xjünodyen, Juvena:. VI, 653. Martial. Ii], 
$2 (50;,, 19. 2) von Catena, cine Elsine 

Schell. lar. Woͤrt. 


c 


i. e. fervus venalis e^ 


CATELLULUS—CATENO * 933 | 


Bette, ein Kettchen, oder uͤberhaurt erre, 
Cato R. R. 554: bsfonders zur Zierde, ette, 
Schmucktetre, Liv. XXXVlill, 31 exır. 


. Horat: Cpiſt. I, 17, 555 auch kann Cato. R. 


R. 5 hieher gehören: daher eiu Kiöbfofungss 
wort, 3. E. micatella, rebus tuis utere cet.; 
Hieron. ep 22 ad Eufloch. c. 13. , 

Cargrr'Lus, i, m. ein kleines Hünd⸗ 
den, Diomed, 

Carerrus, i, m. 1) ein Zuͤndchen, 
Cic. Div. 1, 46. Val. Max. I, 5. 3. Piaut. 
Stich, Hli, 2. 40. juvenal, Villl, 61: 
aub als ein tändelndes Liebiofungswort, 
z. €. dic me anaticulam, columbam vel 
catelium, Piaut. Afin. III. 3, ros: fume, 
cateile, Horat. Sat. II, 3, 259. 2) cum ca- 
tello accubes, ferreo ego dico, Plaut. Curc. 
V, 3, 13, zweydentig 3. e. eine Sette oder 
font eine Art von Banden, 

CarENA, ac, f. 1) die Kette, womit 
man einen binder, 
indere, Plaut. Capt. 1l, 2, 3: oder iniicere, 
Cic. Verr, V, 41, anlegen: coniicere ati- 
quem in catenas, Caef. B. G, 1, 47: eile 
in catena, Suet. Rhet. 3: der efle cum 
catenis, Plaut. Capt. II, 1, g: aliquem in 
catenis Romam mittere, Liv. XXVIiil, 21; 
tenere in catenis, Caef; B, G. V, 27: ha- 
bere in catenis, Salluft. Jug. 64 (63): ca- 
tenas al:cui exfolvere, Tacit. Hiít, ill, 31: 
eximPre f» ex catenis, Plaut. Men. I, 1, 8: 
onerare aliquem catenis, Horar. Od. III, 
H,45: compelcere aliquem catena, Ib. 
Epift, 1, 2, 65: colonus catenamım, Plaut, 
Afin, II, 2, 33, der [ange an Ketten gelez 
gen bat: daber tvopiíd) a) conftri&am le- 
gum catenis, Cic. Sext. 7. b) die Kette, 
i. e. Meibe verbunbner Dinge, Gell. VI, 2, 
c) ein Rreisranz, Lucret. H, 630. 2) jes 
des Dad, oder alles, womit man bindet, 
3. €. a) Solz, Vitruv. VII, 3: fo aud ca- 
tenae !igneae, Pallad. I, 13: b) ein Bürs 
tel, Piin. H. N. XXXIII, 3. 

Ca:ftNÀRÍUS, à, um, 4. €. canis, Se- 
en de ira lll, 37, Petron. 72, Bertens 

unb, 

CatinArio, ónis, f. die 3ufammeníüe 

una durch Ketten ober fonft burd) ein Band, 

itruv. IJ, 9 und so. Petron. 34: à 

CaAT£ENO, avi, atum, “re, mit Ketten 
oder Banden binden, 3. E. Venant. Fort. 
„I, 14: baber kommt oft vor catenatus, a, 


. um, 1) mit einer oder mehr Ketten gebuns 


den oder verfehen, 3. €. ianitor, Colum. 
praef. 10: Britannus, Hor. ipod. VII, 8: 
cultores, Flor. III, 19g: hamus (Hamen 
zum Fifchfange), Plin. H. N. VIEL, ı5 in^: 
lagena, Martial. Vl, 60, 5. 2) mit ans 
beri Banden gebunden, 3. €. letus, Stat. 
Theb VII, 63: 'inguae equorum, 15. 1!11, 
Q^ i. e. freno inftru&tae: palaeítrae, Stat. 

ylv. IL t, sıo, i. e. wo ffe fi mit ben 
Armen, wie miteiner Sette, umſchlinzeu: 3) 
verfus, Quint. I, t (2): labores, Martial. 
I, 16, 7, i. e. an einander gelettet. 

Dd Carte- 


- — 
$ 


3. E. oalicur. catenas | 


a " 
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CArtnorrion oder Catenoplium, i, ft. 
Lied zu einem Waflentanze,, Aufon, epift. 
1o extr., fi le&io certa. 

Carkgüra, ae, f. eine Fleine Bette, 
Paulin. Nol. in natal. Xl S. Fel. v. ‚462. 

CarkRvA, ae, f. 1) jede Menge Men: 
fhen, bie zufammen gehört: a) von Col: 
daten, die Schaar i.e. eine Menge Solda: 
ten nach einer beſtimmten Zabl, Veget. de 
re mil. IH, 2: Lyciae, Horat. Od. ], 8, 16: 
Vindelicorum, Jb. IH, 4, su condu&iciae, 
Nep. Chabr. 1: peditum, Hor, Ep. II, 1, 
190: cf. Virg. Aen. VII, 804. XL 433: Tac. 
Hif. Il, 42: auch überhaupt eine Menge 
Soldaten bevfammen, 3. C. armatae perdi- 
torum hominum, Cic. Dom, 42, i. e. Schaa⸗ 
ren: b) von Schaufpielern,eine Befeltichaft, 
C;uppe, Cic. Sext. 55: pugilum Afrorum, 
Suet, Calig. ı8. 2) jedefich bepfammen be: 
finbeube Menge, a) Menſchen i. e. Scha 
Haufen, c., j. €. hominum, Cic. Or. IIl, 
50: magna cum catervay Ib. I, 40: 
um, Cic. Verr. V, 43: matrum, Virg, Aen. 
Xl, 478: femineae, Martial. XI, 48, 1: 
b) Cbiere, 3. C. avium, Virg. Aen. XI, 
456: anguinea, Tibull. III, 4, 87: canum, 
Apul. Met. II p. 15: Eim. c Worre, 
k G. jncondita verborum caterva, Gell. 

V, 2. 


Catervärivs, a, um, $. C. pugiles, 
Suéton, Aug. 45, f. e. truppweiſe fechtend. 
CargRgvAriM,  ZAdoert., fchanrweiie, 
truppweie, 3. €. curerre, Liv. XXHI, 
27: cf. Salluft. Jug. 97 (102): aud) von 
Thieren, 4. G. Sturni volant catervatim, 
Plin. H. N. X, 24: cf. Virg. Ge. III, 556. 
. CxuatrHaRrTicus, a, um, 3. €. medica- 
mentum ‚' Celf. II, 12, i. e. purgans: auch 
bloß catharticum fcil. medicamentum, 3. €. 
. dabo catharticum impuritati Scauri, Ter- 
tull, de Pall. 5: dantur cathartica, Hieron, 
in Ezech. VII, 25. 
. — CarukpzA, ae, f. 1) ein Stubl, auf 
den fihehrbare oder vornehme Leute, befon: 
ders Frauenzimmer, ſetzen; folglich ſcheint 
errgevolftert gewefen zu fepn, wenigftens ing: 
gemein, 3. €. inter jemineas cathedras, 
Martial. IL, 62, 7: molles cathedras, Ju- 
venal. VI, go, wo das Franenzimmer ver: 
ftanben wird: ‚ef. Plin, Ep. Il, 17, 2r. VII, 
21, 2, Horat, Sat. ], 10, gi. Juvenal. VIII, 
3: aud ijt er mie eine Cánfte getragen 
fvorben, Martial. Xll, 28, 1. Juvenal. I, 65, 
2) insbefondre von den Stühlen bet Lehrer, 
Jiatbeber, Juvenal. VII, 203. Martial. 1, 
77 extr.: babet a) das Amt eines Lehrers 
oder Qrofefforé , Aufon. in Profell. X, 1: 
b) aud) das (mt. eines Bilhoisr Sidon, in 
concione poft Vil ep. 9. 
CAru&DRALÍclus, a, um, 3. E. mi- 
niftri, Martial, X, 13, 7, 2. e. auf gepolfter: 
ten Stühlen immer ſitzend i. e. bequem. 
CarurpRARÍUS,. a, um, i. e. 1) cathe- 
dram geftans, 3. C. fervus, Sidon. I, ep. 
n, 2) auf dem Lehrſtuhle, auf dem Satbe: 


av,' 


tefti- . 


^ E n 


CATHEMERINUS — CATILLO s5 


bet, lehrend, 3. @. philofophus, Senec. de 
brevit, vkae 10. Auch orator, Sidon. lill 
ep. 3. Not. fubfellia cathedraria , Pande&. 
XXXIII, 10, 5, i. €. Guf(demelbeà Ctubls, 
(cathedrae). í. j 

CarHEMÉRIÍNUS, a, um, 1, e. figlio: 


baber cathemerinon (bet Ton auf ber legten 
Sur usnusowar) Genit. Plur. beißt ein | 
z bid 


eil ber Gedichte be Prudentins, 
CaruÉrER, éris, m. ein chirmrgiice 
Werkzeug, das m die’ Dlafe gelditen wir, 


um 3. C. den Urin zu befördern, Coel, Auc: 


chronie, II, 1 n, 13. 

CarnÉtTUs, i, f. (Seil. linea) eine pa 
pendiceularlinie, Vitruv. III, 3. Not. &: 
gentlich Jen demiífus, a, um, 

a ea Adv., Y) — Ter 
tull. de praefcript. 36. 2) rechtglaͤubig, 
Hieron. s Rufn" II, 3, — 


CATHOLICIANuS, i, f. e, minſſter ca- 


thollcorum, Cod. Juft. VIIII. 40, 9. C 
tholici waren eine Art Obrigleit und Dive: 


teurs ber Einfünfte, befonders in (rit. 


Carnóricus, a, um, 1) allgemein 
li €. bonitas dei, Tertall. adv. Marcion. 
I, iz. Daher Catholica, orum, a) dit 
Allgemeine, 3. €. Plin. H. N. in beu Her 
fhriften, 3. €. liber XVII catholica fide- 
rum errantium : liber LIIII catholica fulgı- 
rum. b)alled, 3. €. cdeleftes dii cathol- 
corum dominantur i. e. herrſchen über ales⸗ 
Apul. in Afclep, p. 100 Elm. 
big : 3) was allgemein geglaubt und angenom: 
men werden jollte, 3. €, traditio, Tenul. 
de mionog. 2. , ‘ 


Carıänus, a, um, j. €, fpettra, Cie 


ad Div. XV, 16: Calf. ibid, 19, i. e. vom 
Catius fo genannt. ' 

CarıLina, ae, m. ein vom. Zuname 
3. E. der Sergiſchen Familie; betannt ii 
3. €. L. Sergius Catilina, ein Patricier zu 
Rom, der fid) wider fein Waterland mt: 
fhwor. Die Verſchwoͤrung wurde eom e 
ceto gedämpft. Man leſe Ciceros oraion® 
Catilin. und Salluft. Bell, Catil.: cL; Luci 
VI, 64. ; 

CaritLiNARÍUS, a, um, Catil arb 
den Catiliua betreffend, dahin gehört 
4e €. feminarium, Cic, Catil, 11, 10: b&* 


lum, Quintil. 111,8: aud) (tebt Catilir- 
lin, H. N.H, 


nus, à, um, 3, €. prodigia 
sw m ti 


2) redtjlür | 





CaATILLÀmEN, inis, v. Delicate Speiftw 
gederbiflein, 3. €. catillamina, Arnob. 7 | 


CATILLAMENTUM, i, 71 i, q. catillamen, 
&. G. catillamenta Lucanica, Arnob, z, Mi 
Calmafiué ſtatt caftellamenta ſieſt. 

Cari1LrÀrIO, önis, f. vielleicht die £t 
kerhaftigkeit, Peſt. 


CariLLI, orum, m ein olt im Set: 


nifhen , und Einwohner der Stadt Tibur 
die Catillus nebit feinen Brüdern erbaut bat 

Sii. 1lil, 225. - 
Carırıo, are, die Schüffeln oder Celi 
ablecfen, Piaut, Caf. Ill, a, 21. 
MED CaTILL?. 





. 
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CarıLro, onis, i, e. gulofus, Feft.; cf, 
Macrob. Sat. 1], :2. 

CariLLUs, j, m. und Catilum, i, m. 
9) ein tleineres Selgirr jur Speile, Schüf: 
feldyen oder Zapf, 4. €. puris cat is, Ho- 
rat. Sat. Il, 4, 75: ligneo catillo coenans 
Curius, Val. Max. lili, 3, 5: in catiba, 
. Coium. XII, sr: volitant catilli, Afin. ap. 

Charif. Das veutram jtebt Petron. 55: in 
den übrigen Stellen iit ed meiſtens ungewiß, 
- 2) eine Figur davon von Silber an bet De: 
genſcheide⸗ 3. C. cum capuli militum. — 
' vaginae catillis crepitent, Plin. H, N, 
XXKIM, :2. 3) der untere Muͤhlſtein, 
gleihwie der obere meta heißt: bod) jtebte 
verkehrt Pandect. XX XIII, 7, 18 ante med.. 
wo catillus ber obere tib meta der untere 
genannt wird, das die Gelehrten miébilligen. 


Catınrus, i, s. 1) Sobn be8 Am: 
pbiaraue, der mit feinen Brüdern Gorar und 
Tiburtus die Stadt Tibur erbaut hat, Sil. 
VIII. 366: cf. Virg. A-n. VII, 072. 2) ein 
Berg beo Tibur, Serv. ad Virg. loc. cit. 

Carina oder Catiina. ae, f, auch Catine, 
es, f. eine Stadr in Sirilien, nahe am 
Aetna, Cic. Verr. I], 75. Plin. H. N. 11, 
8. Sil. XIill, 196. 

Cırıwensıs oder Catanenfis, e, in, bep, 
oder aus Latina, 3. G. Manlius, Cic. ad 
Div, XII, 3o: pumex, [uvenal. VIII, 16: 
baber. Catinenies die Einwohner darin, 
Cic, Verr. 11, 39... 

Carınörus, i, m. i. q. Catillus, Varr. 
ap, Charif. 

CariNUm, i, ». und Catinus, i, m. Y) 
(ín Geihire zur Spelfer 3. G. fie darin 
aufzuſetzen, Schüffel ober Tiegel, Horat. 
Sat. lj; 6, n5. 1l, 4, 77. Perf. III, tit: 
anch, wenn eé irden war, darin zu kochen, 
Cato R.R.84. 2) qtd zn anderm Gebrau— 
e, 4. €. jum Rauchern, Suetov. Galb. 18, 
Da e$ etwa Koblpfanne oder fonitiger Napf 
C ét: aquae, Varr. R. R. I, 65, i. e. eine 
Schuſſel (Napf) 204 ffer : P Schmelzen bet 
Metalle, Plin. H, N. XXX, 4 in. und 
6 extr. 3) faxorum, Piin, H. N. XXXIIII, 
12 extr. , 4. e. Höhlmg. 

CATLASTER, tri, m. i. e, adolefcentu- 
lus, Vitruy. VIII, 4 e 1c&. Scalig. ct Tur- 
nebi ftatt cataftus : Auch bat m& Das femin, 
Catulaftra, ae, (woraus erbellt, daß Cat- 
lafter ftatt Catulaíter jtebe), . ;. e. puelia, 
3. €. Non catuiaüra gerit puerília; non 
puer audet cet., Dracont. libr. 2 extr. 


Caro, önis, m. 1) ein roͤmiſcher Zung: 
me ber porciíóen Familie: berühmt find bes 
fonder3 M. Porcius Cato, ber aͤſtere oder 
Cenforius, bet verfbirdene Bücher geſchrie⸗ 
ben har unb megen feiner Ernitbaftigfeit bes 
rügmtí(t; und Mr Porcius Cato, bet (id) zu 
Giceroé Zeiten in Utica erſtach, und daher 
Uteernüs heißt, unb'aud ein ernitbafter 
Mann war: daher wird 2) Cato (tatr cine 
eruſthaften, geſetzten, tugendhaften Mannes 
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geſeht, Senec. ep. 120. Jurenal. II, 40: + 


oder mirrifchen, Pnaedr. IIII. 6, 21. 
CAarosı pas, ae, m. cin gewiſſes Wild in 
Netbiopien, Mela II, 9. Piin. H. N. v UL ar. 
CarocHITss, ae, m. ein gewi(jer Edel 
ſtein, Piin, H, N, XXXVII, :0. 
Cazouipio, are, i, e, auf die Schuls 
tern t blagen, «Petron. 13$. Spartian. in 
Hadr. 18. N ie 
Carontänus, a, um, den Gato bettefe 
fend, ibm gedörig, Caronijb, 3. €. fa- 
milia, Cic. Q. Fr. Il, 4: aetas, Senes 
Trang. 7: praecepta, Ib. ep. 94. 
CaATONÍNUS, a, um, 3. Catonini, Cic, 
ad Div. V.], 25, i, e. Anhaͤnger bes Gato. 
Hi ei | e e. ——— 
aber. ap. Geil. XVI, 7, wo jedoch einige 
Edd. catomium haben. i — Fa ] 
CaroRcuHirks, ae, (vinum) i. 4. fyciles, 
Feigenwein, Plia, H. N. XII, 16, 
ATTA,;ae, f. vielleicht eine Art Voͤgel, 
Martial, ÄILL, 68, 1, weil vorher und mad: 
ber lauter Geflügel vorkommt. Einige er: 
Hare ed Rage, das fonjt wegen Cattus nicht 
übel pafte. 


Carrt, orum, ein Volk Deutfchlands,_" 


ibt bie Seifen, Tacit. Germ. 3o. Suet. Dom. 
6. Juvenal. IIII, 147. Not, Chatti, Plin. H, 
N. LII, 14. 

Carüra, ae, f. ein Zuͤndchen, Propert. 
III, 3, 55. Aur. Vict in epit. 23. 

, Ca TuLAR:!US, a, um, í. e. 'ad catulos per- * 
tinens cet , 3. Q. porta, ein gewiles Thor 
zu Mont, Felt. 

CaruLASTER, CaruLASTRA, f, Cat. 
lafter. 

CATULIANUS, a, um, von einem Gotuz 
Ins benannt, herruhrend, Yabıngebörit sc. p 
3. G. Minerva i. e. quam Q. Lutatnus Cas 
tulus iníra Capitolium dedicavit, Plin. H. 
N. XXXIII, 8. 
" Carbrinus, à, um, von Hunden, das 
bin gehörig, 4. C. catulina, /til caro, 
Plin. H. N. XVIII, a. . 

Carürío, ire, fid) begatrem wollen, 
brünfig feyn, von Kunden, Varr. KR. R. 
M, 9, u: auch von der Wolfinn, Laber, 
ap. Nou. c. 2 n, i71. . 

CaTür. trío, Unis, fi die Begattungsbe— 
gierdt, Srunfe vder Brunſt, 3. €. tto: 
piſch, Plin. H. N. XVI, 25. 

CaArUrLIANUS, a, un, Catulliſch, 
4. €. bafia, Martial. XI, 7, ı4 , 

Carvrrus, i, ein fatetui(ber Dichter 
aus Verona, Tibull. Ill, 6, 41. Qvid, Am. 
UI, 9, 62. 

Carürus, i, n, 
ner Hund, ein Gündchen ; Cic, Nat. D. II, 
14: venaticus i. e. Jagdhund, Hor. Ep. T, 
2, 65: wird hernach ben ben Jungen (aj 
aller Thiere debraud)t, $. C. ber Yöwen, 
Horat. Od. lil, 20, 2: Hlſeſche, Horat. Od, 
1, 1, 27: Schweine, Plaut. Truc, IT, 2, 
13: Kekenz Phaedr. II, 4, 24: Wölfe, 
Virg. Aen. II, 357: Tiger, Plin, H. N. 

Dda | VIll 


1) ein junger oder Elet- - 


CATULUS = CAUCASIUS | 


VIIT, 4: Küdfe, Ib. X, 74: Wen, Ib. 
Vill, 54: Wiefel, Ib. XXVIII, 4: Del: 
pbine, Ib. Vlil, 8: Eidedyfen, Ib. X, 65 
exir.: Schlangen, Dttern, Vipern, Ib. 62 
und 74. -Al, 37. Virg. Ge. Ul, 437. 4) 
eine Art Bande ober Seffil, Lucil. ap. 
Non. : 

Cari rus, i, m. ein Zuname, 3.1€. ber 
Putariiben Familie, 3. &. C. Lutatbus Catu- 
Ins eydigte den erften Puniſchen Krieg: Q. 
Catus, ein berühmter Uiconer, ftebt oft im 
Gero, $4. C. Brut. 55. 

Carumkem, i, eine Art Opferfuchen, 
Arnob. 7. 

Carus, a, um, 1) fdblau, liftíg, vor: 
fitis, 3. €. bomo catys, Cic. Tufc. Il, 
19: prudentem. et catum, Cic. Leg. I, 16. 
'&) Flug, weife, a) von Menfhen, 3. €. 
cultus hominum vote formaíti, Horat. Od. 
I, 10, 3: miror tam catam, tam doftam 
te, Plaut, Moft. I, 3, 29: ita cata eft et 
callida, Ib. Perf. III, 4, 70: b) von 
Dingen, y. €. confilium, Piaut. Epid. II, 
2, 73: cata di&a, Enn. ap. Non.: bod) er⸗ 
. fláten ed Andere acute di&a. 3) gefchicr, 
erfabten, 3. G. mit bem Infinitiv, 3. €. ca- 
tus iaculari cervos, Horat. Od, Ill, 12, 10: 
canere, Apul. in Flor. in, p. 34t. Elm. : 
mit dem Genitiv, 3. €. legum, 'Aufon, in 
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Mofell, 400. 4) i. 4. acutus, 3. €. figna . 


cata fonitum dare parabant, Enn. ap. Varr. 
L.-L. Vl, 3, i. e, beli, hellklingend. 

| Carus oder Cattus, i, m. eine Rage, 
Paliad. Mart. VIII, 4. 

Cavazoıum, i, n. ((tatt Cavum aedium) 
ein Sof innerhalb des Zauſes, Piin. 
Fpiſt. I, rz, 5. Not. Varr. L. L. III, 33. 
Vitruv. Vl, 3. und Plin. H. N. XVIHI, t 
extr. fagen dafür Cavum aedium, folglich 
Plur. cava aedium. 

Cavänmen, fnis, m. eine Zoͤhle, 55b: 
lung. Solin. 9. (14). 

Cavàrícus, a, um, im Zöblen le: 
bend, 3. €. cochlea, Plin. H, N. VIIL, 39. 
XXX, 6. 

Cavario, önis, f. die Zöhlung , Varr. 
L. L. 11H, 3 und 26. 

Cav *toR, dris, m. i.e. ber aushöhlet, 
. €, pici arborum cavatores, Plin. H. 

‚18. . i 

Cav KrURA, ae, f. bie Höblung, 5, €. 
temporam, Veget. de re vet. I, 25 in. : 
dentium, Marcell. Emp. 12. 

CaucÁris dis, f. ein gewiffes Krant, 
Plin; H. N. XXII, 22. 

CAvcaskEus, f. Cuucafius. 

CaucasigkwA, ae, m. am Caucafus 
"geboren, Sidon. Ep. lif, 1. 

.Cavcastius ober -Caucaféus, a, um, 
yum Gaucefus gehörig, barauf oder Dabey 
dedudlich, Caucaſiſch z. €. vertex, Virg. 
Ge, il, 440: ten.x. Valer. Flacc. HII, 
63, i e. Prometheus: portae Caucafiae, 
Pl. it. N VE om, dL 2. enge Pie zwiſchen 
bein Cautaſus amd dem Caſpiſchen See ; mon- 
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wes und iuga, Ib. 13: ‘daher Caucafii die 
Einwohner, Mela I. 19. 

Cavcásus ober Caucäfos, j, m. ein be: 
ber Berg in Aſien, zwiſchen bem ſchwarjen 
Meere wb bem Caſpiſchen See ; ijt eigen 
lid ein Theil des VBergs Taurus. An ibar 
war der Prometheus angebunden, deilen %o 
ber ein Adler oder Geyer fiaß, Hor. Od |, 

2, 6. Epod. I, 12. Virg. Aen. Ill, 567. 
Die grieh. Endung Caucafos (Accuf. Cau- 
cafon) (tebt Ovid. Met. VIII, 797. Stat, 
Theb. Ifl, 394. — 

Caucus, i, m. I1) ein gewiſſes Crinb 

efhirr, Spartian. in Pefcenn. Nigro ı0, 
Trebeil, Poll. in Claud. 14. Marcell. Empir. 
25 extr. 2) Cauci, Cauchi ober Chauci, 
waren eine beutfdye Nation in Niederdeutid: 
u. nach ber Nordfee zu, Plin.H. N. Ill, 
16. 


CaupA, ae, f. 1) der Schwanz vm 
allen Thieren, aud) ben gefiügelten, unb $i 
(ben, 5. €. cauda pavoni donafa, Cic. Fin. 
lil, $: leo caudam movens , Gell. V, i14: 
Cerberus caudám adterens , Horat. Od. Il, 
19, 31: fues Xaudam intorquent, canum 
degeneres fub alvum refle&unt, Plin. H. N. 
X, 3: delphines aequora verrunt caudis, 
Virg. Acn. VIII, 674:. daber a) ein®erl: 
zeug. zum Kebren, Kehrwiſch, Virg. i 
Moreto 23, weil er aus Schwänzen gemi 
wurde. b) caudam ia&are popello, 
IN, 15, ben Schwanz hin und ber werien 
—— ein Hund) i, e, ſchmeicheln. c) cau- 

am trahere, Horat. Sat. Il, 3, 53, einen 
beym Schwanze zieben i. e. zum Beſten ba: 
ben, neden; oder, wie e8 Andre erklären, 
dumm oder lächerlih feyn, — d) cauda 
Verris, Cic. Verr. 11, 78 in., 3. e. der lev 
te Theil bed Worts $Serrcé, aber mit An: 
fpielung auf den Schwanz des t£bers (Ver- 
ris). 2) (tatt penis, Horat. Sac. ], 2, 45 
ll, 7, 49. 

Caupkus, a, um, 3. €. ciftella, laut. 
Rud. llli, 4, 65 und 89: ifte von cauda 
oder caudex ? Iſts von caudex, fo heißt! 
hölzern: ifts von cauda, fo erklären e$ €i 
nige (cont. Feft. in Caudecae) e iunco 4 
fimilitudine caudae equinae fa&ae ; erfteres‘ 


N.» ſcheiut (hitlider: (replid) aber iſts hart von 


caudex abztieiten caudeus. - 

Cavvex, Icis, m. 1) bet Stamm eis 
nes Baums, Plin. H. N. XVI, 30: Xl, 
37. Virg. Ge. Il, 30. 2) was darand $^ 
madt i(t, z. €, ein &diff, Senec. de bre- 
vit. vitae 13. 3) ein Schinpfworr auf c 
nen dummen Menſchen, log, Terent. 
Heaut. V, 1, 3. Not. Aus caudex {ft co- 


' dex geworden. ©. Codex. 


CaupicALIs, e, 8. E. eroe: Plaut. 
Pfeud. I, 2, 35, das Amt Holz zu bauen. 


Cavupicärius oder Coxicarfus, a, um, 
3. €. naves i, e, aud. Stämmen gemad!, 
Salluft, fragm.: daher navicularii colı- 


caril, lufcript.. ap. Gruter. p. 440: "i 
le 


t 
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‘bloß caudicarii, Ib. p. 462, i. e. die fid? fol- 
der Fahrzeuge bedienen. 

CavpicÉUS, a, um, i.e. ex caudice 
faftus, 3. €. lembus, Aufen. in Mofell, 
197. 

Cavpiwus, a, um, in ober be» Caudium 
(einer Stalifhen Stadt im Samnitiſchen be- 
findlich, darin oder babep gefhehen, Caudi⸗ 
nib, 3. E. furculae, Liv. VIIIL, z, i. e. 
enge Valle, worein die temer von ben Cam: 
nitern eingeſchloſſen wurden: clades, Liv. 
Vill], 16: prochum, Cic. Senc&. 12: foe- 
dus, Flor. Hl, 18: legiones, Liv. XXV, 
6: baber Caudini bie Einwohner, Plin. H. 
N. 11, 11. Liv. XXII, 41. 

Cauvıum, i, eine Stadt in Stalien, und 
imer im Hirpiniihen, Liv. VIII, a. 

CAvEAa, ae, f. 1) eine Zöblung, bob: 
ler Ort, à. €. natura in culice dispofait ie- 
iumam caveam, uti alvum, Plin. H.N. 
XXl, 2: pu fat lingua caveam i. e. cavum 
oris, Prudent. Catlrem. lil, 92. 2) eine 
jede Vermechung, um Tbiere darin zu ver: 
wabren ; rings berum vermabrieé Bebaltnip 
für Ihiere, a) wilde, 3. G. urfus, caveae 
valuit fi frangsre clathros, llorat. Art. 473: 
b) Voͤgel: ein Aáfig; Vogelbaner, Cic. 
Div. ll, 35. Nat. D. II, 3: c) 25ienen ; 
der Bienenſtock, Virg, Ge. III, 59: aud) 
d) eine Vermachung vou Dornen ic. wm ei: 
nen jungen Baum, Colum. V, 6, 2i. V, 
9, v... 3) ber Ort, wo bie Zufchauer ſitzen, 
um dasSchauſpiel zu (eben: ber Schanplag, 
Scaufpielort, 3. €. qui in prima cavea 
fpe&at, Cic. Sene&. 14: 
Amic. 7: d. Cic. Harvfp. 12. Plaut. Amph. 
Proi. 66. Not. ludi publici cavea circoque 
divifi fint corporum certationes — curricu- 
lis equorum — in circo conftitutis; cavea 
cantu, voce ac fidibus et tibiis, Cie. Leg. 
Tl, 15. wo cavea bit dramatiihen, und cir- 
cus bie 28ettíabridaufpiele 1c. anzuzeigen 
fbeint: fololid) wäre cavea hier ber Map für 
bie dramatiſchen Schauſpie ler 16, , wo nicht 
cavea bier dag V bearcr (Scene) tit: f. das 
Folgende: Auch das Theater, 4. C. quod ver- 
bum in cavea dixit hiftrio, Plaut. Truc. V, 39: 
cf. vorber Cic. Leg. II, 15: babet 4) jede 
Verſammlung von Zufchauern, z. E. conf f- 
fus caveae, Virg. Aen. V, 340. VIII, 635. 

Cavràtus, a, am, mie eim Schau- 
plas (cavea) geftalter, 3. €. urbes, Plin, 
H. N. III, 8 omnes ( montes ) theatrali 
modo inflexi, caveatis ante eos — urbi- 
bus: fe Heft Hard. aut Codd. MSS. uud 
alten Edd. Doc haben cinige Edd. ,' 3. €. 
Lizew., cuneatis: auch lieft Harduin. 1b. 
VIII, 6 cautium anguftis trucidare, ca- 
veatas (i, e. velut cavea inclufas) ſtatt 
eautium, : 

Cavkracio, ére, ij. e. caveo, Venant. 
Fort. Vill, 4 ante med. , 

Cavgo, cavi, cautum, 2. 3) fid) im 
Acht nehmen, fid) büren, fid) vorfeben, 


3) ohne cafum, z. C. animum adtendiflet 
* 


tota cavea, Cic. , 


CAVEO $4& 


ad eavendum, Nep. Alcib, 5: fo auch cauto 


opus eft, Piaut.,Capt. I, 1, 23, Cift. 11, $, 
54, i. e. man mug fid) In Acht ueómen, vor: 
fihtiggeben. b) miteinem cafu, 3. E. ali- 
quem vor jemanden, Cic. Dom.^:1: ali- 
quid ver ctmod, 3. €. interventim, Cic, 
Att. XVI, 11: omnia, Cic. ad Div. XI, zr:- 
vallum, Caef. B. C. I, 28: frigora, Ovid, 
Art. ll, a0r: infidias, Suet. Caef. 86; da— 
ber im Pafivo in bello cavendo, Cic. ad 


Div. lll, 3: cum aliquid videbatur caveri 


poffe, Ib. VI, ;21 (22): cetera cavebuntur, 
Cic» Att. X, 16: prius quod cautuni opor-, 
tuit, Plaut. Trip. Il, 4. 14: ſo auch mit 
a obet ab, 4. €. ab homine impuro. Cic, 
Phil. Xli, 10: a fervitio, Cie. Herufp. 12; ' 
a veneuo, Cic. Fin. V, 22: ab infidiis, 
Sall. Jug. 108 (116): navis, à qua cavere 
dum nobis cenfro, Plaut. Men. Il, 2, 69, 
Not. aud» hat cavere ab aliquo einen andern 
Sinn, f. unten. Auch mit cum, H € 
mihi tecum cavendum eft, Plaut. Moft. V, 
2, 21, ich muß mich mit bit i. e. vor cir ín 
Acht nehmen; fo aud) cum maio flultwcavi, 
Plant. Pfeud. HII, 1, 5: aud) ſteht Plaut, 
Caf. 11, 6. 59. Bacch. I, 2, 39. Petron. 
82 malo cavere ftatt malum , oder a malo: 
es (deint ber rv (epu: fo auc infor- 
tunio, Plaut. Kud. III. 5, 48: eben jo ftebt 
vitare inforrunio, Plaut. Curc. Il, 3, 1:9. 
c) mit dem Infinitiv, 3. €. petere, Sal; 
Jug. 64 (62): tingere pedes, Plin. H. N. 
VIII, 43: occurfare capro, Virg. Ecl. VIII, 
35: cf. Ovid. Font. Ill, 1, 39: Horat. Art. 
168. 4) (ebt oft mit ne, 4. €. ut caverem, 
ne cui fulpicionem darem, Cic. ad Div. 
III, 12: Cave, ne minuas, Horat Sat II, 
3, 177: cavcte, ne — videatur, Cic. Kofc. 
Am..53: caveret, ne iret, Cic. Div. Il, 40. 
Dft fehlt diefes ne, befonders beum Smpera:, 
tiv, 5. €. cave ignofcas, Cic. Lig. 5: cave, 
exiftimes, Cic. ad Div. Vlili, 24, 1i. e. 
verzeibeianicht, bep Leibe nicht! glaube 1a 
nicht! alatibe bey Leibe, ums Himmeis wil: 
len, nidt: bern e8 verneint ſtark: (o aud) 
cave putes, Ib. X, 12: cave (axis (2. e. 
facias), Terent. And. lH, 4, 14: 'cave- 
dixeris (ftatt dicas", ]b.*Ad. Ill, 5, 12: 
cave, audiam, lb. Heaut. V, 4, S. "Not, 
cave dirumpatis, (tatt cavete, Piaut. Poen, 
Prol. r7: cave quisquam -' flecci fecerit, 
Plaut, Men. V. 7. 5: ces fdeint, als ob 
biet cavo bloß für ne ftehe. e) nit ut, z. C. 
caveanms, nt — moderata fint, Cic. Off. 
I, 29: gaviffe deos, ut — poff«t, Liv. HI, 
so extr.: cavebitur, ut patentes liras — 
faciamus , Colum. IL, 8: bod) fann es bier 
auch forgen beifen. 2) verhuͤten, vor; 
bauen, abwenden, aliquid, 3. €. aliquid 
caveri pofle videbatur , Cic. ad Div. Vi, 21 
22): fcabiem pecori caveto, Cato R. R. 5. 
3) Vorfiht haben wegen jemandes Sicher: 
beit, forgen fur jemand oder etwas, Dum:t 
etwas Boͤſes abgewendet werde, Archerinic 
(dhafien, decken 2c., a) überdaup:; 1.0. 
3 ^ .J^[(*5- 
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veteranis , Cic. Phil. I, 2, i. e. forgen: -fe- 
curitati, Sueton. Tit. 6: caves«ibi per Bra- 
tum, Caecin, in Cic. Ep. ad Div. VI, 7, 
deckeſt dich, fepe(t dich ſicher: fibr, Terent. 
Eun. I, 7, 12. Cic, Pif. 12. Verr. I, 35. 
Plaut. Bacch. I, 1, 8. - b) befonders von 
Geſetzen, à. €. lex cavet aedificiis, fepul- 
cris, Cic. Leg. II, 24: mıd Suri(ten, wenn 
fie den Elienten Formeln und allerband 
Borfihtsrengin geben, bamit fie in ihren 
Proteſſen nicht von ‚dem Gegenpart hinter: 
gangen werden, 3. E. tu qui ceteris cavere 
didicifti, Cic. ad Div. VII, 6: quemadmo- 
dum caveamus in iure, Cic. Invent. II, 47: 
€aves, ne tui confultores decipiantur, Cic. 
Mur. 9: milit'am — cavendi, 1bid.: c) ba: 
ber burd) ein Pfand, Gelb xc. Sicherheit 
' geben, cavmenr, Caution flelien,” 3. E. 
obiid-bus de pecunia cavent, Caef. B. G. VI, 
2: praedibjs cautum eft populo, Cic. Verr. 
I, 51: capite pro re aliqua, Plin. H. N. 
XXX!!I1, 7: cautione, Varr. L. L. Il, 5: 
populo cavere praedibus, Liv. XVI, 60: 
iureiurando et chirographo, Sueton, Calig. 
12: cavere inftrumento fe daturum decem, 
Pande&. XXIIII, 3, 49: auch rem ſtatt de 
oder pro re, z.E. pecuniam, Ib. XXXXVI, 
3, 89: chirographum, Ibid.: babet d) ca- 
vere ab aliquo, Cic. Verr. lI, 23. Cic. Brut. 
5, fid von Jemand Caution oder Sicher: 
beit geben laſſen, z. GC. durch Burgen 1€. 
Hier fcheint fibi zu fehlen. 4) verorduen, 

aß. etwas ae(deben oder nicht geſchehen 
(elle , 4. €. cavere teftamento, ut cet. , Cic. 
Fin. IH, 31: Cautum eft in Scipionibus le- 
gibus, ne cet., Cic. Verr. II, 5o: cautum 
ef, ut cet., Liv. IH, 30: cf. Suet. Aug. 
1: baber cautum ſubſtantive, bie gemachte 
Merordnung, Liv. III, , 16 med. Not. 
Cautus, a, um, Adj., f. unten befonders. 
- Am Ende iftd Sorge tragen, verbüten 1c. 
Not. cave hat die Paenult. fonft lang , aber 
aud) fury Horat. Sat. 11, 3, 57 und 177. Il, 
5, 75 cet. 

CavERNA, 32e, f. cin bobler Orr, cine 
Höhle, Koch, 3. C. terrae, Cic. Nat. D. 
li, 9g unb 60: dentis, Scrib. Larg. comp. 
95: arboris, Gell. XV, 16: babet a) ein 
Loch, 4. € eines Gefágeó, Plin. H. N. 
XH, 3: aud jtatt podex, Plin. H. N. 
VI, 5s. XXVIII, 8. XXX, ı5. b) ca- 
verriae caeli, Lucret. Hil, 172, i. ei das 
Gewölbe des Himmels, &att concava, con- 
vexa. c) navis, Cic. Or. llf, 36 in. Edd. 
Pearc, et Erneft., vielleicht ber Shiffgraum 
mit feinen: Kammernz. bod) haben andre 
Xdd. carinae 

CavrewNAÀTIM, Adv, i.e. per caver- 
nas, 3. C. aqua — cavernatim ru&ata, Si- 
dan. Ep. V, 14. B 

CAıverno,.are, beb! machen, ^. E. fi- 
ftulam, Coel. Aur. Tard, 11H, 3. i 

CavgRnwOsus, a, tim, voller &óblen, 
bobt, 3. €. radix, Piin. H. N. XXVIIT, 
6. XXVII, " 


5. 


» 


^ 
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CavERnNÜLA, ae, f. (ihe fleine Zsb- 
le, ein £ódyein, Grübcdyen, Plin. H, N. 
XXVM, rr. a 


. Cavırca, ae, f. Opótterev, Göhnerer, 


"Plaut. Aul. HII, 4, tt: cf. Martian. Cap. 


4 extr. 
CavıLLÄsunus, a, um, i.q. cavil- 
lans; Tertull. de anim. 34 extr. 


€a4viLLATÍO, önis, f. 1) die Zöhnes 
rey , Veckerey, Sticheley, wenn man Je— 
mauben ober Etwas durchzieht, fid barü- 
ber luſtig macht; e$ geihehe aus Scherz, 
Plaut, Stich. L 3, 76. Suet. Velp. 25: cixt 
aus Ernft, Liv. XXXXII , 32 in. Suet. Ti- 
ber, 57: daher 2) Sopbifterer, wenn man 
4. E. Fragen aufwirft, um Gelegenheit zu 
haben, einen laͤcherlich zu machen x., 3. E. 
iuris, Quintil. VII, 4: cf. VIII, 8. X, 7. 
Pandc&. l^, 16, 177 und L, 7 65. Meil 
nun beo. vielen Leuten ber Wis in Hoͤhne⸗ 
reven, Gtidelepeu 10, Pejtebt, bafer (aat 
3) Gicero Or. Il, 54 cavillatio fep, iocum 
ntau in der ganzen Rede witzig rede, 

CavırLÄtor, dris, m. 1) eingöbner, 
der ſich uber andre gern [ujtig fnabt, fie 
durchzieht 1, , Cic. Attig I, 13. Plaut. Mil. 
II, 1, 47. Gell. HII, 20. 2) t Go»tif- 
fereven macht , Senec. ep. 102 poft med. 

CaviLLATÓRIUS, a, um, hoͤhniſch, fo: 
phiſtiſch, Pande&, XXXV, 2, gg. 


CavitLATRIX, icis, f. 3. E. verborum, 
Quintil, VIL, 3, i. e. bie fie durchzieht auf 


fophiftifhe oder fpöttifhe Art: cf. IE, 15 | 


poft med. 
CavıLLätus, US, m. 
Apul, Net. VIII p. 213 Elm. 
Cavir.LoR, atus fum, ari, 1) bóbnen, 


aushöhnen, (eim Befpdr haben, a) in | 


G. 


re, } in eo, babep, Cic. Nat D. Hl, 
34: bed kanns aud) ſeyn ichöferm: circa 
cms, vorm Schufter, ber des Apelles Bild 
tadelte, Plin. H. N. XXXV, ı0 ante med. : 
cavillantur ‚ftridorem ctm dentibus fieri, 
Ibid. XI, 8f, i. e. man fpricht bóbnenb oder 
fherzend 1€. : 


.i. e. hoͤhnten, fpotteten ıc. b) atiquid oder 


aliquem. mit etwas, über etmas, 3. C. 
raetextam, Cic. Q. Fr. II, 12: tribunos, 
iv. Il, 58: artem Grammaticam , Quint:!. 

Y, 4 (5): fata, Val, Max..VHIL, t2, 8: 

deos, lbid, I, 8 ex. 8. 2) befonders foot- 

ren, fein Seſpoͤtt haben mit einer Gbi- 


came, auf fophiftifche Art, oder fcbicanı | 


ven, 3. €. tribupi cavillari, Liv. IH, za: 
artem. Graminaticam, 'Quintil. I, 4 (5): 
verba patrum, Tacit. Ann. ], 465 fata, Val. 
Max. VIII, r2, 8: deos, Ibid. I, 8 ex. & 
9) cum aliquo feinen Scherz treiben mit 


Semanb ;. e. tuit ihm fchöFern, ba es oboe. 
Eleine Nedereven nidt abgebt, 3. E. cum 


"ipfo cavillor, Cic. Attic. Il, 4: cum Aebo- 


tio, Liv, XXXVIIII, 13, 
fpaßen : cum per lafciviam "eavillaretu, 
Ibid. 41 med, 


Carit- 


i. e. fchöfern, 


cavillari tribuni , Liv. II, 20, 


i, 4. cavillatio, 


^ 
, 
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CAvirróÓsus, a, um, i. e. cavillis abun- 

dans, oder plenus, Jul. Firm, V, 8 aftuti, 
' callidi ,*«avillofi cet. ' 

CavitLÜLA, ae, oder Cavillulum, i, 
5». i. q. cavillum, $4. C, ut pauxillum diffe- 
rat a cavillulis, Plaut. Truc. HI, 2, 17, 
mo der Nominativ cavillula und cavillulum. 
ſeyn fang. — ' 

CavirLtvM, i, ». dóbnerey, Schöfe: 
rey, 3. GC. fcitum eft cavillum, Apul Mgt. 
I p. 165 Elm, 

Cavırrus, i, m. i. 4. cavillum, Apul. 


Mer. II p. 123 Elm, ioci liberales et cavil- . 


lus hinc .inde. 

Cavırıo, onis, f. fo fagte man ehemals 
ftatt Cautio, Felt. 

Cavra,ae,f. 1) eine Zählung, bof. 
ler Ort: baber 2) jede Deffuung, jedes 
Loch, Bang, 3. €. corporis, Lucret. Iil, 
255 und 702: palati, Ibid, III, 624: ae- 
theris, Ibid. VÍ, 491: cum fremit ad cau- 
las (te8 Cdaafftall&), Virg. Aen. VIIU, 
60, i. & au bem Eingange: *5lele erklären 
t$ Stall, Schaafftall: 3) jede Verma— 
Hang, Verzdäunung , ) €. um einen Al: 
tat, Bild ıc., 3. G. fignum Liber. baíin 
caula, D. D., Infcript. ap. Muratar. Da: 
ber ein Stall, Echaafitall 16^, Virg. Aen. 
VIII, 6o, f, vorber. 

Cavranis, is, ein Fluß in 2tffen, etwa 
in Pamphylien, Liv. XXXVIII, rg. 

CavLiAS, ae, m. i. e. fuccus ex caule 
laferpitii, Plin. H. N: XVHIL, 3. 

CavricULATUS, à, um, i. e. caulicu- 
los habens, 3. C. ramus, Apulej. de virt. 
herb. go. 

Cavricüitus ober Coliculus, i, m. der 
tleine, zatte, Stängel oder Strunk bet 
Gewähie, 3. €. einer Gurfe und eines 
Kürbiſſes, Celf. II, 19: rubi, Scrib. Lärg. 
comp. 128: ramorum cauliculi, Plin. H. N. 
XXIII, 7, i. e. Spißen: babet eine Ver: 
zierung an den Gapitdlen der Säulen, Vi- 
truv. HB, x extr. ©. aud) Coliculus. 

Caurisus,. a, um, Canliniih, Gau: 
lfd, ioc. von einem Orte in Gampanien, 
der etwa Cayla, Caulis, Caulos cet., ge: 
beißen, benannt, 3. €. vina, Plin. H. N. 
XIII, 6 extr. . 

CavLıs, is, m. T) bet Stängel oder 
Etrunf an den Gemádfen, 3. €. a) der 
Bohnen, Plin. H. N. XVIII, «2: befonders 
beó Kobls, Cato R. R. 357: babet bet 
Bobl (e[b(t, Cic. Nat. D. ll, 47. Plin. H. 
N, XVII, 24 extr. Horat. Sat, II, 4, 15. 
, M,2, 61: b) des 2Beinjted$, mo e8 bie 
Ranken find, Plin. H. N. XTII, 1g. XXIII; 
7: dafür ſteht Colis oder Coles (iie denn 
caulis und colis einerlep iſt) 3. €. Varr. 
R. R. I, 3: jmeomaf. 2) fropi(, von 
andern ipntiden Dingen, 3. €. pennae, 
Plin. H, N. XI, 39, der Kiel: in caudis 
boum, lbid. so. 
ften$ (tebt coles 
VI, ı8 n.2. 


) i. 9. mentula, wenig: 
oder colis fo, 3. €. Cell. 


z 
‘ 


. V,728. Cic. Div. II, 40. 


"CAULODES — CAUPONA 


CauLÖpes, is, 34 €. braffica, Plin, H. 

N. XX, g in., eine gewiffe großblätterige 
rt des Kohle. 
‚Cauron, 'ónis, m. eine Stadt in Sta» 
lien, unten im Beuttifchen, Virg. Aen. II, 
553. Ovid. Met. XV, 705. Liv. XXII, HE. 
Cie beißt aud) ‚Caulonia, ae, Mela II, 4. 
Liv. XXVII, 12 vnb 16. 

Cautoxra, f. Caulon, 

Caun£us, Capnius oder Caunaeus, a, 
um, aus der Stadt Caunus, babin geb: 
tig, ba befindlih, Cauniſch: daher Cau- 
neae , fcil. ficus, Cic. Div. If, 40. Celf. V, 
21. Plin, H. N. XV, 19. Petron. 44, Gau: 
niihe Feigen: aud) zuweilen Caunae, 3. E. 
Colum. X, 414. Stat. |Sylv. F, 65 15, mo 
es ſchlechthin Feigen find: Caunei oder Cau- 
nii z. e. bie Ginwohner, Cic. ad Div. KIII, 
$6. Q. Fr. 1, 1; vr. 

Cauxvs ober Caunos, i, zs. 1) ein Sohn 


bet Cyanee, Bruder ber Boblis, Ovid, Met, , 


VIII, 452 feqq., ber die Stadt Caunus et- 
baut haben foil. 2) eine Stadt in Carien, 
an der Geefüjíte, Mela I, 16, Piin. H. N. 
3) ein Berg in 
Spanien, Liv. XXXX, so. ' 

Cavo, avi, atum, are, aueböblen, 
bob[ maden, 3. G. naves ex arboribus, 
Liv. XXI, 26: lintres arbore, Virg. Georg. 
J, 262: onychem ad vafa unzuentaria, Plin. 
H. N. XXXVI, 8: 
Ibid. Vil, 17, i, e. bet abnehmende Mond; 
oppida crebris cuniculis eavata, Ibid. II, 
82, i.e. unterminirt: equi ungula cavat 
tellurem, "Virg. Georg. II, 450: parmam 
gladio galeamque, Ovid. Met. XII, 130, 
i. c. durchbohren, und öfter. 

Cavosíras, atis, f. die 5blung, Ter- 
tull. de anim. 55. Ibid. de pudic. 20. 
. Caveo, ónis, m. 1) ber Eſſen und Trine 
fen verfauft, Gaftwirtb, Cic. Div. I, 27. 
Horat. Sat. 1, 5, 3. Martial. J, 57, 2. lud) 
(tebt Copo im Cic. Cluent. 59 extr. 2) je: 
der Sandler, 3. E. mit Sranenzimmer- 
waaren, Plaut. Aul, ll, 5, 35. 3) tto- 
piih, 4. €. fapientiae, Tertull, de anim, 3. 

Cavpöna, ae, f. 1) fcil. domus, Wirths⸗ 
baue, Schente, Baftbof, Cic. Pif. 22. 
Horat, Ep.1, u, 12. Gell. VII, 11. 2) 


feil. femina, die Gaſtwirthinn, Lucil. ap. . 


Püfcian.: aud) Apul. Met. I p. 105 Elmenh. 
et àd quandam cauponam Meroen anum — 
devorto, . 3) fcil. negotiatio ober ars. bie 
Gaſtwirthſchaͤſt, das Metier eines Gajt- 
wirthes ıc., i Q. . canpoıam exercere, 
Ulpian. in PandeR, XXIII, 2, 43: iuftru- 
mcntum cauponae. lbid. XXXIII, 7, 13, 
i.e. das Geräth, das dazu aebort, als 
Krüger, Glaͤſer ıc. , denn gleich daranf fteht 
cum (caupona) negotiationis nomen fit; 
Man kann aud) ars verftehen. Man fiebt, 
baf caupona ein Adje#. (eo , von Cauponus 
(ftatt Cauponius), a, um, ef femina, 
domus, ars; negotiatio cec. 
Dd4 


e 


% 
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luna cavans, cornua, .- 


| CAvrá-. 
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Frurdnius, a, um; das YOirt^ebaus 
betreffend, dabin gehörig 35. E. puer, 
Plant, Poen. V, 519, 7. e. Aufwärter darin: 
artes cauponias exercere, Juftin, 1,7: ta- 
berna cauponia,. PandeQ XXIII, 2, 43. 
XXXIH, 7; i3, i. e. caupona, MWirtbe: 
haus, Schenfhaus ıc.: inftrumentum, Ibid. 

IT, 2, 43, i e. Geräthe dazu: daber 
cauponium fubftantive, vielletdt fci! aedi- 
ficium. lbid. XX XIII, 7, i$, i. e. caupona 
Wirths haus 1c. 

. Ciurdsor, ari, I)ein Gaſtwirth ſeyn: 

2) tropiſch, aliquid etwas des Profits iwe⸗ 

gen tóum, 3. €. bellum, Cic. Off. I, 12 ex 

‚nn. * 

Caupönürapae,,f. eine Pleine Schen: 
Pe oder Wiethöbaus, Wirthebduschen, 
Cic. Phil. 11, 31 (C. 

. | Caurürus oder Caupilus, i, m. eine 
Art Schiffe, Gel. X, 25. Ifidor. Orig. 
XV, 1. 

. Cavrto, ire, drudt die Stimme bed 

Panthers oder Pantherthiers aus, „Auf. 
carm. de philom. 50. x 

Crurus oder Corus, i, m. eiu Word: 
weſtwind, Virg. Georg. III, 356. Caef. B. 
G. V, z. Plin. H. N. lI, i47. Gell. II, 22. 
Senec, nat, quaeft. V, 16. Veget. de re mil. 
III, 38: babet Cauımus, a, um, z. E. 
frigus, Grat. in Cyneg. 296. —' 

Causa ober Caufía, ae, f. I) alles, 
wodurch etwas entitebt, wovon etwag her: 
führt 1c, , die Urſache, dYuelle, Urheber, 
Grund, Uriprung ıc., 3. E. nihil eveni- 
re, nifi caufa antecedente, Cic. Fat. 15: 
arborum, belli, lbid. ; quid caufae eft, cur 
cet., Cic. Acad. I, £f (atisne caufae eft, 
quare, Cic. Invent. lI, 20: multae caufae, 
quamobrem cet., Terent. Eon. }, 2, 65: 
aud) mit bem Infinitiv, 3. €. perire, Ti- 
bull. III, 2, 30: gefare, Lucan. V, 4634 
mit ad ftat des genis., Terent. Hec. III, 
4, 70: daber x) bie Schuld an etwas, 
3. €, caufam rei fustinere, Cic. Attic. XIII, 
1o, bie Cdnib tragen, Schuld daran (een: 
in canfa elle Urſache ober Schuld daran 
(epit, Plin. H. N. VIHI, 30 exto.: qud) effe 
caufam"obet caufae (d+tiv.), 4. €. morbum 
caufae effe, Liv. XXXVIIL, ‚s2 Ed. Drak. 
Aber Ed. Grovov. Dat canfam; b) bie Ver: 
anlaſſung zu etwas, Geleaenbeit, 3... 
caufam explicaniae philofophiae adtulit ca-. 
fus reip., Cic. Div. II, 2: timoris caufam 
adferre, Caef, D. G. VI, 35: cf. Caef. B. C. 

1, 28, i.e. Beranlafung, Gelegenheit. 
2) jede Urſache, die annefübrt wird oder 
engefubrt werben fennte, wegen welder 
etwas geſchieht, gealaubt wird ac. 3. €, 
ob eam caufam, Cic. ad Div. 1. s. Verr. II, 
"40: propter hanc caufam, Cic, Verr. III, 
| .46: caulam adferre, Cic. Acad. ]. 3: di- 
cere, Phaedr, III, ı7, s. Lucret. Vl, 703: 
non fine caufa, Cic. Attic, XIII, 22: fine 
€aufa, Cic. Div. T, 35: cum caufa aliquid 
facere, Cie. Or. Il, 60. Q. Fr. I, 1, a: 


1 


. caufam dicimus, Cic. 


1) 
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gravi de caufa, Cic. Attic, VIT, 7: iuftis de 
caufis, :Cic, ad Div. V, 20, .:. e. wegen: 
aus gerechten Ale(acben 10. ; per éaufai aus 
Urfehe, aus einem Vorwande; f. hernach. 
Ab/at. caufa (tebt oft ſtatt propter, insges 
mein nad) einem Worte, 3. E. honoris mei 
caufa, Cic, ad. Dolab in Ep. ad Attic. XV 
oftip. 14: veftri honoris caufa, Terent. 
horm. V, 75 35: ea caufa i. e. deswegen, 
Jhid. Heaüt. V, 4, 13: fo,audh mea, tna, 
fua, nofira, veftra caufa, meinet: deinet > 
feinet: unfertz euretwegen, ftebt überall, 
. €, mea caufa, Terent. Heaut. Prol. 4o. 
Uic ad Div. XV, i$ cet., unb (tebt bieg 
caufa geru nah: bod (tebt es aud nicht 
feiten, vor, 4. €. caufa virginis feci, Te- 
rent. lum I, 2, 122: caufa temporis, Cic. 
Amic. 8: cau(a amicorum, lbid. 16: caufa 
facrorum, Liv. XXXVIilT, 14: id facere 
caufa mea, Terent. Kun. V, 8, 40., Not. 
aud) (tebt mea caufa, wie im Deutſchen, 
meinerwegen i. e. ich will es nicht wehren, 
Plaut. Eprd. I, 2, 1a. €(t [áft fib. caufa 
aud) überichen VOsim md, Entſchuldi⸗ 
gung, Zinderniß, Arantboeit, Derzbeibi- 
auug, weil diefes alles Urſachen iub oder 
(eon fönnen; a) Vorwand, 3. E. quo fa- 
cilius caufam bellandi reperiret, Nep. Ham, 
3: por caufam inopum unter dem Vorwan- 
be xc., Cic Dom. $: fo belit per caufam 
éfter unter einenr oder dem Vorwande, 
r Q. Caef. B. G. VII, 9. B.C. UI, 76. 
v. IE, 32 in. Ovid. Her. XX, 140. Trift. 
M, 452. Tibull. I, 7, 26: ferner fingit cau- 
fas,.ne det, Terent. Enn. I, 2, 57. 
i£ntídyuloigung ,^ 4. G.* adcipio caufam, 
Cic. ad Div. XVI, 19, laffe mir die Ent: 
ſchuldizung geíatien, nehme fie am: caufas 
tuas nofco, Cic. Attic; Xl, 7 poft med.: 
caufam alicuius n'gligere, Cic. Verr. T, 25: 
caufam alicuius cognofcere unterfuhen, Liv. 
11469. X XXXI, 14. Cic. Attic. XE, 7 in. 
Dober nullam caufam dicere, quin cet. : 
oder nihil caufae dicere, quin cet., i. e. 
nichts dagegen einmenben, feine Entſchul⸗ 
digung oder Vertheidigung verbringen, ge: 
(deben lafen, Terent. Phorm. V, 5, 42. 
Cic. Quint. 13. Plaut..Capt Im, 4, 92. Caf. 
V,4, 24. €) Zindernf, 3. G. caufa mor- 
bi, Cic. Phil. I, 11: quid caufae eft, quin 
cet., Terent. And. Ill, 4, at, was bin: 
berté 1. : num quid caufae effe videretur, 
Cic. Dom. 5o: d) zuweilen Rrankhett oder 
Zufall des Leibes, 4. €. fontica caufa, Ti- 
bull. ], 9, 51: caufam metuere, Ceif. III, 
3 in. e) Vertheidigung, ober dad, war 
man zur Vertheidisina anführt, 3. €. can- 
fam dicere, fommi oft vor, bie (ober eine) 


' Mertheidinung vorbringen £o e, vertheidi: 


gen, à. G. fid) oder Jemanden, 3. C. qni 
Rofc. Am. 5 in., bit 
wir uns vertbeidigen, z. e. Beklagte (mb: 
de capite fuo priore loco dicere, Cic. Quint. 
g:,ex vinculis eaufam dicere, Liv. XN Viill, 
19: cf, Terent, kun. Prol. 10: fo auch — 


- 


c 
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fae dio, Cic. Quint. 10, Mertbeidigung, 
auch folgt qu'n, darauf, 3. E, nihil caufae 
dicimns, qu'g, Cic. Quint, 18, 2. e. ich ba: 
be nichts dagegen, nichts dagegen einzu— 
wenden fo and nnllam caufam dicere, quin 
cet. , Terent. Phorm. V, 5, 42. Plaut. Capt. 
III. 4, 92. Caf. V. 4, 24, f. vorher. Be: 
fonberé (tebt es von ber Vertheidigung im 
Srrihten: und weil ber Beklagte jich ver: 
theidigen muß, fo ftebt caufam dicere oft 
für reum effe, Beklanter febri, 3. E. cau- 
fam dicit is, Cic. Röfc. Am. 5, 1. e. reus 
eit: fo auch quibus caufa dicenda eft, Cic. 
ibid. 30, 7. e. rei: fe auch caufam dicere de 
ambitu, Cic. Cluent. 36. Sext, 8: de vi, 
Cic. Sext. 37, jtatt accufari: aud) caufam 
diccre adverfus aliquem, Terent, Ad. 1, 
5, 42, i. e. vertheidigen wider 1c. pelas is 
auch von Advocaten, die einen vor Gerichte 
veribeibigeu : ſteht oft im Cicero: fo aud 
indi&a caufa, Cic. Phil. I, 23: ad. Div. V, 
2, 18. Liv. HII, 56, i. e. ohne geftattete 
Berrbeidiging. Auch beißt caufam dicere 
einen Proceß führen, f. unten; aud eine 
Urſache anfubren, f. oben. f) Deranlaf 
fung, Gelegenbeit. gu erwas, 4. E. caufam 
arpellationis naftus, Ca^f., f. oben n. :. 
£g) Brumd zur Kreundfhaft oder Verbin: 
dung, 4. E. omnes caufae. et neceflitudines 
intercedebant, Cic. Quint. 15: explicabo, 
quae fit. mihi ratio et caufa cum Caefare, 
Cic. Provinc: 17: fed ea caufa etiam cum 
alis, Cic. ad Div XI, 19. 3) eine Sa: 
be, biz fid) auf Urſachen gründer, auf Örun: 
de fist ĩ. e. gerechte Sade, ijt febr abd, 
ba wir denn aud) zuweilen bloß Sache fa: 
gen, 3. €. ich verlaſſe mid auf meine Sa: 
de ı., 3. €. in càufa fpem falutis effe, 
Liv. XXXVI, 27, auf ber gerechten Cade: 
cauſam probare, Ibid. 352 caufas apud te 
royantium graviores effe, Cic. Ligar. ı1: 
canfam illa caufa non habet, Cic. Att. VII, 
3: armis inferiores, non caufa fuiffent, Cic. 
ad Div. Vi}, 3 extr.: cum caufa adcedere 
ad accufandum , Cic. Verr. I, 8: bod) kanns 
bier aud) fepn mit Grunde: canfam imperii 
cognofcere,, Cic, Or. I, 34: bed) kanns bier 
aud jepn zuſtand, Umſtaͤnde. 4) jede Sa: 
dv oder Augelegenheit, die berrieben wird, 
‚ wovon geredet óbet gefchrieben wird, wor: 
uber geftritten wird mit Worten oder mit 


Waſſen: a) eine Sadje, wovon geredet. 


oder geihrieben wird, da es denn aud 
Materie, Stoff, Gegenſtand, Frage xc. 
fib zuweilen überfegen laͤßt, 3. €. caufa 
quae fit, ‚videtis, Cic. Manil. 2: oratio, un- 
de caufa ducitur, Cic. Ibid.: ftatim illam 
caufam arripere, Cic. ad Div. V, *a $. 6, 
i. e. die Gatifinarifhe Sache, um fie zu be: 
ſhreiben: tria funt caufarum genera, Cic. 
Partit. 20: caufa inferior, ſchlechte, geringe 
Cade , Materie, Cic. Brot. 8: b) bie hee 
fricben wird, eia Geſchaͤft, Argelerenpeir, 
40€. per tali caufa miffi, Nep. Paui. 4: 
mandata caufa, Ovid. Met. Vll, $05, auf: 


TEE publicae und privatae: [eptte 
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getradme Cade: in caüía haec Tunt, Cic. 
ad.Div. I, sr, bep der Cede befindet fid) 
folgendes: caufam reip, ad me detulerunt, 
Cic, Mani. 2, i. e. Cad? , Angelegeubeit: 
in caufammdefcendere, Liv. X «XVI, 7. fi 
in bie Gade (Ci. e. Krieg) einlaffen: babet 
caufam alicuius agere i. e. jemandes Cade 
tractiten ,. fid damit beſchaͤftigen, i. e. für 
ibn ſorgen, ibn fhusen, vertbeibigen, fid) 
feiner annebmen, Liv. XXXVII, 53 und 
$4: auch Sache Überhaupt, 5. €. cum 
nulla fubeft caufa 7. e. res, Panded. lf, 14, 
7: c) eine (treltige Cade, bie entſchieden 
werden foi, es gefcbehe wo es wolle, 3. 8. 
caufas civitatum cognovit, Liv. X xx Vili, 
39: caufam tenere, Liv. XXXVIIIUI, 3, 
feine Cade behaupten, Recht befommen ; 
daher caula in einem freven Staate, bie 
Cadre, die von der einen Perthey vertbei: 
digt und von der andern verworfen wird, 
). €. Pompeiana, Caefsriana , 3. €. chufae,. 
quam Pompeius fusceperat, Cic. ad Div, 
V], 6$. 19: in caufa pari eadem conditio, 
lbid. $. 20: daher die Partey, 4. €. Pom- 
eiana, 3. E. nemini in illa caufa concede- 
at, Cic. Dejot. 1: in caftra venit, in eam 
ipfam cgufam, a qua erat reieftus, Cic. Lig.- 
9 , 1. e. zu der Parthey 2c. : in eadem caufa - 
eile, Cic. Marc. 1; befonders d) eine ge⸗ 
richtlihe Sache, ein Proceß, A E. cau- 
fam conftitutre, Cic. Verr. V, 1, einleiten: 
perorare, Cic, Quint. 24: ober orare, Cic. 
Brut. 47: oder dicere, (Not. dicere caufam 
heißt «ud etwas anders, f. oben), Cic. 
Or.!, 2 in. Rofc. Am, zi extr. Dejot. 2 ' 
zweymal, i. e. durd eine Mede fuhren; fo 
auch agere apud iudices, Cic. Or. Il, 48; 
vincerg, Ovid. Her. XVI, 76: oder obti- 
nere, Cic. ad Div. I, 4 (wo jedoch in lente: 
rer Stelle es nicht gerichtlich ift); caufam 
perdere, Cic. Rofz. Com. 4: ober caufa ca- 
dere, Cic. Invent. II, 19: Cic. ad Div. VII, . 
14, i. e. den proce ober bie Sache verlie: 
ten: caufam iudicare et damnare, Cic. 
Rab. Poft. 4: defendere, Cic. Fragm. pro 
Cornel. : adcipere übernehmen, Cic. Or. -II, 
87: und tropiih Terent. Hec. prol. 47: 
caufa capitis, Cic. Brut. 47: caufam facit, 
Cic. Or. Il, 25 und 30 extr., entbält den 
ftatum controverfiae, madt "fofalíó die 
ganze Cade aud, Die Proceſſe waren 


etrafen das Mein und Dein, 3. €. eine 
Erbſchaft, den Beſitz eines Haufes, eine 
Geldfhuld 1c. und wurden bep ben zwey— 
Prätoren, bie Urbanus unb Peregrinus 
biepch Qnadbbem die artepen bas Bürger: 
recht hatten ober nicht), gefübrt: bie pu- 
blicae betrafen bie Verbrechen, als Ebe: 
brud, Mord, Beftehing bey Anſuchung 
um ein Ehrenamt, die beleibigte Majeſtaͤt 
i. und wurden bep den ſechs übrigen Praͤ⸗ 
toren aeführt. 5) die Partev, als eine 
ftreitige @ache betrachten, à. €. in eadem 
caufa effe, Cie., f. (ur vorher. 6) der 
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Zustand oder bie Umſtaͤnde, Befchaffen: 
brit, Sall, 53. €. foluta funt in meliore 
caufa, Cic. Agr. IH, 2: in eadem cauía 
non debeat (fe interficere), Cic. Off. I, 51 
med,, i. e. in eben den Umptanden, in eben 
dem Kalle: Regulus erat in meliore cafla, 
Ibid. H1, 27: eadem noftra caufa eft, Cic. 
Or. H, 89: caufa imperii (Romani) cog- 
nofcenda, Ibid.l, 34 extr.: mulier eft ín 
caufa redhibitionis, Gell. IIIE, 2, ft im 
Galle des Wiedergebens i. e. muß wieder 
gegeben werden: fo aud) in eadem-caufa, 
in eben bem Kalle ıc., (- vorber: eadem 
noftra caufa eft, Cic. Or. I, 89, eben das 
it auch mein Satl, meine Beſchaffenbeit 
i.e. ich bin eben dag. 7) der Vortbeil, 
«€. omnis familiae caufa confiftit. tibi, 
laut. Afin. III, 1, 17, i. e. die Ernaͤhrung. 
So aud) caufam imperit ad me detulerunt, 
Cic. Manil. 2: bod) kanns auch 2ptgelegen: 
heit ſeyn; f. vorher: populi caufas tenente, 
Cic. Leg. III, 4:-bod) kanns auch Angele: 
genheit ſeyn: caufa , imperii cognofcenda, 
Cic. Or. I. 34: bod) ift vielleicht veſſer Zu⸗ 
fand, Verfaffung ꝛc.: ut caufa rei refti- 
tuatar. Panded. X, r, ao. Aud der In— 
begriff der Gerechtſame, 5. €. ulucapere 
cum fua caufa, Ibid. XXXX, 7, 2: cf. 
XII, 7, 18: aud ber Stand, Ehrenamt, 
4. €. eadem noftra. caufa eft, Cic. Or. U, 
89: f. vorber. 
CAUSALIS, 6, i. e, ad caufam pertinens; 
. €. ratio, „Auguftin.: Conjundiones in 
er Grammatik, Charif. 
Causatiter, Adv, i. e. per caufas, 
8. €. producere, Auguftin. de gen. V c. ult. 
Causimius, a, um, Eränflih, $. €. 
milites, Liv. VI, 6: oculorüm i.e. an ben 


Augen, Marc. Empir. 8: dens, lbid. ı2: 


corpus, Senec. quaeft. nat. ı praef: cau- 
farii Patienten, 3. €. faucibus, Plin. HA N. 
XXV, 5, i. e. am Halfe: miflio (militum) 
i.e. ob. morbum,  Pande&. XXXXVIIII, 
16, 13. j 
CavusATE je. cum caufa, 3. E. cauſa- 
tius, Plin. H. N. praefat, 
Causario, ónis, f. I) bie Vorfchür: 
zung, Entfchuldigung, Gell, XX, 1. 2) 
die Krankheit, Pallad. I, 4. 
Causarivus, 8, um, 
praebens , z. €. caufativum litis, Mart, Cap. 
8. 2) ca(us i. e. Accufativus, Prifcian, 
Causia, ae, f. 1) eine Bededung des 
Haupts, Sur, Plant. Mil. IIH, 4, 41. Perf, 
I, 3,75. Val. Max. V, 1, ex. 4. 2) ciue 
Bededungsmafhine bep Belagerungen, (onft 
.vinea, Veget. de re mil. HI, 15. 
CavsipiciNA, ae, f. das Advorsten: 
amt, Ammian, XXX, 4 (16). Symmach. 
Ep. V, 75. Cod. Theod. XII, 1, 183. 
CAvsiDicus ,, i, m. ein Adwocat, abet, 
wie es (eint, ein gemeiner i. e. obne e: 
redtfamfeit, Cic. Or. I, 46. Or, 9. Quintil, 
XII, 1 med. Juvenal. VI, 738. Ovid. Am, 
I, 33, 21 


, - CauTÉLA, ae, f. 


' beit, Pagde&. XIII, 7, 6. 


1) ij. e. caufam .G 


t 
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; í 

CAustricor, ari, vorſchuͤzen, einen: 
oen, Plaut, Aul. UII, 19, 25. Apul. Met. 
X E 242 Elmenh. , . 

/AUSOR, atus fum, ari, etwas alé eine 
Uriahe ober Vorwand vorbringen, vor: 
fhügen, vorwenden,. à. €. confenfum 
populi, Liv, H1, 64: euros, Ovid. Am. I, 
9, 13: und ohne Cafum, Virg. Ecl. Villl, 
56. Quintil, XI, 1. Suet. Ner. 49. 

Causricus, a, um, was die Kraft bat 
etwas zu brennen, zum Bremen dien: 
lid, 3. &. caufticum, fcil. medicamenium, 
Piin. H. N. XX, gmed. XXVI, 1 und 8. 
XXXIIII, 1$ extr. ; cauftica fpuum i. e. fax 
po, Martial, XIIII, 26. > 

CausütA, ae, f. eine Urſache, wenn 
man vermindeend redet, Fleine lirfache, 
Daher r) &etner Proceß oder Streitfache, 
Cic. opt. gen. or. 3 extr. 2) Fleine Gele: 
genbeir, Auk D. Afric, 54. 

CaurE, Adv, vorfichrig, Cic. Cluent. 
42: fo auch eautius, Cic. Dejot. 6: cautifli- 
me, Cic. Attic. XV, 26. N 
J 1) die Vorfiche, bas 
ft óüteu vor Jemand oder Etwas, k E. 
tantum a cauiela Pamphiles abful, Apul, 
Met. Il p. u7 Elm., i.e. babe mich fo we: 
nig vor der Pamphile in Acht genommen 
ic.: prefliore cautela obferware, Ibid. V p. 
160 Elm. , i. e. mit größerer Vorſicht. 2) 
Caution, Sicherjtellung, Siderbeit, bie 
man Semanden gibf, 3. G. buró Burgen 
16. + 3. G. idonea, i. e. hinldnglide Sicher: 

| Vi, 3, 14: 
cautelam interponere , Ibid. III,»3, 15. 

CavurER, éris, m. ein eifernes Werks 
zeug zum Brennen, Pallad. 1, 41 und 43. 
Veget. de re vet. II, 6, ir. 

CaurÉRIO, are, brandmarfen, brand» 
malen, 3. €, conícientia cauteriata, Hie- 
ron. in cap. 1 Abdiae ex 1 Timoth. 4. 

Cauririum, i, m». ein ciferucé Werl 
zeug zum Brennen, 3. C. ins Fleiſch, Ve- 
get. de re vet. I, 14. Scribon. Larg. comp. 
240. Plin. H. N..XXV, 8. Auch beo ber 
encauftifhen Malerey, Pande&. XXXIII, 
7» 17. | 

CavurERizO, Are, i, e. cauterium adhi. 
ud. Veget, de re vet. III, 2 p. nıs Ed, 
efn. - 

Cavurks, is, f. ein vielleiht fpißiger 
Sele ober Stein, 3. €. naves nihil (axa 
et cautes timebant, Caef. B. G. III, 13: 
cautes Alpium inviae, Piin. H. N. XXXVII, 
2: duris cautibus Caucafus, Virg. Aen. 
Y 356: cf. Tibull, I1, 4, 9. Colum. X, 

CavriM, Adv., vorfidhrig, Ter. Heaut. 
IT, 8, 30: unb Acc. ap. Non. 

Cavrio, ónis, f. 1) bie Dorfidbt beo 
einer Cade, die Bemübung etwas Döfes 
abzuwenden, Beburfamfeit, 3. €. incopi- 
modorum, Cic. Amic. ar, ;. c. Vorjiche 
bey ıc. oder Vermeidungsmitkel bie(er ac. : 
fo auch defendendi, Cic. Flacc. 13, i. E in 

x . deien- 


— 
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defendendo : Cautionem adhibere, Cic. Att. 
l,19 poít med.: cautio non negligenda eft, 
Cic. Or.11, 74. Auch läßt es jid) überfegen 
Derbürung, Verbhürungsmittel, 3. €. in- 
commodorum, Cic. Amic. zr, 
opere a) bie Moͤglichleit fih vor etwas 

u hüten, 3. €. cautionem habere,Cic. ad Div. 
Nothwendigkeit fio zu hüten, 3. €. cautio cft, 
es it Vorſicht nöthig, 4. €. ne refciftat ten, 
Ter. And. 10,3, 26: cf. Ter. Ad. III. 3,67: (o 
auch mihi cantio eft, ne cet. id) mus mid) vor: 
(eben ic. , Plant. Poen, 1, 3, 36: babet ha- 
" bet res multas cautiones, Cic. Off. I, 14: 
2) befonders alles, wodurch man fid) obet 
eixem andern Eicherbeit bey gewiſſen Ver: 
- fetedungen verfhafft, Sicherbeirsverfchafs 


fung, Sicherheit, à. G. omni cautione, 
Cic. Sext. 7, i.e. Sicherheitsverheißung⸗ 


Gaution: exigere cautionem ab: aliquo, 
Suet. Aug. 98, i. €. Sigerbeit (Gautiap 
fordern; cavere cautione; Varr. L. L. WI, 
gextr.: oder cavere cautionem, Pandeft. 
XXXXVI, 8,6: cautionem offerre, Ib. 
XXXX, 4, 50: interponere, lb, XXXXT!II, 
1, I1: polliceri, Ib. X XXXIII, 22, 1extr. : 
aebere, Ib. Ill, 5, 30: proferre, Senec. 
enef. lI, 7: rei uxorlae, Gell. III, 3, 
i. e de reddenda dote, fi divortium fequa- 
tur: befonders be» Geldverſchreibungen, Ob: 
figationen, Wechfelnge., 3. G. cautio pecu- 
niarum, Cic. Dom. 5, eine fihere Gelbvet- 
féteibuna, Obligation, Wechſel 1c. x (o aud) 
mifi tibi cauctonem' chirographi mei, Cic. 
ad Div. VH, 18. 
CavriowALIS, e, i. e. ad cautionem 
pertinens, 3. €. ftipulatio, Pande&. X XX XVI, 
5, 1. | 
Cavron, bris, u. 1) bet fih in Acht 
nimmt, Plant. Capt. II, ? ‚5. 2) der für 
emanden cavirt, 4. G. alieni periculi, Cic. 
t 7. 


vrus, a, um, iſt eigentlich Partieip.® 


von caveo, fteht aber meiſtens abjective, r) 
verfichert, ficher gemacht, 3. G. burd) 
Gaution, z. €. res cautior, Cic. Caecin. 4. 
2) überhaupt ficher, 3. €. in eam partem 
peccant, quae eft cautior, Cic. Rofc. Am. 
20: cf. Martial. IT, 1, 11. Lucan. Ill, 409. 
. 3) inégemein active, vorſichtig, bebuts 
fam, 3. G. homo, z. €. paterfamilias, Gell. 
XlÍí, 12: cautus et providus, Cic. Refc. 
Am. 40: cautus in fcribendo , Cic. Qu. Fr. 
Hl, 9:: in periculis, Cic. Agr. 1, 91 cau- 
tiora confilia, Cic, Phil. XIII, 3: timor, 
Ovid. Trift. III, 4, 65: - cautiffima fene&us, 
Tacit. Hift. 1l, 76. Mit bem Infinitiv, 
. E. adfamere, Horat. Sat. 1, 6, 91: mit 
em Genitiv,- 3. €. ret divinae, Macrob. 
Sat. I 
Horat. Ep. 1, 1,73: bod) fónnte es aud) 
vorſichtig fe»n. 
avum, f. Gavus, 

Cayus,a,um, 1) bobl, 4. E. manis, 
Smet Ang. 91: Hex, Virg. Ud. I, 183 


^ € 


f. vorher. 


I, 21, i.e. verhütet werden können: b) bie 


;15: babet. 4) ſchlau, liſtig, 3. E. 
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vend, Cic. Nat. D. II, 55, i. e. die Hohl: 
aber, welches die größte Blutader ift : luna, 
Plin. H. N. Vill, 54, i.e. bet. gebörnte: 
cavernae, Virg. Aen, 11, 53, wo e$ über: 
— ſteht: fo auch cava ſpecus, Plin. H. 

. All, 13 flumina, Virg. Ge. I, 326. 
HII, 427: fo aud Lemanus, Lucan. I, 
396: babet fubftantive a) cavum bie X$óble, 
ein od), 3. €, per quae cava, Liv. XXIIII, 
34: mures cava facient, Cato R. R. 128: 
cava terrae, Plin. H. N. 11, 79: dentium, 
Ib. XX, 6: in cavo leoning, Plaut. Men. 
I, 2, 49, i. e.Xöwenhöhle: bod, kann bie 
auch von cavus feyn : Cavum aedium |. 
Cavaedium : b) cavus eine Zöblung, od, ' 
à. €. facere cavos laxiores, Varr. R. R. Ill, 
15: cavus terebra fattus, Colum. XII, 8: 
cf. Her. Ep. 1, 7, 33: c) cava eine Zöhs 
lung, Loch, Frontin, de colon. p. 113 Goef. 
2) oft fesen ed Dichter zu einer Cade, bie 
au (id) nit hohl ijr; fondern nur eine ans 
bre umgibt, fofalid in Ruͤckſicht deſſen gleich⸗ 
fam bobl wird, 3, €. cava nube. ami&us, 
Virg. Aeh: I, 516 (520), itt eine (umgeben» 
bc) Wolke gebüllt: nox atra circumvolat 
umbra, lb. 11, 360: volitare cava fub ima- 
gine formae, Ib. VI, 293, von ben Cdat: 
ten ber Unterwelt i. e. (latter umher in eis 
nen Scheine von Ge(talt, ber fie umgab, 
in bem (ie gleichfam frafen, 3) fne inanis, 

. GC. gloria, Paulin. carm. II epithal. 
hs 139. 

C4 Ycvs, f. Caicus. 

Cavsvnus und Cayftros, i, m. ein Fluß 
in Jonien und ?pobien, Mela I, iy. Plin. 
HJN, V, 29. Ovid. Met. II, 253. V, 386: 
daher Cayfirius, a, um, ba befindlid, 
à. €. ales, Ovid. Trift. V, 1, 11, i. e. bet 
Schwan. AM 

Ce mírb angebángt , 4. €. hisce, Cic. ad 
Div, MiI, 5: iftisce, Plaut. Rud. III, 4, 
40: iisce, Ib. Merc, Prol. gı: illace und, 
iftace, Cato R. R. 129: hice ftatt hi, Te- 
rent, Eun. II, 2, 38. Plaut. Capt. Prol. 35: 
ficee, Plaut. Rud. IT, 4, 12: wenn bep einer 
Frage ne angehängt wird, fo wird barané 
ci, 3. G. hiccine cet., 3. G. haeccine, Te- 
rent. Phorm. V, 2, 23: bed) baben andre 
Edd, haecine: hoccine, Ib. And. 1IH, r, ı: 
illanccime oder illancine, Ib. Heaut. III, 
$,3: illiccihe eft? Plaut. Pfeud. IIIT, 4, 
144: Hiscine, Terent. Hec. 1, 1, 13: ficcine, 
Plaut. Curc. III, 4,33: nunccine oder nun- 
cine, Terent. And. UII, r, 59. 

Cx^ ober Cia, ae, f. aud) Ceos, i, f. (amd 
Hydıulfa) eine Snfel auf bem 2legátidben 
Meere, nicht weit von Euboa, Plin. H. N.III, 
11 ante med, , o et fagt Ceos, quam noftri 
quidam dixere Ceam: Cea (tebt auferben - 
Virg. Ge I, 14. Ovid. Her, XX, 222, lb. Met. 
VII, 368: Cia ftebt Liv. XXXI, 15. Gie iit 
der Geburtéortá des Simonides, unb mug 
nicht mitder Anfel Coos, Cous obet Cos, auch 
eur bem Negaifchen Meere, aber beo Allen, 
verwechfelt werden : und bod) ſteht Cea, 


Piin. 





* 
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Plin. H. N. V, 31 med, ftátt Cos, welches 
ein Jrrtbum vielleicht tft: body bat Izd. ERl- 
zev, vos (tatt Cea: wo man nicht etwa glau⸗ 
ben foll, daß bepbe Anfeln Cea geheißen, 
welches nichts Unwahrſcheinliches ift. Not. 
Acenf. Ceo ftatt Ceon, 3. (€. ad Ceo, Cic. Att, 
V,ız2 in. Daher Ceus, a, um, aud, von, 
oder beo Ceca ober Ceos, 3. €. Simonides 
Ceus, Cic. Or. It; $6: daher Cea Camena, 
Horat. Od. 1111, 9, 7: und nenia, Ib. II, 
1,38, vom Simonides: Cea, fcil. veftimen- 
ta, Lucret. II, 1223: Cei die Einwohner, 
Cic. Div. 1, 57. 

Crpa, ae, f. eine Stadt in Ligurien: 
daher Cebanus, a, um, 3. €. caleus, Plin, 
H. N. XI, 42. . 

Cersen, énis, ein Fluß in Troas, Sa- 
bin. ep. Ill Parid. ad Oenon, v. 89: daher 
Cebréais, ídis, f. feil. lemina, i. e. befjen 
eet Ovid. Met..X1, 789. Stat. Sylv. 

; 5, 21. F 

Cuc«omENUS i£. e. uſtus, Martian, Cap. r. 

CrcnÓPíA, ae, f. (/fcil. urbs? Acben, 
Catall, LXIII, 79: befonders bie Burg ba- 
felbit, Plin. II. N, VII, 56 poft init. 

CrcRÓPIDES, ae, m. 1) ein Arbener 
oder Arthenienſer, vont Cecrops (o genannt, 
Vocat. Cecropüa, Ovid, Met. VIII, 550, 
i.e. Thefens. Not, Cecropidum ftatt Cecro- 
pidarum, Ovid. Met. Vll, 502. 2) tt0: 
piſch i. c. ciner von vornebmer, alter (fürft: 
licher), Familie, Juvenal. VIM, 44. 

Ceerdris, dis, f. 1) fcil. femina a) 


| ble Toditer bed Gecropé, Ovid. Met. ll, 805. 


b» eine Athenerinn, Juvenal. VI, 186... 2) 
adjective, Atbeniſch / z. E. terra Cecropis 
i. e. Attica, Ovid. Her. X, 100: virgines, 
La£tant. 1, 1:7. 

CecrkÖrius, a, um, 1) Cecropi(h: 2) 
Arbenifch, 3. G. Pallas, Ovid. Met. VI, 7o: 
j)ortas, Ib. Her. X, 125: mel, Martial. 
(II, 23, 1: fides, Stat. Sylv. II, 6, 55, 
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eeffit'Heleth , Virg. Aen. IM, 333: aget 
cedet in ufum mihi, Horat. Sat. ll, 2, 
134: cedere praedae, Liv. X#XVIII, i9: 
mub praedam, Liv. VI, 14, i.e. Beute 
werden: cui triplicis ceffit fortuna noviflima 
et c. das dritte Loos) regni, vom iuto, 

vid. Met. V, 368? res omnis Albana in 


Romanum .ceflerit imperiam, Liv. I, 52: 


omne fo!o cedit, Pande&. XXXXI, 1,7: 
Pompeii potentia cellit in Caefarem, Tacot. 
Ann. l,' rz, fam an ıc.! ceffit in. proverbi- 
um, Plin. H. N. XXIII, s, fam oder mur: 
be zum ıc. Auch Not. hereditas me (i.«. 
mihi) ceffa, Varr. R. R, IL, 16, 2, i. €. 
die mir zu Theile wurde, an mid) fic. 
2) geben, -a) caecum j. €. cedam ad 
parietem, Plaut. Caf. il, 8, 7: cedit Rio 
maftigia, lb. 10: ex transverío cedit, qua- 
fi cancer folet, Piaüt. Pfeud. II, 1, 45: 


quisque per ora cederet , Horat. Sat. H, I, 


* b) tropiſch, gehen, feinen Fortgang 
hen, aueſchlagen, ablaufen, gem: 
aem 3c. , iſt ſehr haͤufig, z. E. quae profpere 
cefferant, Nep. Dat. r,, was gliuflich gegan⸗ 
en, abgelaufen, war: res cedunt Lato, 
"rg. Aen. XI, 148, geben von Etatten 
neben gut: quod male cefferat illi, Ovid 
Mit. A, 80, weil’ c8 ihm nicht aut andge: 
fchlagen, gelungen war: prout bene aut f- 
cus ceflit, Plin. Paneg. 44: ea res bene ac 
profpere reip. ceffit, Gell. III, $: cedit in 
vanum labor, Senec. Hippol. 181:  ntcun- 
que cefferit, Curt: VII, 4: iniuria cefit 
artifici in gloriam, Plin. H» N, XXXV, 
ro, ſchlug ruͤhmlich aus, gereichte zum Ruh⸗ 
me: ceffi in proverbium, Ib. XXIII 
aurum captum in paucorum praedam ceflit, 
Liv. VI, 14 extr., £.e. wurde eine Beute 
Weniger, tam an Wenige: fo aud) cedere 
praedae militum , Liv. XXXXIIL, 19, i. e. 
ur Beute, eine Beute werden: doc kann 
ieh beydes auch zu n. 1 gehören: c)oafür 


i. €. Thefei et Pirithoi: cothurnus, Horat. gerechnet werden, dafür pafliren, i. e. ebeu 


Od. I1, ı, 12, i£. e. Athenienjifher tragiſcher 
Stil: daher Cecropia, feil. urbs i. e. Athen: 
f. vorber. : 

CkcnoPs, Opis, m. bet altefte König zu 
Arben, ber Athen erbiut hat, Ovid. Mer. 1, 
555. Plin. H. N. V, 56. Geine Töchter ma: 
ren Aglauros, Herfe unb Pandrofod, Ovid. 
Met. fi. 738: babet bie Athener Cecropi- 
dae beipem 1€... 

Cxrb&gNTER, Adv., i. e. cedendo, Coel. 
Aur. Acut. III, 16. 

Crpo, ceffi, ceffum, 3. 1) kommen, 
a)eigentlih, 4. E. ad poftremum cedit mi- 
les, Plaut, Aul. III, 5, 51, zuletzt fommt 
ber Soldat: b) tropi(b, Fommen, z. €. 
poena in vicem fidei ceflit, Liv. VI, 34, 
i. e. ift gelommen an die Stelle ꝛc.: beion: 
ders an einen Fommen, zu Theile werden, 
widerfabren ıc.: daber res mihi cedit die 
Cade fommt an mid), wird mir zu Theile 
ji. e. (d) bekomme (te; 3. €. ut quaeítus ei 
esderet, Cic. Verr, U, 70:. pars regnorum 


fo gut ſeyn, als etwas anders 1c. , 3. E. bi- 
nae oves cedunt pro fingulis, Cato R, R. 
150, i.e. zwey pafliren für eins, (iub fo aut 
als eins: cedit pro pulmentario, Colum. 
XII, 14,2. e. paſſirt für 1c, , iſt ſo gutalsic. : 
cedit pro ftercore, Pallad. Sept. I, 4, i. €. 
if fo aut als Mift, paffirt dafür: epulae 
pro ftipendio cedunt, Tacit..Germ, 14: be: 
(onberé 3)aeben, wenn es beißt weggehen, 
fortreben ober weichen, 3. €. ego cedam at- 
que abibo, Cic. Mil.34: e patria, Cic. Phil. 
X,3: ober patria, Cic. Mil. 25, wie beum 
ba oft die Präpofition fehlt: loco, Liv. Il, 
7. Caef, B. C. Ill, 41: oder ex loco, Liv. 
Ii, 63: Italia, Cic. Phil. X, 4. Nep. Att. 
8: obet ex Italia, Brut. in Cic. Ep. ad Div. 
XI, 1: ex acie, Liv. II, 47: pofleflione, 
Cic. Mil.:27: ab ordine, Virg. Aen. III, 
447: de litore, Ib. Vl, 460: a vita huma- 
na in aftra, Prop. III. 16, 33: ab Haemo- 
nia ad andam, Ovid, Pont, I, 3, 75: de 
oppidis, Cic. Ar. Vll, a3: fo aude po 
A€ 
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Cic. Brat. 1: oder vita, Cic. Tufe. I, t5, 
j. e. (terben ; wofür aud) cedere allein ſteht / 
Plin. Paneg. 41: foro fib vicht auf bem 
Markte mehr (eben laſſen ;. e. banferott wer: 
den, Senec. Benef. Hil, 39. Juvenal, XI, 
50. Pande&, XVl, 3, 7: 
(i. e. abire) legibus (Ablat. i. e. iuffu le- 
gum), Cic. Mil. 23: f. unten: Daber tro: 
pif, horae cedunt et dies, Cic. Sene&. 19, 
vergeben: memoria cefüic, Liv. fT, 33, i. e. 

riit: bonis, Sueton. Ner. 55, von feinem 

ermögen abtreten, eà ciuem andern über: 
laſſen wollen, ibm entfagen: daber 4) einem 
i Gefallen oder wegen eineó Macht fortge- 
en oder weichen, 3 E. cui exercitus moltri 
celferunt? Cic. OR. I, 11: beber tropiſch 
weichen, nachgeben, geringer feyn; fid 
in einen (bieten , mad) ibm richten, gemäß 
feben 10. , 3. €. cede repugnanti, Ovid. Art. 
11, 197: pugnae, Liv. Il, 10, i. e. fid 
auf bem Gefechte zurüd ziehen, nicht mehr 
fehten: nulia re, nifi immortalitate, ce- 
dens caeleftibus, Cic. Nat. D. Il, 6o, ;. e. 
weichen, nadgeben, ben Vorzug einrdumen : 
fo aud) virtute. alicui cedere, Caef. B. C. 
11, 6: alicui in caufa, Cic. Caecin. 1: ali- 
cui in philofophia, Cic. in Hort. ap. Non.: 
Apelles cedebat Amphioni de difpofitione, 
Piin. H. N, XXXV, ı0: ut nihil Graecis 
cederetur, Cic. Tufc. I, 3: legibus, i. e. 
geborchen oder gemäß leben, Cic. Mil. 23, 
f. vorher: fo auch auftoritati alicuius, Cic. 
Lig. 7: pwfori famaeque, Cic. ad Div. 
VU, 3: reipublicae, Cic. Sull. 25, j. e. 
nachgeben, geboren, fih gemäß betragen: 
amicitiae, lb. 16: religioni :. e libris Sibyl- 
linis, Cic. ad Div. I, 1: ambitiofis volun- 
tatibus, ]b. VI, 6: invidiae fuae, Liv. 
UM, 55: no&i, Liv.JUl, :7, der Nacht wei: 
den i.e. der Nacht wegen nachgeben: pug- 
nae, Liv. JI, 10, i. e. nicht mehr fechten, 
‘ lieben: timori, Val. Fl. VIII, 436, i. e. 
timere: malis, Virg. Aen. VI, 95, i. e. un⸗ 
terliegen, beffegt werden vom Unglüde: 
tempori, Cic. ad Div. WII, S, fid in die Zeit 
ſchiden: precibus, Cic. ad Brut. Ep. 12, 
naógeben : daher 5) Tranfitive, aliquid et; 
was zugeiteben, cinráumen, abtreren, ei: 
deutlich in erwas nachgeben, folglid ali- 


„quid (tatt fecundum aliquid oder im aliqua 


re, 3. @, mu'ta multis de iure fuo, Cic. Off. 
li, 18: alicui pellicem, Juftin. X, 2: vi&to- 
riam hofti, Juftin. XXXI:4:  poffeffionem, 
Pande&. XXXXl, 2, 1. Auch mit bem In: 
finitis, 4. €. fi — dicere dedit eos, Horat. 
Ep. 1, 1, 67: cf. Stat. Theb. I, 704: oder 
ut, 3. €. ut invénta ducatur, cedi poteft, 
Pande&. VIII, 3, 10: plebes eeffit patribus, 
ut cet,,. Liv. VI, 42. Particip. ceffus , a, 
nm, 3. €. hereditas, f. n. 1. Not. ceffe 
ftatt ceffiffe, I.ucret. I, 1104, 


Cípo, Verb. df, H ſtatt dic fage 
mir, 4. €. .cedo, quid faciam, Terent. 
And. U,3,9: cfl, r, 133. Ill, 4, 24: 


vedo, «ui — fadus/fit, Cie, Verr. Il, 43: 


fo aud cedere" 
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cf. Cic: Partit. aud fatt dicite, 3. €. 
cedo, qui — amififs tam cito? Näev. ap, 
Cic. Scnc&. 6... 2) mb oder gib ber, 3. €. 


cedo -mihi puerun, Terent. Hec. Hf, 4, . 


86: cedo aquam manibus, Plaut Moft. ], 
3. 150: cedo, vt bibam, Ib. II, 1, 26, i. e. 
gib mir zu trinten; cedo, fi quid ab At- 
tico, Cic. Att. XVi, 13, gib ber, wenn bu 
vom Atticus etwas (einen Brief) baft: 
cedo, quaefo, orationes et dic, Cic. Brut. 
£6, gib ber 1c. : bod) faune aud) ſeyn, fieb 
an, liee; (o jtebt aud) cedo quaefo,' Cic. 
Verr. 11, 42, wo jedoch Erneitt bag quacfo 
bey cedo fir ungewohnlich gehalten, und 
cedo weggelaflen bat. 3) scharfe ber. 34. €. 
ipfum cedo, Terent. Ad. Lil, 33. (defe mir 
fbn ber. 4) zeige ber, - 6 €. annulum, 
Plaut. Cure, V, 2, 54: bod) Fauns auch 
fepn gib ber: c.n: 2... 5) fleb an ober lice 
einmal, 4. C. orationes, Cic. Brut. 85: 
bod kanns auch fepn gib ber: cf. n. 2. 6) 
qud) ftatt fine, 3. €, cedo enim experia- 
mur, Apul. Apol. p. 298 Elm., i. e. laß 
ung einmal verfuchen ıc. Not. Plur. cette 
ftatt cedite, 4. E. dextras veftras, Plaut. 
Merc. V, 4, 4: manus veftras, Inn. ap, 
Non. : 

Ceprärtus, a, um, tnit Ccoernól be: 
ftrichen, 3.€. libros, Plin. H, N, XIII, 13: 
bod lieft Hard. citratos. 

CrpR?LAEKON, i,» (Cebernél, Plin. 
H. N.:XV, 2: bod) lieft Hard. Piflclaeon. 

CepakLATs, es, f. eine Art großer Ges 
bern, Plin. H, N. XIIL, 5. XXlIlil, 5. 

Ceor£us, a, um, aus Ceorrnbols, 
$. G. oleum, Vitruv. II, 9. 

CxpRÍA, ae, f. Ded) von ber Leder, 
Cedrelate, Plin. H. N. XXVIII, 3. Celf. 
V, a8 n. 35. Colum. VI, 32. N 

Ceprinus, a, um, vor Ceberg, 3. €, 
trabs, Plin. H. N. XVI], 40: Apollo, Ib. 
XIII, 5. ; 

Ceorıs, Idis, f. bie Srud)t der Ceder, 
Plin. H. N. XXIIH, 5. 

"Ceorium, i, Ded) von Cedern, wie 
Plinius XVI, x fagt, oder vielleicht Ces 
dernät. 

Ceorostis, is, f. 
Plin. H. N. XXIII, 1. 

CepRUs, i, f. 
baum, iſt von Würmern fre», fein Pech 
oder Del erhält die damit befhmierten Dine 
ge vor Faulnif unb Wurmern, Plin. H. N. 
XVI, 39 und 40. Vilruv. 1l, 9: babet 2) 
dieſes Del felb(t, 3. €&. carmina linenda ce- 
dro, Hor. Art. 331: digna cedros Perf. T, 
40, 3. e, werth ber Unfterblichfeir. 

CrrLAENAE,ayum, f. eine Stadt in Phry⸗ 
gien, wo Marſyas mit bem "pollo im $10» 
fenblafen certirt und beſtegt worden, Lucau. 
III, 205: baber Celasnaeus, a, um, 3. C. 
Marfyas, Martial. X, 62, 9: concubinus, 
]b. V, 42, 2, ? e. Atys, der €iebbaber der 
Gpbefe, der bg geboren war! ch. Xilll, 204: 
kaxus 3. eitibia, Stat, Theb. LH, 666. 


i.q; ampelolevce, 


ld 


x 


- 


1) eine Ceder, Cedern⸗ 


C&LARNO, 


r 


- 
! 
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CkLAÉNo, us, f? 1) eine von ben Hat: 
pyien, Virg. Aen. III, 211: babet tropiſch, 
von einer babfüchtigeh Frau, Juvenal. Vlit, 
129. 2)eine von den Plejaden, Ovid. Her. 
XVIII, i35. 

CsLATE, Adv., ingebeim, Ammian. 
XIII, 7 (24). . 

Ceririm, Adv, ingebeim, Si(enn. ap. 
Gell. XII, 15. 

CeLäror, bris, m. ein "Derberaer, Ders 
beblev, 3. €. undarum, Lucan. X, 256. 

CrLÉBER, bris, bre, 1) das, wo viele 
find, oder ab: und zugeben, volPreich, 3. €. 
urbs, Cic. Arch. 3 :- via, CatoR.R. 1: 


portus celeberrimus , Cic. Mäuil. 12: loci, : 


Cic. Partit..10: lucus, Ovid, Am. III, 5, 
3: circus, Ovid, Faft, Illi, 39r: | oracu- 
Jum celebre et clarum, Cic. Div. I, 19: 


dies, Cic. Amic, 3. Liv, XXV, 3extr,, wo 
es nicht (eyerlic ift. 2) 3ablreich, 3. €. 
.'«onventus, .Cic. Verr. Ill, 48: concio 
celcberrima, Cic. Pif. 15* verba, Ovid. 
Art. II, 705, i, e. zablveih. 3) feyerlich, 
folenn, 3. €. dies, Cic. Amic. 3. Liv. 
. XXV, 3 extr.: cf.m. r, 4) haufig 3. €. 
verba, Ovid. Art. Il, 705. 5) wovon (ebt 
geſprochen wird Cim Guten), was vor Dielen 
geruͤhmt wird, berühmt, à. €, noinen ce- 
lebre laudibus, Liv. IL, 53: celeberri- 
mur monimentum, Cic. Sext. 67; notitia 
celebrior, Gell. XI, 3: unguentum, Plin. 
H. N, XI, 1: vir ceieber in grammatica, 
Ip. XXIiIL 17: Diana, Horat. Od. M, 12, 
20; viri diverfis virtutibus celebres, Vel- 
lej. II, 116. — ivot. celebris ift lieber fcm. 
ali Mafc. gen. ; bod) ſteht locus celebris Auct. 
ad ,Herenn, Il, 4. Br j 
^ Cereeräsirıs, e, vlümlidy Anmian, 
XXVIiI, 5 (34). » 
CzrLssRAT:0, önis, f. 1) wein viele 
Menfhen wohin fommen, die zahlreiche 
Gegenwart, ber. zahlreiche gem zahl: 
reihe Geſellſchaft, 3. €. eines Haufes, Cic. 
Sub. 26: ut hominum coetus et celebratio» 
nes — a fe obiriwelit, Cic. Of. 1, 4, i. e. 
zah lreiche Geſellſchaft: bod) fonnten es gud) 
gen Seyerlid)feiten, 3. €. der Schaufpiele, 


Ly 


e(teic, :baber 2) die feyerliche Begehung, 
SeyerlidbEeit, Feſtlichkeit, z.E. luforum, 
Cic. Att. XV, 29, weil dieß in zahlreicher 


Gegenwart ge(biebt. So and) epuli, Vell, ' 


Jl, 56: facri, Plin. HL N. XXX, 1: coe- 
tus hominum et ceiebrationes, Cic, Off. L, 
4, f. n. 1, -3) meum Diele von etwas reden 
Cim Guten), das Rühmen, 3. €. equeítres 
ftatuae celebrationem habent, £. e. (teen in 


Ruhm, in Achtung, find bérübmt, Plin. H.* 


N. XXXIII, 5. E 
CELEBRÄTOR, Oris, m. der ba ruͤhmt, 
Ruͤhmer, à. €, triumphi, Martial. VILI, 
78: 3 Ae 
C&rEBRESCO, re, beruͤhmt werden, 
ij. €. (ama celebrefcat tua, Acc, ap. Non, 
‚Caripgiras, ftis, f. - wenn Diele am 
einem Orte (iub, ab z und zugeben 1c, , ‘die 
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zahlreiche Gegenwart oder Gefeliichaft, 
oder Derjammlung Vieler, 3, €. virorum 
Cic. Leg. I1, 26: totius. Graeciae, Cic, 


. Tufc. V, 3: odi celebritatem, fugio homi- 


nes, wo folitudo entgegen (tebet, Cic. Att 
lli, 7: fo auch haee folitudo — ifta celebri 
tas , Ib. Xll, 3; in maxima celebritate 
viximus, Cic; Off. U], 1: verfatur in cele- 
britate, Nep. praefat., unter vielen Men: 
fhen: daher 2) bie Feyerlichkeit, Sejtlid: 
Feit, bie zahlreich begangen wird, 3. €. fu- 
premi diei, Cic. Mil. 32, i. e. bep bet ei 
he. 3) die Zaͤufigkeit, grofe Anzapl, 
3. €. iudiciorum, Cic. ad Div. VII, a. 4) 
bie zahlreiche Beſuchung oder Berrerung 
eines Orts, 3. G. viae, Cic. Att. III, 14. 
5) 046 häufige Neden Vieler von einem (im 
Buben), ber Ruhm, 4. €. famae, Cic, 
Tufc. I, 12: confequi celebritatem fermo- 
nis hominum, Cic Somn. Scip. 6: fi quis 
habet caufam celebritatis et nominis, Cic. 
Of. IL, 13. 

CxLiÉBRO, avi, atum, are, wird von al: 
lem gejagt, was báufig oder zahlreich ge: 
fbiebt, 1).oft oder zahlreich befudyen. Á 
treten, 4. E.domum, Cic, Mur. 34: viam, 
Cic. Sext. 63. Coel. 14: conventus, Cic. Att. 


.l, x9 extr.: fo aud) feftos dies ludorum, 


Cic, Arch, 6: fene&utem, Cic. Or. I, 4$, 
dad Alter (7. e. bie Greife) oft befuhen: iu- 
dicium, Cic. Sull. 2: daher forum celebra- 
tum, Sall. Jug. 47 (50), i. e. bet ftarf be: 
ſucht wird: daher a)erfällen, j. (. con- 
ciones convicio ' cantorum f£, e. hiftrionum, 
Cic. Sext. 55: aures meae nuntiis celebra- 
bantur, Cic. Provinc. 9, i, e. id) hörte 
oftic.: convivium fermone et laetitia cele- 
brabatur, Cic. Verr. I, 26, i. c. impleba- 
tur €6 ging Dabep laut unb Iujtig zu: *) 
feyerlidy machen, weil alle Severlidteit eine 
zablreiche Menge voraus ſetzt, 3. €. epulas 
cantu, Liv. VII, 30, i, e. Taſe lmuſti ma: 
hen: babet eine jede feperlie Handlung 
vornehmen, 3. E. funus mit zur Zeiche ge 
beu, Liv. Vill, o. X, 20. XXV, 17 extr.: 


fud) ohne funus, das babeo gedacht wird, 


Nep. Timol. 5: ef. Liv. XXV, 17 extr.: 
(o aud) exfequias, Liv. XXV, 17* facrum 
anniverfarium , Curt. M1], 2; natalem den 
Geburtstag,‘ Pin. Ep. X, 103 : fo aud nup- 
ta$, Liv. XXXVI, 11, Hochzeit ober Bevla-* 
ger halten; daher celepratus , a, um, ab: 
jective, feyerlid), folent, 3. &, dies, Sall. 
Jug. 66 (70): fupplicatio celebratior, Liv. 
ll, 63. 2) etwas oft ober zablreih thun— 
oft berreiben, 3. €. defcrip&onem fervo- 
rum, Cic. Dom. 50: exercitationem cau- 
farum, Cic, Or. Il, 28: artes , Cic. Or. I, 
1, i. e. fie oft vornehmen, oder aub bloß 
vornehmen, betreiben; denn es laͤßt ſich 
oft überjegen vornehmen, betreiben: zu: 
nal venue mit einem Eifer oder von me h⸗ 
tern geſchieht, 3. E, tonfaram ovium, Pal- 
lad. Maj. VIII, i. e. vorneömen, betreiben : in- 
fionem, Ib, Febr. XIilI: falinas, Manil. 


* . 
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-. V, 682, f. e. betreiben, fid) damit befdodfti- 
gen: tribuni legem omnibus concionibus 
celebrabent, Liv. IM, 31, i. e, betreiben, 
vornehmen: auch zahlreich begleiten oder 
begleizen, wenus von Dielen geſchieht, y.G. 
me usque ad Capitolium, Cic. Act. Illl, 1. 
Daber celebratus, a, um, adjective, báus 

g, gewöbnlidy, 3. E. verbum celebratius, 

. Gell, XVII, 2 extr,: annuli ufos celebra- 
Vor, Pin. H. N. NXX]H, rextr.. 3) et: 
was haͤuſig machen d.e, ınschen, daß es bau: 
fig werde, in Gewohnheit bringen, 3. €. 
quem necefliras genuit, — polt autem delcc- 
tatio iucunditasque celebravit,: Cic. Or. El, 
38: daher verbum celebratius, annuli ufus 
cefebratior ine. gewöhnliaer , haͤufiger, f. 
vorher. 2 erase geichwinde machen, (it 
feltem 3, €. .haec cito celebrate, Plaut. 
Pfeud.l,2,35: bed) fann celebrare wegen 
cito bleß vornebmen, betreiben fevu, ſ. n. 2. 
5) beliebt machen, angenehm machen, fo 
its vielleicht Liv. II, 42 tribuni popularem 
poteftatem ( i. e. tribunatum plebis) popula- 
ri lege celebrabant. 6) oft obet zablreich 
von etwas reden, e$ bekannt machen, ans: 
breiten, 4. E. fa&um efie confulem, nuntii 


literaeque celebraffent , Cic. Mur. 41: quod : 


malediti$ celebratum eft, Cic. Coel. 3: 


befonders mit Rubm, rübmen, preifen, 


berühmt madyen, 3. €. celebrare nomen 
alicuius fcriptis, Cic. ad Div. V,ı2: memo- 
riam nominis, Cie. Fin, IT, 31: cf. Cic. Phil, 
VIII, 5. Planc. 39: celebrare in maius, 
Liv. III, 34, i:e. etwas zu fehr ruͤhmen, 
zu viel daraus machen, zu febr erbeben. 
Particip, Celebratus, a, um, ftcht and) ad- 
jective, 3. €. celebratifimus febr befaunt, 
Cic. Phil. U, 23: cf. Liv. XXVIII, 26. 
"Geil. VII, 2. Not. Celebratum, fübftentt: 
ve, Martial, VIIII, 16, 1, í, e. funus oder 
exfequiae. 

CrLÉBR Us, a, um, i. q. celeber, 
urina celebra, Geli. XVIilt, 4, i. e, 
fliepend, häufig fließend. 

Cerer, is, e, 1) geſchwinde, (dell, 
Lt reditus, Cic. Dom, 24: viltoria, Caef. 

G. Vil, 47: confilium, Plaut. Phorm. I, 

14,1: auxilium, Nep. Milt. remedia, 

Nep. Att. 21: ignis, Horst Qd. III, Ee 
üvae celeres proventu, Pjin, H. N. IT, 
3: confilia celeriora, Liv, Il, 51: fata 
celerrima, Virg. Aen. XII], 507. Auch 
mit dem Infinitiv, 5. Q. celer irafci, Ho- 
rat, Ep. ], 20, 25: fequi, Horat. Od, I, r5, 
18: terra celerrima dilui aqua, Plin. H. N. 
XXXVI, 16. Not, celere (tatt celeriter, 
Plaut, Curc, II, 3, celeriffimus ftatt 
celerrimus , Enn. ap. Prifc.: Celeris maft. 
( Nominat, ) , &à& E. celeris fis, Cato ap. 
Prifc.: nnd Celer hafta (futt celeris ), 
Liv. in Odyff. ap. Prifc. Auch celer (tott 
celeriter, Virg. Aen. VII, 425. Ovid. Met. 
VIII, 764. 2) Celeres biegen ble brevium: 
dert Mann Leibwace des Romulus 3n fer 
be, Liv. I, 15. Ihr Oberfter beißt prae- 


d : 
Medi 
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fe&us Celerum, Liv. I, 59; auch biefen bie 
Reiter ehemals überhaupt celeres, Plin. H: 
N. XXXI, 2. 

CruERANTER, Adv, eilig, Acc. ap. 
Non. c. 11. n.-33. 

Cererärım, Adv., eilig, Sifenn. ap. 


'Non. c. a n. 140. " 


Cer£as, rdz.,f. Celer. 

CrkLÉn&ES, f. Coler. 

Ceruripes, &lis, ber gefhwinde au Fuße 
ift, ſchnellfüßig, fduell, Cic. Art. VILU, 7. 
Aufon. epigr, 141 (137) v. 42. 

CELEIRITAS, ätis, f. die Geſchwindig— 
Feit, a) elgentlidy 3. E. equorum, Cic. Div... 
ll, 70: facere aliquid cum maxima celeri- 
tate, Cic. Nat. D. II, 57: celeritas veneni, 


Cic, Coel, 24 : uti celeritate, Cic. Att. XVI, 


10 ; adhibere celeritatem, Nep. Eum. 9. 
Not. Plur, celeritates, Cic. Otf. I, 36. b) 
tropiſch / 3. €. animorum, Cic. Sene&. 2: 
fyllabarum, Cic. Or. 57: dicendi, Cic. Flacc. 


| 20: ad difcendum, Cic. Acad. 1, 5: orstio- 


nis, Cic. Or. 16. 

CrrcÉRiTER, Alv., geſchwinde, Cic. 
ad Div. VIIIL, 113 celerius, Cic. Verr. III, 
* Caef. D. G. 11, 3: celerrime, Cic. Fin, 

l, 14. 

Cur. gR1T0p0, fnis, f. Gefdwinbigteit, 
. G. di&um leporem a celeritudine, Varr.. 
A, R. Ill, 12, 6. D. y. 

CrrükRiUscULE, Adv., erae geſchwin⸗ 
de, Au&. ad Her. lll, 14. 

CergXiuscrnus, A, um, etmas ges 
fhwinder, ober etwas geſchwinde, Prifcian, 

CrELÉRO, avi, atum, are, geſchwinde 
machen, beſchleunigen, 3. C. viam, Virg. 
Aen, V, 609: gradum, Ib, fill, 641: fugam, 
lb. Vlill, 378: opem, Val. Fl, llf, 251: victo- 
riam, Tacit. Ann. ll, 5: ca(um, Licret. 1, 
231: daher eilen,fid) [évbern.3. C. genus mo- 
tus, quod — celeraret, Cic. Univ. 10: maxi- 
mis itineribus celcrare, Tacit, Hift. 111], 
24: celerare ad Afiam, Eutrop. IIII, 20. 

CeLEs, eis, m. 1) eiu gejchwindes 
Schiff, Jachtſchiff, Pin. H. N. VIl, 56 
extr, Geil. X, 25. der auf einem einzels 
nen Pferde reitet, Piin. H. N. XXXIII, s. 

C&t.ETIZON, tis,der auf einem einzelnen. 
Pferde reitet; Plin. H. N. XXXll,g. 

Cereus (gmevíplbiq) , i, ein König zu 
Eleufisund des Triptolemus ater, ber die 
Geres aufgenommen und von ihr den Aders - 
bau gelernt hat, Ovid. Faft. lill,soz. Virg. 
Ge.1, 165. Hygin. fab. 147, welcher leptre ihn 
Eleufinum regem nennt, 

Crieusma, ätis, m. 1) eigentlih das 
Antreiben zu einer Arbeit, 2) befonders von 
Cdiffenben, iſt ed entweder das Gefchrep 
der Schifflente um fih zu erinuntern,; oder 
die Handlung bes Vorgeſetzten ber Ruder⸗ 
fncóte, da er mit dem Hammer gleichfam 
den Zact (fug, damit fir die Muder zus 
gleich in bie Hohe zichen und zugleich heraͤb⸗ 
ſtoßen möchten, Martial. HJ, 66, 4. Rutil, 
l, 370: ch, Afon, ad Cic. in Caecil, ı7. 

- Not. 
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Not. Celeusma, ae, Venant. Fort, de vita 
Mart. Illl, 423. à 

Ckrıa, ae, f. ein Meizentranf, Plin. 
H. N. AXII, 25 extr, ,Fior. 14, 13. Orof. 


V, * F^ 004 

cs .uAa,aa,f. ein jedes abgefondertes Be: 
báltnif, es (ey zum Aufheben oder Wohnen, 
ı)um etwas aujscbeben, y. €. ceiia olea- 
ria, vinaria, Cic. Genect. 16:  penaria i. e. 
Vorraths-oder Speiiefammer;, ib. x und tro: 
piſch wird Sicilien vom Gato celia penarıa 
reip. genannt, Cic. Verr. Li, 2: nuila cella, 
Cic. Pif. 27, me e$ Aeller fepn tanm, fü. 
vinaria: daher frumentum in ceilam, Cic. 
in Caecil. 10: und Verr. 111, $7, i.e. zum 
Gebraud)e des Landvogts, bae Deputat: 
daher ſcherzhaft cella proinptuaria, Plaut. 
Amph. I, 1, 4, ftatt Gefángnip: und vom 
Magen (agt ein Schmarozer Ib. Curc. Ill, 
17 reliqui in ventre cellae uni locum 1. e. 
babe ned) ein leeres lápden jum Eſſen ge: 
laffen, baf ich alfo nod) voll füllen tonnte. 
2) jum Wohnen, 3. G. a) für Gclaven, 
ein Rämmercen, Cic. Phil. 11, 27. Cato 
R. R. r4. Petron. 29 : bubulcorum et pafto- 
rum, Colum. 1, 6, 8: cf. Horat. Sat. |, 8, 
8: b)für arme geute, Martial. lll, 48, t. 
VII, 19, 21: c) für Huren, Petron. 8. 
Juvenal. Vl, 122. Martial. XI, 46, 1: d) 
für Tauben, Gänfe 1.; Colum. VIII, 8 


und ı4, i.e. ein Stall: e) für Bienen, 
Virg. Acn. I, 433 (437). Piin. H. N. XI, 
n, bie Celle, ber Waben. -f) im Bade, 


Plin. Ep. V, 6. Paliad, k, 4o. Vopiiv. in 
Carin. ı7: g)in Zermpeiu, der Ort, wo das 
Bild der Gottheit (tant, die Gacri(tep, Na: 
pelle, Cic. Phil. 11, 8. 1H, ı2. Viruv. lil, 
1 lE, 4: aud h)jebes Bebältniß, Bams 
mer, Kaͤmmerchen, Stuͤbhen, Käfer: 
chen 16. , 3. G. me in celiam aliquamı cum 
illa concludam, Terent. Ad. 1i1J,;2, 13: At- 
ticam gratias mihi agere de matre gaudeo: 
cui — totam villam: cellamque tradidi, Cic. 
Att. XIII, 1:9 extr, 
Cert ARIENSIS, €, die Vorrathstammer 
betreffend, dahin gehörig, z. C. fpecies, 
i. e. Dinge, die.dabin geboren, Cod. Theod. 
VIL 4, 32. 
CagrtARiIÓLUM, i, m. ein kleines Bes 
bälmıß, Hieron. adv. Jovin. !1, 16. 
Csrràámis, e, i.e. ad cellam pertinens, 
3. G. columbi, Colum, VIII, 8 in., 7. e. qui 
in cellis aluntur, 
CELLARIUM, i, m. 1)f. q. cella ein Be: 
báítnig, 3. E.etwas aurgubeben, ale Spei— 
ir Ic.» Pande&. XXXIl leg. 39: auch Plin. 
» N, XXXVI, ı5 med. quam cellaria ifto- 
rum: wo Hard. fellariae lieſt. 2) aller: 
band Lebensmirtel, die in diefem Behaͤlt— 
niſſe find oder zu ſeyn pflegen, Sulpic. Sev. 
Hiit. fac. 11, 4: aud) Cod. Theod. 
CerLärıus, a, um, i. e. ad cellam per- 
tinens, 3. €. fagina, Plaut Mil. Ill, 3, 
31: baber fubftanrive, cellarius, fcil, fervus, 
der übt eiu VBorrarhsbehältniß, a. €. Sel: 


, 


f 
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* 
ler, aefe&t iſt, Plaut. Capt. LIT, a, us. 
Colum. X1, t, :8. Xil, 3,9. Pün. H!N. 
XVilli, 12 extr. 

CELLATIO, onis, f. i, 4. cella oder die 
ceijae, 3. QC. fsrvorum, zufammen, Pe 
tron. 77. 

CsıLio, önis, m. i. q. 
fcript. ap. Grut. 

EKLLÜtLA, ae, f. ein Fleines Behaͤlt⸗ 
nid, 4. C. ein Sclavenkaͤmmerchen, Terent. 
kun. 4], 3, 19. Petron, 1: und 136. 

"CreurvrLANUS, i, m. ein in feiner Gele 
lebender Moͤnch, Sidon. Ep. VIIII, 3. 

Caffuis, einer von beu. Dadylis, Ovid, 
Mert. till, 282. à 

CRLO, avi, atum, are, verbergen, vit 
brbien, verleiten, a) auf die Ärage was 
oder wen? z. E. (encentiam , Crc, Acad. 


cellarius, In- 


M, 13: iter, Nep. Eum. 9:  vuituim ma- 
nibus, Ovid. Met. IIII, 63i: iras, Terent. 
Hec. 11; 2, 11: fe tenebris, Virg. Aen. 


Vlill, 425: ſe ab aiquo, Ulp. in Pandeh, 

XXl,3, 7: plerosque mılites, Caef. B. C. 

], 76: facra terrae i. e. in terra, Liv V, 

51: celans, qua voluntate efl-t, Nep. Dat. 

5: b)au(bic $rage, vor wen? (tebr insge— 

mein aud) ber Arcufativ, 3. €. vos celari, 

Terent. And. Ill, 4,6: ,ovisnumen und io- 

mines, Cic. Dejot. 6: und dann jagt man 

aliquem rem und dere, 3. E. iter omnes 

celat, Nep. Eun, 8: qui nos nini celat, 

Cic. Or.69: Te — celaret partum, Terent. 

Hec. lil, 3, 24: Baflus me de hoc libro 

celavit, Cic. ad Div. Vil, 20: te celari 

fermonem, Ib. Il, 16: celabo te res Ro- 

manas, Cic. Att. Il, ı6: de infidi:s celare 

te noluit, Cic. Dejot. 6 extr: daber fait 

man celor, celaris cet. es wird mir, diric. 

verbéblet, 3. V. celabar, Cic. Agr. Il, s: 
nos hoc celatos, Terent. Hec. Il!l, .4, 23: 

indicabo tibi, quod inprimis te celatum vo- 
lebam, Cic. Qu. Fr. iil, 5 med. : non ei 
profetto de illo veneno «*lata mater, Cic. 
Ciu-nt, 66 extr.: hon quo celandus eiíes, 
Cic. ad Div. V, ig: [2 maximis de rebus 
a (fratre efle celatum, Cic. ad Div V, 3: 
body (tebt aud) bie Perfon bep beim Pafiv. yu: 
weilen mir dem Dativ, 3. E. ıd Alcibiadi 
diu celari non potuit, Nep. Alcıb. 5.* Not. 
Celatum, fubftantive, eine Zeimlichkeit, 
Geheinmiß, 5. €. celati indagator, Plaut. 
Trin. il, t, 5. 

CrLox , Ócis, f. vielleicht eigentlich at: 
ſchwinde, fcil. navis, ein geſchwindes Schiff⸗ 
3. E. Jagdſchiff, Fregatte ic.» Liv. XXI, r7. 
XXXVil, 27. Varr. ap. Non. : babet tre: 
pifd) quo hanc celoc-m conferam? — P'aut. 
Afin. 1,1, 10; wo fol id mit meinem Saab: 
ſchiffe binftenern ? à. e. wo fotf ich mich bins 
wenden, um Gelb zu beiommmn: unde 
onuftam celocem agere t^ praed'c m ? Plaut. 
Pfeud, V, 2, 12, i.e, wober but fo betrii: 
fen tommt: wo celocem jtatt Bauch fibt: 
aud) operam celocem, l'laut; Poen. lil, t, 
40, adjective, ftatt celerem. - 

⸗ Czr.ss, 


3 
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Ceise, Adv, bach; à. €. celfius ad- 
fargunt, Claedian. in Eutrop. l. 357: lae- 
titia viriam ceifius evagatur, Colum. Ill], 
19: tropiſch, celfe natus, Stat. Sylv JI, 3. 
145. 

CELSINIANUS, a. um, von einem gewif: 
fen Gelfinius jo benannt, berrübrend ic. , 
Celfiniich, 3. €. porcelius, Apic. VII, 7, 
i e. nad) feiner Erfindung zubereitet. 

CeLsirüno, inis, f. die obe, 3. €. cor- 
por's, Vell, 1l, 94: daber ein Titel, 3. €. 
des Comitis facrarum largitionum und beé 
Praete&i Praetorio, Cod. Theod. VI, 26 leg. 
ult, VIII, 5, 23. 

Czusvus, i, eigentíid) Aur Cornelius Cel- 
fus, ein Gelehrter unter Kaiſer Tibering,von 
bem wir adt Quer de re medica baben. 

CrLsvs, a, um, bod-erbaben, a) eig. 
3. C. bem Leibe nado, 3. €. corpore, Liv. 

» 33: aud ohne corpore, Cic. Or. I, 
40 extr.; ere&um et cefum vagari cet., 
i. e. bet feinen Leib hoch trägt: welches quc 
weilen ein Zeichen der Dreiſtigkeit oder Furcht⸗ 
loſigkeit iſt, daher mit erhabner Stirn, z. E. 
eretum et ceiíum — vagari, Cic. Or. I, 
,40: fo aud celfi et fpe haud dubia in proe- 
lium vadunt, Liv, Vli, 16, i. e, obne Furdt, 
voll großen Geiftes 1c. : aud ein Zeichen des 
Stolzes, daher Holz, 5. €. ceifi praeter- 
eunt, Horat. Art. 342: aud geborr bieber 
ere&um et celfum — vagari, Cie. Or. 1, 
40: Auch heißts überbaupt hoch, erbaben, 


4. €, deus homines, humo excitatos, celfos ' 


et ereftos conftituit, Cic. Nat. D. ll, 56: 
ftatus ere&as et cellus, Cic. Or. 18: Apen- 
ninus, Horat. Epod. XVI, 29: gallus criftis 
celfus, Plin. H. N. X, a1: regi apum — 
ingrefíus celfior, Ib. XI, 16 extr.: cervus 


ceifus in cornua, Ovid. Met. X, 538: b), 
tropiih, erbabem, 4. €. celfiflima fedes dig-- 


nitatis, Cie, Sull. 2: befonders c) erbaben 
denfead, erbaben im Geifte 1c. , y. Q. vir 
celfus et. ere&us, Cic. Tufc. V, 14; animus 
celfior, Quintil. 1, 3 extr.: celfus mente 
Sit. XVI, 188: celfi in proelium vadunt, Liv, 
f.vorber. ® 
‚Ceurae, arum. T) alte nördliche Bölfer, 
bie fih in Deutihland, Gallien und Spa: 


nien, ausgebreitet baben ; babet Martialig _ 


fi als ein Spanter dahin rehuer X, 65, 4 
dicor ex iberis et' Celtis genitus: cf. Ib. 
78,9: uádmlid Celtiberia fommt ber von Cel- 
tae nnb dem Fluſſe Iberus (Ebro). 2) be- 
fonders eine Nation in Gallien, zu Zei: 
ten Gäfars, die den dritten oder mittel: 
fem Theil davon bewohnt haben, Caef. 
i G Plin. H. N. Hl, :z. Mela 
Ili. 2. 


C&t TÍnER, &ra, erum, Geltiberien be: 
treffend, ba befnbli, Celtiberifch, 3. €. 
urbes, Valer. Max. V, 1, 5: terrae, Mar- 
tial. XH, 12. 11: Salo Cetiber, Ib, X, 20, 
1: baber (ut(tautive, ein Celriberier, Ca- 
walı. XXXVII, ı7 P/ural. Celtibéri, Cic. 
Tufe. 1.,27. Caef. B. C, 1], 3. 

Schell, lat, Wort, 


> 1, 
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‚Cerrisiria, ae, f. ein Stud von Spa⸗ 
nien, am Fluſſe Iberus (Ebro), wo ſich die 
Gelten niedergelaffen, Cic. Phil. Xi, 5. Caef, 
B. 6. f 


Ceurisirieus, a, um, Geltiberien bes 
treffend, éelriberií, 4. €. bellum, Val, 
Max. IH, 2, 21: Viriae, Plin. XXXIH, 2. 

CeLrivE, Adv., Celtiſch, 3. €. loqui, 
Suipic, Sev. dial. I. c. ut. 

Cerricvs, a, um, die Geíten betreffend, 
ibneu gebörig, Celrsich, Gala, "lin, H. 
N. Mil, 17: tura, Sil. I, 46, i. e. in Gälia 
Cisalpna: Celtici Einwohner in &panieu, 
Plin. H. N. Ill, s, 

Cerris, is, f. eineArt Lotusbaum, Plin, 
H. N. XIII, 17. 

' Cena, mit ben Abgeleiteten, f. Coe- 
na cet. | 

Cenaeum, i, ein Vorgebirge in Fuböa, 
wo Jupiter einen Tempel batte: baber Ce- 
naeus, a, um, z. G. Jupiter, Ovid. Met. 
VIII, 136. 

CeNcHRÉA&, arum, f. eine Stadt und 

afen in Gorintb, Ovid. Trif. I, 9. o, wo 

enchris ftatt Cenchr&is invielen Edd jtebt: 
daher Cenchraeus, a, um, corintbifh, Stat. 
Theb. III, 60. 

Cencurtiıs, Ídis, 1) Gemahlinn des Cy⸗ 
npras, Mutter der Myrrha, 309 &d) wegen 
ber Schönheit ihrer Tochter ber Venus vor: 
babet oicfe der Myrrha eine unzüchtige Liebe 
gegen ihren Vater einflößte, Hyg. (ab. 58. ' 
Ovid. Met. X, 435 feqq. R eine Anfel tm 
Yegdifhen Meere, Plin. H. N. III 12. 

CENcHRIS, is, m. eine Urt Schlangen, . 
Lucan. VUII, 712. Plin. H. N. XX, a: ; 

Cenchris, idis, f. eiu gewiffer Vogel 
aus bem Habichtgeſchlechte, Plin, H. N. 
52. ME 
Cenchrires, ae, m. ein gewiffer Edel: 
(tei, Plin. H. N. XXXVH, ir. 

Caucunívus, i, ein Fluß in Jonien, Ta- 
cir. Ann. Il], 6:. 

CencHros, i, m. eine Art Diamanten, 
Plin. H. N. XXXVII, 4. 

CrwiNA oder Caenina, fo aud) Ceninen- 
fis, Ceninus, f. Caenina cet. 

Cawonmànir, orum, eine Galliſche Nation 
in der Gegeub von ton, die fí in Italien 
bep Cremona, Brixia cet., angebatiet pat, 
Liv. V, 33. Plin. H. N. IH, :9. 

| C&NoTAPHIÓLUM, i, i. e. parvum ceno- 
taphium, Infcript. ap. Murator. 

‚ Cenotarnium, i, 9. ein leeres Grab: 
mal, das man einem errichtet. deſſen ente 
feeiten Körper man nicht befommen fünnen, 
Lamprid. in Alex. Sev. 63. Pandc& XI, 7, 
6. Bekannt find die cenotaphia Pifana i. e. 
ge» zu Pifa gefundene Steine, auf denen 
eine ruhmvolle Aufichrift für bie Enkel des 
K. Auguſtus des Gajus und Yucius befindiich 
ift. Weber diefelbe bat berGarbinal Noriſſus 
einen gcfebrten Commentar gefchrieben. _ 

CxNs£o, fui, fum (fiium), 2 1) t^ ris 
ren, fedem, A) überhaupt, 3. €. fi res 

e 


confen- 
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cenfenda fit, Cic. Parad. VI, 2! numerum 
gregis i. e. berechnen, beurtbeilen , Colum. 
Vl, 23: fo aud) re ober ex re mad) etwas 
ſchaͤtzen, beurtbeilen, oder wegen etwas ſchaͤt⸗ 
en, beurtbeilen , daher hochſchaͤtzen, bod) 
ftebt bier insgemein das Paffivum cenferi 
j, e, einen Werth erlangen oder haben, in 
Achtung fteben, inégemein mit dem Ablativ, 
j. €. divitis, Val. Max. VIII, 7 ex. 4, i.e. 
weden ıc.: Arifides, quo totius Graeciae 
iuftitia cenfetur,. Ib. V, $ ex. 3: multiplici 


doftrina cenfebatur, Suet. Gramm. 10: non- 


vitibus tantum cenferi, Plin. H. N. XXXVI, 
5 in.: miles te commilitone cenfetur, Plin. 
Paneg. 15: «ud mit ex, 3. €. oratio ex 
his ftudiis cenfetur, Cic. Arch. 6 Ed. Er- 
neíft.; bod) haben viele alte Edd. crefcit, 
weldes beifer (eint; babet urtbeilen, oa: 
für halten, meynen, a) überhaupt, ift 
febr gemóbnli, 3. &. quid mihi animi 
cenfes fore, Cic. Att. X, rt extr, : quae non 
cenfeas, Ter. Heavt. lll, 3, 9: aequum 
cenfere für billig baften, Nep. Thraf, 2. 
Liv. XXlIlI, 37: babet cenfeo i. e. ut cenfeo, 
meined Gradten$, Cic. Catil. IIII, 6 extr, 
Ter. Heart. Ill, 3, 27: aud) kann e8 zuwei⸗ 
len mit ratben, für gut balten uͤberſetzt 
werden, wenn bet Gonjunctío mit und ohne 
ut oder das Futur. Particip. Pafivi folgt; 

. &. cenfeo defiftas, Cic. Verr. V, 68: 

reviros vites, cenfeo, Cic. ad Div. VII, 
13: cenfebant, ut — iter facerent, Caef. B. 
C. 1, 67: aud) für gut unb müplich halten, 
z. €; delubra effe cenfeo , Cic. Leg. II, 10 : 
caftra oppugnanda cenferent, Caef. B. C. 
JH, 30: aud) aliquid, 3. €. tibi hoc cenfeo, 
Cic. ad Div. VIIII, 2: pars eruptionem 
cenfebant, Cacf, B. G. Vll, 77:, Not. ita 
cenfetur mihi i. das gefállt mir, id bin 
ber Meynung, 3. E. ita cenferi Marcello 
et ceteris cet., Pompej. in Cic, ep. ad Att. 
VIII poft ep. 12: b) befonders von einem 
überlegenden Gollegio, z. E. bem Genate, 
und zwar tbeils von einem einzelnen Gliede, 
ba es dafür halten, der Meynung feyn, 
babin vorirenıc. heißt, theild vom ganzen 
Gollegio oder Senater ba e8 befchließen, ver: 
ordnen ac. bedeutet, 3. €. fenatus cenfuit, 
uti cet., Caef. B, G, 1, 35: bellum Samni- 
tibus, Liv. X, 12: cenfere eos decedere, 
Sall. Jug. 21 (24). B) befonders vom Qenfor; 
ba có denn heißt jedes Bürgers Vermögen 
taviren, uͤnd es nebío feinem Namen, feiner 
Familie, aufzeichnen und zählen, z. E. Cen- 
fores populi — familias pecuniasque cen- 
fento, Cic. Leg. Hl, 3 e legg. Xll Tabb. : 
quinto quoque anno Sicilia cenfetur: ea 
cenía eft cet., Cic. Verr. 11, 56: bed fant 
dieß zum Folgenden geboren, i. e. fi ange: 
ben: cenfendi caufa, Cic. Verr. At. I, 08, 
i. e. des Cenſus wegen: bec kanus aud 
zum Folgenden gehören i. e, fib anzugeben: 
ba bingegen von denen, bie fíd) hiezu angeben 
i.e. (br Vermoͤgen nad ber Care, nekji ib: 
^ ten Namen und Zamilien, bepm Genfor ait: 
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geben und aufſchreiben laſſen, cenferi üblich 
tft, a). ohne Ziccufativ , z. E. neabfens cen- 
feare, Cic. Att. ].-18 extr,: Cenfa funt ca- 
pitum millia ducenta cet., Liv. X, 47: Si- 
cilia tota cenfetur: ea cenfa eft, Cic. Verr.ll, 
56: cenfendi caufa, Cic. Verr. A&.1,:8, f. ver: 
ber: uti Ramae cenferentur, Liv. XXXVIII, 
28: et ibl cenfos effe, Liv. XXXVIII!, ; 
eum, qui fit cenfus, Cic, Arch. 5: bie 
capite cenfi, Salluft. Jug. 86 (91): cf. 5e- 
nec. Benef. VH, 8, i. e. die nur ihre deri 
nen aufzeichnen ließen: fo qud pecunis, 
$. €. qui minore fumma aeris cenlebantur, 
Gell, VII, 13: b) mit bem Accuſativ, bic 
angeben heißt, 3. €. cenfus es mancipi, 
Cic. Flacc. 32: magnum agri modum, Ibid.: 
pecuniae centum triginta millia, lbi: 
fervos fuos, 1b.: cf. Horat. Art. 387. Gc. 
VII, 13: bod (tebt aud) dafür oft cenfere, 
3. €. in qua tribu ifta praedia cenfuifi? 
4. e. angegeben, Cic. Flacc. 32:' aliena, 1». 
extr.: aud) ohne Accufativ, à. €, convent 
cenfendi caufa, Cic. Verr. A&. I, 15: a 
cenfendum, Vell. II, 15, i. e. um fid aui: 
geben: formula cenfendl, Liv. IJII, 8, i. & 
das Formular, tvormad) das Vermögen Kt 
Bürger aufgefhrieben wird, der Tarıf, Ver 
zeichniß: baber die Forimel cenfum ceniet 
i. e. fein Vermögen (cenfum) , folglich «rà 
feinen Namen, Familie 1c. bevm Gener a 
geben, 3. G. fintne ifta praedia cenfui cen- 
fendo, Cic. Flacc. , i. e. fönnen fie mit «nic 
geben werden? legem. cenfai cenfendo di- 
cere, Liv. XXXXIIT, 14, eine Formel mt: 
den ober anordnen, wie bie —* eom 
Genfor befchaffen ſeyn folle. Weil bem Ce»- 
fa bie Namen gezäblt wurden, unb jeder ít 
nen Namen (agen mugre: babet a) zäblen, 
3. €. inter comites, Ovid. Pont. ], 2, 140: 
numerum gregis, Colum. VI, 23: aud ce 
feri zäblen , n (€. hos eft dea cenfa paret 
tes, Ovid. Faft. V, 25, bat fie für ihre Eitert 
gezaͤhlt, dafür gehalten: mo es nidt jen 
Obigen gehört angeben, i. e. bat fie al&G (tes 
angegeben, folglich dafür erfannt, Not. Mu 
fónnte aud) biebet zieben céfirere vom Gc 
for, 3. €. ceufa funt millia cet. , f. verbtr. 
b) nennen, benennen, 4. €. quo cognom 
cenferetur, interrogatus , Valer. Max. Vli, 
Lor et nomen, quo tu cenferis, ai 
at cet, , Apulej. Met. UII p. 170 Elm.: 2) 
ftatt füccenfere, 3. €. ne vobis cenfeam 
fi ad me referretis, Varr. ap. Non. c. 4". 
88. Not. Cenfum, i, fub(tantive , i.7. ct 
fus, us, f. Cenfus, us, - : 
Censio,önis,f. 1) bie Carirung, Schi 
zung, 3. G. Tullii, Gell. X, 28: capit 
Gell. XVI, 10, i.e. wenn nur die Perſen 
angegeben umb aufgefchrieben wird. 2) Mer 
nung, Symmach. ep. I, 3: baber Plaut. 
Rud. 1111, 8, 9, ſagt einer zu einem anbet 
derimmer auf fein Fragen cenfeo (ich balit 
es dafür) gefagt batte: At fume quidem, 
ne cen(ionem femper facias i, e. mene nit! 
immer, (onbern fags gewiß z ober Mere 
" var 
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Y 
e zuſemmen (fume) und rechne (zähle) 

7— immer; die Stelle ijt erwas dunkel; 

3) Beſtraſung, Züchtigung, 3. €. cenfio- 
nem facere von ben Genforen, Fett.: babet 
cenfio babula, Plaut. Aul. Illi, t, 15, f. e. 
Beſtrafung oder Schläge mit rinbslebetnen 
Riemen. 

Creustrid, dnis, f. 1) Tarirung, Tare: 
Frontin, de colon. p. vy Goef. 2) bie nad) 
ber gare gemachte 2ín(lage, Abgabe, Spar- 
tian. ia Pefcenn. Nigr. 7. 

'Cawsiromg, Oris, m. 
Cenior, Pand. L, 15, 4. 

Cexsirus. a, um, f. Cenfeo. — 

' CexsoR , óris , m. eigentlich ein Tarirer: 
Schäger, Beurtbeiler ? daber 1) bet Cenſor 
i. e. eine alle fünf Sabre gewählte anjebnliche 
obrigfeitlibe Perſoun in Diom, bep der jever 
Bürger feinen Namen und Familie nebft 
Vermögen. genau angeben mupte, und wel: 
de zugleib auch übcr bie Eirtem der Bür: 
gerſchaft bie Aufliht hatte, fie in gewille 
Glafem , welhe Tribus hießen, vertbeilte, 
diejenigen, die mit ihren Vermögen übel ge: 
wirthſchaftet oder fonft nicht wohl gelebt hat: 
ten, aus der ländlichen tribu in die ſtaͤdtiſche 
(ex rüftica in urbanam) verfehte, je wobl 

at inter aerarios oder Cacrites 14b 


ber Tarirer obet 


te. Die 
atbsberren fonnte er aus bem Rathe ftoßen 
(lenaru movere), beu Rittern das Pierd neb: 
men je. fie aus dem Ritterſtande ftoßen, 
aud die obgedachte Verfegung in eine nie: 
drigere tribum mit ihnen vornehmen. Er 
verpechtete aud) die Öffentlichen Einkünfte tc. 
Es waren allem al ge» Genforen, wozu gern 
bie angefebenften und tagendbafteften Maͤn— 
ner gewäblt wurden. Sore Gewalt dauerte 
nur anderthalb abr, f. Liv. IIII, 8 und 24. 
ViII.,33. XXX X. 46. Cic. Leg. 111, 3: Auch 
gab es in andern Städten Cenfores, Cic, 
Verr. U, 53: 2) tropiſch einer, der gleich: 
fam ein Genfer tjt z. e. jemanden, oder etwas 
u beffern ſucht, "ein Tadler, Cic. Cocl. 1t. 
orat. Ep. II, 2, 109 und Art. 174. 
Cansorinus, i, 1) ein gewiſſer (pátet 
&aifer: f. Trebell, Poll. in XXX tyraun. c. 
33: 2) eim Gelebrter im dritten dabrbuns 
bette: ſchrieb de die natali. 
Censörivs, a, um, 1) cenforifch, d. e. 
die Senioren betreffend, dahin gehörig, von 
ibnen:berritbrenb , ihnen gemäß 2. 3. G. 
animadverfio, Cie. Cluent.-42:. tabulae, 
Cic, Agr. I, 2: lex; i. e. ber oͤffentliche Pacht⸗ 
contract, Cic. Verr. 1, 5$: opus cenforium 
a) f. e. eine Verrihtung, um die fid ein 
Genfer zu belüummern bat, cenforifdie Code, 
Genforamt, 3. €. fuscipere, Colum. XII, 
' praef. extr.: nudatos opere cenforio, Suet. 
aef 41, wo nudatos Schwierigfeit madt, 
vielleicht wäre beet loco motos oder nota- 
tos i. e. befhimpft 1c. : b) i£ e; eine Cade, 
batum fid ber Genfer zu befitmuterm bat, die 
er Wire en muß, 3. €. opus hoc cenforium 
ic. Or. 1l, 90: erat opus cenforium, 
Gell II, 12: baber homo cenforius, Cic. 


- 


* 


' 
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Or. II, 89 und 9o, ;i. e ein Mann, ber den 


Character eines Genfors bat oder gebabt bat, 
insgemein cin gewefener Genjor. 2, cenfo- 


rifch tropiíd i.e. ernfihaft, krieiſch, tabeinby 


virgula, Quintil. I, 4 (6): lima, Martial. V, 
gı extr, _ * 
Censuvärıs, e, den Genfus betreffend; 
3. G. forma, Pande&, L, 15, 4: proteflios 
nes, Ib. L, 4, 18 med.: baher cenfuales, 
fe. fcribae, 1. e. die bie Verzeichniſſe oder 
Negiftraturen Dabey verfertigen, Capitol, 
in Gord. ı2. 
CensuÄrıus, a, um, 4. E. cenfuarli, 
Cod. Juft. WII, 49, 7, vielleibt 2inélente. 
CrzNsORA, ae, f. 1) das Amt dee den: 
ford, Cenjoramt, 3. €. poft cenfuram Cie, 
Invent. ], 30: initium cenfurae, Liv, I1IL, 
8: cenfuram agere, Ovid. Faít. VI, 647: 
oder gerere, Suet. Claud. i6: oder cenfura 
fungi, Gell. XVI, 8: 2) tropiſch, a) jeves 
Urrbeil über etwas, Unterfuhung, Kritik; 
Ovid. Remed. 362. Vell. ll, 36 extr. Cell 
XH, zr. Juvenal. II. 63. Plin. H. N. VIII, 
54. XIIIL 6. b) die Schärfe, Strenge, 
k €. non ferre cenfuram parents, Trebell. 
oll. in Gallien. 3: cf. Capitol. in Antonin, 
Fhilof. 22. 
Census, us, m. 1) bie Handling bed 
Genforé, ba er das Vermögen der Bürger 
nebít ihren Namen und Familien auf: 


fhreibtac., 3. €. cenfum habcre: Cic. Verr. 


M, 26: oder agere, Suet. Aug. 27: oder face- 
re, Gell. X, 25. i. e. biefe Handlung vnſtel⸗ 


len, das Vermögen tarirem unb auffchreis : 


ben 1c.: aud) cenfere, Liv. XXXXIN, 14: 
doch fanm dieß auch zu n. 3 gehören: daher 
2) bie Regifivarue oder Verseichn: der 

uͤrger, 3. E. in cenfum referre, Liv. 
XXXVIII, 44: irrepere, Cic. Balb. 2: da: 
ber habere cenfum ee, Caef. B. G. 
], 19, i. e. pen die Anzahl zuſammen rech— 
nen. 3) das Vermögen, das angegeben 
werden muß: baber canlum cenf£^rc es anz 
geben, 3. €. pracdia imt cenfui cenfendo, 
Cic, Flacc. 32, i.e. angegeben werden (o; emt 
fo auch lex cenfui cenf-ndo, Liv. XXXXIII, 
14, i.e. Wegen Augebung be? Vermögen : f. 
Cenfeo: daber cenfüs fenatorius umb eque« 
fter i. e. das Vermoͤgen, das ein Nathsberr 
oder Ritter haben mug. Jenes betrug im 
frenen Etaate 8occ oo Geftergen die Auguf- 
tus bis zu 1200 taufend vermebrte, Suet. 
Aug. 41: Jetzteres war die Hälfte: 
überhaupt das Cerrado n, Ret^tbum, 3. €: 
homo egens — fine cenfu, Cic Flacc. 22: 
cenfus augere paternos, Ovid. Am. 1, 16, 
41: homo temii cenfu, Horat. Ep. I, 7, $6: 
lenator cenfu legi «oeptus, iudex fieri 
cenfu, Plin. H. N. XIÍl! prooem. : cnfı 
opimo onerare digitós, lb, XXXIII, i, i. e; 
geminis pretiofiffimis : dat cehfus .honores, 
Ovid. Faft. I, 217: ftopijd) actherii cenfus, 
Manil, J, 12, ;. e. coeli: cenfu oris, Tb. III, 
71, i. e, eloquentia: 4) bie Care, die Schär: 
zung: bicher faun mann. mrechnen; fo aud; 

Eea PEN s ceníium 


Tan. 


* 
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eenfum cenfere i. e. bie Tare vornehmen ic. 
Noc. Aud) bat mau cenfum, i, 3. €. Quorum 
luxuries fortunata cenfa reperit, Cic. ap. 
Non. 

Census, a, um, {ft daS Particip. von 
Ceníeo, f. Cenfeo. Daher Cenfum, i, 7. g. 
cenfus , f. Cenfus, us, zn Ende. . 

CgNTAUREUM, i, "t. und Centaurfon, i, 
+. oder Centauréa, ae, f. Taufendaulden: 
Eraut, Plin. H. N. XXV, 6. Virg. Ge. Ill, 
270. Apul. de herb. 34 unb 35. 
CxwTAURÉUS, a, um, bie Centauren be: 
treffend, centauri(d), z. C. rixa, Horat. 
Od. 1, 18, 8. 

. CxwTAURÍCUS, a, um, i. 4. Centau- 
reus, 3. €. luftra, Stat; Ach. I, 266. 

Centaurıs, Ydis, f. ein gewifles Sraut, 
fonft triorchis genannt, Plin. H. N. XXV, 
6. 

CentAauromAchHia, ae, f. f. e. pugna 
eum Centauris, (tebt ald ein erdichteter 9ia- 
me Theffaliene, Plaut. Curc. HT, 75. 

CuNTAURUS, i, mt. 1) ein Centaur i. e. 
ein Geſchoͤpf, das halb Menſch und balb Pferd 
í(t: oben Reuſch, unten Pferd. Und jolien 
die Centauri, als eine Nation, in Theſſa⸗ 
lien gewohnt haben. Vermuthlich waren es 
SRenídeu wie wir : fie mögen aber oie Kunft 
. aufdferden zu reiten erfunden haben, babeun 
ein Norübergebender geglaubt , der Reiter 
wäre balb Menſch und balb Pferd. Vielleicht 
will die obige Fabel aud) aubeuten, daß fte 

ut zu Pferde gewefen. Es foll fie übrigens 
ber Arion von einer Wolfe, bte ibm Juno, 
als er (id) an fie machte, (tatt ibrer vorgebal: 
ten, gezeugt Dabei, Hygin, f. 62. Virg. 
Ge. ], 15. Aen. VII, 674: baber nobilis 
Centaurus, Horat. Epod. XIII, 11, i. e. Chi- 
ron: 2) ein ſuͤdliches Gejtitm, Cic. Arat. 
207. Manil. I, 408. Hyg. Aftron. II, 38. 
I, 37: 3) aud) beißt ein Schiff (o Virg. 
Aen. V, 122, 4) ein Kraut i. 4. cantaure- 

um, Lucret. Il, 401. ! 
Centinärivs, a, um, bunbert (n (id 
eutbaltenb, aus hundert beftebend, von hun⸗ 
bett, 
| Var. R. R. 1l, 5 extr.: grex, Varr. R.R, 
IH, 7:extr.: rofa, Tertull. de cor. 14, i. e. 
centifolia: pandera, i. e. von hundert Pfund, 
Plin. H. N. VII, 2o: ballifta, i, e. die Stel: 
ne von.bunbert Pfund (ciet, LuciL ap. 
Non,: vafa argentea, Lamprid. in Heliog. 
19, i. e. von’buudert Pfund Silber ; libertus, 
Pand. XXXVII, 14, 16, i. e. ber hundert tau: 


(tnb Ce(tergem befit : coena, Tertull. Apol. ° 


7, i.e. die hundert affes fojtet: centenaria 
auri, Cod, Juft. Xll, 51, 12, i. e. hundert 
Pfund Gold: Not. Centenarii i. 4. centurio- 
ncs, Veget. de re mil. 11, 13. , 
CENTENIOnNÄLIS numus, eine gemi(fe 
Münze, Cod. Theod. VIII, 23 leg. und a. 
CeNTÉNUSs, à, um, unb bftec Centeni, 
ae, a, bunbert, a) bep einer Eiutheilung, 
‚€. centeni ex fingulis pagis, Tacit. Germ. 
: centenos feftertios muitibug eít pollici- 


LE 


. €, numerus, Varr. L. L. IIII, 16. 


CENTESIMO — CENTINODIUS 872, 


tus, Hirt. Alex. 48: b) aufer ber Gintbeiz 


lung, 4. €. ego centena (f-iterua) ex meis -| 


(praediis capio), Cic. Parad. Vl. 3: cf. 
Caef. B. G V) a. : 
- Virg. Aen. X, 201. Stat. Sy)v. ll, 4, 43; 
wo centenus judex jteht. i. e. centumviri. 
Not. genit. Plur. centenum, 3. €. anno- 
rum, Piin. H. N. VII, 49. 
Centesimo, are, ben bunbert(ten 
berausnebmen, 3. €. jur Strafe, Capitol. 
in Macrir. 12. ] 





Mann 


Not. fingularis jtebt | 


Cenr£simus, a, um, I) bet bunderrfte, : 


ift betannt, z. E. pars, Plaut. Mil.1II, (,168 ; lux 
i. e. dies, Cic. Mil.35: calendae i, e. Monat, 
Pánd. XXXXV,1,46: baber a)centefimae, 
fcil. partes (fortis des Gapitafé), zwölf Pros 
cent, 4. €. centefimis contentus non effet, 
Cic. Art. V ar prope fin.: cent^fimas du- 
cere, Ib.: cf. Ib, Vl, 1 in. und VI, 2 med, 
eigentlich bet hundertite Theil vom Gapitale 


alle Monate: fo aud) binae centefimae vier - 


and zwanzig Prozent 1c. , Cic. Verr, Ill, 70: 
quaternae, Cic. Att. V zr prope fin.: b) 
centefima, fcil. pars, eine Abgabe von bun: 
bert, Cic. ad Brut. ep. 18: jo aud rerum 
venalium, Tacit, Ann. ], 71: au&ionum, 
Suet. Calig. 16; cf. Tacit. Ann. II, 42: 2) 
bundertfältig, 4. E. fru&us, frux cet, 3. €. 
regio fertilitatis eximiae cum centéfima 
fruge agricolis fenus reddente terra, Piin. 
H. N. V, 4 in. 

Cawriczrs, ipftis, bunbertFópfig, ;. €. 
bellua £. e. Cerberus, Horat. Od. Il, 13, 34- 

Centrigs, Adv., bunoertmal, Terent. 
Hgavt. V, 1, 18. Plaut, Afin. II, 4, 16: Not. 
centies feftertium, Cic. Pıf.35. Phil. U, 37: 
bier i(t feftertium dag Ncutr. , 5e. hundert 
mal bunbert tau(cnb.fe&ercii, und febít cen- 
tum: mieman denn bep der Endung ies. alles 
yit (nad) Gronové Meynung) dad neutrum 
eftertium, feftertit cet. , vergeben und cen- 
ties obet centum babe» benfen (oll. 

Cenrtirioos, a, um, in Bundert Theile 
geipalten oder aetbeilt, 4. €. iter, Prudent, 
adv. Symm. II, 888. 

Cr NT1iFOLÍUS, a, um, bunbertblárrerig, 
3. €. rofa, Plin. H. N. XXI, 4. 

CgNTIGRANÍUS, a, um, von bumdert 
Rörnern, 3. E. genus triici, Plin. H. N, 
XVIII, 10. 

CegNrIMALIS, e, 3PE. fiftula, Vezet. de 


/ re vet. T. 41, 8. e, eine chirurgiſche Röbre, bie 


in bem Körper gefteft wird, ba denn bie 

Feuchtigkeit baburd) heraus rinnt.. 
CswrímÁNus, i, m bundere Hände 
babenb, 4. €, Gyges, Hor. Od. II, 17,14: 

-[yphoeus, Ovid. Met. ITI, 303. 

CENTIMFTER, tra, trum, bundert Vere— 
‚arten bàbenb. daraus beftehend, z. E. Te- 
rentianus, Sidon. Carm. VIII, 265: libellus, 
3. €. hunc libellum — centimetrum nomi- 
nabit, Serv. ap. Prifcian., wo nicht centi- 

metrum fubftantive (tebt fci/. opus. 
C&NrTINODIUS, à, um, bundertfnoria, 
hundert (ober bod) (efr vielc) TM u 
ent 


⸗ 
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bend, 3. €. herba ein gewiſſes Kraut, Mar- 
cell. Ep. 31. 

Cenrirfoa, ae, f. i. 4. millepeda, Plin. 
H. N. XXVIIII, 6 poft med. 

Centiererio, onis, m. ber amepte Ma: 
gen ber Hirſche, Plin. H. N, XXVIII, 9 
exjr. , 
Cenrires, &dis, Dumbert(üfig, Plin. 
H. N. V1, 43. 

C-wxirrgx, icis, bundertfach: dafür 
ftebt in den Edd. inögemein centuplex. 

Centro, ónis,m. 1) was aus aller handLap⸗ 
pen zuſammen aejlidt it, 3.€. a)ein Zum: 
penrod oder zujammengeftidter oder zuſam⸗ 
mengeflidter Rod, z. €. für bie Sclaven, 
Cato ap. Feit. in Prohibere und R. R. 59. 
Colum. I, 8. Juvenal, VI, :21: bábet cento- 
nem fuere, Lucil. ap. Non.: farcire, Cato 
R. K. 2: Not. centones alicui farcire, Plaut. 
Epid. UI. 4, 18, einem etwas vor(ügen: b) 
Lappenwerk, Lumpen, 4. C. zum Deden 
über etwas 1c. , Macrob, Sat. I, 6: babet 
zum 3(bbalten des Geſchoſſes, Caef. B. C. II, 
9. Ili, 44. Pande&. XX XIII, 7, 12: 2) babet 
ei aus allerbano Dichtern sujammenge(tope 
pelteó Gedicht. Bekannt ift des Aufoniug 
Cento nuptialis, der aus Nirgilianiihen 
Verſen oder Halbverfen zufemmen geſtop⸗ 
pelt ift: er redet von biefem Namen in 
dem vorgefenten Briefe. 

CexNrosBxicA, ne, f. eine Stadt in Spa: 
nien, Val. Max. V, 1, 5: baber Centobricen- 
fis, e, dahin gehörig, ba befinblid 1c. , 3. €. 
machinae, Ibid. 

CiNrocürus,i, bunbertáugig, Hieron. 
in Kxzech. ], 1. 

CkNToNARÍUS, a, um, £. e. ad cento- 
nes pertinens, 5. €. mos, Tertull. de prae- 
fcript. 39: baber centonarius feil. artifex 
i. e. qui centones conficit, Cod, Theod. 
XIII tit. 2. 

Centörss, um, ein Scypthiſches Volk, 
Vai. Fl. Vl, 150. . 

Canrrarıs,»,imMittelpunfte ober in bet 
ages befindlich, 3. €. terra, Plin. H. N. 

„23% 

CwrRÀTUS, a, um, 7, e, centralis, Ful- 
gent, Mythol. I, rt. 

Centrinag, arum, eine Art Miüden, 
Piin. H.-N. XVII, 27. 

Canrrönes, um, ein Volk aufben?t pen, 
Cací. B. G. ], ro. Plin. H. N. Ill, 20: aud 
ein Andres Volk in Gallien, Caef. D. G. V, 
33: babet Centronfcus, a, um, 3. €. Al- 
pes, Plin. H. N. XI, 42. 

CagwrRÓsUS, a, um, A €. fcobs, Plin. 
H. N. XXXVII, 7, i. c. plena duritlei. 

CrmTRUM, i, t. I) bet Stachel: babet 
bet Schentel bed 3irfeló -(i. e. Zirkelinftrus 
mente), ber bep Beihreidung ober Machung 

cines Zirlels Ci. e. Sicfellinle) in ber Mitte 
eingeſtochen wird unb jtelien bleibt, während 
bag ber andre fi berumbrebt, Vitrav. III, 
1: babetber Mittelpunkt, 4. €. coeli, Plin. 
H. N. Il, 15* terrae, Ib. 19: vergere in 
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centrum, exire a centro, 1b. 64: folis ter- 
raeque centra, Ib. XVIJI, 29, weil, wenn 
man durch Huͤlfe des Zirkelinftruments ober 
Sirfefé (circini) einen Kreis ( circulum ) 
macen will, das der Mittelpunkt ijt, wo der 
eine Stachel des Zirlels eingeftoden bat. 2) 
das arte im Marmor, Yaumen, Edelfteis 
nen, Ibid. XVI, 39extr. XXXVII, 2 und 9. 

Centrum, Indec. 1) hundert, 3. G. Caef. 
B. G. I, 29 eorum repertus eft numerus 
centum et decem: Cic. Mil. 32 centum dies : 
centum novem, Gell. XVI, 4: centum ofto 
i. e. hundert und acht, Ib, Not. a) centum mit 


bem Genitiv, 3. &. Fannius centum aeris 


conftituit, Tb. IJ, 24, wo vermutblich numos 
zu vetfteben : b) ohne Subftantiv, 4. €, Ge⸗ 
nitiv, nec ullum de centum ( fcil. capitum) 
numero caput eft — recifum, Ovid. Met. 
VI, 71: Ablat. 3. €. domum emere cen- 
tum, Paul. Pande&. XVII, r, 5, fü. nu- 
mis: fo auch fundum vendere centum, Ib. 
fcil. numis: fo ftebt aud) decem, Ibid.: auch 
tann man Díeber rechnen centum aeris, Gell 
f. vorber: 2) (tebt aud oft für eine große Ans 
uy &. €. frrvata centum clavibus, Horat. 
. Il, 14, 26: cf, I, 16, 33. IIT, 8, 14. 
Centumcarita oder Centum capita, ein 
gewifles Kraut, Plin. H. N. XXII, 8: aud) 
centumcaput; wenigſtens ftebt in einigen 
Edd. Plin. H. N. I in ver Heberfchrift des ges 
badten Buches und Gapitels de centumca- 
pite. 
Centumgeminus, a, um, bunderrfach, 
z. E. Briareus, Virg. Aen. VI, 287, i. e. 
unbert Arme Dabenb? cf. XI, 65: Thebae, 
al. Fl. Vl, v8, i, e. hundert Thore habend. 
CeNTUMPÉDA, ae, m. bundertfüßig, 
ein Beyname des Jupiters, Auguftin, de 
civ. Dei VIT, ın. , : 
CauwTruMpPowpDiuM oder Centupandfum, 
i, m. ein Gewicht von hundert Pfund, Plaut. 
Afin. II, 2, 37. Cato R. R. 13. 
Centumvir, i, Plar. Centumviri bie 
Zundert Maͤnner, waren gewiſſe Nichter im 
Privatfaden, 3. €. in Erbſchaftsſachen, Vor⸗ 
mundſchaftsſachen ıc., f. Cic. Or. I, 38. Ihre 
Nerfammlung bie iudicium centumvirale, 
Cic. Caecin. ı8. Cie verfammelten fid ins⸗ 
gemein ín der Bafilica Ilia, Quintil. XII, 
5. Plin. Ep. V. 21. Nor ibrer Verſammlung 
ſtal ein Spieß (hafta) als ein Kennzeichen, 
Suet. Aug. 36. Martial. VII, 62, 7. @igent: 
(ih waren ihrer hundert und fünf; ndmjich 
‘aus jeder Tribu brep: ihre Sabl vermehrte 
fib hernach, babet 180 centumviri vorfoms 
men, Pin. Ep. VI, 33: fie waren iu vier 
Departements ober Senate oder Gollegia abz 
getbeilt, 3. €. quadruplex iudicium, Piin. 
ibid. und I, 18: famen aber bep wichtigen 


Dingen sufammen, 1b. VL, 33. Sie find (o^ 


alt als die Decemviri, die ihre Direfteurg 
vielleicht waren, und als bet Praetor peregri- 
nus, Pompon. Pande&, I, 2, 2 med. 
CentumvirÄLıs, €, f, e. ad centumvi- 
iudicium, .Cic. Cae- 


ros pertinens, 3. €. 
ER ; : cin. 


3 


» 


4, 
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cin. t8 *. caufa, Cic. Or. I. 38: hafta, Suet. 
Aug. 36. ' 

CentuncöLus,i, m. T) ein Lappen, 
£umpe:, zufammengeflidter Nod, Liv. VII, 
14: dormire in centunculo, Senec. ep. go 
extr.: futili centunculo faciem obtegere, 
Apulej. Met. I p. 104 E!m.: centunculis 
disparibus et male confarcinatis femiamic- 
tus, Ib. VI[ p. 189: 2) ein gewiſſes Kraut; 
Piin. H N. XXI, 15 extr. - 

CeNTÜPLEXx, Icis, hundertfach, Plaut. 
Perf. HII, 11 Ed. Gronov. unb Prudent. 
- Cathem 7 extr. 

CrEwTUPLICATUS, a, um, bunbertíad, 
t; €. fru&us, Prudent. contra Symmach. 
I, 1050: daher Neutr. centuplicatum baé 
xSunbertfadbe, 4. E. centuplicato veneunt, 
Plin. H, N. Vl, 23, ums hundertfahe 3. e, 
hundertmal theurer. 


CEenturonnıum, f. Centumpondium. 


CexrüRÍA, a, f. eigentlid) eine Menge 
Yon hundert, 3. G. Soldaten ꝛc. Dod) iſts 
mit ber Anzahl nidt immer genan genom: 
men worden: baber 1) eine Anzahlvon 200 

ebemals 100) Yucherten, Colum. V, 1, rs 
'Varr. L. L. HII, 4: cf. Feftus et Varr. K 
KR. 1, 10 extr. I, 18, 15: wiewohl in maie 
sen Gegenden fie aus mehr- oder weniger 
Sucerten befanden, z. E. aus 50, 2IOr 
400 ıc., Hygin. de limit. p. 154 Gioef.. 2) 
eine Gompagnie Soldaten, und zwar Infanz 
ferie, Varr. L. L. IIIT, 16. Cincius ap. 
Gell. XVI, 4. Veget, de re mil. IT, 13 und 
14 : jeder Manipel beitand (außer ben Tria: 
ziern) aus 120 Mann, und hatte jme» Com: 
—— (centurias), folglich war jede 60 
ann ſtark: auch die Neiter (hernad) Mit: 
ter) waten anfangs in Genturien abgetheilt, 
Liv. F, 13, 36: cf. 43. 3) eine gewiffe Ab: 
sheilung der römifhen Bürger beym Votiren, 
eine Centurie. Naͤmlich Servius Tullins 
bat bie Römer in 193 Eenturien eingetbeilt: 
Liv. I, 43. X, 3: Cic. Manil. 1; Cic, Or. II, 
64: Cic. red. Sen. rt: unb wenn (te nad) 
biefen Genturien votirten, fo hieß biefe Ver— 
fammlung comitía centuriata: die Ritter 
batten allein achtzehn Centurien: baber cen- 
turiae equitum, Cic. ad Div, Xl, 16 extr. 
Die zueritvotirendegenturie,die durchs Loos 
dazu erwahlt wurde, bie centuria praero- 
gativa, Cic. Planc, 20 :' centuriam praeroga- 
tivam ferre i. e. ihre Stimme erhalten. Not. 
Cic, Agr. Il, 12 oruat (deceinviros) — mu- 
lis, tabernacuJis, centuriis, fupcHectili; was 
centuriae bier ſeyn follen , ift nit mob su 
fagen : vielleicht foll gelefen werden cibariis, 
oder vielleit iſt das Wort centuriis aus 
tentoriis geworden, das als eine G[offe des 
Worts tabernaculis am Rande vielleicht ge— 
fanden. . 

CxNTURIÁLIS, 6, £. e. ad centuriam per- 
tinens, 3. €. civis oder homo, 3. €. neque 
centurialis poteft effe, Feft. in Ni quis fci- 
vit «et. : feiner lapides i. e. Graͤnzſteine auf 
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den censuriis' agrarüs, Var. Audor. de li- 
mit. p. 298 Goef. 
CegwTünrATIM, Adv, 3. e. 
rias, D nad Gompaayien, Cacf.*B. C. 1, 
6: 2) mad Geunriemm, Cic. Flacc. 7. 
iv. Vl, 20: 3) baufenweife, truppweis 
fe, 3 Q. currere, Pompon. ap. Non. c. 1 
n. 63. 
CexTÜRIATÍO, önis, f. Eintbeilung in 


per centu- 


‚Cenrurien, 3. Eder 8ieder, Hygin. de lim. 


p. ar Goef. und Sicul, de condit. agr. Ibid. 

. 16. 8 

Cenrürrärtus, us, m. Y) bie Einthei— 
lung in Centurien ober Compagnien, Liv. 
XXll, 38: 2) die Saupemannsfielle, Cic. 
Manil. 13.*Pif. 36. Sueton. Gramm. 24. 

CenrturıÄrtvs, a, um, f. Centvrio, are, 

Centörio, avi, atum, are, i.c. in cen- 

turias distribuere, 1) in oder mad) Centu: 
rien ober Compagnier einrbeilen, 3. €. 
Soldaten, 3. G. homines, Cic. Quir. red. 
5: juventutem, Liv. XXV, 15: feniores, 
Liv. VI, 2: babet ceuturiati pedites , Liv. 
XXII, 38: auch ohne 3Iceu(ativ, 3. E. centu- 
riat Capuae, Cic, Att. XVI, 9: Not. mili- 
tes in cohortes, Aur. Vie, epit. 14, & e. ab: 
tbeilen: baber tropiſch, fi centuriati bene 
funt, Plaut.; Mil. IH, 2, 2, i. e wohl aeort: 
net: miles pulchre centuriatus expun&o 
in manipulo, Ib. Curc. III, 4, 29, #. c. be- 
trógen, eigentlich rangirt in einen caſſirten 
Manipel: Not. mulus centuriatus, Aurel. 
ap. Vopif: in Aurel. 7, i. e. der das Ge- 
páf ber Genturie oder Compagnie trägt: 
2) nach Centurien (zum Votiren) abtbei: 
len, fommt nicht vor, aufer im Particip. 
Centuriatus, a, um, 3. @. Comitia centu- 
riata, Cic. Phil. I, 8: red. Sen. u, i£, c. 
die Nerfammlung des gefanımten roͤmiſchen 
Volks nad Genturien, um Giefege zu nta- 
chen oder Aemter zu befegen. Es waren 198 
Genturien: zuerft wurde eine Genturie (aud 
tribus) durche Loos ermáb[t ; diefe hieß prae- 
rogativa und votíirte zuerft: hernad die act: 
zehn Genturien der Ritter, ban die übrigen 
nad) der Reihe der Glaffen, die iure vocatae 
genannt werden. ^3) agrum, Hygin. de li- 
mit. p. 195 Goef., i.e. in centuriam redi- 
gere, f. Centuria n, 1. 
. Cenrürio, önis, m. ber Befehlshaber 
einer Genturie ober Compagnie, ber Zaupt⸗ 
mann, Cic. Dalb. 15, Suet. Tiber. 60. Ho- 
rat, Sat. I, 6, 73. 

CeNTURIÓNATUS, us, m, i, e delec- 
tus centurionum , Tacit. Ann. 1, 44, fi 1 c- 
tio certa. - 

Cexrtürirae, arum, f. eine Stadt in 
Sicilien, Sit. XIII, 204: daher Centuripi- 
nus, a, um, in oder aus Genturipä, Cen: 
turipifch ıc., 3. €. lezsti, Cic. Verr. II, 

9: crocum, Plin. H. N^XXI, 6: baber 

enturipini bie Einwohner, Cic. Verr. II, 
23. 

Centussıs, is, m. hundert Aifes, 3.8. 
graecos centufle licetur, Perf. V, ıgı: te 

neme 


- 
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nemo (vult emere) centuffis i, e. centam 
affibus, Varr. ap. Gell. XV,- 19. Not. lex 
Fannia verordnete, haj Niemand be» Zeit: 
tagen mebr als bundert affes verzehren foll: 
te, baber beißt ber Kannius, ber sería: 
fer bie(er legis, bepm Lucilius ap. Gell, 1f, 
23. Macrob. Sat. Il, 135 ſcherzhaft centuffis. 

Ceos, f. Cea. ; . 

'C&PA, nebit ben Abgeleiteten, ſ. Caepa, 
cet. 

CzPAzaA, ae, f. ein gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXVI, 8. 


CeruaLasa, ae, f. anbaltender Kopf⸗ 


(dmers, Plin. H. N. X, ı3. Coel. Aur. 
chron. lI, 2. . Not. Cephaleaque, acarne, 
Lucil. ap. Gell. X, 20, ſcheint ein Fiſch zu 
fto, fi le&io certa: Turnebus lieft carnem 
et cephalaéam: was das (eo, weis man 
nicht, mo nicht cephalus ein Fiih, und ce- 
pbalea caro aljo Fleiſch davon tft. 
CEFHALALGIA ober Cephalargia, ae, f. 
Kopfichmerz, Scribon. Larg. comp. 99 und 
206: Plin. Val. I, 3: baber Cephalargicus, 
25 um, damit behaftet, Veget. de re vet. 
2. 
CePEALEA, f. Cephalaea. 
CreHarzgDiTAN:, f,.Cephaloedis. — 
Ceruaricvs, a, um, den Kopf betre(: 
fenb, 3. €. emplaftrum, Celi. V, 19 n. 7 
in der UÜeberſchrift. 
-CernaLLönes und Cephalönes, um, die 
Einwohner in Cephallenia, Liv. XXXVII, 
13. Sil. XV, 305. 
, CeruarrtiNÍA oder Cephalöufa, ae, f. 
3) eine Sníel im Jonifhen Meere, ist Cefa- 
lonia, Liv. XXXVII, 13. Pün. H. N. III, 
12. 2) eine Stadt iu Thracien, fonft Same 
genannt, Serv. ad Virg. Aen. VII, 207. 
CEPHALLENITAE, arum, i.e, incolae 
Cephalleniae, Serv. ad Virg. Ecl. VIII, 68. 
CermäÄLo, Ónis, m. i. e. planta palmae, 
Pallad. V, s. 
CikrpuaLozpis, f. oder Cephaládum, Cie, 
Verr. W, 52, eine Stadt in Sicilien : gaben 
Cephaleditäni, Ibid., 7. e. bie Einwohner ; 
babet Cephaloedías, ätis, f. 3. €. ora, Sil 
XHIL, 252, à. e, die Kuͤſte babe. 
- CePHALOTES 4. t. capitatus, Seren. Sam. 
XXII, 427. rl 
CeenÁLus, i, m. Sohn des Deion 
(Hygin. fab. 139) ober des Pandions (Ibid. 
270), and, wie Einige fagen, König, in 
Attica und Gemahl der Procris, die ibn 
beiaufchte , unb daräber von ibm unwiſſend 
erichoffen ward, Ovid. Met, VIL, 665 feqq. 
Hygin. Aftron. II, 35. Serv. ad Vifg. Aen. 
VI, 665. i.a . 
Cerueıs, dis, f. Cepheiſch, Cephiſch, 
dem Cepheus gehoͤrig, ibn betreffend ıc.: 
baber feil, filia oder femiua, Tochter des 


Gepbens i. e. Andromeda, Ovid. Art. IIL- 


191.. Manil. 1, 426. 

Ceruiius, a, um, Cepheiſch, i. e. ben 
Gephens betreffend, ibm gehörig 1c.» 3. E. 
arva, Ovid, Met. Il, 668: daher beipt 
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Andromeda fo, Ovid. Her. XV, 35. "Prop. 
l, 3, 3, i. e. Tochter des Gepbeué : (o aud) 
virgo Cepheia, Ovid, Am. III, 3, 17, i. e. 
Andromeda. 
Cuarntxas, um, I) Thraͤnen, eine Art 
Bienen, Plin. H. N. XI, 16: 2) ein Volt 
in Nethiopien, Ovid. Met. V, 1 und 95. 
Cerneus (jmepivlbig), ei und &os, m. ^ 
1) König In Nethiopien, Gemabl der Gaffíos 
ye, Vater ber Andromeda, Schwiegervater 
des Perſeus, wurde enblih unter bie Ger 
ſtirne verfegt, Cic. Tuíc. V, 3. Hygin. f.64 
unb Aftron. II, 9. III, 8. Ovid. Met. V, 12 und 
42. 2) tin Cobn des Aleug, ein Argonaut, 
Hyg. f. 14. Not. Cepheos Genit. mit langet 
Paenult. (tebt Germanic. in Arat. 189. 
Cern£us, a, um, i. 4. Cepheius, Ces 
pbei(d), bem Gepbeué gehörig 1c. , Aethio⸗ 
piſch, 5. €. regna, Prop. IIH, 6, 78. | 
Cernısias oder Cephiffías, dis, f. 
3. €. ora, Ovid. Met. VII, 438, am Fluſſe 
Cephiſus: aud) heißt Cephifias ober Cephi- 
fis ein See in Afrika am Atlantiihen Mee: 


| fer der Bernitein hervor gibt, Plin. H. N. 


XVII, 2 extr. 

Ceenisis oder Cophiffis, Ydis, f. i. 4. 
Cephifias, 4. €. undae, Ovid. Met, I, 369, 
i. e. bed Fluſſes Cephiſus: aud) ein See in 
Afrifa, f. Cephifias. 

. Cernisius ober Cephiff us , a, um, bett 
Cephiſus gebörig, ba befindlich, Cepbififdy, 
3. €. Cephifius, Ovid. Met. III, 351, i. e. 
Cephifi filius Narciffus: Cephifia, ein Ort 
in Attica, am Cephiſus, Gell, XVÍII, xo: 
aud» eine Quelle dafelbit, Plin. H. N. III g. 

Cernisus oder Cephiffus, qud) Cephi- 
fos, i, m. 1) ein Kluß in Phocis, ber 
uad) Boͤotien ſſießt. Gr foll von der Nym⸗ 
phe ?iríope bem Narcifius gezeugt haben, 
Ovid, Met. III, 343. Stat, Theb. VII, 340. 
Lucan. II, 175: 2) ein Fluß in Aktien: 
daher Cephifias ora, f. oben. 

CrriNA, f. Caepina. 

Crriris, fcil. gemma oder Cepites, ae, 
m. feil, lapis, ober aud € tes), 
ein gewiſſer Edelfteun, Plin. H. N. XXXVH, 
10. 
Cerontoes ober Cepionides, um, gewiſſe 
Gbel(eine, Plin. H. N. XXXVII, ro. 

Cgeos AvHRODIiTES | (sGjzros "AQpodirys 
i. e. hortus Veneris) ein Kraut i. 4. cotyle- 
don, Apul de herb. 43. 

„ CgPoTAPHEÍUM, i, & e. hortus in fepul- 
ero, Infcript. ap. Donium claff. 2 n. 178 unb 
ap. Fabrett. p. 80 et 115. 

C&PULLA, f. Cacpulla, Ä 

Cerüros, i, ein Gärtner, fo heißt ber 
Titel des dritten Buches im Apicius: babet 
Cepuricus, a, um, i. e. hortenfis, 3. €. lo- 
ca, Jul. Firm. Math. U, 11: babet Cepurica 
plural. 4e Gartenfachen, 3. G. liber Cepu« 
richn (Qxwzasoi 2v) i$. e. von Gartenfaden, 
Kräutern 1. , Plin. H. N. XVIII, 10. 

Csen^, ae, f. Wachs, Cic. Or. Ill, 45. 
Taufe. I, 45. Ovid. Met. Vill, 199: Not. 

Ee 4 X dar’ 


L 
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das Wachs diente ben Alten a) zum Siegen, 
Pjaut. Bacch. II, 4, 96. Ovid. Am. II, 


15, 16: babet fignum cerae i. e. Giegel,, 


Plin. H. N. U, 5r: aud bloß cera i. e. 
Giegel, k €. ceram vidimus, Cic. Flacc. 
15: cera deprehenfa, Ibid.: b) zum Schrei: 


ben: nämlich fie battem Tafeln von Holz - 


1c. bie jie mit Wachs überzogen, barein 
fie mit dem Griffel (ftilus) fhrieben unb 
— — gruben, z. €. cerae haud parſit, 
laut. Bacch, HII, 9, 73, i. e. nad) unſrer 

Art das’ Papier : fcribitur optime ceris, 
Quintil. X, 3 extr.: cf. Gell. XVII, 9 med. 
Plaut, Afin. TEJI, t, 22: babet cerae diefe 
waͤchſernen Tafeln ober Bücher, aud) über: 
haupt jede Schrift, Bilfet, Brief 1c. , 3. €. 
mandare alıgrıid ceris, Quintil, X, 3 extr., 
i. e. aufídteiben? iis, quibus fcripferit ceris 
edifcere, Ibid, XI, 2: caerite cera digni, 
Horat. Ep. 1, 6, 62: nomen in ceras referre, 
Ovid. Pont. IHT, 1,111, 7, e, fcribere: cera 
blanda notata manu, Ovid: Am. I, tı, 14, 
i. e. epiftola : fo aud) Ibid. I, 12, 8: cf. Ovid. 
Met, VIII, 521 und 600. Am. I, ui, 20. ], 
12, 30. Art. j 437. lll, 495. Pont. IHI, 9, 

101: daher cera prima, fecunda cet. baé er: 

fte; zweyte 9Matt oder Seite, 3. G. primae 
duae cerae, Suet. Ner. i7, i. e. paginae: 
in ima cera, lbid. Caef. 83: in codicis ex- 
trema cera, Cic. Verr. I, 55: «f. Horat. Sat, 
1,5. 53: c) zum Malen, naͤmlich bep der 
enfanftifhen Walerey, Plin. H. N, XXXV, 
und 11. Varr. R. R. III, 17, 4. Stat. Sylv. 

, t, 100: d) Brujtbilder zu machen ; welde 
cerae heißen, 3. e. Iuvenal, Vill, 19. Ovid, 
Faß. 1,'syr. Salluft. Jug. 4. e) baé gefärbte 
Wachs, 4, C, wenn fie etwas in einem Bu— 
che anmerten wollten ; bier (tebt 3. €. cerula 
miniatula oder miniata, Cic. Attic. XVI, 1r. 
XV, 14 extr. f) zum Schminten, Ovid. Art. 
IIT, 199. Plaut Truc. ll, 2, 39: g) um 
Beſchmieren ber Ritze, 3. GC. des Cclffeé, 
Ovid. Met. XI, sıa: eines Geſchirres, 
Ibid. VIil, 670: aud) fon(t zum VBeichmie: 
ten, 3. €, der Schafe, Virg. Gcorg. III, 
450: vder p Färben, 3. C. der Wolle, 
Ovid. Art. ITI, 184: ba cé denn bier, mie in 

vielen andern Fällen, eine Wachsfarbe ijt. 

' CerAacHÄtes,ae, m. ein Stein aus 
dem Gefchlehte der Achate, Plin. H. N, 
XXXVII, 10. 

Ceramicus ober Ceramicos, i, m eine 
Gegend in Athen, und zwar doppelte, eine 
mer aufer der Stadt, und eine in der 
&tadt, Cic. Fin. 1, ir. Cic: Leg. 1] , 26. 
Cic. Attic. I, 1:0, Plin. H. N. XXXVI, 5s. 
Im erftern wohnten bie Huren, im leptern 
wurden die für dad Naterland geftorbeneu 
fenerlich beerdigt. Cinide glauben, der Na⸗ 
me fomme ber vom Ceramus, einem Sohne 
be8 Hercules. Plin. HA. N. XXXV, ı2 fagt, 
ein Theil Athens, wo der Töpfer Gbalco: 


Bun feine Werfftattgebabt, fep von dies. 
t 


r Oner(ftatt ceramicus genannt worden; 
bief ij viellelcht die Gegend in Athen; Not. 


/ 


-—— 


CERAMITES--CERATURA . $896 


Auch tft ein finus Ceramicus in Earien, 
Mela Il, 16. , 

Ceramites, ae, m. fcil. lapis, etm ge- 
mifer Edelftein, Plin. H. N. XXXVII. zo. 

Carärlus, a, um, mit Wache fib be- 
(bádftigenb, das Wachs betreffend: baber 
ceratium, feil. argentum,. Cic. Verr. II, 
78, i. e. Wachsgeld. : 

Cxnas i. e. Horn: babet 1) wilde Pad 
tinafe, Apulej. de herb. 80: 2) ein Vorge⸗ 
birge, 4. E. a) chryfeon, Solin. so (15X; 
be» 3554414, fonft promontorium auricornu 
oder aurei cornus, Plin. H. N.-Viilt, i5: 
oder Chryfoceras, Ibid. TIII, 11: b) Hefpe- 
rion.in Afrifa am Atlantiihen Meere, Ibid. 
Vl, i3 und 30 extr, " : 

Cerasinus, a, um, Pirfohiarbig, 3. €. 
cinguiuin, Petron. 24: tunica, [bid. 67. 

CrgRAsTES, ae, m. and genit. is (Ceif. 
V, 27 n. 7 umb 8). ber Hörner bat, ge- 
hörnt it: babet 1) eine gewiſſe gebörnte 
Schlange, Plin-H. N. Vlil, a; XI, 37 in, 
Lucan. VIII. 716. 2) ein gebörnter Wurm, 
Plin. H N. XVI, 4:. XVII, 24: 3) Cera- 
ftae gebörnte Finwohner in Cyprus, Ovid. 
Met X, 222 feqg. 4) aud von Furiem, 
$. €. Stat. Theb. XI, 6s. 

CrRAsTIS, Idis, f. ift die Infel Cnprué, 
Plin. H. N. V, 31, wegen bet 2Sorgebirge: 
cf, Ceraftes n. 3. 

Ceräsum, i, x. die Rirfche, Celf. II, 
24. Plin. H. N. XV, 25, wo alletbanb Gat- 
tungen fteben. xs. 

Ceräsus, i, f. 1T) bet Rirfhbaum, 
Colum. XI, a extr. Ovid. nuc. 32: Gr fell 
von Gerafus nad Italien bur den Lucul— 
[ug gefommen (eon; Plin. H. N. XV, 25: 
2) ftatt der Rirfche, Propert. III, 2, 15. 

CrRÁsus, untis, f. eine Stadt am ſchwar⸗ 
zen Meere, Mela 1, 19. Plin. H. N. Vi, 4. 

C&RnaATAEUS, a, um, 34. C. flumina, 
Virgil. Cir. 113, i.e. bet giu Ceratus in 
Greta (der Cacratus, Keiparas, Callim. in 
Dian. 44 beißt), fi le&io certa. 

: CeRATÍA, ae, f. ein gewifles Krant, 
Plin..H. N. XXVI, 8. 

Cerarias, ae, m. ein gebörnter Ge- 
met, Plin. H. N. I, 25; - 

CxRATÍNARE et Crocodilinae, fcil. quae- 
ftiones oder ambiguitates, Quinti. [], ro 
RE i. e. gewiſſe vetfánglide ſophiſtiſche 

ragen, 

Cararirıs, Ydis, f. eine Art wilden 
Mohns, Plin. H. N. XX, 19. 

Cerarorium, i, m. f. g. ceratum, Coel. 
Aut. Acut, 11, ir, Td..Chron. H, 3. Marc. 
Emp 35: brit aud) cerotarium, Coel. Aur. 
Chron, I, t. Th. Prifc. 1, 9. 

Cerärum, i, nm. tive Art von Wahl 
falbe, Cell. IIfL, 20. Colum. VII, 7 extr. 


' Plin. H: N. XXM, 6: heißt auch cerotum, 


Martial. XI, 99, 6. Plin. H. N. XXil, 24. 
XXVI, t4. = 
Cer+TOÜRA, Mo, 


f bie Ueberziehung 
mis Wade, Colum, Xll 


‚50,16. 
Carı- 
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Ceratvs, à, um, ſ. Cero, 

CkRAUL., ae, m. ein crnbláfer, Apul. 
Met. Vlil p. 213 Elm. und Florid. p. 342. 

Ceraunius, a, um, 3. E. 1) gemma, 
Pin. H. N. XXXVII, 9 extr. und io, 1. e." 
bligend. 2) brudt ed eine Gegend in Cpi- 
rus aud) wohl Süprien ans, z €. Ceraunii 
bie Einwogner dort, Cae. B. C. 11, 6 ter- 
ram ad: it Cerauniorum, wo Ceraunii (did: 
lieet vie Einwohner ald Gebirge zu (eon 
ſcheinen: auch werden Ceraunii oder Cerauni 
als ein Bolt in Jünrten angefubrt, "iin. H. 
N. IH , 22: monies Ceraunii, Flor. Il, 9. 
PUn. H. N. XV, 29. bie bafigen ober Geran: 
niíden Gebirge, die aud) ceraunia fil. pro- 
montoria heißen, Virg. Aen. 1J!, 506. Ovid. 
Am. Il, ct, 19: vites ceraunize, Colum Ill, 
2 in. Ginige glauben, ber Name táme von 
x:pmvros der Donner, weil fie demielben s 
ausgeſetzt geweien: welches nicht unvabrz 
ſcheinlich iſt: aud) find montes Ceraunii in 
Aften zwiihen dem (dmarsen und cuſpiſchen 
Mieere, Mela LI, 19 med. Ill, 5: and faitus 
Ceraunii am rotben Meere, lbid, Ill, gextr. 

CaraunosoLia i. e. iactus fulminum, 
ober Ceraunobolos , i, #. e. iacu!ator fulmi- 
nis, cin Gemalde des Apelles, Plin. H. N. 
XX XV, ı0 poft med. 

CrRACUNUS, a, um, 7,4. ceraunius, 3. C. 
faxum, Prop. Il, 13, 3. Auch iſt ceraunus 
$ 4. c'raunia gemma, Prudent. Pfychom. 
470 unb Martian. Cap. :. j 

Csssaaíus, a, um, Cerberiſch 57. e. 
ben Cerberus betreffend, ibm gehörig, vom 
Cerberus 106, 3. €. os, Ovid, Met. -IIll, 
500: latratus, Stat, Sylv. V, 1, 249: por- 
tae, Ibid. Theb. VIII, 56, i. e. ianua Orci: 
facies canum cerbereae, Lucret. III, 736, 
i.t. Cerberi, Höllenbunbe. 

. Cers£rus unb Cerberos, i, m. der Hund 
ber linterwelt, ber den Fingang itn? Aus: 
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Cerfors, ópis, m.’ 1) ein gefhmänge 
ter Affe, Manil. HII, 654. Ammian. XXII, 
14 (32) : 2) Cercopes In Affen verwandelte 
Einwohner in der Inſel Pithecufa, Ovid, 
Met. Allll, 9o. 

Cercorus und Cercuros, i, m. eine ge: 
wie Art.Ediffe, "Plaut. Merc. I, ı, 86. 
Stich. Il, 3, 44. Liv. XXXIII, 19. Die 
Goprier follen fie erfunden haben, Piin: H. 
N. VII, 56 extr., mo accuf. cercuron ftebt. 

Cercvon, önis, ein gewiſſer gaufamer 
Raͤuber und König in Artica, den Theſeus 
todtete, Ovid. Mer. Vil, 439: Stat. Theb. 
XH, 576: Hyg. f. 38umd i87. Er ließ feine 
Tochter Alope binrichten, die ih vom Nep: 
tunus beídlafen lafen: Sein Entel Hippos 
tbous befam nady ihm das Reich. Hyg. fab. 
187. Er mar ein Sohn des Neptunus nad 
Gell. XV, 2: ober des Bulcanus nad Hyg. 
f. 34: babet Cercyoreus, a, um, ben Getcoon 
betreffend, 3. €. corpora, Ovid. in Ibin 412. 

C&Rc7R05, i, m, ein aemiffer Sif, Ovid, 
Halievt. 102. Pliff H. N. XNXIÍ, ur. 

Cenpo, önis, m. 1 ein Handwerker, 
ber mit Leder ſich beſchaͤftigt, vielleicht eln 
Serber, und ſcheinen die Gerber zugleich 
Schuſter geweſen zu ſeyn und umgekehrt, 
daher mans auch Schuſter überſetzen Tann, 
3. €. futorum regule cerdo, Martial. III, 
16, 1, i. e, btt Gerber, König ber Schuſter: 
babet (utor cerdo, Ibid. 58, 1: baber tropiſch 
Gduftet i. e. gemeiner Mann, Handwerter, 
wie Einige aud bep wis 4. C. fangen: das 
veriteben frevlich bie Schufter nicht i. e. bet 
Pobel ıc., 3. €. Juvenal. ITIT, ı53. VIII, 
r4. Perf IHT, 51: 2) einer der niedrigen 
Gewinuſt (udt, ein Jandwerfer, Juvenal. 
HH, 153. VIEL, 181. Perf. HI, 51: cerdo 
faber, lufcript. ap. Grut.* (ator cerdo, Mar- 
tial. : firtorum regule, Ibid. f, verbet. 

. Cerrärıs, e, 1) Cereriſch, Cerealiſch, 


gang berfelbenu burd) fiin Bellen verwahrt, 3. e. bie Geres betreffend, babín fid) bezie— 


und indgemein dreykoͤpfig befchrieben wird, 
Virg. Aen. VI, 400 und 417 feq., wo et 
bejcrieben wird, aud) beſchreibt ihn Senec, 
Herc. Syr. 783. Gíiniae legen ibm mebr 
SKörfe ber». 3. €. bundert, Horat. Od. II, 
13, 34. €t foll ein Sohn des Typhon und 
der Ehidna, folglid ein Bruder ber Gorgo 
feon, Hyg. fab. praef. und 151: daher er 
Hydra generatus canis beißt, Cic. Tufc. Il, 
9 e poeta, . Not. Accuf. Cerberon, Ovid. 
Met. VII, 412. 

CascERIS, is, eine gewiſſe avis amphi- 
bia, Varr. L. L. HIL, 13, fi le&io certa. 

Cercius, f. Circius. 

Cerco, ónis, m. ein roͤmiſcher 3uname, 

€. der. Eutatiiben Familie, 3. E. Cn. 

otatius Cerco, Liv. XXX «II, 6. 

CgncóÓrips , eine Art Affen, Fett. 

Cerchrirnkcus unb Cercopitàcos, i, 
m. ein geſchwaͤnzter Affe, Weerfage, Plin. 
H. N. VIN, art Varr. ap. Non. : Martial, 
Xill], ı2% und 202, Not. Accuf. cercopi- 
thecon, Martial. VII, 36, 4. 


bend, von ihr berrübrenb, ibr sl ge E. 
nemus , Ovid. Met. VIII, 741, i. e. ihr hei⸗ 
lig: faerum, Ovid. Am. III, 10, ıund Plur. 
Cerealia fci]. facra, Cic. Attic, II, 12: cf. 
Ovid. Faft. III, 393 feqq., das Geresfeit, 
das die Damen nur feverten, wobep (ober 
wenigſtens in bem beiligen Abende vorber) 
fein Wein durfte getrunfen werden : babet 
Cereri nuptias facere, Plant. Aul. 1], 6, 5, 
i.e. Hochzeit machen ohne Wein. Aud wur: 
den Schauſpiele gehalten, babet Cerealia lu- 
dos — lecerunt, Liv. XXX , 39 extr.: papa- 
ver, Virg. Georg. I, 2ia, i. e. der Geres zum 
Sinnbilde bienenb: pompa, i. e. bep ben 
Schaufvielen ber Geres, unb tropiſch (tatt 
Auftraaung der Gerichte, Varr. R. R. l, 2, 
n: coena, Plaut. Men; I, v, 15, i. e. bert. 
libe , dergleihen am Gercsiefte gewohnlich 
war: munera, Ovid. Mer. XI, 121, i. e. Ge⸗ 
treibe: (o aud) herbae, Ovid. Fat. HII, gır, 
i.e (Gaet: fulci, Ibid. Trift. IIT, 12, 11, i. e, 
Saaffeld: 2) was y" Getreide gehört, 
daraus gemacht wird, oder dahin eine Bes 

ke; die: 


- 
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ziehung Dat, 3. €. arma, Virg. Aen. T, t77 
(80, £e das Geráth, das Getreide zu 
mahlen oder zu (iofem, dann Dernad) zu 
baden ıc.: folum. Virg. Aen. VII, 111, i. c. 
Anterlage von Brode: fipor, Plin, H. N. 
XVIII, 8 extr., ?. e. Getreibe- oder Wei- 

engeídymad : aurae, Ibid. XV, 19,2. e. frucht: 

ar, dem Getreide zutrdglih oder Erndten: 
lüfte : Aediles Cereales, vom Edfar errichtet, 
waren zwey Männer, die das Getreide be: 
fsrgten, aud Schaufpiele ber Geres bielten, 
Pompon. in Pande&. 1, 2, 2ante med. $. 32. 

CEREBELLÄRE, is, m. fcil, tegumen- 
tum, von Cerebellaris, e, eine gewiile Be: 
deckung des Kopfes‘ (bevm Viehe), Veget. 
de re vet. IT, xr. Il, :2. Ill, 33. 

Ceresertum, i, v. I) ein Pleinea Ge: 
bien, ober überhaupt Bebirn, wenn map 
Hein davon redet, 1. C. von Vögeln, z. €. 

avonum, Suet. Viteli, 1$: gallinacei, Plin. 

. N. XXX, 13: auch vom Schweine »- Ceif, 
II, 18 med.: 2) ſtatt cggebellare,, Veget. 
de re vet. II, 7 und ir. j 

CreREBRÓSUS, a, um, 1) hirnwuͤthig, 
die Zirnwuth babeno, rafend, Plaut. Moft. 
III, 2, 36 und Lucil. ap. Non. c. f n. 81: 
qud) von Thieren, 4. €. boves, Colum. Il, 
x1 extr.: 2) 3ormg, wie ein Nafender, 
Horat. Sat. 1, 5, zt. 

Cer£srum,i,n. T) dag Gebirn, Cic. 
Tuſc. I, o. Plaut. Aul. I, 1, 19: (tebt auch 
ftatt des Derftandes, 4. G. mihi cerebrum 
excutiunt ,"Plaut, Aul. If ,. r, 29: cerebrum 
' mon habet, Phaedr. I, 7: cf. Horat. Sat. 1l, 

3, 75: Auch ftatt des Des. 3. €. felix 
cerebri, Horat. Sat. I, 9, ı1: babet cere- 
brum uritur, finditur cet., Plaut. Poen. HI, 
5, 25. Bacch. Il, 3, 17, dad Gehirn brennt, 
zerfvringt 3. e. td bin aufer mir! experiri 
cerebrum alicuius i. e. iram, Petron. 75: 
2) das obere Mark in Baͤumen, Piin. H. 
. XIII, 4 med. 
| Cererotium, f. Caerefolium. 

CEREMOMIA, f, Caerimonia, 
- CeR&ÓLUS, a, um, wachsgelb, Colum. 
X, 404. 

Cars, &ris, f. I) Toter des Caturmié 
von ber Ops, folalid) Schweiter des Jupiter 
und des Pluto: eine Góttinn. und Mutter 
ber Yroferpina : fie bat den Getreidebau er- 
funben, und beißt baber die Göttinn des 
Getreibes$ : Cic. Nat. D. II, 26. Ovid. Aın. 
MI, 10, 3. Faft. HII, 401: Cereri nuptias 
facere, Plaut. Aul. II, 6, 5, Hochzeit ma: 
dieu ohne Wein, weil am Se(ttage ber Gere 
oder vielmebr vielleicht am beif. Abende vor: 
ber zum Andenken daß Geres ihre Tochter 
durch ben Naub des Pluto verloren (f. Ovid, 
- Faft. IIH, 425 feqq. und Met. V, 391 feqq ) 
unb [ange geſucht hat, feiner getrunfen- wer: 
den durfte. Aber am Feſte ſelbſt durfte viel: 
iriór Mein getrunfen werden, Plaut. Aul. 
IH, 10, 65, wo ber Mann dort nicht etwa 
wider die MA aefebit bat. Not. Ceres in- 
ferna, Stat. Theb. III, 460. V4 156, i. e. 


* 
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Proferpina. 2) báé Getreide, 3. €. terra fe- 
rax Cereris, Ovid. Am Il, «6, 7: Cetes va- 
nefcit in herbam, Ibid. IH, 7, 31: rubicunda 
Ceres fucciditur, Virg. Georg.l, 397: cf. Ti- 
bull. II, 5, 84: Virz. Aen. 1, 177 ( 3: ie 
das daraus gebatue Brod, 4. C. Cererem 
caniftris exprdinut, Virg. Aen. l, 7ot (7c5): 
Ceres mollita vino, Ovid. Faít. Il, 559 * das 
ber ſtatt des Eſſens, fine Cerere et Baccho 
friget Venus, Terent. Eun. Hill, 5, 6. 

Cen E&rANI, f, Corretunus, 3 

CungvisiA, f, Cervifia. 

C&nREUs, a, um, I) aus Wachs, wäch⸗ 
fern, 4. G. nihil effet cereim, Cic. Nat. D. 
Hl, 12: imagines, Horat, pod. XVII, 76: 
caftra cerea, Virg, Acn. Xll, 539, von den 
Bienen: baber cereus, fubitantive, ein 
Wachs licht, Wachskerze, vielleicht fcil. Tn- 
nis, funiculus cet., 3. €. Cic. OI. HL, 2o. 
Senec, Brev. vit. 20: luces cereum (tibi) 
i. e. leuchten bit mit bem Wachslichte, Plaut. 


"Cure. ], 1, 9: 2) bem Wache ábniicb, wie 


Wachs, a) der Farbe nah, wachsgelb, 
3. €. pruna, Virg. Ecl. IT, 59: turtur, Mar- 
tial. Ill, 57, 19, f. e. vielleicht fett: abolla, 
Ioid. DIL, 43, 5, i. e. gelb vom Schweife: 

b) bet Gefdmeibigfeit nach, geichmeidig, 
biegſam, wie Wachs, 4. G, cereus in vi- 
tium fle&i, Horat. Art. 163. 

Ceria,ae,f. cin Zrauf ans Getreide, 
Plin. H. N, XXI, 25 extr. 

Ceririco, are, Wachs machen, Plin, 
H. N. VIIH, 38. ' 

‚Cerintha, ae, oder Cerinthe, es, f. 
ein Vienenfraut, Virg. Georg. Ill, 63. 
Piin. H. N. XXL, 12. ; 

CpenRiN THUS, i, m. Das-fogenannte 25ies 
nenbrob, Sandarach, Plin H N. Xl, 7. 
Cerinus,'a, um, wadjefarbig, 3. €. 
runa, Plin- H. N. XV, ı3: berylius, Ibid. 
XXVII, 5: babet Cerinum, fubrantive, 


Kil. veſtimentum, vielleicht eine gewiſſe 


wachsgelbe Kleidung, Plaut. Epid. II. 2, 49. 

CerioLärıs, e, 5. €. ceriolare, fub: 
Kantive, fel. inftrumentum, Infeript. ap. 
Grut. etReinef., i.e. ein Leuchter zu Wachs⸗ 
kerzen. o 

Cerion oder Certum, i, s. ein gewiſſes 
Sefhwär, Plin. H. N. XX, 2: Die Beſchrei⸗ 
bung jteht Celf. V, 28 n. 13, wo das Wort 
griechiſch (tebt. 

Cerites, ae, m. fcil. lapis, oder Ceri- 
tis, idos, f. fcil. gemma, ein gewiſſer Edel⸗ 
fteln, Plin. H. N. XXXVII, 1o. 

Cernentia, ae, f. dad Geben, Mar- 
tian, Cap. 4. 

 CeRNo, crevi, cretum, 3. eigentlich, abs 
fondern, 1) baà Meine, Gute, vonrtinreinen 
und Schledten, 3. €. per cribrum, Cato R. 
R. 107: per foramina denfa, Ovid. Met, 89, 
i es fieben, durchſieben, ſichten: farinam 
cribro, Plin. H. N. XViJl, ti extr. : babet 
in Bewegung fegen, 34. €, mare cernitur, 
Sever. in Aetna 491: 2) das Wahre vom 
Salben, baó Gerechte vom — su : 

— f 
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taber a) ürtbeilen, benrtbeilen, 3. C. 
quotcunque fenatus creverit, Cic. Leg. [I], 3 
e legg. Xli Tab.: iurati cernant, Pacuv, ap. 
Non.: de Armemia cernerent, Tacit. Ann. 
XV,14: divitiae, honor, — genere, non 
numero , cernuntur, Cic, Tufc. V, 8: ani- 
mus ınagnus duabus rebus cernitur, Cic. 
Of. !; 10: daher glauben, dafür halten, 
à. €. amicam effe crevi, Plaut. Cift. I, r, 
1: bod fammé aud fenn gefeben, vvabrges 
nommen: Dft läßt [e aud) cerni uͤberſeßen 
beſtehen, 4, €. bie lebte Etelle des Cicero; 
fo auch caufa eertis perfonis, locis, — cer- 
nitur, Cic. Top. 21, i. e. wird batnadó beur⸗ 
theilt oder beſteht darin: virtutes cernun- 
tur in agendo, Cic. Partit. 22, beſtehen 1c. 
b) ben Ausipruch tbun, enticheiden, 3. €. 
priusquam id fors cerneret, Liv. XXXXIII, 
12: daher befchließen oder vetorbnen, 3. €. 
cum fenatus creverit, Cic. Leg. HIT, 3 extr. e 
legg. Xll Tab.: fenatus creverit, Ib. med. : 


uibus divis creverint, Ib. II, 9 in. elegg. - 


II tab. : ober bejchlieffen, Willens ſeyn, ben 
.P'Entídoi$ fallen, 3. €. poftquam praefidium 
caftris educere crevit, Lucil. ap. Non.: ger- 
manum amittere crevi, Catull. XXXXIII, 
150: €) ftreiten, fechten, theils ohne Waf- 

en, 3. €. civiliter, Coel. in Epift. Cic, ad 

iv. VIII, 14: theils mit Waffen, 3. G. cum 
hoftibus "cernit, Argument. 2 Amphitr, 
Plaut.: cernunt de vi&oria, Enu. ap. Non.: 
cernere ferro , Virg. Aen. XI, 709: Auch 
cemere certamen, Plaut. Bacch. Ill, 2, 15, 
und belhrm, Lucret. II, 965, i. e. fechten, 
ſtreiten: aud) ferro cernere vitam, (tatt de 
vita, Enn. ap. Cic. Off. I, 12: baber ſcher zhaft 
nam ibi (;,e. bep der Tafel, beom Eifen) 
de divinis atque humanis cernitur, Plaut. 
Trin. II, 4, 77, (tatt da betrifft es wichrige 
Dinge: d)wabrnebmen, fowohl durd die 
Einne, befondersdurd die Augen, als durch 
ben Berftand , 3. €. quae oculis cernimus, 
Cic. ad Div. Vl, 3: quae cernere et videre 
non poflumus, Cic.Or. III, 40, 190 cernere 
oder videre wegbleiben fonnte : Pompeianum 
non cerno, Cic. Acad. IIII, 25: id non fo- 
jum auribus acciperetur, fed etiaín oculis 
cerneretur, Nep. Timol. 2: cerno iam ani- 
mo, Cic, ad Div. V, 12: amorem cerneres, 
Terent. And. I, i, 108: amicus certus in re 
jücerta cernitur, Enn. ap. Cic, Amic. 17, 
i.e. wahrgenommen, erfannt; bod Fannd 
aud ſeyn beurtbeilfr; am Ende ifts einer: 
Iev Sinn: caufas rerüm futurarum, Cic. 
Div. 1,,55. Not. 5n diefer Bedeutung fheint 
erevi, cretum nicht leicht vorgufommen : je= 
be (tebt Plaut. Cift. I, 1, 1 te mihi ami- 
cam cffe crevi i, e. vidi, und fo crtlárt cà 
Priſcianus/ unb e8 paßt febr gut: man fauné 
auch über(epen ih babe geglaubt (f. oben), 
aber jenes tft beifer: folglich wäre das Perf. 
in diefer Bedeutung gebrámnd lid : ^ and 
(eben, wahrnehmen i. e. hören, k F, fimul 
ut pueras|has fufpirare crevi, Titinn. ap. 
Prifcian. :; Vox illius eertc eft: idem omnes 
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cernimus i. e. audimus, Acc. ap. Non.: 
daher tropifh, auf einen feben, Rückfiche 
auf einen baben, 3. E. ubi eft gratus, fi 
non eum ipfum cernunt grati, Cic. Leg. , 
18, i. e. refpiciunt, bloß auf ibn, nicht auf 
fi, (eben: fo aud) fenus, z. €. cuius (fe- | 
noris) cernendi cet., Liv. XXXV, 7 in., 
i.e. dafür zu forgen, folglich es zu vermin⸗ 
dern: fo bat Ed Gronov. Aber Ed.Drakenb. 
bat coörcendi: 3)cernere hereditatem, ay . 
bte Erbſchaft anfeben, ob man fre nämlich aus 
treten will, oder überlegen, ob man erben 
will, Varr. L. L. VI, $: b) bernad fie an» 
treten, übernebmen, erben, Cic. Agr. Il, rg 
extr. Cic. Att. XI, 2 unb 12extr. ad Div, 
VIII, 14: aud) (tebt adire babep, urb zwar 
vor, 4. €. hereditatem adirem cerneremque, 
Piin. Ep. X, 75: tropiſch, amorem cum he- 
reditate crevit, Cic. Att. VI, 1, bat ges 


‚erbt 1c. 


CrEnx iro, are, i. e, cernuo, Senec, ep.8. 
Cernürus, a, um, i. e.cernuus, 4. €, 
corruens, Apul. Met. VIII, bod) bat Eds 
Elm. p. 235 cernuus, E 
Cernüo,are, den Kopf anf bie Erbe zu 
beugen, auf den Kopf ftürzen, 3. €, ora, 
Prudent, adv. Symm. 1,350, i. e. (id) nieder‘ 
bergen: daher cernuari oder cernuare nito. — 
ber ftürzen, 4. G. in flamen cernuat, Apul. 
Met. I p. ti1 EIm.: ibique cernuabant, fcil, 
fe, Varr. ap. Nen.: tigres cernuantur, So- 
lin. 17 (27): cernuatus equus, 1b. 45 (57), 
i. q. cernuus: wo e8 nicht fier und ander» 


‚wärts ift ſich überfchlagen, überftürzen, 


Cernüus, a, um, mit bem Gefichte nad) 
ber Erde zu gefebrt, Virg. Aen. X, 894. 
Apul. Met. VIII p. 255 Elm. 

Cero, avi, atum, are, mit Wachs übers 
ziehen oder befehmieren :c. , 3. G. dolia, Co= 
lum. XI], 5o, 16: babet cerata tabella, Cic. 
in Caecil.7: pennae ceratae, Horat. Od. IIII, 
$,2: daher ceratum fcil. unguentum : (f. 
Ceratum. ' 

CxmóÓmaA, Htis, m. 1) eine Wachdfala 
be, aus Wachs, Del 1c. , womit fih 3. €. 
die Ringer befchmierten,: um ibre eibet: 
hlüpfrig zu madyen, Martial. III, 19, 5. 

U, 31, 9. Plin. H. N. XXXV, 13: 2) 
ber Stt, wo fie fid) bamit Pe Kunrtieny 


Senec. de brev. vitae 12. Plin. ' 
Martial. V, 


— 2: 3) der Kampf, 
* "ue" 

^ Ceromaricus, 3, um, i. c. ceromate 
un&us, Juvenal. HI, 68. 

CrRowiA, ae, f. ein gewiffer Daum, Plin. 
H. N. XXXIII, 8. 

CEROSTRÖTUM i, e. quod cornu ftratum 
eft, Plin. H. N. XI, 37, fi le&io certa: Hard. 
lieft ceftrota. 

CerÖsus, a, um, voller Wadıs, à. e. 
mel, Plin. H. N. XXXI, 3. 

Cerorarıum und Cerötum, i, f. Ce- 
ratorium und Ceratum. 

CenRETANUVS oder Ceretänus, A, um, 
Plur. Cerretani, gewiſſe Einwohner in 

. Spanien 


\ 


1 


! 
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Spanien an bem Pyrenaͤiſchen Gebirge, Plin. 
H.N. Ill, 3. Sil. IIl, 357: perna, Martial, 
XA, 54, 1. 

CknREUS, a, um, iz. e. ex cerro, 3. C. 
glans, Colum. VIIII, 1,5. Plin. H. N. XVI, 
6extr.: manubria, Plin. H. N. XVI, 43. 

Cerriwus, à, um, i, q. cerreus, z. €. 
calix, Piin, H. N, XXX, 10 extr. 

Cerrıtürus, a, um, i. q.cerritus, Mar- 
tan. Cup. 8. 

Cerritus, à, um, wahnſinnig, vers 
efr, unfinnig, Plaut, Amph. II, 2, 143. 
kiorat. Sat. II, 3, 278. j 

Cs nnus, i, f. eine Urt des Gidbaum£, 
Plin. H, N. XVI, s um 6. Colum, VH, 9. 
Vitruv. Il, 9. VÀ, 1. ' 

CERTABUNDUS, à, um, i. e. certans,j. €. 
de veritate regni, Apul. Apol. p. 258 Elm. 

CeRTAMS&N, inis, u. 1)baé Streiten, ber 
Ctreit, Kampf,mit oder obne Waffen, a) mit 
Mafen, à. G. im Treffen, der Rampf, 
Streit, das Fechten, 5. €. claflicum 5. e. 
ein Seetreffen, Seefedhten, Vellej. II, 85: 
fingulare i. e. Duell, Flor. I, 13: certamen 
inire, Liv. VIL, 26, i.e. anfangen oder fed: 
ten: tentare, Liv. V, 38: conferere, Liv. 
XXXV, 4, i. e. febten: Minime erat par 
,proélii certamen, Hirt. Alex. 16: fit proe- 
Jium acri certamine, Hirt..B. G. Vill, 23: 


in huiusmodi certamine ac preelio, Cic; 


«atii. IT, 11: vario certamine pugnatum 
eft, Caef. B. C. 1, 46: depugnatum haud- 
guaquam certamine ambiguo, Liv. VII, 26 : 
ubi res ad certamen venit, Salluft. Jug. 13: 
b) ohne Waffen, ber Streit, den einige un: 
ter fid baben, Zank, Dispuͤt, Zaͤnkerey / z. €. 
eít mihi tecum certamen, Cic, Nat, D. Ill, 

o: mwuliebre, Liv. I, 57, i. e. wegen bet 
rauen: honeftum et fpiendida difputatio, 
Cic. Fin. Il, 11: honoris et dignitatis, ca- 
pitis et famae i. e. de honore cet., Cic. Of! 
4, 12 : adducere rem in certamen ,. Cic. Pif, 
32: venire in certamen cum aliquo, Cic. 
Brut. 92: deferre certamen ad iudicem, Juf- 
tin. 1l 10: relinquitur mihi cam Torquato 
«certamen, Cic. Fin. 1], 14: certamina de- 
ıponere, Liv. HIT, 6 extr., £. e. endigen, un: 
terfaffew: 2) befonders ein Wettſtreit, a) 
ıhberhaupt Werceifer, 4. €. honoris, Cic. Off. 
N, 12, i. e. ber Ehre wegen; fummo certa- 
1m n;, Virg, Aen, V, 197: venire in certa- 
ruen, Ovid. Her. XVI, 137, i. e. wit Antbeil 
nehmen an dem, Wettſtreite fcil. um die 
Echoͤnheit: b) beſonders in den Wettipielen 
i. e. Schaufpielen, mo einer den andern zu 
übertreffen ſich dugevit bemühte, 3. G. de- 
fcendere in certamen, Cic. Tufc, II, 26: 
inire certamina difei, Ovid. Met, X, 177: 
certamen biiugum, Virg. Aen. V, 144: 
certamen mittere i. e. endigen, Ib, 286,546: 


baber certamen vini, Tibull. 1,6, 11: oder 


bibendi, Plin. H. N, XXXVI, a1 extr. , i. e. 
das Saufen, Saufgefellfhaft : 3) heftige Bes 


‚mübung, ba niam gleichſam um die Wette 


fih bemüht, y. C. divitiarum, Horat. Ep. 


, 
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I, 5, 8: fummo certamine, Virg. Aen. V, 
197: bod) kanns aud) bier Werteifer (epi, 
f. votber. 

CEgRTANTER, dv. , i. €. certatim, Pad- 
lin. Petroc. Vl, 489. ] 
‚Carrärım, A’v., um bie Werte, fog: 
lid) eifriaft, b &. dicere, Cic. Sext. 34: . 
PNIS Cic. Phil. 1l, 46: amare, Plin. Ep. 

‚ 9. 

CrnTÀTÍO, dnis, f. jedes Streiten, 
Streit, Bampi, ı) mit Waffen, Sifenm ap. 
Non, 2) obne Waffen, 4. €, a) ein Streit, 
virtuti zum voluptate certatio, Cic. Fin. H, 
14: cf. Amic, gextr. : b) Wettſtreit, Werts 
eiter, 3. G. corporum, Cic. Leg. 11, 15: in- 
ter amicos honefta certatio, Cic. Amic. 9 
extr.: c) ein Streie vor Berichte, mit 
dem Gegenvart, 4. E. haec eft iniqua cer- 
tatio, Cic. Quint. 22: certatio muktae, Liv. 
XXV, 4: fo aud) poenae, i. e. ob mul&am, 
poenam, Cic. Leg. III, 3 legg. XII Tab. 

CerrÄror, Oris, m. ein Streiter, Gell, 


XII. 10 und Apul, de dor. Plat. in. p. 2 Eim. 


CsnTATUS, us, m. i, Q, certamen, Stat. 
Sylv. III, 1, 153. 

CeRrE, Adv., 1) gewiß, wabrba'tigs 
suverlá fra, it überaus baufig, 3. G. certe 
wviéea eft, Terent. And. V, 4, 30: certe 
fcio, Ib, Ill, 2, 23: alterum certe non pot- 
eft, Cic. Nat. D. Il, 1 extr.: quod certe 
maximum, Cic. Marc. 2: certe (tatuerat, 
Cic. Verr. I, 1: certe fcio, Balb. in Cic. 
ep. ad Act. VIIII poft ep. 6: auch mit her- 
cle, Terent. Andr. III, 2, 1$: mit edegol, 
Plaut. Aul. 11, 2, 38: mit quidem, Terent. 
Eun. III, 5. 5. Cic. ad Div.l, gextr. Cic. 
Tufc.L 29: certius, Liv. 11, 4eextr.: fo 
auch certiffiine, Tertull. de Pall. 4: 2) we: 
niaftens oder doch, wenn bepbeé (id mit 
gewifi vertaufchen laͤßt, ftebt oft im Cic., 
3. E. adprobator certe fuifti, Cic. Att. VI, 

ut mortem vel optare vel certe timere 
defiftant, Cic. Tufc. 1, 49. 

Cerriöro, are, i. e. certiorem facio, 
3. €. aliquem, Ulp. Pand. XIII, 6, 5. XVIIU, - 
1, 1. Marcian, Ib. XX XVIII, 15, 5. - 
Can 1550, are, i. e. certiorem fieri, 3. €. 
unde certiffent, Pacuv. ap. Non., file&io 
certa. 

Can riTGDO, Ínis , f. Gewifibeit, Am- 
mian. XXX, ı (3): doch fehlt bief Wort in 
den MSS., wie die Valefii verfichern, 

Certo, Adv, gewiß, mit Govifibeir, 
iſt der Ablat. von Certum : f. Certus, a, tum, 

CERTY, avi, atum, are, 1) ftreiren, ſech⸗ 
ren, e$ geſchehe wie eg wolle, 4. G. mit af: 
fen oder Worten 1c. , 3. €. proelio, Caef. B. 
G. Vl,s: cum populo romano de imperjo, 
Cic. Or. U, 1$: armis, Sall. Jug, 48 (5t), 
i. e. fehten: verbis, Liv. X, 19, fi sanften, 
Daher certare cum ufuris fru&ibus prae- 
diorum, Cic. Cati). II, 8, mit den Einkuͤuf⸗ 
ten der Güter gleichfam wider bie jhuldigen 

infeu ftreiten £ e. diefe mit jenen zu berab: 
len (uden. Beſonders um die Werte jirei- 
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ten, Certirem, ietteifern, 3. €. dicagitate 
. cum aliquo, Cic. Brut. 76: labore cum 
ultimis mititum, Liv. XXXIII, 18: curfu 
cum aequalibus, Sall. Jug. 6: Aegyptus 


certat cum feraciffimis terris, Plin. Paneg. : 


go: ofliciis inter fe, Cic. ad Div. VII, gu: 
certatum eft malediétis inter collegas, Liv. 
V,s. Man fagt alfo. certare cum quo und 
inter fe; doch ſetzen bie Dichter aud) den 
Dativ ftatt cum, z. E. foius tibi certet 


Amyntas, Virg. Ec. V, 8: cf. VII, 55. 


Ge. Il, 138: aud rei alicul jtatt aliqua re, 
3. €. faltui ac velocitati, Sifenna ap. Non, 
c. 9 n. 20. Not. certavit Pelopi honorem 
i. e. certavit in henorem Pelopis, Stat. Theb. 
Vl,9: Auch mit bem Snfinitiv, 3. €. cer- 
tant illudere capto, Virg. Aen, Il, 64, i. e. 
certatim illudunt: frangere, Plin. Paneg. 
$1: daher es fid) bemüben heißt, 3. €. ne- 
que vincere certo, Virg. Aen. V, 194: fu- 
rare, Virg. Ecl. V, 9: 
Hill, 4extr. : 2) (ireiten vor Gerichte, pro: 
ceffiren, 3. G. quo iure inter fe certarent, 
Cic. Verr. ll, 16: domi, ]b. ı3: certare rem 
i. e. de re; babet res certabitur, Horat. Sat. 
ll, 5, 27, i. e. de re: fo qud certatus orbis, 
Sil. XVII, 342: fo aud) mul&am 3. e. de 
mul&a, 4. €. cuius ( mui&ae) certandae 
caufa, Liv. XXV, 3. 
. Carrus, a, um, ijt vielleidt baé Parti- 
cip. var Cerno ((tatt cretus oder cernitus) 
eunrſcheden, beichliefen, ſehen ic.» folglidy 
entichieden, befchloffen, geſehen ober (icbr: 
bat x.: daher D) ven Perfonen, and thrils 
Saden: T)der etwag fe(t beſchloſſen bat, ent: 
ſchloſſen, gewiß in feinem 3Sorbaben, 4. €, 
animus, Cic. Quint. 24, entihlofener Geiſt: 
pe&ora, Virg. Aen. lili, 249: fo aud 
eundi, Virg. Aen. Illi, 554: defcifcendi, 
Tacit. Hift. IIII, «4; relinquendae vitae, Tac. 
Ann 1111, 53: aud) mit bem Infinitiv, 3. €. 
mori,'Virg. Aen. TIll, 564: hoftem nec 
fpe nec animo certiorem, Liv. X, 35, i. e. 
entihloffener, mutbiget ? certiorem,Cic. Att. 
X, n poft med. Dod) hat Ed. Graev. und 
Erneft. fortiorem: 2) gewiß in einer Cade 
i. e. nicht zweifelnd, gewifle Nachricht ba: 
bend, überzeugt, 3. C. facere aliqucm cer- 
tum, Virg. Aen. IIl, 179. Plaut. Pfeud. I, 
1, 16, $. e. gewiſſe Nachricht geben, benad: 
tihtigen: ſo auch fac me, ut fim certus, 
Gell. XVIII, 13: certi fumus, non ignorare 
te, Ib. 10: certus de fua genitura, Suet. 
Vefp.25: certus damnationis i. e. de dam- 
natione, Suet. Tiber. 61: fpei, Tacit. Hift. 
Hill, 3: loci, Lucan. VIII, 120: befonderg 
iſt häufig certioreva facere aliquem. einem 
berihren, Nachricht geben, benachrichtigen, 
Gewißheit verihaffen 1c. , 3. €. Cie Div. 
U, 21. Cic. ad Div. 1, 9 $.8. und VIIJ, 23. 
Cic. Att. I, 14 extr. VIII, 2. Caef. B. G. 
], i2: dere, 3. E. de rebus, Cic. ad Div. 
I 956.73. Caef. B. G. V, 36: aud mit bem 
Genitiv, 1, €. confilii, Cic. Att. VIIII, a 
med., und Cic. epilL tertia ad Pomp, in 


evadere, Curt.: 


-CERTUS 


Cic. epift. ad Att. VIII poft ep. xr. Ovid. 
Met. Xl, 470, i.e. de confilio. 3) gewiß 
i e. auf den man id verlafen Tann, zuvers 
laͤßig, ficher, 3. €; amicus certus, Plaat. 
Trin. 1, 2, 57. Enn. ap. Cic, Amic. 17; ho- 


„mo, Cic. ad Div. I, 7. Nep. Pauf. 2: fo aud) 


accufator, Cic. Rofc. Am, i9, i.e der alle 
beweijt: fo aud certa tempeftas, Cic. Q. 
Fr.ll, 2 extr.: lapis beom Bauen, Pün. H. 
N. XXXV1, 22 extr. 1) aewiß, suverláfs 
fig, i.e. nit. irrend, nicht feblend, 3. E. 


898. 


Apollo, Horat. Od. I, 7, 22, i. e. wabr re= ' 


benb: dextra, Martial. fpecrac. 13, 3, i. e. 
Fpiß treffend: fo aud) hafta, Virg. Aen. 
(1, 767: fagitta, Horat. Od. 1, 12, 23: cer- 
tus jaculis, Val. Fl, I, 366: paterfamilias, 
Cic. Quint. 3, 3. e. der in feines Wirthſchaft 
keinen Fehler macht, ein rechter Hausvater : 
fpes, Ovid. Met. VII!i, 533: 11) von Gas 
der und tbeiló Perfonen, +) beichloffen, 
j S. certum. eft es ijt beſchloſſen, 3. €. 
mihi cet; i.e. ich will, ijt febr. haufig, 4. C. 
fi iftuc certum etl cibi, Terent. Eun. 11H, 3, 
3o, wenn bu befchloffen bajt i. e. willft: cum 
diceret, fibi certum effe, C:c. Or. IL, 33: 
mili abiurare certius eft, Cic. Att. I, gextr.: 
certum eft deliberatumque — dicere, Cic. 
Rofc. Am. 11: certum atque . obftimatum 
eft, Liv. IL, 16: loqui, Plaut. Amph. I, r, 
18: certum eft hinc ire, Plaut. Merc. UI, 
4. 59, ich babe beſchloſſen, ido will ꝛc. Dod) 
laͤßt ſich mandeé aud) überjeben beſtimmt, 
feitgefegt, folglih zu n. 2 geben; Daber 
2) gewiß 3. e. feſcgeſetzt, beitimmt, 3. €. 
menlis. eft certus, Cic; Verr. Il,.52: ındiem 
certum convenirent, Liv. I, 50: vertis qui- 
busdam verbis divort'um fit, Cic. Or. I, 40: 
cur in certa vcrba :urent, Cic. Inv»nc. If, 
46: certa quacdam et definita lex, Cic. Or. 
56: pecunia, Cic, Rofc, Com. 4: certum 
genus quaeftionis, Cic.“Or. IJ, 10: 3) ae: 
voif, zuberläfig, feinem Zweiſel unters 
worfen, morauf mau fid verlafen kann, 
3. €. certífima vedigal:ia, Cic. Manil. 52 
certfimufn fignum amoris, Cic. Sext. 22: 
certi liberi, Cic. Invent. 1, 2. im Gegenfage 


ber Unchelihen: fo aud) certus patcr, Cic; 


Rofc. Am. 16: certior nebulo, Cic. Att. 
XV, 21: cert'ffimus matricida, Cic. Qu. Fr. 
], 2, 2: crimen certifimum! Cic. in Cae- 
cil. 10: fo aud crimen certum, Cic. Rofc. 
Am. 3o, i£. e. gewiß, zuverlaͤſſig, fci! im 
ben Augen des Antiägers: (pes, Ovid. Met. 
Vilil, 533. Not. aud) folat ut bafi, (tatt 
des Accuſativs unb Infinitivs, 3. G. nihil 
efle certius, quam ut omnes reftituerentur, 
Cic, Att, X, 4 med., (tatt omnes reftitutum 
iri : 
beir, 3. €. certum habere, Cic. ad Div. 
Xll, 5 in. Luccej, in Cic. ep. ad Div. V, 14. 
Cic, ad Att. Xi, 40, i: e. Gewißheit baben, 
aewiß wiſſen: fo aud) certum fcire, Cic. ad 


Div. Vlil, 23, f. e. gewiß mika: fo aud. 


nom certum fcio, Ter. Phorm. 1, 2, 98: cer- 
tum nefcire, Cic. Att, Xll, 23, i. e. nidt 
gewiß 


— 


Daher certum, ſubſtant. die Bewife - 
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gewiß willen: certum facere alicui, Plaut. - 


Men. Il, i, 17. Pfeud. II, 2, 4, die Gewißheit 
einem veridaffen i. e. gewiß (agen; und cer- 
tius, Ib, Men. V, 2, 12: daher pro Certo als 
ewiß, für gewiß, fit eine Senißpei, 3. E. 
abere, Cic. Att, X, 6. Liv. VI, 6. latius 
in Cic. ep. ad Att. VIIII poft 15, für gewiß” 
halten, gewiß glauben: putare, Matius ibid.: 
negare, Cic, Att. V, 21: fcire, Liv. XXV, 
' 20: credere, Sall. Cat. 15: polliceri, Cic. 
. Agr. 1l, 37 extr.: adfirmare, Liv. 1, 3: di« 
cere, Cic. Brut. 3: ad certum 7. e. certo, 
Cenforin. de die nat, 19: certo certius eft, 
Pande&. XXXXII, 9,10 : certo certius, Adv,, 
Apul. Met-Vllif extr. : Daher Cerio, Ablat., 
mit Gewifibeit ober gewiß. 3. E certo icio, 
Cic Phil. liL, 6. Att. H, 23, ich weiß es mit 
Gemifbeit ober gewiß: certo comperi, Te- 
rent. Eun. V, 1, 9: cf. Cic. Tufc. V, ag. 
Stud) 
lans, Horat. Sat. Il, 5, 100: cf II, 6, 27: 
auch gewiß, von Perfonen und Dingen, 
bie man nicht beniemt, auf die man zielt, 
die man nicht nennen will, (tatt quidam, 
. €. infolentiam certorum hominum, Cic. 
arc, 6: certos fui —— —— i i e 
tbat, jum Vorſcheine fommend, z. €. 
2 fatis certa luce, Liv. XXVIII, 14: 
daher deutlich, 3. G. certum loqui, Horat. 


Sat. Il, 6, 27, oder certa loqui, Ovid. Met. _ 


V, 296, i. e. beutlid) reden, : 

Cerva,ae, f. 1) bet Hirfch weiblichen 
Geſchlechts, Zirſchkuh, 3. G. cornua nulla 
ovium nec eervarum, #lin. H. N. XI, 37 

oft init.: 2)bet Zirfch überhaupt, mann: 

iden oder weiblichen Geſchlechts, (tebt über: 
all, 3. €. Virg. Aen. Ill, 69, Ovid. Art, 
lil, 79. Hor. Od. H1, 5,31: fo heißt der Hirſch, 
den Sersules gefangen, cerva, Virg. Aen. 
VL 803. Senec. Agam. 831, und hingegen 
cervus, Hyg. fab. 39. Plaut. Perf. I, 1, 3. Auch 
war es zuweilen ein Zuname mancher Hunder 
nach Colum. VII 12 extr. 

Cervarius, à, um, bie Girfche on 
feub ıc., 4. G, venenum, womit die Pfeile 
zur Jagd benest wurden, Plin. H. N. XXVII, 
zıund Feft: Jupus, Plin. H, N. VIII, 22. 
Xl, 37 poft med., i. e. Sirfchluchs, 

Cerücuus, i, m. fdeint das Seil ober 
Tau zu feun, womit auf ben Schiffen bie 
Gegelftange an den Maft gebunden wird, 
Lucan. VIII, 177. X,495. Val. Fl. 1, 469. 

Cznvicar, is, m ſtatt Cervicale ftil. 
pulvinar, Ropffiffen, Martial. XIII, 146, 
1. Juvenal. VI, 352, Petron. 32. Plin. H. N. 
XX, zo med. Not. Cervicale, Caffiod. de 
orthograph. p. 2303 Putfch. Auch Eatın in 
ber angeführten Steller wo cervicalia, cer- 
vicalibus, vorkommt, der Nominativ cervis 
cale fegn., 

Cervicärıs, e, ben Naden, den Hals, 
besteffend : baber cervicale und abgefürgt cer- 
vical, fcil. pulvinar cet,, f. vorbet. 

CeR vicosiraSs, ts, f. qzartnaͤckigkeit, 
Siden, Ep. ‚vu, 9% . 


ebt dafür certum, 5. €. certum xigi- , 


Pd 


* 
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Cervicöra, ae, f. 1) ein Fleiner Gab 
Fen ; aud) ber Nacken übetbaupt, 3. &. iac- 
tare cerviculam , Cic. Verr. IN, 1o, i e. bin 
und ber werfen, bald fo bald anders breben: 
contrahere, Quintil. X1,3: 2) tropii» an 
einer hydrauliſchen Mafchine, Vitruv, X, 
13. i 


Cervinus, a, um, von Hirſchen, oder 
ihnen eigen oder gehörig» pellis, Horat. 
Ekp.1,2,66: fene&us, Juvenal. XII, 251: 
vellera, Ovid. Met. Vl, 592: pilus, Piin. 
H. N. XXVill, 19: cornum (5. e. cornu), 
M R. R. Ill, 9, 14: co.or, Pallad. Mart. 

‚4 

Cervisca, efhe Art Birnen, Macrob. 
Sat. II, 15. . 

Cervısia oder Cerevisía, ae, f. Bier, 
Piin. H. N. XXI, a5extr. Ulpian. Pande&, 
XXXIII, 6, 9. 

CxR vix, icis, f. 1) bet hintere Theil dei 
Halfes, ber Nacken; body wird der Sale int: 
gemein mit ver(tanben, 3. G. boum cervices 
natae ad iugum, Cic. Nat. D. II, 63: capot 
et cervices, Cic. Sext. 42: abfcidit caput 
cervicibus, Cic, Phil. XI, 2: fubiicere cer- 
vices fecuri, Ib, II, 2: dare cerv ces alicul, 
Cic. Rofc. Am. i1, feinen Hals bingebeui, :. 
id) tobten laffen: frangere cervicem, Cic 

err. V, 42, den Hals breden i, e. tödten: 
dare brachia cervici, Horat. Od. 11, 9, :1, 
i. e. umhalſen: mollitia cervicum. Cic, Or. 
18, als ein $eblet eines Neduers z. e. Dada 
fectirte Dreben, Hin: unb Herbeweaen des 
Halfes (mollitia £, e, mobilitas) Man debt 
bieraus, daß Plural. cervices auch von einer 
Perſon gefagt werde: daher a) incervicibus 
effe,. Liv. XXII, 33: cf. XXXXI'lI, 39, «uf 
bem Naden (eon £ e. febr nabe (eon: ma- 
lum a cervicibus veftris depuliffem, Cic. 


, Catil. Il], 7: cf. Cic. Mil. 28: legiones in 


cervicibus noftris collocare, (Cic. dd Dir. . 


XH, 23: daré cetvices crudelitati, Cic. 


Phil. V, 6: "cervicibus fustinere rem, Cic 
Verr. V, 42. Dom.56. Sext. 66: b) unis 
cervicibus effe, Cic. Verr. III, 59, £. e. fe 
bartuádig, dreifter fen. 2) von leblofen 
Dingen, bet Zals,'3. E. anıphorae, Mar- 
tial. XII, 32,14. Petron.34: clıcumae, Pe- 
tron.136: fiftularum, Vitruv, X, 13: gu- 
pa Stat. Theb. Vl, 855: fornicum, Plin. 

. N. XXXill, 4: Peioponnefi, Piin. H. 
N. HII, 3 extr. , e. Ifthmus : cf. VI, 20. 

 CeRÜrA, ae, f, ein wenig Wache, obit 
Wachs, wenn es nicht viel ift, 3, €, ceruia 
miniata notare, Cic. Att. XV, t4 esta 
nad) unfret Art ntit Kötbeloderdlepitiitan: 
zeichnen: daher miniatulas tuas cerulas ex- 
timefcebam , Cic. At. XVI, ir, i, e. Au: 
merkungen, Kritiken. 

Cerussa, ae, f Bleyweiß, Plin. H. N. 
XXXIU, 13. Vitruv. VIL, 13: damit mal: 
ten bie SRaler, Plin, H. N.XXXV, 6: ud 
das Frauenzimmer malte damit bte Baden 
weiß, Ovid. medic, 73. Plaut. Moft, 1,3% 
101: auch diente e$ als Medicament, j. in 
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beo Pflaſtern :c., Plin. H. N, XXXIII, 18. 
Martial. X, 22, 2. E 

Cerussärvs, a, um, mit Bleyweiße ge: 
malt oder geſchminkt, 3. G. buccae, Cic. Pif. 
11: cutis, Martial. Víl, 24,2: ober bamit 
überzogen, 3. €. tabulae, €od, Theod. XI, 
22, 1. 

"Cenvüra.obet Cervola, ae, i. e. par- 
va cerva, Auguftin, ferm. 215 detemp. poft 
med., too diejer fermo anders ádt (it. 

 Cemvürvus oder Cervöins, i. m. 1) ein 
Feiner Zirſch. 2) boͤlzerne Stangen in 
"di des Hirſchgeweihs, Frontin. Strateg. 

» 5. 

Cervus, i, m. 1) der Zirfcy, Cic, Tufc. 
Jib, s8: tigres fubfidere cervis, Horat. 
Epift. XVI, 31, won einer unmöglihen Sa: 
dw. 2) Cervi find auch gabelfórmige oder 
hir ſchgeweibſormige Stämme, 3. €. zu Ab⸗ 
baltung der Feinde, nad unferer Art (pant 

de riter, Cacl. B. G. Vli, 72. Liv. 

XXXIU, »": GCtüpen ber Weinftode, 
Tertull. de anim, 19. ^." 

Cexvcıum, i, f. Ceryx. 

Cznvx, ycis, m. iſt dad griechiſche xsovZ 
i. e. praeco, caduceator, Gerold, Senec. 
Trang. 3: daber Cerycius, a, um, 3. €. 
cerycium fubitantive, fcil. infigne, Pan- 
det. I, 8, 8, i. e. infigne praeconis, f. ca- 
duceus. . 

CespPss, f. Caefpes, 

Cessaevs, a, um, $. €. manus, Val. 
Fl. Vl, 130, i. e. milites gentis Iberae in 
Afia. 

CsssATÍo, onis, f. dag Saubern, Der: 

Saern, Säumen Plaut. Poen. Ill, 2, 103: 


aber 1)ba$ Müfiggeben, tintbátigíern, - 


. €. nihil ceffgtione melius, Cic. Nat. D 
,37: ceffatione torpere, 1b.: fenus cella- 
tionis, Colum. H, 1, vem Acker, wenn er 
brache liegt oder font rubet nnb nicht be: 
e worden: ceffatio pugnae pa&icia, Gell. 
,25, i. e. Waffenjtillitand: furtum ceffatio- 
nis, Q. Cic. in Cic. ep. ad Div. XVI, 26, 
i. e. Unthätigkeit im Brieffhreiben: 2) Um. 
terlaffung, 3. €. pugnae, Gell. f. vorber: 
furtum ceffationis fcil. in frribendo, f. vor: 
ber: fenus ceífationis fcil in frugibus fe- 
rendis, Colum. f. votber. 


CxrssiroR, óris, m. ein Zauderer, 


Cic. ad Div. VIIII, 17. Cic. Q. Fr. III, 


6. Colam. XI, 1; 16, 
100. 
CrssATRIK, Icis, f. die Zauderinn, 
Säumerinn, Tertull, contra Marcion. I, 24. 
Cessıcıus, a, um, f, e. celfus, à. C. tu- 
tela í. e, quae in iure cefla eft, Ulpian. lib. 
regular. tit. 1t, ^ 
Cessicus, a, um, 4. €. titor f, e. cui 
tutela in iure conceffa eft. Ulpian. ibid. 
Cassin, Ado., ruͤckwaͤrts, zuruͤck, z. €. 
ise, Juftin. II, 12. Pande&, VIII, 2, 52: 
ceffim domum reverteró, Varr. ap. Non. :; 
ceíflim refidens, Apul. Met. II p. 122 Elın., 
wo jedoch Einige Ae el lefen wollen ; lagena 


Horat. Sat. II, 7, 


c 


L4 


unterla(fenen, verfäumten, 
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orificio ceffim dehifcente patefcens, facilis 
hauritu, Ib. p. 121, mit ruͤckwaͤrts fid) öffnen» 
der Mündung, io fenfim vielleicht beffer was 
te i, e. had) und nad). AE 

Cessio, ónis, f. 1) bas Weggehn, Sorte 
gebn,z. G. von feinem Amte oder Ge(dáfte 
auf eite Zeit lang, 3. C. ceffio libera et 
otiofa, Cic. Leg, I, 3: 2) Me Abtretung⸗ 
3. G. eined Guts an Semanben, 3. €. rei, 
Cic. Top. 5extr.: bonorum, Pend, XX XXII . 
tit. 3. 3) die Ankunft, 3. C. diei, Pande&. 
XXXVI, 2, 7: 

Cesso, avi, atum, are, 1) zaudern⸗ 
fänmen, nicht geſchwinde fort mahen,- 
3. €. fi tabellariı non ceflarint, Cic. Pro- 
vinc. 7: fi cellaffem, Terent. Eun. UI, 4, 
$: ceffas in vota, Virg. Aen, VI, 5ı: cef- 
fantia fata, Ovid. Trift. lif, 2, 29: ampho- 
ra celfans, Horat. Od. lil, 28, 28: Belons 
ders zaudern, nicht geihwinde fortmaden 
oder geben, immer inne halten, 3. €. quid 
ceffo? l'laut. Perf. 11, 2, 52, i. e. was jiehe 


ich da und gebe Nicht weiter ? Auch mit dem 


Infinitiv, cetfo ire, Plaut. ibid. 15. Terent. 
Ad. HII, 5, 78, f. e. ich gebe nicht geſchwin⸗ 
de; ceilas adloqui ? Terent. Phorm. II, r, 
22, i.e. umd du faumeft (bn augureben ? 
j e, rede ibn. bod geſchwinde an: non ce 
fat de nobis detrahere, Cic. Att. XI, 11: cf. 
Terent. Kun. V, 6, 26. Heart. III, ı, r, 
wo man ed auch theild burd) unterlaſſen 
überfepen kann: daher ^a) nicht erſchei⸗ 
nen zum Termine, Sueton. Claud. 15. 
Punied. XXXXVII, ro, 17. XXXXVIIH, 
14, 2: b) feblen, funoigen, Horat. Epift. 
Il, 2, 14: Art. 357. Qnintil. I, 10: c)uns 
terlafien, abla(jen, 3. €. dicere verbum 
dode, Plaut. Perf. IIl, 4, 3: celfatum eft 
ab armis, „Liv. HIE, 27, bed) kanns «ud 
ſeyn untbátía gemefem in Anfebung des 
Sriegcó, Sedtené: officio, Liv. XXXXH, 
6, i. e, feine Pflicht unterlaflen: bod) kanns 
auch feom unthaͤtig feyn ım der Pflicht: 
fo aud) ire, adioqui cet., f. vorher: 2) 
muf:g feyn oder geben, tichre thun, uns 
tbáng feyst, ruhen, ferern, Muße haben . 
oder genießen, rA €, cur deos c«ffare pati- 
tur? Cic, Nat. D. IU, 39: cur pronoea vef- . 
tra ceffaverit, Ib,.1, g: Cicero non ceſſa- 
vit apud rhetorém, Cic; Qu. Fr, lll, 1, 4: 
cf. Cic, Sene&t. 6: baber ab armis, officio, 
f. vorher: babet ceflare amori, Próp. I, 6, 
zi, mußig ſeyn für bie Viebe i. e. ihr erges 
ben ſeyn: agri ceffant, Virg. Ge. I, 70, tus 
ben, liegen in der rade: fo and terra 
in annum tertium ccflet, Plin. H; N. XVIII, 
23: daher a)vacant ſeyn, 4. G. honor cef- 
fans, Suet, Caef. 76: b) aufhören, nidt 
mebr jtatt finden, 3. €^ editum, Pande&, 
XXXVII, 1, 1: a&io, Ib. XXXXII, 9, 10: 
cf. XIII, 4, 10: Not. Particip. ceBatus, 
3. €. arva ceflata, Ovid. Fait. 1141, 617, die 
aerubt, nidt bisher aetragem, hatten: 
tempora cefíata, Ovid. Met, X, 669, f, e. 
1 


Cs5505, 


LI 


' Martial. VI, 15 extr. Xilil, 2066 extr. 
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C£ssus, a, um, Particip. von Cede, f. 
Cedo. 


CrsTiciLLUS, i, m. 1. e. circulus, quem 
fuperponit capiti, qui aliquid eft laturus in 
capite, Felt. 

Crsr&os, i, ein Sraut, 2etonie, Plin. 
H. ^5. XXV, 8. 

CusrRosPHENDÓNR , es, f. ein gewiſſes 
Geſ * durch die Schleuder abgeſchleu— 
bert wird, Liv. XXXXII, 65. 

CxsrRum ober Cefiron, i, ein rab: 
fie! , Mieißel, Plig. H. N. XXXV, ıı 
extr. ! 
Castus ober Ceftos, i, m. 1) jeber Rie: 


men, Guͤrtel oder Band, womit nin etwas 
‚bindit, Varr. R. K. 1, 8, 6: 2) ein geftidter 


Frauenzimmergürtel; befonders der our: 
tel der Venus, ber Liebe erregen tees, 
Al. 
Fl! VI, 470. Stat. Theb. V, 62. Claudian. 
in nupt. Honor. 124: 3) der Zandſchuh 
ber Fauſtfechter: fieb in Caeftus. . 
CrrTAR1US, a, um, große Meerfiſche (bie 
eingefalzen werden) betreffend, damit ft be: 
ſchaͤftigend, dahin gebórig: daher (ubftaati- 
ve, a) Cetarius der damit handelt, Fiſch⸗ 
bánbler, fcil. negotiator, Terent. Lum 11, 2, 
26: Cic. Off. 1I, 42 e Terent.: Colum. VII, 
17, 12: b)Cetarium fcil. (tabuium, Ort, wo 
biefe Side aufbewahrt werden, Sischhälter, 
Horat. Sat. ll, 5, 44: in cetaris, Plin. H. 
N. f. dag Folgende, nes (tebt dafiir cetaria 
en. fem. , 4. E. cetarias r«pient, Plin, H. N. 
i, 15 med. : iuxta cetarias, lb. XX XVil, 
5 ante med., vermuthlic i(t aqua, folglich 
in diefen Stellen aquas, zu vet(teben ; aud) 
ebt in cetariis, Ib. Vilil, 30 ante med. 
XXI, 8 in.: ob dieß von cetarrum oder 
fem. cetaria feo, ift nicht gewiß zu faged ; 


. vermutbiid wegen ber ubrigen Stellen von 


cetaria (cil, aqua. 

Cere, f. Cetus. 

Cer&gRA, Ck&rERO, CETERUM, f. Cete- 
rus. 

Cererdavı oder Cereróquin, — Adv., 
übrigens, im Sbrigtn, z. €. ceteroqui 
mihi , Cie. ad Div. Vl, 19: ceteroqui ani4 
mo, Ib. VIII, 10; ceteroquin re&e, Cic. Or. 


25. " - 
Cer£rus, a, um, ift das griechiſche Fre- 
5$$ ©, o»: daher die Schreibart cartericıt. 


£ ; : . 
tadelnswerrh tdeihr; err, bie, dad suore 


oder übvige , und bäufiger Ceteri, ae, a, 
die übrigen, daß übrige, «eot überall, 3. E. 
cetera iurisdictio, Cic, Att. Vl, 2 med.: ce- 
tero habitu, Liv, I1, 8: pro cetera audacia, 
Cic. Verr. ], 2: ex oetera diligentia, Cic. 
Invent. 11, 29: argentum cetcruin, Cic. Verr. 
Vi, 22: ad ceteram fidem, Liv. XXXIII, 
36: ceteri et cctera eiusmodi funt, Cic. ad 
Div. lll, 4extr.: ceteros fophiltas, Cic, 
Fin. Il, 1 uno öfter! aud) ſteht ceterum ab: 
folute das Uebrige (mie cetera), 4. E. Quod 
fatis in ufum fuit, fublato, ceterum omne 
incenfüm eft, Liv. XXU, 20: bet Nominas 
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tiv ceterus (elut nicht vorzufommen: es 
haben zwar einige dd. Cato R. K 22 cete- 
rus ornatus domi, aber Diefe Worte fchlen 
in Lait. Gefn. ald unaͤcht: Oft veziebt es (id 
auf das Folgende, und daun wird e$. licher 
uberfegt all:s, außer etwas, das daraͤuf gt 
namnt wird, à. E. Cic. ad Div, Vil Ep. :$ 
init. ,n quibus cetera me deie-tarunt. Sig- 
niicabant cnim cet, Darauf $56 cetera 
belle iil.d ın:ror: alles war gut: uut iur: 
uber wundere ıc. Not. 1) et cetera. obtt 
cetera feot man, wenn man bie Worte vidt 
alte binjc&en will, 4. €, ſi mihi filius — mo- 
r:tur. et cetera, Oic. Or. ıl, 32: cf.64: Ter- 
ramque et [o;em, lunam, mare, cetera, 
Lucret. II, 1084 : 2) cet ram, neutr, und 
cetera (tebt oſt adverbialiter. was bae ubrıge 
betrifft, übrigens. wojür auch oft iom? gt 
braudjyt werben (ana, ftatt ad cetera, 5. € 
ceterum fatis commode me obleftabam, Cie. 
Q. Fr. It, 14: alia aliis legibus, ceteram 
eodem modo, Liv. ], 24: «t. Nep. Eum. & 
Terent. un. I, 2, 7. Liv. 1], 3. lli, 7t. 
XXAViIU, 55. XXXXII, $0: virum cecera 
egregium, Lim. 1, 35: vir cetera fan&iti- 
mus, Vellej. ll, 46: cf. Virg. Aen. ill, 
594. Vill, 656: cf. Vellej. li, 119. Suet, 
Calig. so. aud) (tebt bafür ad cetera Horat. 
Ep.1, 10, 2: aud) Ablat. cetero qm ühris 

en, Plin. H. N lif, ır. Vt, 26. VlIL 5. 

‚63. Xi, 37 med. XX, 6. mo in zit vere» 
‚het: aud) de cetero, Cic, Fin. I, 7 exu: 

Pun. H. N. Ill, 4. Auch beißt ceterum 

fon(t, widrinenfalle, 3. (£. c-terum dec- 

pietur pupillus, Pande&, XXXVII, to, 15 

extr. ceterum longe res abibit, Ib X XXXV, 

1,15 med, : c, XXXVIIII, 2, 15 props fin. 

.$:33:* Auch (tebt de cetero jtatt in poíterum 
inéfunítige, fcil. tempore, 3. €. non indif- 
ferenter decetero facient, Pand. XXXXVill, 
3,10: cf. Cod, Juft. VIII, 54, 37: io and 
in ceterum i e. in poßerum; fcil. tempus, 
j. €. pax in ceterum parta, Senec. ep. 73 
med. 

Csro, us, f. Gattiuu des Phorcus und 
Murter der Medufa, Lucan. Vill, 645. 
Hyg. tab. praef: 2) ſtatt Cetus, Plin H. N. 
V, ij e lett Hard., wo bie Edd. insgemein 
Derceto haben, 

Ce ros, f. in Cetus. 

Carósus, a, um, voll Wallfiſche ober vo 
9Dallníde, 4. E. vifcera, Asien, in Arat 
1300, 

CETRA Oder Caetra, ae, f. ein gewiſet 
furzer S:hitd von tcber oder Rirmen aav. 
XXI, 37. AAVıll, 5. Virg. Aen, VI, 737 
Curt. lll, 2, 5: aud) milf Graͤvius Cic. ad 
(ci: Vil, 1 cetrarum (tatt craterarum le⸗ 
en. 
CerRÀTUS Ober 'Caetràtus, a, um, mit 
bem Schilde, cetra, verfeden, befdib 
der, Liv. XXXI, 36. Caef, B. G. 1, 39 
und 70 

Carrd, f. Cedo. 

Carus, 
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C&rvs, i, m. 1) ein jeder großer Meer 


. fifdb, befonbers der feine Jungen jebendig, 
und nicht aus Evern oder Rogen gebiert; 
Walfiih, z. €. belluae marinae, in qui. 
bus cetus eft, Gel. II, 18. Piaut. Aul. 1H, 
$, 5. Auch finder man nad bem Griechiſchen 
T) xQros. Plur." zurex contr. yıry, aud 
Cetos. gen. meutr., 3. E. luba tradit. ce- 
tos — intraffe, Piin. H. N. XXXiI, 1 extr. , 
wo ceros der 2iccufativ Singul. iit: (o aud 
cete Plur. wutr., 3. (. immania cete, 
Virg. Aen. V, 522: delphini et reliqua cete, 
Pin. H. N. VIlll, 50:: dum cete innabunt, 

- Sil. VII, 476: fel in iecore eft cetis omni- 
bus, Plin. H. N. XI, 37: 2) ein seftirn, 

ber YDallfifch, Manil. 1,612. Vitruv. VIIII, 7. 

Cru, Adp., 1) wie, gleichwie, alo (i. e. 
wie), 3. €. ceu noxii, Sueton, Vitell. 17: 
ceu flamma. Horat. Od, Ill, 4, 13: ceu 
lupi, Virg, Aen. Il, 355: cernuntur ftellae, 
ceu fpiceae coronae, Plin. H. N. il, 23: ceu 
talpae , Ib. VIIII, z: auch ale, wo wie nicht 
papt, vot qui quae quod (wieut), 3. €. 
ceu fine quo nemo cet., Ceif; ] pra^. ante 
med. p. 5. Almel., £. e. aláobne weiches tc. : 

2) gleich als wenn, 3. G. ceu parum fit, 
Pin. H. N. XXXI, 1: ceu veuenum vendi- 
diffet, Ib XXVilli, 4 extr.: auch (tebt ba: 
für ceu vero, 4, E. ceu vero nefciam, Plin. 
H. N. Praef. extr.:; ceu vero — diitet, Ib. 
VIL 55. _ 
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Chararorius, a. um, zum Serablaffen 
gehörig ober dienlich, 3. €. funes chalato- 


rios, Veget. de re mil. V, i$ e left. Polli- ' 
ferii : wo bie dd. 4. E. Ed. Scriv. chilato- ' 


rios haben, und zieht Scriverius das cha- 
latorios vot. . N à 
CHALAzIAS, ae, m. ein Edelſtein, bem 
agi aͤknlich, Plin. H. N. XXXviIl, ir. 
HALAZIUS, a, um, dem Angel ahnlich, 
. E. laps, Plin, H. N. XXXVI, 22 in. 
Auch i(t chalazion oder chalazium, vielleicht 
feil.tubrculurn, ein kleines (vielleicht hagel: 
abnlihes) Hitgeihen aufdem Augenliede faſt 
tinemerſtenkorne ábnfid, Colt. VIL zn 13. 
CHALBÄNE, es, f.;j, 4 galbanuın, i'ati- 
det. XX XVIIIi, 4, 16 med " 
CHALCANTHUM, i, *». Yitriel, Rupier: 
wafer, Pin. M. N. XXXIilil, ia. 
CHatcioon ober Calch&don, onis, f. et: 
ne Stadt in Bithynien, Byzanz gegenüber, 
Plin. H. N. V, 32. 
Honor. 175. Lucan. VIII, 959. 
CHALCEDON!US, à, um, 'n, aue ober 
von €ba!cebor, Chalcedoniſch, Cic. Or. HI, 


37. Gell. Vll, 16. Claudian: in Kuf, I, 553 


Chalcedonii die Einwohner, Tacit. Ann, 
Xil, 63. , 

CuarckNTÉRUS, i, eiferne Eingeweide 
babend i, e. unmäßige Arbeit ertragend, Au- 
guftin. ep 51. | 

Charckos, ein gewiffes Braut, Plin. H. 


Crva, ae, f. eine Art tübe, Colum, VI, N. XAI, 16. 


24, (teint das deutfhe. Wort Sub zu fep. 
Csavio, ere, 1) fich bücken, Plaut. !’feud. 
lll, 2. 75: 2) mit dem intern wedeln, 
(wadeln), ſchwaͤnzeln, Juvenal. Il, 21: 
Viii, 4o, Martial. 111, 93 (95), 3- 3) (mei: 
cheln, Perf. 1, 87. à 
Ceus, a, um, aus, von, oder in der In: 
fel Cea oder Ceos, Ceiſch, f. oben Coa 
Cevx, ycis,. m. 1) König zu Trachin, 
Soen des Lucifer, Bruder des Dábalien und 
Gemahl ber Alcvong, die fid bep feinem Tode 
bıs Meer ſtürzte. Fr wurde in den Vogel 
feines Namens (i. e Eisvogel männliden 
Geibiewrs) verwandelt, Ovid. Met. Xl, 544 
feyq,: 2) Ceyces, ald Voͤgel, Plin. H. N. 
XXXII. 8. . 
CHagREPHYLLON, i, T, i. 4. Caerelo- 
linm, Colam /XI, 3, $. 14 umb 42: 
Chaerephylon oder Chaerophylon, | Colum. 
X, 110, des Verſes wegen. 

HAERONEA Oder Charronia, ae,.f eine 
Stadt in Bootien⸗ Plutarchs Geburteort, 
beo welher die Atbener vom S. Philippus 
bejiegt wurden, Plin. H. N. III, 7. 

CHALASTICUS, a, um, i.e. vim rela- 
xandi habens, à. G. aquae, Theod. Prifc. 
l, 7: fomenta, 1b.:15.. - | 

CHALASTRA, ae, f. eineStadt in Mace: 
douien: babet 1) Chalaftricus; a, um, it, 
aus, bey blefer Stadt. Chalajirıich, 5. €. 
nivum, Plin: H. N. XXXI, 16 in. 2) Cha- 
laíirseus, a, um, £. q. Chalaftricus, 3. €. 
nitrum, Ibid. med. M 


Schell, lat, Wörr, 


CuaccETUM, ein gewiſſes Rraut, Plin. 
H. N. XXVI, 7. . 
——— a, um, eberr, Martial, VIII, 
95, 4. 
CuALciA, ae, f. eine Inſel bes Aegaͤiſchen 
Meeres, eine ber Sporadum, Mala II, 7. 
CuarcipzNsis, e, in oder von Cbalcio, 
Chalcidiſch, Plin. H. N, XXXV, 9. 
Cuarcipíck, cs, eine Art-Kıdechfen, 
Plin. H. N. XXVIII, 5. . 
CHarcivicknsis, e, 7. g. Chalcidenfis, 
3. €. colonia, Gell. X, 16, 1, e. Cumae. 
Cuarckpicus, a, um, 1) Chalcidiſch, itt, 
aus oder bey Chalcis, 4. €. Euripus, Cic, 
Nat. D. Ill, 10: galli, Varr. R.R. lil, 9: 
ficus, Plin. H. N. XV,'i3: No!a, Sil. XII, 
161, i, e. a Chalcidenfibus condita (cf ‚Juf- 
tin. XX, ı). Daber verfus Cha!cidicus, 
Virg. Ecl. X, 50, i. e. des Dichters Eupho— 
tien aus Chalcis. Daber vielleicht Cha'ci- 
dícum, Vitruv. V, 1. Hygin. fab. 784. fcil, 


"aedificium eine aemiffe Art von Gebäuden, 


oder vielleiht von Zimmern: weil fie aus 
Chalcis abftammen mögen. 
Stadt Eumd in Italien, nebit dafiger Ge— 
gend, von Einwohnern and Guóoa, und ins— 


befondere aus Ghalcié, angebaut worden ;das - 


ber 2) Cumaniſch, 3. €. arx Cbalcidica, 
Virg. Aen. VI, :z, f£. e. Cumae: ſo aud) 
carmen Chalcidicum, Stat. Sylv. V, 3, 181, 


4. e. Sibyllae Cumanaé: litora, tb. III], 4,78. 


CnuarcioEcus oder Chalcioecos, i, 1 
ein Zempel ber. Minerva bep ben Sparta: 
Ff K "man 


Claudian? de Ull conf. : 


ell ferner die, 


' 
- 


^ 


- 


899 . CHALCIOPE— CHAMA 


nern, 3. G. circa Chalcioecon (Minervae 
eft templum) congregati, Liv. XXXV, 56: 
in aedem Minervae, quae Chalcıdecus vo- 


catur, Nep. Pauf. 5, wenn quae zu aedem: 


gezogen wird; bezießt có.fidb aber zu Mi- 
nervae, (o iſts die Göttin (elbft: 2) ein 
Bepname der Minerva, 3. €. in aedem 
Minervae, quae Chalcioecus vocatur, Ncp. 
1. vorher. J 
 Cuarcıöre,es,f. 1) Tochter des Aeetes, 
Schwefter der 98ebea, Gemablinn des Phrp: 
rud, Ovid. Her. XVII, 232. Hygin. fab. 21: 
2) Gemahlinn des Mnefylus unb Mutter 
des Antiphus, der mit vor roja focht, 
Hyg. f. 97. . : 
CHaucıs,Ydis, f. a) die Hauptitadt im 
Eubda, Nep. Timoch. 3.' Melall, 7. 2) aud) 
beißen mehr Städte (o, 3. E. in Goleforten, 
Plin. H. N. V, 23: in Yrabien, 1B. VI, 29 
extr.: 3) eim gemi(fer Fiſch, Ib. VIII, 47 
und s. Colum. Vilf, ı7, 12: ud) eine 
Schlange, Plin. H. N. XXxII ,3 und 5. 
|* CHALciTEs, ae, m. i. q. Chaleitis. 
Cuarciris, Ydis, f. 1 
quo aes coquitur, Plin, H. N. XXXIII, 12 
fn. Celf. VÍ, 6 n.3:1. Vil, 2 n. 7: hei$t aud) 
Chalcites, f. verber. 2) ein gemiffer Edel» 
Bun Plin. H. N. XXXVII, ı1° mo andre 
dd. chalcites haben: 3) eine Stadt in Bi: 
thynien, Ib. V, 32 extr. 
‚Cnartcopndnos, Plin. H. N. XXXVII, 
ro und Chalcophthongos, Solin. 37 (50), 
ein, wie Erz klingender, Edelſtein 
CuaLcosmaRAgGDos, i, f. ein Sma: 
rano, mit cbernem Adern, Plin. H. N. 
.XXXVIL 5. ' "s 
" Cnarcus, i, m. der gehnte Theil des 
Oboli, Plin. H. N. XXI, 34. 
Cuatpakus, a, um, Chaldäiſch i. e. 
Chaldaͤa betreffend, darin befindlich 1c. / 3. €. 
regnum, Lucan. VII, 226: Chaldaei find 
bie Eimohner des £anbeé Gbafoda in Baby— 
[ontem; Sie waren wegen der Sterntunde, 
befunders der Weiſſagung aus ben Geſtirnen 
befannt, Cic. Div. 1, a. Mur. 9. Lucret, V, 
26. 
d CuaArpAlcus, a, um, i. e. Clialdaeus, 
3. €. praedicendi genus, ‚Cic. Div. II, 42: 
rationes, Ib. 47, i. e. Sternweiflagekunft. 
Cuauo, are, berabla(jen, Vitruv. X, 13. 
'Cuarvss, Ybis,m. 1) ein Slu& in Alien, 
wo die Chalnbes wohnten, Juftin. XXXXIII, 
3. Daher 2) ein Eimwohner dafelbit, P/nr. 
Chalybes, Plin. H. N. VI, 4, VIII, 59: 
Virg. Ge, I, 58, wo fehr gutes Eifen oder 
Stahl gefunden wurde. Daher 3) derStabl, 
Propert. I, 16, 29.. Senec. Herc. Oet. 152: 


baber tropiſch Stahl ;, e. was daraus ger 
nische worden, s, €. Schwerd, a. C. ftriätus : 


chalybs, Senec. Thyeit. 264: Pferdegebißr 
Lucan. VI, 398. | 

Cuama, ätis, v. ett Girfchluche, 4. €. 
ostenderunt «hama, | Plin. H. N. Vlil, 19; 
bed) haben. einige Edd. 4. @. Elzev, chaum 
folglih vom Nominativ chaus. 


is. e, lapis, ex 
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CHama, ae, f. eine Art Muſcheln, 
Gienmuſchel, Plin. H. N. XXXXII, ir. 

CHAMAKACTE, es, eine Urt niedrigen 
Holunders, Plin. H. N. XXIIII. 8. XXVL 
11, 

CnaMAECERÁsus, i, f ein niedriger 
Rirfhbaum, Piin. H. N. XV, a5. . 

Cuamascıssos,i,f. 1) eine Srt nies 
drigen ,fEpbeu, Piin. -H. N.,XVI, 34 
XXI, 15. 2) qud) eine Gattung des cy- 
clamini, Ib. XXV, 9. ' | 

CuaMAE&CYPARISSUS, i, f. etwa Ey: 
pre(fentraut, Piin. H. N. XXIII, i5. 

CuAMAEDAPHNE, 'es, f ein gewiſſes 
Braut, deffen Blätter beu Vorbeerblatterm 


- Abulicy find, Plin. H. N. XV, 3o. XAI, u 


unb 27. . 
CuaMAEDRÁCON, ontons, m. ein auf 
bet Erde nur kriechender Drache, Solin. 27 


.(40). 


CHAMAEDRYS, yos. f. Gamanderlein, 
Plin. H. N. XIII, 16 extr. XXII 15. 

. CHAMA&LÉON, ónis- unb ontis, m. 1) 
eine Xe dns bie ihre Karbe nad 2e: 
fhaffenbeit der Empiimdungen, und, wie 
die Alten glaubten, der Derter, verändert 
Plin. H. N. VIII, 33. Solin, 40 (53): Cha- 
maeleones ova gignunt, Plin. H.N X. 52:. 
natura Chamacleontis, Gell. X, ız, 2 
eine Pflanze: Eberwurz PIn H. N. XXI, 
18. XXVll, 13: da es denn aud gever. femin. 
iit (feil. herba), 4. €. chamacieonis albae, 
lb. AXX, 4. 

CuamAELEUCE, es, f. Guflartid) , Piin. 
H. N. XXII, 15. XXVI, 6. 
CuaMaERLYGOS , i, f. ein gewiſſes 
Braut, Apul. de herb. 3. — 
CuHAMAEMELON, i, a. Kamille, Plin, 
H. N. XXII, zt. 
Chamaemvesine, es, f. i. e. fleine 
Myrte, ein Strauch, Plin. H. N. XX, 


9 extr, 


- CHAMABPEUCE, es, f. Heiner Lärchen: 
baum, ein Sraut, Plin. H. N. XXIII, 15. * 
Cuamagrirvs, Yos, f. Selocypref, 
Plin. H. N. XXIUl, 6: aud) Xlliüi, 16. 
XXI, 9. XXVI, 8. à; 
CHAMABPLATAÄNUS, i, f. i. e. humi- 
lis platanus, Plin. H. N. XII, 12. 
*fnAMAEREPES PALMAE, eine Art nie: 
briacr Palmen, Piin. H. N. XIII, & 
CuaAMAERO?S, Opis, f. $. , Chamae- 
drys, Plin, H. N, XXIIII, 15. Apul. de 
herb, 24. ] 
CuaAMAESYCE, es, f. ein gewifles Kraut, 
Piin. H. N. XXIII, 15: cf. Apul. de herb. 
$1, ber ed, wie Hummelberg fagt, mit der 
chamaea&e verwechfelt. 
CHAMAEZELON , i, m. ein gewiſſes 
Rraurz Plin. H. N. XXVII, ro: 
Cuamasovosmos,i,f. Rosmarin, Apul. 
de herb. 79. | 
CuammLAEA, ae, f. ij. e. ein Eleiner 
QOelbaum, ein Rraus, Plia. H. N. XXull, 


H 


15: cf. XV, 7 in. 
Cuams- ' 


Lj 
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CHAMETACRA, 26, f. i. e. amica hnmi 
fedens, Piin. H. N. XXXVI, 5. ! 
-  CuawruxtA, ae, f. bad Kiegen auf der 

Erde, Hieron. ep. 2 ad Nepotian. 

CuaxurLcus, i, m. ein niedriger YDa: 

en oder Schlitten, Schleife, Ammian, 

VII, 4 (8). 

CuaNANAEUS, a, um, aus Cangan, 
Prudent. in Jlamartig. 410. ._ 

* Cnawıus pes i. g.. Moloffus, beftehend 
aus drey langen Colten, Diomed. u 

Chase oder Chune, es, f ein gewif: 
fer Sio, Ovid. Hal, 108: cf. Plin. H. N. 
Vili, io. XXI, ı — . 

Chaos, ónis, m. ein Chaonier; aud) ein 

Bruder des trojaniiben Helenus, von dem 
das Laͤndchen Chaonia den Namen baben foll, 
Virg. Aen. lil, 335. Plural. Canones , eine 
Nation in Epirus, veru aim Sonifden Mee— 
re, Liv. XXXXIUI, 23. Plin, H. N, HII 
praef. Claudian. D. Get. 135. 
ı CnaÓnÍa, ae, f. fcil. terra, Chaonien, 
i. e. das Laͤndchen in Epirus, mo die Gbao- 
nier wobnten, Virg. Aen. Ill, 335. Cic. 
Att. Vl, 3. Plin. H. N. IIII praef. 


Cuadnıs, dis, F. Chaoniſch, in oder 
aus Chaonien, 3. E. ales, Ovid. Art. II, 
150, i. e. columba:! arbos, Ovid. Met.: X, 
90, £. e. quercus , f. Chaonius. 


Cuaönius, a, um, Thaonien betref: 
fend, in oder aus Chaonien, Chaonifch, 
3. €. campi, Virg. Aen. III, 334: Clao- 
nii patris glandes, Virg. Ge. It, 67, i. e. 
des Jupiters ju Dodona, beim die Eichen ba: 
felbir beilig waren: nuo die Eiceln waren 
wegen der haͤufigen Eichen bafelb(r haufig ; ba: 
ber vi&us Chaomins, Claudian. Profsrp.-1Il, 
47, i. e, dad Effen der Eicheln: coiumbae, 


irg: Ecl. VIIL, 13; wo auf die wahrſageri⸗ 


(bin zwey Tauben im Eihenwalde bey 20: 


bona gezielt wird. d 


Cuaos, us, ». 1) ein ungebeurer tiefer 
unb finfterer Orr, eine ungebeure Tiefe und 
Leere: baber fteht es für das Reich der Coo- 
ten, die Unterwelt, Virg. Aen. III, 5ı0. 
VI, 264. Ovid. Faft. IIII, 600. Ib. Met. X, 
30: babet ſtatt Finſterniß, Prudent. Ca- 
them. V, 3: und Peri(teph. VIII, 55: bi: 
bet Cimmerium Chaos, Stat, Sylv. II, 4, 

2) ber noch unentwidelte Stoff zur 


E 
doct da Himmel, Erde, Meer und Feuer: 


noch unter einander lagen: der nod) unge— 
bildete 9Getttlumpemn , Ovid. Met. I, 7. Art. 


II, 470. La&ant. I, 5: babet jede Huord: C 


miag oder Verwirrung , da alles unter einz 
ander fällt oder liegt, 3.@, atrum rebus in- 


duci Chaos, Senec. Agam. 481. 3) eine 


Yerfon nnd Gottbeit, und Vater ber Nacht, 
des Erebus ıc., Hygin. fab. praef. init.: cf. 
Ovid. Met. XIIII, 404. Not. Genit, chai, 
Serv. ad Virg. Aen. ], 664. 


CaaRA, ae, f. ciue gemife Wurzel, 
Caef. B, €. UT, 48. 


' 
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CuaRAcATUS, a, um, mit Pfäblen 
perſehen, bepfäblt, 3. €. vineae, Colum, 
V,4 un0 5 6$ 1:6. 

CuanacEmE, es, f, ein Zdnodyen im 
Lande Suliana, von der Ctabt Charax (0 bes 
naunt, Plin, H. N. VI, 27, 

CuaRAcENUS, a, um, aus oder bey 
Charar oder in Characene, 4. €. Charace« 
ni die Einwohner, Plin. H. N, VI, 231 
aud) heißen Characeni die Einwohner einer 


Hl, 12. j 

CuaRAckAs, ae, m. zu Díáblen biens 
lid, 4. G. calamus, Plin. H. N. XVI, 363 
auch heißt eine Gattung des titlıymali fo, Ib. 
XXVI, 8 ante med, und 1/ extr. 

CHARACTER, éris, mi 0) ein Zeichen 
oder Merkmal, das eingegraben oder fonjt 
auf eiue Art gemacht wird, 3. €. womit bie 
€ánimer bezeichnet werden, Colum. XI, a, 
14 chara&ere fignari: cf. -Pallad. Januar. 
16: chara&erem alicui infigere,. Auguftin, 
I contra Crefe. Gramm. c. 30. Daher and) 
gewi(fe geheimnißvolle oder aberglaͤubige Zei⸗ 
chen Chara&eres heißen, Augufin. de doftr, 
chri(t. Il, 20 und 29. 2) die Art zu reden, 


bie Semanben eigen it, der Stil, Cic. Or, : 


39 in.; Lucilianus, Varr. R. R. Ill, 2. 17. 

CHARACTERISMUS, i, m. i, e, redneri⸗ 
(be Edilderung, Rutil. Lup. 

Cuaräoros und Charadrus, i, ein Fluß 
in Phocis, der in cen Cephiſſus fließt, Stat. 
Theb. III, 46 und 712. 

CuaRAX, licis, f. eine Pallifade, ein 
Pfahl: babet ein verſchanzter Ort: daher 
beißen etlihe Städte fo, 1) eine in Suiia: 


wa, oder aud) in Arabien, Pii. H. N. VI,. 


27extr.wmbos. 2) eine iu Cherfonefo Tau- 
rica? daher Characenus cet, 

CuaRAXxo, áre, ritzen, Fragen, Pru- 
dent. in Roman. 557. Apic. VI, g. 

CuaRAXUs, i, m. bet Bruder der Caps 
pbo. Ovid. Her. XV, 117. 

CuanigNTISMUS, i, if, wenn mal eto 
was Unangenehmes auf eine angenehme Ark 
ausdrudt, Charif. und Diomed. 

CuaRis,tos, f. iſt fo viel als Gratia 
i. e. V) bie Grasie, Annebmlichkeit, Plin, 
H. N. XXXV, 20. a) die Brasie, als 
eine Perfon betrachtet, Zuldgoͤttinn, Plur. 
Charites, Ovid. Faft. V, 219. Senec. Benef, 
I, 4. Not. Charüin ſtatt Charitibus, Prop. 
ill, 1, 75. 

Cnarısıus, f. Carifius. 

CuarısmA, litis, v. ein Geſchenk, Pru- 
dent. Apoth. Prooem. it, 

CnuanisTÍA, orum, s. ein feſtliches jaͤhr⸗ 
lihes Mabt, moy mtr bie Familie eingelas 
den wurde: ein feſtliches jaͤhrliches Samis 
lienmabl, Samitienjeit, vielleicht fcil. fef- 
ta, Val. Mak. Il, 1,8: es wurde gefebert, 
VIII Cal. Mart. , Ovid. Faft. 1T, 617. Mars 
tialig zielt darauf VIIIT, 55 und ss. 

Charısticon oder Charifticum, i, ef 
wa ein Doveenr , Pandet: XXXXVIII, 

Fis | 20, 


. Stadt Charax in Clierfonefo Taurica , Ib. ‚ 


— 
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20,6: bod) haben die Edd. mehrentheilg chár- 
tiaticum 7, e. Papiergeld 1c. 
CuanRiTAs, atis, f, Caritas. 
CuaRirTOBLEPHÁRON,, n. ein Strauch, 
der Liebe verſchaffen foll, Plin. H. N. XII, 
25 extr. > 
Charmioes, eine Perfon im Trinumo 
des Plautus: babet charmidarus ſcherzhaft 
i. e. perfona Charmidis indutus, ber bie 
Perfondes Sharmides angenommen, und fie 
vorgejtellt bat, Plaut. Trin. III, 2. 133. 
CHARON, ontis, auch zuweilen ónis, m. 
ift ber Sábzmann oder Schiffer derUnterwelt, 
der die Seelen der Verftorbenen auf einem 
Sabue dabin bringt, Virg. Aen. VI, 299, 
wo er kürzlich beihrieben wird: cf. Senec. 
Herc. fur. 771, wo er aud) beſchrieben wird: 
Cic. Nat. D. III, 17.' Apul. Met. VI, p. 180: 
daher Charon als ein Schimpfwort für Leute 
von bartem Gemüthe, Apul. in Apol. p. 
: $89 müb 310 Elm. Not. Genit. Charonis ; 
babet Charonem, Fulgent, Mythol. 1. Auch 
[ot ber Scholiaft Juvenal. III, 266 carinam 
orthmeum, wo .(tatt carinam vielleicht zu 
lefen Charonem. Daber Charonéus, a, 
um, 4. €. fcrobes charoneae, Plin. H. N. 
II, 93, i. e. Deffnungen in bet Erde, bie 
peitilenzialifhe Dünfte vou fid geben. 
CHARONDAS, ae, m. ein Gefeßgeber in 
Sicilien, Cic. Leg. I, 22. 
CuaRTA, 26, f. 1) Papier, melde ebe- 
male aus ber Aegyptiſchen Staude Papyrus, 
gemadt wurde, Plin. H. N. XIII, it, 12 
und :3, wo vom Papiere, be(fen Verſerti— 
gung, Gattungen 1c. , geredet wird: babet 
3. E. chartam tibi deeffe, Cic. Att. V, 4: 
transverfa charta fcribere, Suet. Caef. 56: 
charta dentata, Cic. Qu. Fr. II, 15, med., 
glatt gemacht: charta bibula, Plin. ep. VIII, 
75: emporetica, Plin, H. N. XIII, ı2: fca- 
pus chartarum, Ib, Man fchrieb in&égemein 
nur auf eine Seite bes Blattes: daher feri- 
bere epigrammata in averfa charta, Mar- 
tial. VIIT, 61, i. e. auf der Ruͤckſeite, zeigt 
qu, baf bier auf beyden Seiten ge(drieben 
worden: quidquid chartis amicitur ineptis, 
Hór. Ep. Ti 1,.270, i. e. ſchlecht, unbraud: 
bat Papier, worein man effer ıc. einwidel: 
te, nie bep ung: And fe[b(t bie &taube heißt 
charta ,.Plin. H. N. XII, 1. 2) Papier 
tropiſch i. e. was auf Papier geſchrieben (tebt, 
à. C. cin Brief, Bud, eine Schrift 1c. , 
3. G. ne cherta nos prodat, Cic. Att. IT, 
20, baé Papier, i. e. Brief, Briefe: char- 
tae obsoleverunt, Cic. Coel. r7, Vapier 
i. e. Schriften: chartae Arpinae, Martial, 
X, 19, 17, f. e. ble Schriften des Gicero : ver- 
fus in hac charta, Ovid, Trift. III, ı, 4, i. e. 
Gebidt: tribus explicare chartis, Catull. 
I. 6, i, e. libris. 3) charta plumbea, Suet, 
Ner. 20. tropifch i. e. lamina plumbea, Not. 
charti Plur. (tatt chartae, Lucil. ap. Non. 
C, 3 n. 40. E 
Cuarräckus, a, um, ans Papier, 3. €. 
codices, Pande&. XXXII leg. 50, , 
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CuanTARÍUS, a, um, jum’Papiete ge= 
börig, 3. €. officina, Plin. H. N. XVIII, 
10: farina, Plin; H. N. I in indice libri 
XXII, 60, i. e. jum Wapierkleiben: cala- 
mus, Apul. Florid. p. 346 Elm., Gdreib- 
feder. Daher Chartarium, fubjtantive, der 
Ctt, wo die Schriften aufgehoben werden, 
Archiv, Hieron. adv. Ruf. IIl, 6: aud 
Chartarius vielleicht i. 4. chartophylax, In- 
fcript. ap. Grut. et Reinef, _ 

CuaRrÉus, a, um, aus Papier, 3. €. 
'fupellex, Aufon, Ep. X, 40. ! , 

Cu^RTIATICUM, f. Charifticon, 

CHARTOPHYLAX, licis, 8. é, Arhivariud, 
Infeript ap. Grut.- . 

CuArToPRÄTEsS, ae, m. ein Papierver- 
A Cod. Juft. XI tit. ı7 in der Ueber⸗ 

ttit. 

CuaRTÜLA, ae, f. Papier, menn e$ 
Flein it, ober man [ein bavon redet, Cic. ad 
Div. VII, 1$. 

CHarus, a, um, f. Carus. 

Cuarveoıs, is, f. ein gefäbrlider 
Meerftrudel in der ficilifhen Meerenge, 
ber Scolla gegen über, Cic. Phil. II, 27. 
Ovid. Met. VII, 63. XIIII, 75. XIII, 730: 
aud) tropifh, 3. E. bonorum, i, e. Vet: 
fhwender, (übrt Cic. Or. lil, 4x an: fan- 
guinis , Prudent. = 
, Cuasma,ätis, x. eine Oeffnung, a) 
ber Erde, Erdfall, Senec. quaeft. nat. VI, 
9. Pande&. L, 15, 4. b) des Himmels, 
eine Luſterſcheinung, Senec. quaeft. nac. I, 
14. Plin. H. N. II, 26. 

Chasmarias, ae, m, Erdbeben mit 
Erdfällen verbunden, Ammian. XVII, 16. 
Apul. de mundo p 65 Elm. ° 

Cuaucı, f. Caucus, 

Cuaus, f. Chama. , 

Cugrg, es, f. Plur. Chelae, Y) bie 
Scheeren oder Urme eines Srebíe& ober 
Scorpions : unb weil bas Geſtirn, der &cor- 
pion, feine Scheeren bis in dus Geftirn der 
Wage, erjtreden foll; daber 2) die Wage 
am Himmel, 3. E. Virg. Ge. I, 33. Cic. in 
Arat. 293. Manil. I, 609. 3) eim ber Krebs⸗ 
fheere aͤhnliches Glied an ber Ballifta, Vi 
truv. X, 17. , 

CusgLipow, Unis, f. I) eine Schwalbe: 
2) die Mätreffe des Verres, Cic. Verr. I, 
40. 
CneLinöntas, ae, m. feil. favonius, 
heißt der Weſtwind nach bem 25íten Febr. we- 
gen der Antunft ber Schwalben; Piin. H. N. 

» 47. 

’Cuetioönius, a, um, bie Schmal: 
ben betreffend , vonden Schwalben benannt : 
daher a) Chelidonius lapfs oder lapıllus, 
Piin. H. N. XI. 47 poft med.. Schwalbens 
ſtem: foll, wie die Alten tbeils glaubten, 
(n ben Magen der jungen Schwalben gefups 
ben werden. — b) Chelwonia fel her 
Schwalbenwurzel, &chellFraur, Plin. H, { 
N. XXV.8: daher col'yria chelidomia, lbid. 
€) chelidoniae ficus, Plin. H. N, XV; sg. | 

Colum 
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Colum. X, ^4:5.. d) chelidonia gemma, 
Plin. H. N. XXXVII, 10. €) chelidoniae 
infulae, Pm. H. N. V, 31. Mela Il, 7, 
i. e. drey Infeln zwiſchen Rhodus und Ey: 
prus: gegenüber liege chelidonium promon- 
an der Site Lvciens, Plin. H. N. 

27. 8*J 

Cueton, i, ein gewiſſer Theil der cata- 
pulta, Vitrüv, X, 15. 

Cheronia, ae, f. fcil. gemma, ein ge: 
mifer Edelſtein, Plin. H. N. XXXVII, 
10. . 
Cusgtonwiris, (dis, f. ein fhildfrötenför: 
miger Edelſtein, Piin. H. N. XXXVII, ro. 

Chetonivs, a, um, die Schilöfröten 
betreffend, oder davon benannt, à. €. 1) 
chelonium, Vitruv. X, 2 amd 5, cf. c. 15, 
(vielleicht fcil. inftirmmentum) ein gewiſſes 
Glied bey verfchiedenen Mafchinen: 2) che- 
lonium i. 4. cyclaminus, Apul. de herb. 17. 

CugrowornÁG:, i e. Schildfrören: 
effer, eine Nation, Plin. H. N. VE, 24, 
VIII, so, 

CueLvorus, i, m. eine Art Schlan: 
gen, Virg. Ge. III, 4:5. Sil. VIII, 498. 

' CueLvon, i, s. bie Schale ober baé 
Schild der Schildfröte, Piin. H: N. VI, ag. 
VII, 10. 
' CusLvs, Yis unb yos, f. 1) die Schild: 
fróre, 2) das Saiteninfirument ber Alten, 
Citber ober £aure, weil e$ aus einer Schild: 
fróte foll zuerft gemacht worden ſeyn: und 
wird mit teftudo, cithafa, barbitos, lyra 
vertaufdt, Ovid. Her. XV, 1581: intendere 
‚ chelyn, Stat, Sylv. I, 5, 1t: verberare plec- 
tro, Senec. Troad, 321: bod) unterfcheidet 
fie Prudent. Apoth. 455 quidquid cafta che- 
lys, quidquid teftudo refultat: babet 3) 
tt des Ge(titnd Lyra, Avien. in Arat. 
617 und 631. m 

Cusn E, es, f. ein Maaß flüßiger Dinge, 
entbält yep Löffel voll ober den dritten Theil 
eines myftri, folglich den dritten Theil eines 
eyathi, Khemn. Fann. de pont. et menf, 


7. 
—— eine Inſel in Aegypten, Me- 
a 1, 9. 

CHemdsıs, is, f. eine gewiſſe Augen: 
franfbeit, Theod. Prife, I. 10. 

CuhenAaLdrex, écis, f. eine Art Bänfe, 
Piin. H. N. X, 22. 

Cugwiscus, i, m. étgentlid ein Gaͤns— 
den; daher eine Fiqur oder Zierrath des 
Hintertheils der Schiffe in diefer Gejtalt, 
Apul. Met. XI, p. 264 Elm. 

CugNoBosciow, i, ». Ott, mo Gánfe 
gtbalten werden, Colum. VIII, 14 in.: cf. 
Varr. R. R.. Ill, 10 in., wo es griech. (tebt 
ZamsBoaxaor. 

CugNomYcHoN, i, v. ein Kraut, wo: 
* ir Gánfe fliehen (ollen, Plin. H, N. 

; M. 

Cusnörus, üdis, i. e. Gänfefuß: ein 
gewiſſes Kraut, Plin. H. N, XI, 8. 

CugRAGRA, f. Chiragra. 


- 


os), i, f. eine Galbinfel: 


5 
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Chernites, ae, m. ein bem Glfenbeine 
ähn!ider Stein, Plin. H. N. XXXVI, rz. 

Cheraonensıs oder Cherfonenfis, e, 
aus oder in einer Zalbinfel, Cic. Pif. 35. 
jufin. VHIL xr... 

Cuerron&sus oder Cherfonéfus, (oder 
befanne find 
Cherfonefus Aurea (in Indien), Cimbrica 
(Jütland), Taurica (bie Grim, Thra- 
ciae cet.: die letzte, melde anden Hellefpont 
gränzt, wird inggemein ſchlechthin Cherto- 
nefus oder Cherfonefus genannt, 3. €. Liv. 
XXXI, 16. Plin. H. N. IHE II. 9/1 fagt 
Nepos Milt. 2 Cherfonefi (tatt in Cherfone- 
fo: aud) beißt eine Gtabt darin Cherrone- 
fos oder Cherfonefus, Plin. H. N. III, tz 
pott med.: auch eine in Greta, Ptolem. 
und Steph. 

Chersinvs, a, um, auf ber Erde [e- 

end, 4. €. teftudo, Plin. H. N. VIII, ro. 
: ie heißt auch cherfos i, f. Martial. XIIII, 
» f 

CHERSONESuScet., f. Cherronefus cet, 

CHersos,i, f. Cherfinüs. . 

Chersvorus, i, m. eine Schlange, die 
im Waffer und auch auf der Erde lebt, Lu- 
can. VIIII, zıo.. - 

CHeruß, Plur, Cherubim, eine Gat> ‘ 
rung höherer Engel, Prudent. Cathem. 

‚4 


Cheruscı, orum, eine Yation in 
Deutfhland, zwiihen ber Wefer und Elbe; 
in der Gegend von Braunihweig, Luͤne— 
burg ıc.,. Tacit, Germ. 36. Caef. B. G. 
VI, 10. 

Curstepus, fo nannte 3eno ben Gbrp: 
fippus verächtli (von xu i. e. caco), Cic. 
Nat. D. ], 34. 

CHILIARCHES , ae, oder Chiliarcha, 
ae, m. ein Krieesofficier, eigentlich über 
taufend Mann, ein Ober(ter , Nep. Con. 3. 
Tacit. Ann. XV, 51. 

Cuirias, Adis, f. ein Tauſend, Macrob. 
Sat. I, 5. 

CHiLiastae, Arum, i, e. bie das tau— 
fendiährige Neih glauben, Auguftin. 

CHıLıopynäma ftl. herba cim gemiffed _ 
Rraut; vun taufend. Krafte habend, 
Plin. H. N. XXV, 6. 

CuiLiornvcrLoN, i, m. ein gewiſſes viel: 
blätteriges Kraut, Apul. de herb, i8. 

Cniro,nis, ber große £eíz m bat, Feft.: 
baber ein tóm. Suname, 5. G. ber Manli: 
fhen Samilier 3. €. Q. Manlius Chilo, 
Cic. Catil. II, 6: aud heißt ein Baumeifter - 
Chilo, Cic. Q. Fr. IIl, 1 poft in't. 

CHiMA&ERA, a6, f. 1) eir Berg in Ly— 
cien, der Feuer ausgeipien, Mela I, i5. 
Plin. H. N. Il, 106. V, 27. 2) eine 3iege- 
bep ben Griechen, 3) ein drepfaches dichte— 
tiíded Ingebeuer, beftebenb vorn aus einem 
Löwen, mitten aus einer Siege, bie Feuer 
ausgefpien, hinten and einem Drachen ; ba: 


‚ bet triformis, Horat. Od. I, 27, 24: Belle: 


fab. 


topbon Dates endlich erlegt, f, Hygin. 
Ffz | ID 


, 
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57. Ovid. Met. VIIIT, 646: daher dona me- 
, diae Chimaerae, Senec. Med, 838, i. e. ig- 
‚nis Ginige glauben, bie brepfabe Ber 
Bann des gedachten Verges babe zu 
eier gegeben, 
namlih, daß auf bem Gipfel Löwen ge-- 
wobut, in der Mitte Feuer emporgeftiegen, 
und unten Schlangen fid befunden bátten. 
4) aud ein Schiff heißt fo Virg, Aen. V 
218 und 223, weiles bao Bild der Gbimára 


iefer Erdichtung Gelegenheit 


trug, 


CuiuAEREUS, a, um, 7, e. ad Chimae- 
liquor, Virg. Culic. 
zi i. e. der Juß Zanthus, an dem die 
Sta (cat. Diefer Fluß (lof 
xielleiot nit weit von dem Berge Clhimae- 


yam pertinens, 3. €. 
bt Kanthus . 
ra oder Chimaereo iſt f. g. Lycio. 


. , CHiMAERÍFER, à, um, 
£)vid. Met. 33g. 


CuiNEA srecura, Catull, XXXXV, 32, 


ein hober Ort bep Brefcia, fi le&io certa. 
CuióNE, es, f. 


feqq. : 
tito»; 


3. E. Lycia, 


So heißen berfihiedene 

rauenzimmer, 3. €. 1) bie Tochter des 
Dadalion; fie wurde vom Mercurius und 
Apollo beídlafen, und gebar von jenem dem 
Sivte[pcud, von diefem ven Philammon, 
wurde endlich von ber Diana, bet fie fid) 
iu der Schönheit vorgezogen hatte, erfhof: 
fen, Hygin. fab..200. Ovid. Met, XI, 301, 
2) bie Zodter des Boreas und der 
und Mutter des Eumolpus, 
t daher Cüionides heißt, Ovid. Pont. III, 


„4. 
4 Curos oder Chius, i, f. ciue Infel auf 
bem Uegäifhen Meere, nabe bep Sonien? 
ift durch íbren Wein, Marmor, und ihre 
eigen berübmt r Cic. Verr. V, 48. Horat, 
Ep. I, 11, ar. Liv. XXXVII, 27. Plin. H. 
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CuiRAMAXYUM, i, n, ein Cleiner Wagen, 
der mit den Handen gezogen wird: dan: 
wagen, Kinderwagen, Peiron. 25. 

CuigipD5rUs, a', um, mit Aermeln ver: 
(eben, die bis an die Hund geben, 3. €, 
tunica, Gell. VH, ı2 und Scıpio ibid.: 
aud) bloß chiridota fcil. tunica, Capitol. in 
Pertin. 8. 

Cuiırinus, a, um, $. €. oleum, Col, 
Aur. Chronic. IL, 1, @. e. ex leucojo luteo, 

CuigocMETA, orum, i. g. manu fa, 
Plin. H. N. XXIII, rz in., als ein Bud 
des Semocritus, e left. Salmal. Die Kdd, 
3. €. Elzev., haben inégemein Chirocineta. 

CuinopAMas, antis, cin Sohn beé Pri- 
amus, Hyg. f. go. 

CuigocRAPHAntUS, a, um, handſchriſt⸗ 
lih, durch eine Handfchrift verbindlich, dar 
bin gehörig, 3. G. debitum, Cod. Juſt. VIII, 
27 » 1, bandicriftlide Schuld i. e. worüber 
eine Handidrift, Wechſelbrief ıc., ausge: 
(tet worden ; debitor, Pande&t. XIII, 6, 5: 
creditor, Pande&. . 9, 

CuigoGRÁPHUM, ji, u. und Chirogri- 
phus, i, m. 1) alles, was ran mit eiges 
ner Hand gefhrichen bat; und das mir ink: 
gemein die ciqene anb. nennen, ehemals 
Handſchrift: ſteht oft itn Cicero, 1. €. E 
me tefte convinces? an chirographo? Cic 
Phil. H, 4, 3. e. burd) meine Hand: non 

tar meo chirographo, Cic. Att. II, ao extt. 

aterenfis fuo chirographo mittit mihi lite- 
ras, Planc. in Cic, Ep. ad Div. X, zi: ex- 
trema pagella pupugit me tuo chirographo, 
Cic. ad Div. 11, 13: imitari alicuius chiro- 
graphum, Cic. Nat. D. Hi, 3o'in. Suet. 
Aug. 64: cautio chiregraphi mei, Cic. ad 
Div. VII, 13, f£. e. Veriiherung (zur Be: 


N. V, 31: baber Chius, a, um, dabin ge: -3abluna) mit meiner eignen Hand, mo nidt 


börig, ba befinblió; aus Chius, Chiiſch, 
3. €. Chia infula, Varr. R. R. ]l. prooem. 
ex infula Coa et Chia, mo man nicht Chia 
als Subftantiv (tatt Chios (wie Cea nud 
Ceos) auncbmen foll: terra, Plin. H. N. 
XXXV, 16; marmor, lbid. V, 51: Arifto 
Chius, Cic.: Chii bie Einwohner, -Cic. 
Arch. 8. Liv, XXXVH, 27: vinum Chium, 
Plaut. Curc. I, 1, 79: auch fchlechthin Chi- 
um, Horat, Sat. II, 3, 115. Piin. H. N. 
^O XIHI. 7: fo aud) Chia ficus: aub bloß 
Chia fcf. ficus, Varr. R. R. 1, 41. Martial. 
VII, 24 extr, und 30, 2. Xlll, 22, x: vita 
Chia, Petron. 63, 3. e. delicata: Chium fig- 
num oder monftrum, Avien. in Arat. 251, 
1135, je. bet Scorpion als ein Geſtirn, 
vor weldem vorber Orion geſtochen morc 
ben, baber er nebft bem Orion unter die 
Not. QAvienus ges 


Geſtirne gefonmen. 
braud;t die verlebte Spibe kurz. 


Curriana Oder Chersgra, ae, f. bie 
Sicht in den Handen , das Cbiraava, Hor. 


Sat. II, 7, 13. Ibid. Epift. I, t, 3t. 


CuinaGRÍcUs, a, um, Dad Chiranra 
* babend, Celf. HIL, 24 in. Petron, 132. Si- 


don. Ep. Hil, 13. 


chirographi biet zu n. 2 geböret ; daher chi- 
rographa Caefaris, Cic. ad Div. XII, r, et: 
genhaͤndige Verorduungen. 2) befonderd 
eine Schrift, worin man mit eigner Hand 
jemanden etwas verſpricht, 4. E. zu bezab: 
len, X janofdrift, Obligation, Wedel, 
j. €. exhibitio chirographi ;. Gell, XII, 2: 
cavere alicui chirograplio, Suet. Calig. 12: 
domeftica cautione et chirographo fe obli- 
gare ad praeftandum, Pande&. XXXXVIIII, 
14, 3: cautio chirographi mei, Cic, | 
vorber. 

CutRoMANTÍA, ae, f. i. e. Weiſſagung 
aus der Hand, ſcheint nicht vorzufommen: 
fo auch chiromantes, ae, i.e, Weiſſaget 
daraus. a 

iron und Chiro, ónis,' m, 1) (it 
kluger Centaur, Sobn des Saturnus und 
der Philyra: ein gefchidter Arzt und Er 
zieher des Achilles; ift endlich ein Geftir 
geworden, Ovid. Met. VI, 126. Hyg. (.274 
und Aftron. II, 38: babet 2) ein Geſtirn, 
Lucan. VIII, 556. Not. Nominat, Chiro 
ſteht Liv. ap. Feft. in Ocrem. 

CrigoNicus, a, um, Chironiſch, , € 
ars, Sidon, Ep. 11, 12, i. e, des Qbiron. 

: : CuiRo- 
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CurnoNtus, a, um, oder on (Griech.), 
Cbiromíd), vom Chiron berrührend oder 
Benannt, 3. €. fpina, Plin. H. N. XXIII, 
14: Panaces, Pun. H. N. XXV. 4: ulcus; 
ein großes mit hartem Rande verjehnes Ge: 
ſchwuͤr, Celf. V, 2& n. 5: vu'nus, Plin. H. 
N.. XXV, 4, weil er dergleichen zuerſt ges 
heilt. Man ſchreibt audChuronzus, a, um. 

CHhironomia, ae, f. bie Lunſt oder 
Regel, mit den Händen Gefticulationen 

u mden, 3. €. als Acteur ıc., Quintil. 
, tt ('9) extr. ] . 

CHIROSÖMON , ontis unb untis, m. 2. q. 
chironomos, Juvenal. V, 121, Sidon. Ep. 
Hil, 7z extr. Not. í(t eigentlidy Particip. 
Xarırowv: ] 

HIRONOMOS, i, m. et f. bet mit den 
Händen geſchickte Geficulationen machen 
fonn, Juvenal. VI, x 

Chırurcia, ae, f. 
Attic. IIII, 3. | 

CiiRUnGicus, a, um, chirürgiſch, die 
Chirurgie betreffend, 4. C. ars, Hygin. f. 
274: auch bíof chirurgica fei. ars, Celf. 
VIF praet. in der Ueberſchrift. 

CHIRURGUMENA, 'orum, i. e. fcripta chi- 
rurgorum, Coel. Aur. chrow. ll, 12. 

CuinvunGvus, i, za. ein Wundarzt, Chis 
rurque, Cell. VII praef. und c. ır. ^ 

CuirÓNA, ae, oder Chitone, es, f. eiue. 
gewiſſe Goͤttinn, lafcript. ap. Grut. 

Cuivs Sub. und Anj., f. in Chios. 

CutAmYDA, ae, f. i. 4. chlamys, Ober⸗ 
Fleid, 3. E. ephebica, Apul. Met. X p. 253 
Elm.: pretiofa, Ibid. X! p. 269, wo von 


die Chirurgie, Cic. 


. feinem Kriegsfleide die Rede iit. u 


CatAmypArus, a, um, eine Chlamys 
anhabend, Cic. Ràb. Poft. ı0. Plaut. Rud. 
U, 2, 9. Pfeud. IIII, 2, s. 

CurtaMys, Ydis, f. war ein griechifhes 
.Sbertfeib , befiew (d aud indgemein nur 


Griechen, felten Römer, bedienten, 3. €. 


H wenn fie verreiſeten; ein Reifefleid, 
Plaut. Merc. V, 2, 8. Daher 2) im Ariege, 
wo e8 fowohl gemeine Soldaten ale «ud 
Dfficiere trugen, Plaut. Mil. V, 30, wo 


vom Dfficier (miles) bie 9tebe ift: jo aud: 


lbid. Curc. V, 2, 33, aud) Epid. IIT, 4, 55, 


. wo einer den Dfficier (militem) fiebt, md, 


ohne ihm 3n feunen, fragt: quem — con- 
fpicor, qui undantem chlamydem — facit, 
wo e$ alío aud) etn Meifekleid ſeyn kann: 
qud die Soldatenbedienten (calatores) tru⸗ 
gen ed, Plaut. Pfeud. I, 4, 45. IIII, 2, 
$8: und überbaupt Ariegsleute, Virg. Aen. 


VII, 582. Auch trug ber römifche Feld: 


berr Sulla ein folhes Kleid, ba er fid un— 
ter Griedem aufbieit, Cic. Rab. Poft. 1o. 
Einige fließen bieraus, bag Ch'amys eine 
eigene Kleidung der Feldberren aemcfen: 
aber fälihlib. 3) aur Jagd; ein Jagd: 
kleid / Ovid. Met. XIIII, 345 unb ;93 4) 
?lud) trugen e3 die C'tharoedi, Auft. ad 
Herenn. IN, 47. Apul Florid.. 5) aud) 
ärauenzimmer, Virg. Aen. UII, 157. Tacit. 
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Ann. XIII, 56. 6) aud) Mercurius, Ovid. 
Met. 11, 733. 7) aud Sinber, 3. €, Suet. 
Tiber. 6. Virg Aen. lll, 484: befonders 
U!pian. Pande&. XXXIIIT, 2, 23. 8) auch 
Acteurd, Horat. Epiſt. 1, 6, 40 und 34. 
Hieraus erbeut, bag es jedes Oberfleib fep, 
cf. Horat. Epift. 1, 17, i1. Noc. man muß 
insgemein den Namen Gblampé in der Me: 
berſetzung beybebalten. zs 
CuroR&us 3weyſylbig), t, m. ein ge: 
wiſſer Vogel, Piin. H. N. X, 74, | 
Curomlow, ónis, m. ein gewilfer Vo⸗ 


.gel , Piin. H. N. X, 29 extr. 


Curonis, llis, f. 1) die Gottinn der 


Bluͤthen und Blumen, fonft Flora genannt, .— 
„Ovid, Fait. V, 195. 2) Tochter beé Ampbion 


und der Niobe, ub Semablinn des Nelens, 
bie zwoͤlf Sohne geboren, von denen Neſtor 
allein übrig geblieben, Hyein.L 10. 
CuLoniris, (dis, f. fcil. gemma, oder 
Chlorites, ae, m, fcil. lapis, eiu gewiffer 
Edelftein, Plin. H. N. XXXVII, t0. 
Ciioa, ae. Not. in triclinio choa, in 
cubicuio nola, Quintil. VIII, 6, ift räthfel: 
haft nno nicht wohl zu erklären. 7 
CuóAcow, i, m. feil. emplaftrum, ein 
gewiſſes Plafter, Cell. V, 19 n. 2. 
Cüoa^spES, acumd is, m. 1) ein dn 
in Perſien, fällt in den Tiger, und neb 
diefem fodann in den Perſiſchen Meerbufen, 
Piin. A. N. VI, 27: die Perſiſchen Könige 
vüegten nur hieraus und aus 2cm Euldus 
zu frinfen, Ibid. XXXI, 3. Tib. IMI, ı, 40. 
2) ein Fluß in Indien, Curt. Vlil, 1o, 22. 
CHoaspitis, ldis, f. fil. gemma, oder 
Choafpites, ae, m. fcil. lapis, ein gewiſſer 
Edelitein, der bepm Fluſſe Choaſpes gefun— 
den wird, Plin. H. N. XXXVIT, 10. 
CHoÄTRAE, arum, ein Bolf am Maͤo— 
tifhen See, Plin, H. N. Vl, 7. Lucan. III, 
246. Sie waren ber Zauberen ergeben, 
Valer. Flacc. VI, 151. Man ſchreibt auch 
Coatrae. — 
CHoEMNicA, f. Choenix. 
Cuoenıx,Ycis,m. ein Maaß, zwey Noͤſel 
(fextarios) enthaltend, Pallad. Novemb. XX, 
Rhemn. Fani de pond. et ment. 68: auch 
Choenica, ae, Pallad. Octob. 5: auch fanum 
lbid. Nov. 20 biebet gezogen werden. 
CHo&RAS, Adis, f. i. e. (truma, Apal. 
de herb. If, 10. Thood. Pritc. I, 9. 
Cuog&RiLus, i, u ein gewilfer griechi— 
fer Dichter, Horat. Epit. 11-1, 233. Art. 
357. Daber Choerilius oder Cloeriléus, .a, 
um, 3. €, metrum, bejicht aus 2 Dactplen, 
einem Spondeus, zwey Dactplen und etuer 
Sylbe, 3. €. Nunc age l'ierios verfus dea 
alliope: bed) gibts mehrere Arten. 
Cuoícus, a, um, sus Erde, Tertull. 
adv. Valent. 24 und oͤſter. — 
CuoLas, ae, m. eine Gattung des Sma— 
ragdes, Plin. H. N. XXXVII, 3. : 
, CuHovÉRA, ae, f. 1) bie Galle, 3. €. 
choleram evomere , Lamprid. in Alex. Sev. 
17: facere, Plin, H. N. XX, 22 extr., i. e 
Fía4 tad 


* 
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gem ser erregen: ?ch [233 Príe$ av 
$8 2 4::0t63. 2) >ie wriribüuc bem 
©..e u^t, 4. E. »n c5- *ra. C 5 1, 
33 cs -nrart, Is. "ora 5 oc nur 
imm c.sera, P a H.N. X i", i4: facer? 
c.^rm, f. settet; aub Plardi., &. C. 
to: z'tus, €bo.rns cet, iv:d. XX, 54: 
ef. :2 extr. . 

Cunranicrs, a, um, galenſuchtig, 
P. H. N. XXIIII, 73. Sırib. Larg. cop. 
255. 

Cuorsauses,i, m. ein Finterter Tom: 
biſchet Ders 5. e. ein jambr ez ſechsglne⸗ 
drıger Ders; drilen ientes Fried ein Soon: 
Deus oder Trecaus lit: heist auch Scazon, 
D:omed, : 

Cuoma, i's, m. ein Damm, Uipian. 


' Paude&. XXXXVIÍ, ti, 1c. 


CuowpR'tLLE, es, f. nnd Chonor!lon, 
i, ein gewiſſes Staut, Pin. H. N. XXL, 
22. 

Cuospni$, is, f. 
Pin. H. N. XXV, 8. 

CuomnAG:ÁRIUS, a, um, z. C. chora- 
giarins fubftentire, £e. (vielleicht) qui cho- 
ragio praecít, Infcript. ap Grater. 

Cuonacium, i, s. 1) ber nbeariff al- 
[es beífen, womit ein Zbeater, und was 
dazu gebört, ausgeruſtet und geſchmucket 
wird: bie Ausſchmückung des Theaters, 
4. €. comicum. P,aut. Capt, #roi, bi: Ihy- 
melicum, Apul. in Apol. p. 232 Eim.: cete- 
roque chorazio, Plin. H. N. XXXVI, 1:5 
med.: aud Plural, Val. Max. Il, 4, 6. 
Auch 2) das Eebaͤude oder 3immer, mo 
diefe Dinge aufgehoren wurden, Gardero: 
be, Vuruv. V, 9: 3) auo) jede 3ucüjtung, 
ꝓpraͤcht ige Veranſta tung, 3. €. nuptiarum, 
Apul. Met. IIII p. 157 I. m. : funebre, Ibid. 
'M p. :23.. 4) choragium gloriae, Au& ad 
Her: vn, Il, so, d. e. Erwerbungsmirrel 
eber Erichleichung. 

Cuogàcus, i, m. 1) bet den Chor ín 
den Schauſpielen der Alten dirigirre und 
beforgte, Sueton. Aug. 70: wo es nicht 
bier tft jeder Veranßalter, 3. €. ber Ga: 
fterev, f, m. 3. 2) der uberbanpt bep 
Schauſpielen das Nothige beforgte, 3. €. 
Sfeibung ber Acteurs, Plaut. Perf, I, 3% 
78. Trin. HIT, 2, »6.° 3) peder Veranital: 
ter einer Feyerlichkeit, y. G. einer Gaſte— 
rey, Suet. Aug. 70. 

Cuoraures, ae, und Clioraula, ae, m. 
ein Slórenípreler, ber mit ber Flöte ben 
Gefang des Chors begleitet, Martial. V, 
57, 9. VIII, 79 extr. Suet. Ner. 54. Galb. 
12. QAuc führt man an Apulej. Mer. VII, 
aber Ed. Elm. bat ceraula. , p 

Cnorpa, ac, f. 1) der Darm, Petron. 
66. 2) cine Saite, weil fie daraus gemischt 
p.i, Cic. Or. Hl, 57. Horat. Od. Ill, 9, 
4. Ovid, Am. 11, 4, 27. Kemed, 336. Met. 
V. ig. X, 148. Paſt. I, 108. 3) chor- 
da th: renditur, Plaut, Moft, Ill, 2, 55/ 
i. e, Sind, 


ein ! ir nid Kraut, 
XXVI, &$. 
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CeoxDacisTA, 36, m. tia Citenipie- 
ler » ".arz ar. Cap. 9 
Cu»*parscs,. i, mw (tiff? Art ren To⸗ 
b?,Co-Ar Ac: rl, m: A Ce: C BUE, 
15, TU es GIU z^ $ "E 
-h2BR5cS 22:2 Corj-s, a, um, ſpot &. e. 
wis (il wird MI geteten würd, 3. C. 
azn., Var. R. R. Hl, 1, 39. Il, 2, 5: cf. 
Fun. H. N. Vill, 47: onum 5. e. 
met, Cato R. K. s. P. n. H. N. XVIIH, a8: 
o zs, Co'um. XII, :3: frumenta, Fe. 
Cuokta, amd Corta, ae, f. ein Tanz 
im einem Kreiſe mit Gefange, Breietatrs, 
Virg. Aen. V,lil, 6:5. Ovid. Met. VI, 
5*1. Lucret. Il, 63: aud troriid, eon bem 
varie der Gegirue, Varr. ap. Non. c. 6 n, 
16. Man's. L 669. Not Kurz ftebt bie vor⸗ 
legte Zplbe Virg. Aen. VI, 644. Prop. II, 
15, 15- s e 
Chorerischrus, i, ein Sand = oder 
Deribiibof, Cod. Juftin. I, 3, 42. 
Cnuoxt£us oder Chorlus, fcil. pes, Cie. 
Or. 63 Quintil. VIII, 4. ein zwevſo lbiges 
Dersglied, umd jo viel alà trocha-us. 
Cuorıameicus, a, um, Choriambifch, 
3. C. verfus, Sidon, Ep. VUU, 15, i. e. bec 
aus Choriambis bejtebt. . i 
Chorıamnus, a, um, Choriambiſch, 
3. €. pes, ein vierſolbiges Versalied, be: 
&chen? aus einem Choreo und jambo, 3.€. 
nobilitas, Diomed.: carmen, Aufon. pi. 
X, 37, i. e. conítans e Chorianıbis. 
CuoRíccs, a, um, i.e. choris aptus, 
8. G. verfus oder metrum, 3. €. cum ana- 
paeitico chorico, Aufon, Epift. ante centon. 
nuptial.: babet choricus fcil. homo i. e. ap- 
tus choris, Jul. Firmic: Mxth, III, 14. 
Cuorion, i, w. eine Meihe mobl ju- 
fammengefügter Steine, Viruv, U, 9, fi 
leftıo certa. 
CuonoBATES, ae, m, Waſſerwage, Vi- 
truv. VIH, 6. . 
CHOROCITHARISTA, ae, m. der mit 
der Cither ben Gejang des Chors begleitet, 
Suet. Domit. 4. | 
Cuomgo£nus, i, m. 1) bet fünftige 
Schwiegerſohn des Priamus und Bräuti> 
gam der Gaffandra, Virg. Aen. U, 341. 
2) der Erfinder des Toͤpferbandwerks nach 
Piin. H. N. VII, 6. 6) aud) heißt der fo, 


et ein vom Apollo geſchicktes Ungebeuer 
‚getödtet, Ovid. in Ibi 


in 575. 

CHhoRoGrAPpHia, — Beſchreibung 
einer Ferend, Vitrav, VIII, 2. 

Cuons oder Cors dud) Cohors, tis, f. 
jeder wermadter oder verzäunter Dre, 
h €. a) worin Vieh gehalten wird, 3. €. 
oubner, Gánfe, Kübeıc., ber Zof oder 
ein Ho für Vieh ıc., 5. €. cohortes (chor- 
tes) in fundo duae, Varr. R. R. Í, 13, 3: 
cobors (chors) exterior, lbid.: cohors pre 
ovibus, Colnm, VII, 38: cohors, per quam 
vagantur gallinae, lbid. Vlll, 3, 8: co- 
hors, in qua pafcebantur gallinae, Varr. 
R. R. Ul, 3, 6; babet cortis (chortis) aves, 

: Mar- 
| ! 
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Martial, VII, $3, 7. Xl, 53, 14. XIII, 44, 
j. e. Hühner, junge Hühner ıc. b) die be: 
weglice Verzaͤunung fur Schaafe, Varr. 
E. R- 1: 8.0, ; 

CnuHosrisus (os), a, um (on), von 
oder aus Grad, 3. E. oleum chortinon, 
Plin. H. N. XV, 8. , 

Cuomes, i, m. I) eine Ansabl Men: 
(deu, bie fídó zum Tanzen und Singen ver: 
fammelt baben, oder in diefer Abſicht eine 
GSGeſellſchaft ausmaden: das Chor, 3. €. 


a) bep einen Herrn, Cic. Phil. V, 6. Suet. 


Calig. 37. b) auf der Scene, Horat. Art. 
3193, 204 und 233. c) iin Tempel be» got: 
tesdienftliben Tänzen, Virg. Aen. Vl, 5:7. 
VHI, zi$. XI, 737: fo aud) ber Mufen, 
. Gragien unb Nymphen, Virg. Ecl. Vl, 67. 
Horat. Od. I, i, 3r. HII, 7, 5. Virg. Georg. 
IIH, 460: befonders 2) ber Breretans fol: 


cher verfammelten Menihen ‚da fie aul 


in Hand ſchlagen, 3. €. dedere choros, 
Martial. III’, 44, 4: cf. Tibull. II, r, go. 
3) ieder Zaufen, Menge. Anzahl, 3. €. 
a) Sterne, Horat. Od. III, :4, 21: cf. 
Tibull. II, 1, 90. b) Flſche, Senec. Agam. 
254. | C) flipatus choro iuventutis, Cic. 
Mar. 24: philofophorunt, Cic. Fin. I, 8: 
cf. Att. III, 8. d) chorus virtutum, Cic, 
Off. Ill, 33 in. e) ber Sedtenben, Virg. 
Aen. V, 580. 

CunzsroróÓsvus, i, bet aut redet, aber 
nicht fo banbelt, Capitol. in Pertin. 14. 

CHREston, i, i. e. utile, cin9tame bet 
Cichorie,/ Plin. H. N. XX, 9. 
- Curestus, i, ftaft Chriftus, fagten die 
Herden aus Unwiſſenheit nad) La&ant. 11, 
7: fo aud) Chre(tiani ftatt Chriftiani, Ter- 


tull. Apol. 3 extr.: ob aber der Chreftus 


Suet. Claud. 25 auch ftatt Chriftus ftebe, 
íft faum zu glauben, menn man bem Ver: 
fefe nicht große Unwiſſenheit zuſchreiben 
mii. 

Cuarıa, ae, f. ein nuͤtzlicher Spruch 
oder Sedanke, ben man 3. G. die Kinder 
auswendig lernen laͤßt, Senec. Ep. 33: cf. 
Quintil. 1, 9 (15). 

Curısma, ätis, n. i, e. un&io, Tertull. 
de bapt. 7. lbid. adv. fud. 13. 

Curısriäne, Ads, chriſtlich, Augu- 
ftin. Ep. 89 extr. 

CnnisriANISMUS, i, m. Chriftenehum, 
Tertull. adv, Marcion. IIII, 33. 

CunisriANITAS, atis, f. 1) dag Chri— 
ſtenthum, Cod. Theod. XVI, 8, 19. 2) 
ber geiſtliche Stand, Ibid. XIT, 1, 123. 

Curisrianizo, are, win Chrift feyn, 
Tertull. adv. Marcion. I, 2:. 

CurıstıÄnus, a, um, driítlib: fübf. 
ein Chriſt, Suet. Ner. 16. Plin Ep X, 97. 
Tacit. Aun. XV, 44: chriftianifiimus, Hie- 
ron. Ep. ı0: ad Pamm , 

CnnsisTicÓLA, ae, m. ein Chrift, Pru- 
dent. Cathem. IIl, 56. _ 

CHRISTIGENA, ae, i, e, verwandt mit 
Chriſtus, Prudent, Hamart. 789. 
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CumisriPOTENS; Us, 7. e. potens in 
Chriíto , Prudent. adv. Symmach. Il, 709. 

Curoma, ätis, n. in ber Mufif eine ges 
mife Manierlichkeit in Verbindung dee 
Tone, , Vitruv. V, 4: daber Chromatice, 
es, f. biefe Wiſſenſchaft, Vitruv V, 5: 
und Chromaticus; a, um, dahin fid beste: 
— Vitruv. V, 5. Macrob. Somn, Scip. 

» ^ 

Curomıs, is, ein gewiſſer Sif, Plin. 
H. N. XXXII, t1. rA i 

Chronicus, a, um, bie Zeir betrefs 
feno: libri chronici, Gell. XVI, 21, (ez 
ſchichtbͤcher uad der Zeitfolge, Ehronif: 
item, Chronica, orum, Plin. H. N. XXXV, 
9. Gell. XVII, 4: morbi, 7. e. langwierige 
Krantbeiten ; daher fchrieb Coel. Aurel, 
fünf Bücher chronicorum morborum: auch) 
bat man dafür chronius, a, um, Ibid. Acut, 
ll, 28. HI, 16. 

CugowocRAPHus, i, v. ein Bef&bicht: 
fehreiber nad) der 3eitoronung, ^ Sidon, 
?p. VIII, 6. 

Cunvsarnis oder Chryfälis, Ydis, f. 
die Duppe gewi(fer Inſekten, Plin. H, N, 
XI, 32 und 35. 

CHRYSANTHEMUM, i, m. ein gemiffe8 
Kraut, fonft heliochryfos genannt, Plin. 
H. N. XXI, 25. 

Cugvsas, ae, m. ein Fluß in Sieilien, 
Cic. Verr. IITI, 44. , 

Cumvskis, Ydos, f. fcil. lia, i. e. bie 
Tochter des Ehrpfes, mit Namen Aſtyno— 
me, Ovid. Rem. 469. Ibid. Trift. IL, 373 
Sie wurde vomAdilled gefangen weggeführt, 


"und dem Agamemnon zur Benfdläferinn gez 


(benft. Der Vater bat fie fid wieder aus. 
Aber Agamemnon wies ibn troßig ab. Dar: 
auf betbete der Nater zum Apollo, deſſen 
Prieſter et war: diefer ſchickte eine e(t uber 
die Griechen, woburd Agamemnon die Toch⸗ 
ter herausgeben mußte, Hyg. f. 12: 

CHRYSELECFRUM, i, n. 1) goldanels 
ber Agrftein , Plin. H. N. XXXVII, $extr. 
nen gewiffer bernjteinfarbiger Edelitein, 

id. 9. 

CHRYsSENDETOos, a, um, oder on, mit 
Bold eingelegt, j. C. Chryfendeta feit. va- 
fa, Martial. Il, 43, u. VI, 94, 1. XIIT, 


y 

CuRvszs, ae, m,. ein Prieſter des Apol⸗ 
lo, Vater der Aſtynome, die daher Clry- 
feis heißt, Ovid. Art. II, 402. Hyg. f. 121: 
cf. Chryfeis. . 

Curys£us, a, um, golden, Martial. . 
VIII, 96, 4. Auch Chryfeos, Apul. de 
herb. 123. 
|: Curvsırpfus, a, um, ben Chrofippus 
betreffend, ihm_gebörig, von ihm berrübz 
rend, Chryfippifch, 4. €. fophifma, Hie- 
ron. Ep. .83 ad Ocean.: haec Chryfippea 
funt, Cic. Acad. IIII, 3o: aud ift Chry- 
fippea fcil, herba ein gewiſſes Kraut, Plin. 

. N. XXVI, 9, von dem Erfinder fo be: 
nannt. . 4 
‘fs Cunav- 


- 


, 
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' Curvsıppus, 3, m. ein berühmter ftoi: 
(der Philofopb und Schuler des Seno und 
Cleanthes, aus Soli (Soloe) in Slicien, 
Cic. Or. I, 11. Acad. li, 23. Fat. 7. Not. 
Ein anbrer Meufh ift Chryfippus Vettius, 
.. Cic. ad Div. VII, 14. 

Curvsites, ae, m. fcf. lapis, v) eilt gez 
wiffer Edelſtein, fomft phlogiuos genatint, 
Pii. H. N. XXXVII, ı0, 2) ein gemiffet 
goldfarbiger Stein, Ib. XXXVI, 22 in. 

Cunvsiris, (dis, f. A wes. 3. c. 
fpuma argenti, Piin. H. N. XXXIII, 6 
extr.: daher Kil. herba ein genie Kraut, 
fonjt chryfocome genannt, ] . XXI, $ extr. 

CHRvsOASPÍDES, aC, m. einen vergqol- 
deren Schild tragend, Lamprid, in Alex. 
Sev. 5o. 

CHRYSOBERYLLUS, i, m. ein ins Gold 
fpielender Beryll, Plin. H. N. XXXVII, 
5 extr. . 

CHrysocantmos, i, eine Gattung 
Epbeu, diegoldfarbige Körner trägt, Apul. 
de hérb. 119: beißt aud) chryfocarpus, Plin, 
H.N. XVl34. ' 

CuRvsocaRPus, i, f. Clryfocanthos. 

CumvsocEPHÁLUS, i, i. c. Goldkopf, 
eine Gattung des Baſiliskeus, Apul. de herb. 
128. Fr 
CuavsocoLLa, ae, f. Bergarün, 
Schiefergrün, Borax, a) natürlider, b) 
wadgemadter zum Goldloͤthen, zum Ma: 
len 1c. , Piin. H. N. XX X1lI,s. Vitruv. VI, 
5 extr. und 9 extr. . 

Cun vsocóyK, es, ein Kraut, i. 2. chry- 
fitis, Plin. H. N. XXI, 8 und 20. 

Curysocömes, ze, m. golones «jaat 
babeno, ein Beywort des Apollo, Macrob. 
Sat. |, 17. : 

CungvsocRAPHATUS, a, um, tnit Gold 
gemalt, 3. €. fcuta, Trebell. Poil. in Claud. 
1 


Curvsoramrıs, Ydis, f. fcil. gemma, 
ein gewiſſer des Nachts bligender Edelſtein, 
Plin. H, N. XXXVII, 1o. 

|J Cnumvsoriruus , i, :. Qbryfolitb, 

Ovid. Met. 1l, 109. Prop. Il, 15, 44: aud) 
Plin. H N. XXXVII, 9 med., wo es gen. 
fen. ift feil. gemma. 

CumvsoMALLuS, i, m. ein goldnes 
Sell babend, Hygin, f. 188. 

CunvsoM&LIANUS, A, um, $. €. ma- 
Jum, i. 4. chryfomelum, | Colum. V, xo. 


1g. 
 DuavsonicvÉ, i, m. eine Art Guit⸗ 
sen, Plin. H. N. XV, ti. 

CumvsorASTUS, i m. eine Gattung 
des Chryſoliths, Solin. 3o (43). 

Curvsörurvs, yos, ein Sifch, fonft 
Aurata, Ovid. Hal. 1/0. ' 

CunvsOÓris, Ydis, f. fill. gemma, ein 
gewiſſer Edelſtein, Plin. H. N. XXXVII, 
1o e left. Hard. Andre leſen chryfophis. 

CHhrvsopräsus, i, m. ber Chryſo— 
- prae ,' Plin. H. N. XXXVII, 5: aud) chry- 
fppraf(us lapis , Ib. 8. 
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Curvsorr&ros, cine Gattung des Tops: 
fe8, Piin. H. N. XXXVII, g. 

CurvsorrHöas, ae, m. & e. Gold: 
fluß: ein NRame verſchiedner Fluͤſſe, weil fie 
Gold bey fid führen follen, Piin, H. N. V, 
18, 29, 32. VI, 4. . à 
— i, nn Gold, Plaut. Baech. 

‚3, 6. 2) ein goldtarbiger Si Piin. 
H.N.XXXD wer. | Sie, 

Cuevsornäres, is, m. eine Gattung 
der Hauswurz, Piin. H. N. XXV, i3. 

CauNr, orum, i.e, Hunnt bíe Hunnen, 
Aufon. Epigr. I, 8. ^ 

Cuus i 4.congius, Rhemn. Fann. de 
pond. et menf. zo. 

CuvpAEUS, 2, um, gemein, febr, 
Plin. H. N. XIII, 4. XIIII, 6. 

CuvrisMaA , ätis, n. ausgepreßter Ccít 
Scribon. Larg. comp. 2. 

Cuvnus, i, m. det Saft, 4. G. des Ma⸗ 
gend, Seren. Sam. c. 45 v. 9oo. 

C15, i. e. Cea, eine Inſel, f. Cea. 

CiANtr, orum; Einwohner in Cios, ei: 
ner Stadt am Hellefvonte in Sit hynien, Liv, 
XXXII, 21, Die Ctabt Cios fteht Plin. H. 
N. V, 33: fie heißt aud) Cius, Prifcian. 
Perieg. 775. 

CisALis, e, i. e. ad cibum pertinens, 
3. €. fillu'a, Lactant. de opif. dei ı1,, bit 
Spofecóbre, 

Cirärıus, a, um, T) die Speife be 
treffend, damit fich befchäftigend, zum 
gehörig ober dienlih, 3. E. res cibaria, 
Plaut. Capt. III, 3, 1: leges, Cato ap. 
Macrob. Sat. Il, 13, i. e. fumtuariae: val 
culum, Apul. Met. II p. 117 Elm.: uva, 
Plin. H. N. XIIII, 3 in., i. e. zum Eſſen, 
(nicht zum Weine): wo c8 nicht beijt ac 
mein, fchleche: fo aud) uva vilitatis ciba- 
riae. Ib. 2 extr., i. e. bloß zum Gen: du: 
ber Subflant. Cibaria, orum, was zum €f: 
fen gegeben wird, a) Speife, Nabrunges 
mistel, Unterbalt, für Menfchen und Vieh: 
3. €. für Menſchen, unde me jubes petere 
cibaría praeícQi? Cic. Att. V], 3 extr.; 
menftrua, Cic. Verr. M, 4, für beu qi 
bel, two es amı Ende Getreibe iſt: cibaria 
e Cic. Rofc. Am. 20, 4, e. Unter: 
alt: befonders für Eoldaten, Varr. L. L. 
IIIJ, 16. Nep, Eum. 8. Caef. B. G. Hl, 18: 
für die Sclaven, Senec. Benef. III, zi, €? 
es das Deputat ift: fürdas Nindvieh, Cato 
R.R.60: Sutter für die Gaͤnſe, Cic, Rofc. 
Am. 20, b) Getreide, das Jemanden zu kb 
ner Unterhaltung gegeben wird, das Depu— 
tatgerreide, 3. E. ber Vanboógte oder Off: 
ciere, Cic. Verr. Il; 30 und 93: aud [anu 
man Dieber ziehen cibaria praefe&i, Cic. 
Att, Vl, 3 extr., f. vorber: der gemeinen 
Soldaten, 4. E. moiita cibaria , «Caef. B.G. 
l, 5. 2) ſchlecht, geringe ic. , 3. €. vi- 
num, Varr. ap. Non., Speiſewein, gerüv 


“ger Wein: panis, Cic. Tufz. V, 34. Apu. 


Met=VI p. 177 Elm., ſchlechtes Brod: oleum, 
Colum, XII, 50 extr. : cf. vorher nva, P 
au 
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aud vou Menfchen, 3. €. tuus frater ciba-. 


rius fuit cet., Varr, ap. Non. j 

Cısario, önis, f..ba8 Kiffen, die Speis 
fe, 3. €. Solin. 27 (40): ficca, Cocl, Aur. 
Tard. II], 3: c£ 1.1, 1.. - . 

Cinárus, us, m. die Cpeife, das Eſſen, 
$. C. fues cibatu largiore fustentare , Varr. 
KR. R. lf, 4: canis, Ib. 1], 9: turdis ciba- 
tui ofíae pofitae, 1b. 1]], 5: tibi muni 
viam, qua cibatus cet. , Plaut. Mil, Jl, 2, 
69: cf. Gell VIUI, 4. Plin. H. N. X, 6&1 
nnb 73. " 

Cisieloa, ae, m. ein Qr, Srefler, 
Lucil, ap. Non. 

CisiLLa, ae, 
Varr. L. L. II, 

C150, avi, atum, are, Jemanden fpei: 
| fen, fürterm, 3. €. draconem, Sueton. Ti- 
ber. 72: puilos, Colum. VL, 11, 15: ge- 
nera, quae intra fepta villae cibantur, Jb. 
10 $. 6. Auch fuhrt man an Lucret, I, 1093, 
abet Ed. Creech bat nifi a terris paulatim 
cuique cibatum ( Aceuf. fubftant.) Terra det, 
melde Stelle freylich etwae bart tit. 

Cisgonicn, i, 77 (vielleibi fcil. vas) ein 
gewiſſes Trinkgeſchirr, Horat. Od. II, 7, 
11; quód beißt ein Kraut (herba) ciboria, 
Apul. de herb. 67. 

Cinvs, i, m, 1) alled, was Menfhen 
oder Zbiere eſſen, Speife, Sutter, abs 
rung, 3. €, animalia cibum — dentibus 
capeffunt, Cie. Nat. D. 11, 47: onufti ci- 
bo, Cic. Div, I, 29: levis eine leichte 
Epeife, Ceif. III, 7:- gravis, Cic. Nat. D. 

»9: cibum concoquere, 1b.: fumere i. e. 
zu (id nehmen, Nep. Att. 21: abstinere fe 
cibo, Nep. Att. 22: capere cum aliquo, 
Terent. Eun. II, 3, 76: hofpes non multi 
cibi, Cic, ad Div. VIII, 26, i. e. bet nicht 
viel ipt. 2) bie YTabruma, 3. G. cafei ma- 
ximi aut minimi cibi, Varr. R. R. Il, ır, 
3: fo and animalis cibus (pulmonum ), 
Cic. Nat. D. IJ), 55, i. e. bie £uft: fo aud) 
cibus humanitatis, Cic. Fin. V, 19: mali, 
Ovid. Rem. 138 : furoris, lb. Met. VI, 480: 
Cibus arborum imber, Plin. H. N XVII, 
2. Not. Die Alten jollen aud) gefagt baben 
cibus, us, nad) der vierten Declination, wie 
Priſcinus fagt und Plaut. Capt. IIII, 2, 
46 auführt, wo abet cibus wohl der Nomi— 


mati» iſt: folglich i(t commeatus — cibus. 


B 


eine Appojition, 

Cıaraa, ae, f. eine bovpeíte Stadt in 
Alten: 1) im Gílicien (oder «m Giliciend 
Graͤnze in Pamphylien) am Fluſſe Melas, 
Piin. H. N. V, 27. Liv. XXXVII, 14 und 
n. 2)in Phrogien an bem Fluffe Mäander 
und den Gránjen Pilidiens und Gariené, 
Plin. H. N. V, 28: auch vielleicht Cic. Verr. 
IM, 13. Not. man findet aud) Cybira, fo 
auch Cyhiraticus cet, 


CisvnATA, ae, m. et f. aus Cibyra,. 


& €. Cibyratae fratres, Cic. Verr. III, 
13: pantherde, Cic. Ac. V , 21. 
te die Einwohner, Plin. H. N. V, as. 


f. Eßtiſch, Speiſetiſch, 
3 


Cibyra- 


^ 
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CinvitÀricus, a, um, Cibyrifib, Ci; 
byra betreffend, dabım achörig oder aue 
Cibyra , 3. G. canes,- Cic. Verr. lll, 21: 
ncgotia, Horat. Ep. L, 6, 33. 

CicApA,ae, f. bie Genfchrede, Plin. 
H. N. XI, 26 unb 27. Virg. Ge. IJI, 328. 
]b. Ec Il, 13. Not. exfpe&ate ;cicadas, 
Juvenal. VIIII, 69, i. e. aeftatem. 

CicATRÍcO, are, narben j. e. mit Nar⸗ 
ben verícbem, Sidon. Ep. VI, x umd 7. 
Coel. Aur. Chron. IL], 8. ' 

CicArRicÓsus, a, um, matbig, vol 
ler viarben, 3. G. tergum, Plaut. Amph. 
I, 1,290: facies, Quintil. HII, 1 poftmed.: 
vitis, Colum. HII, #7, von bet Beſchnei— 
dung: fo auch quod. cicatricofum eft, Plin, 
H. N. XVII, 22, 7. e, aus Narben empor 
wachfend, — 

Cıcatricüra, ae, f. eine kleine Narbe, 
Celſ. II, 10 extr. VII, zn. 1»... . 

CicATRIX, icis, f£ 1) Me verbat(dte 
Wunde, von der man nod) bie Narbe ficht, 
3. E. cicatrices acceptas bello Veienti, Liv. 
VI, 14: cf. 11, 27 in.: fo aud) cicatrices ex- 
ceptae adverfo corpore, Cic, Verr. V, 1: oder 
adverfae, Cic. Or. 1!, 28, i. e, vorn, an der 
Bruſt: averfa hinten, Gell, Il, 1:1. 2) die 
Narbe einer Wunde, 3. G. ut cicatrix de- 
clarat, Cic. Phil, VII, 6: plaga ad cicatri- 
cem pervenit, Celf, VII, 23: perducere vul- 
nus ad cicatricem , Plin. H. N. XXVI, 14: 
babet cicatricem ducere, a) eine Narbe be: 
fommen, » E. ulcera, quae cicatricem du- 
cunt, Scrib. Larg. comp. 205: b) eine War: 
be machen, von heilendem aret, à. E. 
emplaftrum cicatricem ducit, lb. 214. Not. 
Am Ende laufen bevde Bedeutungen auf 
eins binaus; bod muß in ber Leberfegung 
der Unterichted beobachtet werben. 3) tro— 
piſch, a) die Narbe ber Wunde an einem 
Sume, Plin. H. N. XVI, 12. XVII, 24 
extr. Virg. Ge. II, 379: b) cicatrix rei- 
publicae, Cic. Agr. lil, 2. ' 

Ciccvn, i, n. oder Ciccus, (ober Cicum, 
Cicus), i, m. foll bie zarte Haut (epi wo: 
mit jeder Kern im Öranatapfel umgeben ift, 
mad) Varr. L. L. VI, 5 und Feft.: (tebt für 
jede Kleinigkeit, 2Dagatelle, 3. C. ciccum 
non interduim , Plaut, Rud. ]l, 7, 22, i. «. 
ba aebe ich nichts brum, ift mir einerlev. 

Ciczn, Cris, n. bic Rider, Bıchers 
erbie oder Rickerling, eine Hülſenfrucht, 
Plin. H. N. XVIII, s2extr. Colum. 1l, 10,20. 
Horat. Sat. I, 6, 115: frictum, Plaut. Bacch. 
III, 5,7. Horat. Art. 249, i. e. geröftete, 

CickRA, ae. f. eine Hülſenfrucht, bet 
&ider ábníid , Colum,1I, 11 in. und extr. 
Pallad. Mart. 6. ec 

CicaRcÜULA, ae, f. 1) cine fleine Ark 
Ben Plin.H. D MS i 12 extr). Co- 
lum. II, 10, 19, 2) aud) bie Richer felb 
Piin. H. N NES 
— b Yi Gattung bet 

atbe Sinopis, die aus Afrifa fommt, Plin. 
EN, XXV, 6 e Penta 

CicERO 
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Cıc&go,-önis ein Zuname der Tullifhen _ 


Familie: befannt ift 1) M. Tullius Cicero, 
ber beruhmte Medner und Gonful in Nom, 
deifen Sohn gieihen Namen führte: Seine 
Tochter ift die befanute Tullia ober Tulliola, 
Er bar a) rhetoriſche Schriften, b) Reden, 
c) viele Briefe, d) pbilofopbifhe Echriften 
binteriaffen. 2) fein Bruder Q. Tullius 
Cicero, Not. Vepde Brüder wurden auf 
Antonii Befehl beom Anfange des Triumvi: 
raté ziwiiden dem Antonius, Veptbus, und 
Octavianus getóbtet. 

CickRoMASTIX, igis, m. i. e. Geifel 
bes Cicero: So beißt ein Buch des Licinfi, 
Gell XVII, n. à; 

Cice&RÓNIÁNUS, a, um, I) bem Gicero 
gehoͤrig, von ihm benannt, ihm eigen, Ci— 
ceroniich, 3, €. fimplicitas, Plin, H. N. praef.: 
menfa, Ib. XIII, 16: aquae, Ib. XX XI, 2. 
2) ein 9tadabmer deſſelben, Hieron. Ep. 
22 ad Euftoch. €. 13. ; 

CıcHnor&um oder Cichorium, i, s, dCi: 
dhsrie, Endiwie, 3. €, cichorea, Horat. Od. 
1, 35, 15: cichorium, Piin. H. N. XVII, 
8 


A , 8. 
^ Cici, n. ein Baum in Aegypten, Plin. 
H. N. XV, 7z. XVI, 22 extr., wovon das 
: eleum Cictnum ift,. Plin. H. N. XXIII, 4. 
XXVIH, 11, Cell. V, 24n.3: babet cicf- 
nus, a, um, 4. G. oleum, f. vorber. 

CıciLenpRrUum und Cicimandrum, Plaut. 
Pfeud. MI, 2, 42 und 46, find zivey erdich— 
tete Gewürze, 

Cıcınnpira, ae, f. ein bep Nacht leuch— 
tendes Inſect, vielleicht ^fobanniewürm: 

;dwn, Plin. H. N. XVIII, 26 extr. . 

Cıcinus, a, um, f. Cici. 

CicóN&s, um, eine Station in Thracien, 
am Fluffe Hebrus, Virg. Ge. TUI, 520. Sil. 
XI, 477. Ovid. Met. X, a2. 

CicówíA, ae, f. I) bet Storch, Plin, 
H. N. X, 23. Horat. Sat. 11,2, 49. 2) eine 
mitder Hand nachgeahmte Figur des Stordr: 
fhnabels, um einen dadurch zu verbóbnem, 
à. ©, quem nulla ciconia pinfit, Perf. I, 
58, i. e. ben man nicht verbönen Cann :-ma- 
num curvare in ciconiam, Hieron. prol. in 
Sophon, :: cf. Hieron. ep. 4 ad Ruftic. Mo- 
nach. 3) ein MWerfzeug üt Gejtalt des T, 
womit die Bauern die Tiefe ber Furden 
maaßen, Colum. Ill, 13. 

- CicóNiNus, a, um, 3. €, adventus, 
Sidon. Ep. II, 14, 7. e. ciconiae. 

Cıcum, Cicus, f, Ciccum. 

CicüMA, ae, i. e. no&ua; Feft., fi let 
certa, E 

Ciéun, üris, sabm, nicht wilb, 3. €. 
:. beftiae, Cic. Tufc. V, 13. Nat. D. Ill, 99. 
Amic. 21: tropiſch, ingenium, Varr.L. L. 
VI, 5, i. e. fanft xc. 

Cıcurinus, i, ein tóm, Zuname, 5. €. 
der Veturiſchen Familie, 3. €. Veturius Ci- 

-curinus cet., Varr. L.L. VI, 15. 

CicüRo, are, 3abm machen, Pacuv. 

Varr, L. L. VI, 5. — 


! 


pfeife, Virg. Ecl.V, 85. 
wo nicht cicuta überhaupt (tatt canna fibt: 
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Cıcüra, ac, f. 1) ciu Kraut mit langem 
Stängel, insgemein Scyerling genannt: 
fein Saft wurde als ein Gift ben Mile: 
thátern zu Athen zum Trinfen gegeben. 
Aber diefes Gift bejtanb mur in der grofen 
Kaͤlte, die éé im Blute verurfachte. Ueber: 
haupt wird es als das kühlendſte oder er: 
Fattendfte Mirtel vom den Alten angegeben: 
übrigens diente diefe Pflanze aud als Arı- 
nev, Plin.H, N.XV, 13. Ovid. Am. I, 12,9, 
Horät. Ep.1l, 2, 53. 2) von feinem Sram 
gel oder Robre madte man pieifen, Virg. 
Ecl. Il, 36: babet (tebt es (tatt einer Robe— 
Lucret. V, 138$:: 


wie e8 denn ftatt canna Rohr auch ander: 
warte" zu fieben fdyeint, 3. €. La&ant 
opific. 8 extr. transfpicere per cicutam. 5) 
ber Name eines gemi(fen Wechslers, Hort. 
Sat. Il, 3, 69 und :75. 

CicüTícEkN, (nis, m. ber auf einer Robr— 
pfeife bläjt, Sidon. Carm. I, ts. 

CipÀÁmgRIis, is, f. der fonialide Haupt: 


ſchmuck bey ben Perfern, der Sut ober Cur 


ban ber perfiihen Könige, Curt. Ill, 3: 
auch der Hauptfhmud, &op(bebeduny b 
jüdiſchen Hohenpriefters , La&ant. Ill, 14 
Hieron. ep. 128 ad Fabiol. u 
Cıko, civi, cítum, 2. auch zumeilen Cio, 
civi, citum, 4. beißt 1) evreaen, in dt 
wegung fegen, bewegen, à. (E. ciere ma- 
re, Liv. XXVIII, 27 med., i. e. ftirmiió 
mahen: orbem eodem modo, Cic. Univ. 
: alvum, Piin. H. N. XX, 9 med., (ini: 
ig made ben Stuhlgang befördern : ſo auch 
urinam, Ib. XXVI, $ extr.: menfes (7. *. 
menítrua), lb. 15 in.; id motu cietur im 
teriore, Cic. Tufc. I, 23, erregt, bewegt: 
molem irarum ex animo cientis, Liv. VIII, 
[ pugnam, Liv. X, 22: oder proelium, 
iv. III, 33, das Fechten in Bewegung 
[Ao i. e. felbft fecbten und folglich andere 
adurch zur Nachahmung reizen: cire cal- 
cem einen Stein im Schachſpiele ziehen 
Plaut. Poen. Hll, 2, 86: babet a) erre— 
gen, in Bewegung femen i. e. berverbrim 
gen, 4. E. lacrymas, Virg. Aen. VI, 468: 


‚oder fletus, Ib. III. 44, 3. e. weinen: f? 
e. fir 


auch gemitus, Ib. G ‚717, 5 faf 
gen: fo aud murmur, Ib. I, tro : mugi- 
tus, Ib. Aen. XII, ıe4: verba, Val. Fl. 
IH, 155: preces, Ovid. Faft. VI, 62. 
2 erregen, verurfachen, 3. €. motus,Cic 
ufe. 1,10. Nat. D. 11,32: terrores, Sene. 

Oedip. 351: rixam; Vell. I, 2: ftragem, 
Virg. Aen. VI, 830. c) erregen, anfangen, 
.@. bellum, Liv. V, 37: Vell. II, 54: 

UN qud) pugnam, rixam cet., f. vorher. à) 
in 2eweaung fernen, beunrnbiaen, j. € 
quod herum tam ciet, Piaut. Bacch. II, 
3, rr. €) in Bewegung (Gen, reizen— 
» (. armatos ad pugnam, Vellej. 11, 6: 
ed) fann es aud ruien heißen! h aud vi- 

ros ad fe, Catull. LXVII, gg. £) aure 
halten, wegtreiben, wegjagen, j. C. £e 
" (tauro- 


92I CILBIANUS— CILISSA 


(taurorum) dextra, Val. FI. VII. UL. 2) 
rufen, nennen, folglich burd) die Stimme 
in Bewegung feben, 3. G. aliquem nomine, 

ueton. Ner. 45: animam voce ciemus, 

irg. Aen, III], 67: nomen alicuius, Ovid. 
Faß. III], 484. Tacit. Ann. I, 21: numina, 
Val. Fl. IIll, 549, i. e. anrufen : fo aud 
patrem ciere, Liv. X; s, feinen Vater nei: 
nen i.e. beweifen, bap man einen habe: 
auch wollte Sigonius Liv. I, 8 ftatt patres 
creari nicht upídidiid) lejem patres ciere. 

) her&um ciere, Cic. Or. I, 56, i. e. daß 
binterlaffene Vermögen in Bewegung oder 
aus einander ſetzen ; e. tbeilen. — Particip. 
Citus, a, um, jtebt oft adjective, geſchwin— 
de, ſchnell: (o aud citior, citiffimus, 3. €. 
* vita cita, Liv. XXXIII, 48 in.: inceffus, 
Sall. Cat. 15: horae, Ovid. Pont. U, 4. t1: 
equi, Ib. HII, 7, 52: quadrigae, Plaut. 
Aul. HH, », 14. Virg. Aen. VIII, 642: vox, 
Cic. Or. DI, 27: pes, Ovid. Art. Il, 65: 
Jambus pes citus, Horat. Art. 252: citus 
equo Numida, Tacit. Hift. II, 40: , citus 
fubfcribe jtatt cito, Horat. Sat: I, (c extr.: 
citior cura, Val. Max. lll, 8 ex. 1: citiffi- 
mum faftum, Quintil. V], 4 extr. Daber 
Citum fubftantive bie Geſchwindigkeit / oder 
Seil. tempus geſchwinde Zeit : daher Ablat. ci- 
'to, jtebt adverbialiter, f. Cito, 

CıLsıknus, a, um, 3. G. iuga, Plin. H. 
N. V, 29: agri, Ib. XXXIII, 7 in., in Ly⸗ 
dien, am Fluſſe Gapftrus. 

Cırices, f. Cilix. 

Cıricia, ae. f. eine Yandfchaft in Klein: 
afien, zwiſchen Gappabocien, Armenien, 
Eprien und bem Mirtellandifhen Meere, 
Mela I, i3. Plin. H. N. V, 27: mar reich 
an Safran, Piin. H. N. XXI, 6. _ 

CiriciARiUs, a, um, fib mit Ciliciis 
(f. Cilicium) befhäftigend, dahin gehörig : 
daber Ciliciarius fub(tantive, fcil. artifex, 
i.e. der dergleiben verfertigt, oder fell. 
negotiator, der damit handelt, Infcript. ap. 
Gruter. , 

Cıricıensis, e, Ciliciſch, im oder aus 
Gilicien, 3. €. provincia, Cic. ad Div. XIIT, 
67: legio, Caef. B. C. Ul, 88: homo, 3. €, 
Cilicienfis, Cic. Qu..Fr. 1, 2 med. 

Cırıcinus, a, um, aus aroben bärs 
nem Tuche. 3. €. tentoria, Solin 33 (46). 

Citiciótv m, i, m. ie parvum cili- 
cium , Hieron. Ép. 27 in epitaph, Paulae 
e, 7. 

CLicıum, f. Cilicius, 

Ciricius, a, um, aus, in, oder bep Ei: 
ficien, Cilicifch, 3. €. mare, Plin. H. N.II, 
3: «rocum, Ib. XXI, 6: daher vermuth- 
lich cilicium, fci veftimentum, textum oder 
firagulum, ein ud oder Dede, aus gro: 
ben Feden oder aus Ziegenhraren verfer: 
tiat, Cic. Verr. I, 38. Liv. XXXVII, 7. 
Colum. XII, 46. 

Cırıssa, ae, M Ciliciſch, 3. €. terra, 
Ovid. in Ibin 200: fpica. Ovid. Faſt. 1,: 76. 
Prop. Ill, », 74, à. €. Sajran, Safrandl. 


/ 
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‚Cır$um, i, n. das Haar am Augenliede, 
bie Augenwimper, Plin. H.N. XI, 37 und 
M APA Met. X p 247 Elm. 

Cirix, fcis, Adie., aus oder in Cilicien 
€ilicifd 3. €. Taurus, Ovid. Met.11, 207: 
crocum, Lucret. II, 416: Cilices die Gilicier, 
Cic. Div. 1, 1. 

Citra, ae, f. eine Stadt in Mofien, 
wo Apollo verebrt wurde, Plin. H. N. V, 
30. Ovid. Met. XIIl, 174. Senec. Troad. 


‚227. 


Cirr£&o, ére, oder Cillo, ére, i, 4. mo- 
vere, Serv. ad Virg. Ge. il, 359, 

Cırrus,i,m ;, e. afinus, z. E. Ju- 
daeus pes cilli - advocet auriculas , Petron, 
fragm. XXXV, 2: fo fejem Einige, seil 
Tacit. Hift. V, 3 und4 fagt, bie Inden hät: 
ten einen Eſel qottlid) verehrt: aber Ed. 
Burm. und Anton. hat cacli, weil man aud 
von den Juden fagte, fle verehrten ben im: 
mel goͤttlich. a 

Ciro, ónis, der eine bobe ſpitzi i 
hat, Feft. Daher ein röm. — 
bet Flaminiſchen Familie, 3. E. L. Flami- - 
nius Uilo, Patin. num. famil. rom.: aud 
ber Magifben, 3. €. P. Magius Cilo, bet 
ben M. Marcelluserftohen, Sulpic. in Cic, 
ep. ad Div. Ill, 12, wo einige dd, Chilo 
Br 

ILUNCULUS ,j, m. $4; q. cilo, Arnob. 3; 
Not. Alii leg. Silunculos. a * 3 

Cımser, bra, brum, Cimbrifch, 3. E. 
triumphus, Ovid. Pont. 11, 3, 44: Subfh, 
Cimber ein Gimbrer, Quintil. VIII, 3: 
Cimbri, die Gimbrer, waren eine deutſche 
Nation, und mobntea befonberé in Jutland, 
Liv. «pit. 68. Flor. 1i! , 3. 

Cımsrice, Ad», Cimbrifch, Quintil. 
* IL, 13 j 

iMBRÍCUS, a, um, C:mhriich, 1. €, 
fcutum , Cie. Or. IL, 66: on d e 
Dom. 3$: vi&oria, Flor. llf, 3: bellirm, 
Piin. H. N. XXXVI, a5. 

CiMELIARCHA, ae, m ber bte Koftbar: 
feiten, als Geld Kleinodien 16. (3. €. eis 
ner Kirche) unter ich bat, Schatzaͤuffeher, 
Cod. Juit. VII, 72,10: von xag Am d. e. 
fupellex pretiofa. ' 

CiwgtiARCHivuM, i, der Shan i. e. 
ber Ort, mo bie Softbarfeiten, 3. E. das 
Geld oder ber Car, 4. E. einer Kirdeic., 
aufbewahrt wird, Cod. Juit, VII, 72, JO. 
XI, 47, 19. 
— Stadt der Samniter, Liv. 

» 15. 

Cımex, fcis, m. bie Wanze, Varr. R, R. 
I, 2 extr. Plin. H. N, XXX, 14. Petron, . 
98. Martial. XJ, 33, r. Als ein Schimpf: 
wort, Ilarat. Sat. I, 10, 78. Not. cimi- 
ces inveftas ſtatt inve&os, Plin. H, N. . 
XXII, ı0 extr, I 

Cımisus, i, m. ein Eee in Gtrurien 


mit einem Berge unb Waide umgeben, 3. E. 


Ciminus /eil, Jacus, Coum. Vill, 16, a, 
beutigeo Tages, lago di Vico oder di Ronci- 
^. glione; 
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glione: fo aud» et! Cimini cum monte lacus, 
Virg. Aon. Vil, 697: babet Ciminfus, a, 
um, z. G. fylva, Liv. VII, 36. X, 24: 
beißt aud) faltus Ciminius oder Ciminii, 
Liv. VIIII, 37. Flor. 1, 17: pars ltaliae 
Ciminia, Ammian. XVII, 16. Es ſcheint, 
daß der Verg end) Ciminus gebeifen. 

CimmEnRI, orum, 1) 3.4. Cimbri: da: 
ber 25 die Einwohner in der Halbinſel 
Grim, deren Stadt (oppidum) Cimmeriym 
beißt Plin H. N. VI, 6. 3) aud) neben 
dem Caſpiſchen See, Plin. H. N. VI, 13. 
'4) amb fabelbafte Einwohner in Italien 
bev Baja, bie fib des Tags in finfiern 

öhlen aufgebaiten, Cie, Acad. Ill, 19: 
ehr Stadt (oppıdum) hieß Cimmerium, 
‚Pin. 4. N. DI, 5: daher Cimmeriae do- 
mus, Sif. XIL, 132. 

Cımmesies, a, um, 
betreffeud, da befindlid, Cimmeriſch, z. €. 
litus, Ovid. Pont. 111, 16 , 1: bosporus, 
Pim. H.N, IIl], :2: teuebrae, Ammian. 
XVIII, 2 (11). Meil dort dide finjire Luft 
(eon foll: daher 2) finſter, z. €. lacus cim- 
merii, Tibull. 111,5, 24, i. e. lacus iufe- 
rorum. " 

‚ Cibus, n, um, Cimelifd 7. e. die 

Inſel Cimolus betreffend, daſelbſt befindlich, 
J. €. terra, Plin. H. N. XXXV, 17: creta, 
CeWf. Il, 33. : "E 

Cımdrus, i, f. eine wegen der weißen 
Erde bekannte Inſel anf dem Legäifben 
Meere, nahe bey Greta, Ovid. Met. Vil, 
463. Plin. H. N. Illl, 12 med. 

CiNAsDlas, ae, wm. fcil. lapis, ein 
Edeitein, der im Gehirne des Fiihes Ci- 
naédus; prone werden ſoll, Plin. H. N. 
XXXVIb,10. - 

CiNAEDÍCUS, a, um, zum Can:e ges 
böriqg, y. €. cantatio, Plaut. Stich. V, 5, 
19, Tanzlied, Tanzarie: wo es nicht einen 
gewiſſen luftigen, mutbwilligen, Tanz be: 
— trifft: fo auch Jonicus aut cinaedicus, Ib. V, 
7, 1, fcil. faltator: comici, cinaedici, fcena- 
tici, fcil. faitatores, Varr. ap. Non. 

Cınaenpürus, i, Dem:n. von Cinaedus, 
Scipio ap. Macrob. Sat. il, 10. 

CiNAEDUS, i, m, I) eit Tänzer, 4. €. 
in Schaufpielen, Plaut. Mil. lll, 1, 74- 
Lucil. ap. Non. und Scipio ap. Macrob. Sat. 
ll, 10: wo gs nicht etwa einen gewiſſen luſti⸗ 
ftem, muthwilligen, Tanz betrifft: cf. Ci- 
nacdicus, 2) eine unkenihe Mannsperfon, 
die mit fi Huren läßt, eine männliche Hure, 
Catull, XVI, 2. 3) ein gewiffer Stich, Plin. 
H. N. XXXII, 11. : 

Ciwag&pus, a, um, unkenſch, von 
. SRannéper(onen, die maͤunliche Huren vot: 
(tellen ^ 3. C. frons, Martial, VI, 39, 12: 
cinaedior, Catull. X, 24. Es fragt fi, 
ob dieß Wort berfomme vonzwarire cidsim 
und folglich eigentlich bedeute ſchamloſe De: 
wegung madıend c. e 

CiN ARA, ae, f. die Artiſchocke, Colum, 
R. K. X,-235. XI, 3, 28. $ 


1) die Gimmerier | 


, 
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Cıyärıs, is, f. víelleit ein Kraut, 
Plin. H. N. VIII, 27. &idige glauben, es 
fe» fo viel als cinara. _ 

, Cıincınsärıs, e, Kocken babeno, 4. €, 
herba, Apulej. de herb. st, i 4. polft 
trichon. / 

CiwcixNATÜLUS, a, um, f. 4. cincin- 

natus, Hieron. Ep. 8 ad Demetriád. 
' CigciNNATUS, à, um, sjcariec'en ba: 
beud, gelráufelt, 3. (€, conful, Cic. Sext, 
11: ganeo, Cic. red. Sen. 5: ftella, Cic 
Nat. D. ll, 5, ie. ein Comet: "doc bat 
Ed. Ern. crinitas: auch iſts ein Auname, 
j €. der Quintiſchen Familie, 3. € L. 
Quintius Ciucimmafus, Liv. JIl, 2% Cic. 
Fin. H, 4, bet vom iuge zum Dictator 
ernannt wurde. 

CiNciwNüLUs, i, m. ein Jaarloͤckchen, 
Varr. ap; Non, |. 

CixcixnxUs, i, m. T)gefräufeltes Haar, 
Locke, Haar!ocke, Cic, Pif. 11. Varr. R. R. 
L 31. Plaut. Truc. I], 2, 32. Juvenal VI, 
91. 2) ftopiíd), von bem zu großen gt: 
fünftelten Dupe im Ausdrude, Cic. Or. Ll, 
25 extr. Suet. Aug. $6. 

, Cixcíus, a, um, eine römifhe Sami 
lienbeuennung: 1) abjecrive, €incafó, z. E. 
lex Cincia de donis et muneribus, von dem 
Tribun Gincins, bag Fein Advocat fur Fübs 
rung des Proceſſes Gefdenfe nehmen fel: 
te, Cic. Or. 1I,.7. -Cic. Sene&. 4. Liv. 
XXXHII, 4. Daber Cincia Plar, i. e. lo- 
cus, ubi Cínciorum monimentum crat, Feft., 
vielleicht feil, loca oder  monimerrta (i. e. 
Denimäler, Grabmäler): 2) ſubſtantive⸗ 
3. E. der Volkstribun M. Cincius Alimen- 
2» Verfaſſer der gedachten legis, Cic. Or. 

, 7i. 

CiNcrTicULUS, i, vr. ein Fleiner Gurt, 
poer Gürtel, Plaut. Bacch. III, 3, 23. 

Cıncrorium, i, vt. ein Gürtel oder Des 
gengebenf, Mela ll, t, fcil. inftrumentum, 
von cincoriu$, a, um: auch fübrt man 
ans Plin. H. N. VIT, 7 an in cin&orio 
mens eft, oder cin&oria mens cft: aber 
Hard, [ieft tinctoria, und Ed. Kizerv. bat 
in victoria. iN 

CiNcrORA, ae, f. die limgürtund, 


bie bep den Mömern gewóbníid) mar: fie 


mag in einem Gurte über die Weite bes 
fteben, oder es mag die Zoga in Geitalt 
eines Gurts um die We herumge: 
fdlungen werden, 3. €. fluxior, Suet. 
Caef. 35. 

Cınerus, us, m. dad Gürten, Umguͤr⸗ 
ten, a) durch einen Gurt, 4. €. quotidia- 
ni cin&us (Plural.), Plin. H. N, XXVII, 
6: daher der Guri, Gürtel, 4. €. cin&us 
et calceatus, Plin. H. N. XXI, 6: cinc- 
tu fuo foluto, Ib. XXVIIJ, 4: fine cin&u, 
Suet, Ner. si. Not. aud) Dat man cin&um, i, 
3. C. in cin&o, Scrib. Larg. comp. 163: 
b) durch Hetumfchlagung der Toga, weldes 
cin&tus Gabinus Dies, Liv; V, 46. VIll,9. 
Virg. Aen, Vll, ói2, \ 


k 


Cıncrus, 














g^ , 


9$ — CINCTUS —C!NGO 


'Cınerus, 'a, um, Particp. von Cingo, 
(. Cingo. 

Cıxcrörus, a, um, gedürter, 3. C. Ce- 
tiiezi, Horat. Art. 50, ivo es fo viel als alt, 
ebémalig , zu (eon ſcheint: Luperci, Ovid, 
Fai. V, 101. ( 

CinÉrFAcTUS , a, um, zu Aſche gewor⸗ 
den, Lucret. HI,.9tg. 


Cınöräckus; a, um, der Aſche aͤhn— 


lid), 3. @.terra, Piin, H. N. XVII, 5: co- 
lor, Plm. H. N. XXVII, 7. J 

Cınfaärius, a, um, mit ber Aſche fid 
beihnitigend, dahin gehörig 3. E. fines i, e. 
zur Beſammung des Srabes, Aut. de limit, 
p.205Go-f£.: daher ſubſtantive, 1) cinera- 
sus feil. fervus, ininitzr, ein Bedienter, der 

die zu Aräufelung der Haare noͤthigen Gi: 
fen in gluhender Aſche bei madr: auch zu: 
gleich beu Bart arſcheert, Senec. Conftaut, 
14. Catuli. LX (LX1), 13%. Vatr, L. L. 
Miie29. 2) Cinerarium feil. frabulum cet. 
das Behaltniß fur die Are der Verſtorbe— 
nen, ein Grab, Iuſcript. ap. Grut. 

‚Cıntresco, Ere,'3u Asche werden, 
Tert. Apol. 40. Br 

Cınärkus, a, um, I) aus Aſche be: 
lebend. 2) der Aſche aͤhnlich, 4. €. terra, 
Piin. H. N. XXXV,16: color, lb. XXXVII, 
10. Colum. Il, 2, 16: uva, Plin. H. N. 
XI, 5. 

CisERiclus oder" Cineritius, 2, um, 
i. 4. cinereüs, 3. €. terra, Varr. R. R. 
I, g extr. 

Cınörösus,a, um, 1) voller Aſche, 
3. €. mortui, Apul. Met. IIH p. 150 F.Im., 
i. e in Aſche verwandelte. 2) aſchfarbig, 
j. €. canities, Ib. VII extr. p. 199, i e. 
gtau: bed fönnte es and ſeyn mit Aſche 
beftreut : e$ ijt dajeibit von großer Traurig: 

. keit bie Rede. , 

CiNaitLvM, i, m. ober Cingillus, i, m. 
ein kleiner Gürtel, 3. €. cingillo, Pe- 
tron. 67. . 

Cınao, cinxi, cin&um, 3. 1) qürten, 
z. €. cingi ferro, Liv. VII, 39, fid gürs 
ten x,: cingere Jatus enfe, Ovid. Faír. If, 
784: aliquem cin&tu , Plin. H.N. XXVIII, 
4: daher cin&as ein Soldat, Pandekt. 
XXXVII, 1, 25. Plin. Kpift. Vil, a5 
exir.: aud) überhaupt rüften, folglid) cingi 
fi rüften, 4. €. ferro, Liy., f. vorher: 
cogur, Piaut. Anıph, .], ı, 152, i. e. 
tujtet id, macht fido aurecht: venenis, Val. 
Fi. Vl, 277, i.e. fid damit bemafnen. 
2) ubetbaupt umgeben, umringen, tm: 
3inddn, 3. &, flumen oppidum cingit, 
Cac. B. G. 1, 38: urbem moenibus, Cic. 
Nat. D, 11,40: obfidione, Virg. Aen.Il, 
52: comam lauro, Horat, Od, HI, 3c, 16: 
«put flore, Ovid. Faſt. II, 254: raſtra 
vallo, Liv. VII, 49: cuius lacertes annuli 
mei ciugant, Martial? X1, 101, 2: daher 

a) ummeben, bederten, 3. €. cinxerunt 
aethera ninbi, Virg. Acn, V, 13: me- 
- dium diem cinyere tenebrae , Senec. Herc. 
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fur. 939: b) bedecken durch Begleitkng, - 
i.e. begleiten, 4. €. pantomimos, Tacit, 
Ann ],77* latus, Ovid, Pont. II, 9, 171 
Oringsherum befepen, 4, G. mit Truppen, 
3. €. murum, Caet. D. Gi. Vl,35, fil. mi- 
Lübus: d) umgeben, oder ringeberum 
fomüden, 4: €. aliquem inlignibus fortu- 
nae, Tacit lift. DO, 59: e) ‚umgeben, 
berumaeben , 3. E. infula cingitur tribus 
millibus paffuum, Piin. H. N. VI, 12, man 
umgebe ſie im ac. à. e. ior Umfang iſt ſo groß: 
ſo aud) Syrtim, Lucan. Vllil, 372. 3, abs 
tchälen, 5. €. arbores, Pandet. XXXXVil, 


‚ 5s i 
: CiNalira, ae, f. das, womit man etwas 
gürter oder bindet, a)für bas Sieb, Ovid. 
Keimed. 236: Caipurn. Ecl. Vl, 40: b) 
ein Gürtel ber Menſchen, Ovid. Arc, IU, . 

44." " . . ind 
k CixaüLUM, i, ». und Cingülus, i, m. 
1) ‚das, womit man etwas umgibt oder 
guttet, cin Gürtel, 5. €. falferunt cingu- 
la bullis, Virg. Aen, Xll, 942: cingulo 
fuceinitus, Petrou. 2r: terram circumda- 
tam cingulis ; equibus duos — diverfos cet,, 
Cic. Somn. Scip. 6, wo e$ alío map (tebt : 
befonders der Kriegsgürtel, f. vorher; das 
ber der Soldatenſtaud, Cod. luft. VII. 5$, 
v: auch ein Ehrenamt, juitinian. Nov, XIII 

raefat. und cap. 1.” 27, eine Italiſche Stade 

nt Dicenijóen, Cic. Att. VIL, u. Caef. B. C, 
]:s. Silius X, 54 nennt fie Cingula Sa- 
xa 1. e. Cingu'um : daher Cingulani die 
Einwohner, Plin. H, N. MI, 13. Hieraus 
erhellt, daß Cingulus, a, um, ein Adjectiv 
eig. fen, wobey ein Subjtantiv vielleicht zu 
ver(t Dem. 

Cıxires oder Ciniphes, Cyniphes, Ci- 
nyphes, Scinifes, Scynifes, um, fleine 
ftesbende Sliegen oder Muͤcken, Hieron. . 
in je&l. 2. Su!pic. Sever. hift. facr. I, 14. 
Alciin. Avit. V , t51. 

CınirLo, önis, m, i. q. cinerarius, Ho- 
rat. Sat. I, 2, 98. 

Ciis, éris, m. auch f. die Aſche, 3. €. 
dolotus, Horat. Od. II, 1,7, i. e. die bie 
glubenben Kohlen bedeckt; dare aliquid in 
cinerem, Virg. Cir. 312, verbrennen:. fo 
(ud) vertere in cinerem, Horat. Epift. I, 15, 
39: cinis muita, Lucret. ll]l, 924: cinis 
patriae, Au&. ad Her. IIII, 8: befonbeté 
ble Aſche ber Todten i. c. der Meft ihres vers 
brannten &eibeé, aud) oft mit Inbegriff ih— 
tes Schartens, 3. C. curıhunc dolorem ci- 
neri eius. inuflifti ? Cic. Verr. E; 44:  obfe-. 
cravit per fratris mortui cinerem, Cic. 
Quint, 31: baber tropifd, 3. G, Troia vi- 
rum et virtatum omnium acerba cinis, Ca- 
tull. LXVII (LXVIII, 9o. ©. e. das Ber: 
verben, Untergang: eigenttid) Ort, wo — 
untergangen find. din 

Ciniscórus; i, m. ein wenig Afche, 
Prudent. Cathein, X, 149. 

Cınnauärıs, is, f., Zinnober, Plin. 
H. N. XXXIII, 7. Auch ftebt, Cinnabari 

Ms = (Neuer. 


H 
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(Neutr. Indecl.) lbid. ante med. vocant — 
quidam cinnabari mad) ver(diebenen Ld. 
Andy XIHJ, t ante med. » 

Cis NaMEUs, a, "um, 1) aud Cinnamo 
(Simmet), y. €. nidus, Aufon.-Idyil. XI, 
17. 2) darnach riehend, 3 €. crines, 


, Apul. Met. V p. 164 Elm. : odor, Ib. VIII 


^ 


4 


. 205. 
d INNERER ask: i, m. i. e. cinnamum 
nn (o breit ein Vogel, Pin. H, N. 

‚ 53 

CiNNAMOMÍNUS, a, um, i. 
mot" 3. E. unguencium, 
XH, ı. 

CiuNAMÓMuM, i, 7. eine Ctaube, de: 
‚ren Rinde einen angenehmen Gerud) bat: 
Viele baiten es für jimmet, Piin. H. N. 
Xll, ı9 AI, t. 

Cınnämum und Cinnämon, i, m. i. q. 
Cinnamomum, Plin. H. N. XIf, ı9. Stat. 
Sylv. HIT, 5, 31. Martial. IIII, 13, 3. 
Ovid. Met. XV , 399. 

Cınnämus, i, m. 
lin 33 (46). - 

BR a, um, Cinnanifch, den 
Cinna betreffend, der wider den Suila (tritt, 

(d. E. tumuitus, Nep. Att. 1i: partes, Ib. 
. CiNuwvus, i, m. eine Dermirbunag mebs 
rerer Dinge, 4. €. cinnus amborum, Cic. 
Or. 6: aud) von einem vermifchren Trans 
Fe, Arnob. s. Einige halten dieß für bie 
eigentliche Bedeutung. _ 

Cınus, i, f. ein gewifer wilder Baum, 
Pallad. I, 57 in. 

Cınxia, ein 9Sepname der Juno, Felt: 


Plin. H. N. 


i. q. Cinnimum, So- 


und Arnob. 3. "e 
'"^«—— CiuvpHius, a, um, 1) am 2ifrifani: ^ 


(den Fluſſe Ginppbtté ober Cinyps befindlich, 
dahin gehörig, Cinyphiſch, 3. E. hircus, 
Virg. Ge. lll, 312, weil in dafiger Gegend 
viele Ziegen waren, und die Bade vorzitglise 
che Haare harten: maritus, Martial. VII, 
94 13, 3. e hircus: tonfor Cinyphius fcil. 
hircorum, ]b. VII, 51, 11: chelydrus, 
Ovid. Met. VIT, 273: daher Cinyphii bie 
Einwohner dafelbit, fo beißen bie Macae, Sil. 
iil,275: cf. 1I, 60. 2) überhaupt zibyi.b, 
Afſ⸗rikaniſch, 3. €. Juba,Ovid. Met. XV, 754: 
peftes, Lucan, VIIfI, 787, i. e. Schlangen. 
. CiNvPs, ypis, m. oder Cinypius, i, m. 
ein Fluß in »fria zwiiben ben Syrten, 
wo die Macae wohnen, Erjtrer Name ſteht 
Mela l|, 7. Plin. H. N. V, 4. , 
CiwYRAS;,7 ae, m. Sohn des Papbus, 
König in Affprien, erbaute Papbus in Ev: 
pern, daher aud, wie es ſcheint, zugleich 
König in Goprué j; war Vater eer Morrha 


^ und pes Adonis „den er von jeher erzeugt, 


Ovid. Met. X,299feq. Hyg. f. 53. 242, 270. 
Cısvreivs, a, unt, Ciuvriſch, den vor: 
gedachten Cinöras betreffend, ibm gebó- 
tig ıc.» 3. G. virgo, Ovid. Met, XT, 396, 
i. e, Ml yrrha: iuvenis, Ib. 712, i, e. Adonis. 
Cis va£vs, a, um, jtatt Cinyreius, Lü- 
can, Vlil; 716. Stat, Sylv. V, 1, $14. 


e. ex cinna- 


CIO —CIRCA 


Cio, ire, f. Cieo, 

Cios, eiue Stadt, f. Ciani, 

Cierus, i, m." 1) ein Stamm, Pfahl, 
Säule, 4. E. a) bie Graͤuze zu bezeichnen, 
Gränziaule, Graͤnzſtein, »Simplic. ap. 
Goef. p. sg: und Horat. Sat. I, 3, ı2: mo 
von Graͤbern bie Rede iſt, folglich aud zu: 
gleich ein Leicheuſtem feyn konnte: 0) Stein 
oder Pfahl auf dem Grabe, Leichenſtein, 
Perf. I, 37: cf. Horat. Sat. I, 8, 12: c) 
vicileidt der &tod, worein die Füße ber Mif: 
ſcthaͤter geftedt wirrden, Laber. ap. Gell. 
XVI, 7: daber beißen‘ 2) die in bie Erde ge: 
festen und mit einigen Zweigen hervorrugen: 
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‚den Stämme, besm Kafar B. G. VII, 75, 


auch C ppis vermucblid wegen einiger Achn: 
lireit,. - 

-Cinca, iſt vermutblih der -AUblat. (von 
Circus, a, um, i. e. freisförmig), ſtil. re- 
gon:i P)ebne Cafum obet Aiv.rb. r) 
berum i. e in der Gegend, 3. G. montibus, 

ui circa fuat, Liv. 1, 4: circa erant, Liv. 

(XVI, 49 extr, je. waren ober ftanden 
berum (eH. um fie): fabnae circa lade, 
lb. i, 33: cf. Nep. Eum. ro. Celf. V, 2 
n,3. Not. circa faltus i. e. qui circa funt, 
Liv.l, 4: agros circa, i. e. qui circa fuit, 
Liv. XXViill, 29. 2) gegen, £. e. unge: 
fábr, 3. E. oppida fuere circa feptuaginta, 
Liv. XXXXV, 34: bod) kann dieß auc un: 
ten ju n.3 geboren. H) mit einem Accuſa⸗ 
tiv, da maun es denn eine Drápofition ju nen: 
nen pflegt: 3) um i. e. um Jemanden oder 
etwas berum, 34. E. ligna contulerunt circa 
cafam, Nep. Alcib. 10; quos circa fe ha- 
bebat , Cic. Verr. 1, 4S, um fi, be» fid; 
in feiner Suite: extemplo et circa praeto- 
rem ad civitates miffi legati tribunique, 
Liv. XXI, 49, wo die Ordnung tg lcgati 
tribunique, qui circa praetorem érant, mei 
ad cet., die um den Prator befindlichen Le: 
gaten und Tribunen 1€. 2) um oder aeger, 
bev Namen der Zeiten, 3. G. circa candem 
horam, Liv. XXX Xll, 57: circa ea tem- 
— Vellej. I}, 92: circa lucem- experge- · 
a&us, Suet. Och. 113 circa. luſtra decem, 
Horat. Od, illl, 1, 6: circa idus ‘äob., 
Cohtm. V, ı2» 3) aecen, bep wugewilfen 
Zahlen, EE oppida luere circa feptuagin- 
ta, Liv. XXAXV, 34: ' circa quingentos 
capti, Liv. XXVll, 42: circa fiugulas he- 
mınas aquae emittendum, Ceif. Vil, 15: 4) 
in Anſehung, gegen, 3. G. circa bonas artes 
focordia, Tacit."Ann. XI, 2: quomodo 
crca fe animati effent, Juftin. Xil! 1:: 
errorem circa literas habuit, Quintil.. VI 
prooem: eirca caerimon!as eorvexit quáe- 
dam, Suet. Claud. 22: al[e&atio multorum 
circa id, Plin. H. N. XXXIII, 2 med. 5) | 
in oder aus (ftatt in), doch nur bep. einer 
Menge, und menm mam von einem Orte 
oder Menfchen zum andern gebt, 4. €, cir- 
ca. omnia fana deum fupplicaverunt, Liv. 
XXilil, 23: circa vias discurrerent ,- Liv. 
XXV, 9, auf der Straße, oder von einer in 

die 


- 
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die andere: befonders wenn: das Deutfche 
' von einem zum andern ausgedruckt wird, 
J. €. circa domos ituros, Cic, Verr. 1, 48, 
ite. von Haufe zu Hauſe: circa fora profi- 
dí, Liv. XXVilli, 18, i. e. von einem 
Marftfieden zum andern. Not. C.rca wird 
bem qui quae quod zuweilen nachgeſeht, 
j. €. quam circa, Cic. Verr, IIII, 45, Ratt 
circa quam. ^ 

Umcaza, ae, f. ein gewiſſes Sraut, 
Piin. H.' N. XXVII, s. 

Cinca kem, i, ». ein Kraut, fonjt man- 
dragora genannt, Plin. H. N, XXV, ı3in. 

Cırcasus, a, um, 1) Me Circe bette(- 
fenb, von ihr bercubreub, eber auf jie eine 

eziehung habend, Circiſch, 3. €. pocu- 
lum, C:c, in Ceci. 17: gramen, Prop. 
ll, 1, 55, i.e. zauberiſch: dorfum, Sil. 
VII, 692, ;. e. der Sigel, worauf Tufen: 
Ium liegt, das ber Sohn der Gicce evbauet ; 
fo aud) moenia Circaca Tufcui., Hor. Epod. 
I, 3c campi, Val. Fl. V, 328. . Vl,' 426, 
i. e bep bem Fluſſe Phafis ober bep der 
Stadt Circaeum in Colchis. 2) bie Studt 
Girceji cetreffenb, dabin gehörig, ba befinb: 
lib, Ciccejiſch, z. €. terra, Virg. Aen. 
Vil, 10: procelia, Lucan. Vl, 287: litus 
er litora, Ovid. Met. Xlll], 248: arva, 
Ib. 348: moenia, lb. 253: tellus, Ib. 718. 
Not man führt aud) am proelia Circaea, 
i, e, ludi cırcenfes, aus Veget. de re vet. 
Uli, 6, 2: aber ba ftebt proelio, circo, Ed. 
Gefn, 

Circe, es, oder Cinca, ae, f. Tod: 
ter der Sonne und ber Derfe oder Verjeis, 
und Schweſter des Aeetes; war (dion und 
eine Zauberinn: floh aus Colchis nad) Sta: 
lien auf das von ibt benannte promonto- 
rium oder montem Circaeum, wo die Stadt 
Circeſi liegt: fie bemirthete ner den 
berumirrenden Ulpſſes: iſt endlich goͤttlich 
verehrt worden, Cic, Nat. D. III, 19. Plin. 
H. N. AXV, 2 med. Hygin. fab. 125. 156. 
159. Ovid. Met. XJIIl, 10: babet litis Cir- 
ces, lbid, XV, 237, i. e. das Vorgebirge 
bepCirceji. Not. Circa ftébt Plaut. Ep: Hf, 
2, 34. Horat. Epod. XVII, 17. Prop. lll, 
10, 27. 

Cırezsensıs, e, Circejiſch, auo, im, 
bey Cırceja, 4. €. oítrea, Plin. H. N. 


XXXI, 6. Cırceienfes bie Finwohner, Cic.- 


Nat. D. I, rg... | 

Cinactir, orum, eine Ctabt in Latium 
am Meere, Cic. Att. XV, ıo. Plin. H. N. 
III, 5. Horat Sat It, 4. 33. 

Cieceı.Lus, i, m, Fleiner Zirfel, Rin— 
gel. Apic. 11, 5. ^. 

Cirncensıs, e, 1) den römifchen Circus 
(C baufpielv[at) betreffend,darin vorgebend 
à. €. ludi circenfes, Cic. Verr. 1I, i5 : aud) 
bloß Círcenf-s. Juvenal. X, sr. Suet. Claud. 
2:1, f. e. Schauſpiele, die im Circo gebaíten 
wurden, und vornehmlid im »Settfabren be: 
ſtanden: beißeraud iudicrum Circenfe, Liv. 
XXMXIIII, y: popa, Suet. Caef. 76, i. v. 

Schell, lar, Yvórt, 
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bie vorhergehende feverliche Sorbepfübrumg 
ber Gotterbilder. 2) tom:ntum circeni?, 
Martial. Xf1il, 160. Sen^c. de vita beata 25 
in, war aus Rohr, Stroh ıc., folglich 
ſchlecht: vermutblub weil man deraleinen im. 
Circus brauc)t, unm bie Polter'damit aus: 
äujtopfen. : ) 
Cincss, Ytis, m. i. g. circulus ein Tircie, 
Sitfel, Sidon. Carm. XV, i5. XXI, 222. 
CigciNATÍO, Ónis, f. 1) bie Mahung 
eines Zirfels oder Rreifes. 2) der Kreis 
oder 3irfe! felbit, 3. €. circinationem d*fcri- 
bere, Vitruv. VEHI, 8: pars circinationis, 
Ib. : ducere rotundam circınatiouem , Ib. III, 
3: 3) das Herumgeben oder Herumdres 
ben’ feiner, 3. €. molarum, Ib. X, 102 
Mercurii et Veneris, ib. VIII, 6. 
Cırcino, avi, atum, are, zirfelrund 
machen, rünben, 4. €. auraseasdem, Ovid, 


Met. 11, 721, i. e. im Kreife fliegen, einen - 


Kreisim Siegen machen: fo aud) arcus fuos, 
Manil, I, 710: arbores, quae in orbem ra- 
mos circinant, Plin. H. N. XVII, 12: cete- 
rà — circinantur in pulpam , ]b. XVI, 38: 
babet folia circinatae rotunditatis, Ib. XVI, 
23, i. e. zirkelrunde Blätter. 


Cırctwus, i, m. das Werkzeug, womit. 


man einen Zirkel ober Kreis madt, Zirkelin⸗ 
firument , oder auc) Zirfel genannt, Caef, 
” G. 1], 38. Vitruv. VIIII, 8. Plin, H. N. 

15. 

Cırcirenr iſt Adv. vonCircus, a, um, wie 
humaniter von humanus: folglich herum oder 
um 16.,3. €. 1) Adv., oder ohne Caſum, unge⸗ 
ſaͤhr, be» ungewiſſen Zahlen und Zeiten, 4. E. 
circiter parte tertia celata, Caef. D. G. 1], 
31: circiter in media arca, Hemina ap. 
Plin. H, N, XIII, 13: ex omni copia cir- 
citer pars quarta erat — armis inlirufta, 
Sall. Cat. 56 (59): pullo circiter fesqui- 
menfe qui funt natg, Varr. R. R. Ill, 10 
extr,: circiter duobus menfibus fiunt pin- 
gues, Ib.: 2) mir dem Accuſativ, ba mans 
denn eine Prapofition zu nennen pflegt, ae- 

en, um oder ungefäbr um, bep ungewiſſen 
zahlen oder Zeiten, 3. E. circiter meridiem, 
Caef. B. G. I, 50: circiter Calendas. Cic. 
Att. II, 4: a. d. Vl circiter Idus, Ib. ı7 
in.: circiter idus Sextiles, Cic. ad Div. lif, 


5: cum decem circiter millia ab hofte ab- , 


elfent, Liv. XXVIII, v: oftavam circiter 
horam, Hor. Ep. 1, 7, 47: aud bep Dertern 
oder Gegenden, um, 4. G. um dieje Gegend, 
um diefen Bam :. e. in der Gegend bed 
Baums ıc., 3. G. loca hacc circiter (ſtatt 
circiter haec loca) mihi excidit um viele 
Derter, ungefäbr an diefen Derkerm, Piaut. 
Ciít. III, 2, 8. 

Cırcıres ober Cercitis, eine Art Def: 
bAume, Co!'um. V, 8,2: beißt Ib. und Virg. 
Ge. IIl, 36. Plin, H. N. XV, (radius, dt: 
bet ftatt Circites beffer cercites, oder nod) 
be(fet cercitis lem, feil. olea. geleſen würde. 

Cincirom, Oris, m. eigentlich jeder, der 
herumgeht, 4. €, um Auſſicht nbet etwas zu 

(i E: bito 
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haben, 3. €. bep ben Wafferleitungen, Fron- 
tin. de aquaedu&. artic, 117: bey den Gr: 
ten, Audt. Priap. 16: befonbeté 1) beißen 
Circitores bey ber Milig diejenigen, bie ber: 
um gingen, um bie pojten. zu befichtigen, 
folglich) die Runde thaten: bie Runde, Difl: 
tirrunde, Veget. de re mil. II, 8. Cod. 
Juß, XIl, 20,.3: 2)ein Saufirer, Pandekt. 
XIIIL, 3, 5. ia 

CinciTÓRÍUS, a, um, i, e, ad circito- 
rem pertinens, 3. €. dignitas, Cod. Theod. 
VII, 22, 2. 

Cincius, i, m. ein gewiſſer, bent 9tarbo: 
nifhen Gallien eigner, und febt beftiger 
Wind: der alfo von Seiten Noms ein Morde 
weitwind beißen fann, Plin. H. N. IL, 47. 
XVII, 2. Vitruv, I, 6. Senec. quaeft. nat. 
V, t7. Gell. 1I, 22. 

i&co, are, berum geben, aliquid, Pro- 


rt. 11]I, 9, 35. 
Eom i, 1) eine Art Zabichte, h e. 
Plin. H. N. X, 8 circon cet., wo Hard. 
dafür aegithum fieft: 2) ein ihm der Farb 
nad aͤhnlicher Edelſtein, Plin. H. N. 
XXXVIL 10. " 

Cincuzo, f. Circumeo. 

Cincviríe (Circumitio), Önis, f. Y) das 
Serumgehen, 4. €. in ber Stadt, um auf 
Drdnung zu (eben ic. , Liv. lll, 6: 2) der 
Ort, mo man berum geben fann, Vitruv. VI, 
6. X, 19: 3) der Umſchweif im Neden, ba 
man jtatt eines Wortes viele jagt, 3. €. quid 
opus eft circuitione ? Cic. Div. It, 6t: cf. 
Ib. rz. Ter. And, I, 2, 32. Au&. ad Her. 
III, 32. Not. Auch findet man Circámitio, 
à. €. Ammian. XXIII, 2, 4. 

Cırcuiror oder Cırcumirtor, Oris, m. 
der umber gebt, 3. €. ber Aufſicht wegen, 
'Petron. 53, wo circumitor ftebt. 

Crrcvirus unb Cırcumirus, us, m. 
1) das Zerumgeben, der Umlauf, 3. €. ber 
Conne um die Erde, Ck. Nat. D. 11, 19 und 
62: ber Menfhen um einen Ort, 3. G. cir- 
cumitus Siciliae, Senec. ep. 79in., i. e. die 
Kerumreife um Sicilien: per montes, Liv. 

XXII 28 in. , ;. e. nm die Berge: auch 
gehört n. a bieber : daher von Krankheiten, 
4. €. Fiebern, ihr periodifher Umlauf, Ye: 
riode, 3. €. lebrium, Celf. IIl, 5: 2) der 
Umweg, ben man macht, wenn man nicht 
gerade zu gebt, fondern um Bergeic., 3. €. 
longo circuitu, Caef, B. G. Vll, 45: parvus, 
Liv. lil, 37: brevis, Liv. X rn 28: 
cf, Caef. B. G. I, 41: baber tropiſch, der 
Umſchweif, wenn man das nicht gerade (a: 
gen will, was zu jagen tjt, oder ein Wort 
mit mebrern umſchreibt, 3. €. non ftatim 
debet orare, fed aliquo circuitu ad id per- 
venire, Quintil. V, 7. Petron. 13. Martial. 
XL 16, 8: Auch beißt circuitus. verborum 
oder orationis bepnt Cicero, Or. 23, s; unb 
6i, wad fonft ambitus, oder periodus tjt. 
3) der Umfana oder Umkreis ciuer Cade, 
jieor mehrmals im Gáfar, 3. €. eines Hugels, 
.@, Vll, 83: cl. D. C. Ill, 44: daher in 














CIRCUITUS-— CIRCULUS — eji 


circuitus voluminis i. e. Umfang bed ud 
Suet. in vita Horat. extr. . 

Cincvirus oder Cırcumitus, 4, U 
Pavticip. von, Circumeo óber, Circueo, 
Circhmeo, 

Cırcürärıs, e, zivPelförmig , sit 
rund, 3. @. flexus, Martian. Cap. 6. 

Cıreürärım, Adv, Freisförmig, tti 
weifer zirfelförmig , z. E. adponere peé: 
cerotaria, Coel, Aur. Acut. IT, 29: 2) jirke 
weife, gefellihaftweife , im einen Kreis : 
fammen tretend, à. G. weinen, Sueto 
Caef. 84. 

Cırcücrario, dnis, f. das Herumlen 
een ur einem Kreife, Breislauf, Viren 

‚4 : 

CiRcÜLATOR, Oris, m. 1) ber überallirts 
umiebt, und die Leute um (id) Ereisfirmig! 
verfammelt, um 3. €. ein Arznepmittelans‘ 
zupreifen, ober fonft feine Geſchiclichleil " 
zeigen ıc., ein Wiarkrfchrever, Cell. V, 37 
n. 3. Pande&. XXXXVII, uj, i1: cf, Senec 
Benef, VI, 11 und ep. 29: 2) circulator ax 
tionum, "Pollio in Cic. Epift. ad Div. X 
32, vielleiht, ber in alle Auctionen läuf, 

CigcürATÓRÍUs, a, um, marktſchreyt— 
rifch, 3. G. iactatio, Quintil, II, 4: pr 
ftigiae, Tertull. apol. 23. 

CixcürArmix, iis, f. Marktſchreye⸗ 
tin, marktſchreyeriſch / 4. €. lingua Ya 
tial. X, 3, 2. 

CırcüLo, are, Freie(órmiq oder sirlt: 
rund machen, 3. C. digitos, Apul. in Ap. 
p. 330 Elm.: orbiculum annuli, Ib, Fler. 

. 346: daher greffus circulatus, Coel. Aur. 
hron. I, 1: circulatus du&us, Ib. 

Cincüron, ari, 1) einen Rreis made 
um ju reben ; in einen Kreis zuſammen tii 
ten, um zu bifarriren, Cic. Brut. 54. Car. 
D, C, 1, 64: 2) berumlaufen, in bet 298 
berumjchweifen, Senec. ep. 89 prope fr. 
Appion — tota circulatus eft Graecia: | 
bat ein Cod, bepm Lipfius; bie Edd. habea 
inggemein circumlatus ef. 3) ein Markt: 
ſchreyer ſeyn, folglich die Leute um fi& i" 
einen Kreis verjamme[u, Senec. ep. 4o um 


52. 
CincÜrvs, i. m. je pereas Figur: 
ein Zirfel, Rreis, Cic. Nat. D. II, 18: M: 
her alles, was zirfelförmigift, y. €. ein Feif 
am Safe, Plin. H. N. XHil, zt in. Not. 
Martial! XIIIE, 138 orbibus (i. e. menfis) 
in noftris circulus effe poteft i. e. (vieleitt) 
Zirkel, den bie darauf aewefene Cue ao 
macht hat: baber 1) cine Art zirkefförmiged 
Guebadineé, Varr. L. L. III, 22. Vopiic. Ta- 
cit, 6: 2) circulus auri, Virg. Aen. V, 55% 
i. e. Sette: 5) ein aftronomt(der Zirkel 
oder Kreis bed Himmels: auch ber Stc 
den ein Gtern in feinem Kaufe befihreibt,z. C. 
flellae circulos fuos’ conficiunt, Cic, Somn 
Scip. 4: aequinoktialis, folftitialis et ſep⸗ 

tentrio- 


r 2 — 
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tentriogalis, Varr. L. L. VIII, 18: lafteus, 
Pin, H. N. XVIII, 29. i. e. bie Milchſtraße: 
4) die sirfeliurmige Verfammlung der Men⸗ 
(hem wenn fie zuſammen treten, um zu bii- 
euriren: der Zirkel einer Berellicheft, 3. E. 
fermo in circulis eft liberior, Cic. Art. IL, 

. 138: cum in circulum veniffet, Nep. Epam, 
3: cf. Cic. Or. I, 34 extr. Cic. Q. Fr. lil, 
4. Plin, H. N. XXXVI, 5. Martial. II, 86, 
i, Not. cirflus ftett circulus, Virg. Ge. 
LI, 166. 

Cixev, IT) Adv., berum, 3. €. quae 
drcum effent, Caef B. C. lI, 10: locus, 
>> totum circum aqua claudas, Varr. 

. R. 11, 14: toto properari litore circum, 
Virg. Aen. iu, 416: caufae circum undi- 
que cet., Gell. XIII, 2: baber circum circa 
oder circumcirca rings berum, f. unten be: 
ſonders: 11) Praepof. 1) um (i, e. um et: 
was herum), ba denn diefes um nidi eben 
immer vingebertim fondern aud) oft fo viel 
als bey lt, à. €. circum terram feruntur, 
Cic, Nat. D. II, 40: terra circum axem fe 
convettit, Cic. Acad, III], 39; circum haec 
loca commorari, Cic. Att. iif 17, hg. in 
der&egend diefer Derter,bep diefen Dertern; 
CS quae circum illam effent, Ter. Eun. 

il, 5, 33. £. e. bey ihr: pauci, qui circum 
illum funt, Cic. Att. VIIII, 9 extr.: 2) (tatt 
in, adj. bep einer Menge, mo ber Deutihe 
daben denkt, von einem zum andern, 3. €. 
pueros circum amicos dimittit, Cic. Quint. 
6, i.e. zu allen Freunden, von. einem Greun: 
de zum andern, bep feinen Greunben becum; 
legatio in Afíam circum-iniulas mifla, Liv. 
XXXXII, 4s, (t ate Inſeln berum, von ci 
ner zur andern: volocircum villulas noftras 
errare, Cic. Ate. VHI, 9: Praetorem circum 
omnia fera f: &ari, Cic. Verr. Il, 70: Not. 
Es ftebt aud) feinem cafui zuweilen nad, 
» €. ambiegpa bos, qvam circum aliae 
oefüae confutuuntur, Vaır. L. L. VI, 3. 
Not. Virg. Aen. Vl, 517 evantes orgia cir- 
cum ducit, wo circumducit zufammen ges 
bort, evantes "orgia f. e. celebrantes orgia, 
wo man nicht conjtruiren mill ducit circum 
(i. e. ad) orgia. Not. circum iſt eigeutlid 
bet Accuf. von circus, i, e. in einem Kreife 
fil. fccundum ,. ad cet, 


Cıreumacrio, onis, f. 1) dag erum: 
orcben, Zerumwenden, 3. C. ber Sonne, 
Vitruv, Vilil, 9: 2) tropiſch, circuma&io 
aequabilis , fci]. verborum, Gell, XVII, 20, 
i. e. Wendung, Einfleidung. 


Cireumacrus, us, m. bie Zerumbewe⸗ 
gung, Gerumdrebung, 4. E. cocli, Senec. 
naelt. nat. Vll, 2: rotarum, Plin, H, N. 
VIII, g: corporis, Ib. VIIT, 3:: cf. 5o. 
CırcumAacrus, a, um, Particip. von 
Circumago , f. Circumago. 
CincouApDsiron oder richtiger Circum 


adnitor, i, 3. C. circum adnitens, Salluft, - 


en Hift. Hl im ep. Mitbr. ad Arfac. 
«de 
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Cincumapsricio, Ére, i. e. circumfpi-, 
cere, 3. Q. circumadfpicit, Plin. H. N. 
yu, 33, baben einige Edd. ftaft circum- 
picit. 

CiRcvMAGGÉRO oder richtiger Circum 
aggero, are, ringeberum bäutelit, 3. @. 
terram, Colum. V, 12: radices, Plin. H. X. 
XVIII, 5 in, PON ! 
| Cırcumäco, gi, aum, 3, 1) berum 
dreben, berum wınden, berum Febren oder 
lenfen, z. E. equos frenis, Liv. i, 14: fig- 
na, Liv. X, 36 med., bie &abnen i. e. her: 
um lenfen: legiones, Flor, iif, a1, 6, fie ' 

,umlenten i. e. nad) Haufe führen 7 agmen, 
4. €. agmine cireuma&o, Liv. III, 8: daher 
circumagere fe, Liv. III], & in., i. e. fid 
berumbreben: ſo auch circumagi fid berum: 
breben, 3. G. agmine circuma£o , J-iv. f. 
votber : aud) tropiſch i. e. fid frummen,beus 
ela €. racemis in orbem circumadis,Plin, . 
H. N. XVI, 34 in.: litora circuma&ta cur- 
vataque, Plin. Ep. VI, 16 $. 13, i. e. gebo: 
gen, gefrümmt: daber a)von ber Seit, fe 
eircumagere oder circumagi ;. e. vergeben, 
verlaufen, à. €. annus fe circumegit, Liv. 

* VILIL, 18: fe aeftas circumegit, Liv. X XIII, 
32: annus circumagitur, Liv. XXIIII, 8, 
ein Jahr vergeht: anno circumacto, Liv, 
VI, 1: oder tempore anni circumacto, Liv. 
li, 8 in., i. e. tad) einem Jahre: (o aud) 
circuma&is decem et o&o.inen(ibus, Liv. 
Vill, 33: b) bertim drehen i. e. dndern, 
andre Gefimmungen eiuflófen, 3. &, decu- 
manos facile circumegit, Suet. Caef. 70: 
fortuna circumaéta eft bat fid herum ae: 
drebt i. e. geändert, Flor. Hf, 2: fo aud Liv. 
XXXVIIIL, 5 m. alieni momentis animi 
circumagi: Daber circumagi var'eciates $. e. 
fieri, Piin, Ep. Il 24: aud beißt circum- 
agere verändern, verdersen, verſchlimmern, 
$. E. alvum, veficam, Plin. H. N. XXill, 
6 in.: c) circumagi, berum vcben. Horat. 
Sat.L. 0, 16: d) circumagi in $repbeit gefeßt 

, erben ,%enec. ep. 8, weil der Clav bep 
Erbaltung ber &tepbeit auf bem Markte herz 

um gebrebt wurde: e) umccben, 3. €. eos 
muro circumegit, La&ant. 1, 14: 2) wohin 

Febren ober lenfen, 3. E. genus liumanum 

in fe circamegit, Plin, H. N. XXVI, 3: 

bahet circumagi fid) wohin wenden, 4. Q. 

circumactus ad — partem regni tuendam; 

Liv. XXXXIIII, 35 ante med. : 3) berum 

tragen Lh eircumagi rumoribus vulgi, 

Liv. XX All, 34, den Leuten in den Maͤu— 

lern ſeyn, von ihnen berum getraach werden. 

Cırcumamsüro, are, berummvandern, 
durchwandern, urchgehen, 4. €, omnes gie- 
ar Pande&. XX XAI, 2, 3. . 

IRCUMAMICTUS, a, um, 1. (y, i 
Petron. 100, fi le&io certa. — dina 

CigCcumrFERIO, ire, ringsherum à. 
nen, 3. G. ungues, Celf. vi 19 * ef 
a ger hier richtiger Circum areo, 
ui, ére, ringsherum ödxrr ober 
fon, Ammian. XX, 6 (4). — 

Gga | Cia- 
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CırcumÄro, are, umpflügen, 3. C. 
agrum, Liv. ll, 10: cf. Plin. H.N, XVIII,3. 

CiRcUMCAESUR A, ae, f. bie Flaͤche, die 
um etwas ringéberum ift, der dußerfte Um: 
fang, Umriß, Lucret. JII, 220, 1111, 65:. 
‘ Arnob. 3. 

CincuMcALco oder Circumculco, are, 
tingeberum eintreten, 3. €. radices, Co- 
lum. V, 6, 21. 

Cin cuMcgLLÍO, önis, m. eine Art Moͤn⸗ 
che, die überall in die Zellen ber Mönche lie: 
fen, um fie zu verführen, Auguftin, in 
Pfalm. 132 und ep. 169. 

Cin cuMcIDANÉUS, a, um, 3. (9, muſtum⸗ 
Cato R. R. 23, i. e. ber nadgeteltert wird, 
wobey die Beeren Einſchnitte befommen, 
Varr. R. R. 1, 54, 3 fagt dafür Circumcifi- 

tum, wielleiht circumcifitivum oder circum- 
cificium. 

Cırcumcipo, idi, i(um, 3. 1) tingsber- 
um abſchneiden, 3. €. caefpitem, Caef, B. 
G. V, 41: ungues, Celf. V, 26 n. 2: vulnus, 
Plin. H, N. XXV, 5 extr. : arbores, Ib. XVI, 

39: babet collis circeumcifus, Caef. B. G. 
VII, 36, gleichfam ringsherum abgefhnitten,, 
folglich abſchuͤßig: fo aud) planities ab omni 
aditu. circumcifa, Cic. Verr. 111, 48: oder 
befchneiden, 3. G. genitalia, Tacit. Hift. V, 
5: oder aliquem, Petron. 102,von den Juden: 
.. babet. 2) befchneiden, tropifch £e. einfchrans 
fen, vermindern, 3. E. multitudinem, Cic, 
Acad. Ill, 45: fumtus, Liv. XXXII, 27: 
inanitatem, Cic. Fin. I, 13: vinum, Celf. 
HII, 20. VI, 9, i.e. fid) deffen entbalten: 
babet circumcifus, a, um, furj, 34. €. ora- 
tio, Plin. Ep. I, 20: quid eft tam circumci- 
fum, tam breve, 1b. III, 7. 

Cırcumcınso ober t(dtiget Circum cin- 

o, ére, ringeberum umgeben , Sil. 

„ Zu 

CırcumcırcA , Adv., vringsberum, 
rings umher, Sulpic. in Epift. Cic. ad Div. 
Iill, 5. Plaut. Aul. III, 4, 8. Au&. B. Hifp. 

! ; 


Cırcüumsırco, are, berum geben, ganz 

durchftreifen, 3. €. regiones, Ammian. 
XXXI, 2, (7). 

Cırcumcise, Purs, mit wenigen Worten, 
3. €. reden, Sueton. de Cl. Rh. 6: rem ante 
oculos ponere, Quintilian. VIII, 3 extr. 

Cırcumcısio, ónis, f. die Beſchneidung, 
La&ant. IIII. 17. Tertull. adv. lud. 2 und 3. 

CiR cuMcisiTUS, f. Circumcidaneus, 

Cırcumcisörium, i, n. fci/. inftrumen- 
tum, Befihneidungsewerfzeug, Veget. de 
re veter. I, 26: Not. ifteigentlich ein Adjec⸗ 
tiv, cireumciforius, a, um. 

Cırcumcisüra, ae, f. Umfchneidung, 
Befchneiwung, 4. €. der Bäume, Plin.H. 
N. XVI, 40 extr. : 

CincuMcisus , a, um, f. Circumcido. 

CırcumcL.Amo, are, berum fchreyen, 
circumclamata ora, Sidon. Carm. II, 506. 

Cin cu mcrüpo, fi, fum, 3. ringeberum, 
einfchließen, 3. C. aliquem, Cic. Catil. I, 
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3. II, 7. Suet, Tiber. 20: fi nubes folem 
circumcludent, Plin. H. N. XVIII, 35: ar- 
gento, Caef. B. G. VI,.27, i. e. riugébetum 
mit Silber einfaffen. Man findet aud cir- 
cumclaudere, Caef. B. C. Ill, 30, wo es 
nicht als zwey Mörter anzufeben. 

Cırcumcöta, ae, m. et f. becam wob: 
neno, 34. G. gentes, Tertull. adv. Gnofiüc. 3. 

Circumcöuo, ére, berum wohnen oder 
bewobnen, z. E. finum, Liv. V, 33: p 
ludem, Liv. XXXI, ar in.: babet circum. 
colentes die Herumwohnenden, Panáe&, 
XXXXIII, ti, 1. , 

CiRcUMCORDIALIS, e, ums ets be 
finolid), 5. €. calor, Tertull. de anim. 4j: 
fenfus, lb. 15. 

Cırcumcurco, f. Circumcalco. _ 

Cırcumcurro, ére, berum laufen, Vi- 
truv. IIII, 6: linea circumcurrens, Quintil. 
1, 16, i. e. Zirfellinie, Circumferenz: rheto- 
ricae artem circumcurrentem vocaverunt, 
Ib. II, 21. 

Cin cuucun sro, ónis, f. dad derumlat 
fen, Apul. Met. VIIII p. 222 Elm . 

Cırcumcurso, are, berumlaufen, j. €. 
omnia, Plaut. Rud. I, 4, 4, i. e. überall! 
hac illac circumcurfa, Terent. Heart. lll, 
2, 1: aliquem binc et illinc, Catull. LXVII, 
133: columnae circumcurfare  videntw, 
Lucret. III, 40%. _ 

Cırcumpärus, f. Circumdo, 

CırcUmDsnso,are, ringeberum zulam: 
menjüacn , 3. €. > Juvene. Il, 713- 

Cırcumoo oder Circundo, dedi, ditum, 
äre, 1) umerwas berum (ellen, legen, kt: 
zen, rbun oder machen, aliquid alicui, j. €. 
ligna, Cic. Verr. 1, 27: colkedies, Cic. Ca- 
til, IIl, 4* foffam le&o (t. te&o) cubice- 
lari, Cic. Tuc. V, 20: brachia collo, Ovid. 
Met. VIII, 45$: munitiones toto oppido, 
Hirt. B. G. VIII, 34, (tatt toti: murum Ce 
lum. VIII, 1: cataplasmata ventri, Cell. 
HII, 1: exercitum Zattris, Liv. Ill, 28: Abi 
cancellos, Cie. Quint. ro: Auch tropiíó: 
alicai gratiam immenlam , Tacit. Ann. 
XIIII, 53, 7. e. largiri: alicui au&oritàtem 
i. e. verihaften, Quintil. Decl, XVIII, 6: 
libidinem moribus, Tacit. Ann. XIIII, 15 
i. e. geben, mittbeilen, verfchaffen: (oaud 
famam paci, Tacit, Agric. 20: ud cir- 
cumdari alicui fid) berum ftellen oder um: 
geben, 3. E. hinc patre, hinc Catulo laten 
eircumdatis, Liv. XXX, 19, i. e. umgaben 
ibn, befayden fich auf bepden Seiten. 2) um 
geben, umringen, einfd)liegen, 3. €. opp 
dutn vallo, Cic. ad Div. XV, 4: oppidum 
corona, Liv. JIII, 47: aliquem brachiis, 
Plaut. Afin. III, 3. 106: aliquem vefte, Pe- 
tron, 92, i. e. bebeden; fo aud) amiculo cir- 
cumdatus, Nep. Dat. 3: regio circumdau 
infulis, Cic Flacc. 12: nemus muro circam- 
datum, Curt. IIII, 7: aud ftebt circumda- 
tus mit dem Accufaliv , 3. €. chlamydem, 
Virg. Aen. Ill, 137: tropi(d), exiguis fini 
bus oratoris munus, Cic. Or. I, 6a. C 

in · 
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Cırcum»öto, are, ringebDerum be: 
bauen, "Piin, H. N. XVI, 32. j 

Cırcumpüco, xi, Cum, 3. Nberumiüb: 
ren, berumsieben, 3. €. a) lebendige De: 
ſchoͤpfe,/ z. €. cohortes, Caef. B. G. III, 26: 
exercitum, Liv. Vlll, 13: aud) ohne exer- 
citum, das babep zu denfen, 5. C. praeter 
caftra hoftium circumduxit, Liv, XXXIII, 
14 in., 3. e. marſchirte (mit dem Heere) vor- 
bep ic.: ferner aliquem vicatim ‚ Suet, Ca- 
lig. 35: aliquem per civitatem, Petron. 141 
extr.: aud) mit zwey Accufativis, als ali- 
quem aedes, Plaut Moft. III, 2, 157, im 
Haufe bevmm, um ibm alles zu zeigen: ali- 
quem praefidia, Caef, B. C. III, 61 quos 
Fompeius — omnia fua praefidia circamdu- 
xit Ed. Oudend. ;. 2. führte fie von Poiten 
au Doften, folglich bep allen feinen Trup— 
pen berum, wo andre dd. per onınia fua cet.‘ 
baben : man konnte aud) bieber ziehen evan- 
tes orgia circum ducit, Virg. Aen. VI, 517, 
f. Circum. b) lebloſe Dinge, 3. €. ara- 
trum, bey Goloniem, Cic, Phil. If, 40: bra- 
chia, Au&. B. Hifp. 6, i. e. Arme bet 
Fefiungswerfe: c) daher literas, Suet. Aug. 
87, i. e. binten mit einer inte einſchließen, 
zum Zeichen, daß fie mit in ben Tert gehören: 
lineis mit Linien einfhließen, abreigen, 1. €. 
umbram lineis, Piin. -H. N. XXXV, 3: 
d) zubringen / 3. €. partem diei, Suet. Ner. 
41:*e) caffiren, aufheben, unterlaffen, weg: 
laffen, 4. G. edi&um, Pande&. V. 1, 73: 
cognitionem, XXXX, 12, 37. XXXXVIMHI, 
1, 22: 2) berumfübhren, tropi(d, i e berrie: 
gen, 4. €. aliquem auro, Plaut. Bacch. 11, 
3, 77: Philippis, Ib. V, 2, 64: argento, 
Plaut. Pfeud. V, 1, 60, i. e. um Geld; pal- 
lio, Plaut Poen. V, 2, 16: cf. Pfeud, 1, 5, 
113: 3) im Reden, 3. €. aliquid. a) erwag 
weitläuftiger eintleiden, um Perioden ju ma: 
ben, Quintil. X, 2: b)etwas gedehnter aus: 
ſprechen Quintil, XI, 5 extr. 


Cıacumpucrio, ónis, f. 1) das derums 
führen, 4. €. aquarum, Vitruv. VIII, 7: 
2) des Berriegen, z. €, argenti i. e. um 
Geld, Piaut. Capt. bald zu Ende: 3) die 
— — Einfleidung eines Bedanfen, 
Quintil. X, 4. X], 3: 4) derlimfang, Hyg. 
Aitron. I, 2 und 3. 

Cin cumDucTOR, Oris, i. e. qui circum- 
ducit, Tertull. adv. Valentin. 10. 

Cırcumpucrus, us, m das Zerumfuͤh⸗ 
ren, Jerumsziebrn, Umfang, Quintil, 1, io 
(:8). Macrob. Somn. Sc. II, r. 


Cıacumfo und Circuéo, ivi md ii, ſtum, 
4. 7) berum geben auf doppelte Art, a) 
berum geben :. e. geben, nicht 
gerade zu geben, 3. €. per hortum circuit 
cam, Plaut. Afin, III, 3, 152: auch mit 
bem Xiccufativ, mm etwas ober jemanden 
berum geben, 4. E. aciem, Caef. B, C. II, 
25, bod kanns aud) nur heißen er ging ba: 
ſelbſt bin unb Det oder bergu: oves, Ovid. 
Pont, I, 2, 20: aciem a latere, Caef. D. C. 
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11T, 93: infulas, Plaut. Men. II, 1, 6: paff. 
circumiri, Plaut. Curc. HI, 81: cf. Ovid. 
Art. 111,396: fores omnes, Nep. Hann. ı2. 
b) herum geben, i. e. bin uud ber gebe oder 
von einem Orte oder Menſchen zum andern 
geben, krreifen, beſuchen 1c. » 3: €. per fa- 
milias, Plzwt. Truc. ]l, 4, 53: auch mit 
bem Accnfativ, 3. €. praedia, Cic. Caecin. 
32, i. e. bereifen, von einem Gute zum anz 
dern geben: urbem, Liv. XXIII, 25, i. e. 
in ber Stadt herum gehen: faucios, Tacit. 
Ann. 1, 75, @. e. zu den Verwundeten geben, 
fie befuchen ic, : befonders des Vittens wegen, 
theils obne Accuſativ, 5. G. una nobiscum 
circumierunt , Coel, in Cic. ep. ad Div. 
VIII, 11: mecum circumire, Plin. Ep. VI, 
6: theils mit bem Accuſativ, 3. €. tribus, 
Suet. Aug. 59: domos, Tacit, Ann. ll, 29: 
ftationes, Plin. ep. lI, 9: fo aud) aciem, 
Caef. B, C. Il, 28. Liv. XXXI, ar: babet 
bitten ober anbaiten um etwas (burdé ber: 
umgeben), 4. €. confulatum, Piin. Paneg. 
69. 2) umgeben, umringen, 3. E. cornu 
finitrum, Caef, B. C. IIl, 93: urbem, Ib. 
JH, 16: fo aud) Paff. circumiri ab hoftibus, 
Nep. Dat. 7: multitudine, Nep. Them. 3: 
boftibus, Liv. XXXXI, 26: cuius non he- 
derae círcumiere caput, Prop. ll, 4, 26: 
aud tropiſch, yi €, fluRibus belli circum- 
irl, Cic. Phil. XII], 9: fonus circuit aures, 
Stat. Sylv. JIII, 4, 26:. 3) bintergeben, 
Terent. Phorm, II, 3, 8: cf. Plaut. Pfeud. 
UI, 2, 119. Martial. VIII, 59 extr.: 4) ums 
ichreiben, mit mebrern Wörtern ausdruden, 
l; €, res, Quintil, XII, 10: nomen, Tacit. 
it. MI, 37." Not. Partieip. Paff. i(t, wie 
c8 (eint, meiftend circuitus, a, um, feltes 
ner circumitus. 
Cıacumeauiro , are, berum reiten, 
3. €. moenia, Liv. X, 34, um bie 1c. 
CincumEgnRnRoO, avi, atum, are, berum 
irren ober (diweifen, alicui, Senec. Con- 
trov. Il, 9: tempora, Apul. de mundo p. 
71 Elm., i£. e. durchlaufen 1c. 
 CincuMrARCIO, ire, ringsberum voll: 
füllen, 3. €. terraque circumfartis, Plin. H. 
N. XVI, ı3extr. e le&. Hard., wo die Edd. 
ingaemein Daben cireumpa&is. 
‚Cırcumr£erentia, ae, f. Lircumferenzr. 
lim£reio, 4. €. fedilium, Apul. F.órid. p. 
359 Elm.: cf. Mart. Càp. 3. ; 
Cincumrwo, tüli, làm, ferre, 1) ber: 
um rragen/*eigeutiid z. C. ein Buch⸗ 3. C. 
codicem, Cic. Verr. Il, 42: mu fum, Plaut. 
Perf. V, 2, 40: iníantem, Suet. Calig. 25: 
puerum- wanibus, Quintil. M, 15. Not, 
focios circumtulit unda, Virg. Aen. Vl, 
229, (tatt »ndam focios, i. e. circum focios, f. 
n. b: baber a) berum tragen mit bem Mun: 
be, verbreiten, 7. e. davon reden, befanut ma= 
den. fagen, fib mit etwas tragen, vorgeben, 
3. €. meritum, Plin. Ep. Hf, 1: illud, Ib. 
16 extr, : di&um et fa&um alicuius, Colum. 
Vill, 16; quae fe circumferat effe Corin- - 
nam, Ovid. Am.,I], 17, 29: b) reinigen, 
Gg 3 3. E. 
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8. €. burd) ein Opfer‘, Plaut. Amph. II, 2, 
143. Virg. Aen. VI, 229. . Lucil ap. Non.: 

ot. auch periobi( machen, 3. €. dedu&a 
femper atque circumlata, Quintil IHT, ı 

oft med. , i. e. periodiſch: 2) berum ores 

en, berum wenden, 3. €. fol circumfer- 
tur, Cic. Or. III, 46, drebt fi berum: ocu- 
los die Augen überall hießen laffen, Liv. 1, 
jo. V, at: fo aud) vultus, Ovid. Met. II, 
241: acies, Virg. Aen. Xil, 558: daher bel- 
lum ober arma ben Krieg ringsberum ver: 
breiten, Liv. I, 38. VIIII, 41. Not. linea 
circumferens ij. e. :cireumferentia, Frontin. 
p.33 Goef. 

‚Cırcumrico, ixi, ixum, 3. ringeberum 
einfchlagen, befeftiven, Cato R. R. 20. 
@CIRCUMFINGO, inxi, i&um, 3. berum 
bilden, 3. €. carnem, 
33.  * . 

Cırcumrırmo, are, rinasberum beief- 
tigen, 4. €, vitem, Colum. Illi, 17, 7. 

CıercumrLecto, Xi, Xum, 3. 1) umbeus 
gen: baber curfus, Virg. Aen. V, 150, um⸗ 
lenten; babet circumflexa faecula, Clau- 
diat. V1 Conf. Honor. 391, i. e. redeuntia, 
2) (yllabam, Gell. III; 7, i. e. dehnen, gez 
bebnt ausfpreben: baber fyllaba circum- 
flexa, Gell. 1111, 7, i. e. die ben Circum: 
fler bat: babet accentus circumflexus bet 
Gircumfter, Diomed. 

CırcumrLexio, önis, f. bie Zerumbeu⸗ 
gung , Macrob. Somn. Scip. I, 12. 

CincUMFLEXUS, US, m. i, q. circum- 
flexio, 3. €, mundi,‘ Plin. H. N, II, 1 in.: 
coeli, Ib. VI, 34. 

CırcumrLaxus, a, um, f. Circumfle&o. 

CiR cuMFLO, are, ringebernm anweben, 
Cic. Verr. JII, 41. Stat. Theb. Xl, 42. 

CırcumrLvo, xi, xum, 3. I) eigentlid 
berumfliefen, aliquid um etwas, 3. G. 
utrumque latus circumfluit aequoris unda, 
Ovid. Met. XIII, 779: fpnma circumfluit 
ritus, Ib. III, 74: Cariam circumfluunt 
.Maeander et Oríinus, Plin. H. N. V, 29: 
oceanus terras circumfluit, Gell. XII, 13% 
daher tropifch terminus circumfluens, 3. €. 
in orbe termini circümfluentis, Apul. Met, 
VIII p. 222 Elm. , 5. e. fid) berumbemeaenb, 
oder brebenb: auch wegen einer Aebnlichleit, 
(ib ſchneil und häufig mm etwas verfammeln, 
umaeben,baufenweife berzu kommen, folglich 
mie nib ohne Necufativ, 3. E. cigcumfluente 
— exercita, Cic. Mur. 24: mulo$ cireumflu- 
xere et — eum (lupum) occidiffe, Cato R. 
R. II, 9 in.:. tanta. civcumfluxit nos cer- 
vorum — multitudo, Ib. HI, 13, $. e. wt: 
geben: babet ttopi( frontem «ircumfluit 
ignis, Clandian. I conful. Stilich. 328: fe- 
«undis rehus, quae circumfluunt vos, Curt. 
X, 2: babet 2) bäufig, ja überflüßin, da 
feyn, 3. €. res circumfluentes, Cic. arad. 
[, 1, i e. reichlich ıc.: circumfluentes elo- 
quentiae copiae, Quintil,.XII, 10: circum- 
fluente — exercitu, Cic. {. vorher. 3) Ueber: 
ſtuß baben, j. €. oratfo eirnimfluens, Cio 


Tertuli. de anim. ' 
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Brut. 55: daher Ueberfluß haben an etuet, 
oder reichlich bamit verfeben feun, y. €. glo- 
ria, Cic. Att. 1I, 21: rebus oninibus, Cic 
Verr. Ill, 4: copiis omnibus , Cic. Amic, 
15. 
CincuwurLÜus, a, um, 1) berumfliefiend, 
3. €. amnis, Ovid, Met. XV, 739: mare, 
Plin. H. N. II, 66: 2) was nmfloffen wird, 
3. €. infia circumflua Tibridis alveo, Ovid, 
Met. XV, 624: campi circumflui Euphrate, 
Tacit. Ann. VI, 57: cf, Lucan. Tiii, 407. 
Valer. Fl. V, a42: daher (dn ttopifó: 
chlamys circumflna limbo , Stat. Theb, VI, 
540, ſtatt circumdata: femina circumflus 
gerumis, Claudian. IIIL conful. Honor. 138: 
mers circumflua luxu, lb. in conful, Prob, 
et Olybr. 40. (ofa 

Cırcumröpio, ódi, offum, 3. um etwas 
berum graben, umgraben, 3. €. arbores, 
Plin, H. N, XVILl, 19: platanos , Senec. ep. 
12; truncum, Celum, Y 6. xz: aud ohne 
9iccujatio ,ı3. €. fic circumfodito, utet, 
Cato R. R. ıö61. Not, circumfodiri /nfn., 
Colum. V, 9, 12. 

Cırcumroran£us, a, um, 1) ber bit 
Märtte bezieht, von einem Markte zuman 
bern zieht, um ba zu verlaufen ic, ober 
fonft von Stadt zu Ctabt zieht, 4. €. phar 
macopola, Cic. Cluent. 14: lanifta, Suet. 
Vitell. 13: monachus, Hieron. ep. 5: ad 
Domn.: mendicabulum , Apul. Met. VIII, 
in. p. 218 Eim.:;: 2) aes circumforaneum, 
Cic. Att. II, 1 extr., i. e. geborgtes Geld, 
Schulden, weil die Gewölbe ber Wechsler 
auf dem Marfte waren, von denen das Gel 

enommen wurde. 3) domus, Apul. Met. 
IIl p. 148 Elm., i. e. mobilis, das manvon 
einem Orte zum andern tragen Bann: fo aus 
hoftia circumforanea, Ib. III in. p. 130, 
i. e. die herummgetragen wird. Not. bier ij 
es wohl von circum und ferre , folglich (tU 
te es wohl heißen circumferanea domus, 
hoftia, ° 

Cırcumröro, are, ringeberum bohren 
4. €. ftipitem, Plin. H. N. XXXVII, 27. 

CincuMroSsoR, óris, m. oer rinasber: 
um um etwas grábr, Plin, H. N. XVI 
24. . 
Cırcumrossüra, ae, f. das ringsher— 
um Graben, —— z. E. eines Bar⸗ 
mies, Plin. H. N. XXVII, 26. 

Cıacumrr£eno, ére, um etwas herum 
murmeln, lifpeln, zwitſchern, ranfchen!c. 
à. €. nidos, Senec, confol, ad Marc. 7, t! 
Q6acin : * quae (fera) circumfremit, Prod, 
Cathem. Illi, 79. 

Cırcumrrico, are, umber reiben, frat 
zem', ſcheuern, z. €, labia doliorum, Cat 
R. R. 26. 

CIRCUMFRINGO, Ére, umber zerbreden: 
babet circumfraätus, a, um; 4. G. colles 
en XXVIII, 4 (21): t. Ib XXII, 
8 (1$). . 

Cırcumrurcho, ire, umber flügen 
Tertull, de pall, 5. t 

ue 
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Cincuwrurczo, ére, ringeberum alám : 


sen , Plin. H. N. HI, 37. y à 
Cırcumrunno, üdi, üfum, 3. I)eigent: 
lich herum gießen ober fchürten, 3. €. 
amurcam ad oleam, Cato R. R. 93: daber 
circumfundi a) fih um etwas herum gießen 
5. e. fließend umgeben, 3. E. gens ciroum- 
fufis invia fluminibus, Ovid. Faft. V, 582: 
fo «d Tigris urbi circumfunditur, Plin. H. 


N. Vl, 27: circumfufo confidit in aere tel. . 


las, Tibull. UI, 1, 151: wo man nicht dieß 
alles zun.b zieben will: b) überhaupt um: 
eben, umringen, oder fif berum zie— 
ben, 3. €. circumfunduntur hoftes, Caef. 
B. G. VI, 37, i.e. zogen fíd herum: fo 
«uch equites, Liv. X, 36 med.: multitudo 
fagittariorum , Caef. B. C. III, 63: ef. Caef. 
B. G. VII, 28: fo aud eircumfufus, a, um, 
umgebenb, umringenb, iſt febr haufig, 
$4. €. ignis, Liv. 1, 41: inter circumfufa 
militum arma dicere, Quintil. XII, 20 (21): 
hoftes, Liv. IIII, 46: Auch mit bem Dativ, 
. €. confuli circumfundebatur multitudo, 

iv. XXU, 14: circumfundebatur obviis, 
lbid. 7: circumfufos regi barbaros, Curt. 
HH, 15: cf. Lucan. V, 680: (2 aud fe cir- 
cumíundere alicui, 3..€. Hannoni, Liv. 
XXVIII, 34 extr.: Auch von einer einzi: 
gen Tr iuveni eircumfunditur, Ovid. 
Met. lill, 360% 2) umgeben, 3. €. quam 
circumfundit aer, Cic. Nat. D. Il, 6: ali- 
quem (mortuum) cera, Nep. Agef. 8: cohor- 
tes, Tacit. Hift. II, 19: aud) getrennt, 3. €. 
multo nebulae: circüm dea fudit amictu, 
Virg. Aen. I, 412 (416) : babet circumfundi 
umgeben werden, umringt merbem ıc., 
3. €. copiis, Cic. Mil. #6. : concurfu,hoftium, 
Nep. Chabr. 4: terra circumfufa mari, Cic. 
Somn. Scip. 6: res circamfufae luce, Cic. 
. Acad, IIH , 1$: Catonem — multis circum- 
fufam libris, Cic. Fin. III, 2 med.: 3) cir- 
eumfundi überfoden, überlaufen im Sie: 
ben, Plin. H. N.XXVIII, gin. cum fervet, 
ne circumfundatur cet. 

Cincumrüsio, önis, f. bie ümflie&ung, 
Umgebung, 4. C. fpiritus, Firmic. 1, 4: 
oceani, lbid. praefat. : 

Cıaecumrusus, a, um, f. Circumfundo, 

CincuscanRÍo, ire, berum ſchwatzen 
oder plaudern, Claud. Mamerc, de (tatu 
anim. lI, 9. 

Cinco nato, are, ringsberum mefries 
ren machen, 3. C. corpus, Tertull. de 
anim 23: 
rindeberum gefroren, 3. E. cortex, Plin. 
H. N, XIII, 22. *. 

Cıreumatmo, dre, um erwas berum 
feufjen, 3.€. ovili oder ovile, um ben 1c., 
Horat. Epod. XVI, 5t, mo bepbe Lecrionen 
in Edd. find: 

Cırcumsssto, Are, berum tragen, 
3. €. epiftolam, Cic. Q. Fr. 1, 2. 

CırcumorLdso, are, Pugcl(órmia ma: 
chen oder zufammen rollen, 3. €, circum- 
giobata, Plin. H. N. VUU, 47. 


H 


"bung, Umfaffung, 


babet Circumgelatus, a, um,, 
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CincuMmGRÉpÍon, éffus fum, 3. I) bers 
umgeben um eras, 3. E. lacunam, Am- 
mian, XVI, 22 (34): Syriam, Aurel. Vi@. 
de Caefar. 21: babet 2) feindlich fid berum 
ziehen, umgeben, umringen, 3. GC. bar- 
bari laceflunt, circumgrediantur, Tacit. 
Ann. ll, 64: ne — Cheruíci circumgrede- 
rentur, Ibid. XII, 28. _ 

CIRCUMGRESSUS, US, m. 1) das er: 
umgeben, Ammian. XXII, 2: 2) der Um« 
fang , Ibid. 8 (16). - ; 

Cırcumnısco,'&re, mit offenem Nun: 
de (id) überall umſehen, Arnob. s. - 

Cıacumnümärus, a, um, umber be 
graben, 4. €. corpora, Ammian. XXII, 
12 (30). 

Cırcumiäcko, ére, berum liegen, 2 
Q. quaeque circumiaeeut Europae, Liv. 
XXXVII, 54: fi ornamenta capiti et collo 
circumiacent, Apul. de deo Socr. p. 54 El- 
menh, : . 

"CincvMiACIO, Ére, (tatt circumiicio, . 
3. &. haftas in hoftem, Liv. XXXIII, 1$ 
extr. , 

Cırcumiecrio, önis, f, dag derum: 
werfen, 4. €. manuum, Coel. Aur. Acut, 
I, 2: babet das Umwerfen i. e, 9Seflei: 


3. €. corporis, Arnob, 
i. e. Bekleidung. 


CincvMiECTUS, us, m. bad Herummers 
fen, z. €. bet Steine, Hände ic.; babet 
1) das Herumziehen, die Umgebung, 3. €. 
parietis, Plin. H. N. XI, sı: aether, “qui 
terram circumie&u ample&itur, Cic, Nat. 
D, II, 25 (afé Ueberſeßer des Euripides): 
2) das limwerfen, 3. C. eines Mantelg i. e. 
das Anzieben, Bekleidung, Varr. L. L. 
III, 30. Tertull. de Pail. s. 

CincuMigcTUS, a, um, f. Circumiicio. 

Cırcumticıo, &ci, etum, 3. -I) bers 
umwerfen i. e. bogenfömig werfen oder 
bier und ba binwerfen:; 2) berummerfen 
um etwas, 3. €. Steine nm ein Haug ıc.r 
einen Mantel um fid) ;. e. anlegen, anzie⸗ 
ben, umnebmen ıc. 3) berum werfen um 
— berum machen, z. E. vallum, Liv. 
XXXV, 4: amd) aliquid alicui rei, 3. E. 
foffam verticibus, Liv. XXXVIH, 1:9: das, 
Det circumieäus, a, um, bertim gejtellt, 
berum ſtehend oder liegend, umgeben‘, 


‚von Menſchen und Dingen, 3. €. circum- 


ie&a multitudo hominum moenibus, Caef. 
B. G. II, 6: aedificia circumiefta muris, 
Liv. VIIII, 28: aud mit dem Accuſativ, 
$. €. anguis ve&em circumieftus fuiffet, 
Cic. Div. 1I, 28: and ohne Cafum, 3. €. 
fagittariis circumieltis, Caef. B. C. IIT, 45: 
circumie&ta nemora, Curt. III, ro: valles, 
Ibid. IHIL, 12 extr.: 4) umgeben, umſaſſen, 
feil.fe, 3. €. animus extremitatem coeli 
circumiecit, Cic. Univ. 8:- daher planities 
circumiefta faltibus, Tacit. Ann. II, 11, 
i. e. circumdata, cinta. ad. 
Cırermiwtcıo, öre, ftatt Circumjicio, 
3. €. vallum, Liv. XXV, 36, wo circamji- 
Gg 3 cera 
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e gewöhnlicher ware, wo nicht etwa fo zu 
eie. 

CırcumınvoLvo oder richtiger circum “ 
invo:ve, Vitruv. X, 11. 

Cırceumiror, f. Circuitor. 

Cıreumiıtus, f. Circuitus. 

CırcumLäsor, pfus fum, 3. fid) fchnell 
berum bewigen, 3. €. Olympi circumia- 
bentis, Lucan. VI, 454. 

CırcumLamso, ére,, umber beleden, 
3. €. ora, Plin. H. N. XI, 37 med. 

CircumLaaufo,äre, umjchlingen, Grat. 
Cyneg. 29 per fenog circam usque finus 
laqueabis, mp es getrennt it. 

CigcumtArio, Önis, f. die Gerumtras 
aung, j. €. arcae, Tertul!. adv. Marcion. 
II, 12: vi&imae, Serv. ad Virg. Aen. VI, 
229.. ) 
— CikcUMLATICÍUS, a, um, was berum 
getragen werden Fanny, 4. €. carcer, Si- 
don. kp. Il, 2, extr. 

CincuMLATOR, Oris, m. der Serum: 
träger, j. €. dei, Tertull, adv. Marc. 1, 
19: cf. 21 extr. | 

CiRcuMLATRATUS, us, m. dag limber: 
bellen, Juveric, Ill, 537. 

CrgGUMLATRO, are, ritigeberum bellen 
oder anbcllen, wenn es von vielen ge(diiebt, 
3. E. canes hominem circumlatrant, Senec. 
confol, ad Marc. 22: und tropiſch, 3. G. to- 
tum hoc circumlatrat, aeftus, Avien Perieg. 
45: babet circumlatrari iniuriis, Symmach. 
Ep. Vl'l, 17. 

CigncuMLATUS, a, um, Particip. von 
Circumfero , ſ. Circumfero. t 


Cırcumrävo, äre und ére, berum wa: 
(ben, anfpüblen, 3. €. Aegyptus, quam 
Nilus circumlavat, Hygin. fab. 275: aud) 
ft&tt circumlavari, 3. €. dubium an infula 
fit, quod Euri atque Auftri fuperia&is Auc- 
tibus circumlavit (lraef^ns tertiae coniug.) 
ftatt circumlavatur oder adiuitur, Salluft. 
fragm. ap. Non. 

Cin cumuvo,are, berum aufbeben,ring8- 
herum anf: oder in bie Hohe heben, 3. €. 
tegmina, Coel. Aur. Acut. 11, 37. 
"Circumuiso, avi, atum, are, . 1) um: 
binden, 4. €. haftile fuppa, Liv. XXI, 8: 
ftirpem falice feiffa, Cato R. R. 46: char- 
tam lino, Plin. H. N. XXVIII, 2 extr.: 
fpongiae ſiecae circumligantur hydrop cis, 
Ib. XXX], i1 med.: daher 2) umgeben, 
imfaffen, 3. G. cirenmligatus angui, Cic. 
Div. II, 31: aliquem ulnis, Stat. Ach. ], 
172 1. trepidum circumligat umbra , I. Theb. 
Vill, 676. 

ÜIRCUMLINIO, ivi, itum, 4. und Cir- 
‚ euinlino, Twi und evi, itum, 3. 1) berum 
ſchmieren, 3. €, galbanum ramis cl'obori 
ercumlitum, Plin, H.N. XXIII, 5 extr.: 
nec piura, in qua uihil circumlitum eft, 
eminet, Quintit. VIII, s poft med. , £. e. fei: 
. me Rarbei aufgetragen, f unten: baber ber: 
um machen, jenen, 3. C; temice circumlita, 


4. fich einer Umſchreibung bedienen, cıwas 
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Plin. H. N, XVII. 1o: 2)ringéberun oder 
umber befchmieren, bejtreichen, mit etwas 

(üfilgen, 4. €. oculus pice circumlinien- 
us, Colum. VI, i7 extr.; ocuium circum- 
linebat, Plin. Ep. Vl,2: circumlini alvos 
fimo bubulo, Plin. H. N. XXI, 14: mortuos 
cera circumlitos, Cic. Tufc. I, 45: fi&ile 
circumlitum argilla, Plin. H. N. XXXIII, 


9: babet a) gleidfam befchmieren oder um: 


geben, 3. E. mufco circumiita faxa, Horat. 
Ep. I, 10, 7: daber tropiíd ; mendacium, 
ornatu circumlitum, Laé&ant. Ill, 1: b) mit 
Sarbe überueben, 3. E. nec piätura, in 
qua nihil circumlitum eít, eminet, Quin- 
tl, Vill, s poft med.: baber eine Sache 
ſchmuͤcen, über ihre Natur erboben, 3. €. 
negota extrinfecus addu&is rebus circum- 
liniunt, Quintil, Xll, 9: fimplicem natu- 
ram vocis pleniore fono citcamlinire, lb. 
], i1 (10), £. e. verfiarten, erböben. 

CigceMLITÍO, onis, f. 1) die Beſchmie— 
rung, Beſtreichung' mit etmaé Fluͤſſſgem, 
à. €. oris, Plin. H..N. XXIill, 2: ie 
Auitraaung der Sarben, Senec. tp. $5. 
Quintil. VilI, 5 poft med. Plin, H. N. 
XXXV, iu. 


CincuMtLÍTUS, a, um, f. Circumlino | 


in Circumlinio. 
Cincumtócario, Unis, f. bie Umichrei: 


bung eines Worts durch mebrere, Quintil. — 


Vill, 6 prope fin. Gell, 1l], 1. -Arnob, 6 
extr. —— 
Cin cumt.ÓQuon, cutus oder quutus fum, 


umichresben, Aufon. Epift. XV, 8. I» 
epigr. 146 (137) v. t5. 


. CincumLUcEo, ére, umber leuchten | 
ober fchimmern, Senec. confol, ad Marc. 2 


. CırcumLöo, ére, rmgeberum anipüb: 


len, berum fliefiein, 4. E. Rhenus tergum 
circumlnit, Tacit. Hift. 1HlI, 12: mari ma- | 


ior pars circumhuitur, Liv. XXV, wu. 


CırcemLuvio, önis, fF. Gerumgleßung | 


des Waffers, befonders wenn dadurd über: 


all Erde ange ſchwemmt wird, und ber bagni 
. (den liegende Ader dadurch waͤchſt, Cic. Or. 


], 38. 


CiR cu M mÉo, are, bert m geben, Tertull. | 


de pall. ». Mela Ilr, 7. 
— — iri, berum meſſen, 
Vitruv, Hl, 4, wo es paffive ftebt. 

. CIRCUMMINGO, nxi, 3. um etwas bar: 
p 3. €. veftimenta, Peirou. 62: aliquem, 
b. 57. 

‚Cırcummirro, fi, sam, 3. berum (dil: 
Een, Liv. 11, 5o. Ilii, 18. Caef. B G. V, 
49. VII, 63. 

Cineummoxrwio, ire, ftatt circummunio, 
Plaut, Capt. Il, 2, 4. 

CiRcuMmMULCÉOo, ére, berum freiceln, 
belecfen, Plin; H. N. XXVUL 3 _ 

Cırcummünlo, ivi, itum, 4. ringsher· 
um befeſtigen, verwabren, z. E. locum p 
marii maceriis, Colum. V, 10; vites defix: 
arandınibus, Ib. 4; beſonders mit er 
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nnd Feftungswerfen, Caef.B!G. IT, 30. io. 
B. C, 1, 18 und sa. Aut, D. Afric. 79 uud Ko. 

Cin cvm Nirio, önis, f. die Beieſti— 
gung rngeberum, z. E. Gircumpaslation, 
Einſchlie ßung der Stadt, Caef. D. C. 1, 19. 
"Aut B. Hifp. 3&; | 

Cırcummnaänus, a, um, atficrbatb 
der Dauer, Ji €. bella, Ammian. XIIII, 
6 (14) : cf. XXI, 13 (25). 

CIRCUMNASCOR, natus fum, 3. umher 
wachen, Plin, H N. II, 103 prope fin. 

CixcumNAvico, are, beum ſchiſſen, 
3. €. Gnus oceam, Vellej. Il. 106. 

Cin cuMNECTO, Ére, ringsberum ver: 
binden, umgeben, 3. €. fulgor, qui fidera 
circumnettit, Senec. quaeft, nat. |, 2: mem- 
brana, qua circumne&itur: alvus, Lactant. 
opif. 14: elephanti flammis conic&is undi- 
que circumnexí , Ammian. XVIHL, 7 (15). 

CiRcUMNOTÁ TUS, a, um, iimgeberum 
pre: gemalt, à. €. animalia, Apuiej. 

let. Xl p. 269 Elm. 

Cırcumosriüio, ére, ringeberum ver: 
(barn, bevecin, 3. €. loiia, Plin. H. 

. AVIIII, 5 med. — 

CincumpAcTUS, a, um, f. Circumfarcio. 

CırcumeAapänvs, a, um, um den Po 
befind id), 3. €. campi, Liv. XXI, 35: la- 
nae, Plin. H. N. VIII, 48. : 

CigcumpÁvio, ire, ringsberumfchlas 

en, um e$ eben zu maden, 3. €. aream, 

lin. H. N. Xll, 14. 

Cıacumreno#o, ére, herum bangen, 
Cart. VIII, 9, 24. 

Ciacumrr.aupo, Fre, ringsberum flat: 
fen oder berlarihhen ;. e. mit S&lat(den 
(ber Hände) empfangen: babet circumplau- 
di manibus , Ovid. Trift. HII, 2, 49. 

CiacvmPLECTO, £re,-ftatt circumplec- 
tor, 5. €. collum, Piaut. Afin. IIl, 3, 106: 
cf. Cato R. R. z1: baber Particip. turris 
circumplexa igni, Gell. XV, 7: cf. Apul. 
dodr, Plat.1.  * 

CincuMmPLEcTOR, xus fum, 3. umfaſ⸗ 
(m, umgeben, 34. (& ipfa (arbor) craflitu- 
Ig , quam circumple&i nemo,poffit , Plin. 
que eft eas circumplexus, Cic. Univ. 7: 
patrimonium circumplexus, quafi thefau- 
rum draco, Cic. Phil, XIII, 5: lato quam 
circumple&itur auro balteus, Virg. Aen. V, 
312: collem opere, Caef. B. G. Vll, 83, 

i, e. mit Feftungswerten umgeben, um: 
ſchanzen: aud) tropiſch, 3. C. animum me- 
um, cum illa Ciceronis lego, imago quae- 
dám et fonus verborum — me circumple&ti- 
tar, Gell. X, 3: Not. cireumplexaus paflive, 
f. Circumpie&o. 

Cırcumprexus, us, m. die Umſaſſung, 
Umaebung, Plin. H. N. VIII, x. X, 63 

Cıreumprico, are, umwickeln, ums 
fchlingen, 3. C. lorum (urculo, Gell, XVII, 
9: barbam dum Jovis circumplicat, Pru- 
dent. Perifteph. XIII, 272: quae — refle- 
xae circumplicantur, [icut arictis cornu; 


VIHI, 4 exty.: eo motu — undi-- 
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La&ant. opific. 12: bellua — eirenmplicata 
ferpentibus, Cic. Div. I, 21: puer circum- 
plicatus ferpentibus, Cic. Div, I, 36. 
CıscumpLumso, are, umher verlächen, 
3. €. modiolos ,; Cato R. R. 2o. 
CincumpÓNo, lui, fitum, 3. umber fers 
3en, ftellen, legen 3. G. piper catillis, Ho- 
rat. Sat. lf, 4, 75: nemis, quod ftagno cir- 
cumpofuit Auguftus, Tacit. Ann. XIUI, 15: 
Valentem et Caecinam curuli fuae: circumpo- 
fuit, Ibid. Hift. I1, 59: 'circumpofitis arma- — 
tis caufam dicere, Suet: Caef 30: ferulae 
circumpofitae , Celf. VII, 10 n. :. 
Cırcumrosırio,önis, f. bielimberlezung 
oder Stellung, 3. G. auri, Auguſtin. ep. 199: 
Cırcumporärio, onis, f das Zerım: 
infen tas Trinfen mad) der Netpe, 
ic. Leg. 11, 24. . 
CikcumpRoiicio Oder ridtíger Circum 
‘proiicio, ére, berum jtreuen, Coel. Aur, 
Acut, Il, 37. | E 
CincuMPuLSo ober ridtiger Circum pul- 
fo, are, Stat. Theb. VIII , 22%. 
CincuMpPuRGO, are, riugeberum reini: 
gen, 34. C. clavum, Celf. V, 28 n. 14. 
CiRcuMQv AQUE ( feil. parte, d i. e. 
tingsumber, Aurel. ViR. deorig. gentis R. ı7. 
Cırcumräpo, fi, fum, 3. vinaeberum 
ſchaben, kratzen, oder befchaben, befragen, _ 
à. €. bie Baumrinde, den Baum, Zahn xc. , 
3. C. farmentum, Colum. III], 29, 14: den- 
tem, Celf. VIL, 12 n. 1: tonfillas; Ibid. n. 2. 
Cırc#umrasıo, onis, f. Umſchabung, 
Umfragung, 3. C. corticis, Plin. H. N. 
XVII, 26. j 
Cırcumrä£rio, ivi, itum, 4. mit einem 
Sepe umgeben ober fangen, veritriden, 
3. €. aliquem, Arnob. 5: daher tropiſch, 
circumretitus frequentia populi romani, Cic.. 
Verr. V, 58: circumretit vis quemque, Lu- 
cret. V, 1151, » 
CincuwmmiGlius, a, um, ringeberum 
gewá(fert, 4. €. pratum, Prop. 1, zo, 37. 
Cincunnópno, fi, fum, 3. ringeberum 
benagen , 4. €. efcam, Piin. H. N. XXXII, 
2i mend, j. €. dudum circumrodo , Cic. 
Attic. HII, 5: und dente Theonino circum- 
roditur, Horat. Ep. I, 18, $2, :. e. dente. 
maledico carpitur. . 
Cırcumröro, are, berum tränfeln, 
ringeberum befprengen, Apul. Met. XI p. 
268 Ilm. j 
Cırcumrödro, are, in einem reife 
berum dreben, 3. €. machinas, Apul. Met. 
VIII p. 222 Elm.; coeli circumrotat orbem, 
Caef. German. fragm. 3. 
CincuMROTUNDATI!O, onis, f. Umrun— 
dung, Ziehung in bie Runde, zirkelförmi: 
ges Herumziehen, Vitruv, III extr. 
CigcumsALTO, are, berum tanzen, 
Prudent. adv. Symmach. II, :35. 
Cırcumsarrıo, ire, number behaden, 
4. €. radices circumfarrito, Cato R. R. 114 
nad einigen Edd., aber 12d. Gefn. Dat cir- 
cumfecato. C 
IR- 
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CırcumseArpo, pfi, ptum, 3. berum 
betragen oder reiben, 5. €, dentes, Plin. 
H. N. XX, 5. . 

CimcumscARIFICO, are, berum be 
fragen, rigen, fhröpfen, 3. G. clavos 
pedum ferro, Piin. H. N. XXll, 23 nied.: 
dentem, lbid. XXX, 3 in. 

CigcumsciNDo, idi, iffum, 3. rings: 

erum reißen oder abreißen, ^3. €. eo in- 

ftius circumfcindere'et fpoliare li&or , feil. 
Slium, Liv: If. 55, i. e. rig (zerrete) ihn 
berum, oder riß ihm das Kleid ab. 

Cırcumserino, pfi, ptum, 3. 1) Freie: 
förmig fchreiben oder ireisſoͤrmig zieben 
oder miaden, 3. €. orbem, Cic. Fin. V, 
8, einen Kreis maden: lineas, Quintil. X, 
$: daher beftimmen, feftiegen, $. G. exi- 
guum nobis vitae curriculum natura circum- 
fcripfit, Cic. Rab. perd. 10: alicui locum 
habitandi, Cic. Parad. 2: genus univerfum 
brevi, Cic. Sext. 45: baber bezeichnen, bes 
Schreiben, z. E. facrilegium, Juftin. XXXVII, 
2: quafi circumfcribas verbis , Gell. III, x: 
fo aud genus. univerfum, Cic. Sext. 45, 
f. vorher: 2) in einen Rreis einfchliefen, 
einen Kreis (Zirkel) um etwas (jemand) 
snaden, 3... virgula ftautem circumfcrip- 
fit, Cic: Phil. VIII, 8, machte mit bem 
€tabe einen Kreis um ibn, fhloß ibn in 
einen Kreis ein: radix circumfcripta mucro- 
ne gladii, Plin. H. N, XXI, 7: radix ‚‚cir- 
cumf(cripta terra, manu finiftra capitur, Ibid. 
XXIII, 6: elleborum gladio circumfcribitur, 
Ibid. XXV, 5: daber a) einfchließen, 3. €. 
terminis, Cic. Or. I, 16, in Grängen: fo 
auch regionibus, Ibid. II, 16: cancellis, lbid. 
IL, t2: Rubicone circumfcriptus, Cic. Phil. 


VI, 3: 100 ed auch zum Theil einfdyránfen _ 


d überfegen läßt: babet b) einfchränfen, 
Schranten halten, Menfhen und Dinge, 
6. €. praetorem, Cic. Mil. 33: adolefcen- 
tem, Cic. Phil. XII], 9: genus hoc arato- 
rum, Cic, Verr. II, 61: tribunos, Caef. B. 
C. I, 32: oder tribunum Senatus confulto, 
Cic. Attic. VIT, 9, 7. e. einfhränfen, nicht 
völlige Macht und Frepheit [affen 1c.: fo 
aud) corpus , Senec. ep. 15: laudes , Senec. 
confol. ad Helv. 17, i. e. einfhranfen, ver: 
mindern: daher befchimpfen, 3. C. rempu- 
blicam parricidio fuo, Plin. H. N. XXXIII, 
3: auch fönnte man bieber einiges von bent 
Oblgen ziehen: bod iſt dieſe Bedeutung 
vieleicht unndthig, weil im Plinius bevor: 
tbeilen «unb in obigen Stellen einfhrän: 
Fon 1c. paßt: babet circumfcriptus, a, um, 
eingefchränft, Eur; gefaßt, a. €. circum- 
fcriptior vis, Plin. Epift. I, 16: c) $ufam: 
men faffen, 3. €. kürslih, 3. €. genus 
unlveríam brevi, Cic. Sext. 45: bed fauné 
— aud beftimmen, bei breiben, ſeyn: Diopha- 
nes Dionyfium per multa diffufum volumina 
fex epitomis circumfcripfit, 'Colum. 1, 1: 
d) bejtimmen, fejtiegen,regelmäßig einrich⸗ 
ten, 3. C. circumfcriptus ambitus verbo- 
rum, Cic. Or. 12; e) umg:ben, umfaſſen, 
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in (id faffen, begreifen, k €. 
sell. 


omnes terras circumf.ribit, 


oceartus 
XII » 13: 


daher mente circimftribitur fententia, Cic. 


Or. 59, wird ae(aft i. e. gedacht. f) ent; 
fernen, weglaffen, 3. €. tempus, Cic. Verr. 
1, 16, i. e. nicht mit aufübren : fententias, 
Cic. Fin. Il], 9: g) bevottbeilen, binrer: 

eben, betriegen, 3. €. adoiefcentulos, Cic, 

hil. XIIII, 3: aliquem fallacibus interro- 
gationibus, Cic. Acad. IIII, ı5: morta:itas 
ad fe cireumfcribendum ingeniofa, Piin, H. 
N. VÍI, 40: te ab Rofcio circumfcriptum, 
Cic. Rofc. Com. 8: babet teftamentum i. e. 
c8 beirüglih erfidten, Pin. Epitt. VIII, 
18: fo aud) legem, Pand. Ill, 3, 18 extr: 


. leges, Lactant. de ira’dei, c. 8: conititutio- 


nes, Frontin. Aqnaed. artic. 112. 

Cırcumesckiırte, Adv, 1) beftimmt, 
z. €. res compleäi vortragen, Cic. Nat. D. 
U, 59: 2) veríobi(, 37€. dicere, Cic. 
Or. 56: 3) fummarifh, 4. E. ostendere, 
La&ant. V, 14: depingere, Ibid, 9 extr. 

Cırcumscerierio, önis, f. 1) die Ein⸗ 
fhließung burd einen Kreiß, ober der ge: 
machte Kreis felbit, 4. C. circumfcriptione 
excedere, Cic. Phil. VIII, 8: 2) der tim» 
fang, Umfreis, 3. €. terrae, Cic. Tufc. I, 
20: temporum, Cic. Nat. D. I, 9, bod kanns 
bier aud) Einſchraͤnkung (epu, f. n. 4: formam 
circumfcriptionis in utero accepit, Arnob. 2: 
3) bie Rundung der Worte i. c. periodifbe 
Zufammenfügung, 4. €. verberum, Cic. Or. 
61. Brut, 8: 4) bie Einfchliefung, tEin- 
fhränfung, Y temporum,Cic. Nat. D. I, 9. 
5) bie Bevortheilung ,/ Berriegerey, Zinter⸗ 
gebiung, Cic. Cluent. 16. Flacc. 30. Offic. IH, 
15. Senec. ep. 82. Ibid. de ira II, 9. II, 2. 

CincuMscRIPTOR, Oris, m. I) ein 25es 
vort^eiler, Betrieger, Cic. Catil. lí, 4. 
Juvenal. XV, 135. Tertull. adv. Marcion. 11, 
7: 2) fententiae fuae, Tertull. ibid. I, 27, 
i.e. der (ie. caflirt. 

CiRcuMscRIPTUS, à, um, f. Circum- 
fcribo. 

Cırcumstco, ui, &um, are, 1) um et» 
was rinqel avum fihneiden, e$ ringeber: 
um befchneiven, 3. €. ungulas, Colum, 
VI, 6: tuberculum, Ibid. VII. 5, 13: radi- 
ces, Cato R. R. ug: alutam, Scribon. Larg. 
compof. 229 : aud) be(dneiben, von Juden 
Suet. Domit. 12: 2) aud mit den Cáat, 
p. €. armarium, Cic, Cluent. 64, i.e. ein 
rundes Loch Dinein(dneiben oder fägen. 

Cırcumseerus, a, um, f. Circumfeto, 

Cırcumskcus, Adv, berum, umber, 
ringeberum, 5. G. adftare, Apul. Mer. JE 
p. ı2r Elm.: venari, Ibid. V p. 166: navem 
— pi&uris — circumfecus variegatam, Ibid. 
Xl p. 264. 

CincunskpEo und Circumfidto, &di, ef- 
fum, 2. 1) berum finen, 3. €, aliquem, 
um jemanden, 3. E. florentes amicorum 
turba circumfedet, Senec. ep. 2: ‘daher 2) 
tropiſch, um jemanden ober um etwas oder 
um einen Ort ſitzen, i. e. jemanden, etas 

oder 


- 
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“ oder einen Ort blokiren, umgeben, umrins 
gen, j. €. Mutinam, Cic. Phil. VII,g: ali-' 
uem vallo, Ib. X, 4: curiam militibus, 
/al Max, Ill, 8, $: Luceriam omnibus 
«opis, Liv. VIII, 3: cf. XXI], 10: baber 
eircumfeffus, a, um, umgeben, blodirt, z. E. 
caítra, Liv. Ill, 4: circumfeffus hominum 
viribus, Cic. Phil. XII, 10: horum lacry- 
mis, a quibus me cirewmfeffum videtis, 
Cic. Catil. II, 2: bod) kann bieg Partici⸗ 
plum aud) tbeils von Circumfido (epit : Not. 
bet Unterſchied zwifchen circumfedeo und 
eircumsido, ére, i(t wie zwifhen Adfideo 
und Adido: diefes ps ben Anfang an. 
Cırcums£rıo, ph, ptum, E 1) um3áus 
v 


neu, j. €. feras, quae in is circum- 
feptis vagantur, Pande&. XXXXI, 2, 3: 


m $ auch bloß einaefcbloffen, vers 
vt, ſeyn, folglich jut n 2gebören : 2) ums 
geben, verwahren, einfchließen, 3. €. cor- 
pus armatis, Liv. I, 49: ftagnum aedificiis 
circumfeptum , Suet. Ner. 31: cf. Prudent, 
Pfychom. 753. : 

CikceusEno, ére, berum (den, (een, 
pflanzen, z. €. geniftas alveariis, Plin. H. 
N. XXI, 12, um die Dienentöde. 

Cıircumssssio, önis, f. ijt, wenn Se: 
mand oder ein Ort von Soldaten oder andern 
Leuten nmringt, einge(dbloffen, oder blofirt 
wird, Blofsde, Belagerung, anhaltende 
Umsingelung, Cic. Verr. I, 33. 

Circumszssus, a, um, f. Circumfedeo 
und Circumfido. 

Cıucumsınzo, f. Circumfedeo. 

Cırcumsivo, édi ober idi, effum, &re, 
& um etwas berum fegen, lagern ober (tel: 
en, um e$ feſt einzufchließen, fobaf alle Zus 
gänge befegt find, y. €. eine Stadt, 5. €. 
Pliftiam circumfidunt, Liv. VIII, 21 extr.: 
Pellinaeum circumfidunt, Liv. XXXVI, 13: 
cf. Tacit. Ann. 111,38 extr. Wegen beé Par- 
ticlp. circumfeffus, und von bem Unterfhiede 
von circumfedeo, (. Circumfedeo. — 

Cırcumsıano, are, berum bezeichnen, 
58 gemmam digitis quadratis, Colum. 

; T1, 9. Ib. de arb. 26, 9. Pallad. Jun. 5. 

- Cincumsirio, ire, I) berum büpfen 
‚oder fpringen, Catull. III, 9: 2) becum ae: 
ben, von ben Stanfbeiten, Juvenal. X, 218. 

Cırcumsısrto, íti, Itum, ére, fich unt 
Jemanden ober etwas berum (tellen oder la: 
gern, berum treten, umringen, theils obne 
Accuſativ, 3. €. circumfiftamus, Plaut. Afin. 
1i,3,28: cf. Caef. P. C. Il, 42: theils mit 
bemíelbeu, 3. €. aliquem, Cie, Verr. V, 54. 
Piaut, Men. V, 7, 9. Caef. B. G, VII, 8. 
Ip. B. €. I, 20: naves, Caef. B. G. III, 1:5: 
figna, Tacit, Hift. Il, 41: baber paflive, 

. €. circumfifteretur a civitatibus, Caef. 

. G. VH, 43: -fortitudo circumfiftitur — 
audacia cet., Apul. doRr. Plat. L 15 Elm. 
Not. von Circumfto berum (teben, ttd fo wm: 
terfhiedem, wie Adfifto von Adito: jenes be: 
bentet ben Anfang ıc. ‚Obdag Perf. mit ben 
daher entitebenden "temporibus vorkonmer 


^-^ 


, 
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weis ich ar Man findet wohl circumfte- 
ti cet., 3. €. circumftetit, Virg. Ge. IIII, 
361, das gut biebet pagte: aber grau zieht 
es insgemein zu circumfto, 

Cıreumsitus, a, um, umber liegend 
oder befinblid) ,: 4. €. populi, Ammian, 
XXIII, 6 (26). 

Cırcumsönxo, ui, Ytum, Are, berum ers - 
tönen, number rauſchen obet fchallen, 3. E. 
clamor circumfonans, Liv. XXVII, 18: 
locus, " circumfonat wululatibus, Liv. 

,1o: aures circumfonant vocibus 
Cic4 Off. ILL, 2. Auch mit bem Accufativ auf 
bie Frage: um men? ober um was ? wegen 
bed. Circum, 3. €, clamor hoftes circumfonat, 
Lix. II, 28, i. e. fonat circum hoftes; Ru- 
tulus murum circumfonat armis, Virg, Aen. 
VUI,474: remos circumfonat alis, Ovid. 
Met. XHII,5o7: daher paflive, circumfo- 
nor ich werde umraufdt, man rau(dt um 
mid, es fhallt nm mid, H €. Threicio cir- 
cumfonor ore, Ovid. Trift, III, 14, 47, die 
thraciihe Mundart tönt um mid, ;. e. ih 
bere tbracid) reben: fo aud) armis, Ib. III, 
10, rtt, V, 3, 11, i. e. 9 affen ranfchen um 
mid) i. e. ih höre 1c. 
ECırcumsönus, a, um, umber ertönend,. 
. @. 1) active, a. €. turba canum, Ovid. 
t. l111, 722: 2) paffive, 3. €. Thisbe cir- 
cumfona avibus, Stat. Theb. VII, 261. 

Cıircumsparco, f. Circumfpergo. 

CincuMspPECTATRIX, icis, f. die fid) 
umfiebr , Umſchauerinn, Plaut. Aul. I, 1, 
r: btudt dort eine neugierige a. aus: 
auch mit dem Genitiv auf bie Frage nad) 
was ? z. E. iuvenum, Apulej.Apol.p. 323 Elm. 

Cıircumsrecre, Adv., mit Bedacht, 
mit -Ueberlegung, 8 behutſam, 
à. Q. facere verfus, Gell. VIIII, 10: indu- 
tus, Ib. I, 5; veftitus, Ammian. XXVII, 
3(6): circumfpe&ius aliquid facere, Quin- 
til. VIII, 2 poft. med.: circumfpe&ius eli- 
gere eos iti E aee merita conferantur, Se- 
nec. Benef. TII, 14. 

Cırcumspecrio, onis, f. 1) dis lim» 
fihfhanen, 4. €&. fingulorum, Macrob. 
Somp. Scip. 1, 15: baBer 2) bie Uleberleguna, 
— Behutſamkeit, Cic. Acad. 

‚u. 

CincuMsPECTO, are, N umher fchauen 
oder (id) umſehen, 3. E. beftiae circum- 
fpe&ant, Cic. Nat. D. II, 49, ſehen fid um: 
huc et illuc, Au&. ad Her. IIII, 49, (id bier 
und da (i.e. überall) umfeben: eircumfpec- 
tans (wegen Hülfe) tergiverfari, Liv. III, 
14: cf, Ter. Eun. 1], 2, 60: aud fe circum- 
fpe&are, Plaut. Trin. Il, 23,21, i. e. ih 
umfeben; daher tropiſch, fich umfeben i. e. 
vorfichtig fenn, überlegen, Cic, Tuíc. I, 30 
dubitans, circumípe&ans , haefitans — nof- 
tra véhitur oratio ( beifer ratio): circum» 

eftare atque agitare dux coepit, Liv. 

XV, 36: 2) fich umſehen nad Iemanden 
oder etwas, a) aliquem nad) jemanden, Plaut, 
Pfcud. HII, 1, 8: alius alium — circum- 

fpedtant, 
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fpe&ant , Liv. II, 10: alia i. e. alias res, 
Terent. Eun. III, 5, 54 : omnia nad) allem der 
Vorſicht wegen, Cic. Pif. 41. Salluft. Jug. 
72 (75): b) medicamina, Sil. XV, 7, $. e. 
ib barum. befümmern. 3) alles vingéberum 
berradyten, genau überlegen, 3. €. bel- 
Jum armaque, Tacit. Hift. UI, 74: alia, 
Terent. f. vorher. 

CigcuMsPECrUS, us, m. 1) bad Umher⸗ 
(bauen, Ueberſchauen, 4. €. cervix fle- 
xilis ad circumfpettum, Plin. H. N. XT, 
37: aud) das Vermögen zu über(dauer fid) 
umjzufeben, 3, €, natura circumfpeltum 
omnium (rerum) nobis dedit, Senee, de 
vita beata 32: circumfpeQus et man kann 
fid umfeben, man kann etwas überfchauen, 
3. €. eo fe progreffos, unde in omnes par- 
tes circumfpetus efiet, Liv. X, 34: facilis 
eft circumfpe&us , unde exeam, due ro- 
gum quid ad dexteram — fit, Cic. Phil. 

I, t1 : 2) aud) mit ber Seele i. e. Ueber: 
leaung, Berrachtung, 3. E. mali, Ovid. 
Trift. lI, 6, 44. 

CincuMsPscTUS, a, um, f. Circum- 
fpicio. ; 

Cırcumsrerso, Cre, vingeberum bes 
fprügen ober beſtreuen, 4. €. circumfper- 
gi aqua; Pıin. H. N. VIII, i: arboribus mo- 
. dios ftercoris circumfpergere, Colum. XI, 
2, 57 : Aud hat man Circumfpargo, 5. €. 
impenfam, Apic. VIII, 8. ' E 

N ae, f. i. q. circum- 
fpe&us 1) das limteben, Umfchauen, 2) 
Ueberlegung, Behutſamkeit, Gell. XII, 2. 

Cırcumspicio, exi, eftum, 3. 1) ums 
berfchauen, fid) umiehen, mit und obne fe, 
3. €. nec circämfpicit, Cic. Div. Il, 34: 


cf. Cic. Rofc. Com. 2 und 14:  circumfpice,. 


Plaut. Moft. Il, 2, 41: nusquam circumfpi- 
tere, ‚Liv. XXI, 22, ſich gar nicht (nirgends) 
umfeben : circumfpice te i. e. fie dich um, 
Plaut. Trin. I, 2, 109: fo aud) fe circum- 
fpicere fíd umieben, Au&. B. Afr. 47: aud 
(t3t Cic. Parad. 4 te circumfpicies ? das heit 
abet auf oid ſelbſt Rudfiht nehmen : 2) fid) 
nach erwas umfeben i. e. barnad tradten, 
ſuchen, 3. €. auxilia externa, Liv. I, 30: 
rhetorem latinum, Plin. Ep. III, 3: fugam, 
Juftin. 11, 12: 3) ringsberum erwas befeben 
oder berrachten, 3. €. fitum urbis, Liv. 
Vılll, :8: munimenta, Tacit, Aun. XII, 
39: cf. Xil, 35: dzher 4) überlegen, erwi: 
acu. ift febr baufig, 3. €. omnia circum- 
fnexit, Cic. Quint. 31 : cf. Agr. I, 8. Liv. 
Vll, 14: permulta fünt in caufis circum- 
en , Cic. Or. III, 47: reliqua, Caef. 
B. G. VI, 5: circumfpiciendum eft diligen- 
ter, ut — videare, Cje. Qu. Fr.-], 1, 3: gir- 
cumſpectis omnibus rebus, Cic. ad Din: I, 
g ante med.: cf, Suet. Aug. 63: 
pericula, Cic. Mil. 35: bod) fanné aud) biet 
fid hüten ſeyn: fe circumfpicere, Cic. Pa- 
rad. 4. i. c. auf fíd) Ruͤckſicht haben: 5) fid) 
umfehen der Turcht wegen ober aus Angit, 
j. E. circuänfpicit, Cic. Rofc. Com. 14: da: 


fo auch 
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ber ſich vorfeben, hüten, vorbeugen, 3. €. 
pericula, Cic. Mil. 35: circumfpicieudum 
eft, ut cet., Cic. f. vorher: Particip. Cir- 
cumfpe&us, a, um, Dat alle biefe Bedeutun: 
gen: es (tebt aber aud abjective, unb bedeu: 
tet 1) vorfidyrig, beburfam, 4. E. homo, 
Cel. Il], 9 extr. Coium. I, 8, 16, Sue. 
Claud. 15: canis, Colum. VII, 12: aliquis 
circumfpe&ior , Senec. quaeft. natur. V, 1: 
dronoéedidlmus princeps, Süet, Tiber. 
21: aud) von Sachen, bebutfam, wohl 
überlegt, Po €. verba, Ovid. Faft. v, 539: 
circumfpe&iffima fan&io, Val, Max. 1, 1, 
20: 2) aenfdjauenewertb , folglich anfehns 
lid), à. @. honor, Ib. Il, 1 ex.9: M 
rom. nomen circumfípe&um, Ammian. XIIII, 
6(14): fama potentiaque circumfpe&us, 
lb. XVIII, 10 (23) : Not. Circumfpexti flatt 
circumfpexifti, Terent. Ad. I1ll, 4;' 5s. 
CiRcUMSPIRACULUM, L €, circumfpi- 
racula, Lucret. VI, 492: beiler circum fpi- 
racula a[é zwey Worter, und fo bat bi. 


Creech. 


Cıapumstasno, are, um fid) bergitj 
fen, 4. €. lacrymae, Tertull. de pud. 2. 

Cırcumstantia,ae, f. 1) baé erum 
fteben, 3. €, hoftium, Geil. Ill, 7: 2) der 
Umitand i. e, die Beſchaffenheit ber Gate 
3. €. rerum negotiorumque, Gell. XUll, ı 
ante med.: rationum, Í[b. 2 in.: fo and 
vielleiht aquarum, Senec. quaeft. nat. Il, 7: 
befonders tm fo fern fie Anlaß zum Meden 
gibt, der ‘Inbegriff ihrer Umjtände, 3. €. 
dicamus ex circumftantia, Quintil, V, 10 
poft med., i.e. Umjtände. 

Cin cowsrA río, onis, f. dad Gerumftes 
ben, 3. €. militum, Gell. VII, 4, 

CiRncuMsTÍIPO, are, 1) umher ripe 
ftopfen oder pteffen ; baber 2) begleiten oder 
3ablreid) begleiten, umaeben, 3. €. cir- 
cumftipante caterva, Sil. X, 453: ducibus 
circumitipata i. e. circumdata ,. Claudian. 
VI Conful. Honor. 595: auch circumftipari 
i, e. umgeben, begleiten, 3. €, nurum cir- 
cumftipantur Amores, Ib. Stilich. Il, 356. 

Cırcumsto, éi, are, umber ober bet 
um ftchen, dp co umringen, 34. €. ali- 
quem. z. E. me, Cic. Att. r, 16 ante med.: 
fenatum, Cic. Catil. I, 8: tribunal , Catil 
L 13: vias, Tacit. XV, i5: aud) obue Cafum, 
T E. Morini — circumfteterunt,, Caef. B. G. 

LLL, 37, 5. e. ftanden herum, oder tratenbrt: 

um: tropi(d, umgeben, nmringen, j. C. 
omnia nos fata circumftant, Cic. Phil. X, 
10: circumftant te, fummae auftoritatss, 
Cic. Verr. A&. I, 173° haec me cura, haec 
me difficultas fola circumitat, Plin. Paneg. 
3: cf. Sil. VIII, 17«. 

CigcumsTRÉeo, ére, ein Geraͤuſch um: 
ber-oder um etwas mache, herum obet 
um etwas raufhen ober [átmen, y. €. ceteri 
circumftrepunt, Tacit. Aun. XI, 31, f. €. 
lärmten, ſchriern herum; vitam circum- 
ftrepentibus minis, Senec. de vita beata i1: 
baber pajlive, Circumfirepor man madt vr 

nil 


^ 
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mic ein Geraͤuſch, man lärmt nm mich, ich 
werde nmranfdt, umlärmt ıc., 3. €. le- 
gatus clamore circumftrepitur, Tacit. Hift. 
1l, 44: 'feneftrae canticis circumftrepi- . 
tae, Apulej. Apol. p. 322 Elm.: cf. Sidon. 
Ep. VII, 9. i y 

Cırcumsrtripo, re, umher raufchen, 
Iärmen, fnarren, pfeifen 1. , Ammian. 
XIHIH, uu (37). 

CiRcUMmsTRINGO, re, ringeberum an: 
sieben oder binden, Tertull. de pall.5. ib. 
de coron. mil. 8. 

Cin cuusrRÜo, xi, Qum, 3. ringeber: 
um bebauen, mit Gebauden oder ſonſt etwag 
umgeben, 3. €. lacum, Suet. Dom.4: ripas 


Iapide, Plin. H. N. VIIII, $poft med.: fores 


alveorum lacrymis arbotum, Ib. XI, 6 extr. : 
alvos opere iatericio, Colum. VIII, 6. 

Cırcumstupero oder Circum ftupéo, 
ére, imber fingen, erftaunen, Sever. in 
Aetma 333. ' 

Cırcemsüpo, are, ringsberum (dywit: 
zen, Plin. H. N. XIII, 1. 

CiRcuM«vo, ui, atum, 3. ringéberum yu: 
fammen näben: daber circumfutus, à, um, 

.G. linamenta, Celf. VIII, 5: navigia, 
bus. H. N. HH, 16. XXXIII, 16. 

CiRcuxsunao, ée, fid vingeberum er: 
beben. 3. G. iuga, Tacit. Aun. I, 64. 

* Cin cuMmsÜrus, a, um, f. Circamfuo. 
' CigcuMTÉGO , ére, rinasbernm bedef: 
Fen, Lucret. MI, 1094. Die. Cret. HI, 12. 

CigcuMTENDO, Ére, 1) berum fpannenm, 
2) riuaébetum befpannen, 3. G. circumten- 
tus corio, Plant. Mil. lI, 2, $0, i, e. um: 
geben, umfpannt, überzogen ? circumtento 
linteolis vafcuio, Coel, Aurel. Acut. lll, 
17. 

— ere, ringeberum be; 
ſtre ichen, Cato R. R. 76. 

" Cırcumtiro, trivi, tritum, 3. rings 
berum reiben, 3. €. hunc puer — circum- 
terit cet., Tibull. l, 5.53 (l,2,95) i. e. 
umgeben ibn mit bidten Haufen: wo eini- 
ge Edd. circumftrepit haben, . 

Cırcumrexrus, a, um, tingsberum 
gewebt. Virg. Aen. J, 649 (653). 

Cırcumtinsio, ire, umber' Plingeln, 
Varr. R.R. Ill. 16, 30. 

CincumTorLo, ére, ringsherum auffe: 
ben, rínaéterunimegnebmen 1c.; 3. G. cor- 
ticem crpnilis, Coel. Aur. Acnt. Ill, 4. 

Cırcumronneo, ére, ringsberum bes 
fdbecren. die Haare verfhneiden, z. €. cir- 
cumtonfa matrona, Suet. Aug. 45: cf. 
Varr.-ap. Non.: babet a) circumtonfae pi- 
nus, Petron. 131: b) ftopi(b, circumtonfa 
oratio, Senec. ep. 115, i. e. gefünftelt, 

Cıreugröno, ui, are, 1) herum don: 
nern: 2)berum lärmen, rauen. 3. €. 
Nereus (i.e. mare) circumtonat. orbem, 
Ovid Met. l1, 1x7: cf. Horat. Sat. ll, 3, 223. 
Sit. VH, 254. Vl, 216. 

Cırcumrorauko, ere, herum drebeng 
Apulej. Met. VI extr. p.186 Elm. 


— 
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CincuMTRÁHO, Ére, berum sieben ober 
fchleppen, Di&. Cret. III, 15 extr. Coel. 
Aur. Chron, ll, :. 

Circumrr£mo, ére, ringe berumt zit: 
tern, Lucret. I, 1088. 

Cırcumru£or, éri, umber (eben, Apu- 
Jej. Florid. in, p. 341 Elm. 

CigcumvàbDo, fi, 3. ringsberum ans 
greifen; umgeben, anfallen, umtingen, 
. €. terror urbem circumvalit, Liv. 

XXIII, 38 extr.: ^ fo aud) barbaros, Ib. 
21: aciem, ib. VIIII. qo med.: hi (canes) 
redeuntem circumvafere, Plin. H. N. Villl, 
3o med.: circumvaditur civitas, Ammian. 
XX, 6, (13). 

CırcumvÄGor, ari, 
Vitruv. V, 8. 

Cırcumväcus, a, um, berumfihmeis 
feno, berumiaufend, 3. €. moles aetheriae 
flammae i e. die Sonne, Au&. Carm. in 
Pifon, (am Lucanus) 19: Not. aud) Horat. 
Epod. XV, 41: bod finbes bier beſſer zwey 
—— wegen arva, das von circum regiert 
wird. 

Cin cuMvArLo, avi, atum, are, 1) iſt bep 
Blokaden ober Belagerungen den Feind mit 
einem Walle und Graben umgeben und al: 
fo ainfchliefen, 3. €. oppidum, Caef. B. G. 
VH, 17: Pompeium, Caef. B. C. III, 43. 
Cic. Att. VIII, ı2: hoftes, Liv. Ill, 28. 
Caef. B. G. Vll, 44: babet. 2) überhaupt 
umgeben, 3. €. locum fulcis, Colum. XI, 3 
in. :cf. Claudian. ILI] conful. Honor. i1 :daber 
tropifch, tot res circumvallant, Terent. Ad. 
Mil, 2, 4, 3. e. umgeben, umringen míd.- 

Cırcumvecrio, Ónis, f. 1) dad jerum- 
führen, 3. €. ber @Baaren: daher portorium 
circumvettionis , Cic. Att. II, 16 extr. 2) 
foiis ber Umlauf ber, Sonne, Cic. Univ. 9. 

Circumvecro, are, berum tragen oder 
führen, e8 gefdebe zu Schiffe, zu Pferde, 
zu Wagen, oder auf ben Achfeln: daher Cir- 
cumveétor, ari, fiil. nave, berum fahren, 
berum (diffe 3. €. oram, Liv. XXXXI, 
— ber Kuſte herum: oppida, Plaut. Rud. 
I, 2, 27: baber tropijb, fingula dum 
circumvectamur, Virg. Ge. III, 285, i. e. 
burdgeben, befhreiben. 

CiRcumvyRcTUS, a, um, f. Cirrumveho. 

"Cin cuMmvÉno, xi, &um, 3. berum tras , 
gen oder führen, es ge(debe an Wagen, 
Schiffe, Pferde oder auf den Achſeln: allein 
ed fommt insgemein nur das Pafiv. vor, 
welches als ein Deponens (tebt: uno heißt 
insaemein berum (abren oder berum reiten, 
3. €. cJatíe, Liv. VIII,26. Hirt. Alex. 14: 
oder navibus, Caef. B. C. HI, 63: aud obne . 
nave, navibus oder clafíe, wo eins davon 
aber leicht zu ver(teben, z. E. cireumvectus 
eo mari, Hirt. Alex. 28: ab urbe ad 
averfa infulae, Liv. XXXVII, 27: cf. 
Plaut. Moft. IIIT. 3, 4 : equo circumveäus, . 
Liv. III, 23: auch obne equo; wo es ju vere 
Eom j. €. equitatas 'circumveäus, Aut, 

. Afric, 59, oder ein anderes d bier, VW C. 

amul.o- 


berum fihweifen, 


/ 
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muliones collibus circumvehi iubet, Caef. 
B. G. VH, 45, berumreiten: (o aud) circum- 
vehens, 3. E. circumvehens Peloponnefum, 
Nep. Timoth, ı, fcil. claffe. And tropiic, 
€ 6; fruftra circumvehor omnia verbis, 
irg. in Ciri 271, i. e. gebe alles durch, bin 
weitiduftig 1c. * plurimi in dicendo latius 
circumve&i, Solin, 3 (9). 
' : Cırcumv£ro, are, ringsberum bedek⸗ 
fen, verbüllen, Ovid. Met. XIIII, 262. 
Cırcumv£nto, éni, entum, 4. eigentlich 
um einen berum Fommen, fid herumzieben, 
um 3. €. ihn zu umgeben 1c. ; 3. C. circum- 
venire a.cornibus, Liv. XXX], z1 £d. Gron. , 
von Seiten der Fluͤgel (7. e. an ben Fluͤgeln) 
- berum kommen; bod) bat Ed. Drak. circum- 
ire; babet 1) umgeben, umringen, a)über: 
expe 3. E. Rhenus infulas circumveniens, 
acit. Ann. H, 9: Pianities locis fuperiori- 
ribus circumventa, Salluft. Jug. 67 (71): 
quae (vincula) cum circumvenere trun- 
cum, Colum. IIII. 29, 10: homines circum- 
venti flamma, Caef. B. G. VI, 16: b) um: 
fa(fen, 3. E. einen At mitder Hand, Colum, 
V, 9 in.: c) befoubeté feindlich, umgeben, 
umringen, umzingeln, einfchließen, 3. €. 
hoftes, Caef. B. C. Ill, 44: ct. B. G. U, 
$: hoftes vallo foffaque, Ib. D. C. T, 81. 
III, 36: moenia vallo foffaque, Sall. Jug. 


% (79): moenia exercitu, Ib. 57 (60): 
abe 


t paffive, 3. €. circumveniri a latroni- 
bus, Salluft.: ab hofte, Caef. B. G. I, 42: 
snultitudine, Nep. Eum. 5: baber ttovi(d) 
umringen, :.e. angreifen, attafiren, Noth 
verurfahen ıc., 3. G. innocentem pecunia, 
" Cic. Cluent. 29: circumventus ab inimicis, 
Sall. Cat.31 (33): neceffitudinibus, Ib. at 
(22), i. e. von oet 9iotf : morbo, exfilio, Enn. 
ap. Cic. Fin. HII, 23: cf. n. 3: daber 2) 
eise binterliftig beysuFemmen , ihn mit 
allerhand Worten 1c, zu fangen fuchen, 3. €. 
teftes interrogabat, aut circumveniebat, 
Cié.: babet 3) einen gleihfam umringen, 
i. e. überliften, e$ geſchehe wie e8 wolle, fanz 

en, übertölpeln, bevortheilen, bintergeben, 

etriegen, Jemanden auf liftige Art Schaden 
zufügen, ibn angreifen, artafiven, 3..€. 
quem per arbitrum circumvenire non pof- 
fes, Cic. Rofc. Com.9: innocentem pecu- 
nia, Cic. Cluent. 29: dolo circumvenire, 
Juftin. XXVH, 1: cf, Cic. Brut. 12, Terent. 
Hec. Prol. 56. 

Cırcumventio, ónis, f. Umgebung, 
Umringung, 2) Bevortbeilung, Auguítin. 
Civ. D. XXII, 22. Pande£t. 1III, 4, 17. 


CikcuwMvENTOR, Orls, s. 1) bet um: 
por ein Bevortbeiler, Lamprid.Aiex. 
ev. 66. 


CıRcUMVENTORIUS, a, um, jut Bevor: 
eilung und Sintergebung german, z. €. 
obfequia, Auguitin, Confeff. II, 3. 


CiRcuMvENTUS , a, uni, f. Circumve-. 


Mo. 
Cırcumverro, fi, fum, 3. ringeberum 


Pebien; (jy. €. mit bem Defen), 3. €. focum 


% 
& 
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purum circumverfum :habéat, Cato R. R. 
143: bod) fönnte có aud) fepn von circum 
und verfum (wärts) i. e. überall, wie quo- 
quoverfum cet. : 
" Cırcumversio, önis, f. Umdrebung, 
Umwendung, 5. €. manus, Quintil. XI, 3. 
CiRcuMvERSO, are, berum orcben: cir- 
cumverfari (íd berum drehen, Lucret. VI, 
199. Avien. Arat. 1528. 
Circvmversus, a, um, Particip. a) 
von Circumvepro, f. Circumverro: b) vou 
Circumverto, f. Circumverto. 
Cincumv&RTO oder Circumvorto, ti, 
fum, 3. 1) berum dreben, 4. C. rota cir- 
cumvertitur axem, Ovid. Met. XV, 523, 
dreht fid) um die Achie: rotula circumvor- 
titur, Plaut. Perf. III, 3, 37: ubi circum- 
vortor, Ib. Pfeud. V, 1:32, i. e. ale id nid) 
wmbrefe? 2) betriegen, z. €. aliquem ar- 
gento um Geld ıc., Plaut. Pfeud. I, 5, 
127. . ^s . 
Cırcumvsstio, ire, ringsberum bes 
Fleiben oder gleichſam befleiden i. e. bebet- 
feu, 3. €. arbores «rinibus vitium, Plin. H. 
N. XVII, 23: daber circumveltire didis, 
Cic. Or. III 39 epoet,  . 
'. CincumviNcio, ire, ringsderum bins 
ben, Plaut. Kud. lil, 4, 27. Avien. Perieg. 
331. 
Cırcumviso, ére, umber fdyauen, fid) 
ríngeberum umfeben, Plaut. Amph. V, 1, 


Cırcumunpiaus oder Circum undique, 
Xi 11 / RP von allen Oeíten, Gell. IIII, 
5. XIII, 24. XIIII, 2. XVILI, 10. 

CincuuvorirABÍLIS, e, berumfliegenb, 
j. €. aer, Martian. Cap. 6. 

CigcuMvÓLÍTo, avi, atum,are, 1)ber: 
um fliegen, aliquid um etwas, rc. lacus, 
Virg. Ge. I, 377:  thyma, Hor. Ep, J, 3, 21: 
eircumvolitantium .alitum, Tacit. Hüt. II, 
se : 2)tropifh, berum fliegen, von Men: 
fen, ftatt berum laufen, reiten 1c. » 3. €. 
eircumvolitans limina potentiorum, Colum. 
ıpraef.: agmina equitum — latebras cir- 
cumvolitantia, Senec. de ira II, 8: cf. Sil 


‚VIII, 420. 


Cırcumvöro, are, i)berum flienen, 
— um etwas, eigentlich von dem, was 
Fluͤgel Dat, z. €. aves eum circumvolare 
coeperunt, Juftin. XI, 7: ober was be» Did: 
tern oder in der Gabel gefluͤgelt ijt z. C. 
dann Jocus circumvolat et Cupido, Horat. 

d. I, 2, 33:: me mors atris circumvolat 
alis, Horat. Sat. IT, 1, $9: nox atra caput 
circumvolat umbra, Virg. Aem Vl, 8673 
Auch paflive, nave circumvolata,Plin. H. N. 
X, 32, i. e. umjlogen von ıc. 2) herum flit: 
gen, 3. G. von Menfchen i. e. berum eiie 
laufen, reiten 1c. , 7 E. ordines ®xercirus, 
Vellej. II, 27, um die Glieder 1c, ? campum, 
Sil. XVIL 420. ° 

Cırcumvorvo, wi, ütum, 3. bernm 
wälzen, rollen oder wickeln, 4. G. fol dr- 
*umvolvitur annum, Virg. Aen. II], LA 


E. 
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herba arboribus fe circumvolvens, Plin, H. 
N. XVI, 44: Demoíthenes multa lana col- 
lum circunivolutus, Geil. Xl, 9:  ferpen- 
tes circumvolutae fibi ipfae, Plin. H. N. X, 
62: nervi cordi bubulo circumvoluti, Ib. 
XI, 37- 

CircumvoLüro, are, berum wálsem, 
rollen, circumvolutari fi herum wälzen, 
Piin. H. N. Vill, iz... : J 

Cırcus,i,m. 1) ein Areis, 3. C. am 
Himmel, circi zonaeque ac lucida figna, 

. Mart, Cap. 6: circus candens, Cic. Arat. 
245: oder elucens, Cic. Somn. Scip. 3, i. e. 
Milchſtraße: baber in circum lreisformig, 
ringéberum, Pandect. Xl,7, 37: bod) haben 
andge Edd. in circuitum: 2) befonders der 
zu den öffentlihen Schauſpielen beftimmte 
große Kreis, der in Kom mit einer Mauer 
umgeben war. Darin wurden die (ogenann: 
ten ludi circeufes gehalten, die vornebmlid) 
im Wettfahren bejtanden, Es waren folder 
circorum ín Nom mebrere, à. G. maximus, 

' Flaminius, Vaticanus cet. Wenn Circus 


allein ſteht / ſo iſts circus maximus; er wur: 


be vom diterm Tarquinius angelegt, Liv. I, 
34. Sn dbemfeiben ging mitten eine Mauer 
butd fpina genannt, an deren bepben En: 
ben Spizfäulen (metae) waren, um die die 
MWettjabrenden fiebennial berumfabren muß: 
ten, ebe fie den Preis erhielten: befonders 
mußten fie fid) buten, daß fie nidt daran 
iegen und den Wagen zerbraden. Sonft 
eianden fid) an demſelben allerhand Buden, 
«ud; weren dabep Hurenbaͤuſer, aud) fanden 
fi beſonders außer der Zeit ber Schaufpiele 
Weiſſager, Gautelfplelet und andre Art von 
Menſchen, die zur Kurzweile dienen, ein, 
Cic. Leg. 1l, 15. Cic. Mur. 34 und 35. Enn, 
ap. Cic. Div. I, 53. Horat. Sat. 1,5, 113. ju- 
venal. lil, 65. Suet. Aug. d and) fteht 
eircus magnus, Piin. H. N. XXXVI, g, jtatt 
eircus maximus. Daher 3)jebet zum Wette 
fahren und andern Cóaufpielen beſtimmte 
pffentiide T Virg. Aen, V, 109,257 und 
55:1. Sil, XVI, 312, 322. 4j) aud) bie jit: 
dauenbe Verſammlung, Sil. XVI, 534. 
vot. circus maritimus, Liv, VIII, 42 extr. , 
war ein lat, wo bie Anagniner eine allge: 
meine Voͤlkerverſammlung bielten. Not. 
Circus fheint eigentlich ein Adied, zu ſeyn, 
feil. locus: fo auch circa, i. e. berum, fail. 
regione, „ 

Cırıs, is, f. ein gewiffer Vogel, in ben 
bis Scylla, Tochter des d re verwandelt 
worden, von xeigo, weil fie ibm das purpur: 
ne Haar, auf welchem das Echidjal feines 
Meichs berubte, aus vicbe jum Minos abge: 
[deren Ovid. Met. VIII, 151: ‚von diefem 
Vogel ift ein Gedicht unter dem Namen des 
Pirgilins Ciris betitelt. Not. Hyg. fab. 
198 erzäbir, die Scolla fen in eindy Fiſch, der 
Ciris heiße (in pifcem Cirim), verwandelt 
worden, ] 

CiaRATUS, à, um, 1) gefráufelte Saas 


te ober Locken habend, 3. G. caterva, Mar-- 


«uà Cirta, dahin 
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tial, VIII, 3o, 7, 5. e., pueri, difcipulit cir- 
ratoruin, Perf. 1,29, gefcáufelte ji. e. vots | 
nchme Sünglinge oder überhaupt Juͤnglin⸗ 
ge: 2) véftes, Capitol. Pertin. 8, Franſen 
babenb. 2 

CırrHa, ae, fi eine Ctabt in Phocis, 
rg bey Delphi, Liv. XXXXII, 15. Lucan. 

, 173. 

CingHAEUS, a, um, Cirrbifch, nad) 
Cirrba acbórig. da befindlich, 3. €. cam- 
pi, Plin. H. N. II, 3: Qu fteht es ftat 
Delpbijich, Apollifch, 3. (€. antra Cirrliaea, 
Sil. HI, 9, i.e. das Delpbifhe Dtatel:va- 
tes Cirrhaea, Lucan. V, 115. 

Cırrırum pirum, eine Art Birnen, Ma- 
crob. Sat. 11, 14. 

Cıarus, i,m. 1) ein Buͤſchel gefrdufels 
ter, gelodter Haare, eine Locke, gelochtes 
"rar, Martial. X, 83. Juvenal, XNI, 164: 
baber wirds von den 25üfcbeln, bie einige 
Mögel auf den Söpfen haben, Plin, H. N. 
Xl, 37 in.: aud) von ben Büfcheln an ges, 
wiften Pflanzen, gebraudt, Ib. XXVI, 7. 
XXVII, 4: aud von ben Polppen, Ib. XXVI, 
8: 2) Sranfen au Kleidern, Phaedr. 22, 5, 
11, wo e$ nicht ble Locken find, BR 

Cinsiow, i, ». eiu gewiffes Kraut, Plin, 
H. N. XXVII, 8. d M 

Cırra, ae, f. eine Stadt in Numidien, 
Hauptort des Königreichs beé Copbar, Liv. 
XXX,12: daher Cirtenfis, e, Cirtiſch, in oder 
gehörig 1. , Cirtenfes die 
Einwohner, lbid. 

Cis, Praepof, Ndieoſeits, 4. C. cis Tau- 
rum, Cic. ad Div. Ill, 8: Cis Apenninum, 
Liv. V, 33: cis Padum, Ib. 35: cis Euphra- 
tem, Cic, Att, VII. a und öfier: 2) infer: 
halb, binnen, 3. €. cis paucos dies, Plaut. 
Truc.lf, 3, 27: paucos cis menfes, Plaut. 
Merc, 1,2, 42: cis paucas: tempeftates, 
Plaut, Moft. I, 1, 17, i. e. in kurzer Beit: 3) 
cis Vectium; Tacit. Ann. XI, 30, i. e. in 
Unfebung, fi Ic&io certa. 

CisaLPicus, a, um, i. 4. cifalpinus, 
fteht im ben Notis Tiron, et Senec. ap. 
Gruter, ' 

CisatPiNUS, a, um, diesfeirg ber Al⸗ 
pen befindlich, wobnend 1c. , 4. E. Gallia, 
Cic, Manil. 12. Caef. B, G. VI, ı. Galli, 
Liv. XXVII, 38: Italia, Plin. H. N,, XVII, > 
2 extr. . 

- Cisiánits, a, um, fid mit cifiis befchäf: 
tigenb ; babet cifiarius fubjtantive 1) fcil. 
faber oder artifex der fie verfectiget, eiu 
ns — Infcript. ap. Mura- 
tor. 2) fcil auriga cet,, ein Kutſcher 
Pande&. XIII, 2, 13... me 

Cisiun. i, n. ein (eidter Wagen vielleicht 
mit zwey Raͤdern, wie Ronius fagt, eine 
Chase, Cic. Rofc, Am. 7. Phil. II, 31. 

Cismontänus, à, um, bicoícito Des 
Gevirges wohnend, befinolidy à. E. Au- 
finates, Plin. H..N: IM, 32... 

Crsognium, i, Schueidewerfjeug, Ve 
get. de re ver, 1, az. 

Cıs» 


*— 
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CıspapÄnus,a, um, bieófeité bed Po woh⸗ 


nend, befindlih; obs vortommt, weis id 
. nicht. | p 

CıspeLto, ére, zuruͤck treiben, 3. €. 
virum, Plaut, Amph, HI, 4, 17. 

Cispibs, a, um, 3. €, mons ein gewif: 
(ev erg in Nom, Gell. XV, i. Varr. L. L. 
lul, s und Fett. 

CisRH&NANUS, a, um, Oiceftite des 
Rheins befinolid, 4. €. Germani, | Caef. 
B. G. VI, 9. . ! 

CissaNTHÉMoOS, i, f. eine gewilfe Pflan- 
ge; Plin H. N. XXV, g. y 

Cissiis, fdis, f. fcil. filia, femina, bie 
Tochter des Cifens, Könige in Thracien, 
i. e. die Heeuba, Gemahlinn des. Priamus, 
Virg. Aen. V1I, 320. ; 

. Cısseus, (ymepfp[b.), &i oder éos, König 
in Toracien und Vater ver befannten Secus 
ba, Hyg. f. gı und xir. Serv. ad Virg. Aen. 
VII, 320. 

Cıissiris, is; f. fcil. gemma ober Cifsi- 
tes, ae, m. (cil. apis, ein gewiffer Edelftein, 
Piin. H. N. XXXVII, ri. 

Cissoós, i. f. i.c. Epheu? daher eine 
Gattung davon, Plin.H. N. XVl,34. XXIII, 
10, 

Cıssveium, i, ». ein gewifles Zvinfge: 
ſchirr, Macrob. Sat. V, 21. 1 

Cis A, ae, f. ein beweglihes Behältniß, 
Gelb, Kleider, Bücher, Obft ober etwas an- 
ders darein zu legen und anfzubeben, Kiſte, 
Kaſten, Cic. Verr. llf, 8s. Hor. Ep.1, ı7, 
553. Juvenal. IIl, 206. Colum. XIT, 54. Piin, 
H. N. XV, iz. XVi, 40: aud) wurden darin 
gewiſſe Heiligthämer, 4. €. des Bacchus, der 
Geres 1c. aufbewahrt und bep Fefttagen ber: 
umgetragen, Tibuli, 1, 8 (7), 48. Ovid. 
Art. ll, 609: daher auch das Bebältniß, 
morein die Záfelden in den Comitiis gewor: 
fen wurden, Cifta heißt, Au&. ad Herenn. 
1, 12. Plin. H. N. XXXIII, 2 in. 

Cısterta, ae, f. Fleine ifte, Ziftchen, 
Aáfttben, Terent. Eun. 1111, 6, 15. Plaut. 
Cif. 11I], 1, 3. Audt. ad Her. I, 12. 

Crsr&LLARIA, fcil. fabula, heißt eine 

Gonóbbie des Plautus, 
 — CısterLÄrrıx, icis, f. eine gewiſſe ez 
dientinn, die vielleicht das Schmuckkaͤſtchen 
der Frau verwahrte, Plaut. Trin. Il, ı, 22. 

CısteLtüra, ae, f. ein Pleines Räjtchen, 
Piaut. Amph. JI, 2,141. lb. Rud. H, 3. 60. 

CiírERNA, ae, f. ein unterirdifhes Ber 
baͤltuiß, das SRegenriaffer darein zu fammeln, 
€iterne, Varr. R. R. I, ı1. Colum.T, 5. 

CisrERNÍNUS, a, um, z. C. aqua, Co- 
lum. XII, 43, 6, Cifteenemwa(fer. — 

Cısrnös, i, m, ein Strand, den Einige 
Sagerofe nennen, Piin. H. N. XXIHI, ro, 

| CisinER, e, diesſeits ber Tiber befind: 
fib, wohnend ober dahin gehörig, 3. €. ma- 
giftratus, Pande&. T, 2, 2 med. $. 33. 

CisrirEnR, i, m. vielleicht ein BRaften: 
träger, Martial, V, 17 extr;: weniajtené bes 
deutet cé einen Mann von geringem Stande, 
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CisropnóRus, i, m. eigentlich eine Zifte 
tragend: ) fcil. home, i,e. ein Kiitentri- 
et, 4. G. be» Feittagen; i. e. ber bie bei: 
ige (mit Helligtbümern augefüllte) Kiſte 
trägt, inífcript. ap. Danium: 2) fcil. wır. 
mus, fo beigt eine griedifde Münze in 
Afien, weil die beiliger 5. E. bacchiſche, Ki: 
(te; à. e. worin die bachiichen ıc. Heiligtha: 
mer aufbewabrt wurden, darauf gepräut 
war, 4. G. ciftophorum ducenta cec, Liv. 
XXXVII, 46. XXXVII, 7, ftatt cifiqpho- 
rorum: Cicero gebraucht ben Singul , 5, E. 
tn ciftophoro habeo ad HS bis et vicies i. e. 
an Aftariiher Münze babe ich 16, Cic. Att, 
Xl, x: ck. Ib. il, 6 und 1:6 extr. Ib. 
Dom. 20. Ihr Werth und Gewicht war viet 
dradmen. 

Cısrüra, ae, f. ein Riftehen, Kaͤſtchen, 
Plaut, Ainph. I, 2, 264. Kud. Il, 3, 58. 

Ciragis, Cırarus, f. Cytaeis cet. 

Cıraärım, Adv., eilig, burtig, 3. C. 
fcribere, Cic. Att. XIII, 20: contendere 
in locum, Au&. B. Aíric. 80: Compar. cita- 
tius, Quintil. XI, 3: Superl. Citatıffime, 
Quintil. I, ı (2). 

, CirA TUS, a, um, f. Cito, are. 

Cıre. Adv. , ſchneil ıc., (deint nicht vor: 
gutommen, dafür ift Cito gewöhnlich : Comp. 
citius umd fuperl. citiffime, die eigentlich zu 
cite gehören, f. in Cito. — 

Cırer, a, um,diesfeitig, Dieber liegend, 
citer ager, Cato ap. Prifcian.: bäufiger it 
a) Compar. citerior, 1) náber an uns bt 
findlich, 3. €. oceanus citerior; Flor. Ilil, 
12, 46: citeriora confiderat, Cic, Tufe. V, 
25: daher 2) diesfeitin, 4. G. citerior Gal- 
lia, Cic. Provinc. 15: Hifpania, Nep. Cat. 
1: ripa, Vellej IT, ioz: denn das Dick: 
feitige ift ung näher als bad Senjeitige: 5 
und ber Seit nad) náber, neuer, 3, €. ad 
haec citeriora veniam et nobis notiora, Cic. 
Leg. IIl,2: nam citerióra nondum audie- 
bamus, Cic. ad Div. lI, 12: 4) gefchwinder, 
zeıtiger, cher, &.€. confulatus citerior le- 
gitimo tempore datus eft, Val. Max. VII, 
15, 1: ultio, Ib. Vf, 3, 11: die citeriore 
reddere, Pande&. XXIII, 4, 15: I)germ⸗ 
ger, Kleiner, fürzer, 3. G. poena, Quintil. 
decl. 295: citerioris aetatis meta, Val. Max. 
VIII, 7 ex.'10, i. e. fürjer: 6) entfernt, 

‚entfernter, 3. C. uno gradu a publico ſup- 
plicio citerior, Ib. Vill, 12, 6, £ e. um cine 
Stufe entfernt von ic. 7. e. es fehlt nod eine 
Stufe dazu: bod) tonnte es auch ſeyn nahe 
an oer Strafe in Anfehung einer Ctute: 
b) Superlat. citimus oder citumus, a, um, 
(eov uabe, zunachſt (au ung ı befindlic, der 
nágte, 3. E. luna citima terris, Cic. Somn. 
Scip.3: hanc citimam, Cic. Univ. 7: de- 
"duc orationem tuam de cóelo ad haec-cim- 
ma, Cic. rrpubl. fragm. ap. Non:: cirima 
Perfidis (cil. loca. Plin. H. N Vl.24: Not. 
citra (Praepof.) (tebt ftatt citera feil. part^: 
f. e8 unten befonberd : fo aud) cicro ſtatt 
citero loco, f. Citro. 
Cirtez2!4, 





'CITERIA — CITIREMIS - 


CirgRiA, ae, f. i, e. effigies quaedam 
arguta et loquax ridiculi. gratia, quae in 
pompa vehi folita fit, Feft. cf. Cato ibid. 

Cirzrior, f. Citer. 2 

Cırerıus, Ado., f. Citra, - 

Cıruaeron, onis, m. ein dem Bacchus 
heiltger Sera in Doorien: iſt nicht ein Theil 
vom Parnaflus, wie Servius (agt, Plin. H, 
N. Hil, >. Mela ll, 3. Virg. Ge. Ml, 43. 
Aen. lIil, 303. Ovid. Met. Mi, 702. Not. 
Citneron, ftatt Cithaeron, Aufon.Idyll. X], 23. 

CirRÀRA, ae, f. bie Citber ober Laute, 
3. €. cithara canere darauf (pie[én, Piin. 
H. N. Vlll, 8: cf. Au&. ad Her. HII, 47. 
Virg. Aen. Vl, 120. VIIII, 756. Not. Cie 
tft mit chelys, teftudo. lyra, einerlev. Doc 
unter(deibet fie Eidonius von der Iyra,Carm, 
l, $ Do&ior hie citharae puifibus, ille lyrae: 
Andre vermengen fie 3. E. mit bet lyra, 
k €. Ovid, Faft. Il, 104 umb 115. Ib, Her, 

V, aco und 202. 

CırHarısta, ae, m. ein Citber(pieler, 
et mag 5 ſingen oder nicht, Cic. Div. UI, 
64. Verr. 1, 20, Phil. V, 6. 
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CirnaxisfRÍA, ae, f. eine Citberfpie- 


lerinn, Terent. Phorm. |, 2, 32. i 

Cirnanizo, are, auf der Citfet (pielem, 
Nep. Epam. 2. - 

ITHAROFDA, Re, f. i. 4. cithariftria, 
Infeript. ap. Gruter. 

CirganogDicus, a, um, den Citber- 
fpielern (citharoedis) pee gewöhnlich, 
oder fie berreffend, 3. €. habitus, Suet. Ner, 
25: ars, Ib. 40: carmina, Plin. H. N. VII, 56. 

CirBARORDUS, i, m. ein. Cicherfpieler, 
beſonders wenn er aud; zugleich dazu fingt, 
wie beum beydes insgemein zugleich geſchah, 

. €. vocent citharoedi audire, Cic. Tufc. 

‚40: citharoedi fimul — fono vocis — 
ferviunt, cum interim nervos dextra per- 
cutiunt, Quintil, ], 12; 
tur, chorda qui ſemper oberrat eadem, Hor, 
Art, 355; non ommes, qui habent citha- 
ram, citharoedi funt," Varr. R. R, Il, 1, 3, 
ein &pridwort, 5. e. nicht alle find Köche, 
die lauge Mefier tragen: Auloedus fit, qui 
Citharoedus effe non poflit, Cic. Mur. 13, 
ein Sprichwort, £e. ber lerne etwas Leichte: 
ted, wer das Schwerere nicht lernen (ami, 

Cirnánus, i, m ein gemifer Fiſch, Plin, 
H. N, XXXII, u. 

Cıriasus oder Cittiaeus, a, um, i. q. 
Citienfis, Cic, Fin. Ill, 20. 

Ciricóra, ae. f. ein gewiſſes mebicini- 
ſches Wertzeug, lüidor. - | 

Cıriensis oder Cittienfis, e, Citiſch, 
in, aus Ciniumaic., 5. €. Zeno, Gell. XVII, 
21. 

Cırizus oder Cittieus (dreyſplbig), i, 
aue Citium, 3. C. Zeno, Cic. Tufc. V, 11, 

Cirinus, i Citer. . 

Cıripzs, &dis, fchnellfüßig, (d)nell, 3. €. 
curfus, Diomed. | 

CirinEMiIS, e, ſchnell rudernd, 3. €. 
Argo, Varr, ap. Charif. 

Schell. lac, Woͤrt. 


citharoedus ride- ' 


Quintil. XI, 3: 
. Hh 
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Cırium oder Cittium, i, ». 1? eine Stadt 
in Cyprus am Meere, wo bet berühmte bt 
loſoph Seno geboren und der Cimon aeftors 
ben, Nep Cim. 5. Piin. H. N. V, 31: 2 
eine Stadt in Macedonien, Liv. XXXXIT, 
51 in.: babep (deiut ber Berg Citius, Liv. 
XXXXIII, 21, gewefen zu ſeyn. 

Cirius, i, m. ein 2'erg in Macedonien, 
Liv. XXXXIli, 2j. 

Cırıus ‚Adv., f. Cito. 

Ciro, eigentlich Ablat. von citus; a, um, 
(Particip. von cieo) und zwar vom neutr, 
citum, folglich eigentli mit Sefchwindig£eit, 
in gefhwinder Seit: ftebt insgentein advers 
bialiter, da denn bie gradus citius, cıtıflime, 
die eigentlih gucitegebören, aud) babin ge» 

ogen werden: 1) gefbwind i. e. in Eurzer 
eit, bald, 5, €. cito me ad te effe véntu- 
rum, Cic. ad Div. VIII, 3: cito firmiorem 
fore, Ib. XVI, 20: difcere, Cic. Or. III, 
36: babet citius a) geſchwinder, eber, Ter. 
Hec. lll, 1, 8:. b) eher i. e. vorher, 3. €. 
vicinum citius adiuyeris quam [ratrem, 
Cic. Off. I, 18: vox me citius defecerit 
uam nomina, Cic. Verr. llf, 26: cf. 
laut. Perf. III, 3, 30: citius fuprema die 


i. e. ante fupremam diem, Horat. Od. I, 13, 


20: c) eher i.e. vielmehr, 3. €, citius 
dixerim, Cic. Phil. II, 11: eam citius ve- 
teratoriam quam oratoriam diceres, Cic. 
Brut. 67: 2) bald, fdynell, gefdywinde, 
3. €. abi cito, Terent. And. 1, 5, 20: difce- 
re, Cic. Or. III, 36: citius reperias, Terent. 
Hec. III, 1,8: citius progredi, Phaedr. 1H, - 
6: di&o citius, Hor. Sat. 1l,.2, 8o. Petron. 
131: fe citiflime recipere, Caef. B. G. V, 
33: 3) leicht, menneine Verneinung , 3. G. 
non cet., voran (tebt, 3. E. Torquatum non 
tam cito rhetorem dixcris , quam cet., Cic. 
Brut. 76: haud cito mali quid ortum ex hoc 
fit publice, Terent. Ad. Ill, 4, 78: aud) [dft 
e$ (id) bald überfegen. 

Ciro, avi, atum, are, i. q. cieo, heift 
überbaupt etwas in Vewegung feben i. e. 
machen, daß etwas (id) bewegt, gebt, berzu 
fommt, 1) in Bewegung fegen auf vielerz 
ley Art, » €. a) urinam, Celf. II, 19: pus 
lb. V, 28 n. 13: humorem illuc, Ib. IIIL, 6: 
nubes, La&ant. Vli, 6: b) arma, Stat. 
Theb. VIIL 144: c) gradum, Claudian. de 
VI] conſul. Honor. 5io, i, e. gefhwinde ge- 
ben: fo and equum i. e. antreiben, fpotnen: 
bafer equus citatus, 3. €. equo citato con- 
tendere, Caef, B. C. III, 96, ſpornſtreichs, 
jagend: fo aud) citatis equis advolant, Liv. 

» 47: babet citatus, a, um, in Bewegung 
gefent, eilend, (nell, laufend, 3. E. Rhenus 
per fines Trevirorum citatus fertur, Caef, 
B. G. III, 10: citato gradu in hoftem du- 
cebant, Liv. XXVIII, 14: G6 bat aud) 
bie Gradus, 5. €. citatiore agmine ad ftàti- 
va pervenit, Liv. XXVII, 50; quam cita- 
tiflimo poterant agmine fefe abripnerunt, 
Liv. XXII, 6: fo auch citata pronuntiagto, 
oni cita, Geil. 1, 11 poft 

med. 
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* 


pe 


CITRA , 


 med.: alvus citatior 3. e. flüffiger &eib, Plin. 


^ fotbern, 3. €. 


VI, 3: citra — 
e 


H. N. VII, 15: d) in Bewegung feßen oder 
erregen, 3. €, urinam. Cetf. f. oben; motus, 
Cic. Tufe il, rt. in. motas citetur: eben fo 
ftebt ciere: daher Davi. ohne Noch excite- 
tur lieſt: babet e)antreıben, à. €. iuvenes 
gloria citavit, Stat. Theb. VI, 334: f) ber: 
vor ſtreckea, hervor wachſen injen, 6. E. 
raüices, Colum. V. 5, 5, von Bäumen: (o 
qud) fi vitis virgam citat, Ib. Ill, 6: mate- 
riam, Ib. III, 15: 2) in Bewegung fegen 
durch bie Stimme, folalid) a) jemanden 
bepm Namen rujen, 3. E. me fenfi ore ci- 
tari, Ovid. Her. VII, ıcı: mancipia per 
nomina Colum. XI, 1, 23: patres in curiam, 
Liv. I, 47: b) jemanden als etwas ausru⸗ 
en, 3. €. vitorem, Nep. praef. cf. Stat. 

beb. Vl, 922: c) jemandes Namen able: 
fen ober ausenfen, um yu (eben, ob er ba tjt, 
nud damit er herzu fomme, 3. €. iudices, 
Cic. Verr. I, 7: denn fobald die Nichter abge» 
fefen waren, (o famen (te PUT und iab: 
men lab: cenforem, Liv. XXVill, 37,und 
gleih barauf Livium i. e. ableien, ablejend 
ausrufen ; be(onberé 3) jemandesNamen ab: 
leſen oder ausrufen, bamiter beryu fomme, 
mit einem Worte vorladen, auffordern, i 
gufotbern, erjcheinen oder vortretesm lafjen, 

.& populus citaretur, Liv. VI, 20, fcil. zum 
Botiren be(onbeté a)yumGnrolliren,oberyius 

ebung ber?tamen zumSoldatendienfte, 4. €. 
uniores, Liv. Il, 28: cf. c. 29g in.: bj vor 
Gericht, 3. €. teftem, Cic. Verr. Il, 5g extr.: 


.reum citare £. e. auárufen ob er da (eo, herzu 


fordern, Cic. Verr. ll, 40: fo aud) obnereum, 
3. €; Sthenium, Ib. 38 in. : auch beißt ci- 
tare reum anflagen, eigentlih vor Gericht 
abs te rei capitis citantur, 
Cic. Rab. Perd. n: cum equefter ordo a 
confulibus citaretur, Cic. Sext. 15: ferner 
accufatorem i. e. herzu forderi oder ausru: 
fen, daß er erfcheine, Cic.Verr. 11, 38: 4) auch 
bloß anfübren, nennen, 3. €. Graeci, qui 


- hoc anapaefto citantur, Cic. Fin, Il, 6: li- 


bros citat au&ores, Liv. III, 20: Siciliam 
teftem, Cic. Verr. Il, 59, f. vorher; ober 
berfagen, 3. E. paeanem, Cic. Or. 1, 59, 
100 es (tatt recitare ftebt: cf. Hor. Sat. 1, 3,6. 

Cir RA, ftebt bald mit dem Accuſativ, ba 
es benn ciue Prapofition, bald ohne ihn, bà 
e8 denn ein Adeerbium gemennt zu werden 
pflegt: 1) diesſeits/ 5. E. citra Veliam, Cic. 
Art.-XVI, ‘7: citra Rubiconem, Cic. Phil. 
Liv. XXI], 14. Weil 
das, was ung diesſeits eines Fluſſes liegt, 
noch außerhald des Fluſſes, folglid) uns nd: 
bet ift, als der Fluß, babet brudt e$ 2) eiue 
gewiſſe Einichränfung aus, unb muß oft 
mit innerhalb, näher, vor, wider, obne:e, 
überfept werden, 3. C. a) náber, m der 
wäbe, innerhalb, 3. G. acapite (von ber 
Quelle/ demurſprunge) aroeffere: faepe etam 
citra cet, Cic. Top. 9, bieéfelté ber Quelle 
i.e náber nad und jm, näber herwaͤrts: 
denfiores citra pampini exfultang, Plin. 11, 
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N. XVII, a2 med.: citra quam näher alt 


k €. citra quam-proxime fuerit, ib. II, n, 
och konnte e$ aud) feyn weniger, ale xc. 
tela hoíttum citra cadebant, Tacit. Hif II], 
23, i. e. berührten oie Truppen nicht: (aep 
ciwa eas (partes), Piin. H, N. il, 47 in, 
innerhalb biejes Magßes 1. e. noch näher ıc.: 
b) vor, von der Zeit, 5. C. citra Troiam. 
tempora, Ovid. Met. VIll, 365: citra iuver. 
tam, Ib. X, 84, i. e. tbe die ünglingejabr 
tommen: citra fpe&aculorum dies, Suet.Aug.. 
43: citra Calendas O&obres, Colum. Ii, i: 
fo auch Cic. Or. 18 natura in omni vert: 
pofuit acutam vocem, nec una plus neci. 
poftrema fyllaba citra tertiam i. e. ter der 
dristenSpibe von ber hinteriten an ju rechnen 
i. e. vor bet Antepaenuitima : doch hatErnet 
ultra bruden laſſen, welches deurlidyer ii: 
c) diesſeits, tropifh, ober imterbalb ie 
weniger, 3. €. paucis citra millibus ligns- | 
tores ei occurrunt, Liv. X, s5: ianua culta 
citra quam debuit, Ovid. Pont. I, 7,55: 
cf. Art. 111,757, i. e. weniger, nicht fo; dare 
rer capris citra fatietatem, Colum. 

Li, 6, diesjeite oder ohne Sättigung i. e. 
fo, bag fie nicht fatt werden: d wider, z. €. 
A en — = Pi 1: citra morem, Gell. 

» 3: bejonders e) obne, 3. €. peccavi c- 
tra fcelus, Ovid. Tri(t. .V, ; 23: citra ho- 
norem verborum, Suet. Aug. 66: citra 
commoda praemiorum, lb. 24: citra bel- 
lum terrere hoftes,- Ib, Claud. 35: citra 
fatigationem , Celf. I, 2: citra fatietatem, 
Coium, . vorher: citra fcientiam Mufices, 
Quintil. I, 10 (17): citra aemulum, Ih. 
XM, 10: Morbus regias fit etiam citra ia. 
bres, Piin. H. N. XVI. iz; undöfter: 3) auf 
diefe Seite (auf diefer Seite), bieberwärts, 
3. C. nec citra mota nec ultra e(t, Ovid. 
Met. V, 186: jo auch tela citra cadebant, 
Tacit. f. vorher. Compar citerius, 3. €. 
citerius debito refiftit, Seuec. de ira 1, 15 
i. e. eher, als et ſollte. Not. citra ijt eigentl. 
ber Ablat. von citer, a, um, fcil. parte oder 
regione. Not. aud) ftebt es feinem 9iccuto- 
tiv nach, 3. E. Hor. Sat. I, 1, 107 quos ul- 
tra citraque cet. | 

CirRÀaoO oder Citreázo, fuis, £ Citro- 
nenfraut,WZelifie, Pallad. 1. 37. Ib. April. 8. 

CirRATUS, a, um, 1) mirCedernöl beı 

iden, 3. €. libros citratos, Plin. H. N 

Kill, 13e ie&. Hard. (tatt cedratos, wie viele 
Edd, haben: 2) diesfeitig, Incert. Au&. da 
limit. p. 298 und 299 Goel‘ 

Cırrirum, i, ein Cirronengarten, Pal- 
lad. 11i, 24 extr. 

Cırekus, a, um, von bem Baume ci- 
trus, 1) vom Círeonenbaume, KS citreum, 
fcl. maium, Gitrome, Piin. H N XXIII, 
6. Pallad. Mart. 20. Auch citrea, fci£.. ar- 
ber, Plin. H. N. XVI. 26, Gitrenenbaum. 
2) von citrus, deffen Hola moblricdyenb war; 
viellett Ceder, 3. €, citrea menfa, Cic. 
Verr, Ull, i7: lei, Perf. 1, 53: citreum 
oleum, Piin, H. N. XXIII, 4. 

Cırro 
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Cırro, Ada., eigentlid | bieberwärts, 
ftebt iadgemel mir. mit uitro, und bedeutet 
nébít ibm 1) bin und wieder, bin und her, 
à. C. lenfen,.3. €. homines curſare ultro 
et citro, Cic. Rofc. Am. 22: uitro citroque 
mittere legatos, Caef, D. G. 1, 42: ultro ac 
eitro commeare, Varr. R. R. Ill, 5 extr. 
2)bier und da i, e. quf beyden Seiten, ift 
íebr häufig, 3. G. bsncficia ultro «itro data 
Cic. Off. 1, ı7:, data ultro citroque fide, 
Liv. XXVIIH, 23:. clades ultro citroque 
illatae et acceptae, Liv. ili, 5: multis ver. 
bis u'tro citroque habitis, Cic. Somn. TON 
1: refponfis ultro citroque acceptis et red- 
ditis, Aut. B. Hifp. aa. 

Cıradsus, a, um, z. €. veftis, Naev. 
ap. Macrob. Sat. I], 15, nad) Gitronen rie: 
dtu. : 

Cırrum, i, v. Holz ven bem Mauritant: 
(ben Baume Citrus, vielleiht Cedernholz, 
Pin. H. N. XVI, 43. Martial. X, 80, 2/ 
X, 98, 8. XIIII. 138, t. . 

Cıraus, i, f. it ein doppelter Baum, 1) 
bet ſonſt fo genannte Mediſche oder Aſſpriſche 
Daum, ber Früchte trigh Cirronenbaum, 
Oranaebaum, Pallad. Mart. X, ı1: cf. 
Plin. H. N. XIII, 16 extr.: 2) ber Maurita: 
nifche oder Africaniſche / aus deſſen wohlrie⸗ 
chendem Holze die Roͤmer Tiſche machten ic., 
Plin. H. N. XII, 15 e lect, Harduin., mo Die 
übrigen Edd. insgemein Cedrus baben: cf. 
Varr. R. R. Ill, 2,74. Lucan. Vilil, 428. 
Martial. VIEL, 60, 10: cf. XIIII, 89 und 
9c. Es fdrint die Ceder zu feyn. Die 
Roͤmer kannten bepde Bäume zu monig : bas 
ber die Verwirrung derjelben fein 20umnber., 

Cırrium, Cırrirnsıscet., f, Citium cet. 

Cirvs, a, um, gefhwinde, f. Cieo. 

Civícus, a, um, die xen gh betreffend, 
auf He eine Beziehung habend, von ober un: 
ter ihnen vergeben ober gebrändlich, bür: 
gerlich, 3. G. iura, Horat. Ep. ], 3, 23: 
beiia, Ovid. Pont, I, 2, 126: motus, Hor. 
Od. U, 1, 1: ferre arma civica pro reis, 
Ovid. Faft. I, 22, i. e. fievertheidigen: ftirps, 
Liv. L 40: corona civica, Cic. Plane. 30. 
Pliu. H. N. XV1, 4. Gell. V,6: aud) ſchlecht⸗ 
weg civica, Senec. de-Clem. I, 26. Quintil. 
VI, 3 (4), war ein eihener Kranz, bei cin 
toniíber Buͤrger evbielt, wenn er einen 
Mitbürger im Treffen, durch Erlegung be? 


Feindes, vom Toir erzettete: ſ. beſonders 


Gell. loc. cit. . 

Cıvirıs, e, 1) alles, was bie Bürger 
Noms betrifft, oder auf fie eine Deziehung 
Dat, unter ibuen vorgeht oder ublich Lit, von 
ihnen berrührt 107, bürgerlich, da es denn 
oft (tart civium jtebt, 1. €, mos civilis, Cic. 

l, 41, i, e. ber BVuͤrger: clamor civilis 
i. e. civium, Liv. Il, 28: fo aub fanguis, 
Cic. ad Div. XV, 15: exercitus, Liv. 
XXVil, 12: bellum, Cic, Att. VII, 33: 


ftudia, Cic. Font..8: pars ber Antheil, den 


jeder Bürger em Stante nehmen (oif, Mat. 
in Epift, Cic. ad Div. X], 28: foedus, i. e. 


civilr abhorrere, 
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| inter cives, Liv. III, 57 in.: odium, Cic. 


Mil, 13, 8. e. unter Bürgern uͤblich, rect: 
fchaffenen Bürgern eigen: error, Cic. Planc, - 
10 Maríum ex civili errore eripuerunt f. e. 
von bet Flucht vor einen Mitbürgern 
(bem Cuila 1c): bod) toͤnnteauch error civi- 
lig das Verſehen feiner Mirburger gegen den 
Marius ſehn (gelinde gereder‘ jtott Achres 
erklärung, anbefoblne Ermordung, os 
desgefahr 1c. , denn bavon erretteten fie ibn 
burd die Aufnahme; quercus, Virg. Acn. 
VÍ, 772, i. e. corona civica: ius, Cic. Verr, 
l 42 Sext. 42. Caecin. 2. Cic Top. 2 uud 
5. Off. III, 16 in., i. e. das unter ärgern 


iſt, das ein Bürger gegen den andern Gat und 


bei de tann, 5. E. die Erbichaft feines 
Vaters zu beſitzen 1c. ; a&io, Cic. ın Caecil. 


‘5, eine Klage eines Buͤrgers wider feinen Mit⸗ 


bürger: fo auch controverfia, Cic. Or. I, 
1, doc iſt das nidi vou Eriminalfahen au 
verfteben: diefe gehören nicht jum iure civili, 
f Pandcü. XX XXVIII, 5, 2: vis civilis et 
eftvcaria, Gell. XX, 1o, i. e. gerichtlide: 
ferner dies civilis, Varr. R. R. I, 23. Plin. 
H. N. 1l, 77. Macrob. Sat. I, 3, ber bürger: 
lide Tag 1. e. ba man die Nacht mit das 
zu rechnet; und wird bem vatuͤrlichen rz. e. 
ohne — geſetzt: eigentlich: der 
unrer 2ürcern im gemeinen Leben insge— 
mein ſogenannte Tag: ſo wird civüis öfter 
bem natürlichen entgegen gefeBt, 4. E. araor- 
naturalis unb civis, GeiL XI], 1 extt.: 
cognatio naturalis und civilis, Modeft. Pag- 
det. XXXVIII, 10, 4: 2) befonbers mas die 
Bürger Noms (n Ruͤckſicht ber Staatefachen 
betrifft (weil alle Bürger Noms Staatemin: 
ner waren, ober ſeyn follteu, weil fie die Lan— 
besberrliben Rechte mit auéübteit, 3. €. Ge: 
fege gaben ı6.), oder was den Staat be: 
trifft; 4. E. fcientia. Cic, Invent. I, 5..'Or. . 
UI, 3:, Staatswiſſenſchaft, cigentlid, bie 
ben Staat betrifft: fo auch ratio, Cic. Invent. 
I, 5in., welches eben fo viel ift: oratio, Cic. 
Or. 9, Ctaatérebe : res civilis eine State: 
(ade, Staatsinteteffe, 5. €. rerum civilium 
cognitio, Gtaatötunde, Cic. Or. 1, 14: a re 
Ib. HI, 116, i. e, daran 
feinen Sefbmad finden, fid nicht um den 
Staat oder Staatsſache befümmern: 5) ber 
alé ein y 6s Noms gegen feine Mirbiirger 
ebörig (id) betraͤgt ö. e. (o, wie es gegen einen 
freven Einwohner fid gebührt, unb wie ec 
will, daß ihm begegnet werde: ba es denn fid 
uberfegen läßt Icurteelia, berablaffend, ge= 
fällig, mäßig in feinen Affecten 16. , 3. E. 
genus vitae civile, Suet. Tiber. 11: Vef- 
pafíanus civilis cet., Suet. Vefp. 11: quid 
enim civilius illo? Ovid, Trift. III, 4, «3: - 
cf. Cic. Fin. V, 33 quiddam quafi civile at- 
que populare etwas gleidfam Buͤrgerliches 
te. gegen feine Mitbürger Gefälliges, Her— 
ablaſſendes ıc. Not, Civilis ef ein Sunzme 
einer Mannäperfon, Tacit. Hift I, sg cet. 
‚Cıvicitas, Atis, f. 1) die Rumft einen 
freyeh Staat zu regieren, Quintil. 11, i5 
Hha | und 
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und 17: 2) das leurfeline, berablaffende, 
Berragen gegen die Bürger, Suet. Aug. 
53. Claud. 35. 

Cıvirirer, Adv., I) mad Art der 
Bürar oder fo, wıe es unter Buͤrgern 
uͤblich ıft oder (id) für Bürger eig der 
Gewohnheit und den Gejegen der Burger 
gemäß, 3. €. vivere, Cic. ap 
14: coenlare, Juvenal. V, 1:2: civiliter obli- 
gatur, Pand. Xl, 6, 1: annum civiiiter non 
ad momenta temporum fed ad dies nume- 

rare, lb. L, 16, :34: eruditus, Gell. praef. : 
vim facere, Liv. XXXViu, 56: (o aud) 
civiliter fine armis cernere, CoeL in Epiit. 
Cic. ad Div. VIII, 14: 2) berablaffend, 
leusfchg, aefállig, Ovid. Tri. Hl, 8. 41. 
Tacit. Ann. Ill, 76, So aud) civilius, Plin. 
Paneg. 29: Civiliflime, Eutrop. VII, 8. 

Civis, is, m: unb f. ein Einwohner bet 
Stadt, der das Bürgerrecht bat: Burger, 
Burgerinn , denn die übrigen Einwohner 
beisen peregrim , befonders von Nom, em 
römıicher Bürger, ein Römer, fommt über: 
«i vor, j. €. elfe pro cive, qui civis non 
fir, Cie. Off. 1l, it: civis perditus , Cic. 
Catil. II, 6: boni cives, Cic. Att. VIHI, 19: 
civis Romana, Cic. Balb. 24: civem Atticam, 
Terent, Eun. III, 7. 35, 3. e. Bürgerinn, Bür: 
gerstochter, aus itbem: bod Not. 1) oft läßt 
es lich beffer durch Admer, vómtider Serv, 
oder blog Zerr oder Mann überfeben, weil 
der Name Bürger. bev ung nicht mehr bie 
hohe Idee bat. 2 oft beißt es Wlırbürger, 
3. €. cives tui, Cic. Catil. l, 7: mei, Cic. 
Div. Hl, 2. Mil. 14. 

CivirAs, ätis, f. 1) die Eınwohner eis 
ner Stade, die Bürgerichaft, y. €. quin 
‚Roma urbs effet et eam civitas coleret, Cic. 
Acad. IIII. 45: tumconventicula hominum, 

uae poftea civitates nominatae funt, tum 
domicilià coniun&a, qnas urbes dicimus, 
. Cic. Sext, 42: urbem, quae — praefidio 

et ornamento fit civitati, Caef. B. G. VII, 
15: bod kanns bier aud) Staat ſeyn: in 
qua civitate res tantas geflerim , et in qua 
urbe verfer, Cic. Sull. 9: daber a) bie 
Stadt, wenn es fo viel iſt als Buͤrgerſchaft, 
à. G. laeta civitas, Liv. XXXlill, 41 : ci- 
vitatem illam everfurum, Cic. Verr. 11, 
34: cum gemitu totius civitatis, Ib: b 
eine Stadt, menn auf die t£imwvobter um 
Zaufer zugleich gefeben wird, à @ Hera- 
clea eft civitas aequiffimo iure, Cic, Arch. 
4. coetus hominum, quae civitates appel- 
lantur, Cic. Somn. Scip. 3: cf. Cic. Manil. 
5 und 22: baber hic mundus civitas com- 
munis deorum atque hominum exiftiman- 
da eft, Cic, Leg. !, 7: ^c) bie &tcor, bloß 
in Nudfiht ber Haufer, 3. €. in civitate, 
Caef. E. C. ], 1: expugnare civitatem, Quin- 
tl, Xll, g: incendere, Enn, ap. Non.: per- 
errare, Senec. Benef. Vl, 32: feceffit in de- 
vam civitatem, Suet. Vefp. 4. cf. Liv., 
XXVIIIL 38: 2) bie Bürgerfchaft eines gan- 
zen Landes; ber Inbegriff aller Landesein⸗ 


. Laftant Ill, 


4059 , i. e. verurfahen: 


c 
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wohner, der Staat, Republik, 3. €. omnis 
civitas Heivetiae, Caeſ. B. G. 1, 12: Her- 
mundurorum, Tacit. Germ.- 41: Brigan- 
tum, lb. Agric. 17: ftatus civitatis, Cic, 
Leg. lil, 14: talem civitatem fuiffe, Ib, 
fatus civitatis, Cic. Somn. Scip. 2: fi quan- 
do civitas erit, Cic, ad Div. IT, 16 extr., 
i. e. frepet Staat; adminiftrare civitatem, 
Cic. Dom. 27. Offic. I, 25, ben Etaat. 3) 
das Bürgerieyn, das Recht Bürger 3a 
feyn , das Bürgerrecht, z. €. dare alicui 
eivitatem, Cic. Arch. 4: oder impertiri, 
lb. 5: oder donare civitate, Cic. Balb, 13: 
furari civitatem, lb. 2* civitatem amitt're, 
Cic, Caecin. 34: adimere alicui, Ib.: Cato 
ortu Tufcnlanus, civitate Romanus, Cic. 
Leg. ll, 2. Not. civitaiium ftebt mehrmals 
Liv. Ed. Drak., 3. €. XXVI, 47 in. 
XXXXII, 30, 44 cet.: cf. Varr. L. L. Vil, 
"esr 16. 

Iv ITATÜLA, ae, f. 1) ein Städuhen, 
Apul. Met. X in. 2) —— wenn mau 
geringe davon redet, Senec. in Apocoloc, 

CrasurLa, f. Clavola, , 

Ct anas, is, f. 1) bet Verluſt, bie Ein: 
buße, a) überbaupt, 4. €. manus, Liv. lI, 
13, bic abgebranut wurde: fo aud vom Tode 
beó Sohnes durd bie Peft, Liv. 11, 36 cu- 
ius repentinae cladis cet.: fo qud) ca clade, 
Liv. 1, 15, 8. e. Derluft, 93erbeerung : cla- 
dem accipere Verluſt leiden, 3. E. im 
firiege, Liv. U, st. X, 36: cladem impor- 
tare, Lucret, V, 370: .oder dare, Ib. 343: 
ober efficere, Ib. 4%: oder conflare, 1b. VI, 
0 «ud inferre, 
Liv:: adferre, Cic : oder le d 9 f. 
bernad: b) ínébefonbre pugnae, Liv. II, 
52, auch obne pugnae, Cic. Nat. D. N, 3. 
Liv. X, 36, Verluſt im Treffen, Schlap: 
pe, Niederlage, 5. €. cadem hofti ad. 
ferre, Cic. Nat. D. H,3: ober inferre, 
Liv. XXVIll, 3: oder facere, Sall. Jug. 
59 (63), i.e. machen, veruriaden: jo 
aud dare, importare, f. vorher: accipe- 
re befommen, leiden, Liv. Il, su X, 36: 
contrahete, Liv. XXV, 19. fi auzichen, 
befommen, leiden. 2) cud jedes Unglück, 
wenns in einem DVerlufte beftebt, J. G. 
Seuche, Branfbeir, Verbeerung, Der: 
derben, 3. C. civitatis, Cic. Brut. 97, 
i. e. Ungluͤck: ea clade, Liv. T, 15, f. n 
SBetbeerung : ſustinent bus clades, Liv. Fil, 
6, i. e. Seuche, Krankheit: cf. Ovid. Mer. 
VIT, 561. 3) bidter((, der einem einen 
Verluſt zuzieht, 3. €. Scipiadae, elades 
Libyse, Virg. Aen. VI, 844. Not. cla- 
dum jtatt ciadium, Sil. VII, 506. VILLE, 
352, VI, 671. 

LAEON , önis, m. ciue Quelle in 2 
gem, Plin. H. N. XXXI, 2 poit o aid 

Cram, beimlih, gebem, ingebe:m, 
ohne jemandes Wiffen, 1) ohne Cafum, 
3: €. piura clam removebat, Cic Rofe., 
Am, 8: clam occulteque facere, Plin. H. N. 
XXXVI, 2, clam furtive accipere, Praut, 

Psen, 
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/ 
Poen. IIII, 3, 49: fo auch clam furtimque, Tb. 
V, 2, 62: ciam mordax, Ib, Bacch. V, 3,27: 
ef. Terent. And. il, 1, 13. Not. a) clam 
ferre verbeblen, 3. €. iram, Liv. XXXI, 
47: fo aud ciam habere, i, e. verbeblen, 
f.uittem, b) clam effe unbefannt ſeyn: das 
ber clam fore, Terent. Ad. I, :, 46, heim: 
[id, unbekannt, bleiben werde: 2) mit ei: 
nem Cafu, a) Abl. 4: G. clam uxore et filio, 
Plaut. Merc. lll, 2, 2, ohne Wiffen bet 1c. : 
fo aud clam me eft, Terent. Hec. II, 1, 
19. Hill, v, 52. IUL, 2. 1, à. e. ib weis e$ 
nicht, mir ift unbefannt: clam aliquo ha- 
bere aiiquid i, e verbeblen, 3. €, id c'am 
me habu:fle, Terent. Hec. III, r, 4: non 
me clam haberet, ib. ]lIl, 4, 35, wo jedoch 
ine and ber Necufativ ſeyn fanm: ciam vo- 
bis, Caef. B. C, Il, 32, wo e$ jedoch aud 
ber Dativ ſeyn fanm. b) Accnfat., y. €. 
clam nos atque adeo orines, Terent. 
Hec. lll, 3, 36: clam praefidia i. e. infciis 
praefidiis, Au&. B. Hifp. 3: clam virum, 
Plaut. Amph. Prol. 107: clam uxorem, 
Plaut. A&n, fait zu@nde: clam meam uxo- 
rem, Piaut. Caf. it, 3, 33: nihil poteft ciam 
illum haberi, P.aut. Merc. D), 3, 26: aud) 
fonnte man Bieber zieben clam me eft. ie- 
rent., f, vorber. c) Dativ, 3. E. mihi 
clam eft, Piau«, Mil. :il, 3, 8, n" weis ed 
nibf, d) Gewif., 4. E. ciam patris, Plaut. 
Merc. 1, 1, 43. 

Cramärıo, onis, f. das Schreven, Plaut. 
Moft, 1, ı, 6 Ed. Lamib.: bod) but Ed. Gro- 
nov, Clamitst;o. 

CtAmAroR, Oris, m. 1) ein Schreyer, 
Ruſer, 3. €. Martial. XII, 26, n. 2) be: 
fenbeté verächtlich, Schreyer, Schrerbale, 
(? nennt Eicero Or. li], 2:1. Brut. 49 die 
ſchleoten Advocaten, bie gleibíam nichts als 
ihreyen, folglich keine tudtigen Redner ab» 
geben konnen: cf. Gell. VIII, 9.- 

Cıawärörius, a, um, fihreyend, 
fdreyeriih, 3. E. avis, Plin. H. N. X, 
14 , ein gewiſſer Bogel, fonft Clivia (Clivi- 
na) und Prohibitoria genanut, i. e. ein 
Weillagevogel, der abrátb. 

Cramırärio, Ónis, f. das Schreyen, 

oft 


Plant. Moft. ], 1, 6. 

Ctamiro, avi, atum, are, 1) 
ihreven, aud) bloß fchreyen, 3. C. faepe 
Clamwitans, Caef. B. G. V, 7. Terent. Ad. I, 
^ 35: auch von Thieren, 3. E. pafferem 
siamitantem, Phaedr. I, 9, 7. 2) aub 
mit bem Arcufetio, 2) a'iquid etwas fhreven 
i.t. ſchrevend (agen, (drepenb auéruíen, 
LE. Cauneas clamitabat, Cic, Div. II, 40, 
i. €. fhrie das Wort Canneas ober Cauneae, 
‚Tief aud: fanft Feigen: (o auch nomen ali- 
cuius clamitare, Plin, Epift. VIII, 6: de- 
teftanda aiicul, Tacit. Ann. II, 23, í. e. 
zuruſen, anwünfcen: babet, tropiſch, cla- 
mitare cal/iditatem , Cic. Rofc. Com. 7, bie 
"ft ausſchreven i. e. offenbat verrathen. b) 
^"quem einen fchrevend rufen, zurufen, 


aut, Pfeud. V, 1, 30. 
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CrAmo, avi, atum, are, I) fchreyen, 
eigentlich if befannt, Cic. Mur. 2: de re 
wegen etwad, 4. E. de pecunia, Cic. Verr. 
V, 7: de fuo interitu, Cic. Cluent. rt: 
alicui oder adaliquem zujemanden fhrenem 
zuſchreyen, 3. C. clamo mihi ipfe, Senec. 

. 27, 1. e. gu. mir: illis clamat de via, 


e 
Ter. And. IIl, 2, 11, i. e. ſchreyt ihnen von 


der Straße gu: ad undas, Ovid. Rem. 597 8° 
«ud vou Ihieren. 4. E. cicada validius cla- 
mare coepit, Phaedr. lll, 1:6, s. Not. 
cum tacent, clamant, Cic. Catil. I, 8, i. e. 
quafi clamant, ihr Schweigen gile fo viel 
als ob fie fhrien durch ihr Schweinengeben 
fie es deutlich zu verfichen:c.: baber, tros 
piſch, veritas clamat, Cic. Fin. Ill, 19, 
(titt zeigt offenbar: virtus clamat, Ib. II, 
20: cubile clamat, Catull. VI, 7: nomen 
clamat, Plaut. Bacch. 11, 3, 51,2. e, beute 
lib zeigen: unda, Sil. II, 526, i. e. 
raufebt: fo aud) procella, Sil, VIHL, 5172 
clamant amnes, ireta nubila, fy!vae, Stat. 
Theb. XI, 116, i. e. ertonen ıc.: cf. X, 94. 
2) aud) aliquid etwas ſchreven i. e. ein oder 
mebr Worte ſchreyend jagen, folalid) ſchrey⸗ 
end nennen fagen, ruren ober ausrufen, 
3. €. ianitorem, Plaat. Alin. Il, 3, 107? 
triumphum, Liv. XXI, 62. Ovid. Am. I, 
2, 25: fo (agen wir aud) y. €. Feuer (repo 
en ic, ferner: Saturnalia, Liv. X 
fidem hominum, Plaut. Aul. Il, 4, 20, 
i. e. anrufen: nomen, Prop. I, 17, 23: 

hefea, Ovid. Art. I, $1: filentium, 
Apul. Met. II in., i. e. auétufen, anfünz 
digen; morientem nomine, Virg. Aen. ll, 
674: pueros e fomno, Lucil. ap. Diomed.: 
publicas res, Plaut. Mil. HII, 1, 57: babet 
paflive, 5. €. clamata refugit, Ovid. Met. 
lH, 443, 7. e. vocata: fo aud) conviva cla- 
matus, Martial. I, 50, 30: cf. Prop. If, 
15,6: vi&or clamatus, Stat. Theb, VI, 
557, ausgerufen: palma clamata, Ovid. 
Faft. V, 189, i. e. 
fen, Not. clamata domus, Stat. Sylv It, 
8, 15, i. e. clamore impleta. 3) auch mit 
ut, wenn es eir Verlangen anzeigt, 3. €. 
clamare coeperunt, fibi ut haberet cet., 
Cic. Verr. Il, 19. | 


⸗ 


l,t't. 


enannt oder audgerus c 


Cramon, óris, m das Geſchrey 1) von - 


Menſchen, ed geihehe aus Beyfall oder 
nicht, 3.@. clamorem edere, Cic. Div. II, 
23: toller^?, Cic. Qu. Fr. II, v extr.: pro- 
fundere, Cic. Flace. 6. 2) von Thierem , 
3. €. mergi climorem ferunt ad fidera, 
Virz. Ge. I, 362. 3) won leblofen Dingen, 
fiatt Geraͤuſch, Berdfe ıc., 4. E. fcopuli 
clamorem dedere, "Virg. Aen. lli, 566: 
clamor montium, Horat. Od, Ill, z9, 38: 
nubes ignem magno clamore trucidat, La- 
eret. Vl, 146. Not. bie Niten haben aud) 
clamos gefagt nad) Quintil. I, 4 (6). '. 
‚ Craudse, Adv., mit Befhrey, z. €. 
dicere, Quintil. X!, 3 ante med. 
Cuamdsus, a, um, I) voll Geſchrey, 
z. €. circus, Martial. X, 53, 1; urbs, Stat. 
Hhz " Sylv. 


LJ 
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Sylv. HII, 4, 18: theatrum, Ib. III, 5, 16: 
valies, Ib. Theb. 1lll, 449. 2) was mit 
Geſchrey ae(diiebt, 3. G. acceleratio ora- 
tion's, Au&. ad Herenn. III, 13: aio, 
Quintil. V, 13: cf. Juvenal. VIII, 186. 
3) ibreyerifd), ber in einem meg (dept, 
. €. altercator, Quintil, Vl, 4: magifter, 
lartial. V, 85, 2. 

Crancörärius, a, um, geheim, ver: 
boracn z. E. poeta, Martial. X, 3, 5. 

Crt4NcÜrLo jtatf Clanculum, Macrob, 
Sat. V, 8. Apulej Met. III, VIII] unb X, 
auch Apolog. Nor. iſt eigentlid ber Abla: 
tiv von Clancu'um ( Nntr.). 

CrancüLum. Adv , mgeheim, beim: 


fi, Trent. Eun. Ji. 5, 41, unb 53. Plaut. 


* Men. lil,3, 8. 1b. Poen, IIII, 2, 9t und 
Caf. 11, 8, 8. Auch mit bem Acenfativ, 
‚3. C. clanculum patres i. e, ohne Wiſſen der 
Vaͤter, Ter. Ad 14, 1, 17. Not e$ ift ei: 


gentlih Das ueutrum vom Adje&. Clancu- 


lus a, um. . 

Crancöütus, a, um, beimlih, gebeim, 
3. E. virum alicui clancuius ſunctas, Ter- 
tull. de pali. 4 e lo&. Salmaf Daher Clan« 
culum dar Geheime, bie Heimlichteit; Daher 
adverbialiter ceberm ei. per cer.: und 
Ciancuio (AM) in gebeum, feil. ınz f. je: 
beg vefonders. 

CLanp«rsino, f. Ciandeftinus. 

CLanpestinus, a, um, gebeim, beim: 
fi, 3. €. fceius, Cic. Sull. m: foedus, 
Liv. Hf, 350: nuntii, Caef. B, G, VII, 64: 
confilia, Cic. Sene&t.. 12. und Craff. ap. 
Cic? Or. 66: motus, Lucret. 1], 127: nup- 
tiae, Plaut. Caf. V, 3, 6. abet Clan- 
deflino, Abl., fell. iu, ingebeim, beim: 
lid, Plaut, Mil. Il, r, 10: cf. Lucil. ap. 
Non 

Cranco, ére, erfchallen, Plingen, er: 
tönen, 5. G. clangens crepitus (des Mer: 
te8), Acc. ap. Non.: aud von deu Adlern, 
Au&. Carm. de Philom. 27: befonders von 
ber Tuba, Stat. Theb. IIII, 342. Val. Fl. 
Ill, 349: f. Clangor. 

Crancon, óris, m. bet Blang, bet 
Schall, Q der Blasinftrumente, 4. E. ber 
Tube» Virg. Aen. 1I, 313. VIII, 526. XI, 
192. Lucam. I, 237. Stat. Theb. Ill, 650. 
Sil 1L'19:: des Zinkens (litui), Pscat. in 
Paneg. Theodof. 33. 2) br Thiere, ihr 
Geſchrey oder Stinme, 4. E. ber Hunde i. e. 
das Bellen, Grat. in Cyneg. 186: des Ads 
leté , Liv. I, 34: des Waſſerhuhns, Plin. 
H. N. XVIII, 35: des Habidhts , Ib. X, 5: 
der Gánfe, Ib, XVIII, 35. Liv. V, 47. 
* Colnm, VIII, 13, i.e. das Schnattern: bes 
Kranichs, Stat, Theb. X!I, 5:7: des Eper: 
lings, Cic. Div. 1], *o (als Ueberſetzer des 
Homers): des Phönir, Claudian. de Phoe- 
trice 485: ber Hutner, Apul. Met. VIII cet. 
Jedoch fenn aud) ort das Getoͤſe, dad dieſe 
Voͤgel, 4. €. Gaͤnſe tc. burd) Zuſammen⸗ 
ſolagung der Flͤgel machen, verftanden mer: 
dir P$. €. Virg. Aen, Ul, 226 quatiunt 


* 
I 
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clangoribus alas i, e. mit Getöfe (der Flügel) 
ober mit Geſchrey. 

Lanıs, is, m. ein Fluß in Gtturim, 
Sil. VIIL 454. , 
-Cranius, i, m. ein Fluß in Campe⸗ 
nien, Virg. Ge. II, 225. Sil. VIH, 536. 
Crare, Adv., clarins, clariffime, 1) 
bell, 3. €. ocwlis videre, Plaut. Mil. Ill, 
1, 36: clare fulgens, Petron. in. — Catull, 
LXV, 9: occidere clare (vom Gejtitme), Co- 
^x X], 2 med.: clarius micant, Plin. H, 
. X, 20: clariffime lucens ftella, Vitruv. 
VHIl, 4. 2) deutlich, vernehbmlich, laut, 
j. €. eo clarius periculum apparet, Coel, 
in Cic, ep. ad Div. VIII, 14: cíare gemere 
Cic. Att. U, 20: dic clare, Terent. An. 
Hl, 4, 15: clare inquit, Caef. B. C. ill, 
94: plaudere, Plaut. Amph. extr.: inteli- 
gere, Plin, H. N. XXXVII, 2: aui, 
Jb, X, 70: profiteri, Ib. XVI, 4 ext: | 
recitare, Plaut. Perf. IIIT, 3, 30. 
CtanÉo, n, 2. bell feyn, einen bel 
(Cons von fid acben, Cic. Arat v7. 
Ciaudian. Prof^rp. I, 229. Enn. ap. No. 
Daher a) tropiſch, glaͤmzen, (id) hervor 
thun ruͤhmlich arigeh, 3. €. gloria cart, 
lan ap C.c. Senc&. 4: duae familiae c 
ruerüuni, Sueton. Ner. 1: clarere virtot- 
bus, juftin. II, t. b) offenbar, ſichtdat/ 
feyn, Yacit. Hift. IIII, 73. Ciaudian. Ili! 
Conf..Hon. 191. í 
Crarssco, Üre, bell werden, $1. C. 
tea, Tacit, Ann. XV, 37: dies, Sexe. 
Herc. fur. 121: „cf. Val. Flacc, VI, x. 
Daber a) offenbar, fihrbar, bekannt; 
merklich, dentlih werben, fib zeigen 
fid) feben ober bören laſſen, 5. €. care 
cunt fonitus, Virg. Aen. IL, 301; list, 
Quintil, 1, 11 (19): vox, Baffus ap. Gel. 
V, 7: veritas, La&ant, III, 2: b) bo 
ruͤhmt oder befaunt werden, 5. €. facine 
re, Tacit. Ann. lill, 52: inimicitiis maj 
nis, lb, Hift, II, 53: ci. Ib. Germ. i4. 
Crarıcito, ure, deutlich berzu ri 
fen, Lucret. V, 945 Ed. Creech. * 
Crarırıcarlo, Unis, f. Verklärum 
Auguftin, in lib. 83 quaeft. c. 62^ - 
Crarırico, are, 1) belt madben 1. C. 
nafturtium: vifum clarificat £. e. madt 0 
Augen heil, Plin. H. N. XX, 13 in. n 
einigen Edd, Aber Ed. Hard, bar wir 
mehreren compurgat, 2) bePanne oder bv 
ruͤhmt machen, La&ant. UI, 18. 
Crarıcarlo, ónis, f. 1) die ben X 
Momern vor allen Kriegsanfiindigungen vor 
bergebeude foͤrmliche Zunvirkforderung i 
vom Felnde geraubten Dinge, oder $e 
rung einer verbáltuiémáfigen Gattefacti 
Plin. H.. N. libr. 1 in indice XXII, * 
Quintil. Vil, 3 (4). 2) die Pfändung 0 
nes Menfeben, der fi aufverbotbenen erm 
tern betreten läßt, wovon ec fíd durch Gt 
löfen mu$» Liv. VIT, t4. — 
Craníco, ar$, Meigentlich mit b^ 
Stimme erwasverrigfen; daher 2) Lade 
1a 
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Kriegsanfündigung von den Feinden bie 


geraubten Dinge juri fordern ober Sa: 
tidfaction verlangen: míbrigem Falld bie 


Kriegserflärung vor (id geht, Plin. H. N. 


XXH, 2extr. : 
Crarisönus, a, um, bel tcnenb 
. G. aurae, Cic. Arat. 280: vox, Latull. 
Xll, 320. ] 


Crarıssımätts, us, m. bie YO^rbe 


deifen, der unter den Kaifern den Titel 
Clariffimus hatte, oder bet Titel: clarifli- 
mus, Ammian, XXI, 15 o: 

Craníras, ätis, f. 1) dag delle. die 
Geltigfeit, a) i. e.. beller Schein, 3. C. 
eined Sterns, Plin. H. N. TI, 8: b) der 
€timme, Cic. Acad. 1, 220 des Geſichts, 
Plin. H. N. XX, 10. XXXÍ, s. 2) bad 
Berannt: ober Berbbmtieyn einer Sache 
oder Perion, Ruhm, Anichnlichteir, ;. €. 
hominis, 4, €. pro tua claritate, Cic. ad 
Div XII, 63: effe in claritate, Plin. H. 
N. XIIH, 14: excellere claritate nafcendi, 
Quintil. V, 11: claritas generis, Ibid. VIII, 
6: nominis, Auct. D. Afric, 22: viri clari- 
tate praeftantes, Nep. Eum. 3: num te — 
claritatis peenitebat * Cic. Phil. I, 13: her- 
barum, Plin. H. N. XXIII, 19. Not. cla- 
ritates, $. €. ingéniorum, Plin. H. N. 
XXXVH, 13: operum, lbid XXXV, 8$. 
3) Augenſcheinlichteit, Dintlichrert, 3. C. 
contingit eadem claritas-etiam ex acciden- 
tibus , Quintil, VIIL, 3. 

Crarırano. Ynis, f. i. 4. claritas. TY) 
das delle, 3. C, vocis, Gell. VII, 5. 2) 
Aubm, 3. €. claritudinem parare, Salluft. 
Jug. 2: in tant&m claritudinem pervenit, 
Jbid, 7: eminere claritudine, Vellej. I], 130: 
claritudo militiae, Tacit. Ann. III, 6: no- 
minis, Ibid. XV, 71: familiae, Ibid. 55. 

Crarirus (tatt clare bat man ehemals 
gefagt uad? Charif. 

Crarius, a, um, f. Claros. 

Craro, are, bill mad) m, 3: C. aefta 
tis primordia clarat, Cic. Arat. 39: cf. Stat. 
V, 216: baber a) ficbtbar madyen, feben 
late, 3. €. Iupiter fceptra clarabat, Cic. 
in carm. de fuo conful. Div. I, 12. b) dar: 
thun, zeigen, deutlich machen , ertiären, 
Lucret. III, 36. IIII, 779: obfcura, Apul. 
de deo Socr. p. 51 Elm. c) berühmt ma: 
che, Horat. Od. IIII, 5, 3. 

Craror, dris, m. baé velie, Zellig⸗ 
Per, Plaut Moft. Hl, 1, riu. 

Cramos, i, eine Stadt in Gonten bey 
Gelopbon, ben Golopbonietm vielleicht ge: 
börig, wo bet Apollo einen berübunten 
Tempel batte, ber babet Apollo Clarius 
beißt, Plin. H. N. II, 103: Ovid. Met. I, 
$16. Auch war ein Didter Antimachus aus 
Glaros ober aus Eolophon. Daher Cla- 
rus, a, um, 4. C. Clarius, Ving. Aen. 
Il, 360: ober Clarius deus, Ovid. Art. 1L 
80. Met. XI, 413. Faft. I, 20, i. e. Apollo: 
Clarius poeta, Ovid. Tri. 1, 5, 1. Cic. 
Brut. 51, i. e. Antimachus. 
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CraAmus, s, um, 1) be! £. e. a) bel 
(diseno l'idy:e. à. E. locus, Cic. Somn, 
Scip. 2: clariílima ftella, Cic. Nat. D. II, 
41: claríifflimae gemmae , Cic, Verr. IIIJ, 
ar: clarus dies, Hor, Carm. faec. 23: ae- 
des, Plaut. Moft. Il, 1, 11: clarıffimus fol, 


, Quintil. V, 12: color, Lucret. V, 1257: fla- 


mina , Ibid. I, 1002: clarum vitrum, Ovid. 
Met. IIII, 355: aquilo, Virg Avm. I, 460, 
i. e. bell madenb, helles Wetter bringend: 
fidere clarior, Horat. Od. III, 1, 42: b) von 
ber Stimme, bell, deutlih, vernehmlich, 
laut, 3. €. vox, Cic. Cluent. 48: clariore 
voce, Caef. B. G. V, 30: clamor, Piaut. 
Poen. V, 3. j^ plangor, Ovid. Met. III, 
138: latratus, Ibid. XIII, 106: i&us. lbid. 
U, 625: plaufas, Plaut. Afin. zn Enhe, 
2) beFannt, offenbar. fidyrbar, deutlich, 
Flar, 3. €. clara res eft, Cic. Verr. iif, 
25: quae clara funt, Cic. Rofc, Am. 33 
luce clariora funt nobis tua confilia, Cic; 
Catil, I, 3: literae clariffimae, Cic. Attic. 
VI, 9: clarum cft, Pin. H N. VII, 145 
fomnium clarum i e befannter Tramm, Cic, 
Div. I, 27: doc fanné auch ſeyn be om: 
ter, mer'würbíd ir, Traum: lucc folis 
clarius, Cic. Div. I, 3: befonbeté 3) bes 
rübme, in befauntem Anfeben ftebenb, ans 
ſehnlich, rübmlid, merfwärdig, groß im 
feiner Art, 3. E. clarus genere et (atis, 
Liv. VIII, 7: vir gloria clarus, Cic. Or. II, 
37: domus clara nobilitate, Ovid. Her. XVII, 
$2: clarae mortes, Cic. Tufc. I, 48: clarior 
ax, Liv. X, : clariffimi in ea fcientia, 

lin. H. N. kxkvi 5: clariffima civitas, 
Nep. Thraf. 2: in re tam clara, Cic. Fin. 
lll, 2: vir clariffimus, Cic, V. 58, mele 
ded ein Titel ber Conſuln oder Feldberren, — 
oder fonjtiger berühmter GCtaatémánnet 
war: unb ort nur ale ein Titel, wie unier 
&rlaucht. zu betrachten : unter den Kaiſern 
wurde der Titel clariffimus aud) den Lands 


vögten und Senatoren gegeben : cf. Plin. Ep. - 


VII, 23. Latnprid. in Heliog. 4 und in Alex. 
Sev. 21: Pandc&. XXXXVIHI, 14, 18. 
Not, Auch (tebt ber Genitiv babe, (tatt in, 
3. €. clariffimus difciplinae, Vellej. Il, 5: 
artis eius, Plin. H. N. XXXVII, 1. 
Crassıa unomammıa fcil, terra, ein 
erdichteted Land, foll wohl das Land der 
Amazonen ſeyn, Plaut. Curc. III. 75 
Cuasssärius, a, um, zur Slctte ges 
börig: baber claffiarii «il. milites, Nep. 
Them. 3. Tacit. Ann. Xlı, 56, Sceſolda⸗ 
ern, Sciffmiliz: fo auch centurio, Tacit. 
Ann. XHTI, 8, #.e. Hanprmann davon: 
aud) Ruderer. Matroſen el. naytae, re- 
miges, Caef. B. C. Ill, 100. Suet. Galb. 12. 
Hirt Alex. 132. Tacit. Aun XIIII, 4. : 
CraAssiclrA, ae, f. eine Eleme Slotte, 
Cic. Attic. XVI, 2. * 
Crassicum, f. Clafficus. : 
Crassicvs, a, nm, I) von Claffis bte 
€laffe i. e. Wtheilung des Volls; was die 
vom Servio Tullio gemachten Gla(jen des 
Hh 4 |^ Bolie 
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Volt betrifft, elaſſiſch: daher claffici fcil. 
cives 1. e. welhe in der erften Glaffe waren, 
Gell VII, 13. Daber feriptores clafüci, 
Gell. XVIHT, giextr., bie Schriftfteller in 
der erjten Glaffe i. e. die —— da⸗ 
ber clafficus fcil. tubicen oder cornicen, 
Varr. L. L. III, 16 unb V extr., der das 
Volf fufammen blies. 2) von Claflis bie 

tmee: 14$ jit Armee gehört, babin eine 
Beziöhung bat; daher Claffi-um feil.fignum, 
das Zeichen mir der rompere far bie Ar- 
fce, z. E. auszubrehen, fid) mo su vetfam: 
mein zc., das Signal: fommt oft vor, z. E. 
canere, Caeſ. B. C. Hil, 82, diefes Eignal 
. geben: aud) clafficum canit, ſtatt canitur, 
Liv. XXVIII, 27: f. Cano: fo aud) inflare, 
i. e. blaſen, Virg. Georg. II, 539: dare claf- 
fica beilo, Lucan. IIl, 186: iubere, lbid. 
Il, 528, i. e. geben faflen: clatlico conful 
ad oncionem convocat; Liv. VII, 36: fo 
auch inflare, Virg. Auch claflica fonant, 
Virg. Aen. VII, 637: wno claffica pulfa, 
Tibuli.T, 1, 46, ftatt inflata. 3) von Claf- 
fis bie Sorte; was zur Flotte eine Bezie— 
bung bat, fie betrifft ler 3. €. clafficum 
bellufh, Propert. ]], 1, 


28, i. e. Geetrieg: 
certamen clafficum i, e 


Seegefecht, Vellej. 


I, 85: daher ciaffici a) /cil. remiges, Ma⸗ 


trofen, Skhifteure, Curt. HI, 3. b) fcil. 
milites, €ce oibaten, fie mögen nod) zur 
See dienen ober niht, 3. €. legio claffico- 
rum, Tacit. Hift, 1, 36: intercepti equites 
ac mille claffici, Ibid. II, I7: cf, Ibid. i1: 
fo auch legio ciaffica, Ibid, I, 31. 

ALEASSIS, is, fl 1) eine gemiffe Cla(fe 


Quinti, I, a 3) pueros in claffes distri- 
buere; daher ducere c'affem, ibid., i. e. 
der oberite darin fepn: fo aud unter den 
Arbeitsteuten , Colum. l, 8Sextr.: comitum 
Wes cla(fes facere, Suet. Tiber. 46: fubiit 
alia claflis Sail. fervorum, Petron. 74: be: 
fonders jind Die ſechs Elaffen merkwürdig, 
in bie der König Servius Tultius fámmtli: 
de Roͤmer, nad» bem Unterfchtede des Ber: 
mögend nnb der davon abbangenben Dienfte 
und Abgaben an ben Staat, eingeteilt bat: 
mo in der eriten bíe reichften, in ber zwev⸗ 
ten die minder reichen ıc. weren; alle ſechs 
Glaif:n begriffen 193 Gentutien in fió: da: 


von batte die erfte G(afie allein &o ober 82: cit. Ann. XI 
in Comitiis leicht durch 


folglib konnte fie 
. Abre Vota die Oberhand erbalten, f. Liv. 
' 43 Not; die feste wird wegen ihrer 
Unwichtigfeit indgemcin nicht für eine Glaffe 
gerednet: daber quinta claffis i, e. die un: 
ferfte, Cic. Acad, IT, 23. 2) die Armee, 
Trupren, 3. €. cialis procinéta, Fab. Pikt, 
ap. Gell. X, 15: cf, Gell. 1, 11: Hörtinae 
ei«ífes , Virg, Aen. VII, 755. i. e. Heer oder 
Wf. 3) die &lotte, (srabre: iit febr 
báuffg, 3. €. ornare, Cic. Manil. 4. Verr. 
» 5f, ausrüften: comparare, Cic. Flacc. 
14: facere, Caef. B. G, HUI, zt. B. C. In, 
42: parare, Curt, X, 2; praeparare, lbid, 


‚ge, 
oder Abtheuung à. €. unter bs Sdulerur 'e) zum Gegen: 


/''  CLATHRI—CLAUDIANUS 976 


IIT, 5: armare, Virg, Aen. III, 299: mo. 
liri, Ibid. 309: inftruere, Cic. Verr. V, $1: 
aedificare, Nep. Them. 2. Cic. Manil. 4: 
claflem adpellere ad Delum, Cic. Verr. 1, 
18: €laffe proficifei, Nep. Milt. 1: claffe 
navigare, Cic. Flacc. 14: claflis navigat, 
Ibid. : claffis conflixit, Nep. Them, 3: 
clafli praeeffe, Cic. Verr. V, 3t. Auch zu: 
weilen ein einziges Schiff, bero Dichtern, 
3. G. claffe me releget, Horat. Od. MI en 
47: Lyciae claflis du&orem Orontem, Virg. 
Aen. VI, 334 (verglihen mit I, 113, nad 
andern Edd. 17): cf Stat. Achill. I, 31. 
daher ciafles (tatt naves, t €. ciaffibus bic 
locus , (erat), Virg. Aen. Il, 30, we ini: 
ge, vielleicht ohne Noth, das cec verfteben. 

Cuarurı oder Clatri, orum, m. das 
Gitter, Horat. Art. 473. Colum. VIL, az, 
10. Plin. H. N. Vill, 7. Cato R. R. 4. 

CLaruro oder Clatro, avi, atum, are, 
mit einem Bitter verfeben, Coiam. VIII, 
l, 4 
ll, 4,24: ch CatoR. R. 4... 

Crava, ae, f. ein Enotiger unabgepus: 
ter At, ein Stock, aY daran zu geben, Si- 
don. Ep. U; ru. VI, 9: b) damit zu 
prügeln, Stock, Knüttel, eine Rente, 
Cic. Verr. III, 43. Ovid. Faft. 1? 575. oder 
fonft damit zu (lagen, zu Flopfen» €. 
linum clavis tundere, Plin. H, N. XVIII, 
1: €) zur lleébung ber jungen "Soldaten, 
ftatt des Schwerdeg, ein Stock, Rappier 
M.; Cic. Sene& 16. Veget. de re mil. E. 
u: d) indber Hrwewirthihaft, eine Stan: 
tod, Gebebsum, Cato R. R. r3. 

ein D;ropiree, Pallad. 
Mart. X, 11i feq. 


Cravärius, a, um, (nen clavus) die 
Vini betreffend, damit fid) befchäftigend : 


daher clavarium fei! argentum, Tacit. Hifi. | 


It, $0, ein Geſchenk— zu Schubn igeln, 


Viageigeld: claxarius. fcil, faber oder aruı- | 


lex. Nagelfhmidt , Infeript. ap. Murator. 
CLAavÄrtor, öris, m. der Keulen bringt 
ober trägt, Plaut. Rud. II, 5,-25. 
CLavarus, f. Clavo. 
Craupeo, ére, labm feym, Dintem, 
Caecil. ap. Prifcian., f. Ciaudo, . 
CrLauDtÀLIS, e, Claudiſch, den Kaifer 
Claudius betreffend, 3. €. flamniam, Ta- 
Il, 2, i. e. zu Ehren be$ Kai: 


ſers Claudius erricter. 


CraupıäÄnus, i, ein lateiniſcher Dich 
ter im vierten Jahrbunderte; ſchrieb de 
raptu Proferpinae, in Rufinum, in Eutro- 
pium, de beilo Gildonico, de laudibus Sti- 
lichonis nnd andere Gekichte, die mir mod 
baben. 2) Claudianus Mamercus, ein chriſt⸗ 
licher Sceribent im fünften Jahrhunderte. 

CuauprANUOS, a, um, Laudiich i. e. 
den Elandius betreffend, von ihm benannt, 
berrmbrend zc. 4. E. caltra, Liv. XXIN, 
50: cometa, i, e, der sur Seit des Kaiſers 
Claubius erihien, Senvc, quaeft, nat. V1, 
2i und 29. 

Crac- 


Daber feneftra clathrata, Plaut. Mil. . 
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CravnicATÍo, nis, f. das dinfen, 


Cic. Nat. D. 1, 3o. Colum. V1, 12. 
Max. VH, r1 ex. 3. ; 
Cravpíco, avi, atum, are, 1) labm 
ſeyn, binfen, von Menfhen unb Z bieten, 
. €. von air Cic. Or. it, 61: Ovid, 
"af. Il, 358. Juftin. VI, 2: aud von ben 
Flügeln bet Vögel, 4. €. claudicat penna- 
rum mías, Lucret. VI, 834. 2) tropiſch 
bunten ober lahm feyn à. e. ſchwach auf ei: 
ner Seite, ober umvollitdndig, unvollfom: 
men ieyn, worin feblen, 3. €. nec in ulio 
oficio claudicare, Cic. Off. 1, 33: fi quid 
in oratione claudicat, Cic. Or. 1H,.51: a&:o 
claudicabat, Cic. Brut. 63: fi beata vita ex 
aliqua pate claudicaret, 
respublica aitera parte claudicat, Liv. XXTI, 
39: in comoedia claudicamus, Quintil. X, 
.3, i. e, da feblts und noch, da fommen wir 
den riechen nicht bep: fi Jibella ex aliqua 
parte. claudicat, Lucret. llf, 518, i. e. 
nicht &berall gleich iſt: ingenium, Ibid. 111, 
454: fru&us, Colum. IIl, 2, i, e. minus 
re&e provenit: tota res vacillat et claudi- 
cat, Cic. Nat. D. I, 38, i. e. ift md (eit, 
ficher, : 

Cravoico, inis; f. i. 4. clauditas, Ve- 
get. de re vet. 1, 26. 

CrAupfrAs, us, f. bad Labmfeyn, Hin: 
Feu, Piin. H. N. VIll, 43. XXViil, 4: unb 
Apul. Fiorid. p. 354 E!menh. Auch plura£. 
clauditates, Plin. H. N. XXVIII, 4. 

Cr.aupius oder Clodius, a, um, eine 
römiibe Familienbeneunung , 1) fubitanti- 
ve, Claudins i. e. einer aus diefer Familie: 
Claudia, das Frauenzimmer daraus: be: 
fannt find viele Claudii, die 4. E. beu Zus 
namen Nero, Marcellus, Pulcher.cet. , ge: 

isrt baden. Daber Tiberius Ciaudius 

ero der vierte Kaifer 1c. Der Stammva: 
ter war Atta Claufus, ber aus bem Sabi: 
nischen nad Rom 309 unb bani AM Ciau- 
dius fief , Liv. Il, 16: ef. Suet Tib. ı und 
2. Virg. Aen. VII, 706. Auch i(t befannt 
der Gejhidt(dreiber Q; Claudius Quadriga- 
rius, der zu bes Sulla Zeiten lebte; bon 
deſſen Schriften wir nur nod Fragmente ba: 
beu. Nor. ftatt Claudius, Ciaudia, fagte 
man aud Clodius, Clodia. 2) abjective, 
altes, was bie Claudiſche Familie betrifft, 
oder von einem Gíaubius berrubtt oder den 
Namen führt, Claudiſch, 3. €. aqua, 2) 
f.q Appia, f. Appius: b) von einem an: 
Dein Caudius, Frontin. aquaed. 13 und i4. 
Suet. Ciaud. 30: via Ciaudia oder Clodia, 
von. einem Claudius erribtet, war ein 
pria der Flaminifhen Straße, Ovid. Pont. 

. 8. 44. Frontin, aquaed. tt: tribus war 
eine Ländliche (ruftica): charta, eine Art 
Bapier, vom Saijer Claudius fo benannt, 
Pin H. N. XIH, «2: porticus, Martial. de 
fpc&ac. 2, 9: lex a) vem Claudins Pulher, 
de focis , dab fie in ire Städte Eeprem foll: 
ten, Liv, Xl, 9: b) de fenore, Tacit. Ann, 
Xl, 13: €) eine vom 3Solictréun £1. Clan: 


al, 


Cic. Tufe. V, 8: ° 
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blus, bag die Senatoren Fein Seeſchlff von 
mehr als 300 Tonnen (amphoris) halten 
— Liv. XX1, 63: d) nod) eine Cod. 
uf. V, 30,3. . 2 
Craupo, fi, füm, 3. 1) verfchließen, 
a) eigentlich, z. C. (ores, Cic. Tufc. V, 20: 
lumina, Virg. Aen. X, 746: alicui portas, 
Cic. Flacc. 25: aditus omnes, Cic, Phil. I, - 
10: pupulas, Cic. Nat. D. Il, 57: ianuam 
(era, Tibull. I, 2, 7: aliquem in tenebras, 
Tubero ap. Gell. VI, 4: animam laqueo, 
Ovid. Mer. Vll, 604: qud einfhlichen, 
. €. Hellespontus in anguium clauditur, 
lbid. Xlil, 407: urbem operibus, Nep. cet., 
f. n. 2: fein Joco, Jufin. XXVII, 1: b) 
tropiſch, verfihliefen, j. €. aures ad vo- 
ces, Cic. Tufc. III, r: quam (confuetudi- 
nem) pudor mihi claufit, Cic. ad Div. HII, 
13: no'o tibi uilum commodum in me clau- 
dier, Terent. And. III, 3, 41: rura gelu 
claudit hyems, Virg. Georg. Il, 317, 1. e. 
verwehrt den Eingang: (ugam hoftibus, 
Liv. XXVU, 18$, benebmen: rivos, Virg. 
Ecl. Hl, 111: fanguinem, Plin, H. N.XXVI, 
13, i. e ftillen. 2) einſchließen, umrins 
gen, inngeben, 3. €. locum aqua, Varr. 
, R. Hl, 14: urbem obfidione, Nep. Epam. 
8: urbem operibus , Ibid. Milt. 7: ——— 
clypeo, Stat. Theb. IIII. 350. i.e bedecken: 
fo auch fententias numeris, Cic. Or. 6%: 
verba pedibus, Horat. Sat. Il, x, 28: cf. 1, 
10, 59, i. e. Verſe machen: daher oratio 
elaufa, Cic. Or, $8 exir., i; e. numerofa, 
3) beſchließen, ſchließen, enden, 3. €. 
epiftolam, Ovid. Her. XIII, 165: opus, 
Ovid. Faft. Ill, 384: luftrum, Horat. Od. 
M, 4, 24: bella, Stat. Theb. Xl, 5%, wo 
einige Edd. cludere haben: Daher agmen, - 
Curt. 11, 3. IlII, 12. Caeſ. B. G. L, 25, den 
Trupp fließen: fnifirum cornu opp'do 
claudebatur, Au&. B. Afric. 59, filo oder 
ftieß an die Stadt. Particip. Claufus , a, 
um. Not. claufum und clauta , orum, ſub⸗ 
ftantive i. e. etwas Verſchloſſenes, ein vers 
ſchloſſener Ott, 3. C. in claufo cuftodire, 
Colum, Xll, 1, € Cicer,: ef. Virg. Georg. 
Ill, 503: viarum, Lucret. III, 616, ;. e. 
claufae viae: domorum, Ibid. I, 355. Not. 
claudier (tatt claudi, Terent, And. Ill, 3, 
42. Eunuch. 1, 2, 84. 
Craupo, ére, [am fern, binPen, 3. E. 
claudit, Salluſt. fragm. Hift, III in orat. 
Macri Licin. $. 25: claudebat, Ibid, ap. Do- 
nat. ad Terent. Eun. Il, 3, 39: ne claudat 
adfe&io, Symmach. Ep. ], 27 (53): clau- 
dit ober cludit, Aufon. proiog. Vll Sapient. 
v. 31: claufurus ,/ Geli. IIII, 7: auch clau- 
deret, Cic. Tufc. V, 8. Gell. I, 7. Apul. 
Flor. p. 359 E./m.: and claudere, Cic. Or. 
st. Gell. VIN, 20 med.: mut. meíó man 
nicht, ob dieß von Claudeo over Claudo ift, 
f. Claudeo, 
‚CLaenus, a, um, labm, hinkend, a)’ 
eigentliny, a. €. claudus altero pede, Nep. 
Agef. 8: deus, Cic. Nat, D. 1, 30: pes 
übhbs Can“ 
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elaudus, Horat. Qd IIT, a, 22. 
claudus pilam, Cic. Pif. 23, ein Sprichwort, 


memi man von eirer Cade nibt rechten 


Gebrauch madben fam. — b) tropifh, 1) 
claudae naves, Liv. XXXVII; 24. Tacit. 


Ann. U, 34: carmen, Ovid, Trift. III, t, 


1. je Ventameter, Elegie i. e. alesds 
fam binfend 2) lahm, gebredylich, mans 
gelbafe oder unvollfiändig, $.-G. pars 
officii, Ovid.. Pont. Ill, 1, 68: oratio, 
Quintil. VIIII, 4 poft med. 

Cravıcärıus, i, vielleicht fcil. faber, 
Cod. !uftin, X, 64, 1, i. e. (viellelcht) 
Schloͤſſer. 

Cravicüra, ae, f.. p) ein feiner 
Schiuͤſſel Caef Germ. Arat. 195. 2) bie 
ſchwache Aanfe oder Rebe, oder Bäbel: 
hen, womit fi ber Weinftor an ben Pfäh: 
len anhält, Cic, Sene&. 15. Plin. H. N. XIII 
proo^m, Colum Il, 6. : 

Cravicürinios, i, bet Schlüffelvers 
wahrer. Firmic. TIL, 6 n. 6. 

Cravisrer, a, um, +) ber eine Keule 
trägt, 3. E. proles Vulcani, Ovid. Met. VII, 
437, 1. e. bet Peripheteg, aud) Corynetes 
genannt, Hyg. fa». ig, ‚der eine eiferite 
Keule zu tragen pflegte, und ein Raͤuber 
war: befonders beißt Hercules fo, Ovid. 
Met. XV, 22: Faſt. lH, 68. Ibid. in !bın 
253. 2) bct einen oder mehr Schlüſſel 
trdas, 3. (*. deus, Ovid. Faft. I, 228, i. e. 
Janus. 

Cravis, is, f.. 1) das Werkzeug, eine 
Thür auf: urb zuzuſchließen, ein Sch’üf: 
fel, 5. €. horreorum claves tradidifti, Cic. 
Dom, to: c'avis- adultera, Ovid. Art. III, 
643: ober adulterina, Salluft. Jug. 12, 7. e. 
Naͤchſchluͤſſel, madgemadtet , — unádtet 
Schluͤſſel Paconica, Plaut. Moft. II, 1, 57, 
3. e, womit man iuwendig WW e fonn: 
te: effe fub clavi, Varr. R. R. I, .22 extr., 
verſchloſſen ſeyn: bod fdeint ba? mebr zu 
n. 2 zu gehören: fo auch fervata centum 
clavibus, Hor. Not. die Frau befam bey 
der Henrath die Schläfel und behielt fie, 
wie bep und, unb fo lange bie @be dauerte: 
„daher claves adimere, Cic. Phil. IT, 28, 
i. e. fie ibr abnebmen, folglich fie nicht für 
Frau erfennen ıc.: bingegen dare claves, 
Pande&. XXXI leg. 79: und XVIII, ı, it 
2) ein Werkzeuq/ eine Thür zu verſchlie⸗ 
fen, das Schloß, Xiecel, 3. €. claves 
imponere portis, Liw, XXVII, 24: clavis 
ineft foribus, Tibull. [, 7, 4o (1, 6, 34): 
ef. IT, 4, 31: effe fub clavi, Varr. R. R. I, 
52, i. e. verfhloffen ſeyn: caecuba fervata 
centum clavibus, Horat Od. Il, 14, 26. 
3) clavis trachi, Propert. III, &, 6, i. €. 
das Werkzeng, womit ber Kreifel in De: 
meauna ge(ept wird. 

Cravo, avi, atum, are, I) mit Ude 
geln verieben, ober beſeſtigen, 4. (€. robo- 
ra, Paulin. Nol. XX1, 103: daher Clava- 
tus, a, "m, 4. C. clavata conclia, Plín. 
' ON. VIIII, 36, i. e. gleihfam mit 914: 


Daher‘ 


V 
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geln verícben, 2) mit einem nagel(órmi- 
gen Gtreíje, 3. €. Purpur 1., befegen- 
3. €. mantilia cocco clavata," Lamprid. in 
Alex. Sev. 37: tunicae auro clavatae, Vo- 
pifc. in Bonofo 1$. 

Cravöra obet Clavüla, ae, f. ein Zweig 
zum Pfropfen, Varr. R. R. E, 40, 4. 

Cr^usrRAmlus, a, um, mit Schlöf 
fern fid) befhaftigend, bie Schiäffer bes 
treffend, 3. G. artifex ein Schlöfer, Lam- 
prid. in Heiiog. 12. ; 

CraAusrRITÍMOS oder Clauftrittimus, f£, 
i. e. qui clauftris ianuae praeeít , Gell Xil, 
10. 

CrtAvsTRUM, i, n. das, woburd etwas 
verfhloffen oder verwahrt ober etaacídelo(s 
fen wird, 3. €. a) ein Schloß, Riegel, 
4. E. revelli elauftra, Cic. Verr. III}, 23: 
fub figno et clauftris ponere, Cic. Agr. I, 
7: clauftra laxare, Virg. iAen. Il, 259: 
rumpere, Ibid. Villf, 758: discutere, Pe- 


- tron. t1: arcae, Claudian. Eutrop. I. 195: 


ci. Pandett. XXXII, leg. 5o extr.: Daher 
tropiſch, refringere pudoris claufira Piin. 
kp. Hi. 14: b) Thorfügel, Martial. X, 
25 extr.: c) jeder verfhlöffene Ort, alles, 
was dazu dient Jemanden einzuſchließen, 
à. E. ein Debálmrif der eingeſchloſſenen 
wilden Thiere, Liv XXXVil, 14. Stat. 
Sylv. I', 7, 4: Daedalea, i. e. Labyrinthus, 
Senec. Hippol. 1166: contrahit clauftra, Ts- 
cit. Aun. IH, 49, i. e. Circnmvalistion, 
womit er oie —— eingeſchloſſen: babet 
clauftra vit, Lucret. I, 4:16, ſtatt recep- 
tacula; und naturae clauftra, Lucret. I, 71, 
i.e. arcana. d) alles, wodurch der Ein: 
gang zu einem Lande oder Orte gebectt unb 
wider die Feinde verwahrt wird, e$ urbaen 
Schanzen, Staͤdte Feſtungen, enae Dáis 
fe ſeyn ic., folglib Dormaumr, Schun, 
Granzieftung. Abbalrungsmittel, Schiäy 
fel zu enem Lande ⁊c. gleihjam Riegel 
ober Schloͤſſer, 3. €. ciauftra imperii no- 
ftri, Cie. Flacc. 13; Aegypti, Suet. Vefp. 
1: maris, Tacit; Hift. llí, 43: montium 
i. e. enge Paͤſſe, Ibid. 2: Aegyptas clauftra 
annonae , lbid. 8, i. e. Schlüffel zu den Ce- 
benémittefn : quae nrbs velut clauítra Etra- 
riae erat, Liv. VIIIL, 32: locorum, Cic. 
Agr. Il, 32: fo heißen verfenfte aime 
clanfira, Liv. XXXVIl, 14, £i e. Abba 
tungsmittel: daher tropiſch, clauftra nobi- 
litatis reſregiſſem, Cic. Mur. 8. 
Crausüra,ae,f. 1) bet Schluß i. e. 
das Ende; 3 €, epiftolae, Cic. ad Div. I, 
2: edi&i, Cic. Verr. Ill, 14: cf, Cic. Coel. 
27. Attic. VI, 3: claufulamı imponere rei, 
Senes. ep. 66: cf. Colum. II, :9: befen: 
ders der Schluß eines vollkommenen &ates 
oder einer Periode, Cic. Or. III, 46. Or. 
II, 59. Or-ó4. 2) eine Gtelie aus einem 
Geſetze, Edicte 15, Pande&. U, 8, 25, 
ar 6,23 "s extr. 
LAUvsQnA Oder Clufüra, ae, ;. e. 
Caſtell xc. Pod. Ju 1,. 27, 4. > 
Cvau- 


* 


=, 
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Cravsvus, a, mmn, Particip. von Claudo, 
Net. Claufas ber Stammnvater Det Glam, 
{chen Samui, f. Claudius. — 

CtAvüros, i, m. )) elu Fleiner tas 
acl, Varr. R, R. II, gextr, Cato R. R. 2f. 
2)eine frt nagelförmiger Erböhnng oder 

chwulſt, Marc. "Emp. 55. - 

Cravus, i, m. 1)eiu Vagel, 3. €. 
caligaris, Plin. H. N. VIII, 18, in ben 
Seldarenfbuben : clavum pangere, Liv. 
Vit, 3: figere, Liv, VITI, ı8. VIII, 28. 
Horat. Od. li], 24, 5: trabalis clavus, 
Horat. Od. 1, 35, 8, womit Balken zuſam⸗ 
men geingt werden: babet trabali clavo fi- 
gere beneficum, Cic; Verr. V, 21, 3. e. 
recht befeftigen: cf. Cic. Tufc. IT, 35. 
Pizut, Ain. 1, 3, 4. Not. Sm uralten Zei: 
ten bediente man fib eines 9taseló zum Sáb: 
len der Sabre: man fchlug nämlich, weil 
man niet (dreiben fonnte, jábrlic einen 


Nagel indie Wand, f. Petron. 135. Lir.' 


Vil, 3: bed geſchahe eó aud zum Segen 
des Etats vom Diktator, Liv. VH, 3. 
Vlii,:g. Vilil, 28: daber clavum anni 
movere , Cic. Att. V, 15, den Anfang des 
Jahrs redmen ober zablen. 2) ber nagel⸗ 
förmige Griff am Stenerruder: daber baé 
Stenerruder felbit, Virg. Aen. V,ı77. X, 
2:3 ;- babet tropi(d , clavum imperii tenere, 
Cic. Sext. 9. 3) eine naacl/órmiae Erhoͤ⸗ 
bung oder Geſchwulſt au Füßen, Händen, 
und andern Sliedern des cibed, à. C. Wars 
$e; Hühnerauge, Keihdorn, Ce. V, 28 n. 
14. Plin. H, N. XX!l, 23. XXVL t: imb 
TA. XXVlil, 16: aud) in ber 9tafe, Ibid. 
XXIHL 14: im Auge, Ceif. VI, 7 n. 42: 


aud cin Sebler oder Krankheit der Delbaͤume 


beißt (o, Plin. H. N. XVIL 24: auch ein 
gewiſſer abortus der Bienen, Ib. XI, 16 Ed. 
Hard., wo andre Edd. clerus haben, 4) 
ein nanelförmiger Sreeif, 3. €. Purpur: 
ſtreif auf der Weite, Dergleihen bie Borneb: 
men trugen: namlich bep den Rathsherren 
wir er breit, uno bießclavus latus: bey den 
Mittern war er fhmal, und bieß anguftus 
clavus: babet jene laticlavii , dieſe angutti- 
clavii hießen. Die wahre Geſtalt biefes clavi 
(ft uns nibt befannt: 3. G. anguíto clavo 
contentus, Vellej. 1l, 88, i. e. mit dem 
ritterlichen Stande: latum clavum impe- 
travi , Plin, Ep. II. 9, £. e. Cenatotivürbe. 
Doch trugen zu den Zeiten ber Kaifer aud) 
bie Ritter zuweilen breite Purpurſtreifen, f. 
Ovid. Trift. 111], 10, 29, wo er von fid 
fagt, induitur cum lato purpura clavo, dA 
er das mánnlide Kleid befam, unb folglich 
nicht Genator war; ja er fügt, ba er nicht 
Ernator geworden, Ib. 3; clavi menfura 
coscta eft, 4, e. i$ verwandelte den latum 
ciavum in anguftum.: melóe Stelle ſonder⸗ 
bat ift : font trugen ote Sitter, bie Hoffnung 
ur Eenctonwurde hatten, oder font anfehn: 
ide Ritter waren, mir Begünſtigung des 
Kaiſers latum cjavum. Ga zuweilen trug 
jedermann ihn, z. €. die Praͤcoꝛen, mic Pils 


/ 
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nis H. N. XXXIIT, ı fagt: latus clavus 
(ebt dud Liv. VilIT, z. XXX, 17. Auch 
befand er. fih auf andern Dingen, 4. G. an 
Servietten oder Tiſchtüchern ıt., 3. ©. lato 
váriata mappa clavo, Martial. IHI, 46, 17: 
babet mappa laticlavia, Petron. 32. Not. 
latus clavus i. 4. veftis laticlavia, Suet. Caef. 
45 extr. Horat, Sat. IT, 7, 10. 
CLAxexoix, fcis, f. eine Art von Mus 
(ben, Plaut, ap. Prifelan. 
CuAzouEÉNA&g, arum, f. eine Stadt in 
onten an ber Geefüjter Cic. Tufc. 1, 43. 
orat. Sat. I, 7,5 Plin. H. N. V, a9. 
Mela I, 17. ! 
Crazomenius, a, wn, Clasomeni(d, 
in oder ans Clazomend, 4. C. Anaxagoras, 
Cic. Or. lll, 34: vinum, Plin. H. N. 
Xu, 7. ME 
CLaantnes, is, m. ein ſtoiſcher Philo⸗ 
ſoph aus Aſſus, Schuler des 3eno und Lehrer 
bes Chroſippus, Cie, Fat, 7. Senec. ep. 44. 
Creantukus, a, vum, Cleanthiſch, ben 
Gleauthes betreffend,wou ihm bercübrenb ıc., 
3. G. turba, i. e. feine Schüler und Anhaͤn⸗ 
er, Claudian, de Confu!. Mail. Theod. 88: 
leunthea fruge, Perf. V, 64, i. e. Clean⸗ 
thifche oder Stoifche Lehren. 
CtsmA, tis, m. ein gewiſſes Kraut, 
Plin, H. N. XXVII, iz. 


Cremärıs, tdis, f. ein gewiſſes Stant, 
Piin. H. N. XXIII, to extr. 


Cıenmarirıs, Ydis, f. eingemifeófrant, : 
Piin. H. N. XXV, 8: cf. gres 

CLemens, entis, fanfe, nicht raub, 
nicht beítig , nicht binia, nicht wild, nicht 
ſtürmiſch, a) von Menſchen, fanie in (eia 
wem Betragen, — 1 glimpflidy, 
anddiq ic.r 3. E. iudex, Cic. Planc. 13: 
animus, Terent. Hec. llI, 5, 22. Plaut. 
Mil. I, 6,37: vir clementiffinns, Cic, 
Rofc, Am. 3o: clemens in disputando, Cic. . 
Fin. Il, 4: cf. Terent. Ad. V, 4, 9. Nep. 
Epam, 3: b) von Thieren, 3. €. clemen- 
tius genus columbarum, Varr. R. R. llf, 
7, 2, zabmer, fanjter, c) von Dingen, 
8. E. vita, Terent. Ad. I, r, ı7, ſanft, 
rubig, (till; amnis clementiffimus, Ovid. 
Met. VIIII, 116; fo aud clementior alve- 
us (fluvii), Curt. V, 3: clivolas, Apul. 
Met. 11H p. 144 Kim, fanft 3. e. nicht rauh 
oder jteil: clemens rumor, Salluft. ſug. 23 
(15), i. e. gelinbe, nicht bie Cade groß vor: 
ſtellend: caftigatio, Cic, Of. [, 38: mare, 
Gell. II, 231; gradus, Ib. I, 1t, 5. e. ſanſt, 
nicht heftig : E. Terent. And, ], 1, 9:- 
ritus, Plin. H. N. Vl, 15: dies clemen- 
tior, Colum. XI, 2.in.: infula clemens ra- 
tibus, Clandian. B. Gild. $11, 2. e. beque 
zum Landen. —— 

Cıementer, Ad», ohne Seftlafeit, 
ſanſt, auf eine fanite Urt, a)von Men—⸗ 
fhen, andy Thieren, fonts, gemád;li,, 
alimpfirt, altig, men(acnfreonbfidy 3. G. 
elementer adquielce, ['"aut. Epid. li, 3, 
230, 3. c. gemaͤchlich: (o aud — 
LI 
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Mere. V, 2, tr: cf Ib. Stich. IHI, x, 26: 
clementer ius dicere, Caef. B. C. IJ, 20, 


glimpfih, ohne Hine ober Hätte: clemen-- 


tflime aiiquid faccre, Plaut. Mil. UN, 3, 
5: fcribere, Geil. I, 13: clementer ferre 
sliquid, Cic. Att, Vl, 1: aliquem accipe- 
re, Cic. Verr. Illl, 40: aliquem tractare 
clemcntius,, Plin. Ep. VIII, 24: ducere 
milites, Liv. XXV'Ill, 2, i. e. obne iu 
plündern oder ſonſt Schaden zu tin: leo 
caudam clementer et blande,movens, Gell. 
V, 14: b) von Dingen, 3. E. collis cie- 
menter adfurgens. Tacit. Ann. X!!], 38. Co- 
lum. il, Z5n., fanít, nah und nad: cle- 
menter editum montis iugum, Tac. Germ, 
1: ciementer crefcente iugo, Sil, I, 274: 
fi iuga Apennni ciementius adirentur, Ta- 
cit. Hiít, Ill, 52: fi qua clementer accedere 
poteraat, Tacit. Ann. XII, 33. 
*CtLEmENTÍA, ae, f. das fanfte Wefen, 
I) von Menſchen: das fanıter alimpflice, 
aclaffene. rubiae Betragen Wienichenlies 
be, Guͤtigkeit, ba man nicht Heftigkeit, Zorn, 
Rachſucht oder eine Rauhigkteit bliten idit, 
Cic. Verr. V. 44. Cic, Dejot. 13 extr. Nep. 
Alcib, 10. Terent. Ad. V, 4,77: fo aud) 
animalis (i. e. elephanti) clementia in mi- 
nus valida, P.in. H. N. VIT, 7: leonis in 
fupplices, Ib. 16: ttopiíd; h €. fecunda 
clementia Nili, Stat. Theb. Ill, 527, i. e. 
Guͤtigkeit gegen Aegupten wegen ber Frucht: 
barkeit: beſonders die Sı m igtbeit yum Ders 
geben, Glimpi, Gnade im Verzeihen 1€. , 
Cie. Invent. 11, 54. Cic. Qu. Fr. 1, t, 8. 
Cic. Lig. 10: punire fihe ciementia, Plin. 
H. N. Xl, rn. 2) von Dingen, daß fanfte 
YOefen ,- die fanfte Beſchaffenheit, 3. €. 
; hyemis , Colum. II, — coeli, Lucan. 
VII, 366: aeftatis, Plin. Epift. V, 6: ven- 
torum, Apul. dedeoSocr. 

Cr«hnas,arum, oder Cleone, es, Stadt 
in Peloponnes, Ovid. Met. VI, 417. Piin. 
H. N. Hilf. 5 und. 6. Auch iſt Cleona eine 
Stadt in Thracien, nad) Mela II, 2: daber 
Cleonazus, a, um, daraus ber, z. G. napus, 
Plin. H. N. XVIII, 5: leo, Sil. llf, 34. 
Lucan. IIII, 612% fidus, Martial. 11H], 60, 2. 
Stat. Sylv. lll, 4,28, & e. dag Geftitu, 
ber Löwe. | | 

Criroxteron, i, v, ein Kraut, i. 4. cli- 
nopodionm, Plin. H. N. XX'IH, t$ 

wopAraa, a^, Schweſter und Ge- 
mablinn des leßten Aranprifnen Rönige ; 
murde bernad die Geliebte des Gáfaré und 
hierdurch Königinn in Gappten , und eublid) 
Gyemablinn des Antonius ; nad defen Ueber— 
windung fie fih bur Schlangen tobtete, 
sum nicht von bem Sieger Auguſtus im Tri: 
umphe aufgeführt zu werden ; war übrigen 
hoͤchſt verſchwenderiſch, wolluͤſſig und un: 
feu(, Caef. B. C. Hl, 103. Hirt. Alex. 33. 
Stat, Sylv. IH, 2, 120: von ihrer Veſchwen⸗ 
dung fe 3. G. Plin. H. N. VIIII. ss. 

Cieorparaänns,,a, um, die Cleopa: 
tra betreifend ihr gebörig, Cleopatriſch, 


ó 
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4. €. firps, Trebell. Poll, in Claud.r: unio- 
nes, Ib. in XXX tyrann, 32. 

ULxoparricus, a, um, i4. Cleo- 

rape 3. €. dapes, Sidon. Epift 
; 12. 

Crero, pfi; ptam, 3. . 1) fteblen, 3. E. 
alicui aliquid, Cic. Tufc, II, ro: cf. Plaut. 
Pfeud. I, 5, 6; Cic. Nat. D. I1, 27 e poe- 
ta: Manil. I, 27: Prudent, Pfych. 552; 
aud Liv. XXII, ro clepfit, aus einer alten 
&ormel: babet 2) tropifh, a) fermonem 
cleptre, Pacuv. ap. Non., wegiteblen i. e. 
beimlid) gubóren? fo «ud) verba auribus, 
Acc. ibid. b) verbergen, 34. €. fe, Senec. 
Med. 155: und Herc. fur. 799. Not. cle- 
perit, Cic. Leg. II, g e legg. XII Tab. 

CLersvora, ae, f. 1) eine Waflers 
ubr: von Ciepo, weil das Waſſer tropfen: 
weife aus einem gläfernen Gefäße in ein ans 
deres Gefäß lop, wotambie Stunden mit ti- 
nien bezeichnet. waren, Senec. ep. 24. Bor 
Geridte wurde nad diefer Ubr geredet und 
gereönet, Cic. Or. III, 34: biefe Gemosa: 
beit bat Pompeius in feinem dritten Conſu⸗ 
late eingeführt, um das [ange Meden der 
Redner einzufchränfen, Auc. Dialog. de 
Orat. (am Tacitus) 33: aud» gebraudote man 
fie im Lager, Vezet. de re mil. L1, 8. Das 


‚ber 2) eine gewifte beſtimmte Jeir zummMeden 


vor Srrichte. z. E. petere et due cıeply- 

dras binas, Piin. Epit. VI, 2 med., mo 

bald darauf aquam daredafür (tebt: duode- 

cim clep(ydris, Ib. Il, i1 med., cf. L, 23: 

feptem clepfydras tibi dedi, Martial. VI, 

a E Es begriff wenig, etwa eine Viertel: 
noe 

CLrpsyorarıus,a, um, fid mit 93afz 
ſernhren beſchaͤftigend: babet clepfydrarius 
feil. artiſex i, e. ein Verfertiger derſelben, 
oder feil. negotiator ein llorbánbier, In- 
fcript. ap. Murator. 

t Cıerra, ae, m. ein Dieb, Plaut. Truc. 
‚2.9 

Cıericärıs, e, priejterlich, Sidon. Ep. 
VI, 7..Vik.2 

Crerscätus, us, m. der geiftliche 
Grano. Hieron, Ep. 3, 4, 60 unb ros. 

CukRÍcus, i, m. ein Beittlicher, Pries 
fter, Hieron, Ep. 3. Sulpic. Sev. Hift. facr. 
IL, 32. 

CLerumfnor nAnpsmero i. e, fortientes, 
Plaut. Cal. Prol. 3i 

Crerus, i, m. DberOrben ber Geiſt⸗ 
lichen, die Geutlichkeit, Tertu!l. de mono- 
gam. 12, Prudent. Perifteph. VII, 73. 2) 
i. 4. abortus apum, Plin. H. N., f. clavus 
n. 3. 

Crieanarlus, i, m. ein Kuͤraſſſer, 
Lamprid. in Alex.Sev. 56. Ammian. XVI, 
to (16) ] 

Cerwänvs, i, m. V) ein weite Ges 
(A6, unten weiter a(8 oben, worin re, 
Kiuben 1c. ,. gebacken wurde, Plin. H. N, 
X: FH, u. XVIEL ı XXVII, to, XXXIH, 
6. Vetron. 35, 172 ein jilbernes vorfoinmt: 


* Il. 


/ 
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Celf. IE, 17. Ill, 2t. Colum, V, 6 und de 
Am ig. 2) ber Ofen, Sulpie. Sev. Dial. 

, ig. 

Cripiow, i, m. die Eeble des Zbunfi: 
(deé, Pin, H. N. Vlili, 15. © 

Crip0cnos ober Ciiduchus, i. e. clavi- 
ger, rin. H. N. XXXilll, 8 poft med., 
wo e8 eine Ctatue iit. 

CLiens, entis, m. der Client, ij. e. der 
einen Hobern qu feinem Patrone angenom: 
mem bat. der ibm mir Rath und That bey: 
(tebe. ibn beym Cenate oder vor Gerichte 
vertbeidige :c. : ihm wird patronus entgegen 
geſeht, Ovid. Art. I, 88. Cic. in Caecil, 21. 
Cic. Rofc. Am. 7. Phil. Il, 41. Caef. B. G. 
1, 4. ilii, 6. Ovid, Art Ill, 532. 

CLienta, ae, f. die Chentinn, Plaut. 
Mi. Il, ı. 193. Horat. Ud. Il, 15, 8: 
und Aíran. ap. Charif. . 

-Crientica, ae, f. D) baé Verhaͤltuiß 
des Chenten zu ſeinem Patrone, oder die 
Verbindung zwiſchen beyden: bie Clients 
ſchaft, z. €. efie in alicuius clientela, Cic. 
Roft. Am. 33, Jemandes Client feyn: in 
cl;entelam alicuiws fe conierre, ]b. 37: ober 
fe dicare, Caef B. G. Vl, 11: commenda- 
re, Terent. Eun. V, 9. 9: recipere, Plin. 
H. N. XXXHHI, 6: ſo auch poetae fub cli- 
entela Mufarum funt, Surr. Gramm. 6, 
í.e. Schuß: unb (o laͤßt ed fich öfter überfete 

en. 2) Ne Clienten .felbit, mo befonders 
det Plural. Wblid ik, 3. &. pro clientelis, 
Cie. Carl. DIR n: ct. Caef. B. C. 14, 18. 
Sall. lug. 85 (87). Suet. Calig. 3.  Veliej. 
IH, 29: auch fteht der Singularis Juftin. 
VIH, 4. " 

Qus clic: ae, f. Demin. von Cliens, 
Aícon. in Cic. Verr. }. 6 

CLige x TÜLUS, i; Demin. von Cliens, Auf, 
Dial. de Orat. (am Zacitué? 36. 

Crima, lis, n. ı) vin Keldmaaß, vo 
60 $u$ ing Gevierter Colum. V, ı $t: 
mal 2)ein Kröirich, Gegend; eigentlich 
miden zwey Parallelzirtein, Apulej. in 
de p. 98 Elm,: und Scrv. ad Virg. Ge. 

» 246, | 

CrimA cis, Ydis „ f. eine Eleine Keiter, 
Vitruv, X, 17. 

CL:MacTER, éris, m. Stufenjabr, Plin. 
H.N. Vli, 49. Jul. Pirmic. Mathef. Ill, 
14. Gell. HT, 10. 

CLinmacrericus, a, um, 3. €. annus 
Ctufenjabr, Cenforin. 14: tempus, Plin. 
Ep. I}, 20. d 
— eine. Art Gewehr, Gell. 

‚25. ! 

CrixATEAS, ae, m. eine Art Erdbe⸗ 
ben, Ammian, XVII, 7 Q6). 

CrimAx, icis, f. 1) eine Siauv, ba man 
mit bem Qorébrude in ber Rede jtufenweife 
fortíbreitet , Martlan. Cap. 5: fonft grada- 
tio genannt, 2) eim Berg in £ycien; aud) 
ein enger Dad in Perfien, 

CtimueR&UM, i, ». eins Ctabt in Gal: 
lien, Mela M; a. 


(als Dieter) Ed. Burm. 
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Ceınämen, Ynis, s. bie Reigung.einer 


- 


Cade, z. €. principiorum, — Lucret, II, 
292 vU 


Cr twc0, Ére, i. 4. cingere, Felt. 

, Cxinier, es, f. fti, ars, von #Amwıxos, 
7, o», Clinicus, a, um, die Herlungstungt, 
Pin. HB. N. XXVIII, » AAX, 11. 

Crinicus, i, m. (von xAl»y», Bett, 
gagctftatt) 1) ein Arze, Martial. VITII, 98, 
i. Prudent. Apoth.273: dieß Wort (jt eis 
genti) eim Adlectiv, Chnieus, a, um, 
(x247:x08, m, cr, ): baber médicus clinicus, 
Infiript. ap. Gruter : daher clinica fcil. mu- 
lier eine Aerztiun, Infript. ap. Grut. : 2) 
ein Parienr, Hieron. ep. 27 ad Euftoch. e, 
2. 3) Todtingräber, Martial. Ill, gı (93), 
24: cf.1, 31 extr. 

Criwmo, are, neigen, beugen, wohln 
neigen oder wenden oder febren, z. E. Ve- 
nerem c\inavit “in herbas, Petron. ı27 extr. 
Pod bat Ed. 
Anton. e Codd. clamavit: daher ciinare feil. 


“fe fid) beugen, Lucret. Il, 243: ' clinatus, 


a, um, Gebogen, 3. C. clinato eorpore, 
Cic, Arat. 259 bod fanne and (epn liegend : 
babet heißt clinatus, a, um, liegend, binges 
fir dt, 4. E. clinato corpore, f. vorber: cli- 
nata eft unguía equi, Ib. 53, i. e. liegt: clina- 
ta eft Aqui onis ad auras, 1b. $6, i. e. liegt ges 
gen Miitternacht,ift gegen Mitternacht AA e 
tebrt, bat fic gegen Mitternacht bingetebrt, 

CıınoräLe,,es, f. Betttampf, Sue- 
ton. Domit. 22. | | 

CLixoropion, i, m. eingewiiles Rraut, 
i.q. cleonicion, Plin. H. N. XXilU, rg 
pott med. | 
|^ Curw5pus, Ödis, m. ein Bettfuß, Lu- 
cil. ap. Macrob. Sat. V], 4. 

Cu:o, us, f. 1) eine von ben Mufen, 
Ovid. Art. 1], 27. 2) eine 9Xeerupmpbe, 
Virg. Ge. liil, 341. 

Curpaus, CriPsgum, f, Clypeus, 

CLırae, arum, f. ein Srt in Macedo⸗ 
niem bev Gaffanbrea, Liv. XXX XII; 11. 

CLırsrLAas,arum, 1) ein Saumjfartel, 


für lafttragende Thiere, y. €. vehere clitel- : 


las, Plaut. Moft. lil, 2, gı: portare, Phaedr. 
], 15: imponere afino, Ib.: clitellis ad- 
rtare aliquid, Cic. ap. Quintil, V, 13: cf. 
orat. Sat. 1, 5, 47. Not. bovi imponere 
elitellas, ein Epridwort, f. Bos. 2) ein 
gemijet Ort in Nom, Feft.. 5) eine Gat: 
tung bed groben Geſchuͤtzes, Fett. j 
CLirerrarivs , a, um, einen Baums 
fatrel tragend, fid) damit beſchaͤftigend, z. E. 
muıns, Colum. 41, 22: und Plaut. Moft. 
]ll, 2, 93: afinus, Cato R. R. 10 : fo aud) 
homines , Plaut. Moft. III, 7, 94, i. e. die 
deraleihen tragen: Clitellaria fl. fabula, 
beißt eine verloren gegangene Comoͤdie des 
quantus t daher cliteilarius feil. artifex, i. e, 
der Saumfättel verfertigt, (eint nicht vore 
zukommen. 
‚Crirarnia,ae, f. eine Stadt in Ita⸗ 
lien, im zrentaniſchen, Mela Il, 4. 
CLiter- 


^ 


4 


‚87 CLITERNUM--CLOACALIS 


Crırernum, i, n. eine Italiſche Stadt 
der Arauer, Daber Cliterofnus, a, um, 
3. €. «olei Clitérnini, Cic. ad Div, Vi, 
22, worin etwas Vbſcoͤnes liegt, vieleicht 
weil Dabep clitoris. (xXeopl; ) i. e. pars 
cunni gedacht wurde. Chiternini bie. Kin: 
wohuer, Plin. H. N. Hi, 1a. 

Crıror, is, m, und Clitorfum, 1, m. 
eine Stadt in Wrcadien, Liv. XXXVIIII, 
ss. Piin. H. N. IIII. 6: baber Clitoríus, 
a, um, 3. C. 
lacus, Plin. H. N. XXXI, 2. 

Crirumnus, i, ow. ein Fluß ın Umbrien, 
Virg. Ge. ll, 146. Sil. 1144, $47. Auch a0: 
jective, 5. €. Clitumna novalia, Stat. Sylv. 
I, 4, 129. . 

CLivisus, a, um, Jj. G. avis, f. Cli- 
vius. on 
' Cuivivs, a, um, 3. €. avis Clivia, 
Plin. H, N. X, 14, i.e ber etwas zu tbun 
verbiethet, Ed. Hard. , wo andre Kdd. Clivi- 
na haben: auch aufpicia clivia, Felt., i. e. 
quae prohibent aliquid fieri. 

CLıvösus, a, um, vetet xa ober 
Anböben, 4. C. trames, Virg. Ge. I, 108 : 
em It, i: folum, Plin. H. N. XVIII, 
24: loca, Colum. Arb.4: o.ympus, Ovid. 
Faft. lll, 415, 5. e. arduus: babet tropiſch, 
4. €, trames vitae, Sil. VI, 120, i.e. mit 
Schwierigkeiten verbunden, fteil. 

e tivünus, i, m. ein Fleiner Sügel, 
‚ein Gügelcben, Colam, VI, 37 extr. Apul. 
Met. IIl] p.144 Elın. : , 

Crivus, i, m. bie Anhoͤhe, ein ge, 
Terent. Ad. Il, 2, 55. Piaut. Afin. 1l 
4, ug. Caef. B. G. Vli, 46. B. C. 1, 46. 
Virg. Ecl. VII, 7. Ge. ill, 292. Flor. kp. 
I, 13, 10, Ovid. Faít. I, 263. Colum. VI, 

7: baber clivus Capitolinus, Liv. LIT, 18. 

ic, Att. 1], 1 med, : otet clivus facer i. e. 


Capitolinus, Horat. Od. All, 2, 35, i.e. : 


bie fchiefe Anhöhe des Eapitoliniihen Ber: 
ges nad) bem Martte und der via facra zu, 
bie man durch Stufen brfieg: Daber 1) 
ein Hügel, troplſch, i.e. jedes Hervorragen: 
de, jeder Zübel, Ungleichheit, 3. €. menfae, 
Ovid. Met. VUI, 662: tabulae, Ovid. in 
nuce fe 2 troptíd , Deor eri í. e. 
Schwierigkeit, z. C. clivum  exfuperare, 
er EP. 31; cf.Ovid. Her. XX, 41. Sil. 
III, 605. . Not, die Alten fagten aud) cli- 
vum, i, 3. C. cliva, Cato ap. Non. und 
Frontin. de Jimnit. p. 43 Goef.  — 
CroAca, ae, f. 1) ein üuntericbt(der 
wohlverwahrter Canal, durch ben bec Un: 
ath ber Stadt, nebſt dem Negenwafler, aus 
er Stadt geführt wird, Schleuſe / Cloaf, 
Cic. Sext. 35. Caecin. 13: cloacam agere, 
Liv. I, 56: ducere, Liv. I, ;8: facere, 
Pande&, XXXXUI, 22, 2: daher 2) ver: 
ächtlich ftatt venter, Plaut. Curc. I, 2, 29. 
Croacätıs, e, 3. E. faecnlentia, Sim 
don. Ep. UI, 13, 4. e. im C[oate: flumen, 


' Cato ap, Feft,, i. e. colluvies omnium cloa- 


carum. 


fons, Ovid. Met, XV, 322: 
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CroAacarıus, a, utc, 3. E. cloacariım 
Fil. tributum, Pande&, Vlí, 1, a7. XXX 
leg. 39, f; e. pro cloacis purgand!s vel re. 
ficiendis cet. 

CLoacina oder Cluacina, ae, f. ein 
Bepname der Venus, Liv. Ill, 48. Plau, 
Curc. UII, 1, 10, Piin. H. N. XV, 1. 

UrLoäco, are, i. e. inquinare, Felt. 

CrtoacürLA, ae, f. i. e. parva cicsa, 
Lamprid. in Heliog. 17. 

CcovıAnus, a, um, den Clodine be 
treffend, von ibm herruͤhrend ober bemantıt, 
Clobi(db , 3. E. crimen, Cic. Mil. 27, i%. 
feine Ermordung vom Milo: incendia C. 
Qu. Fr 1l, r, i.e von ihm berrubran: 
vafa, Pim. H. N. XXXIII, tr, i.e. vit: 
leicht von einem Kuͤnſtler Globiué verfe: 
tigt. Not. auch heißt ein Fluß Ciodianum 
oder Ciodianus ‚in Spanien bey Emporia, 
Mela, H, 6. 

7 — are, ſtatt Claudico, Cic. Or. 

, 6t. 

CLopivs, a, um, ftatt Claudius, a, um, 
eine roͤmiſche Kamilienbenennung, z. €. Co 
dia gens, lexcet., befannt iſt der Vollstri⸗ 
butt C. Ciodivs der Feind des Cicero, ben e 
ins Exfilium jagte: von ihm rühren verfök: 
dene leges ber, 4. €. a) daß derzenige in 
Erilium geben (olfe, der einen roͤm Bürger 
unverhörter Sache getöbter habe: wobuit 
icero ins @rilinm geben muüffen, velle il, 
45: b)b4f bem Ptolemaͤus das -Soaigrüó 


. Gyperh genommen werden (ole, Ib. :) ds 


vi&torintis Romae cudendis Plin. H N. 
XXXUI, 3: d) de obnuntiatione, def nie 
mang on ben Comitialtagen beu Blitz be 
obachten folle, Afcon, in Cic. Or, Pılon. 4: 
f. auch oben Claudius, 

* CrÓpo, öre, fiatt Claudo, Plin. H. N. 
XVIH, a3 extr. , _ . 

CrostiUs, a, um, ein tóm. Familien⸗ 
name, 1) adjective, Clölifch, 4. E, gensce. 
2) fubjtantive, ba beun bie Manneperion 
Gioeiius, das Srauenzimmer Cioelia ürifi. 
Bekannt ift Coelia eine roͤmiſche Jungier 
die nebſt mehr Jungfern dem Könige poríent 
alé Geiſel gegeben war, aber nebjt ibuen das 
von ging unb glüdlid in Rom ankam, Liv. 
ll, 13. Virg. Aen. Vlil, 651. 

Crowos, i, ein Kraut, ſonſt fcelerata 
genannt, Apul. de herb. 8. 

C.osrEttumM, i, m. (tatt ‚Clauftellum, 
ein Fleines Schloß, Pecron, 140. 

Crosteum (tatt Clauftrum, Cato R. Rı 
135. Senec, Benef, V1I, ar. 

CrorBHo, us, f. eine von ben parcem 
Ovid. Faft. VI, 757. nnb in Ibin 243. 3t 
Theb. Mi, 556. SiL V, 404. 

CrUACINA, f, Cloacina. 

CtvÀNA, ae, f. eine Stadt in Italian 
unb zwar im Piceniſchen, Meta If, 4 

Cr ups, futs, m. foli eine Art Meſſer (ep 
deffen fid) bie Acteurs beym Erſtechen be 
dienen, das nämlich in ben Stiei zurud ſid 
zieht, folglich nicht im ben Zeib dringt, }- I 
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fine cludine faltas, Apulej. Apol. p. 324 
Eim., mo Ed. Vulcan. clumculo hat. 

Crupo, &e, ftatt Claudo (ft nicht ^ 
ten, 3. C. quae macerie cluduntur, Varr, 
. K. R. 1H, 3, i. e. einfchliefen: arborem re- 
tibus, Colum. Xll, 44, 2: verba in pau- 
ciffinias literas, Gell, XII, 14: cum cica- 
trix eft cludenda, Scrib. Larg. comp. 42: 
£ludcre et inchoare fententias, Quintil, 
VHII, 4: faevitia tempeftatum cludit ma- 
re, Piin. H. N. li, 47: mare teriam clu- 
dit, Cic. Nat. D. U, 39 nàó den alten Edd. 
Doch baben bie neuen, 3. C. Davif. , adlu- 
dit, imb Erneft. eludit: aud) ftatt enden, 
* E. labores, Sil. XV, 655: bella, Stat. 
"heb. XI, 59: auch hinken, f, Claudo. 
Eben (» kommt clufüs, a, um, vor, 3. €. 
Senec. Troad. 317. Peiron. 63. Val. Fl. I, 
239. | 

Crunus, a, um, (tatt Clandus, Plaut. 
Pfeud. 1l, 2, 64. 

Cruswrívus, a, um, eine rómiíde Fa— 
milienbenennung, 1) adjective, Cluentiſch, 
à. G. uibus, Infcript. ap. Grut.: gens cet. 
2) jubitantive, da denn bie Mannsperſon 
Ciuentius, ba$ SFrauenzimmer Cluentia, 
‚heißt. Bekannt ift Cluentius, für ben Ei: 
ceto die Rede hielt, und feine Schweiter, 
Cic. Cluent. s. 

Crufo, &re, 1) id) werde aenannt, 
id) beiße, 4. €. fenati qui columen cluent, 
Piaut Epid. U, 2, 5: probiores eluent, 
Ib. Trin. ll, 2, 31: ut. nomeh  cluet, Ib. 
Hl, 1, 19. 1H, 4, 05, i. e.beißt :doch Panne 
aud beißen find, iſt. 2) man fagr von 
mir, daß ich, id) foll, 4. €. /Atridae clu- 
ent feciffe facinus, Plaut. Dacch. HII, 9, 
1: per geutes effe clucbat omniurn miferri- 
mus. Enn. ap. Non, 3) feyn, z. E. quae- 
cunque cluent 7. e. funt, Lucret. I, 450: 

uae clara ciueret, lb. 129: nota cluere, 
Ib. II; 351. opportuna cfuebit, Ib. LII, 
208 : 
95. Ill, 1, 19: probiores cluent, Ib. Il, 2, 
31: cuiusmodi clueat, Ib. Men. III, 2, 6: 
quae clara et diu clueant, 1b. Pfeud. If, 1, 
16 : qui columen cluent, f. vorher; fo aud 
«luere gloria, Pjaut. Capt. lll, 5, 31, im 
Aubme feyn i. e. berübmt fepn, Rubm ba: 
ben: cluere victoria Plaut. Poen. V, 4, 
20, í.e. fiegen. Not, Pafiv. cluear, Plaut, 
Pfeud. III, 1, 12, i. e ím oder dicar: 
hi cluentur infideliffimi, Pacuv. ap. Non., 
f. e. fant, vócantur. Auch findet man Cluo, 
ére, Aufon. in Profeff. 22 extr. Prudent. 
— Symmach, II, 584. Symmach. Ep. 
ad 
Crvna, ae, i. 2. Simia, Feft. 

CruwxAcütum, i, ». eine Art Meſſer, 
Fef. : cf. Cluden. | 

CrenwäAtıs.e, sur Hinterfenle geboríg ic. , 
3. G. pes Hinterfuß, Avien. in Arat. 361. 

Cıonia, ae, eine Stadt in Spanien, 
Piin. H. N. HI, 3: bafer Clunienlis, e, 
Plin. H, NU,s- cC 


ut nomen cluet, Plaut. Trin. II, 4, , 
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CrowicürLA, ae, f. Sinterkeulchen, 
Favorin. ap. Gell. XV, 8. 

Cuudas, is, f. bet Zinierdacken, gilts 
terfeule, Horat, Sat. 1, 2, 89.’ Il, 5, 9r. 
Juvenal, V, 167. XI, 164. Plin. H. N. 
Vitl, 37 : auch Plaut. ap. Non, 

Cr.vo (tatt Ciueo, f. Clueo.: 

Crurba,ae,f. 1) eine Stadt in Afri- 
fa, font Clypea oder Afpis genamt, Plin, 
H. N. V, 4. Melal,7. Flor. 1], 3: aud 
findet man den Plor., 3. G. Clupeis, Cacf. 


.B. C. 11, 23. 2) ein gewiſſer Fiſch, Plin. 


H. N, VL, i5. 

Crunixus,àa, um, von Aifen, dabin 
gebbzig, 3. E. pecus i. e. Affen, Plaut. Truc. 
ll, 2, 14. Arnob.3: von Chua i, e. Affe, 
in Goff. vet. j 

Crusärıs, e, fbliefeub, 
Goef. p. 181. 

Crusarius, a, 
ap. Goef. p. 156. 

Crvsívis, e, was fid ſchließen läßt 
e leicht (difieBt) 4. €. concha, Plin, H. N. 

» 37. 

Crusinus, a, um, aus Clufium: Horat, 
Ep. I, 15,9. Sil. VIII, 480: Clufini die 
Einwohner, Liv. V, 33. 

Crusium, i, ». eine Stadt in Etrurien, 
Liv. V, 33. Virg. Aen. XI, 167. 

Crusívs, ein Zuname bed Janus zur 
Friedenszeit, von cludo, weil (eine Thären 
alóbeun zugefchlofien waren, Ovid. Faft. ], 
130: c£ Macrob. Sat. I, 9. 

Crusom, is, m. ein Derfchließer, Zins 
ſchließer, Sidon. Ep. VIH, 6. 

Crusura; ae, f, Claufura, 

Crosvs, a, um, f. Ciudo. 

Crvvía, ae, f. eine Ctabt in. Stalien; 
daher Cluvianus, a, um, Liv. Villl, 31. 

Cruvius, a, um, à. E. tribus, Infcript, 
ap. Grut. ; 

Cıymine, es, f. 1) Mutter bes 
Phaethon, Ovid. Met. I, 756. 1l, 37. 2) 
Meernumpbe und Mutter des Ariitäus, 
Virg. Ge. HII, 321, 345. 3) Xedientinn 
unb Mertraute der Helena  neb(t bet 
Aethra, Ovid. Her XVil, 267: foi vers 
wandte mit bem Menelaus geweſen feun. 
Hyzin. nennt fie Phifadie, fab.79, und Thi- _ 
fadie fab. 92.' N 

CrvMEÉsRis, Ydis, /cil fiiia, Tochter ber 


Hygin. ap, 
um, ſchließend, Hygin. 


Clymene, Auf. Confol. ad Liv. (am Ovid.) 
1 


il. í 

CuvwEÉNEÍus, oder Clymenéus, a, ym, - 
Clymeniſch, 3. E. proles, Ovid. Met. II, 19, 
Sohn ber Glpmene i.e. Phaethon:"germi- 
na, Stat. Sylv. I, 2, 123, i. e, Bernftein: 
denn die Tochter ber Clymene, ale Schwe— 
ftern des Phaeshon, wurden in Baͤume vers 
wandelt, aus denen Bernſte in trópfeun foll, - 
Ovid. Met. II, 364 feq. ! , 

Crtvminvs, i, m. Iyeingewifes Kraut, 
Plin. H. N. XXV, 7. 2) ein Beyname ded 
Pluto, Ovid. Faft, VI, 757. 3) ein König 


in Nrsadien, Vater der Harpalpce, die ec 


belief 


4, 
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befälief und ben Alaſtor mit ihr geugte, Hy- 
^ gin. fab. 206, 2*8 und 246. 
CrvpEA, f. clupea. * . 
CrvrÉo, are, 1) mit einem. Scilde 
verfeben, beishilden , 3. E. brachium, Pa- 
cuv. ap, Non.: daher Clypeatüs, a, um, 
befchilder, $. €. agmina, virg. Aen. VII, 
793: Ovid. Met. IIl, so. Curt. V, 9. 
2) rumd.machen, wie ein Schild it, 14. 
imago, Macrob. Sat, li, 3. 
Cıyrzörum, i, m. ein kleiner Schild, 
à. €. clypeoia dedit, Hyg. fab. 119. 
Cıye£us oder Clipéus, i, m. und Cly- 
pÉum oder Cupéum, i, m. 1) eiu ruubet 
Schild, fomm. überall vor, 4. €, clypeum 
Phidiae disfo,vere, Cit. Or. 71, i.e. ben 
Schild ber Minerva, vom Phidias verferti- 
et: clypeus, Cic, Fin. Il, 3: clypeos, 
irg. Aen. li, 444. Plin..H, N. XXXV. 3: 
baó neutrum ſteht Virg. Aen. VIIII, 709. 
Liv. I, 43: auc ftebt clipea, Ib; XXXX, 5i, 
wo e$ aud) Brujtbiider ſeyn konnen. Es iſt 
‚damit wie int Dentfchen, wo Viele (agen der 
Schild, Manche das Schild. Daber tro: 
pí(b, was einen fbümt, der Schirm, 
Schu, Befhüger, Claudian. de 1HI con- 
ful. Honor. 493. ’2) was rund ijt, wie ein 
(older Schild, z. €. a) die Sonnenicheibe, 
Ovid. Met. XV, 192: b) ein rundes Bruſt⸗ 
bild, 3. €. clipea, Liv. XXXV, 1o und 
41. XXXVII, 35: aud) vielleiht XXXX, 
stin.: clypeus aureus, Suet. Calig. 16. 
Tacit. Ann. Il, 83. c) aud eine runde 
Lufterfheinung, Senec. nat. quaeft. I, 1. 
Not.-wegen des y und i: Clip, ſteht im Li: 
vins Ed. Drak. und Virgil Ed. Burm. unb 
Heyn. cet. Not. Man finder auch Clupeus, 
j. €. coeli, Enn. ap. Varr. L. L. VI, 4. 
Crtvsmus, i, m. 1) ftatt Ctyfter, Scri- 
bon. Larg. Comp. 155, 194 unb 197. 2) 
j. g. faeces , quae c]yftere eiiciuntur, Feft, 
in Endiaeon, ! 
CuvsrER, éris, m. D) ein Cly(tier, 
' Quit. VI, 27. Scrib. Larg. 154, 179 unb 
200. Suet, Claud. 44 und Ner. 20. Piin. H. 
N, XXV, sext, XXX], 6 poít med. 2) 
Civftieríprüge, 3. €, clyfter oricularius, 
Celf. Vil, 27 extr. Coel, Aur, Chron, U, 
r1. Not a) man findet aud) clufter, das 
aber clyfter gelefen wird, Scib. Larg. comp. 
i79: b) dir paenultima in clyftere madt 
Aemilius Macer.de herb. cap. de anetho 
urs. 
"AT citius are, ein Ciyftier feßen, 
Veget. de re veter, I, 42. 
CLvsrrRÍUuM, i, ». ein Clyflier, Scri- 
bon. Larg, comp. v4 und uk. 
Cıvstsrizo, are, ein Cly(tier feßen, 
Coel, Aur, Acut. Ill, 4. 
Cıyrscunastea, ae, f. Tochter der 
Leda und Schwerter der Helena, bee Caſtor 
und Vollur, Gemablinn des Agamemnon, 
Muster des Oreſtes, der Electra unb der 
Iphigenia: brachte mit ibrem Xiebbaber Ae⸗ 
giſthus ihren von Troja zuräd fehrenden We: 


- 


" VIII, 45. 
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mabl um, warb aber nebſt im wieder von 
ihrem Gobne untgebradt, Hygin. (ab. i7 
und 240. Ovid. de nuce 26. Yan fchreibt 
auch Clytemneftra; babet (tebr die Anıe- 
paenuitimia fur; Aufon. epitaph. heroum ı 
extr. 

Crvría , es, f^ 1) eine gemiffe Meer; 
mympbe und Geliebte des Apollo, deſſen 
Xirbe fie aber duch ihr Ausplaudern vers 
lor: fte fab aber liebevoll immer nad dem 
Apollo (7. e. der Sonne), unb maro daber 
zu einer Sonnenblume, Sonnenwende (he- 
liowopium), Ovid Met. lili, 234 fegg. 
2) des Amputors Eoncubine, die feinen 
Sohn der Unzucht gegen fie beom Mater 
bejüguldigte, ber ihn deswegen der Augen 


beraubte, 

Crvrívs, i, ein Argonaut und Sobn 
des Eurvtus, Hyg. fab. 14. 

CwaEus oder Cneus, i, m. ein Vorne 
ne ber Römer, wirb oft Cn. gefchrieben, 
[oll aber beydes Gn gelefen werden, Quintil. 
1,7 (13): aud) Dat man fem. Gnaea, 1n- 
feript. ap. Grut. 

Cnasonas, i.e. acus, quibus mulieres 
fcalpunt caput, Felt. 

Cnecus, i, £ 4. enicus, Colum. VII, 
8in, Daher cnecinus, a, um, 5. €. ole- 
um, Plin. H. N. XV, z extr.: doc bat 
Ed. Hard. cnedinum. 

Cnsoinus, a, um, von Yeffeln, 4. E. 
oleum, Piin. H. N. XV, zextr. id. lind. 
Audere haben Cnecinum, 

CmsóÓmow ober Cneftron, i, m. ein ge: 
mifer Strauch, fonjt thymelaea genannt, 
Pin. H. N, Xlll, 21. ; 

Cwicos oder Cnicus, i, m. ein gewiſſes 
Kraut, Plin. H. N. XXI, 15 und 43. Scrib. 
Larg: comp. 135: heißt aud) Cnecus. 
,CNipg, es, f, i. 4. urtica, Seeneſſel, 
eine Zbierp(lange im Meere, Plin. H. N, 

XXI, it ante med, 

Cwipus oder Gmidus, oder. Cnidos, 
Guidos, i, f. eine Stadt in Garien, mo 
$3. nué febr geehrt wurde unb eine Herrliche 
Statüe hatte, Ovid; Met. X, 531. Horat. 
Od. 1, 30, 1 Cic. Manil i2: Daber 
Cnidus oder Gnidius, a, um, 3. €, Ve- 
nus, Plin. H, N. XXXVI, 5: cf. Cic. Verr. 
Ill, 6o, war ein fhönes Marmorbild vom 
Vrariteleó zu Enidod. Cnidü die Gin?ob- 
nét, Cic, Verr. 1l, 60. Plin. H. N. 
AXXVI, 5. 

Cnıssa, ae, f. bet Berud ober Bros 
dem von angezundetem Serte ober Braͤten, 
Arnob, 7 in. 

CnoDAx, acis, m. eine Art von Klam⸗ 


mern, Vitruv. X, 6. 

CoaccEpo, ére, mit dazu Pomme, 
Ciaut. Curc. I, 3, 65. , 

CoackeRvÀTIM , Adv, 
Apul. Florid. p. 347 Eli. 
“ CoAckRvATÍO, ónis, f. 3ufammenbáu: 
fang, 3. E. argumentorum, Cic, Partit. 35; 
ct. Quintil, Decl. V, 13 extr. 


baufenweiie, 


CoA- 
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Coscervo, avi, atum, are, zuſam⸗ 
men bäujen, 5. €. cadavera, Caef. B. G. 
Il, 27: multiudinem civium (in lautu- 
. Cic. Verr, V, 57: buftum, Catull. 
LXill, 359: cumulos armorum, Liv. V, 

. 89: pecunias, Cic. Agr. 1,5: agros, Cic. 
Agr. il, 25: omnibus rebus eo coacervatis, 
Au&. B. Afric. gr: aud) tropiio, 3. C. ar- 
gamenta, Cic. Parit. 11: lu&us, Ovid. Met. 
Vlil, 485. > 

. Coacesco, acui, 3. fauer werden, ver: 
fauern, j. €, ut non omne vinum fic non 
omnis aetas vetuflate coacefcit, Cic. Se- 
net. 18: fi coacuit intus cibus, Celf. III, 
5 extr.: fecunda menfa in imbecillo (fto- 
macho) coacefcit, Ib. 1, 2: fi (vinum) eft 
ex eo genere uvae, quod mature coacefcat 
Varr. R. R. 1, 65. 

Corcre, Adv., 1) geswimgen, Ter- 
tull. de bapt. 12: 2) gedrungen, eilfertig, 
& e 'us- aliquid *— Gell. er It, 
1: 3) M genau (V. erießen, Gell 
xviii a? ' s | " 

Coacritis, e, dicht gemacht: coa&i. 
lia dichte gewalfte Tücher, $135, Pan- 
def. XXXIII, 2, 26. 

Coseru.sarius, a, um, ſich mit Sil: 
|n oder gemáltten Tüchern abgebenb, da: 

in gebörig, 3. @. aoa&iliarius fubftantive, 
fe. artifex i, e. Merfertiger, oder feil..ne- 
gotiator, i, e, der damit handelt: «6 fieht 
Infcript. ap. Gruter.: taberna, Capitol. in 
Pertin. 3, '£. e. worin dichtes Tuch, Filz, 
verkauft wird, wie Einige leſen; doch lefen 
Andere co&ilicia, und fo hat Edit. Obrecht., 
i. e. worin trodnes Holz; oder Gteinfoblen, 
Torf ıc., verkauft wird. 

Co^crix, gedrungen, enge, Sidon. Ep. 
VIliL, 16. | | 

Co^crío, önis, f. T) Eincaſſirung, 
|. €. argentaria, Suct. Vefp. 1, i. e. Gelb: 
—— 2) caufae in compend:um, 
Afcon. ad Cic. Verr. I, 9, i. e. Ziehung (né 
Surg. 3) eine Art Krankheit ben Thieren, 
LE wenn fie yu febr ftrappaziert werden, 

eget. de re vet. 1, 37 unb 58. 

Coscro, are, I)zufanmen ziehen oder 
preſſen, j. €, membra, Lucret. VI,’ 1159, 
2) joíngen,- 3. €. omne immutare fij. 
fe, Ib. tr20. 

CoscroR, Oris, m. jeder, der etwas 
verlammelt oder swjammen bringt ; daher ein 

Kinnehmer, Eafiver, es fen in Auctionen 

dber mo es wolle, Cic. Cluent. 64. Cic. 

Rab. Poft. 11. Horat. Sat. 1, 6, 86. Pande&. 

Hil, 7, 4o extr.: aud) vielleiQt Cato R. R. 

150. 2) coa&or agminis, "Tacit. Hift, II, 

68, ber beu — * sur Urrier— 

garde gehoͤrt: 3) der einen zwingt, Se 

nec. ep. 52. 

CoAcTORA, ae, f. bie Sammlung, Zu: 

fammenbrinaung. Colum. XI, 15, 3. 
Coscrus, us, m. da3 Drinnen, Zwin⸗ 

gen, 3unórbigumg, : Cic. Verr. V, ag. 

Caef. B. G. V, 27. Brut. ad Attic, in Epift, 


Schell. lat, Wirt, 


e , 
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Cic, ad Brut. ı7. Not. e$ ftebt überall bet 
Yblatiy ‚Singular. 

Coacrus, a, um, f. Cogo. 

Coappo, ére, mit dazu rbum, Plaut, 
Ill, 1, 3. Cato R. R. 40. - 

Coapmcio, éci, e&um, 3. mit Dazu 
thun oder dazu thun, Colum. XII, 21. 2. 

CoAnoresco, ére, mit heranwachſen, 
Tertull. de anim. 16 und 19. 

CoanóÓ«ao, are, zu; leich mit anberben, 
Ambrof de Sp. S. Ili, 4. Cod. Jut. I, 1, 4, 

CoApunartıo, önis, f. Bereinigung, 
Cod. Juit. V; ra, 31 extr. sr 

Coap0No, are, vereinigen, Pandea. II, 
14, 9 extr. X, 4, 7. Jl. * €.00. 9.10. 

Coaspırico, avi, atum, ate, anbauen, 
bebauen, 3. €. locum, Cic. Parit. 10 extr. 2 
campum Martium, Cic. Att. XIII, 35 extr, 

CoagGREsco, Ére, mit PranP werben, 
Tertull. de anim. s. Al. cohaerefcit. 

CoazaRÓTo, are, mit frant 
Hieron. adv. Jovinian, | fett 47. 

Corzauärıs, e, gleich, mleiches Alt 
Petron. 136: Daher ein €amerab. Jufti 
XXIIL, 4: aud) von Gánfen, Colum. VII, 
14 extr. 

Co4^EQvALÍTASs, alis, f. i. 4. aequali» 
tas, Pande&, XXVII, 1, 8 in. : 

Coa&qvo, avi, atum, ate, aleich mas 
(ben, i. e. a) eben, gerade, machen, 4. E. 
montes, Salluft. Catil. 20 (21): aream, Cato 
R. R. 129: cf. Colum. III, (6: b) aleid) mas 
chen i, e. (o, daß fein Unterſchied baruntet 
ift, 3. €. homines, 3. €. ita coáequati dig- 
nitate cet., Salluſt. in ep. 2 ad Caefar. c. 8 
Ed. Cort.: gratiam omnium, Ib. c. 1: all 
quem cum aliquo, 3, G. rationale animal 
cum irrationalibus, Laßant. de ira 7 in, 
babet coaequare omnia, Cic. Verr. III, ar, 
i e überall ben Unterichied aufheben, alles 


feyt, 


"auf gleiche Art behandeln, . 


CoAazauus, a, um, f.4. aequus, 3. C. 
pars, Piin. H. N. VI, 25 extr , fo baben 
einige alte Edd.: bod) bie neuern, 3. E. 
Hard. und Elzev., haben aequa. 

CoaAgsTriíwO, are, i 4 aeftimare oder 
fimulaeftimare, Pande&, AXXXVII, 2, 67. 

CoA&rANÉo , are, gleiches Alters ſeyn/ 
Tertull. de refurr. carn. 45. 

Coag&TANÉus, a, um, von alcid)em 
Alter, Apul. Met. VIII p. 204 Elm.: und 
Tertull, adv. Hermog. 6. 

CoagTEgRNUS, a, um, aleid) ewig, 
Tertull, adv. Hermog. 11, Hieron. ad Da« 
maf. ep. 57. 

Coasevus, a, um, gleiches Alters, Au- 
guftin, ferm, 38 de verb. dom. c.7. Prus 
dent. Cathem. Xil, 137. | 

Co4saÉRo, are, 1) zufammen haͤu⸗ 
fen, 3. €. lapides, Serv. ad Virg. Aen, V, 
273. 2) miteinem Jaujen bededen, 5. C. 


, ova faba, Colum, VIII, 6. 


CoàÀcírATÍo, ónis, f. Mitbeweaunty 
3. €. coagitatione pulmonis, Cic. Nat. D. lf, 
55 Ed. Davif. , mo Jzd. Erneft. contagione hat, 

li CoAuiro, 


* 
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n , 
CoÁclro, are, zuſammen bewegen, 


ſchürteln oder rühren, Apic. U, 1. UII, 3. 
Marc. Empir. 8 ante med. 

COGMEMTATIO, Ónis, 
fügung, 3. €. corporis, Cic, Univ. 5: na- 
turae, Cic, Nat. D; IJ, 46: «f. Ib. L, $. 
Vitruv, Il, 9. Plin. H. N. XXXVI, 22 
extr. .. 

CoAGMENTO, avi, atum, are, 
Dinge sufammen lemen, ober auf ähnliche 
Art zuſammen befeftigen, ober maden , daß 

inge zufammen (liegen, 3. G. zwey 


f. Zufummen: 


wey 
Breker x. , 3. E. verba quafi coagmentare, , 


Cic. Brut. 17 unb Or. 23% cl. Or. Ill, 43: ba: 
ber 1) genau zuſammen fügen, verbinden, 

, €. opus fnum, Cic. Senc&. 20: fiffuram, 
Colum. IIII, 29, 8: allium pluribus coag- 
anentatur nucleis, — Plin. H. N, XVII, 
6: Quid in operibus manu (a&is tam com- 
pofitum, tam: compa&um et coagmentatum 
cet., Cic. Fin. Hl, 22: nihil eft in animis 
adınixtuin, nihil copulatum, nihil coagmen- 
matum, Cic. Tufe. I, 29: fo aud) verba, 

ic,, 8. e. gleihfam zufammen fügen (bef- 
ten, leimen), wie man 3. €. Breter und 
ähnliche Dinge zufammen fugt: babet 2) 
pacem, Cic, Phil. Vll, 8, 5 e. jchließen, 
machen. . 

CoAsmeNTum, i, *. 1) die Suce £. e. 
ber Ort, wo zwey Dinge zufammen geleinit 
oder gefügt find, 3. €. an Thüren, Plaut, 
Mot. lli, 2, 144: an Steinen, Caef. B. 
C. III, 105: an ben Röhren, Vitruv. VIII, 
7. 2) die 3ufíammcniügung, Cato R.R. 
— tropiſch / z. €. fyllabarum, Gell. 

I, 9. 

Col eULirlo, onis, f. bie 3ufammem: 
rinnung einer flüßigen Sache, daß fie bid- 
ter wird, 3. €. latis, Piin. H, N, XXIII, 
1, XXVIII, (o. 


' CoAcüro, avi, atum, are, machen, 
daß erwas Flüffiges, 3. €. Milch ıc., zufam: 
men rinne und dichter werde, 3. G. lac, 
Plin. H,N. XII, 25: aquam, 1b. XX, 23 
med.: cafeum, Pallad. Maj. 9: lac coagu- 
latum, Plin: H. N. XX, 14: fudor coagu- 
latus, Ib. XXXV, 5: pix, lb. XVI, rt. 


Coàcürun, i, n. ) das Lab ;. e. al: 
ed, was ba macht, baf bte Mild zufammen 
aͤuft und Kafe wirds biergu bedient man ſich 
inggemein die im Magen der ſaͤugenden Thie⸗ 
te, 4. E. eines Kalbes, Bidleins, Hafens ıc.r 
eronnene Milch, aud) diefen Magen felbitr 
as mau baber Kälberlab, Ziegenlab, Hafen: 
lab ıc. bernad nennt: à. E. kpornum, 
haedinum, agninum, Varr. R, k. ll, i1, 
4, i. e. Lab von Haren xc. Salenlab ıc.r 
i. e. aetonnene Milch oder Magen eines fäu: 
enden Hafen ıc.; pro^ coagulo, lb., i. e. 
att des Labes: coagula agm vei haedi, 
Pa'ad Maj 9 in.: leporis, Plin, H. N. 
XXVIH, 11 pof med.; fici fuccus coaguli 
modo lac contrahit, Ib. XXlll, 7, ie. 
wie ein Lab; (o aud) lacte aſinae coaguli 


* 


pep 


'26. 
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vice utuntur, Ib, XI, 41: remedium ex co- 
gulo hinnuli in utro occifi. lb, VIIJ, 35, 
i. e. Lab oder Magen oder geronnene Mid 
im Magenzc.: daber liqueiadta coagula lac- 
te, Ovid. Faft. Ill, 545, i. :e. Bäje: bent 
wenn dad Lab i e. ber Magen oder die im 
Magen des faugenden Thiers geromueut 
Milch burd fluffige Milch fließend gemadt 
wird, fo läuft letztere zuſammen; fo aud 
Ovid. Met. XIII, 850-partem (Ja&ıs) hque- 
fa&a coagu!a durant einen Theil bártet das 
flupig gemachte Lab i, e ein Theil wird zu dk 
fe: baber tropifh die Verbindung, . C. 
animi atque amoris, Gell, XII, 1extr,: be 
continet coagu'um convivia, Varr. áp. 
Noa.: folglih Urfache, 3. G."aerumnarum, 
Ammian. XXVIlll, 2 (1:). 2 die zuſam⸗ 
mengelaufene Milch felbft, 3. E. fi coagu- 
lum alicui nocuerit: nam id quoque vene- 
num eft in prima la&is coagulatione, Piin. 
H. N. XXVIII, i0. med,, wo e$ nicht etwa 
das &abi(t i. e bie geronnene Milch im Mae 
gen: aud) alles Fluͤſſige, wenn e$ bitte 
wird, y. €. coagulum in utero, Gel. iil, 
16 extr. 3) dad Zuſammenlaufen (int 
flüffigen Cade, 3. €. beym Oele / das Ge 
frieren, Gell. XVil, 8 extr. 

CoAresco, ini, 3. 1) zufammen ad 
fen, 3. G. ein gerigter Zipeig : ober amved: 
fen, 3. €. ein Zweig oter Auge bepm ite 
fen oder Cculirem 1c, ba es denn bald 3t: 
fammenwady;en, bald anwachſen, bild 
berleiben, bald wadyen, überjebt wird. 
3. €. arbor, quae cum terra mea coalué- 
rit, Pande&, XXXVII], 2,9: plantae, 
quae terrae coalefcunt, ]b. XXXXI, ı, 9: 
gramina non patitur coalefcere, Colum. ll, 
18, 5: ficus coalefcit olivae, Colum. Ac. 
27 extr.: novüs in viridi coalefcit cortice 
ramus , Ovid. Art. II, 649: farculus, Varr. 
R. R. I, 41: farmentum, ‘Colum, III, 8, 
6: ilex coaluerat, Sall. Jug. 93 (98), 7. * 
war gemadfen, Daber, troptí, gleich⸗ 
fam zuſammen wachen i. e. a) fex zuſam⸗ 
men fchließen, 3. G. Steine. burd) Sall, 
Lucret. Vl, 1066: wwnus, Plin. H. N. 
VIIlI, 51; b) ort werden, sufammen 
rinnen, gefrieren, vou flüffigen Dingen 
3. €. vinum, Geil. XVli, $:^ c) fid vers 
einigen, verbinden, 4. €. ut cum patri- 
bus coaicfccrent plebis animi, Liv, li 48: 
an'mi coaluerant concordia, Liv, XXIII, 
35: multitudo coaicfcit in populi unius cor- 
pus; Liv. 1l, 8: coalefcere in bellum, Ta- 
cit. Ann. 1H], 38: ad obfequium, Ib. VI, 
44. 2) wachen, zunehmen, Stärfe be 
Fommen, 3i: €. auctoritas, Tacit. Hift. |, 
zt. Not. Particip paff Coalitus, a, um, 
(1) zuiammengewaihfen: daber beftebend 
aus etwas, 3. E. homo, Gell. XII, I. (2) 
gewachſen, 3ugenotmmen, 3. E. audaca, 
Tacit. Ann. Xlll, 1; irreverentia, ib. XIII, 
(3) teiefliger, 3. G. libertas, Tacit. 
Hift. Ull, 5$. 

CoALirus, a, um, f. Coalefco. 

Co4L!- 
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Coarírvus, us, m. Verbindung, Ver: 
einigung. z. €. generis humani, Arnob. 4. 

CoamäÄror, órs, s ein Mitliebhaber, 
Caecil. ap. Non. | 

-CoampüLo, are, i. e. fimul ambulare, 

Claud. Alamert. de ftatıl anim. I, 3. 
' Coanmicus, i, i, e. ein Mitfreund oder 
&renno, j. €. omnes coamicos Ituitos fe- 
nes, Cic. Amic. 26 e poeta: fo haben eini: 
ge Codd. M55. ngb L.dd., aber bie neuern 
à. C. Graev., Ern-ft., haben comicos. 

CoANGUSTO, avi, atum, are, im die 
f£-ge bringen, 'enge einfchränfen, enge 
manen, Varr. R. R. lll, 16, 15. Celf. 
Vil, 27 extr. Auf. B Hifp. 5. Pande&. 
XVAII, 2, 19: daber tropiih: legem i. e. 
einſchraͤnken, Cic. Leg. lil, 14. 

Coarrärio, onis, f. acfdjidte zufam: 
menjügung, Auguftin. "Trin. llll, 2. Ib, 
Ci». Dei XXII, 24 poft med. 

Co^rro, avi, atum, are, geſchickt zu: 
fanmen fügen oder anfügen, Auguftin, 
kp. 23 extr. ib. deCiv, D. XXII, 24. 

Co^Pru$, a, um, i. e. aptus, 3. G. co- 
apt:flima egeftione, Mart. Cap. 2, t9 An: 
bre lefen coactifíima. 

CoAarcrärio oder Coartätlo, Qnis, f. 
baé im dıe Enge Zıchen, die enge Ein— 
fbranfung, Ocreiiguna, Liv. XXVII, 46. 
Vitruv VII, 9. Hirt. Alex. 74. 

Coarcro oder Coarto. avi, atum, are, 
enge machen oret eınprefien , in bie Enge 
sieben. enge einicbränfen, 3. €. vuinus, 
Petron. 98: foenum in firuem, Colum. Ii, 
19: ub: anguftae fauces coarfant iter, Liv. 
XXVIII, 5: fo aud nox coar&at iter, 
Ovid. Faft. V, 546; fauces fudario, Val. 
Max. VIIH, :2, 7, i. e. fich firanguliren: 
tempus cenfarae, Ib. IIl, 1, 3: Cnaeus 
in oppidis coar&atur, Cic. Att. VII, 1:0, 
i.e. wird eingeichränft: gallinae in. caveis 
coar&atae, Colum. VIII, 7: confulatum, 
Tacit. Hift. II, 71, i. e. einfhränien: aud 
feinen Vortrag, Cic. Or. 1, 35: in unum 
librom, Pin. Ep. I, 20 med. 

Coäresco, rui, 3. 3usleid) trocken 
werden, Vitruv. VII, tr. E 

CoaRcaÜo, ui, utum, ére, heißt über: 
baupt gegen jemanden etwas darthun, oder 
Darzutbuu fido bemulben: daher 1) aliquem 
beichuldigen, 3. €. avaritiae, Cic. Verr, 
V, 59: commutati iudicii Cic, Sull. 15: 
omn'bus in rebus coargnıtur a me, Cic. 
Verr. HU, 47. 2) aliquid darthun, sei: 
gen, entdeden, verrathen, wenn von et: 
1276 Boſem die Rebeift, 3. C. perfidiam ali- 
curas , Cic. ad Div. lil, $: mendacium ali- 
cuius, Cic. Lig. 5: crimen fufpicionibus, 
Cic. Rofc. Am. 3o : dominiqu.: ‚coarguit au- 
res, Ovid. Met. XI, 193, i. e. vetrátb, 
macht befannt: fuga laboris défidiam, — 
am‘.orum. negie&io improbit;item coarguit, 
C«. Mur, 4: auch folar der Accuſativ mit 
dem Gnfinitie, 1. €. Hirt. Alex. 6$ cum co- 
arguillet, defenfionem ejus nullam polle 
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excufationem — recipere: quod coarguitur 
magnitudine, Plin, H. XII, 25, i e. 
wird — — erbemt zeigt ſich. 3) 
widerlegen, oder das Gegentheil einer Sa— 
e darthun 3. E. quod coarguunt fici, 
lin. H. N. XVI, 3: extr, 2iud) fann man 


bieber ziehen mendacium, Cic., ſ. vorbef. _ 


CoArricüro, are, gelen*ig machen, 
€. ora mutorum, Arnob. t, i, e. machen, 


- fie vernebmlid) reden können. 


CoAsSPERNOR, atus fum, ari, i. 4. af- 
pernari, (wie coarguere (tatt arguere cet.), 
3. €. coalpernantes, Tacit. Hiít. 1, 5: bod) 
bat i-d. Erneſt. afpernantes. 

Coassário oder Coaxario, Önis, f. 
Zuiammenfügung der Breter, Zufammens 
täfelung, Plin. H. N. XXXVI, 25. 
truy. VI, 5. 

Coasso ober Coaxo, are, Brerer zu⸗ 
(numen fügen, zufammen täfeln, Vitruv. 

> 

CoATRAE, arum, ein Volk in Afien, f. 
Choatrae. » 

Coa4vcrío, ónis, f. die Dermebrung, 
Vergrößerung zugleich oder ín 3Berbinbung 
einer andern Handlung, 4. €. annonae, Cic, 
-Verr. Iil, 82, i. e. des Berreideprcires. 

CoaAvaGMENTO. are; babet coaugmenta- 
tus, a, um, 3. @. conſtructio, Mart. Cap. 
5: bod) leſen Andre cosgmentata. : 

Coaxo, are, quaFen, von Fröfhen, 
— Aug. 94. auct. Carm. de Philom, 


4. 
Cosio, f. Gobio. 


Coston, i, ». ein gewilles Kraut/ 


Plin. H. N. XXV 


Cocärıs, Idis. f. fci. filia, Tochter bed . 


Gocalué , Sil. XIlil, 44. 

CocÁLvs, i, m. ein König in Sicilien, 
der den zu ifm geflüchteten Dadalus- aufs 
nabm, und den König Minos, der jenen 
verfolgte und ausgeliefert baben wollte, 
durch feine Töchter mit beifem Waſſer tóbz 
ten laffen,Ovid.Mer. VIII, 261 : auf diefes Be: 
gießen mit heifem Waſſer im Bade zielt 
Ovid. in Ibin 289, 290. ] 

Cocanicus, i, ein See in Gieilien, 
Plin. H. N. XXXI, 7. 

CocckrUmw, f. Cocetum. 

Cocc£us, a, um, ſcharlachen, 3. €, 
lacernam cocceam, Lamprid. in Alex. Sev.. 
42: bod) Dat, z. €. Ld. Obrecht., cocci- 


neam. 
CoccíNATus, a, um, in — 
97; 


geFleioet, Sueton. Dom. 4. Marual. 
6 V, 37. 2% E 

Cocecin£us, a, um, fcharlschfarben, 
(baraden, 4. €. pallinm, Petron. 32: 
lac«rnae, Martial. XIl/I, r3: in der Ugbers 
fhriit: Trychnus, cui acini coccinei 
Pin H. N. X Al, 3t. 

Coccíwus, a, um, (tatt Coccineus, 3. C. 
laena, ‚uvenal. 111, 283: gaufapa, Petron: 23% 


aluta, Martial, XX VIA, 8: daher coccina, 
lia ^ — erum, 


D 


hs 


* 
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erum, f&arlachne Bieider, Martial. II, 
39, 1. Il, 43, 8. XIIIT, 131, 1. i 

Coccuw, i, 1) die Scharlachbeere, 
Piin. H. N. VU, 41. XVI, 8: cocco tin- 
gere: px kann dieß zum &olgenben gehören. 
2) die Schärlachfarbe daraus, 3. E. cocco 
tin&a veftis, Horas. Sat II, 6, 102: cocco 
tin&um, Plin. H. N. VIII, 41: veftis ma- 
' dida cocco, Martial. V, 24, 5: cocco rube- 
re, Ib. III, 2, 11: cocco fulgere, Ib. X, 76, 
. 3) fhariachnes Cud) ober Kleid, Suet. 
Ner: 3o. Sil. XVII, 400. 

CoccvwELuw, i, v. eine Art Aepfel ober 
Dbit, Macrob. Sat. Il, 15. 

Coccvx, Ygis, m. ber Kuckuck, Plin, 
H. N. X, g. 

Cockrum, i, m. ein. Gericht ans Honig 
und Mohn, Feft. | . 

Cocnıta oder Cocléa, ae, f. T) bie 
Schnecke, Cic. Div. II, 64. Au& ad Her, 
IlII,- 49. Plaut. Poen. III, x, E bie Roͤ⸗ 
met zogen e" zur Tafel auf, und fütterten 
fie, Varr. R. R. Il, 14. Piin, H. N. VII, 
$6: — auch als Arzney nach Plin. H. 
N. X, 6. Not. cochleae nudae i. e. nad: 
te, ohne Haus, W. XXVI, 6. XXX, 7: 
aud) dad Cdnedenbaus, Martial. XI, 19, 
23: in cochleam, Celf. VIII, 1o n. t. Co- 
lum. 'VIU, 17, 2, i. e. ——: 
Daber 2) wegen einiger Aebnlichfeit, a) bie 
Schranbe, 3. €. an einer Preſſe, Vitruv. 
Vl, 9: b) eine Schöpfmaidhine, Waller 
herauf zu ziehen, Vitruv. X, 11. 3) eine 
Art Thüren, die ſich leicht hin= und ber: 


ſchieben läßt, Varr. R. R. III, s, 3: vers 
muthlich war fie (neden(ormig. 
Cocnzzar und Cochleare, f. Cochle- 


aris. 

CocHtzärıs, e, 1) bie Schnecken be: 
treffend: babet cochleare fcil. vas oder in- 
ftrumentum, und abgefürzt Cochlear, ein 
Löffel, eigentlich um damit die Schneden 
aus ihrem Gebäufe heraus zu zieben ; ber: 
mad zum Effen überhaupt 3. €. Martial. 
XHIL, 121, wo die Ueberſchrift cochlearia 
beißt; bier ſteht: ſum cochleis habilis, fed 
nec minus utilis ovis: num quid fcís, po- 
tius cur cochleare vocer?' Auch (tebt das 
Wort anbermárté, 3. G. accipimus cochlea- 
ria, Petron. 33, wo jedod der Nominativ 
auch cochlearium fepn kann: ovorum ginis 
€ochlearamque cochiearibus pertorare. Plin. 
H. N. XXVIII, 2: per cochlear, Celf. VI, 
14: coxchleari, Ib.: bernad als ein Maaß 
. betrachtet, ein Löffel, Koͤffelvoll 3. €. 
cumulatum, Colum. XII. 2:1, 2 ie ein 
goce ebffel, ein gebäufrer Köffel voll! 
elia decoquuntur et dantur coch earibus, 
Plin. H. N. XXII), 4 in, i e léffelweije, 
3u (fein : bibitur (alos) cochlear's men- 
fura, lb. XXVII, 4 in., i. e. ein öffelvoll: 
Vincapervinca datur in aqua cochlearis 
menfura, Ib. XXI, 27 Ed. Elzev.: bod) 
bat Ed. Hard., ueb(t Mebrern, cochieari, 
als Adjectiv: f..das Folgende, 2) men- 
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fura Cochleari, Plin. H. N. XXI, 37, ie, 
fo viel als in einen Löffel geht, einen Kl, 
fel voll. 

CocuLeärius, a, um, bie Schnee 
Fen betreffend, mit ihnen fid) abgebend: dar 
Der cochlearium 1) fl ftabulum, Varr, 
R. R. Ill, 14 in. unb ız in, i. e. Bebaͤlt⸗ 
nif der Schneden, wo fie aufbehalten und 
gefüttert wurden. 2) /il. vas ober infra- 
mentum ein Löffel, 3. (*. fi cochlearii men- 
fura forbeatur, Pliv. H. N. XX, 22: coch- 
leario dare aliquid, Scrib. Larg. comp. 95: 
aliquo cochleario, Ib. 122: cochlear tria 
cumulata, ]b.: leßters (anm aud) voncoch- 
leare jeyn, f. cochiearis. 

CecurtkgATIM, Adv., ſchneckenſoͤrmig, 
3. €. raus agger, Sidon. Ep. II, 15. 

CocHteärus, a, um, ſchneckenfoͤrmig 
3. €. equuleus, Pompon. ap. Non. 

CocuLeöLa, ae, f. ein Schnecben, 
em Gdnede, Hieron. Ep. 128 ad Fa- 

iol. 

Cocnras, Ydis, f. (dneden(órmig ;. C. 
columna, P. Vi&, de region. urb. Kom. 8 
und 9, i.e. Wendeltreppe: babet cochis 
fil. gemma, ein (dnetenfórmiger Edeiftein 
Plin. H. N. XXXVII, 12. 

CociwATORiUS, a, um, f. Coquina 
torius, 

Cocío, önis, m. ber Maͤkler, Plaut, 
Afin. ], 3, 51. Laber. ap. Gell, XVI, 7. 
Auch ftebté Piaut. Mil. Il], 2, 29, wo t$ 
entweder eiu Schimpfwort fit, Zundoſott/ 
oder es muß dafür etwas anderg gelefen wer: 
den, 3. €. Lucrio mit Gronoven, Not. 
CoRio bat dafür Feſtus, mo vielleicht Coco 
zu lefen, weil bey ibm in Arilator and Co- 
cio (teht. 

CociówOoR, ari, Mäfler feyn, baber 
lange bandeln beym Verkaufen, Quintil 
Deci, XII, at. 

Cocrms, ftis, eindugia, Varr. L. L. 
VI, 3. Plin. H.N. Xf, 37 f 55: Cyclopes 
coelites, Lucil. ap. Non.: decem coclites, 
Enn. ap. Varr. loco cit.: de coclitum pro- 
fapia—, nam ii funt unoculi, Plaut. Cuxc. 
Hi, 25, wo ein Volk (Arimafpi, die eináu 
gig gemefen fevn follem) vielleicht zu verfies 
ben, weil babep jtebt nam ii fant unoculi: 
babet ein Zuname, 4. €. Horatius Coles, 
ber die Brüde bep Rom gegen das Heet 
des Porfena allein vertheidigte, Lit. IL, 10. 
Senec. ep 120 : 

Cocorómnis oder Cocolubis, is, f. eint 
Art YDeircrauben, bep den Spaniern i$? 
genannt, fonft bieß fie bafilica, Plin. H. N. 
Xl! 2extr. Not Colum. IH, 2, 19 heift 
fie cocolubis, 

Cocrana, f, Cottana. 

CocriBitis, f. Coquibilis, 

‚Cocriuscius, f. Coa&iliarius, ^, 

Cocririıs, e, 4. €. +) laterculi co 
les gebrannre Steine, Plin. H. N. VII, 55: 
murus co&ilis, Ovid; Met. III, 57, i € 
aus gebrannten Steinen. . 2) co&ilia ih 

" liga 


E 
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ligna, Trebell. Poll. in Claud. 14, i, e, 
febr troducé unb gleidjam gebadnes Holz; 
to es nit vielmehr Cort, Sreinfoblen c. , 
po beige aud) igna co&ta, Pande&. 

XXII , 55 extr. lb. L, 16, 167, wo es mit 
titiones verbnuden wird. 

Cocrío, ónis, f. 1) das Kochen. 2) 
Verdauung, Piin. H. N. XX, 9. 3) ftatt 
Cocio: f. Cocio. 

Cocrivvs, a, um, vielleiht was gekocht 
wird, oder beym Kochen gebraucht wird aic. , 
4. €. caftanea, Plin. H. N. XV, 25, eine Urt 
von Caſtanien: condimenta, Apic. VIIII, 4. 
| Coctröna, f. Cottana. 

Cocrog, öris, m. ein Rodyer ober Koch, 
Petron. 95. Man führt aud) an Senec, Be- 
nef. IIII, 26, aber ba fieht deco&ori Ed. 
Grut., Lipf und Gronov. 

Cocröra, ae, f. die Zubereitung einer 
Cade butd) das Feuer, à. E. a) das Ros 
ten, Senec. ep. 9o. P'in. H. N. XVIIII, 
8 med. Auch das Kochen ber Sonne in An- 
fehung der Zrauben, Plin. H. N. XIII, 4: 
b) da8 Schmelzen, Plin. H. N. XXXIIII, 
8 extr. c) Verpichen, Colum. XII, 18 
extr. 

Cocrus, a, um, Particip. von Coquo. 

Cocüra oder Coquüla, ae, i. e. coqua, 
Varr, ap. Non, c. 12 n.'52, | 

Cocörum, i, n. fcl. vas, ein Kochge⸗ 
ſchirr, à. €, ahenum, Cato R. R, 11: ex 
aeneis cocuiis, Plaut. ap. Iſidor. 

Cocus, f. Coguns. 

Cocyríus, a, um, Cocytiſch, ben Fluß 
Cocytus betreffend 1c. , 3. E. &equora, Clau- 
dian, in Kuſin. IE, 471. 

Cocyrus, i, m. 1) ein Fluß in Cam: 
panien, nicht weit vom Averniihen See, 
Sii. XII, 117. 22 ein Fluß der Unterwelt, 
Cic. Tufc. I, s, Nat. D. Ill, 17. Horat. Od. 
li, 14, 17. Virg. Aen. VI, 297. 

90DA, ae, i. g. cauda, $4. E. vituli, Pe- 
trop, 44: canis fine coda, Varr. ap. Non.: 
equus coda ampla, Varr. R. R. Il, 7, 5. 

Copàwus, a, um, tS finus ift viel: 
iar die Dftjce, Plin. H. N 

j- 


Contra, ae, f. eine Gegend bey Nom, 
jenfit der Tiber, Suet. Caef. 39 in minore 
Codeta, wotaus erhellt, bag aud) eine ma- 
iot Codeta ba gewefeu. Feſtus (aat: Code- 
ta ſey ein ager trans Tiberim, in quo frutices 
exfiftunt in modum codarum (caudarum) 
equinarum, welche Urfahe wohl nidt wahr 
feon mag. P. ViR. de reg. urb. Rom. fest 
fir in die te Reglon. 

Copex, icis, m. ftatt caudex, 1) der 
Stamm eines Baumes, 3. E. codice miffo, 
Ovid, Met. Xll, 432: radices — operiamus 
et cireumcajic?mus codicem, Colum. V, 6, 
at: ch Ib. INI. 8 zweymal: und XII, 19 
extr. Daher ein Blog, woran bie Sclaven 
geſchmiedet wurden, ben fie mit fi fchlep: 
ten ,, und morauf fie fi feßten, nad unfrer 
Art zu reden bet Stock, Plaut, Poen. V, 3, 


. IlH], 13. Mela . 
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33. Prop. III, t 40. Juvenal. ‚ll, 57. 2 
ein Buch, weil hte Alten ebemals auf bà 

petite Tafeln fchrieben, die mir Wachs übers 
zogen waren, 34. (€. Codices membrariei, 
vel chartacei, ve! eborei, vel alterius ma- 
teriae, Ulpian. Pande&. XXXII, $0: mul- 


tos codices implevit earum rerum, Cic, 


Verr. I, 46: proferre falfum codicem, Ib. 
61: referre in codicem eintragen ins Bud, 
Cic. Sull. 15: baber Codex accepti et ex- 
enfi, Cic. Rofc. Com. 2, @innahme: unb 
usgabebub, Rechnungsbuch: baber re- 
ferre in codicem, Cic. Rofc. Com. 1, ein: 
tragen ins Rechnungsbuch (mo codex ohne 
accepti et expenfi fteht, wie bey und ims 
25ud) eintragen): aud ftebt in codice re- 


ferre, 1b, 2: codicem fcribere, confcribe- - 


ce, inftituere, Ib., i. e. ein Rechnungsbuch 


machen: teftamentum duobus codicibus - 


fcriptum „ Suet. Aug. 101, i. e. e$ bat we⸗ 


gen feiner Größe zwey Bücher audgemadt: - 


codice faevo, Juvenal, X, 236, i. e Teſta⸗ 
ment 26,5. f. auch Caudex. 

Covıcarıvs, f. Caudicarius. 

Copicırrarıs, e, durch beo Raifers 
Sandfchreiben ernannt, 3. €. auguratus 
codicillares fecit, Lamprid, in Alev. Sev. 
49. i. e. er ernannte bie Augurn durch, 
Handbriefe. 2 

CopicirLvUs, i, m. 1) ein Kleiner Stamm, 
Cato R. R. 55 und 130. 2) ceodicilli, a) 


eine Cdyreibtafel, 3. €. harum (litera- 


rum) exemplum in codicillis exaravi , Cic, 
ad Div. VIII, 26: verba in codicillos re- 
ferre, Cic. Phil. VIII, 1o: diefe überfchids 
ten bie Omer ihren Freunden als ein 
Bıller, baber b) ein Biller, 4° quaefivi 
per codicillos, "Cic. ad Div. VI, 18: codi« 
cilli tui, Cic. Q. Fr. II, 1t1:- venit cnm co- 
dicillis, Sulpic. in Cic. ep. ad Div. Il, 13: 
cf. Suet. Calig. 55. Not. codicillos «datos, 
non epiftolas, Plin. H. N. XIII, 13: codi- 
cillos  miffitatos epiftolarum gratia, Ib. 
XXXIII, 1, wo al[o codicilli und epiftolae, 
unterjhieden werden, c) jeder fchrifeliche 
Auffag, Senec. Clem. 15: befonders d) eine 
Bittſchrift, Supplif, Tacit, Ann. IIH, 
39. Vl, 9. e) die Schrift, worin man fei: 
nen legten Willen verzeichnet, Tacit. Ann. 
XV, 64. Pandect. XXVIHI, 7 leg. 1, 2, 6, 
8: aud) Singularis, 34. €. cedicillo, Cod. 
Theod. VIN, 18, 7: cf. XVl, 5, 40. ©) 
dad Zandſchreiben des Raifers, Suec Ca- 
lig. 18. Claud, 29. 
CopicürA, ae, fi i. q. parva cauda ein 
€dwangdcu, Apic. VII, t. — 
Coprus, i, m. 1) bet lebte König zw 
Athen, der im Kriege wider bie Cvattanet, 
weil er wußte, daß fein Tod den Feinden 


ſchaͤdlich war, fid freywibig Chhten [ef , Juf- — 


tin. ll, 8. Horat. Od, 19, ‘2. 2) ein 
armer Dichter , Juvenal, III, 203 und 208. 
Cozrk, es, f. bobl: babet Coele Syria, 
fonft Coelcfyria, eine zwiſchen bea Bergen 
gibanus und Antilibanus Tiegende Laudſchaft 
5 . . Spriens, 


* 


„ XXX, 7. Scrib. Larg. comp 95: c) 
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Sypriens, Liv. XXXXll,29. XXXXV, n: 
aud) Syria-Coele, Plin. H. N, V, 12. Not, 
Cocla, orum, z. €, Euboeae, Val. Max. I, 
8, 1:0: faucibus, quas coela vocant, Liv. 
XXXII , 4, i. e. boble tiefe Derter. 

CorreBs, CostLinBATUS, f. Caelebs cet. 

CokLEMENTATUS, a, uim, i. e. ex ele- 
mentis iisdem - compofitus, "Tertull. adv, 
Valentin. 23, ; 

CogrLiÁcus,' a, um ,.ben Unterlcib "bes 
treffend, 3. E. a) dolor, Cato R. R. 125: 


morbus, Ce!f. Ill, ı2, veritopfter Leib: 


b) coeliacus der daran (rant it, Varr. R. 
R. lil, 16, 22. Plin. H. N. VH], 1. 
medi- 
camenta coeliaca i, e. dawider dienlich, Plin. 
H. N. XX, 18 

CokL1icürLus, f. Coeliolus, / 

CoELIMoNTÄNnUSs, a, um, vom monte 
Coelio benannt, 3. €. porta, Cic Pıf. 25. 
Liv. XXXV, 9: aud) bich eine Gegend in 
Mom Coelimontium, P. Vict. de reg. 

CosLıöLus,i, i. e, Coelius minor, bet 
kleinere Cölifhe Berg, war ein Hügel ant 
monte Coelio, Varr. L. L. Hil, 8. Er 


CokLiorícus, a, um, den Magen reis 
nigend, 3. C. medicamenta, Coel. Aur. 


Chronic. I, 5. 
1) eine Familienbe: 


Costius, a, um 
nemming , 3. G. M. Coelius Rufus, den Gi- 


* heißt auch Coclicilus, Cic. Harufp. i5. 


cero in einer Rede vertbeidigte, und von 


weldem das achte Buch Briefe in Cic. Ep. 
ad Div. tjt: C. Coelius Ca'dus, Quaͤſtor dee 
Kicero, an den Cicero den Brief IL, 19 ad 
Div. gefhrieben: Coelius Aurelianus, ein 
Arzt im zwenten ober vierten Jahrbunder— 
fe; forieb fünf Bücher tardarum, f. chro- 
nicarum paílionum , unb drep Bucher cele- 
sum, vel acutarum pafionum-: L. Coelius, 


, mit dem Zunamen Antipater, ein Gefdidt: 


ſchreiber unb Juriſt zu Zeiten der Graccher, 
Val. Max. I, 7, 6. Cic. Or. 69 und Div. I, 
24, beißt auch bloß Antipater, 3. G. Cic. 
Or. Il, 12: daher Coelianus, a, um, 3. €. 
Coeliana, 3. E. feripra i. e. Schriften des 
Colius Antiyater, Cic. Attic. XIII, 8. 2) 
mons Coelius. ein Berg in Rom; ber König 
Tullus Hoftilins zog ihn zur Stadt, Liv. 
1, 30: cf. 33. Varr. L.L. 1111, 8. 

Costo, CorLAaror, cet., f. Caelo, cet, 

Corrum und die davon abfiammenden, 
f. Caelum, cst. | 

Coi£wkNDO, aro, zuſammen verbeffern, 
Arnob. 2, A 

Coxwir£anium, i, m. I) Otlafert: 
2) Rirchbof, Gettesasfer, Hieron. und 
Tertull. de anim. 5:. 

Co£mo, gmi, emtum, 3. .1) 3ufammer 
Faufen oder Faufen, wenn man vele 
Fauit, 4. €. omnia bona, Cic. ad Div. XV, 
19: cf. Cic. Verr, IIII, 59. Caef. B. G. I, 
3.! Terent. Ad. M, 2, 17. Herat. Sat. I, 2; 
9. Suet Vefp. (6. 2) inſammen micthen, 
oder bloß mierhen, dıngen, 3. E. artifices 
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co&mit, fo las man fonft Suet. Vefp. 18: 
ípt baben die Kdd. nad) des Grádviué Ver: 
beiferung artifices, Coae Veneris cet, ' 
Co&wrto, onis, f. 1) bie 3ufammen: 
Faujung, Ob;Faufung mebrerer Dinge, 
à. €. Gtbídaften, die zuweilen zum Scheine 
an Greiſe verkauft wurden, damit die bar: 
auf faftenben Opfer abasbradyt würden; fo 
erklärt Grouov die Cteile Cic. Mur. 12 fenes 
ad coömtiones faciendas, interimendorum 
facrorum caufa, reperti funt: Andre erflä- 
ten e$ Zeurathen ſtiſten, unb sieben eé zu 
n. 2: bod (beint eritere Erklärung beifer. 
2) eine curatbecer. monie, die in eine 
Scheinkaufe be(tano, wodurd (id) Braut 
und Bräutigam gleihfam zufammen kauf 
ten, Cic Flacc. 34. Or. I, 56: baber mu- 
lieres , quae co@mtiones /facerent, Cic. Mur. 
i2 extr, i.e. fid) auf biefe Art verheura— 
them — Stámlid) die neue Frau brachte drep 
alles zum Manue: beu einen, welchen fie 
in der Hand bielt, gab fie ibm, gleichſam 


des Kaufs wegen; dem zwedten, den lie 


unten am Fuße batte, legte fie auf ben 30: 
cus der Larium familiarium: dem dritten, 
den fie in den Beutel gefteet hatte, nahm 
fie auf einem benaóbatten compito (i. e. 
Kreuzweg, mebrfiher Weg) heraus: 6 
fem ſie in bte Gewalt ihres Mannes, Varr. 
ap. Non. Sud) (oll babey Feuer und Wafer 
gebraucht worden ſeyn nad) Serv. ad Virg. 
Aen. II, 103. 

Co&ämuriönärıs,e,wag mit mebrerm ju 
fammen verkanft werden muß, weil man e$ 
einzel, wegen feiner ſchlechten Beſchaffen— 
beit, nicht verlaufen kauu: folglich ſchlecht, 

. E. C nex, Plaut. Bacch. HU, 9, 52. Cur. 
in Cic. Ep ad Div. VII, 29: bie iſt Gto: 


novs Erklärung: Salmafius erflärts von 


ben Grbídafteideinverfaufungen; f. Coöm- 
tin Erſtere Erklärung bat mehr Benfall. 
CoEnron ,öris, m. ber mebreres fauft- 
Zufammenfänfer, 3. €. teftium , Apul. 
Apolog. poft med. p.'32ı Elm. : piperis co- 


1604 


emtor, Juvenál, Xlll, 293, wo andere Edd. — 


coomti baben, 


Cotwrus, a, um, Particip. von Co?mo. 


CogNA, ae, f. 1) die tágfide Haupt 
mablseit ber mer, insgemein gegen bre? 


Uhr (nad unfrer Ubr zu réduen): vtedeidt - 


von xov f. e. communis, weil bie Familie 
zuſammen aß, aud gern Gaͤſte bep ſich batte. 
Andgemein über(ebt man es, Cael, at 
réy, YWHablseir, iib. Eſſen ıc., vo. ar? 
oder invitare ad coenam, Cic. Attic. Vl, 3 
extr, ad Div. V!1, 9, zu Tiſche, zu Galle 
zur Mahlzeit laden: obire coenas , Cic. At. 
VIII, 13, zu Gajte gehen, Gejterenen dt: 
fuden: facere coenam, Cic. Att. VINT, 13 
i. e. Öafteren, Gaſtmahl, Mablzeit veru: 
fiaiten, geben: aud alicui, Plin. Ep. Vil, 
3: ire ad coenam zur Mahlzeit, zum Cr 
fen, zu Gate geben, Terent. Eun. IL, 2. 5. 
N, 5, 32: over auch itare, Cic. ad Div. 
Vill, 23: (ud) verre, lbid, U, 2, 25 
t: 


I * 
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dare a!icui coenam, Terent. Heaut. III, 1, 46. 


Cic. ad Div. Vilil, 20. Plaut. Capt Ill, 4, 


2; adhibere aliquem coenae zur Tafel zie: 
ben, mit fid eſſen [affen, Plin. Ep. VI, 31: 
facere aliquid (3. €. porcum, anferem cet.) 
in coenam íi. e. sum Gifen zubereiten, Pe- 
tron. 47. Val. Max. VIIE,.1, 8: pifciculos 
ferre in coenam i. e. zur Mahlzeit, zum 
@ifen, Terent. And. Il, 2, 32: condicere 
ad coenam, Piaut.'Men I, 2, 1:5. Stich, 
]H, :, 3S: oder condicere alicui coenam, 
Suet. Tib. 42: und bloß condicere, Cic. ad 
Div. I, 9 poft med., (i zu Gate verfpres 
dien: aud) promittere ad coenam, Plin. Ep. 
I, 15: inter coenam, Cic. Q. Fr. IIl, 1, 6, 
bey Tiſche, bep bey Tafel: aud) fuper cos- 
nam, Sueton, Tib. 56: coena reda i. e. 
fórmlide, otbentlide, Mablzeit, Suston. 
Dom. 7 Martial. Vlll, so extr. Not. pri- 
ma, fecunda, tertia coena i. e. Gericht, 
Martial. XI, 32, 5 und 6. 2) bet Crt, wo 
bie Mahlzeit gehalten wird, Plin. H. N. 
XH, rextr. quam coenam adpellavit nidum, 
Not. Einige ſchreiben cena oder caena. 

CoENACULARIUS, à, um, z. C. coena- 
eularius i, e. qui coenaculum conduxit, Pan- 
deät. VIII, 3, 5: facere coenaculariam, fcil. 
artem (i. e. Metier), i. e Zimmer miethen, 
um fie wieder zu vermietben. | 

Coenäicörum,i,n. 1) die Speifeftus: 
be, Tafelitube, Tafelzimmer, Varr. L. L. 
IIII. 33, diefes war (wenigftens insgemein) 
im obern Stode: daher 2) das obere Storck, 
bie obere Etage, 3. €. Roma fublata coena- 
culis, Cic. Agr, Il, 35, i. e. hat hohe Haus 
fer: oder bie Oberſtube Ober(thbdben, 
oder aud) eine Stube, Strübchen, 3immer, 
uberbaupt, 4. &. in fuperiore habito coena- 
culo, Plaut. Amph. III, r, 3? coenacılum fu- 
per aedes (ei) datum eft, Liv. XXXVIIII, 
14: meritorium , Suet. Vitell. 7: und pfleg: 
ten die Armen da oben zu wohnen, Horat. 
Ep, !, 1, 9r. Juvenal, X, ı8: cf. die vor: 
berigen Stellen, Baut. cet. Daher tropiich, 
coenacula coeli, Tertull. adv. Valentin. 7, 
i. e. bie Höben. 

CornäÄricus, a, um, 3. €. fpes coe- 
nasica, Plaut. Capt. III, 1, 36, (zatt coe- 
nae: daher coenaticum, fcil. argentum oder 
tr'outum , 3. €, coenaticorum nomine, Cod. 
Juft. XII, 38, 3, i. e. Geld fürs Effen oder 
zum Cen, das bie Soldaten von den Ein: 
wohnern forderten. 


Coenärio, onis, f. der Ort, mp gefveis 
afelſtube, Plin. 


(ct wird, Speifesimmer, 
Epift. Il, 17. V, 6. Suet. Ner. 31. Juvenal. 
VII, 1:83. Colum. I, 6, a. 
CosgNATicNCÜLA, ae, f. Gpeifesimmer- 
dem, Plin. Epift. HII, 30. 
CogwATÓRÍvs, a, um, bie Mabl;:ie 
oder Tafel betreffend, babín gehörig, 3. €. 
veftis, Capitol, in Maxim. jun. 4: fames, 
Sidon. Ep. II, 9 extr. Auch fubftantive, 
Coenatoria , Martial. X, 87, 12. Petron. 21. 
Pand, XX XIl, 2, 34, i.e, veítes coenatoriae. 


* 
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: Cog ÀrÜnÍo, ire, ich verlange su ſpel⸗ 
fen, will fpeifen, Martial. XI, 78, 3. 
Cosgu1i10, are, fpetien, wenn es mehr: 
mals geſchieht oder wovon als von einer ges 
wöhnlihen Sache geredet wird, 3. E. apud 
aliquem „Cic. ad Div. VJHI, ı6: cum aii- 
quo, Val. Max, Il, 1, 2: fóris coenitare, 
Cic. ad Div. VII, 16, auswärts ſpeiſen. 
CogNo, avi. atum, are, 1) ohne Accu⸗ 
fati», eine Mablzeie genießen, ſpeiſen, 
Ar apud aliquem, Cic. ad Div. I, a. 
IIII, 7: cum aliquo, Horat, Ep. I, 7, 70% 
coenare libenter, Cic. Fin. IT, 8: lepide, 
Plaut. Caf. III, 6, 19: ambulare debet. — 
tum coenare i. e, und dann effen, fpeifen: 
ad aliquem (tatt apud aliquem, Gell. XVIIII, 
7: foris, Cic. Q. Fr. Hl, 1, 6, $. e. au: 
wärts, nicht zu Haufe. Not. coenatus ſteht 
oft active i. e. qui coenavit cet., 4. €. ut 
coenati quiefcerent, Cic. Div. I, 27, i. t. 
nad) bem Effen 10. : coenato mihi et iam 
dormitanti epiftola eft reddita, Cic. Attic. IT, 
16: Cur te — occidere coenatum noluerit, 
Cic. Dejot. 7: milites coenatos effe -— iubet, 
Sall: Jug. 106 (114), £. e. follten effen: cf. 
'Horat. Sat. 1, 10, 6r, 2): mit bem Accu⸗ 
fatio. " bey der Mahlzeit eſſen, verseb: 
ren, fpeifen, 3. G. Horat. Sat. 1I,-3, :34* 

ulmenta, Horat, Ep. I, 18, 48: olus, 
bid. I, $, 2: fceleftiorem coenam, Plaut, 
Rud. II, 6, 24: faliares coenas, Apul Met. 
III, p. 152 Elm.: fummas rerum naturae 
opes, Plin. H. N. X, 5i: remedia vera — 

auperrimus coenet, fcil. edendo herbas, 
lbid. XXIIH, 1i extr.: maximum malum 
coenabis, Plaut, Afin. V, 2, 86, bu follit 
(wirft) den Henker e(fem i. e. nichts oder 
eine fhlehte Mahlzeit befómmen. b) bey 
ber Mahlzeit etwas vorftellen, nachb: 
men, 3. €. adulteria, Sueton. Aug. 70, it 
unbefaunten Verſen auf den Auguftus. c) 
burd) das Effen ober Schmanfen zubringen, 

E, no&em: babet notes coenatae, Plaut. 

ruc. II, 2, 24. 

CorwonírA, ae, m. ein Rloiterbruder, 
Moͤnch, Hieron. de morib. ecclef. Cath. I, 
21. 

Cornöeium, i, ». ein Rlojter, Hieron. 
eigentlich ein gemeinfchaftlihes Leben, oder 
Ort, wo man gemeinfhaftlich lebt. 

Coenösiras, ätis, f. Unflithigfeit 
Fulgent. in Contin. Virg. 

CornÖsus, a, um, voller Roth, Fo- 
tbig, 3. €. lacus, Colum. VII, 10: gur- 
ges, Juvenal. IiI, 266: coenofior liquor, 
Solin. 49 (62). j 

-CoernürA, ae,f eine Mahlzeit, Tracs 
tament, wenn man vermindernd oder ſcher— 
zend davon redet, ein Tractam nrchm, 
Schmänschen, oder auch eine IE ine Tabl: 
seit, Fleines Trac ament, Cic. Tufc. V, 
‚32: facere coenulas, Cic. ad Div. VIIII, 
24, i. e. geben, veranftalten, maden.. 

CoenüLextus, a, um, kothig, à. €. 
pedes. Tertull. de pall. 4. 

li 4 Cör- . 
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Coenum, i, n. ber orb, Moraft, 3.€. 
coeno oblitus,. Cic. Verr. V, 68: iacere in 
coeno, Cic. ap. Laftant. Ilt, 19; lutulen- 
tum, Plaut, Bacch. HI, 1, 17: damnantur 
fontes, qui coenum faciunt, Plin. H. N. 
XXXI, 3: volvi in coeno, Lucret. Vl, 978: 
Daher tropiſch, a) volvi in coeno, Lucret, 
Vll, 77, i. e. niedertraͤchtig fid) betragen. 
b) ein Schimpfwort auf einen niebertrádti: 
gen Menihen: o coenum! Cic. Dom. 1:8: 
ef. Cic. Sext. 8. Plaut. Pfeud, I, 3, 132. 
Ibid. Perf. III, 3, 3. : 

Co£o, ivi unb öfter ii, Ytam, 4: 1) ob: 
ne 2iccufatio ; zufammen geben, 3ufammeit 

kommen, fid) verfammeln, 3. G. in Piraeo, 
Terent. Eun. III, 4, 1: :*im alíquo, Cic. 
red. fen 7: inter fe, Caef. B. C. I, 75: fi- 
mul, Ibid. B. G. VI, 21: in aliquem locum, 
Tacit. Ann. IIII, 69: in unum (fij. locum), 
Liv. VI, 3: in porticum Liviae, Plin. Ep. 
I, 5: millia crabronum coeunt, Ovid Fah. 
III, 753: aud) mit bem Uccufativ ber Per: 
fon, 3. €. qui me coiere querentes — prae- 
pofuiffe cet. , Ovid. Her Vil, 123, f. e. me 
adiere: bed) kann die Ordnung aud) (o ae: 
ben: qui coiere, querentes me cet.: aud) 
des Fechtens wegen zufammen fommen, 
Virg. Aen. XII, 709: babct a) überhaupt 
fib vereimigen, fiy zuſammen fdyheken, 
—— paffen, 3. €. vuinus, Ovid. 

rift; III. 4, 40. V, 2, 9: palpebrae, 
Ceif,. II, 8: arteria, lbid. Il, 8: verba 
eoiffe decem, Prop. HI, 13, 8, £. e. baf 
wir zehn Worte gefprochen: placidis coeant 
immitia, Horat. Art. ı2, folglich nıit bent 
Dativ; nón poffunt ifta coire, Ovid. Am. 
M, 4,42. i. e zufammen paffen. b) ges 
liefern, zusammen laufen, gerinnen, ae: 
frieven, 3. €. coit formidine fanguis, Virg. 
Aen. lll, 30: lac, Plin. H. N. XXII, 22 
poft med. c) fid) vereinigen der Fort: 
. AMflanjung wegen, fid) beaatten, ebrbar, 
ftatt concumbere, 3. €. cum pare coeunt 
velucres, Ovid, Faft. III, 193: pecus coit, 
Ovid, Art. II, 615: cf. Colum. VI, 27, 4. 
Auch mit dem Dativ, alicui, privigno, 
Ovid, Her. HII, 129. 2) mit bem Accuſa⸗ 
tiv der Sache, 3. G. focietatem, Cic. Rofc. 
Am. 31 und 34. Phil. IT, 10, — 
Gomplot, machen: focietatem caritatis ein 
Freundſchaftsbuͤndniß machen, Cic. Leg. I, 
$33: daher focietas coitur, Cic. Rofc. Am. 
t Gell. I, € extr.: coita focietas, Pande&. 

VII, 2, 3: matrimonium , lbid, XII, 4, 
8 4 


Corrio, coepi, cocptum, coepére, am: 
fangen, a) mit bem Infinitiv, 1) AT vi, 
3. €. orare, Nep. Pauf. 4: abundare, Cic, 
Attic. I, 4 und öfter: 2) pofi , 4. €, pug- 
nari, Nep. Epam. 1:0: fieri, Cic. ad Div. 
XII, 14. b) ohne Infinitiv, 3. @. coe- 
pifti melius, Ovid. Her, VIII, 23: odium 
«ocpit glandis, Lucret. V, 1415: coeptum 
ab Homero, Quintil, X, s: fic coepit, fcil. 
ioqui, Virg, Aen. 1, $21 (535) : €) mit dem 
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Necufativ, 4. €. quidquam turbae, Terent. 
Eun. HI! , 7, 30: iter, !bid. Hec.I, 2, 119: 
quod coepi, Ibid. Heaut, II, 3, 32; urbem, 
Sil. XV. 418: coepit talia feil dícere, Virg. 
Aen. VI, 372. Not. oft läßt es fíd nicht 
wohl überfeben, 3; E. coepit dicere, queri 
cet., beißt oft er fagte, flagte 1t. Not. 1) 
bas Praͤſeus mit beu baber entitebenden 
Temporibus ftebt vielleihr nur im uralten 
Shriftitellern, 3. €. Plauto: bier (tebt coe- 
pio, coepiat, coepére, 3. (£, neque lites coe- 
pio, Plaut. Men. V, 5, 57: alium quaeftum 
coepiat, Ibid Truc. II, 1, 2:: lubido eft coe- 
pére convivium, ibid. Perf, I, 3, 41: coe- 
piam feditiofa verba loqui, Cato ap. E'eft.: 
prius oifeciffsm, quam ille quidquam coe- 
péret, Terent. Ad, III, 4, 43, wie Prifcias 
nus [ieft und verfehledeue Codd. baben : *cd 
baben die Edd. coeperit. 2) das Per ti-ip. ' 
corptus, a, um, ſteht oft mit Infniriz?» 
Pafivi, 4. €. vaa coniici coepta funt, Nep. 


‚Hann. 1t: «onfuli coepi! fumps , Cic. Div. 
MI. 2: 


quae prius, quain coepta effet (pe- 
cunia) deberi, Cic Or. 1, 37: cf. Caef. B. 
G 1,6. HII, :8: aud mit Subftantivig, 
4. E. bellum, Salluft. Jag. ar (24): opus, 
Ovid. Faft. HII, :6;, luce coepta, "Tacit. 
Ann, I, 65: hyeme ro>pta, Ibid. XII, sr. 


"Und Coeprum ftebt oft fubitanfive, das an- 


geſangne Werk der Anſang, dad Vor: 
nebmei, Vorbaber, Unternehmen, 3.€. 
coepta enuntare, Liv. XXIII, 45. Ovid. 
Met. [, 2. Trif. II, 555: cf. Liv. XXIII, 
41: und öfter, 3) Particip. coepturus, a, 
um. fommt aud vor, 4. C. coepturi, Quin- 


til. X, 1. 

Coüeiscoprus, i, m. ein Mitbi 
Hieron. unb Auguftin. ] eof, 

Cozg?ro, avi, atum, are, anfa'taen, 

. €. coeptante note, Ammian. XX, 4 (8): 
oma condita eft Olympiade feptima coc 
tante, Solin. t (2): aud mit demXccuferiv, 
j. V. ea, Cic. Fin. V. 9: feditionem, Ta- 
cit. Ann. II, 81: hoftilia, Ibid. Hift. HT, 
o: fugam, lbid 73: quid hic coeptat? 
erent. Phorm. UT, 3, 2: aud mit dem 
Infinitiv, 3. €, diffidere, Lucret. 1, 268 : 

coércere , Tacit. Hift. 1I, 29. 

Coz»erus, a, um, f. Coepio. 

Cozrrus, us, m. ber gemadte Anfang 
in einer Cade, Dotbaben , Unternehmen, 
3. €. primos coeptus adpetendi cet., Cic. 
Fin. IH. 15: cf. * Theb. XII, 643. 

CogelütÓwus, i, m. Mirfchmaufer, 
Compagnen im Cd maujen, Plaut. Perf. L 

, 20. 

: CogRAToR, Corrare, (tatt curator, 
curare,*mar in uralten Zeiten üblich, rg. 
coeret, cgerandi, coeratore (tebt Cic. Leg. 
IU, 4 eleg. XII Tab. ftatt curet, curandi, 
curatore : fo ad) coerato (tatf curato , Geil. 
Ill, 2 ex edicto aedilium, 

CoEsceo, üj, Yum, 2, T) umaebew, 
iu fid ſchließen oder (effet, z. E. omnia 
«ingens et coercens coeli cemplexus, Cic, 

E Nat. 
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Nat. D. JI, 40: mundus omnia cemplexu 
fuo coercet et continet, lbid. 22: et novies 
Styx interfufs coercet, Virg. Aen. VI, 439. 
2) einfhließen, zufammen balten, bof ed 

. C. mir von einander falle oder aus: 

chweiſe, einſchraͤnten, 3. €. amnem ripis, 
Liv. XXI. 31 capil!os vitta, Ovid. Met. I, 
477: vitem — amputans coercet, Cic. Se- 
ne&t. 15: nosrredundantes et frperfluentes — 
et (e extra ripas diffluentes coerceret, 
Cic. Brut. 91: animalia carcere, P}in. H. N. 
X, 50: poltrema coercent, Virg. Aen. VIII, 
27, 3. e. fchliefen ben Trupp: fo aud) verba 
numeris, Ovid, Pont. ill, 8, 73. 3) eim: 
fhränfen, in Schranfen ba'ten, bezaͤh⸗ 
men, bändigen, flrafen, 3. €. cupidita- 
tes, Cic. Or. ], 43: fenus, Liv. XXXII, 
27: iras, Liv, HI, 23: milites, Caef. B. C, 
I, 67: iuventutem, Cic. Attic. I, (8: fe, 
Senec. Hippol. 213: aliquem morte, exfilio, 
vinculis, Cic. Off. IIl, 5: civem fuppliciis, 
Cic. Cat. B. I, 

Co&xcirto, ónis, f. 1) bie Kinfchlirs 
fung, £ nídránfun;. ín die Enge. Ac- 
nob.6: 2) alled, was man thut, mn Se: 
manden id feinem uncedten Betragen ein: 
anichränten, die Eiuſchraͤnkung, Zurecht⸗ 
werung, 3Zwangemittl, Grrafe, 3. €. 
interpeilantis, Quintil. VIIU, 2 in,; cafti- 
gare aliquem admonitione aut coercitione, 
Senec. de ira 11, 27: fine coercitione, Liv. 
XXVI, 36 extr., i. e. obne Zwangsmittel: 
capitalis, Pande& L, 16, 200, i, e. e: 
‚beusftrafe: pecuniaria, Ibid. XXXXVIII, 
1, 2, i. e. Gelbjttafe: coercitionem inhibe- 
re, Liv. III, 53, Zwangsmittel gebrauchen, 
4 bie Gewalr über Semanbeu, folglich das 

Mehr Swangémittef gegen ihn zu gebrau- 

den unb Ihn einguichränfen, oder zu ſtra⸗ 
(C fen, 3. G. adimere coercitionem, Suet. Aug, 
45. Claud. 38: cf. Pandc&. I, 21, 5. 

Covecitor, öris, m. der etwas ein: 
ſchraͤnkt, in Ordnung bältr 3. €. difcipli- 

nae militaris, Eutrop. VIT, zo. 

Coärcirus, a, um, Particip. von coer- 


Corto i. e, Curo, f. Coerator. 

Coüörro, are, 1) berum fehweifen, ber: 
mut geben oder zufanınien berum eben, 
Pande&.l, »5, 3. 2) mit irren, zuſam— 
men irren. 

Cogrus, us, m. von 'Codo ftatt Coitus, 
eigentlih bie 3Zufammen!unfe der Menſchen, 
Tbiere uno Dinge, da es denn aud) zuwei⸗ 
A Verein gung ift, 4. 9, rerum, Lucret. 
1l, 1002: «otporis atque ammi, Ibid, IIT, 
857: ofculi, poeta ap. Gell. XVIII, 1r: 
amnium, Curt. VIII, 4, 8: iudicum, 3. E. 
in primo coetu condemnaffetis, Aud. ad 
Her. III, 36: bod fans bier aud Der: 
ammluna ſeyn: nofturni, Liv. Il, 28: ftel- 
arum, *iel. XIIIT, 1: qud) des Fechtens 
wesen, Plaut. Amph. 1, 2, 25. Daher 
Verſamp lung, iſt ſehr häufig, 3. €. homi- 
puri, Cic. Or. l, 8: matronarum , Cic, Fin. 
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IT, 4: in omni coetu concilioque , Tbid. 24: 
animorüm, Cic. Sene&. 23: ludorum, Cic. . 
Verr. V, 72 und ter. Not. coetus nad 
coi"us (ft einerley Wort. ' 

Cosus (zwenfplbia, námfid Coe:us), i, 
m. einer von beniTiaanren; Virg. Georg. 
l, 278. Ovid. Met, Vi, ds Prop. Ill, 7, 
48. Tacit. Ann. XII, 61. — 

Coöxercitärus, a, um, I) zueleich 
geübr; 2) zugleich ausgeübt, 3. E. prae- 
crprion®s, Quintil, 11, 17 (13) extr. 

osiräÄriLıs, e, was fich denken Dáft, 
bentbar, 34. E. cogitabile eft, Senec, Cp. 
55 ante med.: deus paucis cogitabilis , Apu- 
lej. Apol. p. 315 E!m. 
" CogcÍTABUNDUS, 
Gell. IF, 1. | 

Cocirämen, Ínis, mw. 
Tertull de Trin. 6. 

CocírATg, Adv., mit Brdacht, mit 
Ueberlegung;/ e fcribere, Cic, Arch. 8: 
cf. Plaut. Mil. 1I, 3, 68. Ibid. Pocn, V, 4, 
51. lbid. Trin. II, 2, 46. 

. CocírATÍO, nis, fF. T) dad Denken, 
Nachdenken, Weberverfin, die Vorſtel— 
fung in der Seele, 3. €. Verres nulla cogi- 
tatione, Cic. Verr. ll, 54, 1. e.Nachden⸗ 
fen; fo auch mentem, confilium, cogitatio- 
nem, prudentiam, Cic. Nat. D. HI, 7: cf. 


, um, i, 4. cogitans, 


i. q. cogitatio, - 


lbid. g. lbid. Leg. I, 7: quotidianae, Cic. - , 


Or. 54 in., i e. Ueberdenkung, dad Studi— 
ten auf eine Rede: fine cogitátione veniré, 
Cic. Dejot. 2, i. e. ohne daß fie babe» etwas 
gedacht haben, das ihnen vortbeilbaft fevin 


' fönnte: cogitatione aliquid comple&i, Cic. 


ad Div. Ill, 11: oder comprehendere, Cic. 
Tufc. I, 22: oder percipere, Cic, Nat. D. — 
l, 39, i. e. benfen, fi vorftellen: cogita- 
tionem habere argenti, 3, e. darauf denken, 
Ruͤckſicht Haben, daran denken, Cic. Parád. 
i med. 2) ber Gedan®e, 35. E. iniicere 
alicui cogitationem , Cic, Attic. VII, 3: li- 
berae, funt cogitationes, Cic. Mil. 29: Fin- 
gite cogitatione imaginem, Ibid,, i.e. in 
Gedanken ıc.: in cogitationem eam venire 
und incidere, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. 
II, 5, auf ben Gcbanfen fommen, bate 
auf benfen pber fallen xc, Oft ijt n. ı und 
2 einerlev. 

Coaiz To, f. Cogito. 

Cosirärörium, i, m Behaͤltniß der 
G:idan'en, à. €. animae, Tertull. de res 
firr. carnis 15, . 

Costrärus, us, m. das Denfen, les 
berdenfen, Vachdenken, Seuec, Epift. 1t 
extr. Apul. Mat. Lll p. 144 Elm. 

Cociro, avi, atum, are, T) denfeu 
i. e fid) vorftellen, 3. €. nihil agens ne co- 
gitart qnidem poteft, Cic, Acad. IIT, fa: 
pericla, damna cet., Terent. Phorm. II, 1, 
13: faxa et montes, Cic. Leg. II, 1. 2) 
denken, fherben?et, bidenken, nachſin⸗ 
nen, übt haben, 3. E. dere, 5. €. 
de ornamends alicuius, Cic, ad Div. T, 7: 
de fe et gloria fua, Cic. Rab. perd, (10: de 

Ii 5 ; tv 8 


% 


Quintil, Vif, 3. 
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tuis rationibus cogitanti, Cic. ad Div. T, 
8: fo aud de fe, Liv, XXIIIt, c7, i. e. 
fib bedenten, auf fio R:cior haben, fid 
wicht vergeſſen, für fid forgengc.: coepi me- 
cum fic cogitare, Sulpic. in-Cic. ep. ad: Div. 
JL $: cogitare, quam honeftuin. fit cet., 
Ci-. Tufc. II, 24: iu animo, Terent, Ad. 
1, 1, 5: aliquid cum animo fuo, Cic. Aer. 
II, 24. Cato ap. Gell. XVI, 1: 3) ecnfen 
auf etwas, bedacht fern, y. €. pro- 
feriptiones, Cie. Catil. 1I, o: Ad haec 
igitur cogita,.Cic. Att. VIII, 6 extr, 
dehre Darauf: de ornamentis alicuius, Cic. 
ad Div. I, 7 ante med.: fuspendia, Mar- 
tial. I, 116, 5: ad disturbandas nuptias, 
Ter. And. I 2, 11: 4) benfen, geben: 


. Yen i. e, Willens feyn, 3. €. facere, Te- 


rent. Heavt. Ill, 5, 66: rccipére fe, Cic. 
Att. II, 9 extr.: auch ohne Infinitiv, 3. E. 
in Pompeianum cogitabam fell. proficifci 
oder ire, Ib. XVI. 2 poft med.: jo aud 
ctas cogitabat feil. proficifci, Ib. VIII, 2 
poft med.: daher tropifch, 3. E. quid Aufter 
cogitet, Virg. Georg. ], 452. s) denken i. e. 
ecfimit fem, 3. €. male, Cic. Senect. 6: 
amabiliter in aliquem, Anton, in ep. Cic. 
ad Att. XIII poft ep. 13. 6) aucoenten, 
euefinuen, 1. G, aliquid ad perniciem, 
Nep. Datam. 6: fcelus cogitatum, Cic. Phil. 
M, 34. Particip. cogitatus, a, um, bat 
alle diefe Bedeutungen : daher Cogitatum, 
das Gedachte, Ausgedachte, Ueberlegte, 
ber Gedanfe, Osrkelluna: folglich Cozi- 
tata baé Gedachte, Ueberdachte, Ausgedach— 
te, die Gedanken, z. €. cogitata praeclare 
eloqui,-Cic. Brut. 72: patefacere, Nep. 
Pauf. 3: perficere, Cic. Dejot. 7. ‚Daher 
Ablat. Cogitato, mit Bedachr , mit. Meber: 
legung, Vachſinnen, Cic Of. T,8., — 
CoaNA río, onis, f. 1) die Verbindung 
durch die Geburt, Blutsfreundſchaft, Der: 


wandtſchaft, a) ber Menſchen, 4. €. ad- 


tingere aliquem cognatione, Cic. Verr. II, 
10: Oder cognatione coniun&um effe cum 
aliquo, Ibid. IIlI, 53, $. e. verwandt fet: 
fibi cum eo cognationem effe, Ibid. IT, 26, 
7. e. et fen verwandt mit (bm: cf. Ibid. 45. 
Fin. V, 1: b).her Thiere und Pflanzen, 
à. €. equorum, Piin. H. N. VIII, 42: ca- 
praram, lbid, $0: arborum, Ibid. XVI, 12 
extr. ; caeporum, Ibid. XVIIII, 6. 2) die 
Verwandticheit i56. Verwandter Cic. ap. 
3) die Verwandtichaft 
tropiſch z. e. Verbindung ymeper Dinge oder 
Aehnlichkeit, 3. €. ftudiorum, Cic. Verr. 
11, 37: numerns non habet cognationem 
cum oratióne, Cic. Or. $6:-animus tene- 
tur cognatione deorum, Cic. Div. I, 50: 
cognatio papyri cum calamis, Plin. H. N. 
XVI, 36: bitumini cognatio ignium, Ibid, 
M, 105: rerum, Cic. Div. II, 14: cf. Plin. 
M. N VI, 33 extr, 

CocNATUS, a, um, Particip. von Cog- 
nafcor, eigentlich, aus einem Stamme gus 
fenmen ensfproffen, gewachien, geboren, 


D 
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z. E. tellus cognati retinebat femina coeli, 
Ovid.* Met. T. 80: babet, 1) verwandt, i. e. 
durchs Blut be vennoec, anverwandt, a) 
von Menſchen, 3. E. cognatus Into, Si. 
XI, 179: cf, Plaut Poen. Prol. 06. beſon⸗ 
ders fubitantive, cognatus ein Verwant tir, 
Cic. Rofc, Am. 34. Quir, red. 3. Ter. And. 
T, 1, 44. Not. fuam fibi cognatam, Plaut. 
Poen Prol. g6, wo fnam oder fibi wegblei⸗ 
ben £onnte. - Andy gehören hieher, (anguis, 
Virg. Aen. Vll, 29, i. e. Berwandtibaft: 
latus, Ovid. Met. VHIT, 412, i. e. eines An: 
verwandten, acies cognatae, Lucan. I, 4, 
i. e. Caefaris et Pompeii: urbes, Virg. Aen, 
lll, $02: b) von Thieren, Piin; H. N X. 5. 
ponen Ji Mer: 2) verwandt, tropi(ó, i.e. 
uf genattee Verbindung fteceno, überein: 
kemmend, Abnlich, à. €. Nihil eft tam 
cognatum mentibus , noftris, quam numeri, 
Cic. Or. 111, st: cognata calci res gypfum 
eft, Plin. H. N. XVI, 36: vocabula cognati 
rebus, Hor. Sat. Hl, 3, 280: deus munds 
formam fibi cognatam dedit, Cic. Univ. 6. 
Coanirio, ónis, f. 1) bie Bemuͤhung 
von einer Cade Kenntuiß oder Nachricht zu 
erlannen: baber die Untersuchung, 3. €. 
in Streitigfeiten, z. €. inter patrem et 
filium, Liv. 1.50 extr: cf. Cic. Brut. 22. Cie. 
Verr, IT, 25. Befonders bep aufetorbent(t- 
den Faͤllen, bie durch das Gefep nicht be: 
ſtimmt ſind oder feine beftimmte Strafe 
haben; eine Commiffion, Commiffotiali: 
(de "rid rn raa Cic. ad Capiton. in Cic. 
€p. ad Att. XVI poítep. 16; auch Unter(udun 
oder lieberleguua, 3. €. averterentabiraa 
coguitionem cogitationemque animos, Liv. 
Ill, 53: vis cognitionis, Cic. Fin. V, 12 in.: 
aud) 25: fid igung, 3. G. urbis, Cic. Manil. 14 
in.: 2) wenn mam von einer Sache Nu: 
ridt oder Kenntniß erlanat, a) ta. tticht 
ober Erleimung einer Gode, 4. €. inde 
aſt cognitio fata, Ter. Hec. V, 3, 35, i. e. 
baburd) i(t bae Maͤdchen ‚erfannt worden; 
oder Gutoedung ; dadurd £t die £nioer- 
fung nemadır worden: am Ende iftd einer: 
It». a) Rennmuß, Erkenntniß, Wiſſenſchaft 
von einer ade, 3. €. caufarum, Cic. Top. 
18: habent cognitionem faciliorem, Cic. Fin. 
V, t2, i. e. fónnen leichter eingefehen werden ; 
und éfter: aud) Begriff, 5. €. pofitum eft 
in una cognitione, Cic. Leg. II, 19: artes 
— conítent ex cognitionibus, Cic. Fin. IIL, 
$, i. e. Begriffen ober auch Kenntniſſen. 
CoaNfríoNAcis, e, die gerichtlichen Un⸗ 
teriuchungen ober Comm'fj:onen betreffend, 
à. €. fententiae, Cod. Juít. VIVtit, 42. VIE, 
45.11: babet. Cognitionalis fubftant. vielleicht 


| ein Officiant, ber die gerichtlichen Acten in 


Drdnung bielt, Megifter darüber machte 1c.« 
etwa Regiſtrator, Kanzelepinſpector 2€.7 
Symmach. kp. X , 62 (55) extr. 

CoaNirioNALITER, Adv., i. e. durch ge: 
richtliche Unterſuchung, Cod. Juft. VII, $3, $ 
poft med. 


Le 
^ 


CoaNÍron, öris, m. 1) ein Renner, 
\ der 











LI 


hinzulommt, 3. 


i 
1013 COGNITURA— COGNOMEN 


ber einen fennt, umb, bep denen, die ihn 
nicht feunen, bereugt, daß er ibm fenne, 
folglich ibm aus Verdrießlichkeiten bilícg.G. 
neque ſemper cum cogn.topbus eſſe pol- 
funt, Cic. Verr, V. 65, (ounen nicht überall 
Leute haben, die fir kennen unb gerichtlich 
bezeugen, daß fie eo wirtlich find: daher 
cogmtorem dare, Ib. und 1, 5. 2) der je: 
mands Sache rechtlich führt oder vertbeidigt, 
ein Agent, Mandararıua, Verthe diger. 
Advocar, à. C. iuris fui, Cic. in Caecil. 
4: viduarum, Cic. Caecin. 5: Verris,Cle. Verr. 
lit, 60: Rofcii, Cic. Rofc. Com. 18: de- 
d'ffet cognitorem , Ibid.: cognitorzm adfcri- 
bit Sthben:o, Cic. Verr. ll, 43: cognitorem 
fieri pro aliquo und alicui, lbid. muliercu- 
larum, Ibid. III, 34: alicnarum fimultatum, 
Liv. XXXVIIlI, 5: cf. Hor. Sat. Il, 5, 38: 
auch Ovid. Am. I, 12, 24 vadimonia, quae 
duro cognitor o*e legat, wo có nicht vicl: 
mehr der Richter iſt: babec uberbaupt ein 
VOcırbeidiger , z. C. cognitor fententiae 
inae, Ci. Catil. III, 5: illarum rerum 
omnium , Cic. Harufp. 21: alienarum 
fimultatum , Liv. XXXIII, 5: 3) bet 
Unterfucher eines Prozeſſes, Ribter, Ovid. 
Am. 1,'2, 24: cf. Cod. Th«od. VIII, 
27, 5. Prudent. Perifteph. XIIII, 205 und 
3: 4) ein ficalifber Anklaͤger, ber 4. €. 
ie Schuldner des Fiscus auffircht, deſſelben 
Gercchtfame vertbet»iat, etwa Siscal, Cams 
merprocurator, fifcalifiber Agentic.,3. €. 
Cognitor eft, Manil. V, 316 e Je&. Bentl. 
Diefe Yeute waren in ſchlechtem Otufe, weil 
fie vermutblid au eit geben und allerley Uns 
gerebtigkeiten dabey ausuben mochten: das 
Amt dirfes Mannes foll cogttirura (epi, Suer. 
Vit. 2. nah bet Meynung vieler Gelebrtem. 
"Coanuirora, ae, f. Anentichaft, 
Agencur i. e. Amt eines Agenten, ober aud) 
des Fiſcals, Suet. Virell. 2: f. Cognitor u. 4. 
CoswuíTvs, 3, um, Particip, von Cognofco. 
CocsxoMlLis, e, verſtaͤndlich, Gell. XX, 
5: cognobilior, Cato ap. Gell. ibid. 
CosnÖmen, fnis, v, 1) der Zuname i. e. 
ber Name, der zum Familiennamen nod) 
. Cicero in M. Tullius Ci- 
cero: fd auch Scipio in P. Cornelius Sci- 
pio, 3. G. fumere, Cic. Phil. V], 4: trabere 


‚ex re, Ib. III, 6: fo aud) Marcius, cui cog- 


i 


nomem poftea Coriolano fuit, Liv. II, 33, 
wo der Dativ des Zunamens zu merlken, 
welcher aber haufig tt, befonters menn das 
verbum eſſe dabey i, 3. E. duo Rofcii, quo- 
rum alteri Capitoni cognomem fuit, Cic. 
Rofc. Am. 6: Creati P. et S. Aelii: Paetis 
fuit ambobus cognemen, Liv. XXXII, 2: 
f» auch dare alicui cognomen pingui, Hor. 
Sat. L, 3, 58, ftatt pinguis: bod) geboͤrt das 
zu n. 2: aud) ber Nominativ, 3, E. Gabinio 
Chaucius cognomen ufurpare conceffit, Suet. 
Ciaud. 24: doch gehört ba8 aud eigentlich 
zu n. 2. 2) der Zuname i. e. Benname, Titels 
3. €. voneinem Lande, einer Stadt oder Ei: 


* genihaft, 3. E.Alricanns, Felix, Magnus cet,, 


"s 
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folglich ftatt agnomen, ift nicht felten, 1. E. 
Scipiacognom ne ipfo (feil. Arricanı) prae fe 
ferzbat, Cic. Mur. 14: Cato cognom:n ha- 
bevar fapientis, Cic. Amic. 2; Craflus cog- 
nomine D:ves, Cic. Ofüic. Il, 10: Arılı des 
cognomine iuftus eft adpeliatus, Nep. Arift. 
1: addere alicui cognomen Felicem, Plin. 
H. N. XXM, 6 in. (ftatt Felicis): caufas, 
quae cognomeg illi (fcil; Arabia^) feiis 
ac beatae dedere, Ibid. Xi1, 13 : hieher gehoͤrt 
aus n. 1 cognomen pingui cet. ,' Horat. und 
cognomen Chaucius, Surton. Auch 3) (tatt 
nomen, 4. E. cognomen D: mocriti, Gell, 
X, 12: cl. Claudian. B. Get, 555. U 
Cosndmentunm, i, * ſtatt cognomen, 
Plaut. Pfeud. lI, 2, 29 und Perf. 1,2,8. 
Cic. Mil. 17 und Fin. H, 5. Gell. XVill, 4 
und 7. Tacit. Ann. XII, 55. 
CocwoxiNÀ TIO, Ónis, f. i. 4. cogno- 
men, Alran, ap. Non. c. 2 n. 144.° 
CocxÓ nu: Nis, c, gleiches Tantens, 3. €, 
duae germanae meretrices. cognonines, 
Plaut. Bacch. I, 1, 5: aud fübt man am 


: Virg. Aen. VI, 383 gaudet cognomine ter- 


ra, wo aber cognomine von cognomen ſeyn 
kann. Auch mit den Genitiv und Dativ, 


Rt Venetos Henetorum cognom nes Piin. . 
N. V], 6: Axtacae cognomines fluin fi, ' 


Ib. III, 12 poft med.: Salamina cognomi- 
nem patriae, Vellej. I. 1: iila mea cogno- 
minis fuit, Plaut. ap. Serv. ad Virg. Áen, 
Vl. 383, wo Andre mei leſen. 

Coanömino, avi, atum, are, 1) mit eis 
nem Justamen belegen ober benennen, zus 
benabmen, Plin. H. N.XXT,3und 11. Suet. 
Aug. 7:2) benennen, Juftin. VIl, t. Not. 
Cognominata verba i. e. fynonyma, Cic. 
Partit. 15, fi le&io certa. | : 

CoaxoscgNrEn, auf Fenntlide Art, 5. €. 
videre aliquem, Tertuil. adv. Marcion. 1111, 
22. : 

CoaNosco, óvi, itum, 3. 1) fid bemiá- 
ben von etwas eine Senntnig zu erhalten : 
daher a) unterfuchen, 4 €. gerichtlich, fe 
cognituram , Cic, Verr. 1f, 31 ub 37: nu- 
merum militum, Cic; Pif. 57: b) anſehen, 
ob man eine Cade fenne, befichrigen, 3. €. 
fignum, Plaut. Pfeud. Ill, 2, 30, i. e. dad 
Siegel: 2) fid) Kenntniß von Jemand ober 
etwas verichaffen, Fennen lernen, (id et: 


was bekanm machen, 3. €. regiones., Caef. 


B. G. IH, 7: aliquem, 3. €. nos ex 
literis tuis cognofcant, Cic. ad Div. V, 1a 


extr.: amnem, Virg. Aen. VIIII, 245: do- - 


mos, Sall. Cat. 12: librim, Nep. Lyf.:4, 
i. e. lefen: ius civile, Cic. Brut. 26, i. e. 
lernen : daher virum cognofcere turpiter, 
Ovid. Her. VI, 133, fennen lernen, (tatc 
concumbere: fo aid) uxorem alicuius , Juf- 
tin. V, 2: 3) Kenutniß von etwas ‚haben: 
babet a; erfennen ober Fennen, 3. E. Se: 
manden an einem Kennzeihen, Caef. B. C. 
l, 22: vocem tuam, Cic. Or. Il, 68: ora- 
tionem Servii, Cic. Att. KIIH, 19 med. 
equites coguiti, Liv. Mil, 40: ne quis me 
cognof- 


^ 
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cognofceret, Ter. Fun. V, 2, 8: cf. 54. V, 
3, 6. Ovid. Met. VIIII, 776. Pont. lll, 2, 
' . 105 und öfter? babet. aid) cognofcere fua, 

Liv. IN, 29: cf. VIL 39 extr. X XIII, 16, 
eiwas als bas Srine erkennen. b) ectennen, 
feben, eimfeben, finden, wahrnehmen, z. €, 
hominem fumma probitate cognoíces, Cic, 
ad Div. XIII, 23: indulgentiam, Cic:- Att! 
VIL, 22 in.: c) bóren, erfahren , lernen, 
Nachricht einzieben, 3. €, deMarceili (a- 
lute cognoyimus , Cic, ad Div. IIII, 4: ex 
literis, Ibid. 1, 5: ab aliquo, Caef. B. G. 
V, 20: cf. VII, 16, unb oͤſter. Nor. 1) Par- 
ticip. cognofcens mit dem Genitiv, 4. €. 
cognofcentem fui, Auf. ad Her. IIll, 1$, 
i.e. ber fid) fennt: 2) Particip. cognitus, 
a, um, (tebt auch oft abjrctive, befannt, 3. €. 
incognita pro cognitis habere, Cic. Off. I, 
6: ratio pervulgata et cognita , Cic. Mur, 
It: res cognitae , Cic. Or. I, 23: nihil ha- 
buiffe cogniti, Cic. Cluent. 47: homo vir- 
tute cognita, Cic. Caccin. 35: häper cogni- 
tiora, Ovid. Trift. IIII, 6, 28: cognitiflima, 

' Catuil. III, 14: 3) man findet oft coynof- 
fem, aud) cognoram, cognoro, cojnofti, 
cognoffe cet., (tatt cognoviffem, cognove- 
ram cet., im Cic. und anbermártá. 

Coco ((t:tt coago) c'égi, cóa&um, 3. 
zuſammen treiben, zuſammen bringen, 
vereini den, zuſammenziehen, es geſchehe 
mit oder ohne Gewalt, 5. E. aer in nubes 
cogitur, Cic, Nat D. 1[, 39: naves, Caef. 
B, G. 1I], 9:-rquitatum peditatumque, Ib. 


V, 3: cohortes ex Martis, Ib. I, 15: exercitum - 


in anum locum, Cic. ad Div. XV, 4: €x 
duabus fyllabis-in unam, Quintil, I, 5 (9): 
ftipem, Cic, Leg. If, g: ditfufos iugo, Hor. 
O4. Il, 9, 13: comas nodo, Senec. Hippol. 
401: oves, Virg. Ecl. il, 98: pecuniam a 
civitatibus, Cie. Verr. 11, 57. ius civile in 
certa genera, Cic. Or. II, 33: baber a) ver: 
fammeln, 3. €. fenatum, Cic. ad Div. V, 
2, Cic. Fin. II, 2 med,: Quirites ad verba 
i. e. ad concionem, Prop. IIIL, 1, 15: b) 
zuſammen [e es, 3. E. vinum, Plaut, Trin. 
li, 4, 125. Wein lefen i. e. Trauben: c) ver: 
dichten. dicht machen, z. E. oieam, Cato 
R.'R. 65 und 66: melia Virg. Gcorg. III, 
34: 'ac, Ovid. Mer, VIII, 666. Piin. H. 
N. XXI, 7: aerem in. nubes, Cic. Nat, D. 
H, 39: d) einfcyränfen, einſchlaßen, z. €. 
— intra ſex menfium fpatium, Liv. 

LH, 33: in femihorae curriculum, Cic. 
Rab, perd. 2: copias in anguítum, Ter. 
Heavt. 101, 2,2: e) zufammen preilen, 5. €, 
cuneos, Virg. Aen. VÍI, 509: f) agmen 
cogere den Trupp fchließen, Liv. XXXIII, 
9*: Curt. III, 3 extr.: Cic. Att. XV, 13, 
wo es tropiih lebt: 2) wohin treiben, 4. E. 
navim in portu, Cic. Invent, Il, 32: oves 


intro, Plaut,.Dacch. V, 2, 15: aliquem in. 


angoftum, Ter. Heavt, IIII, 2, a: baber 
a) ywingen, wozu bringen, babin bringen, 
mit ut, mit dem Infinitiv, mit ad, oder in, 
V. Q. coaftus e&t, vt vita fe ipfé privaret, 


i 
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Cic. Or. HI, 3: c£. Ter. Hec. II, 2, 26. Ib. 
And, Ifl, 1, 30: Num te emere "coegit? 
Cic. Of. JI, 13: me vivere, Cic. Att. II, 
3 in.: coegit ad depugnandum, Nep. Them. 
4 : ad Jacrymas , ‘aut. Bacch. 11, 9, 57. 
Auch obne ad: quid non mortalia cogis pec- 
tora, Virg. Aen. lil, 56, ftatt ad quid:.ce- 
gis adalterium i. e. ad aduiterium , Ovid. 
Art. II, 367: etiamne id lex coegit? Ter. 
Phorm. II, 1, 8: cogi aliquid, Liv. IIl, 26 
extr.: fo auch cogere militiam, 4. €. mili- 
tiae cogendae, Ibid. in., wo nicht cogere mi- 
litiam bier (ít Soldaten zufammen zu bris 
gen: id cogebat militdm voluntas, Nep. 
Eum. 8: b) erzwingen, 3). €. omnis, 
Cic- Leg. lí, 6 extr: bod fanum man 
tud) ad vet(teben , folglih das Morberge: 
bende, 3. G. adulterium, id, aliquid cet. Dit: 
ber ziehen: 3) fofgern. Solgerung machen, 
4. €. Hine cogitur, Cic, Leg. U, 13: hec 
cogere volebat, falfas literas effe, Cic. in 
ep. ad Brut. a Germanis repert. ep. 7 est. 

Conäsirärto, ónis, f. bad Beyſammen⸗ 
wohnen Auguſtin. ep. 137. 


ConHägiräror, oris, n bet mit Sema 
ben zufammen wohnt, Auguftin. und Cal- 
fiod. Ep. I1f, 48. 

Couäsiro,are, berfammen wohuen, 
Hieron. ep. 90. Auguftin, ep. ız.  Meffala 
Corv. de progen. Aug. 23. 

CouagnENTER, Adv., zufammen ban: 
end, im Jufsmmendunge, in einem way 
3. C. dimicare, Flor, Il, :7. 

CoHaerentia, ae, f. der 3o(ammet: 
bong, 3. €. mundi, Cic, Nat. D. il, 62: 
mortis et vitae, Gell. V1, 13: vocis, Ib. 
XV, 3. 

Conaereo, haefi, haefüm, 2. 1) zufams 
mensangen, enae verbunden feyn, 3. €. 
mundus apte cohaeret, Cic, Univ. 5: cum 
re, Cic. Top. 12: alicui fanguine, Quinti. 
VII, 3 extr. , i. e. ein SBiutefteunb (enn; 
fermo, Cic. Caecin. 16: oratio, Cic. Cool. 
7: qui cohaerent Mefopotamiae, Rhoali 
vocantur, Plin. H. N. V, 24 extr. :; marga- 
ritae cohaerentes in conchis, Ibid. VIIIL, 
35: dos cohaeret matrimonio, Pandelt. 
XXXXVIII, iz, 16: verba cumcau(z, Cic. 
Inv. I, 14: ea, quae dicit, praeclare- inter 
fe cohaerent, Cic. Fin. V, 27: oratio — 
cohaereat fibi, Quintil. XI prooem, Das 
[er 2) beitebin, J. €. virtutes fine beata 
vita cohaerere non poffunt, Cie, Tufe. V. 
18: qui ruunt nec poffunt cohaerere , [bid. 
Mi, 25: legibus cohaeret flatus civitatis, 
Quintil. XI, 1 extr.: qtd) woraus befteben, 
3. €. alia, quibus homines cohaerent , Cic. 
Leg. I, 8: Not. Particip:cohaefus, a, um, 
i,4 colaerens, Gell. XV, 16. 


Coua&&8sco , re, zufammen hängen, 
à. C. inter fe, Cic. Nat. D. I,. 20: gigiti, 
Plin. H. N, XX; 1:6: pituita in gula, Ibid. 
XXIUIL, 15. 

Coua sus , f. Cohaereo, 

Cout- 
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Contmnxs, édis, m. et f. der Miterbe, 
Cic. ad Div. XIII, 46. Cic. Verr. I, 48. Pe- 
tron. 76. Horat. Sat. II, 5, 1:07. 

Conuisto, ui, itum, 2. eigentlih, zu⸗ 
^ fammen taffen: babet 1y in fich fo(feirober 

begreifen, z. @. terra femen. coliibet, Cic. 
Sene&. 15: caufae cohibentes in fe efficien- 
tiam cct. ,.. Cic. Fat. g:: "ova marem cobi- 
begt. Horat. Sat. Il, 4, 14: fidera in fe 
cohibent — co'orem, Lucret. Il, 1030: na- 
turas omnes, Cic. Nat. D. Il, 1:3: babet 
a) bemmen, airbalien, zurück balten, 3. E. 
gradum, Stát, Theb. X, 39;: fugam, Sil 
XV,7a2: aivum, Piin. H. N. XXVIII, 3: 
fpiritum, Ib. XXVIII,6 : cervos arcu, Horat. 
Öd. Ill}, 6, 34: oculos a re, Cic. Verr. 
Hil, 45: adfenfionem a rebus, Cic. Nat. 
D. 1. 1: b)surüd  balten, bezaͤhmen, 
bändıgen, einfdyránfen, 3. €. libidines, 
Cic : iracundıam, Cic. Marc. 3: motus 
arimi, Cic. Off. U, 5: conatus alicuius, 
Cic. 11}, 2: manus, oculos, animum ab au- 
ro cet. , Cic, Manil. 23: adfenfum a rebus, 
Cic. Acad. IIII, 29: fo aud adfenfionem a 
rebus; Cie. Nat. D. 1, ı: fe, Terent. Heaut. 

V, *, 46. Sulpic. in Cic. ep. ad Div. Ill, 

5. Gell. III, g: Auch mit bem Infinitiv, 

.( timor. cohibebat «committere cet, 

irt. B. G. VIII, 23: Auch mit quo minus, 

Tacit. Ann. Il, 10 und 24: 2) einfchhießen, 

3. €. brachium toga, Cic. Coeli. 5; fe in- 

tra locum, Plaut. Mil. II), 1, 1: crinem 

nodo, Horat. Od. Ill, 14, 23: ventos carce- 
. re, Ovid. Met. XIIIL, 224: qud) kann man 
' m. 2 bieber sieben. 

Conisitıs, e, einaefihränft, Furs, 3. €. 
oratio, Gell. XII, 19. . 

Conisıriter, Puri, 3. G. erzähle, vor: 
tragen, Apul. Florid. extr : colubilius con- 
fcribere, Ib. Apol. p.397 Eim. 

Conisirio, onis. f. Einſchraͤnkung, 
Bezaͤbmung, 5. €. irae und fui, La&ant. 
de ira dei 18. Man führt aud) aw Cic. 
Verr. III, 14 extr., doch haben ist bie Edd, 
prohibitio, 

Couow£sTO, avi, atum, are, I) 
ffbre erweiien, beebren, anfehn:ich ma: 
den, 3. G. exfequias, Cic, Quint. 15: fta- 
tuas, Cic. Verr. II, 69: vi&oriam, Liv, 
XXXVII, 47: funus, Tacit. Ann. lil, 
76: virtute (mortem), Liv. XXV , 16 poft 
med.: babet res turpes, Aruob. 5, 1. e. 
mit ebrbaren Namen belegen. 2) deflu, 
via capitis, Plin. H. N. XXII 13, i, e. vet: 
binbetn, 

Couowbno, are, i. 4. colioneftare, Felt. 
in Corona. 

Cowonn1o, ui, 2. i. 4. cohorrefco: (eint 


nicht vorzulommen, mo man nicht dad Perf. - 


babin zieben will, 

CoHoaresco, ui, 3. zuſammen fahren, 
. €. vor Schreden 1c.) ein Schaudern, eine 
Fieber empfinden, zittern, es fey vor 


tfd)teden oder vor Kälte, 4. G. cohorrui, 


Cic. Somn, Scip. +; cumxoborraiffet, Cic. 
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Or. HI, 2: cohorrefcit corpus meum, Au- 
guft. ap. Suet. Tiber. ai. ; 
Couoxzs, tis, f, 1) eiue Coborte, b, f. 
bet zehnte Theil einer Lenion, jut Zeit des 
Cicero 420 Mann: weldxé foiglid [anter 
Fußvolt war: Cic. Marc. 2. Caef. B. G. Ill, 
1 un? ójter: fie beſtand nämlich aus vier ma- - 
mpuis; einem ber Velitum, einem ber Ha- 
ftatorum,, einem der Principum und einem 
der Zriarier, Zuweilen weisen bie cohortes 
den Yeatenen entgegen gefest, bam find je: 
ne Huljstruppen der Bundesgenoſſen ıc., 
à. G. hinc octo legiones, ide qu:ingentae co- 
hortes, Flor. 11], 21, 18: c£ Tacit. Hift. II, . 
89: Auch febr cohors equeitris, Plin, Ep. 
X, 107 und 108: qtd) cohors equitata, In- 
fcript. ap. Gruter. : da mam bem glauben, 
muß, daß infpátern Zeiten bie Reiterey aud) 
in Cohorten vertheilt worden, welches nidtà 


Unglaubliches ift, wo man nicht fagen will, 


dag man zu jeder Qoberte Snfanterie eine 
Anzahl Reiter dazu gefügt hat, weldes Ve- 
get. de re mil. 11,6 verfidert ; bod) wäre ers 
fteres ſchiklicher: eben fo werden unter ben 
Cohorten ber Batavier equites erwähnt, 
Tacit. Hift. I, 19, 5. e. (vieleicht) die zu bem 
Gobortem getban worden. Not. (tatt des 
ganzen eSeere, Stat. l'hcb. V, 672: 2) Co- 
bors Praetoria, a) die Leibwache ve Feld⸗ 
berrn,Caef. B. G. I, 40 : aud fpótti( fcor- 
torum , Cic. Catil. IT, 11: qui quafi, ex co- 
horte praetorıs cet., Cic. Qu. Fr. I, 1, 4, 
i. e. Suite des Landvogts: b) die Suite ober 
das Deiolge, bas y. E. brr Landungt mit ſich 
in der Provinz hatte, Cic. Att. VIL, 2 poft 
init.: auch bioß-cohors, Cic. Verr. Il, 4 und 
27: cf. Cic. Qu. Fr. I, 1, 4, f. vorber: aud) 
von dem Gefolge audrer, 3. C. des Bacchus, 
Ovid Met. XI, $9 hunc adfucta cohors Sa- 
tyri Bacchaeque frequentant: fieb das Fol⸗ 
gende: 3^ überhaupt eine Wienge, Anzabl, 
Verfammlung, Saufen, 3. C, amicorum, 
Curt. Vl, 2: Suet. Calig. 19: canum, 
des H. pcs 40* "febrium, Horat. Od, 
» 3, 31: difciplinarum, Gell. 1, gr bec 
«of f. Chors- — 
CoHORTALINUS, a, um, i. e. ad cohor- 
tem, inprimis palatinam, pertinens, 4. €. 
militia, Cod Theod. XVI, 5, 48: cohortá- 
lini fcil. milites, Ib, VI, 35, 14 _ 
Conorrärıs, e, Nden Sof betreffend, 
b^ befindlich, 3. €. avis, Colum. Vlil, 2, £, e. 
bie im Hofe gehalten werden, y. G. Hübners 
(Sánje1c. : fo aud) pullus, Ceif. 11, 18. - 2^ bie 
Coborte betreffend, dahin gehörig,befonderg 
ur cohorte praetoria, 3. €. officium, (od, 
jun. Xll, 58; 3: corpus cohortaiium (fcil. 
militum), Ib. 1, 55, 2. 
Conorrärlo, onis, f die Ermahnung, 
, €, iudicum, Cic. Cluent.' 5o, 7. e. an bie 
Richter: militum, Nep. Hann. 11: fua, 
Cic. Or. I,.47: mea, Cic, Att. XVI, 13 extr. 
CouogrATIUNCÜLA, ae, f. eine Pleine 
ffrmabnung, Ambrof. Ill], ep. 3$ ad De- 
metr, " , 
. Couom» 


^ 


:16. La&ant. 


Baumen, Php. H. N. X1, 4: 5 


d c 
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Conorricüra, ae, f. eine Coborte, 
wenn man klein davon fpricht, Coel. in Cic. 
Epitt ad Div. Vlll, 6. 

Couomro, are, jtatt cohortor, 3. C. 
cohortarent, Claud, Quadrig. ap. Non.: 
baber Cohortatus, "Cato ap. Gell. XV, 
13 


4 


CouonTon, atus fum, ari, bird Grün: 
be zu etwas ermuntern, ermabnen, 3. €. 
ad virtutem, Cic, Or. 11, 9: ad libertatem, 
Cic. Phil. II, 5: ad ftudium, Cic. ad Div. 
1, 4 : mit dem Infinitiv, 3. E. cont-ndere, 
Hirt. Alex. 21: cf, Facit. Ann. Xll, 49: 
wit ut, Caef. B. C. III, 82. Tacit. Agric. 
36: mitne, Ca f. B.G. VII, 85. B.C. 
DI, 43. Not..Cohortatus, paſſive, f. Co- 
hor.o. 

Conos»szs, ttis, ein Mitgaſt, Paulin. 
Nol. XX1, 385. XXIII, 438. 

ConuM 1)i£ e. lorum, quo temo buris 
cum iugo colligatur, / a cohibendo, Feft.: 
2)i.q csoclum apud poetas , a clıaos , Felt, 

ConvMípo, are, beteucbten , beuetzen, 
3. €. genas lacrymis, Apul. Met, Vi y, 
205 Elm. 

Coıens, euntis, Particip. von Coco. 

Coımsiso, ére, fid) (et vornchmen, 
Arnob. 5. 

Coınauino, are, befudeln, beflecen, 
a) eigentlih, 4. €. ftercore, Colum, VI, 

: b) tropifch, 3. €. matres regias, 'Cic. 
fiat. D. IH, a7 e poeta:. fe crime, Val. 
Max. VI, u, 6: fe fcelere, Ib, VIlll, 7 extr. ; 
2) anitedfen, vou der Krankheit, 3. G. totam 
progeniem, Colum. VI, 5, 6 j 

Coirio, ónis, f. von Coco £ q. coitus, 
I) bad zuſammengehen, Sufammeu unft, 
im Guten ober im Böfen, 3. G. candidato- 
rum, Cic. Qa. Fr, Ill, 1, 5: und gleich drauf 


in ea coitione: coitionem facere, Cic. ?janc. , 


22; coitionem dirimere, Cic, Att. IIll, i8: 
cf. Cic. Cluent. 54. 2) die 3uf(ammentunít 
oder Unrerredung, Terent. Phorm. il, 2, 
32: 3) bie 2 egatruma, fleichliche Dermis 
(hung, — 49 (62). Macrob. Sat. VII, 
‚8. : 

Coirus, us, m. von Coco í£. 4. coitio 
oder coetus, T) die 3ufammenPun t, Yit: 
fammlung, Dereimigimg, ’ G. fordium in 
auribus, Celf. Vi, 7 n. 7: humoris, Ib. V, 
1$ n. 31: venae, 3. e. Schließung, Ib. II, 
10extr,: luna in coitu foiis, Piin. H. N. 
ll, 9: vocum, Gell. I, 25extr.: Sy'laba- 
sum, Quinti. VIII, 4: 2) Begattung, 


fleiſchliche Vermiſchung, ber Menſchen und- 


Thiere, Celſ. II, ı exır. Gell. XVIUI, 2 
extr. Stat. Theb. X,769.. Plin. H. N. X, $2. 
Colum. VI, 2:, 3. Vl, 42, 3: Auch von den 
aud 
von bet Finpfsopfung, Pin. H. N. XVII, 


14 aute med, - 


Coirus, a, um, f, Coco. . 

Coix, fcis. f. eine Art Palmen in Aethio⸗ 
pien, Plin, H. N. XIII, 4 prope fin. Coi- 
eas Ed. Hard., wo andre Cycas haben, 


' 
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CorasP:vM oder Colepium, Petron. 7o. 
Andre lefen Coliphıum. . 

Corarnlzo, áre, Manlfchellen einem 
geben, Tertuli. adv. Marcion. V, i2. 

CotAPuHus, i,m ein Backenſtreich, 
Maulſchelle befonders, wie man glandt, mit 


. der we 3. €. co aphum alicui ducere, 
I, 


Quintil 3. 8, e. geben: ınfringere ali- 
cui, Terent. Ad Il, 1, 45,'5. e. geben: per- 
peti, P:aut. Capt. I, 1,20: icere i e ger 
ven, Plaut. Perf. V, 2,65: cf. Terent Ad, Il, 
2,37. Plaut. kud. IIII, 3, 68. Ib Perl II, 
4,22. Juvenal. V.lil, s. Plin. H. N. «Ill, 
35. , 

CoraATÓx1Us, a, um, 1) jum Durdfeli: 
ben dienlich, dabin gebörig: 2)equus, Ve- 
get. de re vet, Illl, 6extr., i e. (vleileigt) 
ein Pferd, das langfame ober Eleine Schritte 
mocht ıc., etwa.Pahgänger. 

Corärora. ae, f. I) die Durcchfeibung, 
ne durchgeſeiht worden, Coel. Aur. Chron. 

3 | 

Corax, licis, ein Schmeichler, Terent. 
Eun. prol. 25 und 30. 

Corcurácus, a, um, i, q. Colchicus, 
3. E. Colchiacıs focis, Prop. Il, r, 54; bod 
lefen Andre beifer Jolciacis. 

Corcuícus, a, um, aus ober in Col: 
die, Colchiſch, 3. €, venena, Horat. 
Epod XVI!, 35:. babet Coichicon jtatt 
Coichicum (vielleicht fcil. venenum) ein ge: 
wiſſes giftiges Kraut, Plin. Hıft. Nat. 
XXVIII, 9 qui Colchicór biberint aut eicu- 
tam. cet. ; 

Couchis, (dis, f Colchiſch, 4. € gens 
i.t. bie Coldyier, Val. Fl. V, 418: daber 
fubftantive, a) fcil terra dad Land der Gol: 
dier, Colchis, Val. Fl. V, 505: b) fcil. 
(emina eine Colchierinn, 3. €. Colchis Me- 
dea, Plin. H. N. XXV.2: Auch beißt fie 
——— Colchis die Colchierinn, Horat. 
T XV, 5s. Ovid. Met. Vil, 301. juvenal, 
Vi, 632. ! 
Corcuvs, a, um, Colchiſch, 3. E.,ve- 
nenum, Ovid. Met. Vif, 394: domus, Ib. 
Faß. Hl, 876: rhombus, Martial. All, 57, 
17 : babet Colchus ein Colchier ober Einwoh⸗ 
ner in Colchis, Horat. Art. 115: Coichi die 
Colchier, Pin. H. N. Vi, 4. Horat. Od.Illl, 

, 65. ; 
: Corsàrus, a, um, i. c. coleis praeditus, 
Pompon ap. Non. » 

Corrs, is, 1 Das männlidye Glied, 
Celſ. V1, (8 n. a unà 3. VIL 25. 

Cor£us, i, m. 1)vielleibt ein Gad, 


Sch:iaub, ftatt culeus, 3 E honefti colei 


Lanwvini, Ciiternini non honefti, Cic. ad 
Div. VU, a2 wo colei Cliternini (f. Cü- 
terninus) eine Obſcoͤnitaͤt enthalten : Einige 
veriteben 5oben : 2) die 5dde, Martial. XII, 
85, 2: fi coleos haberemus, Petron. 44, 1. t. 
fi viri eff. mus. 
Corís^s. ne, m. ein gewifier Fiſch, Plin 
H. N. X SXII, 11. 
Coricx, es, f. viellticht Kil compofi- 
y tio 
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tio cet, ein Mittel wider die CoL, Celf. V, 
35 n. 12. Sctib. Larg. comp. 120, 120. 
Coricütus, i, m. Mein kleiner Stängel 
oder Sırunf an Gewachſen, 5. €. brailicag, 
Cat x. R. 159: apii, Cotum. XII, 7 in. : 
2) ein Eleiner Zweig „ 4. €. viteus, Varr. R, 
R.1,31,4: aroor colicalum agit, Colum. 
V, 9, 12. NB. (tef (tatf ciui ulus. 
Covicvs, a, um, 1) bie Coli babend, 
Plin: H. N. XX, 12 extr.: 2) wider oie 
Colif dienlich, 3. €, medicamentum, Cell. 
lill, 14: beißt auch Colice, 
Coriso. inis, f. Wohnhaus, Arnob. 2 
eoliginis, wo Andre leſen Veítae ignes, 
Cortrnium oder Colliphtum, 1, m. eine 
gewiſſe vieleiht nabrbafte Speife, derglei: 
en die Athleten und aud) aubre Leute zu 
eſſen pfiegtem, juvenal. l1, 53. Plaut. Perf. 
I, 3, ı2. Martial. VII, 66, 12: es ſcheint eine 
Art Eleines Backwerks zu (eon. > 
Corıs (aud) vielleicht coles) is,.m. ftatt 
canis, Varr. R. K. 1, 31. Cato R. NR, 35. 
Colum. V, 6extr.; Not. coles i.e. penis, 


f. Coles. 
Corium, i, s. Wobnbaus, Tertull. 
Speit «. i ; 
CottABAScO Ober "Conlabafco, #re, 


. wollen, wanken, Piaut. Stich. liil, 
1, 16. i 

Cot.rLAsÉrFAcTO oder Conlabefa&o, avi, 
atum, are, wankend machen, dem Selle 
nabe brinsen, Ovid, Faft. 1, 556: babet 
goerailtigen, à. €. rigorem auri, Lucret. 

» 49. : 

CoLzaneratıo, CorragkrAcTUS, f. 
Callabefio. à 

CoLrisfrio oder Conlabeho, faftus 
fum, fieri, wanfend gemacht werden: daber 
3u Brunde gerichtet werden, zu Grunde 
geben, a) eigenrlih, Caef. B. C. 11, 6: 
(navis) altera tota collabetieret: cf. Lucret. 
2 collabefiunt Ed. DN wo Ed. 

ifan  Collabaf.unt bat. b)tropi(d), ges 
flàrst werden, Nep. Arift ı. 

CottAsELrLO oder Conlab., are, die Zip: 
pen zujammen fügen, 3. €. ofculum, La- 
ber. ap, Non. 

CorLäsor oder Coniàbor, plus (bfus) 
fum, 3. 1) 3ufammen tlicn, über den ou: 
fen fallen, umialten, binfallei, 3. E. a) eut 
Gebäude, Stade 16, Liv. XXXV,9. Suet. 
Caef&i. 15. Aug. 30: urbes, lacit. Ann. 
1I, 47: : b) ein Menſch, der. y. €. in Ohn— 
macht oder durchs Schwerd over aus underu 
liríaden hinfaͤllt / y. E. Virg. A n. Ilii. 392 


und 664, Viil, 584. Ovid. Met. Vi, 295. 


VII, 826, X,156. Curt. V.il, 2 extr. Tacit, 
Ann.ll, 3: faxo i.e über einen Stein bin: 
fallen, um au (dolafen, Stat. Achul. 4, 195: 
babet ira in fe ipla collabitur, Valer* Max. 
VI, 2, 1o, i. e. legt fid, vergeht: rempubh- 


cam collapfam excip.r-, lacat in Yang.’ 


ad Theod. ir, 3. e. ju Grunde gehenden, fin: 
enden ic. : ud) ver(all.m, eiapoien, 4. E. 
tempora coliapía, oculi concavi, Cell. Ll, 


)0€* 


& E 
— 
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6, i. c. eingefallene Schlaͤſe: iter urinae fe- 
ne&ute cohupſum, Ib. Vli, 26 in., verfailes- 
net Gang des Urins i. e.verftopfter : 2) 
fallen, gerathen, 3. €. in corruptelam, 
Piaut. Trac. lil, 2, 3. : 

COGCLABMO (Conlab.y are, mit arbeis 
ten, Tertuli. de poen. 1o. 
& CortÁckno (Con ac.), are, zerreißen, 
8. €. corpus, Tac.t. Hift. Il, 74. 

CoLLäckvmärio (Conlac.), ónis, f. 
baé Weinen be» etwas, Cic. Or. II, 45. 

COLLACRVMO (Coniac,) , avi, atum, are, 
mir weinen, weinen bep etwas, oder bloß 
weinen, ohne Accnfativ, 3. E. complexus 
m: coliacrymavit, Cic. Somn. Scip.ı: fimul 
omnes coliacrymaruht, Plaut. ap. Gell. I, 
24: nonnunquam collacrymabat, Terent. 
And. I, 1, 82: auch aliquid über etwas, 
oder beweinen, 3. €. cafam, Cic. Sext. 58. 

CotLAcrANEus oder Conia&aneus; a, 
um, Der (die) niit Semanbeu einerley 25riiz 
(e fáugt ooer gefogen bat, Milchbruder, 
Yuald o vefier, Pandek. XXXXII, 2, 13. 
XXX.ılli, 4, 30. 

Coutacrkus oder Conladtens, a, um, 
i.4. Coilaltansus, 3. €. vorna colia&teus 
Druü, Infcr:pt. ap. Reinef, . 

Corracrius (Conla&.) a, um, i, 4. col- 
latancus, infcripr. ap. Gruter. | 

Count. A&roRg (Com.),ari, fíd) mit freuen, 
Tertull. de Idol. 14. i 

Corraxvo 'Conl.) oder Collevo (Conl.), 
are, alatt machen, 3. (€. aiperitatent ocu- 
lorum, 5: nec. cp. 64: plagam arboris falce, 
Plin. H. N. XVil,21 poft med. : interanea, 
lb. XALIl, ı ante med. i ; 

Cor.i.APsío oder Conlapfio, ónis, f. ber 
Sall. 3 €. lulminum,: Jul. Firm. de err. 
prot. reiig. 21. jen 

Corrarsts oder Conlapfus, a, um, f. 
Collabor. 

Cortärıs, e,.den Zals betreffend, da’ 
befindiich, dahin gehörig, à. C. "Ua (5. e. 
offula) cullaris, Petron. $6 Ed. ^". n., ults 
bte leſen inlula colturis: babet Co «re a) 
fcil. vinculum, Halsband oder Pais.ctte, 
Varr. BR. R. 11, 9 extr, Lucit. ap. Non. b) 


ein &tudden Fleiſch vom Halfe, Apic. Vll, 


5 und 6. 

ContAmíus, a, um, 7.4 collaris: da⸗ 
ber coliaria, /eil. catena, Piaut. Capt. II, 2, 
107. 

Cort ATÉRo (Con! ), are, an ben Seis 
ten haben, $4. €. C vocales utr nque colla- 
terat, Martian. Cap. 3, i. e. der Conionant c 
oder dus C Fanm vor und nad) fia) einen Vo⸗ 
cal bi ben. 

CoreÄria ober Conlätfa, ae, f. eine - 
Stade in Latium, Liv.i, 35 und 58.. Ovid, , 
Fat ili, 733 und 785° baber Collatinus, a, 
um, da befindlich, danin geboria ic, Colla: 
tisch oder Collatinich, 3. C. populus, Liv. 
l, 38: arces, Virg. Aen. Vl, 774: Coslatini 
bie Cimpobner, Liv. 1,35: Daher Tarquinius. 
Coliaunus der Gemahl der £ucretia, weil d 


- 
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in Gollatia fi aufbielt, Liv. I, 55, et wur: 
be mit dem Brutus der erfte Conful; ba: 


ber penetralia Collatina, Ovid. Fa(t. I, : 


87, 8. e. bie ginumer, das Haus dirfes 
arguimiug : Not. a)Coilatini find aud) 

Ginwonner einer Stadt in Apulien, Plin. 

H. N. lll, i1 éxtr, b) dea Colatina, eine 

Goͤttiun der Sugel, Augu(un. de C.v. D. 
ill, 4. 

a Vie (Coniat), a, um, 1) was 

Dict und ba zufummen getragen worden, 


3. €. inttrumentum, Senec. cout; ad Marc. . 


10: aes. Tertwl. adv. Valentin. 12: ftipe, 
Apul Met, Vill, p. 2:3 im. : myrrha, 
Piin. H. N. XIl, :6, i, e. aus mebretn Urs 
ten beitebend : 2) aus zuſammengeſchoſſenem 
Gelde gentacht, 5. E. ſepultura, Quinti, decl. 
Vi, 11. 

Corträrio ober Conlatfo, nis, f. 1) 
das Zufammentragen, zuſammenbringen, 
Vereinigung, 3. G. fignorum i. e. eine forms 
lide Schlacht, Cic. Or. 1, 48: pecuniae i. e. 
Zufammenlegung, Beyſteuer, à. €. ſtipis 
aut decimae, Liv. V, 25 : cl. lill, 6o 
extr. Suet Calig. 42. Plin. Paneg. ar: 
bonorum et dotis, Pande&, XXXVII tit. 6 
uud 7, 4 e. Vereinigung: philofophia ex 
rationum collauon« conftet, Cic. Tufc, 11i, 
38 exu., i e. Zufammenbaufung, Were 


bindung, Vereinigung: malıtiarum, Plaut. 


Mit. HI, 3, 67, 8. e. Vereinigung: 2) «ud 
bie Antragung, 3. €. conceflione petitorum 
et col'atione cenruriarum in tertium locum 
effe fubletum, Cic. fragm. tog. cand. p. 
1053 Ed. Ern., i. e. Antragung, Sitttbet- 
fung, Gebung, feil. praeturge: 3) Verglei⸗ 

ung, Cic. invent. I, 30. Divin, Il, t7. 
Nat. D. lll, 28. Fin. II az. Hirt. B. G. 
VIIJ, 8: fo aud) rationis, Cic. Fin, Ill, 10 
jn.: aud rationum, Cic. Tufc. I1í1, 38, bod 
f. votber., 

Corrarivus (Conlat.), a, um, T) sit; 
(ammen nerragen odergebracht vereinigt, 
3. €. favor, Macrob. Somn. Scip. 1,6: col- 
lativum, fc. argentum, Cod. Theod, VI, 
26,3, 1. e. Contribution: 2) vencer collati- 
vus i. e. bi, Plant. Curc. ii, 1, 15. 

Corr ATo (Con!äto), are, erweiern, 5. €. 

oratıo collatata, Cic. Or, 56. 
- Cortäror ober Conjaror, óris, m. 1) 
der zufammen rräat, zuſammen bringt 
oder legt, 3. €. fymbolarum collatores, 
Plaut. Cure. III, t, 13: 2) collator et dis- 
putator, Auguftin. 147. 

CoLraAroniUvs, à, um, 4:€. funes, Ve- 


. get. V, 15, wo chalatorios beer (eint. ©. 


Chalatorius. 

CorLärrö (Con!.), are, anbellem, ali: 
quem, 3. &. plilofophiam, Senec. de vita 
beata 17. 

CorrArus, (Conl), a, um, Particip. 
von Confero. 

Corrärus (Conl.), us, m. i. 4. colla- 
to, 1) Veraleihunt, Auf. B. Hifp. 31: 
2) Beytrag, Mittheilung, Cenforin. 1. 


. Senec. quaeft, nat. liI 
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CotraAvpAsitis (Conl), e, dóblid, 
Prudent. Hamartig. 694. 

CorLvaupirie (Conl.), ónis, f. das 
—— Cic. Invent. 14, 45. Auct. ad Her. 
1, 9. 

Corraupäror (Conl.), bris, m. ber M 
lobt, Auguicn. Conícff. III, 14. 

Corrauopo oder Conlaudo, avi, atum, 
are, loben, 4. €. clemenüam, Cic. Att, 
Viill, 16: fa&um, Cic. Phil. V, 1£: mili- 
tes, Cacf. B. G. V, 1: cf. Plaut. Truc. II, 
6, 15. Au&. B. Afric. 35. 

Corraxo oder Conlaxo, are, erweitern, 
wer machen, Lucret. Vl, 232. 

CorLLEcTA, 4e, f. I) (fal. pecunia) bet 
2Sevtraq, ben jeder zu einer altabhrit gibt 
oder geben mußr-3. E. colic&am exıger> a 
conviva, Cic. Ur. Il, 57: 2) eue Verſamm⸗ 
lung zum 33erben, Hieron. ep. 27 ad Eufioch> 
C. 10. ; 

Cort£craAcurum, i, Berfammlunasort, 
3. €. aquae, Innocent. de cafıs lit. p. 230 
Goef. 

CorrtscrANÉvus (Conle&.), a, um, bier 
und da zujammen gelefen oder geſammelt, 
, €. aes, Piin. H. N. XXAllll, 9: ditta, 
juet. Aug. 56. 

Cortscr Anus, a, um. fih mit Samm: . 
[ung ober Eincaſſtrung beichäftigend: babet 
Colle&arius (ubfantioe ein Caſſirer; ober 
aud) ein Belbwedysier, Symmach. V, 49 
(42). Cod. Juft. ilil, 2, 16. 

CorLecre, Adv., Non. 

Corrsgcricius (ConleR.) ober Collec- 
titus ( Cont), a, um, zufammen arle: 
fen, zufammen gefammelt, 3. &. exerci- 
tus, Cic. ad Div. VII, 3: ignis, Senec. nat. 
quaeft. VII, 3. 

Car.tecrim, ſummariſch, Cland. Mam. 
de ftatu anim, lil, t4. 

Cot.r&crío ober richtiger Conle&io, ónis, 
f. S3ufammenleíurg, Sammlung, 3. €. 
memororum difp ría (ftatt dıfperforum), 
Cic. Manil.9: cf. Cic. Brut. 88: fpiritus, 
Petron. 98: babet. a) die 3urammenbáur: 
(ung der Säfte, Abſceß, Geſchwür, Plin. 
H. N. XXiL 25. XXIll, 4. X XIHI, 4 und 
11. AXVig4,  Senoc. ep. 68. Scrib. Larg. 
comp. 206: b) ein Schluß, Vernunfeſchluß, 
Plin. H. N. li, 23. Senec ep. 45 und gs. 

CorLecrivus (Conle#.), a, um, 1)su: 
fammen gelcfen , gefammmeit, 3. €. humor, 

‚7: 2) (dlieficnb, 
). €. quaeftio, Quintil. Vii 3) nomen 
colletivum, in der Grammatik, i. e. ein 
Singularis, der eine Mebrbeit ausdrugt, 
3. €. exercitus cet,, Prifcian. 

Corrrcrog 05er Conleftor, Oris, m. 
1) ein Mıitihüler, Auguitin. Confeff. I, 17. 
2) ein Sammler. 

Correcrus (Conl.), us, m. Samms 
lung, 3. €. aguae, Lucret, III, 416. Fron- 
tin. de limit p. 43 Goef. 

CotrxkcrUs, a, um, Particip. von Col- 


^ ligo, ére. 


Co 


, B 


D « 
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Corrisa oder ríótiaer Conégi, ae, m. 
1) der gleiches Amt bat, eiu Amregenojie, 
Amtsaebülfe, College, à. E. in praetura, 
Cic. Of. I, 40: regni, Cic. Phil. 11, 34: effe 
coilegam alicui, Tacit. Hift. IH, 66: deftinare 
fe collegam confulatui alicuius, Tacit, Ann, 
ll, 43: dare alicui! collegam, Nep. Alcib. 
3 und 7: baber aud ein Mitvormund des 
andern Vormundes collega beißt, Pande&. 
XXVI, 7, 14: 2) bet gie ches Metier treibt, 
j. E. von Acteurs, Juvenal. VIII, 197: 3) 
auch beißen Miterben Collegae, Pande&t. 
XXXXVI, 3, 191. Auch Cameraden, Piaut. 
Afin. IU, 2, 10 and 30. Petron 29: amd 
Apul, Met. HÍ, p. 140 Elm., wo ein Ejel 
feine Mitefel collegas nennt. 


Corresärärıus (Conleg.), i, fel. homo - 


oder heres i, e. dem zugleich etwas von der 
Erbihaftvermacht worden, Pande&. VII, 2, 
10. XXX, 34. 

Coritsıärıs,e, Collegialiſch, 3. €. fides, 
Infeript. ap. Grut. — 

Cott£ciARIUS, a, um, i. 4. collegialis, 
j. €. winiftri, Tertull. fpe&ac. i. 

CottgGrÀ Y vs, a, um, i.e. einer aud dem 
Eollegio, Infeript. ap. Grut. und Cod. Juſt. 
XI tit. 17. ! ; 

Corr&sium ober richtiger Conlégtum, 
i, "». 1) Né Collegium i. e. eine Berfamm: 
fung oder Sefellichaft von Perfonen, a) von 
einerley Amt, à. €. praetorum, Cic. Off. 
Hl, 20: tribunorum, Cic. Verr. II, 41: 
decemvirale, Cic. Verr. Ull, 49: pon- 
tificum, Caef, B. C. I, 72: in collegium 
aliquem cooptare 7. e. aufnehmen, Cic. Brut. 
1: collegium coit, Cic. Dom. :8, 7. e. vet: 
ſammelt fid : daher pro collegio pronuntiare, 
Liv, WI, 16, i^e im Namen des ganzen 
Collegii. b) voneinetlep Metier, j. €. der 
Handwerker, Künjtleric., da es denn oft fo 
viel als Junung, Bilde ⁊c. ift, 3. €. der 
Töpfer, Simmerleute, Kaufleute 2c , ber: 
gleichen bat ber K. Servius Tullius errichtet, 
Fior. 1, 6: 4. €. mercatorum," Liv. Il, 27, 
herßt aud) coltegium Mercurialium, 3. d. 
Mercuriàles Furium de coilegio eiecerunt, 
Cic. Q. Fr. M, 5: Ambubsiarum, Horat. 
Sat. 1,2, 1: cf. Cic. Sext, 15 nullum colle- 
giumcet.: cf. Dom. 28: c) auch gab es mehr 
Suíammentüníte, 3. €. Cornc/iorum, Cic; 
fragm. Cornel. », von bem Cornel. Culla fo 
benannt: auch andre Zufammenfünfte, 4. E. 
des Schmaufes wegen, die oft verborben wur: 
den, Suet. Caef. 42. Aug. 32: und hielt 
Clodius aus boſen Abſichten dergleichen, 3. €. 
erros fimuiatione collegiorum confcriptos, 
Cic, Sen. red. 13 Not. collegium tentare, 
Coel. in Cic, ep. ad Div. VII, 12. in., was 
ſtdas? Einige veriteben das collegium au- 
juram: Andre glauben. e$ (tebe (tart colle- 
zam, und fo will Graͤvius lieber lefen: bie 
Etelle ift Puntel: 2) die Collenenfihaft i. e. 
denn man Srmandes Goliege ijt, das Ders 
"nif eines Gollegen yum andern , bie Ver⸗ 
Xx: ung unter ibneu1c, , 4.€, concors coile- 


Schell, lar, Woͤrt. 
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gium, Liv. X, r3 und 22. einträchtige Col 
legenichait i e. wenn fie als Collegen ein⸗ 
trábtig leben: cf. Tacit. Ann. III, 33. Hit. 
I, 52: babet 3) collegium naturae, Plin. H. 
N. X, 17, i. e. vinculum. 

CortEMaA, ätis, n. bas £eimen, Martian, 
Cap. 3in. ' 

Corterrösus,i, ein Mirausfägiger, 
Sidon. Ep. VI, ı. 

Corrgvo, f. Collaevo. | 

Cortinerta oder Conliberta, ae, .f. 
eine Mitfrepgelaffehe, Infcript. ap. Reiuef, 

Cor.imgkTUS oder Coniibertus, i, m. 
ein Wiirfreygelaffener, Piaut, Poen, IIII, 
2, 88 


Corrisgr (Coi; sder Collübet ( Conl.), 
ibuit und ibitum e(t, a. e$ beliebt, 3. €. 
fi quid collibuit, Terent. Eun. V, 9, 26: 
fi collibuiffet, Horat. Sat. I, 3, 6: quae 
vi&oribus  collibuiffent, Sall, Cat. 51 (50): 
fimul ac mihi collibitum fit, Cic. ad Div. 
XV 16, i. e. fo balb e$ mir beliebt, belies 
big tft ic. : 

Corc1sRo (Conl.), are, ftatt libro., 3. €. 
medium inter arbores, Cato R. R. m. 

CorticíA& und Colliquiae (Conl), arum, 
f. Wafferrınnen, wodurch das Waller aba 
ch es: fep auf bem Ader ober auf dem 

ade, Colum. lj, 8. Plin. H. N. XVIII, 
19 extr. Vitruv. VI, 3 und Feft, in Inlicium, 
"f feheint ein Adjectiv zu fepn, fcil. aquae: 
der Singularis collicia fheint nicht vorzus 
fommen, befmegen aber bod) gebräuchlich 
gewejen zu feyn. . 

Corricrärıs, e, $. E. tegula, Cato R. 
R. 14, i. e. Segel zum Ablaufen des Wafs 
fers, Goblziegel, Dadyr inne. í 

Córricürus, i, m. Zügejchen, Pleinet 
Öügel, Martial, XII, 25, 4. Apul. Florid. init, . 

Cortıno oder richtiger Conlido, fi, fum, 
3. D fart zufammen drüden, zufammen 
ſchlagen ober (topeu, sufammen querfihen, 
3. & humor ita mollis, ut facile comprimi 
coilidique poffit, Cic. Nat. D. Ilf, 12: au- 
rum, Ovid. Art. IlI, 221: manus , Quintil, 
L,12 (13), i.e klatſchen: dentes, Senec, 
ep. Il in.: mare navigia inter fe col!idit, 

urt. Ill, 3:: babet vafa collifa, Cic. Phil, 
ll, 29, zerbogen: nafus collifus, Senec. de 
iralli, 22: babet 2) tropiíd a)anfeinander 
ftößen. 3. €. confonantes fi collidantur, 
Quintil. VIIII,:4: mons collifus inter haee 
clauftra (3. e. maria), i. e. eingepreßt, Plin. 
H. N. V, 27: bYfeındielig, z. e. entzweven, 
3. €. collidit gloria fratres, Stat. Theb. VI, 
435: babet collidi fich entzweyen, jtreiten, 
j. €. Graecia Barbariae coilifa duello, Hor. 
Ep. 1, 2, 7: collifa inter fe duo reip. pigno« 
ra, Vellej lI, 52: duae leges colliduutur, 
Quintil. VII, 7 extr. 

Cortisäre, verbunden: babet colligas 
tius, Auguttin. de do&r. Chrift. I, 2$., 

CorriaArio (Conl.), ónis, f. die Vers 
binoung, a) eigentlich, Vitruv. X, 1 ma- 
china plexis colligationibus contingsur j. e. 

K k die 


4 


. <aufarum, 
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die Sufammenbindung, b) tropiih, 3. C. 
ic. Div. 1, 56: focictatis, Cie, 
Off. 1, 17: naturalis, Cic. Fat. 14. 
. Coriiao oder richtiger Conlígo; avi, 
stum, are, 1) 3ufammen binden, vet: 
binden, 4. €. manus, Cic. Rab. Perd, 4: 
capillum in capite, Vair. L. L. Ill, 29: 
. alıguem miferis modis, Terent. Eun. V, 5, 
1; vinculis, Cic. Univ. 11: vulnera, Plin. 
H. N. XXXV, i5: 2) tropi(d, a) verbin: 
ben, £e. in genaue Verbindung fegen, 3. €. 
fe cum multis, Cic. ad Div. VllIl, 17: res 
inter fe colligatae, Cic, Off. 1, 5. Nat. D. 
], 4: b) verbinden, umfajen, 5 €. fen- 
tentias verbis, Cic. Or. so: memoriam an« 
norum feptingentorum uno libro, Ib. 34. 
c) binben, fefjein, hemmen, 3. G. impetum 


, Antonii, Cie Phil. Xl, 2: Brutum coiligaf- 


femus in Graeciá, Ib. it, i.e. burd) ole 
Marbeverordnnung dort gefeifelt bátten, bag 
er alſo nicht zurud fommen fann. 
Corriso oder richtiger Conlígo, egi, 
e&um, 3. 1) 3ufammen lefen, zufammen 
bringen, verfammeln, d €. hominum nu- 
merum ex agris, Cic. Cat. Il, 4: de Pelas- 
gis bonos viros, Cic. Fin. Il, 4: fe ad aciem, 
Au&. B. Afric. 70: apes in vas, Varr. R. 
R. Il], 16 extr.: vafa, Cic. Verr. llil, 19, 
í.c. einpaden: caufas, Plaut. Trin. III, 3, 
92: ftip-n, Liv. XXXVIII, 45: 2) zuſam⸗ 


men nebmen ober faffen, au(nebmen, im: 


bie Höbe nehmen, 3. €. togam, Martial. 
VU, 32, 4: (ollem de pulvere, Ib. XII, 84, 
5: librum, Plin. Ep. li, 1, s. e. aufheben (da 
es fiel) oder fa(fen, ebeeé bie Erde berührt: 
fo aud) bella, Cic. ad Div. lil, 3, i. e. 
— "EH fo aud) viros de Pe- 
asg;s, Cic. Fin. Il, 4: 'caufas trecentas, 
Plaut. Trin. III, 3. 62: daher a) in fid faf; 
(en ; 5 €. ambitus centum duos pedes col- 
ligit. Plin. H. N. XXXVI, 12: cf. XII, 5* 
b) fpiritum, Quintil. X], 3 Athem wieder 
holen; c) zuſammen sieben , 3 E. anguis 
fe in fpiram colligit, Virg. Ge. Il, 154: fe 
collegi in arma, Virg. Aen; XII, 491, 308 
oder vet(tedte ſich hinter feinen Schild: ca- 
pi!'os in nodum, Ovid, Met, lli, 169: ad 
colligenda acria vifcerum, — Plin, H. , 
XV IIl, 5 med.: d) gradum, Sil. VII, 695: 
oder greffum, Ib. Vi, 399, i. e. inne balten: 
e) fe i. e. (ido mieber erholen Cic. Tufc. I, 
24. 1UI, 36. ad Div. V, 18. Or. I, 7. Quint. 
16: fo aud) fe ex timore, Caef, B. C. III, 
65: fo. and animum, Liv. Ill, 6o, i. e. 
Muth faffen, fih erbolen : f£) ausrechnen, 
rechnen, zuſammen rednen, 3. €, annos 
Pin. H. N. XIll,:13. Tac Germ. 37: babet 
9 (Liegen, toIgern, Cic. Off. U, 16. Att. 
‚23. Qu.ntil. 1, 2 (3): babet colligor i. e. 
man ſchließt von mir, Ovid. Am. II, 6, 61. 
4) erwerben, fido 3usteben, befommen, er: 
langen, 3. @. benevolentiam, Cic. Am. ı7? 
grauam, Cic. Q. Fr. II, 15: invidiam, Cic. 
Vesr, V 8: fitim, Ovid. Met. V, 446, i. €. 
betomugen: odium, Ib. 1l], 258. 


# 


COLLIMITANEUS — COLLIS 1028 | 


Corrımırankus (Conlim.), a, um, an⸗ 
gránsemb ; Solin. 40 (53). 
Cot t iuirivm (Coniim ), i, n. bie Bräns 
3e gmijden jme» Dingen, Solin. 49 (62). 
Ammian, XV, 4 (6). | 1 
Corriwiro, are, gränzen, z. E. alicui, 
Ammian. XXXII, 2 (5): fo aud) collimi- 
tor, ari, Solin. 15 (25). t 
Corriswo, are, f. Collineo. 
CorriNÉo, avi, atum, are, I) aliquid 
etwas im gerader Linie nach erwas rid: 
ten, babin damit zielen, 4. €. manum et 
oculos ,. Geil. VIII, 1: oculos ad umbram, 
Apul, Met. VIII extr., i. e. binridten: 
fitum pro fronte, Apul. Flor." prope fin. p. 
365 Eim., i. e. ſchnurgerade richten oder ma 
dei: 2) etwas (o nad) bem Ziele werfen, hf 
man e$ trifft, 4. €. haftam aut fagictam ali- 
quo, Cic. Fin. 1i], 6: and? ohne Accuſatih/ 
bae Ziel treffe ober treffen, z. €. Ib. omnia 
facere, ut collineet: fo auch Cic. Div. Il, 
59 quis eft, qui, totum diem iaculans, nm 


te. Not. @inige fhreiben collimare. —— 
_ CorriNiATUS, à, um, (tatt Collineatus, 
Martian, Cap. 7 in. ? 

Corrıwıo (Conlin.), ire, beſchmieren: 
babet collinitus, a, um, Colum. Vl, iT 
extr. * 

Corríwo oder rihtiger Conlíno, léi, 
tum, 3. beidhmieren, 3. €. ora venenis, 


Ovid. Rem. 351: tabulas cera, Gell. XVII, | 


9: crines pulvere, Hor. Od. 1, ss, 20: f 
aud) coeno, baher tropi(d, mores coeno col« 
linunt, Plaut, Moft. I, 3, 133. : 
Cortinus, a, um, was am Zuͤgel if 
oder wádb(t, 3. €, genus agrorum campe- | 
ftre, collinum et montanum, Varr. R. K. 
1, 6: vinea, Colum. XIl, sit aqua, Ib. l 
5, 3: frumentum, C«!f Il, 18: porta Colii- 
na war ein z bor in om bep bem Qvitint: 
lifchen (aud Viminaliſchen) Hügel, Ovid. 
Faß. iill, $21. Cic. Leg. U, 23. Liv. XXVI, 
10. XXXX, 34. bieß aud) Agonenfis: babet 
herbae, Prop. liil, 5, 11, £, €. Da um dieled 
Thor wuchs: tribus Collina die von den Qul: 





rinalifhen unb Biminalifhen Hügeln den | 
Namen bat, Varr. L. L. Ill, 8. Plin. 
N. XVül, 3. Not. Collina dea, f. Col 
latia. | 
CorrirHıum, f. Coliphium. | 
Corriov&racio (Conl.), feci, fa&um, 5. 
flüffie machen, ſchuelzen: fo aud Collique- 
fieri (lüffíg gemacht werben, fhmelzen, j. €. 
non prius, quam — coliiquefaQa eft gi | 
cies, Varr. R. R. II, 4, 6: vencnum colli- 
quefa&um , Cic. Cluent. 62. 
Corrioursco (Con!.), liqui oder lica, 
&re, flufjig werden, Colum. XIL, a2, Apul. 
in Apol.: daber aurum colliquiffet, Var. 
ap. Non.; aes, ftanpum — coiliquiffet, 15. | 
Cor.ti1oQuiAE , f. Colliciae. "S 
Cotris; is, m. ein Zügel, z. G. viridif- 
fimus, Cic. Verr. UI, 18: declivis, Caef. D. 
G, U, 13: apricus, Virg. Ecl YILI, 4: 
monsanl 


[4 


aliquando collineet? i.e. nicht treffen fol: 
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montani coiles, Plin. H. N. VI, zo in., 
i. e. Unhöhen auf dem Gebirge ; monte minor 
colis, Ovid. Art. 1], 71: collis dominae 
Dianae, MartiM. XII, 18, 3, i. e. «ollis 
Aventinus, wo ein Tempel bet. Diana 
war: and) ein Berg, Sil. Ili, 420, von ben 
Prrenden.- EN 

Cortisfo (Conlif.), ónis, f bad 3ufam: 
menjtoßen, bie t£r(d)ütterung, 4. €. partus, 
]uftin. X1, 12. 

Corrisuvs (Conlifus), us, m. 3ufam: 
menſtoßung, 3. €. margaritarum, Plin. H. 
N. Villi, 35: dentium, Coel. Aur. Acut. 11, 
32. 5 * : 

Cortisus, a, um, f. Collido, 

Corriífous, a, um, f. Coilino, 

Corıdcärio (Conloc.) önis, f. I) die 
Zufjtelluna einer Sache an ıbren rechten 
Orr, die Stellung oder teóte Stellung, 
Ordnung, 3. €. verborum, Cic. Or. ll, 13. 
Ill, 43. Or. 70: argumentorum; Cic. Or. 
li. 32: fiderum, Cic. Univ. g: 2) bie dim: 
ftellung eıner Sache an einen Orr: babet 
a^ die Errichtung einer Sadır, 3. E. moe- 
nium, Vitruv; V,3: b) Uerbeuratbung 
— — 3. G. filiae, Cic, Cluent. 


Corróco oder richtiger Conlöco, avi, 
atum. are, I) eme Sache art ihren Ort fer: 
zen. ftellen oder legen, aufftellen, errichten, 
: €. fignum Jovis, Cic Cat IIL 9: ver- 

a collocata, Cic, Or. 24: babet etmaé in 
gute Derfaffung fenen, ordnen, in Orb: 
nung (eben ober legen, 3. €. rem milita- 
rem, Cic. ad Div. Il, 13: chiamydem, ut 
apte pendeat, Ovid. Met II, 733: coxam, 
Piin. Ep. 1, t. i. e. einrichten, eintenten: 
2) etwas an cınen Ort stellen, femen oder 
kenen, 3. €. fe in arborem, Plaut. Aul, 

I, 8, 6: vala et fervos in tabernam, Ib, 
Men. V, 6, 28: exercitum in provinciam, 
Sall. jug. 61 (65): alicui infidias, Cic. Mil. 
10; fedem ac. domicilium 7, e. erricdten, 
auffhlagen, Cic. Verr. Il, 3: aliquem in 
tuto, Cc. Harufp. 25: famam in tuto, 
Quintil. XII, t:: fe in otium, Piaut. Merc. 
Ill, 2, t0: milites in hybernis, Caef. B, G, 
Hl. 29* columnas, Cic Q. Fr. Ill, 1, 1: 
baber 2) eınquartıren, einlogiren, 4. €. 
fe Athenis, Cic. Fin. V, 1; homines in 
agrıs, Nep. Miit. 2: cf, Cic. Phil. Il, 39: 
comites spud aliquem, Cic. Verr. I, 24: 
und trzpi(d, fe in fcientia, Cic, Off. I. 44: 
in vita meretricia, Cic. Coel. zo, i. e. ſich et: 

eben 1£.:. in optimo vitae ftatu, Cic. Tufc. 

,r17 b) m Boden fchlanen, Martia'. V, 
66, 10: c)verbeurarben, à. €, filiam alicui 
Cic. Brut. ;6: aliquam in matrimonium, Civ. 
Div. L 46: filiam nuptui, Colum. 1lıl, 3 
extr, propnjuas fuas nuprum in aiias ci- 
virates. Caf. B G. 1,:8: und bloß collocare 
fillÓAam, Nep. Epam. 3: d) anwenden, am: 
legen, à. &. peıuniam, Cic Caecın. 5. Manil. 
7. Of, |l, 2; dotem in fundo, Cic. Caecin. 
4: Daher, tropi(d) beneficium apud aliquem 


, 
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bene col'ocare, Cic. Off. II, 20: omne fuum 
ftudium in do&rina, Cic. Q. Fr. 1, 1, io 

CoírtóciPt&ró (Conloc.), avi,! atum, 
are, bereichern, Terent. Heavt. II, 3. ı7: 
tropiſch auefchmücken, in der Rede, Auf. 
ad Her. II, 18. 

Corrócàrio, Cortoauurio (Con!.), 
ónis, f. Unterrednng, Cic Phil. XL 2 und 
ad Div. I, 9. Au&. ad Her. 1, ı5, 

Cotrócüron (Conl.;, öris, m. ber fich 
unterreder mit Jemanden; Auguftin, Conteff, 
VI1H, 6. Tertuli, adv. Prax. 5. 

Corrdauivum (Conloq.), i, m. Unrerres 


bung, Beipräd, Cic. Phil. II, 4. Caef. B. ° 


.1, 9: venire in colloquium, Caef. B. G. 


1, 35. Cic. Phil. XUI, 1: colloquium facere, 


Planc. in Cic. ep. ad Div. X, 25, obet ferere 
cum aliguo, Liv. XXXIII, 61: dare, Prop, 
Hil, 1; 32. 

Cotióqvonm ober richtiger Conliquor, 
cutus oder quutus fum, 3 1) mit Semauden 
reden, fid) unterreden, 4. E. cum aliquo, 
Cic. Att. XVI, 8: cum aliquo per literás, 
Cic. ad Div. I, 7: 
Alcib. 5: inter fe, ec. Or. I,z unb 8. 2) 
anreden, aliquem, Plaut. Afin. ], 2, 24. 
Capt. IIII. 2, 53. Men. Il, 3, 77. feud. D 
3, 16: Trin. V, 2, 1! und 26: auch accui, 

. C. nulli colloquor libentius, Suppof. 
laut. Merc. in ber Scene, Syra non redit. 
Man kanns bier im mande Stellen aud) 
überfegen reden mit jemanden ıc. 

Corrvenos, f. Co'lybus. 
. CorıücEo oder ridytiger Conlüceo, &re, 
D) lencdhren, fchummern, glänzen 4. €. 
fol, Cic. Nat. D. II, ;5: mare a fole, Cic. 
Acad. Ilil, 33: cuius fulgore collucere - Jovis 
templum oportebat, Cic. Verr. IIII, 32:. cf, 
Virg. Aen. lill, 567. VIII, 166. » 539: 

* » 


plumae collucent noftibus, Piin, H, 


47: 2) tropiſch, glänzen, 4. G. agri, Cic. 
at. D. IL, 39, i. e, feben (dn aus. 

Cot rvciNATIO, onis. Schwelgerev, 3. €. 
coilucinationibus dilapidavit, C/aud. Mam. 
de ftaru anim, U, 9: bod) lieft man beiler 
coliurcinationibus, : CES 

Corrüco ober richtiger Coniüco, are, 
a) lucum, 25áume niederhauen, und alfo 
den Wald Lit machen, Caro K. R. 139: b) 
arborem, Colum..]T, die Zweige beh uen, 
die das Licht benebmen: ct. Felt. in Con/n- 


care und Sublucare. 
CorLucrärio —— ónis, f 1) das 
Bämpfen, Co'vm. Vl, 3 4. Pand&. VILI, 
2,7: 
nat, Hl. 18. 
CoLtuceräror (Conl.), óris, m. Det 
Bämpfer, Laftant. de opif*dei cap. t. 
Corrvcror oder richtiger Con!uftor, 
atus fum, 1, Fámpfen, cum a iquo, Plin. H, 
N. XXVII, 2: cum petulantia morbi, Gell, 


internuntios, Nep. | 


2) bet Todesfampf, Senec. quacft, : 


- 


XII, 5 med : praedonibus, Prudent. Ha« ^ 


mart. 52;: cf. Apul. Met. Il extr. | 
Cortüpíum (Coni ), i, n. 1) das Spies 

fen mit Jemanden, Scherz, Spaf, Schoͤ⸗ 
Kka 25 kerey 
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ferey, Solin, 12(22). Symmach. Ep. III, $. 
2) gebeimes Der(tánomf, Ammian. XVII, 
5 (9): colludio quodam moratus iudicium, 
feil. tai adventus, Symmach. ep. 20, i. e. 
geheimes Verſtaͤndniß mit dir; bod) kanns 
aud ſeyn Schöferey, Spaß, Scherz. 
Cotrüpo oder richtiger Contüdo, fi, 
fum, 3. 1) fpielen mit jemanden oder unti 
fib, 41. €. paribus, Horat. Art. 159: fo aych 
tropifch, 3. €. plumas nantes in aqua, Virg. 
Ge. 1, 369: 2) ein gebeimes Verſtaͤndniß 
mit Semanben unterbalten, fid) mır ibm 
qon einverfteben, 34. €. Kläger mit 
eflagten 1c. , Cic. Verr. ll, 24. Pande&. 
XXXXVIIT, 5, 3. XXXXI, 5, 7- 
CorLüseo (ob, ére, trauern oder 
mir trauern, Coel. Aur. Chron. Il, 5. 
Corıvm; i, m. der ale, :ı) eigentlich 
von SXeníden unb Tbieren, 3. €. collum 
inferere in laqueum, Cic. Verr. lH, 17: 
aliquem in collum tollere, Plaut. Bacch. 
IH], 6, 42: pallium in collum conjicere, Ib. 
. Epid. ll, 2, 10: haec civitas redimiculum 
raebeat, haec in collum, haec in crines, 
ic. Verrz IH, 33, aum Halfe, zum Hals: 
fchmude: invadere in collum, Cic. Phil. II, 
31, nmben Hals fallen (Semanben) : fecare 
alicui collum gladio, Q. Cic. Petit. conf. 3: 
collum obtorquere, Plaut. Poen. lil, 5, 45, 
aud) torquere, Liv. III, 53, einem ben Hals 
umereben i. e. berb am Halfe anfaffen, und 
etwas berumbreben: fo madte man ee 5. E. 
mit denen, bie nicht von ſelbſt mit vor Ge: 
tibt geben wollten ; Collum dare, Propert. 
H, 8, 19, i. e. fid untermerfen, fid) für be: 
fiegt halten: fubdere colla fortunae, Sil. X, 
216: hingegen eripere colla jugo, Hor. Sat. 


, 1, 7, 91: 2) auch von leblofen Dingen, 3. €. 


des Mohns, Virg. Aen. VII, 436: der 
lafhe, Phaedr. I, 26, 10. Plin. H. N. 
XVIII, 1i: des Berges, Stat. Theb. VILI, 


' 643: Not. Stan bat aud) Collus, i, m. , Plaut, 


Capt. Il, 2, tcg.. IIl, 3, a. 
—— Wo ( Conl. ), are, erleuchten, 
Apulej dé deo Socr. ^3 45 Elm, unb Pru- 
dent. adv Symmach. II, 830. 
' Corrüo ober richtiger ConiGo, ui, ütum, 
3. D)awefpüblen auswaichen, j. €. me. 
tretam amurca, Cato R. R, 100: dentes 
aqua, Plin. H. N. XX, 6: os de oleo, Ib. 
XXIII, 4: guttur, Perf T, 15: 2) umfließen, 
3: €. cum amnis paulatim colluendo, locum 
eminentem fupra. alveum fecit, Pandeit. 
XXXXI, ı, 30: bod) könnte es aud) ferit Zu: 
fammenfpüblen: -3) benegen, 3. €. ora, 
Ovid. Met. V, 447: colluendo, Pand«&. f. 
vorher. ’ 
Currurcınarlo (Conl.), önis, f. 
Schwelgerey, Apulej Apol. p. 322 Elm. 
|. , Cov.vvs, f. Collum 

' Corroslo oder richtiger Conlofio, ónis, 
f. 1) das Sp.elen mit Jemanden: 2) das 
— Verſtandniß mit Jemanden, Cic. 

err. lll, 13. Paude&. Vill, 5, 19. XXXX, 
16, 4. Senec. Controv, X, 31 exu. 


* 
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Carrvsivw, i, ». i. 4. collufio, 3. €. per 
collufium procuratoris, Pande&. XVII, ı, 
8: bod) leten Andre collufionem. 

': Cottüsom (Conl,), oris, m. 1) ein 
Mirfpieler, Cic. Phil. II, 39.* V, t. "Plin, 
EP Vlili, 33. 2) bet eim aebeimes Ver: 
ſtaͤndniß usterbálr, Cod. Theod. VIL 20, s. 

Corrusogix i. e, per collufionem, Pan- 
de&. XXX leg. so. 

CorLustro ober richtiger Conluftro, 
avi, atum, are, 1) erleuchren, bell machen, 
k €. fol omnia luce — collufirans, Cic 

at. D. II, 36: luna lumine folis! colluftra- 
ri putatur, Cic. Div. 11, 43: baber Colluf. 
tratus, a, um, bell, 3. €. von Farbe, Cic. 
Or: 11: 2) fid) umfeben, befichrigen, 3. €. 
omnia oculis, Cic. Tufe. V, 23: cf. Tacit. 
Ann. Il, 45. Virg. Aen. III, 651. 

Corrürio (Conl.), önis, f Ausfpüb: 
lung, 3. €. der Zähne, Scribon. Larg. comp. 
43 


Corıörüro oder Conlutülo, are, be 


fudeln, beflecken, 3. €. aliquem, Plaut. - 


Trin. III, 2, 66. 


Corrürus, a, um, Particip. von Col- | 


luo. 
, Corruviärıs, e, $4. G. porcus, Feft., 
i. e. das vom Spuͤhlig genährt wird. 

CoLLöviarıa, orum, 7. e. Luftlöder, 
3. C. in ben28afferrótren, Vitruv. VIL, 7: 
bod) lefen Andre columnaria, 

Corrüvies (Conl.), ei, f und Cor- 
Luvio (Conl.), onis, f. i) ma8 zuſammen 
gefvübit wird, 3ufammenituf allerley Un: 

atbe, Cpüblig ıc., 3. €, cortis et aedi- 

cii, Colum. Il, 15 extr.: addita in col!uvi- 
em poturis ( fuibus), Piin. H. N. XXTIIJ, 
19: cloaca eft locus vacuus, perqüem collu- 
vies quaedam fluit, Pande&. XXXXH, zz, 
1: 2) der Sufammenftuf verſchiedner Dinge, 
tropiſch, i. e. Bermiihung, Spriidymajdo, unb 
war insgemein mit einem verádtliden Ne: 

enbegriffe, 3. €. coluvio gentium, i. c. 
a) Vermiſchung der Samılien, Patric iſchen 
und Plebeilfben, Liv. III, 2: b) 3ujam: 
menfluß allerle$ Viationen, Liv. XXVIII, 
12: Ex hac turba et colluvione discedam, 
Cic. Sene&. 23, i. e. aus bem Mifhmafche 
i. e. Zufammenfluffe allerlep Unflaths (im der 
Welt): colluvio fcelerum, Cic. Sext. 71 
colluvio mixtorum omnis generis animan- 
tium, Liv. Ill, 6: colluvio verborum, Gel. 
l, 15: celluvio Drufi, Cic. Vatin. 9: in ex 
coliuvie regnare, Attic. in Cic. ep. ad Att. 
Vll, 10: in multa colluvie rerum ; T acit. 
Hift. IT, 16: cf. Suet. Aüg. 4c. 

CorrtvsisTERs, ae, unb CotrvursTA, 


ae, m der Geld gegen Aufgeld ober. Agio - 
EDER ein Delöwechsler, Hieron. ad - 


Matth. X XI, 12, 

CorrYsus oder Colíübus, i, m. Das 
Auigeld oder Agio, beym Geldverwechfein, 
Cic. Verr. II, 78° gweoumal: Cic, ad Art. 
XII, 6 in. Suet. Aug. 4: Not. aud coliy- 
bum, i, Hieron. ad Matth. XXI, 12. 

CoiLyra, 


— 
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Corr vna, ae, f. vielleicht eine laͤnglich⸗ 


runde Sunt überbaupt, etwa Wolger, Yiu: 
bel, 5áprlein ic. , befouders aus Brod oder 
Medi gemadt oder gebaden (folaftb ein 
Badwert), die man miteinerBrübe ju e(fen 
pflegte, Plaut. Perf. 1, 3, ı2: daher Colly- 
ricus, a um, 4. €. ius, Ib. I, 3, «5 und ı7. 

CoLtyrıöcLum, i, i. e parvum colly- 
rium, 3. €. fupponere in anum, Macer 
HH, 12. 

Corrnis, (dis, f. 1) i. 4. collyra, Au- 
guftin. de Genefi ad liter. Vlll, 5: 2) ein 
gewiſſer Kopfſchmuck des Frauenzimmers, 
Tertull, de cultu femin. 7. 

“ Corrreius, a, um, länglihrund ge: 
pue wie die Collyra : daher vielleicht Col- 
yrium, fubftantive, (feil. medicamentum) 
jedes Ignglihrund gemachte Ding in ber Ar: 
neptunjt, länalichrundes Rügeldhen, Wol: 
pr Zaͤpſchen ıc., Celf. V, 2x n. 12. Scrib. 

rg. comp. 142. Piin. H, N. XXVI, 12. 
XXVIII, 9. Colum, Vl. 30: folglid aud ein 
Balfamfügelchen, 4. €. für bie Angen: ba: 
ber diejer Balſam felort, Augenfalbe, 3. €. 
nigra co!lyria illınere oculis, Horat. Sat. I, 
5, 30. C. IC. VII, 7 h. 4 unb s. 

CoLsınıänus, a, um, j. €. olea, eine 
gewiſſe Gattung Delbiume, Cato R. R. 6: 
beißt and Coiminia, Varr. R. R. I, 24 in. 
und Cuiminia, Colum, V, 8. Xll, 49 

Cormisivs, a, um, $4. C. olea, f. Col- 
minianus. 

Coro, avi, atum, are, 1) feiben, durch: 
feinen, ober durch das Durchfeiben läutern, 
à. G. aliquid per linteum, Scribon. Larg. 
somp. 271: ceram per ftramenta defufam, 
Coium. VIE, 16: thymum <ribro, Ib. VII, 
8, 7: aquam exprcfíam , Ib. XH, t1: mel, 
Piin. H, N. XXII, 2: babet terra colans, Ib. 
XXXI, 3, i. e. durchſeihet, reiniget, oder 
tropfenweife das Waſſer berabläßt: buber 
überhaupt reinigen, láutern, y. €. aurum, 
Apul. Flor, p. 340 Elm.: fo aud) tlıymum, 
mel cet. , f. vorber: babet colatus, a, um, 
rei, 3. C. tropifd certióra et colatiora, 
Tertull. de anim. 48* 2) mit ber Fiſchreuſe 
umſt · llen/ um yu fiſchen, 3. €. amnes, Ma- 
nil. V, 193. 

Corto, colui, cultum, 3. Sorge wenden 
auf etwas, abwer’en, beforgen, pflegen, 
bearbeiten, 3.€. 1) agrum, Cic. Rofc. Am. 
19, bauen, abwarten, bearbeiten: fo aud) 
vitem, Cic. Fin. IIl, +4: domicilium ftra- 
mentis, Varr. * Non. , i. é. bebeden: par- 
tem urbis, Cic. Verr. lHI, 55, i. e. anbauen : 
«ud pe&us i. e. bearbeiten, Ovid. Art. IL, 
324 : Bader tropi(d bearbeiten, 5. e. betreiben, 
ſtudiren, treiben, ausüben, 3. G. artes ftu- 
diaque, Cic..ad Div. III, 13: difciplinam, 
Cic. Brut. 31: genus orationis, Cic. Off I, 
1; vitam, Cic. Attic. XII, 28: baber wob: 
nen, denh, wo man (id anbaut, da wohnt 
man insgemein, 3. €. propeOceanum, Liv, 
XXIII, 49: aud) bewohnen, 4. €. terras, 
Cie. Nat. D. U, 66: urbem, Liv. XXXI, 
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30: domum, Plaut, Aul. Prof. 4: 2) cor- 
pe. Ovid. Art Ilf, 107: capillos, Tibull. 
» 9 (16), 9, warten, bearbeiten, pflegen-z. e. 
puten, ſchmuͤcken: 3) abwarten, beforgenz 
beobachten, 5. €. officium, Cic. Of 1, 1; 
munus , Cic, Leg. l, 5: artes, Cic. ad Div. 
IM, 13: diligentiam, Gic. Or. H, 353 ritus 
patrios, Cic Leg. lI, 16: amicitiam, iufti- 
tiam, Cic. Off. I, 2: difciplinam‘, genus 
orationis, Cic. f. vorher: dii homines co- 
lant, Cie. Nat. D. 1, 41: 4) unterbalten, „ 
a) eigentlih, vitam, Plaut. Rud. 1, 5, 25: 
vitam-colere inopem; Terent. Heaut. I, 1, 84. 
Plaut. Trin. 1l, 2, 74: Jupiter, qui genus 
colis hominum,, Plaut. Poen, V, 4, 14: (0 
aud) dii homines colant, Cic. f. vorber: das 
ber per quam vivis et colis, fcil. te; bid; 
unterbálteft , Plaut. Poen. Prol. 13: b) tros 
piih, 3. C. fervitutem, Piaut. Poen. 11, 
2, 7, 3. e. &clav ſeyn: memoriam beneficii, 
Cic. Quir. red. (0: vitam, Cic. Att. XII, 
28: amicitiam, Cic. Off. I, 2, unterbals 
ten, baf fie nidt untergebe, abwarten: 
dolos aſtu colere, Plaut. Capt. Il, ı, 263 
bod) kanns aud) biet fepm rreiben, beat 
beiten, ausüben 1c. : aevum, Lucret. V, 1144, 
i. e. leben, jein Leben unterbalten: 5) hoch⸗ 
achten, ebren, innerlich unb áufetlid, mit 
Achtung begegnen oder behandeln, feine 
Hochachtung an den Tag legen, flattiren, 
3.’E. amicos, Cic. Amic, 22: aliquem do- 
nis, Liv. XXXI, 43: aliquem literis, Nep, 
Att. 20, i. e. mit Brieſen beehren: amo- 
rem alicuius, Cic. ad Div. VI, 12 in., i. e, 
hochſchaͤtzen: colere inter fe i,e fe invicem, 
Cic. Amic. 32: deos, Cic. Nat. D. I, 42: 
Tulliam, Cic. Att. X, 8 extr., i.e. achtungs⸗ 
voll bebandeln: colendus eft, Ib. XIII, 30 
med., i. e. man muß ibn careſſiren, achtunas⸗ 
vol begegnen, gütlih tun: 6) baben, 
. €. coli absque fole perpetuum diem, 
laut. Moft. III, 2, 78, £. e. daß man be- 
ftändig Tage ohne Sonne babe, vor bet 
Sonne bebedtt (e : wo man nicht fagen mill, 
es beige wohnen, folalid daß man bier tm» 
mer obne Sonne mobne1c, : doch fheint er: 
(teres beffev: ſo auch fervitutem, vitam, i. e. 
Sclav ſeyn, leben ic“ ſ. vorber: baber inne, 
baben, folglich bewohnen, 3. E. domum, 
urbem cet., f. vorher: 7) be leiden, Fleis 
bep, aud fehmücen, 3. €. marrona culta 
urpura, Suet. Ner. 32: fo auch capillos cet., 
iod f. vorber n. 2. Not. Partieip. Cultus, 
a, um, (tebt auch abjective, und Dat die, 
Gradus, 3.@. cultiora loca, ingenia, Curt. 
VII, 3 und 8: cultiffimus fermone, Aurel. 
Vi&. in Epit. 45, i. e. geſchmuͤckt, fein, ats 
tig ic.: auch (tebt cuita fubitantive, fcil. 
loca, beatbeitete Derter oder Aeder, folgltd 
Saatfelder, Gaaten,'Gefilbe, Virg. Ge. 
III, 372. Horat. Ep. Hl, 12, 13. Ovid. Faft. 
1, 683. III, 922, aud) Plin. H. N. XXIII, : 
IO extr. alterum genus culta amare. 
Corosícus, a, um, f, e, mutilus , Jul: 
Firm. I, 14 n. 8. 
Kk35 Core- 


, 


* Pande&. XVII], a, 
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CoronmivM, i, (fil. veftimentum) ein 
Ganti(ol ohne 3lermel, Serv. ad Virg. Aen. 
Vilil, 616: aud hat man colobus oder viel: 
leicht co!'ooum ( fti. . veftimentum), 3. €, 
cofoborum ac paenularum, Cod. Theod. 
XIII, 10, ı. 

Cotocasia, ae, f unb Colocaffum, i, 
v. ein dguptifhes 2obnenfraut, Virg. 
Ed. 1H], 20 Piin. M. N. XXI, is. 

Corocvwruis, idis, f. ble Coloquin: 
tbe, Piin. H. N, XX, 3- 

Coron, i, und Colam, i, s. 
von ben Därmen, der Brimmdarm ge: 
nannt, Pitn. H. N. XI, 37. Scrib. Larg. 
comp. 122: 2) bet Schmerz derın, die Co: 
fit, Plin. H. N. XX, is. XXXI, 16: Scrib. 
Larg. loc. cit. 3) ein Glied, Theil, 3. ©. 
ber Periode, Afcon. ad Cie, in Caecil. 13: 
eines Gedichtes, Auguft. ap. Donat. in vita 
Virgil. ante med. 

Cordna, ae, f. 1) ein Ort bey Athen, f. 
Co'oneus; 2) eine Bduerinn, B uerefrau, 


T) einer 


Ovid. I1, 646. 1Ill, 692. Pande&. XVilIl, - 


2, 54. 
Cor&wArE, arum, eine Stadt in Vhry— 


‚ gieg und zwar in Troas, am Yegdiihen 


Sieere, Nep. Pauf. 3. 

CoLonarjus, a, um, bäuerifch 3. ©. 
perfona, Sidon. Ep. V. 19. 

CortoNArvs, us, m. i.e. conditio co- 
loni , -Cod. Theod. X1lII tit. i8 und XII, 
1, 33 

Cordnz, es, eine Stadt in Peloponnes, 
und zwar in Meffenia. 

Corönkös, a, um, Colonifch, aue Cos 
lonos oder Colona bep Athen, wo Gopho: 
cles geboren und Dedipus im Erilio gelebt 
bat: báber Oedipus Coloneus, eine Tra— 
gödle vom Sophoͤcles, Cic. Sene&. 7, mo 
Oedipum Coloneum ftebt: Coloneus ille lo- 
«us, cuius incola Sophocles cet., Cic. Fin. 
V,i. Not. Man fann aud) hier annehmen 
Coloneus brepfolbig, Ko» uvevs; : 

Corönia,ae, f. die Colonie i. e. T) 
£eute, bie an einen Ort geídiitt werben, um 
ba ju wohnen oder ihn anzukanen, Colonif 
sen, 3. €. coloniam mittere in locom, Cic. 
Div. I, 1: fo aud) coloniam deducere, Cic. 
Agr. IL. 27 und 28: Cic. Phil. If, 40: 2) 

dieſer angebaute oder neu bevälfert Ort 
$ber Stade felbft, 3. @. proficifti in colo- 
nías, Cic. Caecin. 33: conftituere coloniam 
in Janiculo, Cic, Agr, I, 5: collocare, Ib, 
J, 27: colonos deducere in coloniam, Ib. 
z8; mittere homines in coloniam, Liv. HIT, 
49: daher viele Städte ben Namen Colo- 
nia baben, à. E. Colonia Agrippina, Co'o- 
nía Allobrogum cet.: babet ſcherzhaft jtatt 
Drt, Wohnung 1c. , 
Pfeud. III, 6, a8: 
) das Selo , 
a$ Landaur, 


‚ ef. Ib. Aul. III, 6, 39: 
bag einer jw bearbelten bat, 
Vorwerk, Colum, XI, 1, $3. 
24. XXXIIT, z, 20. 

CotL^5NYcus, a, um, D den 2f. ferbau 


| oder Laudwirthſchaft betreffend, a. E. le- 


z. €. molarum, Piaut. 
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ges, Varr. R. R. la 17: oves; Plin. H. 
N. XXVI, ro ante med.: cf. VIII, 47, i. e. 
gemeine, auf allen Dörfern befindliche, deren 


‚ Fell nicht mit einem enbern Selle bebedt war, 


wie bep andern, bie feinere Wolle hatten: 
daher colonica feil. cafa: Aufon, Epift. THE, 
4: 2) dieColonien betreffend, y. €. cohor- 
tes i. e. darin angeworben, Caef. B. C. IT, 
19 : decurio, 3uet.Aug. 64, i. c Inder Golonte. 

CoLonömos, i, unvolllommen, ſtuͤmper⸗ 
Daft, Aufon. ep. 11. A 

CoróNus, i, m. T) ber das Feld baut, 
e8 jep fein eigen oder mit, Landwirth, 
Varr. R. R. Praef. Cic. Or. Il, 71. Cato R. 
R. 1: 2) cin Colon oder Einwohner einer 
Golónie, Cic. Nat. D. Ill, ı9. Phil I, 40: - 
Agr.1 6. 11 as: 3) ein Einmobner übers 
bauyt,. beo Dichtern, 3. €. veteres migrate 
coloni, Virg. ici. VIII. 4: ch Ib Aem. 
I, 12 (16). VII, 63 unb Öfter> aud vielleicht 
Liv. XXVTI, 38 ın coloni maritimi ,. bed 
fönnen ed aud) Landicute (eon: Not. and 
abjective, 4. €. virtute colona, Sedul. IHi, 9. 

CotópPHoN, önis, f. eine Stadt in So: 
nien, Liv. XXXVH, 23. Plin, H, N. V,29: 
Colophonem addere, ein Sprichwort, eine 
Cade vollenden, Fe. í 

' CoL G»nÓurÁcvs, a, um, Colopbonifd, 
in oder aus Colopbon?c, 3. €. Homerus, 
Virg. in Ciri 65. 

CoLdrHöntus, a, um, Colophoniſch, 
in oder aus Colop^on x., 3. G. Idmon, 
Ovid. Met. VI, $: refina, Piin. H. N. XIII, 
20, auch bloß Colophonia feil refia, Scrib. 
Larg. comp. 137 feq.: Colophonü die Giu: 
wohner, Cic. 

Coron, óris, m. I) die Sarbe, 3. €. 
colorem ducere, Virg. Eci. VIITI, 49, oder 
trahere, Ib. Aen: Ill, zor. Ovid. Met. HI, 
482, fid) färben: mutare, Horat. Ep. I 
16, 38, wenn man 3. G. erſchrickt ober fi 
(bámt ıc.: fo aud coloris mutatio, Cic. 
Ciuent. 19: fo aud) colorem perdere bit 
Farbe verlieren, 3. G. vor Erſchrecken, 
Ängſt 1€. , Ovid. Met. III, 99; ferner co- 
lores dare Farben von fib ftrablen lajfen, 

. €. ore, Virg. Aen. XII, 69, i. e fi 
lid eine gewiſſe Gefihtsfarbe baben 
oder befommen ? colorem accipere, Plin. H 
N. XI, 38 extr., i e. $arbe annehmen ober 
befommen, fib färben: colorem inducere 
piturae, Ib. XXXV, 10 poft med.: lama- 
rum nigrae nullum co'orem bibunt, Jb. Vil, 

8, i. e. Farbe annehmen: Color non man- 

rei, Virg. Aen. VI, 47, i. e. veränderte 
die Farbe: rebus nox abstulit colorem , Ib, 
272: homo nullins coloris, Plaut. Pfeud. 
1, 7, 99, i. e. unbekannt, von bem man nicht 
weis, ober (data ober weißfen: babertto 
piſch, Sarbe i.e. dufere Geſtalt, Anſeben, 
Beſchaffenheit, Cdmud, Anſtand ic. , 5. 9. 
amıfimus non modo fuccum et fanguinem, 
fed etiam coiorem et fpeciem priſtinum ci- 
vitatis, Cic. Att. IHI, ı6 med.: color urbs. 
niiatis (in oratione) , Cic. Brut. 46: verita- 

| + tis, 


* 
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tis lbid. 44: carmen, fini coloris, Petron, 
2: orationis quafi co'orem requiritis, Cic, 
Or. Ili, 52: urbanitas non tam fit in fingu- 


lis di&is quam ;m toto colore dicendi, Quin- , 


til. Vl, 3: politus artis coloribus, Cic. Att. 
II, 21: qui multis apud philofophum annis 

rfederint et ne colorem quin duxerint, 

enec. ep. 208, nicht einmal eine Karbe be: 
Fommen , :. e. nicht viel gelernt haben : mul- 
torum le&ione formanda mens et ducen- 
dus eft color, Quintil. X, 1, 3. e. einen Stil 
fido verihaffen: 2) die Außere Geſtalt, Be: 
ſchaffenheit, Charafter „ 4. (vitae, Hor. 
Sat. I, 1, 60: omnis Ariftippum decuit 
color et ftatus, Ibid, Ep. I, 1:7, 23. à. e. 8e: 
bensart, Kleidung 1c. : 5) Enrichuidigung, 
fcheinbarer Dorwaud, und alles, wodurch 
mian der Cade ein Unfeben, Gíaubmirbig: 
feit ıc, verfhaffen will, " €, colorem ha- 
bet poenitentia, Quintil. XI, 1: dic colorem, 
Juvenal. VI, 279: res illo colore defenditur, 
Pand»&. V, 2, 5: fab colore adipifcendae 
poffeflignis, Cod, Jut. IU, 6, 3: dare colorem 
rebus deformibus, Quintil. III, 8 pott med. 
— — quod coloris loco ruſticus dicit, Ibid. 

II, 3 ptope fin, Not. Man findet aud) co- 
los (tatt color, 3. €. Salluft. Cat. 15. Plaut. 
Mil. IHI, 4, 33. Lucret. VI, 207. Plin. H. 
N. XXXV, 11 extr. 

CorónArr, mir Sarben , fcheinbar, 

Quintil. decl. 255. 
- CoromAron, óris, i. e. Sárber oder 
fnaler , 3. €. Anteros Liviae colorator, 
Iufcript. ap. Murat.: aud) beißt fo eine Co⸗ 
möbie des ?aberius, Gell. VIl, 9. 

CotónÉvs und Cotoníus, a, um, nol 
allerhand Farben, bunt, Vopifc. in Aurel. 
.46. Pande&. XXXIII, 2, 33 extr. Auguft. 
ap. Charif. 

Cordro, avi, atum, are, T) färben, 
eisentlich und tropi(d, Cic. Or. IT, 14. Nat. 
D. I, 39 Or 13: pira colorantur fole, Plin. 
H. N. XV, 15: 2) bemánteln, Valer. Max. 
Vill, 2, 2. Particip. Coloratus, a, um, 
ftebt auch abjective, 3. €. 1) Satbe babeno, 
co'oratior, Celf. II, 2: 2) geidyminft, an: 
gefärbt, tropi(d), Cic. Brut. 46. Senec. 'ep. 
16 


Coros, f. Color. . 
CoLossae, arum, eine Stadt in Phry: 
gien, Plin. H. N. V, 32. 
Coross£us, a, um, coloffifh :. e. vie: 
enmäfig gemadt, riefenmáfig, Plin. H. N. 
X Xlll, 7. XXXV, 7. XXXVI, 5. Suet. 
Vefp. 23. 
Corossicus, a, um, i, f coloffeus, 
. CQ. Apollo, Vitruv. X, 6: fignum colof- 
PI Piin, H. N. XXXIIII, 8: Not. Com- 
parat. colofficoteros, Vitruv. HI, 3. X, 4. 
Cor.ossíuus, a, um, Coloffifch, iuobet 
aue Colo(fá, einer &tabt in brpaten, 3. €. 
flos, Plin. H. N. XXf, 9, wo e$ eine gewiife 
Farbe audbrudt, die etwa in diefer Stadt 
aum beiten gemacht wurde. 
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,Corossus, i, m. ein Colofi i. e. eine 
riefenmäßıse Starüe, dergleichen in Rho⸗ 
bué aus Grywar, fiebenzig Ellen bod Plin... 
H. N. XXX, 7: cf. XXXV, ı1.Stat, Sylv 
I, 3, 51: qud) Wojective, 3. €. ftatuas colof* 
fas, Lamprid. in Alex. Sev. 25 und 25 i. e. co* 
loffeas. . 

Corostra,ae, f. und CoLostrum, 1, 
". 1) die erfie Milh in den er nad) 
bet Seburt , Piin, H N. XI, 41r. XXVIII, 
9. Co!um. VII, 3, 17. Martial. XIII, 37, 1: 
2) alé einläppifhes Liebfofungswort, Plaut, 
Poen. 1, 2, 174. und 177. 

CoLosträrio, onis, f. bie Kranfheit 
bet. Säuglinge von ber ergen Muttermilch, 
Plin. H. N. XI, 41: dergleihen Kinder 
heißen Colo(trati, Plin. H. N. XXVIIl, 9. 

CoLosraATUs, a, um, i, e. coloftra- 
tione laborans, à. €. infantes, Piib. H. N, 
XXVIII, 9. M 

CorLöres, ae, m. i. 4. ftellio, Plin. H, 
N. XXVIII, 4 und VIII, 29. = | 

—— bri, m. eine Schlange, Ovid, 
Met. XF, 775. Virg. Aen. Il, 471: befons 
ders eine Zausſchlauge, Virg.Georg. IIl, 418, 

Corusma, ae, f. eine Schlange, unb 
zwar eigentlich das Weibchen von bem colu- 
bro: abet —— die Schlange, Horat. 
Sat. I, 8, 42. Celſ. V, 27 n. 3. Juvenal V, 104. 

CorLösrärius, a, um, 3. @. infula, 
bep Majorca, Mela II, 7. Plin. H. N. III, $ 
extr, 
Corüprirer, 2, um, Schlangen tras 
po . €. monftrum, i. e. Medufa, Ovid, 

et. V, 241: collum, Lucan. VIII, 677. 

Corvarımönus, a, um, ſchlangenfoͤr⸗ 
un Coripp. in fragm. v. 4. . 

oLUBRÍNUS, a, um, von Schlangen, 
3. €. ingenium, Plaut. Truc. HI, 3, 6. 

CoLdsrösus, a, um, fchlangenfsrmig, 
Tertull. adv. Valentin. 4. 

Corum, i, n. 1) ein geflochtenes ober auf 
andere Art zubereiteted Gefäß, um etwas 
gli piece Putas ktben, ein SeihForb, Seih⸗ 

efaͤß, Durchſchlag, 3. €. colum iunceum, 

olum. XII,’ 19 ımd 38: nivarium, Mart. 
XIII, 103, i. e. mo Schnee mit bincingetbam 
wurde: dannwurde ber Wein hinein gegofs 
fen und durchgefeibet, wodurd er milder 
wurde: babet 2) eine. Sifchreufe, wegen 
ähnlicher Geſtalt, Auſon. Epiſt. UI, 57, f. 
oben Colo, are. 

CorumeA, ae, f. bie Taube, Cic. Acad. 
Ill, 25. Horat. Epod. XVI, 32. Ovid. Ama 
Il, 6, 52 unb fter: bie Tauben waren bet 
Venus heilig. Not. columba als eiu iebs 
fofungswort, Plaut. Caf. 1, 5o. Afin. III, 
3, 103. ] 

CotvMnan ftatt CoLumsnare, fcil. fta- 
bulum, 1) ein Tanbenihlag, Taurenneft, 
3. ©. columbaria, Varr. R. R. lll, 7 à 
unb 1. Colum, VIII, 8, 3: bod) faun id 


- auch vom Nomin. Columbarium (epu: babet. 


dà wegen der Aehnlichkeit eine Art von Be: 
n 


gni oder Banden für bie Sclaven, 
Kk 4 Plaut. 
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Plaut. Rud. III, 6. 5o: baber ein Schimpf: 

wort (wie carcer) . à. ®. columbar impu- 

dens, Plaut, ap. Feit. in Navalis fcriba, e 

leét. Scalig à; 
CorLumsärıs, e, von Tauben, bie Tau: 

ben betreffend, dabin gebörig, 5. E. partes 

co!'umbari carent ftercore, Colum, VIIl 6, 

6 nad) einigen alten Edd. 4. G. der Jenſo— 

niſchen; bod) bat Ed. Gefn. coiumbarii: bd: 

ber Columbare, unb abgetürgt Columbar, f. 

Columbar., " 
CoLumsarıum, f, Columbarius. 

^ CarLumsärius, a, um, die Tauben bé 

treifend, damit fib beſchaͤftigend, dahin ge: 

Brig 16, , 5. €. paftor columbarıns , Varr. 

. R. R. HI, 7, $ dud ſchlechtweg columba- 

rius, Ib. 7, i.e. Zaubenwärter? buber Co- 

Inmbar'um. fubftantive, fii. Habulum, das 

Taubenbenäim:ß, Tan enneſt, Tauben: 

ſchlan, das Sad worm jede Caube niet, 

à. E: paftorem columbarium - oportet ever- 

rere, Varr. R. R. 1, 7, 5: bod» fan aud 

eolumbartum Zu paftorem geboren; co.um- 
barium poteft cet., Patiad. I 24: columba- 
ria. Varr. R. R. HIT, 7 $. 4 und s. Co'um. 

VIII, 8, 3: bod faun dieß and) vou Co.um- 

bar» oder Columbar (enu * columvariis, Piin 

. H. N. XVI, 9 in : daher tropifd ein Loch 

in der Schöptmaich ne, Vitruv, X, 9, and 

in den Schiffen, um das uer doburch ins 

Waſſer zu [affen, Feft in Navalis feriba, 

und lüdor. Orig. XXIII, 2. auch eie Deff: 

nung, oder-das ager, wo der Balken in oen 

Wänden der Gebäude liegt, Vitruv. III, 2: 

aud) dad Fach oder Bebalmiß im Grabe für 

den Aſchenkrug, Infoript. ap. Fabrett. 

Corumsirım, "ad Arc der Tauben, 
Mattius ap. Gell. XX, 9. Andere lefen Co- 
lumbulatim. 

Corumpiwäckus, a, um, i. 4. colum- 
binus, à. €, pullus, Coel, Aur. Acut. II, 
18 extr... 

. Corumsinus, a, um, I) von Tauben, 
dabin gehörig, 3. E, pulli, Cic, ad Div. 
VI, 18, i, e. junge Tauben: ovum, Ho- 

rat. Sat. II, 4, 56, i. e. Taubeney: fimum, 

Piin. H.N. XVII, 27: aud) blog. columbi- 

num fcil. fimum, 4. €. columbini deco&i 

aqua, Ibid. X XII, 25 poft m«d., i. e. Tauben: 

mii Taubenkoth: 2) tiubenfacbia, z. €. 

serra, Plin. H. N. XVII, 7: 35) von Can: 

ben fonft benannt, 4, E. cicer, Plin. H. N. 

XVIHI, i2: vitis, Ibid. XIIll, 3: faxum, 

Pallad. 1, 10. 

Carumsor, ari, nad Taubenare Fh 
fen, ichnäbeln, 3. €. feminae, Senec. ep. 
114 in. 

CorumsuLärtım , nad) Art der Tauben, 
Mattius ap. Gell. XX , 9: Einige leſen Co 
Jumbatim. 

Corumnüuus, i, m. ein Taͤubchen, Plin, 
Epitt, VIII, 25: auch Catull. XXVIIH, 9, 
wo 2inbete columb.:s lefen. 

Corumsuvs, i, m. eigentlih das Maͤnn— 
«en der Laube, bet Tauber, Varr. L. L. 
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VUFP, 38: ftebt aber indgemein ftatt ber 
Taube, Colum. VILI, 8 in. Plin. H. N. X, 
9. Horat. Ep I, to, 5. 

Comümerna,ae, f. (ftatt Columnella 
und es baben Edd. Senf. und Ald. colum- 
nella, Cato R-R. 20 und 21) 1) eine Fleis 
ne Säule, ein Pfeiler, Cic. Leg. ll, 26. 

 Tuft. V, 25. Cato R. R. 20: auch tropiſch 
Prerler :. e. Stüße von Perfönen, 3. €. von 
Bedienten, beuen ber Herr das ganze Hand 
anvertraute, 3. G. Lucilii columella, Lu- 
cil. ap Donat. ad Terent, Phorm, Il, ı, 57» 
welche Worte aud) Martialis mteberbolt, 
XI, gi, 4: 2) Columella m.' ein Scribent 
unter dem Xaifer Elaudtus. Wir baben 
von ibm außer einem Buche de arboribus 
zwölf Bucher von ber Landwirtbicbaft, ec 
von dag zehute in Verſen ae(drtcben iit. 

CorlimmcLärıs, e, 3. E. dentes, Varr. 
R. R. i£, 2, 2. Plin. H. N. XI, 35 f. 64 
bie Backenzaͤhne bep bem Pferden, bie fie 
im vierten Sabre befommen. 

CorüMkN . fnis, n. 1) ber Biebel des 
Aaufes, bie Dach, 3. €, villae, Varr. R. 
‚KR. If, 7 in. Cic. Div. 1, :2 (als Dieter): 
Senec. Thyeft. 54: bahevjebe Anböhe, 3. €. 
der Berge, Catull. LXII, 71: 2) jeder Bal⸗ 
Pon oder Säule, dieerwas ftüat ocertráat, 
Teagbalken Drev, "uL Vitruv. lilt, 
2: vaber tropiſch jcbe Srüge i. e. jede Ver: 
fon, auf der das Wohl, das Anfeben, Ges 
wißbeit, Sicherheit einer Cade oder Per: 
fon berubt oder berupen ſollte, 3. €. colu- 
menreipublicae, Cic. Sext. 8: amicorum, 
Cic, Phil. XUL, 12: familiae, Terent. Phorm. 
LH, 1, 57: cf. Horat. Od. Il, t7, 4. à; 

Corüwis, e, i, q. incolumis, Ifidor. 


ber Plaut. Trin. Mi, 3, 15 ftebt ed nicht. _ 


'"Cot.uMNA, ae, f. eine Säule, Preiter, 
Cic. Verr. I, 5:, tib Q. Fr. Ill, s, 1. Mar- 
tial. V, 13, 5. Ovid. Met. 1L, ı und öfter: 
baber ſcherzhaft columnam mento. fuffuifit 
fuo Plaut, Mil. I1, 2, 54: Not. a) Colum- 
na Maenia oder Menia, Cic, in Caecil, 16: auch 
bloß columna, Cic. Cluent. 13. Sext. 8, i. e. 
wo Gclapen, Diebe, und andere geringe 
Leute dffentlich bejtraft, wobin audb böfe 
Schuldner gefordert und vermutblic beitraft 
wurden: Schwlöfdule, Schandisuie : babet 
adhaerefcere ad columnam, Cic. Sext 8, ftii. 
Maeniam ;. e. bey diefer Eäule bangen blei- 
ben i. e. obne Beſchimpfung nicht zurud 
fommen: jo auch pervenire, Cic. Cluent. 
13: b) Columnae Herculis i. e. zwey Berge 
an ber Gibraltarifhen Meerenge, námlid 
Calpe in Europa, und Abyla iu Afrika, Me- 
la I, $. Plin. H. N. ffi prooem. c) Protei 
columnae ( i. e. fines). Virg. Aen. XL, 252, 
i.e. Slegopten, wo Proteus ſich aufbielt: 
d) ein gewiſſer Sturm oder Wirbelwind, der 
ſich wie eine Säule ins Meer berablaßtr, Lu- 
cret. Vl, 425. Plin. H.N, II, 49: e) tto: 
piſch Pfei’er i. e. Stäne, &€dub, y. G. ven 
einer Perſon, Horat. Od. 1, 55, 14: f).itett 
mentula, Martial. VI, ‘49, 3. X1,'52, 1, 

Eg) colum. 
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g) columna regia, ein Ort im Italiſchen und 
jver im Brutfifhen, Mela ll, 4 - « 

CotumnAnis, e, 4. G, "lux, Prudent, 
Hamart. 476, i. e, bie Seuerfänle in bet 
Banite. \ 

CortbmNARÍUS, a, um, die Säule ober 
€ uten betreffend: baber ı) columnarıum 
fil. tributum oder argentum, eine Abgabe 

‚auf die Säulen, Cic. Att. XUI, 6. Caef. B. 
C, IN, 32: 2) columnatius feil. homo, Coel, 
in Cic. Epift. ad Div. VIII, g extr., vielleicht 
eiu verfchuldeter Menſch, von der columna 
Maeuia (o benannt. S. Columna.) 

Conumnärio, önis, f. Stügung durch 
"Säulen oder Pfeiler, 5, €. fcenae, Apul. 
Fiorid. p. 359 Elm. . 

 Corumnirer, a, um, Saͤulen tragenb, 
3. G. radius, Prudent. Cathem. Vill, 51; 
i.e bie Feuerjäule in der Wuͤſte. 

CoLumno, are, mir Saͤuten verieben 
oder ünen: daher columnatus, a, um, 

. G. tholus, Varr. R. R. lli, $. 12: babet 
Üieribaft os columnatum, von einem, der die 
Arme unterjtägt, Plaut. Mil. IL, 2, 56: cf. 
columna vof a. 

Corürı, oram, fínba3irfe[ an ber Him⸗ 
meläfugel, die burd) bie ole geben, und 
fic in rebten Winkeln jer(dueiben, Macrob. 
Somn. Scip. 1, 15... 

Coruria, drum, eine Art Säulen oder 
Pierler, nämlich Eleinere, etwa Zelbpfeiler, 

. G. porticus magis rotündatis fulta co- 
uris, quam co'umnis cet,, Sidon: Ep. If, 
22: bod) hat Savars druden laffen coliyriis, 
in eben der Bedeutung: f. Collyrium. 

CotLurnus. a, um, aus Haufelflaude 
gemacht, báfeln, Virg. Georg. I1, 396. 

Cornavs, a, um, Dínten verftümmelt: 
daher metrum eolurum, Plotius de metris ; 
weil hinten ein Versgl’ed (pes) mangelt. 

Corvus. i, und Corvus, us, f. ein Rocden, 
Spinnreden , Virg. Aen. VIII, 409. Ovid. 
Met IIlf, 229 und Art. I, 762. Prop. IIIL, 
4, 4%. Cic. Or. II, 68. Plin. H. VIII, 
43: aud jtatt ber Wolle auf bem Moden, 

* $. €, colos. sere, Senec, Herc Oet. 668. 

Nor. Den Parcen wird ein Spinnroden 

ugeihrieben, von dem fiedie Schickſale und 

ebenstage der Menfhen gleihfam abipin: 
nen: Ovid. Am. Il, 6, 46. Stat. Theb. Ill, 
241. VI, 380. Senec. Herc. fur. 559. Not. 
gen. mafc, (tebt e&; 3. €. Catull. LXIII, 
31 colum Jana am!&um nad einigen Edd. 

CoruruÉa, orum, find vielleiht Fruͤchte 
von bem Baume Coluthea oder Colutea, ae, 

f. den einige Linfenbanm nennen: und der 
Theophr. III, 17 ftebt, Plaut. Perf. 1, 3, * 

Corvmsas, Adis, f. eig. ſchwimmend, 
. G. oliva i. e. eingemachte Dlive, Plin. 
ü. N. XV, 3 extr. Colum, XII, 47 und 

48 


Corvmnus, i, n. ein Ort zum Schwim⸗ 
men, Schwimmteich, Schwimmgraben, 
Lamprid. Heliog. 23. Prudent. Perifteph. 
de Petr. et Paul. VI, 36. 


*, 
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Coma, ae, f baé Haar auf bem Hanpte 
gufammen, Jauprhaar, a) der Menichen, 
. €. calamiftrata, Cic. Sext. 8: 
vindere, Accus ap. Cic, Tafc. [I] , 26: in. 
gradus frangere, Dein 1, 6 (12): come- 
re, lbid. II, 5. Ovid. Her. XXI, 88: disiec- 
tam reítituere, Senec. de brev vit. 11; fub- 
mittere pone verticem, Suet, Ner. 51: vel- 
lero, Martial. H, 11: induere, Ovid. Art. 
Ill, 246, i, e. auf(eben: compouere, Ovid. 
Rem. 679: torquere igne , Ovid. Art. Il, ' 
304: pe&re, Ovid, Her. XIII, 39::b) von, 
Thieren, 3. €. die Maͤhne, Gell. V, i4: 
babet (tatt crifta i. e. ber Buſch auf bem 
Helme, Stat. Theb. VIII, 389: 2) tropiſch 
wegen ber Uchnlichfeit, was mie Haare bers 
vortagt, 4. €. 2) das Laub der Bäume Ovid, 
Am. 1, 7, 54. Il, 16, 36. Virg. Aen. VII, 60. 
Piin, Ep. V, 6, 19: fo atu coma (palmae) in 
cacumine, Plin. H. N. XIII, 4 in. : aud) von 
andern Gemádfen, 4. €. comae milii, Ibid. 
XVill, z poft init.: papaversas comas, 
Ovid. Faft. III], 438, i. e. Mobnblüthen oder 
Mopuföne: b) die Wolleder 3djaate, Cic. 
Nat. D. Ill, 27 e posta und Co'um. VII, 5, 

: «ud das YDollige ober Raube an bem 
er amente, Tibull. LII, 1, ro : c) bie Saat, 

vid. Am. III, to, 12: ſo aud) vom Grafe, ' 
Kräutern 1c. und allem, wad auf ber Erde 
waͤchſt / 5. €. telluris, Colum. X, agz: d) 
bie Strablen der Sonne, Fadelıc., 3. €. 
ignis, Senec. Oedip. 311: Phoebi, Ibid. Herc, 
Oet. 727: fases quatiunt comas, Catull. 
LX, 77. 

Cowàakwe oder, CommAGENE, es, f. . 
1) feil. terra, eine Landihaft in GSprien, 


lin. H. N, V, 12 und 24: 2) fcil. herba, 
ein gemiffe8 Kraut, Plin. H. N. XXVIIII, 3 


extr. 

ComAatnvus oder ComMAGENUS, 2, um, 
aus oder in Comagene, 3. €. Antiochus 
Commagenus, Cic, ad Div. XV, ı: haru- 
fpex, Juvenal. VI, 549: galla, Plin. H. N. 
XVI, 7: medicamentum beftand aus Gaͤn⸗ 
fefett, Zimmet, Gafia, weißem Pfeffer unb 
bem Comageniſchen Kraute, Ibid. X, 22 unb 
XXVIIII , 3: Commageni die Einwohner, 
Plin. H. N. XXVIIH, 3. 


ComAna, orum, n. eine Ctabt a) in 
Gappabocien, wo ein reiher Tempel ber 
Bellona mar, Plin: H. N. VI, 3: Hirt. Alex, 
66: b) in Pontus, Hirt. Alex. 34: babet 
Comani die Einwohner, Ibid. 35. 

Comans, f. Como, are. 

CómaRcHUS, i, m, i. e. magifter vici, 
Piaut. Cure. II, 3, 7. 


Comärı, orum, ein Bolt in Afıen, Me- 
la !, 2. 
' Comäros oder ComÄrus, i, f. 1) i. 4. 
unedo der Grbbeerbaum, Plin. H. N. XV,24: 
mo es jedoch aud) die Frucht Comaron' oder 
Comarum feyn fann: denn e$ (tebt ber Ac⸗ 
cufativ da: 2) das Grbbeerfraut, Apul. de 


herb. 37. 
Kk 4 Ceonài- 


comam » 


1 
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Comärörlus, a, um, 3. C. acus Haar⸗ 
nadel, Petron. 2t. 

ComArünus, a, um, ftatf Comatus, 
Hieron. ep. 11 ad Fur. poft mcd. 

ComäÄrus,'a, um, f. Como are. . 

Comsiso, i, ftum, 3. 1) mit Jemand 
trinfen, mit faufen, Senec. ep. 123 extr.: 
2) — * etwas Fluͤſſiges in fid) ſaugen, 
in ſich zieben, verſchlucken, z. €, lacrymas, 
Ovid. Her. XI; 53. Ibid, Art. II, 326: vene- 
num, Horat. Od. I, 3, 26: teíta oleum com- 
bibit; Coium.,. XII , 50 * med.: combibi- 
tur Erafinus in agris, Ovid. Met. XV, 276, 
i. e. wird verſchlungen: Daher maculas, Ib. 
V, 455, lede befommen: auch 3) über: 
baupr in fid) sieben, fauaen, verfhluden, 
i; E. flammas, Stat. Theb. X, 675: foles 

lartial. X , 12, 7: fcrobes folem pluviasque 
combiLant, Plin. H. N. XVII, 11: bacca 
falem combibat, Colum. XII, 47 extr.: 
oleum tefta combibat, Ibid. 50: combibitur 

Erafinus, Ovid. f. vorher: babet tropí(d, 
artes, Cic, Fin. III, 2: luxus, Sil. X, 402. 

ComwBiso, ónis, m. Mitremfer, 3ed: 
xe Cic. ad Div. VIIII, 25. Lucil. ap. 

on. . 

Comeino, are, vereinigen, verbinden, 
Sidon. Ep. VIIII, 8: babet combinatus, a, 
um, Auguft. confeff. VIII, 6. 

Comsrtrum,i, m. ein gewiſſes Krant, 
Piin. H. N. XXI, 6 und ı9 extr, 

ComsuLio, ire, zufammen aufwallen, 
auffieven , Apic. VIII, 8. 

Comsoro, ufli, uftum, 3. 1) verbrenneh, 
3. €. libros, Cic. Div. I, 17. Cic. Nat.D.1, 
23: aedes, Plaut. Aul. II, 6, 12: aliquem 
vivum, Cic. Q. Fr. I, 2, 2: deber combuf- 
tum Dad Verbrannte, i. e. wenn man fid) 
verbrannt bat, Brandfhaden am Leibe 1c. , 
4. €. emplaftrum ad combuftum mirifice fa- 
cit, Scrib. Larg. eomp. 221: faba combuftis 
medetur, Plin. H. N. XXTI, :$ : fuccus impo- 
fitus combufta fanat, Ib. XX, 3: 2) tropiſch, 
à. €. a) combuftus Semela, Prop. II, 30 
(29), 19, entbrannt, verliebt in 1c, b) com- 
burere diem, Plaut. Men. I, 2, 45, (tatt 
ſchmauſend zubringen: c) aliquem iudicio 
comburere, Cic. Q. Fr. I, 2, 2, i. e. durch 
Urtheilsſpruch verdammen: wo ed nicht viel- 
mehr heißt dur rechtlihen Ausſpruch ver- 
brennen: denn Q. Cicero wollte ihn gern le: 
beudig verbrannt haben, 

Comsusrio, önis, f. dad Verbrennen, 
Firmic. Math. IIII, 12. 

Comeusrüra, ae, f. dad Verbrennen, 
Apic. ILII, 4. : 

Comsustus, a, um, f. Comburo. 

» Cos, es, f. 1) i. e. vicus, z. G. hiera 
Come , Liv. XXXVII; 12: Xyline Come, 
Ib. 15: 2) ein Kraut ;. q. tragopogon 
2Dodsbart, Plin. H. N, XXVII, 13 extr. 

Comioo, àdi, £m und eftum, 3, I) ef 
fcn, fveffen, aufeffen, anffreffen, 4. €. quid 
comedent? Terent Heart. Il, 3, 14: te 
mufcae comediffent, Cic. Brut. 60: 2) ef 
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(eno verzehren, verfreffen, vertbum z. €, 

patrimonium, Cic, Sext. 52: bona fna, Ibid, 

51: rem familiarem, Cic. ad Div. XI, aı: 
numos, Cic. Att. VI, 1 extr.: fo aud) be- 
neficia Caefaris, Cic. Phil. XL, 14, i, e. baf 

vom Gafar Crbaltae, Gefdentte; Not. a) 

cantherium, Cic. ad Div. VIII, 18 extr., 
ben Wallachen i. e. ba& Geld bafür. b) ali- 

quem, Plaut Moft. I, 1, wu. Pfeud.lill, 7, 

35, einen auffreſſen i. e. fein Bermigen: D 
aud) hunc comedendum et deridendum vo- 
bis prop.no, fagt ein Schmarozer, ber germ 
anbrer Vermögen verzehrt umb anderneben 
biefe Neigung zutraut, Ter. Eun. V, 5,57: 
fe, Plaut. Truc. Il, 7. 36, fid verzebren, 
abyebrem. .3) tropifhr comedere ztiquid 
oculis, Martial, VIIIL, 60, 3, gleidfam mit 
bem Augen anffreffen :. e. unerjättlich anfes 
ben. Not. a) dieß verbum nimmt «ud alle 
Perfonalendungen von Sum an, die (id mit 
es anfangen ober enden, li E. comes, Plaut. 
Moft. I, 1, 1:1: comeft, Plaut. Truc. II, 7, 
$6. Cic, fragm. und Varr. ap. Non.: comet- 
tis, Plaut. Truc, T, 2, 54: come(to, Cato 
R. R. 156: comeffet, Cic. Sext. si: comef- 

fes, Martial. V, 41, 10: comeffe, Cic. Flacc, 

36. Auch fagten bie Alten comedim, is, it 

cet. (tatt comedam, as, at cet., 3. G. co- 

medim, Plaut. Curc. ITI), 4, 4. Ib. Bacch. IIII. 
4, 9t: comedis, Ibid. Trin. I, 2,65: comes 

dint, Ibid. Truc. 1], 6,53: b) Particip. Pag. ift 

Comefus, 3. G. Cato R. R. 58. Varr. K. R, 
‚2 med. Plaut. Trin, II, 4, $. Juvenal. E, 

34: und Comeftus, a, um: z. €, Cuto R. R. 

50. "am Cluent. 62. Val. Max. VIII, 1a 

ex. 6, 

ComE£oo, ónis, m. ein Sreffer, Verfreſ⸗ 
fer, Sienwer⸗ Varr. ap. Non. und Lucil. 
ap. Non, " 

' Comswsis, e, Comiíd), Comenfiich, im, 
bey, obet aus Comum ( aud) Novum Co- 
mum), einer Stadt in Gallia Cisalpina, 
3. €. ager, Liv. XXXIII, 35: Comenies 
die Einwohner, Ibid. Sie betfen aud No- 
vocomenfes, Cic. ad Div. XIII, 35. 

Comes, itis, m. et f. von cum unb eo 
oder von comeo i. e. coto ber mit geht: 1) 
Gefäbree, Begleiter, Geſellſchaſter auf 
der Rife oder bep einer Handlung, 3. €. 
alicuius, Cic. Verr. I, 35: meus, Cic. 
Div. XIII, 71: ire comitem alicui, Hor. 
Sat. ll, 5, 17. Virg. Aen. VI, 153: venire 
alicui comitem , Ovid. Her. XIII, 163: co- 
mes in re, 3. C. praebere fe alicuj comitem 

in ulcifcendis inimicis, Cic. ad Div, T, 9 

poft init.: aud) rei alicuius , -3. €. mortis, 

Cic. Font, ı7: vi&oriae, Caef. B. C. LII, 
18:.adiungere fe comitem fugae alicuius, 
Cic. Att. VIIIT, 10: auch alicui rei, 5. €. 
habere aliquem comitem confiliis fuis 
Plaut. Pfeud. I, t, 15: Not. comitem ne- 
gare, fcil. fe, Ovid. Art. I, 127, i. e mit 
mitgeben wollen : 2) beſonders find com tes 
2) bie einen Zdaling begleiten, Zofmei der, 
|. €. Tiberii, Suet. 93: necuius comiti — 

. Ibid. 
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. Claud. 55: cf. Ib. Tiber. 12. Virg. Aen. 

‚546. Xl, 33: b) bie Jemanden, 4. C. den 
$anbvogt, begleiten, (eine Suite, z. E. homi- 
nem de comitibus meis cet,, Cic. Att. VIII, 
1in:z cf. Verr. If, 10. Horat. Epift. 1, 8, 1. 
Suet, Caef. 42: daher hernach die ben Kai: 
fer begleiteten : babet. 3) mater ben Kaifern 
bie hoben Bedienten, Miniſter, 'Dor(teher, 
Directeurs, Aufjeber tc. dieſen Namen fübr: 
ten, 5. E. comes ftabuli i. e, Oberitallmei: 
fer: Meri Confiflorii oder Confiftorianus 
i, e. geheimer Rath: rei militaris, General; 

rovinciae, Gtattbalter ? Portuum, Quffe: 

* über die Haͤfen: largitionum a) priva- 
tarum, Chef über bie Kaiferlihen eignen Ein: 
fünfte, Kammerpraͤſident, Schatzmeiſter ic. 
b) facrarum, Gbef über die Gelder, die ben 
Staat betrafen, und gu Unterhaltung der 
Soldaten, Officianten 1c. angewenbet wur: 
den,etwa Dberfteuerpräfident : c)comitaten- 
fium i. e. Schasmeifter über ble Gelder, bie 
auf Reiſen bed. Katfers mitgenommen mit: 
beu: officiorum, Oberhofmarſchall: metallo- 
tum, riparum, veftiarii cet. i 

Comisor, Óris. m. ein Verzehrer, Freſ⸗ 
fer, Tertull. ad v. Mare. I, 1. Pand. XXI, 1,18. 

Comassarıo, ComzssaTOon, Cowzs- 
sor, f, Comiff. 

Cowssrus und Comefus, a, um, f. 
Comedo, 

Coxtrzs, ae, m. der Comet, Cic. Nat, 
D. Il. 5. Piin. H. N. IT, 5 und 58. Virg. Ge. 
1, 433. SiL VIII, 638. Lucan. |, 529: aud) 
ftebt fidus dabey, 3. C. fidus cometes, Ta- 
cit. Ann. XIIII, 22. XV, 47: fo aud; ftella 
«ometes, Juftin. XXXVI, 2. 90d findet 
Man cometa, 5. €. fulgente cometa, Manil. 
I, pa. Senec. O&av. 232. Prudent. Cath. 

: 3t, 

'Comice, Adz., comi(d, auf comiſche 
Art, z. €, tra&are res tragicas, Cic. Or. 
Vi, 8: ef. Senec. ep. 100 extr. 

‚Conmicus, a, um, comiſch i. e. bie Gomb: 
bie betreffend, dahin fich bezie hend, ba befinid: 
lid, 3. €. res, Horat. Art. 89: artificium, 
Cic. Rofc, Com. 20 : levitates, Cic. Nat. D.II, 
29: adolefcens , Cic. Rofc. Am. 16, i. e. der 

bet Somddie gefpielt wird, ein Juͤngling 
aus der Gomóbte: fo auch Davus Comicus, 


Horat. Sat. II, 5, 91 : comicos ftultos fenes, 


Caecil, ap. Cic. Sene&t. 11 und Amic. 26, 
i. c. Me in Comddien vorfotumen, ba»orge: 

eilt werden : aurum comicum, Plaut. Poen. 
Il, 2, 20, #. e, Lupinen, deren fie fid auf bem 
Theater (tatt des Goides bebienten : fcena, 
Vituv*V, 8: perfonae, Plin, H. N. XXV, 
11: poeta comicus, Cic. Or. a0: aud) bloß 
comicus, Cic, Or. 55, ein Comoͤdiendichter: 
aftor comicus, Quintil, Il, 10 (11): «ttd 
Mof comicus, Plaut. Poen. III, 2, 4. Perf. 
Hi, 2, 4, auch Infcript. ap. Grut., ein Acteur 
in der Comoͤdie. 

Cominıa (olea). eine Art Dliven, Plin. 
HUN. XV, 3. Pallad. HI, 18, 4. Bey An: 
dern beißt fie Colminiana. — 
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‚Cominus oder vielleicht richtiger Commt- 
nus, Adv., (e8 ſcheint aus cem und ma- 
nus zufummen gefent zu ſeyn, mit der Hand, 
z.E. fehten, ober bep ber Hindi. e nahe sc. 
I) mer VNahe nabe, 3. €. adfpicere, Ovid, 
Pont. I, 5, 74: videre, Tacit. Hift. I, ar: 
iudicare aliquid, Plin. H. N, Xl, 42; res 
nofcere, Gell. XIII, 8: pecuniam cominus 
a debitore accipere, i. e. perfönlich, Panide&. 
XIII, 7, 3: fole cominus fa&o, Plin: H. N. 
V, 9, 8 e. fid) genábert ; arma cominus ha- 
bere, Val. Fl. V, 583, f. e. bep fii) zur 
Hand: fi cominus eft, Lucret. IIII, 1045, 
i. e. nahe: cominus ftabilior, Liv. X XXXIII, 
35: ad te cominus adceflit, Cic. Att. 11, 2: . 
befonders wird es vom Fechten gebraucht, | 
wenn es & der Naͤhe ober mir dem Degen . 
geihiebr, wenn man ins Handgemenge ge: 
táti, ba c& benm bald mit der Kauft, bald 
tn der Nabe, bald fecbteno, embaucno, bald 
mit bem Degen überfest wird, 4. @. comi- 
nns in aliquem ire, Ovid. Faft. V;175: oder 
mit dem’ Accufativ aliquem, Prop, II, 15, 
22: ober mit bem Dativ alicui, Ib. TIL, ı, 26, 
re gladiis cominus pugnare, Caef. B. G. 

, 23: cominus enfe ferit, Ovid.. Met. III, 
118: gladio cominus rem gerere, Liv. 
XXXXIIII, 35: cominus gladiis uti, Cic. 
Sene&.6: aud) ohne gladius, z. €, pugnare 
cominus, Cic. Balb. 9, i. e. mitdem Degen: 
agere, Cic. Div. II, 16: inftare, Sall. Cat. 
60 (63): cadere, Cic. Tufc. 1I, 42: Com- 
pu. cominius i. e. náber, Tertu|!, de carne 

hrifti21: 2)bald darauf, foaleid), Virg. 
He I, :o4: aud) kann man bieber ziehen 

vid. Faft. V, 175, f. vorber. 

Cowis, e, freundlich in Worten und im 
Betragen, liebreich, gefällig, willia andern 
zu dienen 1c. , 3. €. hgmines, Cic. Balb: 16: 
erga aliquem in omnibus rebus, Cic. Se- 
ne&. 17: in aliquem, Horat. Ep. II, 2, 133:. 
alicui, Tacit. Agric. 22: in amicitiis tuen- 
dis, Cic. Fin. Il, 25: ingenium, Nep. Dion. 
1: animus, Terent. Heaut. V, 1, 39: oculi, 
Ovid. Art. III, 510: comior, Cic. Mür. 31 - 
ex Edit. Ern.: «omiffimus fenex, Apul. 
Met. XI p. 268 Elm,: comiffimi fermones, 
Ib. X p. 347: babet Tiberius minimé co. 
mis, Plin, H. N. XXXV, 4 extr., nidt ge: 
fällig gegen bie fhönen Künfte. 

CowissABUNDUS, a, um, fd)maufeno, 
Liv. VIII, ı7. Piin, H. N. XXI, 3, f. Co- 
miffatio, 

ComıssärLirter, Adv., nah Art der 
Schmaufenden, Sidon. Ep. I, s. ' 

Comissärlo, ónis, f. J B— 
rey nad) der ordentlichen Mahlzeit, melde 
zu Ciceros Zeiten insgemein nur eine Sache 
junger wollüſtiger Leute war. Sie zogen 
naͤmlich in Gefellſchaft aber die Gaſſe mit 
Geſange zu einem Bekannten, uͤbetfielen ibit, 
und ſchmauſeten da von meuem, Cic. Catil. 
U, 5. Mur. 6. Coel.ı5. Liv. XXXXI I, 
13. Suet. Vitell. 13 unb Tig. 7. G6 läßt ſich 
nicht wohl durch ein Wort ausdrucken: Kar 


^ 
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leicht Abendfchmaus, Nachtſchmauß ober 
Schmaͤuſerey, wenn man die angeführten 
Umitände dabey denkt. Einige ſchreiben Co- 
meflatio, Comelfator, Comeffor: bod) hält 
man comiff. für richtiaer. m 
ConuissAToR,óris ^m. iſt, bet dergleichen 
gleich vorhergenannten Schmauferepen bep: 
wohnt, Rachriihmanier, Schmausbruder, 
Cic. Coel.28. Liv. XXXX,9. Terent. Ad. V, 
4, 8. Not, comiffatores coniurationis, Cic. 
Art. I, 16 poft med., (tatt focii, veraͤchtlich: 
it. comiffator libellus, Martial. V, 16, 9, 
das in Schmauferenen gelefen wird. 
^ Comissor, atus fum, ı. Ubends nach bet 
ordentlihen Mahlzeit nod) einmal fdmau: 
fen, j. €. quin com'ffatum ad (ratrem imus ? 
Liv. XXXX, i i.e. [agr und nun bevm 
‚Bruder einen Abendſchmaus genießen, ben 
. Bruder befhmaufen: cf. Suet. Domit. 2t. 
Terent. Eun. Ill, 1, 52. Horat, Od. 111], 1,10. 
ComiräsiLıs, e, bealeiteno, Paulin. 
Nol. Aufonio carm. X, 291 fuus eft comita- 
bilis error. 
Comiras, atis, f. I) SreundlichFeit, Be: 
fälligkeir, in Worten und im Betragen, lieb: 
reiche Berragen, Willigfeit, Gutwilligfeit, 
Dienitiertigfe —— E. comitate condita 
gravitas, Cic. Sene&, 4: comitas adſabili- 
tasque fermonis, Cic. Offic. LI, a comitate 
retinere animos, Cic. Invent. Il, 54: cf. 
Aic. Brut. 40. Q. Fr. I, 2, 2, $ e. Freund: 
lichkeit, Kebreiches Betragen: (o aud) comi- 
tas curandi provinciam, Tacit. Agric, :6, 
j. e. in curando: mihj ad enarrandum eft 
comitas, Plaut. Mil. II, x, r, i.e. Willigfeit, 
id babe ben Willen, bin Willens ıc.: 2) be: 
fonderd bie Gutwilligteit im Scenfen, 
&ractirenic » ba e& auch Sreygebigkeit (id 
überfegen läßt, j. €. rem perdere per comi- 
tatem, Plaut. Trin. lI, 2, 52, oder comitate, 
Jb. Rud. prol. :8: aliis effe comitati, Ib. 
Trin. 11,2, 75, i. e. andern dienen (mit fei: 
nem Gelbe), gegen fie gutmillig, ftepgebig 


epn. 
Cbulrärensıs, e, 1) sum sAo((taate 
óvig : babet fabrica, Ammian. XVIII, 
4 (18), Otánfe der Hofleute: 2) zur Cuite 
gehörig, Cod. Juft. Xll, 36, 14. 
'  CówírATUS, a, um, f. Comito, 
CówirArUs, us, m, I) die 2eafeituna, 
Geſellſchaft, 3. €. equitum, Caef. B. C. IIE, 
96: daher tropic, virtutum, Cic.-Fin. II, 
33: comitatum quaerere führt Ernefti in 
Clave Cic. an aud Cic. Verr. 1l, 88 und 
bat folgende Erklärung dazu ge(ebet qui 
eiusdem fit conditionis, fortunae cet. : pru- 
pa hordearia adpellata a comitatu frugis 
eius, Plin. H. N. XV, 13, i. e. weil die 
Gerſte augleidó mit ihnen reif wird: 2) 
die Begleitung ;., e. bie Begleitenden, 
die Suite, 4. C.te&i fatis ad comitatum re- 
eipiendum, Cic. ad Div. VI, 16; 'ceterae 
res duce te geftae funt — multo magnoque 
comitatu, Cic. Marc. 4:  baber in fpätern 
Seiten die Swite be Kalferd, ber Zoſſtaat, 


- 
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der of, Pande&. XXXXVIIU, 15, 13. 
Symmach. Ep. VIII, 8. Aufon. -epift. 17. 
Augultin. ep.129: 3) eine Anzabl Dieniben, 
die zuſammen teifeh oder etwas zufammen 
überbringen, 5. E. Getreide: babkt Caras 
vane, Craníport, Caef. B. C. 1, 48, 5t 
unb 54. 

Cömirter, Adv., 1) freundlich, Lebe 
reich, 3. C. adpellare aliquem, Cic, Phil, 
XIII, 2 : erranti viam: monftrare, Cic. Dalb. 
16: aliquem adiuvare, Terent. Phórm. lll, 3, 
4: baber 2) gern, willig, mit Vergnügen, 
3. C. etinaé tbun, wo (eon. , 3. C. comi- 
ter effe in convivio, Cic. Dejot. 7: comi- 
ter fervare maieftatem populi Rom., Cic. 
Balb. 16: , comiter viam monftrare, Ib, : 
comiter convivium celebrare, Liv. I, 22: 
operam dat comsflime, Plaut. Mil. Il], 3, 66: 
ludos, qui quotannis comiter fiant, Liv. 
XXV, ı2: fo aud vielleiht comiter, habi- 
tare in domo fua, Plin, H. N, XVII, ı, wo 
es nicht ift praͤchtig / galant, mit Gefhmade 1c, 

Comıtla, f. Coinitium. 

CómiriALis, e, die Comitia betreffend, 
z. €. a) dies comitialis, Cic. Qu. Fr. ll, 2. 
t. e. an dem Comica gehalten werben ober 
schaften werden fónnen: fo (ud menfis, 
Cic. Verr Il, 52, i. e. worin Comitia gehal⸗ 
ten werden: fo tud) biduum, Caef. B. C. I, 
5: tribunal, Vopife. Tacit. 7, i. e. dafelbit 
befindlib: b) morbus comitialis, Ceif. Til, 
23: cf. II, 8, £. e. die fallende Sucht, bie 
Ep lepfie. weil fie die Comitia verbinderte: 
beißt aud) vitium comitiale, Senec. de ira 
IIl, 7 : aud heißt derjenige, der fie bat, Co- 
mitialis, Plin. H. X,ır. XXXII, 4: 
c) homo comitialis, Plaut. Poen. III, 2. 6, 
vielleicht der immer im Comitio iſt ober fiet, 
fib alfo immer mit Proceffen abgiebt. 

Cömiriärirer, Adv. epilepti(d), à. G. 
corripi, Plin. H. N. XXII, 2:. 

Comiriärvs, us, m. (tatt Comitia, 3. €, 
Comitiatus maximus, £, e. Comitia Centu- 
riata, Cic. Leg. Ill, 4 elegg. XII Tább. i 
cf, Ib. 12 und (9. * 

Cówmirío, are, 3) im Comitio opfern, 
oder ind Comitium geben um su opiern, 
Varr. L. L. V, 4: cf. Feftus in Quando: 2) 
in den Comitiis vodblen: babet tribuni co- 
mitiati bie vom Volfe aewäblren, da bie 


"vom (elbherrn erwäblten rufuli biefen, 


Afcon. ad Cic. Verr. A&.1, ı0: and führt 
man an Cic. Att, IIII,ı5 poft med. ex comi- 
tiatis puto fore, qui ducantur; aber die igi: 
gen Edd. haben ea comitia cet, _ 
Cimirium, i, v. und Comitía, orum, =, 
(von Coire oder Comire zufammengeben, 
folglich Zuſammenkunft VBerfanımlung : aud) 
[nat We(tud in Incomitiare: in comitium, 
oc eft, in conventum venir?) ift zu unter: 
fheiden: 1) Comitinm war ein Öffentlicher 
Pag in Rom am Markte, wo man ins Rath— 
haus ging: mo die Comitia curiata gehalten 
unb mo gemi(fe Verbrechen abgetban und pez 


Sext. 


ſtraſt wurden, Derid)téplam, Cic. Brut. 84. 
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Sext. 35. Liv. 1,36. Plin. Ep. III, und öf. 


ter; Not. Auch außer Rom, 3. C. in Comi- 
tio Spartae, Nep. Agef. 4, wo ee ote Ver: 
fammiung der Obrigkeit (t, oder ber Drt, mo 
fie ih verfammelt: baber tropifch, 3. €. os 
eft animi veftibulum et orationis janua et 
cogitationum comítium, i. e. Sammelplaß, 
Apuiej, Apo! poft init. p. 277 Elm,: IT) Co- 
mitia ruht man, wenn das Volk förmlich 
nid vorheraeaangener Zufammenberufung 
fi wríammeit, um Staatsſachen zu be: 
ſchließen, 3. E. Geſetze oder Verordnungen 
zumaben, zu verwerfen oder aufzubeben, 
um Ehrenämter zu vergeben, einen gericht: 


liben Ausſpruch uber das Staatsverbreden . 


crimen perduellionis) zu thunie,, förmliz 

t Volfeverfimmiding, Stastecongreß. 
Diefe Com:tia waren dreverlen ; Genturiata, 
Tributa, Curiata, nachdem das Volk nad) 
Centuriis, Tribubus oder Curiis votitte, 3. E. 
Comitia habere, Cic. Planc, 20. Liv. lll, 
24,0der gerere, Cic. Leg. lll, 19, oder facere, 
Cic, Verr. A&. 1, 6, i, e. anjtellen, balten: 
indicere, Liv. I, 35: edicere, lb. XXXX, 
59: obire, Cic. Att. I, 4, beywohnen: di- 
mittere, Cic. Att. I, 14 poft med. Oft ftebt 


dabep ein Genitiv oder Adjectivum, das Ob⸗ 


jet anzuzeigen, 5. G. alicuius i, e. wenn 
einer darin eine Eh — gu erhalten hofft, 
folglich ein Candidat iſt, z. €. Quinti fra- 
tris, Cic, Att. I, 4: cenforum, Ib. IIII, 2 
exr.: confu!um, Liv. HI, ao, i. e. betref- 
(tub die Wahl der Confulum: fo auch comi- 
tia quaeftoria, Cic. ad Div. Vll, 30: tribu- 
nicia,Cic. Att. I, 1: Pontificia, Cic. Coel. 
8: confularia, Cic. Verr. A&. 1, 6: fo aud, 
mea, Cic. Verr. I, 7, i. e. de me: qud der 
Dativ, 3. €. regi creando, Liv. I, 35: con- 
falibus creandis, Ib. IU, 37: in diefen Faͤl— 
lex läßt e& fid oft durch Wahl übetfeben, 
| €. ber Wahl beywohnen. Not. comitia 
gratuita, Cic. Qu. Fr. !l, 15 extr , 4. e. os 
bev feine Beſtechung gebraucht wird : lagran- 
tía, Plin. H. N: Praet. med., i. e. wobey es 
bipig geht, mo febr nad? dem Umte geftrebt 
mirb: fherzbaft (tebt Plaut. Aul. lll, 7, 
20 de capite meo funt comitia: cf. Ib. Pfeud, 
IH. 7, 134. Truc. III, 3, 43. 
Chwirivus, a, um, die vornebmen 
Hoſbedienten (Comites f.. Comes n.3) bes 
treffend, babin gehörig, 4. €. dignitas co- 
mitiva, Veget, dere mil. 11, 9: auch bloß 
Comitiva fcil, dignitas, Cod. Juft. I, 34, 2, 
3. e. Würde eines Chefs, Dirertorat 1c. 
Ömiro, avi, atum, are, begleiten, ali- 
uem, Ovid. Pont. II, 3, 43: funera, Ib, 
ont. 1, 9, 47: veftigia, Ib. Met. XII, 
259 : gradus alicuius, Ib. VIII, 692: babet 
comitor paffive, Ovid. Trift. I1], 7, 47: cf. 
Juin. XXX, 2: Daher comitatus, a, um, 
begleitet, Cic. Cat. M, 2. Dom. 2;. PhiL 
Xll, io. Tufz. V, 39. Ovid. Am. I, 6, 33. 
Cönitor, atus fum, ari, begleiten, a) 
mit bem Accuſat., à. G. iter, Virg. Aen. 
Vi, na ; aliquem, Ip. LU, 543. Suet.Granm, 
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23. Curt. III, 19 : comitati eos, Caef. B. G. VT, 
7: b) mit bem Dativ, k G. quae comitan- 
tur huic vitae, Cic. Tufc. V, 35: menti- 
bus, lb. 24: cum aliquo, Infcript. ap. 
Reinef. 

Comma, Xtis, m. ein Kinfchnite oder abs 
gefchnirteneo abgerbeiltes Stück oder Blied 
eines Ganee : Diomed. : aud) griechiſch, Cic. 
Or.62: aud ber Abſchnitt des Verſes, fon(t 
Gáfur genannt, Beda de metris, Val. Prob, 
cet. : babet das befannte Zeichen im Schreie 
ben, Donat. * 

Commäckro oder Conmacero, are, 1) 
i.q. macero, 3. G. aliquid in aqua, Mar 
cell. Emp. 36: 2) zerreiben, 3. €. lilia pif- 
tillo, Strabo Gall. de lilio 14: _ 

Commacesco, ere, i, 4. macefco, Varr, 
ap. Non. 

Com»xAcüro oder Conmaculo, avi, 
atum, are, befiesfen, a) eigentlih, 3. €. 
manus fanguine, Virg. Ecl. VIII, 49:  al- 
taria fanguine, Tacit. Ann. l1, 39: b) ttes 
piſch/ 4. €. fe ambitu, Cic. Coel. 7: fe mif- 
cendo qum peffimo Jugurtha, Sall. Jug. 
102 (109): cf, Stat. Theb. XI, 751._ 

CoMMADEO, ere, (tatt madeo, Cato R, 
R. 156. 

CommÄsene cet. ©, Comag. cet. 

ComMaLaxo, are, mildern, Varr. ap, 

on, 

CowsmALLEÓLO, are, z. E. quicunque 
modus limitem excedet, commalleolari de- 
bebit et fic in aere incidi, Hygin. de limit. 
P. 196 Goef. 

Commanno , ére, kaͤuen, Seren, Sam, 
XXXVI, 684. = 

Commanpücärto, onis, f. das Bäuen, 
Scrib. Larg. comp. 53 und 104. 

Commanpüco, are, Fäuen, 3. €. radi- 
ces, Plin, H. N, XXV, 13: vifcum, Ib. 
XXIIH, 4: cf. Scribon. Larg. comp. 9 und 
53: auch depon. commanducor, ari, 5. €. 
aliquem, Lucil. ap. Non. zwenmal. 

owmANÉo, ére, beyíammen bleiben 

oder bleiben, Macrob. Sat, Vl, 8. Auguftin, 
Civ. Dei XXII, 8g. 

CowumÁANiPÜLARIs ftil. miles, bet von 


‚eben bem Manipel ift, Tacit. Hift. IIII, 46. 


CommANIPVLARIUS, i, i. 4. commani« 
pularis, Infcript. ap. Keinef. : 
ConmmMANIPÜLATIO, Onis, f. Camerads 
fait der Soldaten von emem Manipulo, 
Spartian, in Nigro (o. 
ComstANÍPÜLO, önis, i. 4. commanipti« 
laris, $par«ian, in Nigro 1:0, 
CowmAwiPOÓLUS, dud Commaniplus, 
i, 3. 4. commanipu!o, Infcript. ap. Grut. 
Commarcko, ui, 2. welf, träge, matt 
(ty, Ammian. XXXI, :2 (32). 
CommARc&ESCO, ui, 3. welk, träge wers 
den, Ammian. XVII, 1o (19). 
CommARGÍNO, are, mit einem Rande 
umaeben, 3. €. pontes, Ammian. XXXI, 2. 
ComnÁAnITvs, i, m. fHitebemann, Piaut, 
Cal, ull, 3, 18. 


- 


|^ Cen- 





^ 
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CowwaRTYR, Yris , m. Mitmaͤrtyrer, 
Tertu!', de anim. 55. ] " 

Commasciito, are, männlich, bebersr, 
machen, 3. €. animum fuum, Apul. Mer. II 
p 124 Eim.: frontem, Macrob. Sat. VII, 11. 

Commastico, are, Fäuen, aliquid, Ae- 


mil. Macer de Chamaemelo v. 36. 


ComnEricus, a, um, im Furze Abſchnitte 
etbeilt, Hieron, de feript. ecclef.: Sidon. 
‚til, 3. 
^ I Cow MATRONA, ac, f. bie aud) eine rau 
ift, Tertull. ad uxor, Il, 8. 


Commeäsiıns, e, ganabar, unb audi. 


das lett burdgebt, z. €. venae, Arnob. 2: 
urae, lb 7. 
: n ERATEEI e, $. C. miles , Cod. 
Juf. 1, 27, 2 $. 9, i. e. (vielleicht) qui ex 
commeatu publico adcipit alimenta. 
ComwEATOR, óris, m. der geht ober bin 
unb ber gebt, 3. G. ein Borbe, 3. E. fupe- 
rum et inferum, Apul. Met. XI p. 262 Elm. 
unb Ib. Apol. p. 315, 7. e. Mercurius, 
Commsärus, us, m. 1)ba6 Geben ober 
Reifen mit einander, bae 3ufammenaeben, 


.3ufammenreuen: daher a) die Zufubre, 


3. €. an Getreide und andern Lebensmitteln, 
bejonberé für bie Armee, ja daß Berreide 
oder die Zebensmiterl, der Provtant felbft, 
der berzugefübrt wird oder werden fol, ba e$ 
denn bald burd Zufubre, bald burd tes 


bensmirtel ıc., bald burd) bevdeg fih über: . 


fegen läßt, 3. E..cum ex omnibus provin- 
ciis commeatu et privato et publico prohi- 
bebamur, Cic. Manil, 17: commeatibus 
noftros intercludere infituunt, Cacf. B. G. 
Ill, 23 : petere corhmeatum, Ib. 2, i. e. fous 
ragiren, Lebensmittel holen: adducere, 
Curt, III, 2: importare in coloniam, Plaut. 
Epid, Hl], 2, 7: fubvehere, Liv. HI, 23: 
portare, Ib. XXI, 11: praeparare, Ib. III, 
10: fupportare frumentum et commeatum, 
Caef, B. G. Ill, 23: frumenti commpeatus- 
que inopia, Ib 6: rei frumentariae commea- 
tusque caufa, Ib. I, 39: wo es alfo vom Ge: 
treíoe unterſchieden wird: maximos com. 
meätus liberis pee Liv. du E 52, i. e. 
tanfporte 36:2. babet argentarius, Plaut. 
P 5, 9, 1. e. Gelbprovifien, Geldvor: 
tatb, Geld: b) die zuſammen nen oder 
reifenden, 3. E. die Schiffe. bie etwas ber: 
auführen, in fo fern man bloß aufihr Herzu: 
fahren fiebt, Tranfpors-, Convoi, Sabrt, 
$4. &. duobus commeatibus exercitum re- 
ortare, Caef. B. G. Mate , Hed zwenmal, 
| ıwep Zrau(portem: fecundum commea- 
aL gel des " Caefarem, Auft. B. Afric, 
de novo commeatu, Suet. Ner. 201 
ud won den zu Lande reifenden, Convor, 
Car.ıvane, Seſellſchaft, Teanfporr 16, , 
4. €, lrequentiam negotiatorum et com- 
meatum — munimento fore, Sall. Jug. 4 
(50), wo es jedod aud) Zufuhr des Getrei⸗ 
des und ber Lebensmittel (eon kann: canes 
per omnem 


bus ambulare, 'Apul, Met, VIII p, 209 


noltrum commeatum morfi- * 


Elm. , i e. Garavane, Gefellfdaft 1c. : 2) ba8 
Geben, bet Gang, 4. E. fauces commeatum 
vocis exercent, Pallad. 1,3: babet der, Dang 
oder ber Der oder Belegenbeit, mo mau ges 
hen oder Hin und her geben Fann, 3. €. qua 
commeatus eflet mulieri, Piaut. Mil, 41, r, 
64: commcatus transtinet trans parietem, 
Ib. II, 5, 53, 1. e. ein ang geht but: Scin’ 
tu nullum commeatuin hinc eíí? a Dobis? 
lb. li, 3, 68, i, e. Gung: utroque comm.ea- 
tus continet, Plaut. Stich. III, 1, 44, i.c der 


Gang bánjt zuſammen: daher die Erlaube 


"iB nad) Hauſe zu geben, z. E. von der Ars 
mee, Urlaub, 3. €. dare alicui commea- 
tum, Liv. lll, 45: fumere, Ib.: petere, 
Velj. 1l, 11; in commeatu effe, Liv. XXX IE, 
29, auf Urlaub feon; «um commeatu Syra- 
cufis remanlit, Cic. Vetr. V, 43: ad diem 
commeatus venire, Auf. ad Her. i, 14, 
i.e. auf beu Tag, fo weit ber Urlanb aebt, 
ba et zu Ende läuft: fo aud) commeatus 
fpatium excedere, Panae&, XXXXViilE, 
16, 14, i. e. über bie Seit des Urlauss aus: 
bleiben; alles dieſes paßt nicht blog auf die 


Soldaten, fondern aud auf aubre: daher tros 


pi(d» 3. €. commeatum adquiefcendi a con- 
tinuatione laborum petiit, Veilej. Il, 99% 
longum mihi:commeatum dederat valetudo, 
Senec. ep. 54: adfidua fervitus, fine inter- 
vallo, fine commeatu, Piin. H. N. praef. extr, 

CommÉpiroR, ari, oder Conmed. ;) 
durchdenken, Aut. ad Her, [11, 18: )nach⸗ 
abmen, Lucret. Vl, 111. 

CowMErLÉTO,,are, i, e. meditari, Hy- 
gin. fab. i$5. 

CommEnBR ATUS, a, um, i. e. cóhjunc- 
tus, Paulin. NoLjep. XXX XIII (XXXI). 4. 

Comuni Miu: (Conmem ), ıfle, fid) eris 
nern, aliquid, und aliquem, Cic. Or. t; 53. 
Terent. Phorm. lli, 2, 38. Plaut. Poen. V. 
$, 25. 

CowskMÓnAniLIS, e, dehfwärdig, 
mertwürdig / 3. €. pietas, Cic. Marc. 4; 
pugna, Piaut, Pfeud. I, s, rr. 

ComsÉMÓRAMENTUM, i, (Érmibunng, 
Caecii. ap. von. j 

Con m? wn A TÍO, önis, f. Brwäbnung, 
Erinnerung, Terent. And. 1, : (6: nominis, 
Cic. Arch. i1: fuit ın adfidua commemora- 
tione flagıtiorum i. e. manerisábnte immer 
feine 1c. ^ Cic. Verr. 1, 49. 

CommEmörärtor, ris, m, der etwas 
erwahnt, erzähle, der Erwäbner, Tertull, 
adv. Mircion. I:il, 26. 

ComMYEmÓn ATUS, us, m. Erwähnung, 
Erinnerung Apul. Florid.p 355 kim. 

Comm? sno, avi, atum, are, 1) ſich ins 
Sedachtuiß bringen, wieder bevfih übers 
ocnFen, Cic. Sene. 11; 2) andern ine Bes 
oddtn:fi bringen; babet. erwähnen, ces 
ben^en, eriiblen, jg. G. beneficia, Cic. 
Amic. 20 : focietatem, Cic, Off. 11,6: de 
virtute, Cic. Qu. Fr. I, 1, #3: de memaria 
cuius , Cic. Or. Ul, 20: quamobrem dem, 


Terent, Phorm. Ill], 5, 3; gud) depon. , ;. €. 


eon. 
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commemoratus eft homines, Anguftin. in 
Pfaim. 54. 

CommxsDAniLIs, e, empfeblens: ober 
lobenevoettb, Liv. XXXXIlI, 5^ Colum. 
V, 6 extr. = 

Conhenparıcıus oder Commendati- 
tius, a, um, eine Empfeblung entbaltend, 
dabin gehörig, 3. €. literae, Cic. ad Div. 
V,s: aud bloß commendaticiae fcil. lite- 
rae, Auguít. ap. Macroo, ]l, 4: tabulae, 
Cic. Vorr. IIII. 66. : 

CowwmrNDArlo, ónis, f. 1)bic Ems 
pfeblung, Cic. ad Div. I, 3. XII, 26, XIII, 
32: auch tropifch, 3. €, maiorum, Cic. Brut. 
25: oculorum , Cic, Or. Il, 87: probitatis, 
lb. 1l, 26: famae, Cic. Flacc. :1: naturae, 
Cic, Planc. 13. 2) tie Vortrefflichkeit einet 
Sache, bie fle beliebt macht und aleiciant 
empfieblt, der YDerib. bus Lob, Annehm— 
lihfeit, 3. €. oris, Nep. Alcib. 1: in pri- 
ma commendatiene dicere und porere. Cic. 
Fin. II, 12 in.: Candor eft in commenda- 
tione, Ptin. H. N, XXXV, aa: cf. XXXVII, 
sextr.: aud) fam mandeé aus n. 1 bibet 
gesogen werden. 

Commenparıvus, a, um, j. C. cafus 
i. e. dativus in bet. Grammatif, -Pr(cian, 

CoMMENDATOR , Oris, m. ber Empfeh⸗ 
ker, Plin. Epift. VI, 23 extr. Nazar, in Pa- 
neg. Couftant. 4.  * 

owmM&NDATÓRÍUS, a, um, ſtatt com- 
mendaticius, 3. €. literae, Sidon. Ep. 
VIIIT, xc. ] 

CowmENDATRIX, icis, f. tEmpfeble: 
rium, Cic. Leg. I, 22. Plin, Ep. VIII, 20. 

Commsnpo oder Conmendo, avi, atum, 
are, I) anvertrauen, auf ub-ben. geben, 
bberóácben,g. €. Seutanben ein Buch ıc., 3. €. 
oratorem meum, ( i. e. ba$ Bud vom Ned» 
ner) Sabíno commendavi, Cic. ad Div. XV, 
20 : decertätionem rerum alicui commiitere 
et commendare, Cic. Phil. Xl, 3: fiios 
apud hofpites, Juftin. XXXV, 2, i. e. aufjus 
beben geben: iufft — numos publice com- 
mendarent, i. e. aufynbeben geben follten, 
Spartian, in Nigro 10: numi, quos mihi 
commendafti, Pande&. XV], 3. 24: corpus 
alicui loco, Paul, Sentent, ı tit. uit:  fa.ro 
commendatum, Cic. Leg. Tl,g e legg. XII 
Tab. und c. 16, im Tempel aufgehoben, 
ibm anvertraut: babet tropiſch, aliquid im- 
mortalítati, Cic, Or. Il, 9: aliquid alicuius 
auctoritati, fidei, prudentiae, Cic. Harufp. 7 : 
aliquem monumentis (i. e. firipus) fuis, 
Cic. ad Div. V, i2 in.; f*nipiternae glo- 
riae, Ib. med.: fe fugae, Au&. B, Afr. 34: 
literis, Brut. in Ep. Cic ad Div. Xl, :e, 
i, e. ſchreiben. 2) empfehlen, à. G. ali- 

uem de meliore nota, Cic. ad Div. VII, 
29, aufs beites aliquid alicui. Cic. ad Div. 
U, 6 extr.: fe alicut in clientelam, Terent. 
Eun. V. 9, 9: Habere aliquem fibi com- 
mendatum, aud) commendatiflimum , Cic, 
ad Div. Xl, 26. Trebon. ibid. 16 extr., Je: 


manderſich empfohlen ſeyn laſſen: daher em⸗ 
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pfeblen, troplíd), i. e. beliebt, angenehm, 
machen, loben, preifen, 3. €, nulla re 
magis comm: ndatur ,orator,. Cic, Brut. 59; 
int Auftitiam fuam humanitate, 

lin Ep. VIIII, 5; nunc commendat, nunc 
obiurgat, Gell. Vli, 3 extr.: myrti femen 
commanducatum oris odorem commendat, 
Plin. H..N. XXill,9: marmora commen- 
dantur col'orbus, Ib. XXXVI, 6. Not. 
commendare aliquem ad aliquem i. e. bey 
Semanden,, 4. C. cuius benefic:oad Medeam 
eft commendatus, Hygin. fab. 3. 3) wos 
bin fenoen, 4. €. aliquem in infulam Scy- 
ron ‚ad regem, Hyg. lab. 96. 4) made. 


à. G. tutorem írauduienta — «onver(atio : 


fufpe&um commendet, Ulpian. in Pande&, 
XAXXI, 5, 31. Not. Partiip. commen- 
datus, a, um, Dat bie Gradus, 4. E. a 
empioblen: commendatior, Cic. Phil, IT, 
13: commenditiffimus, : Cic, ad Div, XI, 26, 
b) beliebt, angenebm, 3. €. vultus com- 
mend.tior, Petron. :10. 

Commensus, us, m das Ebenmaaß, 
Symmerrie, Vitruv. Ill, 1. 

Conmsmansus, a, um, f. Commetior, 

CommkNTACÜLUM, i, i.e. virga, qua in 
facrificiis utebantur, Feſt. 

Commentänılmsis, is, m. Ty ber bie 
Öffentliben Papiere unter Händen bat, Ges 
cretar/ Regiſtrator 1, , Pand. XXXXVIIL, 
14. +5. 2) der Auffeber über bae Befängs 
nif, weil et bas Verzeichniß von den Beranz 

enen beforgt, Pandc&. XXXXVILL, 2o, 6. 
ul. Firmic. HI, 6. 3) aud ambte, 3.,€. 
bey der Armee, Afcon. ad Cic. Verr. I, 2x : 
andere finds Cod. Juft, 1 tit. 27. Not. Es 
ift eigentlich ein Adgectiv, Comm: nüri-nfis, 
feil. homo, fervus, miles cet. 

ComMagNTARIÓLUM, i, mv. ein Pleiner 
fchrifeliber 2turfag, Cic Fin. 1Hi!, 4. Or. 
l, 2, wo com;ueniario's jtebt, dae ud) 
vom Nom. commentario.us ſeyn kaun: hoc 
comment,r;o um, Q. Cic. petit. conf. extr. ; 


^ 


aud) bat man commentarios, 3. C. coms _ 


m-ntariolos, Hicrou. ep. 152 (119) ad Mi- 

perv. init, . ' 
Commentärivs, i, m. und Commen- 
tarium, i, m. Miede Schrlit, worin man 
etwas des Gedaͤchtniſſes wegen kurz auficht, 
fchriftliber Ausiag, Jonenal, Verzeich⸗ 
niß, 3. €. couficere commentarios rerum 
omn’um, Cic. ad Div. V, ı2, ein furzeg 
Verzeihniß machen : eft. commentarium, 
Cic. Brut. 44 : bejonders in Grridten, z. E. 
recita commentarium , Cie. Verr. &, 21. 2) 
eine (ditiftlide Erklaͤrung über die Schrift: 
fteller, Commentar, Gell. l, 12. I6. Xil, 
3. Not Es iſt eigentlich ein Adjectiv, wie 
alle Wörter in arius, /cil. liber, fcriptum. 
Not. a commentariis fcil. fervus, Infcript. 

ap.Grut. ' 
Commenxtärlo, onis, f. 1) ba$ Nach⸗ 
oenPen über etwas, Studiren darauf, Cic. 
Or. ll, 1 Tufc. I, 3o. ll, :g. 11, 16. 
2) etwas burh Nachfinnen Gerausgebrads 
tes, 
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tes, Ausftudırtes, 4. C. fubitam orationem 
commentat:o vincit, Cic. Or. I, 33: babet 
eine Abhandtung über etwas, ſchriftliche 
Belhreibung, 3. €, Commentatio Afifto- 
telis de natura animalium, Plin. H. N, 
VIII, 16: c£ Vl, 17. XXVIH, t. 
CommgNTÀTOR, Oris, Erfinder, Urhe— 


bet, 3. E. falforum, Apul. Apol. p. 321 Elm.: 


evangelii, Tertull, i. e. Verfaſſer. 

Commantıcıus oder Commentitius , a, 
um, erdacht, ausgeſonnen, ‚erdichter, Cic. 
Or. l, 53. Hofc. Am, 15. Fin. V,3o. Nat. 
D. 1, 8. Il, 28. 

Commentior, Itus fum, 4. erdenfen, 
ausfinnen, Apul: de Deo Socr. p. 50 Elm. 
Ib. Met. VII in. und Ib. Apol. p. 314. 

CommeNTto, are, 1) ſtatt commentor, 
3. €. commentata oratio, Q. Cic. in Cic. ep. 
ad Div. XVI, 26: cf. Cic, Brut. 48. 2)ora, 
Plaut. Men. V, 7, 30, i. e. zeichnen (durch 
Prügeln). 

'"ComM&NTOR, atus fum, ari, 1) über 
envase nachfinnen, überdenfen, 3. €. mi- 
ferias futuras, Cic. Tufc. Ilf, 14: de liber- 
tate, Cic. Phil. IIl, 14: cf. Cic. ad Div. Illl, 
6 extr.: befonberá über etwad, das man 
tbun oder fhreiben will, nahſinnen, oar 
‚auf ftubiren, oder durch Studiren etwas 
machen, fchreiben, 4. €. mimos, Cic. Phil, 
Xl, 6: orationem, Cic. Rofc. Am. 29: Achil- 
Jem Ariftarchi, Plaut. Poen. Prol. t, #. e. 
nabahmen: de difciplina militari, $. e. 
“reiben, Plin. H. N. prooem. extr. 2) 
* Gedanken uͤber eine gelehrte Materie 
ſagen ze. a) dıipuriren, 3. E. in auribus 
veftris, Cic. Fin. V, 25: commentari, quae 
audierat, Gell. I, t9: b) erfláren, 3. G. 
carmina commentando ceteri$ nota facere, 
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einem Wege: aud) mít bem Accufativ, z. €, 
vias, Paudect. XXXXVIII, 10, 27: fo cud. 
viam fcrupofam , Plaut. Capt. l,.2, 82, eis 
nen (teinigen Weg geben: tropiſch, 3. €. 
libidines in hortos commearent, Cic. Coel. 
16. 2)ab;uno zugeben, bin» und bere 
geben, 4. G. nuntii inter Veios et Komain, 
Liv. V, 47 extr.: cf. HII, g extr. XXXIII, 
2g in. Caef. B, G. VII, 36. 

Comsiercium, i, v. 1)bet Jandel mit 
Waaren, Cic. Verr. lil, 4: Sall. Jug. :& 
(21). Plın, Paneg. 29: prohibere aliquem 
commercio, Liv. [j1L $2, i. e. nicht ein 
Faufen laſſen: doch kann dieß aud) zum Kol: 
genden geboren: daher belli, Viry. Aen. X, 
532. i. e. Nanzionirnng: doc f. unten: aud 
ber unbel 1. e.0a8 Recht etwas zu faufen 
oder zu erbanbeln, 3. €. falis commercium 
dedit, Liv. XXXXV, 29: commercium ifta- 
rum rerum cum ' Graecis Scaevolae non 
fuiffe, Cic. Verr. lill, 59: aliquem prohi- 
bere comtitercio, Liv., f. vorber: baber a) 
die YOaare felbit, 3. €. fabuium portari cum 
alis commerciis, Plin. H. N. XXXV, :3: 
bod famué cud) Proviant, Lebensmittel, 
feon : baber Proviant, gebenémittei, 3. €. 
in bellis commerciorum habuere caraun, Ib, 
XXVl, 4. b) der Sandelsplag, 3. G. 
qui commercia haec et litora peragravit, 
Plin. H. N. XXXVII, 3: commercia. Ally- 
riae ripae, Claudian. Eutrop. I, 58: (à 
fragt it , ob nicht biet ioca zu veritebem, 
und Commercius, a. um, als ein Adjectiv 
zu betrabten. 2) derlimgang mit Jemans 
ben, 3. €, interdi&is patribus comın«rcio 
Br Liv. V, 3: commercium cum Mu- 
is habere, Cic. Tufc. V, 23: voluptas nul- 
lum habet cam virtute commercium, Cic 


Suet. Gramm. 2: hieher fónnte man 1íez, " Sene&. 12: quid tibi mecum eft commer- 


ben Achillem Ariftarchi, Plaut. f. vorber. 
3) etwas erdenfen; ausſinnen, Plaut, Caf. 

» 3» 25, feil. fallaciam, Particip. corni men- 
tatus, a, um, (tebt auch paſſive: f. Com- 
ménto: auch Commentaja fua, Sub. Cic. 
Brut. 88. | 

CoMMENTOR, öris, m. bet etwas aus: 
finnt, der Erdenker, Erfinder, Urheber, 

€. uvae, Ovid. Faft. Ill, 785, i. e. 

acchus, ' | 

ConmEntrum und Commentus, a, um, 
f. Comminifcor. 

ComsÉo, avi, atum, are, 1) geben, 
3. €. in urbem, Terent. Hec. I, 2, 100: 
per naturam rerum, Cic. Nat. D. I, x: 
ultro citroque, Ib. II, 33: fidera ab ortu 
. ad occafum commeantia, Ib, III, 12: prae- 
ter ftatuam, Plin. Ep. 1I, 7: ad muliercu- 
lam, Terent. Heaut. III, 1,35: infula, quo 
omnes undique cum mercibus commeabant, 
Cic. Mani). :8: mercatores ad eos com- 
meant, Caef. B. G. I, 1: crebro illius li- 
erae ab aliis ad nos commeznt, Cic. Att. 
Vill, 9: per fundum, Pande&. XXXXIII, 
19, 7: retro, Cic. Nat. D. III, 12, zuruͤck 
geben; via aliqua, Nep. Kum. 8, i. e. auf 


cii? Piaut. Aui. III, 4, 4, £, e. was miltft 
du von mir baben ? was haft bu mitmir ;u 
fhaffen ? aud) verliebrer oder unkeuſcher Um⸗ 
gang, Plaut. Truc. i, 1, 77. Suet. Calig. 36. 
‚Val. Max. Vlil, 2, 2: fo aud) comm: tcium 
linguae, zwiſchen —— die ein⸗ 
ander verſtehen, Liv. VIIII, 46. Ovid, Trift. 
V, 10, 35. Ill, t1, 9: fermonum, Liv V, 
15, i e. Unterredung: epiftolarum, Vellej. 
IH, 65, Briefwechiel: loquendi ct audiendi, 
Tacit. Agric. 2: belli, Virg Aen- X, 532. 
Tacit. Hift. Mi, xı, Sriegéunterbanb(ung, 
gütlider Vergleich. 
CommsRcOn, atus fum, ari, su(ammen 
kaufen, oder bloß kaufen, 3. €. homines 
liberos, Plaut. Perf. IH], 9, 12: arma, Sal- 
luft. Jug. 66 (70). | 
t omMÉREÉO, Gi, Itum, 2. 1T) verb'enem, 
3. €. poenam , Ovid. Trift. Il, 4: aeftiına- 
tionem (poenae), Cic. Or. I, 54: nun- 
quam commerui, ut caperet cet., Terent. Hec, 
ill, 2, 4. 2) begeben, verídulben, 3. GP, 
culpam, Terent. Phorm |, 4, 2$: aud 
culpam in fe, Plaut. Merc. HI, 6, ızz 
noxiam, Terent. Moft. V, 2, 56: aliquid 
mali in fe, Ib. Epid, 1, 1, 59: quid com. 
meru 
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merui aut peccavi? Terent. Amd. I, rz, 11a: 
quid commeruiftis ? Ovid. Faft, I, 362, 

CouwERÉoR , Ytus fum, 2. i, g. comme- 
reo, 1) verdienen, Gell. I, 6. 2) bege, 

hen, verihulden, 3. €, nunquam quidquam, 

Terent. Hec. Ill, 5, 36: culpam, Plaut. Aul, 
Dil, to, 8. 

Conmzrior, enfus fum, 4. meifen, ab: 
meſſen, ausmeffen, Cic, Univ. 9 und Inv. I, 
39. Plant. Moft. Ill, 3, 8. Colum. V, 1, 2. 


Coxm£ro, are, geben, Naev. und Afran. 


ap. Non. | 

CommıcriLis, e, bepifjenewertb, Pom- 
pon. ap. Non. 

Commisrario, nis, f. Das Ziehen, 
Wandern, Senec. ad Helv. 6. 

Comnicro, avi, atum, are, ziehen, 
.€, in ein Haus, Cic. Q. Fr. II, 3 extr. 
er, Ad. IIII, 6, 15. 

CommiLes, ftis, i. e. commilito,' 3. E. 
commilitibus fingulis, Plin. H. N. XVH, 
a Ed. Eizev.: Dod) bat Ed. Hard. Militibus : 
«ud hatten fonft einige Edd. Caef, B. C. HI, 
29 commilites : bod) haben it bie Edd. .com- 
milıtones, E. 

Cosmiririum, i, m. 1) bie Bemeins: 
(aít des Kriegodienſtes, Camerabfdbaít, 
Quintik V, 10 extr. Piin. Ep. X; 18. Tacit. 
Ann. 1, 60. 2) Gemeinfchaft der Stu— 
dien, Ovid. Pont, 1], 5, 72. Apul. Florid. 
p. 355 Elm. : ; 

Commiriro, are, Mitfoldar feyn, mit 
fechten, Flor. 11], 5. . 

Goumirtro, önis, m. ein Mitfoldar, 
Camera? im Kriege, Cic. Dejot. 10. Suet, 
Cae(, 67 und Aug. 35. Vellej. I], $9. 

CowwiwABUNDUS, a, um, drobend, 
Tertull, adv. Marcion. IIII, 15. 

Comnimärio, önis, f. Drobung, Be: 
drobung, Liv. XXVI, 8. Cic. Or. 1], 54. 
Suet. Tiber. 37. 

ConminArivus, a, um, bebroblid), 
Tertull. adv. Marcion. II, 25. 

CowmiíwATOR, öris, m. ein "Drober, 

Tertull. adv. Gnoft. 8. 
' CoMMiNGO, inxi, i&um ober in&um, 3. 
bebarnen, bepi(jeu, 3. €. lectum, Horat. 
Sat. I, 3, 9: Savia comminxit, Catnll. 
LXXVU, 8, mo Ginige lefen coniunxit; 
daher commixtum coenum, ale ein dimpf: 
wort, Plaut. Perf. 111, 3, 3: comminétae faliva 
Jupae, Catull. 99, 10, wo Einige lefen com- 
m:&ae, Andre commiftae oder commixtae. 

Comminıscor, mentus fum, 3. aue: 
denken, aucfinnen, erfinden, erfinmneg, 
erdichten, Aufbringen, folglich im guten 
und boͤſen Werjtaude, 5. €. deos, Cic. Nat. D. 
Il, 23: literas novas, Suet. Claud. 41: excu- 
bias nofurnas , Ib. Aug. 30: navem folu- 
tilem, Ib. Ner. 34: vettigal, Ib. Vefp. 23: 
literas aliasque artes, Mela I, 12: aliquid 
confingere et comminifci, And, ad Her. II, 
8: maledifta, Plaut. Dacch. Illl, 9, 58: 
mendaciam, Ib. Pfeud. I, 5, 23: dolum, 
lb, Ull, 7, 64. Auch bat mau comminifco, 

Schell. lat, Woͤrt. 


M 


ſchwaͤchen, entfráften, 3. €. 


— cum, ſapientia, Cic. Mareell, 21 
l 
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ere, 53. C. medium e re comminifcimus, 
Apul. Met. [II] p. 47 Elm. Daher ftebt 
aud) Particip. Commentus', a, um, paifis 
ve, ausgedacht, erfonnen, erdichtet,. Ovid. 
Met. Vl, 365 und Art d, 319. Paul. fent, 
V tit. 4: daher, Commentum, fu&(tantive, 
etwas Erdichtetes, cum Brdichrung, 3. E. 
commenta opinionum, Cic. Nat. D. Il, 2: 
fine commento, Liv. Í, i9: cf. Terent, And. 
I, 3, 20. — H. N. XXII. 24 extr. 

Cox nw fhisrRo, are, i. 4. miniftro, z. €, 
fiftulam — comminiftrant, Plin. H. N. 
XXVIII, 8 med. —8 haben die beſſern 
Edd. cemmonftranf. | 

Commino, are, I) treiben, 3. ©, 
Dieb, à. E. gregatim pecua comminantes, 
Apul. Met. Vll p. 192 E:m.: bod tónute ed 
aud) von comminor fepn in eben ber Bedeu⸗ 
tung. 2) droben. 

Comminor, atus fum, ari, droben, : 
bedrohen, Liv. X, 39: alicui, , Sueton, 
Caef. 62. alicui necem, Ib. 14: impetum, . 
Au&.-B. Afric. 71. 

CowwÍíwüo, Gi, Otum, 3. eigentlich: 
£leiner machen, Horat. Sat. T, 1, 43: babet 
1) in Pleine Grücen Zerfchlaaen, zermal⸗ 
men, 3ertrümmera, 4, ©. ftatuam, Cic. 
Pif. 38: vafa, Petron. 64: fabas molis, 
Ovid. Medic. 72: alicui capnt, Plaut. Rud, 
IUL, 4; 74: poftes fecuribus, Ib. Dacch. 
V,1,31: annulum, Cic. Verr. Ill, 25, 
daher diem, Plaut. ap. Gell. III, 3, rz. e. 
in £leine Theile eintheilen. 2) vermindern, 
b €, aliquid de commendatione, Cic. ad 

iv. XIII, 12: pondus argenti, Horat. Sat. 
J ı, 43. ı) Semanben die Kräfte nehmen, 
aliquem, 
Cic. Off. IL, 11 extr.: comminutus re fa- 
miliari, Cic. Att. III, 3 extr. vires in- 
genii, Ovid. Pont. Ill, 3, 34: ingenia, 
Quintil. I, 7 (13): animum, Plin. Ep. VIII, 
2, i. e. den Geiſt: officium , Cic. Quint, 6: 
nec te natalis origo comminuit, Ovid, Met, 
XII, 4t aliquem lacrymis, 3. e. erweichen, 
Ovid. Her. III, 134. 

ComnmiNvus, f. Cominus. 

CowuiNUTIM, in Fleiue Stückgen 5. C. 
geſchnitten, Apic. III, 4. 

Comnminürus, a, um, f. Comminuo, 

Commıs ober Cummis, is, fF. immi, 
4. €; commis utiliffima, Plin. H. N. XIII, 
11 Ed. Harb, e Codd. Andere Edd., 4. €. 
Elzev., haben gummi utikffimum : ferner 
commis Alexandrina, Scrip. Larg. comp. 
za: cf. 23, 27, aS cet. Auch commis maß. 
k E. Alexandrini, Scrib. Larg. comp. 242 

ummis fat Cinnaap. Non:: und Cato R. R, 
69. Plin. H. N. XXIII, '9: aud) ſteht Com- 
mi, indecl. gen. neutr. , Scrib. Larg. comp. 251, 

Commisceo, fcui, xtum und iftim, 2. 
I) vermijchen, vermengen, j.€. corpora, 
bey ber DBegattung, Cic. Nat, D. II, si: 
multa in unum,. Scrib. Larg. comp. 56t 
amurcam cum oleo, Cato R. R. 83: teme- 


and 
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auch mit bem Dativ und Ablativ, 3. €. com- 
mixti corpore tanto, Virg. Aen. XII, 835: 
£anes capro commixta, Plaut. Moft. 1, ı, 
' 40: cf. Horat. Sat. I, 10,24: Lucret. VI, 
1157. Virg. Aen. III, 633: populus, cui 
gommifcemur, Senec, ep. 7. 2) zurecht 
machen, eingiefeny 3. €. mulfum, Piaut.. 
Perf. I, 3, 7. 
CommiscielLis, e, was fidy vermi⸗ 
ſchen läßt, z. €. animus, Tertull, de anim. 


12. 
. Commisträrio, dönis, fF. 1) das klaͤg⸗ 
lide Reden, um Mitleid zu erregen, Cic. 
Or. Ill, 38. Au& ad Her. Il, 31. 2) das 
Wellagen. / ] 
Commistro, ónis, f. ein Mitungluͤck⸗ 
er, Tertull. adv. Marcion. Ill, 9 und 26. 
ommis£rtor, ltus,fum, 2. Mıtleis 
den babes, beklagen, 3. €. interitum, 
Gell. Vil, 5: aud) commiferetur me tui, 
. Q, nautas precum commiferitum effe, 
Gell VI, 19. : 

Commisiresco, Ere, Mitleid baben, 
bedauern, 3. €. fervos, Kun. ap. Non.: 
auch Imperfon., 3. E. ut Bacchidem eius 
eommifereiceret, Terent. Hec. I, 2, 53, baf 
bic Bacchis mit ibm Mitleiden gebabt bátte. 

Commis£ror, atus fum, ari, Fláglid) 
tbun, fláglid) reden, jammern, Mitleis 
den zu erregen ſuchen, Cic. in Caecil. 14: 
auch mit bem Accufativ, feil. ob, Mitleid 
wegen etwas zu erregen (uden, etwas klaͤg⸗ 
lich machen oder vorftellen, Eläglich anzeigen, 

, €, ini commiferanda re, Au&. ad Her. 
lar, $5: Murmura (leonis) dolorem com- 
miferantia, Gell. V, 14: daher bedauern, 
beflagen, bejammerm, 3. €. fortunam 
Graeciae, Nep. Agef. 5: jo dWd) aliquem, 
4: €. te commiferabar, Acc. ap. Non. (0 
aud) in commiferanda re, Au&. ad Her., 
f. vorber. 

Commissio, Önis, fF. 1) dad Zuſam⸗ 
menla(jen zweyer oder mebrerer Perfünen, 
oder Dinge, 4. €. um zu fechten ıc.: baber 
bie Anftellung ober bet Anfang eines Wett: 
ftreits, Schaufpiels; ober dad angeftellte 
Schauſpiel felbii, 3. €. commiffione Grae- 
corum feil. ludorum, Cic, At. XVI, 5, 
1. e, "- Schauſpiele: ab ipfa commiffione 
(/til. ludorum) ad me fti]. fcribe, quem- 
admodum adcipiantur, 1b: XV. 26, i. e 
eleid) uad) bem 2in(fhge :c., oder aud) nad 
bem Schauipiele ıc.; produ&is in commif- 
fione pantomimis, Plin. Ep. VII, 24: oder 
Wettſtreitt felb(t, 3. E. ber Gelehrten, Sue- 
ton. Aug. S9extr.: babet eine zu bem Ende 
uq oe» Schrift, Werriihriit, Dreierd rift, 
$. €. meras vom Seneca, Suer. Calig. 53. 
2) das Derfeben, Arnob. 4. 

OMMISSORIUS, à, um, 3. @, lex, 
Pande&. XVIII, 3 leg. I, 3, 4 feq.: auch 
bloß commifforia, Ib, leg. 4 unb XXXX Il, 
a3, 11 extr,, i. e. eine Ausnahme oder Bes 
Bingung, 3. €. —* Vertkaufen, deren Ue⸗ 
beriretung ftraffällig iſt. 


'men laſſen, 


.tuniur, Cell. Vlil, ım: 
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Commissumw, f. Committo. 
CommissORA, as f. die 3ufammen(&- 
gung, Suge, 3. €. offium, digitorum, Cic. 
lat. D. 11,60: der Knochen oder&ebeine, Ib. 
55: dentiuin, Serib. Larg. comp. 196: la. 
idum, Senec. quaeft nat. U, 6: fumis, 
Cete R, R. :35: babet pifcium, Piin. H, N, 
XVIII, 3:, £. 4. nodus i. e. der Stern zwi⸗ 
(den den bepben Fiſchen, ber fie gleibiam gus 
fammen bindet: verborum, Quintil. V 
4: orationis, Ib. Xil, 9. 


CommissORALis, e, jur Zuſammen⸗ 
fügung gebórig, à. €. loci, Veget. de re 
vet. II, 13. 

Commıssus, a, um, f. Committo. 

CommisrTUS, a, um, f. Commifceo. 

Commirico, are, fanft, «eichmeidig, 
mürbe machen, 3. C. caput fandalio, Tex 
rent, Eun. V, $, 4. - 


CommwirTo, If, iffum, 3. 1) sufante 


zuſammen geben Laffen, 
Menfchen oder Dinge, 3. E. um fid zu ver: 


: binden oder um zu fechten, zanten ıc.: da: 


ber a) 3ufammen fügen, vervinden, 3. €. 
no&es, Ovid. Am. 1, 13, 46: viam Fla- 
miniae, Liv. XXXVIIII, a: urbem con- 
tinenti, Curt. III], 2: dexteram dextrae, 
Ovid. Her. H, 31: rtam, Virg. Aen. 
VIII, 675: res inter fe, Quintil. VI! praef.; 
oras fcroti inter fe futuris, Ceif. VII, 13 
poft med. , i. e. zufammenndhen: fonderbar 
fagt Virg. Aen. IIT, 428 piftrix Delphi- 
num caudas utero commiffa luporum ;. e. 
in qua delphinum caudas coniun&ae fünt 
cum utero luporum: daber committi fid 
(liegen, fiy vereinigen, fid) zufemmen 
ſchließen, 3. @. ote Wunde (doliefr fid 1c.; 
3. ©. ceterae futurae in unguem commit- 
os alterum — 
cum femoris inferiore capite committitur, 
Ib. ju Ende: baber manum Teucris, Virg. 
Aen. Xll, 60, i. e. fetten, b) zufammen 
been, Sueton. Calig. 56: aud zuſammen 
difputiren [e(fen , Sueton. Gramm. 17. au 

zufommen ftellen der Vergleihung wegen 
oder vergleihen, z. €. committit vates et 
comparat, Juvenal. VI, 435: bdaber c) 
anfangen, wenn von einem Treffen, Wett: 
fpiele ic. , die Rede Un 4. €. proelium, N ep. 
Mitt, 6; Caef. B. G. ll, 19, ein Treffen 
anftellen, liefern: fo amd bellum, Liv. 
Viil, 24. XXI, 40, i. e. anfangen? pug- 


nam, Sil, VIII. 618.. Not. aud ftebt com- - 
mittere ohne proelium, f chrem, Eutrop. V, - 


6. VIlli, 24: fo aud iudos, Cic. Q. Fr. 
1, 4 extr.: fpe&acu um, Liv. If, 36:  ri- 
xam, Liv. V, 25, & e. anfangen: babet 
Wbetbaupt anfangen, 4, G. iudicium, Cic. 
Rofc. Ain. 5" profcriptionem, 
64: obfidionem, Curt. VII'l, 4* daber 
anfanaen , unternebinen, begeben, rbun, 
3. €: flagitium, adulterium, f. n. 3. — 
wagen, j. €. fe in conclave, Cic. Rok, 
Am, 23; fe in ooufpeftum populi, — 

et, 


’ 
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Verr. II, 11: (e in aciem, Liv. VII, 26: 
fe in hoftilem terram, Ib. XXVIII, 18: fe 
in locum ancipitem, Cic. Acad, Ill, 21; 
aud mit dem Dativ, 3. €. fe populo, Cic. 
Sext. 54. Dom. 19, vordag Bolt: fe urbi, 
ic in bie Stadt, Cic: Att. XV, rı: fe 
pons Cie. Manil, 11: fe viae, Cic. ad 

iv, XVI, 7; bibet anvertrauen, über: 
laſſen, 3. €. fidei alicuius, Cic. Q. Fr. I, 
1, 9. Terent, Eun. V, 2, 47: auch in fidem, 
Terent, Hec, prol. 45: remp. in discrimen, 
Liv. VIII, 32: rem in cafum ancipitis 
eventus, Liv. HII, 27: fe fortunae, Cic. 
Att. VIIIT, 6: aliquid epiftolae, Ib. IIII, 
ı extr,: fe periculo, Cic. Manil. 11: in- 
commoda fua legibus, Cic. Verr. I, 31: 
babet committi in fiffam, Pande&. lll, $ 
12, bem Fiscus überiajen werden, dem Fiss 


«u$ heimfallem:i daher commiffus, a, um, . 


verfallen , k E. hereditas, Cic.:* fiducia, 
ein Pfand, Cic.: eigentlich überla(fen, oder 
was Jemanden uͤber laſſen werden muß, 3. €, 
dem Schuldner , dem Fifco 1c. : babet ind: 
gemein der Dativ dabey ſteht, 3. €. fiducia 
tibi commiffa, Cic. Flacc. 21: hereditas 
Veneri commifía, Cic. Verr. I, 10: here- 
ditas commiffa palae(trae, Ib. II, * hy- 

thecae commiffae, fci/, debitori, Cic. ad 

iv. XII, 56: babet tropifch, devotio com- 


miffa, Cic. Dom. 57, ftatt erfuͤllter Wunſch. 


3) begeben, unternehmen, verüben, an⸗ 
fangen, (f. n. 1), 3. €. flagitium, Cic. 
Brut. dir adulterium, Quintil. VII, 3: 
furtum, Pand. XXXXIIII, 7, 24: dam- 


num, Ib. XXXVIIII, 2, 15 extr.: multa. 


in deos impie, Cic. Verr. I, 3: aud ſchlecht⸗ 
weg committere, etwas Boͤſes begeben, et: 
was vorfeben, feblen, verfündigen, 3. C. 
contra legem, Cic, Brut. 12: quae tu com« 
mufitti, Verri cet,, Cic. in Caecil. 11: ad« 
verías teítamentum, Pand. XXXIII, 3, 
8: in legem, lb. XXXXVIII, 10, 10:  ne- 
mo committeret , Cic. Verr. I, 43: cf. Cic, 
Rofc. Am, 30: daher überhaupt ein Verfes 
bew machen , e$ fo weit kommen lajfett, 
. €. non committam, ut cet., Cic, Att. 
, 6, i. e. id will nicht ben Fehler machen, 
es nicht fo meitfommen laffen, bafi 1c. : cf, 
Cic. Off: I, 23 extr. 1I, 24. Cic. ad Div. III, 
gextr. Caet B. G. L 1:3: aud) folgt cur 
ftatt ut, Liv. V, 46: oder quare, Caef. B, 
G. 1, 14. Daher ' 4) poenam, Quintil. 
VII, 4: oder mulftam committere, Cic. 
C'uent. 36, i. e. (id die Strafe zuziehen, 
die Strafe verwirken: ſo guch editum, ftipu- 
lationem , Pande&. XXXVII, 4 leg. 3, 8, 
10 unb n: und XXII, 3, 56, i. e. 
die Verbindlichkeit des Edicts ıc. zuzieben, 
i.e. etwagstbun, woraus jene erfolgt, Not. 


Bon Particp Commiffus, a, um, ftebt 
bae Ninerum oft fubitantive , iN €. ein 
Virbrehen, Cic. Sull, 26 und Leg. II, 9. 


Horat. Od, Hl, 27, 38 vet. b) des Anver: 


tr;nute, ein Beheimniß, Cic. Tufc, IL, 13, ° 


Mor, Ep. 4, 18, 48. Sat. b, 3, 95. €). was 
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verfallen, confifcirt, ift, bie 'Confi(cation 
Sueton. Calig. 4. Pande& XXXVIIIL 4 
leg. 11 und 16, X ilr, 2, 61, * 

Couwwixrío oder Commifffo, dnis, f, 
Dermifdbung, Apul Apol p. $95 Elm. 


uud Marc. Emp. 8. 


, Commıxrura oder Commißtura, ae, f. 
í.4. Commixtio, Cato R. R. 157 in. Ed. Gefn. 
Commixrus oder Commiftus, a, um, f, 
— 
ommositıs, e, beweglich, í 
—— ; Coel. Aur, eut II, „19 — 
 Commopäte, pa(feno , gefchickt, ſchick⸗ 
ur. - n: commodare ? en dt * 

CowwónArío, onis, f. das Leiben, 
DDiey(tleiftung, Apul. in Afclep. p. 8: Elm, 

CowwopATom, óris, bet etwas leibet, 
ein Leiher, Pande&, XIII, 6, 2. XXXXVII, 
2 leg. 14 und 55. 

Commopg, Adv, Y) ge(didt, bee 
quem, pa(feno, regelmäßig, 3. €. dicere, 
Cic. Rofc. Am. 4: fcribere, Cic. Or, I, 54 
facere, Cic. ad Div. I, 1: faltare, Nep, 
praef.: babet a) aut, recht, wohl, 3. &. 
commodius facere, Cic, Agr. III, 1: face= 
re commode, Cic. Att. XI, 7 extr. ad Dis, 
L ı: wie denn n. i und,a oft einerley iſt, 
z. €. faltare, S. praef.: commode elle 
in loco, Cic. ad Div. XIII, 7: commode 
valere, Plin. Ep. II, 20 extr,:  commo« 
dius adminiftrare rempublicam, Caef. B, G. 
Vl, 19: minus commode audire, Cic, Verr, 
—— "egre , Celf. IH, 12, i: e, 

ut moblic. sonder Arzney, b) gefälli 
Terent. Heavt. IU, 2, 45: bit) Pues. 1 
2, 189: fo tid) loqui cum aliquo commode, 
Cie. Att. VII, t extr. 2) eben, jut, von 
bet Zeit, 4. €. commode exit, Plaut. Trin. 
Il, 3, 9, ba Fémmt er eben heraus: daher 
commode cum, eben da i. e. jufk ur Zeit, 
ba 1t. , Cic. Verr. III, as. Att, Vr 12. 
3) bequem, mit Bequemlichkeit, 4. €. na- 
vigare, Cic. Att. XVI, 6: facere, Cic. Att. 
I, 1: aud bequem i. e. ſchicklich, aut, 
à. €. commode dici poffint latine, Cic. 
Acad. 1l, 4: cf. n. 1 und a. 

ComMmovıÄnus, a, um, von &. Commos 
dus benannt oder herruͤhrend, dahin gehörig» 
Commooifc, 3.@. colonia, Lampr. in Comm, 
8. Not. Commodianus ein chriſtlicher Dich⸗ 
tet im vierten Jahrhunderte, fehrieb adverfus 
deos gentium pro chriftiana difciplina 

ComMopirAs, atis, f. 1) ble Regel⸗ 
maͤßigkeit, 3. €, membrorum, Suet, Aug, 
79:- daher vom Reden, 4. E. orationis, Au&, 
ad Her. I, ı: und ohne orationis, Cic. 
Rofc, Am, 4. 2).bie Geſchicklichkeit, a) 

des Leibes, Cic. Invent, 1, 25, i. e. Gelens 
figfelt: b) im Reden, 4, E. orationis, Au&, 
ad Her. I, 1:- und ohne orationis, Cic, 
Rofe, Am. 4; f. vorber, 3) bie Bequem⸗ 
lichieit, bequeme Beſchaffenheit, a) eines 
aufed, Cic. Off. I, 39: vitae, Cic, Nat, D. - 
I, 36, i. e. Bequemlichkeit. b) bet Zeit 
und Gelegenheit, Cie, Invent. 1], 38: oma 
Lia neg 
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nes commoditatis articulos fcio,, Plaut. 
Men. |, 3, 36. 4) bie Befälligfeir, gefäls 
liaee Berragen, Terent. Ad. Ill, 5, 77. 
Caecil. ap. Cic. Nat. D. HI,29. 5) Vor: 
theil, XYunbarPeit, z. E. percipere fruc- 
tum aut commoditatem ex re, Cic. Off. II, 
4: amicitia continet plurimas commodita- 
ges, Cic. Amic. 7: cf. Cic. Nat. D. 11], 36 
in. Liv. III, 60, in.: baber das, was Vors 
tbeil gibt, 3. €. eine Pexſon; daher mea 
commoditas als ein Liebfofungstitel gegen 
Perfonen , denen man viel zu danken bat, 
oder von denen man große Dienfte erwartet, 
Piaut. Men. I, 2, 28 und Poen. I, 3, 12. 
Commovıus, a, um, Commodifcdh, vom 
Commodus fo benannt, dahin gebirig 1c. , 
$. €. notae, Lampr. in Comm. 12. 
Connuopo, Adv., f. Commodus. 
Comw»mópo, avi, atum, are, I) etwas 
gebórig unb regelmäßıg einrichten, zu⸗ 
. recht machen, 3. G. trapetum, Cato R. R. 
13$: manum ad verba, Quintil. Xl, 3: 
fpongiam podici, Coel. Aur. Chron. Ill, 
3: fe alicui, Cic, ad Div. XIII, 53, i. €. 
gefällig jeun. 2) gefällig (eon Semanben, 
alicui, (tebt oft im Cicero, 4. E. ad Div. 
XIlil, 32, 35 und 54. Fin. II, 35: aud) rem 
i. e. in oder mit einer Sache, ba e$ beum 
«ud mandmal erwerfen, «eben sc. fid 
überfegen läßt, 3. €. quaecunque commo- 
daveris , Cic. ad Div. XIII; 48: tanium, 
Ib. 37: fo auch operam commodare, Plaut. 
Rud. Il, 4, 21. Pin, Ep. Il, 11: aquam, 


Plaut. ibid. : aurem alicui oder rei i. e. baé 


Ohr hinhalten, anbören, zuhören, Hor. Ep. 
l, ı, 40. Ovid. Trift. V, 12, 53: manum 
fuam morituro, Vellej. II, 70, To tnaué 
qud Leiben überfegen fann : aud) Fönnte man 
bieber ziehen ut ei te commodes, Cic. ad 
Div, XM, 53, 10 bod be(fer wäre, wenn 
baé te nicht dabey (tánbe: nomen fuum, Cic, 
‚Verr. II, 42: baber 3) etwas einem lei: 
ben, fommt oft vor, 4. €. aedes, Auf. ad 
Her. HH, 51: aurum, Cic, Coel. 13, i. e. 
aoldnes Geíditt: panem, Phaedr. I, 17 : 
Gtatiten, Cic. Verr. IIll, 3: ut reip. com- 
, modarent, Liv. XXIII, 48, fcil. pecuniam: 
aud tropi(d, 4; €. vires 7. e. milites, Liv. 
XXIHI, 12: fidem fuam alicui; Pandc&. 
XXXVII), 5, 12: mánum morituro, Vel- 
lej', f. vorber. Not. commodatus, a, um, 
bat aud) die Gradus, 3. C. fententiae ad 
ufum commodatiffimae, Geil, XVI, 14, i. e, 
ehr bequem zu iv, Not. Commodatum 
ubftantive, 2a) das Geliebene, Pandett, 
11, 6, s. b) das Leihen oder ber Con: 
ttact des eibenó, 3. G. a&io. commodati, 
Ib. !eg. », 2 unb 5. . 
Commöptrarto, onis, f. bie pu 
Envrichtung, das t£benmaag, 3. C. mem- 
brorum, Vitruv. IH, 1. 
Cowxm5pÜrg, Adv., nad Bequemlich: 
feit, laut. Stich. V, 4, 8 und Arnob. 2. 
CommópÜrLua, i, 1) bie 2equem- 
Tidfeit: daher commodulum fir, ad, nad) 
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Bequemlichkeit, Plaut. Mi. III, 1, 155. 2) 
ber user, Arnoh. 2. 

Commönum, Subft. und Adverb., f, Com- 
modus. x 

Commönvs, a, um, gebóríg eingerich⸗ 
tet, paſſend, ſchicklich, aur, tauglid, 
j. €. ftatura, Plaut. Afin. 11, 2, 31: ca 
pillus, Ib. Moft. I, 3, 98: ' veftis ad cur- 
fum, Ovid. Faft. II, 288: ' terra Bac: 6, 
Virg. Ge. IIII. 129: daber a) aur iu feiner 
Art, 3. €. minae commodae, Piaut. Afin, 
Ii, 3, 134: cf. Rud. V, 2, 5t, gute £ € 
wichtige: valitudo, Celf VIII, 1: auch ſich 
mobi befindend, 3. €. commodiorem effe, 
Piin. Ep. III, 16, i. e. befinde fid) befier: 


-b) bequim, ſchicklich, 3. €. commodius 


anni tempus, Cic. Att, VIII, 3: com. 
modiffimum effe ftatuit, Caef. B. G. V, 
11: iter, Liv. XXII, 2. €) gefällig in (cie 
nem Betragen, 4. €. homo, Cic. Verr. il, 
9. Q. Fr. 1, 1, 13. Horat. Ep. T, 9, 9; mo- 
res, Cic. Amic. 15: cf. Plaut. Moft. I, 3, 
98: d) aeiällig i. e. beliebig, gefällig, 
4. €, ut cuique cemmodum effet, Cic. ad 
Div. VII, 2: cf. ad Atc. Xlll, 48. Verr. 
U, 13: baber Commodum +) Adv. fcil. ad 
tempus, juft, eben, aerabe, von einer 
Seit, a) ohne eum, 3. €. commodum ege- 
ram , Cic. Att. Xlll, 9, ich batte eben x. 
i. e. juft au der Zeit! commodüm adven, 
Plaut. Amph Il, 2, 5. id bin gerade, ju& 
dazu gefommen: cf. Terent. Eun. Il, 3, $1. 
Phorm. IIII. 3, 9 und öfter: b) mit cum, 
j. €. Commodum discefferas, cum Trcba- 
tius venit, Cic. Att. Xlll, 9, i. e. bu mati 
eben, gerade, weggegangen, als 1c. , cf. Ib. 
3o. X, 16. Apul. Met. I P 107 unb öfter. 
Man kann e$ auch zuweilen Fauns uͤberſetzen, 
bod) iftienedarnauer. Daher and Cormmo- 
do, Adv. ı fcil. tempore), (tatt commode, 
eben, juft, 4. €, commodo aperitur foris, 
Plaut. Mil. III, 4, 61, 3, e. eben ist dffnet 
fíd 1c. 2) Subflant. a) bie Bequemlichkeit, 
3. C. quod commodo tao fiat, Cic. ad Div. 
III, 2: cf. Att, XIII, 48. Verr. AG. 1, :$ 
extr.? cum erit tuum commodum, Lie, 
Attic. XII, 28 extr., f. e. wennsdir gelegen 
(eom wird: fo auch ex commodo, Senec, ep. 
46 Colum. VI, 2 extr. XII, 19, f. e. nad 
Pequemlichfeit, mit Stufe. b) ber Dor 
tbe, Nupen, 3. €. fervire commodis aii- 
cuius, Cic. Q. Fr. ],"*s, 8: cf. Or. il, 82. 
Manil. 24 extr. und öfter; befonders find 
commoda die Bortheile bep einem Amte oder 
Metier, bie t£intünfre, Bejoldung, Crac 
tament, à. G. tribunatus, Cic, ad Div. 
VIi, 8: ober die Belohnung für Dienite, 
à. C. militiae, Sueton. Calig. 44: miflio- 
num, Ib. Aug. 49: veteranorum, Ib. Ner. 
32: cf. Ovid. Art. I, 131, c) ba8 Brlieber 
ne, if felten, 3. E, commodis amicorum, 
Cic. Verr. III, 3 extr. 


Commosnirtus, a, um, (tatt commu- 
nitus, Geil XVII, ti. 


Con 
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Commdrior ober Conmólior, itus fum, 

. erwas unternehmen, 3. E. dolum, Cic. 

at. D. Ill, 29 e vet. poet.; originem vo- 
tabuli, Gell. Ill, 19. | 

CommoLirus, a, um, 
Commol:or: abet Commolftus, a, 
Particip. von CommÜlo. 
Commorrío, ire, (tatt mollio, 5. €. 
dur:tias palpebrarum, Marc, Emp. 8. 
CowmwÓtLo oder Conmolo, ui, ftum, 3. 
zermablen, zerftampfen, à. €. olivam, 
-Colum. XII, 50, 20: cf. $. 18 und cap. 28. 

ComsÖöneräcio ober Conmourfacio, 
eci, adum, 3. erinnern, 5. €. aliquem, 
Cic. Verr. Il, 17 eum commonefaciunt, ut 
cet; cf. Caef. D. G. I, 19: aud) aliquem 
benefiéii an bie Wohlthat,  Salluft. Jug. 
49 (53) Go aud) paff. Commonefio, fac- 
tus ium, commonefiat crudelitatis, 
Cic. Verr. V, 43. Not. Auch commonefa- 
cere praeturam, Cic. Verr. IlIl, 64, obne 
Accuſat. der Perfon, an bie Pratur erinnern 
i. e. bie Praͤtur ins Gedaͤchtniß bringen : aud) 
de re an etivad, 3. C. de — Cod. 
Juſt. I, ı, 3: «ud mit bem Äccuſativ und 
Infinitiv, Tacit. Ann. VI, 12: aud) folgt 
ut, Cic. Verr. H, :7, f. vorber. ot. 
ſcher zhaft Plaut. Stich. I, 2, 6 vos moni- 
ments commonefaciam bubulis 3, e. cae- 
dam ioris bubulis. 

'CommomEo ober Conmoneo, iil, Ytum, 
2. ersunern, à. C. aliquem, Cic. Partit. 
27: and) von lebloſen Dingen, 34. €. annu- 
lus me commonuit, Cic. Verr. MI, 26: 
aliorum exempla me commonent, Ter. Aud. 
Jill 5, r7. Auf bie Frage, woran? (tebt 
a) Genit., 5. €, miferiarum, Plaut. Rud. 
Ml, 4, 38: matrimonii, Au&. ad Her. IIII, 
33: b) Accnf., 3. E. officium commoneri, 
Piaut. Pfeud. I, 2, 17. c) de, 5. €. de pe- 
riculo, Cic, Partit. 37: de avaritia alicuius, 
Cic. Verr. I, 59: d) ut, 3. €. Terent. 
And. 1, 5, 45: oder ne, 4. €. commoneo, 
ne quis — habeat, Celf. 1, 3 poft med, 

Commönirtio, onis, f. Erinnerung, 
Quintil. III, 2 und 4 extr: 

Commönirtor, oris, m. bet tÉrinnerer, 
Symmach. Ep. VII, 105. 

Com»oNiTÓRÍUS, a, um, Zur fÉrinnes 
rung Jemandesdienlich, 5. €. fuffragium, 
Cod. uf. Jill, 3, 1: daher Commonitori- 
um fcil. fcriptum, Ammian. XXVIII, 1 (5). 
— Ep. V, a1, Erinnerungsſchre 

en, 


Particip. von 
um, 


Coumonırvs, a, um, f. Commoneo. 
ComnowxsTRo, avi, atum, are, ‚zeigen, 
3- €. viam, Cic. Or. I, 46: fedes argu- 
— b. 1H], 39: cf. Terent. Heart. 
; 4, 4 
Commörärlo, onis, f. bie Verweilung, 
ein erwas langer Aufenthalt, 3. an 
einem Orte, Cic, ad Div. VI, 19 —— 
BIT, ı, 7: aud tropiſch, im bet Rede bey 
einer wichtigen Materie, Cic. Or. LII, 53 
Aut ad Her. 1111, 45. . 
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Commorpeo, di, fum, 2. beifen, ali- 
quid, i. e, in etwas, 3. €. tela, Senec. 
Controv. lil], 29: tropijd 3. €. mit (más 
benber Zunge, Senec, de vita beata at. 

CommÖrior oder Conmorior, rhortuas 
fun, 3. zugleich fterben, mit fterben, 
Plin. H. N. X, 22. XXVH, 2: cum aliquo, 
Valer. Max. VI, 8, 3, Epitom. Liv.2 : «ud 
alicui, (tatt cum aliquo, 4. @. tibi, Senec, 
ep. 77: hoſt bus, Sall. fragm. 2 hiftor, 
Not. Commörientes eine Gomöbie bes 
Plautus, die angeführt wird Terent. Ad, 
Prol. 7. : 

Commoro, are, ftatt Commoror, 4. €, 
quae commoravere, Plin. H. N. XVIIII, 6 
extr. Ed. Kizev., wo Hard. commovere 
and Codd. lieſt: aud) führt Priſcianus com- 
morare als ein gebräuhlides Wort am. 
Und im Plinius paßt be(fet commoravere, 
ald commovere. 

'Commónon oder Conmdror, stus fum, 
ari, 1) aufbaiten, 3. €. aliquem, Plaut. 
Amph. ll, 2, 58: «ud fe, Plaut. Píeud. 
III, 7, 3t, i. e. verweilen: daher 2) fid 
au(balten , verweiten, fcil. fe, 4. €. apud 
aliquem, Cic. Manil. 5: Romae, Cic. Quint 
6: cf. ad Div. Ill, 5 extr. Verr. V, 36 und 
öfter: babet im vita, Cic. Q. Fr. T, 3 poft 
méd.: in armis civilibus, Cic. ad Div. VI, 
10* in eadem fententia, Cie, Or. 40: plu- 
ribus verbis in eo, Cic. Cluent. 19. diuo 
bat man Commoro, f, Commoro. 

Commorsico, are, beifen, aud) sers 
beißen, à. €, dentium haftis totum me com- 
morficat, Apul. Met. VII p. 195 Elm. 

CowmonrArLis, e, 3) zugleich fterbiih. 
2) fterblid), Colum. III, ao. 

Commösıs, is, f. bie erfte Grundlage 
des Jonigbaues, Plin. H. N. XI, 7. 

Commorıae NympHaAr, ad lacum Cu- 
tilienfem (í8t lago di Contigliano im Red: 
tinifhen), a commotu, quod ibi infula in 
aqua commovetur, Varr. L. L. IIII, io. 

Cowmóríe, ónis, f. die Bewegung, 
Erregung, Regung, 3. €, ventris, Coel. 
Aur. Acut. I, 13: geftationis, Ib. Il, 9: 
vaforum, Pallad. ORob. XHII, 5: tropiſch- 
3. €. iucunditatis, Cic. Fin. TI, 4, Erre: 
gung, Empfindung: animi, Cic. Tulc. Ill, 
28: auch ohne animi, Cic. ibid. V, i4, (92: 
mittosbemegung, Affect. 

CommorıuncüLa, ae, f. Kleine Bewe— 
aung, Fleinef£rrequna oder Reaung,). €. 
einer Krankheit, Cic. Art. XII, v1. 

Commöro, are, $ 4. commovere, 3. €. 
adüdue, Theod. Priíc. T, 8. 

CouwóÓrvus,- us, =. 
Varr. L. L. IIII, tro. 

Commörus, a, um, f, Commoveo. 

Comxóvtio oder Conmovéo, óvi, ótum, 
2. ]) bewegen, 3. €. fe, jich bemei 
gen, rühren, 3. G. te iftinc ne commo- 
veas , Cic. ad Div. VI, 20, i. e. geb 
midt weg: fe ex loco, Cic. Fin. V, i5: 
fe fv Cic. ad Div, VIII, 5: fiíe 


l3 comnig- 


i, 4. commotio, 


/ 
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commoverit , Liv. II, 54, wenn er fid nut : 


rühren wird: quis fe commovere poteft, Cic. 
Or.-li, 57, fíd rühren: coelum fe commo- 
vet,- Lucret, Vl, in8, i.e. bewegt (id: 
caput, Petron. 113: babet tropi(d) , aliquem 
poet animum hominis , bewegen, vifbren, 
Eindruck darauf machen, fteht oft im Gi: 
«eto, 3. €, Rofc. Am. 4 ifte non commo- 
vebat te? . machte der feinen. Eindrud bey 
dir? animum aut oculos alicuius, Cic. Verr. 
U, 34: olitorem, Cic. ad Div. XVI, 13: 
commovit me, Cic. Qu. Fr. Ill, 5: aliquem, 
Cic. Verr. I1, 81 in. : commorat nos omnes, 
Terent. Phorm. I, £, 5ı: (o aud) commo- 
veor in re oder in homine i, e. bey etwas 
gerährt, beunruhigt werben, ich (tege mid 
an bem, ed madt auf mich einen Ein: 
drud, 3. €. in re, Terent. And. I, ı, 67: 
in hac (virgine) commotus fum, Ter. Eun. 
UT, 5, 19, i. e. {ch ward. durch ihren Anblick 
gerührt, verliebte mid in fie 1c. : in hoc 
noinine, Cic. Verr. II, 56 extr., i. e. bey 
biefem Samen euch wunberte, daß er ei: 
nen Ginbrud auf eud) madte: So aud 
commoveor re, bie Sache madt einen Ein: 
druck in mir, ich febre ober (tope mich dran, 
Ad thue oder unterlaſſe es ihretwegen, frene 
ober betruͤbe mich,erfchredte, werde zornig 1c.; 
3. €. commendatione, Cic. ad Div. VII, 17: 
gratulatione, Ib. V, 6, i. e. bewogen: cupi- 
ditate, Cic. Pif. 25: ludis Antonil, Cic. Mur. 
39: litura fe commotum, Cic. Arch. 5: 
auch ex re wegen ic.r Auf. B. Afric, 57 
und 72: aud) obne Ablativ, 3. E, te cíie 
tommotum, Cic. ad Div. VIII, 16 in,, 
daß bu beuntubige wordeh, bid betrübt bait, 
erihroden bift ıc. 2) bewegen i. e. in 5e: 
wegung febem, von ber Stelle bringen, 3. €. 
coelum commovet fe, Lucret. VI, 1:133: 
columnas, Cic. Verr. I, 55, von der Stelle 
bringen, megídaffeu: fe contra rempubli- 
cam, Cic. Catil. I, 2, £. e. nichts wntetneb: 
men wider 1c, (id nicht ruͤhren yum Scha— 
den des Ctaatá ıc,: numum (ab aliquo) 
i. e. befommen, Cic. Flacc. 19:. caftra ex 
laco, Cic. Verr. V, 37, i. e. aufbteden: 
babet a) zum Weichen bringen, 3. E. hof- 
tes, Liv, VIII, 40: und kropiſch, cornua 
disputationis, Cic. Div. Il, 1o extr. b) 
unternebmen, anfangen; à. E. quae com- 
. mota funt, Cic, Att. XVI, 15: bellum aut 
tumuitum, Cic. Verr. V, 8: c) vorbrin: 
en, zum Diiputiten, à. E. nova quaedam 
ic. Acad. 1111, 6. d) ftatt widerlegen, 
i € quae commoveri non poflunt, Cic. 
r, IT, 5ı in., eigentlich von bet Stelle mea: 
chaſſen: e) facra commovere, Virg. Aen, 
lll, 301, bey einem bacchiſchen Fefttage i. e. 
die qum Gottesdienſte geborigen Heiligthü⸗ 
merin Beweguug fegeu, 3. €. bieBilder bet: 
um tragen 1c, ; baber troptíd unb ſcherzhaft, 
mea Ri commovi faera, Plaut. Píeud. I, 1, 1c7, 
i. e. wenn ich meine Nänfe in Bewegung ge: 
en babe, 1) perleviter commoveri, Cic, 
Q. Fr 1i 6 


erwas kraͤuklich werden. 
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fo auch alvo, nervis, capite, mente, Piin. 
H. N. U, 4r. 8) in Bewegung fien, 
erregem, 3. C. bilem, Cic. Att. II, 7 med, 
i. e, Jornig machen: baber überhaupt im Ba: 
wegung femen, erregen, veruriachen, ers 
muneern,- machen, 3. €. firuem Jaflo, Ca- 
to R. R. 134, i. e. machen ober zufammen 
bringen; bellum aut tumuitum, Cic, Verr. 
V,8: dolorem, Cic.Verr. III, ar: invi- 
diam in a'iquem, Cic. Phil. IE, 7: odium, 
Cic. Invent. 1, 54: crebras exfpe&ationes, 
Cic. Att. 1,4: mifericordiam alieui, Cic. 
Or. II, 47: aliquem ad aliquid ; Au&. ad: 
Her, III, 10: ftudia multorum, Cic. Nat. 
D. I. 4: foaud fi haec jcommoveri arte 
pdflunt, Cic, Or. I, 25: memoriam dispu- 
tationum Graecarum, Cic. Or. II, s, :. e. 
erneuern. 4) zufammen bringen oder báus 
fen, 3. €, ftruem, Cato R.R. 134, f. vet» 
bet. Not. And ift die Contra&ion üblid, 
j. €. commorit ftátt conmmoverit , Horat. 
Sat. II, 1, 45: comtnorat (tatt commove- 
rat“, Terent. Phorm. I, 2, $1: commorunt 
ftatt commoverunt, Lucret. Il, 765: com- 
moffem ftatt commoviffem, Cic. Planc. 37, 
commofle ftatt commoviffe, Cic. Mil. 3t 
und ad Div. XII, :8. | 

CoMMUGENTO, i£. e. convocanto, Feft. 

Commvı.cto, fi, fum, 2. ftreicheln, car: 
refliren, 3. E. puerum, Apul. Met. VIII, 
p. 229 Elm,: feníus narium, Arnob. 7: 
fenfus iudicum, Tiro ap. Gell. VII, 31: aa- 
res, Arnob. ı, 

CommuLco, are, i.g. mulco, Apul. Met. 
VIII poft med. p. 214, 30 Elm. 

Commun Do, äre, reinigen, Colum. XI, 
18. Pande&, XXXIIL, 2, 25 (26). Jul, 
Obfeq. de pradig. 115. 

CoMMUNICARIUS, A, um, $. G7 dies, 
i. q. pandicu'aris i.e. in quo omnibus diis 
communiter facrificabatur, Feft, . 

Communicärio, onis, f. ift, wenn 
man jemanden an etwas Theil nebmen läßt, 
die Cbeilbattmad)una, z. Q. utilitatum, 
Cic. Fin. V. * criminis cum pluribus, 
Cato ap. Gell. VII, 3: nominum, Plin. H, 
N. XXIII, 14 extr.: confilii, Cic. ad Div, 
V, 19: civitatis, Cic. Balb. 13: fermonis, 
Cic, Att. I, 17, i. e. bie Unterredung: ba: 
ber in bet ebe, wenn man mit ben aubó- 


-rern gleihfam zu Mathe gebt, Cic. Or. IN, 


53. Quintil. VIII, 2. Sumcilen laͤßt es fid 
Mittheilung überfegen, z. E. civitatis, 
utilitatum, nominum cet., f. vorher. 

'" CommüNiÍcATOR, Oris, m. I) der ci 
nen einer Sache tbeilbaft macht, Arnob. 
1. 2) der Theil bat, 4. E. am der kirchli— 
ben Gemein(daft, Tertull. de pudic. 22. 

Communicärus, us, MM. j. 2, commu- 
nleatio, Cbeilnebmung , Apul, de deo 
Socr, p.134 Elm. 

Commonlco, avi, atum, are, 1) et: 
was gemeinichaftlıch madyen mir Teman: 
den, Theil nehmen laffen, oder Theil oar: 
an nehmen, mitteilen, vereinigen ac. + — 

ma 
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mag in Sachen ober Worten beftehen, com- 
municare aiiquid cum aliquo, oder inter 
fe cet. , 3. Q. confilta cum aliquo, Liv. 
» XXXVIH, 28. Caef. B. G. XI, 2: cau- 
fam cum altero, Cic. Rofc. Am. 43: inter 
fe multa, Cic. Quint. 4: provinciam, Cic. 
Pif. 2: curam doloris, Cic. ad Div. V , 16: 
rem cum aliquo oder inter fe, Cic. Kofc. 
Am. 4o Verr. II!, 20 in., i, e. Vermögen: 


rationem cuin aliquo, Cic. Rofc. Am, 49, 


i. e. Vortheil: inimicitias cum quo, Cic. ad 
Div. XV, 21, i. e. Antbeil daran baben: 
praemium cum aliquo, Caef. B. G. VII, 
37: provinciam cum aliquo, Plaut. Trin. 
], 2, :«2. i. e, mit Antbeil ^aran nebmen: 
babct fid unrerreden mit Jemand wegen 
etwas, beiprechen, zu Rathe sieben, 5. €. 
cum aliquo de aliquo, Cic. ad Div. I, 7$. 
6 und 3. Cic. Or. I, 15 med. Acad, III, ı: 
inter fe de focietate, Cic. Quint. 4. Not. 
a) aliquem menfa commnnicare , Plaut, 
Mil. *. 1, sr, einen mir eifen laffen, tbm 
den Cid) get en, ftatt menfam cum aliquo. 
b) and mir bem Dativ, 3. €. quibus com- 
municare de maximis rebas confueverat, 
Caef. B. C. Ill, 18, ftatt cum quibus ; fo 
aud lege iudiciaria communicata funt iu- 
dicia fenatui et equitibus Romanis, Afcon. 
in Cic. Pif. 39: exiguam fibi communicaffe 
regionem, Mamertin, in Paneg. Maxim. 
10: fo aud fajt fibi communicatum impe- 


rium cum illo effe, Liv. XXII, az. 2) 


vereinigen, verbinden, z. (€. pecunias 
cum dotibus, Caef. B, G. VI, 18: gloriam 
fa&i cum laude mea, Cic. ad Div. XII, 2: 
teftimonium cum mea laude, Cic. Acad. 
Ill, 1 extr. tbeilbaftig feym , Theil 
mebmen an etwas, 4. E. plan&us  folos, 
Quintil Decl. VIII, 6 extr.: altari, Au- 
. guftin. ep. 162: baber Imgang haben, » €. 
cum peregrinis, Juftin.. XXXVI, 2: Itha- 
cio, Sulpic, Sev. Dial. III, rı, ftatt cum 
Ithacio. 4) verunreinigen, gemein mas 
chen, 3. €. hominem, Tertull de fpe&ac. 
17 ; cf. de patient, 8. Not. D;pon, commu- 
nicor, 3. €. cum quibus fpem communtca- 
ti non fint, Liv. IIII, 24, wo Sac. Gronov, 
vielleicht unnbthía, communicari noii firint 
(f. e. fiverint) fefen will. : 
Commönlo, ónis, f. bie Theilnebe 
mung an erwas, Bemeinfcheft, Gefelf: 
(haft, Verbindung, 3. €. inter quos eft 
cemmunio legis, inter eos communio iuris 
eft, Cic, Leg. I, 7: fermonis i. e. Inter: 
tebung, Suet. Aug. 74: literarum et vo- 
cum, Cic. Tufc. V, 2, .i. e. Unterredung : 
fanguinis, Cic. Rofc. Am. 22, Blutsfreund: 
(daft, jx €. zwiihen Vater und Sohn 1c. ; 
bona, fortunas meas — in communionem 
tuormm temporum contuli, Cic. Mur. 36, 
i e. wit deinen tm(ránben vereinigt, ver: 
bunden. 2) kirchliche Bemeinfchait, 3. €. 
inire communionem cum aliquo, Sulp. Sev. 
Hift. ll, 45: fecernere fe a communione 
alicuius , lbid, fuspendere aliquem a com- 
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munlone , Ibid. 37, i. e. ercommuniciren ? 
Imperatores noftrae communionis, Auguf- 
tin. in Pfalm. 57, ji. e. von unferer Kirch; 
communio fan&i altaris, Ibid. ep. 54, ?. e. 
daß heil. Abendmahl. 

Commüniö, ivi, itum, 4. befeftigen, 
verwabren , 3. E. famulum, Caef. B. C. 
I, 43: caftra, Ibid. B. G. V, 47:.caftella, 
Ibid. I, 8: au&oriratem aulae, Cic, ad Div, 
XV, 4. 

Commünıs, e, was mehrern ober allem, 
gemein ift, woran zwey, oder mehrere, ober 
auh eine ganze Gefellihaft , Commun, 
Stadt, Land, Staat, aud die ganze Welt, 
folglich etliche ober alle Menfhen , Antbeil 
baben, daher es bald gemein, gemeinſchaft⸗ 
lich / dald allgemein, oͤffentlich (i. e. die ganze 
Geſellſchaft, Lommun, Stadt, Land, Welt 1c.» 
betreffend, dahin gehörig,dabin ſich beziebend, 
da befindlich ıc.) uͤberſetzt wird, 3. €. libertas, 
Cic. Sext. 1: imperium, Cic. Balb. 


\ 


5 fa» . 
lus, Cic. Sext. 6: falutatio, Cic. Pif. 40, 


i. e. überall üblih; mens, Cic. Or. III, 29, 
i. e. allen gemein, fenfus, Cic. Planc, 14, 
i. e. bep allen befindlich, bie Empfindung als 
ler: homo vitae communis ignarus , Cic. 
Phil. It, 4. i. e. unwiſſend in ben gewöhnlis 
den Gebráuden und Pflichten bes Lebens, 
ohne Lebensart , ohne Welt! exordium, 
Cic. Or. M, 78, das bep mebrern Reden zu 
gebrauchen ijt: locus, a) ein mehrern ober 
allen gemeiner Drt, Öffentliher Ort, 5. €. 
Markt, Gallen, Tempel ıc., Cic. Verr. I, 
46 : daher die Unterwelt, Plaut. Caf. Prol. 


19 ; b) inber ReoeFun(t, ein Bemeinorwi.e, - 


da man zeigt, ba das y. C. überhaupt wahr 
fev, was man in einem einzelnen Falle bez 
bauptet bat :c., allgemeine Beweisquelle, 
Cic. Or, III, 27. Or. 36 : iudicium, Cic. 
Or. 33, 1. e. das alle haben: caufae foren- 
fes et communes, Cic. Or. I, 49, i. e. pu- 
blicae : amicorum omnia. effe communia, 
Cic. Off. I, 16: cf. Terent. Ad. V, 3, 18: 
babet tecum mihi effe communia omnia, 

atf amicum effe, Cic. ad Div. V, a1 in.: 

ed) fehlt communia in vielen Edd. à. €. 
Erneft., und zwar ſchicklicher; Omni aetati 
mors eft communis, Cic. Sene&. 19: Is 
fuit ei cum Rofcio communis, Cic. Rofe. 
Com. 10: Inter eos ratio communis eft, 
Cic. Leg. I, 7. Auch (tebt commune mit 
bem Genitiv, 3. €. quod commune eftlibe- 
rorum populorum, Cic. Balb. 11: Commu- 
ne animantium omnium eft coniun&ionis 
appetitus, Cic. Off. I, 4: bod ftebthier 
commune fubitantive, etwas Gemeinſchaft⸗ 
libed. Senfus communis, Cic. Cluent. 6. 
gemeinet Menihenveritand. Commune ftebt 
auch (ub(tantive, das Gemein(daftlide, 4. €. 
dividere, Cic. ad Div. VII, 12. Pande&. X 


tit. 3 daher Commune Siciliae, Cic. Verr. | 


II, 46 und 63: Milyadum, Ibid. L, 38, i. e. 
bie Commun, die Gemeine, der ganse 
Staat, babet in commune u) für «He, 
gemeinſchaftlichen Gebrauche, 3. © 
4 ] 1 


Lo 


- 
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in commune conferre, Cic. Invent, IM, 2: 
in commune vocare honores, Liv Vl, 4o, 
i.»c. gemeinſchaftlich maden: b) überbanpr, 
Tacit Ann. XV, 12. Germ. :7. 2) qt: 
mem, allen befannt, überall befindlich 
oder überall, 4. G. praecepta, Cic. ad Div. 
I, 9 prope fin. $. 67: falutatio, Cic. Pif. 
40: vita, Cic., f. vorber; fermo, Petron. 
113. Quint. IL, 10: mimi , Cic. ad Div. 
VII, 1. 3) homo communis, Cic. ad Div. 
LII, 9 med. eum magís communem in 
vi&oria futurum cet, , f. e. der fíd) gleihfam 
andern mittbeilt ;. e. herablaſſend, leutie- 
lia, mitjedermannlimgang babenb : (o aud) 
communior , Suet. Claud. 21: unb commu- 
niffimus, Suet Vefp. 22. 

Commünirtas, Als, f. 1) bae aemein: 


ſccaftliche Band, dir gemeinſchaitliche 


Theilnehmung, Umgang, 5. €. vitae, Cic, ad 
Div. VIIH , 24 und Off. 1, 14: legationis, 
Cic, Phil.. VI, 2: generis humani, Cic, 
Fin. HII, 4: cf. Off. I, 44: daher res 

isiun&a a communitate, Cic. Top. 6, von 
bem gemeinfhaftlihen Bande oder Begrif: 
fe. 2» die Tugend, bie dieſes Band erhalt, 
bürgerlihe Gerechtigkeit, Cic. Off. 1, äz in. 


Commünirer, Adv., 1) gemeinſchaft⸗ 


ld), in Gemeinfdjeit, Cıc. Roſe. Am. 37 
in. Ibid. Fönt, 6 und Off. HI, zo. ad Div. 
XI, 12, Liv. T, 45 unb öfter. 2) inege: 
mein, Apul. do&r. Plat. p. 34 Elm, 
Commüwirio, onis, f. Befefligung, 
Vitruv. X, 1g. 
Communitus, a, um, f. Communio, 
ire. 
Communitus, Adv., i, 4. communiter, 
Varr. ap. Non. c. 11. n. 6. 
Commurmurärio, önis, f. dad Mur— 
meli, befonders mehrerer, Gell, XI, yextr. 
CöMMURMÜRO, are, murmeln, Plin. 


: H. N. X, 23. Sil. XV, $ar. 


Commurmüror, ari, murmeln, 3. €. 
fecum bep fid), Cic. Pif. a5. 

CommurAsniLis, e, veraͤnderlich, bet 
Veraͤnderung unterworfen, 3. €. vitae ratio, 
Cic. Mil. 26: exordium, Cic. Invent. I, 18: 
respublica, Cic. Att. T, 17 poft med. 
 OcusV ETE. Adv., verändert, auf 
veränderte Art, 3. E. dicere, Au&. ad 
Her. HIT, 42, — ! 

CommüOrArÍo, nis, f. Y) Verände: 
rung, Cic. Jav. I, 34: babet eine Res 
befígut, Au&. ad Her. IfIT, 28. 2) Unter— 
redung, Quadrig. ap. Gell, XVII, 2 extr. 

CommwurArus, us, m. Veränderung, 
4. €. in commutatum venire, Lucret. I, 
795, 3. e. mutari, 

Commüro oder Coxmuro, avi, atum, 
are, 1) verändern, 3. G, vultum et fer- 


' monem, Q. Cic. in petit. conf. 11: flatum 


reipublicae, Cic. Harvfp. 27: figna rerum, 
Cic. Fin. V, 25: confilium, Caef. B. C. IL, 
3: animos, Cic, Or. 11, 52: ex veris in 
alfa, Cic. Fat, 9;.commmutari animo, Cic. 


Flu. HU, 3, 2) vertau(d;em, a C. mor- 


* 
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tem cum vita, Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. LIII, 
5, i. e. (tetben : gloriam conitautiae cum 
caritate patriae, Cic, Sext. 16, i.e. für bie 
Vaterlandsliebe Rubm ernbtem; aud obne 
cum, 3. C. poffeffionis invidiam pecunia, 
Cic.' Agr. 1, 5: fo àud leve compendium 
fraude maxima commutare, Au&. ad He- 
renn. II, 19, i. e. wegen eines f[einen Nut» 
send eine große Lafterchat begeben: ftudium 
belli gerendi agricultura, Caef. B. G. VI, 
22: Vin’ commutemus ? wollen mir taufchen 
fil. mit den Weibern, Plaut. Trin.}, a, 
21: vinum pro oleo, Pande&. il, 15, 8extr: 
daher a) captivos, Cic. Off. I, 13 , aus 
wechſeln: b) verbandelir, 5. €. muftum 
acre, Colum. XII, 26: fidem fuam pecu- 
nia, Cic. Cluent, 46: c) verba, Terent. 
And. II, 4, 7. Phorm. Illf, 3, 33, Worts 
wechfel haben. 5) eintaufdyen, z. €. ali- 
os oculos, Plaut. Mil. IH, 3, 56. 

CoMo, avi, atum, are, I) mit Saaren 
verfeben, befonderd langen, bebaaren: 
baber comatus, a, um, behaart, Martial. 
1, 73, 8. X, 83, 3: daber comati 3. e. 
pueri intonfi, Martia!. XII, 71, 9: daher 
Gallia'comata, und bloß comata, Plin. H. 
N. il, 17. Lucan. I, 442, Y. e. bàé Gal: 
lien jenfett der 2l[pen, weil bie Galiiet dort 
lange Haare trugen: fylva comata , Catull. 
Il, ır, ie. bebaatt, (tatt belaube. 2) 


‚mit Saaren verjeben fen: daher Comans 


behaart, 4. €. galea, Virg. Aen. I, 391 
i. e. criftata: fo aud)criflae (galeae), Ibid. 
Hl, 468: colla comantia equorum , Ibid, 
XII, 86: aud fetae hircorum, Ibid. Ge. Ill, 
312: comans iuba equi, Gell. HI, o. Auch 
tropiſch, 3. €. ftella, Ovid. Met. XV, 749, 
i.e, Comet: narciffus, Virg. Georg. Il, 
122: diftamnus flore comans , lbid. Aen. 
Xll, 4:5: herba foliis femper comantibus, 
Plin. H. N. XIII, 8: fylvae comantes, Val. 
Fl. I, 429: comans humus i£. e. herbofa, 
Stat. Theb. V, $c2: pinum flamma coman- 
tem adtollens, Sil. X. 550. . 
Como, mfi, tum, 3 Der coemo), eid. 
ufammen nehmen. Daher IT) Zufammen 
— verbinden, Lucret. IIII, 31: daher 
25 zuredye machen , ordnen, pusen, 
fd)müd'en, vom Frauenzimmerpuge, bejons 
beró in Anſehung Ded Kopfes, 3. G. amica 
mea dum comit ( ftil..(e) , Plaut. Stich. V, 
4, 19, fih zu rebt madt, den Kopf aufs 
(cüt, bie Haare kaͤmmt ıc,: eaput, Tibull. 
1, 9 (8), 16. Quintil, XIL, 1c: capillos, 
Cic. Pi. 131: comas, Ovid. Faft, Il, $60. 
Quintil. IT, 5, i. e. ben Kopf ayf(e&en oder 
zu tedt machen, die Haare kaͤmmen, frillz 
ten, oder fonft ordnen, oder aud mit eis 
was ſchmuͤcken: colla genasque, Stat. Sylv. 
l, 2, 1:0: criftas, Stat. Theb, LT, 424: 
equos, lbid, IM, 43: colus comta , Plin. 
H, N. VIII, 48, i. e. geſchmückt ober mit 
Wolle verfeben: baber tropiſch, ſchmuͤcken, 
putzen, à. E. orationem, Quintil, Vil, 
3: ſo auch comta oratio, Cic, Sene&. g: 
&eui- 
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comtior fermo, Tacit. Hift, I, 19: comtif- 


fima anima, Auguftin. de quanti& anim. 


3. 

Comoeola, ae, f. bie Comóbie i. e. ein 
dramatiſches Schauſpiel, deffen Ausgang 
luſtig iit, Cic. Brut. 62. Hor. Art. 28:. Gie 
ift vetus i. e. worin man wahre Namen und 
Handlungen gebraudte: media, worin die 
Handlungen: wahr unb die Namen erbid- 
tet: nova, worin beydes erdichtet iſt: Co- 
moediam agere, Ter. Eun. prol. 22: facere, 
Ter. And. Prol. 25. 

Comospíc&, Ad», comi(d), wie in 
der Comddie, Plaut. Mil. II, 2, 58. 


Comoenicvs, a, um, die Comdbdie be⸗ 


rod 3. €. ars, Apul. Florid. p. 353 
„Im. D 

CowoEpvus, a, um, comifh, die Comoͤ— 
die betreffeno, 3. E. natio, Juvenal, III, 
1co, comíid , aur Gombbie geſchickt: 
Daher fubflaet. Comoedus feil. a&or, ein 
GomóébMant, Cic. Rofc. Com. rr. Quint. 
1, 11 (19). VI, 2. 

Comósus, a, um, bebarrt, Phaedr. 
V, 8: tropiſch, t E. von Gewaͤchſen, s. €. 
comofiffiimum Titymalum, Pin. H. N. 
XXVI, 8 poft med. 

Comrpäcıscor oder Cowp£ctscon, pac- 
tus und pe&us fum, 3. mir einander oer: 
abreden, einig werden wegen etwas, ei: 
nen Vertrag, Deraleid), machen, tómmt 
im Praefente und den davon abjiammenden 
temporibus nicht leiht vor, 3. C..fi com- 

e&i fumus, Plaut. Pfeud, I, 5, 128: ba- 
ber Compa&us,:a, um, pyaflive, worüber 
man eins geworden, fi vergliden hat, ab: 
geredt: daber Compa&tum, etwas Abgerede: 
tes, eine Verabredung, Vergleich: babet 
de compa&o, Plaut. Pfeud. I, 5, 126: oder 
ex compa&o, Suet. Caef. 20: oder com- 

a€o, Cic, Att. X, 12 in. Liv. V, im. 

laut. Capt. HÍ, 1, 29, i. e. abgeredeter 
Maßen, der Verabredung gemäß, nad) der 
Merabredung. | 

Comracricıus oder ComPpaAcrırıus, 2, 
um, $4. €. foter, Tertul!, adv. Valentin. 31. 

Comracriuis, e, 1) zufammen gefchla: 
gen, dicht zufammen gefügt }. €. tra- 

es, Vitruv. Jill, 7. poftes, Ibid. X, 20: 
Solum hoc pomum (i. e, iuglaudes) natura 
compaRili operimento claufit, Plin. H. N. 
XV, 22: daber 2) kurz, aber dick, von 

atur, unter(egt, à. €. von Löwen, 

in. H. N. VIII, 16: von Bienen, Ibid. 
XI, 13. Not. fines compa&iles, Innocent. de 
cafis lit. p. 230 Goef. | 

Comracrio, ónis, f. bie Zufammenfüs 
gung, 3. €. membrorum, Cic. Fin. V, 
11: cf. Vitruv. II, 7. X, ao. 

CowmPAcrümA, ae, f. Suf.mmen(ü: 
gung, Vitruv. HIE, 7. 

ComPAcTUS, a, um, Particp. a) von 
Compingo: b) von Compacifcor. 

CotMPeAxDAGOGITA , at, m. f. e. qui fi- 


mu e(t paedagogus , Infcript, ap. Fabrett. 
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CowPAEDAGOGÍUus, i, i. e. qui fimul 
fub paedagogo eft, Infcript. ap. Fabrett. 

CowmpP^GAwus, à, um, i. e. ejusdem 
pagi, Inicript. ap. Gruter. j 

Compäaes, is, f. die JZufammenfüayne, 
3. G. lapidum, Ovid. -Met. IEl, 30: fa- 
xorum, Curt. III, ı8: muri, Lucan. 
lil, 491: glutinis, Plin. H.N. XVI, 40: 
mundi, Gell. VI, 1: corporis, Cic. Sene&. 
$81: compagibus ar&is claudentur portae, 
Virg. Aen. I, 293 (297) : haerere compa- 
gibus Veneris, Lucret. IIIT, 1107. 

CowPAcíNo, are, sufammen fünen, 
Ammian, XXI, 2 (4). Prudent. Periíteph, 
XIII], 889. 

CompÄso, Ynis, f. i. 4, compages, Zus 
fammenfügung, Ovid, Met, I, 71. Celf. 
IT, 7. Plin. H. N, II, 2. Senec. ep. 9i. 

Comräcus, i, i. e. alii pago contribu- 
tus, [nfcript. ap. :Mazoch. Comment. ad 
Tabul. Heracl. p. 399. 

CowPALPOo, are, i. e. palpo, Auguftin. 
ferm. 214 de temp. 

Compar, äris, 1) Adied, gleich, z.E. 
connubium, Liv. I, 9: confilium tuum pa- 
rentis tui confilio compar, Liv. XXVIII, 
41: compari Marte concurrere, Ib, XX XVI, 
44: cL Plaut, Pfeud. I, 1, 64: compar, 
eorum fias, Gell. VI, tt. 2) Suöf. jeder, 
bet einer vou unfers Gleichen iſt, ein Coms 
pagnon, Camcrad, Plaut. Pfeud. IIII, 3, 
2: ein Gatte, Cic. Att. III, 358. Ib. Am. 

II, 5, 38. Hor. Od.'II, 5, 2. Auch heißt 
Compar ín bet Rhetorik, wenn die Säße 
eineriey Sulben baben, Gleihheitder Säge, 
Auf. ad Her. IIII, 20. 

ComrARAnÍLIS , e , was verglichen 
werden Pann, vergleihlih, Cic. Invent. 


1, 30. Liv. XX XVIII, $2. 


Compäräte, Adv, in Vergleichung, 
Cic. Top. 22. | 
. ComPARATICIUS oder CoMPARATITIUS, 
a, um, f, e. quod comparatur, 5. €. au- 
rum, Cod. Juft. XII, 4o, 2. 

CompArärio, önis, f. 1) bie Zube: 
reitung, 3urü(tung , feiner ober einer 
Sade, oder deffen, was zur Sache gehört, 
3 €. Cic." Manil. 4: criminis, Cic. Clu- 
ent. 67, i. e. Anſchaffung des nöthigen Vor⸗ 
tatbeé zur Klage: aber Cic. Inv. I, 1c ifk 
comparatio criminis die rn mang | des 
Verbrechens mit einer andern guten ibat, 
die zu jenem Gelegenheit gegeben 1c. 2. com- 
paratio et difciplina dicendi, Cic. Brut. 76, 
i. e. Zuruͤſtung: fo aud ut nibil de mea 
comparatione deminuam, Cic. Q. Fr. I, 2 
extr., i. e. Zuräftung zu meiner Verthei⸗ 
digung. 2) Anfchaffung, Verſchaffung, Er: 
werbung, 3. €. fuffragatorum, Cic. Mur, 
ar: teftium, Ibid.: voluptatis, Cic. Fin. II, 
18: veneni, Liv. XXXXII, 17: divitia- 
rum, Val. Max. III, 4, 5: babet Ankau⸗ 
fung, 3. €. frumentorum, Trajan. in 
Piin. Ep. X, 37 : fervorum, Pand. XXX XI, 5, 
44. 3) die Vergleichung, à. €. orationis 

L13 | inae 
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fuae‘cum fcriptis alienis, Clc. Or. I, 60: 
parium , Cic. Top. 18: eorum, quae ho- 
nefta funt, Cic. Off. I, 45: cf. Cic. ad Div. 
X, 5. Sueton. Aug. 79: daher criminis, Cic. 
Inv. J, u, f. n. ı. Auch 4) bet Vergleich, 


die tTebeveinPunft, bte zwey Perfonen- unter - 


fid tiefen, Liv. VI, 30. 5) die Zufammen: 
ftellung, 3. €. um zu fehten: babet in 
eadem comparatione, Cic. Fin. II, :4, ttos 
pifch, i. q. certatio, baé vorher geht, bed) 
fónnte es aud) DVergleihung fevn. 

CowsrARATivg , mit Vergleichung, 
Gell. V, 21. - 

Comrärärivvs, a, um, eine Derclei: 
dung entbafteno, mir Vergleichung / z. &. 
iudicatio, Cic. Invent. II, 25: vocabuluın, 
Gell. V,,21. 

CowPARATOR, Oris, i. e. det erwirbt, 
anfchafft, zuruͤſtet, fauft, y. E. ein Käufer, 
Paul. Sent. II tit. 17 extr. : mercis futo- 
riae, Infcript. ap. Murat. : cf. Cod. Juft. X, 
33, 1. 

ComeARATUS, us, m. Anſchaffung, 
Vorrach, 3. E. modulorum, Vitruv. VII 
praef. extr. ; 
.  Comrarco oder Comperco, fi, fum, 3. 

zufammen (paren, erfparen, ober bloß 
fparen, fhonen, 3. €. quod ille compar- 
fit, Terent. Phorm. I, 1,9 : comparcendo la- 
‚xare annonam, Pacat. Paneg. Theod. 32: 
in hyemem compercunt fru&us, Solin. 22 
extr. (35): comperce attre&are , Plaut. 
Poen. I, 2, 137, i. e. noli. 

Comrpärko, ui, 2. da feyn, verban: 
den feyn, erfcheinen, fichrbar ſeyn, 3. E. 
. Pompeius non comparet, Cic. Att. Xll, 2: 
in fervos, qui non comparebant, Cic. Clu- 
ent. 64: res, quae comparerent, Liv. 
XXXIII, io: in libris multa diligentia com- 
paret, Nep. Cat. 3: comparebo tibi. fre- 
quens cet., i, e, aperte tibi videbor cet., 
Plaut. Mil. Hl, ı, 68: babet ratio compa- 
fe i. e trifft zu, iſt ridbtig, Plaut. Trin. 

I, 4 , 16. á 

ComräÄritis, e, gleich, Aufon; Eclo- 
gar. II, 38. 

ComprAmo oder ComPARo, avi, atum, 
are, D) zuſammen ftellen, paaren, zu: 
ammen paaven, 3. C. zwey Sedtet, zum 
Sedten, 4. G. Cum Aefernino Samnite Pa- 
cidianus comparatus viderer, Cic. Q. Fr. 
III, 4: babet Scipio et Hannibal, velut 
ad fupremum certamen comparati duces, 
Liv. XXX, 28: «par ducum comparatum 
fit, Juftin. VI, 2: ut ego cum patrono di- 
fertiffimo comparer, Cic. Quint, 1: compa- 
ravit lunc hoplomacho, Suet. Calig. 35: 
daher a) verbinden , zuſammen fügen, 
3. €. eaque inter fe compararet, Cic. Univ. 
& : labella cum labellis, Plaut. Afin. III, 3, 

8: ne male comparati fitis, von amep Gen: 
oren, die nídt zufammen paßten, Lir. 
XXXX, 46: priore confulatu inter fe com- 
arati, Liv. X, 15, feil. in den Gebanten 
er Bürger, i. e bie man zufammen wählen 


- 
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geweſeng wo bie Stellerichtig iſt: b) vc 
gleichen, di €. hominem cum homine,te= 
cum re, Cic. Dom. $1: exercitum exer 
tui, duces dfCXus, Liv. XXVIH, 28: os 
tionem cum magnitudine utilitatis, C- 
Off. IE, 6: equi fenc&uti fuam, Cic. Se 
ned. $: auch aliquem ad aliquem, Tere 
Eun. IIII, 4, 14: aud) gleich fegen, al" 
ſchaͤtzen, 4. €. neminem rbi antepofi- 
fem aut etiam comparaffem, Cic. fragm. u 
Non. c. 4 n. 64: daher burd Deralcidu:! 
eartbun, oder (liefen, oder einen Salo 
machen, oder woraus sieben, 3. €. 6 
de comparat, quanto cet., Cic, Of Il, 25: 
comparando inde, quam cet., Liv. 1, & 
extr. : oder überlegen, urtbeilen, 3. € 
roin tu, cui fiat— compara, Acc 5$ 
Non., 2) 3uredyt machen, in Verfallun 
(e&en j rüften, zubereiten, 3. G. fe, C- 
Mil. 10. Nat. D. lil, 8. Liv. XXVIII, 3 
convivium, Cic. Verr. |, 24: iter, Nf. 
Alcib, 10, i. e. (id jus, Meife fertig makt: 
infidias alicui, Cic. Cluent. 16: accum 
rem alicui, Ibid, 67: exercitum, Cic. P». 
V, 13; accufatlonem , Cic. Verr. 1.! 
Cluent. 7, i. e, dag Nötbige dazu anſcheſt 
fih dazu räften: animum auditoris ad r*- 
quam di&ionem , Cic. Invent. I, r5, :! 
vorbereiten, zubereiten, gewinuen, aut 
mines, 3. €. tribunos i. e. auf feine €, 
bringen, gewinnen, (id veridhaffen, L* 
Ill, 43. VL, 35: bod) fann bie eub i° 
3. gehören: claffem, Liv. XXXVI, 5: 
ber legati comparati funt in Boeotlam, .*. 
XXXXII, 43, i. e. machten. fid) fertig i 
Boͤotien, ſetzten fih in bie Saerfaffum i: 
auch abfolute , comparare ( fil. fe oder (5 
neceffarias), fíd) iw die Verfaſſung iehtt 
Anſtalt mahen, 4. E. tempore ad comp" 
randum dato, Ne». Thrafyb. 2: fo aut 
Liv. XXXVIII, 12 extr. Auch mit m 
Infinitiv, 3. €. urere comparat, Orik 
Tritt. 1l, 267, i. e. Vorhabens it, ml 
Anftalt macht 2c.: baber a) auftreiben 
3ü(ammen bringen, 3. G. copias, Cic U" 
66: exercitum , Cic. Phil. V, ij: tr&* 
nos, Liv., f. vorber: b) einrichten je 
vultum ex vultu, Plaut, Amph. lI], 3:5 
i. e. bilden : befonderg, einriten, die &it 
rihtung treffen, 3. €. fe i. e. ſich einrid: 
ten, fi vornehmen ıc,, 3. E. an ha " 
comparem, Terent. Eun. I,.ı, 2: bod fam 
aud) (eon, fi rüjten, i. e. ben Muth 6r 
fen 1c. ; baber comparatus, a, um, tini 
richtet ober beſchaffen, oft vorfommt j. 
natura ita comparatum eft, Liv. [1I, 68: 9" 
que comparatum eft, Terent. Phorm. nan 
nouquam vidi iniquius comparatam cet 
tionem, lbid. Ad. II, 2, 4: fic fuimus yn 
er comparati, Cie. Or. IJJ, g: cf. Aut ? 
er. Ili, 5 med. Terent. Heart. Ii. v 
97: be(onberé dur Befene , 3. €. legion 
comparátum eft, Cic. ad Brut. ep. V: ^" 
eingerichtet, verordnet: maiores — 
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‚wollen, denn fie waren noch micht Conſen 
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‚araveront, Audt. ad Her. VII, 16, einge: 


ichtet, verordnet: fo auch praetgres , ut 


onfiderate fieret , comparaverunt , Cic. 
Quint; 16: more maiorum comparatum eft, 
>ic, Rofc. Am. 53: daher inter fa compa- 
are, Liv. VIII, 6 extr. XXVIII, 45. 
XXXVIII, 35. XXIIII, 10, die Ginrid: 


ung unter (id treffen, oder ftd) in Gute ver⸗ 


B 


leiden, 3. €. wer diefe oder jene Verrich—⸗ 
ung uͤber fid nebmen foll: aud) mit bem Ac⸗ 
wíativ, 3. E. provincias, Liv. XXXIII, 43. 
XXXXI, 31. 3) erwerben, verfhaffen, 
inichaffen, 3. €. auftoritatem, Caef. B. C. 
7, 53: laudes, Cic. ad Div. ll, 4: gloriam, 
Sie. Off. Il, 13: commodum fuum ex incom- 
nodo alterius, Ter. Heavt. Il, 4, 17: ali- 
ui malum, Plaut. Caf. Il, 8, 72: tribunos 
. € fih anfhaffen, gewinnen, Liv. f, vore 
ier; aud) verurfadben, erregen, 3. E. tu 
nultum, Au&. [ad Her. IlIl, 28, f. vorber: 
nalum, qud) mehreres: baber auch anſchaf— 
en für Gelb i. e. faufen, Cic. Verr. lI. 34 
ned. Plin. Ep. X, 37. Suet, Cal. 27. Not, 
omparaflit ftatt comparaverit, Plaut. Epid. 
» 2» 19. bs s 

CoMPARTIOR, iri i. 4. impertior, com- 
nunico, Decret. ap, Gruter. 

Compasco, ére, I) mit einander weis 
ven, Cic. Top. 3. Pande&. VIII, c, 20: 
wer bloß weiben, Plin. H. N. VIII, 54. 
XXXIL, 6, 2) abweiden i, e. abfrefjen, 
Varr. R. R. 1, 53. Il, prooem. 

Compascuvs, a, um, dad Zufammens 
veiden betreffend, z. G. ager, Cic. Top. 
i: dus, Pande&. VIII, 5, 20. 

ComPAssiínitis, e, mitleioenb, 3. €. 
i pater compaflibilis, Tertuil. adv. Prax. 


— önis, f. das Miterdulden, 
Wirenpfindung, Tertull. de refurr. carn, 
io: fententiarum, Ibid, 3. i. e. confenfus: 
nifericordiae, -Hieron. ep. 87, i. e. Mit: 
iciben. j 

CowPASTOR , Oris, n. Mithirt, Hygin. 
ab. 187. 

CompArÍon, affus fum, 3. 1) zugleich 
eıden, mit leiden, Tertull. adv. Prax. 29. 
Zoel. Aur. Acut. II,/16. 2) Mitleiden 
»aben, Hieron. confeff. IIT, 2. Sulp. Sev. 
Jıal. 3 extr. 

ComePArRÓNUS, i, m. Mitpatron, 
?"ande&. XXVE, 4 leg. 3 und 5. XXXVIII, 


p» L 
ComPAvESco, Ure, erfchrecden, Gell. 


, 33. 

ComeAvio, ire, sertreten, 4. E. com- 
avita atque dirupta, Apul. Met. VII poft 
ned. p. ıy7 Elm. 

ComwpAUPRR, (ris, ein Ylıtarmer, Au- 
uftin. ferm. 25. 

Com®ezcco, are, mit fehlen, Coel. Au- 
el. Acut. Il, 12. Ibid. Chron. III , 1 extr. 

Comrecrus, f. Compacifcor. 

Comr£oio, ire, mir Seffeln binden, 
effeln, Varr. ap. Non. : daher compedi- 
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tus, Plaut. Capt. V, 1, 24. Cato R. R. 


56. Senec, de Tranq. 10. 


-.ComrsrLLATÍo, ónis, f. bad Anreden, 
Au&. ad Her. 11T, 15: befonber8 mit Ca» 
deln ober Schelten oder Vorwürfen, zur 
Rede Setzung, Cic. ad Div. Xll, 25 und 
Phil. Hl, 7. Gell. I, 5. n 

ComPrELLo, avi, atum, are, 1) anres 
den, 3. €. aliquem blande, Plaut. Poen. 
HI, 3, 7% Rud. III, Tı t Au&. ad Her. 
1, 14. Virg. Aen. lI, 398: de ftupro, Va- 
ler. Max. VI, 1, 12: auch ſchlechthin com- 
pellare, Hyg. fab. 57, 4. e. Unzudt aumus 
tben: befonders mit Vorwürfen, Befchul: 
digungen, mir Tadeln und Schelten, zur 
Rede fezen, bart aula(fen, öffenzlich bes 
ſchuldigen, es geihehe mo eà wolle, 3. €. 
in fcena, Aut. ad Her. I, 14: vor dem 
Volke, Cic.- red. Sen. 13: «ud) vielleicht 


.Cic. Attic. Il, 2 fe iudicem — compellatu- 


rum: edi&o, Cic. Phil. IH, 7: vor .bet 
Dbrigfeit, Suet. Caef. 7 extr,: fo aud) 
lege, Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, ı2: 
cf. Nep. Alcib. 1. Hor. Ep. I,.7, 34: zus 
weilen läßt e8 fid auch anklagen überíeben. 
2) nennen, à. C. aliquem fratricidam, 
Nep. Timol. 1: cf. Hor. Sat. I, 7, 31. 
Comrerto, üli, ulfum, 3. 1) zuſam⸗ 
men treiben, 3. G. pecus, Cic. Pif. 36: 
greges in unum, Virg. Ecl. VII, 2: bod) 
tann dieß wegen in unum jit n. 2 gehören 
baber a) verfammeln, 3. €. homines in 
unum locum, Cic. invent. I, 2: offa in” 
fuas fedes, Cel. VIIE, 11: b) einfchräns 
Fen, 4. €. oraticnem in anguftias, Cic, 
Acad. Ill], 35. 2) wohin treiben, 3. €. 
Vieh, 3. €. gregem hibifco, Virg. Ecl. II, 
3, i. e. ad hibifcum ; fo aud imaginem 
(i.c. animam) nigro gregi, Hor. Odt I, 
24, 18, i. e. im bie Unterwelt, zu ben 
Schatten ber Unterwelt: baber a) wohin 
treiben , nörbigen, jagen, durch äufierlis 
de Gewalt wohın bringen, . naves 
hoftium in portum, Caef. B. C. I, 58: ali- 
quem domum, Cie. Pif. 7: confules e foro 
in curiam, Liv. II, $5: hoftem ad caftra, 
Liv. XXXV, 29: bellum Pometiam, Liv. 
II, 16: bellum Medulliam, Liv. 1, 33, i. e. 
ben Krieg dahin fpielen: hoftes intra muros, 
Caef. B. G. VII, 65: (o. &ud in metum 
Liv. XXV, 29: b) su etwae bringen, 
anmeiben, bewegen, 3. €. ad virtutem, 
Plaut. Bacch. HH, 10, 10: in hunc fen- | 
fum compellor iniuriis, Cic. ad Div. VIII, 
med. $. 61: aliquem ad laqueum, Plin. 
H. N. XXXVI, 5: tyrannum in mortem, 
QuintiJ. VIl, 3 poft init. ad arma com. 
ulfi, Cic. Marc. 5: hac forma compulfus 
t. e. bewogen, Ovid. Her. XX, 63: angut- 
tiis rei frumentariae compulfum disceffliffe, 
Caef. B. C. Ill, 41: metu compulfi, Liv. 
XXVII, 30, 7. e. aus Furcht, burd Furt 
bewogen, gebrungen. Auch mit dem Infi⸗ 
nitiv / j. €. compulit imitari, Curt, V, 11: 
nubere, 
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nubere, Juftin XVI, 5: petere, Ib. XX X, 3: 
facere, Suet. Domit. 14. , 
ComrendıÄrivus, a, um, wäs auf 
vortheilbaite Arc Furz ift, 3. €. via com- 
endiaria, Cic. Of. I, 1a. Piin. H, N. 
XXXV, 10 :, aud) (dledtbin compendiaria, 
Petron. 2. Senec. ep. 119: ſo auch compen- 


c.arum, Jd. iter, 3. C. compendiario, 


Senec. ep. 7J. 

Comrpznpıracio, ére, erfparen, Plaut. 
Moft. I, 57 unb Perfi Ill], 3, 2, ſtatt 
. compendii facere. Daß es jme» Wörter 
find, ſieht man-daraus, weil fie aud) ge: 
trennt (teben, 4. €. compendii verba fa- 
ciam cet., Ib. Bacch. 11, 2,6: babet fieri 
. compendii, Ib. Afin. Il, 2, 41. ©, Com- 
pendium. 

Compennfo, are, 1) ine Kurze sieben, 
ab?ürsen, Tertull.adv. Marc. Hilf, ı unb 

. 2) toͤdten, Auguftin, quaeft. in Hep- 
tateuch. VII extr. 

Comrpenovıöse, Zdv., Furs, Sidon, Ep. 
VH, 1:0. 

Comrenopıösus, a, um, I) vortbeils 
baít, Colum. I, 4, 5: 2) in die Rürze ge: 
‚ bradjt, Furz, 5. €. verba, Apui. Met. XI: 
iter, Ib. VI: exitus, Prudent. in Laurent, 
334: vi&oria, Nazar. Paneg. Conftant. 28, 
i. e. über mehrere Völker duch ein Treffen 
erlangt. 

ComrEenpium, i, w. die Rrfparung, 

.E. ligni, Plin. H. N. XXIII, 7: ope- 
rae, Ib. XVII], ao: facere compendium 
rci, oder facere rem compendii, erfpareit, 

. €. compendium facere pultandi, Plaut. 

feud. II, 2, t1, das Qnklopfen er(paren, 
überhoben (epu: fo aud) errationis, 1b. Rud. 
], 2, 89: praeconis, lb. Stich. 1, 4, 40: 
. firgnid tibi compendii facere poffim, Ib. 
Truc. I], 4, 26: curam hanc facere com- 

endii potes, Ib. Poen. 1, 2, 138, i.e. 
lannft die orge erfparen, der Sorge über: 
hoben ſeyn: fieri di&is compendium volo, 
]b.'Capt. V, 2, 12, (d) will, daß die Worte 
ge(part werden, i.e. daß Du nicht viel bier 
redet: daher a) bie Kürze, AbFürzung, 

. @. conferre ad compendium verba, Plaut. 
Mil. II, x, 186, ins Kurze fallen, abkuͤr— 
en: fo auch compendium viae, Plin. H. N. 
v 5: oder auch bloß compendium, Juftin. 
ll, r0. Tacit. Ann. XII, 28, ein Eurzer 
Weg, wodurd. man viele Schritte erfparen 
fann:; aud tropifch, brevia compendia do- 
cendi, Quintil. I, r: edictorum, Pande&. V, 
1, 72, j. e. wenn eins alle in fich begreift: 
compendio dicam i. e. furj, | Cenforin, 5: 
b) ber Dortbeil, Augen, Cic. Verr. II, 
3 und Offic. III, 15. Caef. B. C. II], 32. 
Au£&,' ad Her. III, 4o. Plin. H. N. XXI, 
12. Ä 

ComrEenDo, i, fam, 3. 7. 4. fimul pen- 
do gber bloß pendo, 3. €. compendium di- 
citur, quod cum compenditur, una fit, 
Vart, L, L. IIU extr. 


\ 
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CoMpPzNsATÍO, onis, f. iſt, 1) mn! 
man etwas grgen das andere máar oderne 
net, Dagegenrehnung, Gegenemande 
balrung bet Rechnungen, um fie gleió ı 
machen, Pandect. XV! tier. i: baber treni 
Dagrgenrehnung, Gegeneinanderbaltun 
Bergleihung, z. €. incommoda vitae cor- 
pom commodorum lenire, Cic ^x 

. 1, 9: cf. Cic, Tuic, V, 33 extr. 2) E: 
gegenzahlung ober Vertaufhung, ji 
mercıum, juítin. Il, 2. 

CoMmrEnso, avi, atum, are, I) (ii 
gegen das andre waͤgen oder rechnen, vo 
aleschen, aliquid cum aiiqua re, j. C. # 
titiam cum dolore, Cic, Fin. II, 3o: '* 
volumina cum uno verficulo, Cic. Pif. x: 
ef. Horat. Sat. 1, 3, 69. Cic. Fin. V, it 
and) ohne cum, 3. C. tot amiffis te c 

nfavimus unum, Ovid. Her. III, si: % 
ber 2) erſetzen, etwas wieder gur mad“ 
wıeder einbringen, z. E. vitia. diligent, 
Cic. Sene&. i1: pericula coriis, Cic. Fat 
1: pecuniam pedibus, Cato ap. Cic. Fax. 
29: damna, Cic. Verr. V, 13: labes 
gloria, Cic. Or. IH, 4: officiis, quoi « 
latum eft, Cic. Off. IT, 19. 3) abfürt 
erſparen, 3. €. longum iter, enec, Hr 

ol. 83: finus undae, Lucan. Ill, 24$, " 
Braren, i. e. votbep ſchiffen. 

Comrerco, f Comparco.- 

Comreresrinus, ein Yitfremdint 
Sidon. Carm. VII, 17 extr. 

Comrirenpinärio, önis, f. bit Ur 
ſchiebung bis auf ben dritten oder fat 
Tagı. 4. E. vor Gerichte, zu einem n0 
Termine: bie Sctzung eines neuen Co 
mins, Plin. Epift. VI, 2. Gell, ll, * 
Senec. ep. 97. 

ComrERENDINA rUS, us), m. i. 7. CU 
perendinatio, Cic. Verr. I, g und Di 
22 med. ; 

Compfrenpino, avi, atum, are, All 
ſchieben big übermorgen tnb ſpaͤtet Y *- 
reum, Cic. Verr. ], g. UL, 15, 2. ibm c 
nen Termin bis übermorgen ober aud 6? 
ter fegen: auch ohme Accufativ, D. Ve 
AR. 1, xi. 

Conrerenpinus, a, um, j. C. dies, 
Macrob. Sat. I, 15, der verſchobne Ur 
min, zur Unterſuchung der Cade. 

ComPEREO, ij, ftum, 4. 3. e. fimul pe 
eo, Diomed., wo aber fein Erempel «n^ 
führt wird. " 

Comp£rio, péri, pertum, 4. IN edo 
rung bringen, erfahren j. e. aegri 
ober zuverläßige Nachricht bekommen. 3" 
ex muitis audivi: nam comperíffe m^ "”. 
audeo dicere, Cic. ad Div. V,5: cot pe^ 


e$ iis, Terent. Heaut. I, 1, 6: certo a: 
peri, Ib. Iun. V, 1, 9: per explora? 
nibil et 


comperire, Caef. B. G. III, 19: * 
hoc comperi, Cic.Sull. 3r: aud — 
oculis à. e. felbit feben, 3. E. comperi, 
lis perferre, Liv. XXVIII, ar extt.: c 


pertum mihi ef id gabe gewifk 9474 
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veid gewiß ꝛc., Sallu(t. Cat. 14 extr. : daher 
ompertuin habere, Sallnít Cat. 58 (60): 
utb compertum habere de re, Cic. Ciuent, 
js, i. e gewiſſe Nachricht haben, gemif 
vifen: babet pro comperta re habere, Liv. 
XXXVILIL, 49, i. e. für gewiß: pro com- 
»rto poliiceri, Suet, Ner. 3t, i. €. gewiß: 
xo compero effe gewiß fep, Curt. Vll, 1, 
5: folglich (ít compertus, a, um, fo viel 
ils gewiß: und compertum etwas Bewifs 
es, Gewißheit: (0 aud) pro comperto ge 
vip, zuverläßig, 3. G. pro comperto ra- 
jiem pertinaciter durare Apul, Met. Villl, 
»oft init. p. 214 Elm.: daher comperto, Liv. 
XXX, s. Tacit Ann. 11, 60. Not. 
zomperior a) als ein Paffivum, man er: 
dbrt vou mir, man erfäbrt, bap ib 1c., 
j. @. adulterare, Suet. Aug. 67: and) Te- 
'ent, And. V, 3, 31 dum ne ab hoc me 
alli comperiar i. e. wenn man nur nicht erz 
'abre, bag ihıc.: bod kanns aud) bier (ey, 
veun id nur richt erfahre ıc.; Da denn 
:oınperiar das Depon. wäre: ferner uxor in 
tupro comperta, Suet. Tib. 35, i. e. et: 
'avpt: Auch mit bem Genitiv, 3. E.nullius 
»obri comprrus, Liv. Vll, 4, i.e bez 
pátiget, beſchuldiget: (o aud) ftupri, Ib. 

Xil,57: facrilegii, Ib. XXXII, 1: b) 
ile Depon. ftatt fcio, Salluft. Jug. 45 (49), 
and 10x (1:6). : 

CoMPERNIS, e, bem die nie oder Sete 
'en zu (ebr zufammen gebonen fino, Piaut, 
Mil. HH], r, 125. Varr. L. L. Vlil, 5 unb 
L:cil ap. Non.: aud) Plaut. ap. Feft. in 
Vaigus. . 

CoMPrezPÉTÜus, a, um, 3ugleid) ewig, 
Prud. Apoth. 339. 

CouprRTE, Adv, mitauter Xiadyrid)t, 
gewiß, Gell. I, 22: compertius, Gell. |, 11. 

Comrertus, a, um, f. Comperio. 

Comres, edis, f. 1) Sugeifen, Seffel, 
ig. Terent. Phorm, Il, t, 18: indere ali- 
:ui compedes, Piaut, Capt. Ill, 5, 76: 
imponere, Ib. Perf. Il, 3, 17: compedi- 
am tritor, Ib. IIT, 3, 25: cf. Gell. XI, 18: 
ropiih, Zeffeln, Cic. Att. VIII, 3 poft 
ned. : Hebrus nivali compede vin&us, Hor. 
Ep. I, 3, 3: Telephum tenet puella grata 
:'empede vindum, Horat. Od. Iill, ıı, 23. 
2) cin gewiſſer filberner Schmuck des Frau: 
enzimmers, Plin. H. N. XXXIII, ı2. Not. 
Gen. maft., à. @. compedes parati, Lac- 
tant. de morte perfec. 21. 

‚Comresco, ui, 3. einíd)ránFen, be: 
;Abmen, im 3aume halten, 3. €. equum 
reno, Tibull. ll, 1, 9:; dolores, Ib. 1, 
nori nimian vini feritatem refina, Piin. 
J. N. XIII, 3e: incendia, Plin. kp. X, 
(2: animum, Horat Ep.1, 3, 63: fitim, 
J)vid. Met, III, 102: linguam, Plaut. 
’oen. V, 2, 75: vocem indicem ftultitiae, 


Yuintil. XI, 3 er fin., wo er die Stelle. 


ic, Rab, perd. 6 in Gebanten bat, folglich 
ompefcitis ffatt continetis, wie in Kicero 
tebt, gelejen zu haben ſcheint: vitem, Co» 
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lum. III, 17, 5. fcil. durchs Beſchneiden: 
fo aud) ramos, » Virg. Ge. ll, 370: com- 
pefce dicere iniufte, Plaut. Bacch. II}, 3, 
59, /eil. te (tatt parce: doch wäre comperce 
[eidter ; nec fugientibus compefcunt feil. fe, 
Apui. Met. Vlit] p. 334 Elm., wo comper- 
cunt Oder comparcunt £. e, parcunt leichter 
wäre. 

Comp£tenter, ſchicklich, gehörig, 
Prudent. in Kom. 113. Pande&. X1l, 5, 
16. XXIII, 3,22: competentius, Hieron. 
adv. Helvid. 2: competentiflime, Apui. ın 
Apol. p. 316 Elm. 

CompeirENTÍA, ae, f. das Uebereins 
treffen | 3utammenfunft, 3. C. a) bet 
Theile unter fi, Symmerrie, Gell. I, ı. 
Macrob. Somn Scip. 1, 19: b) der Ge 
ftirne 7. e. Eonftellation, Gell. XIII, i. 

CompFririo,önis, f. die Hebereinfunft, 
3. €. vocum, Sidon. ip. Il, s. ' 

Comptriror, óris, m. der zugleich um 
etwas anbáít, 3. €. um eine Gbrenftelle, 
Competent/ Cic. Off. I, 12. Cic. Planc. 4. 
Cic. Att 1, 1. Liv. XXXVII, 57. 

CompErirRix, icis, f. Competenri:m, 

. €, fcenam habui tompetitricem, Cic. 

Tur. 19: ‚fcenam eil. Antonii competito- 
ris, Antonius war durch feine prächtige Sce— 
ne ein mäctiger Gompetent. 

Comriro, ivi oder ii, itum, 3. I) zu— 
fammen wohin oder auf AU zu geben; 
babet fih nm etwas zuſchmen bewerben, 
oder barnad) (treben, à. €. locum, Juftin. 
XII, 2: unam puellam, Aur. Vi&. de vir, 
ill. s9. 2) wo zuſammen foómmen oder 
treffen, 3. €. jwey Wege, Varr. L. L. V, — 
3: loffae fiunt ita, ut in patentes ora hi- 
antia competant, Colum. 1I, 2, 9: 'fi ea- 
cumina (arundinum) in unum competunt, 
lb NIT, :7. ın: daher 3) fib zufammen 
treffen oder bloß treffen, oder fih zueranen, 
3. G. initium finemque miraculi cum Otho- 
nis exitu comprtifie, Tacit. Hift. Hl, 5o: 
fi competant coitus lunae in noviffirnum 
diem brumae, Plin. H. N. XVI, 39, i. e. 
fid zutragen, auf den Tag treffen: Fafti 
adeo turbati, ut neque meflium feriae acf- 
tati—competerent, Suet. Caef. 40: fi ita 
competit, Senec. e 5, i. e. menné (o 
trifft ic.: baber 4) "m dicen, paffen. ces 
máfi feyn, 3. G. li neptium competeret ae- 
tas, Suet. Aug. 313 fi villae fitus ita com- 
petit, Colum. VHII, 5: ^ tanto animo ne- 
quaquam corpus competiit, Suet. Oth. 12: 
quid pifeis competit ad amoris ardorem ad. 
cendendum? — Apul. in Apol p. 293 Eim., 
i e. paßt, dient ic: aud) fann man n, 5 
bieher zieben: daher die gehörige Srärte 
baben, ober gewachſen feyn, 3. E. ut vix 
ad arma capienda animus competeret, Liv. 
XXll,5: neque animd neque auribus aut 
lingua compctere , Sal!uft. fragm ap Non;, 
i e. (n ber Gewalt baben, mádtig feyn fet: 
nes Verſtaͤndes, feiner Ohren ic. > tanto ani- 
mo nequaquam corpus «ompeuit, Suet. 

Ot. 
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Oth. 12, f. vorber: daher 5) suFommen, 
'aebóren, 3. €, a&io competit vicino, Pand. 
Kvir, 2, $3. Xll, 2, 11: in aliquem, 
Quintil, HI, 6: poena competit in latronem, 
Apul. Met. X. j 

CowpPitATÍo, ónis, f. Plünderung, 
Raub, 4. €. Chrefti, Cic. ad Div. lI, 8. 

ComPiLAroR, Oris, m. ein Plünderer, 
Berauber, Hieron, praef. Hebr. quaeft. in 
Gen. 

CowriLo, avi, atum, are, plündern, 
berauben, 3. €. oppldum, Cic. Verr. III, 
24: confulem, exercitum provinciamque, 
1b. P, 13: ^ aliquem, Horat. Sat. I, ı, 77: 
aedes, Plaut. Afin, II, 2, 6: hortos, Cic. 
Phil. HI, 12: babet tropifh, 3. €. fapien- 
tiam aliculus, Cic. Mur. 11: fcrinia Crifpini, 
Horat. Sat. I, 1, saı. j 

ComPiNado, égi, adum, 3. I) sufams 
. men (dlaaen oder fügm, j. C. aedificia, 

Senec. quaeft. nat. Vi, 3: caput oiliculis 
tenuiffimis, Gell. VI, 1: crepidas, Apul. 
Florid.: folum roboreis axibus, Colum. 
VI, 19 : navem tabulis, Pande&. XXXXV, 
1, 83: verbum, Gell. X], 16: babet com- 
pa&us, a, um, zufammen gefügt, 4. C. 
trabes, Virg. Aen. XII, 674: filtula, Virg. 
Ecl. II, 36: cafa, Martial. Xil, 73: Quid 
tam compofitum, tamque compactum? Cic. 
Fin. III, 22: cf. Cic. Univ. 8: babet ab- 
jectíve, dicht, befonders von bem Körper 
oder be(fen GiteBern, dicht, ſtark, dick, uns 
ter(ebt, 3. (*. corpus compactum et robuf- 
tum, Plin. Ep. vil, 24: membra, Suet. 
Vefp. 20: boves, Colum. Vl, 1: crura, 
Ib. und 37, 6: cervix, Pallad. Mart. XI: 
babet auefinnen, erdenfen, 3. G. falla, 
Arnob, r: cf;4. 2) wobin ftofen oder 
ftec'en, verfted'en, 3. G. in piftrinum, 
Cic. Or. I, 11: fein Apuliam, Cic. Att. 
Vlil, 8:' aliquid in oculos, Plaut. Men. 
HH, 3, 16, 5e. vwet(teden: aliquem in 
carcerem , lb. Amph. 1, ı, 3: 
anguftum locum, Ib. Rud. IIII, 4, 103. 

ConmPITALARIS, €, i. e. ad Compitales 
deos pertinens, $. C. Compitalares Au- 
guftales, Infcript. ap. Grut., vielleidt feil. 
facerdotes, . 

Comritaticıus ber Compitalitius, 
a, um, was am Fefte ber auf ben Kreuzwe— 
gen (compitis) jtebenben Schutzgoͤtter ge: 
fbiebt, oder babin eine Beziehung bat, 
3. €. ludi, Cic. Pıf, 4: dies, Cic. Att. VIL, 
7 in.: ambulatio, Ib. II, 3 extr. 

Comrirärıs, e, auf den Compitis 
oder SKreuzwegen befindlih, babin gebó: 
tig 10. , 3. C. lares, Suet. Aug. 31, i. e. 
die dort standen: ludi compitales oder 
aud) compitalia, fcil, fefta oder folennia, 
Cic. Dif. 4 und Att. II, 3extr. Cato R. 
R. 5, war ein Schaufpielfett zu Ehren 
— den Kreuzwegen befiudlichen Schutz⸗ 
goͤtter. 
 ComritaLıtivs, 


E. a, um, f, Compita- 
keins | 


parentes in. 
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Comrirum, i, n. 1) ein Ort, mo meh 
Wege zufammen treffen, er fann ans gem 
brey oder vier, Wegen beiteben, Scheu— 
weg, Areusweg, Cic. Agr. 1, 3. Virg Ge.ll 
382. Horat. Sat. Il, 3,25. Liv. XXVL 
Hier ftanden Altäre für die Lares , more 
jdbtlid) bep einem Kefte geopfert muric 
daber vielleicht ein Altar oder Gapete » 
felöft, 3. €. compitum refecerunt, Infirıt 
ap. Grut. : daher wolimur compita, Grat. 2j 
2) tropijd, Perf. V, 35. (7 

ComrıÄcko, cui und cítus ſum, a. ce 
fallen, 3. E. iis complacebat, Ge. XYU 
9: comp:acuerunt Veneri, Plaut. Kud. i: 
4,22: complacuerat, Colum. Viili,. mt 
complacita eff tibl, Terent. And. Bil. ı 
21: Hoc deo complacitum eit, Plaut. Kcti 
I, 3, 3. Particip. Complacitus, a, um, :: 
fällig, belieoig, angenebm, 4. €. forınofb- 
tem complacitam gentibus, Apuf! Mer iil 
p.57 Eim. | 

ConeLÁco, are, geneigt machen, z. C. 
iudices, Tiro ap. Gell. VíI, 3. 

ComrLänärio, önis, f Me GSleichma⸗ 
dung, ber Scyurt, Senec. quaeft rx 

‚14 

ComPLANATOR, dris, m. ber etr: 
leid) madt, 3. €. gingivulae, Apul. in Apıl 
p.277 Elm. 

ComrLÄno, avi, atum, are, 1) cíc* 
oder eben machen. gerade machen, conc. 
à. €. terram, Cato R. R. ı5ı: dacım, 
Suet. Caef. 44: daher tropif, 3. €. mı- 
ta adcident dura, afpera, fed quas molut 
et comp'anet ipfe z, e. faciliora reddat, Se 
nec. de Provid. 2. 2) der Erde aicid) ma: 
chen, wiederreißen, Cic. Dom, 38. Hin 
Alex. 63: iuga montium, Suet. Calig. 37. 

ComptLAupo, ére, i. e. fimul piaudo, 
Paulin. Nol. carm. XVI!I (XXI), 8. 

Comerzcro, ére, (tatt Comple&or, 3. C. 
comple&ite, Pompon. ap. Non.: comp;e&it, 
Vitruv. X, 6: babet Pajiv. comple&, Cic. 
ap. Prifcian.: fo aud) complexus, a, em, 
Cic. Rofc. Am. 13. Plaut. Armpb. I, r, 134. 
Lucret. II, 153. 

Cowerscrom oder Conple&or, xus 
fum, 3. 1) umfaſſen, umgeben, es ſer 
womit e8 wolle, gutlich ober nit gti 
à. €. orbis reliquos comple&itur, C«. 
Somn. Scip. 4: vitis claviculis fuis, quid- 
quid eft na&a, comple&itur, Cic. Sened. 
15: ar&tior me fomnus complexus eft, t. 
Somn. Scip: 1: effigiem auro, Ovid, Tr'f. 
I, 7,7:. mare tetram, Ovid. Met. VIII, 
1331 opere collem, Caef. B. G. VII, $5 
;, e. mit Bereftigungswerfen: cf. Ib. 7: 
unb 74. B.C.l1li, 112: fo auch tropiít 
umfafleu, 3ufammen fallen, 3. &. omnem 
rerum memoriam breviter, Cic, Brut. 3: 
omnia una comprehenfione, Cic. Fin, V, 
9: aliquid memoria, Quintil. l1, 7. XI, 
2: daher a) dazu mitnebmen, 3. é. viros 
ad fcelus, Cic. Pif. 31: b) cogitatiene, 
Cic, Or. 2, Tu&. I, as, i, €. fid) vorſtellen " 


TE 
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o auh animo, Cic. Or. I, s. Sen^&, 5. 
id Div. V, 17 exir.: qud) bloß compledi 
til. anımo oder mente, 3. E. totum genus 
udiciorum, Cic. Verr. ll, iz extr., i.e. 
1d) vot(tellen, begreifen, verſtehen: figuram 


inimi, Tacit. Agric. 46, i. e. (id) vor(tel: 


em: c) literis, Cic. ad Div. Vi, 6, 
vriftlid) veria(jen, ausdrucken: fo aud 
rerbis, Quintil lif, 6 (7): fo aud ora- 
ione mlagnitudinem benvficii, Cic. red. 
Quir. 3: aud bloß comple&i, $4. @. vim 
»atoris, Cic. Or. 1, 15, i. e. beicreiben, 
rfläten, vortragen: d) umarmen, 3. €. 
iliquem , Cic. Div. I, 46 und Art. XVI, 5: 
nter fe i. e. fe invicem, Liv. VII, 42: in- 
er nos i. e. nos invicem, Cic. Div. I, 28: 
yaber e: tropiſch, umarmen i. e. lieb ges 
vinnen, careffiren, gütlid; chun, 3. €. 
iliquem, Cic. Att XVI, rs, Cic. ad Div, 
I. 6 unb 8: aliquem caritate, Liv. VII, 
40: comitate, Cic. ad Div. VI!, 5: omni- 
zus ftudiis, laboribus, Cic. Pif, 33: duber 
seben. warten, pflecen, fid) einer Sache 
ergeben, 3. €. — Cic. Brut. 
93: artes, Ovid. Pont. 1,6, 9: f) einen 


Schluß machen, oder die fogenannte Com 


clufion madyen, Cic. Invent. I, 40. 2) 
anfallen, angreifen. ergreifen, z. E. ali- 
quem, Terent. And. I, 1, 106: dextram, 
Virg. Aen. VII, 555. Ovid. Met. VI, 494: 
caput, Ovid. Met. lI, 727: faxa, Curt. 
V, 3: babet befonmen, erlangen, z. 8. 
facuitatem, Cic. X, 1:2 extr.: aftra, Se- 
nec, O&av. 478: philofophia complexa eft 
naturam idoneam, Cic, Tufc. II, 4. Not. 
Compie&i und Compiexus, a, um, paflive, 
Cic., f. Comp!«&o. 

CompLimentum,i,n. was ba bient 
zum Ausfüllen, zum Ergänzen, Ausfüls 
lunaemittel, Brasnzungemserrl, z. E. nu- 
merorum, Cic. Or. 69: accufadonum, Ta- 
cit. Ann. LJ], 3.5 

Comrıto, övi, &um, 2. voll machen, 
aliquid aiiqua re, auch zuweilen rei: daher 
1) tüllen oder voll machen, 3. G. foffam 
farmentis, Caef. B. G. lll, 18:  ferobem 
ad medium, Colum. Arb. 4 extr, 2) vell 
machen, volisáblig maden, ergänzen, 
3. ©. legiones, Caef. B. C. I, 25: decem 
millia, Nep. Milt. 5: foauch vielleicht con- 
vivinm vicinorum complco, Cic. Senett, 
14.. 3) erfüllen. oder voll machen, 3. €. 
urbes ararum jtatt aris. Lucret. V, ın61: 
fo and completus mercatorum carcer, Cic. 
Verr. V, 57: paginam, Cic. XIII, 34: 
aures, Cic. Somn. Scip. 5: fe cibo, 3. €. 
conchis, Cic. Nat. D. i" 49, i. €. voil füls 
len, fättigen: navigia, Liv. XXXXI, 3in., 
i. e. uberladen, ganz voll mahen: auch tro: 
piíb, 3. C. aliquem fpe, Caef. B. C. I, 
4 und 21: gaudio, Cic. Fin. V, 24: flagi- 
ti et formidinis, Plaut. Merc. V, 5, 3: 
illos erroris et dementiae, Ib. Amph. I, s, 
9: corpus fuum flagitii, Ib. Il, t, 8, 
f. e. huren; forum pjangore, Cie, Or, 38: 


\ 
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9 befegen, 3. C. die Mauern, Caef, B. G, 
ll, 27. 5) bemannen, 5. €. naves, Liv, 
XXlill, 11. Caef. B. C. 1, 56. Virg. Aen. 
Xl, 327. 6) fáttigen, 3. €. fe cibo, Cic. 
(. vorher: 7) ſchwangern, Lucret. IL, 
1270, 8) voll fd)reiben, 34. €. paginam, 
Cic. , f. vorher: daher 9) vollenden, 5. €. 
annos, Nep. Att. a1, Cic. Sene&. 5: res, 
Carl. B. C. Ill, 46: cf. Cic. Invent, Il, 56 : 
tempora materna i, e. bie Zeit der Geburt, 
Ovid. Met. lll, 312: annuam luftrationein, 
Cic. Nat. D. 1, 1: babet fummam promifli, 
Cic. Verr. lll, 49, i. e. das Verſprechen 
erfüllen. Daher 10) vollfommen | mas 
chen, 3. €. vitam, Cic. Fin. V, 24. . Tufc. 
V, 14 unb 16: babet completus, a, um, 
vollEommen, Cic. Or. 5o : completius, 
Geil. 1, 7 extr. 11) bedecken, 3.8, flo- 
ribus, Cic. Verr. Ili, 35. 

Comer£rio, ónis, f. I) Erfällung, 
à. €. prophetiae, Auguftin. ep. ı61. 2) 
Vollſtaͤndigteit, Wollendung, 3. €. adci- 
pere compiew.onem, Juſtinian. Inftitut, III, 
24. à 
CompL£ror, Oris, m. bet Erfüller, 
z. €. ıegis, juvenc. ll: in Matth, 12 v. 
$74. ' 

 Cowv UR UÉ: a, um, f. Compleo. 

Comprex, (cis, zuſammen verflochs 
ten; daber 1) der Cbeilmeb mer an einer 
bojen That, Mitſchuldige, Yrudent, Ha- 
mart. 614. Sidon, Ep VII, 1... 2) dii 
complices , Arnob. 3, verbiinsue, 7. 4. con» 
fentes. 

Comrrexio, ónis, f- 1) die Umfaſſung, 

, €. atomorum, Cic. Fin. [.6, i. e. ler- 

indung. 2) die 3ufammen:afjong, 3. €. 
mit Worten, 3. G. brevis comp!cxto nego- 
tii, Cic. invent, .], 26, i.e Erzählung, 
Vortragung: daber a) der Schlüßſatz, 
Conchnfion, Cic. invent. I, 37, auch 4o 
ofter und 47. b)das Tulemma. Cic. in- 
vent. l, 29:  «) eine Sietefigur , dir bie 
converfionem und rcpeticonem in fib Les . 

teift, Au& ad H r. |, 14, i, e. da das er: 

e und legte Wort eines Sapes oft aiehre, 
mals wiederboit wird: d) i. 4. Contraitio 
oder Synaioephe, : e. Zuſammenziehung 
zweper Syiben in eine, Quincil. I, 5 (9). 
3) der Inbegriff, 3. €. bonorum cumula- 
ta, Cic, Tufc. V, 6, ie umubl. 4) 
verborum, .a) der Ausdruck, wern er aus 
mehrern Worten bejtebt, 4. &. inva verbo- 
rum compi«x.o, Cic, Phil. 11, 37: b) eine 
Menge zufummen gefügter Worter, befons 
ders periodiſch, daher eine perioce, C c. Or. 
1l, 47: worur aud) bloß complexio (tebt 
Cic. Or. 25. 5) die Beſchaffenheit des Koͤr⸗ 
pers, Complerion, Jul. Firm. Aftron. V, g. 
6) die Unigebung oder Kreis, 4. €. objiqua 
compiexione circumdatus, vom TIhierfreife, 
Apül. de.mundo poft init. p. 57 Elm. : bod) 
faun bie aud) zu n. 1 gehören. FBF 

Coweugxivus, a, um, zum Verbinden 
dienlich / à. G. purticua, Gell, X, 29. 


Cox» 
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i.q. comple&i, 1) 
rtuni, quem 


CoMPLEXO, are, 
umíatfen , umgeben, 3. G. 
complexant brachia ripae, Coripp. I, 104: 
2) umfaſſen, umarmen, 3. G. ar&tiffime 
complexatum me — recepit, Apul, Met. X 
p.149 Elm., we es pa(five ſteht. 

ComrpLexus, a, um, f. Comple&or. 

CowpPrgxus, us, m. bie lim(a(fung, 
$4. €. mundus, qui omnia compiexu fuo 

, coercet, Cic. Nat. D. 22: aud) ber umfaffen- 
be Rreis, Ib. 46 in.: - daher a) limars 
mung, Cic. Coel. 20: ad complexum Tul- 
liae currere, Cic. Att. XII, 1: venire in 
finum er complexum alicuius, Cic. Phil. 
Il, 25; compiexum adcipere, Liv. II, 40: 
dare, Ovid. Trift. HII, 4, $0: corporum, 

Cic. Tufc. III, 20, i. e. concubitus: cf, 
"Scrib. Larg. i8: patria me fuo coiplexu 
tenuiffet, Cic. Pjf. 9 : homines de compie- 
xu eius, Cic. Catil. II, 10, i. e. feine £iebs 
linge. » Verbindung, 3. €. verborum, 
Quintil. I, 4 (6), £. e. particulae conjuuc- 
tivae: perfonarum, Ib. III, 6 med.: lapi- 
des adligati complexu filicis, Plin. H. N. 
XXXVI, 22. : | 

ComPriciTio, ónis, f. Zufammenfal: 
tung, Zufammenwidlung, 3ufammenlegung, 
Verwicklung, 'Coel. Aur. Chron. lil, 3 
n. 26. 

Comprico, (Conp.), avi, atum, und 
ui, itum, are, zufammen falten, zufam: 
men wicfeln, — legen, z. E. epi- 
ſtolam, Cic. Qu. Fr. HI, 1, 5: rudentem, 
Plaut. Rud. IIII, 3, 1: Diogenes fe com- 
plicuit in dolio, Senec. ep. 99 ante med.: 
pedes, 3. C. complicitis pedibus in coe- 
naculo adtracto afino, Apul. Met. VIIII p. 
236 Elm.: daher notio complicata, Cic. Off. 
1, 19, ein oun£ler verworrener Begriff. 
Complicitus in genua, Apul, Met, I p. 111 
Elm. | 

Comprönd, fi, 
(lagen, 
Quintil. XI, 3. 
de ira I, ı. 

Compr.örÄrtıo, dnis, f. dad Bewei— 
ncs bed Todes oder fonft eines unerfeblideu 
Derlufts: befonders von vielen 3. G. mu- 


fum, 3. zuſammen 


Petron, 18 und 24. Senec. 


lierum comploratio fui patriaeque, Liv. IL, 


40: cf.],41:. lll, 37: edere comploratio- 
nem, Juftin, XT, a; facere, Gell. X, 3. 

CompPLÓRATUS, us, m. i. 4. complora- 
tio, Liv. XXII, 55. XXV, 26. 

Comrı.Ööro ober Conploro, avi, atum, 
are, weinen um etwas, das verloren und 
nicht zu erfegen ift, beweinen: be(ouberé 
von vielen, 3. G. mortem, Cic. Dom. 37: fe 
fuosque penates, Ovid. Trift. 1, 3, 95: Ro- 
mani complorati — vivi mortuique, Liv. 
V,39: cum vivi mortuique coinploraren- 
tur, Liv. XXII, 55. Imperfonal. Complora- 
lum eft, Fior. II, 15. 

Comprrósus, a, um, f. Complodo. 

ComPrüo, ui, 3. 1) regnen, 3. €. et 
furíam , qua. compluebat, compiuvium 


daß es klatſcht, 3. €. manus, 


. Aen. VII, 486: 
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(di&um eft), Varr. L. L. 1II*, 33. 2& 
regnen, Auguftin. de Genef cont, Mania 
'c. 23 uud Solin 1o (15). 
CompLOmzs, ra, auch ia, (ebr vii. 
1) mehrere, fcil. al$ ıc., 3. €. fervoscu- 
iures, Terent. Heaut. I, t, 11, wo jet 
Dentlev — leſen möchte. 2) v? 
oder febt viele, (wofür bie Deutichen c 
zuweilen (agen meürete,) 4. €, coupur* 
ht Cic. ad Div. 11,8. X, 6. Terent. M 
[,2, 22: compiura, Caef. B. C. Hl, :- 
Cic. Or. LI, 26. Caecin, in Cic. ep. ad Div. V) 
7. Cic. Verr. Il, ig: compluria, Ter: 
Phorm. IlU, 3, 6. Cic. fragm. ap. Dos 
ad Terent. "e cit. und Cato ibid.: c^ 
piurum, Nep. Epam. 4: corpluris, 
Cae(.;B. G. 1, 8. qom Gonplire, 
). €. dies, Hirt. B. G. VIII, 142° conipir 
rima, Geil. XI, rz. . 
Comprüries, Adv, mehrmals, (^ 
Piaut. Perf. Hil, 3, 65. Geil. V, 3. C 
ap. Geli. V, 2r und XVil, 2. 
CompLurimus, f. Complures. 
LoMmrLuscüLe, Adv., ojt oder sitmiió 
eft, Geil. XVII, 2. 


| 


| 


— — EM EEE Ten — — 


t 


Cowrrvseürr, ae, a, viele oder sim | 


lid) viele, nid)t wenige, Terent. H« i 
2, 102, Piaut. Rud. I, 2, 43. Geil. Vll, ı 
XVI, 2. 
ComprÜTENSsIS, €, 
Stadt Complutum in Spanien betreſte 
babin gehörig 1c., 3. €. ager, Paulin. \» 
— die Einwohner, Plin. H.\ 
» 3. 
Comrrüror ,‚öris, m. ber regnet, PP 
regnet, Auguftin. ferm. 8 de diverf. «3 ] 
Comrauviätys, a, um, ín Geſtalt N* 
Compluvii andebunben ;. e. vieredip ) 6 
vitis,* Varr. R. R. I, 8 in. Plin. H. M. 
XVII, ar. : 
ComrLüvium,i,n. I) bet ianere vit 
edige mit Gebäuden umgebne Hof der 36 
mer, worin fie ben Schupgdttern opfetlen 
Er beißt fo, weil das Regenwaſſer von c 
len Seiten zuſemmen ba bineiu fiel, Var 
L.L.lil, 33 unb R. R. I, 13, 3. Vitrz* 
VI, 3. Suet. Aug. 92. Daber 2) eine i 
wie Anbindung des Weing, in Ger (t 
ned Vierecks, Colum. IHI, 24, 14. Il 
26, 
CowPonpÉRno, are, abwágen, Apu. © 
Trifmcg. 89 Elm. ,: : 
CowpóNo, fui, fítum, 3. beißt zum 
men legen, fegen, jiellen, machen %' 
1) zufammen legen, 3. €. Holz, Hox 
Od. Ill, ı7, 14: manus manibus, Vi 
locus, in quo erant 3 
compofita, Cic. Dejot. 6: offa, Cell. vili, 
10 ſect. a: daher a)zufammen legem 5» 
fammen packen, 3. G. fein Geritb, Tert? 
Hec, III, 3. 5: b) in Ordnung bringid 
ordnen, ordentlich einrichten z. €. "^ 
nera, Cic. Att. XV, 25: comas, ‚U 
Remed. 679: vultum, Ovid. Met. Xil 
262: caufam, Cic, Brut. 23: res M 


- 


| 


Complurifch, Y | 
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ae, Liv. XXXXV, r7: rempublicam, 
Jie, Leg. IIT, 18: daher compolitus, or: 
yentlich, aebórig eingerichtet, 3. E. com- 
;o'itior ad iudicum venire eet, Cic. Verr. 
ur Ih n,gGe in bejjerer Verfaſſung: 
nidy uberbaupt eisrichten, 4. €. animum 
id abstinenvam, Piin. Epift. VII, 1 extr. 
 auibeben, 5. €, Grüdre, Rüben, Zwie: 
sein 1€., Colum. XIt, 10, Xll, 13. XII, 
17, 7. Xll, 54: fo aud) Cic. Dejot. 6 locus, 
n quo erant ea compofita, quibus rex te 
nunerare conftituerat, f. votber; d) be: 
naben, 4. &. omnes.compofui , Hor. Sat. 
; 9, 27: 
'em, Ovid; Faft. III, 547: avum, Ib. V, 
26: cf. Virg. Aen. l, 249 (253): babet 
'ompofitus fomno vinoque, Ovid. Am. 1, 
5, 51, % e. ſchlaſend und betrunken: fo aid) 
‘ompofitus fcil. vino, Tb. 1.5, 3,6% 
yetrunten: daher tropifch, endigen, z. C. 
liem vefper componet, Virg. Aen. I, 374 
373): e) beylegen, 4. ©. controverfias, 
zacf. B. C. 1, 9; lites, Virg. Ecl. HI, 108: 
jellum, Nep. Hann. 6: «ud ohne Accuſa⸗— 
iv, fid) vergleichen, 4. €. Plin. Epift. V, 
(2 daher uc componeretur, Cic. Roíc, Am. 
17. Caef. B. C NI, 6, daß man fid) vet» 
zlihe. f) beruhigen, 4. &. amicos, Ho- 
“at. Sat. 1, 5, 29: mare compofitum, Ovid. 
Art. UI, 259: ci. Virg. Aen. I, 135 (139). 
2) otbeutiid) aufammen legen ober fehen, in 
Drdummg legen oder (een, 3. €. regina fe 
:ompofu:t.fponda, Virg. Aen. 1, 695 (702): 
1b. thalamis fe compofuere (/feil. apes), 
Virg. Ge. IL, 189: membra, i.e. ſich nie: 
seriegen, Ib. 438: daher leo compofitus, 
yon einem Todten, Ovid. Met. XIII, 753, 
,e. aufaetabrtinz obtent(cibern befindlig 1c. 
1) ufammen jezen, 3ufammen fügen, 3. €. 
nventa, Cic, Or. 1, 31, befonberé ordent: 


id) und regelmäßig, 4. €. verba, Cic. 


3rut. 17, nm Perioden zn maden; daher 
:ompofitus orator, Cic. Or. 70, i. e. bet or: 
yentlih 7. e. pertobijdy fchreibt ? auch übers 
yaupt zufammen fenem / zuſammen fügen, ES 
ibruin ex orationibus auenis, Cic. in Cae- 
jl. 24: medicamentum, Sceribon. Larg. 
;omp. 10: daher a) vereinigen, verbifi: 
»en , 3. €. lacus Mercurio, Propert. Il, 2, 
54, i.e, concumbere: labra labellis, latus 
ateri, Lucil. ap. Non.: manus manibus, 
Virg; Aen. Vlll, 486:^genus indocile, Ib. 
322: daher b) erbauen, 3. E. urbem, Virg. 
Aen. Ul, 387: templa, Ovid. Faft. I, 706: 
-f. Prop. Il, 5, 5: und überhaupt c) ver: 
errigen, machen, fliften, 3. Q. pacem, 
>jaut, Merc. V, 2, 112. Liv. Il, 13: poe- 
na, Cic. Qu. Fr. Hil, 1, 4: formulas, Cic. 
Leg. l 4: fallaciam, Plaut. ‚Poen. III, 5, 
:9: dolum, Sail. Jug. 111 (119): qui cunc- 
a compofuit, Cic. Univ. i3: focietatem 
:um aliquo, Liv. XXVII, 46: foedus, 
Virg. Aen. X, 15: gratiam inter eas, Te- 
rent. Hec, II, 5, 29, Froundſchaft ſtiſten: 
a&icnes , Cic. Att, Vl, 1, i, e. Geridté(ot: 

Schell, lar, Wört, 


offa, Tibull. Ili, 2, 26: cine-' 
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meln. d) eroíbten, ausfinnen, 3. E. 
crimen, Cic. Verr. III, 64: e) compone 
hoc, Cic. Verr. Hill, 16, i. e. bringe das 
in Rıcheigfeie: f) verabreden, 34. G. ita 
caufa componitur , Cic. Verr. Il, 22: com- 
pofuerunt cum fumma concordia, quos di« 
mitterent, Liv. XX XX, 40 extr.: ut coms 
pofitum fuerat, Liv. II, 37: baber com- 
pofito, Nep. Dat. 6. Virg. Aen. Il, 129: 
ex compofito, Liv. V, 14 in., XXXVI, 25 
in.: de compofito, Apul. Apol. in., ;. e. 
abgeredeter Maaßen. 3) zuiammen ftellen, 
. €. zwep Fechter, die mit einander fechten 
baden; 4. €, Aeferninum cum Pacidiano, 
Lucil. ap. Cic. * g. orat. 6: cf. Sil. X, 
70. XVi, 6'5: babet vergleidben, 3. €. 
dignitati alicuius fuam, Cic. Flacc. 26: 
caufam adverfarii cum caufa noftra, Quin- 
til. Vll, 2: parva magn's, Virg. Ge. III, 
176. Not. Compofitus (tebt aud) adiective, 
und bat die Giradus, gebórig eingerichtetz 
gehörig befch. fen, ordentlichn geſchickt ic. p 
. €. arte in oftentationein virtutum, Liv. 

XVI, 19: equus bene compofitus, Auf. 
ad Her. lIll, 46: pugna compofitior, Liv. 
XXVIII, 22: compofitiora omnia, Quintil. 


*] prooem. : compolitiffimae literae , Cic. Att. 


VI, 9 in. ' 

Comrorrärio, ónis, f. Infammens 
tragung , Sufammenführung , Vitruv, 
"E S 

CoMPonrIoNALIS, e, j. C. termini 
i.e. intra fines poſſeſſionum, Aggen. Urb. 
p. 41 Goef.: babet comportionalia, Ib. p. 
254, i, €. ad portionem adfignatam perti= 
nentia. 

Comrorro, avi, atum, are, zuſam⸗ 
men tragen, zuſammen führen. 3. €. 
frumentum, Cic. Att. V, ı8. Caef. B. C. 
Ill, 42: arma in templum, Cic. Pif. ro? 
caefpites , Caef. B. G. lil, 25: ch Cic. Or, 
III, 24. 

Comros, Utis, mit Genit. unb Ablat. 
1) mächtig einer Cade, 4. €. (ui, Liv. 
Vlil, 18. Ceif. V, 26 n. 13: (o aud) animi, 
Terent. Ad. Ill, 2, 12: oder mentis, Cic. 
Phil. II, 28 und Pif. 2o: fo aud) mentium, 
Liv. XXVII, 5 von mebretn, i e. feines 
Merftandes 1c. : aud) animo, Salluft iragm. 
und Liv. Ill], 40: mente, Virg. Cul, 1392 
auch bloß compos, Sil. III, $05: 2; tbeils 
bartıg, 4. €. virtutis, Cic. Tuc. V, 132 
confulaus, Liv. XXX, ı: fpei, Liv. 
XXVIIH, 22: praeda ingenti, Liv. IIT, 
70: culpae, Plaut. Truc. HH, 3, 60: vom. 
ti, Ovid. Art I, 486. i. e. des Wunſches 
theilhaitig ober gewährt. Not compos vo- 
tum, i, e. ber gewährte Wunſch, Senec. 
Agam. 364. : 


Comeösite, Adv., in guter Ordnung⸗ 


‚auf ordentliche wohlgeordnere Art, 3. E. 


dicere, Cic. Or. 7!: indutus, Gell. I, 52 
ambulare, Co]um. Vl, 2: «ompofitius age« 
re, Tac. Aun. XV, 3. 

Mm Conpos 
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CowrosiTieius oder Compofititius, a, 
mm, i. 4. cochpofitus, Tertull. de anim. 9. 

Comrösirio, ónis, f 1) 3ufammenle: 
gung: babet a) Aurbebung, 4. €. rerum 
antumnalium , Colum, Xll, 44 in.: cf. ib. 
XIL, 47, 7: fo aud) rerum aptis iocis, Cic. 
Off. 1, 40: b) Beylegung, Vergleich, Cic, 
Rofc. Am, 12 end Phil. U, 10. Caef. B. C. 
L 17: 2) 3ufammenjegung, 3ufammenjü: 
gung. Verbindung, j. €. membrorum, 

ic, Nat. D. ], ı8: unguentorum, Cic. Nat. 
D. U, 50: fonorum, Cic. Tufc. I, 18: bà: 
ber a) 9Berfertigung , wenns fo viel ald 
Zufammenfügung i(t, 3. C. unguentorum, 
Cic. f. vorber: (o aud) libri, poewatis cet.: 
fo «uch iuris pontificabs, Cic. Leg, II, 22: 
aud) Compoſition i: e, bad au& mehrern gu: 
fammengejegte, Zufammengefügte, 4. &. ein 
Medicament, Ceif. V, 26 extr. Vl, 6 n. ı6. 
b» bít gehörige Zufanimenfugung®DOrdnung, 
Etellung, 3. €. verborum, And. ad Her. 
Hl, 12 unb Cic. Brut, 88 extr.: c) ber 3u- 
pec 3. €. difeip'inae, Cic. Fin. 
fil, 22: d) i£rrid)tung, 3. €. magiltratuum, 
Cic. Leg. 111, 5: 3) 3ufammenfteliung, 
3. €. zweyer Fechter, Cic. ad Div. 1l, 8. , 

Comrösirtirius, f. Compofiticius. 

Comrösirtivus, a, um, 1i. e. compofitus, 
Martian. Cap. 9. 

CompeÓsiroR, Oris, m. 1) bet etwas zu⸗ 
fammen fügt, zufammen (ent, Cic. Or. 1g 
in. non Inventor aut compofitor fcil; verbo- 
rum oder orationis, fententiarum cet., ba cé 
denn and) Ordner ſeyn fann? babet eiu Ver: 
fertiger, wenn bie Verfertigung in Zuſam⸗ 
menfägung beftebt, 3. €. operum, Ovid. 
Trift. 1l, 356, i. e. Verfaſſer: hiftoriae Cu- 
manae, Feft. in Romam appeliatam cet. : 
Tribonianus et ceteri compolitores iuris, 
Cod. jnft. VI, 28, 4 med., bod) kann bief 
aud) zu n. 2 gehören: 2) der etwas ordner, 
gebörig eintbeilt, ber Ordner, 4. €. anni, 
Cic. Leg. Il, 12: cf. n. 1. 

CowrósiróomA und Compoftüra, ae, f. 
1) Zufammenfegung, 3uíammenfüaung, 
à. C. partium orationis, Sinnius Capito ap, 
Geil. V, 20: 2) bie Suge, Lucret, Ill, 
329. Not. compoftura bat Cato K. R. 22. 

Comrositus, a, um, f. Compono. 

Conmrosszsson, Oris, m. ein Mitbeſit⸗ 
3er, Tertuil. de Idol. 14 

Compörärio, onis, f. bad 3ufimmen: 
trinten, Trinkgeſellſchaft, Cic. Sencét. 13. 


ComrÖtens, tis, 4. €. Diana, Infcript. 
ap. Gruter. 

Comrörio, ivi, itum, 4. tbeilbaftiq 
maden, aliquem, 4. C. pifcatu, Plaut. kud. 
DH, 2, 6: praedae, Apul. Florid. extr. : 
voti , Ib. Met. X1 pofl med. p. 267 Elm.: 
baber Compotiri locis, Plaut. Rud. I, 3, 22, 
$Ó. e. an bie Cerrer Fommen. 


Comrdror, oris, m. ein Mittrinker, 
Sauforuder, Cic, Phi. U. ı7 V, 8. 
Comrörrıx, icis, f. Yhurtrinterinn, 


COMPRAECIDO - COMPREHENDO 1c: | 


Gaufidyweiter, Terent. And. I, 41, 4 9| 
don. Ep. ll, g. | 
Compraecino, &re,-zugleich zerihne: | 
den Hyg. de limit. p. 177 Goef 
Cbmrrass, dis, ein Mitbürge, Fe, 
wo Corupraedes (tebt. 
CONPRANSOR, öris, m. Schmaust 
der, Miſſchmauſer, Cic. Phil, IL 39 
ComprE&cärio, önis, f. das Barren M 
die Anrufung um Sulfe, z. €. de 
Liv. XXXVIIII, r5. Gell. XIII, 22 in. 
ComPRÉcoR, átus fum, ari, amus 
bitten 3. G. der Hulfe wegen, z. €. 5 
Terent. Ad. IIII, 5, 65 und 70; fidem ce 
leftum, Catull. LA.1I, ı91: eud mit 8 
Dativ, 3. €. Jovi, Piaut Amph. 1l, 2, € 
Auch ſchlechtweg Comprecor í. e. i$ 52 


Gott, Ovid. Met. XIIII, 379. 


ComrrEnmenpo unb Comprendo. diis 
3. 1) 3ufammen faſſen, zuiammen ? 
aci, 3. €. naves, Liv4X XX, ro in.: ji 
aliquid, (4. €; medicamentum) mele, \* 
get. III, 27 in. Scrib. Larg. comp. zo 
88: daher a) vehicula, Suer. Tiber, 3$ & 
lig. 39, 5. e. zufammen kowmen left i 
fanmenzieben, verſammein: mo er 0? 
vielmehr í(t anbalten, 25 (dag bruit? 
damit niemand als der Kaiſer (id tri # 
dienen koͤnne, folglich zu 3 c gebört : bo? 
hyeme, auswintern , überwintern lae? 
erflären es Einige, Colum. Hl, 7, 5: B7 
ovis — non comprehendatur hyeme, a 
es kann aud) heißen, foll. vom Winter M 
ergriffen werden, den Winter nidt tri 
folalid) weggefhaffet werden: c) nuces 7? 
dio, Varr. R. R. |, 7, 3, i. e. ineinenee* 
fel bringen, fo baf feine Nuß feblt: N 
2) umiaffın, in fich faffen, z. €. duo oi^ 
Curt. Vl, 6: cf. Sil. III, ıc2: qu£ ®® 
—* umarwen, Caef, B. G. V, 31 7: 
ed) fünnte es auch fepn anfaſſen, encre 
daher tropifb, a) memoria, Cic U* 
V, 41, i. e. merken, in: Gedaͤchtniſe MB 
ten: fcientia, 7. e. lernen oder aud m 
4. G. quae memoria et fcientia compre 
diti, Cic.ad Div. Vl, 22 (23), ;. e geht 
haft: res fcientia comprehenfae , Cic. Or.) 
23, i. e. gewiſt: b) verbis, Cic. Att. Xll, 
21 in.: auch bloß comprehendere # c. € 
bruden, beſchreiben, erzählen, Ovid. Ir” 
V, 2, 27. Celf. V, a7 n. 3. Vl, v: € 
numero, Virg. Ge. II, 104. Ovid. Art I | 
47, i. e. 3äblen: d) aliquem humanitat, 
ic. ad Div. XIII, 15: e) multos am“ 
tia, Cic. Coel. 6, i. e viele Freunde 9» 
ben: 3) ergreifen, anjaffen, fetbalte 
arretiren 1. , 3. G. aliquid. manibus, (X 
Nat. D. 1, 33: aliquid mordicus, Plin. ^ 
N. VII, 17: aliquem, Terent, Eun. V, N 
20. Nep. Pauf 5: fugientes, Liv. La 
praefidium, Liv. XKVI, 14, i. € gefau?? 
nebmen, ergreifen: ignis comprehen? 
robora, Virg. Ge. I, 305: aedificia e» 
prehenfa, Liv. XXVI, az, fcil. vom $e: 
jo and) ignem, Caef. B. G. V, 43; ga 
n. 94, feni 


à 
14 
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ingen: daher a) begreifen, einreben, fid) 
orjtellen, 3. €. animo, Cic. Nat. D. lil, 
5: mente, lb. 8$; auch obne animo und 
nente, Cic. Or. i, 18 in. Fin. Il, 2; b) er: 
appen, entdecken, bemerfen, 3. G. rem, 
jc. Cluent. 16: audaciam, Cic. Flacc. 16: 
liquid fignis, Coium. Vl, 24: ſenſibus, 
ic. Fin, V, 10 in. : c) anbalten, 3. C. na- 
'es, Liv. XXVI, 7: vehicula, Sueton. f. 
ben: d) befleiben, Varr. R. R. 1, 40 extr. 
Zolum. Ul, 5 und 11 extr. UII, 29, 2 und of: 
er: e) empfangen, jchwanger werden, 
zeif. V, arextr.: 1) auffangen, 3. €. Brie> 
t, Juftin. XX, 3; g) bemerfen, wabrnebs 
neu, feben, mit vifu, Sil. 111, 408, unb ohne 
ifu, i. e. feben, erfennen, Gell. XIII, 30: 
f. b, 

ComPREHENSIBÍLIs, e, 1) was um: 
afr oder ergriffen werden tann, 3. GC, 
orpus, La&ant. VII, 12: 2) begreiflich, 
Zic. Acad. I, ii. Ill], 6: 3) bemerflidy, 
. €, oculis, Senec, quaeft. nat. V1, 24, i. e. 
ichtbar. 

Compr£Hensio, önis, f. 1) die zuſam⸗ 
u (€. rerum confequentium, 
zic, Nat. D. Il, 59: daher a) 3ufammen: 
ügung, 3. €. verborum, Cic, Brut. 8 extr. 
44 in.: beſonders bie periodifche: daher die 
deriode, à. E. verba comprehenfione de- 
ancire, Cic, Or, 67: qud) kann man Cic. 
3rut. 8 und 44 hieher pou f. vorher: b) 
in Sag, worin etwas Fury zuſammen ges 
aßt wird, furzer Gas, oder bloß Gan, 
j. E, ut una comprehenfione comple&amur, 
Jic. Fin. V, 9: fententiae i. e. Schluß, 
Dernunftichluß, Quintil. V, 10: 2) die 
Ergeeifung, 3. €. mit ben Händen, 3. G. 
eilio, comprehenfio, Cic. Nat. D. I, 34: 
'abet Ergreifung, Anhaltung, Arretirung, 
. €. fontuun, Cie. Phil, 11, 8: daher die 
Begreifung, der Begriff, 3. E. rerum, Cic. 
Fin. lll, 15. Senec. Benef. IIII, 33: za&r«- 
Axdiv, quam comprehenfionem dicemus, 
Cic. Acad, lI, 1o med.: cf. 47 unb |, ıı 
ned, 3) Umfaſſung, Umarmung. 

ComrREÉHENSO, are, umya(ien, Quadrig. 
ıp. Prifc. 

CowpnEHENsus und Comprenfus, a, 
im, f. Comprehendo. 

ComPpr£npo, f. Comprehendo. 

ComexEsBYTER, i, m. ein Mitprieſter, 
Mitaͤlteſter, Augustin. 

CompatEssE, Adv., zuſammengedrückt: 
»aber a) comprefüus Joqui, Cic. Fin. 11, 6, 
noe. Pürser. b) compreflius | quaerere, 
Gel, L, 25, i. e. genauer , ſchaͤrfer. 

Comprzssio, ónis, f. die 3ufammer- 
»radung, Vitruv. Vll, 8 extr. Gell, XVI, 
j: mufculorum, Scrib. Larg. comp. 84: 
yaber von ber Umarmung der Verliebten, 
j. E. ar&ae, Plaut, Pfeud. 1,1,64: babet die 
senerifhe Umarmung, Bepihlaf, Beſchla— 
ung, Begattung von Menfhen und Ihieren, 
.&, von Menfhen, Hyg.íab. 187. Tertull. 
adv. Marc. UI, 34: auch faun man Plaut, 
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Pfeud, ], 1, 64 hieber ziehen: 2) bie 3uíams 
menpre(jung in oie Rürze, Abkuͤrzung, 
3. €. rerum, Cic, Brut, 7. 
ComPRESSOR, Oris, m. (tatt (tuprator, 
Plaut. in Aulul. Argum. 2 v. 7. | 
Comengssvus, us, m. 1) daß Aufammens 
drucken, Cic. Sene&. 15. Plin. H. N. XI, 
28: babet 2) die vencrifbe Umarmung, 
Beyſchlaf, Terent. Ad. III, 5, 29. Plaut, 
Amph. Prol. 109. Ib. Epid. IIII, 1, 15. Ib. 
Truc. II, 6, 17. ] 
CompRzassus, a, um, f. Comprimo. 
Comprimo, effi, effüum, 3. zuſammen 
drücken, zuſammen preffen, 3. E. diguos, 
Cic. Acad. III, 4: oculos, Senec.de ira 
Il, 4: dentes, Plaut. Pfeud. Ill, 2: ali- 
uid morfu, Cic. Nat. D. Il, 48: ferpenieim, 
ic, Harutp. 25: linguam forcipe, Ovid. Met. 
VI, 556: iabra, Hor. Sat. I, 4, 133: itinera 
compreffa commeantium caterya i. e. enger 
Senec. Benef, VI, 34: compreffis manibus 
federe, Liv. VII, 13: ef. Lucan. Il, 232, 
ein Sprichwort, i. e. bie Haͤnde in einander 
(lagen, wie ein aufer ; in ben Schoos les 
gen: baber a) enge zufammen firgen, dicht 
machen, 3. G. bie Glieder des Heers, Liv. 
VIII, $ med.: bíe Zeilen, Ovid. Am. 1, i1, 
21: itinera, Senec. Denef. VI, 34, i. e. enge 
machen, durch bie Menge Menfchen, f. vors 
bet : oder zuſammen ziehen, 4.G. ftomachum, 
Ceif. Ull, 5 extr., i. e. den Magen, das 
mit er die Speife bey fid) behalte: babet 
compreflus, a, um, fnapp, enge, 4. E. ca- 
liculus oris compreflioris , Ceif. it ir: b) 
anbalten, surf balten, 5. E. manas, 
Terent. Heavt. UI, 3, 29: animam, Terent. 
Phorm. V, 6, 29, ben Uthem an fid halten: 
frumentum, Cic. Att. V, a1 med., und anno- 
nam, Liv. XXXVIII, 35, dag Getreioe nicht 
verfaufen wollen, weil e$ zuwohlfeilift: al- 
vum £,e. den Durchlauf hemmen, Celf. I, 
10: fe aud) ventrem, Ib. 1, 3 poft med.: 
aud) (tebt dafür aliquem 7. e. alvum ali- 
culus, Ib. I. praef. poft med.: babet com- 
reffus venter, Ib. I, 3 poft:med., £, e. bats 
ter Leib, Hartleibigkeit: auch morbi compref- 
fi, Ib. Praet. poft med. p. 17 Almel., i.e die 
ben Abgang bindern, 3. E. bartleibig maden: 
greffum, Aen. Vl, 3%9, f. e. nicht weiter gez 
ben, ftille fteben: daher c) verfdweiaer, 
verbeblen, 4. G. deli&a, Cic. Att. X, 4: 
orationem, Ib. illl, :2: famam captae Car- 
thaginis, Liv. XXVI, sıextr,: fo aud fru- 
mentum, Cic.: annonam, Liv.: doch ift befs 
fer zurückbalten :c., f. vorber: d) zum 
Schweigen bringen, z. E. aliquem, Plaut. 
Rud, III, 4, 81. V.3, 46: conf.ientiam, Cic. 
Fin. IJ, 17: e) 6ánoiaen, zaͤhmen, bem: 
men, unterdrücken, t£inoalr tbun, 3. G. 
licentiam, Cic. Mil. 28: plaufum, Cic. De- 
jot. 12: feditionem , Liv. V, 2: tumultum, 
lb. XXVI, 16: cupiditatem, Cic. Pif. 25: 
conatam et audaciam alicuius, Cic. Phil, 
X, 5: furores tribunicios, Cic, Mur. 11: lin- 
guam, Piaut. Mil. Il, 6, $8: vocem, Ib. 
M m à Pieud. 
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Pfeud, I, 4, 16: laetitiam exfultantem, Cic. , 
Top. 22: greífum, Virg. ſ. votber; aliquem, 
4. €. hoftes, Caef. B. C. Ill, 65: baber fe 
coniprimere, Plaut Caf. II, 3. 32, i. e. fid) 
mäßigen: bafür fteht auch comprimi, 3. €. 
vix comprimor, ib. Moft. I, 2,65: f) ve- 
neriih umarmen , berchlafen,, Terent. 
Phorm. V, 8, 29. Piaut. Epid, IIIL t, 3. 
Liv 1, 4: aud von Thieren, befpringen, fid) 
begatten, y. G. vom (aue; Colum VIII, 1i, 
5: g) Indie Enge treiben, einem ſcharf zu⸗ 
E 3. C. aliquem interrogatione , Val. 

ax. Ilil, 7, t. 

CowpPR584À río, ónis. f. das Butbeifien, 
bie 2iuiguug,; 4. €. honcítatis, Cic. Fin. 

‚22. 

ComPprÖBÄTOR, öris, m. der etwas gut 
heißt, billget Cic. Invent. I, 28. 

ComrRóÓno, avi, atum, are, 1) etwas 
für gut und recht halten: daher billigen, 
genebmigen, z. E. legem, Cic. Manil. 24: 
tabulas, Cic. Caecin. 25: reditum meum, 
Cic. Dom. 6: cf. Caef. B, G, V, 58: nu- 
men deorum, Cic. Nat, D. ll, 3, i. e. gt: 
nebmiaen, anerfennen: 2) bejtätigen, be: 
speciem, 4. €. rem adfenfione, Cic. Juv. T, 
30: aliquid oratione, vita, Cic. Fin. I, 20: 
cf. Cic. Or. 63: 3) für gut oder tüchtig be: 

nben , 4. €. venenum, Cic. Coe. 24; ta- 
'bulas, Cic. Caecin. 25, f. vorher: deorum 
numen , Cic. Nat. D. ll, 3, i. e. anerfennen, 
auaefteben. 

CoMPRrOMISSARIUS, 2, um, 3.@. iudex, 
Pande&, Illi, 8, 4, i. e. qui e compromiffo 
judicat. 

ComPrOMISSUM, f. Compromitto. 

Comprömıtto, fi, sfum, 3. eiu gegen: 
feiriges Deriprechen einander tbun, 3. €. 
wegen einer Sache, befonders, daß man e$ 
auf ben Ausſpruch eines Dritten anfommen 
laffen unb fi damit beruhigen molle, 4. €. 
compromiferunt petere eius (Catonis) ar- 
bitratu, Cic. Qu. Fr. If, 15 extr. : votattglíd) 
in Streitigfeiten, 3. €. de controverfiis, 
Pande&. 1111, 8,13: in aliquem (alsSchieds⸗ 
mann), 3. €. in arbitrum, Ib. XXXXIIII, 
4, 4: fo aud in pupillum, in furiofum cet. , 
Ib. III, 8, 9: baher-Compromiffum, i, m. 
ein ſolches gegenfeitiges Verſprechen, 3. €. 
compromiffum facere, Cic. «ofc. Com. 4. 
Pand. Ill, 8, 2: ex compromiffo. Pand. 
Jiil, 8, 2. XVII, a, 76: compromiffo impe- 
diri, Cic. -ad Div, XII, 30: cf. Pand. IIII, 
tit. 8. ] 

CowPROvINCIALIS, is, m. ber aud eben 
ber Provinz tit; Sidon. Ep. VII, 7. 

- Conm»;A, ae, f. eine Stalifhe Stadt 
Hirpiniihen, ibt Conza, Liv. XXIII, 
Daher Compfanus, a,^um, aué ober in Som: 
pía, dahin gehörig, Ib. unb Plin. H. N. III, 
12 


im 
I; 


Compre, Comprus cet., f. Comte cet. 

Comrusno, are, mit einander fechren, 

em; Gell. Uli, s exc, Xll, 5. Sulpic. 
v. de vita Mart. 14. 


* 
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CowPutsAMENTUM, i, 7. Antreibung, 
Fulgent. Myyh. Ill, 6. 

CowruLsärio, ónis, f bag Schi 
und hernach des Streiten, mi Jemanden 
z. E. inter inos et Juáaeos, Tertuil. Am. 
21: ch. 38. 

Corspursio, ón's, f. Antreibung, Pi 
det XXXVI, t, 14 extr.: befonderd um 
Bezahlung, Cafliod. Ep NTI, io. 

ComPurLsO, are, 1). chlagen, flohen 
à. €. ore improbo compuilar et moral 
(fcil. afinus), Apul. Met. XIf prope fin. 7 
147, Elm.* 2) fireitzm, 3. €. regua rq3 
compulfant, Terwui!, Apol, 30, 

Comrursor, öris, m. r) der Treiben 

.E. des Xiehet, Paliad jun, 2 exa : :) 
er Treiber oder Untreiber, Col Tic. 
VIII. 10 leg. 3 uud 4: befonders ju 2 
zablung, Ib. XI, 7, 15. Ammian. XXl, 
(s) 

Comrursus, us, m das Infammle 
fen, 3.€. dentium, von einem wilden@om 
ne, Apul. Met. VIII ante med. p. 103 -7 

Conmreursus, a, um, f. Compello. 

ComwPULTERIA, ae, tine Stadt in St | 
[ier, den Samnitern gebörig, Liv. XX. | 
20. 

Compuncrio, dnis, f. dag Et 
4. €. compun&iones laterum, Plin H * 
XXI, 19 extr.: i. e. Seitenſtechen: (ob 
einige alte Edd.: aber Ed. Eizev. uabli* 
haben pun&iones. 


Comrunerus, a, um, f. Compun. 


ComPunco, unxi, un&um, 3. I) test 
j. €. acu, Ceif. VI, 18 n. 9: collum do* 
ne, Phaedr. Ill, 6: urticae aculeis comp 
gi, Colum. VIIL.14: daher ſpoͤttiſc gu 
die Dialestiter, ipfi fe compungunt ſes 
acuminibus i.e. mit ibren E piafindigfeitt 
Gubtilitáten , Cic. Or. 1I, 38, :. e. mé? 
fih felbft Schwierigkeiten 1c. : babertteri? 
fteben i. e. webr thun verlegen, 7 
aciem, Lucret. ll, 420: fenfus, Ib. 237 
daher «ompungi fidy ftánten, betriben ; 1.8. 
merito compungeris, Sulp. Sev. Dia) 





13: 2) mit Puncten bezeichnen, z. C. 0% 


pun&us notis Threiciis, Cic, Off. Il. 7, ** 
gebrandmarft: daher notis carmina, Set. 
ep 58, i. e. Zeichen des Tadels biis 
maden. - 

Comrunao, are. reinigen, 3. €. (naft- 
tium) vifum compurgat, Plin. H. N. X 
13 in. Edd. Elzev. und Hard. Ginige i 
Edd. babén clarificat. 

ComrüräsiLıs e, was zufammn L 
rechnen iſt Plin. H. N. XVIII, &*.. 

Compürärio, önis, f. 1) dar Ju” 
menrechnen , Ueberrechnen , Senec. e ni 
med. Ib. Benef, V!I, ı0. Piin. HN. ^ 
108: daher 2) der Eigennutz, da man 57 
auf feinen Vortheil fieht; Eigennügf 
3.€. fordida, Senec. Benet. III, i or 
rarum computatio eft, Plin, H, N. X! 
aa med, Cor 
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CobMrüräror, öris, m. ein Zufammens 
echner, Senec; ep. x7. | 

Comr'üro, ayı, auum, are, 1) über: 
chiagen, überdenten, 4. €. rattionem,Plaut. 
Merc. 1l, 2, 49. Suet. Domit. 4, i, e. 3U: 
ammen rechnen: baber überrechnen, zu: 
ammen rechnen, Cic. Phil. 1], 37: laritu- 
lin. m Afis«, Plın. H. N. VI, 33, i. e. über: 
tenen, uüberſchlagen, berednen; cf. juve- 
1al. X, 245: baber troyif, ,. j- €. facies 
ua computat annos, ;uvenal. V], 198, i. e. 
udicat: cum fomno valitudinem cemputa- 
nus, Plin, H. N, Praef. med., i. ». (viel: 
eit) mir fchlafen nur fo viel a[3 die (9e: 
undbeit erfordert: literas , Quintil. XI, 3, 
. e. [angíam ausſprechen, fie gleichſam ber: 
:ehuen: daher auf femen Dortbeil feben, 
j. €. piures computanr, Senec. cp. 14, i. e. 
ıberrehnenibren Bortheildaben. 2) dazu 
sedynen, à. €. quia fru&ibus computantnr, 
Pand. XXIIl, 3, 10: menfuram fluniinum, 
Plin. H. N. IT, 6g. wiewohl es bier aud) bloß 
berechnen, überrednen, (en kann. 

ComMpürREScO, tıli, 3. verfeulen, Co- 
lum. V, ı0, 7. Piin. H. N. XXXII, 7 in. 
Not. Lucretius theilt ed; conque putref- 
cunt, 1!J. 344, 

Comrürus, i, m. 3ufammenrechnuug, 
jui. Firm. Math. I, 12. 

Comte, Adv., gefbmüdt‘, 3. C. diffe- 
rere, Senec. «p 75: rem agere, Gell. VII, 
3 poit ıned.: comtius dicere, lbid. 

ComrÜLvs, a, um, gepugt, geſchmuͤckt, 
$. €. iuvenes, Hieron. ep. 12 ad Gaudent, 
poit med. 

Comrus, a, um, f. Como. 

Comtus, us, m: bet puo, Schmud, 
Feft: beſonders Haarihmud, SGaarpug, 
Sopfíómnd, Lucret 1, 88. —— 

CoMÜLA, ae, f. dad Saar, wenn man 
vermindernd redet, Petron, 58. 

Comum oder Novum Comum, i, n. eine 
Stadt in Jralien und zwar in Gallia cisalpina. 
Liv. XXXIII, 36. Juitin. XX, 5. Sie wur: 
de von den Gallierm erbaut, und bernad 
wurde eine Golonie dahin gejendet, baber ber 
9cpname novum fommt; (. Comenfis, 

Conasirıs, e, müb(am, 4. E. vomitus, 
Corel. Aur. Acut, III, 1. 

Coxämen, Ínis, n. Bemübung, Ovid. 
Faít. IHI, 325: conamen funit eundi, Lu- 
cret, VI, 325: cl. SiL. VII, 142. Lucan. IIII, 
257. 

CowÄnentum, i, n. bad, mas dazu dient 
etwas zu unternehmen, Werkzeug, Hülfs: 
mittel, 3. €. offea iligneave, Plin. H. N. 
XVALHL & n, 

Cow à río, dnis, f. Unternebmung, Se- 
nec. quaeit, nat. II, 12. Coel. Aur. Chron, 
U.9: aub Bemuͤhung, Plin. Valer. II, 28. 

Conarum, f, Conor. 


Conärus, us, av, linternebmung, Be: 


muͤhung etwas zu thun, 3. €. rei, Cic. Or. 
39: comparandi exercitus, Cie. Phil. X. 
i1: conatum habere ad päftus capiendos, 


* 


CONAUDITUM—CONCARNO 1098 


Cic. Nat. D. Il, 47, i. e. Bemübung ans 
wenden 1c. : parare conatum omnem in per- 
niciem alicuius, Cic. ad Div. V, 2 med., 
i e. anzuwenden ſuchen 16, 2 conatus optimi 
et praeciariflimi, Ib. XII, 10: fedare cona- 
tum iracundiae, Cic. Brut. 10: magno co» 
natu agere , Cic. Quint. 14: conatus nefa- 
rios comprimere, Cic. Cat. I, 5:-refutare 
conatum a'icuius, Cic, Harufp, 4: occur- 
rere conatıbus, Hirt; Alex. 9: obftare co- 
natibus , Ovid. Met, III], 249. 

. Conaupıtum i. e. coauditum, Feft. 

CoNcAÁco. are, i, e. gacando conſpurca- 
re, bejtublgängeln, Phaedr. Ill, 17, 11. 
Senec.'Apoco'oc. ante med. 

Cowcazpzs, is, f ein Verhau, Veget. 
de re mil. Ill, 32. Tacit, Ann. |, 5o. Am- 
mian XVI, n (20) unb 12 (25) XVil, 
10 (20). / 

Concär£räcio óber Concalfacio, ecl, 
acum, 3. erwärmen. Cic. Or. Il, 78. Not. 
Concalefaciuntur, Vitruv. IIIL, 7. 

ConciLfracrörius ober —— 
rius, a, um, jum Erwaͤrmen dienlich, ets 
wärmend, 4. €. vis, Plin. H. N, XXI, 20 
ante med. 

CoNwcÁtgreío, fa&us fum, fieri, ers 
wärme werden, Cic. Tufc. 1, 18. Varr. R. 
R. Ill, 9, 11. 

CowcArÉo, Cre, warm feyn, Plaut, 
Perf. I, 5, 7. 

CoNcarLczsco, lui, 3. 1) warm ober heiß 
werden, fid) erwärmen, Cic. Tufc. I, 19. 
Plaut. Amph. I, 3, 1s. Varr. R. R. IIE 16, 
38. Vitruv. V], 9. Colum. 1I; 19. XH, 5o, 
17: 2) bigig werben, 3. E. vor Liebe, Te- 
rent. Heart. II, 3, 108. 

CowcArLrxsco, lui, 3. 1) harte sjaut 
oder Schwielen befommen, Dart werden, - 
3. €. manus, Cic. Nat. D, Ill, :0 calli- 
dos adpello, quorum tanquam manus Y 
re, fic animus ufu conca!luit: babet 2)ba8 
Gefühl verlieren, unempfindlidy werden, 
Cic. Att. IIII, 16 poft med. 

CowcÁMxRATÍO, Ónis, f. 1) Wölbung, 
4. €. alvei, Piin. H. N. XI, 10: 2) gewölbs 
ter Ort, Bewölbe, Vitruv. VI, 11. 

Concämfro, avi, atum, are, wölben, 
Plin, H. N. XXXIIII, 14 extr. Suet. Aug. 


EEE dui, 3. entbrennen, Ma- 
nil. I, 874. "e 
CoxcÁNi, orum, eine SRation in Cpa: 
niem, Horat. Od. III, 4, 34. Sil. HI, 361, 
wo der Eingnlaris ſteht. NE 
CowcáPEs, ftis, 3. C. tignum, Feft. in 
Tignum e legg. XIl Tab. was dieß fep; iſt 
fhwer zu fagen. Uilpian. Pand. XXXXVII, 
3, 1 feheint dafür furtivum zu ſetzen. 
Concarprivus, a, um, mit gefangen, 
Hieron. ep. 119. . 
Concarnarlo, ónis, f. fleifchliche Der; 
bindung, Tertull. Monog. 9.  ' 
CowcARNo, are, mit Sleifche verbin: 
den ober bobeden, 3. E. ita concarnatur, 
M m 3 Ter- 
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Tertull. de carne Chrifti 20: fi os concar- 
nari non potuerit, Veget. de re vet. II, 22, 
3 und gleich darauf donec concarnet i. e. 
concarnetur. 

CowcasTico, ara, i.4.. caltigo ftrafen, 

fchelten, Plaut. Trin. 1, 1, 4. Bacch. 11, 
3,'94. V, 2, 56. 
' CoNcA TENA rÍo, dnis, f. 1) 3ufammen; 
Fettung, Verbindung, 3. €. temporum, 
Tertull. Apol. ı9: caufarum , Augullin. 
Civ. D. lll, 30: 2) i. 4. conftri&o, 4. €. 
mentis, Coel. Aur. Cliron. III, 2. 

CoNcÁTENO, avi, atum, are, zuſammen⸗ 
fetten, verbinden, Lactant. II], 17. Minuc. 
Fel. 17. 

ConcÄTERvo, avi, atum, are, 3ufam- 
men bäufen, dicht zuſammen ftellen, 3. G. 
Gruppen, Ammian. XXXI, 13 (36). 

Concaviras ats, f. die Höblung, Hoͤhle, 
Coe!. Aur, Chron. Il, 1 n. 14. 

CoNcÁvo; avi, atum, are, 1) bobl ma: 
chen, à €. nidos, Colum, VIII, 5, 1t. 2) 
Frümmen, beugen, 3. G. brachia in arcus, 
Ovid. Met. Il, 195: manus, Nemefian. Ecl. 
ll, 49. 

Concävus, a, um, 1) bebl, 3. G. iu- 
gula, Cic. Fat. 5: faxa, Virg. Ge. 1ll, 
49: puppis, Ovid. Faſt. IIll, 276. Art. 1], 
402: cymbala, Lucret. I], 619: concava 
aera , Ovid. Met, IIII, 30, 3. e. cymbala; 
aqua, Ovid. Trift. I, 1:1, 26, von ben Wel: 
len; babet Concava, ftil. loca, boble Ber: 
ter, 5. E. Gräben, Claudian. de [1l conful, 
Hon. 46: fub concavis terraeoccultari, Lac- 
tant. VIL, 26: 2) gefrummt, gebogen, 4. C. 
brachia cancri, Övid. Met. XV, 369. 

Conctoo, fli, um, 3. i. 4. cedo, geben, 
4. E. concede ad dextram, Terent. And. 
ill, 4, 12: rus, !b. Hec. IIIl, 4, 57: ab 
eorum oculis aliquo, Cic. Catil. I, 7: in 
altiora loca, Liv. liil, 22: concede iftuc, 
Terent. Eun. V, 9, 33: unde fulmen venerit, 
quo conceflerit, Cic. Div. 11, 19: in hiberna, 
kiv. XXI, 15: vita per auras conceflit ad 
manes, Virg. Aen. X, $20 und bfter: (o 
auch coenae nuptiali i. e. ad coenam cet., 
Apul. Met. Vl: fo aud in illos oder in iftos 
i. €. in illorum (i(torum) fententiam , Cic. 
fragm. Acad. ap. Augufin. contra Acad. 
Ill, 7: fo auch vita i, e. (terben, Tacit, Ann. 
XIII, $1: oculis tuis z. e. aud deinen Augen, 
Plaut. Epid. V, 2, 16: penatibus i. e. aus 
dem Haufe, Sil. XI, 326: bed fónuen dieſe 
drep Stellen git n. 2 gebören ; ferner tro: 
piíd in aiicurus fententiam i,e. beypflich⸗ 
ten, Liv. XXXII, 23 extr.: | aud fonnie 
man bieher ziehen eonceflum (eft) in con- 
ditiones, ut cet., Liv. 11,33: bod» fauné aid) 
ſeyn man gab nach in Anſehung ber Bes 
dingungen: daher 1) Fommen, z. €. con- 
cede huc, Plavt. Men. V, 9,27: concedere 
in ditionem alicuius, Liv; XX XIH, 31: fo 
eud) in deditionem (wofür ditionem (did: 
licher tft) , Ib. XXXVIIII, 2: in matrimo- 
nium alicuius, Juin, XXVlill, 3; 2) weg 


2 CONCEDO Tie? | 


geben, fortgeben, welchen, 3. €. ex ac | 
bus, Ter. Hec. Illl, 4, 57: cf. Ib. Hu,: | 
22 und kun. II, 2, 1c2: fo much Argos hab- 
tatum, Nep. Them. 8, wo e$ aber aud ar 
ben feun fanu: ab eoram oculis aliqu, 
Cic. Catil. I, 7, mo e? aber auch geben fci 
kann: f. vorber: vita concedere, Tic. 
Ann. Xlill, 31, und bloß concedere, B. 
IHl, 38, f£. e. fterben: fo and in fahım, 
Pand, XX XII, 3, 20, i. e. (tetben: oderk 
to, Plin. Paneg. 11, i. e. ſterben: bahn 
tropifeh, weichen, nadaeben, 5. E. aix 
quidquam in defperatione, Cic. Au. XII, 
8: alicui de (i. e. in Anſehung) arte, Cc 
Rofc. Am. 40 extr.: alicui de (i.e. init 
febung) familiaritate, Cic. Verr. II, 4: 
voluptas concedit dignitati, Cic. Fin. ||, 
1: conceflit fenatus poftulationi tuae, Ci 


‚Mur. 23: nemini concedens , qui — pots 


poflit effe, Cic. ad Div. X, 3: concedo; 
mini, qui — traxerit, Cic. ad Div. Il; 
i. e. daß et 1c. ; fato, Plin. Paneg. n, .. & 
ſterben: fo auch naturae 7. e. (terben, S. 
Jug. 14 (16): (o atti temporibus reip. c 
cedas , Cic. Cat. I, 9 Ed. Ern., i. e. fort! 
beit; Ed. Graev. hat cedas , welches cic 
[eo iſt: ferner remp. concedere unius ds 
ceffu, Cic. Dom. 36, i. e. nachgeben, mié 
doch bat Ed. Erneft. concidere ;, e. (alit: 
Auch mit dem Uccufativ der Sache, m 
man nachgibt, 3. G, inimicitias fuas ax 
jemanden nadyacben, inAnfebung der Zr 
(aft i.e. feinetwegen fie unterlafen, C- 
Prov. 18: fo ad petitionem alicui, Cc 
Phil, II, 2, i. e. Sentanbeu zu Gefallen ni 
um etwas anbalten; crimen gratiae, t^ 
Rofc. Com. 6, aus Gunjt Jemandes eine ® 
ſchuldigung vorbringen! peccata liberum pt 
rentum milericordise, Cic. Cluent. 60, t. * 
die Kebler der Kinder aud Mrirleiden 96" 
die Eltern verzeihen: fo aud mit dem Atch 
(atio ber Perfon, 3. €. aliquem alicui, 7. *- 
Marcellum fenatui populoque, Cic. Nat. 
1: 3. e. bem Marcellus vergeiben wegen V* 
Senats 1c. ober bem Genate zu Gefallen: ! 
aud) tres fratres reip., Cic. Leg. ı2: m! 
kaun es aud, fchenfen, suaefteben, eintil' 
men überfepen: baber a) verzeiben, i9 
alicui gementi, Cic. Tufc. Il, 7: fi erc 
cel(crit, Cic. ad Div. V, 6: temere di, 
Cic. Rofe, Am. 1: peccatis alienis (i. «2% 
ram), Cic. Verr, III, 96: alicui dec 
Suct. Ner. 29: peccata alicui, Cic. Verr. ^ 
49: b) sugefteben, einraͤumen, 3. C. 29" 
cis, quidquid velint, Cic, Amic. 11: 
hoc et concedite pudori meo, Cic. Ver ^ 
12 : alicui libertatem , Caef. B. G. IHl, '* 
alicui vitam, Hirt. B. G. VIII, 44: oppidi 
militibus: ad diripiendum, Caef. B. C. | dA 
alicui honores et praemia, Liv. X, 24 UP 
b(ter; aud folgt ber Infinitiv ſtatt der um | 
fativsderSace, 4. €. verberare, Curt. VI^ 
8: loqui, Caef. D. G. VI, 19: plans?" 
Stat. Theb. Vi, 154:  concedetur, vere 


efie, Clc. Amic. 14: aud) folgt ut " & 
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«V. noh concedam, ut cet. Cic. ad Div, 
II, 18: cf. Suet. Aug. 32: utconcedatur, 
> cet., Hirt. B. G. Vlil,:48: aud) feblt 
t, 5. €. concedo fit dives, Catull. 112, 5: 
jncede faciant puellae cet., Ovid. Art. I, 
3: id nos faciamus — concedetur , Cic. 
^v. L, 3 exter. : nad) den alten Ausgaben, 
xb baben die nenern Edd., 3. €. Erneft,, 
| nos utfaciamuscet.: c) geborchen, z. C. 
irisconfultis, Cic, Caecin. 24: Not. Con- 
dor ire, ftatt conceditur, me ire, à. E. 
unquam conceffa moveri Camarina, Virg. 
en, III, 700: cf. Manil, IIII, 337. 

CoxcÉrEnR&o, avi , atum, are, 1) 3abl- 
eid oder baufig beſuchen, 3. G. mercatus, 
lin. N. XXXilil, a extr.: convivia, 
- Cic. Petit. Conf. 11: eam rem (i7. e. tri- 
mphum), Cic, Manil. 21, i. e. mit zahlrei⸗ 
eiher Gegenwart beebren: terras, Lucret. 
4* bod tönnte lehteres aud) qu n. a ge; 
bren: 2) erfinlen, 3. E. plateam hyme- 
aeo, Plaut. Caf. MIIJ, 3, 1: 3) feyerm, 
everlich machen, 3. E. diem natalem, Plaut. 
(eud. 1, 2, 33: ludoset genium choreis, Ti- 
ull. ], 8 (7). 50: fpe&acuinm, Liv. I, 9: fu- 
ius, Liv. eni 7: 4) übecallaustreiten, bes 
anne machen, 3. G. vitoriam, Caef. B. C. 
ll, 72: 5) zahlreich betreiben, 3. €. ftu- 
ia, Cic. Invent. L, 3. 

CowcELLÍTA, se, m. in eben der Zelle 
vobnend, Sidon. Ep. VIII, 14. 

Conc£uo, are, verbeblen, Gell. XI, 9. 
KV, 2. 

Concsnrtio, dnis, f. i. 4. concentus, 
. €. das 3ufammenfingen, Cic. Sext. 55. 

Concentürio, are, 1) in Cenruvien 
heilen, 2) verſammeln, Plaut. Pfeud. 1,5, 
:9g. Trin. Ill, 2, 160. 

CowNcENTUS, us, m. 1) dag Jafammen: 
inten oder Spiclen auf Inftrumenten, 
Nuſik, Cic. Somn. Scip. 5 und Leg. I, 7. 
Virv. Georg. I, 427: 2) die Uebereinſtim— 
nung, 4. G. a&ionum, Cic. Off. 1, 40: li- 
erae, Gell. VII, 20: von $arben, Plin. 
H. N. XXXV!I, 6. Àj 

ConcerräcöLum, i, 9. Behaͤltniß, 
>lin. H.N. XI, 37 fe. 5ı: fanguinis, fpi- 
itus, Geil, XVIII, 10. 

CoNCEPTELA, ae, f. i. 4 conceptaculum, 
Frontin. de aquaed. artic. 22: bod bat 
Ed. Poleni «onceptacula.. 

Concrprio, ónis, f. I) die Umfaſſung, 
y G. remm, Vitruv. VIII, 4: cf. VII 
»raef. 2) bie Verfaſſung, s. €. der Gerichte, 
sder Abfaſſung, 3. E. der Formeln 1c. , Cic. 
Inv. IT, 19. Pand. Ill, $, 46: babet rei, Gell. 
Kl, 13, der Ausdruck. 3) die Empfanaung: 
Saher dVie@mpiängnif, das Schwangerwer: 
den, Cic. Div. IJ, 22. Plin. H N. XXII, 22: 4) 
iquae, i. e. das Schöpfen, Sammeln, 
Frontin. de aquaedu&. 66 feq. 

‚ CowczrrTivus, a, um, I) augeordner, 
€, feriae, Varr. L. L. V, 3. Macrob. Sat. 
ib, i e. Me nichtihren feiten Tag jäbrlich 

haben, fondern jedesmal angeordnet werden; 
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2) empjangen, 3. C. fides — non fubftan- 
tiva animae, fed conceptiva, Tertull. de 
refurr. carn. 40. | 

Conceero, are, in fid faffen, babet 
a) empfangen, feil.im Mutterleibe, Arnob. 
4: b) fil. mente, fid) vorfegen, denren, 
Ammian, XXXI, ro (26). — 

Concerror, öris, m. i. 4. qui concipit, 
3. €. peccati, Arat. 1 in A&. Apoft c. 16 v. 437. 

ConNenrrus, a, um, f, Concipio. 

CowcEPrUs, us, m. 1) ba$ 3u'ammens 
fa(fen: babet Derfammlung, Zufammen: 
Ruf. j. €. aquarum, Senec. quaeft. nat, 

‚15: novenorum Ita conceptu (fcil.aqua- 
rum) dierum, Plin. H. N. Tir, 5 ante med, 
i. e. Zafammenfluß oder Aufenthalt: 2 
das Faſſen, Ergreifen, 3. C. des Feners z. €. 
flagrante triclinio ex conceptu camini, Suet. 
Vitell.8: daber baf Empiangen (in utero), 
ffmpfángrnif, ®chwangerwerden , von 
Menfhen und Tbieren, à. €. hominum pe 
cudumve, Cic. Div. I, 42: cochleae ac 
lerant — conceptum, Plin. H. N. XXX, 
12: unb tropí(d, a) von ben Gewäcfen, 

. E. arborum, Plin. H. N. XVII . 2: fato- 
rum, ]bid, :3: b) bie £eibce(rud)r, 3. €. 
leporis, Plin, H. N. XXVIII, 19: concep- 
tum a fe abigere, Suet. Domit. 22: c) ani- - 
mi, Jul. Firm. Aftron. V, 12, i. e. Gedan⸗ 
Pe, Vor ſatz. 

Concerno, ®re, vermiſchen, z. €. carnt 
i. e. cum carne, Auguftin, Confeff. V, ro extr, 

CowcsR o, pfi, ptum, 3. i zerpflücen, 
zerreifen, z. €. epiftolam, Cic. Att. X, ı2: 
foli& coronae, Plin. H.N. XXI, 3 extr.: 
2) ftil. verbis, durchziehen, Coel. in Epift. 

ic. ad Div. VIll, 6 extr. 

Cowc&RrÀATÍO, önis, f. bad. Streiten, 

. €. verborum, Cic. Partit. 23. Or. II, 16. 
Tufe. D, 13, i. e. Dispuͤt, Streit in Wor— 
teu, Wortgezaͤnke, Wortſtreit: ftudio con- 
certationis, Cic. Div. I, 30, i. e. aus Dies 
putirfucht. 

Concerträtivos, a, um, $. C. accufa- 
tio, Quintil. VII, 2, Gegenflage. 

GoNceERTArTOR , Oris, m. 1) bet mit eis 
nem fireitet, 2) Qacheiferer, 3. G. alicuius, 
Tacit Ann, XIII, 29. 

CowcgRTArTOÓRÍjUs, a, um, dag Sıreis 
rem betreffend, 3. €. genus dicendi, Cie. 
Brut. 83. 

Concerto, avi, atum, are, flreiten, 
cuim aliquo. verbo, Cic. Att. LIT, 12: cum 
aliquo dere, Cic. Nat. D. III, :6: aud) 
rem, daher res concertata, Cic. Partit. 28, 
i. e. darüber disputirt, durchdisputirt: das 
ber we:teifern. 3. €. velocitate nandi, Colum. 
VIII, ı5: audpalicui, tropi(d, Mani!. V, 507. 

Cowc&ssáàrío, ónis, f. bad Zaudern, 
Colum. XI, 1,16. | 

Conecessio, ónis, f. die Zuneftebung, 
@inrdumung , de es denn auch zumeilen 
Erlaubriß, Vergünitiaung, iſt / z. €. com- 
petitorum, Cic. tog. Cand.: praemiorum, 
Plane. in Cic. ep. ad Div. X, 8; noftra, Cic. 
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Att. HI, 24 in.: aud folgt ut, Varr: R. R. 
A, 17 extr. : daher iu bet Rede, 3. €. crimi- 
nis, au&. ad Her. 1l, 14. Cic. inv. II, 31: 
auch eine bekannte Redefigur, bie Zuge: 
ftebung, Quintil. VIII], a. 

Concessivus, a, um, einráumenb, zit: 
geftebend ober dabin gebörig, 4. €. modus, 
wenn man (aat, bu magit, ermagac., 4. €. 
iuveris bit ntag(t belfen 1c,, Serv. ad Virg. 
Aen. X, 33. 

Cowctsso, are, zaudern, ſaͤumen, 3. €. 
pedibus. Plaut, Afin. IL, 2, 24: lavari, Ibid. 
Pocn. I, 2, 9. 

Concessus, us, m. Zugeftebung, Ver: 
günftigung Erlaubniß, Cic. ad Div. III, 

extr. !bid. Coel. ı2. Ibid. Univ. extr. Not. 
bier (tebt überall der Ublativ. 

Concessus, a, um, f. Concedo. 

Cow cna, ae, f. 1) die Winichel, im weit: 
läuftigen Berftande, wohin die Auſter gehört, 
aud) vielleicht jedes Schalthier, Cic. Nat D. 
II, 49 in.: befonderd bie Perlenmuichel, 
Piin. H. N. VIII, 25: daher Perlenmut:ier, 
Ibid. genitura conchae cet. , fi leftto certa: 
baber vie Perle, Prop. III, 11, 6: and bie 
qu Mei Lucret. II, 500: 2) bie 

dale der Muſchel Mucſchelſchaale, auch 
vielleicht die Schale aller Schalthiere, Cic. 
Nat. D. II, 42. lbid. Or. II, 6. Ovid, Faft. 
VI, :74: aud der Echneden, Colum. X, 
323: Not. a) bie Muſchelſchale biente zu als 
letbanb Gefdirte, à. €. zum Salzfaß, 
Hor. Sat. 1, 3, 13: zu Salben, Horat. Od. 
JI, 7, 22, wo e8 nit etwa muſchelſormige 
Gefäße find: b) darauf blies Triton, Plin, 
H. N. VIII. 4. Lucan. VIII, 349: and bet 
Miſenus, Virg. Acn. VL izt, wo es nicht biet 
3. q. tuba ift; daher 5) was muídyel(órmig 
ift, 4. €. ein ſolches Gefäß, z. C. zum Sal: 

e, Galsfag, Horat. Sat. L, 3, 13: zu Salz 

eit, Hor, Od. II, 7, 22: f. vorber : zum Oele, 
Cato R. R. 66, Colum. XII, 5 : aud) zu anbernt 
Gebraude, Plin. H. N. XXXIII, 5. Pande&. 
XXXlil, 7, 17: 4) t. 4. cunnus , Plaut. 
Rud. III, 3, 42. 

CoNcHATUS, a, um, mufcelfärmig, 
3. €. cauda, vom Pfau, Plin. H. N. X,ao. 

CoxcuÉus, a, um, von der Muſchel, 

. G. baca, Virg. Culic. 66, i. e. 
erle. 

CowcHlicrA ftatt conchicula £, 4. con- 
chis, Apic. V, 4: daher conchiclatus, a, 
um, 4. @. pullus, Ibid., i. e. cum conchic- 
lis adparatus. 

Cowcnis, is, f. eine gewiſſe Urt Bohnen, 
Martial. VII, 77. XIII, 7. Juvenal. II], 293. 
XIII, 131. 

ConcHita, ae, m. ein Muſchelnſamm⸗ 
ler, Plaut. Rud. 1], 2, 5. e 

Concnöra, ae, y. Mufhelden, Pleine 
Muſchel, Celf. Il, 29. Val. Max. VIII. 8, 1. 

ConcnirLlärvs, a, um, I) mit Pur: 
pur qe(árbr, 4. €, periftromata, Cic, Phil. IJ, 
a7: veftis, Plin. H. N. VIHI, 39: 3) in 
Purpur gebleider, Senec, ep. 62. 
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ConcHvLiregaörus, i, Mufchelfumm 
ler, Muſchelfiſcher, Cod. Juft. XI, 7, 15. 

CowcBvris, Catull, 63, 49: fed leg 
conchyli i. e. conchylii, 

ConcHfLium, i, v. Njiede Muſchel ode 
€ dyaltbier, Cic. Pit. 27. Hor. Ipod. I. «:. 
Plin. H. N. Vill, 36. 2) purpucmuíd:| 
oder Wurpurihnede , Colum. Vill, :5 


‘7. Vitruv. VI], 13: 3) Purpurfarbe, C« 


Verr. IIII, 26. Plin. H. N. Villl, 36. Lr- 
cret, VI, 1072: 4) Purpurfle:d, Purpur, 
Juven. III, 8:. VIIL 161. 

Cowcipo, di, fum, 3. 1) 3erbauen ci: 
zerfchneiden, Celf. V; 26 n. 34. Varr. L. i. 
III, z7. Ovid. Faft. II, 647 und öfter: tc 
ber itinera concifa, Caef. B. G. Ill, 9. %: 
unterbroden , durch bie Pfuͤtzen, aleidiz 
gerichnitten. Daher a) einen zerbauen, i - 
derb prügeln, Cic. Verr. I, 47 in. juvenal 
VI, 415: b) zerftncfeln, 3. é. fententiis, 
Cic. Or. 69: cf. Acad. III, 13 extr. : bale 
concifus, a, um, abgefürze, kurz, Cic. Bro. 
17. Or. U, 14 extr. Hl, 53: 2) niederbane, 
j. €. Seinde, Cacf. B, G. IH, i1. Nep. Di 
10. Cic. Att, V, 15 extr. : babet a) eim 
burd) Worte gleihfam niederbauen r. e. bc 
untermachen, tüdtia ſchimpfen, fdydte 
sur Ban! bauen, 3. E. aliquem decre: 
fenatus, Cic. Phil. V, 11: Vatinium corc- 
dimus, Cic. Q. Fr. II, 4: ceteri concidzz- 
tur, lbid. 6, geben barauf, gen zu Srunde 
i. e. werden verurtheilt: Timocratem was 
voluminibas concidit, Cic. Nat. D. I,3- 
i.e. widerlegt: b) zu nichre maden. :5 
Schanden maden, su Brunde cid 
aufbeben, 3. €. au&oritatem fenatus, Cx. 
Or. III, 1: tefta:entum, Pande&. XXVII, 
4,1: Not. aliquem articulatim, Pla: 
Epid. HT, 4, 5, eig. gliedweife aerbauen evt 
zerſtuͤckeln, ſprüchwoͤrtlich ober ſcher zhaft rc 
einen zum Beſten haben, betriegen, preise: 
caede, concide, Cic. Verr. HI, 66, (prit: 
wörtlich i. e. gebraudje alle mögliche, «us 
gewaltfame, Mittel, um deinen Nerjas je 
erreichen : concide Magire, Lamprid. Hel:«c 
1o, ſcheint eine Unzuͤchtigkeit zu entbalte. 

Coxcivo, ídi, 5. fallen, einfallen, ;0 
Boden fallen, vou Meniden, Tbieren, De: 
gen, 4. €. conclave, Cic. Or. II, 86: ut: 
Au&. ad Her. UII, 3: coclum, Cic. Soc. 
Scip. 8: equus, Cie, Div. I, 35: akt* 
Caef. B. G. VI, 27: fo aub vou Mens 
à. €. in curfu, Plaut. Epid. II, 2, 16: 5 
fimo, Virg. Aen. V, 333: ad terram, Ib 
447: fub pondere, Liv. XXHIL, 8: bi 
tropiſch einfallen, zufammen fallen z. e. 1 
fanımen fhrumpfen, mager werden :c., i. ?- 
macie, Ovid. Her. XVI, 21$: ex amp» 
flatu concidere, Cic. Att. III, 1a: da 
het 1) fallen i. e. nachlefien, 3. €. ventus, 
Hor. Od. I, 12, 30: fd auch animus, C«. 
Div. H, 58, bertriutb. fälle eber fin": 
fo aud) ferocia, Liv. XXVII, 26: aud co- 
cidere animis, Hirt, B. G. VIII, w, i 
Muth finfen La(fen ; aud) ohne auimo ci: 
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nimis, 4, E. fi editum praetoris oftendero, 
oncident, Cic. Catıl. II, 3: patroni omnes 
onciderunt, Cic. Att. III, to: 2) fallen, 
on Getübteten, bleisen, umPommen, (ter: 
sen, J. €. Brutus in praelio concidit, Cic. 
Tufe. I 37: !pfa fua Dido concidit ufa manu, 

)vid, Her. Vil, 196: cf. Suet. Claud. 34. 

3il. I, 3o7: 3) fallen, zu Grunde geben, 

ınalüdliy feyn, z. €. fenatus au&oritas 
oncidit, Cic. Att. I, 16 med. : concidit Ilia 
ellus, Virg. Aen. XI, 245: urbs incendio 

'onflagrata, Au&. ad Her. IIII, 8: fides 

;omae, Cic. Manil. 7: auxilium, Ovid. 

^ont. Jil, 6, 14: domus, Hor. Od. Ill, 

6, 1: opes Perfarum, Tacit. Ann. XII, 

1: Pompeius in optima (caufa) concidit, 

„ic, Att. VIL, 25: nomina artificum , Cic. 

Verr. IIl, 6: ferocia, animus, f. vorher; 

aufhören, ein Ende nehmen, 3. C. ar- 

es meae, Cic. Or. 43: belium, Tacit. Hift. 

I, $7. 

Concio, civi , cftum, 2. unb Cowcíio, 
ivi, dtum, 1) machen, daß andere ju: 
ammen laufen ober fommen, erregen, in 
Bewegung fegen, reizen, allarmiren, zu: 
'ammen rufen oder loden, verfammeln, 
j. €, homines miraculo rei, Liv. I, n 
milites ad repetendam libertatem , Liv. III, 
;3: multitudinem ad fe, Liv.I, 8: cf. XXV, 
17. Vellej. M, 74: accufatorem, Tacit. Ann. 
XVI, i7: baber überbaupt sufammen brin: 
gen, verfammeln, 3. €. nimbos, Sil. XII, 
511: babet 2) erregen, verurſachen, 3. €. 
iram, Terent, Hec. UI, 1, 33: fimultates, 
Liv. I, 60: malum alicui, Plaut. Men. V, 
5, 4 : turbas, Terent. Heavt. V,2, 17. Plaut. 
Amph. I, 2, 14: Pontus firages cenciet, 
Acc. ap. Non.: alvum, i.e. ffüffig machen, 
luͤſſigen Leib verur(aden, 3. G. alvo con- 
cita, moriuntur, Plin. H. N. XXI, 1» med, 
Partieip. iſt fowohl concktus a[8 concitus: 
unb jteht concrtus aud) ftatt. ſchnell, 3. G. 
concitus ad rixam , Cic, Caecin. 5, i. e. gt: 
neigt zum ant, zänfifh: axis, Virg. Aen. 
Xll, 379: tela, au&. B. Afric. 83: Häufiger 
ftebt concítus: v8 (tebt aber aud) concitus, 
a, um, z. G. Lucan. V, 597. Val. F1. HI, 460. 

CowciiiaAnürvm, i, ». ein jeber. Sit, 
ipo viele Leute zufammıen fommen, um au 
handeln: ein Sandlungeplag, Marktplatz / 
Marktflecken, Liv. VIE, 15. XXXIIII, 1 
und 56, XXXX, 37. Tacit. Ann. III; 40: 
Daher coneiliabula damni, Plaut. Trin. H, 
2, 32, fcherzbait, durenbáu(er: marty- 
rum, Hieron. ep. 3 ad Heliod. poft med., 
i. e. SRetjammlungéórter gum Andenken bet 
Maärtprer; fpe&aculorum, Tertull. de fpec- 
ac. 8, *. e. Schaunfpieldrrer , 3. €. circus, 
theatrum cet, 

Concitiärlo, ónis, f. 1) 2Ínloc'ung, 
j. G. hominis, Cic. Fin. III, 6: aud) An: 
locfung, Anpreifung, 5. E. naturae, Ibid. 
an» Cic. Acad. III, 43 extr. : 2)Dereinigurmg, 
Verbindung: Cic. Off. T, 41 extr. Ibid. Nat. 
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D. II, 31 in. 3) Erwerbung ,. Stiftung 
à. €. gratiae, Cic. Cluent. 5t. ia" 
ConeirLiäror, óris, m. bet etwas fchafs 
fer, verfchaffer, erwirbt, verurſacht, ſtif⸗ 
tet; ein Verfchaffer, 3. €. carnis fuillae, 
Varr. R. R. Il, 4, 8: oder ^tifcev, Urhe⸗ 
ber, à. €. proditionis, Liv. XXVIL, 15: 
nuptiarum , 'Nep. Att. i2: amicitiae, Suet. 
Aug. 48: babet ein ducenbánbler, Vopiíc. 
in Carin. 16. 
ConciLiärricüta, ae, f 
liatrix, Cic. Sext. 9. 
Couciri(ATRIX, icis, f. 1)jebe, die zwey 
oder mehr Verfonen oder Dinge vereinigt, 
Vereinigerinn , Sreundfchaftskifterinn, 
Bupplerinnt, 3. €. ancilla, quae concilia- 
trix erat, Piaut. Mil. V, ı7: blanda con- 
eiliatgix et quafi fui lena, Cic. Nat. D. I, 
27: 2) die etwas verſchaffet, ftiftet, Stif⸗ 
terinn, t£rwerberinn, 3. C. amicitiae, Cic. 
Amic. 1£: focietatis, Cic. Leg. ], 9. 
ConciLıArtüra, ae, f. bie Ziuppelev, 
3. €. exercere conciliaturas, Senec. ép. 97. 
CoNciLiATUS, us, m. Verrinigungs 
Lucret. I, 576. Il, 99: corpora parvo couci- 
liatu, i. e. parva mole, Ibid. Il, 135. 
CowNciLiciATUS, a, um, i. e.cilicio amic- 
tus, Tertull. de pudic. 15. 
CoNciLÍo, avi, atum, are, T) 3ufams 
men bringen, vereinigen, bem Körper oder 
dem Gemüthe nad, 3. €. corporaconcilian- 
r, Lucret, I, goo: cf. V, 466. Plin.H!N. 
XVII, 23 extr.: babet walten, z. C. vefti- 
mentum conciliari dicitur, Varr. L. L. V, 
6: respublica nos inter nos conciliatura, 
Cic. ad Div. V, 7: feras inter fe partus et 
natura ipfa conciliat, Cic. Rofc.. Am. 22: 
animos hominum, Cic. Off.Il, 5: bod fani 
bíeB aud) zum Folgenden gehören : oftfanm 
es überfegt werden, zum Sreunde madıen, 
j. €. Jovem, Virg. Aen. I, 79 (83): gen- 
tem regi, Liv. XXXVI, 1t: daher 2) ſchaf⸗ 
fen, verfchaffen, Menſchen oder Dinge 5. €. 
aliquem alicui , Plaut. Poen. III, 5, 24, ober 
huc, Ibid. Capt. I, 2, 28, i. e. Jemanden 
fhaffen, beraufhaffen, herſchaffen: fo aud 
aliquam, 3. €. ad aliquem, Plaut. Mil. HI, 
1, 206: filiam fuam alicui, Suet. Caef. 50, 
i.e. ein Frauenzimmer verfhaffen, ed fep zur 
Heurath ober zur Hurerey; legiones fibi pecu- 
nia, Cic. ad Div. XII, 23: befonders von 
Dingen, fchaffen, verfchaffen: erwerben, 
ftifteen, machen, es geſchehe durch rechte 
oder imrehte Mittel, 4. €. voluntatem ali- 
cuius, Cic. Att. I, 2: animoshominum, Cic. 
Il, 5. Liv. XXI, 20 extr., i. e. erwerben; 
gewinnen, verfhaffen: amicitiam cum ali- 
wo, Cic. Dejot, 44: pacem inter. cives, 
Cic. ad Div. X, 27: fibi benevolentiam ali- 
cuius, Cic. Cluent. 3: fibi amorem ab omni- 
bus, Cic. Arch. 8: gloriam, Cic. Mur. 20: 
alicui au&oritatem, Plin. H. N. XXXIII, 
1: fidem, Cic. Partit. 15: otium toti infulae, 
Nep. Timol. 3: alicpi incommoda , Lucret. 
11}, 8;7: alicui odium hqminum, Plin. H. N, 
Mm 5 XXV, 


i. 4. conci- 


' H07 CONCILIUM 


XXVIII, 8 poft init.: nugas, Plaut. Trin.. 


Hill, 2 14, i. e. machen, zu Stande brin: 
gen: pecuniam fid) Gelb erwerben, ver: 
fhaffen, machn Cic. Verr. Il, 55 med. lil, 
$4 med.: aud in Geſellſchaft mit capere, 
Ibid. 11, 58 med. III. 30 in.: fo andy, Ibid, II, 
94 in. cum iudices fitis de pecumsa capta, con- 
ciliata, tantam pecuniam captam negligere, 
wo aber conci'iata beffer weg wäre, weil aud) 
nur captam feigt? nuptias f. e. ſtiften, Juf- 
tin. Vll, 6 med : fo auch toros iugales, 
Stat. Sylv. HI, 5, 69: fo aud) tute ad eum 
adeas, tute concilies, tute poícas, Plaut. 
Trin. II, 2, 105, wo beyconcilles fowohl 
nuptias als auch virginem (verſchaffen) vers 
ftanden werden kann : fervitutem, Nep. 
Epam. 5: daher a) für eio verfchaffen 
i.e Panes, 3. C, pulchre, Piaut. Epid. 
Hil 4,30 r^&e, Ioid. Perf. lll, 5, 69: 
(o aub male conciliatus ,- Ter. Eun. IIII, 
4, 2. Piaut. Ff: 0d. I, 2, t, i. e. theuer ae: 
kauft. b) zu verfbaffen ſuchen, auprei: 
fen, empfeblen, 3. G. truirebus, quas pri- 
mas natura conciliaviffet, Cic. Acad. IIT, 
42 exir.; artes fuas , Ovid. Trift. III, ı1, 
42: Not. Particip. conciliatus, a, um, ſteht 
auch adjective, aeneigr, günftig, 3. C. vo- 
luptati, Gell, XII, 5 poft med. $. $, und 


bat bie Gradus, 3. €. conciliator iudex, , 


Quintil, III, 2, i. e. günftiger , geneigter: 
Eft nobis conciliatifimus , Symm. Ep. 
VIIIL, 37. i. e. amiciffimus. 

Concirium, i, ». iſt vermutb(id) von 
Concieo verfammeln sc. , folglid) 1) jede Zu: 
fammenfiauna, Deremigung, Verbindung, 
3. €. Hoc, mihi tecum erit concilium, Ovid. 
Met. I, 710: rerum, Lucret. II, 109: prin- 
cipiorum, Ibid. 1, 485: cf. 183. lI , 119: 
coire in concilium, [bid. Il, 583, i. e. con- 
jungi: nominis, #. e. compofitio, conjunttio, 
T eril de Pall. 4: corporale, 'Arnob. 2. i. e. 
coitus, Begattung, venerifhe Vereinigung: 
babet beißt concilium ein gewiffes Kraut, 
font Iafione genannt, das zur Venus reizet 
(daber vermutblid bet Name), Plin. H. N. 
XXII, 23 med.: 2) jede zuſammenkunft, 
Deríammlung, Geſellſchaft mebrerer, 3. G. 
fi ambas in uno concilio videre volet, Plaut. 
Mil, II, 2, 94, in einer Ge(ell(djaft i. e. bey: 
fammen: deorum, Cic. Nat. D. I, 8: Virg. 
Aen. X, 2: virtutum, Cic. Fin. II, 4: con- 
cilia cum Egeria, Liv. I, at, Zuſammen— 
fünfte: populi, Liv. III, 71, Verſammlung: 
babet concilia babere, Liv. Hl, 14. Cic. 
Invent. Il, 12: ad concilium vocare, Liv. 
I, 8, ju(ammen rufen: adhibere aliquem 
in concilia, Liv. I, $4: concilium dimittere, 
Liv. XXXVIII, 53. Cic. Leg. II, 12. Auch 
von P, Aie mai derer, biebeé Leber: 
legené wegen zufemmen fommen, 3.@. vom 
Senat der Tarentiner, Liv. VIII, 27 med. : 
cf. Liv. I, 5o zweymal: concilium Achaeo- 
rum, Ibid. XX XVII, 30 etlihe Mal: deorum, 
Cic. Nat. D. ], 8. Virg. Aen. X, 2: cf. Virg. 
Aen. XI, 234: folglich ift bie Regel erdichter, 
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daß confilium eine Ser(amminwg ber li 
berlegenden, concilium aber mur ber Zub 
venben (ep: das Suboren liegt nicht in Con- 
cilium. 


J 
| 


Concinentia, a5, f. i. 4. concentus, | 


1) 648 Zuſammenſin en, Macrob. Soa. 
Scip. Il, 2 und 3: 2) llebevemjtimm:nz 
Symmetrie, Sidon. Ep. Vlll, 4. 

Concin£ro, are, mit Aſche betreuen 
Tertull. de pudic. 13. * 

CoNciwNATICIUS Oder CowceiNNAr:- 
rıus, a, um, zu recht gemacht, 3. E. men. 
fula, Apul. Met. I] p. 119 Elm. ' 

Concınnärjo, önis, f. 1) die Zurecht⸗ 
madtig, 3nbereitung, Cato. R. R, 10%. 
in bec Ueberſchrift: 2) das lachen, NM 
Verfertigung, 4. €. epiftolae, Aufon. Epi 
17 in.: cf. ep. 7 und rs. 

CowsciNNATOR, Óris, m. I) Der cera 
zu redbt mache, gehörig einrichtet, 3. G.a- 
pillorum, Colum. libr. | praef. 2) deretmit 
auſammen ſetzt, waht verfertigt, ant 
ſiunt: Verfertiger, Urheber, iErdenfen 


3. €. deſormitatum, Arnob. 42 criminum, | 


Sidon. Ep. III, 13: caufarum, Pande&. |, 
16, 9. 

CoNciNNATORIUS, a, um, 3. €. valı, 
Pandc&, XXXIIL, 9, 6: bed —— Eid 
inégemeéin cocinatoria. Einige lefen co. 
quinaria cet. 

Concınne, Ado., auf wohleingerichtee 
Art, artig, fein, 3. E. veftire, Plaut. Ep 
II, 2, 38: rogare, Cic. Rofc. Com. ı6: dis- 
tribuere, Cic. Or. lI, 19: cf. Cic: Nac D. 
II, 27 extr.: Comparat. coneinnius elogsi, 
Aufon. grat. act. ad Girat. c. 8. 

Conciınnıs, e, (tatt concinnus, à. €. 
lucerna, Apul. Met. V p. 127 Elm. 

CouciNNÍTAS, ätis, A eine gewiſſe feine, 
artige, Fünjtliche Zufammenfügurng verjeie: 
dener Dinge, 3. €. colorum, Gell. U, 26: 
befonders im Reden, 34. E. verborum, Cic 
Or. 25 fu. und 49: fententiarum, Cic. Brut. 
95 extr. , wo es vornehmlich auf Gegentág 
ankommt: ba fie naͤmlich gleihe Laͤnge baber. 

Concınnirer, Adv., i. 4. coecinns, 
artig, fein, Gell. XVIII, 2. 

ConcınnitünDo, Inis, f. i. q. conc 
nitas, Cic. Invent. I, 18. 

Concınno, avi, atum, are, 1) (deidii$ 
zuſammen füzen oder vermiſchen: babe 
2) suhrreiten,, zu recht machen, 3. €. vi- 
num, CatoR.R. ı14, 115,122: lutum, Plaur. 
Rud. I, 2, 8: aquam marinam, Cato R.R. 
106: vultum, Petron. 113: aream (Woge): 
beerb), Plaut, Afin. I, 3, 64: ingenium, Se- 
nec, ep. 7: ftruices patinarias, Plaut. Men. 
I, 1, 26: cadáver, Apul. Met. VII exer. p. 
199 , 7. e. zu recht legen: munufculum alı- 
cui, Trebon. in Cic. ep. ad Div. XII, r5: 
cetera fabris concinnanda tradantur, Co- 
lum. XII, 3 extr.: pallam, Plaut. Men 1H, 
2, r. V, 1,353: 3) übetbaupt machen. ver: 
urſachen, j. €. aliquem infanum, Plant. 

Capt. 


| 


| 
3 
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"apt. III, 4, 7, einen ndrrifh maden: viam 
ranqgniliam, Plaut. Stich. II, 1, 13: fe le- 
‚cm fiis, Plaut, Trin. IH, 2,58: uxorem 
acrymantem , ]b. Amph, 1, 3, 32: anno- 
iam caram, Varr. L. L. Vl, 3: liberis or- 
!Zz3 Oves, Plaut. Capt. IM, 2, 38: livorem 
capulis fuis, .Plact. fruc. Illl, 3, 19:  ali- 
"i metum negotii, Senec. ep. 117: ma- 
um, Phaedr. 1], 4, 25. 

Concınnus, a, um, was auf angenebme 
Irt jufatumen gefügt t(t, 3. €. fenteniiae, 
^t. Drut. 95. Or. igextr., es laßt fid) aud 
con oder wipia, ſcharſſinnig, überfegen : 
aber 1) paffeno, ſchicklich, geſchickt, 3. E. 
ze, ut tibi concinnum eft, Plaut. Mil. JI, 
‚33: concinnss ad perfuadendum, Cic. 
"if. 25: reditus ad rem aptus et concinnts, 
ie. Or. BI, 53: verfus conciuntor, Horat. 
p. 1], (, 74: te&orium, Cic. Qu. Fr. I, 
,1: 2)artig; a) i. e. (bón, z. G. virgo 
oncinna facte, Plaut. Perf. 11T, 3, 77: 
»amos concinna, Horat, Ep. I, 11,2: tec- 
oriuta, Cic. Qu. Fr. DL 1, 1: fententiae, Cic, 
. votbet: b) rz. e, angenehm, wisig, fein, 
E. fententiae, f. vorber: homo, 3. G. Arifto, 
Zic. Fin. V, 5: helluo, Cic. Pif. 10: con- 
inaus in brevitate refpondendi, Nep. Epam. 
|: pi&or elegans et concinnus, Plin. H. N. 
(XXV, 10 extr.: alii in jeiunitate (dicen- 
Ii) concinniores, Cic. Or. 6: babet gefällig 
n feinem 9Setragen , 4. €. concinnus ami- 
is, Horat. Sat. 1, 3, 5o. 

Concino, inui, entum, 3. I) fid zugleich 
ingend, oder anf einem Snirumente, folg: 
ich fptelend, blafend 1c. hören [affen, zugleich 
ber zufammen fingen, augleich ertönen, zu: 
Aeid) ſich hoͤren laſſen, blafen ıc., 3. E. 
iaec curi concinuntur, Cic. Tufc. 1, 44, 
och fanné aud) zu n.2 gehören: tubae con- 
inunt, Liv. VIII, 32: tod) fanné aud) zu 
1.2 gehören: concinere tragoedo pronun- 
ianti, Suet. Calig. 54, mit einjtimmen i. e. 
nit declamiren: babet tropifc,übereinitim: 
nen, 3. E. inter fe, Cic. Nat. D. U, 7: 
um aliquo, Cic.]1b. 1,7: ad alicui, Plin, 
3. N. Ilf, 1 extr.: 2)fich fingend oder auf 
inem Inſtrumente hören laffen, fingen, bla: 
en, anftimmen 1c. , 3. C. Haec cum con- 
inurítur, Cic. Tufc. I, 44, f. votber: tubae 
oncimunt, Liv. VIII, 32: laudes alicui, 
“bull. HI, 5, 88: aliquid lyra invita, Ovid. 
im. III, 9, 23: triftia omina concinuiftis 
.ves, Ib. II, 12, 1: auch fingen, be(inaen, 
, G. Caefarem, Horat. Od. ions 33: dies 
aetos, Ib. 41: baber uͤberhaupt fid) bören 
affem, 3. €. vox, Veto, qua concínentes, 
ollegas noftros auditis, Liv. VI, 35 extr., 
. e, momit fie fib bóren laffen, weldes 
Wort) ffe von fid) hören laſſen. 

Concıo, ire, f. Concieo. 

Concio, önis, f. ift vielleicht (tatt com- 
tio (von comeo oder coco), 1) eine Ver: 
aimmlung des Volfs oder bet Armee, bie 
ormlich aufanımen berufen worden, um 3. E. 
enVortrag einerMagiitratsperfon,oder bed 
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Feldberrn anzubören, 3. C. concio rífit, Cic. 
Harofp. $: cf.Or. il, 59: in concione, Cic. 
ad Dive. Vil, 18. . Cic. Ath. XV, 15, in ófs 
fentliher Verfammluug des Volls: qud pro 
concione, Curt, X, r6. Suer. Veíp. 7. Sall. 
Jug. 8, i. e. vor bem Volle, in einer Voͤllsver⸗ 
fammlung: concionem advocare, Cic. Sext. 
12 unb Verr. lil, 8o. Liv. Il, 59: oder vo- 
care, Cic. Acad. IIII. 47, das Volk zuſam— 
men rufen: auch jagt mau dafur: ad con- 
cionem conrocare, Liv. Vii, 36, ober advo- 
care, Liv. IHI, rextr. XXVI, 42 extr., oder 
vocare, Liv. XXIIII, 28 in., i. e. jur Ders 
fammlung rufen oder rufen Lajen, das Volk 
(ober Heer) zufammen berufen; da denn ein 
Keeuferiv, à. €. populum, milites cet , dabey 
gedacht wird: in conclonem venrre, Cic, Off. 
III, 11: ad concionem ire, Liv. 11, $9: in 
concionem procedere, Liv. III, 6, i. e. vot 
bem Molfe Auftreten: Not. conciones con- 
fluxerant, Petron. 14, i. e. Leute dabin ges 
boríg: cé Ibid.ı5: Alles diefes wird aud) 
von der Armee gefagt. 2) eine Rede ans 
Volf, 3. E. habere concionem, Cic. Agr. 
Il, 1: apud milites, Caef. B. C. IIL 73: in 
aliquem, Ib. ll, 13: funebris, Cic. Or. li, 
84 : legi tuam concionem, Cic. ad Div. VIII, 
14: 3) die Erlaubniß ane Volk zu reden, 
à. €. dare, Cic. Att... 11H, zin.: der Ort, 
wo vor bem Volfe gereder wırd, 3. C. ad- 
fcendere oder efcendere in concionem, Cic, 
Fin. II, 22. Cic. red. Sen. 5. Liv. HI, 7. Cic. 


Att. IIlly 2 in., vot bem Volie auftreten. 


ConcıönÄBUNDUS, à, um, Dg wg au 
bie Verfammlung des Voks oder der Gols 
daten redend, Liv. III, 47. V, 30. XXI, 
53. XXXX, 27. Tacit. Ann. I, 16. ; 
ConcıönäLıs, e, 1) ii; der Derfammz 
[ung des DolFe üblich, à. E. clamor, Cic. 
Qu. Fr. Il, 5: genus dicendi, Quintil. VIII, 
4: 2) ba insgemein befindlich, à. €. fenex, 
Liv. Ill, 72: concionalis hirudo aerarii, 


mifera — plebecula, Cic. Att. I, 16 poft, 


med., ift verachtlih geredet. Not. Dazu 
liegen fid) zuweilen ſchlechte geute aus Ar: 
mutb erfaufen: hierauf zielen bie beyden 
Stellen. 

CowcióNARÍUs, a, um, f(tatt conciona- 


lis, 3. €. populus, Cic. Qu. Fr. 11, 3med.: - 


oratio, Ammian. XXVH, 6 (13). 
CowciówAronm, óris, m. eigentlich der 
ans Volk reder: daher der das Volk auf: 
3uwiegelu fudbt, Cic. Cat. Ill, 5. 
Concıönor, atus fum, ari, 1) eine Rede 
an die Verſammlung bee Volks ober an vie 
Armee balten, an bie Derfammlung reden, 
Cic. Harufp. 5. Cic. Tufc. V, 20: velut fu- 
periore loco concionandum , Ib. 1, 49: auch 
von ben Acteurs, Cie. Sext. 55: apud mili- 
tes, Caef. B. C. Il, 7: ad populum, Suet. 
Aug.84: aud cum legione ſtatt ad, Caef. 
B. G. VII, 47: 2) vor dem Volke öffent: 
lich etae (agen, Cic. Qu. Fr. II, 6 extr.: 
baber überbaupt óffentlid) fagen, vorbec 
(ager, La&ant. II, 15 poft med. » 
ON- 


un — CONCIPILO — CONCIPIO 


Cowcipiro, are, vielleicht zerreißen, sers 
bauen, 4. G. aliquem offatim, Plaut. Truc. 
U, p. Ai: ct. Feft. 

CoNcírío, épi, eptum, 3. I) 3ufammen 
nehmen, ufammen faffen, 3. G. nu»^s 
concipiunt humorem, Lucret. Vl, 502 und 
629: bod) fans blog fep empfangın, bes 


Fommen, auffangen : fo aud) platani plu-. 


rimum ventorum concipiunt propter denfi- 
tatem ramorum, Plin, HN. VL 38, Es 
faiiaen auf, nebmen an fib: pars animae 
concipitur cordis parte, Cic. Nat. D. ll, 55, 
i. e. wird empfangen, aufgefangen 1c. 2. ba: 
ber a) umfajfen mit einem Maaße i. e. bie 
Dinge hinein bringen, 4. €. nuces vix fes- 
quimodio concipere poffis, Varr. R. R. 1.7, 
3: baber verbergen, verbeblen, 3. €. fur- 
tum, Juftinian. Inftit. IIII, t: pars animae 
concipitur cordis parte, Cic. ſ. vorber: b) 
mit der Seele umfaffen i. e. denten, fid 
vorftellen, 3. €. ut mens con«iperet fieri 
oportere, Cic. Off. II, 29: quae neque con- 
cip! animo cet., Plin. H. N. XXXVI,isextr.: 
fragor, qui concipi'humana mente non pot- 
eft, ib. XXXIII, 4: cf. Ovid. Met. Ii, 76. 
Pont. 1], 7, 16: aud) obme mente und animo, 
4. €. ego concipio hominem pefíe omnia 
praeftare, Celf. VII praef. extr.: concepit, 
efíe homines, Vellej h. 117, i. e. dachte/ g laub⸗ 
te: cf. Ovid, Pont. Il, 2,9: aud) ben Cut: 
ſchluß faffen, 3. @. terre, Tacit. Ann. II, 
39 : (. das Folgende: aud) auf etwas benPen, 

. €. thalamos, Ovid. Met. Vll, 22, i. e. 
Barnet ftreben: Protinus. Italiam eoncepit 
et Arma virumque, vom Virgilius, Mar- 
tial. VIII, 56, i9: alicui folatia, Stat. Sylv. 
V,1, 3: babet fid) vornchmen,unternebmen 
oder begeben, 3. €. fraudes, Cic. Tufc. I, 
30: dedecus, Cic. Off. 1, 34: fcetus in fe, 
Cic. Verr, I, 4: vitia, Cic. Leg. IIT, 14: 
c) auffegen oder verfaſſen, abfa(fen i. e. 
einen Aufſatz machen, 4. €. verba, Liv. VII, 
5: fo aud) aliquid verbis, Cic. Off. III, 29, 
verfaffen: vadimonium, Cic. Qu. Fr. IJ, 15: 
iusiurandum, Tacit. Hift. III, 41: foedus, 
Virg. Aen. XII, 1:3: edictum,  Pande&. 
XI, 6, 1: libellos, Ib. XXXXVIII, 19,8: 
aftiones, Ib. HII, 5, 8: preces, Senec..Herc. 
fur. 925° fummas, Liv. II, 5: aud) beifit 
ed ausdrucden, ausípred)en, 3. E. verba 
et preces vatis, Senec. Troad. 1098: verba 
iurisiurandi, Tacit. Hift. IIT, 31: fummas, 
Liv. III, 5, f. vorber: daher verbis concep- 
tis, Cic. Cluent. 4, unb conceptiffimis, Pe- 
tron. i13, i. e. fürmlih, 3. €. ſchwoͤren tc.: 
babet ferias, facra, bella cet. i. e. mit förm: 
lid) aufgefebteu Worten ober mad feinem 
Formulare anfündigen, à. €. Latinas (fe- 
rias) facruinque, Liv. V, 17: diem, Varr. 
I» L. V, 3: bellum, Ib. III, 15: babet con- 
cipere alicui bellüm , Sil. XIII, 746, i. e. 
förmlich (hwören,dan man Jemanden befrie: 
aen wolle: 2) falten oder faugen, 4. C. 
euer, Caef. B. C. 1, i4. Plin. H.N. XXVII, 
iz: oder faſſen, befommen, 4. C. odium in 
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aliqnem, Cic. Quir. red. 1: iras, Ov: 
Met. t, 166: furores mente, Ib. Il, 64c: 
inimicitias, Caef B. C. Ilf, 6: fpem, Ps 
tron. 97. Curt. X, 2: mente intei igentas 
Cic. Leg.]1, 22 : cogitationem, Quinul Vil. 
1: daher (afen, Deorerfen, 3. €. anie 
Cur:. ill, 2, 12: dud) ohne anııno, Aud 2 
Aíric 73: cf. oben; daher 3) empfangen .- 
a)befommen, 4. G. cupiditatem zuribui 
Cic. Verr. IIII. 45 extr., £ e. durchs 5 
ren Begierde befommen; pifces ova conc- 
piunt, Piin, H. N. Villl, 51 extr.: írume 
ta— fpicam incipiunt concipere, Ib. XV. 
7: maculam, Cic. Rofc. Am. 24 : femis 
Cic, Nat, D. If, 10: b) Ail. utero (dum 
ger werden, Cic. Cluent. 31 und ı2: Ovi 
Faft, 11,153: von Thieren, Varr. R. R. ils 
17. Plin. H. N. X, 33: Daher concipi ftatt co» 
fteben, berrübren, werurfacht wet den z. € 
conceptus a fe dolor, Cic. Nat. D. lli, * 
concepta huic ordıni turpitudo, — Cic. Ver. 
A&. 1, ı6. Not. iuíitium conceptum, Cc 
Harufp. 26, i. e. ausgedacht: aber Edd.Gra=. 
und Erneft. haben concotum in eben 1c 
Bedeutung. 

Concise,,Ado., zerſchnitten: babersc 
ftücfelt, abgetürst, im Purse Säse 
Quintil, XII, 2 ante med. 

Coxtısio, ónis, f. 1) bie jerfchneidunt: 
baber 2) Zerſtuͤckelung, 34. €. verborr 
Cic. Partit. 6, i. e. Abfafjung in urge ix 
ober Glieder. 

Coneisor, éris, ». T) bet nieberbes: 
3. €. nemorum, Coripp. lll, 22; z)m 
zerſchneidet, zerſtückelt, prügelt 1c. 

Concisörius, a, um, zum €bneiet 
bienlid), 8. E. lerramentum, Veget. der 
vet. 1. 56. . 

CowcisüRA, ae, f. 1) 3erichnmeiduns 
Sevtbeiluna, 4. E. aquarum, Senec. c5. 
ico: 2) Ritze, gerne: Ju$, 5. €. conc- 
furis, Plin. H.N. XXXIIIL, 8 ante med 
e le&t. Hard. , wo 2Inbte confcifluris lefen. 

Concisus, a, um, f. Concido. . 

CoscírAMENTUM, i, » ein Rersumab 
mittel, Senec. de ira III, 9. 

Concisäre, Adv., mit SGeitigkeir, bei 
tig, 3. C. geben, reden, Quintil. Xi,;3. Ce 
lum. VI,6extr ; Concitatius, Quintii. Xil, 
10: Concitatiffime, La&ant. VT, 1. 

Cowciràrío, ónis, f. bie Erregung 
Setzung in Bewegung, 34. €. animi, [x 
Tufe. V, 16: Q. Fr. I, 1, 3, Gemütbsbese 
gung, cct: a Cic. Brut. 14, kt 
Aufwiegelung, Aufbegung: cf. Caef. B. C. 
Ili, 106. Cic. Div. 1, 36. Ib. II, 1:. 

Concitäror, oris, m. der in Bemweguni 
fest, erregt, 4. €. (editionis, Cic. Don. 5: 
tabernariorum, Ib. : belli; Hirt, B. G.VHU, st. 

CowcírATRix, icis, f. diein Bewesum 
fest, erregt, 3. C. vis, Plia. H. N. XXVI. 
10: cf. XVIII], $ poit med. 

Concito, avi, atum, are, 1)in Bewe 
gung fegen, erregen, k €. Galliam » 
auxiliuin, Caef. B. G. Vll, 77, i. e. m 
dir 
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ben, baf fie ale zufammen lommen: pitui- 
am, Ceif. Vt, 6 n. 15. morbos, lb. 1i, 13: 
eſonders, in (d)nelle Bewegung (ecen, 
i» €, equum calcaribus, i. e. anjpormem ; 
„iv. II, 6: feras i. e. jagen, Ovid. Faft. LI, 


146: avis concitat alas, Val. Fl. VI, 264: 
niffe, lb. 340: Eurus concitat aquas, 


2v:d. Her. Vil, 42: fe fuga in locum, Val. 
*i. 1H, $83: concitat fe Hellespontus, Piin. 
4. N. V. oextr.: Daher concitatus, a, um, 
n fchneile Bewegung geſetzt, ſchnell, eilend, 
j. €. converfio coeli concitatior Cic. Somn. 
»cip.5: equus concitatiffimus, Liv. XXXV, 
;;. conctzuffimus motis corporis, Quin- 
il. H, 1£q412).. concitati in caftra confu- 
"iunt, Auft. B. Afric. $5, i. e. ſchnell: 2) ers 
'egen i. e. verut(aden, z. E. mifericordiam, 
Sic. Or.I, 53: discordiam et fdition..m, 
2ic. Mur. 39: invidiam in aliquem, Cic. 
Verr. V, 8: rifum, Cic. Or. il, 58: nova 
nala, Cic, Cat. Ill, 3: tumultum, Caef. 
3. C. Ill, 18: fomnum, Piin. H. N. XX, 
ı7 : fibi periculum, Phaesr, I, 29: magnam 
Pxfpe&atonem fui, Cic. ad Div, H, 1; 
je; um alıcu Liv. XXXV, 12 extr. : 3) eri 
renen, aufmicgeln, 3. E. opifices, Cic. 
Acad. Ill, 47: muitituainem, Nep. Arilt, 
i: non modo nationes fed etiam Irrvitia, 


Pollio in Cic. ep. ad Div. X, 33: Quirites, . 


Ivid- Faft. iL, 5o: 4)erregen ö. e. reigen, 
zufbringen, 1ornig machen, 3. E. in aliquem, 
cic, Verr. li, 3 exir : aliquem in iram, 
Quintil. Vl, 2: iudicem, Ib. VIII], 4extr.: 
Quirites, Ovid. f. vorher. 

Conciror, dris. m. bet etwas erregt 
der uw eqelt, 3. G. belli, Liv XX*i!, 
4. NXXVIU, 4. Tacit. Aun. Jill, 25 und 
Hift 1, 6.: vulgi, Liv. XXXXV, io. 

Cowcirus nud Convitus, a, um, f. 
Conc'eo 

Cowcírus, us, m. Setzung in Bewe— 
zung, Schiellig eit, Claud. Mamert, in 
gen.ıh. Maxim. «. 

Concivis, is, m et f. Micbürger, 
Tertull adv. Marcion. V, 17. 

Conciuncüra, ae f. 1) eine Rede ang 
Volk, wenu man verminbernb davon redet, 
Cic. Att. I. 17: 2)Moltsverfammlung. 

CoNgctAmüàvío, ons f. dag Gefdrevy, 
be(onberé mehrerer, Caef. B. C. Il, 26. Tac. 
Ann. I'I. 2 Sen:c. Clem. I, 12. 

ConcLämiro, are, fhreren, 3. C. con- 
clamitare (pater), Plaut. Merc. 5,1 5:. 

ConcLäÄNo, avi, atum, are, I) fbreyen, 
a) von-mebretn, zufammen fchreyen, 3. €. 
vos conciamafiis, Cic. Phil. VI, ı, £. e. ibt 
ſchriet: conclamant, Virg. Aen.1!, 232 : con- 
clamant fe paracos effe, Caef. B. G V, 


36: auch mit ut, wenn ein Verlangen ange: — 


jeiat wird, 5. €. conclamaverunt, uti ali- 
qui prodirent, Caef. B. G. V, 26: auch ohne 
ut. 4. €. conclamant, duceret, quo vide- 
retur, Curt. III, ı: cf. Caef. B, C, HY, 6: 
conclamatum | (eft) ad arma, Liv. VI, 28, 
i. e, man (rie ad arma! «f. Caef, B, C. I, 
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69: by von einer VPerfon, 5. E. conclamo, 
Plaut. Mil. ll, 2, 22: virgo conclamat, 
Ovid. Met. IIII, 690: «aupo conclamarit, 
Cic. ınvent. 1f, 4: Arioviítus conclamavit, 
Caef. B. G. 1, 47: cf. Virg. Aen. Vl, 252 uud 
öfter : Not. ttopi(d) 3. €. conclamat plan&u 
uterque Iftimos, Stat. Theb. VI, 13, i. e. 
ettout 15. : 2) etwas rd)reyen, ansfchreyen, 
oder augrüu(eh, 3. E auftionem fore, Plaut, 
Men. V, 9, 94: vi&oram, Caef B. G. V, 
37: latrones, Apul. Met Il extr., i.e... 
ſchreyen, bag Kauder ba iind :-id f'utores con- 
Ciamarunt, Cic. Flacc. 7, i.e. dag (tien 
fie, daß fchrien fie mac: Daher a) con. ama- 
re vaſa, ausruſen, ooft bie Soldaten ihr Ge: 
tátb einpaden unb jid marfchrertig beiten 
follem , b (. :ubet canc amar: vafı. Caef, 
B. C. !, 66,i, e. gab Drdre zum Aufbruche, 
wo vafa vielleicht jtebr (tutt ad vafa coigen- 
da: fo aud) vafis conciamatis, Caef.: auch 
ohne vafa, 5. E. conclamatum effet, Ib. 67: 
conclamari iuffit, Ib. lll, 75: b) beFannt 
machen: babet concilamatus, a, um. befannt, 
4. €. herbas conclamati frigoris, Macrob. Sat. 
VII, 5: conclamatiffimus , primipi'aris, Si- 
don. Ep. VI, 1: conclamatıllimas d-clama- 
tiones, IB. VIII, 3: 3) 3ufammen fchreyen, 
zufammen rufen, asrvurem, vnden, 3. E. 
focios, Ovid. Met. Xlll, 73: agreites, Virg. 
Aen. Vll.so4: babet praeii..um viatorum 
conclamatum accurrffet, Apu. Met VIE 
prope fin. p. 197 Elm. (274 Vulc ) ; faxa 
concjamata , Martial. Villi. 46, 5. 7. e. an— 
geídrieen, ober mit Geſchrey erſullt (vom 
Prometheus): 4) anfibresenanrifen i. G. . 
d-os, Sen*c. Oei'p. 074: daher auch mor- 
tuos ;. e. ihnen zuruen, fie rufen, unt zw 
(ehem, eb ffe ned) leben: welches ein alter 
Georauch mat, f. hierven Ovw“. Trift. II, 
3, 4. 43, 3. 4. corpora <onclamata, Lucan, 
Il, 23° mortuus defletus. itque. conclama- 
tus, Apul. Met. [i prope fin. p. 12^. Elm. : 
oft conclamata fupr ma.s Quintil. decl. 
VII, :o. nad) diefem x0 (reve : daher "i 
conclamatum eft, Terent. Eun. |I, z 56, 
i. e. es ift vorbev, es tit aus, es tt zuſpaͤt: 
b^ conclamare fuos, Liv. !i/T, 46. ^ie Cels 
nigen, bie man für todr halt, beweinen, den 
Tod der Seinigen beweinen, fie fur verloren 
balten, aufgeben; fo auch domi tuae iam 
defletus et conciamatus os, Apu!. Met. II 
in. p. 104, i. e. man bálr bic für verlos 
ren, für to^t: daher conclamatus, a, urn, 
boffnungeloe, aufaegeben, 4. €. medici 
conclamatis defperatisque corporibus non 
adhibent medentes manus , Apul. dottr. 
Plat. p. 2: Elm.: res conclamatae, Serv, 
ad Virg Aen.233. 

CoxcrAvs, is, ». jeder Ort im Hanfe, 
ber ver(dlo(fen werden fann, 4. E. a)ein 
Simmer, Cic. Rofc, Am. 23: Cic. Or. II, 
86. Terent. Eun. HI, 5, 35. Heaut. V, ı, 2g. 
Liv. XXXVIIIT, ı4: b)eiu Stall, Coium, 
VII, ı extr. Not. genit, pur. conclavio- 
rum, Vitruv. VI, s. 

Con 
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Cowcravpo ſtatt Concludo, 3. €, con- 
claufus, Colum. Ill, 12, 2. 

CowcLüno, fi, fum, 3. 
einiperren, 3. C. animum in corpore, Cic. 
Univ. 3: aquam, Cic. Nat. D. Il, 7: fe in 
cellam, Terent. Ad, IIII, 2, 13: aliquem in 
feneftram, Plaut. Caf. I, 44: beflias, Cic, 
Fin. V,2o : babet tropífd 3. €. lortuna tot 
res in unum (diem .conclufit, Terent. kun, 
V, 9, 17, i. e. bat zuſammen kommen [ajfen : 
ius civile in locum anguftum, Cic, Legt I, 

: di&um conciufi, i. e. inclufi, addidi, 
"I rebon. in Cic. ep. ad Div. Xll, 16: ora- 
tor concludatur in ea, quae cet., Cic. Or. 
I, 61: uno volumine vitas, Nep. Epam. 4: 
babet artibus conclufa, Cic. Or. I, 42, i. e. 
in Form ber Wilfenfhaften gebradt. 2) 
ſchließen i.e. a) verſchließen, zumacken, 
à. €. vulnera cera, Valer. Flacc. I, 479: 
locus, Lucret. Jill, 460: b) einen Schiluß 
machen, Cic. Fin. Il, 19 extr. Or. ll, 53: 
fo and) capita, quae concludant, i. e. bewei: 
fen, beitimmen, gleichſam ben Schluß ma: 
chen: bafür (tebt aud) concludere argumen- 
tum, Cic. Acad. Illl, 14, oder rationem, 
Cic. Div, I, 32, oder argumentationem, Cic. 
Or. 35, i.e. ſchließen, Schluß maden: c) en; 
den, z. €. crimen, Cic. Verr. Ill, 69: epi- 
ftolam, Cic. Att. VIII, 10 poft med.: oratio- 
nem, Cic, Or. 1I, 48 in.: facinus crudelitate, 
Cic, Verr.1]. 34: vocem, Quintil. I, 5 (9): 
befonders etwas ge(didt oder regelmäßig 
E e. nà den Regeln bet. Beredijaueleit, 

ichtkungt) fchließen, 3. G. verfum, Horat. 
Sat. 1, 4, 40: fententias, Cic. Or.69: ora- 


tionem abfolute, Cic. Or. 51, i. e. einen voll⸗ 


kommenen Schlußfallder Nede geben : baber 
conclufa oratio, Cic. Or. 5 extr., einen geſchick⸗ 
ten Schlußfall ber Perioden habend, (id 
wohl ſchließend: 3) durch Schlüffe ober Bes 
weiſe bartbun, beweiien, zeigen, 3. &. qua- 
tuor funt capita, quae concludant, nihil effe 
cet, , Cic. uA, lil, 26: perfe&o et con- 
clufo, neque virtutibus — locum effe cet., 
Cic. Fin. 1, 27 in., i. e. nachdem mir gezeigt, 
bargethan worden 1€: cf. n. a b. 

ConcLüse, Adv., 4. G. dicere, Cic. Or. 
53, i. e, wohl alledem, mit pajfenbem 
Schlußfalle der Perioden. 

Cow crLüsío, onis, f. 1) dies£infchliefung, 
Linfperrung,Derfihliefung, 3. €. in einem 
Drte, Feftung 1c., Blocaderc., Caef. B. C. 
ll, 22. Nep. Eum. 5: portuum, Vitruv. V c, 
ult,; palpebrarum, Coel. Aur. Acut. Il, zımb 
o : daher die rednerifche, Eünitliche, Verbin: 
bung der Wörter und Säge, 5. G. verborum, 
Cic. Or. Il, $ extr. Ill, 44 med.: ſenten- 
tiarum, Cic. Or, 5o: cf. 63 in., wo ſchlecht⸗ 
bin conclufiones (tebt : e wird bier vornehm: 
lid auf das Periopifhe und Numeröfe acfe: 
ben: 2)ber Schluß i.e. a) das Ende z. C. 
muneris ac negotii tui, Cic, Q. Fr. 1, zextr.: 
orationis i. e. der Rede, Cic. Or. 15,19: aud) 
bloß concjufio ber Schluß ber Rede, Cic. Inv. 
Li4 und 52, Ad&.ad Her. 1], 30: b) ber 


1) einfchliefen,, 
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Vernunſtſchluß, Solgefám, Gblufiols 
Cic. Invent. I, 29 brepmal. Cic. Nar. D. [i| 
7extr. Cic. Acad. Ill, 4: aud die 6 
clujion des Spyilogiemi, z. E. concluße ;;- 
logifini, Gell. 11, 8: aud faun man mandı 
aus dem Vorbergehenden hieher ziehen. 

oNCLÜUSIUNCliLA, ae, f. ein Schlui 
Vernunftſchluß, Solgefag, mena ntanic 
niindernd redet, Cic. Acad. IIII, 24. C: 
T ufc. ÍI, i8. 

CowcrüsümgA, ae, f. Zuſammenſchle 
fung, UVerbuibung, Vitruy. VI, t. 

Conecrusus, a, um, f. Concludo. 

Concocrio, onis, f. Verdauung, C 
I, 8. 111, 22: fru&us diíficilis concodic 
Plin. H. N. XXIII, 8: adjuvat conco&ions 
]b. XXVII, 7. 

Concoctus, a, um, f. Concoquo. 

Cowcorwàriío, onis, f. das zuſen 
menipeien, Speifegefellichaft, ..Cic > 
ne. i3. 

CowcoLOÓNA, ae, f. i. 2. fimul cole 
Auguítin, ep. 169 ad Eufeb. 

Concöror, öris, 1) von gleicher Sark 
aleicbfarbig , 3. €. candida cum fetu e 
color &ibo procubuit fus, Virg. Aen. Vi. 
82: aud mit bem Dativ, 5. €. oculi ce 
lores corpori, Plin. H. N. VIII, 33: pp 
lus fefto concolor fuo, Ovid, Faft. 1, ® 
lingua concolor lanae, Colum. Vil, ze: 
2) ábulid), 4. €. fallaciae, Apul. Me! 
p. 166 E!m. 

CowcórónANs, gleicyjarht, 
Tertull, de pudic. s. 

ConcöLÖrvs, a, um, gleichiarbia, iE 
flu&ibus, Martian. Cap. — —* t 

ConcómtrATUS, a, um, begititet, Pax 
Mil. III, 3, 10. , 

CowcóPüro, are, verbinden, Luc“ 
VI, 1076. 

Conedavo, xi, Aum, 3. 1) zufammn 
Fochen, 3. €. aliquid alicui rei, j €. ® 
trum. fulphuri, Plin. H.N. XXXI, '* 
odores cenco&i, Lueret. II, 892: fponir 
perturbati mullis conco&ique, Senec. 
95 ante med.: 2) (tatt coquo durd Auf 
etwas zubereiten, veif machen, Fodyen ic 
Geſchwüre, à. €. panos conco&os emitir 
Piin. H. N. XXXII, 9 poft med.: propel 
dura concöquit, Ib, xk. 24: fupporabe- 
nes, Ib, XXI, 9:  tuffes et durtas, b. 
XXIII, 8: vomicae difficile concoqsct 
fcil. fe, Ih, 9: daher confiia, Liv. AX 
11, . £j. e. ſchmieden, daranf finnen, ufisum 
Cic. Haruip. 26, i. e. ausdenken, barast HF 
nen: diu tibi deliberandum er concogut 
dum e&, Cic. Rofc. Com. 15: beionder? 3) 
verdauen, a) eigentlich, 3. G. cibum o* 
Nat. D. I, ga: c. 49 Call. M1, 22: c5 
facillimus ad concoquendum, Cic. Fn J 
20; auch ohue cibum, à. E. furgam gu | 
vis non concoxerim, Senec. Benet 
39: b)tropifh, verdauen, a. C. dar 967 
fene x. , Senec. ep. 4: and) reepiit *" 
dauen, i. e. (id) gefallen laſſen, à. €. m" 


antis , 
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ic. ad Div. VII, 4: aliquem fenatorem, 
iv. Ml, 15: odia, Cie, Qu. Fr. lll, 9: 
lagas, Petron. 105: famem, 1b.s4. 4) fe, 
aut. Trin. 1l, 1, 2, e. fid) harmen, plas 
en, abycbrenm. 

ConcorpapliLiıs, e, was fid) vercini 
en làptr. Cenforin. de die nat. 10: 

Concordia, ae, f. 1) fgintvacbt, llcher- 
inſtimmung ber Herzen, Cic. Cluent. 55. 
b. Att. I, 13. Vl, 3: als Gettinn, Cic. 
vat. D. li, 23. /2) die Hebereinitimmung 
iberbaupt, 3. G. der Saiten, Quintil. V, 
o. 3) die Merbindung, Vellej. IL, 65. 
) eine Stadt im Venetianiſchen, Mela Il, 
. Pon. H. N. Ill, 18: aud) eine in Spa: 
ten, Plin. H. N. il, 13 daher Concordi- 
nfis, e, dahin gehörig: Concordicnfes die 
einwobner, Ib. Lill, 22. 

Concorviäris, e, 1) bie Eintracht 
verreffend, jul. Firm. Math, Vl, 32: 2) 
in Priefter der Goͤttinn Concordia, Ipfcript. 
ip. Grut. 

CosuconDigNsiS, f. Concordia, 
Conconp:s, e, (tatt Concors, Caecil. ap. 
?rifc. , 

Concorpirtas, f. tintradt, 
?acuv. ap. Non. 

Concorpirtsr, Adv. , eintrád)tig, Plaut. 
2urc. Il, 2, 14. Ovid. Met. VII, 752: con- 
ordius, Liv. Ill, 45extr.: concordiffime, 
Zic. Rab. perd. 5. 

CoNcoRDiuM, i, m i. q. 
"ande&. XXIII, 4, 27. | 

CoNcoRDO, are, 


atis , 


concordia, 


1) einerley Geſin— 


rung baven, einig ſeyn, harmoniren, 


zic. Tufc. DU, 13. 'uftin. XXVII, 3: cum 
diquo, Terent. t^horm. ]], 3, 86. 2) tte: 
Hip, 3. €. carmina nervis, Ovid. Met. I, 
i8: concordatus, a, usn, einträchtig, 3. E. 
natrimonium, Pandect. XI, 5, 4%. 

CowcoRPÓRÀArgs, ium, Gameraden 
von eben der Mannjchaft, Ammian. X XVII, 
> (25). 

ConcorpörÄTIo, ónis, Vereinigung, 
p €. legis et prophetarum, Tertull. adv. 
Marcion. lili, 4: cf. Ib. de baptifm. 8. 

Concorröririco, are, su einem Leis 
»€ vereinigen, Tertull. adv. Valentin. 23. 

CoNncoRPÖRo,are, vereinigen, s. E. mul- 
um — faciliime cum melle concorporatur, 
Plin. H. N. XXII, 24 ante med.: p 
hemunm vitiligines concorporat, Ib. XXVII, 
2, i. e. tollit vitiligines atque ita cutem 
:orpori reddit parem:  fcopuli concorporati, 
Ammian. Xil, 8 (13): concorporatus ec- 
:lefiae, Tertull. de pudic. 15. 2 

Concors, dis, eintraͤchtig, überein— 
tımmend, barmonırend, von cor, Cic. 
Tufc. 1,9: fratres  concordiffimi, Cic. 
Lig. 2: fat civitas concordior, Plaut, Aul. 
UI, 5, 7:. concordi coilega, Suet. Caef. 
i19: animus, Liv. Vl, 6: amicitia, Cic. 
Univ, 5: aud) tropiſch, 3. G. Nilus fe aquis 
*onsordibus rurfus iunxit, Piin. H. iN. V, 
7: concordes egimus anuos, Ovid. Met. 


olyan- . 
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VII, 708, i. e. in Gintradht, wo man 
nicht concordes für ben Nominativ halten 
wil: bod ift erjieres dichteriſher: torus, 
Prop. 111], 5, 6: (ata, l'erf. V, 49: equi 
fueu freno iugo concordia ferre, Virg. Acn. 
Ill, 542: concordi dixere fono, Ovid. Met. 
V, 664, i. e. ein(tigmig. 
CowcRAsso, are, Dicht machen, 3. E. 
T Lquida concrafíat, Coel. Aur. Chron. 
» 3 
CosNcREnREsco Oder Concrebefco, ui, 


3., zugleich báufig werden, ober bloß 


báufia werden, 4. ©. cum aiterno Zephy- 
rus concrebruit (concrcbuit) Euro, Virg. 
Cir. 25. 

CowcnEÉpo, Idi, Ytum, 3. anvertrauen, 
alicui rem, Cic. Quint. 20: toriunas, lb. 
Rofe. Am.39: alicui aurum, Plaut. Bacch, 
liil, 9, 141: aliquid taciturnitati, fidei et 
fiduciae alicuius, ib, Trin. 1, 2, 104:  ali- 
cui , aliquid in manum, Ib Perf. III, 3, 
alicui aliquid, in cuftodiam, Jb. Merc. 
li, b 9: tropiſch, z. E. vites teneriores 
calido coelo, Coium. Ill, ı extr.: navigia 
mari, lb. praef.: gnatum ventis, Catull. 
53, 213: babet gufdyreiben, beplegen, 3. €. 
opus tantum caufis, Sever. in A«tna i97. 

Coneri.püo, Gi, 3. (tatt Concredo, 
Plaut. Aul. IIl, 6, 48. Ib. Caf. !I, 8, 15. 

Concr£märio, onis, f. Verbreimung, 
Fulgent. Mythol. I, 15. 

CoNcREMENTUM, i, #. Vereinigung, 
3. €. varu fellis et fpiritüs cet., Apul. Apol. 
poft med p.306 Elm. 

ConcaEmo, avi, atum, are, zuſam⸗ 
men verbrennen, oder bloß verbrennen, 

. C. vivos (homines), Liv.ill, 533: ur- 

es, 5enec. ep.gextr.: quantum (cinnamo- 
mi) Nero concremaverit, Plin. H. N. XII, 
18 : cf. Senec. Benst, VÍ, 28. 

ConcrEo, are, ftatt creo, Gell. XVIIII, 
5 in der Ueberſchrift. 

„Concrerarıus, a, um, raufıhend, ers 
tonend, j. E. os, Plaut. in Suppof. Bacch. 
Proi. 3. 

CowcnÉpPATÍO, ónis, f. dad fErtós 
MR, Geraͤuſch, 3. €. feabillorum, Ar-. 
nob. 2. 


CoNcRÉPÍTO, 
Perifteph. XI, 56. 
j CoNcRÉeo, ui, Ytum, are, evrtönen, 
ein Beräuich machen, 4. €. digitis, Cic, 
Off, 111, r9, i. e. fonslien oder Schnipp⸗ 
den (diagem. Auch fünute man bieber iiec 
ben, Cic. Agr. II, 20 fimu'ac decemviri 
concrepuerint, fcil, d’gtis oder manu, 7, e. 
nur im geringjten ein,geichen geben; gladıis 
ad fiuta, Liv. XXVIII, 29, durchs Schlas 
gen'auf ben Schild: fo aud fimul concre- 
p arma (je. fcuta pulfa a gladiis), 
iv. Vl, 24 in.: fcabilla concrepant, Cic. 
CoeL 27: 


are, ertónen, Prudent, 


manus concrepuere, Ovid. Vaft. 
Mi, 740: oftium concrepuit, Terent. Hec. 
llli, 1, 6: oder loris ?. e. ianua, Piaut, 
Mil, U, 1, 76, die Thür pat ein Geraͤuſch 
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gemacht i.e. ed fommt Semanb heraus? 
denn die Hausthuͤren der Uthener wurden 
auf die Galle zu eroffuet: daher pflegten fie, 
ebe (te fie öffneten, mir dem Finger daran zu 
klopfen, damit fíó die haufen Stehenden in 
Acht nebmen fonnten. Auch mit dem Accu: 
fativ, errönend machen, ertönen laflen, 
3. €. aera, Ovid. Faft. V, 441. Petron. 22. 

CoNcREscENTÍA, ae, f. Vereinigung, 
Vitruv. VIII, 3 pott med. 

ConcrREsco, évi, étum, 3. 1) zuſam— 
men wechfen, su(smmen baden, zuſam⸗ 
men rinnen, (id) verdichten, fid) verecıs 
niaen » fíid zufammen fügen oder zufammen 
gefügt werden, 3. G. quo pa&o pluvius con- 
crefcat in nubibus humor, Lucret. V1, 494: 
aqua neque nive pruinaque concrefceret, 
Cic.. Nat. D. I], 10: cum lac concreverit, 
Co'um. VII, 8: concrefcere in lapidem, 
Piin. H. N. XXXVI, 22: concreverit frigore 
fanguis, Virg, Aen. XI!, gos: vidi tuf- 
fim concrefcere collo, Prop. Ill, 5, 65, 
fratt pituitam tuffis; ut mundi concreverit 
orbis, Virg. Ecl. Vl, 34, £e. fid zuſam⸗ 
men gefügt haben, folglih entftanden (cp. 
2) wachſen, 3. €. lana quanto prolixior 
in pecore concrefcit, Colum. VII, 3, 10: 
valies, quae — inundatienibus concreve- 
rint, ; e. durch Ueberſchwemmungen mebr 
Erde befommen, Ib. 1H], 11 extr. Not. a) 
Concreffe (tatt Concreviffe, Ovid. Met. 
VII, 416. b) Particip. Pafiv. Coucre- 
tus, a, um, 1) zufemmen gewachfen, 
zufammen gebacken, 3u(ammen gelaufen, 
perdichter, dicht, eid 3. €. glacies, Liv. 
XXI, 36: lac, Virg. Ge. 1II, 463: con- 
creti fanguine crines, Ib. Aen. II, 277: 
fordes caudarum concretae in pillulas, Plin. 
H. N. XXVIHI, 2: butyrum eft fpuma 
laRis concretior, Ib. XI, 4t extr.: femen 
concretius, Lucret. IIII, 1238: offa, Plin. 
H. N. VII, 18 unb 19: aér, Cic. Tufc. I, 
18 : oder coelum, Cic. Div. I, 57, i. e. bide 
uft, werbidfe Luft; dolor, ;. e. bet fid) 
nicht in Thranen auflöfet, Ovid. Pont. II, 
11, 10: lumen concretum lunae, Cic. Div. 
1, ıı, als Dichter, gleihfam verdichtet 
i. e. verlofhen, dunkel; daher 2) zufam: 
men gefügr oder geſetzt, 3. C. ex pluribus 
at. D. IH, 14: cf. 12 unb 


naturis, Cic. Nat. 
daher tropifh, ex ftu- 


Tufc. I, 27 und 29: 
pris cet., Cic. Pif, 9 

Cowcn&£riío, ónis, f. die 3uf(ammen- 
wachſung: daber a) bte Deroicbtung, Cic. 
Univ. 14: b) bie 3uíammenfüguing, Der: 
einigung, Zuſammenſetzung: baber bad Koͤr⸗ 
perlihe, Materielle, Koͤrperlichkeit, z. €. 
individuorum corporum, Cic. Nat. b. I, 
25: mens fegregata ab omni concretione 
mortaii, Cic. Tufc. 1, 27, i. e. materia. 

CoNcRETUS, us, m. Verdickung, 34. C. 
fucci, Plin. H. N. Xil, 16. 

Conerfrus, a, um, f. Concrefco. 


Coxcriminor, atus fum, ari, (tatf cri-- 


minor, Plaut, Mil, I], 2, 87. 


» 
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CowcRisPo, avi, atum, are, 1) fr« 
machen, Fräufeln, z.E. cincinnum, ;- 
truv. Jill, 1: humores fe^ concrifpanz: 
Ib. VIII, 1 2) ſchwingen, ſchleuder 
à. €. tela, Ammian. XVI, i2 (29). 

Concrücio, are, zugleich emer 
machen ; daher concruciari, Schmete 
empfinden, fi dngften x., Lucret; 
149. 

„Conceusto, are, mit einer Riss 
ae Ammian. XVII, 7(15) XM 

(23). 

‚Concüsärio, onis, f. das Beufammer 
liegen, auch bloß dad Liegen, Coel. Ax 
A«ut, il, 37. 

ConcusÄrus, us, (tatt concubina 
bat Ed. Torrent Pande&. XXV, >, 3 

Concüpina, ac, f. eine Beyichläferim, 
Cic. Or. I, 40. Pande&. XXV tit. 7. 

CoucisiNALiIs, c, 1. e. ad concubzi 
perünens, 4j. €. illecebrae, Sıdon. :; 
Villl, 6. 

Concüsinärus, us, m. der Beyſoe 
außer der Ehe, Suet. Ner. 28. Plaui ie. 
Prol. 102, Pandet.XXV,z,. XXXxVil 
5, 13. 

CowcÜümiwus, i, m. ein Beyihiär 
oder Aurer, Catull. LX, 130, 143... Pa 


,H. N. VIII, 45. Quintil. 1, 2 (3). M2 


tial. V], 22, 1. Vl, 39, 3 

CowcuniTÁALIS, e, i.e ad concuh-? 
pertinens, 3. €. confation-s (i. e. con 
nes), Tertull. ad nation. 1l, ı;. 

Concusitio, onis, f. i. g. concu 
Beyſchlaf, Hygin. Aftron. II, 12. 

‚Concusitor, oris, i 4 concutit: 
ein Beyfchläjer, foll jteben Tertul. :3 
Saivian. 

Cowcümsirvus, us, m. 1) bas £ic? 
bey jemanden, obet bey etwas, Tert e 
refurr. carn. 16 : be(ouberé der ebelibe ex 
veneriihe Beyſchlaf, Begartung, 3. 
deorum cum humano g-nere, Cic, N.) 
1, 16 : pati coifcubitus quosiibet, Ord 
Art. HI, 766: vetitus, Ovid. Met. X, :i 
und öfter: aud mit bem Genitiv jtatt c. 
à. G. adolefventuli, Suet. Claud. 29, : « 
cum-'adolefeentulo: aud) von Tbieren-;. C. 
Bienen, Virg. Ge. llil, 19s: ef. ili, i» 
2) das Feſtſitzen, Verweilen, 3.€ Mm 
Arznev im Körper, Tertuli.: dentium 
Aur. Acut. II, 10, i, e. confixio, con{m&+: 
cf. ib. III. g. 

Concüsium, i, s. 1) ftil. tempus, ;.C 
no&is i. 4. nox concubia, Fiaut. 1r. 1), 
2,44: cl. Cenforin. 24. 2) (tatt conc 
tus, 3. E pudicum, Gell. Viill, ic; d 
Enn. zp. Non. | | 

Concüpgius, a, um, z. C. nox cen. 
bia, it der Theil der tat, ba vic fur 
(oen insgemein ſchlafen, 3. E. conce» 
noce, Cic. Div. I, 27. Liv. XXV, o. Tat 
Ann. 1, 39, i, e. 9Xitternadt. Aue ini 
Plautus dafür concubium no&is, Trın. i, 
2, 44. - 
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CowcÜno, ui, Itum, are, be» Semanben 
egen, e$ (eu wer es wolle, um 3. C. zu 
blafem: bod (tebt ed insgemein nur von 
em venerifchen oder ehelichen Beyſchlafe: 
i$ Praͤſeus mit den daher entjtehenden 
emporibus fdeint nicht vorzufommen: 
‚@, concubiturum cum uxore, Cic. Fat. 


i: Endymion dicitur concubuiffe deae i, e. : 


im dea, Prop. II, 12, 15: aiunt. tecum 
illam) concubuiffe, Terent. Hec. IIT, 3, 
;: vos cam veftris concubuiffe viris ( i. e. 
aritis), Ovid. Art. lll, 522. Not. Wan: 
e sieben diefed alles zu concumbo, aber 
hue Notb: dieſes heißt fib zu Semauben 
gen, 4. G. des Beyſchlafs wegen 1c. 


Coucuucarto, ónis, f. bie tiiebertre: 
img, 3Zertrerung, à. €. obturbata concul- 
(ione prius aqua, Plin. H. N. VIII, 18; 
ch hat Ed. Eizev. unb Harduin. procul- 
itione, 

CoNcULCATUS, us, m. i, 4. conculca- 
0, 3. G. erit Hierufalem conculcatui na- 
onibus, Tertuli. de refurr. 22, 


Councurco, avi, atur, are, mit Füßen 
eten, niebertveten, sertierem, z. €. lau- 
am, Cic. Pif. 25* daher tropifh, nieder: 
eren, mit Xugen freten, i.e. mishandeln, 
rächtlib behandeln 1c., 3. €. ltaliam, 
c. Att. Vill, ıı: iftum, Cic. Flacc, 22 
:tr.: i(la, quae fplendent , Senec, ep. 23: 
, Lucret. V, 1139. 


Coscumso, cubui, (tum, 3. fid zu Je— 
anden legen, insgemein des Beyſchlafs 
»gen, à. €. Cigyrae (7. e. patri meo) 
ncurpbere poffem , fagt bie Myrrha, ftatt 
m Cinyra, Ovid. Met. X, 338: concum- 


nt graece, Juvenal. Vl, 190: bie Tem- 


ra concubui cet. ſcheinen insgemein zu 
ncubo zu geboren. 


ConcömüLo, are, 3ufammen bäufen, 
E. comam in verticem, Tertull. de vel. 
rg. 7- 
Concüpfo, ivi oder ii, Itum, 4. und 
»mcüpifco, ivi oder ii, itum, 3. 1) 
evde baben nad) erwas, begebren, win: 
jen, $. €, ut eandem (mortem) concu- 
ceret, Cic. Div. I, 24: omnin concu- 
vit, Cic. Att. VIII, 13: res magnas con- 
piverant, Cic. Or, 1; non intemperan- 
- concupifcere, Nep. Att. 13: concupif- 
ret deus mundum ornare, Cic. Nat. D. I, 
figna, tabulas, Cic. Parad. V], 3: pe- 
mia eft concupita, Cic. Tufc. UU, 11: adi- 
ci concupitum-, Ib. 6: aud) tropifch, 3. €. 
»a aquas in flore maxime coneupifeit, 
n.-H. N. XVIII, i2, 2) nad etwas ftre: 
m, d. €. plura, Nep. Con. 5 und Pauf. 
pervertere, Nep. Lyf. 2: figna. tabu- 
., Cic., f. vorber. Not. das Praefıens 
ncupio mit den daber entitehenden Tem- 
r bus ijt febr felten: man findet nur Con- 
piens, 3. €. concupientes regni, Enn, 
‚ Cic. Div. I, 48. 
Schell. lat, Woͤrt. 


Be⸗ 
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Concürıscentia, ae, f. bie Begier: 
de, Tertull. de refurr. 45: de anim. ^16. 
Curt. VILI, 6, 18, fi le&io certa. \ 

Cowcüpisco, f. Concupio. 

Coxcüriror, óris, m. iow: y. C. 
rerum alienarum, Jul Firm. Aítron, VIII, 
22 extr. . 

CowcuPiTUs, a, um, f. Concupio. 

ConcuräÄror, óris, m. i. e. fimul cu- 
rator, Pande&. XXVI, 10, 3. Jußinian, 
Inftit. I, 24. 

Concüro, are, (tatt curo, Plaut. Bacch. 
I, 2, 12. 

CowcvrnRRo, cucurri und curri, curfum, 
3. I) 3ufammen laufen, oder laufen von 
mebrerm, 3. @. ad curiam, Cic. Rab. poft. 
7: ad arma, Caef. B. G. III, 22: tota [ta- 
lia concurret, Cic..Q. Fr. I, 2 extr.: ad 
mortem, Cic. Tufc. I, 37: cf. Caef. B. G. 
VI, 12 und öfter: concurrunt milii obviam 
laufen mir entgegen, Terent. Eun. II, 2, 25: 
e& (eint bier und in mehrern Fällen ftatt 
currere zu ftehen; cf. n. 2: baber tropiſch, 

. €, ne plus eo materihe concurrat, Ceif. 

IL, 10, 7. e. confluat oder fluat: aud von 
einer Perfon, 3. €. concurrit ex infidiis, 
Liv. Il, 11, wo procurrit ſchicklicher (eiut: 
puppis ad auxilium concurrit, Lucan. 14, 
663: cf. n. 2: daher a) 3uíammen ftoßen 
ober treffen, sufammen Fommen, 4. E. 
zwey Wolfen, Lucret. VI, 115: montes in- 
ter fe, Plin. H. N. H, 83: literae, Cic. 
Or. 45. Or. Ill, 43: naves, Hirt. Alex. 46: 
babet b) suíammem treffen ;. e. fechten, 
h €. concurrunt equites inter fe, Caef. B.. 

. 1, 25: cf. Liv. XXVI, sı: aud) bloß 
concurrere, Liv. VI, 7. Salluft. Catil. 60 
(63): cum aliquo, Nep. Eum. 4: ad) ali- 
cui, (tatf cum aliquo, Virg. Aen. 1, 493 
(497% X,10. Ovid. Met. V, 8% XII, 595. 
lb. Art. II, 5: aud) Liv. XXIII, :5 
extr. quibus quum Numidae concurriffent : 
auch von einer Derfon, 3. E. Virg. Aen. I, 
25 (497), Nep. Eum. 4. Vellej. II, 28 und 

fter ; aud) contra, 3. €, Au&. B. Afric. 6: 
aud) ventorum proelia concurrere, Virg. 
Ge. 1, 318, ftatt ventos. Auch tropifc, 
3. €. cum dolore, Senec. ad Helv. 2, i. e. 
gleihfam fedten: concurrit illinc publica, 

Inc regis falus, Senec. Oedip. $10: c) zu: 
fammen treffen oder Commen, fich zugleich 
juttagen, 3. €. nomina i, e. Schuldvoiten, ' 
Cic. Att. XVI, 3 extr., i. e. die Schulden 
aufammen einca(firt wurden: ed fónnte aud 
feon zugleich 3ablbar feyn ; bod) (eint. et- 
(tere fbidlidet: res contrariae concnrrunt 
Cic. Fin. V, 10: quae ut concurrant, Cic. 
Of I. 14 extr.: nifi ifta cafu concurrerent, 
Cic. Div. II, 68, i£. e zufammen fämen: 
bod) fanné aud) ſeyn fid) sutvügen : multa 
concurrunt fimul, Terent, And. IIl, 2, 3:: 
concurrunt multae opiniones, Ib. Heavt. 
Il, 2, 3: tot concurrunt verifimilia, Ib. 
Ad. Hif, 4, 1:8: aud) bloß (iib sutragen, 
3. ne concurrit, ut cet., Cic. Planc. 
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31 extr.: ſo andy nifi ifta cafıı concurrerent, 
Cic. Div. IT, 68: bed) f. vorher: d) zufam: 
men Fommen i£. e. fich vereinigen, 3. €. li- 
terae, verba concurrunt, Cic. Or. 45. Or. III, 
43, f. oben: aud fann mebrereé aud cbiefer 
gesogeu werden, 3. E. verifimilia, Ter.: 
res contrariae, Cic. cet.: ſo and) os con- 
currit, Senec. Benef. IT, 1. Qufntil. XI, 3 
po(t med., i. e. der Mund fließt fid: fo 
aud) labra concurrunt, Senec. ep. 11 Cim 
orne): baber übercintreffen, überein: 
ommen, 3. (. cum veritate, | Pande&. 
XXVIIIL 2, 30: cum fumma, Ib. XXX, 
o: fponfalia in idem tempus concurrunt, 
Tb. Ilf, 2, 13: and Ctatt ois oder ju: 
id) Statt haben, 4. E. intcrdum concur- 
— legis Piet e et cet., Ib. VIII, 
2,5: auch concurrere oder concurrere ali- 
cui jualeid) oder mit Jemanden an etiwad 
Antheil nehmen, 3. €. an der Erbichaft 1c., 
. €, fratri in hereditatem, Ib. V, 2, 16: 
| non fit, qui ei concurrat, habeat folus 
pofleffinnem, Tb. XXXVII, 11, 2: in Pie. 
nus, in pignore, Ib. XX, 4, 7, ;.e. zugleich 
Recht am bem Dfande haben: 2) wobin 
laufen, oder bloß laufın, 3. €. ad eorum 
aliquem. non concurriffes, Cic. Quint. 16, 
von einer Perfon; fo aud) Herminius con- 
currit ex infidiis, Liv. II, 1t. ö. e. currit 
ober procurrit, welches leßtere üblicher wäre. 
Ran vergleiche oben viele Stellen damit, wo 
estheilg laufen von mehrern, theilg fed: 
ten von einzelnen Perfonen fteht: nnd wie 
oft heißt con in Zufammenfegung nichts/ z. E. 
ín confcendo, contingo, conculco cet.: da: 
ber ſeine zuflucht nebmen, 3. €. quo con- 
currant, Cic. Att. VII], 3: ad Leonidam 
currentibus, Juftin. XVIIIL 1. 
Concursärlo, onis, f. 1) dg m 
enlaufen, 4- €. percontantium, Cic. Agr. 
I per EE Fac. Dom. 6: baber die 
tlebereinfunft, 4. €) fomniorum, Cic. Div. 
U, 71: 2) dad Serumlaufen, das in: 
unb Serlaufen, 3. €. formicarum, Plin. 
H. N. XI, 30: decemviralis, Cic. Agr. I, 
3, i.e. Hinz unb Herreifen ber zeben Gom: 
miſſarien: aud einer. einzigen Perfon, 3. €. 
án bie Häufer anderer, um (fe au feinen Ab: 


fichten zu gewinnen, 3. E. Libonis et Hyp- 


faei, Cic. ad Div. I, 1: eius adfpe&us, 
concurfatiocet., Cic. Sull. 23 extr. : fo aud) 
regis ab Demetriade, nunc Lamiam cet., 
Liv. XXXV, 49, i. e. Herumreiſen, Hin: 
unb het reifen: fo aud) von einem Redner, 
ber im Reden bin: und berláutt, Cic. Brut. 
69 verborum copiam — prarcbebar populo 
cum multa concurfatione iwagnoque clamo. 
re, f. e. er tbat bald einige Schritte vor: 
bald rückwaͤrts, bald ſeitwaͤrts 1c. : fo and) 
im Treffen, wenn ber Soldat nicht ftehend 
fibt, fondern bin- unb berlaufend, das Gin: 
und Zerlaufen, Curt. VID, 14: daher a) 
das «jerumretfen, Hin = und Serreiſen, 
Cic. und Liv., f. vorher. b) die Aengits 
lichkein, j. €. mentis, Senec, ep. 3 exu; 
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CowcumsAáron, Oris, m. der bin uy 
ber IAuft, 4. €. hoftis, Liv. XXVil, u 
pedes i. e. peditatus, Liv. XXXI, s. 

CoNcumsaTÓRÍius, a, um, bın wi 
ber laufend, à. C. pugna, Ammian. Xi. 
9 (14), — 

Concursio, ónis, f. ) baé Zufammım 
laufen, 3uíammen(tofen , Zufammis 
Funft» 4. €, atomorum, Cic. Fin. L: 
cf. Cic. Nat, D. II, 37 in.: rerum íor-- 
tarum, Cic. Top. 19: vocum crebra, (x: 
Or. 44. Au&. ad Her. IIII, 12: baber c» 
gewife Wiederholung der Worte, als cx 
rednerifhe Sigur, Cic. Or. III, 54 in. ? 
das Hin: und gerlaufen, à. @. huius » 
crymas et concurfiones, Cic, Verr. 1,» 
in.: bod) Dat Ed. Erneít. concurfationes. 


Concurso, avi, atum, are, 1) berus 
laufen, bier unb da binfaufen, M 
ignes concurfant, Lucret. II, 214: crm 
milites concurfans, Au&. B. Afric, g1: cc 
poribus huc et illuc temere concurfancks 
Cic. Nat. D. IJ, 44 Ed. Erneft., me & 
Davif. curfantibus bat. Anh mit dem: 
— 4. E. domos von einem Kaufe jun 
andern laufen, Cic. Mur. 21: (9 aus c 
coneurfare mertalium le&os Cic. Div. | 
63. 2) berum reifen, k C. mecum kb 
cula, Cic. ad Div. VII, 1 extr.: fo at 
Cic. Verr. V, 12 in. und 31 in, 


Cowcumsus, us, m. das 3ufamm 
laufen, 3. €. ber Menſchen, Thiere, fie: 
fe ıc., $. €, hominum, Liv. XVI. 7 
bonorum, Cic. Cat. 1, 1: amnium. Pa 
H. N. VI, zo poft med.: fit concurfus # 
praetorium, Caef, B. C. IL, 76: concur 
fiunt ex agris, Cic. Att. V, 16: facere ce» 
curfum hominum, Cie. Dejóot. 10. L« 
XXVII, 2, i. e verur(aden: lapidatio i: 
que concurfus, Cic. Sull. 5, 2, e, Zufam 
menlauf, Auflauf: fo aud) Senec. Contr: 
III, 8. baber a) 3ufammentuní(t, Ye. 
nigung, Verbindung, 3. €, atomerım. 
Cic. Nat. D. I, 24: verborum afper, Ci. 
Or. III, 43: occupationum, Cic. ad D». 
VII, 33: ftudiorum, Cic. Fin. II, 34: hm» 
et folis, Celf. 1, 4, i. e. 3nfammentazt: 
fo auch calamitatum, Cic."ad Div. V, n: 
oris, Quintil. XI, 3, i. e. dad Sclieter, 
Zuſammenbeißen: proelii, i. e. dag $t 
ten, Nep. Thraf. 1: oder aud Zufammer- 
fleBen , 3. €. navium, Caef. B. C. IL 6 
Liv. XXVIIII, 27: b) &edbten , -Anarif 
im Treffen, Nep. Cim. 2. Ib. Eum. 4.» Cari 
B. C.Il], 92: aud) proelii, Nep., . vorker: 
aud vom Winde, Ovid. Met. VI, 695: mn 
tropiſch, philofophorum, Cic. Acad. II, 
22, i. e. Angriff, Attake. P. Gemeinſchaft: 
daher concurfu, Pandetct. XXXII leg. 80. 
XXXVII, 2, 15 med. $. 18: oder per con- 
curfum, Ib. VII, '2, 1 extr., im Bemein 
fait, aemeinfdyaírlid, - "P 

CoNCURVO, avi, atum, Are,- Prüm 
men, Laber. ap. Macrob. Sat. 1, 7.- 

: Coxccs- 


r2; CONCUSSIBILIS — CONCUTIO 


Cowcussisirnis, e, i.e, qui concuti 
oteft, Tertull. adv. Marcion. l, 25. 

Concussio, ónis, f. 1) die Erfchürtes 
ung, Senec. quaeft. nat. VI, 25 extr.: 
bet das Schuͤttein, 3. G. ber Fadeln, Plin. 
7p. VI, 9 med.: der Bienenftöde, Colum. 
71H, 14 extr. 2) die Conculfton # e. die 
Zemuͤhung, durch Drobeu von einem etwas 
u erprefien, Pande&, XXXXVII, 13, 1, 
umb 2: aud) III, 6, x. 

CowcussoR, oris, m. 1) der Schütte: 
er, Erihütterers 2) ber burd Schred: 
vorte etwus zu erpreflen fut, Tertuil. de 
uga in perfec. 12 und i5. 

CowcussORA, ae, f. i. q. concuflio, 
l'ertull, ad Scap. 13. j 

Cowcessus, us, m. das Erfcbüt: 
ern , Lucret. VI, 289: 2) das Schuͤtteln, 
lin. H. N. XXXV, 16. 

Concussus, a, um, f. Concutio. 

Concusröoio, ire, 7. e. fimul cuftodio 
ibet bioß cuftodio, 3. E. natos veftros, Epi- 
aph. ap. Maffej. in Muf. Veron. p. 170. 

CowcOTÍo, ufli, uffum, 3. tm beitige 
Beweaung fenen, fchürteln, erſchuͤttern, 
) (dütteim, à. €. caput, Ovid. Met. II, 
;o: comam, Ovid. Fait. II, 346: babet 
() viſitiren, unterfudben, weil die Alten 
eine Rocktaſchen botten, ſondern dur 
Scätteln der Toga vifitirt wurden, f. Ex- 
:utio: babet eoncute te, Horat. Sat, I, 3, 
5s. unterfudhe bí: — b) fe fid) ermuntetit, 
um Fechten bereiten, 3. E. Numidia, Fior. 
Il, v: obet qut uade, Juvenal. VI, 328. 
Iſt vom Löwen bergenommen, ber fid ſchuͤt⸗ 
elt, wenn er zornig i(t. 2) erſchuͤttern, 
, «€. coeli templa, Terent. Eun. III, 5, 
i2: corpus multa geftatione, Celf. Ill, 21 
soft med.: concutit ungula terram, Eun. 
ip. Macrob. Sat. VI, ı: terra ingenti con- 
:uffa motu eít, Liv. Ill, 10: concuti ca- 
:hinno, Juvenal. IIl, 100: daher tropiſch, 
erſchuͤttern, 7. e. beuntubigen, ſchwaͤchen, 
enttraͤften, wanfend made, beftürgt ma: 
hen, zerrütten, ruinirem1c., 3. €. ali- 
juem terrore, Vellej. II, go: concuffus ca- 
u animum, ftatt animo, Virg. Aen. V, 700 
inb 869: pe&ora concuffa, Ib. XI, 451: 
nalo mentem concuffa, Horat. Sat. II, 3, 
191: rempublicam, Cic. Phil. II, 42, i. e. in 
Unordnung bringen; opes Lacedaemonio- 
rum, Nep. Epam. 6, i, e, ſchwaͤchen: pro- 
vinciam, Veilej. II, 78: — G. ab 
sontemtu concuffi regni , Liv. XXXIII, 19 
n Ed. Drak., wo andere Edd. concefli 
saben, daß keinen bequemen Sinn zu geben 
cheint: fenatusconfultum , Tacit. Ann. 
XUll, 4, i. e anfbeben, caffiren:; fidem, 
b. Hift. V, 25: vires, Vellej. ll, 131: 3) 
erreqen, bewegen, in Bewegung fegen, 
rigentlih und kropifh, 3. €. caput co- 
mam, Ovid., f.vorber: freta, Ovid. Met. 
Vil, 201: fanguinem, Lucret. Ill, 250: 
bod) bat Ed. Creech. quatitur: ora fingultu 
;oucudente fonant, Ovid. Aum, U, 9, 1a: 


LI 
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fe, Flor. unb Juvenal., ſ. n. 12 plebem, 
Petron. i24: aliquem terrore, Vellej. , f. vots 
ber : concufius animum cafu, Virg., (. vorher; 
babet tela, Ovid. Met. XII, 79, £. e. wers 
fen, abſchießen, fhleudern ; daher inSchrecken 
fegen, 3. €. burd) Drohungen (f. —— 
um etwas zwerprefienic., Pand. I, ı8,6: ct. 
Paul. feutent. V, 25 extr. 4) zufammen 
ſchlagen, i Q. manus, Senec. quaelt. nat. 
il, 25: aud) bloß (d)lagen, werfen, treffen, 
3. €. aliquem arcu, Prop. I, 7, 5, t. c. 
treffen: daher tropiſch, treffen, 4. E, con- 
cuflus cafu animum,  Virg., f. vorbers 
conculla malo mentem, Horat., f. vorber. 
Not. concuffior i. e. turbatior, 4. €, Pallas, 
Martian. Cap. IIII, poít init. x 

Cos pALiuM, i, ». cín Ring, Plaut. Trin. 
III, 3, 7, 15: cf. Feít. in Condalus: au 
beißt eine alte Comdsdie (o Gell. LII, 3: cf. 
Varr. L. L. VI, 4. ! 

ConpEcenter, ſchicklich, Gell. XVI, 
I2 $. 4. Al. Edd. conducenter. 

ONDECENTIA, ac, f. (tatt decentia, Cic. 
Or. lll, 52 med., fed Ed. Ern. decentiam. 

Conp£Écrr (tatt decet, 3. €. te, Plaut. 
Amph. U, 2, 90: cf. Ib, Caf. IL 5, 24 und 
Poen. I, 2, 91. Particip. condecens ſchick⸗ 
lih, Amm&n. XVI, 10 (7): condecentior, 
Aufon. grat. a&. 27. 

Conpscöre, Adv., i. 4. decore, pul. 
chre, Gell. XIIII, 4 in.: bod) haben andere 
Edd. cum decore. 

CoxpÉcÓRo, avi, atum, are, zieren, 
fd)müden, Terent. Hec. Prol. 37. Vitruv. 
I, 1. Enn. ap. Varr. L. L. 1III, 10. Plin. 
H. N. XXXV, 10 ex epigr. vet. 

' Cow pEcunio, onis, i. 4. qui fimul de- 
curio eft, Infeript, in Muf. Veron. 

CowpELiquEsco, Cre, zerjchmelzen, 
flüffig werden, Cato R. R. 23. 

CowpgEMNABÍLIs, e, verbammlid), 
3. €. ftudium, Pallad. de infit. t1. 

CowpEMNATio, onis, f. Uerurtbels 
lung, Verdammung, Pande&. I, 10, 5. 
Af.on. in Cic. Div. in Caecil. 7: facere, 
Pand. XXXXIHI, ı, 59, i. e. condemnare. 

CoxpnEMNATOR, Oris, m. 1) ber Vers 
dammer, Verurtheiler, Tertull. adv. Mar- 
cion. ll, 9. 2) bet Urfache an der Vers 
dammung i(t :. e. 9Infldger, 3. €. Clau- 
diae, Tacit. Ann. TIll, 66. 

CowpxMNO, avi, atum, are, 1) vers 
urtheilen, verdammen, 5— erimine, 
Cic. ad Div. Il, 1: capitis, Cic. Or. ], 54: 
iniuriarum , Cic. Verr. lI, 3: fceieris, Cic. 
ad Div. XIIII, 14: pecuniae publicae, Cic. 
Flacc. 18: ambitus, Cic. Ciuent. 36, wo 
crimine oder nomine fehlt: de alea, Cic. 
Phil. Il, 23; certa pecunia, Pande&. X, 
1, 3, 3. e. zu einer Summe: fo aud denis 
millibus aeris, Liv. V, 12: ad metalla, 
Suet. Calig. 27: in certam quantitatem, 
Pand. XXXXVI, 1, 45: mit ut, Io. X XXII, 
1,4: ad pecuniam, Ib. VI,9,5: mit 
quanti, Serv. Suipic. ap. Gell, Ill, 4: 

Nna pro 
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pro focio i. e. als Handlungscompagnon, 
Cie. Quint, 31: aliqnem fibi, Cic. Verr. U, 
8, fid) juni Bortheile i. e. dab er an ibit be- 
zahlen (oll: ttopiíd), 3. €, voti condemna- 
tus, Titinn. ap. Non., 7. e. des Wunſches 
ewaͤhrt. Auch aufer Gerichte, mo es (tatt 
dauloiq erkennen, befchuldigen, oder aud 
misbilligen fiebt, 3. €. aliquem inertiae, 
Cic. Or. I, 38: iniquitatls, Cacf. D. G, VII, 
39: fa&um alicuius ;. e. misbilligen, Cic. 
Pif. 17. Caef. ad Cic. in Cic. ep. ad Att. X, 
pof ep. 8. 2) durch feine Beſchuldigung 
machen, dab Jemand verdammt werde, 
feine Verdammung veraalaffen, aliquem, 
Cic. in Caecil. 10 Ib. Verr. V, 69. Suet. 
Tiber. 8. Cic. Rofc. Com. g (vom An: 
tlager). 
'" CowpzNsATIO, önis, f. i. 4. denfatio, 


Coel. Aur. Acut. III, 18. 
Conpens#o, ére, dicht machen, Lu. 


. eret. I, 393. 


J. CoNnDENSO, avi, atum, are, bid)r ma: 
dn, zufammen pre(fem, Varr. R. R. II, 
3, 9. Colum. VIT, 8, 4. Au. B. Afric. 
13: aud) fcil. fe, dicht werden, Colum. II, 
18, 6. 
Conpensus, a, um, dicht zuſammen, 
dicht, Liv. XXVI, s. Lucret. I, 600. III 
55. VI, 465. Virg. Aen. II, 516. Aut. B. 
Afric. 50. 
Conperso, ui, 3. zuſammen Fneten, 
Cato R. R. 40 und 76: auch Pompon. ap. 
Non. c. 1 n. ı8r. 


Conpico, xi, &um, 3. 1) eigentlih 
sufammen faaen, im Reden barmoniren, 
3. €. philofophi ex contrariis omnia confta- 
re condicunt; Tertull. de anim. 8, i. e. 
(agen alle, fommen 'darin überein! babet 
verabreden , gemeiníd)aftlid) ſeſtſetzen, 
3. €. quarum rerum (caufa) condixit pater 
patratus populi Romani — patri patrato La- 
tinorum cet. , Liv. 1, 32, i. e. verabredet hat 
Cübeteingefommen iſt) mit bem 1c. ; fic con- 
ftituunt, fic condicunt,. Tacit. Germ. ir, 
i. e. auf biefe Art (mach. diefer Art dee Died: 
nené) fepen fie etwa feit, 3. E. Verträge 1c., 
verabreden fie ihre Dinge: diem, Piaut. 
Curc. 1, 1, 5: unb Cincius ap. Gell. XVI, 

; tempus et locum, Juftin. XV, 2; in- 
dicis ‚ Juftin. Ill, 'Á daher Condi&umba? 
Nerabredete, Verabredung, 3. E. Sufetius 
condi&unt cum rege ruperat, Gell. XX, 1 
extr., dies ire, neque Philemon ad con- 
di&um venire, Apul. Florid. p. 353 Elm.: 
daher operam, Plin, H. N, praef., mit 
fid) verabredeu i. e. vornehmen: unterneb: 
men, 2) einem etwas ankündigen, baé 
derfelbe bewilliget,oder gern jicht, oder uber: 
haupt anfändigen, befannt machen, 3. €. 


cum hanc operam condicerem, Plin, H. N. 


praef., ſ. vorher: facerdotes cum condicunt 
(aliquid) in diem tertium, Ge!l. X, 24 extr.: 
daher befonders von denen, bie fid) beg Sez 
manden zu Qa(te bitten oder fid) dahin vers 


eigentlich, ankündigen, bag man 


. Colum. XII, 8, 
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fpreden, 3. €. aliquo ad coenam; Plaut. Men, 
L 2,15, fid) bep einem gu Gaſte bitten, ja: 
gen, daß man mit ibm (pel(en wolle: (o aud 
eo (i, e. dahin) condixi, in fymbolam ad 
coenam, ad eius coníervrum, Ib. Stich. 
lll, 1; 28: atque ad coenam condicere, Ib. 
38: ad ftebt bafür condicere coenam ai 


«ui, Suet. Tiber. 42: qud) bloß condicere 


alicui, Cic. ad Div. J, 9 poft med. $- 56: 
daher coenula condi&a, Suet. Claud. zi 
med.: velut ad ſubitam condiftamque coe- 
nulam invitare fe populum, i, e. dazu man 
ih nicht vorbereitet bat, umvorbereitete 
Mahlzeit ıc.: daher etwas zuräckfordern, 
etwas zu⸗ 
tud haben wolle, z. E. rem, Pande&. 
XXXV1UI, 6, 13: pecuniam alicai , 1b. XII, 
3 B fervum, Ib. £u 1, 3. 
oxnpıcrlo, önis, f. I) Ankundi 

Bekanntmachung, Feft.: er Serv. ad vie 
Aen. JL, 117: babet 2) die Ankündigung, 
daß etwas wieder gegeben werden fell, bie 
redtlide Surüdforberung, 3. €. einer Sas 
ee, eines Sclaven ıc., 3. €. foli domino 
condiftio competit, Pande&, XIII, 1, 1: fur- 
tiva i, e. ex caufa furtiva, Ib, XII tit. 1: 
cf. Ib, leg. 2 und Ib, XII tit. 1, 4, 5, 6, 7. 
3) die Verabredung, fommt vielleicht nicht 
vor: bed) fcheint condi&io fett conditie zu: 
teilen gelefen werden gu muͤſſen, 3. E. ab 
vM gr conditione hominum et pa&io- 
ne, Cic. ;Top. 21, wo condi&ioi 
ſcheint: f. Conditio. M Net 

CORP, a, um, f. Condico. 

ONDIGNE, Adv,, würdia, (dicli 

paffenb, bequem, . 3. E. — P 
Men. V, 5, 8: loqui, Gell. I, 6: de ingere 
Ib. XIII, 4in.: cf. Plant. Bacch. lll, 2, g- 
Ib. Aul. JM, 4, 6. Poen. ll, rz: auch mir 
bem Ablativ, 4. €. no&u ut condigne te cu- 
t: Ib. Caf. I, 42. 

Coxpisnus, a, um, würdi ick⸗ 
lich, gemäß, 3. €. donum, Plaut. I 
1, 3, 39: aud) mit bem Ablativ, facinas 
magniloquentia condignum , Gell. III, r4 
in. ^ 

Conpimentärıus, a, um, bie Be: 
würze und das Schmackhaftmachen der & pei: 
fen betreffend, damit fid) beſchaͤftigend, debim 
gehörig, 3. €. caepae, Plin. H. N. XVII 
6: Satureja in condimentario genere, Ib. 
8: daher Condimenfarius, fub(tautive, fcil. 
artilex oder negotiator, der (emürse 
mache: oder damit banbelt, 3. €, tropiich, 
doleo Platonem omnium . haereticorum 
condimentarium fa&um, Tertull, de anim. 
23. 
_Conpimentum, i, n. was da dient die 
Speiſe zu würzen, bie Wärze, 3. €, cibi 
Cic. Fin. Il, 25: cf. Plaut. Caf. U, 3, 3 feq. 
und Pleud. Hi, 2, 5i — condimenta, 
'olum. X i, e. grüne Sráuter, monti 
die Speifen fmadba(ter gemacht werden: 
daher, tropifd), 4, €. amicitiae, Cic. Amic. 
18: fermonum , Cic. Or, IJ, 67: aerum- 

nae, 
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nae, Plaut. Rud. II, 3, 71: cf. Cic. Off. 
HI, 33 unb Q. Fr. I, 1, 7. Plaut, Poen. 
extr. ' 

Conpio, ivi und ii, itum, 4. 1) einer 
Sache, burd Hinzufugung bet Spezereven 
ober anderer Dinge, einen angenebmen oder 
ftärkern Geſchmack ober auch Gerud) geben, 
als fie vorber oder von Narur batte, wür: 
3en, liebliber, ſchmackhafter, machen. 
à. €. herbas,, Cic, ad Div. Vil, 26: cibos, 
Colum. praef.: oleas, Varr. R. R. I, 66: 
efcas, Plant, Pfeud. III, 2, 41: coenam, 
Jb. 21: ius, Horat. Sat. Il, 8, 69: unguen- 
ta, Cic, Or. l!, 35: vinum, Pand, XXXIII, 
6, 9. Plin. H. N. XVI, 10: daber vinum 
conditum, ober bloß conditum, Plin. H. N. 
XIIII, 16 poft nied. Lamprid. Heliog. 2t. 
Pallad. O&ob. 19: daher tropiſch, orato- 
nem, Cic. Or. 55, i, e. angenehm machen: 
fo aud Particip. conditus und conditior, 
Cic. Or. 11, 56 und Brut. 59: vitia, Cic, 
Ciuent. 26, i. e. vergrofetn: triftitiam tem- 
porum, Cic. Att. Xll, 40 poft med., i. e. 
milberi: comitate gravitatem, Cic, Sene&. 
4: cl Cic. Mur. 31 extr. 2) etwas durch 
Hinzufugung der Specerepen oder anderer 
Dinge dauerhaft machen: daher a)eınbal: 
fameen, j. E. mortuos, Cic. Tufc. 1, 45. 
b) emmachen, zum Anfbeben, 3. E. inu- 
las, Colum, XII, 46 extr.: herbas, Jb. v3: 
cf. 7: caules in aceto et muria, Piin. H. 
N. XIII, 19. 

ConoıscieüLa, ae, f. Miſchuülerinn, 
Martial. X, 35, 14. 

CowDisciPvLATUS, us, m. Uaitſchü— 
lerſchaft, Schulcameradfchaft, Scyulge: 
fellihaft, wenn nian mit andern jufammen 
lernt, Nep. Att. 5. Juftn. XII, 6. : 


CowpiscieÜrus, i, m. Wırfchüler, 
Cic. Tufz. 1, 18. Nep. Att. 1. Senec. ep. 66. 
Quintil, II, 3. 

Cox pisco, didícl, 3. 1) mit oder yu: 

aleidó lernen. 5. E. a'icui, mit Jemanden, 
j €. qui mihi condidicere, Apul. Florid. 
p.,362 Elm. 2) lernen, 3. €. crimen, 
Ovid. Her. IIII, 25: fupplicare, Cic. Planc. 
25: genera plaufuum, Sueton. Ner. 20: 
ati, Horat. Od, tl], 2, 3: cl. Plaut. Curc. 
‚3, 4. Ml, 3, 2: auch von leblofen Dins 
gen, 4. E. dum ftare conditcat, vom Bein: 
ftöde, Piin. H. N. XVII, 22 med.: Iructum 
ferre condifcit, Colum. Hl, (o, 16: cf. Ill, 
15. Plin. H. N. XXI, 5 med. 


Conpitäntus, a, um, was zum Auf— 
beben eingemache ijt oder wird, à. €. otea, 
Varr. R. R. ], 24. 

CospirÀRius, a, um, die Zubereitung 
ber Speijen berreffend, damit fíd) befchäfti: 
WU E coquina, Auguftin. civit. D. 


Conoırıcius oder Condititius, a, um, 
was aufgeboben wird, $4. €. cibaria, Co. 
Ium. VIIJ, 8 in. 

‘ Cowpirío, ónis, f. von Condio, das 
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Wirzen, Cdmadthbaftmaden, 3. €. cibo- 
rum, Cic. Nac, D. Jl, 58:, vint, Colum. 
XII, st: cf. Varr. L. L. Ill, 22. 
Coxpirio, ónis, f. von Condo, die Zu» 
fammenfügumg einer Cade: babet 1) bie 
Aufhebung, 3. €. ber Früchte, Cic. Div. I, 
5t med. cultus et conditiones, mo e$ nicht ' 
ſchmackhafte 3ubereitung iſt, folglich zum 
vorberaehendenCond:tlo (von coudio)gehoͤrt. 
2) die Verfertigung, oder dag verfertigte 
zerk, 3. €, Dei conditfo eft tus, Tertull, 
de habit. mulier. 8: cf. Ib. de fpe&ac. 2, 
und Prudent. Hamart. 19: befonderg 3) die 
Derferriqung eines Contractö, 4. €. bevm 
Serpadten und Pachten, bepm Kaufen unb 
Berkaufen, bey Seutatbenic., ber Contract, 
3. G. funt privata nulla, fed aut lege, aut 
paRlone, conditione, Cic. Off. I, 7: opti- 
ma conditione locare, Cic. Verr. Il, 59: 
ea (redenttio) manfit in conditione atque 
pa&o, Cic. Verr. A&. 1, 6: ab aliqua con-. 
ditione hominum et pa&ione, Ib. Top. 21, 
mo man nicht in allen biefen und aͤhnlichen 
Steffen condi&io (i.e. Verabredung) lefen 
oder (agen will, conditio fey hier aus con- 
di&io durch Wegwerfung eines Buchſtabens 
geworden: (o auch fi conditio valde bona fue- 
rit, Cic, Q. Fr. II, 2 med., ;. e. Contract, 
ober Preis: daher a) ber Vergleich, Accord, 
3.@. armis conditione pofitis, Cic. ad Div. 
Ill, 2: accedere ad conditionem, i. e. Alle - 
nehmen, fid) gefallen laffen, Cic. Att. VIII, 
15 extr. : aud) kann einiges and dem Vorher⸗ 
achenden bicher gezogen werden. b) bie 
Bedingung, 3. (€. ad conditionem alicu- 
ius venire, Cic. Verr. III, 62, i. e. anneh⸗ 
men: fub ea conditione, ne cet., Cic. 
Arch. 16 : cf. Liv. VI, 40. Ovid. Faft. IIII, 
320, i. e. uutet (mit) der Bedingung : fo 
auch ea conditione, Caecin. in Cic. 'ep. ad 
Div. VI, 7: conditiones ferre, Cic. Phil. , 
VII, x. i oe. Bedingungen maden oder 
Vorfchläge thun: conditiones pacis Frie— 
densbedinaumgen, Liv. XXXVIIT, ır in. 
ut conditiones pacis convenirent, i. e. bag 
man wegen der Friedensbedingungen, Fries 
benspuncte überein fam: fo aud) pax con- 
venit in eas conditiones, Liv. XXVIII, 
12:^ pacem fecit his conditionibus, | Nep. 
Thraf. 3: dicere conditiones pacis, Liv. 
XXVIII, ı2:° pacem in has conditiones 
iuberet populus, Ib.: baber was unter Be— 
dingungen geſchieht, 4. €. Veriprechung 
mie Bedingung, bedingtes Der precen, 
3. G. nua pecuniae conditio ab integrita- 
te deduxeric, Cic, Q. Fr. I, 1.2: quibus 
ia&uris, quibus conditionibus homines in 
provincias proficifcantur, Cic. Manil. 23, 
i. e. Verſprechungen an Geld und audern 
$Sorthellen, für die errbeilten Provinzen; 
bod) kanns auch ſeyn Accord, Vergleich, 
fcil. Gelb zu zablen oder andere Rortbeile zu 
verfhaffen: aud  fónnte condi&tio gelefen 
werden ; an Ende iſts eins: daher c) jeder 


Vorfchlag , j. €. tempus conditionum 
N n 3 amiffum 
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amiffum eft, Cic, Att. VII, 13: adcepit 
conditionem, Terent. And. I, t, 52: afper- 
nari conditionem, Nep. Cim. 1: conditio- 


: nes ferre Vorfchläge thun, Liv. XXXVII, 


45 med. Cic. Phil. VII, :: befonberé ein 
«euratbevorídlag, Gelegenbeit 3u beu: 
ratben, Partie, 3.€. alia conditione quae- 
fita, Cic. Phil. Il, 38, eine andere Partie 
i. e, Frau: fibi conditionem filiae quaeren- 
dam effe, Liv. IIT, 45: et mü(je einen an: 
bern Gatten für feine Tochter ſuchen, mo 
nicht conditio bier ber Stand ber freuen Gv: 
burt ít: aud gebört bieber conditionem 
afpernari, Nep. Cim.1: conditiones legere, 
Cic. Coel. 15, fíd) Partien ausfuhen: uxo- 
rla conditio, Cic. Amic. 10, i. e. Heuratb: 
cf. Suet. Galb. 5. Nep. Att. 12, Plaut. Aul. 
III, 5, 2 und Stich. f, 2, $1: daber bey 
Trennung dee Verlöbnifies bie Formel : con- 
ditione tua non utor, Panit&. XXIII, 2, 
2, (d) bebarf deiner nicht 5, e. mag dich nicht 
baben : baber von männlihen Huren, ur eo- 
rum (bene vafatorum) conditjonibus utere- 
tur, Lamprid, Heliog, 5, ebrbar, ftatt mit 
ihnen Düren 1c... d) die Wabl, 3.&. quo- 
rum conditio fuerat, Plin. H..N. XXXVI, 
5 ante med.: delerre conditionem. emtori, 
utrum malitcet., Pande&. XXXVIII, 3, 
1: cf, XXXI, 49. Dadie Zufammenfügumg 
und Verfertigung einer Cade der Grund 
ihrer Beſchaffenheit, ihrer Umſtaͤnde, iſt: ba: 
ber i) bie Beſchaffenheit, bet zuſtand, eis 
ner Cade ober pres + die Umftände ber: 
felben, 3. G. infima conditio eft fervorum, 
Cic. Off. |, 13, i. e. Stand, Zuſtand: ara- 
torum, Cic. Verr. Jil, 29, lim(tánbe? rei- 
publicae adminiftrandae, Cic. Catil. h, 7» 
i, ce. Beſchaſſenheit, Zuſtand: imperii, Cic. 
ad Div. XII, 33: agri, Cic. Agr. ll, 2t: 
effe meliore conditione, Cic, Sene&. 19: 
effe adfli&iore conditione, Cic. ad Div. VI, 
13 extr.: aequa, iniqua, gleihe, ungleiche, 
Umſtaͤunde: Cic. Cluent, 34: «civitas liberae 
conditionis j, e. libera, Plin. H. N. Ill, 
po: popnli conditionis latinae, Ib. III, 18, 
7. e. ius Latii habentes: babet a) ber gute 
Zuftand, ber Vorsbeil, 3. E. pari con- 
ditione uti, Cic. Quint, 23: conditione 
optima effe, Cic. Verr. 1, 54, i. e. bie vot: 
uͤglichſten Vortheile haben, 3. €. beymfaus 
eu, Pachten ic, b) die Art und Weife, 
à. E. neque ulla cond tione quietem poteft 
pati i. e. feines Weges, auf feine Dbeife, 
Cic, Fin. V, 20: cf. Afin. Pollio in Cic. ep. 
ad Div. X, 31. Lucret Il, 301, 5) ftart 
condidio, wo nicht (o zu lefen. a) Verab⸗ 
redung, f. oben: b) Aufundigung, 3. C. 
Cc. Hab, 
perd. 5 extr, : in conditione atque in exem- 
lo cet., Cic, Flacc, 10 extr., i, e« tenis 

fannt wird: bed) bat Ed, Graev, imitatio- 


' ne: baber bíe Vorſchriſt, Siegel, 5. €. vic- 


toriae. conditione omnes .vi&i occidiflemus, 
Cic. Marc. 4 extr.: a quo victoriae condis 
o visque devifta eft, lb. 


— 
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Cox nirtoNAPÍLIS, e, i. g. conditiona- 
lis, Tertull. adv. Gnoft. g. A 

CowpiTIONALIs, e, mit Bedingung 
verbunden, 3. €. comminatio, Tertuil. 
adv. Jud. 13: datio, Pand. XXXIIIL, 4, 
9: creditores, Ib. L, 15, 54: fervi, aud 
bloß conditionafes , i. e. Bediente, Die an 
ein gewiſſes Amt auf immer verbunden find, 
Cod. Juft. X, 1, iz. VIII, 18, 11: cf. Ter- 
tull. de Idolol. 12. ! 

CoNpirioNALÍTER, bedingungsmeife, 
Pande&. XXXVI, 17. XXXXVI, 3, 98. 

Cowpirivos, a, um, was aufgehoben 
wird, 4. E. mala, Varr. R. R. I, 59. Cato 
R. R. 7: olea, Cato R. R. 6: cibi: Colnm. 
VII, 9, 9: baber Conditivum das Grab, 
Senec. ep. 60 und 82. 

Conpiror, oris, m. eigentlich, ber et: 
was zuſammen macht, oder fest, baber der 
DVerferriger, Urheber, Stifter, Verfaffer, 
pg legum , Plaut. Epid. III, 4, 85: arcis, 

irg. Aen. VIII, 313: urbis, Suet. Aug. 7. 
Liv. VII, 1: fo heißt Romulus conditgr no- 
fter, Liv, V, 53: fe&ae, Plin. H. N. XXVI, 
2. Colum. VIII, 3: hiftoriae, Ovid. in 
Ibin $22: anni i. e. faftorum, Ovid. Fa. 
VI, 20: fo aud rerum, Piin. H. N. VIIJ, 
3o. XXXVI, 15, i. e. Geſchichtſchreiber: 
auch conditor negotii, Cic. Cluent. 26, i. e. 
Urheber, wo bod vielleiht auf Condizcr 
nit gezielt wird: fo auch couditor convivii, 
Cic, Sen. poft red. 6 extr. Not. conditoris 
fui. Tacit, Germ. 28, i. e. Gtifterinn, fi 
leRio certa: daher ein Schriftfieller, Ti- 
bull. III, r, 4. 

Cowpirom, óris, m. bet etwas mür;t 
oder ſchmackhaft macht, 4. €. convivii, Cic. 
Sen, red. 6, wo e8 nidt von Condttor fit; 
fo aud) conditor negotii, Cic, Cluent. 25, 
f. Condftor: ciceniarum, Vet. epigr. ap. 
Porphyr. ad Hor. Sat. II, 2, 50. 


CowpiToRÍus, a, um, zum Aufheben 

dieulich, dahin gehörig: babet Conditorium 
(nb(lantive i. e. jeder, Ort, mo etwas aufge: 
boben wird, 3. €. muralium tormentorum, 
Ammian, XVIII, 9 ‚(22): befonderd ein 
Sarg, Suet. Aug. 18. Plin. H. N. XXXVII, 
2: ein Crab, Plin. Epiit, VI, 10. Petron. 
112. " 
. Cowpirrıx, icis, f. Urbeberinn, Gui 
termin, à. G. paupertas omnium civitatum 
conditrix, Apul. Apol. p. 285 Elm,: luna 
mortalium corporum et au&or et conditrix, 
Maerob. Somn. Scip. I, 11: cf. Tertull. de 
fpedtac. 7 uud adv, Marcion. 1, 7. 


CowpirüRA, ae, f. 1) von Condio, 
folalih mit landem i. ba bief i von condo 
[urj ift: a) bie Würzung, (dmac bait 
Zutereitungs 3. €. liberorum (a[8 Speiie 
aufgejeht), Senec. de ira III, 15: eb) die 
EWinmachung, à. C. der frücte, 3. €. oli- 
varum, Colum, XII, n* cf. a und i9. 2) 
von Condo, die Verfertigung, 3. €, vitre. 
erum Seil. vaforum, Peuon. 5t. 

Conpites, 
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Conpirtus, us, m. 1) die Derfertiaung, 
Stiitu:g, Brricheung, Erbauung, 5. 
Thebarum , Cenforin. 4 extr.: vetera- 
norum militum conditu novo cet. Apulej. 
Apol. p. 289 Elm. 2) Aufhebung, à. G. 
uvas , itemque olivas conditui legere 
licet, Colum. II, 22, wo ed might bier dad 
Zinmachen, folglich von condio, ijt: bod) 
"didt (id) Aufbebung gut, und frevlid) tit 
seydes bepfammen : confilia — altiore condi- 
tu texit, Aufon. Profeff. XVI, 17, i. e. beffer 
verwahrt, in Acht genommen. 

Conpirus, us, » von Condio, ı) baé 
Würzen, Shmadhaftmaden: 2) das Ein: 
machen/ z. €. conditui (von den Oliven), Co- 
um. II, 22: bod) faim dieß aud) voy Con- 
itus (von Condo) fen: f. Condttus. 

Conpirtus, a, um, f. Condo, 

Conpirus, a, um, f. Condio. 

Coxodv, didi, ditum, 3. eigentlich, zus 
ammen cibum, zufammen fegen ober jü- 
gen: daher ı) auibeben, 34. C. frumen- 
um, Cie. Nat. D. II, 63: fru&us, Ibid. 62: 
yechniam , Cic. Cluent, 26: fortes arca, 
cic. Div. lI, 41: in pe&ore omnia funt 
;:ondita, Plaut. P(eud. INI, 1, 30: cf. Hor. 
rp. I, 1, 12: babet 'Conditam, ein Ort 
jum aufbeben, Magazin, Spartian. in Hadr, 
ix, Capitol. in Gord. 28. Symmach. Ep. X, 
;$. 2) wohin tbum, ſtecken ober ftechen, 
. C. aliquem in carcerem, Liv. XXVI, 15. 
XXVIIIL, 22. Cic. Verr. V, 29: oder in 
"incula, Liv. XXVI, 34: oder in cuftodi- 
ım, Liv. XXX, 23: cervices nodo, Petron. 
74: offa (bep Merrenfungen), Celf. 
VHI, 23, i. e. einrichten, wieder in ibre 
tage bringen : aliquem in fepulcro, Cic, 
„eg. ll, 22: oder fepulcro, Virg. Aen. 
Il, 68, i. e. begraben: arca condere fortes, 
Zic. Div. II, 41: pecuniam in crumenam, 
?|aut. Truc. In, 1, 9: enfem alicui in 
yeftore, Virg. Aen. VIII, 347: oder fub 
seftore, Ibid. XII, 950: babet ſtimulos in 
»e&ora , Ovid. Met. I, 735: babet condi 
"'inbringen, z. E. nihil tam facile in corpus, 
juam fagitta, conditur, Celf. VII, $ n. 2. 
) verbergen, veriteden, 3. €. in caufis 
:onditae funt res futurae, Cic, Div. I, 56: 
ondere furto, Horat. Od. I, 10, $: con- 
litur in tenebras coelum, Virg. Aen. XI, 
87: caput inter nubila, Ibid. llll, 177: ca- 
at umbra, Ibid. VI, 2:2: babct oculi con- 
tii, tief liegende Augen, Plin. H. N. XI, 
j7 fe&. 53: baber verihließen, zumachen, 
. €. alicui oculos (bepi Sterben), Ovid, 
Tritt. TIL, 3, 44: cf. Prop. III, 11, 64: ba: 
yer praecordia condita, Hor. Sat. I, 4, 89: 
yaber ferner 4) begraben, 4. E. mortuos 
sera cjrcumlites, Cic. Tufc. I, 4$: cf. Lu- 
san. VIII, 151... Ovid. Met. XIIIT, 442. 
Phaedr. III, 4, 30: fo auch in fepulcro, 
Zic. Leg. II, 22: terra, Virg. Aen. V, 48. 
Plin. H. N. VII, 54: auch fepulcro, Virg. 
Aen. V, 1:52. Ovid. Met. VIII, 235: aud) 
u hume, Ovid. Pont. Ill, 1, 6: qud) ter- 


CONDOCEFACIO- CONDOLESCO 1134 
rae, Lucan. I, 606: 5) vollendeit, endigen, 


E. subringen, 3. €. diem, Plin. Epift. VIITI, 


36. Hor. Od. HII, 5, 29: fo «ud foles, 
i.e.dies, Virg. Ecl. VIII, 52: faecla, 
'—Lucret. IIT, 1103: babet luftrum condere, 
Cic. Or. II, 66. Liv. I, 44. ill, 24 _ 
XXXV , 9, íi. e. das Opfer beom Schluſſe 
ber Genfut zu Stande bringen, vollziehen: 
wo es nicht zum Folgenden achört. 6) et: 
was stiften, machen, errichten, verfertis 
gen, den Brund zu etwag legen. der Ur: 
beber von etwas ſeyn, es aefdebe wie e8 
wolle, 3. €. urbem, Cic. Catil. LII, x. Liv. 
I, 3: gentem, Virg. Aen. I, 33 (37) : im- 
perium, Juftin. XVIIII, 1: carmen, Liv. 
XXXI, 12. Virg. Ecl. X, 50: poema, Cic. 
Att. I, 16 extr. : librum, Plin. H. N. VIII, 
42: hiftoriam, Ibid, XII. 4: difciplinam mi- 
Jitarem, Flor. I, 3: luftrum, ba cenfort(de 
Meinigungsopfer verrichten, Cic. und Liv.; 
f. vorher: iusiuranduum, Plaut. Rud. V,3, 
18, i. e. au((cben , abfa(fen, verfaffen: fata 
nova, Virg. Aen. X, 35: faecula aurea, 
Ibid. VI, 793: baber befeorciben, befingen, 
b €. laudes alicuius, Cic. Att. I, 16. 

in. H. N. XXIT, 25: bella, Virg. Ecl. 
Vl, 7. 7) beilätigen, 3. €. portenta vef- 
tra, Sil. XVI, 12s. 8) einrichten, in die 
Ordnung bringen, ordnen, reguliren, s. €. 
offa, bey Verrenkungen, Celf. VIII, a3: 
fo aud) articulum, lbid. 80 extr.: morem, 
3. €. more ita condito, Plin. H. N. XI, 
37 fe&. 55: daher rempublicam condere, Cic. 
Dom. 36, i. e. fidet (tellen ; doch bat Ed. Ern. 
und Graev. concidere, vielleiht obne Noth : 
fata, Virg. Aen. X, 35: fatum, Lucan. 
VII, 131: diem £& e. feftfegen, ordnen, 
Stat. Sylv. I, 2, 24. 

CowpócrAcio, &ci, aum, s, unters 
votifen , abrichten, zuflugen, z. G. ani- 
mum, Cic. Tufc. V, 3r: tirones, Au&. 
B. Afric. 71: elephantes, Ibid. 37: belluas, 
Cic. Nat. D. II, 64. ' 

Conpöcro, ui, &um, s. unterweifen, 
Au. B. Afric. 19: baber Condoftus, a, um, 
ge(didt, 3. (€. di&a, Plaut. Poen. IH, 2, 3: 
condo&ior fum, Ibid. 4. 

Cowpocrom, óris, m. der TMitfebrer, 
Auguftin. Confeff. I, 9 extr. 

Conpoerus, a, um, f. Condoceo, 

CowpórÉo , ui, 2. 1) zualeih wehe 
thun, odes bloß webe tbun, fhmerzem 
&. C. corpus, Tertull. de poenit. 10. 2) 
Schmerzen mit empfinden,over blosSchmer⸗ 
zen oder Betrübniß empfinden. 3. €. 
animo condolentis, Hieron. ad Auguftin. 
ep. 89. 

CowporEsco, lui, 3. 1) Schm’rzen 
mit empfinden, à. C. alicui, Tertull. de 
anim.5: auch bloß Schmerzen oder Berrübs 
mA empfinden, Cic. Acad. I, ro. Ovid, 
Tri&. V, 5, 32. 2) anfangen webe zu 
tbun, 3. €. fi pes condoluit, Cic. Tuſc. 
II, 22: caput condolnit, Plaut. Truc. IE, 
8, 2: latus, Cic. Or. UI, 2. 


Nna4 Conpöso, 
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ConpdMmo, are, (tatt 'domo, Prudent. 
Cathem. VII, 98. 

Conpdnärio, Ónis, f. 1) Schenfung, 
Verſchenkung, Cic. Att, Verr. 1, 4: 2) 
Erlaffung:3) :Bergeibung : 4) Preisgebung. 

CowbÓNo, avi, atum,are,i.g doga- 
re, I) ſchenken i. e. ohne Vergeltung zu 
eigen geben, 3. E. alicui pecunias, Cic. Off. 
l1l,:22: pateram alioui, Plaut. Amph. I, 3, 
32: alicui totam Acbajam, Theííaliam — 
bona civium, Cic, Dom. 23: omnes gentes 
— regna decemvirum ditioni — permiífa 
et condonata effe, Cic. Agr. II, 15: apothe- 
cas alicui, Cic. Phil. Il, 27: fe vitamque 
fuam reipublicae , Sall. Jug. 79 (85): 


.condonare aliquem cruci, i£. e. freujdiaem. 


Plaut. Rud. UI, 4, 26: alicui heredita- 
tem (als Richter), Cic, Verr. T, 41, i. e. 
überlaffen, zuerfennen. Not. Antonio fa- 


' cultas detur agrorum fuis latronibus con- 


, exempla, Cic. Invent. ll, 2: 


rd 


donandi, Cic. Phil. V, 3, (tatt agros: eben 
fo í(tebt exemplorum eligendi poteftas (tatt 
une iicentia 
diripiendi pomorum (tatt poma, Suet. Aug. 


98: 2) fchenfen ;, e: a) erlaffen i. e. nicht ' 


baben wollen, was man fordern Fonnte, 
3. G. pecunias debitoribus, Cic. Off. Il, 22: 
(o aud) mit^ bem Accuſativ, ftatt Dativg, 
dr C» condono te (pecuniam), Plaut. Bacch. 

»2, 24: Argentum, quod' habes, condo- 
namus te, Terent. Phorm. V,7,54: fo aud) 
utere, condono te fül. malum magnunm, 
ba$ vorber gebt, fcherzbaft, Plaut Perf. V, 
8,36: b) erlaffen, verzeiben,. 3. €. cri- 
men alicui, Cic. Mil. 2: Habeo alia multa, 
quae condonabitur, Ter. Eun. Prol, 17, 
jtatt condonabuntur. Not. Condonare ali- 
quid alicul etwas Semanben (deuten, beißt 
qud) eit Jemanden zu Gefallen etwas unter: 
lajen ober einem andern verzeiben, 3. €. 
fupplicium (hominis) tibi coudono, Vatin. 
in Cic. Epift. ad Div. V, 1o, i. e. (dente 
fie ihm deinetwegen: inimicitias reipubli- 
cae, Cic. Phil. V, 18, dem Staate gu e: 
fallen unterlaffen; iniuriam reip. et dolo- 
rem fuum alicuius precibus, Caef. B. G. I, 
20, i. e. Jemandes Bitten wegen cinem 
andern verzeihen wegen des 1.: fo aud) 


Ibid. praeterita fe Divitiaco fratri condonare ' 


i. e. illi ob Divitiacum | fratrem: So aud) 
aliquem alicui, a) enem verzeiben, Je: 
menden 31 Gefallen, z. G. tres fratres fibi 


ipfos, — ta ions viris — nobis — condonave- 


ris, Cic. Ligar. 12. i. e. ben Bruͤdern verzeis 
ben wegen ihrer ſelbſt, wegen folder Männer, 
wegen und 1c. 2 000b paßt audo fcherfen: Non 


fib! condonatum eff. Oppianicum, Cic. Cluent. * 


39, daß feinetwegen dem Oppianico nicht 
verzieben i. e. Daß er nicht ibm zu Gefal— 
len wire ledae(proden worden. b) Priis 
geben, uberlaff.y, 3. E. Coelium tibidini 
muliebri condonatum, Cic, Coel. t, i. e. 
ihr zu Gefallen verdammt werden: alicui 
hereditatem (al3 Richter), Cic. Verr. I, 47, 
t.c, uͤberlaſſen, zuſprechen, zuertennen: fe 
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vitamque fiam: reipublicae, Sall. Jug. 79 
(81): omnes gentes decemvirfim ditioni cet, 
Cic., f. oben! aliquem cruci, Plaut., f. 
oben: e8 paßt auch zumeilen bier ſchenken. 
 Coxpormfto, ire, ſchlaien, Suet. Aug. 3. 


CownonRnnmisco , ivi, itum, 3. 1) em 
ſchlaſen, Plaut. Curc. Il, 5, 81. 2) ſchla⸗ 
fen, Plaut. Rud. IT, 7, 53: fo att condor- 
mivimus wir fchliefen, Ibid. Mott. II, 2, 55: 
doch kanns auch feyn fchliefen ein, f. vorber. 

CoNpRILLA, ae, Condrille, es, f. Con- 
drillon, i, sw. ein gewiſſes Kraut, Piin. 
H. N. XXI, i5 uud i7. XXII, 22. 

CowpückNrER, ſchicklich, paſſend, i. 
G, commode haec. fane omnia et condu- 
center, Gell. XVI, 12, 4: Andre Edd. ba: 
ben condecenter. 

Cow» ciniris, e, sutráalid, nnt, 
3. €. «onfilium, P'aut. Epid, 1I, 2, 75: 
facinus, Ibid. Bacch. ], rs, 18: conducibi- 
lius, Auft. ad Her. H, 14 in. 

"Conpfico, xi, Qum, 3. 1) 3zufammen 
führen oder brinaen, oder sieben, veríam: 
meln. Menfhen ober Dinge, 3. E. copias, ' 
Caef. D. G. VI, 31. B. C. Hl, :3: homines, 
Ibid, B. G. ll, ı: vineas (im Kriege). 
Cic. Phil. VII, 6: auch milites in unum, 
Sall. Jug. «2 (55): virgines, Cic. Invent. 
Il, v: daher überhaupt zuſaumen bringen 
oder zieben, verernigen, verbmden, 3. €. 
propofitionem et adfumtionem in unum, Cic. 
Invent. I, 40: aquam omnium te&orum, 
Pallad. I, 16: puteos in unum, Vitruv. 
VIII, t. extr.: interiores (nervi) condu- 
cunt membra, Plin. H. N. XI, 37. € 88, 
i. e. contrahunt: fo cud) mufculus conduci- 
tur aut laxatur, Coel. Aur. Tard. II, ı 
feft. 8: cutis conducta, Ibid. Chron. )1l,.5: 
brumalis dies adeo condu&us, Solin. 23 
(15), i. e. brevis: lac conducitur, Colum. 
VII, 8, i. e. laͤuft zuſammen, gerimt: vul 
nera' cera, Val. Fl I, 479: 2» bringen, 
führen, wohin führen oder bringen, 3. €. 
milites in unum, Sall., f. vorber: eo co- 
pias omnes conduxit, Caef. B. C. III, 13, 
f. vorher: baber a) tropiíd, wohin bringen 
oder führen, 4. E. haec eo couducunt, ut 
fciamus cet., Gell. III, 17: ?Zuzspix« di- 
cebantur, quae ad rhetoricas med tationes 
- conducébant, lbid. XX , 5: doch kanus 
aud) ſeyn daru dienen, dienlich ſeyn, f. 
das Folgende: b) dazu bringen, bewegen, 
à. E. non conduci poflim, quin cet., Plaut. 
Caf. 11, 87, ?. e. id fan nicht dazu gebracht, 
bewogen, werden : frutto panis conduci 
potett , ut taceat vel loquatur , Cato 
ap. Gell. I, :5: daher. hominem preuo,' 
mercede cet., buró Geld, zu etwas deine: 
qeu, i. e. mierben, Dingen; und hernach 
uberboupt miethen, f. unten, cc) dienen, 
dien! ch fern, in rem tuam, Plaut. Cit. 
II, 4. ie. zu deinem Nutzen: reipublicae, 
Cic. Provinc. 1: faluii, Cic. ad Div, II, 
7: ad vitae commoditateim, Cic. Off], 3: 

* a ; in 


^ 
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1 rempublicam , Sifenna ap. Non. c. 4 n. 
O4: in, commune, Tac. Ann. Il, 38: ho- 
aim, Cic, Fin, I, 16: aetati huic, Piaut. 
sacch. J, ı, 22: imbres non conducunt vi- 
ibus, Plin. H. N. XVH, 2: d) für Gelb 
bet fonftige »Bortheile etwas an fid brin: 
en, daher aa) tau en, 4. E. agnum cae- 
endum, Plaut. Aul, Ill, 6, 31: bb) mie: 
ben, dengen oder pachten, mit mercede 
der pretio und ohne diefe Ablativos, 4. E. 
iduam mercede, Nep. Praef. : pi&torem 
nagno pretio, Cic. Invent. II, 1: domum 
ion magno (pretio), Cic. Coel. 7: hor- 
um, Cic. ad Div, XV1, 18: ve&igalia, Liv. 
CXXXV, 16: portorium, Cic. Invent. I, 
io: milites, Cart, Ill, 1: navem, Terent. 
Ad. II, 2, 17: fundum, Cic. Sext. 17: co- 
(uos, Plaut. Aul. II, 4, 1: aliquem adcae- 
lem, Cic. Proviuc. 4: cf. Cic. Phil. XIII, 
': baber Condu&tum ein gemiethetes Hang, 
;ic. Cluent, 62 extr. Pand. VII, 3, r. 
senec, Benef, VII, s: aud die Mietbe, 
bachtung, 4. E. a&ioex condufto cer., Pan- 
le&.. XVIII, 2, 15 unb 19: pretio conduxit, 
?haedr. HII, 24. 5, fcil. ein Gedicht gu ma- 
hen: cc) fürs Gelb etwas nbernebmen 3. C. 
twas yu bauen xc. Entrepreneur feyn, 3. E. 
oiumnam faciendam, Cic. Div. ll, ar: mu- 
ierem vehendam, Pand. XVIHI, 2, 19: co- 
umnam transportandam, Ibid. 25. 

Conpvcritius oder Conduüitius, a, um, 
iemietbet, in Bold genommen, 3. €, 
xercitus, Nep. Iphic. ı: fidicina, Plaut. 
“pid.-1l, 3, 8. V, 2, 41: operae liberorum, 
Varr. R. R. |, 17: 

Conpucrio, ónis, f. 1) die 3n'ammen: 
ringung, Vereimgung, Cic, Invent. f, 
6: babet dad 3uíammermsieben ,,£envul; 
ton, Coel. Aur, Acut. Il, :o. lll, :8: 
) bad. Miethen, Pachten, Cic. Caecin. 
2. Liv. XXXXIII, 16: 3) £vPaufung (des 
Serichts), Cic. Verr. Act. I, 6 renuntiata 
ft conductio i, e. die Beſtechung der id 
er. Einige lefen condi&io £, e. Verabre: 
yung. Accord, baé febr wobl paßt. 

ConDucrtor, dris, m. 1) ein Mierber, 
Jadbter, 4. E. hiftrionum, Plaut. Afin. Prol. 
i: agrorum, Plin. Ep. VIII, 30: cf. Pand. 
XVIHI, 2, 15 u. 25 t. öfter. 2) ber etwas 
ibernimmt, der Entrepreneur, Ueberneh— 
ner, 3. Q. eined Baues ꝛc. / 4. G. operis, 
Zic. Q. fr. III, x, 2: arae, Val. Max. VIII, 
2 ex. t. Caton. R. R. 14. 

Conpverrix, Icis, f. iit eben das bevm 
Frauenzimmer, was condu&or bey Manns: 
verfonen ift, Mietherinn, Pachterinn ꝛc., 
>od. luft. III. 65, 24. V, 12, 19. 

Conpverus, us, m. i. 4. conduttio, 3. E. 
‚as 3ufammensieben , 3. €. fuperciliorum, 
.oel. Aur. Acut. Il, 1$. — 

Conouerus, a. um, f. Conduco. 

Conpütus oder condylus, i, m. i. e.an- 
iulus, Felt. | 

Conourricärtio, Ónis, f. Verdoppe: 
ung, 3. E. der geiber, Plaut. Poen, V, 
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5, 18, i e. Umarmung, Umfaſſung. Auch 
Wiederholung eben deſſelben Wortes, 
Au&. ad Her. Illl, 28. 

Coxpurtico, avi, atum, are, verbep: 
peu, 5. E. primordia reram, Lucret. I, 
713: divitias, Ibid. II], 71: hoc (z. e. Speis 
fe, Suteer), Varr. R. R. Il, 4, 15: hoc, 
Terent. Phorm. Ill, 2, 31. 

Conpurpum, i, m. tin gewilles Kraut, 
Piin. H. N. XXV, 5. "e 

Cospü&o, are, barr madben, bärten, 
3. ©. ferrum, Lucret. VL, 968. j 

Conous, i, m. ber Pfuibeber, 3. €, ber 
Speiſen und Lebensmittel: daher Condus 
promus, Plaut, Pieud. II, 14, i. e. der bie 
Speife herausgibt und wieder aufhebt. 

ConpyLdmA, liis, x». eine Art von Ge: 
ſchwulſt (tuberculum fagt Celtus), befon: 
ders am After, Plin. H. N. XXl,'20: be: 
(onberd Ceit. VI, 18 n. 8. cf. Scrib, Larg. 
comp. 224 UND 225. 

CowpYrus, i, m 1) $ingergelenf, Mar- 
tian. Cap. 1: au der Ring, f. Condulus: 
2) itbeé Gelenk, à. E. des Robrs: baber 
das Rohr felbit, 3. €. tibia parvi condyli, 
Martial, V, 79, 30, wo nicht Condylus viel: 
mebr bier eine Mannsperfon ít. 

Cone, es, f. eine Infel ant Ausfluffe der 
Donau, Lucan. III, 200. 

Coxranricor, atus fum, r. verf.rtis 
pen, madens, 4. C. originem vocabuli, Gell, 
lil, 19. 

CowrAnüLATÍIo, ónis, f. Beipräch, Uns 


terredung, Tertull, ad uxor. Il, 3. Sym- 


mach. Ep. VIII, 84 (89). 


ConräsüLärus, us, m. Geiprád), Un: - 


terredung, Sidou. Ep. VIII, i1 extr. 
CowrànüLon, atus fum, ari, ftd) unter: 
reden, (chwagen mit Jemanden, Terent. 
Hec. I, 2, 106. Plaut. Merc. III, 3, 10: de 
re, Varr. ap. Gell. XIII, 11: cum aliquo, 
Plaut. Merc. I, 2, 76: ud) rem cum ali- 
quo, von einer Cade, Plaut. Ciít. III], 2, 
77. Not, Confabulo, are, ftebt nicht Plaut. 
Mon. ll, 2, 78, aud» vielleicht nirgends. 
CowrÁmüroR , ari , zugleich. dienen, 
Macrob. Sat. |, 17 extr. j 
Conrarreäirtio, önis, f. eigentlich, 
Verbindung durch Opfer aus Getreide 
(Farre f. mola falfa). So bieß eine fehr 
heilige und ſeyerliche Eheverbindung ber 
Mömer, wohen geopfert wurde und zehn 
Zeugen gegenwirtig fepn mußten, Arnob. 
4. Plin. H. N. XVIII, 31. Eine fole Ehe 
wurde auf eben diefe Art getrennt, und 
das hieß Ditfarreatio: daher facerdoti con- 
farreationum et diffarreationum „ Infcript. 
ap. Murator. p. 1024 n. 4. Dieſe confar- 
reatio, bie mit umferer Trauung einige 


Aeyhnlichkeit bat, (ít eine Weile abgefommen. 


wie man fiebt aus Tac. Ann. IIII, 16. Die 

übrigen Chebündniffe geſchahen ufu oder 

coémtione und waren minder beilia. — — 
CoNrARRÉo, are, mit vorgebadter Ce: 


remonie ein ehelihesBundniß ſchließen, 2 


Nu5 I 
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(ih verbeuratben, 5. €. confarreatis paren- 
tibus genitos, Tac. Ann. IIII, 16: adfue- 
tudine confarreandi omiffa, Ibid.: talis 
mulieris matrimonium confarrea‘urus , A- 
pul. Met. X poft med, p. 252 Elm., i. e. 
Ehe mit ihr ſchließen. 

CowrArAtLis, e, zugleich durchs Ders, 
haͤngniß beftimmt, mir verhängt, mit 
fatal, 3. G. res, Cic. Fat. 13. 

Conrzcrio, ónis, f. 1) dad Zufammen: 
machen, bie 3Zufammenbringung, 3. €. 
tributi, Cie. Flacc. 9. 2) die Verſerti⸗ 
gung, 3. G. libri, Cic. Sene&. 1: anna- 
Jium, Cic. Or. II, :2: medicamenti, Celf. 
IIII, 14 extr.: olei laurini, Pallad. No- 
vemb. 5: auth Zubereitung, 2earbeitung. 
3. €. materiae, Cic. Div. I, $t, i. e. be8 
Holzes undanderer Materialien; medica- 
menti, Celf.: olei laurini, Pallad. f. vorber: 
aud) bad Zubereirere felbit, Werf, Ge: 
maͤcht, 3. €. linteo, per quod. confe&io 
aeftuabunda fufpiret, Pallad. Oftob. ı7. Not. 
confeftio memoriae, Cic. Partit. 7 extr, 
ftatt memoria oder die Handlung des Ge: 
daͤchtniſſes: 3) die SerPauumg, Cic. Nat. 
D.1f, 54: 4) Vollendung. 1. C. belli, 
Cic, Phil, XIIII, 1: 5) Schwaͤchung, }. 
€. valitudinis, Cic. in Hortení. ap. Non. c. 
4. 0.93. 

CowrzEcrom, óris, m. 1) ein Verferti: 
ger oder Zubereiter, Bearbeiter, z. €, co- 
riorum, Jul. Firm. III, 9 vari aeris, 
Infcript. ‚ap. Spon. Mifcell. fe&. 6 p. 121: 
purpurae, Vopifc. Aurel. 29, i. e. $ärber: 
2) der niebermad)t, erleat, 3. €. bettia- 
rum, Suet. Aug. 43: 3) der su Grunde 
rid)tet, verzehrt, 3. E. ignis confe&or 
omnium, .Cic. Nat. D. II, 1g: cardinum, 
Lucil. ap. Non. c. 4 n. 93: 4) Uollew- 
der, z. e. belli, Cic. ad Div. X, 20: ne- 
gotiorum, Cic. Verr. II, 44: bod) kanns 
auch ſeyn ein Verrichter: 5) bet etwas 
mad), verrichtet, zu Stande bringt, z. E. 
negotiorum, Cic. Verr. II, 44 in. 

Conrecrrıx, fcis, f. 1) bie Aufreibe: 
einn, Verzehrerinn, 3. (€. confe&rice re- 
rum .omnium vetuftate, La&ant. VII, t1 e 
Cic. 2) eine Verfertigerinn, Zubereiterinn, 
Bearbeiteriun : 3) die niedermadt, er: 
leat: 4) Vollenderinn: 5) die etwas madt, 
zu Stande bringt. 

Conrscrüra, ae, f. i. q. confe&io, 
») Verfertigung, Subeteicung. 4. E. mellis, 
Colum. VIII, 14: reliqua confe&ura, Plin. 
H. N, XXXIH. ı3: 2) Erlegung, Nieder: 
machung: 3) Vollendung: 4) Berderbung, 
Seritörung. 

ConrEcrurÄrIUSs, a, um, babet con- 
fe&turarii fubítantive , vielleicht fErleger ber 
Cbiere, 3. E. corpus fuariorum et confec- 
turariorum, [nfcript. ap. Grut. @inige le: 
fen confe&uarii. 

Conrscrus, a, um, f. Conficio. 

Conrercıo, fi, tum, 4. I) zuſammen 
fopfen, 3. €. myrrham in folles, Plin. H. 
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N. XII, 15 extr. : babet fe, Varr. R. R. UII, 
16 extr., i. e. (id) zufanımen vereinigen, ſich 
bit verfammeln: agreitem (ftatt agreftes 
Landleute) confertum inangufta te&a, Lis. 
lll, 6, gleibfam einacftopft in die Häufer, 
Des dicht bev(ammen fich befindend: 
aber Confertus, a, um, dicht beyfammen, 
dicht, à. €. acervi taleis confertis luto ca- 
m;nantur, Plin. H. N. XVI, 6: conferto 
agmine, Liv. XXIf, 28: conferto gradu, 
Tacit. Ann. XII, 35: bat aud bie Graz, 
. €. Samnites — confertiores  fteterant, 
iv. VIII, 27: confertiffima acies , Caef. 
B. C. 1, 24: 2) voll ftopfen, voll füllen, 
. €. conferti cibo, Cic, Cat. U, $: beó 
Dates die neuern Edd., 3. €. Erneft., con- 
fe&i: liber confertus voluptatibus, Gic. Tuc. 
III, 19: vita plena et conferta voluptatibvs. 
Cic, Sext. 20: vitis conferta acino, Plin. 
H. N. XIII, 3: confertiffima lucis Nyfa, 
Stat. Theb. VII, 260, íi. e. permultos lucos 
habens. ? 
CowrERMENTO, are, i. q. fermente, 
fäuern, einjäuern, 5. E. donec totum 
contermentetur, Tertull, adv. Valentin. 3t. 
CowrÉRo , contuli, collatum (coala- 
tum), conlerre, ı) sufammem tragen, 
zufammen bringen, à. E. ligna, Nep. 
Alcib. 10: farcinas in unum, Caef. B. G. 
I, 34: arma, Vellej. ll, 114: figna miiita- 
ria, Caef. B. G. VII, 3: aud blog fi 
(fcil. militaria) in unum, Ibid. Il, A any 
mentum, Caef. B. G. I, 16: tributa, Cic. 
Verr. II, 53: pecuniam, Cic. Flácc. 35 : aes, 
Sueton. Aug. 59: fextantes in capita, Liv. 
II, 33: talénta quingenta, Nep. Arift. 5: 
babet conferre, fcil. legem, Liv. IHI, 4, 
i. e. gemeinfhaftlih bem Molke vortragen: 
babet a) überhaupt zufammen bringen, 
freundlich oder (einblid , zuſammen fenen, 
ftellen , ſtecken oder sieben. vercinisen, 
verbinden, gemeinfchaftlidh machen, 3. €. 
capita, Cic. Verr. Ill, ı2. Liv. II. 45$, die 
Köpfe zufammen fteden, um 3. €. heimlich 
u reden: caftra caftris, Cic. Div. II, $5. 
iv. HII, 27. VIII , 23. Caef. B. C. Ill, 79: 
aud caítra caftris hoftium, Hirt. B. G. 
V HT, 9, i. e. daran au(dlieen, es geichebe 
als Freund oder Feind: (o aud caítra op- 
pido, Hirt. Alex. 37, 3. e. an(dlicfeu, ver: 
einigen: fo aud) vires, Liv. Illl, 27: verba, 
Petron. 232, oder ora, Apul. Met. V p. 
r6t Elm., oder fermones , Cie Off. IT, i. e. 
mit einander reden: follicitudines fuas in- 
ter fe, Cic, ad Div. VI, 21: confilia i. e. mit 
einamber überlegen ıc., Ter. Heart. HI, 
1,64. Liv. II. 35: 50 «ud coram hoc 
conferemus, Cic. Att. XVI, 3, ober inter 
nos, Ib. I, zo in., i, e. wollen darüber 
ſprechen: Academica cum Catulo , Luculie, 
Hortenf'o, contuleram , Cic. Att. XIII, 19, 
i. e batte diefe breo Herren darin teben 
laffen: pedem, ben Fuß anihließen, zufam: 
men geben, 3. G. im Fechten, attafiren, 
mir einander fechten: daher pede collato, 
3. C. 
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3. E. fedten, Liv. XXVI, 39 med, cf. VT. 
12 extr., i. e. formlich fechten, Fuß an Fuß: 
fo aud gladios et collatum pedem et vul- 
tum hofbs cet., Ibid. VI, 13 in. , i. e. das 
Anſchließen des Fußes, das formliche Fech— 
ten, wo Fuß an Fuß (teht: daber tropi(d 
non poffuni., magis pedem conferre , Cic. 
Planc. ig, i. e. ſchaͤrfer angreifen, näber 
anruͤcken, ſcher zhaft: cum fingulis argumen- 
tis, Quint. V, 13, i. e. angreifen, um fie zu 
widerlegen: fo aud) gradum zufammen ge: 
ben, heran gehen, 3. &. als $reund, Plaut. 
Merc. V, 2, 41. Virg. Aen. VI, 488: oder 
< ind, attatiren, ober zufammen fommen, 
3. €. cum quo forte contulit gradum, (eut) 
obtruncat, Liv. VIl, 33, i. e. auf den er 
ftieß: (0 aud) manus, eig. vereinigen , ba- 
ber (edten, 3. €. ferrum et manus cum ali- 
quo, Cic. Font. 1: fo dud) manuin Virg. Aen. 
XII, 345, oder dextram, Ovid. Faft. 1, $69: 
Martem, Ovid. Met. XII, 379, i. e. ín der Naͤhe, 
guit bem Schwerdte 1c. ; aud) bloß conferre 
cum aliquo i. e. fehten, (treiten, Ibid. X, 
60i: figna (Fahnen) erſtlich zuſammen 
bringen, f. oben: zweytens vereinigen y. E. 
in unum, f. oben: fo aud) ad aliquem, Liv. 
UI, 75, i. e. zu Jemanden ftoßen, (id mit 
bem Heere vereinigen: drittens foͤrmlich 
fechten (eig. ſeine Fahne mit des Feindes 
Fabne vereinigen, oder auf einander los 
geben laſſen), 3. €. cum Alexandrinis, Cic. 
Pif. 21: qum Romanis, Liv. I, 33: figna in 
laevum cornu, Liv. VII, 15, attafiren, an: 
greifen : daher collatis fignis, z. €. fechten, 
attafiren 1c. i. e. formlid ıc., Liv. II, 
50. XXXVIII, 41: babet figna conferre 
edten tropi(d oder fherzhaft, Cic. Att. 

II, 5. Plaut. Caf. II, 5, 44: ora mit ein: 
ander reden: Apul. Met. V, p. 161 Elm.: 
membra, Lucret. III, 1099, i. e. vereini: 
gen, de concubitu: lites i, e. (treiten , jam: 
ten, Hor. Sat. I, 5, 54: dentes in corpore, 
Ovid. Met, III, 236: auch conferre fe ali- 
cui, i. e. handgemein werben,  attafiten, 
Virg. Aen. X, 73$: bellum conferre i. e. 
coniungere,, Nep. Agef.: in pauca confer- 
re ind Kurze zufammen ziehen, Cic. Cae- 
ein. 6: cf, Plaut. Men. Prol. 6. Ovid. Faft. 
l, 162: b) vergleichen, 3. (£. inter fe, 
Cic. Rofc. Com. 7: TUE cum re, Cic. 
opt. gen. Or. 6. Verr. II, 52: alicui oder 
rei, Cic. Off. I, 22 extr, Horat. Sat. I, 5, 
44: ad aliud , Varr. L. L. VIII, 22: 2) 
wohin tragen, bringen, jegen,, ftellen, 
sbun, wenden, richten , bimübertras 
gen, 3. €. a) wohin tragen , 3. €. nihil 
domum fuam, Nep. Agef. 7, i. e. tragen, 
bringen: babet (e conferre fih wohin be: 
geben oder wenden, 3. €. in fugam, Cic. 
Caecin. 8: Romam, Cic, Flacc. 21: in pedes, 
Plaut. Bacch. Ill, t, 7: ad ftudia, Cic. Fin. 
VW, 20: ad pontificem, Cic. Amic. 11 cet., 
b) wohin bringen, k €, aliquid in infa- 
miam, Cic. Pif. 37: Totam Academiam ex 
duobus libris in quatuor, Cic. Att, Xlll, 
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13: In pauca, f. oben: nihil domum fuam, 
Nep. Agef. 7: aud) c) bríngen i. e. verur: 
faben, maden, 3. €. peftem hominibus, 
Colum. 1, 5: candorem, Plin. H. N. XXXV, 
15: d) beytragen , befördern, nüpen, dien: 
lid) feyn, 3. €. Metus plurimum coníert 
sd diligentiam, Cic. ap. Colum. XH, t; 
fuccus multum confert claritati oculorum, 
Plin. H, N. XX, 23 extr.: conco&ioni, Ib. 
XX!I, 23 med.: confert folia circumobrue- 
re, Ib. XVIIIL 5 med , i e ed dient: e) aufJe⸗ 
manden bringen, fchieben. zur Laft legen, 
à. €. crimina in aliquem, Cic, Verr. I, 15: 
culpam in me, Terent. Eun. 1I,3,95: alio- 
rum dica in me conferuntur, Cic. Planc. 
15: vitia in adverfarios, Cic. Or. II, 43: 
caufam in aliquem, Liv. V, 11; in tempus, 
Cic. Or. III, 61: cf. Cic. Rofc. Am. 45. Caef. 
B. G. I, 4o unb ófter : f) übertragen, über: 
laſſen, 3. €. rem ad me eííe collatam, Cic. 
Att. XIII, 12: fpem falutis ad clementiam 
victoris, Cic. Marc. 6: babet fe, 5. €. ad 
ftudia, Cic. Arch. 7: ad amicitiam, Cic. Brut. 
81: g) erweifen, geben, zufommen lafs 
fen, mittbeilen, 3. €. beneficium in ali- 
quem, Cic, Off. I, 14: plurimum benigni- 
tatis in aliquem, Ibid. 16: praemia alicui, 
Suet. Calig. 20: munera alicui ,: Prop. II, 
2,35: fpecies hominum in deos , Cic. f. 
hernach: h) anwenden, Gebrauch wozu 
mad)en, verwenden, 3. E. pecuniam ad 
beneficentiam, Cic. Off. f, 20: tempus non 
ad oblivionem belli, fed ad comparationern 
novi, Cic. Manil. 4: curam ad philofo- 
hiam, Cic. ad Div. IIl, 3 extr. : curas ad 
ignitatem alicuius, Ibid. X, 12 extr. : con- 
filium, ftudium, operam — ad amplitudi- 
nem alicuius, Ibid. 1: vocem ad quaeftum, 
Cic. Quint, 3: pecuniam in aliquod tem- 
pus reipublicae, Cic. Off. III, 24 extr.: ti- 
morem in rei frumentariae fimulationem, . 
Caef. B. G. I, 40, i. e. die Furcht bant 
bemánte[n ? aliquid in infamiam plebis, Cic. 
Pif. 27, dahinaus ſchlagen laſſen: orationem 
ad mifericordiam, Cic. Lig. 1: fupplicia ad 
reip. tempu$, Cic. Verr. V, 30: manubias 
in monimenta deorum cet,, Cic. Agr. II, 
23: ſo aud) fpecies hominum in deos, Cic. 
Nat. D. 1, d: i. e. fi bie Götter in menſch⸗ 
lider Geftalt vorjtellen ; fe et arma in falu- 
tem reip., Cic. Or. IIl, 60: 1) einrichten, 
j. €. caufam in tempus, Cic, Lig. 1: oratio- 
nem ad mifsricordiam, Cic, Verr. V, 30: 
' aliquid is infamiam plebis, Cic. Pif. 27: k) 
wohin richten, 3. €. iter Brundifium, Cic. 
Att. III, 4: animum huc, Terent. Hec. 111, 
|, 18: me ad falutem reip, contuliftis, Cic. 
Sull. 14: 60d hat Ed. Erneft. und Gracv. 
convertiftis, vielleicht obneStotb : 1) verwans 
dein, 3. E. fe ex bomine in beltuam, Cic. Off. 
IH, 20 extr., wo jedod bie meiſten Codd, 
convertat ftatt conferat haben, babet con- 
vertat Mrd fheint : corpus in voluc- 
rem, Ovid. Met. X1I, 145: aliquem in faxum, 
lbid. 1l, 377 : man kann auch hicher reds 
laut. 


^ 


* 
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Plaut. Amph. I, 2, 16. feditionem in tran- 
quillum conferet i, e. ftilfen: m) verfchie: 
ben, veríparen, 3. €. aliquid in tempus 
ambulationis, Cic. às. Fr. HI, 3in.: in * 
giorem diem, Casſ. D. G.], 40: omnia in 
menfem Martium collata funt, Cic. Att. 
VI, rextr.: n) anfübren, 3. €. exem- 
plum (folglich (tatt adferre), Terent. Ad. L2, 


.14: o)itelen, wobin ftellem, 5. €. legio- 


nes ín mediam aclem contulit, Hirt. Alex. 
39; tertiam aciem in finiftrum cornu, Au&. 
B. Air,60: eodemque omnium equitatum 
contulerat, Ib: 2 etwas wohin oder wozu 
fommen oder au igi [a(fen, 3. €. verba 
ad rem, Terent. Eun. IIII, 6, 4, i. e. von ben 
orten zur That fommen, feine Worte 
durch bie That ausführen: aliquid in infa- 
miam plebis, Cic. Pif. 27, f. vorher. — 
CoxreRROüMÍNO, are, 3ufammen [ó: 
tben, Plin. H. N. XXVII, 3 extr. 
CowrgnTE, Ado, Oidt, Ammian, 
XXXI, 13 (43), bod) lefen Andre conferti: 
«onfertius refiftentes, Ib, XXIIII, 7 (25). 
Conrertım, Adv., Dicht, 3. C, pug- 
nant, Liv. XXXI, 43: cf. Salluft. Jug. 5o 


C owrERTUS, a, um, Particip. von Con- 
fercio. 

CowrERvA, ae, f. ein gewiffes Moos, 
Piin, H. N. XXV1I, 8extr., mo er fagt, e8 
komme ber a conferruminando und feo mebr 
eine Ipongia aquarum dulcium als ein muf- 
cus; Not. auch Das Kraut confolida heißt fo 
nad Apul. de herb. 59. 

Conrerveräcio, Ére, erbipen, beif 
machen, Lucret. VI, 352. 

CowrEnvEo, but, 2. 1) fieden, Eochen, 
oder zugleich fieben, Fochen, 3. C. urina 
et amurca conferveant, Pallad. I, 35, 13: 
2) zufammen bangen, werbunden ſeyn, 
3. E. quo os quodque conferver, Celf. VIII, 
10 (e&. 1r extr.: intra qued offa quaeque con- 
ferveut, lb. VIll, 7: folent in fe offa 
confervere, Ib. VIII, ro fe&. 7 extr. Not. 
das Perfe&. (eint insgemein zu confervef- 
co zu geboren. 

Conrervesco, bui, 3. 1) fid) erbisen, 
3. E. aer confervefcit, Vitruv. V, 3: vi- 
num, dum couferveícat, Colum. XII, 23, 23 : 


granum confervefcere, Plin. H. N. XVII, 


30: unb tropiſch, 3. €, mea dum conier- 
buit ira, Horat. Sat. 1, 2, 71: 2) fid) zu 
(ammen fügen, 3. E. fi quando offa non con- 
ferbuerunt, Cei. Vll, 10 fe&,7 poft med. 

Cowrzssio, önis, f. Bekenntniß, Bes 
ftändniß, 3. €. errati, Cic. Div.T, 17: Cic. 
Cluent. 53. Verr. V, 64 und fter. 

CowrEssoR, oris, m. ein Bekenner, 

. €. ber Neligion,befonders auf ber Folter, 

a&ant. de mort. perf. 3s. Sidon. Ep. VII, 
17 und ófter. 

ConteEssorius, a, um, Dad Bekennt⸗ 
nif, Beitändniß, berreffeno, dahin nebds 
riq, 3. €. aftio 1) i.e. da man gefteht und 
bezeugt, bafi mai 34. C. gu etwas eiii Recht 
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babe, Pande&., VIII, 5 leg.2 und 4. 2) eis 
andre iſts Ib. VIHI, 2 leg. 23 unb 25. 

CoxreEssus, a, um, f. Confiteor. 

" Conrestim, Zdv., alsbald, foaleid, 
Cic. Invent, II, 12. Cic. Phil. M, 3r. V, az 
Caef, P. G. III, 32 und öfter. 

Conrisüöta, ae, f. i.g. fibula, dag, mo: 
mit man etwas zuſammen fügt, z. E. eine 
Klammer, Cato R. R. 12. 

Cowrícío, éci, e&um, 3. 1) 3ufam- 
men matben: daber a) zufammen brin 
gen, 3. €, multitudinem ferpentum , Nep. 

ann. 10; exercitum , Cic. Manil. 2*: pe- 
cun'am, Cic, Flacc. g. Cic. Verr. 1, 52: 
b) einen Schluß madyen, jolaern, 3. €. 
conficitur. Cic. Invent. I, 4o dresmal, umd 
II, 49 med., i. e. e$ folat. 2) Jemanden su: 
fammen arbeiten ;. e, durch allerband Siti 
tel Herr über ihn werben, ibm bie báru: 
feit nehmen: daher a)nievermacben, 160: 
tem, 3. G. Ibes magnam vim ferpentium 
conficiunt. Cic. Nat. D. I, 36: aliquem fi- 
ca, Cic. Mil. 14: triginta vulneribus, Suct. 
Caef. 58: daher, ttopifd), aliquem verbis, 
Plaut.:Pf>ud. 1, 5, 49, i. e. zum Schweigen 
bringen, bezwingen:  Athenienfes, Ne». 
ly£. 1, i. e bezwingen, berunter bringen 
ſchwaͤchen: te fuperiore ex loco confici et 
concidi neceffe eft, Cic. Verr. V, 54: b) 
Plein machen, 3. E. aerfauen, 3. E. cibos, 
Cic. Nat. D. II, 59. Liv. Il, 334. verdauen, 
3. €. cibos, Plin. H. N. XXVI, 8& c) auj 
reiben, zu Schanden machen, zerſtoͤren, 
ſchwaͤchen, abmergeln, zu Grunde rich⸗ 
ten, ruiniren, 3. E. nihil eft, quod non 
conficiat et confumat vetuftas, Cic. Mare. 
4: ignes conficerent fyivas, Lucret. I, 
905: exercitus, Liv. 1T, 4o, i, e. zu Örunde 
tidbten : me moeror conficit, Cic. Or. Il, 
8: confci defiderio, Cic. Or. 10: curis, 
Cic. ad Div. III, 13: frigore, Cic. Off. 1l, 
6: dolore, Cic. Att. Il], 5: lacrymis, Cic. 
ad Div. XIII, 4: fame, inopia, Cic. Catil 
1,10 unb Verr. V, 51: fene&tute, Cic. Rab. 
perd.7, i.e. mitgenommen, abgemergelt, 
geótádt, ftat angegriffen werden: aud 

[of confici fi fránfen, 3. G.-conficier, 
vehiffe tempus cet., Cic. Att. X, ıg: b: 
her confe&us, a, um, betrubnißvoll, oder 
abaemetdelt , 3. G. filius, Cic. Dom. 23: 
oder abgemergelt, ſchwach, 3. G. corpore 
et animo, Cic. ad Div. XIIIL 4: fenio, Cic. 
Mil. 8: aduiteriis, Cic. Sext. 9: d) ver 


-"tbun, verbringen, z. €. pecuniam, Te- 


rent. Phorm. V, 1, rız patrimonium, Cic. 
Flacc.36: rem füam et publicam, Cic, red. 
Sen.5: ornamenta equeiris ordinis, t. e. 
cenfum, Cic.Sext sı: Daher e) vollen⸗ 
den, zu Stande brinaen. enden, z. €. 
annuum munus, Cic. ad Div. Il, ı2: an- 
nos centum, Cic. Or. 52; diem, Plaut. 
Trin. IU, 3, 77: bellum, Cic. Manil, 14: 
ftipendia, Ib.9: conficit totum locum, Cic. 
Nat. D. III, 32, i. e. ‚bringt ble ganze Mate: 
tíe aufs Deine; daber fidus 
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H.N, XVI, 23. XVIII,25 und 28, i. e. wenn 
eut 
Einfluß aufüort: daher conficere cum ali- 
quo, Cic. Art. Xill, 47. Al, 19, mit eis 
nen wegen etwas fertig werben, 3. E. me: 
gen eines Kaufs. 3) machen, — 
verſchaffen/ thun, verurſachen, a) machen, 
à. €. annulum, pallium, foccos fua manu, 
Cic. Or. Ill, 32: Mros, Nep. Hann. 13: ra- 
tiones, Cic. Att. Vl, 7 : facinus, Cic, Rofc, 
Am. 28: orationes, Nep. Cat. 3: caufae 
conficiunt, Cic, Partit. 6, :. e. efficiunt: cau- 
fa conficiens, Ib,; provincias, Cic. Manil. 
10 : fo auch provincia confeda, Liv. XXXX, 
35 zwepmal: literas, Cic. Att. XIII, 26: 
-iter, Cic. Att. V, 14, i. e. Reiſe thun, mas 
den, reifen; nuptias, Terent. Heaut. V, r, 
22: pacem, ]b. V,2, 45: pretimn, Cic. 
Quint. 15, 7. e. maden, feßen, bejtimmen, 
beulemen: animum auditoris iniferjcordem, 
Cic. Ínveut. 1,55: provinciam rebellatricem, 
Liv. XXXX, 3sextr.: b) machen, zu Wege 
bringen, verurfachen, 3. €. alicui follici- 
tudines, Terent. And, IlJI, «, 26: aliquid 
mali, Ib. Heaut, V, 3, 1: famam, Cic. Brut. 
74: motus animorum, Cic.Or,ll, 79: c) 
3u Wege bringen, verſchaffen, z. €. ali- 
cui bibliothecam, Cic. Att. I, 7: alicui 
virginem, Terent, Eun. V, 4, 6: alicui 
centurias, Cic. ad Div. XI, 16: famam, 
Cic. Brut. 74: pacem, Térent. Heaut. V, 2, 
45: hortos, Clc. Att, Xll, 37: motus ani- 
morum , Cic. Or. Il, 79: provincias, Cic. 
Mami. vc. Liv* XXXX, 35, f. vorber: d)su 
recht madyen, bearbeiten, 3. €, aurum, 
Plin. H. N. XXXV, ıı: frumenta molere 
et conficere, ]b. VIT, 56: villos ovium, 
Cic. Nat. D. J, 63: centones, Colum. 1, 8: 
pelles, Plin. H. N. Xlil, 6, i. e. färben: 
pernas, Pallad. Decemb. 6, i. e. einjalgen : e) 
tbun, verrichten , vollsieben, ausführen, 
3. E. mandata, Cic. Phil. VIII, 3: facra, 
Cic, Verr. IDI, 45, i. e.vertichten: nuptias, 
Terent. Heaut. v, 1,22: rem ex fententia, 
Cic. ad Div. II, 15: Daher confecta res eft, 
Cic. At. VIII, 4 extr., i.e. es ift aus, 
ee ift (um Italien) earn x.: f)pre- 
— Cic. — I5, Y? zn a ^ e. 
eBen: ſ. vorher: ärben, z. C. pelles 
det Plin. H. DEL 6: 4 Porbet : 
conficiendis quaerere corporibus fuccos, Ar- 
nob.2: Not. a) Das Paffivum heißt conficior 
und confio: b)confexim liejt Acidal. Plaut. 
Truc. III, 4, 39 nit unſchlicklich, wo die 
Edd., 3. €. Gronov. unb Camerar. confec- 
tum haben: c) Conficiens (tebt aud) abjec: 
tive mit bem Genitiv, 3. E. eorum confi- 
cientia, Cic, Fin. V, 27, i. e. quae confi- 
ciunt ea: ſo aud) civitas conficientiffima 
literarum, Cic. Flacc. 19, i. e. bie alles ge: 
uau auffchreibt. 
Conrıcrio, ónis, f. Erdichtung, 3. €. 
criminis, Cic. Rofc. Am. 13. 
ConricríTo, are, i, 4. confingo, Naev. 
ap. Varr. L. L. VI, 6. 1; 


epe nicht mehr ſichtbar iſt/ oder fein, 
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CowricToR, öris, m. Erdichter, Pau- 
lin. Nol. ep. 2ı (24) n. 4 ad Amand. 


Coswriczus, a, um, f. Confinzo und - 


Configo. | . 

CowripxEjussonR, Oris, m. ber zugleich 
mir gut fagt, ein Mitbürge, Pand. X XXXVI, 
1 leg. 10, 39 und 48. 

Coxeipess, f, Confido. 

CoyripENTER, Adv, dreift, i, e. a) bes 
beat, Plaut. Amph. 1, 1, 183:  confiden- 
tius dicam, Cic. Coel, 19: confidentius a4- 
firmatur, lin. H. N. X, 75: b) vermeſſen, 
verwegen, Au&. ad Her. I, 5: Confiden- 
tifime, Auct. ad Her. Il, 5 extr. 

Sonrivantia, ae, f. bie DreiftigFeit, 
i.e. a) Muthigkeit, Cic. fragm. ap. Non, 
c, 4 n. 7t. Coel. in Cic. ep. ad Div. Vlll, 
8 extr. Plaut. Amph. V, 1, 2: 5) Derwes 
quon Cic, Flacc. 4 und Phil, If, 40. 

ereut. And. V, 3, 5 und Eun. V, 3,2% 


Auft. ad Her."1I, 5: Not, confidentia fca- 


pularum, Plaut. Atin, IJI, 2, 3, (tatt duri- 


ties. 
ConripentiLöauus, a, um, dreift res 
dend, verwegen redend, Plaut. Trin. 1, 


‚2, 164. 


Conrino, fus fum, 3. trauen, vers 
trauen, fein Vertrauen (esen, Vertrauen 
baben, E baben, fid) verla(fen, aes 
wif boffen oder alauben, 4. €. te valere, 
Cic. Att. Vl, 9: rationem effe perfolutam, 
Cic. Verr. V, 69: illum fore in officio, Cic. 
Att. ], 19: non diuturnum gaudium fore, 
Liv. 111], 32: rem, ut volumus, efie, Cic. 
Att. VÍ, 7: de aliquo, Nep. Milt. 1: de 
confuetudine, Pand.[.3,34: Auch mit bent 
Dativ ober Ablativ, 3. €. virtuti veftrae, 
Cic. Phil. V, 1ꝛ arcae.noftrae, Cic. Att. I, 9: 
militibus, Liv, II, 45: 
Caef. B, C. II, 5: natura loci, Caef. B. G. 
III, 9: adfinitate Pompeii, Caef. B. C. Ili, 
83: urbe, Cic. ad Div. XII, 14: facultate 
caufae, Cic. Rofc. Com. 1: firmitate corpo- 
ris, Cic, Tufc. V, 14. Auch mit in, 3. €. in 
multitudine fibi confideret, Au&. B, Afric. 
19, wo das fibi wegbleiben fonnte: Auch 
mit ut, 5. €, confidere, ut commendet cet , 
Plin. Ep. Il, 5 med.: anders ift e$ Cic, Qu. 
Fr. I, 2 extr. confido animo, ut ne—pertie 
mefcam, wo bep confido ita zu benfen: 
Not. a) Perf. Confiderunt, Liv. XXXXIDI, 
13, ftatt confifi fant: b) Particip. Confidens 
ger oft adjective und heißt dreift i.e, a) 

Plaut. Amph. I, 1, 153. Capt. IJI, 


ebetal , 
5, 8: b) verwegen, Terent. Phorm.1,i2,73. * 


And. V, 2, 14, wo ed aber aud? bebergt' (eon 
fann: Cic. Tuíc, III, 7. Suet. Dom. 12: 
Horat. Sat. I, 7, 7: . Compar. Confidentior, 
Plaut. Amph. I, 7, 183. Superlat, Confiden- 


tiffimus, Virg. Ge. UL, 445. 
Cowriao, xi, xum und &um 3. 1) 3115 
fammen beiten, Cato R. R.21: 2) durch: 


fteden, 4. E Glios fagittis, Cic. Acad. IIIT, 
28: capras fagittis, Cic, Nat. D. II, 5o: ra- 
nas iuncis, Plin, H. N, XXXU, 7: tabu- 

lam 


opibus domefticis, - 


— 
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"i 

lam aculeis, Colum. VII, 3: babet corni- 
cum oculos configere, Cic. Mur. r1, ein 
» Spridwort 5 e. Kluge betriegen: daher, 
tropiih, 3. €. ſenatus confultis configi, 
Cic. Harufp. 5, ftatt unthätig gemacht wer: 
ben: ci. Phil. XII, 5: Not. Confixum face- 
re, Cic. Or. II,62 e Lucil., foll ein $ricaffee 
bedeuten. Not. confi&us jtatt confixus, 
Scaurus ap. Diomed. Not, cogitauones in 
reip. falute configeret, Cic. Phi]. XII, 2; i. t. 
bcítete, troptfdy richtete: bod) haben bie 
Edd.,3. €. ErneftL, defigeret. 

CowricuRATÍo, önis, f. Bildung, 
Tertail. de pudic. 8. | 

Conricüro, avi, atum, are, bilden, 
Colum. H1, 20 in. La&ant. I, 17. VII, 4. 
Gell. XII, ı extr. 

CowriNALis, e, 7, e. ad confine perji- 
nens, 4. €, lineae, Var. Au&. de limit. p. 
310. Goel. 

CowriwDo, Ydi, iffum, 3. fpalten, Ti- 
bull. Ilil, t, 173: confiffus podagra, Macrob. 
Sat. lI, 4, i, e. vexatus: wo Ginige lejem 
contufus. n ! 

CowriNGo, nxi, &um, 3. T) bilden, 
8. €. favos et ceras, von den Vienen, Plin. 
H.N. Xl, 5: nidos, Ib. X, 32: verbum, 
Varr. L. L. II, init. 2) erdenken, auefin: 
nen, erdichten, 3. G. crimen, Cic. Verr. 
Ti, 37: falfas caufas, Terent. Hec. II, 4, 71 : 
lacrymas dolis, Ib. And. III, 3, 26: dolum, 
Piaut. Capt. Prol. 35 und 47: mend«cium, 
Apul. Met. VIIII: homicidium, Pande&. 
XXXXVIII, 18, 1: id vos cogitatum efíe 
confingitis, Cic. Dejot. 6. 

Conrinıs, e, 1) aufammen gränzend, 
angränzend, benadbart, y. C. ager, Liv. 
lil, 49: templa, Ovid. Art. I, 87: fundi, 
Varr. R. R. 1, 16: aud) alicui, 3. €. con- 
fines hi erant Senonibus, Caef. B. G. VI, 
3: Mauri confines Atlanti, Plin. H. N. 
XII, 15: fo aud) collo confine caput, Ovid. 
- Met. 1, 718: Auch fubitantive, a) Confinis 
ein Grángnadbar, Laitant, V, 2. Pande&. 
XVil, 1, 35 extr. b) confine die Gränze 
eber Nähe, 3. Ei ferit ad confine papiilae, 
Val. Fiacc. VI, $74. 2) tropiſch, nabe, nd: 
ber kommend, ábulid, k €. genus confi- 
ne eius generis , Auft, ad Her. liil, 
131 : confinia funt his — fchemata, 


' Quintil. VIII, 2: cui proverbio ne videar - 


effe confinis, Symmach. Ep. X, 1, i. e. eg 
erfülle, ihm nachlebe: ftudio confinia vef- 
tro carmina, Ovid. Pont. Il, 3, z1. 
Conrinitimus, a, um, 5.4. confinis, 
3. €. officia earum —— confinitima 
et contraria, Gell. I, 2, 4: bod) bat Ed. 
Longol. confinia. : ; 
CowriwiuMm, i, m 1) bie 3uíammen: 
ränzung, Bränze, 5. ©. zwever Nach: 
att, 3. C. Trevirorum, Caef. D. G. V, 24: 
Acnianum Theffalorumque, Liv. XXXIII, 
3: Lycaoniae et Pamphyliae, Ib. XXXVII, 
23; arbores in confinio natae, Varr. L. L. 


U, 10; daher confinia ſtatt Graͤnznach⸗ 
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barn, Cic. Of. II, :8 med.' 2) bie 3u: 


fammengránsung , tropifh, i. e. Anuäbe: 
tung, Verbindung gmepet Dinge, 3. €. iz. 
cis et nocvs, Ovid. Met. Vil, 796: fuper. 
cilii, Ovid. Art. 201: menfium, Ib. Fañũ. 
V, 187 : artis et falfi, Tacit. Ann. lll, 5. : 
boni et mali, Colum. Ill, 5:  faiutis exi- 
tiique, Vellej. IL, 124. 

Conrio, fieri, jtatt conficior, 1) zuiamı 
men gebradyr werden, 4. €. (umma, Lir. 
V,50: 2) gemad)t, verfernge werden, 
geicheben, 3. €, curabit, ut panis diligen- 
ter coufiat, Colum, 1, 8 m-d. : quicunque !:z;o 
confit fal, niger eft, Piin H, N. XXX a 
7 med.: facilius res tota per te confiere, 
Balb. et Opp. in Cic. ep. ad Att, poft VIIII, 
8: per quos ea (confolatio) confieri debet, 
Sulpic. in Cic. ep. ad Div. II, sin : boc 
confit, Terent. Ad. V,.8,13, i. e. fit: ci 
Virg. Acn. UL, 117. Lucret. lil, 413. 3) vtt: 
3ebrt werden, Piaut. Trin. I, 4, 7. 

CoNFIRMÀTE, Alv., F, mum 
Au&. ad Her. IHE, ii. er "is 

Conrırmärio,önis, f. 1) Befeftigung, 
3. €. libertatis, Cic. ad Div. All, 8:. do. 
trınae, Cic. Arch. 7, bod) (didt fi beüet 
contormatio, und fo haben kdd. Graev. « 
Erne(t.: ofliciorum, Cic. Fin. V, 6 in., bod 
ſchickt ſich beſſer conformatio, und fo hat 
Ed. Erneit. 2) Stärkung, 4. €. animi, 
Caef. B. C. I, 21, des Muths: fo aud Iw- 
min:s 3. e. wenn man ihm Mutb einfprier, 
à. €. Neque confirmatione noftra egeoat 
virtus tua, Cic. ad Div. VI, 3, £ e. Troſt: 
Ciceronis, Cic. Att. XI, 13 med. : 3) Be⸗ 
ftátiguna, Verſicherung, Caef. B. G. I, 
18: 4) Sefeiligung burd) 2eweife, bie 
BSeweisrübrung, Beweis, Cic. Invent. I, 
14 extr. Ib.24 und 30. Io. Partit. 8 in. Au& 
ad Her T, 3 umb ı0 extr. 

Conriamarive, verfidyernb, Tertull 
adv. Marcion. IIII, 41 extr. 

Cox riRMATÍIVUS, a, um, i. 4. ad confir- 
mandum pertinens, 4. €, adverbia, Prifcian. 

CoNriRMÀTOR, Oris, m. der Seteitis 

er: daber a) pecuniae, Cic. Ciuent. 36, 
er Gewährleiiter. b) Vertheidiger, Bes 
weistubrer, Ladant. I, 2 extr. 

ConFiRmÄTRIX, icis, f. Befeſtigerinn, 


Tertull. d^ cor. mil. 4. 
CownrigMÍTAS, ätis, f Seftigkeir, Bes 
I) ftarE, 


barrlıdyFeir, Piaut. Mil. I], 2, 33. 
CoNriRMO, avi, atum, are, 
bauerbafr, machen, ftárFen, veritärfen, 
3. €. vires nervosque, Caef. B. G. V1, 30: 
valitudinem a veter* morbo, Cic. At X 
17: aetates confirmatae, 
ftatf, mebr bep Jahren, bejabrter, größer 
Alter: inteftina, Ceif. IIl, 19: crus debi- 
le, Suet. Vefp. 7: f*, Cic. ad Div. XVI, r, 
3:4 und 5, i. e. fid nad) der überítanbuem 
Krankheit Kräfte anſchaffen, (id ftárten : fe 
aud) confirmari , babet confirmatus, a, um, 
ſtark, Kraͤfte babeno, z. €. nad der Krank: 
heit, Cic, ad Div, XVI, 4 in.: baber tro: 


rijd; 


. 


Cic. Fin. V. 23, 


Pen 
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piſch, a) ſtaͤrken, beftärfen, 3. €. ani- 
mum,Cic Att. I, 16 med., den Mutb: aud 
fe, Cic. Q. Fr. l,3med. Cic. Quint. it extr. 
nnb 25 in., 7. e. (i Muth zufprechen, fíd) 
ein Herz fallen: (p aud) aliquem, 4. E. mi- 
lites, Caef. B. G. V, 49: ci. 47 und VII, 
Muth einfpreden, Muth mischen: aud 
(ist e$ fih zureden überfegen, 3. €. alius 
alium. confirmare, ne cet., Liv. II, 24,. 
i.e. einer redete bem andern zu, daß fie 
fid) nicht 1c. : fo aud) milites, Caef.: fuos, 
Caef. f. vorher: eos pollicendo confirmat, 
Sail. Jug. 23 (25), i. e. 3uteben, babin brin: 
gen: b)verfärten, fiärter machen, 3. €. 
Das Heer, 3. €. manum, Cie. Manii.g: 2 
befeitigen, 3, €, dentes mobiles, Plin. H. N. 
XXVI, 11; capillum, Ib. XXV, ı1: vires 
nervosque, Caef. B. G. V1, 20; babet tro: 
pifdy, befeftigen, veritärfen, bejtárten, 3. €. 
animum, f. vorher; decreta populi, Nep. 
Phoc. 3: infulas, Nep. Cim. 2, i. e. in der 
‘Treue beftärfen: odium, Ib. Dion. 8: pa- 
cem et amicitiam, Caef. B. G. ], 3: vires, 
Cie.: regnum, Nep. Milt. 3: 3) durch 
Beweife be(tárfen, beweifen, zeigen, bat; 
tbun, 3. GC. aliquid, 4. €. cafum, Cic. Div. 
1l, 17: fide confirmarat, fe fore cet., Nep. 
Lyf. 1:' argumentis confirmare cet., Cic. 
Or. ll, 19: baber verfid)erm ;. e. als it: 
verläßig werfpreden, 3. G. Ego tibi hoc 
confirmo, Cic. ad Div. Vl, 3extr.: pro- 
mitto atque confirmo, Ib.I!I, 10 te de re- 
ditu confirmare, Ib. Ví, 6: iureiurando, 
fe faturum. Caef. B. G. V, 27. VII, 66. 
Particip. coniirmhtus, a, am, (tbt aud) ab: 
jectioe, a) art, 3. €. animus, Cic, Quint. 
24 und ad Div. 1,8: «ud ftarf, erwiefen, 
gewiß, 3. €. confirmatius, Cic. Att. X, 15 
und Invent, II. »: b» mtntbool, j. C. con. 
firmatior exercitus, Caef, B. C. III, 84: 
Not. gladiatores confirmat libertati, Caef. 
B. C. 1, 14 . vielleicht foll gelefen werden li- 
bertate i, e. macht fie muthvoll durch Die 
efdeníteic. oder libertatis i. e. verfibert 
e, daß fie bie Frenbeit erlangen follten, 

Conrıscärio,önis, f. die Confifcation, 
Flor. LI, 9. 

Coxrisco, avi, atum, are, 1) in dem 
Geldkoͤrbchen oder in der Caſſe aufheben, 
à. €. pecuniam, 3. €. fummam confifcatam 
femper habuerat, Suet. Aug, 101, i. e. hatte 
es in ber Ga(fe baar liegen gebabt: baber 
tropifch, animum in confifcato habent i. e. 
in promtu, Tertull, de fuga ı2: 2) cenfifci: 
ren i. e. in die Saiferlibe (Randesfürftlis 
de) Kaffe n 3. €. hereditates , Suet, 
Dom. 12: HS mililes confifcatum, Ib, Calig. 
16: aud aliquem £. e. das Vermögen deſſel⸗ 
ben, z. €. principes cet., Suet. Tiber, 49: 
equites, Ib. Calig. 41. 

Cowrisío, onis, f. Vertrauen, Zus 
trauen, 3. C. animi, Cic. Tufe, Ill, 37. 

Conrissus, a, um, f, Cónfindo. 

Conrisus, a, um, Particip. von Confido. 

ComsrirÉon, fellus fum, a. befennen, 


legen, befanne.machen, 3. €. 
(effe) Plin. Ep. ill, 14: 
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einge(teben, aefteben, einräumen, e$ ge- 
(debe von (reyen &jüden oder nicht, 3. E. 
>. et ingenue confiteor, Cic, ad Dir, 

‚2: fe vidum, Caef. B. C. 1; 84: con- 
feffus es genus meum, Plaut. Capt. 1!, 3, 
52: peccatum fuum, Cic. Nat. D. Il, 4: 
ita libenter confitetur, ut non folum fa- 
teri fed etiam profiteri videatur, Cic. Cae- 
cin. 9: confitendum eft, deos effe, Cic. Nat. 
D. i, 17 : non fo.um confiteor, fed etiam profi- 
teor, Cic. (ragm. ap. Non. c. 5: aud paſſive, 
3. €. nomen quod confitetur, Pand, XXX Xf, 
1,15 extr., i. e. Schuld, die eingeftanden 
wird: 2)dußern, ameigen, an den Caq 
fe vivum 


confitentur (fcil apes), Pallad. Jun, VII, 
7? his contraria noxium coeli fpiritum cen- 
fitentur, Ib. 1,3: religiones, $4. €. confi- 
tendarum religionum facultatem , Cic. Leg. 
Il, :2, wo Andre lefen conficiendaruim, con-’ 
ferendarum cst.; fe, Ovid. Met. Ill, 1: 
con:effa döam fcil. fe, Virg. Aen. II, 591: 
Particip. Confeffus, a, um, ftebt aud) pa(z 
ive, eingeftanden, an den Tag aeleat: 


aber ausgemacht, aufer Zweifel geſetzt, 


ungesweifele, befannt, 4. €. manitefta et 
confeffa res ,. Cic. Verr. Ill, 56: propofitio 
aut confeffa eft aut probanda, Quintil. V, 
14 : verba graeca conteffa i. e. offenbar grie> 
chiſch, 15. 1, 5 (9): ornatus preffior et mi- 
nus confeffus, Ib. VIil, 3, i. e. augenfheins 
li, in bie Augen fallend ; confeffum :z. e. et> 
was Ausgemachtes,Bekanntes: confeffa uns 
gezmweifelte, befannte, Dinge, 4. €, decon- 
feflis duferere, Plin. H. N. X, 49: in con- 
fefium venire ;; Plin. Ep. X, 55 extr., f. e. 
ungezweifelt (eom, ausgemacht o^er befannt 
(epu: Daher ex cosfetío, Quint. IM, 53 
Senec. ep. 76 ante med., i. e. aufer Zwei— 
fel, ausgemacht, ganz gewiß: fo aud im 
confefio 1. e. ausgemadt, obne Zweifel, uns 


nef. Ii, 11. Plin. H. N. XXXV, 8. 
dial. de orat. 8: ad liquidum confeffummque 
aliqu:d perducere, Quintil. V, 14 poft meg 

CowriXiL1s, e, zufammen ge(ügr, 3.G. 
machina, Apul. Met. Illl ante med. p. 148 
Elm. 

Conriıxus,a,um, Particip. von Configo. 

ConFrLABELLOo, are, fächeln, 3. G. fcin- 
tillas libidinum Tertull, de fpe&ac. 25. 

CowrLAccEsco, éÉre, welk werden, 
matt werden, 3. €. flu&us, Gell. Il, 
30 in. 

Conruaaes £f. e. loca, in quae undique 
conflaunt venti, Feft., fi leftio certa. 

ConrtLadıro, are, i. 4. flagito, 3. E. 
reponi apoxyomenon conflagitaverit, Plin. 
H. N. XXXIII! , 8 ante med. nad) einigen 
alten Edd.: aber Ed, Elzev. und Hard. haben 
flagitaverit. 

CowrrtAGRATÍe, önis, f. Vrcrbrens 
der Brand, Senec. quaeft. nat. III, 
291 Velevi, Suet. Tit. 8: cf. La&ant. ll, 9. 


Cox- 


tot reges efle — . 


sweifelhaft, gewiß, 4. G. effe, Senec. Be- *8 
Auf. j 


6. 
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ConrLÄGRo, avi, atum, are, verbrerns 
nen, i. e. a) brennend versebren, 3. C. et 
Semelen conflagravit, Hyg. lab. 179: da: 
ber ur^s'conflagrata, 
8: regiones conflagratae, Apul. de Mundo 
extr. : b) brennend versebrt. werden, j.€. 
terrae, Cic. Nat. D. 11,565: caftra, Liv. 
XXX, 7: babet tropiich, conflagrare in- 
vidia cet., Cic. Verr. I, 15, i. e. ungluͤcklich 
werde, verdammt werden: flamma amo- 
ris, Ib. V, 35. 

CoNFLAMMO, are, 
Aur. Chron. 111, 7. 

CowrLATiLis, e, aego(fen (aus Me: 
fai, i. €. Jupiter, Prudent. in Kom. 295. 

CosrrATio, ónis, f. 1) ftatt confla- 
tura, z. G. tropiíd), fidei, Tertull. de fuga 
jn perléc. 3: 2) i. 4. inflatio, Coel. Aur. 
Clironic. V, 2. j . 

CoxrtATORA, ae, f. Die Schmelzung 
durch Feuer, Plin. H. N. VII, 56. 

Court&cTo, Xi, xum, 3. beugen : ba: 
bet conflexus, a, um, $. €. cubito iuga, 
Plin. H. N. ll, 44 

CowrLÉo, ere, zuſammen ober mit wei: 
nen, oder bloß weinen, 3. €. confleamus 
leíen Einige Senec. ad Marc. 6 ftatf coníe- 
ramus. —— A 

CowrricrATÍo, önis, f. das Zufam: 
menſchlagen oder Anichlagen, 3. €. membra 
confli&ationibus debilitet (beym Hinfallen 
in der fallenden Cudt), Apulej. Apol. med. 
p.302 Elm., bed) kanns aud Plage, Korb 
(eon : bod eriteres Scheint befler :daber 1) bet 
Streit, Rampf, a) im Kelde, Gell, XV, 
1$: b) vor Geridte, Quintil. VII, 1:* 2) 
plage, Apulej., f. vorber. 

CowrLicrATRIX, icis, f. Dlogerinn, 
Tertull. adv. Marcion. I!, 14. 

Conrticrio, ónis, f. I) baé Zufams 
menídblagen, 34. C. duorum corporum, 
Quintil. III, 6: 2) Aampf, Streit, 3. €. 
cum adverfario, Cic, Partit. 29: tropifd, 
3. €. vom geridtliden Nedner, 4. €. rernm 
contrariarum, lb. 16: caufarum, Cic. In- 
vent. I, 3: rationis et firmamenti, Cic. Par- 
tit. 30, 8. e. Zufammenjtellung 1c. 

CoNFLicTo, avi, atum, are, 1) zuſam⸗ 
men ſchlagen: daher confli&ari cum aliquo, 
Cic. Harufp. 19, fehten, fámpfen: aud, 
confli&áre, 4. E. cum malo, Terent. Phorm. 
]i], 2, 20: fo auch confli&ari cum adverfa 
fortuna, Nep. Pelop. 5; cum ingeniis, Ter. 
And. I, 1, 66, i. e. zu tbun haben: babet 
2) plagen, $. €, remp., Tacit. Ann. VI, 
48: moleftiis confli&ari, Cic. ad Div. VI, 
13: iudicibus turpibus, Ib. X, 25: fortnna 
duriore, Cic, Att. X, 4: inopia, Caef. B. C. 
I, 53: morbo, Nep. Dion. a. N. 

CowrticTUS, us, m. 1) daB Zufams 
menfchlanen, 4. €. lapidum, Cic. Nat. D. 
1l, 9: nubium, Cic. Div. Il, i9: corporum 
ji. e. das Fechten, Cic. Caecin. 15: ba: 
ber 2) das Fechten, Pacat. Paneg. ad Theod. 
34: fo auch corporum i, e. $ed)ten, Cic, Cae- 


i. q. inflammo, Coel. 


Aut. ad Her. 1111,. 
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cin. 15: baber.tropifd, 3. E. incommoi 
conflictu urgeri, Geli. V1, 2, i. e. Plage, Neth. 

Cowrriacium, i, wm. i. 4. contli&us, $o- 
lin. 9 (14). ' 

Cowrrico, are, 1.4. confligére od 
confli&are, 3. €. cornibus confligatis, Fron- 
tin. Strateg. ll, 3, 5. 

ConrLico, xi, &um, 3. zuſammen 
ſchlagen: baber 1) vereinigen, 5. E.“ 
mina, Lucret. JIIL, 1210: daher reden, 
H C. caute de rebus, Aut. ad Her. |, 9: 

) redoten, ſtreiten, z. E. cum hofte, Cic 
"Ort. 1, 233: cf. Cic. Dom. 25. Pif. 9. Ne. 
Hann. s. Virg.- Aen. IF, 416. Cic. Cati! li, 
11: Auch Tropic ftreitem, 4. E, vor Gerióto 
Cic. Caecin. 3: leges diverfae, Quiniil. VII, 
7: 3) vergleichen, Cic. Invent, Il, 43. 

Cowrro, avi, atum, are, zuſammen 
blaíen, oder aufblafen, durch Blafen er 
reaen, gy. G. ignem, Plaut. Kud. ill, 4, 
60 und Plin. H.N. XXXV, i1 zwermal: 
tropiſch, Lucret.], 474: iptefitna conisa 
i. e. inflata, Coel. Aur. Chronic. lll, ;: 
daher 1) zufammen bringen oder fegen, 
fügen, à. G. exercitum, Cic. Phil. IIL, 6. 
Veiiej. 14, 74: pecuniam, Cic. Sext. 3c 
fo aud rem i.e. Vermögen, Gelb, Lure. 
U, 70: aes alienum, Salluft. Cat. u un) 
24, 1. — machen: daher conflatıs, 
a, um, zuſammen gebracht, geſetzt oder oc 
fügt, woraus beftchend, 3. Ab ifo im- 
prohorum, Cic. Catil. 1, 16: monfirum, 
Cic. Coel. 5: daher quibus ex rebus 
conflatur — honefum, Cic. Of. 1, 4, i. « 
beftebt: babet vereinigen, 3. Ei cnfen- 
fus paene conflatus, Cic. Ligar. 12: fami- 
liaritatem ex magno fnalo i. e. (ti ftem, m: 
hen, lerent. Eun. V, 2, 36: 2) erreaen, 
verurfacdyen, machen, 3. (*. incendium, 
Liv. XXVI, 27: pactiones cum multis, Cic. 
Harufp. 20: crimen in fe, Cic. Verr. ll, 
29: cf. Cic. Partt. 35: familiaritatem, 
Terent. Eun. V, 2, 36: accufationem et iv- 
dicium, Cic. Verr. Il, 47: beilum, Cic. Phil 
ll, 33: tumultum, Cic. Sull. 5: alicui pt- 
riculum, Ib. 4: iniuriam novo fcelere, Cic. 
Rofc. Am, 1: mortem, Vellej. Il, 1: as 
alienum, Sall. Cat. 14 unb 24 (25). 
maden, häufen: alicui invidiam, Cic. Catil. 
4,9: alicui negotium , Cic. Verr. I!, 54: 
3) durchs Feuer fchmelzen, à. €. argen- 
tum, Plin.H.N. XXX, 9, Sen. 
quaeft. nat. Il, 31: ftatuas argenteas, Suet. 
Aug. 52: falces in enfem, — Virg. Ge. |, 
50% L e. fdmelyenb ( (dymíebenb) darein 
verwaudeln 

ConrtörEo, ére, zugleich bluͤden, trt: 


pito, ^ flore adolefcentiae, Auguftin. 


Confefl. Ii, 4. 

Cowrtucrüo, are, wallen, Wellen 
werien, tropiſch, à. €. paliá, Apulej. Met. 
XI init. p. 255 ilm. 

CowsrLusNTÍA , ae, f. Zuſammenfluß, 

€. morbi, Macrob. Sat: VII, 4 e kl. 


ontani, . 
Cor- 
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! CowrLüo, xi, xum, 3. 1) 3ufammen 
flieffin, 3. €. von glüffen, 3. G. Fibrenus 


divifus in duas partes — in unum confluit, 


Cic. leg. Il, 3: portus — in exitu con:un-* 


guntur et confluunt, Cic. Verr. Illl, 54: 
Hypanis «um Doryfthene conftuit, Plin. H. 
N. IIll, 12 poít med.: amnes in Phafin 
confluunt , 1b. 4: quinque amnium in 
unum confluente concurfu, Ib. VI, 20 extr. : 
babet a confluente Rhodano, Lepid. in 
Epift. Cic. X, 34, ftil. cum Arari: babet 
confluentes i. e. ber Drt, mo zwey Fluͤſſe 
gufammen fließen, 4. €. ad confluentes, Liv. 
‚27. Ill, 17: fupra confluentes, Suet. 
Calig.18, i.e. Gobleny: aud) conQuens Mo- 
fae et Rheni, Caef. B. C. Ill, 15, 8. e. 
ber Zufammenfluß, der Drt, wo bie Maas 
und der Rhein zuſammen fließen: in con- 
fluente Danubii et Sabi, Juftin. XXXII, 3: 
incipit a confluente fupra di&o, Plin., H. N. 
Ill, 26 in.: ad confluentes Araris et Rho- 
dani, Infcript. ap. Gruter. p. 13 n. 15: 
tropiih, zuſammen fließen :. e. zahlreich 
zufammen fommen, 3. €, numerus, Caef. 
B. G. VII, 44, oder d zahlreich wohin be: 
geben, oder kommen, oder überhaupt fid) 
begeben, fommen, gelangen, 3. €. ad ftu- 
dia, Cic. Tufc. II, 2? Athenas multi, Cic, 
Brut. 74: caufae ad nos, Cic. Planc. 34: 
laus, honos, dignitas ad ipfos, Cic. In- 
vent. l, 4: digniffimi, quo cruciatus con- 
fluant, Plaut. Afin. II, 2, 48: 2) wohin 
fliegen, ober bloß fließen, z. C. in unum, 
2.0. zufommen, f.vorber: daher a)tropifch 
wohin fliegen i e. geben, fommen, gelan: 
gen, z. C. ad ftudia, Athenas, caufae ad 
mos cet. j. vorher; b) flüffig werden, Coel. 
Aurel. Acut. I, 17. 

ConrLüvium, i, ». 3Zufammenfluß, 
Corn. Sever. in Aetna 119 und 326. Varr. 
ap. Non. : 

CosrLöus, a, um, zuſammend fließend, 
Prudent. Cathem. V, 76. ! 


Cowrópie, odi, offum, 3. 1) graben, 
3. €. hortum, Piaut. Aul. 1I, 6, 66: ter- 
ram, Cato R. R. ı29: iugerá, Varr. R. R. 
1, 18, 2* vineta, Colum. IIl!, 5: aud fali- 
ces, Piin. H. N. XXVI, 20 in. Ed. Har- 
duin., -wo Ed. Elzev. circumfodi hat; 2) 
burd)bobren , durchftehen, Liv. XXIIII, 
7. Cic, Sull. irt. Nep. Pelop. 5. Sall. Cat. 
23 (29) unb öfter: daher tropifh, 4. €. 
iudiciis confcffus, Liv. lll, d, gleich— 
fam durchbohrt: mala, quae vos ab omni 
parte conlodiunt, Senec. de vita beata 
27,extr.: quaedam ex epiftola confodias, 
Piin. ep. VIIH, 26 extr., i, e, verwerfeft. 
Not. Confoflior von Confoffus, Plaut. Bacch. 
IIII. 4, 48. 

CowrogpERATÍo, nis, f. Bündniß, 
Hieron. ep. 22 de cuftod. virg. c. 15. 


Cowro&pÉ&o, are, durch ein Bünd— 


nif. vereinigen, verbinden, 3. C. nuptiis, 
Orof. II, 4: tropifh, $4. €. membra in 
Schell, lar. Wöır, - 


'Cic. Or. I, 5: verborum, Ib. 33: 


CONFOEDO — CONFOVEO 154. 


fymbolum, Prudent. Perifteph. de Lau- 
rent, 437. 

Conroepo, avi, atum, are, befudeln, 
Apul. Met. VII extr. 

Conrosovsti, i.e. foedere coniunüi, 
Felt. _ 

CowroxrEo, ni, 2. ftinfen, 4. G. fub 
fimulacro cubile canis confoetuerat, Jul. Ob- 
feq. de prodig. :15: bod) lie(t Scheffer bef- 
Et eonfetae (confoetae) erat vder cum 
etu erat. —' 

Conrörs (tatt fore, Terent, And. I, r, 
140. 

CoNFORI®, ire, i. e. concacare, inqui- 
nare, à. C. conforifti me, Pompon. ap. 
Non. c. 2 n. 352: Salmafius will lefen con- 
foriafti. s | 

CosrogMAuIs, e, ähnlich, Tertull. de 
refurre&. carn. c. 47. 

ConrormäÄrio, ànis, f 1) wenn man 
einer Sache die gehörige Geftalt gibt, Bile 
bung.gebórigetfinridtung, a) active, 4. E. 
doßrinae, Cic. Arch. 7: b) pafjive, 3. €. li- 
neamentorum , Cic. Nat. D. /, 18: fenten- 
tiarum, Cic. Brut. 37: Cic. Or. 39: vocis, 
theatri, 
Vitruv. V, 6: officiorum, CifFin. V, 6: 
(o aud in conformatione et moderatione 
continentiae et temperantiae, Cic. Off. III, 
25, mo diefe Genitivi eben fo mobl von con- 
formatione als von moderatione abbanaen : 
Pes bie Verbeſſerung des Pearce unnoͤthig 

; 2) bie Vorſtellung, der Berriff, a. E. 
animi, Cic. Nat. D. I, 38: aud bloß confor- 
matio, 5. €, infignita, Cic. Top. 5 med. 

CowronMATOR, Oris, m. bit Bilder, 
3. €. rerum omnium, Apul. Trifmeg. m 
en 4 1 

ONFORMIS, e, gleichförmig, ábnl: 
Si — 

CoNFORMO, avi, atum, are, einer Gas 
de die gehörige Beftalr geben, aebörig 
einrichten, bilden, 3. €. aliquem, 3. &. 
ad maiora quardam nos natura genuit et 
conformavit, Cic. Fin. I, 7: ova in fpeci- — 
em volucrum conformantur, Colum. VIII, 
5 ante med.: mundum a natura conformá- 
tum, Cic. Nat. D. ill, 1o extr : mores, Cic. 
Fin. IIII. 2: animum et mentem. Cic. Arch. 


.6: orationem, Cic, Or. I, 5: babet fe ad 


voluntatem alicuius, Cic. ad Div. I, 8. Auch 
entwerfen, machen, 3. €. imaginem rei, 
Auft, ad Herenn. III, 20: imaginem tauri, 
Gell. XIII, 9 extr. 2) beffer machen, be: 


vidyrígen, umichmelzen, 34. G. nonnulla 


in re, Cic. Mur. 28: aud) fann man aus 
bem Vorbergehen bieher zieben mores, ani- 
mum cet, 

Coxrornlico, are, wölben, 3. @. cel- 
las, Vitruv. V, 5. - 

Cosronro, are, (tárfen, La&ant. IIII, 
iE... 
Cowrossus, a, um, f. Confod'o. 

Conröv&o, óvi, ótum, a. i. 4. foveo, 
3. €. iubeo hominem tolli et coliocar: et 

Oe con- 
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:confoveri, Afran. ap. Non, c. 12 n. 2t: a) rem, Plaut. Stich. IIII, 2, 49. Trix.I, 
terra debet gremio femina confovere, Hie- 2, 71, vertbun: b) zu mite machen, z 
ron. adv. Kufin. IIl, 8: coliapfa membra Schanden maden, 3. €. confilia fec: 
lavacro, cibo denique, confoveret, Apul. toria, Cic. Verr. I, 5, i. e. feine o8fpredzs 
Met. VIII ante med. p. 204 Elm., i.e. pflee erzwingen; alicuius fuperbiam, Titinn. an | 
gen, warten, gütlid tbumn 1c. Non.:. vires hoftium, Val. Max. Vil, : 

CoNrRÁcrsco, eui, 3. fhimmelig wers extr; rempublicam, Ib. IIII, 5, 2: c) bes 
den, z. €. recens, quod confracait, Varr, gen, 3. C. iuga montium coníra&a in ho- 
R. R. I, 3, 4: bod) hat Ed. Gefn. id cum — meros i. e. inftar humerorum , Plin. H, N. 
Bacuit. U, 44, docetur blanditias et in omrhem mo- 

J CowrRAcTUS, a, um, f. Confringo. tum corporis confringitur, Sezec, Contro. 

Conrkactus, us, m. daß Serbrecben: I, 2. 
baber 1) bie Vernichtung / zu Schanden Conröca, ae, bet (die) wohin ficht 
Machung ıc. 2) die Golperigkeir, Raus ober feine Zuflucht nimmt, Cod. juft 1, 1; 
bigfeit, 3. €. duritiem, mollitiem, laevo- 6. I, 3, 22. 
rem, coníra&um, Cell. Praef. ante med. CowrvG£LA, ae, f. i. 4. confugium, Fe£, 
p. 7 Almelov.: wo Einige lefen contactum Cowrücto, Ogi, ugítum, 3. wobın die 
oder contra&tum. ben, feine Zufluche nebmen, 3. €. ad a» 

ConrrÄcösus, a, um, holperig, uns quem, Cic. Tufc. V, 2. Cic. Of, U, i:: 
eben, z. €. iocus, Liv. XXVIII, 2. XXXII, in aram, Cic. Tufc, I, 35: ad aram, Ovid, 
4: locus lapidibus confragofus, Colum. 1I, rift. V, 2, 43: ad opem alicuius, Ci. 
2: ager, Varr. R. R. I, 18 unb 20: babet Font. x1. Liv. I, 2: in mifericordiam alico- 
tropifch, 4. €. conditiones, Plaut. Men. IIII, ius, Cic. Quint. 2: in naves, Caef. B. C. 
2, 25: illud quaero confragofum, Ib. Cift. 1l, Ill, 9: ad clementiam, Cic. Lig. 10: ix, 
3 79: conlragofis atque afperiseve&i, Quin- ut neget, Cic. Fin. II, 9: cf. Terent. Hear. 
til. VI, 1 extr.: verfus, Quintil. I, r (2). III, 5, 45. 

ee a, um, bolperig, uns Comrücium, i, ». 3uflucbteort, 3: 
eben, Lucan. VI, ı26. Valer. Fl, III, 581. flucbt, Ovid. Trift. IIII, 5, 6. V, 6, a, Ste, 
Stat. Theb. IIII, 494. heb. XII, 504. 

CowrnÉMo, ui, 3. sugleid) oder 30: — Cowruramo, ulfi, 2. leuchten, (dim 
fammen ertónen, rauchen, (allen, mur: mern, Plaut. Amph. V, 1, 15 und Cinza 
meln, murvenic, oder bloß ertönen, rau- ap. Ifidor. Orig. XVLIII, a. 
fchen, fdballen, murmeln, murrenic., 3. €. ConrunDo, üdi, üfum, 3. 1) suísm: 
omnes confremuere, Ovid. Met. I], 199: men geben, 3. €. multa iura, | Pisut. 
agm!na Syrorum, Stat. Sylv. I, 6, 73: col-  Moft. l, 3, 120: mel, acetum, oleum, Piin. 
Jis confremat, Ib. I, 4, 14: coelum, Sil. H. N. XXVIIII, 3: babet a) vereimaen, 
XVI, 397. vermengen, vermifchen, fo wobl im anres 

Conrr£avento, aro, oft oder zahl: als boͤſen Verſtande, ift häufig, 3. €. omn, 

' ecb befuchen, 3. €. arenas, Prudent, Pe- Ovid. Mer. VII, 7 eft diflicile confun- 
riteph. I, 7: natale filiae, Infcript. ap. Fa- dere, Cic. Tufc. l1: in unum corpos, 
. Brett. cap. 3. n. 587. ; Liv. XXXVIIII, 9: vera cum falfis, Ci 

CowrRicAMENTUM, i, 7. ein Mittel Acad. III, 19: fermones in unum, Liv. 
zum Reiben, aud) das Reiben, 3. E. den- VII, 12, i. e. zufammen reden: totum es 
tlum confricamentis uti, Coel. Aur. Tard. cum virtute confufum, Cic. Off I, 27: cos- 
U, 4. fufum effet, Cic. Cluent. 62: confufae firs- 

Conrricario, dnis, f. baé Reiben, ges, Virg. Aen. VI, 504, i. e. unter cir- 
Krauen, 3. €. tropifd, Auguftin. Confeff.. ander liegende Leihname: oratio a p'u- 

I, 8. ribus (oratoribus) confufa, Cic. Brut. 4: 

Conrrico, ui, atum, are, reiben,, iura gentium, Liv. III, :: babet confuüá 
t €. mít Salze, Varr. R. R. I, 60. Colum. defenfio, Cic. Sext. 2, i. .e. coniun&a, met: 

Il, ro; dentes, Plin. H. N. XXVIIII, 2: in auf alle S3efdnibigungen geantwortet 
genua, Plaut. Afin. III, 3, 8: faciem fibi wird: b) in Unorönung bringen, verwir⸗ 
Suet. Claud, 8: boves, Colum. Il, 3: tto: ren, à. E. ordines, Liv. XXX. 34: foe- 
pif, 3. €. fenfus iudicum injuriis, Tiro dus Virg. Aeh. V. 496: baber confufis, 
ap. Gell. VII, 3 ante med. $. i3, i. e. Kir a, um, in Unordnung befindlich, confus 
aufringen: bod baben andre Edd., 3. E. 3. €. confufior facies, Tacit. Ann. IIiL 63: 
Longol., confutare ftatt confricare: ferner confuhflimus mos, Suet. Aug. 44: oratie, 
fecundas res coníricet, Ib. e Catone, bod) Cic. Or. Ill, ı3 extr.: babet c) beſtuͤrzt 
bct Kd. Longol. conlutet. madyen, aus der Faſſung Jemanden brin- 

CowrmiwGo, égi, a&um, 3. 1) 3erbres gen, 3. €. animos audientium, Liv. XK XXV, 
chen, 3. €. fores, Plaut. Moft. II, 2, 23: 42: babet confufus, a, um, aus ber 54i 
aulas et calices, ib. Capt. IIII. 4. 8: im- fung gebradt, be(türgyt, Liv. VI, 6 und 34. 
brices, Ib. Mil. III, 6, 24: turres, Lucan. XXXV, ı5 und 35. 2) wobin gießen or 
VI, :23: navem, Plaut. Rud. prol. 73: di- ergießen, 3. €, cibus in venam, quae cava 
gitos, Cic. Flacc. 30: babet 2) ttopi(d appellatur, confunditur, "Cic. Nat. D. if 

55 
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55, ergießt fi: daher verbreiten, aues 
breiten, 4. €. in totarı oration»m, Cic. Or. 
II, 79, i. e. uͤberell anbringen ;: daher lata 
et coníufa funt, Cic. Partit. 30, i. e. brei⸗ 
ten (id aud. 3) begießen: babet rofa con- 
fufa rubore, Colum. X, 260: 4) confun- 
di ſich (damen, bey Xirdenvátern, z. €. 
Sulpic. Sev. de vira Martini g. Not. confu- 
fum fuffragum, Liv. XXVI, ı8 extr, i.e. 
(vielfeihr) mo nicht nach ben Genturien oder 
Tribubus fondern Mann für Mann votire 
wird: daber confufio fuffragiorum, Cic. Mur. : 
23. Dradenbord bat das Wort confufum 
nicht mit bruden leffen. 

Conrüsänf£us, a, um, i. e. confufus, 
3. €. doftrina, G-Il. Praefat. 

Coxrüse, Adv., vermengt, vermifche : 
baber 1) unter einander, confus, obne 
Ordnung, unordentlich. 4. G. loqui, Cic. 
Fin. 11, 9: confufe et permixte difperfimus, 
Cic. Invent. !, 30: fententias confufe varie- 
que dicere, Gell. XIII. 2 $. 17: confufius 
ett a&a res, Cic. Phil. VIIL, 1: 2) zufam: 
men, unzertheilt, 3. €. fi confufe univer- 
fis mancipiis cet., Pand. XXI, 1, 36. 

Conrüsım, i. e. confufe, Varr. L. L. 
VII in. aud) Plin. H. N. XVIII, 16 med, 
unum volumen — fecit confufim, bod) [e- 
fen Andre confufum. 

Conwrasio, onis, f... 1) 3nfammengies 
$ung: daher a) die Dermiídung, Der: 
mengung, Verbindung, Vereinigung, im 
guten und böfen Berftande. 3. €. conıunc- 
tio conlufioque virtutum , Cic. Fin. V, 23, 
i.4. conf-nfus: religionum, Cic. Leg. Il, 
10, 8. e. 'Permenaung: fuffragiorum, Cic. 
Mur. 23, i.e. menu nicht nach der gewoͤhnli⸗ 
den Ordnung der Genturien ic. votirt wird: 
cf. confufum fuffragium in Confundo: ferru- 
minatio facit conlufionem, i. e. Verbindung, 
Bereinigung, Pand-&. Vi, ı, 23: befonberé 
beißt confufio die ospiti oder Ber: 
einigung zwever Puncte oder Serbáltnife, 
z. E wem ein Greditor feines Schuldmanus 
Erbe wird, 3. €. cum quis debireri fuo he- 
res exititerit, confufione (f. e. wegen Zu: 
tretung diefes Punctes, 7. e. weil er Erbe 
wird) debitor effe definit, Ib. XVIII, 4,2: 
cf. XXXXVI, 3, 75. XXXIIIT, 5, 21; babet 
b) Unordnung, Verwirrung, 3. €. vi- 
tae, Cic. Nat. D. 1l, 2: temporum, Cic. Off. 
II, 19: religionum, Cic. Leg. II, 10: babet. 
c) Deftürzung, 3. €. Vellej. 11, 124. Piin. 
Paneg. 36. Tacit. Hiit. il], 39. Petron. 101: 
2 oris, Tacit. Hift. IIII, ‘40, vielleicht die 
örbe. | 

Coxrüsus, a, um, f. Eonfundo, 

CowrüTAvÍo, ónis, f. YOiverlegung, 
Auct. ad Her. I, 3. 


CowrÜOrAToR, Oris, m. Wiberleger, 
Hieron. de fcriptor. ecclef. 
Conrürto, avi, atum, are, 1) kochen⸗ 


des Weiler, durch 3ugiefung kaltes ?9a(- 
ferd, zuriick teeiben , dämpfen, 4. C. co- 
«us magnum ahenum, quando fervit, paula 


bringen, reigen : bod) fefen 
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confutat trua, Titinn. ap. Non, c. 4 n. 47, 
wo es uit ju n. 2 gehört, ie. Dämpfe, 
bált ſein Auforsufen zurüchie,: baber 2) 
tropiih, oámpien, surf treiben, zus 
ruck baltfr einfchränten, zu Kasten 
treiben, bare h’aranen, Mınbalt thun, 
widerſtehen, z. E. andaciam, Cic. Partit, 
38: obtutum, Apul Met. XI in.. i. e. 
blende:, machenr daf man mer binfes 
ben Fann, die Augen gleichſam zurück 
treiben ; iudices injuriis atque minationi- 
bus. Tiro ap. Gell. Vil, 3$ 13, i. e. aufs 
[ Andere coníricas 
re: und gleich drauf fecundas res confutet 
i. e. bindere, zu Grunde richte; bod lefen 
Andre confricet; dolores, Cic. Tufz V, 313 
aliquem (3; €. liberos) di&is, Ter. Heavt, 
V, 1, 76: patrem, Terent. Phorm. IJI, ı, 13: 
babet wideriegen, 3. G.:argumenta, Cic. 
Div. I, 5: opinioni5 levitatem, Cic. Nat, 
D. 1L, 17: aliquem fuo fibi argumento, Gell. 
V, 1o extr.: iftos, Plaut. Truc. II, 3, 28: 
aud) überführen, 4. €. venefici nocuiffe 
quibusdam confutati, Ammian. XXVI, 3 
(7) — labores confutati, Ib. XVI], 
9 I * 
oNrFUTÜO, Ére, i. e. futuo 
XXXVII, 3. dios 
CowrürüRus, a, um, 3. C. confutu=‘ 
i i. e. — dr Mil. T1, 3, 6. 
ONGAUDÉO, Ére, fiit) 3nale:d) freu 
z. €. vobis, Tertull. d oe * = 
Cong£rasco, Ere, gefrierem, Gell, 
ue men. 
oNGEÉLAzÍO, önis, f. baé Befrieren, 
Plin. HN. XXX], 3: brumae, —— 
Cons£Lo, avi, atum, are, 1) machen 
baf erae gefriert, gefrierend machen, 
3. €. pruinas, Plin. H. N. XVIHL 28extr. : 
pe&ora nautis, Val. FI. IJI, 577: babet con- 
gelari zufanımen geftieren oder geitieren, 
3. €. oleum fi congelatur, Colum. Vlil, 8: 
mare congelatum, Varr. R. R. I, 2, 4, i. e. 
das Giémeer: nafus, Martia! XI, 99, 7: 
oleum congelabitur irizoribus , Colum, XII, 
50, 12: auc beiBr congelari fih werden, 
3. G. etwas Gekochtes 1c, abFüblen, 4. €. 
rosma;inus decodus congelatur , Patliad, 
Mart ı5: te uxor congelat, Martial. XIII, 
147, 2: gleichſam zu Eiſe machen: daher tro— 
piſch, maben daß etwas jufammen rinne, 
vetbárten, dicht machen 1c. , 3. E.Jac, Colum. 
VII, 8, e. maden, ba fie gerinne: zu— 
fanynen laufe: ridus in Iapidem, Ovid, 
Met. XI, 6t: ubi fe gongelaverit adeps, 
Scrib. Larg. comp. a71:' 2) gefrieren, 4. €. 
Ifter, Ovid, Trift Il. 10,29: daher a) Con- 
gelaffe amicum , Cic. ad Div. II, 13, £e. une 
thätig geworden: b) congelat acre, Ovid. 
Met. XV, 415, 8. e. wird dicht, gefrierk 
toi 1 | 
oNcÉ MÍN A TÍO, Onis, f. Verdoppelung, 
. €. ber Leiber, Plaut. Poen. V, La gd 
marmung, . 


Qoa Cox- 


Li 
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Constmino, avi, atum, are, I) vers 
ocppeln, 3. €. i&us, Virg. Aen. XII, 714: 
aud) fecurim, Ib. Xl, 698, i. e. i&us fecu- 
ris. 2) fid) verdoppeln, 3. G. omnes 
congeminavimus, Plaut. Amph. II, 2. 153, 
feil. nos: wo man e$ nick von congemi- 
naíco, avi, berleiten mill. 


Conatwısco, éÉre, feufzen, 
Sp^&. 3o. Auguftin. Confefl. VI, 7. 
CoxaEno , ui, 3. 1) ſeuſzen, Cic. Mur. 
23 extr. Suet. Tiber, 23: aud) aliquid, über 
etwas, befeufjen, f. n. 2. Auch tropifh, 
congemuit, Virg. Aen. u, 638, von einem 
Banme, der abgebauen wird. 2) befeuf: 
zen, j. €. mortem, Lucret, lll, 947: ali- 
quem, Val. Fl. V, 25. 
CowcÉN&n, éris, vom gleichem Ge: 
(dilecte, z. €. aliud (corpus eft) conge- 
neri eorum ( ftil. fragorum ) unedoni, Plin. 
H. N. XV, 24. j mE 
Constner, i, m. ein Mitejdam, Symm. 
"Ep. VII, 40. 
|  CowcíNÉRo, are, zuſammen Zeugen 
oder gebären, 3. GC. porci congenerati, 
Varr. R. R. ll, 4, 19: babet verba conge- 
nerata i. e. ejüsdem originis, Varr. L. L. 
Vilil, 3: f«nium congemeratum, Colum. 
VIL, 3, 15, angeboren. : 
Conalwirus, a, um, 3ugleid) geboren 
ober gewachfen, 3. €. pilí, Plin. H. N. 
Xl, 39: aud) mit bem Dativ, y. &. robo- 
rum vaftitas congenita mundo, Ib. XVI, 2. 
CoNaÉNÜcro, are, die Anıe beugen, 
Coel. ap. Non. c. 2 n. 156. 
CowcGE&NÜrLo, are, z. G. congenulatus 
i. e; der bie Knie beugt, 4. €. congenulati, 
Sifenn. ap. Non. Cox 
ConGenüo, are, die Bnie vereinigen; 
Novius ap. Non. c. 7 n.49. 
C ONÜCR » gri, rn Fiſch, ben Einige 
ieeraal nennen, Terent. Ad. III, 4, 13. 
Plaut. Mil. Ill, 1, 165 unb. Perf. I, 3, 29. 
Ovid, Hal. 115. Plin. H. N. VIHI, 16 unb 
20: ob der Nominativ congrus, bem bet 
Grammatiter Charijius ecteunt, vortemme, 
weis ich nicht. . 
CowarRÍA , ae, f. ftatt Congeries, Jul. 
Frontin. de Colon. p 1, 119 unb 125 Goef. 
und Innocent. de calis liter. Ib. p. 224. 


CowcEnizxs, ei,/f. eine Menge über 
einander gelegter Dinge, eim Bauſen, 
3. €. Holz, Keihname, und anderer Dinge, 
j; G. fylvae, Ovid. Met. VIIII. 235: cada- 
verum, Val. Fl. Vl, $11: ftruis i. e. ligno- 
rum, Plin, H. N. XVI, 11: Igpidum ‚Ib. 
XVIIL 31: grani, Ib. Xlll, 15: pulveris, 
Lucan. Vil, 868: fordium, Gell. II, 6: 
auch blog Haufen Holy» à. G. flamma, quae 
magna congerie convaluerat, Quintil. V, 
13: babet vont Chaos, oder bem unterein: 
ander geleguen Urftoffe Der Welt, Ovid. Met, 
L 32: Daber troviíd, 4. G. venit aetas om- 
nis in unam congeriem, Lucan. V, 117: 
' Daber in ber Redekunft eine Figur ;. e. ble 


Tertull. 
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Zufammenbaufung vieler Gedanfen oh: 
Sotte, 4. €. vieler Bepipörter 1c. , Quis 
til. VII, 4. 

CoNcERMANXEScO, ere, zugleich mat 
fen, 3. €. libido, Apul. Met. II p. m 
Elm.: vos cum illis congermanefcere, Ciaui 
Quadrig. ap. Non. 

ConGerminätis, e, auf eben dem 
Zwerge, Stängel, alme gevadia, 
b). €. fpicas ceteris coaevas atque, ur ma 
vm congerminales, Auguít:n, Civ. D. 

— 

ConGermind, are, I) wachſen, 3. ©. 
caepe revirefcit et congerminat, Gell. XX, 
8: 2) zufammen wadfen: babet fich vc 
einigen, 3. €. conjun&i et congerminat, 
Varr. ap. Non. c. 2 n. 167: bod) lefen Au 
bete congermani. Not, aud) fteht congermi- 
naverint itatt geminaverint, Varr. R. E 
III, 16, 32 in einigen Codd. und Edd., abet 
vielleiht obne Erklärung. 

ConG£ro, efü, eítum, 3 i. g. confero 
1) 3ufammen tragen oder bringen, 3. €. 
grana tritici in os alicui, Cic. Div. ], 35 
oder in os alicuius, Ib. II, 31: viaticum, 
Cic. Planc. 10: aggerem, Caef. B. C. ILl:« 
aram fepulcri, Virg. Aen. VI, 177: exce 
menta in unum locum, Plin. H. 8. XL :5 
extr.: cf. Nep. Them. 6 unb fter: babe 
a) zuſammen bäufen, baufemveije bes: 
ober vorbringen ober. ſchieben, werfen 
geben, beylegen, zuſchreiben ıc., 3. E. cn- 
mina in aliquem, 3. €. quae funt in eum 
congefta, Cic. Mil. 24 in., i. e. Schuld gt: 
ben: maledifta in aliquem, Cic. Phil. lil, 
6: omnia in aliquem , Cic. Tufc. V, a5, 
i. e. beplegen: omnia ornamenta in ali- 
quem, Cic. Dejot. 12: turbam patronorum 
in fermonem, Cic. Brut. 97, 1. e. ín dus 
Gefpräc bincin bringen: caufas vaftari agc 
in aliquem, Liv. lil, 36: lanceas, Piu. 
H. N. VIIII, 5: plagas alicui, Phaedr. Ii! 
20, 12: i&us alicui, Val, Flacc. IIII, 307: 
b) verbinden, vereinigen, 3. €. ofcula, 
Ovid. Her. XVIII, 113, i. e. (id küſſen: 
c) bauen, errichten 3. €. oppida, Virg. 
Ge. 11, 156: auch abfolute baucn, fein Veit 
machen, niften, 3. €. quo congeffere pa- 
lumbes, Virg. Exi. III, 69, wo man mitt 
lefen will conceffere i. e. ivere, fid binge: 
wendet, bingeflogen 1c, d) verwenden, ver: 
tbun, 3. C. HS. millies in culinam , Sene. 
ad Helv. 10: e) wiederbolen, 4. €. lal- 
civum congeris usque, Martial. X, 68, 5: 
Not. (o aud) congeftus, a, um; baber con- 
geftior i. e. dider, Aufon. Mofell. 132: 2) 
wobin tbun, ſtecken, ſchieben, wenden, 
richten, bríngenc., 4. €. omnia in unum, 
f. vorber: grana inos, Cic.: i&us alicvi 

lagas mortuo, maledicta in aliquem cet. 
. vorher? penum in cellulam, Ter. Eun. 
It, 3, 18. 

CowaÉRo, ónis,-m. ein Dieb, Plaut. 
Truc. J, 2, 6, eig. bet zujammen trägt. 

CoucaxRRo, Ünis, m. der mit einem im: 

: mer 
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mer plaubert, ein Camerad, Plaut. Perf. 
I, 3. 9. Ib. Moft. Ill, 3, 17. Auch Congerra, 
ae,-m. bat Felt in Sodalis und Lucil. ap. 
Fett. in Tapullam e le&. Scalig. | 
Conseste, 3ufammen gebäuft, fums 
mariíd, Capitol. in Antonin. Philof. 19 
extr 
Couszsticıus ober Congellitius, a, um, 
5nfammen getragen, zufammen gehäuft, 
3. €. humus, Colum. 1l, ic. Pallad. Sept. 
7 und O&. r1: locus, Vitruv. III, 3. 
. Consestim, Adv., zufammen gebánft, 
baufenweife, 3. €. congeftim et acerva- 
tim jacent, Apulej. Apol. ante med. p. 296 
Im. yo 
Conssstio, onis, f. bie Sufammentta: 
gung, Jujammenbáufung, 3. €. terrae, 
Vitruv. Vl, i1: ftercorum, Paliad. 1, 33: 
cf. Ib. Mart. 1 extr.: deber a) fropifh,z. €. 
honorum, Mamert. in grat. a&. ad Jul. 22: 
enumerationis, Macrob. Sat. V,15: b) bet 
Saufen, Pand. XViIIl, 2, 57. 
Conasstirius, f. Congefticlus. 
Cowa&sTus, us. m. 1) 3ufammentras 
gung, Suíammenbán(ung, a) active, z. G. 
avium, Civ. Div. II, 32: b) pafjive, 4. €, 
copiarum, Tacit. Hift. 1l, 87: 2) ber aus 
fen, j. €. lapidum, Tacit. Hift. I, 84: cul- 
morum et frondium , Colum. VIII, 14, 14: 
arenae, Lucret. VI, 724: ttopiftb i. e. Mens 
ac, 4. €. rerum, Senec. ad Polyb. 26. 
Quinti], VIL Pra»f. 
Conasstus, a, um, f. Congero. 
CónaiALis, e, einen Congium 1, e, ſechs 
Noͤſel fafenb, 4. E. fidelia, Plaut. Aul. IIII, 
2, 15: fituli aerei, Vitruv. X, g. 
CowaiARÍUm, f. Congiarius. 
Coscıärivs, a, um, einen Congium 


(fed Nöfel) betveffeno, fa(fenb, dazu 


dientich, dahm gehoͤrig, damır fid) be- 
(häfrigend ıc.: daher Congiarium, a) 
fcil. vas eingewiffes Geſchirr, worein ein 
Congius gebt, Pand. XXXIII, 7, 13: auch 
ebt millia cadorum congiariorum, Plin. 

. N. XIIII, 14 Ed. Eizev.: bed) bat Ed. 
Hard. millia cadum in congiarium* b) til. 
lonum, ıyein Gefchenf Dels ober Weing, 
das einen Congium — €. millia ca- 
lum in congiarium, Plin. H. N. XIII, 14 
-d. Hard, f. vorbet: cf. Liv. XXV; 2 extr. 
t) ein Geſchent an Gelbe zu einem Congio 
^e[8 oder Weine, Suet. Aug. 41. Tiber. 20. 
Dieß fommt mit unferng YOeingelbe, Zier: 
zelde, Tranfagelde, überein: nnd, wie 
ie ſes and bernad von andern Eleinen Gelb: 
eſchenken, bie zu befiebigem Gebrauce fon- 
iem angewendet werben, gebraudt wird, 
ben fo beißt Congiarium 3) jedes Be; 
henP, Douceur: es mag gegeben werben, 
dem da wolle, 3. €. dem Wolfe, Suet. Aug. 
r. Tiber. 20. Ner. 7. Plin. Paneg. 25. Liv. 
XXVII, 57: ben Soldaten, Cic, Act. XVI, 
: guten freunden, Cóel. in Cic. Epift. ad 
iv. VIII, 1 extr, Cic. Att. X. 7. Senec. 
‚enef. II, 16. Senec. de brevit. vitae 8. Suet. 
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Vefp. 18: baber fagt Eeneca ad Marc. 22 
tropifh: Seianus patrem Satrio congiari- 
um dedit i, e. donavit. Einige glauben, 
congiarium (tebe von dem Wolte, donati- 
vum von den&oldaten. Diejer Unterſchied 
ift erdichter. 

Consius, i, m. -ein roͤmiſches Maaß 
üßiger Dinge, enthält ſechs Sextarios i. e. 
doͤſel, ober brey Mepkannen ober Quart, 

€. olei, Liv. XXV, a: muíi, meliis, 


-Plin. H. N. XHIL, 9: amurcae, Ib. XVII, 


33 : tribus congiis epotis, Ib. XIIII, a1 poft 
med.: binos congios fimul haurire, Ib, 

Conaräcio, avi, atum, are, 1) gejries 
ten, zu ife werden, 3. €. aqua, Cic. 
Nat. D. ll, 10: babet tropiíd, tribunatus 
conglaciat, Coel. in Cic. ep. ad Div VIII, 
6, i. e. iſt unthatig: 2) su Eiſe machen 
oder machen, bafi erwas geſriere: baber 
conglaciari zu @ife werden, gerrieren, 3. €. 
conglaciantur aquae, Albinov. inobit. Mae- 
cen. 101: grandinem conglaciato imbre 
gigni, Plin. H. N. II, 6o. 

CoucaLisco, &re, wachfen, Plaut. Trin. 
Ill, 2, 53. 

CowaGróÓsnATÍo, ónis, f. 3ufammenbáu: 
fung. 3. €. von Menfben, Tacit. Germ. ' 
7: ignium, Senes, quaeft, nat, I, 15. 

Cowaróso, avi, atum, are, I) Fuael: 
férmg machen. —— runden, daher 
congsbari fugelförmia werden, ſich runden, 
3. €. mare, Cic, Nat. D. Il, 45: homo in 
femet congiobatus (c. in utero), Plin. 
H. N. X, 64: babet conglobatus, 3, um, 
gerünbet, rund, 3. G. figura, Acad. III, 
37: aftra, Cic. Nat. D. Il, 46: terra in fe 
conglobata , Ib. 39: 2) auf einen Haufen 
verfammeln, zufammen häufen, 3. €. ca- 
tervatim, uti quosque fors conglobaverat, 
Sall. Jug. 97 (102): babet fe conglobare, 
Liv. Vl, 3. VII, 11, oder conglobari, fid) 
jufammen häufen, einen Haufen, Zrupp, . 
ausmachen, 4. €. conglobata in unum mul- 
titudo, Liv. VIII, 23: conglobati redi- 
bant, Liv. V, 41, i. e baufenweife: cf. 
XXV, 15. Tacit, Ann. XIII, 39: definitio- 
nes conglobatae, Cic. Partit. 16. Not. con- 
que globata, Lucret. Il, 153, flatt et con- 
globa:a. ^ 

CoNatoxERATÍGO, onis, f. 1) die Zufam: 
menminbuna, Zufammenwidelung: 2) Zu— 
fammenbaufung, ber Haufen, Cod. Juft. XLI, 
19, 13. 

CoxarómÉROo, avi, atum, are, eigent- 
lid auf einen Knauel 3uiammen winden: 
babet a) zufammen winden, zufammen 
wicfeln, odeurunden, Lucret. Ill, 2:1: ve- 
nae conglomeratae, Celf. VII, I8 extr. b) 
zufammen báufen, 3. €, fortuna, omnia 
in me conglomeras mala, Eun, ap. Non. c. 
2 n. 166. 

Cowcrónirico, are, zugleich verberr: 
lichen, oder bloß verberrlichen, Tertull, de 
refurr. carn. un» Cod. Juft. XII, 19, 13. 

CoscrüriwATÍO, ónis, f. 1) 5ufam: 

O o 3 men: 
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menleimung , babet 2) 3ufammenfügunq, 
Cic, Sene& 20: verborum, Cic. Or. 23. 

ConsLörino,-avi, atum, are, 1) 34: 
fammen leimen, 3.@. libros, Pand. XX XII, 
leg. 5o poít med.: babet gleichſam zuſam— 
nien. leimen i. e. feft zufammen fügen, zu: 
ſammen (dliegen, 3. €. vuin ra, Plin. H 
N. XXX, 13: carnes, lb. XXVII, 6 extr.: 
hom'ınem, quae cong!utinavit, natura dif- 
folvit, Cic, Senc&. 20: calx conglutinat, 
Vitruv, VII, 4: baber 2) aufammen jügen, 
verb;uden: vereinigen, 4. E. hominem na- 
tra, Cic Sene&. 20, f. vorber: voluntates, 
Ci«. ad D'v. XI, 27: amicitias, Cic, Att. 
VII, 3. lb. Amic. g: amores nuptiis, Ter. 
And. V, 4, 10: concordia conglutinata, Cic. 
Att 1, 17 extr.: fing, conglutina, Plaut. 
Bacch. III, 4. 42, fc.l. dolos cet. 

ConceNntinösus, a, um, TI) voller 
Leim, 2) leımartıq, Flebrig, 3. C. pars 
humoris. Vrget. de re vet. h 40 

ConsräÄpus, a, um, gleih fehreitend, 
3. €. fidera labenti congrada foli, Avien. 
in Arat. 1239. 

CoNcGRA£co , are, verichmaufen, 3. C. 
aurum, Plaut. Bacch. IIII, 4, 91 

TonasrärlıArio, ónis, /. Ölüdwün: 
ſchung, Valer. Max. VIIII, 3, 5: auc fübrt 
man an Cic. ad Brut. ep. 3 med. congra- 
tulatioque me cet.. bod bat kd. Erueſt. 
gratulatioque cet. auch vermuthlich bie mei: 
(teu Edd. 

CoNGRATÜLOR, atus fum, ari, Gluͤck 
wönfchen , alicui , Cic. Planc. 27: felicitati 
alicuius, Cic. Marc. 6: cf. Plaut. Men. I, 
se, 20. Geli. Xll, 1: aud) führt man an 
congratulabantur aus Cic. Sext. 8 extr.: 
aber Ed. Erneft. und mehrere haben gratu- 
labantur 

Consrk£vior, effus fum, 3. I) zufams 
men geben, zufammen Fommen, 5. €. lu- 
na cum fole, Cic. Nat. D. II, 40: corpora, 


Lucret. II, 549: cf. I, 761: befonderda) mit - 


Semanden freundlich, à. €. zum Befuche, um 
mit ihm zu reden, Cic. PiC 25 in. Cic. Att. 
1], 24 in, VIII, 15. XV,27. Liv. XXXVIII, 
25 in. Nep. Dat. 1:: b) mit ihm zu febten: 
daher fechten, Ur cum aliquo, Nep.Hann. 
x. Caef. B. G. VII, 65: contra aliquem, Cic. 
Ligar. 3: adverfus aliquem, Aurel. Vie. 
in. epit. 40: inter fe, lb. in Caefar. 42: 
alicui, Virg. Aen. I, 475 (479). V, 809. 
Ovid. Met. XIl, 76: Auch tropiih, 3. E. 
mit Worten, vor Geridt 1c. , 1. €. congre- 
dere mecüm criminibus, Cic. Mur. 32: cf. 
Cic. Sull. 16 und Topic. 29. 2) auf einen 
3u geben, (tatt adgredi, a) um mit ibm zu 
reden, beran geben, Terent. Phorm. V, 
6, 13. Plaut. Curc. li, 1, :9. Tb. Moft. III, 2, 
97. Ib. Perf. I, 1, 15: b) um zu fechten, los: 
geben, angreifen, attakiren, 3. €. ali- 
quem, Virg. Aen. XII, 342 und 5:0: babet 
in congrediendis hoftibus, Gell. I, 1:1: be: 
fondere in ber Nahe mit bem Degen, wohin 
die benden Stellen Virg. Aen. All, 342 unb 
510 gehören, 
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ComcetcäsiLıs, e, was füb leide 
verjammelt, 4. G. apum examina, C 
Off. L, 44. . 

CowcuÉGATIM, Ady., in einem «aute, 
zuſammen, Prudent. hymu. jeiunant. 143. 

CONMGREGATIO, ónis, f Derfammlung, 
Veremigung, 5. E. hominum, Cic. Fir. 
Ill, 20: tropiſch 3. €. criminum, Quinn 
VIL, 1: rerum, 1b. VI, 1. 

ConGkeGartivus, a, um, i,,e. ad com 
greyationem perunens, 3. G, Adverbia, ber: 
gleichen iımul, una cet. eno; Prifcian. 

CoNGREGATOR, Oris, m. Verjammier, 
Vereintier, 4. €. horumomnium, Arrfob.*. 

oNGRÉGO, avi, atum, are, 1) zu ctnet 
Geerde verfammeln, zuſammen beerdm 
j. €. oves, Plin, H. N. Vlil, 47: 2) veriam 
mein, 4. E. fe cum aequalibus, Cic. Fin. V, :5: 
fe uuum in locum, Cic. Phil. X111], 6: b» 
mnes :n unum locum, Cic. Or. }, 33: ic 
bet congregarı ftatt fe congregare, 3. €. 
cicon:ae congregantur, Plin. H. N. X, 2: 
apum examina congregantur, Cic. Od. |, 
44: aud) von einem, 1. C. aliquem trans- 
figurari in iupum et cum ceteris eiusdem 
generis congregari, Piin; H. N. Vid, zz: 
baber vereinigen, verbinden, 3. €. quicom 
(i. e. cum quo) te aut voiuntas congregal- 
Jet, Cic. Quint. 16: turbam vocabuioruz, 
Quintil. X, 1: argumenta, lb. V, 12. N« 
conque gregantur, Lucret. VI, 455, fi 
congreganturque. 

CoxGasssio, ónis, f. bie Zuſammen⸗ 
kunſt, a) freundliche, y. E. zum ünterıe 
‚den 1c. , Cic. Qu. Fr. 1, 3. Cic. Top. 15. Cie. 
Off, I, 37. Cic. Cluent. 14. Cic. Phil. li, i$. 
Cic. ad Div. Vll, ic extr.: babet uxoris, thc: 
bar, (tatt concubitus, Laftant. VI, 20 poit 
med.: b) feinblide i. e. der Angriff, dus 

echten, Juftin Ull, s. XXII, 3. XXXI, & 

‚laud. Quadrig. ap. Gell. VIIII, r$. 

CowNGRESSUS, US, m. 1) die Zuſam— 
menPun(t, a) freundliche, 3.G. zumllnterre: 
den, Cic. Or. 10. Cic. Att. 1, 17. XI, 12. Cic 
ad Diverf. Vl, 4: Cic. Sext.. 52 und Phi. 
XII, 1. Liv. VII, 4: aud von Thieren, Cic 
Nat. D. Il, 48: petere alicuius congrefíus, 
Virg. Agen. V, 733, i. e. mit Jemanden iu: 
fammen zu fommen fuhen, ibn befuden, 
aud) [ágt es fid) zuweilen Unterredung uber: 
(eben, 4. €. Cic. Coel. gextr. : baber congrei- 
fus leminarum, Plin. H. N. XII, 14 in., j. & 
concubitus. b) feindliche ;. e. Angriff boi 
Fechten, Caef. B. C. 1, 46 und 47. Cic. Or.Il,n. 
Liv. X, ı. Virg. Aen. XII, 5ı4. Sall. fug. 5 
(63): 2) Vereinigung, Verbindung, 3. €. 
materiae, Lucret. 1l, 1064. V, 68. 

ConGressus, a, um, f. Congredior. 

Congrex, égis, oder Congrégis, e, 
(denn der Nominativ (eint nicht vorzufom: 
neu), I) von einerley Scerde, 3. G. equi 
nis arment's me congregem permifit, Apo. 
Met. Vll poft med. p. 194 Elm. 2) ver: 
fammelt, vereiniget, z. C. congrege wwigs, 
Aufon. Epift, X, 21: aves Diomedeae con- 
greges. (al, congregatae) volitant, Solin.: 


(9 ; 
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(8): quem .congrege nexu pax et Roma 
tenent, Prudent. contra Symmach. II, 634: 
Not. nullis commiffationibus congreges i. e. 
tbeiluebmenb, Tertull. de poenit. 11, 

CoswaRÜsxg, ſchicklich, Martian. Cap. 6 
und Paul. Sentent. IL,tit. 3. 

ConGrürns, f. Congruo. 

CowcRUurNTER , Adv, überein(tim- 
menDd, pa(jemo, gemäß, k €. congruenter 
naturae viver«, Cic. Fin. Ill, 7: apte con- 
gruenterque dicamus, Cic. Or. III, to: con- 
gruentius, Minuc. Fel. in ORav. 40: con- 
gruentiffime , Tertull. de pudic. 8. 

CowceRuENTÍA, ae, f. Uebereinftim: 
mung, vjarmenie, Schicklichkeit, 3. €. 
morum, Suet. Oth, 2: pronuntiandi, Apu- 
lej. Apo!. ante med. p. 283 Elm.: babet 
Symmetrie, Proportion, Plin. Ep. Il, 5 
extr. 

CoucRuÍtrAs, atis, f. i. g. congruentia, 
Symmach. Ep. VIIII, 46 (49) bod) hat Ed. 
Parei congruitis. 

Consevo, ui, 3. woher bieß Wort fom: 
tne, (ít ungewiß. Feitus fagt a gruibus, 
weildie Kraniche zuſammen fliegen ; und So:, 
[íuué fagt 10 3) von ibnen ut- congruant 
univerfae, bod) kann dieß aud) bloß sufam 
men Fommen beißen ; folglich beweißt dies 
fes nichts: e$ heißt alfo uſammen Fom: 
men, j. €. ftellae, Senec. quaeft. nat, VII, 
19: guttae ibi ‚(in vafe) congruunt et con-, 
funduntur, Vitruv. VIl, 8: arcem, quo ma- 
nus matrum congruerat, Val. Fl. II, 506: 
linguis utrimque congruit- ferpens, Ibid. VI, 
59: commoda, Terent, Eun. V, 8 (9), 3: 
bod haben anbre Edd. contigerint: babet 
1) übereinjtimmen übereinfommen, bar: 
moniren, paifen, 4. E. inter fe, Terent. 
Heart. III, 1, 9t: cum moribus alicuius, 
Cic. Amic, 8: eius fermo cum tuis literis 
congruit, Cic. Att. II, 8: fenfus noftri con- 
gruebant, €ic. Marc. 6: de re una diffi- 
dent, de ceteris congruunt, Cic. leg. I, 20: 
omuescongruunt, Terent. Phorm. 1I, ı, 34, 
i. e. find einander aͤhnlich: dies menfesque 
congruere cum folis lunaeque ratione, Cic. 
Verr, II, 52: menfurae inter fe congruunt, 
Plin. H. N. VI, 20: crocum vino congruit, 
Joid. XXI, 6 extr.: reliqua cum Terentiae 
fumma congruebant, Cic. Att. VIT, 15: non 
omni caufae nec auditori neque. perfonae 
congruit orationis unum genus, Cic. Or. 
III. $$ : tempus ad id congruere, Liv. 1, 5: 

mulier mulieri congruit, Terent. Phorm. III, 
s, 14: religioni, Liv. VIII, 6: ineum mo- 
rem, Liv, XXVIIII, 6 in.; babet a) fid) 
(diden, 3. €. für Semauben, ſich gebähren, 

. €. congruit bono praefidi, curare cet., 

and. [, 16, 13: auch obne Dativ, 4. €. con- 
gruit vites ponicet., Plin. H. N. XVII, 22. b) 
einträditig (eben, harmoniren, ſich vertragen, 
Aur. Vid, de Caef. 41: 2 fic zugleich zu⸗ 

tragen, fid) zugleich treffen, Tac. Hift. I, 7. 
Not. Eben fo. (tebt ba Particip. Con- 
ruens übereinftimmenb, paffeno , (ids 
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lid): es (tebt aud) adiective, 3. @. congru- 
ens efíe debet, Cic. Or. IIl, 59: congruens 
erat cet., Plin, Paneg. 38: babet congruen- 
tius, La&ant, IIII, 26: congruentiffimus, 
a, um, j. €. vox, Apulej. Apol. p. 320 
Elm.: congruentiffimum eít, Tertull. de 
anim. c ult. 

Cowanus, f. Conger. 

CowaRüus, a, um, übereinftimmend, 
barmonırend, paffend, ſchicklich, 3. €. 
fermo cum illa congruus, Piaut. Mil. III, 
3, 23: alimenta congrua, Ovid. Met. XV, 
478: confenfus , Apul. Met. VII in.: aud 
alicni, Rutil. I, 304 aud) alicui rei, 3. €, 
verecundiae, Pande&. XXXVIIIL, $, 31. 

CowiEcTÀNEUS, a, um, zuſammen ge- 
worfen ; babet,conie&anea, orum, i.e eine 
Schrift, worin man allerlep zuſammen trägt, 
was einem einfällt,Gell. VI,s in. XIIII, 7 extr. 

CowigcrAÀRÍUS , a, um, in Dermus 
tbung beitebend , 3. €. argumenta, Gell, 
XIII, 3 in. Al. leg. Conir&tatoria. 

CowiEcrATÍO, ànis, f. Dermutbung, 
Plin. H. N. II,.7. VI, 1g. X, 75. Gell. 
XII, 1 extr. $. 33... 

‚Conıecrärörius, a, um, f. Coniecta- 
rius. 

Conıecrio, dnis, f. 1) das Werfen, 
3. €. telorum, Cic. Caecin, 15: 2) die Erras 
tbung oder muchmaßliche —* Deu⸗ 
tung, z. E. fomniorum, Cic. Div. 11, 63, 
aud) Dermutbung, Pande&. XXVIII, :, 21: 
9 Entwurf. 4. G. caufae, Afcon. in Cic. 

err. I, 9. Pand. L, 17. 1: 4) bie Mate 
tie, 3. €. de tota conje&ione, Plin. H. N. 
XXVIII, 2 in. ele&. Hard. andre Edd. 
3. €. Elzev., haben conje&atione. 

Coniecro, vi, atum, are, I) zuſammen 
werfen: babet zufammen tragen,;beytraaen, 
z.E. zu einemGajtmahle,Gell. VI, 13: 2)wers 
fer, 3. €. incarcerem, Gell. VII, 19 e vet. 
decret. : babet 3) durch Vermuthung ichlies 
fen, mutbmaßen , ratben, vermurben, 
Liv. V, ziextr. XXVIIIL, 14 poft med. Ter. 
Eun. Ill, 4, 5. Tac, Ann. I, 12. XV, 55. 
Gell. XVII, 8 unb 9. 

Conısecror, óris, m. bet burd) Vermu⸗ 
thung etwas fließt oder erklärt, babet a) 
ein Erratber, Plaut. Poen. 1, 3, 34: b) 
ein Deuter 389 et Dinge, z. G. fom- 
niorum, Cic. Div. lI, 28: aud obnefomnio- 
rum , lbid. 65, i. e. Traumdenter: c) ein 
Weiffager, Plaut. Amph. V, 1,76. — 

CowigcrRix, Icis, f. eine Weiffagerinn, 
Traumdeuterinn, Plaut. Mil. IIT. :, 99. 

Coniscrüra, ae, f. eig. das Werten, 
3. €. nacy etivad, um es zu freien: daber 
1) bie Muthmaßung / das Xatben, Erra⸗ 
then, muthmaßlicher Schluß, 3. G. con- 
ie&uram capere, Cic. Rofc. Am, 35. Divin. 
l, 57, i. e. tatben, vermuthen, muthmaßs 
lich (liegen: ex axibus, Varr. III, 16 pro- 

fin. $. 32: ex caufa, ex perfonis cet., Cie. 
Lost U, 5: fo auch facere conie&uram 
de fe, Cic, Or. Il, 74: obet alicuius rei de 

Qo 4 fua 
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fno ftudio, Cic. Mur. 4: ex vultu candidato- 
rum, lbid, 21. de ceteris ex hcc, Cic. Verr. 
), 74: cf. V, 9: aud) corhe&ura faRa in 
Dionyfio, Cic. Div. 1, 33, weldes Jettre 
mehr ju n. 2 gebört: conipkftura profpicere 
Cic, Dom. 5unb Att. VIII, i1: oder provi- 
dere Cic. Att. I, 1: perfpicere, Cic. Manil. 
9: iudicare, Cic, Flacc. 3: explicare, Cic. 
Div. I, 33: duci, Cic. Brut. 14: conie&tura: 
augurari, Cic. Or. I, 21: ferner coniectura 
reperire, Plaut. Trin. IIll, 2, 76: oder 
conse&ura confequi, Cic. Q. Fr. Il, 12: oder 
conie&ura adfequi, Cic. Verr. V, 25, butd) 
Vermuthung erreichen ;. e. ertatben : ad- 
ferre conie&turam, Cic. Rofc. Com. 7, i. e; 
eine muthmaßliche Unzeige. 2) bad Erra⸗ 
tben, murbmaßiliche Erklärung, Deurung, 
3. €. der Träume, Cic. Div.Il, 65: facere 
coniecturam in aliquo, lbid. I, 33: cf. Plaut. 
Curc II, 1, 31 und Rud. III, 1, 20. 
CowiscTOÜRALIs, e, in Dermutbung 


— begebeno oder (ie betreffend, 4. E. medi- 


«ina eft ars conie&uralis, Cell. I Praef. 
poft med. II, 6 extr.: fo auch conftitutio, 
caufa, controverfia, quaeftio, ftatus, bey 
Rednern, à. E. conititutio, Cic. Invent. 
It, 4: Au&. ad Her. I, i1: controverfia, 
Ci. Invent, Il, $: caufà, Auf. ad Her. II, 
23: cf. Quintil. Vil, a. 

ContecrüräÄriter, durch Vermuthung, 
Sidon Ep. VIII, rt extr. 

CoNigcTÜüRO, are, vermutben, ratben, 
errarben, Sene&. quaeft. nat. VII, 29 Ed. 
Lipf.: bod) licít Gronov conie&ura ire in 
occulta cet. 

CoNigcrUS, us, m. I) bad Zuſammen⸗ 
werfen: baber bie Derbinduna, Vereini— 
gung, 4. E. materiai, Lurret. V, 417 Ed. 
Creech. : ber s$aufen, 5. €. lapidum, Lu- 
tret, 111, 199:. 2) dag Werfen, 3. €. lapi- 
dum, Cic. Att. HII, 3: oculorum in me, 
Cic. Sext. 45: venire ád teli conietum, Liv. 
VI, 26 XXVIII, 14, i. e. (nad) unſerer Art) 
p Cduffe fommen, i. e. das Gewehr ge: 

tauden fonnen: extra teli coniedum con- 
fiftere, Petron. go: terrae, Liv. VII, 6 in. 
i. e. baé Werfen, Hinwerfen: brachii, Lu- 
eret, VÍ, 434, i.e. bie Anwendung, An: 
ftrengung des Armes: baber bie Hinrich: 
mg, Zinwendung,- 3. E. animorum ocu- 
lorumque in me, Cic. Sext. 54: aud das 
Anlegen, 3. C. brachii, Lucret. f. vorher. 

Cossıecrus, a, um, f. Coniicio, 

Conirer, a, um, Feaclrórmige Srüchre 
tragen, 4. C. cypariffi, Virg. Aen. lil, 680. 

Coniser. a, nm, i. 4. conifer, 3. €. pi- 
nus, Catufl. LXIII, $06. 

Cowiicio, iéci, ietum, 3. I) zuſam⸗ 
men werfen, zuſammen thun, 3. €. far- 
einas in unum locum, Liv. VIII, 11; mu- 
lieres in locum, Caef. B. G. If, 16: eo im- 
pedimenta omnia et calonum turbani con- 
ietam, Liv. XXXV, 28 extr.: bod) Founte 
es aud) zum 2 aebóren, i. e. werfen. brin: 
gen ꝛc.: dahet a) vereinigen, verbinden, 


— Terent. 
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. €, coniefta, Lucret. l1, 1060: b? ‚Furz 
ts. zuſammen ſaſſen, 3. €. caufam, 
Au&. ad Her. li, 11. Gell. V, 10 $. 9: 2) 
werfen, bınwerfen, z. €. tela in aliquem, 
Cacf. B. G. ! , 26: gaieas igni, Virg. Aen. 
Xl, 194, (tatt in ignem: lópinum folo r. e. 
in folum, Plin. H. N. XVIll, 14: pifcis 
conieftus in plfcinis, Ibid. VIII, $3: fron- 
dem 'facesque coniiciunt, Virg. Aem. V, 
662, i. e. werfen bin: tela. intra — valium, 
Caef. B. G. V, 55: incolas in ignem, Ac& 
D. Afríc..87 * falem in urceo, Colum. XII, 
21: palliolum in collum auf den Hals i.e. 
den Mantelin bte Höbe nebmen, Plaut. Epic. 
M. 2, 10: baber tropi(b, werien, bringen, 
ſtuͤrzen tefie», jagen, treiben, fetzen, wo: 
bi" toum xc. 3. E. incaroerem, Cic. Verr. V, 
7: falem in urceo, Colum. XH, 21,;. e. binciz 
tbun, ſo auch capita papaveris vafe, Scrib. 
La g 73: hofies infugzam, Caef. B. G. III, 
12, in die Flucht ſchlagen: animum ad rem, Se- 
nec. ep. 88, i.e. ridıren: fe in fugam, Cic. 
Coel. 26, i.e. fíd begeben; (o aud) fein 
Phorm. I, 4, 13: fe in 
gna, Caef. B, G. VI, 39: fe fub  fca'ss, 
Cic. Phil. Il, 9: prooemium in librum, C«. 
Att, XVT, 6 extr.: pecuniam in propylas, 
Cic. Off. lI, 17, i. e. wenden: fublegis vio- 
cula, Liv. LIT, 4. bem Gefege unterwerfen 
jum Gefebe machen: ex occultis infidüs in 
apertum latrocinium, Clc. Catil. II, ı: & 
acum, Celf. VII, 16 med. , i, e. eintábein: 
in metum, Liv. XXXV!III, 25: hoftes in 
terrorem ac tumultum, Liv. XXXIII, zi: 
coniici in morbum, Plaut. Poen. Prol. 65, 
i.e. fallen, geratben: in laetitiam, Te- 
rent He»avt. Il, 3, 51, feßen, verſetzen: fo 
and) in pertwüationes, Cic, ad Div. XIL 1: ſe 
in noctem, Cic. Mil. 19, ftärzen ;. e. dei 
Nachts reifen: fo aud) aliquem in nuptias, 
Terent. And. III, 4, 23. Hl, 5, 23, ftürger: 
in breve tempus, ferent. Hec. » 4» 8 
fthrgen,einfchränfen : crimen in tempora, Liv. 
Il, 24, werfeuz. e. befchuldigen : fe in ver- 
fum voluntate, Cic. Or. Ill, so, darauf den 
fen: oculos in aliquem, Cic. Ciuent. 1e: 
petitionem, Cic. Cay. I, 6, einen Stich ax: 
ubringen ſuchen: aliquem domum, Cic. 
om. 25, jagen: gladium in aliquem íi. c. 
ftoßen, Caef. B. C. HII, 99: fo auch cul- 
tros, ferrum, Ovid. Met. V11, 245. Ib. 338 : da: 
her tropifch fliegen laſſen i. e von fid hören 
laffen, vorbringen, 3. €, crimina, f. vorber: 
orationem i. e. Worte, Cic. Sext. 18: omes 
Cic. Verr. II, 6: vocem, Coel. in Cic, ep. 
ad Div. Vlll, 4: maledi&a, Cic. Plane. :: 
extr.: caufas, Vorwand, Hirt... Alex. 49: 
verba inter fe i. e. diſputiren, aanfen: A- 
fran. ap. Non. 4 n: 89, auch bloß coniicere 
sonen. Afran. Ibid.: 5) etwas mutbmag: 
lich fdbliegen, murbmafiın, vratben olt 
evraroen , Cic. Div. 11, s. Cic. Atc. Xlll, 
21. Cic. Brut. 14. Nep. Them. 1. Terent 
Heart. I, 1, tı: Auch durch Muthmaßang 
erflären, deuten, à. €. fomnium, Pes 
urs 
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Curc. II, 2, 3: Not. ftatt coniicio cet. fin: 
"bet man auch conicio cet. in Codd. ' 

CowtrA, ae, i. 4. cunila, ein gewiſſes 
Krant, Apuh de herb, 122. 

- Conır# statt coire fagten einige zu Quin: 

tilians Zeiten, f. Quint. 1,'6 (10). 

Coxısco, are, mit den óórnern ftoßen, 
Lucret. II, 320: daher tropií, Cic. ap. 
Quintil. VIII, 2 caput opponis, cum eo co- 
nifcans. 

Conıstertum, i, s. bet Ort in ber Pa: 
la&ra, wo fid die Ringer, nah der Salbung, 
mit Sande beftteuten, Vitruv. V, n. 

CowtÜca, ae, f. i. 4 ceniux, uxor, j. €. 
]ovis , Apul. Met. VI init. p. 174 Elm. 

CowilÜaAris, e, die dioe betreffeno, 
ebelih, 4. €. amor, Tacit. Ann. X1, 4: li- 
centia, lbid.27: dii, Tacit. Germ, 18. Senec, 
Thyeft. 1100, Ebegottheiten i. e. Juno, Hy- 
- menaeus cet. : debent (galli) protegere con- 
jugalem gregem, Colum. VIII, 2 poft med. 
$. 17, 7, e. bie Hühner, als (gleihfam) ih: 
re Gatten. 

Conıtaäriter, ebelich, wie Eheleute, 

—— ep. 89 (157) c. 39. 
owiöscäirio, Önls, f. die Zufammen: 
bindung, Zufammenfürung an Pfäble, 
3. E. capitum (der Weinftöre), Cie. Senekt. 
15, bod) haben Edd. Graev. und Erneft. iu- 
gatio: baber a) überhaupt, Verbindung, 
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Vereinigung, Vermifchung, 3. G. fellis et 
mellis, Apul. Florid. p. 359 Elm. : der Saͤ— 


Be, um Schläffe zu machen, Apul. de do&r. 
Plat. p. 35 etliche 2 Mal: corporum i. e. con- 
cubitus, Arnob, 2: b) die Merbindung der 
Wörter, bie von einander abftammen,z. €. 
compaf.uus und compafcere, oder fapiens, 
fapienter, fapieutia, Cic. Top. 3 in. und 9 
ia.: aud) bie Goniugation in der Grammatif, 
Prifcian. 
CowiücATon, öris, m. der Verbinder, 
Vereiniger, 3. €, amoris, Catuil. LX. 44. 
CowibaíALis, e, bie Ehe berreffeno, 
ebel:h, 3. €. iura, Apul. Met. VI, 536: 
tefta, lbid. V, 3, i. e. Hochzeitfeft: foedus 
Ibid. XI, 743. 
 Cowuiücis, e,obet Coniux, AdjeR. (beim 
ber Oominatío (eint nidt voryufommen), 
verbindend, zur Verbindung bienlid) ober 
verbunden, z. €. copula, Apul. de mundo, 
ante med. p. 59 Elm.: babet fubftantive 
ein Gamerab, 3. G. fatum confervum et 
coniugem, Ovid. Met. VII init. p. 1:89, 
bod kann auch bie zu coniux (fubft.) 
gebpren: ferner quoquo eant (delphini), 
conjuges. evagantur, Solin. 12 (28), 7. e in 
Derbindung ober als Gatten 1c. , folglich 
kanns auch zu copiux (Subitant.) gebören. 
Sonsöscium, i, n. 1) Verbindung, 5. G. 
corporis atque animae, Lucrét. Il], 857: 
pe(onberé 2) zwiſchen gmep Gatten,die Ehe, 
Cic. Off. I, iz. Nep. Cim. i. Ovid. Her. 
XVI, ızr. XXI, 139: anh von Tbieren, 
. €. columbae conjugii fidem non violant, 
Un. H. N. X,34: iuvenca rudis conjugii,Ovid. 
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Faft. HIT. 336: daber Begattung, 3. E. von 
Pferden, Virg. Georg. 00,275: auch die Ver— 
bindung zwiſchen zwen gicbeneen, die £ieb- 
fa t, 3. €. Cram, Tibull, HT, 4, 74,7. e. 
eine wilde Geliebte: 3) auc bie Quien 
felbit , 4. €. conjugia ferme vagantur, von 
den Schlangen, Piin. H. N. Vlil, 2; Ed, 
Haril., i. e; fie geben paarwelſe, Maͤnncheu 
und Weibchen; andre Edd. haben conjuga: 
auch Ibid. X, 12 von ben Raben in vicis non 
plus bina coniugia fant, i. e. Paare (Männ-: 
hen unb Wribchen): oder einer von benden 
Gatten, 3. E. (attin, Tacit. Aun. XII, 
65: der Ehemann, Prop. lil, tr, 20. 

CowilaGo, avi, atum, are, verbinden, 
j. €. amicitiam, Cic. Off. I, 17: aliquam 
fibi nuptiis, Apu!. Met. V p. 170 Eim., 7. e. 
beuratben : baber verbeurathen, 4. €. filios 
ratrum füorum, Treb, Poll. iu Gallien. t1: 
Not. verba couiugata, Cic. Top. 3in., i. e. 
durch die Abſtammung verkunden, 3. €. fa- 
piens, fapienter, fapientia cet. 

Cowivaürus, 4, um, 3. (£, myrtus, 
Cato R. R. 8 und 133010 aud ihm Plin. H. 
N. XV, 29, vielleicht, fagt Plinitis, a conjugiis 
i e. (wielleicbt) wie fie bep Eben gebraucht 
wurde, oder, wie Qiniae meunen, zu Ein: - 
faſſung ber Gartenbeete ıc. diente, 

Conjüsus, a, um, i, 4. conjugis, 3. €, 
conjuga ferme vagantur, von bet Schlange, 
Plin, H. N. VIII, 23 Ed, Elz. ber Ed. 
Hard. fat conjugia: babet fub(tantíve con- 
juga ;. e. uxor, f. Conjuga. 

CowiuwcrmE, I) verbunden, in Verbin: 
dung, Cic. ad Div. V, 1:2. Cic. Or. Il, 38 
und 61. TIT, 37: 2) verbunden, der Freund: 
(daft nah, freundichaftlidh,, 3. €. vivere 
cum aliquo, Nep. Att. 10: ConiunRius 
und coniundiffime vivere cum aliquo, Cic, 
ad Div, VI, 9g. Cie. Amic. 1. 

CowiuNcrIM, Adv., in GBemeinfchafe 
oder Derbinbung, 3uíammen, Caef. B. G. 
Vl, 19. Liv. VI, 39 extr. Pande&. XXX 
leg. 16 und 33. 

Conıunerio, ónis, f. 1) die Verbin« 
duna, Vereinigung, 3. €. ignis 'et humo- 
ris, Varr. L. L. UTI, 10: appetitus coniunc- 
tionis, Cic, Of. 1, 4, à e. der ehelichen 
Berbindung: fo aud Plin. H. N. XV, 29 
coniun&ieni praeeft Venus i. e. Ehe, cbeli- 
de Verbindung : ferner vicinitatis, Cic, 
Planc. 8: literarum inter fe, Quint. I, 1: men- 
tis cum mentibus, Cic. Div. IT, 58: daher 
a) die Nerbindung bur Sreundfchaft, vv 
wandtfchaft, * E. fratrum, Cic. Off. 1, 17: 
fanguinis, Ibid.: hanc conjun&ienem , Cic. 
ad Div, I, 7 extr.: baber es zuweilen jtatt 
Sreundichafe ftebt, Cic. Phil. XHI, 5. Cic, 
ad Div. I1, 8 extr. Cic. Coel. 15. Cic. 
Amic. 20: b) Verbindung zweyer Saͤtze/ 
3. €. ex repugnantibus, Cie. Fat. 6 extr.: 
cf. Ib. 8 in. Cic. Top. 14: au bie Nerbin 
bung „urserzüätter durch Dazwiſchenſetzung 
des Verbi, Au&. ad Her. III, 27: babet 
eine herbinbungópattitel ; Cic. Or. 39 med. : 

0o 5 ‚ch. 
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cf. Charif. 2. Prifcian. 16; 2) Verbindung 
i, e, Uebereintunft, 5. G. naturae, Cic. Div. 
U, 15, 60 und 69. 

CowiUNcTÍvUS, a, um, verbindend. sut 
Verbindung diewlich, 3. €. particula, Ter- 
tuil. adv. Hermog. 26: modus, Martian, 
Cap. 3. | 

Contuncro, are, verbinden, Prudent. 
Pfychom. 763. 

. CouituNcTRIX, icis, f. Verbinderinn, 
verbindend, 3. €. voluntas, Auguftin. de 
Trinit. XT, 10. 

Contunctus, a, um, f. Coniungo. 
Conıuncrus, us, m. Verbindung, 


Varr. L. L. VIIIT, 1. 
CowmtiuNGo  nxi, n&um, 3. verbinden, 
vereimgen, 30fammen Enüpfen, 5. €. bo- 


ves, CatoR.R.138, i. e. zufammen fpannen? 
ealamos cera, Virg. Ecl. II, 32: oras vui- 
neris futura, Cell VII, 4 fe. 3: abstinen- 
tianr cibi, Tacit Ann. Vl. 26, i. e. fottfet- 
gen, nicht unterbrechen: (o aud) confulatus, 
Suet, Calig. i7: necem et rogum, Tacit. 
Ann XIII, 17: vocales, Cic. Or 44 extr., 
i. e. zuſammen ziehen: bellum, Cic. Manil. 

, vereinigen, gemeinſchaftlich führen. Not. 
Auf die Trage, womit, jtebt febr häufig cum, 
auch der Dativ oder Ablativdafür,z. G. de, 
decus imperii cum próbro privato , Cic. Se- 
ned. 12: religionem fuam (von Richtern) 
cum teftibus, Cic. Font. 1o, i. e. ib neu 
G [auben bepmeffen ; caufam meam.cum com- 
muni falute, Cic. red. Quir. 7, vereinigt i. e. 
bat defaat, fie ftánbe in Verbindung mit 1c. : 
aliquem cum deorum ]aude, Cic, Pif. 9, in 
Verbindung fepen i. e. gleich (eben? oratori 
coniun&a , Cic. Or. III, 17 extr.: benevo- 
lentia coniun&ta prudentia, Cic. ad Div. V, 
13 in.: mendicitas aviditate coniun&a, 
Cic. Phil. V, 7: fe Rhodiae claffi coniun- 
gerent, Liv. XXXVII, 13: fi te mea ftudia 
mihi coniunxerint, Cic. ad Div. V, 7: qui-. 
bus Sabini arma coniunxerant, Liv. 1I, 53 
in.: auch mit in ftatt cum, 3. G. cum in 
tui familiariffimi iudicio — tuum crimen 
coniungeretur, Cic. ad Div. V , 17 in.: 
«ud mit ad, 3. C. laudem iudicis ad 
utilitatem caufae, Quintil. IJII, 1: befon: 
ders fteht ed von ber Verbindung burd) 
Treundichaft ober 2inverianbt(daft, 3. €. 
f; te mea ftudia mihi coniuaxerint , Cic. ad 
Div. V, 7, 5.e. zum Freunde gemadt 
haben : respublica nos inter nos conciliatu- 
ra coniun&uraque Ibid,: optimum quemque 
hofpitio et amicitia, Cic. Q. Fr. I, 1, 5: 
amicitias, neceffitudines, Cic. Cluent. 16. 
Verr. III, 65: fe cum aliquo adfinitate, 
Nep. Panfan. 2; cui me ftadia communia 
— coniunxerant, Cic. ad Div. XV, 11: con- 
iun&a populo Rom. civitas, Caef. B, G. 
VII, 33: 0 digna coniun&ta viro, Virg. Ecl. 
VIII, 32, i; e. verbeuratbet, durch Ehe ver: 
bunden: ut habeant coniun&tas confervas, 
Varr. R. Rz I, 17, ij. e. jut Ehe: Partic. Con- 
.un&us, a, «m, ſteht aud) oft adfective, und 
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bat bie Gradus, I) verbunden, in Verbin 
bung (tebeno, 3. €. cognatio ftudiorum 
eft coniun&a, Cic. Verr. III, 37: con:unc- 
tior cum républica, Cic. Vat. 10, i. e. aml« 
cior: amicitia coniun&tior, Cic. ad Div. III, 
10 propefin.: coniun&iflimus ufu, Cic. Sull. 
20: inter nos coniün&tiores fimus, Cic. Att 
XIII, 14 extr. Not. e duplici genere volup- 
tatis coniun&us eft (Epicurus), Cic. Fin. 
11, 14. daraus gleihfam beftebt, zuſammen ge: 
(ebt iſt j. e. eine boppelte Gattung bebaupte® 
2) uͤberemſtimmend, barmonirend, 3. €. 
iudicium cum re coniunctum, Cic. Cluent. 
44: praecepta officii coniunéta naturae, 
Cic. Off. I, 2: coniun&iffima fententia et 
voluntatae effe cum aliquo, Cic. ad Div. VI, 
32: fimulatio vanitati coniun&lor, Cic. Of. 
l, 14: 3) verbunden i. e. angränzend, nas 
be, 3. €. te&ta coniunfta muro, Liv. XXII, 
20 in.: fimulatio vanitati e(t coniun&ior, 
Cic. Off. 1, 14. i. e. í(t dbnliher, doch fanns 
aud) fepit, pa(fenber, ſchicklicher 1c, f, vorber: 
Fannii aetate coniun&tus, Cic. Leg. I, :: 
Jud) ftebt Coniun£am füb(tantfíve, Derbia: 
dung, 3. €. quid habet comiunftum cum 
inventione, Cic, Div. It, 14 in.: qud ein 
Sas oder Propofition,die aus mehrern Gli 
dern beftebt, Gell. VI, 8 med.z aud alt 
Verbundne, à. G. coniunda, Cic. Or. II, 
39 extr. und ex coniun&is, lbid. 40 in., tf 
e8 fo viel zu fern fcheint ald coniugata, 
à. €. pietas, pie, pius cet. " 
Conıvöta, i, &, occulta, Felt. 


Conıürärtio, önis, f. 1) eine durch e 
nen Gib.befejtigte Verbindung, Zuſammen⸗ 
f(hwörung, 3. €, Terent, Hec, 1l, r, t: 
coniurationem invenire et depreheriderc, Cic. 
Cat. III, 17: patefacere, Sall. Cat. 36 
(37): prodere, Tacit. Ann. XVI, i7: in 
ea coniuratione effe, Sall. Cat. 47 (43): 
capita coniurationis , Liv. XXXVIlIII, 17: 
princeps coniurationis, Cic. Cat. T, 11; con- 
iurationem opprimere, Suet. Tib. 65: de- 
tegere, Ibid. Claud. 9: facere coniurationem, 
Liv. VI, 2. Caef. B. G. I, 2. Hirt. B. G. 
VIII, 2. Cic. Catil. II, 4: aud) habere, Cic. 
Catil, ITIL, $, ftatt facere. 2) aud» bie zu⸗ 
fammenver(dwornen felbft, Cic. Catil. I, 
6: 3) Vereinigung, 5. €. urbana, Plin. 
Paneg. 70. 

Conträrvs, a, um, f. Coniuro. 

Conı@ro, avi, atum, are, 1) zufams 
men ſchwoͤren, unter fich ſchwoͤren, (ih 
durch einen Schwur vereinigen, a)inguter 
Abfiht, Liv. II, 18. XXII, 58. Caef. B. G. 
VIE, 1: Virg. Aen. VIII, 5: aud aum ali- 
quo, Plaut. Merc. III, t, 38: anch mit ut, 
ne, oder blofem Gonjunctiv (fcil. ut), s. €. 
neuter limaret cet., Ibid.: baber nberbaupt 
fid) vereinigen, Horat. Art. 411: b) in bé 
fer Abſicht, fih zuſammen verfchmören 
8. G. wider dus Vaterland 1c. 1 contrarem- 
publicam, Cic, Sull. 25: de Pompejo inser- 
&ciende, Cic. Mil. 24: in mortem alicuius, 


Quii- 
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Quinti] III, 2 poft med.: cum aliquo in 
omne flagitium, Liv. XXXVIIL, 16: @n- 
tra virtutes, Senec, ep. 14: inter fe, Autt, 
B. Hifp. 26: qud) folgt ut, Liv. III, 45in. 
Au&. B. Hifp. 26 und 35: aud mit vem 3n: 
finitiv , à. €. incendere patriatn, Sall. Cat. 
52 (sh): and abfolnte, 3. €. ut cupiam 
coniurare, Cic. ad Div. V, 6:.2) fchwören, 
Ovid. Her. XXI, 135. P.- Afric. ap. Gell. 
VII, 11 extr.: Particip. Coniuratus, a, um, 
fieht active, ber fid) mit andern zuſammen 
verihiworen oder burcb einen Eid verbunden 
bat, in gutem nnd böfem Verftande, a) im 
guten, Liv. XXXXV, 2: haber vereinigt, 
3. €. venti, Claudian. de Ill Conful. Hon. 
98: cf. lbid. B. Get. 49: b) im béfen, 4. €. 
teítes, Cic. Font. 6: daher fubitantive, con- 
-jurati, Zmammenverfhworne, Cic. Cat. 
IIII, 20: Not. arma coniurata, Ovid, Met. 
XV, 763: coniuratae rates i. e. (iraecorum 
con:uratorum , Ibid. XII, 6: Iſter coniura- 
tus, Virg. Georg. ll, 496, i. e. populi ad 
Iftrum coniurati. 

Cowiux, ügis , m. und f. (eig. AdjeR. 
verbunden, f. Coniugis, Daher fcil mas, vir 
unb femina), ber Gatte, Ehemann oder 
Eheſrau, Bemabl, Gemablinn, Cic. Cat. 
lil, 8; Cic. Q Fr. 1], 3. Virg. Aen. VI, 
473: €6 (tebt aud) a) ftattbet Braut, Virg. 
Aen. VIIIL, 138. Ovid. Her. VIII, 8$: b 
Liebfte ober Bevichlärcrinn, 4. €. Mavor- 
tia coniux #. e. Venus, Val. Fi. II. 208: 
cf. Virg. Ecl. VIII, 18 tnb 66. Ib. Aen. VII, 
189. Prop. II, 7, 17. Ovid. Her. VIII, 86: 
€) aud von Thieren, 3. E. finguli (pavones) 
qe fufficiunt coniugibus, Plin. H. N. 

» 59: cf. Ovid. Fafi..], 451: aud) von dem 
Ulmbaumen, in Ruͤckſicht ber Weinftöde, 
3. €. coniugem necabit, Colum. V, 6, 18: 
auch d) ein Gamerab, br confervum et 
coniugem, Apul. Met. VII poft init. p. 189 
Eim., wo es nicht von coniugis iſt. Not. 
Man findet aud) coniunx ftatt coniux, y. €. 
Virg. Aen. VII, 189 Ed. Heyn. cet. 

i Se die fid (o anfangenben Wörter, f. 
n Cos. 


CowwArUs, a, um, zugleich geboren, 

U C. vitia in corporeconnata, Tertull. adv. 
'alentin. 2, 

CowwEcTO, xui, xum, 3. I) 3ufem: 
men füaen oder befteln, 4. @. pallium, Plaut, 
Mil. HII, 4, 44: nodos, Ovid. Met. XII, 
430: crines, Propert. 1I, 4, 23: daher über: 
baupt zufammen Fnüpfen, fügen oder ver: 
binden, vereinigen, 3. G. amicitiam cum 
voluptate, Cic. Fin. 1, 6: crines, Prop. Il, 
4, 23: quod ita conne£&iur , Cic. Fat. 7: 
Mofellam atque Ararim fatta inter utrum- 
qne fofía, Tacit. Ann. XÍlÍ , 53: verba, 

or. Ep. II, 2, 85. Gell. X, 29: babet con- 
nexus, a, um, verbunden, 3ufammen ae: 
fügt, 4. €. inter fe conpexa et apta, Cic. 
Nat. D. II, 38: apes pedibus connexae 
Virg. Georg. MII, 257: unb Connexum, fub- 
flant. , be Zufamimenfügung, 3. €. äweyer 
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Saͤtze, 3. E. ineinem Goubitionatfate, 4. €. 


ratio connexi, Cic. Acad. IIII, 30:  incon- 
nexo, Cic. Fat 7: cf. Geil. XVL,8: 2) da: 
zu fünen, 34. C. aliam maiorem infaniam, 
Plin, H. N. XXXVI, 15 med.: bod) fanné 
aud) ſeyn anführen: 3) antübren, 5. €. 
veríus orationesque, Treb. Poll. in Gallien. 
n extr, 

CowwExE, Adv,, in Verbindung, 5. €. 
dicere alıquid, Martian. Cap. 4. 

Connexto, ónis, f. die 3ujammentrüs 
pfung. Verbindung: daher ber Schlußſatz 
eines Syllogifmi, Quingl. V, 14. 

Connexivus, a, um, verbindend ober 
zur Derbindung oienlíd), 3. €. Arque di- 
citur efle coniun&io connexiva , Gell. X, 
29. 
Cowwzxvus, us, m. 3ufammenfügung, 
Verbindung, Lucret, 1, 627. 

Cownxxvus, a, um, f. Conne&o, 

ConNisus, a, um, f, Connitor. 

Conwirtor, ifus und ixus (um, 3. eigent⸗ 
lich fid) an(iemmen, 3. €, connituntur, ut 
fe erigant, Cic. Fin. V, i15: babet 1) fid) 
bemüben, fic anſtrengen, 3. G. animo, 
Cic. Off. Ill, 2: cornibus connitier ( ſtatt 
conniti) in me arietare, Act. ap. Cic. Div. 
l, 22: omnibus copiis connixus — vincit, 
Liv. 1, 33: toto connifus corpore, Virg. Aen. 
X, 127: conniti ad convincendum, Tacit. 
Ann. XV, 66: connixa eft labefa&aro, Ibid. 
51: 2) wohin fteigen, g. €, in fummum 
iugum, Caef. B. C. I, 46: 3) gebären, 
Virg. Ecl. 1, 15. ; 

€onwivENrIA, ae, f. Nachſicht, Afcon. 
ad Cic. Verr. AA. 1 extr. Lamprid. in 
Alex. Sev. $4. 

Conniveo, ivi oder ixi (cud) ipfi), 2. 
fchliefen, zufchliegen, zumachen, 3. €. 
oculos, 4. €, nam non connivi oculos, 
Caflius ap. Prifcian. 9 p. 988 Putfch,: bas 
her fcil. ke, fid) ſchließen, z. €. cava ven- 
tris contrahuntur et connivent, Geil, XVI, 
3: befonders von den Augen: oculi conni- 
vent fchließen fich, oder find gefchloffen, a. €. 
oculi conniventes Appii Caeci, Cic. Harufp. 
18, i. e. gefchloffene Augen: oculis fomno 
conniventibus, Cic. Nat. D. II, 57: daber 
fcil. oculos die Augen zudruͤcken oder ſchlie⸗ 
fen, zumacen, sutbun, 3. G. wenn man 
ſchlaͤft, 3. G. connivere fomno, Cic. Tufc. 
l, 49: ad fulgura connivere folebat , Suet. 
Calig. 51: connivent, Sil. VII, 729: gra- 
vieres alitum inferiore gena connivent, 
Plin. H. N. XI, 37 f. 57: gladiatores, qui 
contra comminationein nou conniverent, 
Ibid. fe&. 54: dum ego connixí fomno, hic 
fibi profpexit, Turpil. ap. Prifcian. 8 p. 
866 Putich.: fi conniventem (fcil. pulluim 
adverfus folis radios) humectantemque anı- 
wadvertit, Plin. H. N. X, 3: jam commo- 
dum conniverat, Apul. Met. U, p. E 
Elm.: necdum fatis connipferam , Ibid. 2 
U 258 nad ber Címenb. Ausgabe: Ed. 

"uic. fat comprefleram, ohne Sinn; Lys 
, il 
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Pricaei hat conniveram : auch (tatt blinzeln, 
i. e. die Augen etwas zudrüden, 5: C. Ne- 
roni fuerant oculi, nifi cum conniveret, ad 
prope admota hebetes, Plin. H. N. Xl, 
37 : fe&. 54 : babet a) tropiſch, die Augen zu: 
br'den, 4. €, aus &utdyt, 4. €. mens debet 
€fict — ardua, nunquam connivens, Gell. 
XIA, 27 extr. e Panaetio : b) tropifch ‚ die 
Au yen oder ein Auge zudräcen i. e. 9tad- 
(fibt baben, thun, ald ob man etwas nicht 
(ehe, dur die Finger (eben, nachſehen, 3. €. 
in hominum fcelerıbus connivetis , Cic. 
Coel. 24: quibus (blandimentis) fopita vir- 
tus conniveret, Cic, Coel. 17: quibus- 
* dam in rebus conniveo, Cic. Phil. I, 7: cf. 
Cic. Agr. H, 28 poft med. Gell. 1], 2. Perf. 
Vi, 50: aud bat man Connivo, ?re, nad) 
der dritten Conjug. gefagt, z. E. Cum gra- 
vis ingenti connivere pupula fomno, Cal- 
vus ap. Prifc. loc. cit. 

Connıxus, a, um, f. Connitor. 

CowwüsrALIs, e, bie Ehe berreffend, 
ebelich, 3. E. iura, Ovid. Her. Vl, 41: vin- 
cla, Stat. Theb. V, 112: carmen, Claudian, 
de IIII conful. Hon, 649. 

CowNvniALÍTER, auf ebelid)e Art, Mart. 


Cap. 6 in. 

— — i, n. 1) Verheurathung, 
Ehe, Cic. Or. 119 ae PE rti uno 
. 78 (80). Virg. Aen. I, 73 (77). ‚2, 4 

oe Met. VI, 428: 2) das dy, fid) zu 
verbeuratben mit jemanden, Liv. I, 9. [111, 
3 unb 4, XXXXV, 29, Cic. Top. 4 in.: 3) 
ftatt concubitus, Ovid. Am. II, 7, 21. Lucret. 
If, 777: 4) tÉinpfropfung, Plin. H. N. 
XVI Prooem. Not. die zweyte Spibe ijt 
insgemein lang, 3. €. Virg. Aen. Ill, 319. 
III, 214 cet. , bod) (tebet fie aud) kurz / 3. €. 
Virg. Aen. I, 73 (77). Ovid. Met. VI, 428. 
Lucret. Ill, 777. 

Connusios,a, um, die Ehe betveffeno, 
3. €. lex, Apul. Met. VIIII p. 230 Eim. 

Connüpo, are, entblößen, 4. €. mulier 
cennudata, Plin. H. N. XXVIII, 7. 

Connümfro, avt, atum, are, sáblen, 
oder mit darunter zählen, 3. €. inter liberos, 
Pande&. I, 5, 14: ingeniis , Ammian. XXV, 

it). 
: — onis, m. ein bekannter Atheni— 
ſcher Feldherr, Nep. in Conon. auch Juftin. 
V, 5 feq. - VI, 1 feq. 

Cowopr£uw oder CowoprtuM, i, m. ein 
Pavillon Zelt oder GHimmelberte, Varr, R. 
R. I, 10, 8. Horat. Epod. VIII, 16. Juve- 
nal. VI, 8o. Prop. I!I,.9, 45. 

Conor, ätus fum, ari, fid) bemáüben, 
j. €. manibus, pedibus, Terent. And. III, 
1,52: babet. 1) unternehmen, verfuchent, 
Wıllens feyn, 3. G. adtingere, Cic. Or. II, 
14 t tecum agere, Cic. ad Div. V, 12 in.: 
multa, Cic. Or. 30: opus magnum, Ib: 10: 
prius cogitare quam conari, Nep. Dat. 7: 
obviam conabar tibi fcil. ire, Ter. Phorm. 
l, 2. 2: 1) unternehmen, wagen, fid) unter; 
| eben, 3. C. fcribere, Cic. ad Div. V, 4: 
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dicere, Cic, Quint. 20:-nuuquam me labe. 
falüire atque infirmare conabitur, Cic. in 
Caecil. 14, i. e. audebit oder audb poterit: 
3) tónnen, 3. €. infirmare conabitur, Cic 
in Caecil. 14, f. vorher: Not. Particip. Co- 
natus, a, um, pa(five: babet Conata lm 
terirebmungen, Nep. Dion. 8. Caef. B. G. 
l, 3. Liv. XXXXLH, rt. Juvenal, XUI, 210. 
Plaut. Merc. I, 1, 39. 


ConauApro, avi, atum, are, 1) Vitr: 
ds machen, Varr. ap. Non. unb Coium. 
Vill, 3, 7: 2) fid ſchicken, übereinfom 
men, Sidon, Ep. l1, 2. 11, 7 extr. 


CewouAssATÍo, ónis, f. Erſchuͤtte⸗ 
rung, 5) ttopííd i. e. Zerrättung, tw» 
dung, 4. €. valitudinis, Cic. Tufc. 11H, 1% 

CoNqvAsso, avi, atum, are, 1) erſchuͤt 
tern, à. €. Apulia terrae motibus conquif- 
fata eft, Cic. Div. I, 43: babet tropi(d, er: 
fbuttern i. e. zerrätien, im’ ſchlechte Um: 
ftände jenen, 4. E. mens conquaffatur. Lu- 
cret. lil, 6co: provinciae conquaffatae (unt, 
Suipic. in Cic. ep. ad Div. Hill, 5: natio- 
nes, Cic. Sext. 26: babet 2) seriícblagem 
zerbrechen, Cato R.R. 52: corpus, Lucre. 
lll, 442. ° 

CoNqvEnon, eftus fum, 3. Flagen, ſich 
beflagen, fid befchweren, de re, 3. E. de 
iniuria cum aliquo ;. e. über dag Unredt 
bep jemanden, Cic. ad Div. V, 2 med., fel; 
líd) cum aliquo bep jemanden, auch alicui 
i. e. bep jemanden, Sil. VIII, 94: aud si- 
quid wegen etwas, 3. E. iniurias, Liv. 
AXXV,12 in.: faevitam, Liv. I, 53: im- 

ri, vim, con.umelias, iudicia iniqua, 

ic. Verr. lll], 50: fortunam — 
Pacuv. ap. Cic, Tuſc. 11, 21. - 

Conaussrio, ónis, f. dad Rlagen, Be: 
Flagen, Beihwerde, z. €. nulla conguef- 
tio, Cic. Qu. Fr. I, 1, 7: de morte, Suet. 
Div. 70: dolorum i. e. über bie 1c. , Senec. 
ep. 70: aud al$ ein Theil bes Schluffes ber 
Reden, Cic. Invent. I, 52 unb 55: aud von 
Thieren, 4. €. coturnicum, Plin. H. N. X, 
25. : 

CowQqvuEsTUS, us, m. i. 4. conqueftio, 
ba8 lagen, Beflagen, Liv. VII, 7 extr. 
Sil. X, 291. Stat. Achill. I, 399. 

Cowavızsco, évi, etum, 3. 1) ruben i.e. 
a) ftlaten, Cacf B. G. VII, 46: babet 
fprihwörtlih, de re in utrumque oculum, 
Plaut. Pfeud. I, 1, 121, i. e. Wegen einer 
Gad ganz rubig (epn : b) ausruben, 1. €. 
ex omnibus moleftiis, Cic. Att. I, 5 extr.: a 
bellis, Cic. Balb. ı: ce) Aube baben oder 
geniegen, untbátq fern, vrcht berrieben 
werden, gebemmt feyn, jtilte (teben, z. E. 
ne .infantes^ quidem conquiefcere poflint, 
Cic. Fin, V, 20: fletus, Cic. Dom. 38: na- 
vigatio, Cic. Manil, 6: ve&igal, Cic. Agr. 
l, 7: literae, Cic. Att. XII, 39: quando 
fica conquievit? Cic, Mil. 14: hyeme omnia 
conquiefcunt, Cic. Kab. pofi. 15: impedi- 
nienta conquiefcere ante iter confe&um ve- 

tait, 
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tuit, Caef. B. C, UL, 75, i. e. ruhen, inne 
balten: ab armis, Cic. Mil. 25, i. e. "Nube 
baben in Anſehnung der Je.: ad faxa mortui 
conquiefcant, Cic, Rofc. Am. 26, i. e. ti: 
ben, ftill liegen t tu de me non conquiefti, 
Cic. ad Div. I, t, £. e, ruben, ablajen: fer: 
ner ant quam fudor et calor domi conquie- 
rint, Ceif. VI, 6n. 34, i. e. fid gelegt ba: 
ben: fo aud) fi inlammatio non conquie- 
rit, Ib. Vll, 19 extr. fi parum fanguis con- 
quiefcit, Ib. V, 26 n. 21, i. e. fic berubigt, 
ruhig (ít 16. : 2) feine 2erubi;ung worin 
finden, fid) erboblen, 3. €. in fludiis, Cic. 
ad Div. VIIIL, 6 extr. : in amici benevolen- 


tia, Cic. Amic. 6: in amore atque adolef- 


centia tua, Cic. ad Div. 1l, 1 extr. Not. 
aud) ift die Contra&ion übíid, 4. €. con- 
quiefle, Liv. XXX, 13: conquierit, Ceif 
VII, 1g extr.: conquiefti , Cic. ad Div. |, 1. 

CowqviLiATUs, a, um, 3. €. lana, Plin. 
Valer. ], 9: was e$ fep» iſt ſchwer zu fagen. 
Ginige lefen condyliata, conculcata, con- 
chyliata, 

Cowquiwisco, quexi, 8. fid) nieder 
bücken, fauern, Plaut. Cift. 1I, 1, 5. Pfeud. 
Il, 2, 75: baé Perf, conquexi (tebt Pompon. 
ap. Prifcian. 1o p. 885 Putfch. 


Conauino, are, £, e. inquinare, 4. C. ^ 


Einige lefen (o Arnob, 5 extr. und anbermárté 
(tatt coinquinare. 

Conauviro, ffvi, fitum, 3, 1) 3ufammen 
fuchen oder berbey fuchen, berbey ıchaffen, 
oder bloß jumen, 3. G. omnia ftudiofe, Cic. 
Acad. Illl, 27: (wavitates undique, Cic. 
Off. ILL, 33: focios, Nep. Dion. x: caufas, 
Cic. Or. 111, 8: aliquem, Cic. Verr. III, 19 
uud 48. Or. I, 46. Vatin. in Cic. ep. ad 
Div. V, 9, in melden Stellen ed von einer 
einzigen Perfon (tebt : daber conquilitiffimus, 
a, um, ausgeſucht, foftbar, 3. G. epulae, 
- Cic. Tufc. V, 21: baber erwerben, verfchafs 
fen, 3. €. opes, Plin. H. N. XXXVI, 12: 
2) auffuchen, au(treibem, aliquem, Cic. 
Verr. Hll, ı9 und 48. Or. I, 46. Vatin. in 
Cic. ep. ad Div. V, 9, f. votber: babet ali- 
quid fceleris, Cic. Agr. Il, 35, 3. e. zu be: 
geben fudem. . , 

Cowauisire, Adv, eigentlih zufam: 
men geſucht: baber mit vieler Muͤhe, 4. €. 
etwas fchreiben, Au&. ad Her. Il, 31. Gell. 
IH, 10. Afran. ap. Non. 

Conavisirio, ónis, f. Zuſammenſu— 
dung, Serbeyichaffung, 3. €. rationis, Cic. 

hiv. 2: pecuniarum, Tacit. Hift, II, 84 : mi- 
litum, Liv. XXIil, 32 exır. XXV, 6 extr. 
XXyIHI, 34 und 35. Cic. Provinc. 2, war 
eine Art gewaltfamer Werbung. _ 

Conavisitor, öris, m. 1) Zuſammen⸗ 
ſucher, Aufiucher , Gerbeyichaffer, 3. €. 
der Soldaten, bep Werbungen, Cic. Mil. 25. 
Liv. XXI, ıı extr. Hirt. Alex. : aud) an: 
drer Dinge oberper(onen, 4.€. eines Frauen: 
simmeré, Plaut. Merc. Ill. 4, 80: daher 2) 
Auflaurer, Aufpafier, 3. G. in Gomóbien 
auf bie Zufchauer 3c. » Plaut. Amph. Prol. 65. 
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Conaussirus, a, um, f. Conquiro. 

Cows, die (ii jo anfangeubeu Wörter, f. 
in Corr. i; | 

CossÁczRDos, Otis, m. und f. Mit⸗ 
priejter, Symm. X, 74. Paulin. Nol. Ep. 
XX (XVI), 2. 

Consäcro, are, (tatt Confecro, Infcript. 
ap. Gruter, 

CowsALüTATiO, ónis, f. bie Begrüs 
fung, befonberé mehrerer, Cic. Atc. H, 18. 
Tacit. Hift. 111L, 42. 

Cons ALOTO, avi, atum, are, begruͤßen, 
i. e. zu Jemanden jagen, falve! bejonber8 
mennó von mehrern gefchiebt, 3. €. inter fe, 
Cic. Or. Il, 3, i. e. fid unter einander be- 

rüfen: aliquem — beym (mit dem) 
Namen, Plin. H. N. XXVIII, 2 poft med.:; 
aliquem regem oder di&atorem, Liv. I, 7. 
l1), 26, als $onig1c. begrüßen, i. e. zu ibm 
fagen falve, r-x ! oder falve, ditator: fo aud 
— Liv. XXII, 29: quam (mimam) 

olumniam confalutabant, Cic. Phil. II, 24, 
i. e. (agten falve, Volumnia! nenntenjie bepm 
Grü(fen Volumnia: pus cam deus un- 
dique confalutabor, Senec. vit. beat. 2$: 
aud) vou einzelnen Perfonen, 4. E. eum con- 
falutavi, Petron, 7: ut me confalutavit, Ih. 
131. 

ConsÄnesco, nüi, 3. qefuno werben, 
beilen i. e. heil werden, 4. €. vulnera, Cic, 
ad Div. IIll, 6: ulcera, Colum. VIII, 2: 
vitis, Ib. Ill, 27: cf. Celf. VAI, 12 n. 4. 


Consansuin£us,a, um, durchs Blur 
verwandt, a) eigentlich von Gejchwiltern, 3. 
G. turba,Ovid.Her. XIII, 121, f. e. brüderlich, 
Brüder: cf. Ovid. Met, VIII, 476. Stat. 
Theb. XI, 407. Tibull. IIT, 4, 87: fd aud) arie- 
tes, Acc. ap. Cic. Div. ], 22 und öfter: da: 
ber fubitantive confanguinea, Catull. LXIII, 
117, die Schweiter.. b; überhaupt durchs 
Blur verwandt, anverwandt: daher Con- 
fanguinei Xlutsverwandte, Verwandte, 
Cic. Invent. I, 24. Cacf. B. G. I, it, und 33. 
Virg. Aen. VII, 366 und öfter: daher tvo- 
piſch, confanguineus leti fopor, Virg. Aen. 
V], 278: res ruftica — quafi confanguinea 
fapientiae, Colum. I praef. init. 


Consanauinitas,ätis, f. Blutsfreund; 
(daft, a) zwiſchen Brüdern, Pand, XXXVIII, 


. 8, 4: cl. [,7,44: bo überhaupt Blursfreunds 


(haft, Verwandtichaft, Liv. Vll, 9. VIII, 
5. Virg. Aen. II, 87: daher tropifc Ver: 
wandtfcaft i.e. Verbindung, 4. E. do&ri- 
nae, Tertull. adv. Haeretic. 32. 
CowsANo, avi, atum, are, 1) beilen, 
aeíuno maeben, 4. E. von Verſchneidung des 
Weinſtocks, nec plagae confanentur, Co- 
jum, Illl, 24 extr.: nec propter gelicidia 
(furculus) corticem movet, ut cicatricem 
confanet, Ib. 1!1], 29, 3. 2) beilen i. e. heil 
werden, geiund werden, 4. E. quamvis con- - 
fanaverit, Pand. XXI, 2, to: wo bie" nicht 
von confanafco, avi, ift, i. e. heil werden, 
das nebft confanefco wohl (ann üblid aeive: 
jen 
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fen (eom: doch lefen einige confanuerit, und 
Ed. Ha!oandr. bat confolidaverit. 

Consaroino, avi, atum, are, zuſam⸗ 
men náben oder (licen, 4. E. Kleider: in- 
dumenta.ex pellibus murium cet., Ame- 
mian. XXXI, 2: centunculi male confarci- 
nati, Apul. Met. VII poft init. p. rgo. Kim. : 
beber tropiſch, 3. E. verba, Gell. [1, 23 extr., 
zufammen ftoppeln, zufammen fügen: (o aud) 
verbum, lb. Xill, 24: crimina, Ammian. 
XIIll, 5 (12): mendacia, Ib. XVI, $ (12): 
infidias, XIII, 9 (23). ! 

ConsAarrio,ire, bebaden, 3. C. fulcos, 
Colum. X!, 3, 46: cf. Cato R.K. 48. 

Consario, onis, f. i.e. coufitio, Ter- 
tull. ad Nation, ll, ri. | 

CowsÁrus, a, um, (tatt Confitus, Solin. 
9 (14). Tertull. de refurr. carn. 16. Ib. de 
anim. 43. 

CowsAucio, avi, atum, are, verwuns 
den, Auß. ad Her. IIII, 19. Suet. Aug. 20 
unb Ner. 26. Er 

Cowsävıo, are, und Cousavıor, atus 
fum, 1. Füffen, 3. €. Jupiter confaviat (Cu- 
pidinem), Apul. Met. VI ante med. p. 182 
Elm, : ille ubi primum confaviatus eum cet., 
Ib. II ante med. p. 120. Man lieft aud) 
Confuav. 

Consc£Liro, avi, atum, are, durch ein 
Later, durch eine gottloje Cbar, beflecken, 
à. C. aures paternas, Liv. XXXX, 8 extr.: 
oculos, Ovid, Met. Vil, 34: domum, Catull. 
LXVI, 23: ba$ Particip Confceleratus 
fteht oft adjective, burd) Laſterthaten bejledt, 
verrucht, verfiucht, y. €. Alüi confceleratif- 
fimi, Cic.. Rofc. Am. 24: confcelerata ex- 
fe&io linguae, Cic. Cluent. 67: vis, Cic. 
Dom. 28: furor, Cic, Sull. 10: vultus, Cie. 
Cluent. ro: mens, Cic. Cat. II, 9: volun- 
tates, Cic. Sull. 9: homines, Liv. 1I, 37: 
aud) bloß conícelerati fcil. homines, Cic. 
Pif. 26. 

Conscenno, di, fum, 3. fleigen, 4. €. 
in navem, Caef. B. G. V, 7. Lentul. in Cic. 
ep. ad Div. XII, 14 in. Cic. ibid. XIII, 
7: in phafelum, Cic, Att. XIII, ı6: in 
montem, Petron. 116: in equos, Ovid. Met 
VI, 222: daber tropifch, ad uitimum nefas 
5. e. parricidium, Quintil. decl. 377 in.: ober 
befteigen, z. €. navem, Caef. B. C. IIl, 96. 
; Nep. Dat. 4: claffem, Virg. Aen. X, 155: 
auch equor, Ib. 1, 381 (385), 5. e. beichiffen : 
equos, Liv. I, 57. Vllll, 2 extr.: aethera, 
Ovid. Met. III, 299: currum, Ovid. Trift. 
III, 8, 1. Prop. Il, 14, 15: montes, Prop. |, 
6, 2: ramos, Tibull. MIL, 1, 171: fcopulum, 
Virg. Aen. I, 180 (185): rogum, Ib. Ilf, 
646: tribunal, Suet. Tiber. 17: babet Paſſ. 
nayibus confcenfis, Jufün. XII, 10: con- 
tcenfa claffe, Ib. XXXI, 4: aud) zu Schtife 

eben, fich einfchiffen,, ohne navem, 3. €. 
i Cnaeus confcendiflet , Cic. Att. Viill, 2: 
ut Labrone aut Piíis confcenderet, Cic. Q. 
Fr. 11,6 in.: poftquam conícendiffe fuos 


vidit, Liv, XXXVII, 113 ch Ovid, Triſt. ], 
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2,41: in Siciliam mad Gicili 
falten, Liv. | iem fi eim 

Conscensio, ónis, f. das Bejteigen 
o er Steigen, à. @. in naves, Cic. Div. 1, 
32. 

Conscensus, a, um, f. Confcendo. 
Conscientia, ae, f. 1) das Bewuft⸗ 
feyn einer Sache, a) bie ein andrer getban, 
oder bie ibu betrifft, 4. €. hominum, Cic. 
Fin. U, 9: omnium, Cic. Cat. i, :: c£ 
Tacit. Ann. Vi, 2. Xili, i2. 1b. Agric. 2: 
ond , "and, XXXXVIIL, 5, 29: b) die mit 
felbft getban, oder die ung betrifft, 3. €, pul- 
cherrimi fa&i, Cic. Phil. Il, 44: optimae 
mentis, Cic.. Brut. 71: fcelerum, Cic. vi, 
17: peccatorum, Cic. Parad. V, 3: oflicii 
mei, Cic. ad Div. III, 7 extr.: aud) dere 
ftatt rei, Salluft. Cat. 35 (365: aud) obne 
Genitiv, oder de, 3. €. illi confcıentia, quid 
abeflet virium, detra&avere pugnam, iiv. 
liL, 60: fuam conf.ientiam non pati, Liv. 
V, 25: daher das Gewiſſen i. «. Bewufifepn 
einer guten ober böfen Handlung, 4. €. mag- 
na vis eft confcientiae, Cic. Mil. 23: aud 
mit animi, Cic. Fin. li, 16. Rofc. Am. 24 
und ofter: re&a, Cic. Att. Xii, 20 opti- 
ma, Plin. Ep. I, 1:2: daber bona, cjuintil. 
VI, 1 (2), bag gute Gemiffen : maia; Saliuít. 
Jug. 62 (6). Iud) (tebt es ſchlechtweg für 
das bbfe Gewiſſen, 4. &. Satluf. Cat. 15 unb 
Jug. 32 (37). Cic. Car. il, 6. Cic. Leg. 1, 
ro und öfter. 2) bie Kenntniß, das Wilfen 
einer Sache, 4. G. ftavilis confcientia, Cic. 
Fin. il, 22: literarum confci*nta , * Piin. H. 
N. VII, 30 unb ótter ? 3) (tatt fo-ietas, 3. E. 
fa&i, Cic. Phil. 11, vin., welches aber dort 
bart ſcheint: be(fer ſchickte fi) cin Wort, das 
Degesung bedeutet, vielleicht ſchidte ud 
conf. ifcentia i. e. Begehung, das freplich nicht 
weiter vorfommt. Not. Plurat. conícien- 
tiae, confcientias , Cic. Kofc. Am. 24. Cic. 
Cluent 26 und Parad. 2. 

Conscınoo, tdi, iffum, 3. 3) 3erreißen, 
3. €. epiftolam, Cic. ad Div. Víf,; ı8: ali- 
quem capılio, Terent. Eun. III, 3, 4, # e. 
capillum alicuius: aliquem pugnis et cai- 
cibus, Cic. Verr. ill, 25 gleihlam jerreißen, 
i.e derb prügeln unb ſtoßen: Daber 2) tros 
ptíd, serre: fien, zerfleiichen, 4. E contcin- 
dunt lom ncm cura , Lucret. V, 46: ali- 
qur | 5s, Cc. Att I], (9, aus ziſchen: 
and) bloß -onf.indere féil. maledi&is . Cic. 
Att. VII i6in., i. e. perunter machen, auf 
einen iàjieben. 

Conscio, tre, 5. €, (ibi aliquid fib bes 
wußt feyn, Horat. Ep. l, t, 61. 

CoNscióLUs, a, um, ſtatt confcius, Ca- 
tal. LXVI, 4:. 

CowsciscENTIA, ae, f. Begehun i 
Confcientia zu Ende. } NES 

CoNscisco, ivi, itum, 3. 1) etwas bes 
ſchließen, a) in Staatsſachen, 5: €. bellum, 


Liv. 1, 32. X, 18: cf. Cic. Leg. lll, 3: b) in 


Privatfahen, 4. €. facinus foedum in fe, 
Liv. XXVII, 22; qud) öfter fibi, 3.@. mor- 
, tem, 


— ſ 
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tem, fugam cet. od (teben diefe unb dhn: 
[ice Nedensarten 2) mehreurbeild von Doll: 
brinaung diefer Dinge, 3. €. conſeiſcere 
fibi mortem, Cic. Clucnt. 61. Cic. Verr. 
III, 56. Cic. Brut. 11. Cic. ad Div. VII, 3. 
Cic. Off. ], 31. Liv. II, $3: oder necem, Cic. 
Nat. D. Hi, 3, fid den Tod anthun; fo aud) 
letum fcil. fibi, Plaut. Mil. Illl, 6, 25: ba: 
ber paſſive confita nece ohne Dativ, 
Piin. H. N. XXXVi, 15 ante med.: morte 
eonfcita, Liv. VIII, 26:. fo aud fugam 
fibi, Liv. X, 34, flieben ıc.: fo aud) ex- 
filium ac fugam fibi, Liv. V, 53: caecita- 
tem (obne fibi) i. e. fid) blind machen, fi 
ber Augen betauben , Gell. X, 17: fo au 
facinus, Drnt. in Epift. Cic. ad Brut. 16 
med., i. e. begeben, tbun. 

Conscıssio, ónis, f. 3erreifung, Au- 
guftin. de mor:b. Eccl. Cath. 34. 


ConscissORA, ae, f. ein Xin, 1. G. ci- 
catricibus operis atque confcifluris, Plin. H. 
N. XXXIII, 8 ante med.: fo bat Ed. Eizev. 
und einige alte Edd. Aber Harduin lieft 
aus MSS. concifuris. 


Conscıssus, a, um, f. Confcindo, 


Cowscirus, a, um, f. Confifco. 

Conscious, a, um, ı) fid) bewußt, um 
etmae wiffend, ed mag eine eigene ober frem: 
be ade ſeyn. Hier merfe man: mihi fum 
confcius, id bin mir bewußt: tibi es con- 
fcius, bu bift dir ic. ; doc feblt aud) oft bie: 
fer Dativ mihi cet.: bie Sache, der man fi 
bewußt it, (tebt im Genitiv, im Accufariv 
mit dem Infinitiv, oder mit Partikeln und 
einem Verbo, aud) zuweilen mit de obet in, 
3. €. iniuriae fibi confcius fuiffet, Caef. B. 
G. 1, 14: homo omnium meorum in te ftu- 
diorum confcius, Cic. ad Div. V, 5: cum 
fibi confcius effet, quam deberet cet., Hirt. 
B. G. VIII, 44: mens fibi confcia re&i, 
Virg. Aen. I, 604 (608): qui mihi — in 
privatis rebus — confcius effe foles, Cic. 
Att, I, 18: fine ullo confcio, Cic. Fin. 1], 
16: confcius mihi fum, me — fuiffe cet., 
Cic. Tufc. II, 4: His de rebus confcium effe 
Pifonem, Cic. Att. II, 24 poft med. Not. 
Man findet aud) a) ben ati» (tatt Genitiv, 
3. G. facinori confcius, Cic. Cluent. 20. 
Coel. 21: coeptis, Ovid. Met. VII, 194: te- 
meritati, Cic. Verr. DII, 56: qui ei (fcil, 
incepto) fuere confcii, 20 Heaut. I, 
1, 69, wo nicht filio bep. ei zu Denfen: b) 
conícius alicuius, i. e. der mit jemanden 
um etwas weis. So ftebt Confcios fui, 
Caef. B. C. IH, 108; fud) alicui, 3. € 
qui ei (fcil. filio meo) fuere confcii, Ter. 
Heaut. 1, 1, 69, f.vorber: 2) fich etwae 255; 
(te bewußt feyn, ein böfes Gewifien baben, 
. Q. animus, Plaut. Moft. Ill, ı, 13: vultus, 
senec Herc. fur. 692: cf. Ib. Hippol. 495. 
Not. aud (tebt e$ von leblofen Dingen, 3. C. 
aether, Virg. Aen. Illl, 167: fylva, Mar- 
tial. 11]], 25: litera, Ovid. Her. XVII, er 
mahus fibi confcia fat, Ovid, Met, Vlll 
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530: antra confcia deliciis , Ovid. Her. XV, 
138, mit dem Dativ. 

Conscräiok, ari, (id) rdusperu, Plaut. 
Perf. 11, 5, 7. 

CowscR1iBILLO, avi, atum, are, 5) (dreis 
ben. wenn inan flein oder verächtlid davon 
redet, Erigeln, à. €. in ceram, Varr. ap. 
Non.: daher 2) ttopiíd), 3. C. nates, Catull. 
25, 10, ftatt blutig (diagem. 

Conscriso, pfi, ptum, 3. I1) zuſam⸗ 
men ſchreiben i. e. a) wenn mehrere etwas 
fhreiben, 34. E. einen rief, 3. € Baibus 
ad me cum Opp:o conícripfit, Cic Att. XI, 
19: non conícripfiifernus üaec tibi, Brut. 
et Caff. in Cic. ep. ad Div. XI, 2 in. Ed. 
Erneft.: doch fanné üt beyden Stellen and) 
biof für fcribere (teben, fihreiben, f. n. 2, 
und Ed. Graev. bat ın legterer Steile fcri 
fiffemus: b) mehrere Name oder Dinge In 
eine Schrift zufammen tragen : daher mili- 
tes, Lentul. in Cic. ep. ad Div. Xil, ı5, 
extr., enrolliven, ihre Namen eintragen, folge 
lid) formliíd) anwerben: fo aud) latrones, 
i, e. milites, Plaut. Mil. I, 1, 76: legiones, 
Liv. XXXVII, 2. Caef. B. G. I, 10. B C. 
1, 85: alam legionum, Tacit. Ann. III, 42: 
aud) außer bem Kriege, homines, Cic. red. 
Quir. 5, i. e. zufammen rottiren, enrolliren, 
fo aud) fervos, Cic. red. Sen. 13: exercitus 
fervorum, Cic. Mil. 23: fo aud) vom Plans 
cius, der das Volk ber 29ab[ wegen beftochen 


haben ſollte, confcripfiffe, obtte Accuſativ, fcil. - 


lebem , Cic. Planc. 18 extr. und 19 in., i. e. 
gufammen rottirt, ver(ammletic. ; 2) fchrifte 
lich etwas verfaffen, etwas fchreiben, oder 
fchreibend verjertigen, folglich ftatt fcribe- 
re, 3. €. foedus, Liv. XXXAI, 24: legem, 
Cic. Att. IIII, 1 extr.: teitamenta, Cic. Ha- 
rufp. 20: epiftolam, Cic. Att. XIII, 50: 
Caef. B. G. V, 48: cf. oben Cic. Att. XII, 
19. Brut. et Cafl. in Cic. Epift. ad Div. XI, 
2 in. : nihil, quod ifte Romam confcripferit, 
Cic. Verr. V, 4: volumen, Cic. Rofc. Am. 
35: Topica Ariftotelea, Cic. ad Div. VII, 
19: librum, Nep. Lyf 4. Cic. Brut. 35: ar- 
tem, Ovid, Pont. Il, 9, 73: (ortunas alte- 
rius, Cic. Cluent, 66: de ratione dicendi, 
Au&. ad Her I, 1: euch befdireiben, bes 
zeichnen, 4. €& menfam vino, Ovid. Am, 
ll, 5, 17: audy zeichnen, entwerfen, 4. G. 
imaginem, Stat. Sylv. III, 11, #17: auch dazu 
dreiben, 3. €, conditionem , Panded. 

XXVIII, ı7, 2 extr.: bod kanns auch 
(e»n verfaffen, abfaffen : 3) wie confcribillo, 
ftatt prügeln , bauen, Plaut. Pfeud. I, 5, 
132: Not. Patres Confcripti, die fórmlide 
Benennung des römifhen Senats, befonder® 
im Anreden, Cic. Cat. I, ix. Cic red. Sen. ı 
unb bfter. Eigentlich bedeutet btefer N 
a) entweder vereinigte, ſaͤmmtliche, auftíz 
nen Negifter zufammen gefchriebene Värer, 
welche Ertlärung bie beite (eint, b) oder 
Patres ſind die Rathsherrn vor dem Brutus, 
und Confcripti die vom Brutus gewaniten, 
da denn et fehlte; letztze Meynung Dat NE 

Xivl 


i 
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Livins IT, 1 extr. Allein biefe Benennnug 
iſt (ange vor bem Livius aufgefommen, Daher 
"may auf fein Zeugniß nicht bauen lann. Gr: 
(tres gefaͤllt mir beſſer: baber pater confcrip- 
tus 7. e. fenätor, Cic. Phil. XIII, 13 med.: 
aud bioß conicriptus fcil. pater, i.e: fena- 
tor, Horat. Arf. 314: daber dei (dii) con- 
fcripti, Mufarum aibo, Apul. Met. VI poft 
med. p. 182 m. , i£. e. ſaͤmmtliche Gotter. 
CónscnRiPTÍo, Onis, f. das zuſammen— 
ſchreiben, das Schreiben, (driftitbe 3er: 
fertignng, fchrifelicher Au (a5, Derserdnif, 
3. C. quaeftionum, Cic. Cluent. 67 : libelli, 
' Sidon. Lp. VII, i8, annalium, Arnob. 7: 
omnium generum fenfus, Vitruv. VII 
proem. in, 
ConscRipPrOR, Oris, m. deretwag ſchreibt 
oder fdriitlid) verfaßt, Arnob. 1: legis, 
Quintil. declam, 277. 
CowscRiPrUS, a, um, f. Confcribo, 
CowsÉco, ui, &um, are, ı) serfd)neicer, 
à. G. rapa, Varr. R. R. 1, 59 extr.: naltur- 
tium, Ib. Ill, 10 extri: membra fratris, 
Ovid. Trift. HE, 9, 34: ood) Fanns bier aud) 
geroeiíden (ep: auch fdbneiben, 4. E. us- 
que ad ofla, Plin. H. N, XXXVI, 26 in.: 
in tenues membranas , Ip. XXX, 4: 2) zer⸗ 
finichen, zerfvaren, 3. €. genis, Pe- 
tron. 137: membra, Ovid, f. vorber. — 
CowsecRAÀNEvs, a, um, 1) ven gleicher 
Reliaion, Tertull. Apol. 16: 2) der mit zur 
Fabhne gefhworen, Capitol. in Gord. 14. 
ConsecrÄrio, önis, f. 1) wenn man 
den Götten etwas weiht, Webuna, 4. E. 
capitis, Cic. Balb. ı4: daher a) Einwei⸗ 
buna, $aligmadyung, 3. G, eines Orts, 
Cic. Dom. 40 und 48, wo Graͤvius einen un: 
gegründeten Unterſchied zwiichen confecratio 
und dedicatio felglid zwiſchen conlicrare 
und dedicare madt: and bie Werbung ei: 
nes Priefters, ober zum Priefter, 3. €. anno 
trigefimo confecrationis fuae, Infeript. ap. 


Gruter. p. 303 n. 2: b) das Machen, bof. 


etwas unverleglic (t, 3. €. legis aut poenas, 
Cic. Balb. 14: 2) bie Zählung unter die Got: 
ter, Deraótteruna, Tacit. Ann. Xill, 2. 
3) ein gewiſſes zauberiihes Gebeth, oder 

aubertormel, Lamprid. Heliog. 9. 

CoNSECRAÀ TOR, Oris. m, bet heilig macht, 
eimoeibr, 3. €. ecclefiae, Tertull. de pu- 
dic. 21: virginum, Hierón, ep. 83 ad Ocean, 
-c.4: fimulacrorum, Firnric. Ill, 7 extr. 

CowsEcRATRIX,icis, f. die beilig madbt, 
z. €. bovis, Tertull. adv. Gnoſt. 5, i. e. 
Vergoͤtterinn. 

Cosstcro, avi, atum, are, 1) heilig 
machen i. e. ben Göttern oder einem Gotte 
etwas heiligen ober widmen, 4. &. aliquid 
Jovi, Cic. Verr. Ill, 29: Mufis, Cic, Arch. 
11 equos Rubiconi flumini, Suet. Caef. $t: 
auch obne Dativ, 3. E. aram, Cic. Dom, 
55: bora alicuius, Ib. 47 zweymal: Cartha- 
gnem, Cic. Agr. I, 3, i. e, den Göttern 
heiligen, fotalid) ben Anbau un2/Sebraud bet 
Menſchen hindern ; daher überhaupt weibeu, 
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zu eigen ergeben, ganz ergeben, 3. €. fen. 
tentus cerus quafi addi&i et confecrati, Cic. 
Tufe. I], .: patria, cui nos totos deder-, et 
qua nofra omnia ponere et quafi confecrs- 
re debemus, Cic. Leg. Il, 2, mo maa cui 
bey cönlecrare beafen muß: immorta :tati, 
Curt. VIII, 6, i. e. vergöttern: auch mit ad, 
à. G. aliquem ad immortalitatis et reiig:o- 
nem et memoriam confecrare, Cic. Mil 
29, i. e. vetgbttezm: babet a) caput alicujus, 
Liv. 111, 48, den Kopf ben unrerirdiichen Goͤt⸗ 
tern heiligen £, e. bent Tode widmen: fo aus 
caput fuum deorum irae, Plin. Paneg. 54: 
baber tropiſch, eſſe iam confecratum Mi'oni, 
Cc. Harufp. 4. 7. e. bem Milo jum Todten 
gewidmet. b) 3uíd)reiben, 4. G.. ars inveg- 
tioni deorum confecrata, Cic. Tufc. HI, 1: 
2) beilig machen i, e. unter bie Götter 3b: 
len, vergöitern, à. E. vocabula Cup: dinis 
et Vo uptatis, Cic. Nat. D. ll, 23:  Libe- 
rum cum C.rere et Libera, Ib. 24: omne 
genus beftiarum, Ib. Ill, 15: mentem, #- 
dem, concordiam, Ib. II, 31: bel uam , bel- 
luas, Ib. I, 36: mentem, pietatem, fidem, 
Cic. Leg. I], 11: baber tropiſch, vergoͤttern 
i.e. unjterblid maden, 4j. (9. memoriam 
nominis monimentis , Cic. Qu. Fr. 1, 1, :5: 
illam (filiam) monimentis, Cic, Att. XL, 
18 in.: 1 aliquem prope ad immortalitatis re- 
ligionem cet., Cic. Mil. 29, f. vorber: :) 
beilgen, £e. mit einer gewiſſen »ciltateit 
verfeben, 4. G. Cupidinem, Cic. Verr. illl, 
a extr.: Arifleus confecratus, lb. 57: und 
tropiid, à. &. Socratis ratio Platon's me- 
moria confecrata, Cic. Tufc. V, 4, £. e. ats 
beiligt, verewigt: opinio confecrata, C. 
Sext. 68. Not. Man Dat aud) confacro, In- 
fcript. ap. Grut. 


Consecränfus,,a, um, 1) vaé ba folat, 
3. C. confe&aneum eft, Arnob. 7, e$ folgt, 
2) ber einer Secte mit folgt, von gleicher 
Gecte, Sidon. Ep. 1, 1. Ill, 6. VII, 9. 


Consectärıus, a, um, Was da folat! 
daher Confe&arium, Cic. Fin. I'1, 8, ein 
So'aejan. befouders ein kurzer, ber fogleid) 
aus dem vorhergehenden gezogen wird, der: 
gleihen bie Stoifer machten: doc liege bie 
Kurze und die oft darin befindlibe cdarí: 
finnigfeit nicht in bem Worte confe&arium, 
denn Gicero Fin. llf, 8 fegt brevia et acuta 
Dazu, weiches er nicht tbáte, wenn bicfe Be: 
griffe darin (bon lägen. Not. e$ ift eigent: 
li ein Adic&. confe&arius, a, um, fol: 
geno:c.: daher Confe&arium fcil. (etwa) 
dictum cct. i 

Consecrärlo, önis, f. 1) das Derfol: 
gen, Aadyjagen, begierige Solgen: babet 
2) das Trachten, Sireben, nad etwas, 
à €. concinnitatis, Cic. Or. 49: 3) confc&atie 
in numerum, Plin. H, N, XUll, 6 extr., 
Herzäblung nad) der Reihe. 

CoxskgcTAÀTRiX, lis, f. die nad etwas 

rebt, ibm nadjagt, 4. €. voluptatis, Cic. 

f. LII, 32 


Cox- 
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Consecrio, ónis, f. 3Zerfchneidung, 


Serbauung, à. C. arborum, Cic. Nat, D 
ll, 60. | 

ConsecTtor, atus fum. ac, 1) eifrig 
nachfolgen, nachgeben, 4. C. aliquem, Te- 
rent. Iun. |l, 2, ıs. Piaut, Trin. II, 1, 12: 
arieti naturale eft — f»ne&am ovium con- 
fe&ari i. e. ben bejabrten Schaafen, Plin. H. 
N. Vill, 47: augiporta, Plaut. Pfeud. Ill, 
7» 137, i. e. die engen Gáfcben (uden, ibnen 
nachgehen, durch fie (nur) geben: babet a) 
verrolgen, 3: erreichen ſuchen, 34. Q. hof- 
tes, Cic. Invent. Il, 37% praedones, Nep^ 
'Them. 2: cf. Liv. XXXVlil, 23 med. Caef. 
B. G. lli, 15, vo ed auc erreichen fepn kann: 
confe&ari paflive, 3. E. a populo lapidibus, 
Laber. ap. Prifcian.: Not. verba, Cıc. Cae- 
cin. ı9, den Worten nachgeben i. e. bloß bey 
den Worten bleiben 10. : aud) tropiíd) , vers 
folgen, 3. €. conviciis, Cic, Att. II, 18: 
babet nachabmen, zu erreichen ſuchen, z. €. 
vitium, Cic. Or. Ill, 11: rationem disputan- 
di Socratis, Cic. Tufc. V, 4: verfus Ho- 
meri, Gell. XII, 1: b) nad etwas tenchten, 
(tteben, zu erwerben fuchen, 3. E. rumo- 
rem, Cic. Pi. 24: benevolentiam Macedo- 
num, Cic. Off. II, 15: puerile quiddam, Ib. 
I, 2: aud; mit bem Snfinitiv, 3. €. arripe- 
r2 pafferem, Apul. Met. VIII med. p. 210 
Eim.: c) onfüoren, erzäblen, Cic. Or. I, 
8 extr. Pin. Paneg. 75: 2) erreichen, eins 
bolen, Caef B. G. V, 58: aud Ib. III, t5. 
Liv. XXXVIII, 23, wo es jedoch aud) verfol: 
gen (eon kann. 

Consecrus, a, um, f, Confeco, 

Cowsscürío und Confequutío, onis, f. 
J) die Solge, 3. €. einer Cade, Cic. In- 
vent. I, 29. Cic. Fin. I, ıı: babet a) ver- 
boram, Cic. Partit. 6. die rechte Folge i. e. 
Zufammenfepung ber2Gorte. b) bie Solae 
s. e. Folgeſatz, Cic. Invent. I, 29. Cic. Fin. 
IL, 13: 2) die Erreidung, Erlangung, 3. €. 
baptifmi, Tertuli. de baptifm, :8 extr.: re- 
furrectionis, Tertull. de refurr. carn. 52 
poft med, Mie 

CowsEcürus oder Confequutus, a, um, 
f. Confequor. 

Consf#vo, Ónis, m. i. 4. — — E. 
nemo vicinus conſedo, Hemina ap. Non., 
i, e. der daneben wohnt. 

ConsEoo, avi, atum, are, ftillen, 3, €. 
tumultus, Cato ap. Charif, 

CowsxrtLAE, arum, 8. 4. fellae ober fel- 
lae duplices, Lucil. ap. Non. 

CowsEMÍNALiSs, e, i. g. confemineus, 
3. €. vinea, Colum. XII, 45. extr. 

Consiminf£us, a, um, Dad, worin allets 
band joe mehr Arten, à. €. von Weinſtoͤk⸗ 
fen, be»íamatren ac(áer oder gepflanzt tjt 3. G. 
vinea, Colum. Ill, 21, 7, i. e. wo fpdte und 

eitige Trauben zugleich wadhfen: fy!va, Ib. 

l, 2, 83, i. e. aus allerhand Baͤumen be: 
ftebend. 

Constnesco.nüi, 3. I) veralten i. e. 
alt werden, z. E. von Menſchen, Ovid. Met. 

‚Schell. lat, Woͤrt. 


P III, 17 med., e$ (didt (id, iſt wrute(tis» 
B P * 


s 
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VIIT, 631. Hor. Od. III, 5, 5: auch tropiſch, 


3. €. in comm ntariis rhetorum, Quintil, 
lH, 8 (10): in una fpecie exercitationis, 
Ib. Xll. 1: aud) veraiteu i. e. (ohne Als 
en die Geftult eines Greifes befommen, 
3. E.,vor Gram ıc., Piaut. Capt. 1, 2, 5:: 
moerore et lactymis, Cic. Ciuent. 5: qud) 
von Dingen, 3. €. tabula, Plin. H. N, 
XXXV,io: carina, Prop. Ill, 5, 50: veru, 
Plaut. Rud. V, 2, 15: qud) veraltefn i, e, 
verderben, feine Zbátigfeit uno SXunterteit 
verlieren, un(detubat werden, 3. €. colum- 
bae, Varr. R. R. III, 7. 6: ova, Ib. III, 9, 
8: pecudes, Coium. VII, $, 3: vits, Ib. 
Hl], 22, 5: partıs au&ores et fotios confe- 
nefcere, Cic. Att. I], 23: animus, Liv. VIIJ, 
3: 2) veraltet i. e. aus ber Mode Eourmen, 
dad vorige Anfeben ober Annehmlichkeit ver: 
lieren, 3. €. cuius cognomen ( fcil. Magnus 

confenefcit, Cic. Att. II, 13. 3) ond 
werden, abnehmen, matt werden, z. €. 
vires, Cic. Sene&. 9. Liv. VI, 23: ager, 
Ovid. Art. III, 82: leges, Cic. Or. I, 58: 
invídia, Cic. Cluent. 2: rabies et impetus, 
Flor. III, 3: hieher fann aud mandcé aus 
bem Vorhergebenden gezogen werden, 3. C. 
animus, Liv.: partis au&ores, Cic.: vitis, 
Colum. cet. 

CowssNsTo, ónis, f. 1) Lebereinftims 
mung in einer Cade, 4. G. gentium, Cic. 
Tufc. I, 33: voluntatum, ftudiorum, fen- 
tentiarum, Cic. Amic. 4: magi(iratuum, 
Cic. red. Sen. (5: Galliae, Caef. B. G. VII, 
76: und tropiíd naturae, Cic. Or. III, 5: 
2)Uebereinftimmung im Böfen, 3ufammens 
verfhwörung, Cic. Verr V,4. Cic. Att, 
X, 4: tud Sujemmenfunft, SSerfammíung, 

per hanc confenfionem cet., Cic. 

lanc. 15. 

Consensus, us, m. Uebereinftimmung 
in einer Sadye, Sarmonie, 4. €. omnium, 
Cic. Tufc. I, 15: cf. Cic. Phil. III, 5. Cic. 
Ligar. 12. Caef. B G. I, 30 unb öfter: aud 
tropifd, à. E. naturae, Cic. Div. II, 15: - 
virtutum, Cic. Fin. V, 23: Cic. Or. III, 6, 

CowsENsus, a, um, f. Confentio, 

Consentänte, Adv, übereinftimmend, 
paflend, 3. €, cum natura, La&ant, IIl, 
8: narrare , Hieron, in Rufin. IH, r. 

CoNsENTÀNÉus, a, um, 1) überein: 
ftimmend, gleichſoͤrmig, gemäß. ichıcklid), 
3. C. cum iis.literis, Cic. ad Div, III, 6: 
tempori et perlonae, Cic. Or. 22: difcipli- 
nae confentaneae fibi cet,, Cic. Off. I, a: 
mors confentanea vitae, Cic. Phil. VIIII, 
7: excellentiae hominis unb naturae, Cic. 
Off. I, 27 extr.: confentaneum eft ei, Cic. 
Acad. IIII. 9 med.: quod cuique canfenta- 
neum fit, Cic. Tufc. V, 8: und ohne cum 
unb Dativ, 3. G. et confentanea, Cic. Or* 
]l, 39 extr.: vir vita et morte confentane- 
us, fcil. fibi, Vellej. 1, 63: 2) ſchicklich, 
pa(feno, vernünftig gedacht, 4. G. confen- 
taneum e(t, Cic. Off. I, zo med. Nat. D. Il, rg. 


ON- 
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Consentes pit i. e. die zwoͤlf oberften 
Qótter der Römer, Jupiter, Juno, Vefta, 
Ceres, Diana, Minerva, Venus, Mars, 
Mercurius, Neptunus, Vulcanus, Apollo: 


Enn, ap. Apul. de deo Socr. p. 42 Elm. 


Stud) führe :Rerro R. R. T, 1, 4 andre deos 
«onfentes an, und zwar rußicos:; babin ges 
bört Jupiter, Teilus, Sol, Luna, Ceres, 
Liber, — Flora, Minerva, Venus, 
Lympha, Bonus Eventus: und (aat, e8 gäbe 
«ud XII deos confentes urbanos, daß, alfo 
bie aus bem Ennius angeführten die urbani 
wären. Not. bieg Wort ſteht entweder fratt 
- Confentientes oder c8 ift das "particip. von 
Confum, (tatt con - entes: Not. Singular., 
3. €. Mercurio confenti, Infeript. ap. Grut. 
unb öfter dafelbit. 
ConseNnTia SACRA f, e. quae ex multo- 
rum confenfu funt ftatuta, Feft. 
Coxsentia, ae, f. eine Stadt in Unter: 
italien, im Bruttifhen, ißt Cofenza, Piin. 
H. N. Ill, 5: daher Confentinus, a, um, 
. €. Confentini die Einwohner, Cic. Fin. 
3: ager, Varr. R. R. |, 7. 


Corssnrio, fenfi, fenfum, 4. 1) über: 
einftimmen ,. barmoniren, gleichſoͤrmig 
(eon, à. €. inter fe, Cic, Off. I, 28: fibi, 
Cic. Off. 1, 2: his principiis reliqua, confen- 
tiunt, Cic. Phil. I, 1: fecum, Cic. Uniy. 3: 
cum oratione, Caef. B. C. I, 19: ad modos 
: €ertos, Colum. XII, 1: ad remp. confervan- 
dam, Cic. Phil. Illi, 4: ad benevolentiam 
erga nos, Cic. Att. V, 18, i. e. in benevo- 
lentia; ratio confentit, Cic. Fin, III, 3: 
omnes confentiunt, Cic, Phil. III, 3: auch 
mit bem Infinitiv, 3. €. vendere, Cic Agr. 
1, 5: aud mit denmAccufativ i. e. in etia 1c. , 
f. n.3. Not. Auf. ad Her. IIII, 9 cui im- 
perio — confenlerunt, 199 concefferunt (did: 
líder fheint. 2) im böfen Verflande, fid) 
sujammen verjchwören, abreben, Cic. 
Phil. II, 7. Cic. Verr. V, 8. Caef. B. G. U, 
3: wuc mit dem Synfinitiv, Cic. Phil. U, 7, 
f. vorber: 3) feinei£imvilligung dazu geben, 

iv. DU, 6 in.: aud mit dem Xiccufativ, 
t €. bellum, Liv, VIII, 6: id, Cic. Fin. 
1, 55 in. : daher contenfis quibusdam, Gell, 
XV,26: auch foll Liv. I, 32 extr. confenfum 
ſtatt confenfu gelefen werden. 


Cons#p&rtie, ire, mit bearabem : babet 
eonfepultus, Tertull. de refurr. carn. 23 und 
Hieron. 

, Consipio, pfi, ptum, 4. umzaͤunen, 
mit einem Saune ober Mauer oder einer am: 
bern Vermahung einfließen, 3. €. buſtum, 
Suet, Ner. 33: ager confeptus, Cic. Sene&. 
17: fo auch locus, Liv. X, 38: daher Con- 
feptum, fubjtant(ve, cin ringsberum verzduns 
fer, ober mit einer Mauer, oder fonft mirer: 
was vermachter und eingefchloffener Ort,Liv. 
X, 38 extr, Colum. I, 4, 7. 1, 6, 1, VI, a3. 
VIII, 17. Varr. R, R. I, 13, a: daber tto 
pifch, confeptum fori, 7. e. Schranfen, Quin- 
til. XII, 2; intra cenfeptum claufa cuſto- 
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dias, Apul. Met III, £. e, verfchweige es, 
behalte e$ bep bir. 

Conserro, arc, burd einen 3aum oder 
fonftige Vermachung einfchiteßen, 3. €. ani- 
malia, Solın. 32 (45). 

Conserrus, us, zr £ q. confeptum, 
Strabo Gallus cet. : 

Conserprus, a, um, f. Confepio, 

Cows: ppyLrus, a, um, f. Confepelio. 

Conszauvens, f, Conf-quor. 

CoNsÉQuRNTER, 1) folglich, ApuL Met. 
Xin. XÍ in. 2) gemäß, 4. €. rei, Par- 
de&. VIIll, 2, 1:5. XXXV, 2, 11: au 
ber Sache gemäß, Hieron. ep. 22 ad Eu- 
ftoch. c s. 

‚Constauventia, ae, f. die Solge, 1. €. 
einer Sadye, Cic. Div. 1, 56. Autt ad Her. 
UN, 54. Gell. Xll, $ poft med. Der Pi 
ralis ſteht Vaır. L. L. VII, $1; deber per 
conf-quentias, Pand. IIII. 3, 19. XVilli, :, 
5. XXVI, ı und 7 unb dfter, i. e. folglie: 
aud) leen Einige per confequemtiam, Ib. 
IIII, 3. 19. 

Conszauia, ae, f. oder Conféqutum, i, 
n. ber 2inbang oder Vachtrab, 3. €. eis 
nes Herrn, 3. C. quae (carpenta; — n«- 
viflim's trahebantur confequis, Apul. Met, 
X ante — 247 kim.: Pfyche — evec- 
tionis. appendix et per nubilas plagas pen- 
duli comutatus conífequia tandem fefis de. 
labitur, Ib. V poft med, p. 169. 

CowsÉQuom, cntus odet quütus fom, s. 
1) (tatt fequi, folgen, nadfolgen, dar: 
auf ;clgen, z. E. ego confequor, Terent. 
Heavt. ll, 3, 36: Terrorem pallor coníe- 
quitur, Cic. Tufc. II, 8: comitibus non 
confecutis, Cic. Tufc. V, 34: ficcitatem, 
gw confequitur hanc continentiam, Ib.: 
ilenüum eft confecutum, Cic, Or. I, 3:: 
in eum annum, qui confequitur, Cic. Maur. 
39: hunc confecutus eft aetate. Cato, Ck. 
Brut. 15: fudorem confecatum efle, Cic. 
Or. II], 2: mihi videntur omnia, mare, 
terra, coelum confequi; Plaut Amph. V, 
1, 3, mit zu folgen, mit mir berum gu ge— 
ben, £e. mir wird ſchwindlich; auch folgt 

oft } €. poft tuam profe&ionem , Cic. ad 

iv. 4, 5 in.: poft negotium, Cic. Invent. 
l, 54: babet confequens was bafolat, 3. €. 
anni, Cic. Sene&. 6; confequens eft, Cic. 
Or. 1I, 53, e8 folgt: confequens efle vide- 
tur, ut fcribas cet., Cic. Leg. I, 5: confe- 

nentia bie Folgen, &. €. veftra, Cis. Fin. 

ll, 19 extr.: aud mit bem Infinitiv, 
» €. confequens eft dicere, Gell. I, 4. 
Pand. XXXXIII, 23, 15 extr, uch mit 
bem Genitiv, 3: €. cuius id confequens 
fit i. e. Folge, Cic. Fin. Hl, e4. Auch 
mit bem Dativ, 3. G. Alterum altericonie- 
quens, Cic. Tufc, V, 8 in.: his confenta- 
nea et confequentla, Ib, Tl], 15 in.: quid 
fit confequens iis, quae füumentur ad rem 
confirmandam, Cic. Or. 35. Not. Compa- 
rat. confequentlus, Auguflin. de Trinit. XV, 
19 extr.: daher a) begleiten, 3. €. felici- 

tas 
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tas Fabium confeguitur , Hirt, B, G. VIII, 
31: b) 3u erreichen ſuchen, 3. G. ali- 
uem, 3. G. campo iilum confequitur, Cic. 
nvent. ll, 4 extr.? bed kanns aud fenn 
‚verfolge ibn, gebt ibm ned: am Ende 
iſts eins: unb ſo laͤßt fih ftatt verfolgen df- 
ter nachneben, au erreichen fuchen, fet: 
zen: fo aud aliquid, 4. C. quidquid eiabo- 
rari — potuerit, me confecutum, Cic. ad 
Div. VIIII, 16 in.: babet nadjábmen, fol: 
gen, $. €. morem, Cic. Leg. 11, 7; quem 
Diogenes confequens, Cic. Nat. D. I, 15 
extr.: quas fententias fenatus eft confecu- 
tus, Cic. Catil. ll], 6, wo ed aud) folgen, 
geborchen, aenebmiaen, feyn fan: aud 
lernen, T €. haec fi — (ueris confecutus, 
Au&. ad Her. IL 31: cf. Lucret. I, 461: €) 
folgen, bep etwas bleiben, bcybebaltem, 
3. €. feine Gemobnbeit, 3. €. inítitutum 
fuum, Cic. Off. T, 32: d) nad etwas ſtre⸗ 
ben , nachgeben einer Cade, 5. G. quact- 
tum, Cic. Manil. 12: exilitatem, Cic. Brut, 
$3: e) aeborchen, folgen, j. €. fenten- 
tiam alicuius, Plaut, Afin. II, 1, 13. Cic. 
Cat. HT, 6, wo ed auch aenebmigen (id 
überfegen laßt, F) verfolgen, nadgeben, 
3 €. campo illum confequitur, Cic. Inv. 
[, 4: cf. Caef. D. G, 1, 53, wo ed aud) 
einholen ſeyn (eom: daher verfolgen tro: 
gn, i.e. fortfegen, 3. €. opera, Colum. 
‚3, 90. 2) einholen, erreichen, z. €. 
aliquem, Cic. ad Div. XVI, x. Cic. Cat. 
1,:4. Liv. I, 48 med. Hirt. B. G. VIII, 
sg und öfter: daher tropiſch, laudes verbis 
confequi, Cic. Phil. V, 13, erreichen i£. e. 
würdig loben: fo auch oratione magnitudi- 
nem, Cic. red. Quir. 2, i. e, würdig aud; 
drucken: imitando, Cic. Nat. D. Il, 33: me- 
moria omnia i£. e. fíd auf alles bejinnen, 
Cic, Verr, III, 26: gratia, Cic. ad Div. I, 
8 extr.: daher erreihen i. e. glei font: 
men, 3. C. malorem, Cic. Brut. 64: babet 
a) überhaupt erreichen, erlangen, bekom⸗ 
men, à. G. glorlam, Cic. ad Div. I, 5 
extr, : vi&oriam, Cic. Coel. 7: emolumen- 
tum, Cic. Fin. Il, 14: opes, Cic. Off, I, 
19: laudem , Ib. II, 13: magiftratum, Cic. 
Planc, 25: famam, Cic. ad Div. M, u: 
hoc videmur effe confecuti, ut cet., Ib. ], 
2 extr.: vitium, Quintil. VII], 2: b) «nt: 
oeden, 4. €. conatus, Cic. Verr. A&, I, 
16. 

Coxs£auus, a, um, folgend, Lucret. 
V, 678. 

Conskrmocinor, ari, i. 4. confermo- 
nor, Nigid. ap. Gell. X, 4: bod) lefen An: 
bete, 4. €. Ed. Longol., quibuscum fer- 
mocfnamur. 


ConsermÖönor, ari, fid) unterreden, 
Quadrig. ap. Gell. XVII, 2 $. 17. 


CowsÉno, évi, Ytüm, 3. ^ 1) be(Áem, 
bepflanzen, 3. Q. agrum, Virg. EcL 1, 73: 
aud Indus (ein Fluß) agros conferit, Cic. 
Nat. D. UI, $2: arva, Curt. VII, 4. Da 
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bet troyiih, arva muliebria. Lucret, IIIJ, 
ior; qud fol conferit arva, Tb. II, 211, i. e. 
erfüllt: baber confitus, a, um, beſaͤet, 4. G. 
ager, Cic, Sene&. 17: auch kropiich, ſtatt 
erfüller, 3. €, fene&ute, Plaut. Men. V, 
2, 4: freta confita terris, Virg. Aen. IIl, 
127: caligine, Catull. 63, 207. aud ſtatt 
confertus, 4. €. aera i. e. roftra, Ciaudian, 


de Vi Conful. Honor. 48. 2) fden, pflans — 


zen, [TI Tibull. Il, t, 43: arbo- 
rem, Liv. X, 24 in. Not. conferuifiet ſtatt 
confeviffet, Liv. X, 24 in.: babet conlitus, 
a, um, geſaͤet, gepflanzt: hernach binges 
(ent, 3. €. Rili, Auf. B. Afric. 31. 


CowsiRo, érüi, ertum, 3. zuſammen 
fügen, 3. €. no&i diem, Ovid: Au. III, 
6, 10: latus lateri, Ib. Her. li, 58: lori= 
ca conferta hamis, Virg. Aen. HI, 467: 
quae conferta fabellis funt, Liv. VII, 23 
bejonders des Fechtens wegen : duber confe- 
reré pugnam, Liv. XXI, 50: (td) pugnam 
alicui, Plaut. Bacch. III, 9, 43, fedtenz 
po auch proelium, Liv. XXVII, 48: certa- 
men, Liv. XXXV, 4: fo qud) manum, 
Nep. Dat. 8 unb Agef. 3. Cic. Mur. 9: oder 
manus, Liv. VI, 12: md manu’, i. e, 
manum oder manus, Cic. Or. I, 10. Ed, 
Erneft., wo Ed. Pearc. manum baf: cf. 
Cic, Mur. 14 und ad Div. VII, ı3 ex Enn., 
wo manum ſteht: (o aud) manus ftriktas, 
Ovid, Her. Xll, 100: dextras, Stat. Sylv, 
J, 6, 60: fo auch navis conferta effet, Liv. 
XXI, 5o in., i. e. ein Schiff, bad mit benz 
andern zufammen gefómmen war, fcil. au 
fechten: fo aud) fermonem, verba i. e. fid) 
untetteben, Curt. VIII, 12. Stat. Sylv. II, 
EE 

Conserte, Adv., zufammenbangend, 
in Verbindung, Cic. Fat. 14. 


Conserrio, önis, f. Zufammenfügung, 
à. €. verticum, Arnob. 3. 

CoNssRTUs, a, um, f. Confero, ui cet. 

Cowsemva, ae, f. Mitfclevinn, Te- 
rent. Eun. II, 3, 74. Plaut, Caf. I, 20: auch 
Pand. XXXII, 7, 27, wo confervabus [e 
Not. confervae fores, Ovid. Am, I, 6, 

4. 

CowszaRvABÍLIs, e, was fid erhalten 
Mit, à. €, bonum, Tertull. adv. Marcion, 

. 13. . 5 

ConserväÄrlo, önis, f, 1) Erbaltung 
einer &ade, daf fie nicht verloren. gebe, 

. €. frugum, Cic. Off. II, 3. 2) Beybe⸗ 

altung, Beobachtung, 3. €. naturae, 
Cic, Oft. I, 38: decoris, Ib. 35: aequabili- 
tatis, Cic. Or. I, 42. 

CouserväÄrtor, Oris, m. Erhalter, Er⸗ 
retter, Cic. Sext. 24. Cic. Att. YIU, 9 poft 
med. und Ib. VIILJ, 10 ante med, 

ConservÄrrıx, icis, f. Erbalterins, 
Cic. Fin. V, 9: aud) alá eiu Deywort der 
Suno, Infer!pt. ap. Grut. 

Conservirium, i,n Mitfeclavenftand, 
Mitfclaverey, Plaut. Capt. Il, 1, 45. 

Ppa Conssrvo, 


— 
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Conservo, avi, atum, are, made, . 


bag etwas nicht verloren gebe oder gemin: 
bett werte: dauer 1) erbalren, beybebal: 
ten, 3. €. rem familiarem, Cic. Off. II, 
‚24: omnes falvos, Cic Catil. III, 10: or- 
dinem, Cic. Rofc. Com. 2: libertatem et 
faluteın populi Komani. Cic. ad Div. XI, 
7: voluntatem mortuorum, Cic. Verr. I, 
47: memoriam rei, Cic. ad Div. III. 13 
extr. 2) ctbalten, reiten, vor bem liu: 
tzrgange fügen, beont Leben erhalten, et; 
retten, 3. €. aliquem, Nep. Eum 10: ex- 
ercitum, Nep. Dat. 2: omnes, Caef. B. C. 
Hl, 98. 3) beobachten, bálren, 34. €, 'e- 
ges, Nep. Att. 6: iuducias, Nep. Agef. 2: 
iusiurandum, Nep. Hann. 2. Cic. Off. III, 
28: fidem, i. e. Wort halten, Nep. Agef. 
2: voluntatem mortuorum ,. Cic. Verr. I, 
47: ordinem, Cic. Att. VI, 1 und Rofc. 
Com. 2: maieítaten populi rom., Cic. Balb. 
$6. Liv. XXXVIII, i1. Not. confervans 
mit bem Genitiv, 3. E. confervantia eius 
ftatus, Cic. Fin. Il], 5 in. ) 

CowsgRvürA, ae, f. Mitfelavinn, 
Senec. Controv. 21. 

Couservus,i, m. ein Mitſclav, Cic. 
ad Div. XII, 3 extr. Cic. Qu. Fr. III, z, a: 
Plaut. Mi}. HII, 8, 30. Not. auch abjecti: 
ve, 3. €. confervae fores , Ovid. Am. I, 6, 
74, wo ed nicht Appofition ift i. e. Mit: 
felavinn, 

Consessor, dris, m. dermitdaben fibt, 
bet neben Semanbeu (iBt, 3. €. am Tiſche, 
im Schauſpiele, vor Beridte, Cic. Att. Il, 
15. Liv. XXXIIII, 54: iudex dicere confef- 
fori (fuo) folebat, Cic. Fin. Il, 19, i. e. 
Mitrichter: accufatoris confefforibus, convi- 
vis, contubernalibus, Cic. Flacc. n, i. e. 
bie mit ibm e(fen, trinten, fpielen 1c, , Ga: 
merabenic.: ed founte aud) (eon, die mit 
ibm auf eben ber Bank vor Gerichte ſitzen, 
folalid Sveunbe, Anwäldeıc.; aber erfte: 
res (eint wegen convivis cet, fhidlicher. 

Conssssus, us, m, das 3ufammenf(it: 
zen: babet 1) das Sızen bey Senanben, 
Lamprid. Alex. Sev. 4 und 18: in ludo ta- 
lario, beom Wurfelfpielen, Cic. Att. I, 16 
in. 2) Derfammiung finender Perfonen, 

. G. der Oibter, Cic. Verr. I, 7. Cic. 

lacc, 17 :« ferner beym Schauſpiele, Virg. 
Aeh V, 577 unb 341, . Suet. Aug. 44. Ta- 
cit. Ann. XIII, 54. Val. Max. lI, 4, 6: ba: 
bet Conícffus giadiatorum, Cic. Sext. 50, 
oder gladiatorii, Cic. Sext. 54. i. e. Nerv: 
fammlung wegen der Fechterichaufpiele, fcil. 
um fie zu feben. 

Cowsipko, di, eflunt, 2. figen ober 
beyiammen finen. Ob dieß Verbum fo vor: 
fomme, weis id) nicht. Das Praefens mit 
ben daber ent(tebenben Teimporibus ſcheint 
nicht vorzufommen , und das /.rf. confedi 
fheint mit den baber fommenden Tempori- 
bus yit confido au gehören. 

ConsiptrÄnter, beddchrig, Val.Max. 
VIil, 1 extr. Pallad. IL, 17. . 
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CowsipinANTÍA, ae, f. Bedachtſam⸗ 
feit, Ueberlegung. ^ Vitruy. Vl, 1 exi: 
aud) führt man an.Cic. Qu. Fr. III, gun. 
cuius — confiderantiam. — fustinebo; aber 
Ed. Erneft. bat inconfiderantiam. 

CowsipfRATE, bedachtig, mic Leber: 
lequna, Cic. Off. I, 38: confideratiflime, 
Cic. Att. VIII], io ante med. :  coníiderz- 
tius, Attic. in Cic. Epift. ibid. extr. ' 

Cow;ipinRATÍO, onis, f. Betrachtung, 
Cic, Acad. Ill, 11 und 41. Cic. Invent. ij, 
33. Gell. XII, 28. 
| CowsipERAÀTOR , Óris, m. 1. e. ber 25e 
trachter, Ueberleger, Gell XI, s, m 
cxtmzrixo) durch quaefitores und confidera- 
tores überfert wird. 

ConsipEro, avi, atum, are, I) be 
ttad; ten, mit den Augen, 3. €. piRores — 
fuum quifque opus (i.e. pituram) a vul- 
go confiderari vult, Cic. Off I 41:: far 
mam ludi gladiatorii, Suet. Caef. 31. 2) 
betrachten, mit ber Seele, erwägen, be 
denken, überlegen, ftebt überall, 3. €. 
Cic. Verr. V, 68. Off. I, at extr.: aud «a 
animis veftris confiderate, Ib. V, 12: fecum 
in animo aliquid, Terent, Heavt. II, 4, 5: 
fa&um alicutus, Cic. Rofc. Am. 37: de 
aliqua re, Cic, Off. III, 4 med, . Cic. Att. 
XII, 24: aud) de aliqua re cum aliquo, Ci 
ad Div. XIIII, 14: babet confideratus, a, 
um, überlegt, 3. €. fusceptio, Cic. Inv. 1], 
54: bene confiderata ratio, Ib. Not. dat 
At Confideratus fteht auch adjertive, 
und beißt P, bebádrig i. e. bebádotia bam 
beind, vor tebrtg, 3. €. homo confideratus, 
Cic. Caecin. :. Plin. Paneg. 44: Caefar can- 
fideratior erat fa&us, Au&. B. Afric. 73. 5) 
bedächtig i. e. mit Bedacht gewäbit oder 
ge 3. €. confideratifimum verbum, 

ic. Font. 9: fusceptio, Cic. Invent. Il, 54: 
fa&um, Cic. Suli. 26. 

Cowsipo, edi, effum, 3. 1) fib nie 
derlaffen, 5. €. a) um zu ſitzen, fib (eben, 
eà ge(debe von einer ober melrcern Perfonen, 
3. €. in pratuio confedimus, Cic. Brut. 5: 
in theatro confederant, Cic. Flac . 7: con- 
fidite tranftris, Virg. Aen. IIII. 573: lou- 
gis confidere fcamnis , Ovid. Faft. VI, 305: 
in ara confedit, Nep. Pauf. 4: coníederat 
fub ilice Daphnis. Virg. Ecl. VIT. 1: ici 
confiditur fcil. a nobis, Cic. Or. Ili, 5, i. «. 
da febten wir uné niebet : baber von denen, 
bie fid niederſetzen Amts wegen, im fio 
zu beratbichlagen 1c.: da eó beum aut 
Seifion balten, fid verfamme!n, sufam: 
men Fommen. überfegt wird, 4. G. von ben 
Druiden, Caef. B. G. Vl, t3: befonderd 

eht es häufig von den Rtbtern, 3. €. Cic. 

err. I, 7. Suet. Cahg. 3%. Quintil. Deci. 
VII, 1:0. Ovid, Mer. XII, 11... Cie. Att, 
I, 16 in. Liv. XXXIIII, 6r: babet über: 
baupt fid) niederlaffen, fib jegen, 5. €. 
cum apes in label'is confedifient, Cie. Dir. 
I, 36: b) um wo eme Zeitlang zu feon oder 
zu ruben, oder da zu wohnen, 3. €. . 
oco, 
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loco, Cit. Att. V, 14 in.: portu, Virg. 
Aen. 11, 378: cf. Curt. VII, 3: confidere 
regnis, Virg. Aen. I, 572 (576), fid) nie: 
beríaffen, Wohnung auffhlagen ; befonders 
vom Heete, fid) lagern, Cic. ad Div. XV, 
4. Caef. B. G. 1, 48. VII, 58 und 79. Auf. 
B. Aíric. 3 und 24: cf. Liv. X, 4: babet 
fid) wo auibalten, 3. G. Anti, Cic. Att. 
1, 6: aliquo loco, lb. V, 14; babet tro: 
pif, 5. é. confidere in otio, Cic. Att. 1l, 
4: vitium confedit in mente, Cic. Fin. I, 
16: reiigio in hac urbe confedit, Cic. Ha- 
rufp. 12: genus in ea mediocritate, Cic. 
Or. 27 extr.: in opinione, Cic. Univ. 2: 
in alia párte, Senec. ep. 17, i. e. mutare 
fentenuam. 2) fid) meoerla(fen, berabs 
la(fen, finfen , eınfallen, einftürzen, zu 
Boden fallen, fid) egen, fi fegen, 3. G. 
terra confedit, Liv. XXX, 38: confidere 
in ignes Ilium, Virg. Aen. ], 624 (628): 
icem confidere, Colum. XII, 24, i. e. au 
oben finfen : donec confideretpluvis, Curt. 
V, 13, f. e. bet Staub fi legte: nunc Al- 
pes confidant licet, Cic. Prov. 14, i. e. moͤ⸗ 
gen einſtürzen, 7. e. wir brauchen fie nicht 
mebr als eine Vormauer: Alpium iuga con- 
fidunt, Plin. H. N. IH, 25, i. e. fenfen fid 
werden niedriger (auf bet Seite): babet 
tropifh, a) ver(mFen, 4. G. lu&u, Virg. 
Aen. Xl; 349: daher confedit utriusque no- 
men in quaeftura, Cic. Mur. 8, verfant, 
i. e. ward vergeffen. — b) fid) legen i. e. 
nadla(fen, (id endigen, 3. €. furor confe- 
dit, Cic, Acad Ill, 27: fo aud) cura, Cic. 
Brut. 3: ferocia, Liv. XXXXII, 62: ter- 
ror, Liv. XXXIII, 7: ira, Liv. XXXVIII, 
7: ardor animi, Cic. Brut. 24. c) fid) em: 
digen ober ſchließen, 3. E. varie confidat 
(jun&io verborum), Cic. Or. Hl, 49. 
ConsiGnanter, Deutlich, confignan- 
tius, 3. €. dicere :. e. ansdruden, Gell. 
1:75, . 
CowsicNATE, auf eine deutliche Art, 
confignatiffime , Gell. 1, 15. 
CowsicNATÍOo, ónis, f. dad Verzeich⸗ 
nifi fchrifelicher ober verfiegelter Auffag, 
Quintil. XII, 8 exır.; Pande&t. XXX XVIII, 
10, ı und 16. " 
CowsiGsNo, avi, atum, are, eigentlich 
durch Zeichen etwad bemerken: baber 1) vers 
fiegeln, befiegeln, 3. €. tabulas, Cic. 
Quint, 6: pecuniam , Pande&. XXXXVI, 
], 64: decretum , Liv. XXXVIIII, 48: cf. 
Liv. XXXIII, 38. Plaut. Bacch. DI, 8 
extr. Ib. Curc. ll, 3, go und öfter, Not. 
a) tabellas (Briefe), quas confignavi tibi, 
Piaut. Perf. 1IlI ,* 2, 12, i. e. bit verfiegelt 
gegeben babe : wo es nicht heißt dir geichries 
ben .(verfertigt) babe: b) tabellas obfigna- 
tas, confignatas, Plaut. Bacch. II; 9, 11, 
i. e. verfiegelt unb befiegeft, mo eins zu viel 
(ft: wo nicht Letzteres heißt geichrieben : bas 
ber tropiíd, #. e. darthun / beweifen, an beu 
Täg legen, 3. €. antiquitas monimentis 
teftata confignafaque, Cic. Div, 1, 40, i. e, 
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aufer Zweifel yet: in orationibus noftris 
auétoritates (i.e. Meinungen) noftras con- 
fignatas, Cic Cluent. 50: bod) fanmé biet ^ 
(eon verzeichner, und gu n. 2 gebören. 2 
literis, aud) obne literis, verzeichnen, aufs 
zeichnen, auffchrerben , ſchriftlich bemers 
Fen oder anmerken, (a) mit literis, Cic. 
Acad. IIII, 1. uir Leg. II], 20: (b) ohne 
literis, Cic. Or. U, $5: (o auch au&orita- 
tes, Cic. Cluent, 5o, f. vorber: cf, Cic, 
Tufe. I, 24 med. Daber a) bemerfen, 
beobachten, j, €. motum temporis e cur- 
fu fiderum , Cic. Univ. 9: cf. Porc. Latro 
declam. in Catil. 17: b? bezeichnen, mevts 
lid) madyen, 3. €. caufam, Gell. XIIll, a 
poft med. 

ConsıLeo, ui, 2. i. 4. fileo, ſchweigen: 
ed fonfmt (vielleicht nut) confiluerunt vor 
Gell. V, 1 extr., das von confilefco fepn 
fann. 

Cowsiírgsco, ui, 3. ı fhmeigen, (till 
werden, 3. C. turbae confilefcunt, Plaut, 
Mil. II, 6, 100: ftrepitus conlilefcit, Gell. 
XII, 1 extr.: confiluerunt, Gell. V, r, f. 
Confileo. | 

CowsIL1ÀRIS, e, i. 4. confiliarius, 3. €, 
confiliari eo tempore, quo adfidet, Pan- 
de&. I, 22, 5 Ed. Torrent.: aber Ed. Ha- 
loand. bat confiliariis — adfident cet. 

CousiLıärius, a, um, sum Rathen 
geſchickt oder rathend, 3. €. fulmen, Se- 
nec. nat, 3 II, 39: homo, Gell. XVIII, 3: 
fenatus, Plaut. Epid. I, 2, 56: amicus , Ib. 
Truc. II, 1, 6: animam illam confiliari- 
am, Apul. dor. Plat. p. 20 Elm.: babet 
fubitantive , .Confiliarius ein "Katbgebet, 
Cie. ad Div. I, g in. Cic. Att. XIII, 9 
Cic. Leg. III, ı9. Vellej. II, 56, Suet. Ti- 
ber. 55. 

ConsirıÄtor, óris, m. Rarbgebe 
Plin. Epift. Ill, 17. Phaedr. II, 6, 2. Apul. 
Met. I ante med. p. 107. 

CowsiLiA rRIX , icis, f, Aatbgeberinm, 
Apul. Met. V poft med. p. 169 Elm. 

ConsıLisp, Inis, f. ein gewifles Kraut, 
Plin. H. N. XXV, 7. XXVI, 7. Colum.- 
VI, 5. VH, 5. 

Consirıo, filui, fultum, 4. i£. g. falio, 
adflio, 3.' €. fugientibus confilite, Tacit, 
Ann. III, 46; bod) bat Ed. Erneſt. confa- 
lite i. e. parcite: und occultos confilit, Ib. . 
VI, 36: bod bat Ed. Erneft, confilii. 
.ConsitLior, atus fum, ari, 1) ratber, 
Rath geben, 3. €. confilietur, Hor. Art. 
196 : ad confiliandum, Cic. Ait. XV, 9. 2) 
überlegen , berarbichlagen, 34. E. confili- 
antibus, Caef. B. C. I, 73. Horat. Od. III, 
3, 17: confiliandi caufa, Caef. B. C. I, 19: 
confiliaturi, Tacit, Hift. II, 53. . 

ConsıLıösus, a, um, voller Rlugs 
beit, Cato ap. Gell. IIIL, 9: confiliofior und 
confiliofiffimus, Sidon. Ep. I, :. VII, 9. : 

CoxsíLiuM, i, n. 1) bie Berarbichlas 
gun r Veberlegung, à. €. fine confilio, 

aef. B. G. VII, 20: confilia principum 
Pps habere, 
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habere , Liv, III, 6, Ueberlegung mitten 
Vornehmſten anftellen: quae confil!i fuerunt, 
jo e. was uberlegr.worden, Liv. Lil, 53: eit 
tui confilii, Cic. ad Div. HL, 2:, i. e. du 
must überlegen: fo aud» fui effe confilii, 
Nep. Con. 4: fo auch eft meam, tuum, vel- 
trum cet. confilium, (cb ıc. muß überlegen x. 
à. Q. meum unb veitrun, Cic. ad Div. XIIII, 
34. und ı8: res eft confiiti, Caef. B. G. VII, 
38, i. e. muß überlegt werden: mittere in 
coníilium ,. Cic. Verr. 1 gextr. Cluent. 
3o «xtr. , uferlegen (und folglich fetu Urtheil 
fällen) laſſen: ire in confilium, Cic. C.ucut. 
30, überlegen, fi berathſchlagen, au Nathe 
eben: privato confilio adıniniftrabatur, 

aef. B. C. 111, 14 , fcil. navis, f. e. gehoͤr⸗ 
te Vrivatperfonew: fao privato confilio, 
Nep "*iop. ı, für feinen Kopf, aus eignem 
Einfalle, eigner Ucberlegung z inire, Caef. 
B. G. 11, 33, i. e. überlegen, ben Entſchluß 
fallen: baber adhibere in. confilmm, Cic. 
ad Div. Il, 7, 4. VI, 15$. 5, zu Mathe ate: 
ben. 2) bet Xatb, a) beu man Jemanden 
pu 3: €. confilium dare, Terent. And, 
l, 1, 9. Cic. ad Div. Il, >. III, a: alicu- 
ius confilium fequi, Ter. Ad. lll, 5. 54. b) 
den man fich felojt gibt, der Entſchluß, Vor⸗ 
baben, linrernebmen, Doríag, Kıntall, 
Liv. 1, $$ extr. XXVIII, 33 med,: confili- 
um capere, faflen, Caef. B8, C. I, 76. Nep. 
Eum, 8: aud) mit bem Snfinitio (tatt bes 
Gerundii in di, Cic. Quint. 16. Caef. B. G. 

I, 71: 3, e. fequi i.e faffen, Cic. ad Div, 
111, 2 $. 9g: inire i.e. faſſen, Caef. B. G.U, 
33: Cic. Car. 1, 7 extr. und mit dem Infini⸗ 
tiv tollere, Nep. Lyf. 3: " mutare, Cic. ad 
Div. IT, (6 poft init. $. 10: auch folgt ut, Cic. 
Att. VIL 1o in. und Verr. I, 54 in.: abjice- 
re, Cic, Att. V, ı2. aber confilium eft, 
Cic, Att, V, 5. Sall. lug. 25 (87). Ter. Hec. 
1i, 5, t ich babe beihloffen, id) millac. : 
fuo confilio uti, feinem Kopfe folgen, Caef. 
B. C. |, ss: cf. Nep. Pelop. 1. c) Rath, 
í. e. Der Math gibt, Ovid, Faft. E, 276. 
Daber 3) der vollsoque Entſchluß, das 
Verfahren, die Handlung: bie mit Ueberle: 
gung verrichtet wird,‘ Cic. ad Div. Il, t5 
extr. Cic. Agr. N, 3 in., i. e. fa&um con- 
fiiumque cct. 3) die Geídidlidtéit fib 
unb audern zu ratben odereinen fingen Ent: 
Ius zu fafen z. e. Klugheit, Cic, Nat. D. 

!l. 3%: Cic. Mur. 12. Cic. ad Div, II, 7 in. 
Nep. Dat. 1 und Alcib. x. Horat. Od. 111, 4, 
65. C.c. PhiL XT, 3. Anch ein Fluges liſti⸗ 
ges Mittel; kluger Ditiger Einfall, £t, 
Nep. Them. 4. Cic. Nat. D. Ill, 6 extr. 
Nep. Dat. 6. Caef. B. G. VM, 22. 5) Abs 
fibt; à. C. bono confilio ín anter Äbſicht, 
Cic. Nat. D. IH, 71: hoc confie, Nep. 
Milt. 5: eo confiiio, Cic. Fin. ], 21 extr. : 
quo confilia? Terent. Eun. V, 7, t. 6) es 
ue Verſammlung Menfhen, bie aufanmmen 
formt. um etwas zu überlegen oder zu be» 
tetbfblagen ; daber beißt fo a) der Genat, 
Cie. Cat, 1, 7: publicum, Cic, Rab, perd, 
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2. Cic. Pif, 3: b) die Richter, Cic. Verr. 
II, 29° wo es achtmal ſteht, 3. E. in conf- 
lio adefíe, confilium dimittere cet.: cf. 
Cie. Quint. so: au (tebt publicum baten, 
Cic. KRofc. Am. 52. c) der Rriegsratb, 
z. €. convocare, Caef. B. G. Ill, 3: c£ 
Liv. XXil, 53: habere confilium eorum, 
i.e. halten, Sall. Jug. 62 (66): auch qutt 
daben militare, Liv. XXI, 28: unb caf. 
trenfe, Liv. XXXXIHII, 35, Hierzu mur: 
ben orbentlid) bie legati, tribuni militum, 
und ber erfte Hauptmann (primus pilas), jt: 
weiten tud bie übrigen Hauptleute, gezogen. 

Consimirıs, e, ábnlid) ; mit Genitiv: 
und Dativ, Cic. Or. I, 33 und Phil. Ll, iz. 
Cacf. B. G. H, 1t, Terent. Heart. Il, a, :: 
auch mit atque, Plant. Bacch. III, 3, so: wit 
ac, Lucret. Ill, 8, f. ei eben (o als 1c. 

ConsimiLiren, cuf ábnitde Arr, Gell. 
VI, 16 extr, XI, 5. 

Cowsíeio, ui, 3. Plug feyn, feinen Vers 
ftand baben, verfránbig feon, Liv. V, 44: 
wo Einige concipere lefen: Senec. de cez- 
ftant. 16. Gell. VII, 3 ante med. $. 12 ex 
Tirone vielleicht; wo es nicht feine eigen 
Morte find. 

Coxsısto, fiti, fiftnm, 3. I) ftebend mo 
(ben, binftellen, 4. €. agmen, z. e. Halte 
macen, Sall. Jag. 49 (53) Metellus — ag- 
men conftirit Ed. Cort.: bed) baben anre 
Edd. conftituit: fo aub Caef. B. C. I, at 
copias educit et in modio colle con&itit: 
bod bat Ed Oudend. con(tituit: baber tro» 
piſch, 3. e. gehoͤrig einrichten, z. €. caufam 
die (gerichtliche) Gade, Gell. V, 10: b: 
ber nam aut ita confiftendum eft, ut cet, 
vom Medner, Cic. Partit. 29 in.: vitam tu- 
tım, Lucret, VI, 10, z. e. madeu. Saber 
fcil. fe 1) fib bimiellen, bintreten, 3. €. 
ad menfim, Cic, Tufc. V, 21: ante ocu- 
los conftiterant , Ovid. Met., Vll, 72: 
Mnefteus conftitit, Virg. Aen. V, 567: cf. 
425. daher conttiti eig. id) babe mich hinge⸗ 
ſtellt, ftatt 1d) (tebe da, ich ftebe, z. €. 
conftiterant ante oculos, Ovid. Met. VII, 
72, i. e. ftabant: daher überhaupt ſeyn, z. E. 
fpes confiftebat Datami in fe, Nep. Dat. $8: 
in quo non modo culpa nulia fed ne fnfpi- 
cio quidem potuit confi(lere, Cic, RoTc. Am, 
52: bed kanns aud Statt finpen (eva: 
fumma ftudia inter nos sanftiterunt, Le- 
pid. in Cic. ep. ad Div. X, 34: vix binos 
oratores laudabiles conftitiffe, Cic, Brut, 
97: bod) fannd aucb ſeyn an(treten (ale Red: 
nev): am Gube iſts eind; aud) fi Zeigen, 
werden, 3. €. venerios ia&us ‚non pofle 
eonfiftere, Cic, Div. U, 21, dafuͤr (eet er 
I, ı3 von eben biejet Sache futuros: babeo 
a^ tropifh, fid) in Dofitur fenen, vom 
Redner, wenn er anfängt, Ctc. Partit 29, 
f. vorber: b) iaftus vénerius confiftit, Cic. 
Div. II, 21, 4.0 wird geworfen, fällt, 
eicentlih kommt an fteber ; f. vorher. 2) 
Fuß faßen, auftreren, 3. @. zum Meden, 
foiglih anfperen, 3. C, vix binos orato- 

pres 
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res laudabiles conftitiffe, Cic. Brut. 97, f. 
vorher : ,difidebam , me animo— con- 
firmato in hac caufa poffe confiftere, Cic. 
Quint. 24: bod) fünnte es aud ſeyn be(te: 
ben im Reden, i. e nicht anfboren. wie- 
wohl das erftre.beffer fdeint: oder zum 
Lauben; beber Suß faffen, landen, Virg. 
Aen. 1,541 (545) und 629 633: oder fonft auf: 
treten ober Fuß fallen, y. C. um zu gehen oder 
HL zu fteben, zu fechten 1. , Caef B. G. 
HI, 24. VI 
Liv. X, 36, mo ed auch tbeilà (till (teben 
tft: baber a) caufa confiftit apud magiftra- 
tum, Cic. Quint. 22, wird anbángig, fafit 
gleihfem Suf. b) fülle ſtehen, ſtehen 
bleiben. von Menfhen unb Dingen, eíaentz 
lich unb tropifch, 4. €. viatores confiftere 
coguntut, Caef. B. C, IIII, 5: in loco, 
Cic. Or. 1, 61: cum aliquo, Cic. Verr. 
A&. I, 7 und red. Sen. 7: ludius, Cic, Ha- 
rufp. 115 babet fido nieberlaffen, 5. G. um 
ba zu wohnen, Caef B G. VII, 3 und 42: 
oder ftilie fteben. inne belren, 3. €. imGes 
ben, «uf oet Reiſe ıc., 3. €. Cic, Verr. V, 
i11: cum conífttero, Cic. Att, V, 1a extr: 
babet überhaupt ftille fteben, inne balten, 
"verweilen, fid aufbalten, aufbören ıc., 
à. €. Ifer frigore, Ovid. Trift. V, ı1, to, 
i. e. gefrieren: alvus conAftit, 3. e. iſt nicht 
mebr flüflig, Cato R. R. 126: curfus pitui- 


tae, Celf. VI, 6. 8: ber Bauchfluß, Cie. - 


ad Div. VII, 26: terra feinige Edd. natu- 
ra) confiftat neceffe eft, Cic. Tufc. 1, 23: 
ufura, Cic. Att. VI, I ante med. p. 689 
Ed. Erneft.; conftitit.confilium, Ibid. VIII, 
it, i. e. gefaßt iit, eig. zu Ende (ít: caufa 
(i.e. commodum) familiae , Plaut. Afin. 
Ill, 1, 17: bellum, Liv. XXI, a9 in. XXII, 
22. XXXV, 4 in.: ambitio, Cic. Or. T, 1: 
labor, Cic, Or. I, 1: adminiltratio belli, 
Caef. B, C.U, 12: ira, Ovid. Met. VI, 
627: fanguis conſiſtit, Cic. Tufc. II, 16: 
confiftere in re, Cie, Verr. 1, 38 und Par- 
tit. 35, i. e. fich dabey aufbaiten: daber 
tropiſch, (tille (teben, Ruhe baben, rubig 
(eon, 3. €. confiere mente non poffe, Cic. 
Phil. II, 28: animus, Cic, Verr. I, 3 in.s 
ut neque mers neque vox neque lingua con- 
fiteret, Cic. Dom. 54, i, e, rubig war, eine 
&e(tigteit batte; miferum tandem conliitere, 
Cic. Quint. 30, 8. e, Ruhe baben, Ruhe 
finden : bieber nebört aud bellum, Liv.: 
ira. Ovid., f. vorber. c) Statt finden, 
3. €. in aliis fufpicio confitebat, Cic. Cluent. 
29: cf. Roſe. Am. 52. d) ſtehen bleiben, 
vom Redner, meldes ein Seien iſt, daß 
er fort tebet und nicht aufhören muB, 
befteben, 3. €. in dicendo, Cic. Cluent. 
39: praeclare, Cic. Or. 9 med. ; confirmato 
animo, Cic. Quint. 24 med.: bod) fanné 
auch ſeyn auftreren (als Redner), reden, 
f. vorber? babet beiteben im Neben, i. e. 
Recht behalten, recht vertheidigen, feine 
Sache bebaupten , Cic. Caecin. 21 in.: cf. 
babet Cic. Or. 9 med.; baferüberbaupt (tes 


‚so. Vll, 48. B. C. IJ, 93. 


! fchwifterPind ; 
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ben bleiben , befteben, fieben, fe ftehen, 
beruben, 3. €. funt fines, quos ultra: ci- 
traque mequit confiflere rectum, Horat. 
Sat. I, 1, 107 : vino confiftit au&oritas, 
Plin. H. N. XIII, 6: falus. in eo, Cic. 
Phil. HI, 8: bonum in honeftate, Cic. 
Tufc, V, 14: fpes in fe, Nep. Dat. $8: 
mens, vox, ligna non, £. e. wanfen, feine 
Reftigkeit haben, Cic, Dom. 54, f. vorder : 
fo aud) neqne mente neque lingua neque 
ore confifteret, Cic. Q. Fr. U, 3, i, e. be 
treten ſeyn 1c. IP) zuſammen binftellen, bey⸗ 
ſammen fieben laffen: babet fcil. fe fido zu— 
ſammen ftellen, J. €. cum aliquo, Plaut,, 
Curc. III, 2, 16. Cic. Verr. A&. 1, 7: 
babet a) Übereinfommen, übereinftiimmen, 
à. €. verbis, Cic. Fin. HII, 86: b) mit 
Semanden einen Termin haben, vot Ge- 
richte mit ihm erfcheinen, proceſſiren, 3. E. 
cum matre, Senec. de ira II, 7: adverfus 
dominos, Pandelt, V , 1, 55: cf. V, 5, 49: 
c) befteben in ober aud etwad, 3. G. in eo 
falus, Cic. Phil. III, 8: bonum in honef- ' 
tate, Cic. Tufc. V, 14, f. vorber: ex fu- 
gitivis, Au&, B. Hifp. 7. Not. Manches, 
wo conftitit, conftitiffe cet., fteht, fann aud) 


fuͤglich zu conftare gezogen werben. 


CORSISTORIÄNUS, a, um, 4j. e. ad con- 
fiftorium pertinens: daher Confiftorlani, 
Mitglieder des Kaiferlihen Sathécollegti, 
geheime Raͤthe, Ammian. XV, $ (10),‘ 
Cod. Juft. XII, ı0, 2. 

Consıstörlum, i, 9. ı)ein Verfamms 
[ungeert: baber die Erde, Tertall. de re- 
furr, carn. 26. 2) Ott zu Berathſchlagun—⸗ 
gen für die Raͤthe des Kaiferd, Conſiſto⸗ 
tium, Ammian. XUIl, 7 (22). Cod, Juft, 
XII, 10, 1. 

Cowsirio, ónis, f. bie Befänng, Cic, 
Seneß. 15. 

Consiror, ödris, m. ein Beſaͤer/ Bepflans 
3er, Säcr oder Pflanzer. 4. G. uvae, 
Ovid, Met. TliI, r4. Tibull. II, 3. 35. 

CoNsirüRA, ae, f. Beidung, Pflans 
zung, 3. €. agri, Cic. ap. Non. 

Consirtus, a, um, f. Confero', evi.cet. 
. Consesrinus, 2, um, vou 11e Come: 
ftem geboren, Pande&. XXXVII, 1o, 1: 
babet confobrinus , fcil. frater, Cic. Ligar. 
4 und Or. 1I, r: und confobrina, fi}. foror 
Nep. Att. 12 und Cic, Quint. 4, i. e. Be: 
Derter, Muhme. Tod 
en jumeilen confobrinus für Verter übers 

aupt, 3. E. Suet. Calig, 26. Not. Con- 
fobrini eine Comödie des Afranius, Gell. 
XV, 13. ' . 

CowsÓczeR, i, m. WMitfchwiegervater, 
Suet. Claud, 29. Pand. XX1Ill, x, 32 poft 
mned.: Confoceri find, deren Kinder einan: 
der gebeuratbet. So aud Conföcrus, us, 


f. Mitfhywiegermuster, Aufon, Parent. 30 


in der Ueberſchrift. 

CowsociAriw , 3ufammen, Ammian. 
XV, n (37). 

Pp4 Consö- 
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Consdcıario, ónis, f. Vereinigung, 
, Verbindung, 4. &. hominum, Cic. Off. I, 
44: gentis. Liv. XXXX, 5. 

CoN;:Ócío, avi, atum, are, etwas ge: 
meinſchaftlich machen, vercutigen , ver: 
binden, à. €. confilia cum aliquo, Cic. 
red. Sen. 7: iniuriam cum amicis, Cic. Fin, 


‚ Hl, 2:: imperium, Liv. VIII, 4: rem in- 


ter fe, Liv. I, 17. Not. confociatiflima vo- 
luntas, Cic. ad Div. Ill, 3. 

Consöcivs,, a, um, tbeilnebmeno, 
mit in Verbindung. ftehend: fub(rantive, 
Confocius, ein Cbeilnebmer, Mugeſell, 
Jul. Firm. I1], 13 f-&. 4. Fu!gent. Mythok. 
1, 2. Cod. Juft. X, 2, 3. 

CowsóÓcnus, f. Confocer. 

Cowsbramius , e, tióftlid) i. e. a) 
was fich troͤſten läßt, 3. C. dolor, Cic. ad 
Div. II, 5. 

3. G. carmen, Gell, XVI, ig. 

CousÓórATÍo, ónis, f. ı)die Tröftung, 
der Croft, Cic. Tuſe. H1, 4o und 32 zwey⸗ 
mal, Cic Sene&. a. Cic. Att. XIL, :4: 
baber confolationem adhibere, Cic. ad Div. 
Mil.3$.:0: oder vti, Cic. Provinc, 7. 

ebrauchen, anbringen: invenire confo- 
ationem malorum, Cic. ad Div. Vl, 4: 
aud) eine Troſtſchrift, fo nennt Cicero die 
Schrift, bie er fi teib(t zum Trorte wegen 
des ſchmerzlichen Abſterbens feiner zaͤrtlichen 


Tochter aufgeſetzt, Tu. HI, 31. Divin. Hl, 


1 nnb Atc Xll. 14. 2) die durch ben Troſt 
und andere Mittelbewirtte Milderung oder 
Linderung, 3. €. timoris, Cic. Att. I, 17 
ante med.: aud SXutbein(predung, 4. €. 
beo Furcht, Hirt. B. G. VHL , 38 und 
Alex. 8. 

CowsÓtAronR, dris, m. bet Tröfter, 
Cic. Tufc. LII, 30. 

Cousótaro&fs, auf tröftliche Art, Si- 
don. Ep. VI, 6. 

ConsötLätörlus, a, um, yum Crojte 
bienlid, 4. €. literae Trofbriet, Cic. Att. 
XIH, 20: fo aud codicilli, Suet. Oth. 16. 

ConsoLina, ae, f. ein &raut, das einige 
Bünfel nemen, Apulej. de herb. 59. 

CowsotipATÍo, önis, f. 1) das Dicht: 
maden: 2) die Vereinigung: baber die 
Mereinigung des Niesbrauchs mit ber Ei: 
genthümlichkeit (des Gutes 1c.) i. e. wenn 
ber ufirfruftuarius die proprietatem rei ers 
bält, nad Juftinian. Jnftit. U, 4 extr.: cf. 
Pande&. VII, 2, 3. 

CowsÓripATOR, öris, m. ber etwag 
dicht und feft macht, folglich in guten dauer: 
haften Stand feßt, Venant. Fort. I, zo, 
22 


Consörino, avi, atum, are, efwag 
dicht machen, 3. €. parietem in unam 
craffii dinem, Vitruv. IJ, 8 ante med.: 
doch aebt aud) vielleicht au vereinigen: da: 
ber () vereinigen, m Kins bringen, f. 
vore r: babet ufumfrQum, den Niesbrauch 
mit bom Eigenthumsrechte vereintaen. wirb 
zeſagt, wenn ber ufufru&uarius das Eigen: 


b) zum tröften dienlich, 


. b) ertönend, 3. €. 
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thumsrecht zugleich erbält, Pande&. VIL s, 
3 unb 6. XXlil, 3, 7%. 2) rationes , Cic 
ad Div. V, 20, f£. e, berichtigen, 

ConsörLious, a, um, i. 4. Tolidus, 
dicht, frtanobaft, j. €. germanitas, Ar- 
nob. 4 extr. i 

CowsóLoR, atus fum, ari, 1) rröften, 
aliquem, 43. €. Cic. ad Div. 111, gm: 
fo aud) fe, Cic. Provinc. 7 und Act. XII, 
14: fe confolari fpeinani, Cic. Rofc. Com. 
14: fpes te confolata eft, Cic. Att. XV, z7: 
fpes hominem in miferiis confolari foiet, 
Cic. Cat. IIII. 4: alicuins dolorem, jtett 
aliquem in. do'ore, Cic. ad Div. I1II, $: 
fo dud) brevitatem vitae i.e. aliquem ob 
brevitatem  v:tae, Cic. Mil. 35: bod fom 
beydes aud) zu m. 2 gehören: auch aliquem 
de miferiis, Cic. ad Div. Vl, 4. 2) tré& 
feno oder auf andere Art etwas Unange— 
nchmes lindern, m:ldern, 3. €. doiorez 
alicuius, "Cie, ad Div. Ilil, 8: gloria bren- 
tatem vitae polfteritais memoria  confola- 
tur, Cic. Mil. 35: doloris magnitudinem, 
Cic. Fin. 1, 12: defiderium tui, Cic. sd 
Div. VII, i:: dicendi: laborem, Cic. Ax 
IIII. 16 poft med. 3) tröften beo der Furct, 
Muth einſprechen, bie Furcht benebmea 
oder zu benebmen ſuchen, Caef. B. G. V, 
4. B. C. Ill, 98: fo aud) noiite vosmet con- 
folari. Cic. Agr. ll, 34: fo aud) conío'ats 
militibus (paſſive) Juitn. XXII, 6. Not 
man bat attd) confo'o, are. 4. €, quicon- 
foiaret, Varr. ap: Non. Doher coníolor, 
pailives Q. Metell ap. Gell. XV, 13: cf. 
Gell. lbid.: confolabar, Aíin. Poil. ap. 
Prifc.: fo aud Coufolatus, a, um, Jaftin. 
XXH, 6. = 

Cowsowmwío, are, träumen, 
Mil. 311, 2, 68. , 

CowsÓwaNTER ,  übereinjitimmeno : 
Confonant:flime, Vitruv. VI, 1. 

Coss$wANTÍA, ae, f. lletereinjtim 
mung, Vitruv. V, 5 extr. Gell, XIII, zo. 
Tertuil. adv. Jud. tt extr. und 14. 

Cowsóws, übereimjtimmig, Apul. Met. 
I ante med. p. 106 Eim. 

Consöno, ui, are, I) zugleich oder 
mit ertänen, oder bloß errönen, 3. €. apes, 
Varr. R. R, Ill, 16, 30: nemus itu, 
Virg. Aen. VIII, 305: clamor, Liv. 
XXXVII, 34: terra, Piaut. Amph. I, 1, 72: 
babet confonans a) fcil. litera, ein Eomio: 
mant, Quintil, 1,4 und s. Gell. IIll, 7: 
confonantiora verbs, 
Cic. Partit. 5: bod) bat Ed, Erneft. fonac- 
tiora. Daber 2) überein(timmen , harmo⸗ 
niren , (id (iden, paffen, z. €. inter fe, 
Quintil. Vlill, 3: fibi, Senec. ep. t. 
Quintil. II, 20: opus ad vocem, Senc- 
vit. beat. 23: confonans eft, e8 (didt (d 
Pand. X1, 2, 34. 

Con$önvs, a, um, I) zuſammen jehal: 
leno oder ertónenb, Ovid. Met, XIII, 6:0. 
lbid. Am..1, 8, 59. Confona fci. litera, 
i.e. ein Gonfonant, Terent. — 

- udet 


Plaut. 


, 


^ 


1201 CONSOPIO — CONSPECTUS 


übereimftimmend, barmonirenb , pa(fenb, 
Cc, Atc. IIII, 16 non proc. ab init, 

Consdeto, ivi, itum, 4. einfchläfern, 
Cic. Tufc. ], 38. Lucret, VI, 792: ad 
mit fomno, Cic. Tufc. 1, 49: baber tto: 
piſch, i. e in Vergeffenheit bringen, $. €. 
antiquitatem, Geli. XVI, 10. 

Consors, tis, 1) der mit Semanben 
gleiben Antheil nimmt , — tbeilnebmeno, 
tbrilbaftia, 4. €. der Geburt uud Erb: 
ſchaft, 1. E. confortes frarres, Cic. Verr. l1I, 
83, leiblibe Brüder : (rater confors cenforis: 
Liv. XXXXI , 27. Vell. I, 10 extr.: babet 
oft confors Bruder oder Schwefter, 3. €. 
be» Dichtern, 3. E. Phoebi i. e. foror, Ovid. 
Pont. Hl, 2, 47: cf. lbid. Her. XIII, 61. 
]bid. Met. XI, 346. Tibull. Il, 5, 23. tha- 
Jami, Ovid. Met, I, 319. X, 245, i. e. Gat: 
tiun; imperit, Claudian. de nupt. Honor. 
177: dudy ohne imperii, Sueton, Tiber. 1, 
i. e. College: mendicitatis, laboris, Cic. 
Fiacc. 15. Cic. Brut. 1: temporum, Cic. Mil. 
37: iUd) in lucris atque furtis, Cic. Verr. 
1ll, 66. 2) von aͤhnlichen Schickſalen, 
ábniid y. €. cafus, Prop. 1, 2, 1. 

Consorrärıs, e, gemeinfchaftlich, 
&. G. V neae, Frontin. de colon. p. 111 Gocf. 

Consorrio, önis, f. 1) bie gemein: 
ſchaftliche Theilnebmung an etwas, 5. €. 
tribunitiae poteftatis , Vellej. IT, unb 
103: fati 3. e. mortis, Val. Max. lill, 6, 
3: quaenam ifta focietas , quaenam con- 
fortio eft? fecil. honorum, Liv. VI, 40 
ex'r.: placabilis (i.e. einträchtige) confor- 
tio (fal. regni) inter binos reges, Liv. 
XXXX, 8 med. cf. Pin. H. N. VIIIL, 1 
Ed. Hard. confortione, ffo Ed. Elz. con- 
fortio bat. 2) bie Gememſchaft unter jich, 
Umgánglidfeit, Gefellichaft, 4. €. hu- 
mana, Cic. Of. Ill, 6 in.: placabilis con- 
fortio inter binos reges, Liv. XXXX, 8 
med,, f. vorher. 

Consorrium, i, ”. ftatt -Confortio, 
3. €. regni, Tac. Ann. III, 3: collatio- 
nis, Pand. XIII, 2, 6: concubinarium, 
Cod. Juft. V, 27, 5: fi inter fratres volun- 
tarium confortium initum fuerit, Pand. 
XVil,2, $2 med., i. e. Gemeinídaft, 
Gompagnie: cf -Plin. H. N. VIlH, ı con- 
fortio, wo Ed. Hard. confortione bat. 

ConsparGo, ere, (tatt Confpergo, Marc. 
Emp ı6 ante med.: fo lefen aud Einige 
coufparfio ſtatt confperlio, Tertull. adv. 
Marc. IIII. 24. 

ConsräÄrlor, 
ren, Petron. 7. 

Conspecror, óris, m. der etwaß ficht, 
etblitt, Seber, Erblider, 3. €. deus cor. 
dis confpeRor, Tertull. de orat. 13. 

Cowuspxcrus, a, um, f. Confpicio, 

Cewsr£&cTUS, us, t$. I) das Gebet, 
ejinfe»en, ber Blick, Anblick, das Ge: 
ficbr oder Augen, wenn bepbeé fo viel ift 
als der Anbli, 4. €. dare fe alicui in con- 
fpe&um, Cic. Verr. V, 33, fid) (eben lacten; 


ari, zuſammen (pati: 


\ 
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amittere aliquem e conípe&u, Terent. Eun. 
II, 3, 2: in confpedu alicuius elfe, Cic. 
Or. Il, $5, i. e. in ben Augen, im Gefidre: - 
in confpedu deorum necare hofpitem, Cic. 
Dejot. 5: tibi, cui Aegyptius in confpe&u 
eft, Cic. ad Div. I, 7: aud) bloß in con- 
fpettu obue Genitiv, oder meo, tuo, cet, 
i. e. vor Augen, Liv. I, 31. Vivg. Aen. I, 
184 (158) : aud) tropi(d, 4. €. mori incon- 
fpe&u legum et libertatis, Cic. Verr. V, 
66: Carthago et Corinthus procul erant a 
confpettu imperi!, Cic, Agr. Il, 32: con- 
fpe&us et cognitio naturae, Cic. Leg. I, 
23: ut ea (bona corporis) ne in conípe&u 
quidem relinquantur, Cic. Fin. V, 3t, i.e. 
gefehen, bemerkt werden: ferner [rui con- 
fpe&tu urbis, Cic, Sull. 9: fugere alicuius 
confpe&um, Cic. Agr. Il, 6: quercus, 
quae eft in oppidi confpe&u , Varr. R. R. 
l|, 7: recedere a conípe&u fuorum, Nep. 
Chabr. 3: nimbus conípe&um eius concio- 
ni abstulit, Liv. I, 16: e confpe&u evolare 
ober fugere, Cic. Verr. V , 34. Ter. Hec. 
I, 2, 107: ponere in confpe&tu alicuius, 
Cic. Fin, V, 1: quo longiffime confpe&um 
oculi ferebant, Liv, I, 18, fo weit nur die 
Augen feben fonnten: ne qui confpe&us 
fieret, Cic. Att. VIT, 10, i, e. damit man 
mid nicht (eben módte: in confpe&um ali- 
euius venire, Cic. Fin. I, 7. Nep. Con. 5, 
i. e. vor die Augen Comnten : dies dedit hof- 
tem in confpe&um, Liv. III, 69, i. e. ließ 
den Feind (eben, madte ibn fibtbat: e 
conípe&u terrae auferri, Liv. XXVIII, 27, 
das anb aus bem Gejichte verlieren: con- 
fpe&us eft in. Capitolium, Liv. VI, ao, 
man fann aufs Capitolium (eben? adimere 
alicui confpetum, Liv. XXXVII, 41: ba 
bet (tebt es oft (tatt Degemvart, 3. @. con- 

&u fuo reftituit proelium, Liv. VI, 8: 


. baber tropiſch, 3. €. uno inconfpe&u vide- 


re, Cic. Brut. 4, i. e. au( einmal über(eben : 
brevi in confpe&u pofita eft defcriptio, Cic. 
Leg. Ill, 5, i. e. fo, daß man es burtig 
überfeben fann, ín einem kurzen Blide oder 
Ueberfiht. Daber ein kurzer Begriff, Ent: 
wurf, Ueberfiht, y. E. aetatum, Gell. 
VIL, 2° pecuniae, Ibid. XVIIII, 10. 2) 
dag Bermögen oder die®elegenbeit etwas zu 
(eben oder wohin zu ſehen, 3. €. conipeftus 
eft in Capitolium, Liv., f. vorher: adime- 
re alicui. confpe&um, Liv., f. vorber: ne 
qui confpé&us fieret, Cic. Att. VII, 10, i. e. 
damit man mich nicht (eben könnte: ut in- 
trantium exeunt'umque confpectum habeat, 
Colum. I, 6, i. e.bamiter die — feben fónue. 
Cowsesnao, fi, fum, 3. I) fprengen, 
fprigen, (treuen, 3. Q. confperge ante 
aedes, Plaut. Stich. II, 2, 30, fprenge 


vor ic.: fo aud) Phaedr. II, 5, 15: aud) 


Suet. Calig. 43'verri fibi vias et confpergl 
propter pulverem exigebat, wo man nicht 
confpergi zu vias zieben mill ; dann gehörte 
e6 ju n. 2: vinum, Colum. XII, 39: muf- 
tum, lbid. Xll, 58: aquam mulíam, Ibid. 

Pp5 VL 
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VI, 17, 7. 2) befprengen , befprügen, 
befeuchsen, beftrenen, benegen, 3. €. fo- 
res vino, Plaut. Curc. I, 1, 80: aliquem 
lacrymis, Cic, Planc. 41: terram rore, 
Plin. H. N. il, 8: cinere, Ibid, I, 1; car- 
nem fale, Colum. XII, 53: herbas florl- 
bus. Lucret. II, 33. Daher tropifch , 4. €. 
caput Tauri fellis confperfum eft, Cic. Nat. 
D. II, 43: quaé hilaritate quadam confper- 
fimus, Cic. Acad. I, 2 extr.: oratio con- 
fperfa quafi verborum — floribus , ^Cic, Or. 
ill, 25. . 

Conspersto, önis, f. ir) bad óin(veuett, 
. E. falis, Pallad. Novemb. 13. 2) der 

eig, Tertull. adv. Marcion, IIII, 24. Ibid. 
adv. Valentin 5r. 

Conspersus, a, um, f. Confpergo. 

Conspilcäsitis, e, was (id) feben láfit 
3. e. a) fichtbar, Prad, in Roman. 63r, 
Sulpic. Sev. in vita Martin.21. b) anſehn⸗ 
lid, febenémertb, 5. E. thermae, Sidon. 
Ep. Vll. 4 

CowsPiícAmBuNDUS, a, um, erblidend, 
anſehend, Martian. Cap. 8 in. 

CowsPicit Lum oder Confpicilium, i , m. 
fol, mie Nonius fagt, ein Ort feon, mo 
man etwas (eben fann: ob bad wahr (eb, 
weis ih nit. Es ſteht a) in confpicillo 
adfervabam : pallium obfervabant, Plaut, 
fragm. Medic. p. 4:1. Ed. Gronov. Lipf., 
wo es vielleiht ein Oft zum Aufbeben tit, 
ein Schraͤnkchen ıc. b) confpicillo confecu- 
tus eft clanculum me usque ad.fores, Plaut. 
Cift. 1. 1, 93, wo bie Codd. Lang. leſen 
confpicit: illo cet. , welches beſſer tt: viel: 
leicht foll man leſen confpicit illic (ober ille): 
confecutus cet. 

Consricıo, exi, e&um, 3. 1) erblifs 
Fen, (eben, y. €. aliquem, aliquid cet., 
Cic. Mur, 41. Caef. B. G. Il, 2ı. PJaut. 
Amph. II 2, 122. Ibid. Capt. I, ı, 29: da: 
her confpiei infeftis oculis, Cic. Cat. I, 7: 
alicui i.e. ab aliquo, Ovid. Her. XVI, 
2135: confpe&us, a, um, erblidt, gefeben ꝛtc./ 
tit bekannt : daher Abl. confpeGo, abfolute, 
3. C. confpe&o eum ad arma iffe, Suet. 
Aug. 1$ Ed Graev. , aberohne Sinn, Gro- 
nov» ad Liv. V, 11. lieſt compa&o. und fo 
bat Ed. Ernef. : bábet a) feben , zufeben, 
beoenFen , Cic. Mur. 6: b) forgen, fibi, 
Plaut. Trin. IH, 2, 3: c) feben, einfeben, 
hid. Pfeud. III, 1, 3. 2) wobin feben oder 
bliden, 3. €. in coelum, Plaut, Cift. Il, 3, 
78: in tabernam, Petron. 140: et ille con- 
fpiceret, i.e. hinſah, Nep. Dat. r1: extr. 
3) auf einen oder etwas mit einer aemifen 
Aufmerkſamkeit (eben ; bier ift das Pafioum 
insgemein üblich, confpici in bte Augen fal» 
len, den Leuten auffallen, die Augen ber 
Keute an (id) sieben, Auffehen maden 1c.; 
& Q. arma et equi confpiciebantur, Liv. 

(Xf, 8: ut in neutram partem confpici 
offet, Nep. Att. 13: cf, Cie. Pif. 25. Ovid. 
Iri&, I, 5, 34. Daber ay Confpe&us, a, 
um, was veu den Leuten bemerkt wird, ober 


1 
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gefeben werben Fann, fichtbar, 3. G. in tn- 
mulum hofti confpeäum, Liv. XXII, zz 
in.: ferner, was von ?euten bemerft wird, 
auffallend, was ſich feben läßt, merkwür⸗ 
dig, febenswerty, Liv. III, 13. XXX, 45. 
Virg. Aen. VIII, 568: qud) Comparat. Liv. 


“VL, 15. Ovid, Met. XIII, 79a. Liv. Il, s. 


Juvenal. VIII, 140. b) Confpiciendus, a, 
um, ſehenswerth, anfebnlih, merfwärbis, 
Ovid. Faft. II, 310. Liv. VI, 4 extr. Ovid. 


« Trift. H, 0135 und öfter. 


Consricio, dnis, f. das Sehen, 
Varr. L. L. VI, a. 

ConsPico, are, f. g. confpicor: Varr. L.L. 
VI, 2 ſagt: contemplare etconfp!care, idem 
effe apparet : babet confpicari pa(ftve , f. 
Confpicor. 

Consricor, atus fum, ari, erbliden, 
qewabr werben, Terent. Eun. V, 8, 32 
und Heavt. I, r, ris. Caef. B. G. II, 6. 
V, 47. Liv. If, 20: aud) paffive, Piaut. 
Epid. I, 1, 67: qud? (iebt Salluft. Jug. 49 
(53) in einigen Edd. confpicatur paſſive; 
aber Ed. Cort. bat confpicitur. Auch bat 
man confpico, are, das Varro L. L. VI, 
2 anführt. 

Consricöus, a, um, was fich feben 
làfit i. e.a) fihtbar, mad aefeben wird, s. €. 
res auditae confpicnaeque, Ovid. Pont. Ilii, 
3, a2: fidus omnibus, e terris confpicaum, 
Auguftus ap. Piin. H. N. II, 25: aciem 
barbarorum | confpicuam, Tacit. Hift. IIII, 
29: nives, Senec. Thyeft. 126: tabernacu- 
lum, Curt. VIIII, 6: cf. Phaedr. III, s, 
5: babet habere in confpicuo, 34. €. mer- 
tem, Senett, brev, vit. 20, i. e. ſehen, vor 
Augen haben. b) fid vor andern audacid 
nene, anfehnlid, merfiwürdig, auffallend, 
à. C. Romanis eum confpicuum novitas 
divitiaeque faciebant, Liv. I, 34 extr.: 
feminae, Tacit. Hift. IIII, 42: confilio, 
manu, voce confpicuus, Ibid. IIT, 17: viri 
laude confpicui, Plin. Ep. III, 3: cf. Ovid. 
Her. V, 139. Tibull. II, 3, 4 unb öfter. 

CoxseiRArE, einmuͤthig: Confpiratius, 
Juftin. LH, 5. 

Conspirärio, önis, f. die llebereiws 
ftimmung, Vereinigung , Eintracht, a) 
inr Guten, z. €. in rep. cet., Cic. Dom. 
11! * omnium ordinum, Lentul. in ep. Cic. 
ad Div. XII, 15: amoris, Cic. Fin. I, 20: 
virtutum, Ibid. V, 23: b) im Böfen, Cons 
fpiratien , Cic. Dejot. 4 unb Brut, in Cic. 
ep. ad Div. XI, 13 extr. 

CowseiRATUs, us, m. i. 4. confpira- 
tio, Uebereinfimmung, 3. €. mentium 
animerumque, Gell, I, 1r. 

ConsPiro, avi, atum, are, I) zufams 
men blafen, 3. €. cornua confpirant, Virg. 
Aen, VII, 616: babet (id) vereiniaen, cin- 
ftimmig fev, a) tm Guten, 3. E. ad li 
beran remp., Cic, ad Div. X, 12 extr.: 
confpirate nobiscum , Cic. Agr. 1, 9: aud 
von leblofen Dingen, 3. C. ut mota aequa- 
Hter humus — ad educandam prolem con 

fpiret, 
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fpiret, Colum. HT, 15: quam (nataram) 
confpirare dicebas, Cic, Nat. D. MI, ii: fo 
«ud confpirans, 3. G. rerum cognatio, lbid, 
]I, 7: ardor mutuus, Lucret. Ill, 1210: con- 
fenfus, Cic. Lig. 12: b) im 3Boten, con(ri 
viren, z. E. in eum, Suet. Cael, $o: in 
caedem alicuius, Tacit. Ann. XV, 68: ad 
res novas, Suet. Claud, (3: auch mit bent 
Infinitiv, 3. C. perdere, lbid. 37. Not. 
Particip.\Confpiratus, a , um , vereinigt, 

. @. fubito coníp'rati, Caef. B. C. Ill. 46 
"d. Oudend., wo andere Edd. conftipati ha: 
ben: multa praecepta in unum cenfpirata, 
Senec. ep. 34: conlpiratis partibus, Phaedr. 
1, 2. 4, f. e. fa&is, wo e8 aber aud) im bó: 
fen Verſtande zugleich zunehmen: auch zum 
Böfen, 4. €. Confpirati, die Sufaummemver: 
ſchwornen, Sueton. Domit 17, 2) von 
fpira, Kreiſe, Ringel, mahen, y. G. von 
. ber Schlange, anguis fe confpiravit, Aurel, 
Vi& de vir iliu(t. 22. 

Conspisso, vi, atum, are, dicht ma- 
chen, Colum. Il, 18. Plin. H. N. XXXV, 6. 

Coxsrorlum, i, n». eine Art Opferku— 
then, Arnob. 7. 

Cousponpeo, di, fum, 2, burd) med: 
felieitige Verfiberungen fid) verbinden, 
vere:nigen. 4. E. confponfa fa&io,*Apal. 
Met. V ante med. p. 165 Eim.: foedus con- 
fpontum, Aufon. Ep IX ad Paulin. 11: babet 
coníponfi 4. e. fide mutua coliigati, Feftus: 
aud (tebt neque confpondiffe neque com- 
promififfe, in vet. Senatufc. ap. Fabrett, 
€.6 p 427. 

CowsPoNsoR, Oris, m. I) ein Nlirs 
bürge, Cic. ad Div. VI, :9 und Att, XII, 
17. 2)Íí.4.conjurator, Feft. 

Cowsrüo, üj, utum, 3. 1) anfpeyen, be: 
fpeyen, 3. G. aliquem, Plaut. Curc. Ill, 
2, 16, — 132: aliquem baſio, Ibid. 
25: fo auch finum, Juvenal. VII, i12. von 
einem beftig und viel redenden Advocaten, 
der alío oft audfpeven muß: baber bat ber 
Dichter Surius. Bibaculus tropiſch gefagt: 
Jupiter hibernas cana nive conſpuit Alpes, 
ſtatt obducit, tegit, confpergit, welchen 
Vers Horatius Sat. II, 5, 4 mit Germans 
deluna des Namens Jupiter in den Namen 

urius anfübrt. 2) (peyen, 3. E. infinum, 

etron. 74, von einem ſtolzen Frauenzim— 
mer, die vor andern Leuten ausfpent xc. 

Conspurco, avi, atum, are, befudeln, 
verunreinigen, Lucret. VI, 21. Colum. 
VIII, 5 extr. Tertull. de idolol. t. 

Conspüro, avi, atum, are, anfpeyent, 
befpeven, Cic. Q. Fr. HI, 5. Tertull. adv. 
Jud. cap. ult. 

CoNsrABiLÍO, ivi, itum , 4.3. e. ftabi- 
lio, befeftigen, 4. C. rem fuam, Ter. Ad. 
V, ı, 9. Plaut. Capt. IH, 3, 99. 

CowsrANs, f. Confto. 

CowserANTRR, 1) fid) aleid) bleibend, 
aleichförmig,, Cic. Or, 58: conftantiffime, 
Cic. Tuíc. V, 8 med. Acad. IIl! , 3 extr. : 
eud mit bem Dativ, fibi, Cic, Tufc. V, 9. 
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2) ſtandhaft, beitändig, unveränderlich, 
beba: rlic, à. €, vivere, Cic. Off, I, 2: 
dolorem ferre, Cic. Tufe. lI, 20: dicere, 
lbid. V, ao Cic. Acad, IIfl, 3 extr. Fin. 
V, 27 in., f. verber. Not. Confüntius, 
Suet. Aug. 10 : Couftantiffime, Cic. Tufc. V 
8 med. Acad. III, 3 extr. Fin. V , 27 in. 


Constantia, ae, f. ift 1) wenn Jemand 
oder et.» 18 ſich überall gleich bleidt ; bie Un— 
verá oerlid)"eit, Gleichförmigkeir , Les 
bercincunft Hermonie, das fid) Gleiche 
bieiven, Beharrlichkeit, 3. €. vultus, 
Nep. Att. 22: promiffi, Cíc, Att. III, . 
17: di&torum couv ntoramgne, Cic. Off. I, 
7 med : te(timontorum, Aud. ad Her. II, 
6:-«f. Cic. Div. II, 30: befonders in feinen 
Geiinuungen, Handlungen, Mepnungen, 
Sieben, SeberrlihFfeir, 5. €. philofopho- 
rum, oder Standhaftigleit, Cic. Tufc. V, 
10, 2) Beitändigfeir, Gtanobart.gFeit, 
Bebarrlichfeit, 3. G. oppugnandi, Hirt, 
Alex. 25: cf. Cic. Off, I, 31. Cic, Phil. VII, 
a:cf.n.1 denn oft i(t. beydes einerlep, 
Not, P/ur. fteht Cic. Tufc. II, 6. 3) ei: 
nige Städte beißen fo, 5. E. Conftantía Ju- 
lia in Spanien, Piin. H. N. Ill, 1: Iulia 
Conſtantia Zilis in Africa, lbid. V, rx. 

CousrantıÄcus und Conftantiänus ; a, 
um, den Conjtantius betreffend, 3. €. le- 
giones, thalamus, Ammian. XXI, ui (10). 
XXII, 3 (4). 

ONSTANTIENSIS, €, 7. 4. Confantia- 
cus, 3. €, bellum, Sext, Ruf. in Breviar. 
pes 


-zt 

CoNsrANTÍNIANUS, a, um, den Gons 
ftantinug betreffend, dahin gehörig, Cons 
ftantın:fh, 3. G. lavacrum, Ammian. 
XXVII, 3 (5): genus, lbid. 5 (10). 

CousTANTINÓPÓL:s, is, f. Conftanris 
nopel, Ammian. XXI, 12 (20). Eutrop. 
VI, 6. Aufon. de urbib. 2. Daher Con- 
ftantinopolitänus, a, um, $. €. urbs, Cod. 
Juftin. I, 2, 6 

CowsrELLATÍo, Ónis, f. Zufammens 
Funír ber Seftirne, in Abfiht des Einfiuffes 
auf die ?3elt, Conftellation, Ammian, XX 
extr, XXVIIII, 2 (17). Firmic. I, rz. Si- 
don, Ep .VIII, 1r. Auguftin. Civ. D. V, 7 
und ofter. 


CowsrEtLATUS, a, um, mit Sternen 
beſetzt, Trebell. Poll. in Salonin. Gal- 
lien. 2. 

CowusrERxATÍO, nis, f, 1) bad Scheus 
werden, 3. G. ber Pferde, das wilde 25es 
tragen ſcheugewordner Pferde, Liv XXXVII, 
42: daher muliebris, Liv. XXXIIII, 2, dad 
unfinnige Betragen. 2) jeder Lärtıenden, 
à. G. Jemand oder mehrere Leute machen, 
à. €. militum, Tac. Hift. U, 49: cf. Suet, 
Caef. 20: muliebris, Liv. XXXIIII, 2, 
f. vorher : aud Laͤrmen, Unrube, Suet, 
Calig, $1, wo ed auch Beftürzung fevn fann, 
3) das Entſetzen, 2Se(türsung, Tacit, Ann. 
XIII, 16: aud) Suet, Cal. 51, f. vorher, 

ConsTER- 
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CoNsTERNO, avi, atum, are, 
machen, 3. €. Pferde, Liv. XXXVII, 4t 
extr. zweymal: daber in Entſetzen bringen, 
(o erichreden, daß man des Verſtandes nicht 
tet maͤchtig iſt, aufer fid) bringen, 3. €. 
hoftes, Liv. VI, 2 extr.: animos, Liv. 
Vlil, 27: aud) zu etwas auf eine (dtéden: 
volle oder heftige Art reizen, 4. C. ad arma 
confternari, Liv. VII, 42. XXI, 24: fo 
eub in fugam, Liv. X, 43. Daber Con- 
fternatus, a, um, aufer fi, in Schref: 
fen, gelegt, außer Safjurg, bejtürsr zc. ; 
Hirt. B. G. VIII, 19. 5uet. Aug. go: fb 
«ud confternati animo, Cae(. B. G. VII, 
30: fo aud) matronae confternatae, Liv. 
XXXIIIL, 3, i./e. aufer Faſſung, wütend, 
lärmend-ic. 

ConsteRNo, fträvi, firatum, 3. i. 4. 
fterno, 1) beftreuen oder bejtreuend be: 
beden, gy. &. mit 9Bláttern ic, und überhaupt 
bebecfen ; 3. €. irumentum vias omnes 
conftraverat, Cic. Div. 1, 32: confternunt 
terram "frondes, Virg. Aen. IIII, 444: 
contabulationem lateribus et luto. Caei. B, 
C. il, g: viam rofis, Tacit. Hift. IJ, 70: 
nidum plumis, Plin. H. N. X, 33: lapide, 
pflaitern, Ib. XVil, 17 med.: tabernacula 
ca^fpitibas, Caef B. C. III, 96; maria 
clafle, Liv. XXXV, 49. Curt. VII, 3: aud) 
von denen, die zu Boden fallen, 3. €. ter- 
ram cafu, Lucret, V, 1332: terram tergo, 


Virg. en. XII, 543: ferner omnfa con- - 


ftrata telis, Sall. lug. 101 (108): paludem 
pontibus, Hirt. B. G. VII], 14: ratem — 
pontis in modum humo inje&a, Liv. XXI, 
24 mod.: daher naves conftratae bededte 
Schiffe, i.e bie ein Verded haben, nicht 
offen find, Cic. Verr. V, 4o. Liv. XXXV, 
46 in.: baber mit etwas bebeden, um e$ 
gerade oder weich zu machen, 3. €. bie La: 
gerjtatt yum Schlafen, Eſſen ıc. zubereiten, 
zu red)r machen, 3. €. cubile paleis, Co- 
um, VII, 5: nidum plumis, Plin. H. N. 
X, 33, f. vorher: fo aud) le&um, 4. €. Jec- 
tus conftratus, Apul. Met. VIIII in. p. 218 
Elm.: triclinium, Varr. L. L. VIII, 4. 2 
zu Boden fchlagen, Liv. XXXX, 44. 3 
binbreiten, binlegen: daher Conftratum, 
à. G. navis, Petron. 100, i. e. daß Ber: 
bed : fo auch conftrata pontium, Liv. XXX, 
10, i. e. die dariiber gemachten Briüden. 
4) ebnen, gerade madyen ; babet tropifch, 
iram, i. e. beruhigen, bejanftigen, Stat. 
Sylv. 1l, 5, 1. 


CowsriPATÍo, Ónis, f. das 3:Didtma: 
chen, 53. G. exercitus, Vopifc. in Aurel. 2t. 


CowsriPo, avi, atum, are, diche ma: 
een, dıchr zufammen fügen oder ftellen, 
$. €. milites ,; Caef. B. C. III, 46: fe, Ib. 
B. G. V, 42: numerum hominum in agrum, 
Cic. Agrar. II, 29. 

Cowsrírío, ónis, f. das Stebenblei: 
ben, Aufenrbalt, Gell. "XVI, 5. Maerob. 
Sat. V, 8. 


fdjeu 
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Coustirdo, i, ütum, 3. machen, bj 
etwas (tebt, ftebend machen, 4. Er agmen, 
Liv. XXVII, 16 med. XXXVIII, 25 extr., 
i. e. Halte machen, mit bem Heere: (o aus 
figna, Liv. Ili, 27 extr., i. e. Halte mu; 
chen: naves in alro, i. e. tnaden, ba& jie 
fteben, 3. €. naves, nifi in alto, conftitei 
non. poterant, Caef. D, G. IHI, M 
Stand halten, zu fteben fommen: Daber ei: 
nem einen Aufenthalt wo ver(baffen, 3. €. 
plebem in agris, Cic. Agr. Il, 5,i.« 
wobnbar madben : coloniam in Janiculo, Ib, 
I, 5: fo aud) naves, Caef., (. verber , i. e. 
einen Aufenthalt verfhaffen: daber 1) bin: 
ftellen , biniegen, binfegen, 3. E. homi- 
nes, Cic. Nat. D. Il, 56: plebem in agris, 
Cic. Agr, ll, 5: figna ante tribunal, Liv. 
XXII, 3oin.: taurum ante aras, Virg. Aen. 
V; 237: cohortes in fronte, Sall. Cat. 59 
(62) : arma in templo, Cic. Pit 5:- Jupiter, 
qui — es conftitutus, Cic. Cat. 1, 13, 1. € 
beffen &tatüe tc. ; bod) kauns aud) fepm deſſen 
Gottesdienſt ift errichtet worden: auch ble$ 
fielen, fegen, à. €. figna ante tribunal, 
Liv., f. verber: aliquem in locum alterius, 
Cic. Verr. I, 30: in aliquo munere, CQ. 
Cic. Petit. conf. g: fibi aliquid ante oculos, 
Cic. Coel. 32 med.: pedites in colle, Lir. 
XXVIM, 33. 2) errichten, ſtiften mas 
chen, einrichten, erbauen, 4. €. portum, 
Nep. Them.-6: vineam, Caef. B. G. VII, 
12: tabernacula, Ib. B. C. I, 80: moni- 
mentum, Cic. Verr. lill, 1:0: teftum, 
Nep. Att. 13: aedem, Suet. Caef. 10: ur- 
bem, Cic. Cat. I, 13: oppidum, Caef B. 
C. I, 15: moenia, Virg. Aen. XII, 194: 
tumulum, Ib. VI, 506: templa, Ovid. Faft 
VI, 784: exercitum, Cic. Manil. ı9: im- 
peratorem , Ib. 17: Jovem, Cic. Cat. ], 13, 
;. e. feinen Gotteébienft, f. vorher: pa- 
tronum alicu: caufae, Cic. Mur. 2, :. & 
machen, feßen: accufatorem, Cic. in Caecil. 
3: teftem ineptiarum mearum, Cic. Or. I, 
25: tutores pupillis, Pand. II, r, 1: ali- 
quem regem, Cic. Dejot. 9: babet conftitu- 
tus befcbagen, 3. €. ita animo conftitutus, 
Cic. Tuk. Il, 4: corpus bene conftitutum, 
Ib. 6: bene natura conftituti, Cic. Sext 
65. 3) (eft fegen, beilimmen, reguliren, 
4. C. quaeftum, Cic, Verr. Il, 11: merce- 
dem: Ib. V, $1: aetatem, Cic. Phil. V. 
19: tempus, Caef. B. C. III, tg: fidem, 
Cic. Partit. 9: poenas, Cic. Verr. U, 56: 
diem nuptiis, Plaut. Trin. ll, 4, 1:80: 
nuptias, Terent. And. I, 5, 34: babet con- 
ftituere cum aliquo, Cic. Verr. Il, 27. Te- 
rent. Hec, I, 2, 120 : und alicui, Cic. Or. I, 
62, Abrede nebmen: babet con(titutum tem- 

us, Liv, XXXII, 35. Cic. Caecin. 11, bi£ 

c(timmte abgerebte Zeit: fo amd) ad con- 
ftıtutum, Cic. Caecin. 12. Varr. R. R. ll, 5 
ftil. locum undtempus: daber Conftitutum, 
fabjtantive, etwas feſtgeſetztes, (ejt Abgered⸗ 
tes, eine Abrede, Verabredung , Cic. Coel. 
25 und ad Div. Vil, 4 unb öfter: aud) ein 


Ben 
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Vergleich, Cic. Coel, 8: aud) Werordnung, 
&o4. Juft. XII, 41, 1. So auc vi&oriam,Cic. 
Rofe. Am. 6: babet a)fe(t feßen, beichlies 
fen, einen Entſchluß fallen, 3. €. de re, 
Cic. Balb. 28: ire, Cic. Or. 1, 62: ud) 
mit ut, 4. G. conftitueram, ut — mane- 
rem, Cic. Att, XVI, so: babet verordnen, 
anordnen, feftfegen, Cic. Quint. 19. unb 
Att. VI, ı in. und oſter. b) ın gute Der: 
fa(füna, in auren Stand, fegen, gebörig 
einrichten, reguliren , 4. E. rempublicam, 
Cic. Kab. perd. 2: imperium, Cic. Verr. 
V.24 med.: a&ionem, Cic. Caec. 14: rem 
numariam, Cic. Off. Ill, 20: rem familia- 
rem, Cic. Phil. XI, a. 
Cousrirürio, onis, f. 1) ffinridy 
tung, Beſchaffenheit, 3. €. corporis, Cic. 
Off, HI, 33 in.: cf. Senec. ep. 121. 2) Er⸗ 
ridrung, à. €. religionum, Cic, Leg. Il, 
ı0. 3) Feſtſetzung, Beitimmung, 3.8. 
boni, Cic. Fin. V, 16 extr.: cf. Cic. Inv, 
I, 8 in. 4) Verordnun 1 Beleg, 3. €. 


publica, Piin; H. N. XII, g extr.: 
domini, Colum. I, 9, 18: cf. Quintil 
VI, 4. 


CowsTiTOTOR, Oris, m. ber Crtridtet, 
Feſtſetzer, Verordner, Verfertiger, 4. €. 
legum, Quintil, III, 6 med.: rerum, 
tant. III. 9. III], 6: cun&orum, Arnob. 
4 n: babet Conftitutorius, a, um, gy. € 


a&io i. e. Klage, wenn die Schuld nicht auf. 


den beniemren Tag gezablt worden, Pand. 
XII, 5, 20. ! 

CowsriTOTUS, a, um, f. Conftituo. 

Cowsro, iti, Atum, are, 1) beyfam: 
men ſtehen, Plaut. Curc. 11, 3, 11. Liv. 
II, 6o extr.: babet a) i" oder aue erwaß 
be(teben, 3. €. in re vder re, 4. €. omnis 
eius pecuniae reditus tonftat in Epiroticis 
— poffeffionibus, Nep. Att. 14:  vi&toriam 
in — virtute conftare, Caef. B. C. II, 89: 
amoenitas non aedificio, fed fylva conftabat, 
"Nep. Att. 13: quidquid auro conftaret, 
Suet. Aug. 25: conftare rotundis femini- 
bus, Lucret. III, 187: oratio aftione con- 
ftat, Quintil. XI, 3 extr.: ex animo et cor- 
pore, Cic. Nat. D. I, 35: prudentia con- 
ftat ex fcientia cet., Ib. III, 15: temperan- 
tia conflat ex cet., Ib.: ex fraudibus, Cic. 
Roft Com. 7: ex crimine caufa conftet, 
Cic. Or. II, 24: ex fpiritu nebula conftat, 
Plaut. Amph. I, tr, 79. b) übereinftims 
men, übereinreeffen, 4. G. cum re, Cic. 
Invent. Il, 14: fecum, Ib.: cum fuperio- 
ribus et inferioribus fententiis, Au&. ad 
Her. II, 10: oder gleich bleiben, 3. €. fibi, 
Cic. Cluent. 22. Cic. Fin. II, 11: nobis- 
metipfis, Cic. Off, 1, 33: fibi reique indi- 
catae, Cic. Cluent. 38: humanitati tuae 
conftare voles, Cic. Att. T, sı: auch. beißt 
conftare fibi feines Verftandes maͤchtig feyn, 
bep (id fenn, Cic. Fin. Il, 4 e poeta: 
ratio conftat, Cic, Flacc. 28, i. e. trifft Aber: 
ein, tft richtig: baber — ratio impenfa- 
rum conftaret, Suet, Ner. 30, i. €. die ges 


ac- 


babet | 
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nau die Ausgaben berechneten, i. e, genau . 
waren: aud) heißt ratio conftat a) er (it gut, 
gutraglid) (vom ratio Jiufcin) , 3. G. ut non 
aliter ratio conftet, Jacıt. Ann, 1, 6: "in 
urbe ratıo conftet, Plin. Ep. I, 9, i.e. fin 
der Stadt (leben) iſt zuträglich: b) es iſt 
vernünftig, 4. €. liberalitas , cui ratio non 
conftat, Ib. Paneg. 38: c) mihi ratio con- 
ftat (d) babe Grund, Plin. Ep. I, 5 extr. 
(o aud obfequio ratio confiat, X. 2o 
extr. , i.e, tft vernünftig, bat feinen Grund: 


fo auch filentii, Ib. VII, 6: fo aud) ilis 


conftare rationem, Ib. XIIII, 2 extr. d) 
ut ratio otii. mei apud te conftaret, Jul- 
tin. praef. extr., i. e. damit bu fiebft, wie 
id meine Muße anwende, damit id) davon 
Rechenſchaft gebe? ferner quorum (fcripta 
conftent, Cic. Or. Il, 22, i. e. gewiß, aus 
gemacht find; bod) (. unten; babet conftat 
es tit ausgemadt, außer Zweifel gefebt, ofs 
enbat, gewiß, 3. G. inter omnes, Cic. Phil. 

I, 4t. Cic. Inv. I, 36: inter homines fa- 

pientiffimos , C:c. Or. HI, r: inter augures, 
Liv. X, 6: antequam conftiterit, Cic. Verr. 
Ill, 21: at conftat, Cic. Mil.6: abet mihi 
conftat, i. e. (d weis gewiß, mir ijt befannt, 
id zweijle — €. etfi non fatis mihi 
conítiterit cet., Cic. ad Div. XIII, ı: fo 
aud) bruto, tribunis, Caef. B. G. LII, 14: 
aud) heißt mihi conftat (i. e. ftat) ich bin 
feft eutſchloſſen, Anton. in Cic. Phil. XIII, 
19. 2) i. g. ftare, (teben, feft fteben, 4. G. 
acies , Liv Ill, 60 extr., f. vorber: quae 
conftarent quaeque moverentur, Cic. Amic. 
7: auch bloß (teben i. e. feyn, 3. €. aquia 
in fcrobibus, Colum. V, 9, 9: cf. Cato R. 
R. 155, f. €: babet tropifch, fententia cone 
ftat, 3. C. animo, Virg. Aen. V, 748, i. e. 
ber Entſchluß ift gefaßt, mo conftet auch 
red fit (tebeu fanm, f. c: daher. a) unvers 
noerlid) feyn, bleiben, 3. G. ut iidem or- 

dines conftarent, Caef. B. C. 1], 28: fides, 
Liv. Il, 13: filentia, Lucret. IJII, 463: 
cun&a fereno (in) coelo, Virg. Aen. III, 
518: fententia, Ib. V, 748, f. votber: non 
conftat ei color, non vu'tus, Liv: XXXVII E, 
34, et verändert bie Farbe, die Gefichtämie: 
nen, bie &atbe blieb nicht 1c. : fo aud) mens 
conftat alicui, Liv. VIII, 19. Ce!f !II, 19. 
Yud conftare mente, Cic. Tufe. III, 17: 
oculis et auribus, Liv. V, 42, i. e. beym 
Gebraude feines Verſtandes, der Augen 1c. , 
bleiben: pugna, Liv. I, 30 extr.: ut lite= 
rae conflarent integrae, Cic. Verr. II, 76: 
in fententia, Cic ad Div. I, 9 6.32: babet 
conftat e8 ijt feſt gefeBt, 4. €. inter omnes: 
baber es ift befannt, ausgemacht ıc., f. n. 
1, b) befteben :. e. bauern, nicht unterge⸗ 
ben, 3. €. virtutem conitar- non poffe, 
Cic. Nat. D. 1, 32. Tufc. IIII, 19: con- 
ftare deum poffe, Cic. Nac. D. I, 33: mens, 
Ib. 10: quorum fcripta conftent, Cic. Or. 
M, 22: oratores conititiffe, Cic. Brut. 97, 
i. e. bejteben, beftanden ıc.: boc fanns hier 
überall ſeyn exiſtiren, feyn, vorbanoen 
ſeyn. 
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. C)feyn, mo auch oft fteben paßt, 
3 S 5 ferobibus, in foffis, Colum. 
v. , 9. Cato R. R. 155: penes eos vic- 
toriam' conftare, Caef. B. G. VII, 2: Ed. 
Oudend.: modus conftet, i, e. fit, Plin. Ep. 
]II. 13. conftat inane, Lucret. I, 5ı0, i.e, 
ef: quae in rerum natnra conftarent, í. e, 
effent, Cic. Amic. 7, f. vorber: Conftiterit 
&ibi fru&us otii tut, Cic, ad Div. VII, 1, 
$.e. du gehabt haft: vix binos oratores con- 
ftitife, Cic. Brut. 97, i. e. fuiffe : bod) 
kanns auch (evi zuſammen, sugleih geme: 
fen. So aud) ratio conftat, 3. €, filentii, 
Piin. Epift, (tatt eft, f. vorber. d) su (te: 
ben Fommen, vom Wertbe i. e. foften:3. E. 
tanto, Plin. H. N. Xll, ı8: fo bod) qu fte: 
ben fommen , (o viel totem? magno, body, 
Ovid. Her. VIL, 47: gratis, Cic. Verr. V, 
19, 1. e. nichts foften: quadringentis milli- 
bus, Varr. R. R. IT, 1 med. $. 1$: morte, 
Caef. B, G. VII, 19: dimidie minoris, Cic, 
At. XIII, 29, um bie Halfte woblfeilr: 
vilifüme, Coium. VIII, 1, 6. Particip, 
Conftans (tebt auch adjective, unb bat bie 
Gradus, 1) ſtandhaft, bebarrlich, fid) 
gleich bleidend, unveränderlich, beitänz 
dig, Cic. Amic. 17. Cic. Off.1, 2 ^. Cic Q. 
Fr. L t, 8 und öfter, von SXenjóen und 
Dingen: conftans in lenitate, Ovid. Trift. 
V, 8, 18. fidei i. e. in Bde, Tacit. Hift. III, 
57: conftantior, Horat. Sat. Il, 7, 18: con- 
ftantiflimus, Cic. Rofc, Com. 16 extr.: babet 
2) geſetzt i.e. gefegt handelnd, vernünftig 
bandelnd, 4. €. conftantiffimus, Cic. Rofc, 
Am,i4 extr.: auch fana man bieber ziehen 

ic. Rofc. Com. 16 in. 
Pe óris, m. bet Bedecker, 
f£bner, 4. €. maris, Aufon, Technopaegn. 
de diis V, 12 vom Winde, 
CowsrRATUs, a, um, f. Coniterno, 
ére., . 
CoxsTRÉPo, ui, Ytum, 3. ein Beräufch 
meden, rauſchen, ertönen, Gell, IlII, 1: 
auch mit bem ?iccu(atio, 3. G. tinnitum, 
Apul, Met. XI p. 261 Elm.: aud) Hyme- 
naeum, (tatt canere, Apul. Met. IIII p. 
154. 
RN enge, genau (verbunden), 
. €, alicui iungi conftri&ius, Auguftin. 
do&r. Chrift. I, 28. 
CowsrRicrío, önis, f. 1) bas Sufam: 
menbinden, Pallad. Mart. 1. Scribon. Larg. 
84. 2) Sufammensiebung, 3. €. des Ma: 
gené, Macrob. Sat, VII, 6, 
CowsrRicrivus, a, um, zuſammen 
ziehend, 3. €. vis, Coel, Aur. Acut.II, $: 
cibi, Ib. Chron. II, 3extr. 
Cowsrmjcro, are, zufammen 3ieben, 
zufammen binden, Tertull. adv. Marcion. 
1l, 16. 
ConsrRicTUS, a, um, f. Conftringo, 
CowsTRiNGo, inxi, icum, 3. 2 zu⸗ 
ſammen binden, * E. ſarcinam, Plaut. 
Trin. Il, 2,93: ci. Cato R. R. 33: daher 
a) zufammen 3ieben, 4, €, frontem, Fe- 
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tron, 132: vineam, CatoR.R. 33: ach 
von Arzneven unb. GSpeifen, Piin. 4, N 
XXI, 1 und 5: purpura toros, Martial. 
XI, 57, i. e, Pebedten: babet confir'&i 
folum, Plin. H. N. XXI, ro: b) ım 
Kurze 3ieben, &. €, confílri&a | narrat», 
Quintil. II, 13. 2) binden, feffeln, aii. 
quem, Terent. Eun. V, 6, 2a. Cic. Pr 
20. Cic. Phil. II, 38. Cic. Or. l, sm 
öfter : daber tropiſch, feffclm oder binden, 
4. €. coniuratio conftri&a ; Cic. Catil Li; 
jo auch feſſeln, binden, ftatt beieftigen, ein: 
ſchraͤnken ıc., g.C. legibus, Liv. XXXV, 
Cic. Agr. I, 10: iureiurando, Ci. 
"lacc. 6: religione, veritate, Cic. Balb, 5: 
oilieiis confiri&tus, Cic. Acad. I, 3: necer 
firate, Cic. Tufc, U, 2: fraudem fnppli- 
cio, Cic. Or. F 45: tradunt fe libidni. 
bus conftringendos, Cic. Fin. I, 14: fen 
tentia aptis conftri&a verbis, Cic. Brut 8, 

Construcrio, ónis, f. ble 3u(ammar 
fügung, Erbauung, 4. €, hominis, Cx. 
Acad. ilII, 27: verborum, Cic. Or. bi 
and Brut. 56, i. e. Sufammenfiguira in der 
Siehe : aud) bie (o genannte Conſtruction in 
der Otammetif, Prifcian. I7 dnb i8: ferner 
lapidum, — Senec. ad Polyb. 37: theatri 
Plin. Epift. X, 49. 

CoNsrRUCTUS, a, um, f. Conftruo. 

CowsrR/o, xi, Aum, 3. 1) stam: 
men fügen, zujammen häufen, zu ſammen 
packen, z. €, mundum, Cic. Nat. D. 1, $: 
pecuniam, Cic. Agr. I, 5: acervos nume- 
rum, Cic. Phil. I], 38: divitias, Horat. Sat, 
H, 3, 36: congeriem, Plin. H. N. XVI, 
j! extr.: carros, Sifenna ap. Non. q 3, 
i.e. cine Magenburg maden: forn m, 
Plin. H, N. XVI, 28, ö. e. Heufchober ma- 
den: his omnibus rebus (i. e. tabulis, fig- 
nis, vefte) conftru&is ac reconditis, Cie. 
Or. I, 35, i. e. zufammen gepadt ıc.; den- 
tes in ore, Cic. Nat. D. II, 53. Daher >) 
erbauen, errichten, 4. G. nidos, Cic. Nat. 
D. Il, $2: mundum, Ib. l, 8: navem, 
aedificlum, Cic. Sencé&t. 20: monimen- 
tum e lapide, Suet. Dom. $8: horrea, Ib. 
Ner. 33: rogum, Plin. H. N. X, 43: pi- 
lam faxeam, Virg. Aen. VII, 212: i: 
Det menfa conüiru&a dape, Catuli.63, 304, 
i. e. befenr. 

Cowsrü»rÉo oder Conftupefco, üi, 2. 
erftauren, à. E. conftupuerunt, Juvenc.I, 
179. 
uiid vds óris, 
XXXVIIT, 5 med, 

CowsrÜPRo, avi, atum, are, 
matronam, Liv. XXVIIII, i7: 
ad Her. IIIT, 8. Q. Cic. de 
3. flupriren, notbsüébriaen, 


y5jurer, Lir. 


ROS. 

cf. Auf. 
petit, conf 
ſchaͤnden, 


Conftuprare iudiclum, Cic. Att. I, »g 
med, Ed. Erne(t, i. e. die Richter durch 


die ihnen verſchaffte Gelegenbeit jur $us 
rerey auf feine Seite bringen: doc Da- 
ben andre Edd, ftuprato: cf. Tertull. de 
Idolol. r, 

Consui. 
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CowsvApo, fi, fum, 2. rathen, ali- 
cii, Plaut. Trin. U, 4, 126: cf. II, 2, 
46. Plaut, Alın. U, 1, 13, und Merc. ], 
2, 32. | 

CousvALis, e, ben Gott Conſus befrefe 
fenb : daher Confualia, fcil. (acra oder tefta, 
folennia, Liv. L, 9. 
Feſt des Conſus t. e. Neptuni egueftris, Es 
beftand in Schaufpielen, die im Circo gebat: 
ten wurden: wovon Momulus ber Urheber 
war. An demfelben dede waren die Pferde 
und-Maultbiere von der Arbeit (rep unb 
wurden befrángt. 

CoxsuAsOR, Oris, m. Rathgeber, Cic. 
Quint. 5. 

Coxsuavie und Canfuavior, Füffen, 
f. Confavio. | 

Cowusunsino, ére, f. q. fubfido: daher 
zuruͤck oder übrig bleiben, Minuc. Fel in 
O&gav. 4e. 

CoxsunsTANTIALIS, e, tnb Confub- 
Stantivus, a, um, von gleichem Weſen 
oder Natur: jenes Pr Tertull. adv. Her- 
mog. 44: Auguftin. Vl de Mufic, c. 17: 
diefes Tertull. adv. Valentin, 12 extr. inb 
18. 

Consunasco, avi, ére, ſchwitzen, 3. €. 
von ben Oliven, Colum. XII, 48 confudafcere: 
auch von Menfhen, coníudaver]s, Plaut. 
Pfeud: II. 2, 7:1: bod) fanu dieß aud) von 
confudo fepn, 

Cowsüpo, àvi, atum, are, fchwigen, 

. €. von Menfhen, confudaveris, Plaut. 

feud. II, 2, 71, f. vorher: von Schafen, 
Cato R. R. 96: von Gemádíen, Colum. 
XIIL 7. 

Cowsu&rAcio, éci, actum, 3. einen ges 
wöhnen, 3. €. aliquem, mit bem Infinitiv, 
Salluft, Jug. 80 (82). Terent. Ad. I, ı, 49: 
mit ne, Terent ibid. 29: mit ut, Varr. 
R. R. IL, 9, 13: aud) confuefaciendum (eft), 
ut — fe&entur cet, ftatt confuefaciendi 
funt pulli, Ib. Ill, 9, 15. Not. Confue 
quoque faciunt ftatt Confuefaciunt quoque, 
Varr. R. R. 1l, 9, 13; cf, Lucret. VI, 396 
Ed. Creech. 

CowsuÉo, ére, gewohne feyn, 3. €. 
confuemus , Prop. I, 7, 5, mo dieß nicht 
fteht (üt Confuevimus: dann gehört es ju 
Confuefco. 

Consursco, &vi, &tum, 3. 1) gewobnt 
werden, fid) gewöhnen, 3. G. pronuntia- 
re, Cic. Or. 1, 61: verbis idoneis, Ib. 34: 
enori, Cic. Tufc. I, 31: dolori, Plin. Ep. 
VIH, azextr. Auch mit bem Genitiv, mad 
Art bet Griechen, z. €. quorum confuefti, 
Laccej.in Cie, ep. ad Div. V, 14: aud) mit 
bem Ablativ, 4. €. pulvere, Colum. X, 
153:. libero vitet, Ib. Vllf , 15 extr., wo 
nicht vitu ber. Dativ iſt. Das Perf. Con- 
fuevi heißt: ich bin gewohnt worden i. e. biu 
gewohnt, pflege: fo aud contueveram, id) 
war gewohnt worden 4. e. ich war gewohnt, 
pflegte, unb fo weiter; 3. G. con[uevit, Cic. 
Or.g I, 22: confuerere, Colum, VIU, 15 


Varr. L.L,V, 3, dad‘ 
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extr.: und contracte, 3. €. confuerit, Cic. 
Or.1,34: confuerint, Cell. V, 28: con- 
fueras, Ovid. Her. XV, 132: coníutrat, 
Nep. Dat. 7: ut confuelti, Cic. ad Div. V, 
12 ıned. unb ofter; unb fo in anberu con- 
fueflet, confuefíe cet, Daher confuefcere 
cum aliquo oder cum aliqua Umgang po 
ben (eigentlich fid gewöhnen, mit Jemanden 
zu leben ober bep ihm zu (epn, fil. efis oder 
vivere,) mit Jemand, unb zwar insgemein 
verliebten oder unfeufhen, 3. E. cum mu- 
lieribus, Cic, Verr. Y, 12: ct. Nep. Alcib. 
Io. Ter.'Ad. Ill, 5, 32. Ib. Hec. II, r, 
40. Ib. Phorm. V, 6, $3. 112) Active, ges 
wöhnen, 3, €. iuvencum áratro, Colum, 

I, 2,9: rufticos — epulari, Ib. XI, r, 
19: vitem largo humori, Colum. de Arb. 
1: fo aud tum brachia: confuefcunt, Lu- 
erat. VI, 396: bod) hat Ed. Creech. con 
brachia fuefaciunt: fo aud) falcem pati con^ 
fuefcere, Plin, H..N. XVII, 1o poft med. 


Particip. Paffiv. Confuetus , a,um, ı) bet 
etwas gewohnt i(t, gewohnte einer Cade; 


z. E. campo, circo, theatris, aleae, Co- 
lum. I, 8: confuetus es puer, Plaut. Afin, 
1i], 3, 113, i. e. bu bifts ale Knabe gewohnt 
(aemefen) ; Einige ſuchen bier etwas Unkeu⸗ 
ſches: fo auch vielleicht confuetus puer, Ib. 
Capt. Ill, 2, 87, wo man aud) etwas Ob: 
ſcoͤnes ſuchet: bellare, Audt. B. Afric. 73: 
ef. Aut. B. Hifp. 25 in.: capellae una con- 
fuetae, Varr. R. &, ll, 3, 2, zuſammen 

emobnt i. e. [ange bepfammen gemefen : das 

er Umgang babenb, befonders verliebten, 
à. €. cum Alcumena clam confuetum,Plaut. 
Amph. V, 1, 70: aud) ziehen Einige bteber 
Plaut. Afin. II, 3, 113. " Capt. llil, 2, 87, 
f. vorher: aud) gehört bieber iun&a confue- 
taque cum eo eflet, Gell, IIII, 3. , 25 deſſen 
man gewobnt iit, gemöbnlidy, Ardindr, 
b G. amor, Ter. And. ], r, 108: antra, 

irg. Ge. IliI, 429: finis, Ovid. Her. XX, 
242: lubido, Sall. Jug. 15 (18): omn:s la- 
bores, pericula confueta "habere, Ib. 85 
(87) , für.gemóbnlid baltem, folglich (id) 
nichts draus machen: verba confuet;flima, 
Ovid. Met. XI, 637. 

Consuire, gewöhnlicher Maaßen, 
Ammian. XXVII, 2 (4). 

Consu£rio, önis, f. i.e. confuetudo, 
Feftus ſagt: Confuetionem Plautus pro con- 
fuetudine dixit: wo bieje Stelle fep, weis 
man nicht: aber man vermutbet Amph. I, 
2,28, wo coníuetio beiler pagt als fufpicio. 

Consufrüpisarius, a, um, gewöhn⸗ 
lid) , ordinär, 3. E. portitor, Sidon. kp. 
VII, t:. 

Cowsufrüpo, Ynis, f. 1) die GSewohn⸗ 
beit, 3. €. dicendi, Cic. Mur. 13: fcriben- 
di, Cic. Or. 1,33: vi&us, Cic. Att. XII, 
26: confuetndo Germanorum eft refiltere, 
neque deprecari, Caef. B. G. Ill, 7: po- 
puií Romani hanc effe confuetudinem, 
ut cet. Ib. |, 43: ex confuetudine durd) bie 
Gewohnheit, Sul..Jug. 85 (87): y: = 

allie 
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Gallicae confuetudinis, ut cet., i.e. baé tft 
eine Galtifhe Gemobibeit, Caef. B. G. 1111, 
$: confuetudo mea fert, Cic, Caecin. 29, 
j. e. brinat ed mit fí(d : Non eft ineae con- 
fuetudinis, Cic. Kab. perd. 1, das ift nidt 
meine Gemobibeit: pro mea confuetudine, 
Cic. Arch 12: oder ex confu:tudine, Caef. 
B. G. VI, 26: oder confuetudine, | Nep. 
Att. 12. Caef. B. G. 11, 19. VII, 24, i. e. 
nad Gewohnheit: aud) heißt confuetudine 
durch bie Gewohnheit, 3. €. Sall. Jug. 31 
(36): fe adducere in eaın confuetudinem, 
Ca: f. B. G. Vil, 1, £. e. fidy fo gewöhnen: 
confuetudinem tenre, Cic. Phil. I, 11 und 
Cic. Div. II, zı extr.: oder fervare, Cic. 
Cluent. 35: oder retinere, Lepid. in Cic. 
- ep. ad Div. X, 35, i. e. bepbebalten; in 
confuetud;ne alícuius effe, Cic. Verr. II, 
81, be» Semanben gewöhnlid fepn: venire 
in confuetudinem , ín Gewohnheit fommen 
i.e a) zur Gewohnbeit ober gewöhnlich 
werden, Cic. Caecin, 2 und Off. I, 1$ exır. 
b)eine Gewohnheit annehmen, Hırt. Alex. 
3. Caef. B. C. lll, it. Cic. Pif. 19 extr.: 
confuetudinem introducere , einführen, Cic. 


fil. in Cic. ep. ad Div. XVI, 21 med.: nan-. 


eifei, Cic. Qu. Fr. 1f, 14: babet librum tra- 
dere latinae confuetudini , Colum. XII 
rooem., i. e. lateini(d) überfegen, mo es 
alfo Redart, Sprache, ift: fo aud) vulgus 
noftra confuetudine ( vocat c/AqQuo») lafer- 
pitium, Ib. VI, iz extr., i, e. in unftet 
Sprache: auch fagt Plin. H. N. X, 3 extr. 
(aquilàm) armigeram Jovis confuetudo iu- 
dicavit, i. e. bie Leute insgemein, bie Ge: 
wohnbeit zu reden ic. Not. aud) ſteht mos 
babeo, das wegbleiben fonnte, y. €. Cic. OR. 
J, 33 unb 4t. Cic. Cluent.35. Suet: Khet. 
3. 2) ber Umgang, ijt auc) febr haͤufig, 
3. €. confuetudige coniun&i inter nos fu- 
mus, Cic. Att. I, rs extr.: iungere con- 
fuetudinem cum aliquo, Cic. Dejot. g: eilt 
mihi confuetudo cum aliqua, Cic. Rofc. 
Am. 6» dare (e alicui in confuetudinetn, 
Cic. Pi, 28: infinnare fe in confuetud:nem 
alicuius, Cic. ad Div. IIII, 13:- immergere 
fe in: conf. alicuius, Cic. Cluent, 13: fa- 
cere alicai confuetudinem cum aliquo, Cic. 
ad Div. XIII, 23: rmanére in amicitiae 
confuetudine, Cic. Phil.. II, 15: epiltola- 
rum, Cic. ad Div. IIII, 13: vi&us, Cic. Or. 
10: confuetudine. et familiaritate, Cic. 
Quint. 12. Not. P/ur. confuetudines, 4. €. 
vi&us, Cic. Mil. 8: auch der verli:bte, Te- 
rent. And. 11, 6, s. Liv. XXXVIIII, g. 
. Juftin. VIII, 6 unb öfter, 
Consu£rus, a, um, f. Confuefco. 
Cowsur, ülis, m. bet Conful, 3. C. 
“ confulem creare, Cic. Att. VIII], 9 med. 
Caef. B. C. III, 1: facere, Cic. Agr. II, ı 
wevmal: dicere, Liv. XXVII, 6, ermáb- 
en, ernennen. Cum effes pro Confule. e. 
Proconful, Cic. Verr. II, gi. Not. 1) Es 
waren allemal jme» Gonfuln in Rom, Sie 
waren bie ober(ten Negenten, riefen ben Kath 


Conſul (didt, 
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sufammen, präfidirten darin, trugen bi 
Staatsfadyen vor, fammelten bie Stimme 
des Senats, umb volliogem bie disi. 
Vor ihnen gingen zwölf Yictoren mit €táta 
einzeln offentlich vorher. br Amt dauerte 
ein Sabr. Dann biegen fie Confu!ares, un) 
zu inégemein als Landvogte in bie gri: 
ern Provinzen mit einer Armee, und bie 
Ben dann Proconfuies. Bon ibnen zählte 
man die Jahre; baber 2) conful jtartannas, 
Senec. * U4 —— y Spain i e. an- 
norum. ‚Not. confu. (tatt proconful, Liv. 
XXVi,33 ın. XXV ill, en AXX, 49: 
confal ordinarius, Senec. de ıra Ill. 3t, 
je. der fein Amt mit bem erften Gánneror: 
dentlih antritt, folglich fein fuSe&us iit. 
ONSULARIS, e, ben Conful oder die 
Conſuln betreffenb, von ihnen Derrubtnd, 
ihnen genörig, confulifd) à. €. aetas. Ci-. 
Phil. V , iz, i. €. worin man Gonful wer: 
den kann: officium, Cic Rab. perd. «; pro- 
vincia, Cic. Dom 9, £ e. worin ein eewe 
fener Gonful ber ?anbvoat ift, und worin eine 
Armee gebultem wird: Vir confularis, etet 
Confularis ſchlechtweg, ein gewejener Cor: 
ful, Cic. ad Div. XIl; 4. Nep. Hann iz: 
via i e. publica, Plin. H. N. XVIII, u: 
fafti, Spart. in Ael. Vero 7. 31. e. worin bie 
Gon(uln nad) der Meibe jteben. 

ConsuLaritas,atis, f. i. e. dignitas 
viri confularis, Cod. Theod. VI tit. 19. 

ConsüLariter, wie e8 fid) für einen 
Liv. UI. 0. 

, ConsüLätus, us, m. dag Confulat 

i e 1) das Amt des Confuls, Cic. Pianc. 

25. Liv. 1,54. 2) bie Zeit feiner Regie: 

oe j. €. toto fuo -onfuiatu, Cic. ad Div, 
. 3 - 

ConsuLco, are, i. g. fuico, furchen, 
3. €. frontem 3. e. runzeĩn, Piaut. in fup- 
pol. Bacch. prol. 3. 

CowsÜLo, ii tum, 3. Mberlegung an- 
ftellen , überlegen, Terent. Ad. V, » 36. 
Liv. XXI, 16 in.: de falute, Cic. Suli. 22: 
rem, Liv. Il, 28 in med:um i. e. für alie, 
füt bie Gommun, für ben ganzen Staat, 
Liv. XXVI, 12. Virg. Aen. XI, 335: cum 
aliquo aliquid, Plaut. Moft. V, ı, 43: cf. 
S SAY 9: confulere confilia, Plaut. 

ruc. I, 2, 7, i. e. Ueberlegung anitellen, 
Entſchluß f. ta : baber Cobfülias ^y um, 
übeglegt und Confultum bie U.verlenung, 
à. €. confulto opus eft, Salut. Car. 1. 
Curt. X, 6: daber confuito a) mir Ueberle- 
gung, — y S extr. s Nat D. I, 
3t in.: Paber b) mit Fleiß. mit Boriap, 
Caef. B. G. V. 56. YA 38. a Ne 
D. 1, 31 in.: babet. confultum «ft, Piaut. 
Rud.l, 4. 6, i.e. id weiß: aud ex con- 
fulto mit Weberlegung, mit Bedacht, mit 
Fleiß, mit Vorſatz, Auc. ad Her, li, 30 
extr : Dabér 1) urtbeifen ; daber boni con- 
futere für gut balten, Quintil. I, ^ (i9): 
daher boni confulere, a) für aut heiten, 
4c. zufrieden ſeyn, fid gefallen — 

vi 
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Ovid. Pont. III, 8, 24. Cato ap. Gell, X, 
5. Plin. H. N. XXXHI prooem.: b) gut 
thun, 3. €. boni et optimi confules, fi cet, 
Apul. Mec VIII, 205 Eim., i. e. wirt gut, 
ja man beiten, tbun: bte leptre ſcheint ju n. 
2 zu gebören. 2) beſchließen, einen Ent: 
(iuf fafen, verfahren, bandeln, thun, 
. G. in aliquem crudeliter, Liv. lll, 36. 
IH, 13: mollius, Liv, Il], sg extr., i. e. 
graufam, gelinde,' verfahren: in quemquam 
fuperbe, Liv. V, 8: | 
gravius, Liv. XXX, 43: de falute fua ali- 
quid gravlus, Coel. in Cic. ep. ad Att. X poft 
ep. 9: peffime iftud in te atque Illum con- 
fulis, Ter. Heavt. III, 1, 28: de falute fuo- 
rum, Cic. Sull. a2, wo ed aud) (orgen ſeyn 
fann: confilia confulere, i. e. Entſchluͤſſe 
faffen, Plaut. Truc. I, Md A nihil aliud ad- 
verfus filium confulit,, lb. Trin. II, 3, 4 
ie. tbut: aud mit bem Accufativ, à. €. 
et me ires ee eot male, vr — 
III, 3, 36, i. e. ſchlecht gegen mid handelſt; 
bá kanns aud? zu n. 3 gehörten, ſchlecht für 
mic forgeft ; daher confultus, a, um, bes 
ſchloſſen: daher Confultum, fubftantive, der 
gefaßte Entſchluß, der Schluß, 3. €. ein: 
zelner Perfonen, des Senats ıc., 3. G. for- 
tium virorum, Cie. Leg. I, 23: cf. Tacit. 
Ann. VI, 6: fo aud) fenätus confultum, 
oder confultum fenatus, i. e. Rathsſchluß, 
Rathsverordnung 1€. , bet befonberé ſo ge: 
nannt wird, wenn bie Tribunen nicht beni: 
bet prote(tirten ; (f. au&oritas) : erftres (tebt 
Cic. Cat. I, 1 extr» Cic, Q. Fr. II, 3 unb 8 
extr, Cic. ad Div. II, 7. Cic. Phil. XI, 12 
extr.: leptred (tebt Cic. Harufp. 8: fo aud, 
confulta Patrum i. e. fenatus, Horat. Ep. I, 
16, 40: ordinis noftri (i. e. fenatus) con- 
fulta, Cic, Att. I, 14: aud) ohne Genitiv, 
. €. fententiis noftris confultisque, Cic. 
bil. XIII, 13: and fteht fenatus conful- 
tum von den Sicilianern, Cic. Verr. IIII. 
65: aud) heißt Confultum die Ueberlegung, 
Tacit. Ann. l, 40, f. vorher: aud die Zu: 
tatbegiebung, Befragung, Ib. Hift. II, 4. 
3) alicui, eigentlih, einem zum Beſten 
berleaen‘ oder einen Entſchluß fallen, babet 
Rückſicht haben, forgen, Sorge tragen, 3. €. 
dignitati fuae, Cic. ad Div. XI, 29: tem- 
poribus, incolümitati, vitae, Ib. IIII, 9 
extr, : parti civium, Cic. Off. T, 25: famae, 
Cic, Phil. 1I, 2: male pw Nep. Epam. 
10: timori, Caef. B. C. I, 69: vino, Co- 
lum, HI, 3, ie. 9ukffidt darauf haben: 
aud.mit bem Accufativ, 3. €. me ((tatt mi- 
hi) ires confultum male, Plaut. Bacch. III, 
6, 36; aud) ohne Cafum ‚I, €. confulere 
ac profpicere, ut cet., Cic. Verr. 1, 58 
extr.: qud mit de, 3. E. de falute fuo- 
rum, Cic, Sull. 22, f. vorher: in dongitu- 
dinem , Terent, Heavt. V, 2, 10, i. e. weit 
binang benten, für das Künfrige forgen: fo 
aud alicut confultum velle i.e. fir Jemand 
eſorgt wiffen wollen. ober forgen, Terent. 
horm. I, 3, r. Cic. Sull. a2. Plin, Ep. 


^ 
Schell, lat, Dot, ar B, f pA 


de perlugis , 
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X, 106. Liv. HII, $: in longitudinem, Ter. 
Heavt. V, 2, 10, i. e. für das Künftige für» 
gen, ober weit hinaus benten: es faun auch zu 
überlegen gezogen werden. Not. noncui (lid. 
Stroth. quod) fimulabat, confulendo, Liv; 
Ill, 41 ante mdd, ſcheint feinen Sinn zu 54: 
ben: Auch heißt confulere alicni ratben s. e. 
Math geben, wovon mir, wo ich nicht irre, 
eine Stelle befannt gewefen ift, die ic int 
nicht weis, baber confultum der Math, 
3. €. confulta petere Rath holen, Virg. 
Aen. VI. ı51: 4) aliquem, eig, mit Jeman⸗ 
ben überlegen :.e. Semanb zu Rathe ziehen, 
um Rath fragen, t(t befaunt, Cic. ad Div, 
VIII, 26 in: harufpicem, Cic. Div. lI, 4, 
Apollinem de re, Cic. Leg. IL, 16: aud) 
rem (tatt de re, i. e. eine Cade zur Vebere 
legung vortragen, Virg. Aen. XI, 344. Liv. 
H, 28: ius, Liv. XXXVIIII, 40, i. e. de 
iure: daher aliquem rem ;, e. Semanben etz . 
was vortragen, wegen etwas einen fragen, 
zu Rathe ziehen, Plaut, Men. IIII,' 3, 26: 
nec te id confulo, Cic. Att. VII, 20: aud) 
ohne Accufativ, 5. E. feq. utrum, Nep. 
Eum. é, Liv. XXXI, 7: babet confültum 
die Anfrage, ber Vortrag zur Ueberlegung, 
Virg. Aen. XI, 410: Daher a) qui confa- 
luntur, Cic. Caecin. 24. Cic. Leg. I, 4. Cic. 
Quint. 16 und Verr. J, 42, i.e. die Juriſ⸗ 
tem, weil bie vorzüglich zu Rathe gezogen 
wurden: baber eonfultus, a, um, qfi 
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geſchickt 
in einer Sade, z. €. iuris, Cic. Phil. VIII, 
5. Nep. Cat. 3: iuris confuttiffimus, Liv. 
l, 18: iüre, Cic. Mur, 12; iuris atque elo- 
quentiae, Liv. X, 22: difciplinae, Colum. 
XI, ı, 12: fapientiae, Horat. Od. I, 34, 2: 
aud) ohne Cafum i. e. gelehrt oder rechtäge: 
lehrt, Cic. Caecin. 27, wo natura von 9ta- 
tur bedeutet und nicht von confultus regiert 
wird; confultifimus, Cic. Brut. 40: cf. 
Horat. Sat. ], 1, 16. Ovid. Art. I, 83: con- 
fultiores fibi videntur, Tertull. adv. Mar- 
eion. II, 2: weil gefhidte Leute zu. Rathe 
gezogen und um ihre Meynung befragt were 
ben: Auch tropifd, 3. €. via confultiffima, 
Petron. 88, i. e. optima: (0 auch confultius 
eft i. e.| melius, Pande&. II, 15, :5: conful- 
to confilio, Paul. Sent. I, 5: oder con(ulta 
opera, Gell. VI, i7, i. e. mit Fleiß, mit 
Sotíag : Auch) (tebt Confultus ſchlechthin für 
Inreconfultus, Ovid. Am. I, 13, 19 uud zr. 
Ovid, Art I, 83. Horat. Sat. 1, 1, 16: au 
Cic. Caecin, 27 und Brut. 40, f. vorber: by 
überhaupt fragen, Suet. Aug. 99. Petron. 
88: aud) fann n. 4 bieber gezogen werden: 
aud) tropifh, zu Rathe sieben, 4. €. fpo- 
culum, Ovid. Art. III, 136: diem, Ib. I, 
252: nares, Martial. VIIII, 60, 11: vires 
fuas, Quintil. X, a, 

CowsuLTATÍO, Ónis, f. 1) die Ueber: 
legung Berathſchlagung, Terent. Hec. 
III, 4, 28. Cic. Inyent. II, 25 extr.: babet 
bep Juriften, ein Sall, ber zur Eutfcels 
bung vorgetragen wird, Cic. Top. ı7. Pand. 
un 35: 2) das Sragen um Rath/, pes 

q . tt. 


\ 
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Att. VII, 4 extr.: befonders rechtliche An: 
frage bep einem Höhern, 3. E. boom Kaiſer, 
Pande&. IIIL, 4, 11: 3) bey Nednern tjt es 
(o viel alz quaeftio infinita, Cic. Partit, 1 
extr. 18 in. 20 in. Cic. Or. Ill, 28 med. 
ConsuLräror, Óris, m. der zu Nathe 
giebt, Pande&. I, 2, 2 poft med. 
CowsvrTÀATÓRiUS, a, um, womit tnam 
au Rathe zieht, 3. €, hoftia, Macrob. Sat. 
TIL, 5: Einige lefen confultoria, das einer: 


Ar PER Y) mit Ucbgriegung , be: 
dächtig , Plaut. Rud. IIII, 7, 14: confultius 
Liv. XXII, 24. Tacit. Hift. Il, 24: conful- 
iffime, Capitol. in Pert. n. 7. 2) mit Bor: 
(a6, Spart. in Hadrian. 2. T 

ConsuLro, Adv., í(t ber Ablativ von 
Confaltum, f. Confuio 

CowsuLTO, avi, atum, are, i. g. con- 
folo, 1) berarhfchlagen, überlegen, Cic. 
- Off. I, 3: dere, Caef. B.'G. V, 5t. Cic. 
Off. III, 2: aud rem, 4. €. multa, Gell. I, 
3: babet ad eam rem'confuitandam, Liv. 
l, 55: ad haec confultanda, Liv. I, zı in.: 
in medium i. e. für alle, Tacit. Hift. II, 
37: feq. utrum, Cic. Att. XVI, ı8: 2) 
alicui, forgen , Salluft. Cat. 6. Aur. Vi&. 
de Caef, 15. 3) aliquem zu Rathe sieben, 
um Rath fragen, aliquem, Plaut. Mil. 
JI 3, 4. Plin. Paneg. 76. Tibull. I, 4, 


T owseLron, óris, m. 1) der um Rarb 
fragt, su Rathe zieht, Cic. Mur. 9 und 
Balb. 20. Hor. Sat. I, 1, 10: 2) Rarbgeber, 
Varr. R. R. III, 2 in. Tacit. Ann. VI, 10. 
Gell. lll, 5: tropifh, Sall. Jug. 64 (68) 
cupidine cet. 

CossurLTRIX, Kis, f. 1) die ba forgt, 
Cic. Nat. D. II, 22 extr. 2) Rathgeberinn, 
3) Anfragerinn. 

ConsuLrum, f. Confulo. 

Cousur TVs, a, um, f. Confulo. 

CoNsULTUS,us,m. 1) i.q. confilium, j. €. 
confultu collegae, Liv. III, 62, 2. e. Klug: 

eit. 2) i.q .confultum, 4. €, Senati (ftaft 

— confultu, Sall. Cat. 42. Ed. Cort. 

Consum, fui, zugleich ſeyn, zugleich ba: 
bep feyn, 3.@. confuerit, Coel, Aur. Chron. 
Hi 8, i. e. fimul adfuerit: coníururum, 
Plaut. Mil. III, 3, 66. 

ConsummäsiLıs, e, was vollenbet oder 
vollfonimem gemacht werden fan, Senec. 
ep. 92 poft med. Prudent. Pfychom 846. 

Consummärfo, ónis, f. 1) 3uíammen: 
- tednung, Cummirung,; Colum. ll, 13 
poft med, Plin. H. N. lt, 23. Pand. XXI, 
1, 36: babet bie Vereinigung mehrerer Ar- 

mente, Quintil. VIII, 2 extr.: aud bte 

enge, 3. €. omnium (ciborum), Gef], 
3 extr.: 2) Vollendung, 3. €. rerum, Senec, 
brev. vit. 1: orationis, Quintil. VI, t extr. : 
liberalitatis prioris, Plin. Ep. V, 12, i. e. 
Wetvelteumum, ober 9Bollenbung : baber 
alvi, Plin, H. N. XXVI, », i. c. völlige 
Verdauung unb Ausarbeitung bet Speifen; 
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gladiatorum , Tb. VIII, 7 extr., i. e. mean 
ihre Dienftzeit zu Ende geht unb fie der 
rudem befommen; primipili, Infaript. ap. 
Murator. p. 799 n. 6, i.e. Ende (eim 
Dienitzeit. 

CowsuMMATOR, dris, m. der ollm 
der, 3. G. novi teftamenti, Tertull aiv. 
Marcion ' III, 22. 

CowsuMMo. avi, atum, are, 1) in eine 
Summe bringen ober sieben, 3ufammes 
rechnen lummren , 3. é. famtus, Vitrur. 
L 1: quae confümmata efficiunt duo mii 
lia cet., Colum. V, 2: babet a) zufammen 
maden, zufammen bringen, 4. €. ex uni 
vite duo iugera vinearum , Ib. UI, 9, 6: 
b) jufammen machen oder betragen, j. €. 
das macht fo viel Thaler, 3. €. confum- 
mant tamen feptem cullei festertia dno mil- 
lia, Ib. lll, 3, 10: is numerus confum- 
mat- feminum millia cet., Ib. IlI, 5: 2) 
vollenben, 4. G. rem, Liv. ,13: 
belli gloriam, lb. XXVIII, ı7: annos, 
Ovid, Tri. V, 5,24: opera, Plin. Ep. X, 4$: 
partum, Colum. Vut, 5: antequam tei 
confummentur, Ib. med.: cf. Vellej. Il, 73: 
fe, Plin, H. N. XVIII, 13 poft med., i. e. 
vollfommen erben, alle feine Theile befom: 
‘men: aud führt man an bella confummats, 
Cic. Phil. XI, 7 extr.: bod) bat Ed. Em. 
confe&a: 3) vollfommen machen, 3.€. 
dignitatem, Senec, de ira IIT, 31: vitam 
ante mortem, lb. ep. 32: orationem, Quin- 
til. X, 2 extr.: fe confummare ,, Plin. H. N. 
XVIIII, 3, f. vorher: daher Cahfummatus, 
a, um, volltommen, à. €. ars, Plin. H. 
N XIII, 3: eloquentia, Quintil. I prooem: 
Cato, Martial. I, 9: fapientia , Senec. ep- 
22. Colum. Xl, ı ante med.: fo aud con- 
fummatiffimus iuvenis , Plin. Epift. I1, 7. 

Cousómo, fi, tum, 3. eigentlih ueb: 
men, 3. €. gu etwad, Prop. IIII, 6. ı5. Pand. 
XXVI, 7,54: e i I) am»enben, gebrau: 
chen, verwenden, zubringen, 3. E. talent 
in re, Nep. Timoth. 1: itudium in re, Nep. 
Epam. 2: ftudium in bonorem alicuiss, 
Cic. Planc. 30: officium in re, Aud. ad 
Her. L, 10: dolum in pecunia, Ib. IIl, :: 
'operam in re, Cic. ad Div. XVI, 1$: Cic 
Fin: I, 1 und Or. I, 55: pecuniam in moni- 
mentum, Pand. XXXV, 1, 39: manus fuas 
in plaudendo, Cic. Att. XVI, 2: tempu: 
aetatis in lufiris, popinis, alea, Cic. Phil. 
xl, eir Miet t partem diei, Carl. 
B. G. V, 9, ?. e. zubringen: quietem cum 
aliquo, Cic. Att. I, i«: ubera in natos, 
Virg. Ge. IIl, 178, anwenden: fopplicia in 
aliquo, Au&, ad Her. illl, 8: famem in 
agna, Stat. Theb. VIII, 577: pondus pha- 
retrae (i. e. fagıttas) in arcus, Prop. 1IlI, 
6, 55, d. e. anwenden, gebrauchen oder 
nebmen, f, oben: daher tbeiien, eintbeilen, 
. €, Inventionem ;n fex partes, Au&. ad 
Jer. 1, 5: auch befommen, 4. €. vires, Pand. 
XXXX, 1, 5 extr.: daber 2) versebrenj.C. 
fruges, Hor, Ep. 1,2, 27: framentum, Cae 

B. G. 
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- p. G. VI, 43. VII, & nihil eft, quod non 


confumat vetuftas, Cic. Marc. 4: confumi 
flamma, Caef. B: C. IT, 14: ignis confum- 
tus exítinguitur, Cic, Sene&. 19: babet tto: 
pio. i. e. bedecken, 3. €. iugulo enfem, 

tat. Theb. X, $15, i. e. ganz ín fídy nehmen: 
manu confumitur hafta, Ib. Achill. II, 808: 


— babet von ber Verdauung, confe&us et cont 


, 


fumtus cibus, Cic. Univ. 6, i. e. verbaut; 


daher a) ver:ebren, vertbun, verfrefien: 
E per luxuriam, Cic, Rofc. Am. 2: cf. 

erent. Heavt. III, 1, $6: b) tropifh, vers 
3ebren, au Brunde richten, aufreiben, 
dwáden, tödten, 3. €. confumi morbo, 

ep. Reg. 2: inedia, purgationibus et vi 
morbi, Cic. ad Div. XVI, 10: fame, Caef. 
B. G. VII, 21: moerore, Liv. XXXX, 54: 
fii, Hirt. B. G. VIII, 4t: ibes confumunt 
angues, Cic. Nat. D. I, 36: belluarum im- 


qm hominum genera confumta, Cic. Off. 


‚5: annulus confumitur ufu, Ovid. IIII, 
10, 5: c) verbrauchen, gans gebrauchen, 
3. €. confilium, Terent. And. I, 1, 133: 
a&ionem, Cic. Or. Ill, 26: babet (1) vet: 
lieren, 3. €. mifericordiam, Curt. VI, 8: 
3gnominiam, Tacit. Hift. II, 24, i. e. fie 


nicht mehr achten: babet confumfiffe rem, 


etwas verloren haben, es nicht mehr haben, 
.E. fpes, Salluft. fragm. L. III in Orat. 
ompej. ad Senat.; fidem, Ibid.: (2) fer: 
tig werden mit etwas, vollenden, 3. €. 


mare et terras confumferit, Ovid. Her. VI, , 


163, i. e. durchgereiſet ift ıc.: cf. Sil. III, 
357: fo aud) aetatem cet., f. vorher; ver- 
fus, i. e. vollenden, Petron. 23. Not. Con- 
fumfti, confumfe, i. e. confumfifi, con- 
fumfiffe, Prop. I, 3, 37. Lucret. I, 234. 

CoNsumTÍo, ónis, f. 1) das Anwens 
ben auf etwas, Aufwand, 3. €. operae, 
Au&. ad Her. III, 22: 2) Verzebrung, 
3. €. fui, Cic. Univ. 6. 

Consumtor, óris, f. bet Dersebrer, 
$. G. ignis confumtor omnium, Cic. Nat. 
D. H, ı5: veterani confumtores , 'fcil, pa- 
trimonii, Senec. controv. Ill, 1. 

Consumrtbs, a,-um, f. Confumo, 

Cowsüo, üi, Otum, 3. sufammen nd» 
ben oder fliden, à. €. os alicui, Senec. 
ep. 47: tunicas, Plaut. Amph. I, 1, 212: 
daher a) tropifh, dolos, Plaut. ibid. unb 
A I, 5, 126: ——— — 

. €, pinacot tabylis , in. H. N. 

xxv. TOUT er Mni d yy. I$ . 

ComsurGo, rexi, re&um, 3. 1) fid 
zufammen erbeben „ 3ufammen auffteben, 
oder bloß fid) erheben, au(fteben, 3.€. 
vom Sıze, von der Erde ic, a) von 
mebrern, 3. €. Senatus, Cic. ad Div. II], 

confurrexiffe omnes, Cic. Sene&. 18: 
cf. Caef. B. G. V, 3r Virg. Aen. X, 
290; von ben Triariis, bie vorher knieten, 
Liv. VII, 8 unb 1o in.: cf. Caef. B. C. 
Il], 37: b) von einem, Liv. XXXX, 7 
extr. um auszuholen, folglih ausholen, 
3. €. im Fechten, Liv. VIIJ, 7 ante med, 


, , 


tac. 5: auch deus confilii, Feft.: 
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Virg. Aen. VIIII, 749* daher 2) tropif 

fid? erbeben i. e m fi bod iion BA 
rüftem, im Begriffe fep, etwas unter: 
nehmen ıc., 3. €. quercus, Virg. Aen. 
VII, 681, i. e. erheben fib: villa Plin, 
Ep. V, 6: cf. Colum. VII, 9 extr.: inarma, 
Virg. Aen. X, 9o, i. c. fehten: ad res 
novas, Suet. Caef. 9: ad gloriam alicuius, 


' Liv. X. 13 med., i. e. darnach ſtreben, fid 


ibm nähern ıc.: ad bellum, i. e. (ích rif: 
ten, Liv. XXXIII, 19: b) i. e. E, 
US bellum, Ovid. Her. XVI, 351: venti, 

irg. Aen. V, 20. Plin. H, N. Il, 43. 3) 
auftreten, 3. €. zum Sieben, Liv. Ill, 7r 
in., von einem. 

Coxsurrecrio, Ónis, f. dag Aufites 
ben ‚3. €. omnium, Cic. Harufp. 1; iudi- 
a Cic. Att. I, 16. 

owsrs, i, m. ein Gott, ber ber Nev- 
tun fepn foll, nad) Aufon «pig. 65, 9 MAD 
Mónofyil. de deis 3 imb Tertull. de fpec« 
oder cori- 
filiorum fecretorum, Afcon. in Cic. Verr. 
OR I, 10: f. Confualis., 
ONSUSURRO, are, zu i 
Terent. Heavt. III, ı, ^h — — 

ConsOritis, e, zuſamm 
crates, Cafliod. Ep. vw. Nai pt 

CowsüTus, a, um, f, Confuo. 

Contaueracio, eci, adum, 3. nach 
und nad) verzehren, abmergeln, Plaut. 
ar L 2, 91. 

. CowTAsEsco, bui, 3. fid) nad) un 
nad) versebren , er EP. i d. = 
guttatim contabefcit quafi in aquam indide- 
ris falem, Plaut. Merc. I, 2, 9i: tropifch, 
4. G. vot Gram, Cic. Tufc. III, 31: Fres 
gellae contabuiftis i. e. periiftis, Au& ad 
€ IIII, 15. : 

oNTÀÁBÜLATÍo, ónis, f. 3u/ammens 
fügung bet DBreter, ober was aus Dretern 
zuſammen gefügt ift, CafelwerE, Caef. B. 
C. Il, 9 zwepmal: daher tropííd, von dem - 
Falten des Kleides, 3. €. multiplici is ie 
bulatione dependula, Apul Met. XI poft 
init. p. 258 Elm. : 

CowrAn(üro, avi, atum, are, mit Bres 
term oder mit etwaz das aud Bretern zu: 
PN gefügt iſt, bebed'en, 4. E. turrem, 

iv. XXI, 34. Caef. B. G, V, 40, i. e, 
aus Bretern zufammen fügen: pontem fu- 
* navium ſoros, Ammian. XXVII, 5 

10): pavimentum quernis axibus, Plin, 
H. N. XXXVI, 25, i. c. täfeln: pomaria, 
Ib. XV, 16, i. e. mit Bretern, breternet 
Wand, umgeben: mare molibus i, e. ponte 
vom Kerreg, als er übern Hellespont Bruden 
ſchlagen ließ, Curt. V, 7: babet murum iur- 
ribus, Caef. B. G VII, a2, i. e. befauen 1c. 2 
Hellespontum, Suet. Calig. 19, vom &et- 
xes, mit einer Bruͤcke bededen. 

Contäsunpus (tatt Cun&abundus, 1) 
gaubetnb, (áumenb, langfam, 4. C. gra- 
dus, Apul. Met. XI ante med. p. 262 
Elm.: volatu, Ib, Flor, in. P- 3415 conta- 

Qq4 5 bunda 
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bunda ( fci/. beftia) rimatur, Ib. Met. VIIT, 
ft init. p. 203, i. e. langfam, oder aud) 
beoactia, forídenb: 2) beoádbrig, for: 
fcheud, Apulej. Met. VHI, f. vorber. 
CowrAcrUs, us, m. I) bie 2evübrung, 
das Anrühren, 3. €. refugit (Medea) viriles 
eonta&tus £, e. contaftum viri, Ovid. Met. 
VII, 240: cf. Virg. Aen. Ill, 227. Plin. H. 
N. VI, 15 extr. VII, 15: folis lunaeque, 
Ib. ent, cf. Colum. XI, 3 poft med: 
babet 2) das Anftecken, à. €. von Krank: 
beiten, Liv. IIII, 30 med. Tacit. Ann. VI, 
: audy tropifch, das Anſtecken i. e. Ver: 
indung, Cbeilnebmung (au Aufruhr ic.) 
Bepfpiel 1c. , Tacit. Hift, 1, 11. 1I, 60. Ib. 
Ann, |], 43. 


CoxTAoTUS, a, um, f. Contingo. 


Contäazs, is, f. die Berührung, Vers 
bindung mit etwas, Theilnebmung, 3. € 
eius (fcil. corporis), Lucret. lll, 734: cf, 
Hl, 337. 

Conräclo, ónis, f. bie Berührung, 
$. €. pulmonum, Cic. Nat. D. Il, 55: fine 
contagione , Cato R. R. 132: babet 1) bie 
Yidbe, 4. E. belli Fidenatis, Liv. I, ıgin.: 
bod) fóunte e$ aud) Beyſplel (epn: 2) die 
Verbindung mit etwas, Cbeilnebmung an 
etwas, 3. €. cum corporibus, Cic. Tufc. I, 
30: fceleris , Cic. Mur. 37. Sull. 2: focie- 
tas et contagio corporis, Cic. Div. I, 30: 
confcientiae, Cic. Verr, V, 71 exır.: tur- 

itudinis, Cic. Att. I, 6 poft init.: prae- 

ae, focietatis, emtionis, Cic. Dom. 41: 
noxae, Liv. VIIII, 1: Romanorum, Liv. 
XXXX, 20 extr., i. e. Bekanntſchaft, Um— 
gang: belli, Cic. Verr. V, 3 in., mo eé 
nicht etwa Bepfpiel it: daher a) Bekannte 
fhaft, Umgang, Liv. f.vorber: b) Ber: 
mwandtichaft, 3. €. patris mei, Plaut. Amph. 
Prol. 31, wo ed aud) Beyfpiel feyn könnte: 
c) Benfpiel, 5. €. belli Fidenatis, Liv. f. 
vorher: patris mei, f. vorher: belli, Cic. 
Verr. V, 3 in. f. vorber: traxerat contagio 
— Umbriae popules, Liv, X, 15 iu.: 

) bie pbofifaltihe unvermerkte Berührung, 
der pbofifalifche Einfluß und Wirkung, 3. €. 
paturae, Cic. Fat, 3 in. und ‚4 in.: qui po- 
te& contagio-ad terram pertinere , Cic. Div. 
II, 43 extr., i. e. Linfluß, YDirfung: 3) 
baé Anſtecken, k €. einer Kranfbeit, Co- 
Jum. VII, 5 $. 6 unb $. 16: fo aud) vini, 
i. e. wenn die Weingefäße einander fo nabe 

ind, daß x: ze des einen in dag e: 
aͤß des andern übergeht, Plin. H. N. XIII, 
21 ante medz: aitd) ifts oft Gendbe, z. €. 
lichenarum contaglonem ex Afia importa- 
vit, lbid, XXVI, t: contagio ceu, (tad) 
Korttens Di(tinction), Sali. Cat. 10 extr., i. e. 
wie eine Seuche: babet tropiſch, 4. G. ad- 
fpe&us alicuius, Cic. Cluent. 28: conta- 
poe malorum, Cic. Off. II, 23: aud 
bnute man aus bem ker ro einiges 
bieher ziehen, a, E. Liv. X, 18: am Ende 
ift es einerlep. 


— 
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Contacıösus, a, um, anjtefenb, Ve- 
get. de re ver, |, 14. III, 71. 

Conräcium, i, m. i.q. contagio, 1) De 
rübrung. Verbindung, 4. C. mutua con- 
tagia, Lusret. HI, 340: feminei generis, 
Martial. Xi, 45, 7, i. e. Berührung, Um: 
gang, Verbindung: humoris et ardoris, 
Piin H. N. ll, 20; foedum, Plin. Ep. III, 
31: 2) dad Anſtecken, Seuche, 3. €. mor- 
bi, Curt. Villl, 10: pecoris, Virg. Ecl. 
I, 51: peftilentiae, Plin. H. N. XXIII, $ 
extr.: und tropi( mentis , Ovid. Tri(t. II, 
8, 25: lucri, Horat. Ep: I, 12, 14: fcelerum, 
Lucan. III, 322: babet belli, Flor. I, 15, 
i. e. Bepfpiel: deditionis, Ib. IU, 14, i. t. 
die Folgen. 

Contämen, inis, =. flatt contamins- 
tio, Tertull. (oder Au&.) Carm. adv. Mar- 
ion. I, 1. III, 4. V, 1. 

CowrAnMiNABÍLIS, e, was beflecft wers 
ben fanum, Tertull. adv. Marcion. III], so 
extr, 

Con TÀMiNATÍO, onis, f. 1) Defleduna, 
z. €. tropifh, Pande&. XXXXVIL, 5, 2. 
Arnob. 5. 2) Verderbung, 3. €. ventris, 
Jul. Obfeq. de prodig. 88. . 

Contäminäror, Oris, m. der Beflek⸗ 
Fer, Befudeler, Tertull. de pudic. 13. Lam» 
prid. in Alex. Sev. 6. 

CowrAmiNo, avi, atum, are, 1) bw 
fudeln, vetunreinigen, befleden, unreiu 
machen , eigentlib und uneigentlidh, a) ei 
gentlih, z. €. fe fanguine, Cic. Cat. L, 12: 
deam urina, Suet. Ner. $6: lacus, Pand. 
XXXXVII, 1, s tib öfter: b) tropi(b, 4. €. 
fe maleficio, Cic. Rofc. Am. 40: fangui- 
nem fuum, Liv. IIH, 1: nomen pop. Rom, 
fselere, Cic. Harufp. 16: Not. aliquem vi- 
tiis i. e. docere, eum effe plenum vitio- 
rum, Au&. ad Her. Il, 3: babet contami- 
natus, a, um, befudelt, bäßlih, (dánb- 
lid, 3. €. homo contaminatiffimus, Cic. 
Dom. 9: cf. Martial. I, 54, 4. 2) verder⸗ 
ben, verbunsen, 3. C. fabulas, Terent. 
And. Proi. 15: gaudium aegritudine, Te- 
rent. Ill, 5, 3: babet contaminatus, a, um, 
verberbt, verhunzt, Cic. Top. 18. 

Conrtario (tatt Cuntatio, 5. €. pre 
tii, Plin. H. N. XXVIII, i3extr.; cf. Apul, 
Met. III poft init. p. 138 Elm. und VII. 

CowrATUS, a, um, LI) mit einer Gram 
ge ober Spieße, ife, verfebewu, Veget. de re 
mil. Ill, 6 extr. 2) i. j cunRatus, «ud 
adjective, langfam, bedädtig, 3. €. con- 
tatior, Apul. Forid p. 359 Elm. 

CowrEcHNOR , atus fum, ari, mit ifi 
auf etwas umgeben, Aänfe fchmieden, 
3. €. quippiam, Plaut. Pfend. IIII, 6, 34. 

Cowr&cTUS, a, um, f, Contego. 

CowrÉGo, xi, etum, 3. 1) bededem 
3udecfen, Cic. Sext. ;8. Cic. Arch. 10. 
Caef. B. C. III, to p öfter. 2) verbergen, 
3. €. milites in tefta, Hirt. B, G. VIII, s: 
babet ttopi(d, verbergen, verbeblen, 5, €. 
vitia frente, Cic. Provinc, 4: —— 

er. 


^ 


-- 
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Ter. Hec. IH, 3, 41: auch bebeden, (düt: 
gen, Liv. III, 6o poft med. 

Contemiro, avi, atum, are, befle®: 
fen, verlegen, j. €. torum alicuius, 
Ovid. Am. II, 7, 18: manus, Martial. de 
fpedac. 10. 2. ' 

CoNTEMNENTER, ij. e. contemtim, Non. 

CowrkwNiricus, a, um, verádbtlid) 
tbueno i. e. (tolg, 3. €. contemmificum fieri, 
Lucil. ap. Non. 

CowremMmwo, mfi, mtum, 3. 1) fid aus 
etwas oder Jemand nichts mechen, aliquem, 
aliquid, i. e. ay fid) nicht davor fürdhren, 
verachten, 5. C. iudicia pornamque, Cic, 
Mil. 16: exercitum, Cic. Cat. I], 3: ven- 
tos, Vtrg. Ge. Il, 360: cf. Tibull. I, 37: 
b) verachten, ‚geringe ſchaͤtzen, Cic. 
Qf. L 9 und 3o. Cic. Mur. 7 unb ad Div. 
V, 13 und öfter: Nep. Att. 21: daher con- 
tamtus, a, um, vtradtet 1c, , aud) ver: 
ächtlich, Cic. Planc. 5 med.: contemtior, 
Cic. Sene&. 6: contemtiffimus, Cic. Sext. 
16. Suet. Dom. 15: babet non contemnen- 
dus, a, um, i. e. was nicht zu verachten 
tft ij. e. nidt fhleht, nicht geringe, Cic. 

rut. 79: cf. 77 und Orat, 69. Caef. B. C. 
111, no: 2) ju &danben maden oper übers 
treffen, 4. €. omnes nuntios, Plaut. Stich. 
Ii, », 33: Not. fe contemnere, (id) gering 
fhäsen, aus (id nichts maden, i. e. a) be: 
fheiden feyn. Plaut: Trin. II, 2, 42: Ib. Mil. 
11H, 6, 21: b) geringe von (id denfen, fich 
felbit berabiegen, fid) nicht viel zutrauen, 
Cic. Att. XII, 2: extr. Cic. Phil. XIII, 7: 
c) niedrig denfen, niedertraͤchtig handeln, 
muthlos fepn, Liv. III, 35 poft med.: aud) 
eut bieber ble angeführte &telle Cic. Phil: 

1 ' * 

Cowrsxrino, avi, atum, are, i. 4. 
tempero, 1) vermiichen, Apie. IIl, a 
extr. : baber ju redit maden (einen Trunf), 
eingießen, 3. €. cantharum mulfo, Apul. 
Met. X ante med, p. 246 Elm., i. e. eine 
Kanne mirMoft anfüllen, eine Kanne Moft 
eingießen: 2) mäßigen, temperiven, Vi- 
eruv. VIII, 5 poft med, 

CouremptLäsilis, e, zielend, 3. ©. 
dextra, Ammian. XXX, $ (ar). 

Cowr&gwPLAslLirER, z3ielend, 3. €. 
ferire, Ammian, XX, 7 (16). 

CoNTEMPLABUNDUS, à, um, i. 4. con- 
templans fehend, berrachtend, 3. C. domi- 
num, Tertull. adv. Marcion. IIII, 40. 

ContemPpLÄTIM, i. e. contemplando, 
fteht in notis Tironis et Senecae, p. 133 
fol. 14 Gruteri. : 

CouwTEMPLAÀTÍO, önis, f. die Detrady: 
tung, à) niit den Augen à. e. dad Zinſehen, 
Anſehen, 4. €. coeli, Cic. Div. I; 42: con- 
templationem iniecit fuper humeros cet., 
Petron. 13, i.e, warf einen Blick, (ab Aber 
1€. : babet baé Zielen beym Schießen, Plin. 
H. N. VI, 30 poft med.: b) mit ber Geele, 

. G, naturae, Cic. Acad. LIII, 41. Gell. 

,5: res diligendi centemplatione dig- 
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niffima, Cic, Nat. D. I, 29: cf. Plin. Ep. II, 
ı extr.: baber Betrachtung i£. e: Nüdficht, 
3. €. liberorum, ]uftin. Vil, 5: babet con- 
templatione in Betrachtung, Ruͤckſicht eis 
ner Sade, 3. E. etwas tbun, 3. E. iufti- 
tiae, Jbid. VIII, 5: arborum, Pand. XVIII, 
1, 58: tui, Ib. Ill, 55: mei, Ib.: mortis, 
Paul. fent. Il tit. a4, f. e. im Betrachtung, 
in Otdíidt ober wegen ıc. 

CowrEgMPLATÍvus, a, um, betrach⸗ 
reno, im Berrachren be(tebenb, 4. E. phi- 
lofophia, Senec. ep. 95. 

CowrrMrLATOR, öris, m. ein Betrach⸗ 
ter, 3. €. coeli ac deorum, Cic. Tufc. I, 
138: mundi, Senec. ad Helv. 8: aftrorum, 
Apul. Flor. 361 Elm, Einige führen aud an 
contemplator aus Lucret. 11, 13. VI, 188. 
Virg. Ge, T, 187: aber in diefen brep Stellen 
ift contemplator der Imperativ des verbi 
contemplor. 

CowrEMPLATRIX, Icis, f. Betrachte⸗ 
rimn, Celf. praef. poft med. und Apul. Do&. 
Plat. poft. med. p. 16 Elm. , | 

CowurkMPLATUS, us, m. Berrachtung, 
3. €. mali, Ovid. Trift. V, 7, 66. 

Cowr&MPLO, are, ftatt Contemplor, 
l €. os fuum (im Spiegel) Plaut. Épid. 
II, 3, 2:-loca, Ib. Trin. HII, 2, 21: cf. Ib. 
Amph. I, 2, 85: lb. Afin. III, ı, 35 und 
Merc. U, 3, 72: aud Enn. ap. Varr. L. L. 
VI, 1 und Apul. in Florid. : Daher contem- 
platus, a, um, paffive, Ammian. XXXI, 
15 e» und 5 (14). 

ONTEMPLOR, atus fam, ari, berrachs 
ten, fowobl mit ben Augen alá mit ber 
Seele, a) mit den Augen, betrachten, an: 
(bauen, Cic. Or. I, 35. Cic. Verr. III, 15. 
LII, 16. Cic. Planc. 1 unb öfter: aud binfe: 
ben, Achtung geben, 34. E. contemplätor 
gib Achtung, Virg. Ge. I, 187: b) mit bet 
Seele, Cic. Dom. 57. Flacc. 1t extr.: Not. 
Particip. Contemplatus, paffive, Ammian., 
f. Contemplo. : 

ConrtemroräÄLıs, e, zu gleíder Zeit les 


bend oder befindlih, gleichzeitig, Tertull. 
adv. Hermog. 6, 
CowTEgwPORANWÉUS, A, um, ij. d. con- 


temporalis, Gell. XVIII, 14^ in der Ueber: 
farift. 
ContemPpöro, are, $u gleicher 3eit 
feyn, Tertull. de refurre&. carn. 45. 
Contemrisirıs, e, verächtlich, Pan- 
de&. I, 16, 9. XXI, 2, 37: Contemtibilior, 
Lamprid, in Alex. Sev. 20. 
CowrzmriuiLirAs, atis, f. Verdcht: 
lichkeit, Coel. Aur. Tard. I, 5. 
CowrEgMTIM oder —— 
aͤchtlich, mie Verachtung, 
VII, 7. VIII, 41. XXXVII, 10: contem- 
tius, Tacit, Hift, III, 47. Senec. brevit. vit. 
11, 
CowrEMrÍo ober Contemptio ,  ónis, 
f. Veradyrung, Geringíbánung, 3. €. 
rerum "humanarum, Cic. Tufc, I, 40: do- 
lorum laborumque, Cic, Off. II, 33 in.: 
Qq3 pecu- 


- 


ver? . 
iv. ll, 35. : 
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pecuniae, Cic. Phil. III, 6: res adfert ali- 
cui contemtionem apud aliquem , Caef. B. 
C. III, 60, i. e. madt Veradtung, madt 
verád lid): venire alicui in contemtionem, 
Caet B, G. Ili, 17. V, 49: adducere in 
contemtionem, Cic. Invent. ], 16. | 
j Conremror und Contemptor, óris, m. 
ein Verächter, Geringſchaͤtzer, 3. €. gra- 
tiae et divitiarum, Liv. XXXVIIII, 40: in- 
famiae, Tacit. Ann. VI, 38: lucis i. e. vi- 
tae, Virg. Aen. VII, 205: cf. VII, 638. 
Ovid. Faft. III, 49: 1b. Met. XII, 17: con- 
temtor animus et fuperbia, Sall. Jug. 64 


(68) , i. e. ftolzer, alles gering ſchaͤtzender 


Geiſt, wo es adfective (tebt. 

CowrEMTRIX und Contemptrix, icis f. 
Yerádyterinn, Beringfhägermn, 34. €. 
fuperum, Ovid. ‚Met, 1, ı61: frigorum, Plin. 
H. N. XVIII, 8 poít med.: vis adamantis, 
ferri ignisque contemtrix, Ib. XXXVII, 41. 
Not. contemtrix mea jtatt mei, Plaut. 
Bacch, IJI, 6, 2. — 

CowrEMrUs und Contemptus, us, m. 
Verachtung, Berinafhägung, Liv. VI, 
2: Tacit. Ann. III, 54. ill, 38. Ib. Hift. V, 
5. Quintil. VII, 2 med, Lucret. IIT, 65: effe 
contemtui, Caef. B. G. II, 30: habere ali- 
quid contemtui, Suet. Aug. 95, i. e. con- 
temnere: e contemtibus exire, Lucret. V, 
83: nnb 1277, i. e. ber Verachtung entge: 
ben, nift mehr veradhter werden. , 

ONTEMTUS Oder Contemptus, a, um, 
f. Contemno. 

Cowr£Npo, di, tum, 3. eigentlih 3u- 
fammen ausdebrien oder bloß ausdehnen 
oder ausfpannen, 3. (C. funem, Horat. 
Sat. Il, 7, 20: fidem die Saite, 3. €. fides 
contenta numezis, Cic. Fin. II, 27, wo viel: 
leicht e numeris zu fefen: ilia rifa, Ovid. 
Art. HI, 285: oculi fe contendunt, Lucret. 
UI, 807: f. unten: daher pontem in Hel- 
lesponto i. e. (blagen, Enn. ap. Varr. L. L. 
VI, 2: babet 1) fpannen, auffpaunen , à. 
€. tormenta, Cic, Tuíc. 11, 24: arcum, 
Ovid. Rem. 435. Virg. Aen. XII, 815: 


. fidem, f. votber: baber 2) fchleudern, 


mit allem Kräften werfen, $. €. haftam, 
Virg. Aen. X, 521: telum, Ib. V, 520. 3 

anftvengen, P. €. corpus, Cic. Tufc. 11, 
23: vocem, Cic. Or. 17: nervos , Cic. Fat. 
10 und Verr. A&. I, 12: vires, Lucret. IIII, 
986: animum; Ovid, Pont. I, 5, 11: fe, 
Lucret. IIl], 807: ftudium, Cic. Sext. 6: 
oculos, Suet Tiber, 7: cervicem, Virg. 
Ge. IIT, 536: babet 4) fcil. fe, fid) an: 
ftrengen, (id) Mühe geben, fid) bemüben, 
3..€. animo, Cic. Or. 62: voce, Cic. Li- 
gar. 3: cf, Offic, III, 10. Auch mit bem 
Accuſativ, hoc, id cet., 4. €. Cic. Qu. Fr. 1, 1, 
33. Caef. B. G. T, 31 in. III, 17 in.: aud) 
folgt mt, Cic. Q. Fr. I, 1, 13. Suet. Dom. :: 
ne, Caef. B. G. 1, 31 in. Suet. Vit. 3: bet 
Jufinitiv, Caef. B. G. III, 15. Gnebe: 
fondere a) fih bemühen, von Jemand et: 
was zu erhalten, à. E. rogando, Luccej. 


\ 


‚37: Cic. Quint. 25 und Planc. 19; 
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id ep. Cic. ad Div. V, 14 $; 6 ! baber e£ 
oft verlangen obet birten überfegt wird, 
3. €. a te contendo, Cic, ad Brut. 14. Cic. 
Att. VII, 17. Quint. 24. cf. ad Div. XIII, 
7. IL 61b Or. I, 36: honores, Vart. ap. Non. 
magiftratum , Cic. Verr. Il, 53: aliquid. 
Ci:. Off. I, ao. extr,: b) fid bemüben et: 
was zu bebaupten ; ober bebauprin, wenn 
es (o viel iftals zu bebaupten fuchen, 4. E. 
omnia , Cic. Verr. lI, 21: cf. Liv. I, 46 med. 
Nep. Tliem. 7 und Att. 12: Hor. Ep. I, 16, 
| c) fit 
bemühen wohin zu fommen,gelangen : babet 
reifen, geben, marfchiren, Caef. B. G. I, 
1o. B.C. II, 42. Nep. Cim. 3. Cic. Att. V, zund 
Verr. I, 26: aud, f* contendere (tebt dafür, 
Licin. ap. Non. 4 n. 68: aud) mit bem 
Aceufativ, 3. G. cubiculum £. e. in cubicu- 
lum, Apul. Met, II med. p. 12: Eim.: ba 
bet ttopiíf, 3. G. ad gloriam, Cic. Phil. 
XIII], 12: gens usque ad eius regionem con- 
tendit, Plin.H, N. V1, 8, gebt i. e. erfttectt ſich: 
Not. contendit ire, Caef. B. G. I, 10. Au. 
B. Afric. 25, ftatt ivit: fo aud) contendo fu. 
gere, petere ftatt fugio, peto, Au&. B. 
Afric. go und 5o: d) fechten, flreiten; 
mit Waffen, Worten oder andern Bemuͤ— 
hungen, g. €. mit Waffen oder als Feind, 
3. €. belio, Caef. B. G. VII, 67: armis 
cum aliquo, Cic. Att. VII, 9: proelio, Caef. 
B.G. 11,9. V, 1c. Liv. II, 22: acie, N 
Milt. 4: aud) ohne proelio, acie cet., j. € 
Cic. Fin. Illl, 20: gerichtlich i. e. procefüis 
ten, Cic. Quint. 21. Planc. 29: facramento, 
Cic. ad Div. VII; 32, i. e. wetten; verbis 
i. e. bi(putiren, ftreiten, ganten, Cic. Parad. 
3: fo aud) iurgio] cum iudice, Cic. Brut. 
70: aud) (treiten, i^e. wetteifern, certirem, 
j. €. mecum, Cic. ad Div. V, 8 med, : cum 
aliquo de principatu, Nep. Arift. 1: inter 
citharoedos, Suet. Vit. 4: pedibus 1. e. curfu, 
Ovid. Met. X, 570: verfibus, Virg. Ecl. 
VII, 18 und öfter. Not. aud) alicui (tatt cam 
aliquo, 3. €. Lucret. III, 6. Prop. I, 14, 7. 
e) etwas mit 2In(trengung tbum oder vers 
richten, 4. €. tantum itineris contendere, 
Cic. Rofc. Am. 34, eíne e p Meiße ju 
machen: vindicias, Gell. , IO, i. c. die 
Klage wegen Behauptung des Gigentbumé 
einleiten: caufam, Lucret. HH, 472, i. e. 
einleiten, fübren: 5) wohin richten, 3. @. 
curfum, Virg. Aen. VIII, 824: animum 
ad curas, Ovid. Pont. I, 5, 11, (. vorber: fo 
aud) fe 3. e. geben, babet contendere geben, 
(. vorher: daher caufam, Proceß fubrem, 
Lucret. IIII, 472: vindicias, Gell, XX, 10: 
f. vorher: 6) vergleichen, oder ber Verglei: 
hung wegen zufammen oder gegen einander 
ellen, 3. €. aliquid cum defenfione, Cic. 
ofc. Am. 33: vim tuam ad maieftatem 
viri, Acc. ap. Non.: caufas, Cic. Cat. Il, 
ii: auch mit bem Dativ, 4. €. oftro, Hor. 
Ep. 1,, 10, 26: me Frontoni, Aufon. grat. 
ad. 14. 7) zuſammen sieben, zuſammen 
binden, 3. G.vincula, Virg. Ge. LIII, — 
ot. 


* 
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Net. Particip. Contentus, a, um, bat aud) 
die Gradus, à. €. contentior, Ammian. 
XXII, 1:1: contenüffima vox, Apul. Met. 
UII ante med. p. 147 Elm. 

CoNTENEBRA , ae, eine Stadt in Gtru: 
tien, Liv. VI, 4. 

CoNTENEBRASCO,avi, 3. finfter werden, 
f. Contenebro. 

Cont£ntsro, avi, atum, are, finfter 
machen, Tertull. de jeiun. 1o und adv. haer. 
12. Not. Contenebravit, Varr. R. R. 11, 2, 
11, es ift finfter (Macht) geworden, fe. fe : 
wo e6 nicht von Contenebraíco it. 

Coxtente, Adv. , 1) voncontineo, ein: 
geſchraͤnkt, knapp, Fargı 3. &. ilium ma- 
ter arfte contenteque habet i e. hält ibn 
Inr, ſchraͤnkt in ein, Plaut. Afin. 1, 1, 63: 

arce contenteque vivere, Pacat. in Paneg. 

heod. 13: 2) vom contendo, angeitrengt, 
mit ange(trengten Rräften, bes Leibes oder 
der Seele, heftig, ftarf, 4. €. dicere, Cic. 
Tufc, IH, 24: propugnare, Geil. XVIII, 1: 
contentius eft miffa (lage) Cic. Tufc, II, 
24: contentius ambulare , Ib. V, 33: orna- 
‘mentis uti licebit alias contentius, alias 
remiffius, Cic. Or. Ul, 55: contentiffime 
clamitare, Apul. Florid. p. 345 Elm. : babet 
aufmerkſam , 4. C. le&itare, Gell. III, 3, 

Contenrio, Unis, f. 1) die Anftrens 
gung, z. C. vocis, Cic. Oft. 1, 41: vocis 
aut lateris, Plin. H. N. XXVI, 13: animi, 
Cic. Or. I, 5 extr.: 2) befondere bie An: 
firengung ter Bräfte, Semübung, «ef; 
tigkeit, 4. G. maxima contentione, Cic. 
Div. I, 33: gravitatis et ponderum, Cic. 
Nat. D. ll, 45: disputationis, Cic. Or. II, 
6. i. e. in difputatione, mo dieß nicht zu b 
gehört: (o auch fermonis, Ib. 1, 60, i. e. 
Heftigkeit im Neden: aud) ſchlechthin con- 
tentio i. e. ba (tarte, heftige (btepenbe Ne: 
ben eines Redners, da es fermoni i. e. bem 
gelaffenen Reden entgegen ftebt, Cic. Off. 1, 
37 in. Au&t. ad Her. lil, 13: daher a) Be⸗ 
ftreben, Bemühen, nad) etivad, 3. €. hono- 
rum, Cic. Off. I, 25: palmae, Quintil. I, 2 
3): b) das Sechten, der Gtreit, mit Wafs 
en ober Worten, ba ed denn im legtern 

alle aud) Zant, Disputiren, Wetteifer, Pro: 


có 1c, überfegt werden kann, z.E. belli, 


à. €. Antiochum magna belli contentione: 


terra marique fuperatum, Cic. Sext. 37, 
í c. Kriegsgefecht: bod) kann biet conten- 
tio aud «eítigleit (ep; tanquam mihi 
cum Craffo contentio effet, Cic. Phil. II, 3: 
eft inter eos de pofííeífione contentio, 
Cic. Acad. IIII, 43: contentiones face- 
re, i. e. ftreiten, zanlen 1c., Cic. Leg. 
UI, 10: f0 aud) contentiones fiuntcum cet., 
Cic. Off. I, 38 extr.: ponere aliquid in 
contentione, utrum cet. i, e. (tteitig mas 
den, einen Streit darüber erregen, Cic. 
Coel. 22: venit in contentionem, Cic. in 
Caecil. 19, es iſt ftreitig (ein Streit darüber) 
geworden ıc.; habere aliquid contentionis 


i . 
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cum aliquo, Cic. Leg. III, 11: honoris, Cie, 
Mur. 4, i. e. wegen eines Gbrenamté ; Pe- 
rufina, Plin. H. N. VII, 45, i. e. bet Krieg» 
Streit bep Perufia : in contentione effe, 
ftreitig fep, Cic. Or. 14: Zuſammenſtel⸗ 
[uug , Zufammenfügung , 4. E. e) ber Ber> 
gleihung wegen, die Vergleichung, Cic. 
Planc. 2. Pif. 22. Off. 1, 17. Partir. 2. b) 
gregum , Cenforin, 5, i. e. admiflura: Das 
ber 4) eine rednerifhe Siguv, da zwey 
entgegengeíebte Saͤßze verbunden werden, . 
Auf. ad Her. Illl, r5, r8, 4$. Quintil. 
Villi, 3 extr. auch vielleidt Cic. Or. III, 


«$3 extr, 


Cox rENTIDss& , beítig, mit eírigFeit, 
Hieron. adv. Jovin. ll, 10: contentiofius, 
Quintil, declam. XVIII, 6: contentiofiflime, 
Auguftin. Civ. D. XX, 1. 

ConTentıösus, a, um, I) voller Gef 
tigkeir, 3. €. oratio, Piin. Epift. II, 19; 
2) ftreitiüchrig, 3. G. contentiofius, Au- 
guftin. ep. 174 : audhartnädig, heftig: 4. €. 
mendicitas, Quintil, decl, V, 1: pernicies, 
Apul. Met. VIII, poft init.: aud voller 
ent Zank, à. €. iurisdiRio , Pande&. 
, 16, 2. 

Contentus, a, um, I) su(rieben, iſt 
das Particip. von Contineo, f. Contineo. | 
2) Particip. von Contendo. 

CowrkRnEÉsRo, are, burd)bobren, 3. €. 
offa, Coel. Aur. Tard. II, 6. — I 

CouTERKBROMIA , ( ora Libya) ein ets 
dichtetes Fand, Plaut. Curc. III, 76. 

Contermino, are, amgránsem, ali« 
cui, + €. Ammian. XIIII, 2 (6). XXIII, 
6 (24). | 

! dU xis: a, um, 3ufammen 
ränzend, angränzend, alicui, 3. C. fonti, 
vid. Met. III, go: Aegypto, Plin. H. N. 
XIII, 14: ‚Scythiae (dag aud) der Genitiv 
feon kann), Tac. Anm. VI, 36: aud ali- 
cuius, 3. €. locos conterminos iugi, Apul. 
Met. VI p.178 Elm.: huius conterminum 
Taenarum , Ib. p.180: cf. Sil. V, 511: dud 
mit bem Wblativ, 4. C. lacu aliquo, 
Apul. Met. III: aud ttopi(d, di @, mor- 
ti contermina virtus, Stat. Theb. VH, 
702: Conterminum, fubftantive, die An; 
gränzung, Bränzen, 4. G. Arabiae, Plin. 
H. N. XXXVII, 9. 

CowrE&RNArÍo, ónis, f. Zufammens 
fegung dreyer Dinge, Hygin. de limit. p. 
191 Goef. 

CowrERNO, are, drey Dinge 3uíamz 
men fegen, Hygin. de limit. p. ıgı Goef. : 
vitula conternans i. e. trima, Hieron. ep. 
27 epitaph. Paulae fe&. 1: extr. 

Conrt£ro, trivi, tritum, 3. 3erreiben, zer⸗ 
ftampfen, sertreten, serquet(d)en, 3. €, cor- 
nua cervi, Ovid. Medic.6o: aliquid in cine- 
rem, Plin. H. N. XXX, 7: radicem in pulve- 
rem, Ib. XXVI, 11 med.: fcillae medium, 
Varr. R. R. II, 7, 8: latera ftimu!o, Plaut. 
Afin, IL, 4, 13: au zufammen brüden, 3. C. 
manibus inter fe contritis, Petron, 17: 00d 

Eis 


Qq4 4 . 
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bat Ed. Anton. conftri&is: babet 1) fchwäs 
chen, bart mitnehmen, bändigen, auf 
reiben, 3. €. nationes, Cic. Prov. 13: boves, 
Lucr. lI, 1160.:2) zu nichte machen, 3. €. 
aliquid oblivione, Cic. ad Div. 1, 9 $. 54, 
. ftatt vergeffen‘; reliqua conterere et con- 
temnere, Cic. Tufe, V, 30, i. e. verwerfen: 
puellas quaeftu indigno, Piaut. Rud. lll. 
4, 44, 1. e. zu Schande machen , verderben: 
quaeftum Herculis, Ib. .Moft, IIII, 2, 68, 
i. e. durchbringen, vertbum, zu nidte ma: 
den: 3) verbrieflid) machen, Plaut. Cif. 
M, 3, 66. 1b. Poen. Ill, i, 33: 4) abnut⸗ 
zen, ju bie Materie zum Schreiben, Cic. 
Art. VIIIL, 4: fo aud) librum legendo, Cic. 
ad Div. VIIIl, 25, i. e. e8 oft lefen: fe in 

muficis, geometria, Cic. Fin. I, 21, i. e. 

ih damit febr befchäftigen, darin grau mer: 

en: (o aud) conterl in caufis, in foro, Cic. 

Or. 1, 58, i. e. darin grau werden; babet 

contritus, a, am, abgenutzt: daher be 

Panne, gemein, 3. €. proverbium, Cic. 

Fin. II, 16: praecepta, Cic. Or. I, 31: prae- 

mium, Cic. Sext. 40: Daber 5) zubrıns 

gen, anwenden, 3. C. tempus, Cic. Amic. 
‚ 27: aetatem, Cic. Leg. I, 30: diei brevita- 
- tem, Cic. Verr. V, 10: operam, Ter. Phorm. 
1, 4, 32. Plaut. Moft. III, r, 54: Not. con- 
teruifle (tatt contriv ffe, Tibull. I, 7.70 (I, 
6, 64) Ed, Broukh. bod (didt fich dieß 
verbum bier ni*t wohl: Ed. Heyn. bat nebit 
andern contribmfle, das fich beſſer ſchickt. 

Conternränius, i, m. ein Lands 
mann, Plin. H.N. Praefat. Catullum, con- 
terraneum meum cet. 

CowTERRÉO, ui, itum, 2. Jemanden 
erfchrecfen oder (reden, Cic. Or. I, 49. 
Liv. Hf, 11. Lucret. 1I, 623. Tibull. IIII, 
1, 71: fo auch conterritus, a, um, Virg. 
Aen. XII, 54 und öfter. 

CoNrERRiTus, a, um, f. Conterreo. 
. Contesserärtio, ónis, f.  Sreumo: 
fdjafreftiftung mit Fremden, Tertull. adv. 
Haeret. 20. 

ConTessÉno, avi, atum, are, Freund⸗ 
heit austpárre ftiften, Tertull. adv, Hae- 
ret. 36. : 

Contestärio, önis, f. I) Bezeugung, 
i.c. Fcwelfung burd Zeugen, 4. €. litis, 
Pande&. III, 3, 40, i.e. foͤrmliche Ginlei: 
tung des Moceſſes, burd) Anrufung oder 
Herbepihaffung der Zeugen ic.: baber bie 
Vezeugung i. e a) Sengnif, z. €. mentis, 
Gell. Vl, 12. b) dag Cartbun, die Erzaͤh⸗ 
lung, $. €. iniuriae publicae, Gell. X, 
3: 2) das Bitten, z. E. petivita me ma- 
xima conteftatiohe, ut cet., Cic, fragm. 
Cornel. ap. Afcon., i. e. mit beftigem 
Bitten. | 
. CourEsrATIUNCÜLA, ae, f. i. q. con- 
teftatio, wenn man vermindernd redet, eine 
Heine Bitte oder Rede, Sidon. Ep. VIL, 3. 

Contestiricor, ari, zugleich bezeu: 


"gen, oder bloß bezeugen, Tertull adv. 
geut, r. A 
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Contestor, atus fum, ari, I) gum 
Zeugen nehmen oder anrufen, vder bar 
Gemanben bezeugen, 3. &. deos homines- 


‚que, Cic. Verr. Ill, 29: coelum noftem- 


qu^, Cic. Flacc. 40. .2) autuíen, birra, 
j. €. contef&atus deos, ut res feliciter ere- 
niret, Caef. B. G. IIII, 35: 3) besewaen, 
bartbum, erweifen, oder durch Zeugen be 
rätigen, 5 €. litem, .Cic. Rok. Com.i$ 
unb Au. XVT, i5 in.: cum aliquó, Geli. V, 
1o, £. e. den Proceß förmlich einlerten, z. €. 
dur Herbepſchaffung der Zeugen, ober is 
darein förmlich einlaſſen: caufas excufatio- 
num, Pand. XXVI, t, i. e. erweifcn, bat: 
tbun, erbärten: aud bloß conteftari be⸗ 
zeugen i.e. feinen Willen bartbun, 3. 8. 
ic conteftatus fit, lb. XV, 4, 1: babe 
Conteftatus, a, um, paffive, r) bewieien, 
dargetban, mit 3eugn:(fen verfeben, 3. €. 
lis, Cic. Rofc. Com. 11: iudicium , Pani. 
V,3,7, i. e. gehörig eingeleitet : Daber con- 
teftato (Ablat.) i. e. mit Zeugen, mit 3u: 
ziehung der Zeugen, oder mit Berfichernug: 
mit Beweifen, 3. €. dicere, 1b, XXV, 3,1 
poft med,: babet. 2) befannt, 3. €. vir- 
tus, Cic. Flacc, 11. 

CowrEXo, üi, tum, 3. eig. su fammen 
weben, durch Weben zufammen fünen, 
ober and zufammen fledten, zuſammen fh 
gen auf allerhand Art, y. &. Durd) Näben, 
mit ben Handen auf fünitlihe Art ıc. 
à. €. villos ovium, Cic. Nat. D. II, 63: 
equum trabibus acernis, Virg. Aen. I, 1:1 
(116): puppes canna, Val. Fi. II, 108: I 
lia amaranthis, Tibuil. Hl, 4, 33: foffam 
loricamque, Tac. Ann. IlII, 49: vinea 
unam faciem longe lateque contexunt, i. «. 
contextae faciunt, Plin. Ep. V, 6 $. 9; con- 
textus argento et auro s. e. indutus, Ti- 
bull. T, 1. 7t (1, 2,69): babet contextum 
i, e. das Gemwebte P AT baé nod auf dem 
Stuhle ift, Pand. XXXIII, s, 22: baber a) 
überbaupt zufammen (üaen ober (emen, ver: 
binden, 3. G. noftra cum reliquis rebus, 
Cic. ad Div. V, 13 in.: memoriam rerum 
veterum cum fuperiorum (hominum ) ae- 
tate, Cic. Or. 34: crimen, Cic. Dejot. 6: 
verba, Quintil. VIII, 4: extrema cum 
primis, Cic. ad Div, X, 13, i. e. gíeidfit: 
mig machen: librum, Senec. ép. 114: and 
fortfegen, à. €. carmen hoc, Cic. Coel. 
8: daher contextus, a, um, am eimandır | 
bangend, nid)t unterbrochen, 3. E. ve- 
luptates, Cic. Tufc. V, 53: cura, Quintil 
XH, 9 extr. verba, Ib. VIE], 4: b) ba: 


fügen, 3. G. «ontexuiffe his et piaficen 


conveniat, Plin. H,' N. XXXV, 13: reme- 
dia, Ib. XXI, 20 in.: conteximus' et de 
fii, Ib. XX, 5 med,, wo es fid) auc anfüb: 
ten, reden , überfegen läßt! c) anführen - 
reden, ſ. vorber. 

Contextg, zufammen bangend, Cic 
Fat. 14. 

ContsxTim, i, t, contexte, Plin. H. N. 
X, 5 

Cor- 
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Conrtexrio , önis, f. Zuſammenfuͤ⸗ 

ung, j. G. numeri, Macrob. Somn. Scip. 
i 5: narrwionis, Ib. 2: claffis, * Aufon. in 
prooem, perioch. lliad. poft med.: libri, Au- 
guftin. Civ. D. VII, 2. 

CowTrXTUS, us, m. 3ufáammen(ügung, 
3. €. pinnarum, Ace. ap. Cic. Fin. V, 11: 
corporum, Lucret. 1,244: aedificiorum, Pand, 
XXXVIIII, 2, 16 ante med.: babet ber Zu: 
fammenbang, Verbindung, 3. G. oratio- 
.nis, Cic. Partit. 23: rerum, Cic. Fin. V, 
38: operis, Tac. Hift. II, 8: teftamenti, 
Pand.XXXlil leg. 75: uno contextu a&us 
teftari oportet, Ib: XXVIII, r, a: extr., i. e, 
in einer ununterbrodenen Handlung, (o daß 
nichts dazwiſchen gemengt wird: (aves) lo- 

uentes nova, 
(iil verborum ), Plin. H. N. X, 43 extr, 
i.e. in einer langen Reihe: lenis et fluens 
contextus (fcil. verborum ), Quintil. VIII, 
4 poft med.: Hifpanias a contextu Africae 
mare eripult, Senec. quaeft. nat. VI, 29. 

Contexrus, a, um, f. Contexo. 

Conricko, ui, 2. i. e. fd)weigen, führt 
— an: es ſcheint aber nicht vorzu— 

ommen, und conticui Au conticefco zu ge» 
hören. 

Cowríczgsco oder Contleifco, cül, 3. 
fchweigen, 3. G. conticuit, Cic. Cat. Ilf, 
5: cf. Plaut. Bacch. IIII, 6, 28 und Mil. Il. 4, 
‘56: aetas nulla de tuis laudibus, Cic. Marc, 
3: daher tropifch, feyweigen, £e. (tlle, ruhig 
werden, fid legen, aufbören, 3. E. lamen- 
tatio et gemitus, Cie. red. Sen. 
Ovid. Met. V, $74: tubae, Martial. VII, 
79, 2: tumultus, Liv. IT, 55. XXV, ro: fu- 
ror, Liv. II, 29: molae, Ovid. Faft. VI, 
348: ftudium, Cic. Brut.»94: iudiela, Cic. 
a. 12, i. e. aufhören, nicht gehalten wet: 

en. 

Cow riciNTum, j, m. bet erſte Theil der 
Nacht oder die (páte 2fbenbeseit, Plaut. 
Afin. HI, 95: vielleiht von Conticefco, 
weils alsdenn jtille iit. i 

Conticısco, f. Conticefco. 
"Cowriricium ober Contifigum, das 
Stechen mit den Spießen, 3. €. contificiis 
interemti funt, Vopifc. Prob. " wo Andre 
lefen pofticis, und fo hat Ed. Obrecht. 

CowNTIGER , a, um, i. e. contum gerens, 
Paulin. Nol. XX, 188. 

Contisnärtlo, önis, f. 1) 3ufammen(ü; 
aung der Balken, zufammen gefügte Bal: 
fen, Cacf. B. C. 11, 9 in. Hirt. Alex. I. Vi» 
truv. VI, 5. 2) das Gtod wert, Etage, 
Liv. XXI, 632. 

CowricGNo, avi, atum, are, aus Bals 
fen 3u(ammen(ügen, Caef. B, C. II, i5. 
Vitruv. 1, s. Plin. H. N. VIII, 3. 

CowricüE, nádft an, 3. €, eam con- 
tigue fequebatur, Martian. Cap. g. 

Conricüus, a, um, was einander bes 
rübrr, ober berübrt werben fann, daran 
ftóét, angránst, nabe it, 3. E. domos, 
Ovid. Met, Ilii, 57: Cappadoces, Tacit. 


longiore etiam contextu 


7: undae, 
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Ann. IT, 60: auch alicui, z. G. tibi, Ovid, 
Art. III, 410: luna contiguis montibns, 
Plin. H. N. II, 9: contiguum fóre mif te 
haftae, "L Aen. X, 457, i.c. von dem 
IIND erüfrt (erreicht) werden koͤna— 
e tt. 
.ComriwzNs, f. Contineo. 

Continsnter, 1) im 3ufammenbana t, 
in einem weg, ohne Unterlaß, 3. €. di- 
cere, Au&, ad Her. IIl, «2: labi, Cic. Acacl. 
I, 8: continenter usque ad ipfum negotium, 
Cic. Invent. I, 26: pluit, Liv. XXV,7: 
quibuscum continenter bellum — gerunt, 
Caef. B. G. I, ı: 2) enthaltſam, 4. E. vi. 
vere, Cic, Off.I, 30: cont/nentiffime vivere, 
Auguftin. ep. 199 und Coníeff. IV, 12. 

Cow ríNENTÍA, ae, f. eigentlih das Zus 
fammenba!ren : babet 1) ber Jnbalt, nz 
—— €, cperis, Macrob. Somn. Scip. 
Il, 12: Virgiliana, fo beißt ein Buch de 8 
Fulgentiusi.e. Inhalt ber Schriften des Dir’ 
giliud : 2) 3ufammenbang, die 9ieibe, 3. €. 
regionum, Macrob, Somn. Scip. V. 15:.3 ) 
tie 3utüdbaltung, Einſchraͤnkung, Bezaͤh— 
mung, befonders feiner felb(t, das am fid) 
gelten, Zurüchhalten feiner Begierden— 
Neigungen, Lüfte, Affecten, die Enthalr= 
famfeit, Mäßigung der Begierden unb9t 
fecten, à. €. a) Enthaltſamkeit von (ren is 
der Leute Vermögen, Ehrlichkeit, Redlid )s 
feit, Mäßigung, ern Betragent, 
Mangel der Begierde nad) Mergrößerung 
feines Wermögens oder fremder Dinge ıc., 
Cic. Verr. III, 52. Cic, Q. Fr. 1l], 2: «f. 
Offic. II, 2, mo abstinentia babe (tebt, und 
Invent, II, 54 med.: b) tÉntbalt(amfeit in 
Nerihwendung, Maͤßigkeit, Cic. Off. )II, 
24 extr; Nep. Att. 15: 2 in der Hitze, Mids 
ßigung, Caef. B. G. VÍI, 52: animt, Curt. 
Mi, 12: d) aud) jede Zurädhaltung ot et 
Enthaltung, 3. C. ber Blaͤhungen, Suet 
Claud. 32. 

Conrin£&o, tinui, tentum, 2. 1) sufa ms 
menbalten ober beyfammen erbalten, 3. €, 
milites, Caef. B. G. VI, 34: fuos (mili. 
tes), Liv. XXVII, 15 poft med.: mundus 
omnia continet, Cic. Nat. D. II, 22: alvus 
continet, quod recipit, Ib. 54: aliquid v in- 
culo, Plin. H. N, XVII, 22: lapides co! ıti- 
nent humorem, Ib, 11: futura non contir iet, 
galt nicht zufammen, Ce. V, 26 n. 123: 
rumentum et naves, Caef, B. C. II, 18, bey: 
fammen balten oder am fid) behalten; ba: 
bet contineri zufammen gehalten werden o der _ 
bleiben, zufammen hängen, z. E. pars op- 

idi ponte rurfus continetur, Cic. V err. 
Int, 52: partes inter fe continentur, (7ic, 
Nat. D. Il, 45: fenatum in foro contin eri, 
Liv. XXVI, ıgin.: artes, Cic. Arch. 1 exaxr.: 
membranae, Cic. Nat. D. II, 57 in.:: fo 
aud) continere, ftil. fe, zufammen ban en, 

. E. utroque commeatus continet, Plaut, 

tich, ITI, ı, 44, i. e. bet Gang hängt zul ams 
men: baber continens, zufanımen bang end, 
ununterbrochen, a) unter fib, 3. €. verba, 

Qq 5 Cis. 
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Cic. Partit. 15: fylvae ac paludes, "Caef. 
B. G. Ill, 28: bod) kanns bier aud) angrán- 
p" ſeyn: agmen, Liv. XXVII, 51: itinera, 
iv. XXXVIU, 15: memoria, Liv. V, 34: 
genus, Cic. Fin. II, 19. i. e. Familie, worin 
Meter, Sohn und Enfel in ununterbrocdnen 
Reihen einerley Thaten thun, die Worte 
finde continentt genere i e. binter einander, 
in ununterbrodnet fReibe ıc.: babet terra 
continens, Nep. Them. 3: ober regio con- 
tinens, Liv. XXXIII, :8: aud) ſchlechtweg 
continens, Nep. Milt. 7. Caef. B. G. V, 8. 
Liv. XXVIII, 12. XXXV, 43, i. e. fe(teé 
Sand, das feine Snfel ijt. b) mit etwas zus 
fammen banaend, angraͤnzend daran 
ſtoſend, damit verbunden, t(t febr haufig, 
m €, mari aer continens eft, Cic. Nat. D. 
I, 4$: mare eft diffimile proximo et conti- 
nenti, Cic. Acad. {lll, 33: praedia conti- 
nentia huic fundo, Cic. Caecin, 4: motus 
fenfui iun&us et continens, Cic. Nat. D. 
1, 11: Cappadociae pars, duae cum Cilicia 
continens eft, Cic. ad Div. XV, 2: con- 
tinentia cum negotio, Cic. Invent. I, 26: 
€auía continens, Cic. Fat. 19: timori ma- 
lam continens fuit, Liv. V, 29: aud) mit 
dem Genitiv, 3. G. continentia (fcil. loca) 
urbis, Pand. L, 16, 147: aud bloß conti- 
nentia (loca) í. e. daran ftoßend, Ib. XXXIII, 
9, 4: auch mit beni Accuſativ, 3. G. conti- 
nentia Romam (loca), lbid. , i. e. bie daran 
fi oßen, felafid) mit dazu gehören: baber in 
continenti fcil. tempore, fo gleich, Juftin. 
1, 9. V, 3 unb 5. Pand. XXXXIIII, 5, 1, 
X XXXVII 5,23: zuweilen läßt fíd) e6 aud) 
mit folgend über(eBen, 3. €. continentibus 
diebus, i. e. fequentibus, Caef. B. C. III, 
84: timori malum continens fuit, Liv., f. 
vorher: babet (a) rem, Cic., bet Grun 
von einer Gade (eon, ibt das Weſen und 
Dauer geben, z. E. quod rem caufamque 
mi;ixime continet, Cic. Nat. D. I, 1: quod 
continet philofophiam, Cic. Fin. IIII, 6: 
res; caufam continet, Cic, Tufc. III, 31, 
i.e. caufa (Sade) nititur in re: conti- 
ne nt caufas , Cic. Partit. 29, i. e. caufae ni- 
tuiıtur iis: Daher (b) contineri beruben, (id) 
arı Inden, worin oder woraus be(teben, 5. E. 
vita corpore et fpiritu continetur, Cic. Marc. 
‚9: tua falute contineri fuam, Ib. 7: dii 
noii continentur venis et nervis cet., Cic. 
Nat. D. II, 23: artes, quae conje&ura con- 
tin entur, Cic. Div. I, 14: honeftas his vir- 
tutibus continetur, Cic. Fin. II, 15 in.: 
. meus reditus veftro iudicio continetur, Cic. 
Doim. 37: babet continens fubftantive, 4. €. 
continens caufae , Cic Partit. 29. bie Haupt: 
fade, dad, worauf bie Cade berubet: fo 
audh continentia fcil, caufae oder rei, Cic. 
Toy. 25 med. ; 2)zufammen balten, zufams 
meis fa(fen, in in (1d) faffen oder begreifen, 
3. €. mundus omnia continet, Cic. Nat. 
D. Tl. 22: alvuscontinet, Cic. f. oben: con- 
tinent in fe vim caloris, Cic. Nat. D. UI, 9: 
daher a) ein(dblieBen , umgeben, Caef. B. 
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G. III, 1. III, 23. Suet. Aug. 19: fo aus 
mundus omnia continet, Cic. f. vorher: *) 
etwas in fid enthalten, tropifd ,* ober be 
greifen, oder haben, 3. €. einen Fehlen 
Cic. Att, XIHI, 22 extr.: epiftola contine- 
bat cet., Plin. Ep. VIIII, 28: odium, Cx. 
Quir. red. 1: dolorem, Cic, Nac. D. lil, 3$: 
aliquid animo ac memoria, Cic, Or. l, z:: 
mons reliquum fpatium continet, Caef B. 
G. l, 38: panis innumeras continet inedi- 
cinas, Plin. H. N. XXII, a5 med.: c) m 
Ordnung balten, erhalten, 4. €. rempitl, 
Cic. Off. ll, 24: animadyerhonibus cenb- 
riis non ita contenta fuit civitas nollra, 
Cic. Cluent. 42. Einige erflären coutenta 
unrecht zufrieden: eben fo (tebt Cic. Sull. 
22 ftatus reip. iudicatis rebus continetur: 
d) einfd)ránten, bexábmen, zurüd hal: 
ten, im 3aume balten, entbalren, 3. &. 
vocem, Cic. Rab. perd. 6: cupiditates, Cic. 
Q. Fr. I, 1, 11: linguam, lb. 13 : manus a 
tela ab aliquo, Cic. Cat. I, 8: rifum, Cic. 
Fin. IIII, 25: gradum, Virg. Aen. III, 598, 
j. e. (teben bleiben: furentem, Cic. Harufp. 
I: fe, Cic. Or. 1l, 20: merces, Cic. Vat. 
5: ea (dida), Cic. Or. Il, 55 in.: cl.1,7 
extr.: fo aud) animam, Cic. Or. I, 6r, den 
Athem an (id halten: babet A) continens, 
Jal. fe, bet fid) begábmt, zurudhält, ent: 
bált 3. €. von böfen Dingen, entbalt(am 
mäßig ober gemaͤßigt in feinen Begierden, 
Nep. Att. r3: hat aud) bie Gradus, continen- 
tior, Caef. B. C, I, 23: continentiflinss, 
Cic. Parad. Il, 2: B) contentus , Zufrieden, 
3. E. re, Cic. Tufc V, 34 umb diter: feq. 
infinit., Vellej. II, 49 : mit bem Genitiv, Di& 
Cret. II, 17: aud) Vell. 11, 88,fi leRio cert: 
contentior, Plaut Poen. Il, t4, eigentlidr 
der fid) in Anfebung einer Sache cinfdránlt 
oder einſchraͤnken kann. Saber e) aufbak 
ten, 3. €. fe ruri, Terent. Phorm. II, 3,17? 
Kempeítas te continet, Plaut. Amph. Il, 2, 
58: cf. Virg. Ge. I, 259: f) bey fich bebal: 
ten, 4. C. naves frumentumque, 'Caef. B. 
C. Il, 18: fo aud) ea (di&a), Cic.Or. II, 
55 in., i. e.nicht verbringen: quae continet, 
Ib. I, 47 extr.: reliquos (libros), Cic. Att. 
XIII, 21 med.: cf. Terent. Eun. I, 2, 23: 
g) verwabren, 3. €. reliquos (libros), Cic. 
Att. XIII, 21: Pre befchäftigen, un: 
terhalten, 3. €. in exercitatione aliquem, 
Cic. ad Div. VII, 19: fe in ftudiis, Cic 
Brut. $7: daher cura contineri, Cic. Verr. 
Il], 1 extr.: 4) ergögen, 3. €. qui conti- 
nentur ea commendatione naturae, Cic. 
Fin.,V. r1 extr. : 5) aud) bloß halten, 3. C. 
caput, Plaut. Rud. II, 6, 26: copias in cal- 
tris, Caef. B. C. I, 66: oder erbalten, 3. €. 
animos fociorum in fide, Liv. XXVIII, 2 
extr.; aliquem in officio, Caef. B. G. IIl, 
1i. V, 3: aud) halten; erhalten i. e. zurät 
halten, 3. G. vix me contineo, quin cet. 
i. e. ut non cet., Ter. Eun. V, a, 20: ſo auch 
contineri i. e. fe continere , -3. €. contjneri, 
quin comple&ar, non queo, Plaut. [7 
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TIE, 4, 128: doch gehört das eigentlich zu 
urücbalten, ertbalten, n2 d: aud) bes 
alten, 34. €. odorem, Plin. H. N. XXI, 
': copias in caftris, Caef. B. C. I, 66: bief 
iebórt ju n. a f. 

ConTınGo, nxi, n&um, 3 eintauchen, 


'€nepen, mit etwas Zlußigem bejtreichen, _ 


i. €. cqrpus amurca, Virg. Ge. Ill, 448: 
emina colore, Lucret. Il, 754: oras pocu- 
a circum mellis liquore, Ib. I, 937. IIII, 
3: tropiſch, omnia lepore, Ib. I, 933. 
ConrTiNco, tigi, tatum, 3. beruͤhren, 
liquid, 3. €. cibum, Cic. Nat. D. JI, 47: 
nanum alicuius,, Liv. XXVIII, 9: terram 
/fculo, Liv. I, 56, i. e. füllen: inter fe i, e. 
id) berübren, an einander ftoßen, Caef. B. G. 
V II, 23. B. C.I, 21: babet a) berühren, be: 
prüben, benegen, befhmieren, beftreuen, 
i. E. os ne&are, Ovid. Met. XIIII, 606: 
ale, 2. e.(alyem, Virg. Ge. III, 403: fo aud) 
ibi conta&i fale, Celf. U, 24: ahena felle, 
^lin.. H. N. XI, 37 fe&. 75: ferrum contac- 
um fanguine, Ib. XXXIII, 14: oras pocu- 
a circum melle, Lucret, I, 937. Ull, 13, 
vo bie nicht von Contingo, nxi, (ít: b) be: 
übren i.e. erreihen, mobin gelangen oder 
onımen, 3. €. ramos, Virg. Ecl. VIII, 40: 
taliam, Virg. Aen. V, 18: metam, Hor. 
Art. 412: portum, Ovid. Rem. 81:2: natu- 
am fui fimilem, Cic. Tufe. I, 19: au&ori- 
atem loci (i. e. rofirorum) contingere, Cic. 
Ylanil. x Ed. Lamb., to Edd. Graev. unb 
Zrneft. adtingere haben: aures, Ovid. Met, 


,211: hoftem ferro, Liv. XXXVII, 40 extr.:- 


-) berübren i. e. nahe tommen oder fepn: 
‚aber an etwas (tofien ober gränzen, 3. E. 
ZCariam, Liv. XXXVII, 16: baber tropifch, 
. e. angeben, betreffen, verbunden (epn, Anz 
Heil nehmen, 3. €. regionem propinquitate, 
‚dfinitate, minifteriis, Liv. xxiii, 22 extr,, 
. e. verwandt (epu 1c.2 fo aud) familiam, 
3uet. Ner. 32: aliquem gradu, lb. Aug. 4: 
icos , Hor. Sat. II, 6, 52, i. e. mit Göttern 
. e- großen Männern in Freundſchaft (teben ; 


‚liquem modico ufu i, e. wenig Umgang mit . 


bnt haben, Tacit. Ann. IIII, 68, poenae 
»xiftimationem contingunt, 3. e. betreffen 
»ie 1c., Pand. XXXXVIII, 19, 5: quos nuila 
-ulpa contingit, Ib. XXXXVIIL — quos 
pes fucceffionis contingit, Ib. XXV, 4, 1 
.xtr.: Romanos confultatio nihil contingit, 
| iv. XXXIIII, 22, i,e. gebt die Römer nichts 
rit 2 cauía mea nihil fa&o contingitur, Liv. 
X XXX, 14, i. e: bat bamit nichts zu tbun : 
1) Berühren tropiſch i. e. tbeilbaft made, 
vir (teden, in Verbindung fepen: babet con- 
ingi Theil nehmen, ange(tedt werden, in 
yrerbindung aefept werden, 4. C. caufa mea 
nihil fa&o contingitur, Liv., f. vorher; con- 
‚afta (plebs) ea praeda, Liv. II, 5: cupidi- 
nibus, Prop. I, 1, 1: violatione templi, Liv.' 
X XIII, 8: eo fcelere, Ib. XXI, 48: rabie 
ju venum, Ib. IIII, 9: belli focietate, Ib. 
X XXI, 8: dies conta&us religione i, e. 
ocbentíid, nnglädlih, Ib. VI, 28: tabe, 


- 


* 
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Senec. Herc. Oet. 737: veneficio conta&us 
bezaubert, Petron. 128: numine begeiftert, 
Ovid. Her. IIIl, 5o. aud) befuoelr werden, 
Senec. Hippol. 711: e) treffen, z. €. avem, 
Virg. Aen. V 509: daher tropijd , a) tref: 
fen, betreffen, 3. €. conta&us forie vom 
Unglüde betroffen, Ovid. Triſt. IIL, 4, 78: 
b) treffen, (id betragen, fid) eräugnen oder 
widerfabren, tbeilé ohne Cafum, Cic. Or. 
Il, 4. Cic. Off. Il, ı2. Ter. And. III, 
2, 13: theils mit bem Cafu, unb zwar inegez 
mein bem Dativ, 5. G. contigit mihi, ut cet., 
es ijt mir der Zufall begegnet, miberfabren, 
oder (wenns ein guter ift)ich Habe das Gluͤck 
gehabt ıc., fommt überall vor; cé (ep bie 
Rede von gleihgältigen, guten oder. böfen, 
uitia: von guten unjdblide Male, 4. E. 

ep. Thraf. 8. Cic. Off. 1I, i2. Cic. Brut. 84: 
von böfen, Cic. Cat. I, 7. Phil. II, 7. XIIII, 8: 
Q. Fr. 1I, 3 in. Divin. I, 23. Off. II, 14. 
SeneR. 19. Tufc. V, 6. ad Div. XI, 16: 
folgt def, fo fteht insgemein ut: abet aud) 

er Infinitiv, 3. €, Cic. Arch. 3. Hor. Ep. I, 
17, 36: fo aud) Vellej. II, 124 extr. defti- 
nari praetoribus, wo bet Dativ zu merken? 
fo aud) Val. Max. V, 4, 2 extern. maximo 
tibi et civi et duci evadere (5, e. fieri) con- 
tigit. Auch mit bem Accuſativ, Plin. H. N. 
XVIII, 11 med. Vellej. I, rextr. Daher heißt 
ed aud vorbanben feyn ober bervorPoms 
men, wachſen, 4. €. pabulum, Plin. H. N. 
Xlli, 14 med.: cauliculi ex braffica, Ib. 
XVIIII,8 ante med.: melopepones, Ib. s in. 
— Ib. XXXII, 4 poſt med. 

eNTÍNUANTER und Continuatim, im eis 
nem weg, Auguftin. Retra&.1, 24 und ep. 

112 C. 20: auch continuate, Feft. in Strigae. 

Conrinuärio, onis, f. die Zufammens 
fügung nad ber Reihe, 3. G. verborum, 
Cic. Or. III, 43, i. e. Sputar : aud) eriobe, 
Cic. Or. 25 unb 61 und Or. I, 61. Ill, 13; cf. 
Au. ad Her. IIII, 19. III, 13: babet a) bet 
3ufammenbang , 3. €, rerum, Cic, Nat. D. 
I, 4: caufarum, Ib. 20: cf, Cic. Ac. I, 7 extr. 
Liv, XXXXI, 14: b) baé Anbalten, die Sort» 
dauer, 34. C. imbrium, Caef. B.G. III, 29. 

Cowríwüg, zufammen bangeno, im 
einem weg, Varr. L. L. IIII, 5. 

CowriíNvirAs, atis, f. bie Fortdauer, 
ber 3ufammenbang, 3. €. fpinae, Plin. H. 
N. VIII, 3o. 

CowriwüO, Adu., i(t bet Ablativ von 
Continnus. 

Conurinüo, avi, atum, are, 1) at eins 
ander fügen, verbinden, 4. €. aerem ma- 
ri, Cic. Nat. D, II, 45: aedificia moenibus, 
Liv. 1,44: verba, Cic. Or. III, 47: babet 
continuare fcil, fe und continuari a) fort: 
dauern, z. G. febris, Celf. II, 4. III, 3 und 
III, 5: b) fid) vereinigen, anſchließen, z. €. 
me continuatur, Apul. Met. I extr.: con- 
tinuare pompam, Ib. XI: babet 2) etwas 
ohne Zwiihenraum ober in einem meg fort» 
fegen, 3. €. Confulatum, Liv. XXIII, 9: 
iter, Caef. B. C. LII, 36. 

Cow71- 
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Continüus, a, um, M zuſammen oder 
an emander bangeno, in einem fort bat: 
ernd, 3. (€. dies continui, Cic. Verr. V, 
36: incommoda, Caef. B. G. VII, 14: labor, 
Ovid. Pont. L4, 8: cf. Cic, Manil. 18. Hor, 
Ep. I, 16, 5: 2) mit etwas zufammenban: 
gend ober verbunden; 4. C, aer continuus 
terrae, Senec. quaeft. nat. II, 6: continua 
fcil. aedificia, Liv. XXX, 5 med.: aud) mit 
bem Genitiv, 3. €. principis, Tacit. Ann. 
V], 26: babet continuo, fcil. tempore, ale: 
bald, fogleih, eigentlich in der gleich drauf 
folgenden und mit der vorgehenden Cade 
zuſammenhangenden Zeit. Es ftebt a) von 
der Zeit, Cic, Rofc. Am. 6. Verr. Ill, 22. 
Acad, II, x unb öfter: b) von einer unmit: 

telbaren Folge, 3. E. non continuo, nicht 
ſogleich, ‚Cic. Rofc. Am. 36. Cic. Or. Il, 43, 
;. e. €8 folgt nicht fogleid) deswegen 1c. 

Conriro, ónis, m. i. e. fimul tiro, In- 
fcript. ap. Reine& 

CoNrocAÀrvUs,a, um, Ammian. XXVIIII, 
2 (16), i. e. advocatus in eodem (oro. 

oNTOLLO, Ére, 4. €. gradum i. e. zu 
einem geben, Plaut. Aul. V, 6, i. 4. con- 
ferre: dfter möchte es nicht vorfommen. 

Conröno, ui, are, bonnetm ; contonat 
es bonnert, Plaut. Amph. V, 1, 12. ° 

Conronz, f. Cun&or. 

CowrongQUxO, fi, tum, 2. 1) dreben, 
berum drehen, Cic. Div. I, 53. Nat. D. Il, 
21: babet contorqueri, fíd) 1c. , Cic. Nat. 
D. 1, 1o in. : babet contortus, a, um, gedrebt, 
auch verworren, Cic.: daher 1) wälzen 
oder in heftige Bewegung feben, Virg. Ge. 
I, 481 : 2) befonderg, fchwingen, fhleudern, 
mit Ausholen werfen, v G. haftam, Virg. 
Aen. Il, 51: fpicula, Ib. VII, 165: cf. VIII, 

205: tela, Flor. III, 4: auch brachium, Au&. 
ad Her. UII, 55, den Arm ſchwingen, damit 
audfolen. Weildas Geídof beym Ausholen 
berum gedreht wird: baber tropiih, vom 
Siebner, wenn er feinem Ausdrude oder Be: 
weife eine gewiffe Kraft zu geben weié, 3. €. 
verba, Cic, Tufc, III, 26, gleichſam (leu: 
dern, ſchwingen: deinde contorquent et ita 
concludunt, Cic. Div. ]l, st: periodos, 
Piin. Ep. V, 20: fulmina (verborum) De- 

, mofthenis nameris contorta, Cic. Or. 69: 
daher contorta et acris eratlo, Cic. Ib. 20: 
vis orationis, Quintil, X, 7 ante med., i. e. 
gleihfam gefhleudert i. e. Fraftvoll, (tarf, 
beftig 1c. ? aud) tropiſch, wohin (dleubern, 
i. e. wozu bringen, 3. €. aliquem ad remif- 
fionem animi, ad feveritatem cet, f. das Fol: 
gende: 3) lenfen, regieren, 3. €. frena 
luporum, Val. FL’I, 455: gubernaculum 
20m, Lwcret. III], 962: proram ad un- 

as,. Virg, Aen. IIII, 562: oder wohin rich: 
ten, à. C. gubernaculum, proram, f. vor: 

: bet: fo auch hominem (oratione) ad feve- 

ritatem , ad remiffionem animi, ad trifti- 
tiam, Cic. Or. Il, 17, i. e. dahin bringen; 
11) duſammen drehen, zuſammen wickeln, 
.E. togam, Auct. ad Her. IIII, 55, i. e. 


CONTORREO — CONTRA ' 1zie 
zufaminen nehmen : daher Contortus, a, ur, 


zufammen gedreht, 3. G. crinis, Senec. Hp- 
1. 707: cornua, Plin.H N. XI; 37 i: 


po 
arbor, Ib. Xill, 9 unb XVI, 39 extr.: du 


bet tropiſch, zuſammen drebeu, verwides. 


verwirren : babet contortus, a, um, verwil: 
felt, verworren, dunkel, 4. €. fophifmat, | 


Cic. Acad. Illl, 24: res. Cic. Or. 1, 5s. 
CoNTOoRREO, orrui, oftum, 2. brate 
verſengen, verbrennen, z. E. ignis herbas 
contorruit, Ammian. XV!ll, 7 (r6). 
Conrorsio, f. Contortio, 
ConrorrTe, eig. zufammen gebrebt oder 
bloß gedreht, berumgedrebt: 1) jufammen ze: 


dreht ,@. verworren, verwidelt, duntel (ja 


vet(teben) 3.E. dicere, Cic. Inv. 1, 20 : daber 
Fur, 4.€ contortius concInduntur, Cie. Tuf. 
HI, ro. doch fanné bier aud) ſeyn, mit Srär- 
fe, Schwung: 2) gebrebt, berum gedredt 
mit Schwingen, mit Schwung, tropií, t.« 
mit Kraft, mit Stärfe, 5. €. contortius con- 
cluduntur, Cic. Tufe. Ill, ro, f. vorber: 
Cow rox rÍo, ónis, f. NRdas ócecrumbre 
ben, 3. E, zum Ausholen, das Schwingen, 
3. €. dextrae, Au&. ad Her. IIIT, 19, i. e. des 
Ausholen mit der Hand: Not. die Codi 
MSS. und einige alte Edd. haben contorfie- 
ne: folglid ift contorfio au nicht zu ver- 
werfen: — babet tropiih, orationis, NT 
Schwung, Cic. Fat. 5 .i e. die fraftvolle Ei: 
Kleidung und Bortragung ber Worte, Bemwei: 
fe und Edhlüffe, mo es nif Verwirrume, 


Derwiclung, Verflechtung, folglih-Dun 
felmacbuna, (ft: 2)die Zufammendrebums: 


baber mermidlung, Verwirrung, Dunfel 
mahung, 3. C. orationis, Cic., f. vorber. 

CowNTORTIPLIQÁTUS,à3, um, verworren, 
oder auf vermorrene Art zuſammen gefuat, 
Plaut. Perf. 11], 6, 26. 

Cow roR TOR, öris, m. ber Herumbdreber, 
Ed babet 1) Echwinger, 

usboler 1c. : 2) Betmirrer, oder andy Ver: 
dreber, 3. G. legum, Ter. Phorm. II, 3, 27. 

CowronRrüLUSs, a,-um, f 4. contortus, 
wenn man vermindernd, veraͤcht lich 1c. redet, 
3. €. conclufiunculae, Cic. Tufc. II, 18, i.*. 
verworren, dunkel. 

ConrorTvs, a, um, f. Contorqueo. 

Contra, iſt vermuthlich, wie fopra, im- 
fra, extra, eigentlich der Ablativ vom 9Ibjeetio 
conter pder tonterus, contera ( contra), 
conterum, i. e. entgegen, gegen über befind- 
[id 1c. und (tebt (tatt ( in, e) contra (con- 
tera) parte oder regione, baber auch e coa- 
tra (fcil. regione, parte‘) oder contra vot: 
fommt: Es (tebt tbeils mit einem Cafu, M 
es denn eine Präpofition genannt wird, 
theils ohne Cafum,da ed ein adverbium beißt: 
J^ Praepofit. 1) gegen oder wider, 3. &. 
eft contra me, Cic. Or. Ill, 20: contra na- 
turam, Cic. Off. III, 5: contra opinio- 
nem omninm, Caef. D. G. VI, ag: , fa- 
cere contra legem, Cic. Or, ITI, 19: con- 
tra officium eft, Cic, Off. I, 6: contra ali- 
quem venire, Cic, Mur. 4: auch contra (fcil. 
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aliquem) venire ohne Accujativ, Cic. Verr. 
Il, 43 extr. : cf. Cic. Phil. II, 2. Rofc. Com. 
6, einem zuwider fepn, zuwider handeln, 5. €. 
vot Gerichte, avgteiten , 3. C. als Kläger 
oder Mittläger 1c. antlagen: Dabet contra 
ea. Nep pracf. Caef. B. C. ıll, 47. Liv. IIII, 
$2, i. e. dagegen. Zuweilen ſteht es nad, 
E. quos contra, Cic. Or. 10 und Acad. 
lit, 15: quem contra, Cic, Mur. 4: ſo andy 
litora contra, Tacit. Ann. Ill, r, i, e. gegen 
über; aud) mit.bem Dativ, 3. E. contra 
nobis, Plaut. Stich. V, 7, 5: confervo, Plaut, 
Mil. Il, 2, 43: fo and wenns gegen, für, 
anſtatt bedeutet, 3. €. contra auro, lbid. 
IIIä, 2, 84. Truc. Il, 6, 53: Epid. III, 3, 
39: aurichalco contra, Ibid. Mil. III, 1, 64: 
dono contra, Ter. Eun.Il, 3, 63: 2) gegen 
i.e. entgegen, gegenüber ober wärtd, 3. €. 
Brundiftum, Caef. B. C. Ill, 33: contra lo- 
cum, Liv. Ill, 26 und öfter ; adfpice contra 
me, fieh nad) mit ber, Plaut. Moft. V, 1, 55: 
contra fcalas ferre 4, €. die Treppe hinauf, 
Piin. H, N. VII, 20: cf. Sil. XHILL 353: 3) 
gegen i. e. in Rucſicht, ftatterga, 4. €. cle- 
mentia contra minus validos, Plin. H. N. 
VIII, zextr.: 4) aeaen i. e. In Bergleihung, 
oder für, an(tatt, 3. €. contraauro vendere 
operam, Plaut. Mil. 11Il, 2, 84: non carus 
eft auro conira, Plaut. Epid. II], 3, a9, i. e. €t 
it nicht mit Golde zu bejahlen ober aufzu⸗ 
wiegen: contra aurichalco, Plaut. f. votbet : 
contra tanta fua munera, Plin, H. 
VII praef, in.: 1I) Adverb, ; 1) dagegen, 
bingegen i. e. a) im Gegentheile, Cic. Tufc, 
V, 6: ad Div. IL, 4 und öfter; b) wie: 
berum, (tatt vieiflim, Cic. Phil. LI, 15. Plaut: 
2) gegen über, Liv. V, 37 extr.; contra 
jntueri, Liv. 1, 16, i. e. gerade ins Geſicht 
fehlen: c£. Virg. Aen. Vl, 24: 3) entgegen, 
dawider, dagegen, 3. €. reden ic. , Cic. Or. 
l, 1g in. Cacf. B. G. 11, 17: contra (fc. il- 
lum) dieere i. e. antlagen, Cic. Cluent. 47 : 
contra (fcil. fe) petere Cic. Agr. II, 33 extr. 4) 
anders, nicht (o, auf eine andere Art, 
da denn oft quam, ac oder atque (i. e. als) 
folgt ober fehlt, 3. €. faciam contra, atque 
— feri folet, Cic. Sull, 24: coutra quam, 
Cic. Pif. 8: contra ac, Cic. Phil. XI, 13: 
utrumque contra accidit, Cic. ad Div. XII, 
18: 5) umgeFebrt, 4. €. quod contra opor- 
tuit, Cic. Ämic, 24: quod contra decuit, 
lb. Sene&. 23: id contra puto, Cic. Att. X, 
8, 2. e. ich glaube das Gegentheil: In ftulti- 
tia contra eft, iſts umgetebrt , Cic. Cluent. 


3!: quod contra fit a cet., Cic. Off. I, 15. 


exir, Sumeilen ſteht es wie ein Abjectivum, 
3. €. aliquid contra profe&um abs te i. c. 
contrarii, Cic, ad Div. V , 5. Not, e con- 
tra ftebt Aur. Viét. Caef. 39. Hieron. ep.12: 
aud) bat der Cod. Flor, Tacit, Ann. XII, 47 
e contra (tatt contra. 

CoxwrRAcrE, enge, eingefchränft: con- 
tra&ius, Senec, Tranq. 9. 

CowrRAcrÍo, ónis, f. 1) bad Zufam: 
mensicben , 3. €, digitorum, Cie, Nat, D. 
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II, 60: frontis, Cic. Sext. 8: fupercilip- 
rum, Cic. Offic. I, 41: babet bep Krankhei— 
ten, das Contractfeyn, 3. €. nervorum, 
Scribon, 255, and) ohne nervorum, 3. G. in- 
fautes contra&iones fentientes, Plin. H. N. 
XX. 17: aud von Spiben, Contractiom in 
ber Ausſprache, Cic. Or. III, 50 extr.: da⸗ 
ber tropiſch, 3. €. animi, Cic. Tufc. I, 32. 
IHE, 31, i. e. Sleiumutb, Kleinmiütbigteit: 
2) bie Abfurzung, das Sa(fen ins Kurze, 
Kürze}. €. orationis, Cic. Partit. 6: pa- 
ginae, Cic. At 
tio: cf. Cic. Or. Ill, 50 extr., f. vorher. 
CoNTRACTIUNCÜLA, ae, fi i.g. con- 


'tra&io, wein man vermindernd redet, ein gec 


ringes Zuſammenziehn, 4. €. animi i, e. eic 
nige Kleinmuth, Cic. Tufc. Ill, 34. 

CowTRAcTO, f. Contre&o. 

CoxrTRACTÜRA , ae, f. (tatt Contra&io, 
Vitruv. III, 2 und 5. V, ı. 

CoNTRAcrTUS, us, m. 1) da 3ufammene 
zieben einer Cade, 3. €. acinorum, Varr. 
R. R. l, 68: 2) bet Contract, 4. €. nego- 
tiorum , Gell. , 1: Ripulationum, Sul. 

ic. Ibid. III, 4: aud) bloß Contra&ys, 

and. XXIIII, 3, 33 unb L, 16, 9: facere 

contra&um , Ibid. XXIIII, 3, 33: 2) Ders 

ridyrung. 4. €. rei, das Befchebene oder 

Voraang der Cade, 4. €. dicam, quae 

S14 fint ante ipfum rei contra&um, Quintil, 
E t 

CosrRAcTUS, a, um, f. Contraho. 

Eonrrapicisitis, €, dem widerfpros 
den werden fann, z. €. fignum, Tertull. de 
carı Chrifti 23. ' 

Cow rRADiÍco, xi, um, 3. wideripre: 
chen, darwider reden, alicui oder rei alicui, 
Tacit. Hift. 1, 39. ilIT, 46. Suet. Rhet. 1. 
Pande&. Ill, 1, 1: aud ohne Dativ, 3. €. 


' nec contradici, jpeg rise Liv. 


VIII; 2: aud) iſt contra dicere anPlaaen, 
Cic. Cluent. 48. (8 find eigentlich zwey 
Wörter: und beißt eigentlich coritra dico, 
und wird auch vielfältig fo gefehrieben, a. €. 
Cic. cet.: baber iudicium — contradi&tum, 
Pand, | 3» 34. 

CowrRaDicrío, Ónis, f. 1) dag Wıder- 
fprechen, Tacit. Ann. XIHI, 43: 2) bet 
Einwurf, Quintil. II, 17 (10) extr. V, 13 
po& med. VII, 5. 

CowrRADicTOR, dris,m. bet widerfpricht 
oder etwas einwendet, der Widerfprecher, 
Einwender 3. C. in geridtliden Saden, 
Pand. XXXX, t1, 27. Ib. tit. 16, 3. 

CoNTRADICTUS, a, um, f, Contradico, 


-— 


t. V, 4 extr.: babet contrac-.. 


Con rRADo, ére, führen Finigean Lucret. 


I, 402: aber Ed. Creech. Dat conradere 
(corradere). 

Contrato find zwey Wörter contra eo 
unb mau (dreibt qud) fo, 3. G. Tacit. Ann. 
XUU, 45, wie es denn aud) burd) andre 
Worte getrennt wird, 4. C. contra audentior 
ite, Virg. Aen. Vl, 95 : wenns einen Dativ re: 
regiert , ſcheints verbunden werden zu 
muͤſſen / 3. €. invidiae conuaire, Arnob, ı er 

' jedo 
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jedod da contra aud) einen Dativ Dat, (f. 
Contra), fo fanné bier ebenfalls fäglich ge: 
trennt werden. 
CowrRÁno, xi, &um, 3. 3ufammen sie- 
ben oder bringen, verfammeln, vereinigen, 
à. €. omnia, Cic. 'Amic, 7: exercitum in 
unum locum, Caef. B. G. Í, 34: legiones, 
Ib. B. C. I, 5: magnam claffem, Nep. 
Con. 4 : aliquos incollequium, Liv. XXVII, 
18: libros, Suet. Aug. 31: naves, Caef. B. G. 
Ill, 32: aurum, Plin. H. N. VI, 27: pc- 
dor fanguinem diffundit, timor cantrahit, 
Ib. X, 20. Auch berzu zieben, an fid) ste- 
ben, z. €. mufcas, Plin. H. N. XII, 25: 
ferpentes, Ibid. XXVII, 9 extr: contrahit 
in fe caliginem, Ibid. XXVII, s, i. e. ziebtan 
fid : fo aud» mucorem, Colum. XII, r2, i. e. 
an fíd ziehen, annehmen : baber anrebmen, 
beFom men, 3. €. mucorem, f. vorher : mor- 
. bum, Piin. H. N. XXX, 8in.: peftilentiam, 
‚Ib. XXXVI, 27: inflationes et tormina , Ib. 
XXIl, 25 poft med.: cruditatem, Quintil. 
VII, 3: daher 1) zuziehen, verurfachen, 
machen , 3. €. bellum, Liv. XXIII, 42 
XXXI, 14: certamen, Liv. VII, 26: amici- 
tiam, Cic. Amic, 14: aliquid litigii inter 
aliquos, Piaut. Caf. IIT, 2, 31: periculum, 
Liv. Il, 23: piaculum fibi, Liv. V, 52: aes 
alienum, Cic. Q. Fr. I, 1, 8. Liv. VI, rn: 
rem i. e. eine Sache verrichten, machen, thun, 
. €. quemadmodum res gefta et contrafta 
kh. Cic. Quint. 2: rebus male contra&is, 
Cic. Att. VII, 7 extr.: hoc femel fuscepto 
et contra&o, Cic. Rab. poft. 9, i. e. fa&o: 
negotium alicui, Cic. Cat. UN, 5: aliquid 
oder rem, negotium, mit jemanden etivad 
zu thun haben, s. G. einen Handel fchließen, 
einen Gontract oder Bergleih maden, oder 
font mit ibm in eine Verbindung treten, 
à d res contraftae, Cic, Off. I, 5, i. e. 
Contract: res contrahendae, Ib. III, r5: oder 
res contrahenda, Ib. II, 18, i. e. Schließung 
eines Gontracté, ein Contract, der gefchlofs 
fen werden fol: aud fteht res rationesque 
contrahendae, Cic..Off. I, 17: negotia con- 
trahere, lbid. II, 11, i. e. Gonttact fliegen: 
nihil cum populo, Cic. Tufc. V, 36, i. e. zu 
thun haben; fo aud) emtionem venditio- 
nem cet,, Pand. XVIII, 4, 1: matrimonia, 
Suet. Calig. 25: aud) abfolute contrahere 
cum aliquo (fcil. rem) i. e. einen Contract 
qnaden, Cic. Quint. i1: daber etwas vet: 
dyulten, 4. €. porcam i. e. etivag begeben, 
we durch Opferung einer Sau sen wird, 
Cic. Leg. II, 22: baher Contractum, dag Ber: 
fhulden, das Verfeben, Seblet, 3. G. non 
fuis contra&is, Planc in Cic. ep. ad Div. 
X, 18, i, e. obne feine Schuld: 2) sufam: 
men sieben aus-einem weiteren Naume ín ei: 
nen kuͤrzern, 3. €, membra, Cic. Div. I, 53: 
crura, Ovid. Am. III, 2, 23, 7. e. — 
ziehen, einziehen: fe, Cic. Nat. D. H, 55: 
cf. 54: frontem, Cic. Cluent. 26, 1. e. runs 
zeln: vela, Horat. Od. Il, ı0, 23, einziehen; 
vulnera, Plin, H. N. » 81 ci m, 


bet, 5. €. collis, Caef, B. G. 11,18: ripa, Pande&. 
XXXXI 


‘ 
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Ibid. XII, 17: babet a) ing Kurze sicher, 
abfürzen oder Fleiner maden, 3. €, os. 
nem, Cic. Partit, 7: nomina, Cic» Or, x: 
luna contrahit orbem ,'Ovid. Met. XV, &-. 
b) lac, Plin. H. N. XXIIL 7, maden, ti 
fie gerinne. c) animum, Cic. Nat. D. J. 
4. Div. II, 58.Q. Fr. I, ı in.: Leg. ll, x, 
je. ben Muth verlieren oder vermindern, 
gleihfam einzieben oder fraurig made: 
d) hemmen, 4. €. vomitiones, Plin. H. X. 
XX, 2: adpetitus, Cic. OR. 1, 29: Not. Cc. 
tra&us, a, um, (tebt aud) adjective einge: 
ſchraͤnkt, kurz, enge, fnapp, Elein, einarı= 
gen, ſchwach, z. E. res contractae, Cic ı 
Div. VII, 31: contra&ior introitus, Cic, Nat, 
D. 11, 58, i. e. enge: no&es contra&iores i « 
kürzer, Cic. Parad. I, 1: oratio contra? 
Cic. Brut. 31: ftudia contraftiora, Cic. Cod. 
31: ignis contra&tior í. e. fleiner, Lucre. V, 
57°: dud runzelig, Hor. Sat. I], 2, 125: vor, 
Quintil. XI, 3 contratus leget, Hor. En, 
1, 7, 11, i. e. (vielleicht) eingezogen, d:4 
Zimmer bütemb: quid contra&tior? Virg. 
Mor. 78, i. e. eingeichräntter , fparíamz, 
ármer. 

Cow TRAPÓNO. fui, fItnm, 3. entgegen ie 
Ben, Quint. VIII, 3: alicui quid, Teri. 


. ad Martyr. 4: babet Contrapofitum, ein &c- 


genfag, Quintil. VII, 3 poft med. mm) 
vorher in contrapofitis, 


CoWNTRARIx, auf eine andre, ge tic 
(ige Art, Cic. Or. 65. Partit. 3. 12 nd 


Conträrıkras, atis, f. YDiberfyraó, 
Gegenfan, Macrob. Somn. Scip. HJ, ı4un 
15: auch Sidon. Ep. HII, 12. 


Contrarıo, f. Contrarius. 


CoNTRÀARÍUS, a, um, 1) Semanben ent: 
gegen, zuwider, gegentbeilía, ichädlie, 
entgegen gefegt, widerfprechend, Ci-. 
Coel. 5. Phil. I1, 8: de opt. gen. or. 5: de: 
ber in contrarias partes disputare, Cic. Or. 
l, 34: ober differere, Cic. Tufc. Il; 3.64 
pro und contra bifputiten s. e. bebaupten und 
widerlegen: in contrariam partem, Cic. Or. 
II, 53: oder in contrarium, Piin. H. N.Xvin, 
24 in., ie. gn Gunften bed Gegentheilg, de 
gegen. Daher Contrarium, fubftentive, et; 
wad, maé Dagegen í(t, etwas Entoegenar- 
fete, Widerfprechendes, das Gegentbeil, 
3. €. mit dem Genitiv, 4. €. quae funt vir- 
tutum coatraria, Cic. Fin. Illl, 24: con- 
traria rerum, Cic. Invent. II, 54 extr. And 
mit ac, atque, 4. E. contrarium decerne- 
bat, ac paulo ante decreverat, Cic. Verr. I, 
46, i. e. das Gegentbeil ober etae ganzen: 
beró, als, ic.: contrario motu atque cet, 
Cic. Somn. — 4: daher excontrario, Cic. 
Invent. II, 8. Caef. B. G. VII, 30: oder e 
contrario, Nep Ham. ı: econtrario ebet 
bloß contrario, Nep. Eum. 1. Vitruv. VI, t 
extr. , im Gegentheile, dagegen : aud ftebt 
dafür percontrarium, Pand. II, 15. Kextr. 
XX VII, 1,20: 2) wasgegen über fid bein: 
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XXXXI, 1, 65: pelles hyaenae et pantherae* 


contrariae fuspendantur , — Plin. H. N. 
XXVII, 8. 4. e. gegen einander, gegenein- 
ander uber: auris, Ibid. XXIHII, 10: gem- 
ma contraria foli, lbid, XXXV!1, 9 extr. : 
3) wedfelíritig, 3. €. contrario i&tu uter- 
que transfixus, Liv. lI, 6 extr. 
CowrRAscRiBO oder Contra fcribo, ére, 
badegen fdreiben , zugleich mit fchreiben, 
à. G. contra firibente Aemiliano, Apulej. 
Apol. p. 324 Elm., e8 ftehtalfo ba getrennt. 


CoNTRAVERSIENS, tis, i. e. repugnans,- 


obfifens, Auguftin. dodr. Chri(t. 1, 29. 
CowTRAvERSUM, f. Contraverto, 
Contraverto. re, finbelaentlid zwey 

Wörter, gegen über binfebren : daher con- 

traverfus, a, um, gegenüber liegend, Solin. 

27 (49): babet Contraverfim, Adv., ba: 

gegen, Solin. 10 (15). 

Contresıa, ae, f. Gtabt in Spanien, 
Liv. XXXX, 3. 

CoNTRECTABILIS, e, was betaftet wer; 
ben Zatın, Laé&ant. II, 8. Vll, 21. Prudent. 
Apotheof. 963. 

Contrecräsiriter, berübrernd oder 
mir Empfindung, Lucret. HIT, 654. 

Conrrecrärio, ónis, f. 1) bie Betaf: 
tuna, ebrbare ober unebrbare, z. Q. equae, 
Cic. Nat. D ], 27: aud das Betajten in dies 
bi(der , räuberifcher Abficht, dad Webmen, 

teblen, 53. €. rei fraudulofa, Pande&. 

XXXXVII, 2, ı. furtum fine contrectatione 

fieri non poffit, Ibid. XXXXI, 2, 3 extr.: 

wo es aud bloß Deraftung ſeyn fann : 2) das 
fíd Machen an etwas, 4. E. um zu nebmer, 

u betraditen 1c. , 3. €. rei fraudulofa, Pand, 

. vorber. 

Cow TRE&cTÁÀTOR, Üris, m. 1) der Beraf: 
ter, 2) ber ſich an etwas madót, 3. €. ftiehlt, 
bet Dieb, Pand, XXXXVII, 2, 36. _ 

ConTrecro, auch zumeilen Contra&o, 
avi, atum, are, I) tit bet Hand beareifen 
befühlen, beraften, 4. €. librum manıbus, 
Hor. Ep. I, 20, tt: p. &ora, Ovid. Met VEIT, 
607 : vulnus, Ovid. Pont. II, 2, 60. Senec. 
Conftant. 13: pocula, Colum. XII, 4: pe- 
cuniam , Suet. Ca'. 43: auch unzuͤchtiger 
Weiſe ba es aud) zumeilen zugleich baren ıc. 
in fid begreift, Plaut. Afin. 111, ı, 20 und 
Mil. HII. 2, 6«: fo aud uxores multorut, 
Suet. Dom. i, wo cé nicht bier ſchaͤnden heißt 
wüb zu n.2. gebàtt : 2) fib an etwas machen, 
4. @. mente voloptates, Cic Tufc. Ilf, 15, 
3. e. betradten: discerpta contreftant, Cic. 
Or. 1M, 6, i, e. betrachten, machen fíd dar: 
an: ftudia, Gell. XVil, 19, 7. e. fi daran 
made, fie treiben: aliquid oculis, Tac. Ann. 
II, 12, i.e. betradten, befeben: rem turti 
faciendi caufa, Pand. XXXXI, a, 3, i. e. 
fteblen: aud verlenen, ſchaͤnden, 3. €, 
uxores, Suet. Dom. 1, f. votbet ; pudicitiam 
filiarum, Tac. Ann. XIIII, 35. 


CoNrRÉMIScO, Ére, 1) zittern ersittern, 


Cic. Or. 1,26: 2) zitternd fid) vor eras 
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fürchten, vor etwas erzirtern, à. C. iniv 
rias , Senec. , ep. 65: cf. Sidon. Ep. VILLE, 
11. 

CowrRÉnmo, ti, 5. ersitterm, zittern, 
von Menſchen, Thieren unb Dingen, 3. E. 
coeium tonitru contremit, Cic. Or. lll, 39 
e poeta: mecontremuiffe, Cic. Div. I, 28.: 
tellus, Lucret. V, 1220: nemus, Virg. Aer. 
V1, 515: quercus, Ovid. Met. VIII, 753 2 
auch tropifcdy, 5. G. cuius nunquam fides 
virtusque contremuit, Cic. Sext. 31, i. e. 
gewantt bat, duch Furcht mantenb gemadıt 
worden ift: aud) aliquem vor Jemanden, 
Juftin. X XXII, 4: periculum, Hor. Od, U, 
12, 8. 

CowrREMÜLUS, a, um, i. 4. tremulus, 
à. C. luna, Varr. ap. Non. 4 n. 318. 

CowrRipULATÍO, Ónis, f. Aengſtigung, 
Tertuil. adv. Jud, 13 ex Efaiae 65, 14. 

ContrisüLo, are, ängften, plagen, 
Tertull. adv. !ud. 5 ex Pfalm. 50, ts. 

ConrtrisüLıs, is, 7. e. aus gleider tri- 
bu, Sidon. Ep. VIII, 13 und Infeript. ap. 
Grut. 

CowrRinio, üi, ütum, 3. 1) tbeilert, 
vertbeilen, à. G. cives in tribus, Vellej. I, 
so: milites in cohortem, Juftin. Xll, 5: 
annos cum m Tibull. I, 6, 70 (1, 6, 
64): Ed. Broukh. hat conteruiffe, aber Ed. 
Heyn. und die Codd. haben contribuiffe z 
2) 3nf(ammen tragen, à. €. ubi fimul plura 
contribuuntur, Pand. XX X XI, 1, 27: 3) ba? 
3u geben oder fügen, bevtragen, anweifen, 
j. €. adminiculum viti tenerae, Colum. V, 
5 ante med.: contribuere aliquid, Ovid. Met. 
VII, 230: ceteris legatum, Pand, XXXV, 
2, a2extr.: auch Lug man an pecuniam 
contribuere, Cic. Phil. XIII, 14, bod) leſen 

„andre, 3. G. Ed. Erneft., adtribuere: beſon— 
ders vereinigen, dazu ſchlagen, anweifen, 
E. eine Stadt oder Nation zu einem Ge: 

tethe, einverleiben. 4. €. Ambracia contri- 

buezat fe Aeto'is, Liv. XXXVIU, 3: con- 
tribuat! cum Of. «nfibus, Caef. B. C. I, 6o: 
Corinthum iis contributuros , Liv. XXXII, 
ı8 urbes ad condendam Megalopolin con- 
tributae, Ibid. 5: contributi in Achaicum 
concilium, Ibid. XXXXII, 37 extr.: in ur- 
bem contributi. Liv. XXXI, 30: cf. XXXIII, 
34 extr. Piin. H. N. HI, 3: aud) von andern 
Dingen, 3. €. apibus examen, Colum, 
Vlili, 13 med.: quamvis ea iam legumina 
contribuerim , Ibid. II, 9 extr. 

CowTRis0TÍo, ónis, f. 1) baé Qufam: 
mentragen, Zufammenfhießen, 3. G. des 
Geldes, der Beytrag, 3. C. omnium, Pand. 
XIIII, 2, 1: 2) een Yertbeilung, 
3. €. debiti et crediti, Ibid. XVI, 2, 1: in 
contributionem venire, vertbeilt werden, in 
Theilung fommen, Ibid. XXilll, 3, 7. 

CowrRiBüruUs, a, um, f. Contribuo, 

Contristarıo, Onis, f. Berrübung, 
Tertuil. adv. Marcion. II. 11. 

CONTRIsTo, avi, atum, are, berrüben, 
traurig machen, 3. C. aliquem, Coei. in 

Epift, 
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E pift. Cic. ad. Div. VIII, gextr. Senec. Con- 
ft ant. 15 in. daher contriftari betrübt wer: 
b ^n, fid betrüben, niedergefhlagen werden, 
$ enec. ep. 85: aud) von Thieren, 5. G. 
8 :auben, Cum. VIII, 8, 4: Dienen, Ibid. 
Vlll, 14 med.: baber tropiſch, tribe, bun: 
Po machen, 3. E. exhilarat contriftatos (co- 
lo res) fulphure, Plin. H. N. XXXV, 17: 
ec:elum pluvio frigore, Virg. Georg. III, 279: 
aram, Val. Fi. III, 427: coelum, Virg, Aen: 
X , 275, i. e. gleichfam traurig machen: aud) 
in commobiren, verlegen, Colum. IIl, 2 
mied., von Meinfiöden. , 

Conrtririo, ónis, f. Rummer, Yotb, 
I.a&ant, VII, 7 e Matth, XXIII, ar: cf, 
Quintil. Declam. XV, 10: animi, Auguftin. 
(Zoníeff. VII, 7. 

Conrritor, Orls, m.der 3erreiber, 3. €, 
c ompedium, ſoll fteben Plaut. Perf, III, 3, 
15, aber Edd, Gronov. und Camerar. haben 
ti itor. , 

Cow TRÍTUS, a, um, f. Contero. 

CowrRÓvERsÍA, ae, f.- Streitigkeit, 
(Streit, Zank oder Diſpuͤt über etwas, es 
ſey vor Gerichte oder nicht, Cic. Caecin. $. 
Or. II, 24: in controverfia verfari, Cic. Or. 
14: oder effe, Au&. ad Her. I, 16, i. e. (trei 
tig ſeyn: controverfiam habere, Cic. ad Div. 
XIII, 30 und 69: movere, Pand. I, 7, 25: 
obet inferre, Caef. B. C. I, 86: oder facere, 
i:Cic. Or, 34. Senec. ep. 1:0 extr., GStreitig: 
elt erregen, ftreitig machen ; fo aud) aliquid 
n controverfiam vocare, Cic. Or. II, 72: oder 
ad; lucere,lbid. I, 40: eder deducere,Caef. B. G. 
VII, 63, i.e. jtreitig machen: controver- 
fias componere, Caef. B. C.I, 9: oder diri- 
me re, Cic. Of. Ill, 33: oder fedare, Cic. 
Bab. 19: tollere, Cic Phil. VIII, 5: diiu- 
dic are, Cic. Caecin. 17: distrahere, lbid. 2: 
eít mihi controverfia rei cum aliquo, Cic. 
Roſc. Am. 31: eft controverfia inter ferip- 
tores, Cic. Brut. 18: aud, folgt quin, 3. €. 
non eft controverfia, quin cet., eg ift fein 
Streit, nicht ftreitig, daß nit 1c. , Cic. 
Criecin, t1. Liv. III, 77 med.: fine contro- 
ve rfia ohne Streit, unftreitig, Cic. Of. III, 
2: fine ulla coniroverfia, Cic. Caecin, 7: 
ba bet tropi(d, 4. €. aquae controverfia in- 
fulam fubvertit i. e. Seftigkeit, Gewalt, 
Punde&, XXXVIIIL, 2, 24 med. ) 

CowNTROVERSIALIS, e, eine Streitigkeit 
betreffend, Sidon. Ep. VII, 9. VIIL, vi. 

CowrRovgRsiÓLA, ae, f. eine Bleine 
—— Hieron. in Rufin, I c. ult. ; cf. 
Diomed. t. 

CowrTRovzERSIÓsUS, a, um, woruͤber 
e&n Streit ift, ftreitig, à. €. res, Liv. III, 
med. : 
Cow rRovERSOR, ari, ſtreitig unter fid) 
feyn, 3. €. de rebus controverfemini, Cic. 
ap. Prifc. 8 p. 803 Putfch. 

CowsTRovERSUS, a, um, I) worüber ge» 

itten wird, flreitig, z. C. res, Cic. Leg. 

, 20: cf. Cic, Div. II, so extr.: 2) gern 
(Lveitend, Cic, Brut. 12: 3) entgegen ge: 


* 
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fest, 4. €. fibi, Macrob. Somn. Scip. L &: 
Aud gegen über liegend oder befinblit, 
Ammian. XIII, 2 (5). 

 Contrlicibo, avi, atum, are, nieder: 
bauen, nıederiäbeln, Cic. Sext. 20. Sua. 
Cal. 28. Suet. Dom. 17. Senec. de ira 1, : 
und ep. 115. 

Coxteopo, fi, fum, 3. I) zuſammen 
ftofen, 3. €. nubes contrufie ^ cogunter, 
Lucret. VI, 723: baber zufammen jtoßen, 
zuſammen einfperten oder zufammen wohin 

eden, 4. €, corpora contrufa cafis iacehant, 
bid.1252: 2) wohin (tofem ober fperrem 
ftecfen, 4. €. ind Gefaͤngniß, Cic. Verr.V, 
27: in balneas , Cic. Coel. 26: uvas in de- 
lia, Varr. R. R.1,54: corpora contrufa ca- 
fis, Lucret. VI, 1252, wo. es aud zu ſammen 
geſtoſſen oder geſteckt ſeyn kann cofpus in 
flumen, Ibid. IIII. 425: nubes in unum, Jh. 
VI, 210, i. e. zufammen geftoßen, mo man 
nicht diefes zu n. ı zieben milf. 

ConTtrunco, are, nicderbauen, Lam- 
rid. in Alex. Sev. 61: babet cibum, Plaut. 
tich. HII, :, 48, i. e. aufyebren. 

Cow rRusus, a, um, f. Contrudo. 

CowrÜngRNALIS, is, m. etf. I) be 
mit Jemanden in einem Zelteift, Zelrcame: 
rad, a) mehrerer Soldaten, die in einem 3b 
te find, Cic. Ligar. 7. Hirt. Alex. 16. Ve- 
get. de re mil. 13. di pflegten jebu Solde⸗ 
ten in einem Zelte gu ſeyn darüber war ci 
ner gefest ber decanusbieß , und biefeé ge: 
mein(daftlide Zelt heißt contubernium, Ve- 
get. de re mit. II, 8: cf, contubernium: b) 
eines Officierd ober des Feldherru, umur- 
ter deſſelben Aufjiht zu (eon, Cic. Coel. 3c. 
Planc. ı1. Suet. Caef. 42: 2) dann jeder, 
bet bey einem wohnt oder immer bey ibm it, 
Camerab, Befellidyafter, 4. €. Cic. ad Div. 
VII, 2. Cic. Brut. 72. Plin. Ep. Il, 13: 
daher ein atre, Wann oder Sran, bejor- 
ders von geringen Yeuten oder Sclaven.z. €. 
villicae, Colum. XII, 1, ; e. ibt Gbemann: 
contübernalis mea i, e. $rau, Petron. o6: 
villicus et contubernalis eius £. e. uxor, 
Pand. L, 16, 220; cf. Petron. 57 unb 7o: 
daper beißt Caͤſar contubernaiis Quirini, Cic. 
Att. XII, 28, weil bepber Statien ia Einem 
Tempel (tauben, Nor. aliquem cruci con- 
tubernalem dare, {herzhaft ftatt aus Kreuz 
beften, Plaut. Mil. I], z, ag. 

Contügernium, i, n. dad Beyfammen: 
wohnen, 1) unter einem Zelte, im Kricae, 
Cic. Planc. n, Salluf. Jug. 64: baber das 
gemenfchaftliche 3elt mehrerer Soldaten, 
Caef. B. C. III. 76. Tacit. Hift. 1, 43. Ve- 
get. de re mil. II, 8: daher tropif von 
ben Bienen, adiiciuntur contubernia et fu- 
cis, Plin. H. N. XI, 10: 2) überbaupt des 
Derfammenwobnen und 3u(ammenteben, 
der beftánbige Umgang, —— es ge: 
ſchehe auf ehrbare Art, à. €. Sueton. Cal 
10. Ib. Tiber. 14 in. Aug. 89. Petron. 92. 
Plin. Ep. X, 95. Senec. ep. 6: obet — 

€ 


— 


| 
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züchtige, unerlaubte, z. G. zwiſchen einer 
Maunsyerjon nnd einer fremden Ehefrau 
oder andern Frauenzimmer, Petron. 53. Cic. 
Verr, V, 30. Suet. Vefp. 3: daber die Ehe, 
befonders zwiſchen geringen Perſonen, 3.€. 
Sclanen, Pandeit. AXXÀ, 4,59. Not. a) 
aud von Thieren, Geſellſchaft ıc., Phaedr. 
1, 2, 4: von leblofen Dingen, 3. €, felicita- 
tis et moderation:s dividuum contubernium 
eſt i. e. focietas, «oniuné&tio, Val. Max. VII, 
5 extr., i, e. find nidr in einem Menſchen 
bepfammen: homo ab omnibus gaudiis in 
comubernium doloris addu&us, Quintil. decl, 
Xilil, 10 extr. 

ConrvÉon, uftus fum, 2. 1) anfebem, 
anfdauen oder (eben, wenn feben fo viel 
iit aldanieben, 3. €. aliquem oculis duobus, 
non uno, Cic. Nat. D. Ill, 3: cf. Cic. Fufc. 
], 20. Sull. 27. Suet. Aug. 94: aud) feben 
i. e. erbliden, 4. G. id novum, Nep Chabr. 
1: longinqua bas Weite i. e. weit (eben, Plin. 
H. N. XJ, 37 ante med.: aud) vou leblofen 
Dingen, j. E. urbis partes — non moni- 
mentum , fed vulnus contuentur, Cic. Dom, 
58: 2) darauf fcben i. e. forgen, 3. €. pe- 
cus, Varr, R. R, 1l, 5, 16. Man hat aud) 
Contuor, 3, f. Contuor. 

Cowrvirus. us, m. das Anfeben, bet 
Anblick das Seben, Plaur. Trin. Ll, ı, 27. 
Piin. H. N. XXXVII, rt in. und XI, 37 fett. 
54: elle in contuitu, Ammian. XVIII, à 
(19): auc führt man an Ci, Sext. 54 in. 
ocuiorum contuitus ; aber Andere, z. E. Ed. 
Erne(t., lefem coniectus. 

Cowrüsäcia. ae, f. die Beharrlichkeir 
auf feinem 3morfape und Mepnung, a) im 
Guten z. e Standhaitiateit, Cic. Tnfe. I, 
29. Quintil. II, 5: b) im Böfen i.e. Troß, 
Hartnaͤckigkeit, 3. Q. refponfi, Cie. Pıf. 31: 
in vuitu, Liv. Li, 6r; ef. Cic. Rofc. Com. t5 
und Verr. Ill, 41. Suet. Aug. 54: aud lin» 
aebetfam i.e. wenn mam aeboria vorgeladen 
dennoch nicht vor Gerichte evicheint, Pand. 
XXXX11, 1, 53; aud von Ihieren, 4. €. bo- 
um, Colum. VI, 2, ı:: bibet tvopifd, 1. E. 
Plin. H. N. XVI, 32 med. von den Bäu: 
men, daß fie nidt überall fortfommen: hoc 
alias faftidio, alias contumacıa, faepius im- 
becillitate earum, quae transferuntur (i. e. 
arboruin ), evenit. | 

CowNtTüxAcirER, ttoniq, barınddig, 
balsitaerig, Cic. Div. II, 33. Cic. Att VJ, 1 
ante med Cic Q. Fr. Il, t extr. Liv. 1l, 
58: «ontumacius f» gerere, Nep, Cim. 1: 
ài von leblofen Dingen, 53. €, genera la- 

idum «contumaciter fcalpturae refiftunt, 
Piin. H. N. XXXVII, 7: arbor contumaci- 
ter transmittit ferrum, Ib. XVf, 40: celer- 
rim* nafcuntur ocimum, blitum; contuma- 
cius corıandrum, Ib. XVIII, 7. ) 

CowrÜMaAX, peis , bebarrlich anf einer 
€ade, auf feiner Mennung und Vorſatze, 
a) int Bofen, Cic. Att. XV, 5. Tacit. Ann. 
HII, 60. V, 3, 8. e. bartnädig, troßig: con- 
tumacior, Cic. Verr, h 78: aud) ungehor— 

Schell. [at, Woͤrt. 


E 
! 
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(am i. e; ber mac acbóriger Vorladung nicht 

vor Gerichte erſcheint, Pande&. XX XXII, ı, 

53: aud von Zbierem, à. €. boves, Colum. 

VI, 2, ro: gallina contumax ad concubi- 

tum, Ib. Vill, 3, 8: afinus contumax fe- 

minio, Ib. VI, 37, 4: auch von leblofen 

Dingen ;. e. nicht nadgebenb, 3. €. lima, 
Phaedr. III, 7:. cf. Piin. H. N. XII, i3. 

XVılll, 3. b) im Guten, ftanbbaft, Tacit. 

Hift, I, 3. Sidon. Carm. VIII, 219. 

CoxTümEtLiA, ae, f. I) jede Mishands 
[ung Jemandes, z. E. naves ex robore fac- 
tae, ad vim etcontumeliam um flu&uum) 
perlerendam , Caef. B. G. Ill, 13: babet 
von Hurerep, Cic. Harufp.20: 2) befonder® 
bie Mishandlung auf eine ehrenruhrige, Art, 
Beſchimpfung, Schmach, es gejhebe mit 
Worten oder in ber That, 3. €. a) contume- 
liae verborum, Cic. Phil. XI. 2. Caef. B. G, 
V, 58. Liv.l1, 46, Schimpfworte: conwume- 
liam dicere, Plaut. Bacch. li, 3.33. Terent. 
Phorm. II, 3, 30, ſchimpfen. b) in der That, 
j. €. contumeliam facere, Piaut. Afin. II, 

‚82, vd nu fo auch vielleicht Anton. ap. 

ic, Phil. 111,9, ober ftatt pati; ferner con- 
contumeliam a piratis pati, Cic. Harufp. 20, 
von Hurerep, conf. Liv. VIII, ag... 

CowrumELIÓss, mit Schmach, (d)mábs 
lich, ſchimpflich, Cic. Off. I, 37: contume- 
liofius, Terent. Phorm. Il, 3, t. Liv. XXXII, 
37: contumeliofiffime, Cic. Vatin, 12, . 

Coxtum&Lıösvs, a, um, voller Schmd> 
bung oder Beſchimpfung, i. e. 1) fchmä= 
eva j. €. homo, Cic. Phil. III, 6: 2) 

dimábungen enthaltend, i €. literae, 
Cic. Q. Fr. I, 33: contumeliofior, Cic. Att. 
XV, 4: contumeliofiffimus, Suet. Dom. 23. 
— ére, ſchwellen, Coel, Aur. 

4. 

Contümüro, are, I) hügelfoͤrmig auf: 
häufen, z. €. ie Plin, H, N, X, si 
2) begraben, Ovid. in Ibin. 464. | 

CoNruNDo, idi, ufum, 3.1) zerftoßen, 
zerfchlagen, zerknicken, zerquerfchen, 3. €. 
manus, Cic. Flacc. 30. thymum in pila, 
Varr. R. R. Il, 16: radices ferreis pilis, 
Colum. VIl. 19: quia grando contuderit vi- 
tes, Horat, Ep. I, 8, 5: auch gleichfam zer: 
fhlagen, unbraudbar mahen, 3. €. chera- 
gra contadir articu!os, Horat. Sat. II, 7, 15, 
wo man dieß nicht zu a zieben will: daher 
con;ufus, a, um, zerfchlagen, zerquetfcht ıc., 
3. €. pugiles, Cic» Tufc. II, 17: daher, tro= 
piſch, a) mürbe machen, bánbiaen, bezaͤh⸗ 
men, ſchwaͤchen, zu nichte machen, z. E. 
calumniam, Cic. Caecin. 7: animum fuum, 
Cic. Art. XII, 44: audaciam, Cic. Phil. 
XII, 13: populos feroces, Virg. Aen. I, 
264 (268): minas regum, Horat. Od. III, 6, 
10: claffem Antochi, Liv. XXXX, 52: 
ingenium, Ovid. Trift. V, 12, 31: faa ali- 
cuius, Plaut. Stich. II, 2, 33: corpora con- 
tufa i. e. geſchwaͤcht, Lucret, IL, 955: ba: 
ber b) zubringen, 3. E. tempora, Lucret. 
V,691: 2) (d)!agen, à. €. aliquem pugnis, 

Rr Plaut. 
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Plaut. Bacch. Il], 3, 46: fuftibus, Tb. Aul, 
9,1 4: faciem palma, Juven. XII, 128. 


No. Contufum fub(tantive, fell. membrum, 
baé Zerquetſchte, Ser(tofene am Leibe, eine 
Quetſchung/ Contufion, 3. €. empla(trum 
mirifice facit ad contufum, luxum, Scrib. 
' Larg. 209: fanat percuffa, contufa, Plin. 
H. N.:XXVIIIl, 6 extr. 
Conrüon, 3. i. 4. Contueor ‚' Plaut. Afin. . 
II, 3, 23 und Moft. II], 2, 153. Lucret. lll, 
39. Stat Achill. I, 1315 aud) Pompon. ap. 


on.: babet Infinit. contui, Pompon. ap. 


Non, 7 n. 20. 


Conrursärio, ónis, f. 1) die tinqro: 


nung, 4. €. oculorum, Sciib. Larg. 19, 1. e. 
wenn die Augen wegen gewiſſer Zufälle nicht 
tet (eben ; 2) 2eftürsung, Cic. Tufc, I, 
8 und Topic. 12 


CoNTURSBATOR, Oris, m. ber Unordnung 


macht, 3. €. aper. Martial. VII, 26 extr., 
i. e. das dom Befiger zugroße Koften verurs Co'um. XI, 
(adt, folalid Zerrüttung in feiner Wirth: 


-(diaft macht: fo auch macellus, Ib. X. o6, 9. 


1 


j. e. kfcadron, 


XVII, x. XXIII, 6 (30 


CoNTURBO, avi, atum, are, I) Tranfi- 


tiv, in Unordnung fenen, verwirren, 
3. €. rempublicam, Salluft. Cat. 37 (38) 
und 48 (49): ordines (aciei), Ib, a 

(54): rem. Ib. 79 (81): bafia, Catull. V, 
11, ie untereinander mengen, bamit man ſie valuit (Caefar), 
nicht zählen fónne: annus conturbatus et 
confofus, Suet. Aug. a1: 


. 5O 


quid magis — 
erverfum, conturbatum dici poteft, Cic, 
arufp. 12: rat'ones, Terent. Eun. V, 2, 


ag, i.e bie Maßregeln: babet oculus con- 
turbatus, Cic, Tufc. II, 7, ftatt krank: ba: 
ber, tropiíd), beunrubigen, beftürit mas 
cben, aliquem, Cic. Att. VII, 2 und Phil. 
JI, 13: taber conturbatus, a, um, beunru: 
bigt, beſtürzt, Cic. Verr. III, 15: conturba- 
tior, Cic. Att ], 172 extr.: 
i. e. obne Accuſativ, Unerbnung ober Ver⸗ 
wirrung machen, (ie beftebe, worin fie mol: 
le, befonders in (einer Wirthſchaft oder im 
Bezahlen, daher es oft fo viel ift als nicht 
besablen, Bankerort maden, oder üble 
Wirthſchaft treiben, alles vertbum 2c. , 
3. €. Cic. Qu. Fr. II, 12 extr. Cic. Planc. 
$8. Pande&. XIIII, 3, s. XV, 3, 16. Juve- 
nal. VIl, 129 Martial. VIII, 4, 5. 


2) Intranfitive, 


CoxturmäLıs, e, von eben der Turma 
Ammian. XVI, 12 (30). 


Conturmo, are, in — (Efcadron) 


ftelen, Ammian. XVI, :2 (29). 


Conrus, i, m. I) eine Stange, Virg. 


Aen. V,208. VI, 302. VIIII, 510: 2) Spie 
oder Pike, Tacit, Hift I, 44 unb Ann. VI, 
35. Sit XX, 687: cf. Virg. Acn. VIII, 10. 


Cowrüsio, ónis, f. Zerſtoßang, 3er: 


drückung / zerqnetſchung, z. 8. der Dliven, 
Colum. XII, 47: faicis, XV T. 24ante mad., 
i. e. ber Weinſtoͤcke Durch bad Winzermeſſer: 
qud des Koͤrpers, eine Contnfion, Scrib. 
'Larg. comp. ſot und 165. 


Courösus, a, um, ſ. Contundo. 
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Cow rüroR, dris, m. Mitvormund, Pa 
de&. lif, 5, 39. XXVI, 5, 9. 
ConväÄpor, ari, 1) i. q. fimul vader: 
2) (tatt Vador, 4. C. troßif®, aliquem 1 
dimonüs veneriis, Plaut. Curc.1, 3, $ i.t 
zu Liebeszuſammenkünften fordern. 
CowvAÀrzscaNrÍA, ae, f. bad Geiund 
werden, Symm. Ep. III, i extr. 
CowsvArLEsco, lii, 3. fich erbolen, 2*8 | 
ber &ranfbeit oder Wunde f. e. gefund nen 
ben, genefen, Cic. Nat. D. Hi. 4, Pim. H.- 
N. XX, 5. XXXI, 9: de vulnere; 0: 
Her. XXI, 211: a felis ardoribus, Plíin. 5. 
N, XXIII, 1 extr.: ſo auch ex morbo, j. €. 
incidit in morbum, ex quo non coni, | 
Cic. ad Div. XIII, 29: fo aud? ex mots 
Cic. Fat. 12: b) von Ohanzen, menn fit bo 
fleiben, 4.€. femina — facilius convi 
cunt, Colum. III], 16: arbores, Varr. RR. 
l, 23, 6: olus convalefcit quocunque lo 
CL, 3, 36: bod) kanns aud burite 
all wachſen überfeßt werden ; c) übethcs! 
fi erholen i. e. Kräfte befommen, (ut 
werden, Cic. MiLg und Sull.27. Ovid He. 
XVI, 73:cf. bernad : hernach hberhatıpt ot 
werden, Rräfte erlangen, mádrig wit 
überband nehmen, wachien, von Menſen 
und Dingenic., &, €. His rebus ia c 
ic. Att. VII, 3: ille (V- 
lo), Cic. Mil. 9: civitas, Cic. Sull. 1: 
mens , Ovid. Her. XVI, 73: ignis, 0r. 
Met. VIII, 4 flamma, Quintil. V, m 
opes, Liv. I, 14: mala. Ovid. Rem. c 
infans, Juftin. Ill, 2: annona, Suet. Aut. 
dh Eon de re, Colum. lj] 7: fm, 
urt. VIIH, 6 in.: ne inimici fperent ? 
convalefcere poffe i.e. ſich erbolen, Pr* 
in Cic. ep, ad Div. XI, 9: dare fpatium co» 
, valefcendi, Au&. B. Afric, 25: fo mi 
Kraft haben, gelten, aditig fepu, 3. €. ^ 
tamentum, Pand. XXVIHI, 1, 33: donati 
Ib. XXIII, 1, 33: libertas fervo data, I» 
XXVIII, 7, 20. 

CoNvarLArÍo, ónis, f. Verfchanzuns 
Tertull, adv. Jud. 8. 

Convautis, is, f. dag Thal, Cic. Atc 
U, 35. Caef. B. G. III, 20. Plin. H. N. VI, 
7. XXXI, 10. XXXVI, 15. Virg, Ge.ll, 1% 
unb öfter. Auch Plur. convallia ( ^ lect), 
Prudent. in Rom. Perifteph. XIIIÍ, 331 t? 
Innocent. de eafis liter. p. 230 Goef. 1t? 
Au&. de limit. ibid. p, 271: daher es e 
"ldjecl. zu ſeyn ſcheint. 

ONVALLO, avi, atum, are, mit emm 
Walle oder em mit einem Walle um 
aebeu, umſchanzen, Gell. XII, :3 und Te 
tull. in Carm de judic, Dom. 6. 

Canvànio, are, I) mannichfalrig odef 
bunt maden, 3. €, cutim, Apu ej. Apo. 
p. 306 Eim.: 2) mannichfaltig feyn, Cot. 
Aur. Tard. I, ı. 

Conväso, avi, atum, are, eimpaden 
ufammen packen, aliquid, Terent. Phorm. 
» 4, 13: tropifch, 3. E. acclamationes , 5« 
don. Ep. I, g extr. C 

on · 


| 
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Convecrio, önis, f. die 5Zufammenfübs 
rung, » €. bré Getreibeé, Ammian. X111, 
10 (31). | 

Con v&cro, are, zufammen führen ober 
bringen, 3. €. Beute, Virg. Aen. VIIII, 
613: ligones, dolabras cet., Tacit. Hift. 111,27. 

Cowmvt£&cTOoR, óris, m. 
mit einem fährt, Reifegefährre, Cic. X 
2) bet zufammen führt (fábrt) ober bringt, 
oder der berzu fäbrt ober bringt: fo beißt ein 
Gott, ale Borfteher oer Einfuhre des Getrei: 
bes, den der Flamen anrufte, nad) Serv. ad 
Virg. Ge. 1, 21. 

Coxvscrus, a, um, f. Conveho. 

ComvÉHo, xi, &um, 3. 1^ etwas sufam: 
men fübren oder fahren. oder bringen oder 
tranen, 4. C. Getreide, Caef. B. G. VII, 
74: frumentum ex finitimis regionibus in 
urbem, Ib. B. C. 1, 34: materiam, calcem 
in infulam, Cic. Mil. 27: aes ad aerarium 

lauftris, Liv. IIII, 60: thus camelis, Plin, 

. N. XII, M flores von ben Bienen, eins 
tragen, Ib. Xl, 17 extr : fo aud) von ben 
Ameifen, i. e zufammen tragen, Ib. XI, 
20: bod kann manches aud jm n. 2 gebó: 
ten: baber einführen, einiebren oder eím- 
bringen, vom Getreide, wenns vom Felde 
in bte € deunen geiceicwi, j. €. fru&us, 
Vair. L. L. Ill, 4:  meffes i. e. fruges, 
Piin. H. N. XVl, 9: 2) bergufübten, (ab: 
ren, bringen ober tragen, f.vorber: babet 
(Getreibe, einfahren, f. vorber. 

CONVXLLO, elli ( nidt leidt ulfi), ul. 
fam. +. 1) losreıfen, abreifen, beraue: 
reißen. 3. @. repagula, Cic. Verr. lill, 43: 
faxa, Caef.B. C. Il, u: fimulacrum, Cic. 
Verr. IIII, 73: gradus Caftoris, Cic. Dom. 
a1: turrim altis fedibus, Virg. Aen. II, 
464: fundamenta, Colum. I, 4 extr.; fu- 
nem a terra, Virg. Georg. I, 457: fyivam 

‘ab humo, Ib. Aen. Ill, 24: ora terra, 
Ovid. Met. 204: fign® bie — (aus 
der Erde) reißen, folglih aufbrechen (mit 
dem Heere), Liv. V, 37. XXII, 3 extr.: ba: 
bet letus teneros , Ovid. Am. Il, 14, 5. £. e. 
bie Frucht abtreiben; Roma convulfa fedi- 
bus fuis, Cic. Pif. 22: daher tropiih, 3. €. 
me de priftino ftatu, Cic, Att. VllJ, 15, i. e. 
bataué ſetzen, bringen; aud zerreißen, z. Q. 
dapes , Ovid. Met. XI, 123: naves convul- 
fae undis, Virg: Aen. I, 383 (387): loca 
convulfa, Ib. III, 4:«. aud fann man bie: 
ber tednen fundamenta, Colum. IIII, 1: 
faxa, Caef. f. vorbet ; bos — convellit ar- 
mos, Colum.V I, 16. i. e. gerreißt,zerbrict 16.: 
doch kauns aud (enm zerfiauche, verrenft, 
befonimt darin Eonvulfionen: babet tren: 
nen, Lucret. [1], 344: auch entreifien, 4. C. 
ut, quod habet, ne «onvellatur. Cic. Att. 
V; 20 extr, i. e. entriffen, genommen wer: 
be: bod) kanns auch (eon vernidtet werden: 
zu Grunde geben: ber Sinn it einerleo : ba- 
ber, tropiíó, 3u nichre machen, 3u Grunde 
richten, entkraͤften, ſchwaͤchen, 5. @. iudi- 
cia, Cic. Caecin, 18: opinionem, Cic, Clu- 


1) bet ax xd 
‚17 
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ent. 2: acta alicuius, Cic. Phil.. II, 33: in- 
ftituta, confuetudinem — ius focietatis, Cic, 
Verr. Ill, 6extr.: auxilia reip.,. Cic. Rab. 
poft. 1: fata, Ovid. Her. XVI, 41: vires 
aegri, Celf. llf, 4: gratiam alicuius, irt, 
B.G. VIII, 5o: non videntur poffe convelli, 
Cic. Div. I, 5:1: aud) laͤßt es fi überfegen 
widerlegen, j. €, opinionem, Cic. f. vor⸗ 
ber ; non videntur poffe sanvelli, Cic, f. 
vorber: ne convellere adoriamur ea, quae 
non poffint convelli, Cic. Or. II, 51: 2) beca 
eue oder los zu reifen fid) bemüben, ers 
ſchuͤttern, manfenb maden, 3. €. turrim, 
Virg. f. vorbet: convellunt verbera puppes, 
Lucan.111,528 : unb tropifh, 3. C. rempu= 
blicam, Cic. Brut. 30: cogitationem, Cic, 
ad Div. V, 13, pe&us verbis, Ovid. Her. 
XVil, 111: baber widerlegen, f. vorher: das’ 
ber couvelli Dersudungen befomiuen : fo 
aud conveilere membrum. 3. €. armos, f, 
vorher : aud) vertenfen, jeriaudoen, 3. @. ar- 
mos, f. vorber: fo aud) Particip. Convulfus 
obet Convolfus, a, um, losgeriffen, ers 
fdbutterr. gervennt, und aud) Verzuckun⸗ 
gen babeno, 5. €, latus, Suet. Tiber. 72: 
convulfa (il. membra corporig). 3.- G. 
rodeft ad tuffim, rupta gt convulfa, Plin. 

. N. XX, 5: aud homo, 3. €. convulfis, 
contufis, ex alto praecipitatis utiliffima effe 
traditur, Ib. XXV, g extr. « 

Conväro, avi, atum, are, bedecken, vers 
büllen, 3. G. tropiſch, aliquid argumentis, 
Gell. Vil. 3 poft med. 

ConvEnae, arum, m. 1) Menfchen, die 
gufammen kommen, 3. G. ber Liebe wegen, 
4. €. Plaut. Mil. H, 1, 6: amantes una fa- 
cerem convenas i.e. facerem, ut amantes 
convenirent: aquae convenae cet., f. hera 
nad ; 2) be(onberé bie von verſchiednen Orten 

uſawmmen fommen, um z. C. eine Stade zu 

auci, zufammen aelau(nee Volk, Cic. Or, 
I, 9, Liv. V, 53. Cato ap. Gell. XVII, 12. 
Plin. H. N, V, 17: Not. auch abjective, 
3. €. convena multitudo, Ammian. XV, a 
(13): aquae convenae, Solin, 37 (50): fer- 
pons convenae, Ib. 47 (60), welches voi 

onvenus, a, um, ju fepn ſcheint. 

Convswiens, ſ. Convenio. ' 

Conv£nıenter, überein Fommenb oder 
Rimmend, fchicklich, gemäß: rei und cum 
re und ad rem, 3. €. congruenter naturae 
convenienterque vivere, Cic. Fin. 111, 
extr.: fibi conftanter ' convenienterque df. 
cere, Cic. Tuſc. V, 9: cum ea (natura) con- 
venienter vivere, lb. 28: et fludio mores 
convenienter eunt, Ovid. Art. Ill, 546: 
convenienter ad praefentem fortunae ftatum 
loqui, Liv. XXIII, $: dici convenientius 
erit, Plin. H. N. XXXIIII, 7 in.: convenl- 
entiflime , Auguftin. Civ. D. XVIII; 44. 

Conv£ntenria, ae, f. Uebereinſtime 
mung, Uebereinkunſt, a) unter (id, Sleich⸗ 
(órmigFeit. 4. €. partium, Cic. Og. I, 4 
extr. uaturae, Cic. Div.,II, 60: tempo- 
rum, Cic. Nat. D. Il, 21: virtus conve« 

Rrz nien- 
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nientía conftat, Senec, ep. 74: rerum, Cic. 
Auiic. 27 in.: cf, Cic. Fin. III, 6: v) mit 
ginerandern Sade, 3. E. naturae cum ex- 
tis, Cic. Div. II, ı5. . 

Conv£nio, éni, entum, 4. 1) sufam: 
men fommen, von mebrern, i. e. fid ver: 
fammein, ift befannt. 4. €. in fenatum, Cic, 
Att. I, i16 med.: in confilium, Cíc. Verr. 
U, 29: ad hoc iudicium, Cic. Rofe Am. 5: 
Romam, Cic Pif. 15: clam inter fe, Cic. 
Agr. ll, 5: in eum locum, Cic. Div. II, 22: 
ex provincia, Caef. B. G. I, 8: undique, 
Ip. V, 17: babermíitbé a) von denen gefast, 
bie in eine Kreisſtadt bet Procefle wegen fom: 
men, z. G. civitatibus, quae in id torum 
convenirent, Cic. Verr. Il, :5 extr, , i. e. 
in diefe Kreisftadt geboren, einbezirkt find: 
eo conveniunt viginti quinque civitates, 
Plia. H. N. V,:a5: f. jebod) unten: b) ttos 

iſch zuſammen Fommen, zufammen trefs 
deny j. €. multae caufae in unum locum, 
Cic. Rofc. Am. 27: huc convenit utrumque 
bivium. Plin. H. N. VI, 38; 2) zufammen 
kommen, von einem, 4. G. mit einem. um 
z. € mitibnt au (preden, oder zu Jemanden 
fommen, aliquem, Cic. Rofc. Am. i8, f. 
bernady: daber cé. óftet über(cbt wird einen 
fprehen, à. &. neminem, Cic, ad Div. 
Vh, 14: cf. Cic. Rofe. Am. 18. Plaut. 
Caf. 1L, >, 15. Terent. Hec. 1, 2, 121. III, 4, 
23: oft iſts mtr au Irmanden fommen, mit 
ibm zuſammen kommen, antreffen, obne eben 
mít ibm gu reben ; dieß erbellt aué Ter. Hec. 
III. 4.19. verglichen mit 22feq.; bier (tebt v. 
19 Callidemidem conveni i.e gebe zu ihm 
(um ibm etras zu fagen), 3armeno fragt 
dDranf: quid vis nuntiem? an conveniam 
piodo? i.e. joll id) bloß zu ibm geben (und 
nichts (agen)? fo aud Caef. B. G. 1, 28 
eum eum in itinere conveniffent feque ad 
pedes proieciffent, fuppliciterque locuti cet. , 
3. e. augetreffen batten : fo läßt ſich verfteben 
Cic. Rofc. Am. 18 n. mebrereStellen: ct. Ter. 
Eun. III, 2, 14: daber convenior mairfommt 
gu mir, man ſpricht mid: daber ut fe con- 
veniri nolit, Cic. ad Div. Vl, 19: cf. 1,8 
extr. und Att, VIII, 6: baber a) convenire 
aliquem 7, e. verklagen, in 2Im(prud) nehmen, 
geridtlidy dagegen verfahren, 4. €. ante fi- 
lium resp. debet convenire quam patrem, 
Pand. L, t, 17? dolum aut culpam, ib. XXVI, 
7. 38: judices convenient nomen, Ibid. 
AXXXI, 1, 15, i. e. in Anfpruch nehmen, 
mahnen: conveniri lege Aquilia. Ib. VIII, 
2, 1$: pro parte dımidia, Ib. XVII, 1, 59: 
imb tropifb, 3. €. benefa&a morantem, 
Claudian. VI conf. Honor. 306: b) conve- 
nire in manum, Cic. Top. 3 und Flacc. 
34: dud) in matrimonium cum viro, Gell. 
XVII, 6, ftatt nvbo. heurathen (einen 
Mann): «) fid) beaatren. Pin H. N. 
al, 24 extr.:' 3) übere:e(timmen, über; 
"nremmen, tbeils unter ich, theils mit an: 
"rui baber a) überemſtimmen, barmoni: 
UH, B. €. in Gefinnungen 1c, unter fid 
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einig (eon, 3. €. fib! coovenire, Cic. Tut. 
V,ıs: propinqui optime convenientes, Ci, 
Off. L 17: inier fe, lb. 407. cf. Cıc. D», 
l, 39: cum aliquo, Cie. Verr. lili, **, 
1. € Detmoniren, In Freundſchaft und Gir; 
feit leben: b) überrinffimmen überer: 
fommın, mit Jemanden wegen etwas ans 
werden, barmoniren, Abrede nehmen, ;. €. 
convallire de re, Plaut, Trin. Il, 5, ıex 
Quintil. III, 2: inter fe de r», Plaut. Pfeud, 
l, 5, :29: ^ aud) fagt man oft res convent 
man ift wegen ber cde einig, fie wird oder 
ift verabredet, accordirt ; aud» obme res, Ficj 
convenit: auch res convenit mihi tecum, 
i. e. ih bin einig mit hit wegeneiner Sası, 
da denn convenire ſich o:t uberjegen iást 
verabreder (eym oder werden 2c. ^. 3. C. 
rem conventuram putamus, Cic. Att. VIII, 
6: cf. Leg. |, 20: pax conveniflet in eis 
conditiones, Liv. XXVIIIT, ı2. cf. XXX, 
43: conditiones non convenerunt, Ner, 
Haun. 6: Haec fratri mecum non conve- 
niunt, Terent. Ad. I, 1, 34: Pafto convenit, 
ut cet., Liv. XXIIIL 6, i. e. man fam dar: 
in überein: Judex convenit inter adver- 
rios, Cic Cluent, 43, ftatt adverfarii cos- 
veniunt de iudice: id fignum cenvenerat, 
Liv. VIII, 23: ratio inter nos conver*, 
Plaut. Moft. ], 3, 146: conveniat id quoque 
neceffe eft, Cic. Nat. D. I, 32: fa&um con- 
vénit, Au&. ad Her. 1, 14; f. e. wegen Mt 
That i(t mau einig, daran zweifelr man nict: 
convenit, (ut) darent, Liv. XX XVIII, i: 
ad numum convenit, Cic. Att. V, 21 preps 
fin., i. e. man toutbe einig, bod tarn 
aud (cbr, eo traf zu: aud) mit bem Anfini- 
tt», convenit, Jam — reliqua b:'ili p«rfeca 
(efle), Liv. VIHI, 16 in. : baber auch pafüce, 
3. €. conventus, a, um, abgeredt, accortíirt, 
oder worin man einig geworden, à. E. pa- 
cem conventam [ruflra fuiffe , Sail. ]oz. 
112 (120): quibus:conventis, Liv. XXX, 
43: babet paá&um conventum i. e. ein Ver: 
trag, Vergleich, worin mau einig geworden, 
Cic. Partit. 37: pa&a conventi, Cie Or, 
M, 24: babet Conventum, fubitantive, Ab: 
rede, Accord, Vergleich, oder «alleé, meris 
man einig geworden, Cic. Partit. 37: Cc. 
Caecin. i8. Offic I, ro. III, 25. Liv. XXVIII, 
24. c) übereinitimmen, paffen, 3utrefíen, 
p S nomen non convenit, Teremt. And. 
‚4. 39: mores, Ib. IIII. 2, 13: numer, 
Ib. Phorm. 1, 2, 3, i, e. trifft 3n, ift richtie: 
ad numutn convenit fcil. res, Ck. Ae V, 
21 faft au Cube, f. vorher: d) überermitm: 
men, pa(jen, fid) fihicken, aemd$ fern, 
G. ad rem und rei alicui, auch boiniri, 
auch in aliquem, 3. E, erat nemo, ;n quem 
fufpicio conveniret, Cic. .kofc. Am. 277 ce- 
terae vites in quemvis agrum conveniuvt, 
Cato R. R. 6: neutrum horum ad omn: m 
agrum convenire puto, Varr. R. K. I, so: 
contumeliam , quae non ad maximam par- 
tem civium conventret, Cic. Sull. 7: con- 
venire iis rebus, Cic. Provinc. 17: quim 
fibi 
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fibi conve:wat, Cic. Tuf. V, ri: ad pedem 
Apte vonvenfre fl. Schuhe, Cic. Fin, TI, 
2.4: pofterius prior non «onvenit, Cic. Fin. 
Lil, #2; non convenit cum oratione Largi, 


Cic. ad Div. Vl, 8: aud) mit bem Snfini:- 


tiv, Propert. II, 1, 41: cf. unten; aud, 
in homine, à. €. nec hocin teuuo conve- 
nit, Cic. Nat. D. Il, 29: tod) bat Erneſti, 
weil in reliquos cet. folgt, in te unum drus 
den laffen: nihil minus in perfe&o duce 
€onvenire, Suet. Aug. 25, melded man 
auch andern will: aber man fam bier bie 
Frage wo? benfen, unb es überfeßen, es 
fchide fic) nicht , bey oder an einem Seld: 
berrn ıc.: aud) mit dem Wccufativ, y. ©. 
factum convenit aetatem, Plaue Merc. V, 
4,25. So aud) conveniens, welded ort 
adjective ftebt, HÄbereinftimmend, ſchick⸗ 
lich, paffend. aemäß, Cic. Fin. 1l, 33. 
Amic. 5 und öfter, f. vorher: convenienti- 
or umd convenientiffimus , ^ Vellej. If, 13 
extr. und Ib. 6. e) dienlich, nünltd 
ſeyn, alicui, 3. €. fi tibi ita conveniat, 
Cic. ad Div. Villl, t2: claritati vifus, Plin. 
H. N. XH, 6: tenfionibus nervorum, 
Serib. Larg. 1:01: f) fid (dien (id) ae: 
bithren, fid gebören, anftändig fepn, 4.G. 
convenx es (dft ftd ic. mit bem Infinitiv, 
Cic. Cat 1, 2. Terent. Kun. ill, 2, 4:: mit 
ut, Cie. Phil. III, 6 extr. VII, 2 in, Ed. 
Erneit.: neque enim decet aut convenit 
uobis, fubmittere animum, Brut. et Caff. 
in Cic. ep. ad Div. XI, 3: feminae in do- 
muın Ji ss Liv. IIl, 4 med. , wiewobl 
es bier mebr beliebig ſeyn au bedeuten 


fheint: bieber fomnte mau ziehen civitares - 


quae in id forum conven rent, i. e. gebör: 
ten Cic. Verr: II, 15, nnd fcheint beer 
bieber zu vaſſen: g) beliebig ſeyn, anjte- 
ben, gefällig fern, 3. €. ut, in quam cui- 
que feminae conven ffet' domum. (nubere), 
nuberet, Liv. III, 4, i. e. in die Familie 
zu beuratben, wobin (au beuratben ) ibr 
beliebte. Partieip. Conventus, a, um, ge: 
ſprochen, abaerecet 1c. , f. vorber. 

Convenno,onis, der mit einem kommt 
oder aefommen ijt, Aeijegefäbrre, Apul. 
Met. ] m:d. p. 109 Elm. 

Conventicıus oder Conventitius, a, 
um, zuſammen fommend, ‚bier und da zus 
ſammen Fommeno oder acfommen, ats 
laufen, 3. E. ax patribus conventiciis, 


Plaut. Cif, I, 1, 42: bed will Camerar. und . 


Gronov. lieber commenticiis lefen, das fid) 
beet. (idt. 

ConvensıchLum, i, n. 1) die Zuſam— 
mentun(t, g. G. von Menſchen, Cic. Dom. 
28. Sext, 42. 2) bet Ctt, wo Menſchen ju: 
fammen fommen,^ 3. C. conventicula ex- 
firuere, Tacit. Ann. XIllI, 15* diruere, Ar- 
nob, 4. 

Cosventio, önis, f. 1) Zufammens 
funít, Oeriamminsa. Vor Li. 0,9 
sWenmal, 2) die Mebereinkunfe in einer 
Sache, 5. €. facilitatis, Senec. de ira III, 
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26: daher ein Veraleich, Verabredung, Ta- 
cit. Hift. 1I, 70. Plin. Ep. V. ı in. PandeA, 
UI, 14, Y. XVl, 3, t. 3) redtlihes Der: 
fahren gegen Jemand, Anklage, 3. €, per- 
fonae, Cod. Juft. III, 6, 3. j 

CoxnventionÄäLıs, e, den Deraleid), 
die Verabredung betreffend, dahin gehoͤrig- 
der Verabredung oder demVeraleiche gemaͤß, 
verabredet, 3. €. ftipulationes, Pande&. 
XXXXV, ı, 5. ; 

CowsvgNTiTÍus, a, um, f, Couven- 
ticius. 

CowvgNTIUNCÜLA, 8e, f. i, d. conven- 
tio, wenn man vermindernd redet, à. E. 
eine Eleine Verfammlung, Auguftin. ep. 
56 extr 

Convento, are, 30fammen Fommen, 
Solin. 27 (40). 

Conventus, f, Convenio. 

Conventus, us, m. 10) jede 3ufams 
menkunft, Verfammlung, von Menfhen, 
Thieren oder Dingen, 4. (€, von Menihen, 
es (ep warum es wolle, Cic. Verr 1IlJ, 48. 
Geil. I, 8: von Dingen, i Q. ftellarum, 
Senec. quaeít. nat. VII, 12: dentium, Solin. 
13 (23): ullorum (i. e. allarum rerum), 
Lacret. I, 605: befonders von Menihen, 
bie zuſammen fommei um zuzubödren, k €. 
Nichter, $Bolf1c. , Cic. Dejot. 2. Cic. Brut. 
62. Cic. Sext. 56. Cic. Fin. II, 1. Horat. 
Sat. J, 7, 22: fcholarum, Quintil. XII, 2: 
aud; yar Heberlegung, 3. €. no&urnus , Cic; 
Cat. II, 6: gentis, Liv. XXXVII, 3: cf. 
S:ll Cat. 2t (22). Ib. Jug. t2: fofalid) aud) 
bes Mathe, 4. €. in Spracus, Cic. Verr. IT, 
20 in., wo gleich vorher curia (teBt : befong 
ders a) ber Menihen zum Geridtétage in 
der Provinz, 4. €. conventum agere, Cic. 
Verr. V, iri. Caef. B. G. I, 54. VI, 44, ba 
es denn Berichtstag überjept wird, de: 
rıchtetan balren: jo aud) conventibus per- 
adis, Caef. B. G. V, a: indicere, Cic. 
Verr. IIII, 48: meus conventus erat Apa- 
meae —, tuus Taríi, Cic. ad Div. III, 8 
med. $. 22: in conventu, Cic. Vatin. 5: 
doch famné bier auch feyn, in einer Mer: 
fammlung, Auflauf ıc.; baber conventus 
ſelbſt die Kreisſtadt i(t, worin die Gerichts: 
tage gehalten werden, 3. €. iuridici con- 
ventus quatuor, Gaditanus, Cordubenfis 
cet., Plin. H. N. III, 1: alter conventus 
a Synnada adcipit nomen, Ib. V, 29: con- 
ventus firmi atque magni, Cic. Ligar. 8 
med., fcil, erant in Afrıca, mo bief [estre 
nicht gu b gebört, i. e. (tarfe Anzahl (Gom 
mun) veu rom. Bürgern: b) die Roͤmi— 
(ben Würger in den Eolonien und Provin— 
ziafftdädten, der Handlung wegen, ba es etz. 
wa die Commun, Börfe, das Con'or oder 
aefammre Anzahl, zu überfegen, 3. E. con- 
ventus civium rowanorum, Cic. Verr, II, 
13 in. V, 5 in. unb 36 extr.: aud jtebt ue- 
gotiatores babep, 3. €. Cic. Verr. Il, 13 
extr. de conventi: ac negotiatoribus nulli 
iudices dati. 2) Uebereinkunſt, Verab⸗ 

Rr3: redung, 


4 


, 
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teoung, Abrede, Vergleich, Cic. Att. VI, 
3 in. Caecin. 8 in, Au&. ad Her. II, 13 
extr. 
.CowvgNTUS, a, um, f. Convenio. 
ConvEnus, a, um, was zuſammen 
fommt ober gefommeníi(t, 4. €. multisudo, 
— , aquae, f. Convenae. 
onvEnusto, avi, atum, are, fdón 
machen, verfdjónern , (dómücten, Sidon, 
Ep. VII, 12. VIli, 6. Martian. Cap. 2extr. 
 CowvzxasERno, avi, atum, are, 1) (dla: 
gen, Plin, H. N. XXX, 22 extr.: os, 
Curt. VII, 2. 2) Züchtigen, 4. €. urbes, 
flumina, Senec, de ira Ill, 20: vitia, Ib. 
ep. 121. 
 Converritor, óris, m. ein Zufams 
menfebrer, 34. €. reliquiae pridianae vom 
Fbapulver⸗ Apul. Apol. poſt init. p. 277 
Im. 


CowvERRo, erri, erfum, 3. 3ufammen 
oder ausfehren (mit bem Beſen), Plaut. 
Stich. II, 3, 24: fAabulum, Colum. VII, 
6: jocum, Ib. VIII, 8: babet converfa 
villa, Cato R. R. 143: quidquid ovilibus 
ftabulisque converfum progeflerunt, Co- 
lui. I, 6 extr. $, 22: baber ſcher zhaft, con- 
verret iam hic me totum cum pulvifculo, 
Plaut., Huc. HI, 6, 7, i. e. wird mid) zu: 
fammenarbeiten, prügefu, oder gleichſam 
tuͤchtig buͤrſten, ober um alles bringen: da: 
ber tropifch, 3. €: hereditates omnium poffe 
converrere, f, e. an ſich ziehen, Cic. Off. III, 
39, wie 2 Codd. beym Yangins unb 2 beum 
gambinné haben: und dieß ſchickt (id beſſer 
ald convertere, dad Edd. Graev. unb Er- 
neft. auf Gronovs Ooff. III, 5 Empfehlung 
Baben: convertere domum oder ad fe, in 
fuam rem cet, heißt wohl en fich sie^en, 
aber nicht convertere ſchlechtweg. Nanning, 
Turnebus, Lambinus, zieben aud) conver- 
rere vor ; und Ed. Heufing. Dat converrere. 

Conversätio, ónis, f. eigentlich, dag 
Serumdreben: baber 1) ber óftreDebraud) 
einer Sache, 4. €. quae extra converfa- 
tionem, ut fupervacua, iacuerunt, i. e. 
außer Gebraud), Senec. Benef. III, 3. 2) 
ber Aufenthalt, Ri €. frequentior (perdi- 
«um), Plin. H. N. X, 33: ne fepulcrum 
alienae converlationis ufum adcipiat, Pan- 
de&. XI, 7, 12. 3) Umgang, 3. G. homi- 
num, Vellej. II, 102: cum viris, Senec. 
VI controv. ult., von einer Beftalinn: in- 
ter Servos, Quintil, I, 3: doctorum, Ib. VI, 
3: hilaris, Senec. ep. 99: amicoram, Aufl, 
dia. de orat. (am Tacitus) 9. 

Conversısiuis, e, f. Convertibilis. 

Convensio, ónis, f, das Umdrehen, 
3. C, mundi, Cic. Somn. Scip. 5: coelum 


t'a converfione circum f» torquetur et ver- 


titur, Cic, Univ. 6: coeleftes i. e. timbre: 
bung ober jahrliche Müdlehr ver Geftirne, 
Cic. Leg..], 8: babet 1) die Rüdfehr,s. €. 
enelcftes, f. vorher: menfium annorumque, 
Cr. Univ. 14 extr.: deher die Wıederbo: 
Iurng eineó Wortes am Cube, Au&, ad Her. 


— 
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ITIT, 13 extr.: fo aud eiusdem verbi — 1 
extremum converfio „ Cic. Or. 111, 547, 
bod) fanné auch feon die Richtung oder e 
zung and Ende: am Ende ifts ein Sim! 
Edendafelbft gradatio quaedam et conser 
et vérborum transgreffio, mo es vieteitt 
Umfebrung ber Worte oder des Gedanien 
ift 3. €. effe oportet, ut vivas; non vi 
re, ut edas, meldet commutatio beißt bio 
Au&. ad Her. HII, 28: 2) Veränderung, 
j. €. temporum communium, Cic. Dom. 
18: rerum , Cic. Flacc. 37 extr.: reu 

ublicarım , Cic. Div. II, 2: maloror, 
Quint. V, 10: tempeftatum, Cic. Flac ij: 
baber Befferung, £ebenébejferung, 3. €. 
fratrum, Alcim. Avit. Vl, 49: aud M 
Verwandlung in Liter ober ber Kırer, dx 
Eitergefhwulit felbft, 4. €. comverlionem 
relecare. Colum, V], rz, 6. 3) Verdtt⸗ 
bung, Umfebrung, 3. €. veficae, Plin. H. 
N. VIII, 42 extr.: vulvae, Ib. XXIIII 7: 
babet. tropiih, 3. C. ber Worte, ber Gc 
danken, als eine tRebefigur, Cic. Or. Il, 5s 
f. vorher, 4) bie Periode, Cic. Or. IL, 
48 und 49 extr. 5) die Richtung, Stelu, 
&. G. verbi in extremum, Cic. Or. lll, + 
f. vorber, 

Converso, avi, atum, are, berm 
breben, 3. € fe, Cic. Univ. 8: dabercr- 
verfari fidi berum breben: baber :) nd ta 
Jemaunden aufbaltın, cum aliquo, Cour. 
VII, t1 in.: alicui, 4. C. afinus ateperocos- 
veríatus equis, Plin. H. N. Auch bloß (i ws 
aufbalren, 4. G. io montibus, Plin. H. N. 
X, 3: oder leben, ein Leben führen, ſih 
betragen, 53. E. non, ut oportet, conr 


fari, Pand. J, 16, 9: aud) zufammen fct 


bevfammen bleiben, à. €. dum converir 
confuefcant, Colum. VIIII, i: in.: iit 
2) umacben, 3. €. nemo converfatur trilü .- 
benter, Seriec. ep. 94: nobiscum, Ib. 41: - 
ter humano fanguine delibutos, Senec. Cor 
trov. I, 2: babet converfantes 5i. e. die m 
andern Umgang haben, Senec. de ira Illi 
unb ep. 108. 

Conversus, us, m. bad Zerumdrehen, 
Macrob. Sat. VII, g. - 

CowvkR$US, a, um, Particip. 1) Mi 
Copverro: 2) von Converto. 

Converrisitıs oder Converfibflis, * 
was fid umdreben läßt, z. G. propol- 
tiones convertibiles, Apul. de Syllog. & 
teg. p. 33 Elm.: aber Ed. Vulcan. p. gés bit 
converlibiles. 

Converro und Convorto, ti, fam, } 
Y) berum dreben, febren, wenden, JE 
fe circum axem, Cic. Acad. TIL, 39: 1 
nes calamiftro, fräufeln, Petron. 102: ttf 
ram, i. e. umwerfen, pflägen, graben ) C 
terra altius converfa, Colum. Xl, 3, s: 
terga, Caef. B. C. 1, 80, i. e. (id wenden 
die Flucht erarcífen: daber convertere f 
Cac B. C, 1, 46, 8. e. bie Flucht tratto 
fen: viam, Virg. Aen. V, 582. j. e umtlebtt? 
jutüd kehren: fo aud) grefius, Sil. x" 

2)" 


1261 CONVERTOR — CONVESCOR 


250: fogam, Virg. Aen. XII, 252, zurüd 
fiicben : daher converti (íd umbreben. 4. €. 
auni partem efle converfam , Cic. Somn, 
Scip. 7: lintea i, e. vela, Hor. Epod. XVI, 
27: auch convertere (att converti oder fe 
convertere, 5. C. convertit ad me, Geil. 
1, 36: f. bernad: convertit Varro, Sil. 
VIII, 646: babet converfus, a, um, ums 
gefebrt, vertebrt ıc., 3. €. vulva, Plin. H. N. 
XXIIH, 5 extr.: figna, Caef. B. G. I, 25: 
cornua, Plin. H. N. XI, 37 fed. 46: babet 
a) verwandeln, 3. E. fe in hominem, 
Terent. Eun. II], 5, 40: in aliam naturam 
corivertuntur, Cic. Nat. D 1]II, 12: Hecu- 
bam in canem effe converfam, Cie. Tufc. 
lll, 36: b) verändern, 3. G. mentes, 
Caef. B. C. 1, 76: animos, Cic. Or. 5: da: 
ber convertere fe fid verändern, 3. €. in 
inimicitias, Cic. Amic, 21; (0 aud) conver- 
ti, 3. €. fortuna converfa eft, Nep. Atc. 10: 
mentes, Caef. B. C ], 41: aud)convertere, 
fil. fe i. e. fi verändern, verwandeln, aus: 
fhlanen, z. G. in fuperbiam, Sall, Cat. 
6: vitium huic in bonum convertebat , Cic. 
Brut. 34: babet caftra caftris, Caef. B. C. 
], 85, i, e. Lager mit aget verändern ; bod) 
fann$ aud) (cpn Lager an Lager fügen ıc. 
c) überfegen, à. €. e graeco in latinum, 
Cic, Of. II, 24 extr.: cf. Cic. opt. gen. 
Or. sin. 2) maden, daß fid) Jemand 
umdreht oder umvenoe , 3. G. vox Hercu- 
lem convertit, Liv. I, 7: daher in fugam, 
Caef. B. G. L. 52. 3) wohin oreben, ven: 
den, richten, sieben, aufmerfjam machen, 
à. €. aliquid in rem fuam, Cic. Rofc. Am. 
39: pecuniam domum, Cic. Verr. Ill, 76: 
oder ad fuum commodum, Cic. Rofc. Am. 
33. i. e. an fisb zieben, unterfhlagen: aud) 
bloß convertere fcil. ad fe, 3. €. heredita- 
tes, Cic. Off. ll, 19 extr. ex Edd. Graev. 
und Erneft.: aber beffer i(t in diefer Stelle 
converrere, f. Converro: aliquem in fe, 
Liv. XXI, 4: vires in fe, Liv. XXIHL, 4 
extr.: oculos omnium ad fe, Nep. Alcib. 
4: fe in aliquem, ad aliquem, Cic. Somn, 
Scip. a. Nep. Att. 8: fe, ſich wohinhegeben, 
4. €. domum, Terent. And. IT, 4, 22: ad phi- 
lofsphos, Cic. Fin. V, 3: ad otium, Cic. 
Q& Fr. HI, 5 extr.: auch bloß convertere 
fü! fe, y. €. Rufpinam cum septies Au&, 
D. Afric. 9: iter in provinciam, Caef. B. G. 
VII, $6 : cafracaftris, Caef. D, C. I, 81, i. e. 
*ager an Lager fügen: bod) f.vorber: auch con- 
vertit ad me, Gell, I, 26, fcil. fe: fo aud) fe 
ad otium pacemque, Cic. Q. Fr. MI, sextr.: 
fe ad voluntatem alicuius, Cica ad Div. III, 
10 extr., tidten: babet converti fid) lehren, 
wenden, richten, 3. G. ad me convertar, 
Cic. ad Div. III, 120. Auch (agt Plautus, 
convertor (tatt converto, 3. E. nemo fugam 
in fe convortitur, Plaut. Amph. I, t, 83. 

Convartor , Depen. (tatt  converto, 
Plaut., f. Converto gu Ende. 

Convsscor, 3. mit Jemanden een, 
Auguftin. ep. 18 ante med. 


. I, 147. 


grostbarrise Rundung, 3. G. 
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onvidito, ire, betleıden, eigentlich, 
3. €. corpora, Eon. ap. Alacrob. Sat. VI, 
3: baber , tropifh, ftart bedecken, 3. G. 
domus conveftita lucis, Cie. Dom. 38: om- 
nia conveftit hedera, Cic. Q. Fr. lil, r, 2: 
herbis prata conveflirier, Cic. Tufc. I, 28 
e poeta: fol conveftit omnia luce, Lucret. 


ConvererÄnus, i, fcil. miles i. e. fi- 
mul veteranus, Cod. Juft. V , 65, 2. XII, 
47 . 1 und Infcript. ap. Grut. p. 524 n. 7. 

CowvExio, ónis, f. wälbung, ge: 
wölbarrige Rundung, 3. €. coeli, Gell. 
Xlill, 1: cf Arnob. 4. 

Convexiras, ätis, f. 1) wWelung, 
mundi, 

ln. H. N. XVII, 25: circuli , lbid.: ter- 
rae, Ibid. 29. 2) aud) bie vertiefte Run— 
dung, Pin. H. N. VI, 32. II, 64, (tatt 
Concavitas. 

Cowv&xo, avi, atum, are, i. 4. vexa- 
dag dr misbandeln, Attejus Capito 
ap. Gell. X, 6 und Veget. de revet. IIl, 65. 

Convexus, á, um, 1) ringelerums 
herab bangend, gewólbt, herab fid (af 
— ſich herab neigend, unb druckt eigents 

ich bie dußere Seite des Semólbeé aus, z. €. 
die dußere Seite eined Mannshuts: da bin 
gegen das Innere des Gewölbed concavum 
heißt: bod) ftebt e8 febr oft aud) ſtatt con- 
cavus, a, um, weilalled, maó conver, auch 
concav (jt: bie t(t die gemeine Meynung ; 
doch vielleicht ifts uberall ober bod) meiítené 
fid) berablaifend oder neigend,gemölbe oder 
ewölbförmig, 4. €. mundus, Plin. H. N. 
I, 3: cornua, Ibid. X, 37 (e&. 45: folia con- 
vexa in terram, Ib. XXV, io ante med. 
latitudo teftudinibus in dorío fimilis re&o- 
ri, nec convexo curvata calyce, Ib. XX XII, 
4: iuga ( montium) leniter convexa, Ib, 
III, 8: vallis repente convexa, Ibid. V, 5 
extr., f. e. ſteil, 0a8 jábliug (nicht nad) und 
nah) berabgeht: mundus nutans pondere 
convexo, Virg. Ecl. IIl, 50: terrae con-. 
vexae in nollra maria, Plin. H. N. XII, 
22, i. e. fid) herabneigend: vertex (montis) 
convexus adaequora, Ovid. Met. XIII, git: 
daher iter, 1b. X IHI, 154, i. e. gebirgig, ein 
Meg, bet bergam geht, eigentlich der da iſt, 
mo fi ber Berg berab läßt: ferner fora- 
mina terrae, lb. VI, 697, i. e. bobl: vul- 
gus convexum gradibus, Claudian. VI Conful. 
Honor. 614, i. e. herabwaͤrts finend (nad 
Merben, bie auf Stufen herab geben). oder 
erbaben, buch: fidera, Ovid. Pont. IIll, 9, 
129, i. e. gleihfam berabhangenb, oder er: 
babens hoch, ober bímml (ib. (o aud Virg. 
Aen. I, 607 (611) feq. dum (in) montibus 
umbrae luftrabunt Ci. e.ibunt). convexa 
polus dum fidera pafcet, mo @inige mad) 
convexa dad Comma fegen, damit dic Ords 
nung gebe dum umbrae (fcil. f; lvarum) 
juftrabunt convexa montibus jtatt monti- 
tium), 9fnbere luftra dabunt (tatt !uftrabunt 
lefen wollen, ba denu convexa zu fidera ges 

Rr 4 - hörte: 
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börte: fo tud) convexus lunae otbis , Cic. 
Arat 315, f, e, bod ober himmliſch: fo auch 
Conyexum, jubjtantive, 3. @. convexa co»- 
Ji tueri, Virg. Aen. III, 451. das Gewölbe 
bes ıc.: bafür auch fteht fupera convexa, 
Ib. Vl, 240,5. e. Himmel: fo auch vallium, 
Juftin. M, so extr., i. e. Merticefungen: 
nemorum, Virg. Aen.1, 310 (314), i. e. 
Dertiefung, Gewölbe, Dede ıc. Daher 
convexus, à, um, 1. e. quod eft in con- 
vexo, 4. C. iter, f. vorber : fidera, Qvid. 
und Virg., i. e. bimmlifh, am Gewölbe 
des Himmels befindlich: fo auch orbis, Lu- 
nae. Cic., f. vorher. 2) ge?rümmt; mit 
Arummungen verfeben . ). €. iter, Ovid. 
Wet. XH, 154: be ijt ed die leicht nicht nó: 
tbig, f. vorher. 5) tattconvettus 52m, 4. G. 
Virg. Aen. Vf]; $43 deferit Hefperiam et 
cotli convexa per auras Junonem vi&rix 
ed'oquitur. i. e shwana fi, erbob ſich, 
flog durch bie Luͤſte des Himmels: wo man 
nicht conveita mit Cuninaham leſen mif. 
Eins’ von bepben iſt noihig. Wollte man 
convexa zu coeli ziehen, und die Ordnung 
fe machen per convexa coeli, (i. e) auras, 
(als Appofttion), fo fehlt eiu Particip. Vo: 
minat. ju adloquitır. - 

Conviuro, avi, atum, are: fchtiell be: 
wegen, tn. ſchnelle 2seweauna foren, 5. €. 
partes ,, Ammian. XVII /7 Cs): linguam, 
Apulej. Apol p. 348 Elm: daber feih fe 
fh (hell bewegen, 3. €. pcdibus, Vetus 
Poeta ap. Feit in Petulantes, e let. Sca- 
lig. , i, e. fpringen. 

CowvicAwwSs, i, i. e. qui eft ejusdem 
vici, Infeript. ap. Spon. in hiftor, Genev. 
To 2 p. 37%. 

CowviciATOR , Oris, 


( m. ein Schimpfer, 
&jlerer, Cic. 
2 


Mur. 6. Senec. de ira lll, 


4. . 

Convicıdrum, i, n. dag Schimpfen, 
wenn man verringerud redet, Lamprid. in 
Alex. Sev. ag. : 

' Con viciom , atus fum, ari, fchelten, 
ſchempfen, Dorwüríe machen, Varr. R. R. 
II, 5 in. Suet. Tib. 53: alicui, Quintil. 111, 
$ extr. « . 

Convicium, i, m. J) dag Gefchrey 
mebrerer, das lärmende Gefchren, virkeicht 
att convocium, von vox, 3. G. der $ró- 
(be, Phaedr. I, 6, 4: babet von der Heu: 
ſchrece convicium acerbum faciebat noftuae, 
lbid. HI, 16, 3: ' befonberé von Menfben, 
€. clamore atque convicio, Cic. Verr. 

, 11: clamore convicioque  isftatus, 
Cic. ad Div. 1, 5: aures convicio defefíae, 
Cic. Arch. 6: cf. Cic. Rofc. Com. it in.: 
tropiſch, 3. €. epiftolam hanc convicio eífla- 
gitarunt codicilli tui, Cic. Q. Fr. Il, i: 
bod) fanné aud) zu n. 2 aebóren, i. e. Vor: 
wurf, Zabel. 2) das Seſchrev wider Je: 
' manben, da manibn tadelt, fbilr, ibm Mor: 
wurfe macht, bad bcítiae Reden wider ei- 
nen, das Befchicy gegen ibn, à. €. onınr 
um veilrum, Cic. Acad. ill, 40: convi- 
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cio fenatus verberari , Cic. Pif. 26: conv- 
cum facere alicui, Cic. Att. I, 14 mel. 
und Cluent. 27, i. e. auf einen losſchteyen 
(in lesterer Stelle folgt ut): c£. Caet B C. 
Il. 2 zweymal: bed kanns im ben meii 
Stellen Tadel, Vorwurf, (emm: daber s) 
Vorwsrf, den man macht, ber Tadel, :. €. 
aurium, Gic. Or. 48: convicium cogitatio- 
nis, Q. Cic. in Cic. ep. ad Div. XVi, sé, 
i. e iu Gedanlen: iuftiffimum et honeftili- 
mum, Cic. Ibid. XII, 25 ante med.: co 
vicium facere ' alicui, Piin. Epiit. VI, i-. 
Cic. Att. 1, t4, f. vorber: omnium veltrum, 
Cic. Acad. MIT, 40: fenatus convicio ver- 
berari Cic. Pif. 26: b) das Schelten, 
Schimpien, Cic. Coel. 3: confe&ari sl 
qnem clamoribus et cónviciis , Cic. Att. il, 
18: alicui convicium facere, Piaut. Merc 
U. r, 11. Ovid. Pont. Il. 6, 7, i.e. f&eiten, 
ſchimpfen: c£. vorber Cic. Att. I, 14: €on- 
vicia polti diccre, Ovid, Rem. 507 : iacere, 
Met, V, 664: fundere, Ibid. XIIII, 306: 
baber ein Cobn vom Vater convicium jt: 
nennt wird, Pinut. Merc, prol. 59, i. & 
Schimpf, Schande. Not, Einige (drca 
convitium, Wieheicht ift beydes recht, a) 
convicium das Geſchrey, von vox: b) co» 
vium das Schimpfen, von vitium i.c 
€d impf, Beſchimpfung, Schimpfwort. 

Convierio, ónis, f. i. g. convi&s, 
ber Umgang, Cic. Fil. in Cic, ep. ad Dir. 
XVI, 21 med. : 

Cow vicToR, Oris, m. bcr mit einem lebt, 
beitändia Umgang bat, mit ibm öfter ist 
und trinft, vertrauten Sreund, Camera), 
Cic. Fil. in Cic. ep. ad Div. XVI, zı med. 
Horat. Sat. I, 4, 96.1, 6, 47. Senec. e 
7. Ovid, Pont. HII, 3, 15. 

Convicrnix, icig. f. die mit Jemanden 
lebt, be(tánbia Umgang bat ıc., 4. €. Gut: 
tint, Infcript? ap. Grater. p. 795 n. $. 

CowNvicTUS, us, mi. 4. conviktio, I) 
der beitändige Umgang, Cic. Off. Hil, s. 
Senec. ad Helv, 15. Ovid. Trift. I, 8, 4 
Pont, IT, 1o, 8. Luccej. in Cic. ep. ad Dir. 
V, 14: conviftum habere cum aliquo, Co 
lum. I, 8: und diefer beftand bep ben Nik 
mern vornehmlich darin, dab man mit ein: 
ander öfter af: daher 2) Bajtmabl, Ga. 

eriy, Schmaus, Vellei. II, 33. Tac. Ann. 

HL, 15. XIIII, 4. Cei. I, 1. Plin. H. N. 
XIII, 14. 

Cow vicrUs, a, um, f. Convinco. 

Cow viNco, ici, itum, 3. 1) etwas dar— 
tbuit, zeigen, 4. E. ratio convicit, eum 
ne liberum quidem efle, Cic. Parad. $ extr.: 
facinus voce, Cic. Quint, ,25 :, nilul te — 
fcire convincerent, Cic. Or. 1, 10: cf. Ci. 
Nat. D. III, 17 1ned.: babet a) furor con- 
vi&us, Ovid. Met. XIII, sg: avaritia, Caef. 
B. G. 1. 45, i. e. offenbat gemadt: b) de- 
votio cotiviRa, i. e. erfüllt, Ci: Dom. 57. 
2) befonderg darchun, ba6 etwas nidt en 
dem je, 3. €. bona convicta, Cic. Fia. 
32, i. e. von denen erwiefen, daß fie m 

n 


* 
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nicht gehören, die ibm abae(precben worden: 
porten:a poetarum, Cic Tufc. 1, 6: beber 
a) míher einen etwas oarrbum £. e. über: 


fuhren, ücerseugen, z. G. aliquem teftibus, ' 


Cic. Verr. Il, 72: convinci maleficii , Cic. 
Verr. V, 53: aliquem inhumanitatis, Cic, 
Phil ]], 4: aud) mit im, 3. G. in peccato,, 
Cic. Invent. Il, 10 : in fcelere, Cic, Sull. 
30: in crimine, Tacit, Ann. XV, 44, i. e. 
überführen, befinden, ertappen darin: con- 
viétus confcientia, Cic. Cat. H, 6: babet 
convictus devotionis, Cic, Quir. poft red. 1, 
(tatt reus voti ſchuldig feine Gelübbe zu 6e: 
zahlen, folglich des Wunſches  tbeilbaftia : 
b) widerlegen, 4. €. errores, Cic. Nat. D. 
BJ, 1: falfa, Ib, I, 32: portenta Poetarum, 
Cic. Tufc. 1, 6: fo auch convidtus, a, um, 
| (£, Cic. Fin. HI, x in. Flacc. 17 extr. 

eg. I, 13 poft med. 

CowviucrTío , ónis , f. Verbindung, 
Quintil. ls 4 (6). 

Cowvióro, are, i. 4. violare, verlet: 
3t; Prudent. Pfychom. Tertull. Apolog. 


39. 

. CowvisckRo, are, zu Einem Sleifche 
machen, 3. €. convifcerari et concarnari, 
Tertull. de carne Chrifti 26. 

Cowviso, ére, i; 4. vifo, 1) befeben, 
feben, Lucret. I, 146. 11, 357. 2) beit: 
den, 3. G. faucios, Acc. ap. Non. : et loca 
convifit — infera Pifcis, Cic, Arat. 352, 
i. e. tepet, occupat. . 

CowviriuM „ CowvirTIOR , 
cium cet. 

Cow viva , ae, m. et f. 1) der Baft bey 
Tifdye, Cic. Tufc. 1, aunb Att. XVI, 3 in. 
Terent. Heavt. I, ı, 120. Hor. Sat. I, t, 119. 
1, 5. 75. 11. 8, 76 und Od. I, 28, 7. 2) 
ein beítànbiget Salt, YHit(d)mauf:r ,/ Cic. 
Cluent. 13. 

„Convivärıs, e, die Bafterey berref: 
(eno, dahin gehörig, 3. €. oble&amenta, 
Liv. XXXVII, 6: fabulae," Tacit Ann. 
Vl, 5. 

Conviväror, óris, m. bet ein Baftmabl 
an(teur, Liv. XXXV, 49. Hor. Sat, II, 8, 
73. Senec. de Ira Ili, 37. — 

Convivsärıs, e, ftatt Convivalis, 3. €, 
laetitia, Macrob. Sat. II, 1, wo @inige le- 
fen convivalis. 

Convivium, i, t. eigentlih, ber rdas 
lide limaang ; und weil dag bep den Alten 
bep der Tafel geſchah: daber 1) das Balls 
mabl, Gafterey, Tractament, Schmaue, 
3. €. convivium inire, Cic. Pif. 27, dazu 
geben : egredi ex-convivio, Liv. XXIII, 8, 
davon weagehen: convivii di&a Gifdreben, 
i.e. Meden, wie fie beo Mablzeiten und 
Gaftereven ablich find, Cic. Off. I, 40: or- 
nare, Cic. Quint. 30 und Verr. IIII, 20: 
concelebrare , Q. Cic. Petit. conf. 11: habe- 
re, Plin. H. N. VII, 53: inter convivia, 
i, e. bep der Zafel, Tac. Hift. lll, 76: ad- 
parare, Cic. Verr. Hll, 20: intereſſe con- 
vivio, Curt, VI, g: adlibere aliquem in 


ſ. Convi- 
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convivium, Nep. praef, bayu ziehen. 2) 
bie Bitte ſelbſt, 5. €. fungi familias inter- 
emere et tota convivia, Plin. H. N. XX/1, 33; 
conviviis pallorénr offandere, lbid, XXXV, 
15: repente conticefcere convivium, Ibid. 
AXVill, 2 extr, : nec quo convivia migrent, 
Stat. Sylv. !lll, 1, 77. 

Convivo, xi, Qum, 3. 1) mit Seman: 
den leben ober umgeben, cum aliquo, Quint, 
V, 9 extr. ttub Iafcript. ap. Fabreit.: alicui, 
Senec. ep. 104. Coel. Aur. Acut. Ill, r5. 
Lamprid, in Cómmod. 2: 2) mit einander 
efien oder ſchmauſen, Quintil. 1, 6 (12) 
extr. VII, 3 extr. 

Convivo, are, £. €. convivor, Petron. 
gn Enn. ap, Non. 7 n. 55 und Pompon. 

1 LI 

Convivor, atus fum, ari, eine Gafte: 
rev balten, in Geſellſchaft mehrerer (peifen, 
fdymanfem, Cic. Verr. ill, 44. Ter. Hbavt. 
I, 2, 33. Suet. Caef, 48 und Domit. 21. 

Coxvöcärio, óuis, f. 3uíammentus 
furg, 3. €. popuii romani, Cic. red, fen. 
p» éxtr. 

Convöco, avi, atum, are, 1) zuſam⸗ 
men rüfem, 4. E. fenatum, Cic. ad Div. 
X,12: homines, Cic. Caecin. r: homine 
ad oder in föcietatem vitae, Cic. Tufc. I, 
25. V, 5: pifcatores ad fe, Cic. Off. III, 
14: philofophos in unum locum, Cic. Leg. 
I, 20: equites undique convocat, Caef. B. G. 
V, 57: bod bat Ed. Oudend. evocät: 
plebem auxilio, Suet. Claud. 18 : in con- 
cionem convocare ohne Accufativ, fcil. po- 
pu'um ober milites, zur DVerfammminng tu 
fen, Verſammlung balten, Liv. VIT, 36: — 
babet tropifch ober ſcherzhaft, confilia fibi in 
animum convocare i. e. überlegen, Plaut. 
Mil. Il, 2, 42. 2) ftatt vocare rufen, 4. E. 
me in coricionem convocaverunt, Cic. Agr. 
Hl, 4 extr. 

CowNvóro, avi, atum, are, I) zufam- 
men fliegen, (dell zufammen Fommen, 
3ufammen laufen, 3. E. qui convolaverunt, 
Cic. Dom. 22: populus, Ter. Hec. prol. Il, 
31: furiae, Cic. Sex. $1. 2) berzu oder 
wobin fliegen, ober (nell fommen, geben ic. 
Daher tropifch (tatttransire, zu etwas ſchrei⸗ 
ten, 3. C. ad fecundas nuptias, Cod. Juft. 
V, 17, 9, i. e. machen: teftator ad fecun- 
dum legatum convolavit , Pande&t, XXX 
leg. 33, i. e. fecit. 

CowvoLvo, vi, ütum, 3. sufammen 
wälzen, rollen, wideln, 4. €, fe, Cic. | 
Div. I, 23. Plin. H. N. XVI. 39 extr. : 
terga, Virg. Aen. Il, 474 unb öfter: aud) 
convolvi jtatt convolvere fe, 3. €. herina- 
cei convolvuntur in formam pilae, Plin. H. 
N. VIIL, 27 Ed. Hard., wo andere, Edd., — 
j. €. Elzer., confluunt haben: babet tro- 
pifch, 3. €. verba magno curfu, Senec. ep. 
40, i. e. häufen: ruina belli Gailograeciam, 
convolvit, Flor. Il, 11, i. e. umſaßte zugleich 


mit, àog mit binein 306, wo Einige 
invoivit ſeſen wollen. Not. convolvere catt 
Hr 5s de» 


/ 
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Fe» (id) behalten, verichmeigen, 3. €. mag- 


nam partem convolviffe, Senec. Cöntroverf. 


V prooem. med. 

Cowvorüro, avi, atum, are,» berum 
wälsen, rollen: daher convolutari fid ber: 
um wälzen, Senec. ep. 114 extr.: cf. Ib. 
nat. quaelt. VI, .. 

CowvorOrus, a, "m, f. Convolvo. 

Cowvorvirus oder. Convolvolus, i. m. 
eigentlih, sufammen wic'clno. ijt 1) eine 
Art von Würmern oder Raupen, bie bie 
Meinblätter zuſammen widelt, Varr. R. R. 
os. Pin. H.N XVII, 28. 2) ein Rraur, 


= Einige Winde nennen, Plin. H. N. 


KL 5. 
Couvömo, ui, Ytum, 3. befpeyen , 


menías , .Cic. Phil. II, 30: maritum, 
nal. VI, tci. 

Cosvóxo, are, frejjien, Tertull. adv. 
Marcion. I, 1. | 


. €. 


uve- 


Convöveo, vi, tum, 2. 8. «. fimul vo-- 


veo babet convoti, 3. e, iisdem votis obli- 
gati, Fett. 

Coxvus, i, m. I) der Regel, Cic. Nat. 
D. Hl, 10. ı2) eine feaeliótmige 2 
$. G. a) auf bem Helme, worin ber &ebet- 
bufc ftaf, Virg. Aen. Ili, 468. Ovid. Met. 
HI 
beilicos: b) eine äbnlihe Frucht, z. G. ci- 
prefliinus conus &pvpreifenfruht, Colum. 
VI, 7. fon(t gaibulus genannt. - 

CowvurwÉsOo "nb Convoinero , avi, 
atum, are, verwunden, aliquem, eigent: 
li unb tropiih, a) eiaeutlid , Senec. 
T ranq. ur. Plin. Paneg. 35. Colum. IIII, 24. 
Au&. B. Afric. 7: b) tropiſch, 3. €. mores 
et vitam, Senec. Conftant. 17. i. e. £rdnten, 
verlegen, beleidigen? aud) ftatt burdboh: 
ren, 4. €. fiftulam, Frontin. aquaedu&. 27 
und 115. 


Cowvursıo, Ónis, f. Y) das Zoereifen, 


richüttern. 2) bad 3ufammemyueben der 
Muskeln. Convuifion, Coel. Aurel. 165. 
Piin. H. N. XX, ı5 extr. 

Convursus oder Convolfus, a, um, 
f. Convello, 

Coniza, ae, f. ein gewiſſes Kraut: @i- 
nige nennen e8 Slóbfraut, Plin. H.N. 
XXI, 9 umb :0. Pallad. T tit. 9: heißt aud) 
cunilago, Plin. H. N. XXI, 9. 

Cooovısirıs, e, zugleich baffenewertb, 
Tertull. adv. Marcion. UII, 9 und 36. ) 

CootLsEsco, di, Itum, 3. ftatt Coalefco, 
Luerst. II, 1060 Ed. Creech. 

'CoowÉno, are, zugleich beläftigen, oder 
Ratt onerare beläftigen, à. €. quem copiis 
coonerant, Tacit. Germ, 30 mad einigen 
Edd.: jebed) Ed. Erne(t, Dat onerant. 

Coorzrärıo, ónis, f. Mitwirkung, 
Quintil, decl. XVI extr. 

CoorzräÄror, Oris, m. der Mitwirker, 
Hieron. ep. 79: aud fteht Apul. Flor. I 
in. cooperatoris Ed. Aldin.: abet Ed. Elm, 
p. 345 und Ed, Vulkan. haben comperitur. 


10%: aud Pn. H. N. X, ı ſagt conos . 


- 
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Coopercürum, i, m. dag. operculem, 
ber Deckel, Bedeu, z. G. eines Ge 
füßes, Plin. H. N. XXIII, 6 med. é ie&. 
Harduin.. to andere Edd. operculo baben: 
capuli, Apulej. Met. X p. 244: cf. Palia& 
Jun. 7 extr. 

CoopgRmiMENTUM, i, m. Bedeckang 
3. €, períonae, Ball. ap. Ge'!. V, 7. 
| CoórEnÍo, lii, tum, 4. bedecken, 3. C. 
aliquem lapidibus, Liv. IIH, 5o. Cic. Verr. 
I, 46: radices, Plin. H. N. XVII, =: 
rapa cooperta terra, Ib. XVIlill, 2: atra 
nube coopertus, Tac. Ann. XIll, 41: ha- 
mus — coronis et fpinis, cooperta pifcium, 
Cic. áp. Quintil. VIII, 3: baber, tropic 
coopertus fccleribus , Cic. Verr. I, a: oder 
flagitiis atque — facinoribus, Sall. Cat. 23 
(24): ftupris, Liv. XXXVIIII, 15: feno- 
ribas, Cato et Salluft. ap. Gell II, 17: 
miferiis, Sall. Jug. 14 (15): verfibus, Hor. 
Sat. Il, 1, 68, angejtoden, beſchimpit, 
verleßt ic. 

Coorerrörivus, a, um, jur SRebeduni 
dienlih : daber Coopertorium eine Dede, 
Veget. de re vet. III, 77. Pand. XXXIL, 
2, 39. 

Coorarrus, a,um, f. Cooperio. 

Coorrärio, ónis, f. 1) die Wahl, 
3. C. zu einem Amte, fie geſchehe beo einem 
Golleato oder nicht, ba es denn auch zuwei: 
len Aufnahme, 3. €. in ein Collegium ıc., 
uberfeßt wird, 3. C. tribunorum, Liv. V, 
12 in., i. e. Mabl: in patres, lbid. lH, 4, 
i.e. Mathböberren, Aufnahme in ben Se: 
nat: cenforia, Cic. ‘Leg. Ill, 12, ..e. bie 
Wabl der Rathsherren, bie ber Genfor ver: 
richtete : collegiorum, Cic. Amic. 25 extr., 
i, e. bie Wahl der priefterliben Goflegicu, 
oder Aufnahme in die prieſterlichen Golleaien, 
folglich Erwählung zum Prieſter. 2) die 
Aufnabme in eine Familie durch Wahl, die 
Adsprion, s. G. Juliae gentis, Flor. TI, 
4, i.e. in bie Juliſche Familie. 

CoofÉro, avi, atum, are, ift fo viel 
als optare, denn co oder con bedeutet oft nidté 
obet fo vie[ als ad, welches lebtere nit ein: 
mal noͤthig ſcheint; folglih wäblen, dur 
bie Wabl aufnehmen vder annehmen, zu 
einem mte erwäblen,. 3. €, aliquem m 
locum auguratus Cic. Phil XIII, S, £ e. 
gum Augur erwäblen; fo andy in colleginm 
augurum, Cic. Brut. 1: in Patricios, Soet. 
Tiber. 1: in ampliffimum ordinem, Cic. 
@oel. 2, i. e, in den Senataufnehmen, jum 
Rathsherrn wählen: aliquem  fenatorem, 
Cic. Verr. II, 49. Liv. XXIH, 3; (ena- 
tum i£. e. wählen, machen: Cie. Div. II, 9. 
Cic. Verr, II, 49. Liv. XXIII, 3: tribu- 
nos plebis i. e. máblen, Liv. V , 10 jwer: 
maf zu Anfang unb am Ende, unb cap. i1 in.: 
fo «wd collegas, Collegen vodblen, von 
ben Zribunen, Ib. IIT; 64 gegen dag Ende 
mepmea[: fo aud) vom Dictator, wenn et 

d einen Magiftrum -equitum wählt oder 
madıt, 4. €. qui (Di&ator) magiſtrum equi- 
tum 
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tum L, Aemilium cooptat, Liv. VI, 38 in.: 
aliquem fibi collegam til. tribuniciae po- 
teitstis, vom Auguſtus, Suet. Aug 27 extr. : 
aliquem patronum , Plin. Epift. TIT, s. Not, 
Einige glauben; cooptare, cooptatio, ftebe 
cigrrtlib von den Prieftern: abet bie iit 
wiermeigtib. Die angeführten Stellen 
find dagegen und cooptare ijt ja überhaupt 
wählen ıc. . 

Coörior, ortus fum, 4. i. 4. orior, 1) 
entfichen, 3. €. tempeftas, Cic. Verr. 1, 
35. Caef. B. G. V, 10. B. C. I. 48: rifus, 
INep. Epam. 8: bsllum, Caef. B. G. IIl, 7: 
feditio, Virg. Aen. I, 148 (152): febris, 
Lucret. IIII, 668: fumi, Ovid. Tr.ft. V, 
5, 29: ventus, Sall. Jug. 79 (81). Plin. H. N. 
ll, 36: dolores, Plaut. Perf. II, 5, 12: 
et ex una fententia coorianiur, Gell. Xlli, 
24: pugna, Liv. ll, 20 med.: animalia, 
Lucret. V, 797. 2) hervor fommer, 
sum Vorfibeine Fommen, fid). erbeben, 
à. €. milites, wenn fie attafiren, 3. €. tum 
coortos gladis rem ‘gerere, Liv. II, 30 
extr.: (o aud in pugnam, Liv. XXI, 32, 
i. e. (i) erbeben: in rogationes i. e. refifte- 
re, Liv. III, 3 in.: fo atd) ad bellum, 
Liv. lll, 56, i. e. gum Kriege fíd rüjten, 
Not. aud) zuweilen paßt fiberbeben. 

Coorrus, a, um, f. Coorior. 

Coonrus, us, m. bie Entſtebung, 3. C. 
terrae folisque, Lucret. II, 1105: pluviae, 
Ib. VI, 671. 

Coos und Cous, i, aud) Cos, o, f. eiue 
anf im Aegäifheh Meere, Garten gegen 

ber, wozu fie aud) gehörte : ber Geburte: 
ert des Hipvofrates uud des Apelles, 
z. €. in Co infula, Pliu. H. N. XI, 28; 
in infula Coo, Plin. H. N. XXVIIU, 3. 
Aecuf. Coum ftebt Tac. Ann. Il, 75. No- 
min. Cos, Plin. H. N. V, 3t und Mela II, 
7 in., in welchem lcbteru (tebt: In Caria 
Cos. Nomin. Cous (tebt Liv. XXXVII, 16: 
Daher Cous, a, um, die Infel Eos betreffend, 
in oder aus God, Coiſch, 4. €. Coa veftis, 
Prop. liil, 5, 25, oder aud Coa, orum, 
Ovid. Art. II, 298, ein febr. feiner, durch: 
,fiótiger, feidner Zeug: Coum, fcil. vinum, 
Horat. Sat. II, 4, 29. Perf. V, 135: quin- 
queremis, Liv. XXXVII, 22: Cous poeta, 
Ovid. Art. ll^ 329, i. e. bet Dichter Phi: 
letas aus Cos, der and) ſchlechthin Cous 
beißt, Ovid. Rem. 760. Trift. I, 6, 2: cf. 
Pont. Ifl, 1, 58: artifex ö. e. Apelles, Ovid. 
Pont. IH, 1, 29: Venus, Cic. Or. 2, i. e. 
vom Apelles gemalt: auch fagt VarroR.R. 
Jl praef. Coa infula i. e. bie Inſel Cos wie 
, urbs Romana i. e. Rom: Coi. bie Ginmob: 
wer, Cic, Verr. III, 6o. Plin. H. N. 
XIT!IT, g. 

Copa, ae, f. Gaſtwirthinn, Suet. Ner. 
27 und Virg. in Copa: fonft aud) Cupa ge: 
"annt. 

Coravia, orum, Lederbifchen, Apic. 
V, 1. Vll, 6. VIII, 6: fonft cupediae ge: 
nannt, 
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CóruzwN, en’s, m. (^ud Cophes?) ein 
Td in Judien, fließt in ben S3nzué, Mela 
> à 
Copuíwus, i, m. ein Korb, Colum. 
XI, 3, 51. Juvenal. Hf, 14. Vl, 541. 
Coria, ae,f. 1) Dorratb, ZinsabL er (fie) 
fey groß oder nicht, 3. E. frumenti, Auct. 
B. Alric. 36: pabuli, Caef. B. G. I, 16: fer- 
ramentorum, [bid, V, 42: ex ea copia — 
non multos Aetolos ducit, Liv. XXXV, 5o 
med.: (o aud copiae Dorrátbe, ba cé behn 
auch oft Oermágen ober Reichthum ift, 4. E. 
omn:um rerum, Cic. Off. ], 43 med. : 
piis omnibus circumfluere, Cic. Amic, 15 te 
cf. Caef. 13. G. I, 32 und IIIT, 4. Cic, De-*- 
jot. 5: aud) die Materialien, 4. €. zum 
Bauen, Baumaterialien, 3. E. exiguitas 
copiarum, Vitruv. V, 7: non in omnibus 
locis omnia genera copiarum nafcuntur, Ib. 
Vl, 31: cf. Plin. Ep. II, ı7 extr. Tacit. 
Hift. IH, 15. IIII, 24 : copia narium, Hor. 
Od. II, 15, 6, i. e. Vorrath (Menge) von . 
wohlriehenden Blumen und Dingen: bec. 


‚fonders retd)lidber: baber a) die Menge, 


3. €. fortium. virorum, Cic, Mani!. 10: re= 
rum und verborum, Cic. Or. III, 3r und 
bftet: b) Reichthum, Plaut. Aul. IIT, 6, 5, 
wo ed aud) Vermögen ſeyn kann: ófter co- 
piae Reichthum oder Bermögen, f. vorber: 
C) dicendi, Cic. red. Sen. i. Verr. 'A&. 
I, 4. Cic. Quint. 2, Reichthum inr Aus: 
brude. 2) Vorram an Soldaten, dad 
Ger, 4. C, ompi armatorum copia, Cic. 
Att, XII, 52: aud bloß copia, Cic. Mur. 
37 in. Tac. Ann. II, 52 Pompej. in Cic. 
Ep. ad ^Att. poft VIII ^12. Salluft. Cat, 61 
(64). Au&. B. Afric. 10, 38 und 80: beſon⸗ 
ders ift bier Plur. copiae gewöhnlicher, 
Zeer, Truppen, iſt befaunt, Cic. 3) das 
Vermögen, a) das zeitliche, Plaut. Au). 
111, 6, 5: babet. bonam copiam eiurare, ' 
Cic. ad Div. VIII, 1$, ſchwoͤren, baf man 
nicht bad gehörige Bermögen befite, fid ina 
Armenrecht fhwören: befonderg it bier Plur. 
copiae febr gewöhnlich, s. (€. copias in pro- 
vinciam contulerunt,- Cic, Manil. 7: fami- 
liares, Liv. II, 16 med. , i. e. eiaued Wer: 
mögen: cf. Cic, Tufc. V , 32 in. Cic. Deipt. 
5 in. Caef. B. G. TIL, 4: «ud) Macht, z. €. 
quorum copiis omnia effem confecutus, Cic. 
Art. lI, sextr.: aud läßt es (ib öfter 
Mache überfeben: b) das Vermögen ct- 
ma yu thun, zu befommen, die Cbunli;bFeir, 
Gelegenheit basu, Macht zu etwas, 4. G. 
facere copiam fpe£&andi, Ter. Heavt. Prol. 29, 
Gelegenheit geben: cf. Cic. Or. III, 33. 
Plaut. Capt. Ill, 5, 90: pro ea copia, quse 
Athenis, Sulpic. in Epift. Cic. ad Div, II, 
12, i. e. nach der Gelegenheit, bie 10, 1 co- 
iam dare, Terent. Heavt. Prol, 28. Ibid. 
I, 3, 41: babet copia eft man hat die Ge⸗ 
legenbeit, man faun ıc.: copia eft mihi ih 
babe Gelegenheit, fann, darf etwas thun, 
e cum, quod volumus, copia eft, Plaut. 
apt. Il, 1, 21, 3, e, fonnen tud, 1026 wir 
‚wollen: 


rauf. d 


' Li 
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wollen: (o auch copia eft ( mihi ) i. e. (d) 
fan, Ib. Aul, II, 2, 76: fi non tangendi 
copia eft (fci. mihi), Ter. Eun. Ilii, a, 
10, i. e, id) nicht faun, darfr ni topia pug- 
na* fiat, Liv. IL1, 18, i. e. wenn jie nitet 
fehten durften: tibi cun&andi copia. non 
eít du darfit nicht ſaͤumen, Plaut, ipid, I, 
2, 59:: magno mhi copia eft memor. ndi, 
qui reges — confuiuerigt , Saliuft, Cat. 
St (50), *. e id (amm, vin im Stande, bas 
be groſſeu Stoff dazu 16, ; uud) uabere mag- 
nam copam  focietatis coniungendae, Ib, 
]u. 53 (55), 4 e. «t habe tone Gelegen: 
Beit, (óune jet wohl 2c., quoniam Jugur- 
thae copiam oaberet , Ib. 111 (119), i.e. weil 
er den 5 ızucrha im feiner Hand hätte, ibit 
fhefin ionne ;. modo copia detur, Qvid. 
Met. XIII, 563, ie. mena (d ibn nur in 
meine Gewalt betomme: aud) ſolgt ber Ins 
(initio (tQ bes Genitiv, 3. €. moillter vi- 
vere copia erat, Salluft. Cat 17: cf. Catull. 
63, 366: auch ut, 3. E. Tecum fine metu 
"ut fit, copia «ít, Terent. Heavt. Li, 3, 87, 
je. (qt Gelegenbrit, eó geht au: babet fa- 
cere alicui copiam rei i, e. mittbeilen. geben, 
verihaffen, 4. €. conflit, Cic. Or. Il, 33: 
argeuti, Plaut. Afin. I, 1, 60: ne quam 
aliam copiam quaerat, Ter Heavt. V, 1, 
54, andere Gelegenheit fude i. e. ander: 
wärts Geld borge ıc. 4) Copia der Reich⸗ 
thum, die enge ald eine Perfon ober 
Gótriun des Juídtbumé, der Meuge, Hor. 
kp i. 12, 29. Plauc. Pfeud. li, 4, 26. : 
Corıarıus, a, um, Vorraͤthe barrei; 
chend, Damit ſich beſchaͤftigend: daher copia⸗ 
rius, ſubſtantive, ;. q. parochus, Porphyr. 
ad Horat, Sat. I, 5, 46. 
. CoeiATAR, arum, Cobtengtáber, Cod. 
Theod. XI!L, 1, 1 unb XVI, 2, 15. 
CorıöLA, ae, f. kleiner Dorrarb, Flei: 
nes deer: copiolae, Plur. wenig Truppen, 
Brut. in Cic. pif. ad Div. XI , 13. 
Corior, ari, fid) reichlich verforgen, 
4. €. Romani multis armis et magno com- 
meàtu praedaque ingenti copiantur, Claud. 
Quadrig. ap. Gell. XVII, a, wo Gellius von 
biefem Worte hernach redet; fonft möchte es 
nicht leicht vorlkommen. | 
Copiosg , 1) mir oder in Menge, reich: 
li, Cic Atv. XII, 52. Nat. D. II, 47: 
proficfci, Ci. Verr. I, 36, i. e. mit großen 
Vorraͤthen reichlich verjehen ıc.: orna co- 
piof* abfolvit, Cte. Q, Fr. ll, 6 extr., reich⸗ 
lid i. e. durch viele Stimmen arp d; 
daher. 2) weirlánftig, 3. €. loquı, Cic. Or. 
1i, 35. Go qud copiofius dicere, Cic. Or. 
4: copibfiffime dicere, Cic. Off. I, r. 
Corıösus, a. um, I) mit einer Menge, 
mit Vorrätben, verfeben, reich, 3. €. 
locus copiofus a frumento, Cic, Att. V, 13: 
oppidum cop:ofifflium, Caef. B. G. I, 23: 
via, Nep. Eum. 8: provincia copiofior, 
Hirt Alex. 43: oppidum re cibaria copio- 
fum, Gell, VIT, 1: vinea copiofior vino 
ait, Plin, H. N. XVII, ai extr, ; tu agris, 


- 
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aedificiis, argento copiofus es, Cie. Ca. 
Il, 8. 3ud mit dem Genitiv, 4. €. age 
caprarum copiofus, Solin. ri (16) : Baht 
reich, reichlich, 4. €. patrimonfum, Ci. 
Rofc, Am. 2: homo, 3. €, mulier Cop:ofa 
et locuples, Cic. In Caecil. 17: tu agris co- 
piofus cet., Cic. f. votber: babertropiíó, 


reich im Ausdrucke, wortreich weıtlduf: 


tig, Cic, Caecin. 23. Or. II, 53. Liv, 
XXXXV, 25 in.: copiofior, Cic. Art. XIII, 
46. 2) in Menge da befindlich, reichlis, 
3. G. liquor, Phaedr. Hil, 8. 

Ceris , dis, f. ein gefrümmter Degen, 
ober Säbel, à. €. zur Jagd, Sirfchfänger, 
Apul. Met. Xl pof in. 260 Elm.: p" 
D beuung des Elephantenrüffets, Cor. 

‚14, 29. 

Corıs, e, f. Cops. 

Coro, ónis, m. 4. q. Caupo ein Gaſt 
wirtb , Cic. Cluent. 59. Petron. 62. 

Corona, i. 4. Caupona, Feft. 

Coronıus, a, um, eine tóm. 
benennung ıc.: daher Coponianu 
babin gehörig, davon benannt, 
3. €. villa, Cic. Att. XII, 3ı, 

CorrA, ein griechiſcher Buchitabe, be 
90 bedentet, Quintil. I, 4 (5)- 

Corr£a, ae, m. Luftigmacher, «oh 
narr, Suet, Tiber. 61 und Claud. B ° 

Cornos, i, i. e. ftercus, Varr. ap. Non. 
e le&. Cafaub. ad Suet. Tiber. 61i. 


Coes oder Copis, e, reich, mit allem 


Familien: 
S, à, um, 
Coponiíó, 


ver(eben, Plaut. Bacch. II, 3, 117. Pfeud. 


ll, 3, s. Der Nominativ (dint nicht vor: 
àufommen. 

Corra, ae, f. eine gemiffe Art Kuden, 
Martia'. XIIIL, 68, 2. 

Corrus und Coptos, i, f. eine Statt 
in Negppten, Piin. H N. X, 33 in.: daber 
Copticus, a, um, Goptiíd), Apulej. Me. 
Il prope fin. p. 127 Elm. 

Córüra, ae, f. 1) alles, womit men 
etwas zufammen £müpfet ober binbet, ein 
Band pder Riemen, Plaut. Epid. V, s, i. 
Nep. Dat. 3: beſonders bie Hunde, Orid. 
Tritt. V, 15,28. 2) tropffh, das Dam, 
3. €. Atticus heißt Nep. Att. 5 copula ta- 
lium virorum, i. e. Freundſchaftsbaͤnd: cc 


. Hor. Od. I, i3, 18. 


Corüräpirıs, e, verfmüpfsar, was 
fid verfnüpíen oder verbinden läftı 
, €. pedes, Auguftin. de Mufica lll, 
16. 


Coruräre, verbunden, Gell. X, 24. 

CorpürLario, ànis, f. Verknuͤpiung, 
Verbindung, 3.G. atomorum, | Cic. Fın. |, 
6: rerum, Cic. Nat. D. U, 46 extr.: ver- 
borum, Quintil, I, 5 (9). VIII, 3: cf. Cic. 
Fin. I, 20. 


CopuLATÍvE, verbunden, Macrob. 
Sat. T, 4. 
CorüLATivus, a, um, . verbinbent 


3. €. coniun&iones 


,. Martian, Cap. 3 und 
Charif. a. 1 


Cort- 


1273 COPULATRIX — COQUITO 
! 


CopevrATRIX, icis, f. Verfnüpferinn, 
Dereintgerinn, Auguftin, de Trin. XI, 9. 
Auct. Pervig. Ven. 5. 

CoPULATUS, us , m, 
Arnob. 1, i 

Copür.o, avi, atum, are, zuſammen 
Fuüpfer , sufammen fügen, verbinden, 
vereinigen, eigeutiid) oder tropiſch, 3. €. 
honeftatam cum voluptate, Cic. Acad. 1111, 
45: fecum inimico, Cic. Sext. 64: verba, 
Cic. Or, 45: concordiam Liv. IIII, .43, 
ie. ftiiten: voluntates, Cic, ad Div. lil, 
4: fermenem cum aliqno, P'aut. Poen. 
MI, 1, 43, i. e. reden: equeftrem ordinem 
cum fenatu, Cic. Pil. I], 8: futura cum 
praefentibus, Cic, Fin. Il, 14: focietatem 
cum aliquo, Piin, H. N. Il, 7: 
bem Dativ, 4. €. Armeniae Sophene copu- 
latur, Jb. V], ı2: daher copulatus, a, um, 

. €, copulati in ius pervenimus, Cic, Verr. 
far. 66, i. e. conimeti. zuſammen. Auch 
ftebt copulammr dextras. Piaut, Aul. I, 2, 
38, (tatt cöpulant. Particip. Copulatus, 
a, um, (tebt cud) abiective, daher nihi) eft 
amabilius, nibil copulatius quam morum 
fimilitudo bonorum, Cic. Off. I, 17 med., 
ie jur Vereinigung ſchicklicher, mehr 
vereintgenb zc, : doch bat ein Cod, copulan- 
tius, unb fo hat Ed. Pearc., welches deut: 
licher und ſchicklicher (eint. 


Coava, ae, f. die Köchin, Plaut, Poen. 
I, 2, 38. 

Coqvisíris, e, was fih foden laͤßt, 
ober was fid) leicht kocht, 4. €. carnem 
coquibilem facit, Plin, H. N. XVI, 6 extr. 
Ed. Hard. und Elzev. Einige ditere Edd. 
baben co&ibilem, 


Coqviwa , f. Coguinus. 


Coauimwärıs, e, ſtatt Coquinarius, 3. €. 
eulter , Küdenmejier, Varr. ap. Non. 5 
n. 32. . 

CoquiNARÍUS, a, um, zum Bochen 
gebörig, 3. G. olla, Plin. H. N. XXXII, 
11: ars, i. e, Sodfun(t: (o heißt das ud 
des Apicius de apron. cet. 

CoqviNATORIUS oder Cocinatorius, a, 
um, gum Kochen ober zur Küche gehörig, 
bajelbjt zu gebrauchen 1c. , 1. €. inftrumen- 
tum, Llpian.Pande&. XXXilli, 2, 19 poft 
med., i. e. Koch: oder Kuͤchengeſchirr. 

Coavino, are, Podyen, die Speifen zu: 
bereiten, a) ohne Accufativ, Plaut. Aul. 
Hil, ı, 3: b) aliquid, Ib. Pfeud. Ill, 2, 


ſtatt Copulatio, 


85. 
^ Coqauvinus, a, um, dad Kochen oder bie 
Böche betreffend , 3. €. lorum, Plaut. 
Pfeud, Il, 2, 1, i. e. wo Köce zu vermie⸗ 
then, ober wo gekocht wird: babet Coqui- 
ni, a)fäl.ars, Sodfunít, Apulej. do&. 
Plat. med. p. 17 Elm, b) Ort, wo gekocht 
wird, Rücdhe, Arnob. 4 und Pallad. I, 37. 
Coqviro, are, (tatt co&itare i. e, irequen- 
ter coquere, fagt Plautus nad) Fett, Biel; 
leicht ifte fo viel als coquere, 


«d mit, 
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- Caqvo, €oxi, cocum, 3. 1) durch 
Seuer etie zubereiten: daher a) Fochen 
oder bie Speifen durch Feier zu rect ma— 
den, z. E coenam, N^p. Cim. 4: cibum, 
Lucret. V, i01: : qui iila (1. 2. illos | (bos, 
wo jedoch illam feil «ornam eber iilud fti/, 
ius accutater wäre), Cic. Tufc. V, 54: ci- 
baria, Nep. kum. 8: aliquid. usqu^ ad 
craflüftud:ncm mellis, Plin. H. N. XVI, 
i2: aliquid ex oleo, i. e. in oleo (wie öfter 
ex ſtatt in fteht), Ceif. V. 17: gemmam 
in lade, Plin. H. N. XXXVII, 1o in.: 
venenum, Liv. VIll, «5. Suet. Ner. 33, 
i.e. einen Gi(ttranf kochen: fo aud medi- 
camenta, Liv. VIII, 18, £. e, Gifttränfe: 
auch coquere ohne Cafum, Piaut. Aul. II, 
4, 46. lll, 2, 15: b) baden,‘ 4. €. pa- 
nem Plin. H. N. XVIII, 7: liba in foco, 
Ovid. Faft, Vl, 532: laterculos, Cato R. 
R. 39, 7. e. Trennen, fo aud) laterem, Mar- 
tial. VIIIF 77, 2: c) aud von andern 
Dingen, 3. €. aera, Lucan. VI, 46s, i. e. 
fhmelzen : fo aud aurum cum plumbo, 
Plin. H. N. XXXIII, 3 gegen das Gube: 
raftra et farcula, Juvena]. XV, 166, i. e. 
fhmieden, burd Feuer zubereiten: calcem 
i. e. Kalk brennen, Pand. VII, ı, 12; fide- 
lam i, e. brennen, Perf. II, 22: daher 
agger codus, Prop. Ill, 9, 22, i. e. aus 
Backſteinen aemadt: auch durch gener bárz 
ren, 4. G. Pfäble, Spiefe 1c. , 4. €. robore 
co&o, Virg. Aen. XI, 553: baber ligna 
co&a , Pand. XXXII tit. 55 extr. und L, 16, 
167, fheint Torf oder Steinfohlen zu ſeyn, 
bett font coktilia, f. Co&ilis. aber Co&a 
fil. aqua, gefochtes, abgefedted Waſſer, 
Martial. IL, 85, 1: f. von diefem Kocen 
Plin. H, N. XXXI, 3 fe&. 23: daher 2) 
tropiich, foden, a) von der Sonne, to: 
den, rei( macen, 3. €. uvam, Varr. R. 
I, 54: meífem , Martial. X, 62, 7: 
vindemiam, Virg.. Ge. 11, 522: babet po- 
ma matura et co&a, Cic. Senc&. 19: coftus 
folibus fru&us, Plin. H. N. XII, 5: babet 
tropiih, 3. €. fermo bene co&us, Lucil, 
ap. Cic. Att. XIII, 52, i. e wohl überbaót, 
Qut befchaffen ic.: bene co&tum dabit, 
Piaut. Mil. U, 2, i2, ;. e. wohl überdadrt 
aud erhigen, brennen, à. G. locus, quem 
non coquit fol, Varr. R. R. Ill, 14* fol 
coquit glebas, Virg. Ge. I, 66. welches 
Plin. H. N. XVII, 26 med. wieberbolt: 
radii (folis) coquebant flumina, Virg. Ge. 
IIII, 427: coquitarque vaporibus: aer. Val. 
Fl. I. 333: b) dngiten, brunrubícen, 
verzehren, 3. E. ardentem curae coque- 
bant, Virg. Aen. VII, 345: cf. Cic. Seneft. 
r init. e poeta und Sil. XIIIT, 103: €) vers 
dauen, 3. E. bubulam, Celf. IIIT, 5 poft 
med: coqui eibos in corporibus, Plin. H. 
N. XXVHII, 1: d) mit etwas tmacben, 
ficb zu erwas rüften, worauf denfen, su» 
bereiten , 3. C. bellum, Liv. VIII, 31: 
conli.ia, Liv. llf, 36: iras, Sil. VII, 403: 
coepta exuema, Ib, Xl, 430: ior cens 
| tat. 
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Stat. Theb. I!, 300: fo auch CoRus: ſcherz⸗ 
baft (tebt iuris co&ior, (tatt doctior, Plaut, 
Poen. Ill, 2, g. 

Coauüra, f. Cocula. 


Coqvvs oder Cocus, i, m. em Rod, 
Zubereiter dev Speifen, Varr. R. R. II, 
14. Martial. Xillf, 220. Liv. XXXVIIII, 
6 extr. ) ; 

Com, cordis, ». ı) bad Gerz, a) bad 
fleifberne, Cic. Div. I, 52. Plaut, Caf. II, 
6.62: b) bas Herz in der Seele i. e. bad 
Gemuͤth, die Seele: Cic. Tufc. 1, 9 fagt: 
aliis cor ipfum animus videiur; ex quo ex- 
cordes, en cet.: Daber n y i 

en, herzlich, 3. Q. amare, Plaut. Capt. II, 
d * A ^, Trin. I, 3, 34. Pfeud, V, 
2, 25: forti corde ferre mala, Ovid. Trift. 
Il. 3, 57: fo and) aequo corde, Stat. 
Theb. ll], 678: in meo corde rem voluta- 
vi, Plaut. Mof. I, 2, 3: Edato corde 
refpondere, Virg. Aen. XII, 18: cor tan- 
gere, Hor. Art. 98: baber cor alicuius und 
bloß cor. ftatt aliquis, homo, 3. E. cor 
meum credidit 7, e. ego credidi, Enn. ap. 
Gell. VII, 2: cor Ennii, i. e, Ennius , Perf. 
VI, 16: corda afpera Virg. Aen. X, 87, 
^d. e. viros afperos: fortiflima corda, Virg. 
Aen. V, 729, jtatt Männer: aud) von z bie: 
ten, 4. €. corda canum levifomna , Lucret, 
V, 852: babet cordi eft mihi es liegt mir 
am Herzen 7. e. e& liegt mir viel dran, ge: 
fátlt mir, ift mir lieb: ftebt im Gicero und 
überall, 3. E. Cic. Quint. 30 und Or. 16. 
Liv. VII, 8 Vl, 20. X, 42. Terent. 
Phorm. V, 3, 17: dafür fteßt corde eft Stat. 
Theb, VT, 829: ‚fo aud) cordi habere, Gell. 
U, 29. XVII, to. XVIII, 7, " Herzen 
nehmen, viel drauf halten, 2) der Ver: 
(tano, 3. €. inftru&a funt mihi in corde 
confilia, Terent. Phorm. II, 2, & quantum 
corde confpicio meo, Plaut. Pieud. IL, r, 
3: hebeti cognofcere corde, Lucret. IIII, 
St : corde vigere, Ib. V, 1106: cf. Me an: 
geführte Stelle Cic. Tufc. I, 9: cor habe- 
re, Plaut. Perf. IIIT, t 71: auch Cic. Fin, 
II, 28, wo cs nidt tm fe&erer Stelle ift 
Gefühl baben.. . 3) bet Magen, Lucret. 
VI, 1:150. Not, als ein Liebfofungsmwort, 
meum cor, mein $ergden, Plaut. Poen. 
I, 2, 154. 

— ae, f. Y) ber Augapfel, Aufon. 
Epif&. XVI, 61. 2) eine Stadt in Latium, 
Lucan. VII, 393. Liv. IT, 14: babet Cora- 
nus, a, um; Corani die Einwohner, Plin, 
H. N. IH. 5. 3) ein Mdgdchen, Junafet : 
daher heißt fo eine gewiſſe Göttin, vieleicht 
Pallas oder Diana, 4. €. Cereri et Corae, 
Infcript. ap. Grut. p. 309 n 2 und 3. 

Coracicus, a, um, i. 4. coracinus, $. €, 
facra i. e. In honorem Mithrae,, Infeript. ap. 
Gruter. p. 1087 n 4. 


Coraciwus, a, um, ſchwarz wie ein 
Rebe, raben(dywars, 4. €. color, Vitruv. 


Vill, 3. 314, heißt ein Fiſch fo, Martial, 


t 
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XIII, 84. Plin. H. N. VII, 16 umb: 
Pallad. Mart. X, 29. ' i 

Cokariu»x, ConArLUtlU , Coratıry, 
CumaLium, i, ». die Corallte, Ovid. Met, 
XV, 416. Claudian. carm. X de nupt. Ho. 
nor. et Mar. 169. Sidon. Carm. X*, uc: 
befonbetré Plin. H,N. XXXII, 2 poft med. 

CoRALLi, orum, ein Wolf tn Nieder: 
möfien an der Donau, am ber Küjte des 
fdmarsen Meeres, Ovid. Pont. Ull, a, ;7. 

li, 8, 83. 

Corauuis, Ydis, f. fil. gemma, ein 
gewiſſer Edelſtein, Plin. H. N. XXXVII, ıo. 

CoRALLOACHATES, ae, m. Seil. lapis, 
ein gewi,ier Edelſtein (Etein), der wegen 
der golden Puncte eine Aebnlichkeit mit den 
Corallen bat,-Piin.H. N XXXV LI, 1c. 

CosÁLrum, f. Coralium. 

ConAw, ift eigentlich der Accuſativ ven 
cora. dag vielleicht bie Gegenwart, ber 
Anblick, die OcffentlichFeir, %., bedeuter: 
Daher incoram (richtiger in coram) omnium, 
Apul. Met. VII p. 197 Elm. imb vun P. 


| 223, i. c. in Gegenwart aller, vor ben Singen 


aller : incoram (rídtiger in coram) fui, i.e. 
vor feinen, ibren Yugen, vor feiner (ibrer) 
Gegenwart, Apul. Met. Villl p. 223 und 
X p. 241: daher in coram ober incoram, aj: 
verbieliter, 7. e. öffentlih, Ib. X D. 249. 
Daher coram (ftatt in coram) adverbinliter, 
(wie vicem (latt in vicem), b. i. ohne c- 
fum: aud mit einem Ablativ, da c& denn 
eine Praͤpoſition genannt wird. S wif 
legteres, ba e8 das befanntefte zu fon 
pflegt, zuerft fegen : Coram demnach, 1 )Prat- 
pof. in Begenwart, vor jemanden. vor jt 
mandes Auen, 3. G. coram genero, Cic, 
Pif. 6: coram conveni, Nep Epam. 6: 
coram populo, Hor. Art. 185: cf. fuvenal. 
X, 21. Senec, ep. ır med Not. ftebt aud 
nach feinem Cafu, 3. €. Diomedonte coram, 
Nep. Epam.,4: populo coram, Suet. Tit. 
IO: diis et patria coram obteftor , - Tacit. 
Aun. III, 8: Germanico «oram, Jb. IH, 
14. 2) Adv., a) iu Gegenwart jemandes, 
muͤndlich, perfönlich ober felbjt, beviam: 
‚men, vor Augen, gegenwärtig, z. E. co- 
ram loquerer, Cic. ad Div. If, 9: coram 
me terum agere conantem, Ib. V, ı2 in, 
wo coram nicht zu me gehört, (onbern bie 
Drbnung ift me tecum coram agere cet.: 
coram fortaffe commodius, Cic. Att. VI, ı 
ft, med.: coram deferre aliquem, Cic. 
err. Il, 41 extr., i.e. gegenwärtig wenn 
et am Orte und nicht abwefend ift: intueor 
coram baec ornamenta, Cic. Provinc. 9: 
fe ipfe coram offert, Liv, II, 47. zeigt fid 
—— cum coram fumus, Cic. Art. 
All,ı. i. e. perfönlich bepfammen: tees 
coram producere, Cic, Flacc. i5, vot Ur: 
yt herbringen: coram perfpicere, Caef. B. 
: V, ı2, mit eignen Augen, per ſonlich, 
oder ſelbſt es ſehen: venire coram, Harat. 
t. 1, 6, 56, , Not. Sft (deint es uͤberfluͤſ⸗ 
fig zu ſeyn, 3. €. coram potius me p 
nte 
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fente dixiffent, Cic. Agr. Ill, rv: coram in 
es aliquem laudare, Terent. Ad. Il, 4,5: 
coram praefens praefentem videt, Plaut. 
Pfeud. IlU, 7, 43: quae mihi ante oculos 
coram amatorem aádduxti tuum, Ter. Eun. 
1,7, 24: doc i(t die vielleicht dee Nach— 
brudá wegen, 3. G. im Affecte: oder e8 
heißt biet ópyentlicb, weldes beifer ift: b) 
oͤffentlich, " . lungimus ofcula coram, 
Ovid. Met, VI!IT, 559: index Avilius - co- 
ram tenetur, Cic. Cluent. 13: vox coram 
fecuta, Tac. Aun. IIIl, 54: bieber geboren 
die augefübrtem Stellen Cic. Agr. 
Terent. Ad. II, 4, 5. unb Eun. illI, 7,24. 
Plaut. Pfeud. UII, 7, 43. Not. incoram jftatt 
coram, Apulej. f. P Anfange, mo jedoch 
gefagt worden, bap vielmehr coram ftatt 
a (in coram) ftehe, weldes vidt: 
er qt. 
. Coramsre, es, f. eine Art obl, 
Colum.- X, 179. Ä 

Conà n1, f. Cora... 

Corax, äcis, m. 1) der Rabe, Solin. 
40 (53). 2) ein gewiffer Rbetor, Cic. Or. I, 
30 und Brut. :2. Quintil. lil, 1: 3) eine ge: 
wiffe Kriegsmaſchiene, Vitruv. X, 19 extr. 

) «ud die Priefter des Gottes Mithras hie: 
en Coraces, Hieron. ep. 7 ad Laetam, fi 
explicatio certa. 

CorsıcüLa, ae, f. ein Koͤrbchen, Pal- 
lad. 1I], 1o, 6. j 

Corsio, önis, eine Stadt in Stalien, 
im Gebietbe ber 2leqoer, Liv. II, 28 und 3o. 

Consis, is, f. und m. bet orb, 3. €. 
meíforia, Cic. Sext. 38: pabulatorius, Co- 
lum. 6, 3. 

Corsirta, ac, f eine Art Tranfport: 
oder Laftfchiffe, womit die heutige Corvet: 
te überein zu kommen fcheint, Cc. Ati. XVI, 
6: (ie wird als ein langſames Fahrzeug be: 
ſchrieben, Plaut. Poen. Ill, t, 40: babet tro: 
vif und (derybaft operam corbitam dare, 
Ib. 40, i. e. langfam jeon im Dienjte, Feſ— 
tud fagt, fie hätte ben Namen davon, quia 

.in eius fummo pro figno corbis foiet fus- 
pendi : vielleicht ift Pier corbis der Maütforb, 
und vielleicht beißt fie fo, weil fie einen 
Maitforb batte ; vielleicht tft corbita ein xb. 
jectiv, corbitus, a, um, mit einem Korbe 
oder a... verfeben , fcil. navis. Not. 
corbita eibi i, e. ein ſolches Fahrzeng voll 
SRwabvorratb , Plaut. Caf. III, 1, 20 Ed. 
Gronov. 

ConsÜrA, ae, f. ein Rörbchen, Plaut. 
Aut, lE, 7, 4. Varr. KR. R. I, ı5. Suet. Ner, 
19. Cato & R. 1t, Colum. Xil, 50, 8. 

ConcHÓRvus, i, m. Gauchheil, Plin. 
H. N. XXI, 22. XXV, 15. 

CorcıLrum, (tatt corculum, Petron. 75. 
Ed. Anton.: aber E. Burm. fat coricillum 
tn eben ber Bedeutung. 

CorcopirLus, f. Crocodilus. 

Concüruvunm, i, n. 1) dag Gerzchen, Plaut, 
Moft. Ill, 2, 70: baber'alé ein giebfofungé: 
wort, mein »x$eryden, Ib. Caf. III, 4 


Lgs 
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14: 2) ein Benname des Seipio Naſica 
Cic. Tufc. I, 9 und Brut. 20. Py 
"Concurtus, a, um, Hug, 3. C. Cati, 
Corcuii cognominati, Plin: H. N. VIJ, zu 
Corcira,ae, f. ‚» eine Sufef im Joni— 
fien Meere bep Gpirud, ist Corfu genaunt, 
b €. Corcyrae i. e. in Corcyra, Cic. ad 
iv. XVI, 7 in. unb 9: cf. Plin. H. N. IIII, 
12. 2) Corcyra melaena oder nigra, eine 
Inſel im Ilyrifhen Meere, Mela Il, 7 
med. Plin. H. N. Ill, 26; 
Corcrraeus, a, um, Corfu betref: 
feno, da befindlid ober geihehen, geſchrie⸗ 
ben 15. , 3. €. epiftola, Cic. Att. VI, aextr.: 
beiium, Nep. Them. 2. hortus, Martial. 
Xl, 36,2, i. e. des Könige Alcinous: Cor- 
cyraei die Einwohner Nep. Them. a. 
Con DATE, mit Alugbeit, Elüglid), Plaut. 
Poen. I, 1, 3. Mil. III, 2, 96. 
Corpärus, a, um, verftändig, Plug, 
Enn. ap. Cie. Tufc. I, 9: cordatior, La&an, 


ur 20. 

ORDAX, licis, m. 1) ein gewiffer [uiti 
ger ‚‚lüchtiger, Tanz, Petron. 52: hei 
2) wird ber Trochäus, wegen feiner bai 
paffenben Fluͤchtigkeit, vom Ariſtoteles Cor- 
dax genamut, Cic. Or. 57. Quintil. VIII, 4. 


Corvicirus, Adv., im Gerzen, Sidon. 


Ep. IIII, 6. 
Corpotíum, i,n. Derrübniß, érss 
leid, Plaut. Poen. I, 2, 86 unb Cift. 1, r, 


67. Apul. Met. VIII ante med. p. 2:6. 
Elm. 


Con nüBA, ae, f. 


eine Stadt-in Spani 
(Hifpania Baetica dein Spanien 


am Fluſſe Baets, ibt 
Cordova, Geburtsort des Senera unb Dies 
ters Lucanus, Martial. 1, 62, g.'Plin. H. 
N. Ill, 1: daher Cordubenfis, e, von oder 
in Gorbuba, babin gebóríg, 4. G. aes, P'in. 
H. N. XXXIIIL. 2; conventus, Ib, LUPA 
Hirt. Alex. 57: Cordubenfes be Einwohs 
ner, Hirt. Alex. 57, 59, 60. 

Corpus, a, um, f. Chordus, 
bt Karen "ré SEM ae, f. heißt 

ie junge Brut oer (T bunf(de, Plin. H. N. 
VII. 's. Martial II, ai ' AN 

;oRriNÍum i,n. eine Stali(e Stad 

im Velignifhen, Caef. B. C. 1, «6 ee 
Att. VII, 3: babet Corfinienfis, e, dahin 
ſich beziehend ober gehörig, Gorfinifd) 4. €. 
clementia Cic. Att. VIII, 16, ; e bic 
Gnade des CAfars bepm Anfange des hrs 
geritben Krieges gegen Gorfinium, ba er 
námlid die Einwohner zu Gorfinium vers 
fonte, f. biervon Caef. B. C. I, 23: Corfi- 
nienfes die Einwohner, Plin. H. N. 111, i2, 

Conao, Adv. i 4. profe&to, Feft. 

Corıa , ae, f. cin SBepname ber vierten 
wet bey ben Arcadiern, Cic. Nat. D. 

: 43. 

ConiAGtNOsUs, a, um, bíe Krankheit, 
coriago, Babenb, Veget. de re. vet. I, 3g. — 

CorıÄco, nis, f. eine gewiſſe Aranf: 
heit des Rindviehes ba das Fell fo (cft au 
bem Rüden hängt, daß es mit der Hand id 
nic 
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nicht von den Rippen fchieben läßt, Colum, 
VI, 1,4 Veget. ds re vet. lil, 4, 17. | 

CongtANDRATUS, a, um, mit Corians 
der verſehen: baber Coriandratum , etwag 
&tüfligee m Gorianber,^ Corianbet(aft, 
Apic. | J 

CORTAS vM, i, 72. Coriander, Colum. 
X,245 Piün. H. N. XVIII! 7 und s. 

CorıArius, a, um, mit Leder fib be: 
fchäftigend, das Keder betreffend, 3. €. 
frutex, Plin. H. N: XXIHI, ui, i.e. dienlich 
zu Zubereitung des Leders daher Coriarius, 
fcil. actifex , ein Veberbereiter, Piin. H. N. 
XVI, 9. 

Cogmicsum, i, v. ein Ort ín ber Pald- 
ftra, Vitruv. HIT, rr. Al. leg Corycium, 
Coryceum. 

' Congicit EUM, f. Corcillum. 

Corinua, ae, f. I) eine Dichterinn gut 
Zeit des Pindarus: 2) eine Dihterinn und 
Freundinn des £víbius, Ovid. Am. II, 6. 
48, Martial. VIII. 73 extr. Xil, 44, 6. Stat. 
Sylv. V, 3, 158. 

CorıntHıÄäcus, a, um, Corinthiſch, 

8. G. finus, Liv. XXVI, 26: pontus, Ovid. 
fec XV, 507. 

CorıwrHıarius, a, um, mit Corinthi— 
fhem Erze fi) beichäftigend: daher corin- 
thiarius fcil. artifex ein Sünftler, ber Ge; 
fhirre aus corintbifbem Erze madt : daher 
bieß Auguſtus fo zum Schimpfe, weil er 
nad) dergleichen Geſchirte (ebr begterig war, 
Snet. Aug. 70. 

Corintuıensis, e, Corinthifch, Plaut, 
Aul. IIII, 6, a3. Tac. Ann. Y, 1c. 

Corınrhius, 9, um, in, von, oder bep 
Korinth, Corinthiſch 1 € ager, Cic. Age. 
I, 2: finus, Liv. XXXXIII, 11: columnae 
Corinthiſche Säulen, Corinthiſche Saufen: 
orduung, Plin. H. N. XXXVI, 21. Vitruv. 
HIT, ı: daber a) Corinthii die Einwohner, 
Cic. Or. II, 65. Liv. XXXI, :7. Nep. Ti- 
mol. 2: b) aes Corinthium Eorinrhifches 
f£r3 , Cic. Att. II, x exır. Plin. H. N. 
XXXIII, a. Flor. II, 16: war ein vortreffli: 
ces in einer fünftliden Vermiſchung der 
Metalle bejtebenbeé Erz, woraus Geſchirre 
gemacht wurden: vafa Corinthia, Cic. Verr. 
II, 72. Rofc. Am. 46: oder bloß Coriuthia 
genaunt, Cic, Tufc. II, 14 in.: fo aud) fu- 
pellex Corinthia, Cic. Verr. II, 34: opus 
Corinthium, Jb. III, 44. 

CorınrHus oder Corinthos, i, f. Co: 
rintb, eine Etadt in Peloponnes, und 

war mitten im Halſe (Ithmo) deffelben in 
Acaja, zwiſchen jmep Meerbufen, deren 
der eine finus Corinthiacus oder Criffaeus, 
der andre finus Saronicus hieß : baber bima- 
rem Corinthon, Ovid, Faft. III, 501. Abre 
Burg hieß Acrocorinthus: daher Non cui- 
vis homini contingit adire Corinthum, 
Horat. Ep. I, 17. 36: cf, Gell. I, 8, ein 
Sprichwort von einer wichtigen ober (dwe- 
ten Cade. . . 
Coniórr, orum, eine Stadt in Latium, 


"rius, i, m. 


CORION —CORNELIUS i5: 


Liv. II, 33: daber Coriolanus, a, um, de 
bin aehörig, oder von Gorioli: Corıolani 
die Einwohner, Plin. H. N. Ill, 5: ans 
wat es ein Zuname des berübmten SXatcin 
der haher Marcius Coriolanus bieß, weil 
er die Stadt Coriolt als ein Jungling ete 
bert batte, L:v. 3], 33 feq. cf Cic. Brut. ıc. 
Corion, i, n. ein Kraͤut, Erdpen, Erds 
Piefer, Scidcypreffe, Plin. H. N. XXV. & 
Corırrus, ı,m. ein gelehrter Afrikaner 
im ſechſteu Jahrhunderte, jchrieb ein Ge 
bidt auf S. Juſtinus den jünsern xc. 
, Corivm, i, s. qud, wiewohl feirem, Co- 
1) bie Zaur oder bas Tell der 
Thiere, dad Leder, 5. G. anarantium aie 
coriis te&ae funt, aliae viis veftitae Cic. 
Nat. D. IL 47: intexere turres coriis, Caef; 
B. G. VII, 22? elephanti, Piaut. Mil. Il, z, 
80: caprinum, Plin, H, N. XXVII, i6: 
pifcium, Gell. II, 6. Pitn. H. N. Vi, z4, 
i. e. die dicken Schuppen: 2) wird auch von 
andern Dingen gebraudt: a) von der Zaut 
eines Menfden, in niedriger Spreiart, 
4. G, concidere alicai corium, Plaut. A rcph. 
Prol. 85, einem das ?eber jerhauen, gerten, 
i.e.den Rucken euépritge[n : foauh he uh 
puniceum corium, Ib. itud. Ilil, 3, 6i, ie 
rotb von Schlägen: corium p-rdidi, Iv. 
Epid. 1, 1,84, mein Rucken tit verloren, 
es ijt brum geſchehn, i. e. idy werde rige 
befommen; herus clephsnti corio cicoim- 
tentus eft, non fuo, Ib. Mi, ll, 2. $c- b) 
von der Rinde oder Schale oder Haut ott 
Dberftábe, z. €. der Bdume, 4, E. arbarıs, 
Pallad. 11l, 10, 30: unb ber driáte, ji. €. 
ber Feigen Ib. $. 35: der Caſtenien, Piin. 
H. N. XV, 29: mtd) andrer Dinge — 4. €. 
laterum, Vitruv. 1), 3: parietum, 1b. 8; 
terrae, Plin. H. N. XXXI, 3 extr. : arenae, 
Vitruv. VII, 3, ©. e. Ueberftrich mit Sande, 
Tändhwerf, Nor. amd) bat mam corius, i, 
Plaut. Poen. I, 1t, :0: cf. Feft. 
Corıus,i, ftatt corium, f. Corium ju 
Ende, 
CoRNELIANUS, a, um, von einem Ger: 
neling benannt, Cornelifch. 3. €. Lıizures, 
Plin. H. N. lj, tt: oratio, i e. zur Ver: 
theidigung eines Gorneliuá gebalten, Cic. 
Or. 67 und 70: caitra, Caef. B. C. Il, 24 
und 3o. £e. ein Ort im Afrika, mo der 
ältere Scivio Africanus bep feinem Cintrit: 


Cte in Afrika fein Lager anfgeichlagen ber. 


Corn£rlvs, a, nm, ciue befannte remi- 
fhe Familienbenennung, der Scpionum, 
Lentulorum, Dolabellarum, '' rh:gorum, 
Cinnarum, Sullarum cet. a* Subffant. Cor- 
nelius, einer aus ber Cornelisyen Ramilie: 
Cornelia, eine daraus: befamnt fin» unter 
andern: P. Cornelius Scipio Aíricanus, ver 
ältere und jüngere, von dem jener don Sanz 
nibal beitegte, Diefer Gartbage zerjrörte: L. 
Scipio Aliaticus, des erfiern Bruder der 
den S. Antiohne (diua : L. Cornelius Sui- 
la, derDictator, eer mit bem Marius Streit 
patte; Cornelius Cinna; Cornelius Do!a- 

bella, 
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ella, Schwiegerfohn des Gicero ıc.: bes 


«unt find aud) die Scribenten, Cornelius 
Nepos, Cornelius Tacitus ‚ein Geſchicht⸗ 
&reiber, Cornelius Celfus, der de medi- 
ina geihrieben cet.: befaunt ift aud) Cor- 
lia, bie Toter be8 aͤltern Corn, Scip. 
Africani, und Mutter ber Gracder. b) 
44j«cl. Gorneli(, 3. E. lex Cornelia, von 
(nem Cornelio berrübrenb : dergleichen Te- 
‚es an dreyßig find, 4. &. vou bem Dictator 
Sulla de ficariis et veneficis ; 
(X XXVIII tit. 8. Cic. Cluent. 54: de fal- 
is wider die, welche falſche Teftamente oder 
alſches Geld gemadt ober falſches Zeugniß 
ibgelegt hatten, Pande&. XXXXVIIL tit. 
o. Cic. Verr. I, 42: de iniuriis, Ib. 
K XXXVII, 10, 5. Paul. fent. V tit. 4: de 
udiciis, i. e. daß bie Verwaltung ber Ge: 


idte von ben Rittern wieder an den Math 


ommen follte, Afcon. ad Cic. in Caecil. 3: 
le profcriptione oder de profcriptis , baß 
uan Proferibirte nicht Aufnehmen follte 1c. , 
2ic. Rofc, Am. 43. Verr, I, 47: de repe- 
undis, Cic. Rab. poft. 4 und andere; fer: 
wr von einem unbekannten Gorneliud de 
najeftate, Cic. Pif. 21: forum Cornelium, 
Sic. ad Div. Xll, 5 : oder forumCornelii, Plin. 
1. N. HI, 15. Martial. III, 4; 4: öder urbs 
zornelia, Infcript. ap. Grut. I» 71 n. 6, eine 
Sallifhe Stadt ín Gallia Cispadana, ißt 
mola genannt: tribus Cornelia, von der 
Sorneliihen Familie fo genannt, Infüript. 
ip. Grut. p. 113, x und 533: caftra Corne- 
ia, Plin. H. N. V, 4. Mela I, 7, i. 4. cal- 
ra Corneliana, f. Cornelianus: Via Cor- 
ıelia, Infcript. ap. Grut, p. 467 n. 6 und 
». 465 n. 5 und 6: Vicus Cornelii vder Cor- 
ieliorum in Rom, Ib. p. 621 n. 4. 
CornezöLus, a, um, von orn, hör: 
iern, wenn man verringernd fpridt, Cic. 
Vat. D. Il, 57. Petron. 43. » 
Cornssco, Cre, Korn werben, 3u 
Aorne werden, Plin. H. N. XI, 49. 
Cornerum,i,n. eiu Ort voller Cor: 
elkirſchbaͤume, Varr. L. L. IIII, 32. Vi. 
le region. Urb. oO 80000000 
Corn£us, a, um, 1) von Cornu, a) aud 
orn, bórnern, 3. €. roftrum, Cic. Nat/ 
2. I, 36: pes Virg. Aen. VI, 895: py- 
ds, Plin. H. N. XXVIIII, 6 extr.: later- 
1a, Martial, XIIII, 61,1: crater, Ib. XII, 
i2, 12: ungula, Lucan. V1,83: b) bornat: 
ig, trod'en, wie "UN: E. corpora pifcato- 
"um, Plin. H. N. XXXI, 9: quibus concre- 
à funt offa, cornei vocantur, Ib. VIL, 19: 
abet cornea fibra (i.e cor) ein hartes Herzr 
Sefübllofigfeit, Perf. I, 47: c) bornartig 
yer Karbe na, bornfarbig, 3. G. color, 
Plin. H. N. XXXVI, 8: hoc corneum eft, 
ib. XXXVII, 6, i£ e. iit hornartig, wie 
Horn: 2) von Cornus, vem Cornelkirſch⸗ 
»aume, 4. C. virgulta, Virg. Aen. Ill, 22: 
iaftilia, Ib. V, 552: venabula, Ovid. Her. 
[HT, 83: clavi, Cato R. R. 18 extr. 
Cornickn, lois, m. 1) Sornbläfer, 
Schell. lar. Wöır; 225 


Pande&. _ 
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Waldbornift, Liv. IL 64. Juvenal. X, 241: 
2) ein römifher Zuname, 3. €. in der Op: 
pifhen Familie, à. €. Sp. Oppius Cornicen, 
Liv. Ill. 35: bafür (tebt aud) Comicinus, 
Cic. Att. IL, 2 med., welder ber Zuname 
eines Oppius tjt. à 
Cornıcinus, i, i. 4. Cornicen, f. Cor. 
nicen, 
Conwicom, àri, plaudern, mie eine 
Srábe, Perf. V, 12. 
CornicüLA, ae, f. I) i. 4. cornix, wenn 
man vermindernd redet, Fleine Rräbe, aud) 
nberhaupt i. 4. cornix $táfe, Hor. Epift. 
I, 3, 19: 2) ein roͤmiſcher Zuname, 3. @. der 
Annifhen Sámilie, 3. €. Annius Cornicula, 
Trebell. Poll. in Gallien, 17. 
CornteüLaNs, tis, gebórnt, 3. €. lu- 
na, Solin. 32 (45). Ammian, XX, 3. 


CoRNICVLANUS, a, um, aus, in obet d 


bey Corniculum, einer Stadt in Latium, 
3 G. captiva Corniculana, Liv. III, 3, und 
[08 Corniculana, Ovid. Faft. VI, 62%, heißt 
die Mutter des Königs Cerv. Tulliug, weil 
fie da gewohnt bat, fo wie aud) fein Water 
deswegen Corniculanus heißt, Aur. Vi&. de 
vir. illuftr. 6, 
CenwicuLARÍUS, a, um: babet corni- 
cularia ftil. fabula, eine verloren gegan: 
gene Gomóbie des Plautus: Cornicularius 
fuhftantive: mas e$ fet, iſt nicht wohl au fa: 
gen: 1) etwa einer, dem ein Corniculum 
f. Corniculum n. 2) geídentt worden, Suet. 
omit. 17, wo dieß nicht zu n. 2 gehört. 3) 
bructé eine gemi(fe Bedienung aud, a). bey 
bet Miliz: was es ſey, iſt nicht gewiß zu fa; 
gen, etwaein Gefreyter oder Bebülfe ei: 
nes Dfficiers ober fonftetwas, 3. E. cornicu- 
larius tribuni; Val. Max. V1, 2, 11: cf. Suet, 
Domit. 17. Cod. Juft. X1I, 53, x. Cod, Tlieod; 
VII, 4, 22, von Corniculus, welches diefes 
Amt anzeigt, 3. C. corniculo merere, Sue- 
ton. Gramm. g: poft transa@os corniculos, 
Cod. Juft. XI, 53, 1: b) Eivtibedienung, 
Firmic. ll], 6 . , - 
‚ CoRuicur ATUS, a, um, gebórnt, 3. €: 
luna, Apul de deo Socr. init... . | . 
Con Nic ÜLU m, i, ». 1) ein Fleinee otn; 
Aörnchen, Piin. H. N. VIIII, 42. XI, 2$: 
aud) ein bórnernes Trichterchen, Colum. 
VlI,:5 $. 15 und. 20. 2) im Livio werden 
die Soldaten damit.befhentt, Liv. X, 44; 
(it vielleicht eine bornartige Sietbe der el: 
me. 3) eine Stadt in Latiuͤm, wo die El: 
tern des Servius Tullius gewohnt, Liv, I, 
%. Plin. H. N. II, s. S. Corniculanus.. 
. CoRmicürvs, i, m. 1) das Amt eines 
Cornicularii, Sucton. Gramm, 9. ©. Cor- 
nicularius: 2) i.4. Cornicularius, Infcript. 
ap. Grut. p. 43t n. 9. TEE 
Cornirsr, a, um, i. q. comiger, 4. €. 
corniferas matres, Lucret. IL, 363, wit Ma- 


grob. Sat. VI, 5 fiet: ood) haben Die Edd., 


3. E. Creech. , cornigeras, 
ComNiricius, a, um, eine tóm. Famis 
lienbenemnung: — 2) Adjective, 3. €, gens 
Ss cet. 


- 
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cet. Gornifici(: 2) fubftantive, ba bent 
bie Mannsperſon Cornificius, das Frauen: 
zimmer Cornificia heißt. 

Cornirrons, tis, gehörntan ber Stirn, 
-Non. 3 n. 3 e poeta. 

Cornicer, a, um, dórner tragend, 
gebörnt, 4. €. taurus, Cic, Nat. D. Il, 43 
ex Arateis: matres, Lucret. II, 368: flu- 
vius, Virg. Aen. VIII, 77: caffis, Sil, XV, 
682: Lyaeus , Ovid. Am. III, 1$, 17 : babet 
cornigera ftil. animalia, gebbrnte iz biete, 
Hornvieh, Plin. H.-N. XI, 37 prope fin. 
und 45 extr. 

^ Comwirxs, &dis, bornfüßig, bórnerne 
oder gebórure Süße habend, 3. E. Pferde 
%c.r 3. €. Faunus, Ovid. Faft. Il, 361: 
planta vom Pan, Sil. Xill, 338: P ng Virg. 
Aen. Vl,.591: babet Cornipes Pferd, 
Sil. VII, 684. Claudian. in Fefcenn. in nupt. 
Honor. et Mar. 11. 
^, Commiscasm Dıvaz, wat ein Ort jenfeit 
ber Tiber, Fe. Auch bloß Cornifcae, Vic- 
tor de * "T mo ber Ort in bet vier: 
ebnten Region ijt. à 
' nidis icis, 2 bie Bräbe, 4. E. En 
rula , Ovid. Met. II, 547: loquax, Ib. Faft. 
II, 89: rauca, Lucret. VI, 752: cf. Plin. 
H. N. X, 43: iſt elne &einbinn der Nachteule, 
Ib. 74: fie wird ftbt alt, Lucret. V, 1083 


— — rimis ur 
t Sing zur linfen Seite iftg irg. 
ns vhi , 14. Plaut. Afin. Il, r, = Cic. 


Div. I, 39: fie heißt invifa Minervae, Ovid. 
Am. 11, 6, js weil fie, als bie btep Maͤgd⸗ 
den das Kaͤſtchen, das ihnen bie Minerva 
mit bem Befeble gegeben , ed nie aufguma: 
ben, und worin ber Erichthonius verborgen 
. war, dennoch geöffnet hatten, dieſes bet Got: 
tinm entbeft: vorher war fie ein ſchoͤnes 
auenzimmer und Tochter beéGoroneus mit 
amen Goronié, f. Ovid. Met. II, 547 feqq. 
Hygin. Fab. 166: Not. cornicum oculos 
configere, Cic. Mur. ıtund Flacc. 20. Quin- 
til, VIII, 3, ein &€pridmott, Eluge oder lif: 
tige Leute überli(tem ober hintergehen. 
. Cornoceräsum, i, "v. i. e. sjornPit: 
(be, barte Kirſche, fo bat man bie gemei- 
nen Klrſchen vorher genannt, ehe gucullué 
. aud Gera(ud be(fere gebracht, nad Serv. ad 
Virg. Ge. II, 18. 
Cornu, u, s. auch Cornus, us, fn. unb 
Cornum, i, n. 1) das Horn, ber iz btere, 
te Ochſen, 4, €. taurus cornu ee Virg. 
1. III, 87: cf. Ge. III, 232: Ziegenböde, 
6. €. caper cornu ferit, Ib. Ecl. VIII, a 
€f. Ib. Ge. II, 526: bet Hirfche, font Gemeib 
enannt , furgentem in cornua cervum, 
. Aen, X, 735: ch Varr. R. R. III, 9, 
14: alias (animantes) efle cornibus arma- 
tas, Cic. Nat. D, Il, 47: auch des Krebſes 
i. e. Krebsſcheere, Plin. H. N. VIII, 5i: 
auch beißt ber Elepbantenzahn 7 Ib. VII, 
3. Martial. I, 734: baber tropifch, cornua 
'obvertere alicui, P'aut. Pfeud. IHI, 3, 5, 
i.e, attatiren, Angreifen: (o aud) tollere 


* 


CORNU 1t 


cornua in aliquem , Hor. Epod. VI, 11: ars 
das Horn am Hufe, Virg. Ge. III, 88. Cas 
K. R. 72. Paliad. IlII, 13. Sil. XIII, 3%: 
beber a) was aus Horn gemadt if, z. €. 
Vulcanum in cornu gerere, Plaut. Amp: 
'J, 1, 18$, f. e. in ber Laterne; cornu bilibri i 
ftillare caulibus, Horat. Sat. II, 2, 61, i.« 
Delgefäß: fo aud ein Trichter aus Her 
Virg. Ge. Ill, 509. Colum. VI, 2, 7. Vi, 
10, 1: ferner, curvavit flexile cornu, Orid. 
Met. V, 383, i. e. ben Bogen: cf Vir. 
Aen. X], 773 unb Ecl. X, 59. Sil. II, 10: 
fo aud cornua , Ovid. Met. I, 455. V, 55, 
mo e$ nicht bier bie Enden des S98ogcí 
find: am Ende verliert der Sinn nidi: 
b) tropiſch, ftatt Murb, 3. C. cornua iz 
mere, Ovid. I, 239: veniunt corni 
mihi, Ib. Am. ]ll, 1:, 6: addis comas 
auperi, Horat. Od. III, 21, 17, £. e. gibü 
utbic.: 2) wegen ber Aehnlichkeit, 1) 
das Horn, worauf geblafen wird, Wald 
born, Cic. Sull. s. Virg. Aen. VII, 65. 
. Horat. Od. Il, 1, 17. Tacit. Ann. I, 68 um 
öfter: b) @ifenbein, Martial. I, 73. Pis. 
I. N. VIII, 3, f. votbet: c) cornua lux, 
bie Sörner beo Monde, Virg. Ge. 1, 45. 
Ovid. Met. II, “7 und 453. Cic. fragm. x. 
Non. 2 n. 408 und bftet: d) cornua fium: 
nis, bie Arme, Virg. Ge. II t. SiL II. 
405. Val. Fl. I, 106: e) ber Slügel eer c 
mee, Sall. Jug. 49 (53) extr.: dextrum 
Liv. XXII, 45. Caef. B. G. I, 52: fa 
trum, Caef. ibid: laevum, Liv. VIII, ; 
in.: babet tropi(d und (derybaft, comme- 
vere cornua disputationis, Cic. Div. II, 1: 
extr. , (tatt attakiren: f£) eine wieein Hote 
om des Helme, Liv. XXVI. 
33 in.: cf. Virg. Aen. XII, 89. 3) jedeg her: 
vor ragenbeé Aeußerſtes (befonberd, wen 
ibrer zwep find). 3. €, a 

Spige ber Segriitinge, Virg. Aen. III, zi: 
V, 831. Hor. Epod. XVI, 59: b) an $3 
etn, das hervorragende Ende des Stil 
hend, um meldeé dad Buch gerollt wurde, 
Ovid. Trift. I, 1, 18. Tibull. HI, x, 13. Mar- 
*tial. XI, 108, 1. Denn die Bücher der Alten 
wurden zufammen gerollt: und menm diei 
Stäbchen (umbilicus) angefügt wurde, di 
war dad Bud fertig: c) an einer Banlı 
. €. in«cornu fedebat, Liv. XXV, 3exır.: 
0 aud) adfidebat in cornu tribunälis, Tacit. 
Ann. ], 75: cf. Val. Max. V, 7 extr.: à) 
cornua terrae, Ovid. Faft. IIII, 480, Sant: 
fpigen, Vorgebirge 1c. : fo auch cormua Par- 


f* nafli i. e. Spißen, Stat. Theb. V, 332: por- 
Caef. in Cic. ep. ad Att. VIHL u: | 


tus, 
ftatuae pofitae in cornibus comitii, Plin. H. 
N. XXXIIII, 6: excurrit in altum vato 
cornu promontorium , lb. III, 23: e) «m 
der teftado & e. Saiteniuſtrumente, Cit»ec 
E €. cornibus iis, qui- refonant, Cic. Nat 
- 11, 59 extr.: cf. 57 extr., wo es etui 
Aefonanzboden fit: Not. 1) cornu neutr. 
ift betannt und (tebt Überall: Cornus, ws, 
5. (tebt Cic, Nat. D. U, 59 extr. Luc. 
VIL 


das Ende odet 
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VII, 217. Plin. H. N. XXVIII 1. XXXVII, 
10: aud) Cornus; i, 3. €. cornorum, Scrib. 
Larg. 60: aud) Cornum, i, Ib. 141. Varr. 
R. R. Ill, 9, 17 : aud) fieft Prifrianus Ovid. 
Met. V, 383 cornum : 2) cornu copiae, Zorn 
des Ueberflu(fee, wodurd die &rudtbarteit 
angezeigt wird, Plaut. Pfeud. II, 3, 5. Horat. 
Od. 1, 17, 15. Ib. Epift. I, 12, 29. Man fübrt 
aud) an Cornucopia alá ein Wort: aber das 
fommt wohl nicht vor. Einige pain: 
dieß (eo das Horn der Ziege, bie ben up 
ter gefäugt, f. Amalthea. cf. Ovid, Faft. V, 
121 feqq. Andere, es (ep das Horn das Her: 
cules dem in einen Stier verwandelten Ache: 
lous abgeriffen: ^f. Ovid. Met. VIII, 8%. 

CoRNUARIVS, a, um, fib mit Hörnern 
abgebenb: babet cornuarius fci/. artifex i. e. 
iet Dörner », Waldhörner, macht, Pand, 

ConnvcorıarR, find zwey Wörter, f. 
Cornu, 

Cornürum, i, ". ftatt corniculum, 
Apie. VIII, 1. 

Con wuw, i, n. I) Cornelkirſche, Virg. 
Aen. III, 649. Colom. XII, 10: 2) das 
Horn, f. Cornu, aud Cornus. 

Cornvo, are, i.e, frümmen wie ein 
Horn, babet cornuatus, a, um, i£. e, cur- 
vatus inftar cornu, 3. (€. Cornuatam um- 
bram iaci, Varr. L. E. VI, 3: bod lleſt 
Ctalíger: Cornuat aurum, umbram iacit. - 

Connus, i, I) f. bet Cornelfirfchbaum 
oder waͤlſcher Riríd)baum, Virg. Ge. If, 
448. Plin. H. N. XVI,.25 extr. und 26: ba- 
bet was daraus gemacht iſt, 4. €. volatItala 
cornus, Virg. Aen. VII, 698. Sil Ili], 
552, ftatt hafta ex corno. Not. Man findet 
aud Cornum, i,'m. 3. C. torfit grave cor- 
num, Oyid. Met. VII, 408: 2) m. baé 
Horn, f. Cornu. 

Conuorus, a, um, gebórnt, 4. €. bef- 
tia, Varr. R. R. Il, 7: aries, Colum. VII, 
3: luna, Ammian. XIIII, 2 (5): babet Syl- 
logifmus cornutus, Hieron. ep. 83 ad Oce- 
an., ein verfängliher Syllogismus: Not. 
1) cornutae, eine Art Fiſche, Plin. H. N, 

XXII, 11 in.: 2) Cornutus, ein röm. Zu: 
name, Infeript. ap. Grut. p. 200 und 290 
und Gell. II, 6. VIII, 1o. 

CogorraA, ae, f. ein Bleiner Kranz, 
Rränzchen, Plaut. Bacch. 1,^:, 37 unb 
Pfeud. V, 2, 8. Prop. II, 25, 49. Piin. H. N. 
XXI, 2. 

CoroLLarıum, f. Corollarius, 

CororLLarius, a, um, i. e. ad corollas 
pes Bränschen berreffeno oder darin 
eftebenb, damit fid) befchäftigend ; daher a) 
corollarium, fti/. donum, aud) tbei(ó argen- 
tum (Geld), 3) ein Ge(denf, das in ei: 
nem Srángden bejteht: folglich ein Kraͤnz⸗ 
chen zum Ge(denfe; (o fcheint es zu fteben 
Plin. H. N. l, 2 extr. mox et corol- 
lariis, poftquam e lamina aerea tepui in- 
aurata aut inärgentata dabantur, 1i. e. 


Kraͤnzchen zum Geſchenke, 4. Q, für bie Ac⸗ 


CORONA 1286 


teure ; denn yu fagem, corollarium fe an (id) 
und eigentlih ;. 4. corolla, ift mir eben jo 
bart, ald wenn man fagen wollte, congia- 
rium fep fo viel ale congius, und cotumna- 
rium fep fo viel al8 columna: dergleichen 
Kraͤnzchen gab man vielen, a. C. Acteurs ic. , 


n Bezeugung feiner Zufriedenheit, zum Ge: 


enfe; daß man den Acteurs deruleichen 
fleine (3. €. vergoldete 1c.) Kraͤnzchen geae- 
ben, fagt Varro L. L. Illi, 36, undes läßt 
(id (liegen aus Phaedr. V, 7, 34:, bet: 
nad) verwandelte nian e$ in Geld: babet 2 
ein Gefdenf, wofür ein Kraͤuzchen erfauft 
werden fann ; ein Ge(dent an Gelbe zu ei: 
nem Srángden: daber 3) überbaupt fedeg 
Geſchenk, das man auper ber verdienten Be: 
lohnung erhaͤlt; alles, was man über dag 
Gewoͤhnliche und Schuldige Acteurs oder 
andern gibt ober befommt, Zulage, Dou: 
ceur, CranPgelo xc., Cic. Verr. Ill, 5o. 
Ill, 28. Suet. Aug. 45. Sénec. Benef. VI, 
17: babet tropifh, Zulage, angehähgter 
olgefaß, Boeth. de confo!. Ill profa io. 
lll, 3: b) corollarius ‘und corollaria ſub⸗ 
ſtantive feil. artifex, negotiator, negotia- 
trix, ber (die) Kraͤnzchen macht oder damit 


handelt, Kranzmacer, Kranzhändler, Kranzs ' 


macherinn, Aranzbandlerinn ; fo fteht corol- 
laria Infcript. ap. Murator. p. 999 n. 8 Cor- 
nelia A. L. A&e corollaria i. e. Aranıbdab- 
lerinn: eben fo (tebt dafür coronaria, Plin. 
H. N. XXI, 2. 

Coröna,ae,f. 1) ein rans, 3. €. 
von Blumen, aud aus Metallıc., Plin. H, 
H. XXI, 2. Cic. Verr, V, it. Tufc. V, 21: 
dergleihenfegten a) bie Schmaufenden und 
Trinfendengernauf, Cic. Verr. V,ır. T*ifc. 
V, a1: aud) andre bep óffentlider Freude, 
Cic. Att. XIIII, rg. Tufc.1, 23: bep Opfern, 
Virg. Ge. I, 349. Ovid. Faít. Il, 26: b) 
ein Kranz wurde zur Belohnung gegeben, 
und war à. €. triumphalis, civica, mura- 
lis, valiaris oder cafrenfis, navalis, obfi- 
dionalis, da e& denn zuweilen rone über: 
fegt wird: triumphalis für den Feldherrn 
beom Triumpbe, war ein Korbeerfranz ; ber: 
nad von Gold: es wurde ibm aud von 
der Provinz eine (auch wohl mebrere) golds 
ne Krone ober bod) das Gelb P geihenft > 
civica wegen Errettung eines vom. Bürgers 
in der Schlacht, war aué Eichenlanbe: mu» 
ralis für den, ber zuerft bie Mauer erjtieg, 
batte die &igur Wer pinnarum einer Mauer: 
caftrenfis für den, ber zuerft in dag feinds 
lide Lager eindrang, batte die Figur des 
valli* navalis für den, der zuerſt das feind: 
[ide C dif beftieg : obfidionalis für den Feld: 
berrn, der die Römer aus ber Blocade be: 
frepte: f. Gell. V, 6: aud aurea, theils 
für den triumpbirenden Feldherrn, f. vor: 
her: cf. Cie. Atc, XIII, 16: theité für jeden, 
der cine tapfere That im Kriege gerban : f. 
Liv. III, 29. VII, 10 und 37. X, 44: tbeilé 
fhentte man beraleióen den Gottbeiten, 
p S. dem Jupiter ic., Liv. 11, 22, 1l, $7. 

Ssa XXXII, 
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XXXII, 27. XXXVI, 35. XXXXIII, 8. Plaut, 
Afin, IIl], x, 58: babet ftatt Belohnung, 
j. €. primam merui laude coronam, Virg. 
Aen. V,355. Sil. XVI, 505. Auch febte 
man Todten Kronen auf, Cic. Flacc, ‚31: 
oder trug fie vorber,Cic, Leg. 11, 24: e) viel: 
leicht (c&te man aud ben im Kriege erbeute: 
ten unb nunals Sclaven zu verfanfenden 
Menfhen Kranzeauf: baber fub corona ven- 
dere, Caef. B, G. III, 16: venire, Liv. II, 
17. VIIII, 42. XXXVIII, 29 extr.: emere, 
arr. R. R. II, 10 ante med,: f. biervon 
Feft. in Sub unb Sabin. * Gell. VII, 4: 
2) aud heißt ein Geftirn Corona, Colum. XI, 
2,74. Virg. Ge, I,222. Ovid. Faft. Ill, 513: 
aud) Crefla corona, Ovid. Art. I, 558: iſt 
die Krone ber Ariadna, und ein nördliches 
Geftirn: Es iſt aud) eine füdlihe Krone, 
bie aber vielleicht nicht vorfommen möchte: 
3) alled, was wie ein Kranz rund ift oder 
etwas fo umgibt, wie der Kranz dad Haupt? 
daher a) corona circuli, Liv. XXXVHI, 
26, i. e. bie Nundung, das runde Loch: b) 
corona valli, Hirt. B. G. VIII, 9 med. , bie 
fRunbung: (o dud montium, Plin. H. N. 
VI, 20: muri, Curt. VIIII,'4: aud jede 
tunbe Anhöhe oder Umfaſſung, 3. €. cir- 
cum coronas, Cato R. K. 6: montium, 
Plin.: muri, Curt. ſ. vorher.: c) der Kreis 
oder of um ben Mond, Senec. nat. quaeft. 
I, 2: d) die, Rragfteine einer Mauer, Vi- 
truv. Il, 8. V, 2: cf. Il], 3 extr.: e) be: 
fonders Menfhen, tie um etwas herum te: 
ded z. €. um einen ebenben, bie Umfte: 
enden, ber Sirfel, reis, 3. €. dicere 
maxima corona, Cic. Tufe. I, 5 extr.: cf. 
Cie. Mil, 1 in. Flacc. 28 extr. Fin. II, 32 
extr. und Brut. $4 mehr ale einmal: oder 
um eine Verfammlung, Liv. XXVIII, 29: 
oder um eine Stadt, fte zu blofiren ober. au 
befteigen, Caef. B. G. VII, 72. Liv. Ill, 4 
med. XXXVII, 4 extr. unbsextr. XXXXII, 
63 in.: oder zu vertheidigen, Liv. IIIT,. 19 
„extr.: baeé benn bald Umzingelung, Blo⸗ 
Fade, bald ein Kreis Menfchen ic. uberfegt 
wird. ? die Rrone über dem Hufe, 3. €. 
bet Pferde, Colum. VI, 15 und 29. Veget. 
de,re vet. I, 13 in. II, ss extr.: 4) eine 
Stadt, ſ. Corone. 


CoronaAzus, a, um, I) jut Stadt Co- 
rone in Peloponnes gehörig, ba befindlich, 
Goroniíb, 3. €. Plin. H, N. III, 5: wo 
aud bie Etadt Corone feft: 2) zur Stadt 
Coronea (in Böotien) gehörig, 3. G. Coro- 
naei bie Einwohner, Liv. XXXXII, 44: 
ager, lb, XXXVI, 20. 


Coronärıs, e, den Kranz betreffend,. 
Barin befindlich, 3. €, flamma coronalis, 
Apul. Met. | ante med. p. 106 Eim., i. e. 
Geuer, das dud bem Kranze fubr, den SDtebea 
der Greu(a, bed Jafons nadberigen Gemab: 
ling, zum Geſchenke geſchickt batte, wie (ol: 
ches erzählen Hygin. f. 25. Plin, H. N. Il, 
105. Ovid. in Ibin. 603; i 
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CoRowAMEN, Ynis, s. Bekraͤnzung 
rans, 3. G. verno florentes coronamınz, 
Apul. Met. XI ante med. p. 261 Elm. 

CoRoNAMENTUM, i, nm. 1) mii 
Stángen dient, i. e. Blumen, Kräuteri., 
Plin. H. N. XXI, ı in. XXH, z: in. Cm 
R. R. 8. 2) bet rans, Tertull. de coron, 
mil. 1 unb 7. 

Coronarius, a, um, 1) alles, wai N 
dient, einen Kranz, eine Krone, oder (os 
eine Nundung zu maden, ober die Atinjt 
betrifft, babin gehört ꝛc. 3. C. anemonz, 
Piin. H. N. I, 23: aes Cyprium, I. 
XXXIII, 4: lufus naturae, lb. XIIII, :: 
opus, Vitruv. VIII, 3, 1. e. corona, c 
ronae : cf. VII, 6: babet aurum coronarum, 
Cic. Agr. I, 4 und Pif. 37. Gell. V, 6 in: 
aud) bloß coronarium fcil. aurum, Cic. Ac. 
Il, 22, i. e. Gold cber,Ge[b, das von in 
Einwohnern ber Provinz; bem Feldberrn cc 
fbenft murbe, damit für ibm eine ooo 
Krone gemacht würde, bie er bepm Ztiux: 
pbe auffegte. Es war alfo ein frevmiliit 
Gefdent; bod) war es fo zur Gemobr: 
gedieben, def e$ für Schuldigfeit gebalten 
wurde: aud) mag des Gold ober Geld v 
nicht bagu angewendet worden (eon: ch a 
rea corona in corona: 2) fich mit Aränzer 
beihäftigend : Daher coronarius fcil. arıls 
der Kronen oder Kränze madt, oder /— 
negotiator , bet damit banbelt, Arar 
händler, Aronembánoler, 3. G. coron 


riorum recifamenta cet., Plin. H. N. XXXIlil. 


11: fo aud) coronaria fcil. artifex ober »* 
gotiatrix, Sranj- oder Kronenhändlerinn, 
Le. ingenium Glycerae coronariae, b. 

XI, 2: Remniae Primigeniae coronarıs, 
Infcript. ap. Murator. p. 974 n. 3. Nu 
Gell. IIII, 14 venire cum cpronario: b 
(deint coronario feil. artifice ober né 
— ein Kranz- oder Kronenhandler j: 
en, 

CoxómNAronm dris, m. bet Bröner, Ar 
guftin. ferm. 318 (25) extr. 

, Conn, es oder ComowA, ae, (Kou) 
eine Stade in u. 8, unb zwar it 
Meffenia, Plin. H. N. III, 5: baber Cor- 
naeus, a, um, f. oben befonders. 

Coronta, ae, f. 1) Stadt ín Böctirr, 
Liv. XXXIII, 29. Nep. Agef. 4. Plin. H. N. 


Ill, 7. 2) Ctabt in Theffalien, unb jm — 


in Dhtbiotis: babet Coronenfis, e, bri: 
Ayo z. €. ager, Liv. XXXXI, 20, it 
8 Feld der Stadt Goronea in Boͤotien. 
—— e, f. Coronea. i, P 
ORONEOLA, ae, f. rbitroie, P» 
H. N. XXI, 4. (fs ris 


Corönzus Cdreviplbig), ei, König in 
Phocis. und Vater der hernad in eine Ara 
verwandelten Coronis, Ovid. Met. Il, 5%- 


Conónipzs, ae, m. Sohn der Goronit 
vom Apollo, i. e. 9fe(culapiud , Ovid. Fa: 
VI, 746 unb in Ibin. 496. 

. ConR?- 
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Corönıs, dis, f. 1) vielleicht bet oberfte 
Theil eines Haufes ober ber Edule, ber 
Trans; daher das Ende, Martial. X, 1, 1: 
2) der Name einiger Frauenzimmer, 3. €. 
a) Schweſter des rion, Tochter beó Phle— 
gpad, Mutter des Aefculapius. Apollo ge- 
wann fie lieb, und des mit ibr gebadyten 
Aeſculcpius. Als fie aber hernach fib mit 
dem Iſchys, des Elatus Sohn, in Liebes: 
handel einließ, (o verrietb dieß der Rabe 
dem Apollo, melder aus Gifer(udt die Go: 
tomié erichoß, das Kind von ihr nabm und 
dem Ghiron übergab. Dieß bereute er ber: 
nad, und verwandelte aud Berdruß beu 
bisher weißen Raben in einen fbwarzen, 
Ovid. Met. II, 542-547 unb 598 feqq. Hy- 
git. fab. 161 und 202: b) Tochter des Go- 
toncué, wurde vom Neptunus am Ufer er: 
blidt und um feiner giebe, mit ber er ihr 
zufegte, zu entgehen, rufte fie um Hülfe, 
und da verwandelte fie Minerva aus Mislei: 
den in eine Kräbe, fie wurde aber hernach, 
als fic ihr verratben hatte, daß bie bre 
Maͤgdchen das Sá(ten, worin Gridtboniué 
verborgen lag, eröffnet harten, von ibr fort: 
gciagt ; da denn Minerva ftatt ihrer die 
Nachteule zu ihrem geliebten Vogel erwaͤhlte, 
Ovid. Met, I, 547 ſeqq.: cf. Cornix* c) eine 
ber $paben, &odter des Dceanus, Hyg. 
fab. 182: d) Gemahlinn des Afclepius ober 
Aeſculapius, womit erben Machaon seugte, 
Hyg. fab. 97 ante med. 

Coröno, avi, atum, are, I) mit einem 
Branze oder rone umgeben, befrönen, 
befránsen , Fräuzen, 3. C. victorem olea, 
"ln. H. N. XV, 14: viRtores lauro, Ib. 3: 
(o aud) coronatus, a, um, z. €. paren- 
tes, Cic. Leg. 1I, 25: Coronatus de (i. e. 
ex, inter) oratores, Suet. Dom. 13: PIE 
pis, Ovid. Fafff III, 335: equi, Prop. lil, 
1, 1: arae, Ib. Ill, 8, 10: *oronari Olym- 
pia, Horat. Ep. I, 1, 5o, i. e. in Olympiis: 
Daber cratera coronant, Virg. Ge. Il, 528, 
und vina coronant, Virg. Aen, I, 724 
(728), i. e. zieren es. mit einem Srángden, 
ober "pi diy es ganz voll, erfüllen es ganz, 
wie es einige erklären :: be»be Erklärungen 
vaffen : erftre paßt wenigſtens Ge. LI, 528: cf. 
Virg. Aen. HÍ, 525 magnum cratera coro- 
na induit, implevitque mero, wo Kraͤnzchen 
paßt: cL Corona: letztre Erklärung paßt 
Aen. ], 724 (728), da denn der Rand, der 


durch ble Fülle des Trinkgeſchirres (diu. 


menb fich zeigt, ein Kraͤnzchen biefe: bod) 
yapt aud) Piet Sáng en: cf. Hom. ]I. I, 471 
und Odyff. I, 149: Kraͤnzchen (eint überall 
vorzuͤglicher: cf. Stat. Sylv. Ill, 1, 76: 2) 
umgeben, à, €. aditum cuftode, Virg. 
Aen. VIII, 380: ftellae - folem ipfum co- 
ronantes , Vitruv. VII, 4: cf. Virg. Aen. 
MIL, 506. Prop. IIII, 4, 8. Lucret. II, 802. 
Stat. Theb. 1l, 526: focus, quem villica 
muka coronat olla, Martial. XII, 18, ar: 
daher aurum coronatum, Stat. Sylv. IIT, 
4, 1, i. e, eine golbne Buͤchſe: 7) fd)müden, 
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" ED coronari novo nomine, Plin. H. N. 
» 5. \ 

Coronörus, ddis, i.e. Kräbenfuß, 
ein gewiſſes Kraut, Plin. H. N. XXI, 16. 
XXH, 19... : 

ConRoNÜLA, ae, f. i. 4. corona, z. E. bie 
Krone am Hufe ber Pferde, Veget. de re 
vet. lI, 55 in.: cf. Corona zu Ende. 

Cororuiun, i, ». eiue Gattung Krebfe, 
Piin. H. N. XXXII, 11 ante med,, fi le&io 
certa. 

Conos, ein Fluß in Verfien, Mela IIT, 8, 

CorrorArıs, e, Fórperlid) i. e. a) ei: 
nen Körper habend, Senec. ep. 58: pignora, 
Pande&. I, 1, 15 poft med., $. e, in einer 
förperlihen Sache beftebend: b) den’Körs 
per betreffend, 4. €. vitia, Senec. ep. 53: 
bona, Gell. XVIII, ı: labor, Pand. L, 


4, 18. 

CorpÖräLiras, atis, f. Rörperlidy: 
feit, YOefen des órpere, Tertull. adv. 
Hermog. 36 unb de anim. 7. 

CorpöräLiter, Fórprrlid) , leiblicher 
Weife, Petron. 61. Pand. XXXXI. 2, 1 med. 
Tertull. de bapt. 4 extr, 

ConrónAsco, ére, ein Rörper werden, 
Claud, Mamert. de ftatu animae I, 14. 

Corrörärio, ónis, f. Koörperlichkeit, 
Annebmung eines Rörpers,‘ Tertull. de 
carne Chrift. 4. Not. Colum, VI, 8 extr. 
(tebt es nit Ed. Gefn. 

Corrporarivus, a, um, i, e. corpus fa- 
ciens, mutriens, 3. €. adiutoria, Coet. 
Aur. Chron. t extr. 

ConPÓRATURA, ae, f. Leibesbefchaf: 
fenbeit, 3. €. pecoris, Colum. VI, 2 extr. 

ConPonE - Cusros i. e. cuftos corporis, 
Infcript. ap. Grut. p. 600 n. 12, 

ConeókÉvus, a, um, 1) cinen Rörper 
babend, Förperlich, Cic. Univ. 4 unb 8. 
Lucret. III, 177. llf, 544: 2) fleifdherm, 
Ovid. Met. VI, 406. XV, 105: infigne, 
Piin. H. N. XI, 37 in.: cornua, Ib. bald 
drauf: corpora, Ibid. bald bernad. 

Corrdro, avi, atum, are, I) mit eis 
nem Boͤrper verfeben, 3. C. mundus ef 
corporatus , förperlib, Cic. Univ. 2: cf. 
La&ant. HIT, 536: 2) zu einem Rörper 
machen, babet corporari ein Körper wer: 
den, Plin. H. N. VII, r5. X, 33: daber tro— 
piſch. 3. €. corporati i. e. in einer Commun, 
Gilde 1c. befindlih, 3. €. corporati aura- 
rioràm et argentariorum, Infcript. ap. Rei- 
nef. claff. 1 n. 139: cf. Infcript. ap. Grut. p. 
45 unb 496° 3) tödten, Acc. ap. Non. 1 n. 
73 und Enn. ibid. 

Corrörösus, a, um, i. 4, corpulentus, 
Coel. Aur. Acut. III, 17 ante med. 

CorrüLentia, ae, f. die Did’e oder 
Sleiichigfeit des Leibes, Plin. H. N. XI, 
$3 extr. 

CorrüLensus, a, um, iſt, wenn man 
wohl bey Leibe fit, fleifchig, dick vom Leis 
be, Plaut. Epid. I, 1, 8. Colum. VI, 3,5. 
Gell. VII, a2. Quiutil. V], 1 extr. 


Sss Eor- 


- 
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. Comes, dris, n. 1) bet Koͤrper i. e. a) jede 
Subſtanz, die nicht geiftig i(t, be(onberé, die 
fich feben und greifen Id8t, 3. €. individua 
corpora, f. €. atomi, Cic. Fin. I, 6: cf. 
Acad. III], 32: b) befonders der £eib bet 
Menfhen unb Thiere, 4. €. telum corpore 
recipere, Cic. Rofc. Am. ı2: corpori fer- 
vire, Cic. ad Div. XVI, 4: corpori "pond 
datur, Ib. VIIIL, 20: iuvenci, Ovid. Faft 
Il, 298 unb dfter: aud von lebloſen Dingen, 
In €. piceae, Plin. H. N. XVI, 12: glandis, 

b. 6: uvam fert et omnium fuorum corpo- 
rum '(;. e. furculorum) acinos, lb. XXXVII, 
21 poft med.: ferri, Lucret. II, 102: Nep- 
tuni (;. e. maris), Meerwafler, Ib. 478: 
aquae, Ib. VI, 854: quot haberet corpora 
pulvis, Ovid. Met. XIIII, 137, wo es zu: 


' weilen Maffe fid) über(eben läßt: f. unten: 


Not. Es (tebt aud). a) für die ganze Per: 
on, 3. €. fidiffima corpora, Ovid. Met. 
II, 58: dele&a virum corpora, Virg. Aen. If, 
18: natorum, Ib. VI, 22: b) für die Schar: 
ten ober abgeihiednen Seelen, Virg. Aen. 
VI, 303 und 306: aud) ftatt Leichnam i. e. 
todter Körper, 3. €. iacentibus - corporibus 
hoftium, Liv. XXXHI, 8: cf. Ovid. Met. 
XII, arı. Faft. III, 835: ehrbar ftatt 
Schamglied, 3. E. facere quaeítum cor- 
pore, Plaut. Poen. V, 3, 21. Liv. XXVI, 
33 , i. e. fid vom Huren ernähren? dotem 
corpore quaerere fibi, Plaut. Ci. 11,3, 21: cf. 
Ovid. Am. III, 14, 9: aud) ftatt Hoden, 
4. €. damnum amiffi corporis , . Phaedr. 
Ill, ı1, 3: dedit pró corpore (i. e. conferva- 
tione torporis f. tefticulorum) numos, Ho- 
rat. Sat. I, 2, 43: bod? fanné bier aud) con- 
fervatio corporis oder vitae fenn: 2) daß 

leifd) am Leibe, 3. E. offa fubie&a cor- 
pori, Cic. Nat. D. II, 55: babet corpus 
amifi, Cic. ad Div. VII, 26, bin maget ge: 
worden: abit corpusque colorque, Ovid. 
Her. lll, 141: in corpore nusquam corpus 
erat, Martial. Spect. 7, 6: corpus facere, 
Phaedr. III, 7, 5, ſich Fleiſch anſchaffen i. e. 
bid unb fett werden, oder Fleiih machen, 
verfhaffen, nábren, 3. €. cibi potionesque 
corpori faciendo aptae, Celf. VII, 3 extr.: 
daher tropifh, a) corpus eloquentiae fa- 
cere, Quintil. X, 1: ut-quafi in corpus 
eant (iuvenes feil, in ftud:o eloquentiae ), 
Ib. H. ro. aleid(am Fleiſch befommen i.-e. 
einen Reichthum imAusdrude rc. : b) corpus 
arboris, Plin. H. N. XVII, 24, i. e. wag 
nad ber Rinde fommt. 3) bie Verbindung 


‚mehrerer Dinge, (o, ba fie zufammen ein 


Ganzes werden, jedes Ganze: daher a) ein 
Werk oder Buch, 3. €. modicum corpus 
confici poffe, Cic. ad Div. V, 12 ante med.: 
duo funt corpora, Cic. Qu. Fr. If, 13: cor- 
pus Homeri, Ulp. in Pand. XXXII leg. 
$2, i. e. ble Werke des Homerus: corpora 
rationum Rechnungsbücher, Ib. XXXX, 
5, 37: corpus juris, Cod. Juft. V, 13 in.: 
cf. Ovid. Trift. hi, 535, wo die Yeneis ved 
Virgilins corpus beißt: t) die Gemein⸗ 
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ſchaft mebrerer Leute, die —— gebt: 
tes; ein zufammen geborenber Haufe, jedes 
Ganzer j. €. Legion, olf, Qommu, 
Stand, Geſchlecht, Abtbeilung, Korps 
Mittel 1c. , 5. E. tutores eiusdem corpors 
erant, Liv. IlIl, 9, i. e. Ctanbe: Sabini 
fui corporis regem creari voiebant, Liv. l, 
17, aus ihrem Mittel! ex uno corpore, 
Ovid. Met. 1, 186, i. e. Geſchlechte: inter 
fui corporis homines, Liv. VI, 34 ant 
med.: ftudia excitaverant uterque fui cor- 
poris hominum ,. Liv. XXVI, 58 ante me, 
1. e. Haufen, Art, feines aleihen: coro 
nullum civitatis, Ib. 16: fiunt de uno pe 
pulo duo corpora, Juftin. 11], 2: unu; de 
corpore militum, Jb. XIIH, 2: corpus ia 


brorum, Pande&. L, 6, s extr.: jo and 


' von (eblofen Dingen, jedes Ganze, bici 


Summe, Quantität ıc., g. €. fi in 
corpore non erretur, fed in fubftantia err 
fit, utputa fi acetum pro vino veneat, 35 
ro auro cet., Ib. XVIJI, 1, 9: patrimenii, 
b. IIII, 2, 20: omnia corpora materni 
hereditatis, Ib. XXXl leg. 77 $. 20: fo t$ 
aduae, Neptuni, Lucret.: ferri cet. ; (ote: 
fo aud) corpora numorum eadem , Ib. XVI, 
3, 24, i. e. bie nämlihen Müngforten, ca 
biefelbe Münze. ‘ 

CorruscöLum, i, ». 1) ein Rören 
chen oder Körper, wenn man verrinaerm) 

edet, Cic. Nat. D. I, 27. Traj. in Plin. Ep 

, 29. Juvenal. X,173: 2) in Ziebfojungen 
: — mellitiſſimum, Plaut. Cal 

» 4, 19. 

CorräÄno und Conrädo, fi, fum, 3. ik 
fammen fcharren ober kratzen, z. €. v 
torium, Pard. VI, 1, 38: baber tropiít i « 
zufammen bringen, b €. Geld, Tere. 
Ad. Il, 2. 34. Plaut. Poen. V, 6, 26. Pax 
delt. XXVI, 7,,4. XXXX,"ao, 6: femin 
nubis ex aere, Lucret. VI, 433: te&oriss 
et pi&uras, Pand. VI, 1, 38: omnia cr- 
ra h Terent. Heart. I. 1, 89, /cil. zum 2t 
kauf. | 

Corracum oder Corragon, i. ein cafie- 
lum (i. e; Ga(tell, Feftung, Fort) in Me 
cedonien, Liv. XXXI, 27. 

ConRasus, a, um, f. Corrado. 

ConnATIONALITAS (Conr.), atis, f 
Auguftin, de Mufic, VI, 17. 

Commzcrío ober Conreäto, dnis, f. 
bie wieder Zurechtbringung, Verbefferum 
Cic. Fin. IIl], 9. Off. III, 2. Amic. 24. Ser. 
Tib. 42: daher ifts eine tebneri(de Sir 
ba man (tatt des Gefagten etwas (ditlite 
res ober ftárferes (agt, Cic. Or. lll, 5 - 
AuR. ad Her. IIII. 26. 

Correcror oder Conre&or, dfis, * 
ein Derbefferer, Cic. Balb, 8. Not. Hair 
den Kaifern waren Corre&ores eine 37 
$anbebgte, deren Amt Corre&ura bie | 


"Pande&. I, 18, 10. Eutrop. VIII, 13. 


Correcrüra (Conr.), ae, f. f. Cere 
tor, 3. G. Lucaniae, Aur. Vi&. de Caef.j*: 
ef. 39. Aufon. Parental. a, 24 v. 1t. n 


^ 
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Corrzcrus (bet Conre&us, a, um, f. 
Corrigo. 

Correcumso (Conr,), &re‘, fid) mir 
nieder legen, Tertull, de teftim. anim. 4. 

Corrzsıonm oder Conregione i. e. e 
regione , Feft. 

Corrzano (Conr.), are,- mit regieren, 
Tertull. adv. Gnoft. 13 e Paul. ep. ad Ti- 
moth. 2 und Sulpic. Sever. Hift. 11, 33. Pau- 
lin. Nol. carm. 23. ED" 

Cora&ro oder Conrépo, pfi, ptum, 3. 
ı)zufammen Friechen, 4. E. in dumeta, Cic. 

at. D. I, 24 extr.: intra murum, Varr, 
R. R. II Praef. und Colum. I Praef. $. 15: 
bod) kann dieß alles zu n. 2 gehören: baber 
tropiſch, correpant membra pavore, Lu- 
cret, V, 1218. 3, e. zuſammen (abren : 2) wo- 
bin Friehen oder (ble chen, j. €. in onera- 
riam (navem), Cic. Att. X, 12 in.: in 
dumeta, Cic. Nat. D. T, 24: intra murum 
- $ e intra urbem, in urbem, Varr. R. R. 
lI Praef. und Colum. I Praet. $. 15: f. vorber. 


Corrsrre oder Conrepte, abgekürzt, 
Purs, 3. E. eine Spibe aus(rreden, Gell. 
VIHL, 6: correptius, Ovid, Pont. Mil, :2, 
13. 

Correrrio ober Conreptfo, ónis, f. 
1) ble ergreifung, 3. GC. manus, Gell. 
XX. 10: cf. Scrib. Larg. ızı. 2) bie 
Abrürzung, z. C. einer Sylbe, in bet, 
Ausfprache, Quintil. VIl,g(1o): VIII, 5 poft 
med.: dierum, Vitruv. VIiH, 9. 3) ber Ta: 
del, bad Schelten, Tertull. de Pudic. 14. 

Connzrerron, oris, m. ber Cabler, k e. 
peccantium , Senec. de ira ll,:0: cf. 111, 
37. 
Cause oder Conreptus, um, a, 
f. Corripio. 

Correzsurino (Conr.), are, sugleid) 
binrerwärts beugen, Tertull. de anim. 48. 


Coraezsuscitro (Conr.), are, zugleich 
aufrichren ober aufwecken, Tertull, de re» 
furre&t. carn. 23 e Pauli ep. d Coleff. IJ, 
12. 

CommEus oder Conréus, i, m. ein Nie: 
fchuldiger , Ulpian. in Pande&. XXXIII, 


3, 3- » 
Connmipko oder Conrideo, ér^, 3ugleid) 
lachen, oder bloß lachen, 3. €. troptid, 
omnia conrident, Lucret. IIIl, 81. 
Corrisia, ae, f. ein Yemen, 3. C. am 
Schuhe, 3. E. abruptio corrigiae, Cic. Div. 
Il, 40 extr. : canina, Plin, H. N. XXX, 4 
exit., i, e. ein Niemen von Hundeleder: 
ef. Varr. ap. Non. 6 n. 3. Not. bie zwente 
Solbe (tebt [aug Arator. Hift. Apoit. II, 
$:, unb fur; Venant. Fortun. VIII carm. 


5, I. 

Corrico oder Conrigo, exi , e&um, 3. 
aerabe machen, was frumm war, 3, €. 
quae corrigere vult, depravare videtur, Cic. 
Fin.L, 6: XXVIHI, 27 extr.; digitum, Plin, 
H. N. VII, 20: "yulvas converfas , bid. 
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XXIII, 5 extr: phialam contufam malleo 


Petron. $1; curva, Plin. Ep. V, 2:: baber 
fe corrigere gerade werben, 4. €. fecorrexe- 
re fluminum flexus, Plin. H. N. III, 1 extr. : 
curfum, Liv. XXVIIII, 27 extr., die Sabrt 
wieder ins Gerade bringen z. e. gerade fab: 
ten; babet ı) verbefiern, ins und ali- 
quem, 4. €. mores civitatis , Cic." Leg. IIT, 
14: tarditatem curfu, Cic. Q. Fr. II, 1:5: 
orationem, Cic. Att. XV, 1 poft med.: fen- 
téntiam alicuius, Cic. Phil. VIII, 11: all- 
quem ad frugem, Plaut. Trin. I, 2, 81: te, 
ut corrigas ? Cic. Cat. I, 9: 2) beilen, 
j. €. urinae difficultates , inflationes, 
teuefmon, Plin. H. N. XXII, 25 poft med.: 
lentigines et cntem , Ibid.: cutem in 
facie, ibid. XXIII, 8 in.: two es jebod) 
auch zum Theil verbe(fern fid über(eben 
läßt ; maciem corporis , Ibid. XXXI, 6. 
So auch corre&us, a, um, daher corre&ior, 
Gell. VI, 14. . 
Corririo oder Conripio , ipül, éptum, 
3. R zufammen nehmen oder fallen, wenn 
es ſchuell oder beftig oder gewaltfam ges 
ſchieht, E. ſe ſich zuſammen nehmen, wen 
man 3. C. hurtig fort geben will, folglich fi 
auf beu Weg maden, 4. C. utcorripuit fe re- 
pente atque abiit! Plaut. Merc. Ill, 4, 76: 
corripuit fefe atque refugit cet., Virg. Aen. 
Vl, 472: corripuit fefe et te&is citus extu- 
lit, Ib. XI, 462: daher fe ad filiam dere- 
pente, Ter. Hec. Ill, 1, 3, f. e. fíd beges 
ben: feintro, Ib. III, 3,5, i. e. jich hinein bec 
geben: fe inde, Ib. IIl, 5, 16, 7. e. fih weg 
madien, davon machen: babet zufammen 
rauben, 3. €, pecuniam, Cic. Verr. Il, tt 
extr. ]b. A. ji 2: veRigalia, Lentul. ín 


Cic. Ep. ad Div. XII, 15 in.: bod) fann al: 


led biefed zu m. 2 vielleicht gehören: babet 
abPürsen 1c. f. n. 3: daher correpta finus, 
Stat. Theb. III, 314 ſtatt finu correpto i. e. 
ubi corripuerat finum fuum: 2) ergreifen, 
j. €. hominem, Cic, Verr. III, 23: corripi 
ab equitibus, Caef. B. C. I, 66, i. e. ets 
rifen, gefangen genommen, oder überfal: 
en werden: haftam, Virg. Aen. X, 335: 
offam obie&am, Ib. VI, 422: aliquid morfu, 
Piin. H. N. X, 40: arma, Vellej. Il, 110: babet 
flamma corripuit tabulas, Virg. Aen. VIII, 
537: auch corripere igni cafas, Ovid. Faft. 
ll, 524, f. e. anziinden: babet tropi(d er: 
greifen, fi bemádtigew, 3. €. praefeRu- 
ras, Tacit. Ann. XI, 8: fo auch viam, iter, fpa- 
tium cet. i,e. fid) babin(fd)nelT) machen, f. bets 
nach: ferner morbi corripiunt corpora, Vut 
Georg. IIl, 472: error corripit lumina, Val. F1. 
VI, 277: fo aud» corripi ergriffen werben, 
. €, morbis, Ceif. V), 18 n.g: febre, Plin. 
. N. VIl, 51: paralyfi, Suet. Vitell. 3: 
morte fubita, Curt. VI, 6: mifericordia, 
Suet. Cal. 12: ira, Gell. I, 26: valitudine, 
Suet. Aug. 45, bafüt correptus ſchlechth in 
Br Senec. Oedip. 69: cupidine fratris, 
vid. Met. VIIII, 459: militia, i. e. amore 
militiae, Virg. Aen. XI, 584: aliquem ac- 
554 " es ſa · 
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eufatione, Tacit. Ann. XII, 42: cf. IIT, 49. 
VI, 40: babet a) von jeder fchnellen Bewe⸗ 
gung unb Handlung, reihen, wohin reißen 1c., 
3. €. fe fid) (del in Bewegung fegen 3. €. 
fe ad filiam fi ſchnell begeben; fe into, 
Ter.: fe inde, te atque abire, Plaut.: fe 
atque refugere, Virg. cet. f. vorher: cor- 

us e ftratis, Virg. Aen. Ill, 176: corpus e 

mno, ]bid. III, 472: viam, Plin. Epift. 
IHI, 1. Virg. Aen. I, 418 (422), fid) (nel 
auf ben Weg machen: fo aud fpatia, Virg. 
Aen. V, 316, unb campum, Ib. Ge. 1LL, 104, 
und aequora, Val. Fl. f, 132, und gradum, 
Hor. Od. I, 3, 33: f. verber: b) an fid) 
reiBen, rauben, wegwebmen, 3. C. pecu- 
niam, Cic. Verr. Il, i11 extr. und Ib. AG. 
I, 2: vetigalia, Lentul. in Cic. ep. ad Div. 
XIL, 15 in. f. vorber : quidquid exea (pecu- 
nia) correptum effet, ]b.: facram effigiem, 
Virg. Aen; II, 167: c)tadeln, ſchelten, ber: 
unter madıen, batt anlaffen, 3. E. adu- 
lationes, Suet. Aug. 53: potoria gemmata, 
Plin. H, N. XXXVU, 2: peccata, Ovid. 
Pont, II, 6, 5: auch aliquem convicio, Caef. 
B. C. I, 2: confules, Liv. lI, 28: cf. Suet. 
Galb. 5: daher anflagen, Tacit. Ann. Ill, 
49. Vl, 40. XII, 42. Suet. Dom. ı2: f. vor: 
ber: 3) abfürzen, vermindern, z. C. im- 
pelo, Sueton. Tiber. 34: verba, Qnint. 

, V: cf. Gell. IT, 17. Suet. Dom. 4: babet 
— correptai.e.turz (in der Ausſprache)/ 

uintil. I, 5 (9): cf. Senec, quaeſt. nat. 
^M, 56: fo aud) correpta finus, i. e. cum 
cerripuiffet fimum, das Kleid kurz aufam: 


men genommen, Stat. Theb. IIII, 314: ef. 


vorber, - 
: Corrıvätıs (Conr.), is, (tatt rivalis, 
Quintil, decl. XI, €. uit. 
Corrivärio oder Conrivatio, ónis, f. 
das Machen, bag das Waſſer zufanımen 
fließt, 3u(ammeuteituna , à. €. aquae plu- 
viae, Piin. H. N. XXXI, 3: c£. XXXIII, 4. 
XXXV, 15.. 
Corrivo oder Conrivo, avi, atum, are, 
T) eig. Waſſer zufammen in einen Bach Iei- 
ten, zufammen leiten, 3. G. aquam, Pand. 
XXXV IIII, 3, 3: torrentes, Piin. H. N. XXXI, 
4: amnes, lb. XX XVI, 15 ante med, : Tiberim, 
Ib. 111, 5: limum, Ib. XXXIIH, 12: cf. Se- 
nec. nat, quaeft. III, 19: 2) aud vielleicht 
it Bäche leiten oder theilen, 3. G. inter- 
fiuente Margo , qui corrivatur in cet., Plin. 
H, N. VI, 16 in. 
CongRoBoRAMENTUM, i, #. Staͤrkungo⸗ 
mittel, 4. &. virtutis, LaRant, III, 12 extr. 
Corröröro oder Conroboro, avi, atum, 
are, (tart machen, ftärken, verftäirken, 
3. €. coniurationem, Cic, Cat. I, i2: flo- 
machum, Piin. H. N. XX, 23 extr.: phi- 


lofophiam, Cic. Acad. III, 4: virtutem, . 


Cic. Flacc. 26: cum vox fe corroborarit, Cic. 
Sex. 4: dum fe vinea corroboret, Colum. 
HT, 12: baber corroboratus, a, um, was 
Kräfte erlanat fat, ſtark geworben x. 3. €. 
aetas , Cic, Coel. 17, i, e. wenn man fein 


CORRODO—CORRUMPO t» 
Juͤngling mebr ift i. e bad männiide: au- 


dacia, Cic. Mil. 12: ingenia, Cic. Amic, x. 
Corröno oder Conrodo, fi, fum, 5. yt 
eti aliquid, Cic. Div. II, 27. Juvez. 
XV, 80: aud führt man am corrofas, Var. 
Hf, 17 in., aber Ed. Gefn. fat choreufas. 

Corröco oder Conrogo, avi, atum, 
are, I) bittweife zufammen bringen, 3.€. 
numulos, Cic. Verr. IH, 79: pecuniar, 
Caef. B. C. III, 102: homines, Cic, Quint. 
6 und Phil. HT, 9. Plin. Ep. IT, 14: aru- 
culos, Au&. ad Her. IIII, 6: vaía, vel- 
menta, pueros, Ibid. 51: 2) zuſammen nch⸗ 
men, 5. C. vela, Liv. XXXIIL, 48, fi ix 
tio certa. 

Corrösus oder Conrofus, a, um, i 
Corrodo. 

Corrörunno oder Conretundo, 25, 
atum, are, 1) runo machen, 3. C. poet 
grando corrotundari, Senec. quaelt. nat 
IIl, 3: cf. VII, 26 und ep. 115. Petron. ;s: 
fcuta, Veget. de re mil. I, sı: 2) suía* 
men bringen, 3. €. Geld, Petron. 75. 

Corrüpa,ae, f. wilder Spargel, Ci. 
R. R. 6. Varr. RR. I, 24. Coium. X, ;, 
43 uud X, 375, Plin. H. N. XI, 8. 

-Corröcıs, e, Runzeln oder Saltem 5: 
bend, Nemef. Cyneg. 95. 

ConRügo ober Conrügo, avi, atum, ar, 
zufammen runzeln, vunselig made, run: 
zeln, 3. C. nares, Horat. Ep. I, 5, . 
i.c. rümpfen: oliva corrugatur, Colux. 
XII, 50, 19, wird rungelig : ubi fatis corrz- 
gata erunt acina , Ibid. X|I, 30. 

Corrüavs, i, m. ein Canal, Wale 
graben, Plin. H. N: XXXIII, 4, a comir« 
tione, wie Plinius bafelb(t vermuthet. 

Corrumro oder Conrumpo, üpi, uptzr, 
3. eigentlih von einander reißen, zer 
fen (daß con aud) heiße von emandın, 
fícbt man aus contendo i, e. ausdebun 
von einander dehnen, corrivo n. 2 c&. 
3. €. coria igni ac lapidibus corrumpuntv, 
Caef. B. C. II, 10: "ide igui, Sall. lug. 
(97): vinea@gni, Ib.: doch kann dies and 
zu n. 2 gehören: ferner manibus glandulis 
ut velut vanefcendo fanentur, Veget ^ 
re vet. II, 24, f. e. von einander bein 
oder ziehen: daber 1) verderben, S 
Grunde richten, e8 fen etwas Körperlik 
oder nicht, 4. G. Menſchen, Thiere, Getrato 
Städte, Sorge, Stetten, ben Verſtand ı-: 
auch vernichten, verfälichen, verhungen, ' 


3. €. mores, Cic. Leg. Ill, 14: frumentum, 


Caef. B. G. VIL, 55: coria igni ac lapidibus, 
Ibid. B. C. H, 10: oppida igni, Sall. Ju. ?' 
(97) : vineas igni, Ib. : praedam, Ib. 76 (72: 
aurum, argentum cet., [b.: ocellos lac 
mis, Ovid. Am. III, 6, 57: fo aud) ocuos 
fcil. lacrymis, Plaut. Merc. III, r, 5: arts 
febribus, Ovid. Her. XX, ri7: diem, Pia- 
Men. IIIL, 2, 21: equos, Liv. XXVIII, 55: 
fpem, Ovid, Her. XXI, 137: mentes, On. 





rift. II, 301: daher corrumpi, verbetit 


orrum 


ine. zu Schanden werden, z. €. prandio? | 
| corrum 
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corrumpitur, Terent. And. IIT, 2. 49, f. e 
verdirbt: aqua corrumpitur, Cic. Nat. D. II, 
7,verbitbt: fo auch pifces corrumpantur i. e. 
verderben, Terent. And. Ill, 4, $7 : corrum- 
P fitu, Piaut; Truc, V, 23: daber literas pu- 

licas, Cic. Verr. il, 38, verfaͤlſchen: fe aud) 
chirographa, Ulp. in Pand. XJ, 4, 11: men- 
furas vini, Ib. XXXXVIII, 10, 32: virgi- 
nem, Ovid. Am. II], 8, 3: cf. Suet. Caef. 
50. Petron. 113, i. e. vitiare. 2) zu etmaé 
Boͤſem verleiten, verführen, beftechen, 
4. €. aliquem pecunia, Nep. Epam. 4: lar- 
gitione, Cic. Plane: 15: pretio i. e pecu- 
uia, Cic. Caecin. 25: pretio, convivio, mu- 
liere, fermone ,*Cic, Verr. III, 68: aud 
obne Ablativ, 3. C. Vulteium, Ibid.: co- 
hortem Metelli— corrumperet, Ib.: Delphos, 
Nep. Lyf. 3: centuriones, Sall. Jug.38 (42): 
potuit tanruni mater corrumpere i. e. verfühs 
. ren, Ovid. Her. IIII, 165: fo aud) virginem, 
puellam, i. e. verführen, f. vorher: fi te 
fportula major ad beatos non corruperit i. e. 
zur Mahlzeit reiherer Leute verleiten, lo: 
den wird, Martial. VIII, 42, 2: aud) mit 
dem Anfinitiv, Lucan. X, 56. Not. corrum- 
pier (tatt corrumpi, Lucret. VI, 17: Not. 
rey rs bat aud) die Gradus, 3. G. corrup- 
tior, Hirt. Alex. 6: corruptius, Hor. Sat. 
I, 5, 95: corruptiffimus, Quintil. VIII 
prooem. 


Corrüo, lii, 1) zuſammen ſcharren oder 
báufen , 3. €. divitias, Plaut. Rud. II, 
6, 53: corbes ab eo (di&tae), quod fpi- 
«as aliudve quid corruebant, Varr. L. L. 
HH, 31: 2) gufammen ftüryen, 3. G. et: 

aß ıc.: daher fcil, fe, zuſammen ſtuͤrzen, 


einfallen, 3. €. aedes, Cic.: bod fann das 


zu n. 3 gehören : 3) etwas niederftürzen, 
iu Boden werfen, 3. €. molem, Lucret. IIT, 
824 e Codd.: bod) bat Ed. Crecch. prorue- 
re: fo aud — fummam, Ibid. V, 368: 
bod hat aud) Ed. Creech. proruere: Cha- 
rite corruit corpus, Apul, Met. VIII ante 
med.: p. 204 Elm., 3. €. ſtuͤrzte (ihren Leib 
i. e, ſich) bin 1c., mo Man nicht corpus (tatt 
corpore annehmen will, ba es denn gum Sol: 
* genden geboten würde: babet tropiich, Ama- 
thufia me corruerit, Catull. 67, 52, wo andre 
lefentorruerit: daher fcil. fe, zu Boden ſtuͤr⸗ 
M ober finfen, 4. E. aedes corruerunt, Cic. 

op. 3: rifu, Cic. Q. Fr. 1I, 10: corruit obrutus 
telis, Liv. VIII, 9: cf. I, 25 ante med. und 
26 extr. : tabernae, Cic. Att. XIII, 9: op- 


pida, Cic. Div. I, 25:bafer tropiſch, (inten. 


zu Grunde geben, 3. E. Lacedaemoniorum 
opes corruerunt, Cic. Off, I, 24: fi corruif- 
ts, Cic. Q. Fr. I, 4 in.: explicata Carnea- 
dis fententia, Antiochi ifta corruent, Cic. 
Acad. IIII, 31: ſo auch corruere von denen, 
die banferott werden, Cic. Rab. Poft. 16 in. 
zwepmal. | 


Corrurte, 1) verborben, babet 2) un: 
richtig, feblerbaft, 3. E. iudicare, Cic, Fin, 
I, 21: pronuntiare verba, Geli. Xll, 30: 
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corruptins, Senec. Controv. II, 9: corrup- 
tifime, Afcon. ad Cic. Verr. A&. T, 6. 

ConRuPrÉLA, ae, f. 1) dad, was einen 
Menſchen verbetbt, dad Deroerbean, 3. G. 
&udere corruptelae, Plaut, Afin. V,2,17; 
collapfus eft in corruptelam fuam , Ib. Truc. 
Il, 2, 3: bod) fónnte e8 aud) Hurenhaus 
fepn : babet a) die Verführung zum 2ófen, 
j. €. mulierum, Cic. Verr. 11, 54: cantus, 
Cic. Leg. IL, 15$: confuetudinis ma!ae, Ibid. 
J, 12: fervi, Cic. Dejot. r1, bod faune aud 
Beftechung überfegt werden : cf. Cic. Cat. 1, 
6 in.: aud ein Haus, mo bie Jugend vers 
führt wird, 3. €. Hurenhaus, Frontin. de 
aquaedu&t. artic. 76: cf. Plaut. Truc. III, 
2, 3: aud) beigt ein Menſch corruptela li- 
berum, Terent. And, V, 3,6, bet Verfuͤhrer⸗ 
das Verderben ber Kinder : b) Beftechung, 
Cic. Off. lI, 15 med. Dejot. ır. Parad. VI, 
2: 2) befonders die Zurerey, Cic. Tufc. 
Iill, 35. Suet. Claud. 16. 

Congurriniris, e, was verderbt werben 
oder zur Grunde geben fann, vergánglid), 
3er(tórlid), La&ant. VI, 25: corruptibilior, 
Augufiin. de vera relig. 41. 

CorruprisıLitas, Atis, f. Seritórlid) 
keit, Vergänglichkeit, Tertull. adv. Mar- 
cion. II, 16. y hs 

Corruprio, ónis, f. Deroerbung, Vers 
führung, Beftehung, 3. €. corporis, Cic. 
Tufc. III], 13: opinionum, Ibid.: 

Corrurrivus, a, um, zerftörlich,. 
vergánalid), Tertull. de refurrect. carn. 50. 

CORRUPTOR, Oris, m. 1) ein Verderber, 
DVerführer, 3. €. iuvertutis, Cic. Cat. 1], 
4: Veftalium, Suet. Dom. 8: cf. Plaut. 
"Trin. Il, 1, 14: 2) ein Beſtecher, Cic. Planc. 
16 unb Rab. poft. 3 in. 

Corruprorius, a, um, vergänglich, 
Tertull. adv. Marc, IL, 16 zwenmal. 

CorrUPTRIX , licis, f. Verderberinn, 
Derführerinn, 3. €. provincia, Cic. Q. Fr. 
I, 1, 6: c(. Amntian. XXV, 3'(10). 

CorRUPTUS, a, um, f. Corrumpo. 

Corrusparı Oder Conruspari i, 4. con- 
quirere, Plaut. ap. Feſt. 

Cons, (. Chors. 

Corsa, ae, f. eine gewiffe Zierde ober 
Leiſte an ben Thüren, Vitruv. III, 6. 

Corsica , f. eine Infel bey Stalten, im 
Etrurifhen Meere, Plin, H. N. III, 6, bat: 
te viel Honig aber bitteres und ungefundes. 

ConsicANUus, a, um, i. 4. Corficus, So- 
lin. 3 (9): mella, Serv. ad Virg. Georg. 
Ilf, 191 und ad Ecl. VIII, 30. — 

Consícus, a, um, in, von, oder bey 
Cor(ica, Corfiíd), Corſicaniſch, 3. G. apis, 
Ovid. Am. l, 12, 10: cera, Plin. H. N, 
XXI, 14. . j 

Corsoipes, is, m. fcil.lapis, ein gewiſſer 
Stein, Plin, H. N. xxxvii > 1% : 

Census, a, um, i. 4. Corficus, z. & 
aquae, Ovid, Faít. VI, 194: femina, Kutil. 
I, 438: daher Corfi die Corjen, Corfita- 
ner, Liv. XXXXII, 7, Plin. H, N. XV, 29. 


"ER 7, CorTEXx, 
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Cortrex,Ycs,m. et f.- 1) die Ninde 
ober ángere dale, a) der Bäume, 5. €, 
obducuntur iibro aut cortice trunci, Cic.Nat.D. 
II, 47: Plin. H. N. XVI, 3r in. Virg. Ecl. 
VI, 62s anb anderer Gewaͤchſe, Thieme 
und Diuge, 3. E. glandis, Plin. H. N. 
XVI. 6: cucurbitarum, Ib. XVII, 5: pe» 
pnm Ib: XX. 2: porri, ]b. 6: nucum, 
Nußfbale, Io. XV, a1: papaveris, Celf. Lil, 
18: aud der Sthilbtröte, Plin. H. N. Vllil, 
12. P'iaedr, IL, 6, 15: auch phalangiorum, 
í.e. einer Art Spinnen, 1.e Saut, Pin. 
H. N. XXVIIIt, 4 poft med.: auch japideus, 
3. €. in lacu Velino lignum defcQum  iapi- 
deo cortice obducitur, Ib. Il, 103: ovi, Vi- 
truv. VIII, 3 poft med.: dud) rofae, Piin. 
H. N. XXI, 4 in. und extr. und Ib. i8: b) 
be(onberé be& Pantofelbaums, Pantoſſel— 
bols, oder Gork, Virg. Aen. VII, 742. 
Colum. VIIL, 6: daber oie Grieden dieſen 
Daum, der fonjt fuber beißt, arborem cor- 
ticis nennen, nad Plin. H. N. XVI, 8: da: 
ber levior cortice, Horat. Od. Ill, 9. 22. von 
einem flüchtigen Menfben. Man bediente 
ſich dieſes Pautoffelholzes wegen feiner 
Leichtigkeit zum Schwimmen, z. E. incu- 
bans cortici, Liv. V, 46 med.: baber nare 
fine cortice, Hor. Sat I, 4, 120, i. e. Fei: 
ned Bepitands bedürfen: aud) madte man, 
wie bey und, daraus Stöpfel auf die Wein: 
flaíden, Hor. Od. II, 8, 10: 2) die Rinde 
oder Schale ttopi(t i. e. das Aeußerſte, bie 
Gülle, Dede, 4. G. anima corporeum corti- 
cem relinquit, Varr. ap. Non. 3 n.'6t, i. e. 
corpus: fo aud) fupremus cortex cet., Varr. 
Ibid., i.e Corpus: hieher fann man sieben 
lapideus cortex , Plin. f. vorher. 

ConrícArus, a, um, mit einer Rinde 
verfeben , Pallad. Mart. 1: daber pix cor- 
ticata, Colum, XII, 23, vielleiht ed 
fanımt Gorfe von den Stöpfeln der Wein: 
gefäße: bod iſt bier fhwer etwas Gewiſſes 
zu fagen. 

Corric£us, a, um, aus Rinde, 3. €. 
alvei apum. Varr. R. R. III, ı6: pilae, Ib, 
l, 40: gluten corticeum, Prudsnt. Cáthem. 
Hl, 42: cera autem (vcfparum) corticea et 
araneofa, Plin. H. N. Xl, 2x in, Ed. Hard., 
wo andre Edd., 4. G. Elz4 DBabencetera au- 
tem e cortice et arzna (harena). 

CogrícÓósus, a, um, voller Rinde, 

. €, radix, Plin. H. N. XX, 19: thus, Ib. 

T. 14. ! 

Con TicliLA, ae, f. bie Rinde oder Gba: 
fe, wenn man vermindernd redet. oder über: 
baupt Rınde, Schale, 3. G. bet Dlive, Co- 
lum. XII, 47 und so. 

ConriNA, ae, f. 1) ein rundes Gefäß, 
zu allerhand Gebraudye , Reffel, 3. C. daß 
das Del binein fließe, Cato R. R. 66. Plin. 
H. N. XV, 6: zum färben, Plin. H. N. 
XXIII, 13. XXXV, 6 unb i1 extr.: babet 
aud die darin erbaltue Farbe, 3. E. qur: 
yntfarbe, fo heißt, Ib. VILLI, 38 immatura vi- 
ridique cortina, und bald darauf liquata cor- 


CORTINALTS — CORULUS 1300 


tina: dud zum Kochen, Ib. XXXVI, 35 
in.: aud) das Prohfoden, um dad ped bie: 
ein laufen zu (affem, Ib. XVI, 12 ,1n.: qui 
cor nam ludis per circum ferunt, Píaut. 
Poen. V, 5, 12. 1. e. vielleicht ein Koch- ort 


Faͤrbekeſſel, 4. €. um ibn fliden zu I8en xc. 


Vielleicht bat e$ infaemein prev Suge gebabtt 
wo aber nidt, jo wurde es auf einen Dreb⸗ 
fug ober eiu anderes Seftell qefegt: cf. P'n. 
H. N. XXXVI, 26 in.: daher 2) ber Si, 
worauf die Apolliſche Wahrlagerinn die Dies 
telípriüde errheilte; der Dreyfus oder viel: 
mebr der vermuthitd) keſſelförmige Deckel 
darauf, 4. E. ex aere taditavere' et corti- 
nas tripodum, Plin. H. N.'& XXIill, zextr.: 
non tripodas cortina tegit, Prudent. Apoth. 
506 : Phoebi , Virg. Aen. VI, 347: cf. Ill, 
92. Ovid, Met. XV, 635: folglich (eint cd 
mítn.: überein zu fommen, und meitit 
nidté als ein (beifiget) Keſſel auf einem 
Dreyfuße beſindlich (oder bre» Füße babent) 
gewefen zu ſeyn: 3) jede Rundung, Kreis, 
} €, theatri, Sever. in Aetna 295: fo aud 

er Kreis ber Zuhoͤrer, Auf. dial. de orat. 
(am Tacitus) 19, mo jedob Einige corona 
lefen wollen: 4) aucb iind cortinae 7. 4. au- 
Jaea Norkänge nad Ifidor. XVIIIL, 26, und 
fo fell das Wort (teben Ambrof. Epiít. V, 


33- 
Coarinärıs, e, i. e. die Keffel oder das 
Kochgeſchitre betreffend: baber cortinale fa, 
ftabulum, bet Ort, wo bie Keffel und Koch— 
geräth® au/geboben wurden, Colum.T, 6, 19. 
Corrinirörtens i. e. mächtig auf dem 
Pa ne ein Bepname bed Apollo, Luci. 
ap. on, 
Cox rtilica: ae, f. i. e. 
Ammian. XXVIHI, 1(7). - 

Corröna, ae, f. eine Stadt in Etrurien 
am Thrajimenifhen See, Liv. XXII, 4:ba: 
bet Cortonenfis, e, 3. E. montes, Ibid, 
Cortonenfes bie Einwohner, Plin. H. N.Iil, 
5 ante med. 

ConruM!o, Önis, (von cor umb tueor) 
ein bey ben Augurn, gebraͤuchliches mort, 
Varr. L. L. VI, 2: vielleicht (tebté (durd 
bie vetbetbte Ausſprache) statt contumio 
(von contueor) i. e. der Blick, Anblid, 
fBetradtung, Anfhauung. 

Torvinus, a; um, Raben gebärig oder 
eigen, 3. G. ovum, Plin. H. N.X, ı2: ni- 
gredo Mabenfhwärze, i e. a) die ſchwarze 

arbe des Rabens, b) andrer Dinge, det 
Mugen eines fhönen Mädchens, Apul 
Met. I p. 8 Elm. Not. aud i(t Corvinus 
ein roͤmiſcher Buname ı 3. €. der Baleri: 
(ben Familie, Flor.I, 13 extr.: von bem 9X. 
Dalerius Corvus (ben Gellius VIII, 12 aud 
Corvinus nennt) fo benamit, bet zuerſt ben 
Beynamen Corvus (nad Liv. VII, 26) me: 
gen des Rabens führte, ber fid) ibm bevm 
ee esse auf — Sorf 
este unb ibm in Fechten and, f. Liv. H, 
26. Gell. VILIT, 11, m ' 

Corürus; i. 4. corylus, (. Corylus. 

Convs, 


parva cortim, 
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Corvus ftatt Caurus, Caef. B. G. V, 7, 
f. Caurus. . 

ConuscAMEN, Ynis, m. der Schimmer, 
Apul. de deo Socr. ante med. p. 45 Klm. 
unb Fulgent. Mythol, ı. 


Coruscärio, ónis, f. bad Bligen, 
Schimmern, Solin. 53 (66). Vopifc. in 
Caro 8. 

Corusckrer, a, um, bligend, (dim: 
mernd, 3. G. coelum, Mart. Cap. 8. | 

Convsco , avi, atum, are, 1) (dhnell fid) 
bewegen, zittern, 4. €. pennis Virg. Ge, 
Hill, 73: abies, Juvenal. T 254: babet ac: 
tive, (dnell bewegen, ſchleudern, ſchwin⸗ 
en, 4. €. telum, Sil. I, 434: ferrum, Val. 
"l. 11, 228: gaefa, Virg. Aen. VIII, 661; 
ignem , lb. V, 642: flammae corufcant api- 
ees alternos, Val. Fl. XII, 432: cf. llf, 
221: nubes, Apul. de deo Socr. p. 45 Elm.: 
linguas, Ovid. Met. IIII, 493. 2) bligen, 
fehimmern, we Cic. Or. Ill, 39 e 
poeta: aud) Virg. Ge. III, 98. Val. FI. 1, 
703. V, 304. | 

Coruscus, a, um, 1) 3itterno, fid) ſchnell 
bewegend, 4. €. Bäume ıc., 4. €. fylvae, 
Virg. Aen. Í, 164 (168): ilices, Ib. XII, 
701: daher omnia coruíca prae timore fa- 
bulor, Plaut. Rud. II, 6, 4t, i. e. tebe zit- 
ternd, zugleich mit 9(nfpielumg auf das 
Schwingen bed Schwerdes:; 2) bligend, 
fyimmernd, Cic. Tufc. II, 9 e poeta: fo 
auch fol, Virg. Ge. I, 234: ignis, Hor. Od. I, 
34. 6: cf. Ovid. Met, Xll, 247: auro corufci, 
Stat. Theb. III, 9. . 


Corvus, i, m. 1) der Rabe, Liv. VIT, 
26: corvos in cruce pafcere, Hor. Ep. I, 
16, 41: Not, a) in bet Weiffagefunft giebt 
er zur linfen Hand ein gutes, zur rechten 
ein böfes, Anzeichen, Cic. Div. I, 39. Plaut. 

fin. II, 1, 12: b) et wat dem Apollo lieb, 
und bie(er verftedie [s in ber Goͤtterſchlacht 
mit den Giganten in ihm, Ovid.,Met. V, 
329: c) et war ef weiß: als er aber bie 
Liebeshändel der Coronis (f. Coronis) ibm 
verrietb, fo verwandelte er ihn in einen 
ſchwarzen Vogel, Ovid. Met. II, 542 und 631: 
7 wegen ber Aehnlichkeit, Mancherley, 3. 

. a) ein Frummer Hafen, in Geftalt eines 
Mabenfhnabels, im Kriege, Curt. III, 2 III], 
4 poft med. und extr.: b) ein chirurgiſches 
Werkzeug ‚. Celf. VII, 19 poft med.: 3) ein 
Geftirn, Hygin. Aftron. III, 39. Vitruv. 
7: 4) ein Seefifh, Celf. IT, 15. Plin, 
. N. XXXII, n. Aufon. Ep. IUI, 60: 
5) eiu roͤm. Zuname, 3. C. des x. Malerius 
Gorvus, von dem merkwürdigen Jiaben, bet 
ihm beyftand , Liv. VII, 26: f. Corvinus. 

ConvsANTEs, f. Corybas. 

ConvYsANTÍUs, a, um, bie Gorpbanten 
betreffend, Corybanri(d), 4. €. aera, Virg. 
Aen. HI, rıı. . 

CorYsas, antis, m. » ein Corybant ? 
P/nv. Corybantes waren Priefter ber Gobele, 
die ihren Gottesdienſt mit vielem Laͤrmen 
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fevern — daher einige ſie mit den 
Da&ylis Idaeis für eiuerley halten: fie fols 
len bey der Wiege des Jupiters in Creta 
durch Zuſammenſchlagung der Schilde ein 
Getóje gemacht baben, damit Gaturnué 
fein Weinen nicht hören, und ibn, wie die 
andern Kinder, nicht freffen möchte, Horat. 
Od. I, 16, 8: bet Singularis (tebt Claudian. 
Rapt. Prof. I, 2:: und de III conful. Honor. | 
150: Einige vermengen fie mit den Cureti- 
bus, abet Ovid. Faft. III, 210. Hyg. fab. 


.139 unterfeheiden fie. Sie follen bie Cares 


fepn, Hyg. fap. 139. 2) ein Sohn ber Ey: 
bele und ‚Vater des gmepten Apollo, Cic. 
Nat. D. Ill, 23. Bon ihm follen die gedach⸗ 
ten Corpbanten berfommen, ba fie andre für 
Söhne des Apollo halten. auch foll Co- 
rybas ein Name der Proferpina ſeyn, Serv. 
ad Virg. Aen. Ill, tr. 

Con vciA, ae, f. eine Nymphe, mit bet 
Apollo den Lycoteus geyeugt, und von bet 
das‘ antfum Corycium ben Namen hahen 
foll, Paufan. Phoc. 6. 

Con cis, Ydis, f 3. €. Corycides nym- 
phae, Ovid. Met. I, 320, i. e. bie im antro 
Corycio am Parnaffe wohnten. 

Corvcius, a, um, Coryciído, ö.e. 1) bet 
Nomphe Corycia gehörig, von ihr benannt, 
j. G. antrum, am Parnaſſe, 3. €. Corycia 
in umbra i.e. in antro Corycio, Stat, Sylv. 
V, 3, 5: nemus, Stat, Theb. VII, 547 : wat 
am Parnaffe: daher nymphae , Ovid. 'Her. 
XX, zar, find vielleicht bie Mufen. 2) im 
oder am der Stadt und Berge Corycus in 
Gilicien befindfich,, 3. €. nemus, Curt. III, 
4: fenex, Virg. Ge III, 127 i. e. aus Co⸗ 
tpcuté in Gilicien ; crocum, Hor. Sat. Il, 4, 
68, beun es wuchs ba viel Safran, f. Curt. 
Ill, 4: duyer Corycius nimbus, Martial. 
VIII, 39, 5. i. e, Gaftán: comae Coryciae 
i. e. fpicae croci, Stat. Sylv. V, 1, 214: lu- 
tum (ein Färbefraut), Virg. Cir. 517 : aud) 
(ft ba eine berühmte Höhle ,. fpecus Cory- 
cius genamnt, Mela I, 13: eigentlid find ib» 
rer aep: daher antra Corycía, Plin. Fi. IN. * 
XXXI, zextr.: cf. Mela loc. cit. 

ConYcus odet Corycos, aud) theild Co- 


rycum, i eine Stadt und Berg in Gi 
ciften, Liv. X XXIII, 20. Plin. H. N. V, 17. 
Mela I, 13: 2) ein Berg in Greta, Plin. H. 


N. HII, 12, nebít einer Stadt Corycum: 
3 ein Hafen in Jonien, Liv. XXXVI, 47: 
4) auch ein Ort (Berg oder Stadt) in Xp: 
cien: 5) Corycum, ein Worgebirge in Jo: 
nien, Liv. XXXVII, 12 und 13. 


CoRvDALLA , eine Stadt in Lucien. 


Corvoärus, i, m. ein gewiffer Vogel, 
vielleicht i. q. galerita, oder Xerde, Serv. 
ad Virg. Ecl. ll, 1. , 

CorYoon, önis, m. 1) der Name eined 
Hirten, }. e. Vit. Ed. rt 2) einer der 
Giganten, Hygin. fab. prael. 

ee i, Ctabt in Neolid in 
Aſien, Liv. XXXVI, 21, : 


Cog Yr g- 
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Corvı£rum,i, ». Zaſelgebuͤſch, Ovid. 
Faft. I, 587. 

Corvus oder Corllus, i, f. wajfel: 
ftaude, "Virg. Ecl. V, zr und Ge. LI, 65. 
Ovid. Met. X, 93. d 

ConvMBÍA, ae, f. die Traube von bet 
' Gtaube ferula, Plin. H. N. XVIIII, g. 

CorymsıÄrvs, a, um, mit Epheutrau: 
ben geziert, Gallien, ap. Trebell. Poll. 
Claud. 17. ' 

Corvmsirer, a, um, Epheutrauben 
traaenb, 4. C. Bacchus, Ovid. Faf. I, 393. 

ConvmMBiTEs, ae, m. ting Gattung des 
Krauts, tiphymalus, Piin. H. N. XXVI, 8 
poft med. 

Corvmsium ober Corymbton, i, m. eine 
Haarfriſur, in Geftalt der Epheutraube, 
Petron. 11:0. 

Conv navs,i, m. die Traube bee Epbeu, 
Virg. Ecl. Ill, 39. Ovid. Met. Ill, 664. 
Plin. H. N. XVI, 34, unb aͤhnlicher Etau: 
ben und Gewaͤchſe, 4. €, ferulae, Plin. H. N. 
XVIIII, g: Polemoniae, 1b. XXV, 6: ela- 

hobofci, Ib. XXII, 22: bet Qrtifhoden, 
Colum. X, 238: cf. Plin. H. N. XXI, $ extr. 
XXVI, 14: Nót. mit folhen Trauben wurde 
Das Haupt ber Menfben und Götter, aud) 
das Hintertheil der &aiffe, a Tibull, 
Y, 8 (D 45. Prop. Hl, 15, 29. 11, 23, 35. 
Val. Fl. I, 272: cf. Juvenal. VI, 52: babet 
y) jede ábn(ide Erhöhung, 3. €. von Gr: 
de, Zügel, Sever. in Aetna 106: bie Bruft 
(mamma), Seren, Sammon. XX, 356: 2) 
eine Zaarfrifur in Ge(talt einer Epheutrau⸗ 
be, (o wollen Einige lefen Petron. 110 in. 

ConvPHAEUS, i, m, det Vornehmſte un: 
ter andern feines Gleihen, das’ Zaupt 
3. €. der Epicuraͤer, Cic. Nat. D. I, 2r. 

CorvrHasia, ae, f. ein SDepname der 
Minerva, Arnob, 4: ob von ber Gorppbe, 
‚oder fonjt woher , ift ungemif. 

CorypHuz, es, f. Tochter bes Dcea: 
nus und Mutter der vierten Minerva, Cic. 
N. D. Ill, 23. - : 

CongYrHvus, i, f. 1) eine Stadt in Etru: 
tien, fonft Cortona genannt, Virg. Aen. 
UI, 170: foll, wie einige glauben, von 
dem Corythus, des Paris unser Denone 
Sohn, erbaut und benennt Wörden feyn : 
Andre halten einen andern Gorptbué, Sohn 
des Menelaud und der Helena, für ben Gr: 
bauer ıc.: 2) bet Stifter der Stadt Corto- 
na, Virg. Aen, VIII, 1o. - 

Comgvrus oder Corytos, 1, m. 1) bet 
Röder, Virg. Aen. X, 168. Ovid. Tritt. 
V, 7, 15. Sil. II, 106. XV, 13: Sat. Theb. 
vitit, 729: 2) Pfeil, Stat. Theb. VII, 660. 
Not. die vorlekte Spibe (tebt fury Sidon. 
Carm, XI, 56 Cuius fax, arcus, corytus 
pendebat: at ille cet. 

CoRvzA, ae, f. bet Schnupfen, Coel. 
Aurel. Acut. II, 17. 

Cos, cotis, f. ein fcharfer, ſpitziger, 
Stein, Liv. I, 35 zmeymal» to ed jebodo 
auch YDen(tein (eun Fan; inviae eotes, Curt, 
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VI, 6, 26: cf. V, 3, 8. VIII, 11 extr. Virg. 
Ecl. Mill, 43: daber 1) Kuppe, Cic. Tui. 
Ill, 14extr.: 2) YOen(tein, Piin. H. X. 
XXIII, 11. XXXVI, 22 nnd 25. XXXVII 
8. Hor. Art. se4: unb tropifh, Cic. Acal 
1HI, 44. 

Cos, eine Inſel, f. Ccos. 

Cosa oder Coffa, ae, f. 1) eine Stadt 
in Etrurien, Plin. H. N. IIl, $. Metall, 
4 extr.: auch Cofae, arum, Virg. Aen. X, 
168: daher Cofanus, a, um, Piin. H. N. 
lil, 6: 2) eine Stadt in Unteritz.ien, 
Caef. B. C. III, 22: daber Cofanus, a, um, 
@. municeps, Cic. Verr. V, 61, 62, mo 

ieß nidt zu n 1 gebörtx fo aud) Cofanum, 
das Go(antfde Gebieth, 3. €. in Cofano, 
Cic. Att. VIII, 6, ob dad ju n. 1 oder 25€: 
bert, meis id) nicht. 

CosMmirA, ae, m. i, e. Schmüder, mt 
ein &cla» , der das Frauenzimmer frifirte, 
Juvenal. VI, 475. 

Cosmıänus,'a, um, vom Cosmus, ei: 
nem berühmten Galbenbánbfer :c., fo be: 
manut oder berrübrend, Cosmiſch, 3. €. 
ampullae, Martial. III, 80, 26: pingue i. v. 
unguentum, Ib. XI, 16, 6: Cosmianum fa!, 
unguentum, Ibid. XIIII, 55, 7. 

Cosmicus und Cosmicos, a, um, i.& 
aus der Welt, YDeltbürger, Weltbürgerinn, 
Martial. Vll, 40. 

CoswocRÁPuus, i, m. Weltbeſchrei⸗ 
ber, Meffala Corv. de progen. Aug. 2. 


CosmoronINE, es, eine von den Saty- 
ris Menippeis des Varro, wovon Fragmer: 
te im Noning find. j 

Cosmus, i, ein berühmter Salbenbanb: 
let und DVerfertiger der Salben, auch wohl 
Wollüftling, im Gebraude ber(eiben, Iu- 
venal. VIll, 86. Martial. Xl, 9, 9: baber 
Cosmianus, a, um, f. vorber. ] 

Cosösus nzus, eine gewiffe Gottheit 
der Bituriger, Infcript. ap. Reinef. clafi. x 
n. 48. .* 

Cossa, ae, eine Stadt, f. Cofa. 

CossicÉRo, àre, i.e. in coxas adtolle- 
re, Acc. ap. Non. 

Cossım (tatt coxim fit vielleicht ber 9c- 
eufativ von Coflis, bie Hüfte, fcil. in: 
folglih auf oder mit ber Sufte,; bed) kanns 
aud) ein Adverb. ſeyn, wie confeftim, pe- 
detentim cet., 4. €. coffim infidere grabatum, 
Apul. Met. Ill, in., auf der Hüfte: coflim 
cacare ,: Pompon. ap. Non. 


Cossis, is, m. uud Coffus, i, m. ein 
*xSolswurm, 3. €. coffes, qui in ligno naf- 
cuntur, Plin. H, N. XXX, 13 ante med.: 
coffos vocant, lb. XVII, 24 poft init.: nec 
enim coffi tantum — nafcuntur, Ib. XL, 33: 
fo (tebt aud) Coffi (Plur.), Feft. Not. and 
ein römifher 3uname, à. €. der Gorneli: 
(ben Familie, 4. E. A. Cornelius Coflus, 
Liv. DI, 19-feq. 

Cossuriänus, a, um, Coſſutiſch i. e. 
von einem gewiſſen Cofutius den Namen 

s führend, 
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führend, berrübrenb ıc., 3. C. tabernae, 
Q. Cic. in Cic.ep. ad Div. XVI, 27, wels 
deé ein unbefannter Ort iſt | 
Cossy&A, Cosyna und Cosüra, ae, f. 
eine Infel, zwiſchen Stalien amb Afrika, ibt 
Pantalarea, genannt: Cofyra (tebt Plin. H. 
N. III, $. V, 7. Ovid. Faft. IJ, 567: Cofura, 
Mela Il, 7: Coffyra , Sil. XIII, 273. 
Costa, ae, f. bie Rippe, Ribbe, eines 
Menſchen ober Thieres, Virg. Ge. T, 273. 
]b. Aen. I, 21x (215). VIII, 431. Celf. VIII, 
1. Plin, H. N. XI, 37 fe&. 82. Pjaut, Pfeud. 
1, 2, 4. Martial. VIIII, 49, 10 unb öfter: 
baber tropifh, 34. €. aheni, Virg. Aen. 
VII, 463, i. e. Seitz: navium, Piin. H. N. 
XIII, 9: corbium, Ib. XVI, 18: ratis, Perf. 
VI, 31. I 
CosrAmÓnun, i, n. eine Gewärzpflanze, 
vielleibt aud dem Geſchlechte bes Coíti, 
Pande&. XXXVIIII, 4, 16 med. $. 7. 
CosrArus,a,um, mit Rippen verfeben, 
à. €. boves, Varr. R. R. Il, 5, 8. 
CosruM, i, n. aud) Coftos und Co- 
ftus, i, f. ein gue wohlriehendes Kraut, 
Ovid. Met. X, 308. Plin. H, N. Xll, 12. 
Lucan. VIIII, 917. Pande&. XXXVIIII, 4, 
16. Man gebrauchte e8 3. €. zu Salben, 
Plin. H. N. XIII, 1: den Bein anzumachen 


unb zu würzen, Ib. XIIII, 16. Coium. XII, 


20: zu opfern, Prop. Ill, 6, 5. 

Corana, f. Cottana, . 

Corärıus ober Cotörius, a, nm, fíd 
mit Weg: ober Scleifitrinen befchaftigend 
dabin gehörig, 3. E. cotaria (cotoria) fcil. 
fodina, i. e. Cteingtube, wo Wetz- oder 
Cdleiffteine gegraben werden, Wenftein: 
grube, Schleisfteingrube, 3. €. Caefar 
cotarias (cotorias) locaret, Pand, X XXVIII, 


4,15: die Edd. haben insgemein Coto- - 


rias. 

CorHoN, nis, m. I) entweder eine In— 
fel, oder ein durch diefelbe gemachter Hafen 
bey Gartbago und Hadrumetum, ober bep: 
des, Au&. B. Afric. 62 und 63: aud Dat 
man Cothonum, i, n. Serv. ad Virg. Aen. 
I, 327 (431): 2) eine Inſel unten an pelo: 
ponnes, Plin. H. N. UI, ia. 

Cornouea, ae, bie Mutter bes Tripto: 
lemus, nad) Hygin. fab. 147. 

CorHuRNArTE, erbaben: cothurnatius, 
Amniian. XXVIII, 1: wo Einige Cothurna- 
rius lejen. ; 

Coruurnärlo, ónis, f. cine tragifche 
Dor(tellung, Tertull. adv. Valentin. 13. 

CoruvuRNATUS, a, um, eigentlich Co: 
thurnen i. e. bobe Schube anhabend: dgher 
a) erbaben über andre, & €. am Stande, 

; €, cothurnatae deae, Ovid. Faft. V.348: 
im Denten, im Schreiben, in der idt: 
funft ıc,, 3. €. Maro, Martial. V, 5 extr. 
VIL, 62. 5: Lycoplhron, Ovid. in Ibin 531: 
vates, Ovid. Am. Il, 18, 15: quam multä 
Pübiii (Syri) — cothurnatis dicenda, Se- 
nec. ep. S extr. : fermo, Macrob. Sat. VII, s. 
Weil bie iLragóbte lauter erhabne Perſonen 


* 
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und Segenftände vorftellte, aud) die tragis 
fen Acteurs zu dem Ende Cothurnen tru- 
gen; daher wird es b) ber Tragodie und 
den Gegenjtänden des tragi(den iz beateré 
bepgeleat : daheres zuweilen tragifc übers 
feßt wird, 3. &. fcelera, La&ant. VI, 20 
e med.: aud) gehört aus dem Vorherge⸗ 

enden mandes bieber, 3. €, Ovid. Am: Il, 
18 , 18 und in Ibin 531. 

Coruvanus, i, m. ber Cotburi i. e. eine 
Art hoher Schuhe,, deren fíd die Griechen 
und Andre a) bey vieler Gelegenheit bediens 
ten, 4. €. bep der Jagd, und ähnlichen oder 
andern Fallen, y. &. Frauenzimmerze., Virg. 
Aen, 1, 337 (341). Juvenal, VI, $05. Cic. 
Fin. 111, 14. Virg. Ecl. VU, 32. Cic. Phil. 
III, 6. Vellej. II, 82: daher Herculis perfo- 
nam et cothurpos infantibus aptare, prid 
woͤrtlich, Quintil. VI, r poft med. ; befonders 
trugen fie die Acteurs ber Tragödien, Her. 
Art. 220, um die königlichen und göttlichen 
Perfonen defto majeftätiiher vorzuftellen: _ 
babet e gern von der Tragödie, und was 
dahin eine Beziehung Dat, oder von Hels 
bengebid)t gebraucht wird, baher der (tras 
por anime Stel, bobe Schreibarr, 

irg. Ecl. VIII, 10. Ovid. Am. III, 1 45 und 
Remed. 375. Prop. II, 25, 41. Hor. Od. il, 
1, 1, Juvenal, VI, 633: aud) läßt es [d 
Tragddie uͤberſetzen, Juvenal. XV, 29: das 
bet aud) in ben bildenden Künſten, a. €. in 
der Malerep, der erbabne Gryl, Plin. H. 


N. XXXV, 10 extr. 

CoricüLa, ae, f. ? ein Eleiner Stein, 
befonders Probirftein, Pln.H. N. XXXIII, 
8: 2) ein Geſchirr aus einem Steine, Mörs 
fer, Plin. H, N. XXXI, 9. XXXVII, 10. 

Corıpie, f. Quotidie. 

Coririco, are, 1. Sreine fchneiden, 3. €, ' 
Accio Navio contificet (deus), Apul. de deo 
Socr. ante med. p. 46 Eim., i. e. ben Stein 
ibn. fo bat Ed. Elm. Aber Ed. 

ulc, bat Accfö Navio navem velificet, 
vielleicht ohne Sinn: Lipſius lieft cotem 
ficet (iecet), das fid) wohl ſchickte. 

Corınus,i,m. ein gewifler Strand, 
der eiue dem Purpur áfulide Farbe giebt, 
Piin. H. N. XVl,'18. 

CotÓNwA, f. Cottana, 

CorowEa, ae, f. ein gewifes Kraut, 
Plin. H. N. XXVI, 7 extr. fo nannten eé die 
Veuetianer (Veneti), dje Gallier aber ha- 
lus, wie pliuius (agat. 

Coron£tvs und Cotonfus, a, um, ftatt 
Cydonius i.e. aus Eydon: daher malum 
cotoneum und b[o8 Cotoneum eine Quitte, 
Varr. R. R. I, 59 in. Cato R. R. 7. Plin. 
H. N. XV, ir. Macrob. Sat. VII, 6: aud 
ftatt Quittenbaum, 3. GC. ftrutheis cotonea 
infita, Plin. H..N. XV, 11: Cotonea alus 
Quittenapfeibauin, bod, fteht hier cydonia; 
Pallad. j 
„ Cororıws, a, um, f. Cotarius, 5 

CozTA, ae, m. cin Zuname bet Aureli⸗ 
(den Familie, 3. E. L. Aureiius Cotta, bet die 

Ger:ójte 
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Gerichte, die vorher von bem Genate, dann 
von den Mittern, bernad wieder vom &e: 
nate verwaltet wurden, burd) eine Bil (lex), 
melde Aurelia heißt, unter. ſaͤmmtliche 
Stände vertbeilte, (o, bag zugleih Narbe: 
berren, Ritter unb tribuni aerarii (aus dem 
Volksſtande) Nichter waren; C. Cotta, ein 
guter Nedner, Cic. Brut. 55. Cic. Caecin. 
$3 cet. Not. auch ift a) Cotta (orum) ein ges 
wies Würfelfpiel, 3. €. quae de alea five 
ut vocant cettis cct., Cod. Juft. I, 4, 25: b) 
Cottae ein gewiſſes Volk am Maͤotiſchen 
Gee, Plin. H. N. VI, 7 in. 

Corràsus, i, m. ein Elatfhendes Getbfe, 
Klatſch, 4. €. der Echläge, 5. €. bubuli 

cottabi in te crepent, i.c. verbera, Plaut. 
Trin, III, 3, 4. Auch pflegten die Alten (3 
€. Gríeden) be» &dmauferepen ben Stc 
des Weins-im Trinfgeihirr mit, Heftigkeit 
(zur Luft) fo an die Erde zu jhütten, dap 
es ein Getöfe verurfachte, unb dieß Geröfe 
heißt Cottabus. 

orTÁNA, Cocröna, CocrÀna, Co- 
TÀNA, Corówa, orum, eine itt fleiner 
trodener Feigen, Martial. VII, 52. 7. VIII, 
27, 2. Plin. H..N. XIII, 5. Juvenal. III, 83. 
Stat. Sylv. 11Il, 9, 28. 

CorriÀNUs, a, um, i. q. Cottius. 5.€@, 
Alpes, Tacit. Hift. I, 61. IIII. 68: civitates 
i. e. ba befindlih, Plin. H. N. HI, 20. 

Corrius, a, um, einem gemi(fen Könige 
auf ben Alven, Cortius, gehörig, von ibm 
benannt, €ortiíd), 4. €. Alpes Cottiae, Ta- 
cit. Hift. I, 87. Sie trennen Franfreich 
von Italien und indbefondre Piemont vom 

Delphinat, und hatten den Namen von 
dem Könige Cottius, bejfem Name vor: 
tommt Suet. Tiber. 37 und Ner. ı$. 

Corrow, onis , eine Stadt in fien und 
zwar in Aeolis, Liv. XXXVII, ai. 

Corüra ober Cotyla, ae, f. ein Fleines 
Gefäß ober aud Maas vpm einem balben 
Noͤſel (fextarius), folglid fo viel als eine 
hemina, Fannius de pond. et menſ. 12, 
Coel. Aur. Chron. IIll, 3 fe&. 68, Martial. 
VIII, 71, 8. 

Corurnıum i. e. vas, quo in facrificiis 
vinam fundebatur, Feft., vielleicht (tabt e8» 
(burd) eine verberbte Ausſprache) jtatt 
Gutturnium. 

Corunmix, icis, f. bie Wachtel, Ovid. 
, Am. II, 6, 26. Plin. H. N. X, 23: aud) ale 
ein giebfofungámort, Plaut. Afin. II, 3, 
. 76, bed) wohl mur im tändelnder Spredart. 
Not. die erfte Solbe (lebt kurz, Ovid. Am. 
ll, 6, 26. Juvenal. XII, 97: furz, Lucret. 
lili, 645. 

CorvraA, f. Cotula. 

CorvıEnon, ünis, f. eín gewiſſes Kraut, 
insgemein ViabelEraut genannt, Plin. H. N. 
XXV, ı3 ante med. 

Cor vs, sb ber Name eines Thractichen 
Königs, Caef. B. C. 111, 4 Ovid. Pont. Ils 
9, 2 feqq. Tacit, Ann. II, 64, mo e& anders 
eineciey Perſon iſt: Daher vielleicht Cotynus, 
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a, um, Thraciih: baber Cotynus fc: equos, 
ber Name "eine. 29pttrennpferbe$ (equ 
circenfis) , Infgript. ap. Gruter. p. 337. 

Corvrrius, a, um, Cotyttiíd) , bie Cc 
tytto berreffend; baber Cotyttia, feil. facra 
oder folemnia, das Feſt der Gotptto, ii 
von ben Prieftern, Baptae genannt, be 
gangen wurde, Horat. Epod. XVII, 56. 

Coryrro, us, f. die Göttin der Schem: 
[ofígfeit oder Unzuͤchtigkeit, JuvenaL II, 
2 


Coviwärivs, a, um, mit Wagen (cori- 
nis) fíd befchäftigend, dahin gehörig, 1. C. 
covinarias fci. miles, ber zu Wagen fibt, 
Tacit. Agric. 35 und 56. -&. Covinus. 

Covisus,i, m. eine gewiffe Art von Ra 
gen, a) zur Reife, Martial XII, 24, ı: 5) 
Im Fechten, ber Belger und Britten, Mela 

ll, 6 med. Lucan. I, 426. Sil. XVII, 42:: 
cf. Covinarius. 
 Covs, a, um, f, Coos. 

Covum, i, ". i.e. cavum in aratro füb 
iugo medio, m bura extrema immittitur, 
Varr. L. L. llli, 31. Sft alfo (tatt cavum. 

Coxa, ae, f. 1) bie óü(9t, Celf. VIII 1 
extr. unb 10 n. 5. p! V, 26 n. 13. Mar- 
"uri E d 5 — 8. €. coxam 

egit, Plin. Ep. Il, 1: ann aus n. : 

iniges bíebet gehören. ' 

Cox&Npix, fcis, f. 1) bie Süfre, Plaut. 
Bacch. V, 2, 40. Ceif. VII, 30 extr. Suet. 
Aug. 8: 2) Züftbein, Plin. H. N. XXVIII, 
11 poft med.und X, 61. - 

RABRA, (id) aqua Crabra, ein gif: 
sri bey — ee (tebt Cic. Agr. 

,2extr.: bloß crabra fcil. aqua ji 
ad Div. XVI, 18. — 

CnAsRo, önis, m. die Zorniß, Orid. 
Met. XI, 335. XV, 368. Virg. Ge. 11II, 245. 
Plin. H. N. XI, 21: ipritarecrabrones, Plaut. 
Amph. Il, 2, 75. ein &pridmott, ins Mes: 
— ſtoͤren, a m zusieben. 

RAC6A, ae, f. eine Art Halfen 
Plin. H. N. XVIiI, 16. — 

CRACENTES i. e. graciles, Feft. ; wo ct 
eine Stelle des Plautus anfübrt; bat ef 
damit feine Nichtigkeit, ſo iſts das Particip. 
von Craceo, ere. 

CRAcEo, ui, 2. f. Cracentes. 

Cr Aavs Oder Cragos, i, m. ein Berg ex 
der Küfte €pciená, Ovid. Met. VILI, 645: 
aud) a[$ MWorgebirge, Plin. H, N, V, z7 
extr. 

Cramse, es, f. obl, Plin. H. N. XX, 
à crambe repetita, Juvenal. Vil, 53, wi 

er 


wie: 

waufgewärmter Kohl: ein Sprichwort 
von bfteret Wiederbolung einer Sache. 

Cranäı,orum, cin Bolt in Sepballenien, 
Liv; XXXVIII , 28. 

Cranäus, i, König in Attica, Schwie: 
gervater des Ampbictvon. 

Cr A Noe, onis, I eine Stadt in d be(falter, 
Liv. XXXVI, 10. XXXXII, 64 tb 65: de 
bet Cranonius, a, um, 4... ager, Ib. XXXXII, 
64. 2) eine Stade in Sephallenien. C 
RAF- 
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CRANTOoR, öris, Sohn des Ampntor und. 


Bruder des Phönir Ovid. Met. Xil, 367. 
CnAPÜLa, ae, f. 1) daß Iebermanf des 
u fih genommenen ftarfen Gerränfeg, der 
auíd), y. Q. crapujam edorm: et exhala, 
Cic. Phil. IL, 12, ſchlaf den Rauſch aus: ck, 
Cic. Verr. III, 11 extr.: fo auch obdormivi 


crapulam, Plaut. Moft. V, 2, 1 Ed. Gron. :. 


crapulae plenus, Liv. VIlll, 3o. XXXIII, 
48: crapulam excutere, lb. XXX, ı4 m. 
j. e. machen, daß er vetgebt, beuehmen: 2) 
was einen Rauſch macht: daher heißt Harz, 
womit man die Weine zurichtete, crapula, 
Plin. H. N. XIIII, ao zweymal, weil badurd 
der Kopf berau(dt wird. 

Crarürärius, a, um, den Rauſch be: 
treffend, wider den Raufch, 4. €. un&io- 
nes, Plaut. Stich. I, 3, 74 Ed. Gronov., i. e, 
wider den Rauſch oder beym Weintrinfen. 

CrAPULENTUS, a, um, berauſcht, Am- 
mian. XXVIIII, 6 (34). 

Crarüro, are, berauſchen, 3. C. cra- 
pulatus a vino, Vulgata, Pfalm. LXXVII, 65. 

CraruLösus, à, um, rauſchvoll, 3. E. 
libidinis, Jul. Firm. VIII, 20. 

Cnas, Adv., a) morgen, Cic. Att. XII, 

: cras mane, Ib. XIII, 30. Ter. Phorm. 
ti. 2, 46, 5. e. morgen früh. b) auf Mor⸗ 
gen, j. €. cras te non vocavi, Martial. 1I, 
37 extr.: aud (tebt Cras (ubftantive, 3. E. 
cras iftud quando venit? Martial. V, 59. 2, 
wann fommt biefer Morgen i.e. morgende 
Zag? babet Cras hefternum, Perf. V, 68, 
fart ber ge(trige Tag, von bem es hieß: 

orgeu: und aliud cras, Ibid. 

Cnasis, is , f. i. e. Vermiſchung. Daher 
heißt fo bey ben Grammatiferm die Zufam: 
menziebung zweyer Vocale im einen einzigen 
oder in eine Spibe, 3. €. oti (tatt otii cet. 

CRASSAMEN, inis, v. 7, g. craflamentum, 
das Dicke, 4. €. dag fid unten (eet, Colum. 
XII, 25 und 4. 

ChAssAmuNTUM, l, #. i, q, crallamen, 
1) das Dicke, das fid) unten fest, ber Bo: 
benían, Colum. XII, 12:2) die Dicke, 3. €. 
pari craffamento, Geil. XVII, 9: ulmus 
cardinibus craffamentisque portarum aptif- 
fima, Plin. H. N. XVI, 40 med. Hard., 
i. e-bie Dide ober Verdickung, Didmadung, 
Didtmahung: andre Edd. haben affamen: 
tis: 2) Derbidung, Verdichrung, Dichter 
madyung, Didmadung, 3. €. portarum, 
Plin. H. N, f. vorher. 

Crasse, oid, dicht oder ftarP, arob, 
wenn legteres bepbe fo viel ijt als dich, dıchr, 


3. €. ftatf vergolben, vetpideu ıc., 3. E. 


vafa crafle picare, Colum, XII, 45, 5, i. e. 
bid, ftatf verpihen: (o and) creta figulari 
recentia mala crafle illinire, i. e. die be: 
fhmieren, Ib. XII, 44, 5: babet 1) grob, 
plump, ungeíhidt,*4. E. carmen cralle 
compofitum, Hor. kp. Il, 1, 76: 2) nicht 
recht bell, bunfel, 4. E gemmae craffius 
nitent i. e, bunfler, matter,ee iot recht bete, 


Piin. H. N. XXXVII, 7 exu., (o aud) mno-. 
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lochites fpiffius virens et craíffius quam ' 
fmaragdus, 1b. 8: aud) vom Verſtande/ 3. €. 
aliquid craffe intelligere, Senec. ep. ı2ı ıned,, 
i. e. dunkel, nicht belle, nicht deutlich. 

CRassEDO, inis, f. 1) die Dicke, 2) das 
bet tropiich, ingenii, Fulgent. in continent. 
Virgil., i.e. Dummheit. 

Crassesco. &re,'dicht ober Dick voere 
den, bid pder ſtark werden, 5. €. caeparumi 
capita, Plin. H. N. XVIIII, 6ante med., i. e. 
bid, (tart werden: quadrupedibus pili fenec- 
tute crafl«fount, Ib. Xl, 39: vınum, Ib, 
XXill, 1: mel, Ib. XI, 13: aer — craffef- 
cat in nubes, Ib. II, 43: babet 1) batt meta 
ben, 4. €. craffefcente limo rigoribus huber- 
nis in duritiem pumicis. Ib. XXXIII, 5 in.: 
2) fett werden, Did unb (ett werden, 4. E. 
turtures, Colum. Vll, 9: fues, Piin. H. N. 
XAli, 8. 

CrassıÄnus, a, um, Cratfiíd) 7. e. ae 
dem Cra(fue gebórt, ibn Cetrí(ft. ibm wi: 
beríábrt, oder aud von ihm benannt, 3. E. 
exercitus Craflianus, Veliej. ll, 52, $.& 
Craffi fo aud) clades, Plin. -H. N. VI, 16. 
Flor. IIII, 9, i.e. ba M. Licinius Craſſus 
von ben Parthern gefhlagen wurde und um: 
fam : cf. Cic. Div. Il, 9. " 

Crasstricärio, önis, f. 1) dad Dicht⸗ 
mahen, Dickmachen, 2) die Dicke, Didtbeit, 
4. €. vifcofa, Coel. Aur. Chron. V, 3. 

Crassirico, are, I) oid oder ovr mas _ 
chen, Coel. Aur. Chron. II, 14. IIll, 3. 2) 
fett machen, bid ober fett ober wohl beleibt 
machen, 3. C. corpus, ]b. V. 2. 

Crassiees, élis, dickfüßig; war ein 
Zuname der Guri(en Familie, X; €. bet 
Qrátor M. Furius Craffipes, Liv. XXXVII, 
a2 im«: befannt iſt befonders Furius Craffi- 
pes ber Schwiegerfohn bed Cicero, Cic. ad 

iv. 1, 7 extr. Cic. Q. Fr. H, 5 und 6 in.: 
aud) Att, Ill, 5 extr. 

Crassitas, ätis, f. f. q. craffitudo, die 
Dichtbeit, bie Dicke, 5. E. aeris craífitas 
denfa, Apul. de mundo, 

Crassıries, ei, f. i q. craffitudo, die 
Dichtheit, die Dice, 4. 8. präus et venter 
cruftata craflitie relu&abat, Apul. Met, VII, 
poft init. p. (59 Kim. 

CnRassirüpno, inis, f. 1) die Side ober 
Dichtheit einer Cade, 3. €. aeris, Cic, 
Div. I, 49: mellis, Piin. H. N. XXVIII, 
11: aquarum, Apul. de mundo p. 61 Elm. : 
craffitudo fiat quafi emplaftrum, Cato R. R. 
3o: parietum , Caef. B. C. Il, 8: columna- 
rum, Vitruv. III, 4: poft'um, Plaut. Moft. 
]!I, 2, 132: genarum, Plin. H. N. XXXII, 

: extremita$, in qua nulla craflitudo fit, 
Cic. Acad. 1111, 36: 2) baé Dice, day (id) 
fest, ber Bodenfag, Plin.H.N. XXV, ııextr. 

Crassıvenivus, a, um, dickaderig, 

.@, acer, Piin, H. N. XVI, i5, eiae Art 
Jbernbáume. 

Caasso, avi, atum, are, dick machen, 
dicht machen, 3. E. pili craffantur in fetas, 
Apul. Met, ill poít med. p. 759. Elm, , i. e. 

, ver: 
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. verdidten fi 1c. : aer craffatus, Ammian. 
XVIII, 4 (7). 

a 2 iu I) oic obet Sicht, 3. €. 
craffiffimus aer, Cic. Nat. D. 11, 6: 1o aud) 
coelum craflum, Cic. Fat. 4: craffior arbor, 
Cato R. R. 23: pollex craffior, Plin. H. N. 
XL 43: inteftinum craffum, Varr. L. L. 
IIl], 22: arena, Plin. H. N. XXXVI, 6: 
nucleus, Ib, 25: toga, Hor. Sat. I, 5, 15: 
volumen, Martial. V, 79: tenebrae, Cic. 
Acad. IIII, 39: cruor, Virg. Aen. V, 496: 

aludes, lb. Ge. II, i16: nebula, Au&. B. 

ifp. 6: pituita. Plin. H. N. XX, 17: crafla 
fila, Ovid. Her. V1iII, 77: uuguentum, Ho- 
rat. Art. 575. Not. tres digitos crallos, 
brep Finger did, Cato R. R. 4e: babet a) 
fett, 3. €. trudi, Martial. II, 40, 3: agri, 
Cic. Flacc. 29: b) ungeſchickt, plump, un: 
manierlich, niche fein, 4.8. munufculum 
craífo filo, Cic. ad Div. VIII, 12, z.e.(hledt: 
craffa Minerva, Horat. Sat. II, 2, 3. i. e. 
nicht feine, nicht polirte, Gelebr(amteit: 
nomen, Martial. X11,18, 12: turba, Ib. VIIII, 
23, a: negligentia, Pand. XXIL, 6, 6: in- 
fortunium, Plaut. Rud, III, 5. 53: c) grob, 
berb, arg, à. C. negligentia, Pand.: infor- 
tunium , Plaut., f. votber.: 2) ein Zuname 
der Licinifhen Familie, Cic. Brut. 36 feqq., 
3. €. L. Licinius Cradus, ein berühmter Ned» 
ner, P. Licinius Craffus, bet Neidye genannt, 
Cic. Off. 1I, 16; M. Craffus, bet fogenannte 
Triumvir, der auch febr reid) mat. 

Crastinus, a, um, I) morgeno, 3. €. 
dies, Cic. Att XV, 8. Plaut, Stich. Ill, 2, 
55: babet craftino die oder bloß cra(tino, 
Gel. II, 29, i. e. morgenden Tags ober mots 
gen, NON auch die craftini (tet, Piaut. 
Moft. III, 1, 25. Gell, Il, 29 in.: cf. Gell. 
X, 24: bafet in craftinum differre, fcil. 
diem oder tempus, Cic. Or. Il, 9o extr. 
Nep. Pelop. 3: fo amd) ofter in craflinum, 
3. €. Plaut. Caf. UI, 5, 43 unb Pfeud. extr.: 
2) ftatt cras, 3. €. craftinus adfpicis, Sidon, 
- carm. ult. v. a1: 3) (tatt fequens, futurus, 

. €, aetas, Stat. Theb. Ilf, 562: hora, 
Virg. Ge. 1,425 : craftino fubnafcente fructu, 
Plin. H. N. XIII, 9 in.: daher craftinum fc. 
tempus : daher in craftinum, 3. €. differre, 
f. vetber. : 

CrAtasaıs, iS, f. ein gewilles Kraut, 
Plin. H. N. XXVI, 19 med. Aber Cratae- 
gon, önis, ein gewiller Baum, Ib. XXVII, 
& poft med. | | 

CRATAEGUNM Dder Carthégon, i. e. gra- 
num buxi, Plin. H. N. XVI, 3o in. Erftez 
te8 bar Edit. Harduin. j 

CRATAEIS, (dis, f. 1) bie Mutter ber 
hernach in einen Feld verwandelten Scylla 
Ovid. Met. XIII, 749, Virg. Cir. 66. Plin. 
H. N. 1H, s extr. : 2) Crataeis oder Cratais, 
ein Fluß in Stalien und amar unten im 
Bruttiſchen, Piin. H. N. III, 5 extr., fell 
eben die Mutter der Schlla feon, wie 3i: 
pius fagt; Ed. Hard. hat Cratais, andre ha: 
beit Crataeis, 


Ovid. Faft. V 
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CRATAEROGÓNON, i, v. Und Crataeo- 
gonos , find JI verfhiebene Kräuter, 
Plin. H. N. XXVII, 8. 

CRATAIS, f. Crataeis, 

CRATER, éris, m. 1) ein großes vertiti- 
te& Gefäß, worin die Alten den Mein mz 


»Waſſer vermi(dten, und daraus, nad ur: 


ferer Art, in die Glaͤſer ſchopften, Miſchge— 
ſchirr, MifchFeffel, oder Cale ıc., Virg. 
Aen. I, 724 (728). Il, $65. VIII, 165. 
» 5253: Curt. VIII, 10 $. 35: 
babet 2) wegen der Aehnlichkeit jede runde 
Vertiefung, jedes runde vertiefte Bebält: 
nifi, 4. €. a) ein Oelgefáf, Virg. Aen. VI, 
225. Martial. XII, 32, 12: dud) zum Mafer: 
ſchoͤpſen, Naev. ap. Non.: bod ftebt hier 
Ablat. crateris, folglih von cratera, ae: 
b) der Keſſel oder Decken oder Trog, wer: 
ein dad Quellwaſſer fpringt, Plin. E pif. V, 
6: c)bet Reffel ober De(fnung eines feuer: 
fpependen Bergs, Plin. H. N. III, 8. Apul. 
de mundo P. 173 Elm.: d) bie Oeffnung in 
bet Erde, die fid) Pluto machte, Ovid. Me. 
V, 422: e) ein Meerbuien bep Bajd, Cic 
Attic. II, 8: 3) ein gewilles Geftirn, Ovid, 
Faft. I], 244. . 

CRATERA, ae, f. (tatt Crater, ftcht bin: 
fig, 3. €. ald ein rint - ober Mifdygeräf, 
Cic.' Verr. IIII. 59 in,: aud) Apu!. Flor. pot 
med, p. 363 Elm., fo prima cratera — fr. 
cunda — tertia (tet: crateris aureis, Curt. 
VII, 10 extr.: aud) ale Ge(bent für die 
Gottheit, 4. €. für ben Delpbiiben Apole, 
Liv. V, 25 extr. und 28 in.: für ben Serca- 
le$ , Curt. IIII, 8 extr.: aud) ftebt Cic. ad 
Div. VII, 1 ante med. craterarum tria mi!- 
lia cet., wo Grävins cetrarum fefen mill: 
aber Eönnen in einem Schaufpiele nicht eben 
fo wohl craterae —— als cetrae vor: 
tommen ? Ferner zum Waflerfhöpfen, 3. €. 
Naev. ap. Non. 14: Endlich als Ge(tirn, Cic. 
Arat. 219, welber Vers aud) Cic, Nat. D. 
Il, 44 extr. ftebt. 

CRATERÍTES, ae, x. (cil. laps, ein ge- 
wiſſer Edelftein, Plin. H. N. XXXVII, 1c. 

CRATES, is, f. 1) alles was aus Holy 
oder andrer Materie geflochten iit, jedes ge- 
flochtene Werkzeug, eine lebte, oit 
à. €. crates ftercoraria, Varr. R. R. I, 1&. 
Cato R. R. 10: paftorales, Colum. XII, r5: 
uvas in crate difponito, Ib. 16: baber cra- 
tes eine Ege, 3. G. crates dentata, Plin. HL 
N. XVIII, 18 extr.: fo aud) viminea, z. 
vimineas trahit crates, Virg. 1, 94, i.e. 
eget: cratibus pontem contegere, Caef. B. 
GHI, 17: argentea 5. e. Roſt, 3! 
extr.: cratidus paludem explere, Caef B. 
G. VII, 58, i. c. nf unfrer Art, mit opdbi- 
nen. Auch war e$ zuweilen eine tram, 8: 
nen Miffethater mit einer $ledte zu bedeu 
und baun Steine brauf zu werfen, Ei, 
51. IIl, 5o: unb foll diefe Strafe nefpräns: 
[ib Garthagifh jeyn. Go aud) fub craum 
iubeas. fupponi et lapides imponi, "Plaut. 
Foen. V, 2, 65, wo bet Uiccufatio crattm du 

merien: 


— 
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merken: baber 2) wegen ber Aehnlichkeit 
von andern Dingen, à. E. crates favorum, 
Virg. Ge. llil, 214: pet&toris, Virg, Aen. 
XII, 508: fo and laterum, Ovid. Met. Xi, 
370: fpinae, (Nüdgrats),; Ovid. Met. VIII, 
806: «rates ümbonum, Virg. Acn, Vil, 
633: aeratae crates i. e. Edhilde, Stat. 
Theb. Ill, 110. 

Crarhıs, Ydis, m. ein Fluß in Unterita: 
lien, Ovid: Met. XV, 3:15 und Faft. LII, Sgt. 
Plin. H. N. 11, 11 in. nub XXXI, 2 med. 

CrAartıcıus oder Cratitius, a, um, ge: 
flohten, aus Flechten oder geflodhtner Ar: 
beit be(teheub , roſtförmig ic., 3. E. parie- 
tes, Vitrav. Il, 8 extr.: craticiis podiis 
discernenda granaria, Pallad. I, 19. 

CnaAricLA, ae, f. ein Flemeo geflodt: 
ncé Ding, 3. C. cin Roſt, eine Slechte, z. E. 
Martial. XllU, 221. Cato R. H. 13. : 

Cr AriNvs, i, m. ein gewifer Gomobien: 
bidiet, Hor. Ep. !, t9, t. Pert. I, 123. 

Crarlo, ire, (vom crates, Ege), egen, 
Plin. H. N. XVIII, a$ in. . 

CRaAriPPUS, i, aus Mitvlene, ein bes 
ruͤhmter eripatetifdyer Philoſoph zu Atben, 
bep dem des Cicero Sohn bie Pbilpfopbie hör: 
te, Cic. Of. I, t. ll, 3. Div. I, 3 unb 32. 
Trebon. in Cic, ep. ad Div. XII, 17. Cic. fil. 
ibid. XVI, ar. , 

CrririLıs, e, was gemadt oder ge 
fchaffen werden Fann, 4. €. materia, Apul. 
in Trismeg. p. 85 Elm.: cf. Auguftin. con- 
fcf. XI, 19 und 28. i 

CreAsra, ae, f. eine Sleifcbaabet, Mart. 
Cap. carm. 9 extr.: Vulgata 2 Chron. IIII, 
11 und lerem. LII, ig. 

CREÀMxEN, inis, y. Schöpfung, oder 
was erſchaſſen ift, 3. €, cun&a — fluxo crea- 
mine conftant, Prudent. Hamart. 505. 

CR xÀTio, önis, f. bad Machen oder bie 


Verfertigung, Verurſachungec., 4. €. 1) bie - 


Erwäblung zu einem Amte, 3. E. magif- 
tratuum, Cic. Leg. HI, 3: tutoris, Pand. 
XXVI, 7, 38: 2) bie 3eugung, Varr. L. L. 


-Y, 2: liberorum, Pand. 1, 7, 15. 


Creäror,dris,m. jeder, der etwas medt, 
verurjacht, betvorbringt vc, , 4. €... 1) dersger: 
vorbringer, Urbeber, Stifter, 4. E. urbis, 
Cic, Balb. 13: rcrum, Lucan. X, :66: 2) 
ber Zeuger oder Dater, Ovid. Met, WII, 
309: 3) der einen zu etwas madt, ernennt, 
erwäbif, Ernenner, Erwäbler, Mader, 
5. €. creatoris — relatione, Cod. Juft X, 
31, 59: creator — nihil praeftare debet, Pan- 
de&. L, 8/2 med. . : 

CnEAT1521x, icis, f. bie etwas madt ꝛc.: 
daher 1) bie Zervorbringerinn, Urbebes 
cinn, k G. rerum, Lucret. I, 6:3: bellg- 
rum, Sil. XV, 184: A die Bebärerinn, 
Mutter, Virg. Aen. VIII, 534. Catull. 62 
de Aty v. 50. Aurel. Vi&. in Epit. 40. 

CrREATORA, ae, f. 1) bai Machen, Edyaf: 
fen, —— Erwaͤhlen zuetwas 2 
das Bifihöpf, Tertull. Apol. 30. Alcim. 
Avit. l, 47. Prudent. Hamart. 508. 
. €d)tll. (at, Wörr, 
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Cnaxs9rn, bra, brum, 2) báufia. öfter, 
3ablreich, 3. €. venae crebrae mu'taeque, 
Cic. Nat, D. IT, $5: «ompellationes; Cic. ad 
Div. Xil, 25: (hoítes) tam crebri ad ter- 
ram adırdebant, Plaut. Poen. 14,33: Jacus 
crebro fali&o oppletus, Ib. Aul. MIT, ^, 9z 
dele&abatur crebro furali, Cic Sene&8. t3, 

att crebris funalibus ; wo Einige lefen wolz, 
en cerco funali i. e. eine Wachskerze, dag 
beſſer (eint, woman nicht lieber crebro az, 
verbigliter (Dáufig) veritehen und nicht zu 
funali jondern zu dele&s^atur zieben willz 
literae crebriores, .Cic, Att. X1, 10. Caef 
B. G. V, 44: aedificia creberrima, Caef B, 
G. V, 12: ignes crebrrrumos fieri. iubet, 
Salluft. jug. 106 (114): fermonem creberri- 
mum fuiff*, Cic, Phil. XIII, 45: fama cre- 
brior quam certior, Plin. H. N. XXXVI. 
26. Auch jtebt creber bep bem unrechten Cubs 
ſtantiv, 3. G. lucus creber arundinibus (tatt 
crebris, Ovid. Met. XI, 190: man fönnte 
aud) bieher ziehen ereber procellis. A'ricus 
Virg. Aen. ], 85 (89), unb, Thucydides cre- 
ber eft rerum frequentia, Cic Or II, 13: 
bod ſ. bermad): fonberbar ftebt Pn. H. N. 
I1, 5 med, Tiberis ereber ac ‚fubitis in- 
crementis , wo entipeber ac weabletben.oder 
fubitus gelefen werden folire: daher Crebro, 
AU., mit Häufigkeit i. e. oft, bánfig, dag 
abverbialiter ftebt, 3. G. literas mittere, Cic. 
Att. Vl, 5: cf. Cic. Coel. 24.. Compar. cre- 
brius, Superl. creberrime gehören zu Cre- 
bre: 2) häufig etwae thueno, 3. G. tu in. 
eo creber /uifti, Cic. Planc. g4: Thucydi- 
des creber eft rerum frequentia, Cic. Or. 
II, 13, i. e. crebro ufurpat, ift ſtark darin, 
Not. a) crebriffimus fübrt mam an Gell. 
ll, 3o in. f'u&us — crebriflimi, doch bet Ed. 
Longol. creberrimi:. b) crebra ( neutr.) 
adverbialiter ftatt crebro, Virg. Ge. III, 500: 
auch (tebt treber dafür, 3. €. heros creber — 
pulfat, Virg. Aen. V, 459: manfónnte aud) ' 
bieher ziehen hoftes tam crebri ad terrám 
adcidebant, Plaut., f, vorher; doch iſts viels 
leicht nicht notbig: 3) dicht, 1. €. lucus cre- 
ber arund nibus, Ovid., f. vorher. 

CnssRE, Adv., 1) baufia, oit, babet 
crebrius, Cic. ad Div. V, 6: creberrime, 
Cic. Div. I, 27: 2) dichr, 1. €. alnus cre- 
bre fixa, Vitruv. II. g med : crates ex vir- 
gis creberrime textis, Ib. X, 20 extr. 

CRxs&zsco, brui, 3. bAufig, ſtark, wers 
den, sunebmen, U Q. aurae, Virg. Aen. 
III, 503: horror, Virg. Aen. VII, 407: fer- 
mo, Ib. 222: fama, Tacit. Hift. III, :2: li- 
centia, Ib. Ann. IIl, 60: bellum, Ib. Hift. . 
li, 67: babet crebrefeit fecil. fama, i. e. e8 
vetbreitet fich ein Gerücht, es wird (tarf ba: 
von geſprochen, Ib. Aen. II, 39: Not. Einis 
ge ſchreiben crebui cet. ı : 

CREBRISORUM (fil. vallum) i. e. vallum 
crebris furjs, id eft, palis, munitum, Plaut. 
ap. Feft, ] 

Cresriras, tis, f. 1) die GäufiaFeir, 
3. €. literarum, Cic. Att. XIII, rg : oflicio- 

Te rum, 
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rum, Cic. ad Div. III, 1: (ententiarum, 
Cic. Brut. 95: daher 2) die Dichre, Dicht⸗ 
beit, 3. E. coeli (i. e.adıis), — Vitruv. 
Vil c.uit. 

Crerariter (tatt crebro, Vitruv, X, 19 
extr. 

Creerırüpo, Ynis, f. i. 4. crebritas, 
Sifenna ap. Non. 2 n. 178, fi leftio certa. 

Cresro, Adv., eigentlih Ab. von cre- 
ber, oft, báufia, f. Creber. Comparat. 
crebrias. — Super/at. creberrime , f. in 
Crebre. 

CnxnRo, are, báufig machen, zufam: 
men báufen, dicht maden, à. E pexitas 
telae (der Spinne) crebratae, Plin. H.N. 
Xl, 24 in. Ed. Hard. Andere Edd. haben 
cribratae, i. e. dünn, fein, fubtil (wie durch⸗ 
geliebtes Mehl feiner ift ıc.). 

Campisiris, e, glaublich, glaubenes 
werth, 4. G. narratio, Cic. Or. 36: cre- 
dibile eft, es iſt glaublid), Cic. Invent. I, 
3o. Verr. VI, 61. Or. II, 21: aud) folgt ut, 
Terent. Apnd. IITI, rz, 1: dicit credibile, Plaut. 
Poen. V, 5, so, i. e. gláublid), etwas 
Slaublihes: credibile di&u, Curt. V, 15: 
daher maiora credibili, Ovid. Trif I, 49, 
5, i. e. größer als baf mané glauben follte : 
(o auch fortior credibili, Ovid. Faft. III, 618, 
credibllior, Quintil. Decl. VII, 9. 

Crepisirirter, Adv., auf glaubliche 
"Art, alaublid), Cic.Dejot. 6. Quintil. VI, 
2. Vlll, 2: credibilius, Quintil. Ill, 2 
extr. - 

Crepito, are, glauben, Fulgent. My- 
thol. ı in. í 

CasbironR, dris, m. bet einem Gelb ges 
Keben bat, ein Bläubiger, Cic. Phil, VI, 
4. Senec. ep.87. Suet. Caef. 42. Plin. H. N. 
XXXIII, 10: «t PandeR. L, 16 leg. 10, 11, 
12: baber tropiſch, bet eine Gegengefällig: 
feit zu fordern hat, Plin. Epift. T, 3 extr. 

CnEDiTRix, icis, f. bie Gláubigerinn, 
Pande&, XX, 5, 16. XXXI, go extr. 

Crepirum und Creditus, a, um, f. 
Credo, : 

Cn xpo, tdi, ftum, 3. trauen, vertrauen, 
ein Zurrauen baben, zu Jemand ober et: 
was, 3. C. militibus, Liv. l1, 45, i. €. 
militum fidei, wo confidere militibus i. e. 
militum fortitudini, entgegen gefebt ift: 
amico, Cic. Roſc. 39 in.: partim non 
credunt , Cic. ad Div. V, 6, i. e. fie trauen 
nicht feil. mir; quibus confulibus parum 
creditumi fit, Liv. 1, 18, i. e. nicht recht ge: 
traut worden (ep: virtuti fuorum, Salluft. 
Jug. 106 Q9: babet 1) etwas Jemanden 
vertrauen ober anvertrauen, 3. G. alicui 
fuam. vitam, Terent. And, I, 5, 37: fe 
vißori, Cic. ad Div. IIII, 7: alicui fua 
confilia, Terent. Eun. 1, II, 48: cf. Auf ad 
Her, III, 34. Virg. Aen. X, 70: aud) mit 
committere, Cic. Q. Fr. I, ı & 4 und 9; 
aud) fe in aliquem, 4, €. in novos foles au- 
dent fe gramina credere, Virg. Ge. Il, 333: 
(o aud) non credere hoftem folo oder terrae, 
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Lucan. III, 647 und 653, nicht gu Boden | 
werfen, nicht bie Erbe berühren laffen, mail 
Antaus dadurch Hulfe von ber Erde betem 
meu bátte: babet leiben, boraem, z. €. 
alicui pecuniam, Cic. Rab. poft 2: cf. Ha 
rufp. 13: auch obne Accufativ, 3. €. nemi- | 
ni credat, Cato R. R. 5: (0 aud Cic ad 
Div. 1,7 med. qui ei credidiffent: Ci. 


' Dejot. 3 non latroni fed regi credidit: ci. 


Senec. cp. 101: fo auch bie Deutíden, 3. €. 
er mill mir nicht borgen (leihen): baberCre- 
ditus, a, um, auvertraut, geborgt: baber 
Creditum , /ubflant., Das Geliebne, bie 
Schuld, Senec. Benef. II, 21. Quintil. VII, 
2 und öfter: baber aiicui in creditum ire, 
Pande&, XII, x, a. XVIIII, 2, 31: ode 
abire, Ib. XIII, 6, 13:^ oder dare, Ib. 
XII, 1, 20, i. e. credere: und in creditum 
adcipere, i. e. etwad erhalten, bas wieder 
gegeben werden muß, Ib. XII, x, 9: in 
creditum poflidere, i. e. als etwas Anver: 
trautes, Geliebened8, Ib. XXXXIL, s, i5 
in.: in credito effe ;. e. anvertraut, gelic 
ben (eon, Ib. XXXIIH, 2, 27. 2) rraum, 
Glauben beyme(fen, glauben, 3. €. a 
cui oder rei, í(t befannt, — Auch aliguis, 
i. e. glanben oder für wahr halten, ijt aus 
befannt, 4. €. omnia, Cic. Div. II, 41: c. 
Cic. Brut. 26: credonetibi hoc? Terent. And. 
]lI, 2, 17: babet crede mihi, Cic. Att. VI, 
6: oder mihi crede “Ib. VIII, 6: bepbeé ik 
haufig: aud mit bem Genitiv, 3. ©. cxi 
omnium rerum credit, Plaut. Alin. Il, 4, 
53, i. e. in omnibus rebus, ober fiatt om- 
nes res; fo aud) Ib. Truc. 1l, 2, 52 quis- 
quam mihi — duarum reruma creduit, i. « 
duas res oder in duabus rebus credat: M- 
ber überhaupt glauben, dafür balten, mey- 
nen, Cic., ift befannt. Not. a) oft ítebt cre- 
do Adverbjaliter, vermuthlib, glaube i, 
j. €. mäle, «redo, mererer, Cic. Fin. 1, 
3: cf. Caef. B. C. II, 31. Cic. Cat. I, s 
und öfter. b) credor (tebt auch (tatt credi- 
tur mihi, 3. (V. certe credemur, Ovid. Fall. 
I, 351, i. e. credetur nobis: vix credar, 
i. e. credetur mihi, Ovid, Trift. III, 10, 35: 
fo auch creditus, a, um, 7. e. cui (polt 
quam ei) /creditum eft, 4. €, nec tu fuc- 
cenfe (fagt Helena zum Parie) nimium mibi 
i. e. a me, fcil. tibi) creditus aegre, Ovid. 
er. XVII, 129, i. e. zürne nicht, daß bir 
von tnit fo (det geglaubt worden, bafi 
bir (o fhwer geglaubt babe; creditus adce- 
pit cet., i. e. — ei a Medea credi- 
tum eft cet., Ovid. Met. VI, 98: Caffan- 
dra non credita Teucris :. e, a Teucris, 
Virg, Aen. II, 247: c) aud) (tebt credor 
oft (tatt creditur de me, 3. e. credebar 
fanguinis au&or, man hielt mid für ıc.» 
Ovid. Faft. III, 19o: cf. Ib. Tri(t. Il, 1, 
3: Voluntaria morte interiiffe creditus, 
acit. Hift. III, 67: cf. Ib. Ann. V, 4: 
d) Creduam, as at, (tatt credam, as, at, 
bat Plautus, Poen. III, 5, 2. Trin. U, 
3,5. Bacch. lH, 8,6: ſo uud) creduis 
(uti 
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ftatt credas, Plaut. Amph. ll, 2, 4c. Capt. 
IH, 4,73. Truc. Il, 2, 52, vom altem Cre- 
duo. e) credier jtatt credi, Plaut. Pfeud. 
Il, 2; 37 und Poen, H, 43. 

Crepuvam, Creduim cet., f, Credo zu Ende. 

Crepüritas, Aus, f. Keichegliubig: 
feier, Plane. in Cic, Epift. ad: Div. X, 23. 
Ovid. Am. IIT, 14, 30 und Pont. I, 1, 44. 
Tacit, Aun. Il, 40. XV, i. Curt. VI, 7. 

CaxpüLUs, a, um, 1) derleicht aláubt, 
leidbtláubig, 3. €. auditor, Cic. Font. 6: 
cf, Cic. Amic. 26 extr. und ad Attic. XV, 
16: turba, Ovid, Faft. III, 322: credula 
tes amor eít, Ovid. Her. VI, 21: fpes 
Horat. Od. Ill, 1, 30: aures, Curt. X, 1 poft 
med.: aud tropiih, 5. G. pifcis, Ovid. 
Met. Vlil, 857: nondum fecabant credulae 
pontum rates, Senec. Hippol. 510: convi- 
via, Juftin. IL, 10, i. e. woded man einander 
traut, f. n. 3: aud) credulus alicui, Virg. 
Ecl. VIIJ, 34. Horat. Od. I, ı1, 8, bet eis 
nem leicht glaubt: auch mit dem Genitiv, 
à. €. credulus adverfi (i. e. bem. Ungluͤcke, 
i. e. daß es bie emer nicht verlaſſen wär: 
ben), Sil. X, 478: aud) mit in, 5. €. in 
vitium, Ovid. Faß. Il]I, 312. 2) bem 
leicht gealaubtwird, 4. €. fama, Tac. Hift. 
1, 34. 3) voller. Zutrauen, à. €. convivia, 
Juftin. 1j, to med., 3. e. ohne Tüde, mo: 
ben man einander traut. 

Creouvo (tatt credo, Plaut. ©. Credo. 

Crema, ae, eine Stadt in Gallia Trans- 


padana, am Fluſſe Serius; daher Cremas, 


atis, in ober aus Crema, dahin gehörig X. 
Plur. Cremates die Einwohner, Infcript. ap. 
Grut. p. 65$ n. 9. 

Cremaste, es, f. ber Sepname ber 
Stadt Lariſſa (nidt ber berübmten, fonbern 
einer andern) in Theſſallen und zwar im 
Phtbioris, Liv. XXXI, 46, 

CakmATÍo, onis, f. Verbrennung, 
Plin. H. N. XXIII, a .extr, Prudent, Peri- 
fleph. X, 88. 

Ci iro , óris, m. der Verbrenner, 
Tertull. adv, Marcion. V, 16. 

CnazgsxNTUM, i, n. von Crefco, Wache: 
tbnm, 3unabme, Varr. ap. Non. a n. 767: 
ad crementa lunae, Plin, H. N. XI, 37íe&. 
55. 
Creutra, ae, f. ein Fluͤßchen in Etru: 
rien, wo die 300 ger umgelommen, Liv. 
Il, 49. Ovid. Faft. II, 205. Gell, XVII, aı 
6$. 13:1 Daher Cremerenfis , e, 4. E. clades, 
i e. diefer Fabier, Tacit. Hift. II, gı. 

CaEmiAÀLIS, e, ij, ce. zum Meiß: oder 
Brennholze gehörig, folglich verbrennlid, 
à. €. arbores, Ulpian. Pande&. XX!lll, 3, 
7 poft med. , woin ben Edd. gremiales (tebt, 
aber wohl cremiales gu [efe ift. 

Cremium, i, n. #leines 2tennbols, 
Reißholz, (vlelleibt von Cremius, a, um, 
verbrennbar ıc., fcil, lignum cet) Singul. 
(tebt in ber Vulgata Pfalm. CL, 4. P/ur jieht 
Colum. XII, :9, wo e8 heißt tenuibus 
lignis, quae cremia rufüci adpellant, au 


der Cenomaner am qo, 
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Plin. H. N. XII, 9 forte cremia (cinnamo- 
mi).discerni, Ed. Kizev. Dod bat Ed. 
Hard. aus Codd, gemina: vielleidht ift cre- 
mia fc (fer, zumal da brep Zeilen hernach dafür 
farmenta ſteht. "i 

Crsno, avi, atum, are, verbrennen, 
3. C. corpus, Cic. Leg. 1l, 22 und Div. I, 
33. Liv.L, 1. Plin. H. N. XII, 54. XVII, 
1, XX, 5 extr. Ovid. Met. 11,136. 

CREmoN ober Cremo, ónis, m. 3. 


€, 
iugum Cremonis eine gewiffe Anhöhe der Als 


pen, Liv. XXi, 38. 

Crenöna,ae,f. eine Stali(óe Stade 
Liv. Xl, 25. 
Virg. kct. VIII, 28: daher Cremonenfis, 
e, |. C. cohors, Liv, XXXXIIIL, 40: Cre«4 
monenfes bie Einwohner, Liv. XXXVII, 


Cremor, óris, m. ber büfe Saft oder 


das Miihige aus gemáfferten oder auáges 


brüdten Sórnetu, Früchten ıc., dide Bruͤ⸗ 
be ıc., 3. €, Gerftenfhleim, Ovid. Medic. 
95: ptifanae, alicae, oryzae, Celf. II], 7 
n. 2: fici, Ib. VI, 4 n. 26: furfurum, [b. 
cap. 1o extr.: donec cremor craflus erit 
fatus, Cato R. R. 86, i. e. dider Brey: 
nifi cremore craffo eft fus collyricum, Plaut. 
Perf. I, 3, 15, 3. e. wenn nicht bie Brühe 
bif ijt. 

Cn &N A, as, f. Einfchnirt, Berbe>j. C, 
decrefcentibus crenis, Plin. H. N. XI, 37 
fett. 69, fi le&io certa. 

Ce xxE, es, f. Stadtin Afien, unb amat 
in 2leolid , Liv. XXXVII, at. — 

Creo, avi, atum, are, machen, ſchaf⸗ 
fen, bervorbringen, 3. €. natura creat 
imitatores, Cic. Or, II, 54: oratorem, Ib. 
28: fimum herbas creat, Plin. H. N, XVIIIL, 
8 poft med.: cf. Cic. Nat. D. Il, 22 in.: 
bafer 1» zeugen, gebären, 3. C. is Aene- 
am creat, Liv. 1, 3: cf. Horat. Od. IIll, 4,. 
29; regina creat Parin, Virg. Aen. X, 7052 
cf. Paliad. Febr. 26 in,: oratores, Cic., f. 
vorber. 2) machen, vwerurfachen, 3. €. 
periculum alicui, Cic. in Caecil. 19: erro- 
rem, Cic. Div. Il, 19: vomitum, Plin. H. 
N. VIII, 48: taedium, Quintil, VIII, 4: 
lites, Plaut. Poen. Ill, 2, 9: fraudem, Ib. 
Mil. Il, 3, 23, voluptatem, Ib. Caf. Il, 7, 
3: moleftias, Ib. Mil. I, 1, 33: feditionem, 
Vellej. II, 4. 3) machen ;. e. wählen zu 
einem QAmte, à. €. confules, praetores, 
Cic. Att. VITII, 9 poft med. Caef. B, C. III, 
1: tribunos plebis, Cic. ap. Afcon,: regem, 
Nep. Hann. 7: quaefitores, Sall. Jug. go 
(44): di&atorem, Liv. Il, «8 ſechsmal: cf. 
l, 33. VI, 6: ducem gerendo bello, Liv. I, 
23: magiftratum, Caef. B. G. VII, 32; cu« 
ratorem reip., Pand. L, 8, 3. 

CRzow, tis, aud) Creo, m. ein König 
1) ín Sorintb, gab feine Tochter Glauce 
oder Creula dem Jaſon (tatt der Wieden, Hy- 
gin. fab. 25. Hor. Epod. V, 64. Stat. Theb. 
XIL 678: 2) in Zbeben, Bruder der Syoz 
nr. Creo (tebt Senec. Med, 514, 5:1. 

ta CREPAX; 
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CazPAXx, acis, fihallend, raufchend, 
knarrend, 4. €. mola, Maecen. ap. Senec. 
ep. 114. | 

Crer£rus, a, um, ungemwiß, dunkel, 
bámmerig, mifili , 3. €. bellum, Lu:ret. 
V, 1295: res, Acc. und Pacuv, ap. Non.: 
. auch creperum, fubftantive, 4. C. no&is, 
à. €. priusquam manifeftus dies, creperum 
nioftis abfolveret, Symmach, Ep. I, 7 (13), 
Därnmerung, 

Crerı, orum, i£. e. Luperci, Felt. 

Crerioa, de, f. eine Art Pantoffeln, 
bie man zuband, Pantoffelihub, derglei: 
den vornehmlich die Griechen trugen, Cic. 
Rab. poft. 10. Liv, XXVIII, 19. Hor. Sat. 
1, 3. :27. Suet. Tiber. 15. Not. ne futor 
fupra crepidam, feil. iudice, i. e. über 
feine Senntnig. Ein Sprichwort, ift aus 
Plin. H. N. XXXV, 10 aute med., wo ein 
Schufter über den Schenkel eines Gemäldes 

fíd aufbalt, genommen. 

Creripärius, a, um, Pantoffeln be: 
treffend, 3. @. futor, Gell.- XIII, 21 und 
Sempron. ibid, , i. e. der fie verfertigt : cul- 

' tellus, Ib. . 

Creripäros, a, um, Pantoffeln (cre- 
pidas) anbabend , Cic. Pif. 38. Suet. Do- 
mit. 4: dud) fabulae, Donat. ad Terent. Ad. 

rol. 7, wo die Acteurs in crepidis auftra: 

ten, folglih Griedifde. ; 

CR vio, (nis, f. V) jede hervorragende, 
gemauerte, oder fonft fe(te Anhöhe, worauf 
etwas gebaut oder gefe&t wird, der Grund, 
poftement , 3. €. urbis, Cic. Verr. V, 37: 
obelifei,, Plin. H. 'N. XXXVI, 8: babet 
tropifh, 3. €. omnia tanquam crepidine 
quadam fustinentur, Gic. Or. 67. 2) jebe 
Anböbe ober erbabne Xano, er (eo gemau: 
ett, ein Felfen, ein Damm, ein fefte Ufer, 
eine fe(te Einfaffung, 3. €. eines Wal: 
ſers, einer Straße ıc., 3. €. femitae, Pe- 
tron. 9: faxi, Virg. Aen. X, 653: maris 
atrocitas obie&u crepidinis frangitur, Co- 
lum. VIII, ı7, 10: coercere Euphratem 
magnae molis crepidinibus, Curt. VIII, i7, 
28: portus, Ib. Ill], 5 extr.: circum to- 
tum parietem fit crepido lata, in qua fint 
cubilia, Varr. R. R. Ill, 11: acanthos eft 
herba topiaria, crepidines marginum vef- 
tiens, i.e. Anhöhe, Plin. H. N. XXII, 22 
ante med.: (o aud) üt ber Baufunft beißen 
die hervorragenden Theile ber Gebäude cre- 
pidines, Vitruv. III, 2. III 6: ferner crepi- 
do ripae, Stat. Theb. VIII, 492, woraus 
erbellet, daß e& nicht das Ufer ſchlechthin, 
wenigſtens nicht jedes x bedeute: nulla 
crepido vocat? Juvenal. X, 8, i. e. 2Inbofe, 

! e. einer Brüde, eincé Weges zum Bet— 
Fin 1c. : eam (planitiem) quoque altera cre- 
pido haud facilior ambibat, Liv. XXVII, 
18 , vieleicht fcil. fluvii i. e. Ufer, naͤmlich 
bobes, fteiles, d 

Crrripüra,e,f. i. 4, crepida, wenn 
man verminbernd redet, Pantoͤffelchen, 
Plaut. Perf. IIII, 2, 3. Gell. XIII, ar. 
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"Ca&PIDÜrtvm, ober Crepiülum, i, m 
ein gemi(fet Kopfpuß, Tertuil, de Pall. 4: 
cf. Feftus, ber es ornamentum cap'tis nennt, 
Man findet aud crepiculum dafür. 

CREPITACILLUM, i, m. eine Klappen, 
Tertull. adv. Jud. g. 

CampirAcÜLUM,. i, m. eine Klapper, 
Colum. VIII, 12. Quintil. VIIH, 3 m:à. 
Lucret. V, 230. Martial. XIII], 54 im tc: 
Ilebev (rift. 

CREgPÍro, are, Plappern, Fuaftert, 
Eniftern, Flirren, raufdben, errönen, ı. €. 
dentibus, Piaut, Rud. Il, 6,\52: inteftna 
erepitant, ]b. Men, V, 5, 27: labra oscı- 
lis collifa crepitabant, Petron. 132: durse 
crepitant fub vulnere malae, Virg. Aen. V, 
436: laurea crepitet fuccenfis flammis, Ti- 
bull. II, $, 81: enfes crepitare ircudibas, 
Virgil. Georg. II, 504: bra&ea crepirabat 
vento, lb. Aen. VI, 209: nimbi crepitant 
grandine, Ib, V, 418: algor dentibus cre- 
pitaris, Lucret, V, 7,6: grando crepitans, 
Virg. Ge. J, 449: ardentes ftipulae crepi- 
tantis acervos, Ovid. Faft. Ill], 781: ae 
pe fifrum, Prop. III, 9, 43: aer 
/irg. Georg. III, 451: flamma crepitans, 
Virg. Aen. VII, 73: arma crepitantia , Ti- 
bull. Hl, 5, 73: undae crepitantes, Virg. 
Aen. Xl, 299. _ 

CrerituLum, f. Crepidulum. 

Crerirus, us, m. das Geraͤuſch, Er: 
tönen, Blappern, Raffeln, Raaitern, 
Bniftern, Gellirr:c,, à. G. clauftrorum, 
Plaut. Curc. 1, 3, 47: cardinum, Ib. i. 
1: dentium, Cic. Tufc. II, $: aeris, Liv. 
XXXXIII, 10: armorum, Liv. XXXVIL 
17: pedum, Cic. Top. 13: digitorum, Mar. 
tial. XIIII, 119, 1: imbrium, Plin. H. N. 
XII, 1: materiae viridis flagrantis, Liv. VI, 
a: plagarum, Cic, Verr. V, 62: tibiarum 
et fcabellorum, Suet. Calig. $4: crepnes 
ventris, Sueton. Claud. 32: und .blof:cre- 
p Cic. ad Div. VIIII, 22 extr., ;. «. 

ad Getáuíd) der Blähungen: daher crepi- 
tum reddere, Plin. H. N. XXVII , i2, i. «. 
dergleihen von (id) gehen loffen: jo aus 
emittere, Suet. Claud. 32: gladiorum, Ani. 
B. Hifp. 31: alarum, Liv. V, 47, € 
RKlatſchen. 

Crero, ui, itum, are, — 1) rauſchen, 
ertónen, Ensftern, Eniftern, raffeln, Fr: 
ren, Elappern, knacken (als ein Gc 
táuíd ıc.), 3. G. inteftina mihi, quani 
efurio, «repant, Plaut. Men. V, 5,37: 
laurus adufta crepet, Ovid. Fatt. III, 732: 
cum primum crepuerit catena, Senec. ep. 
9 ante med.: lapidem — crepare dicunt, 
Plin. H. N, XXXVI, 7: crepuit fiftrum. 
Ovid. Met. VIII, 783: finus crepantes 
carbaíeos collegerat aure, Virg. Aen. Xl, 
775: digitus crepans, Martial Ill, so, 14: 
crepat grandine palla, Stat. Theb. VII, 55. 
crepuere malae, Senec. Oedip. gg: verbe- 
rum crepuit fonus, Ib. Herc. Oet. 1002: 
nubes erepuere, Ovid. Met. II, 5o1: fores 

crepue- 
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crepuerunt, Terent. Heavt. ITI, 3, g2, wel: 
es einSeideni(osag jemand heraus top, 
weil bie Touren ber Griechen auf tic Sträße 
gingen, folatid ber; welder heraus geben 
woilte, vorher an bie d bar klopfte, Damit 
der außen Ctebeube zurud treten Connte; 
(o aud foris crepult, Plaut. Amph. I, 2, 34. 
Daber a) ftatt zerbrechen, gerfyringet, ger: 
plagpen, 3. €. remi, Virg. Aen. V, 205: 
oma, Pa!lad. Mart. 10 poft init.: b) jtatt 

Läbungen von fic laffen, Martial: XII, 

8: u. XII, 79, 1 und Cato ap. Fe. in Pro- 

Mbere. 2) active, ein Beräufdy mit etwas 
machen, etwas ertönen [affen , 3. €. gentes 
aera crepant, Stat. Theb. VI, 686; ter 
erepuere fonos , Propert. IIT, 8, 4: aureo- 
los, Martial. V, 20, 4 (V, 19, 14):, ba: 
bet etwas von fic bören laſſen, davon öfter 
reden, einen £ármen womit madhen , wo: 
von reden, 4. E. neque leges crepo, Plaut. 
Mil. Ill, 1, 57:: quis poft vina pauperiem 
«repat? Horat. Od. 1, ı8, 5:  fulcos et vi- 
neta, Ib. Epitt. I, 7, 84: fi quid veri cre- 
pat, Ib. Sat. II, 3, 33, i. e. dicit: aud folgt 
ut (wie), 4. G. crepat, ut — tolerarit cet. , 
Lucret. IT, 1167. 

CnagPÜLvs, a, um, trtónenb, rau: 
feno, Sidon. Ep. IM, 1:5. VI, 13. 
Avien. in Arat. 324. 

Crerinpia, orum, x. allerhand Flap: 
sernde Dinge, 1) Blepperwerf der Kinder, 
aid ihr Eptelzeug, Plaut. Rud. IH, 4, 110, 
wo bte eile einzeln bereradbIt werden: fer: 
ver Cic Brut. gj, Plin. H. N. Xl, sr... Un 
biefem Spielzeuge wurden die ausgeſetzten 
oder fonft wieder gefundnen Kinder erfannt, 
'Tererít. Eun. IIIL, 6, x5 und Heavt. 111, v, 
37: cf. Plaut. in Ciftell. und Rudent. Da: 
her diefe Dinge monimenta heißen, Ter. Eun. 
11, 6, ı5. 2) Elapyernde mufifalifhe Ins 
firumente, Juftin. XXX, 1 extr. 

CaePUscr, orum, i. e. nati tempore 
crepufculi, Varr. L. L. V, 2. 


CREkPUscuLASCO, Cre, bámmetíg wer: 


den, bunfel werden, 3. C. hora crepufcu- 
lafcens, Sidon. Ep. VIII, 3. 

Cna&PUscuLUM, i, n. Dämmerung. 7. e. 
wenn e$ nicht vedtbell und nicht recht bun: 
fef ift, Ovid. Met. XIIII, 122: befonders die 
Abenddämmerung, Ovid. Am. P, 5, 5, Faft. 
V, 163. Mer. XV, 65: unb Her. XV, ar. 
Plin. H. N. XVIII, 2s. Colum. XII, 1. 
Phaedr. III, 7, 20 und öfter. 

Cnzs, cretis, m. ein Creter ober Ere: 
tenier, aus oder in Greta, Cic. Div. 1, 18 
und Mur. 35. Oyid. Am. III, to, ı9 und 
Her. XVb 348. Caef. D. C. II, 7: canes 
Cretes, Lucan, III, 441. 

CazgsckNTÍA, ae, f. dad YDadjerbum, 
Zunebmen, 3. €. horarum, Vitruv. VIII, 
9, dierum, ib. : 

Cazsco, crévi, crétum, 3. 1) wachſen, 
bervorfommen, geboren werden, 3. €. 
qui poftea creverunt, ftil. homines i. e. 
uati font, orti funt, vixerunt, Varr. R. R. 
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IIH, 1, 7: loca creſcunt, Ovid. Met. J, | 
345, f. e. kommen Detvor, fommen mehr unb 
mebr hervor, werben fihtbar ober fiotbater: 
babet Particip. paff. cretus, a, um, ents 
ftanoen, aeseuat, geboren, iſt häufig, (att 
natus, à. (*, Latona creta Titano, Varr, 
L. L. Vi, s$: creti Alcanore, Virg. Aen. 
VIII, 672, i.e. bie Söhne: Aeneam Troia- 
no a fanguine cretum, Ib, III], 191: ab 
erig:ne cretus eadem, Ovid. Met. III, 660: 
leonem cretum de chimaerea gente, Clau- 
dian. in Hercul, 76: tali de(i. e. fub) fidere 
cretus, Manil, V, 299: nemo erit mortali 
corpore cretus, Lucret. V, 6, i. e. homo, 
eigentlich mit einem f(terbliden Leibe ges 
boren, oder von einem fterbliden Leibe 
(i.e. Menfhen) geboren: erfteres gefällt mir 
beifer ; fe aud) animi natura nativo corpore 
creta, Ib, 61, 8. e. cum corpore oder in 
corpore cet: 2) wachfen, sunebmen, grös 
fier werden, fid) vermehren, 3. C. cum 
lacus Albanus praeter modum  creviffet, 
Cic. Div. I, 44: mihi creverunt amici, Cic. 
Sext. 32: Liger ex nivibus creverat , Caef, 
B. G. VII, 55: crevit in immenfum, Ovid, 
Met. IIIT, 660: crefcentes morbos, Cic. 
Div. 1, 69: oftrea cum luna pariter cref- 
cunt atque decrefcunt, Ib. 1], 14: crines 
crefcunt in frondem, — Ovid. Met. I, $50: 
manus creícunt in ungues, Ib. IL 4,9: 
crefcere in longitudinem, .Plin. H. N. X. 
37 extr.: in latitudinem, Colum. Arbor. 17 * 
auch heran wachjen, à. E. in cuius domo 
creverat (Otho), Suet. Oth. 1; Alexander 
fub Ariftotele crevit, Juftin. XII, 16: fo 
dud) crefcentibus annis, Ovid. Art. T, 61: 
(o auch tropiſch, k €. odium, Cic, Harufp. 
21: fpes, cura, Liv. XXX, 28 in.: opes 
animique hoftium, Cic. Manil. 15: fama 
creverat, Nep. Alc. 7* materies fcribendi 
crefcit, Cic. Att. II, 12: amicitia eorum 
crevit, Nep. Att. 10: fo aud) crefcere ali- 
qua re, wachſen, fíd empor fdmingen, 
j. €. dignitate, gratia fortunaque, Ib. 21: 
fo aud) lande, Ib. Cat. 2: bod) (ann bief zu 
b gehören: morbos crefeentes, Cic., f, vor: 
ber: daher a) empor fteigen, böber wers 
den, fi erbeben, auffhwellen, 3. €. von 
einem Gebäude, 4. E. tabulata turris, Sil.. 
XIIII 302: te&a, Ib. 309: artus (per tor- 
menta), Ib. I, 177, i. c. auffäwellen: fo 
aud Jacerti, Stat. XII, 110; Liburnae, 
Lucan. III, 534: tori culmis, Ib. VIII, 
742: babet b) tropiſch, fid empor ſchwin⸗ 
gen, Ehre nno Anfeben erlangen, groß 
werden, z. €. crefcere ex irividia alicuius, 
Cic, Cluent. 28: accufarem eos, ex qui- 
bus poffem crefcere, Cic. Roft. Am. 30: 
fo aud) ex me, Liv, XXXV, 19: de aliquo, 
Cic. Verr. V, 67: creftere ex republica, 
i. e. divitem fieri I" rempublicam, Liv. 
XXIII, 48: e noftro crefcit maerore Cha- 
raxus, Ovid, Her. XV, nz, 1. e. wächfee 
dadurch, befommt baburd) Muth: ex his 
ftudiis crefcit oratio, 'Cic, Arch. 6:. bod 
Tid à bat 
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bat Ed. Gron. Graev. und Erneft. cenfetur. 
Not. creffe ftatt creviffe, Lucret. 11], yi 
Cn 8534, ae, f, eine Crereniertun, Cre 
gerinn, fo heißt 3. €. bie Pıfiphae, Prop. 
111, 5, 57: Atiadne unb Nerope, Ovid. Am, 
1, 7, 16. Art. 1, 327: aud) Her. II, 76: aud 
die Zeletbufa, Ovid. Mer. VIII, 702. Auch 
adjective, Cretiſch, 3. €. crefia corona, 
Ovid. Art. I, $59, i. e, corona Ariadnes: 
pharetra creffa, Virg. Ge. ll, 345: nota 
crefía i. e. creta, Horat. Od. 1, 36, to: her- 
ba, Prop. II, t, 63, i. e. difamınus. 
Cnxssius und Crelius, a, um, Crerifch, 
Crerenfiid), à. G. nemora, Virg: | Aen, 


All, 7o: prodigia, Ib. VIII, 394, i. e. 
lau;us Cretam vaftans : regua, Ovid, Her. 
XV!, 299. 


Crzra, ae, f. inb Crete, es, f. eine 
Snfe im Mitteilandifehen Meere, ist Can- 
dia genannt, Virg. Aen. Ill, 104. Qvid. 
Her. X, 64. Piin. H. N, lill, 12. Mela lI, 
7: Cretam venit, Nop. Hann, 9. 

, CR&TA, ae, f eine gemije 34be thonar- 
tige Erde ober Coon, thonartige Kreide, 
die vermutblid) von Greta tam; |, Hin. H. 
N. XXV, i7, der davon ausfäbrlider re- 
bet: daher tenax, Virg. Ge. 1, 179: virtlis, 
Plin. H. N. XXXV, '6 extr. Die Alten 

ebrauchten (fe zu &lerbonb, z. €. a) die 

leider weiß P maden, Piaut. Aul. IIII, 
9, 6. Plin. H. N. XXXV, 17: b) zum 
Schminken, Horat. Epod. XII, 10, Petron. 
33. Martial. XI, 93, 9. VIII, 33. 17: v) 

um Siegeln, Cic. Flacc. 16: cf. Cic. Verr. 
All, 26, wo dafür cretula (tebt: d) irde⸗ 

ned Gefdirt daraus ju maden, daher creta 
figuralis, Plin. H. N. XXXI, 3, 8. c Toͤp⸗ 

fettbon : ‚cl. Colum, Ill, 11,9. XII, 43» 8: 

e) das 3iel im Circo ‚damit zu bezeichnen, 
„Plin. H.N. VIII, 42: f) aud zeidneten 

tie damit die glücklichen Begebenheiten an, 

Horat. Sat. ]], 3, 246. Perl.V, 108: g) 
An bet Argnepfunit, Plin. H. N. XXXV, 17: 
b) aud die Füße der übers Meer jum Ver: 
kaufe eingebrachtenSclaven zu bezeichnen, Ib. 


CRETACÉUS, a, um, vielleiht weiß 
wie Kreide, 3. €. filigo, Piin. H. N. 
XVIII, 9. 


Crerarus, a, um, Creriih, Creten; 
ſiſch, Ovid. Am. III, 1o, 25. Met. VII, 434: 
Tuvencus, Prop. HH, 17, (1, i. e. mit dem 
VPaſiphae Unzucht getrieben. 

Crsränus, à, um, aus Crera, Cre; 
lade Cretani die Crete , Piaut, Curc. il, 

3 

CRETÀRÍUS, a, um, i. «, 
(Kreide, Thon) fid befhdftigend, 
berna, j. e. wo Kreide verkauft wird, Varr. 
L. L. VI, 30: ars, Infeript. ap. Gruter,: 
negotiator, Infcript. ap. Reinef. 


mit creta 
3. Q. ta- 


CumrATUS, a, um, init Kreide ober: 


Ton weiß feras, befreider, 3. €. faf- 
Cae, Cic, Att, I, 3: ambito, Perf, V, 
177, Weil die Gandidaten dergleichen weiße 
Kleider hatten: Fabulia, Martial. ll, 4, 11, 
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5 oe. gefómintt: mappa, Ib. XII, 29, 9: 
u juvenal. X, 66. 

ETENSIS, e, aus Crera, Crení, 
Cretenſich, & €. Jupiter, Cic. Nar. D. Il, 
21: xudex , Cic. Phil. V, 5: babet Creten- 
fes die Einwohner, Nep. Hann. 9. 

, Crartius, a, um, aus weißer Erde, 
Cboue, oder Rreide aemacht, 3. €. perfo- 
na, Lucret. UII, 298 Ed. Creech. 
" Crertueius, f. Cretheus. 

CakrTHEUS (zwevſplbig), i und &os, m. 
Bruder des Athamas, des Bateıs der Helie 
und des Phrvrug, Vater des Aeſon umb dei 
Pelias, Hygin. fab. ı2. Vai. Fl. 1, 43. V, 
477. Seine Gemahlinn wat Toro, Hygin. 
fab. 'z, nad) andern Demodice? babet a) 
Crethefus, a, um, babin aehörig, von ibm 
abjtammend, Cretheiſch, 4. €. Cretbeia pro- 
les, Valer Flacc. VII, 112,.i. e. jaíon: 
virgo Cretheía, Valer. Fiacc. II, 612, i. e. 
Hee. b) Crethides, ae, m. ein Sobn, 
Cufel ober 9tadéomme bes Gretheus, 3. C. 
der Enfel des Gretbeus i. e. Sajon, Vater. 
Fi. Vf. 6oo... 

C«eruxos, i, f. ein gewiſſes wildes 
Braut, Plin. H. N. XXVI, 8 poft med.: 
heist aud) crethmos agrios, Ib. XXV, i3 
aur- ined. und XXVI, i10 in. 

Crericus, a, um, Cretiſch, Creten- 
fich, à. €. mare, Hor. Od, 1,26, 2: laby- 
rinthus, Plin. H. N. XXXVI, 13: vinum, 
lb. XIIII, 9: bellum, Flor. III, 7: finus, 
Senec. nat. quaeft, III, 29, i. 4. mare Cre- 
ticum: habet a) Creticus ein Bedname, 
z. €. des D. Gacilind Metellus, weil er 
Greta zur Provinz gemacht. Flor. III, 7 
und 8: cf. Vellej. UI, 34 und 38. Cic. Flacc, 
13: b) Creticus pes, ein Versglied, font 
Amphimacrus genannt , beitebend aud drey 
Solben, wovon bie mittel," lang, bie Abri: 
gen kurz find, Clc. Or. lI, 47 extr. und 
Or. 64 ın.ı babet creticus verias i. e. ber 
aus (olden Gliedern ganz oder bed) verjügs 
li beftebet, Diomed. 3 p. $13 Putfch. : dom 
werden Hyg. fab. 177 Ed. Elzev. (ob in ans 
bern Edd., weis ich nicht) vier Herameter 
verfus Cretiei genannt. 

Creriropvina, ae, f. Ort, wo creta 
(Thon, Kreide) gegraben wirb, zw. 
be, Kreidenarube, Ulpian. Pande&. VH, 
1, 13 med. und XXIII, 3, 7 extr. $. 14, 

Cnxrío, önis, f. 1) bie Uncerfuchune 
der Erbſchaſt und üeberlegung, ob man K 
antreten wolle ober nicht; wozu ein gemi 
Zeitraum vorgejchriebem mar: baber diefer 
Zeitraum felbjt Cretio heißt, Ulpian. in Iib. 
regular. tit. 22. Daher 2) die Anrrerung 
und Uebernebmung einer@rbfchaft mit dem 
gewöhnliden — unb Beobat: 
tung ber * chriebenen Ueberlegungszeit, 
3. &. cretio fimplex, Cic. Aut. XI, 12 extr., 
i. e, vieleicht obne Miterben : cretio libera, 
Cic. Att. X11I, 46, i. e. vielleicht ohne Abgaben 
bavor, 4, €, Legate: ut in cretionibus fcribi 
folet, Cic, Or. 1,,22 med, 3) Erbichair, 


6. 
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à. €. capere, Plin. H. N. II, 26 Ed. Hard., 
abet tropi( : andere Edd, haben rationem. 

Cnuris, idis, f. eine £vererinm, Cre⸗ 
renferinn, Cretiſch, Gretenfifh, 4. &, nym- 
phae, Ovid. Faft. ill, 434. 

Crerösus, a, um, i, e. plenus cretae, 
voller Kreide, Preidig, 5. C. terra, Varr. 
KR. KH. ], 9. Plin. H. N. XVIII, 1:9: tura, 
Ovid. Met. VII ,—463: locus, Cato R. R. 
8. Plin. H. N. XV, i*. 

Crerüra, ae, f. (tatt creta, 3. €. fig- 
num in cretula, Cic. Verr, III, 26, die 
Sireide, worin das Siegel gedrudt mar; 
ex omn!bus «oloribus cretulam cet,, Plin. 
H. N. XXXV , 7, f. Creta. 

CnETO0RA, ae, f. dad QAusgefiebte, 
- Spreu, Raff, Pallad. I, 24. 

Crerus, a, um, I) geboren, f. Cre(- 
€o. 2) von Cerno. 

Crrüsa, ae, f. 1) Tochter des foníaé 
Greon zu Goríntb , Gemahlinn bed Safon, 
bet fie nach Verſtoßung ber Medea beura: 
thete: Sie murbe von ber Medea durch ein 
ihr zugefendetes Geſchenk getóbtet, das ein 
unausloͤſchliches Feuer in fid enthalten, fola: 
li die Creuſa (die auch fon(t Glauce beißt), 
nebft dem Safon und Greon (mie Hygin. 
fagt) verbrannt bat. Dieß Gefchenf (oll cine 
goldne Srone (mitFeuer erregenderMaterie, 
rS. Naphtha, beftrihen) newefen ſeyn nad 

ygin. fab. 25. Plin. H. N. Il. tos. Ovid, 
in Ibin 603. Andere jagen ein Kleid (palla), 
das vielleicht mit Naphtha beftrichen gewefen, 
Hor. Epod. V, 65. Senec, Med. $70: qud 
een biefe& Feuers Ovid. Art], 537. 2) 

odter des Priamus und der Hecuba, Ge: 
mabliun des Aeneas, die bev der @inäfche: 
rung Zrojens mit ibm fortging, aber fid) von 
ibm vericrte unb verloren ging, Virg. Aen. 
II, 739. 3) eine Stadt in Vöotien, am 
Gorintbi(ten oder Grifaifhen Weerbufen, 
Liv. XXXVI, 21. XXXXH, 56. XXXXIIII, 
1: beißt aud) Creufis, Mela II, 3 poft med. 

Creüsis, ídis, f, eine Stadt, i. 4. Creu- 
fa, Mela Il, 3 prope fin. 

CniBELLO, avi, atum, t. i 4. cribro, 
durch ein Sieb ober Durchſchlag laufen laffen, 
baburó reinigen, durcficben, 5. Q. cinis 
eribellatus, Pallad. I, 41: cf. Apic. 1, 5. 

CuingLLUM, i, n. ein Pleines Sieb, 
iege Durdyichlag, Pallad. Febr. 24 unb 

un. 11. 


CRiBRARÍUS, a, um, mit Gieben fid . 


befhäftisend, dahin 
wad gefiebt- wird, 3. 

VII, 11 extr. 

Crıuro, avi, atum, are, durchfieben, 
3. €. elleboram, Plin. H. N. XXV, 5: ali- 
. quid linteo, Ib. XXXIIII, 10 med.: aliquid 
tenuins, [b, XXX , 5 in.: terram, Ib. XVII, 
11: aromata, Colum, XII, 5:: daher cri- 
bratus, a, um, gefiebt, burdaefiebt: babet 
tropifch, fein, 4. @. telae eribratae pexitas, 
Plin. H. N. XVII, ıı Ed. Elz: doc fat 
kd. Hard. erebratae i, e. dicht. 


gehbrig ; folglich aud) 


alica, Plin. H. N. 
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CnioRUM, i, n. von cerno, fieben, fid: - 
ten: ein loͤcheriches Werfzeug aus Sell, 
Leinwand ıc., wodurdh Getreide und andere 
Dinge gefihtet und gereinigt werden, ein 
Sıeb, Durchſchlag ic; , Cic. Div. H1, 27. 
Ovid, Met. XII, 437. Plaut, Rud. I, 2, 14. 
Plin. H. N. XVIH, ir: farinarium, Cato 
R. R. 76. Plin. H. N. XVIII, 11 extr. ; ru- 
derarium, Apul. Met. VIII poft med. p. 212: 
pollinarium, Plaut. Poen. IIII ı, 10: babet 
fcherzbaft, carnificum cribrum, Plaut. Moft. I, 
1,52, ein Schimpfwortauf einen Sclaven, i. e. 
be(fem Ruͤcken burd die Schläge fait ſieb⸗ 
förmig durchloͤchert ift ober wird. Not. aud) 
mafcul. cribrus oder criber, i, 4. €. cribro 
viciario vel loliario, qui iam fuerit in ufu, 
Colum. VIII, 5, 16, wenn men nicht quod 
ftatt qui lefen will. 

Crımen, (inis, n. viell&dt von cerno, 
ftatt cernimen, folglidy eigentlih was dazu 
dient, daß darüsergeftritten wird, 3. €. vor 
Gerichte ıc., oder das, marum geitrittem. 
wird, 3. C. vor Gerichte 1c. : ober dad, wor» 
über Unterfuhung angejtellt werden fann ; 
folglich 1) das Verbrechen , be(fen einer bez 
fhuldigt oder angeklagt, oder das einem 
vorgeworfen oder zur Yaft gelegt wird, e8 
(ep erdichtet ober wahr, 3. €. te polie, quae 
patrarit (Graev. leid s ea criminibus et 
oratione diftinguere, Cic. in Caecil. 12 fic- 
tum crimen, Cic. Font. 12: crimen deferre, 
Cic. Ligar. 1: crimine eo damnaretur, 
Cic, Verr. III, 45: convinci crifninibus, 
lbid. I, 9: fcelerum atque criminum, Cic. 
Coel. 25: te hoc crimine non argno, 
Cic. Verr. V, 18: babet a) Beſchuldigung, 
Vorwurf, Schuld, 5. G. in crimen vo- 
cari, Nep. Timoth. 3: oder venire, Terent. 
Hec. III, 1, 55, befhuldigt oder angellagt 
werden: (o aud) vocare in crimen, Cic. 
Verr, V, so: oder adducere in crimen, 
Plin. H. N. XXII , aa extr., 7. e. beſchuldi— 
gen, auf(ageu: crimen fi&um probrofum, 
Cic. Font.'12. f. vorher : crimen alicui di- 
cere, Ovid. Met, I, 766, Vorwurf madei, 
etwas vorwerfen: propulfare crimen conju- 
rationis, Cic. Sull, 14: crimen deferre, 
Cic. Lig. 1: arceffere aliquem crimine am- 
bitus, Cic. Coel. 7, i. e. wegen des *Rerbre: 
chens des ꝛc. ober wegen des Vorwurfs 
bed ic. oder bloß wegen dedambitus : mo- 
vere alicui crimen maieftatis, Suet. Claud. 
16: ducere in crimen , Tacit. Ann. V , 6, 
zum Vorwurf, Verbreden, ancednenz 
crimen delendere, i. e. abwenden, Ovid, 
Met. Xlll, 304: facere fibi crimen, Cic. 
Fiacc. 14 : eder adferre, Cic. Rab. poft. to, 
i.e. zugiehen: dare alicui aliquid crimini, 
Cic. Verr. V, 29. Au&. ad Her. IIII, 36, 
befhulbigen, vormerfen: effe crimini zum 
Vorwurfe gereichen, Cic. Rofc. Am. 17: 
inferre crímina, Cic. Amic. 18: ponere ali- 
cui aliquid. in crimine, Cic. Or. IT, 48; 
habere fidem crimini, Piaut. Verein * 
3, 15, i. e. ber Beſchuldigung glauben: bae 
Tee, - für 


* 
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für (tebt crimini credere, Ter. Hec. V , 2, 
13: efle in rimine, Cic. Verr. IIII, 45, in 
ber Schuld fepn i. e. e$ gethau baben fol» 
len: ıntendere crimen in aliquem, Liv. 
VIIN, 26: b)crimine fann beo. ben Wör: 
tern, verdammen, befhuldigen 1c., aud) ve: 
gen überfegt werden, 4. €. aliquem er mine 
ambitus arceflere, Cic. Coel. 7, antlagen we: 

enic.: crımine eo damnaretur, Cic. Verr. 

IIT. 25: cf. Nep. Alc. 4.. 2) baé Derbre: 
chen überbaupt, das Zaftr, ber Fehler, 
3. G. rzus criminis , Ovid. Her. XVI, 324: 
crimen prodere vu!tu, Ovid. Met. I1, 447: 
befonders Hurerey, lbid. VIIIL, 24. Sir Vt, 
634 daher tropifeh, 4. E. braflicaecrimina, 
j. e. Seblet, Plin. H. N. XX, 9: ferner tro: 

tf, a) Verbrechen, after, i. e. daß, was 

as Verbrechen, after, iu fid) enthält, 4. E. 
dmpreífa fignat {ua crimina gemma, £4. c. 
ihren gaftecbaften Brief, Ovid. Met. VIII, 
&65: paries nullo crimine pi&a, Prop. I1, 
$, 26, i.e. fánblidem Gemálbe: b) bet 
das Verbrechen oder dag after begangen, laf: 
ıerhafter Menſch, 4. E. crimina et inno- 
xios discernere, Tacit, Ann. I, 55: crimi: 
ne ab uno difce omnes, Virg. Aen. 1I, 65: 
fe caufam clamat crimenque, Ib. XII, 60: 
medio in crimine linquit 7. e. in hominibus 
improbis, Val. Fl. 1, 697: c) S&danbe, 
‚3. €. crimen faRura puellis, Prop. IIII, 4, 
.41: auch tropi(, 4. E. crimen pofteritatis 
-ris, Ovid. Trift. III, o, 25. i. e. bie Wach: 
fommenfchaft wird dich (deltem, fchim: 
pfem ic 3) der Vorwand zu etwas, 3. €. 
belli, Virg. Aen. VII. 339. 

Cnimrssus oder Crimisus, CntMtssus, 

i, m. ein Fluß In Eicilien, Nep. Timol. 
4, 2, wo Ed. Bof. Crimeffum, Ed, Har- 
lef. Crimiffum bat. Leßtztere Schreibart ift 
tidtiser : dafür ſteht aud) Crinifus, f, Cri- 
nilus, E 

CrımınÄrıs, e, ein Verdrechen betref— 
{end , dahin gehoͤrig, criminel , criminal, 
3. €. caufa, Cod. Juft- VIII, 41, 15: ac- 
«ufatio , Ib. III, 35, 3. 

CrıminÄrirer, criminell, auf crimine[s 
le Art, à. €. agere; Pande&. XXXXVII, 


2, 91. 

CniMINATÍO, önis, f. Befhuldigung, 
3. €. criminationes repellere, Cic. | Amic. 
18 : falfa, Cic. Or. II, 70: tua, Cic. Rofc. 
Com. 13: cf. Cic. Agr. IIl, x extr. Liv. 
VII, 5. Syet. Caef. 55. N 

CrıminäÄron, öris, »p, der 25efdyulbi: 
ger, befhuldigend, Plaut, Bacch. UII, 7, 
28: animus, Tacit. Ann. IIII, :. 

Crımino, are, beihuldigen, Plant. 
Pfeud. I, 5, 78. Enn. ap. Non.: daher cri- 
minor fdy werde beſchuldigt, Cic. Agr. Lil, 
i und criminatus paflive, Hyg. Aftron. 

‚18. . 

CrıMinor, atus fum, ari, 1) befdulbi: 
gen, aliquem apud aliquem, Cic. Off. III, 
20: aliquem ie (7. e. apud) aliquem, Hy- 
gin. Aftron, HI, 38: aliquem alicui, Terent. 


" i 


Enn. V, 2, 16. Suet. Calig. 56. Plin. Ep 
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VI, 13: potentiam meám, Cic. Mil. s. 2) 
zur Beſchuldigung anführen, 3; €. tempori 
C:c. Arch. 5 extr.: aliqu:d de (2. e. in An: 
fehung) tribu, Cic. Pjanc. 10: de reins, 
Au&. ad Her. ]], 30 ante med.: aud mit 
dem Accufativ und Sufnirio, 3. €. id odio 
fa&um (effe) criminaris, Cic "Rofc. Am. 
15. Not. Criminor paffive, Cic., f. Cr- 
mino. . | 
Crımindse, Adv., auf eine befdbulbi: - 
gende Arc, beſchuldigend, mit SSeiduiti 
gung, y. E. dicere, Cic. Rofc. Am. zc: ' 
interrogare, Liv. XXXVIII, 43: crimino- _ 
fius, Cic. Brut. 34 extr.: criminofifíime, 
Suet. Tiber. 53. 


Crıminösus, a, um, I) voller Be: | 
ſchuldigungen Befhuldigungen oder Orr: 
würfe enrbalrend, 3. €. oratio, Liv. VIII, 
12: oratio criminofior, Aud. ad Her. Illi, 
40: iambi; Horat. Od. I, 16, 2: liber cri- 
minofifimus, Sueton. Caef. 75. 2) ur 
Beſchuldigung gereichend, 4. E. nomen, 
Cic. Planc, 19 im: id in hunc criminolum 
effe, Cic. Sull. 13: hocputabat Verri crimi- 
nofum fore, Cic, Verr. a. 67. 3) Beſchul⸗ 
bigungen ober Vorwürfe vorbringent, 
3. G. homo, Cic. Cluent. 34 extr. 


Crınärıs, e, 1) bie eaare betreffen, 
babim gehorig, ba befindlih, z. €. vitas, 
Ovid, Met. IIII, 6, V, 617: hedera, Clau- 
dian. Proferp. I, 17, i.e. womit das Haupt 
geſchmuͤckt iſt, Epheulranz: murus, Ibid, in 
Eutrop. ll, 284, 7. e. bie Mauerkrone mir 
Thurmen auf bem Kopfe der Erbele: dec- 
tes, Claudian. B. Gild. 137, i. e. pe&en : acus 
crinalis, Apul. Met. Vlil ante med. p. 207 
Elm., i. e. Haarnadel, wofür crinale fd edt: 
weg ftebt, Ovid. Met. V, 53. 2) den daaren 
aͤhnlich, z. G. Polypus crinali corpore, 
Ovid. Halievt. 50, i. €. brachia habens in- 
ftar crinium: cf, Plin. H. N. VIUL, 29, der 
diefe brachia crines nennt. 

RENS a, um, bebaart, Lucan. I, 
403. : 
Crininus, a, um, aus Lilien, g. €. 
unguentum, Pandect. XXXIIIT, 2, 22, we 
bie Edd. inggemein crina haben? aber crini- 
na iſt ſchicklicher. 

Crınjo, lvi, ſtum, ire, behaaren, mit 
„asrenverfehen, 3. E. puella crinita, Ovid. 
Art. lI, 243: Apollo, Enn. ap. Cic. Acad. 
IIII, 28: tarba, Martial. XIl, 49r. Not. 
and) ein Beyname des Kaiferd Nerva, Ec- 
trop. VIII, 2. Daher tropiſch, arbos crini- 
tur frondibus, Stat.’ Sylv. HU, 5, 1c: 
crinitur caffis oliva, i». 'Theb. Hl, zv: 
caput crinitum anguibus, Cic. Verr. JIl, 
$4: galea crinita iuba, Virg. Acn. VII, 

85: ftella erinita, Cic. Nat. D. II, 5 med, 

d. Erneft, (andere Fdd. haben cincinnata) 
tinb Suet, Ner. 36, i. e. cin Comet: con- 
chae diftin&ione crimita, Piin. H, N. VII, 
33; ch, X1, 37 in, AVHI, 7. 





Crınıs, 


- 
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Csiwis, is, m. bie Saare », 3. E. pat- 


fis crinibus, Caef. B. G. I, 51, mit fliegeu⸗ 


ben Haaren: comti crines, Hor. Od. III, 
9g. 14: in crines, Cic Verr. IIT, 53, i. e. 
zum Sup der Haare: praefe&is crinibus, 
Caef. B. C. III, 9: crines vittasque habe- 
at, ftatt crines vittatas liabeat, Plaut. Mil. 
MI, 1, 197, i. e. eine Haube 1£., fep wie 
eine Ehefrau 1c. : baber tropiſch, a)crinem 
volantia fidera ducunt, Virg. Aen. V', 528, 
i.e. den Schweif; cometes argenteo crine, 
P'in, H. N. I1, 25: b) crines capere, Plaut. 
Moft. 1, 5, 6o. gleidfaim einen zerzaufen 
i. e. atm machen, rein ausziehen: Einige er: 
Elären e$ beuvatben, weiches fi nicht übel 
foe cf. bie angeführte Stelle Plaut. Mil. 

» I, 197. Eee 

Crınısärus, à, um, von zn d. e. 
fons, folglich i. g. ex fonte Oceani natus: 
oder voh crinis i. e. e crinibus Pegafi natus, 
$. €. crinifatas alas, Sidon, Carm, XXII, 
$1. ? . 

‚Crınisus, i, m. Virg. Aen. V, 38, ift 
vermutblid eben ber obige Fluß Crimeffus 
oder Crimifus , Crimiffus , f, Crimeffus. 
Gerviug ad Virg. Aen. ], 550 (554) glaubt, 
Virgilius babe aus poetifcher Frepbeit Cri- 
nifas (tatt Crimitus gefegt: aber Crinifus 
ftebt anb Hyg. fab. 273 Ed. Elzev., wo e$ 
beißt Aceftem Crinlfi fluminis filium. 

Crrxitus, f. Crinio. 

CRiNON, i, n. bie Lilie, befonderg bie 
totbe mad) Plin. H. N. XXI, 5: daher cri- 
ninus, a, um, f. obem. 

CriıosoLium, i, v. 7. e.facrificium arie- 
eO tis, 3. €, zu Ehren des von ber Eybele ge: 
liebten Atys, Infzript. ap. Grut. p. 27 u. 3 
und 4. p. 28 n. ı, 2, 3 und ap. Reinef. claff. 
I n. 40 und 4r. 

CRipA, ae, 4. E. cripae pampinaceae, 
Coium. XII, 20, 5, welches unerklärlich 
ſcheint. Daber lieft Hermolaus Barbarus 
bafııc fertae Campanicae, welches Pontede: 
ra für bie wahre Lection hält. 

CrıreHnı, f, Cryphii. 

Crisimus, a, um, kritiſch, 3. €. dies, 
be» Krankheiten, Coel. Aur. Acut. I, 14. 

Crisis, is, f. 1) daB llrtbeil, 2) der 
Zuftand der Arantbeir, ba man urtbeilen 
Tann, wie es mit ihr werden wird: baber 
tropifch, nos (i. e. me fenem et puerum) 
eandem crifim habere, Senec. ep. 83, i.e. 
in einerley -Umftänden der Natur fepn. 


Erısrico, arb, fraus. machen, 3. 
ventus mare crifpicans, Gell. XVIII, 11. 


Crısrinus, i, w. ein tóm. Zuname, 
&. €. ber Quinti(den Samílíe, 3. E. Quin- 
tius Crifpinus, Liv. XXXVII, 6, 8 und 


e. 


5. 
UrıspisuLoans, tis, durchkreuzend, 


à. €. fulmen, Cic, Top. 16, e poeta. ^ 

Caisvírüno, fnis, f. das krauſe We— 
fen, zierernde Bewegung, z. E. lumbo- 
ruin, Arnob, 2, 


. undatim crifpum, Ibid. XXXVI, 7: 
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CnaisPO, avi, atum, are, 7) fraus 
machen, fudufelm, z. (f. capillum, Plin, 
H. N. XXVIII, 4 poft med. Daher crif- 
ans, fcil. fe, fraus, 5. E. buxus, Plin. 

. N. XVI, 16: unb tropifch, 3. €. nafus, 
i, e. gerümpft, Perf. III, 87: aud) tropiſch 
fraufeln, kraus maden, 3. G. apio tellu- 
rem, ftatt damit bepflanzen, Colum. X, 
167. 1) in zitternde 2ewenun3 fegen, 
j. €. clunes, Arnob. 7: Tithonia (i. e.au- 
rora) crifpans novo Phoebo Ci. e. fole) pe- 
lagus, Val. Fl. I, 3u, i. e. fhimmernd ma: 
den, erleuchten: brachium crifpans ter- 
geminos ia&us, Apul. Met. XI poft init. 
p. 258 Elm., £. e. (nell verrichtend: buxus 
crifpata cacumine denfo, Claudian. Pro- 
ferp. II, ito, i. e. zitternd, fid ſchnell bez 
riv: baber feroinaen, — 3. €. 

aftilia, Virg. Aen. XII, 565: fo aud) iac- 
tus, Apul., f. vorher: babet crifpare fcil. 
fe, zittern, in zitternder Bewegung ſeyn, 
[E C. crífpans aedificiorum crepitus, Plin. 
I. N. II, 82, beym Erdbeben , i. e. wenn 
die Erihütterung bin unb Der geht, unb 
das erihütterte Haus nur immer bin und 
ber wantt. 

CrıspüLus, a, um, fraue, gekraͤu⸗ 
felt, wenn man vermindernd (pribt, 3. €, 
homo, Senec. cp. 95. Martial. V, 62, 1. 
Arnob. 3. | 

Crısrus, a, um, I) fraus, 3. (C. 
cincinni, Plaut.. Truc. II, 2, 32: folium 
crifpiflimum, Colum, XI, 3, 26: iuba crif- 
pior, Plin. H. N. VIII, 16: meníae erif- 
pae in vena, Piin. H. N. XIII, 15: cf. Mar- 


„tial. XIHI, 90, 1: arboris materies crif- 


pioris elegantiae, Plin. H. N. XIII, 9: acer 
montanum crifpius, Ibid. XVI, 15: marmor 
pe&en, 
Juvenal. VI, 381, £. e. geferbt. Auch tro: 
isch, li €. abies crifpa, Enn. ap. Cic. 
ufc. IIl, 19, burd) den Brand fraud i. e. 
rauch geworden: crifnum agmen orationis, 
Gell. ], 4, i. e. zierlih zufammen gefügt: 
2) kraus i. e. fraufe Haare Dabenb, Terent. 
Hec. lll, 4, 26. Plaut. Capt. lli, 4, 115. 
$) (nell fi bin und ber bewegend, zit: 
ternd, 4. E. linguae bifuicae iacu crifpo 
fulgere, Pacuv. ap. Non,: pe&en, Juve- 
nal, f, vorher. 4) ber Zuname bet Sal: 
Inftifhen Familie: befannt iſt der Gefhidt: 
ſchreiber C. Satluftius Crifpus. 

Crıssa, ae, f. eine Stadt in Phocis, wo⸗ 
von der finus Crií(aeus den Namen führt: 
babet Criffaeus, a, um, dabin gehörig, 
bafelbit befindlih, 3. E. finus Criffaeus i. 4. 
Corinthius, f. Corinthus. 

Crısso, are, die Schenkel öfter bin und 
ber bewegen , Martial. X, 68, 10. Juvenal, ' 
VI, 32:1: dicitor proprie efle mulierum li- 
bidinofarum in coitu, 

Crısta, ae, f. 1) bct Ramm vier Se: 
berbuíd) an ben Vögeln, z. E. des Haug: 
hahns, Plin. H. N. X, 56. Juvenal. XIII, 
333: des Wiedhopfs, Pin, H. N, X, 29 

Tts extr, 
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extr.: aud von Gchlangen, z. E. draco- 
num criftas qui viderit, non reperitur, Ibid. 
X], 37 in.: babet tropiſch criítae foliorum, 
Piin. H. N. XXll, z2. ‘Not. was crifta Ju- 
venal, VI, 422 (en, weis ic nit: Einige 
ertlären ed das weibliche Glied: run: 
alicui criftae, ſprichwoͤrtlich, Juvenal. IIII, 
69, ie.e€r erbedt fid, bildet fid) etwas 
ein ıc. 2) die Srige ober ber Sederbuich 
oder Zaarbufch auf bem Helme der Alten, 
Virg. Aen. XII, 89 und 483. Liv. X, 39 
extr. Piin. H. N. VII, 56; aud vielleicht 
ber Helm, Sil. IE. 156. 3) ein rom. Zu: 
name , 4. €. der Nävifchen Samilie, y. €. 
Q. Naevius Crifta, Liv. XXIITI, 40. 

CnuisTATUS, a, utn, mit einem Rams 
me over Jeder: ober 3aarbuſche auf dem 
&opfe verfehen, 3. E. aves, Martial. XIIII, 
223, 2, i. e. Haushaͤhne: dracones, Plin. 
H. N. VIII, :3: galeae, Liv. VIII, go: 
caflis criftata pennis, Ovid. Met. VIII, 25: 
Achilles, Virg. Aen. I, 468 (472), i. e. 
Jıabens galeam criftatam. : 

Crıstüca, ae, f. Sederbüfihchen oder 
Kimmchen, Colum. VIU, 2, s, von den 
Huͤhnern. 

CR:TAE i. 
Gnoſi. 5. 

— es, f. ein Gerſtenkorn im Auge, 
; Celf. Vlt, 7 n. 12. M 

CriruoLoata, ae, f. fÉfiníammfíung 
der Geri», Col. Juft. XI, 27, ı unb Cod. 
Theodof. XV, 25, 1. 

Caıtice, es, fi ri — feil. ars, 

je Kririt, fcheint nicht vorzukommen. 

er a, um, I) bie Geſchlclichkeit 
habend über etwas au urtbeilen: daher fub: 
jtanrive, Criticus, einer, ber über bie alten 
Dichter und andere Schriftſteller urtheilen 
tam, ein BReirifus, Cic. ad Div. VII, 
10. Hor. Ep. Il, 1, 50. 2) das, worang 
man etwas fhließen kann, 3. €. dies criti- 
cus, bep Arantbeiten, kritiſch: fo aud) ad- 
ceſſio morbi critica, Auguftin. Confeft. VI, 
] extr. , 

Crosvrvs, i, m. ein gewiffer Dus ober 
Auffer oder Friſar der Haare, Tertull. 
de virgin. vel. 10. . j 

Crocauuts, Ydis, f. fcil. gemma, ein ge: 


e. iudices , Tertull. adv. 


wiffer Edelſtein, bet eine Kirſche vorſtellt, 


nad Plin..H. N. XXXVII, ro. 

Crocario, ónis, f. brudt die Stimme 
des Maben aus, A wo Crocitio (von 
Crocio) rihtiger wäre, 

— a, um, ſafrangelb, gelb: 
lieb, Plin. H. N. XVI, 34. 

Cmockus, a, um, !) von Bafren, 
3. €. odores, Virg. Georg. I, 56, i. e. ef: 
pan: tinQus, z. E. avis croceo tin&u cibis 
gratillima , 7. e. mit einer GCafranbfübe, 
Plin. H. N. X, 48. 2) fafranastig, 3. €. 
color, Piin. H. N. XXVII, :o: fo aud 
honor 1, e, color, Sil. VI, 443. & (at: 
ranfarbig, gelblich, blon®, geldfärbig, 
rétbird), z. E. eroceum linquens aurora 


CROCIAS— CROCOTILUS 133: 


cubile, Virg. Georg. I, 447: creceae comae 
i. e. blond, Ovid. Art. 1, 503: acanthus, 
Virg. Aen. I, 649 (653): chlamys, Ibid. 
Xl, 725: flores, Ibid. Ge. Ill, 109: lutum 
(eit Faͤrbekraut), Ibid. Ecl. III, 44. 

Crocias, ae, m. fcil. lapis, ein (afran- 
farbiger Edelſtein, Plin. H. N. XXXVII, n. 

CRocipismus, i, m. i, e. das Zupfen 
ber Krauken, z. E. am Bette 1c. , meldet 
Diele für eim Zeichen des Todes balten, 
Coel. Aur. Acut, I, 4 und 5. 

Crocinus, a, um, ftatt croceus, 3. €. 


Unguéntum crocinum, Ceif. IIT, 18: «qud 
bloß crocinum, Propert. III, 8, 22. Plaut. 
Curc. 1, 2, 7: femen, Plin. H. N. XXI, 


19: color, Scrib. Larg. 173: tunica, Ca- 
tull. 67, 134. . 

Cn ocío, ire, brudt bad Geſchtey des Ma: 
ben aud, Fräcdhyen wie ein Nabe, Plaut. 
2n II, 3, 2. Apul. Florid. extr. p. 366 

m. 

Crocıs, Idis, f. ein gewilfes- Kraut, 
Piin. H. N. XXIII, 17. 

CRocíro , are, í 4. crocio, 3. €, Et 
crocitat corvus, graculus cet., Au&. Carm. 
de philom. 28, wo biefe vorlegte Solbe kei: 
fer lang waͤre, weil das Wort von crocio, 
ire berfommt. 

Crocitus, us, m. das Rabengefchrer, 
Non. 1 n. 2:8. 

CrocosiL#a, ae, f. BrofodillsForb, 
Plin. H. N. XXVIII, 8: fofl gut für bie Au— 
gen fepn, aud) die Febler bee Antliges (fa- 
ciei) verbeffern, felgli zur Schminke die: 
nen; cf. Hor. Epod. XII, 11, wo er ftercus 
Crocodili genannt mitb. . 

CrocopiLinus, a, um, krokodilliſch: 


babet ambiguitates erocodilinae, Quintil 


l,.ı0 (16), i. e. verfängliche: mo man Un: 
Lu behält, man mag antworten, mie man 
will. 

CrocopvırLion, i, n. eingewifles Braut, 
Pliu H, N. XXVII, 8. 

CrocopirLus und Crocodilos, i, m. ber 
Arofodill, Plin. H. N. VIII, 25. XXVIII, 
8. Cic. Nat. D. I, 29. Juvenal. XV , zs. 
Man fdreibt aud Corcodilus , Phaedr. 
I, 25, um bie Spibe lang zu maden: 
bed) fteht auch in Crocodilus bte erſte Spl: 
be lang Martial. III, gı (93), 7: wie denn 
aud im Phädrud einige Edd. crocod. 
bebalten. 

Crocomasma, ätis, n. bet. Bodenfag 
bet Safranfalbe, Plin, H. N. XXI, zc. 
Celf. V, 18 n. g. 

Crocos, i, ein in Safran verwanbdelter 
Jüngling, Ovid. Met. IIll, 283: aud) Saf⸗ 
ran, f. Crocus. 

Crocora, f. Crocotus. 

Croctorarivs, a, um, 4. E. infeßor, 


"Plaut. Aul. III, 5, 47, i. e. bet bie Damen: 


fíciber gold = oder orangefarbig macht: cf. 
Crocotus. 
CrocorirLus, a, um, i. c. valde exilis, 


Feft., ber aus bem Plautns anführt, cum 


croco- 
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crocotilis erufeulis: da abet Feitus in Suc- 
crotil'a fagt, dieß (em fo viel als tenuis. fo 
ſcheint oben crocotilfus, a, um, geíejen mets 
beu zu muͤſſen. — 

Caocorinus, a, nm, z. €, crocotinum 
i. e, genus operis pifiorii, Feft., vielleicht 
fc. t bum cet. . 

CRocorium, i, ber Name einer Bedien: 
tinm, Plaut, Stich. 1, 2, 93. 

Crocorra obét Crocota, Corocortra, 
oder Ciocüis, ae, f. ein wildes. Z bier, 
Das von einer Hyine unb forum gezeugt 
fern foll, Pin. H. Vill, 3o: «f. 
cap. 21, Wo er fagt, es würde von einem 
S$nnbe und Wolfe erzeugt: Ed. Hard. bat 
Vlll, 2 erocota , und cap. 35 crocuta, lid. 
Elz. hat überall crocuta; und corocotta qtebt 
Capitol. in Antonin. .Pio i0 Ed. Obrecht., 
wo es heißt elephantos et corocottas. 

CnocorürA, ae, f. ift fo viel als (vef- 
tis) crocota, wenn man verringernd ſpricht, 
Plaut. Epid. II, 2, 47, f. Crocotus. 

Crocörus, a, um, vermuthlich von 
crocum, felglid farangelb oder- cclblid), 
z. E. gold : oder orangefarbig ıc.: baber 
crocota fcil. veftis, war ein Damenkleid, der: 
gleiben Clodius anfatte, ald er jid) in weib: 
lider Kleidung in ben Gottesdienit der Bona 
Dea wagte, Cic. Harufp. 21: pro crocotis, 
firophiis, Plaut. fragm. Aulul.: fimliam pi- 
leo textili, crocotisque phrygis cet. , Apul. 
Met. XI ante med. p. 261 Elm.; aud) bie 
Galli 3. e. Prieſter ber Cybele hatten der: 
gleihen au, 4. €. mitellis et crocotis et 
carbafinis et boimnbycinis injeGi, Ibid. VIII 
poft med. p. 214. 

CRocum, i, mw. inb Crocus, i, m. 
at Crocos, Crocon, i, I) Safran, 
Plin. H. N. XXI, 6 und 7, (wo aud) c. 7 
in. der Accnf. crocon (tebt) : rubrum, Ovid. 
Faf. I, 342: puniceum, !bid. V , 317. Wan 
pilegte ibn mit Wein zu vermiſchen, und ba: 
mit das Theater und andere Derter, des 
Moblgeruhs wegen, gu befprengen, Piin. 
H. N. XXI, 6. Ovid. Art. I, 104. Prop. 
JI, 1, 16.. Not. aud von andern Bin: 
men, etwas darin (tebenbeé, etwa Staub: 
faben, 4. &. von bet ?i[ie, Pliu. H. N. 
XXI, 5 ftantibus intus crocis, und bald dar: 
auf von einer andern Blume, nullo odore 
nec crocis intus. 2) Sajranfarbe, worunter 
bie Roͤmer wohl oft die gelblihe ober rótb: 
liche Farbe verftanden, 4. E. Gold- ober Orau⸗ 
gefarbe, Ovid. Am. Il, 6, 22: baber multa 
fplendida palla croco , Ovid. Her. XXI, 
162, und ſcheint dieſe Karbe damals bie 
Staatsfarbe gewefen an fep. Not. crocus 
gen. fem, Apul. Met. X extr. p. 255 Elm. 

CkocvenawriA oder Crocufantia, orum, 
n. ein gewiſſer weiblicher Scomuck oder Klei: 
dung, Paude&. XXXIII, 2, 25 (26). 

Crocura, f. Cro-otta. 

CnRassvs, i, m. — 2 ſehr reicher Koͤ— 
ulg in Ludien, der ſich in Gegenwart des Sos 
lon für den glaclichſten (dágte; aber dieſen 


, 
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Srrtbum nicht eber erkannte, als Ya et, vom 
Gorus uberwunden, auf einen Echriterbaus 
feu gefegt wurde; ba er denn durch Ausru— 
fung der Werte: O Solon! Soton! fin das 
Xeben gerettet haben (oi: daher ſtatt eines 
febr; reicheu Menſchen, Ovid. Trift, LII, 7, 
42. Martial. Xl, 6, 4. 

CrommYu acmis, ldis, f. ein Morges: 
birge in Coprus, Call. in Ep. Cic. ad Div. 
XII. 13 extr. 

Cromna, ae, f. eine Stadt in Paphlago: 
nieu, Mela 1, 1g. 

Cronvon, önis, ein Fleden in Peloponz | 
neg, Ovid. Met. VII, 434. 

Cronivs', a, um, faturmifd) : Cronia, 
feil. (acra, Seit des Saturns, Acc. ap. 
Macrob. Sat. 1, 7. 

CRoNos, i, m. i. e, Saturnus , Sidon, 
Carm. XV, 61: auch Cu. Nat. D. ll, 25, 
abet mit griechiſchen Bucſtaben. 

CRorAL'vm, i, ». ein Riapperchen, 
eine fleine Riapper, Plin. H. N. VIL, 35 
med. nennt aus Spötterey das aud Perlen 
beftebende Onrgeben? der Damen Crotalia, 
i.e. Klapperben; ober fagt vielmehr, bag 
bag Krauenzimmer es felbft fo nenne, folglich 
Obrflapper, Ohrgehenk; fo aud) Petron. 
67 inde duo crotatia protulit, 

CroTaLıstria, ae, f. eine, bie mit ben 
Tanztlappern (Crotalis) Muſik macht, Cans: 
flaprermn, Propert. Ill, 9, w (illl, 8, 
39): aud beift der Storh fo Petron, 55, 
wegen ſeines Klapperns, wie benu aud) Eis. 
nige fagen Klapperſtorch. 

CRorÁLu, i». eine Rlapper. Cro- 
tala waren Klappern'i. e. insgemein zwey 
Hölzer oder hölzerne, aud) vielleiht metal: 
lerne, Schalen an einem Bande, die durch den 
Drud ber Finger fo gefhlagen wurden, bag 
fie ein Klappern hervor brachten: Tanzflaps 
pern, Caſtagnetten: Nach folden Klappern 
tanzten Iuftige ausfchweifende Yeute , Cic. 
Pif. 9. Virg. Cop. 2. Scip. Afric. ap. Ma- 
crob. Sar. Il, 10: aud) führten bie Priefter 
(oder Einfammler) ber Gobele beraleicon, 
3. G. qui per plateas et oppida cymbalıs et 
crotalis perfonantes, deamque Syriam cir- | 
cumferentes | mendicare compellunt, Apul. 
Met. VIII pott med. p. 212 kim. Auch 
mag ihre Geftalt verfhieden geweien ſeyn, 

CRorÁvnHus oder Crotaphos, i, m. 1)' 
der Schlaf am Haupte, 2) der Schmerz 
daran, Coel. Aur. Tard. I, i. 

CrorıL.os, a, um, f. Crocotilus, 

Croro vder Croton, ónis, m. und f. 
aud Crotöna, ae, f. eine Stadt in Unter— 
italien, im DBruttifhen: der Nominativ 
Croto fteht Liv. XXUN, 2 unb 3. Mela Il, 
4. Plin. H. N. UI, ii in.: Croton (tebf Sil. 
XI, 13: Crotona, Juftin. XX, 4. Frontin, 
Strateg. Ill, 6: Mafnt. (tebt Croton Liv. 
XXIII, 2 ad Crotonem oppugnandum, und 
bernad) ut receptus. Croto eflet: Fein, 
ftebt Croton Sil. XT, 1:8. Die Stadt foll 
von einem gewiſſen Stalienet Eroton . 

eon; 
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p bet beu Hercuied aufnahm, und von 
bmunver(chené getóbtet wurde, daher Her: 
cules ihn begrub und butd ben Myscelos 
bie Stadt erbauen lich, Ovid. Met. XV, i5, 
feqq. , Auch iſt Croton 1) i. 4. crotos der 
Schuͤtze, ein Seftirn, Hygin. fab. 224: 2 
ein Baum, fort Cici genannt, Plin. H. N. 
AV 7. XVl, 22 

CmrorowiATES, ae, m. einer aus Gro: 
ton, Cic. Nat. D. I, t1: Crotoniatae die 
Einwohner, Cic. Invent. I], t und Nat. D. 
11, 2. Liv. XXIII], 3, 90 Nomin. Crotoniatae, 
Accuf. Crotoniatas und Genit. Crotoniatum 
(contra&e ftaft Crotoniatarum) ftebt. 

Croronıensis, e, Croton betreffend, 
aus, in, oder bey Croron, Crotomíd, 

. €, ager, Liv. XXVIIII, 36: Milo, Plin. 
in N. XXXVII, 10. Gell, XV, 16: babet 
Crotonienfes die @inwohner , Liv. XXII, 
6:1. Jufin XX, 2. Plin. H. N. III, 5 extr.: 
aud bat man Crotonenfis, e, 3. E. Croto- 
nenfes die Einwohner, Frontin. Strateg. 
Ilf, 6 n.4, welches von Crotona, ae, gemacht 
ift; wie denn Crotenam zweymal dort ftcht. 

Crordrus, i, König pt Urgos, Sohn 
des Ugenor und Vater ber D(amatbe, welde 
vom Apollo den Linus oder Kinos gebar : die: 
fen Sohn feßte fie aus Furcht vor bem Vater 
902: ein Hirt fand ihn und wollte ibn er: 
ziehen, abez die Hunde gerriffen ibn: daher 
Croropiädes, ae, m. ein Sohn, Enkel, oder 
Nachkomme deffelden , (o beißt gebadter Li: 
nos ;. e. Enfel, Ovid. in Ibin 480. 

Croros pbet Crotus, i, m — i. q. bet 
Schütze, ein Seflirn, Colum. X, sz und 


Hygin. Aftron. II, 27: beym Hyginus, fab. - 


224, beißt er Croton. Er foll ein Sohn des 

Dan und der Fupbeme; folglich ein Mil: 

bruder der Mufen Ci. e. der mit ihnen ei: 

bes Bruͤſte gefogen) gemefen feun, nad) 
ygin. 

Crucrapitıs, e, marternd, jämmers 
lich, 3. @. exitus, Gell. IH, g extr.: vita 
Apul. Met, VII: filentium, Ib. X in. p. 
239 lm. 

CnucrABILÍTAS , Atis, f. 
Qual, Plaut. Cift. II, :, 3, 

CrucıÄsirirer, Adv, mit Marter, 
auf marteroolle Art, 5. €. adcipere ali- 
quem, Plaut. Pfeud, HII, 1, 40: interficere, 
Au&. B. Afric. 46. 

CRUCIABUNDUS, a, um, 
Cyprian. ep. 55 ante med. 

Eu veıÄmen, inis, m. die flTatter, Qual, 
Prudent. Cathem. X, 98. . 

CavciÄmENTuM, i, n, Marter, Qual, 
Cic. Phil. XI, 4. Plaut. Capt. V, 4, 2. 

CnuciARÍUS, a, um, 1) marternd, 
3. Q. exitus, Tertull. de praefcript. 2: 2 
jubitantive, a) der am Kreuze oder Gal- 
gen hängt, Petron. r2. Daher b) Gals 
aenvogel, Schlingel, bet verdiente am 
Ga(gen zu bangen,-3. €. cruciarius ille 
cet, Apul, Met. X ante med, p. 242 Elm.: 
«FK Ammian, VIII, 2 (9). 


inarter, 


ftatt crucians, 


"mad, 3. 
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CnvciaTOR, dris, m. peutiger, Arno». 
1. Jul. Firmic. UI, 13 fest. 5. 

CnaociÀTUS, vs, m. Qual, trarre, 
Cic. Verr. 1, 4. Cic. Nat. D. Ill, 33. Cic 
Rofc. Am. 41. Cic. Att. XII, i2. Cic. Cat. 
Il, 5. Ter. And. Illl, 4, 47 Caef. B. G. 


L 36 


Crvcirer, i, m. der das Kreuz ſelbſt 
trage, Kreuztraͤger, Prudent. Cathem. $. 
in 


Crucıriso oder Cruci figo, xi, xum, 3- 
aus Kreuz beften , Ereusigen „ Sueton- 
Dom. ır. Petron. 112. Quintil. VII, 1. Pin- 
H. N. VII, 16. 


CnvcirixoR, Oris, m. bet Rreusiger, 
Paulin. Noi. XVIII (XXVIII), 7. 

Cavcirixus oder Cruci fixus, a, um, 
f. Crucifigo. 

CRvcío, avi, atum, are, martern, 
plagen, peinigen, bem Leibe oder der Serie 
C. corporis dolore cruciari, Ci. 
Harufp. i13: vigiliis et fame cruciari, Cic. 
Fin. li, 20: cruciat filium, Terent. Heart. 
V, 5, 1: Officii mei deliberatio cruciat, Cic. 
Att. VIII, 15: ne crucia te, Terent. Eun.|, 
2, 15: daher vrucieri fic martern, plagen, 
ángften, 3. €. iftc crucior, -Piaut. Mi. 
HI, 8, 1(: Darüber kraͤnke ih mid, das 
martert mid; woranf ber Accuſativ mit 
dem Infinitiv folgt: cf. Ib. Capt. 111, 4, 68. 
Trin. V, 2, 46: aud) vou leblofen Dingen, 


tropiſch, 4. G terra terro, ligno, igne, la. 


ide, Iruge omnibus cruciatur horis, Plin. 


. N. H, 63: aes cruciatur in'primis ad- 
cenfumque reftinguitur, Ib. ul, 3 
extr. 


CRucisAÁLUs, i, i. e. in crucem faliens, 
ein erbidteter Name, Plaut, Bacch. Il, 5, 
128. 

Crucium, i, i.e. quod cruciat, i. e. eine 
Marxter, Feft,, welcher fagt, Lucilius nen- 
ne einen unangenehmen Wein crucium i. e. 
eine Starter, Plage, wo es nicht ein Adje&. 
ift, Wartrerwein. 

CrupäÄrius, a, um, z. €. vena argenti, 
Plin. H. N. XXXIII, 6 in.: i. e. quae in 
fummo reperitur, 


Cnup&tLIs, e, (von Crudus) graufam, 
voi Menfhen unb Dingen i. e. (e wohl gram 
fant. banbe[nb als graufam be(cbaffen, 3. ©. 
homo, 3. E. mulier, Cic. Cluent. 63: 
auimus, Auf. ad Her. Il, 9: crudelifi- 
mum nomen tyranni, Nep. Dion. 1: bei- 
Ium, Cic. Att. VIIII, 6 extr. : poena, Ovid. 
Met. II, 620: Virg. Aen. VI, 585: terrae, 
Virg. Aen. Ill, 44: arma, Tibull. II, 6, 19: 
mare, Lncan. V, 691: crudelis gloria fron- 
tis auratae, von.einer Schlange, Stat Theb. 
V,sıo; amor, Virg. Ecl. X, 29: crudelior 
ianua, Propert. J, 16, 17: crudeliffimi par- 
ricidac, Salluft. Cat. 52 (56): vita, Virg. 
Aen. VIII, 579, i. e. be(fen manfatt it: fu- 
nus, Virg. Aen. X1, 55, i.e. ſchrecklich ange: 
feben. Net. Crudele, Adv., ftatt crade- 

liter, 


-- 
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liter, Claudian. Prof:rp. Ill, 340 und in Eu- 
trop. II, tog. Stat, Theb. Ill, zır. 

rupfriras, Atis, f. Grauſamkeit, 
Cic, Off. III, 11. Cic. Dom. 23. Cic. Phil. 
XL 3. Cic. Sext. 65. Nwp. Alcib. 4 und 
Thraf. 3. Caef. B. G. VII, 77. 

Crupiriter. Adv., auf araufame Art, 
graufam, 3, E. lacere, Cic, Cat. Lit i. e. 
handeln: cogitare, Ib. III, 5: negligere 
lenitatem, Cic, Att. X, 4: interficere, Caef. 
B. G. VI, 38: «rudeliflime dicere, Caef. 
B. G. L a: crudel:füme perire, Cic. Sull. 
27. Ecquis crudeius amavit? Ovid. Met. 
Ill, 442: erude:iflime fe gerete, Nep. Eum. 6. 

Cavopesco, düi, 3. eigentlih rob wer; 
ben, von Wunden, die wieder aufbreden: 
Daher tropiih érger, beírigbr, werden, 
J. G. morbus, Virg. Ge, 11], 504: pugnae, 
1b. Aen. VII, zg&: feditio, Tac. Hift. III, 
ro: ira, Juftin. VII, 4. Stat. Theb. 679: 
Gorgon crudefcit fanguine, Stat. Theb. I, 
zi: ferrum i, e. wird ſchaͤdlicher, wirffa- 
mer, Sil. 1, :32. 

Crupitas, àtis, f. 1) das Unvermögen 
des Magens die Speifen ju verbauen , bie 
Unverdanlichkeit : weildieß oft von ju vie: 
fem Eſſen berfommt: daher bie lleber!a- 
dung des Megens, zu vieles Eſſen, 5. G. 
cruditas eft caufa morbi, Cic. Fat. 15: cru- 
ditate mortuum dicebant, Cic. ad Div. XV, 
17: cf. Ib. VI, 8 Quintil. VII, 3 extr. : 
eruditatem excoquimus , Colum. Praef. 
med. $. 16: remcdio in’cruditatibus, Plin. 
H.^N- XXIII, 5: doch fann leptreé zu n. 2 
gehören: tropiſch, arbores laborant crudita- 
te, Plin. H. N. XVII, 24: 2) cruditates die 


unverdauren &peifen, Cruditären, 4. €. ' 


eruditates digerunt daucum, plantago cet., 
Plin. H. N. XXVI, 7 extr, : eruditates tra- 
hunt, Ib. XXXII. g in. 

Caupırärto, onis, f. Unvermögen zu 
verdauen, Coel. Aur. Tard. V, a. 

Crupiro. are. nicht verdauen, Tertull. 
de jejun. 16 um? Apol. o. 

CRupUs, a, um, jtatt cruidus £. e. blutig, 
eigentlih nod) voller Bine; babet rob i.e. 
ungefoht, von ber Speiſe x. Plaut. Aul. 
JI, 2, 15: exta, Liv. XXVIII, 27: aud vob 
j. e. nod) nicht gebeilt, von der Wunde, 
Ovid. Trift. Iil, 11, 19. Pont. I, 5, 16. Plin. 
Ep. V,16: babet. 1) unverdaur, Juvenal. I, 
143: daher crudus homo, der die Cpeifen 
nicht verdanen fann oder noch nicht verbaut 


bat, Cic. Fin. DJ, 8. Hor. Sat. l, 5. 49. Mar- , 


tial. III, 13 extr. : fo aud crudior, Cic. Cluent. 
60 extr. und Or.], 27: fo auch alvus «cruda, 
Cato'R.R. 135, i. e. wenn die Speifen un: 
verdaut (ortgeben, 2) unreif, von den Fruͤch⸗ 
ten, Cic. Senc&. 19: daher tropifh, a) uns 
reif, unseirig, tob, 34. €. puella cruda ma- 
rito, Horat. Od. III, 11, 12; oder viro, Mar- 
tial. VIII, 63, 11, i, e. bie noch nidt beura: 
then fant: rudimenta, Stat. Ach. I, 477: 
bod fawn bief aud) zu b gehören, fo auch 
fervitum, Tac.: ftudia, Petron. 4: b) zu 
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jung, zu neu, ungewohnt, febr 
jung, 3. €. fervitium, Tacit. Ann. I, 8: 
amor, Stat. Theb. 1, 341.2. c. iung, mod) 
nicht alt geworden: 5) wibenrbeiter, vob, 
p. E. terra i. e. nicht bepiuat, 3. €. foluni, 
Colum. U, 2 extr.: fo auch novalia, Ib. II, 
20, und fcamna, Plin, H. N. XVILI, 79: fo 
aud) von Verfen, Gedichten, Perf. 1, ga: 
ferner fpartum, Colum. XII, 19: corium, 

arr. L. L. Ill, 24: taurus (i, e. Mindeles 
der), Val. Fl. III, 250: tod) (rid) oder : 
pm, noch nıcht verwelft, 4. €. cortex, 

irg. Aen. VIII, 743: palines, Lucan. IIl, 
317: babet tropifh, cruda fene&us, Virg. 
Aen. Vl, 304. lac. Agr. 29. £e. friſch, 
fraftvoll, lebhaft; mens, Sil, V, 570: 5) 
bart, (tatr, undiegiam , 3. €. enfis, Virg. 
Aen. X, 682. All, 507: unguis, Perf. V, 
162: baber tropiſch, a) bart, unbienfam, 
graufam , unpolirt, wild, ungeſchliffen, 
zaub, ſchrecklich, 3. €. pater, Ovid. Met. 
lil], 240: beila, Ovid. Am. lll, 8, 58: Ge- 
tae, Ovid. Trift. V, 3, 8: tyrannus, Juve- 
nal. Vill, 223: piftrinum erudifimum Caff. 


„ap. Suet. Aug. 4: babet cruda locorum, 


Sil. HI, 5:4, i.e. raube Derter: Not. 
Plaut. Poen. V, 2, 148 mortalem «atum, 
malum, crudumque et calidum, i. e. viel: 
leicht (rect lib. ungefchliffen, oder bebarr= 
lid); unverfhämt :.: b) abet $. 9. 
mens, Sil. Ill, 35 V, 570: bod) fannó aud) , 
ſeyn Iebbaít, murbig, f. vorher. Not. Cru- 
dum adverbialiter, 3. €. qui crudum ruc- 
tat cet., Celf. 1, 2, i.e. wenn die Speijen, 
ald unverdaut au((tofem. 

CRURNTATIO, önis, f. Blutigmachung/ 
Beiprengung mit Blute, 3. €. altaris, Ter- 
tull. adv. Marcion. ill. 39. 

Crvente, dv, , 1) bluríg, auf blutige 
Arc, oder araufam, wenns mir Blutver— 
giepen verbunden tft, 3. €. faevire, Juftin. 

XXVIII, 3: arma cruentius exercere, 
Senec. Benef. V, 16 extr.: atrocius et cru- 
entius graffante vi&oria, Flor. lil, 21 in.: 
bello cruentiffime gefto, Orof. I, ı7: 2)avatt- 
(am, 3. €. deferere virum, Jufin, XXIII, 
3: Siciliam cruentius - effe vaftatam, Flor. 
Il], 19, v: cf. n. 1. ; 

CavENTER (tatf Cruente, 3. €. civium 
laniena, quam cruenter exercuit, Apul. 
Met. IIl in., p. 130 Elm. | 

CrurnTirer, a, um, blurig, Blur 
bringend, z €. figna, Tertull. in carm. de 
Judic. Dom. 10. 

Cnaus&NTO, avi, atum, are, mit Blute 
befprügen, blurig mad)en, $. G. manus 
fanguine, Nep. Epam. 10: bod) fanné auch 
beflec'en (epu : g'adium, Cic. Invent, Il, 4: 
digitos , Petron. 138 : tela, Ovid. Met. VII, 
424 und öfter: aud) tropiſch, a) Haec te 
eruentät oratio, Cic. Phil. 1], 34: rempu- 
blicam, Cic, red. Sen. 3, 1. e, verlegen - 
b) befleden. z. E. veftem foil. femine; Lu- 
cret. Jill, 7030: tropiſch / 3. €. fecures füe- 
lere, Cic. Harufp. 16; rempublicam vuln-- 

- . E fi; 
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ribus civium, Cic. red. fen, 3: manus fan- 
gu:ne fuorum, Nep. Epam. 10: f, vorber: 
(e caede nefaria, Cic. fragm. ap. Alıon.: 
€) roib färben, 3. €. veftem, Senec. Con- 
trov, Il, 15 extr. : cf, Stat, Sylv. 1, 5, 38. 
Cruventus, a; um, blur, à. E. cada- 
‘ver, Cic. Mil, 13: gladius , Cic, Or. 14 : 
cruentus fanguine civium, Cic. Phil. DII, 
2: exfcreatio, Plin, H. N. XXVl, 6: vo- 
mica quo cruentior cet;, Ceif. II. 8: bellum 
erventius, Vellej. II, 71: dies cruentiſſi- 


mus, lbid, 52: guttae cruentae, Cic. Nat. 


D. !i, ,: babet cruenta, orum, i. e. "Blut: 
vergichen, 3. C. gaudens Bellona cruentis, 
Hor. Sat. 11, 3, 223: Daber a) ira, Horat. 
Od. Hl, 2, wu, blurig, am Blute fíd er: 
gözend, araufam? fo aud) Mars, Ib. 11, 
14, 13: fententiae cruentiffumae, Afcon. in 
Urat. Cic. in toga cand.: Achilles cruentior 
ipfo bello, Ovid. Met. XII, 592: b) 
rorb, 3. @.myrta, Virg. Ge. I, 366: c) be: 

ect, 4. G. infigne capitis, Lucret, V, 1337: 

od) kanns aud) biurig Überfegt werden: 
daber coelum, Ib. VI, 1133, i. e. verdorben, 
 peitilenzialifch. 

Crumina oder CrümIna, ae, f. 1) ein 
fleiner Geldſack, ber 3. G. am Halfe hing, 
Geldſaͤckchen, Gelobeutel, 3. €. crumenam 
fibi de collo detrahit, Plaut. Truc. Ill, ı, 7: 
cf. Plaut. Afin. UI, 3, 67 unb Pfeud. I, a, 
37: cf. Feft. 2) das Beld felbit, 3. €. de- 
ficiente crumena, Hor. Ep. I, 4, 11. Juve- 
nal. XI, 38. 

Crumenistica, ae, m. ein Beutel: 
ſchneider, Juftinian. novell. conftit.: 13 med, 

Crunos, ein Hafen in Thracien, Mela U,2. 

Crvor, oris, m. 1) bad Mur. befonberé 
aus den Adern, 3. €. cum miffus corpore 
fanguis emicat - fpargitque cruorem, Lucret. 
1l], 195: cruorem inimici estendere, Cic. 
Rofc. Am. 7: cruor inco&us herbis, Hor. 
Epod. IM, 6: lupus avidus cruoris, Ovid. 
Tritt, I, 6, 9: haurire cruorem, lb. Met. 
VII, 333: craffum cruorem ore eie&are, Virg. 
Aen. V, 470: atros cruores ficcabat, Ib. IIll, 
687: fi cruore fuffnnduntur oculi, Piin. H. 
N. XXIII, 1 poft med,, ;. e. mit Blute unter: 
laufen: 2) das 2Mutverdieken, Morden, 

. €, parare fe cruori humano, Ovid. Met. 

(V, 453: adde cruorem, Horat. Sat. II, 
5, 275: cf. Lucan. VIIII, 1022. 

. CrvrrstLarıı biefen gewifle gum Sed 
ten beitimmte Sclaven der Aeduer, Tacit. 

Ann. ll, 43. 

CruräÄLıs, e, daB Schienbein, oder 
. Scyenfel betreffrud, ba befindlich, 3. €. fal- 
ciae, Petron. 40. Pande&. XXXIII, 2, 25. 

CRvRICREPIDA, ae, m. ein erdichteter Na: 
me eines Sclaven, Plaut. Trin, IIII, 3, 14. 

. CRuRIFRÁGUS Dder CrurırRaGius, 2, 
um, £, e. bem die Schienbeine zerbroden 
werden, ober worden find, 3. C. aliquem 
facere crurifragium, Plaut. Poen. III, 8, 54, 
i. e. ihm bie Schienbeine gerbrehen. 

CRus, cruris, m. ber. Cheil bed Leibes 
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vom Knie bis auf den Fuß, ber Schenkel, 
Schienbein, Cei£ VIII, 1 extr. Cic. Nat D. 
I, 36: crurum tenus, Virg. Ge. Ill, 5;: 
crurum gracilitas, Suet. Cal. 3: crura ali 
cui fufiringere, Cic. Rofc. Am. 20: babet 
tropi& wn Baumen der untere Theil des 
Stammes, Coiuni. Hi, 10, 2. LII, 18, 5. V, 
n exir. Pin. H. N. XVII, 19. Not. Cms 
ift aud) ein rom. Zuname, 3. €. L: Come. 
lius Lentulus Crus, ftebt im Cicero oft ohne 
Crus, 4. E. Pif. 31: ad Div. XII, 14 cet. 

,Crvscvcunm, i, n. ein fleiner Schentil, 
ein Schentelben, 4. €. formicae, Martial, 
Ill, 91,.3: crocotilis crufcujis, Piaut. 3p. 
Feft. in Crocotilum. 

CnvsMa y ritis, n. das Schlagen anf oe: 
wife muſicaliſche Inſtrumente, Martial. Vi, 
zu. 05 daher Crufmaticus, a, um, dadin 
gehörig 3. €. Crufmatica pars Muficve, 
Au&. fragmenti, (das mit bem Genjcrinus 
abgedrudt gu werden pflegt) cap. ir. 

Crusta, ae, f. D bie Rinde des Gii-?, 
Virg. Ge. UI, 360: 2) jede Rinde, Schaue, 
bie etwas bebedt, unb alles, was wie tint 
Ninde etwas bebedt, 3. €. a) bie rov 
rınde, 3. @. crufta panis, Plin. H.N. 
XXVIIII, 4 med. : b) ber Brind, 4. G. aruf- 
tas inducere, Celf. V, 9: ober obducere, 
Plin. H. N. XXVIII, 4 extr.: refolrere, 
Celf. V, 10: c) das CündywerE, 3. G. pa- 
rietum, Plin. H. N. XXXV, :2: d) bir 
hervorragenden Bilder an bem filbernen Ge 
ſchirre, Cic. Verr. TUI, 23. Pand, XXXIII, 
2, 33: babet cruftae Helladum, Juvenal. 
V, 38, i. e. Trinfgefätrre aus Bernfiein: e) 
aud) von andern Dingen, Thieren ober Se: 
mádfen, 3. G. fecare marmor in cruítas, 
Plin. H. N. XXXVI, 6: crufta teguntur 
glandes, Ib. XV, 28: locuftae crufta fra- 
gili muniuntur, Ib. VIII, 30: pifces cen- 
te&ti cruítis tenuibus, Ib. 38: luti, Lucret. 
VI, 626: babet f) ttopi(d ; 4. €. non ef 
ifta folida ac fincera felicitas: crufta ei, 


Senec. Provid. 6, i. e. Tuͤnchwert, Schein, 


aͤußerlicher Schein. 

Crustarius, a, um, fid mit crufiis 
beichhäftigend, dabin gehörig, à. 4. crafa- 
rius, fcil. artifex & e. bet. erbabene Bilder 
an das Gilberwerf fügt, Piin H. N. 
AÄXXII, i2: tabernae i. e mo vafa cruliata 
verfauft werden, Feft. 

Crusto, 2vi, atum, are, etwas mit ei: 
ner Rınde, Schale, oder maé bem aͤhnliq 
ift, überzieben, gleidfam üderrinden, 
z. €. mala cruftant cera, Plin, H. N. XV, 
17, überziehen fie mit Wachſe: cruftata do- 
mus marmoribus. Lucan. X, 114: pora 
ferro cruftata, Ammian. XXIUI, 2 (7): 
cruftata feil. animalia, Plin. H. N. Xl.37 
f«&. 62, i. e. Schaltbiere: daher venter craf- 
tzta craffitie, Apul. Met. VII pof in. p. 139 
Elm, , i. e. fehr bid. 

Crustösus, a, um, mit einer Rinde 
oder Schale PUN dps 4. €, bdellium cruf- 
tofius, Plin, H, N, XU, 9. P 

RUS- 


/ 
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CavsrÜrA, ae, f. i, 4. crufta, mem 
man vermindernd redet, eine Kleine Rinde 
oder Schale, Srind, 3. €. ulcerum, Plin, 
H. N. XXII, 25 med. 

CrustuLarıus, a, um, fich wit Pleinem 
Backwerke beihäftigend: daher craftularius 
ftil. artifex oder negotiator, i,e.der derglei: 
den madt ober damit handelt, Senec.ep.56. 

CnRusTüLATvSs, a, um, mit Fleincm 
Backwerke verfeben, z. €, perna, Spartian. 
in Ael. Ver. $. 

CrustüLum, i,.m. allerband. Eleines 
Bacwer!, 4. €. Oblaten, Gitronenfcheibs 
den ıc., Horat. Sat. ], 1, ı5. Juvenal. VIII, 
5. Senec. ep. 99 extr. . 

Crustum, i, n. ein Stüd Gebackenes, 
3. €. Brod, Suden ic, , Horat. Ep. 1, 1. 
78. Virg. Aen. Vll, 114. Infcript. ap. Gru- 
ter, p. 100.0. 5. | 

Crustumsria, ae, (Liv. III, 42) oder 
Cruftumeríum (Plin. H. N. III, 5 poft med. 
Liv. 1, 38) oder Cruftumerii (Virg. Aen. 
VIE, 631: aud) Cruftumium, Sil. V11I, 367), 
orum, eine Ttalifhe Stadt: an der Tiber: 
babet Cruftumerinus, a, um, à. €, fecef- 
fio, Varr. L. L. Hill, 14. 

Crusruminus nnd Cruftümyus, a, um, 
Cruſtumeriſch, die Stadt Gru(tumería be: 
treffend, dahin gehörig ıc.: 1) Cruftu- 
minus, a, um, $. (f. pira, Colum. V, 10, 18. 
Plin. H. N. XV, ı$ in.: campi, . Liv. II, 
64: tribus, Feft.: baber Cruftuminum dag 
Eruftumerifhe.(Gebieth), 3. €. in Cruftu- 
minum nomina darent, Liv. I, 11: babet 
Cruftumini , bie Einwohner, Liv. I, 9, 10, 
1t: 2)'Cruftumius, a, um, 3. €, pira, 
Virg. Ge. Il, 88. 

Crustümium, i, ». 1) i. g. Cruftume- 
tia, Sil. VIII, 367: 2) ein Fluß zwifchen 
Ariminum und' Pifaurum, Plin. H. N. Ill, 
15. Lucan. Il, 406. 

Cavx, crucis, f. baé hölzerne Kreuz, 
woran Mifferhäter von niederm Stande, bes 
(onberé Sclaven, gebeftet oder angenagelt 
wurden, und welches verfchieden, aud oft 
nur ein bloßer Pfabl, war, 3. €, in crucem 
aliquem tollere, Cic. Verr. 1,3: oder agere, 
Cic. Fin. V, 30: ober Cruci fuffigere, Cic. 
Pif. 18: ober cruce adficere, Cic. Verr. I, 4: 
oder in crucem fuffigere, Juin. XVIII, : oder 
inferuce fuffigere, Au&. B. Afıic. 66: oder 
«ruci adfigere, Tac. Ann, XV, 44. Curt. 
VI, 3. Petron. 111; oder figere crucibus, 
Plin, H. N. XXXVI, 15, i. e. ans Stet 
beften, Ereuzigen: figere. crucem fervis, 

ic. Verr. V, 6: pendere in cruce, Plin. H. 
N. XIII, 1: crucem fibi conftituere, Cic. 
Q. Fr. 1,2, 2: babet ein Schimpfwort, Gale 
genvogel, Plaut, Perf. V, 2, 17: babet. 1) 
was ibm aͤhnlich it, 4. €. die Deichiel des 
Wagens, Stat. Sylv. llll, 3,28: 2) befon: 
ders die Marter, Pein, tie be(tebe worin 
fi wole, &. €. fummum ius antiqui puta- 

ant fummam crucem, - Colum. I, 7: mul« 
las cruces propofitag effugere supiebaut, 


/ 
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Cic. Verr. III, ag in.: aud) tropiſch, bas 
Marterholz, £. e. was einen martert. So 
werden die Huren cruces genannt, Terent. 
kun. 1], 3, 93, Martorhölzer, Plagegeis 
ſter. Daher 3) von allem Uebel oder Un— 
glüc, 4. C. me quaerere in malo cruccm 
3. e. maium , Ter. Phorm. II, 3, 11, f. e. nod) 
ein ander Uäglück: quae te mala crux agi- 
tat? Plaut. Bacch. 1l], 2, 2, weldeé Un- 
M" Weider Henter, Gever ıc.: und 
rudt in zornigen und niedrigen Jicben dag 
Deutſch, SGenker, Beyer, Schinder, aus, 
3. €. in malam crucem, Terent. Phorm. ll, 
3. 21, zum Geper, Henker, i in crucem, 
Plaut. Afin. V, 2, gr, gef zum ıc.: abstra- 
xit hominem in malam maximam crucem, 
Plat. Men. Prol. 66, führte ihn zum Hens 
fet i. e. weg; ut eas maximam in malam 
crucem, Plaut, Men. II, 2, 53, daß bu zum 
Senfer gehſt i. e. bid) weg padeft: ilicet pa- 
rafiticae arti in malam maximam crucem, 
Plaut. Capt. liL, 1, 9, das Schmarozerme⸗ 
tier mag aum enfer geben i. e. ich bin 
deffelben überdrüßig: abin' hinc in malam 
crucem, Piaut. Moft. HL, 2, 163, willft du 
nidt zum Geyer geben i. e. ib fo geb gut 
Geyer, geb fort: dextrovorfum it in ma- 
lam crucem, Plaut. Rud. 1, 3, 78, fie geht 
zum Geier 7. e. ich (ebe fie nicht mehr: aut 
aliqua mala crux femper. eft, quae aliquid 
etat, Ib. Aul. lll, 5, 48, obet fommt 
onft cin Geyer, (Cdjinber) i. e. jemand, 
der etwas verlangt; quae te mala crux agi- 
tat? Ib, Bacch. IIll, 2, 2, meldet Gepet 
G. e. 1028) plagt bid) ! Not. Crux gen. maf- 
cul., 4. €. malo cruce periret, Gracch. ap. 
Feft. in Mafculino. 
. Cmva, ae, ein Vorgebirge in Garien, 
Mela 1, 16. ' 

Cnavruir, orum, i. e. vielleicht Priefter 
des Mithras, Infcript. ap. Grut. p. 303 n. 
awnbp.1087n 4. 

Caypra,ae, f. ein unterirbí(der oder 
verboranet Ort, ober Bang, cine Gruír, 
Grotte 1c. Vitruv, VI, 8. Suet. Cal, 58. ]u- 
venal. V, 106. 

Cryrricus, a, um, unterirbi(d) , vera 
borgen, 4. €. arcus, Sidon. Ep. I, 5. 

CRvPrOPORTÍCUS, us, f. cine unterir> 
bi(de oder von der Sonne entfernte, folg- 
lid) verborgene, geheime, Gallerie, Plin,Epiß. 
ll, 17. V, 2 poft med, Sidon, Ep. II, 2. 

CrvystaLLinus, a, um, kryſtallen, aus 
Aryftall, 3. €. pila, Plin. H. N. XXXVII, 
2 extr.: centra, lb. 9: calices, Capitol, in 
Vero 5: babet cryftallina, fci. ber Mar- 
tial. 1, 54, 6. VIII, 6o, 13. Juvenal. VI, 
154. Plin. H. N. XXXVII, 2, Pryjtallenes 
Geſchirr. 

CRYSTALLION, i, n. ein gewiſſes Kraut, 
i. q. pfyllion, Plin. H, N. XIHI, rt. 

CnvysrALLUM, i, n. und Cıyfallus, 5, 
f. und m. Kryſtall, Plin. H. N. XXXVII, 
2 unb XXXVI, 26. Stat. Sylv. I, 2, 126. 
Solin, 15 (25). Senec, nat. quaelt, 25: 

ud 


x 
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Auch Fryftalleneo Geſchirr, Martial. VIII, 
83, 7. X, 66, 5. Prop. 1H, 3, 52. 

CremEnae, arum, Stadt in Theifalien, 
und zwar. in @jtiastie. 

, Cr&sinícus, a, um, den Gtefibius (f. 
von ihm Viuuv. VIIII. o. Plin. H. N.,Vil 
37), einen Alerandrinifchen „Erfinder der 
Waſſerorgeln, betreffend, von ibm herrüb: 
‚rend, Cteſibiſch, 53. €. machina, Vitruv. 
> HR 

Crasinius, f. Ctefibicus. 

CrrsiPHON, ontis, 1) m. ein gewiſſer 
Athener: 2) f. eine Stadt in Aſſprien, am 
Tigerfluſſe, Gib ber Partdifhen Könige, 
Piin. H. N. VI, 26 poft med. 

. Cu8A, ae, f. 1) i. 4. le&ica im Gabíni- 
fhen, Feít: 2) i. e. dea-cubandi, Varr. 
ap. Donat. ad Terent. Phorm. I, t, 15, 

Cusarío, onis, f. das Liegen, Varr. 
L. L. VII, 30. 

CusnATOR, óris, m. bet ba liegt, Pau- 
lin. Nol. Ep. XXI (XXIID, 4. 

CunA Tus, us, m. daß Liegen, Plin. H. N. 


(V ÀÀ, 


p e 57 Ed. Elzev. : bod) bat Hard. cubitus, 


CusicütARIS, e, dag Zimmer oder 
Sclafsimmer betreffend, darin befinblid), 
gum Schlafen bienlidy, 3. G. le&as, Cic. 
Div. II, 65: aud) ftebt cubiculari le&o, Cic. 
Tuíc. V, 20, aber ba (didt fib beffer ce&o 
i.e. aedificio, ald lecto, wegen foffam cir- 
cumdediffet: imago, Suet. Aug. E ftragu- 
la cubicniaria, Plin. H. N. VIII, ss, das 
auch von cubicularius fepn Eönnte. 

CugicürArius,a,um, fid mit dem Zim⸗ 
mer oder Schlafzimmer befhäftigend, dahin 
gehörig, 3. E. lucerna, Martial. XIIII, 39 in 
der Ueberſchrift:“ daher cubicularius, fcil. 
fervus, i.e. der immer bepm Herten im 
Dimmer oder Schlafzimmer ift, Rammer; 
diener, r C. aditus ad me minime provın- 
cialis: nihil per enbicularium, Cic. Att. VI, 
2: hunc cubieularii diligunt, Cic. Verr. III, 
4:,cubicularios eius (fc. Neronis) - depre- 
henfos, Suet. Ner. 30; decurio cubiculario- 
rum i,e. ihr Chef, Ib. Domit. 17: fo aud 
cubicularia fcil. ferva, Sammerjungfer: fo 
iftó vielleicht Apul. Met. X p. 252 Elm. cu- 
biculariis mulieris adtra&is. 

CusmicuLÁTUS, a, um, mit Zimmern 
verfeben, z. E. naves, Senec. Benef. VII, 
20: it von Cubiculo, are, mit Zimmern 
verjeben. ] 

usıcüLum, i, ». eigentlih vermutb: 
lid ein Adjectiv cubiculus, a, um, (mie 
ridiculus) zum Liegen dienlich, folglich /ci. 
ftabulum, ein Jimmer, worin man liegt: 
weil die Alten nicht nut im Bette, wiewir, 


fondern aud am Tage auf ihren Gopha’s - 


(le&is) lagen: babet ein jedes Zimmer, Ges 
mad oder Schlafzimmer, 3. G. cum ifte 
etiam cubaret, in cubiculum introdu&us 
eft, Cic, Verr. III, 23: cf. Cic. Q. Fr. III, 
7, 1 : cubiculum tio&is et fomni, Plin. Ep. 
M, :7 poft med,: cubicula diurna et noc- 
surna, Ib. I, 3: min'fter cubiculi, "Liv, III, 


- 
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57, 3. e. Samnierbiener, ſcheint aber dafeltk 
auch einen augnzeigen, der dem Yairone 
Huren zufübrte ve. Auch ift cubicuium 1) 
der erhabne und vermutbiid zimmerförmise 
Gif des Kaiſers im Schaufpiele (mo cé niet 
gar ein Zimmer gemefen), Suet. Ner. ı:: 
fonft (tebt dafür fuggcitus: 2) bep ber ncs: 
forınigen Erbauung der Maurer, Vitruv, li 
8 reticulatum — habet cubieula, i£. c, loca, 
in quibus lapides fedent. Not. cubicium 
ftatt cubiculum , Martial. X, 30, 17. 

Cusicus, a, um, cubifch, à. G. ratio, 
Vitruv. V, Praef. Auch fteht dafür Cybicus, 
a, um, Mart. Cap. 2. 

Cusire, is, ». (ſtil. ftabulum vor Cs- 
bilis, e, zum Liegen bienlid, dabin gebe: 
tía): 1) jeder Ort, wo gelegen wird, von 
Menfhen oder Thieren, das Anger, Angers 


. ftatr, Bert, a) von Menfhen, das Luger, 


Bert, kagerftatt, 4. €. mibi -cubite (ef) 
terra, meine agerftatt 1c. , Cic, Tufc. V, 


‚20: collocare aliquem in cubili, Ib. !!, i7: 
. qui non cubile ac leftulum fuum fa!vum elle 


velint, Cic. Catil, I1], 8: mo ed auc Sim: 
mer, Gemach, Stube ꝛc. ſevn Fonate, 
bod iſts vielleicht nicht mörhig. Wefonders 
vom Ehedette oder Bette znar Bepiclafz, 
4. E. caflum fervare cubile conjugis, Virg. 
Aen. VI, 412: heri tetigit captiva cubile, 
Ib. III, 324: adfcendere cubile jovis, Ih. 
XII, 144: fociaré cubilia, Ovid. Her. II, 
109: patrium temerare cnbile, Ib. Met. 
XV, sor: inire cubile alicuius, Cic. ad Div, 
VI, 22 in. e poeta. Auch dag Zimmer, 
3immerd)en , 3. €, faintatorium, Piin. H, 
XV, n1, i, e. Audienzzimmer. b) von 
Thieren, Lager, 3. €. ber Hunde, Varr. 
R. R. Il, 9 exit. Phaedr. ], 19, 9 : be mil: 
ben Schweing, Phaedr. II, 4, 12: ter Men!: 
wárfe, E Ge. » 183 : er Bienen, Fo. 
» 45 und 243: ber Hüner und übriaen 
mógel, Cic. Nat. D. JI - alcibus pesi 
funt pro, cubilibus, Caef B. G. VI, a£: 
end von leblofen Dingen, 4. €. ferri, Val. 
l. V, 144: auch von der Sonne, mo fie uz 
tergebt, Ib. IIl, 37. Hor. Od. III, ı5, 6: 
2) babet tropiih, 4. €. a) avaritiae cubi- 
lia, Cic. Verr. I1, 77, i. e. bie ofenbariten 
Spuren: cf. Cic. Pif, 34 in. und Cluent. 
30 med.: b) im Bauen, das, woranf etwas 
fejt liegt ober eingezapft wird, Lager, Brund, 
4. G. lapidum, Vitrüv. Hi, 8: tignorum, Ib, 
11H, 2: ea maxima moles fuit, nec fedit in. 
cubili, Plin. H. N. XXXVI, 14. 


,CuniTAL, is, ». ftatt Cubitale fil. pul- 
vinar, ein Bijfeg zu Unterftüßung dee Is 
bogené , Elbogenkiſſen, ArmPiffen, Horat, 
Sat. II, 3, 255, 

Cueirärıs , €, 1) von Cubitus bie El 
le, eine Elle groß, Liv. XXIII, ást. 
caules, Plin. XII, 12: menfura, 
Pallad, Febr. ıg extr.: 2) von Cubitus der 
Elbogen; daher Cubital ſtatt Cabitale, f. 
Cubital, . 

C. * 
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Cusirio, onis, f. das Ziegen, Auguf- 
tin. ep. 191. 
CusgiTISSIM, 
V, 2, 43. | 
Cusito, are, liegen , €ic. Coel. 15. Co- 
jum. VIII, 1o ext 1 ! 
Cusiror, oris, m: der da liegt, 3. G. 
Colum. VI, 2, 11, 5. e. der gern liegt. 
Cusirörius, a, um, jum Liegen gehoͤ— 
rig, 4. C. veftimenta, Petron. 301, i. e. 
beo Tıfhe, bey bet Tafel. — F 
Cusırüra, ae, f. das Liegen, Plaut. 
ap. Non. 3 n. 54 und Ed. Plaut, Gronov. p. 
477. Ed. Lipf. | 
Cuejrus, i, m. und Cubiítum, i, *. 1) 
der Elbogen, a) i. e. einer von ben fato: 
den, woraus ber Arm befiebt, 3. €. cubi- 
tus inferior, Celf. Vill, 1 poft med,: cf. 16 
in.: b) £. e. die Ktuͤmmung des Arnıs, 3. €. 
in cubitum inniti, Nep. Att. 21: oder cubito 
inniti, Virg. Aen. II, 690: ere&us in 
cubitum, Petron. 132: homini genua et 
cubita contraria, Plin. H. N. Xl, 45: cu- 
bitis depuifare, Plaut. Stich. II, 1, 13: bar 
ber tropiíó, bie Krümmung des Ufers, 
' Piin. H. N. II, 13: 2) bag Ellenmaaß, 
Elle, 3. C. longos quaterna cubita, Liv. 
XXXVII, 40: decem, Ib. 41: cubitum nul- 
lum proceiferit, Cic. Att. XIII, 12: colu- 
mella tribus cubitis altior, Cic. Leg. Il, 26: 
cf. Plin. H. N. VII, a extr. Plaut. Rud. V, 


2. 7 

CosWrvsg, us, m. 1) daß Liegen, 3. €. 
fupini i. e. auf dem Rüden, Plin. H. N. 
XX VIII, 4 extr.: prius cubitu furgat, Ca- 
to R. R. 5, i. e. aus dem (vom) Bette: 2) 
dad Lager, Lagerſtatt, z. €. folis cubi- 
tus fibi ternunt, Plin. H, N. XXIII, 9. 
J Cuso, ui, felten avi, Itum, are, I) 
liegen, e8 fep mo es molle, 4. E. a) im 
Bette 1c. , Cic. Verr. lll, 23in. Piaut. Truc. 
V, 24. Ovid. Rem. 727* aud) anderwärtd; 
j. €. le&ica, Suet. Aug. 43: molliter offa 
cubent, Ovid. Her. VII, 162: Not. puer- 
perio cubare, im Aindbette liegen, Plaut. 
Truc. ll, 5, 22: wo e& nicht zu Frank feyn 
gebott: am Ende ifte eins: daher cubitum 
ire, Cic. Rofv. Am. 23: oder discedere, Cic. 
Somn. Scip. 1, ;. e. zu Bette geben, ſchlaſen 
geben: daher Fran® feyn, Horat. Sat. I, 
9, 18. 1, 3, 289. Ovid. Her. XX, 164. Suet. 
Ner. 34: bahet puerperio, Plaut. f.vorber: 
it. cum aliquo oder cum aliqua bep einem 
legem, Plaut, Mil. J, 1,65. Bacch. III, 9, 
&1: b) bep Tiſche, Cic. Or. 1I, 85. Suet. Ner. 
32undCal. 24: babet 2) tropifd), liegen, 
[. €: iac Lucre IIM, 520, i. e. auf die 
Ceite bangen, eine fhiefe Richtung haben; 
Ufticae cubancis i.e. ſupinae, Hor. Od. I, 17, 
ti: pifces cubantes, Colum. VIII, 17 med. f. e. 
breite Zifher 3. E. Schollenie.: unda freti 
cubat, Martial, V, », 4, i. e. iſt ruhig: Not. 
tubavi, 4. €. cubaße, Quintil. VIII, 2 extr. 
. Cvnüita , ae, f. eine Ars OpferFudyen; 
Arnob. 7. : 

"Schell. lat. Wört. 


Adv., liegend, Plaut. Caf. 


c 
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Cunvs, i, m. 1) eine von allen Seiten 
vieredige Sigur, mie 4. E. ein Wuͤrfel, Vi- 
truv. V praef.: 2) kubiſche Zahl, Gell. I, 
20 


Cucusauus, i, f. Cuculus n. 2. 

Cucüso, are, drudt das Geſchrey bet 
Eule aud, Au&. Carm. de Philom. 41. 

. CvcurLa, ae, f. (tatt Cuculius, Hie- 
ron. in vita Hilarion. extr. Paulin. Nol, 
carm. XXI, 389. 

CucurLLATIUs, a, um, mit einem Capu- 
chon verfeben, is €. fagis cucullatis ſoll 
wohl gelefen werden Colum. I, 8, 9 und XI, 
1, 21. ! 

Cucurrio ober Cuculfo, önis, m. i.q. 
cuculius, Cato R. R. 2. Lamprid. in He. 
liog. 32. Capitol. in Vero. 

. CucurriUM, i, =. i, e, parvus cucullio, 
Paul, ex Fefto in Tegillum. — 

 Cucurrus, i, m. dad, wotin man etz 
was einbüllt, 5. €. a) eine Hülle des Koyfs, 
"appe oder Capuchon, der am Kleide ift, 
Martial. I, 99, 10. Juvenal. VI, r8: Not. 
Colum. 1, 8, 9 (teft quae prohibentur - fa- 
gis cucullis, aber ee folf wohl gelefen wer: 
den fagis cucullatis: fo aud) Ib. Xl, 1, ar 
(tebt fagatis cucullis, wo ebenfallà fagis cu- 


culiatis gelefen werden foll; b) eine Huͤlle 


des Pfeffers 1c., Pfefferbüre, 3. €. turis 
piperisque cucullus , Martial. III, 2, 5, i. e. 


woͤrin Weihrauch unb Pfeffer eingebullt wird, 


Weihrauchdüre,, Pfifferdüre, un 
CucüLo, are, brudt das Geſchrey des 
Sududsó aus, Auf. Carm. de Philom; 


35. 
Cvcörvs (tud) Cucülns), i, m. 1) bet 
Kuckuck, Plin, H, N, XVIIL, 26extr, Au&. 
vorm. de Philom. 35. Not. aud) war cé ein 
Schimpfwort, 3. G. auf faule, dumme Leu— 
te, Dummtopf, Schelm, Hundsfott, Schur: 
fe 1c. , Plaut. Afin. V, 2, 73 und Trin. II, s, 
15. Horat. Sat. I, 7, 30. Not. die vorletzte 
Spibe (tebt lang Horat. Sat. 1,7, ic: un 
fur; Auft. carm. de Philom. 35:. 2) cucu- 
lus ift auc) ein Kraut, ſonſt Strychnos ge: 
nannt; 4. C. Cuculi folia cet., Piin. H. N: 
XXVII, 8 extr. Ed, Hard., wo Ed. Eizev; 
Cucubali bat. : x j n 
Cucüma, ae, f. ein gewlſſes Gefdirt 
zum Soden., cim Keſſel, Petron. 135 
und 136. Parde&. XXXXVIII, 31. Martial; 
X, 79, 4. . u. oe. ZEND 
. CucuMELLA, ae, f. i. 4. Cucu’na, wenn 
man vermindernd redet, ein Ae(feldyem; 
Pande&. VIII, 5, i8. | 
 Cuveömıs, is und Eris (vom alten Cucu- 
mer), m. 1) die Burfe, Virg. Ge, Hil, ı22. 
Varr. R. R. I, 2 extr. Plin. H. N. XX, t 
und 9; 2) baber vielleicht ein Sceegewädhß; 
oder Seethier wegen der Aehnlichteit, Plin. 
H. N. VIIII, 11 ante med. Not. Dat. cucu- 
mi, Plin. H. N. XVII, ıt: Accuf. cucu- 
mim, Ib. XX, i in, blat. cucumi,; lb. 9 
extr. — " 
Cocursita, ae; f. 1) kin Rürbiß; 
Un. Plin: 


, 
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Plin. H. N. (XVIIIT, 5: man gebraudte 
fie aud) 3. €. im Bade ıc. (tatt ber Kruͤge 
(ea) aud) (tatt derWeingefäße (ca- 
orum), Ibid. Not. cucurbitae caput non ha- 
bemus, ut pfo te moriamur, Apul. Met. I 
med. p. 109 Elm., wir haben feinen Kür: 
biskopf 1c. 7. e. find nicht (o ſchlechtes Volk, 
oder (o buunum 1c. :. f 
ſprichwoͤrtlich von einem Sablfopfe, Ib. V, 
ante med, B 163: 2) bet Schröpffopf, Ju- 
venal. XIIII, 67. —— 

CvconsiTARÍus, a, um, mit Kürbif: 
fen fid) beſchaͤſtigend, babim gehörig, daher 
cucurbitarius fubftantive, der Kuͤrbiſſe an: 
baut, Hieron. ep. 89 ad Auguftin. extr. 

Cucursırario, onis, f. die Auffegung 
der Schröpfföpfe, Coel. Aur. Tard. II, ı. 

Cucursırinus, a, um, Fürbsartig, 
£lırbsförmig, Cato R. R. 7. Plin. H. N, 
XV, 15. 

CucursitüLa, ae, f. 1) ein fleinet 
Kuͤrbiß: 2) Schröpfkopf, Celf. II, 11: cu- 
curbitulam imponere parti (cerporis), Ibid. : 
oder adglutinare, Ib. VII, 26 n. 5, i. e. jeßen, 
anfeken. 

Cucurio ober Cucurrfo, ire, drudt dad 
Geſchrey ber Hihne aus, Fräben, Auf. 
Carm. de Philom, 25. 

CocunRv, 3. C. id me celabat cucurru, 
Afran. in Cinerario ap. Charif. 2 extr. Was 
es (ey, weis ich nicht. "ur 

Cucus, i, m. 1) i. 4. Cuculus, PJaut. 
-Ed. Gronov. wo Ed. Taubm. cuculus Dat. 
2) ein gewiffer Baum, Plin. H. N. XIII, 9. 

CucuriuM, i, z. cine Art Rleidung 
ober Gülle, Trebell. Poll. in Claud. 17. 

Cuoo, di, fum, 3, 1) ſchlagen, Flopfen, 
ftampfen, 3. €. fabas, Colum. IL, 10, 14, 
i. e. ausklopfen, dtefhen: aurum pilis, Plin. 
H. N. XXXIII, 4: plagae cudere poffunt, 

"Lucret. I, 1043: daher tropifh, iftaec in 
me cudetur faba, Terent, Eun. IL, 3, 89, 
i. e. ich werde es ausbaden muͤſſen. Woher 
diefer fprihwörtliche Ausdrud fomme, willen 
wirnict. 2) kblagen :. e. fhlagend machen 
oder prägen, 3. €. numos, Plaut. Moft. IIII, 2, 
11 : argentum, Ter. Heavt. IHIT, 4, 18: babet 
überhaupt machen, 3. €. annulum, Quintil. 
VIIII, 2: tenebras, Plaut. Epid. III, 4, 40. 

Cupo oder Conon; ónis, m. ein Selm 
von Fellen, Sil. VIII, 494. XVI, 59. 

Cupvs oder Cupum, i, ein Ort in Sm: 
bien, Mela III, 7. | 

Curzniow, i, 7t. ein gewiſſes Naſenblu— 
ten ber Pferde, Veget. de re vet. 1l, 37. 

Cu:ias, Atis, obey Cuiatis, e, von 
wannen? i. e. was für ein Landsmann? aus 
welder Natien, Stadt obit ante je €. 
Socrates cum rogaretur, cuiatem fe cfle di- 

- ceret, Cic. Tufc. V, 35: adpella, quid ve- 
lit, quid venerit , qui fit, cwiatis, wn- 
de fit, Piaut, Poen. V, 2, 32: cuiates 
eftis, Ib.: unde fit, cujatis, lo. Prol. 
10g: quid eum nunc quaeris? aut cuiatis, 

Ib. Curc. IH, 37:° qui ncqse cuiatis effet 


cet,, Acc. ap. Nou, 5 n. 19; nec cuiatis fit 


- 


erner cucurbita glabrior; 


* 
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novi, Apul, Met. V med. p. 167 Elm. : praec» 
nem rogat, cujatis effem, Ib. VIII poft n& 
. 212: Not. a) Cuiatis íft bier überall i 
Diominati» ; und wird ber Nominativ coi: 
nicht leicht gefunden- werden, außer Li 
XXVII, 19 poft med. b) quoiatis jtatt c 
iatis, Plaut. Poen. V, 2,733. f. vorber. 

Cuscvımdpı (tatt cuiuscuiusmodi, 3.€. 
cuicuimodi funt, Cic. Att. JII, 22 extr. , i. « 
es fep beídaffen wie ed will; mie e$ aus 
nur befhaffen (ep: cf. Cic. Leg. Ih 5 exc. 
Tufc. lll, 34 med. V, 4: extr. 

Cuimopn: (tatt Cuiusmodi, mie beide 
fen, von wáé für einer Art ober Beſchafn 
beit, 5. €. cuimodi effet, GeIl. XIII, 1, an 
med. $. 19: cf. VIIII. 15 in. XII, 29: i 
bat Edit. Longol. überail cuiusmodi. 

Cvivus, a, um, (tebt ftatt des Geritie⸗ 
cuius, a)von quis, bep einer Frage, un 
außer ber Frage, à. €. cuium puerum i 
pofuifti? Terent, Andr. IHI, 4, 24, w 


ten Kind Daft 3c. : Cuium pecus? Virg. Ec. | 


IH, x, i.e. wem gebórt das 3Bieb? vire 
cuja eft? Ter. Eun. ]l, 3, 29: nefcio cu 
vox ad aurem mihi advelavit, Plaut. Mer. 
V, 3, 33: et, cuia fit, dicerem, Ter. Her 
prol. 8: 2) von qui i. e. be(fen, z. E. H- 
lenam, cuia caufa nunc faeio cet., Pis 
Bacch. UU, 9, 24: argentum pro ifts- 
ambabns,, cuiae erant, domino dedi jut 
domino, cuius erant, 1b. Rud, III, 4,40: « 
optima conditione fit is, cuia res fit, c» 
ium periculum, Cic. Verr. I, 54, ftatt «- 
ius fit res, cuius pericplum: ne is redime- 
ret, cuia res effet, Cic. Verr: HI, 7, Arc 


nius certiorem facit iftum, «uia res ers, 


Ib. 27: critaini datur ei, cuia interfuit, C« 
fragm. pro Vareno ap. Prifcian.: Daber fir 
bet man cuianam, 3. €. vox, Plaut. Bac! 
III, 9, 55, ftatt cuiusnam: cuiavis, g. €. 
oratio (tatt cuiusvis, Apulej. Apol. 
Cuiuscemönı oder Cuiusce modi, £.; 
Cuiuscunquemodi von. was für einer 3: 


fd affenbeit nur ıc., 3. E. cuiuscemadi fit, 


Cic. Invent. Il, 45 extr., es fep beſchafer 
wie es wolle: rerum cuiuscemodi plurims- 
rum, Gell. XI, 16 extr:: aud Apul. Mer. *, 
9 unb rr. 

CuivuscuNQUEMÓDI, find smepn Mörnr, 
cuiuscunque modi, von mas mur für ci: 
Ark ic. , mie es nut beſchaffen (ep x. 

Cumwspammöpı, find zuey Mörter, c 
iusdam modi, und man (dreibt ie auc ri* 
tiger fo, Cic. Fın. V, 12 .extr. Div. 11, 15 

CuivswÓpi oder richtiger Cuius mad, 
denn es find zwey Wörter, cuius (von qus 
und qui) modi, 1) ntit der Frage, won 
welcher Art? wie beichafen? und oda 
Frage, dergleichen, von welsber Arı 
Cic. Invent. I, 9 in. Cic. ad Div. XV, sa 
Plaut. Moft. II], 3, 5: auch (tebt dafür qu>- 
iusmotli, Plaut. Men. ], 4, 3: 2) ftebt au: 
ſtatt cuiuscunque modi, 3. @, cuiusmec 
res effet, Cic. ad Div. HII, 7 med.: * 


auch cwiusmodi effet, Cic. Verr. V, a. 


euis 
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euiusmodi es, Cic. Rofc. Am. 34 in., i e. 
bu magſt befhaffen (epn, wie bu willft: apud 
Graecos, cuiusmodi effent, Cic. Or. IIL,24 
Ed, Pearc., ber Erneft. bat apud Grae- 
cos, qui eiusmodi effent; malus bonus, cu- 
iusmodi, 5. e. cà fep mit bem Guten und 
Böfen beſchaffen, wie ed wolle, Plaut. Bacch. 
lil, 2, 16. 
Cususmopicunave ſtatt cuiuscunque 
modi, z. G. mater fit, Cic. Cluent. 6. 
CuiUSNAM, CUIANAM, CUIUMNAM 1. e. 
weilen denn? 3..E.-vox, Plaut. Bacch. IIII, 
9, 55: f. Cuius, a, um. 
Curwsauszmöoı oder tídtiget Cuiusque 
modi i. e. cuiuscunque modi, 3. €. tabu- 
Jae, cuiusque modi' funt, Cic. Flacc, 17: 
cuiufque modi voluptates, Cic. Fin. II, 7 
extr., i. e. von jeder Art! cuiusque modi 
genus hominum, Sall, Cat. 39 (40):, cf. 
Lucret. IIII, 136, wo quoiusque modi (tebt 
Ed. Creech. 
Cuiusvis, Curavıs, Cuiumvis, 5. €. 
oratio, Apul. f, Cuius, a, um. 
CuLcira, ae, f. was mit Federn, Mol: 
le, oder anderer Materie ausgeſtopft (t3. €. 
ein $ederbett, Kien, Matrape, 4. E. plu- 
mea, Cic. Tufc. III, 19: cf. Plaut. Mil. 11, 
4, 42. Cato R. R. 11. Senec. ep. 87 und 
108. Petron. 38: culcitam faciam gladium, 
ſcherzhaft, Plaut. Caf. If, 4, 28, i. e. will 
mir ben Degen in ben Leib ftoßen. Not, aud) 
tropifch i. e. was wie ein Poljter hervorragt, 
3. €. unt batauf zu fißen, 3. G. ut in culci- 
tas et columellas cet., Varr. R. R. II, 5, 
14, i. e. Hervortagungen, Cige. Einige 
fhreiben culcitra, welches aber nicht fo gut 
zu ſeyn ſcheint. 
CuLCITELLA, ae, f. i. 4. culcita, 
Mott. U, 2, 13. 
CurcirüLA, ae, f. i. 4. culcitella, Lu- 
cil. ap. Non. 1 n. 152. 
" Curxärıs oder Cullearis, e, die (Pró- 


Plaut. 


fie eines Culei entbelteno, $. €. labrum, . 


Cato R. R. 154: dolia, Vitruv, VI, 9, 
welches aud) von Culearius, a, um, ſeyn 
ani. 

] CuLearıus oder Cullearius, a, um, 7.4. 
culearis, f. Culearis. 

Cur£us oder Cull&us, i, m. aud Cu- 
Ilium, Culléum, i, m. ein lederner Sad 
oder Schlauch, zu allerhand Gebraude, 
a. €. die Elternmoͤrder —— z. E. 
in culeum inſuere, Cic. Rofc. Am. .25. Q 
Fr. I, 3,2: oder culeo, Senec. Clem. I, 23. 
Suet. Aug. 33, i. e. einnaͤhen: fo aud) con- 
jicere in cüleum, Cic. Invent. II, 5o: auch 
wurden (vielleicht in ſpaͤtern Zeiten) ein 
Affe, ein Hund, und eine Schlange mit bin: 
ein getban, Pande&. XXXXVIII, 9, g und 
Juvenal. VII, 214: and font etwas hinein 
zu thun, Nep. Eum. 8, Piin. H. N. VII, 
20: befonders Wein, wohin vielleicht bie 
&telle Plin. H. N. VII, 20 gebürt: cf, Cato 
KR. R. r1: aud zu Dele, Plaut. Pfeud. I, 2, 
73: babet ein gewiſſes Weinmaaß / das zwan⸗ 
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di amphoras enthalten foll, Cato R. R. 148; 
arm. R. R. I, 2,7. Plin. H. N. XIII, 4, 
Fann. de Pond, 85. Not, culleum jtatt cul- 
leorum, Cato R. R. 11. 

Curex, fcis, m. die Müce, Schnacke, 
Plin. H. N. XI, 2. Horat. Sat. I, 5, 74. Auch 
handelt hiervon ein Gebtot des Virgklius, 
eulex genannt, das erwäbut wird Martial. 
XIII, 185, 1. VII!, 56, 20. Suet. in vita 
Lucani und Stat. Syiv. II, 7, 73: Not. esna 
culex als ein Schimpfwort anf einen ver: 
liebten Greis (ober Geck), Plaut. Cat. IIII, 
3, 12. Not. culex gen. femin., 3. €. cana, 
Plaut. f. aleid) votber. 

‚Curicärıs, e, die Muͤcken betreffend, da: 
bin gehörig, z. €. quia latine Conopeum cu- 
licare dicunt, Scholiaft, Juvena! ad VI, $0. 

CuriawA, ae, f. ein Trimkgeſchirr, 
nen R. R. 132 und ap. Feit.: auch Varr. ap. 

on. 

CoriwA, ac, f. 1) die Rüde i. e. bet 
Drt, wo bie Speifen gekocht werden, Cic. 
ad Div. XV, 18. Petron. 2: aud) ift culina 
i. 4. locus, in quo epulae in funere com- 
buruntur, Feft.: 2) die Rüche i. e. die Spei⸗ 
fen, Juvenal. Ill, 240. V, 162. XIIII, 14: 
fo aud Plin. H. N. XVIII, r9 ,extr. ani- 
fum et anethum culinis nafcuntur. 

CuriNARÍuS, a, um, im der Rüche; 
$. C. culinarii, ftif. ferwi, Scribon. Larg. 
230, i. e. Kuͤchenbediente. 

Cur:óÓLA , orum i, e. cortices nucum 
viridium, Feft. 

Curreo, ónis, ein röm. Zuname, 3. E. 
ber Zerentifhen Familie, 3. €&. Q. Teren- 
tius Culleo. 

Currgvs, f. Culeus. 

CurmswN, inis, n. ı) bet oberfte Theil 
einer Sache, die in bie Höhe ragende Spitze, 
k €. Alpium, Caef. B. G. Ill, 2: hominis, 

iv. I, 34, i, € vertex: aedis, Liv. XXVII, 
4: te&i, Ovid. Met. XIJ. 480. Virg. Aen, 
III, 186: babet a) das Dach (elb(t Virg. . 
Aen. ll, 446 und 458: d e: Baus, Val. 
Flacc. V, 446. Senec. Hippol. 1:138: 2) 
tropi(d,, de fummo culmine lapfus, fcil. 
dignitatis oder fortunae, Lucan, Viil, 8: 
regale, Claudian. in V conful. Hotiór. 64: 
principium culmenque omhium terum pre- 
tii margaritae tenent, Plin. TH, N. v hit, 


LI 


Curminius obet Culmintus, à, um, 
3. €. olea, Colum.. V, 8 und XII, 49: «f. 
Coiminianus, 

CurwiNo, are; 
Cap. 9. 

Curmósus, a, um, einen Zalrı bà: 
bend, à. €. fratres, Sidon. Carm. VIII, 
22, i. e. die aus ben vom Jaſon gefieteh 
Schlangen : Zähnen erwachſenen Menſchen, 
weil fie te Halme empor gewachſen. 

Curmus, i, m. ber alm, 3. C. des 
Getreides, Cic. Senc&. 15. Virg. Ge. I, 1t, 
193 nnb 317 und Offer: bes piene und 
andrer Gewächie, Plin, H. N. XVII, 7 und 

Uua ! 30. 


erhöhen ; Martian. 
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gb. XXVII, 10: auch der Stengel ber Lilie, 
Stat. Sylv. IIl, 3, 1138... Not. Romuleoque 
recens horrebat regia culmo, Virg. Aen. 
VIIL, 654, i. e. cafa Romuli: was iit abet 
. culmo? vielleiht Dach oder Strob, mo 
Romuleo (culmo.) ' (tatt Komulea ( cafa ) 
fonderbar fheint : bod) (eint ber ganze Ders 
nicht dabin zu gehören. 
Cupra, ae, f. 1) das Uerfeben bey ei: 
ner Handlung, die Schuld, die man bey 
einer Sache bat, die Anrehnung des Vers 


brechens oder Verſehens, der Vorwurf deſ⸗ 


ſelben, z. E. culpa delicti, Cic. Rab. t med.: 
liberatio culpae (i.e. a culpa), Cic. Li- 
gar. 1: id culpa mea contigit burd) meine 
Gdulb , S Ór. Il, 4: AA veftra durch 
eure Schuld, Cic. Q. Fr. Il, 13: 
aliquem ex culpa, Cic. Invent. II, 7: ali- 
quem culpa liberare, Cic. Planc. 21: culpa 
carere, Cic. ad Div. VI, 1: abeffe a culpa, 
Cic. Rofc. Am. 20: alicui culpam adtri- 
buere, Cic. Verr, V, 51: culpa penes te eft, 
Terent. Hec. III, 1, 20: Alpe inferre in 
aliquem, i. e. ſchieben, Cic. Sene&. 5: de- 
movere ab aliquo, Cic. Invent. II, 8 extr.: 
culpam rei fustinere, Cic. ad Div XV, i5. 
ad Att. VII, 3: fum in culpa, Cic. Fin. ], 
10. Nat. D. II, 31, i. e. ít bin Schuld: 
(o aud) culpa eft ín me, Cic. ad Div. ll, 
28. Nat. D. III, 31: culpam ab fe amovere, 
Liv. IIII 41 med.: in aliquem transferre, 
Terent. And. Il, 4, 5, ſchieben: extra cul- 
am effe, Cic. Verr. V, $t. Liv. VIII, 19: 
babet commerere culpam, Tetent. Hec. IIT, 
4, 9, 1. e. verdienen, daß man bie Schuld 
trage, folglich ftraffällig ſeyn: ponere ali- 
quem in culpa, Cic. Cluent. 45: culpa eft 
a me procul, Terent. Ad. III, 2, 5o: (td) 
kann einiges hiervon jit n. 20090900 werden; 
2) baéDerfeben begangener oder zu begeben: 
der Schler oder Verbrechen überhaupt, 3. €. 
culpam in fe admittere, Terent. Phorm. Il, 
1, 40: contrahere, Cic. Att. XI, 24 in.: 
committere, Cic. ad Div. XVL 10: ponere 
aliquem in culpa, i. e. ſtraͤflich maden, ei: 
nes Verbrechens beſchnldigen, Cic. Cluent. 
45: fummam laudem alicui vitio et culpae 
dare, Cic. Rofc. Am. 16: praellare cul- 
am, Cic. ad Div. VI, ı med. dafür ftebemn xc.: 
nfcius culpae, Virg. Aen. XII, 648: befou: 
ber8 vom Sebler der Derliebten ober 
Schwachheit eined Frauenzimmere, Virg. 
Aen. Hill, 19g und 1:72. Ovid. Met. Il, 37. 
Trift, 11, 104. Am. Ill, 14, 6 und 43. Tacit. 
Ann. Ill, 24: daher jeder Febler i.e. mas 
nicht recht Lo Verſehen, Mangel, Gebrechen, 
@. in aedibus deorum operum laudes et 
culpae aeternae folent permanere, Vitruv. 
Hl, 115 culpae adnotamanta (bep einer 
C rift), Geli. XVII, 2, wo es aud Tadel 
fep dann: daberder Tadel, f. vorber: das 
ber tropiſch, a) eine ſchaͤdliche, gefäbrische 
Sache, 4. €. culpam comp, fce feıro, Virg Ge. 
1H. aos, vie Krantheit i. e. tóore dasSchaf: b) 
ein ſtraͤlicher Menſch, Propert, IIII, 5, 20. 


eximere: 


dewerkzeug, 3. €. ein jedes Meſſer, 





CULPABILIS —CULTER 5: | 
: CurpAsÍcis, e, tabelnewertb, (iti 
fich, Apulej. in Apol. Arnob. 7: culpi- 
lius, Tertull, ad uxor. Il, ı. 
CurrAnfriren, ſtraͤflich, tadelnswertb, 
oder mırdeichuldiguna,Symmach.Fp.VIl, 
40 (43), Paulin, Nol. Ep. XXXI (AXX) 
Currärlo, önis, f. Tadel, Gell. X, : 
Cur ríro, are, tadeln, Plaut. Cit, Il, v, :: 


Cuuro, avi, atum, are, t) befchnldigen, | 


$. €. aquas, Horat. Od. III, s, 30: infecon- 
ditatem agrorum et coeli intemperiem, (o- 
lum. I praef. in., i.e. die Schuld ture 
(dieben: daber 2)tabeln, miebilligen mi 
etwas nid)t zufrieden feyn ⁊c. y. €. cond- 
menta, Plaut. Pfeud. ll, 2, 39: verfus da- 
ros, Horat. Art. 446: medicum, Varr.L.L. 


VIIII, 5; cf. Plaut. Bacch. IIT, 2, 13. Teten. 


Eun. 1I, 3, 95. Ovid, Met XI, 322: Partich 
culpatus , a, um, heißt aud radelnewertd, 
feblerbaft, 3. G. culpstius, Gell. XI, 7: 
culpatus Paris, Virg. Aen. II, 6o2: c. 
us, Ovid, Her. XXf,, 35: (o and viniz, 
lacrob. Sat. VII, 6, i, e. verderben: 5) 
verderben, 3. €, vinum culpatum, 9: 
crob.: bod) f. vorher. 

Currg, Adv., mit Duft ober Schmu! 
pvc gepugt, à. (€. dicere, Quiz 

II, 3. Plin. Ep. V, 20: cultius, Sen 
Suafor. 4 extr. Juftin, III, 3. 

CurrELLATUS, f. Cultello, 
^ Cvv.T&LLO, avi, atum, are, 1) mefit: 
(?rmig maden: babet cultellatus, a, nm, 
ſcharf oder (pin wie ein Meffer, z. €. é 
fum, Plin. H. N. XXXII, 2: fpina (Hi 
Hard. Andre Edd. baben pinna), Ib, Vil, 
25 med.: 2) den uugleidben Acer alio 
machen, 3. €. agrum, Frontin. de limit. 
p. 43 Goef. 

CurrELLUus, i, m. i. q. ein Meilen, cé 
(co mie es wolle, 3. €. cultello percufium 
cecidiffe, Varr. R. R. I, 69: cultellus ton- 
foris Nafirmeffer, Pand. VII, a, 1: c 
Horat. Ep. 1, 7, 5t. Juvenal. V, 12:.. XI, 
123. Plin. H Xll, 25: culteili ligne, 

itruv. VII, 3, i.e. cuneoli liguei ini» 
cultellorum. 

CurrkR, tri, m. jedes fIeinete Etre 


C 
a) Tiſchmeſſer, Schlachtmeffer ıc., fos 
Mil. V, 4 und Rud, I, 2, 45: offeo vn 
maia dividere, Colum, Xll, 45: cult 
ab lanio arripere, Liv. Ill, 48: venator 
Suet. Aug. 9: in cultro, Vitruv. X. 4 
oder in cultrum, lbid. 10, i, e. jenfratt: 
me fub cultre linquit, Hor. Sat, I, 9. 7: 
j, e. in der grófteuRotb, Augſt; beber ie 
ves ad cultrum emcre, Varr, R. R. ll, 
med., i.e. zum Schlabten: b) Scheermu 
fer, Cic. Of. 1I, 7. Piin. H. N. Vi! « 
Petron. 108: c) das Wınzermeifer, bec 
beró der eiferne Theil am Griffe, Cous 
lii, 25: d) das Pfluaeifen, Tulter &ı 
nannt, Plin. H. N. XVII, i$. 
Curricüra, ae, i. e. fufliculus quidn 
ligneus in facris, FeR. . 
Ci rio 
/ 
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Cur. ro, nis, f.*1) die Abwarrung, ^e- 
arbeitung einer Cade, 4. E. agri, Cic. Verr. 
Mf, 97 und Sene&, 16, Ackerbau. 2) Der: 
ebrung, Arnob. 4. | | 

CurTom, óris, 1m. der etwas gehoͤrig ab: 
wartet, beforgt und pk p €. 0) agri, 
der das Feld baut, Liv. XXVI, 35: terrae, 
Cic. Nat. D. 11,39: vitis, Cic. Fin. V, 14: 
babet ein Bewohner, Jnwobner, 3. C. 
coeli, Plant. Amph. V, 1, 13: Khodopeius, 
Martial. fpe&ac. Ill, 3: cf. Liv. XXII, 31: 
2) iuvenum, Perf. V, 63, i. e. Unterrichter, 
Bilders 3) Derebrer, 4. €. deorum, Hor. 
Od. 1, 34, 1: doforum, Ovid. Trift. IIT, 
14; !: inter cultores tuos, Petron. 127: iu- 
ris et aequarum legum, Martial. X, 37, 1: 
aud Verebrer, Abwarter, Beobachter, 

. €. veritais, Cic. Off. I, 30: amicitiae, 
Martial. VIIII, 86, 4: quietae vitae, Ib. X, 
gi, 1: iuris et aequarum legum, lb. X, 37, 
1, f. vorber. 

Eoırrärius, a. um, I) mit Meffern 
fich befhartigend, babin gehörig: baber cui- 
trarius fubftantive fcil. artifex, i. e. ber bct: 
gleichen macht, Wiefferichmide, oder fe. 
negotiator i. e. der damit banbeit, 3. E. Q. 
Tivarti cultrarii offa hic fita funt, Ipfcripr. 
ap. Grut. P 640 n. i: z) mit dem Schlecht⸗ 
meffer, folglib mit bem Schladten, fib be: 
ſchaͤftigend dahin gehörig 1c. : babet Cujtra- 
rius, fubftantive, bet Opjerjchlächter, Suet. 
Ca'ig. 32. 

CurrRATUS, a, um, me(jerí^rmia , p E. 
folia mucrone cultrato, Plin. H.N. XII], 4. 

Currnix, icis, f. ift fo viel ale Cultor, 
eiue Abwarterinn, Pflegerinn, Bearbeite⸗ 
ting, 4. C. rerum, quas terra gignit, Cic. 
Fin. V, 14: baber! r) Einwohnern, Be: 
wobnerinn, 3. €. nenforum, Virg. Aen. 
XI, 557; cf. Catull, 63 (65), 300: 2) Vers 
ebrerim, 4. €. deorum, La&ant. de morte 
perfec, 11? propriae cultricis amorem , Stat. 
Sylv. V, 1,191: cultrixque foci feeura pa- 
tella eft, Perf. III, 26. 

Currona, ae, f. ift fo viel als cultio 
und cultus, 1) die Bearbeitung, Abiwarfung, 
Beforgung, Prlege, 3. €. agri, Cic. Off. T, 
42. Caef. B. G. Vl, 22: cf. Cie. Flacc: 29: 
culturam adhibere (vitibus), Cic. Fin. V, 
14: aufpicari calturarum officia, Colum. 
XI, 2 in.: terra cu'turae mollioris et faci- 
Hs, Plin. H. N. XVII, 5: baber vom der 
Seele, Bearbeitung, Bildung, Horat. Ep. I, 
1, 40: 2) Berebrung, Sodidábung, 3. €. 
amici, Ib. 1, 13, 86. Not. Man fchreibt aud) 
agricultura als ein Wort, aber unnótbig. 

-Currus, us, m. 1) bie Bearbeirung, 
20 bwartung, Pflegaung einer Cade, 3. €. 
a) agri, Liv. II, 12: aud) ebne agri, &elbs 
bau, Bearbeitung, Cic. Leg. 1, »: fo aud 
ber Gemád(e, Thiere, 3. €. ber Schafe, Cie. 
Nat. D. 11,63: babet bie Bewohnuug, benu 
100 bet Yandımann das (gelb baute, ba wohnte 
er aud, 4. €. vi&us, cuitus harumce aedium, 
#Plaut. Merc, V, 1,3: purum ab humano 


CULTUS—CULUS 1554 


cultu folum, Liv. I, 44 extr., 10 es jedod 
aud) Bearbeitung 9. G. Pflügen ıc.) feon 
fann: b) aud bie Bearbeitung, Abwar: 
rung, Pflegung, anbrer Dinge, 3. G. ani- 
mi, Cic. Fin. V, 19: corporis, Cic. Nat. D. 
I, 34: literaram, Gell. XIIII, 6: ingenii, 
Ib. Í, a. Sft Läßr es jid Bildung überfet: 
yen, 3. G. animi, ingenii cet.: audy Erzie⸗ 
bung, 3. G. malo cultu corruptus, Cic. Par- 
tit. 25: humili cultu aliquem edueare, Liv. 
I, 34, i. e. Bildung: miebenn Bildung ins⸗ 
geinein paßt ;/ cultus primi cui creditus aevi 
i. e. Bildung, Unterweifung, Claudian. in 
Conful, Prob, et Olyb. 85: 2) dußferlicher 
Schmuck, Dum, es (ep wo es molle, ſchmuck⸗ 
volle Veranftaltung oder Zurüftung 2€. » 
z. €. cultus triumphi , -Vellej. 1I, 129: caf- 
tella aquaedu&uum cultu maguifica, Plin. H. 
N. XXXVI, 15: convivia laeto cultu, Val. 
Fl. V, 570: befonders in Anfehung der 
Kleidung, in fo fern fie zum Putze dienet, 
da ed denn bald Kleidung, Anzug, bald 
pus, Staat ic. überſetzt wird, 3. €. 
exaequato omni cultu (feminarum) Av. 
XXXilll, 4: Hominem optima vefte — 
ornavit — ceteroque regio fait , Nep. 
Dat. 3; muliebris, Plin. HZ N. XXXIII, 
1: depofita vefte regia, paftoralem cultum 
induit, Vellej. I, 2: eultibus Alcidem in- 
fixuit illa fuífs, Ovid. Faft. li, 318: domefti- 
cus, Nep. Att. 13, i. e. Pur tm Haufe, was 
bie Reiulichkeit und. derWohlſtand erfordert : 
cultam veftitumque mutavit, Nep. Pauf. 3, 
bob fanns aud ?ebeusart feun: fumtus 
quos in cultum praetorum focii facere fo- 
liti erant, circumcifi, Liv. XXXII, 27, i. €. 
Qrabt, Staat: munditiae et ornatus es 
cultus haec feminarum infignia funt, lb. 
XXXIIL 7, i. e. Puß, Staat ober Kleidung : 
amoenior, Liv. IIT, 44, i. e. gu weltlicher 
qug, Kleidung 1v. : óives, Ovid. Met. V, 49, 
i, c. Anzug: cf. VIII, zu: 3) Lebinsart, 
. €. nihil de quotidiano cultu mutavit, 

ep. Att. 14: homines e fera vita ad hu- 
manum cultum deducere, Cic. Or. I, 8: ad 
ufum cultumque vitae, Cic, Off. I, 39: 
cultus domefticus, Nep. f. vorber: Belgae a 
cultu — provinciae abfunt, Caef. B. G. 1, 1: 
amoenior, Liv. IIII. 44. zu weltliche (luſtige) 
Lebensart, ſ. vorher: eundem cuitum, eun- 
dem vi&um elfe, Cic. ad Div. VIIII, 3: 
Not. puerum erudiri artibus , quibus inge- 
nia ad magnae fortunae cultum excitantur, 
Liv. I, 30, i. e. zu geoßen Dinger, zu bob m 
Ebrenftellen se. , was ix aber cultus? viel: 
leicht wäre culmen beffer: 4) Verehrung» 
Hochachtung, 3. €. deorum, Cic. Tufc. 1 
26; fui, Tacit, Ann. II, 48: cultum alicui 
tribuere, Cic. Invent. Il, 55. ' 

Currus, a, um, f. Colo. — 

CuLvrrus, i, m. eig gewiſſes Trinkge⸗ 
fhirr, 3. €. zum Weine, Hor. Od, 1, 31, 
n und Art. 434. 

Curvs, i, m. der intere, Catull. XXIH, 
— 1iL-96, 1, VIII, 58, 13.. 

"n 3 
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Cum, Praepof., mit, wenn ed eine Ge: 
iii oder Begleitung, wenn fie auch nicht 
mmer ſehr fihtbar ift, ausdrudt, und babet 
fid oft mit nebſt vertaufchen läßt, z. €. ire 
cum amica, Terent. Kun. Ill, 2, 43: au- 
dire cum voluptate, Cic. Orat. 52: moliri 
aliquid cum labore operofo, Cic. Nat. D. 
Il, 23: focietatem habere cum aliquo, Nep. 
Chabr. 2: facere cum caufa, Cic. Q. Fr. " 
2, 2, mit runde: cum magno metu incipio 
dicere, Cic. Cluent. 1$: adverfum regem 
bellum gereret cum Aegyptüs, Nep. Chabr. 
3, i. e. nebit Den 1c, :. Venire cum febri, Cic. 
' Att. VI, 9 in.: falinum cum fale, Piaut. 
Perf. II, 3, 15: Cum prima luce domum ve- 
nire, Cic, Off, IJ, 3:1, mit Unbruche des 
Tages: (o dud) fimul cum fole expergifci, 
Cic. Att. XIII, 38, und abire cum diluculo, 
Plaut. Amph. H, 2, 111: homines ftent cum 
gladiis , ic, Phil. II, 8: feritas, cum qua 
venerant, Liv. XXXVIII, 17 extr.:. cum 
filentio audire, (till , folglid gern, Ib. 10: 
porcus cum humano capite, Liv. XXXII 
9: periclitari cum rebus fuis, Liv. XXXVIII, 
' $5: cum his (fcil. di&is) redit, Tb. I, 32, 
mit (nad?) diefen Worten 1c. ; cum aliquo 
confentire, Nep. Phoc. 2: homo cum fica 
depreheníus , Cic. Phil. l1, 29: cum ali- 
quo facere, Cic, Att. VI, 8* Dep. Agef. 
2, i. e. e8 mit einem halten: Not. a) cum 


eo, worauf ut, quodz ober ne folgt, mit ber 


Bedingung, in fo fern, a for 3. €. 
cum eo, ut — effet, Liv. VIII, 14: cum 
eo, ut — permitteretur, Ib.: cum eo, ut, 
Ib. XXX, io extr.: cf, XXXVI, 5 in.: cum 
eo, ne cet., Celf. II, 17: cum eo, quod (i. e. 
in (o fern, ober oafi) fme peccato meo 
fiat, Cic. Att. VI, 1 ante med. p. 689 Ern.: 
cum eo tamen, quod non ignoremus cet., 
Celf. VII, 27: bod) heißt cum eo quod aud) 
eugerbem daß ic. (d E. cum eo, quod can- 
didos facit cet., Scrib. Larg. 60: b) ek 
mihi cum aliquo aliquid oder nihil £. e. ich 
ftehe mit Jemanden ín Verbindung oder in 
feiner Verbindung, 5. E. cum Patrone mihi 
funt omnia, Cic. ad Div, XIII, t in., f. e. 
Ich (tebé in großer Verbindung, Freundſchaft: 

ui cum tibi aliquid fit, Cic. Verr, V, 52: 
ı mihi cum illo nihil fuiffet, Cic, Att. XIIII, 
15: fibi cum illa mima pofthac nihil fu- 


- 


turum, Cic. Phil. 1I, 31: cf. Cic. Att. XIL. 


s7. Piaut. Cat If, 2, ı2: Not, ager effert 
Ci. e. bringtden Saamen) cum oßtavo, cum 
decimo, Cic. Verr. III, 47, i. e. bringt das 
achte, zehnte Korn: quidmibicumre? mag 
seht mich die Sache an ? Cic. Quint. 17 med. : 
cf. Senec. ep. 12 extr.: c) zuweilen läßt es 
fíd) nicht durch mir überfepen, 3. €. effe cum 
imperio, Cic. ad Div. I, t, und Sene&. 18: 
cf. Nep. Tiber. 12, die hoͤchſte Gewalt ober 
das Sommando haben: fo aud effe cum 
poteftate, Cic. Invent. I, 25: d) zuweilen 
wird es mit in, su, bey:c. uberfeht, befon: 
beré wenn es fo viel als mir ift, ober eine 
Geſellſchaft anzeigt, z. C. federe cum tuni- 


» 
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ca in der Weite fisen, Cic. Verr. III, z^ 
(o auch fignum cum ftola, 1b. 34: coenare 
cum toga pulla, Cic. Vatin. 13: verfari in 
conviviis cum pallio purpureo talarique tu- 
nica, Cic. Verr. V, 13: venire cum calami- 
tate, Cic. Verr. I, 24, i. e. zum Unglucke ic. : 
i auch cum tua pernicie, Cic. Cat. I, 15: 
iabere fecum bep ſich baben ober bebalten, 
.E. habeatis vobifcum iftum fenatorem, 
ic. Verr. IJ, 31: tecum habeto, Cic. ad Div. 
VII, 25 in. Att. IllI, 15 med.: fo auch effe 
cum imperio, cum poteftate, Cic., i; e. in, f. 
vorher: nemo cum magiftratu i. e. in, Sue- 
ton. Tiber. 12: iuvenes cum equis, ?. e. jM 
Pferde, auf Pferden, Cic. Nat. D. H, 2: recer- 
dari eum animo fuo, Cic. Cluent. 25 extr.: 
inveftigare cum animo, Plaut. Aul. IIl, =, 
3: queri cum aliquo i. e. bey 1€. , Cic. ad 
Div. Hl, 7. Vh, 27: €) gumeilen ftebt es 
überflüßig, z. €. cum melie oblinito, Calo 
R. R, 77: juga cum loris ornata, Ib. 10: 
velricula cum culeis onufta i. e. mit Schläu: 
den beladen, Plin. H. N. VII, 20 in:: ful- 
cum cum ftercorata terra complere, Colum. 
Arb. 4: tum voce maxiina conclamare, Qua- 
drigar. ap. Gell. VIIli, 13: ungere cam vi- 


ne, Veget. de re vet. I, 11: inftruftus cum 


coniuratorum manu venturus, Liv. I, sı: 
bod) Eann bier inftru&us (i. e. wohl gerüjtet, 
zubereitet, in gebürtaer Berfallung), bejou- 
ders verftanden werden, dann bliebe cum 
manu mit, nebft 1c. :. concuffit caefariem, 
cum qua terram, mare, fidera movit, Ovid. 
Met. I, »80, bod) kann hier cum fegn mit, 
nebft, i. e. nebft welchen Haaren (bie geichüt- 
telt wurden), außer welden TM ꝛc.: fet: 
net cum vomere, Virg. Ge. lI, 423: bin 

gen fehlt es aumeilen, 3. &, Caefar fubfe- 
quebatur omnibus copiis, Caef. B. G. Il, 15: 
ad cafira omnibus copiis contenderunt, Ib, 
7: omnibus copiis auxilio venire, Ib. 29: 
cf. 33. 1IIl, 24: adverfus fe tam exiguis co- 
piis dimicari, Nep. Milt. 4: maximis exer- 
citibus, Ib. Reg. 1: Antonius magno exer- 
citu fequebatur, Sall. Cat. 57 (59): omni- 
bus copiis conful in aciem defcendit, Liv. 
XXXI, 36: obviam fit Clodius nulla rbeda 


. — nullis comitibus, Cic. Mil. 10:- cf. Cic. 


Cat. III, x extr: £) auch bedeutet es mir 
i, e. wider, bep ben Workern, ftreiten, jan 
fen, fedten, 3. €. bellum gerere cum ali- 
quo, Cic. Div. 1, 46. Sall. Jug. 5: fo ant 
certare, Cic. Brut. 1 med.: qud láft es 
id überfegen mad, 3. €. cum vomere, 

irg. Ge. IT, 423, f. votber: cum his (die- 
tis), Liv., f. vorher: aud außer, ;. €. 
cum eo, quod cet., aufer dem 1€. k ib. 
Larg.60: cum dono defignavit — fines, Liv. 
I, 10: bodgebt biet auch am nebft, zugleic 
mit ıc.: aud vor, $. €. orationem habere 
cum multitudine, Cic. Mur. 29 : ef. Caef, B. G, 
and) durch ober vermittel(t, 4, €. Macedo- 
num animos fibi conciliavit cum Heraclide, 
Liv. XXXIIL, 5, i. e. butd) bie Arretirum 
bes Heraclides: quantum cum beneficio ze 
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ftro negotii fuftineam, Salluft. Jug. 85 (87) wo 
es abet aud) (id uberfegen laßt bey : erepta eft 
cum crcpundiis, quibus cum filiam inveni 
meam, Piaut, Rud.V,3, 7 i. e. butd) welche, ver: 
reittelít meldet. g) den qui quae quod (tebt 
esöfternad, 34. G. quibuscum, quicum i. e. 
quocum, Cic. : unb bemme, te, f», nobis, vo- 
bis, jtebt es allezeit nad, 3. €. mecum, te- 
cum cet, , die Urſache wiſſen wir niht. Giceto 
glaubte, cum nobis wuͤrde garftig Elingen, 
naͤmlich wie cun nobis: aber er (agt ia felbft, 
Do:n. 9 in. cum nominibus: fo dud) cum 
noftris, Caef. B. G. V, 5o: fo aud) cum 
(quum), 3. €. cum non, Sulpic. in Cic. 
ep. ad Div. llil, 12 $. 5: cum nominis, 
Ovid. Art. II, 637. Not. cumprimis oder 
«um primis i. e. inprimis, befonderd, Cic. 
Verr.]1l 28. — 

Cum oder Quum, and Quom, Adv. und 
Conjunff., Y) dw, wenn es eine Urſache oder 
Scyluffolge anzeigt, unb zumeilen mit weil 
(i) vertauſchen läßt, da es denn gern einen 
Gopjunctiv bat, 4. G. Quae cum ita fint, 
Cic.: ift befannt: Not. a) zuweilen laͤßt es 
fid durch obſchon überfenen, da denn camen 

Folgt und nicht folgt, 3. €. cum Cato etCa- 
n'nius intercefliffent, tamen eft perfcriptum, 
Cic. ad Div. I, 5: cf. Nep. Eum. 10 extr. 
uud öfter: bod) kann man aud) oa indgemein 
behalten: b) cum da (tebt aud) mit bem In— 
bicativ, 3. €. Quam quidem cum fecuti 
funt, eos nunquam oportebit confilii fui 
poenitere, Cic, Phil. XIII, it, wo Ernejti 
fint corrigirt bat; cum non pxtuifti cet, Cic, 
ad Div. XVI, 131 extr.: cf. VIL, 32 extr, 
umd öfter. c) cum ftebt oft (tatt quod bafi, 
niit einem Indicativ, 3. G. praeclare facis, 
cum puerum diligis, Cic. Fin. III, 2: gra- 
tulor, cum cet., Cic. ad Div. VIII, 24: 
laudare, cum cet, i. e. bag 1c., Liv. 
XXXVH, r2 extr. : hoc fretus, cum — ex- 
ceffit, Terent. Phorm. V,7, 73: bene facitis, 
cumcet., Auct. ad Her. III, 50: 2) befonders 
its eine Beitvartiiel a) wenn, mit bem 3m: 
Dicativ, 3. €. cum refte navigari poterit, 
tum naviges, Cic. ad Div, XVI, 2 extr.: 
cum auditis, Cic. Rok. Am. 37: bod mit 
bem Goujunctiv, menn mit Ungewißheit ge: 
redet wird, oder das Deutſche möchte oder 
ſollte darin liegt, ober bet Gonjunctio oder 
Arcuſat. mit bem Infinit. vorher gebt, 3. €. 
cum caufa nulla eifet, 7. e. wäre, Cic, Att. 
VIII, 14 in.: haec cam fintomnia, Cic. Rofc. 
A m. 22 extr.: jedoch aud außerdem, 3. €. 
cum fint ' doRi, Cic. Off. III, 3 extr. Ed. 
Pearc. et Heufing., aber Ed. Graev. und Er- 
un. haben funt: b) oa) als, nachdem, da 
c8 aud) einen Imdicativ Dat, doch bejonberé 
ber bem wperfecto und Plusguamperfeiio, 
aud oft einen Gonjunctiv, aud) zuweilen ei- 
nen Snfinitiv, 3. €. Cum te laudibus ex- 
tulerunt, mihi gratias agunt, Cic, ad Div. 
V EIL, 714 in.: cum eft ad nos adlatum , Jb. 
F1, 10 in, : cf. Ter. Eun. HI, 3, 16 und öf- 
ter. Cum in Africam venifíem, nihi] mi- 
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hi potius fuit, Cic. Somn. Scip. 1: cum vi- 
derem, Cic. Marc. 4: cum ibi efiem, Cic. 
Tufc. II, 14: cum te audirem, Cic. Nat. D. 
1,'21: cum Athenis effem, Ib. und Or. II, 
9o in.: cum peteret , Cic. Brut. 92: cum 
diu fteterint, Colum. VI, 30, 3 unb oͤfter: 
cum fe non novam rem petere, Liv. I, 35: 
cum legem exerceri, Ib. IIII, 51: cum — 
Appius dicere, Ibid. Il, 27 in.: Auch (tebt 
off primuny babep, à. G.-cum primum fa- 
pere coepit, fo bald als 1c. , runi, ba 
aufs erite ıc., Cic.ad Div. XIII, 1: cf.Liv. 
III. 14. XXV, 29: c) (tatt ex quo, ex 
quibus cet., bey den Namen bet Zeiten, 
i. e. baf oder da, 3. €. multi anni funt, cum 
ille in aere meo eft, Cic. ad Div. XV, 7, 
i.e. daß, oder feit bentic.? decem dies cum 
cet., Cic. Cluent. 9: cf. Plaut. Perf. I, 3, 57. 
Cic. ad Div. X,3 $. 6. XV, 14 in. Man 
mette bierbey, 1) cum maxime oder cum- 
maxime, als ein Wort, wie Einige (refs 
ben: nämlich) maxime heißt a) gar febr, bes 
ſonders 16, b) eben, juft, gerade: folglich 
cum maxime i. e. ba garfehr, obey oa eben, 
gerade ıc., die iſt befannt: es heißt abet 
aud) etwas anders, dadenndas cum (quum) 
ftatt quam zu fieben (eint, namlich (a) ftatt 
quam maxime, befonders, vorzüglich, 
à. C. nunc cum maxime, Cic. Cluent. 4 
ante med. , {ft beſonders, ober gerade int, 
wofür auch ut cum maxime fteht, Terent. 
Hec. I, 2, 40 hanc amabat ut cum maxi- 
me Pamphilus i, e. liebte fie recht ſehr oder 
beffer, liebre fie eben. oder gerade (zu ber 
Zeit), wo ut tiber(itifig ift, wo mans nice 
erklären will liebte fte fo, wie er fie liebte, 
ba er fie vorzüglich liebte : doch fcheint et(tes 
res beer: er liebte fie Damals gerade: (b) 
eben, gerade, juft, eben jbt, gerade ißt oder 
gerade zu bet Zeit, 4. C. paretquecum ma- 
xime mortuo, Cic, Off. Il, 7, :. e. gerade 
ipt oder vornehmlich; quae fiunt cum maxi- 
me, Cic, Harufp. ı5in., 7. e. eben int, oder 
ibt nod): cum maxime volo te operam date, 
Ter. Heavt. llIL, 5, 40, 7. e. gerade ipt oder 
tedt ſehr: impuberem et cum maxime 
aegrum, Suet. Domit. 10 in., i.e. unb bet 
gerade (bamals) ober eben franf wat : et cum 
maxime patimur, Liv. XXVIIII, 17 extr, 
i, e. bis dato oder íot gerade : cum maxime _ 
haec dicente Gaio, Petron. 54, i. e. ald et 
eben (gerade, juſt) biefed fagte: nemo no- 
vit, nifi id tempus, quod cum maxirgetransit, 
Senec. Benef, Ill, 3 poft med,, ;. e. bie eben 
vetgebt: 2) Cum uud tum verbinden Wörs 
ter, Glieder und Saͤße: jo wohlals aud, 
oder niche nur fondern aud) (cà. fdeint 
ftatt quam — tam zu ſtehen) 3. C. cum mul- 
tis ex rebus, tumex bac re, Cic. Rofc. Am. 
25: cum gloria, tum licentia, Nep. Eum. 
8: cf. Cic. Brut. 87. Cic. Catil. Ill, 5 extr. 
Cic. Marc. 1t. Cacf. D. C. 111, 63 und efter: 
auch wird das trm wiederbolt, z. C. cum 
amicis, tum municipio, tum Leptae, Cic. ad 
Div. Villi, 13: Not. a) das Cum ftebt auch 
Uu4 j dann 
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dann zuweilen mit bem Gonjunctiv, 3. €. 
cum — foleam, tum — perturbant, Cic, 
Dejot. ı: 
ftat, Cie. Amic. 7 in.: cum — conftituiffet, 
— tum — invenerat, Cic. Verr. II, ıı extr.: 
auch (tebt cum — cum — tum, Cic. ad Div. 
VÍ, 4 in. cum omnis belli Mars cómmu- 
nis (fit) et cum femper incerti exitus fint, 
tum hoc tempore — dicantur cet.: b) ftatt 
* tum folgt darauf einmal ac, Cic. ad Div. 

V, 11 fa&urusque fum cum ftudiofe ac li- 
benter: abet Cic. Att. VII, 13 poft med. 
quippe cum; de me ac de meis te confide- 
rare velim en nicht bieber, weil quippe 
cum (i. e. da, weil) zufammen gebort: aud) 
fimul, Liv. III. 50 poft med. cum: (quum) 
eadem illa querendo — fimul — nuntiando: 
2 aud) fehlt dag tum, 3. €. Eius cum — 

ft praeclara fpecies , inprimis cet., jtatt 
tum inprimis, Cic. Nat. D. II, 42 in.: d) 
(tatt des cum fteht auch oft tam, wie befannt 
tft, 3. €. um femper, tum in his cet., Cic. 
Verr. II, 43 extr.: f, Tum. Not. obgleich 
cum und quum einerley Ausſprache gebabt 
bat, fo (eint doc dieß Wort, wenn es nicht 
die Präpofition ift, richtiger quum (ebemalé 
auch quom) geſchrie ben zu werden: cf. Quintil. 
1, 7 (15). €8 ſcheint eigentlich der Accuſa⸗ 
tiv mafcul. (wie quam ber Accuſat. femin.) 
zu ſeyn; daher oben quum (cum) maxime 
und quam maxime einerlen ijt: naͤmlich 
quum fcil. modum, (tatt ad queuw modum, und 
quam fcil, rationem ftatt ad quam rationem. 

 CumaE, arum, aud) Cums oder Cyme, 
es, f, aud) vielleiht Cuma, ae, f. eine Stali- 
(cbe Stadt in Gampanien, an ber&eefi(te, be: 
fannt wegen bet Sibylle, Liv. IIII. 44: Cyme 
p Sil. XIIJ, 494. Stat. Sylv. IIl, .3, 65. 

uch ift Cyme eine Stadt in Afien, f. Cyme 
Cumarus und Cymaeus, a, um, 1) die 
Stadt Cumae betreffend, da befindlich, Cu: 
mi(d), Cumanifib ıc., 3. €. Cumaea Si- 
: bylla, Virg. Aen. VI, 98: urbs, Ib. III, 447, 
i. e. Die Stadt Sumd: Cumaei oder Cymaei, 
bie Einwohner in Cyme ín Xfien, Liv. 
XXXVIII, 39, wo die Edd. Gron. unb Drak. 
Cymaei haben: 2) bie Cumaniſche Sibvlle be: 
treffend, 3. E. anni Cumaei i. e. bebe? Alter, 
Ovid. Pont. IT, 8, 41: carmen, Virg. Ecl. HII, 
4, 1. e. carmen Sibyllae Cumanae. 

CumALTER i, e. cum altero, wie fodes 
(latt fi audes, Fett. 

Cumàxus, a, um, bie Ctabt Cumd be: 
treffend, in, von, obet bey Cumá, Cumiſch, 
Gumaní(b, 3. €. ager, Cic. Agr. Il, 25: pa- 
nis, Lucil. ap. Non., i. e. (lebt: linum, 
Plin. H. N. XVIII, ı: baber Cumanum 
fubftantive, dag Gumanifche (Gebietb), ober 
Cumanum, fcil. praedium, mat ein Lands 
gut des Cicero, Cic, ad Div. III, 2: Cu- 
mani die Einwohner, Liv. XXXX, 42: Da: 
her Cumana, ae, fubftantive, eine Art irde⸗ 
ner Gefäße, Apic. UI, 2. VI, 9, vielleicht 
fcil. tefta ; bief toͤpferne Geſchirt war befannt: 
babet Cumano pulvere rubicunda tefta, Mar- 


* 


cum — contineat, tum — prae- . 
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tial. XIII, 114, 1: Cumani calices, Var. 
ap. Non. 

Cumarír:s oder Cymattlis, e, waffe: 
blau, Plàut. Epid. II, 2, 49. 

Cumarıum, f. Cymatium. : 

Cumsa, f, Cymba. 

Cumso, cubui, cubitum, 3. fid) feces. 
3. €. zu Bette, an den Tifh : obs vorlom 
me, weis id nit: cumbo nebſt ben dares 
ftammenden temporibus ſcheint nicht verja- 
fommen, vielleicht aber gebört cubui, cuboe- 
ram, cubu ffe, cubitum cet., das man int: 
gemein zu cubo,are,jiebt, zuweilen zu zumo. 

Cumcunaue i. e. quandocunque, Lucret. 
IJ, 113, wo es getrennt jtebt cum fobs Io- 
mina cunque, x 

CouERA, ae, f. ein Faß oder Raiten, 
worin 3. €, Getreide aufbeba(ten. wit), 
Horat. Sat. I, x, 53 unb Epift. I, 12, 30. 

Cum£Erum, i, n. ein Gefäß, worin dei 
Hausgerätbe der Braut befindlich war, dat 
man bep Hochzeiten vortrug, Felt. u, Varr. 
L. L. VI, 3: vielleicht iſts ij. 4. Camera. 

Cumimärus oder Cyminatus, a, um, 
mit Rümmel verfeben ober aemürst, 3. €. 
fal cyminatus, Paliad. Novembr. 22: daher 
Cuminatum, Apic, I, 29, i e' vieleist 
Sümmelbriübe. 

Cuminum, i, =. Rümmel, Plin. H. N. 
XVII, 7 und 8. XX, 14 extr. und i5. C» 
lum, VIUI, 246. Hor. Ep. I, 19, 18 

Cummaxıms, f. Cum. 

Cummis, is, f. Bummi, f. Commis. 

CumPRiwE, Adv., befonders, Quadrig. 
ap. Gell. XVII, 2: cf. Gell. loid. 

Cumprımıs, befonders, f. Cum (Prae 
pof) zu Ende. 

' Cumavs, f. Cunque. 

CumuLARE, is, v. í. e. commiffara re- 
num, Veget. de re vet. IIl, 1 und =. 

Cunürars, überbäuft, überflüfig, 3. €. 
gratias agere, Cic. red. Sen. ı: cf, Divi. 
II, 1. Attic. XV, ı5: cumulatius, Cic. Or. 
17: cumulatiffime, Cic. ad Div. X, 20. 

CumürLärım, i, 4. Cumulate, 34. E. ca 
mulatim adgeſta, Prudent. Apoıh. 7$5: 
auch fteht cumulatim, Varr. R. R 1d. 15, 6 
le&tio certa. Scaliger lieft cum aular im 
pofitum eft cet. 

CumÜLATÍo, ónis, f. Saͤufung, z. €. 
buccarum, Arnob. 3. 

Cuwtito, avi, atum, are, 1) báníou| 
zufammenbäufen, 3. €. farcinas in aquas. 
Liv. XXII, 2: arenas, Curt. V, 1: pyram! 
Stat Theb. VI, 85: babet , tropiih, bie 
fen i. e. (ebt vermebren, 3. €, gaudium, C. 
Att, IT, 15: bellicam laudem eloquent: 
Cic. Off. I, 32: aes alienum, Liv. 1, 33: 
mit etwas übercbáufen, über(dürten, 
len, 3. €. cor ira, Cic. Coel. 16: gaudio a^ 
quem, Cic. ad Div. VIIII, t4: eloquenc 
praemiis, Au&. Dial. deOQrat. (am Tacite⸗ 
36: aliquem tot adverfis, Ovid, Trift. Il! 
1,55: babet zur groͤßten Vollkommenheit brı= 
gen/ z. €. quod camulatur,Cic. Fin. V,ı4 - 











CUMULUS — CUNARIUS 


daher Cumulatus, a, um, (1) gehäuft ver: 
grófert, j. €. gloria cumnlatior, Liv. LT, 
47: (2) überbáu(t , uͤberſchuͤttet, 3. €. 
mit Etwas, 3. €. oratio rerum omni gene- 
re, Cic. Or. II, 8: cochlear, Colunt. XII, 21, 
gehäufter Loͤffel: menfura cumulatiore red- 
dere, Cic. Brut. 4: aud) mít bear Genitiv, 

. €, éumulatiffimus fceierum, Plaut, Aul. 

y 16: cf. Caccil. ap. Non.: bábet (3) was 
ben bödyften Brad erreid)s bar, 3. G. vir- 
tus, Cic. Sext. 46. 

Cumürus, i, m. 1) ein óaufen, 3. ©. 
erfhlagner Feinde, Liv. X, 29: terrae, Ib, 
XXXVII, 7 in.: babet, tropifh, 3. G.re- 
zum, Quintil. VII praefat.: laudum, Stat. 
Sylv. IIII, 3, 158: aeris alieni, Pandett, 
XXXVI, 1, 4: patrimonii, Ibid. XXVII. 2, 
3,1. e. Gtofe, Mafle : dierum, Cic. provinc. 
1i, i. e. Menge 1c. , bod f. bermab: 2) be: 
fonders ber Zaufen über bas gebórige oder 
gewöhnlibe Maafit daher, tropiih, au: 
fen i. e.was zu dem, das (don arof wat, 
noch hinzu fommt, Uebermaaf, Beytrag, 
Vergrößerung, Saujen, Zugabe, 3. G. qui 
etli per fe eft amabilis, tamen adcedit mag- 
nus cumulus commendationis meae, Cic. 
Att, XVI,-3: cumulus mercedis, Ib. I, 15: 
gaudii, Cic. Fil. in Cic. ep. ad Div. XVI, 
21 in.: beneficium cumulo augere, Cic. ad 
Div. Xlll, .62: addit perfidiae cumulum 
periuria fa'(is vérbis, Ovid. Met. XI, 206: 
adceíferint in cumulum, Cic. Agr. Il, 23, 
i. e. als eine-Zugabe 1c. : dierum, Cic. Pro- 
vinc. in, i. er llebermutb, ungemoebnlide 
Anzahl. 
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CunäAsüra, drum, ». 1) ber Aufentbalt 


bet neugebornen Kinder, die Wiener 4. G. 
cum effet in cunabulis , Cic. N. D. 1; 36: in 
cunabulis confules fa&i, Cic. Agr. II, 36, 
burd bie Geburt: usque a cunabulis, Plaut. 
Pieud. H, 4, 48: ef. Colum. I, 3, 5, von bet 
Wiege i. e. von ertet Kindheit an. Nor, 
wird aud ben Thieren beygelegt, 4. G. ben 
Bienen, Virg. Georg. Ill, 66: aves , quae 
cunabula in terrá faciunt, Plin. H. N. X, 
33: 2) tropifch, bie Wiege i. e. a) bet Bes 
burteort, 3. €. Jovis, Propert. III, 1, 27: 
gentis nofirae, Virg. Aen. III, 105, i. e. 
Geburtsort oder Urſprung: b) cunabula ur- 
bis, Apulej. Met. Il extr. p. 128 Elm., ;. e. 
Erbanung, Anfang : liber, qui veluti cynabula 
Juris continet , Pande&. I, 2, 2 poft med. : 
"his cunabulis — initiata cet, £.c. initiis, 
: ]bid. I tit. 2. 

CuxA&, arum, f. die Wiege der Kinder, 
Cic. Tufc. I, 39 uud Sene&t. 23 med. Mar- 
tial. XI, 4o, 1. Plaut. Amph. V, 1, 59 unb 
6o: ura) von Thieren, 3. E.Schwalben, 
Ovid. Trif. IH, 12, 9, i. e. Neſt. b) pri- 
mae cunae, i. e. Anfang ber Lebenszeit, 
Ovid. Met. Ill, 315. Prop. U, 10, 43. Not. 
Singul. Cuna (tebt Prudent. (ober wer fonft 
Verfaſſer (t) in Diptych. novi teftam, n. 4. 

Cunarıus, a, um, fih mit Wiegen be- 
(ddítigenb, z. €. 1) cunarins fcil, artifex ;. e. 
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ber dergleichen madt ıc.: 2) Cunaria fub: 
ftantive , feil.-mulier, i. e. die die Kinder 
wiegt, Infcript, ap. Grüt. p. 311 n. 7. 

CuNcrARUNDUS, à, um, sauberno, 
Liv. VI, 7. 

CuNcrALIS, e, (vor cun&us), 3. €. Lar 
i. e. Neptunus, weil von ihm alles herkom⸗ 
men full, Martian. Cap. r. 

Cuncrämen, Ynis, ». das 3audern, Pan- 
lin. vol. carm. XXIHI de S. Fel. 416. 

CuwcrANTER, Adv., zaudernd, mit 
Sauoern, Liv. I, 36: cunftantius, Tacit, 
Ann, 1, 71. 

CoNcrÀrÍo oder Contätio, ónis, f. bag 
andern, Cic. Off. I, 21. Sext. 47. Liv. 
XXVIIHL, 24. Auch mit bem Genitiv, 3. E. 
ingrediendi, Liv. XX1, 56, (tatt in ingre- 
diendo. Auch fat man contatio, f. Con- 
tatio. j 

CuNcrTATOR, Óris, m.ein 3auderer, Liv.- 
VI, 23. Coel, in Cic. ep. ad Div. VIII, 10: 
aud) mit bem Genitiv, 3. €. iniqui i. e. in 
iniquo. Stat. Theb. III, 79. Auch hieß be: 
kanntlich der wider ben Hannibal commans 
birenbe D. Fabius Maximus Cundtator, Liv. 
XXX, 20. 

Cuscrim , zufammen, 5. C. cun&im et 
coacervatim offerre, Apulej. Florid. ante 
med. p. 347 Elm, 

Cuncrirärens, tis, ber Mater oder 
Mutter Aller, Prudent. Perifteph. VIII, 128. 

Gunctipörens, tis, alles vermógeno, 
Prudent. X, 56. | 

Cuncro,'are, i. 4. cundor, zaudern, 
fáumen ıc., 3. E. tu hic cnn&as ? Plaut. 
Caf. HII, 2, 13: cun&ant fufferre laborem, 
no ap. Non. 7 n. 9: ut ipfi cun&ent, Enn. 

id. ' 

Cuncror oder Contror, atus. fum, ari, 
1) zaudern, fáumen, verweilen, 3. E. non 
effe cun&andum, Cic. ad Div. 1, 7: fi cunc- 
tor, amitto (omnia), Cic. Att. X, 8 med.: 
cf. Ib. VII, 12. Cic; Sext. 38: unus, qni 
nobis cunftando reftituit rem, Enn. ap. 
Cic. Sene&. 4: aud) tropifch, 3. €. cunftans 
rs langfam, 4. €. glebae, Virg. Ge. 

I, 236, i. e. hart, zabe: ramus, Bid. Aen. 
VI, 200: ira, Stat. Theb. V, 680: cunc- 
tantior a&us; Lucret. lll, 193: aud) mit 
dem nfinitiv, 3. C. profiteri, Cic. Univ.3: 
— Colum. VIil, 15: vendere, Suet. 

efp. 16: bod fann cà überall (eon Beden: 

Pen tragen : aud) mit bety Siccujativ, z. €. 
greffus, Valer. Flacc. lI, 95: fo auch mul- 
ta, Virg. Aen. IIII, 390, i. e. valde: daher 
a) verweilen, bleiben, aueinem Orte, z. €. 
in vita, Cic, Tufc. I, 46: ad medium iter, 
Val. Fi. III, 656: illis cun&antibus, Virg. 
Ge. III, 107; £. e. manentibus: b) Beden: 
Pen tragen ober haben, ungewiß fern 
worin , mit ne (ob), 3. e cuné&art 
enim fe, 'ne — eriperet, Augufl. ap, 
Suet. in Auguft. 56: Auch mit bem Snfini: 
tiv, 3. G. profiteri, Cic,: parere, Colum. : 
vendere, Suet, f. vorher ; 2) (tatt perconta- 

Un; u ri, 


CUNCTUS — CUNEUS 


ri, fragen, 3. €. cum ex eo de me cunfa- 
retur, Cie, Att. XI, 10 Ed. Emeft. und Plan- 
tin., aber Ed. Graev. bat contaretur, wel- 
ches vieleicht in diefer Bedeutung beſſer iſt. 
Not. Particip. cunctatus (tebt auch abjective, 
3. €. cunltatior et cautior, Plin, Ep. I1, 6 
(conf.contatus), i. e. langfamer ,. nicht fo 
uͤbereilend: Not. überall ftebt cun&ari, aufer 
Apul. Met. ! prope fin. p. 112 Elm. Ilt] extr. p. 
15%. XI prope fin. p. 271 unb Cic. Att. Xl, 
1o Ed. Graev. " 
Cunctus, a, um, (vielleicht (tattiun&us 
rhet copiunctus), alles zuſammen, cans, 
insgeſammt, à. E. populus, Cic. ad Div. 
X,21: Graecia, Cic. Arch. 3: Aegvptus, 
Cic, Agr. Il; 16: civitas, Cic. Phil. It, 9: 
terra, Cic. Nat, D. I], 39: fac iftam gratiam 
cun&am i. e. gau volljtändig, volllommen, 
Plaut. Moft. V, 2, 45: fo aud) cun&i alle, 
beſonders alle zufammen, insgeſammt, 4. G. 
cives, Cic. Or. I, 40: oppida, Caef. B. G. 
ll, 23: a(ira, Cic. Somn. Scip. 7 : cun&i feit. 
homines, Nep. Dat. 5: Not. mit bem Genitiv, 
3. €. cunttos liominum, Ovid. Met. IIII, 630, 
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‚ ftatt homines: cun&as provinciarum, Plin. 


. N. 1U, 1, ftatt provincias: fo auch cunc- 
ta terrarum i, e. cnné&ae terrae, Horat. Od. II, 
1, 23: cun&a camporum, Tac. Hift. V, 10: 
cuncta curarum, lo, Aun. UI, 35, i. e.cunc- 
tae curae. 

Cuneärım, Ad», Feil(órmig, Caef. B. G. 
VH, 28. , 

Cuneärtto, önis, f. l'eifjórmiae 3ufpit: 
3ung, z. E. narium, Scrib. Larg. 47. 

Cunera,, f. Cunila. - b 

Cunto, avi, stum, are, 1) binein Fei: 
len, aliquid, 3. €. fi quid cuneandum fit 
in ligno clavisve figendum, Piin. H. N. 
XVI, go med.: daher, tropifh, mit Ges 
walt hinein preffen, 3. €. im Sieben, non 
fi pervim cuneatur, Quintil. II, 3: babet a) 
verteilen, bird Zwickel befeftigen, 3. E. la- 
tera inclinata lornicis; Senec.ep. 18 extr.: 
b) bur Keile fpalten, 5. €. fi quid cune- 
andum fit ih ligno, Plin. H. N. f. vorher: 
2) Feil(órmig machen, 5. €. puce CHILE 

ania) aaguftiis inter duo maria, Piin. H. N. 
in , 3 extr, i. e. wird (iit) feilfórmig: fo 
auch fe in diverfos angulos* cuneat, Me- 
la 11T, 6 ante med.: babet cuneatus, a, um, 
feifformig, Liv. XXXXIII, 4: fo aud cu- 
neatum theatrum, Aufön. prol. ludi de 7 
fapient. : a1: collis, Ovid. Met. XIII, 778: 
daher ager cuneatus , Colum, V,2, 4: daher 
cuneatior, Liv. VIII, ao. 

Cun&ÓrLUs, i, «n. ein Keilchen, Pleiner 
Beil oder Zwidelden, 3. €. euneolos in- 
jicere, Cic. Univ. 13: adigere, Colum. III, 
29. 10: cf. Pallad. Febr. XVI], 3. 

Cun£us, i, m. ein oben breiter und un: 


ten fpipiger Körper, moburd) man 3. €. 


Holz zerfpaltet, ein eil, 3. E. cuneos infe- 
rere, Cic, Tufc. ]I, 10 e poeta : adigere, Plin. 
H.N. X, 18: figere, 1b, XVII, 4: demittere, 
Colum. V, r1: deponere, Pallad. Febr. 17: 
cuneis fciudere liguum, Virg. Georg. I, 144: 


F 


^ 
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im cuneum tennatur, Tacit. Agr. to, i.«. 
feilforımig :-vel inter cuneos. ferreos, Piaut, 
Stich. ILL, 2. 39, i. c. auch am engſten Dite: 
iamque labant cunei (navis), Ovid. Met, 
XI, 514, i.c. die Keile ober. dBnlide Date: 
ſtigungsmittel, Klammern 1c? abextremo 
cuneo ratis, Siát. Theb. V, 416, z. e. (vir 
leicht) vont ánferiten Winfel des Schifet: 
«ud tropiſch 5. €. hoc cuneo veritatis ex- 
truditur haerefis, Tertull. adv. Marcion. i, zi: 
babet alles, was ihm aͤhnlich tjt, a. C. 1) 
ber eil beom Augrirfe z. e. die Feilformige 
Stellung ober Schlachtordnung derSoldaten, 
3. E. cuneum facere, Caef. B. G. VI, 39: 
dare, Virg. Aen. XII, 575: cf. Veget. dere 
mil. HI, 19. Tacit. Germ. 16 und Hift. 1, 
42, IIII. 20: daber tropiſch, quo cuneo oc 
currendum fit, Tertuli. de refurr. carn. 3 


"poft med.: congreflionis, Ib. adv. Valentin, 


3: 2) ein Dreyed, womit Man ben 3mi: 


. féenraumt zwiſchen vieredigen und ander 


Figuren ausfällt, ein ZwiFel, Vitruv. VII, 
4: dud) kann man bieber rechnen oben Pal- 
lad. Febr. 17: babet cuneus ager, Mela IIl, 
1 und euneus-fhledtbin, Plin. H. N. Illl, 
21, f. e. baé SRorgebiracber b. Maria (Cabo 
de St. Maria) in Portugall, weil cà feilfor: 
mig zulduft, Not. cuneus ager ijt entwe 
ber gefagt wie ventus turbo Wirbelwimd, 
ventas aquilo Nordwind 10.2. oder cuneus 
irt eigentitd) ein 2ibjectio, welches mobl am 
gebt, von Conus (xavos). folglich coneus i. & 
kegelformig, wobep ein Gub(tuntio zu bentcr. 
Die Quantität darfnicht irren. Diefe rührt 
vom obe ber, und von biefem nimmt fieder 
Dichter; 3) bie Bank ober Sig der 5w 
ſchauer im Schaufpielplape ; denn diefe Bar: 
fe waren durd) die «it den Seiten bínaufat: 
benden Treppen feilförmig getbeilt, Vitrur. 
d > Suet. Aug. 44 und Domit. 4. Juvenal. 
m? 2 - 
Cuniclrànmis, e, 5. €. herba, Marcell. 
Emp. 14 extr. 
CuNicutLARÍUs, a, um, fid) mit Minen 
beſchaͤſtigend: babet cunicularius , fcil. mi- 
les, homo cet., ber Minirer , Veget. der? 
mil. II, 11. Ammian. XXVIIII, 4 (15). 


CuwicvuLATIM i£ c.in modum cuniculi, 
Plin. H. N. VIII, 36 extr.: aud) Ib. 33 EA. 
Hard., wo Ed. Elzev. canaliculatim bet. 


CunicuLÄToR, öris, m. i. 4. cunicularius, 
ein Minirer, Lu&at. ad Stat. Theb. IT, 419. 

Cuxicürösus, a, um, voller Tun: 
den ober Minen, Catull. XXXVII, 1$: 
bod) lieſt Voſſius Cehis perofae. Celtbe- 
riae fili, 

Cuwicürus,i, m. 1) das Baninchen, 


: Varr. R. R. lil, 12. Plin. H. N. VIII, 5% 


Martial. XI], 59, 1: weil e6 (id gern ein: 
gräbt, daher 2) ein gegrabmer unterirti 
{her Gang, eine Wine, y. E. cuniculos 
agere, Cic. Off. III, 10: cf. Caef. B. G. VIL 
22. Hirt. B. G. VIII, 43. Liv. V, zr: and 
tropiſch/res occulte cuniculis oppugnatur, Cie 
Agr. I, 1: Not. nidt bloß ſtehts von Mio 
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nen, fenbern edift jeber unterirdifhe Gang 
oder Grube, $. €. e cuniculis effoffum ful- 
phur, Plin. H. N. XXXV, 15: fi aqua cu- 
niculo veniet, Ib. XXXI, 7: Tigris (Fluß) 
in cuniculos mergitur, Ib. VI, 27: aud (tebt 
cuniculus von der Purpurfchnede, Ib. VIII, 
36 exir., i. e. cavitas interna roftri. 

CuN1LA oder Cunela, ae, f. ein gewiſſes 
Kraut, Plin. H, N. XVIlIl, 8. XX, 6, mo 
Cunila ſteht: Cunela (tebt Colum. VI, 8, 2. 
VII, 5, 18. Einige nennen es Slóbfraut. 
OP die vorle&te Sylbe lang oder kurz fep, 
läßt fid) nicht beftimmen. . 

, CuxirAao, inis, f. ein gewiſſes Stet, 
eine Art der cunila und i.4. conyza. €is 
nige nennen ed Slöbfraur, Plin. H. N. 
XVIII, 8 poft med. XX, 16. 

Cuninus, a, um, die Wiege betreffenb: 
daher Cunina, fcil. dea, bie Göttin, die den 
Wiegen vorftebt, YOiegengóttin, Lacant. 
I, 20. Varr. ap. Non. 2 n. 756. 

Cuxio, ire, i. e. flercus facere, ünde et 
inquinare, Feft. 

CoNNILINGUS i. e, lingens cunnum, Mar- 

' tial, XII, 59. 

Cowxvu$, i, m. das weibliche Glied, 
Martial, 3. E. VII, 66 extr.: aud) ftatt 
mulier, ín veräctlicher ober muthwilliger 
Spredart, 3. €. Horat." Sat. I, 2, 36. 1, 3, 
1o 


7. . : 

Cunave oder Cumque, 1)tírb anaebángt, 
und druckt die Allgemeinheit aud, 3. E. qui- 
cunque wer ba nur, jeder, der: fo aud quan- 
docanque, ubicunque cet., wenn e$ nut fep 1c. 
2) (tebt allein, Horat. Od. I, 32, i15 mihi 
cunque (cumque) vocanti i, e. id) mag tu: 
fen wenn id will, fi le&io certa. 

CumürAE, arum, bie Wiege ber Kin: 
der, Prudent. Cathem. VII, 164. XI, 98. 
Cuvpa, ae, f. 1) ein großes Gefäß, 3. G. 
u Meine und andern Dingen, ein Faß, 

onne, Caef. B. C. 1I, ix. Piin. H. N. XVI, 
1e. Pande&. XVÍIII, 2, 31. XXXIII, 7. leg. 
8 und i2 : daher als ein Theil der Oelpreſſe, 
Cato R. R.2ı. Auch bet Sarg, Infcript. 
ap. Gruter. p. 845 n. 1 und ap. Don. claff. 
1t n. 6: 2) jtaft Copa Gaftwirthiun, Wein: 
fdenfinn, à. G. vinum de cupa, Cic. Pif. 
27 extr., mie Einige erklaͤten: Andre ver: 
fieben ein Sag, Tonne. 

Cureoia, ae, f. i(t die Begierde nad) 
Lederbiplein, Leckerhaftigkeit, Cic. Tufc. 
HI, i: extr. m 

Cureoia, orum, m. inb Cupediae, 
arum, f. Leckerbißlein, 3. €. 2adwerE:c.; 
à. €. nihi moror cupedia, Plaut. Stich. V, 
4, 32: cupedias ciborum, Gell. VI, 13 in. : 
cupedfarum vilium mercatores, Ammian, 
XXVI, 7 (18). 
.  Cürepınarfus oder Cupediartus, a, um, 

mit Leckerbißlein, 3. €. Sudermaare, Ge: 
badnem c. fich befchäftigend, babin geboríg, 
3. €. forum, Symmach, Ep. VIII, 19, i. e. 
wo es vertauft wird ic. : beber cupedinarius, 
Ter. kun, H, 2, £51 oder Capodiarius, Lam- 
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prid. in Heliog. 30, feil. negotiator (ober 
aud) artifex) i. e. ber damit handelt 1c. 
Cup&oo oder Cuppedo, fuis ,.f. 1) ftatt 
Cupido Begierde, games l, 1081: und HII, 
1084 ; wo Ed. Creech. cupp. bat: 


2) i. q. 
eupediae: babet forum cupedinis, 


Apul. 


' Met, I extr. p. 113 Elm. und Varr. ap. Do- 


nat. ad Terent. Eun. IL. 2, 25, 7. 4. forum 
cupedinarium, Yiafchmarft ober Speifes 
markt, 

Cuperra,ae,f. ein Säfichen, Cónn: 
chen, Apic. I, 2. Pallad. Febr. 25. 

Curencvs, i, i. 4. facerdos, befonberé 
Herculis, Serv. ad Virg. Aen. XII, 538. 

.Cupxs oder Cuppes, ein Leckermaul, 
Plaut. Trin. II, x, 13. 

Curipe, Adv., 1) bigierig, mit Bes 
qierbe, Cic. Rofc. Com. 16: cupidius, Liv. 
II, 32: cupidiffime, Caef. B. G. I, 40. B. 
C. Il, 20. Senec, ep. 100: 2) 3u begierig, 

itzig, befrig, 3. G. adpetere agros, Cic. 

ofc. Am, i$: nos agimus nihil cupide, 
Cic. ad Div. XVI, 11: cf, Cic. Phil. Il, ar. 


Nep. Arift. 1. . 


CoripíNÉUS, a, um, Cupidiſch, i, e. 
1) bem Cupibo gebórig, 4. €. tela, Ovid. 
Trift. UM, 10, 65: fagittae, Ib. Rem. 157: 
2) ibm ábnlid) i. e. (on, 3. €. blanda Cu- 
pidinei ora Labycae , Martial. VII, 86, 9. 

CveípnirAs, atis, f. 1) bie Begierde 
mad) etwas überhaupt, fie (ep heftig oder 
nicht, tedt oder nicht, 3.€. veri videndi, 
Cic. Tufc. I, 19: bellandi, Tac. Ann. Il, 
2: imitandi, Cic. Brut. 92: cupiditate fla- 
grare, Cic. Or. I, 30: ardere cupiditate iufti _ 
triumphi, Cic. Pif. 25: cibi, Celf, IL, 3, 
i, e. Uppetit zum Gífen: cupiditatem coer- 
cere, explere, i, e. fáttigen, Cic., f. bet: 
nad): 2) befouberé bie Begierde, i. e. bie 
umgeordnete nnb böfe Begierde, Cic. In- 
vent. J, 23 in. Cic. Dom. 44: babet cupidi- 
tates die Begierden i. e. Luͤſte, 3. E. cupi- 
ditates — coércete , Cic. Or. I, 43: explere, 
Cic. Partit. 27, i. e. fättigen, befriedigen, 
ftillen: frangere, Cic Or. I, 19: cupiditati- 
bus imperare, Cic, Amic. 22 : befonderg die 
Begierde nah anderer Vermögen, nad 
Gelde ıc., Cie, Rofc. Am. 35 exir. Suet. Dom. 
9, wo es mit avaritia verbunden iſt: aud) 
die veneti(de Begierde, 4. €. eiusque cupi- 
ditatis éffe indicem maculam*, Piin. H. N. 
XXXVI, sante med.: 3) oie zu heftige und 
fibtbare Begierde nad) etwas, 3. E. Net 
zu behalten, die ine, 3. G. im Verdam⸗ 
men, Zeugniß ablegen ıc., da es denn am 
Ende oft Darteylicbfeir iſt, Cic. Font. 7. 
Flacc. 7. Pianc. 17. Marceli. 9. 

Curioo, tnis, 1) f. und zuweilen me. bie 
Begierde, fie fep bofe ober gut, z. E. cupido 
cepit me proloqui, Enn. ap. Cic. Tufe. ill, 
26: Romulum cepit cupido urbis conden- 
dae, Liv. I, 6: fAagraus cupidine regni, 
Liv. XXI, 10: honoris, Sali. Cat. 3: glo- 
riae, Ib. 7: fomni, Ib. 13: ieiuna i. e. Hut: 


ger, Lucret. IUI, 874: pecuniae, Sall. Cat. 
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16: Not. gen. mafc. ftebt e$ Horat. Od. II, 
16, 15. III, 16, 39. Ib. Sat, J, t, 6r. Sil. IIII, 
99: femineus, Ovid. Met. VIIIL'733. Da 
die Begierde nad einer Sache, beyouberé nad) 
bem andern Geſchlechte, insgemein Liebe ge- 
nannt wird, 4. €. temineus i. e. gegen ein 
Srauenyimmer, Ovid. Met. VIIIT, 733 : babet 
2) mafc. bet Liebesnotr, Cupido ober Amor, 
ber Sohn ber Venus, Cic, Nat. D. lli, 23. 
Virg. Aen. I, 658 (562), wiewobl er im 
Plautus vom Amor unterídieben wird, 
. €, Cupido imperat, fuadetque Amor, 

laut. Curc. I, ı, 3, wo nicht amor bloß bie 
£iebe iſt: y ges anne Amor, Plaut. ap. 
Non., wo nicht amor bie £tebe ift: fo aud 
Plur. Cupidines, ald wenn mehrere wären, 
Horat. Od. IlII, 1, 5, wo es nicht bloß bie Bis 
gierden find. 

Curipus, a, um, 1) begierig , 3. €. mit 
bem Genitiv, 3. €. vitae, Cic. ad Div. XIIII, 
4: cupidiores contentionis, quam veritatis, 
Cic. Or. I, 11: cup diffimus literarum, Nep. 
Cat. 5: aud) mit in, 4. €. in perfpicienda — 
natura, Cic. Off. 1, 43: aud) von leblofen 
Dingen, 4. €. manus, Ovid. Art. I, 116: 
lingua, ]b. Am. Ill, 7, 9: aud) heißts ges 
neigt, liebend, 8. €. hominis i e. liebend, 
yore G. noftri cnpidiffimus, Cic. Or. 
,22: Not. cupidae eftis vino (tatt viui, 
Plaut. Pfeud. I, 2, so: «udo mit bem Infini: 
tiv, 3. E. adtingere, Prop. I, 19, 9: 2) 
zu febr begierig, zu befrig in ber Begierde, 
binia, effectenvolt, wenn man nut feinen 
Willen zu befriedigen fucht, überall Recht ba: 
ben will, 3. €. teftis, Cic, Font. 6 in, und 
To extr.: fo aud vom Richter, cupidior, 
Cic. Caecin. 3 med, Cluent. 24 extr., 100 
ed am Ende paͤrrheyiſch tt, ober aud) binig 
bepbebalten werden faun oder affectenvoll: 
fo aud) me efíe tam cupidum, Cic. Verr. 
Il, 56 in., i.e. affectenvolí? confilium, 
Cic. Quint. 26. 

Curienter, mit Segierde, ers 
Plaut. Pfeud. II, 3, 17: audy Acc. und Enn. 
ap. Non. 

Curio, iví und ii, itum, 3, — Y) etwag 
begebren, beaierig ſeyn mad» etwas, gern 
es wollen, wuͤnſchen / 3. €. mitden Accuſa⸗ 
tiv, Cic. Tufc, THI, rz. Phil. XII, 1: mit 
bem Infinitiv, Cie. Verr. HII, 12 und öfter; 
Auch mit dein Accuſativ und — Snfinitiv, 
Cic. ad Div. I, » Cic. Brut. 97: Stud) 
mit ut, Plaut. Capt. I, 2, 17: Auch mit 
dem Genitiv, 3. €. qui cupiunt tui, Plaut. 
Mil. DU, r, 17, ex edit. Gronov. Go 
auch cupiens, 3. G. tui, Plaut. Mil TIII, a, 
$3. Terent. Hec. 1, 2, 67* cupientiffimus le- 
gis, Salluft. (ragm. ap. Diomed.: cupientior, 
Aurel. Vi&. Caefar. 24: aud) ttopi(d 3. €. 
afperiora viua rigari cupiunt, Plin. H. N. 
XVII, 26: 2) alicui, Cic. Qu. Fr. I, 2, 3. 
Caef. B. G. 1, 18. Ter. Andr. V, 4,8, i. e. ei: 
nem günitig (eon, ihm wohl wollen, oder gern 
gedient willen wollen, alle$ Gute wün(den: 
fo aud) cupere alicuius caufa omnia, Cic. 
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Verr. II, 73. Cic. ad Div. XIH. 75, i «. 
eines Freund (eom, einem alles Gute mir: 
fen. 3) auch läßt es fid lieben, verlieh 
feyn :c., überfegen, 3. G. aliquem, Urn, 
Faft. Ill, 21. Martial. VII, 73, 4: kó 
fannd aud) wünfben, beaebren, ít. 
Not. a) cupio feq. Particip. perf. paf. 
Accuf. (tatt Anfinit., 4j. €. cupio namerz- 
tum 7. e. numerare, anszablen, Cic a 
, Div. V, ao extr.: cupio te convenium dtt 
convenire, Piaut. Curc. ]l, 3, 25: copere 
fa&um, 1b. Caf. It, 4,,7: b) cupems 
4tebt abjective mit efie, z. E. qi (mic c 
piens orandi, Geil. V, 10: c) cupio bii 
aud) bloß wollen, 4. €. dare, Ter. Heart. 
HL 1, 40: (0 and) numeratum cupere, 
Cic. ad Div. V, 20, f. vorber: bcd vi: 
leid)t gehört es qu n. ı. Not. dieh Veroen 
bat cbemalé zur vierten Gonjuaation geben; 
beber cupiret, Lucret. |, 72.  Partoj 
Cupitus, a, um: babet cupitum fita: 
ver i. e. YDun(d), Begierde, Verlangen 
3. €. ad fuum cupitum fic devoiatoras, 
Apulej. Met. III poit med. p. 138 Em: 
moram cupitis adferebant, Tacit. Ann, liil, 
3: huic cupitum contigit, Plaut. Poen. V, 
100, 

Cvpiron, óris, m. ein Begebrer, Win 
(der, Derlanger, 5. €. matrimoni, T? 
cit. Ann. Xll, 7: incredibilium, Ib. XV. 
42: cupitoris tui, Apul. Met. V1] ante mei. 
P. 193, 7. e. der fid) nad dir febut, nad ht 
Verlangen trägt. 

Curirum, i, umb Cupitus, a, um, |. 
Cupio. 

uPPEDO, Curres, f. Cupedo, Cupes. 

CuvrRA, ae, f. Y) eine Ctabt ín ic 
liem, und zwar im Piceniſchen, Mela ll, + 
und Plin. H. N. III, 13: fte fcheint dopveli 
zu ſeyn, montana und maritima, weil Cz 
preufes montani al8 Einwohner Plin. H. N. 
HL, 13 vorfommen: buber Cuprenfis, e. j. 5. 
Cuprenfes cognomine Montani, Piin. H. X. 
Ili, 13, i. e. bie Qiumobnet , f. verber. :) 
eine gewiſſe Gottinn, vielleicht weil fte eine 
Tempel daſelbſt batte, 3. €. Imp. Cae 
Hadrianus templum deae Cuprae reltitat, 
In(cript. ap. Grut. p. 1016 n. 2. 

Cuprssserum, i, n. eiu mit Goprefa 
befegter Ort, Cyprefienwald, Cypri 
garten, Cic. Leg. I, $: ferere cuprei- 
tum, Cáto R. R. ı51. 

CuprAzxssÉus, a, um, aus ober von 
Cypreffen, 3. €. figna, Liv. XXVII, 57 
foliatura, Vitruv, ll, 9. 

CuprzEssirER, a, um, Cypreſſen trc 

end, 3. C. Erymanthus, Ovid. Her. 

IIII, 87: Cyllene, Ib. Faft, V, $7. 

Curr&ssinus, a, um, ans oder vo 
Cypreffen, 3. €. frondes, Colum. ll, 7 
ır. coni, Ib. VI, 7: oleum, Piin. H. N. 
XXIII, 4. 

Cupressus, i und us, f. bie Cypreſe 
Cypreffenbaum, Ovid. Met. lil, 155. Vir- 
Ecl. L, 26. Plin. H. N. XVI, 33. on 
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dem Pluto beilig und mutbe bep Leichen ge: 
braucht: naͤmlich man fepte Gopre(fen an 
das Leichenhaus unb an den &deiterbaufen : 
baber aura, Virg. Aen. lll, 64: feralis, Ib. 
Vl, 216: funebris, Horat. Epod. V, 18: 
invifa, Ib. Od. II, 14, 23. Not. euprefium 
fimulare, Hor. Art. 20, i. e. al& fpridmort- 
li von einem Maler, ber weiter nidté 
konnte ale Cypreſſen malen ; daber er e.nen 
Schiffbruchigen, der ibn bath, den Schif: 
bruc zu malen, fragte, ob er eine Copreſſe 
dazu malen follfe. Not a) Cupreflus, us, 
ftebt’Ovid. Met. Ill, 155. Coium. IHI, 26 
m.: b) cupreflus gen» mafc., z. €. rectos 
cupreffos , Enn. ap. Gell. Xill, 20 med. und 
ap. Non. 3. n. 34. 

Curr£us, a, um, Fupfern, 3, €. vas, 
Plin. H. N. XXIII, 3 extr., to Hard. cy- 
preo lieft. Denn man bat aud) cypreus, 
a,um, 5. €. bidentes, Pallad. in Jul. 5: 
acus , Trebell. Poll. in Claud. 14. 

CurRíNUs, a, um, Fupíern, 3. C. cla- 
vus, Pallad. Januar. 15 extr.: cauterium, 
Veget. de re vet. I, 14 unb 28: cf. Il, 6 
extr. 

Cuprum, i, ». Bupfer, Spartian. Ca- 
rac. g: heißt fonft aes Cyprium, Plin. H. 
N. XXXIII, 5 extr.: und aué dem Worte 
Cyprium ift hernach (wie aenum aus aene- 
um, feil. vas) Cyprum, und endlich Cu- 
pram, geworden, wie Syllaunb Sulla, in- 
clytus ynd inclutus cet. Nämlich das u ift 
insgemein mie y ausgefprocden worden. 

Curüa, ae, f. i.e. parva cupa, Cato 
R. R. z1. Pande&. XXXIII, 6. 3. 

Cum, Adverb., warum, a) in der Fra: 
ge, 4. €. cur gon adfum? Cic. ad Div. 1l, 
7: cur me excfucio, Ter. And. V, 3, ı5 
unb öfter: aud) (tebt eg binter bem Verbo, 
à. €. vetas cur? Hor, Sat. II, 3, 187: b) 
außer ber Frage ober menm etwas vorher: 
gebt worauf es fi berieht; mit bem Gen- 
Junctiv , 3. €. quid eft, cur fedeas? Cic. 
Cluent, 53: ne forte mirere, cur — petamus, 
Cic. ad Div. V, ta extr. Not. 1) oft ftebt 
e$ ftatt propter quam, quae cet., 3. E. ad- 
ferunt rationem, cur negent, Cic. ad Div. 
VI, 8, i, e. propter mem: caufam, curcet,, 
i.e. ob quam, Cic. Or. I, 31: quid eft aliud 
caufae, cur cet., Ib. Ill, 48: argumenta, 
cur cet., Cic. Div. ], 3, i. e, propter quae. 
2) ftatt quod baf, 4. E. miror, cur me ad- 
cufes, Cic. ad Div. VII, 27: ef. vetber Ib. 
V, 12 extr.: quid obftat, cur non verae 

"Rant, Ter. And. I. 1, 76: demiror, cur cet., 

Cic. Phil. I], 20: correptum ab eo, cur am- 
bularem, Plin; Epift. III, 5: Irafcar amicis, 
cur — properent, Horat. Epift. I, 8, 9. 3) 
(att ut bafi, 3. G. negare, fe commiflu- 
rum, cur fibi quisquam imperium finiret, 
Liv. V, 46. 

Cuna, ae, f. die Sorge, ble man am: 
wendet, Sorgfalt, Bemübung, 3.. G. 
poncre curam in rebus, Cic. Oft. I, 6: om- 
nes curas in rem conlerre, Cic. Off. 11, :: 
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dmnis mea cura verfatur in hoc, ut, cet., 
Cic. Or. U, 75: curam adhibere de re, Cic. 
ad Div. II, 7: oder in re, Nep. Att. 21« 
incumbere in eam curam, Cit. ad Div. X, 
3: curam impendere rei, Quintil. I, i: 
babet res eft mihi curae, Cic. ad Div. X, 
r. Cic. Manil, 7 unb ófter, ich forge dafür: 
auch cura eit, ftatt curae eft, 4, ££. cura e(t, 
(feil. mihi), i. e. ich bin beforgt, mir ít 
daran gelegen, Plaut. Stich. V, 2, 4: abet 
cura eft, quid fi et cet., Ib. Merc. I, 2, 11, 
ich (forge, bin beforgt, i. e. ich bin in Sorge, 
Summer, Furcht ic.: aud) mihi eft cura, 
3. G. alicuius 5, e. id) forge für ibn, Ovid, 
Her. XVI, 304: aud) fagt man cura eft pro 
re (tatt rei, z. E. publica cura eft pro moe- 
nibus iftis, Ovid. Faft. Vl, 377:. curam 
agere rei oder hoihinis i. e. forgen, 3. E. 
hofpitis, Ovid. Her. XVI, 304: cum curz 
mit Sorgfalt, forgfältia, 3. C. etwas thun, 
Liv. XXXV, 9. Sall. jug. 54 (58) : curae 
habere rem,  Coel.'in Epiſt. Cic. ad Div. 
VIII, 8 extr. Suet. Aug 48, i. e. ſorgen: 
babet a) ble Beforgung einer Cade, 3. €. 
difficilis eft cura rerum alienatum, Cic. ^ 
Off. I, 9: rerum publicarum , Sall, Jug. 3: 
befonders die Zeilung einer &tantbeit, die 
Cur, 3. G. aquae, Celf. 1l, 10: cf. Vellej. 
ll, 123: fo aud) cura doloris, Cic. ad Div, 
V, 16 med, b) bet für etwas Sorge trägt, 
Beforger einer Sache, Ovid. Her. I, 104% 
cf. Coripp. 11, 285: daher gen. maft., 3. €. 
curam praetorii unum cet., Trebell. Poll. 
in Claud. 14. €) was mit Sorgfalt gemacht 
morben, 2»emübung i. e. Schrift, Ovid. 
Pont. IHT, 16, 38 unb Tac. Ann, III, ır. 
2) die Sorge f. e. ber Kummer, 3. €. hoc 
adfert mihi curam, Cic. Att. VI], 5: quae 
me cura adficiunt, Ib. I], i$, i. e. mit Sor⸗ 
gc muadem: curam levare, Ib.: cura abfu- 
mi, fer. Phorm. II, 2,26: comfici, Ib. 
And. M, 1, 4: curae graviffimae, Cic, 
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-Brut. 2: cura eit, id) bin in Sorge, Plaut. 


Merc. ], 2, 11, f. vorber: foiver* aliquem 
curis, Terent. Hec. IL, 1, 33: curas alicui 
adimere, Ib. V, 3, 19. Auch wobnen bie 
Sorgen (Curae) als Perionen in der Une 
terweit, unb zwar am @ingange, Virg. Aen. 
Vl, 374: aud) erzaͤhlt Hygin. fab. 220 ein 
Maͤhrchen von ber cura i. e. Sorge, Gorg: 
falt : daher a) bie Aiebe gegen das andre Ge: 
fhlebt, weil fie Kummer mat. Ovid. Re- 
med. 311 dn l, 1$. 29. Virg. Aen. IIII, 
1: b) bie geliebte Perfon, 3. €. die Lieb: 
fte, Wädchen, Prop. ll, 25, 9. (II, 32, 9) 
Virg. Ecl. X, 22. 

CumAsitis, e, 1) utm was man fid) an 
befüinmern bat; was zu fürchten ijt; z. €, 


vindicta, Juvenal. XVI, 21. 2) was bejotgt 


werden fann. 3) heilbar. 


CurAasenoÄrıus, i, i. t. qui cutam 
aliquam publicam agit, Cod. Theod. V1, 
29, 1. 

Curarivm, f. Coralium, 

Curärts, 


\ 


, 
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CunArz, forafältig, curatius, Tacit. 


' Ann. 11, 27. XIII, 21 :, curatiffime, Salluft. 


Jug. 16 (19). . 
CunATÍo, onis, f. 1) die Beforgung 
einer &ade, 4. €. rerum, Cic. Nat. D. 1, 
1: minifterii fui, Liv, III, 12: facrorum, 
Liv. VIII, 43: aedes Tellwris eft curationis 
meae , Cic. Harufp. 14: dare alicui curatio- 
nem, Liv. ÍL 27: curationem fuf.ipere, 
Cic. Rab. poft. 14: aud) mit bem Accufativ 
ftatt Genitiv, 3. €. quid tibi me (ftatt mei) 
«uratio eft, Plaut. Moft. I, 1, 33, i.e. was 
haft du bíd um mich zu befümmern? ct. 
Amph. 1, 3, 21: fo aud) corporis, Cic., f, 
hernach: vini odoratior, Colum. XII, 25, 
i.e. Suriditung: aud) iſts das Amt eines 
Guratord, 3. €. furiofae matris curatio ad 
filium pertinet, Pand. XXVII, 10, 4: cf. 
XXVII, 1, 3o: babet bie Zeilung, die 
€ur, fowobl der Leibes- al8 Geelenfrant: 
beiten, 3. €. vom Leibe, 3. E. morborum, 
Celf. I praet, in.: curationem adhibere 
morbis, Cic..Off. I, 24: oder admovere, 
Cic. Tufc. III, 28: 
Liv. Il, 26, i.e. beym Anfang der Heilung : 
cf. Nep. Att. 21; von ber Seele, 3. €. pertur- 
bationum funt variae curationes, Cic, Tufc, 
III 27, i.e. Guten oder Deilungáarten: 
oder die Gor ;. e. die Art bet Gur, à. G. 
praekribere, Cic. Div. U, 59: cf. vorher 
Gic. Tufe. UI, 27. 2) Sorge für etwas, 
Sorgfalt, 3. €. curationem corporis adhi- 
bere, Cic. Nat. D. I, 34: fine curatione, 
Ib. II, 63: cf. Petron. 107. j 
. CunATOR, bris, m.- 1) jeder der etwas 
beforgt , ber Beforger einer Sache, 3. €. 
dem aufgetraaen wird etwas zu bauen ic. : 
da es denn oft Aufſeher überiegt wirt» 4. €. 
urbis, Cic. Leg. lll, 3: aviarii, Var KR. 
III, 5: negotiorum, Sall. Jug. 71474): rei- 
publicae, Ib. x10 (118): viarum: Suet. 
Aug. 37: viae Flaminiae, Cic. Att. I, 1: 
aud) mit bem Dativ, 4. €. muris reficien- 
dis, Cic: opt. gen. Orat. 7: curatorem prae- 
ficere, Cic. Verr. ll, 59: conftituerz, Cic. 
Agr. I, 7: 2) befonders ber Curator ;. e. 
Beforger oder Aufieber über das Vermögen 
eines Unmündigen, und eines Unſinnigen, 
Verſchwenders 1c., dergleihen Curator vom 
Prätor gefept wurde, Horat. Epift. I, 1, 
102: cf. Pande&., 34. €. XXXXII, 7 leg. 
1, 2. XXVI, 5, 21 cet. 

Curarorıcıus oder Curatoritius, a, um, 
à. C. equi, Cod. Theod. XI, 1, 29, i. e. 
quibus utebantur curatores et curagendarii 
cet.: fo au equi, qui curatoricio nomine 
flagitantur, Ib, XI, 17, 2. 

CuRATORIUS, A, um, 7. f. ad curatorem 
(3. €. pupillorum cet.) pertinens: babet cu- 
ratoria fubjtantive, Seil. adminiftratio i. e. 
Das Amt eines Curator, die Curatel, Pan- 
dec. XXVII, 1 leg. 1 und 2. 

_ Cun A T RIX , icis, f. Beforgerinn, Aufs 
febetinn a6., Pande&, XXVI, s, 21. 


, 
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inter primam curam, * 
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CuRATÜRA, ae, f. die Beforgung: be 
ber Wartung, Pflegung, Terent. Eun. Il, 
3, 34- | 

‚Curärus, us, m. Beforgung, Luci 
ap. Non. 4 n. 103. 

Curax, äcis, m. viel Sorge ammi 
deud, fleifig, forafam, Pand. XXI, 1, i. 

Curcutio, önis, m, Bornwurm, Var. 
R. R. ], 63. Cato R. R. 92. Virg. Ge i, 
185. Man findet aud) Gurgulio, Pallad. 


ein Born 
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‚würmchen, Pit. Rud. V, 2, 38, wo tí 


(tatt etwas Nichtswuͤrdiges ftebt. 

CuRcOMA, ae, f. bie vjalfrer, ober 
Gattung davon; man fübrt an Veget. IL 3 
(wo iBt corbem in Ed. Gefn. jtebt) unb Cos. 
Juft. XI, 11, (Wo cucurniis in Edd. ftebt); 
bie ection iſt aber nod) nicht gewiß. 

CunENsis, e, in oder aus Curee, debie 
ge drig, —* b e. p Qvid. Fat. 

» 94: baber Curenfes i 
Rin. H. N. ILI, 12. | Einwohen, 

/URES, Íum, f. eine Stadt im Cabin: 
den, Virg. Aen. VI, gı2. VII, 637. n 

aft. II, 480. Liv. I, rg. 

Cures, étis m. Plur. Curötes , ») €» 
wohner bet Stadt Cutes, 8. €. Cures ]- 
piter i. e. Tatius, Prop. IIII, 4, 9, mo genit, 
Curetis (tebt. 2) Ginmobner in Greta, Orid. 
Met. lll, 282. Virg. Aen. HI, 13r. Ovid 
Faft. II, 21:0. Lucret. II, 629, woraus 
bernad) vermutblih Cretes geworden. &: 
nige vermengen fie mit den Corpbanten, 
weil fie aud) ben der Geburt des Jupiter 
ein Setöje gemacht haben follen, um zu ver: 
hindern, daß Saturnus ihn nicht ver(d (in 
ge: doc unterfeidet fie Ovid. Faß. Ill, 
210: cf. Hyg. fab. 139. 

Cun£ricus, a, um, 1) Creriich, Ca 
purn. Ecl. HII, 9$: 2) Nerolifch oder 
Acarnanifch, weil aus Greta eine Eolorir 
bingefommen, 3. €. tea, Sil. XV, sog. 

Con&ris, fdis, fF. Cretifch, 4. €. terra, 
Ovid. Met. VIII, 153, i. e. Creta. Xu 
(agt Plinius H: N. III, 12 ante med., Ere- 
ta babe chemals Curetis geheißen, Curetim 


i&am, 

Curia, ae, f. . 1) eine gewiſſe Sbthei 
lung des römifhen Molke, eine Cote, I9 
mulué hatte die Nömer in drerßig Guriez 
abaetbeilt, Liv. 1, 13. Cic. Dom, 29. Wens. 
bie Roͤmer mad Eurien guíammen fames 
um etwas zu befcbließen, fo bie man es cc- 
mitia curiata, . 2) ein Gebäude, moris bie 
Eurien oder andre Gefelléaíten zuſammen 
famen, um etwas gemeinfbartlich zu de— 
retbihlagen oder Gottesdienft zu baltem, 
à. G. curia prifca, Ovid. Faft. U], 140: .ce- 
ria Saliorum, Cic. Div. I, 17, i. e. fürdie 
Sujantinentünfte ber Salier: O&avia, Plin. 
H. N. XXXV], 5: Calabra (von calare £. e. 
vocare), anf bem Gapitolio, wohin dad 
Volk bep Aufang des Neumonden acrufen 
wurde, um ihm betaunt zu machen, wie viel 


&ogc 
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Tage nod) bis zuden nonis wären, Macrob. 
Sat. I, 15; Varr. L. L- V, 4; babet be(on- 
ders 5) das Gebäude, mo ber Senat zu— 
fammen fam, bad Rathhaus, deren es üt 
Mom mehrere-waren, 3. C. Pompeia, Cie. 
Div. Il, 9, das aber, weil Gäfar ‚darin ge: 
tödret worden, augemanert worden fepn (oli 
Julia, Suet. Caef. $8. Dus vornehmite ift 
curiX Hoftjlia, vom K. Hoftilias erbauet; 
und diefes verjtebt man insaemein, wenn 
, von Nom die Rede ift, 3. €. Cic. Flacc. 24. 
Cic. Mil. 33: vor diefer curia jtanden bie ro- 
ftra: auch waren in andern Ctáoten folde 
curiae 3. G. im Syracus, Cic. Verr, ll, 21: 
in Salamis , Cic. Art, VI, 1: daber a) bet 
Rath oder Rathsverſammlung, Cic. Or. 111, 
42: intereffe curiae, Suet. Aug. 38, i. e. 
bevwohnen: frequenti curia iactare, Ib. 
Caef. 22: curiam dare alicui, i. e. Audienz 
geben bevm Senate, vorlaflen vor ben Ruth, 
Senec. Benef. V, 15: babet dies curiae i, e. 
ein Rathsverſammlungstag, , ftebt tropiſch, 
Cic. Or. 1, 17, i.e. bet mit ernſthaͤften 
Gtaatébingen (gleihfam anf dem Rathhau— 
fe) zugebraht wird: b) Rarbsherrnftelte, 
Ovid, Am. III, 9, 55. 

Cvrıärıs, e, 1) die Curie betreffend, 
| 8. €. curiales i.e. bie in eben ber Gurie find, 

laut. Aul. ll, 2, 2: oder aug eben dem 
Diftricter Cic. Off. II, 18 extr. 2) ben of 
eines Fürften betreffend: babet curiales 
Hofleute, Ammian. XXI, ı2 (23). XXII, 

(23). Symmach. Ep. Vllil, 10. X, 4: 

48). 3) curialis ein Rathsherr in beu 
Städten aufer Nom, Gloff.: aud vieleicht 
. Infcript. ap. Grut. p. 1102. 

Curıänus, a,.um, Curiſch, i. e. den 
Curius berreffend, von ihm benannt, ibm 
‚gehörig, 3. €. villa, Cie, leg. IT, 1: caufa, 
Cic. Or.1l, 6: iudicium , Quintil. VII, 6: f. 
von diefer caufa Cic. Or. I, 39. ' 

CumiATES, um, jtatt Curiatü, 3. €. 
‘Curiatibus, Cic. Inv. ]], 36 Ed. Ern. : fo auch 
Genitiv Curiatis ſtatt curiatii, Ib. Ern. Ed. 

CuoniA TIM, Zdv., nad) Curien, Gell. XV, 
27. Andre lefen curiatum, und fo hat Ed. 
Longol. 

Curtarıus, a, um, ‚eine tbm. Fami— 
hhenbenennung, 1)abjective, 3. G. fami- 
lia, gens, cet., Cursatifch; 2) fubjtantive, 
ba denn die Mannsperfon Curiatius, baé 
Franenzimmer Curiatia, heißt. Eigentlich 
war e eine Albanifche Familie, Liv. I, 24. 
da denn bie brep Brüder, ble mit den drey 
romi(den Horatiis fochten, befannt find, 
Liv. I, 24feq.: fie wurden in ben roͤmiſchen 
fRatf aufgenommen, Liv. I, 3o. Not. ftatt 
Curiatiis ftebt Curiatibus, Cic. Inv. ll, 26 
Ed. Ern. und gleich Darauf Curiatis (genit.) 
ſtatt Curiatii. e 

, CuniATUS, a, um, 1) ín Enrien ab: 
aetbeilt: daher Comitia curiata, Cic. Agr. 
II; 10, tt, 12. Geil. V, 19. XV, 37, die 
fermlide Verſammlung bee Volks nad Qus 
rien zu Faſſung eines Schluſſes. Uriprungs 
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lid) wurden darin alle Schluͤſſe des Volks 
gemacht. Nachdem aber die centuriata und 
tributa aufgelommen, fo wurde darin inégez 
mein aur a) dein Feldherrn das Comman— 
bo arzeben, b) bie Arrogation i. e. Anz 
nehmung an Kindes Eratt bewilligt, c) ge: 
wife Priefter ernannt. Zu Gicerog Zeiten 
vieaten orevfig. Kictoren diefe Comitia zu 
verrichten, folglich die dreyßig Eurien vor: 
zuſtellen. 2) zu diefen Comitiis gehörig, 
à. Q. lex curiata, Cic. Agr. ll, 10, 11, ı2, 
i.e. bie Bill ober ber Antrag, woruber 
bird) bie comitia curiata votirt werden foll ; 
li&or curiatus, Gell. XV, 27 und Infcript. 
ap. Grut. p. 33 n. 4 und p. 630 n. 9, der diefe 
Comitia zufummen ruft. Doc lefen Einige. 
in Geil. curiatim, . . ; 

Curio, önis, m, vielleicht eigentlid) ein 
Beamter ber Eurie; daber 1) der Priefter 
derfeiven, ober Dorfteber, oder beydes / 4. €. 
omnes curiones reguntur (auftoritate curio- 
nis maximi), Paul. ap.Feft.in Maximus. Not. 
Curio minor ftebt Infcript ap. Grut. p. 30$ 
n. 4: und Curio maximus Die bet ober(te 
davon, Liv. XXVII, 8: cf. Paul, ap. Feít. 
in Maximus, 2) bet Ausrufer, praeco, 
Martial, in epift. praefixa libro 2. Trebell. 
Poll. in Gallien. 2. 3)mager, 3. €. ag- 


. nus curio, PJaut, Aul. HI, 6, 27: cf. Fett. 


4) ber Zuname der Ecribonifhen Familie,‘ 
à. G; C. Scribonius Curio, an ben bie Brie⸗ 
fe bed Cicero ad Div. U ſind. 

« Curio, are, in Curien abtheilen, f. Cu- 
riatııs. 

. CunioNALIs, e, ben curio (i. e. Pries 
fter ) betreffend, dabin gehörig: daher cu- 
rionalis pubiicus ftiJ. fervus, minifter, In- 
Kr pt. zp. Grut. p. 305 n. 5 und 6, i. e. fer- 
vus (minifter) publicus curicnis. | 

CuRIONATUS, us, 7. e. dignitas curionis, 
Feft. . 
CuniON:ANUS, a, um, Curioniſch, 
i.e. einen gewiſſen Eurio betreffend, dahin 
gehorig, davon benannt, 3. E. equites, Auct. 
B. Alr. 52. 

Curıonws, a, um, f£. e. ad curiones ' 
(curionem ) pertinens, 3. E. fücra i. e, 
que fiebant a curiónibus: aer i. e. quod 

abatur curionibus ob facerdotium curiona- 
tus. Fe. 

CunibsE, mit Sorge, forafdltig, Ceif, 
]H, ı7 poít med. Colum. ,Xll, 55 extr.: 
eurlofius, Cic. Brut. 35. Cic. Fin. V, 15. 
Vitruv. VII, 4: curiofiffine, Colum. V1, 
2, 18. 

Corıdsirtas, atis, f. Sorafale worin, 
befonders in Entdedung.einer Cade, Wis 


begirrde, Sieugitroe, Cic. Art. VIII, ı2, 


Gell. Li, 18. | 
CugibsuLUSs, a, um, meugicrig, 3. €. 
tropifch, ventulus, Apul. Met, X poft med, 
p. 254 tim. . j " 
Cuxiösus, a, um, Meigentlich voller 
Sorgfalt: daber a) forgfalrig bep einer 
Quse» &evg(alr anwendend, 3. E. in om- 
ui 
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ni hiftoria, Cic. Tufc, I, 4s: ad inveftigan- 
dum curtofior, Cic. ad Div. Ini, 13 poft 
med.: bod) kann bieg auch ſeyn neugicri: 

er: curiofa interpolatione,: Plin. H. N. 

HI, 12: curiofiffimi, Cic. Nat. D. 1, 35: 
bod) kanns aud ſeyn bie neugierigften: b) 
forgfältig in Ausfpäbung oder Erfahrung der 
Dinge, neugierig im Guten und Boien, 
j. €. quid eft tam curiofum, Cic. Dom, 33: 
oculi, Cic. Sext. 9: me effe curiofum, Cic. 
Flacc. 29: homo, quod — jnvet, curiafus, 
Cic. ad Div. 11l,.ı in., mo quod juvet bes 
deutet in gutem Deritande (neugierig); 
die alten Edd. haben quod vidi, das mir bofz 
fer gefällt: cf. Cic. Att. XV, 26 extr. Suet. 
Aug. 27 cet. Auch mit bem Genitiv, 3. €. 
medicinae, Plin.H. N. XXV, 2. 2) mager, 
Plaut. Aul. III, 6, 26: cf. Curio n. 3. 

Curıs beißt in ber Sabiniihen Sprache 
ein Wurffpieß, nad Ovid. Faft. Il, 477: 
cf. Macrob. Sat. I, 9 und Fett. 

Curırıs beißt bie ]uno quia eandem fer- 
re haftam putabant, Feft. 

Curiro, are, ftatt curare, ftebt nirs 
enbé : aber Apul. Met. VII poft med. p. 194 
"Im. ; wo Ed. Elm. me prolixe curabat hat, 

ftebt (tatt curabat in Flor. curutabat, in Pa- 
lat. quiritabat, in Ald. et Vulc. quaerita- 
bat; daher vielleicht gw lejen coritabat i. e. 
curabat. 

Cunfus, a, um, 1) eine roͤmiſche Sami: 
lienbenennung ; befannt ift Curius Denta- 
tus, Beſieger des porrbus, wegen feiner 
großen. Mäßigkeit, Juvenal. II, 3. Cic. Mur. 
14. 2)curium infortunium, Piaut. Pfeud. 
III, 7, 44, fi le&io cérta. 

Cunni, i. e. eine Art Bier, fübrt man 
an aus Pande&. XXXIII, 6, 19: aber bie 
Edd, haben insgemein camum ín eben bicjer 
Bedeutung. 

Curo, avi, atum, are, 1) forgen, 
Sorge tragen oder beforgen, 34. E. cura, 
ut valeas, Cic. ad Div. XlIU, 5, 6 cet.: 
auch ofne ut, z. GC. curabo, fentiat cet., 
Phaedr. V. 2, 4: mit ne, 3. G. ut cures, 
ne quid cet., Cic. ad Div. lll, 
negotia, Cic. Top. 17: omnia, Cic. ad Div, 
]li, :3 extr.: mandatum, Cic, Att. V, 
7: praeceptum, Nep. Eum. 9: aud mit 
de, 4. E. de emendo, Cic. Att. XIII, 13 
poft nıed.: auch mit pro, 3. €. pro mo et 
te curabo, Plaut. Pfeud. I, 3, 3: auch mit 
dem Dativ, 4. C. rebus publicis, Plaut, 
Trin. HII], 3, 50: rebus alienis, Ib. Truc. 
1,2, 35: ilhs, Ib. Rud, I, 2, 92: .omni- 
bus, 
hominibus, Apulej. Apol. ante ined. p. 281 
Kim.: and mit bem Snfmitiv, 3. €. 
liberi eff» non curatis, Au&, ad Her. lil, 
53: neque — redire curarit, Cic. ad Div. I, 
9 med.: nec dofti legere curarent, Cic. Acad, 
Í 2: bod) uͤberſetzt mans in diefen Stellen 
lieber nicht wollen ic. f. unten: duces in- 
terficere curalns, Culum VIIIT, 9 extr., 
wirſt be(orgt (epi, bir Mühe geben 3c; bi- 


g extr.: 


Acc. ap. Macrob. Sat. Vl, 1: folis. 
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bibliothecas reparare curavit, Suet. Domit 
20: curas efl:, quod audis, Hor. Epilt. 
l, 16, 17: cf. 1, 17, 5 umd Arc 133. An 
mit bem Accuſativ und Infinitiv, 4. €. fie- 
num avellendum curavit, Cic. Verr. illl, 
49, wo ed aud) mic la(jen, uͤberſetzt wir), 
lief berabreißen, und fo ofter, z. C. cures 
falcicunm perferendum, — Cic. Art Vili, 
5: curavit buculam faciendam, Cic. Dr. 
l, 24: Heraclidem interficienium curari, 
Nep. Dion. 6: aud (tebt ba Particip. paf, 
* (€. inventum tibi curabo et adducum, 

er. And. IIII, 2, t, id will forgen. daß er 
—— gemacht werde, is e. ich will dir ihn 
ausjundig machen, auftreiben ıc. Yuchfebıt 
der Infinitiv, 3. €. curare alicui pecuniam, 
Cic. ad. Div. V, a0 ánte med,, fal. folven- 
dam, Geld auszahlen laffen oder afíaua: 
me, cui iufüfles, curaturum, Ib. XVI, 9 
extr., i. e. au ben af(ignirem oder zabien 
laffen: pecuniam curare nomen, Cic. Quint. 
4: cf. Cic. Att. 1,8: daher 2) verihafen 
oder einem etwas beforgen, j. &. aiii 
figna, Cic. Att. I, 3: ci. X], 15. 3) Muifiet 
baben, dad Noͤthige beforgen, commas» 
ren, vorfteben, 3. €. in dextra, in in- 
ftra parte, Salluft. Cat. $9 (62) : qui (qu 
ftores) Romae curarent, Tac. Aun. XI, :- 
Auch mit bem Accuſativ, à. G. Alam, 
Tacit. Aun. IIII, 36: legiones, Ib. Vl, 3. 
4) vflegeu, warten, à. €. corpus. ci» 
fomnoque, Liv. Ill, 3: cf. XXXVI, it: 
s aud) fe, 3, G. nos curemus, Cic. Or. 
II, 61 extr., i. e.augruben, oder ung cine 
Güte thun, eflen 1c. : fo aud) cut. m, Kor. 
Ep. I, 4,15 Juvenal. Il, io5: je faamque 
aetatem , Plaut. Pfeud. IIII, 7, 34: ct. Hor. 
Od, II], 17, 14: Daher curati pranlique, 
Liv. XXVIII, 14, i. e. wobl gepfest: 8 
auch vinum i, e. gehörig abwarten, Colum. 
Xll, 3o: apes, Ib. VIII, 14: vitem fair. 
Plin. H. N. XVII, a2, i. e. beſchneiden: 
aud) bloß curare, Cato ibid. prope fin, ck 
warten 7. e. be(dmeiben,  bepráóieu ıc.: 
baber zu recht machen, 3. €, vineam, lb.: 
vitem, Cato ibid., f. vorber; dolia, Ce 
lum, Xll, :8: vinum, Colum. f, vorkr: 
babet 5) beilen, curiren, 3. E. vulnera 
Curt. Vll, 1: morbos, Ib. V, o. Cel 
prooem. : adolefcentes, Cic. Sene&. 19: c. 
Hor. Ep. 1l, 2, 150: fo allch tropiſch⸗ E 
vinciam, Cic. Att. Vl, 1: 6) prodigia, Lir. 
I, 20, beforgen i. e. durb Opfer abzuwen 
den ſuchen. 7) fic befümmern, auf ermi 
denfen, P €. nihil curant, Cic. Fia. Il, 
14, i. e. betütamern fid um nichts; alio 
cura, Terent. Phorm. Il, 1. 15; Non c 
rant, quid Aetoli cenkant, Liv. XXXVl, 
28: dud) aliquem, 3. €. nihil me curafis 
(i. e. curaveriS, cures), Piaut. Mo*. 
ll, 2, 93: a deo fe curari, Cic. Ac 
1, 38 extr., i e. baf ſich Gott um ibn 
befummtere , nach ibm frage 1c. : baber non 
curo reni fid aug etwas nichts made 


fin nicht barum befümmern, — 4. €. Irora 
Orid. 


137% 


- 


LE. CUROTROPHIUM — CUR RO 


Ovid. Met. X, 529: cf. Her. XVIIT, 150: 
aud) gehört bad Vorhergehende bieber : babet 
non curo, ih mag nidt, mii nicht, 3. G. 
neque redire curaret, Cic. ad Div. I, 9 
med! $..38: ut ridere non curet, i. e. no- 
Jit, Cic. Fin. HH, 19: legere non curarent, 
Cic. Acad. 1], 2: cf. Or. il, 6 extr., f. vor: 
bet. 8) rróftem, 3. €. novam nuptam in- 
terle&ae virginitatis (/cil. caufa ) curant, 
Apul. Met. V in p. 160 Em. 
CunorRornium oder Curotrophéum, i, 
m. i. e. ein Haus, wo Kinder ernährt wet: 
den: fo lefen Einige Cod, Juft. I, 2, 19. 
Ctroradenus, a, um, Kinder ernäb: 
rend, Servi ad Virg. Ecl. X, 62. 
'  Cumnax, àcis, laufend, Grat. Cyneg. 


Curricütum, i, n. 1) das Laufen, 
Der Lauf, a) überhaupt, 4. €. facunum curri- 
culum, Plaut. Trin. Ill, 4, 1: — folis et 
Iunae, Cic. ap, Non.: babet curriculo [au- 
fend, 3. €. vola curriculo; Plaut, Perf. II, 
2, 17: curriculó currere i. e. in einem Lan: 
fen, hurtig, Plaut. Moft. II, rn, ss: cf. lil, 
3, 26. Epid. l, 1, 12. Rud. 1I], 5, 20. 
Hi,6,17: b) bejonders das Zaufen im 
Circo, 3. €. equorum, Cic. Leg. li, 9: 
baber c) die Laufbahn, 3. E. athletae fe 
exercentes in curriculo, Cic. Sene&. o: 
quadrigarum, Cic, Mur. 27: babet tropiſch, 
£aufbabn, 3. G. vitae, Cic. Rab. perd. 16, 
5. e. be(timmte Zeit: mentis, Cic. Senc&. 
31: pctitionis , Cic. Mur. 22: induftriae, 
Cic. Phil. VII, 3: femihotae, Cic. Rab. 
perd. 2: fermonum, Cic. Or. 3: artıs Au, 
ad Her. lil], 3: 2) ein leid)ter Wagen, 
3. G. im Circo, Cic. Harufp. 10: cf. Suet, 
Calig. 19. Ovid, Trift. IIII, 8, 36. Curt. VIII, 
14, 8. 

CuRRo, cucurri, curfum, 3. laufen oder 
ſich fchnell wobin tragen, 1) von Men: 
ſchen und Thieren, es geihebe zu Supe, au 
Pferde, Shife ic. 3. E. Curio cucurrit 
Puteolos, Cic. Att. X, 4: currere per 
vias, Plaut. Poen. III, 1, 24: currere fta- 
dium, Cic. Off. III, 10, f£, e. in ftadio: 
currere aequor, ſchiffen, Virg. Aen. HI, 
191: currere in fententiam, Cic. Aut. I, 20 
med., ftatt ire celeriter: campus curritur, 
Quintil, 1, 4 (8). 2) von lebloſen Dingen, 

. (*. amnes in aequora currunt, Virg. Aen. 
CIE, 524: claflis currit iter tutum, Virg. 
Aen. V, 862: rota currit, Horat. Art, 22. 
Ovid. Pont. IIII, 9, 10: 3) tropifh, ru- 
bor per ora cucurrit, Virg. Aen. XII, 66: 
(o auch tremor per offa, Ib. II, 120. Ovid. 
Her. V, 37: lhmes per agrum currit i. e. 
ev(tredt fib, Plin. H. N. XVII, 33: vox, 
1b. 34: fo aud) id menfurae duplici eurrit via, 
ib. II, 108: quam circum (chlamydem) 
purpura cucurrit; Virg Aen. V, 255: cf. 
Stat. Theb. Il, 98, ftatt, umgab: aetas 
currit. Horat. Od. II, 5, 13. vergebt: ora- 
tio currit proclivius, Cic. Fin. V, 28, gebt 
bergabwärts, bald ju Ende: eosdem curfus 

Schell, lar, Woͤrt. 
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currere, Cic, Agr. II, 17, -ftatt eben bie 
Manfregein nebmen: fata currentia, Sil. 

Il, 307, f. e. Gtüd. Not. Cecurri (tatt 

— haben die Alten geſagt, nach Gell. 
| 9. 
 Curröca, ae, f. 1) ein Kleiner Vogel, 
ber fremde Jungen, befonders des Kuckucks, 
für feine erziebenfoll; daher 2) ein Zahn: 

rey , Juvenal. VI, 275. 

Currürıs oder Curülis, e, laufend, 
3. €. equi, Apul. Met. III, in., mo curu- 
lem ftebt Elm.: equorum rabie curruli, Ib, 
VJill, ante med, p. 221 Elm. 

Currus, us, m ı) ber Wagen, 3. €. 
vehi curru , Cic. Div. II, 70: und in eurru, 
Ovid. Trift. III, 2, 47, currus vehebat 
matrem , Curt. III, 3: currum agere, Ovid. 
Met. Il, 62: ducere, Ovid. Pont. Ill, r, 67: 
regere, Ovid. Art. J, 4: gubernare, Senec. 
Hippol. 1075: befonberétvriumpbwagen und 
Triumpb, 3. €. quem currum aut cet., 
Cic. ad Div. XV, 6: donatus curru, Plin. 
H. N. V, 5: tertius de Pharnace currus, 
Flor. IIII, 2 extr.: digna res lauro, curru 
cet., Ib. IIII. ı2: fo aud) currus eburnus; 
Ovid. Pont. Il], 4, 35. Trift. IIl!, 2, 62. 
Auch (it currus. ein mit Nadern verfebener 
Plug, Virg. Ge. ], 174: auch wird eim Wa:. 
gen zugejchrieben der Sonne, Ovid, Pont. 
Ill, 6, 48. Ovid. Met. II, 47, 325 und 388: 
bem Wionde, Ovid. Her. Vl, 85 und Mer. 
XV, 790. 2) tropiſch, a) ftatt der Pfer- 
de, z. C. nee audit currus habenas, Virg. 
Ge. |, 5ı4: currus infrenare, Virg. Aen: 
All, 287: ftimulare, Sil. XVI, 366. Lucan. 
Mae 570: b) ftatt des Schiffes, Catull; 
63, 9. 

Cursario, ónis, f. bas Laufen ober 
Öftre Laufen, Donat. ad Terent. Hec. III; 
I, 35. 

Cursım, 1) laufend, im Laufen, 3. C; 
hoc cito et curlim eft agendum, Plaut. 
Poen. HI, 1, 64: rapere aliquem curfim ad 
earnificem, Ib. I, 2, 155, i. e. (nell, but: 
tig: curfim impetum facere; Auf. äd Her. 
Il 55. 2) ſchnell, burtig, 3. €. dicere, 
Cic. Phil. Il, 17: quae fero quae curfim 
adripui, Cic. Or. IT; 89: loqui, Manil. IIII; 
198: percenfere legiones , Tacit, Ann. III, 
4: currere, Plaut. Pfeud. 1, 3, 124: le- 
pe librum et curfim adnotare, Plin. Ep. 
ll, s. 

Cursio, onis, f. das Laufen, Vaır. L; 
L. II, 1. 

Cursırarto, dnis, f. dad Óftre Lau: 
fen, aud) bloß das Laufen, Solin. 42 (54). 

Cunsiro, are, laufen, beionders oft: 
ober bin und ber, Terent. Eun. li, 2, 47: 
Horat. Sat. II, 6, 107. 

. Curso, are, lauten, Cic. Rofc. Am. 22: 
Sene&. 6 und Att, VIIlI, g. Ter. Hec. III, 
1, 35. Val. Fl. Hll, 108. : 

Cursor, óris, m. einer bet ba länft oder 
ſchnell fid wohin trágr, rin Laufer; 
Nep. Milt. 4: babet. 1) ber Werrläufer in 

Xx ' vu, au: 


^ 
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Schauſpielen, Cic. Tufe. II, 23. Div. IT, 70. 
2) der Werrfabrer in ben Ecaufpielen, 
Ovid. Pont. III, 9, 26. -3) ein Zafey, Mar- 
tial. Ill, 47, 14. 111, 98, 1. Suet. Ner. 30 
und 49. Piin. Ep. VII, 12 extr.: bod) fanué 
auch Suet. Ner. 49 und Plin. Ep. VII, 12 
ein Eilbothe, erpreiler Borbe (com. 4) 
ein Eilbothe, erpreifer Bothe ıc., 3. €. 
Plin. Ep. VII, 12 extr. Suet. Ner. 49, f. 
vorber: (o auch Nep. Milt. 4, f. oben. Not. 
Curfor ift aud. einZuname ber Papirifhen 


Familie: fo bteg der L. Papirius Liv. VIII, fi 


17 von feiner Gefhwindigkeit im Laufen. 

Cuasörius, a, um, zum Laufen oder 
(dnellen Sortbringen geihidt, à. C. cur- 
foria, ftl. navis, Sidon. Ep. I, 5, Jagd: 
ſchiff, Poſtſchiff. 

CursvÄLıs, e, i. g. curſorius, z. C. 
equi i. e. Poſtpferde, Courierpferde ıc.. 
Cod. Juft. XII, 51, 19; rheda, Cod. Theod. 
XII, 12, 9. 

Cursüra, ae, f. 
Afin. U, 2, 61. Moft. IIII, 1, 5 und Bacch. 
J, ], 34. Varr. R. R. Hl, 7, 15. 

Cursus, us, m. 1) bet£au(, dad Cau: 
fen, und wird von allem gefagt, was jid) 
fhnell von einem Orte zum andern bewegt, 
3. €. von Menfhen, Thieren und Dingen, 
k €. omnium curfus eft ad vos, Cic. ad Div, 

Il, 6: ftellarum, Cic. Somn. Scip. 4: 
novem lunae curfibus i. e. menfibus, Cic. 
Nat. D. II, 27: fi lacus emiffus lapfu et 
curfu fuo ad mare profluxiffet, Cic. Div. 
I, 44: curfum dirigere, von Tauben, Virg. 
Aen. VI, 194: cum menftrui curfus ftete- 
rint i. e. fluxus menfium, Plin. H. N. XI, 
39: ferner mihi curfus in Graeciam per tu- 
am provinciam eft, Cic. Att. X, 4 extr., 
i. e. Weg, Reife: quis tantos curfus eon- 
ficere potuit? Cic. Manil. 12, i. e. Meifen, 

abrtem , wo beſonders von Schifffahrt bie 

ede ijt: curfu aliquem fuperare, Hor. lp. 
l, 18, 51, i. e. im Laufen: torquet ımedios 
nox humida curfus, Virg. Aen, V, 738. 
i. e. es it Mitternacht: ingreffus, curfus 
i. e. das Laufen: Cic. Nat. D. I, 34: ve- 
narum, 3. C. in den Baͤumen, Piin. H. N. 
XVI, 39: baber a) das Reiten, 3. €, de- 
formis, Liv. XXXV, 11: (o aud vom Pfer- 
berennen, à. E. curfus equeftres ducere, 
Virg. Aen. V, 667: curfum equorum in- 
firuxit, Ib. 549: inire, Ib. 5x3: babet 
curfus publicus , Cod, juft. XII tit. st, £. e, 
Poft, Poftwefen: b) das Sabren zu Schif: 
fe, bet Lauf, 3. G. curfum tenere, Cic, 
Nat. D. 111, 34. Caef. B. G. V, 8, auf der 
Sabrt bleiben, gerade fort fabrem, den Kauf 
behalten, nit davon abfoannem: curfum 
dirigere, Nep. Milt. 1, wobin richten:.cur- 
fum conficere, Cic. Manil. 12, f. vorber: 
regere, Virg. Aen. VI, 350: transmittere 
curfum, Ib. 313, £. e. binüber zufabren, wo 
curfu (feil. amnem) deutlicher wire: curfu 
excuti, Ib. IIl, 200, i. e. verfhlagen wer: 
den, von dem Laufe abfommen; longo cur- 


das Laufen, Plaut. 


e I) 
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fu diftant, Ib. 1:6, (tatt longe: infula a- 
eft diei curfu, eine Tagereiſe, Pim. H. N. 
I, 1: alium curfum petere (nehmen), 
Cic. Att. III, 8 med.: aud) bte Geleaenta: 
zum Fahren, 3. €. curfum exfpe&abaus:, 
Cic. Att. VIII, 5, i. e. auf guten ®Rin: 
c) das Sliegem, Virg. Aen, VI, 194: i 
vorher. Not. curfu laufend, 3. €. tender 
ad cet., Liv. XXXIII, 33. Velle]. 1I, >: 
und effe in curfu, im Lauſen fepn, auf der 
Laufbahne ſeyn, à. E. tropiſch, eftis in cur- 
u, Cic. Or. 1, 32: dolor eft in curía, Ovid 
Pont. HII; 11, 18, i. e. dauert, währe: 
fortuna —— domusque, Ovid. Met. X, ac. 
i. e, blübt, fortbauert: vides, in quo car- 
fu fimus i.e. Lage, Cic. Att. L, x extr. :) 
tropifch, ba e$ beun Lauf, Sabrt, zuſen 
menbang, ununterbrochne Sortfegung «. 
tet unb auf bie Echiffarth meiient 
Quüdfidt genommen wird, à. E. a) ven- 
rum, Piin. H. N. XVI, 39, f. vorber: b) 
vocis curfus per omnes fonos, Cic. Or. I, 
6, der Lauf, ununterbrodne 'Fortfeguns: 
rerum, Cic.’ad Div. IIIl, 2: tantus cor: 
verborum erat, Cic. Or. I, 35, i. e. ſo ſceel 
ftrómten die Worte nad der Meibe beri: 
temporum, Cic. ad Div. VI, 5: vitae, Ci. 
Sext. 21: orationis, Cic. Or. II, 10, i « 
Zufammenbang: animi et induftriae me, 
Ci. Att. V, i5, i. e. SBetticb(amfeit, 24: 
tigfeit: gloriae, Cic. Sext. 21: ad bev- 
rem eo curfu (i.e. modo) veniffe, Cx. 
Planc. 7 in. 

‚Cuxrius, a, um, eine rómifde Sar: 
lienbeneunung: 1) abjective, Gurtiie 
3. €. lacus, Liv. ], 13. 2) (ubjtantive, 1: 
bie Mannsperfon Curtius, Das Sraueni- 
mer Curtia, beißt. Befannt ift Q. Curóv: 
Rufus, ber bie Thaten des großen Alerar- 
ders beſchrieben. 

CunRTo, avi, atum, are, abkfürse 
Celf. VII, 9 zweymal: radices, Pailsi 
Febr. 10: cf. Horat. Ep. I, 1, 94: bah! 
abFürsen, vermindern, Horat, Sat. Il, ı 
124. 

Currus, a, um, 1) abgekürzt, ve: 
ftümmelt, 3. €. dolium, "Lucre n. 
1020; Judaeus, Horat. Sat. I, 9, 70: ms 
lus, Ib. I, 6, 105: fi quid curti eft, Ce: 
VH, 8 extr: baber .2) kurz, fin 
mangelbaft, 3. G. meae aures curta fe-- 
tiunt, Cic. Or. 50: quafi curta fentent., 
Cic. Fin. JIII, 14: fupellex, Perf. II, s: 
fides, Juvenal. XIIII, 166: cf. Horat. Il. 
24 , 64. 

Cuxvàsiíris, e, was fid) Frümmm 
lát, 3. €. ein aum, Pallad. XI, rs. 

CuRvAMEN, Inis, n. Rrümmung, Ox 
Met, II, 130. Plin. Ep. VI, 7. Ge. 
XIIII, r. 

CurväÄrlo, onis, f. "rümmuna, }. €. 
vitis, Colum. Ilf, ı2. Auch fübrt mam a 
in curvatione materiae, Plin. H. N. XVil, 
21 med.: aber ba (tebt incurvatione afs ei" 
Work, ] 

Cunvà- 
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CumvarüRA, ae, f. Rrümmung, Vi- 
truv. V, 1: rotae, Ovid, Met. Il, 108: ab- 
fidum, Plin. H. A. Il, 17: unguium, lb. 
X, 19; ne curvatura fugiat, lb. XVII, ir 

Curviras, àtis, fs, Beümmung, Ma- 
crob. Somn. Scip. 1, 15 ante med, 

CunOLis, e, 1) (tatt currulis, ben Wa: 

en ober das Fahren betreffend, z. E. equi, 

iv. XXIII, ı8: cf. Feít., % e. vielleicht 
aum Gebraude in den Öffentlihen Schau: 

ſpielen, alfo von enrro oder curras: trium- 
phi, Suet. Aug. 22, weil man babep auf 
einem Wagen fuhr: ludi i. e. Circenfes, 
Minuc, Fel. in O&av. 37 extr.: aud) bieß 
die Suno Curulis, Serv. ad Virg. Aen. 1, 
17 (21), weil fie einen Wagen in Gartbago 
batte, Virg. ibid. und Ovid. Faft. VI, 46: 
f. auch oben Currulis, denn fo follte cigentz 
lid) überall gelefen werden. 2) fella curu- 
lis, Cic. Verr. V, 14. Liv. VIII, 46, eine 
Art von Ctuble, deren fíd) ebemalé bte Koͤ— 
nige bedienten, unb bie bernad nur ben drey 
oberften Gbrenámtern, bem Gonfulate, ber 
Praͤtur, unb ber davon benannten curulifcben 
Hedilität, erlaubt war, Sie bebierten fd 
bie(eó Stubls überall, 3. E. im SNatbbau: 
fe ıc., aud) beym Beſuche in andrer Leute 
Summer, wie vom Flavius erzählt wird Liv. 

IIH, 46. Gell. VI, 9. Diefer &tubl wat 
fo gemacht, daß er zufemmen gelegt werden 
konnte, und, wenn man fid darauf ſetzen 
wollte, wieder anége(pannt wurde; folglich 
war er faft einem Feldftuble aͤhnlich: et war 
mit Elfenbein ausgelegt, Ovid. Pont. 111], 
9, 27. Der Name fall von currus fommen, 
weil et auf dem Wagen gefahren worden, nad) 
Baff. ap. Gell. III, 18. baber die Schreibart 
currulis ‚richtiger (eint als curulis; babet 
aedilitas curulis, Cic. Harufp. 13. Liv. VII, 

1: wenn dieſe aedilitas curulis aufgefonis 
men, f. Liv. Vl extr. und VII in.: ebur 
curule, Horat. Ep. I, 6, 53, i. e. fella cu- 
rulis: daher curulis i, e, aedilis curulis, 

. €. a Sp. Albino curuli die difta, Piin. 

. N. XVIIT, 6 poft med.: curules i. e. bie 
obgedachten drev Ehrenftellen, Stat. Sylv. 
Hl », 5: und maior curulis, Stat. Sylv. 
l, 4, 82, i. e. confulatus. 

Curvo, avi, atum, are, krumm ma: 
chen, Prümmen, Virg. Ge. IIII, 299. Aen. 
HI, 533. Plin. H. N. VI, 6. XI, 28 extr. 
XVI, 52. Horat. Od. I, 33, 16: daher trb- 
piſch, beugen, lenten i. e. Semanben er: 
bitten, Horar. Od. III, ro, 16. 

Curvor, óris, m. bic Arümme, Varr. 
L. L. ill], 22. VI, 3. 

Corvus, a, um, bie Geftalt eines Bo: 
fené babenb, gefrömmt, Frumm, ge: 
Prümmt, nicht aerade, 3. €. falx, Virg. 
Ge. }, 508: flumina, Ib. II, 12: aratrum, 
lb. I, 170: -arator, Ib, Ecl. II, 42, i. e. 
ber ſich beym Pflügen büdt: vallis, Ib. Aen. 
Il, 748: litora, Ib. IIT, 238: tbia, ]b. XI, 

37: tholus, Ovid. Faft. VI, 296: fene&a, 
b. Art. I], 670: ungues, Horat. Epod. V, 
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93: lyra, Ib. Od. IIT, 28, 11: quadrigae, 
Manil. I, 740, i. e. der von dem geraden 
Wege abgiug, Kruͤmmungen madte : curvo 
dignofcere re&um, Hor. Ep. Il, 2, 44, das 
Gerade vom Srimmer, £. e. das Voͤſe vom 


‚Guten unteriheiden: daher aequor curvum 


Ovid, Met. Xl, sos. Lucan. V, 459, 2. e. 
ftürmifh, Wellen fchlagend: aud) ijt Cur- 
vus ein tóm. Zuname, 4. G. der Titini— 
e Familie, 5. €. M. Titinius Curvus, 

iv.' XXXX, 39. . Not. curve zwey Woͤr— 
ter i. e. vel cur, 3. €. Ovid. Trif. V, 
3, gebört nicht bieber. 

Cuscuríum, i, u. Scharlachbeere au 
— Eichen, * 3 H. N. XVI, 8. 
usıo, ónis, f. des lagen, prá 
3. €. monetalis ," Cod. Teddy * n 

Cuso, are, i. 4. cudé, oder faepe cudo, 


‚führt Prifeianus an, aber obne Bepipiel. 


Cusor, óris, m. ein Schlager, Prä> 
er, à. C. Cod. ]uft. X, 64, E i m 
eiht Geltpräger. Not. Liv. XXIII, 2c 
en die Wort ay 

usPibAriM, in Sotm einer S 
— H. N. XVII, 14. viet. 

vsPÍpo, avi, atum, are, ſpitzig má: 
chen, 3. €. haftilia, Plin. fe x. 37 
extr.: cf. XVIIT, 19. 

Cuspis, (dis, f. 1) bie Spike, Gta; 
del, à. €. an Wurfſpießen, Pfeilen 1c. , 
à. €. afferes cufpidibus praefixi, Caef. -B. 
C. II, 2: vomeris, Plin. H. N. VII, 18: 
baculi, Ib. XXXVI, 16: acuta cufpide con- 
tos, Virg. Aen..V, 208. 2) alleg, was eine 
Spike bat, 3. G. a) Wurfſpieß, Virg. Aen. 
XI, ao. il, 386: ferrea, Plin. H. N. 
XXXIII, 15: Minervae, Ib. XXXVI, 4: b) 
bet Stachel ber Biene, Plin. H. N. XXI, 
13: cC) ber Dreyzack des Neptun, Ovid. 
Met. XII, 580: d) Bratipief, Martial. 
XIII, 221, 2. 3) eine gewiffe, vielleicht 
(pibige, Röhre, Varr. R, R.I. 8, 4. 

Cussivinis, i. e. ignavus, Feft, 

CosrÓpzLA, ae, f. ri cuftodia, Apul 
Met. II p. 124 Elm. VII p. 193. VIII in. X 
p. 245. 

CusrÓpÍA, ae, f. 1 die Handlung bed 
Wachens, bie Wuche, Zut, 1. €; agitare 
cuftodiam, Plaut. Rud. Ill, 6, 20, Wache 
baften, i. e. aufpaſſen, Achtung geben : cufto- 
dia canum, Cic. Nat. D. 11, 65: daher a 
bie Derwabrnna, Obſicht, Sorge, "i 


8. 


cine Cade nidt verloren gehe, Beſchuͤtzung, 


t£roaltung 1.» y. GC. advigilare ad cufto- 
diam ignis, Cic. Leg. I], 12: «oncredere 
alicui aliquid in cuftodiam, Plaut. Merc. 
ll, ı, 9: «f. Ib. Rud. III, 2, 11: credere 
alicui cuftodiam pontis, Nep. Milt; 3: po- 
nere aliquem in cuftodia rei, Cic. Mur. 31: 
babet materni corporis cuftodia, Cic. Cluent. 
11, ftatt uterus, b) dfe Sorgfalr, s. G. 


tatüitam ingenuit animantibus conférvatidi , 


fui cuſtodium, Cic, Nat. D. II, 48: c) 
die Verwahrung i. e. Gefángnid, 4. (C. iu 
euftodiam tradidit, Cic. Qu. Fr. I, 2, 4: 

Xxa ſo 
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fo auch dare, Cic. Verr. V, 27. Ib. Cat. I, 
8. IU,.5: includere, Cic. Verr. V, 35: 
condere, Tacit. Hift. 19], 2: effe in. cufto- 
dia, Cic. Div. 1, 25. Rab. poft. 8: e cufto- 
dia eripere, emittere, Cic. Tufe. I, 49: edu- 
cere, lb. 29: daher libera cuflodia, Sálluít. 
Catil. 47 (48) Liv. XXIII, 45. Vellej. I, 
11, d.e. (repe ungebundne Verwahrung s. e. 
wenn einer nicht im Geſaͤnquiſſe liegen darf: 
weiter Arreſt oder Hausarreit, fo aud 
vielleicht liberalis, aber tropiſch, Cic. Brut. 
96, Auch (tebt cuftodia ftatt eines Gefang: 
nen, à. €. cuftodiarum firiem recognof- 
kens, Suet. Calig. 27: cf. Ib. Domit. 14. 
Plin. Ep. X, 3o. Senec. Ep. 5: 2) die 
Wache i: e. bie Soldaten, die Wache balten, 
oder often, 4. E. cuftodins disponere, 
Cael. 
83: circumdare alicui, Cic. Cat. Ill, 4: 
praefidiis, cuftodiis — munitum, Tb. 1, 3: per 
medias hoftium cuftodias, Fior. I, i3: 3) 
die Wache i. e. Ort, wo Wade gebalteu 
wird, oder wo man auf etwas Achtung 
gibt Ic.» 4. €. in hac cuftodia collocatı fu- 
mus, Cic. Phil. VII, 7: familias (i. e. 
Sclaven) habere in cuftodiis, Cic. Manil.6, 
i. e. Wachoͤrter, oder Derter, wo bie Scla— 
ven aufpaſſen máfen, bag 3. €, niemand 
etwas unverzollt bereinbringt xc. 
Custöpsıärius, a, um, fid mit der 
Wache oder bem Wachhalten (Achtungge— 
ben ic.) beihäftigend, dabingeborig: buber 
1) cuftodiarius, vielleicht /eil. miles oder 
homo, einer von der Wache, ein Bewa: 
cher, YDad)balrer x. , 3. G. corpus cuíio- 
diariorum, Infcript. ap. Grut. p. 48 n. 8. 
2) cuftodiarium, vielleicht fcil. Rabulum cet. 


i, e, Derwabrungeort, Tertull. ad Mar- 


tyr. 2 und Infcript. ap. Murat. p. 32 n. 2. 
Cusröpio, ivi, itum, 4. bewaiben, 
aliquem, Cic. Cat. 1, 2: cf. unten n. 2: 
corpus et domum, Cic. Mil. 35: auch ali- 
quid ab aliquo, Nep. Hann. 9, i. e. wider 
Jemanden: babet 1) befdiigen, verwab: 
ren, y. C. proyinciam, Cic. Phil. X, u: 
aliquem ab iniuria, Quintil, Il, 2. 2) tt 
Ahr nehmen. 4; E. fe, Cic. Nat. D. Il, 
49 extr. unbad Div. VIII. cg extr.: fo aud) 
in Acht nehmen i. e. beobachten, z. €. re- 
gulam, ordinem cet., f. untenn. 6. 3) be: 
obadyten, Achtung geben auf Jentanden, 
oder etwas, aliquem, z. €. te ocuir — cuf- 
todient, Cic. Cat, [, 2: qui — cullodıret, 
feil. eos (legstos), Liv. XXXXII, 36 exır.: 
indicem, Qmntil. lll, 2: fidetum motus, 
Petron 102: fermones, Tacic Hift. H, 52: 
auch ohne Accuſativ, 4. C. purator euftodire 
debet, ne cet., Colum. Ill, 24, tr, Ff. e. 
muß Achtung geben, fid in Acht nebmen, 
fid) bitten 15. ; cuftodiendum eit, ut quam 
minime —-admittatne, Ib. Xl, 3, 50. 4) 
verwehren, bey fich bebalren, y. E. ora- 
tionem, Cic, Att. XV, 13° (0 aud) memo- 
ria $. e, merfen, Cic Or. I, 2X: aud) ver: 
wahren, in Verwahrung nehmen oder babemn, 


. G. VIL, a7: ponere, Au&. D. Afric. 
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a) ge(dnglid , Plaut. Capt. III, s, 7:. Cac. 
B. G. Vl, 4. 8B C. i, 20. Gell. XVI, u 
extr.: b) nicht gefángli, 34. €. orao- 
nem, f. vorber: poma, Ovid. Met. VII 
190. 5) erbalten, daß cs nicht verlor: 
gebe, bebalten, 3. G. ignem, Pin. Epic 
hU, 9 $. 11 faces ignem cuftodiunt, 1. «. 
bebalten, erhalten es, verlieren es niät: 
poma in meile, Colum. Xll, 45: regni 
«uíto.lit metus, Senec. Oedip. 704: Lat; 
num cuftodit nigritiam capillorum, Pix. 
H. N. XXVI, 8: herba cuitodiens nomm 
loci, Io. XXXVII, 7: Khenus mod cm 
nomıni fuo alveum cuftodiens, Ib. ill, u: 
paries, qui — Veneris latus cuftodit, Ho: 
Od. Iii, 26, 6: pudorem, Quintil. l, 2 (1 
Daber.cuftodire interis, Cic. Or. U, 2, i.. 
(driítlid aufbewahren, auffchreiben: (out 
memoria, Cic. Or. l, 28. 6) beobachten 
i. €. bepbebaltem, barnad) fid) richten: 3. 
regniam feribendi, Quinul. 1, 7 (13): ordi- 
nem, Colum. XII, 4 in.: differentiam » 
caufis, Quintil. XL, 1: ferias, Plin. H. N. 


XXXV, 2: morem. Ib. XIII, 12: relig« 


fe quod iuraveris, Plin. Paneg. 65: tf» 
menta ut legitima, Piin. Ep. VIIL 16. Na 
— ſtatt cuſtodietur, Plaut Cir. 

Il, 5, 71. 

CusrepiÓLA, ae, f. i. e. parva cat 
dia, ftatt Grab, Infcript. ap. Mart. ; 
1013 0. 5, E Me 

CusrÓpirE, Adv., bebutíam, forall 
tig, Pl. Epift, V, 16: cuftoditius, Pin 
Epi. VIII], 26 extr. à; 

CusroDirio, önis, f. i, e, open» 
cuftodiendum quid fumta, Left, folii? 
i. 4. cuftodia. 

Cusros, ödis, m. et f. 1) jeder, M 
(jede, die) etwas bewahrt, verwahrt ” 
ſchuͤtzt, erbält, em Wächter, HZuͤter, 2 
feber, Deihüger, Krbalter, Vero 
rer . P. €, fini, Cic. Verr. I, 4 
porta", Cic. Cat. M. 12: libertus, C« 
Agr. 11, 6: tempii, Cic. Dom. 55: pror 
ciae, Cic. Verr. V, 6: corporis. Nep I 
9: gazae regiae, ib. 5: pecoris, Virg. bi 
X. 36: hortorum, Suer. Calig. 59: cup^ 
tatim , Cic, Agr. ll, 97 diuturnitans, C 
Ot 1,7: (o beißt ber Hund cuftos, Viri 
(ie. Ml, 406. Colum. Vli, ı2 in.: fo 5? 
der Qetberus, Virg. Aen. Vk, 4:4: Ni" 
a) die Gotter felbít cuftodes beißen, Ft 
urbis, Cic, Sext. 24: Jovi: cuitodi, vf" 
Domit. 5: auch ber 9árenbüter (A 
plo ax) beißs fo Vitruv. Villl, 6: 0) N 
Ayebálta.C, 4. G. telorum, Ovid Met Vi. 
317, 5 e. Köder: (o auch thuris cufio*^ 
ac.rram, Ovid. Met. Xlll, zog: OV 
neue Rauken des Weinſtocks, br US 
hılten wird, Colum. HE, 84 $ 15, 15 
und Arboc, 5. Plin. H. N. XVll, ::: 7 
ber auf erwas Achtung gibt, Beobacte 
Aufipaffer, Cic. in Caecil. 16: daber a) 5 
Wann, ber in ben Comitis am Topie iin 
worein bte Taͤfelchen geworfen wurde. | * 


b 
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Agr. IT, und red. Sen. 11: 


mettery Aufieber, eines Juͤnglings, Hor. 


Art. idi. Nep. Dion. 4. 

CuricliLa, ae, f. die jaut, 1. C. eines 
Menſchen, Juvenal. Xl, 203. Pert iE 18. 

CuritiA, ae, f. eine Stadt im Sabini— 
ſchen, an einem See: daher 1) Cutilius, d, 
um, 3. €. aquae f. e. dieſer See, PL n. H. N, 
il, 95. XXI, 2, iit 1ago di Contigliano. | 2) 
Cutiienfis, e, 3. €. lacus, eben diefer Ere, 
Varr. L. L. Hl, io. ' 

Curio, önis, i. 4. millepeda, Marcell. 
kEınp. 8. 

Curis, is, f. die Saut, a) ber Men: 
(den und Thiere, Planc. in Cic. Epıft. ad 
Div. X, 18. Cel? Il. x: babet cutem cura- 
re, Horat. Ep. I, 4, '5, fi pflegen: Nor. 
aud) ftart des Leders (eb. e6 Martial. T, 
104. 6: db) andrer Dinge, z. E. der Ge: 
wädier 3. €. uvae, Pin. H. N. XV, zs: 
nucleorum, lb. XV, 10: hierba cute lauri, 
Ib. XXVU, so: tropiſch,/ 8. E. elocutionis, 
Quintil. V. 12: fententiarum, Gell. XVIil, 
4. Not. Acuf. cutim, Celf. Il, ar. 

CvAMÉUs, a, um, £. e. fimils fabae: 
bibet Cyamea fci/, gemma. ein Name eines 
Edelſteins, Plin. H. N. XXXVII, ti. 

CvxÀwos oder Cyimus, i, 1) ij. 4 fa- 
bai 2) ein Kraut / 4. colocafia, Pia. LH. 
N. XXI, :5 in. 

Cyäne, es, f. 1) eine Duelle bey Cora: 
cus, Plin. H. N. Hl, 8. Ovid. Pont. H, *o, 
26: 2) eine darein verwandelte Nymphe, 
weil fte den Pluto, da er die Promrpina ge— 
raubt hatte, fo hart anließ, Ovid. Met. V, 
412 feq. 

Cvante, es, f. Loóiet des Mdandrud, 


Mutter bed Gaunus unb der Bpblis, Ovid. , 


Met. VIII, 457. 

CvawÉuUs, a, um, 1) i4. caeruleus, 
wafferfarbig, wafferblau, 4. @. color, 
Plin. H, H. X, 32: nympliae, Prudent. in 
Symmach, I, 302: ftagna, Ib. Pfvchom. 
853: 2) infulae Cyaneae oder bloß Cyane- 
ae, Inſeln auf bent ſchwarzen Meere, fonft 
Symplegades genannt , von denen der ge: 
meine Marin glaubte, dad fie nicht fe(t waͤ— 
ren, und immer sufammen fchlügen , Ovid. 
Tritt 1, 10, 34. Met. Il, 7: aud abjective, 
3. G. moures Cyaneos, Val. FI. 11, 381: 
repes Cyaneae, Ib. IIII, 637: cautes, Lu- 
can. ]l, 716: ruinae, Martial. VII, 18, 3. 
Auch ift Cyaneus ein Fluß in Colchis. 

CyAnus nnb Cyäuos, i, m, 1) eine ge: 
wiſſe blaue Blume, Plin. H. N. XXI, 8 
unb ı1. 2) ein gewiffer Ebelftein, Ibid. 
XXXVII, 9. 


CvaATHisso, are, beym Weintrinken - 


aufwarten, 3. E. das Glas binreichen, ein: 
gießen ıc., Plaut. Men. II, 2, 29. 
CvAÀrnus, i, m. 1) ein Trinfgekhirr, 
Weinbechercen, nad unfrer Art, Spig- 
alae, Terent. Ad. IIII, 2, 52. Horat. Od. 1, 
29, 7.* Martial. I, 72, 1, 2) iſt aud als 
ein Mas und Gewicht gebraucdt worden, 
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da es ‘denn nach Piin. H. N.'XXI. 34 geben 
Drachmen, und nod Rhemn. Fann. gu 
den zwolften Theil eines Sextarii betedat: 
und betrifft es fo wohl flüſſige als trockne 
Dinge: da cá denn auch ofr (na unfrer 
Art) Spinalas fi überjenen läßt, 3. E. 
fucci malvae, Piin. H. N. XX, ar ın.: fa- 


lis, Tb. VIII, g :extr., qvaterni cyathi di- | 


urra cibaria fant, Colum. VIII, 4. 
Cvut^, f. Cybeus. | 
Cvnink, es, fo (tatt Cybele (die Gót: 

tinn ) laſſen die Gelehrten druden, wenn 

die vorlekte Sylbe lang ift, Virg. Aen. X, 

210. Phaedr, lil, 17, 4. III, 20, 4. 
Crefıe, es. f. und Cybeia, ae, f. 1) 

ein Berg in Phrogien, der GótNmm Ey: 

bele beilig, 3. E. Dindymon et Cybelen, 

Ovid. Faft. ir, 440: mater eultrix Cy- 

bele i. e. bie Göttin Evbele, Virg. Aen. HT, 

111: cf. Ovid. Faft. IH], 263. Auch heißt et 

Cybelus, Vib. Seq. Not. Da die Berge fonft 

gern gen. maſc, find, fo (eint diriet Berg, 

wo nicht ſchicklicher, body eben fo ſchicklich 

Cybeles. ae, zu beißen: und die angeführ: 

tct Stellen pellen dazu. 2) dieſe Görtinn 

fr (et. die die Miutter aller Götter, aud) ma- 
teridara, Bereeyntiacet. genannt wird, Ovid, 

Faß. Vl, 521. Virg. Aen. XI, 768. 9nd) 

findet man Cybelle, 4. E. Colum. X, 220. 
CvpngcETUs, a, um, Cybelifch, Y) die Cybes 

le betreffend, ihr gehoͤrig, 3. G. Attis, Ovid, 

Met. X, 104. 2? den erg Gubele betref: 

fent, dahin geborig, 3. E. dea, Ovid. Faft. 

HU. 19r: oder mater, Ib. Art. I, 507 und 

in Ihn 453, 1. e. die Goͤttinn Gpbele. 
CvuÉrus, i, m. ftatt Cybele, bet Berg, 

(. Cybcle. " 
CysEus, a, um, 3. €. navis cybea, Cic. 

Verr. V, 17 wed, ; auch bloß Cybea fei. na- 

vis, Ib. HII, 8 in., war eine Art von Trang- 

port: ober Kauffartbericiffe. Woher es den 

Namen babe, eb vor «c5, baf es cubiſch 


oder vieredig (en 10; laßt ſich nicht fagen. 


CvniaRÍus ft. negotiator, i.e. ven- 
dens cybia, Arnob, a. ! 
Cynicus, a, um, ſtatt Cubicus, Mar- 
tian. Cap. 2 in. ' 
Cysira, f. Cibyra. . 
CvnisTRA, orum, cine Stadt in Gap: 
padocien, Cic. ad Div. XV, 2 in. umb 4 in. 
-Cvnfum, i, n. Y) vielleicht ein vieredigeg 
Stück, Feft. 2) eiu &tüd einaefalyenei Si: 
(dee, Plin. H. N. VITiI, r5. mo von dem Thun⸗ 
fifiche (pelamis) die Qiebe iſt: cf Ib. XX XII, it 
poft med, Martial. V, 79, 5. 3) der eingefal: 
gene Fiſch ſelbſt, Varr. L. L. H1T, «2: c£ Feft. 
Cvckow, ónis, m. (xvxsuv) ein ver: 
miſchter Tranf, Arnob. 5. 
Cycurämus,i, m. ein gewiſſer Vogel, 
der die übers Meer zurüd febrenben Wach— 
tein begleiten fol, Plin. H. N. X, 23. 
CvctLÁDnArUS, a, um, ein rundes 
Srauenzimmerfl.id (cycladem) anbabeno, 
Suet. Cal. 52, . 
CvcrApszs, f. Cyclas. 


XX Cvcera- 


- 
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Creraminos, i, f. und Cyclaminum, i, 
x. ein Kraut, das Einige Schweinsbrod 
nennen, Plin, H.N.XV,9 extr.: cf. XXI, 
9 und ir. ' 

Cvcras, ädis, f. zirfelförmig, 1) fcil. 
veftis, ein gewiffes rundes Frauenzimmer: 
leid, Propert. IIII, 7, 36. Juvenal. VI, 
258, Vopifc. in Saturn. g. 2) fil. infula 
5. e. die mit andern Infeln einen Kreis bil: 
bet. Plur. Cyclades heißen eine Menge üt 
einem Kreife um Delog (Plin. H. N. III, 


12 ante med.) herum liegende Infeln auf 


dem Aegdifhen Meere, 3. &.. Andeus, Te- 
nos, Myconos, Scyros, Siphnus, Cythnos, 
Delos cet., (. Plin. H. N. HI, 12: an: 

ders zählt fie Hygin. f. 276. Ovid. Trift. 1, 
. 20, $8. Virg. Aen, IIT, 126. Plin. loc. cit. 
Not. Singul. Cyclas fteht Juvenal. VI, 562. 
Vitruv. Vil, 7. 

Cvcríicus, a, um, eigentlih, zirfel: 
fórmig: Scriptor cyclicus, Horat. Art. 
136, i. e. der feine Gedichte berum. trägt 
oder fie in Gefellia(ten ablieft, oder ber alle 
Nec von Anfange bis zu Ende zufammen 

verörEus oder Cyclopius, a, um, 
die Epclopen betreffend, ihnen gehörig, Cy: 
clopifch, à. €. faxa, Virg. Aen. I, aot 
(205), i. e. Gicilien: regna, Sil. XILII, 33: 
libido, Ib. 532: faxa, Senec. Herc. fur. 
99b, i. e. bie Mauern ber Stadt Mocend, 
welche von ben Gpclopen erbauet feyn follen. 

Cxcrops, ópis, m. ein Cyclop. Die 
Coelopen waren Niefen in Cicilien (aud 
wohl die ältejten Einwohner am Yetna) mit 
einem Juge, und Schmiedefnechte des nul: 
fan, Virg. Aen. VI, 630. XI, 263. Hor. 
Sat. I, 5, 63. Sie follen bie Erfinder der 
Thuͤrme (unb hohen Mauern) gewefen fepn. 
Plin. H. N. VII, $6, unb die Manern der 
Stadt Mocenaͤ, andre (agen Tirynth (Ti- 
ryns), etbauet haben. 

Cvcen&lus oder Cyguetus, a, um, Cyc: 

nif), beu Eyenus oder Cygnus betref: 
feno, dahin geboría,,3. G. Tempe, Ovid. 
Met. VII, 371, i. e. in Bootien, nicht in” 
Theſſalien: heros, Ovid. in Ibin 363, i. e. 
Tenes, ein Sohn bed Cycnus. 
, CvewEvos, a, um, den Schwan betref; 
fenb, ibm eigen oder gehörig, 3. C. vox, 
Cic. Or. Ill, 3: plumae, Ovid. Trift. 111, 
3, 1. 

Crenus oder Cygnus, i, m. 1) bet 
Schwan, Cic, Tut. 1,30: bie Schwäne 
sogen ben Wagen ber Venus, Ovid, Art. 
IH, 808: auch follen fie (dou fingen, be: 
(enberó bey ihrem Tode (wie bte Alten glaubs 
ten): babet quid enim centendat hirundo 
cycnis ? Lucret. III, 6: ci. Virg. Ecl. VIII, 
$5: baber heißt cvcnus fo viel ald — 
3. €. Dircaeus i. e. der Pindaxus, Hor. Od. 
Ill, 2,25: ‚cf. Virg. Ecl. VII, 29. Auch 


fell Fupiter in Ge(talt cine& Schwaneg ber - 


Vcba ebelid) bengemobut haben. 2) ber Name 
vetjdyebner Perſonen, die mom Theil in 


b) eit Sohn des Nepfunus von ber Galico 
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Schwaͤne follen vermandelt worden (eon. €. 
a) ein König Kiguriend, Sohn des Sthene: 
[eus und Verwandter des vom, Himmel gc: 
ſtuͤrzten Phaeton 5 wurde ausBerrübnigder: 
über ein Schwan, Hygin: fab, 154. Ovid. Met. 
lí, 367. Virg. Aen, X, 189: fam bernd 
unter bie Geftirne, Hyg. Aftron. Ill, 7: 
Tochter des Hecaton ober Hecatäon, Hyg. 
f. 157, war and) der Vater des Tened, von 
bem die Inſel Tenedus benannt worden, 
Dieſer Cyenus ifts vielleicht, der Ovid. Me. 
XII, 72 vortofumt: cf, Hyz. fab. 273: €) 
ein Sohn des Mard (von der 3efopea edet 

prene), wurde vom Hercules getödtet, Hyt. 
ab. 31» d) cin Sohn des Scitus und ker 
9turopbite, ging mit xor Grecia, Ib. 97: 9) 
ein Sohn ber Hprie von Apollo, Ovid. Me, 
VII, 371. Not. bie vorleBte Sylbe, di 
fonjt lang ift, ftebt fury Horat. Od. UI, 3 
20. Aufon. Epift. XX, 8. s 

Cv pA, ae, f. f. Sta. Sylv. V, 3, go: ff 
ed (ep, weis ich nicht. — 

CroArum, 'i, m. ein gemwilles Säit: 
Gell. X, 25. 

Cvoirpe,es,' f. 1) ein ſchoͤnes Frau: 
zimmer. Acontius verliebte fid) in fte, um 
um fie zu der Geinigen zu maden, farid 
er auf einen Apfel einen Gibfdymur , j. € 
iuro me cet., und warf ihr diefen Apfel im 
Tempel der Diana zu Delos vor bie (wa 
Sie bob ihn auf, las den Schwur, unb butt 
alfo gleihfam gefhworen. Ihr Vater meh 
te fie anderwärts verbeuratben , fie befum 
aber das Fieber ic. f. Ovid. Her. XX um 
XXI und Ib. Art. I, 457. 2) eine Men: 
aottinn (Mereide), Hyg. fab. praefat. un 
Virg. Ge. Ill, 339. ] 

CvpwE, es, oder Cydna, ae, f. ttt 
Stadt 1) ín Macebonien, Mela ll, 3, 2) 
in Lycien. = 

Cronus, i, w. ein Fluß in Cilicien, bt 
bey Tarſus verbey (liept: Curt. IIII, 3 um 
5. Ovid. Art. III, 204. Mela I, 13. Eei 
Waſſer follguf wider das Podagra ſeyn, Ve 
trav. VIH, 3. 

Cxpow, önis, und Cydonia, ae, f. iin 
Stadt in Greta an der Nordfeite, Mela I, 
7. Plin. H. N. II, 12: aud) Cydonsa, 

lor. III, 7, fi le&io certa, 

Cvpow, önis, m. ein Zinwahner Mt 
Stadt Cydon, Virg. Aen. XII, 858. Pr. 
Cydones die Einwohner, Lucan. VII, 229. 

Cyroox£us, a, um, i.g. Cydonius, Qt 
donifch, aue oder in Cydon, dahin geböris 

, @, iuvenca, Ovid. Art. I, 295: auf 
Vatt cretifch , cveten(ifd), 4. E. pharera 
Ovid. Met. Vlil, 22: íagittas, Stat. Tbe. 


CvponiATEs, ae, m. einer aud Enden: 


-Cydoniatae die Einwohner, Liv, XXXVII. 


60; Plin. H. N. VIII, 58. 

Cvpnowirzs, ae, m. et f» ans oNT IN 
Cydon, Cyboni(d), 3. €. vitis, eine M 
Weinſtoch, Colum. 


.2in.: Cydonits 
a ın. ) d 
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fcil. vinum, Quittenwein, (eingemadter 
ein), Pallad. O&ob. zo in ber Ueber: 
(drift. , 

Cvypowíus, a, um, i.4. Cydoneus, 
Cydoniſch, aus ober in Cydon, dabin ges 
bórig; 3. C. fpicula, Virg. Ecl. X, 59: ar- 
cus, Hor. Od. IIII, 9, 17: baber mala Cy- 
donia, oder bloß cydenia, Propert. III, 11, 
27. Ovid. Art, Ill, 705. Colum. V, 10, 9. 
XH, 45 in., Quitten: arbor cydonia, oder 
bloß eydonia feil: arbor oder malus, Pallad. 
Hil, ı0 extr. XIII, 99, i. e. Quitten: 
baum: aud jtehtdafür cydonius arbor, 4. E. 
arbores cydonii, Pallad. III, 25, 21: nnd 
bloß cydonii /eil. arbores , 4. E. amant cy- 
donii locum frigidum, bid. $. at. Not. 
Man fchreibt aud) cotoneus und cytonius, 

‚Cranus, f. Cycnus. 

Cv t iNDRACEUS, a, um, walzenförmig, 
Piin. H. N. XVII, 12 extr. : bod) liejt Hard. 
c y lindratae. 

CvrtiNpRATUS, a, um, Plin. H. N. 
XVIII, 12, f. Cylindraceus. 

Creinpeus, i, m. tad [ánafid) rund 
und überall eben tit, eine Walze, Cic. Nat. 
D. I, 1o. Virg. Ge. ], 178. Cato R. R. 129. 
Vitruv. X, 6: aud) heißen (o Gbelíteine, die 
dieſe Figur baben, Plin. H, N. XXXVII, 5 
exir. Juvenal Il, 61. Not. lapis cylin- 
drus , Gell. VJ, 2 $. 11, als ein Adjek. 

CvcrÀmRus und Cylläros, i, m. bet 
Siame 1) eines Gentaurd, Ovid. Met. XII, 
393. 2) des Pferdes bes Gajtor unb Pollur 
Virg. Georg. ]ll, 89. Stat. Theb. VI, 327. 
Prop. 111, 12, ı7. Ill, as, 16. Martial. 
VAI, 21, 5. - 

Cvrrc£wv& , es, f. P, cin Derg in Arca: 
dien, mo Mercurius geboren, oder verebrt 
worden, Virg. Aen. VIU, 139. Ovid. Faft. 
If. 276. 2) eine Stadt in Elie, Liv. 
XXVI, 32. 3) eine X omphe, die bee Mer: 
curius Amme, Mutter oder Großmutter ge: 
wefen (eon foll, Serv. ad Virg. Aen. LIII, 
252: cf. Feft. 

CvrrENEUS, a, um, 1) ben Berg Gol- 
lene betreffend. babin gehörig, Cylleni(dy 
Ovid. Met. XI, 304. Catull. 67, 109. 2) 
ben Mercuriug betreffend, Mercuriſch, 3. €. 
fides, Horat. Epod. XIII, 9: teftudo, f, e. 
a) bie Gither deö Mercure: b) cin biefer Gi: 
tber ähnlicher Haarpuß des Frauenzimmers, 
Ovid. Art. lll, 147. Not. Man liej auch 
Cyilenaeus. 

Crır£nıs, Ydis, f. Cyllenifih i. c. den 
Mercur betreffend, Ihm gehörig, von ibm 
berrübrend, Mercuriſch, 4. €. planta, Sil. 
XVI, soo: harpe, Ovid. Met, V , 176. 

Crrrinivs, a, i. 4. Cylleneus, 3. E. 
Cyllenia proles i. e. a) Mercurius, 
Aen. Ill ,, 258 : b) Mercurii Sohn, 
Ovid, Art. M, 725: Cyllenius ignis, Virg. 
Ge. T, 337, i. e. ftella Mercurii: Cyllenius 
mons i. e. ber Berg Cyllene, Mela ll, 3: 
Cs llenius fcil. deus, i. e. Mercurius, Virg. 
Aen. 1III, 252 und 276. Ovid. Met, XIIII, 391. 


irg. , 


, \ 
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Cvrr£Nus, a, um, f(tatt - Cyllenius, 
à. €. Cyllenus, feil. mons, i. e. Cyllene, 
Ovid. Met. I, 217. 

Cvrro, us, und Cvrtropórss, zwey 
Hunde des Actaͤon, Hyg. fab. 181. . 
Cvroxius, a, um, z. E. fcelus, Cic. 
Leg. ll, tt, i.e. interfe&io fociorum Cylo- : 
el fupplicum ad aram ab Athenienfibus 

a. 


Cvma, ae, f. und dis, ». ein junger 
jarter Sproffe ober Reim au ben Gewaͤch⸗ 
(en, befonberé am Kohle, Celf. IL, aı. Co- 
lum. XI, 3, 24 und X, 3o. Plin. H, N. XX, 
9 : aud) von anbern Gewaͤchſen, 3. €. Senf, 
Colum. Xl, 3, 29. Not. dad neuer. cyma 
ftebt Colum. X, 130 und Lucil, ap. Non. 
3 n. 29. 

Cymazus, a, um, 1) bie Stadt Cyme 
in Afien betreffend: Cymae die Einwohner, 
Liv. XXXVll1, 39. 2) (tatt Cumaeus, f. 
Cumaeus, 

Crmaricıs, f. Cumatilis, 

, Cv narium ober Cymation, i, ». eigent: 
lid), eine Fleine Welle; daher ein gewiſſes 
Glied ober Zierratb in der Bauknnſt, 
Qefime genannt, Vitruv. HI, 3. HII, 6. 
Not. Cumatium ſteht dafür Ipfcript. ap. Gru- 
ter. p. 207. 

CvmsA, ae, f ein Aabn, Machen, 
Cic. Off. III, 14. Virg. Georg. I, 136, Ovid. 
Trift. U, 330: adunca, Ovid. Met, I, 295: 
concava, lb. Am. Ill, 6, 4: befonders das 
Kahn ded Charon, womit er die Schatten 
uberfabren foll, Hor. Od. II, 3, 28. Virg. 
Aen. VI, 303. Prop. IH, 16, 24. Not. bie 
Phönicier folen die Erfinder des Kahns 
(eon, nad Plin. H. N. VII, 56 extr. Das 
ber tropiſch, 3. G. ingenii, Prop. III, 2, 22. 
Not. man findet auch cumba, 3. E. Pru- 
dent. Perifteph. Ill} de S. Hipp. 69: aud) 
Hor. Od. II, 3, 21 Ed. Bentl. 

Cy ns ÀLÍcus, a, um, die Cyribefn be- 
treffenb, 5. C. voces, Venant. Fort. 1i 
carm. 10 extr. | 

CvmsÁris, ídis, f. i. 9 cymbalifiria, 


Infcript. ap. Gruter. p. 318 n. ı2. 


CvMBAÁLISsO (oder izo), are, die Eyms 
bein oder Becken fchlagen, Hemina ap. 
Non, 2 n. 169. , 

CYMBALISTA, ae, m. ber Cymbel: oder 
Beckenſchlaͤger, Apulej. de deo Socrat. 
med. p. 49 Elm. à 

Cv uBALisTRÍA, ae, f. die Cymbel- oder 
Beckenſchlaͤgerinn, Petron. 22. 

CvwsBÁrLuM oder Cymbalon, i, m. 1) 
bie Cymbel oder ein muficaliiches Becken: 
Cymbala waren zwey blecberne Boden, die 
p gefchlagen wurden, wie nod» bep 

er türfiihen oder Janitſcharenmuſik ges 
fhieht. Man gebrauchte fie 3. €. beo ſchwaͤr⸗ 
meriſchen Muſiken und Gángen : Ce(onberé 
au Feittagen der Gobele, 4. €. concava, Lu- 
eret. 11, 618: cf. Cic. Pif. 9 unb 10. Virg. 
Ge.THI, 64. Ovid. Faft. IIII, 213. Apul. Met. 
VIII extr. Piin. H. N. V, jante med, Quinti!. 

Äxa . XI, 


1391 CYMBIUM— CYNEUS 


Xl, 3 ante med. Auch bep ben Pachana: 
lien, Liv. XXXVIIT, 8 und to: aud; um 
die Flucht der Bienen au verhindern, Virg. 
Georg. llll, 64. Sie beißen gemina aera, 
Stat. Theb. VIII, 221. Auch in ber hydrau—⸗ 
liſchen Maſchine find cymbala i. e. gewille 
Gefäße, die einen Klang von ich geben, Vi- 
truv. X, 13. 2) babet tropiih, 3. €. cym- 
balum mundi, Plin. H. N. praefat. poft med.,. 
wird der Grammatíter Apton genannt, i. e. 
bet überall von gelebrtem Zänlereven er: 
tönt. Cymbalon ftebt in Catále&. Virg. Not. 
cymbalum ftatt cymbalorum, Catull. ^2, a1. 

Cvmtyfum, i, n. 1) ein Eleiner Aabn: 
baber 2) ein fabnfórmiges i.e. oben mit 


einem breiten [ánalid) runden Rande verfe: : 


' benes Geſchirr, 3. €. zum Trinken 1c. ; 
Virg. Aen. III, 66. V , 267. Martial. VIII, 
6, 2. Varr. ap. Non. 15 u. 21: aud) zum 
Leuchten, eine Art Lampe, 3. €. lucernam 
— non noftris con(imilem, fed aureum cym- 
bium cet., Apul. Met. XI ante med. p. 
261: Elm. 

Cymsüra, ae, f. Fleiner Kahn, Plin. 
. Ep. VIII, 20. 

Cvwx, es, f. 1) eine Stadt in 9teolí in 
Alien, Liv. XXXVII, «t. Nep. Alcib. 7. 
Mela I, 18: auch eine Amazone, von der 
bie Stadt ben Namen babeu fol, Mela Ib. 
2) ftatt Cumae, f. Cumae. 

" CvwmiNA TUS, à, um, i. 4, cuminatus, f. 
Cuminatus. 

CvwiwDis, eine Art Habicht, bie zur 
Nachtzeit fliegt, folglich #. 2. no&urnus ac- 


cipiter, Piin. H. N. X, 8. 
‚Crmine, es, f. eine Stadt in Theſſa— 
lien, Liv. XXXIL 13. 
Cv miNvun, i. g. cuminum, f. Cuminum. 
Cymints, f. Ciminus. 
Cv no, us, f. eine gewiſſe Meernymphe. 
Crmöndce, es, oder Cymodocéi, ae, 
f. eine gewiffe Meernympbe, Virg. Ge. TIIT, 
338 und Aen, V,.$26. X, 225. Hyg. praef. 
Cvmósus, a, um, voller Sproffen, 
3. €. ftirps, Colum. X, 138. | 
Crmörnöe, es, f. eine gewiffe Meer: 
nompbe, Virg. Aen. I, 144 (148). Sil. Ill, 
58. Hygin. fab. praefat. 
Crna, ae, f. ein gewifer Baum in Are: 
ua Plin. H. N. XII, ui. 
YNACANTHA, ae, f. eiue gewiſſe Plan: 
30, Plin. H. N. XI, T — 
CvNA&rHA, eine Stadt in Arcadien. 
Cynamoı.aı, orum, eine Nation in Afti- 
fa, Plin, H. N. VI, 30 extr. 
Cynara, f. Cinara, 
Crnäsce£ricus, a, um, ele Jagd be: 
treffend : Cynegetica, orum, heißt ein Buch 
ded Gratii, i. e, von ber Jagd. K 
Cyneus,a, um, i, 4 caninus, z. C. 
cyneum mare 7. e, der Hellespont, weil fid) 
die in einen Hund verwandelte Hecuba bin: 
einae(tirat, Hygin. fab. 1:1. 
Cv Nice, es, f. (cil. fe&a, difciplina, die 
Secte der Cenifer, Aufon. epig. 26 extr. 


f. i. e Hundefopf, 


'Plin. H. N. XXI, 25 extr. 


CYNICE—CYNOSARGES 15: 


Crnicz, Adv. , i. e. nad) Art der Gpni- 
fer, Plaut. Stich. V, 4, 22. 

Crnicus, a, um, 1) buͤndiſch: bil 
cvnici fpaftici, Plin. H. N. XXV, 5 extr.: 
e le&. Hard. (bie Edd. haben insgemen 
clinici (tatt c ynici), i. e. bie bem exce x 
xo» (Celf. III, a extr) baben i. e. bte Kron!: 
heit, ba ber Mund verzerrerwird: 2) tà cv 
nifihe Secte betreffend, dahin gebörig, Gr 
wifi: dieſe pbilofopbi(de Secte ftammt? 
vom Antiitbenes ber, und die ſich dazu e 
fanuten, bicfen Cynici: fie übten alles Su: 
tuͤrliche, wag wir unanftändig nennen: ©: 
fentlid) aud: und benemntem es aud uu 
feinem eigentlihen Namen : fie afen ed 
fenfruchte und äbnliche gemeine Speiten x.: 
betanat unter (buen ift aud der Diogenescr 
nicus, der im &a(fe wohnte: Ob fie vonder 


Eigenſchaft der Hunde oder vom Gomneie | 


Spuofarges den Namen baten, willen i: 
nicht, Cic. Or. III, 17. Juvenal. XIII, ur 
Hor. Ep. I, 17, 18: babet nudus Cynias, 
i.e. Diogenes, Juvenal. XIIll, 309: corut 
cynica, Petron. 14, i. e. jchlechte Mahiiet 
aus Hülſenfruͤchten 1c. ; effe e gente cju- 
ca, Plaut. Perf. I, 5, 43, aud der Bonlar 
Familie oder Secte (eon i. e. nidi viel es 
nes baben, oder fo wie die Gnniter leben 

CvNoc&PHALEA Dder Cynocephalia, 35 
ein Kraut, tum 
Hundskopfe ähnlich, fon(t ofirites genau 
Plin. H. N. XXX, a. 

CvwockPuÁLUs, i, Hundskopf, f. e d 
nen Hundskopf babenb ; fo beißt Anubis 
Tertull. Apol. 6 und Minuc. Fel. 2: bor 
Cynocephali eine Art Affen mit einen 
Hundskopfe, Hundsaffen, Plin. H. N. 
VI, 30 poft init. VII, 2 extr. VIII, s: 
XXXVII, 9 ante med. Hieher gehört 
vermuthlich Cic. Att. VI. 1 extr. erat prae- 
terea cynocephalus in effedo. 

CrnocLossos,i,f. Zundssunge, ei 
Kraut, Pin, H. N. XXV, 8. Ceifus V, 37 
n. 18 fagt bafüt lingua canina. 

Crnoipes, i. 4. Cynomyia, Plin. H. N. 
XXV, tt extr. 

Cynomorion, i, ein gewiſſes rnt 


Cv Nowvia, ae, f. i. g. Pfyllion, Dit 
lienfraut, Slöbfame, SlSbfraur, Plin. H. N. 
XXV, it, extr. 

Crnornänes, Plural. (25»52x»6:) t 


Menſchen mit Hundeföpfen, Tertull. Apo. 5 

Crnöröduıs, ís, f. i. e. zZundoſtadt 
eine Stadt in Aegypten, wo Anubis vere 
wurde, Plin. H. N. V, ıo. 

Cv NonnuóÓpa, ae, f. unb Cynorrbidos, 
i,n. 1) Zundsroje, Plin. H. N. XXIII. 
XXV, 2 extr. 2) bie Blume ber role 
ilie, Ib. XXI, 5. 

Cvnos ober Cynus, i, eine Stadt ini 
tig, Mela II, 3. Liv. XXVIII, 6. 

CvwosaRazs, is, ». bieß cin Gymn* 
fium be» Athen, nebit einem Tempel Mié 

a 


* 
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eules und einem Haine , Liv. XXXI, 24 
exir. 

CvwNosnáros, i, f. I) eine Art Dorn— 
ſtraͤuche, von Cinlgen Zageroſe genaunt, 

lin; H: N. XVI, 37: beipt aud) caninus 
rubus, Pallad. ], 34 med., und fentis canis, 
Colum. X], 3 pott init. :, eu heißt fo eine, 
andere Gattung, deren Blatt der meuíd: 
liben Fußitanfe dbnli ift, and Die ciue 
fhwarge Traube trägt, Plin. H. N. XXIII, 
14: 2) die Kaperſtaude, Ibid. uno XIII, 23. 

CvuoscePHALAx , arum, fo biegen ge: 
wiſſe Berge in ibe(falien, Liv. XXXI, 7. 

CvwosogRCHis, is, F. (xvvos — 
undsboͤdlem, Knabenkraut, Plin. H. N. 
AXVII, ,g. 

CvNoss&MA , litis, =. 1. e. Hundsgrab, 
ift ein Ort in Zbracien, wo Hecuba, die in 
einen Hund verwandelt ſeyn foll, begraben 
liegt, Piin. H. N. Hl, 1i. Mela ll, 2. 

CvwosümA, ae, f. eigentlid) «Sunbes 
fhwanz;, fo heißt 1) der kleine 25ár am 
Himmel, nad dem fid die Schirfenden sehr 
rihteten, 4. €. apud Graios Cynofura vo- 
catur, Cic. Nat. D. Il, 4: ex Arateis , und 
aleich barawf parva cynofura: Ovid. Faft. 
Ill, 107: 2) Cynofurae ein Ort in Pelopon: 
nes, Cic. Nat. D. HL, 22: aud) (tebt Cynos- 
ura, als etue Stadt, Stat. Theb. II, 29, 
vielleidt eine Stadt In Arcadien ; Not. auc 
adjective cynofurus, a, um, 4. E. ova Ey: 
er: f, Cynofurus. : 
 Cvnosürıs, (dis oder idos, f. i. e cy- 
nofura, 3. €. pellis Cyno(uridos urfae, 
Ovid. Tritt. V, 3, 7, wo es adjective su ſte⸗ 
ben (deint, wo es nicht Appoſition it: fo 
aud) cynofurida caudam, Germanic. in Arati 
Phaenom. 1x4, 10 es offenbar adiective ſteht. 

Cynosürus, a, utn, 3. C. ovum, Piin. 
H. N. X. 6, leeres Ev, Winden. 

CvwozÓLoN, i, n. Eberwurzel, Plin. 
H. N. XXI, 1:8. 

, QCvmruívus, a, um, Gvutbifd, vom Cyn: 
tbus, dahin geboríg, à. (€. Cyntbius i£ e. 
Apollo, Horat. Od. 1, 21, 2. Virg. Ecl. VI, 
3, und Cynthia i. e. Diana, Horat. Od. Ill, 
28, 12: auch Cynthia i. e. luna, Lucan. I, 
218. Senec. in Herc, Oet. 641. Auch wird 
von einigen die Inſel Delos Cynthia ge: 
nanut, nad Plin. H. N. llil, 1:2 ante med. 
Auch it Cyurhia der Name eines Mädchens, 
Ovid. Rem. 764. Prop. Il, 33, 1. 

Cvwrnvus oder Cynthos, i, m. ein Berg 
ín Delos, auf dem Apollo und Diana ge: 
boren worden, Virg. Aen. 1, 498 (502). 
Plin. H. N. lill, 12 ante med. 

Cvrnus, i, ein Stadt, f. Cynos. 

CxvAxAA , ae, f. eine Stadt in Zbeifa- 
lien, Liv. XXXVI, 10. 

Cv»ARISSA , ae, f. eine Stadt in melo: 
vponnes, und zwar iu Meifenie, Plin. H. N. 
III, 5: beißt aud Cypariífus, Meta II, 
3 poſt med. 


Cyrarıssirer, 2, um, Cypreſſen tr@= 
- 
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gend, 3. G. Lycaeus, Sidon. Carm. XXIII, 


417. 

CvpARIssíus, a, um, 1) Gopart(fiíd) i. e. 
aus, von, oder in der Stadt Cypariſſa (Ep: 
pariſſus), babin gehörig, 3. E finus, ein 
Meerbuſen dabev, heiße ibt golfo deli’ Arca- 
dia ‚ Piin. H. N. Ill], :2. Melall, 3: 2) 
die Cypreſſen berreffend , ihnen ähnlich 1€. , 
b. €. cyparıllia fcil. herba, eine Gattung 
be tithymalus, Plin, H. N. XXVI, 8: fo 
aud vielleiót Cypariffiae , Senec. Nat. 
quaeft, I, 15 und Feit., fcil. facies oder faces, 
gewiſſe Luſterſcheinungen, 

Cv pAnissus, i,f. 3) ein Cypreſſenbaum, 
Virg. Aen. Ill, 680 und Ge. Il, 84: 2)ein 
Knabe, ber bareim verwandelt worden, 
Ovid. Met, X, izı feqq.: 3) eine Stadtr f. 
Cypar'ífa. 

Cvprtnis, Ydis oder Ydas, f. 3. (Y, radix 
(des cyperi, f. Cyperos), olivae nigrae 
fimilis, quam, cum obionga eft, cyperida 
vocant, Plin. H. N. XXI, 18 med, 

Cve£Ros und Cypirus, i. m. et f. and) 
Cyperum, i, s. eine Art Binfen, Piin. H. 
N. XXI, 17 und 18. Petron. 127. Varr. 
R. R. Hl, 16, 1: Colum. XII, 20: bod) 
unterfheidet Plinius dafelbit cyperus von 
cyp:rus, und fagt, jened wäre eine Art 
von Binfen, diefes aber ‚ein gladiolus. 

CvenaRA, orum, m. elite Stadt in 
Tbeflalien, Liv. XXXU, 13. 

Cv es, is, n. cin gewiſſes zufammen gefeße 
tee Raͤuchwerk, Hieron. in Joviniau. 1] fed. 8. 

Cvrırus, f. Cyperes. 

Cvven Eus, f. Cupreus. 

Crpriäcus, a, um, (tátt cyprius, 3. G. 
expeditio, Valer. Max. IIII, 3, 2: tauri, 
Capitolin. in &ordian. 3. 

CvpruiANUS, i, m. ein Gartbagi(det 
QMibof, im dritten Jahrhunderte, der vie: 
leg gefchrieben, La&ant, V, 1 extr. 


Cypricus, a, um, i. q. cyprius, y €. 


Jaurus, Cato R. R. 8. 

Cveniwus, i, ein. gewiſſer Fiſch, Piin. 
H. N. VIII, 51 med. XXXI! , 1! ante med, 
Einige halten ihn fitt den Karpfen. 

Cyprinus, a, um, vom Baume Cypros, 
j. €. unguentum, aud) bloß Cyprinum fcil. 
unguentum, Celf, H, 32. Ill, zo. Plin, 
H. N. XIII, 1: cf. XII, 24. 

Cv riis, is unb (dis, f. die Cyprievitum, 
(o heißt bie Venus, weil fie in Gopern ſehr 
verehrt wurde , Aufon. epig. 57 und 106. 

Cv»níus, a, um, I) Cyprifch, i. e. Cy⸗ 
pern betreffend, von oder in Cypern, ba- 
bin gebórig, davon benannt, 3. G. rex, 
Cic.. Dom. 20: expeditio Catonis , Plin. 
H. N. XXXIUI, 8 extr.: infulae Cypriae, 
Ibid. V, a1, i. e. die dahin gehören: aes, 
Plin. H. N. XXXIII, gexır., Kupfer: 
Cypria fcil. dea, Tihull. HI, 3, 34, í. e. 
Venus; vicus war in Rom bepm vico fce- 
lerato, wo man auf bie Efquihias ftieg, Liv. 
1, 48. Varr. L. L. I, 32: pes, ein Vers— 
glied, befteht aus fünf Solben, einer tur yen; 
AX 5 einer 


-« 
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einer langen, zwey Eurzen und einer langen, 
Diomed., f. Anticyprius: Cyprii bie Ein: 
wohner in Eppern, Curt. III, 3. Pliu. H. N. 
VIII, 56 extr. 2) Pupfern, 3. E. mor- 
tarium, Plin. H. N. XXXIII, s extr.: py- 
xis, lbid. XXVIII, gante med. : cf. Cupre- 
us. Not. Cyprius ein Hund bes Actaͤon, 
Hygin. fab. 181. 

Cyprum, f. Cuprum. 

Cyrus oder Cypros, i, f. 1) eine Sn: 
(cl im mittelläudiihen Meere, bey Sprien 
und Gilicien, mo Venus febr verebtt wur: 
be, Plin, H. N. V, 31. Melall, 7. Ovid, 
Met. X, 718. 2) ein gemider Baum, f. Cy- 
prinus, 3) (efl aud) qur bedeuten, Vair. 
L. L. IIII, 33. 

Crysktuna, orum, ». ein Stadt ober Fe: 

ung in Thracen, Liv. XXXI, ı6. 

XXVHI, 40: aud) Cvpfela, ae, f. 3. €. 
ingens aliquando Cypfela, Me!a Il, 2 med. 

CyrseLioes, ae, m. einer vou ben Nach— 
Tommen des Gopfelus, Virg. in Ciri 464, mo 
es vielleicht Periander iſt. 

CvesÉLvs, i, m. 1) König in Korinth, 
Cic.- Tufc. V, 37: 2) eine Art Schwalben, 
Plin. H.N. X, 39. 

Cvyrenas, f. Cyrene. 

CvniNAEUS, a, um, i. 4. Cyrenaicus, 
3. €. philofophi, Cic. Acad. III, 24: 
aquae, Prop. Ilf, 6, 4, i. e. be(fen Callimachus 
aus Gorene bepm Opfer fid bedient bat: 
urbs i,e. bie Stadt Cyrene, Sil. VIII, 


158. 
Crrinälcus, a, um, Gprenifh, Gore: 
naiſch, die Etadt Cyrene betreffend, dazu 
oder dabin gehörig: Daher Cvrenaica pro- 
vincia, Plin. H. N. II, 45: oder ſchlechthin 
Cyrenaica, Plin. H. N. V ,5w, f. e. cin 
Diſtrict in Africa, worin ble Stadt Gprene 
liest: heißt aud Africa Cyrenaica, Ibid. 
extr.: ager, Ibid.: lacryma, Scrib. Larg. 
167, i. e. ber Saft des Laferpitii: babet 
— die Inwohner, Mela I, 7: pbi- 
lofophia Cyrenaica, Cic. Or. IH, ı7, eine 
Secte, vom Ariſtippus, der aud Gyrene 
mat, abíanunenb: und Cyrenaici, fcil. 
philofophi, i. e. bie von biejer Gecte wa: 
ten, und das bodíte Gut im Vergnügen 
fegten, Cic. Off. III, 33 und Tufc. UL, 13: 
beißen aud) Cyrenaei, Cic. Acad. IIII, 24. 
CvnENE, es, f. und Cyrönae, arum, 
f. eine Stadt in-Afrifa, unb das Hanpt im 
Laͤndchen Cyrenaica: in biefer Gegend üt 
das laferpitium zuerft gefunden worden, 
nad Plin. H. N. XVIIII, 3. Cyrene (tebt Mela 
I, 8. Plin. H. N. V, 5 in. Sil. VII, 57. Juf- 
‚tin. XIII, 7. Cyrenae, arum, (tebt Liv. XXIII, 
1o, Cic. Planc. 5. Catull. Ü 4. Plin. H. N. 
V,s in. Plaut. Rud. Prol. 41. Auch ift Cy- 
rene der Name einiger Frauenzimmer: 5. E. 
a) eine Nompbe, a UT bes Peneus und 
Sutter des Ariſtaͤus Virg. Georg. III, 321 
und 354. Hygin. f. 161: b) eine Numpbe, 
mit der Apollo den Idmon gezeigt bat, Hy- 
£v. fab. 14: c) eine Nompbe,mit der Mars 
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ben Biftonus_gezengt baben foll. Auch it 
Cyrene eine Quelle in Theſſalien, Serv. ad 
Virg. Georg. UIL, 354. 

CyneuzNsiS, e, i, 4. Cyrenaicus, j. €, 
agri, Cic. Agr. II, 19: fenatus, Plaut. Rus. 
lll, 4, 8: Cyrenenfes populares, lbid. III, 
b. 

Cynxriat, arum, eine Stadt in Thefa: 
lien, Liv. XXXI, 41. XXXVI, 10 unb i. 
XXXXII, 53. , 

Cvn£vus, a, um, Gyri(d ;. e. vom Van: 
meijter Cyrus berrübrend, 3. €. quae Cy- 
rea funt, Cic. Att. Illi, 1:0. 

Cv&N&, es, i. 4. Cyrnos i. e. Corlca, 
Serv. ad Virg. Ecl. VIII, 3o. 

YRNEARIUS, vielleicht (tatt hirnearius, 
fcil. artifex oder negotiator i. e. bet hirneas 

(G. e. Gefäße) maht oder verkauft, In- 
fcript. ap. Gruter. ;p. 643 n. 2. 

Cranı, oruni, ein Volk in Indien, das 
lange [eben foll, Plin. H. N. VIl, 2 poft med. 

Crrnos oder Oyrnus, i, f.i. e. Corf- 
ca, Piin. H. N. Ill, 6; babet Cyrnéus, a, 
um, Virg. Ecl. VHII, 30, und Cyrniacus, 
a, um, Rutil. Itin. 1, 516, 8. e. Gor(ijt, 
— 

vROPÓLIS, is, f. 1) eine vom Torus 
erbaute Stadt an ber Gränze Perfiens in 
Sogdiana, Curt. VII, 6, 16: 2) aud ein 
ber Caduſier. 

Cvanauus, i, f. eine Stadt a) in Et 
rien und zwar in Golefotien , Plin. H. N. 
V, 23 : b) in Macedonten : — babe 
1) Cyrrhefta , ae, einer baraué , ein 
@inwobner , Plur. Cyrrheftae die Ein: 
wohner, a) in GCptien, b) in Macede 
nien , Plin. H. N. IJI, 10: 2) Cyrrlief- 
ticus, a, um, babin gehörig. 3. €. C; 
rheftica oder Cyrrheftice fcil, terra i. e. cia 
Theil Syriens, worin Cyrrhus liegt, Ib. V, 
23, Cic. Att. V, 18 in. 

Cyrta, ein gewiffer Ort, babet Cyrtae- 
us, a, um, 3. G. funditores, Liv. XXXVII, 
40. " 
Erarır, orum, ein Volk in Kleinajien, 
Liv. XXXXH, 58. 

Cyrus, i, I) ein König in Perſien, und 
Stifter des Verfiihen Reichs, ber aͤltete 
enannt, Cie. Div. I, 33: aud eimandrer, 

ruber des Artarerred Mnemon , mitbem 
er Krieg führte, ber jüngere genannt, Cic. 
Div. 1,25: 2) ein Baumeifter, Cic. Att. 
II, 13 und Mil. ı7: babet Cyraus, a, um, 
f. oben: 3) ein Name mander Flüfe, z. €. 
in Medien und Perfien. 

Cvssvus, untis, eine Stadt unb Hafen ih 
Sionien bey Grptbrá, Liv. XXXVI, 45. 

CvrA, ae, Ober Cyte, es, f. cin 
Stadt in Colchis, foll ber Medea Geburts: 
ort feyn; Plin.H.N. II, ta poft med. jeßt 
fie in Cherfonefum Tauricam 

CyYTAsABUS, à, um, I) Medeiſch, die 
Medea betreffend ıc.: baher 2) zauberiſch⸗ 
Propert. f, 1, 24 Cytaeaeis carminibus. Au⸗ 
bre leſen Cytaeinis. 

Cyraszıs, 


| 
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Crrazıs, Ydis, f. aus Entalic.: babet 
1) die Medea: daher 2) 3auberinn, Pro- 
pert. II, ı, 73. : 

CyrAkUM, i, eine Stadt in Greta. 

Cyrazus, a, um, 1) ans, in, Gota, 2) 
Colchiſch, Valer. Flacc. VI, $95 und 693: 
daher Cytaci bie Eoldier , Ib. 428. 

Cyrzörum; !, eine Gtabt in Pontus. 

Crruftaa, orum, n.undae, f. 1) eine 
Inſel des Uegäifhen Meers bart an pelo: 
ponucó, mit einer Stadt gleiden Nameng, 
wo die Venus febr geehrt wurde, Virg. Aen. 
1, 630 (684). Ovid. Faft. II, 286. lb. Am, 
U, 17, 4. Plin. H. N. MIT, 12 in. und Tac, 
Ann. Ill, 69, in welder leßtern Stelle Ac- 
«uf. Cytherum ftebt; 2) die Denue felbft 
heißt Cythera, ae, Manil. II, 439, wo die 
erjte Spibe lang ift, folglid) Cytherea (did: 
libet ſcheint. 

CvrninilAs, ddis, f. die Venus be: 
treffend, dahin aebórig: babet Cythereia- 
des columbae, Ovid. Met. XV, 385, i. e. 
bie ihren Wagen ziehen. 

CvruiREi:s, Ydis, f. fcil, femina, eine 
quà Cythera: daher diva Cythereis, Die 
Venus, Ovid. Met. III, 288. 

Cvru£z&afius, a, um, 1) Cytheriſch, 
bie Inſel Cythera betreffend, dahin gehörig, 
in, von, oder ber ibr, à. E. litora, Ovid. 
Met. X, 529: babet Cythereia i. e. Venus, 
Ovid. Met. X. 640: 2) bie Denuo berreifend, 
ibr gebörig, 3. G. menfis, Ovid. Faft. 
III, 195, i. e. Aprilis: heros, Ovid. Met. 
XIII, 625, i.e; Aeneas, filius Veneris: 
ignis, Sil, XII, 247, i. e. bie Venus oder 


bet Morgenftern: proles, Stat. Theb. III, - 


554, i.e. armonia ober Hermione, od: 
tet des Mars und der Venus und Gemab: 
linn des Cadmus. 

Cyrufrtus, a, um, die Sufel Cythera 
betreffend, in oder aus Cytbera ; daher Cy- 
therea i.e. Venus, Horat. Od. 1, 4, 5. Prop. 
11, u, 25. 

Cyrsukrıkcus, a, um, i. q. Cythereius, 
à. &. myrtus, Ovid. Faft. 1i, 15: aquae, 
Ovid. Her, VII, 60: cf. Martial. Il, 47, 2. 
XIII, 207, 1. . 

CvrHEniS, Ydis, f. eine Actrice, mtt 
ber Antonius verliebten Amgang batte, Cic. 
ad Div. VIIII, 25: Plin. H. N. VIII, 16: 
fie bie fonit Volumnia und war des Volum- 
nii Eutrapeli Frepgelaflene, Cic. Phil. 1I, 
24: daher beißt Antonius Cytheríus , Cic. 
Aw, XV, 22. 

Cyrnerius, a, um, f. Cytheris. 

Cyrunos oder Cythnus, i, f. eine In⸗ 
(el des Aegäifhen Meeres, Plin. H. N. III, 
12. Mela ll, 7. Liv. XXXI, 15 und 45. 

Cvriwum, i, m. eiue Stadt in Orie: 
deníaub, unb zwar in Doris, Plin. H. N. 
LI, 7: aud bat man Cytinium, 

Cvríwvs, i, m. bie Knoſpe des bfüben- 
bea (Pranatbaume, ber Kelch diefer Blü⸗ 
tbe, Pin. H, N. XXIII, 6. 
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Cv ris, is, f. 1) ein gemiifer Cbel(tein, 
Piin. H. N. XXXVII, 10: 2) eine Snfel 
im rofben Meere, Ib. XI, 29 med. 

‚Evrisvs, i, m. und f. und Cytifum, i, m. 
ein gewifler Straud; ein gutes Futter für 
das weidende Vieh, und ben Bienen ange- 
nehm, Virg. Ecl. I, 79. Colum. II, 11 in. be: 
fonders V, 12. Plin, H, N. XIII, 24. Varr. 
R. R. II, 2 extr. Cato R. R. 43: ſcheint un: 
fer Rice wohl nicht zu (eon. 

Cyrowıus, a, um, f. 4. Cydonius ober 
Cotoneus, 4. €, mala, Quitten, Macrob. 
Sat. VII, 6. 

Crrörvs, i, m. ein Berg in Paphlagos 
nien, der reich an Buchsbaum iſt, Virg.Ge. 
M, 43% Plin.H.N.YI, 2: neb(t einer 
Stadt , die auch Cytorus oder Cytoros, i, f. 
Mela I, 19, oder Cytorum heißt: die Stadt 
foll den Namen von des Phryrus Sohne Cy- 
tiforus \(Mela I, 19) oder Cytorus haben: 
babet Cytoriäcus, a, um, 3. €, mons, 
Ovid. Met. Vl, 132, Catull. IIIl, rr. 

Cvzickwus, a, um, aue, bey, ober in 
€v5ícue; dahin gehörig, a. €. triclinia, Vi- 
truv. Vi, 10: oftrea, Plin. H. N, XXXII, 
6: daher Cyziceni die Einwohner dafelbft, 
Cic. Mànil. 8. 

Crzicus oder Cyzicos, i, f. und Cyci- 
cum, i, x. eine Aſiatiſche Stadt in Mp- 
fien am Propontis auf einer Infel gleihes 
Namens, die mit bem feften Kande faft zu: 
fammen bángt, Ovid. Trift. 1, 9, 29. Plin. 
H. N. V, 32. Mela I, 19. Prop. Ill, 2:, r. 
Der Name foll berfommen vom Eyzicus, der 
dafelbit von den Argonauten und zwar von 
Zafon getödtet worden, Mela I, 1g. Hyg. 
ab. 16: er foll ein Sohn des Enforus (Hyg.), 
nad andern des Aeneus (epu, 


D 


D als ein Vorname bedeutet Decimus, 

4. €, D. Brutus, Not. bie Alten hingen 
aud) oft ein d zu Ende an, 3. €. med (tatt 
me Plaut. Amph. I, 1,.278: ted ſtatt te, 
Ib. Bacch. III, 6, 42: pucnandod ;. e. pug- 
nando, Column. Duill.; c£, Quintil. 1, 7, . 


13). 
( Daae, f. Daha. 

Dacta, ae, f. Dacien, ein Lund an bet 
Donau, mo ipt 9XeRau,  39alladep; 
REN ift, Flor. III, 4. Eutrop. 

» 2. 


Dacícus, a, um, Dacifh, Dacien be: 
treffend, babin gehörig, 5. €. arma, Clau- 
dian. VI Conf. Honor. 335: rura, Sidon. . 
Carm. I, 272: babet Dacicus i, e. bet Dacier, 
ein Titeldes Kaifers Domitianus wegen Be: 
fiegung der Dacier, Suet. Dom. 6, und ber: 
nach als eine Münze, Juvenal. VI, 203. 

Dacisi1ANUS, a, um, 3. @, milites, 
à. €. militibus Dacifianis, Treb, Poll. in 
Ciaud. 17: vielleicht (ol man leſen Daci-. 
cianis i e. Dacicis, 

Dacıus, 
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. Daelius, a, um, i. 4. Dacus, Aut. Con- 
fol. ad Liv. 337. ^ 

Dacnapes oder Dagnades, plur. fcil. 
aves, i, e. aves, quae - morficando ( folg- 
li vou xx) - non patiuntur dormire po- 
tantes, Felt. 

Dackimas ftatt lacrimas oder lacrymas, 
Liv. Andron. ap. Feft. 

Dacrveı, f. Dactylus. » 

DaerYticus, a, um, 3. C. numerus, 
Cic. Or. 57, e. ein bactpliiched Versglied: 
verfus ber ans Dactvlen bejtebt, Diomed. 

Daeryırorutca, ac, f. 1) Behältniß 
der Ringe, Ringfäftchen, Martial. X1, 60. 
4. XIIII, 12; in der Ueberſchrift: 20 Vorrath 
von Gemmen, Po» H. N. XXXVII, iv: 
baber a dadtyliocheca i, e. der Auffeber drü— 
ber, Infcript. ap. Muralor. P. 907 n. 5. 

Dacrytis (dis, f. einem Finger oder 
einer Dattel dbnli, 3. €. viis, Plin. H. 
N. Xilll. 3 med., vermuthlich weil bie Bee— 
ten laͤuglich fino: biefe Trauben heißen dac- 
tyli, Colum. LI, 2 in. 

DacrYnus und Daftylos, i, m: der 
Kinder: taber wegen einiger Aehnlichkeit, 
1) eine 2 Apic. l, 1: 2) eine Art 
Meintrauben, Colwan, TE, 2 in. f. Dadylis: 
3) eine Art Muſcheln, Piin. H. N Vili, 
61. XXXM, ri poft med. 4) ein Versalied, 
ang einer langen und yep furieu Soiben 
beftebend, Cic Or. bil, ar: 5) eine Art 
Graſes, Plin, H. N. XNAHU, 19 poft med.: 
6) ein gewiſſer Cocfftein, It, XX XVII, 10. 
Auch Nor. Da&yli Idaei (vom Berge 35a) 
oder blo? Dactyn. Prieſter ber Epbele, follen 
fo viet als Corybanies fen 10.7 f. Coryban- 
tes in Corybàs. 

-Dacus, a, um, £, 4. Dacicus zu Das 
cien aebóren2 , Dacıich, 3. C. proelia, 
Stat. Sylv. HIT, 2 extr.: daher Daci die Da: 
ciet, Hor. Od. lil, 6, 14. Ib. Sat. 11,6, 53. 

DA&DÁULA, ar, f. (Kil. regio. attd) urbs) 
eine Gegend in Gnbien, Curt. VIL, 10, t9: 
aud eine Stadt dafelbft benm Stevphanus: 
aud) iſt Daedala, orum, ein Gaftetl, Ref 
tung oder Fort, in Kleinafien, Liv. 
XXXVII, 22. 


DAxDALEvus und Dacdalöus, a, um, beim 


Dädalus betreffend, ibm aebórig, von (bm 


berrübrend „ Dädalifch, Horat. Od. II, 20, ° 


13. Prop. I, 11, 8. 

Darpanton, onis, m Bruder bes Genr, 
und Cobu des Yucifer, aud) Vater der Chio— 
ne, be von Apollo ger Söhne geboren. 
Er frürzte fi aus Betruͤbniß, bag feine 
Tochter von ber Diana erfhoifen worden, 
vom Berge Paruaß berab, und ward vom 
Apollo’in einen Habicht verwandelt, Ovid, 
Met. Xl, 295 feqq. 

DaxpÁrus, a, um, 1) Adj. a) Funfts 
- reich, erfinderifh, 3. G. tellus, Lucret. 

I, 229: natura, Ib. V, 235: lingua, Ib. HIL 
555: Circe, Virg. Aen. VII, 282: Minerva, 
Enn. ap. Feft.: b) Fünftlid, mit kunt ae 
“macht, 5. €. figna, Lucret. V, 1450: tetta, 
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Virg. Ge. III, 179: 2) Nom. Propr. Ein 
gewiſſer Hünftler, S3ater deu Qcevas: erfend 
vieles, erbäuete bae Yabnrinch im Crero dor 
aus Greta mit ſeinem Sohne burt Hulir 
füu&itd) mit Wachs zuſammen aefleizrt 
Flügel: woben aber ber carie, weil iio 
&tücel fhmolzen, ind Moerfiel: ez kamcut: 
lid. nad Sicilien zum König Cocalus, ber 
(bir aufnahm. Minodverfolgte ibn tis 2:5 
Sicilien, aber umſonſt: und Minos FIN 
wurde dajelbit getodter, Hvg. f. «o. Sen. 
ep. 90, Plin. H. N. VII, 56. Ovid. Met. VII, 
183 feq. Ib. Arr. 1f, 23 feq. Virg. Acn. VÀ, 
34. Auch fhreibt man Daedalos, babet Ac- 
cufat. Daedalon. Martial. III, 49, s. 

Daemon, Unis, m. i. e. genius, fin 
Gei(t, Apulej. de deo Socrat. med. p. à 
Em. Grieditid (tebt es Cic. Univ. r: ine: 
beſondre ein bofet, Lactant. II, 14. Tertu". 
Apol. 22. Veget. de re ver. 1, 20. llif, iz 

Dazmöniäcus, a, um, von böfen Gar 
fter, 1) berrübrend, La&ant. II, is. :) 
befeffen, Jul. Firm. III, 6. Suip. Sev.in vi 
Mart. i8. 

Darmönicähta, ae, m. unb f. bie böien 
Geiſter oder den Teufel ebrend, ein dan 
Auguftin. Confeff. Vill, 2 med. : civitas, Au 
gut. Civ. Dei XVIII, 2. 

Darmönicvs, a, um, i. q. Daemon 
cus, Tertull. de refurr. carn. $$. Sei 
I, 145. k 

Dawrówiow oder Daemün/um, i, * 
y) ein Pieter Geift, Tertull. Apol. 32: 2) 
ein Beift, genins, Cic. Div. I, 53. 3) t! 
bá(er eit, beo den Sttdoenjcribestiti 
j. E. Tertull. Apol, zi. 

DaanApes, f. Dacnades. 

Dana oder Daa, ae, m. P/nr, Doi 
oder Daae, ſcythiſche Einwohner, juu 
des cajpiichen Sees, Mela I, a. HI, 5. Pın 
H. N. VI, iz. Liv. XXXV, 48. Virg. Aen. 
VII, 728. h 

DarwÁvA,ae, m: 1) ein Dalmatict 
Cic, ad Div. V, i1: 2) dalmariſch / z. C. 
montes Dalmarao, Stat. Syiv. HT. 7, 14. 

Datmargustis, e, Dalmatiſch, Tr 
bell. Poll, in Claud, 17. 

DaArtMATÍA, ae, f. Dalmarım, (n 
Land am Adriatifhen Meere, bey viburmr 
Plin. A. N. IIl, 29. Ovid. Pont. N, 2, > 
Man (dreibt aud) Delmatia, Velius Lest. 
de orthogr. p. 2233 Putfch.: cf. Infcript. 37. 
Grut. p. 587 n. 4 unb p. 574 n. 5. Co t$ 
Delmata und Delmaticus ftatt Dalm, I" 
feript. ap. Grut. p. 298 n, 3 und p. 59 
n. 8. 

DatMATIiCÁTUS, a, nm, i. e. Dalmstia 
indutus, Lamprid. in Comm. 8 und in He- 
liog. 26. 

Daumaricus, a, um, Dalmatiſch, j. É 
bellum ,-Sueton. Aug. 2^: triumphus, |» 
22: Alpes, Plin. H. N. XI, 42: frigus, V* 
tin. in Cic. ep. ad Div. V, to: fluftus, L^ 
can, II, 402: metallum i. e. aurum, S 
Sylv. I, 3, 153: babet a) Daimatkes, 0 
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Beyname des Metellus wegen Bezwingung 
der Dalmatier, Afcon. ad Cic. Verr. 1, 53: 
1) Dalmatica feil. veftis, eine gewiffe Klei: 
dung mit Furjen Xermeln,  ifidor. Orig. 
XVII, 22. Not. Man fhreibt aud) Del- 
maticus, f. Daimatia. 

Darmasinus oder Deimatinus, a, um, 
i. 4. Dalmaticus, 3. E. Delmatinus, Infcript. 
ap. Murator. p. 824. n. 6. 

Daws^, ae, f. unb m. Dambirid oder 
Gemie, Piin. H. N. Xl, 37. Hor. Od. 1, 3, 
15. Martial. HE 58, 28:, Mafcul. (tebt es 
Virg. Ge. Ill, 539. Ib. Ecl. VIII, 28. Stat. 
Achill. 11, 408. 

Damario, ónis, m. ein junges Rind, 
Ralb, Lamprid. in Alex. Sever. 22. 

Damararus, f. Demaratus. 

DaMascg&MUS, a, um, aque, im, bey 
Damafcus, Damaſciſch / 5. €. pruna, be 
aud) in Staliem gezogen wurden, Pim, H. 
N. XV, 13: fie wurden an der Conne ge: 
trotnet, Pallad. Novemb. VH, 16 ; cf, Mar- 
tial. V, 18, 3. XIII. 29: daher Damafcena 
Pet Damafcene fcil. terra, eine Gegend 
SRIEIBEWRE? Mela I, 11. Plin, H. N. V, 


EROTIC i, f. eine befannte Stadt in 
Gyricn, unb jmat in GéMeferien, am Fluſſe 
Chryforrhoas, Piin. H. V, 18. Stat. 
Sylv. I, 6, 14: Auch bat man Damalcos, 
Lucan. LiT, 215. 

DaMasicHrHON, Ünis, Sohn ber Nio— 
be, ward nebft fedbà Brüdern vom Apollo 
aetödtet, Ovid. Met, VI, 254 und in [bin 
581. 

Damasırpus, i, ein rm. Zuname, 3. E. 
der Liciniſchen Familie. Bekannt ift 1) ei: 
ner, der alle Statuen begierig, zuſammen 
faufte, Horat. Sat. 11, 3, 64: vielleide iſts 
eben der, ber Cic. ad Div. VII, 23 ftebt: 
2) einer, ber mad) Verſchwendung ſeines 

Vermögens ein Acteur wurde, Juvenal, Hl, 
ıs5: 3) L. Damafippus , e&t Praro“ und 
SU ariaset, ber den &edvola und Garbo tod: 


tete, Cic. ad Div. VHI, a1. Liv. epit. $6. 
Vellcj. M, 26. 
DamiUM SACRIFICIUM 7, e, quod fie- 


bat in operto in honorem bonae deae cet., 
Feft. 

Damıursus oder Demiurgus, i, M bie 

hodfe obriafeitlibe Perſon bep einigen 
Srieben, Liv. XXXII, a2. XXXVIII, 
30. 
i Damwasitis, e, vérbammlid) , Sidon. 
Ep. Vl, rextr.: odium, Trebell. Poll. in 
35 tyraun, 17: facinus damnabilius, Sal- 
vian. de gubern, Il med. p. 133 Ritterfh. 

Dammnäsitirer, Ad», aufverdammlı: 
dye Weife, Auguftin, Ep. XII s. 

DaAmNas, Indc., verurtheilt zu ers 
was, fihuldig etwas zu rbun, 3. €. he- 
res dammas eíto dare cet., Quineil. VIL, 9 
tantum aes dare domino damnas efto, Pand, 
Villl, 2, 2 e lege Aquilia; fo aud) refi- 
cere damnas efto, Frontin. de aquaed. ar- 


‚Genitiv des Verbrechens, 3. €. 
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(ic. 129/ e vet, SCto: cf. Pand. XIII leg. 


19: auch mit (unto, 3. (9, dare damnas 
fanto, Pand. XXX!I tit. 34: Titius et 
Seius dare damuas funto cet., ^ Pandc&. 
XXX leg. 122. 

DamNA Tio, önis, f. 1) bie Verurtbei: 
lung, Verdammung, Cic. Att. Vil, 3: 
rcorum, Cic. Pif. 56: damnatio ad furcam, 
Paude(t XXXXVIM, 19, 25: aud mit oem 
damnatio 
ambitus, Cic, Cluent, 35, 1. e. de ambitu: 
daher tropiſch, Apiastrum in ne dam- 
natione ct vencnatum, Plin. H. XX, 
11, a. 6. lebt in übelm Diufe als aiítig 2) 
die Verbindlichfeit zu nn bep Juriſten 
(wie oben damnas), 3. €. fi res obligata 
creditori per damnationem legata fit, Paul. 
fentent. 1, 7 

Damnarıriusoder Damnaticius, a, um, 
verurcheilt, Tertull. de praeſcript. 34. 

DAMNATOR, Oris, m. bet Verurtheiler, 
PME) Tertull, ad nat. l, 3. Sedul. 
hymn. I, "ak 

Dauuirösien, a, um, veri! tbeilen», 
Derurtbeilung nr (id) enthaltend, 3. ©. 
iudicium, Cic. Verr. fil, 22: tabelia, Suet. 
Aug. 33. 

DAnmNATUS, us, m. (tatt Damnatio, 3. G, 
bonis confecratis a damnatu fuo, Plin. " N. 
VII, 44, aber Ed. Eizev. und Hard. baben 
a damnato fuo ;. e, ab eo, quem damnave- 
rat: folglich ift die Autorität diefes Wortes 
nidt gewiß. 

Dawmwiricus, a, um, Bcaden mas 
deno, Schaden bringeno, ſchaͤdlich, 4. €. 
beftia, Plaut. Cift. Iuli, 4,0% 

DamNiG&RÜLES, a, um, i. e. Schaden 
bringend, Verluſt verurfachend, z. E. mull 
aeris dainnig culi, Plaut. Truc. Il, 7, 1,. i. e. 
ihr Maulthiere, die ibr ipt bas Geld weg 
tragt, folglih dem Herrn Echaden, Ver— 
luft, dadurch verurſachet. " 

Damno, avi, atum, are, 
in Derluft ſezen, 3. E. beé ermogené, 
3. €. divites, Plaut. Trin. Ill, 1, ro: fo 
(ud) damnatus eít ocu'o. (ocu'um), Solin. 
8 (13), i. e (t bed Auges beroubr worden, 
hat ein Auge verloren; 2) verbammen i.e. 


1) eigentlich 


-verurtbeilen, a) wesweaen ? bier ftebt der 


Ablativ von homen und crimen, oder der 
bloße Genitiv Des Verbrechens, auch de ud 
— Praͤpoſitiouen, 3. C. nemine fceleris, 
Cic. Verr. V, 5: crimine aliquo, Cic. Verr. 
HU,.45 Cic. Cluent. 7 in.: crimine prodi- 
tionis , Nep. Them. $: ' falfo crim ine, Virg. 
Aen. Vl, 436: caedis, Cic. Verr. I, 23: 
furti, Cic. Flacc. 18: peculatus, Ib.: pe- 
cuniae pnblicae, Ib.: ambitus, Cic. Brut. 
48: fceleris, Cic. Att. VII, 12 extr : ve- 
neficii Tacıt. Aun. XII, 66: rei capitalıs, 
Cic. Seneft. ı2: maleltatis, Cic. Eine 
16, und de maieftate, Cic, Verr. AR. |, 
de repetundis, Cic. Clueut, 41: de vi, Cic. 
ad Brut, ep. 12. Cic. Phil. I, 9: inter fica: 


Tio»; 
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rios, Cic. Cluent. 7, i. e. als ein Meuchel⸗ 
mörder: profoptio, Cic. Flacc. 18, i. e. tes 
gen Untreue gegen feinen Gompaguon in. 
Handiungsgefoäften. b) wozu? 5. G. ca- 
pite, Cic. Tufc.], 22. Au&. ad Her. ÍllI, 24: 
oder capitis, Nop, Eum. 5 und Phoc, 5. Caef. 
B. C. HI, 83 unb ito, 8. e. gum z obe: o&u- 

li, Cic. Verr. IH, 12, i. e. ed achtfach zu 

zahlen oder zum erſetzen: decem millibus 
aeris, Liv. VII, 16: quinquagenis millibus, 
'Cic, Verr. IlI, 38: aliquem pecuniae, Gell. 
XX, 1 poít med. $.38: oder pecunia, Juftin, 
VIII, 1: ultimo fupplicio, Pande&. I, 5, 
18: in metallum, in opus publicum, ad 
beflias, Ib. XXXXVIIII, 18, 3: poenae, 
Liv. XXXXII, 43: ad poenam, Trajan. iu 
Plin. Ep. X, 41: ad opus, Suet. Ner. 31: 
lumina node i. e. blind maden, Ovid. Met. 
Ill, 335: c) vem su gefallen ? alicui, 3. E. 
creditor debitori dämnatur, Senec. Benef. 
‚VI, 4. Daher (a) verbindlid) machen zu 
etwas 4. C. mit dem Infinitiv, ober mit 
ut, ne, 3. G. dare, Pand, XXX leg. 12: ut- 
liberaret, Ib. X11, 6,26 med. : ne- tollat, 1b. 
VIII, 4, 16: fo and) damnatus verbindlich 
gemadt, Ib, XXX, 36: daher aliquem vóti, 
Nep. Timol. 5. Liv. V, 25 in. VII, 28. X, 
7 extr.: votorum, Liv. XXVII, 45: votis, 

irg. Ecl. V, 8o, einen verbinblid) maden, 
feine Gelübde zu begablem i. e. (eines Wun⸗ 
fbeé gewähren: fo aud) damnari voti cet., 
feines Wunſches gemábret werden. (b) be: 
flimmen zu etwas, widmen, } E. caput 
Orco, Virg. Aen. IIIJ, 699: cf. Lucan. VI, 
64. 1], 773. Cc) ttopi(d^ verbammen i. e. 
misbiliigen, verwerfen, 3. G. libros, Quin- 
tll. III, 6: confilium, Lucan. VIII, 327: 
uvae damnantur, Plin. H. N. XXIII, 1: 
aliquid fafidio, Ib. XI, 2: aliquid in to- 
tum, Ib, XX, 8 extr.: tempora infelicita- 
tis (Seil. nomine, caufa), Quintil. X, 2: 
3) verdammen, vom Ankläger, i. e, ed ba- 
bin bringen, daß ber Beklagte vetbammt 
oder verurtheilt werde: aliquem, Varr. R. 
R. 1l, 2, 6: aliquem ad (ji. e, apud) recupe- 
ratores, Plaut. Rud, V, t, 2: cf. condemno, 
Not. damnatior, Cic. Pif. 40. . 

Damndse, Zdo., mit Derluft, 3. €. bi- 
bere, Hor. Sat. ll, 8, 34, 3. e. mit Verluſt, 
mit Schaden des Wirthes. 

Damnösus, a, um, eigentlib voller 
Derluft: daher ı) Merluft oder Schaden 
verurfahend, fchädlich, 3. €. alea, Maur- 
tial. XIII], 18, 1: amnis, Ovid. Am. Ill, 6, 
99: canes (im Wuͤrfeln)/ Ovid, Trift, I, 
474: homines, Plaut. Truc. I, 1, 44: dii, 
f. e. Venus, Voluptas, Ib. Bacclı. I, 2, 9: re 
damnofiffima, Liv. V], 11: damuofior rei 

ublicae, Liv. Ill, 47: babet ein Durchs 

ringer, Terent. Heavt. V, 4, 10: 2) Ver: 
lug leibenb, Plaut. Epid. Il, 3, 14. 
AMNUum, i, 7». Derluft, Schaden 

an erae , Binbuße, 3. G. damrmm dare, 
Terent. Andr. 1, 1, 1:6. Plaut. Citi. I, r, 108, 
4. e, verurjaden, machen; contrahere, Cie, 
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Fin. V, 30: oder adcipere, Horat. Ep.1,10, 
28 und Trebat. ap. Paul. Pandeft. XXXVIIII, 
2, 25: oder capere, Pandeét. VIII, 2, 55,i.«. 
befommen, leiden: adportare, Terent. He. 
avt. Ili, 4, 25, bringen. Facere à) 8c 
den leiden, — Cic. Brut, 33. Cic. ad Dir. 
VII, 35. b) verurſachen, machen, Pan- 
de&. VIII „2, 30: daher damnum fadum, 
Cic. ad Div. X, 28 extr., i. e. geſcheher, 
verurſacht ober erlitten worden. — Damnum 
pe a) Derluft erdulden, Lucan. VIII 75-. 

iv. AXIT, 41: Lb) leiden z. e- belommer, 
Senec. de ira II, r. Pand. VIII, z, s$. 
Damnum refarcire, Cic. ad Div. I, 9: t 
ftituere, Liv. XXXI, 43, wieder erjegen: 
]udicium damni, Cic. Rofc. Com. ın ie 
de damno: hoc mihi eít damno, Plin. H. 
N. XIIII praefat. : cum damno reo gu mei: 
nem Schaden, Plaut. Afin. I, 5, 35: exerci- 
tum damno duarum cohortium redacit i. « 
mit Verluſt ıc., Caef. B. G. VI. 44: Dabıt 
2) indbefonbere a) der Verluft am Vermds 
gen, 3. E. durch Spielen 1c. : daher Schul: 
den, 3. E. damna aleatoria, Cic. Phil ll, 
27, Spielfhulden: (o aud) damna, qur 
res patris eius pertulit, Cic, Verr. ], 1, 
i.e. Schulden, ober Spielſchulden, eder 
Verſchwendung : cf. Ib. V, rg med, : b) ein 
Geldjtrafe, Cic. OR. III, 5 ante med. Lir. 
MII, 53 med.: oder fonff ein Verluſt sur 
Strafe, eber Strafe, bie im Veluſt beiteht 
jS. un damno fenatorem coegit? Cx. 

1 * » 5. 

Damorras,a, m. bet Name eined Sir 
E Ecl. lil, 1. . 

ANon, önis, ein Ppthagoraͤer, deſen 
dreunbiten mit bem Phintias berüfurt ii 
ie Of. UI, ro. " 

AMÜLA, ae, f. 7. d. dama, Apul. Met. 
VIII poft init, p. 202. Kim, í 

DanÀt, es, f. Tochter des 9Icrifiué und 
Mutter des Prrfeus vom Jupiter : fie wr: 
de von ihrem Vater, weil ihm pronbezenet 
worden war, daß ibr Kind ihn dereinſt tih 
ten wurde, innerbalb einer fteinernen Mau 
er (Hygin.), oder in einem ehernen Dim: 
mer oder im einem Thurme cingefpertt 
und Jupiter fam doch zu ibr in Gejtalt el: 
ned golbnen Regens und befchlief he: ih 
Vater ließ fie bernad nebſt ihrem Sebnein 
einem Kajten ins Meer werfen, ba fie zn 
bie zur Infel Seriphos (dwammen : wo det 
Séutg Theodectes fie aufnahm, beuratbett 
und den Perfeus erzog. Aerifiug fam aus 
bin; er ließ (id) aber befauftigen; und Per: 
ſeus fdmor, daß er ihn nie tóbten wär 
welches er aber dennoch, wie mobl widet 
Willen, mit einer Wurffcheibe (difcus) tbtt 
Hygin. fab. 63. Hor. Od. IH, 16, 1:cf. Serv 
ad Virg. Aen. VII, 372. 

DaNaktius, a, um, Danaiſch, i. e die 
Danae betreffend, von ihr herruͤhrend evt 
benanut, 3. E. Danaeius heros, Ovid, Met. 
V, 1, i. e. ibt Sohn Perſeus, ber aud De- 
haejus volucer heißt Stat. Theb. X, 887: 

: Danae» 


ia " * 
® 
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Danaeia Perfis, Ovid. Art. I, 225, i. e. 
Perjien, von ihrem Sohne (o genannt. 
DawAr, f. Danus, a, um. « 
DanAinpss, ae, m. ein Nachkomme bes 
Danaus, 3. G. Sohn, Enkel 1. : daher 
Plur. Danáidae, bie Xzad)Fommern bee Da⸗ 
naue i. e. Griechen, Senec. Troad. 607 und 


57. 

: Dants , Ydis, f. Tochter des Danaug: 
- Plur. Danaides, bie 5o Toͤchten bdeffelben, 
die bie so Söhne des Aeguprus heuratbeten, 
aber anf des Vaters Befehl ihre Manner 
in ber Nacht insgefammt (auffer der Hyper- 
mneftra , bie ihren Bräutigam Lynceus ver: 
fhonte,) umbradten, wofür fie jut Strafe 
in der Unterwelt ein fóderiged Zap mit Wal: 
fer füllen muͤſſen: f. Hygin. fab. 168 und 
170. Ovid, Her. XIill. Der Name Danai- 
des (tebt Hyg. fab. 170 extr. und Senec, 
Herc, fur. 757: bie Namen berfelben ftehen 

Hyg. fab. 170. 
DANAvS, i, m. Gohn beà Belus unb 


Druder des Aegyptus, mit bem er fid um - 


das Aegyptiſche Reich (tritt: er floh nad Ar: 
08; babet bie Griechen von ihm Danai hei: 
eu, Hygin. fab. 168 unb ı70. Bon feinen 
öchtern f. Danais: agmen Danai, 

biefe Töchter, Ovid. Am. II, 2, 4, wo porti- 

cus, quae habet agmen Danai, eine Galle: 

rie des Apollinis Palatini (Suet. Aug. 29) 

re die fenft porticus Danai heißt : cf. Ovid. 
rt. 1, 73. 


Danäus, a, um, eígentlid) Danai(d i. e. 


bem Danaué gebórig, von ibm benannt, oder 
berrührend ; daber Argivifch: babet Grie: 
chiſch, 3. €. manus, Ovid. Rem. 66: opes: 
Ib. Her. VII], 14: miles, Ib. 24: res, Ib, 
Met. XIII, $9: babet Danai Archiver, Cic. 
Fin. 11,6 e poeta, und bernad Griechen, 
Ovid. Met. XIII, 134, 185 und 327. Virg. 
Aen. $98 (602), wo Danaum ftatt Danao- 
rum (tebt, U, 49. 

.Danwpärı, orum, Plin, H, N. VI, 7: oder 

Dandaridae, arum, Tac. Ann. XII, 15, ein 

ſcythiſches Volk: baber Dandarica fcil. terra 

das ?anb be(felben, Tacit. Ann. XH, 26. 

Dass i.e. dasne, Plaut. Truc. 11, 4, 

22. 

Danı, orum, die Dänen, Venant. Fort. 

X; 7, 50. 

DawisT&, ae, m. 7. q. fenerator, (Delos 
wechsler, Plaut. Epid. I, 1, $t unb Ib, Pfeud. 
I, 3, 53: taber Danifiícus, a, um, Plaut. 
- .Moft. III, 1, 127. 

-  Dano, ére, gebert, Plaut. Moft. I, 2, 48. 
Ib. Perf. II, 3, 4. Truc. II, 1, 34. ' 
Dawrukr£TAE, arum, ober Dentheléti, 

orum, ein Volk in Thrarien, Liv. XXXVlull, 

53. XXXX, 22, 

Dawmwüsius, i, m. bie Donau, Ovid. 
Pont. lili, 10, $8. Plin. H. N. IIII, i2: 
babet Danubinus,a, um, 3. C. limes, Si- 
don. Ep. VIII, 22. 

Daorssı, orum, cín Wolf in Illyrien, 
Liv. XXXXV, 246. : 


1. € 
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Darärıs, e, 1) mit berrlihen Speifen 
verfehen, 3. €. coena, Aufon. Epift. VIIII, 
13. Titinn. ap. Non. : 2) der fie genieft oder - 
genießen foll, 3. G. Jupiter, Cato R. R. 132. 

DAPHNAEUS, à, um, i. g. Daphnenfis, 
Ammian. XXII, 13 (31). 

Darnw&E, es, f. T) der Lorbeerbaum, 
Petron. 13: ín einem Verſe, wo die erite 
Spibe fura (tebt: 2) ein befanntes Maͤgd— 
den, nemlich die in einen Lorbeerbaum ver: 
wandelte Tochter des Fluſſes Peneud, Ovid. 
Met. 1, 452 fegg. Hygin. fab. 203: 3) eine 
Stadt in Sprien nahe bep intiodiia, Ca- 
pitolin. in M. Antonin. philof. 8: oabet 
Daphnenfis. 

DaAPHNENSsIS, e, Dapbnifch, in oder 
ans Daphne, dahin geborig: Daphnenfes 
die Einwohner, Eutrop. VI, 14. 

Darunıa, ae, f. fcil. gemma, ein gewif: 
fer Edelftein, Plin. H. N. XXXVII, 10. 

DaenuNicus, a, um, 3. 4. Daphnenfis, 
Antonin, philof. ap. Vulcat. Gall. in Avid, 
Call. 5. 

Daenwis, Ydis, m. ein (donet Juͤnglin 
und Sohn des Mercur, Virg. Ecl. LI, 26. V, 
20, 41 feqq. Eine Nymphe vermanbeite ihn 
aus Eiferfuche in einen Stein, Ovid, Met. 
Ill, 277, wo e einerley Perfon ift: cl. Ovid, 
Art. ], 732. Not. Daphnis Caflia, Scrib. 
Larg. 152, ?. 4. Daphnit!s Caffia, to nicht 
(o zu lefen iſt. | 

Darnnitıs, Ydis, f. 3. E. Caffia, Scrib, 
Larg. 269, i. 4. daplinoides. 

Darnnoides, is, f. bem Lorbeerbaus 
me aͤhnlich: taber heißt fo a) eine Urt ors 
beetbaume , Plin, H. N. XV, 30, unb eine 
Art bet Gaia, Plin. H, N. XII, zo, fonft 
Daphnitis Caffia gewannt: b)ein gewiſſes 
Kraut, i. q. Clematis Aegyptia, Plin. H. N. 
XXIII, :5 extr. 

Darumson, onis, m, ein mit Zorbeerbäns, 
men befebter Ctt, Yorbeerwald, Lorbeer: 
wäldchen, &Zorbeergarten , Petron. 126. 
Martial. X, 79, $. 

Darirer, a, um, i. e. dapes ferens: ba- 
ber Dapifer fubjtantive als ein Bedienter 
des faijerliden Hofes, Infcript. ap. Mura- 
tor, p. 915. n. 3. 

Darino, are, su Eſſen geben, auftifchen, 
3. €. vi&um alicui, Plaut. Capt. III, 2, 117. 

Dars, dapis, f. 1) Singul. die Speifer 
Horat. Epod. V, 32: amor sapis, Ib. IIII, 
4, 12: humana qui dape pavitequos, Ovid. 
Her. Villi, 68: cancer dapis adfíe&ator, 
Piin. H. N. VIII, 42, i. e. Sutter: cf, Hor. 
Ep. 1, 17, 51: beſonders die den Göttern vore 
geſetzt wird, 3. €. dapem pro bubus facito, 
Cato R. R. 131: Daps Jovi cet., Ib. 132: 
adhibitis ad minifterium dapemque Poti« 
tiis, Liv. L,,7 extr.: fo aud) Piur. Virg, 
Aen. Ill, 301: 2) P/ur. dapes , a) bie Spei⸗ 
fen, b) beionders die bep einer einzigen 
Mahlzeit aufgejent werden, folglich eindoa(te 
mabl, Schmauferey, Ovid. Mer. VIII, 683. 
Virg. Aen. 1,706 (710). 1l], 224. VII, 109. Ib. 

Ec. 


, 
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Ecl. VI, 79. Ovid. Faft. II, 657. Martial. 
VII, 85, 1. XH, 48, 12: auch vou Svpeiſen, 
bie den Gottheiten voraefebt werden, Virg. 


. Aen. Ill, 501: daber Opíer, 3. G. flamfoa 


‚praedatur dapes, Senec. Oedip. 557 : c) da- 
pes humanae, Plin, H. N. XVII, g in. 
Menſchenkoth. 

Darsire und DapsıLirer, Adv., reich: 
lich oder berrlich, mean vom Effen bie Jie: 
de it, 3. G. convivabatur dapfiie, Sueton: 
Vefp. 19: verrem fume dapliie, Pompon. 
áp. Non. 11n. 34: dapfiliter amicos alit, 
Naev. ap. Charit: dapfilius, Lucil. ap. 
Non. 4 n. 232. 

Darsiuıs, e, reichlich, berrfich, praͤch⸗ 
tig, à. G. fumtus, Plaut, Moft. Illi, 66: 
corollae, Ib. Pfeud. V, i, 21: dotes, Ib. 
Aul, 1, ;, 45: Spionia vitis dapfilis muílo, 
Colum. llt, 2, 27: fi dapfili proventu fati- 
gata vitis fuerit, Jb. IIII, 27 extr.: dapfi- 
lem copiam cundiae — fubminiftraverit, 
Apul. Met. XI pott init. p. 253 Elm. : iectus, 
Plaut, Truc. l, 1, 34. 

DaesitLirrR, f. Dapfile. 

Darsicus, a, um, ftatt Dapfilis, Plaut. 
Pfeud. I, 4, 2. 

Darrice i, e. magnifice, 3. E. acceptos 
fe, Fett. 

‚Darricus, a, um, i. e. magnificüs, am- 
plus, 3. G. negotium, Felt. 

DARDANARIUS, i, m. vielleiht fcil. ne- 
gotiator, ein Getreidehändler, Pandect. 
XXXXVII, ı1, 6 und tit. 19, 37. 

Darvania, f. Dardanius. 

Darvänioes, ae, m. 1) einer von ben 
Nachkommen des Dardanıs, 4. E. Sohn, 
Cnfel ».: fo beißt 3. €. Ilus Ovid. Fart. 
VI, 419, i. e. Sohn des Dardanus: fo beißt 
Aeneas Virg. Aen. X, 545. Xll, 774: 2) ba: 
bet ein Trojaner/ z. E. Dardanidse , Virg. 
Aen, V, 45. XII, 585: babet 3) ein Römer, 
weil die Homer von den Trojanern abjtam: 
men, Si. XVI, ı01. wo cipio Africanus 
gemepnt fit. Not. Dardanidum ſtatt Dar- 
danidarum , Virg. Aen. Il, 242. 
"Darpänss, idis, f. vom Dardanus ab: 

ammend: daher trojamifdb, z. E. matres 

Jardanides, Ovid. Met. Alll, gr: nurus, 
lb. Her. XVI, 194: Caieta Dardanis r. e 
von Trojanern erbaut, Martial, X, 30, S. 

DaapAnius, a, um, A) Dardanifo i. e. 
von Dardanus berrübrend, oder benannt, 
dahin gehorig: baber ı) rrojanıfih, 3. €. 
geus, Virg. Aen. J, 662 (606): Aeneas, 
1b. 494 (498) : tela, Ib. X, 435 : advena, Ovid. 
Her. Vili, 42, i. e. arid: fenex, Ib. Ttiſt. 
IN, $, 35, f. e. Priamus: minit v, Martial. 
Xl, ıc3. 19, 3. e. Sunpmedes, Mundſchente 
des Jupiter: dux, Ovid. Faft. 13, 690. 8 c. 
Aeneas: pinus, I5; L, 519, 1. e. Die Sıhiffe 
Des Aeneus, vates, Ovid. Met. Xlli, 335, 
5oe. Peleus, Sohn beá Priamus, ein 
Weiſſager: Oricus, Lucan. IH, 187, i£. e. wo 
Helenus regit bat? aud von Trojanern ab: 
ftammient; à. €, Roma, Ovid, Met. XV, 431: 


DARDANUS — DATIO 
2) Daydania feil. urbs, £. e. Troia, Ovi. 
Her. XVI, «: aud íjt eine andre CuN 
Dardanium, feil. oppidum, Piin. H. N. V, 
36, am Hellesponte: Dardania eil terra 
oder rcgio, das trojaniſche Land, Virg/Aen. 
M, 261, 325. lll, 52: Dardanıa, Mei], m. 
Ovid, Trift, 1, 9, 2s, oder auc ift Dardani 
ein Theil von Moͤſien: Dardania fei. infu- 
la ij. e. Samothrace, P!in. H. N. ll, pot 
med.: B) Dardaniſch 5. e.. vom Zauberer 
Dardanug berrubrend, dabim gehörig, sau: 
berifch, 4. €. artes, Colum. X, 353. 

DARDÀÁNUS, ı m. 1) Sohn des Goretbus 
aus Gortona, gina nach Trorr ward Kdnig 
in Troja und zengte den tus nnd Frictbe 
niué, Virg. Aeu. VIII, 1:4. Ovid. Faß illl, 
31: 2) ein3aubeter, Plin; H. N. XXX, 1. 

Darpänus, a, um, 1) trojanid, Vir. 
Aen. Vl, 57. Horat. Od. I, 15, ro: MMt 
Dardanum (tatt Dardanium eine Etat um 
Vorgebirge in Phrogien, Sere. ad Virg. VIII, 
134: (md roͤmiſch, Sit. I, 14, weil die Ri— 
mer von den Trojanern abítammen: dahı 
Dardani bie Trojaner: 2) Dardani find cud 
ein Bolt in Möften, Cic. Sext. 43. Plin. H. 
N. Ili, 26. 

Darirıs, idis, fcil. regio, eine Gegend 
in Medien. 

Darius und Dareus, i, m. der Name 
Verfiiher Könige. 

Darsa, ae, eine Stadt in 9tjien, Lir. 
XXXVIIN, 15. | 

DasevLıum, oder Dafcylos, eine Stk 
in ®irbpnien, Mela I, 19. 

Dasi i. e. dari, Felt. 

, DASSARSTIA , ae, (terra) eine Gegend 
in Macedonien oder Jlprien, Curt. Supplem. 
I, 12: babet Dafläretii. Liv. XXVII, 33. oder 
Daflarenf*s, Ib. XXXXV, 26, oder Daflare- 
tae, arum, Mela II, 3, i. e. bie Einwohnet. 

DasYeus, ódis, m. unb f. ein aemiies 
Thier, dem Hafen unb Caninchen déniit: 
(tit vielleiht der Dafe felbit), Plin. H. N. 
Vil, 55 X, 63. XI, 59, wo es vom Hafen 
unterſchieden wird. 

DaTÀnÍus, a, um, i. e. qui dari poteft 
oder dandus, 3. @. nulla eft mihi falus (i c 
Gruß) dateria, Plaut. Pf^ud,— [HL 2, 55, 
ib babe feinen Gruß dir mitzutheilen. 

Darärım, Adv., i. e. dando, 3. €. pi 
lam ludere, Plaut. Curc. IT, 3, 17: daratım 
in ledo ludere (de concubitu), Pompon. aj. 
Non. a n. 213. 

Darnıärum, i, m. fcil. thus, eine Art 
geringern Weihrauchs, Plin. H. N. XIL 4 
med, 

Darío, onis, f. 1) baé Geben; 5. €. 
cibi Varr. K. R, III, o extr.: legis, Cic. 
Agr. Il, 22: figui, Plin. H. N. VII, $6: poſ- 
fetfionis bonorum, Pand. XXXVII. o. 1n.: 
parts, lb. XXXXV, 1, 2: cf, XXXXVI, 5 
69: 2) das Recht zu geben oder weg zu gc 
ben, Liv. XXXVMIIII, t9 med. Feceniae 
datio — cffet, i. e. fie könnte, als ibr eig 
ner Herr» weggeben, wen fte wollte. 

i Darivos, 
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Darivus, a, um, 1) 3, e. qui datur, 3. €, 
tutor 8. e. der gegeben oder geſetzt wird, be: 
fonders vonder Obrigfett oder ben Richtern, 
Pand. XXXXVJ, 6, 7: fo aud) tutela, Cod. 
Juft. I, 3, 52: 2) cafus dativus in der Gram: 
miarif, Quintil. I, 4 (6). Gell. Illi, 16. Ni- 
gid. ap. Gell. XIII, 25. 

DATO, int gen cs Moft. III, t, 
73: tributum, Sidon. Ep. V, 13: Themifon 
(medicus) binas — drachmas datavit i. e. 
gab oder pflegte ju geben, Plin. H, N. XXV, 
5 prope fin. : dud ftebté Plaut. Aul. ILH, 4, 10, 
wo einige eiite Obfcönitar zu finden glauben. 

Daror, öris, m. der Geber, Plaut. Truc. 
1I, 1, 33. U, 7, 18: aud) Plaut. ap. Prifcian. : 
laetitide Bacchus dator, Virg. Aen. I, 734 
(738): baber pilae ;. e. der ben Ball hin: 
gibt im Spielen, 4. E. Plaut, Curc. 11, 5, 18. 

Dasvs, a', um, f. Do. 

Darus, us, m. dad Geben, Plaut. Trin. 
V,23,05. ! 

Daucum oder Daucon, i, s ein &raut, 
ans dem Geſchlechte ber Paſtinace, Plin. H. 


N. XVIII, 5 poit med. XXV, 9 poft med, 


unb v, XXVI, 7 extr. Celf. V, 25 n. 3. 
Davıp, is, ein befannter Juͤdiſcher König. 
David (tebt Aufon. Ephemer. in Orat. ext. : 
genit. Davidis Juvenc. 4111, 48: daher Davi- 
dicus, a, ám, Davidiſch, z. G. urbs, Sedul. 
Ill, 42, 7. e. Hierofolyma: cantus, lb. I, 
7: flos, Prudent. Cathem. XIf, 49. 
Daurias, Adis, f Daulijdb, aus bet 
Stadt ober Gegend Daulıs, 3. €, pueliae, 
Virg. C. 200: baber Dauliasavis, Ovid. 
Her. XV, 154. Auct. confol. ad Liv. 106, 
i. e. hirundo. : 
Daurıs, (dis, f. 1) eine Stadt in Phocis, 
Liv, XXXII, 15: aud) die Gegend ba herum, 
Pin. H. N. DII, 3. Hier foli die Progne 
ibtem Gemable Tereus ihr Kind Itys zum 
Eſſen voraefebt haben : daher fieDaulias avis 
beißt. 2) ſtatt Daulias, Senec. Thyeft. 275. 
Davrius, a, um, Dauliich, zur Stadt 
Daulis gehörig ic., 3. €. rura, Ovid. Met. 
, 276. . 
Daunı, f. Daunus jut Ende. 
Dauntäcus, a, um, i, e. Daunius, Sil. 
XIl, 428%. 
Daunuıas, adis, f. f. Daunus, : 
DauNvs, i, ein Italiſcher Fuͤrſt, ber ein 
Dater des Turnus, eines Königs der Rutu— 
ler, mar und ſich (wenn #8 anders eine Per: 
fon ift) in Apullen niebergelaffen bat, baber 
ein Theildeflelben Apulia Daunia heißt: ba: 
ber a) Daunius,a,um, 1) Dauni(d, vomDau: 
nué abjtanımend, dahin gehörig, oder and 
Rutuliſch, 3. €. Daunius heros 7, e. Turnus, 
Virg. Aen. Xll, 7:33: gens, Ib. VIH, 146, 
i.e die Wutuler: dea, lb. XII, 785, i. e. 
Suturna,' Schwefter des Turnus: Apulia 
Daunia 5. e. ein Theil Apuliens, ibt Capita- 
nata, Plin. H. N. 111, is: iuvenis i.e. The- 
ron, ber aus Ardea, eluer Ctaot ber Rutu— 
ler war, Sil. 11, 244: 2) Apuliſch, > €. 
Daunia Camena, Horat. Od. IIII, 6, 27, (tatt 
Schell. lar. Woͤrt. 
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mufa Venufina: denn Venufia, der Geburts: 
ort des Doratiué, liegt in. Apulien: caedes, 
Horat. Od, II, 1,33, i. e. der ómer: daber 
Daunii, Plin. H. N. UI, 1:1, und Dauni, 
Mela Il, 4, i. e. bie Einwohner in Apulia 
Daunia. b) Daunias, adis, f. i. 2. Daunia, 
fc. Apulia, 4. C. Daunias latis cet. Horat. 
Od. 1, 22, 14, Ed. Gefn. wo andre Edd. Dau- 
nia in latis haben, 

Dauria jtatt lautia, Feft. in Dacrimas. 

Davus oder Davos, i, der Name eines 
Gclaven in Gomóbien, 3. €. Ter. und Plaut. : 
babet Hor. Art. 237 Davusne loquatur cet. 

De, Prapof. 1) von, auf verſchiedne 
Art, a) von, wenn von etwas die 9tebe ift, 
oder dad von Mit wegen, in Aniehung, (id 


vertaufhen läßt, 3. €. dicere de re, Cic.  _ 


opt. gen. or. 4: fama de illo, Cic. Mil, 3: 
mentio de pecunia, Cic, Quint. ı: fom- 
nium de Simonide, Cic. Div. i, 27: liber 
de contemnénda morte, lb. if, i: quaeftio 
de re, Cic. Or Il, 31: b) von, in andern 
Füllen, ftatt a ober ex, 1. €, emere de ali- 
quo, Cic. Att. II, 14 urb ad Div. V,. 6: au- 
dies de Philadelpho, Cic. Attic, I, 11: fo aud) 
volo audire de te, Cic. Vatn. 15: clamat 
de via, Terent. And. Ill, i, 11: efugere de 
manibus, Cic. Rofc. Am. 52: de nianu ifi 
manum tradere, Cic. ad Div. VII, 5: di- 
cere de fcripto, Cic. Phil, X, 2: quaefivit 
de Pompeio, Cic. Attic. I, 14: uxor de mari- 
to impetrare non potuerat, Epit. Liv, 5r: 
de prineipio vom Anfänge, Cic. Sull, 24 extr. : 
de te fi exempium capit, Terent. And. !lil, 
1, 27 : de publico eiatus cft, Liv. ITat^, i. e. 
auf gemeine Koften: de moenibus dimicare 
Liv. 1,15: Homo de fchola, Cic. Or. It, 7: 
declamator de ludo, rabula de foro, Cic. 
Or. 15: accufator de piebe, Cic. Brut. 34* 
di&ator primus de plebe, Liv. Vil, i7: 
omnes de plebe adlegerentur, Liv. X, 6: 
de grege il'o eft, Ter. Ad. IIl, 5, 8: copo 
de via Latina, Cic, Cluent. 59: hacc age- 
bantur de fella et loco fuperiore, Cic. Verr. 
Illl, 40: diem de die profpe&tans , Liv. V, 
48: proximus erat de his, qui cct. , Nep. 
Them. 9: intelligo de geftu, Cic. Vatin. 
1$: duos parietes de eadem fidelia dealbare, 
Cur. in Cic. ep. ad Div. VII, 20: perfona 
de mimo, €ic. Phil. II, 27: nunw'ar- de 
fuo, Cic. ad Planc. in ep. ad Att. poít XVI, 
16, von dem Ceinigen: Nihil de publico 
adtingere, Cic. Verr. II, 46: de eo’contem- 
tus, Cic. Caecin, 36: bod) haf Ed. Iirneft. 
ab. Not. unter ben anaciifiren Etellen 
find mande, wo von fo viel als unter. (in-, 
ter) ift: c) befonders, meum c5 eine Zefe 
betrifft, von der eine gewiſſe Handlung en: 
fängt, ba es mit nach fid uherfonen läßt, 
à. €. fomnus de prandio, Plaut. Moit. IH, 
2,8, 1. e. gleich nad) dem !c.: diem de die 
profpe&tans, Liv. V, 48: aderit muito de 
fanguine Pyrrhus, Virg. Aen. 11. 6^2: fo auch 
de teftia vigilia, Caef: doch fanu nef zu 
n. 2 gehören; daher 2) von einer Zeit, da 
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es mit in oder mir überſetzt wird, wenn nánt- 
lid) von btefer Zeit an eine Handlung vor: 
geht, 3. C. de tertia vigilia ad hoftes con- 
tendit, Caef. B. G. V, 9, i. e. mit ber brit- 
ten ıc.: fo (tebt auch de tertia vigilia, Caef. 
B. C. 11,35. Liv. VIII, 44: de media no&e 
miffus plan, Ca»f. D. G. VIIJ, 88: de 
media noéte mittit, Ib, 45, i. e. zu Mitter⸗ 
nabt: multa de no&e profe&um effe, Cic. 
Att. VIL, 4, i. e. febr frab: fo av de mul- 
ta no&e vigilare, Cic. Qu. Fr. II, 14 ante 
med.: de multa no&e forum occupant, 
Cic. Sext. 35: fo aud de no&e, zur Nachts⸗ 
zeit, des Nachts, 3. €. vigilare, Cic. Mur. 
9: venire, Ib. 33: furgere, Hor. Ep. L, 2, 
32: de nolfe compleatur domus, Q. Cic. 
Petit. conf. 12: ire de no&e, Terent. Ad. 
V,3, 55: babet de die epulari, Liv. 
XXII, 8: de die convivium adparare, 
Terent. Ad. V, 9, 8: de die potare, Plaut. 
Afin. HH, 2, 16, i. e. vom. 3infauge des 
Tages an, folglid den ganzen Tag bin: 
durch; (o auch vivere de die cum latroni- 
bus, Cic, Phil. II. 34, i. e. ben Tag hindurch, 
vom Morgen an: de medio potare die, Hor. 
Sat. 11,8, 3, von Mittag am; fac ut naviges 
de manfe Decembri, Cic. Qu. Fr. Il, 1extr., 
j, e. im December: lavare de die, Suct. 
Domit. 21, i. e. gleich frübe. 3) wegen, 
3. €. certis de caufis, Cic. Or. I, 41: Fle- 
bat de fuo fupplicio, Cic. Verr. I, 30: amas 
nos de fidicina, Ter. Eun. III, 2, 4: legem 
ferre de ambitu, Cic. Vatin. i15. Cic. Mur. 
3: de captivis commutandis miffus, Cic. Off. 
] 13 tnb unzählige Male: aud) gehören 
viele Stellen bieber, wo Das wegen fo viel ift 
als von oder in 2tnfebung * 4) in Anfebung, 
was anbelangt, oder wegen, 3. €. de me 
autem, fuscipet meas partes, Cic. ad Div. 
III, 12: de rationibus referendis, non erat 
cet., Cic. ad Div. Il, 17, i. e, in Anfebung 
ber ic.» was bie Rechnungen betrifft 1c. : 
qui legati de pace venerant, Caef. B. G 
ll, 6, i. e. in Anſehung oder megen 1c: de 
religione, Cic. ad Div. I, 1* de fratre con- 
fido, Cic. Att. 1, 10: quid de meis man- 
datis egeris, Ib. 15 und fo; ofter: oft tjt we: 
gen, von und in Anfehung einerlev: babet 
de eetero, Cic. Fin, I, 7, was das übrige 
betrifft i. e. — 5) nadb, wenns ſo 
viel iſt als vermoͤge, gemaͤß, ober in An: 
ſehung, 3. €. neque eft fatturus quidquam 
nifi de meo confilio, Cic. Att. XIII, z1: fo 
auch de tua fententia, nad) deiner Meynung, 
Ib. VII, 5: de fententia populi, Liv. V,48: 
de compa&to, Plaut. Capt. IIT, r, 14: de vo- 
Iuntate civium, Caef. B. C, HI, 4: de more, 
Virg. Acn. X, 832. Suet, Galb. 18: 6) in 
oder mir, att, 3. E. de clunibus pinnas ha- 
beant gallinae, Colum, II, 4, 9: de zapiti- 
bus ungularum calcant, Veget. de re veter, 
Tl, 54, £ e. mit denSpigeuder c. : Not, 1) de 
induftria, Cic. CHR. I, 7. Or. 44, mit Fleip, 
vorfeglih : de improv.fo, Terent. And. Il, 
2, 23. Cic. Rofc. Am. 52, unverfebeng; de 
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integro von neuem, Cic. Att. XIII, :7: 
non hoc de nihilo-eft, das iſt nicht umimi, 
Das bat etwas zu bedeuten, Ter. Hec. V, ı, 
1: 2) de (tebt aud) bem qui quae quod net, 
$. €. fundus, quo de agitur, Cic. Verr. ||, 
12: negotio, quo de egitur, Cic. Inrent |, 
28: quo de nunc agimus, Cic. Manil. ı6. 

Dra, ae. f. eine Górtum , Cic Na. D 
III, 18, wobin aud) bie Nymphen unb al 
unſterbliche Frauenzimmer gebören, Prop ||, 
23, 92: deae novem i. e. Mufae, Ovid. Her. 
XV, 108: triplices'i, e. Parcae, lbid. Mt 
II, 654: Not. Dat. und Abl. deabus, j. €. 
diis deabusque, Cic, Rab. perd. 3. wo ij 
ber Unterſchied erforderte: aber aubdis,m 
es bet Qontert lehrt, daß von Goͤttinnen de 
Mede fep, 3. €. his diis (Mufis) Helicona- 
adtribuerunt, Varr. R. R. III, :6, 7. M 
tropifch, von einem Frauenzimmer, bu ga 
fehr ehrt ober liebt, deae nomen, Petron.z 

Deacino, are, tcin:ger von den Wen 
beerfernen, Cato R. R. 26. 

Deacrıo, -onis, f. i. c. pera&io, Fef. 

DrALBATOR, Óris, m. 1, e. qurdeair, 
Cod. Juft. X, 64, 1. 

DeaLso, avi, atum, are, überwtift 
mit Byps ober Ralf anftreichen, ;. €. « 
Jumnas, Cic. Verr. I, 55: parretes, Cur. * 
Cic. ep. ad Div. VH, 29: babet treü* 
3. €. dealbatiores vías faeculi curfitais. 
Auguftin. Confeff. VII, 6. 

Deamssüracrum, i, m. ein Ort ion 
Spasiren, €ipasirgaug, Mamertin. io jn: 
att. ad Julian. 9. 

DsAmnürATÍo, ónis, f. bas Spasirer 
ben, der Spazirgang, Terent. Heart. U, 

2. 
DgAMBÜLATÓRÍUS, a, um, zum Sp 


zieren bequem, Capitol. in Gordian. lll ap 


32. 

Deansüro, avi, atum, are, ſpaziret 
geben, berum fpasiren, } €. abi dean: 
latum, Terent. Heavt. Ill, 3, 16: deam 
lans in litore, Suet. Aug. 96: nihil ao 
quam — deambulabat, jb. 83: cum us 
erit deambulatum, requiefcemus, Cic. Lt 


s di 

DeAmo, avi, atum, are, 1) lieb haben 
guͤnſtig feyn, 5. €. aliquem, Terent Hei 
Hi, 6, 21. Plaut. Epid. 1], 2, 35: 2) ein 
Gefallen woran finden, lieb geminnen i* 
ergöhen am etwas, 3. E. munera, Plaut. Poc- 
V, 4, 3. Ib. Truc. III, 1, 5. 

D&AwA, ae, ftatt Diana, Infeript s 
Gruter. p. 39 n. 2, 4 und 7, p. 314 0. 3 

DrARGENTO, are, 1) ume Beldbrnent 
3. €. me deargentaffere, Lucil, ap. Nei : 
n. 218 jtatf deargentaturum effe : 2) verti 
bern, 3. G. arma, Orof. III, 22: colui: 
deargentata, Auguftin. Ep. XXIIT, 5. 

Drarmo, avi, atum, are, eraapacs 
j. €. exercitum , Liv. III. 10: fg, 
Apul. Meg. V extr. p. iz2 Eim,. 

DERARTTO, avi, atum, are, eigentlid «v 
glicoeri i. e. gliederweiſe gerteipen: wr 

rap: 
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tropiſch/ (tatt ruiniren, z. €. opes, Plaut. 
Capt. Ill, 5, :3: aliquem, Ib. III, 4, 108. 

Deascio, are,-mit der Art bebament, 
Prudent, in Roman. 381: oder abbauen, 3. €. 
fi quis titulum (monumenti‘) dyafciaverit, 
Infcript. ap. Murator. p. 1203 n.. 9: babet 
C £ropic in nicbriser Spredyart ftatt berrie: 
gen, bevortbeilen, 1. €. dixi, miles quem- 
' adinodum potis 'efíct deafciari, Plaut. Mil, 
Ill, 3, ıs, 7. e. betfogen, geprellt, werden. 

DzAvwATOR, Oris, m. ein Vergolder, 
Cod. Juft. X, 64, r. 

Deauro, are, vergo!ben, Senec. ep. 
76. Tertull. ‘de idolol, 8. Cod. Theod. X, 
22, Y. 

DesACCHATIO, dnis, f. das Schwärmen, 
à. €. libidinis, Salvian. de gubern. 7 poft 
init. p. 247. Ed. Rigalt. 

DaBaccHon, atus fum, ari, ſchwaͤrmen 
oder Lärmen, 3. C. in aliquem, Terent. Ad, 
1l, 1, 30: daher tropiſch, ignes, Horat. Od, 
Ill, 3, 55. 

DasArlo, ére, ebprügeln, Petron, 69: 
vielleicht lenſu obfcoeno. | 

DsgusLLATOR, Oris, m. bet Befieger, 
$. E. ferarum, Virg. Aen. VII, 651: gur- 
gitis cracnti, Stat. Theb. VIII, 545. 

Dxs£LLATRIX, icis, f. bie Befiegerinn, 
La&ant. 1, 9. 

DeseLto, avi, atum, are, I) ben Krieg 
endigen, 4. €. debellatum eft, Liv. VI, 39 
extr.: prima acie debeilatum, lb. VII, 28: 
debellari cum Samnitibus ;eo die potuille, 
Ib. Vilt, 36: nondum debeliatum cum 
Volfcis effe, Ib. Iill, 58: uno proelio de- 
bellatum, ib. XXXVII, 58: babet debellato, 
i. e. nachdem ber Krieg geeudigt mar, 3. €. 
quafi debellato, Liv. XXVI, 21 in. : oder vel- 
ut d^bellato iam, Liv. XXX, 8, i. e. glei 
als wenn ber Krieg zu Ende wäre: 1) fie: 
acn, folglid das Sechren endigen, 4. E. an- 
te quam f.iat, debeiiatum et in finiftro cor- 
nu effe, Liv. IIl, 70: 3) befieuen, 3. E. 
fuperbos, Virg. Aen. Vl. 853: ubi Darium 
Alexander. debellavit, Plin. H, N. VI, 13: 
fugiffemus ex Afia, fi nos fabulae debellare 
potuiffent, Curt, VIIII, 2: India debellata, 
Ovid, Met. Ill, 604: Iliyricum debella- 
tum, Suet, Tiber. 17: tyrannus debella- 
tus, Claudian. de IIII conful. Honor. 634: 
und tropifh, 3. G. debeliat eos (fungos) 
et aceti natura, Piin. H. N. XXIII, 22 an- 
te med., bezwingt ffe 7. e. macht, baf fie 
gefünder und verdaulider find? 4) fed: 
gest, 3. €. rixa debeliata, Horat. Od, 1, 

, 18. 
: D«s£Eo, üi, ftum, 2. eigentlich ftatt deha- 
beo, von jemanden etwaß haben, folglich 1) 
erwas jemandın fdiuloia feyn (fel. zu 
bezahlen), 3. €. pecuniam , Cic. Phil. Il, 
29: pe.uniam alcui, Cic. ad Div. XIII, 
61: auch ohne pecuniam, 3, G. Cal. ja- 
puar. debuit: adhuc non folvit, Cic. Att. 
XI, 18: cf. Nep. Att 2: alicui, eineg 
Schuldner ſeyn, einem ſchuldig fepn, 3. €. 
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qui velint debere reipublicae, Plin. Ep. X, 
62: fo auch frumentum cét.: babet deberi 
zu bezahlen, zu entrichten fenn, 4. E. ante 
pene pecuniam, quam efíét coepta de- 
eri, Cic, Or. I. 37: cum frumentum de- 
beretur, Cic. Verr. III, 82:  nilii eff? de- ' 
bitum Naevio, Cic. Quint. 12: daher a\ dicere 
haupt fchuldıg fern, jemanden etwas qu aes 
ben, zu erweifen 1c. 3. E. mifericordiam 
alicui, 5. (€. cum patriae, quod debes , fol- 
veris, Cic. Marc. 9: id cm reip tum nof« 
trae neceflitudini debere me iudico, Cic, 
ad Div, X, 12 extr.: nos au&ortatem eo 
minorem habemus, quod tibi deb-mas i. e, 
bie Verbindlichkeit baben, Ib. i, «: babet de- 
bens ein Schuldner, Senec. Benef, I, 4: 
iuvenem exanimum et nihil iam coelefti- 
bus uflis debentem, Virg. Aen. XI, 52, der 
den obern Göttern nichts weiter (dulbia tit, 
i, e. bem bie Götter ſchlecht geholfen haben, 
folglich feine Verbindlichkeit gegen ste har: 
Einige erfläreneg, der nun nit mehr unser 
ben obern Göttern (teht, fondern unter den 
untern Göttern, i.e. der todr it: daber res ' 
mihi debetur, i. e. gebübtt, mic, muß mir 
erwiefen oder zu Theile werden, 3. €. mife- 
ricordia, quae tibi nulla debetur, Cic. Cat, 
I, 7: via neceffitati debetur, Cic. Sext. ar: 
fides, quae omnibus debetur, Cic. Q, Fr. I, 
1, 9: poena, quae tanto facinori debetur, 
Cic. Pif. 37: debebatur omnium confenfu 
coufuli triumphus, Liv. II, 10: homo de- 
bitus deftinatusque morti, Liv. XXNH; 25 
in. ; befenders, ift durchs Deroánani mie 
bejtimmt, befcherer oder bloß beitimm’, zus 
gedahr, 4. €. animae, quibus aitera lato 
corpora debentur, Virg. Aen. Vl, 714: fa- 
tis debitus, Ib. XI, 759: homo morti debi- 
tus, deftinatusque, Liv. XXIII, 25. f, vor: 
her: «conjux debita, Ovid. Her. VI., 103: 
coelo deberi, Virg. Aen. XI’, 795: So auch 


"animam debere, Terent. Phorm. III. 3, 


56, daB Leben ſchuldig feon £e. in den tief— 
ſten Schulden ſtecken: ludibrium ventis de- 
bere, Horat. Od, 1, 14, 15, i. e. zum Geſpoͤt⸗ 
te ſeyn, das Spielder Winde fenn: aud) mit 
dem Infinitiv, da denn debeo bald burd id) 
fell, ich muß billig, oder es ift billig, wahr: 
ſcheinlich, daß id tc. , aud oit bloß ich muß 
uͤberſetzt wird, 34. E. habere vim debent, 
Cic. Or. If, 77: pulchritudinis iudicium 
habere debuiffet, Cc. Invent. II, 1, i e | 
billig Dátte von ber Schoͤnheit urcheilen fone 
nen; fp'endor, qui — effe. debebat, Cic. 
Verr. lilI, 2$; quis hoc homine fcientior 
unquam fuit aut effe debuit? Cic, Manil. 
16, i. e. von wem (jte wahrſchein lich, daß er ic.: 
veterrima quaeque debent eff? fıaviflima, 
Cic. Amic. 19: magni iudicii — effe de- 
bet, Cic. Or. 21: quod debet amorem cum 
hereditate creviffe, Cic. Att. Vl, r ante 
med,: hic nefcio quid bon] e(fe debet, Pe- 
tron. 33, Not. debere müffen, fehlt zuweilen 
und muß verjtanden (mo ntaàt zugeſetzt) wer: 
ben, Cic. Or. I, $5 cundem etie juris conful- 
Ly 8 tum 
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tum, fcil, debere: Cie. ad Div. III, t1 in. 
quia magis videbar tibi gratulari ftil. de- 
bere: lb. Vl, 12 poft med. magno opere 
utavi — ad te — perfcribi, feil. debere, 
in welder Stelle einige Herausgeber ber 
, Deutlichleir wegen oportere dazu gefebt ba: 
ben; b) fibulpig bleiben, 3. €. oratio de- 
beri non poteft iuventuti, Cic. Attic. Ill, 2: 
tibi hoc video non poffe deberi, Cic. Tufc. 
JH, 27 exir.: id abfenti debere non potui, 
Cic. ad. Div. VII, 19: nec potui debere mi- 
hi fpem longius iftam, Ovid. Her. XVI, 
103: c) debere urbem, Ovid. Met. XV, 
444, fcil. aedificare, überbaupt (deint bey 
allen Acenfativen der Infinitiv zu feblen, 
4. €. facere, dare, praeitare cet. 2) ſchul⸗ 
dia feyrt, zu danken baben, 3. €. alicui 
beneficium, Cic. Or. 
Cic. Phil. II, 11:, ut ne minus reip. — de- 
beas, Cic. ad Div. X, i2 extr.: vitam ali- 
cui , Ovid. Pont. IIll, $5, 31: arva nihil de- 
bentia bubus, Ovid. Met. XIlll, 3; debe- 
tur Chio infulae inventio Amyli, Plin. H. N, 
XVIII, 7 poft med.: aud) fann bieber gezo⸗ 
gen werden, Virg. Aen. XI, sa nihil iam 
coeleftibus ullis debentem, f. vorber: das 
Particip. debitus, a, um, hat alle dieſe 
Dedeutungen, y. E. 1) was man fihuloig 
it, fchuldig, gebührend, 35. €. pecunia, 
- Cic. Flacc. 23: gratia, Cic. Balb. 26: hono- 
res, Cic. Phil. VII, 3: mors naturae debi- 
ta, Cic. Phil. XIII, 12: poenae, Cic. Mil, 
3 und 38. Cic. Cat. Il, 5: fupplicia, Cic, 
Cat. I, 8: baber debitum fubf. bie Schuld 
i. e. was man f(du'big ijt, 3. €. Geld, 
3. €. folvere debitum, Cic. Q. Fr. I, 2, 32 
auch naturae debitum reddere, Nep. reg. 1: 
daher Schuldigfeit, 4. €. eft debitum i. e. e$ 
iNtSchuldigkeit, Cic. opt. gen. or. 1: 2) butdé 
Gd itíal beftimmt, beſcheret, Val. Flacc. 
V, 277. Ovid. Her. VII, 103, f. vorber. 


Desiso, Ere, davon trinken, 4. C. flu- 
men, Solin. 7 (12). ; 


Desirıs, e, eígentlid der ſich nicht be: 
benbe oder gefchidt bewegen fanu, von de 
und habilis: daber 1) bem ein Theil von fid 
fehlt, ober ber biefen Theil nicht recht ge: 
brauden kann, gelaͤhmt cebredblid), vei- 
fth mmelt, mangelbaft, theils von Menſchen, 
Cic. Sext. 10. Rab. perd. 7. Liv. Il, 56. 
Cato R. R. 157: fo aud) von Gliedern, 3. €. 
debile crus, Suet. Vefp. 7: coxa, Juvenal, 
- X, a27: miembra, Senec. controv. V, 33: lin- 
gua, Martial, X, 65, tor theils von leblofen 
Saden, 3. €. navis, Virg. Aen. V , azt: 
boletus, Martial, VIT, 19, 12: perna, Stat. 
Sylv. 1111, 9, 34: iugum, Ovid. Pont. HI, 
1, 68: cf. Martial. Vill, 6, 8: baher a) fto: 
piſch, corpus reip. debile: Cic, Mur. 25: 
praetura, Cic. Mil. 25: res, Cic. Tufc. f, 
5: b) iter debile, Stat. Theb. . X1], 144, i. e. 
die ein Verwundeter thut; debilior, Clau- 
dian. Rufin. I, 317: 2) entnervr, — 
kraſtlos, z. €. menbra metu debilia, Te- 


I, 26: gratiam alicui, 
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rent Ad. III, 4, 3: aud? fann mandes aus 
bem obigen bieber gezogen werden. 

DesiLiras, àtis, f. 1) bie £ábmuna. 
Gebrechlichkeit, * €. linguae, Cic. Pif. i: 
paris, Celf. V, 26 n. 38: aud obne Ge 
tiv, Cic. Fin. IIH, 8. Liv. Il, 36. Piin. F p. 
lil, 8 extr. Celf. VIIT, 25 extr.: 2) tu 
Schwaͤche, 3. €. animi, Cic. Fin, L 1«: 
— Genitiv, Senec. ep. ss. Martia. 

‚86, 5. 

DasıLırarte, f. Debiliter. 

Draíriràrio, nis, f. 1) bie £ ábmuna. 
Der(tümmetuna, 3. C. praemium deo. 
tationis confecutus, Apul. Met, II extr. p. 
128 Elm.: 2) bie Entnervung, Schiri: 
dung, 3. €. animi, Cic. Pif. 36, i. « 
Sleinmutb. | 

DesıLiter, Adv., gelähme, s. €. ı- 
crymis lingua debiliter ftupet, Pacuv. ap. 
Non. 2 n. 228, wo e8 Nonius durd deb:. 
tate ettlárt: das Adverb. debilitate tomm! 
ſonſt nicht vor. 

Desiriro, avi, atum, are, laͤhmen, ver— 
ſtuͤmmeln, 3. €. membra lapidibus, C. 
Flacc. 30: debilitati, Curt. III, 3 in.: vai 
nere debilitatus, Ib. VIII, 1, 24: lapfu de. 
bilitatus, Suet. Aug. 43: babet tropiie, 
1) entnerven, ent?ráften, (dvoádyen, ;. €. 
audaciam, Cic. Mur. 37: animum alicuiss, 
Cic. red. Sen. 15: furores ttibunicios, C 
Vatin. 7: fortitadinem, Cic. Tufe. V, z7: 
fpem, Cic, Att. V, 4: vocem fletu, C 
Coel. 24: verfum, Cic. Or. III, 50: mem- 
brum reipublicae, Cic. ad Div. V, ı:: 
opes, Nep. Agef. 5$: urbs debilitata, Ci. 
Agr. Il, 34: babet Plemmütbia mad. 
niederſchlagen, 3. €. debilitatus atque ad 
ie&us , Cic. Car. III, 5: adfli&us, debilitz- 
tus, moerens, Cic. Or. IL, 47: fo aut ver- 
tas debilitata, Cic. Quint. 1: mo es nis: 
vielmehr zu n. 2 gehört: vi&i debilitantur. 
Cic. Fin. V, ts. i.e. werden muthlos cic 
unthätig: 2) unrbárig machen, bemmm. 
verhindern, 3. G. fi timor aeftivorun * 
debilitat, Cic, ad Div. VII, 14: mare, H« 
Od. I, 11, 15: timor membra debilitat, Hr. 
Alex. 18: veritas debilitata incommod:«. 
Cic. Quiat. 1: nifi civium forum invc 
debilitatus effet, Nep. Hann. i: victi de- 
litantur animosque demittunt, Cic. Fin '. 
15 : fo aud audaciam, furores, vocem £.- 
tu, Cic., f. vorber: babet debilitati a i 
cognofcendo, Cic. Or. IL 33, i. e. untbanı 
gemacht in Anſehung ber Erleruung, darız 
verhindert, davon abgeſchreckt. à 

Desitio, önis, f. das Schuldimiemn 
3. G. pecuniae, Cic. Planc. 88: docs, C« 
Att. XIII, 13. 

Degiror, óris, m. der Schuldner i. : 
a) der etwas fhuldig it, Cic. Of. I, 
Senec. Benef. VI; 2. Pande&. L, 16, t5: 
voti , Martial. VIII, 43, 8, i. e: der die 
Gelübde bezahlen muß , folaltd) feine 
Wunſches gewährt worden: habebis mr 
graciffimum debitorem, Plin. Ep. III, s: b) 


der 
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der etwas zu verdanfan bat, 3.@, animae, 
Ovid. Trift. I. 4, 10: vitae, Ib, Pont. ILLI, ı, 2. 

Desirrıx, icis, f. Schuldgerinn, 5. €. 
debitrix mulier, Pand. XVI, 1, 24: debi- 
trix fifci, Ib. XXXXVILII, 14, 47 : daher tto: 
piſch, z. G. omnium deli&orum debitrix 
anima, Tertull. de anim..35. 

Desitus, a, um, f, Debeo. 

DzstÁrÉnRo, avi, atum, are, etwas bins 
plappern, binplaudern, Plaut. Aul. Il, 3, 
1: aud) Lucil, ap. Non. 

Dsnonvs, i, cine Stadt in Macedonien, 
und zwar in Päonis. 

DesucceLLarus, a, um, i. e. ex buccel- 
lato fa&us oder buccellato conditus, Plin, 
Valer. I, 6. 

. DenvcciNno, are, auspo(aunen, Tertull. 
de veland. Virg. 12. 

DrcaACHINNO, are, ij. q. derideo, tot: 
über laden, auslachen, Tertull. in Apol. 
47 und ad nation, I c. ult. 

DE£cAcHoRDus, a, um, zehnſaitig, 5. €. 
enger Paulin. Nol: cithara, Fulgent, 

lyth. 1, 14. 

Decacüminärjo, önis, das AbFöpfen, 
Seranbung der Gpine, 5. €. eines Bau- 
mes, Plin. H. N. XVil, 24 extr. 

DecAcumino, are, der Opine beraus 
ben, abfépfen, abfpıgen, 3. €. ulmum, 
Colum, V, 6, 124 cf. lli, 7 extr. 

DecAoivus, a, um, Detabfallenb, 3. G. 
decadivo pondere, Auf. Pervigil, Vener. 
17 e le&. Lernutii, 

DEcALANTÍCO oder Decalautico, are, 
7. €. calanticam (calauticam‘) detrahere, 
babet 7. 4. fpoliare, Lucil. ap. Non. 2 n. 
2,8. i 

D&cALICATUS, a, um, i. q. calce litus. 
Feft. - 

DscALóovus, i, m. bie zehn Gebothe, 
Tertull. de anim. 37. 

DecaArLvo, avi, atum, are, Fabl mad)en, 
Veget. de re veter, ll, 48. Hieron. adv. Jo- 
vin. !, 13. 

DxcANTAT!0, dnis, f. das Abfingen 1c. 
fiebt Hieron. ep, 135, wo er daß griechiſche 
«loxsczxio bamit uberfept. 

DecaNTO, avi, atum, are, 1) ab(ingen, 
berfingen, Horat. Od. I, 33, 2. Suet. Ner. 
38 : babet a) tropi(d, abfingen i. e. berbes 
then, berfagen, 4. €. praecepta, Cic. Or. II, 
18: augurium, Cic. Div. I, 47: tribus, Lu- 
can, V, 394: caufas, Cic, Or. Il, 32: fabu- 
las, Senec. ep. 24: de rebus, Cic. Fin. III, 
4: b) zaubern, jegenbern, 3. €. Tum de- 
cantatis fpirantibus fibris, Apul. Met. III, 
poft med. p. 137 Elm.: ego nullo decanta- 
tus carmine, Ib. p. 138: cf. Coel. Aur. 
Tard. V, 1: 2) aufhören zu fingen, berzufas 
gen, 2 €. fed jam decantaverunt fortaffe, 
Cic. Tufc, UI, 22. 

Decanaomus oder Decanummus, i, ;. e. 
numus denarius, Au&. de-limit. p. 265 Goef. 

Decàwvus, i, m. der zehn Perfonen vor: 
gefegt ijt, a) zehn Soldaten, Veget. de re 


- 


7 
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mil. IJ, 8: b) zehn Mönden, Auguftin. de 
mor. ecclef. if, 31: c) aud) find decani bie 
Dberften der Leichenträger, Cod. Juft. I, 2 Teg. 
4 und 9. Juftinian. Novell. 5o: d) in der 
Aftrologie ift decanus ;. g. praefes decem 
partium figni, Firmic. U, 4. — ^. ; 
Decaröuıs, is, f. eine Gegend in Palaͤs— 


ner be(tebenb auv zehn Städten, Piin. H. 


N. XV, 3: daher Decapolitanus, a, um, 3. €. 
regio, Plin. H,N. V, 28. 

DacaAPRÓrI, orum, i.e. decem primi 
Pand. L, 4 leg. 4 unb 18. Ihr Amt beijt 
decaprotia, Ib. L, 4, 18. 

Decarüro,are, abfehöpfen, abate&en aus 
einem Gefäße ing andre, j. E. decapulandum, 
Plin. H. N. XV, 6: Ed, Elzev.: bod) hat 
Ed. Hard. capulandum. 

Decarno, are, eut(leifdyen, des Sleifches 
berauben, Apic. V, g. Veget. de re vet. 1], 42. 

Decas, Adis, f. eine Anzahl von zehnen, 
Tertall. de praefcript. 49. Hieron. in cap. 
4t Ezech. , 

Decasryrus (0s), i, jebnfänlig, Vitruv. 
UI, 1 extr. 

Decauuesco, ére, einen €trunf befom: 
men, 3. E. antequam (raphanus) decaulef- 
cat, Piin. H. N. XVII, 7 extr. . 
Deckärum oder Deciatum, eine Ctabt- 
in Gallia Narbonenfi, an der Graͤnze Stalis 
eng, Mela II, s. wo Deciatum (tebt: babet 
Deceates oder Deciates die Einwohner, Flor. 
II, 3extr. und Plin, H. N. 111,5: aud heißen 
fie Deciatii , Ptolem. 

Dzcipo, effi, effum, 3. I) weageben, 
e8 gefdebe wober und wohin es wolle, von 
Menfben, Tbieren und Dingen , 3. €. ex 
Cypro, Cic. Att. Vl, 2: ex Italia, Ib. XI, 
7 in.s de parte tercia agri, Caef, B. G. I, 
31: ira decedet, Terent. Hec, 11], $,55: cu- 
ra deceflit patribus, Liv. Il, 29: decedere 
praefidio, Liv, ll, 29: dies veniens et dece- 
dens, Virg. Ge. III, 466: decedamus, 
Plaut. Bacch. ], 1, 76, wir wollen weggehen: 
ab eo, ad quem venerat, ita decedebat , ut 
peeniteret cet., i. e. abibat, Liv. ill, 36, 
wo Drafenbord ohne 9toth discedebat lefen 
will, als ob decedebat nicht eben dieß bedeu: 
tete: quartanam (febrem) decefliffe, Cic. 
Att. VI], 2 in.: febres decedunt, Celf. LII, 
3: Nep. Attic. 22: fo amd) decedere de via 
alicui, Terent. Heavt. prol. 3v. Plaut. Trin. 
II, 4, 80: auch bioß alicui, Caef. B. G. VI, 
3: auch bloß decedere, aus dem Wege aps 
ben, es geihehe warmes wolle, 3. E. Eds 
rentbalben i. e. ausweichen, 4. G. deeedi, 
Cic. Sene&. 13 in.: daber tropiſch, decedes 


re de via i.c. avirtute, Cic, Coel. 16: aud. _ 


decedere via, vom Wege abgeben, mir Fleiß 
oder aud Irrthum, 5. E. Suet. Caef. 3t, 
wo es iſt aus Irrthum, aud Verſehen: Set: 
ner decedere provincia, de oder ex provin- 
eia, 3. C. von ben Magijtratsperionen, 3. €. 
rovincia, Cic. Ligar. ı: de provincia, Cic. 
err. ll, 20: ex provincia, Nep. Cat. t: 
auch bloß decedere, ba fid denn provincia 
Yy3 i den: 
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denfen läßt, 3. E. te antea, quam tibi fuc- 
cefium efi^t, deceffurum fuiffe, Cic. ad Div. 
Hl, 6: und fo fteht bie. Verbum öfter von 
den Megiftratsperfonen,z.@. Statthalter 1c.; 
aber uud von andern, 4. E. Sthenius de pro- 
vincia deccffit, Cic, Verr, 1, 10: panthe- 
ráe dicuntur in Cariam e noftra provincia 
decedere, Cic.ad Div. II, 11* decedere de 
vita, Cic. Rab. Perd, i1: auch bloß decedere, 
Cic. Att. I, 6 und 12 extr. Suet. Vit. 3. 
Liv, VI, 17. i. e. fterben: babet a) "- 
geben, tropiſch, abgeben, abweichen, 3. s. 
de fuis boms, Cic, Verr. Il, 17, 5. e. fein 
Nermögen verlaffen, Haus und Hof verlaf: 
m fo auch de hypothecis, Cic. ad Div. 
UT, 56, i. e. fieabgeben, andern abtreten, 
ſich davon losiagen: officio, Liv. XXVIII, 
Io : oder ab officio, Liv. XXXVI, 22: oder de 
officio, Cic. Verr. A&. L 10, Liv. VII. 25 
exır.: fide, Liv XXXI, 5. XXXIII, 11: 
inftituto fuo, Liv. XXXVII, 54: de fenten- 
tia, Cic, Balb. 5, oder fententia, Tac. Ann. 
. XIII, 49: fenatus nihil. a fuperioribus de- 
cretis deceflit, Cic. Flacc, 12: de iure fuo, 
Cic. Rofe. Am. 27, oder iure fuo, Liv. 111, 
33 extr. und 46 in,, i. e. von (einem Nechte 
abgeben, etwas davon fahren [affe : b) ab: 
schen i. e. vermindert werden, z. G. de 
fumma nihil decedet, Terent. Ad. V, 3, 30! 
id fuis decedere opibus, Liv. III, 55: quan- 
tumcunque Antiocho virium deceffiffet, fuo 
id adceffurum regno, Liv. XXXIIII, 16: 
€) nachgeben, weichen, n €. ubi non Hy- 
metto mella decedunt, Horat. Od. II, 6, 
14: decedere no&i, Virg. Ecl. VIIL 88 und 
Ge. III, 467, i. e. der Nacht wegen fortge: 
ben: fo aud) calori, Virg. Ge. III, 23: d) 
à. €. tempora, Hor. Ep. f, 6, 3: dies, Virg. 
Ge. IIII, 466. c) untergeben, von Geftir: 
nen 20.) 3. C. fol, Hor. Ep. I, 16, 17: f) 
ablaufen, von Gtattep geben, einen Auss 
gang gewinnen, 3. (P. profpere decedenti- 
bus rebus, Suet. Caef. 24, to cedentibus uͤbli⸗ 
eet ift: 2) wobin geben, 4. €. Romàm, 
Cic. Verr. 1], 27. III, 41. Liv. lI, 25. VIII, 
13: domum, Liv. IT, 1x unb ófter; Not. de- 
cefle ftatt deceffiffe, Terent. Heavt. prol. 
31? de parti ceffe, Lucret. I, 1164, ſtatt par- 
ti dece[fe ober deceffiffe. Not. decederí 
aft decefferit, Pand. XXXII, leg. 27 Ed. 
orrentin,, bed) bat Ed, Haloandr. decede- 
ret. Auch bat man deceflus, a, um, 34. E. 
deceffis umbris, Rutil. I, 513, i, e. prae- 
 teritis. 
Decer£a, ae, f. cin Caſteel in Attica. 
Decem, 3ebn, 3. €. decem talenta, Ter, 
And. V, 4, 48: ducenta decem quatuor mil- 
lia hominum, Liv. XXVIII, 37: fcd non 
in decem feil. legatis, Cic. Att, XIII, 6: 
decem et tres, Cic: Rofc. Am. 7: decern 
et fex, febzehn, Cic. Clucnt. 27, wo jebod) 
Erneftiitever XVI druden [afen: decem et 
feptem, Liv. XXXIII, ar. Cic. Phil. V, 7; 
oder feptem et decem, i. e. ſiebzehn, Cic, 
Senc&. 6: decem et o&o, achtjehn, Liv, 
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VIII, 33. Hirt..B. G. VIT, 4: decem n- 
vem, i. e. neunzehn, Caet. B. G. 1,8: No. 
Einige glauben, bie Fleinere Sol atife der 
groͤßern allemal vorgefest merden, aber oh 
Grund: babet Decemprimi ober decem pr- 
mi i. e. bie zehn Obersten des Raths in den 
Eleinern Städten, ober die zehn Qorneto: 
* der Buͤrgerſchaft, z. €. decurionum (des 

aths) decretum fit, * ut decem — prini 
proficifcantur, Cic. Rofc. Am. 9: magli- 
tum et decem prinios, Cic. Verr. II, 67, m 
(ie alfo vom — unterſchieden werden; ei 
ſcheinen alfo beffer bie Bornekmiten oder Xe 

täfentanten Ausſchuß an einigen Orten) 

er Burgerichaft verſtanden qu werden. De 
caproti ſcheinen eben dieſelbigen zu (eon. itt 
Wuͤrde beift decemprimatus, — Pande&. L, 
4, 1. 

D£&cEnsER, bris, bre, 1) menfis Decm- 
ber, Vellej. IJ, te5, oder bloß December, He- 
rat. Ep. ], 20, 27, ter December. 2) 
December betröfiend, im December geil 
lıg, Decembrifch, à. €. idus, Liv. Ilil, 7: 
libertas, Horat, Sat. II, 7, 4, i. e. am&: 
turnusfeſte, bas in ben December fiel, mt 
Stlaven völlige Freyheit genogen: mé ü 
December ein rómífcer 3uname, 4. 6. Se 
Aelius December, Infcript. ap. Grut. p. i 
Mindius December, Ib. p. 696: Lapps 
December, Ib. p. 799: auch bet Name ei! 
Echaven, Pand. XXXX, s, 41. 


Decemiücıs, e, sebn(pánnig, Suet Ne. 
24, fcil. currus. 

DgcgMMESTRIS, 6, sebnmenatlid, C. 
partus, Cenforin r1: annus, Ib. 20: Cit: 
ge lefen decimeftris. 

Decemmopius ober Decimodius, a, t, 
zehn Maaß enthaltend, a. €. corbulae, (> 
lum. XII, 50,8: aud) decimodiae fäl. c- 
bulae, lb. XII, 18, 2. 

DscEMPÉDA, ae, f. eine Meßruthe— 
Tnefftange, von zehn Fuß, Cic. Mil. 27 
Horat. Od. II, ı5, 14, - 

Decemrioätor, Oris, uw. Feldmeſch 
Cic. Phil. XIII, 18. 

DscEMPLEX, Ycis, zehnfach i. e yir 
mal (o groß, 3. C. numerus, Nep. Mil * 

DsceMPLÉCATUS, a, um, i, q. dem 
pes qnae, zehnfach genommen, Var. 

X 5 6 


D&ceMPRIMI, Decemprimatus, f. De 
cem, 

DscenREMIS, e, zehnrudrig, z. €. 7* 
vis, Piin: H. N. VII, 56 extr. 

DEcEMVÍRALIS, e, die. Decemviros I: 
treffend, 3. €. a) bie Decemviros facrercz 
t €. collegium decemvirale, Cic. Ver. 
III, 49. b) die Decemviros legum ít* 
bendarum, 3. €, leges, Liv. lll, 57: Q 
agris dividundis, Cic Agr. I, 5. 

DecrwviíRALITER, i. e. more decem- 
virorum, Sidon. Ep. VIII, 6. 


Decemvırärus, us, m. bic Würde et 
das Amt eines Deoemviri, 1) agris ur 
» 
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dis, Cic, Agr. II, 22: 2) legibus fcriben- 
dis, Liv. IIII, ı5. 

Decamvir, i; m. ein 3chnmann, 3ebn: 

berr, oder einer von den Sebnberven. 'De- 
cemviri find jebn Herren oder Männer von 
einerley Amte oder Verrichtung, fie beſte— 
be worin fre wolle: Dergleihen waren, 3. €. 
1) Decemviri legibus feribendis, bie nicht 
lange nad Verjagung der Könige ftatt ber 
Goffum erwäblt wurden, um Gefege zu 
verfhaffen, Liv. lli, 32 feq.; fie wurden 
abet wegen ihrer Zpranneo befonders der 
Seilbeit des Decemyir Appins gegen die 
Virginia bald’ abgefebt:? 2) Decemviri fa- 
crorum, bie über bie ſibylliniſchen Bücher 
bie Auffiht hatten, und deren enblíd) funf— 
zehn wurden, Liv. X, 8. XXV, 12 unb of- 
fer: vorber waren ihrer zwey, ba fie denn 
Duumviri biefen, Liv. VI, 37 extr.: 
Decemviri litibus iudicandis.waren eine Art 
Richter in Privatproceffen, Cic. Or. 45. Cic. 
Caecin. 33 und Dom, 29 extr. Suet. Aug. 36. 
Sie entitanden zugleich mit den Centumvi- 
ris nach Entftehung des Praetoris peregrini, 
f. Centumvir. 4) Decemviri agris dividen- 
dis i, e. su Austheilung ber Acder unter dad 
Volk, Cic. Agr. UI, 7 fzq. Liv. XXXI, 4. 
XXXXIL, 4. 

Decknnäuıs, e, zehnjährig, 3. C. bel- 
lum, Ammian, XV, :2 (29): Daher Decen- 
nalia fzil, facra oder folennia, cin Feft, dad 
alle zehn Jahr gefeyert wurde, Trebell. 
Poll. in Salon, 3. 

Decannıs, e, sebnjábrig, jy. €. bellum, 
Quintil. VIII, 4: proelium, Petron. 89: ob- 
fidio; Flor. I, 12: compede decenni, Mar- 
tial. VIII, 53, 3: equae neque quadrimis 
minores neque decennibus maiores, Plin, 
H. N. VIII, 44: daher Decennia i. 4. de- 
cennalia, Trebell. Po!l. in Gallien. 7. 

Decennium, i, m. fcil. tempus, f. e. 
zehn Jahre, Nazar. in Paneg. Conftant. 2. 
Apul. de deo Socr. poft med. p. 52 Elmenh. 
Pallad. Mart. Xl, 5. 

Decens, f. Decco. 

Decenter, fdidíi, gesiemend, 1) 
joe. wie es fid) gesiemr, auf fcbickliche, 
paffende Art, 3. €. iura decentiffime de- 
fcripta, Cic. Caecin. 26: pulfet lafciva de- 
centius aetas, Herat. Epift. IT, 2, 216, 2. e. 
bie Jugend, bet der Muthwille eher anjtebt 
“als andern Leuten): 2) ſchicklich, mir Ans 
(tano, 3. E. laerymare, Ovid. Art. III, agr: 
moefta decenter crat, Ovid. Am. II, 5, 44. 

Decentia, ae, f. bie Schicklichkeir, 
Anſtand, Woblftand, 3. G. colorum et 
ignrarum , Cic. Nat. D. Il, 58. 

Deceo, ui, 2. fid) geziemen, fid) (dit: 
sen, wohl anfteben, wohl laſſen, guten 
Anſtand babeu xc., 5. €. insgemein aliquem, 
. (Q9. oratorem iraíci minime decet, Cic. 
l'oífc. 1HI, 25; quam fe aliena deceant, Cic. 
)f. I, arextr.: id quemque decet, Ibid. 
iaec me veftis deceat, Piaut. Moft. I, 3, 5: 
ud) alicui, 4. €, nobis, Terent. Ad. V, $, 
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16: vobis, Ibid. II, 5, 45: noftro generi, 


Piaut. Amph, Hi, 1, 158: patri: Plaut. Capt, . 


M, 2, 71: quam aetati eius decebat, Gell. 
VUN, 15: vi&oribus, Salluft. fragm. ap. 
Serv. ad Virg. Aen. VIII, 127: tantae ma- 
jeftati, Pande&. XXXII leg. 20: aud) ebne 
cafum , 3. E. quid deceat in oratione, Cic. 
Or. HI, 55: caput effe artis, decere, Ibid. 
l, 29: id quod non, decet, lbid. 26: non 
quidquid patrum — eft, — currere decuit, 
Liv. HD, 17: Es fommt nur, iu der dritten ' 
Perfonalendung vor. Particip. decens, 1) 
ſchicklich, anftändig, aesiemeno, 3. G, 
ami&us, Ovid. Pont. 1I, 5, 52: motis cor- 
oris, Quintil, XI, 3 ante med.: decentif- 
imus finus, Ibid. I, 3 poft med.: habitus 
decentior, Tacit. Agric. 44: 
tior, Senec. Tliyefi. 156: decentiffimum 
fponfaliorum genus , Senec. Benef. I, 9: 2) 
ſchoͤn, 4. €. Venus, Horat. Od. I, 18, 6: 
Gratiae, Ibid. I, 4, 6: tempora deoentia 
crine, Ovid. Met. l, 450: fdlito decentior 
aer, Claudian. de VI Cenful. Honor. 537. 
G6 (tebt mit formofus und pulcher zuſam— 
men, baber es eiwas davon unter(dieben 
zu (eon fheint, 3. €. fit formofa decens 
cet., Juvenal. VI, 161: Pulcher ac: decens, 
Suet. Domit. 18 : vielleicht iſts fo viel ale 
onten Anjtand babeno, (don fid ausnch- 
miend ic., 3. €. decenitior equus, cui fub- 
fica funt ilia, Quintil: VIII, 3 poft init. 
DzcxPrío, ónis, f. Zinrergebung, Bes 
trug, Auguftin. Confeff. VIII, 2. Mart. 
Cap. 4 extr. 
D&csrron, ris, m. bet Hintergeber, Bes 
trieger, 1. €. domini, Senec. in Thyeft, 139. 
Decerrörivus, a, um, betrüglich, 3. €. 
laus, Auguftin. Ep. 155 c. 2extr,: conje&u- 
rae , lbid. doctr. chrift. II, 23. . 
Deceprrix, Icis, f. cine Betridgerinn, 
betviegeri(d), La&ant. in epit. 6 extr. 
Descgrrus, us, m. der Betrug, bie ine 
teraebung, Tertull. adv. Marcion, III, 6. 
Decerrus, a, um, f. Decipio. 
DzckgIs, e, 3ebnruberia, daher fub: 
ftantive deceris f. füil, navis ein zehnrudrig 
Schiff, Sueton. Calig. 37. 
Dzc&RMEN, Ynis, n. was abgefondert 
wird ober zu werden verdient: der Aus: 
wurf, Abflug, (3. G. des Norcellans) ; plur. 
decermina à e. quao docerpuntur purgandi 
caufa, Fe(t.:: daher decermina Fortunae, 
Apul. Met. I in. p. 104 Elm., ber Auswurf 
(Abfluß) des Slide, ie, die ſchlechteſte/ 
verworfenjte, Gattung von Menfhen. 
Descerno, crevi, crétum, 3. entſcheiden, 
re rem dubiam, Liv. V, 55: fo auch rom, 
iv. XXV, 4! med,: proelium, Cic, ad Div. 
X, 10: pugnam, Liv. XXVIII, 23: aud 
obne Aceufativ, 3. C. neque fuarum virium 
effe docerncre, Caef. D. €. J, 15, mo es aud) 
(eon. kann den Ausſoruch toun, mie denn 
entiche:den und Ausſpruch thun oft eins 
ift: utinam meo folum capite deceynerem, 
Cic. Attic. X, 9, i. e. entjcheiden, bed) Fand 
Yy 4 ! aud 


oena decen- ' 


- 
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auch fehten (epn ; in qua de falute reip. de- Verordnung, Auefpruch, Decet, j. €. 
cernitur, Ibid. Vill, 5; nequeo fatis decer- des Prators, Gonfuls, Senats 1.; 4. €. 
nere, Terent. Ad. III, 2, 15, id fanná decreta. vendere, Cic. Verr. Il, 48, mm 
nicht ent(deiben (mit meinem. Verftande) gleich darauf ob decreta interponenda pta 
i. e. nicht Elug daraus werden: baber 1) ei: niam adceper t, vom Proprätor Serre ce. 
nen Ausfprudy tbun, 4. €. als Prätor, Cic. Ausiprud, Decret: neque ex edıkonzgm 
Quint. 2 in. * in. und 1o in. Verr. 1, 46: ex decreto depofitam pecuniam, Cic. ad Dir. 
babet a) eine Derorbmung machen, verorb: XIII, 56: decreta facere, Cic. Dom. 3: 
! men, beich'ießen, bag etwas ge(deben (oll, decurionum (i. e. des Senats), Cic Kol. 
3. €. fenatus decrevit, Cic. Verr. II, 67: Am. 9: confulum, Cic. ad Planc, zin Cr. 
confules decreverunt, Cic. ad Capiton. in Ep. ad Att. XVI poft 16: decreta interpum- 
Cic. P ad Attic. XVI poft ep. 16: rerum, re, lbid.: fervare decreta, Ibid. Caeárs, 
uas Caefar decreviffet, Tbià.: cum decreffct Ibid. ep. paenu!t, : decretum fanxere (Abt 
Seen, Liv. 1], 27 med.: dele&um, Ibid.: nienfes), Gell. VI, ı0: fo audy fare &- 
decernere alicui ftatuas, Nep. Milt. 6: ali- creto (feil. der Druiden), Cael. B. G. V. 
cui honores, lbid. Alcib, 7: pecuniam ad 13: parere decreto (ber Druiden), D: 
ludos , Cic. Q. Fr. I, 1, 9: nihil decernen- 2) das Votum eines Mathsherrn, ín fe im 
: dum cenfea. Ibid. II, 12: quaeftionem, Cic. e& eine Verordnung des Senats veran 
Mil. 2: da es denn aud oft durch bewilli- oder veranlaffen kann, z. E. fententia wa 
gen, zu-rfennen, überfegt wird, 4. G. ali- et decreto landarem, Cic. ad Dir. XV, *: 
cui triumphum, Cic. Fin. III, 9: fo aud 3) der Ausfprud oder rechtliche Ann 
alicui honbres, pecuniam cet., f. vorher; eines Suri(ten, Beſcheid ıc., j. €. Pi 
b) voriren, daß etwas ge(deben folle, 4, €. ac decreta. veftra, Cic. Mur. i3: 4) ?* 
tres legatos, Cic. ad Div. 1. t: ego decrevi, Meynung eines Philofopben im der Ihr 
Cic. Mil. 6 in * c) bey fid) beichließen, den ſophie, die oft als ein Grundſatz ben m 
Entſchluß faffen, 3. E. decretum ef pati, gilt, das Principium, Brundfag obere 
Terent. Heavt. HI, 1, 56: mihi decretum Cic. Acad. IIII, 9 in.: philofophiae, Ser“ 
eft bibere cet., Piaut. Aul, IH, 6, 35: cf. Ep. 94: cf. Ep. 95: Not. decreffet titt & 
Afin. I, 1, 58: decreram cum eo vivere, creviflet, decrerim, decreram jtart dec 
Cic. Attic, VI, 6 in.: quam decrerim me  verim cet., f. vorber. 
non poffe habere, Terent. Hec. ], 2, 73, Decerro, pfi, ptum, 3. abpfüém 
bod) ianns bier fo viel ſeyn aí$ putem, ih  abbrecben, 3. G. pomum arbore, (nt 
laube: daher dafür balten, 3. €. illum Met. V, 536: cf. Ibid. Pont II, 5, 10:17 
ecrerunt dignum, Terent. Hec. II, 1, 15:  ftas, Ibid. Met. XI, 112: florem, Ibid. Fat. 
nunquam decrevi cet, , Ibid. III, t, 27:quod — V, 255: folia, Colum. V, 10: thymen d- 
in me ipfo fatis 'confilii effe decreras, Cic. cerpunt apes, Plin. H. N. XXI, io: iit 
Att. IIl, 15 extr. , bod) kanns bier aud) fte: tropifh, (tatt weqnebmen, davon nt 
ben ftatt putabas: Cic, Nat. D. I, 33 in.: men, vermindern, 3. €. humanis anim 
befonders heißt decrevi oft, id g'aube, decerptus ex mente divina, Cic. Tufc Y. 
Terent. Heavt. I, 1, 95: fo auch decrerim, 13: Nihil fibi ex ifta laude centurio de 
Ibid. Hec. I, 2, 73, f. vorher: fo aud) de- pit, Cic. Marc. 2: decerpe fru&us ex ", 
creram íd) glaubte, decreras du glaubteít, Horat. Sat. I, 2, 79, i. e. 9tuten beim 
Cic. Att. VI, 6in. und III, »sextr.: f. vot- men: fpes, Quintil. VI prooem., verms 
bet; in quo omnia pofita effe decrévi i e. bern; (o dud) virginitstem, Senec. Conuo. 
puto , Cic. ad Div. Il, 6 ante med.: 2) eine. I, 2 med.: ne quid iocus de gravitate &* 
Sache enrfcheiden ober abrhun, 3u Ende cerperet, Cic. Or. II, 56, i. €. minweret 
bringen, in Gute ober mir Waffen, a) in  Decerrrio, ónis,, f. das Abpfikden Y 
Gute: baber beylegen, fo iſts vielleicht Cic. führt Nonius 2 n. go6 an. 
Off. I, 23 in. expeten*1 magis eft decernen- DrcgRPTUS, a, um, f. Decerpo. 
di ratio quam decertandi cet.: b) mit YDaf: DkceRrATÍo, nis, f. das ren 
fen: babet (treiten, fechren, k €. armis, Fechten, 3. €. rerum i. e. de rebos, C 
Cic. Att. VII, 3, med.: acie, Nep. Milt. 4. Phil. XI, 9. 
Liv. XXXVI, 27 extr.: exercitu, Nep. Eum. DegcmeRTATÓRÍUS, a, om, frei 
9 : cum aliquo, Nep. Hann. 4: claffe, Ibid. 3. €. pugna, Quintil. VI, 4, 6 pop»? 
10: contra magnam vim hoftium, Au&. B. illam decertatoriam cet., bod) bat Ed. Ge 
Afric. 14: ferro, Cic. Or. II, 73: decerni decretöriam. 
placet, Liv. IIT, 62 in.: aud) von Stieren, Drcg&rTo, avi, atum, are, ftreiten, lil 
3. €. cornibus, Virg. Georg. IIl, 218: babet ren, mit Waflen oder mit Worten, j.C 
tropiſch, fteicen i. e. 3. €. vor Gerichte armis, Cic. Dom. 24. Caef. B. C. IH, 5 
feine Sache ausmachen, 'y. €. pro fua fama manu, Cic, Off. I, 33: proelio; Caef. B. ^ 
fertunisque, Cic. Or. Hl, 49: uno iudicio «VII, 77: claffe decertaturi , Nep. Hann. '^ 
de fortunis omnibus, Cic, Quint. 2 in.: de bod haben bie meiiten Edd. decreturi: ?* 
capite, Cic. Quint. 22, i. e. in re capitali. legibus, Cic. Planc. 36: Demofthenes ^ 
So aud) Partieip. decretus, a, um: daher Aefchines inter fe decertare foliti fant, C^ 


decretum, fnéff, 1) ein gefaßrer i&nefchluf, Fin. V, 2: cum duobus ducibus, Cic. À** 
i 


, 
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8: cum aliquo contentiane dicendi, Cic. Phil, 
,'1: fo aud) tum mare aries cornu decer- 

tat, Ovid. Faft. IIII, 101: aud, alicui, z. G. 

Africus Aquiionibus, Horat. Od. I, 1, 13. 

Decervico, are, entbaupten, Sidon, 
Ep. III, 3. ' 

Drcxssío, onis, f. 1) bas Weggeben, 
Fo tgeben, Abgang, 4. E. a) eines Men: 
(den, 3. €. des Landvogts as ber Pro: 
vinz, Cic. ad Div. IIII, 4 extr. Cic. Attic. 
Vl, s extr. und öfter: aud andrer Perſo— 
nen, Cic. ad Div. HII, 10: b) febris, Celf. 
Il, 3 extr. 2) der Abgang i. e. Vermin⸗ 
derung, 3. G. mille talentum, Cic. Rab, 

oft. 1: deceflionem de fumma facere, Ib. : 
ann , Cic. Tufc. I, 46: neque deceflio 
neque -adceflio, Cic. Univ. 6. 3) bet Mb: 
ang i. e. Mangel, 8. €. capitis, Cic. Div. 
l, 15 extr. 4) verborum, Gell. XIlI, 29 
in., 3. e. Veränderung in Anfehung der Be— 
deutung. : 

Dsc&ssoR , óris, m. ber vorher in bem 
9fmte geweien, ber Vorgänger, Dorwefir, 
Tacit. Agric. 7. Pande&. 1, 16, 4. 

Dzczssus, us, m. 1) dad Sortgeben, 
YOeggeben, 3. C. aus der Provinz, Cic. 
Phil. IL, 38. Coel. in Cic. Ep. ad Div, VIII, 


10 extr. : febris, CeJf. III, 12: aeftus, Caef. 


B. G. Ill, :3: Nili, Plin. H. N. XVIII, 18. 
2) ber Tod, Cic. Amic, 3. 

Decer, f. Deceo. 

, DeciaNUs, a, um, Deciich, vom De: 
eins benaunt, dahin gehörig, 3. C. exer- 
citus, Liv. X, 31. 

Decıarum, f. Deceatum. : 

Decivo, di, fum, 3. 1) abfchneiden, 
abbauen, h €. collum, Plaut. Merc. ll, 2, 
37: falce filicem, Colum. Il, 2: malleo- 
lum, Plin. H. N. XVI, 21 extr.: pennas, 
Horat. Ep. II, =, 50: babet a) eine ftreiri: 
ge Sache zu Ende bringen, abtbun , und 
zwar aufs Fürzefte, folglich fid) verglei: 
chen, einen Accord machen, 34. G. de re, 
Cic. Quint. 5: cum aliquo, Cic. Rofc. Am. 
39. Cic. Verr. H, 32: unb aud rem, 3. €. 
partem fuam, Cic, Rofc, Com. 11: b) be: 
ftíimmen, genau ausdruden, 3. €. pro- 
priis verbis, Quintil. VIII, 16, 46. 2) 
tragulam, Plaut. Caf. II, 4, 18, i. e. ab: 
wenden, 3 prügeln, 3. €. verberibus, 
Pande&. XXXXVII, ar, 2. 

Decioo, ídi, 3. — 1) berabfallen ober 
ebíallen, 4. €. poma ex arboribus, Cic. 
Sene&. 19: equo, Caef. B. G. I, 48: ex 
equo, Nep. Eum. 1: ab equo, Ovid, in 
Ibin 257: coelo, Plin. H. N. XXXVII, to 
med.; a coelo, Ibid. II, $2: daber a) (ler: 
ben, Plaut. Trin. JI, 4, 142. -€laudian, 
Rufin. praeíat. 1: b) tropiſch, fpe decidere, 
Terent. Heavt, IIIT, 8, 11: oder de fpe, 
Ibid. II, 3, 9: oder a fpe, Liv. XXXVII, 26. 
i.e. in ber Hoffnung getaufcht werden: c) 
fallen i. e. überwunden oder unglücklich 
werden, Nep. Eum. u: d) abfallen i. e. 
weniger werden, 4. C. decima pars decidet, 


^ 
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í En. 

Colum. XII, 2oextr. e) abfallen oder aus: 
fallen, 4. €. dentes, Plin. H. N. XI, 37. 
2) wobin fallen ober aeratben, 3. Q. in 
caffes, Ovid, Art. IL, 3: in fomnum, Pe- 
tron. 87: in foveam, Plaut. Perf. III, 4, 


"45: in terram, Nep. Eum. 4: flumina in 


mare, Curt. VII, 7 extr.: ober veriallen, 
3. E. in fraudem, Cic. Verr. IIII, 45, i. e. 
darauf verfallen, unternebmen. 

Decivüus, a, um, berabfallend, Plin; 
H. N. XI, 37 in. cornua cervis decidua 
(funt), i. e. fallen ab; folia, Ibid. XVIII, 
25 extr.: dentes, Ibid. VIII, 3: ignes de- 
cidui ad terras , Ibid. II, 20. 

Decies, Adv., 1) 3ebumel, 3. €. de- 
cles centena millia, Cic. Verr. I, 10: oder 
decies centum millia, Martial. I, 104, 1. 
Liv. XXXXIII, 6, wofür decies centena, 
Horat. Sat. I, 5, 15: unb decies, Martial. 
I, 104, 12. III 6t, 3 (tet, i. e. decies 
centum millia: fo aud) decies aeris , Liv. 
XXIILL, 11, i. e. decies centena millia ae- 
ris: bis decies i. e. vicies, Martial. I, ri, 
2: decies decem viri, i. e. centumviri, Ovid. 
Trift. I, 94. 2) sebnmal i. e. oft, 3. €. 
decies dixi, Plaut. Amph. II, 1,27. Man 
fohreibt aud) deciens. — — 

‚Decıma, f. Decimus, 

Decımärıs, f. Decumates, 

DecimÄänus oder Deciimänus, a, um, 
1) den zehnten Theil betreffend, 5. €. des 
Getreibeo , , €. ager, Cic. Verr. III, 6, 
i. e. wovon der 3ebent ober zehnte Theil 
bes Getreibeó gegeben wird: frumentum, 
Cic. Verr. Ill, sextr. und 81 in., das Zehnt: 
— i. e. bet zehnte Scheffel von ſaͤmmt⸗ 
iem Getreide: daher decumanus fcil. ho- 
mo oder redemtor, ber ben 3ebent oder das 
Zehntgetreide gepachtet bat, Cic. Verr. II, 
13 und 71. Ill, 8: fo auch mulier decumana, 
Ibid. IIl, 33 und 34, 7. e. die Pachterinn ba- 
pon: crimen, lbid. IIT, 66 in., ben 3ebent 
betreffend: 2) von der zehnten £eaion, 
3: €. milites, Tacit. Hift. V, 20. Au&. B. 
Afric. 16. Suet. Caef. 70: daher fie als @in: 
wobner im Narbonne, wohin fie ald Golo: 
niften gefommen, angeführt werden, Mela 
ll, s in.: daber 3) porta, das größte Thor 
des Lagers, jaupttbor, Caef B. G. 1l, 24. 
HL, 25. Liv. HI, 5in. X, 32 extr. , weldes 
inégemein von bem Feinde das entferntefte 
war: e$ hieß (o» weil die zehnten Gobortem 
ber Legionen ba [agen , wo man e$ nicht zu 
n. 4 ziehen will: baber aud limes decuma- 
nus, qud) bloß decumanus fcil. limes , die 
ginie (ober Weg) durch den Ader ober Wein: 
berg von Oſten nad Weiten, Piin. H.. N. 


XVII, 22in. XVIII, 34 in, Colum. III, 20.Il1I, 


20. Xll, 43 in. Da bingeaen cardo die Linie 
(Son) von Mittag nad) Mitternacht ift, f. 
Cardo und cf. Fe. 4) groß in feiner Art, 
‚ E.«acipenfer, Lucil. ap. Cic. Fin. II, 8: 
to aud ova, flu&us, Feft., i. e. große: 
feuta, Feft. in Albefia; daher vielleicht eis 
ne Art Birnen pira decumana heißen, Co- 
Yy5 luin. 
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Jum. Xll, 10. Cloat. ap. Macrob. Sat. IT, 
15 extr. , viellelbt fvegen der Größe: bod 
«f, Decimianus: daber porta, bedb f. vor: 
per. Eben fo ftébt decimus, a, um, (tart 
magnus, 34. €. Ovid. Met. XI, 530 unda 
decinta : babet flu&tus — poftcrior nono un- 
decimoque prior (i, e. decimus) 3, e. fehr 
gtoß, Ovid. Trift. I, 2, 5o. 

Decimitio oder Dechmatto, ónis, f. 
3) die Weanehmung des zehnten Theile. 2) 
die Hebung bed zehnten Theile, die Aus— 
löfung des zehnten Mannes, 3.€. zur To: 
desitrafe, Caritolin. in Macrin. 12. 

DeciMATRUS, us Dder uum (wie Quin- 

matrus), eiit Se ber Faliſcer, Felt. in 
— * d. 


DzciMmgsTRIS, f£, j.4. decemmeftris, - 


(. Decemmettris. w. 

DrcimiANUS, a, vulg, Decimiſch, z e. 
von einem Deciminus beginnt, berrubrend 
2. y. G. pira, Plin. XVfas: vielleicht ac: 
brem bieber pira decumafg, Colum. XII, 
io, baf namlib etwa demiana gelefen 
werden follte, f. Decumanu 

Decimo oder Decimo, a 
Y) ben zchneen Cbeil wegneh 
zehnten Theil beranenebmen 3, €. um 
ibn zu tödten, 3. E. cohortes, Suet. Aug. 
24: legiones, lbid. Calig. 48: claíFarios, 
Ibid. Gialb. 12: bie cade ſelbſt ſteht Liv. IT, 
ggextr. 3) den zehnten Theil (ben Zehent) 
geben, 3. G. zum Opfer, 3. €. non defue- 
runt decumantibus, feft. in Potitium. 4) 
auelc(en, z. E. decumatae honeitatis, Sym- 
mach. Ep. IH, 49 und 5t: bod) lefen Andre 
edecumatae, dag beſſer (eint. 

Decımovivs, f. Decemmodius. 

Decimus oder Decimus, a, um, Y) bet 
zebnte, à. G. hora, Cic. Phil, II, 31: de- 
cuma, pars, Cic. Verr. llI, 52: decimo ter- 
tio, Gell. XVIII, 9» extr.: menſe fexto et 
decimo, Aur. Vi&. de Caef. 12: tertius de- 
cimus , quartus decimus, quintus decimus, 
fextus decimus , oder e[8 ein Wort tertius- 
decimus, quartusdecimus cet. , Cic. Invent. 
I, 55, 56: daher decima oder decuma, fil. 
ps bet p bei z. E. be8 Gettei: 

8 » ben bte geben mußten, melde bie roͤ— 
miihen leder in den Provinzen gepachtet 
hatten, 3. (€, decumas exizgere, Cic. Verr. 
Il, 26: decumas hordei vendere, 7. e. von 
ber Gerite, Ibid. 34: pro fingulis decumis 
ternas decumas dare, Ibid. 48: pecuniam 
pro alteris decumis folvere, lbid. 16: quan- 
tum decumae dare oporteret, lbid. 10: ne 
plus decuma det, Ibid. 65: die Alten pfteg- 
ten, (f, Varr. ap. Macrob. Sat. III, ı2) 
dem Herkules, aud) vielleiht andern Gott— 
heiten, beu 3ebent zu widmen, 3. €. de- 
cumam partem ei (Herculi) dedit, Plaut. 
Bacch. IIII, 4, 15: cf. Ibid. Stich. IJ, 2, 62. 
Cic. Oif I, xz in.: fo ijt auch decuma /eil. 
pars (argenti) ber 3ebute Theil des Geldes, 
das Zehntel, 3. E. ex decumis, Cic, Rab. 
poft. 11, Net. aud) it decimae, documae, 









atum, are, 


y. 2) ben 
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ein gewiſſes Gefdenf der Safer , 3. €, de- 
cimas maturius dabat, Sueton. Calig. 26: 
non pius decimis conceflis, Ibid. Gaib. 15: 
was e$ fep, meis id) nicht, fi le&io certa: 
daher decimum, adverbialiter, feil. ad tem- 
pus, zum zehnten Male, Liv. Vl, 40 med. 
und 42 in. 2) groß, 3. €. unda, Ovid. 
Met. XI,. 530: cf. Sil. XIIII, 125. Lucan. 
V, 672. Val. Fl. lf, 54: fo aud) decuma- 
nus. Not. a) Decimus, ein römifder Nor: 
name, 3. €. D. Brutus i. e. Decimus cet 
b) Decima, eine von den Geburtsgöttinnen 
eder Parcen, Caefell. Vindex ap. Gell. Ill, 
16 ante med. Tertu!i. de anim. 57. 

DkciNERESsCO, Ére, 3u Aſche werden, 
Tertu!l. Apol. 48 extr. " 

Decinero, are, zu Afche machen, Ter- 
tuil. adv. Valent. 32 extr. 

Decirio, épi, eptum, 3. eigentlih wen 
fangen: babet 1? bintergebun „ berüden, 
berricgen, 3. E. aliquem, Cic. Div. II, 5%. 
Oif. 1, 10. Or. I, 7i und öfter : baber tt 
pud, à. €. diem, Ovid. Trift. IIII, 1, 
114, i$ e. unvermerft zubringen : decipitur 
laborum, Horat. Od.11, 15, 38 (ober labo- 
rem, Bent!.) ftatt in labore, i, e. vergibt 
fie? acer decipitur, Plin. H. N. XVI, 4» 
ie. wird nachgeahmt. 2) verlaffen, ein: 
fam machen, 3. (€. decepta, Virg. Aen. 
HII, 17. Sit. VID, 102. urere. Ec. IIl, 
77: bod paßt vielleicht auch táufden, bin: 
tergeben. 3) verichlingen, 3. €. montem 
ligneum terra? vorago decepit, Apul Met. 
X extr. p. 256 Elm. 

Deciriua, ae, f. unb Decipülum, i, v. 
das, womit oder worin man Jemand fängt: 
tropifd, die Schlinge sc. , 4. E. per decipu- 
lam eloquii, Sidon. Ep. VII, 10: decipulum 
fraudium , Apul. Met. VIII in p. 102 Elm.: 
cf. Ibid, X ps 256 und Ibid Flor. p. 360. 

Decırcino, are, 3itPeljórmig machen, 
ab;sirfeln, Manil. I, 265. III, 352. ' 

Dec!sío, önis, f. eigentlich bas Abs 
fchne'den, 2fbbauen: daher 1) die Ueber: 
ein?unft wegen einer Sache, bet Vergleich, 
Accord, Cic, Rofe, Com. 13 extr. und 16. 
Verr. I, 54, Caecin. 36extr. Provinc, 4extr. 
2) Verminderung, 34. €. luminis, Apu. 
de mundo poít med. p. 71 Elm. 

Decısus, a, um, f. Decido. 

Decito, are, i, e. movere, 3. @. vefi- 
gium decitantes , Apul. Met. II. poft init. p. 
116 Elm. 

Decius, a, um, eine roͤmiſche Familien: 
benennung, 1) adrective, Decifch, z. C. lex 
Decia, die erwähnt wird Liv. VIII, 30. 
2) fubjtantive, da denn bie Mannsperſon 
Decius, dag Frauenzimmer Decia, beißt! 
bier jind bre». Decii bekannt, Vater, Sohn 
uud Enfel, die ſich fürs Vaterland anfge⸗ 
opfert haben, Cic. Tuſe. I, 37. Fin. Il, 19, 
Sonft werden nur bie bepben eriten desjalle 
angepüfrt, Liv. VIII, g. X, 23. Cic. Pa 
rad. I, 3: auch ift der Name Mus ein be: 
kannter Veyname diefer Familie. " 

ECLA 


1429. DECLAMATIO—DECLARO 


' Decr AMA rÍo, ónis, f. 1) dad Schreys 
en, 3. G. im Sieben, Au&. ad Her. III, 12 
in. 2) die Webung im Reden, oder das 
Redenhalten zur Hebung, — Cic. Tufc. I, 
4: quotidiana, Cic. fil.,in Cic. ep. ad Div. 
XVI, 21 poft med.: cf. Quintil. III, 2 an- 
te med. : daher ber Stoff dazu, Juvenal. X, 
167. 

"DzctAMArTiUNCÜLA, ae, f. i. e. Rede 
zur liebung, meum man verringernd redet, 
Geil, VI, 8. ! : 

DecrAMAróÓn, Oris, m. 1)cín Schtever, 
2) der fid) im Redenhalten übt, Cic. Or..15 
in.: Dod kanns aud Schreyer uber(ent 
werben. 

DecLamAtorius, a, um, die Webs 
übung betreffend, 3. €. genus, Cid, Q. Fr. 

v3. 

DscLämito, are, eine oder.mehr Neden 
zur Lebung halten, fib im Viedebalten 
üben, Cic, Brut. go med. Cic. fil. in Cic. 
s ad Div. XVI, 2t med.: de aliquo, Cic, 

hil. V, 7, i, e. bie Rede, die man auf Se: 
manben halten will, vorber gur Uebung bal: 
fen: aud) caufas, Cic. Tufc. 1, 4, i. e. uber 

Sachen zur Uebung reden. 

DecLämo, avi, atum, are, cigentlid 
fchreyen, 3. G. tropiíd, hic laus omnis de- 
clamat, Quintil, VIII], 4 med, $. 61, i. e. 
hierauf berubt alfes Lob: baher 1) fib im 
Reden zu Haufe oder anderwärts üben, um 
die Stimme audyu(drepen 1c, , Cic. Fin, V, 
2. Phil. V, 7. Quintil. II, rin. unb öfter: 
Martial. lll], Se in, aud) mit bem Accu: 
fativ, orationem i. e. zur Uebung halten, 
3. €. fuaforias (orationes), Quintil. LUI, 
8 extr.: bod) kanns aud) bloß halten (i. e. 
reden, berfagen) (epu, f. n. 4.. 2) aud wis 
der einem in einer offentlihen Rede oder 
fonit wo losziehen oder vcben, à. E. contra 
me, Cic, Verr. 111,66: quae vifus eft ex 
alia oratione declamare, Cic. Rofc. Am. 29: 
in quemvis, Cic. ad Div. III, 11 ante med.: 
bod iſts vielleiht blog berfagen, veoen, f. 
n. 4. 3) auf einen zufchreyen, 3. E. ami- 
cae, Ovid. Art. 1, 465: babet tropi(d hic 
laus ominis declamat, Quintil. f. vorher, 
4) ſchreyend herſagen ober redenr 3. €. con- 
tra aliquem, Cic.: ex a!ia ratione, Cic. : in 
quemvis, Cic., f. n. 1 und a. 

Decr ARATÍO, ónis, f. it, wenn man 
etwas deutlich vor Angen legt, es deutlich 
merfen laßt: babet 1) Auzeiae, Entdeckung, 
i: G, amoris, Cic. ad Div. XV, 21: animi, 

b. X, s. 2) &rPlávung, 3. G. eines Wor: 
ted, 4. C. eadem uti declaratione, Quintil. 
IL, 15 (16) in. Ed. Bafil.: bed) haben ande; 
te Edd. 3. G, Gefn., declinatione: aud) Er⸗ 
Flárung i. e. 9teuferung , Bekanntmachung, 
Gntbedung, 3. E. animi, f. vorher. 

DgcrLARATOR, öris, m. ein Bekannt⸗ 
macher, Plin. Paneg. 9t, 3. 

DgcLAÀRo, avi, atum, are, eigentlich 
machen, daß einer etwas deutlich fiebt oder 
werd: daher 1) fihibar machen, zeigen, 


D 


abweichend von etwas, 
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x €, praefentiam fuam divi declarant, Cic. 
at. D. If, 2, i. e. fie erſcheinen perfönlid : 
navem fuis, Nep. Hann, rr. 2) bcfannt 
machen, oartbun, zeigen, anzeigen, an 
den Tag legen, beweifen, benevolentiam 
alicuius, Cic. ad Div. V, 13: tibiqne non 
fignificandum folum fed etiam declaran- 
dum arbitror, Ib.: declaravit, quanti me 
faceret, Cic. Att. VI, 1 med.: baber a) 
erflárem, z. €, propriam vim rei defini- 
tione; Cic. Or. I, 42: b) ausdrucken 
oder befchreiben, 3. €. imaginem vitae 
Epaminondae, Nep. Epam. 1: res breviter, 
Nep. Att. 18: oportere declarat perfe&io- 
nem officii, Cic. Or. 22: c) ausdrucken,auss 
(preden, 3. €. fonum fyllabae, Gell. XIHI, 
5: d) susdrucen, bedeuten, 3. E. voca- 
bula idem declarantia, Ib. Ill, 4: vocabu- 
lum, quod magis declaret idem latine, 
quod graece cet., Cic. Fin. Il, 4: e) bes 
kannt madyen einen ald Gon(ul 1c. , Cic. 


‘Mur. 1 und 2: fo aud) victorem, Virg. Aen. 


V, 245: auch bekannt machen überhaupt, 
i. e. öffentlich anzeigen, 3. G. munera, Cic. 
ad Div. I, 3: f) fagen, Plaut. Pfeud, II, 
35-15. ; 
DgeriNAnÍLIs, e, 3. €. nomen, i. e. 
das derlinirt werden kann, Prifcian. 
Dectinario,'önis, f. 1) das eigen 
oder Bergen einer &ade von etwas weg, 
LS. corporis, Curt. VIIIL, 7 extr. 2)bie 
cugung , bie man macht, bte Ablenkung 
oder Abweichung vom geraden, Wege, , 
3. €. atomorum, Cic. Fin. I, 8. Cic. Fat. 
20 : babet eine Anpfchwerfung in oer Rede, 
Cic. Or. III, $3 extr. Cic. Partit. 15 iu. : 
daher 3) bie Abneigung ober Vermeidung, 
à. €. laberis et periculi, Cic. Cluent. 53: 
a malis, Cic. Tufc. III, 6. 4) Derändes 
rung, 3. €. vocis, Qnintil. XI, 3 ante 
med.: verborum, Quintil. I. 4 (8) extr; 
VIII, $, 42: graecae, lb. I, $5, 63, i. e. 
rammati(de Veränderung bet Woͤrter/ z. E. 
Decliniren, Eonjugiren ıc. 5) das Clima, 
Zimmelsgegend, 3. (€. mundi, Colum. X 
raef. 6. 22: coeli, Ib. 1, 6, 18: cf.lll, 1, 3. 
I, 24, 2. 
DsctiwATUS, us, m. 7. q. declinatio, 
; €, Veränderung, 4. €. verborum, Varr, 
. L. VIII, 27: cf. Vil, 2. Vlill, 3: aud) 
die Abneigung, 3. C. primum declinatum 
(efie), Cic. Fin. V, 7 in., wo e nicht das 
Participium if. : 
Drcrinis, e, weggewandt, fid wegnei— 
gend, 3. G. fuga, Stat. Theb. V , 296. 
Dgcriwo, avi, atum, are, 1) wegs 
beugen, lenken, — wenden, z. €, 
agmen inde aliquo, Liv. 1l, 18: fe extra 
viam, Plaut. Aul. HII, 8, 11: lumina fom- 
no, Virg. Aen. HII, 185: cf. Ovid. Met, 
H, 138: babet declinatus, a, um, tropifds 
Terent. Hec. H, 
1,3 neque declinatam ab aliarum ingenio ul» 
Jam (mulierem) : aud) aetas declipata, Quin- 
$i. XL, r1 extr. $. 23, i. c. das bobe Alter; "o 
N 
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fib (aft zu Ende neigt. Daher a) fcil. fe, 
fib mcabeuaen, wealenfen, wegwenden, bey 

eite icntem, 4. &.de via, Cic. Fin. V. 2: 
ab aiquo, Liv. XXV, 18, einem aus dem 
Wege geben: a Capua, Cic. Art X!Ííll, 17 
in.: auch ohne a oder de, 3. €. paylulum, 
Liv. Il, ı4 exir.: oculos — mobiles fecit, 
ut declinarent, fi quid cet., Cic. Nat. D. 
JL, 57 in., damit fie fid wegwenden möch— 
ten 16,2. atomum declinare, Cic, Fin. I, 6, 
von der geraden Linie, abgehen. Auch mit 
dem Accufativ ber Cade, von der man fid) 
weglentt, oder ber man ausweicht, 3. €. 
urbem, Cic. Pianc. 4r in., i.e. meiden. 
Auch heißt es bloß fid wohn infer, wen: 
den, z. E. Huc declinabam, Cic. Leg. 1,22: 
Quantum belli in Italiam declinaverat, Liv. 
XXVIII, u» Daher tropi(d), abweichen, 
j. G. a religione officii, Cic. Verr. Ill, 1: 
a propofito, Ci‘. Or. 40: fd aud gemma 
aulum declinans a topazio in aurum, 

lin. H. N. XXXVII, s: fo au) dectina- 
ri, 3. E. quaedam yerborum figurae pau- 
jum figuris fenitentiarum declinaniur, 
Quintil. VILE, 3 prope fin. , 7. e. geben ab, 
find unaͤhnlich, f. oben Terent, Hec. Il, ı, 
3: ober fid) entſerven, meiden verhüthen, 
áu verburben oder zu vermeiden ſuchen, 
3. €. a parvis deliäis, Cic. Of. 1, 4o extr.: 
impetum adverfarii, Cic, Or. 68: conten- 
tiones, Cic. Att. Il, 19: i&us arietis la- 
queis, Liv. XXXVI, 23: Doc fané aud) 
(eon abhalten, abwenden, folglich zu n. ı 
gebören: baber pafltve, 3. €. neque tam 
pertimui fi fubeunda effent, quam decli- 
nanda putavi, Cic. ad Pompej. in Cic. ep. 
ad Att. VIII poll ep. t1: daher b) cil. fe, 
nachlaffen- fit zu Ende geben, 3. C. mor- 
bus, Plin. H. N: XXXIH, 1 poft med. 2) 
verändern, à. €. ita declinavit ( fcil. einen 
gewiſſen Ausdruck), Quifitii. VIII, 2 pro- 
pe fin. $. 92: qu'd declinandum, mutan- 
dumve, Ib. XII, 8 in: animus neque fpe 
neque metu d-linatus, lb. XII, t med, 
6. 16: in ber Grammatit, 4. E. a) beclini- 
ren und conjugiten , 3. (f. nomina declina- 
re et verba. pueri (ciant, Quintil. I, 4 (7), 
res declinantur , ut cicer, ciceri, cice- 
ris, Varr. L. L. VIIII, 3: re&o cafu ad- 
cepto in obliquos declinant, Ib. VII, 2: 
in verbis, quae non declinantur, Ib. VILI 
extr. b)98órter von einander ableiten, 
$. E. equuleus von equus, Varr. L. L.VII, 
5, UII init... 

Decrivrs, e, bergabwärtse gebend, 
ebihüßig, & €, collis, Caef. B. G. II, 18: 
locus, Ib. III, 33:: flumen, Ovid. Met. I, 
39: daher declive ein abſchuͤßiger, bergab- 
wärts gehender, Ort, 3. G. per declive fe 
recipere, Caef. B. C. UI, 45 und 5:: fo 
aud) per decliva, Ovid. Met. II, 206, bas 
(tatt declivia ftebt, oder von declivus,a, um, 
(ft. Ferner fol declivis in occafam, Plin, 
H. N. VIII, 5c. Daber, trori(d, mulier 
acetate declivis, Plin. Epift. VII, 18: iter 


Abkocher. 
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declive ſenectae. Ovid. Met. XV, 227: ae- 
tas, Calpurn. Ecl, T, 1, i.e. gegen.den evi 
„zu fid) neinend, 

Decriviras, Atis, f. bie berqabwaͤrts⸗ 
gehende Lane, Abichuß oder Abſchüßig⸗ 
Eeit, Caef. B, G. VII, 85. 

Decrivus, a, um, i. 4. declivis, ſ. De- 
clivis. \ e 

Drcocrío, onis, f. 1) bie Abſiedung, 
AbPodyung. Coel. Aur. Chron. IL, 13 anıe 
med. 2) das Abgefochte, Decoct, Apul. 
de herb. 77 harum deco&io potui data uri- 
nam movet: aud fann man ans n. ı bie 
ber ziehen Coel. Aurel.: daher troviſch, in 
corpore unius formae, unius decoct.onis — 
'refpondere cogentur, Cod. Juft. X1, 9, 5, 
i.e. zuſammen 1c. 

Decocron, óris, m. 1) eim. Abfieder, 

2) eiu Verſchwender, Derprais 
fer, Cic. Phil. I, 18 in. Cic. Car. Il, 3. 

Decocrüra, ae, i. 4. decoGio, 1) dad 
Abjieden, Abkochen, 2) das 9Ibaefodte, ciu 
Tran, Decoct, 3. C. decoftura eorum ( vi- 
naceorum) dyfenterices iuvat, Plin. HN. 
XXIII, 1 poft in., fobabeu etlidye atte Edd.: 
aber bie Neuern baben deco&um, 34. €, El- 
zev,, Hard. 

Decocrus, us, m. das Abfieden, Ro: 
chen, j. &. mellis, Plin. H. N. XXXVII 
12. 

D&cocrvs, a, um, f. Decoqua. 

D&cortro, avi, atum, are, I) vom 
Halſe etwas nehmen oder niederlegen, 
3. €. in tuo collo eft: decolles, cave, Cae- 
cil. ap. Non. 2 n. 222. Daber a) ben Ropf 
vom Halfe nehmen i. e. fópien, enrbanps 
ten, Sueton. Calig. 32. Senec. Apocol. an- 
te med, Scrib. Larg. 194: b) berauben, 
3. €. quibus fru&ibus me decollavi, Lu- 
cil. ap. Diomed. 1. .2) feblen, mangeln, 
3. G. (i decollat, Varr. R. R. 1,2, 8: fi 
ea (fpes) decollabit, Plaut. Capt, III, i1, 
32: (ifors decolaffit, Ib. Caff. II, 4, 28: 
bod) will. Gronov ad Plaut. unb ad Liv. 
XXV, ı7 überall in diefer Bedeutung de- 
colare lefen, von colum, dag eigentlich bes 
beute per colum transmittere, bernad fl. 
fe, e colo defluere, folglich bernad de- 
fluere. 

Decöduo, are, f. Decollo. 

Decöror, óris, 1)148 feine arbe ver: 
loren Bat, 3. E. fpecies aeris, Piin. H. N. 
XXXVI, 5: daber_unfheinbar, haͤßlich 
von Anieben oder Sarbe, 3. E. fanguis, 
Cic. "Tufc. II, & e poet.: cutis, Plin. H. N. 
XXVIII, 129: uniones, Ib. VIHI, 35: cf. 
Ovid. Trift. X, 25. HII, 2, 42. Daber 
2) tropiſch, haͤßlich, ſchaͤndlich, 5. €. Fa- 
ma, Ovid. Her. VIlll, 4; aetas, Virg. Aen, 
VII, 325. . 

' Decörödrärio, ónis, f. Abfärbung, 
i.e. Veränderung ber Satbe und Annebmung 
einer andern, Cic. Div. 1I, 27. ä 

DecöLdro, avi, atum, are, 1) etwas 

feiner Farbe beranben oder anders nie 
a 
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als es von Natur oder vorber ift, 3. G. oli- 
vae decolorantur, Colum. Xtl, 47 9.8: ex 
albo, Ib. $. 9: cf. 6. 2, i. e. verändern bie 
&arbe: mare, Horat. Od. 1I, 1. 32, 7. e. eti: 
farben: palla labra €t nares decolorat, Celf. 
]), 6 ante med.: fuppurationes, quae in- 
tus tendunt, fic, ut — cutem decolorent, 
Ib. 8 med. : bod) fente es aud [con böplich 
machen: cf. Senec. nat. quaeft. [1, 41: daher 
2) báflich von Auſehen maden, entftellen, 
peruhftalten, 3 G. corpus mortui tumore et 
livore, Auct, ad Her. II, 5: fo auch cutem, 
Ceif., f. vorber: baber tropiſch ent(tellen, 
haͤßlich machen, ſchaͤnden, 4. €. famam, Ca- 
pitol. in Antonin. Philof. 19: mores, Au- 
guftin. ep. 5 ante med.: decolorari confortio 
fororiae adpellationis, ıCod. Juft. 1, 3, 19, i. e. 
geihänder, beichimpft werden. 

DecöLdrvs, a, um, jtatt decolor, 3. €; 
artus, Prudent. Perifteph. 113. , 

Deconcitio, are, entzteben, 34. €. ni- 
hi! deconciliares ili, Piaut. fragm. ap. Fett. 
in Perficus. 

Deconoo, &re, verbergen, 3. E. in ven- 
trem belluae decondet, Senec. ad Marciam 
10, fo lieft Lipſius e Cod. ftatt detrudet. 

Deconrer, ari, fid befinnen, überle: 

en, Apul. Met. VII poít med. p. :98 Eim, 

P in init. p. 239. 

&cóquo, Xi, &um, 3. 1) abfochen, 
3. G. olus, Horat. Sat. I], 1, 74: lentem 
in vino, Piin. H, N. XXII, 25 pof med.: 
folia ex melle, Ib. XXIII, 4: rapa deco- 
quuntur aqua, Ib. XVIII, 13: aquam, Ib. 
XVIII, 8 ante med.: folia deco&a, Ib. 
XXIII, 6in.: furfures deco&i , Telf, Il, 
33: aquam, in qua lini ſemen decoftum 
fit, Ib, Hill, 15 med. 2) emtodben la(fen, 
à. C. acetum in ollam ad quartas (partes), 
Colum. XII, 34, i. e. bof b 
bleibe: a tribus fextariis aquae ad hemi- 
nam, Plin. H. N. XXVIII, 14 poft med. : 
daher deco&a fuavitas, Cic. Or. III, 26, 
i. e. milde: aliquid deco&tius, Perf. ], 125, 
beiler, feiner. Auch Durch Schmelzen ver: 
mindern, etwas verfchmelzen, 3. @. par- 
tem quartam argenü, Liv. XXXII, a. 
Daher a)verzebren, vermindern, y. €. 
iram, Claudian. in Eutrop. Il, 349: hunc 
alea decoquit, Perf. V, 57, i.e. arın ma: 
dn: ad ftrupula usque fingula areis de- 
coquentibus ( fcil. crocum), Plin. H. N. 
XXI, 6: aud) fib ver:ebren, fid) vers 
mindern oder abnebmen, fcil. fe, 3. €. 
imperium décoxit, Flor. prooem. extr.: 
res. ipfa domino decoxit, Colum. XT, t, 
28: fo andy ohne domino, !b. 1, 8, 14, 2. e. 
ift zu Grunde gegangen, bat abgenommen, 
Beſonders b) fein Vermögen durchbringen 
oder vertbum. banterott werden, 4. E. for- 
tunae vitio, Cic, Phil. II, 1:8: tenesque 
memoria, praetextatum te decoxiffe, Ibid. : 
daher alicui, i. e auf Jemandes Mechnung 
oder zu Jemandes Edyiden fiim Vermögen 
verthun oder banterott werden, 4. G. credi- 


er vierte Theil 
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foribus fuis, Plin. H. N. XXXIII, ro: 
baber ttopiff, minus turpe eft creditori 
quam bonae fpei decoquere, Senec, ep. 36, 
i.e, der guten Hofinung gar nicht ent(ptee 
den, fie täufıhen, unerfüllt faffen: c) reis 
nıgen, làuteti, 3. G. multum inde (i. e. 
de materia abundantiore ) decequent auri, 
mutum ratio limabit, Quintil. -1I, 4, 7: 
bod) kanns aud) ſeyn vermindern, folglich 
zu b gehören. Particip. Decodus, a, um, 
batalle dieſe Bedeutungen: daher decofta 
fcil. aqua, Juvenal, V, so. Suet. Ner. 48 
Plin: H, N. XXXI, 3 ante med. : aud, (tebt 
aqua. dabey, Martial. XIIII, 116, 2. Dies 
(t$ Waſſer wurde durh Schnee abaetubit, 
und diente zum Trinieu; e$ foll bieg eine 
Erfindung des Kaiſers Nero (epu, nad 
Pin, H. N, XXXI, 3 ante med.: cf. Suct. 
Ner. 43: und Daco&um, fubftantive, ein 
abaetedter Trant, Decoct, ijt febr haͤufig, 
j. €. corticis, Plin. H. N. XXIII, 8 in.: 
amygdalae radicum, ]1b.: decoftum *auii- 
culorum eius (herbae) iu vino auitero den- 
tium doiori medctur,, lb. XXVII, 12, in.: 
decota ex iisdem (lupinis), Ib. XXII, 25 
med.: colnmb:num, Ib., wo richt bier co- 
lumbinum (cil. ftercus), vielmehr dag Cub: 
frantiv ift, Taubenkothdecoct. 

D&com, óris, m, alles, was wohl läßt: 
daher der Auftand, z. €. im Betragen, 
der Wotzlſtand, Zierde, 4. €. coniuges 
oblitae decoris, Liv. lill, 40: ovibus fua 
Jana decori eft, Ovid. Met. XII, 849: ip- 
f: decor, Ovid. Pont. Il, 3, 13: T ovi. 
Art. 11, 379: fo aud) fpoliavit virtutem fuo 
decore, Cic. Acad, ], 9: honeftatis decore 
lausare, Cic. Fin. l], ro extr., wo eg 
nicht in diefer Stelle des Cicero von decus 
ift. 2) die Schönbeir, Ovid. Her. XII, ıa. 
XX, 59. Met. l, 488: honeſtatis, Cic. ſ. 
vorher. 

Decor, Cris, Adiect (. Decoris, e. 

Dacdrämen, is, n. Zierde, Sil. XVI, 
26%. Aufon. in Molella 320. 

Dscóaz, mit Anftande, mit Wohlitans 
de, (bón, Cic. Off. 1, 31 extr. Cic, Or. I, 
32. lii 47. | 

Dscörie, are, des Kells oder ber Haut 
berauben, Tertull. de anim. 33: amygdala 
decoriata, Pallad. in. Januar. ı5 extr. 

Decónis, e, 8. q. decorus, 3. €. armis * 
decoribus, Salluft. tragm. ap. Prifcian.: de- 
corémque ditem cet., Naev. ibid? Not. bet 
Nominativ fann and) decor (eni, 

Decoriter, 7. 4. decore, Apul. Met. V 
poft med. p. 168 Elm. VI poít med. p. 185. 
Al poft Init. p. 228. 

DacóRno, avi, atum, are, 1) fehmücken, 
zieren, 4. G. tempia novo faxo, Horat. Od. 
ll, t5, 20: larem corona, Plaut. Trin. 
I, 23, t: comas, Tibull. ll, 2, 6: digi- 
tos aunulis, Plaut. Mil. lif, 2, 57: ali- 
quem jaude, Cic. Lig. 2: honoribus, Cic. 
Palb..6: aliquem lacrymis, Enn. ap. Cic. 
Senec. 20: praemiis, Cic. Or. I, 43. 

2) loven, 
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2) loben, verberrlichen, 3. E. multis ora- 
tionibus, Cic. Pif. 30. Not. aud) bat man 
decoro mit langer paenult., 5, €. Exuviis- 
que eius te ipfam templumque decoro, In- 
fcript. ap. Murat. Tom, I p. 54 n. 4. " 

Decdrösus, a, um, voll Sierde, 
(bón, Ambrof: auch Senec. ep. 93 extr. 
decotofi, 100 andere, 3. C. Ed. Lipf, de- 
eori leſen. i 

Dxrcon Tj cATÍo, önis, f. Abſchaͤlung der 
NRinde, Plin. H, N. XVI, 24 extr... 

DxcoRTÍco, avi, atum, are, oer Xin: 
be berauben, abídjàlem, aliquid, Plin. 
H. N. XVI, 39 und án, 

Decönvs, a, um, 1) woblanftändig, 
fib gesiemeno, 3. €. alicui, Cic. Leg. I, 
$ unb ıg. Auch mit bem Nblativ, te, Plaut. 
Mil. Hl, t, 25: aud) obne cafum, 3. E. nifi 
quod honeftum decorumque fit, Cic. Off. T, 
20. Cic. Att. III], 16 poft med.: fermo, 
Cic. Sene&t. g: daher Decorum, fubitanti: 
ve, ber Anıtand, ber Wohlſtand bep allen 
Dingen, Cic. Or. 21: decorum faqui, fer- 
vare, Cic. Off. 1, 28: cuttodire, Quintil, X, 
1 2) geziert, aeihmüdr, ſchoͤn, 3. €. 
arca, Horat. carm, faec, 61: fronde, Horat. 
Od. Ill, 2, 353 oftro, Virg. Aen. V, 133: 
oculi, Ib. Xl, 480: membra, Ib. IIII, 559, 
i. e. (bón : (acies, Horat. Sat. I, 2, 87: ca- 
put, Ovid Met. VI, 167. 

D&córzs, i. c. togae detritae, Feft. 

DecREÉMENTUM, i, m. bie Abnahme, 
Verminderung, à. C. des Mondes, Apul. 
Met. Xl in.: cf. Gell, IIT, to poft med. 

DecRÉMo, are, verbremnen i. e. vers 
brannt werden, Tertull. in carm. adv. Mar- 
cion. I, 2, fcil. fe: denn eig. ifts wohl ein 
ARivum (Transit.). 

DacnEPirus, a, um, febr alt, abge: 
[ebt, 3. €, fenex, Plaut. Merc. Il, 2, 20 
und 43: anus, Tcr, Ad, V, 8, 16: cf. Se- 
nec. ep. 26: auch aetas, Cic. Tufc. I, 29. 

' DzcmEScENTÍA, ae, f. die Abnahme, 
Verminderung, 4. €. lunae, Vitruv, VIII, 
4 extr. 

Deeresco, Evi, étum, 3. abnehmen, 
Fleiner, Fürser, oder geringer werden, 
3. G. vomer decrefcit in arvis, Lucret. I, 
315: oflrea cum [juna Ben crefcunt, pa- 
riterque decrefcunt, Cic. Div. lI, 14:.fe- 
bris decrevit, Celf. IIT, 6: morbus, lb. 20; 
dies, Plin. H. N. IT, 59: metus, Sil, VII, 
82: greges, Martial. VIT, $3, 6: flumina, 
Hor. Od. IIII. 7, 3: babet tropiſch i. e. fid) 
ben Augen entzieben, 5. E. vou Dertern, 5. €. 
Trinacria refugo vifu, Ciaudian. Prof. ], 189, 
"wenn mau davon. abreifet. 
 Deererärıs, *, 1) ein Secret. ents 
baltend, 3. @. pagina, Sidon. Ep. VII, 9. 
2) durd ein Decrer bewilliat, i €. fuc- 
«effio bonorum, Pandect. XX XVIII, 9, 1. 

DrecRETÍo, óOnis, f. i. 4. decretum, 
Martian, Cap. r. 

LkoRETÓRÍvS, a, um, enticheidend, 
ben Ausſchlag gebeno, 3. C. hora, Senec. 


L4 
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, ' ' 
ep. 102: ftylus, i. e. fententia, Ib. Clem. 
], 14: dies, Plin. H. N. XVIII, 29 med.: 
fidus, Ib. 28 poft-med.: pugna, Quintil. VI, 
4» 6: cf. Decertatorius. 

Decm£rvs, a, um, fanı (eon Particip, 
a) von Decerno, b) von Decrefco. 

Decüso, are, aufier dem Bette lie 
gen, Pict. ap. Gell, X, 15 de eo le&o non de- 
cubat cet. —— 

Dzcurco, are, 1) auf etwas treten, 
berabrrsren, niedertreren, 3. (f. baccas 
pedibus, Plin. H, N. XVII, 10. 2) mit 
"e Sagen. berab(tofem, Stat. Theb. 1, 

22. 

DecuLrärus, a, um, befcholten, vers 
worsen, tabelnswerth, à. €. verbum, Gell, 
XIII, to med, 

Deoumanus, a, um, f. Decimanus. 

Decümäres AGmRrt, Tacit. Germ. 29, 
i. 4. decumani. Der Nominativ ift Decu- 
matis, e, ober Decunias, 

Dscumso, cubüi, 3. fi niederlegen, 
3- €. 1) ing Bert, oder fonit wohin, um;a 
ſchlafen, als ein Patient sc., Plaut. Caf. V, 
2, 9. Suet, Caef. 49. Suet. Ner. 48. Gell. 
XVIII, 10. Senec.ep. 96. Apulrj. in Apolog. 
2) an den Tifh, um zu effen, Cic. Verr. 
lll, 25. Plaut. Merc. I, 1,97. Terent. Phorm. 
IL 2, 23. 3) von Fechtern, wenn fie fiá 
erſtechen Laffen, niederjallen, Cic. Phil. II, 
14. Cic. Tufc. Il, ı7 

Decümus, a, um, f. Decimus. 

Decuncıs, is, i. e. zehn unciae, 5. €. 
erit ille decuncis, Rhem. Fann. de pond 

6. 
3 Decunsror odef Decontor, ari : Letzttes 
ftebt Apul., f. Decontor. 

DscurLATUS, a, um, 3ebníad, 3. €. 
vulnera, [uvene. Ill in Matthaei cap. 18. 

Decürres, a, um, zebnfach : baber de- 
cuplum daß 3ehnfache: decuplo maior, ums 
Sebufade größer, 3. (€. decuplo tanto piu- 
res cet., Liv. XXXVIIII, 44 in.: bod) ba: 
ben die neuern Edd. decem oder decies (tatt 
decupio, naͤmlich Ed. Drakenb. hat decies, 
Ed. Gronov. und Crev. decem, 

Dgcüntks (plar.) i. e. decuriones, Feft. 

Decuria, ae, f. 1) eine Anzabl von 
zehn Dingen oder Verfonen, 3. €. numero- 
rum, Varr, L. L. VIII, 49: pel'ium decu- 
rias triginta, Valerian. ap. Trebell. in 
Claud. 14, dreyßig 3ebente, folglich bree: 
hundert Stuͤck: claffes — denum hominum, 
quas decurias adpellaverunt antigni, Co- 
lum. I, 9, 7: babet eiue Abrbeilung der 
Reirerey, von zehn Mann. — 2) [ebe Abthei⸗ 
lung oder Llaife, fie (ep (o groß wie fie wolle, 

. €, iudicum, Sueton. Aug. 32: cf. Cic. 
err. 1,61. Cic. Cluent, 37, deren vor Au- 
guíto drev waren, melder die vierte Sn 
fügte, Suet. Ang. 32: cf. Plin. H. N. XXXIII, 
rextr.: fenatoria, Cic. Verr. II, 32 extr., 
i, e. ble Claffe der Richter aus dem Kath: 
herrenftande ; fo auch in ben Provinzen, Cic. 
Verr. 1l] , sıexır.: ferner fsribarum war 
est. 


, 
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Verr. II, 79. Liv. XXXX, 29. Sueton. 
Claud ı, als welche aud in Decurien abge: 
thesit waren: ſo auch cquitum i. e. iWlicum, 
Tac. Ann. Xlill, 20: and nao vinjaen 
Suet. Tib. 41, wo Andere dir Ritter verſte— 


ben: aud) anbever Leute, 4. E. in prımam 


decurlam fcil. fervorum venalinm, Senec, 
ep. 47: vettibus ligneis, decures. (fcil. ho- 
minum) induttis cet., Virruv. Vil, 1; der 
gottesdienitliben Perjonen, 3. E. ex qua- 
tuor decurlis curio minor cet. , Infcript. ap. 
Gruter. p. 305 n. 4: litorum, 1b. p, 651 n. 
1 und ap. Reinef. claff. 1 n. 19: and der 
Sünfrfer und Handwerker, 3. €. fcamillario- 
rum, Infcript. ap. Gruter. p. 467n.7. Dac 
bet 5) foerat: exigam te ex hac decu- 
ria, Plaut. Perf. I, 3, 62, €. e. Zuſammen⸗ 
kunft ber Effenden. 

Deeurıkrıs, e, I) 3. GC. numerus, 
Tertull. de anim. 37, i. e. zehn: 2) zu eis 
ner Decurie gehörig, 3. E. Aranus Phoebus 
Decurialis cet., Infeript. ap. Gruter. p. 36 
n. 5: Q. Marcius Italicus Docurialis nego- 
tiator, Infcript. ap. Fabrett. p. 86. 

Decvrıärım i, e. per decuiias, Cha- 
gia " | 

DzcumiATÍO, Ónis, . die Abtbeilung 
in Decurien, oder Verſammlung nach De: 
enrien, 3. €. tribulium, Cic. Planc. 18, um 
fie zu beftedben. 

DecumiÀTUS, us, m. Abtheilung in 
Decurien, Liv. XXII, 38. 

Decorjo, avi, atum, are, in Dear 
rien ober gewiſſe Claſſen abtheilen, 3. €.ta) 
bie Reicerey, Liv. XXII, 38: 0) das Dale 
oder Yeute, 3. C. aus Qvbellton, zum Be: 
feden ıc., Cic. Sext. ı5. Cic. Dom. 13. 
Cic. Qu. Fr. U, 3 extr. Cic. Planc. 18 u) 
29. 
Baden Té, ónis, m. eigentlich em Vorfte: 
ber oder Commanbeur einer Decurie: das 
ber +) ein ©fficier, der eiue Decurie der 
Neiter commaendirte, Varr. L. L.. 111, 16 
und Feftus : auch bebtelt er den Namen, ob 
et gleich in folgenden Zeiten eine zurme com: 
mandirte, Veget. de re mil. Il, 14. 2) 
beg Rarbeberr in beu andern &tabrem außer 
Rom, bejonders in ben Municipien und Go: 
[onien : babet Curiones die Ratheherrn, der 
Matb oder Eenat, Cic. ad Div. VI, 13 in. 
Cic. Rofc. Am. 9 unb 39. Cic. Sext. 4. 
Suet. Aug. 46 unb ıco: cf. Pompon. in 
Pande&. L, 16, 239. 3) ieber Vorgefrgte, 
Aufieber, 3. €. decurio cubiculariorum, 
Sueton, Dom. 17: lefticariorum , Infcript. 
ap. Gruter. p. 600 n. 1: collegii fabrum fer- 
rarium, Jb. p. 632 n. r. 


Decvriıonäuıs, e, 7, e. ad decurionem 


pertinens, 3. E. (tatt fenatorius, 3. G. ex- 
ornato ornamentis decurionalibus , Infcript. 
ap. Spon. Mife. Erud. Aptiq. p. 169: und 
in Gloif. graecolat. ſteht Z«Xsvzixos decu- 
rionalis. 

Decug!oNATUS, us, m. das Amt 
eines Decurie, z. €. Mathöherru, Piin. 
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Epi. X, 114. Cato ap. Feft. in Optio- 


Das. 

Decuriönus, i, m. 3. 4. decurio, Fef- 
tus in Centuribuns. 

Drevg&ao, cucurri und curri," curfum, 
2:33 — p abu de tribunali, Liv. 
ill, 50: ab ae, Virz. Aen. ll, 41: ca- 
prae decurrere iuris, Virg. Aen. III, 153: 
ex mont'bus in valiem, Caef. D. G. IIl, a: 
ad flumen decucurrernnt, Ib. I], 19; cito 
decurrit tramite virgo (i. e. Iris), Virg. 
Aen. V, 610, i.e. ließ fíd) ſchuell berab, 
flog herab: aud) von lebio(en Dingen, 3. E. 
monte decurrens amnis, Hor. Od. IH, 2, 
5: fluvius decurrit inter oppida, Plin. H. N.» 
Vf, ıgextr.: naves decurrcrent, Tacit. Ann. 
XV, 41, i. e. berabiehren: & poma decur- 
rant, Pailad. Novemb. VII, 14, i. e. ab: 
falten :; terra decurrit, Colum. lll, 19, i. é. 
ift abſchußig, nicht eben: (o aud) populi de- 
currentes cum Indo flumine, Pliui H. N. 
VI, 20 extr.: adtolluntur colles decurrunt- 

we et in plana arbores fponte natae, Ib. 

II, 14 in. Auch bloß laufen, reifen, (dis 
fen:c., a) laufen, 3. C. in fpatio, Nep. 
lum. 5, 3. e. auf ber Laufbahn: calcem, ad 
quem (quam) cum fit decurſum, Cic. Tufc. 
1, 8: pedibus fuper aequora ficcis, Ovid. 
Met. XIIII, 50: f[carabacus furfim deor- 
fum decurrens, Pli. H. N. XXIIIT, 18: 
pifcis: decurrit ad. lamum, Hor. 1, 7, 74: 
1n porium, Liv. XXIUf, 26 in. Auf. B, 
Alric, 3: aud fpatium: babet decurfo fpa- 
tio, Cic. Seneft. 23 ante med., i e. durch⸗ 
gelaufen! millia. paſſuum decurfa, Cic, 
Quint. 26: b) reifen, 3. E. rus. decurro, 
Cic. Att. VIII, 9 in.: c) ſchiffen, 3. €. 
t? belliffime decurfurum, Cic. ad Div. kv, 
4: cf. Ovid, Faft. VI, 777. . Met, VIII, 
$30: d) befonders wird decurrere ober de- 
currere in armis von ben Zoldaten geſagt, 
wenn fe zur Uebung unter fi allerban 
friegeriiche Manocutres und Artafen machen, 
Liv. XXHT, 3$. XXVI, st... XXXX, 6. 
2) troptich, a) laufen, 3. E. decurrere per 
materkım ſtylo velociffmo, Quintil. X, 3: 

er capita, [b. Vl, 1: verfis una ratione 
-decurrit, Ib. VIII, 4 ante med.: Sed mox 
plura de hoc, cum membratim hiftoria de- 
curret, Plin. H. N, VIL, 16 med, , i. e. ex- 
plicabitur, tradetur: inceptum una decurre 
laborem, Virgil. Georg. UI, 39, i.e. be: 
aleite mich bep der ıc.: per veftigia pater- 
nae virtutis, Jußin. XVMHH, ı: b) abs 
laufen, 3. E. die Fehler i.e. abtegen, z. E. 
cetera — notäte funt iam decurfa, oel. 
in Cie. Epift. ad Div. VII, 13 in. c) zu⸗ 

biíagen, 3. €. vitam, Prop. 1H, :2 (14) 
4': subringen oder vollenden, 3. E. aeta- 
tein, 3. €, actate — dechria, Cic. Quint, 
ac extr.: d) erzählen, durchtehen, erFläs 
ven, 3. E. quae de arte decuría funt, Cic. 
Qrac. [, 32 extr, : _laudes , Auf, Paneg. 
ad Pi(. (amr Vucamusd) 19%: equos verfu, 
Stat. Sylv. V, 3, 149: €) wohin laufen, 

ieina 


— 
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feine Zuflucht nebmen ober. auf erwas 
verfallen, 3. €. ad haec extrema iuta, Cic. 
Quint. 15: ad iftam hortationem, Cic. Cae- 
ein. 23* ad preces, Hor, Od, Ill, 29,53: 
ad medicamenta, Celf. VL, 18, 3: ad ar- 
tes Haemonias, Ovid. Art. 99: ad te con- 
fulendum decucurri, Plin, Ep. X, 97: de- 
currebatur tamen ep, Liv. XXXI, 20: cf. 
Tacit. Ann, IIT, 59, i. e. man fiel auf das 


Mitrel, nahm feine Zuflucht dahin 1c... £) 


ablaufen i. c. ſich enden, ſich erftreden, 3. €. 
India decurrit in planitiem, Plin. H. N. 
VI, 17 poft med.: g) abfallen, abfbüßig 
fen ic. , f. vorber. 3) zu Ende laufen, 3. €. 
quadrigae decurrerunt, Petron. 64. 
Decursio, önis, f. 1) des Gerablau: 
fen, 53. €. aquae, Arnob. 2: beſonders ber 
Soldaten auf das flade Feld, um zu pluͤn— 
tern, fenclidyet Einſall, Brut. in Cic. ep. 
ad Div. Xl, ıo. Hirt. Alex. 42. Hirt. B. 
G. VIII, 24. 2) bie in decurro angeführte 
— der Soldaten, Sueton. Ner. 7. Ib. 
alb. 6. 


Dzcumsus, us, m. 1) daß Gerablau: 
fen, 3. G. Albanorum ex collibus, Liv. I, 
27:. aquae e montibus, Lucret. V , 944: 
‚de montibus, Virg. Aen. XII, 523: prae- 
ceps, Petron. 138. 2) bít in Decurro ange: 
führte Kriegsubung, Liv. XXXXII, 52 in. 
Tacit. Ann. I], 55. Gell. VII, 3 extr. 3) 
das Laufen oder Sabren (n der Laufbahn 
ober im Circo; oder die Vollendung diefer 
gau(babn, Suet. Ner. 24. Daber tropiſch: 
decurfus mei temporis, Cic. ad Div. 1II, 2, 
i. e. Laufbahn: honorum, Cic. Or. I, ı, 
vollendete Verwaltuug. 

Decursus, a, um, f. Decurro. 

Dpcumro, avi, atum, are, abfärzen, 
ver(tümmeln , verfhneiden, 4. E. radices, 
Plin. H. N. XXV, 5 med.: aliquem, Se- 
nec. de ira lil, 17* mutila fentit quaedam 
et quafi decurtata, Cic. Or. 53. 

Decvrvo, are, Frümmen, Non. 2 n. 

$4 
a Dacus, öris, m. 1) die 3ierbe, t£bre, 
der Schmuck, 3. €. decus adferre, Cic. 
Mil. 32: Pompeius, qui imperii populi rom, 
decus fuit, Cic. Phil. II, 22: vitis arbori- 
bus decori eft, Virg. Ecl. VIT, 32: ut ho- 
minis decus ingenium (eft) cet., Cic. Drut. 
15: verum decus in virtute pofitum eft, Cic, 
ad Div. X, i2: regium decus 7. e. diade- 
ma, Senec. Thyelt. 701: o et praefidium 
et dulce decus meum, Horat. Od. ], 1, 2: 
aud) beigt ber Hut decus, i. e. der Schmud, 
bie Bierde ded Haupts, 3. E. fuperpofitum 
capiti decus, Liv, ], 34: aut: decus petit, 
Hor. Ep. I, 17, 42, i. e. Ehre: auch ifts 
Schönbeir, Anftand, folglid i. g. decor, 
à. €. decus enitet ore, Virg. Aen. LIII, 
150. 2) eine rübmlide Cbat, 3. G. belli 
decore, Liv. Ill, 11 med ; (fua familiaeque 
decora referret, Ib. 12 in.: cf. XXXVIII, 


£8 in. 3) das Talent, die Talente oder bet ^ 


Eharafter, wenn davon mit Lobe geredet 
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wird, 3, €. materiem inzentis decoris , Liv. 
l, 39 ante med., i..e. Stoff zu großen dc 
lea - 

Decus, i, m. i. e. forma decuflis, ap. 
var. Auftores de limit. p. 231, 243, 265 
Goef, / 

Decussärım, Adv., in Form einer rd: 

miichen Sebue oder eined Andreasfreuges, 
überzwerchs Vitruv. I, 6: incidere, Co- 
lum. Xll, 54: "Veget. de re vet. Ilil, 
24, 9. 
y , nis, f. t(t, menn ame» 
Linien fih übergmerd) ober über& Sreus zer: 
(dueiben, bie Bildung einer roͤmiſchen 5eb- 
ne, Vitruv. 1, 6 med. X, ir. 

Decvussto, ónis, f. das Serabſchiagen: 
daher tropiſch, 3. €. nitoris redundan ioris, 

ertull, de cuitu femin, 9, #. e. llutet- 
la(ung. 

Drcussıs, is, m. eine Münze, die schen 
Affes galt, unb mit einer romijden Bebne 
bezeichnet war, Varr. L. L. ilii, 35. Stat. 
Sylv. UII, 9, 9: cf. Feftus in Peculatus: 
baber a) die Zahl 3ebn, Vitruv. Jil, ı ante 
med b) bíe Figur ber römiihen Febne, 
oder des Andreasfreuzes, Vitruv. X, n: 
babet ducantur duae lineae in decnífes obli- 
quae, Plin. H. N. XVIII, 34 in., £. e. über: 
zwerch, in Form einer römischen 3ebne xc. 

DgcussisssEXiIS, m. indel., 4. €. Quo- 
niam animadverterunt, utrosque humeros 
eſſe perfe&os, et fex et decem, utrosque 
in unum conjccerunt et fecerunt perte&iffi- 
mum decuflisfexis, Vitruv. III, 1 poft med. 

Decusso, avi, atum, are, überzmwerd 


' tbeilen oder etwas in bie Geftalt einer rómi- 


(oen Zehne bringen, Cic. Univ. 7: in fpe- 
ciem graecae literae X decuffare, Colum. 
lil, 13 extr.: iugum in ftellanr, Ib. IH, 
17: iugi decuffati partes, Ib. Illi, 24, 8. 
Dscussus, us, m. i. 4. decuffio, 4. €. 
recrefcere (dentem) facilem decuffu, Plin. 


H. N. XI, 37 med. fe&. 62; wo es nicht 


das Supinum iſt. Wiewohl was ijt das Su- 
pinum in u andere als der Ablativ ? 
Dscussus, a, um, f. Decutio. 
Dgctrio, uffi, uffum, 3. abichlagen, 
bervabichlagen, 4. €. papaverum capita ba- 
culo, Liv. 1,-.54: muros aricte, Liv., 
XXXIII, 17: turres fulminibus, Liv. XXV, 
7: lilia, Ovid. Faft. II, 107: hordeum fpi- 
cis, Plin. H. N: XVIII, 7 poft med.: «a- 
put enfe decutit, Ovid. Met. V, 104: doch 
bat Ed. Burm. demetit: digitum alicui, 
Val. Max. I, 4, 2: auch tropiib, argen- 
tum, »Plaut. Epid, Il, 3, 4: aud) aliquem 
i. e. fortjagen, forttreiben, à. G. praefidi- 
um ,, Auct. B. Alric. $0: Gracchus decuflus 
Capitolio, Val. Max. I, 4. 2. . 
- DkpamNo, are, für Unſchuldig, erfld: 
ten, losipredyen, Tertull. de pudic. (5. 
, DrpEcfo, ul, 2. I) nice geziemen, 
übel anfieben, fid nicht ſchicken ; mo iné: 
gemein nur die dritte Perfonalendung pet: 
tommt, 3. €. fi quid dedeceat in X 
ic. 
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Cic. Off; T, 41: Nec dominam motae de- 
decuere comae, Ovid. Am. |, 7, ı2: fimu- 
lare non dedecet , Cic. Tufc. Ill, 54: 2) 
Unebre machen, aliquem, 3. €, Si non de- 
decui tua. ıufla, Stat. Theb. X, 334, dt e. 
wenn ich ihnen Ehre gemadt i. e. fie gebó: 
tig vollzogen babe. _ 

Dap£con. öris, fibel anftebend, haͤß— 
lich, (handlich, 3. €. vita, Stat, Theb, XI, 
760: dedecores inultique ab hoftibus caede- 
bantur, Sailuft. fragm. ap. Prif.ian.:; de- 
decor alga, Aufon. Epift. Vit. 5. 

^ DspicómATÍO, önis, f. Shändung, 
Verunehrung, Tertull. adv. Marcion. V, 5. 

Devtcörärtor, óris, m. Schänder, 
Tertull. Apol. 14. 

Deotcöro, avi, atum, are, bäfilich 
machen, fihänden, verunebren, enreb: 
ren, aliquem, Terent. Hec. II, 1, 13: fe 
flagitiis, Sall. Jug. 95 (90): cf. Suet. Ner. 
36: auRoritatem urbis et magi(tri, Cic. Off. 
111, 2: faciem turpi bove i, e. forma bovis, 
Prop. lll, 21, 36: cf. Hor. Od. IIl, 4, 35. 

Dsps&conósE, ſchaͤndlich, Aurel. Vi&. 
epit. 5 de Ner. extr. 

;DepmconÓsus, a, um, fehändlicdh, 
3. G. necem, Aurel. Vi&. epitom. 39 extr. 

Devecdrus, a, um, Schande ma: 
chend, (dánolid), Plaut. Bacch. V, 2, 73. 
Tacit. Ann. Hl, 32- 

Dapfcus, Oris, f. Alles, was nicht 
wobl läßt, fid nit geziemt: Unehre, 
Schande, fdánolide Cbar, 3. E. cum 
dedecore perire, Cic. Div. II, 9: admit- 
tere, Cic. Verr. AR. }, 17: "fumtus effufi 
«um probró atque dedecore, Cic. Rofc. Am. 
24: dedecori effe, 34. E. alicui, Cic. Att. 
VIII, 12. Au&. ad Her. IIIl, 35: oder fieri, 
Cic. Off. I, 39, Schande machen, befdim: 
pfen: dedecus naturac wird der Eſel genannt, 
Phaedr. I, 21, 11. Not. Es ftebtbabep pro- 
brum, Cic. Rofc, Am. 24: ignominia, Cic. 
Div. Il, g: flagitium und turpitudo, Cie, 
Tuf*. 11, 5. wo es folglich wegbletben konnte. 

Devicärio, ónis, f. bie tEiimveibuna, 
Uebergebung an eine Gottheit, 3. E. aedis 
Liv. ll, 27: ceiebrare dedicationem (tem- 
pl, Io. V, 3t: theatri, Plin. H. N. VI, 

g extr.: facerdotis fuperítitiofa dedicatio 
eil. porticus, Cic. Dom. 39: an confecra- 
tio nullum habet ius, dedicatio eft religio- 
fa, W. 48, wo confecratio und dedicatio 
ünterfbieden zu (eom fdeiuen, wo man 
nicht be» confecratio dag Wort illa oder il- 
lius (Mummii) und bep dedicatio das Wort 
tua denfen will, weiches etwas hart ijt, 
viellricht Äft dedicatio fenerlih, förmlich, 
mit einet feverlichen Formel verbunden ıc.: 
baber vielleiht dedicado. eine conleiratio 
áualeid it, aber nicht umgekehrt. Auch 
von andern Dingen Einweibung i. e. An: 
fang des Gebrauchs, 3. &. patinae, Suet. 
Virell. 13: pontis, Ib, Calig. 32. 

Devicärive, bejabeno, 3; G. conclu- 
dere, Martian. Cap. 4. 

Schell. lat, Wörr, 


* 
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Dspicarivus, a, um, bejahend, a. €, 
— Apul. dogm. Plat. p. 30, 51, 33 

m. 

D&DicATOR, Oris, m. ber Einweiher 
baber der Urheber, 4. €, damnat onis nof- 
trae, Tertull. Apol. 5: cf. lb. de carne 
Chrifti 17. 

Devico, avi, atum, ate, eigentlich fa: 
aan, anzrioen, bejaben, à. C. plus in fe 
corporis effe dedicat. Lucret. I, 363: fo aud 
haec res naturam dedicat eius, ib. [Ii, 309: 


. bier bat zwar Ed. Creech. deliquat, aber de- 


dicat (eint beſſet: te eff? fratrem - dedi- 
cat, Acc. ap. Non. 4 n. 121: legati dedi. 
cant mandata, Caecil. ap. Non. ibid, : fo 
gebraudt Apulejus das Wort mehrmals de 
do&. Piat. und zwar de fyllogift. categ. in. 
und fest ed dem abdicare entgegen, 3. €. 
dedication«s funt (propofitiones), quod de- 
dicant aliquid de quopiam (i. e. adfrmant) 

ut Virtus bonum eft* dedicat enim (3. e. 
adfirmat, indicat), virtuti incffe bonitatem. 
Aliae abJicativae cet.: cf. Dedicative, De- 
dicativus : daber 1) in cenfu dedicare prae- 
dia, Cic. Flacc. 324 i. e amgeben: fo au 

in cenfum dedicare, African. ap. Gell. VII, 
1r extr.: und Feſtus in dedicata fügt: de- 
dicare proprie eft dicendo difirre: 2). 
burd) Worte fórmíid etwas Gott überge: 
ben in⸗. weiben oder emweihen, 4. €. fi- 
mulacrum aut aram, Cic, Dom 4%: aedes 
Ib.: domum, Ib.: temp'um alicui, Cic Leg. 
I, 1: delubrum eius (Homeri) in oppido 
dedicaverunt. Cic. Arch. 5, i. e. eiugeiscibt 
(tutt erbaut, weil Die Einweihung daben noth: 
wendig war, wo ntau nicht ei [ejen will, dag 
leiter wäre: Concordian (7 e. fiinulacrum 
Concordiae? aede, Ovid. Faft. VI, 637, ibt 
einen Tempel bauen: fo aud) Mentem, Fi- 
dem, Virtutem, Concordiam, Cic, Nar. D, 
11, 31, £e. ihnen Zempel bauen, eod 
fanng au ſeyn, iur Gottheit ntadyem, unc _ 
tet n iiis zab len? limulscrum dedica- 
tum, Cic. Leg. l, 22, i. e. gebeiligted : 
weibtes Bild; auch BRUN, ad des Behrauch 
einer Sache mit einer Feverlichfeit anfan- 
gen,.j. E. domum, Suet. Ner. 31: ther- 
mas et gymnafium, Ib. ı2: bibliorh-cam, 
Pun. Ep. 1, 8 in.: daber a) tropiſch, weinen, 
i.e, widmen, zueignen, beſtimmen, 3. €. 
alicui librum, Plin. HI. N. Praef, ance med. : 
cf. Phaedr. III prol. 20: togam in fun filii, 
Pand. XV,3, 19: oppidum equi memoriae ac 
nomini, Curt. VIII, 3 extr. : aiiquid libris (li- 
bro).Quintil. XH, 10, i. e. von etis ſchreiben, 


ſchriſtlich verfaſſen: libros operi a cui, Ib. 


Vllli, 3 prope fin.: b) adır!ib maden, 
untet die Dorrer 3áblen, vergätretn, 3. €. 
concordiam , Cic. Nat. D. II, 5, f. vorber: 
c) den Anfang zu covae machen, 3. €, 
falutem gentium, Hieron. ep, o poft init., 
weil mag Pen rt, menn er eingeiwribt wor: 
den, zu gebrauchen anfátat: fo aud) infans 
dedicans fenfus, Tertull. de anim. t9: do- 
mum, Suet. f. vorher: d) Gebrauch von 

£15 | etwas 
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etwas machen, aufitellen, aufhängen, 3. E. 
ein Bildic., 3.€. tabulam (i. e. Gemälde), 
Suet. Tib. 44: domum, Suet, f. vorher. 
DszpiGNATÍO, önis, f. Derfchmäbung, 
Weigerung, Plin, Paneg. 18. Quintil. 1, 
2 extr. 
Dspicwom, atus fum, ari, etwas fid) 
für unanftändig halten, folglich, fid) wei: 
germ, verichmähen, 4. €. aliquem comi- 
tem, Ovid. Pont. I, 7, 33: maritum, Virg. 
Aen. Ill, 536: patrem, Cürt. VI, ıı: 
venire, Tacit. Ann, 11, 34: accendere, 
- Ib. 2. . 
Deovısco;, didíci, 3. verlernen, aliquid, 
Caef. B. C. III, no: amare, Ovid. Kem. 
297: amor dedifcitur, lb. 403: aud ohne 
ein, wie mir (agen, erverlernt tágiid) 1c. , 
Cic. Or, 11!, 24 med. 
DzgpiriM, Adv., i, e. dedendo, Diomed. 
1 p. 402 Putfch. 
Deeirio, onis, f. bie fÉrgebung oder 
Ucbergebung , à. €. feiner Perfon oder ei: 
ner Cade, 4. €. facere deditionem (o 
, pidi), Salluft. Jug. 26 (28): facere dedi- 
tionem (alicuius) hofti umb ad hoftem, 
Liv. XXIII, 1. XXXL 18. Quintil. II, 8: 
Pracnefte per deditionem receptum cft, Liv, 

"VI, 29: Eonderbar it homines in deditio- 
nem adcipere i. e. als übergebene, Caef. B. 
G. 1, 28. Liv. XXXIII, 20, und venire in 
deditionem, Caef. B. G. VI, 3. Liv. XXXIII, 
37 ed. Drak., i. e. ditionem Gewalt, wo 
nicht ditionem zu leſen: und fo bat im Fi: 
vius Ed. Gronov. und Crev. und iſt aud) 
ditionem í(didlider: fo aud) fe in deditio- 
nem confulis permififfe, Liv. VIII, 26, wo 
ebenfalls ditionem ſchicklicher ift, 

Droırıcius ober Dedititius, a, um, bet 
fíd in eines Gewalt —— der fich er: 

eben bar, z. E. im Srítege bem Eieger, 

Cic. ad Brut. ep. 3. Liv. VII, 31. Sallu(t. 
Jug. 31 (35). Caef. B. G. I, 27. 

Devirus, a, um, f. Deda. 

Dxpo, drdi, dítum, 3. I) von fid) ge: 
ben ober bingeben oder bloß geben, à. C. 
te in piftrinum, Terent. Andr. I], 2, 28: ad 
fupplicium, Liv. 1, 5: neci i. e. tödten: 
Virg. Ge. IIII, go: aures fuas poetis, Cic. 
Arch. 10, i. e. anhören, ibr Gedicht fid 
vorfefen laſſen: nuptam. marito i. e, geben, 
übergeben, Catull. 63, 370 , manus i. e. ge: 
wonnen geben , fid für überwunden halten, 
nachgeben, Lucret. Il, 1042: operam alicui, 
Plaut. Daech. I, 1, 60: alicui habitationcm, 
Plaut. Moft. H, 2, 67, i. e. geben; 2) über: 
geben, Überlaffen, ergeben i. e. in bie 
Gewalt geben, z. G. aliquem hoftibus, Cic. 
red. Quir. 5: alicui negotium, — Terent. 
And. V, 4, 5o; Pindeniflae fe mihi dedi- 
derunt, Cic. Att. V, 20 in.: dedere fe in 
ditionem alicuius, Plaut. Amph. 1, 1, 10). 
Liv. VII, 32: fe ei dediderunt, Caef. B. G. 
TI, 28: und tropiſch, ergeben oder überlaffen,da 
eó denn auc) cír fo viel it ale widmen, 
weihen, Preis geben ıc., j. E. fe patri, 
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Terent. And. V, 3, 26: fe iis (amicis), Ib. 
l, 1, 35, fid) ihnen überlaffen, widmen ;. c. 
(id nad) ihrem Willen richten 1c. : fe patrise. 
Cic. Leg. 11,2: fe aegritudini, Cic. Att. V!lii, 
4: aliquem libidini alterius, Cic, Fin. II, 35 : 
aliquem crudelitati inimici, Cic. Quint. 18: 
eius religioni, Cic. Verr. III, 42: fe de- 
fidiae, Cic. Or. 43: fe lamentis lacrymis- 
que, Cic. Tufc. I], 21: fe doctrinae, Cic. Of. 
l, 21: fe literis, Cic. Qu. Fr. III, 2: fe ftu- 
dio literarum, Cic. Or. I, 3: aud? mit ad, 
3. €. fe ad audiendum, legendum, (cri- 
bendum, jtatt audiendocet., Ib. 21: dedi- 
tae|eo mentes erant, Liv. I, 9: fe ad ii 
teras, Gell. H, 21: aud) deditus in rebns, 
Lucret. IIII, 813: in ftudio pugnae, Ib. III, 
647: deditus in mala adultera, Catull. 6o, 
102. Not. dedita opera mit Fleiß, voríez: 
lih, Terent. Eun. v. 2, 1. Cic. Or. III, sc. 
Cic. Att. X, 3 und XV, 4 poft med. Particip. 
deditus, a, um, bat aud bie Gradus, 
3. €. deditior uxoribus, Eutrop. X, :;: 
animo tibi deditiffimo, Dolab. in Cic. ey. 
ad Div. VIIII, 9. 

DE£póÓcxko, cüi, Rum, 2. machen, daß c 
ner era? verlernt oder auch anders lernt: 
j. €. aliquem geometriam, Cic. Fin. I, 6: 
eft dedocendus, Cic. Or. 1I, 17: populum 
falfis uti, Horat. Od. II, 2, 19: fe gaudia, 
Stat. Theb. IT, 408. 


DxporÉo, üi, ttum, 2. feinem Schmerz 
enden, Ovid. Rem. 294. Faft. III, 480. 


Deonöro, avi, atum, are, bebauen (mit 
bet Art), Colum, IIII, 26: arborem, Piin, 
H. N, XVI, 39 in.: babet a) ges má: 
chen, 3. €. vafculum cryftallo dédolatum, 
Apul. Met. Vi: b) in niedriger Spredart 
patt prügeln, Plaut. Men. V, 2, 105. Apu!'. 

let. VII poft med. p. 195 Elm.z auch jtatt 
futuere oder concumbere cum aliqua, 3. €. 
uxorem fabri, Apul. Met. VIIII, ante med, 

. 220. ; 

E Depüco, xi, &um, 3. eigentlich berab, 
weg, oder wobin siebem, fübren ober 
bringen, 1) berab führen, berab zieben, 
berab bringen, 3. €. aliquem de roftris, 
Caef. D. C, I, 21: elephantos, Liv. XXI, 
37: equitatum ad pedes, Liv. XXXV III, 
26, i. e. ab(teigen laſſen: Jovem coelo, Ovid, 
Faſt UI, 37 und 321: montem in aequor, 
Ovid. Met. XV, 267: ornos montibus, Virg. 
Ecl. VI, 71: lunam coelo, Virg. Ecl Vili, 
68: manum.ad ventrem, Quintil XI, 3: 
ramos, Ovid. Met. XV, 76. i. e. Derabjie: 
ben: veftem a fumma ora, Ib. IL, 350. de 
capite et de oculis omnia deducet (braf- 
fica), et fanum faciet, Cato R. R. 157, wo e$ 
aud) bloß wegfübren, abfahren, (eon: felglid 


jM n. 2 geboren fanm: canos vertice, Ve. 


tron. 137; baber a) vela, Ovid. Mer. 
]H, 663: cf. XI, 377. i.e. aufſpan⸗ 
sen, weil fie bann herunter gerollt wur: 
den. b) navem oder naves, Liv. XXX, 
3unb 4. Virg. Aen. Ill, 71, ins Wieer 

: laffen, 


! 
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laffen, in See bringen, vom Stapel lafs 
fen: fo auch claffem, Virg. Ge. I, 255. Liv. 
XXXVI, 41: c) fpinnen, 3. €. filum, 
. Ovid. Met. III, 36. Am. 1, 14, 7: babet 
verdünnen, 3. C. vocem, Pompon. ap. 
Macrob. Sat. VI, Daher dedu&us, a, 
um, dünn, 3. €. dedu&ior nafus, Sueton. 
Aug. 79: fo aud) nafus dedu&us, Lamprid. 
in Diadum. 3: vox, Aftan. ap. Macrob. 
Sat XI, 4: daher carmen deduttum, i. e. 
mager, geringe, Virg. Ecl. VI, $: fo aud) de- 
du&a fcripta, Ovid. Trift. V, 1, 71, i. e 
ſchlecht, geringe: baber zweyteus dedu- 
cere machen, verfertigen, befonders org⸗ 
pone gehörig, 3. €. verfum, Ovid. Pont. 

‚5, 13. Val. Max. III, 7 ex. 1: carmina, 
Ovid. Trift. I, 1, 39: daher dedu&a oratio, 
Quintil. HII, 1, 60, i. e. forgfáltig oder 


fün(tlid ausgearbeitet : 2) wegjübren,weg:. 


bringen, wegzieben, es geidebe wie c8 
wolle, eigentlich ober uneigentlih, 3. €. 
praefidia de oppidis, Cic. Att. Vil, 14, obet 
ab oppidis, Liv. XXXIIII, 35, oder civitati- 
bus, Ib, ex civitatibus, Ib. XXXII, 33 in. 
XXXIII, 30 in., i. e. die Truppen (Garnifon) 
weg oder heraus ziehen; aliquem de fundo 
moribus, Cic. Caecin. 7 : pecora, Caef. B. G. 
VL 6: Daher a) einen von etwas zuruͤck bal: 
zen, abbringen, abzieben, 3. €. aliquem ab 
accufatione, Cic. Verr. 1,6: a dolore,Cic. Tufc. 
1I, 25 : de fententia, Cic. Brut. 25: de fide,Cic. 
Verr. A&.I, 9: de animi pravitate, Q. Cic. 

et, Conf. 10: vero, Lucret. I, 37:1: b) 
abziehen, in Rehnungen, 3. E. de capite, 
Liv. Vl, 15, i.e. vom Kapitale: nullum 
numum cuiquam effe dedu&um, Cic. Verr. 
111,78 extr.: cf. Cie. Of. I, 18 in. Cato 
R. R. 144: babet deducta, Cic. Leg. II, 20 
in. , /eil. pecunia oder pars der Abzug! c) 
entzieben, 3. E. cibum, Terent. Eun. II, 3, 
23: d) aus dem Befige einer Sache (tof- 
fen, 3. €. ex polfeffione, Liv. XXXIII, 
58: de fundo, Cic. Caecin. 7, f. vorber: 
e) aliquem, Nep. Att. 4, einen mit fii 
von einem Orte wobin nehmen: fo aud 
Romam, ‚Liv. XXXV, 8: f) ableiten, 
3. €. rivos, Virg. Ge. I, 269: tropifh ab: 
leiten, berleiten, 3. €. nomen, Ovid. Faft. 
VI, 803: morem, Horat. Od. III, 4, 10: 
g) nieoerla(fen, niederihlagen, } €. 
frontem, Ovid. Her. XXI, 165: dedu&us 
niedergefhlagen, Arnob. 5: 3) führen oder 
wohin fübren, zieben, bringen, 3. €. mi- 
lites ad Labienum, Caef. B. G. V, 27: im- 
pedimenta in collem , lb. VI], 68: cohor- 
tes in arcem, Jb. B. C. II, 19: homines 
ad iudicium, Cic. Flacc. 4: coloniam, Cic. 
Agr. L $. If, 34. Liv. I, 3 cet., eine Colo: 
nie wobin führen: wie es denn gern (tebt 
wenn von Coloniſten die Rede iſt: auch mit 
bem Dativ, 3. €, agris publicis, Cic. Agr. 
I, 25 in., ftatt in agros publicos: jo aud) 
virginem, mulierem, ad aliquem zu Je: 
manden führen, 3. G. bet Unzucht wegen. 
Cic. Verr. lll, 34: daher die Zwepdeutig⸗ 
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feit, Tertia dedu&ta, Suet. Caef. 50, i. e. 
der dritte Theil (bed Geldes) ift abgezogen 
worden, und die Textia ift zu ibm grfiihret 
worden: Daher a) deducere. nuptam die 
Braut mad) Haufe i. e. zu ihrem Manne 
bringen oder führen, oder beim fahren, 
Plaut. Caf. 11,8, 36. Terent. Hec. |, a. 6o. 
Liv. X, 23. XXXXII, 12. b) Ehrenhalber 
führen ober begleiten, aliquem, Cic. Se- 
ne&. 18. Cic: ad Div. X, i2. Cic. Mur. 34. 
Liv. XXIII, 23 extr.; c) Sentauben zu eco 
was bringen ‚oder bewegen oder (iürsen) 
5. €. ad cogitationem, Cic. ad Caef. in ep, 
ad Att. VIII, poft ep. 11: ad fletum et mi. 
fericordiam , Cic. Or. II, 45: in focietaicm 
belli, Liv. XXXVI, 7: in fruc nam 
Plin. T I, 8: in fraudem, Planc. in Cic. 
2. a — rien) in caufam, i. e, 
mit i die Sachen (Krieg) hinein ziehen 
iv. XXXVI, 5: fo aud in foci * bel. 
i, Ib. 7 in.: ad difecipiinam, Civ. Acad. 
UNI, 36 in.: Man führt aud) an ad cibum 
quosdam non defiderantes deduxerunt, Celf. 
1I, 18 med. , i. e. bewogen ꝛc., aber; «. Al- 
melov. bat reduxerunt: ob eg ein Druck⸗ 
febler fep oder nicht, fann ich nit j;scent 
aliquem in periculum, Quintil Ilil, 2, 12: 
in eam rationem vitae nos fortuna deduxit, 
Cic. Qu. Fr. ], 1, 13: regem deducere, ut 
depelleretcet., Nep.Alcib. 8: daher jae- 
mio dedu&us, Caef. B. G. VII, 37, ;. e 
bewogen. d) etwas wohin oder fo weit 
bringen, 3. €. Jummam remp. in discri- 
men, Planc. in Cic. ep. ad Div. X, 24: 
rem in periculum , Caef. B. G. V, 31: rem 
in concordiam , Ib. VII, 63: rem ad arma 
Caef. B. C. III, 4: rem ad otium, Ib. 51 
rem huc deduxi, ut cet., Cic, Catil. U, 4: 
benevolentiam ad odium, und odium ad 
benevolentiam deducere, Cic. Or. II, 17, i. e. 
convertere, verändern ıc.: huc univerfa 
caufa deducitur, Cic. Rofc. Com. 12, i. e. 
bie ganze Cade beruht darauf, kommt 
darauf an 16, ; conie&ura in contrarias par- 
tes deducitur, Cic. Dr. II, 26: quem in los 
cum res dedufta fit, vides, i, e. gefommen 
ftp, Cic, ad Div. III, 2: carmen in a&is 
(pe Hor. Art. 129, i. c. in Form 
einer Tragddie: carmen ab origine mundi 
ad mea tempora, Ovid. Met. I, 4, i. e. biin: 
gen oder bringen helfen: eo effet dedu&a 
multitudo militum, Nep. Epam. 7: €) 
machen oder abbilden, à. €, carmen, Ovid.: 
verfum, Ovid. f. vorber: fcholas, Quintil, 
IIT, 6, 58: literam mero, Ovid. Her. XVII, 
88, i. e. machen, ziehen: formam virorum, 
Senec. ep. g5extr,: f) wobin ziehen i. c. 
verzögern, 4. E. rem ih noftem, Caef. B, 
C. Ill, 51: 4) ftatt ducere, a) fübren, 
3. €. aliquem triumpho, Horat. Od. I, 37, 
ı: b) V z. €. rap. Cic. Acad, 
,I2 extr.: c) Z1eben, 3. &, literam mero 
Ovid. Her. XVII, 88, sorber.: d) ver: 
tbeilctt, tbeilen, 3. G. Padus dedu&us in flu- 
mina et foffas, Plin. H. N. 111, 16 Ed. Hard. t 

Zaa bod) 
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doch bat Ed. Elzev. didu&us, dasvorzügliher VII, 7: 2) tropiffj, a re, Auf. ad Her. 


fheint; fo aud) carmen in a&us, Horat. ], 9: re&o, Vellej. U, 3: vifu et fenten- 


Art. 129, i. e. in Aufziige einer Tragödie ver: tia, Colum. Il, 2. 15: cf. I, 4, 6: auc feq 
theilen, wo aud) diducere ſchicklicher ware: ad, 3. €. fors-deerrábat ad parum idoneo: 
bod (.vorber: e) reizen, bewegen, ver: Tacit. Ann. XII, 29. , 
führen, 3. €. praemio, Caef. B. G. VII, | Derascasirıs, e, leicht zu reinigen, 


37 , f. vorber. 8. &. cifterna , Sidon. Ep. 1, 5. 
DrpucrA, f. Deduco. ] DsraAkcArÍo, odis, f. bie £Auteruma, 
DepvcriM, i. e. deducendo, Diomed., Remigung, 4. €. carnis, Tertull. de an*m. z-. 
aber obue Bepfpiel eines Alten. Darascıs, e, obne Gefen; rein, ie 


Dspucrío, onis, f. Y) die Gerabfüh: [ieft ftatt delecit Sialiger, Corn. Sever. 
rung; Sinwegführung: babet a) das de Aetna 422. 
Stoßen oder Segen aus bem Beſitze, Cic. DerAECO, avi, atum, are, 1) vonden 
Caecin. 10, fc. vi quotidiana: b) bie Ab: SHefen reinigen, läutern, 5. Q. vinum, 
leitung, 3. €. aquae, Cic. Div. I, 44: ri- “olum. Xll, 33. Plin, H. N. XVIII. =: 
vorum a fonte, Cic. Top. 8: c) bet Ab: daher 2) tropifh, a) reinigen, Piaut. 


zug i. e. Verminderung }. €. pecuniae, Moſt. I, 3, 1, i. e. wafhen: aerem, Veger. 


Cic. in Caecil. to. Cic. Verr. IIl, 77 und de re veter. 1, 20: b) Plar, oeuthó, 
78. Senec. Benef. II, 4: 2) ba$ Wohn: machen, 3. €. defaecatum eft, Plaut. 
führen, 4. €. einer Golenie, 5. €. in agros, Pfeud. II, 4, 69: c) beiter, rubig, ma: 
Cic. Agr. l, 5: oppidorum, f. e. in oppida, chen, 3. E. animus defaecatus,, Plaut. Aa. 
Plin. H. N. Il, 52: militum in oppida cru:  ], 2, 1, heiteres Gemütb. 
delis, Cic. Phil. II, 25: babet a) die 25e- Derämo, avi, atum, are, um den qx 
leitung oder ebrenvolle Führung nad Hau: ten Namen bringen, ebrios machen : babct 
id 4. €. einer Braut, bie Zeimfübrung, defamatus, a, um, «bzloe, fchändtih 
ande&. XXIII, 2, 5: b) rationis die Be: 3. €. vocabula eorum, Gell. VIII, 2 extr.: 
vociefübrung, des Klägers und Beklagten, defamatiffimus vitae turpitudine, Geil. 
Cic. favent L 14 zweymal. XVIII, 3: vita fpurciffima et defamatiffim:, 

Depucro, are, i. 4 deduco, Es lefen Ib. XIIII, 2 ante med. 
einige ftatt dedu&ta tunc voce leo, Lucil. — Dxràwe, are, entheiligen, 3. €. fp» 
ap. Non. 4 n. 144 dedu&at hune voce cet. tiola, Arnob. 4 extr. 

, DepucroR, Oris, m. . 1) bet herab: oder Derarino, are, su Mehle maden: 
weafhreic. 2) der Jemandenmwohin führt mablen, Tertull, adv. Valentin. 31. 

oder begleitet, Begleiter, Q. Cic. petit. DerAricärlo, önis, f. die Ermädung 
conf. 9 unb Plin. Ep. III, ı7: dieſe Ehre Cic. Sene&. it. Cic. Phil. V, 7. Cic. Taf. 
tbaten 3. E. bie Glienten ihren Patronen — III, 23. Hirt. B. G. VIII, 27. 

an. 3) ber etwas bringt, 4. G. veritatis, Derärtiso oder Defetigo, avi, atum, are, 
Tertull; de cor. mil. 4. * müde machen, ermüden, aliquem, Cc. 

Devucrörius, a, um, i. e. ad dedu- Leg lll, ı2. Caef. B. G. Vdl, 41. B. C. Ill, 
cendum pertinens, abfübrenb, 3. €. me- $5: Daher defatigari müde werden, 3. €. 
dicamenta, Coel. Aur. Acut. ll, 19: cu- in re, 4. G. in confervandis bonis , Cic. 
niculus, Veget. de re vet. 1; 56 in. ; babet Marc. 6° neque defatigabor, Cic. Or. lil. 
Dedu&orium ein Canal, der das 98a(fet 36: ne, qu! audit, defetigetur, 1b. H, at: 
abfübrt, ein Abzug, Pallad. Novemb. Vll, defatigor clamore, Plaut. Epid. I, 2, :5: 
21. " Auch mit bem Infinitiv, 3. e. nec deíac- 
DepucrUS, us, m. 1) das Zerabzie- gabor permanere, Lentul; in Cic. Epift. ad 
ben, 3. G. ponderis, Apul. Met. T poftmed. Div. XIh, 14 extr.: fo and) defatigatus, a. 
p. 109 Elm. 2) 2ibleiung,. 4. €. aquae, um, ermüoer oder müde, 3. G. Galli de- 
"m @. At dedu&us aquarum, Cic. Off. 1l, 4 fatigati diuturnitate belli, Caef. B. G. E, 4o: 
in. Ed. Graev. Aber Ed. Gron. Erneft. und — recentes: defatigatis fuccederent, Ib. V, 6: 
Heufing. haben Adde ductus aquarum. in ea confervanda delatigatus, Cic. ad Dir. 

Dspucrus, a, um, f. D^duco. X, 19: animi defatigati ab adverfarüs mul- 

Deovx, ücis, abgeleitet, 3. G. nifi titudine verborum, Auf. ad Her. Ill, c: 
forte Gallia tua dedux fit ab Helicone, , auch fe defatigare (defer.) fid) ermüten, Te- 
Symmach. Ep. VIII, 63 (69) Ed. Parei: rent. Ad. HIl, 1, 3. Plaut, Trin. U, :, =. 
Einige lefen Heliconis. Not. defetigare (tatt defat (tebt z. €. Plaut 

Ds£o, ire, weagebn, 34. €. Hos deire Trin. II, ı, 2. Terent. And. Ill, 1, 45. Ad. 
iugis [let Gronov Stat. Theb. Il, 55: ftaft I, v, 3. Phorm. Vs 3, ir, aud) andermärts 
prodire, in MSS. 

DesnRo, avi, atum, are, abirrren, fib Derartıscor ſtatt Defetifcor, 4. €. ar- 
verirren, I) eigentlich, 4. €. itinere, Quin- bores defarifcentes, Plin. H. N. XVIL 
til. X, 3: in itinere, Cic. fragm. ap. Lac- 2 iu. i 
tant. Vl, 24: ab aliquo, Plaut. Men. V, 9. Drrscrio, dnis, f. das Wegmachen: 
54: in alienum tramitem, Plin. H. N. XI, beber das Sichwegmachen, Entfernung: 
37 fe&. 66: caper deerraverat, Virg. Ecl. babet 1) bad Aufbören, bet Mangel, z. €. 


vıruin 
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virium, Cic. Sene. 9:. aquarum, Fron- 
tin. aquaeduct. artic. gi: pecuniae, Ma- 
crob. Sat. II, 5: fignificatam duobus rerum 
potientibus defe&ionem: Antonii enim Cleo- 
patraequae defecit imperium, Senec. quaeft. 
nat. lli!, 2 med : animae, Celf. vit 33, 
i.e. des Athems: animi, Cic. Att. Il, 
18, des Muths;: baber folis, z. e. Finſter— 
niß, Cic. Div. II, 6. Senec. quaeft. nat. I, 
12: lunae, Cic. Div. 11,6: babet deledio 
perfe&a (fcil. folis), Senec. quaeft. nar. I, 
12. i. e. ganzlihe (Total): Connenfinjter: 
nig: baber dele&io, fe. virium, Schwaͤ— 
de, Entfräftung, Ohnmacht, Suet. Calig. 
50. Plin. H. N. XXIII prooem. ante med.: 
babet ftatt ellipis in der Grammatit, Geil. 
V, 8 in. XII, t4 in.:. 2) bet Abfall von 
Semanben , Abrrüsmigreir, eigentlib und 
tropi(f, à, €. Pompeii, Cic. Q. Fr. L 
4: patris, Nep. Dat. 4: a rc&ta ratione, 
Cic. Tufc. IlII, g. 

DegrzcTivus, a, um, maugelbaft, uns 
volljtändig, z. E. genitura, Tertull. adv. 
Valent. 14: febris, Coel. Aur. Acut. Hl, 10: 
Verba unb Nomina, in der Grammatif, 
be» ben Grammatifern. | 

Derzeror, óris, m. der abgefallen ijt, 
ein Abrrünniger, 4. €. patris, facit. Ann. 
XI, 8, 4. e. vom Vater. Sonft ſteht das Wort 
«ud lb. Xll, so. Ib. Hilft. II, 12. Jufiin, 
XVI, 1. Suet. Ner. 43. 


Derscrrix,icis, f. mangelbaft, 3. G. 
virtus, Tertull. adv. Valent. cap. pacnult. 


Derscrus, us, m. i g. defc(lio, 1) der 
Mangel, z. C. latus, Piin. H. N. XX,23: 
animi,.lb. XX, 2 extr., i. e. Ohnmacht: 
aes velocis defe&us, Ib. XXXIII, 2 in., i. e. 
das ſchnell aufhört oder febit; albicante pur- 
purae defedu, Ib. XXXVII, gante med., 
i.c. da die Purpurfarbe aufhört oder ing 
Weiße übergebt. Daher a) der Mangel 
des Lichts, 3. €. lunae, Cic. Nat. D. II, 
19: folis, Virg. Ge. II, 48 i. e. Finſter⸗ 
nif. - b) Mangel ber Kräfte, Schwäche, 
3. €. flomachi, Piin. H. N. XVII, 5 poft 
med.: defe&u mittentis, Ib. XXIIII, P 
med. , i. e. durch bie 2 des abſchiẽ⸗ 
$enbem, 2) Abfall, Rebellion, Capitol. 
in Macrin. $8. 

Di&rzcrUS, a, um, f. Deficio. 

Derenoo, di, fum, 3. vom alten defendo 
i. e. (vermuthlih) ſtoßen: daher offendere 
" (obfendere) anftoßen: folglich eigentlid) 
vveg(tofen: babet 1) abralten oder ab: 
wenden, námlíd) etwas fed, 4. €. ar- 
dores folis, Cic. Senect. 15: vim, Cic. Mil. 

ericula, Cic, Mur. 3: iniuriam, Cic, 
Off. I, 18: fo aud) iniurias alicuius, Caef. 
B. C. 1, f bod) fanné biet aud) rächen (en : 
lapides, Ib. H, 2: bellum, 1b. D. G, I, 44: 
furorem, Virg. Aen. X, 905: fitim lym- 
pha, Sil. VIL, 170 ; frigus, Horat. Sat. I, 3, 14: 
noftem, Stat. Theb. 1,409: hoftes a pinnis, 
Claud. Quadig. ap. Gell. VIlII, 1: ignem 
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a te&is, Ovid. Remed. 625. Auch alicui 
att ab aliquo, 3. €. folftitium pecori, 
irg. Ecl. VH, 47: aeflatem capellis, Hor. 

Od. I, :7, 3: dedecus morti, Sil. V, 490: 

tela alicui, fb. XVII, 431: iniuriam fori- 

bus, Plaut. Moft. IIl], 2, 20, wo ed nicht 
ber Ablativ ift: cf. defenfo. Daher 2) vers 

sbeidigen, 4. E. vitam a telis, Cic. Mil. 2. 


^4. e. contra tela: aliquem coptra iniquos, 


Cic. ad Div. XI, 27: dignitatem fuam ab 
inimicis, Caef. B. C. IL, 1, 7. e. wiber bie 
Feinde X3 a Pompeii manu - altitudine 
montium defendatur, i. e. wider ıc., Cic. 
Agr. Il, 19: innecentiam alicuius, Cic. 
Sull. 2: aliquem de ambitu, Cic. Sull. 2: 
Daber a) bebaupten i£. e. erbalten, bepbez 
balten, 3. €. locum fuum, Cic. Quint. 13: 
officium cenfurae, Cic. Prov. 9, i. e. auf⸗ 
ret erhalten: b) bebaupren, 3. E. durch 
Worte, i. e. zu behaupten juhen, 3. €. rem 
Cic. Or. II, 38: veriflime delenditur, nun- 
uam aequitatem ab utilitate poffe feiumgi, 
sic. Fin. 4141, $81: me id defendiffe, ut vin- 
cerent cet., Cic, Rofr. Am. 47 in.:. id fe 
feciffe defendat, Cic. Verr. Ill, go: cf. daß 
&elgenbe : hereditatem, Pand. V, 3,7: c) 
zur Vertbeidigung vorbringen, 3. €. id, 
quod defendit, velim concedere, Cic. Verr. 
V, 58: quod defenfurus fis, Ib. Ill, 37 7 
inan kanns auch behaupten überfeßen: d) 
beſchuͤtzen, 3. €. hunc defendunt, Cic. Sull. 
4: fo aud» oben vitam, innocentiam cet, 
wo tà vertbeibigen bedeutet; (o aud) a Pom- 
peii manu cet., Cic. f. vorber. e) rächen, 
à. €. mortem patris, Pand. XXXVHI, 2, 
14: cf. XXXXVII, 2,1) ; iniuriam alicuius, 
Caef, B. C. I, z: f. vorber: 0) bedecken, 
Ü 2 defenditur vefte genas, Stat. Theb, 
; 244. ; 
Drr£N ERO, (Derorn.) are, in Schul: 
den fegen, 4. G. provinciam, à. €. ad de- 
fenerandas diripiendasque provincias , Cic, 
Parad. VI, 2, Ed. Graev,, bor) hat Grue(ti 
aus alten Edd. fenerandas bruden [ajfen: 
daher defeneratus creditoribus, i. e. {chul- 
dig, Apul. Apolog. poft med, p. 322 F.im.: 
defeneratum opprimat, Ambrof. Ep. VII, 
1: babet tropiih, Eva defineravit omne 
genus humanum, Ambrof. ſ. Gronov. obf. 
in fcript eccl. p. 19. 
Derensa, ae, i. e. defenfio, Tertull. 
adv. Marcion. ll, 1$. 
Derensio, önis, f. 1) bie Verrheidi- 
gung i e, baé Vertheidigen, 3. €. dignita- 
tis, Cic. ad Div. L 7: contra vim, Cic. 
Mil. 5: urbis, Caef. B. C. II, 7: uti defen- 
fione, Cic. Verr. IL, :0: defenfionem fus- 
cipere, Cic. ad Div, V, 8: dare, Cic. Mil. 
6 extr.: defenfio ad orationem i£, e. contra 
orat., Cic. Coel. 4 in: 2) bie Vertbeidi: 
gung i. e. bie Mede zur Verrheidigung, 3. E. 
Demofthenis, Piin H. N. VII, 3o: Cicero- 
nis, Suet. Claud, 41: 3) Xádjung, z. E. 


mortis , Pande&. XXVIlil, s, 1 poft 
med, 
5*3 Deren- 
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Derensiro, are, vertbeibigen, befon: 
beré wenn e$ oft gefcieht, 3. €. caufas, 
Cic. Oif. 1, 33: cf. Cic. Acad. III, 23. 

Derenso,are, r)abbalten, 3. G. metus, 
Stat. Syiv. V, 2,105: 2) vertbeidigen,z. €. 
moenia, Salluft. Jug. 60 (#4). Plaut. Rud. III, 
3. 30: aliquem ab hoftibus, Salluft, Jug. 

7 (102): fe iniuria ftatt ab iniuria, Plaut. 
Bacch. 111], 3, 39 : cf. Ovid. Met. XI, 374. 

D&rENSsOR, Oris, m. I) bet etwas ab: 
bálr oder abzubalten ſucht/ der Abwenz 
der , Derbütber, 4. E. necis, Cic. Mil. 22: 

ericuli, Cic, Mur. 2: 2) Verrbeidiger, 
tft häufig, 4. G. iuris et libertatis, Cic. Rab. 
perd. 4: veftrae voluntatis, Cic. Mil. 15: 
fui, Cic: in Caecil. 16: defenfores vallo 
depellere, Caef, B. G, III, 25: cf. VII, 15: 
Not. a) aud) vom Frauenzimmer, 3. G. mu- 
lier defenfor alicuius exftiterit, Ulp. in Pand. 
XVI, 1,2 extr.: b) von leblofen Dingen, 
à. €. Gtrebepfeilern, Pfählen :c., Caef. B. 
&. 17 extr, 

Deernsörfus, a, um, die Yerrbeibi- 
gung betreffend, 3. €. iudicia, Tertull. 
adv. Marcion. II, 14. 

. Derensteıx (jtatt defenfatfix), icis, 
’. €. quae defendit: dieß Wort follim Cicero 
de Univ. (oder im Timaeo) (teben, nad 
bem Zeugniffe des Prifeianns. 

EFENSUS, a, um, f. Defendo. 

^DsrtEno. tüli, làtum, ferre, eigentlich 
herab traqen ober bringen, und wobın 

tragen oder bringen, 1) berab tragen 
oder bringen, 3. G. ramalia tefto, Ovid. 
Met. VII, 644: femen ex arbore in ter- 
. yam, Varr. R.R. I, 40, 4, 7. e. feßen: am- 
nes plurimum limi deferentes, Plin. H. N. 
Vl, 27 poft med., i.e. mit fid bringen: 
fo amd Rhodanus fegnem deferens Ara- 
rim, Ib. III, 4 in.: daher a) berab ſchaf⸗ 

1, 3. C. aedes, Liv. II, 7: b) berab 

rzen, 3u Boden werfen, z. E. hafta 
deferat virum, Stat. Theb. II, 742: terrae 
motus defert montes," Senec. nat. quaeft. 
VI, 4: babet deferri herab ftürgen, berab 
fallen, 4. €, acies in praeceps defertur, 
Liv. V, 47: corpora infantium cafus, quo 
in terram toties deferuntur, non tam gra- 
viter adfligit, Quintil. I, 12, 10: 2) wos 
bin tragen oder brinaen, 3. G. foras, Te- 
rent. Phorm, V, 7, 65, i. e. befaunt ma: 
den: Tybris defert purgamina in mare, 
Ovid. Faft, VI, 228: navis huc nos detu- 
lit, Plaut. Amphitr. II, 2, 69: fi aeftus — 
deferre naves in terram poffet, Liv. XXIIII, 
1T; aurum et ornamenta in aerarium, Liv. 
V, 25: aliquem in aliquam regionem, Pe- 
won, 16; aliquid ad aurificem, Plaut. Men. 
Ill, 3, 2: ad amicam, Ib. III, r, 3: concio- 
nem (fWebe) ad aliquem, Cic. Harufp. 4, 
A. e. bringen, überbringen: alicui munera, 
Nep. Att, 4, i e. bringen, überbringen: 
baber fuga regem eo defert, Liv. XXXVI, 
30: indicium rei ad praetores, Liv. XXIIII, 
34: rem ad fenatum, Liv. XXI, 6, i. e. an 


* 
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ben Senat bringen, ihm befannt machen, 
vortragen ic. : babet deferri gebracht werden, 
fommen, gelangen, à. €. longius delatus 
aeftu, Caef. D. G. V, 8: cf. Stat. Ach. II, 
347: deferar in vicum, Horat. Ep. II, 1, 269: 
Euphrates - defertur in mare, Piin. H. N. 
Vl, 27 ante med.; aud an Ort und Etelle 
bringen‘, 3. €. ad deferenda figna, Cic, 
Verr. IIII, 57, bod fanné aud ſeyn weg: 
tragen, am Gnbe ifts eins: baber deferre 
inébefonbre gu Marfte bringen, zum Vers 
fauf bringen, verfaufen, 3. C. maniplos, 
Colum. X, 315: quanti deferatur, Sener, 
ep. 42, wie bod) es verkauft ober acbotben 
werde: fo aud) Plin. H. N. XXXVIT, s ante 
med. cum alteram eodem pretio detu'ifiet, 
wo cé jedoch beffer bietben ift: pallium, Pe- 
tron. 12: aud) bringen tropifch, 3. C. quid- 
quid doloris habent, in pedes deferunt, Ib, 
1, i. e. fehiebenesauf die Füße: aud gebbrt 
mebreres Dieber, 3. C. nomina iudicum ad 
aerarium, Cic. Phil. V, 5: fo aud) ratio- 
nes (fcil. ad aerarium), Cic. ad Div. V, 20 
ante med.: fenatusconfulta (feil. in aera- 
rium), Ib. XII, 29 extr.: daher aliquem, 
3. G. praefe&os, Cic. Att. V, 7 unb r1, 5. 2. 
beom Werarto angeben (als verdieute Män- 
ner), folglich empfeblen: daber malum de- 
latum, Cic. Dom. 5, i. e. dazu geflommened 
(au$erbem) : befondere vor Semanben Eriz: 
gen, e8 (eo, um ibm es befaunt zu madem 
oder ihn zu 9Ratbe zu ziehen oder zu bitten x. 
vortragen, 3. G. ad me detuliíle, Cic. ad 
Div. V, 8 extr.: rem ad eum defert, Cic. 
Verr. I, 25: ad amicos, Cic. Fin. ll, 17: 
cf. Cic. Or. III, 13. Verr. 11,7: numerum, an: 
geben, Caef. B. G. IIl, 59: rem ad confi- 
lium , Caef. B. G. Ill, 25: baber a) briüu- 
gen i. e. überbringen, 3. G. concionem ad 
aliquem, Cic. Har. 4: muneraalicui, Nep. 
Att. 4: epiftolas alicui, Pläut. Trin. HII, z, 
107: alicui aurum, Ib. 113: aud geben, 
fchenfen, 3. €. res ad Pompeium, Cic 
Manil. 16: fafces indigno, Hor. ri L 16, 34 : 
primas alicui, Cic. Nat. D. I, 6: palmam 
alicui, Cic. Or. 56: b) bringen à. e. ber: 
vor bringen, 3. €. fru&um, Plin. H. N. 
XVIITI, t, c) antragen,anbierben, alicui 
aliquid und ad aliquem, 3. €. ftudium ali- 
cui, Cic. ad-Div. VI, 10: cf. Cic. Fiacc. 


6. Cic. Manil. 24: fummam imperii ad ali- 


quem, Nep. Hann. 3: babet deferre alicui 
iusiurandum , Quintil, V, 6 $. 3 und a, i. « 
den Gib beferiren, (anbietbem, antragen): 
daher bietben, beym Verkauf, 9 €. quanti, 
Senec.: pretio eodem, Piin. H. N. f. oben: 
d) Nachricht bringen oder geben, berich⸗ 
ren, anzeigen, etwas Jemand befannt ma: 
chen, Cic, ad Div. XIII, 18: ad amicos, Cie. 


! f. vorher: befonberé angeben, es feo warum 
vuu, 


und wozu es wolle, 3.€.fe,Pan 

14, 3extr.: rationes, praefeftos, f. verber: 

befonders angeben £e. Jemands Verbrechen 

befannt maden, verratben, 3. G. Hae 

omnia indices detulerunt, Cic. Cat, II, 
y 
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5: babet nomen alicuius, Cic. Rofc, Am. 
10, i. e. anflagen: aud) nomen alicui de- 
ferre, 3. €. Huic Sopatro iidem - eiusdem 
rei nomen detulerunt, Cic. Verr. II, 28: 
fi hic nemini nomen detuliffet, Cic. Coel. 
23: fo audb tibi, Cic.’Pif. 33: auch aliquem 
ftatt alicuius nomen, Gell. XIII, 4. Tacit. 
Ann. VI, 19. XIIII, 48: furti delatus, Cic. 
fragm. ap. Afcon. : Auch angeben im Cenfu, 
Gell. XVI, 10, 

DererverAcio, &ci, actum, 3. abko⸗ 
chen, abfieden, Fochen fa(fen, bis es recht 
gekocht fit, 3. €. Kobl, Cato R. R. 37 und 

* 357: cf. Plin; H. N. XIII, 16. XXIII, 6. 
Vitruv. Vill, 5. 

Dererv£o, bui oder vi, ere, i. 4. defer- 
vefco, Plin. H. N. XIIll, 9 extr. wo defer- 
veio (tet: Not. deferbui oder defervi (eint 
gu defervefco zu gehören. 

Derervesco, ferbüi und fervi, 3: r) 
von der Speife oder andern Dingen, wenn 
fie bis n Ende kochen i. e. fo foden, baf 
fie gehörig gefocht find, genug Fochen, Ca- 
to X. R. 96: Daher 2) aufbören zu Fo; 
chen, verbraufen, verwallen, 3. €, muf- 
tum, Plin. H. N, Xllil, 9 extr.: olla, Gell. 
XVII, 8: mare, lbid. XVHII, 1: baber tro: 
pif, verbraufen i. e. das Sewer ober die 
Hige unb Heftigkeit verlieren, nachlaſſen, 
3. C. dum ira defervefcat, Cic. Tufc. IHE, 
36: gratulatio, Cic. ad Div. VIIIT, 2: Cum 
adolefcentiae cupiditates defcrviffent, Cic. 
Coel. 1$: Hominum ftudia deferbuiffe in- 
telligebat, Cic. Clüent. 39: Sperabam, de- 
ferviffe adolefcentiam, Terent, Ad. I, 2,72: 
quae deferbuifie cet. , Cic. Or. 30: cf. Plin. 
Hp. VII, 16. 

Deressus, a, um, f. Defetifcor. 

Dererico, f. Defatigo. 

DxrETiSCxNTIA , ac, f. fÉrmübung, 
Tertull. de anim, 43. 

Dereriscor, defefius fum , 3. ote 
"ráfte verlieren, müde werden, ermüs 
den, 3. €. defeffus labore, Cic. Or 57: de- 
ſeſſa accufatio, i. e. entfräftet, Cic. Verr. 
Act. I, 10: neque. defetifcar, Ter. Phorm. 
IIII, 1, 23: aud) fequ. infinit., 3. E. defeffus 
quaerere, Plaut. Epid. V, 2, 55: colere, 
Lucret. V, 1144: res defeflae i. e. Roth, 
elende Umſtaͤnde, Sil. I, 565: Not. Ob de- 
feffus dag Particip. oder ein Adjefivum (tv, 
Darin find die Gelehrten nicht einig. Man 
bat auch defatifcor, 3. €. arbores, Plin, H. 
N. XVII, a2 in. 

Dericio, éci, e&um, 3. 1) weg machen 
i e ju Stande bringen , vollenden, 
3. €. libri defeRi, Cic. Att. XIII, 23 Ed. 
Graev: aber Ed. Ern. Bat effe&i: fo aud) 
veftimentum defetum, Pande&. XXXIII, 
2, 22, wo es aber aud) (eon fann abge: 
mad) fcil. vom ein d 2) abma- 
eben, 3. G. vom Weberſtuhle, (menn das 
Gyewebte fertig ift), 3. €. veftimentum, Pan- 
de&. XXXIII, 2, 22, f. vorber; daher ent: 
fernen, neg jagen, 3. €. ;defefis defenfori- 


DEFICIO 1454 


bus, Caef. B. C. III, 40 Ed, Oudend., wo 
andre Edd. deie&is haben: oder überbaupt 
wegmachen, wegthun, entfernen, 3. G7 
animun, den Muth, Varr. R. R. III, 16, 
34, i. e. den Muth verlieren. 3) ſich weg⸗ 
machen, fcil. fe, fid) entfernen, 3. €. vita 
Plaut. Afin. III, 3, 19, i. e. fterben: fi uti- 
litas ab amicitia: defecerit, Cic. Fin. II, 24 
i. e. ibt feblet: baber legibus, Liv. I, 24, 
extr., i. e. nidt halten: daher a) abfals 
len, abtrünnig werden, 3. E. a republica 
Cic. Planc. 35: fo aud) a virtute, Cic. Amic. 
j3:.ab amicitia alicuius, Nep. Con. 2: a 
nobis, Liv. XXXI, 7, i. e. abfallen, abge: 
ben: a me ipfe deficerem, Cic. ad Div. 
JI, 16, i. e. mit ähnlich würde, von meiner 
Gewobnbeit unb Natür abginge :.: ad 
Poenos, Liv. XXII, 61, i. c. übergeben, 
fid) auf ihre Seite (lagen: fo aud) ad fpem 
amicitiae Romanorum deficerent , iv. 
XXXII, 5, i. e. zu ihrer Freundfchaft, wo 
nicht ad (tatt propter (tebt, i. e. aus Hoffs 
nung zur Freundfchaft ber Römer abfallen: 
b) verlaffen, aliquem, 4. E. me Leontina 
civitas et legatio defecit, Cic, Verr. Ill, 
46: me vox, latera deficiant, Ibid. II, 21: 
cl, I, 11: vires noftros deficiebant, Caef, - 
B. C. II, 42: quem fanguis viresque defi- 
ciunt, Ibid, D. G. VII, so, dob kann e$ 
auch feblen (eon: am Ende iftseind: uteum 
omnia deficere viderentur, Ibid. V, 33: cum 
(fol) deficit orbem, Ovid. Met. II, 382: 
auch mit-bem Dativ, 3. €. dubiis ne defice 
rebus, Virg. Aen. VI, 196, bod) fann aud 
rebus bet Ablativ (rpm, fcil. me, verlaß 
mid) nicht bey meiner Berlegenheit: daher 
defici verlaffen werden oder Mangel haben 
an etwad, à. E. confilio, Cic. Cluent. 65: 
viribus, Caef. B. C. HI, 64: pecunia, Se-, 
nec. ep. 76 ante med.: tempore, Ovid. 
Trift. IT, 407: la&e, Colum. VI[', 12 extr. : 
memoria , Ib. 9 extr. : fegetibus, Ib. III, 8: : 
ab arte, Ovid. Her.V, 150 : animo,Scrib.Larg. 
191 i. e. in Ohnmacht fallen : baber oft defe&us, 
a, um. (tatt carens, 3. @. aquaciboque, Quin- 
til. II], 8ante med. : fol defe&us lumine, Ti- 
bull. II, 5, 75: mulier a menftruis defe&a, 
Celi. II, 9 extr.: facultatibus, Pand. XXIII, 
3, 33. bet fein Vermögen bat, nicht begab- 
len fann, banferott iſt ꝛc.: daher nómen 
defe&tum, Ibid, XXII, i, 11: i£. e.ein Schuld⸗ 
net, der nicht bezablet oder bezablen kann: 
fo auch deficere nicht bezahlen/ Ib. XXXXVIIII 
14, 3 poſt med.: doch kann dieß auch unter 
n. 4 gehören: daher mangelhaft, z. E. cur- 
rus, Hyg. fab. 85, i. c. mangelhaft ober 
von einander gefallen: c) (eblen, aliquem, 
und alicui, 4. (9. tempus te citius deficeret, 
Cic. Rafc. Am. 32: prudentia nunquam de- 
ficit oratorem, Cic, Drut. 24: vox, latera 
deficiant, Cic. f. vorher: noftros vires do- 
ficicbant, Caef. f. vorber: tela noftris defi- 
cerent, Caef. D. G. Ill, s: aud) ohne ca- 
fum, 3. G. id in hac cauſa deficit, Cic. 
Quint. 1 daher fol ober luua deficit, Cic. 
Zr4 Somn. 
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Somn. Scip. 7. Div. I, 53. Tufc. I, 30. Nat. 
D. Il, 40, £. e. wird verfinftert, feblt gleich: 
fam: d) fid enden auibören, 4: G. in 
defi '“nte porticu i. e. am Ende der Galle: 
rie, Petron. 3o: talis figura in «mucrone 
deficit, Plin, H. N. XVII, 10: precatus fum, 
ut odiur« (hominum improborum.) in me 
uno potius quam in rep. deficeret, Cic. 
Quir. red. 1: bed (didt (id) deficeret bier 
nicht, be(fer ift defigeretur ‚oder defigerent 
(aleih einem Geſchoſſe); nod) beſſer wäre 
vielleicht effunderetur peer effunderent, 
wenns nicht zu febr. von deficeret abginge. 

) ermüte, müce wachen, 3. E. nec me 

eficiet rogitare Propert I, 8, 23, es [on 
mid nicht ermüben; daber ſchwaͤchen: da: 
bet defectus. ſchwach, entiräitet, 5. E. de- 
fedus annis, Pha dr. I, zi: defe&iffimus ait- 
nis, Colum. 1 praef.: arbor ſenio detetta, Ib. 
V, 6 extr.: foaud vielleicht ne patres- auxi- 
"lio deminuti deficerentur, Cic. Har. t9, 
i. e. den Muth verlieren: baber Dir Bette 
ver ieren, müde, ſchwach obet. laß wer: 
den, nachlafleır, 3. €, animo, Carf. D. G. 
Vil, 30. Cic. «ofc. Am. 4, i. e. ben Mutb 
verlieren: aud bloß deficere, lag werben, 
den Muth verlieren, nadla(fen, ablaffen, ift 
haufig, 3. E. Caef. B. C. III, 2. Cic. Att. ], 
16 poit med. Au&. B. Afr. it. Virg. Aen. 
Xl, 230: 5) vermindern, etwas davon 
wegnehmen, folglih mangelhaft machen, 
3. €. curfus dele&us, Hygin. lab. 5$, i e. 
mangelbaft oder von einander gefallen: da— 
bet d-le&um ein Mangel, Gebrechen, z. G. ali- 
quid dele&i, Cic. Sext. 46: daher deficere 
fcil. fe abnebmen, fib vermindern, 3. €. 
mare, deficit, Liv. XXVI, 42 extr.: babet 
defectus i. 4. carens, (. vorber. - 

Derico, xi, Qum, 3. 1) hinein (tes 
den, binein (teen , binein ichlagen, 
. €. gladium iugulo, Liv. I, 25: crucem 
in campo , Cic, Rab. perd. 4: ficam 
in corpore, Cic, Cat. I, 6: cultrum in cor- 
de, Liv. I, 58: aliquem in terram, Plaut. 
Perf. II, 4, 22: haftas tellure, Virg. Aen. 
XII, 139: aliquem cruci, Varr. ap. Non.: 
morfum in aurem, Plin. H. N. VIII, 12: 
arborem terrae, Virg. Georg. ll. 290: baber 
a) beſeſtigen, feft und unbewea'id) machen, 
J. G. f^ntántiam in animis, Cic. Dom 4, 
i, e. einprägen: iniufta, nefanda, Cic, Leg. 
Il, 5: amorem, Sen Herc. Oet. 524: indicium 
deloris, Cic. Dom. 39: b) unbeweglich 
wobin richten oder beften, 3. €. oculos in 
aliquem, Ovid. Am. II, 8, 15: in vultu re- 
gis, Curt. VII, 8: animum inaliquid, Cic. 
Acad. IHI, :5: curas inre, Cic. PhiL XHIT, 
$: mentem in eo, Cic. Or. Ill, 8: c) be: 
Zaubern i oes durch Bezauberung untbä: 
tig machen, Ovid. Am. IIl, 7, 29. Virg. 
in Ciri 377. Senec. Benef, VI, 35: d) 
einen aleihfam besanbern ober verfte.nern 
i.e. ſinnlos machen, betäuben, in ſtarres 
Erjtaunen ſetzen, unbeweglih maden, 3. €. 
aliquem, Liv. HI, 47. VI, 40 in.: animum 
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alicuius, Liv. T, 29: defixus betäubt, er: 
(taunt, (atr, gleichfam verjteinert, unbe: . 
weglih, 4. €. defixi ftetiffent, Liv. VIT, 
qextr.: cf. Virg. Aen. VII, 520: oculi 
defixi, i. e. ftarre Augen, Hor. ep. 1, 6, 14: 
fo aud defixus lumina , ?. e. defixis oculis, 
Virg. Acn. Vl, 156: 2) ín erwas jtechen: 
babef zeritehen, 3. €. culpam, Perf. V, 
16, ftatt durchziehen, tadeln. 3) (tattref- 
gere i. e. einpacen, Cur. in Epift. Cic. ad | 
Div. VII, 29. Dod tij dafür refigere ju | 
[een ; und fo bat Ed. Eruen. | 
Derınoo,-£re, jtatt findo, 3. G. ma- | 
los, Enn. ap. Non. ; I 
Derin&o, nxi, Qum, 3. bilden, ab: 
bilden, 3. €. panem, Cato R. R. 54: cf. 
121: caput Rheni, Hor. Sat. I, to, 37. i 
Derinio, ivi, itum, 4. benränsen, in 
Gränzen einichlirßen, curd) Dränzen bes | 
ftinmen, z. E. tundi extremam partem ı 
definiunt, Cic. Caecin. 8: Orbes , qui coe- 
lum dividunt et adipetum  nodrum def- | 
munt, Cic. Div. lf, 44: curfus, Cic. Nat. 
D. 11. 40, i. e. beitimmen, feſtſeßen oder 
eubigen. Daber 1) bejiiimmen, reit teen, 
3. E. alicui. poteftatem, Cic. Agr. li, 13: 
tempus, Caef., B. G. VII, 83 daber a) 
bejtiimmen, vorfchreiben, Cic. Acad. I, 
36. Cic. Quint. 27: b) beitimmen ;. e. (ci 
beſchließen, Plaut. Cift. I; 1, 42: c) be 
ftimmen oder ertláren, Cic. Brut. 41. Or, 
L, 15. lI, 39. Sext, 45. Off. I, 2 extr.: 2) 
endigen, Cic. Or. 19: baber tóbrem, Apu. 
Met. VII, in; p. 302 Elm. Not. Cic, Of. 
Ill, 29 pirata non eft perduellium (ex p 
! 





ellium, Ed. Ern.) numero definitus iſt bon: 
fel: vielleicht 7. 4. inclufus i. e. gebört niet 
unter die perduelles. Not. Auch bat mam dif- 
finio jtatt definio, 3. (€. diem diffinire, 
Plin. H. N. II, 77. : 
Deriwire, bejtimmt, Cic. Or. extr. 
Cic. Balb. 14. Piin. Paneg. 48. Gell. A, zs. 
Derinirio, ónis, f. die ite 
Cic. Div. Il, 54: baber Vorſchrift. 4. €. 
iudiciorum definitio, Cic. Cluent. 2: babet 
Erklaͤrung, Cic. Or. 1, 42. Auch findet man 


dafiir diffinitio, 


Derinirive , beftimmt, Tertull. de 
carne Chrifti 18. Coel. Aur. Acut. I, praef. 

Derinirivus, a, um, 1) bejtimmend, 
erklaͤrend, 3. G. conftitutio, Cic. Invent. Il, 
17 init: caufa, Cic. Top. 24. 2) eudigend, 
3. €. fententia, Cod. Juftin. VII, 64, xo. 

DeriwiroR, Oris, m. ber Zejtimmer, 
Deroroóner 1, , j. E. baptifmi, Tertull. 
adv. Marcion, V, to. ) 

Derio, éri, (tatt deficior, feblen sc., 
3. €. defit animus, Plaut. Mil. IJI], 6, 46: 
lac defit, Virg. Ecl. II, 12: fortuna defit, 
Enn. ap. Cic. Tufc. HT, 19: defat, Plast. 
Rud. Ill, 4, 63 unb Men. I, 4. 2: defer, 
Terent. Hec. V, 2, 1: defiunt, Gell. XX, 8. 
Mehr wird davon nicht vorlommen. 

D&rtocürus, i, bem ein Auge febl« 
einángig, Martial. XII, 59, 9, fi — 

E£r'T 


' 
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Derir, f.:Defio. . 
Deriıxus, a, um, f. Defigo. 
DerracaRATIo, ónis,-f. Verbrennung, 
$. E. terrarum, Cic. Fin. Il; 19; ci. Cic. 
Planc. 4o. 
DgrLAGRo, avi, atum, are, verbrern: 
ren ioc. 1) durchs Super virsebriweroen, 
. €. tempium, Cic. Nat. Hl, 27: 
mundus, Cic. Acad IIM, 37: urbes; Liv. 
X, 44 in.: Phaethon fulminis iu, Cic, Off. 
IIl, 25: baber a) tropiſch, licterioh bren: 
3. €. crimen Magiae — accenfum — per 
aniles fabulas deflagzavit, Apulej. in Apol. 
ante med. p. 290 Elm., j. e. vergrößert 
oder verneuert worden: b) zu Grunde ge: 
. ben, 4. €. ruere omnia et deflagrare , Liv. 
52. doch fauné aud (eon verbeert, verbrannt 
werden: c) tropiíd , feine óeítig"eit vers 
liec m, nadhleffen, 3. G.'ira, Liv. XXXX, 
8: feditio, Tac. Hift. Il, 29: cf. Lucan. 
MIL, 280: 2) active, verbrennen, Vitruv. 
VI, ı: baber deftagratus, a 
Cic, Cat. III, 6. Enn. ap. Cic. Tufc. II, 19. 
DsrrAMmo, are, ber Flamme berauben, 
ausldichen, y. E. taedam, Apul. Met. V extr. 
Derrecro, xi, xum, 3. 1) wegbeuncn, 
ablenten , 4: €. fe de curriculo, Cic. Mur. 
22: tela, Virg. Aen. X, 331: fententiam a 
ropofito, Cic. Or. 40: tumultus belli, Stat. 
Theb. L, 230: oculos a re, Val. Flacc. VII, 
76: babet a) fül. fe, ablenPem, abweis 
chen, 3. G. de via, Cic. Off. 11, 3: a veri- 
tate, Cic. Rofc. Com. 16: a virtute patris, 
Cic. Harufp. 19: de fpatio, Cic. Amic, 12: 
via, Tac. Hift. Il, 70: oratio redeat illuc, 
unde deflexit, Cic. Tufc. V, 28 in. , wo Erneftt 
defluxit druden [affeu, aber deflexit (dent 
bier ſchicklicher wegen redeat: daher paulum 
dcfle&ere (cil. via, Suet. Aug. 93. vom We: 
ge abgehen: b) verändern, anders cin: 
richten, 3. €. medendi rationem, Celf. 
Praefat.: virtutes in vitia, Suet. Dom. 3: do- 
tes puellae in peius, Ovid. Rem. 325,1. e. auf 
bet böfen Seite erklären, fid vorſtellen: rem 
ad verba, Cic.Caecin, 18, i.e. einridtenobet 
verändern. c) durch Beugung etwas madjen, 
3. €. viam navam, Liv. XXXVIIIL €7 extr., 
i. e. einen neuen Weg machen: 2) wobin beu: 
gen, lenfen oder richten, j. C. amnes in 
alium curfum , Cic. Div. I, 19: iter aliquo, 
Lucan. III, 337: carinam quolibet, Ibid. 
V, 789: daher fcil. fe, fid) wobin lenfen, 
3- d. in Tufcos, Plin, Ep. IIIL, 1: oratio ad 
amicitias deflexit, Cic. Amic.26 extr. : à bets 
ab beugen, j. E. ramum olivae, Colum, 
Win 
Dertto, évi, &tum, 1) weinen über 
etwas, beweinen, aliquem oder aliquid, 


$. G. te, Lucret. III, 920: cafus, Cic. Brut. 


6: faprema alicutus, Tacit. Ann. JII, 49: 
ebd ubi deflevit, Virg. Aen. Xl, 59, i. e. 
ba er (o geweint hatte: daher defletus, a, 
um, beweint, 5. €. liberi, Cic. Tufc. I, 35: 
mors, Cic. Or. Il, 3: ef. Ovid. Art. I, 335. 
Virg. Aen. Vl, 220: aud) bloß weinen, 
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obne Necufativ, 3. Gi gravibus deflere que- 
relis, Prop. I, 16, 13: Not, deflebat, Suet. 
Cal. 38, ſchickt fid nicht, f. deflo: 2) mit 
Thraͤnen benenen, 3. C. oculos, Apul. Met. 
V poft init. p. 16: Elm. ibique deflebant 
oculos, mo nicht difflebant zu lejen, daß jo 
(tebt Ibid. I p. :04. 

DerL£rio, Ónis, f.i; e.bad Weinen, Be⸗ 
weinen, 3. G. adveniet defletio terrris , Iu- 
venc. IIII, ı22 in Matth. c. 24. 

DegrLÉrvus, a, um, f. Defleo. 

Derısxio, önis, f. i. 4. dellexus, Ab: 
[enFung, Abweichung, 3. G. folis meatus 
— certa deflexione variando cet., Macrob. 


Sat. ], 17: und tropiſch, nullae cupiditatum, 


deflexiones, Nazar. in Paneg. Conftant. 5. 


Dertexus, us, m. I) Serabbeugung, 


j. €. ne ( palmes ) deflexu frangatur, Co- 
lum. lH, 26: Ablenfung, Tc 
j. €. ab odio ad gratiam , Val. Max. IIII, 
2 in.: cf. VII, 3 in. 

Dereexus, a, um, f. Defleäo, 

Derto, avi, atum, Are, 1) abblafen oder 
wegblafen, Varr. R. R. I, 64: daber jtatt 
verachten, ver(dmáben, 3. €. diplomata, 
ut — obfoleta , deflabat , Suet. Cal. 38, wo 
die Edd. deflebat haben, das fid nicht ſchickt; 
beifer í(t deflabat oder delebat oder etwas 
Aehnliches: 2) abblafen i. e. durchs Blafen 
reinigen, 3. €, cibum, Piin. H. N. XXVIII, 
2 poft med, * 


Derracco, are, abpflücten 7. e. von ben 
Fafern reinigen. Daher detloccatus, a, um, 
Fabl, 4. E. fenex, Plaut. Epid III. 5, 10. 


DerrÓRATÍO, önis, f 2ibbredung bet 
Blütbe ober Blumen, Blumenleſe: daher 
tropiſch, 3. €. graculus Aefopi ex omnium 
defloratione conítrn&us, Tertull. adv, Va- 
lent. 12. 

Dertörko, 2. unb DerLorksco, ui, 3. 


verbluͤhen i. e. bie Blüthe verlieren, y. €. 


vitis — peius delloret, Colum. V, 6 extr.: 
faba — cum defloruit, Plin, H. N. XVIII, 
12: idem (flos) — defloruit, Catull. 61, 
43: frumentum — ofto dicbus deflorefcit, 
Colum. Il, 12 extr.: daher tropife, verb!ü: 
ben i. e. abnehmen, feine vebbaftigteit und 
Thätigfeit verlieren, vergeben, 5. €. qua- 


f 


lem tu eum deflorefcentem (fcil. Hortenfiumn) ' 


cognovifti, Cic. Brut. 92; amores et deli- 
ciae celeriter deflorefcunt, Cic. Coel. 19: 
morbo — formae dignitas doflorefcit; Au. 
ad Her. HII, 27: cum deflorefcunt animi, 
Liv. VI, 23: cum lene&a res -quoque de- 
floruere, Liv. XXXVIII;. 53: philofophia 
defloruerat, La&ant. de ird dei 9. 
Derróno, are, fcheint ist nicht leicht 
vorzufommen, f. Praefloro. 


Der£rÜo, xi, xum, 3. I) b:tabfliefen, 
Ó €. fudor a capite et & fronte Cic, Nat. D. 
I, $7: flumen monte deflnens , Salluft. ap. 
Prifcian. 6: fuccus ex filice defluens, Plin. 
H. N. XVIII, 6 extr.: fanguis a renibus, 
lbid. XXIIII, 18: Anaffum, in quod Varra- 

Z3 $6 | mus 


i 
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mus defluit, Ibid. III, 18: babet. 1) fih 
ſchnell oder unvermerkt berabwárre bee: 

en, 4. E. berab ſchwimmen, fpringen, 

hlüpfen, ſchiffen, 3. €. berabihwimmen, 

Virg. Georg. Ill, 447: ſchiffen,/ Curt. VIIII, 
'gextr. Suet. Ner. 27: berabfpringen, 3. G. 
equis ad terram, Virg. Aen. XI, 501: in hu- 
mum, Fur. ap. Macrob. Sat. Vl, 4: ſchluͤ—⸗ 

fen, à. €. veftis, Virg. Aen. I, 404 (498), 
Dod) fanné aud) berabfallen ſeyn: herabfallen, 

. €. coronae, Cic. Tufc, V, trt: comae, 

vid. Met. VI, 141: fru&us, Plin. H. N. XVII, 
24: corpus ad terram, Curt. VIf, 7 extr. : 2) 
verfließen, 3. €. ein Fluß, Horat. iZp.I, 2, 
42: babet a) weggeben, fid) entfernen, 

. G, unus defluxit, Cic. Sext. 32: fomnus, 
ibulı. HI, 4, 8: color, lbid. HI, 1,18 : oder 
von einem zum andern geben ober fommen, 
3. €. a neceffariis artificiis ad elegantiora, 
-Cic. Tufc. I, 25: b) vergeben, verfließen, 
zu Ende geben, 3. €. tempus, Salluft. Cat. 
1: falutatio defluxit, Cic. ad Div. VIII, 
20: color, Tibull. HI, 1, 18: ex animo, 
Propert. I, 20, 2, i. e. entfallen , vergeffen 
ndn : I) wobin fließen, 3. €. in quod Var- 
ramus defluit, Plin., ſ. vorher: daher tro: 
piíd wohin Pommen 1c., à. G. tibi defluat 
merces i. e. contingat, Hor. Od. I, a8, 37: 
ad elegantiora, Cic. f. vorbet. 

DerLövium. i, si. 1) baé zzerabfließen: 
daher das Abiallen, 5. €. capillorum, Plin. 
H. N. XXVIII, 6, i. e. daß Ausgehen ber 
Haare: dafür (tebt auch defluvium capitis, 
' Ibid. XI, 39. XXII, 13. XXVIII, 2 extr., 
i. e. pilorum capitis : 2) ber Kinfluß der Ge: 
ftirne, 3. E. la&ei circuli, Plin. H. N. XVIII, 
29 in. 

— a, um, herabfließend oder 
fallend, z. E. vafculum guttatim defluum 
berabfließend i. e. clepfydra, Apul. Met. III, 
iu.: fplendor ab alto defluus, Stat. Sylv. 
l, 3, 53: caefaries deflua, Prudent. Perifteph. 
V. 30, i. e. promiffa, longa. 

Derruxío, ónis, f. das Gerabfliefen, 
4. €. feminis, Jul. Firm. UI, 7: ventris, 
Coel. Aur. Acut. II, 18. 

Drrruxus, us, m. i. 4. defluxio, 3. €, 
nubium in terras, Apul, de deo Socr. ante 
med. p. 47 Elm., i. e. Herabkunft. 

Derönfo, ödi, offum, 3. 1) eingraben, 
vergraben, E €. cotem in comitio, Cic. 
Div. I, 17: fignum in terram, Liv. VIII, 
10: aurum, Virg. Georg. II, 507. Plin. H. N. 
VII, 52: aliquem alta humo, Ovid. Met. 
II, 239: herba defoffa in angulis cet., 
Plin. H. N. XVIII, 17: animalia, quae de- 
fofla vivunt, ceu talpae, Ibid. VIII, 7: ca- 
daver, Liv. Ilf, 33: 2) qoos 3. ©. eine 
Grube, fcrobem, Colum. VII, 5, 17: fpecus, 
Virg. Georg. III, 376: vineam defodere, Cato 
R. R, so, bod bat Ed. Gefn. fodere: 3) 
ausgraben, ausfragen, ausſtechen, ausboh—⸗ 
ten, zerfleiſchen, z. €. oculis, manibus «ru- 
ribusque defoffis, Flor. IH, 21 extr. ; coquus, 
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leno, defoffi verbere terga jtaft tergis de- 
c» G. e. zerjleifcht), Claudian, in Eutrop. 
; 35t. j 


Derosnero, f. Defenero. 
DsromirATUS, a, um, 3. C. lizunm 
i. e, quod a fomitibus, quibus confoveri fe- 

let, erat fuccifum, Fett. 


Deröras, außerhalb, 4. €. deforaspa- . 
dio finifteriore, Infcript. ap. Grat. p. 573 


n, t. 
Deröre, feblen werden, (tatt effe de. 
UM cet, , Caef. B. G. V, 54. Cic. Agr. 
» 33. ; 
Derormärto, ónis, f. 1) Bildung, 
Abbildung, Beichreibung, Vitruv. Ill, praef. 
extr.: corporis, Jul. Firm. I, 3 extr.: 2) 
Derunftaltung, Liv. VIII, 5 extr. 
Derormis, e, ungeſtaltet, von báfli- 
der Geftalt, báglid), garftig, eigentlich 
und tropiíd, à. €. homo, 3. €. deformem 
natum, Cic. Coel. 3: motus corporis íta- 
tusve, Cic. Fin. V , 12: curfus i. e. ſchlech⸗ 
tes, haͤßliches, Selten, Liv. XXXV, 11: lau- 
rea deformis lu&u, Liv, HI, 47: orationem 
fibi deformem habuiffe, Liv. XX XXV , 44 
extr. : campi, Ovid. Pont. llI, 8, 15: lucra, 
Suet. Vefp. 23: nomen, Quintil. VIIIL, 4: 
deforme eít de fe ipfo praedicare, Cic. Os. 
I, 38 extr. : patria deformior, Cic. ad Dir. 
III, 9 extr.: femina deformi(fima , Gell. 
XV, n1: deformis et turbida aqua, Frontin. 
aquaed, 93: Not. mit bem Genitiv, 3. €. 
deformem leti , Sil. 1, 166. 


Derormitas, ätis, f. bie Zaͤßlichkeit, 
1) i. e. báfilid)e Geſtalt, báglidet 9fublid, 
k €. corporis, Cic. Or. IL, 59: oris, Gell, 

V, 17: aedificiorum, Suet. Ner. 38: agen- 
di (al Redner), Cic. Or. 17: oftentare de- 
formitatem aliam, Liv. II, 23: 2) tropiíá, 
i. e. SchändlichFeit, Schande, 5. €. fugae, 
Cic. Att. VIIII, 10: animi, Cic. Leg. l, 
19: rei, Hirt. Alex. 19: iudicibus eft dam- 
natio deformitati, Quintil. VI, 1. 

Derormirer, Adv., báfllid) , garſtig, 
3. G. fonare, Quinti. VIIT, 3 med.: dice- 
re, Ibid. XI, 1: vivere, Suet. Ner. 49: fe 
adtollere, Val. Max. VIII, 1, 6. 

Derormo, avi, atum, are, I) entwer⸗ 
fen, bilden, abbilden, A, Cic. Caec. 
$: locum, Varr. R. I, 5: marmor, 
Quintil V, 11: areas, Cato R. R. 161: fpe- 
ciem operis, Vitruv. I, 1: imagines, Auf, 
ad Her. III, 12: ef. Plaut. Pfeud. II, 5, 10: 
daher bilden i. e. (d)müden, 3. €. (cenas 
columnis, Vitruv. V, 8: 2) als haͤßlich ab: 
bilden ober ſchildern, Cic. Coel, 2: babet 
verunftalten, 3. €. Pompeium, Cic. Har. 
24: oona vitio, Liv. X, 14: domum, 
Virg. Aen. XII, 805: parietes deforma- 
tos, Cic. Verr. IIII, 55: homo vitiis defor- 
matus, Cic. Harufp. 26: cf. Liv. VIII, 31. 
XXXX, 45. Hirt. Alex. 24. Cic, Harufp. 12. 

Dsrormösus, a, um, haͤßlich, Sidon. 


DER Dzros 
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Derornmus, a, um, i, e, calidus, z. E. 
M exta dicuntur, quae dantur calida, 
"eft, n 
Derossus, us, m. Eingrabung, Der: 
— TT G. area in defoífu cavata, Plin. 
H N. XVIII, 8 poft med. 
Derossus, a, um, f. Defodio. 
Derracrtus, a, um, f. Defringo. 
Derravpärio,önis, f. Bevorrheilung, 
f££nt3iebung, Tertull. de anim. 43. 


DgrRAUDATOR, öris, Im. i. q. frauda- - 


. tor, 4. E. beneficiorum , Senec. Benef. III, 
26: Pod; haben bte Edd. inégemein fraudator, 
DgrnAvpATRIX, icis, f. Bevortheile⸗ 
— 3. €. ſacrificiorum, Tertull. de jejun. 
16. 

Derraupo oder Defrüdo, avi, atum, 
are, burd) Betrug einen um etwas bringen, 
um etwas betriegen, bevortbeilen , 3. €. 
aliquem drachma, Plaut. Pfeud. I, 1, gı: 
aliquem fru&u vi&oriae, Liv. XXXVI, 40: 

- aud) ohne Ablat., 4. G, aliquem, Terent. Ad. 
JI, 2, 37. Plaut. Afin. ], 1, go unb 81: aud) 
aliquem aliquid ftatt aliqua re, 3. G. aes 
cauponem, Varr. ap. Non. 1 n. 95: nifi quid 
uxorem defraudaveris, Plaut. Afin, I, 1,82: 
quem ne Andabatam quidem defraudare pot- 
eramus , i. e. davon zurüd halten, Cic. ad 
Div. VII, 10: ferner aures, Cic. Or. 66 : 
babet genium fuum, Terent. Phorm. I, 1, 
9, oder fe, Plaut, Aul, III, 9, 15, i. e. fi) 
es feinem Maule abbarben, fíd) nichts zu 
Gute thun, 

Derr&mo, ui, &re, aufhören zuraufchen, 

u, ertónen, zu lärmen, k €. pompa, Si- 
on. Ep. 1, 5: ira, lb. HII, 12: procella 
gentium, Ib. VIII, 2 auch impetus defre- 
muiffet, Plin. Ep. VIII, 13, 4: bod) hat Ed. 

Gefn. deferviffet. 

Derr£no, are, vom Saume befreyen, 
urgesáumt la(fen: bafet cur(us defrena- 
tus, Ovid, Met. I, 282. 

Derrensa 7.e. detrita, detonfa, Feft. 

Derricate, $. €. facete et defricate;. e. 
falfe, Naev. ap. Charif. 2. 
 Derrico, cui , atum und &um, are, reis 
ben oder abreiben, 3. E. dentes,Ovid. Art. 
3I], 216: equum, Senec. ep. 87; radicem, 
Colum, Xll, 56: papulam faliva, Celf. V, 
28 n. 18: pupillas ;. e. fich die Augen reiben, 
Apul. Met. III p. 130 Elm.: daher defricari 
f reiben. 3. E. im Babe, Auf. ad Her. 

III, g extr. : baber tropifch, 3. €. fale mul- 
to, Horat. Sat. 1, 1o, 4, i. e. beienb tadeln. 

DzrRicTUs, a, tim, f. Defrico. 

Derrisesco, ixi, ére, Falt werden, 
verfüblen, Colum. XII, 20 und ar, 

Derrınao, Pgi, aum, 3. 1) abbre: 
eben, 3. €. ramum, Cic. Caecin, 21: P 
dem (fubfellii), Au. ad Her. III, 55: fer- 
rum ab hafta, Virg. Aen. XI, 747: de- 
fringe ex arbore plantas, Ib. Ge. II, 300, 
body bat. Ed. Heyn. deftringe: amphora 
defra&to collo, Cato R, R. 88: furcu- 
dum (i.e. particulam ) ex iure, Cic. Or. 
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III, 28: 2) —— 3. €, crura aut 
cervices fibi, Plaut. Mil. IIl, 1, 126; caput 
alicui teftatim, — Iuvenc. ap. Charif. Not. 
tropiſch, id unum bonum eft, quod nun- 
quam defringitur, Senec. ep. gz in., i. e. 
entriffen oder vetánbert wird. 

Derründo, f. Defraudo. 

Derrüce, are, des Betreides berauben, 
4. €. fegetem, Plin, H, N. XVIII, 24 med., 
t. e, zu fparfam (den ; die Worte (inb: ora- 
culum illud — fegetem ne defruges , wo et 
auf Cato, R. R. 5 zu zielen (eint, wo fege- 
tem ne defrudet (Einige lefen defruget) 
ftebt: baber Einige defrudet (tatt defruget 
im Plinius lefen wollen. | 

DzrRÜon, 3. genießen, 3. C, autumni- 
tate, Symmach. Ep. III, 23. 

Dzrmusro,are, 1) in Stuͤcken theilen 
oder reißen, zerftüceln, Ammian, XX, a 
XXXI, 2 2); 2) ftückweife auszeichnen; 
Sidon. Ep. VIIII, 9. 

DEFRUTARIUS, a, um, 7. e. ad defrutum 
ertinens, 3. €. cella, Colum. 1,6, 9 : de- 
rutaria, Ib. XII, x9, 5, 3 und 5: fo auchde- 

frutarium, fc. vas, Ib I, 20 in. 

Derrüro, are, einfieden laſſen, baf es 
dider Saft wird, 3. €. vinum, Colum. Il, 22. 

Derrürum, i, t. ( /cil. muftum, (tatt 
defervitum) bider aud Moft aefodyter Gat, 
ba ber Moſt bis gegen bie Hälfte (Plin. H. 
N. XIIII, o in.) oder bis gum britten Theil 

Colum. XII, 21) eingefocht ift: das Wort 
ebt auch Colum. Xll, 20. Virg. Ge. IIH, 
269: defrutum facere, Colum. Il, 22. 

DarücA, ae, m. Abrrünniger, Webers 
[áu(er, Prudent. Perifeph. 1, 45. Cod, 
Theod, XII tit. ult. leg. ult. . 

Derüscio, ügi, ugttum, 3. 1) wenflieben, 
fid) gefchwinde wegmadyen, 3. C. ab fa- 
«ris, Grat. Cyneg. 459: iniurias, quas fer- 
re nequeas, defugiendo relinquas, Cic. Tufc, 
V,41: oder wobim flieben, 3. €. circa 
ripam: Tiberis , m totum finiftrum core 
nu defugit, Liv. V, 38 extr.: oder vor et: 
was (Semanben) (lieben, 3. €. aditum eo- 
rum fermonemque, Caef. D. G. VI, 13: das 
pe z)tropifch flieben oder vor etwas (iie: 

en, etwas zu enrflieben oder zujenrgeben 
fuchen, vermeiden, (id) entziehen, 3. &. di- 
micationes, Cic, Planc,32: proelium, Caef, 
B. C.1, 82: adfentationem vulgi et adcla- 
mationem, Plin. Ep. I, 8 extr. : id (fcil. ma- 
lum in dicendo), Cic. Or. II, 72.: nec ta- 
men defugio, quin dicam quae feio de cet., 
Varr. R. R. II, 4, 2, i. e. non dubito dicere ; 
remp. adminiftrent: fin timore defugiant, 
Caef. B. C. I, 32, i, e. dubitent, nolint cet. ; 
au&oritatem , Cic. Sull. 1, Terent. Eun, II. 
3, 98. Plaut. Poen. I, r, 19, i. e. [áugnen, daß 
man etwas befoblen ober getban babe. 

D&riico, are, i. e. fuga, 3. €, capillos, 
Theod. Prifcian. I, 4. 

Dzaruraüno, are, berabbligen, 3. €, 
clypeus defulgurat ignem, Aufon. in pe- 
riech, 5 Iliad, 

Dsevnoc- 
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Deruncrio, ónis, f. 1) Neberitehung, 
Verrichtung ic. 3. E. obtulit (Abrahamus 
fiium), et quantum ad defundtionem cor- 
dis pertinet, iminolavit ,. Salvian. de gu- 
bern.'p. 28 Rigalt.: 2) der Tod, Vulgata 
in Siracid. 1, 13. ] 

Deruncrörıe, leicht bin, nadléffia, 
z. €. caufam agcre, Senec. Controv. V, 31 
extr. : aliquid petere, Pande&. XX XVl1LI,17, 
2 poft med. : 

D&ruNcrÓRÍUS, a, um, was nur leicht 
bin gemacht wird, mittelmäßig, 5. €. ictus, 
Petron. 136: apodixis, Ib. 132. 

Derunctuvs, us, m, i. 4. defun&io, 3. E. 
ber Tod, Tertull.adv. Valent, 26. 

Derynctus, a, um; f. Defungor. 

Derunoo, Odi, ufum, 3. 1)beràáb gie 
Ken, ſchuͤtten, fließen faffen, 3. E. imbres, 
Stat. Theb. 1, 352: ovi album iu vas, Celf. 
VI, 6 n. 1: delibamenta (i. e. vinum) Mer- 


curio (i.2. in honorem Mercurii), Val, 


Max. 11, 6, 8: fanguinem, Sil. V, 454 i. e. 
vergiefen: ceram per ftrantenta, Colum. 
VIII, wo: omne ius, lb, XII, 47, 6, i.e. 
abgiefen: daher tropiich, verba pe&ore, Pc- 
tron. 5, i. e. loqui: .2) wobin gießen oder 
fchürren, oder abgießen, oder aus einem 
Gefäße ins andere gießen, 4. E. vinum pa- 
teris, Horat. Od. Ill, 5 38. 2. e. einaiepett, 
einſchenken: fo aud bloß delundere, Horat. 
Sat. Il, 2,53 : (o aud detufum vinum e ple- 
no, J.ucil. ap. Cio. Tutc. Il, 8 in : quod 
defluxerit, capulätor depleat ct in fitilia 
labra delundat, i. e. gieße, Colum. XII, 
50: ovi album in vas, Cell VI, 6 n. t, f. 
vorher; ex lis lacubus canales flruüi — 
fubie(tis doiiis — manantia vina defundant, 
Pallad. I, 18: omne ias, Colum. f. vorber. 

Deruncor, Aus fum, 3. 1) mit etwas 
ertig werden, etwas véllim verrichten oder 
tiber(teben, vollenden, 3. E. honoribus de- 
fun&us, Cic. Verr. V, 68, i. e. bet alle Eh: 
renſtellen durch iit, fie alle genoſſen, oder 
aud verwaltet bat, fofalid) kanns auch zu 
n.2 gehören: bello, Liv. XXV, 5: cura, 
Liv. V, 5. i. e. vollenden: re(ponfo oraculi, 
Juftin. XII. 2, i. e. erfullen, vollziehen: la- 
boribus, Horat. Od.1ll, 24, 15: delundus 
terra, i. e. beftebt von der Erde, von dem 
Irdiſchen, Ovid, Met. Vlfll, 254: proelio, 
Liv. 1,25, fertig werden, überfteben : impe- 
rio, Liv. I, 4, vollzieben : periculo defun&us, 
Cic. Rofc. Am. 8, überjtanden : morbis, Liv. 
VI, 8: Auch überiteben, ohne Ablativ, z. €. 
defun&us fum, Terent. Eun. prol. 15, id) 
babe ed überſtanden: ſo auch exiftimare de- 
fundos fe effe, Liv. V, tvéxtr.: aud) Pofiv., 
.G, utinam fit defunftum! Terent. Ad, 
lis es, wenus doc uͤberſtanden wäre! ba- 
ber vita defun&us, Virg. Ge. MI, 475: oder 
defunädus temporibus fuis, Horat. Ep. II, 
1, 21: oder tempora (tempore) lucis prae- 
menfae, Tibull. Ill, 3. 9: auch bloß defunc- 
tus fcil. vita, Ovid. Am. I, 8, 108. Plin. 
Ep. VIHI, 9. Flor. HI, 26, i. e. der das Pe: 
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ben geendiget hat i. e. geſtorben ift: aud) de- 


. funétus morte, Curt. 10i, 11: fo auch neque 


—— fua morte defunctus eft, Suet, 
aef. 89,.7. e. ift natuͤrlichen Todes geſtor⸗ 
ben; daher a)anibören, 3. G. in re, le- 
rent. Phorm. V, 8, 32, bod tanns aub vv 
damit durchkommen :c. : b) auf eiue Leite 
Art ober mit etwas, 3. E. geringen Ner 
luſte 1c. durch: oder lodiommen, z. C. tri- 
bus decumis, Cic. Verr. Ill, 16: noo ivi 
poena, Liv. XXVLIII, 21, mit einer leister 
Strafe burdtommen: fo aud unius po- ur, 
Liv. Il, 35: delunftos confulis fato (mori), 
Liv. X, ag, indem fie mit bem Tode beé con: 
fuls fo burd) gefommen find, burd) ben Tod 
des Gon(ulé bie Gefabr überftanden baben; 
mendacio, Coel. in Cic. ep. ad Div. VII, 
ı, mit einer £uge durhfommen: ceteri her- 
bas tradidere, nudis plerumque norninibus 
defun&i, Plin. H. N. XXV, 2, i. c. zufrie: 
den, inbem fie nur blog bie Namen genannt 
haben: cupio in hac re defungi, Texent. 
Phorm. V, 8, 32, i.e. mit diefer Sache to: 
fommen, z. e. daß es nie wieder geſchebe: 
oder aud aufbóren, bei Befchluß macben, 
f. vorber: 2) (tutt. fungor ;. e. verrichten, 
tbun, übernehmen, 4. G. munere oraiie- 
nis, Pianc. in Epi(t.. Cic. ad Div. X, 24: 
vi&u parco, Curt. VI, 2, i, e. fid behelfen: 
honoribus, Cic.: f. vorher; imperio, Liv.; 
f. vorber. 

Derusus, a, um, f. Defundo. 

Darurüo, ére, 3. 4. futuere, 4. €. puel« 
la defututa, Catull. 41, 25 doc lefen Andre 
ditfututa, 

Des£naer, éris, 1) aus der Cebleru) Art 
ſchlagend oder geſchlagen, 5. €. Neoptole- 
mus, Virg. Acn. ll, 549° proles, Lucan. 
VIII, 693. Senec. Agam. 376: fanguis, Se- 
nec. Hippol. 905: arundo, Colum: VII, 3, 
7: Auch mit dem Genitiv, 4. €. patriae ar- 
tis, Ovid, Met. X4, 314, i. e. in Xue: 


bungaic. : patrii oris, Ovid. Pont. III, 5,7: 


fanguinis, Stat. Theb. VIII, 619: virtatis 
atrum, Ib. X, 69: fo auch humani ritis, 
lin. H. N. V, 8, baber 2) unebel, von 
unedler, (dledtet, Art, 3. E. adamas, 
Piin, H. N, XXXVII, 4 med.: aquila, lb. 
X, 3 ig.: canum (ftatt canes) degeneres, 
Ib. XI, 50: herbae, Ib. XVII, 5 in.: arun- 
do, Colum., f, vorbet: aud) überhaupt unes 
del, ſchlecht, niebertrád tig, unanſtaͤndig ic. 
3. G. animos, Virg. Aen. llll, 13: metus, 
Lucan. 1H, 149: clamor, Senec. Hipp. 892: 
toga, Lucan. I, 365: infidiae, Tacit, Ann, 

XI, 19: prece degenere, Ib. XII, 19. 
DeckNEROo, avi, atum, are, 1) aus ber 
(edlern) Urt ſchlagen, i. e. feinen (eblerm) 
[teri ober Vorfahren ober Stamme unábn- 
lih werden, ober ausarten ; von Menſchen, 
Thieren und Gewádíen, 3. G. poma, Virg. 
Ge. ll, 59: homo, Cic. Verr. Ill, 68 extr. 
Cic. Bryt.34 extr.: ni degeneratum (i. & 
degeneratio fada) in aliis — offeciffet, Liv. 
1,53 in.: auch mit einem Cafu 

! wt 
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Pripafition, 4. €. a) mit a, 3. C. a gravita- 
tr paterna, Cic. Prov. 8: a tamilia, Liv. 
Vil,34: a parentibus, Liv. XXL, 14: a 
virtute maiorum, Cic. Flacc.ııs a Zenone, 
Cic. Tufc. 11, 25: b) mit bem Dativ, 3. €. 


Achilli, Glaudian. de 1JI1 Conful. Hon. IIll, - 


365: Marti, Stat. Theb. I, 464: patribus, 
Manil. IH, 78: - c) mit in, 3. G. in Perfa- 
rum mores, Liv, VIIII, ı8: ad artes thea- 
trales, Tacit. Ann. XlIll, 21: ín feritatem, 
Plin. H. N. XVII, 15: hordeum in avenam 
degen.rat, Ib. XVIII, ı7: d) mit bem Ar: 
eufativ, 3. G. propinquos, Prop. Illl, r,8t: 
palmas , Ovid. Met. VIL, 543, i. e. undhn: 
lid) fi ihnen bezeigen: hanc cave degene- 
res, Ovid. Pont. Ill, 1, 45: honorem, Stat. 
Sylv. Ill, 1, 160: Not. pater degeneratus, 
Valer. Max. V, 8. 4, i. €. a quo filius dege- 
neravit. 2) ausarten la(fen, 4. €. animos 
canum , Colum. Vil, 12, it: daher partus 
leaenarum degeperantur , So!in. 17 (27). 

Desenıo, are, unaunebmitd — made, 
Cafliod. 

Des£ro, efli, eftum, 3. wegrragen, wos 
bin tragen, 3. €. ornamenta ad meretri- 
ces, Plaut. Men. V, 2, 53: aurum amicae 
i. e. ad amicam, Ib. V, ı, ar: daher troptíd 
etwas wohin bringen, zu etwas machen / 4. €. 
degeritur in paftillos, Plin. H. N. Xll, 27, 
i. e. formatur. 

DecrtásRo, avi, atum,are, alatt machen, 
$8. €. corpus, La&ant. I, 31: cingere eft de- 
glabrare (arborem), Pandect. XXXXVII, 
7, 5, wo Einige declavare leſen. 

Drat?no, pfi, ptum, 3. 
von ber Schale befrepen, 3. €. granum fol- 
liculo , Varr. R. R. l, 48: 2) der Haut bes 
ranben, bae Fell absieben, ſchinden, 3. G. 
pecus, Tiber. ap. Suet, Tib, 32: altquem 
vivum, Varr. ap. Non. 2 n. 688: murem, 
Marc. Emp. 16: deglupta maenas, Plaut. 
Poen. V, 5, 33: Not. auch im ob(cónen Ber: 
ftande, 3. €. deglubit, fellat, Aufun. ep. 

6, 7. 
d DssLurino, are, von einander teen: 
nen, 3. E. palpebras, Plin, H. N. XXV, i3. 

Dacuurr io oder Deglutto, ire, vericblnt, 
Fen, 34. €. virum, Alcim. Avit. IHl, 364. 

Deso (ſtatt deago), degi,3. 1)3subrim- 
gen, à. G. actatem, Cic. Koſe. Am. 52, i. e. 

ubringen ober leben: fo andy aevum,Lucret. 

L, 1093: feneftam, Horat. Od. I, 31, 20: otia, 
Stat. Theb, VI, 830: diem, Cic. Amic. 23. 
Ter. Ad. IfII, », 6o. Plaut. Moft. HI, 1, 3: 
vitam miferam, Cic. Sull, 27: daher degere 
fel. vitam. a) leben, Horat. Od. IIl, 29, 4t. 
Senec. ep. 47. Tacit. Ann. IIl, 57. Plin. 
H. N. XH prooem. Vl, 17 unb 25:  baber 
b) befteben, dauern, 3. €. vita humanior 
fine fale non quid degere, Plin. H. N. XX XI, 
$ poft med,: 2) berab sieben, berab ncb: 
men, 3. G. farmenta, Cato R. R. 37: dege- 
tur corium de tergo, Plaut. Epid. I, t, 63, 
mie Nonius lieft, aber Ed. CGron. bat de- 
tegetur: laborem degam, Piaut. Aul. 1!, ı, 


i) abfchälen, 
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43, wie Nonius [iejt, aber Ed. Gron. Bat de- 
mam: 3?fubrem, 4. €. belium, Lucret.]111, 
965, bod) bat Ed. Creech. cernere ftatt de- 
gere: 4)3i.4 exfpeäare, Feft. Not. per- 
tec, degimus ſteht Aufon. ep. 17, wo Einige 
deguimus leſen. "CIN 

DEGERADO, are, degradiren, ber Mürde 
entiegen, 3. (& fenatores, Cod. Juft. l, 31, 3. 

DacR^NpbiNO, äre, 4. E. dum degran- 
din .t, Ovid. Faft. H1. 755, i. e.fo [ange cà 
bagelt, eter bid ber Hagelein Ende nimmt: 
bepdes paft defeibit. 

Desrassor, atus fiin, ari, 1) ;. g. de- 
gredior, 5. E. nubes deorfum degrafianter, 
Apul. de deo Socrat. p.94 ante med. Vulcın. 
wo Ed. EKlmenh. p. 47 deorlus degreflantur 
but. 2)wıder einen bart verfahren, ali- 
quem, 4. G. iniuria degraffsta duces, Stat. 
Ach. 1, 496 

D&cR Ávo, avi, atum, are, bevab drüfs 
Fen, Läjtia fern, beſchwerlich feyn, incoms 
modırın 4. E. ulmum, Ovid. Trift. V. 3,35: . 
peritos nandi laífitudo, vulnera et pavor de. 
gravant, Liv. Ill, 33: ne bos labore ope- 
ris deoravetur, Colum, VÍ, 2 extr. : navi- 
gii desravari quas infederit partes et, ſi diu⸗ 
t'us permanear, mergi, Plin. H. N. VIII, 5: 
quae (duo milita) degravabant — cornu, Liv. 
101,62: actas illum degravat, Senec. ep. 30; 
pond:re degravatus, Phaedr, Ilt, ar, 15: 
quia vulnus degravabat, Liv. VIT, 24. 

Deorfoior, cífus fum, 3. 1) berabages 
ben, berab fleigen, 3. E. tumulis, Liv, 
XXI, 32: eadem, Liv. V, 46 extr.: biduo 
eft degreffus, Ib. XXXX, 22: in campum, 
Liv. VH, 24 in.* ad pedes, Liv. llf, 62, 
von der Neiterep $ e. abjteigen von oem Pfer: 
ben; Not. and) mit den Accufariv (tatc Abla— 
tiv, 4. G. ut primum Alpes degreffus eft 
ne. Alpbus, *al'vft. fragm. ap. Arntian, 
f. Salluſt Ed. Cort. p. 991: 2) wengeben 
von etwas, 4. E. de via im ſemitam Plaut. 
Cal Ill, 5, 40: dayer tropiſch, 3. E. officio, 
3. E. nihit officio degre-llos, Terent. Phorm. 
kr. 5, 10, fo will Bentley lefen: bie Edd. 
haben digrefſos: eriteres iſt beſſer. 

DeGR&ssio, onis, f. 1) das Zerabae: 
ben, 2) das Weg- oder Abgehen, 3. ©. 
von der Haupimuteric, Cic. Or. 111,53, 54, 
wos einige Edd. digreffio haben. 

DrGR&9ssoR, atis fun, ari, i. 4. degraf- 
for, 3. €. degreffantur Apul. Ed. tImenli., 
f. D sraffor. 

DecGRkssUS, us, m. 1) bas Zerabgehen. 
2) baé YDeageben, Cic. Pif 26 extr. Einige 
alte Edd. haben digreff. 

Deoeessus, a, um, f. Degred'or. 

Drarknmor, ari, gerade richten, 3. €. 
viun, Lucil. ap. Non. 1 n. 3:6: ferruin, 
Enn. ap. Non. ibid. 

Desüräror, Oris, m. ein Verfreffer, 
Schlemmer, Apul. in Apojog. poft med. p. 
3:2 Lim. 

Desüco, are, ı)verfreffen, durch dir 
Cargel. jagin, 3. €, polquam degu:s 

. riu: 
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runt omnia, Charifius e poeta vet.; imo 
iamdudum occubuifle, degulaffe oportuit, 
Afran. ap. Charif. ibid., wo e6 vielleicht be: 
beutet ben als brechen oder (id) erdroffeln, 
ober etwas Aehnliches: 2) erbro(feln 16 , f. 


n. 1. 

DegcuNÉRx (Scaliger will degumare [e: 
fen, von gumia) 7, e, deguftare, Feft. 

Desusrärio, önis, f. bad Aoften, 3. €. 
vini, Uipian. Pande&. XVIII, 6, ı in. 
XXXIII, 5, 3. 

Dzcusro, avi, atum, are, 1) Foften, 
3. €. ben Wein, Cato R. R. 148: aͤuch vafa 
pder dolia, Ulp. in Pande&. XVIII, 6, 1, 
ben Wein im, Sale: ferner carnem, Plin. 
H.N, VIII, 32: florem, von den Bienen, 
ib. XXI, 12; nec deguftanti lotos amara 


fuit, Ovid, Pont, IIII, 10, 18: cf. Hirt. Alex." 


6: daher 2) tropiſch, Foften, 3. E. pauca 
ex orätione, Cic. Att. I, 16 med., i. e. an: 
hören: fo aud) genus hoc deguftabis, Cic, 
Parad. Prooem. extr. : aliquid de fabulis, 
Cic. Att. XIII, 40; imperium, Tacit. Ann. 
VI, 20, i. e. auf furze Zeit haben: ingenia 


virorum , Senec. ep. 33, f. e. einige Kennt: - 


nif erlangen; aliquid fpeculae ( i. e. fpei) 
ex eius fermone , Cic. Cluent. 26, i. e. be: 
fommen: daher a) Foften i. e. verfuchen, 
@, vitam, Cic. u 21; b) va 
en, fondiren, 3. E. convivam, Cic, 
bei extr. ; c) berübren, ftreifen, 
8. €. corpus, Virg. Aer. XII, 376: cruo- 
rem cufpis deguftat, Sil. V, 273: ignes de- 
guftant tigna, Lucret. 11, 192, i. e. beruͤh⸗ 
ten, beleden: degufianda liaec prooemio, 
non eonfumenda, Quintil. III, 1, 14, i. e. 
ingenda. | 
— ere, Mangel haben, Hieron, 
ep. 22 ad Kuftoch, fe&. 35 poft med. 
Denaurio oder Dehorio, fi, ftum, 4. 
1y abíd)ópfen, heraus (cbópfen, 5. €, amur- 
cam dehorito, Cato K. R. 66 Ed. Gem ; 
2) verfchlucen, Tertull. de Pall. 5 und de 
re&. 11. 
— , I) von nun an, Fünftid, Te. 
rent. And. Prol 22. ], 2, 19. Eun. V, 2,33: 
2) bernadh, hierauf, von Zeit unb Ort, z. E. 
dehinc aloen fumat, Celf. I, 3 poft ed. : 
olim — deliinc, Suet. Dom. 8: cf. Virg. 
Ge. IIT, 167. Ib. Aen. I, r31 (39). | 
464. V, 722. VIII, 337 * Italia dehinc (fcil. 
folgt), Plin. H. N. Ii, 5in.: 5) von bier, 
8. €. dehinc — ab Syria usque cet. Tac. Ann. 
MIL, 5: Not. dehinc ift bep Dichtern entme: 
bet zweyſylbig, ba denn bie erſte &olbe furz 
ftebt, 3. €. Virg. Ge. HI, 167. Aen. III, 
464. V,722. VIII, 731. Horat. Art. 144. 
Stat. Sylv. 1i], 3, 63. Val. Fl. I, 551, oder 
einfplbig, (dur Contraction), 3. G. Ovid. 
Fait. VI, 788. v Aen. I, 131 (135). Ib, 
' 260 . V , 678. 
an, Ere. (id) von einander tbum, 
fid) Sffuen, 3. €. acies hoftium, Liv, 
XXVIII, 2: telius, Virg. Aen. IIII, 24: 
wuda, Ib. I, 106 (110): ora domus, Ib. VI, 


. von etwas, aliquem, 


Il, . 


DEHONESTAMENT,— DEIANIRA r46t 
N 


52: navigium, Senec. ep. 30: ofla media, 
Celf. Vlif, 1: rofa, Piin, H. N. XXI, d: 
tauri fylveftres ri&u ad aures dehifcente, 
Ib; VIII, 21: thynni pinguefcunt in tantum, 
ut dehifcant, Ib. Villt, 15, i. e. berjten :alu- 
men dehifcens in capiliamenta, ]b. XXXV, 
15 poſt med.: ftibium fiffaris, non globs 
dehifcens, Ib. XXXIII, 6: Not. dehiíi: per- 
fe&. infinit., Varr. L. L. III, 32 in eo io 
dehifie terram. 

DszuHowEsTAMENTUM, i, m. I) was et: 
was verunftalter, 3. E. corporis, Saiu& 
ap. GelL Il, 27, 3Berungtaltung 7.40 | aud vocis, 
Tacit. Hift. lill, 137 2) Beſchimpfung, Se- 


nec. de Conftant. 19 extr. Tacit. Ann. 
XI 14. XIILI, zr. Ib. Hift. 1I, S7. juíti. 
AXVU , 2. 


DeHonssträÄrio,dnis, f. Befchimpfung, 
Tertull. de pudic. ig. 

Denpnssto, are, verunebreh. be 
ſchimpfen, Tacit. Ann. II, 70. XVI, 24. 
Suet. Claud. 3o. Treb. Poll. in Gailicn. 15. 

Denuonestus, a, um, unanjtändeg, 
3. €. verbum, Gell. XVIIII, 10 

Denonorärivus, a, um, umanitánois, 
Tertull. Apu 39, wo Einige anberé Tefen, 

DzuowÓRo, are, entebven, Orof. li, z. 

DzHORTÀTÍO, Ónis, f. Abrachung, 
Tertull. adv. Marcion. IUI, 15 extr. 

D&HoRTATÍvUs, a, um, abratbenb, jut 
Abrathung gehörig oder dienlich/ z. E.neei 
dehortativum, Prifcian. 15. 

DguonrArÓRÍus, a, um, abratbenó, 
zur Abrathung gehörig, 4. E. dehortatorium 
plane a bono, Tertull. Apol. $2. 

D&nonToR, atus fum, ari, abratheu 
Cic. Pif. 39. Cato ap. 
Gell. XIll, 24: ne darem, Terent. Phorm. 
V, 7, 17: a re, Au&. ad Her. lli, 3: muta 
D) dehortantur: a vobis, Sail. Juz. 3! 

33), i. e. (reden mich von euch ab, ratben 
mir ab eud) zu vertbeidigen 1c. : bod (imu 
aud a vobis zu muita gehören, i. e. muita 
veítra (fa&a) und fo verjtebt es Sorte: die 
Spibe de (rebt lang Enn. ap. Gell. VII, 3 
Aunibal,audaci cum peé&ore dehorratur: 
bod) lieſt tonius de tne hortatur und (o bat 

. Longol. 

D&iANixA,ae,f. Tochter des Oeneus, 
Königs in Yetolien (Hyg. fab. 240 : cf. 174: 
aud) foll Dexamenus ihr Vater geme(en fepn, 
Hyg. fab. 31 und 33) unb der Altbda, Schwe: 


"fter des Tydeus und des Meleager und Se: 


mablin des Hercules, von bem fie deu Hol: 
Iué geboren. Sie befam vom Gentaur Neis 
fué, bet ihr einmal etwas Ungeziemendes 
jumutbete uud dafür vom Hercules mit eis 
nem Pfeile erfhoffen ward, Blut aus diefer 
todtligen Winde zum Geſchenke, mit bet 
Verfiherung, baf es, falls ihr Semabl ibt 
ungctteu werden Pur ein gewiſſes Mittel 
ware, feine Gunſt ihr zu verſchaffen. eit 

laubte das, ohne zu willen, bag €$ ba jtärfs 

t Gift (ep. Sie (dite alío diefes Blut, 
ober, wie andre jagen, baé mit Blut gefärb: 
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te Kleid des Neffus, als (ie von des Hercules 
Steigung gegen die Sole hörte, ihm zu; das 
Gift drang ſo beftig in ben Hercules, daß 
et fid ſelbſt auf einen Scheiterbaufen warf 
undverbrannte. Drauf tobtete fie (id felbit, 
Ovid. Met. Villl, ::9feqq. Hyg. fab. 31, 33, 
34, 162, 174, 340. Bern Dichtern iſt das Wort 
fünfſplbig, 3. E. Ovid. Met. VIIII, 138. 

Drinämia, ae, f. 1) Tochterdeg Income: 
bed, Koniasin Ceoroc, mit weicher Achilles, 
ber bafelbft in weiblicher Kleidung erzogen 
wurde, beu VPorrbus erzeugt bat; Prop. Il, 
9, 14. Stat. Ach. ], 560 feqq. 2 Tochter 
des Bellerophon: 3) ſonſt Hippodamia ae: 
naunt, Gemablinn des Pirithous. 

DaikccrE, niedrig: deiectius, Tertull. 
adv. Marcion. Il, 27 extr. 

DriecTio, ónis, f. 1) Serabwerfung, 
Serabjtürsung: tropifh, 4. G. animi, 
Senec. nat. quaeft. 11, 59, i. e. Muthlofige 
feit: ftellaum, Jul. Firm. 1i, 3: gra- 
dus, Pande&, XXXXVIIII, 16, 3, i. e. De: 
gradirung, Herabferung des 9uangé ; 2) er: 
aueftürsung, Zerauswerfung, 3. C. aus 
dem Gute, Cic. Caecin. 20: daher alvi i. e. 
arie oder Fluͤſſigkeit, Abfuͤhrung 

es Unraths im Leibe, Laranz, aud obne 
alvi, f. Celſ. I, 3 poft med., wo ein Arti— 
tel uͤberſchrieben t(t de deje&ionibus (Abfüh: 
rung 1c. ), da heißt e& dejettioa medicamen- 
to nda cft cet.: moliri deje&tionem, Ib. 
11, 12 : fubita, Ib. 7 : laborare dejectionibus,lb. 
praef. prope fin.: cf. Senec. ep. 120 ante med. 

DziEcTIiUNCÜLA, ae, f. i. e. levis de- 
je&io, Scribon. Larg. 52. | 

DEIECTO, are, i. 4. deiicio, $. €, va(a, 
Mattius ap. Gell. XX, 9. 

Dt&i&cTOR, Oris, m. bet Zerabwerſer, 
Pande&. VIII, 3, 5 ante med. 

DeigcTUS, us, m. 1) baé Gerabwerfen, 
3. €. arborum, Liv. Villl, 2: aquae, Se- 
nec. ep. 56: fluminum, Ib. ad Marc. 18 : 
deie&u nubila conducit (Peneus) Ovid, 
Met.57:; 2) die Abfrbürfigreie eines Orts, 
3. €. collis — deiectus habebat, Caef. B. G. 
II, 8: in deieftu pofitus, Plin. H. N. ll, 
70: ad capita deie&tus cet. , Ib. XX XlII. 4: 
cf. Vitruv, VI, 3: 3) das Umwerfen oder 
LWeberfihwerfen, 3. €. eines Tells, Stat. 
T heb. Il, 272. 

‚Deiecrus, a, um, f. Deiicio. 

DsiÉRATÍO, ónis, f. Berbeurung, 3. E. 
teítari fub dejeratione, Tertull. de poenit. 4. 

Deiı£ro, avi, atum, are, betbeuern, 
(chwören, Terent. Eun. II, 3, 39. Hec. V, 
2, 5. Plaut. Men. V, 2, 63. Prop. IIII, 3, 
42: per coelum, Varr, L. L. 1111, 10: Auch 
bat man dafür deiuro, Plaut. unb Gell. 

Deiricus, a, um, £. e. qui deos facit, 
3. C. deum deificum, Tertull. Apol. it. 

Deıicio, éci, e&um, 3. 1) berabwerfen, 
abwerfen, zu Boden werfen, berab(türsen, 
nniederjchlagen, 3. E. fe de muro, Caef. B. C, 
1. 18: fee fuperiore parte aedium, Nep. 
Dion. 4: fo aud) venti fe deiiciunt a monti- 
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bus, Liv. XXVIII, 6: auch deüci jtatt de- 
iicere fe, 3. E. caprae deie&ae vertice faxi, 
Virg. Aen. HII, 152, ftürzen fid) Claufen) 
berab : fulmen coelo in terras, 1b. Vill, 427 : 
aliquid in mare, Cic. Qu. Fr. 14: araneas 
de foribus, Plaut. Stich. Il, 2, 31: deiici ab 
elephanto abgeworfen werden Liv. XXXVII, 
14: aliquem de ponte, Cic, Rofc, Am. 35: 
iugum a cervicibus, Cic. Phil. I, 2: mu- 
ros, Liv. Vlll, 14: caput i&u enfis, Virg. 
Aen. V]IIL, 770, 8. e. abſchlagen: turrim, 
Carf. B. C. H, 221: "hoftes muro, Ib. D. G. 
VII, 28: oculos de aliquo, wegwenden, 
Cic, Verr. BU, 15: c£. V, 71: daher crines 
deie&i berabbangenbe Haare, Tacit. Aun. 
XIII, 30,100 nicht zu leſen disiecti nnordent⸗ 
liche ; daher machen, oap erwas beruntet 
fälle oder Fommr, à. €. a) berab nehmen, 
). €. Schinten, Plaut. Stich. 1M, 2, 36: b) 
berunter 3iebeu ober fihleppen, 3. G. ali- 
quem in forum, Cic. Verr. llll, 40: li- 
bellos, Cic. Quint. 6, berab reifen oder wers 
fen. c) berab fchiefen ober erfchiefen, ets 
legen, tóoten, 3. C. avem, Virg. Aen. XI, 
580: hominem, Ib. 642: Caef. B. G. II, 
27. B. C. 1,46. Nep. Thraf. 3 in.: iuven- 
cum, Phaedr. 1I, 1, ı: daher fchlachten, 
opfern, Valer. Flacc. I, 190: berab 
laffen, 3. G. equum iu viam, Liv. XXIII, 
47: fecurim in caput, Liv. I, 40, fallen 
laffen : oculos jn terram, Quintil. I, 11(19), 
nieberfófagen. Auch deiectus oculos, bid): 
terif@, ſtatt deie&tis oculis, Virg. Aen. XI, 
480: jo aud deiedus vultum, Stat. Theb. 
11, 367 : fo aud) deie&a eft oculos in fe (tatt 
deiecit in fe oculos, hat die Augen nieberges 
f&lagen, Ovid. Am. II, 4, 1:1: babet deiec- 
tus, a, um, niedrig, 4. C. iocus, Cacf. B. 
C. I, 46: deie&ior, Tertull, adv. Marcion. 
], 6 : ealvum ben Unrath bes Leibes abfüh> 
ren oder fortihaffen,CatoR.R. 156,158 dafur 
ſteht bloß deiicere, 3. €. qui deiicere volet, 
Celf. 1, 3 poft med. p. 31 Almel., i. e. abfübs 
rem lariven: frequens deiiciendi cupiditas, 
Ib. Hill, 15 in., i. e. zu Ctuble zu geben: 
daher cafci, qui facillime deiiciantur, Varr. 
K. R. H, 11, i. e. leicht zu verbauen, cigentz 
lid; die nicht lange im Körper bleiben, (ons 
dern bald fortgehen : f) wobin werfenjg. E. 
fortes in urnam, oder bloß fortes fcil. in 
urnam, Caef D. C. I, 6: g) aué feiner 
tage bringen, in Unordnung bringen :daber 
deie(tus, a, um, unordentlid, con us, 3. €. 
crinibus deietis, Tacit. Ann. XIII, 30, wo 
ed nicht iit berabbangend, bod ift eritereg 
beſſer, wo man midt lieber disie&is lefen 
will: haec funt deiccta, Cic. Rofc. Co:n. 2, i. e. 
wnorbeutiid, mo ebenfalls disie&a schilicher 
wäre: 2) binweg oder beraus werjen, (tos 
pen oder treiben, y. G. aud bein Gute ftoßen 
oder werfen, Cic. Caecin. $ extr. ri in. 13 
med. Cic. Quint. 25 poft med. ; praefidium, 
Liv. XXVIII, 7 in. XXXXIIII, 35 med., 
Beſatzung oder andere feindliche Truppen,die 
einen Ort bededen, fortjagen, belogiren : fo 


aud) 
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auch praefidium. Claterna, Cic. Phil. VIIJ, 
a: ex faltibus, Caef. B. C. 1,37: fo aud) ex 
tot cafiellis deie&tos, Liv. XXXXIHI, 35: 
p auch aratores deie&i, Cic. Verr. 111, 51 : 
Br tropiic) vropugnaculum ex defen(ione 
eius, ]b. 16, i. e. zu nichte gemacht (eig. 
vielleicht berab — baber a) entſer⸗ 
nen, abwenden, z. €. malum de humana 
conditione, Cic, Tufc. I, 8: wetum alicui, 
Cic. Verr. V, 49: vitia, Cic. Tufc. IIII, 37: 
verb^ra a fe, Cic. Verr. V, 62: perturba- 
tioncs, Cic. Top. 7: quantum de doloris 
terrore deieceris, Cic. Tufc. II, 5 extr. , i. e. 
minueris, removeris: iugum a cervicibus, 
Cic. Phil, 1, 2, abíduttelt, b) wegwens 
den, 3. E. o-ulos a republica, Cic. Phil. I, 
1 : oculos ab aliquo, Cic. Verr.lill,:5: fi 
tantum oculos deiecerimus, lb. V, 71: c) 
abbringen von etwas, 4. E. aliquem de 
fententia, Cic. Tufc. 11,5: de ftatu, Cic. Or. 
37 : Cic. Caecin. i5: obet de:gradu, Cic. Oif. 
1, 23 und Att. XVI, 15, i. e. aus der Berfaf: 
fung: auch etwas abreiben von etwas, 4.G. 
"ramenta pellis cervinae deiecta pumice, 
Plin. H. N. XXVIII, 17 ante med, , bod 
lefen Andre, 3. G. Ed. Elzev., def-&a: d) 
um erwas brinaen, 4. E. honore, iiv. lll, 
35: auch obne honore, 34. E. inimicum deie- 
ciffet, Liv. XXX VIII, 35 in. , fcil. honore,con- 
- fulatu; fo aud) deie&o Fabio, Ib. XXX VII, 
32extr.: cf. Coel. in Cic,ep. ad Div. VIIT, 
4 med.: fo amd) principatu, — Caef. B. G. 
VII, 63: aedilitate, Cic. Verr. AG. 1, 8: 
raetura, Cic. Mur. 36: fpe, Caef. B G. 
‚8: opinione, Ib. V, 48: coniuge, Virg. 
Aen. III, 317: aud feil. animo, mutbios 
machen, 3. €, deie&us mutblos, Virg. Aen. 
X, 853, doc kanns aud) ju n. 1 (tropifch) 
gezogenwerden: 3) mobin treiben oder ver⸗ 
(dlagen, 3. €. deiici von ben. Wellen wo: 
bin getrieben ober verfhlagen werden, Caeſ. 
B.G. IIII, 2%. Liv. XXI, 49 ante med, 
XXI, 34 extr. Tacit. Ann. 11; 60. : — 
Dein bernad, Cic. Nat. D. II, 42. Liv. 
VIL 3:. Terent. Aud. ill, 3, 3C. Horat. Sat. 
I, 3, 101. 
Deus D) Adv., 1) bieranf ;. e. gleich 
nachher, Cic. Off. I. 13 extr. Cic. Nat. D. 
II, 44 in.: 2) nad) oer Reihe, in einem 
tea, Cic. Tutc. IIIJ, 2 in. Or. IH, 47 med. 
ad Div. U, 18 med.: deinde deinceps, Cic. 
Leg. III, 2 in. Div. l, 3oextr.: 11) Adje&. 
gen. ipftis und Ipis i. 4. fequens, 3, E. de- 
incipiti die, Apul. Flor. p. 363 Elm.: dein- 
cipem, Feft. m D 
Deinoe, Adv. , bermacb, bierauf.. Cic. 
Agr.L2: ſteht oft fur zwentend, aud drit: 
tens, viertené 15. , 4. €. primum Appio; de- 
inde imprritori; deinde cet., Cic. ad Div, 
MI, 7 und erter : Auch ſteht deindeamb poft- 
ea, ober polr venfammen, Cic. Mil. 24. Liv, 
XXXXI, 24. Terent. And, Ill, 2, 3. Nep. 
Fm. 5, und nunc, Virg. Aen. XII, 889. 
Deinsürer 7. e. defuper, Salluft. fragm. 
ap. Non. 12 D. 48. 


.ben, Hyg. fab. 69 und 
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DriwTÉGRO, aré, i.e. minuere, Caeci. 
ap. Non. 2 n. 255. 

Deiow, on s, Sohn bed Aeolus. 

DrióxípzS, ae, m. ber Sohn der Dione, 
Ovid. Met. VII, 442. . 

Desopkıa,ae, f. eine gewiſſe Yivmpbe, 
Virg. Aen. I, 22 (76). | . 

DeiorÄruvs, i, m ein gemifer Könie in 
Öalarien, Cic.: babet DNotarianus, a, um, 
3. E. oratio, "Serv. ad Virg. Acn. VII, 
546, 1. e. Ciceronis pro Deiotaro. 

DeiPÁRA, ae, f. e. Sprtesgebäretinn fe 
beißt Maria, Co. Tuft. 1, 1, 6. 

Dkiwerirtg, es, oder Deipil'a, ae, f. 
Tochter des Königs Adraſtus in Argos und 
Sem iblinn des Todeus und Mutter des Die: 
Wiebeé : wird aud Deipyla, Deipbyla,geicrie: 


5. Serv. ad. vir. 
Aen. 1, 97 (101). ? j 


Drirndsße, es. f. ift der Name der Ci 
bolle in Gumá, Vir,. Aen. VI, 36. 

DrienÓsus, i, m. einer von den Cih 
nen Priami, befam die Heleng nad bes 3c 
ris Lobe, ward aber durch ihre 3errátbeta 
vomMenelaus jámmerlid hingerichtet, Virg. 
Aen. IL, 310, befonders VI, 495 feqq. Hyg. 
fab. 113 und 240. 

DriPYrA, ae, oder Deipyle, es, f. f. 
Deiphile, 

Deiras, ätis, f. Bortheit, Auguftin. 

Darücıs, e, abwärts, von bent Gipfel, 
3. €. dorfum, Aufon. in Mofella 163, 

Dziitco, are, trennen, 4. €, unanimitz- 
tem, Pacuv. ap. Non. 2 n. 256. 

D&tvNco, xi, &um, 3. trennen, j. C. 
amautes, Plaut. Afin. Ill, 3, 75: jan&» 
dejun&ove iumento, Infcript. ap. Gud. p. 
I00j n. 2: quae deiun&ta fuerunt, C«. 
Univ. 5, doch lefen andre, 4. €. Ed. Ernet, 
diiun£ta, 

Deiınrium, i, ». ber Eid, Gell. VII, ro. 

DsiüRo, are, betbeuern, ſchwoͤren, 
Plaut. Caf. III, 5, 37. ib. Rud. V, 2, 49 
Gell. I, 3, 30. Ilil, 20. Vll, :s. XL6. Man 
bat aud deiero. 
^ Dæeiuvo, are, nidyt belfen, Plaut. Trio. 

» 3» 61. 

Der à som, pfus fum, 3. r) berab (allen, 
berab fliegen, herab jchlüpien oder fliegen, 
3. €. de coclo, Cic. Manil. 14: arma de 
lapfa de mauibus, Cic. Off. I, 22: ferta de- 
lapfa capiti, Virg. Ecl. Vi, 16: coclo fa 
cies delapfa par:ntis, Virg. Aen. V, zz: 
ſomnus delapfas ab afiris, Ib. 838: flumen 
delabens in mate. Horat. Od. 111, 29, 35: de- 
labere ad Delon, Val. Fi. 13, 127, £.. e. flieg: 
in fcrobes, Caef. B. G. VII, 82: feneftra, 
Tibuil. It, 7, 2t: per auras, Ovid. Met. II, 
101: aqua deiaberetur ex utraque tet par- 
te, Cic. Or. III, 46: 2) tropiſch, a) fallen, 
wohin gevatbefi, auf erwas verfallen oder 
fommen, 3. €. in morbum, Cic. Att. VII, 
5: in — Gell. XIIII, 3 extr.: in 
vitium, Cic. Or. II, 60: in difficultates, 
Cic. Fat. 17: a maioribus ad minora, Cic. 

Partt 


- 
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Parti 4: ad praecipiendi rationem, Cic. 
Qu. Fr. I, 1, 6: in iftum fermonem, Cic. Or. 
l, 21: delabor eodem, Ovid. Pont. IIII, 15, 
33: Carneadem — ſolitum effe delabi ut 
diceret, Cic. Acad. Jlll, 18 extr., wo bey 
delabi etiva eo zudenfenift, ober. mod) befier 
da finde; ad aequitatem, Cic. ad Div. V1, 
10 extr. (11), i, e. billiger werden: ad 
Clodiam, Cic. Att, XL, 47, 1. e. verfallen 
auf ihren Garten, ibn baben wollen. b) ent; 
fieben, à. €. genera ab his plura delapfa 
funt, Cic. Or. Hl, 57 med, c) gu Grun: 
bé gehen, 3. €. rem familiarem delabi fi- 
nere, Cic. Off. IL, 18 extr., bod) baben bie 
neuern Edd., 3. €. Erneft. und: Heufing., 
dilabi. das beifer (beint? d) oen Muth fin: 
fen la(fen 4. €. nulla voce delabens, Auf. 
ad Her, IU, 55 extr.: es fónnte auch feon 
er fan, fiel: aber es folgt barauf concidit 
tacitus, woman nicht einen Pleonasmus zu: 
geſtehen wollte. Man-tönnte e8 auch über: 
(eben er verging fid) mit feinem Worte, da 
denn delabi jeblen, fid) vergeben bedeutete; 
e) fehlen, jid vergeben, 3. €. nuila voce, 
f. gleih vorher. 
DerAaBöro, are, (tatt laboro, Afran. ap. 
Non..4 n. 423. 
DsrAcÉnRO, are, z3erreißen, verderben, 
3. €. me meamque rem, Piaut. Capt. III, 
,; 14- 
. DErlRen Value; ónis, f. Vergiefung 
der Gbránen, y. €. capnos delacrymatio- 
nem facit, ceu fumus, Plin. H. N. XXV, 
13: vis eius — delacrymationibus proficiens, 
lb. XX XVA', 11. , 
DsrtÁckYMATÓRÍUS, a, um, die zbrá: 
nen betreffend, für die Thränen dienlich, 
dabin geboziu, 3. G. collyrium,Marc. Imp. 8. 
DrErtÁAcRYmMo oder Delarumo, Delacri- 
mo, are, tbránem oder Thränen vergie: 
fen, 3. E. Colum. lill, 9, vom Wein: 
de. 
— f. Delevo, 
DeLamuo > ére, beleden, 3. E. vellera 
lingua, Stat. Theb. 1, 681. 
DraLAMEeNToRr, ari, Fläglich beweinen, 
bejammetn, aliquem, Ovid. Met. Al, 331. 
DxLAPipo, äre, 1) von Steinen reint: 
Ten, 3. E. locum, Cato R. R. 46: 2) mit 
Steinen pjlaftern 3. E. delapidata i. e. la- 
de flrata, Feft., der aber tein Beyſpiel 
a TER , us, m. dad Gerabfallen, 
Zerabſchlüpfen, Herabfliegen. Herabſchifſen, 
Serabihwimmen, Serabtunít, j. G. cum 
(quae non habent delapfum, Varr. R. R. 
6 extr. , ^ e. keinen Abfall baben, nicht 
M :alíem Eönnen. 
PER , a, um, f. Delabor. 
DarAssABÍLIS, C, was fid) ermüden 
ifr, 3. €- pectus , Manil. III, 242. 
2 DerLasso, Are, ermüden, Plaut. Afin. 
; Horat. Sat. |, I, 14. 
onis, f. bie Herabtragung, 
Mohinbringung, Wohin: 
oͤrt. 


V, 2, 22. 2 
D&gr^vY1o , 

herabbringung , 
Schell, ler. 
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fhaffung ; baber Unbringung,Angebung,z.E. 
nominis, Cic. Cluent. 8: aud obne nomi- 
nis, Cic. in Caecil. 45. Tacit. Hift. IL, 10, 
Anklage. e \ 

DeL ron, óris, m. bet etwas herab traͤgt 
oder bringt, ber etwas mobín bringt, an: 
bringt, anzeigt; babet der einen andern ans 
gibr, Angeber, Sueton. Ner, 10. lb. Dom. 
9. Plin. Paneg. 34. Tac. Ann. UII, 3o. 

Derärörius, a, um, i. e. ben Angeber 
betreffend, dahin gehörig, 3. €. curiofitas, 
Pand. XXII, 6, 6. 

DELATORA, ae, f. 2c(dulbigung, Ter- 
tull. ad. Marcion. V, 18 extr. 

DrLArus,'a, um, f. Defero. 

DeLäAvo, are, i. 4. lavo, 4. €. porcellum 
liquamine, Apic. VIII, 7: daher delotus, a, 
um, Theod. Prifc. 1, 4. i 
' Der £níLIs, e, was fid) auslöfchen ober 
vertilgen laͤßt, auslöfhlih, vergánglid), 
Martial. VII, 83, 7. 

Dst&cTAPÍLIS, e, ergögend, ergöglich, 
angenebm, à. C. cibus, Tacit. Ann. XII, 
I praecentio, Gell. I, 11: apologi, Ib. 
ll, 29: vox dele&abilior, Apul. in Flor. 
polt med. p. 357 Elm, 

Dgr&crABILÍTER, ergónlid), angenehm, 
Gell. Xll, 24. XV, 1. 

Derecrämen, Ínis, n. f. g. deleftamen- 
tum, 3. €. callo dele&amine amare liceat, 
ftebt im Gedichte am Apulejus, das &rexo- 

- mevas betitelt wird, verf. paenult. 

DxktscrAmENTUM, i, n. was aut Ergöt: 
gung ober Surgweile dient, Ercöglichkeit, 
* E. inania deleftamenta pueroruin, Cic. 

if, 25: qui me fibi pro ridiculo et dele&a- 
mento putat, Terent. Heart. V, 1, 79, i. e. 
nid) zum Beſten bat. 

Dgt&crATÍo, onis, f. Ergögung, Cic. 
Tufc. JI, o: dele&atione duci videndi et 
audiendi, Cic. Off. 1, x. delettationem 
habere i. e. adferre, Cic. ad Div. VI, 12 
extr.: gaudium et dele&tatio, Cic. red. Sen, 
6: fuavitas et deieftatio, Cic. Or. I, 43: 
 dele&atione et voluptate privafti, Cic. ad Div. 
VIlli, 24. 

D&L&CTATOR, Ors, im. i. e. bet Ergöt: 
zer, Infer;pt. ap. Don. Ciaff. 5 n. 66. 

Deıecrıo, onis, f. bie YDabl, Vopifc. 
in Aurel. 40. 

Dertecro, avi, atuni, are, 1) eigentlich 
an fid) boden: babet ergönen, 3. E. fe 
aliqua re, 3. C, me libris dele&to, Cic. Att. 
11,6: tu te iure dele&tato cet., Cic. ad Div. 
VIIII, 18: dele&avimus hos cum Mufis, Cic. 
Att. ll, 4: me literae dele&averünt, Cic, 
ad Div. V, 19: me ftatus reip. non delc£at, » 
lb. I, 7 extr.: baber Paffiv. dele&or ich wer: 
be etgbht, 3. E. ab aliqua re, Cic. Ur. 57 
extr. Cic. in Caecil. i3, ober ih ergoͤtze mid, 
aliqua re, it bdufig, 4. €. his rebus, Cic. 
Pif. 20: genere, Cic. Qu. Fr. IIl, 3 extr., 
nulio plus honiine, Cic. ad Div. All, 29: 
aud nit in, 3. €, in hoc admodum delottor, 
Cic. Leg. 11, 7 med.: in hac inan: pruden- 

aa tias 
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tiae laude deleftor, Cic. ad Div. VI; 4 poft 
med. : fo (tebt auch laetarı in re, Cic, Phil. XI, 
. Quch mit bem Infinitiv» 4. €. prudens 
dici dele&or, Horat. Ep. I, 16, 32: cf. 
Phaedr. V, 3, 9. Auch Imperfonal. , y E. 
Me dele&at de Dionyfio, Cic. Q. Fr. I], 13 
extr., es ergbtt mid. uch (tebt dcle&or 
als ein Deponens, 3. G. nihil nos dele&a- 
ris? i, e, deleftas, Petron. 64 in.: domi- 
nam fuam dele&aretur (fenfu obfcoeno), 
Ib. 45. 9(ud) 2) zurüdbalten oder balten, 
. G, ibi oves dele&ato, Cato R. R. 30. 
Jun. H. N. XVII, 9, Einige lefen delega- 
to im Cato. Man könnte aud) dele&ato er: 
Hären ergögen, weiden :c. 
Detector, dris, m. der Wähler, Auss 
lefer, 3. €. der Menſchen zu Soldaten, 
Frontin. ftrateg. UIL, ı. 


Derecrus, us, m. die Wahl, z. €. 
beneficiorum, Cic. Off. I, 15: rerum, Cic. 
Verr. II, so: deie&us iudicum haberi fo- 
Jet, Cic. Phil. V, 5: bod) bat Ed. Erneft. 
diletus: wie denn diefe beyden Wörter oft 
verwechſelt worden find, und im Grunde et: 
nerlep bedeuten: habere verborum delectum 
Cic. Or, III, 37: dele&um adhibere ad rem, 
ij. e. in re, Cic. Fin. V, 30: habere delec- 
tum civis et peregrini, Cic. Off. I, 41 extr. 
Ed. Erneft., wo Ed. Graev. unb Heufing. 
diletum bat: fine ullo dele&u, Cic. Agr, 
II, 21: cum dele&u, mit Wahl, Plin. kp. 
II, 15, befouberé bie Wahl oder Werbung 
bet Soldaten, ober Aushebung, 3. C. de- 
le&um habere, Caef, B. G. VII, 1. Cic. Cat. 

II, 3: dele&um fervorum habere, Cic. Pif. 
10: oder delet&tum facere, Plin. H. N. VI, 
19: oder inftituere, Hirt. Alex. 46: oder 


* agere, Plin. H. N. VII, 29, i. e. Werbung 


anftellen, halten. Man fdreibt aud dafür 
diletus, fo bat Ed. Oudend. Caef. und 
Hirt. Der Name dele&us (dile&us) fommt 
baber, weil wirklih aus bem roͤmiſchen 
Bürgern bie zum Soldatendienfte tüdtiaen 
Leute ausgefucht wurden, namlich theils ge: 
funbe, tbeild die ihre vorgefdriebene Zeit 
nuicht ausgebient hatten: babet paft öfter 
2iusbebung am beiten, zuweilen Werbung. 


Degr£aArÍo, önis, f. Abfendung an Je— 
manden, daher ) ermetfung an Jemanden, 
2) Anweifung an Jemanden, 4. E. zur Be: 
zahlung, Affignation, 3. G. a mancipe, Cic. 
Art. XII, 5, i. e. Anweifung ꝛc.: folutio- 
nem ura delegatione et verbis, Senec. 
Benef, VI, 55 delegationem res non reci- 
pit, Senec. ep. 27. 


DgrkGATORIiUS, a, um, 7. c. continens 
delegationem, pertinens ad delegationem 
«et., 4. €. literae, Cod. Theod. VII, 4, 22. 


Dztkao, avi, atum, are, I) wobin 
ficken, 3. €. ind Gefängnif, Liv, XXVIII, 
22 extr.: ibi oves delegato, Cato R. R. 30: 
ef, Plin. H. N. XVII, 9, wo ibi ftatt eo 
ftande: bod) bat Ed, Gefn. im Gato delecta- 
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to, tib fo haben auch die Edd. Plin.: cl 
Dele&o, Daber 2) wobin vermweifen, 3. €. 
disceptationes ad pontifices, Liv. V, 25: 
rem ad fenatum, Ib. 20 extr.: ftudiot; 
ad volumen, Nep. Cat. 3 extr. 3) anwe⸗ 
fen an Jemanden oder binvociten, baf cr 
ftatt unjer etwas thun fell, 3. G. bezahlen, 
Cic. Att, XII, 12 im: Quinto i. e. ad Quin- 
tum, Ib. XIII, 46, wo es nicht zum Kol: 
genden gehört: babet a) fiberla(jen, auver- 
trauen, auftragen, 3. €. fpes fuas forgma: 
loci, Liv. VI, 28: quae nunc ad me del» 
gare vis, Cic. Or. ll, 28: disceptatione 
decem legatis, Liv. XXXIIII, 57 in., i.c 
überlaffen, auftragen, oder an fte vermweifen: 
delegavi amico Jocupletiori, Cic. Dom 7: 
laborem alteri; Coel. in Cic, ep. ad Dir. 
VIII, 1: infantes ancillis ac nutricios, 
Tac. Germ, 20: alicui curam rei, Quimul. 
III, prooem. : aud) ohne Dativ (tatt (orga. 
laffen, befcblen, 3. €. Cafium — o--- 
dendum delegaverat, Suet. Cal. 57: imz 
pe defcribendas, Plin. Ep. III, =: 

) zuichreiben, beyme(fen, sur Lat Ic: 
gen, 3. €. crimen alicui, Cic. Font. 4: 
caufam peccati mortuis, Hirt. B. G. Vlll, 
22. i. e. die Schuld auf die Todten ſchieben: 
fervati confulis decus ad fervum delegu 
i. e. tribuit, fdreibt zu, Liv. XXI, a5: 
adverfa cafibus incertis belli et fortunas, 
Liv. XXVIII, 42: c) Jemanden anweiieu 
p" etwas, 3. C. aliquem negotio, Colum. 

Il, 10, 6: aliquem, cui numerem, 5Se- 
nec. Benef. VIl, 19: debitorem , jur Be— 
zablung an Jemanden, Pand. XXXXVL z, 
12: debitorem creditori, Ib.'leg. 13: daber 
tropiſch, debitores nobis deos delegat, Se- 
nec. Benef. Ill], 11. Not. hunc Leptae de- 
lega, Caef. ap. Cic. in ep. ad Div. VII, s: 
was eó fev, ift (mer zu (agen, menn dir 
Stelle richtig ift. 

Dgr£Niricus, a, um, (dmeidleri(t. 
einnehmend, liebFofend, 3. €, fa&a, Plant. 
Mil, 11, 2, 36: verba, Lucil. ap. Fulgent, 
de prifco ferm.: ingenium mulierum, Tur- 
pil. ap. Non. 4 n. 1:5. 

DgtENiwENTUM oder Delinimentvm, i 
xw. jedes, wodurch man Jemand beſaͤnfti— 
ger oder licbfo(et, 1) Befänftigungsmir: 
tel, Liv. IIIJ, 51: vitae, Tacit. Ann. XV, 
63, i. e. -Erleichterungsmittel. 2) Arebf 
fungsmirtel, LiebFofung, Schmeicheler, 
Dezauberung (tropiib), Liv. XXX, 5 
ext. XAXVINU, ı in. Tacit. Agric. 2. 
Pand. V, 2,4 

Dzr£Nio oder Delinfo, ivi, itum, 4. 
1) Semauben befänfrigen, Plaut. Sách. Ar- 
gum. 4. Horat. Od. III, 1, 42. Phaedr. II, 
prol 44. 2) Semanben gewinnen, einned⸗ 
men, ergoͤtzen, und gleichſam besanbern, 
Cic. Mil. 35 in. Cic. Off. II, 14 in. Cic. 
Ciuent. 5. Mur. 3s. ad Div. XV, 16. Or. 
], 9. Fin. I, 10. Plaut. Amph. II, 2, 2:2. 
Ib. Afin. IT, 4, 28. Ib. Cift. Ii, 1, 40; Bader 
es oft bezaubern uͤberſetzt wird. 

Dati- 
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Derönirio unb Delinitfo, Unis, f. die 
Gewinnung oder Einnchmung einer Per: 


(on, 3. G. delenitio multitudinis, Cic. Of. 


11, 16 poft med. Doch left man ift de- 
le&atio: und fo fat Ed. Graev., Erneft. 


unb Heufing. 

Drr&wiroR oder Delinitor, ris, m. 
ber Jemanden genen ih gefaͤllig macht, ibn 
einnimmt ıc., \der Einnehmer, 2Sesaube: 
rer oder Gewinner einer Perfon, 3. E. iu- 
dicis, Cic. Brut. 70. , 

Derto, evi, étum, 2, 1) wegwifchen, 
ausloͤſchen, 3. €.' was gefhrieben war, 
$4. C. digito legata, Cic. Cluent. 14: fcrip- 
feräm: delere nolui, Cic. Att. XV, 4 poft 
fned.* cf. Ovid. Met. VIIII, 522: maculam, 
tropiſch, Cic. Manil. 3: daher 2) tropiſch, 
verlöfihen, vertilgen, zerftören, zu Bruns 
o2 richten, vernichten, gänzlich wegichaf: 
fen oder enden, 3. €. memoriam, Cic. 
Flacc. 25: , utbes, Cic. 'Rofc. Am, 45: ae- 
dificia, Cic. Agr. Il, 32: urbem incendio, 
Nep. Them. 4: exercitum omnem, Caef. 
B. C. Ill, 70: fepulcra, Cic. Leg. II, 16: 
improbitatem , Cic. in Caecil 8: leges, Cic. 
Sext. 26: religionem, Cic; Div. Il, $: omne 
ius fasque, Cic. Att. I, 16 ante med.: 
omnem moleftiam alicui, Cic. Q. Fr. lll, 
$: omnem füfpicionem ex animo, Cic. 
Rofc. Am. 2: turpitudinem fugae, Caef. 
B. G. ll, 27: maculam, Cic. Manil. 3: in- 
genium, Petron. 2: hoftes paene delere, 
Caef, D. G. Vl,-z5: bellum, 5. e. gaͤnzlich 
envigen, Cic. Amic. 3. Nep. Alcib. s. 

Dereticıus oder Deletitins, a, um, 
3. e, deletus, 3. €. charta, Pand, XXXVII, 
11, 4. ij. c. mo vorber etwas anders gejtan- 
ben, wo alfo corrigirt oder ſonſt nod) etwas 
hineingefhrieben wird. 

z. €. 


Deı.&riviıs, e, auswıfchend‘, 
Sfpongia, Varr. ap. Non. 2 n. 212. 

Der£rio, ónis, f. das Auswifchen, 
Auslöfchen; baber Vernichtung, Zugrun— 
derichtung, Toͤdtung, Wicderlage eines 
Heers, 3. E. deletio noftri ad unum exer- 
citus, Lucil. ap. Non. 2 n, 217. 

,DErkrRIX, icis, f. i. e. quae delet, 

. €. fica deletrix imperii, Cic. Harufp. 23, 

3. e. Vertilgerinn, Vernichterinn 1c. 

'  Dsgrerus, a, um, f. Deleo. 

Derirus, us, m. i. 4. deletio, Tertull. 
adv. Marcion. II, 24. 

DeLivo oder Delaevo, are, glatt ma- 
chen, 3. €. plagum acutiffimo ferro, Co- 
lum. de arbor. 6. 

DerriA, 1) i.e. Diana, f. Delius. 2) 
der Name eines SXdgbdenó, Tibuli. 1, 
152 feq. 

Deriäcvs, a, um, Delifh, aus oder 
in bet Infel Delos, dabin geborig, 3. G. aes 
Deliacum, Plin. H. N. XXXIII, 2 exır., 
war beruͤhmt und folglih bie Gefdirte und 
Kunſtwerke daraus beliebt: babet fapeilex 
Deiiaca, Cic. Verr. 1l, 34 und 72: fe ud 
vafa Deliaca, Cic. Rofc. Am. 46: Deliacus, 
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einer aus Delos, 3. €. gallinarius, Cic. 
Acad. III, 28 extr., z. e. Huͤhnerhaͤndler, 
Hühnermann: Deliaci die Cünvobner, Varr. 
R. R, III, 9 in. Colum. Vill, 2. Not. die 
Einwohner, find befannt wegen der Zucht 
ber Siti mer und des Handels damit, die fie 
vorzuglih zu majten und zu fappen wırjten, 
f. Cic. Acad. Ill, ı8 in 36 extr. Varr R. 
R. III, 9 in. Colum. VIII, 2, 4. Plin, H. N. 
X, So: babet (tebt Petron. 23 Cinacdi — 
molles — Deliaci (7. e. eines Deliers, der’ 
wegen des Gaftrireng der Hühner befannt 
— recifi. 

ELIBAMENTUM, i, n. bet Wein, bet 
benGbttern zu Ehren ausgegoffen wirds. €, 
defufis Mercurio delibamentis, Val Max. 
II, 6, 8. 

'DerisArio, ónis, f. ift, wenn man 
etwas von einer Sache wegnimmt, Dermin: 
derung, 4. (€. legatum eft delibatio heredi- 
tatis, Pande&. Florent. XXX leg. 113: ho- 
mo damnatur in mortem ob unius arbrifcu- 
lae delibationem, Tertull. adv. Marcion. I, 
22. 

DgrinfRABUNDUS, a, 
gend, Liv.I, 54 med. II, 45. — 

Deris£rÄrio, önis, f. bie Ueberle— 
gung, Beratbichlaaung , a) bep fir 3. €. 
confllii capiundi, Cic. Off. I, 3 in., i. e, 
in capiendo cet. b) mit andern, 3. €. 
cum iis ipfis cet., Cic. Or. Ilf, z3* bahet 
res habet deliberationem, Cic. Attic. VIL, 3 
poft in., £. e. verdient Ueberlegung: fo aud 
cadit in deliberat:onem , Cic. Off. I, 3: ha- 
bere deliberation-s de rep., Cic. PiıH. T, 1: 
adhibere aiiquem ad drliberationes, Ib.: 
disceptationes for'nfes deliberationum £. e. 
generis deliberativi, Cic.. Or. ], 6. 

DgripÉnATIvus, a, um, beratchfchlea: 


um, 


‚gend, i. e zur Verathſchlagung gehörig, 


3. €. genus (caufarum, orationum) , Cic. 
Inv. I, 5. 

DELIBÉRATOR, öris, m. ber etwas über: 
legt, Cic.. Sext. 34. 

DzrLtiBERO, avi, atum, are, 1) bes 
rathſchlagen, überlegen, 3. €. cum ali- 
quo, Cic. Or. 40: dclibera hoc, dum redeo, 
"Terent. Ad. ]Í, 1, 42: tibi diti deliberandum 
eft, utrum cet., Cic. Rofc. Com. 15: babet 
zu Rarbe ziehen, à. €. Delphos delibera- 
tum mifli funt, Nep. Milt. 1: deliberanti- 
bus Pythia refpondit, Ib. Them. 2: ut ma- 
xima de re aequo ' animo deliberanti des 
confilium , Cic. Att. VIII, 3 extr., bod) 
fanné bier aud) überlegen (bey fid?) fepn. 
2) bejchliefen, ben Enrichluß faſſen, 3. G. 
ifte deliberarat non adefie, Cic. Verr. f, 1: 
mortem , Horat. Od. I, 37, 29: Mihi deli- 
beratum eft, Cic. Agr. I, 8, id) babe be: 
ſchloſſen, es i(t beo mir befchloffenzc.: fo auch 
certum eft deliberatumque omnia dicere, 
Cic. Rofc. Am. 11: fic habuifti ſtatutum 
cum animo ac deliberatím, oinnes dudices 
reiicere, Cic. Verr. lil, 41: neque ilii 
quidquam deliberatius fuit, quam me cver- 

Aaaa tere, 
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tere, Cic. ad Div. V, 2 poft med.: daher 
deliberatus, a, um, gewiß, 3. €, delibe- 
ratius theorematium, Gell, I, 13. Not. 
Delibero ift vermuthlid von libra bie Mage, 
wofür man. qud) libera gefproden ; aljo ei: 
gentlíd abwágen, 

DeLiso, avi, atum, are,- von einer 
€ade etwas wegnebmen oder abbrechen, 
Poften, 4. €. partem ab aequore, Lucret. 
Vl, 621: cibos, Claudian, B. Get. 531: 
paululum carnis, Petron. 136: coenas, Fa- 
vorin. ap. Gell. XV, 8: delibante eo tan- 
tummodo fummarum acervos, neque — 

lus denario auferente, Suet. Aug. 57: ne 

os truncum delibet, Colum, Il, 2 extr., 
i. e. abbrechen, verlegen; ne delibent ali- 
quid membrorum, Varr. R. R. Il, 2 peft 
med,, i. e. verlegen: undique flofcnlos, 
Cic. Sext. 56: pudicitiam i. e. verlegen, 
Suet. Aug. 68: Animos habemus delibatos 
ex mente divina, Cic. Sene&. 21, gleichſam 
davon abgebrohen: baber a) verfucben, 
$. €. honorem, Liv. V, ı2 extr., i. e. zum 
er(ten Male genteen: (o aud) honores par- 
ciffime, Plin, Paneg. 54, i. e. fparfam am: 
nehmen: *À s fuas, Ovid. Faft. I, 169: 
b) verminoerh, z. €. pacem animi, Lu- 

. cret. lll, 241: aliquid integritate virgi- 
nitatis, Flor. II, 6: c) leíd)t berübren, 
oder bloß berühren, 3. €. ofcula, Virg. Aen. 
Xll, 434. Suet. Aug. 94, ben Mund beom 
küffen, ober bloß Füffen; delibant aequora 
plantae, Claudian. de nupt. Honor. et Mar. 
152: omnia narratione delibabimus , Quin- 
til. HII, 2: artes fuas obiter, Ovid. Faft. 
1, 169, i. e. damit anfangen, einen Eleinen 
Anfang feines Metierd maden, bepm An⸗ 
fange des Jahres. 

Deriero, avi, atum, are, 1) bet Ninde 
berauben, abfchälen, 4. €. arborem, Co- 

. ]um. V, 11: corticem, Ib. IIII, 24. XII, 56: 
partem jarboris, Ib. V, 11. 2) i.4. aquaın 
fulco derivare, Feft,, fi leftio certa. 

Derisüo, üi, ütum, 3. befdymieren, 
benegen, befalben, 3. €. aliquem unguen- 
tis, Solin. 12 (22). Tertull. de cor. mil. 
12: bäufigerift bad Particip. delibutus, 3. €. 
delibutus coeno, Plaut. Poen. 1, 2, 55; 
cruore, Hor. Epod. XVII, 31: capillus de- 
libutus, balfamirt, Cic. Rofc. Am. 46: me- 
dicamentis, Cic. Brut. 60: babet tropíi(d, 
delibutus gaudio , Terent. Phorm. V, 6, 17, 
ftatt plenus: aud) luxu, Plin. H. N. Illl, 
12 extr. 

Dericäre , ergónlid), fanft, zärtlich, 
woHüftig, 4. €. recubare, Cic. Or. lll, ı7: 
vivere, Cic, Off. I, 30: veftire et colere, 
Colum. XI, 1: multa odiofa delicate ioco- 
feque fecit, Nep. Alcib. 2: conücere iter 
fegniter et delicate, Suet. Calig. 43: deli- 
catius tra&are iracundos, . Senec. de ira IH, 

9: tropih nec delicate fe fpargat (vitis), 

Plin. H. N. XVII, 22 med. 

DstícATus, a, um, (igentlid) voller 

Ergoͤtzlichkeit: taber 1) was nur zur Er⸗ 
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aónung ober Wolluft diene, 3. €. delica- 


tus ancillarum comitatus, Cic. MiL to, 1. v, 
Brdiente blog zum Staate unb Ergoͤtzung: 
fo aud) Teiae; Euphrofynes delicarae, !n- 
fcript. dp. Gruter. p. 311. n. 6, i, e. Teiae, 
quae fuit delicatà Euphofynes i. e. Zoit, 
Cammerjungfer, Staatsjungfer 1c.: daber 
a) wolluͤſtig, 3. €. fermo, Cic. Off. I. 40: 
convivium, Cic, Att; ll, 14: litus del«a- 
Uflimum, Cic. Verr. V, 40: verfus delica- 
tiffimi, Cic. Pif. 29* greffus, Phaedr. V, 
1, 13: b) ſcherzhaft/ fchöierbaft, Plau: 
Mott. III, 2, 32: c) fanft, weich, satt, 
3. GC. oves delicatifflimae, Plin. Epiſt. Ii, 
it extr.: delicatior teneriorque cauiiculus, 
Plin, H. N, XVIII, 3 ante med?:  vefis 
delicatior, Ibid. IIII. r2 ante med.: Anio 
delicatiffimus animum, Piin. Epift. Vill, 
17, i. e. fanft fließend; ubi tu es, delica- 
ta? Plaut. Rud. Il, s, 8, feil. puella, i. e. 
zartes, ſchoͤnes angenehmes, Mägdeben: 


d) angenebm, ergónlid),, 4. €. delia- — 
' tiores in cantu flexiones , Cic. Or. III, 35: 


cf. Plaud. Rud. II, 5, 8, f. verber. 2) bez 
Wolüften und bem zaͤrtlichen Leben e: 
geben, zärtlich, wolluͤ 3. €. adolefcens, 
Cic, Brut. 53: Afia, Cic. Mur. 9: vita, 
Cic. Tufe. lI, 11: delicatior filius, Cic. Or. 
II, 64: aud vielleiht galant, praͤchtig, 
. G. tam delicati effe non poffumus, C. 

err, III, 57: babet H zu zärtlich, 3. €. 
delicatae voluptates, Cic. Nat. D. I, 4c: 
faftidium delicatifimum, Cic. Fin. 1, =: 
babet b) vernebm im Betragen, 3. €. ıe 
delicatam habui, Plaut. Men. I. 2, 10: tam 
delicati efíe non poffumus, Cic. Verr. IUl, 
57, f. verber. Not. delicatas pateras, 
Cic, Parad. I, 3 (2) baben einige Edd. 
Doch baben bie Ed. Graev. und Ernei. 


filicatas. 

Dericia, ae, f nnb bftet Pisr. De- 
licíae, arum, 1) die Ergoͤtzlichkeit, Ver: 
anüaen, z. E. deliciarum et voluptatis cau- 
fa, Cic. Rab. poft. 1e: huius operarii ftu- 
dia et delicias perferetis , Cic, Verr. lll, 
57 : bod fanné bier aud) (eon Lieblingefad: 
oder Tändeley: babet ein gewiſſer Schmud 
in ber Rede, 4. G. die concinnitas cet. , deli- 
ciae heißt Cic. Or. ızextr., wo e$ nidtaut 
bier Cánbeley zu Überlegen. Daber mese 
deliciae, mea vita, ein Lieblofungswort, 
Plaut. Poen. I, 2, 152: bod fanm dieß zu 
2a gehören. Auch deliciae i. e. Kojtbartet: 
ten, 3. €. excuffis deliciis, Cic. Verr. 1IlL 
25. 2) baé, woran fid Semanb ergoͤtzt, Er: 
goͤtzlichkeit, eraónenbe Sade, 3. €. 2) 
Lieblingsſache, Liebling, z. E. habere alı- 
quid in deliciis, Cic. Div 1, 34, unter fei 
ne Lieblinge oder Lieblingsſachen jábien: fe 
Catilinae delicias fuiffe, Cic, Dom. 24, 7. €. 
iebling: Rufum, mel ac delicias tuas, i. e. 
Xiebling, Coel. in Cic. Ep. ad Div. VII, 
8: Piae et Atticae, deliciis atque amori- 
bus meis, Cic. Att. XVI, 6 extr.: effe ali- 
cui iu. deliciis f. e. febr angenehm nmm 
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nes Liebling fepn, Cic. Verr. III, 1. Cic. 
Vat. 3: huius operarii ftudia ét delicias 
perteretis, Ib. IIII, 57, i. e. ieblingéfaden: 
doch f. vorber: baberSoftbatteiten, 3. €. ex- 
cuflis deliciis, Cic., f. vorher; b) Gdó: 
Ferey, Scherz, tliutbwillen, Tändeley, 
3. €. deliciae equitum vix ferendae, Cic.: 
Att, I, i7 extr.: Daher delicias facis, Plaut. 

Poen. I, 2, 83. Ib. Men. Il, 3, 3o , du (det: 

zeft mit mir, haft mid jum 23e(ten ; fo 

auch delicias et mollia carmina feci, Ovid. 

Tritt. II, 349, Cánbelepen i. e. Eleine, ge: 

ringe, verliebte®ebichte : baber (tebt ed germ 

von der giebe, von Liebesaffairen, 3. €. 

amores et hae deliciae quae vocantur cet.. 

Cic. Coel. :9, Tänbeleven i. e. giebeéaffá: 

ren: delicias díceret aut faceret, Catull, 74, 

2, Lánbe[epen, i. e. verliebte Dinge, unzud: 

tige Dinge: facit in uno delicias Acme, Ib. 

45, 24, treibt Tändeleven, tánbelt, i. e. 

unterhält verliebte Handlungen ıc.: ferner 

kann die große Begierde nad gemi(fen Kofts 

barfeiten deliciae beißen, 3.@, huius opera- 

rii ftudıa et delicias, Cic. Verr. IIII, 57, 

fránbelep i.e. zu große Sucht nad) ſolchen 

Koſtbarkeiten: «) Pracht, Graat, 3. C. fu- 

peilex ad delicias, Cic. Parad. I, 3: huius 

operarii ftudia et delicias, Cic., f. vorher. 

Der Singularis (tebt Plaut. Rud. Il, 4, 13. 
lo. Truc. V, 31. infcript. ap. Grut. p. 1014 

n. 5. Not, Delicia i. e. tignum, quod a 

culmine ad tegulas angulares infimas ver- 

fus faftigium collocatur; unde te&um deli. 

ciatum , et diliciares tepulae, Feft.; wo de- 

licia ( Plur. voie vielleiht eben das ift, 

was Vitruv. VI, 3 deliquiae ift, ;. e. Rinne; 

und tegulae deliciares i. 4. colliciares tegu- 

lae, Cato R. R. VI, 3, i. e. Dadrinne, 

Dadıtraufe. 

Dericıarıs, €, und Deliciatus, a, um, 
f. Delicia zu Ende. 

Derıcies, éi, f. jtatt deliciae, fol fte: 
fen. Apul. in Apol. s Elm. unb Ib. Flor. 
extr., aber ba (tebt delicia und deliciae. 

Dericio, &re, 1) herab sieben, 2) et: 
goben, anloden, 3. €. para(itus, qui illum 
fciat delicere, Titinn. ap. Non. 4 n. 112. 

DegriciórAs, arum, (tatt deliciae, wenn 
man vermindernd, tändelnd, liebkoſend, res 
det, 3. €, Tulliae deliciolae noftrae, Cic, 


Dzzlciórvs, i, ». ftatt Deliciolae, Se- 
nec. ep. 12 fum — deliciolum tuum, — ' 

Dsricium, i, n. ftatt deliciae, Martial. 

Vli, 49, 2. XIII, 98, 1. Phaedr. III, 
20, 8. 
Dzricius, i, m. 1. 4. deliciae, 3. €. 
Apricius delicius , Infcript. ap. Donium 
claff. 1 n. 137: fofgfíd) iſt delicius, a, um, 
eigentlich ein Adjectiv, Seil. homo, res, neg- 
otium cet. 

Dzríco, are, anzeigen, faaen, s. €, 
tibine comoediam — non delicem? Titinn. 
ap. Non.: mater, delica, Titinn. ibid. (Fé 
ſcheint zu (teben (tatt dedicare, (f. Dedico), 
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tele Ulyffes (tatt'OJdyzesoscet. Man koͤnnte 
amat (agen, ed (tebe (tatt deliquo (f. Deliquo 
n. 2), aber dieß deliquo ſcheint vielmehr für 
delico zu fteben. 

Deuicror, öris, m. ein Verbrecher, 
Cyprian. ep. 59 extr. Hieron. adv. Pelag. 

, 9. 1 

Drrıcerum, f. Delinquo. i 

DegricÜrus, a, um, 3. €, armenta de- 
licula, oves deliculas, Cato R. R. 2 extr., 
3. e. (vielleicht) ſchwach, alt, untauglic, 
febletbaft , fi le&ia certa. 

Dericvs, a, um, — nicht mehr 
ſaugend, 4. G. porci, Varr. R. R. IJ, 4, 16. 

Drríao, avi, atum, are, 1) binden, 
anbinden, à. €. hominem in ftatua, Cic. 
Verr. IIII, 40: naves ad aucoras , Caef. B. 
G. V, 9: ad terram, Ib. lll, 39: fcilla de- 
ligatur fupra cutim, Celf. III, 21 med. 2) 
verbinden, 3. G. vulnus, Quintil II, 17: 
brachium (nad) bem Abderlaß), Celf. IT, 10. 
extr. 

Derico, égi, e&um, 3. 1) auslefen, 
wäblen, Cic. Of. Il, 13. Agr. II 9 und 
öfter. 2) berans jagen oder ftoßen, 4. €. 
ex aedibus, Plaut. Afin, MI, 3, 41: fo aud) 
ingreffum delegeris, Cic. Caecin. 27 ini. 
Kd. Graev., wo Ed. Ern. dejeceris bat. 
3) berab sieben, 3. E. aftra, Prop. III, 3, 
106. 2) abpflücfen , z. €. rofam, Ovid. 
Her. IIII, 30. 5) umwerfen, 4. €. urnas 
delegerit, Cic. Vatin. 14. 

Derimıs, e, fchief, 4. €. delime bipen- 
nis i, e, bie Schiefe ıc., Varr. ap. Non. a. 

Dgrimiíro, are, in Bränzen einfchlie 
fien, Frontin. de agr. qual. p. 30 Goef. 
Daher delimitatio, Gránjfetuag, Balbus 
de limit. p. 142 Goef. , 

Derimo, are, abfeilen, 3. €. fcobem 
aeris, Plin. H. N. XXXIII, i1. 

Deiinzärlio, ónis, f. Abriß, nt: 
wurf, Tertull, adv. Valent. 27. 

Derinto, avi, atum, are, entwerfen, 
abreifen LÁ €. imaginem in pariete, Plin. 
H. N. XXXV, 10. 

DrrrwGo, nxi, n&um, 3. lecken, Plaut. 
Curc. II, 4,6. Ib.Perf. III, 3, 25. Celf. 
Ill, 23 extr. 

Der.inimen oder Delenimen, Ynis, m. 
i. 4. delenimenium, Symmach. Ep. III, 11. 

Derınio, f. Delenio, 

Dsríwo, évi, ttum, 3. I) abwifchen, 
$. €. te&orium delitum, Cic. Verr. I, 56 
extr., wo Edd. vett. deletum haben: lite- 
rae delitae funt redditae, Cic. ap. Prifcian. 
9 extr.: epiftola, Caivus ap. Diomed, t: 
delinendus homo eft vel gypío vel argenti 
fpama vel cimolia terra , Ce!f. 1l, r9, i. e. 
abgetrodnet ober befhmiert werben. 2) be- 
fhmieren, 5. G. gyplo cet, Ceif. , f. vorbet. 

DktiNqueNTÍA, ap, f. Verbrechen, 
Tertull. de refurr. carn, 46 und 47. 

DxriNQUO, iqui, idum, 3. 1) eigeut: - 
(id) etwas unterlaffen, das man thun follte ; 
etwas verfeben, begeben, fehlen, 4, €. 

Aasaz : All- 
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aliquid, Cic. Agr. II, 36. Piaut. Bacch, 
Ml, 3, 14: nihil, Cic. Att. VIII, 10 extr: 
adulterium, Pand. XXXXVIII, 5, 38: aud) 
obue Accufativ, 3. E. delinquere in bello, 
ein Verſehen maden, Cic. Cluent. 46. 
Particip. deli&us, a, um: daher deliftum, 
ſubſtantive, ein Verfeben, Verbredyen, 
Cic. ad Div. V, 17 extr. Cic. Marc, 6: de- 
li&um committere, Caef. B. G. VII, 2: cf, 
Terent. Ad: III, 5, 48. 2) verlaffen, im 
Stiche lajfen, 3. €. deli&o coclite, Enn. ap. 
P. Merul. p. 327, wo Einige lefen deli&o 
popiite i. e. viribus defc&is, 

DLeriauesco, cui, 3. zerfchmelzen, 3. €. 
utinam fors deticuerit, Plaut. Caf. U, 6, 46: 
ubi delicuit prior (nix), Ovid. Trift III, 16, 
15: Hyrie flendo delicuit, Ovid. Met, VII, 
380: ut poma deliqueicant cum muſto, Co- 
lum. Xll, 41: corpus deliquefceret et pcri- 
Tet, quam celeriter anima fecedit, Lactant. 
VH, 12: daher tropifh , zerſchmelzen, anz 
pergeben, 3. G. vor Begierde, Cic. Tulc. 

‚17. 
Deroerik: arum, f. Delicia zu Ende. 
"Dstiavio, onis, Plaut, f. Deliquium. 

Deriavium, i, w. 1) bet Mangel, 
b C. quin mihi deliquio parentum fiet, 

laut. Capt. Ill, 4. 9, mo cé nicht der No: 
minativ (qt, welches ſchicklicher ſheint; umb 
&almafíius hält es für den, Nominativ: de- 
liquium folis, Plin. H. N. Ill, r2 unb Fef- 
tus, i.e. Sonnenfinfterniß. "i das Schmel: 

en, Herabliehen, Herabträufeln, Prudent. 

amartig. 751. 

Deriavo, are, T) berab gießen, 3. €. 
cum ferbuerit (paffum), in alia vafa deli- 
quare, Colum. XII, 39 in., wo eg nicht 
(ft abFlären, das Slüffige abgiefen, fo daß 
das Dide jurüd bleibt, 2) ftüfjig machen, 
(3. €. etwas Dies), 3. €. quae ex vino 
teruntur et in ipfo ufu deliquantur, Celf. 
V, 20 fe&. 5: turbida quae funt, deliquan- 
tur, ut liquida fiant, Varr. L. L. VI, 5, 
i. e. abklären, flüffig machen ober abaicfen. 
3) auzeigen, à. (€. haec res näturam deli- 
quát eius, Lucret. III, 209: 
liquat effe fenfus, Ib. I, 423. Hier ftebt 
entweder deliquare für dedicare, oder man 
fell dedicare (tatt deliquare (fo auch delica- 
re) [efen ; f. Dedico und Delico. 


Deriavus, a, um, feblend, mangelnd, 


8. G. quando tibi nil deliquum eft i. e. nil 
deeft, Plaut. Caf. II, 2, 32. 

Deriramentum,i,n. wabnwigiges, 
albernes, 3eug, 3. €. deliramenta loqui, 
Plaut. Capt. lii, 4, 66. Ib. Amph. II, 2, 
64: deliramenta puerilia, Piin. H. N. II, 
7 in., i.c. Kinderpoffen, kindiſche Unge— 
teimtbeiten. 


Drrirärio, ónis, f. D) das Geben 
auper der Furche, Plin. H. N. XVIII, 20. 
3) Wahnwig, Cic. Sene. it. 


Deriritas, ätis, f, 1. q. deliratio, Lu- 
el, ap. Non. $ n, 56. 


corpus — de- | 
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Derikıum, i, s. bet Wabnfinn, Vers 
lierung des Verftandes, Ceif. 1l, 8 ante 
med. 111, 18 extr. 

. Deriro, are, 1) außer ber Sure ct 
ben, 2) unfinnig, veritanolos feyn, al: 
bern feytt, Cic. Off. I, 27. Nat. D. ], 34. 
Div. I, 18: aud) mit bem Accuſativ, Hir. 
Ep. I, 2, 14, i. e. etwas Albernes thun. 
3) von ber geraden Linie abgeben, abirrer, 
ir nil ut deliret amuflis, Aufon. Idvil 

y 1L. 4 

Derirus, a, um, berben Verſtaud ver« 
loren bat, unfinnig, aberwigia, webns 
finmia, albern, näcriih, 3. ©. fenex, 
Cic. Or. 11, 8: auus, Cic. Div. II, 6: 
fcriptor, Horat. Ep. Il, 2, 126: delirus et 
amens, lb. Set. 3}, 3, 107: nibil di&um 
eife delirius, La&ant, IIl, 19 med.: quid 
delirius dici poflit, non video, lb. 19 extr.: 
quo, nihil dici delirius potet, Ib. VII, :3 


, extr. 


'" 
DsrirÉo, ui, ére, verborgen ſeyn, 3.6. 
deiitentia, Plin. H. N. XXXVI, ı, wo Ed. 
Elz. deiitéfcentia hat. Not. Delitui nebẽ 
den davon abjrammenden Temporibus, ſcheict 
bloß zu delitefco zu gebörcen. 

Deriresco, ui, 3. fid) verberam, 
verſtecken, 3. E. beftiae in cubiiibus deli 
tefcunt, Cic. Nat. D. IL 49: .c£ Cic. Coel. 
25: vipera delituit, Virg. Georg. TI, 417: 
delitnit mala (puella), Plaut. Rud. U, E 
9, fie bat (id) verſteckt, bic Böfe: hoftes de- 
lituerant, Caef. B. G. Illl, 32: baber tro: 
piih, 3. G. in eorum av&oritate deliteice- 
ret, Cic. Acad. IIII, 5: in frigida calumnia, 
Cic. Cluent. $1. 

Drriríco, are, fid) 3anFtm, Horat 
Art. 94. : - 

Deriror, óris, m. ein Titger, 5. €. 
fratris, Acc. ap. Prifeian, 9. 

Derirus, a, um, f. Delino. 

Derius, a, um, Deliſch, aus ober in 
ber Inſel Delos, dahin gehörig , 3. €. Apol- 
lo, Cic. Verr. ], 18: tellus, Ovid. Pont. 
1lll, 14, 57, i. e. Delos; oliva, Catull. 34» 
7: folia, Horat. Od, IIII, 3, 6, i.e. Lorbeer: 

weig: furta, Stat. Theb. I, 573. i. e ver⸗ 

ohlne Xiebesaffairen: antra, Ib. Sylv. V, 

» 3, i. e. wo Apollo Orakel gibt: vates i, e. 
pollo, V^ . Aen. VI, 12: dea £i. e. Dia- 
na, Horat. Od. fill, 6, 33: befonderg beit 
Apollo bey Dichtern ſchlehtweg Delius, Val. 
Fi. I, 445: und Diana beißt Delia, Virg. Exi. 
VIL, 29, weil fie beyde in Delos geboren: 
aud iſt Delia ber Name eines Mägdchens, 
Tibull I, 1, 52 fqq. Auch ift Delium fci. 
oppidum, templum, ein Staͤdtchen : und 
Tempelin Böotien, Liv, XXXI, 45, XXXV, 
50 und 51r, 

Detr:Us, a, um, $. €, caftra, ein Dre 
in Afrifa, Mela, I, 7. 

DERLMATIA, DermATIicUS cet., f. Dal- 
matia cet. 

DermiNivum, i, s. eine Stadt in Sab 
matíen, 

Dsros, 


(orm 


. Liv. XXXVIII, 48. XXX 
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Der.os oder Derus, i, f. eiue Inſel im 
Aegaͤiſchen Meere, eine der Goclaben, wo 
Satona den Apollo und die Diana geboren, 
Cic, Verr. I, 18. Hor. "Od. I, 2t, 10: be: 
kanut ift aes Deliacum, woraus vortreflide 
Arbeit gemad t wurde: bekannt find aud) 
bie Einwohner wegen des Huͤhnerhandels ıc., 
f. Deliacus. 

Detörus, a, um, f. 4. lotus, Theod. 
Prifc. I, 4, f. Delavo. 

Dereunt, orum, m, 1) eine wegen des 
Drafels des Apollo berühmte Stadt in Gries 
cenland, und zwar in Phocis, am Parnaſſe, 
(XXI, 25. 2) die 
Einwohner darin, Juftin. XXIII, 7 und 8. 

DgrprHÍcEk, Adv, i. e. more oraculi 
De!phici, Varr. ap. Non. 2 n. 556. 

Deurnicdra, ac, m. i. e. Bewohner der 
Stadt Delpbt, ein Beyname des Apollo, 
Aufon. Technop. f. Idy!l. XIf de hiftor. 5. 

DerPHiícus, a, um, die Stadt Delphi 
betreffend, dahin gehöria, da befindlic, del- 
pbifh, 3. €. oracula, Cic. Div. Il, 57: 
ales i. e. corvus, Petron. 122: menfa, Cic. 
Verr. III, 59: aud bloß Deiphica fcil. 
menfa, Martial, XII, 67, 7, eine berubmte 
Art Tiſche: cl. Plin. H. N. XXXIII, 3 
extr.: templa fti, Apollinis, Ovid. Met. 
XI, 414: daher Delphicus i. e; | Apollo, 
Ovid. Met, 1], 543, 677. Faft. III, 857. 

DgrpHniN, inis, und DigrPHINUS, i, m. 
der Deipbin, ein gewiſſes Meerthier, 4. G. 
delphinos , Cic. Div. II, 70: delphines, 
QviJ. Met. II, 265: cf. X1, 237. Faft. Il, 
1, 3: f. von bem Defpbin Piin. H. N. VIII, 
8. Gell. Vif, 8. Auch beißt ein Geftirn fo, 
Ovid. Faft. I, 457. Hygin, Aftron, II, 17. 
JI, 16. Not. a) Im Circo waren Bilder der 
Delphinen auf ben Säulen, Juvenal. VI, 
589. b) Delphis (tatt Delphin, Avien. in 
Arat. 1699. 

Deguruis, (dis, fF. 1) fcil. femina oder 
facerdos, die Priefterinn des Delphifhen 
Npollo, Martial. VII, 43, 4. 2) jtart 
Delphin, f. Delphin. 

DzrruHiricus, a, um, 7. q. Delphicus, 
à. G. Delphitico cinaedo, Martial. XI, 22, 
Z7: bod bat Ed. Scriver. de phthifico, wel: 
ches beer. (eint. 

Dura, ae, f. 1) ein qtiedi(der Buch: 
(tabe, in Geftalt eines Dreue s, Aufon, 
Technop. f. Idyll. XIL de liter. monofyll. 
v. 14. Mela IE, 1 pott med.: daher wegen 
ber Aehnlichkeit 2) Delta, inaecl, n. der un: 
tere Theil 9leapvtené , der als eine Sufel 
vom Nil drepeckig gebildet wird, Plin. H. N. 
V, 9 extr. Melal, 9 in. Hirt. Alex. 27. 

DgrróTow, i, n. ein Dreyeck (etgent- 


lid) bie Geſtalt des Delta babenb, welches 


aber ein reped ift), ein gewilfes mirter- 
naͤchtliches Geſtirn, Manil. I, 352. Cic. 
Arat. 5. Hygin. Aftron.. lif, 18. 
DgrüsRum, i,n. der Tempel, Cic. 
Verr. Ad. I, 5. Cic. Arch. 8 und ir. Virg. 
Aen. III, 56. (6$ (deint eine be(oubere 
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Art Tempel: wenlaftend in bem á[te(tem 
Zeiten, gewefen zu ſeyn: daher deorum teın- 
plis atque delubris, Cic. Catil. III, 9: 
re deorum templis atque delubris, Cic, 
at. D. III, 4o. Wo die Wort berfom: 
me, obvondeluo (gleihfam ein Neinigungss 
ort ꝛc.), läßt fid nicht beſtimmen. 

Detuvcränio, önis, f. der Rampf, Mar- 
tian. Cap, 5. 

DerLvcro, are, und Detvcror, ari, 
Fámpíen, 3. G. cum Antaeo delußtari, Plaut. 
Perf. I, 1, 4: aerumnis delu&tavi, Ibid. Trin. 
III, 1, 20. 

Deröpirico, are, ij. q. deludo, Plaut, 
Rud. I, 2, 59. 

D&rt0no, fi, fum, 3. 1) einen zum Be: 
ften oder 3um Gefpótte haben, Affen, veri: 
ren, bintergeben, betriegen, táujden, ali- 
quem, Cic. Rofc.; Am. 9. Ter. And. III, 
4, 4: aud) von lebloſen Dingen, 3. €. gut- 
tur, Ovid. Met. VIII, 826: fpem, "Phaedr. 
III, 18 extr.: quem fpes delutit, Ibid. V,6, 
7: terra falfo partu .deludet arantes, Pro- 
pert. 1, 15 (14), 31. 2) ftatt defino ludere, | 
3. €. gladiatores; cum  deluferunt, Varr. 
ap. Plin. H. N. XXXVI, 37. 

Detumaıs, e, I) gelähmt an den Lens 
den, lendenlabm, Piin. H. N. X, 33 extr. 
2) tropifh, nelähme, [abm i. e. entnervt, 
fraftios, Perf, I, 104: di&io, Sidon. VIII 
Ep. ult. 

Derumso, avi, atum, are, an ben Lens: 
den lähmen, 3. GC, quadrupedem, Plin. 
H. N. XXVIII, 4: daher tropifh, laͤhmen, 
entmerven, 3. €. fententias, Cic. Or. 69; 
radices, Plin. H. N. XVIIII, 6: lacunaria 
curva ad circinum delupbata, Vitruv. VI, 
5, i. e. gerundet, aber nicht völlig. 

Deröo, ére, 1) abipülen, abwaſchen, 
3. €. alvum aqua mulfa, Celf. II, rg 
extr., In den Stellen Gell, XV, 2 extr. 
cet., bie man fonft anfübrt, ftebt überall 
diluere ftatt deluere: 2) i. 4. folvere, Feft., 
ber aber fein Bepſpiel anführt. 

Deus, f. Delos. ! 

Dernsio, onis, f. Oerbóbnung , Ver: 
fpsttung, Taufhung, 3. €. numinum, Ar- 
nob. 4 in, 

DrrusrRo, are, z 4. luftro, Apul. de 
herb. 84. 

Derösus, a, um, f. Deludo. 

DrtvTAMENTUM, i, führt man an aué 
Caton. R. R. 128, aber da ſteht lutamenta 
Ed. Gefn. 

Derüro, are, mit Lehm bewerfen, 
oder damit überziehen, 4. €. habitationem, 
Cato R. R. 128. 

DrwAptro, ui, 2, feucht feon : fdeint 
nicht vorzufommen. 

DemÄonssco, ui, 3. feucht werden, 
Scrib. Larg. 73 demadefcant. Auch führt 
man an demadu:ffe, Ovid. Trift. V, 4, 40: 
eber die Fdd. haben iuégemein emaduifle 
oder immaduiffe. 

Aaa 4 Da A- 
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DemAcıs, Ad», 1) weiter , außer: 
bem, Lucik ap. Non. 2 n. 229. Einige er: 
Elären e burd) valde magis, aber, mie mic) 
duͤnkt, unrecht: 2) ſtatt minus, Feft., der 
aber tef VBenfpiel anführt. 

Demanpo, avi, atum, are, I) weg: 
ſchicken, wohin ſchicken, 3. €. aliquem in 
civitatem, Suet, Calig. 9: coniuges liberos- 
que abditis infulis ftatt in infulas cet. , Juf- 
tin. IJ, 12, wo bie nicht (tropi(d) jun. $. 
gejogen werden fann, i. e, vertrauen jieanıc.: 
och iſts vielleicht nidt nöthig. 2) auftra: 
gen, empfehlen, anvertrauen, 3. @, ca- 
ram alicui, Liv. VIII, 36: pueros curae 
alicuius, Liv, V, 27: curam funeris ali- 
cui , Suet. Tib. 51: bellum, Ibid. Aug. 10: 
iurisdi&ionem, lbid. Claud. 23: vicem fuam 
alicai, Ibid, Cal. 4t: teftamentum virgini 
Veftali, Ibid, Caef. 83: coniuges infulis cet., 
f. vorber. 

Demäno, are, berab fließen, 3. €. 
potus, Gell. XVII, 1:1: flamma, Catull. 
51, 9. 

— oder DAMARAÀ TUS, i, 1) 
ber Vater Tarquinii Prıfci, Cic. Tufc. V, 
37. Liv. I, 34. 2) ein König ber acebá- 
monier, Juftin. 1l, 10. 

Demarcnta, ae, f. die Würde ober bad 
Amt eines Domarchi, Infcript. ap. Grut. 
P. 439 n, 6. : 

DEMaARcHuUs, i, m. wat bey ben Grie: 
hen etwa das, was ín Rom tribunus ple- 
bis war, Plaut. Curc. ll, 3, 6. Spartian. 
in Hadrian. 19. 

DemaArrico, are, 5.'€, iumentum, i, e. 
venam matricis in eo percutere, Veget. de 
re vet. Ill, 7 

DxmEAcÜLUM, i, n. Ort, wo man bin: 
ab geht, 4. G. Proferpinae nuptiarum de- 
meacula, Apul. Met. VI in. p. 174 Elm. 

Demininı, iffe, vergeffen, 3. E. mor- 
tis dememiniffe, Martial. Il, 59, 4, wo Ei⸗ 
nige lefen te meminiffe. 

Demens, tis, obne Der(tanb, des Ver: 
fiande nicht máitig, alxrn, dumm, 
welches nidt immer im haͤrteſten Seri ande 
su nehmen, fondern oft albern , einf [tig, 
unbejonnen ıc., 3. & furiofus Orefte de- 
mentior, Cic, Pif. 20: temeritas dementif- 
fima, Cic. Harufp. 26: in tranquillo tem- 

eftatem adverfam optare dementis eft i. e. 
tft albern, Cic. Off. 1, 34: demens der Al: 
berne, bet Thor, Unbefonnener, Virg. Aen. 
VI, 172: discordia, Ibid, 280: fomnia, Prop. 
IT, 6, 15: furor, Ibid. 13, 20: ftrepitus, 
Hor. Od, lll, 19, 23: otium ,-Plin; H. N. 
II, 23. 

Demensio oder Dımensio, ónis , f. 
Abmeſſung, 3. E. quadrati, Cic. Tufc. L 
24: legurn, Aufon. Epift. V, ti. 

Dsn&usus, a, um, f. Demetior. 

Dementer , albern , unverftändig, 
tbérig, unbefonnen, unfinuig, Cic. Cat. 
ie 9 extr.: dementiffime, Senec. Benef. 
ITI, 27 
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Dementia, ae, f. Unfinn, Albernbair, 
Dummbeit, Thorbeit , Unbefonnenbeit, 
Cic. Tuf, Il], 5. Cle. Cat. liil. 10. 


Cic. Verr. V, tz in. Caef. B. G. Hl, 13: 


auch als ein Verbrechen, 4. G. a&tio demen. 


tiae, Quintil, VII, 3 in.: ef. Cic. Verr. Cic. 
17 1n. , . 

Done vio; Ire, obne Veritans feyn, 
Lucret. III, 465 Greech. Laftant. Ill, a7 
med. Apul. in Apol. poſt med. P. 324 
Elm. 

Demento‘, are, i. 4. dementio, Lar. 
tant. de mort. perfecut. 7 extr. 

Dem£o, are, berab geben, 5. Q. ad 
Tartarum, Apul. Met. VI, P. ı80 Elm.: 
coclo, Ibid.: X poft med. p. 254. 

Dem£r£o, ui, ftum, 2. 1) verdienen, 
3. €. mercedem, Piaut. Pfeud. ITI, 7. 90: 
pecuniam, Gell. I, 8: daher demeritas lae. 
titias, Plaut. Pfeud. II, 4, 14: 2) fid) Je: 
mand verbindlich obet fib mnm ibn ver- 
dient machen, aliquem, Ovid, Art. ]] . 252. 
Au&. Confol. ad Liv. 132. Sueton. Aug. $: 
fo aud) demerenda, Colum. I, 4, 8: bod 
fann bíeg aud) zu demereor Arjogen werden. 

EMEREOR, éri, fib verbindlich oder 
um Jemanden verdient machen, aliquem, 
Liv. III, 18. Quintil. I prooem. Tac. Ann. 
XV, 21: (0 aud matrona demerenda, Co. 
lum. I, 4, 8, f. Demereo, . 

DsmwERGo, fi, fum, 
Derabfenten, binablaffen, 3. €. naves, Liv. 

XVII, 58: navigia, Plin. H. N. XXXII, 
2: fi quando nos demergimus, ut qui uri- 
nantur, Cic. ap. Non, 7.57: dapes in 
alvum, Ovid. Met. XV, 105: femen (fcil. 
in terram), Colum. III, 18 in.: cibum pec- 
tore, Ovid. Met, VI, 664: in terram, Cic. 
Sene&. 21: animos cocno, La&anr. VH, 6: 
demergi verfinfen, 3. €. equus una mecam 
demerfus, Cic. Div. II, 68: qui demeríi 
funt in aqua, Cic. Fin, II, 49: 2) tro⸗ 
pifh, verſenken, 3. €, fortuna eum demer- 
gere eft adorta, Nep. Dion. 6: aliquam in 
perpetuam virginitatem, Juftin. XXXXIIIL, 
2: colla. humeris, Stat. Theb. VI, 847, 
i, e, den Kopf in ben Gdultern verfteden: 
plebs aere alieno demerfa , Liv. II, 29, 
gleihfam ver(unfen, tief in Schulden jtef: 
feub: cf. VI, 27 med.: patriam demeríam 
extuli, Cic. Sull. 31: leges demerfae , Cie. 
Off. II, 7. 

Demersio, nis, f. die Verſenkung, 
Verſinkung, z. G. urbium, Solin. 43: ani- 
mae demerfio temporalis , Macrob. Somn. 
Scip. I, 13. 

DeMmersus, us, m. i. g. demerfio, 5. €. 
gravia ( funt) demerfui, Apul. in Apolog. 
ante med. p. 287 Elm. 

Demersus, a, um, f. Demergo, 

Demsssus, a, um, f. Deméto, &re. 

Dem£&rior ober Dimkrion, menfus 
fum, 4. meffen ober abme(fen , 3. €. co- 
lum, Cic. Sene&. 14: fyllabas, Cic. Or. 
43: campum, Virg. Aen. XII, 116. pues 

er 


I) verfenEen, 
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bet dimetiens (demetiens)) fcil. linea, i. e. bet 
diameter, Durchmeſſer, Plin. H. N. 1I, 25, 
ante med. Auch (tebt e8 paflive, 3. €. co- 
lumnae altitudo dimetistur in partes cet., 
Vitruv, HI, 3: cf. V, 9: befonderd bad 
Particip. demenfus oder dimenfus, a, um, 
abgemefien, 3. C. a quo effent dimenßa, 
(ic. Sene&. 1:7: tigna, Caef. B. G. IIll, 
17: partes, Virg. Georg. ], 231: verba, Cic. 
Or. 12 in.: daher demenfum, Terent. Phorm. 
J, 1, 9, fcil. framentum, die zugemeſſene 
Koft, bet zugemeflene Theil, Deputatge: 
treide: aud ſcheint Gelb babep verítanben 
werden zu muͤſſen. Die Sclaven, wovon biet 
bie Rede ift, befamen mad). Donat. ad 
Terent. loc.cit. monatlih vier modios Ge: 
treide, nad) Seneca ep. 80 fünf modios und 
fünf denarios : aud) ftehtd von andern, 3. €. 
fenatoribus — dimenfum praeftitit, Spar- 
tian. in Hadrian. 7. Not. aud) führt man 
an  Particip. Demetitus (Dimetitus) , a, 
um, j. €. demetiti curfus, Cic. Nat. D. 
JI, 62 med.: demetita figna, lbid. 43 in. 
Aber insgemein haben bie Edd. ,. 4. €. Er- 
neft. , dimetati (dem.), dimetata (dem.). 

DegmEro oder Dim£Ero, avi, atum, are, 
durch feite Graͤnzen etwas einſchließen ober 
beſtimmen, ab(ted'en, à. C. locum caf- 
tris, Liv. VIIL, 38: baber, tropifh, figna 
funt demctata, Cic. Nat. D. II, 43, 8. e. 
haben ibre beftimmte Gränze umb Ordnung : 
curíus dimetati, lbid. 62: cf. Demetior. 

DsmÉro, eflui, effum, 3. abmäben, 
3. ©. fru&us, Cic. Sene&. 19: arva, Ca- 
tull. 63, 353: babet, tropiſch, abmáben, 
abí(d)neiben, abbauen, 3. €. caput, Ovid. 
Met. V, 104: aliquem enfe, Val. Fl. II, 
157 , i. e. tbbten : cf. Sil. XVI, 102: uvas, 
Plin. H. N. XII, 27. XVII, 26: favos, 
Colum. XI, 2, 57, i. 4. caftrare, i. e. be: 
(dineiben , ver(dneiben, um Honig heraus 
zu nehmen, foíglid Honig auénebmen. 

Demerrias, didis, f. 1) fcil, urbs. eine 
Stadt in Theffalien, - vn in Phtbiotis, 
Liv. XXVII, 32 extr. VIII, 5: babet 
Demetriacus, a, um, Demetriſch, dabin 
gehörig, 3. €. finus, Liv. XXVIII, 5 extr. 
2) fcil. herba, ein Kraut, i, 4. verbenaca, 
Apul. de herb. 3. 

Demerrium oder Demerrien,i, m. 
1) eine Stadt in Zbe(falten, und zwar in 
Phthiotis, Liv. XXVIII, 6. Mela li, 3 
med. 2) ein Hafen in Samothracien, Liv. 
XXXXV, 6. 

Demerrius, i, ein griechiſcher Name 
Vieler, 4. €. a) ein König in Macedonien, 
und Vater des Philippi, beg vorlegten Ma- 
cedbonifhen Könige, und des Perfeus, Liv. 
XXXI, 28. Juftin. XXVI, 2. XXVD" , i; 
b) ein Prinz des gedachten Philippns, und 
Bruder des Perfeud, Liv., ward von dieſem 
unaͤchten Bruder beym Vater verdächtig ge— 
madht, und vom Vater getoͤdtet, Liv. XXXIII. 
13, 30. XXXX, 5 fqq. c) Demetrius Pha- 
lereus, aus Athen, &duer bed Theophraf: 
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tué, ein Philofoph unb 9tebner, Cic. Or.II, | 
23 und 27. Cic. Brut. 9. 


. Deni GnRArÍO, ónis, f. dad Wegziehen 
oder YDobinsieben, Nep. Milt. 1. 

Demiaao, avi, atum, are, I) weg 
oder wohm sieben, 3. €. de oppidis, Caef. 
B. G. HII, 19: ex infula, Nep. Mile. =: 
in alia loca, Cic. Agr. Il, 16: ad aliquem, 
Cic. Catil 1, 8: Athenas, Nep. Milt. 
3. Jud weggeben, 5. (€. loco, Plaut. 
Amph. ], 1, 85. 2) ttopi(d, weg oder wos 
bin ziehen ober geben, 3. €. hinc, Cic. Tufc. 
I, 30, i. e. fterben: ex vita hominum ad deo- 
rum cet., Cic. Rab. perd. 10: ftrumae ab 
ore demigrarunt, Cic. Vatin. 16 : de meo 
ftatu, Cic. Agt. IIII, 16 poft med. 


Deminöro oder Divinóno, are, i, 4. 
deminuo, Tertull, de anim. 33 nnd adv. 
Prax. 15. 


DgwmiíNüo oder Dıminlo, iti, ütum, 3. 


‚Pleiner oder geringer machen, vermine 


dern, verringern, fhwächen, etwas von 
einer Cade wegnehmen , z. E. vires, 
Caef. B. C. I, 52: partem iuris, Cic. Cae- 
cin, 1: aliquid de tempore, Cic. Or. LIF, 
49: aliquid de iure, Caef. B. G. VII, 33: 
aliquid. ex poteftate, Liv. II, 1: daher a) 
verdußern, 4. €. etwas vom Vermögen, 
3. €. aliquid de bonis cet., Cic. Q. Fr. 1, 
2, 3: bona, Pande&. XXVIII, 8, a 
Cic. Sull. 20: b) caput, Plaut. Men. II, 
2: 30: cerebrum, Terent. And. III, 2, 32, 
i. e. jerfhmettern. c) capite fe deminuere 


‚oder deminui, Cic. Top. 6, i. e. die bisher 


rigen Vortheile und Rechte verlieren, f. 
Capnt. d) auxilio deminuti deficiantur, Cic. 
Harufp. 19 in., íft etwas bunfel : geboͤrt 
auxilio zu deminuti, fo ware lebteteé i. q. 
deftituti, carentes, wo bie Ctelle vitia iſt: 
nomen deminutum i. «e. deminutivum, 
Quintil, I, 5 (9) poft med. Not. Cempa- 
a. deminutior, Tertull. adv. Marcion, 
l, 9. 

Demtnnrio oder Dımintirio, Önis, f. 
die Verringerung, Verminderung, 3. G. 
ve&igalium, Cic. Agr. I, 7: libertatis, Ibid. 
I, 7: capitis, Cic. Prov. 15. Cic. Mil. 36, 
i.e der bisherigen Wortheile, (. Caput: 


' maieftatis imperiique Rom. , Lentul. in Cic. 


ep. ad Div. XII, 15: de imperio deminutio 
fafa eft, Sulpic. Ibid, lI, 5: mentis, 
Suet, Aug. 99, Unfinn : deminutio ad hos fum- 
tus fieri debet ex pecunia, Pande&, XXXVII, 
e, 1 extr, i. e. bet Aufwand dazu. muß 1c. 
Daher 1) die Veräußerung, Verkaufung ıc., 
3. E. datio, deminutiocet., Liv. XXXVIIII, 
19: de bonis privatorum publice cet., Cic. 
Off. II, 2ı in., f. bernady. 2) bie Entziehung, 
$. €. provinciae ; Cic. Provinc. 15 extr.: 
de bonis privatorum , Cic. Off. II, 21 in. 


Deminörive ober Dımınurive, vers 


mindernd, Afcon. in Cic. Verr. A&. I, a. 
Macrob. Sat. V, 21. 
Aaa ;. . Dswí- 


1444 DEMINUTIVUS — DEMITTO 


Dgmínarives oder Diminurivus , a, 
um, vermindernd, 3. E. nomen, 3. €. 
doliolum cet , Tertull, Apol. 32. 

Demiror, atus fum, ari I) fid über 
eiwas wundern, 3. €. quod demirgr, Cic. 
Att, XI], 14: audaciam alicuius, Gell. 
Hl, 7: refponfum, Ibid, I], 18: haec vos 
fperaffe — demiror, Cic. Agr. lI, 36: co- 
quos nhaís demiror, qwi tot cet. , Piaut, 
Caf. II, 3. 3. Not. aus diefem Zuſatze ni- 
mis erbelit, daß demiror nidt (ev £. g. valde 
miror: und fo (tot von Einer Cade Plant. 
Stich, I, 3, 109 demiror, und v. 11 miror 
dafür; und de (anm nicht febr bedeuten. 
2) zumellen läßt (id demiror uͤberſehen, 
Das wundert-mich, oae begreife id) nicht, 
bin begierig 3u willen, 4. €. demiror, 
Ter. Phorm. II, 1, 5: demiroy, quid fit cet., 
Ibid. Hec. IIII, 1, 14. Plaut. Aſm. 1, 1,6u: 
at hoc demiror, qui cet., Ter. Heart. lI, 


9, 121: nimis demiror, qui cet., Plaut. 


Ampl. Il, 2, 133: demirar, vbi nunc am- 
bulet, Ibid. Men. V, 1, 6: cf. lbid, Stich. 
I, 3, 109 und 111. 

DswissE , 1) fid) bevablaffend i. e. 
niedrig, 3. €. fliegen: demiflius, Ovid. 
Trift. II, a, 25. 2) tropiid» fich, berabtaf: 
(eno i.e. a) bijcheiden, Fleinmurbig, der 
mürbia, 3. €, refpondere, Cic. Flacc. 10 
in. Cic. Dom. 35 in.: gratias agere, Cic. ad 
Brut. 16 in.: hasc demiilifime atque fub- 
iediflime exponit, Cacf, B. C. 1, 84. b) 
nicoría, 3. €. benten, 3. C. fentire, Cic. 
Tufc. V, 8 extr. 

Demissıcıus ober Demissıtıus, a, um, 
berabgelafien oder hangend, 3. E. tunica, 
Plaut. Poen. V, 5, 24. 

Demissio, ónis, f. die erablaffuna, 
. G. einer Cade vonder Höhe, Caef. D. C. 

I, 9. Vitruv. V, 10 extr.: barbae, Ma- 
crab. Sat. I, 22: daber, tropifch , 1) animi, 
Kleinmuth, Cic. Tufc. IH, 7: 2) 7. q. re- 
miflio, 4. €. paffio non femper —  de- 
miffionibus minuta, Coel. Aur. Acut. I, 4. 

Demissus, a, um, f. Demitto. 

Demirtico, are, gelinder machen: quo- 
tidie demitigamur, Cic. Att. I, ı3, wir laf: 
* nah von der Strenge, werden gelin: 

er. 

Demitro, ifi, iffum, 3. 1) madem, 
daß etwas berab fomme ober falle: daher 
a) herab ſchicken, 3. E. aliquem ad ma- 
nes, Virg. Acn. XII, 884: morti, Virg. Aen. 
II, 85. V, 691: fo aud) umbris, Sil, XI, 
142: no&i ftygiae,-Ovid. Met. III, 695. in 
eben der Bedeutung: imbrem coelo, Virg. 
Georg.], 33: Maja genitum abalto, Ibid. Aen. 
I, 207 (301): b) berab [affen oder berab 
fallen laffen, 3. C. aliquem per tegulas, 
Cic. Phil. II, 18: tigna in flumen, Cacf. 
B. G. III, 17: cruorem iugulis, Virg. Ge. 
III, 542, i. e. berabjließen laſſen, veraie- 
fen: lacrymas, Ibid. Aen. VI, 455, i. e. 
fallen laffen, vergiefen: harbam, Lucret. 
V,673: fe ad aures alicuius, Cic. Verr. II, 


^ 
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39: fe in aquam, Celf. I, 3: equum e 
campo in viam cavam, Liv. XXill, 47: 
caput ad fornicem vet., Cic. Or. II, 66: 


'Ccuneum iptzg corticem. et materiam . Co- 


lum, V, wu: arbores altius, Plin. H. N, 
XVIL, it: 5. e. fegen, Pflanzen: offam fau- 
cibus boum, Ibid. XXVII, 11; robora (^rro, 
Val. Fl. 1, 94. i. e. firuere: Wumina i. e. 
oculos, Ovid, Herr XVI, 225: fe.ob afiem, 
Hor. Ep. I, 16, 64, i. e. fid niederbücken: 
vultum, Liv. II, 58. Ovid. Met. Vil, :25, 
i. e. niederſchlagen: flores, Lucrct. V, 6-0, 
i.e. fallen laſſen verbluͤhen: daber troc: 
fpes animo, i. e. falfen, Ovid. Met. Vii, 
497: aliquid in pe&us i. e. zu Herzen i. 
men, merten, (id einprägen, Sall. jug. ı.3 
(109). Liv. XXXIIIL, so: fe animo, Cf. 
D. G. VII, 29: oder animum, Cic I. 
V, 15. Lucil. ap. Non. 4 n. 134: oder mcn- 
tem, Virg. Aen. Xll, 609, deu Mutb fal- 
[em laſſen: aud fe ad aliquid, jih berab 
laffen zu ıc., 3. E. ad minora, Quintil. I 
prooem : ad unum. auditorem, Ibid. 1, a: 
(9 aud) demitu i. e. demittere fo, 3. €. in 
adulationem, Tac. Ann. XV, 73: daber 
Demiffus, a, um, aud) adjective, 1) der 
fib berab aelajfen bar i. e. befhpeiden, Cic. 
Mur. 40. Cic. Or. 11, 43: ober aud fv«cr: 
fam im Schmud ber Worte, 3. G. demif- 
fior, Cic. Or. 24: aud niedergeſchlagen, 
Cic, Mur. zi. Cie, Sull. 26: animus, Cic. 
Font. 11. Cluent. 21 und öfter. 2) abítam» 
meno, berrhbreno, abgeleitet, 3. €. no- 
men, Virg. Aen. T, 255 (292) Tacit. Ann. 
Xll, 85. 3) berabbanaenb, 3. G. aures. 
Virg. Georg. Ilf, 500: manus, Plaut. Epid, 
Ill, 4, 19: humeri, Ter. Eun. Il, 5, 22: 
labia, lbid. 44: capillus, Ovid. Her. X, 137. 
Plin. Ep. I, ı0. 4) niedrig, 3. €, loca, 
Caef. B. C. III, 49: fo aud) demiffior ibis, 
Ovid. Met. VIII, 204. 5) tief, 3. €. vul- 
nera, Senec. ep. 67 extr.: (fo auch demif- 
fior, Ovid. Met. VIII, 204, f. vorber: c) 
herab fchteiien, zu Boden werjen, (itlez, 
. G. avem, Sil. VIII, 524: robora ferro, 
al. Fl., f. vorher: d) berab (tedjen oder 
binein ſtechen, 3. €. ferrum iugulo, 
Ovid. Her. XII, 5: oder in iugulum, 
Plaut. Merc. II, 4, a3: in ilia, Ovid. 
Met. III, 119. Tac. Ann. III, so. 
2) wohin geben laffen ober (dicen, 3. G. 
fe in Ciliciam, Cic, ad Div. XV, 4: ali- 
quem in carcerem, Liv. XXIII, 24: aud 
kann aus den Morbergebenden Manches 
bieher gezogen werden: fo auch fortuna me 
in eum cafum demifit, Planc. in Cic. ep. ad 
Div. X, 8, i. e. gefebt, fommen laffen: ba: 
ber tropifch, fe in aliquid, ſich inerwag eins 
[affe , 3. €. in caufam, Cic. Att. VII, 12. 
3) weglaſſen, befreven, 3. €. aliquem peri- 


culo, Prop. II, 21 (27), 59. 
DsmiuRgcus oder DamiunGus, i, f. 
Damiurgus. 


DEmo, demfi , demtum, 5. ſtatt deemo 
ober deimo von de und emo ich nebme, bas 
bet 
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bet wegnehmen, benebmen, 3. C. barbam, 


Cic. Nat. D. 111, 34 : aliquid de capite, Cic. 
Verr. lif, 33 und 35: caput alicuius, Q. 
Cic. Pet. Conful. 2, i, e. abbauen, wo fonft 
demetere dafür ſteht: aliquid cibo, Celf. VI, 
6 n. 16: paulum cibo, Ib. I, 3 extr.: iuga 
equis, Ovid. Met, VII, 324: daher tropi(d), 
3. €. alicui moleftiam, Terent. Ad, V, 3, 
33: metum, Ib. HII, 7, 12: follicitudinem, 
Cic. Att. Xl, 15 extr.: iniuriam, Liv. III, 
7: i. e. cajliren: demto fine, Ovid. Trift. III, 
11, 2, i. e. —hne Ende: demto auctore, Liv. 
Il, 42, i. e. ohne den Urheber, oder i. 4. fub- 
lato au&ore. x 

Democrırkus nnd Democriticus, a, 
um, beu Democritus betreffend, von ibm 
berrührend, 3. G. Democriteus, Cic. Nat. 
D. lii, 33 : Democritea, Ib. I, 26: babet 
penne i. e. feine Schüler, Cic. Tufc. 

, 35. 

D£EMÓcnRYTvs, i, m. ein berübmter Phi: 
[oíopb aus 2ibbera ; alaubte, bag alles aus 
atomis beitehe, Cic. Fat. 10: feine Schüler 
' beißen Democritici, Cic. 

Demo (iz) i.e. pagi apud Atticos, 
Felt. 
Demoufo, ire, jtatt demolior, La&ant, 
Hif, ::. Varr. ap. Non.: daher pa(five, 
demolitus, a, um, Pande&. VII, 4, 10. 

Demörior, ms fum, 4. 1) wegichaf: 
fen, 3. €. culpam de fe, Plaut. Dacch. IIL, 
1, 16, 2) befonders wegfchaffen durch Eins 
reißen: baber niederreißen, berab reißen, 
3. €. ftatuam, Cic, Verr. Il, 67: domum 
Cic. Off. I, 39 : babet, tropiid, zu Grunde 
richten , 3erftören, Ovid. Met. XV, 228: 
fo and) ins, Liv. XXXIIII, 3 in. 

Demöririo, ónis, f. Niederreißung, 
Cic. Verr. 11, 67: tropiſch, veritatis, Ter- 
tull. adv. Marcion. II, 1. 

Dsmdritor, óris, m. ein Yliederreis 
Ger, niederreißend, 3. €. corvus demoli- 
tor, Vitruv, X, 19, i. €. ein gewilles Werk⸗ 

eug. 
. Demonsträsirıs, n. erweislicy, Apu- 
lej. de fyllog. p. 37 Elm. 

DgmonsrRANTIA, ae, f. i. q. demon- 
fratio: femmt viellett nit vor: aber 
Salmaſ. ad Solig.. will Plin. H. N. XVII, 
5 in, [eje terram amaram probaverim de- 
monftrantia atrae degenerisque herbae, wo 
bie Edd. demonftrant cet. haben. 

Demonsträrıo, ónis, f. 1) dad Zeigen 
einer Cade, 3. G. mit beir Händen, oder 
auf andere ſinnliche Art, 4. ©. converfam 
habent demonftrationem, Cic. Verr. II, 
59 in.: geftus rem non demonftratione fed 
fignificatione declarans, Cic. Or. lil, 59 
in.: fignificans demonftratio (canis vena- 
tici), Plin. H. N. VIII, 40, i. e. wenn et 
das Wild zeigt, menn er anzeigt, dab das 
Wild da (ep; fo aud) tertia monftratio 
(herbae) , Ib. XXIIII, 16 poft med., i. c. 
bie dritte Art, bie mir gezeigt worden 1c. 2 
«ud durch Worte, à. E. temporum, ib. 
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IIII, 13 in., 3, e. Befhreibung, . Anzeige: 
bird) Beweife, das Darthun, ber Erweis, 


Beweis, $. €. huius generis, Cic. Or. III, 


55 in.: aud) überhaupt Anzeige, Beſchrei— 
bung, Bezeihnung mir gewiſſen Worten 1€., 
Pande&. XXXV, r4eg. r und 17. Au&. ad 
Her. III, 55 in,: aud) Benennung, Pan- 
de&. XXXV, r, 33: 2) ciue Art Neden, ba 
einer gelobt oder getabelt wird, Cio Invent, 
I, 9. 

DgmoNsTRATIvE, Macrob. 
Som. Scip. I, 15. 

Demonstaärivus, a, um, 1) 3eigend, 
zum eigen dienlidy, z. G. digitus, Coel, 
Aur. Tard. V, 1: 2) genus demonftrati- 
vum, im Reden, ba das Lob ober ber Tas 
del Nemandeg gezeigt wird, Cic. Invent. I, 
5: fo dud) materiae, Quintil. XI, ımed.; 
pars, Ib. VII, 4. 

- DEMONSTRATOR, Oris, m. der etwas 
seit, Zeiger, Cic, Or. UI, 86. Coium. III, 
10 extr. 

DEwowNsTRO, avi, atum, are, I) 3eis 
gen, à. G. Jemanden ein Haus, beu 200g ic. 
3. €. aliquid digito, Cic, Somn. Scip. 8: 
iter, den Weg, Cic. Cat. II, 4: demon- 
ftrabant, quid ubique effet, Cic. Verr. III, 
59: volo, ubi habitet, demonftrarier, Terent. 
Plorm. II, 1, 76: 2) seigen, erzählen, 
fagen, bekannt made, vor(tellen, ik 
febr haufig, 4. €. rem alicui, Cic. ad Div. 
VIIII, 24 : mihi demonftravit, me a te plu- 
rimi fieri, Ib. II, 4: re demonftrata, Caef. 
B. G. V, 38, i.c. befannt gemacht, vors 
geftellt: cf. Ib. HII, 27. Cic. Invent. I, 
3t. Verr. IIlf, 33: fylva, quae fupra de- 
monftrata eft, Caef. DB. C. VI, 25, (tatt de 
qua demonftratum (i, e. di&um) eft: bod) 
kanns aud bier nennen ſeyn: daher a)bes 
nennen, 4. G. quos ego appello — abavun- 
culos, illi demonitrant me /ratris abnepo- 
tem, Pandedt. XXXVIII, 10, ro poft med. 
$. 17, £e. bie nennen mid 1c. : fylva, quae 
fupra demonftrata eft, Caef. D. G. VI, 25; 
b) bedeuten, anzeigen, 3. E. vocabula ru- 
fum colorem demonftrantia, Gell. IJ, 26 : 
3) zeigen, darthun, (3. G. caufam, Cic. iu 
Caecil. 13. 

Drmerndon, tis, Sohn des Thefeud, 
in den fih bie Phyllis verliebte und wegen 
feines Ausbleibens fid erbüngte, Hyg. f.59 
und 243: cf. Ovid, Her. II. Juitin. U, 6. 

Demörärtor, Óris, m. totius mundi, 
"Martian. Cap. 1, beiét Vulcanus: weldeé 
ſchwer zu erklären: Grotius lieſt devora- 
tor. 

Dexonrp£Éo, ordi, orum, 2. abbeißen, 
3. €. aliquid e ligno, Plin. H. N. XXVIII, 
4: ungues, Perf. I, 106. 

Demörior, ortuus fam, 3. I)fterben, 
abiterben, Cic. Verr. If, 5o. 1III, 5. Liv. 
XXIII, 2t, 22, 23, Pandect. 111], 4, 11 poft 
med.: (o0 qud) arbores demortuae, Pandelt, 
VIT, 1, 18: daber, tropiſch, potationes de- 
mortifae, Plaut. Stich. I, 2, 59, i.e. abge: 

kom: 


zeigend, 


LI 
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fommen: 2) fterblich vecliebt (eyn in Se. 


manden, fterbJic lieben; aliquem, Plaut. 
‚Mil. IIII, 1, 23. IT, 2, 49. 
DemöroR, atus fum, ari, I)abbalren, 
verzögerii, aufbalten, aliquem, Cic. Or. 
U, 539. Lentul in Cic. ep. ad Diy. XII, 7. 
Cacf. B. C. I, 8t. Il, 75: babet annos, 
Virg. Aen. 1f, 647, wenn man zu lange 
Icht: bie Worte find inutilis annos demo- 
ror, von einem Greiſe, der fid zu lange ges 
lebt hat: es füunte auch annos (i. e. annis, 
quod attinet ad annos) zu inutilis gehören, 
bann gehörte demoror $t n. 2. i. e. verzöge: 
re (bier auf ber Erde): mortalia arma, 
Nirg. Aeri. X, 3o, ftatt fedten mit Sterb⸗ 
fiben: mo ed nicht ftatt exfpeäare hier 
fteht, marte bis ich mit Sterbligen fechten 
unb mich verwunden laffen muß: 2) feil. fe, 
fih aufbalten, verweilen, zögern, Plaut. 
ud, II, 4, a7. Tacit. Ann. XV, 69.- Pan- 
de&. V, 1, 2. "- 
Dzwonsíco, are, 1) abbeifen, 3. C. 
rofas, Apul. Met. IIl poft med. p. 140 
Elm.: fagae ora mortuorum paffim demor- 
ficant, Ib. II poft med. p. 124, wo es 
nicht bier ((t zerbeißen: 2j zerbeißen, f. 
vorber. 
Denonsus, a, um, f. Demordeo. 
Demortuus, f. Demorior. 
DswosruHÉNEs, is, m. ein berühmter 
Medner zu Athen, Schüler be^ Plato und 


- Hfperates , vertheidigte die Frevheit wider 


en K. Philippus in Macedonien: tóbtete 
fi bey Untergange betfelben felbft. Sei: 
ne Gprade war anfangs ſchwer, bie et abet 
ſehr verbeflerte ıc. 

DrwosrHENIcus, a, um, ben Demo: 

benes betreffend, von ibm berrübreno, 

abin gehörig, Demoftbenifch, Aufon. in 
Profeff. I, 19 Demofthenicum illud, quod ter 
primum cet.: bief erflärt Cic. Brut. 38. 

Dgmórvus, a, um, f. Demoveo. 

Demövto, óvi, ótum, 2. eigentlich, weg 
bewegen, e$ geſchehe wie es wolle: babet 
1) wegfchaffen, wegbringen, entfernen, 

. €. de loco, Cic. Caccin. ı7: aliquem de 
Be. Cic..Verr. A&. I, 17: culpam ab 
aliquo, Cic. Invent. II, 8 extr.: odium ab 
aliquo, Cic. Or. H, st: aliquem cura rerum, 
Tacit. Ann. XIII, 14: de poffeffionibus, Cic. 
Agr. IIl, 4: labem a republica, Cic. Dom. 
26: auch abfolute, fortjagen, 3. €. demo- 
tus, Cic. Caecin. 17 extr. Caef. B. C. IJ, 
32 in. 2) wohin fchaffen, 3. €. in infu. 
lam, Tacit, Ann. V, 30. 

Demrio oder Demptio, ónis, f. das 
Wegnebmen, à. €. literarum, Varr. L. L. 
DI, 1: damnum a demtione cet., Ib. 36. 

Demrus, a, um, f. Demo. 

Denmücio, ire, herab brüllen oder brüfs 
fen: babet paludes demugitae, Ovid. Met. 
XI, 375, i. e. mit Gebruͤll erfüllt. 

DemwvrcÉo, ulfi, ulfum und ul&um, 2. 
ſtre icheln, mit ber anb carefiiren, 4. C. 
alicai caput CTereut. Heaut. Iill, 5, 14: 
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dorfum, Liv. VIIII, 16 extr.: babet, tto: 
io, demul&us , i. e. eingenommeh, Geil 

,; ib 

Demum, Adv., 1) erft, a) wenn es 
etwas Spates anzeigt, und faft (o viel iſt als 
endlich, allererft, à. €. nunc demum ve- 
nis? Terent. Ad. Il, 2, 25, i. e. nun eri? 
fo, au) nunc demum, Ib. And. IIII, r, 60; 
Cic. Att. XVI, 5: ibi demum, alsdann etit 
Terent. Hec. 1,2, 53: id demum, Ib. Ad. 
1I,3, z. Cic. Att: VIH,8: ea demum firma 
amicitia eft, Ball. Cat. 20: tum. demumr, 
Liv. H, 20 extr, Caef. B. G. l, so, bann 
erit. b) £e. nur, 4. E. neque ea demum — 
verum etiamıcet., Quintil. VII prooem.: 
alii nomen hoc bonis demum tribui volunt, 
Ib. 1I, 15: cf. Suet. Aug. 24: 7 endlich, 
j. €. nunc demum, Cic. Terent. f. vorber: 
quantüm demum — differt, Cic, Tufc. V, 
37 in., i. e. im aller Welt ıc., mie tandem 
gebraucht wird, - 

Demurmüro, are, etwas berab oder 
bermurmeln, 3. €. carmen, Ovid. Met. 
XIUI, 58. , 

Demusso, are, etwas verbeißen, ver; 
fdymerzen, im Stillen ertragen, 3. €. con- 
tumeliam, Apul. Met. III prope fin. p. 
140 Elm.: iniurias, Ammian. XXX, 1 


(2). ; 

— — e, veránberlid, z. €. 
non eft deus cet., Prudent. Apoth. 344. 

Demörärlo, ónis, f. Veräuderune, 
k €. verlicoloris effe demutationis, Plin. H. 

. XXVII, 8 poft med.: bod bat Ed. Fi- 
zev. mutationis : carnis, Tertull. de re- 
furr. carn. 55. 

Demüöräror, öris, m. ber Veränderer, 
3. €. offium, Tertull. de refurr. carn. 32. 

Demuriro, are, abFöpfen, 3. €. Spit- 
jen, cacumina virgarüm, Colum. de Arb. 
11. 

Demäüro, avi, atum, are, 1) ändern, 
k €. imperium, Plaut. Men. V, 2, 118: 
ententiam, Gell. XVII, 1: voces, Cato ap. 
Macrob. Sat. II, 10: nihil inftituto Flam:- 
num, Tacit, Ann. IIII, 16: caro demutata, 
Tertull. de refurr. carn. 55: non demuta- 
bo, i. e. ich bleibe babep, Andre es nidt, 
Plaut. Pfeud. I, 5, 142, fcil. .didum oder 
me: 2) fcil, fe, anders feyn, Plaut. Mil, 
III, 3, 37, wo atque i. e. ale folgt: os 
tuum minimum a Thyefta — demutet, ;. e. 
unter(dieben ftp, Apul. in Apolog. ante 
med. p. 284 Elm. 

Denarısmus, i, i. e. bie Zahlung eines 
Denarii, war eine Abgabe, Cod. Theod. 
XIL, 1, 107 und 123. 

DswARÍUs, a, um, zehn enthaltend, 
. C. numerus, Vitruv. II, 1: fiftulae, 

lin. H. N. XXXL6 in., i. e. deren Breite, cbe 
fie geftümmt werben, zehn Sell. beträgt: 
caerimoniae , i. e. von zeben Tagen, Feft. 
babet denarius numus, Liv. VIII, 11: extr., 
oder bloß denarius ( fcil. m pear Cic. 
ad Div. VIIII, :ig. Cic. Font. 15. Cic. 


s 
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LI, 23. Caef. B. C. I, 52, wat eine römifche 
Ccilbermüuge, bie erit zehn, hernach fed: 
zehn, Allés oder vier Seft rtios enthielt; 
nad unferer Munze ungefähr brep Gro: 
fhen; und. entiprit fie der griechiſchen 
Drachma; babet fie aud) das Gewigt der 
attiihen Drachme ausdrudt, wie Plinius 
(agt XXI, 34, wo argenteus dabev (tebt ; 04: 


bet pondus denarii argentei, Colum. VII, 8, 


2, und ohne argentei, Piin. H. N, XX, 2. 
XXX, 7: cf. Celf. V, 17, der ben denarium 
in ſechs Theile (fextantes) eintheilt. Webri: 
gené war denarius einerömifhe Münze: ad 
denarium folvere i, e nad) romi(dem Gel: 
be, Cic. Quint. tH babet wird denarius i. e. 
römifhe Münze bem ciftophoro i. e. ber grie⸗ 
chiſchen Münze entgegen gefebt, Cic. Att. LI, 
6 extr. Not. 1)e$ gab auch goibue Depa- 
rios, Plin. H. N. XXXIII, 3. XXXIII, 7, 
das vielleiht fo viel ift ald aureus ſchlecht⸗ 
weg (i. e.etwa ein Ducaten), wiewohl bet 
Werth verſchieden gemefen zu (eyn (delut: 
Auch batte mán denarios zum Spielen,z. € 
acneos, fupferne, Macrob. Sat. I, 7 : au 
fomtten hierzu goldne und filberne vor, Pe- 
tron. 33: 2) Xud) fteht Denarium, Gen. 
Neutr., 3. €. centum denaria Philippea, 
Plaut. Rud, V, 2, 27: 3) bie antepaenult. 
in denarius ift lang, Martial. Il, 51, 1: 
turz (eint (fe zu (teben, Ib. 1,118, 7. VIII, 
203, ı: aber man muß das Woͤtt con: 
—— ſo daß à. G. denariis dreyſylbig 
wird, ' 

D&wARRo, avi, atum, are, erzäblen: 
aliquid, Terent. Phorm. V, 7,51. Horat. 
Sat.-M, 3, 315. Gell. 1, 23. 

Denascor, 5. jterben, Varr. L, L, III, 
10. Cafl. Hemina ap. Non. 2 n. 257, 

Deuäso, are, der Naſe berauben, gleich: 
(am entnafen, 4. C. os tibi denafabit mordi- 
citus, Plaut. Cap. III, 4, 75. ] 

DgNaAr1UM, i, fcil. medicamentum, eine 
Arzney für Kranfe, die ſterben wollen, Ter- 
tull. Apol. 23, fi le&io certa. | 

Denäro, are, binab fdywimmen, Ho- 
rat. Od. IIl, 7, 28. 

DgNDRACHATES, ae, m. eine Art Achat⸗ 
ftein, Piin. H. N. XXXVII, 10. 

Denprirtis, idis, f. fcil. gemma, eine 
Art Edelfteine, Plin. H. N. XXXVII, 11. 

DxNpnotpzs i, e. einem Baume ábnlid : 
fo beißt eine Art des Krautes Tithymali, 
Plin. H. N. XXVII, 8. 

Denprornörus, i, eig. eiu Baumträger, 
(o heißt 1) bet Silvanus. Infcript. ap. Grut. 

.64 n.7: bieß erflárt fih burd) Virg. Ge, 
‚20: 2).endre, 4. €. a)gewife Hand: 
werfer beißen dendrophori, 5. &. corpus 
dendrophororum, Infeript. ap. Grut. p. 45 
n. 8: cf. Fabrett. 9, a1, vielleicht weil er das 
Holz zum Bauen herbevfhafjete ober bes 
forgte : b) bie gu Ehren einer Gottheit (viel 
leicht) einen Baum trugen, 3. E. -denóro- 

hori M. D.,M. i. e. Magnae deum Matti, 
Not. &alma[iué zieht bie erſtern aud) hie: 


-— 


Iungen, Caef. B. G. 
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ber, und glaubt, daß e$ feine folden Hand⸗ 
werker gegeben babe. 1 

Den£ao, avi, atum, are, i. 4. nego, 
Kein zu etwas fagen: daher 17) fagen, 
daß etwas nicht geſchehen werde, ober ge> 
fhehen fep, ober an bem (ep, läugnen, 3. E. 
denegat, fe commifturum, Terent. And. f, 
5, 6: datum denegant, quod datum eft, 
Plaut. Men. IIII, 2, 1a: denegavit, fe dara 
cet. (tatt daturum efie, Ib. Stich. IIII, x, 
€ dare denegaris ftatt te daturum elle, 
Berent. Heaut. 111, 1,78, bod) fann dieß fügz 
ip ju n.3 gehören: 2) abichlagen, vers 
agen, alicui aliquid, Caef, B, G. I, 32 und 
42. Hirt. B. G. Vlll, 45. Piaut. Trin. 
V, 2, 46: jo aud) ttopi(d, 34. G. omnia cv- 
pidigatibus, naturae, et necellitati, Cic. Verr. 
V, 14: ei nihil a natura denegatum, Cic. 
Or. Il, 29: 3) fid) weigern, 3. G. mifer 
effe, Prop. ll, 19, 12: dare, Terent. Heaut. 


Ili, 1, 78. 
Denı, ae, a, I1) je zehn, bey Gintbeis 
V, 14: 2) sebn, außer 
der Xibtbeilung, Virg. Aen. XI, 325. Plin. 
H. N. XXXIII, 4; Not. Genit. denum, Cic. 
Verr. II, lev Colum. U, 11 und deno- 
rum, Liv. XXXXIII, 5 extr. 

DswicALIs, e, den Tod betreffend, 
babet feriae denicales, Colum.Il, 22. Gell. 
XVI, 4, und bloß denicales, fcil. feriae, 
Cic. Leg. Il, 22: ein gewiſſes Leichenfeſi 
der 9ibmer ; cf. Feft. 

DrtwNiGRATÍO, Onis, f. Schwärzung, 
3. €. capillorum, Theod. Prifcian. I, t, 

DrsíGRo, are, fchwärzen, z. E. ter- 
ram, Varr. K. R. 1,55: capillum, Plin. H. 
N. XXUl, 5: lanam, Ib. XXXlil, 6: bae 
ber, tropifh, honorem, Jul. Firm. V, 10 
extr. 

Deniqaue, Adv., 1) endlich, Cic. Fin, 
V, 3: Terent. And, I, 1, ı20. IIl, 3, 35. 
Eun. |, 2, 78. Phorm. I, 2, 71. Nep. Pelop. | 
4: vix denique, Ovid. Her XVlaıs: Faum 
endlich, oder faum erſt: Not. a) nad 
deu'que folgt aud) poftremo, 3: €. deni- 
que — timerem , poftremo cet., Cic. ad Div. 
ll, 15: regna denique, poftremo ve&igalia, 
Cic. Agr. 11, 23 : ct. Cic. Nat. D. Ill, g. Cic. 
Cat. I, 11: aud) fiebt ad extremum dabey, 
Cic. red. Quir. 7, wo eins mwegbleiben fonn- 
te: fo aud) tandem, Apulej. Met. 3 und 4. 
und ad poftremum , Juit'n. XII, 16extr. b) 
zuweilen läßt es (id, wenn zumal nur eine 
birerzäblte Saheworbergegangen, überfet: 
den: mit einem! Worte, Eurz, oder, um 
eo kurz zu jagen, 3. 9, nemo bonus, nemo 
denique civis, Cic. Pif. 20: antequam de- 
nique cet., Cic. Verr. Il, 23: fas denique, 
lb. 51: nihil mollius coelo: denique, Fior. I, 
15 : bod) (dft es jid) aud) insgemein überſetzen 
(o gar. 2) erſt, aljerer(t, 3. C. tum denique 
baun erit, Cic. Or. Il, 77: nunc denique, 
Cic. ad Diy. VII, 14 poft med.: is deni- 

ue mihi honos videtur cet., 1b. X, ro und 
fter; vix denique, Ovid. Her, XVI, 25 
och 
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bod) fanué bier auch endlich überfett met 
1m 3) bédbítene, 3. E. denique — aliquid 

onoris haberetur, Cic. Rofc. Am. 37: 4) 
wenigftens, 3. E. praelidia dedutturos aut 
denique indiligentius fervaturos, Caef. B. Gr. 
Il, 33: cf. Senec. de ira Il], 18 extr.: 5) 
ja oder (o gar, oder und fo gar, 3. E. 
haec in homines alieniffimos, denique ini- 
mieiffimos cet., Cic, Quint. 16. Hieher 
faffen ſich insgemein bie Stellen ziehen, wo 
maus Purs, mit einem Worte, überfegen zu 
müjen glaubt: (.1 b. j 

Denöminärio, ónis, f. die Benennung 
einer Cade ober Perſon von erwag, 3. C, 
von ihren Vorfahren 1c. , Au&. ad Her. IIll, 
32, beißt fonft immutatio, Cic. Or, III, 42 
und Or. 27. j 

Dendöminärive, burd) Ableitung von 
einem Nomine, Martian, Cap. 4. 

Denödömino, avi, atum, are, benennen, 
3. €. ab eo, quod continet, id, quod con- 
tinetur, denominabitur, Au&. ad Her. Iill, 
32: propria funt verba, cum jd fignificant, 
in quod primo denominata fünt, Quintil. 
], ; extr.: multa fant et graece et Jatine 
non denominata, Ib. VIII, 2 in. , i. e. baben 
feinen einzelnen Namen, laffen fi nicht 
mit einem einzigen orte ausdruden: in 
iis, quae denominatä fint, Ib. XII, 10, 34, 
i.e. die einen Namen baben, bie durd ein 
Hort fíd ausdruden laffen: res denomi- 
nata, Ib. III, 6, 40: denominatus ab aliquo, 
Horat. Od. UI, 17, 5. 

Denormo, are, ungerade machen, 3. E. 
agellum, Horat. Sat. ll, 6, 9. 

* DenortäÄrıo, ónis, f. die Bezeichnung, 
Bemerkung, 3. E. ómnium, Quintil. decl. 
XVIII, 3: fui, Tertuil. de cultu fem. 13. 

DreworATUS, us, m. i. q. denotatio, 
Tertull. de Pall. 4. 

DenÖro, avi, atum, are, i. q.-notare 
JY) bemerken, e8 gefhehe a) mit Buchſta— 
ben, mit Kreide ıc., aufzeichnen, bezeichs 
nen, z. €. qui (Mithridates) uno nuntio 
atque una literarum fignificatione cives 
Rom. necandos denotavit, Cic. Manil. 3, 
i. e. befoblen bat (ſchriftlich): — vena- 
lium creta, Plin. H. N. XXXV, r7: linea 
confpicuo colore denotata, Colum. III, 15: 
daher denotare probro, Suet. Calig. $6, 
ſchmaͤhen: denotatior ad contumeliae mor- 
fum, Tertull. adv. Nation. I, 10. b) mit 
ber Verſtande oder Augen bemerfen, wahr: 
nehmen ıc., 3. C.res non habere denota- 
tas, Cic. Acad. IJI, 18 in., bemerft, ange: 

erft. 2) mit Worten miündlih bezeichs 
nen, auf einen zielen, aliquem, Liv. HII, 
55 poft mcd.: babet befchimpfen, 3. G. de- 
notandi magis legatarii gratia, Paude&. 
XXX leg. 44- 

Dens, tis, m. bet Zahn, 3. G. eines 
Menſchen im Munde, Cic. Nat. D. fl, s4: 
bónis dentibus effe, Plaut. Truc. 1I, v, 14: 
dentes evellere Plin. H. N. XXX, 3: evul- 
fio dentis, Cic. Nat. D. IH, aa; crepi- 


4 
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tus dentlum, 3ábnf[appern, Cic. Tuk. 
II, 8: dentes colluere, Plin. H. N. XXI, 
31: eximere, Celf. VI, 9: extrahere, Plin. 
H. N. VI, 9: inírendens dentibus, Virg. 
Aen. Ill, 664: dens Numida, Ovid, Pont. 
lll, 9, 28: Indus, Stat. Sylv.11l, 3, 55 
Elfenbein: albis dentibus deridere, Plaut. 
Epid. 111, 3,48, 7. e. mit gefletfchten Zähnen: 
daher 1) megea der Aehnlichteit, was irit: 
zig unb cinem Zahne gewiſſer Maapen dbi: 
lid) iſt, ba e$ denn oft Zahn überjest wird 
à. €. a) dens ancorae, Virg. Aen. VI, 3: 
raftri, Lucan. VII, 859: irpicis, Varr. L.L. 
III], 31 und Feft.: uncus dens i. e. Pius 
ſchar ober Hacke, Virg. Ge. Il, 432. Orid. 
Am. 1l,10,14: des Kamıms ;/ Tibull. I, :o 
(9), 65, bod) fanns der Kamm aud (rfi 
ſeyn: bie Spike des Jagdſpießes, Gral 
neg. 168: aratri, Colum. 1l, 6, i. e, Nine: 
ID ferrae, Ovid. Met. V1lI, 246. Pii. | 

. N, XVI, 43: b) beißt fo bie Sichel, 
Virg.Ge. 11,406: Kamm,Tibull. 1, 10 9 6$. 
Claudian, nupt. Honor. et Mar. 102. Varr. 
L.L. Ill, 23: Schluͤſſel, Tibull. I, 2, i5: 
2) aud) fonjt tropiih, vom Neide, Zora 
3. €. invidus, Horat. Od. IIII, 3, ı6: an 
dente petere aliquem, Ib. Epod. VI, :;: 
carpere aliquem dente non inimico fcd ma 
ledico, Cic. Balb.26: Not. venies fv5 det- 
tem (meum) unter meine Zähne, in meinen 
Machen (fherzbaft), Petron. 58: dentesagu 
habet, lb. 42, i. e. ed ſchwaͤcht dein Körper 
beißt gleihfam etwas davon weg. 

DensäsiLıs, e, dichte madii, i. e. 
cibus, Coel. Aur. Chron. V, 7, i. e. abcr: 
girend. 

Densärio, önis, f. das Dichrmadım. 
Plin. H.N. XXXI, 7. 

Danse, Adv., ı)dichr, denfius, Pin. 
H. N. XVI, 37 in.: denfiffime calcare, Vi- 
truv. V, c. ult.: daher tropiſch, 3. €. e 
denfe atque femel vinum detrahere, f& 
paulatim fubducere, Coel. Aur. Acut. ll, 
37, i. e. nicht anf einmal (da es beam fori 
al$ femel wäre) oder nicht (o gleich, oder tt 
einem weg,hinter einander, das befler ſcheitt 
2)béufig, oft, denfius, Cic. Or. 2 mei. 
Qvid. Pont. 1, 9, r1. 

DensEo., ui, 2. diche machen, Vi 
Aen. Vll, 794. XI, 650. Ib. Ge. l, 4'* 
Ovid. Met. XIIII, 369. Ib. Faft. IIl, $1» 
Horat. Od. 1, 28, 19: baber denfetus, 2, um, 
dicht, 3. €. denfetum, Macrob Somn. Sup. 
1, 3 nud Sat. VII, 7, bod) [e(em Anbei 
denfatum, 

Densesco (Ober Denfifco, &re, tdt 
oder o: werden, 5. E. fol tenebris, Pau- 
lın. Petrocor. de vita Mart. V1, 234. 

Densitas, 32tis, f. die Didier ort 
Dicke einer Cade, 3. E. humoris, Pli. 
H. N. XI, 3: tunicarum oculi, Ib. XXVI, 
12: auri, Gell. II, 6: pamp:ni, Colum. Ill, 
2: fententiarum, Quintil. VIII, 5. 

Dsnso, avi, atum, are, Dichte mate 


dicht sujammen fügen, j. €. (cuta, Li" 


XXVIII, 
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XXVIM, 2: nubes, Lucan. Jlil,76: lac in 

butyrum, Plin. H. N. XI, 41: tenebrae 

denfantur, Virg. Ge. I, 246: capilium, 

Piin. H. N. XXV, ii: aer den(atus, Quintil. 

V, gextr. : agmina denfato, Curt. V, 3 extr.: 

tropiich, 3. €. den(anda oratio, Quintil, XI, 
: fizurae non fant ‚nimis denfandae, lb. 
il, 3 extr. 


Dxxsus, a, um, dicht, oder dick, 
ftev£, wenn es (tatt dicht ſteht, z. G. den- 
fior fyiva, Caef. IS. G. IH, 29: denfiffimus 


imber, Virg. Ge. 1, 334: nox denfilima, 
Piin. H. N. XXVIII, 1: hoftes, Virg. 
Acn. Il, 5: tenebrae, Gell. XVIII, 1 extr. : 
agmen, Ovid, Her. XVI, i83: cibus, Celf. 
], 3 extr.: litus, Ovid. Met. II, 576, i. e. 
voller Sand; dextrae, i. e, ftarf, Cic. Att. 
Vii r1 med.: tunica, Piin. H. N. XI, $8: 
daher, tropiſch, vox, Quintil. XI, 3: dex- 
trà, Cic. Att. VIl, ı med., i. e. Wort hal: 
tend ic, f. vorher: filentia, Val. Fl. il, 
604, i. c, tief: daher 1) vol von etwas/ z. G. 
caput: d: nfum cacfarie, Ovid. Am. lll, 1, 
32: ficus denfiffima pomis, Ovid. Faft. IH, 
253: funale lampadibus, !b. Met. XII, 247: 
2) báufia, zahlreich, 3. €. amores, Virg. 
Ge. llli, 347: pericula, Ovid. Pont. Illi, 
7,15: ufus, Ib. liil, 3, 15: auch ſtatt ad- 
verb., $. G. increpuit denfis alis, Virg. Ge. 
I, 382, :. e. ctebro. 

Dentärıs, e, einem Zahne aͤhnlich, 
oder dazu geboͤrig: daher dentale, fcil. lig- 
num, dag Holz, worin die Pflugſchar ein: 
gefaßt ift, Virg Ge. 1,172. Coium. ll, 5, 
M — — (art Pflug, oder Pflugſchar, 

erf. I, 73. 

DENTARIUS, a, um, mit Zähnen fid) be: 
ſchaͤftigend, dabin gehörig, j. €. herba, 
Apul. de herb. 4 und 8. 

Ds&wrARPÁGA, ae, f. Werkzeug zum 
Zahnausreißen, Varr. ap. Non 2 n. 237. 

DeNrATUs, à, um, 1) mit Zähnen 
verfeben, 3. €. puella, Ovid. Rem. 359: 
cf. Martial. N ‚73,3: ferrala, Cic. Cluent. 
64: ferra, Plin..H. N. XXXVI, 22: cra- 
tes, Ib. XVIII, 18: babet vir dentatus, 
vielleicht große Zähne habend, Plaut. Pfeud. 
Il, 4, 3: auch its ein Zuname, } E. M'. 
Curius Dentatus, weil er mit Zaͤhnen ge: 
boren (con foll, Plin. H. N. VII, 16: 2) 
mir einen Sabne geglaͤttet, z. C. charta, 
Cic. Qu. Fr. II, 15 med.: 3) dentata ma- 
pus, Petron. 18, i. e. vielleicht glatt: Cunt: 
ge wollen lenta lefen, i. e. weich, ſanſt. 

'  DeNrEX, licis, m. ein gewiſſer Meer 
fiſch/ Colum. VIII, 16 extr. ° 

DewTHELETAE; orum, oder Denthe- 
leti, orum, ein Wolf in Thracien, Liv. 
XXXVIIN, sz. XXNX, 22: lesires hat Ed. 
Drak. erfteres Ed. Gron. XXX, 22: und 
XXXVIlli, 53 bat fie Damiicietas. | 
| DewNTiIcULATUS, a, um, mur 3sbitcn 
oder Zaͤhnchen verfeben , 3. €. lalx, Coium. 
1i, 2: forceps, Plin. H. N. VIII, 31: olus, 
]b. XXVI, ı5 extr.: conchae, lb. Vili, 


' 
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33: venter denticulatae afperitatis, Ib. XI, 
37 f-&. 79 : 
. Di&wricürus, i, m. bet 3abn, wei 
mau vermindernd redet, ein Zaͤhnchen oder 
Zehn uberbanpt, à. €. cum iilis (intanti- 
bus) tumentes gingivas denticuli aperire 
nituntut, Pallad. 1, 23 extr.: viperae ritu, 
niveo denticulo atrum venenurmn infpirare, 
Apul. i1 Apol. poft init. p. 278 IZ!m.; daher 
als ein Zierrath in der Baukunſt an den 
Saulem, Vitruv. 1, 2. III, 3 poft med. liil, 
2: auch von ber Senſe oder aͤhnlichem Wert: 
genae zum Mähen, Pallad, !un. a. 
DzwNTipOcus, a, um, Zähne beraus 
ziehend, z. €, dentiducum, fc. infirumen- 
tum, Cogl. Aur. Tard. ll, 4extr. 

DenTirRranGisüLus, a, um, 3ábne 
ausbrechend, 3. C. dentifrangibulum, fei. 
jinftrunentum, 3. &. haec dentifrangibula, 
Piaut. Bacch. 1114, 2, 14, i. e. die Faͤuſte, 
{herzhaft und gleich drauf v. 23 dontilran- 
gibule, du Zahnbrecher! 

Dentiericium, i, m. 
3. ©. putaminis cinere fit dentiiricinm, 
Piin. H. N. XXVlUl, 3: cf. XXViIl, ri. 
XXxXII, 6: Scb. Larg. 50. Martial. XII, 
56in der Ueberſchrift. Apulejg.in Apol. poft 
init, p. 276. 

Dewritfaus, i, der bie Zähne zufame: 
men lieit, Plaut. Capt HIT, 2, 18. dentile- 
gos facium i e. id wil ihnen bie Zähne 


ausſchlagen. 
Destio, ire, MZaͤhne bekommen, 

zahnen, y. E. von Kindern, 3. €. pue- 

dententes, Plin, H. N. XAX, 


Scbnpulver, 


ros tarde 
3: propria dentientum, Ce!f. 1l, ı poit 
med. 2, dents dentiunt, Plaut. Mil. I, 
1, 34, vom Hungrigen, (tatt flappetn oder 
juden. 
D&NTÍSsCALPÍIUM, i, m. 
Martial. Vli, 52, 3. : f VERRE EE: 
ie lc an 3abnen der 
Sinder i. e. wenn fie Zabı , 
Plin, H. N. XXXVill, 19. EIN 
DewrOsus,.a, um, Zaͤhne Dabeno, 
E G. dentofa crines depe&ere buxo, Ovid. 
"aft. Vl, 229, f. e. ein Ramm von Buche: 
baum: cod) haben audre Kid. detonfos, 
DrwüBo, upli, uptum, 3. 3. q. nubo 
heurachen (won Frauenzimmer), 3. E. in 
thalamos, Ovid. Net. X11, 195: in domum 
alicuius , Tacit. Ann. Vl, 27: denpfit dco 
Apul. Mes. V med. p. 165 Ehn.: e caitel- 
lo, in quo denupferat, Ib. VII poft med. 
p.231: cam jratri tuo denupturam , Ih. 
Apol. poft med. p. 5:9: Not. 9nd) von 
Mannsprrionen, aber in unzuchtiger Bes 
deutung, Suet. Ner. 29. Tacit. Ann. XV 
37. "ud tropiſch, 3. — cupiet de- 
nubzreé plants, Colum, X, i53: 
Ed. Gm, [P nabére, ER d 
Danündo, avi, atum, are, eseblöfen, 
. V, auyuem à pritors, Cic, Verr. V, 13: 
olla, Enn. ap. Cic. Tufc. I, 44: caput, Pe- 
won, 103, 3. €. abſheeren: modunam für- 
cui, 


or 


x periculum ; 
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culi, Varr. R. R. I, 41in.; babet 1) ent» 
biößen i. e. berauben, 3. E. cives, Lentul. 
in Cic. ep. ad Div. Xil, t5 in., fcil. bonis 
cet.: iuris fcientiam ornatu fuo, Cic. Or. 
L 55: 2)entoecen, verratben, offenbas 
ren, j. C. alicui confilium fuum, Liv. 
XXXXIlII 38: iudicia fua, Ib. XXXXII, 
13: multa incidunt, quae invitos denudent, 
Senec. Tranq. 15. 

DenumE£rartıo, f. Dinumeratio, 

DswÜsEno' are, i. 4. dinumero bin: 
zählen ober zuzählen, Plaut. Afin. lI, 4, 
47. lb. Epid, H1, 4, 32. - 

-Denu Ario oder Denunciatio, ónis, 
f. Ankuͤndigung einer Sade, 2efanmmas 
chung, fie fep gut oder bófe, z. €. belli, 
Cic. Phil. Vi, 2: fo aud) calamitatum, Cic. 
Div. 11, 25: teftimoni, Cic. Flacc. 6, wo 


ed aber aud) Drobung ſeyn fann: prima. 
‚denuntiatione, Cic. 


Or. UI, 19 extr.: babet 
a) Befehl, 3. E. Catilinae, Cic, Sull. 14 
tr.: quietis (7. e. ded Traumes), Vellej. 
II, 70, wo cé aud Drohung, Warnung 
ſeyn kann: b) Drobung, — periculi, 
Brut. in Cic. epift. ad Div. XI, 10. Caef. 
B.C. II], 9: fo auch armorum, Liv. 
XXXXV,3: calamitatum, Cic. : teftimonii, 
Cic. f. vorher: quietis, Vellej, II, 70, i. e. 
Warnung, Drobung im Traume : denun- 
tiatio et caltigatio infanos coercuit, Senec. 
ep. 94 poft med.: 2 f£ntoedung, Be: 
fanntmad)ung, 3. €. boni civis, Planc. 
in Cic. epift. ad Div. X, 8 med. 
DenunriÄrtor, öris, i.e. qui denun- 
tiat, Infcript. ap. Grut. p. 254 n. 4. 
DzwuxTÍO, avi, atum, are, 1) ams 
Fündigen, bekannt machen, Fund chun, 
3. €. monente et denuntiante, te, Cic, ad 
Div. UII, 3: cf. Cic. Verr. AR. I, 12. 
Rab. poft. 6. Phil, V], 3: bellum, Cic. Of. 
1, 11 : daher ex denuntiato, nad) erhaltner 
Nachricht, Ankündigung, Senec. ep. 79: 
babet a) domum, Cic. Quint. 17, anfün: 
digen, bag man einen verflagen werde, bie 
Klage mé Haus (diden: befonderd_b)an: 
Fündigen, mit bem Begriffe des Verlan: 
gend, 3. €. alicui teftimonium denuntiare, 
Cic. Rofc. Am. 38. Verr. I, ı9: ttd) bloß 
denuntiare, fcil, teftimonium, Cic. Flacc. 
15 : auch feq. ut cet. , 7, e. ankündigen, bafi 
etwas geſchehen foll, Liv. IIl, 19. VI, 17. 
Cic. Phil. VIII, 8: 2) anfünoigen i. e. 
droben, z. €. bellum, Cic. ad Div. XII, 24: 
Cic. Mil. 1; profcriptionem, 
caedem, Cic. Sext. 20: cf. Cic. Phil. V, 8 
Cic. Att. XV, 20: 3) ankündigen ;. e. 
befeblen : daher Drbre geben, 3. E. vete. 
ranis, Brat. et Caff. in Cic. Epift. ad Div. 
XI, 2: cf. Cic. Phil. VIII, 8: , 4) einem et: 
was anfinnen, 3sumutben, Cic. ad Div. M, 
77. Or. 111, 36: aud) gehört mebreres bie: 
er ans bem Morbergebenden, weil befeb: 


len, aufinnen, zumutben, antünbigen oft ei: 


nerley ift, Not. Denuntiata Drohungen, 
Liv, XXILII, 37 extr, 
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Denuüo, Adv. , (tatt de novo, contr., von 
— Cic. Verr. 1I, 56. Terent.Heaut. llli, 

4 

Deo, us, f. die Ceres: daher 1) Deöis 
tdis, f. fcil. filia, Tochter ber Geres i. « 
Proferpina, Ovid. Mer, VI, n4: 2) Deäi- 
us, a, um, der Geres gehörig ober heilig, 
Cereriſch, 4. G. quercus, Ovid. Met. VIII, 
758. 
Dxocco, are, eden, Plin. H. N. XVIII, 
15. : 
DEÓNÉRo, avi, atum, are, von fe 
gajt befreyen, erledigen, von ber aft et: 
was vermindern, 34. C. naves Ammian. 
XXIIII, 6 (22) : ex illius invidia deonerare 
aliquid et in te traiicere, Cic. in Caecil. 14, 
jtatt demere. 

Deorerıo, ire, i, 4. aperire, 3. E. os 
deoperire tutiffimum eft, Ceif. VIII, 4 ante 
med, p. 515 Almelov., mo einige Edd. ape- 
rire haben. 

Deorro, are, fid) ausfuchen, etwas 
wäblen, Hygin. fab. rgr.- - 

D&ó&O, are, i. 4. perorare, 3. €, de. 
orasa i. e. Bonn Feft., aber obne Ber: 
fpiel anzuführen. 

Deorsum, Adv., berabwárte, 3. €. 
ferri, Cic. Nat. D. I, 25. Lucret. II, 190: 
partes deorfum facere i. é. deorfum collo. 
care, Pallad. Febr. XXV, 19: deorfum in 
terram eft aqua cet., Varr. R. R. Ill, s, a: 
devolare, Pfaut. Amph. V, 1,56: cf. Terent. 
Ad.Illl, 2, 34: aud deorfum verfus itebt 
dafür, Terent. Ad. III, 2, 35. Cato R. R. 
156 med. Colum. IlIL,20,3. XII, 43 extr.: 
ober deorfum verfum, Varr. R. R. li, 7. 5. 
Quadrig. ap. Gell. VIII, 1: daher furfum 
deorfum, Terent, Eun. 1l, 2, 47. Cic. Nat. 
D. 11,33: oder furfum ac deorfum, Senec. 
quaeft, nat. Vl, 21, i. e. auf: und nieder: 
wärts, auf unb nieder. Not. a) man bat 
auch deoríus, f. unten: b) ftatt deorfam 
ftebt in Codd. MSS deofum, wie fafum 
ftatt furfum, f. Vi&or. ad Varr. R. R.1,6, 
3: 0) es jtebr eigentlich (contr.) jtatt de- 
verfum, deverfüs, berab gekehrt, deun de 
beißt herab: d) deorfum (tebt in Gedichten 
aud) zweyſplbig, 3. €. Lucret. I, 365. II, 
205,217, 221, 230: aber aud) dreufplbig, Ib. 
Il, 202, wo bie erfte Spibe kurz (tebt. 

DsoRsus, Adv., (tatt deorfum, Apulej. 
Met. VIII med. p. 207 Elm. VIII poft isti 
p. 236 und öfter, 

DsoscüLor, atus fum, ari, 1) Eü 
aliquem, Plaut. Caf. 114, 8: oculos alic 
ius, jb. T, 48: dextram, Val. Max, Il, 16, 
2: deofculatus, a, um, paffive, ulej. 
Met. 11, p. 119 und ı2ı Elm. : 2) tröpiie, 
ingenium pueri, Gell, I, 23, i. e. lobem 
lieb gewinnen. 

Dz»ÁciscoR unb Depécifcor, paftus 
und pe&us fum, 3. i.4. pacifcor einen 
DBertrag oder Bergleih machen, accordirem 
à. €. cum aliquo, Cic. Rofc. Am. $$. Cic. 
lnvent. Il, 24 in.: ad conditiones m. 

ic. 
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Cic. Verr. III, 34: die Sache fteht im Accu⸗ 


fativ und Ablativ, 4. E. partem fuam, Cic., 


Rofc. Am. 38: periculo honeftó, Cic. Att. 
VIill, 7: morte, ;. e. fterben wollen, Te- 
rent. Phorm. I, 3, 14: Not. depe&us iſt fel: 
ten: eà ftebt Pand. Ill, 6, 3, i. e. turpiter 
paäus, wie c8 Ulpianus dafelbit erklärt. 

Deractus, a, um, Particip. 1) von 
Depacifcor, 2) von Depango. 

DrPALATÍo, ónis, f. 1) bie Gin(tet: 
kung ber Pfaͤhle, Bepſaͤhlung / g. €. zu Be: 
zeichnung der Grángen, Infcript ap. Fa- 
brett.c. 3: 2) dierum, Vitruv. VIIII, 8, 
i. e. das Zunehmen, Wahsthum. 

DePALATOR, Oris. m. eig. bet Pfaͤhle 
einſteckt, z. E. ber Graͤnze wegen 1c. ; babet 
tropiſch, der Befeſtiger, Gruͤnder, z. E. 
difciplinae, Tertull. adv. Marcion. V, 6. 

Derarro oder Depallio, are, i. e. pal- 
lio (palla) fpoliare, 3. €. graecatim depal- 
lari (depallıari) quam amiciri, Tertull. de 
pall. 3: doch lie(t Salmaſ. depilari. 

DeraLmo, are, mit der flachen Sand 
fcbla.ren, Maulfchellen geben, aliquem, La- 
beo ap. Gell. XX, 1.- 

Drräro, are, mit Pfählen befeftiaen, 
bepíáblen , unb überbaupt befeftigen, grün: 
den, à. €. civitatem, Tertull. Apoi.: 10: 
mundum, Ib. adv. Hermog. 29. 

Deranso, ére, emmnfchlagen, einfegen, 
3. €. in die Erde, 3. E. matleolum medio 
fpatio depangere, Colum. lll, 16 : in terram, 
Plin. H. N. II, 96: quercus in fcrobe de- 
paca, Jb. XXIII, r: baber vitae depa&us 
terminus alte, Lucret. Il, 1086. 

Derarco, ére, fparen, Solin, 4 —* 

Derarcus, a, um, karg, Suet. Ner. 

o. , 
: Derasco, avi, aftum, 3. 1) abweiden, 
freifen, versebren, abfrefien, 3. G. agros, 
Cic. Or. ll, 70: herbas, Colum. VII, 5 
extr.: fegetes, Plin. H. N. XVIII, r7: da: 
ber tropifh, abweiben, verzehren, ver: 
mindern, 3. G. Latium bello, Sil. XVI, 
681: akaria, Virg. Aen. V, 93, i. e. baó; 
was auf dem Altare mat: fcopuli depafti 
flammis, Sil, XII, 153: fepes apibus florem 


depafta fali&i, Virg. Ecl. 1, 35, ftatt fepes,. 


cu'us flores depaícuntur ab apibus: vete- 
rem Academiae poffeffionem , Cic. Leg. I, 
21: ftylo luxuriem orationis, Cic. Or. II, 
.23: 2) abweiden i e. abweiden laffen, 
3. €. fi depafcere faepius voles cet., Co- 
Ium. IJ, tt, $: glandem immilfo pecore de- 
pafco, Pande&R. X, 4, 9. 
Derascor, aftus fum, 3. i. 4. depafco, 
1) abweiden, abireffen, frefien, verzebren, 
. €. frondes, Claudian de VI conful. 
on. 239: papilio ceras depafcitar, Plin. 
H. N. XI, 19: daber 2) tropifhb, a) vet- 
z3ebren, Virg. Ge. III, 458: b) aurea dic- 
ta e chartis, Lucret. Ill, 12, £. e. abpflüf: 
fen, daraus nebmen. 
Derastio, önis, f. die Abweiduug / 
Abirrfiung, Plin. H. N, XVII, 24 prope fin. 
Shell. (at. Woͤrt. 
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Derastus, a, um, f. Depafco und De- 


pafcor. 


Deravio, ire, berabmwärte (lagen, um 
e$ gerade zu machen, 5. C. einen Fußbo— 
den, Solin. 2 (5) in. P 

— — ſ. Depaciſcor. 

. Dzarszcr10, ónis, f. i. 4.. paſtum, Cod, 
Theod. ll, 10, t. I Tp 

Dgrucro, xi, xum, 3. berab Fámmen, 
ober bloß Fämmen, 4. €, crinis, Ovid. Faft. 
VI, 229: vellera foliis, Virg. Ge. iL, 121: 
linum, Plin. H. N. XVIII, 1: quod (thus 
haefit in arbore, ferro depe&unt., Ib. xi, 
14: Daher fuRi depe&ere, Plaut. Capt. HII, 
2, n6, ín niedriger Sprechart qute p à- 


aeln: fo aud) depexum te dabo, "derent, 
Heavt. V, 1, 77, (tatt prügeln (fiart de- 


pe&am te). 

Derecror, dris, m. von dcpecif.or, 
Unterbánolev, 3. €. litium, Apul. in Apol, 
poft med. p. 321 Elm. 

Derecrus, a, um, f. Drpacifior. 

Dsrzcütlaron, öris, m: ber Beſtebler, 
| 3: €. aerarii, Cic. Verr. AG. 

Je 


Dse&cüLATUS, us, j. 4. peculatus, Fefs — 


tué erflärts fraudatio popuir. 

DrPszcüLo, are, i. 4. depeculor, 5. (9, 
depeculaflere (tatt depeculaturum eff-, (wie 
argentaffere), Lucil. ap. Non.'2 n. .ı%: 
daher depeculatus, a, um, paffive z. E. 
me efle depeculatum eis i, e. ab eis 
Epid. III, 4, 82: (o aud) populum dep-cu- 
lari, L. Coel. ap. Prifcian. $. 

Drr£cüror, atus fum, ari, beftebleit; 
berauben, 4. G. fana, Cic. Fin. III, gextr.: 
domos', urbes, fana, Cic.-Verr. A&. f, 4 
Apolloniam omni argento fpoliafti ac depe- 
culatus es, Ib. IIII, 17: honorem familise, 
Cic. Verr. Il, 36, i. e. was der Familie 
Ehre madt. Not. Es ftebt auch paſſive, f. 
depeculo. Not. Dieß Verbum ijt mit pe- 
culium verwandt. 

DePsrLto, püli, pulfam, 3. 1) b’rab 
ftoßen, berab treiben oder werfen, 4. Er 
in partes inferiores, Plin. H. N. 
ornos arcibus, Val. Fl. III, 365. 
chus cibum - motibus linguae depuifum ad= 
cipit, Cic. Nat. D. II, 54: fimulacra d«o- 
rum depulfa, Cic. Catil. IIT, 8: equus 
equitem dorfo nop depulit, Horat. Epift. I, 
10, 38: 2) wegtreiben, vertreiben, abs 
wenden, wenftoßen, abbalten, entfers 
men, abbringen, eigentlich und tropiſch, 
t €. aliquem de — N»p. Cat, 1: 

arbarorum praefidia ex his regionibus, 
Nep. Pauf. 2: aliquem urbe, Cic. Harufp. 
27, und ex urbe, Cic. Cat. II, 1: hoftes lo- 
co, Cacf. B. G. VII, 67: aliquem a cruce, 
Cic. Rab. perd. 7: famem fitimque cibo et 
potione, Cic. Fin. I, 11: ferrum flammam- 
que ab aris, focis, Cic. Sext, 42: aliquem 
re&a via, Quintil. 1I, 17. und a viare£ta, Ib, 
X, 1: aliquem gradu, Np. Them. 5: 3liquem 
a pefte reip., Cic. Sext 19: morbum, 
Bbb Caef. 


I, 783 


Saut. — 


ftomas- . 
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Caef, D. G. VI, 17: Cic.ad Div. VII, 26 extr:: 
agnos a matribus, Varr. R. R. li, 2, i. c. 
abjegen, entwöhnen; dafür ſteht aud) ab 
ubere matris, Virg. Ge. III, 187, oder a 
laRe , Ib. Ecl. VII. 15, oder la&e, Prudent. 
Perifteph. X1111,1663, oder bloß depellere, 
Virg. Eel. MI, 82: bieber zieht Servius Jb. 
Ecl. I, 22 quo, folemus fetus depellere: 
dann müßte quo (tatt quapropter jtehen, 
oder quoi 7, e. cui (Romae, i. e. propter 
quam Romam) dafür gelefen werden: fer- 
vitutem a civitate, Nep. Timol. 1: alicui 
mul&am, Cic. ad Div. V, 20 med.: metum 
alicui, Cic. red. Sen. 8, ftatt ab aliquo: 
fo «ud mortem alicui, Ovid, Her. XIIII, 
130: i&us alicut, Val. Fl. VI, 652: fibi 
turpitudinem, Cic. Tufc. IJI, .32: aliquem 
de fpe, Cic Cat. II, 7: frigus, Hor. Sat. I, 
2, 6: moleítias, Cic. Cluent. 6: periculum, 
Cic. Manil. 4: aliquem de caufa fuscepta, 
Cic. Lig. 9: fufpicionem a .fe, Cic. Phil. 
xl, 2: aliquem fertentia, Cic. Tufc. II, 
6, feil. de: depelli a confiliis fuis, Caef. 
B. C. III, 73: nec tuis depellor dictis, quin 
eet., Plaut. Trin. ]II, 2, 14, 7. e. non de- 
terreor* jure faftum depellitur aut-ulcif- 
cendi doloris caufa, Cic. Partit. 2r, ift bui: 
fel: Ed. Ern. hat iure fa&um depellendi 
cet, welches deutlicher ift. Not. depulifti 
initium longi fermonis, Cic. Brut. 87 in., 
ſtatt feci cet. (eint Dart, Ed. Ern. hat 
pepnlifti i, e, movifti, fecifti: 3) wohin 
treiben, 3. &. quo folemus teneros fetus 
depellere, Virg. Ecl. I, 22? tener fetus 
können (don Laͤmmer ſeyn, bie fidy treiben 
laſſen: cf. vorher. Not. depultus, a, um, 
ftatt depulfus, 3. €. depultus erit, Au&. 
ad Her. IIU, 10 extr. , bed) bat Ed. Erneft. 
depuifus. . 

Derenp£o, ére, 1) abbangen, ber: 
abbangen, 3. E. ami&us dependet ex hu. 
meris, Virg. Aen. Vl, 301: lychni depen. 
dent laquearibus, Ib. I, 726, (730): vellera 
lateri, Ovid. Met. VI, 592: pugio a cervici- 
bus dependens, Suet. Galb. 11: numerus 
uvarum, Colum, lll, 6: 2) ttopifd), a) 
abbangen von einer Cade, 4. €. fidesde- 
endet a veniente die, Ovid. Faft. IH, 356: 
D) davon bergeleiter werden, Ovid. Faft. 
^ Y, 6117 augurium dependet origine verbi i. e. 
ab origine cet. j 

Derenpo, endi, enfum, 3.. I1) eigents 
lid. berab bangen laffen i. e. wägen, 3. €. 
lanam, Titinn. ap. Non. 4 n. 562: befon: 
ders um zu begablen: daher a) besablen, 
3. €. pecuniam, Senec. Benef. Il, >1: pre: 
tium, Apul. Met. VIII poft med. p. 213 
Elm.: mercedem, Colum. V, 1, 8: ftipen- 
dium, Juftin. XXII, 8: aud bloß depen- 
dere fcil. pecuniam , bezahlen, Cic. Attic. I, 
gextr.: daher depenfum, feil. pretium, 
Bezahlung, 3. G. depenfo parare edulia, 
Apul. in Apol. ante mod. p. 293 Elm., für 
Bezahlung: baber, tropiſch, à. E. poenas, 


Cic. Sext. 67. Pand, XII, 6, 47, ſtatt lei- 
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den; dependendum tibi eft, Cic. ad Dir. !, 
49 9. 17: b) daran wenden, 5. G. tempor 
amori, Lucan. X, 80; caput armis, ıb. 
VIII, 100: operam incaffum, Colum. ilii. 
22, 7: plus in operis-quam in pretio rs- 
rum dependitur, Ib. Xl, r, 20: 2) (utt 
— Plaut. Aſin. II, 2, 39. 
ErPENDÜLUS, a, um, herab hangerd, 
L €. crines cervice dependuli, Apul. Met, 
I ante med. E 119 Eim.: alii ftatuis de- 
— Ib. III poft inft. p. 130. 
EPENNÄTUS, a, um, geflügelt, 1. €. 
tropiſch, à. €. eloquium, " * ap. jo 
gent. Einige lefen depinnatus, das einer: 
ley iit. 
D«»zNsus, a, um, f. Dependo. 
Dereroo, dídi, díum, 3. D) verlie 
ren, um ctas fommen, 3. €. colorer, 
Plin. H. N. XXXVII. 8: folia (von Bir- 
men), Ib. XVI, a2: non folum bona, (^i 
etiam honeftatem, Cic. Prov. 5: pauces 
ex fuis, Caef. B. G, III, 28: tantum eiss 
oninionis, Ib. V, 52: aliquid de exifima- 
tione, Cic. Font. 9: aliquid fumma &z: 
de fumma, Hor. Sat. I, 4, 32: deperdirs 
fenfus omnes jtatt deperditis fenfibus, Pro;. 
l, 1 1: babet deperditus, verlereu, t: 
piſch, i. e. heillos, Gell. V, 1. Not. in és 
erdito effe, verloren fesm , Pander 
XXXI, 2, 21: 2) 3u Brunde richten, 
verderben, j. €. deperditus inopia, Phaesr. 
l, 14,1: mater fletu deperdita, Catuli. 4: 


119: deperdita amore alicuius, Suet. Dom | 


3, 5. e. entbrannt, febr verliebt in 1c. : focus 


deperditus Jo (Abiat.) i. e. ín bie Jo, Prer. | 


Il, 29 (13), 1g. Not. deperduint, 
Apol. p. 322, ftatt deperdant. 
DseinÉo, ii, 4. 
ben, umFommen, verloren gebin, à. €. 
naves, Caef.B.G.V,33: pars exercims, 


Ib, B. C. UI, 8: fcida oder fcheda, C. | 

mußo fapor daperı, 
poma, Ib. XV!. 

3a: babet 2) der-- 


Attic. I, 20 extr.: 
Plin. H. N. XIII, ao: 
2: cf. Ovid. Am. I, 15, 
rire amore alicuius, Liv. l] so; ar 
deperire aliquam, Terent. Heavt. II, z, :4 
Plaut. Afin. III, r, 24. Ib. Epid. I, 1, 62: 
oder amore deperire, Plaut, Cift. T, 3. 3. 
Catull. 35, 
ben, fterblid iz. e. bis zum Sterben verlieh: 
* — end Pad Liebe nmtemm-: 
poer umlommen wollen: fo am d is 
in aliquo, Curt. VIII, 6 OR OR 
Deresta, orum, i. e. vafa, quae in 
facris Sabinis in deorum menfa collacarı 
folebant, Varr. L. L. IIII, 26 :] ef. Lepiít. 
" Dererico, inis, f. Ausſatz, Mast 
Lucil. ap. Non. 2 n. 437 tinb zoo. 
Dzp£ro, ére, auebitten, Tertull. adr. 
»Marcion. Ill, 20. 
Derexus,-a, um, f. Depe&o. 
Dericrus, a, um, f. Depingo. 
DsPiris, e, obne &aare, 4. €, gen, 
Apul. Met, VII antemed. p. agı Elm,: pue- 
ri 


> * 


1) 30 Grunde cc 


Ap. | 


12, i. e, heftig oder ferbli lie 


| 
| 
| 
| 
| 
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ri, Varr..ap. Non, 12 n. 47 oder Nonius 
felbit. 


Deriro, are, der Saare berauben, cup: 
(en, aliquem, à. €. depilatus, Senec. Con- 
ftant. ı7. Martial. Villl, 23, 1. Apic. Il, 2. 


Derinso, nxi, Qum, 3. P) etwas mir 
Farben abbilden, malen oder abmalen, 5. €, 
pugnam, Nep. Milt. 6: tabellas, Prop. II, 
5,39: tabula depiäta,. Quintil. VI, 1, (2), 
ein Semälde: baber (dmüden, 3. C. ni- 
mium depi&a, Cic. Or. 12 extr.: 2) etwas 
mit Worten abbilden ober malen i. e. be: 
ihreiben, 3. €. verbis aliquid, Plaut. Poen. 
WV, 2, 154, aud) Cic. Fin. 1I, 21 extr.,. wo 
Ed. Ern. pingere hat! aud) ohne verbis, j. C. 
vitam, Cic. Kofc. Am. a7: 3) etwas in Ge- 
denken abbilden i. e. fid) voritellen, 3. E. 
aliquid cogitatione, Cic. Nat. D. 1, 1$. 


Derranso, xi, &um, 3. 1) eigentlid, 
berob (djlagen, 3, €. die Hande auf bte 
Bruſi, bepgroßer Trauer: baber 2) beila- 
gen, betrauern, aliquem, Ovid. Met. IIII, 
544. Xllil, 580. Senee. Herc. Ort. 1851. 


' Derräno, are, 1) eben machen, 3. €. 
-montes , Latant, IIII. 12: cf. Veget. de re 
veter. I], ı9 und 22:-2) #.,g. explanare, et» 
-Hären 1c. ,. Non. 5 n, 63. 


DxrprrLANTO, are, 1) vom Stamme et- 
was abbrecben , z. €. ramum, Colunı, II, 
2, 26: virgulas de cytifo, Cuto R. R. I, 43: 
ut ea deplantes potius (de arbore) quam 
defringas, lb. 40: ut fit deplantatum , Ib. , 
qo dich legtere nicht ju n. 2 gebórt: 2) ſetzen, 
pflanzen, 3. V. arundo feritut et deplantata 
pedali fuico, Plin. H. N. XVII, 20 med. : 

uae cortice nituntur, — vel levi aura ocif- 
ime deplantantur, ]b. 16 extr, 

DzrLio, évi, Cum, z. ausfchöpfen, 
ausleeren, 3. G. oleum, Cato R. R. $4. 
Colum. xil, 50 $. 8 und 10* babet tropiſch, 
vitam querelis, Manil, IH, 13: fontes 
hauftu, Stat. Ach, I, 8: fanguinem i. e. 
Aber la(fen, Plin. H. N. XVIIÍ, 16 extr, : 
animal, Veget. de re vet. I, 13, 4. I, 22, 1. 
I, 24. i. e. Adet laſſen. 

DarL£xus, a, um, vielleiht umfafjend, 
Lucret. V, 1320. 

DzagPLOÓHRABUNDUS, a4, um, 
Piaut. Aul. II, 4, 38. 

Dorrörärio, önis, f. dad Beweinen, 
4.C. nofiri, Senec, ad Marc. 9: cf, Ib. ep. 
74 ante med. . v 

Derröro, avi, atum, are, 1) weinen 
fiber erwas, oder bloß weinen, 3. @. de mi- 
feriis, Cic. Verr. 1I, 4, de fuis incommo- 
dis, 1b. 27: de pravitate alicvius, Ib. ilL, 18: 
famentabili voce deplorans, Cic. Tufc, II, 
13 extr,: oder beweinen, $, €. manfionem 
fuam, Cic. Attic. I], 16: calamitates, Cic. 
Phil, XI, 2: equites, Liv. Il(!, 40: fi haec 
conqueri et deplorare vellem, ' Cic. Verr. 
V, 67: oder auch klagend vorbringen, an: 
führen, (o fónnte man bie lebte &telle fi 


weinend, 
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haec — vellem, Cic. Verr, V, 67, verftehen, 
Not. Cic. Sene&. jin. faepe interfui que- 
relis meorum aequalium (pares autzm — 
facillime congregantur) quae: Salınator, 
quae Albinus, honunes confularos -- de- 
p:orare foicbant: dieſe Stelle hängt nidt 
jujammen ; vor quae fol vieleicht ein Punct 
und mad folcbant ein Ausrufungszeichen ges 
fear werden, Quae (i. e. qualia, quanta) — 
deplorare folebant! i. e. zu beweintn, 
Man könnte aud) Quam ftatt Quae jenen, da 
denn nad) lolebant ebenfaus ein Ausrutfungs⸗ 
zeichen jiehen müßte, 3. e. wie pflegten fie 
3u weinen 2c.: 2) etwas für gänzlidr vers 
loren halten, aufgeben, 3. G. libercatem, 
Liv. ill, 38: fpem Capuae retinendae, Liv. 
XXVI, ı2: diem, Quintil. X, 3 prope fin. 
h 28: communibus deploratis, Liv. V, 40: 

halereus deplorätus a medicis, Plin. H. N, 
VII, 50 in., i.e. aufgegeben; deplorata au- 
rium vitia eo remedio fanari, Ib, XXVIIII, 
6 poit med., i. e. aufgegebne, unbeilbas 
te ic, ; tuffes deploratae, Ib. XXII, 251ned. 

DarLomıs, e, ohne Sedern, 5. E. hi— 
rundines, Plin. H. N. X, 24. 

Derroo, ui, 3. berab regiten, 3. E. la. 
pis deplueret, Tibull. If, 5, 72: inque finus 
matris violento depluit (Jupiter) imbre, 
Colum. X, 206: Auch mit dem Necufjativz 
Niobe lacrymas depiuit, Propert, II, 16, 8. 

Derörio, ivi, ium, 4. polren, alát: 
ten, " G. pavimentum cot*, Pla. H, N, 
XXVI, 25: babet, ſcherzhaft depo!iet dor- 
fum meum virgis, Plaut. Epid. i, 1, 45. ^ 

Dsror.ıtio, ónis, f. 3. G. agri, Varr, 
ap Non. 'n.339, fi ic&io certa, ' 

Deromrärio, ónis, f. Entebrung, Hie- 
ron. adv. Kufin. I, 7. 

Dzrosro, are, enteorem, Hieron. in 
Naium. 4. 

DasrowsnÉRo, are, durch feine fart nies 
derdrucken, Petron. fragm XX). i 

Deröno, fui, fíim, 3. 1) aulegen, 
wegiegen, wrglecen, berab feßen oder Legem, 
niede egen, 3. €. ouus, Cic. Sull. 23: de 
manibus, Cic. Acad. I, 1:. veítes humeris, 
Ovid. Her. XV/III, 43: mentum in gremio 
mimae, Cic, Phil. XUL, 1: viros ponto; i. e. 
ins Meer faden laſſeu, Val. Kl. V, 34: fef- 
fum latus, Horat. Od. IL, 7, 19: cacabum ab 
igne, Scribon. Larg. 207,210,212, £. e. Wegs - 
epen: caput terrac, Ovid. Am. III, 5, 20: 

aber ay ablegen von fid 3. €. folcas, Mar- 
tial. I11, 49, 3: coinas, Ib. V, 49, 6, £. e. abs 
(dueibenz fo aud) ungues ct capillos, Pe- 
tron, 104: daber tropiſch, ablegen, nieder: 
legen, unterla(jcz, fabren laſſen, aniges 
ben, verlieren, endigen, 3. €. perfonam ac« 
cufatoris, Cic. Quint 13: fimultates , Cic, 
Planc, 31: amicitias, Cic. Amic. 21; fp»m, 
Horat. Sat. I, 5, 26: metam, Hirt, Alex; 
65: glóriam, Cic. Or. II, 52, odium, Nep. 


Hann. 1: exercitum, Anton. ap. Cic. Phil, 
"VILL, 8: defiderium urbis, Cic. ad Div. VIL 


56: «cogitationem rei, Hirt, Alex, 12: 


ftu- 
Bbba 


dium; 


, 
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dium, Cic. Rofe. Am. 17: memoriam rei, 
Caef. B. G. 1, 14. B. C. II, 28. Cic. Coe], 
20: oder aliquid ex memoria deponere, Cic. 
Sull. 6, i. e. vergeffen: famem, Ovid. 
Faft. VI, 530: fitim, Ib. Met. IIII, 98, i. e. 
(tillen ; morbum, Piin. H. N. VII, 50: neg- 
otium, Cic. Att. VII, 5 extr.: certamen, 
Liv. Ull, 6: aedificationem i. e. confilium 
aedificationis, Cic. ad Div. XIII, ı extr.: 
tutelam, Liv. XXIIIL, 4, die Vormundſchaft 
niederlegen: (o aud) "e B. G. 
VIl, 33: imperium, Nep. Timol, 3. Cic. 
Nat. D. II. 4. i. e. niederlegen; caufam, Cic, 
ad Div, I, 15: opinionem, Cic. Agr. II, ı: 
baher aud) aniniam, Nep. Hann. t, i. e. fter: 
ben: baber aud) etwas abgeben, fahren 
laff. n, nicht annebmen wollen , ausſchla⸗ 
gen; z. €. provinciam , Cic. ad Div. V, a: 
triumphum, Liv. Il, 47: b) gebáren , Ca- 
tul. 34, 8. Phaedr. I, t9, 4: 2 etwas aufs 
geben i. e. für go unheilbar oder vers 
[orem halten, 3. E. respublica depofita, Cic. 
Verr. I, 2: depofitus parens, Virg. Aen. 
Xll, 395: babet depofitus geftorben , Ovid. 
Trift. III, 3, 4o. Pont. II, 2, 47. Faft. VI, 754: 
d^ zuBoden werfen, niederwerfen, herabwer⸗ 
fen, 4. €. aedes i. e. einteipen, Pande&. VIII, 
2, 17 : babet tropifch, 3. G. vino aliquem de- 
ponere, Plaut. Aul. HII, 6, 39, einen recht be: 
fäufen, daß er nicht aufjteben fann. 2) nie: 
berlegen, in Berwahrung geben, Ü €. pecu- 
nlam apud aliquem, Cic, ad Div. V, 20 $. 13 
unb 25. Cic. Agr. IL, 16 : (o auch rationes Apa- 
meae, Ib. II, 17, und obfides, Caef. B. G. VIT, 
63: aud) zur Wette, Virg. Ecl. III, s2: babet 
Depofitum , Cic. Off. IH, 25. Juvenal. XIII, 
60, i. e. was aufzuheben gegeben worden, 
Depor: babet habere aliquid in depofito, 
Punde&. XXXVI, 3, 5 extr.: effe pro depo- 
fito apud aliquem, Ib. XXXIII, 8, $8: qud) 
diefer ganze Gontract felbit: babet a&io de- 
pofiti, Pande&. XVI, 3, 3, 1 $. 9 und 12: te- 
neri depofiti, i. e. desfalls verpflichtet ſeyn, 
Ib. $. 13: baber, tropifch, populi romani ius 
in veftra fide depono, Cic. Caecin. 35 extr. ; 
depone tutis auribus, Horat. Od. 1, 27, 18: 
in aure, Hor. Sat. II, 6, 46: aud) pecuniam 
in fide publica, Liv. XXIII, 18 extr.: 
3) wegfegen, wegftellen, 3. G. cacabum ab 
igne, Scrib. , f. vorher : daher aueſetzen oder 
ape Land fegcn, z. G. exercitum in terram, 
Ju(in. IIl], 5: Caefar legionés deponit. 
Au&. B. Afric. 34: 4) wobin fegen ober 
legen, 3. G. caput terrae, Ovid.: mentum 
in gremio, Cic,, f. vorher: daher fenem, 
pflanzen, in die Erde fegen , 4. E. malleo- 
jum in terram, Colum. III, 1o extr.: vi- 
neas, Ib. 4: plantas fulcis, Virg. Ge. IT, 
24: auch berab (lagen oder hinein laffen, 

. €, cuneum inter corticem et lignum, 
Banad. Februar. 17 in. Nor. Perfe&. de- 

ofivi ftatt depofui, Plant. Curc. II, 3, t 
Catull, 34. 8: Auch wollen Einige depofifle 
fet depofuiffe fefen, Virg. Catal. VIII de 

abino v, i6. .Not. verbum deponens in 
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der Grammatik if befannt, -Diomed. r. 
Prifcian, 8. 

DgPoNTANUS, a, um, ber ver ber Brüfl: 
fe geworfen wird oder geworfen zu werden 
verdient, weiler zualtift, den Comitiis bey: 
suwohnen, Felt. 

Deronto, are, von der Brücke werfen, 
Varr. ap. Non. 3 n. 142. 

DePÓrürArio, nis, f. 2(ueplünberuna 
Verbeerung, Cic. Phil. V, g. Cic. Font. :5. 
Cic. Harufp. 2. 

DrgróPürAronm, Oris, m. etn Plünde 
ter, Berauber, Verbeerer, 3. €. fori, Cic. 
Dom. 5. 

DzPóPüLo, avi, atum, áre, plünberv, 
berauben, verbeeren, 3. €. provinciam, 
Au&. B. Hifp. 42:] agros, Enn. ap. Non. 7 
n. 26: greges, Val. Fl. VI, 531: baberter- 
ra depopulabitur, paflive, La&ant. de ira 
dei 16 extr.:. babet depopulatus, a, um, 
oft pafjive (tebt, 3. E. Gallia depopulara 
Caef. B. G. VII, 77: ager eft depopulatus, 
Liv. V, 24 in.: ora depopulata erat, Liv. 
XXXVII, 4: monimenta, Liv. X, 15: d. 
Jufin XXXXII, 2. 

DrrÓrüron, atus fum, ari, I) plün 
dern, ausplündern, berauben, verbeeren, 
ES agros, Cic. Verr. Ill, 36. Cic. Phil. 

‚5. Liv. XXXVII, 21: humum late, 
Ovid. Trift. III, 10, 56: cerealia dona de- 
populentur aves, Ib. Faft. I, 683: heredi- 
tates, Pande&, XXXXVII, 4, 1 in.: Depo- 
pulatus, a, um, paffive, ausgepluͤndert, 
verbeertic., f. Depopulo., 2) 3u Grunde 
richten, 3. €. omne mortalium genus vis 
peftilentiae depopulabatur, Tacit. Ann. 
XVI, 13. > 

Derorrario, dönis, f. I) die YDectra- 
gung, Wegſchaffung, Cato R. R. ı44: 2) 

te unter den Kaifern üblide Verweiſung 
oder Verbannuna auf eine gewi(je Inſel, 
Pande&. XXXXVIII, 15, ı. 

D&ronrATÓRIUS, a, um, zZ. e. ad de- 
portandum pertinens, $4. €. nullo munere 
civili, id eft, corporali feu civili vel depor- 
tatorio onere eos adfici concedimus , Cod. 
]uft. XII, 47, 1. 

Derorro, avi, atum, are, 1) berab tra- 
gen oder führen, oder fdaffem, 3. G. von 

luffen, die etwas mit (i reißen, 34. €. in- 

us magnam vim feminum fecum dicitar 
deportare, Cic. Nat. D. II, 52: flumina de- 
portant ferpentes, Plin. H. N. VI, 27: uri- 
nantes oleum fpargere, quoniam — Incem 
deportet, Ib. Il, 103 extr.: decumas ai 
aquam, Cic. Verr. IIl, 14: 2) übecbaurt 
von einem Orte zum andern tragen odrt 
(caffe, weg oder wobin tragen, wen: 
chaffen, weabolen, wobin bringen ober 
fchaffen, 4. €. ligna de fundo, Caro R. R. 
144: decumas ad aquam, Cic. Verr. Ill, 
14: exercitum e Graecia, Liv. XXXV, 11: 
cf. Cic. Manii. 31: arma Brundifium, Pom- 
pej. ad Marcell. et Lentul. coff. in Cic ep. 
ad Attic, VIII poft ep. 12: offa elus in Cap- 
: cd pado⸗ 
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padociam, Nép. Eum. 13: fcelus hinc in 
folas terras, Ter. Phorm*. V, 7, 85: ledica 
deportari per vicos, Suet. Aug. 78: naves, 
2e exercitum eo deportaverant, Caef. B. 
C. 1, a7: frumentum in caftra, Caef. B. C, 
1, 60: babet jdeportari in infulam, Tacit, 
Ann, lll, i3. i. e. verwiefen und bingebracht 
werden, f. Deportatio: aud) ſchlechthin de. 
portare, $. €. Italia deportarentur, Ib. XIIIT, 
45: babet deportatus, ein aufdiefe Art Ver: 
bannter, Pande&. XXXXVIII, 22, Not. 
Ein folder Ungluͤcklicher verlor zugleich das 
Buͤrgerrecht, folglib das Recht ein Zeta: 
ment zu machen, unb die Hofnung ber Ruͤck— 
Febr, war alfo übler frau ald ein exful oder 
relegatus. Synébefonbte 3) etwas aus der 
Provinz oder einem fremden Orte nad) Nom 
mut bringen, 4, €. triumphum, Cic. Off I, 
'22: cognomen, Cic, Sene&. 1: exercitum, 
Cic. Manil. 21: de provincia nihil nifi il» 
lius benevolentiam, Cic, Att. VI, 1 ante 
med., i. e. mit bringen: flagitium, Cic: 
Mur.5: 9 tropif@, Davon tragen i. e. erlan: 
gen, 3. €. gloriam ex re, Curt. VJIH, 1o: 
fo cud) triumphum, Cic., f. vorher. 
Derosco, popofci, 3. 1) etwas oder Je: 
nıanden verlangen, e gefhehe gütlid oder 
nicht, fich auebitten, abfordern :c., 4. €. 
fibi aliquid a magittratu, Cic. Invent. II, 
49: fibi iftam provinciam, Cic. Sall. 18: 
regum amices ad mortem, Cacf. B. C. III, 
110: imperatorem ad bellum depofci atque 
expeti, Cic. Manil. 2: idem non modo non 
recufem, fed adpetam etiam atque depof- 
cam, Cic. Phil.-1II, 33: fbi infidias caedis 
et incendiorum , Cic. Cat. Il, 3: depofcenti 
mea mandata, Cic. Att. V, 2 in., i. e. vet: 
langte, fid audbatb: auch bloß verlangen: 
fordern, baben wollen, z. €. ficut depo- 
pofciftis, Caef. B. G. IU, 85, i. e. verlangt, 
gewuͤnſcht babt: fibi partes, Cic. Rofc. Am. 
34 f. e. fíd) bie Molle ausbitten: ducem in 

oenam , Liv. XXI, 6 extr. , i. e. fid aus: 
fiefern laffen, verlangen: aliquem morti, 
Tacit. Ann. 1, 23: 2) auffordern i. e. Se: 
manden ermuntern: daß er etwas thunfoll, 
à. €. aliquem praemiis, Caef. B. C. VII, 
'ı extr. 

DePosirARIUS, a, um, fid mit Nieder: 
legung befchäftigend , babin gehoͤrig: babet 
depofitarius (ubítantive 1) ber ein depofitum 
in Empfang nimmt ober aufbebt, Pande&. 
XVIII, 1 poft med. $. 36: 2) beretmaé nie: 
berlegt, zur Verwahrung gibt, Ib. Leg. 7 
extr. 

Derösitio, ónis, f. 1) Xtieberlegung, 
3. €. zum Aufheben, Pande&. XVI, 5, 1 
und 5: baber bie Auffage, 4. G. teftium, 
Cod. Juft. II, 4, 3: 2) bet Schluß / 3. €. ei: 
ner Periode, Quintil. XI, 3 poft med. $. 46: 
3) Rinreißung, 3. €. aedificii, Pande&. 
III, 2, 9: 4) Ablegung, Verluftic., 3. €. 
honoris, Ib. XXXXVIII, 19, 8 in. : 

Derösitor, Oris, m. 1) der Wiederle: 
ger einer Sache, 3. E. zum Aufheben, Pan- 
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de&. XVI, 3, 1 poft med.: 2) ber Aufbeber 
oder Läugner, 4. C. patris, Prudent. Apoth. 
179: 3) der etwas niederlegt, fahren läßt, 
aufgibt, 3. €. tyrannidis, Quintil, decl. 
gie bet Ueberſchrift. 
erösitus, a, um, f. Depono, 
Derostrüräror, óris, m. der Verlan⸗ 
ger, Sorderer, Tertull. Apol. 35. 
Derostüro, are, verdangen, fid aue: 
Pitten, 3. G. fibi auxilia, An& D. Hifp 1. 
DzrRA&DATÍO, Unis, f. Plünderung, 
La&ant. epit. 12, Cod. Doe II, 6, 5: feq. 
in, 4. €. in Romanos, Cod. Juft. Xll, 36,9. 
D&PRAEDAÀTOR, Óris, m. der Plünderer, 
Auguftin. ep. 109 und Marcellin. ad Auguf- 
tin. oid, n. 4. _ 
DsrkAxpDon, ari, plünbern, verbeeren, 
3. €. agros, luſtin. XXIIII, 6: regionem, 
Apul. Met. VIII prope fin. p. 215 Elm. Not. 
depraedatus, a, um, pajfive, 3. €. agri de- 
praedati, Di&. Cret. 1I, 16. ] 
DigPRAESENTIARUM, Adv., itt; Petron. 
58 in. 74 extr. 
DegrRANDUS, a, um, oder Deprandis, 


se, d. 4. u deprandi leonis, 


Feft. in Oreae, wo et leoni lieft. 
Derräväre, verFebrt, unrichtig, 3. C. 
iudicare, Cic. Fin. ], 31. j 
Deprävärio, ónis, f. 1) die Verdres 
bung einer Cade von ihrer geraden oder 
gehörigen Stellung, Verzerrung, Verrens 
Funa; Schtefmachung, 4. €. oris, Cic. Or. 


ll, 62: articulorum, Senec. ep. 24, i. e. 


Sicht: membrorum, Cic. Fin. V, 12, i. e. 
Jerdrehung: daher 2) Verdrebung, tro: 
pifh, Verderbung, Uerunftaltung , Der: 
bunzung, 3. €. verbi, Cic. Partit. 36, i. e. 
,Serbrebung in einen falfhen Sinn: con- 
fuetudinum, Cic. Leg. I, 10: animi, Cic. 
Of. III, 29. . 
Dyprävo, avi, atum, are, 1) eigentlich, 
was gerade war, frumm ober fchief machen, 
verdreben, oder fonft verunftalten , vers 
bunsen, 3. &. oculos, Plin. H. N. XI, 37 
fe&. 55 uni homini oculi depravantur, unde 
cognomina Strabonum cet. , i.e. verdreben 
(id: crura depravata corrigere, Varr. L. 
L. VIII, 8, i. e. ſchief, frumm: me depra- 
ves licet, dum monftruofo et distorto tem- 


poris aliquid adcedat, Senec. 'ep, 101 poft : 


med.: baber 2) tropííb, verderben, ver: 
bunzen, verfchlimmern, 3. E. ea , quae 
corrigere vult, mihi dapravare videtur, Cic. 
Fin. I, 6: plebem confiliis, Liv. XXXXV, 
23: mores cantus dulcedine cet., Cic. Leg. 
II, 15: puerum indulgentia, Cic. Att. X, 4: 
Carrpanos nimiae rerum copiae depravant, 
Cic. Agr. II, 35: nihil eft tam fan&um, 
quod non foleant domeftici depravare, Cic. 
Phil. I, 13: 
poffit depravarier, Terent. Phorm. IIII, 4, 
17: depravata , confuetudo , . Varr. L. L 
VIiI, 12, 


Derrfcäsunnus, a, um, i. 4. depre- 
cans, bitteno , Tack. Ann. XV, 53. 
Rhhyz Derrt- 


nihil eft, quin male narrando : 
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Derr£can£us, a, um, 3. €. depreca- 
nea fulmina i. e. quae fpeciem periculi fine 
pericula adferunt, Caecin, ap. Senec. nat. 
quaeft. 1I, 49. | 

DzPRÉcA río, onis, f. I)die Biete, Cic. 
C'uent, s exir.: babet deprecatio deorum, 
im Eide i. e. wenn man bittet, ba Gott ei: 
nen (trafen foll, wenn man falich ſchwoͤrt, 

^ Cic. Roft. Corp. 16 in.: babet die Verwuͤn⸗ 
(chung, 3. €, defigi diris deprecationibus, 
Piin. H. N. XXVIII, 2: 2) Sürbitte für Je: 
manden, Cie. Quir. red. 3, mit boppe[tem 
Genitiv, a) active, 3. E. argquitatis, Cic. 
Phil. V, 7, i. e. bie die Bilfgfeit gleihfam 
einiegt: b) objective, 3. €. periculi, Cic. 
Rab. perd, 9, i. e. wegen der Gefahr! iner- 
tiae, flirt, b. G. VIL ı: 3) die Bitte um 
Derseibuna. Derrecation, 3. C. fadi, Cic. 
Paitit. 7: daher bie Yerbittung , i.e. Meis 


gerung, Ausſchlagung, à. E. faciliorem ve- 


niam meae deprecationis arbitrabar fore, 
Quintil. Prooem. in. 

Derrecativus, a, um, i. e. ad depre- 
candum pertinens , Mart. Cap. 5. 


DkPRkcATOR, Oris, wt. i. e. qui depre- 
catur, 3. C. bet eine Fürbirte für Jemanben 
. oder in Anfehung etwas einlegt, Sürbitter, 
i; €. pro pericul& alicuius, Cic. ad Div. 
I, 13: auch feq. Genit., 3. G. falutis, Cic. 
Sext. 12: periculi, Cic. Balb. 28: miferia- 
rum, Cic, l'lacc. 1: filiam, fui deprecato- 
rem, Cic, Att. X, 8: aud) abfolute, 3. €. 
— deprecatores ad aliquem, Cic. Ma- 
nil. 12. 
Darrkcärrix, icis, f. i. 4. quae depre- 
eatur, Sütbirterinn, Tertull. adv. Märc. Ill, 
12: Afcon. in Cic. Verr. I, 5. 


Darrkcor, atus fum, ari, Y) bitten 
oder um etwas bitten, 3. €. te deprecor, 
Coel. in Cic. ep. ad Div. Vul, ı in.: depre- 
— inftitit, ne feftinarent cet., Liv. 
XXXIII, 59: Caefare a militibus deprecan- 
te, uti eis parcerent, Au&. B. Afr. 85: fibi 
non incolumen fortunam, fed exlilium de- 

recari, Cic. Or. III, 3: fibi vitam, Auf. 

‚ Afric. 89° ad pacem deprecandam , Cic. 
ad Div. Xil, 24: vitam multorum ab ali- 
do Cic. Sull. 36; de me deprecabor, Cic. 

r. III, £o: pro amicorum periculis , nihil 
pro me ipfo, Ib. I], 49: quae precatus a 
diis fum, Cic. Mur. r in.: hoc te deprecor, 
Val. Fl. VIII, 53: contra acerbitatem ver- 
borum, Cic.Partit. 39 : alicui j. e. für Jeman: 
bei, Plaut. Afin. extr. : aud) aliquem re i, e. 
um etwas, 3, €, lecto, Prop. Il, (e 

^ Not. non deprecor, quo minus, Liv. Ill, 
9: auch quin, Liv. III, 58 extr.: 2) Fuͤr⸗ 
bitte einlenen, 3. C, pro aliquo, Cic. Or. 
ll, 49: alicui, Plant. Afin. extr., (t&tf pro 
aliquo: aud) aliquem ab aliquo, Cic. Agr. 

- II, 36. Cic. red. Quir. 3. Cic. Planc. 4% i. e. 
bitten um Semanben bep ıc. 3) eniſchul⸗ 
dinen, à. C. deprecati funt erraffe regem, 
Salluft. fug. 104 (u): doch kanns aud 
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(eot um Verzeihung bitten: 4) um Der: 
zeibung bitten, Cic. Ait. XI, 6 extr. Cic 
Phil. V. 1! 5) durch Bitten etwas abiu: 
balten fuchen, verbitten, 3. €. mortem, Cic. 
Verr. V, 47, virgarum vim, Ib. 62: mor- 
tem, Ovid. Pont. I, 2, 59: pericuia, amico- 
rum, Nep. Att. 12: iram fenatus, Liv. 
XXXVIIII, 35: calamitatem a fe, Cic. Verr. 
1, 60: daher überhaupt abzuwenden inchen 
oder abwenden, 3. C. excufätione flultitiae 
improbitatis odium, Cic. Caecin. 41: que- 
rimoniam patriae, Cic. Cat. J, 11: avaritiae 
crimina laudibus frugalitatis, Cic. Verr. 
II, 78: horribiles impetus alicuius, Cic. 
Font. 12: invidiam, Cic. ap. Gell. VI, 16: 
f. mehreres Gell. VI, 16: 0) einem erwas 
Boͤſes wünfchen, verwünfchen, verfluchen, 
alicui, Catull.:92, 3: cf. Gell. loc. cit.: 7) 
überbaupt anwunfben, y. €. alicui fapiea- 
tiam iftam, Val. Max. [IIl, 3, 6: 8) begben, 
berberben, à. C. devotiones, diras in aliquem, 
Apul. Met. VIII. med. p. 227 Elm. Net. 
deprecatus, a, um, (tebt auch paſſive, a. €. 
deprecati belli, Juftin. Vill, 5: deprecao 
fummo numine, Apul. Met. XI poit med, 
p. 270. - 
DsrRÉugNDO oder Deprendo, di, fum, 
3. I) ergreifen, fangen; à. G. tabellarios, 
Cafl. in Cic. ep. ad Div. XII, :2: ^ naves, 
Caef. B. C. I, 38: deprehenfus a cnftodibus, 
Liv. IL, 12: cervus deprenfus ab urfis,Ovid. 
Trift. IIl, fir, 11: Clodius deprehenfus do- 
mi Caefaris, Cic. Att. I, 12: 25 fsberrandben, 
ertappen bey einer Gade, finden, autre: 
fen, 3. €. in fcelere, Cic. Verr. V, 43: in 
adulterio, Cic. Or. II, 68: aliquem pro 
moecho, Terent. Eun. V, 5, 18: aud delis 
ftatt in dolis, Plaut. Bacch. 11T, 9, 25: io 
fif venenum, Cic. Cluent. 7 umb x17: &- 
cinora, Cic. Coel, 6: gladios, Liv. L, sı: 
babet fiberbaupt a) unvermüutber einem 
übern Zals Fommen, überra( ben, 3. €. 
deprehenfum me video, Cic. Or. I, 4%, :. e. 
ihr habt mich übetra(bt, ober bas hätte i$ 
nicht gedacht. b) einem fo zufesen , daß 
er erwas nicht läuanen Fann, 3. E. fede- 
rehenfum .negare "non potuiffe,, Cic. Verr. 
III, 12, i£. e. in bie Enge getrieben, aller 
Audfüchte beraubt. 3) wabrnebmen, befin: 
den, finden, entdecen, anfteifen, bemer: 
Pen, erkennen, 4. G. res magnas faepe m 
minimis rebus, Cic. Flacc. 16: aucupium 
dele&ationis, Cic, Or. a5: artem, Ovid. Ar. 
H, 313: vanitatem, Plin. Ep. Tl, 54:  faiías 
gemmas, Plin. H. N. XXXVII, 13 in.: ge- 
nera gummi deprehenduntur odore cet, 
Ib. XII, 9: Auch von leblofen Dingen, z. €. 
hellotropium deprehendit defe&us (folis), 
Ib, XXXVII, 10 poft med,: folum maie 
paftinatug deprehendant fcamna, Ib. XVII, 
ar med,: Not. deprehendere aliquem, 5. E. 
patrem , Stat. Sylv. HIL 4, 74, 5. e. 9 
eifern, gleich Fommen, naóabmen 1c. 2. Net, 
deprehenfa eine Art Kriegsitrafe, FeR. Not. 
deprehendere herab 5ieben, herab viden 
. 3 * 
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b E. vitem ex fundo meo in fundum tuum, 
Pandelt. XXXXIII, 24, 22. 
Derrinensio, ónis, f. die Ertappung, 
. Entdetung» Ergreifung, -Befindung ıc., 
3. QG. venenl, Cic. Cluent. 18: insadulte- 
rio, Pand; XXIII, 2, 43 extr.: cf. XXXXII, 
2,7. 

DeenÉuHuwNsus ober Derprensus, a, 
um, f. Deprehendo. 

Daraesse, tief, 3. E depreffius pafti- 
nare, Colum. UII, 1: depreflius fodere, Se- 
nec. ad Helv. 9. 

Derressıo, onis, f. Zerabdrückung, 

"Dertiefung, 3. €. fundamentorum, Vitruv. 
1, 3: nafi, Macrob. Sat. VII, 3: cf. Ibid. I, 
20. 

DrrnzssITASs, Atis, f. bie Tiefe, bietie: 
fe age, 3. €, terrae, Apul. in Afclep. ante 
aned. p. 386 Ed. Vulc. Aber Ed. Elm. p. 
79 bat denfitas, ^ 

Derressus,a, um, f. Deprimo. 

DsrRETIZTOR, Óris, m. i. e. qui depre- 
tiat, 4. C. operum, Tertuil.adv. Marcion, 
IIl, 29. 

Der£rio, are, 3u einem aeringen Wer: 
tbe berabfegen , berabwüroigen , ges 
rima ſchaͤtzen, Tertull. Apol. 45. lbid. de 
Spe&ac. 22. Pande&. VIII], 2, 22. Sidon. 
Ep. II, 10 extr. 

Derrimo, effi, effum, 3. berunter ori 
«fen, niebevorüd'en, wegen der Schwere, 
à. €. terram et maria, Cic. Tufc, V, ı7 
extr.: vitem in terram , Caio R. R. 32: ct. 
Ovid. Met. XlI, 252: babet 1) verfenten, 
3. €. Schiffe, Nep. Con. 4: claffem, Cic. 
Manil. 8: cf. Hirt. Alex. 46: 2) nieder: 
druͤcken, ttopi(d, 5. €. fortunam meam, 
Cic. Pif. 18: animos, Plin. Paneg. 44: cau- 
fam adaugere et deprimere, Aux. ad Her. 
MI, 1: Caefar deprimit arces (i. e. Alpes), 
Petron. CXXIII, 209, i. e. gibt darüber, 
paflire fle; babet a) unterdrücken, 3. G. 
veritatem, Cic. Cluent. 65: b) mutblos 
machen, 3. €. hoftem, Liv. XXX, 36: 3) 
voobin (lecfem ober ftoßen, 3. G. aliquem 
in ludum gladiatorium, Poll. in Cic, epift, ad 
Div. X, 3a: in tenebras, Cic. ap. LaRant. 
lH, 19 in.: 4) pflanzen oder in bie Erde 
fenen , à. €. plantam, Colum. XI, 3, 28: 
femen inregefto, Ibid. UII. 1, 3: virgam In 
terram, Ibid. Arb, 7 in.: femen, Pallad. 
Mart. 9: 5) beruuter laffen, 3. €. animus 
coeleftis ex aitiffimo domicilio depreflus, 
Cic. Sene&. 21: (uperciltum ad mentum, 
Cc. Pi. 6: daher berunter. bringen i. e. 
ſchwaͤchen, vermindern, z. €. opes, Cic. 
Verr. VII, 57: animos, Plin, Paneg. 44: 
baber überhaupt etwas mildern, 3. €. im- 
petum vocis, Gell. f, 11: 6) graben oder 
etwas &iefed machen, niedrig machen, vers 
siefen, 3. €. foffam, Hirt. B. G. VIII. 40, 
i. e. einen Graben machen: rivum depri- 
mere vel adievare, dpi tt in Pande&. 
VII, a, 117 qui tollit aedificium vel depri- 
mit, Ulpian. loid. VIIL, 2, 17: daher faxum 
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in mirandam altitudinem depreffum, Cic. 
Verr. V , 27, i. e. feft tief: daher depref- 
fus tief, ober tief liegend, 3. E. locuscir- 
citer duodecim pedes humi depreflus, Sall, 
Cat, 55 (58) : aquaedu&us depreffior, Fron- 
tiu. aquaed. artic. 65: aedes depreflior, 
Plin. Epift. X, 58: depreffae Pifae i. e. tief 
liegend, Stat. Theb. IIII, 238: libra alterno 
depreffior orbe, Tibull. III, 1, 44: iterhu- 


.milius et depreffius, Plin. Ep. VIIH, 26 


in.: daher tropifh, tief ober berab gelaf: 
fen, 3: €. vox depreffilima, Auct, ad Her. 
14. 

Derröcur oder De procur ſteht Plaut. 
Perl. IIII, 2, 6in MSS und Edd. vet., wo 
Ed. Gron. procul hat. 

DzgeRoELI:oR, ari, fechren, freiten, 
3. C. venti, Hor. Od. I; 9. 10. 

. Deprömo, mfi, mtum, 3. 1) etwas bets ^ 
vor langen, 3. C. aus einem orte, wo es 
aufgehoben war, woher mebmen, 3. €. 
pecuniam ex arca, Cic. Oif. II, 15: pecu- 
niam ex aerario, Cic. Manil. 13: merum 
diota, Hor. Od. I, 9, 6: fagittam pharetra, 
Virg. Aen. XI, 590: glandem bubus pran- 
dio, Plaut, Truc. IL, ı, 2: babet ſcherzhaft 
inde (i. e. carcere) cras e cella penuaria 
depromar ad flagrum, Plaut. Amph.T, 1, 4, 
ftatt ducar: 2) tropiſch, a) woher oder 
woraus nebmen, 3. €. argumenta e locis, 
Cic. Fin. Ill, 4: cf. Cjc. Or. 1f, 27: ora- 
tionem ex iure civili , Ge. Or. I, 46: iuris 
utilitatem vel a peritis vel de libris, Ibid. 
59: verba domo patroni, Cic. Verr. Ill, 66: 
aliquid de iure civili, Cic. Or. I, 57: genus 
commendationis ex arte, Cic. ad Div. XIII, 
6 : orationem ex Stoicorum disputationibus, 


'non ex meo fenfu, Cic. Parad, r in.: b) 


betvor bringen, fagen, 3. €. deprome no- 
bis, unde cet., Cic. Or. Il, 29, unb gleich 
darauf depromam equidem ;. e. dicam. 
Derromtrus, a, um, f/ Depromo, 
Derrorero, are, 1) eifen, Plaut, Poen. 
I, 2, 108: 2) eilend machen, 3. G. coro- 
nas, Horat. Od, II, 7, 24: cf. Sil. II, 265. 
Ds»so, píui, pftum, 3. 1) Fieten, 3. C. 
farinam, Cato R. R. 76; far, lbid. yo: mo- 
lere et depfere, Varr. ap. Non.a n. 234: 
aud) auf ábnlide Ark Friesen, durcharbei⸗ 
ten 1€. , 4. E. coria, Cato R. R. 135 : lutum, 
Ibid. 40: daher 2) (en(u obfcoeno f. 4. ſub- 
agitare, Cic. ad Div. VIIll, 22. 
Dersticius, a, um, geknetet, durchs 
gearbeitet, 4. €. panis, Cato R. R. 74. 
Derstus, a, um, f. Depfo. 
Derüses ober Depevunis, e, nidt manm 
u 3. €. porcum depubem i, e, laftentem, 
eit. 


Derüpko, ui, 2 1* die Gam verlies 
ten, fid) ride mehr ſchaͤmen, ober [kb nicht 
fhämen, 3. C. didicerat depudere, Senec. 
Conttant. 3 : Auch /mper/on. Depuduit, 
Ovid. Her. IIII, 155, i. e. e& bat fid) aud: 
geſchaͤmt, bie Scham ijt meg (bep mir) ; man 
tónnte and) me verfichen, 5. e. ib (dme 

Bhh5 a4 mich 
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mic nídt mehr: (o aud) quae depuduit fe- 
re. Ovid. Am. III, 11,4: 2) fid) jchämen, 
Inp.r/on., j. E. cum eum non depuderet, 
Ve tj. II, 73. . 

Derüpesco, ére, ſchamlos werden, 5, €. 
priusq»am  depudcf-erem, Apul, Met. X 
po* med p. 253 kim. 

» Deeüpico, are, ftatt ftuprare, Laber. 
ap. Gell. XVI, 7. 

DrPuGNATÍO, Onis, f. das Sechren, 
Támpien. 3. @. im Felde, Veget.de re mil. 
lli, 20. Cato ap. Non. 3 n, 89: aud vor 
Berichte, Jul, Firmic. 4 praefat. 

Drrusno, avi, atum, are, fechten, ftrei= 
te, a) eigentiid, 3. €. cum He&ore, Cic, 
Tufe. IIIJ. 22: cum Gallis, Liv. XXXIIII, 
46: caffe, Plin. H. N. VII, s6extr.: co- 
EP psratae ad depugnandum , Cic. ad Div. 

J t cf. Caef, B. G. VII, 28: cumbeftiis, 
Pand. III, 1, 1 med. : aud beítiam (tatt cum 
beftia, Ibid.: haber ad-beftias depugnandas 

att ad — cum beftiis, Ibid. 

XXXVII, 8, 11: daher aud vonben Gla⸗ 
biatorem, fic. Tufc. II, 17. Pollio in Cic. 
ep. ad Div. X, 32: b) tropifh, 3. €. cum 
fam«, Plaut. Stich. III, 2, 47: voluptas 
depugnat cum honeftate, Cic. Acad. IIII, 46: 
cum animo fuo, Plaut. Trin. ll, 2, 24: 
morti ftatt cum morte, Sil, X, 47$. 

Derursio, ónis, f. 1) báé Wegitofen, 
Yvegreeiben; Weaihaffen, Entfernen, Abs 
balr.m, ?tbwenten, 3. @. fervitutis, Cic. 
Phil. VIII, 4: doloris, Cic. Fin. V, 6: 
pravi , Cic, Nat. D, II, 31: babet depulfio 


a) ; Cic. Invent. I, 10. Il, 26., 


uint. III, 6 6. 7, 16 feq. VI, 4, 2. VIII 
prooem. $. 9, Abwendung i. e. *Bertbeibi- 
gung: und wird bier immer intentio entge= 
gengefebt, folgli intentionis verftauden 
oder dazu gefept. 
nus PULSO, are, wegftoßen, Plaut. Stich. 

‚1,13. | 

Derursor , Öris, m. ber Wegftofer, 
Wegihaffer, 4. €, dominatus, Cic. Phil. 
II. 11: aud) ifts ein Beyname des Jupiter, 
wie cuftos, confervator cet., Infcript. ap. 
Gruter. p. 20 n. 3 unb ap. Murat. p. 9 n. 8. 

DszPeursóÓmius; a, um, 3ur Weafchaf: 
fung, Abwendung, vienlid), (T G. facra, 
Ammian. XXV, 2 (5), i. e. zu Abwenbung 
des göttlihen Sormed : cf. Plin. H. N. 
XXVIII, 2. 


Deeurnsus unb DzpvurTUS, a, um, f. 
Depello. 

DeruLv£ro, are, 3erpülvern oder vont 
Staube befreyen, tropifch, o fpes — luc- 
tum depulverans meum, i. e, tollens, mi- 
nuens, abstergens, Suppof. Pjaut. Aulul. 
fcena ult. v. 25. 

Derungo, ére, fteden, berab(tedben: 
babet einen Punce machen, Perf. VI, 79. 

Deruraärivus , a, um, reinigend, 
à. G. virtus, Coel. Aur. Acut. III, 1:6. 

DrevRGo, avi, atum, are, reinigen, 
3. €. terram ab herba , Cato R. R. 151: 
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acina, Ibid. 112: caules la&tucae, Colum, 
XII, 9: quidquid immundi eft, Ibid. VIIII, 
14, 13. 

Dg»üÜro, avi, atum, are, 1) abjchneiden, 
beſchneiden 4. G. vineam, Cato RK. R. 43: 

Imites falce, Colum. II, 7: malleo'um, 
bid. III, 10 extr. : Falx deputat umbras Ovid. 
de Nuce 63, (tatt ramos. 2) rechnen oder 
überdenfen, 4. €. rationes fecum, Terent. 
Ad. Il, 1,54, bep fib fo rechnen s. e. über: 
denten: babet a) dafür bairen, 3. G. ope- 
ram alicuius parvipretii, Terent. Hec. V. ;, 
1: deputare omne id effe in lucro, für Ge: 
winn baiten, Ibid. Phorm. II, 1, 16: fe dig- 
num quovis malo, lbid. Heavt. L 1, 3, ei 
ches Cic. Tufc. III, 27 iwieberbolt mir: 
uem tu effe hebetem deputas cet., Cic 
Div. I, 22 e poeta: b) aurechnen, zuſchrei⸗ 
ben, 3. €. aliquid delito, Tertull. de poe- 
nit. 3: 3) wohin ober wozu bejtim en. an; 
weifen, 4. C. aliquem leonibus, Sulpie. Ser, 
Hift. facr. Il, 7: turbam colendis agris, !b. 
I, 53: folum, quod yc generi deputabis, 
Pallad. Novembr. XI extr.: ad depntatxm 
fibi a natura fedem cet., Macrob. Sat. Vil, 
14. 
Deruvıo, ire oder tre, i. e. caedere, ver- 
berare, 3. €. depuvit me, Lucil. ap. Fei 
Sm Feftus heißt der Infinitiv depuvers, 
aber Scäliger will depuvire 'fefen. 

Dervaıs, e, i. e. macris clunibus, Hor. 
Sat. I, 2, 93. 

Dzovs, f. Susque, unb cf. Gell, X, 25. 


Drav£ror, eftus fum, 3) fid) beflaam 
oder Plagem über eiwas, aliquid, Sut 
Theb. I, 404. XI, 627. Val. Fl. V , 448. 


DeRÀpo, fi, fum, 3) abjchaben, ab 
charren, abfcheeren, 4. €. de virga, Cato 

. R. 121: capillum, Gell. XVII, 9 extr.: 
ceram, Ibid.: nomen urbis ex carmine, Ibid. 
VII, 20: caput, Plin. H. N. XXVIII, 6: 
corticem, Ibid. XX, 2: humorem fpecillis, 
Ibid. XX XII, 7: aliquid derafum detritumve 
eft, Cel. V, 26 fe&. 35: daber glatt ma 
chen, 3. ©. furculus derafus, Gell. XVII, 
9: margo derafus, Plin. Ep. VIII, 20. 

Deräsus, a, um, f. Derado. 

Dersıx, icis, Plur. Derbices, ein Bell 
in Ccotblen, Mela III, 5. 

Dercka, ae, f. ein gewiſſes Kraut, feni 
Apollinaris herba genannt, Apulej. de herb. 
22 * 


Derckrıs, is, und Derckro, us, f. 
eine gewiffe Gottinn, bie bie Sprer in Gc 
alt eines Fiſches verebrt haben jollen, Orié. 

et. ITII, 45. Plin. H. N. V, 23: beit 
aud Atargatis. Sie (oll bie Mutter der 
Gemiramié (eon, Hyg. fab. 223. 

. DeRÉLIcTÍo, ónis, £ Veranlaffong, 
babet tropií , Verlaffung i. e. Hintanfej 
zung, Vernadhläffigung, 3. G. utilitatis, 
Cic. Off. II, 6. 

DzeR&L:cTUS, a, um, f. Derelinquo. 

Ders. 
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DzgR&LICTUS, us,.m. i, q. dereli&io, 
Deríaffung, Vernachlaͤſſigung, 3. €. ha- 
bere vineam dereli&ui , \ Gell, lIIL, 12, ver: 

*nadidfügem. — 

- D&gEL1NQUo, Iqui, i&um, 3. 1) verlaf: 
fen, 3. €. naves, Caef. B. G. III, 13: ara- 
tiones, Cic. Verr. III, 51: babet ab omni 
non modo fortuna fed etiam fpe dereli&us, 
Cic. Cat. I, 10: oram maritimam pro dere- 
li&o habere, Cic. Att. VIII, 1in.: me pro 
dereii&a fis habiturus, Plaut. Truc. IIII, 4, 
14 : eife in dereli&o verlaffen (eon, Pandett. 
XXXXI, 2, 21: daher 2) tropiſch, verla(s 
fen bintanfegen, vernoaͤchlaͤſſtgen, 3. €. 
folum, Cic. Brut. 4: caufam, Cic. Caecin. 35 
extr : 3) binterlaffen, zuruck laffen, 3. G. 
pracfidium in arce, Curt. VIIII, 4: libro- 
rum quos de gente Rom. confcriptos dereli- 
Pe: Arnob. *: ne unum quidem numum 
lia* dereli&um, fed derelitum magnum aes 
alienum, Hieron. ep. 27 ad Euftoch, extr. 

Derereute oder De rerente, plón: 
lid), Cic. Ligar. &4fTerent. Hec. II, 1, 
3 und 39 Plaut, Moft. II. 2, 57. Tacit. Hift. 
I, 63. @sfind vermuthlih 2 Worte de re- 
pente (fc. tempore), f. Repente. 

Dererentine oder De REPENTINO, 
plöglich, Apul. Flor. med, p. 353 Elm. und 
Ibid. prope fin. p. 365. Es find. mobl ver: 
mutblich zwey Iörter , 4e repentino (fcil. 

tempore) von repentinus, a, um; cf» Re- 
pentino, : 

Der£ro, pfi, ptum, 3. berab Frieden, 
von Zbieren , Menſchenic.: baed denn auch 
berab fdyleichen überfegt werden fan, 
à. C. ad cubile fuis, 
deos — derepere ad hominum fana', Varr. 
ap. Non. i5 n. 12: auch mit beri 2lccufativ, 
3. QC. arborem averfi derepunt (urfi), 
trieben den Baum herab, Plin. H. N. 
VII, 36 extr. Not. ibi cum finguli 
(latrones) direpfiffent , Apul. Met. III 
ante med. p. 145 Elm. (185 Vulc.), 10 

. derepfiffent wohl beifer ware. 

Dereerus, a, um, f. Deripio. 

Derio£o, fi, fum, 2. ladyrn über etwas 
oder Jemanden , auslahen, verbóbnen, 

. €, omnes iftos, Cic. Or. III, 14: bene- 

cium, Cic. Verr. III, 92: cf. Hor. Ep. II, 
1, 263: Auch ohne Accuſativ, fein Geſpoͤtt 
haben, Cic. Verr. I, 56 in. Terent. Eun. V, 
2, 21: derides? Terent. Heavt. V , 1,.42, 
us bu míd zum Beſten? 

eripicüLvs, a, um, dad, worüber man 
mit einer Verahtung lacht, lächerlich, 4. €. 
homo, Plaut. Mil. Il, 1, 14: verfus, Gell. 
XII, 2: deridicnlum effe in legendo, Ibid. 

XIII, 30 med.: eft deridiculum , Varr. R. 
R. I, 18, 5. Lucret, III, 778, es iſt laͤcher⸗ 
fid i. e. ausladhenswertb : daher Deri- 
diculum, etwas áderlideó, eine Kurz: 
weile, Spaß, Verhoͤhnung, Spott, 5. €. 
verba dare alicui per deridiculum, Plaut. Perf. 
Ill, 5, 7, 3. e. gut. Kurzweile, zur 5bbne: 
tí»: do auch deridiculs gtatia me falutas, 


haedr. ll, 4, 12:^ 
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Ib. Amph, I, 2, so: effe deridiculo, Tacit, 
Ann. Ill, 57, gum Gelächter fepn oder die⸗ 
nen. 

Derıceo, f. Dirig. 

Deririo, ipui, eptum, 3. 1) berab rei: 
fen, mit Gewalt ober (uell berab nehmen, 
à. €. aliquem de ara, Plaut. Rud. III, 5, 5: 
cola te&is, Virg. Georg. II, 342: corticem 
(cedro), Ovid, Am. I, 14, 12: lunam voci- 
bus, Hor. Epod. XVII, 68:' infulas capiti, 
Senec. Agam. 693: weateifien, heraus 
reißen, entreißen, weanebmen, abnebmen, 
à. €. de manu, Cic. Verr. IIII, so: alteri, 
Cic. Off, III, 10: amphoram horreo, Hor. 
Od. II, 38, 8: acum, Ovid. Am. I, 14, 18: 
pellem leoni , Ib. Met. IIT, 52: pignus lacer- 
tis, Hor. Od. I, 9, 23: enfem vagina, Virg. 
Aen. X, 475: fpolia occifis Latinis, Ibid. XI, 
193: argenti veftisque firagulae domi quod 
fuerit, effe dereptam, Cic. Verr. Il, 7 Ed. 
Graev.: bed) bat Ed. Erneft.' direptum : 
aliquem de provincia, Cic. Provinc. 6: das 


«ber tropifh wegnehmen, entsicben, ober 


vermindern, ;. G. quantum de mea aufto- 
ritate deripuiffet, Cic. Sull. 1 med. ; opinio- 
num temeritate derepta, Cic. Fin. I $7385 
bod) bat Ed. Erneft, dempta, und andre alte 
Edd. direpta, 

Derisio, ónis, f. Derlahung, Derbáb: 
nung, Spott, Arnob. 7 und La&ant. IIII, 
18 ex Esdra. 

Derisor, öris, m. bet über etwas lacht: 
babet 1) ein Gpótter, Gpottvogel, Piin. 
H. N. XI, saextr.: 2) ein 2ujtigmadber 
ober Schmaroger, weil (ie gernüber Dinge 
unb Perfonen fpotten, um ibren Patron zu 
ergößen, Senec. ep. 27 poft med. Hor. Epift, 
I, 18, to. Ibid. Art. 433. Plaut. Capt. I, 1, 1: 
3) einmimifher Schaufpieler, Martial. I, 5, s. 

Derisörius, a, um, sum Gelácbtet 
dienend , 3, E. conditiones , Pande&, 
XXVIII, 7, 14. | 

Derısus, a, um, f. Derideo. . 

Derisus, us, m. die Derlachung , bet 
Spott, Suet. Tiber. 70. Quint, VI, 3. 
Senec. ep. 76. Senec. Controv. 4 praef.: 
efíe derifui , Tacit. Agric. 39. Phaedr, I, 
1,2. 

Dgniv Ag 1o, ónis, f. —— Weg⸗ 
leitung, 3. €. fluminum, Cic. Off. Il, 4: das 
bet tropifch, a) Ableitung, 4. €. ber Wörter, 
Pand. L, 16, 57. Plin, ap. Serv. ad Virg. Aen. 
VIII, 706: b) Vertaufhung bet Wörter 
mit entgegen  gefe&ten, 3. @. verborum, 
Quintil. IJI, 7 extr. 

DeRivArivus, a, um, i. e. qui deriva- 
tur, abgeleitet, 4.8. inber Orammatif, 4. €. 
verba primitiva et derivativa, Pri(cian. 8. 

DsRivo, avi, atum, are, 1) ableiten, weg: 
leiren, wohin leiten, 3. €. aquam de fluvio, 
Plaut, Truc. lH, 7, 13; aquam ex flumine, 
Caef. B. G. VII, 72: humorem in colli- 

uias, atque inde extra Tegetes, Colum. 
I, 8: paludem fulcis, Ibid. 17 : 2) ttopiíd, 
wealeiten, wegfchaffen, wohin leiten oder 

Rhb s brine 
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bringen, 3. G. crimen; Cic. Mil. 10: cul- 
pam in aliquem, Cic. Verr. II, 20: aliquid 
domum fuam, Cic. Tufc. V, 25* exfpeRa- 
tionem largitionis agrariae In agrum Cam- 
panum , Cic. Att. H, 16: clades lioc fonte 
derivata, Hor. Od. IIT, 6, 19: partem cu- 
rae in Afiam. Cic. Phil. Xl, 9: iram ali- 
euius in fe, Terent. Phorm. I, 2, 9, i. e. 
. laden ; refponfionem alio, Cic, Verr. I, 53, 
3. e. leiten; cf. Lucret. IH, 365. 

Deröndo, fi, fum, 3. benagen, abnagen, 

. €, clypeos a muribus efle derofos, Cic. 

iv. T, 44: a cochleis derofa vitis, Plin. H. 
N. Xl, 37 fe&. 62: ficus derofae a locuftis, 
Ibid. XVII, 25. 

Den óaàTÍo, dnis, f. bie Veränderung, 
bie man in einenrGefebe macht. burd Weg: 
laffuna einet Cade, Auf. ad Her. IJ, ı0. 

Derocärivus, a, um, abfpredend, 
vermindernd, 1€. , 3. G. praepofitio deroga- 
tiva heißt 3. €. in (3. €, in indo&us cec), 
Diomed. 

Deröcäror, Oris, m. ber Derminberer, * 
Tadler, Yreider, Sidon. Ep. IIT, 12. 

Derogarö.ıus, a, um, £ 4. deroga— 
tivus, $4. (€. edi&um, Pande&. XXV, 4, 2. 

DsRÓaíTo, are, ftagen nach envase, 

—3. €. unumquodque, Piaut. Afin,-Il, 2, 62, 

Deröco, avi, atum, are, 1) pot einem 
Geſetze etwas wegnehmen oder Ändern, 
3. C. aliquid de lege, Cic, Invent. II, 45: 
cui legi — derogatum fit, Auct. ad Her. II, 
10 : derogatur legi, cum pars detrahitur, 
(agt Modeſtinus Pande&. L, 16, 102: aud) le- 
gem, daher de lege, quae abrogaretur, Cic. 
fragm. Cornel. 1 p. 1046 Ed. Erneft. nov. : 
2) überhaupt wednebmen, entsieben , ab: 
fprechen, vermindern, 3. G. de fide alicu- 
ius, Cic, Caecin. 1: aud) fidem i. e. Glaub: 
wurdigkeit, Liv. VIT, 6 med.: auch fidem 
alicui, Cic. Flaccc. 4: bafjerfides huius mul- 
tis locis cognita perfidia Naevii deropetur, 
i, e. vermindert werden, Cic. Quint. 23: da 
man (aat fidem derogare, (o kann auch ge: 
(aat werden fides derogatur: ferner aliquid 
ex aequitate, Cic, Invent. II, 46: gratiam 
nomini, Plin. H. N. VlI, 28: aliquid tute- 
lae fociorum, Tacit. Ann. XV, 2: iuri, Ibid, 
XIII, 27: fibi tantam, Cic. Rofe. Am. 32: 
aliquid de magnificentia, Cic. Invent. II, 38. 

erösus, a, un, f. Derodo, 

Dennis, is, ein Vorgebürge ín Mace— 
donten , Mela II, 3 in. ; 

Derrösa, àe, f. ele Ctabt in Spanien, 
und zwar in Hifpania Tarraconeufi, Mela 
1, 6: daher Dertofanus oder Dertufanus, 
a,um, 4. €. Dertu(ant die Einwohner, 
Plin.H. N. III, 3 med, 

Derumpo, Opi, uptum, 3. abreißen, 
wegreißen, berab reißen: babet deruptus, 
a, um, abfhäßig, $. ©. anguftiae, Liv. 
XXI, 32: collis, Tacit. Ann. Il, go: tumulus 
deruptior, Liv. XXXVIII, 2 extr. : babet de- 
rupta, fc. loca , abfhäfige Derter ober Ge: 
genden, Liv. XXXVIH, a extr. 


* 
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.Dsmvmciwo, ate, 1) abbobelm, 2) in 
niedriger meet ſtatt hintergeben, 
Plaat. Capt. III, 4, 108. Ibid, Mil. HEIL, 4.5. 

Derüo, üi, ütum, 3. 1) berab reife, 

. €, vim aquarum, Senec. nat. quac. 
II, 27: deruta fpatia terrae, Geil. VI, 2 5. 
12: tropifh, 3. €. cumulum de laudib:s 
Dolabellae, Cic. Att. XVI, 11 poft init: 
2) herab fallen, 3. €. aures deruunt, Apu. 
Met. IL extr. p. 128 Elm.: oneris impa- 
tientia delapfas deruiffem, lbid. VII poit 
med, p. 196. : 

DesasütLo, are, i, e. fabulo fternere, 
à. (€. viam — defabulafíe, tropiſch Varr. 
ap. Non. 2 n. 258, ele&t. Scalig., denn im 
9toniug ftebt defubulaffe, ' 

Desacro, avi, atum, are, 1) beiligen, 
weihen, 4. €. quercum Triviae, Srat. Thes, 
VIHI, 586: 2) vergóttern, Capitol. in M. 
Anton, Philof. 18, Not. defecrare (tatt de- 
facrare, 3. €, Chamaeleontem — per fin- 
gula membra defecratum , Plin. H. N, 
XXVIII, 8 poft med. e le&. Hard. 


Desaevio, ivi, itum, 4. 1) wütbem, ro 
ben, Virg. Aen. X, 569. Lucan. VI, 54^ 
Suet, Ner. 29: 2) aufhören zu wuͤthen 
(toben), 3. E. nec, dum defaeviat ira, ex- 
fpe&at, Lucan. V, 305: man kann auch bie» 
ber zieben Virg. Aen. III, 52 morandi 
dum — defaevit hyems, bod) fanus aud) bier 
ſeyn fo lange ber Sturm mütbet. 


DesALTO, avi, atum, are, tanzen, 3. €. 
canticum , Sueton. Calig. 54. 


Dsscenoo, di, fum, 3. 1) berab fici: 
gen, berab Eommen oder geben, naͤulich 
von einem böbern Orte in einen niedriger 
3. €. de roftris, Cic. Vatin. 11: ex «equo, 
Cic, Senec. 10. Liv. II, 2: de coelo, Liv. 
VI, 18, oder coelo, Hor. Od. I, 4, 1,0der 
ab alto coelo, Virg. Aen. VIll, 423: valle, 
Hirt. Alex. 24: in equum, Liv. I, 12: ad 
naviculas, Cic. Acad. WII, 48: in naves 
hoftium, Caef. B. G. III, 15: ex loco fupe- 
riore in planitiem, Ibid. B. C. IH, 98: in 
fefe, tropiſch i. e. fih erfennen, unterius 
den, Perf. ILL, 23: Auch mit bem Dativ, 

. €. Erebo, Sil. XIII, 759, ftatt ad Ere- 

um: Daher a) in forum, Cic. Or. II, 6$, 
aud ‚obne forum, Cic. Phil. I, 6. VII, s 
extr., auf ben Marft fommen, weil er niedrig 
lag, wo mans nicht zun. 2 ziehen will, ;. e. bins 
Fommen, berfommen: Daber and von ar: 
dern Märkten außer Rom, 5. E. poftridie 
mane defcendit Verres, Cic. Verr. IJ, 38 
in., i. e. venit: b) überbaupt berabwärts 
chen ober Fommen, có (ep bie Nede wovon 
fie wolle, nieder (inten, emdringen, berab 
fallen, genommen oder seihafft werden ic.» 
3. G. ferrum in corpus | defcendit, Liv. ], 
41, 8. e. drang ein: qud gladiis in ingules, 
Flor. IIT, 10 med., ;. e. bineia ſtechen: ferner 
calamus defcendit in rimam , Plim. H. N. 
XVIL, 14: fulmen defcendit in terram, u 

I 
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II, 55: fo aud) verbum in peftus defcendit, 
Sal. Jug. 11: iniurise altins defcendant, 
Senec. Benef. I, 1: ferner radix defcendit 
ad tria cabiti, Plin. H. N, XVIIII, 6 in., 
i. e. waͤchſt in bie Erde hinab: ferner von 
Dem, masvon bem Menſchen abgeht, z. E. Er⸗ 
etemente 30, , à. (€. ubi non defcendit alvus, 
3b. 1, 7 : fi, quod defcendit, eft perliquidum, 
Ceif. 1I, 4, i.e. Abgang, Ereremente; quae- 
dam carnofa defcendunt, Ib. IIII, 15 in. ; 
pituitae, Ib. 18 in.: theatrum ruinis, de- 
fcendit, i. e. finft, Plin. Ep. X, 45: Oftiam 
defcendit, Suet, Tiber. 1o, i. e. (doiifte: cf. 
Prop. lI, 11: uva defcendit, Varr. R, R. 
J, $4 in., i. e. wird abgenommen; non- 
dum pinus montibus defcenderat, Ovid. 
Met.], 95: curam in animos defcenfuram, 
Liv.lI, 532: defcendit corpore peftis, Virg. 
Aen. V, 683: uvae, mala defcendunt i, e, 
berabfallen, Varr. R. R. 1, 68 : capilli de- 
fcendentes ab sure, Petron. 18: c) fidy bets 
«b laffen, tropifd, i.e. (id) einlaſſen, fid ae: 
fallen laſſen, 34, €. ad conditionem, Coel. 
in Cic. ep. ad Div. VIII, 8 extr.: ad curas 
alicuius, Plin. Ep. X, 40: in preces omnes, 
Virg. Aen, V, 782: conf. n. 2. d) abftams 
men, herfommen, Pande&. I, g, 12 nnd of: 
ter, f. unten: 2) überhaupt weggehen oder 
wohin geben oder kommen, 1) weggeben, 
fortgeben, abgeben, z. ©. regno, Stat. 
Theb.1,396: befonders von ben Ercremens 
ten, f. vorber: daher a) abgeben 5. e. un⸗ 
dbnlid (etym, 3. E. quantum ab antiquis 
deícenderat, Quintil I, 1 extr.: aud nabe 
Fommen, dhnlic (e»n, Y @. et ah iilis de- 
fcendentibus, Plin. H. N. 
terum genus defcendit ad hyacinthos, 1b. : 
quintum genus ad viciniam cryftalli de- 
fcendit, Ib. : b) ab(tammen, herrabren, z. G. 
a patriciis, Pandett.], 9, 12: cf. X Io, 
25,1, XVIII, 1, 57: ratio a Platone defcen- 
dens, Plin. H.N. Kxit, 44: daher defcen- 
dentes Abfömmlinge, Pande&. XXIII, 2,68: 
U) wohin geben oder Fommen, 3..€. do- 
mum, Cic. Planc. 14: (0 Aud) in roftra de- 
fcenderunt, Cic. Oif. HI, 20 Ed. Graev., 
aber Ed. Erneft. hat efcenderunt: babet 
a) (i in etwas eintaffen, fi ju etwas vers 
fteben, (id gefallen lafen, 3. €. ad condi- 
tionem alterius, Coel. in Cic. 7 ad Div, 
VIII, 8 extr.: in caufam, Liv. XXXVI, ze 
ad fententiam alicuius, Caef. B, G. VII, 
‘78: ad omnia, Caef. D. C. I, 9: ad animi 
ludum, Cic. Or. lí, 6: ad inimicitias, ad 
accufandum , Cic. Mur. 27 : placet defenfio, 
defcendo, Cic. Verr. 11, 72: videte quo 
defcendam, wie weit id gebe, Cic. Font. 1: 
quo ego vellem, defcenfuros, Cic. Verr. I, 
8: fo aud) defcendere in certamen, Cic. 
ufc. 1I, 26, (id einlaffen: in dimicatio- 
nem, Au&. ad.Her. Hl, 4s: b)efwaé un: 
ternehmen, thun, 3. 8. ad omnia, i. e. al: 
led unternehmen, Cic. Att. VIII, ıgextr.: 
ad extrema, Poll. in epift. Cic. ad Div. X, 
32: ad fupplieia imgoeeatiam, Caef. B. G. 


Phil XI, 9: ab 


XXXVII, 9: al-- 
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VI, 16: Auch Fann'manches aus a hieher ge: 
zogen werben. ^ 

Escensio, ónis, f. 1) dad Gerabftei- 

gen, z. €. balinearum, Plin. H. N. XX, 17: 

2) bet Abfteigeort, à. G. tres funt defcen- 
fiones, Plin. Ep. V, 6 med. 

Descensus, us, m. daß Gerabjteigen, 
Hirt. B. G. VIII, 40 jum Virg. Aen. 
VI, 12f. Piin. H. N. VI, 26 poít med. 

Descısco, Ivi und ii, Itum, 3. abfallen 
von Jemanden, 3. €. a populo Romano,Cic. 
hoc viro filius defciit, 
Nep. Dat. 7 : aud) ad aliquem, Liv. XXXI, 
7: ab Latinis ad Romanos, Ib. I], 19: ab 
excitata fortuna ad inclinatam, Cic. ad Div. 
1], 16, i. e. übergehen: babet tropifh, abfale 
len, abweichen, 3. G.a veritate, Cic. Acad. 
II, 15: a vita, Cic, Fin. 1II, 18, i. e. fíd) 
umbringen: aud) mit ad, 3. €. ad (aevi- 


tiam, Sueton. Dom. 10, i. e.. verfallen: 
babet ausarten, z. €. vitis, Colum, III, 
2,13: femina, Ib. III, 10, 18: humidum 


folum defcifeit in pratum, Plin. H. N. XVIII, 
16 poft med. 

&SCOBINO, are, abfeilen, abfragen 1c. , 
3. €. Supercilia, Varr. ap. Non. 8 m 71: 
crera, Ib. 2 n. 236: limis defcobinata, Ar- 
nob. 6. ; 

Descriso, pfi, ptum, 3. 1) abfchreiben, 
3. €. librum, Cic. ad Div. Xll, 17. Acad. 
MIL 4 : 2) etwas abbiloen oder entwerfen, 
a) mit Satben i. e. malen, Plaut. Afin. II, 
3, 12: b) mit Linien i. e. zeichnen oder abs 
zeichnen, 47 €. mathematiſche Figuren 1. / 
4. €. quaedam ín pulvere, Cic. Fin. V, 19: 
aliquid , Cic. Sene&. 14 poft med.: formas 
in pütvere, Liv. XXXV, 31: coeli meatus, 
Virg. Aen. VI, 850: folarium, Cic. Nat. 
D. lI, 34: c) mit Worten ;. e. etwas cutz 
werfen, beſchrelben, definiren, 4. G. orato- 
ris facultatem, Cic. Or. I, 44: cf. Invent. 
I, 49: verbis, Cic. Inv. I, 8: verfibus, Nep. 
Art. 18: daber d)einen befchreiben oder 
durch gewiſſe Worte einen Fennrlich machen 
oder zu machen (uden, bezeichnen, abmas 
len, 3. E. me latronem defcribebant, Cic. 
Mil. 18, malten mich ab als 1c. rbefchrieben 
mid: cf. Cic. Coel. 20. Pif28. Q. Fr. I, 
3: e) jchriftlich etwas verfaflen, 3. €. ius 
civile, Cic. Sext.42: cf. Cic.Oflic- I, ı6: 
2 ſchriſtlich erwas einem geben, 5. €. iura, 

ic. OR. I, 34. Cic. Verr. V, 11, 26. Quiut.14 : 
cenfores, Cic. Verr. Il, 53 extr.: 4) feri 
lich eintbeilfen, abtbeilen ober vertbeilen, 

Afiae.civitates in provincias, Cic. 
lacc. 14: iugera in homines, Cic. Agr. 
Il, 31: bona comitibus fnis, Cic. Phil. V, 
8: annum in duodecim menfes, Liv. I, 19.: 
fesquimodios populo in capita, Cic. Verr. 
lli, 92: reziones Italiae, Cic. ad Div. XVI, 
11 : exercitus, Cic. Dom. 5: fuffragia, Cic. 
Harufp. 28: tribus, Cic. Planc. 20: cf _ 
Leg: III, ı9: daher a)einvidbten, ordnen. 
$. €. folarium, iura, Cir. , f. vorher: ratio- 
nem bolli, Cic. Cat. H, 6: babet — 
a 
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ad tibicinem cantus, Liv. VII, 2: baber de- 
fcriptus, a, um, ordentlich, gehörig, einge: 
ridtet, 3. €. natura nihil eft defcriptius, 
Cic. Fin. Ill, 22: ordo, Cic. Or. 59: b) 
nad einer gewiſſen Cintheiluna auflegen, 
3. €. Gelb, Getreide, ausfchreiben, 3. €. 
civitatibus pecuniarum fummas, Cic. Verr. 
V,25in.: «f. Cic. ad Div. XII, 1: ve&i- 
gal iis, Cic. Qu. Fr. I, 1, t1: ve&uras fru- 
menti civitatibus, Caef. B. C. IIl, 42: ali- 


cui tributum, Juftn. XVI. 3: fociis quin- - 


decim millia pedirum, Liv. XXXIIII, 56 
in.: auch (tebt imperare dabey, Hirt. Alex. 
81: C) wohin beftimmen oder anmeiien, 
3. €. ftellas in deos, Plin. H. N. XVIII, 
28; anima$ in alia corpora, Senec. op. 102 
med.: vices defcripras, Horat. Art. 86, 
i. e. angewiefen, zugetbeilt: bod) kanns aud, 
(eon abgerberlr. 5) anbefeblen, aufgeben, 
auftragen, auflenen, 3. G. defcriptum fuiffe 
Macroni, Tacit. Ann. VI,23: bod» baben bie 
Edd. iBt praefcriptum: man könnte aud) 
bieber ziehen civitatibus pecuniarum fum- 
mas, ve&tigal, Cic. , f. vorher. ‚Not. reci- 
tari fa&orum difterumque «eius defcripta 
per dies, Tacit. Aun. VI, 24, ftatt fa&a — 
defcripta cet., wo nidt dekripta (felglid) 
auch defcriptum) ſtatt defcriptiones fteht, 
oder man plurrma babep ver&eben will, wie 
Ernefit esthut. ^ — 

Descrırre, abgetheilt, ordentlich, 3. €. 
digerere, Cic. Invent. I, 30 extr.: bod) bat 
Ed, Erneft. discrete. | 

Descerirrio, onis, f. 1) die Abbil; 
dung einer Cade, Entwerfung, a) Bes 
fchreibung, Erklärung, Definition, Schil: 
derung, 3. €. officii, Cic. Off. I, 29 in.: 
nominis, Cic. Inv. Il, 18 in.: philofophi, 


Cic. Or. I, 49 in.: perfonarum, Cic. Or. . 


IE, 53 ext..: cf. Cic. Top. 22, wo e$ von 
definitio unterſchieden wird i. e. Echilderung ; 
b)3eichnung, Abzeichnung, 3. €. fubti- 
lis partium, Cic. Nat. D. II, 47: bod) fanné 
aud Abtheilung, Ordnung, ſeyn: fo aud 
mea defcriptio, Cic. Senett. 17: aedifican- 
di, Cic. Offic.1, 39 in, : bod) kanns aud, Ab: 
tbeilung (ep: numeris aut defiriptionibus 
explicandum, Cic. Tufc. 1, 17: tod kanns 
aud) Befchreibung feun: 2) tEintbeiluna, 
Abrheilung 3. @. fervorum, Cic. Dom. 
5o: regionum , Cic. Or. ll, 15, f. vorbet: 
daher a)bie gut gemachte Eincheilung oder 
Abrbeilung, oder bie gemadte Ordnung, 
à. €. temporum, Cic. Acad. I, 3 in.: ae- 
dificiorum, Cic. Agr. II, 16: cf. 35. Cic. 
Sext. 65: b) bie Einrichtung, Auords 
nung, 3: C. magiftratuum, Cic. Leg. III, 
2 med. c) Beſchaffenheit oder Bild, 3. E. 
fimilis eft privatarum-poffeffionum defcrip- 
tio, Cic. Off. I, 7 in.: aequa iuris, Cic. 
Off. 1l, 3: explicate defcriptionem et ima- 
ginem tabularum , Cic. Verr. II, 77 extr., 
wo es micht Abfchrife ift. 3) bie Abfchrei: 


bung, oder Abſchrift, 3. G. tabularum, 


Cic. Verr, 1I, 77, f. glei vorber. 
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DsscRiPTiUNCÜLA, ae, f. kleine 2e 
fhreibung oder Abbildung, Senec. Suaf. : 
ante med. 

DasscRiPTOR, öris, m. 1) ber Beſchrei⸗ 
ber, Schilderer, 3. €. morum, La&antıV, 
9 poft med. z2)Abtheiler,Drduer, Anordner x. 

Descrıprus, a, um, f. Defcribo. 

DescrÖöso, are, eingraben: daher gem- 
mam auro, Tertull. de carn. refurr. 7, i.c 
einfaffen. 

DssÉco, cui, &um, are, abſchneiden, 
abbauen, 3. €. aures, Caef. B. G. VI, 4: 
vitem, Varr, R. R. 41: uvas 4$ vite, Co- 
lum. Xll, 43 in. : fegetes et prata, Ib. XI, 
1, 8: crimen, Ovid. Trift. Il, 394: par- 
tes ex toto, Cic. Univ. 7: íaxa metal.is, 
Stat. Sylv. 1], 2, 85: lumina colio, Virz. 
Aen. VIII, 438: prooemium, Cic. Att. XVI, 
6 extr. |, 

DzsÉcno, are, ftatt Defacro, Plin. H. N. 
f. Defacro. 

Dss£crío, nis, f. das Abſchneiden, Ab 
baten, 3. G. ftramentórum, Colum. VL 3 in, 

Desecrtus, a, um, f. Defeco. 

DesEnesco, ui, 3. alt werben, abnebs 
men, 3. C. cum ira belli defenuiflet, Salluít. 
ap. Prifc. 10. , 

DesEro, are, aufichließen, a. E. ianva 
deferata, Apulej. Met. I med. p. 10$ Ehx. 

"DesEro, évi, (tum, 3. i. 4. fero, fden, 
fenen, pflanzen, 5. €. defitis feminibus, 
Varr. R. ], 33 extr. 

Des&ro, ui, tum, 3. 1) eigentlich weg 
fügen oder trennen: babet 2) fid) voner 
was trennen oder wegmachen: babet ver: 
laffen, im Stiche laffen, ii €. aliquem, 
Terent. Eun.1/,2, 7. And.llll,2, 1: au& 
ftebt — babep, Cic. Planc. 5: 
agros, Cic. Verr. III, 51: aud tropiſch, 
3. G. vitam, Cic. Sene&. 20: tardius defe- 
ret fama Curium, Cic. Tufc. I, 46: _deferi 
ab oble&ationibus , Cic, Att. III], 10: de- 
ferit me lucerna, Ib. VII, 7 extr. , i, e. cé 
feblt mir an einem Peuchter: deferet ante 
dies fcil. me, Ovid, Met. XV, qı8, 5. e. 
es wird mir eber an Zeit feblenic. : baber 
defertus, a, um, verlaffen, ab aliquo, 
aud) aliquo, 5. €. fuis, Tacit. Ann. II, 
20: valles defertae gurgite, Stat. Theb. 
IH], ;o7: leo defertus viribus, Phaedr. I, 
21, 3:  (tebt aud) adjective, von Menſchen 
verlaffen, einfam, öde, 4. €. via, Cic. Coel. 
18: defert:flima folitudo, Cic. Verr. V,67: 
nihil defertius, Cic. Qu, Fr. IIL, I, 5: iu- 
cus defertior, Cic. Att. XIll, 22: regio 
defertiffima, Cic. ad Div. VI, 19 $.8 : b: 
bet deferta loca, Nep. Eum. 8, i. e. riria 
me Derter, wo niemand i(t, Einoͤden: ie 
aud) — deſerta, Virg. Aen. I, 384 (388). 
Ib. Ge. Ill, 291. Plin. H. N. V, 4. XXXII, 
11: auch defertum (tebt fo Prudent. Apoth. 
i Hieron. ep.4 poft in.: and) von leben: 

gen Ge(dópíen, 34. E. defertas adioquor 
Not. fe defere- 


alcyonas, Prop. I, ı7, a. 


. xe, Caef. B. C. 1, 75, fid) nicht gleich - 
à' LM 
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ben. 3)tropi(d, verlaffen ;. e. unterlaffen, 
bíntan (eBen, 3. €. facra, Liv. 1,20: pre- 
ces fratris, proniiffa Sextii, fpem Terentiae, 
Cic. Att. Ill, 19. 4) binterlaffen, zurüd- 
Iaffen, z. €. (acra in profano, Liv. V, 52. 
5) defertus ftipes in agris, Tibull. I, t, 17 
7 (1), i. e. eingefhlagen oder ein(am: erſte⸗ 
res i(t die gewoͤhnlichſte Erflarung. 

Deserro, pli, ptum, 3. berab krie⸗ 
chen, berab fbleihen, 3. C. lanugo genis 
deferpit, Stat. Theb. V], 586. 

Desertio, ónis, f. I) Verlaffung, 

. €. der Fahnen, ’ Deferrion, Pande&. 

XXXVINT, 16 leg. 3, 4, 5. 2) tropiſch, 
Merlaffung, Hintanfegung, 3. G. iuris hu- 
mani, Liv. XX , 29. 

Desertor, Oris, m. 1) ein Derlaffer, 
Sintanſetzer, 3. €. communis utilitatis, 
Cic. Fin. Ill, 19: amicorum, Cic. Att. VIII, 
9 poft med.: Afiae, Virg. Aen. XII, 15, 
3. e, bet aus Afien gelaufen it. 2) Defers 
teur, Liv, Ill, 69. XXIII, 18: cf. Caef. 
B. G. VI, 23. 

Desertrıx, icis, f. Verlaſſerinn, 
Hintanſetzerinn, 3. €, legis, Tertull.de ha- 
bitu mulier. -1r.' : 

Desertus, a, um, f. Defero. 

' Desnnvio, ivi, itum, 4. 1) dienen i. e. 
gefällig fepn, alicui, Cic. ad Div. XVI, 18: 
amicis, Cic. Sull. 9: cf. Verr. III, 98: 
2) abwarten, Sorge tragen, pfleaer, 
* €. carpori, Cic. Leg. I, 13: rebus divinis, 

ic. Partit. 23: ftudiis, Plin. Epift, VII, 7: 
honoribus, Plin. Paneg. 77. 

Desxs, Ydis, 1) ber müßig fist, mäßig, 
träge, unthaͤtig 3. E. rex, Liv. I, 32: 
agricola, Colum. VIT, 12 : homo, Gell. XIIT, 


8: 2)tropiih, müßig, unrbätia, 3. E. an⸗ 


nus, Stat. Sylv. III, ı, 2: vita, Ib. III, 5,85. 

Dxsicco, are, troc nen, Plaut, Truc. 
II, 7, 30. Seren. Samm. 48. 

Desiofo, edi, effum, 2. 
fonders lanae an einem Orte, 3; E. frufira 
ibi totum defedi diem, Terent. Hec. V,3,2: 
aquila defidet ramis, Phaedr; II, 4, 21 : nof- 
trum tam diu ibi defidere, neque redire fi- 
lium, Plaut. Bacch. H, 3, 3: quid tu intus, 
quaefo, defedifti? Ib. Pfoud. l!II, 4, 7: 
baher (tatt su. Stuble geben, 3. G. tum 
defideat ,* Celf. III, 17: cum voluntas deli. 
dendi eft, lb. II, 7 in. 2) müßig feytt, 
Suet. Caef, 4.. ; 

DesipÉRAsBÍLIS, e, ſehnenswerth, Liv. 
XXIHI, 5. Cic. Top. 18: defiderabilior, 
Sueton. Tiber. 21. 

DesipÉRABÍLÍTER, mit Sebnfuchr, 
Auguftin. ep. 143c. 2. 

DesipknANTER, mit Gebn(udt, Caf- 
fiod. ep. I, 4. 

DssipfRATlo, ónis, f. Verlangen, 
©ebnfucht, Cic. Sene&. 14. Vitruv. Il. 6. 

Desiıperarivus, a, um, verlangend, 
ein Verlangen anzeigend, 4. G. verba, in 
der Grammatik, Auguftin. de Gramm. p. 
2006 Putfch. 


1) figen, be: 
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Desiperium, i, m. 1) das Verlangen, 
Sehnſucht, 3. €. - defiderium eft libido 
eius, qui nondum adfit, videndi, Cic. Tufe, 
IH, 8: 'exfpe&ationem noftri defiderii ex- 
pleris, Cic. Or. T, 47: ut defiderium mei 
vos teneret, Cic. red. Quir. 1, i, e. daß 
ibr eud) nad) mir fehnen möchtet: alicuius 
rei teneri , Cic. Sene&. 10, i. e. ſich ſehnen, 
erlangen tragen: auch flagrare, Cic, Att. 
V,1ir: incendi, Cic. Or. 10: effe in defi- 
derio, (tatt defiderare und defiderari, 3. E. 
effe in defiderio rerum, i. e. defiderare, 
Cic. ad Div. II, 12 extr.: Brutus erat in 
defiderio civitatis 3. e. defiderabatur, Cic. 
Phil. X, 7: relinquere defiderium fui apud 
aliquem, Cic. Rab. perd. 5: incutere ali- 
cui defiderium urbis, Horat. Ep. I, 14, 22: 
laborare ex defiderio, Cic. ad Div. XVI, 
It: me tänto defiderio adficis, Ib. XV, at 
in. : i. e. erregſt in mir (o große Sehnſucht 1c. 2 
defiderium lenire crebris epiftolis, 1b.: de- 
fiderio aefuare, Cic. Ib. VII, 18: confici, 
Cic. Or. 10: facere alicui defiderium rei, 


"Liv. VIT, 24: Te defiderium Athenarum 


cepit, Terent. Hec. I, 2, 15: alicui effe de- 
fiderio, Terent. Heaut. III, 5, 5, i.e. defi- 
derari. Auch (tebt defiderium tuum zuwei— 
[en ftatt tui, erga te, nad) dir, 3. €. Terent. 
Heaut. II, 3, 66. Not. defiderium meum, 
mein Verlangen i. e. ftatt einer febr gelieb— 
ten Perſon, Catull. II, 5: fo atd) valete, 
moa defideria, Cic. ad Div. XIII, 2 extr. : 
2) dns Verlangen i. e, Forderung, 3. €. 
militum, Suet. Aug. 17: adewntium, Ib. 
52: audire omnium defideria, Pande&, I, 16, 
9 poít med.: fingulorum defideria perpen- 
dere iudicem oportet, Ib. XXV, 3, 5. ^ 3) 
Beduͤrfniß, 3. €. aureis vafis uti in obfcoe- 
nis delidersis, Plin. H. N. XXXIII, 3: cau- 
dae fere omnibus animal gignentibus, pro 
defiderio corporum, Ib. XI, 50: oxymel 

roleít — oris gutturisque defideriis, Ih. 
XXIII, 2. 4) Verluft, 3. €. defiderium 
ferre, Liv. Ill, 52 extr. Cic. ad Div, VII, 
15, wo es nit Sehnſucht iſt wie denn beps 
des oft gogo paßt. 5) Schmerz wegen 
des Verlufts ober die Sebnſucht, 5. €. de- 


fiderium abfentiae levant, Senec. ep. 40: 


defiderium difcidii ferre non poffet, Cic. 
Phil. II, 18. 

Desiv£ro, avi, atum, are, I) vors 
langen, begebren, fih nach etwas ſeh— 
nen, 3. E, voluptates, Cic. Sene&. 13: ni- 
hil (eft) moleftum, quod non defideres, Ib. 
14: non caret is, qui non defiderat. Ergo 
hoc non defiderare dico effe iucundius cet., 
]b.: vires adolefcentis, Ib. 9: mercedem, 
Cic. Arch. 11: defiderata magis quam ad- 
fidue percepta de!c&tant, Cic. red. Quir. 1 
extr.: daher a) verlangen i.c. fotbermg.G. 
modeftiam in milite, Caef, B. G. Vil, 52: 
mercedem, Cic, Arch. 11: rationem offi- 
cit, Cic. Quint. 17: tempus, animum, Cic.Q. 
Fr. III, 4* arbores defiderant rigari, Plin, 
H. N. XVII, 26 extr. : defiderat fimi aliquan« 


tıtnı, 
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tum, Ib. 8: b) verlangen i. e. bebürfen, 
3. €. res, quae confulem non modo au&o- 
rem defideraret, fed etiam vindicem, Liv. 
JH], 13: nullam virtus aliam mercedem 
defiderat, -Cic. Arch. 11; deeft opera, quae 
non modo tempns fed etiam auimum va- 
cuum. defiderat, Cic. Qu, Fr. II], 4 med.: 
haec, quae longiorem orationem dcfide- 
rant, Cic. Att. V, 16: arbores defiderant 
rigari, Plin. H. N. XVII, 26: defiderat 
firmi aliquantum, Ib. g, f. vorher. 2) wahr: 
nehmen, baf etwas fehlt, vermifien, y. €. 
congreffum meum, Cic, Att. XIl, 40: Ca- 
tonem, in quo eloquentíam non defiderem, 
Cie. Brut 31: te ex ((tatt in) meis libris 
animum defiderare, Cic. ad Div. VII, 28: 
officia in aliquo, ib. V, 6 extr.: aliquid 
in literis tuis, 1b. 7: reliquos (piratas), 
Cic. Verr, V, 28: hunc diu — defidera- 
veränt, Nep. Cim. 4: qui cum unum et 
alterum diem defideraretur, Cic, Cluent, 
13: cum primo pauci, deinde plures defi- 
derarentur, Liv. XXXIII, 29: neque quid- 
. quam ex fáno, praeter unum fignum, de- 
Aderatum eft, Cic. Verr. IIII, 44: eo die 
milites funt paulo minus feptingenti defi- 
'derati, Caef. B. G. VII, sı : nullam navem 
in tanto numero, Ib. V, 33: partes meae 
non defiderabuntur, Cic. Att. Xll, 26: 
babet fortiter ‘defiderare fuos, Senec. ad 
Marc. 16, i. e. den’ Verluſt der Geinigen 
ſtandhaft ertragen. Not. defideratus, a, 
um, fteht aud? adjective, angenehm, ers 
wünfcht, 3. €. promiffa blandiflima et de- 
fideratifima, Plin. H. N. XXX, 1 in.: fi- 
lio defideratiffimo,  Infcript. ap. Grut. p. 
681 n. 2. 

DrsiípiA, ae, f. I) daß Clange) Git: 
zen an einem Drter Prop.l, 15, 6: babet 
das Niüßigfigen, Trägheir, lintbátigteit, 
Cic. Of. ], 34. Tufc, V, 27. Sext 48 und 
bíter: babet tropiſch, 4. C. fanguinis, A ul. 
do@. Plat. p. »7 Elm. , wo es nicht zum fer 
genden gebbtt: 2) baé Zuruͤcktreten, das 
"Gidjsurüdsieben, 3. €. maris, Apul. de 
murido poft med. p. 73 Elm.: fanguinis, 
Apul., f. vorher. ] | 

DasipiasüLuM, i, n. ein Ort, wo man 
Lange figt ober müfíg figt, Plaut. Bacch. ILI, 
a, 8. 

Desipies, ei, f. ftatt defidia, Lucret, 


Dasinıöse , Adv. , figend oder müßig, 
à. G. vitam agere, Lucret. III, 1136. 

Desiviösus, a, um, veller Unthärig: 
feit, träge, Ovid, Rem. 162 unb Am. lí, 
9, 11: defidiofior, Varr. R.R. 1l prooem, : 
defidiofiffimum otium, Cic. Agr. Il, 33. 

Desioo, édi, 3. fih niederlafien, ſin⸗ 
ken, z. E. terrae defederint , Cic. Div. 1, 
35: terra defederat, Liv. XXXII, ı: aef- 
tus it imum, Juftin. III, 1% aeftus in vo- 
raginem, Ib: ex urina quod defidit, al- 
burn eft, Ceif. U, 7: tumor defidit, Ib, 
VH, 13: «ud vom (deinbaren Qinlen, 
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4. €. bepm Aufjliegen, Stat. Theb, I, 548: 
tropifh, 3. €. mores defidentes, Liv. 
praefat. 

Dssipüo (tatt Affidue, Varr, ap. Ful- 
gent. 

DresigNATE, bejtimmt, Gell. II, sin 
der Ueberſchrift. 

Desısnärio, onis, f. 1) bie Bezeich 
mung mir Worten, Cic. Or. I, 3r in. ) 
Abzeichnung, ber Rig, 3. €. operis, C 
Nat. D. 1,8 extr. 3) Abrbeilung, fu 
theilung, Anordnung, Ordnung, 3.6 
librorum, Cic, Att. HII, 4. 4) Erum-: 
nung, 3. €. zum Confulate, Tacit. Ann. 
Kill, 21. : 

DesıswÄToRr, öris, m. jeder, ber woris 
eine Eintheilung ober Ordnung wacht, Au 
ordner, 3. E. den Leuten dir piápe anie 
3. €. im, Cdaujpiele, Piaut. Poen. Prol 
I fo auch vielleihr Cic, Att. HII, Zim: 
oder bep der Zeide, Horat. Ep. I, 7, 5. 5-- 
uec, Benet, VI, 38: fcenarum, Inſcript 
ap, Grut. p. 170 n. 6, i. e. der bie Ccenez 
errichter unb orbuet? aud) (tatt brabevt-s, 
Pandc&. iil, 2, 4. : 

Desıano, avi, atum, are, 1) bc 
zeichnen, 3. C. nota, Liv. XXII, :5 
2) anzeigen, Cic. Or. li, 53. 3) ab 
zeichnen, entwerfen, Cic. Nat. D. I, t 
in.: urbem, Virg. Aen. V, 755: babe 
a) etwas (Böfes) begeben, Terent. Ad. 
l, 2,7. Horat. Ep. I, $, ı6: b) einebeis 
len, oronen, Cic. Nat. D. III, 35: <) 
bei&reiben, Cic. Or. I, 23 extr. 4) be 

mmen zu etwas, erneniten, Cic. Ar. 

[, ı0 extr.: babet Conful deügnatus, 
Cic. ad Div. XI, 6, i. e. ernannter Com: 
(ul: fo and civis teip., ‚Cie. Cluent. rt, 
i. e. ein fünftiger Burger: daber ocul's 
defignare ad caedem, Cic. Cat. I, rx. 3) 


bezeichnen, bebeuten, 4. €. nomina, qua 


res communes delignant, ut vir cet., Varr. 
L. L. VII extr. 

Dzsirio, ilui und dud ilii, ultum, 4 
berab (prinaen, 5. €. de rheda, Cic. N. 
10: ex navi, Caef. D. G. Ill], 25: ex ede- 
dis, Ib, V, 17: le&o, Horat. Sat. I, 2, 5-: 
in artum, 1b. Art. 134: e fcapha in ter- 
ram, Plaut. Rud. J, 2, 84: ab equo, Vir. 
Aen. Xl, $00: bilugis, lb. X, 453; © 
equo, Liv. XXXV, 34: equites ad pedes 
defiliunt, Caef. B. G. MII, 12, fpringen mon 
ben Pferden herab. 

DzsiwaTio, Onis, f. das Sauber" 
tommt vielleiht nicht vor, aber Sealiger » 
Feft. will Senec. ep. 117 poft med. liac de 
finatione leſen, mo bie Edd. deteitation® 

aben :- wie er denn auch im Feſtus denar 
att defivare [e(en will. 

Desino, ivi und ii, Ytum, 3. ablaſſen 
voir Je aub dder etwas, ober uncerlaffen, 
afen, b Q. ab unco, Prudent. Pe- 
rifteph. 1111, 64: auch ohne a, j. €. loci⸗ 
communibus, Cic. Acad. III, 2$ med.: 
artem , Uic. ad Div. VII, i poit — 

iber. 
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Tiber. 36. Gell. XV, 16: fo qud, feditia- 
nem, Gell. 1l, 12: verfus, Virg. Ecl. VIII, 
61: plura, 1b. VIII, 66: bella, Sil. IIT, 
$35: fcelus, Apul. Met, III med. p. 135. 
Eun: fugam, Jb. 1111 poſt init, p. 143; 
Ju&um, Ib. V poft med. p. 170: dominam, 
Ovid. Art. II, 726: aud) mit bem Gehitiv, 
à. G. irae, Sil. X, 84: querelarum, Ho:^t. 
Od. U, 9. 17 : babet P auſhoͤren, 3. €. 
defendere, Cic. ad Div. 1I, gextr,: fieri 
defierunt, Cic, Att, I, ig extr.: iam deli- 
rio, Terent. Ad, V, 3, 76: defierant imbres, 
Ovid. Met. V, 285. Auch aM dag Palli- 
vum vor einem Infinitiv des Palivi, 3. €. 
rimus .Papifius vccari eft defitus, Cic. ad 
Div. VIII, 21: veteres orationes a pleris- 
que legi funt defirae, Cic. Brut. 32: no- 
men celebrari defitum, Liv. XXXXII, 49: 
cenfores creari defitos , Sueton; Aug. 37: 
«ud, imper(onalitet, 4. E. defitum eft man 
bat aufgehört: 3. €. effe et bibere, Plaut. 
Moft. lill, 2, 42: contra eos defitum ef 
disputari, Cic. Fin. II, 3 extr. 2) fida 
endigen, «3. €. fimiliter, vom Ausgange bet 
Saͤtze, Cic. Or. Ill, 54 in, Au&. ad Her. 
All, ao: definat in pifcem mulier, Horat. 
Art. 3: cf. Ovid. Met. IIII, 726: Pyrenaeus 
definens, i. e. das Ende efjelben, Flor. 
JI, 12: gemma haec-in violam definit, 
Plin. H. N. XXXVII, 9, i. e. bat eine bet 
9niole ähalihe Farbe: hieher gehört defie- 
rant imbres, Ovid., f. vorher: aud) ein 
sende nehmen, zu Brunde geben, e. 
fragilia et caduca non minus quam iph ho- 
mines occidunt dofinuntgue, Plin. Ep. II, 10. 
Not. defifi ſtatt defifi, Cic. Phil. IT, 37 
Ed. Graev, und Erneft. 
Desirientia, ae, f. Mangel des Dy: 
- ftandes, Unfinn, Lucret. II], 498. 
Desirio, ui, 3. T) umweiſe oder ohne 
DVerftand oder albern feyn, unfinnig fern 
oder handeln, Cic, ad Div. 11, 9, Cic. Nat. 
D. 1,34: aud im Sieber, in der Hitze xc.» 
ohne Verſtand ſeyn, 3, E. intra verba, Celf. 
Il, s8 in., 3. e’wahnfinnig reden , feinen 
Wahnfinn innerhalb der Worte ausüben, 
folgli@ nicht weiter darin geben 3. E. nicht 
bie Leute anfallen 10. : auch mentis, Plaut. 
Epid. I, 2, 35, ĩ. e. in mente: daher De- 
fipiens albern , unfinnig; b E. eftne quis- 
qu ita defipiens, Cic. Div. U, 33: de- 
ipientis arrogantiae eft, Cic. Nat. D. II, 
5. 2) unſchmackhaft maden, 3.€. fer- 
mentum modicum totam defipit confper- 
fionem, Tertull. de pudic. 13 uud 18. 
Dssisro, ftti, fitum, 3. 1) weaftel: 
Ien, wegtreten la(fenit.: daher (cil fe 
fortgeben, wenpeben, Plaut. Men V, 2$, 
27. Pande&. IT, s, 5: babe a) anaßen: 
abſtehen von etwas, aufhoͤren, 4. E. har« 
tari, Cic. ad Div. ], ı: agere caufas, Cic. 
Brut. gr: de illa mente, Cic. ad Div. V, 
&: de contentione, Nep. Timoth. 3: a de- 
fenfione, Caef. B. C, M, 12: itinere, ]b. 
B. G. V,-11: petitione, Liv. XXXVII, 57: 
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incepto, Liv. XXXVII, 3o und 5$: de 
fententia, Cic. Tufc, U, 12: oder a fen- 
tentia, Cic. Off. III, 3 extr. : ober fenten- 
tia, Cic. Acad, IIII, 19: pugnae, Virg. 
Aen. X, 440, i. e. pugna: auch feq. quin, 
3. G. non defifram, quin eruam, i, e. bis 
ich ıc., Vatin in Cic. ep, ad Div. V, 10: 
b) feblen, Stat. Theb. V, 273 2) wohin 
frr 3. €. puellam in fcopulo, Apul. Met, 
HI prope fin. p. 157 Elm. 3) fteben bleis 
ben, inne halten, ftoden, 4. E. fonus in ore, 
Ovid, Her. UIll, 8. 

Desirooo, inis, f. Ablaffung, Unters 
laffung, Sulpic. Sev. in prae/at. de vita 
Mart. 

Dszsírus, a, um, Particip. 1) von de- 
fno. 2) von defero, evi. 

DzsÓrto, avi, atum, are, allein [affen, _ 
einfam laffen, verlaffen, einfam machen, 
3. C. templa, Plin. Ep. X, 97: me defolaf- 
tí, Infeript. ap. Don. cla'f. 10 n. 11: babet 
defolatus, a, um, verlaffen, einfam, 3. E. 
aliorum disceflione, Tacit, Ann. 1, 30: 
defolatus fervilibus minifteriis, Ib. XII, 
26, i. e. verlafen: defolata parentibus, 
Apul. Met. IIII poft ıned, p. 153 Eim., 
i, e. beraubr, verlaffen: domum defolatus 
fulcit, Plin, Ep. UlI, 231: daher manipli 
defolati, Virg, Aen. XI, 870, wetla(jen 
fcil. yon (brem Heerfühter, ober dünne ges 
mad, geichwäcr: daber a) öde machen, 
vermüften, 3. €, jagros, Virg. Aen. Xl, 
366. Colum. |, 3 extr.: urbes,. Stat. Theb. 
V, 917: daher b)icbwächen, 3. E. defala- 
ta fene@us, Petron. 124: manipü, Virg., 
f. vorher. r 

DesoLvo, ee, i, q. folvere, 3. €. id 
defo!utum eft, Pande&. XXXX, 5, 41med,, 
i. e. begablt. 

Desonsıs, e, ſchlaflos, Petron. 47. 

Desors£o, ére, verſchlingen, Tertull. 
de idolol, cap. uit. : 

Desrecrärtio, onis, f. ba6 eerabfes 
ben, auch Gelegenheit herab zu — Vi» 
trav, Il, $ poft med. 

Desrecräror, Óris, m. D2 er Herabs 
feber, 2) Derádyter, 3. C, divinarum fen. 
tentiarum, Tertull. ad uxor. II, $.. 

Dsaspzcrio, onis, f. 1) Herabfehung, 
2) Deradyrung, 3. €. opinionum humana= 
rum, Cic. ap. Non. 4. 

Despecto, are, 1) berab fehen, 3. €. 
terras $. é. auf die Erde, Virg. Aen. ı, 
495 (500). Ovid. Met. IIII. 622 : uud tros 
pif, von ber age; 3. E. regionem — 
defpeftat oppidum: Liv. XXXVl, 35: 2) 
— Tacit. Aun. 1l, 43. ib. Hift, 
Il, 30. 

DeseecroR, Oris, m, der Verdchrer, 
Tertuil. adv. Marcion. ll, 23. 

Desvscrus, a, um, f. Defpicio. ' 

Daspecrus, us, m. — 1) das Zerabſe⸗ 
ben: daher die Gelegeuheit herabzufeheni.e, 
Anhöhe, von der man bexab (eben kann, 
Caef. B.G. 1L 29. VII, 79. lil, 14. Stat. 

Thcb, 
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Theb. V, 351. 2) Verachtung, Auf. ad 
Her. IIll, 9. " 

DesPE£RANTER, verzweifelnd,  boff 
nungslos, 3. C. loqui cum aliquo, Cic. 
Att. XIHI, 18. " 

DespfräÄre, i. 4. defperanter, Auguf- 
tin. ep. .237. à 

DssPtRATÍO, önis, f. ift, 1) wenn man 
feine —— mehr bat, Soffnungoloſig⸗ 
keit, Mangel der óoffnung, Verzweiſe⸗ 
lung an etwas, z. €. vitae, Cic. Phil. U, 
35 : vi&toriae, Ib, XIl, 10: rerum omnium, 
Cic. Cat. Il, ı1:, adferre alicui defperatio- 
nem pacis, Caef. B. C. Il, 11: a defpera- 
tione ad fpem revocare, Cic. red. fen. 9: 
ad fummam defperationem pervenire, Caef. 
B. C. Il, 42: ad defperationem aliquem 
adducere, Nep. Eum. 12, bringen? Plural. 
defperationes eorum, Cic. ad Div. II, 16. 
2) deiperate Aübnbeit, 3, €, qua mira 
defperatione feminae <et., Apul. Met. X 
pof med. p. 251 Elm. 

Desrerco, fi, fum, 3. berabfprügen, 
weg oder wobin fprügen, 3. €. vitam in 
auras defperferat: bod) lieft 2 rafenb. di- 
fperferat. 

Desrerno, ére, verachten, Colum. X, 
298: aud) (tebt Defpretus im Seftud , wels 
ches et erflärt valde fpretus nad bem alten 
Morurtbeile, daß de fo viel als valde fev. 

Desr£ro, avi, atum, are, Feine Zoff: 
nung baben, alle Zoffnung fahren laſſen, 
verzweifeln, etwas aufgeben, 54. €. iíta effe 
vera, Cic. Div. Il, 20: fore aliquando, Cic. 
Or. 3:1: defperat poffe frui, Ovid. Met. 
vun, 723: de republica, Cic. ad Pompej. 
in ep. ad Att. VII poft 11: ne defperet 
propter ignaviam, Cic. Off. I, a: extr.: 
aud (tebt ber Dativ ober Accufativ jtatt de, 

„z3. G. fibi ipfe defperat, Cic. Mur.2r: oppi- 
do, Cic. Pif. 34, i. e. de oppido, (uis for- 
tunis, Cic. red. fen. 24: faluti fuae, Cic. 
Cluent. 25: pacem i. e. de pace, Cio Att, 

Lentul. in Cic. 


VII, 20: rempublicam, 
ep. ad;Div. XI], 14: honores, Cic. Cat. 
n 9: Marcellinum noftrum, Senec. ep. 


29: a fenatu, i. e. in Anfebung des 1c. , Cic. 
Pit. 6: aud tropiíd, 3, G. ulcera defpe- 
rantia cicatricem , Plin. H. N. XXII, 24 in. ; 
daher fagt mait im Paflivo nicht nur defpe- 
rätur de me, de te cet., fondern aud) defpe- 
ror, defperaris, res defperatur, homo 
defperatur cet., defperor, i. &.' man bat 
feine Hoffnung. von mir, man verzweifelt 
meinetwegen 1c. , k E. defperamur, Cic. Qu. 
Fr. I, 3 poft med.: ea (pace) defperata, 
Cic. ad Div. JI, 16 med.; effent defperan- 
di, Cic. Cat, IJ, 5: defperato tumultu, Liv, 
X,14: defperatus ab omnibus, Cic. Rofc. 
Am.20: habet defperatus, a, um, wovon 
man feine Hoffnung mehr bat, was man auf: 
gegeben bat, boffnungslos, aufgeneben, 
verzweifelt, beilloe, 3. G. defperatis re- 
bus. Nep. Att, 9, i. e. nad Aufgebung aller 
Hoffnung; morbi defperati, Cic. Sull. 27: 


defpicatam, Terent. Eun. II 
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fenes, Cic. Catil. II, 3, i. e. beillos: fum 
nunc muito defperatiora, Cic. ad D'v. VI, 
22: defperatiffimo perfugio uti, Cic. Verr. 
U, 41: fpes non defperauiffima compofitio- 
nis, Balb. in Cic. ep. ad Att, VILI! pof $. 
A ning dni e, verächtlich, 3. €. 
ome, Ammian. XXVI, 8 (23): deíoica- 
bilior, ‚Sidon. Ep. II, 10 Q3) * 

DzsPícario. onıs, f. Verachtung, Cic. 
Fin. I, 20, wo P/ar. (tebt. 

Desricärus, us, m. Verachtung, z. C. 
defpicatui ducere, Cic. Flacc. 27: ober ha. 
bere, Plaut, Men, III, 3, 19, i.e. Wr 
achten. 

Desricientia, ae, f. Verachtung, 
Cic. Partit. 23: aud) mit bem Genitiv, a) 
deffen, ber verachtet, 4. G. animi, Cic. Uii 
U. i1: b)be(fen, das verachtet wird, $. €. 
rerum, Cie. Off, I, 20, Cic. Tufc. 1, 40. ' 

Desricio, exi, e&um, 3. 1) berab 
feben, 3. €. me defpexe (ftatt deípe xfi») 
ad te per impluvium tuum, Plaut. Mi! il, 
6, f" ad terram adfpice et defpice, Ib. C;& 
ll, 2, 25: ‘in terram, Colum. Ill. #: 
in vias, Horat.-Od. Ill, 7, 29: in vas 
Ovid. Met. X, 504: rupes ita abfi.(4=. u 
defpici fine vertigine — vix poifit, Liv. 
XXXXI, 6 med.: area ita coniiicuenós 
eft, ut a domino defpici poflit, Co'um | 
6extr.: vultus fufpicientes et defp'r «ntes, 
Plin. n "s XXXV, 8 extr.: tolum al 
tius tetum, non ut ego te defpiciam, auf 
bid) berab (ebe, Cic. Harufp. : SLE — 
Stellen bier kanus aud) bloß fehen (ep, í. 
n. 4. 2) wegfeben, nicht binfeben x Cu 
Roíc. Am. 8 med.: babet 3) verachten, 
nicht achten, gering fhägen, 3. €. Cic. 
P Am. 46 extr. Cic. Fin. lll, 3 exe. 

f. B. G. III, 2: aud) mit comtemnere, 
» G. contemnere, defpicere ac pro nihilo 
abere, Cic. ap. Non.: babet deip-a fimi, 
Cic. Verr. III, 41 extr.: daher a) fid aus 
etwas nichts maden, 5. €. fru&um, N p 
Att. 6: b) fid) einer Sache entzichn, 
. €, laborem, Caef. B. C. lii, @: 4) fe: 
en oder wohin feben, j. €, me defpex. cec, 
Plaut., f. vorher: ut a domino defpici pot- 
fit, Colum., f. vorher: catuli, qui iam de. 
fpe&uri funt, caeci cet. , Cic. Fin. I, 23 
extr.: catuli priusquam defpexerunt, Ib. 
24 in.: bod) bat Ed. Erneft. difpeaari, di- 
— —* caligo, ut defpicere non 
oflet, Suet. Ner. 19: wo jedoch bi 
dd. insgemein difpicere — — 

Daspĩcon, atus (um, ari, 5. 4. defpicia, 
verachten, 3. €. me, quem mille feminae 
defpicari aufae funt, Q. Pompon. ap. Prifc. 
8: cf. Aur. Vi&. de vir. illuitr, in Camillo 
c. 25: babet de(picatus, a, um, paifine, ver: 
achtet, verächtlih, verahtungswurdig, s. €. 
quae nos noftramque adolefcentiam Ar 
» 3, 92, f. e. 
achten , verdchrlich belren bod Tid 
Bentley defpicatu (7, e. defpicatui) leſen: 
defpicatifimus, Cic. Sext. 16. 

Dss?í- 
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Desrpicus, a, um, vielleiht berab ober 
wohin febend:c,, 3. €. libi profpica et 
defpica, Naev. ap. Non. 2 n. 667. 

. DgspócjArio nis, f. bie Beraubung, 
Textv!l. de refurr. carm, 7 e Pauli ep. ad 
Colofl. 2. 

DespöLiäror, dris, m. ber Derauber, 
Paut. Trin. II, 1, 14. ; 

Desvrörio. avi, atum, are, berauben 
plündern, aliquem re, Caef. B. G. 1I, 31. 
V, 6: templum, Cic. Verr. V,21: aliquem, 
Plaut. Men. V, 2, 53: digitos, Ib. Mil. 1111, 
2, 57: cL. Cic. ad Div. XIII, 2: aliquem 
triumpho, Liv. XXXXV, 35. Wud) bat 
man defpolior ale Deponens, Aran. ap. 
Non. 7n. 100. Not. Wan findet aud) ba: 
für in den £dd. difpol. 

Dusronpeo, di, fum, 2. I) verfpres 
den, zufagen, 3. €. bibliothecam alicui, 
Cic. Att. I, 10: provinciam, Cic. Provinc. 
15: cf. Att, ], 1: laudem alicui , Cic. Ha- 
rufp. 3: fibi domum, hortos cet. , Cic. Att. 
XI, 6 extr.: bé(onheré zur übe i e. ver: 
(oben, 3. €. fiiam alicui, Cic. Att. I, 3. Q. 
Fr. Il, s. Ovid. Met. VIII, 714. Auch Im- 
perfon. , 5. €. intus defpondebitur, Terent. 
Andr. extr. , i. e. das Verloͤbniß wird darin 
bolljogen werden; aud) fibi aliquam, Coel: 
in Cic. epift, ad Div. VIII, 7, 3. e. ſich 
mit einer verloben, verſprechen: babet tto: 
pifch, fpes defpondetur anno, Cic. ad Div. 
XII, 9, i. e. man (ett fie aufac. ober man 
verfpricht fie (i im ıc. Daher 2) von fid) 
geben , verlieren, 3. €. animum, Plaut. 
Mil. II, 2, 62. Liv: 111, 38, i. e. nut: 
los werden, verzweifeln: aud von Thieren, 
Varr. R..R. Ill, 5,,6. Ill; 16, 15: qud) 
bloß defpondere fti. animum, Colum. VILI, 
10 in, : daher fapientiam, Colum. XI, i, tt, 
i. e- aufgeben, daran verzweifeln. Not: 
po. — babet deſpopondiſſe, Plaut. 
Trin. lll, 1, 2: defpoponderas, Ib. Truc. 
IM, 3 51. - 

DesponsTo, dnis, f. I) Verſprechung- 
$Sertobung:, 2) anim: und bloß defponlio, 
Coel. Aur. Acut. III, 18, 8. e. Verzweiſe⸗ 
lung, Muthloſigkeit. 

Desponso, are, 
Caef. 1. 

Despowson, dris, m. i, e. qui defpon- 
det, Varr. L. L. V, 7. . 

Despümärio, onis, f Abſchaͤumung, 
Tertull de carne Chrifti 19. 

Drspüwo, avi, atum, are, 1) abfchäu: 
men, 4. C. undam, Virg. Georg. 1; 256: 
carnes, »lin. H. N. VIII, 38: baber a) ab: 
. Yotfcben ; abreiben, 3. €. pavimentum co- 
te, Plin. H. N: XXXVI, 25: b) lacry- 
marum aliquid, Senec. ep. 99, ftaft vet: 
gießen: daher bingiefen, hinſchütten, 
Claudian. conf. Prob. et Olybr. 54: aw 
fi berab. fehütren, Lücan. VI, 506: c) 
verichaumen. nachlaffen, 4. €. ut fervor 
defpamet, Senec. de ira II 20: liaec ae- 
tä$ optime (acit ad haec fludia: iam. de- 


Schell. lat. Woͤrt. 


verloben, Sueton. 
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fpumavit, Senec. ep. 68 extr., 2) Fochen 
Valer. Flacc. VIII; 254: babet DA adn 
Perf. Ill, 5. b 

. Desrüo, li, ütum, 3. 1) berab fpeven 
oder ausfpeyen, à. €. facellum, ubi defpui 
religio eft, Liv. V, 4: in finum, Tibull. I, 
5, 54 cl, 3, 2087 aud) morbos comitiales, 
Plin. H. N. XXVIII, 4, i. e. propter mor- 
bos cet. Die Alten glaubten burd) brepmal 
Ausſpeyen etwas Voͤſes abzuwenden , f. 
Plin. loc. cit. 2) verabfcheuen, misbillis 
gen, 4. €. obfecro te, ut, quae locutus, 
defpuas , Plaut. Afin. I, f, 26: defpuere in 
mores , Perf. HII, 35: preces noftras ne de- 
fpuas, Catuil. 5o, 18: defpuendae funt vo- 
luptates, Senec. ep. 104 extr. Not. iilo 
te ducam , ubi non defpuas, Naev. ap. Gell. 
M, 19, i. e. (vielleicht) fub furcam, wo bu 
fo gebunden wirft, daß bu nicht einmal 
recht atbmen, geſchweige ausſpeven, Lannft: 
oder in piftrinum, wo bit, wie ein Maul: 
iet —— n auéfpepen kannſt. 

ot. defputum, ſubſtantive i 
Coel. Aur. Acut Tp od dide Modi 

ESPÜTAMENTUM, i, 7t. Wada 
$. €. olei, Fulgent. Mythol. III, BONEN 

Despörum, f. Defpuo. | 

Dssavämo, avi, atum, are, I) abs 
fhuppen, z. E. pifcis, Plaut. Aul. I],g,r. 
Apul. in Apol. ante med: p. 3o: Elm. 2 
von andern Dingen, abichälen, abreiben 
reinigen, 3. €. corticem, Plin. H. N. XXI 
7: Ariftolochiae delquamato terreno, 1b. 
XXV, 8 extr.: cum — fubarator impru- 
dens; laxavit radices (vitis) , eorpusque 
(vitis) defquamavit, Ib. XVII, 24 ante 
med.: primum abluitur veftis Sarda, dein 
fülphure fuffitur, mox deíquamatur cimolia 
lb. XXV, 17: rador, — defquamor, pumi- 
cor, ornor, Lucil. ap. Non. 2 n. 202: babet 
defquamata p/uraf. (100 loca verítanben wer: 
den kann, aber auc vielleicht nicht noͤthig 
ift) find am Leibe Theile, mo bie Hant ge: 
ftreift und gleihfam abgefduppt ift, 3. €. 
Sitanius delquamata curat, Piin. d N. 
XXII, 25. med. : rhus medefur defquamatis 
lb. XXIII, tt med.: ulceribus — puero- 
rum, et defquamatis ambuftisqae illinun- 
tur, Ib. XXVIII, 4: Not. Auch findet man 
Difquamare. 
 Desterno, fträvi, ftràtum, 3. 7. 4. fter- 
no, 4. €. le&um i. e. zn tect maden, 
Apul. Met. X extr. p. 256 Elm. 

DrgsrkRTO, üi, 3. ausſchnarchen r, e, 
ausichlafen , 3. €. poftquam deitertuit effe 
Maeonides, Perf. VI, 10, i. e. nadıdem er 
ausgetraumt hat, baj er ber Homerus fep. 

DgsricO, are, Drudt bic Stimme der 
Spikmang aud, Auf. Carm. de Philom. 62. 
Einige lefen diſticat. 

D&sTiLLATio oder Difillatfo , ónis, 
f. dad Zerabtraͤufeln, 3. C. der Feuchtig: 
feit vom Kopfe in 9cafe ,- Bruft 1c, 3. €. 
quae res gravedines deitillationesque con- 
citat, Celf; I, 2: deftillationes et vis con- 

Ccc tinuae 


/ 
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tinuae tuflis cet., Senec. ep. 78: ventris, 
Piin. H. N. XXII, 13: narium, Ib. XX, 17: 
pe&toris , Scrib. Larg. 9o und 93. 

DssrirLo oder Diftulo, avi, atum, are, 
herab träufeln, Virg. Ge. Ill, 281: hu- 
shor de capite in nares, Celf. Illf, a:. in- 
guina deftillant tabe, Lucan. Vlill, 772: 
arboribus deftillantibus, Plin. H. N. VI, 
31: deftllent tempora nardo, träufeln 
von 1€. » Tibull. 1], 2. 7: aud mit bera Accu: 
(attv ; 4. €. ficus diftillant gummi modo la- 
erymam, Plin. H. N. XV, ıg Ed. Eizev.: 
aber Ed. Hard. hat gummium (Genit.) la- 
eryma. 

Dsesrimüto oder Difttmülo, are, 1) 
ſtechen: aber bona, Plaut. Bacch. I, ı, 30, 
j e. zu Grunde richten. 2) reinen, $ym- 
mach. Ep. 1lll, 26. 

Destina, * ein Befeſtigungsmittel, 
Stuͤtze, Arnob.,2. 

— beharrlich, hartnaͤckig / Am- 
mian. XVIII, 2 (3). deftinavus, Ib. XXlil, ı. 

Destinärio, Ónis, f. 1) Deflimmung, 
Seftfegung, Liv. XXXII, 35 extr.: ch. Plin, 
H. N. Vlil. 35 extr. Petron. 115 med. , wel⸗ 
che legtere Stelle aud zu n. 2 gehören fam. 
2) Vorfag, 3. €. mortis, Plin. H. N. 

VI, 14: exípirandi, Ib. VII, 45: cf. 
; "Tacit. Hift. II, 47. 

DssriNATO, f. Deftino, 

-Dastino, avi, atum, are, 1) befefti: 
gen, feft machen, anbinden, 3. €. rates 
ancoris, Caef. B. C. 1l. 25: cf. B. G. VII, 
22. 2) etwas fe(t jenen, beitimmen, 3. C. 
ad mortem , Liv. ll, 54: locum et tempus 
ad certamen, Liv. XXXIII, 37: aliquem 
arae, Virg. Aen. I], 139: domos publicis 
ufibus, Vellej. IL, 81: diem necis alteri, 
Cic. Off. Ill, 10 extr.: mortis horam, Cic. 
Tufc, V, 22: babet deftinata fententia, Cic. 
Tufc. D[a: iter, Plin. H. N. XXXVI, 16: 
babet a) einen Entſchluß taten, fid) vorneb: 
men, à. €. vinci, Liv. Vll, 33: agere 
aliquid, Caef. B. C. I, 33: daher deftina- 
tum der Vorfag: baber deftinato, Sueton. 
Caef. 60: oder ex deftinato, Sueton Ca- 
lig. 43. Senee. Clem. 1, 6, mit Borfabe. 
b) dafür halten, 3. €. aliquem parem, für 
gieich balten, Liv. VIIII, 16 extr.: deftina- 

antur au&ores, Ib, X, 24: c) (iden, fen: 
ben, à. €. legatis, qui in provinciam defti- 

, nati revocandi domum fuam ius datur, Pand, 
V, 1,2: legationem ad praetorianos deftina- 
verunt, Sueton. Galb. 16, wo ed nicht biet 
ift fie befchloffen eine Geſandtſchaft: d) 

ielen nad) etwas, 3. €. locum, Liv. 

XXVIH, 29: daher deftinatum baé Ziel, 

. €. deftinatum petere, mad) bem Biele 
lotegen; Liv. XXXVII, 26. 3) etwas an 
fid) banoeln , erbandeln, Faufen, Plaut. 
Moft. I1, 1, 112, lb. Rud, prol. 45. Perf, Ill, 
3, 72. 

DasTírüo, ti, ütum, 3. 1) binjftellen, 
3. €. alios in convivio, Cic. Verr, lll, 26; 
ef. V, 4z extr. Liv. 1], 12, X, 4: furcas, 
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Varr. R. R. I, 20: aud) tropi(ó, 4. G. o» 


dum in caufa, Cic. Caecın. 32, i. .. gleid: 


fam bloß binftellen; bod fanné aud ifia 
eyn: fo aud folus deítitutus, Cic. Ver. 


1, 30 in. 2) verlaſſen, 3. E. fi fpes de- 
ftituat, Liv, m fp deüitui, Lir 
XXXl, 24: ltaiiam deftitui et re!ings, 
Cic, Art. 1ll, 15 extr.: fum ab omnib 
defttutus, Ib. 1, 18 in.: bod) fanné aus 
tbeils taͤuſchen ſeyn: baber a) überiafen. 
3. €. fortunas forti, Cic. Phil. V, 12: 9) 
untetla(fen, 3. E. rem, Liv. XXXIII x: 
fugam, Ovjd. Am. ll], 1:3, 20: parem 
verborum, Quintil. XI, 3, 33, 8. e. wir 
laffen, nit ausſprechen: c) abfallen, to 
belliren, Suet. Galb. 10: d) laſſen. ;. €. 
aliquem abs fe, Plaut. Men. V, 2, 59: al- 
quem nudum, Cic. Caecin. 32: folum, Cx. 
Verr. ll, 30 ın. 3) bintergeben, taͤuſchen 
. €, amicorum confilio — deftituti, Cc 
. Fr. I, 3extr.: fe deftitntum, Cic. Of. |, 
10 med. ; faepe illufi ac deftituti , Cic. Quint 
16 in.: a fpe deftitui, Liv.: fi fpes defim- 
at, Liv., f.n. 2: cf, Cic. Cluent. 26 ex. 
Phil. IL, 38. 
Dzsrírürio, onis, f. 1) Verlajunt 
Suet. Domit. 14. 2) Gintergebung: ® 


fonbeté. wenn man einen in feiner Em: 


tung. bíntergebt, TAufchung, Cic. Quz: 
5 med. Cic. Cluent. 26 in. 
DzasrirOüToR, Oris, m. i. e. qui dei- 
tuit, ber Derla(fer, Täufcher, 
Nat. Il, 13. Priap. LXX XIII, 15. 
DssrirüTus, a, um, f. Deftituo, 
,DesrRANGÜLO, are, erwürgen, ttt 
piíó, rempublicam, Porc. Latro in Ca 
24. 
Desrricre, genau, (dari, firma 
— €, pronuntiare, Tertull. adv. Marco 
» 3: denegare, Pand. Ill, 3, r3: minarı 
Piin. Ep. Vlill, 21: deftri&ius vivere, E- 
eron. ep. 23: man fchreibt aud) difiridecs. 
meldeé die Gelehrten in diefer qBebeutzni 
nidt billigen. 
D&srmicrivos, a, um, zertheilend 
4. G. genus adjutorii, Coel, Aur. Acut.],x- 
Destricrus, a, um, f. Defítringo _ 
Dastrısmentum, i, n. was abgeftreit 
tft, 3. G. deftrigmentis, Plin. H. N X 
3 poft med. Ed, Elzev.; abet Ed. Hari. 
bat de ftrigmentis. 
Destrınao, inxi, idum, 3; abr» 
fen, 3. €, avenam, Cato R. R. 37: olet» 
Co'um. Xl, 2, 83: baccam, Ib. Xll 5% 
8: mufcum, Ib. III, 24, 6: cibos ram, 
Quintil. decl. XII, 26: baber 1) mni 
men, à. €. aliquid bonis, Piin. Pan*f. 3" 
2) gladium, Cic. Off. UI, 31. Liv. xxv, 
i3: oder enfem, Horat. Od. III, 1, 17, + ® 
ben Degen ziehen ober zucken: fo and f 
curim, Liv. VIL, 7: baber tropiid,» . 
ih fingulos feveritas imperatoris deftnng- 
tur, Senec. de ira IJ, 10, (titt adhitetor 
baber deítriRus, a, um, firenge, 4. © 


senfura, Val. Max, Il, 2, 9. 3) — * 


ertull. al 
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oder reiben, Plin. Epift. III, 5 poft med, 
dum deftringitur tergeturque, audiebat ali- 
quid cet., fcil. firigüi in balneis: cf, Maf- 
tial. XIII), 51, 1: daher a) reinigen, «6: 
wıjchen, D €. alvum et veficas exinanire, 
interanea deftringere, omnia adaperire cet,, 
Plin. H. N. XXXII, 9 in.: b) durchzie⸗ 
beu, durchhecheln, 3. €. burd Schriften, 
Ovid. Tritt 11, 563: cf. 466. Phaedr. IIII, 
6, 1. 4) fteeifen, leicht berühren, 3. €. 
aequora alis, Ovid. Met, Illi, 561: pe&us 
fagitta, Ovid. Her. XVI, 275: babet vul- 
nus, i. e. ſtreifend maden, Grat. Cyneg. 
364. 5) berablafien, 3. €. patibulo pen- 
dere defritum, Senec, ep. 101 extr. , WO 
jedod be(fer ijt diiri&,, i. e. von einander 
dehnt: tunica ab humeris deftri&a, Fhaedr, 

I; 5, 12, f. hernach. 6) anbinoen, z. €. 
patibulo: pendere deftridum, Senec., f. 
vorber. 
. €. pendere patibulo deftri&um, f. vorber: 
bue deftri&ws, a, um, kurz, fira, 3. €. 
— defiri&a, Phaedr. U, 5, 12, f. vor⸗ 

r. 

, DesrRucrisiLiIs, e, serítórlid), sers 
(tórbar, La&ant. de ira Dei extr. 

DzsrRucriLis, e, serítórlid), Zerftörs 
bar, Prudent. in Rom. 345. . 
. DssrRucrío, ónis, f. 1) Wiederreis 
fung, j. €. murorum, Suet. Gálb. 12: ba: 
ber 2) Widerlegung, à. €. fententiarum, 
Quintil. X, 6 med. 

Destrucrivus, a, um, 3u Grunde 
richtend, 3. €. adjutorium (morbi), Coel. 
Aur. Tard. 1, 4 ante med. 

DesTRUcTOR, Oris, m. Wiederreißer, 
3. G. rerum, Tertull. in Apol. 46. 

DegsrRucrUs, a, um, f. Deftruo. 

DssrRüo, xi, &um, 3. 1) miederreis 
fen, was gebaut war, zerjtören, 3. €. na- 
vem , aedificium, Cic. Senett, 20: moenia, 
Virg. Aen. IJI], 326: templum, Suet. Velp. 
9: vetiftas multa deftruit, Ovid. Faft, V, 
132: 2) tropifh, miederreißen, ftüvsen, 
3u Grunde richten , $u nichte machen, 
4. €. crinem manumque, i. e. [rat Dia: 
dem und Scepter ab, Stat. Theb. XII, ge: 
tyrannidein, Quintil; I, 10 extr.: orationem, 
lb. XI, 1 in.: magnitudinem alicuius, Curt. 
VIII, 14 extr,: ius, Liv. XXXIIII, 3; ali- 
quem, Tacit. Hift. 1, 6. Vellej. 1I, 48: tel- 
tem, Quintil, V, 7, 26. . 

Desus i, e. Sub, 3. C, defüb Alpibus, 
id eít defub ipfis Italiae faucibus , Flor. 
H, 3. 
Desösiro oder de fubito, plönlıdyr 
Terent. Heart. IIII, 2, 6. Piaut. Moit. Il, ı, 
63. Ib. Stich. V, 4, 39. Lucret. Il, 265. Ill, 
643. Cic. fragm. ap, Non. i2 n. ı. Die 
Schreibart de fubito (cil. tempore) ſcheint 
richtiger. EEE 

Desösito,.are, zu Grunde richten, 
$8. €. artes, Jul. Firm, Il], 4. 

DesvsBiito, are, f. Defabulo. 

DesUcits,; d, um, f. Defügo. 


7) zufammen zıeben, anzieben, 
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Desünasco, tre, fchwigen , Plaut, 
-— I, 1, 3% ( 

E&SüDATÍo, ónis; f. 1) bad Schwitzen 
Jul. Firm. IU, 1: 2) tropifch ftatt "ebeit ic 
"X Cap. 6. 

s0po, avi, atum, are, I wi em 
Cei. VI, 6 e. 9. Stat. AM rni ped 
Manil. V, no: daher tropiſch, ſchwitzen 
i. e. große Mühe anwenden, Cic. E u 
extr.: qud) active, ſchwitzend von fid geben, 
ausſchwitzen, fließen laflen, 3. G. balfama 
defudatä furculo, Prudent. Cathem. V, 117: 
morbus — ftygiam peftem defudat in am- 
nes, Claudian. in Kufin. I, 304. 2) mit 


| Sdnveife verrichten, 3.€. iudicia, Clau- 


dian, in Paneg. Mall. Theod. i11: excubia 
militiae, Sidon. Ep. VI, 1, — 


Dzsu&rÁcio, eci, aftum, 3. 1) entwöh⸗ 
nen, und Pafiv. Defurfio, — fie 
ri, entwöhnt werden oder entwohnen, 5. €. 
defuefafta a concionibus, Cic. Cluent. 40! 
fed mimutatim defuefiunt, Varr. R. R. II, 
9, 12. 2) abbringen, außer Bewohnbeit 
fegen, à. @. quaedam defuefecerunt, Ter- 
tull. de Pall, 4. : 

Drsvuzsco, &vi, étum, 3. 1) entwobnt 
werden, entwobnen, 3. G. honori, Sil. 
IH, 576: (ud) vocem, Apul. Florid. med. 

. 352 Elm. , i. e. be SRebené fid) enthalten, 

as Reden fi abgewobnen, fhiveigen : daher 
defuefcenda i. e. Dad, was man fid) abge: 
wöhnen muß, 3. €. in defueftendis moren- 
tur, Quintil. 1£l, 8 (10) extr. 2) ent: 
vobbnen, aliquem, Titinn. ap. Non. 2 n. 
199: daher Particip. defuetus, a, um, 
1) entwobnt i. e. der etwas entwohnt (ft; 
3. €. corda, Virg. Aen. 1, 722 (726): (tebt 
anf bie Frage weſſen? mit. bem Infinitiv: 
Dativ und ?(ccnfativ, 3. €, pati ciamorem, 
Liv. VIII, 38* triumphis, Virg. Aen. VI, 
814: rábiem, Stat. Theb. V, 2. 2) ent; 
wohut ;. e. beffen man entwohnt ift, was 
ungewöhnlid geworden, 3. E. res, Liv. III; 
38: arma, Virg. Aen. ll, 569. i 

‚Desu&rüno, fiis, f. Entwohnung ei: 
ner Cade, à. €. armorum, Ys n 19: 
in defuetudinem abire, Pande&, XI, 1, t, 
i. ungewohnlich werden, aus bet Gewohn: 
beit (Diode) tommen: leges per defuetudi- 
nem abrogantur, lb. I, 3, 32. . 

—— a, um, f. Defuefco. 

DESſOGO, xi, Qum, 3. ausſaugen, in 
fib faugen, Pallad. 1,9, | ds sands 

)EsvLCO, are, furden, burdfurden; 
pfjlügen, 3. E. aequora glebae ——“ 

erieg. 1137. 

Dzsutro, are, 


berab fpringen ober 
(pringen, 3. 
32 


G. mari, Tertull. de anim. 

 Dzsvirox, Óris. m. 1) eigenilid ein 

Herabfpringer, 3. G. vom Sferoe : daher 

2) einer, der im Circo beym Wettteiten von 

einem Pferde auf das andre fprang, ohne 

li js "ul àn unterbreden, Liv. XXIII, 
cc 


29. 
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29. XXXXIIII, 9. Manil. V, 85. Hygin. fab. 
8o-extr. Varr. Il, 7 extr.: dergleichen Pfer⸗ 
be biegen defultorii: babet 3) ein Unbe: 
ftánoigery 3. €. inder £iebe, der eine Lieb: 
(te nad) der andern bat ıc., 3. €. amoris, 
Ovid. Am. I, 3, 15: bellorum civilium, Se- 
nec. Suafor. 1 med. , i. e. derimmer von ci 
ner Parthey zur andern übergeht. 
DesuLrörius, a, um, 3um «crab; 
fpringen get: daher equus defultorius, 
Sueton, Cáef. 39, f. Defultor: babet tro: 
piſch, videtur defultorius in quadrigarum 
curriculum incurrere, Cic. Mur. 27: deful- 
toria fcientia, Apul. Met. I in den voran (te: 
henden Verfen v. 22, heißt die Magie; viel: 
leicht, weil fie bie Menſchen aus einer Ge- 
ftalt in bie andere verwandeln fonute (nad) 
bem Wahne des großen Haufene). ' 
DesuLtrıx, icis, f. unbeftändig, 4. €. 
virtus, Tertull, adv. Valentin. cap. paen- 
ultim. d 
DesurTÓRA, ae, f. das Serabſprin⸗ 
gen, Plaut. Mil. II, 3, 9. ae 
Desv», fui, effe, „) fehlen, 3. €, tibi 
nullum officium a, me defuit, Cic. Mil. 36, 
i. e. es batan feiner Gefälligfeitvon Seiten 
meiner gefehlt ıc. Denn liber mihi deeft, 
libri mihi defunt cet., fann überfebt werden, 
mir feblet ein Buch, mit. feblen Bücher, 
ober ee fehle mir an einem Buche, an Bü: 
dern 1c. dag ift einetlep: quibus ingeni- 
um non defuit, Cic. Or. I, 27: in Anto- 
nio deeffet ornatus, Ib. III, 4: ei paucae 
centuriae ad confulatum defuerunt, Cic, 
Brut. 67: argentum deerat , an Gelbe fehl: 
te eg, Terent. Phorm. ll, 1, 69: Non de- 
fuere Geometrae, qui cet. 7. e. fuere, es 
fehlte nicht an 1c,, Plin. H. N. II, 109: 
babet non deeft i. e. eft, licet, man Fann, 
3. €. nec cernere deerat (zwevſylbig) lumi- 
na cet,, Sil. VI, 10, i. e. man fonnte fe: 
ben x.: fo aud non tibi defit componere cet. 
- 3, e. liceat tibi cet., Tibull, IIII, 1, 100: 
ferner nec defuit, ut fenatus — falleretur, 
Capitol. in Gord. III, 51, 1. e. accidit hoc 
quoque cet. 2) es an fib fehlen lafien, 
das Seine,nicht tbun, à. €. fe nullo loco 
defuiffe, quin cet., Liv. XXVIII, 8 in.: 
nos confules defumus, Cic. Cat. I, 1: de- 
effe in caufis, Cic. Brut. 34. So aud mit 
quominus oder /mfinit., 3. €, Nec defuit 
Poly&etus, quominus — incederet, Tacit. 
Ann. XIIII, 39, ließ e& an ji nidt erman- 
geln, ba er nicht Ic.: nec deerat ipfe vim 
principis comple&i, Ib. Hift. IIII, 11, i; e. 
er unterließ nicht 1c. ; bod) Dat Ed. Erneft. 
ein Colon nad) ipfe: jo aud mihi non de- 
funt pendere corollae, Prop. I, 16, 7: 
nec depofcere primi deerant imperia ac cet., 
Sil. XI, so: babet fibi ober rei, i. e. ee in 
Anfebung feiner oder einer Sache an fid er: 
mangeln laffen, i. e. nicht dafür ſorgen, Ruͤck⸗ 
fit haben ic. , f. hernach: 3) nıche gegen: 
wártig feyn, a) dem Leibe nad, nicht ba: 
bep (epu, abwefend ſeyn, nicht beywohnen, 


’ 
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3. €. convivio, Cic. Phil. II, 29: bel!o, Cic. 
Q. Fr. 11, 6 in. b) ber Seele ober ber Bemu— 
hung nach: babet alicui, Cic. Mur. 4, i. c. 
nicht dienen: folglid non deefle dienen, 
3. €. amicis, Cic. ad Div. I, 9 med.: nallo 
loco alicui deefie überall dienen, nirgenbé 
feine Dienftfertigkeit unterlaffen, z. E. Bra- 
to, Cic. Art. XIIII, 15: jo aud fibi i. c. 
fi binberlid (epu, ih im Lichte (teben, fe 
nen Vortheil vernachlaͤßigen, fid nicht bic 
nen, fid ſchaden ıc., 4. €. mihi deeffe no- 
lui, Cic. ad Div. V, 12 poft init.: vide, na 
tibi defis, Cic. Roíc. Am. 36: rei, Lir. 
VI, 24, XXIII, t4. Caef. B. C. III, 93, 
vernachlaͤßigen, nicht beforgem; nicht betrei- 
ben, nidt abwarten, nicht Genüge letiten: 
nicht bep ber Hand feyn ıc.: fo aud) ofncio, 


dignitati, Cic. Att. VII, 17 extr.: tempor 


Liv. XXI, 27: dolori alicuius, Ib. III, sc: 
caufae communi falutique, Cic. Verr. lil. 
63: occalioni , Plin H. N. XI, 25. Xu 
obne Dativ, i. e. ed an fid nicht feblen Lafer. 
à. €. in caufis non deerat, Cic. Brut. 34: 
nullo loco, Liv., f. votber. Not. Non de- 
eſſe alicwi (tebt aud ironiſch (tatt amFlaaer. 
Cic. Qu. Fr. II, 4 fe illi non defuturum, tt 
gentlid, et werde ed an fi in Anfebung be 
(eben nicht ermangeln laſſen. Not. a) ſtatt 
defim, defis cet., fagten die Alten aud de- 
fiem, defies cet., 3. €. defiet, Cato R. R. 
8: b) defore ftatt defuturum effe, fommt 
aud vor, f. dief befonbeté , in deforem: 
deeít, deerat, deeffe cet. , wird aud con: 
trabitt, 4. €. deeft, Virg. Aen. X, 378: 
deerat, Ovid. Met. I, 77. Sil. VI, 10: de- 
erit, Virg. Aen. VII, 262: deefíe, Sil. VII, 
185 cet. 

. DesO Mo, fi, tum, 3. an fib nehmen: 
über fid) nebmen, übernebmen, 3. €. hei- 
tem, Liv. VII, 20 fned. XXX VL. 45: 
confules fibi adfervandos, Liv. IIH, ss: 
curfum certamenque, Plin. Ep. VIH, zo 
extr. : cf. Hor. ER II, 2, 81. 

Desüo, ére, 8. 4. fuo näben, flicken: 
daher vielleiht befejtigen, 3. €. cupamim- 
bricibus ferreis, Cato R. R. 21, 

Desürer, Adv., g von oben ber, 
von oben berab, 3. €, vulnerare, Cae 
B. G. I, 52: calcare, Colum. XII, 16 extr.: 
nimbum defuper infundam , Virg. Ae 
UN, ı22: defuper — pofuero togas , Ovid. 
Faft. Ill, 530: aud laßt es fi oben, ober 
wärrs uͤberſetzen, wie verber Ovid. Falk. 
Hl, 530: fo auch fcena fyivis corofcis Je- 
fuper — imminet, Virg. Aen. I, 165 (169), 
i. e. oben ıc. 2) über, 5. €. colles, La- 
can. 1, 688. 

e DzsüreRKz, von oben herab, Vitruv. 

, 223. 


DzsunGo, rexi, reum, 3. 1) auff: . 


ben vou etwas, 4. €. coena, Horat. Sat. 


14, 2,27: 2) zu Gfuble geben, Scriben. 


Larg. 140 und 142. 
Dar&crío, onis, f. bie Entdeckung 
Offenbarung, Tertull. adv. Macc. III, st. 
Derec- 


* 
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Derscror, Oris, m. Aufdeder, Ent⸗ 
Decker, Mi ipia Tertull. adv, Marcion. 
ILI, 36. fb. adv. Valentin. 3. 

Derecrus, a, um, f. Detego. 

DzrÉco, xi, &um, 3. 1) abocfen, 
losoecen, 3. €. ein aud, $4. E. acdem, 
Liv. XXXXII, 3 ütepmal, i. e. das (Dad, 
bie 3legeln wegnehmen: ventus detexit vil- 
lam, Plaut. Rud. I, r, 3: daher mit (deti: 
bafter 3infpielung , lb. Moft. I, 3, 7 haec 
tempeftas — mihi modeftiam detexit, qua 
te&us fui: — madent íam parietes ( in 
animo meo) ftatt weggenommen: ferner 
porticus, gymnafia, aedificia publica, Hirt, 
| Alex. .3: fo aud) ofla alicuius, bey Eröff: 
nung des Segrábniforteéd, Sueton. Caef. 81: 
babet aedes dete&a , Nep. Att. 20: (0 aud) 
corium de tergo meo, Plaut Epid. I. 1, 63, 
i. e. abziehen: ober au(beden, von ber 
Dede befreven, enrblócen, an dad Licht 
bringen, 3. &. offa, Sueton. Caef. gı: en- 
fem vagina, Sil. XIII, 168: oder ferrum 
(i. e. enfem), Lucan. Ill, 128, i. e.:ent: 
blößen: fo aud) artus et offa, Ovid. Met, 
VIIII, 169: babet dete&us, a, um, aufs 

edeckt, blofi, 4. €. puer caput dete&us, 

irg. Aen. X, 133, i. e. bloß, mit ent- 
blößtem Haupte: dete&i, Ovid. Faft. II, 
3ot, i. e. bloß. nadt. 2) tropiih, auf: 
beden, entdecken, ane Licht bringen, 3. €, 
fraudem, Liv. XXII, 43: infidias, Liv. 
X, 4: intímos adfe&us «fuos alicui, Senec. 
ep. 96: confilia coniuratorum , Suet. Caef. 
17: iudicium animi fui, Auét. dial. de Orat. 
(am Tacitus) 25: feditio detegit imbelles 
animos, Lucan. V, 322: mores fe inter 
ludendum fimplicius detegunt, Quintil. I, 
3 (4): patefa&a et detefta, Cic. Acad. IIII,, 
39 in.: dete&us uxorem deprehenfam reti- 
nuiffe, Pande&. XXXXVIII, 5$, 2: hya- 
cinthus propenfa perfpicuitate deteftior, So- 
lin. 30 (43), 

DsrzN»o, di, fum, 3. abfpannen, das 
Abgefpannte wegnebmen, 3. €. taberna- 
sula, Liv. XXXXI, 3. Caef. B, C. Ill, 85, 
bie Zelter abbreden. 

DgrgNsus, a, um, f. Detendo. 

DzrEeNTATÍO oder Detentío, önis, f. 
25ebaltung, Pande&. II, 6, 15. XXV, ı, 
5: bepbe8 haben bie Edd. Auch (tebt de- 
tentio Ib. XX XXIII, 25 (24), 1 extr. 

DgrENTÀTOR , Oris, r. 4. detentor, Cod. 
Juft. VII, 39, 7. Xl, 59, 8. 

DzTENTO, are, zuruͤck balten, Venant. 
Fortun. carm, XI, 21. Cod, Theod, VII, 
13, 16. AES: 

DeTENTOR, Oris, m. i. e. qui detinet, 
Cod. Juft. VIII, 4, 10. 

Drr&NTUS, a, um, f. Detineo, 

Dzrgessco, ui, 3. Fübl werden, Si- 
don. kp. V, 17... 

Dsgrs&GÉO und Detergo, fi, fum, 2. 
und 3. 1) abwifchen, abtrodnen, 4. €. 
menfam, Plaut. Men. l1, 1, 2: lacrymas, 
Ovid. Met. Xill, 746; labra. fpongia, Co- 
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lum, VI, 9: falcem pelle detergito, Colum. 
Arb. 15: fitum ferro, Sil. VI, 534: arane- 
as, Pande&, XXXIII, 7, 12: babet. a) reis 
nigen, 3. C. cloacas , Liv. XXXVIIÍI, 24 : 
cf. Suet. Aug. 18: b) abfübremn durd ben 
Gtublgang, Gell. XVII, 16 in der Ueber: 
ſchrift: c) weguehmen, 3. E. faltidia, 
Colum. VIII. 10: oder be ommen, einftreis 
chen, 3. E. Geld,inder vertraulidenie pred): 
art, 3. E. o&oginta deterfimus, Cic. Att. 
XIIH, 10 extr.: daher (vom Wegnehmen) 
unſichtbaͤr machen, verdunfeln, 5. €. de- 
terfit fidera nubes, Cic. Arat. 246. 2) ab: 
brechen ober zerbredyen, 3. G. pinnas, Liv. 
XXXVIII, 5: remos, Liv. XXVIII, 30 extr. 
Caef. B. C. L, 58: palmites fupervacuos, 
Colum. V, 5, 13: cf. III, 27 extr.: ne gem- 
mae detergeantur , Ib. III, 26. 

DzrÉmion, öris (fuperl. deterrimus), 
(bledter, von geringerer Befchaffenheir, 
geringer, ſchlimmer, böfer, 3. €. deterior 
peditatu, Nep. Eum. 3, ſchlechter ober ſchwaͤ⸗ 
cher an ıc.: via deterrima, Cic. Att. VIII, 
u med.: deteriore ftatu effe. Cic. Harufp. 
28 in.: oder conditione, Liv. XXV, 6: 
fo aud) iure, Cic. Caecin. 7: deteriore 
tempore auctionari, Cic, Quint. 5; deteri- 
or color, Plin. H. N. XXXIIII, 10: li- 
num deteriorem terram facit, Ib. XVIIII, 
prooem.: obíonia deteriora, Ib. XXXI, 
1o; muraena deterior poít partum carre 
futura, Horat. Sat. ll, 8, 44: Theophraftus 
au&or haud deterior, Cic. Leg, II, 6: 
rem Ron facit deteriorem, Cic. Att. XIIII, 
ıı: ve&igalia fibi deteriora faceret, Caef. 
B. G. 1, 36: mutare in deterius, Tacit. . 
Ann. IIM, 6: in iudiciis caufa eft deterior 
eorum, qui cet., Cic. Caecin. 16: deterio- 
res omnes fumus (fimus) licentia, Terent. 
Heavt. III, 1, 72: homo deterrimus, Cic, 


.Harufp. 26. Der Poſitivus ift vielleicht de- 


ter, deterus, oder auch deterius, a, um; 
wenigitens (agt Feftus deteriae porcae, id eft 
macilentae: ba e$ beum eig. ſchlecht bebeus 
tete: ob übrigens deterio von detero her: 
komme (eig. abgeriebner, folglich ſchlech⸗ 


‚ter), oder ob nicht ber Vojitiv deter oder 


deterus (deterius) mit den Arten infer 
(inferus), mterus, fuperus cet., einerley 
Verwandtſchaft ober Beihaffenheit habe, 
laͤßt fi nicht gewiß fagen. 

Detiriöro, are, fihlechter maden, | 
verichlimmern, Symmach. Ep. UII, 69. 
Claud. Mam. de (tatu anim. ], 3. 

Daterıus, a, um, vielleicht ſchlecht: 
babet deteriae porcae i. 4. macilentae; cf. 
Deterior. 

Der£rins, Adv., 1) (ceder, 3. €. 
latine fcripta deterius, Cic. Fin. 1, 3: va- 
leo ut foleo* pauiulo tamen deterius quam 
foleo, Luccej. in Cic. ep, ad Div. V, 14: 
olere, Horat, Ep. I, 10, 10: .ne qui (i. e. 
qua ratione) huic fit deterius cet., ?. e. bag 
et (íd nicht fchlechter befinde, Plaut. Capt. 
Il, 6, 8o. 2) weniger, j. €. placere, 

Cce 3 Horat. 
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Horat. Sat. II, 10, go: petebatque nihilo 
deterius canfulatum , Afcon. ad dic. Milon. 
Superl. deterrime führt man an aus Apul. 
Met. II poft med. p. 124 Elm.: aber ba fteht 
deterrimae. 

Derarmiwäsitıs, e, ein Ende ba: 
bend, à. €. materia, Tertull. adv. Her- 
mog. 4t. . 

; DzreR MÍNATÍO, nis, f. das tÉnbe, 
“Ziel, $4. €. mundi, Cic, Nat. D. Il, 40: 
orationis, Cic, ]nvent. I, 52. 

Derarmimäror, Oris, m. bet Beftim: 
mer, à. C. difciplinae, Tertull. de pu- 
dic, It^ -—C à; 

DrrzgRMÍNO, avi, atum, are, 1) ín 
Graͤnzen einfchließen‘ begránsen, beftim: 
men, 3. G. regiones, Liv. I, ı6: regiones 
argumenti, Plaut. Poen. Prol. 48; Afiam, 
Plin. H. N. V, 21 extr.: menfuram Ponti, 
Ib. III, 12 med. : imaginem templi fcipio- 
ne'in folo, Ib, XXVIII, 2: dies ieiuniis, 
Tertull adv, Pfych. 2: of 
biennii — Suet. Galb. 15. 2) enden, 
à. €. id quod dicit, fpiritu, non arte de- 
terminat, Cic. Or. lll, 44: iudicium eft 
res, quae caufam [litemque determinat, A(- 
con. ad Cic. in Caecil. 4. 3) in Erfuͤllung 
bringen, à. €. omnia tuus determinat an- 
nus, Cic. Div. L, 12 in. al Stet. — — 

D&rÉno, trivi, tritum, 3. abreiben, 5.@. 
ealces, Plaut, Merc. V, 2, 111: calces de- 
teris fcf. mihi, 2. e. du folgt mir zu ge: 
ſchwinde, gu nahe, zu hitzig: oculos vitis 
trau ntrantium deteri, Piin. H, N. XVII, 
32 poft med.: veftem ufu, lb. VIII, 48: 
deterit via longa pedes, Tibull. I, 10 (9), 
16: aurum u(íu, Plin. H. N. XXXIII, 3 
extr.: auch durchs Stampfen oder Stofen 
heraus reiben i. e. drefhen, 4. C. frumen- 
tum, Colum. 1, 6 extr. Safer tropifch, 
J) abreiben, vermindern, verringern, 

.E. ea, quae — inveni(fet, — deteri, i. e. 
verthan werden, verſchwendet werden, Plaut. 
- Merc. I, 1, 58: laudes alicuius, Horat. Od, 
I, 6, 1o: famam, Sil. III, 247: nimia 
cura deterit magis quam emendat, Piin. 
Ep. Vlil, 35: cf. Horat. Sat. I, 10, 78. 2) 
mit etwaslich oft befcbáftigen ober zu ge: 
mein machen. 3. €. ifla iam detrita, Quin- 
. til. VIII, 6, i. e. vulgaria: hemo detritus 
ab alio vitae genere, Gell. XV, 3o, i. e. 
zu febr befannt damit. 
! Dsr sn RÉO, ui, ftum, 2. 1) abjihrecken, 
3. €. aliquem, ne fcribat, Terent. Phorm, 
Prol. 3: deterret, ^ne au&ionetur, Cic. 
Quint. 4:' neque deterreo, quo minus id 
disputes, Cic. Att. XI, 8: cf. Cic. Tufc. I, 
38 extr. : aud) feq. quin, $. €. quin loquar, 
nullo modo me potes deterrere, Plaut. 
Amph. ll, 1, 9: a religione, Cic. Harufp. 
9: aliquem a dimicatione, Cic. ad Div. I, 
7 ante med.: de fententia, Cic. Div. Il, 
39: homines vittu foedo, Horat. Art. 392, 
(tatt a viRu? (o aud) aufis, Lucan. X, 375: 
auch feq. ínL, 3. E. commemorare pudore 


officia fenatoria 


- 
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deterreor, Cic. Verr. AA. I, 5: 2) abbab 
ten, verhindern, zuruͤck halten, 3. @. vim 
a cenforibus, Liv, IIl], 24 extr.: liberali- 
tatem , Cic. Off. II, 18: neque te deterreo, 

uo minus cet., Cic., f. vorer:  neías, 

vid, Met. VIII, 76$: auch fann mehretes 
aus dem Morbergedenden bieber gezogen 
werden. 3) fortjagen, Claudian; de D. 
Get. 141. 

DerzRRIME, f. Deterius. 

DE£TERsUS, a, um, f. Detergeo. 

DerssTABÍLIs, e, abfchenlidy, ver: 
volin(benewertb , Cic. Off. II, 5. Cic. Phil. 
1, 14. II, 16. Liv. XXXI, 44: deteftabilior, 
Cic. Oft. E 17. | 

DsrgsrABirirEeR, dv.,| abfdheulich, 
auf abfcheuliche Arr, Laktant. V, 6. 
 DzrEsrATlo, ónis, f. 1) bie 9Intu- 
fung eines zum Zeugen, Bezeugung, Pan- 
de&. L, 16, 40. 2) die Anrufung Gottes 
zum Zeugen über Jemand, mit Anwuͤnſchung 
alles Unglüdd, wenn er nnrebt bambelt- 
DERWANKDRNE Liv. X, 38: daber Ver: 
wünfhung, Derabfchenuung, Gell. Il, 6 
und 7. Xll, 1. Plin, H. N. XV, 30. 3) bie 
Abwendung einer Bófen Sahe oder Sut⸗ 
madhung, Büßung, 3. €. fcelerum, Cic. 
Dom. 55: fo aud) vielleiht facrorum, Gel. 
XV, 27. 4) £ntmannung, a. E. adbibi- 
ta tali deteftatione, Apul. Met. VII po& 
med. p. 198 Elm. 5) 29ttte, Wunſch,/ 3. €. 
hac deteftatione fei mortis, i, e. Bitte um 
ben Tod, Wunſch gu (tetbeu , Senec. ep. 117 
pot med. ^ . 

' DerEsTÁTOR, Oris, m. ein Dermün: 
(der, Oerfluder, Tertull. adv. Marcion. 
liil, 27. Ib. adv. Pfychic. 2. Ib. de fpec- 
tac. I5. 

DzrxsroR, atus fum, ari, 1) jum 3eu- 
gen anrufen oder bezeugen bey x. 74. €. 
deos, Piaut. Men. V, 2, 61: aud beseu: 
aen, mit Zeugen etwas anfünbigen ; fo ſagt 
Paulus Pand, L, 16, 39 deteftari ef ab- 
fenti denuntiare; (vermutblich fi. teftibes 
adhibitis): cf. Ib. leg. 238. 2) mit Antu⸗ 
fung der Götter, einem etwas Böfes am 
wünvichen, 3. E. minas et pericula im ca- 
put alicuius, Liv. XXXVIIIL to: fo aus 
iram deorum in caput pueri, Piin. Ep. Il, 
20: daher a) verwäünfdyen, aliquem, Cal 

. G. VI, 30: cf. Liv. X, 41: b) verab» 
(dbeuen, Cic, Phil. | VIII, a extr. Nep. Tı- 
mol. r. Tacit. Hift. II, 35: c) wegwäm 
fen, 3. €. fata, mores, nomen a rep- 
blica, Cic. Pif. 40: babet 3) abbalten, ab: 
wenden, entfernen ablebnen, 3. €. caeci- 
moniam patriae a me, Cic. Catil. ], 1; invi- 
diam, Cic. Nat. D. I1], 4 extr.: o dii, avertite 
et deteftamini hocomen, Cic. Phil. UN, 4: 
deteftaris hoc diligenter, Cic. Au. VIDI 
10 poft med., ;. e. [áugue(t e8, lebnegt ef 
von bit ab, deprecirft es, willit ed nidt ge 
(aot ober foverftanden baben. Not. detefis- 
ri (tebt aud) paffive, 5. €. neque grae: 
eít — in cubiculo defpui, quam — M c: 


- 
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Apul. Apolog. med. p. 307: Elm.: fo audj 
deteftatus , a, um, vermünfdt, verabs 
fcheur, 3. €, bella matribus deteftata, Hor. 
Od. 1, ı, 24. 

D&rgxo, ui, tum, 3. 1) abweben ;. e. 
weben, bíé e& fertig tit, zu Ende weben, 
ertig weben, 3. €. pallium, Plaut. Amph. 
» 1, 138: inter decem annos nequifti unam 
togam detexere, Titinn. ap. Non. 1. n. 3: 
cum telam detexuero, nubam, Hyg. (ab. 


126: linum netum, quod in tela eft, quod . 


nondum detextum eft, Ulp. Pande&. XXXII 
leg. 70, i.e. fertig gemebt, oder abgemadt 
(vom Weberftuble): Veftimentum id eft, 

uod detextum eft, etfi defe£&um non fit. 
Quod in tela eft, nondum detextum, con- 
«extum adpellatur , Ulpian. Ibid, XXXIIII, 


2, 22: detexta prope retexere , Cic. Or. : 


11, 2. 38, wo es tropi(d) ift: fo aud) telam, 
tropifh, Plaut. Pfeud. 1, 4, 7: babet te 
detexam ab fummo exordio, Au&. ad Her. 
Il, 27 e poeta, ftatt defcribam: fo auch fa- 
bellam paucis, Sulpic. in Sat. 2, i. e. nar- 
rare: baber 2) etwas auf eine zufammens 
bangende Art verferrigen, zuſammen fü: 

en, fled)ten ıc., 3. €. aliquid iunco, Virg. 

cl, 1I, 72. fifcellam vimine iunci , Tibull, 
M, 3, :5: detexta retexere, Cic. Or. 1], 38, 
i. e. das Verſertigte. 

Derin£o, inui, entum, 2. abhalten, 
zuruͤck ba'tem, aufhalten, $. €. naves, 
Caef. B. G. III, 12 : detineo te, Terent, 
Kun. H, 2, 49: me detinuit morbus , Ibid, 
Phorm, III, 1, 8: vos detinui diutius, 
Plaut. Rud, I, 2, 5: ab incepto ftudio, Sal- 
luft. Cat. 4: aud) bloß (tatt teneo, (cf. n.3, 
wie denn auch teneo (tatt detineo (tebt), 
4. G. fuspenfum me detines, Cic. Att. X, 1 
1n.: bod) haben die Edd. insgemein tenes: 
fo auch detinuit me compede Myrtale ,. Hor. 
Od. I, 33, 14: aliquem de negotio , Plaut. 
Poen. I, 2, 190 : babet 1 befchäftigen, 
|o €. animum ftudiis, Ovid. Trift. V, 7, 
39: poemata mea faepe oculos detinuere 
tuos, Ibid.: II, 520: manus in modis lyri- 
cis, lbid. Faft, V, 386: detinere in alienis 
negotiis, Cic. Invent. Il, 45: detinemur 
matore negotio, Auct. ad Her. III, 24 :circa 
alia mentes hominum detinentur, Plin. H. N. 
XIII prooem.: 2) zubringen, 3. S. diem, 
Ovid. Met. I, 683; tempus, Ibid. Pont. III, 
yo, 67: 3) inne boben, z. E. locum, Plin. 
H. N. ‚3: detinentibus terram nivi- 
bus, Ibid. XVIII, 7 poft med.: detinuit me 
compede, Hor. Od. I, 33, 14, i. e. gefe(felt. 

DzrowupÉo, di, fum, 2. abſcheeren, be: 
{cheeren, 3. €. ovem, Colum. VI, 4extr. Cato 
R. R. 96 : crines, Ovid. Faft. VI, 329 : capillos, 
Martial. VIII, $2, 9: manni detonfi, Prop. 
Il, 8, x5, i, e. glatt: babet tropiſch, fron- 
des detonfae frigore, entlaubt, entblättert, 
Ovid. Faft, III, 237: detondere virgulta 
i.e befchneiden, Colum. IIII, 23: fo aud) 

arcius detondetur, Ibid. III, 24, 18, £. e. 
Fefüneiden : gramina vaccae detondent, Ne- 
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Ecl. I, 7: agros detondit 7, e. vafta- 


gps 
vit, Enn. ap Prife. 9. Not. Man bat aud 


perf. detotondi gehabt: babet detotonderat 
forcipibus, Varr. ap. Prifcian. 9. 
DgróÓNo, ui, are, 1I) bera5 donnerm, 
a) perfonaliter , 3. €. Hic (Jupiter) ubi de- 
tonuit. Ovid. Trift. II, 35: 0 fannd zu 
n. 2 gehören: daher tropi(d)) detonare in 
aliquem, Flor. 1, ı7, #. e. bie Gewalt des 
Kriegs füblen [affen? turba detonuit, Ibid. 
ll, 6 ante med, b) Imper/. detonat, et bon- 
nert: babet Hic ubi detonuit, Ovid. Trift. 
M, 35. i. e. e$ bat aebonuert, folglich ift 
ber Donner votbep: doch fann es aud) zum 
olgenden gebüren: aud fann Jupiter vete 
anden werden. 2) abdonnern 5, e. aufs 
ten zu donnern, 3. €. detonuit, Ovid. Trift. 
ll, 35, e8 bat abgedonnert: doch fann Jupi- 
ter verftanden werden, das wegen exterruit 
chicklicher it: baber tropifch , dum detonet, 
irg. Acn. X, 809: cf Val. Fi IIII, 294, 
3. e. bis bie S9Buth des Krieges fi lege: 
ut detonuit imber feil, lacrymarum , Petron, 
17: cum illa dicendi vitiofa ia&atio — de- 
tonuit , i. e fid) gelegt bat, aufgehört hat, 
Quintil. XII, 9. 
Deronso, are, abfcheeren, $4. €. ca- 
pillum, Pi&. ap. Gell. X, 15. 
Deronsus, a, um, f. Detondeo. 

DeroR No, avi, atum, are, etwas bred): 
eh z. €. annulos, Plin. H. N. XIII, 9: 
ropiſch/ fententiam, Gell. VIIII, 8. 3 
Deroraveo, fi, tum, 3. abwärts ober 
wo andershin dreben oder "quet z. €. 
onticulum , Cic. Tufc. V, 20: cornua 
— — Virg. Aen. V, 832: haf- 
tam, Ibid. VIIII, 746: habenas, ibid. XT, 
765: babet a) verdreben, 3. G. partes cor- 
ris detortae, Cic. Fin, III, 5: re&e faa, 
lin. Ep. I, 8: omnia calumniando, Liv. 
XXXXII, 42: verbum dubiae fignificatio- 
nis in peius, Senec. ep. 13: fermonem im 
fenfum obfcoenum, Quintil. VIIT, 3 med.: 
babet verändern, 5. €. voluntatem, Cic. 
Coel. 9: verba parce, Horat. Art. $2: 


b) wegwenden, abwenden, 3. E. ani- 
mum a virtute, Cic. Offi. II, 10: lu- 
men ab aliquo, Ovid. Met. VP, 55: a 


latere in dextram. partem, Cic. Univ. 7: 
haftam, Virg. Aen. V]Ill, 746: c) wos . 
bin wenden, dreben ober richten, 3. C. 
nusquam oculos detorquet ab illa, Ovid, 
Met, VI, 515, f.. votbet : alatere in dex- 
tram partem, Cic. f. vorher : proram ad 
undas, Virg. Aen. V, 165: curlum ad ali- 
quem, Ibid. IlII, 196: fe alio, Hoc. Sat. IT, 
2, 54: aliquem ad fegnitiem, Plin. Paneg. 
82: fermonem in obfcoenum fenfum, Quintil, 
f. vorher. — Particip. perf. pof. iſt de- 
tortus: auch detorfus, Cato ap. Prifcian. 9. 

Derorrus, a, um, f. Detorqueo. 

DzronRÉO, ére, verfengen, verbrens 
nen, Sidon. Ep. I, 7. 

DarRAcTATÍO (tattDETRECTATIO, $. E- 
fidei, Tertull. de patient. 3. 


Ccc 4 DzrznAc. 
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DETRACTATOR, f. Detrettator.' 
. De&TRACTATUS, us, m. i. q. tractus, 
die Abbaudlung, Tertull. de fpe&ac. 3. 
D&rRAcrÍo, Anis, f. 1) Abnebmung, 
Wegnebmung, Entziehung, 3. €. alieni, 
Cic. Off. 111, 6: doloris, lbid. 33 med. : cf. 
Cic. Div. II, 21 extr. : fanguinis, Celt. IIII, 
4. 2) bie Abfübrung des Ueberflüffigen 
aus bem Körper, 3. 6. cibi confe&i, Cic. 
Univ. 6. cf. Scrib. Larg. 101: datur in vino 
dulci ad detra&iones, Plin. H. N. XXII, 
25 ante med.; cf. Ibid. XVI, 44 med. : tuf- 
fis, pleuritis, phthifis et cetera, quae non 
detractionibus curantur, Vitruv. I, 6: fan- 
guinis , Celf, (. vorber. - Not. detra&tio lo- 
ci, Cie. Att. XII, 35, ber Abzug i. e. wenn 
man etwas vom Orte. zurud behält, 
DgrRAcrTO, 1) i.e, tra&o, Tertull.de vel. 
virg. 8: fententiam, Tertuil. ad uxor. II, 
2: 2) i. 4. detra&o, f. Detre&to. . 
Derractor, Oris, m. ein Abzieber, 
Gerabieger , Verminderer , fui, 
Tacit Ann. XI, u,i. e.der fid herab 
fept : laudum, Liv. in Msf. f. Detra&ator. 
D&rRACTUS, us, m. i, 4. detractio, z. E. 
fyllabae, Senec, Suafor. 7 extr. 
DsyRAcTUS, a, um, f. Detraho. 
DeTRÀnuo, xi, &üm, 3. 1) berab oder 
berunter ziehen, 3. E. facerdotem ab aris, 
Cic. Harufp. 13: ftramenta e mulis, Caef. 
.B. G. VII, 45: virum equo, Liv. XXII, 
47: libi crumenam de collo, Piaut. Truc, 
lll, 1, 7 : alicui veftimenta, lbid. A(in.I, ı, 
79: laciniam humeris, Petron, 12: tegu- 
menta fcutis, Caef. B. G. Il, 21: annulum 
de digito, Terent. bed) fann bíeg gu n. 2 
gehören, wie denn mande aus n. 2 bieber 
gezogen werden fann : 2) überbaupt etwas 
&bsieben , beraueyieben , wegnehmen, 
entsieben, wegzichen, bemebmen, 3. E. 
anulum de digite, Terent. Heavt. IIlT, 1, 
38 : foccos, lbid. I, 1, 72, i. e. abziehen, 
ausziehen: alicui aliquid, Cic. red. Quir. 8: 
opinionem , Cic. Tufc. III, i, i. e. benef): 
men: Armeniam Dejotaro, Cic. Div. 11,37 : 
alicui auxilia, Caef. B. G. VI, 5: hono- 
rem alicui, Cic. Verr. IIII, 11: fidem dictis, 
- Quintil, Vl 7 extr.: poma arberi, Colum. 
XII, 44: corpori detrahere 7. e. mager wer: 
den, lbid. VIII, 9: ornatum orationis, Cic. 
Brut. 75: veftem, Ibid.: fenfus de homines, 
Cic. Fin. 1, 9: fanguinem ex auricula, Co- 
lum. VI, 14, unb fanguinem de auribus, Ib, 
VII, 5, 10: aliquem ex Gallia, Cic. Pro- 
»vinc. 8: daher a) abfübren ; .3. €. dad 
Ueberfluͤſſige aud bem Leibe burd 21 rgnepmít: 
tel,”3. €. materiam per alvum, Scrib, 
Larg. 135: abfinthium bilem detrahit, Plin. 
H. N, XXVII, 7: fi fanguis rubet, fatis 
materiae detraftum eft, Cel(. 1I; 10 extr, 
b) de re, 5. e. vermindern: de gloria ali- 


cuius, Cic. Or. I, 9, verkleinern, verrin: . 
gern: de fáma alicuius, Cic. ad Div. IIL, . 


8: de rebus geftis alicuius, Nep. Timol. $, 
5, e. verringern, verkleinern; de fuo iure 
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et commodo, Cic. Verr. I, 9: de fumma, 
Cic. Att. X, 5: fo auch de homine, einen 
verkleinern, verleumden: ^3. €. de mobis 
detrahere, Cic, Att, X1, i1* libenter de his 
detrahunt, qui cet., Nep. Chabr. 3. de ipio 
detrahi nolo, Cic, Pif. 29: au alicui, 
j. €. Multum. ei detraxit, Nep. Eum. i: 
aud) obne cafum, 3. (£. de aliquo dicerz, 
detrahendi caufa, Cic. Oíf. I, 37 extr. : 5) 
wohin sieben. oder bringen , 3. G. navss 
ad terras , Au&. B. Afric. 10: maritos in 
cladem , Lucan. UI, 22: aliquem in iudi- 
cium), Cic. Mil. 14: aliquem ad hanc accu- 
fationem, Cic. Cluent. 64 in.: aliquem ad 
aequum certamen, Liv. XXII, ı3: regn 
maieftatem a fummo faltigio ad medium, 
lbid. XXXVII, 45. Not. detraxe ftatt deira- 
xiffe, Plaut. Trin. III, 3, :5. 
DerREcTATÍO, önis, f. die YDeigerunz, 
. €, militiae, Liv. III, 69 in.: herediratis, 


lin. H. N. XVIII, 6 med.: fine detreäa- | 


tione, ohne Weigerung, Liv. VI, ag in. 


Ed. Gronov., bod) bat Ed. Drak. fine re- | 


tra&ione in eben ber Bedeutung. Not. aud 
Dat man detra&atio, f. oben. 

DegrRECTÁÀTOR, öris, m. 2) ber Der: 
minderer, Verkleinerer, 5. (Q. laudem 
fuarum, Liv. XXXIII, 15 ld. Gron. ; $02 
Dat Ed. Drak. detraftator: in MSS. fett 
det4&or, (bas aud) mohl pajfen würde), 
weil aber Burmann ſpricht, bap in beu NSS 
detra&tr (tatt detra&ator jtche, (o bat Dra= 
fenbord) detra&ator in ben Tert genemmer : 
2) ber Weigerer i.e. ber fi weigert et- 
was zu tbun ober zu übernebmen, 3. €. 
minifterii, Petron. 117: honorum, Aufen. 
Idyll. H, 51. 

DszrREcrTO oder DerRACTO, avi, atum, 
are, 1) fid) weigern, 3. €. militiam, 
Caef. B. C. VII, 14: pugnam , Liv. Ill, 
6o, nidt fehten wollen: officia fua, Quint. 
IL, 1, 5: partem officii, lbid. XII, 7 in.: 


.taurus detreftat aratrum, Ovid, Pont. lli, 


q 15; imperium, Curt. X, 10: fidem, Geli. 
X, 1 med., i. e. nicht Wort halten wolen: 
detre&abant principem, Suet. Tiber. 15: 
tutelam adminiftrare detre&ans, Pau!. ın 


. Pand. XXVII, 14, 19: aud) abjolute, 3. €. 


an confulto detre&arent? Liv. III, 38: z) 
vetFieinern , verringern, berunter fegen, 
. €. virtutes, Liv. XXXVII, 49: las- 
es alicuius, Ovid. Met. V, 246: livor de- 
tre&at ingenium Homeri, Ibid. Remed. 355: 
adverfae res (detre&ant) etiam bonos, 
Sall. Jug. 53 (57): vincla pedum, Tibu:. |, 
& 44 Cl, 6, 38): cf. Ovid. Trift. II, 337 
Vot. Die Form detre&are ijt befannut, um 
ftebt überall: Die Form detra&are tt aus 
nicht felten, (ie (tebt 3. €. Caef. B. G. VII, 
36 Ed. Oudend.: Salluft. lug. 53 (57) Ei 
Cort.: Quintil. II, 1, 5. XII, 7 in. Ed. ]ea- 
fon.: Tibull,I, 7, 44 (1,6, 38) Ed. Broukh. 
Aber Ed. Heyn. bat nebjt mebrern detredo: 
Liv. II, 60 Ed. Drak. und Gronov, 
Darrimantösus, a, um, 


Ee 
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t €, detrimentofum efíe exiftimabat, Caef. 
3. G. VII, 33. / 
Derrımentum, ij n. 1) baó Abreiben, 
Glattmachen, 3. €. limae, Apul. Met. VII 
poft init. p. 17$ Elm. : hieher ſcheint zu ge: 
hören Terent. Hec. II, 1, 37 de te peccando 
nihil detrimenti fieri poteft, £. e. von bit 
ebt nidtó ab, i. e. bu bleibſt wie bu bift: 
od iſt bie Stelle etwas dunfel: ed fann 
eud  feom, in Anſehung deiner kann fein 
Schaden ae(deben durd einen. Fehler 1c. : 
2) was abgerieben wird; babet bet Der: 
tuft, Schadin, inbufe. à. G. detrimen- 
tum facere, Cic Verr. III, 9. Nep. Cat. 
2, leiden : farcire, Caef. B. C. I, 45. lll, 
67, ober reconcinnare, Ibid. lI, 15, wieder 
gut — etfe&en : adcipere, Cic. Manil, 
6. Caef. B. C. I, 45, i. e. leiden ; detri- 


mentum importare, Cic. Or. I, 9, ober in-. 


ferre, Caef. B. C. Il, 2, oder adferre, Nep. 
Att. 2, sujügen, verurſachen: cum detri- 
mento repulfi mit Verluſt zurück getrieben, 
Caef. B. G. VII, 83: Not. Bey getábrfiden 
Umſtaͤnden des Staats gab ber Staat den 
Conſuln die hoͤchſte Gewalt bur folgende 
Kormel: Videantconfules, ne quid respubli- 
ca detrimenti capiat, Sall. Cat. 29 (30). Cic. 
ru Phil. V, 12. ad Div. XVÍ, n. Caef. D. C. 
» 57 
DerRÍTUS, a, um, f. Detero. 


DezRiuMeHo, are, befiegen, 3. E. dae- 
mones, Tertull Apolog. 27: cf. Minuc. 
Fel. in O&av. 25. 


Derröno, fi, fum, 3. herab oder binab 
ftoßen, 4. €. ftomachus cibum detrufum 
adcipit, Cic. Nat, D. II, 54: aud herab 
oder weg (tofen, berab ober meg treiben, 
oder zu gehen zwingen, 3. G. naves fco- 

ulo, Virg. Aen, L 145 (149): iam cona- 

antür detrudere virum, Liv. Il, 10: ali- 
quem ds agro, Cic. Quint. 6: ftatu, Cic. 
Caecin. 17: hoftem muris, Lucan. VI, 175: 
hoftem finibus, Virg. Aen. VII, 469: le- 
vis armatura pulfa detrnfaque, Liv. XXII, 
28: aud) wohin ftoßen, treiben oder. brin: 
gen, 3. €, hoftem in praecepsj, Hirt. Alex. 
76: aliqdem ad molam, Plaut. Poen. V, 3, 
33: in pifirinum, Cic. Or. I, ı1: fub tarta. 
ra, Ovid. Met. XII, 522: ex fecundoordine 
in noviffimum, Suet. Caef. 28: detrudere 
aliquem, Ibid. 24, i. e. um das Amt brin: 
gen, daran verhindern 1c. ? baber D) tro— 
piſch, weg ober wohin (tofen, beraus 
ftoßen, einen von etwas abbringen oder wo: 
biu bringen, wenn es mit@ewalt, oder bod) 
auf eine unfreundliche Art, geſchieht, oder von 
einer unangenehmen Sache die Rede ift, 3. €. 
aliquem de fententia, Cic. ad Div. XIII, 
16: in lu&um, Cic. Q. Fr, I, 4: in poe- 
nam, Cic. Flacc. 38: ad quam fortunam, 
Nep. Timol, 2: 2) aliquem ad id, quod facere 
poteft, Cic. Or. I, 38, i. e. erweifen, vers 
ttoßen. 3) auffchieben, beſonders menn. es 
mit Gemalt oder wider bie Gewohnheit ift, 
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4. €. comitia, Cic. Att, III, 17 med, und 
Ibid. Q. Fr. II, 13 med. 

Derruncärio, ónis, f. dag Abhauen, 

. €. ramorum, Plin. H. N. XXIIII, 9: cf. 

VII, 24 extr. 

D&rRuNco, avi, atum, are, 1) zerhau— 
et, corpus, Liv. XXXI, 34: arbores, 
Ibid. XXI, 57, wo es nicht verſtümmeln ijt. 
2) abbauen , einen Theil vom Ganzen, 
3. €. caput, Ovid. Met. VIII, 789: alam 
regi apum, Plin. H. N. Xl, 17: partem 
fuperiorem, Colum. V, 6 ante med. 3i 
vcrítümmein , ftunen, eines Theiles oder 
feiner Theile berauben, 3. X. corpora, ar- 
bores, Liv. f. vorber: aliquem, Val. Fl. 
III, 145, i. e. baut ihm den Kopf ab, töd: 
tet ibn: Dalmatas, tropiſch, Flor. IIII, 12, 
i. e. gleihfam des Hauptes berauben. 

Derrosus, a, um, f. Detrudo. 

Derümesco, ui, 3. aufbören zu (dywel: 
len, fid) fegen oder nadla(fen, 3. E. odia, 
— 109: animi maris, Stat, Theb. V, 
468. 

Derunpo, tidi, ufum, und unfum, i)ber: 
eb ftofen, 4. G. guberna, Lucil. ap. Nón. 
8.n.59: 2) abftoBen, durch Stoßen 
verlegen, 3. G. digitis pedum detunfis ob 
lapides, Apul. Met. Il extr. 

Derurso, avi, atum, are, herab ftir: 

en, berab werfen, 4. €. fiatuam , Cic. 

err. Ill, 41. Pil. 38: tegulas e tecto, 
Plaut, Rud. I, 1, 5: aliquem de tribunali, 
Caef. B. C. HI, ar: hoítes de vallo, Hirt. 
B. G. VII, 81: aedificium, Cic. Q. Fr. 
UI, 9 extr. : milites ex praefidjis et ftatione, 
Liv. XXXI, 39: moenibus, Salluft, ap. 
Nop. 2 n, 353: a puppi in mare, Virg. Aen. 
V, 175 : aliquem equis in terram, Lucret. 
V, 402: aliquem certa re et pof- 
feffione , Cic. ad Div. XII, 25: aliquem 
de fortunis omnibus, Cic. Quint. 14: apes 
fucos a fedibus fuis deturbant, Pallad. in 
Jun. 5: caput terrae, Virg. Aen. X, 554, 
i. e. abbauen: daher tropiſch, berab ftürz 
zen, abbringen, berauben. 3. €. aliquem de 
mente et fanitate, Cic. PM, 20: deturbari fpe, 
Cic. ad Div, XII, 25: ignavia Jdeturbavit mihi 
verecundiam, Plaut. Moft. ], 2, 58. 

DrruRaEOo, ére i. 4. detumnefco, 3. €. 
deturgente eo fcil, Nilo, Plin. 11. N. VIIII. 
58: aber ld. Elz. und Hard. haben dete- 
gente fcil. terras. 

DgruRPO, are, verunfislien,, báflid) 
machen, 3. €. pulchros et comatos occipi- 
tio rafo, Suet. €alig. 35: Aquilonis ad- 
flatus poma rugis deturpans, Plin. H. N. 
XV, 16. 

Deväco, are, i. 4. devagari, 3. €. 
devagaut matronae  percitatae tumultu, 
Acc. ap. Non. 7 n. 2: audivimus quosdam 
devagare, juftinian. in praef. 2 ad Pan- 
de&. extr. , i. e. berum faufem , wo 
vielleiht divagarc ober divagari ſchicklicher 
ſcheint. 

Deväcor, ari, i. e. 

Ccc 5 


vagando abire, 
abge: 
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abgeben, 3. €. ne a venditionibus deva- 
gentur, Juftinian, in praefat. 2 ad Pan- 
de&. poft med : ne Jongius a materia de- 
vagetur oratio, Laftant. de ira dei 9 extr., 
Doch leien Andre divagetur. | 

 Devasto, are, verwüften, 3u Grunde 
richten, 3. €, fines, Lin III, 59. Hirt. 
B. G. VIII, 24: Pelignos, Liv. 1, 9: ag-, 
mina, Ovid. Met. XIII, 255. 

Dzvasrus, a, um, abſcheulich groß, 
à. €. devaftiore nodulo, Apul. Met.. VIII 
poft med. p. 236 Eim. | 

DzvcALfow, ónis, m. 1) Koͤnia in Thef: 

falten, zu deifen Seiten eine große Waſſer— 
fluth gemefen, ba er fid beum allein nebft 
einer Gemablinn Pyrrha, die feines 93a: 
ers Bruders Tochter war, gerettet, und 
burd) bie Steine, die er nebít ibr rücklings 
werfen mußte, das, menſchliche Geſchlecht 
(nämlich et dag männliche, fie das weibliche) 
wieder beraeftellt haben foll, Juftin. II, 6. 
Ovid. Met. I, 318 feqq. Hyg. fab. 153, welcher 
fagt, fie hätten fid) auf ven vera Aetna in 
Sicilien geflüchtet. Uebrigens war er ein 
Sohn des Prometheus: 2) ein Sohn des 
Minos in Greta von der Pafivbae’ (nad Ans 
dern von der Grete), und Vater des bo: 
meneus, war ein Argonaut und balf das 
Calydoniſche Schwein erlegen, Hyg. f. t4, 
97, 173: 3) ein Eohn des Hercules, Ibid, 
162, und mehrere diefes Namens. 

Deucäriöntus, a, um, Demcalios 
niich, den Deucalien betreifend, dabin ges 
börig, 3. G. undae, Ovid. Met. VII, 356: 
imbres, Lucan, I, 653: cautes, Colum. X, 
67, i. e. die Steine, bie Deucalion bintet 
(iib warf, und woraus Menfhen wurden, 

Devecrto, are, i.e. deveho, beteb (caf: 
ſen oder führen, wegführen, wegfchaffen, 
Seduil. V. 345. 

Devecrtus, a, um, f. Deveho, 

Drv£no, xi, &um, 3. 1) herabwärtse 

oder wegſuͤhren, 3. E. zu Schiffe, Wagen, 
10. ; }. €. commeatus maximos Tiberis 
devexit, Liv. JIII, 52: fimulacrum id Poeni 
Syracufis devexerant, Curt. IIIII 3: babet 
devehi berab ober meg gebradt, geführt 
werden, aid) berab ober weg reiten, fab; 
ren, f&biffen: fo aud) mit ſich bringen, 3. €. 
legionem equis , Caef B. G. I, 43: 2) et: 


was wohin führen ober fahren. 3. €. ali- - 


uem in ultimas oras, Liv. XXI, 10: ba: 
ét devehi, wohin fahren, reiten, 5. E. 
Veliam deve&us, Cic Phil. I, 4: per fluvium 
in Oceanum, Juftin. XII, 9: navem dedit, 
vae Corinthum deveheretur, Nep. Dion. 
4: baber tropifd), devehor ad aftra, Prop. 
IIII. 1, 119, 5; e. venio etc. 

DeverLo, elli, ulfum, 3. abreifen, abs 
pflücken . 3. €. pennas, Plaut. Poen. III, 
2, 50: plantas de matrum radice, Pallad. 
Mart X extr. . 

" Devkro,are aufderfen,Ovid.Met.VI, 604. 

DgvÉNÉROR , ari, viérebren, Vereh⸗ 
ebrung erweifen, 3. E. deos, Ovid, Her. 


DEVENIO— DEVERSÓRIOLUM 1555 


IT, 18: 2) durch Bitte su Bote abwenden, 
3. C. fomnia, Tibull. I, s, 14. 

Devi£nio, &ni, entum, 4. 1) berab Fom: 
men, 4. €. in Scythiam, Ovid. Met. Vill, 
290: Hor. Ep. 1, 6. 27, bod) fanaé aud 
bloß beißen Fommen: 2) wobin Fomnten, 
3. G. ad aedes, Plaut. Moft. IIII, 2, 25: in 
urbem, Nep. Pelop. 3: ad fenatum, Cic. 
Verr. V, 48: ad aliquem in fervitutem, 
Plaut. Mil. Il, 1, 18: in partem aligeam, 
Caef. B. G. Il, 21: fpeluncam ftatt in Er 
luncam, Virg. Aen, III, (65: fo audy fyl- 
vas, Val. Fl. 1,84, ftatt in fylvas: baber 
troptid , webian fommen, gerarben , fid 
wohin wenden, 4. €. ad hanc rationem, 
Cic. Quint. 17: in infidias, Plaut. Afin. 1, 
1, 92. Men. |, 2, a7: adiuris ftudium, Cic. 
Mur. 13: nolebam noftrum fermoneni in 
alienas manus devenire, Cic. Att. I], 9: 

ft florem ad maturitatem devenit, Co- 
um. Il, 12 extr. 

Dev£nusto, are, häßlich machen, ver: 
unftalten, Gell. XIl, r. Sidon. Ep. I, 7. I, 
2. Aufon. in praefat. ad monofyll. 

Devsers£ro, are, prügeln, Terent. 
Phorm. Il, 2, 13: (o aud) deverberatum, 
La&ant. II, 7 extr. , bod) lefen Andre diver- 
beratum i. e. zerpruͤgelt. 

DsvgRGENrIA, 26, f. bie Gerabneiqung, 
i €. ex devergentia et convexionibus mun- 

i, Gell. XlHI, 1 ante med. $. 8. 

Dgvznao, ére, fid) berab neigen, A- 
pul. de deo Socr, ante med. p. 46 Elm, ter- 
rena pondere devergunt. 

Deverra, ae, f. eine gewifle Göttinn, 
vom aberglaubigen Andfebren bes Haufes 
be» Wöchnerinnen fo genannt, worüber fie 
ge(ebt war, Augultin. de Civ. D. VI, 9. 

Deverro ober Divenno, &re, wegfebs 
ven, 3. C, humorem urinae, Colutm, IHI, 
7. 5: cf. Lucil, x^ Non, 4 und Varr. ap. 
— er D. VI, 9. t 

eversiro (Div), are, einfebren, 
Gell. XVII, t ) ’ 

Dzvsnsiron, dris, m. ein Gaft, 3. €. 
im Wirthehaufe, Petron. 79 und 95. 

Deversor, ari, I) fid als ein Baft v 
aufhalten, logiren, 3. E. apud aliquem, 
Cic, Tufc, V, 8: parum laute deverfari, 
Cic. Verr. I, 25: ubi deverfari poflent, 
Liv. XXXXIIII, 9: aud) logiren ober wool» 
nen, 3. €. in domo tam diu, Cic. Phil 
IL, 27: babet tropif, 3. €. mariti facies 
in meis deverfatur oculis i. e. wohnt, ii 
Apul. Met. VII ante med. p. 205 Elm.: 
2) i. q. verfari fich befinden , fid) aufbalten, 
(eon ıc., 3. €. in domo, Cic. : oculis, Apul. 
(. votber. Not. Andre fchreiben div.; bod 

fdeint dev. richtiger. - 

Deversor,öris, m. bet als ein Gaſt mo le: 
girt, ein Daft, Cic. Invent. II, 4 extr. Not. 
Andre fhreiben div.: abet dev. fcheint beffet. 

DzvegnsÓmiÓLUM ber Dıvarsörıd- 
LUM; i, 7. i. g. deverforium, wenn man 
verringernd redet, ;. €. Sinuefíanum, Cic. 

ad 


— 
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ad Div. XII, 2o und Att, XIIH, 8, 7. e. 
Aufenthalt auf bem Gute dafelbit. 
Deversorium, f. Deverforius. 
Derversönius oder Divorförlus, a, um, 
gefhidt, wm ba einzufebren, oder als 
Saſt da zu logıren, à. (9. taberna, Plaut, 
Truc. Ill. 2, 29. Varr. R. R. I, 2, 2s. Suet. 
* Ner. 27: babet Deverforium (andre Div.), 
fubítantive, ein Ort / wo man fid ald Gajt 
oder eine Zeit [ang anfbdit, Zerberge, £o: 
eis, Cic. ad Div. Vl, ig. VII, 23 med. 
Cic. Or. Il. 57. Att. IIII, 12: hofpitale, Liv, 
XXI, 63, med.: aud) mit bem. Genitiv, 
3. €. commorandi, i. e. ad commorandum 
(ad tempus), Cic, Seneft. 23 med. Daher 
beißt ein Hauß deverforium flagitiorum, 
Cic. Rofc. Am. 46, Herberge, Aufentbalt 
Der gajter: fo qud libidinum, Cic. Phil. II, 
41 in. Not. die Schreibart dev. i(t richtiger 
als Div., menn gewiß i(t, bag de berab, 
weg ober wohin, (3. €. delabi, deve- 
nire cet.) und di von einander, in zwey 
oder mehrere Theile bedeutet. Wiewohl 
nicht zu läugnen, daß das di aud ftatt de 
ftebe, z. G. dimittere vitam, occafionem, 
fanguinem cot. Man müßte denn aud) hier 
de feben wollen. 
DevsericüLum oder Diverticulum, i, 
-. I) wo man vom Wege abgeht, tie: 
benweg, Seitenweg, Ausweg, Abweg, 
. €. ut ad ipfum veni deverticulum, Ter. 
un. III, 2, 7: fo baben btev Codd. und 
fBentlep billigt e$? die Edd. haben (nége- 
mein div. : qnae deverticula (div.) fle- 
xionesque quaefifti ? Cic. Pif. 22 : conci- 
pitur Appia via Praeneftina , deverticu- 
lo cet., Frontin. aquaed. artic. 5: fo and 
fluminis, Papinian. in Pande&. XXXXI, 
3, 45. Martian. Ibid. XXXXHI, 5, 7, i. e. 
ein Slebeniveg des Vip d ein Arın beffel: 
ben: dahertropifih, a) das Abgeben voit 
bet Hauptmaterie, Ausfchweifung, Juvenal. 
XV, 72. Liv. VIII, 17: aud) im Sieben, 
wenn man nicht gerade zu fagt, was man (as 
gen fol(, ein Geitenmeg, Xiebenmea. 34€. 
eloquendi, Quintil. X, 1, 29: cf. VIIII, 2, 
e: fo aud) defidiae, Ibid. XII, s extr. Auch 
ot. deverticula aquarura calidarım, Plin. 
H. N. XXVI, 1 prope fin., i. e, Neben: 
mittel oder Abwege von ber fimpelu Art 
der Eur: ferner deverticulum fignificatio- 
pis, Gell. UI, 9 in. , i. e. Ableitung einer 
Bedeutung von ber anbétn: b) Auefluchr, 
84 €. nec deverticulum dolis (eft), Plaut. 
Capt. III, 3, 8: peccatis deverticula dare, 
Cic. Partit. 39 in.: deverticulum inventum 
in fraudem legum, Plin, H. N. X, 5o: de- 
fidiae, Quintil. XII, 3 extr.: f. vorber: 2) 
ber Ort, wo man einlebrt, oder fid) auf 


eine Seít aufhält, Serberge, Logis, Liv. - 


Y, sı. Tacit. Ann. XIII, 25. Wegen bet 
Shreibart gilt eben bad, was ih bep De- 
‚ verforius zu Ende gefagt babe. 
Drzvgzgro oder Devorto, ti, fum, 3. 
von einem 2rte wegwenden, wegFebren, 
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oder wo anders bim febrem ober wenden, 
3. €. acies, das Geer, Lucan. II, 470: ali- 

uem, Ibid. VI, 317: ventura (fata) curfu 
(fuo), Ibíd. 59:1: fatalia, Aur. Vi&. de Caef. 
38: aciem i. e. bie Augen, 3. €. nec acios 
usquam devertenda, Apul. Met. II poft med. 

. 424 Elm.: daher deverti oder devertere 
foil fs 1) fid) weg wenden ober Febren, 
abgeben, z. E. cum perpaucis via devertit, 
Liv. XXXXIIIL, 43: fi qui Cobiomacho 
(ein Gleden ober Dorf) deverterentur, Cic. 
Font. 5: ut deverterem fcil. via, Cic, Att. 
Ill, 7: Auch tropifh, abgeben, abkommen, 
3. €. von ber Materie, à. €. fed redeamus 
adillud, unde devertimus, Cic. ad Div. 
Xll, 25: inde enim deverteram, Liv. 
XXXV, 40 in.: cito. ad id redire debet, 
unde devertit, Quintil. IIII, 3 extr.: dud) 
fonft abweiten, abgeben, 3. €. re&o iti- 
nere lapfi devertunt, tropi(d, Ibid, II, 3 
extr.: ferner a fchola et magiftris, Suet. in 
vita Perf. extr.: fi uxor a legato de verterit, 
Pande&. V, 1, 42: 2) (id) wohin wenden 
oder geben, à. €, domum devortar, Ter. 
Phorm. IT, 1, 82: ad domum devertere, 
Gell. XII, 1 extr.: devertorad artes meas, 
Ovid. Met. VIIII, 62: cf. Art. II, 425: in 
baec devertiffe non fuerit alienum , Plin. 
H. N. II, 7 extr.: beſonders einkehren, 
8. €. ad Terentiam deverterat, Cic. Att. 
X, 16 extr. : ad cauponem devertit, Cie. Div. 
I, 27: devertit Clodius ad fe, ad Albanum, 
Cic. Mil. t9, i. e. auf feinem Guthe eiufeh: 
ten: in villam fuam devertiffet, Cic. Of. 
U, 18 extr. : in cauponam devertere, Pan- 
de&. III, 9, 6: utdevortatur ad me in hof- 
pitium cet. , Plaut. Poen. IH, 3, 60: De- 
vortier (ftatt devorti, deverti, Infin.) hof- 
pitio apud te, Ibid. Mil. II, 2,85: apud quos 
deverti ipfis neceffe effet, Liv. XXXXIL 1: 
Not. Man findet aud) divert.: bod (dint 
dev. ſchicklicher, denn es gilt wegen ber 
Schreibart eben bad, was (d bep Dever- 
forius gefagt babe. Not. deverfus i. 4. deor- 
fum verfus, Feft. ) 

Devescor, 3. depon. i. 4. vefcor, Stat. 
Theb. I, 604. 

Devesrtie, ire, entkleiden, 3. C. ftatim 
fefe deveftiunt, Apul. Met. [IIÍ ante med. 
p. 145 Elm.: omnibus laciniis (i. e. 
veftibus) fe deveftit, lbid. ll] poft med, 

. 338. 

ü Dzv£ro , Quintil. 
Decl. 1. 

Devaxitas, àtis, É Abſchuͤſſigkeit, 
abbangende Rage, 3. E. loci, Plin. Epift. 
VIII, 8: cf. Plin. HN. IL, 65. 

Devsxo, are, i. 4. divexo, 5. €, rem- 
publicam, Cic, ad Div. X, 3. 

Devexus, a, um, herab oder vor- 
wärts bangend, fid) herab oder vorwärts 
neigend, 3. G. lucus in viam, Cic. Div. I, 
45: agri, Colum. 1, 2 extr." mundus in 
auftros, Virg. Ge. 1, 241: pondus, Ibid. Ill, 
524: amnis, lbid, Ill, 293: margo, Ovid. 


are , i. e. veto , 
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Met, VI, 334: membrüm (corporis), Ceif. 
V, 261c8. 28: ober bergabwärts (vorivatté) 
befindlich/ 4. €. Orion, Hor.Od. 1, 28,21: rhe- 
da, Juvenal. Ill, 118: fol, Cic. ap. Ma- 
crob. Sat. VI, 4: membrum, Celf,, f. vor: 
ber: babet devexum die Abſchüſſigleit, berg: 
abiwárté gehende Lage oder. bergativárte ge— 
bender Crt, 4. €. aqua in devexo fluit, Se- 
nec. nat. quaeft, Ill, 3: devexa (loca) obli- 
qua, Apul, Met. IIII ante med, p. 145 Eim.: 
daher tropiſch, à. €. devexa ad otium ae- 
tas, Cic. Att. Vlil] , 10 med. : iucundijlima 
eft aetas devexa (bergabmwärts gum Alter 
gebenb) iam, non tamen praeceps, Senec. 
ev. 12: compolitio in exitu lenti — devexa 
et molliter definens, lb. 114 med.: devexa 
filentia no&is Stygiae, Val. Fl. IIl, 398: 
per devexum ire liberalitatem, Senec. de 
vita beata 25." Not. devexior, Claudian. de 
Confu!. Mall. Theod. 57. 

Drvicrío, ónis, f. bie Beficgung, 3. €. 
mortis, Tertull. adv. Marcion. I, 5. 

Devicror, öris, m. i. q. vi&or, Infcript. 
Antonini ap. Gruter. p. 255 n. 6. 

Devicrus, a, um, f. Devinco. . 

Devisesco, cre, bie LebbajtigPeit vers 
fieren, Tertull. de anim. 27. 

Devıncio, nxi, in&um, 4. 1) binden, 
fefíeln, 3. €. fervum, Plaut. Men. V,2, 
92:^ aliquem ad taurum, Ib. Pieud. I, 2, 
85: leonem, Pfin.H.N. Vill, 16 poft 
med.: devin&us falcıiis, Cic. Brut. 60: 
babet tropiſch, ſeſſeln, z. €. fe cupldita- 
te mala, Terent. Heaut. I, 2, 34: mentem 
neceffitate fatj, Cic. Fat. 9: 2) verbinden 
i. e. enge zufammen fügen, à. €. verba, 
Cic. Brut, 37: cf. Or. 25: 5) verbinden 
i.e. verbindlihb maden zu etwas, 3. €. 
aliquem religione, Cic. Dom, 51: necef- 
fitate fati, Cic. Fat. 9: oder burd) etwas, 
3. €. foedere, i. c. durch 1c, , Cic. Sext. 7: 
cf. Cic. OR. Hl, 31: homines fibi benefi- 
cio, Cic. ad Div. XIII, 7: babet fe adfi- 
nitate cum aliquo, fíd verbinden, Cic. Brut. 
26 unb öfter: daher devin&vs ergeben, ali- 
cui, 4. €. ftudiis, Cic. ad Div. IIl, 13. 
XV, 4: devin&ior alicui, . Horat. Sat. 1, 
$, 42: 4) befejtiqen , 3. €. urbem prae- 
fidiis, Cic. Agr. lI, 31: 5) verſtricken, z. E. 
fé fcelere, Cic. Harufp. 3, :. e. begeben; 
fe cupiditate mala, Terent. Heavt. I, 2, 34. 
Not. fe vino, i, e. fid) betrinfen, Plaut. 
Pfeud. T, 2. 85. 

DaviNco, ici, ium, 3. befiegen, über: 


winden, Cic, Sene&. ı3. Nat. D, II, az. 
Nep. Con. 2. Ib. Hann, 1 nnb öfter. Not. 
belia devi&a, gewonnene Ariege, Virg. Aen. 
X, 370. 

Devinerio, önis, f. bie Bindung, 
Verftrikung, z, E. magicae, Tertuil. L 
fpe&ac. 2. 


Dt&viNcrTUs, a, um, f. Devincio. 

Davio, are, vom Wege abgeben, ab: 
weichem, Macrob. Somn. Scip. I, 22: tto: 
pi(d, a gravitate. Homerica, Macrob, Sa 
V. sg und öfter. 
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Deviecinärio, ónis, f. bie Deram 
buna der Jungferſchaft, Scrib. Larg. :8. 

Dr vikGiNoO, are, der Jungferſchaft bes 
rauben Petron, 27. Hygin. fab. 23. 

Devirärio, ónis, f. die Vermeidung, 
8. G. legionum, Cic, Act. XVI, 2. 

Deviro, avi, atum, are, I) vermeiden, 
encGeben, 4. C, mala, Terent. Phorm. I, 
4,3: procellam, Cic. Verr. A&. 1, 35: 2). 
meiden, 3u vermeiden Suchen. flieben voc 
etwas, z. G. doiorem, Cic, Tufc. li, 26: 
auftrum, Cic. Arat. 195: fufpicionem, Suet. 
Tiber. 11: cf. Horat. Epift, 1, 1, 44. 

Devíus,a,um, 1)von ber Straße cut 
fernt, außer bem Wege befindlic, liegend 
ober wehnend, 3. €. iter, Cic. Att. Xlill, 
10: homines, Cic. Phil. Il, 41: gens, Lir. 
XXXIII, 20: tugurium, Ib, Ill, 3: agr. 
Ib. XXVI, 18: devia montis (loca), Ti- 
bull. IIII. 3, 2: rus, Propert. Hl, 15, =: 
babet 2) kropifh, vom reiten Wege ab: 
irrend, auf unrechtem Wege berindtlid- 
tbórig, unvernünfrig, 3. €. homo, Cic. 
Phil. V, 13: femina, Ovid! Tri, Ill, 7, 30: 
fe&a, La&tant. Vll, 2: vita, Cic. ap. Lac- 
tant. VI, 24: ud) mit bem Genitiv, à. €. 
devius aequi, Sil. I, 57: re&i, Ib. Vli, 
$18: auch promiffi, Martian. Cap. 3: 5) 
überall oder auf allen Straßen befinblis- 
à. E. fcortum, Hor. Od. 1I, 11,21: 43) unweg⸗ 
fam,wobin Fein Weg aebr, unzugaͤnglich, 
j. €. limina, Prop. 11, 9, a7: 3) uid: 
lib, nid bieber pailend, 3. €. quafi ali- 
quid devium loqui, Piin. Ep. V, 6 extr. 

Deunx, uncis, m. eilf unciae oder 
Zzwoͤlftheile, oder ein Af (Ganzes) weniger 
ein Zwoͤlftheil (uncia), 3. €. iugeri, Co- 
lum. V, rextr.: einer Erbfhait, 3. G. (a- 
cit heredem ex deunce et femuncia, Cic. 
Caecin. 6, £e. vermadt ibm zwoͤlftebalb 
Theile bet ganzen Erbſchaft: avidi, Pert. V, 
150, i. e. eilf proCent: daher potare deun- 
cem, Martial. Xil, 28, i.e. eilf cyathos, 
folglich eilf 3wolítbeile des Sextarii : (2 aud 
mifcere i. e. eingießen, Ib. VI, 76, 6, mo es 
nicht in beyden Stellen ein Trinfgefirr 
oder Maaß tit, baa eilf 3wbiftbeile des Sex- 
tarii im fid (aft. 

Devöco, avi, atum, are, 1) berab rw 
fen, 3. €. philofophiam e coelo, Cic. Tuſc. 
V, 6: Jovem coelo, Plin. H. N. XXVIII, 
2: fidera coelo, Horat. Epod, XVII, 5: fuos 
ab tumulo, Liv. Ill, 39: Jovem deosque ad 
auxilium, Ib. Vl, 20: aud 2) wegru 
fen, wegsieben, wegbringen, 3. €. ai- 
quem de provincia, Cic, Proyinc. 13: ab 
inftituto cucfu' ad praedam, ad volupta- 
tem, Cic. Manil.14: (uos ab tumulo, Liv., 
f. vorher: aud) bervot rufen, bervor [oden 
oder bringen, 5. €. vermes terreni - lac de- 
vocant (fcil. e mammis) poti cum muife, 
Plin. H. N. XXX, 14: 2) wobim ruien, 

. €, aut Tafel, Nep. Cim. 1: aliquem in iu- 
icium, Val. Max. Vl, 5, 5: aliquem ın 
certamen, Ib. lI, 2, a1: Jovem deosque ad 
* aux 


^ 
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Auxilium, Liv, IIIT, 39: baber tropiich, a) 
mwobin loden, 3. €. ad praedam, ad vo- 
luptatem, Cic. Manil. 14: b) wohın brin: 

en ober fegen, 4. €. in dubium, Caef, B. G. 
VL 6, i.e. in Ungemifbeit jegen; ali- 
quem in fufpicionem, Au&. ad Her, Il, 3: 
artem in hoc devocaverat, batte fie fo weit 
gebracht, Piin. H. N. XXXlill,8: rem ad 
populum, Val. Max. Il, 7, 8: in id devo- 
cari, ut cet., i.e. fo weit gebradt werden, 
Senec. Benef. VI, 27: ftuitum confilium 


ad perniciem Jnortales devocat, i. e. bringt 


oder [od t, Phaedr. I, 20, 2. 

Dsvöro, avi, atum, are, T)berab 
fliegen, -Plaut. Amph. V, 1, 56. Ovid, Art. 
III, 420: babet vi&oriam fibi de coelo in 
finum devolaturam, Liv. YO, 12: Auch 
tropifch , berab fliegen i. e. berab eilen, 
laufen 1c. , 5. €. de tribunali, Liv. IE 29: 
in forum devolant, lb. III, 15: ignis de- 
volat in terram; Lucret. Vl, 204: 2) weg— 
fliegen , davon eilen, 3. G. omnes devo- 
lant, Au&. ad Herenn. HI, ı7: 3) we: 
bin fliegen, wohn eılen, z. €. ad pue- 
rum, Petron. 105: ad florentem fortunam, 
Cic. Quint. 30: in forum, Liv. Ill, 15. 

Drvorvo, vi, Otum, 3. berab wälzen 
oder rollen, 3. €. faxa, Caef. B. C. Il, ui: 
cupas de muro, Ib.: clypeos e muris, Curt. 
11T, 3 extr.: corpora in hamum, Ovid. 
Met. VII, $73: baber tropiſch, 3. €. verba 
per dithyrambos, Horat. Od. 1IIl, 2, 10 : ba: 
ber berab ftürzen, 3. €. devolvi, Berab: 
fallen oder ſtürzen, von Menfhen und 
bieten, Liv. XXI, 33. Curt. Vll, 11: aud 
von Dingen, 5. G. &luifen, Waller, Curt. V, 
3 in. Colum. 1,5 in.: daher tropiich, a) ber- 
ab ftürzen i. e. fchnell herunter führen oder 
gehen laſſen, 3. E. moenibus agmen, Lu- 
can. ll, 491: b) berab (türsen ober mo: 
bin bringen, beíonberé meunvon ſchlechten 
Umjtänden bie Rede i(t, 3. G. devolvi ad 
fpem inanem pacis, Cic. Phil. VII, 4: devol- 
vere retro ad ftirpem, Liv. I, 47, i. e. 
ſtürze ober (infe herab 1c. , ö. e. geherc.;ad 
otium devolvi, Colum. Prooem. extr. c) 
. penfa filis, i.e. (piuneu, Virg. Ge. IIII, 349: 
verbs, Horat. f. vorber. 

Devörörtvs, a, um, f. Devolvo. 

Devömo, ére, weaípeyen, von fid) 
fpeven, Caecil. ap. Gell. II, 23. 

DxvÓRATÍO, ónis; f. baé Verfdylucken, 
Verſchlingen, Tertull. de refurr. carn. 54. 

Div ORATOR, Óris, m. ein Sreffer, Ter- 
tuli, de refurr. carn. 32. 

D&vónATÓRÍvs, a, nm, freffend, vers 
zebrend, z. €. crimina, Tertull. de ido- 
lol. ı. 

Devöro, avi, atum, are, hinter (lime 
aen, binter ſchlucken, verſchlucken, ver: 
fchlingen i.& die Speiſe ober font etwas 
auc dem Munde in den Magen binab laflen, 
3. E. Speije, Cic, Nat. D. 11, 54: fuccum, 
Piin. H. N. XX, 30 extr.: fumum, Ib. 
XXVI, 6: ovum integrum, Cato R. R. 71: 
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falivam fuam, Celf. II, 6: lap'des, Plin. 
H. N. VIII, 10: babet tropiih, a) vers 
fchlingen, im fid ſchlingen, 5. €. aquae 
devorant terras, Plin. H. N. xXxr. 1: me 
charybdis devoret, Ovid, Trift. V, 2, 74: 
devorer ante, Ib. Her. Ill, 36: terra de- 
vorat Cybotum, Piin. H, N. Il, gr: fol 
aquas devorans, Ib. XX prooem.: ne ro- 
tae devorarentur, Vitruv. X, 6: b) vers: ^ 
fchlingen, mit bem Auge oder GCeele;4. €, 
libros :. e. begierig leíen, Cic. Att. VII, 3: 
verbum, Cic. Sext. 10: di&a, Piaut. Afin. Iil, 
3,59: oculjs devorare, quod emere poterant, 
Juftin. XX], 5: oculis devorantibus fpec- 
tare, Martial. 1, 97, 12: hereditatem fpo, 
Cic. Att, 1, ı6: c) verfchlingen i. e. in ich 
(reifen, erdulden, auefteben, verbergen, 
4. €. moleítiam, Cic. Phil, VI, 6: ineptias 
hominum, Cic. Brut. 67: bilem et dolo-* 
rem, Tertull, de velurr. carn. 54: lacry- 
mas, Ovid. Faft, IH, 946. Met. XIII. 540: 
d) verfchlingen ;. e. an fih ziehen, g. E. 
pecuniam, Cic. Verr. Ill, 76: hereditatem 
fpe, Cic. Att. 1, 56 poft med.: fortunas 
omnium :fpe ét avaritia, Cic. Dom. 23: 
e) verſchlingen i. e. verzehren, vertbun, 
. €. rem’ recentem, Cic. ad Div. X1,:21: 
pecuniam Cic. Verr. III, 76: fo and ar- 
ma vos dcvorent, jJuftin. XIII, 4: aqui- 
larum pennae mixtas aliarum alitum pen- 
nas devorant, Plin. H. N. X, 3 extr.: (0 
aud) bey Seite (eben, 3. €. pudorem, Apul. 
Met. VIIII ante med. p. 225 Elm.: Not. 
vox devoratur (im Theater) verliert (id, 
Plin. H. N. XI, 51: f) verfchlingen oder 
verſchlucken, à. €. verba, Quintil. Xl, 3 
ante med. $. 33. Apul. Met. XI poft med. 
p. 269 -Elm., i.e. nicht deutlich ausfpre: 
den. g) verihlingen, namlib unver 
daut, 3. E. orationem, Cic. Brut. 82, i. e. 
ohne Verſtand anboren: h) devoravi no- 
men, Plaut. Trin. IIII, 2, 63, i. e. babe 
vergeſſen. 

Devorrivm, i, v. ein Abweg oder Ort, 
der von der Strafe entfernt iſt, z. €. de- 
vortia itinerum, Tacit. Agric. 19. 

DEvoTAMENTUM, i, ". i.d. devotio, 
anathema, Tertull. adv. Ginoftic. 2. 

Devöre, (ott ergeben, andäctin, ber: 
lig: devotiffime, Lactant. Il, 6. VI, 9. 

Devörio, ónis, f. it. 1) wenn man et: 
was einer Gottheit gelobt, befonberé, wenn 
man fid) oder etivas einem Gotte oder den 
unterirdifhen Góttern i.e. bem Tode weiht/ 
bie Belübde, fid) oder erwas aufzuopfern, 
Aufopferung, 3. E. vitae, Cic. Rab. poft. 
1: oder capitis, Cic. Dom. 57: Deciorum, 
Cic. Nac. D. III, 6: daher a) wenn man 
einen der Ctrafe Gottes weibt, Derwüns 
fihung, Nep. Alcib. 6. Petron. 103 : b) 
eine Urt 3auberev, ba man z. E. einen oder 
etwas ben unterirdiſchen Göttern weibt 1c. , 
Tacit. Ann. 1lL, 13. UII. 52. Xll, 65; Sue- 
ton, Calig. 3. Apul. Met; l ante med p. 
106 Eim. Ib. I] poft med. p. 137: 2) die 

acofit 
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große Ergebenheit gegen Senianben, Ve- 
get. de re mil. 1, 23 in. Hl, 4. Capitol. in 
Maxim. et Balb. 11. Grat. Cyneg. 86: babet 
a) bie Andacht, Srómmigfeit, Ladänt. 11, 
11. Ib. de morte perfec. 11; 9 Religion, 
Lamprid, in Heliog. 3: 9) Gelübde ober 
Wunidh, z. E. navis completa mımeribus 
largis et devotionibus faultis, Apul. Met, 
Xl med. p. 265 Elm. 
Devüro, avi, atum, are, -i. 4. devovco, 
1) fid) oder etwas einem Gotte aufopfern, 
. €, quae vis filium (Decii) devotavit? 
c. Parad. I, 3 (2): o einige alte Edd. 
devovit haben: 2) bezaubern, 3. €. fortes, 
Plaut. Caf. Il, 3, 36, i. e, bejaubern, folg: 
lib unglücklich machen: aliquem, z. €. fi 
quis devotatus defixusque fuerit in fuis nup- 
tiis, Apul. de herb. 75: 3) nnmina deie- 
rando tc mere, Apul. Met. VIIII med, p. 227, 
wielleibt (ddnben, Gintergeben, taͤuſchen, 
verlegen: 4) beiligen, eimeiben, j. €. afi- 
nos — religiofe devotatis, Minuc. Fel. in Oc- 
tav. 28 Kd. Ouzel: : bod) lefen andre decoratis, 
Davóron, dris, m. i, e. qui devovet; 
und Devótrix, fcis, f. 1. e. quae devovet, wer⸗ 
den angefübrt Serv. ad Virg. Aen. Ill, 607. 
Devörus, a, um, f. Devoveo. 
Devöv£o, dvi, ótum, 2. etwas einer 
Gottheit geloben, befonberé etwas ober Se- 
mand einer Gottbeit als ein Opfer geloben, 
à. E. Dianae (id), quod natum eflet cet., 
Cic. Of. Ill, 25 Marti ea, quae ceperunt, 
devovent, Cacf. B. G. VI, 7: befonders 
den unterirdifhen Göttern i. e. bem Tode, 
ſich aufopferm, 3. €. fe diis immortalibus, 
Cic. Nat. D. 11, 3*xtr.: auch obre diis, 4. E. 
me pro legionibus devoveam i. e. aufopfern, 
Liv. Vill, 9, und bald drauf fe devotum 
pro exercitu: baber vi&ima devota, Horat. 
Od. 111, 23, 1o, f. e. Gott gelobt: devota 
virginitas, Aufon. Parent. VI, 8: c£ Ovid. 
in Ibin 467 feq : "babet (deribaft fe pro 
aere alieno, Cic. Phil, XT, 6: daher zum 
Blutvergichen beiligen ober widmen, 3. €. 
ficam, Cic. Catil. 1,6: capulum, Petron. 
82: Not. devovet fe aufpicio, Enn. ap. 
Cie. Div. I, 48, £. e. heilige ſich Gott burd) 
Beobachtung des Vogelflugs, menn aufpicio 
der Ablativ it: bod) kauns aud) der Dativ 
ſeyn, widmet fid) dem ꝛtc. i. e. übernimmt 
ihn, beforat ibn ꝛxc.: babet. a) verwuͤn⸗ 
ſchen, verfluchen, Nep. Alcib. 4.. Ovid. 
in Ibin 53 feq. Petton. 141: b) besauberm, 
beionders in der Liebe wntbátig machen, 
Tibull..ı, 9 (8). 18. Ovid. Am. Ill, 7, 
80: c) überhaupt geloben, beſtimmen, 
3. €. hoitia Annio devota, Cic, Ha- 
rufp. 3: Andromede devota  mon(tris, 
Propert. I, 21, 23: arma devota fo. 
cis, Martial. Vl, 73, 6: devota morti pec- 
tora, Horat. Od. HI, 14, 18: Phoeniffa pefti 
devota futuíae, Virg. Aen. I, 71:2 (716): 
d) befonders zum Tode bejtimmen, P e. 
ommiam devotis. capitibus, Curt. VIII, 6: 
0) widmen, zu eigen ergeben, 4. €. fe ami- 
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citiae alicuius, Caef. B. G. HI, 22: cf. Virg. 
Aen, Xl, 442: aufpicio, Enn. ap. Cic. Div. 
1, 48, i. e. Aufpicia halten, fie beforgen, 
f. vorher: daher devotus, a, um, 1) su 
eigen ergeben, ober ergeben Semanben, 
à. G. cum devotis, quos Soldurios adpel- 
lant, Caef. B. G. IIl, 22: ded:tus tibi de- 
votusque cliens, Juvenal. Villl, 7: de- 
voto vobis animo, Tiber. ap. Sueton. Ti- 
bef. 67: nobis devotior, Claudian. B. Giid, 
289: resp. ingrata fuit in optimos et devo- 
tiffimos fibi, Senet. Benef. V, 17 unb óf: 
ter: 2) febr ergeben einer Sade, z. G. 
fcenae, Sueton, Calig. 30: vino, Phaedr. 
Mil, 4, 6: babet fertig in Difabren zu ges 
ben, Lucan. Ill, 31x. II, 533: (romm, 
andaͤchtig, Aufon. IdylL 1. 2: auh 4)tt: 
jaubert, vermün(dt, vergubt, unglüdiid 
1€., 3. GC. arbor, Horat. Od. III. 4. 27: ſan- 
guis, Ib, Epod. XVI, 3 torus, Ovid. Her. 
LII, 46. 


Vl, 164: manus, Ib. 


Deüro, uff, u(tum, 3. etwas abbrem 
nen, verbrennen, 3. €. vicos et agros, 
Liv. XX XVILII, 2: oppidum, Au&. B. Hifp. 
27: libros, Gell. l, 19: Not. a) aud von 
bet alte, verfengen, gleibfam verbrens 
nen, 3. E. hyems arbores deulferat, Liv. 
XXXX, 45: fo aud Aquilones deurunt, 
quae funt proxima cet, Curt. VIII, 9: 
b) aud) von der Schlange, burd) ihren 
Gift, Senec. Clem. I, 25. 

Deus, i, m. 2 Gott, aud ein Gort, 
oder ber ort; denn bie Römer hatten 
mehr Götter, bod ift Jupiter bep ihnen ins: 

emein der rechte Gott 3. e. der die Belt er: 
Bir, für alles forerıc: aud) neunen fie ale 
geiftige unſterbliche Subjtanzen Götter; bie 
wir beut zu Tage, Engel, Teufel, oder Bei: 
(ler nennen warden. Auch foll ftatt dea 

eben, 3. €. ducente deo i. e. Venere, 

ig. Aen. |I, 632, bed) kanns überbanpt 
Gert fepn, als bet Schäger der Men: 
(ben: nunc dextrae deus afuit, Ib. VII, 498, 
;. e. Alado, bod kann aud Gott Überbanpt 
emepnt fepit, 7. e. das Gif; beun dies 
chrieben die Alten aud) Gott zu: dari pot- 
fet a deo, Cic. Tufc. I, 47, i. e. Junone, 
abet ed kann bloß beißen von einem Gotte: 
immolaftis ei deo, cui non licebat, Cic. In- 
vent. II, 31, i. e. Dianae, aber es ift bier al: 
gemein geredet oem Borte (der Gettbeit?, 
meldem ıc. Man merfe folgende Formelu: 
per deos! Cic. Off. 11, 2. Fin. II, 2gextr., 
um Gottes ober ums Himmels Willen! fo 
auch dii boni! Cic. Tufe. V, 40, i.e. um 
des Himmels Willen : fo and proh oder pro 
Deum atque hominum, fidem ! Terent. Heaut, 
1,1.9. Ib. And. L s,2. Sall. Cat. 20. ums 

immels Willen! fo aud) pro(proh) deum 
dem atque bominum, Cic. AÁmic.15: oder 
pro Geo} deorum atque hominum fidem! 
Cic. Tufc. V, 16: dii melius duirit, (dent), 
Terent. Phorm. V, 8, 16, oder dii meliora 
ferant, Tibull. IIL, 4, 1, oder bloß dii melio- 
ra (fci. ferait oder dent!), Cic, Pliil. "IN 
| | 3. Cic 
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3. Cic. Sene&. 14. Liv. XXXVIIIT, ro, obet 
dii melius, Ovid. Her. XV1I, 30, i. e. baé 
wolle Gott nicht! bebüte Gott! fi diis pla- 
cet i. e. wenn Gott will, Piaut. Capt. 11, 3, 
94: ift aud) cine tronijde Formel, 4. E. pro- 
vinciae, fi diis placet, imperator, Cic. Pif, 
16. Terent. Ad. III, 5, 30. Liv. IIII, 3 med. : 
ferner ita me dii ament, feq. ut, Terent. 
Ad. Ill, 7, 31: unb óbue ut, Ib. Heavt. Il, 
3, 67: oder ita me dii bene ament, Io. Hec. 
ll, 1,9: oder ita me dii amabunt, 1b. I, 2, 
3: fo wahr als mir Gott gnddig feon mag, 
i. e. wabrbaftig, marlid iſt eine Verſiche⸗ 
rungeformel: ferner dii te ament. als eine 
Grüßungs: ober Bewilllommungsformel: 
Gott grüße bid, Gott belfe biric., Piaut. 
Moft. I, 4, 27. Men. Il, 2. 6. Poen. II], 5,6: 
2) wird and) Menſchen bepgelegt, gleichſam 
Gott, góttlie Mann, 3. E. a) bie in einer 
Sache groß unb außerordentlid find, 3. €. 
te in dicendo femper putavi deum, Cic. Or. 
l, 23 in.: in qua tu mihi deus videri foles, 
Ib. Il, 42: facio te apud illum deum: vir- 
tutes narro, Terent. Adelph. IIll, 1, 19: 
b) bie (cbr guttbáríg find, ober einen ret- 
ten, fo beißt gentuluó Cic, red. Quir. 5. 
c) bie febr glüdlih find, 3. €, deus fum, 
fi hoc ita eft, Terent. Hec. V, 4, 3. Not. 
a) ber Vocat. í(t deus, bod) fteht dee Pru- 
dent. Hamartig. 939: b) Plur. dei unb 
dii, deis und diis; ba denn dii umd diis 
gern bey Dichtern ein(plbig i(t; 3. €, Virg. 
Ge. ll, ı101. Aen.ll, 423: aber dei, deis 

ebt zwenfulbig, Lucan. IIII, 493 und 519. 

al. Fl. VII, 29: c) Genit. Piur. ijt aud) 
oft deum, 3, €, Terent. And. I,5, 2. Heaut. 
1, 1, 9.. Phorm. 1l, 3, 41. Liv. VIII, 13. 
Sall. Cat. 2o ce: Cic. ap Prifiian. 7. Tacit. 
Ann. XII, 43 unb öfter. d) dibus (tatt diis, 
Infcript. ap. Gruter. p. 24 n. 6. p. 46 n. g. 
p. 98 n. 5. p. 618 n. 3: auch diibus, Ib. p. 
2 n. g. 

Dzvusrvus, a, um, f, Deuro, 

Deurerius, a, um, s.e, fecundus, fe- 
cundarius ,.4. €. vina, Plin. H. N. XIIII, :o. 

Deur&rönömlum, i, n. i. e, das fünfte 
e Mofis, La&anr. IIII, 17. Sidon. Ep. 
IIII, 9. 
Drürom, ufus fum, 3. verfabren mit 
emanden oder barr ver(abren, vi&o, Nep. 
sum. 11: Offer möchte es nicht vortommen: 
DzvuLsus, a, um, f, Devello. 
DexrANS, tis, m. zehn unciae oder 
Zwoͤlftheile eines jeden Ganzen, IR €. iuge- 
ri, Colum, V, ıextr.; horae, Plin, H. 
XVIII, 32: cf. Feft. und Varr. L. L. III, 36 

D&xTELLA, ae, f. fcil. manus, d. 4. dex- 
tra manus, 3. €. tropiich, Q, filius Anto- 
nii eft dextella, Cic. Art. VIlll, 29 exer, 
G6 ift eigentlich ein Adje&. dextelius, a, um, 
3. q.dexter, wenn man vermindernd, gárt« 
Lich, ſcherzhaft 1c. redet. 

Dexr&R, téra, terum, und tra, trum, 
1) reiche, menn es bem link entgegen geſetzt 
wird, à. G. dexter oculos, Nep. Hann. 4: 
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humerus, Caef. B. G. VH, so: abdex- 
tera parte, lo. 45: ab dextro latere hoſtium, 
lo. 4y: cornu, der rechte Flugel eines Hee— 
res, Liv. lll], 70 in. Terent. Eun. IL, 
7,5: lemur, Curt. ]ll, 11: dextra eius 
ag car adcolunt Deximontani, Pin. 
. N. VI, 23 med., zur redhten Seite bed 
Fluſſes, wo erwa ioca zu denten, wenn dex- 
tra ber Accuſativ It, wo es nicht der 2102 
latio ij, Dod (dint erjires beſſer: tioiae 
dextrae, f. Titia: dextra manus, Cic. Div. 
], 23, auch) biog dextra fcil. manus, Cic. 
Div. I, a8. Ovid. Fait. 1, $69, ober dex- 
tera, Ovid. Her. X, 115. Daber ad dex- 
tram, -Cic. Un v. 13. Caef. B. C. 1, 69, 
put Jiedyten, rechts: dafür jtebt aud) a dex- 
tra, Cic. Div. 1, 39. Ovid. Am. lil, a, 2t. 
Met. U, 25, und dextra feil. manu oder 
parte, Liv. XXI, 34. Caef. B. C. II, 15. 
Sall. Jug. 101 (107): oder dextera, Sall. 
Jug. 11 : daher dextram dare alicui, ale ein 
Seiden ber Freundſchaft, Virg. Aen. IIl, 
610. III, 307: ſo aud) iungere dextras. 1b. 
lil, 83. VII, 46, : aud) iungere dextram ı 
dextrae bepm Grüßen, ' Ib. I, 4oy (412): 
baber dextras renovare, Tacit. Ann. Il, 
58, i. e. Freundſchaft: daher dextra qutt 
Freundſchaftszeichen: 3. E. Miferat civitas 
Lingonum — dona iegionibus dexteras hof- 
pitii infigne , Ib. Hift. I, 54: centurio ácx- 
tras, concordiae infignia, Syriaci exercitus 
nomine ad praetorianos ferens, Ib. Il, 8, 
(tart teileras cet.: aud bat man per dex- 
tram, Cic. D.jot 3.' Horat. Ep. 1l, 7, 94: 
dextram alicui: tendere, Cic. Phii. X, 4, oder 
porrigere, Cic. red. Sen. 9, (tatt Hülfe leis 
jten oder anbletben : Auch (tebt dextera. a) 
«atr. Capferteit, Saut, Stärke, 4. E. urbs 
eriret dextera, Horat. Epod, Vil, 21: cf. 
b vid. Met. XIII, 176. Virg. Aen. II, 29r. 
Sil. 1, 77,304: b) jtatt Truppen, Gol» 
daten, Sil. XII, 351. AV, 495. X « 1, ag: 
c) (tatt ano überbaupt, Horat Od. III. 3, 
52. Ib. Sat. lI, 1, 54. Compar dexter:or,Galb, 
in Cic. epift. ad Div. X, 30. Ovid. Met. II, 
138. Xil, 393. Super], dextimus (wo es 
nicht ein befonderds Adiectivum í(t), Sal- 
luft Jug. 100: 2) was einem zur rechten 
Hand ift, z. G. Janus, Liv Hi, 49: babet 
dexter abis, gehjtrechte, Virg. Aen. V, 16? 
(0 aud) dexter ftetit, Horat. Sat. U, 3, 
38. i. e. zur Rechten: dextrum corpus, Ib. 
1,2, 125, i. e. latus dextrum: 3) gnibig 
oder Gluck bringend, befonders von Goͤt⸗ 
tern oder görtlihen Dingen, glücklich 3. €. 
Jupiter, Pert. V, 114: omen, .Val.r. Flacc: 


l, 245: dexter ades, Ovid. Faft 1, 69:  fi- 
dus, Stat. Sylv. IIl, 4, 63; s et hora, 
Sil. Vil, 172. Virg. Aen. Ul, 302: 4) 


geſchickt, a)vou Menſchen, Liv. VII, 36; 
b) von Dingen s. e. peffenb, bequem, 3. E. 
tempus, Horat. Sat. U, c 18: Virg. Acn. 
Ill, 294: Not. dextrabus, 3. €. rhanibus, 

Liv. in Odyil. ap. Non. 3 n.32. ' . 
DixrkRSs oder Dextre, Adv; , di d 
3. €. 
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. G. dextre, Liv. I, 34 extr.: dexterius, 
liorat. Sat. l, 9, 45. 

DexrERÍTAs, ätis, f. 
Peit bep einer Sade, Liv. XXVIII, ix: 
befortders 2) bie Geſchicklichkeit fid) in die 
Menſchen zu finden, Bereitwilligkeit, Dienſt⸗ 
fertigkeit, Liv. XXXVII, 7 extr. Gell. XIl, 
16. 3) Gluͤck, Arnob, 7. 

Dexrtimts, a, um, (. dexter. 

DegxT&RÀLis, e, bie rechte Hand betref: 
fend: baber dextrale, Suhft. ein Armband, 
Cyprian. de habitu virg. poft med. ex lzfaiae 
ex 

Dexrrario, onis, f. Dad Zerumdrehen 
bee Leibes von ber Rechten zur Linken, So- 
lin. 45 (57). 

DegxrRocHERIÍUM, i, ». ein Armband, 
Capitol. in Maxim. 6 unb in Maxim. jun. t. 

Dextrorsum und Dextrorfus, Adv., 
rechter ano, rechts, Liv. VI, 31. - Horat. 
Sat. 1I, 3, 5o. Acc. ap. Cic. Div. I. 22, 

DEXTROVERSUM ber Dextrovorfum, 
Adv., ftatt dextrorfum, Plaut. Curc, I, 1, 
zo und Rud, II, 3, 38. La&ant. Yb5.7 
extr.  - 

Dia, ae, f. 1) eine. Sníel. be». Greta, 
Ovid. Met. VIII, 174. Plin. H. N. Ill, 1a: 
2)eine €tabt in Cherfonefo Taurica, Plin. 
H. N. IIII, 12% 3) «udo bat bie Inſel Na— 
ro8 einmal fo gebeigen, 1b. 4) 7. 2. dea, 
4. €. Dia Suriae, Infcript. ap. Grut. p. 86 
n. 4: Deadia i, e, Ceres, lb. 120 und 
121. 

Di^mÁsis i.e. tranfitus, 3. €, Cono- 
pon Diabafis (xuvurwy did Ausıs i. e. trans- 
itus culicum) ein gewiſſer »rt am ſchwarzen 
Sreere, Plin. H. N. IllI, 12 med,, fi lectio 
certa. 

DıasÄrHrum, i, x. eine Art feidter 
Schube oder Vantoffeln, Naev. ap. Varr. 
L. L. VI, 3: cf. Feft.: baber diabathrarius, 
i, ber dergleihen madıt, Plaut. Aul. LII, s, 
59, fcil. artifex: cet, ] 

Di^BETRs, ae, m. die Röhre oder 
Sprige, Colum. Hr, 10, 2. 

Dıasdricus, a, um, teufelifch, Pau- 
lin. Nol. Ep. XXVIIII (X), n. 

Dıandrous, i, m. eigentlihb Befchuldi: 

er, Verleumder : ber Teutel, La&ant. 

1, 8 und 12. Tertull. de anim. 35. 
. DiacATocHıa, ae, f. i. 4. polleflio, Cod, 
Yuft. XL, 58, 7. 

DiACATÓCHUS, i, m. i. 4. poffeflor, Cod. 
Theod. X. 16, 1. 

-DiacHYTON, i, m. fcil. vinum, Plin, H. N. 
XIII, 9, eine Art fügen Weins. 

Di^copíoN, i,n. eine gewiſſe Arzney aus 
Mohnſaft, Plin.,H. N. XX, 18 mim ı9. 

Dıaconärtus, us, m. dad Diaconat, 
Hieron. Ep. XXII, 12. 

DiAcoNiSSA , ae, f. Cod, Juf. 1, 3, 9. 
Hieron. Ep. LX, 1. (. Diaconus.  ' 

Diacówus, i, m. ein Rirchengebülfe, 
der beíonberé die Kranken pflegte, Hieron. 
kp. LX; 1; Cod,Jußt; l; 3, 6. Tettull, 
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de praeícript. z3. Bey dem wmeibliden Ge: 
ſchlechte that e$ bie Diaconiffa. | 
DiAcóPs, es, f. i. 4. tmefis, Charif. 
DiAcÓPus, i, m. i, e. meatus intercius 
aggeris, eiit Durchſchnitt burà ben Damız 
um das Waſſer durch zu laffen, Ulpian. in 
Pande&. XXXXVLL, ri, 10. 

‚Dıapäma, ätis, n. (25 ua) eigentlid 
eine Binde: insbefondere eine weiße tenia 
lice Kopfoinde, die ehemals dad Zeichen Ne 
fönigliben Würde war, ebedie Kronen aut 

efommen, Cic. Phil. Il, 34. Il, 5. Juvenal. 

til, 105. Martial. VIII, $55, 8: Not. dis- 
dema, ae, f. 3. €, puella — caput firinge- 
bat diadema candida, et ferebat cet., Apul 
Met. X poff med. p. 253 Elm.: iiber dia- 
demam «edit, Pompon. ap. Prifcian. 6. 

DiapEMÁTÍICUS, a, im, 3. €, forum, 
Liv. ap. Norf. 3 n. 104, weil, wie Turnebus 
glaubt, dafelbit Cin Pifa) bep ben Schauſpie 
len diademata et coronae geſcheutt wurden 

DiADEMÁATUS, a, um, f. 9. diadema: 
ornatus, 5$. €. Apollo, Plin. H. N. XXXI! 
8 poft med. Arch iíté ein Zuname eine 
Metellus, Cic. red. Quic. 3. Piin. H. N. Vil, 
44 med., meilvr ein Geídwür mit-einer Bin 
be zu bebeden pflegte. Auch hieß Antoninus, 
des S8. Macrinus Sohn, (o, Lamprid. in 


‘ Anton. Diadum. 4: fonjt bie er Diadame- 


nus, Ib. 

Di^pÓcnuos, i, m. ein gewiſſer Ebelitein, 
Plin. H. N. XXXVII, ı0. 

DiADOmENus, a, um, 7.4. diadematus, 
3. €. iuvenis, Plin. H. N. XXXIII, à: 
aud bieg fo der Saifer Anteninus Diebe: 
meuus, Sohn des K. Macrinus, Lamprid. 
in Anton. Diadum. 4, weil er (tatt des Hüt— 
dens ein diadema trug, f. Diadematus. 

Dia &RESIS, is, f. bie Trennung, z. €. 
einer Solbe in zwey, y. G. menn man aguai 
(tatt aquae ſetzt, Serv. ad Virg. Aen. VII, 

64. 


DiagrA, ae,f. 1) Diät i. e. eine gute 
Drdaung im Sebrauhe ded Gijens, Tre: 
fené, der Luft ıc., Celf. 1,3 p. 33 Aimel. 12 
beu Aufſchriften. Daber tropiſch, diae 
curari, Cic. Att. IIII. 3 med., ſtatt gelinder 
Mierel. 2) ein 3àummer, es ie» im aeu 
im Garten, im Schiffe 1c. , folglich jeder Ort 
bes Xinfentbalta;3. E. ad diaetam tuam cet, 
Plin. Ep. Víl, 5: diaetae duac, T5. II, 17$ 
12 und :5: cf. Petron. r15.. Suec. Claud. ic. 
Stat, Sylv. TI, 2, 83: auch der Inbegriff meh 
rerer Gemádetober Zimmer, Aparrement, 
Reibe von Jimmern, 3. C. eft in hac diar- 
ta dorinıtoriam cubiculum, Plin. Ep. V, 
$.21: diaetae duae, quarum in altera cu'- 
cula quatuor, aitera tria, Ib. 6. 31. Net 
diaetae hypocauftae, Pande&. X XXII, s5. 
i. e. wo gebeizt wird. Not. ſtatt diaeta fir- 
bet man auch zeta. 

DiAS&TARCHUS, i, m. i. e. (vielleict) 
Aufieher über bad (bie) Zimmer, 4. €. fer- 
vo diaetarcho domus Aug., JInfeript. ap. 
Gruter. p. 567 n. 7. | 

Dıiasti- 
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Dıartärlus, a, um, mit den Zimmern 

fi) beſchaͤſtigend, dahin gehörig: babet diae- 
tärius fcil. forvus i. e. der die Auſſicht bar: 
fiber bat, 4. E. dia.tarü (il, Tervi), Ul- 
pian. Pandact. XXVII, 7, 12 poft med. 
So aud) im Ctm, 1. €. etdiaetarios, Ib. 
311, 9, v i. e. vielleicht Die eic Unſſicht auf 
bie Kajute baben; doch fehlen dieſe Worte in 
"iniaeit- Cdd. 
E ee ‚a, um, dideerifch, bie 
Diät berreffend, 3. €. libri, Coel. Aur. 
Tard. Il, 12: curatio, Ib.: daher Diaetetica 
oder diaetetice fell. ars, Die Art der Hei⸗ 
lungskunſt, die vornehmlich durch Diat curirt, 
Scribon. l.arg. 200. Coel. Aur. Il, 12: cf. 
Celf. I praef. , wo e$ griechiſch (tebt. 

DiAEgTÜLA, ae, f: eii] Fleines 3immer, 
Plin. Ep. V, 6 $. 38: bod bat Ed. Gefn, 
zothecula. » 

DiactAucíow (oder ium), i, m. cine 
Salbe aus bem Kraute glaucion, Plin; H. N. 
XXVII, to. Scrib. Larg. 22, wo diaglau- 
cium (tebt fcil. unguentum. 

DiacÓNALIS e, 3. E. linea i. e. von 
einer Ede eines Vierecks zur andern gezogen, 
Diagonallinie, Vitrnv. VII, 1. 

DtAcbNicus, a, um, i. e. diagonalis, 
3. €. linea, Vitruv. VIII, 1. 

Dıiaaönios, Aqqject., i. q. diagonalis, 
a: €. linea, Vitruv. VIII, 1: aud) bloß dia- 
gonios ftil, linea, Ib. IIII, 1: ftru&ura , Ib. 
VI, i1. 

Diasdras, ae, ein Gelehrter unb Dich: 
ter aus der Infel Melos, glaubte feine Got: 
ter, baber er Atheos bie, Cic. Nat. D. I, 
1 unb 23. 

os wie "tis, m. bie Abzeichnung: 
Vitruv. V, 4 und 5. Vl,.1 med. 

DiAGRAPHICcE, es, f. die 3eidbentunft, 
3. €. ut pueri ingenui diagraphicen, hoc ett, 
p'Quram it buxo docerentur, Plin. H. N. 
XXXV, 10 ante med.; bod) lieſt Hard. aus 
MSS. graphicen in eben der Bedeutung, 

Diatecrica, f. Dialc&icus, SR 

Diarecrice, Adv., i. e. auf Togifdye 
Art, nad) Art der Aogifer, Cic, Acad. ], 
2. Fin, II, 6. , LP 

Diarzcricus, a, um, jum Difputiren 
geſchickt ober gehörig, logifch, dialektiſch, ba: 
ber diale&ica fcil. ars, Cic. Acad, ll, 28. 
Fin. 11, 6, bie ogif, Vernunftlehre, weil 
fie Aber altes gründlich. difputiren lehrt: ba: 
ber diale&icus i. e, der bictogif verfteht oder 
lehrt, Cic, Fat. 6.. Cic. Fin.Al, 6: diale&i- 
«ae captiones, Cic. Fin. II, 6: fapientia, 
Piin. H. N. VII, 53: redigere aliquid ad 
legem diale&icam , Senec. ep. $2: quiddam 
dialetticum, etwas Logiſches, ialectt doe 6, i. e. 
aus der Lögific., Cic. Div. Il, 59. Dialedi- 
ca, orum , dahin gehörige Dinge oder Logik; 
Dialectit; 3. €. homo rernotus a dialedicis, 
Cic. Att. 1111, i2 extr. Not. animalia dia- 
JeRica tiafci oporteret, Senec. ep. 121, i. e. 
init einer Kenntniß bet Logik oder 2Dialece 
tif. begabt. 

Schell. (at, Wört: 
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Diauecros oder Dia'^Rus, i, f. der 
Dialecr i. er eine befondere Artzu reden bey 
verſchiednen Völkern, die einerlev Sprache 
haben, Mundart, Suetom. Tiber. 56, 

DiArzvcos fe. mit weifer Farbe vete 
miſcht, Plin. H. N. XXI, 6. 

D: ax fox, i, m. je. henotropium, Apul; 
de berb. 49. 

DiAtis. e, 1) ben Cfupiter betreffend, 
oder ibm aeborig, 3. €. fulmen. Apul. Mer. 
Vili ante med. p. 204 Elm.: baber Flamen 
Dialis, Varr. L. L. lif, 15. Liv. V, 52 extr; 
Ovid Faf IT, 282, oder f'icerdos Dialis, Sues 
ton. Vom. 4, wat eut eigner Priefter des 3uz 
piterà, er heigi auch ſchlehtbin Dialis , Fab, | 
Pi&. ap. Geh. X, rs. Tacit. Ann. 111, 5g. 
Ovid. Faß I, 397: fo auch conjux fan&a 
Dia is (genit), Ovid. Faft. VI, 226, wo 
man nicht Dialis fur. den Nominativ halten 
will, daß conjux Dialis, mie apex Dialis ges 
fagt wäre, doch iſts nicht nötbig: Dialis apex; 
bie Prieftiermüße diefeg Prieftere, Liv VI, 
41,00 apicem Dialem (tebt: fo auch conjux 
Dialis, Ovid., f. votber: daber facra Dia- 
lia, Tácit. Ann. HI, 58, i. e. Opfer, dag 
diefer lamen verriditen muß: 2^ ftatt aethe- 
rius, aörius, weil Inpiter die Luft ift, 4. €. 
aquila alti culminis diales vias deferit, Apul. 
Met. Vlante med. p. 179 Elm.: 3) von 
dies i. q. ditirnus, einen ag während 1c.; 

. &. Cicero fagt, wiewohl ſcher zend und mit 
Anſpielung auf den flamen Dialis ap. Ma- 
crob. Sat. VII, 3 folent effe flamines diales : 
modo confules diajes habemus. 

DiaLocısmus i£, e. fermocinatio, | 

DiaLocısta, ae, m, geſchickt im Difs 
putiren, Vulcat. Gallic. in Avid, Caff. 3. 

Di^tócvs, i, m. ein Beiprädy, Cic. 
Brut. 60. Cic. Att. Xill, 42. Cic. ad Div: 
I, 9 extr. 

DıaLupensıs, e, 3. C. purpura, Plin: 
H. N. VIII, 37, wat vorzüglich, 

Diarvsts i. e. diffolutio, i.e, wenn bie 
Wörter von einander getrennt werden, 4. €. 
durch eine Parentheſis. So aud dialyton 
i. e. wenn die Berbindungspartifeln fehlen, 

. G, ite, ferte citi flammas, date vela cet.; 

harif. Diomed. und Donat. 

Dıam£rros oder Diamétfuf; à; um; 
durchmefjend, 3. E. radiatio, Jul. Firm. 
IH, 1: daher diametros fcil. linea, Colum: 
V, 2. Vitruv. X, 14. Macrob, Somn. Scip. 
I, 20, f. e. bie Linie, die durch einen Kreis 
oder Zirkel gebt, ber Durchmeffer. And ift 
diametron i. 4. id, cui ad jufraro menfuram 
aliquid deeft, Cod. Theod. XIII, 5 leg. ult; 
und XII, o, s. 

DiAmicTON (dis jixzuv) i. e. per par- 
tes admiltas, fo liefc Hard. Plin, N. N, 
XXXVI, 22 extr., wo Ed. Eizev. di&yo- 
tlieton' (7. e. nepfótmig) Dat und andere dic- 
— in eben biefet Bedeutung haben 
ellen. : 
Di^wo&RIS, es, fF. oder Dianoería, ae; 
f. Sinétbeiluug, 3, €, diamderles, Plin. Ep: 

Ddd x; 


, 
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X, 17 unb ıı8, bod hat Ed, Gefn. mebft 
andern dianomes in eben der Bedeutung. 

Dıamöron, i, nrder Saſt von ſchwar— 
sen 2yeereu, Maulbeerſaft, Paliad. in Sept. 
16. 

Di1ANA, ae, f. 1) eine Göttinn unb Lieb- 
baberinn der Jogd, Zodter bee Jupiter von 
der Latona und Echwriter des Apollo, mit 
bem fie 3ugieid in Delos geboren wurd : beißt 
auch Luna, Hecáte, Locna, D &ynn: cet. 
Sie wird aud) als eine Gcburt&beiferinn be: 
tractet, baber fie eben Lucina beigr. Sie 
batte einen Tempel in Cherfonefo Taurica, 
wo fie (ebr verehrt wurde, f. Ovid. Trift III, 
4. Pont. Ill, 2: befonders ijt ibr Zempel zu 
Gpbefud berübmt, ben Heroftratus anzun: 
bete um berühmt zu werden, Cic. Nat. D. 
Il, 27. Div. 1, 23. Val. Max. Vlil, 14 extr. 
Gell. II, 6. Plin. H. N. XXXVI, i4. Urbri: 
gené gab e8 mehrere Dianen und Cic. Nat. 
D. il], 23 zäblt ihrer drey. ©. von der 
Diana nod) Cie. Nat. D. Hl, 27. Virg. Aen. 

99 (503): 2) die Jagd, Martial. de 
$beBac. XII, x. 

Dıanius, a, um, Dianifch, der Diana, 

ebória, fie betreffend, z. G. turoa, Ovid. 

"aft. V, 141, i, e. canes: arma, Grat. Cy- 
neg. 252, i. e. inftrumenta venatoria: bá: 
ber Dianium, 1) ftil. templum, Dianen: 
tempel , Liv. I, 48: 2) fell. — ei⸗ 
ne Stadt, z. C. in Spanteu, Cic. Verr. I, 
34. Plin. H. N. III, 3, ígt Denia genannt: 
3) eine Eleine Inſel des Etrurifhen (tor: 
Mop Meeres, Plin. H. N. lil, 6. 
Mela Il. 7 pott med. 

Dıanöme, es, f. Austheilung / Spende, 
Plin. Ep. V, riz und 118: cf. Diamoerie. 

DiAPASMA, ätis, m. was fid aufitteuen 
läßt, z. €. gepülverte Kräuter ; ein Pulver 
. von frdäutern, Plin. H.N. Xlil,2. XXI, 
19 zwevmal. Martial. I, 88. 5. 

Di^PAsoN (eigentlih duc marwr i. e. 
omn-»s) i. e: eine Octave, Plin. H. N. 
1, 22. Vitruv. V, 4 extr.: fo aud) diapen- 
te, eine Ouinte, Vitruv. ibid.: diateffárou, 
eine dXuarte, Vitruv. ibid. disdiapafon i. e. 
gen 2ctaven, Ib. 
Dıarente, f. Diapafon. 
Dıarnänes, ein Fluß in Gilicien, Plin. 
H. N. Hil, 27 in. j 
Dıarnörisıs, is, f. 2 bie Ausleerung 
der Teuchtigfeiten durch die Schweißlöher 
i. e. das Schwigen, Theod. Prife, de diae- 
ta 14: 2) & q. folutio virium, Coel. Aur. 
Acut. I, 15. P 

DraPHnóRETÍCUS, a, um, Schweiß trei: 
bend, 3. €. folutio, Coel, Aur. Acut. I, 
17: effe&us, Ib. 10. 

DiAPHRAGMA, Átis, v. 3vergfcll, Vien: 
baut. : NOM 

DiaPon£sis, is, f. i. 4. dubitatio, Mart. 
Cap. 5. : 

DiapsALMA, "itis, ». vielleicht Paufe im 
ingen zur Harfe, Abfag, Hieron. in Pfalm. 
4 ante med. 


DIARIUS — DIATONUS 


DiAmÍvs, a, um, 1) was auf den Ta; 
geiheben wird: baber Diarium, /uhflant., 
was aufden iaa gegeben wird, ráab cbe Koſt 
oder Solo der Soldaten, Cic. Att. Vlil, i4 
med., il. frumentum ober ftipendium: ic 
aud) taͤgliche Koſt der Sclaven, Horat Ep. 
l, 574. 40. Martial. Xl, ı09, 3: der Gefar- 
genen, Senec. Controv. !ill, 27 extr.: bt 
Gänje, Petron. 135: babet ſprichwortlich pos | 
af-lum (eun delicater Fiſch) diaria non íe- 
mo, P-tron. 24, mad, delicater Speiſe ma 
ich Ulltagstojt nit genießen, nac delicetet 
Speiſe ſchmectt gemeine Soit nicht 7. e. nad 
bem Genuſſe eines beffern verihmabe ih das 
ſchlechte: 2) die Tage betreffend, dabercu 
diarıuın feribunt, Sempron. Afeil. ap. Gel. 
V, 15, fcil. fcriptum. oder librum, ein Tas 
gebuch. 

DiarenYros, der Zuname der Stadt 
Hippo, f. Hippo. 

Dias, Ais, f. eine Zwey, Mart. Cap. 6 
und 7. 

Di^srÉMA, litis, n (Dix enu ber Net 
f.henrzum, Sidon Ep \til, r1 poft mei, 
Frontin. in expofit. lormar. p. 33 Goet: 
aud) in der Muſik, Martan Cap ^o. Net 
die Paenuitima ijt natürlich [ang ; fic ftebt 
aber kurz Sidon. Carm. XV, 64 Sic plad- 
dam Paphien fervare diaftema quintum. 

DıastimAricus, a, um, getrenst, 
nicht 3ufammen bangend, 3. (€. vox, 
Mart, Cap 9. 2E 
' DtAsrÓLE, es, f. ift, wenn man eine fur: 
^ Spibe [ang gebraubt: eub ber recte 

beil eines unten an die Buchſtaben aefec- 
ten Zirfeld, um den üblen Zufemmenbang 
ber Worteanzuzeigen, Diomed. und Prıfc. 
— A4j , weitíáulig, Vitrur. 

, 2, | 

DiasvRMos, i, m. fpötrifches Weber, 
Mart. Cap. 5. 

DiAsyRTÍcE, Adv. , (pótti(ch, aus Spät: 
terey, Serv. ad Virg. Aen. Il, :93. 

‚Diasvrricvs, a, um, zur Cpéttere 
bienenb, fpöttiich, 3. €. dictum, Spartan. 
in Carac. 10: praedicatio, Hieron. adv. R«- 
fin. 1 init. 

DiarEssÁRoN, f. Diapafon. 

Di^THÉcA, ae, f. dad Cejtament otc 
Erbſchaſt, Martial. Xil, 71, 9. Einige ke: 
fen diatreta. 

DiaTuYRUM, i, m. was vor bie Thür ge: 
macht wird, um Wagen ıc. abzubalten, Der: 
madyung, Schlagbaum ıc., Vitrur, VI, 
10 extr. : beißt font gewöhnlicher Prothyrum, 
Vitruv. ibid. Pompon. in Panded. L, ı», 
245: Auch i(t Prothyrum eiu Vordang vor 
einer Thür, 5. G. prothyrum domum, fi ve- 
lamen e(t cet. , Ulpian. in Pandcé&t. XXXIU, 
7, 12 med. $. 23. 
|" DiaTrÓNICcUus, a, um, 4. €. modu!azo, 
Mart. Cap. 9. 

Dıarönus, a, um, I) &ueacípannt 
j. €. lateres, Vitruv. U, 8. fi «&o cera: 
2) inder Mufif, 3. €, diatonum, Vitruv. V, 

4 

P d 
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4. Macrob. Somn, Scip. II, 4 extr. Mart. 
Cap. 9. — 

DiATRETARiUS, i, m. fcil. artifex i. e. 
qui diatreta (acit, Cod. Juft. X, 64, 1. 

DiarRÉTUS, a, um, gedrechfelt, gedreht, 

eitochne Siguren enthaltend, 3. G. calix, 

lpian. in Pande&. VIIII, 2, 27 extr.: cf. 
Diatheca. 

DiATRÍBA, ae, f. der Ort, wo Gelehrte 
difputiren oder gelehrte Sachen erklären, 
Schule, 3. €. quidam Dialekticus ex Plato- 
nis diatriba ,. Gell. XVIII, 13: jnterrogavi 
in diatriba cet., Ih, 1, ^26: recens in dia- 
tribam receptus, lb. XVII, 20. 

DiATRITAEUS, a, um, Oceyrágig, 3. €. 
tempus , Coel. Aurel. Acut L3. 

DiATRÍTUS, i, f. bie Ankunft des Sie: 
bere am oritten Tage, Coel. Aur. Acut. 
E t 
Diarvpósis, is, f. Schilderung, in bet 
Mede, Mart. Cap. 5. 

Diavtos ober Diaulus, i, m. der aum 
von jme Stadien, in den Olympiſchen oder 
Gircenfiiben Echaufpielen, Vitruv. V, it: ba- 
der His ludis vicerunt Zethus dolichodro- 
mo, Calais diaulo, Caftor diaulo, Hygin. 
fab. 273: Auch ijt Diaulus ber Name eineé 
Arztes ober Wundarztes, Martial. I, 31, 1. 

Diaz&UGMENON, i, i. e. disjundum, 
disjun&io, Mart. Cap. 5. 

Dıiazevxıs ift i. 4. diaerefis, Val. Prob. t. 

Dıazöma, ätis, n. 1) eigentlid bie lm» 
adırrung. 2) der breitere Raum, ber gürtel: 
formig das Amphitheater umgab, und aud) 
balteus beißt, Vitruv. V, 7. 

Dısäro, are, (von balo), 3. G. rem, :. e. 
viedeiht ausplauoern, Caecil, ap. Varr. 
L. L. VI, 5 extr. . 

DinÁ»PHus, a, um, zweymal eingeraucht 
oder gefärbr, 3. €. pure Piin. H. N 
VIII, 39, mo er fagt: huic fucceflit diba- 
pha Tyria cet., und bald bref; dibapha 
(purpura) tunc dicebatur, quae his tina 
effet : habet dibaphus, fcil. veftis ober pur- 

ura , Cic. ad Div. |I, 16 extr. Curtius di- 
baphum cogitat, #. e. ein Purpurkleid / und 
zwar eigentlich tyriſches: denn das wurde 
3 mepmal gefárbt, mit Scharlad und mit Pur: 
purfarbe: bod mag e8 aud) mit anberm ur: 
pur gefheben fepn, z. G. purpuras Tyrias 
dibaphasque ac Laconicas, Plin. H. N. XXI, 
8 in.: Not. Die Priefter tritgen purpurne 
Kleider, cf. Cic. Att. II, 9 extr. (mo dußx- 
qw (tebt), auch bie hoben obrigkeitlichen Ver: 
fonen hatten purpurne Streifen an den ef: 
ten. 

Dısrächvs.von dis i. e. bis und oxxvs 
i.e. brevis, fcil. pes i.e. ein Versalied, aus 
zwey furzen Spiben beítebenb, Diomed. 3. 

Disuciwo oder Dibuccino, are, i. q. 
buccinare, baber tropiſch auépofaunen, aus: 
breiten, befaunt maden; (iebt Vel. Long. 
de orthogr. und Caffiod., aber ohne Stellen 
der Alten. 

Dinus i. e. diis, f. Deus. 


- 
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Dic 4, ae, f. ein Xedytebanbel, Drocef : 
daher dicam alicui fcribere, Cic. Verr. II, 
14 extr, Terent. Phorm. Il, 2, 15. Ib. III, 
3, 63. Plaut. Aul. IIII, 16, 30: oder fubícri- 
bere, Plaut. Poen, III, 6, 5, einen formficy 
Cihriftlid) verklagen: aud) impingere, Te. 
rent. Phorm. li, 3,91, einen jtocef formt: 


. ten, an den Hals werfen: babet dicam for- 


tiri, Cic. Verr. Il, rs unb 17, ben Proceß 
vornehmen, unterfuden ; eigentlich ble Mich: 
ter dazu durchs Loos hergeben, die Richter 
dazu ausloofen. 

DicAciras, ätis, f. 1) die Gefdywánig: 
Peir, 2) be(onberé in wigigen und beifenben 
Reden, Schoͤkerey, Sticheley, beißende 
Scherzhaftigkeit, Witzeley/ Spörtelen, 
Luſtigmacherey, auch wohl zum Theil über: 
haupt Scherzhaftigkeit 2€ , 3. €. feurrilis, 
Cic. Or. II, 60: fcurrilis et ſordida, Suet, 
Vefp. 22: fcurrilis et fcenica, Quintil. VI, 
3, 29: adfíe&are dicacitatem, Suet. Veſp. 
23: cf. Cic. Or. II, 54 unb Quintil. VI, 3, 
21, welcher leptere bafelb(t fagt: dicacitas 
fignificat fermonem cum rifu aliquos incef- 
fentem. Ideo Demofthenem urbanum fuiffe 
dicunt, dicacem negant; fermet dicacitas 
tinnula, Apul. Met. I ante med. p. :0$ 
Elm. , i. e. Scherzhaftigteit, Schöterey, . 

DicAcüts, Ngeſchwaͤtzig, 2) ſpoͤttiſch⸗ 
ſatyriſch, beigeno, (dbfetbaft; 4. G. quod 
in eam dicacule probrum dixerat , Apul. 
Met. I ante med. p. 106 Llm.: fi praecó 
lurconem tra&abat dicacule, Ib. VIII poft 
med. p. 213. ] ' 

Dicäcttus,a, um, 1) geſchwaͤtzig, plau⸗ 
berba(r, 3. €. amatrix fatis — es, 
Piaut. Afin. Ill, 1, 8: bod) fönnte es aud) 
ihöferbaft, wigig, fepn: 2) (höferbaft, _ 

€, lepida alioquin et dicacula puella, 
Apul. Met. II ante med. p. 118 Elm.: (o aid) 
fermo, Ib. IIl ante med. p. 135. 

Dica&A, ae, Stadt in Thracien, 

DicAEARCulA, ae, f. ein Name bet 
Gtabt Puteoli, Plin. H. N. IH, 5: cf. Fett, 
in Minorem: von ibrem Gtifter Dicaear- 
chus oder Dicarchus fo genannt, Stat. Sylv. 
Il, 2, 96, wo Dicarchi :moenia ftebt : babet 
Dicaearchi, orum, bieCinmobnet datin, 4. €; 
Dichaearchum (ftatt orum) populos, Lucil. 
ap. Feft, in .Minorem. Daber Dicarchaeus 
(itatt Dicaearchaeus; a, um, f. hernach. 

Dicagus i.e. iuftus: 1) ein Beyname 
be8 Apollo, Plin. H. N. XXXIII, 8* 2) eüt. 
Sohn des Neptunus, von dem bie Stadr Di: 
cáa in Thracien den Namen babet foll. 

‚Diearcnaeus, a, um, i. 4. Puteolanus, 
die Stadt Puteoli betreffend, dabin gehörig: 
j. €. finus, Stat. 1I, 2, 110: urbs, Sil. XIII; 
385. XII, 107: proles, Ib. VIII, 534: are- 
na, Sidon. Carm. II, 59: cf. Di-aearchia. 

Dicagcuis, Ydis, f i. q. Dicaearchia, 
bie Stadt Puteoli, Petron. 120. 

DicA río, ónis, f. die Wid.nung, Erge— 
bung; befonberé bie Annehmung des Bär: 
gerrechts in einer Stadt, Cic. Balb, i. 

Ddda Dicá- 
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Dıcärüra, ae, f. die Zueianumg, Plin. machen, anzeigen, 3. €. ubi ad aures fama 


H.N. praef. poft med.: bod) Ed. Elz und 
Hard. baben indicatura. — DON . 

Dıcax, ácis, gefhwägia, befonders in 
mibigem, beißenden, even, fergriich, fpót: 
tifch, beigend, fchóferba t, 4. €. funt dica- 
ces: Granio nemo dicacior, Cic. Or. II, 
60: Demofthenes non tam dicax fuit, quam 
facetus. ER autem illud acrioris ingenti, 
hoc maioris artis, Cic. Or. 36: popu um in 
te dicacem reddidifti, Cic; Bi. Il, 31; in 
conviviis faceti et dicaces, Cic Coel. 28: 
erat dicacior natura, quam regem decet, 
Liv. XXXIl, 34: homo dıcaciflimus, Pe- 
tron, 113: dicax argutia, Gell. X1l, ı2. _ 

DicHArcuM oder Dichalcon, i, m, eine 
kleine Münze, der vierte Theil eines Oboli, 
Vitruv. 3. t. ] 

Dicnuóx£us ftil. pes i. e. ein doppelter 
Qrodáus, y. E. comprobavit, Cic. Ur. 63. 
Quintil. VIII, 4, 05. 

DicuórÓMos, balbgetbeift, 3. €. luna, 
Macrob, Somn. Scip. I, 6. Jul. Firm, UII, 

raefat. extr. , i. e. menn er mit Dalbems ei: 
e erfcheint. 

Dicnurönus (DicuhrÖnos)a, um, 3wey: 
zeicig. zwey Sein babend, à. C. in der 
Ausſprache ıc., à. G. vocalis, Mar. Victor. 

. 1966 Putfch. , i. e. ber furz und lang ſeyn 

am: cf. Mart. Cap. 9. 


DicigürA, drum, Maͤhrchen, Tertull. 


B 


adv. Valentin 20. 
Dicis bet Genitiv, 3. G. dicis caufa zum 
€ heine, nidt im Ernite, menn man etwas 
tbut, ummur es gethan zu haben, 3. €. nur 
die &ormaitem beobadter, wie bey einem 
ei j. €. ut aliquid illis nummu- 
lorum dicis caufa daret, Cic, Verr. 1H, 24: 
auxilium dicis caufa tulit, Ulp. in Pand. 
XXVIII, 5 extr.: honoris et d'cis caufa, 
Arnob. 3° faepe commodantur pecuniae, 
st dicis gratia (jlatt caufa?) numerationis 
loco intercedant, Pandect, XIII, 6, 4: dicis 
- caufa civitas fabricata, Apul. doctr. Piat. p. 
27 Elm.: ut Cáflius et Brutus provinciarum, 
quae iis dicis caufa datae erant a conluli- 
bus, d^(peratis rebus in exilium proficifce- 
rentur, Nep. Att. 8, wo jebod) andre Edd. 
necis caufa haben: jedody ſcheint die ganze 
Stelle nit recht richtig zu (epi: imminuit 
auftoritatem fuam, quod habet dicis caufa 
romulgatum illud idem de Clodio, Cic. Att. 
[ 18 poft med, : bod) fiet Zunftall habere 
dicit caufam cet.: fi pontifici adcidat, dicis 
caufa (i.e, etwa aus Geremonie, Gewohn⸗ 
btit) epulanti, Plin. H. N. XXVIII, a extr. , 
wo einige E.dd; ditis jtatt dicis haben. Wir 
würden dieß Wort beſſer verfteben, wenn wir 
- feine Abftammung fenntey. @inige leiten es 
ber von dicere, Andre von Han, baf es al(o 
ans caufa eigentlich ware. 
Dico, avi, atum, are, eigentlid (aaen, 
(cf. abdíco, dedico, praedico), 3. E. baf die 
Sache (o oder fo beichaffen fep, daß man dich 


oder ienesthunmwollere. Daber 1) bofannt - 


pugnam clarans dicaflet, Ll. ap. Non. 
4 n. 139: Carbafus noítros uctus dicet, Ca- 
tull, 63, 227: taber zur Belanntmachung 
anichiagen, anheften, 4. €. iegem, Li. 


Vll, 3 med.: 2) wetben, wiomen, zu eigen 
geben, 3. €. operam alicui, Tercnt. Phorm. | 


|, 2, 12: fe alicui, Cic, Or. Ill, 3: fe aiicui 
m fervitutem, Caef, B. G. VI, i2: fe alicci 
„in cliemelam, lb. 11: a te peto, ut huic mess 


laudi vel prope ſaluti itudium tuum dices, - 


Cic. ad Div. Il, 6: annos vitae caeiibi, Se- 
nec H.ppol. 23:1: Pufanae laudibüs, vo'u- 
men dicavit H'ppocrates, Pin. H. N. XVill, 
7: dicavit brun: Maeernan, Ib. XVIM, 
10: diem alicui, Cic L-g. 11,3: Daber d«a- 
re fe civitati oder in civitateads, Cic, Ba 
. 12, fid in einer Stadt vis Bürger ane 
men laſſen. Nor. auc anbeften oder ant 
bangen, 3. €, iegem, Liv. Vil, 3, 1. vor: 
ber und Dedico. 

Dco, dixi, ditum,—3. reden, jagen ik 
betaunt, 4. €. dicere mendacium, Nep. Az 
15: mendacium alicui, Q. Cic. pet. cer. 
2: At hoc Vaieria lex non dicit. Cic. Ay 
lil, 2, fagt das nicht, bdit das nımt in fii: 
verbumturpe, ferent. Heavt. V, 4, 9; dıx, 
ich habs gejagt, mit einer (drchenden) Verk: 

cherung/ i.e. es oll gewiß aefdırben, du cass 
dich drauf verlaj.n, Terent. Phorm. Hf 3s, 
9o und 92: auch d.xit, dixi rat, bee Dichtern 
off, wenn etaer gu reden aufgehört bat. ;. e 
das fagte er, fo viel (aate er, er ſagte es, das 
waten (eue Worte :C. 2 volu: dicer- ich mol: 
te jagen, wenn man ſich veriprocden Pat za? 
fid) corrigirt, P.aut. Mil. Il, 2. 5. Picos 
lii, 2, 55: quid enim dicam? eine Formel, 
wenn man etwas Groößeres nicht jagen zi, 
was (o1 id) fagen ? ;, e. geſchweige/ zumal. 
3. €. quid enim dicam hac iuventute, Cic. 
Att. X, 11: cf. Cic. Nat. D. I, 44 extr.: dı- 
cere alicui ift befannt: aud jtebt ad ai- 
quem, Pande&. XXXVIII, 10, 4 poft med.: 
nihil dico amplius, i. e. mii nichts weiter 
fügen, Cic. Brut. extr.: (o auc unum iid 
d:co (ffatt dicere volo), Cic Quint zi: eu 
reden i. e. eine iebe balten, y. €, a tcripeo. 
Cic. inv. H, 45: ch, Off. ], 1. mS I, 4 ur? 
dfter: qud) caufas dicere, Cic. Or. H, $. &e. 
Proceſſe fubren: daber ars dicendi, Xete: 
[unít, Cic. Acad. I, 1: babet dixi z. e. i 
bin fertig mit Reden, babe aufgeredt, Te- 
rent. Phorm, |], 3, 12: cl. Afvon. ad Cx. 
Verr. Ad. l extr. und Verr. I, 9. Noc. ero 
dicere aliquem (tatt de aliquo, 3. €. ques 
dixeram, i.e. de quo, Piaut. Men. Pre. 
57. Ampli. 1l, 1, zu: ins dicere, Dicit vete: 
hen, Gericht haften, Cic. Flacc. 3: ur dcs, 
wie gefaar, Cic, Verr. I, 52: dicere fentce- 
pau, Cic. Verr. ll. 3». feine Mepmatz je: 
gen, votiren, von Rathsberren: Dicor, die 
ris, dieiturcet,, man (aat; DaB ich, du, erx. 
3. G. Aeſeulapius dicitur oblıgarılle cer, 
Cic. Nat. D. il, 22 und öfter: bod ſtedt ua 
dicitur imperfomaliter, j. €. diciur ma 
tro 
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trem vixiffe, Nep. Pavf. 5: quidam adcef- 
fifie dicitur — po.licitum eff? — dixiffe il- 
Jura — Themi ioci. refpondiffe, Cic. . Or. 
ll, 74, wo Ld. Erneſt poricitus. corrigirt 
aber Das ubrice bebaiten bat: daher 1) aue: 
ſprechen, 4.6. literam, Cic. Or. 1, 61: cf. 
Cic. D v. 1i, 90: 2; bunte fein Wort ernenven 
oder einen zu etwas machen, erwaͤhlen, 3. €, 
di&tatorom, Cic, Att. Will, 15: tribunos mi- 
litum, Lv. v, 13: «on'uios, Liv. XXIII, 
9. KXVli, 6: ‚magutrum equitum, Liv. 
VI, 11: deum, Ovid. Met. llll, 54: 3) faaen 
i. e. antimdigen, Drdre geben, z. E. qui 
diceret, ne discederet, Nep. Dat. 5 und bf: 
ter: j) bejchreiben, erzaͤhlen oder befingen, 
Virg. Ecl. IItI, 54: X, 6. Horat. Ep. ], 19, 
8: naturas, Piin. H. N. XV, 3o extr.: 5) 
tneynen i e, darunter verſtehen oder zu ver: 
(leben geben over gerugt baben wollen, 34. €. 
hoc nunc dicis, Terent. And. il, 2, 44, du 
tnepneg diefes: Hiarum dio, íd) mepne 
ben 1€, , Cic. Att. |, ı2: cl. Tufe. IH, 35. 
"Terent. Kun. Il, 3, 52 Jill, 5, 10: cf. Cic. 
Yin. lf, «5 med.: 6) berisgen vder halten, 
8. €. orat onem de fcripto, Cic. Pianc. 30: 
7) be(tmmen, feſtſetzen, 4. €. diem nup- 
tiis, Terent. And. I, 1, 75: locum, Liv. 
XXV, 16: mul&tam, Liv. XXXVIL 51: iu- 
dicem, Liv. lll, 56, i. e. beniemen, fid) 
ausbitten: legem, Cic, Verr. III, 8 in.: dic- 
tum inter nos fuit, ne cet. , i, e. abgeretet: 
Ter. Ad. V, 3, 10: 8) vorher ſagen, Ovid. 
Her, V, 33. Tibull. 1, 2, 6 (1,6, 55). Prop. IIII, 
1, 49: 9) eizäblen, erwaͤhnen, Vellej. IT, 
138: f. n. 4: 10) nennen, Virg. Ge. LIII, 
355. Juvenal. Vill, 244: dici nos bonos, 
Terent. Phorm. V,2, 2: babet dicitur inven- 
tor olivae, Cic. Nat. D. 11, ı8: 1) bejaben, 
verfichern, Cic Tufc. 1. 6. Ter. Eun. 1, 
2, 20: 12) verfprechen, Cic. Off. I, 1c unb 
13: 13) fagen i. e. einwenden, Cic. Tufc. I, 
17. Cic. Manil. 8 und öfter: Not. dice jtatt 
dic, Plaut. Curc. 1; 2, 43 und diter: dixti, 
dixis, ftatt dixifti, dixeris, fommen zuweilen 
vot, 3. €. Ter. And. I!l, t, 1. Caecil. ap. Gell. 
VII, xz extr, Plaut. Afin. V, 1, 12: dixe ſtatt 
dixiffe, Varr. ap. Non. cap. 6. n. 17. auch dix- 
ti (tatt dixifti bat Cicero gefagt ap. Quintil. 
VIII, 3, 22. Das Particip. di&us,a,um, bat alle 
diefe Bedeutungen : baber Di&um, fubitauti: 
ve, 1) ein Wort, z. E. protervum, Cic.Fin. IT, 
35: di&a dare, Liv. III ór, ſagen: daher dic- 
to citius, Liv. XXIII, 47, 1. e. fait cher, ale 
«à gefaogt war. Veſonders 2) eim witzi⸗ 
ger, merfwürdiger, Spruch, ein wini: 

er Bedanfe. Spoötterey, bon mot, Cic. 

lacc, 2: baber di&um dicere, Cic. Phil. 
Il, 17. Cic. Planc. 34. Brut. in Cic. ep. 
ad Div. XI, 20. Trebon. ibid. XII, 15: 
3) YVerfprecben, Fur. ap Macrob. VI, ı: 
4) Befebl, Oedre, baber dio parere, Liv. 
XXXX, 40. Virg. Aen. Ill. 89: babet di&e 
audientem effe „licni, Cic, Verr, V, 32. MIT, 12. 
Nep. Agcf. 4, eitem aufs Wort oder auf Dt: 
bre gehorfam ſeyn: 5) Schimpfwort, Plaut. 
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Pfeud. T, 3, 125: 6) Beredtſamkeit, 3. €. 
di&i ftudiofus, Enn. ap. Cic. Brut. 18: 7) 
Spribworr, Plaut, Pocn.L, 5 7: man fant 
aud) bieber sleben Catonis dictum, Cic. FI. 
29, f. vorher: '8^ dicta (tutt libri, Propert. 
Hii,t, 61. Not. quin folgt nad dico jtatt 
accuf. c. infin. und non, 4. C. dici non po eft 
quin -- fint, Cic. Tufe. V, 7 in., ftatt non 
eíie cet. Not. dicier ftatt dici, Perf 1, 28: 
Vatin. in Cic, Ep. ad Div. V, 9. 

DicRorvus, a, um, 3weyruberig: babet 
Dicrotum, fubftantioe, eiue zwepruderigeßas 
leere, Cic. Att. V, ii. XV], 4, fcil. navigi- 
um : fo auch dicrota, ſtil navis. Hirt. Alex. 47. 

DicrAgUs, a, um, den Berg Dicte in 
Greta betreffend „ dahin gehorig, Dicriich, 
oder aud) Cretiſch, 3. E. arva, Virg. Aen. 
Hl, ızı: fa'tus, Ib. 1IlI, 73: pennae, Sil. 
XV, 634, i.e. fagittae, weil die Gretenfer 
beritbinte. Bogenfhusen waren: Di&aeae 
aftra coronae, Claudian. in 11 Conful. Sti- : 
lich 208, i, e. Ariadnes Cretenfis: rex Dic- 
taeus fit a) Minos, Ovid. Met. VIIL, 43: 
b) bet Jupiter, der auch Koͤnig in Greta geme- 
fen und ba ersoaen fepn foll, Virg. Ge. I, 536: 

DicrAmNus, i, f. und Di&amnum; i. 
n. 1) ein Rreut, Diptam genannt, foll die 
sraft baben bie Pfeile beraus zu zieben, 
Pim. H. N. VIII, 29. XXV, 8. Virg. Aen. 
XII, 4:2. Cic. Nat. D. ll, 50.. Man findet 
aud) dicamus oder um, 3. E. dictamumbi- 
bitur, Seren. Sammon. 34. 2) auch ein 
Vorgebirge in Greta. 

Dicrärio, önis, f. dad Sagen, daher 
1) das Dictiren, Symmach. Ep. V1,6. Pan- 
dett. XXVIIH, 1, 4: 2) der Befehl 1c, 

DicrÄrtor, öris, m. von dicare, fagen, 
beſehlen, 1) eigentlich ein Befehlshaber: fo 
bief 3. E. bie hodb(te Obrigieit in vielen Staͤd⸗ 
ten, 3. €. in Lanuvinm, Cic. Mil. ı0: in 
Alba, Liv. I, 23: in Gire, Infeript. ap. 
Gruter. p 224: und Cato ap. Gell, X, 20 
nenntden Hannibal eineu di&atorem Cartha- 
giucnfium : aud der Directeur des Schmau— 
ſes oder des Sauſens (fonfi Modimpera- 
tor cet.) frbeint (o gehbeißen zu baben, da dic- 
tatrix fo (lebt Plaut. Perf. V, 1,18: 2) be: 
fouber8 ber Dictator ir Nom i. e. cine an: 
Berordentliche obrigkeitliche Perſon in Rom, 
die mur bep dringenden Umständen und zur 
Zeit der groͤßten Noth (5. E. wenn die Con: 
fult uneins ober gejicorben waren oder nit 
viel taugten oder ſonſt eine Cade ſchnell bez 
trieben werdenfollte) von einem Gonfuloder 
einem, der ábnlide Gewalt batte, ernannt 
wurde, die höchize aneingefhrantre Gewalt 
bey der Armee und im gauzen Ctaate hatte, 
bevde Conſuln gleichfam zugleich vorftellte, 
und baber vier und zwanzig Kictoren vor fid) 
ber geben lich: ferner fib. einen Gollegenz 
Magifter equitum genannt, ernannte: und, 
wenn die Abſicht, in der man ſie ernannt 
batte, erreicht war. dieſes Amt niederlegte, 
wiewohl Eulla bie Amt auf beständig ans 
nahm, aud) immer bebalten zu wollen (dici 

Dddz es 
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es abet bod; endlich niederlegte und Zul. Cds 
far es beitäudig bebielt. Die Verrichtungen 
eines Dictator waren aufer bem Kriegscom: 
mando, 4. C. bie Comitia zu — 
neuer Conſuln oder tribunorum mil. conf, 
oteft., bie ſtatt ber Conſuln waren), Liv. 
I, 26. Vlll; ı6 und 23. XXVII, 5: zur 
Peſtzeit ıc. ben Nagel einzufchlagen: zu dis 
tigiren, Liv. III, 13, Vil, 3. VIII. 18: au: 
erordentliche Unterfuchungen zu balten,Liv. 
III, 16: Schaufpiele zu balten, Liv. VIII, 
40. XXVII, 33: «ud) den Senat zu ergän: 
zen, Liv. XXIII, 23, 24. Daß vomdi&ator 
idt appellirt werden konnte, wenigſtens 
fe Appellation nichts aefeudtet bátte, fiebt 
man,aus Liv. fl, ag extr. 1lI, 20 extr. VIII, 
35: Noch merfe man 3. E. di&atorem crea- 
re, Liv. II, :8 ſechsmal, Ib. 29 extr. Ib. VI, 
6 med., i. e. maden: dicere, Liv. III], 32 
und 56. VII,ı2. XXIII, 22 und fonft ſehr 
pft i. e. ertennen : legere, Liv. lI, 18, i.e. 


wählen: aud) facere, 4. E. di&atorem fac- 


tum, Liv. Il, 21 in. 

DicrATÓRÍvSs, a, um, bictateri(d), ben 
Dictator betreffend, ibm gebórig, 3. €. gla- 
dius, Cic. Cluent. 44: iuvenis ä. e. filius 
di&atoris, Liv. VII, 4: maieftas, Liv. IIII, 
4: fulmen, Ib. VI, 39. 

 DierA vRIx, icis, f. Bebierberinn, Be: 
feblebaberimit, 4. & beym Schmaufe oder 
&rinfen, Plaut. Perf. V. ı, 18. 

DicrATÜmRA, ae, f. Dictarur, Dictator: 
amt, Cic. Phil. I, 2: di&aturam gerere, 
Cic. Off. III, 31: abdicare unb inire, Liv, 
VI, 39: abire di&tatnra, Ib. VIT, 39. 

DicrE, es, f: ein Berg in Greta; babet 
Di&aeus, a, um, f. Diftaeus: aud eine Vom: 
pbe in Greta, die die Liebe bea Minos nicht 
erwiederte, daher erihrer Keufchbeit zu Eh— 
ten jenen Berg von ibr benannt haben foll, 
nachdem fie fíd von bemfelben ind Meer ge: 
ftärzt batte, Serv. ad Virg. Aen. III, 171. 

DicrkRÍuM, i, ». ein mipiaer, beipenbet 
Scherz, beißendes bon mot, Varr. ap. Non. 
2 n. 249. Martial. VI, 44, 3: aud) Cic.fragm. 
epift. ap. Macrob. II, x, wo Gíníge ditta le: 
fen wollen. 

Dicrío, ónis, f. 1) dad Sagen, 3.€. 
fententiae, Cic. Invent. I, 5 extr. Il, 4 in.: 
Auch bad Rechr zu (agen, 34. GC. teftimonii, 
Terent. Phorm. II, t, 63, t. e. abzulegen: 
daher di&ie caufae, Cic. Quint. 10. Liv. VII, 
5, i. e. Verantwortung, Vertheidigung: 2) 
daß Reden i. e. was man tebet, 3. G. di&ione 
perfuadere, Cic. Invent. I, 5 in.: fubitae dic- 
tiones, Cic. Or. T, 33, das ploblide Sieben 

i. e. aus bem Citegteif, ex tem 

eben ober Redenbalren, 3. €. dicioni ope- 
ram dare, Cic. Tufc. II, 3 extr.: bieber 
fann man aud) ziehen fubitae di&iones, f. 
vorher: 4) bie Worte, 3. G. dictione ex- 
plicare, Cic. Or. I, 15 in., i. e. bird Mor: 
fe: tropus eft ditio cet., Quintil. VIII, 1 
poft in. , 7. e. Mort,Ausdrud,Art yu reden; 
4icere maluerunt voces, dictiones, locutio- 


re:) 3) baé . 
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nes, Ib. I, 5 in., i.e. Worte‘, Ausbrat:, 
Redensarten: ratio iftarum diftionum, Gell. 
Vll, 9g: 5) die Art zu reden, à. c. a) die 
Battung der Reden, 4. €. fepofuifle a ce- 
teris dictionibus, eam partem (7. e, genus) 
dicendi, Cic. Or. I, 6 med.: b) Redene 
act, Phrafis, Wort, Ausdrud, 3. €. bas 
omues diftiones (3. €. pro roftris, pro m- 
bunali cet.). Gell. XI, 3: cf. vorbet n. 4: 
6) Orakeſſpruch, Auf. ad Her. IE, :6* 
poet. und Liv. VIII, 24. 

Dicriro, avi, atum, are, 7. 4. dicer 
1) fagen, es geihehe oft oder nicht, 3. €. 
boni viri di&itabant, Cic. Dom. 6: cf. C« 
Verr. AQ. 1,2. Terent. Phorm. V, 1, 16. Cas. 
B. C. III, 22: male di&itatur (ftatt dicitur) 
tibi vulgo, Plaut. Trin. I, 2, 62: amd iic 
es 9 uͤberſetzen ſagen, vorgeben, Caef 8. 
C. Ill, 32. Liv. 1,49: 2) caufas, Gic, Ur. 
ll, 13, Proceffe führen, Advocat fepn. | 

Dicro, avi, atum, are, 2.9. dicere, 
1) fagen, e8 gefchehe oft ober nicht, 3. €. 
hoc penus et haec penus — veteres diéo- 
verunt, Gell. Ill, t, 7. e. fagten, pfleaten 
zu fagen: aud) fchreiben, 34. €. haec c5 
ditabam, Horat. Ep. I, 10, 49, :. e. (diei 
oder dictirte ed bem Schreibet an bi x: 
daher 2) dicriren, 4, €. einen Brief, Cie. 
Att. XIfI, 9. VIE, 13 extr.: verfus, Suc. 
Ner. 52: aud Hor. Sat. I, 4, ro, wo e$ niet 
in legter Stelle machen ift: fo aud elegi- 
dia, Perf. I, 52,' i. e. bictiren oder machen: 
befonderg feinen Schülern, Horat. Ep. U, ı, 

1: baber Di&ata, wag ber ?ebrer den Ei: 
ern bictirt bat, Colleaienbefte, Schular: 
merfFungtn, £ectionen, Lebrfäge des Leb- 
rers ıc., Cic. Tufc, II, 11. Nat. D. I, #. 
Fin. IH, 4. Q. Fr. Ilf, 1,4. Horat. Ep. |, 
t, 55: daher 3) Ar eu rathen⸗ befeblen, 
vorfchreiben, 4. €. et ita videtur natur: 
di&are, Quintil. III, 4 poß med.: quibss 
fordent omnia, quae natura diftavit, Ib 
VIII prooem. poft med.: adiiciemus herbas, 
ut quasque ratio di&averit, Plin. H. N. 
XXVI, 4: fportulam di&are i. e. ambeieh 
len, Quintil. XL, 3, 131: pultes puero, Ju- 
venal. XI, 59: alicui heredem, Ib. VI, z;7. 
i. t. befeblen, bag er Erbe (eon fol: ext 
4) madyen, verfertigen, 3. €. teftamentum, 
Suet. Tiber. 22. Ib. Ner. 32: verfus, Hor. 
(. vorber: periuria, Juvenal, VIII, $2,.i. x 
tbun: a&ionem alicui i. e. machen. frei 
ben, Suet. Rhet. 2: fo aud vielleicht ha« 
tibi di&abam, Hor., f. vorber, 7. e. (etit 
verfertigte: aud) anitellen, 3. E. a&onem 
Klage anftellen, Pande&. XV, 1; 50: found 
iudicium, Ib. VIII, 4, 22. XXXXI, o, 1. 

Dicron, óris, m. bet etwas (aat; e 
Gadget, 4. €, magnarum rerum, Augufn. 
doßtr. chrift. HIT, 19: fe cogitantem did» 
rem, Ib. adv. Fauftin. XVI, 26. 


Dıicrum, f. Dico. 


Dicrünio, ire, fagen wollen, Macros 
Sat. Il, 3 extr, VII, 2. 


Dicres, 
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Drcrus, a, um, f. Dico, ére. , 

Dıiervnna, ae, f 1) eine Stadt in Cre— 
ta, Mela ll, 7: 2) ein Benname ber Diana, 
Ovid. Met. Il, 441. Stat Th b. Viltl, 632: 
9tud) foll die Britomartis fo genannt worden 
(eon. 

DicrvuwNAgUS, a, um, i. e ad Diftyn- 
nain pertinens, 3. E. mons Di&ynna:us, 
ein Berg in Greta, Plin H N. HII, 12. So- 
lin. i (14): D. &ynnaeum oder Diftynneum 
ein Ort be» Svartu, Liv. XXXIII, 38 

Dicrvoru£row oder Di&yoton, nenfór: 
min, Plin. H. N., bod lieft Hard diamic- 
ton , f. Diam:&on. 

Dicrvs, Yos, m. 1) ein Gentaur, ben 

Pirithous tödtete, Ovid. Met. XII, 334 : 2) 
Sohn des Neptunus von ber Agamede, 
S odter des Augens, Hygin: fab. 157: 3) 
ein Mann (oder Fiber), ber die ind Meer 
geworfene Danae auffiichte, Stat. Sylv. HI, 1, 
95: 4) auf& Greta D'Rys Cretenfis genannt, 
hat den trojaniichen Krieg befdrieben : wovon 
eine lateinifbe Verſion mod) vorhanden it, 
wie Einige glauben. 
« DivascäLicus, a, um, den Unterricht 
betreffend, 3. €. opuf ulum, Aufon. epift. 
18: in primo didafcalico, vielleicht (cil. libro, 
Gell. iL It. 

Divirvs, a, um, f. Dido, &re. 

Dipívs, a, um, eine römifhe Familien: 
benenuung, 1) adjective, Didiſch i. e, biefe 
Familie betreffend, dahin gehörig, von einem 
Didins berrübrenb, 3. G. lex, Macrob. Sat. 
H, :5, betraf den Aufwand bep ben Tafeln: 
bievon ift unterfcbieden lex Caecilia Didia 
oder Caecilia et Did'a de legibus ferendis, 
von ben Gonfuln &. Gaciliue Metellus unb 
T. Dibiué Vivius berrührend, Cic. Att. II, 
9. Cic. Phil. V, 3 und Dom. 20: 2) fubjtan: 
tive, da denn die SOanndperfon Didius, ba 
Frauenzimmer Didia, beift. Befannt ít 
der :vorber genannte T, Didius Vivius. 
der aufer aebadter lex auch als Statt: 
balter Illyriens einen Steg über Mace— 
donien erhielt und triumpbirte, Cic. Planc. 
25. Pif. 25. 

Divo, us oder Ónis,' f. fonft Elifa oder 
Eliffa genannt, Tochter des Tyriſchen Könige 
Belus, unb Gemahlinn des Sihans: floh 
n ber Graufamteit ibred Bruders Pog— 
malion nad Africa, baute Gartbago und 
nabm den Aeneas bier auf, verliebte fid) 
in ihn und wollteihn da behalten : als er aber 
feiner Beftimmung gemäß fort und nad) Sta: 
lien reifen mußte, tébtete fie fih felbit, mie 
Virg. Aen. erzählt, obgleich dieChronologie 
lehrt, bag bende nicht zugleich gelebt haben: 
cf. Juftin. XVII. 4. 5. 6. Nach ihrem Tode 
wurde fie als Göttinn von ben Gartbagern 
verehrt, Ib. 6. Accuf. Dido ftebt, 4. €. Virg. 
Aen. IIII, 383. Ovid. Her. VIT, 7 unb 133. 
Vellej. I, 6. Gen. Didus, L. Ann. Cornut. 
ap. Charif. 1, wo aud bet. Accuf. Didun att: 
geführt wird: Dativ. Dido (tebt Sil. VIII, 


252. 
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Dipo, idi, Ytum, 3. (von di und do) 1) 
vertbeilum 5. E. munia, Horat. Sat ll, 2, 
67: diditur in venas cihus, Lucret. Il, 
1135: cf. Vl, 2: baber vertbün, verrraiffen, 
3. G. dide ac diffice, Ca=cil. ap. Cic. Coel. 
16: 2) verbreiren, ausbreiten. 3. C, didi 
fi) ausbr.iten , verbreitin, 4. €. iama di- 
ditur, Virg Aen, Vill, 1:2. Sil 1, 196. 
Tacit. Ann. XI, :: rumer, Virg. Aen. VII, 
14: : ardor, Lucret. Ill, 475: cf VI, 2. 

DipóRos, i, i. e. zwey pDatmen i, e. Quer: 
bánbe entba(tenb, Plin. H. N, XXXV, r4. 
Vitruv. Il, 3. 

DibpRACHMA, ätis, n und Didrachmum, 
i, m. eine Muͤnze bie zwey Dradmen ent: 
hält, Sedul. III, 316. Tertull, de prae- 
fcript. rr. Hieron, in Matth. IH, ro. 

Dıvöco, xi. &um, 3. etwas von einans 
ber sieben, in ymep oder mebrere Theile- 
zieben, I €. puguum, Cic. Or. 32:0. ulum, 
Ceif.. VII, 7 fe&. 4: nodos, Ovid. Met. II, 
560: ri&um, Hor Sat I, 10, 7: babet 1) - 
trennen, 3. €. milites, Caef. B. G. VI, 
33: hoftem, Tacit. Ann, Il, 1t: ab inimicis 
didu&um et alienatum, Caef. B. C. I, 7, 
;. e. von ibm (Caͤſar) abwendig gemacht, aber 
Ed. Oudend. bat feduftum 3. e. verführt: fo 
aud) diduci ab aliquo getrennt werden, Cic. 
Invent. I, $sextr. : babet trennen, abfondern, 
unterfcheiden, 3. €. vocabulum ab adpella- 
tione, Quintil. 1, 4, 20: fo aud) a foloecifmo, 
Ibid. I, 5, 40: 2) ableiten, 3. E. Waffer, 
3. €. aquam in vias, Cato R. R. 155: tro⸗ 
viih. riviseft deduda oratio, Cic. Or. III, 6, 
i. e. fließt bod) am Ende aud einer unb eben 
derielben Quelle, obwohl (gleihfam) durdy 
Baͤchlein: 3) verrbeilen, tbeilen, 3. G. in par- 
tes, Hor. Art. 326. Colum. VIII, 9. Quint. 
VII, 1:0: daher cibum, Celf. III, 4 extr, 
cibus — diduceretur i.e verbaut mütbe : mi- 
lites i. e. vertheilen, Caef. B. G. VI, 33, f. 
vorher: aud) aͤndern, 3. G. rationem, Celf. 
IH, 24 med.: 4) zerſtreuen, 3. €. didu&us, 
Cic. Invent. II, 36'extr., zerſtreut, tropiſch: 
3) óffnen,3 €, fauces, Sil. II, 194 : fores, 

acit. Ann. XII, 69: 6) wohin leiten, 3. G. 
aquam in vias, Cato, f. vorher: baberlocos 
communes in contrarias partes, Cic. Inv. 
lI, 16 med.: bed hat Ed. Ern. deduc. 

Dipocrío, önis, f. die Ausdehnung, 
Trennung, Senec. nat. quaeft. 1, s. HI, 13. 

Dipücrus, a, um, f. Dfduco, 

Dıpymaeus, i, ein 3uname des 9Ipollo, 
Plin. H. N. V, 29 ante med. VI, 16 extr. : 
Mela I, 17, vermutblih von Didyme fo ge: 
nannt: daher Didyma?um ober Didymeum, 
fcil. templum, ein Tempel be(felben, bey Mi: 
lerud in Sonien, Suet. Calig. 2:. 

DipYmg, es, f. oder Didyma, ae, f. 
I) ein Ort bep Miletus in Jonien, wo Apollo 
den Tempel gebabt zu haben und Didymeus 
genannt zu ſeyn fcheint: 2) eine der Arabi⸗ 
(den Sníeln, Plin. H. N. III, 9. Melall, 7. 

DigcÜLa, ae, f. oet Tag, wenn man ver: 
tingernd redet, Ter. And. IIII, 2, 27. 

d 4 Cic. 
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Cic. At. V, 21. extr. Plaut. Pfeud. I, 5, 
88 


Dıierecrte‘, f. Diere&us, 

D:engcrus, a, um, bie Wort brut 
im Plautus, wie ich alaube, das Deutſche: 

um Geyer! zum Henker! aus, 3. €. abi! 
diere&us, Plaut. Poen. I, 1, 31, Merc. VII; 
4, 16, geh zum 16. : i hinc diere&us , Ibid. 
Merc. 1, 2, 7: quin quiefcis diere&um cor 
meum, Ib. Capt III, 4, 103, i. e. je fo ruhe Doch 
aum Henfer! lien diere&tus eft, Ib. Curc. II, 
1, 29, iſt Mum Henfer iz. e. it hin: fo aud i 
diere&a, Tb. Rud. lI, 4, 126, bep einem 
frasen temet. Man findet aud) fo diere&e, 
b. Trin. II, 4, $6: ob dad der Vocativ oder 
ein Adverbium (ey, weiß ich nicht : auch apage 
iu diereftum, Varr. ap. Non. 2 n. 414, i. e. 
gum ever. 

Diss, di, m. et f. Aber im PAur. nut 
wafc. 1) der Tag, 3. C. potero die, Cic. 
Verr. 11, 17. Nep. Milt. 5. am folgenden Ta: 
p: Tage darauf: ex ante diem quintum 
dus, Liv. XXXXV, 2 (cf. Cic. Att, 1I, 
17 in. und oben ante), vont fünften Tage an 
vor ben Idibus: his diebus, ftatt in his cet. 
it bekannt: fo aud) paucis diebus; Nep. 
Hann. 10, in (nad) wenig Tagen auch in 
his diebus, Pjaut. Capt. I, 2, 64. Terent. And, 
I, 1, 77: diem de die, Liv. V, 4. XXV, as: 
öder diem ex die, Cic. Att. VII, 26 , i. e. 
einen Tag nad dem andern, Tag für Tag: 
In dies von Tage zu Tage, täglidy, Liv. 
XXX, 11. Cic. Top. 16: Uber in dien, 
3) auf einen Tag, k G. Ovid. Met. II, 48: 
babet vivere, Cic. Phil. II, 31. Or. II, 40, 
anf einen Tag nur eben i. e, für die Zukunft 
unbeforgt feun, in den Tag binein leben: 
auch tropifch i. e. auf kurze Zeit, Plin. H. N. 

XI, 1 in.: aud) auf einen gewiſſen beftimm: 
teu Tag, 3. €. emere in diem, Nep. Att. 9: 
€f. Pande&. VII, 3: auch auf einen unbe: 
ftimmten Tag oder unbeftimmte Zeit, 5. €. 
poenas in diem refervare, Cic. Coel. 24, wo 
es nicht iftauf einen beftimmten Tag oder 
aufs Fünftige: etin diem, Q. Cic. Petit, conf. 
12: b) anfe Fünftige oder fürs Fünfrige, Ter. 
Eun. V, 6, 19. Phorm. V, 5, a: poenas re- 
fervare in diem, Cic. Coel. 21, f. vorber: 
€) von Cage zu Tage, Plin. H..N. V, 17: 
fo auch ad diem, 3. €. venire, Caef. B. G. VII, 
TT. i. e. auf bem (beniemten) Tag: cf. Cic. 
ad Div. XVI, 7, ſ. Ad: multus dies i. e. mag- 
na pars dici, 3. (€. multo die, Caef. B. G. 
I, 22, i. e. Pa ein arofiet Z eil bes Tage vet: 
qum war: ad multum diem, Cic. Att. 

UT, 9: ad multum diei, Liv. XXIII, 27: 
(o aud Liv. III, 60 mnltadies: diem vide- 
re, Ovid. Trift. V, 4. 44. i. e. leben. Auch 
ftebt dies (a) wie dag deutſche Tag, für dag, 
was an dem Tage gefhieht, 4. E. diei poe- 
‚nas dare, (Cic. Sext. 12: excutere totum 
diem , Scnee. de ira III, 36: dies honeftif- 
fimus nobis fuerat, Cic. ad Div. L, 2: dirus 
dies Sullan:s, Cic. Att. X, 8 poft med,: 


- . - 


DIES Bir 
extr., auch 5 und 7: auh für bag Cac 


licht, 3. €. multis menfibus dies non cec 
tur, Plin. H. N. XXXIH, 4: dubius c* 
Piin. Ep. VI, 20: die admiffo, Ibid. V. 
36: proiecit diem, Stat. Theb. I, 236, ı 
berauöte (id) ber Augen: daher trepitc 
animi, lbid. 49, i.e. Gtfenntnig feiner Ss: 
ben, das Gewiſſen: ferner Cacteclicbe c 
Leben, 3. €. videre diem, leben, Or. 
f. vorher : diem proiicere, Stat. Theb. ;. 
657: venirein diem geboren werden, Sol 
(4): auch für bie Beihaffenheit oder Wir 
tung des Tages, y. €. mitisdies, Plin. H.N\ 
Xl, 10: tranquillus, Ibid. II, 45: peftiless 
lbid. XXIT, 23: (b) ftatt bed Aımmele, 5: 
Tüeb. I, 200: der £u't, Stat. Theb. i. 
b7: 2) beſonders ein beitimmrer Tag, i.C 
ad diem (f. vorber) auf den befrcimmmten z 
diem dicere, Cic. Haruſp. 4. Verr.1. 
(f. Dico): oder dare, Cic. Att. T, 10 ex: 
Nat. D. III, 4o, den Tag beſtimmen: a 
beißt diem dare, à. G. alicui, vvib men , 3 
Semanden wenden, Cic. Art. HIf, 17 in.: be 
ber ein jeder Termin, 3. €. pecuniae, (x 
Att. X, 5: oder pecuniarum, Colum. I, -, 
Geldtermin: dies, nondum eft, Cic. Ax 
VIH, to: dies annua, lbid, XII, 3 extr. ur 
ad Div. VIL, 83 in., diem praeftituere, C 
Tufc. I, 39: fo au diem dicere, Cic. Hr 
rufp. 4. Cic. in Caecil. 21. Termin fesen 
beitimmen, $. €. vor Gerichte zu erjec: 
nenac. : babet obire diem beit Termin abmar: 
ten, ober ben beitimmten Tag abwarten, de— 
bey erſcheinen, Cic. Acc. XIII, 14 in.Cic. Amic 
2. Cic. Phil. II, 8: babervem Z obefteac 
4. €. obire diem fupremum, Nep. Milr. 7. Ib, 
Reg. ı: oder diem fuum, Sulpic. in Cic 
iu ad Div. IllL, 12: oder diem, Plin. H. N. 
Il, 109, Plaut. Men. Prol. 6s. Nep. Dion. 
10: oder diem fungi, Juftin. XVIIII, t 
in., 2. e. fterben: fo auch dies meus, Cic. 
Att. XIII, 42, i. e (vielleicht) Geburtstag : 
dies tuus, 3. G. diem tuum — notavi, Io:d. 
VII, 8 in., 8. e. (vielleicht) ben Fiebertag : 
fo aud) die tuo, Ibid. VIII, zin. und zexır., 
wo e8 nicht bier ein anberer Zag ift: 5) bie 
Zeit ;. e, eine unbeftimmte Zeit, oder die 
Währung der Seit, Srift, a. G. dies levat 
Iu&um, Cic. Att. III, 15: cf. Terent. Hai. 
UI, x, 15. Liv. II, 45: quod eft dies adi- 
tura, Cic. ad Div. V, 16 extr.: diem per- 
exiguam poftulavi, Gc. Verr. A&. I, 2: de 
aliquid vendere, Cato R. R. 150, 1. e. i?t 
rechten Zeit: Not. die caeca emere, f. (ae- 
cus. Not. Dies ald Göttinn, Cic. Nat. D. 
I, 22 und 23. Plaut. Bacch. II, 3, ai. Hyt. 
gab. praef, Not. (1) diecraftini, dieguari, 
quinti, feptimi, aud) die quarte, quinte cet. 
fagten bie Alten nad) Gell. X, 24. Macro». 
Sat.l, 4: (2). die tattdiei, Virg. Georg. 
208: fo auch parte die, Salluft. Jug. 52 $3 
and 106 $. 2 Ed. Cort... f. hiervon Gel. 
VIII, 14: bod) lieft Gellius loc. cit. in Virz 
Ge. I, 108 dies (lé Genit.) ftatt die: ſo 


120. 


daher ſtatt Tagebuch, Journal, Arnob. 4 ſteht die ftatt Dativ, diei, Plaut. Ampltl', | 


* 
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r20. Auch lieſt Gellius Ibid, Virg. Aen. I, 
636 (640) dii i. e, diei (tatt dei. 

Di£Esis, is, f. ein Viertelton, Vitruv. 
V, 4. Macrob. Somn. Scip. IJ, ı extr. 

Dıesriter, tris, m. i. q. Jupiter, Ho- 
rät. Od. I, 24, s. IM, 2, 29, wo Diespiter 
(tebt : Macrob. Sat. I, 15 jtebt Diespitrem: 
Arnob. 2 ftebt Diespitris: auch bat man 
Diespitetis im Gmit. gefagt nad Prifcian. 6: 
cf. Varr. L. L. VIII, 46. Auch (tebt Dies- 
pater (tatt Diespiter, Gell. Vll, 12 Ed. Lon- 
ee. Not, La&autius I, 14 nennt den Plus 
tv 10. 

Dirrämo, avi, atum, are, etivad oder 
Jemauden unter die Leute bringen, befannt 


madyen. es gefhebe in böfer ober outer Ab: ' 


fidit, 3. €. adulterium, Ovid. Met. III, 
236: aliqnem procacibus fcriptis, l'acit. Aun. 
I, 72: fubtrahere fe prave diufamantibus, 
Ibid. XIII, 22: aliquem probris, Apulej. 
Met. ]: diffamat, domum fuam poflideri, 
lbid. ILI: deus, quanto melius et diifufius 
diffamatur, tanto diligitur-- ardentius, Au- 
guftin. de morib, ecclef. cathol. 14. , 

DierARREATÍO, die förmliche Ehetren— 
nung, f. Confarreatio. 

Dirrarico, are, fuͤhrt man an aus Plaut. 
Epid. I, 2, 15: aber Ed. Gronov. bat de- 
fatigor. ] 

DirreRcio, fi, tum, 4. voll ftepfen: 
daher diff-rtus , a, um, vel aeftopit, 
dicht voll, febr angefüllt von etas, s. G. 
forum differium  exa&oribus, Hirt. B. 
HI, 32: corpus differtum odoribus , Tacit. 
Aun. XVI, 6: forum differtum nautis, Hor. 
Sat. I, 5, 4: und bloß forum differtum , 1b. 
Epift. I, ^, 59. 

DireERgNT&R, Adv., mir linterichiede, 
auf unterſchiedne Art, 3. €. congruere, 
Solin. t. 

Dırr£renria, ae, f. der Unterſchied, 
3. €. honefti, Cic. Off. I, 27: in principiis, 
Cic. Fin. V, 7: cf. Plin. H. N. VIII, 35. 
Gell. IIII, 1: babet die Species, 3. E. no- 
tio ad plures differentias pertinens, Cic. 
Top. 7 in. 

Dirr£rirtas, Atis, f. der Unterſchied, 
Lucret. Ill, 640: fine ulla differitate, Ar- 
nob, 2: non plurima differitate diftans, 
Ibid. 7. 

Dirrtro, distüli , dilätum , differre, 
eigentlih von einander tragen, 4. €. teut 
formicae fru'tillatim differant, Plaut. Cure. 
JI, 4, 20: membra, Hor. Epod. V , 99, 
i. e. jerreißen: parietem fore denfitatis, ex 
quo virgulae differantur, Plin. H. N. XVII, 
10 ante med, , i. e. verfeßt, bier unb babin 
verfegt, verpfiangt werden: fo aud ulmos 
in verfum, Virg. Georg. lI], 144. i. e. fes 
fen, pflanzen : Daher 1) von einander theilen, 
reifien oder trennen, 4. C. clallem vis Afri- 
ei distalit, Vellej. If, 79: Metium in diver- 
fa, Cic. Verr. VIH, 642: Aquilo differt 
nubila. Ibid. Ge. III, 197: membra different 
lupi, Hor. Epod, V, 99, f. vorher: babet 
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a) machen, baó einer vergehen möchte ; ba- 
bet differri, 3. E. laetitia, Plaut. Truc. IIII, 
1, 3, 4.6. vot Freude vergeben: fo dud) cu- 
pidine, Ibid. Poen. I, 1, 28: amore, Ibid. 
Mil. HI, 4, 27: clamore, Ibid: Epid. 1, 2, 
15: invilia, Prop. I, 16, 48: doloribus," 
Ter. Ad. Iit, 5, 40, i. e. vergeben, ctez 
piren. b) plagen, Terent. Aud. li, 3, 5. 
Plaut. Pleud. 1. 3, 125. Ibid. AM III, 2, 
32: c) fcil. fe, fich erennen: baber unter: 
ſchieden ſeyn, 3. &. inter fe, Cic. Tufc. III, 
11. Cic. Or. 32: abaliquo, Cic. Phil. VIII, 
11 in.: auch alicui (tatt ab aliquo, 3. E. co- 
moedia dittert fermoni, Hor. Sat. I, 4, 48: 
colori, Jbid. Art. 236: cuivis, Nep. Agef. 7: 
concha liaud multam oftrearum conchis djt- 
ferens, Piin. H. N. VII, 55: dud) cum 
re ftatt a re, Cic. Invent. I, 44: occafio 
cum tempore, Ibid. 27. Auch beißt diffdrt es 
it ein Unterſchied, 4. G. aliquid. differt, 
Cic. Tufc. Il, 15, e8 ijt einiger Unterfchied, 
wo Ventlev wegen des Vorhergehenden funt 
lieber ditferunt lejen will, aber ohne Noth: 
(o aud) vide quid differat inter meam opi- 
niouem et tuam 3. e. tua für ein Unterfchted - 
(eo 1c. , Cic. ia Caecil. 19: quantum diffe- 
robat i, e. quanta erat ditferentia, Cie. Div; 
ll, 36: quam non multum differatcet.: Cic. 
Or. UI, 5rin., i. e wietlcinder Unterſchied 
(eo: eft, quod differat cet. i. e. eit diiferen- 
tia, Cic. Off. I, 28 med. : nihil diitert in- 
ter cet., Cic. Nat. D. 1, 29, e8 iit fein Un— 


C. terſchied: daher differens. unterſchieden, 


verſchieden, unábnlidy, Cic. Or. 23. Cic. 
Fat, 4. Cic. Leg. I, 10 und 13. Cic. Or. I, 
10: auch differens, fub(tantive, der Unter— 
ſchied, Quintil. V, 10 ante med. $. 55 Gefn. 
2) bier und dahin verbteicen, ansbreiren, 
zerſtreuen, z. C. ignem, Caef. B. C. II, 14: 
rumores , ‚Ter. Heavt. Prol, 16. Nep. Dion. 
10: famam, Plaut, Trin. IIL, 2, 66: eos pa- 
vor te;rorque distulerant, Liv. Vf, 42 med.: 
favillas, Lucret. If, 674: daher a) etwas 
ausbreiten, überall bekannt machen, Liv. 
XXXIII], 49. Suet, Cadet. 33. lacit, Ann, 
I, 25. ll], 12. b) bejenderd nee 
ſchreyen, berüchtigen, 3. E. invidia, Prop. 
], 16, 48, f. vorber: fermone,, Caecil. ap. 
Gell. IL, 23: fermonibus, Luzil. ap. Non. 
4 n. 131: puellas, Prop. I. 4, 21. 3) auf: 
(bieben , verfhieben, verzögern, 3. €. 
disputationem in adventum, Cic. ad Div. 
IL, 3: alfquid in aliud tempus, Caef. B. C. 
I, 86: aliquid ad tempus crudelitatis, Cic. 
Vatin. ıt: in pofterum diem, Cic. Dejot. 
LU. auch tempus, Cic. Fin. III. 1, i. e. 
Sri geben: fitim, Ovid. Met. VI, 366. 
Plin. Epiit, 1, 22: auch aliquem in tempus 
aliud, Cic. ad Div. V, ı2 extr., £. e. ver: 
weiſen, vertröften, warten laffen: fo aud) 
amicos , Martial, Xlll, 54, 1: anum viva- 
cem, Ovid. Met. XII, 519: fo aud cum. 
differretur , Ju&in. VIII, 6: longo fermo- 
ne dijatus per fruftrationes, Liv. XXV, 
25: nud) differre fe i. e. fid) nicht fordern, 

Ddd 5 tiumem, 
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fäumen, Ovid. Rem. gs. Auch feq. /nfinis., 
3. G. nec ultra ad arma ire dilaturum, Liv. 
XXXXII, 2: agere, Suet. Caef. 8:: aud) 
non differo, quin, 3. G. nihil dilaturi, quin 
facerent, Liv. VI, 22 extr. 

Dıirrerrus, a, um, f. Differcio. 

Dırrisüro, are, voneinander befteln, 
aufbeiteln, aufſchnaͤllen, Stat. Theb. VI, 


570. 

'Diertcir&, Adv , fchwer, mir Schwies 
' tigFeiten, à. G. difficile fieri dicimus, Cic. 
Invent. II, $6: fibi difficile confentiens, 
Vellej II, 65: nec difficile fuperat, Juftin. 
XXVII, 3: quod difficilius evellatur, Plin. 
H.N. XXVII, 12: difficiljus concoquitur, 
Ibid. XXII, 21: difficilius cogantur, Gell. 
XVII, 8: difficillime fieri, Ibid. XX, 1 med, 
6. 34: omnium difficillime apium nafcitur, 
Piin. H. N. XVIIII, 7. 

D/rricirıs, e, 1) (dywer, mit Schmie: 
rigfeir verbunden 3. €, difficile di&u, Cic. 
ad Div, I, 7: difficile fa&u, Cic. Univ. uu: 
aud) mit ad, 3. G. difficile ad fidem, Liv. 
ll, 5: oder ad credendum, Lucret. 1], 
1025 : illud eft difficilius ad «loquendum, 
Cic. Off. I, 35: aud) feq Infinit. ,. 4. E. non 
fuiffe ei difficile eam caufam excipere , Cic. 
Invent. !! , 45: diiiicile iudicari, Nep Att. 
36, zu urtbeilen: in dıfficili cffe i. e. (wer 
feo, Liv. III, 65 extr. Celſ. V, 26 fe&t. 1. 
Pande&. XXVlll, 2, 29 extr.: curatio, 
Celf. Ibid. ; urína, Plin. H. N. XXIM, 9 
extr, : natura deorum habet difficiles ex- 

licatus, Cic. Nat. D III, 39: iter, Caef. 
b G. 1, 6: eppegmano Ibid. B. C, II, ı: 
partus, Pin N XXIIIT, 5 extr.: ven- 
ter, Ibid, XXI], 13, £. e. adftri&us, bartlef: 
big : nihil difficilius effe quam amicitiam — 
permanere, Cic. Amic. 10: in.: inloco fco- 

u'ofo et ditficili verfari. Cic. in Caecil, 11: 
—* a) beſchwerlich/ z. E. non fuiffe ei 
dit,cile, eam caufam excipere, Cic. , f. 
vorher, und faun Manches aus dem Vor: 
betaebenben bieher gezogen werden, z. E. iter 
cet., tempus anni difficillimum, Caef. B. C. 
I, 48: afperum, difficile, Cic. Tufc, l1, 7 
in.: difficiliores tempeftates , Caef. B. C. 
Ill, 15: b) aefäbrlich, mißlich 3. &. tem- 
pus reip. difficillimum, Cic. Phil. V, 13: 
fo «ud curatio, partus cet., f. vorber. 
2) der überall ober [cit Schmwierigfeiten 
macht, ber (mer zu behandeln ifc, ſchwer 
an etwas gebt, nicht leicht einem dient, bem 
man ſchwer etwas redt madt, mu rí d), 
eigenſinnig, 3. G. in liberos, Acc. ap. Cic. 
Nat. D. Ill, 29: difficilem et moroſum 
effe , Cic. Or. 29: aud) alicui , Ovid. 
Art. Il, 566 : und precibus alicuius, Ibid. 
Pont. II, 2, 20: cf. Hor. Od. III, 7, 
32: homo difficillima ’natura (üatutelf), 
Nep. Att, 5: bilis, Hor. Od. F, 13, 4: cf. 
Terent. Heavt. III, 2, 24: babet terra dif- 


ficılis, Virg. Georg. IL, 179, i. e. (det zu 


bearbeiten: bod) fanum dieß aud) zu n. ı ge: 
bören. 
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DiericiLirter , Adv., ſchwer, mit 
Sdiwierigfeit, ſchwerlich, Cic. Acad. Ilil, 
16. Colum. V, 3. 

Dırricvr (tatt Difficile, Varr- ap. Nen. 
2 n. 331. 

DırricuLras, Atis, f. 1) die Schwie— 
rígreit, 3. €. incurrere in difficultatem, 
Cic. ad Div. III], 2extr.: adferre alicui 
difficultatem, Cic Q. Fr. I, 1, 11, Caef. B. G. 
Vli. 10: res eft in magna difficultate, Cae. 
B. C. Ill, 15: hoc habet magnam difficu:- 
tatem, Cic. Brut. 6: auch fplat ne & e. es 
möchte, Caef. B. G. VII, 35: babet a) bie 
GdywierigFeit, Geld, Proviant, anfzutrei: 
ben, oder fi) fonft zu belfen ; bie YIorb, 

€. numaria, Cic. Verr. Il, 28, Geld— 
notb, Geldmangel: annonae, Cic. Dom. 5: 
rei frumentariae, Caef. B. G. VII, 17: na- 
vium, Cic. Verr. V, 20: nullis populi Rom. 
difficultatibus, Ibid., i. e. Notb, Mangel: 
domeftica í, e. Armuth, Cic. Cat. 1, 6: 
ve&urae , Cic, Verr. III, 82: omnium re- 
rum, Hirt. Alex. 43: viarum, Caef. B. G. 
VII. 56: magnas difficuliates adferebat, 
Caef. B. C. I, 48: aud folgt ne, Caef. B. 
G. VII, 15, f. vorber: b) Beſchwerlich 
Feit, Befihwerde, 4. €. corporis, Celf. II, 
2 extr.: ditlicultates adferebat, Caef. B. C. 
I, 48. 2) bie Unfreunolicbfeit , Unma— 
nievlid) et, Eigenſinn, Zaͤrte oder ran: 
bes Berragen, 4. G. multorum difficula- 
tem pertulit, Cic. Mur. 9: hyemis, Hirt. 
B. G. VIII, s. 

Dıirricutrer ,„ Adv. , (der, mit 
Schwieriakeit, Caef. B. C. I, 62. Hirt. 
Alex. 48. Liv. I, 52. Sall. Cat. I, 14. Cic. 
Invent. II, $6. 

Dırrioentrer, mit Mistrauen, Cic 
Cluent. 1: diffidentius, Juftin. XXXVIII, 7. 

Dırridenria, ae, f. dag WMistrauen, 
Cic, Tuft. IIIJ, 37 med. Ovid. Rem. 545: 
copiarum i. e. in 2€, ; Suet. Oth. g: foaud 
caufac, Plin. Ep. V, 1: memoriae, Quintil, 
XI, 3 poft med. 

Dirripo, fus fum, 3. 1) mistrauiſch 
feyn oder zweifeln, 3. E. ut omnes medic 
diffiderent, Cic. Div. I, 25: de Othone dif- 
fido, Cic. Att. XII, 43: iacet, diffidir, Ci. 
Mur. 2:: qud fcq. accuf. cum nen €. 
invenire fe poffe diffifi funt, Cic. Acad. 
IIII, 5: diffidens, Caefarem fidem fervats- 
rum, Caef. B. G. VI, 55: cf. Cato R. R. 
1457. 2) ein Wlistrauen feßen , uid 
trauen, 3. €. fibi, Cic. Cluent. 23 und Pro- 
vinc. 16: copiis noftris, Cic. ad Div. Il, 
10: prudentiae tuae, Sulpic. Ibid. IUI, 5 
extr.: fibi patriaeque, Sall. Cat. 3: (32): 
ingenio meo, Cic. Mur. 30: occafieni, Suet. 
Caef. 3: teftamento, Tac. Ann. XV, 55: 
auch Marte, Eumen. in Paneg. ad Conftant. 
Ang. 12, Not, Psrf. diffidit, Quintil. Dei. 
287. 

Dirriw po, Ydi, iffnm, 3. 1) zeripalten 
Cic. Div. I, 13. Varr, R. R. I, 4o ext. 
Virg. Aen. VIIII, 589. Cato R. R. «4: le 

t 


1589 DIFFINGO — DIFFLUO 


ber tropiib, addens cuneum, qui rigen- 
tem fervi tenacıtatem diffinderet, i. e. vin- 
ceret. tojleret, everteret, Apul. Met. VIII, 
ante med. p. 225: portas i. e. eröffnen, Hor. 
Od. UI, :6, 13: babet zertheilen ober tbei: 
len, 3. €. coniun&ionem in longitudinem, 
Cic. Univ. 7: baber diffindere meridiem 
fomno, Varr. R. R.1,23, 5, (tatt Mit: 
tagérufe Halten. 2) diffindere diem, die 
an dem Tage vorzunebmende Gade bie 
anfeinen andern Tag verfchleben, Liv. VIII, 
38 extr. Gell. XIII , 2 ante med. $. 1t. Ul- 

jan. in Pande&. II, 11,2: cf, Feft. in Reus. 

ot. nihil hic diffindere poffum, Hor. Sat. 
11, 1, 79, (eint undeutlih: @inige lefen 
ditlingere i. e. ändern, verbeſſern, daß be(: 
(et ſcheint. 

Dirrınco, nxi, &um, 3. anders bil: 
den, umfchmelzen, dndern, Hor. Od. I, 
35, 39. Ill, 29, 47: aud) vielleicht Ibid. Sat. 
Il, 1. 79 f. Diffindo 

Dırrin:ıo, Dirrinırıo, f, Definio cet. 

Dirrissíoa , önis, f. 1) Serfpattung, 
2) rerum i. e. Aufſchub, Ge, XIII, a in. 

Dirrissus, a, um, f. Diffindo, 

Dirrisus, a, um, f. Diflido, 

Dırrirkor, éri, láugnen, Planc. in 
Cic. epift, ad Div. X, 8 poít med. Ovid. 
Am. Ill, 14, 28. Aufon. in Caefarib. n. 14 
in Traj. 

DirrLÉo, ére, 3ctweinen, 3. €. oculi 
difleti, Apul. Met, | poft init. p. 104 Elm. 

DirrrLo, avi, atum, are, 3erblafen, von 
einander blafen, Plaut. Mil. I, t, 17. Varr. 
ap. Non. 2 n. 219: nubila, Aufon. ephem. 
extr.: cf. Aufon. Idyll. XIIII, 20. Prudent. 
Hamartig. 358. 

DırrLöo, xi, xum, 3. it verfchiedene 
Gegenden fließen, zerfliefen, von einans 
der fliegen, weg oder wobin fließen, y. €. 
Khenus in plures diflluit partes, Caef.B.G. 
HII, 10: humor quaffatis vafis, Lucret. 
III, 436: fluvius extra ripas, Cic. Brut. gı: 
babet tropiſch, serflic&en i. e. trieſen, 4. €. 
re von etwas, 3. G. ambrofia, Lucret. VI, 
ith fudore, i. e. über und über ſchwitzen, 

lin. H. N. XXI, r5 in. Phaedr. IIII, 24, 
22: unb tropifch zerfließen, i. e. vergeben 
oder vergehen wollen, 3. €. rifu vor Lachen, 
Apul. Met. III, ante med. p. 132 Elm.: be: 
fonberá luxuria, Ter. Heart. V, 1, 72. Cic. 
Oif. 1, 30 , i.e. recht fehr fchwelgen: otio, 
Cic. Or. HI, 32, i. e. bem Muͤßiggange er: 

eben feyn. Not. auch in luxum, Prudent. in 

ymm. J, 125: babet vergeben, ver(dmin: 
beu, zu Grunbe geben, 4. €. acervus (pa- 
averis), Lucret. Ill, 198: iuga montium, 
enec. ep. 9t: natura, Lucret. I, 1038: da⸗ 
ber 1) überfliefien, 4. E. extra ripas, Cic. 
Brut. gr. f. vorber : babet tropiſch, difflu- 
ens, Cic. Or. 70, was im Reden nicht ve- 
tiobi(fh wz5 numeroͤs i(. 2) vergeben, 
3. €, acervus, Lucret. : iuga montium, Se- 
nec., f. vorber : babet tropiſch, rilu i. e. 
(ib jerlachen, Apul, ſ. vorher: fo aud) otio, 
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Cic.: luxuria, Cic. unb Ter. vot Muüßig: 
gang, Schwelgerey, vergeben ;. e. aͤußerſt 
mäßig, ſchwelgeriſch, ſeyn: f. vorher: fo 
aud? fudore cet. , f. vorber. 
Dirrrüvus, a, um, í. 4. diffluens, Mat- 
tius, ap. Macrob. Sat. II c. ult. 
Dirrrux:io, ónis, f. das Zerfließen, 
Fliegen 1€. , Coel. Aur. Acut: II, 18. 
Dirrracrvs, a, um, f.Diffringo. 
DirrRiNGO, égi, aum, 3. zerbrecheu, 
Plaut. Afin, II, 4, 68. Suet, Caef. 37. Vi- 
truv. X, 6, 
Dirrüato, ügi, ugftum, 3. von einans 
der lieben, bier und dabin flieben , meg- 
fliebeu, von Menfhen und Tbieren, Cic. 
Phil. I, 42. Hirt. B. G. Vill, 35. Liv. 
XXVIII, 2. Virg. Georg. Ill, 150: babet 
tropiſch, nives diffugere, Horat. Od. T, 7, 1: 
vox (praeconis) una diffugit in multas au- 
res , i. e. vertheilt fi, Lucret. Ill, 57e: 
2) flieben, 4. €. vor etwas, 4. C. diffugiffe 
proelium, Caef. B. C. I, 82: bod bat Ed. 
Oudend. defugiffe, melde beſſer fcheint. 


Dirrücium, i, n. baé bier und ba bin 
Slüchren mebrerer, daß Verlaufen, Ta- 
cit. Hift. I, 39. 


DirrutaüRO , are, Blitze berum 
ftreuen, 3. C. poftes chryfolithi diffulgu- 
rat ardor, Sidon. Carm. XI. 2o. 


DirrurmíNo, are, zerfihmettern, eig. 
burd Blitze: tropiíd , Sil. V, 277. 

DirruNpiro , are, überall binciefien, 
verbreiten , 3. E. ubique fefe diffunditans, 
Ammian. XVI, 12 (23): fol mens mundi 
noftras mentes velutícintillas ex fefe dif- 
funditans, Ibid. XXI, ı (3): taber ver» 
sbun, veríd)wenoen, Plaut. Merc. Prol, 
58. 

Dirronpo, üdi, üfum, 3. bier und da 
hingießen, erciefen, in verfchiedene Ders 
ter oder Gefäße gießen, 3. G. den Wein 
in Gefäße, oder abziehen, auf Bou— 
teillen zieben, 4. €. Ovid. Faft. V, 517. Hor. 
Ep. 1, 5, 4: babet tropifh, animam in ar- 
ma cruore, Virg. Aen. X, 908, i. e. ergoß 
gleihfam : oblivionem fenfibus, Horat. 
Epod. XIII, ı: flendo diffundere iram, 
Ovid. Her. VIII, 61: und dolorem, Ib. Met. 
VIII, 142. i. e, ihn von fid geben, vertbei: 
len, folglich fíd beffenenticbutten, ibn min— 
dern: babet fe diffundere. fid) ergießen, 
durchs ergiepen fih ausbreiten, 3. G. aqua 
fe diffundit, Cic. Nat. D. Il, ı0: fo aud 
diffundi fid) eraicfien, durchs Ergießen fic) ' 
verbreiten, 3. €. fanguis per venas in , 
omne corpus diffunditur, Cic, Nat. D II, 
55: unda, quae diffunditur Hellesponto, 
Catull. LXIll, 354: babet 1) überbaupt 
verbreiten, ausbreiten, 4. G. terra femen 
diffundit, Cic. Sene&. :5: Phoebus iubar 
diffundit aquis, Val. Fl. Ill, $59: platanus 
diffuderat umbras, Petron, 131: flendo 
iram, dolorem, Ovid. f. vorber : crimen 
in omnes, Ovid. Am. Ill, 9: adfe&us per 

tolam 
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totam orationem, Quintil. VII, to poft med.: 
vultum, Ovid. Pont. lllI, 4, 9. Ib. Met. 
XII, 372. Senec. ep. 106, t. e. anfhei⸗ 
tern, f. hernach: ob'ivionem fenfibus, Hor., 
f. vorber: dii vim fuam longe lateque dif- 
fuüniünt, Cic. Div, IL, 35: artus i.e. du^: 
bebneu, vollfüllen, (cibo) Aur. Vi&. in epit. 
‚45: diffundi fid) verbreiten, 3. €. fanguis 
$n corpus, Cic., f. vorher: rami late dif- 
funduntur, Caef B. G.'VI, 25 (o auch vitis, 
Colum. V, 5 med.: via, Plin. Ep. Il, 17: 
oratio, Plin. Paneg. 56: a quo diffunditnr, 
Claudia gens. Virg. Aen. VII, 70% : babet 
diffufus, a, um, a) ausgebreitet, verbrei⸗ 
ter, fib weit erſtreckeud/ 3. G. lux, Cic. 
Nat. D. II, 37: platanus diífufa ramis, Cic. 
Or. I, 17: color diífufus fanguine, Ib. III, 
52: capilli, Ovid. Her. X, 47: vox diffufa 
per auras, Lucret. III, 573 : umbrae, Martial, 
de Spe&ac. Il, 9: error longe lateque diffu- 
fus, Cic. Fin. 11, 34extr.; numerus, Cic, 
Sext. 45: laus, Cic. Halb. 5: meritum dif- 
fufius, Piin. Paneg. 53: corona diífuftor, 
Plin. Ep. VII, 17: genus buxi diüfufius, 
Plin, H. N. XVI, 16: b) zerſtreut, vidt 
3ufammen gefliat, 3. €. ius, Cic Cr. T, 53: 
cf. [, 42. Meil bep der Freude bad Blut aud 
dem Herzen. reichlicher jid) ergießt: daher 
2) eraögen, aufbeitern, 3. Q. animum, 
Ovid. M.t. IIT, 764: vultum, f. vorher: 
Argos, Stat. Theb. 1], 213: baber diifundi 
fid) eradgen, fib freuen, Cic. Amic. 13 
extr. Ovid. Met. 111, 318. Stat. Syiv. III, 


2, 54. 

"Dirrósz, T) perbreiret, zerftreur, Cic. 
Invent. I, 52. 2) werläufng, diffufus, 
Cic. Tufe. IN, ı0. 

Dirrüsiurs, e, fid) ausbreitend, 3. G. 
aether, Lucret. V. 468. 

Dirrüsfo, ónis, f. Ergießung: daher 
2fu( cit, rung; 3. G. animi, Senec. de vita 
beata 5. 

Dirrüson,óris,m. i. e.qui diffundit, z. €, 
diffu(. oleario, In&ript. ap Grut. p. 466 n. 7. 

Dirrüsvus, a. um, ſ. Diffundo, 

DieruTüo, ére, ;.e., futuendo exhauri- 
re f. corrumpere, Catull. XXVIHI, 14. 
XXXXI, r. 

Dig^MÍA, ae, f. wenn man jmepmal 
beur2tbet, Tertull. de Monog. 6. Hieron. 
adv. lovinian. ], 8. 

Dısamma, tis, m. i. e. ein doppeltes 
Gamma bep den Xteoliezi 5. fab aus wie ein 
F : dag fie ben Bocalen befonberé vorfeiten, 
Kaifer Claudius führte es jtatt des V ein, 
aber umgetebrt, z. E. J. 3. €. feraus (tatt 
fervus, QuintiL 1, 7 (13) extr.:: cf. 1, 4. 
Tacit. Ann. X], 14. Suet. Claud. 41. Not. 
Digamma tuum im Giceto Attic. VIII, 9 
extr. ver(teben wir nicht: Einige verfteben 
fenus, weil fid) fenus mit einem digamma 
an(ánot: Andere wollen diagramma [efen. 

DicAMUS, a, um, zweymaͤl benrarbend, 
oder ber zweymal geheurathet bat, z. E. Aabra- 
ham, Tertull. de Monog. 6: viduam horta- 


DIGERIES — DIGESTIBILIS . 1592 


tur, ut digama fit, Hierou. ep. 2 ad Nepot.- 


extr. 

DiaEries, ei, f. Ordnung oder Ein— 
tberlung, Macrob. Sat. 1 praef. und 1, 16 
poit ined. 

DicÉRo, efli, eftum, 3. eigentlib von 
einander führen oder bringen, 5. C. mas 
in einem Haufen lag: daher 1) eıminencen, 
abrheiten , ordnen, 3. E. ius civile in ge- 
nera, Cic. Or. I, 42: aliquid in numerum, 
Virg. Aen. Il], 146: tempora Ovid. Faft. 1, 
27: populum, Ib. VI, 83: crines, Martial. 
ll, 62, 3: capilios, Ovid. Am. I, 7, 11: co- 
lores, Ovid, Faft. V, 213: Crete centum ci- 
gefta per (i. e. in) urbes, Ovid. Her. X, 
67 : argumenta in (auf) digitos, Quint! XI, 
3: aliquid aruficiofe, Cic. Or. 1], 431: ta5uias 
accepti, Cic. Verr. 1, 23: cf. Cic. Inv. 1, 3o: 
Daher Digefta, orum, i. e. Schriiten ber Sus 
riſten, apo Vl.5: befonders heißen be 
Pandecten fo, Cod. Juftin. I, 17, 3: babet 
linum depe&ere et digerere, Plin. H. N. 
XVII, 2 poít med., i.e. bad Gróbercvem 
Seinern treunem: afparagum, Ib. & med, 
i.e. ordentlih (Quad) der Reihe, Linie) fer 
ken: vids digerit uvam, Jb, XVE, 25 pot 
med., i.e. ſetzt Beeren, Kerne, an (nad 
der Reihe): baber a? nad der Ordnung eis 
wag verrichten, 3. €. mandara, Cic. Qu. Fr. 
1l, 14 : b) nad der Ordnung erzäblen, Lir. 
IH, ar. Plin. H. N. XXVIII, 3 extr. c) in 
Drdnung bringen, z. E. remp., Cic. Kab. 
poit 9 in,, wo jebod) Ed. Graev. geflerat bat: 
tabulas, capilios, f. vorber: bibiiothecam, 
Suet. Caef. 44: babet omina, Virg. Aer. 
li, 132, i. e. nad) ber Reihe erklären: d) 
eintragen, 3. G. in das Rechnungsbuch⸗ 
Cic. Rofc. Com. 3. 2) vertbeilen, à. E:die 
verdauten Speiſen burd) ben ganzeu cei 
Quintil. X, ı: bod) fanná aud verdauen 
(ep : baber verdauen, 3. G. Marc. Emp. z, 
f. vorber: baber homo digeftifimus, Mar- 
cell. Emp. 22, i. e. ber gut verbant. 3) zer⸗ 
theilen, à. & Schleim und andere Dinar 
im Körper, 4. €. Schleim, Piin. H. N. XX, 
7: cruditates, Ib. XXVI, 7 extr.: corpzs, 
Celf. III, 4: quo magis digerit, Celf. 11], 4 
ante med. ( feil. cibum), i. e. zertbeilt, vet: 
baut? materifám, Ib. V, :8 fe&. ı: fernen 
dentes, qui digerunt cibum, Plin. H. N, XI, 
57 f^& 61, i. e. sertbeilen? fo aud) nimbos 
ie. in Bäche tbeien, Ib. XXXI, 4: bat 
digeri fid) sertbeilen, 3. €, Nilus in feptem 
cornua (Arme) digeftus, Ovid. Met. VIII, 
773: baber aujiefen, zu Grunde richten, à C. 
artus, Lucan. VI, sg: «ud flüßig iod. ed 
3. €. corpus adftritum, Celf. I, praet. post 
med.: aud) ſchwaͤchen, entkraͤften, j E. homi- 
nem imbecillum, Cel. 1l, rs. baber vertreis 
ben, 3. €. die Müdigkeit, Apul Mer. UH 
ante med. p. 144 Elm. 4) berum ober vos 
einem Orte ium andern trögen, 3. C. 
aegrum, Celf. III, 7. 

Diaestisirıs, e, 1) verbanlid, z. €. 
cibus, Coel. Aur. Chron. J, 5, i. e. die - 

su 
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aut verbauen, nnd durd) ben Leib vertheilen 
lájt, 2) die Deroauung befordernd, Apic. 
1, 343 in der uuficrift. ! ] 

Dıaestım, Adv, ordentlich, Prudent. 
Peritteph. HI, 129. 

Disestio, Unis, f. r) die fÉintbeilung, 
Abrverlung, Ordnung, Cic. Or. IIl, 53 
extr. Quintil. Vidi, 1, 31: annorum, Ve 
jej. 0, 5i: italiae, bii, H. N Il, s. 3) 
S ertber'ung, 3. €. der Eveifen durch den 
Veif, Ce. pras. poft nid.: daber ibre 
De dauung Qumt. X1, «poltin.: fo auch ut 
digeftio potins quam deciumatia videretur, 
Ci.. Phil. Vil, > in einigen Edd. ber bte 
Edd. Graev. und Erneſt haben biefe Worte 
als umicidlih weggelifen. 

Dıisesrorfus, a, um, was die Kraft 
bat zu verdanen, zertbeilen 10.) 3. C. em- 
bamma, Marcell. Emp. 20: mcdicamentum, 
Plin. Valer. ll, 8. 

. Dieestus, a, um, f. Digero. 

Disestus, us, m. 1) die Dertbeifung, 
iBintbeilung, 3. G. des Geldes oder Ver: 
waltung, Stat. Sylv. 111,3, 86. 2) Ver: 
danung, Macrob. Sat. Vli, a. 

DicirAtis, e, 1) Ne Singer betreffend, 
babin achorig: babet digitais craflitudo bie 
Dicke eines Figers, Plin. H. N. XXII, 
20: gracilitas, Ib. Xlll], 3: 2) digitale, 
nm fcil. tegumen;um, Varr. K. R. 

‚55. eine Bedeckung der Finger i. e. Sun: 

gerbandftuie, 

Disitärus, a, um, Finger ober Zehen 
babend, 3. G. avium aliae diz ratae, aliae 
palmipedos , Plin. H, N. XI, ar. 

DicirertuM, i, n. Sauswurz, Plin. 
H. N. XVIII, 17, XXV, i3. AXVI, i5. 
Colum. XII, 7. 

Diatrücus, i, m. ber Singer, wenn nan 
verringernd redet, Fingerchen, Terent. 
Eun. Il, 2, 53. Varr. ap. Non 2n. 514. Cic. 
fragm. ap. Porphyr. ad Horat. Sat. ll, 1, 56. 

Dioirus, i, m. i») bet Kinger, z. €. ex- 
tremis digitis adtingere, Cic. Coel, 12, mit 
ben Fingeripigen, i. e. leicht: digitis con- 
crepare, Cic. Off. III, tg. Petron. 27 ein 
Schnippchen ſchlagen oder ſchnalzen: dafır 
fteht Cie. Oif. HI, 19. gu Ende digitorum 
percuffio : digitum intendere ad fontes, Cic. 
Or. L 46, i. e. mit bem finger zeigen, den 
Finger hinrichten: digito coelum. adtıngere 
von glüdlihen Yeuten, Cic. Atc II, « poft 
med., i. e. gluͤcklich ſeyn, Gott gleich feon 
oder fib oüufen: digitam porrigere. Cic. 
Fin. lif, 17, ben Finger ausftteden nach et: 
was: fo aud) exferere, Perl. V, 119: und 
proferre , 3. &. Cic. Caecin, 25 qua digitum 
proferat, ben Finger auéftrede £. e. fid) rübz 
re, etwag gegen den Richter unternehme 1c. : 
digitum tollere, Cic, Verr. I, 54: war ein 
Seiden ber in der Auction Blethenden: fo 
auch digito liccri , Ib. IL, 11 in.: auch derer, 
bie (id für überwunden hielten, Sidon. Isp. 
V, 7: pugnare ad digitum, Quintil Vili, 
2, 80: oder,concurrere, Martial, de 5pett. 


' discedere, Piaut. Aul. I, s, i$: 
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32 (29), 5, i. e. (vielleicht) Bis einer von 
ben Fechtern den Singer erbedt, und nd alfo 
für überwunden bait: Digitus transverfüs 
ein Querfinger, Cato K. R. 45: a r« non 
transverfum digitum discedere, Cic. Acad. 
lill, 18: fo dud) non transverfum digitum 
| ! fo aud) a 
fententia. digitum. nusquam cil, discedore, 
Cic. Att. Vli, 3 extr.; quatuor patentes 
digitos, 4 Finger breit, Caf. B. C. Li, 10. 
Nor. digirs erepare, digiii cr«pantes, cre- 
ptus dig torum. £. e. ſchualzen, wur bas Zei⸗ 
cen, bap bag Nachtgeſchirr vom Bedienten 
hergebracht werden folie, Martial. Ht, gi, 
14. Xllıl, rig. Petron, 27: digitum inten- 
dere ad cet, fuit bem Zinger wohn zeigen, 
Plaut. Pfeud. 1L. 7, 45: qud) iic. Or. I, 
45, f. vorher. No: mit den Fingern rechne⸗ 
ten die Alien zuweilen, wie wir ; Daher ve- 
nire ad digitos, Plin. H. N. U, 23 extr. 
i. e. ausgerechner werben: digitis compuare, 
lb. X& Al.ll, g^ pott med.: numerare "per — 
digitos, Ovid. Faß. 1il, 123: daber novi 
tuos digitos, Cic. Att. V, 21 extr, 5. e, bei- 
ne Gerwiclihteit im Rechnen: argumenta 
digerere in digitos, «uf den Fingern herzaͤh— 
leti, Quinul. XI, 3 polt med, s. 1:4; babet 
a) ein iaa. ber fehiehnte Theil eines Fur 
fes, vier Gerjieniorner breit, ein 3oll, 
Frontin. de aquasdu&t artic. 24: aquae, 
Inier.pt. ap. Grut. p. 475 n..31 b)die Zche, 
fowob an Menſchen 3. G. -onft rit in digitos 
adre:tus , trat «uf bie Zehen, Virg. Aen. V, 
426: fo auch erigi in digitos auf die Zeben 
freien, (Qumaäl, 1,3 poit med : amb-lare 
fummis dig: ts, Seuec. ep. ııı ald an Thies 
ren, 3 G. Vogeln, Plin H, N. X, 42: «) 
auc die kleinen Zwerge heißen digin 3. €. 
ramorum dig'tos, Piin. H. N. XIIIL, 1 an- 
te med.: fo auch digiti cacum.num, !b, 
XVII, 24 ante med. Not. ber mittelfte 
Finger digitus medius heißt aud) digitus in- 
lanus, Perf. lí, 33, und impudicus, Mar- 
tial. Vl, 70, 5, ob fimilitudin"m penis, 
wie man glaubt, oder aud) vieleicht weil 
man damit auf bie Yente zeigte, und fie da— 
durch hohnte. Mit dieſem Finger zeigke man 
alſo auf die Leute, um ſie A Pag 
Martial, Hi, 28, 2. Vl, 70, 5. Juvenal. VI, 
53: fo and) intende digſtum in hunc, Piaut. 
Pfeud. HH, 7, 45, wo €$ bier nicht über: 
haupt ein Singer iſt / bod) befondersdermit- _ 
telſte; Dies üt vielleicht Dad, was fep ung 
die Kinder einem ein Aübchen ichaben nen 
nen. 2) Digiti Idaei, Cic. Nat. D. ill, 16 
extr., die Priejter der Qobele, font Dactyli 
oder Corybantes genannt, 
DiaraprABiris, e, fechrend, 3. E. 
diffidium, Prudent. Cathem. Hl, 147. 
Dt:arApion, atus fum, ari, fedbter, 
3. E. mit Waſfen, z. & inter fe, Ci. 
Leg. Hf, 9* b) mit Worten, z. €, inter 
fe, Cic, Off. 1, g: cum Caruncadé, Cic. 
fragm. ap. Non. 1 n. 331: cum facindrofis, 
Cic. ibid, 
Diardse, 
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DictÜno, are, ftatt deglubo, 3. €, ove- 
culam , Tertull.'de pall. 3: bod) lefen Cini: 
ge deg'abraffe, Andre anders. 


Dicna, litis, ». (dayux) Bennzeichen, 


Marfe, 4. Q. clandeftinum, Cod. Theod. 
All, 4. 9. | 
 Dienanter, Adv, gefällig, böflich, 
3. €. impertire, Symm. Ep. V, 63 (65): au- 
dire, Vopifc, in Tacit. 8. . 
DiaNArTI:0, önis, f. ı) bie Würde, 
f£bre, Anſehen, 3. €. nec quidquam nifi 
de d:gnatione laborat, Cic. Att. X, g poft 
m*d.; in principum dignationem pervenit, 
Liv. 1, 16: cf. X, 7 extr. Vellej. Il, 59. 
Curt. VIl, 1 poft med. Suet. Vefp. 4. Ta- 
cit. Ann. IIll, 52. Plin. H. N. XXXV, 10 
und öfter. 2) Achtung, Liv. VII, 2 extr. 
Sueton. Calig 24. Jufün. XXVIII, 4 extr. 
Diane, Adv, 1) würdig, würdig: 
lid), nad) Würden, à. G. laudare, Cic. 
Sen. i: ch. Cic. red. fen. 8: aud) feq. 
ablat., 3. G. peccat cruce dignius: Horat. 
Sat. IT. 7, 47. Not. digne, fequ. ac ;. e. 
als, 4. E. digne ac mereor, Caff. in Cic. ep. ad 
Div. XUI, 13. 2) anıtdndig, mit Anıtans 
de, Plaut. Mil. 11, 2, 58. 
Dıcnitas, Atis, f. ift 1) wenn jemand 
etivas verdient, einer Sache, 3. G. eines 
Amts, wurdig ift; bie Wuͤrdigkeit, das 
Verdienſt, 4. G. iuftitia eft habitus animi, 
fuam cuique tribuens dignitatem, Cic. In- 
vent. Il, 53: honos — dignitate impetra- 
tus, Cic, Agr. Il, 2: laudare aliquem pro 
dignitate, Cic. Rofc, Am, 12: iudicium dig- 
nitatis meae fecerat, Cic. Brut. 1. 2) da 
moburd einer würdig wid, 4. E. eines Amts 
oder der Achtung der Welt, i. e. Derdienite, 
Meriten, 3. €. nec dignitatem ei deeffe, 
Cic. ad Div. XI, 7: fpecies fervi dignita- 
tem nullam habere poteft, Cic. Q. Fr. 1,2: 
dignitate Catilinam fuperavi, Cic. Mur. 8: 
multi pares dignitate, Ib.: non eundem effe 
ordinem dignitatis et renuntiationis, Ib.: 


dignitas confuiaris in ifta fcientia non fuit,: 


Ib: 13 in., i. e. biefe Wiſſenſchaft bat fein 
Verdienſt jum Gonjulate verſchaffet. Oft ifte 
mit n. ı einerlev: baber a) das Anjeben, 
Reputation, die Ehre bep der Welt, ober 
Würde, da denn aud) oft die Ehrenftellen 
mit verftanden werden, 3. G. dignitas eft 
alicuius honefta au&oritas et cultu et hono- 
re et verecundia digna , Cic. InV. Il, 35: 
fi dignifis eft, bene de rep. fentire, Cic. 
ad Div. III, r4: tua dignitas et amplitudo 
mihi cara eft, ib. l!l, 9: adeptus es am- 
pliffimos dignitatis gradus, Ib, X, 5: ad- 
fcendere in altiffimam fedem digvitatis at- 
que honoris, Cic. Sull. 2: civitatis, Cic. 
Om. ], 34: regia, Nep. Milt, 2: equeftris, 
Jb. Att. ı: effe honori et dignitati, Cic. 
Amic; rg extr.: excellere dignitate, Caef. 
B. G. Vl, :2: imperii, Cic. Manil. 6: pa- 
cis, !b.: inébe(onbere Würde, Ebrentels 
len, Character, 3. 2. fperata, Cic. ad Div. 
ll, 9: effe cum dignitate, Cic. Phil. IIl, g. 
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b) der Werth, 3. €. proxima, Plin. H. N. 
Ailll, 2: auro dignitatem fecjt, Ib. X XXIII, 
3: gemmae, lb. XXXVII, 1: rerum digni- 
tates, Gell.XVil, 20: opfonii, Piaut. Bacch. 
I, 2, 23: 3) das, was jemanden anjtántig ik 
oder Ehte macht: baber a) ber Woðb ltand, 
Anſtand, Schicklichkeit, aͤußerliches An: 
ſehen, 3. €. domus, Cic. Of. I, 39: agere 
cum dignitaté, Cic. Or. 1, 31: columnae — 
non habent plus uti!:tatis quam dignitatis, 
Cic. Or. Ill, 46; dignitatem porticus ha- 
bet, Cic. Q. Fr. Ill, 1, 1 und öfter: bo 
kann aud) beydes fegtre Schöubeır (epn: 
b) ein ſchones Anſehen i. e. Schönpeit, jy. €. 
praeditos dignitate, Cic. Inv. Il, 1: ;n alte- 
ro dignitas, Cic. Off. 1, 36, wo e$ miänr: 
lide Schönheit ober Anftand ijt, f. vorber.: 
und cf. Nep. Them. 6: c) die Ebrbarfeit 
ober Tugend, 3. G. voluptatem conceflu- 
ram arbiror dignitati, Cic, Fin. Ill, :: 
d) Stumd, Character, 3.€. confularis, Cic. 
Of. lil, 26 extr., f. vorber. 


DiawírÓsvs, a, um, voller Anſehen, 
anſehnlich, z. €. homo, Petron. 57. 

Dıano, are, würdigen, 3. €. dignant, 
Cic. Arat. 34: dignet honoribus, iacuv. ap. 
Non. zn. 227: dignavi, Acc. ibid. taber 
paffive, qui tali honore dignatı funt, Cic. 
Inv. 1!, 39: honore dignantur, [b. 55: res, 
quae laude dignentur, Cic. Or. Lil, 7 in. 


DicNoR, atus fum, ari, 1) würdıgen, 
pr wuͤrdig balten, 3. €. aliquem nonore, 

irg. Aen. 1, 335 (339): cf. Ovid. Trik. 
lll, 14 , 5t. Suet. Vefp. 2. Auch mir dem 
Accufativ und Infinitiv, 4. €. hunc — nomi- 
ne divum dignarier effe, Lucret. V. 58 
wo efie wegbleiben fonnte. 2) für angáa- 
oig halten, wollen, Belieben fragen, 
à. G. aliena iuffa pati, Virg. Aen. X, $65: 
nihil refpondere, Flor. I, 13: aliquem fpe- 
cie eximia donare, Curt. VI, 5 extr.: cf. 
Hor. Ep. I, 19, 40. Il, 2, 86. Suet. V efp. 
13. Juitin. XXXXI, 4. Not. Dignor paj: 
five, f. Digno, 

Dicwosco, övi, ótum, 3. unterídei- 
den, aliquem, Ovid. Met. XIII, 834. Quin- 
til. XL, 3. Tac. Germ. 30: aliquid fapore, 
Colum. li, 2 poft med.: differentiam, Plin. 
H. N. XXVI, 8 extr.: a re, Ib, XII, 17: 
und mit bloſſem Ab/at., Hor. Ep. I, ı5. 39. 
ll, 2, 44. aud) findet man dinofco, 3. €. 
Tertull. adv. Hermog. 15 extr. unb 39. 

DicNUs, a, um, ') wertb, würdig, 
a) mit bem Ablativ, 3. €. laude, Cic. Dom. 
5, ut befannt, unb fo Öfter.. Auch zumeilen 
mit oem Genitiv, Dativ und 3Iccufativ, 4. €. 
virtutis, Dalb. in Cic, epift, ad Att. pot 
VII, 15: cf. Plaut. Trin. V, 2.29: pro- 
bae Ovid, Tritt. HI, 3. 57, wo ed ber 
Genitiv und Dativ fepn fann; c6 beißt ba 
anſtaͤndig: auch imperii nach einigen Kdd., 
Cic. Harufp. 24 poft med.: bod baben an: 
bere Edd. gloria x Veneri , m 
Poen.1, 2, 44: quid fim dignus, Plaut. 

Capt 
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Capt. V, 2, 6: b) mit bem. Infinitiv, 3. €. 
perire, Ovid. Met. 1, 241: cf. Virg. Ecl. 
V, 54 und 89. Val. Fl. 1], 44. Plin. Paneg. 
7: c) mit qui, quae, quod oder ub: jtatt 
ut, 4. G. dignus, qui imperet, Cic. Leg. 


Ill, 2: digni, quibuscum differatur, Cic. - 


Acad. IIII, 6. Ter. Heart. 1], 1, r1. lb. Hec. 
Il, ı, :5 und fo insgemein, wiewobl aud) 
ut zu folgen pflegt, wenn qui bereits vpt: 
ber gegangen ift, 3- €. fi modo, quos ut fo- 
cios haberes, dignos duxifti, Liv. XXIII, 
42: digna res, ubi nervos intendas, Terent. 
Eun. II, 3. 10. Auch mit ut (tatt qui, wo 
qui nicht vorher gegangen, 4. G. digna res 
vifa, ut — iuberet, Liv. XXIII, 16 extr. : 
cf. Plaut. Mil. Hill, 4, 4: aud folgt pro, 
3. €. dignum praeftabo me etiam pro lau- 
de merentis, Horat. Ep. I, 7, 24, mo aber 
beo dignum vielleicht beneficiis oder etwas 
Aehnliches zu denken iſt. &onberbar ift die 
Ctelle Liv. Ill, 29 poft med. dignos enim 
effe, qui armis cepillent, eorum urbem 
agrumque Bolanum cffe, jlatt ut eorum 
urbs — fit; oder bejfet (tatt dignum enim 
effe cet. , und fo foil vielleihtgelefen werden. 
2) anſtaͤndig, ſchicklich, gemäß, Ehre 
machend, paſſend, z. E. negotium non eſt 
viribus veftris dignum, Cic. ad Div. Il, 
11: quia te eft dignus filius, Cic, ibid, I, 7 
extr., i e. bit Gbre madt: quid amico dig- 
; pum fuerit, Cic. Att, VII, 8: maeror, Cic. 
Quint. 3o extr.: dignum fru&um virtutis 
tulit, Hirt. Alex. 32: poena, Sall. Cat, gı 
(50): praemia, Virg. Aen. I, 605 (609): 
c Nep. praef. in. und öfter: daher dignum 
eft, es gebührt ſich, (didt ſich, ift anftán- 
dig, Terent. Phorm. Il, 5, 55 unb 91. Plaut. 
Mil. IH, 1, 129. Virg. Georg. Ill, 391. Cic. 
Phil. VI, 7. Auch mit bem Genitiv unb 
Dativ, a. €, Veneri, f. vorbert: Not. aud, 
ift dignus homo ohne Ablativ ein würdiger 
Menkh, in gutem unb bofem Verſtande, 
3. €. dignis molle dicere, Plaut. Curc. III, 
2, 27: dignis largiendum eft, Cic. fragm. 
ap. Serv. ad Virg, Aen, VI, 611: diguus 
imperator , Juftin. VI, 2. Schwer fheinen 
die Worte des Antonius, über bie Cicero 


fpottet, Cic. Phil. Ill, 9 nulla eft contu- . 


melia, quam facit dignus , i. e. (wie Gro- 
nov erklärt) Schimpf, ben ber antbut, der 
e$ thun kann, dazu Befugniß unb Recht 
bat. Not. Compar. dignius, Terent. Eun. 
V, 9, 22: diguiflimus, Cic. Phil, III, 1o 
unb anbermárté, 

DigaRgÉDion, effus fum, 3. wegaeben, 
von Semanb oder etwas, 3. €. ab aliquo, 
3. €. nunquam a me digreflus eft, Cic.Sull. 
12: ex eo loco digreditur, Caef. B. C. I, 
72: a maii, Au&. B. Alric. 7: luna tum 
congrediens cum fole, tum digrediens, Cic. 
Nat. D. 11,40: digredi via, Liv. XXXVII, 
13: triclinio, Suet, Ner. 42: muris, Val. 
Fl. VI, 755: ober geben, wobin geben, 
3. €. per aera, Ovid. Met. X, 2: fol digte- 
ditur ad auftrum, Plin. H. N. XVIII, 28: 
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sobliquitas in latus digredi videtur, Ib. III, 
5 ante med.: ad tua tutanda, Tacit. Ann. 
lill, 73: babet tropiih, 4) wegaeben, abs 
geben, 4. €, de caufa, Cic. inv. I, sı: offi- 
cio, Terent. Phorm. lill, 5, 10: ab eo, 
quod. propofuéris, Cic. Or. Il, 77: digredi 
ex eo ct redire in id, Quintil. X. 6: parum 
4 caufa, Cic. Brut. 93: b) wobin orben, 
$. €. longius digreffus , Cic. Harufp. 2, d. €, 
zu weit geben ih einer Cade : unde huc di- 
gr: fli fumus, Cic, Nat. D. Ill, 23 extr. Not. 
Einige lefen in einigen Stellen lieber degre- 
di; unb man fónnte wobl fo lefen, ſ. De- 
gred.or und cl Deverfor:us. 

DianRzssio eder De greflio. ónis, f. das 
Weggeben von Jemanden, Cic. Q. Fr. I, 
3: babet tropifh, das Abgeben von einer 
Gage, Cic. Brut 85 in." befonderg die Aus: 
fhwerfung in der Rede, Cic. Or. IIl, 53 
und 54. Ib. ll, 77, wo Ed..Ern:ft. überall 


| deyr. Hf. bat, Quintil. X, ı ante med. $. 33, 


wo digr. jtebt Ed. Gefn.: cf. Gell. 1, 3 ante 
med. 


Diag&ssus, a, um, f. Degredior. 

DiGwaAssus, us, m i. 4. dgreflio. 1) 
Fortgang, dad Weggeben, 4. € a tuo di- 
greflu, Cic, Att. l, 5: meum. Cic. Pıf. 26: 
bod bat Ed Erneft. degr : lunae ad«effus 
ad folem, digreffus cet., Cic. Nat. D. II, 
19: aud läßt es fid Cren ung uberfepen, 
à. €. digreflum (noitrum) non :uifiem, Cic. 
Q. Fr. I, 3 ,ant» med.: 'onginquum inter 
nos digreffum et d'sceffum for-,. Cic. Sene&. 
23: 2) tropiih, in der Rede, baé Abge⸗ 
ben von ber Sache, Ansichweifung Quin- 
ti, X, 1 ante med $. 49. 

; Diarunnıo, ire, grunzen, Phaedr. V, 

27: 

Diiamsus, i, m. ein Doppeljambus, 
Diomed.“ 

Diióvis, is, m. i.e. Jupiter, Gell. y, 
12. Vaır: L. L. IIII, 10. 

DiiüpícArio, önis, f. Beurcbeilung, 
Entchesvung, Cic. Leg. I, 21. 

D iüDícATRIX. icis, f. Beurtbeilerinn- 
Entſcheiderinn, Apul. do&. Plat. med, p. 
35 lim. 

Dııapico, avi. atum, are; I) zwifchen 
zwey Dingen ein Urtheil fällen, beurcheis 
len, ent&beioen, 4. €. inter duas fenten- 
tias, Cıc. Tufc. I, 112. quae fint vera ac 
prava, Cic. Or. Ill, 50: bod) tanué aud) zu 
n. 2 gebören: neque dijudicari poffet, uter 
eet,, Caef, B. G. V, 43: fertunam belli, 
Caef. B. C. 1l, 32: discordia ferro, Vellej. 
ll, 3: controverfias aequitate, Cic. Caecin. 
H 2) unterjheiden, 4. C. vera a (alfis, 

ic. Partit. 40: vera et falfa, Cic. Acad. 
lil, 33 med.: amorem verum et falfum, 
Cic. ad Div. V Iill, 1:6 in, 

Diuvaatio, f. 4. Disiugatio, 

Ditügo, i, 4. Disiugo, 

DiiuNcTIO, f. Disiuntio, 

Diwuscrus, f. Disiun&us, 

DiiuNco, f. Disiungo. 

D:ta- 
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DitAsmíÍpus, a, um, aes leicbt ver: 
geht, 3. C. vefüs, Plin, H. N, VII, 55 
extr. 

DirAmom, pfus fum, 3. 1) von einan: 
ber (allem, zerjellen, von einander fliehen, 
zerrinnen, zerfließen, fdymelsen ıc., 3. €. 
amuis, Cic. Leg. II, 5: glacies, Ibid.: na- 
vis, Liv. XXXV, 26: veftis, Colum. XII, 
3: aedificium , Senec. ep. 12: aedes, Liv, 
lil, 20: baber tropi(ó, a) zerfallen ;. e. 
aus feiner Ordnung und Verfaſſung Eommen, 
3. €. quae dilapfa fluxerunt, Cic. Marc. $: 
rem commnnem dilapfiin, Cic. ad Div. WII, 
28 extr. b) vergeben, zu Grunde geben, 
3. €. respublica, Cic, Off. I], 23: rescom- 
niunis |j Cic. ad Div. Vll i&, f. vorber: 
res lamiljaris, Cic. Off. IJ, 28: veRigalia, 
Liv. XXXIII, 47: praeclara facies, divi- 
tiae, viscorporis et alia, Sall. jug. 2: con- 
cordia res parvae crefcunt, discordia maxi- 
mae dilabuntur, Ib. 10: ef. Cic. Phil. 11, 27 : 
curae, Ovid. Pont. IH], 4, 21: fortuna, 
Au&. ad Her. Hill, 17: c) von einander 
laufen , fid) trennen, A G. familiares in 
agros dilapli, Liv. XXXVIII, 34: exerci- 
tus, Salluft. Jug. 18 (21): cf. Suet. Calig. 


48. 2) berab oder wohin fommen oder. 


eratben, 4. €. in turpitudinem, Cic. Off. 
‚29: ad amicitias , Cic. Amic. ar in. Doch 
(tebt in beifern Ausgaben dafür delabi. 3) 
wegſchluͤpfen, entihlüpfen, 3. GC. curae, 
Ovid. Pont. IIII, 4, 21: fortuna, Auf, ad 
Her, HII, 17: peccata impune delabuntur, 
Ib. il, 25, i.e. durhfhlüpfen 1. — ,— 

DırAc£rärio, ónis, f. Zerfleiſchung, 
3. €. poenarum, Arnob. 2. PES 

DiLÁcÉRO, avi, atum, are, zerreißen, 
zerfleifchen, Ovid. Met. 1I], 249. Ib. Her. 
XI, 112: cf. Tacit. Ann, XV, 57: babet 
tropiſch, 4. €. rempublicam, Cic. Mil. o: 
deum, Cic. Nat. D. I, 11; animum, Tacit. 
Ann. VI, 6. : 

Dırämino, are, entzwey ſpalten, 3. C. 
nuces, Ovid. de nuee 7. 

DitANctNo, are, i.4. dilacero, Prudent. 
Perifteph. II, 155. 

Div ÁNÍo, avi, atum, are, 3erfleifchen; 
zerreißen, 3. C. cadaver, Cic. Mil. 13: 
aliquem , Tacit. Ann. XI, 22: cf. Cic. Tufc. 
ll, 10 in ber Ueberſetzung des Aeſchylus: 
veftem , Tacit. Ann. XI, 36: comas, 4. €. 
\dilaniata comas, Ovid. Am. 1Il, 9, 52: fo 
aud) anfma dilaniata, Lucret. Ilf, 538, 7. e. 
zertheilt, in Theile aufgeloͤſt; babertropiíd, 


opes, i. e. zu Brunde rid)ren , Ovid, Her. 


I, 90. 
DıLarınÄrio, 
Verfhwendung; 3. €. bonorum, 
Theod. Ill, 20. 
DıirArido, are, eigenklich vielleicht ei— 
nen Haufen Steine zertrennen: daher a) 
vernichten, zerſtoͤren, z. €. Jupiter iacu- 
latur imbres , grandine dilapidaus homi- 
humque boumgtie labores, Colum. X, 330: 
b) versyun, à. E; Gejb, Ter. Phorm. V; 


ónis, f. das Uerthum; 
Cod. 
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7, 4. Auch dilapdor als Dgponens folen 
die Alten geſagt haben, wie der Grerama: 
tier Caper fagt; Prifian. ap. ‚Putfch. p. 

6. : 
od slo; ónis, f. das Zerrinnen, 3c 
fallen: daher das Vergeben, bie Vernich— 
tung; 4. E. corporum mortuorum, Augul- | 
tin, civ, D. XXII, 12. 

Dırarsus,a, um, f. Dilabor. 

Dırarglor, itus fum, 4. austheilen 
oder verichenfen, beiunders wenn es rei 
lid) geſchieht, Cic. Agr. II, 29. Tacit. Am. 
XVI, 30. Ib. Hiit IIl, 55: ditargıtus, ptf: 
five, Salluf, ap. Gell. XV, »3. 

Dit ATATIO, önis, f. Erweiterung, ue: 
breitung, Tertull. de anim. 37 extr. Ib. de 
praefcript, 47. 

Dir.ärio, dais, f. der Aufſchub, Yer 
ſchiebung, Verzsdgerung, à. E. temporis, 
Cic, Phil. Ill, 1: comitiorum, Cic. Maul, 
1: res dilatiofem nen ecipit, Liv. VII, 
14, i. e. [eibet feinen Aufihub: fo aud nen 
patitur, Jb. XXXV, 25 extr.: mollire et 
* dilationes belmm gerere, Ib. V, :: 
ine dilatione, Veilej. ll, 50: vir per om- 
nia extra dilationem pofitus, Ib. 79: peter 
dilationem, Suet. Gramm. 32: Plin. Fp. 1, 
18: dare alicui dilationem, Plin. Ep. X, s5, 
Quintil. decl, 3 extr. 

DırÄro, avi, atum, are, eigentlich 
breie oder breiter, machen, «ausbreiten, 
3. G. globum farinae, Varr. L. L. UII, =: 
cicatricem, Plin. H. N. XVII, 27-* manum, 
Cic. Or. 32: caftra, Liv. XXVII, 45: ad- 
em, Ib. XXXL 2:1: ri&us, Ovid. Met. VI, 
378: araneus maculas (be8 Giewebes) ex 
angufto dilatans, Plin. H. N. XI, 24: 
partes dilatantur, Cic. Nat. D. Il, $4: Pro- 
pontis, ubi dilatat fe mare, Plin. H. N. V, 
32: daher a) tropiſch, erweitern, auebreu 
ten, 3. &. argumentum, Cic. Parad. prc- 
oem. in.: rationem, Cic. Flacc. s. Partt. 
7: gloria dilatatur, Cic. Somn. Scip. 6: 5) 
— Cic. Brut. 74, i. e. breit aueſpre⸗ 

en. 

DirATonR, Oris, m. ber Auffchıeber, 
Perzögerer, Horat. Art. 172. 

Dır.ärörıvs, a, um, verzoͤgernd⸗ Ber: 
zögerung oder Aufichub betreffend, dabin ge: 
hörig, dazu dienlich, 3. E. exceptiones, 
Pand. XXXXIUT, r, 3. 

DirArUs, a, um, f. Differo. 

DitaAvupo, are, [oben oder febr loben 
gleihfam zerloben, 3. €. libros, Cic. Att. 
VI, 2 extr. | 

DıLaxo, are, von einander fperren; 
à. G. crura cruribus, Lucil. ap. Porphyr. 
ad Hor. Sat. I, 2, 125. 

Div&gctio, ónis, f. Zicbe, Tertull 
adv. Marcion. III, 27. 

Dirscron, oris, t, Ciebbaber, 3. € 
parvulorum, Tertull, adv. Marcion. IDL 
23: ego me dile&orem tuum profiteor, Aput 
Flor. 3 p. 347 Elm.: cf. Augu(tin. ep. 32 
unb 144. 
Dicxe- 
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DirEcTvs, a, um, f. Diligo. 

DirEcTUs, us, m. i. 4. déele&us, Cic. 
et |Caef., f. Dele&us: denn man (dreibté 
auf bepbe Art. 

Dırsmma, ätis, n. ein Vernunftfchluß, 
worin man ben Gegner auf zwey Griten 
fängt, er mag zugeſtehen, welde et will, 
Serv. ad Virg. Aen. 1l, 675. X, 449. 

DiricENs, f. Diligo, 

DiticewTER, Adv, bebutíam, mit 
Wabl, forsfältia, genau, aujmerkfam, 
3. €. impertiendum, fed diligenter et mo- 
derate, i. e. bebutfant, mit Wahl, Cic. Off. 
ll 15: iudicare, Cic, Or. 1, 26: audire, 
Cic. Phil. L, 15 extr., i. e. aufmerffam: fo 
auch diligenter percipite ea, quae dicam, 
Cic. Cat. 1, 11, i, e. genau, anfmerfíam ; 
curare , Cic. ad Planc. in Cic. ep. ad Att. 
XVI, poft 16: multo diligentius meliusque 
dixit, Cie, Brut. 22: librum diligentiffime 
cuftodire, Cic, ad Div. VI, 5: magi(tra- 
tum diligentiffime mandare, Cic. Verr. II, 
53: fcribere diligentiffime de aliquo ad ali- 
quem, Cic. ad Div. XIII, ro in., i. e. em: 
vfeblen, eig. vielleicht ausführlich fehreiben. 
Not. Gé laßt fíd aud über(epen mit Fleiß, 
fleißig, wenns fo viel ift als forgfältig, 
Not, diligenter erras i. e. ítteft febr, Mar- 
tial. VII, 30, 7. 

Dır.icenria, ae, f. 1) Sorgfalt, Ge: 
nauigkeit, DünctlidbFeit; aud) Sleif, wenns 
eben fo viel ift, 3. G. induftriam meam ce- 
leritas reditionis , diligentiam multitudo 
literarum et teftium declaravit, Cic. Verr. 
1, 6: diligentiam adhibere ad rem, Cic. 
ad Div. XVI, 9: oder in aliqua re, Ib.: 
oder alicni rei, Colum. HI, 4: Pompeii, 
Cic. Mil, 24, i. e. Sorgfalt oder aud) Be: 
but(amteit, Vorſicht: denn oft laßt fid) ben: 
des zugleich denlen: babet. a) Derficbr, Be: 
butíamfFeir, 3. @. Pompeit, Cic. Mil, 24, 
f. votber: maiorum, Cic. Agr. II, 27 extr. 
b) Wırtbfchafrlichfeit, 3. €, res lamilia- 
ris confervatur diligentia, Cie, Off. II, 24: 
inter vefiram et privatorum diligentiam, 
Cic. Agr. II, 30: cf. Au&, ad Her. IIII, 20, 
2) bie Sorge für etwas, 3. E. commodi- 
tatis, Cic. Off. J, 39: in rempublicam , Cic. 
Mur. 40: cui diligentiae praeeffe cet, Cic. 
Invent. I, t1 in. 3) Liebe, Symmach. Ep. 
I, 31 (37) und 35 (a1). 4) Wahl oder 
Kunft zu wählen, zwiihen mebrern Din: 
gen, 4. €. non eft confilium in vulgo, nori 
ratio, non discrimen , non diligentia, Cic. 
Planc. 4. 

Dırico, exi, ecum, 3. eigentlih un: 
ter mebrern ausſuchen, auslefen: babet 1) 
hochſchaͤtzen, werth balten ober ſchaͤtzen, 
à. €. tantum adceffit (ad amorem), ut mihi 
nünc denique amare videar, antea dilexiffe, 
Cic. ad Div, VIIII. 14 med.: non diligi fo- 
lum, verum etiam amari, Ib. XIIJ, 47 in.: 
amore et iudicio aliquem diligere, 1b. I, g 
poft init. $. 12: non pol, quo quemquam 

lus amem aut p'us diligam, Tereut. Eun. I, 

Schell. lat, Wört, 
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2,16: confilia alicuius, Cic. Provinc. 10 
extr.: alicuius officia, Cic. Balb, ag extr. 
2) gunftia oder qewogen feyn, geneigt . 
feyn , lieben, 3. €, omne animal fe ipfam 
diligit, Cic. Fin, V, 9 in.: ferae fuos par- 
tus diligunt, Cic, Or. II, 4ox dii inter fe 
(4. e. fe invicem, f. Inter) diligunt, Cic. Nat. 
D,1,'44. Not. oft laͤßt es fio ſchaͤtzen unb 
aud) leben gugleid) über(ebem, Particip, 


diligens, ftebt aud oft adjective, (1) forg> 


fältig, bebutíam, genau, accurat, 3. €. 
in re, Cic. Verr. I, 45: in Gabinio, Cic. 
Manil. 19: aud) rei i. e. in re, s. @, dili- 
gentiffimus officii, Cic, Coel. 30: diligen- 
tiffimus vitae, Plin. H. N. XXV, 1: me. 
dicinae, Ib. XXXII, 3: diligentiffimi na-. 
turae, Ib. XIII, 4: diligentiffimus verbo- 


‚rum, Gell, II, 26: XI, 24: diligentifü- 


mus ad cuflodiendum, Cic. Cat. I, 8: aud) 
von Dingen, 3. €. fcriptura, Cic. Or. I 


5: li » 4 extr.: diligen- 
tior ritus, Vellej. I, 4: diligentior notitia, 
Plin. H. N. VI, 22: fubtilitas, Ib, III, s. 


(2) wirtbfdaftrlid) , - ordentlich in feiner 


Wirthſchaft, z.E. Cic.: Verr. III, 18. Au&. 
ad Her. II, 35. (3) liebend, bocyfchät; 
3eno, 4. C. veritatis, Nep,jEpam. 3: lite- 
rarum, Gell. III, 11: temperamenti, Plin. 
Paneg. 79. 

DıLösıa, ae, f. Zweydeutigkeit, Af- 


con. in Cic. Verr. AR. I, 9, 


Dirónico, are, eígent[id den amet 
von einander ziehen: daher von der am*eibe 
liegenden Kleidung: von einander reißen 
oder ziehen, 3. C. tunicam, Cic. Or. II, 
28: veftem , Apulej. Met. VI ante med. p. 
177 Elm.: pannulos, Ib. VI] antc med. p. 
191. — , 

Dirómgis, e, zwey Riemen babend, 
zweyriemig, 3. €. veftes, Vopifc. in' Au- 
relian. 46, i. e. (vielleiht) zwey Streifen 
habend, zweymal geftreift. 


Dirocto, xi, 2. fcheinen, licht fern 
bell (epit, 3. E. dies, 3. G, omnem xis di. 
em tibi diiuxiffe fupremum, Her. Ep. I, 4, 
13: die, qui poft eam. noftem diluxerit, 
Gell. Hl, 2: wo nieht beydes vielmehr von 
dilucefco iſt / das (didlider fheint: daher 
tropifh , einleuchren, deutlich, fichtbar, 
feyn, fid) auftlären, 3. €. dilucere res 
magis patribus cet., Liv; Ilf, 16: diluce- 
re id, quod erat, coepit, Ib. XXV , 29 
extr.: per quod fatis dilucet, hunc capio- 
hem dici pofie , Gell. VIL, 10: emolumen- 
tum eius in animo t&o dilucebit, Ib, VI, 8 
i^ , tais. d í 
‚ Pırlessco, luxi, ére, anfangen su 
(deinen, licht werden, hell werben M. e 
diem diluxiffe fupremum, Hor. Ep. 1. 4, 
13: die, qui poft no&cm diluxerit, Gell, 
IH , 2, f. Diluceo. Daher imperfonaliter, 
dilucefcit, e8 wird licht, belle; es wird Tag, 
3. C. cum dilucefceret, Cic. Cat. DI. 3: 
EPA Liv. XXXV1, 24: und tro: 

ee 


piſch/ 
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pifch, diluxit, Cic, Phil. XII, 2, e$ ift bell 
gemotben. 

Dıröcioe, 1) bell, lichte, 8. G. breu: 
ren, Plin. H. N. XXXVII, 3 med.: babet 
2) deutlich, (ar, 3. €. zeigen; erklaͤten ic., 

€, explicare, Cic. Div. I, 51: docere, 


Le XXXVII, 47: expedire, Terent. 


Phorm. II, 3, 52: fabulari, Gell. I, 10: 
demonftrare, Ib. XI, 16: dilucide plane- 
que dicere, Cic. Or. 33: dilucide atque pe 
fpicue, Plin, H. N. XVIII, 18' prope fin.: 
latius et dilucidius Afclepiades praecepit, 
Ceif.. 1], 4: dilueidiffime convincere, Au- 
gu(tin. ad Hieron. ep. 29 c. 2. 

Dirücipo, are, 1) bell maden, 2) 
deutlich. machen , erPlären , 5. €. rem, 
Auä. ad Her. 4. 

DirOcípus, a, um, 1) bell, lichte, 
4. €. (maragdus, Plin. H. N. VII, 5. 
2) deutlich, 4. €. oratio, Cic. Fin. III, 1: 
verba, Cic. Invent. I, 20 extr.: expofitio, 
Au&. ad Her. II, 2: omnia docere et dilu- 
cidiora facere, Cic. Or. 5 extr. 

Diracüro, are, Tag oder bell werden, 
. €. diluculat cé wird belle, lichte, oder Tag, 
- Tag bricht an, Gell. IL, 29. VII, r. 

DitücÜürum, i, n. ftil. tempus, eig. 
Zeit, da es lite, bell, ift, folglid) Anbrudy 
bee Cages, Morgendämmerung, y. €. 
primo diluculo, Cic. Rofc. Am. 7, ober 
cum diluculo, Plaut. Amph. II, 2, au, 
pbet diluculo, Cic. Att. XVI, 13 in., i. e. 
mit oder bep Anbruch des Tages. Nor. 
dieß Wort tft eig. ein e 

Dıropium, i, n. Zwifchenzeie zwiſchen 
den  Gdau(piele, Ausrubungszeir vom 
Fechten, Horat. Ep. I, 19, 47. 

Dirüo, li, fitum, 3. jj von einanber 
weichen, z3erwafcdhen, serweid)en, burd, 
eine Feuchtigkeit trennen. ober zersbeilen, 
fluͤſſig oder dünn machen, sergeben la(fen, 

. €, lateres, Caef, B. C. Ill, 1o: fata, 
Virg. Ge. I, 326: alvum helleboro, Gell. 
XVIl, 15: colorem, Plin. H. N. XXXI, 7 
extr.: mel Falerpo, Horat. Sat. Il, 2, 15: 
fimum aqua pluvia, Plin. H. N. XXX, ra 

ft med.: conchas in vini fextariis duo- 
* Ib. XXXII, 9: nivem vino, Senec. 
Ep. 78 med.: colorem, Ovid. Pont. IIII, 

10, 62, i. e. bünn maden, (dmáden, án: 
bern: fo auch amnes diluuntur (durch bie 
einffiegenben Bäche), Plin. H. N. XXXI, 
4 in., i. e. verlieren ihre Farbe und Ge: 
(fmadf: baccam aceto, Horat. Sat. II, 5, 
241: baber a) dilutus, a, um, flüffie, 
dünn, wäfierig, 5. GC. diluta fuavitas, 
Plin. H. N. XXXI, $ in, : falla, diluta, i. e. 
flüfffge Speife, Celf. II, 29: color diluti- 
or, Gell. II, 26, i. e- ſchwächer, bidder: 
fo aud) rubor dilutus, Plin. H. N. XXII, 
22 extr. : amethyftus dilutior, Ib. XXXVII, 
9: dilutum ein z ranf, worin etwas gergan- 
gen ift, Plin. H. N. XXVII, 7 bibitur ab- 
inthit dilutum: b) venenum diluere, Liv. 
XRXX, 4 extr.: einen Qiíttranf gu recht 
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machen. c) vinum, mit Waſſer vermiiser, 
dünn maden, Martial. I, 107, 3: potio d. 
luta, Celf. I, 3: vinum dilutius, Ibid, exır.: 

tio dilutiffima, 1b.: babet dilutus, a, ux, 

laß, fd)wad), 3. €. rubor, amethyftas, 
f. vorher. d) horam mero, Ovid, XVill, 
14, zubringen. 2) abwaichen, abfpülen, 
3. G. colorem, Plin, H. N. XXXl, 
extr.: lateres, Caef. B. C. III, xo, f. ver: 
ber: babet naf machen, befeudyten, ;.%. 
labella guttis, Catull. 96, 7: fo aud v»- 


nus non altum aceto, Petron.!156: i. e. & 


neben, abma(den: ulcus ovi alborel, Scc- 
bon. Larg. 34: babet dilutus, betrunien, 
z. €. dilutior, Aufen. epift. ante Idy!l. XI. 
3) fdymádyen, vermindeen, emtEräiten, 
à. €. moleftias, Cic. Tufc. HI, 16: babe 
entEräften, widerlegen, zu nichte mad, 
3. €. crimen, Cic. Mil. 27. Liv. IHI, rs: 
res leves, Cic. Rofc. Am. t5: cf, Cic. Ior. 
I, 42. 4) erflären, (agen, Plaut. Rz 
IM, 4, 64. 5)- iniurias, #. e. vergüten, 
Gell. X, 1 poft med. $. 31. 

Dırüre, z. E. lavi, Macrob. VII, 1: 
bod lefen Andre diutule. 

Dirürvs, a, um, f. Diluo. 
DicüviALis, e, £. e. ad diluvium per- 
tinens, 3. E. irruptio, Solin. 9 (14), &. & 
— 

iLOvixs, ei, f. Ueberſchwemmung 
Yoafferfiutb, Horat. Ili, 29, po III, ıs, 
38. Lucret. VI, 291: babet phyfeter — ài: 
luviem quandam eruRat, Plin. H. N. 


Dirt vío, ónis, f. i. g. diluvium, Cen- 
forin. de die nat, 18 poft med. 
— are, uͤberſchwemmen, Lucre 

» 388. 

Dirovium, i, m. Ueberfhwenmmuna, 
YOa(fevflutb, a) eigentlich, Virg. Aen. Xil, 
205. Plin. Ep. VIII, 17. Senec. nat. quae?. 


III, 29: diluvia Rheni, Mamert. in Paneg. - 


b) tropiſch, Virg. Aen. 


ad Maximian. 7: 
Valer. Fl VI, 394 Fi. 


VII, 428. 
uS 2. 

iMÁcHAX, arum, m. i. e. Doppel 
fechrer : fo hieß eine Art macedonifher Xe: 
ter, die aud) zu Fuße fohten, Curt. V, i 
poft init. 

DimAoesco, ui, 3. zerjchmelzen /' 3. €. 
nives, Lucan, VI, 479 

DımAno, avi, atum, are, bier zr 
dabın fließen, (id) ausbreiten, 3. C. mecs 
foreníis labor vitaeque ratio dimanavir 2d 
exiftimationem hominum paulo Jatius, Cx 
Coel. 3: tenuis fub artus flamma dimanır, 
Catull. 51, 8. 

Dımensıo, f. Demenfio. 

DiwzgNsus, a, um, f. Demenfus, 

Dımerao, fi, fum, i. «. demergo, 4.8. 
inter dimerfos, Tertull. de cultu fem. car 
ultim, 

Dim£rER, tra, trum, 3, €, verius. 
Diomed.,, i.e. von ter. Gliebecn ; ober nat 
griechiſcher Urt vom vieren. 

' 2 Dixt- 


| 


fr 
Í 
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Dımerıior, f. Demetior. 

Dim&ro, f. Deméto, are. | 

Dımerria, ae, f. ift) wenn ein Ders 
aus ipeo Sliedern (nah griechiſcher Art 
aus vieren) be(tebt: aud) ein Gedicht aus 
folden Verſen, Aufon. epift. 16 extr. 

Dımicärio, ónis, f. 1) das Seiten, 
bet Aamp(, 3. G. mit Feinden 1c. , k €. 
maritima, Hirt. Alex, 25: cf. Caef, B. G. 
VII, 86. Hirt. B. G. VIIL, 11: fo aud) nul- 
Jam proelii dimicationem, Cic. Q. Fr. I, t, r, 
i. e. Kampfin der Schlacht: bod) fanné aud) 
Befabr fepn: aud tropiſch Kampf, Cic. Or. 
13 exır.: dud) Kampf, Streit, San? 1c. , 
Liv. Vl, 12 in,: non modo contentione fed 
etiam dimicatione, Cic. ad Div, Il, 6 extr. 
2) die Befahr, befonders des Lebens, 3... 
vitae, Cic, Planc. 32: fo amd) capitis i. e. 
vitae, Cic. Rab. perd. 2. Cic. Balb. g. Pro- 
vinc. 9: fortunae, Cic. Sull. 23: fe in di- 
micationes obiicere, Cic. Arch. 6: dimica- 
tionem fubire, Liv. Il, 13 in. : proelii, Cic., 
f. vorber. 

Dımico, avi und ui, atum, are, fed): 
ren, Fämpfen, flteitem, 3. G. proelio, 
Cic. Nat. D. !ll, 2. Caef. B. G. VI, i7: 
acie, Liv. Il, 49 extr. IIII, 58 extr.: pro 
legibus, pro patria, Cic. Tufc, III, 19: 
magno cum periculo, Caef. B. G. V , 16: 
ober magno periculo, Hirt. Alex. 48: cum 
hofte, Liv. II, 49 extr. Nep. Milt. 1: ad- 
verfus aliquem, Nep. Milt. 4: navibus ih 
flumine, Hirt. Alex. 28: de imperio, Cic. 
Off. I, 12: babet tropifh, a) fedyren ;. e. 
fid große Mühe gegenJemanden * z. €. 

imicantes competitores, Liv. VI, 4ı in.: 
auch uͤberhaupt ſich große Muͤhe geben, z. E. 
omni ratione erit dimicandum, ut — pof- 
fimus, Cic. in Caecil. 22: aud) einen Pro: 
ceß baben, 3. €. de fama, Nep. Timoth. 4: 
bod kann dieß aud zum Folgenden gehören: 
b) in. Gefahr feyn, Gefahr übernehmen, 
3.£. de vita, Cic. Arch. 10 und 11, oder 
capite, Liv. lI, 12: de fama, Nep. Tim., 


f. vorher: de fortunis reip., Ponipej.inCic. ' 


ep. ad Att. VIII poft ep. 13: bod) kanns hier 
«ud fechten (epn: de liberis, Liv. III, 44 
extr. Not. Páf. dimicavi (tet Nep. Caef. 
cet.: dimicui, à. €. dimicuiffe, Ovid. Am. 
Jj, 13. 28. - : 

DimIpiArÍo, önis, f. die Halbirung oder 
Theilung in zwey Hälften, 3. C. falutis, 
Tertull. adv. Marcion. I, 24. 

Dimipio, avi, atum, are, mitten ent: 
zwey tbeilen, balbiten, z. €. Chriftum, 
"Tertull. de carne Chrifti 5: baber dimidia- 
tus , a, um, 1) balb ober halbirr, 3. €. 
menfis, Cic. Verr. II, $2: verlicálus; Cic. 
Tufc. V, 23: dies, Plaut. Men. I, 2, 45: 
luna, Cato ap. Plin. H. N. XVI, 39: vas 
vini dimidiatum, Enn. ap. Gell, III, 14: 
homines dimidiatos in terram defodere 
Cato ibid.: dimidiatum digitum terram al- 
tam fuccernito, Cato R. R. 151. Auch wur: 
be. Terehting vom Qáfar Dimidiatus Me- 


DIMIDIUS— DIMITTO 1666 


nander genannt, Suet. in vita Terent. 

i. e. der bem Menander halb (i. e. im Aus: 
btude, nit aber im Komifchen) gleidy fam 

2) mit bem halben Leibe hingelegt, 3. Qe. zur 
Speiſe, Plaut. Mil. IIl, ı, 164 : welches 
große Begierde anzeigt, 

Dımioivs, à, um, balb, H E at 
dimidia, Cic.,Nat. D. II, 40. Cic. ad ivi 
XIII, 29 poft med. Caef. B. C. Ill, 101 die 
edi t: ad dimidias eil. paftes, Plir, 

. XXVI, 11 extr., i. e. big zur Halfte: 
aud) dimidiae clepfydrae, Piin. Ep ur 
dimidia circuli forma, Plin. H. N. H dg 
mullus, Martial. II. 37, 4: annus Manil. 
III, 393: Curios dimidios, Juvenal. VII, 
4. Auch mit bem Genitiv, 1, &, dimidi. 
us m fit, dimidius plebis, Liv. III] 
2, halb gum Rathe Balb zum bel gehörte: 
daher dimidium, fubjtantive, die älfte, 
3. €. dimidium eius, Cic. Or. Il E di 
midium militum, Liv. XXXV, 1: horae, 
Lucil. ap. Gell. II, 14: obfonii, Plaut. Aul; 
Il. 4, 12: auri, lb. Bacch. V, 2, 67: fa&i, 
Horat. Ep. I, 2, 40: pecuniae, Cic, Q, Fr. 
MH, 4: babet dimidio mit einem Gompara: 
fiv, um die Sälfte, 3-€. carius, Cic. Dom. 

4: dimidio minoris conftabit, wird um bié 
älfte wohlfeiler ſeyn, weniger foften, Cic. 
tt. XII, 29: dimidio ftultior, Cic Place 
20: maior, Horat. Sat. lI, 3, 318: minor, 
Caef. B. G. V, 13: maturius, Colum. XI i 
med. : plus, Cic. Att. VIII, g. chi 

Dıminöro, f. Deminoro. 

Dıminvo, DiwmiNurio, 
cet., f. Deminvo cet. 

Diwmissío, onis, f. 
faffen ; daher r) die 
m $rribidung, 4. 

arad. VI, 2. 2) £osla(funa, - i 
Ayo 3. €. dH we ci LA aes 

anguints 7 e. Aderla ell. 1 
bet Ueberſchrift. idibus. 
3.E. 


Dımıssor, öris, m. i. e. qui dimittit, 


H. 
ſo 


Diurixurivx 


das von ſich Geben: 
Ausfchickung, Sim 
G. liberterum, Cic, 


ccatorum, i. e. Erlaffer, T 
arcion. IIII, 1o in. * kis = 
Dımissörıus, a, um, 3. €. literae; 


i. q. apoltoii ;. e. Bericht an einen 
Richter, Pande&. L, 16, : : 
KARXVIINE ti. 6. —— 
IMISSUS, us, #. i. 4. dimiffio, fuͤhrt 
ber Grammedtifer Sharifiug 2 
eine Stelle ber allen. ß «p tet oue 
Dımissus, a, um, f. Dimitto, 
DimirTo, ifi, iffum, 3. -1) von fih in 
verſchiedene Derter gehen a berum 
ſchicken, ausichicken, an erídiebene Ser- 
tet bin. und ber ſchicken, 4. €. pueros cir- 
cum amicos, Cic. Quint. 6: equites ád pa- 
bulandum, Caef. B. C. I, 80: nuntios in 
omhes partes, Ib. B.-G. III, i9 und 34 : 
literas paffim in alias urbes, Liv. XXXV lil; 
1; aciem íi. e. oculos, Ovid, Met, II, 381; 
fagella (vom Polyp), Ib. II, 367: babet 
aus einander geben laſſen, 4. E. fenatum 
Cic. Verr. III, 65: concilium, Cie, Verr. 
Eees li, 


böheen 


LU 
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11, 3o* Liv. TIL, 64: bod) kann dieß aud zu 
n. 2 gehören, von fid) la(fen, entlaffen: 
2) von fid) geben laffen, von fid) ſchicken/ 
vocaícbictea, von fichlaffen, geben laffen, 
entla(fen » loe la(fem, 3. €. fenatum, 
Cic. Verr. un, 65: concilium, Liv. III, 
64, f. vorher: aliquem a fe, Nep. Att. 4. 
Cic. Q. Fr. 11, 9 extr.: aud) bloß aliquem, 
Cic, Att. XII, 8, Nep. Hann,3: regem 
fpoliatum , Cic. Verr, IIII, 27: tabellari- 
um, Cic. Att, XHIL, 21 in,: aliquem in 
fermone, Cic, Tufc. I, 3t: debitorem, 
Pand. L, 9, 4, i. e. bie Schuld erlaffen: mi- 
lites, entlaffen, abdanfen, Caef. B. C. Ill, 4: 
fo aud) exercitum , Cic. Pif. 20 extr.: lu- 
mina , Cic. Att. -XVI, 13, i. e. von fíd laſ⸗ 
fen, zuruͤck ſchicken: babet creditorem i. e. 
bezahlen, Pande&. XXXI leg. 73: babet 
‚a) tropifb, 3. €. occafionem , Nep. Milt, 
3: fanguinem, Varr. R. R. IL 1. Gell. X, 
8, Ader laffen: b) laffen, bingeben laffen, 
J. €. iniuriam — ríe — M. 
in., unge(traft laffen. c) loelaffen, be: 
—— Petron. 13. ^ Pande&. XXXXVII, 
19, 31: 3) verlaffen, 5. G. oppida, Hirt. 
B. G. Vlll, 5: ripas, Caef. B. G. V, 18: 
vitam, Nep. Hann. 6: praefidia fua feine 
Pojten verlafen, Cic. Or. Il. 75: babet a) 
verlieren, einbügen, 3. E. vitam, Nep. 
Hann. 6: lumina, Lichter, Cic. Att. XV, 
13: patrimonium, Cic.Caecin, 26: b), um» 
terla(fen, fahren laſſen, einftellen, auf: 
eben, 3. €. curfus pelagi, Ovid, Met. 
l, 446: quaeftionem, Cic. Verr. II, 30: 
oppugnationem , Caef. B. C. III, 73: phi- 
lofophiam , Cic. Acad. III], 4 med.: com- 
memorationem nominis, Cic. Arch. 11: 
praefidia fua, Cic.: ripas, ſ. vorBet: curam, 
Cic. Att, XIHIL, 11: amicitias, Cic. Amic. 
21: ius fuum, Cic. Balb. 13: ufum li- 
brorum, Cic. Att. VIIII, 1: fabulas, Cic. 
Of. lll, 26: libertatem, Cic. Planc. 39: 
vim fuam, Cic. ad Div. VIIII, 2: 4) 
nachlaffen, 3. €. multum de cupiditate, 
Cic. Phil. XIII, 1: daher a) erlaffen, 3. €. 
tributa alicui, Tacit. Hift. UM, ss: — b) 
mildern oder in etwas nachlaflen, 3. €. 
vim fuam, Cic. ad Div. VIII, 12: iracun- 
diam fnam, Caef. B. C. I, 8, bed kanns 
auch oben hin gehören: 5) berab ſchicken 
oder wohin ſchicken, berab oder wobin 
eben laffen , 3. E. imbres coelo, Ovid. 
et. II, 310 * nimbos coelo, Ib. I, 261: fer- 
fum in armos, Ib. XII, 491: oder in artus, 
Ovid. Pont. III, :6,5:: fe in caufam, Cic. 
Att, VII, 12 poft init: hod) lieſt man biet, 
befonders wenn von einer einzelnen Perfon 
oder Cade (quae mittitur) die Nede (t 
lieber demittere, weil niam glaubt, ci wer: 
be von mehrern acfact; und laͤßt babet aud) 
gern (o druͤcken: ood ſteht ja oben y. E. ta- 
bellarium, aliquem ver, , did) ſteht animas 
dimittere in longuri aevum 3. e, Witfterbs 
lich machen, Lucan, 1, 448 Cort, 


liio0vetuo 


Dıuözus, , wn, f. Di 
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Dımöv£o, óvi, ótum, 2. T) von ein: 
ander bewegen, ven einander fchieben cte 
tbeilen, da es denn aud) zuweilen öffnen ifc 
3. €. aquam, Ovid. Her. XVIHI, 45 ut^ 

VIII, go: arenas, Ib. Halievt. 23: os, 
i. e. Öffnen, Ovid. Faft. V, 638: rubum, 
Horat. Od I, 23, 6: cinerem, Ovid. Na 
Vlil, 641: terramaratro i£. e. pílügen, Virg. 
Ge. II, $30: obftantes propinquos, Hori- 
"0d. III, 5, 51: occurrentia manu, Pün. H, 
N. VILI, 7extr.: babet a) trennen, 5. ©. 
acra, Virg. Aen. V, 839: aliquem a ples 
Sall. Jug. 42 (46): bod) kann bieg alle :: 
n.2 gezogen werden: b) ourd) Trennung 
wegichaffen , k €. umbram, Virg. Acı. 
IIl, 7: aud) dieß fónnte zu n. 2 gegogem 
werden: 2) wegichaffen, entiernen, 3.8. 
dimotis omnibus, Tacit. Hift. II, 49 : daber 
überhaupt von etwad abbrimgem, enti 
nen, 3. C. de mente und de civitate, Ci. 
Sext. 47: de fuocurfu, Ib.: e fua (ede, Ci. 
Parad. 1: oculos a meis oculis, Terent. Ai 
Il, 1, 16: Doc [teft man bier lieber dez 
vere: und fo wird insgemein gedrudt: c 
Deverforius: 3) wobin fdjaffen, brinar: 
eigentlih unb tropiih, 3. E. nunquz 
ud dinioveas, ut cet., :. e. dazu briners, 

or. Od. I, ı, 13. wo aud Andre dem. lefer 

DiNDvmENE, es, f. i, e. Cybele, vos 
Berge Dinbpmué fo genannt, Horar. O- 
l, 16, 5. Martial. VIII, s, 1. 

Dınpymus unb Dindymos, i, m. m) 
Dindyma, orum, s. ein Perg in Phroaien, 
aud zum Theil in Galatien, der Epxbel: 
beilig, wo ibr Gottesdienſt gefepert wur: 
Dindymus jteht Prop. III, 21, 3: Dindymez 
(accuf.), Ovid. Faf. Ill, $49: Dindyrs, 
Ib. 34. Virg. Aen. VIIII, 618. Val. F1. HI. 
20: Not. e$ fteht aud) abjective, 3. €. 
Dindyma caftra, Colum. X, 221: canta. 
Aufon, Epift. XXV, r6. 

Dıniae, arum, f. eine Stadt in Phre- 
gien, Liv. XXXVili, ı5. 

Diwosco, i.g. dignofco, Tertull, ad: 

Hermog. 15 extr. und 39. 
. Dınüm£rärtlo ober Denüme£rätio, önis, 
f. die Sererzäblung oder Zerzaͤblung 
Pande&t. XXXVIIL, 10, to poft med & 
17: aud) als eine Nedefigur, Cic. Or. Il, 
54. 

Dınüm£&ro ober Denüméro, are, !) 
3usáblen, aucsablen, 3. €. pecuniam al- 
cui, Terent. Ad. V, 7, 17: fo eund Cx 
Verr. V, 45: wo Ed. Ern. obue Xetbvs- 
merafíe bat; cf. Plaut, Epid. IH, 23: 
fo auch vielleiht Cic. Att. XVI, mn u. 
centuriat, dinumerat fü/. pecumam. Pee 
kanns aud) feymerzähle, rechner aus, m 
vielerTruppen habe oder noch gebrauher 2) 
ausrechnen, 4. ©, Rellas, Cic; Of. E 
extr.: bod fanné we. blog sábien ſere 
tempora, Virg. Aen. VI, 691: gradus 
noris, Ovid. l'aft. Hl, 622, wo t8 eut 
len (con fann: 3) absáblen ober saolem 
y. E. horas, N. U, 73 extr.: Mel- 


las, 


n. H. 
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as, Cic.: gradus, Ovid: 
aumerat, Cic., f. vorher. 

Dınummius, a, um, zwey numos be: 
tragenb, j, E. ve&igal, Cod. Theod. XIIII 
tit. ult. leg. 2. 

DiósÓLARis, e, was zwey obolos fof: 
tet, oder werth iſt, 3. E. fcortum, Plaut. 
Poen. Il, 2, 58: anus, Plaut, Pfeud. Il, 2, 
54: cf. Feft. unb Varr. L. L. VI, 3. 

Diosctsis, is, f. eigentlich die Verwal: 
ning; baber ı) ein Stüd Land, das mit 
vu einer Provinz gefhlagen war ; unb zus 
zlei von demfelben Zandvogte regirt wurde, 
in Diſtrict/ Cic. ad Div. III, 8 med. Cic. 
At. V, ig extr.: 2) fpdt unter den Kai: 
ern; ein Inbegriff mehrerer Provinzen,die 
‚ufanımen einem ganbvogte gehorcten, Sie: 
-esö, Ammian. XVII, 7 (14). Cod, Theod. 
VII, 6, 3» 3) eine geiftlihe Didces oder 
proving, die einem Biſchofe unterworfen 
ft, Rirchenfprengel, Sidon. Ep. VII, 6. 
Sulp. Sev. Dial. I, 3: aud Parochie, 
Ofarrthey oder Pfarre, Sidon. Ep. VIII, 16. 

DUiowckrEs, ae, m. der Beſorger ber 
koͤniglichen Wınfünfte, Sinanzdirecroric,, 
Dic. Rab. Poft. 8 extr. und 10 extr. 

DioaENss, is, ein Name vieler: be: 
'annt ifk der feltfame Philoſoph Diogenes 
Zyuicus , berim Faſſe monte 1c. ; Cic. Tufc, 
, 43. lll, 23 cet. 

DiocMiTA& oder Diocmitae, arum, f. e, 
Verfolger (von 2,4xo): waren Gráugfol: 
yaten, zu Abhaltung ber Räuber, Am- 
nian. XXVII, 9 (20). Capitol. in Ant. 
Phil. 21. 

DiómEpszs, is, m. 1) Sohn des Todeuß, 
König in Aetolien: fochte mit wider Troja, 
yolte bad Palladium aus Troja: wendete 
id aber hernach nach Apulien, wo er bie 
Stadt Arpi erbaute, Virg. 2) ein Sonig 
n Zbracien, batte vier Pferde, die Men: 
chenfleiſch (rapen ; diefe mußte Hercules bem 
kurvſtheus holen; durch Erlegung beé Dio: 
nedes, Serv. ad Virg. 

DibM&nEus, a, um, T) Diomediſch, 
em Diemebeé betreffend, ihm aeboria, 3. E. 
snfis, Ovid. Met. XV, 806: 2) Xerolifch, 
j. €. agri, Martial. Xlll, 92, 1; 3) Apus 
iſch: Not. infula, Plin. H. N. Ill, 26, bey 
Npulien: aves, Ib. X, 44: cf. Virg. Aen. 
KI, 272, follen den Meigern ábnlid) ſeyn. 
Des Diomebeé Leute follen darein verman: 
[t fepn. 

DióNAEUS, a, um, bie Dione oder Be: 
ius betreffend, Dionifch, z. E. mater Dio- 
)aea, i. e. Venus, Virg. Aen. lll, 1:9: 
Caefar, Ib. Ecl. VIIII, 47, weil er von der 
Venus abftammen follte: antrum, Hor. Od, 
Il, 1, 39, 8. e. ihr beilig. 

DióN&, es, oder Diöna, ae, f. 1) die 
Mutter der dritten Venus mad Cic, Nat. 
D. ZU, 25: cf, Claudian. Proferp. Ill, 433. 
2) die Denue felbit, Ovid. Art. Til, 3 und 
769: 3) die Oemablinn des Tantalus, und 
Mutter ber Niobe, Hyg. fab. 9. 


centuriat, di» 
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DiosvsrAcus, a, um, bacdji(d, 3. €. 
ludos, Aufon. in  Eclogar. de teriis 
Rom. 

DrowvYsiíAs, dis, f. fcil, gemma, ein 
Edelftein, bet ber Trunfenheit miber(teben 
fol, Plin. H. N. XXXVII. 1o. 

Diowysiíus, a, um, ben Bachug be: 
treffend, ibm gebörig ober beilig, bacchiſch: 
daher Dionyfia, feil. facra, Ter. Heavt. I, 1, 
11o. Plant, Curc. V, 2, 45. das Bacchuefeft. 

DioBysoróris, is, f. eine Stadt 1) 
in Phroglen: 2) in Thracien ober aud üt 
Möfien, an bet Orange Thracieng, (gt Var- 
na, Mela Il, a. 

Diog vsus, Dionysos oder Dionyfíus, 
i, m. ber Bacchus, 3. E. Dionyfum (ac- 
cuf.), Plaut. Stich. V, 2, 33: Dionyfon, Au- 
fon. epig. 30, we Andre Edd. Dionyfium 
baben: Dionyfus, Cic. Nat. D. III, 2: Ed. 
Erneft., mo einige Edd. Dionyfius haben: 
Dionyfos multos, Ib. 23: de Dionyfio, Au- 
fon. in epift. ante centon. nupt. Auch ift 
Dionyfius bet Name zweyer Kenige oder 
Tprannen in Spracns, 3. €. Cic, Tufc. V, 
19. Cic. ad Div. VIIII, 13. Nep. Dion. t 
feq. cet. , i 

DiorÉTzs , is, i. e. vom Himmel gefal- 
len, baber eine Art Froͤſche rana diopetes 
und bloß diopetes (ftii. rana) heißt, 3. E. 
iecur ranae diopetis, Plin. H. N. XXXII, 
10 extr,: ranae, quas diopetes et calami- 
tas vocant, Ib. 7 poft init, 

Dıorörıs, is, eine Stadt in Pontus. 

Dıioerra, ae, f. ein gewiſſes 28erfyeug, 
1) das Waſſer zu wägen, ober die Höhe und 
Tiefe eines Waflerd zu finden, Vitruv. VIII, 
6: 2) ben Sonnenſchatten zu finden, Plin. 
H. N. Il, 69 

Diongvcros i. e. durdgegraben , babet 
ein Graben, Ganal, z €. qui locus voca- 
ru deg (in Acarnanien), Plin. H. N. 

7, 

Diógvx, ychis, Mela 
II, $8. 

Dıos.i, e. Jovis, 3.€, Diospolis (Ass #o- 
Ars) cet.: babet Dios balanus i. e. Jovis 
glans ; fo heißt eine Art Gajtanien, vermutb: 
[fd bie Marone, Plin. H. N. XV, 23. 

Dıoscurıas oder Dioscorias, Kiis, f. 
eine Stadt in Colchis, Mela I, ı9: fie bat 
ben Numen vom Ga(tor und Pollur (die 
Dioscuri, Asss xpo« beißen, die fie. erbaut 
baben; fie beißt auch Dioscoris, Hyg. Fab. 
275. Sp i(taud eite Xufel Diossuron, Di- 
oscoron (Ais xxowv) ftil. infula in Stalten, 
unten im Locriſchen, Plin, H.N. 11, to: 
auch eine andre Dioscoridu (Aroxopids) fcil. 
infula, Ib. VI, 28, in Arabien. 

Dıospweuma, "itis, n. eine Urt Rosma— 
tin, Apulej. de herb. 79. 

Diospön:s, is, f. ein Name mehrerer 
Ctábte, befonders in Aegypten, me Diospo- 
lis magna i. e. Theben, Pin. H. N. V,9 
extr. , iſt: un? parva, ebenfalls in Neappten; 
daber 1) Diospolites, ae, i. e. dahin acc 

keez böriys 
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hörig, 4. €. nomos (nominat.) oder nomus 
i.e der Diftriet, Plin. H. N. V,gin.: 2) 
Diospolitanus, a, um, dahin gehörig, 3. €. 
fynodus, Hieron. ep. 79 ad Alip. et Aug. 

Diór A, ae, f. ein ymepbenteligeé Gefif, 
à. €. zum Weine, Horat. Od. 1, 9, 8. 

Diox i. e. genus pifcis frequens in Pon- 
to, Feft. 

Dırurıs, ein gewiſſer Ebelftein, Plin. H. 
N. XXXVII, 10: bod) lieſt Hard diphyes. 

DiennYczs, is, f. Ofenbrudy, Plin. H. 
N. XIII, 34. Celf. V, 7 und 22. Scrib. 
Larg. 227 und 247. 

Dırurnonavs, i, f. ein Diphthong, 
Martian. Cap. ı. 

Dips Yes ;. e. vondoppeltem Geſchlech⸗ 
" ein gewiffer Gbel(tein von doppelter Art, 
Ei H. N. XXXVII, 10 e le&. Hard, ; cf. 

ris. 


IPLANGIUM, i, x. ein doppeltes Be: 
fäß, Theod. Prifc. I, 19. 


Dırrasıasmus, i, i. e. Verdoppelung, - 


$. €. eines Buchſtabens, 4. C. relligio ftatt 
religie cet. 

DiprLiwrHius, a, um, zweyziegelig, 
aus 3wey Reiben Wlauerfteinen be(te: 
bend, A €. paries, Vitruv. II, 8. _ 
DipLóÓis, Ydis, f. ftil. veftis, eiu bops 
pene ober dies Kleid, Sulpic. Sev. Hift. 

acr. I, 35. 

DirLdma, átis, n. eigent[id, was dop⸗ 
pelt aemadt oder zuſammen gelegt ift: ba: 
bet ein offenes, aus zwey Blättern beftes 


hendes, vom Senate, nadber vom Caͤſar, 


oder von ben Kaifern unterfiegelted Schrei: 
ben, worin einem etwag zugejtanden wird; 
befonbeté, das man einem mitgab, um feine 
Sieife zu befördern, Dafi, Deleitebrief, Dis 

lem, fchriftliher Befebl, Cic. ad Div. 


I, 12 zweymal. Cic. Att. X, ı7. Plin. Ep. - 


X, 14, unb 121. Pande&. XXXXV , 1, 37. 
Ibid. XXXXVIMH, 10, 27: diplomata civi- 
tatis Romanae fingulis obtulit, Suet, Ner. 
12 in., & e. Schreiben, worin das Bürger: 
tedt gegeben wurde, Diplom: cf. Ib. Aug. 
50. | 

Dıronnıus, Dıronpıarıus, f. Dapon- 
dius, Düpond. 

DiesAcos, i, f. ein gewifled Kraut, 
Plin. H. N. XXVII, 9. . 

DipsAs, Adis, f. eigentlid, durftend: 
(o beißt cine Schlange, weil fie felbft unb die 
von ihr ann immer durften follen, 
Lucan. VIII, 610, 718 und 754. Sil. ILL, 313. 
Plin. H. N. XXIII, 8 med. 

Dırt£ros, a, um, $& e. 3wey Slügel 
babend: baber aedes, Vitruv. III, 1, &. e. 
Iwer Reibeu Säulen habend. 

DiPróroN (/ciL. nomen) i.e. zwey Ca- 
fus babenb, Diomed. 1 unb Prifcian. 5. 

DierYcHuus, a, um, doppelt 5uíam- 
men aeleat, zwiefach, 4. G. tabellae: ba- 
het Diptycha, orum, eine Schreibtafel aus 
side, Bidttern, befonberd aus Elfenbein, 
und mit Figuren ge(dinüdt, dergleichen 5. €, 
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bie Conſuln, Quaeftores cet., beym Antritte 
ihres Amts ben Bones zum Gejdenit 
(didten, Symmach. Ep. H, 8o (S1). V, s4 
(56). VIII, 109 (119). Cod. Theod. XV, 
9, 1: aud) In bet erjten Kirche gabs bergiris 
chen, ba e$ benu Verzeihnifle waren, 3. €. 
epifcoporuni, Venant. Fort. X, 7,54: fo auf 
diptycha mortuorum, in ber erften Sire, 
diriítlidbe Verzeihnife ber Todten x. 
Auch haben wir vom Prudentius eine Schriſt 
in Merfen diptychon oder enchiridion vet 
et novi Teftam. Not. man findet aud ge 
fhrieben diptycus, a, um. 

DirXLow oder Dipylum, i, m. der Nam 
eines Thoreg im Athen, Cic. Fin. V, x. Li. 
XXXI, 24 med. 

DirYRos i. e. zweymal gebrarmnt ob 
verbrannt, Martial. IDI, 47, 2. 

DigApío oder Difradio, are, ' 3. € 


vitem, von einander ziehen, Colum. V,5- 


extr. 

DinAz, f. Dirus. 

Dıräro ober Difraro, are, i£ e. rarım 
facio, einzeln oder dünne machen. Ce. 
Aur. Acut. I, 11 und 15: hoc denfatum po- 
teft disrarari, Colum. IIII, 32, z. e. dir 
oder dünner gemacht werden. 

. DincaA, f. Dirce. 

Dırcazus, a, um, Dirciſch :. e. Che 
baniſch, 295otifd) (von der Quelle Dice, 
3. €. Amphion, Virg. Ecl. U, 24: heros, 
i. e. Polynices, Stat. Theb. II, 143: cyr- 
nus (i. e. Dichter), Horat. Od. JIIL, z, :6, 
i. e. Pindarus: Thebae Dircaeae, Prop. 
II, 15, 33: dens, Senec. Oedip. 538, i. « 
der vom Cadmus erlegten Schlange, met: 
aus Menfhen hervor gefommen, 


Dincs, es, f. und Dirca, ae, f. 1) eim 
Quelle in Böotien, Ovid. Met. II, zz. 
Plin. H. N. HII, 7: baber ftatt Böotier 
4. €. Dircen - adparat ire, Stat. Theb. ii, 
322. 2) bie Gemablinn des Lycus, Könicd 
in Theben, wurde vom Ampbion un? Se 
thus wegen der am ibrer Mutter veräbten 
Graufamfeit an einen Ochfen gebunden 
und (o berum gefhleift, bis fie im bie ae 
badte Quelle verwandelt worden fepn ie: 
Hyg. fab. 7 und 8. Plaut. Pfeud. I], 3, &;- 
Prop. lll, 13, 12 feq.: cf. Antiopa. 

Di&c&kNNA , ae, f. eine Quelle in Se 
nten, Martial. I, 50, 17. 

Dırecrärıus, a, um: Dire£tarii i. e. 
eine gewife Art Diebe, von benem Ui. 
Pand. XXXXVII, ı, 7 fagt: dire&ari, 
eft, ii qui in aliena coenacuia fe dirigunt 
furandi animo, plus quam fures punienäi 
fant: cf. Paul. fentent. V tit, 4. 


DimxcrE, Adv., gerade, gerade yu 
3. €. aeben,fabrenx., 4. €. Phoenicas— 
eo dire&ius gubernant, Cic. Acad. IIIL, 2c: 
ttopiíd,: gerade zu, 4. G. dicere, C— 
Partit. 7. 

Direcriangüuus, a, um, rechrwinfchs 
Martian, Cap. 6, x 
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DırscriLinius, a, um, geradlinig, 
IMartian. Cap. 6. | . 

DingcrIM, i, 4. direte, 1) gerade i. e. 
sıiche Friimm ic. , Macrob. Sat. VII, 12 und 
z4: lapidem direffim caefum, Apul. Flo- 
rid. prope fin. p. 365 Elm.: 2) ttopifd) 
gerade ober gerade zu, 3. E. dire&im di- 
<o inferri cet., Apul. do&. Plat. p. 34 Elm., 
su reflexim (inferri) entgegen geſetzt wird, 

Din £crío, önis, f. 1) die Richtung, 
Berademachung, Ebnung, Vitruv. Vil, 
a : 2) bie Richtung, Hinrichtung, Einrich⸗ 
tung, 4. €. rationis ad veritatem, Quintil. 
Ali, 6, 30: 3) die gerade Linie, 3. €. 
z polis velut a cardinibus dire&io quae- 
dam profe&a, Apul. de mundo poft init. 
p. 57 Elm.: bod) hat Ed. Vulc. discretio. 

. Din &crO, f. Dirigo. 

Dırecrörıus, à, um, $4. E. literae, 
Cod. Theod. XIIII, 15, 3, i. e. woburd an: 
gedeutet wird, bag etwas wohin gehen oder 
geſchickt werden foll. 

Dirzcrüra,ae, f. 7.4. dire&io, bie 
Richtung, Berademahung , Ebnung, 
"Vitruv. VII; 3. 

Dıirecrus,a, um, f. Dirigo. 

DinzMrÍo, ónis, f. 1) das Doneíinan: 
bernebmen, Abfonderung, 3. €. der Ta: 
ſelchen, womit votirt wurde ;. e. dad Aus⸗ 

“zählen derfelben, Cic. Planc. 6 Ed. Erneft.: 
d, Graev. bat diribitio: 2) Trennung, 
Valer. Max. IIII, 7 in. 
DingMrUs, a, um, f. Dirimo. 
Diremrus, us, m. Trennung, Abfons 
derung, 3. G. partium, Cic. Tufe, I, 29 
extr. 
Dır£ro, pfi, ptum, 3. 1) vom einander 
frieden : 2) herab Frieden 1. , Apul, 
f. Derepo. 
Dırzerio, ónis, f. 1) Voneinander: 
Reifung: 2) Plünderung, à. €. focio- 
rnm, Cic, Cat. I, 7: bonorum, Cic. ad 
Div. IIII. 13: oppidi , Suet. Claud. 21: ur- 
bem - relictam direptioni et incendiis, Cic, 
ad Div. IIII, 1x. 
Dırerror, óris, m. ter Pliinderer, 3. C. 
urbis, Cic. Phil. III, 11: cf. Cic. Cat, II, 9. 
DiRnEPTUS, us, m. f. q. direptio, 1) von 
einander Neifung : daher Trennung, 
4. €. partium, Cic. Tuf. I, 2gextr.: bod) 
bat Ed. Erneft. diremtus : 2) Plünderung, 
a. €. res Rom. praedonibus direptui fuit, 
Spartian. in Sever. 19. 

DigEPTUS, a, um, f. Diripio, 

DinisÉo, ui, 2) austheilen, vertheis 
ten, 3... gentes et regna, Plin. H. N. 
XXXVI, 15 poftmed.: be(onberé die Täfel- 
«en zum Votiren, 3. E. dum tabellae di- 
ribentur, Cic. fragm. Cornel. 1: dum fen- 
tentiae diriberentur, Val. Max. VIIII, 12, 
7: dum de te 75 tabellae diribeantur, Cic. 
Pif. 40 in., wo vielleidt dirimantur fdidli: 
cher it i. e. ausgezahlt werden; wie beum 
diribere und dirimere off vou ben Abſchrei⸗ 
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bern verwechfelt werben, z. E. Varr. R. R.IIf, _ 
zin. dum diribentur fuflragia, mad) einigen - 
Edd., wo aber Ed. Gefn. tidjfiger dirimen- 
tur Dat: Ibid. IIl, 5 extr. cum diriberent 
cet. „wo dirimerent i, e. auesáblen ſchickli⸗ 
det í(t. Not. aus diribeo ſcheint tribuo 
geworden zu fepn. 

Dixigirío, ónis, f. Anstbeilung, Cic. 
Planc. 6 Ed. Graev.: bod) Ed. Ernett. bat 
richtiger diremtio i. e. Auszählung. 

Dirisiror, öris, m. der Austheiler, 
. €, der Taͤfelchen zum Votiren, Cic. red. 

en. 11. med, Cic. Pif. 15 extr.: aud) bey 
ber Tafel, oder bey Speifen i. e. der fie vers 
tbeilt, berum gibt 2c. , E €. diribitores 

lusculi cet. Apul, Met. II poft med. p. 123 

Im. 

Dırısirörivs, a, um, zum Austheilen 
gehörig, beftimmt ıc.: daber diribitorium, 
fl. aedificium, 'ein Gebäude im Campo 
Martio, wo vielleiht die Täfelhen zum 
Votiren audgetbeilt wurden, Suet. Claud, 
18. Plin. H. N. XVI, 40 in. 

Diníako, 2. oder Dirtgesco, ui, 3. ers 
ftarrın, 3. G. diriguit, Ovid. Met. V, 233. 
Virg. Aen. III. 260: diriguere, Ovid. Met. 
VII, 116. Faft. III, 332. Virg. Aen. VII, 
447: diriguerat, Quintil. Decl. XII, 8. 
Das Praefens mit ben daher abſtammenden 
Temporibus fdeint nicht vorzufommen. 
Man ſchreibt aud) Derig., 3. G. Virg. Aen, 
III. 260. VII. 447 Ed. Heyn. 

Diniao, exi, e&um, 3. 1) etwas in ges 
rader Linie (tellen, gerade machen, gerade 
richten ober binftellen, 3. (€. aciem, Liv, 
XXXI, 27: in frontem, lbid. XXXVII, 23; 
coronam , Senec. nat. — l, 10, i. e. 
genes men: vicos, Liv. V, 5s: fines, 

iv. XX XVIIII, 27: regiones, Cic. Div. I, 
17: 'aquas, Lucan. VI, 475: babet direc- 
tus, a, um, a) gerade gemacht, gerade, 

. €, ordo, Cic. Caecin. 8: lateres, Caef. B. G 

H, 72: tigna dire&a ad perpendiculum, 
Ibid. HII, 17: iter, Cic.: Nat. D. UI, 57 unb 
Coel. 17: paries, Cic. Top. 4: locus, Caef. 
B. C. I, 45: via, Cic. Fin. I, 18: aes, Ovid. 
Met.I, 98: b) was gerade 5u gebt, feine 
Umſchweife madt, 4. G. ratio, Cic. Coel. 18: 
homo, Ibid. 16, i. e. der gerade zu ver- 
fährt, nicht viel Gomplimente madt: fo 
auch denuntiatio belli, Liv. XXI, 19: verba, 
Cod. Juft. VI, 23, 15: babet directum die ge: 
rade Linie, die Gerade ober Geradigleit à. e. 
gerade eun einer Sache, à. (€. cadere 
in dire&um, Senec. nat. quaeft. VI, 20: 
in dire&o pedum o&o effe, Varr. L. L. 
VI, 2: daber Ablat. directo i. e (a) In 
gerader Linie, gerade, Cic. Nat. D. 1, 25 
Caef. D. C. l1, 9: daher, tropiih, b) ges 
tabe iu i. e. ohne Umfhweife 1c.» 3. €. 
etwag bitten, Liv. I, 11 extr.: argumen- 
tandi duo funt gensra, quorum alterum 
ad fidem dire&e ſpectat, alterum fe inflec- 
tit ad motum, Cic. Partit. 13: cf, Senec. 
ep 66 poft init. Paudea. VIIH, z 25. 
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XXXII leg. 105. XXXX, 5, 55: 
bin ridyten ober binvidbten, 3. 
aliquo, Nep. Chabr. 4: curfum 
. Caef. B. C. III, 30: iter, Ibid. 25. Planc. 
in ep. Cic, ad Div. X, 11: dentes (fuos) 
in inguina (allcuias), Apul. Met. VIII, 400: 
direxti ((tatt direxilti) tela in corpus cet, 
Virg. Aen. VI, 57 : (o aud) tela arcu, Hor. Od, 
UI, 9, 18: fo aud fpicula, Virg. Aen. XI, 
654, i. e. abfchiefen: iudicium aliquo, Cic. 
Or. 71 extr.: cogitationes meas dirigo- ad 
rationes cet. , Cic. Acad. IIII, 20: oratio- 
nem ad animi bona, Cic. Top. 23: geftum 
in poiteriora, Quintil. XI, 5, 105: attio- 
nem adverfus aliquem, Ibid. V, 7, 6: aud) 
dirigere vulnera alicui (tatt in aliquem 
(conf. Virg. Aen. X, 140), Senec. Herc. 
Oet. 160: Not. dirigere feil, fe oder cur- 
fum, 3. G. protinus per altum 'ad Nefida 
djrexi, Senec. ep. 53: cominus, fi vir es, 
dirige, Apul. Met. IT med. p. 1:22 Elm.: 
divinatio ad veritatem faepiffime dirigit, 
Cic. Div. I, 14, i. e. trifft die Wahrheit, 
trifft ein: daher fdiden, Claudian. ep. ad 
Olybr. r. Aur. Vi&. in Epit. 34. Sidon. Ep. 
VII, 9: 3) einrichten, vegquiiren, 3. €. 
ab Etefiis curfus maritimi dirlguntur, Cic. 
Nat: D. Il, 53: befonderd nad) etwas eins 
richten, abme(fen, 4. G. ad normam, Cic. 
Mur. 2: auch norma, Cic. Or. III, 49: 
utilitatem honeftate, Cic. Off. III, 21: ad 
artem, Cic. Brut. 37: fententiam fuam 
ad voluntatem alterius, Liv. VIII, 52: 
omnia voluptate, Cic. Fin. II, 22: laudem 
oratoriam ad fimilitudinem hiftrionis, Cic. 
Or. I, 28. 

Dırimo, émi, emtum, 5, von dis und 
emo, eigentlih, von einander nebmen: 
babet 1) trennen, 4. €. acies, Liv. I, 
36 : medio amne diremti fuerant , Liv. 
XXXII , 10: corpus, Cic. Nat. D. III, 12: 
agrum Latinum a Vaticano, Piin. H. N. 
lil, 5: pacem, Coel. 14. Quintil. II, 16, 17: 
pacem, beilum, foedera, focietates, Liv. 1,49: 
parvo intervallo dirimente caftra, Liv. II, 
24' concilium, Liv. I, 13: coniun&ionem 
civium , Cic. Off. III, 5: daher aequor oder 
profundi terga, i. e. durchſchiffen fhiffen, 
Stat, Theb. V, 482: daber abiondern, 
4. G. oppida - dirimuntur, Plin. Epift, VI, 8: 
fententias, lbid. VIII, 14: omnem modum 
agri in femiiugera, Colum. III, 18, i. e, 
abtbeilen: caftra, Liv. II, 24, f. vorber: 
diremti amne, Liv., f. vorber : baber 
dirimere tabellas, Cic. Qu. Fr. III, 4 in., 
wo Id. Ern. diremtis tabellis bat jtatt di- 
ruptis, i. e auszäblen, um ju feben, wie 
viel Stimmen man (ir ober wider fid) babe 
16,: fo auch fuffragia. Varr. R. R. III, 2in., 
Lucan. V, 395, und fell bftet dirimere ftatt 
diribere , das ausrbeilen bedeutet, folglich 
febr unterfchieden davon iſt, gelefen wer: 
ben; f. Diribeo: 2) unterbreden, 3. €. 
rem, Cic. Leg. IT, 12 : proelium, Caef.B.C. 
I, 40: daher dirimere tempus, Cic. DN. I, 


2) gerabe 
(£, navem 
ad litora, 
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36, i. e. machen, daß etwas auf eine andere 

Zeit ver(boben wird. 3) entſcheiden oder 
endigen, 3. €. controverfiam , Cic. Of. lil, 
33 med.: litem, Ovid. Met. I, 2:: rem, 
Ovid. Faft. VI, 98: proelium, Caef. B. C. 
I, 49, i. c. endigen: colloquium, Ib. B. G. 
I, 46, i. e. enbigen? 4) zu nichremachen, 
veteitelm , 3. €. concilia, Liv. I, 26: au- 
fpicium, Liv. VIII, 23 extr.: hoftibus fo- 
cietatem auxilii mutui, Liv. VIII, 23: om- 
nia, Cic, Leg. I, 20: &ud) fann man bieber 
ziehen, pacem, liter, ſ. vorber. 

DiRtieio, ipui, eptum, 3. von einam 
der reifen, in Srücken reihen, zerreißen, 
Plaut., Merc. Il, 4, t. Ovid. Met. UI, 73. 
Ib. Art. I, 338. Ib. Faft V, 310. Ib. in 15i 

-599: fo aud) venti diripiunt fretum, Star. 
Theb. V, 566: baber 1) bin und ber rc- 
Gen ober fchleppen, bieber fann man zieben 
Ovid, Faft. V, 310, lbid. Art. I, 338: ír- 
tum, Stat. Theb. V, 366, f. vorber: z) 
plündern, beranben, 3. G. focios, Cic. 
Manil. 19: aratores, Cic. Verr. III, 20: do- 
mum, Cic, red.Sen. 7: patriam, Cic. Att 
VIII, 2: caftra, Liv. XXXII, 22: dapes, 
Virg. Aen. Ill, 227 : aras, lbid. XII, 283 : pa- 
trimonium, Cic. Or. Ill, 1: impedıment, 
Liv. XXIII, 16: res, Cic. Manil. 9: Amı- 
num (montem), Cic. Att. V, 20 ante med. 
3) fid) um einen reißen, ibn gern baken 
wollen, Stat. Sylv. V, 3, 139. Ibid. Theb. V, 
722. Martial. VII, 75, 1: (0 andy diripitur 
patronus, Senec. de brev. vit. 7 : aud leſen 
Giníae Ibid. de ira III, 23 med. a poptio 
direptus eft ftatt.diletus: fo aud librum 
Suet. in vita Perfii extr. : 4) wegreißen, 
wegnebmen, entreißen, 4. E. alicui or- 
namenta, Cic. Quint. 20 und ófter: des 
glauben die Gelehrten, bag deripere im fol- 
den Stellen zu lefen fen, und verbeferte 
Edd. haben aud) deripere.. Not. liceuta 
diripiendi pomornm, [(tatt poma, Saet. 
Aug. 98: cf. Condono und Eligo. . 

DinirAs,àtis, f. 1) Schreflichfeit, 
Abſcheulichkeit, Cic. Vatin. 5: morem, 
Sueton. Tib. 21: auch lieſt Nonius Cic. Se- 
ne&. 18 extr. diritas ftatt duritas : 2) um 
glückliche Befchaffenbeir, Uugluͤcklichken, 
j. €. diei, Suet. Ner. 8: fi qua diritas cet. 

' Cic. Tufc. HI, 14 als in ber Ueberjekun 
des Eurivides. 

Dırumeo oder Disrumpo, üpi, uper, 
3. I) zerreifen,. zerplagen, zerfdmer: 
tern, 3. E. caput tabuia, Plaut. Bacch, III, 
3, 37: partem nubis, Cic. Div. II, 19: de: 
her _dirampi oder fe dirumpere a) fid set 
reißen, 3. G. vor zu vieler Arbeit, C 
ad Div. VII, 1 ^ poft med.: b) zerplagen, 
zerſpringen, zerberften, 3. €. vor Zorm 
Neid 1c. , Cic. Dom. 37. Cic. ad Div. XII, 

2. Cic. Att. III, 16 poftmed. VII, 12. Te. 

Ad. III, 3, 15: babet diruptus einen Brad 

babenb, Cic Phil. XIII, 12: 2) rennen 
abbredhen, 4. €. amicitiam, Cic, Amic. 

22; focietatem , Cic. Of. lI, 5: Not. di- 

FUR, 


' 
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rumpi vielleicht ſenſu obſcoeno, Plaut. 
Caf. HII, 3, 11. 

Dıröo, ti, itum, 3. 1) von einander 
reißen, einreißen, zerftören, 3, €. urbem, 
Cic. Invent. 1, 40. Cic. Q. Fr. I, 1,8: 
muros, Nep. Con, 4: regna, Prop. II, 
21, $4 : te&a, Liv. I, 29: maceriam, 
Terent. And. V, 7, 10: Bacchanalia, Liv, 
XXXVII, 13: praetoria ad folum, Suet. 
Aug. 72: coelum, hyperboliſch, Auf. B. 
Hifp. extr.: 2) aere dirui, Feft. unb 
Varr. ap. Non., i£. e. Abzug an feiner Bes 
foldung oder Lohnung leiden, von Soldaten ; 
betuad) ftatt bankerott werden, Cic, Verr. 
V, 13: aud ohne aere, Cic. Phil. XIII, 12. 

Diruprio, önis, f. die Zerreißung, 
3. €. corporum, Senec. nat. quaeft. IL, r5. 

Digus, a, um, ſchrecklich su bören, 
oder su«feben, gräulich, abicheulich, 3. €. 
nefas, Virg. Aen. lllI, 563: facies; Ibid. 
VIII, 194. Ovid. Faft. I, $53: gens, Virg. 
Aen. Ill, 235: grando, Horat. Od. I, 2, 2: 
Hannibal, Ibid. ]IT, 6, 36: hydra, Ibid. Epift. 
ll, t, 10: venena, lbid. Epod. V; 62: no- 
verca, Ovid. Her. XII, 188: caedes, Ovid. 
Met. III, 625 : cruciatus, Ibid. VIII, 
179: fames, Ibid. XI, 371: dea, i.v. 

irce, Ibid. XIII, 278: crimen, Ibid. II, 
590: regio, Ibid. Trift. ]]I, 3, 5: dapes, Ibid. 
Met. VI, 664: odor, Plin. H. N. VI, ir. 
VI, ı5: vox, Virg. Aen. III, 228: fcopu- 
lus, Plin. H. N. IUI, 1 extr. : finus, Ibid. 
V, 4; exfecratio, Liv. XXVI, 25: fanus, 
Virg. Aen. XI, 56, i. e. zur Schande gerei: 
hend; cometae, omen, tempus, f. (ogleid): 
Not. dirum, adverbialiter, Senec. Oed. 
961 und Herc. Oet. 1679: be(onberd in Anz 
febung der Anzeige ober Bedeutung i. e. 
anglüdlih, Ungluͤck bringend ober angci- 
gend, 3. €. cometae, Virg. Georg. I, 483: 
omen, Ovid. Met. V, 550: tempus, Cic. Div. 
* ], 11; alites, Plin. H. N. XVIII, 1: quibus 
nihil dirius, Cic. Div. II, 15, i. e. abichen: 
licher, ungluͤcklicher; babet dira unglüdliche 
Dinge, die etwas Böfes anzeigen, Cic. Leg. 
II, 8 extr.: aud uͤberhaupt unglüdliche 
Dinge oder Unglück, Tibull. II, 5, 115. 
Senec, Troad. 423. Cic. Div. I, 16 in.: 
Not. Dirae, 1) fil. res, unglüd(ide Din— 
ge, 3. E. obnuntiatio dirarum, Cic. Div. 
I, 16: etenim dirae cet, Ibid. zu Ende: 
Tac. Ann. VI, 24: inter diras habetur, 
Plin. H. N. XXVIII, 2 extr. Tibull. II, 
7, 35: zum Theil läßt ed ſich aud) Unglück 
oder ungluͤckliche Anzeige nberfegen: 2) 
feil. res oder preces, Verwuͤnſchungen, Ho- 
rat. Epod. V, 89: 3) Dirae forores, Virg. 
Aen. Vll, 324 und 454: and) bloß Dirae, 
Virg. Aen. III, 473. XII. 845, fcil. forores 
i. c. bie Furien. 

DiRürus, a, um, f. Diruo. 

Dis, itis, (ft aus dives zuſammen ae30- 
gen, 1) Adj. (aud vielfeidt ditis, e) veid), 
eigentlib unb tropiih, 3. €. dis effes, 
"Terent, And. V, x, 8: ditem Afiam, Hor. 
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Sat. I, 7, 18: gregis ditis magifter, Ttb ull. 
Il, 5, 35: ditia ftipendia, Liv. XXI, 43: 
delubra ditia donis, Ovid. Met. II, 77: ne 
fit te ditior alter, Hor. Sat. I, t, 40: — 
non ditior urna, Ibid. Sat. 1, 5, 91: dites 
Indi, Prop. lil, 3, 1: diti de pe&ore fun«let, 
Lucret. I, 414: ditior amicitia, Cic. Aniic. 
16 in. Auch mit bem Genitiv, 3. E. ditior 
animi, Stat. Theb. IIl, 48:: ditiffimus ajzri, 
Virg. Aen. I, 343 Qm: diiffimus atvi, 
Sil. III, 397, i. e. febt bejabrt. Not. Man 
findet aud) das Neutr. dite einmal Valer. 
Fiacc. II, 296, woraus wahrfcheinlic t(t, tag 
man aud ditis, e, gefagthabe: 2)ber Gott 
Pluto, Cic. Nat. D. II, 26: babet domos 
Ditis, Virg. Aen. V, 731, VI, 269, i. e. Un 
terwelt; daher (tatt Unterwelt, z. G. patet 
atri janua Ditis, Ibid, VI, 127: cf. gleich 
vorber. 

Discarcko bet Discalcio, are, die 
Schuhe auesieben, ent(duben : babet dis- 
calceatus, a, um, feine Schuhe anbabeub, 
Suet. Ner. st. 

DiscÁP£&DpINo, are, von einander thun, 
à. €. manus in canendo (ubiis), Apul. 
Flor. poft init. p. 341, i. e. (vermutblie) 
bat bey ben bepben Flöten jede Hand beſon⸗ 
dere, nämlich bep jeder Flöte eine Haud, 
gebraucht. 

DiscÁvÉo, avi, autum, 2, fid) büten, 
à. €. malo, Plaut. Men. II, ı, 24, i. e. vor 
Unglüd, 

Disc£po, ffi, effum, 3. von einan: 
ber geben, fid) trennen, fid) tbeilen, 3. €. 
cum terra disceffifíet, Cic. Off. III, 9z fo 
auch coelum discedit, i. e. trennt fib, Öff: 
net fíd, Cic. Div. I, 43 unb 44: aud Virg. 
Aen. VIIH, 2o, wo e$ fo viel ijt, ale beiter 
werden: in duas partes disceflit civitas, 
Liv. VIII, 46extr. : (0 auch in duas partes 
discedunt, Sall. Jug. 13, i. e. trennen fihin 
zwey Parteyen: disceflit vomere fulcus, 
Lucan. VI, 382: ut fodalitates decuriatique 
discederent, Cic. Q. Fr. II, 3 extr. ; inter 
fe, Nep., i. e. fih trennen, f. hernach: 
baber tropifh, 3. G. a voluptate, Cic. Fin. 
I, 20 : a gloria fperata, Cic. Brut. gt, i. e. ab: 
geben 1c.: daher 1) (ortaeben, wegachen,ab- 
neben, à E. de foro, Cic. Verr. JIU, 65: e 
Gallia, Cic. Phil. VIIL 7: de provincia, Cic. 
ad Div. 1I, 19 : e medio, Suet. Caef. 1: e pa- 
tria, Ovid. Trift. I, 3, 85: ab aliquo, Plaut. 
Afin. III, 3, 13: disceflit a puero, Cic. Att. 
VII, 2 extr: uxor a Dolabella disceffit, 
Coel. in Cic, ep. ad Div. VIII, 6: quarta- 
nam a te disceffiffe, Cic. Att. VIII, 6: 
ab argento, Cic. Verr. IIII, 15: aud) inter 
fe, Nep. Eum. 8, (tatt a fe: finibus, Ovid. 
Trift. I, 3, 5: templo, Ibid. Met. I, 384: 
fignis, Sil. VII, 93: periclis, Ibid. Ilt, 88; 
Capua, Cic. Att. VII, 21: ab armis, Cic. 
Phil. VIIL, 11, z-e. von bem Kriege, bie 
Waffen nieberlegen : Auch tropiſch, a. €. 
ex vita tanquam ex hofpitio, Cic. Sene&. 
23 med.: oder a vitari. e. (erben, Cie. Tuc. 
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L, 34 und ad Div. II, 2: a fide juftitiaque, 
Cic. Off. HI, 20: a dignitate, fbid. T, 20: 
ab offficio, lbid, 10. Caef. B. G. I, 40: afpe- 
rata gloria, i. e. verlaflen, Cic. Brut. gr: 
are (im Reden) i. e. eine Digreffion ma: 
der, Cic. Or. 19 extr. : a iudiciis caufis- 
que, Cic. Or. 1], 33: a conftantia, a mente, 
afe, Cic.Div. II, 55, a cönfuetudine et 
caucione et dilizentia, Cic. Font. 1; a fen- 
tend a, Caef. B. C. I, 2: a refta confcien- 
tia, Cic. Att. XIII, 20: nunquam ex ani- 
mo 'meo discedit iliius - viri memoria, Cic. 
Somn. Scip. 1: hoftibus disceffit fpes po- 
tiun di oppidi, Caef. B. G. II, 7: babet da: 
von fommen, las fommen in.einer Cade, 

. 48. übel oder gut, 3. €. pulchre discedo, 

erent. Phorm. V. 8, 58: fi poffum discedere 
(ie), ne-pereat, Cic. Att. II, 16 extr. : poffiet 

iscedi, Terent. Phorm. V, 2, 8: babet a) 
ab aliquo oder a re, ausnehmen, oder eine 
Außnahfne maden, jy. €. te exitimare ve- 
lim[, cum a vobis - discefferim, neminem 
effe, cuius cet., Cic. ad Div. I, 9 poft 
ned, $. 48 , 7. e. euch ausgenommen: fic, 
ut, cum ab iilo discefferint, me habeant 
proximum, Ibid. Vi, ı2 in., ie. außer ihm, 
nádb(t ihm: cum a fraterno amore disceffi, 
Cic. Att. I, 17 med., 7. e. die brüberlide 
Liebe ausgenommen: b) oft ftebt e$ ftatt 
effe, wenn ber Ausgang angezeigt wird, 
und wenn ein Fortgeben zu! denfen ift, 
5 €. vicerunt ita, vt egentes discederent, 

ie. Verr. II, 9, i. e. Davon gingen, waren: 
fuperior discedit, i. e. fiegt, bebáltbie Dber: 
haud: Cic. Tufc. 1l, 23. €ic. Caecin. 1: 
inferior i. e. wird befiegt, verliert, Cic. 
Qnint. 18: 2) wohin geben, 3. €. cubi- 
tum, Cic. Somn. Scip. 1, ind ette: ad 
urbem , Virg. Aen. XII, 184: domos 
fuss, Nep. Them. 4: Capreas, Tacit. Ann. 
VI, 20: in auras, Lucret. DI, 401: babet 
ttopifd) eo, dabin gehen, fommen, 3. €. 
quo nunquam disceflum eft, Caef. B. C. I, 
8, i. e, wohin man fon(t nie geſchritten ift: 
babet discedere in alicuius fententiam, Liv, 
HI, 41 in. XXII, 45 in., einem bevpflich: 
ten, feiner Mepnung beytteten ; wird gern 
von ben votireuden Rathsherren gefagt,wenn 
fie zwey Partepen formírten : baed denn von 
denen, bie baé Botum eines Mannes durch 
ihr Hinzutreten unterftüßten, hieß discede- 
re in fententiam alicuius, Liv., f. vorber, 
und von denen, die bie Gegenpartep bielten, 
discedere in alia omnia, Cic. ad Div. X, 


12, i, e. bad Gegentbeil billigen oder bebaup: 


ten: fo aud) ex oratione Caefaris hanc in 
opinionem disceífi , ut mihi tua falus dubia 
non effet, i. e. befam ich die Vermuthung, 
vermuthete (b, Cic. ad Div. Vf, 14. wo 
e$ nicht i(t, aing id mit der Vermuthung 
weg, fil. vom Gäfer. Not. discefti (tatt 
disceflifti, Plaut. Afin. H, x. à. 

DiscguriA, ae, f. ba$ Lernen, Tertull. 
de anim. 23 und 24. - 

DiscgPrhTio, Onis, f. Sereitigkeit, 
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Zank, Difpüt, Unterfuchung, Cie. Dir. 
ll, 72 extr. Cie. Dejot. 2: dicendi, Cie. Or. 
Il, 72: verborum, Liv. XXI, 19: verita- 
tis, Cic, Flacc. 10: forenfis, Cic. Or. 1, €: 
praetoris, Pandelt. II, 15, 8: dialecticae, 
Gell. XX, 5. 

Disc&PTATIUNCÜLA, ae, f. i. 4. dis- 
ceptatio, wenn man verringernd redet, Gell. 
praelat. extr. 

DiscerräÄrog, dris, m. bet eine Sade 
entfcheidet oder entſcheiden foll, LIlnreria: 
cher, Richter, Entſcheider, Cic. Partit. 5. 
Cic. ad Div. XIII, 26, Liv, I, so. XXXV, 
45. Quintil. XI, r. 

Disceprärrıx, !cis, f. f£ntícbeite: 
rinm, Uinterfucherinn , Cic. Acad. ILLI, :$. 


Disc&Pro, avi, atum, are, 1) ftreitew 
4. €. armis de re, Cic. ad Div. HII, 14: 
acquo iure cum aliquo, Cic. Verr. Il, i5: 
de iure verbis, Liv. XXI, 19: iure, !egi- 
bus, Cic. Planc. 36: damni i. e. a&tione 
de damno, Pand. XXXXVIII, 19, 23 extr.: 
2) unterfuchen, enticheiden, aliquid, Cic. 
Mil. 9. Cic. Dejot. 2. Cic. Leg. U, o: 
inter aliquos, Liv. XXXIII, 62 extr. 
Not. in uno proelio omnis fortuna rej. 
disceptat, Cic, ad Div. X. 10, i. e. beit: 
bet: eigentlich fidt, ober wird entfbieden, 
ba ed denn (tatt disceptatur ftebt, wo mist 
fo au lefen, 

Disceg&NE&NTER, Adv., mit Unterichie⸗ 
de, Coel. Aur. Tard. I, 4 fe&. $1. 

DiscgnuisiLis, e, was su unterídyci: 
den i(t, 4. €. fimilitudo, Auguftin. in Ez- 
chir. go. 

DiscsRNicÜLtuM, i, m. 1) dad, me- 
duch etwas von einander getrennt wird, 
à. €. eine Haarnadel, Lucil. ap. Non. ı 
n. 155. Varr. L. L. 1III,, 29: 2) der Unter⸗ 
idyied, Gell. XVII, ı5. 

DiscenNo, crévi, crétum, 3. 1) unter: 
ſcheiden, 3. €. ftultum a fapiente, Cic. 
Font. 6: alba et atra, Cic, Tufc. V, 39: 
cf. Cic. Univ. 8. Hor. Od. I, i$, ro. Liv. 
VIII, 34 extr.: telas tenui auro, Virg. 
Aen. IIII, 264, ;. e. Goldfaͤden einweben: 
2) trennen, abfondern, 3. C, equas, Varr. 
R. R. II, 7: ordines, Liv. XXXilll, ss: 
plebem, Plin. Ep. I, 8 extr.: 3) enrjcheis 
den, j. €. litem, Virg. Aen. XII, 838%: 
aud) Caef. B. C. I, 35 med,: bod) bat Ed. 
Oud. decernere. , 


Discm&Po, pfi, ptum, 3. serreifem, 
3. €. aliquem, Cic. ap. Auguítin. con- 
tra Acad. III, 7. Liv. I, 16: cadaver, Suet. 
Dom, 15 : animum, Cic, Nat. D, I, 1 wud 
Tufc. I, 29: res quafi in membra discerpi- 
tur, Cic. Top. $: daher 1) zertyeilen, 
3. €. aurum in partes, Lucret, I, $28: 
rem in membra, Cic., f. votbet: 2) zer: 
ftreuen, z. E. fed aurae omnia (mandat) 
discerpunt, Virg. Aen. VIIIT, 313, i. e. jet: 
fiveuen, vernichten : quae cunita aeru 
discerpunt irrita vens, Catull. 63, 142. 
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DiscsmEssio, ónis, f. Y) das Voneinan: 
bergeben, Trennung, 3. E. der Gbeleute, 
Terent. And. III, 3, 36: populi in duas 
— Gell. II, ı2: daher die Trennung 
n zwey Parteyen, beom Dotiren, f. n. 3: 
2) Dad Sortgeben, YOeaaeben, z. €. de- 
folatus aliorum disceffione, Tac. Ann. I, 
30: Stellarum motus, vias, discefliones, 
Gell. XIII , ı: 3) baé YDobingeben: babet 
das Ueberereren zu Jemandes Parthey im 
DBotiren, das Votiren, wenns durch Gren: 
nung in jwep Parteyen gefdiiebt, ba 3. €. 
eine bie Sache bejabet, bie andre verneint, 
. €. fenatus confaltum per disceffionem 
acere, Cic, Phil. III, 9 extr. Gell. XIII, 
7. Suet, Tiber. 31: disceffionum more re- 
fpondeas, Senec. de vita beata 2: babet 
isceffionem facere, a) votiren fallen, wird 
. €. vom römifhen Gonjul ober 33oltétrí- 
un gefagt, Cic. ad Div. I, 2. Hirt, B. G. 
VII, $2 und 55: fo aud) in alicuius fenten- 
tiam disceffionem facere, Cic. Phil. XIII, 
— i. e. nach ber Meynuntz, mad) bem 
oto 1€., bet Meynung gemaß: b) voti⸗ 
ren: daher fit disceffio, ed wird votirt, 
Cic. Sext. 34. Cic. ad Div. I, 4. Cic. Verr. 
UN, 65: fo and) fa&a eft disceffio in fen- 
tentiam eius, Cic. Att. XII, at, i. e. ed wur⸗ 
be nad» feinem 93oto votirt: f. Discedo. 

Discsssrs, us, m. 1) das Doneinans 
dergehen, Trennung, Ocffnung, 3. €. 
coeli, Cic. Div. II, 28: non longinguum 
inter nos digreffum et disceffum fore, Cic. 
Senec. 23 extr. : partium , Uic, Tufc. 1, 29: 
in disceffü civium , Cic.! red. Quir. 3 
Ed. Erneft.: bod) fat Ed. Graev. diffenfu : 
2) dad Wengeben, ber Sortgang, 'Entfer: 
gung; 3. €. ab urbe, Cic. Att. VIIII, 1o 

of med.: tuus, Ibid. XII, 50: e vita, Cic. 

iv. I, 23: folis adceffus disceffusque (fcil. 
a terra) folftitiis brumisque cognofci, Cic. 
Nat. D. H, 7: de patria, Cic. red. Sen. 10. 
disceffu meo (fc. e patria) i. e. poft discef- 
fum meum, Cic. Dom. 32 in.: fenagıs ma- 
giftratuumque disceffus- tardabit, Cic. Att. 
VII, 12, i. e. bie Zeit, ba bie Vornehmen 
ded Senats ıc. auf ibte anbgüter zu ge- 
ben pflegten; weil feine Rathsverſamm⸗ 
lungen waren z fo qud) quia disceflus eft, 
Ib. XII, 40 med. 

Discessus, a, um, Particip. von dil- 
cedo, 4. €. cuftodibus disceffis, Coel. oder 
Caecil, ap. Prifcian. 8 p. 869 Putfch, 

Discevs (zjmevfplbig) , i, vn. eine Art 
Gometen, Plin. H. N. II, a5. à! 

Discipium, i, m. von difcindo, T) 3er> 
reißung, 3. G.  nubls, Lucret. VI, 292: 
flu&uum, Solin. 1 Pt arietum, Sym- 
mach. Ep. VI, 70:2 — z. E. 
corporis atque animae, Lucret. III, 851: 
cf. I, 321 und 453. TT, a4 und öfter bafelbft; 
foederum, Liv. XXXIIIJ, 18: adfinitatum, 
Cic. Cluent. 67 in.: belli difcidio distrac- 
tus, Cic. Lig. 2: te acerbiffime difcidium 
noftrum tuliffe, Cic. Att. HIL 1 in., Trem: 


' brum, Ibid. IIII, 2,20: cf. 
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nung, Fortgang von dir: fo and) defide- 
rium tui difcidii ferre non poffet, Cic. Phil. 
U, 18: coniugis, Cic. Dom. 36, i. e. Tren⸗ 
nung von ibt, Fortgang von ihr: daher con- 
ftitutam eft difcidium, Cic. Att. XV, 29, 
i.e. Trennung, Ebefcheidung: fo iſts aud) 
Ibid. XI, 23: cf. Terent. And. IlII, 2, 14. 
Plaut, Pfeud. I, 1, 68. Suet. Dom. 3. Not. 
Sn ntenden Ausgaben unb Codd. (tebt dafür 
oft diffidium, welded Gronov ad Liv. XXV, 
18 miébilliat : weil er behauptet diffidium 
fev i. 4. diffenfus. Auch bie Trennung in 
Anfebung ber Gemütber, 3. E. der eis 
gung, Gefinnung, 4. €, ut hoc discidio ac 
diffenfione cet., Cic. Sull. 1t in.: doch bat!Ed. 
Ern. diffidio, welded aber mit diffenfione 
einerlep iſt, wenn man nicht diffidio Trens 
nung über(ebt; danda opera eft, ne qua 
amicorum difcidia fiant, Cic. Amic. 2t, i. e, 
Feindſchaft, wo es nidt Trennung des im: 
gange ift: wer fann bíef bier beftimmen ? 
Discıncrus, a, um, f. Discingo. 


Discınoo, ídi, iffum', 3. 1) von cínan: 
ber reißen, zerreißen, 3. E. tunicam, Cic, 
Or. ll, 47: veftem, Terent, And, 1, 2, 39: la- 

Virg. Georg. LIT, 
514: daher, tropifch, amicitias, Cic. Amic. 
21, i. e. mit Gewalt trennen? 2) von ein: 
ander tbeilen, zerfchneiden, 3. €. cotem 
novacula, Cic. Div. I, 17. Liv. 1, 36: mu- 
ros, Stat. Sylv. I, 1, 11: animam in partes, 
Lucret. Ill, 669: caudam ferpentis ferro 
in partes, Ib. 659: vim animae, Ib, 639. Not. 
difciffet (tatt difcidiffet, Sil, XI, 457. 

Discixso, nxi, n&um, 3. 1) loggüt: 
ten, au(gürten, des Gurtes berauben, 
aliquem, Martial. VIIII, 104, 5: discingi 
fi lodgürtem , Vellej. II, 41: discingitur 
armis, Sil, VII, 34, i. e. legt die Waffen 
nieder: discinxit Afros, Juvenal. VIIf, 120, 
i. e. hat ihnen alles genommen, fie fait blog 
gemadyt : discin&us ungegürtet, Liv. XXVII, 
13: babet discin&a tunica, Horat. Sat. I, 2, 
132, nicht gegürtek i. e. berunter hangend > 
discintus homo, a) der nit gegürtet, 
folglich nicht knapp angezogen iſt, fondern 
feine Kleider nahläflig herunter baugen laßt, 
Horat. Sat. II, 1, 73. Liv. XXVII, i5: babet 
> —— — liederlicher, (Qlumpiger 

enſch, Liv. XXXV, 1 med. Hor. Epod. 
I, 34. Per, HI, 31, III, 22: aud) übet- 
haupt nachläfig, träge, à. €. otia, Ovid, 
Am. l, 9, 41: dud) c) des Golbaten(tan: 
bes entlaffen, Vulcat. Gallic, in Avid. Caff. 
6: babet non discingor, ttopi(d, i. e. bal: 
te ihn (ben Gáfat) gleidfam fe(t in meinem - 
Bufen, Cic. Q. Fr. II, 15 in.: denn, wenn mar 
ſich [08 gürtet, fo fällt das, was im Bufen üt, 
berunter. 2) euflößen, 3. €, dolos, Sil. 
VII 153, i. e. zu nichte maden: babet inge- 
nium, Senec. ep. 92 extr. , i. e. weichlich ma⸗ 
den, entnetoen: obfecro, ut, quae veniuns 
in disceptationem, discingas, Sidon, Ep, 
U, 7, é. e. aufloͤſeſt, entideibeit , beplegeit 

J1&- 
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Dıscırrina, ae, f. ftatt difcipulina fcil. 
res 1) ber. Unterricht, a) ben man gibt, 
Lehre, Unterricht, 3. C. tradere filium ali- 
cui in difciplinam, Cic. Div. I, 42: tra- 
dere fe alicui in difcipljnam, Cic. Phil. II, 
2: haec eft tua difciplina? Cic. Coel. 17: 
adhibere alicui difciplinam, Liv. 1, 2 extr., 
3. e. Unterricht, Zucht, ?ebre: effe aliis dif- 
eiplinae, Plaut. Moft. I, 2, 75. i.. e. zur 
&ebre (Bepfpiele) dienen: fo aud) pro dif- 
ciplina et praeceptis aliquid habere, Caef. 
B. C. Ill, 10: convenire in difciplinam, Ib. 
B.G. V1,14, zu bem Unterrichte (in ote ule) 
fommen: fo aud). in, difoplina annos vice- 
nos permanent, Ib.: zuweilen läßt es (id 
auch Zucht, Erziehung uberfepen: cf. Cic. 
Verr. IIII, 68: quidquid habuit, habuit ex 
difciplina, Cic. Brut. 67, i. e. aus bem lu: 
terrichte, aus ber Schule: b) ben man 
genicht i.e. bae Zernen, 3. G. magnus ado- 
lef.entium numerus difcplinae caufa con- 
currit, Caef. B. G. VI, i3: quarum rerum 
eft difciplina, i. e. bie gelerut werden, Cic. 
Div. 11,3: 2) alles, mas gelernt wird, oder 
erlernt worden ijt: baber a) bie Selehrſam⸗ 
feir, Kenntniß, 3. €. homo fummo inge- 
nio et difciplina, Cic. Verr. IIII, 58 extr.: 
prima aetas dedita difciplinis iisque arti- 
bus cet., Cic. Coel, 3e, i. e. Kenntniffe, 
Millenfhaften: iuris, Cic. Or. T, 39: o) 
eine philofonhifhe Secte, Cic. Nat. D. f, 
7 in. Fin. 1I, 11 in. Brut. 76in.: c) der Inbe⸗ 
griff eines Metier mit allen dazu gehörigen 
Kehren, 3. G. difciplina Druidum reperta 
in Britannia, Caef. B. G. VI, i3. Cic. Div. 
I, 41, i. e. das Metier, bie Ginridtuug: 
d)die Lebensart ober Denkungsart jemanbed, 
Liv. XXIIlI, 4 med.: e) bie Einrichtung 
einer Gade, Ver'a(fung, 3. €. bellica, 
Cic. Nat. D. II, 64: navalis, Cic. Manil. 
18: populi rom., Cic, Agr. Il, 33 in.: mi- 
litaris, Liv. VII, 7, Kriegesudt: f) Be: 
wobnbeit oder Gebrauch, Arr und Weife, 
wornach gehandelt wied, YWierbode, Det; 
fa(fung, Sucbt, 4. €. maiorum, Cic. Cati). I, 
5: in difciplinam militiae proficifci, Cic. 
Manil.10o, to e8 aud) Unterricht (eou fanu: 
praefcribere difciplinam i, e. Methode, 
Cic. Sext. 6: inftitutus mea difciplina, Liv. 
XXIII, 4: cf. Ill, 62: eadem nos difci- 
plina utimur i. e. Methode, Plaut. Afin. I, 
3, 49: cf. Plaut. Bacch. lI, 3, 12. Merc. 
1, 2,6. ‚Terent. Heaut. II, 3, $9. 


DiscipertiNABÍLIS, e, was fid lernen 
ober vortragen láfit, vortragsfäbig, 5. €. 
fcientia, Au&. ad Her. III, 3 in. 

DiscipriNABILÍTER, fünftlich, ge(didt, 
nad) ber Sun(t, Cafliod. in Pfalter. 4. 


Disciperiwo, are, gut sieben oder ge: 
wóbnen, k €. difciplinatior, Tertull. de 
fuga in perfec. 1: fru&us difciplinatos, AI- 
cim, Avit- IH , 46. 

Dıscırr.inösus, a, um, vielleicht ges 
lebrig, Cato ap. Gell. IIII, 8 exer. 


' 
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Discipüra, ae, f. Schülerinn , Plaut, 
Aul. I, r, 20. Plin. H. N. X, 29 exır. 
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XXXV, i1: extr. Quintil, XII, 10 ante med. 


$. 27. Horat. Sat, I, io, to, gr. 
DiscievLArUS, us, m. der Stand ti: 
neo Schülers, Tertull. de praefcript. z2. 
DiseipüLvus, i, m. jeder, bet lernt ; de: 
bet. 1) ein Schüler, 3. E. Theophrafti, 
Cic. Off. I, 1: fummi imperatoris, Liv. 
XXXVII, 20: aud feblt difcipulus, à. €. 
Cic. Fin. V, 5 med. primum Theophrafr 
Strato cet., feil. difcipulus, unb gleich drauf 
Huius (difcipulus)L yfias cet.: 2)& ebvbtirid, 
Plaut. Aul. II, 1, 4. 1b. Pfeud. Ill, 2. 26 und 9. 
Discissus, a, um, f. Di&indo. 
 Drserünpo, fi, fum, 3. eigentlib, durd 
Einſchließung von einander trennen, 3. €. 
quas locis disclufit, Cic. Tufc, I, 10: dog 
fanus aud) zu n. x gehören: Nerea Ponto, 
Virg. Ecl. VI, 35: mons, qui Arvernos 
ab Helviis discludit, Caef. B. G. VII, 8: 
cf. Lucret. III, 172 cet.; bod) fanné aud zu 
n. geboren: baber 1) trennen , abfon: 
dern, 34. €. mundum, Lucret. V, 439: 
mons, qui Arvernos ab Helviis discludi 
Caef.: quas locis disciufit, Cic. , f. vorber: 
ubi disclufos habeant pifces, — Varr. R. R. 
ll, ı7: Aventinus paludibus a reliquis 
disclufus, Varr. L. L. III], 7: perturbatio- 
nes femotas a mente et diselufas, Cic. Tuſc. 
I, 33: 2) trennen, zerreifen, 3. E. tur- 
res, Lucret. VI, 238: morfus roboris, Virg. 
Aen. XII, 782, i. e. Öffnen: 3) verſchlie⸗ 
fen, bemmen, 3. €. officia fpiritus (des 
Atbembolens), Apul. Met. I med. p. 109. 
Discuasio, ónis, f. die Trennung, 
Abionderung, 3, €. loci, Apul. de deo 
Socrat. init. _ 
Discrüsvs, a, um, f. Discludo. 
Disco, didici, 3. Renntnif von einer 
Gad erlangen: daber 1) lermen, k e. 
literas, Cic. Sene&. 8: literas apud ali- 
quem , Cic. ad Div. VIII, 10: dialecticam 
ab aliquo, Cic. Acad. UN, 30: aud ali- 
quid de —— Ter. — II, 2, 31: virtu- 
tem ex me, Virg. Aen. XII, 435: partes 
die Rolle, Ter. Heart. Prol. to: comoe- 
dias, Ib. 4: pater effe difce ab illis, qui 
cet. , Ib. Ad, I, 2, 45: difce, quid fit vivere, 
Ib. Heart. V, 2, 18: palaeftram, Quintil. 
V , 10: didicerat latine loqui, Sall. Jug. 101 
(107): difcit texere, ,Plin. H. N. XI, 24: 
difcant cantare fingen lernen, Ovid, Art. 
Ilf, 315: aud) von leblofen Dingen, 3. €. 
lana cet., Virg. Ecl. Illl, 42: cf. Plin. H. 
N. XVI prooem.: qmd) difcere feq. ablat. 
fcil, canere, 3. €. difcere fidibus (cil. ca- 
nere, Cic. Sene&, 8: babet didici ib babé 
gelernt, id famn$, pflege , 3. €. vera 
didici dicere , Plaut. Amph. Il, a3, 
55: cf Lucan, III, 239: aud) bloß difcere 
i.e, ftudieren, 3. €. nam et didicit, Cic. 
Brut. 71 in., er bat ftudirt, etwas gelernt: 
A didiciffe nunquam putaretur, Cic. Or. 
U, : extr.: 2) er(abren, feben, börem, 
ver 
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vernehmen, Fennen lernen, 3. C. didici 
ex tuis literis cer., Cıe. ad Div. Hl, 5: 
,vultus venientum, Virg. Aen. Vl, 755: 
cf. II, 66. V, 737. Hor. Od. ll, 20, 19. 
Ovid. Her. XXI, 22s: 3) fid bekannt 
machen, fid vortragen la(fen, unterju: 
chen, 4. €. caufam, vom Advocaten, wenn 
et fid die Sache vortragen lapt, Cic. Or. 
11, 24. Quintil. Xil, 9 extr.: vitas et cri- 
mina, Virg. Aen. VI, 433: caufas venien- 
di, Ib. 448. 

DiscósÓrvs oder Discomoros, i, m. 
i e. qui difcum iacit, eine Bildſaͤule beé 
SMpron, Plin. H. N. XXAllll, s. Quintil. 
IL, 13, 10: des Naucydes, Plin. H. N. 
XXXIII, 8 pof med.: auch ein Ge: 
mälde des Malers Tauriscus, Ib. XXXV, 
11 poft med. 

Discórom, Oris, 1) der Farbe nad) 
verfehieden, von verfciedner Farbe, 3. G. 
figna, Cic. Verr. AR. 1, 13: aves, Plin. H. 
N. X, 2: calculus, Martial. XIlll, 17, 2: 
2) bet Geftalt nad) ver(dieben , unaͤhnlich, 

E. veſtis alba discolor fatis meis, i. e. @ 
Es meis, Ovid. Trift. V, 5, 8, wo bet 
Dativ zu merfen: fo aud) matrona mere- 
trici, Hor. Ep. I, 18, 3: amnis pelago, Stat, 
Theb. VII, 338: 3) verichieden, 3. €. 
ufüs rerum, Perf. V, 52. — 

DiscóróRÍus, a, um, f, 4. discolor, 
3. €. veftis, Petron. 97. 

DiscöLörus, a, um, i. q. discolof, 

-G. venuftas, Martian. Cap. 4 init.: cf. 

rudent. Perifteph. XIlli, 302. 

Dısconpoüco, ére, niche zutraͤglich 
feyn, ſchaden, 3. €. huic rei, Plaut, 
Trin. Illl, 2, $5. 

Dıscowvtnientia, ae. f. Disbarmo- 
nie, Xridrübereinftimmung, Unaͤhn ich⸗ 
Peit, Tertuil. de teftim. anim, c. uit. 

Dıiscowv£nio, ire, nicht üvereinftim: 
men , bisbarmoniren , nıchr paffen , 3. €. 
vitae disconvenit ordine toto, Hor. Ep. 1, 
3, 99: disconvenit inter me et te, Ib. L, 14, 
18: babet disconveniens nidt paflend, nicht 
überein fommend, 3. €. eit disconveniens 
deo, Laftant. de ira dei 3. 

1scörmörus 3. e. discum ferens, Hie. 
ron. praef. in Daniel. extr., i. e. der eine 
Schuͤſſel, Zeller, traͤgt: fo beißt Habacut. 

Discóavo, xi, &um, 3. eigentlih, von 
einander Poden: daber serfodben oder 
weich Fodyen, aud mobl blop Fochen, bat; 
gen 26, 3. €. cicer in aqua, Plin. H. N. 
XXII, 25 poft med.: lupinos aqua coelefti, 
Ib.: radicem in aqua, Ib. XXIII, 6 extr.: 
lens ex aceto disco&a, Ib. XXII, 25 poft 
med. : ficus disco&a, Pallad. Mart. 10 extr. : 
far, lb. I tit. 29 in. ! 

Dıscorpäsiris, e, nicht überein(tim: 
meno, 5. E. ingenium, Plaut. Capt. II, 
3», 42. 

Disconnta, ae, f. die Uneinigkeit, Cic. 
Tufe. Ill, g. Fin.1, :3: m re Cic 
Amic.7.: discordias fanare, Vellej. Il, 3r 
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discordiam fedare, Cie. Phil.I, t: concitare, 
Cic. Mur. 39: in civitatem inducere, Cic, 
Off. |. 25: mentis, Ovid. Mer, VIII, 629: 
ventorum, 1b. 1, 60: aud) der Scribenten 
unter ji, Plin. H. N AVill, 25 ante med. 
Not. Discorüia als Perſon umb. Gottinm, 
Virg. Aen, VIII, 702, Petron. 124: cf. Hyg. 
fab. praef. ! 

DiscogDiàÀris, e, Uneimgfeir verur⸗ 
(ace «0, Piin. H. N. XXXVII, to. 

Dıscorviösus, a, um, voll Uneinigs 
Feit, unemig, à, G. vulgus, Sailuft. Jug. 
66 (70): domus, Sidon. Vl, 2 extr. 

Disconpis jtatt discors, Pompon. ap. 
Prifcian. 6 extr. 

Discorpiras, àtis, f. (tatt discordia, 
Pacuv. ap. Non. 2 n. 216. 

DiscoRDo, avi, atum, are, I) uneinig 
feyn, 3. €. inter fe, Terent. Andr. Ill, 3, 
43: fecum, Cic, Fin. I, 13: adverfus all- 
quem, Quintil, V, st: cumaliquo, Tacit. Ann. 
XII, 25: 2) unábulid) feyn, nicht überein 
Fommen, unterfchieden (eyn, 4. G, are, z. E. 
vox ab oratione, Quintil. XI, 3 ante med.: 
a fermone tenui fublime discordat, 1b. VIII, 
3 ante med.: Fortuna a fe discordans, Vel- 
lej. Il, 53: alicui i. e, ab aliquo, Horat, Ep. 
ll, 2, s9.. , 

Discogs, dis, 1) uneinig, 3. €. homi- 
nes, Cic. Agr. II, 33: fecum, Liv. II, 23; 
fibi, Ovid. Trift, V, 5, 35: filius discors pa- 
tri, Vellej, l1, 37: ad alia discordes in uno 
conf-nfiffe, Liv. Ill, 26: auch von leblos 
fen Dingen, 3. €. venti, Ovid, Met. Hill. 620: 
concordia, ib. l, 433. Hor. Epift. I, ı2, 19: 
arma, Virg. Ge. Il, 459: Tanais i. e. die 
Einwohner berum, Hor. Od. L1, 29, 28: 
2) niat uberemſtimmend, undbnlıd) oder 
verſchieden, 3. €. fymphonia, Hor. Art. 
374: aeitus marini, Plin. H. N. II, gz: lin- 
guae populorum, lb. lif, 5: mixtura ge- 
nerum vini, Ib. XVII. 22 poft med.: homi- 
nes discordes moribus et linguis, Curt. IH, 
13. 
DiscRÉPANTIA, ae, f i(t, menn eiue 
Sache oder Perſon nit ber andern nicht übers 
ein fiummf Dispermonie, Verſchiedenheit, 
j €. feripti et voluntatıs, Cic. Top. 25 
rerum und verborum inter Stoicos 
et Peripateticos, Cic. Fin, III, 12 extr.: in 
actiones omnemque vitam nullam discre- 
pantiam conferre debemus, Cic. Off. 1, 3x 
in., wo man nicht letzteres Unſchicklichkeit 
P iare will: daher UnfchicklichEeit, Cic. 
Off. 1, 31, f. vorher. : 

Disc&ÉPATÍo, onis, f. i. 4. discrepan- 
tia, 4. G. inter confules, Liv. X, 18. 

Dıscr£rito, are, verfchieden feyn, Lu- 
cret. Il, 2017. III, 804. . 

DiscniPo, avi und ui, are, eigeutlid) 
nidyr übereinftimmen, 3. €. von mulicalts 
(ben Inftiumenten, Cic. Off. I, 40 extr.z 
babet , tropifd, 1) nicht überein ſtimmen, 
niche überein Fommen, disbarmoniren, 
verfchieden feyn, à. Q. mit cum, a, inter 

oder 
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ober Dativ, y. €. cum aliquo, Cic. Fin, 
IIII, 22: fa&a:cum di&is, Ib. II, 30 in.: 
cum ceteris fcriptis, Cic. Part. 38: oratio 
discrepavit ab Antonii divifione , Cic. Or. 
Ili, 3o, to Non. 7 n. 99 discrepuit [íc(t: 
quae discrepant ab opinione cet., Cic. Pa- 
rad. init.: confidere discrepat a timendo, 
Cic. Tufc. UI, 7: ab humanitate, Cic. Off. 
I, 40 extr. , i. e. entfernt, nicht emáf (eon 
bet Höflichkeit: neque atuis confiliis discre- 

arem, Planc. in Cic. ep, ad Div. V, 4 extr.: 

bi i. e. a fe, Cic. Or. 11, 5o extr.: discre- 
puit fententia Delphis ,' Hor. Art. 219: pri- 
mo ne medium , medio ne discrepet imum, 
Ib. 152 : cf. Hor. Od, I, 27, 5. Ib. Ep. II, 
2, 194: inter fe, Cic. Of. III, 21: | oratio 
verbis (i. e. in verbis) discrepans, Cie. Leg. 
I, 10: philofophi de rebus discrepantes, 


Cic, Tufc, JIIL, 28: caufa discrepat i. e. ift 


verfchieden, wird verfchieden angegeben, man 
«t * nicht einerley Meynung/ Ovid. Faft. 
VI, 572: nec multum discrepat aetas, Virg. 
Aen. V, 434, i. e. diverfa e(t: Auch (mper: 
fonafiter, discrepat, man ift uneins, man 
ftimmt niche überein, tan batmonírt nit, 
$. €. cum de latore discreparet, Liv. Ill, 
ı extr.: discrepat inter auftores, Liv. 
XXI, 6i! XXVIII, 25: inter fcriptores, 
Liv. XXXVII, 56, i. e. e$ ift ein Zwie⸗ 
palt unter ihnen, fie Darmoniten nicht 1c. : 
ec discrepat, quin fuerit cet., Liv. VIII, 
40 in., i.e. darin ift man nicht uneind, daß 
er nicht ic. i.e. barinift man einig, baf eric. 
2) unſchicklich feym, nicht pa(fen, 4. G. vi- 
dendum eft in vita, ne quid forte discrepet, 
Cic. Off. I, 40 extr. 
Dıseresco, évi, étum, 3. wachfen, 
La&ant. de mort. perfec. 33. 


Discna£rE, ordentlidy, mir geböriger 
aibfosberung, Cic. Invent, 1,30 extr. Ei⸗ 
nige Edd. haben defcripte. 

DiscmeÉrziM f. 1. iscrete, Apul. Met, 
VI in Florid. p. 347 Elm. 

Benito. onis, f. 1) Abfonderung, 
Crennung, La&ant. VII, 12. Apul. de mun- 
do poftinit. p. 57 Elm.: 2) Unterſchied, 
3. G. fine discretione, Pallad. 4: 3) YOabl, 
. €, militiae Romanae , Quintil. oder pfeu- 
do - Quintil. decl. die betitelt ift Trib. Ma- 
rian. 

Dicna£rivk, mit linter(dieb, Donat. ad 
Ter. Eun. I, 2, 43. 

Disca£rivus, a, um, unterfcheidend, 
trennend, zur Unterfheidung, Trennung 
oder Abfonderung, gehörig 1c. ^ Prifcian. 15 
und 17. 

Diser£tus, a, um, f. Discerno. 

Discrimen, Ínis, ».von discerno, 1) dad 
woburd) zwey Sachen von einander ‚gefchie: 
den. oder getrennt werden, ber Zwiſchen⸗ 
raum, Abftand, Entfernung, 3. €, cum 
ertenui discrimine fepararentur, Cic. Agr. 
I, 32: aequo discrimine, Virg. Aen. V, 
i54: minimum inter quos discrimen mus 
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rus cét., Ovid. Pont. I, 8, 62: cf. Lucan. 
V,.76. Colum, VI, 15 extr. Piin. H. N. 
V , 45: fo aud) discrimina dentium , Quin- 
til. XII, 10, 29: leti, Ovid. Met. VII, 3425. 
Virg. Aen. III, 685. VIIU, 143 : agminunı, 
Curt. III, 12 extr.: daher a) bie Abrdeis 
lung, 3. €. ber baate bep ber Frifur, Ovid. 
Art. Il, 303. Claudian. de nupt. Honor. et 
Mar. 102: agminum, Curt. III, 13 extr.: 
b) vocum, Virg. Aen. VI, 646, die "nter: 
vallem. 2) ber Unterſchied, Verfchiedenbeir, 
ift befaunt, 3. E. inter cives, Cic. Balb. ar: 
rerum discrimen tollere, Cic. Verr. Il, ze: 
fervare discrimina rerum, Quintil. XII, :o 
ft med.: facere discrimen, 3. €. rerum, 
lin, A. N. XXXVII, 13: aud Lucil. ap. 
Non., aud) Liv. X, 28 in.z bod) fané in 
legtrer Stelle aud) Ausfchlag (epu: fine dis- 
crimine, Sueton. Aug. 32: oder nullo discri- 
mine, Virg. Aen. I, 574 (578). Sailu&, 
fragm. ap. Non. 4 n. 128, £. e. ohne Unter: 
ſchied: Servius cenditor omnis in civitate 
discriminis ordinumque, Liv. I, 42: haud in 
magno ponere discrimine utcunque cet, 
Liv. praef. med. , i.e. nicht viel drang mas 
den, feinen fonderlichen Unterſchied made: 
3) die Kraft su unter(deiben, 3. €. in 
vulgo, Cic. Planc. 4 ante med.: 4) die Uns 
terfuchung 3. €. in discrimen agere, i. e. 
unterfuchen, Lucret. III, 726: 5) der Aus: 
flag, Entſcheidung, H €. fumuni boni, 
Cic. Fin. II, 14 ante med.: rerum fuarum, 
Liv. VIII, 27 in.: totius belli, Cic. Phil. 
XIII, r: res evafura eft in apertum discri- 
men, Liv. X, 14: discrimen (acere , Ib. :$ 
in., oder dare, Virg. Aen. X, 529: certifü- 
mum effe discrimen, Cic. Att. XVI, 15 ante 
med, : aud bad, was ben Ausſchlag gibt sder 
entſcheidet, 4. €. discrimine aperto i. e 
Probe, Beweis, Ovid. Met. I, 222: babet 
6) bie Geſahr, worin etwas entfchieden wer: 
ben oder bie den Ausfchlag 3eben fol, oder 
der gefährliche Dunct, worauf der 3us- 
dag beruht, der Dunct, ber entídeiben fol, 
abet e$ bald Gefahr, bald Dunct, Ent: 
fcheidungspuncr, bald Rifico —— wird, 
. €. fe in discrimen offerre, Cic. Sext. s, 
P Gefabt begeben: verfari in discrimine, 
Cic. ad Brut. ep. 12: incidere I discrimen, 
Cic. Att. VII, r med.: in maiori discrimine 
rem verti, Liv. XXVIIII, 7 in. adducete 
aliquem in discrimen capitis, Cic. Sext. 20 
und Dejot. 1, i. e. Gefahr: periculum dis- 
crimenque patriae, Cic. Off. 1, 41 extr.: res 
in id discrimen addu&a eft, utrum cet:, 
Cic. PhiL III, 11, i. e. auf ben Punct x. 
res in discrimine verfatür, utrum cet. , Cic. 
Quint. 30, i.e. auf bem Puncte: fo aud in 
discrimine eft, utrum vos, an cet, Liv. 
XXVIIII, 17: quae in discrimine fuerunt, 
an cet., Liv. VIII, 35, £. e. Punct, Rifico, 
Entfheidungspunct: fo auch folus in — 
culum discrimenque vocatur (i. e. adduci- 
qur), Cic. ManiL 5, wo man nidt beydes 
Gefahr überfepenwill ; 7) bad Sedbren, j. e 
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ab ea parte quoque rem in discrimine effe 
i. e. werde po daher ba$ Sechten, 
tropifh, 4. E. do&rinam in ipfum discri- 
men aciemque produxit, Cic. Leg. HI, 6: 
babet Befabr, f. vorher: 8) WichrigFeir, 
. €. confilia magni discriminis, Liv. 
XXI, 32 in.: quid in tanto discrimine pe- 
riculi cun&aretur, Liv. VIU, 24: 9) Aus 
genſcheinlichkeit, 3. €. periculi, Liv. VIII, 
24 , f. vorher: 10) Grund, Urfadye, Virg. 
Aen. Vl, 319. 
Dıscriminwärıs, e, zum Abrbeilen ges 
(cidit, 3. €. acus, Hieron. in Rufin. III, c. 
ult, ,*s$aarnabel ? baber discriminale (ub: 
jtantive, Vulgat. Efaiae III, 20: i. 4. acus 
discriminalis. 
DiscRiMINATIM, 
Varr. R. R. 1, 7; 7- ! 
Dıscrisinärio, óOnis, f. Unterſchei⸗ 
Dune , Diomed. ı. | 
DiscRimÍNATOR, Oris, m. I) ein Un⸗ 
terfcheider, Trenner, 3. €. axis eft di&us 
divifor et discriminator mundi, Apul. de 
xnundo poft init.: bod) baben Edd. Elm. p. 
57 und Vulc. disterminator: 2) ntfcheider, 
Tertullzad Nation. I, 1o extr. , 
Discriminärrıx, icis, f. Entſcheide⸗ 
rinn, Nazar. in Paneg. ad Conftantin. 7. 
Discrimino, avi, atum, are, I) trennen, 
abfondern. 4. C. Etruriam, Cic. Phil. XII, 
9 : cf. Plin. H. N. XI, 37 fe&. 61: capillum, 
Apul. Met. II p. 119 Elm.: frontem, Ib. VI 
poft med. p. 185: 2) enticheiden, Liv. XXI, 
vigiliarum fomnique nec die nec notte 
discriminata tempora i. e. eie ir 
fcheiden, wo man nicht unrerfcheiden übers 
feben will: Dr fcheint beſſer: 3) unter: 
fcheiden, 3. €. fimilia, Senec. ep. 95 extr. 
DiscRüciATUS, us, m. bie Miarter, 
@uaal, Prudent. Hamartig. 336. 
DiscRÜclo, avi, atum, are, martern, 
quálen, Cic. Rofe Com. ri. Cic. Phil. Xill, 
18 : babet discrucior id) martre, quále, dnaite 
mich, Cic. Att. XIIU, 6. Plaut. Caf. 11, 3, 
58: aud) discrucior animi, Terent. Ad. IIII, 
4, 1. Plaut. Aul. I, 2, 27, ich quále, áng(te, 
nich im Geiſte, in der Seele. 
Discusırıo, Onis, f. 1) i. q. discubitus, 
2) der Ort, wo man fib niederlegt, 3. G. 
Sopha, Speifefaal 15, Infcript. ap. Grut. 
P. 9o n. i1. 
Discünirus, us, m. ba$ Viederlegen, 
3°. am Tifhe, um zu effen, Valer. Max. 
‚13,9 
— ui, itum, are, liegen, z. E. 
be» Tiſche oder im Bette. Ob es vorlomme, 
weis ich nicht, weil discubui cet. insgemein 
au discumbo ſich zirhen laͤßt, f. Distumbo. 
Discumeo, ubui, ubftum, 2. fid) nieder: 
legen, 3. €. 1) am Tifche, um su fpeifen, 
à. €. discubuimus onınes praeter illam cet, 
Cic. Att. V, 1: menfis, Stat. Sylv. lIiI, s, 
33: antro, Ovid. Met. XII, 212; cf. Virg. 
Aen. 1, 708 (712). Petron. 22. Curt. VIII, 
5: in herba, Tibull, U, s, 95: Daher impete 


mit Unrerfchiede, 
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fonaliter discumbitur, Cic. Verr. I, 26. Virg. 
Aen. I, 700 (704) : discubitum fuerat, Gell. 
Ill, 29: 2) zum Scyiefen, 3. €. coenati 
discubuerunt ibidem, Cic. Invent. II, 4? 
discubitum ire, Plaut. Merc. Prol. 99, i. e. 
zu Sette geben, fchlafen geben: Not. Man 
fieht, Daß dis bier fo viel als de fey, f. De- 
cumbo und cf. Deverforius, Discoquo cet. 

DiscówÉo, are, von einander Feilen 
i. e, Durch einen Keil (palten ; daher trennen, 
öffnen, 3. €. conchae discuneatae, .Plin, 
H. N. VIII, 30. 

Dıscürio, Ivi, Itum, 3. begierig ſeyn, 
Plaut. Trin. III, 2, 87. Catull. 104 de 
puero cet. v. 2: qid) Coel. in epift. Ci«. 
ad Div, VIII, 15. 

Dırcurro, cücurri unb curri, curfum, 
3. 1) bin und her laufen, herum laufen, 
reiten, fabren, es (ep von Einem oder mefj- 
term, 3. €. iuventus Komana ad rapiendas 
virgines discurrit, Liv. I, 9: bod) fanud aud) 
bloß laufen feon, folglich zum Folgenden 
gehören: ut armata civitas in muris discur= 
reret, Caef. B. C. ll, 105; doch fünnte aud) 
gelefen werden muros *e. liefen auf bie 
Mauer 16; ut discurrerent (equites) circa 
vias, Liv, XXV, 9 in; baber tropifch, fama 
tota urbe discurrit, Curt. Illl, 1, 24: aud 
ven leblofen Dingen, 3. €. duae venae in. 
terga, Plin, H. N. XI, 37 fe&t. 69: maculae 
in gemma, 1b. XXXVII, 1 in.: incifurae 
per folia, Ib. XIII, 21: catenae circa late- 
fa, Ib. XXXIII, 3 in.: discurrere equis 
reiten, Val. Fl. VI, 203: 2) laufen, a) menm 
mehrere wobin laufen, 3. E. ad arma, Liv. 
V, 36. XXV, 37: discurrunt alii ad portas, 
Virg. Aen. XI!, 577, in omnes partes dis- 
currefe coeperunt, Hirt. Alex. a1:/ iuventus 
ad rapiendas virgines, Liv., f. vorbet : in 
rpuros, Virg. Aen. XI, 468: b) menn einer 
an mehrere Derter läuft, 3.48. tropifch, mens 
discurrit utroque, Ovid, Remed, 443, i. €, 
beſchaͤftigt fid) mit zwey Gegenjtänden : bod) 
kann dieß alles zu n. 3 gehören: 9 jufams 
men laufen, 4. €, in mur.s, Caef. B. C. III, 
105, f. vorher: 3) and bloß Iaufen, 3. €. 
vi&or discucurrit cuin palma, Sueton. Ca- 
lig. 32: (Nilus) feptem discurrit in ora, 
Virg. Ge. HII, 292 : Diebet kann man das Obi⸗ 
ge ziehen, iuventus, Liv. I, 9: ad arma, Liv.z 
venae, incifurae, catenae, Pliu. : mens, Ovid.: 
in muris civitas armata discurreret , Caef, 
wenn man in muros [(e(t, oder in muris 
durch in muros erklärt: daher reiten, 3. €. 
equis, Val.Flacc. VI, 203: und ohne equis, 
Virg. Aen. V, 590: 4)reden von einer Sa⸗ 
de, discuriren, Ammian. XVII, 4 (6). 

DtscunsATÍo, önis, f. das Gin s und 
Herlaufen, oder bloß Laufen, z. E. per ur- 
bem, Senec. de hrev. vit. 3: magna discur- 
fatione 3. e, das Hin⸗ und Herlaufen, Fron- 
tip, I, 5 extr.: daher das Slienen, Zins unb 
Serfliegen, 3. E. avium per aera, Laftanı, 
Opif. 3 extr: wo andre kdd. discurfionem 
baben. ; 

Dis. 
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DiscumsATom, Oris, m. bet bin und 
ber läufe, berum laufend, Ammian. XVI, 
12 (25). XXVIII, 5 (23). 

Discursım, berum laufend, berum ges 
bınd, à. €. discurfim variantibus poculis, 
Macrob. Sat. VII, 1. 

Discvunsio, ónis, f. das Gerumlaufen, 
Herumfliegen, La&ant. de Opif. dei 3 med., 
i. e. herumiliegen, wo jebod) andre Edd. dis- 
eurfatione baben. 

Dıscurso, are, bin und ber laufen, 
Quintil. VI, 3, 54. XI, 3, 126, beydes vom 
Wiebnet, ber im Sieben nicht auf einem Flecke 
Ipleibt 2c.; discurfante Popedio au&ore belli, 
Flor. UI, 18. 

Dıscursus, us, m. 1) dad in: und 
:Aerlaufen, Hernmlaufen, Hirt. B. G. VIII, 
i9. La&ant, de opif, dei 3 in.: aud) bloß dag 
‚Laufen, Ovid. Faft. 1f, 223. Val. FI. VI, 228: 
aud) tropíff, animae, Lucan. III, 640: 
avd) von Genád (en, x. €. radices mutuo 
idiscurfu nentur, Plin, H. N. XVII, 20: vites 
— amplo discurfü atria complentes, Ib. 
XIII, x: arbor crifpo macularum discur- 
fu, Ib. XVI, 15: lapis. gracili venarum dis- 
curfu, Tb. XXXIII, 112; das Sin : und 

' &evfabren, Herumfahren, z. G. ber Schiffer 
Liv. XXXVII, 24 in.: das Zins unb eer; 
fpringen, 3. €. eines gefangenen dne ba 
Zappeln, Plin. H. N. XXXII, 2: das YZın- 
und Serfliegen, Valer. Max. Ill, 1, 1: 2) 
‚Unterredung, Cod. Theod. VIII, 24 , 1. 

Discus, i, m. 1) eine runde (lade Schei⸗ 
be oder Zeller, aus Bley, Stein 1c? mit de: 
tei Werfen ſich ehemals die Jugend zur Luft 
beſchaͤftigte, eine Wurffcheibe, Wurfteller, 
Horat. Od. I, 8, 11. Ovid. Met. X, 177. Prop. 
III, 12, 10: difcum audire quam philofo- 
eps malunt, Cic. Or. II, 5, fherzbaft, lies 

et Zuhörer des Discus alé des Phiiofophen 
(eon wollen, i.e. lieber zufehen, wenn jener 
geworfen wird ıc.: babet. 2) eine Schäffel 
oder Teller für bie Speifen, Apul. Met. II; 
poft med. p. 125 Elm. 

DiscussE, genau: discuffius, Martian. 
Cap. 9 in. 

ee önis, f. 1) Erſchaͤtterung, 
Senec. nat. quaeft. VI, 19: 2) pr dana 
Symmach. kp. V, 74 (76). Cod. Juft. X, 
39, 1. Macrob. Somn. Scip. 1, 16. 

DiscussoR, Oris, m. Unterfucher, Ma- 
«rob, Somn. Scip. I, 21. Cod. X, tit. 30. 

Discussörius, a, um, settbeileno, 3. E. 
vis in ber Mediein, Plin. H. N. XXX, 8 
extr. 

Discussus, a, um, f. Discutio. 

Discürio, ufli, uffum, 3. von einan: 
der fchlagen, zerichmertern, 3. €. murum, 
Liv. XXI, 12: tabulationem telis, Caef. B. 
C. II, 9: os, Ovid. Met. V, 292: tempora 
i&u, Ib. 625: delubra fulmine, Lucret. VI, 
417: aquam, Plin. H. N. XXVIII, 8 prope 
fin.: babet 1) von einander trennen, 3er: 
tbeilen, zerftreuen, 3. €. coetus, Liv. IT, 
$8 : concilium, Liv. XXXXII, 44: favillam, 
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Plin. H. N. XVIII, 35 poft med.: dimia- 


tionem apum, Ib. XI, 17 extr.: (o aud Gc 
fhwäre, Schlaf ıc., (. bernad: babet a) 
durch Zertheilung vertreiben, 3. €. umbras, 
Virg. Ge. ll1, 357: crapulam, Plin. H. N. 
XX, g: ebrietates, Ib. 6: (o auch im be: 
Medicin unb Chirurgie etwas zertbeilen 
oder vertreiben, 4.G, Geſchwure, Berbärtun: 
gen ic. 4. G. ftrumas, Plin. H. N. XXI, 25: 
tubera, Ib. 24 in.: fonitus ac tinnitus, Ib. 
XXXI, 10 poft med.: duritiem, Scrib. Larg. 
214; b) überhaupt vertreiben, bintertre: 
viel — * G. rem, Cic. Qu. Fr. 
ll, 12: periculum, Cic, Mur. 39: adparatum 
belli, Liv. XXXV, 45:' captiones, Cic. 
Acad. lill, 15: caedem, Cic. Att. II, s: 
extr.: febrem, Celf. III, 15 extr.: cunfati- 
nem alicuius, Poll. in Cic. ep. ad Div. X, 
33: fomnum, Prop. Ill, 8, 13: dolorem, 
Ceif.1lll, 2: c) fudorem, — N.XXIH, 
4, 1. e. ettegtn ; 2) wegichaffen, 3. €. ıi- 
veu, sel B. I Mu dc 
DispiAPAsow, f. Diapafon. 
DisEnmvs, a, um, zweyſplbig,/ Mart. Cap. 9. 
Diserte, 1) deutlich, mit flaren Wan: 
ten, Plaut. Amph. H , 1, 30. Liv. XXI, 19: 
difertiflime, Liv. XXXVILIT, 28: 2) beret, 
Cic. Or. I, 10 extr.: difertius , Martial. lil, 
38,3. . j 
Diserrim i. 4. diferte, 1) beutlid, 3.8. 
narrare, Liv. Andron, ap. Non. ıı n.3: 
2) offenbar, wirflid), ausdrücklich, j. €. 
difertim id fuit tibi nomen, Plaut. Stich. 
1,3, 83% 
Diserrio, Ónis, f. i. e. divifio patrimo- 
niorum inter confortes , left. 
Dis&RTiTODO, Ínis, f. Beredtjamkeit, 
Hieron .ep. st und 61. Ib. in Rufin. III, 3. 
, Pıserrus, a, um, ift vermutlich eigent: 
[id) Particip. vow difero ober diflero von 
einander jügen, ordnen ıC., folglich eigentl. 
acoronet, ordentlich, folglich Deutlich, acti⸗ 
ve und paflive, da Otbnung und Deutiicteit 
das Weſen ber SSerebt(amteit tt; baber ı)der 
eine Sache ordentlih unb bentlid vortragen 
faun, bereot, Cic. Or. I, 9: difertior, Ck. 
Brut. 26: difertiffimus orator, Cic. Or. 1l, 
54: difertiffime Romuli nepotum, — Catull. 
40, i.e. Cicero. Not.ber Siebner M. dnte- 
niu$ unter(deibet zwar eloquentem un? di- 
fertum : er jagt Cic. Or. I, 21, er babe acit: 
ben difertos nonnullos, aber eloquentem ne- 
minem ; unter [ebtermver(tebt er aber einen 
Nebner, der mit redneriſhem Schmude ale; 
vorgutragen weis, deswegen bleibt bod di- 
fertus beredr: cf. Quintil. Praef.: babet 
ftebt eloquentia babep: Nep. Alcib. a elo- 
quentia difertiflimum, bod) baben Ed. Bof. 
und anbte ditiffimum: Not. feq. genit. $. €. 
leporum, Catull.12, 8: baber vertändig, 
. G, callidum et difertum credidi, Terent. 
‚un. V, 7, 10: 2) mit Beredrjamfeit dub: 
gearbeitet, berebt, 3. €, oratio diferla et 
oratoria, Cic. Or. 1, 54: epiftola difertiffi- 
ma, Cic. Ait. VII, 2 extr.: dita, Ovid. 
Pont. 


/ 
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Pont, III, 5, 8: verfus, Martial. VI, 14, v: 
fententia difertior, Senec. ep. 21: Auch (aat 
Martial. HH, 55, 3 Arpis difertis, weil Ho: 
rating im ber Gegend diefer Stadt geboren 
war, folglich ihm zu Ehren. 

DıssLörtino, are, trennen, Hieron. ep. 
46 ad Pamm. c. 5 extr. 

DiscaÉco, Are, abfonoern, tbeilen, 
Marian. Cap. 3. | 

DiscuiGes, a, um, verfchieden, uns 
ábnlic, Martian. Cap. 9. 

DisutAsco, ére, ftatt dehifco, 7. q. hiaf- 
co oder hifco fid) óffnen 2c., 3. E. arbor, 
Cato R. R. 12. 

DisigcrOo, are, i. 4. disiicio, von einan: 
bet werfen, zertrennen, bier und da bin: 
werfen, zerftreuen, Lucret, il, 553. 

Disıecrus, us, m. 3erftreuung, 3. €. 
materiae, Lucret. Ill, 951. 

Disigcr Us, a, um, f. Disiicio. 

Disilcio, €ci, e&um, 3. eigentlih, von 
eianber werfen, bier und da bin werfen: 
baber 1) zerjtören, 3. €. arcem, Nep. Ti- 
mol. 3: moenia, lb.: munitiones, Hirt. 
Alex. 3: 2) zerſtreuen, 3. €. copias barba- 
rorum , Nep. Milt. 2: fo aud) disiccta manu 
(Truppen), Pompej. ad Domit. in Cic. ep. 
ad Att. VIII poft ep. ı2: obvios, Tac. Ann. 
1,65: hoftes in fugam, Ib. Agric. 37: pau- 
ci, quos medios cohors — disiecerat , Sal- 
luft. Cat. 61 (64): nubila, Ovid. Met. l, 
328: capillos, ib. Xl, 386: babet disie&a 
comas i. e. habens comas disiectas, Ovid. 
Her. XII, 63: rates, Virg. Aen, l, 43 (47): 
corpora, Ib. 70 (74): res inorationibus — 
fparfas et vage dısiedas, Au&. ad Her. IIII, 
2: 3) 3er theilen, zerichmertern, zerfleifchen, 
à. V. feyphum in duas partes, Varr. ap. 
Gell. Ill, 14: offa oris, Ovid. Met. Xil,252: 
(o tud) disie&us vulnere, Ib. 3566: 4) tto: 
piíd, zerjtören, zerjtreuen i. e. zu Grunde 
richten, vernichten, bintertreiben, y. €. rem, 
Liv. I, 35: pacem, Virg. Aen. Vll, 339: 
confilia ducis, Liv, XXV, 14: globum con- 
fenfionis, Nep. Att. 8:  exfp Qationem, 
Suet. Caef. 42: cogitationem regis, Vellej. 
11, 10: aud) vertbun, verfihwenden, 34. G. 
pecuniam, Val. Max. Il, 5, 2: fo aud 
vieleiht dide ac diffice (ftatt disiice. wo 
nicht fo zu lefem), Caecil. ap. Cic. Coel, 
1C. 


DisiaarTio oder Diiugatio, onis, f. 
Trennung, 3. €. animorum a corporibus, 
Arnob. 2. . j 

Dısıö6o Oder Diiugo, are, trennen, Ar- 
nob. 5 und 7 m. 

Disıuncre oder Diiun&e i. 4. disiunc- 
tim, Feft. in Sacram Viam. 

DisiuNcTiM oder Diiun&im, getrennt, 
befonders, 4€. conditiones disiun&tim da- 
tae, Paul. in Pand. XXVIII, 7, 5, oder pofi- 
tae, Modeftin, ibid. XXXV, t, 5t. 

Dıisıuncrio ober Diiundfo, ónis, f. 
1) bie Trennung, 3. C. in lu&a meorum, 
disiun&ione cet., Cic. Sext. 21: animorum, 


Schell. lat, Wörr. 
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Cic. Ágr. II, 6: daher die Verfchiedenbeit, 
4. €. fententiae, Cic. Provinc. ı5: 2) die 
Gutgegenfebung zweyer Dinge, 3. €. Saͤtze, 
Cic. Nat. D. I, 25 med. Cic. Acad. 1lIII, 30 
med. Cic. Fat. 16. Top. 14: aud) eine Ne: 
befigut, ba jedes Glied mit einem befons 
dern Verbo aefólo(fen wird, 3. €. populus 
Numantiam deievit, Carthaginem fustulit, 
Corinthum disiecit cet., Auct. ad Her. IIII, 
27. Cic. Or. III, 54 extr. 

Disıuncrivus, a, um, einander entge= 
gen gelegt, ober zur Oppofition dienlic oder 
gehörig, 3. C. wenn man aut — aut ge: 
braudt, 3. €. fyliogismus und proloquiunf, 
Gell. V, 11: coniun&tio, ift j. €. die Sarti: 
fel aut, vel: aud) ncque, wie Afconius faat 
ad Cic. pro Scauro: Daher disiun&tivo modo 
conditiones adfcriptae, Pande&. XXXV, r, 
76, i. e. wenn die Partifeln aut fi wieder: 
bolt werden: disiun&ivae conditiones i. e. 
fa&ae modo disiun&ivo, Ib. XXXXV, 1,63: 
disiun&ivum eft, vcluti cum dico aut dies 
aut nox eft, lb. L. 16, 124. 

DisiuNcrus, a, um, f. Disiungo. 

DisiuNco oder Diiungo, xi, &um, 3. 
1) abfondern, trennen, 3. G. aguos a mam- 
ma, Varr. R. R. Il, 1, 20: flumen, quod 
Jugurthae Bocchique regnum disiungebat, 
Sall. Jug. 92 (97): disiungimur oris ltalis, 
ftatt ab oris cet., Virg. Aen. I, 252 (256): 
disiundi fumus , Cic. ad Div. I, 7 in.» afi- 
num ab opere, Varr. R. R. H, 6, i. e. ven 
bet Arbeit: fo aud) bovem ab opere, Co- 
Jum. V], 14: oder bloß opere, Ib. 15: aud 
bloß disiungere f£. e. ausfpannen, Ib. 14 
extr.: cf. hernach: fo aud disiunftus, a, um, 
abgefenbert, getrennt, entfernt, Cic. Pif, 37: 
disiun&ius, Cic. Acad. IIII, 20: disiunif- 
fima loca, Cic. Manil. 4: ferner Pompeium 
a mea familiaritate, Cic, Phil. Il, 10: illum 
ab illa, Ter. Hec. I, 2, $5: babet concurfus 
verborum disiundi et hiantes, i. e. nicht zu: 
fammen paffend, Cic. Partit.6: daher a) von 
einander fpannen, ausfpannen, 3. €. Zug: 
vieh, Cic. Div. II, 36. Colum. VI, t4 extr.: 
b)unrerfcheiden, 3. (*, honefta a commodis, 
Cic. Nat. D. I, 7: infaniam a furore, Cic. 
Tufc. 11], 5: babet disiun&us verfhieden, 
j. €& do&tores, Cic. Or. 111, 15: cf. Fin. If, 
14 med.: 2) einander entaegen fegen, 3. ©, 
€ábe, 9Bortex., Gell. V, ıı exir, XVI, 
8 poft med. $. 13: babet disiunRus, a, um, 
entgegen geſetzt, Cic. Acad. Ill, 30 med. 

Disómus, a, um, i.e. capax duorum 
corporum, babet vas difomum, Infeript.'ap. 
Gruter. p. 751 n. 11. 


DıspaLesco, ére, überall befannt wet: 
den, Plaut. Bacchid. II, 9, 123. 


DispALon, atus fum, ari, berum fich 


zerftreuen, berumfchweifen, Nep. Lyf. ı. 


Ib. Hann. 5: daher tropiſch, 4. G. in artes, 
Salluft. ad Caef. II c. ?- A 


DiseANDo, di, fum, 3. von einander 
fpannen, ausdehnen, 4. €, manuum, Suet 
F ff Dom. 
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Dom, 19: cf. Lucret. I, 308. VI, 598. Plin. 
H. N. VIII, 4. t 

DisPANsus, à, um, f. Dispando. 

Dis pan, äris, ungleich, unábnlid), ver: 
ſchieden, 5. €. alicui, Cic. Off. 1, 34: inter 
fe, Cic. Tufe. I, 28: mores dispares, Cic. 
Amic. 20: colores, Cic, Fin. IJ, 3: tempo- 
ra, Cic. Nat. D. I, 31: fratres nec aetate 


nec viribus dispares, Liv. I, 24: haud dis- : 


par animorum , Sil. VIII, 569, i, e. animis, 
in animis, quod ad animos adtinet: qud) 
mit dem Genitiv, 3. €. quidquam dispar 
fui, Cic. Sene&. 2. 
' Dispärärio, ónis, f. Abfonderung, 
Trennung, Vitruv. IT, 9. 
I DispPARÉO, ére, verfchwinden, La&ant. 
y 10. L 
DispARÍLIs, e, i. 4. dispar, unaleicy, 
verichieden, z. C. adipiratio, Cit. Div. L 
6: pabulum, Varr. R, R. IH, n: i&us, 
lin. H. N. II, 45. — 

Dis Antuiras, atis, f. Ungleichheit, 

Unaͤhnlichkeit, Verfchiedepheit, 3. €. vo- 
eis, Varr. L. L. VIII, 2: rerum , Gell. 
raefat. 

DısrAririter, auf verfchiedne Art, 
verfchiedentlih, Varr. R. R. I, 6 extr. 
Varr. L. k. VIII, 50. 

Dıspäro, avi, atum, are, I) trennen, 
abfondern, Caef. B. G. VII, 28: babet uns 
'rerídyeiben, Gell. XI, 11: babet einander 
entgegen feben : daher disparatum i. e. was 
auf verneinende Art entgegengefegt. wird, 
3. €. fapere u. non fapere, Cic. Invent. I, 
28: 2) im verfchteone Gegenden (iden, 
biet unb dahin fchiden, Piaut. Rud. prol. 10. 

DispARTIBiLIs, e, tbeilbar, Tertull. 
adv. Hermog. 3 

Dısparrıo, 
Dispertior. 

Disrecrtıo, 
tull. de refurr. carn. 19. 

Dispecro, are, berrachten, bedenFen, 
überlegen, unterſuchen, Arnob. 1. 

Dıspecrer, öris, m. Unterfucher, es 
trachter, 3. C. difpe&or cordis deus, Ter- 
tull, de anim. 15. 

DispP£ervus, us, m. Betrachtung, Uns 
terfuchung, Heberlegung, 3. G. officiorum, 
Senec. de ira II, 9: utilitatis , Senec. ep. 
10g extr.: cf. ep. 94 poft med, nec? Dres. 

Disrzrro, üli, ulfum, 3. von einande 
treiben, bier und dahin treiben, zerſtreuen, 
3. €. equitem i. e. equites, Liv. 1l, 33 
extr.: nebulam, Liv. XXVI, 17 extr. : cf. 
Virg. Aen. I, se (516) und 538 (542). V, 
839. Valer. Fl. 111, 89: daher dispulfus, a, 
um, zerftreut, 3.@. pecudes, Cic. Att. VIIJ, 

extr.: amores , Plaut. Afin. III, 3, 148: 
abet aequora i, e. durchſchiffen, Stat. Theb. 
V, 335: aud vertreiben, 4. E. cum Euboea 
atque Boeotia praefidia dispulifet, lor. 
lll, 5 ante med.: fo cud nebulam, Liv., 
j. vorber: baber, tropiſch, zerſtreuen, ver: 

reiben, 5. €. caliginem ab animo, Cic. 


Dessen f. Dispertio, 


ónis, f. Betrachtung, Ter- 


* - 
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Tufe. I, 26: tenebras calumniae, Phacdr. 
lli, 10, 42. 

Dısvennıösus,a,um, nachrbeilin, z. €. 
cunctatio, Colum. I], 21: revocat/o, Nazi. 
in Paneg. ad Conftantin. 5. 

DisPENDIUM,i, v. i1) Acften, Auiwand, 
3. €. fine fuıntu , fine dıspenJdio, Tere 
Eun. V, 4, 7, bed) fanns auch wegen fam 
Derlujt (e9n ; minore dispen jio, Hıaut. Men. 
Ill, 2, 20: morae, Virg., f. hernad: daher 
tropiih, 3. €. viarum, Martial. VIII, 103, 
1, i. e. [ange Reiſe: befonberó vom lim 
(dweife im Reifen, 3. G. deferta perens 
dispendia fyivae, Lucan. VIII, Z, i. e. nabm 
einen Umweg um lange zu reiten: fo aud 
circumvehimur dispendia rupis, Ruti I, 
321: 2) Schaden, Derlujt, à. G. fin: i» 
dispendio, Terent. Hec, V, 2, 29: adírre 
alioui dispendium, Colum. III, 24 in.: f- 
mae, Claudian. de VI Conful. Honor. 45:: 
morae Zeitverluft, Virg. Aen. Il, 45 
body. fanné auch Aufivand der Seit (eon : in- 
guinis, Prudent. Perifteph. I, 23: quod ds- 

endium pauci intelligunt, Plin. H. N. 

XXVI, 6 extr.: plus dispendi (dispenéi) 
facere i. e. mehr Berluft baben, mebr ver: 
lieren: baber Abnabme, Verminderung 
à. €. luna menf.m fuis au&tibus ac detis 
paribus dispendiis aeftimans, Apul. de de» 
Socr. init.: fo aud) dispéndium facere, La- 
cret., f. vorber. 

D:ıspenno, pendi, penfum inb peffum, 
3. 1) ausipannen, ausdebnen, 1. G. mem- 
bra, Lucret. IU, 1001: babet manibus dıs- 
peflis, Plaut, Mil. II, 4, 7: fo aud dispen- 
fus, a, um, ausgebreitet, 3. G. (taurum in 
coelo) late dispeufum, Cic. Arat. ı05. ted 
lefen andre, 3. €. Ed. Erneft., difperfaw‘ 
aequat diurna tempora no&urnis disper® 
fidere libra, Aufon. (oder Cic, ap. Aufon.) 
Eclog. de fignis menfium 9: 2) austheilen 
Prudent. adv. Symmach. 1, 534. 


Dıspenno, ére, (tatt dispendo, aus cir 
ander fpannen, Plaut. Mil, V, 14. 


DisprgNsATÍo, ónis, f. eigentlich, tei 
Abwägen unter mehrere: daber 1) tie Ans: 
und Eintheilung des Geldes oder des Ver: 
mogené, die Beſorgung oder Behandlung 


wenn vom Gelbe ober dbnliden Dingen de 
NRede ift, 3. G. aerarii, Cic. Vatin. 15: p* 


cuniae, Liv. VII, 2t: annonae, Liv. X, u: 
Auch dieſes Amt (eftt, Derwaltung des Gil» 
des oder des Vermögens, Amt eines Tim 
nebmeré, Gafffrere , Rentmeiſters und zw 
gleich Auszahlers c. 3. €. regia, Cic Rah. 
poit 10. Suet. Oth. 5 und Vefp. 23: 2) die 
— WırtbichheitlichPeir, 1. E. in- 
opiae, Liv. UII, 12: in eximendis favis ne- 
cefíaria eft dispenfatio , Plin. H. N. XI, 
14. , 
D'sPENSATOR, Óris, m. der DBeforarı 
und Behandler der Einkünfte, Rechnungs 
führer, Eaffirer, Wircbichaftsvermalter, 
Suet. Vefp. az. Cic, ap. Non, 3 n. ıg. Mar- 


Us. 
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tial. XI, 40, 6. Pande&, L, 16, 166: belli, 
Plin. H. N. VII, 39: Hifpaniae, Ib. XXXIII, 
1i med, « 

DisrgNsATRIX, leis, f. YOirtbfdyafte: 
verwelterinn, Aednunaeffibrerinn, Hie- 
ron. jn quaeít. hebr. in Paralip.: und In- 
fcript. ap. Murator. p. 963 n. 9. 

DiPENSO, avi, atum, are, eigentlich, 
abwägen an Derfchiedene: babet auszab: 
' den oder Geld vertbeilen, Piaut. Bacch. 
1IM, 9 47: babet 1) Jemandes Ausgabe und 
Einnahme beforgen, oder etwas beforgen, 
verwalren, wenn vom Auszablen oder Ein: 
nebmen die Rede ift, 3. €. res meas domef- 
ticas, Cic. Att. XI, 1: pecuniam, Nep. 
Con. 4: aud) überbaupt bie Beforgung von 


etwas haben, beforgen, reguliren, 3. €. fila - 


mortalia, von ben parcem, Ovid. Her. XII, 
3: tempora, Aut. Confol. ad Liv. (am Ovi» 
bind) 377: vi&oriam, Liv. XXXVIII, 47 
in.: bella, Juftin. VII, 6: liberalitatem male, 
Senec. Benef. I, 10: ıefte dispenfare, Hor. 
' Bar. L, 2, 75: etfic dispenfatur, Plin. H. N. 
XVI, 26 in.: 2) wirtb(daítiid eintbertem, 
8. €. filum, Juvenal. ]11, 287 : re&é , 
Sat. I, 2, 75: daher tropifch , laetitiam in:er 
PII i. e. mit Maßen mittheilen, Liv. 
XXVII, 5oextr. : 3); überhaupt eintbeilen, 
3. €. inventa, Cic. Or. I, 31 extr. : re&e, 
Hor. Sat. I, 2,75: tempus ,. Au&. Con- 
fol. ad Liv., f. votber: 4) vertbeilen, aus: 
tbeilen, 3. €. fuccum proli, .Colum. 1111, 


24 : fontem inter incolas, Plin. H. N. XVIII, 


22: chartam, Ib, XIII, 13 extr.: oscula per 
natos, Ovid. Met, VI, 273: pe&us humanum 
in metus et in dolores, Senec. ad Marc. 10 
extr.: tempus, Audt. Confol, ad Liv., f. 
vorber.: babet dilpenfatus, a, um, einzeln 
auggetheilt,' einzeln gegeben oder getban, 

.G. fingula — dispenfata — adjeciffent,Plin. 

aneg. 35, i. e. einzeln zu verſchiednen Zei: 
ten, nicht auf einmal, getban oder ge(dentt. 

Dispensus, a, um, f. Dispendo. 

Dıispercürio, ulli, uffum, 3. zerſchla⸗ 

en, 3erfdymettern, 3. E. cerebrum, Plaut. 

af. III, 5, 18. 

Dispzn pi Tío, ónis, f. Deroerbung, Zu: 
arunberidytung, 3erftórung, 4. E. urbis, 
Cic. Phil, Ill, 12. NM 

Dıspervo, (di, ftum, 4. zu Brunde 
richten, unglüdlid) machen, verderben, 

. €. aliquem, Varin. in Cic. ep. ad Div. 
v. 10 in.: dii disperditum lenonem volunt 
fratt disperdere, Plaut. Poen. Ill, 2, 96: 
imaginem incendio, Gell. XV, 31: colorem, 
IZucret, II, 630: poffeffiones, Cic. Agr. I, 
1: carmen, Virg. Ecl. III, 27 daher vet: 
tbun, 3. C. aliquantum, Plaüt. Trin. II, 2, 
53: rem, Ib. Caf. II, 5, 32: man fann aud) 
bieber ziehn poffeffiones, Cic., f. vorber. - 

Dise£RÉo, ii, 4. 1) 3u Brunde gehen, 
i mtemmen, verloren aceben, 3. €, fundus, 
Cic, Arg. Il, 29: fru&us, Varr. R, R. 1, u; 
labores , Catull, 14, it: male partum male 
üisperit, Plaut. Poen. IIll, 2, 22: babet dis- 


Horat. : 
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perii, Terent. Heavt. IL, 4, 24. V, 2, i7. 
lb. Ad. III, 3, 1, ich bin verloren z e. um: 
gladlid ıc.: 2) umfommen, fterben, à. & 
ferpens, Lucret. III, 643: daher disperii, 
eigentlich id) bin tobt, i. e, ich bin verloz 
ten „es (t aus mit mir, f. vorher: babet 
dispeream , eine Art von Verſicherung, íd) 
will des Todes jeyn, Horat. Sat I, 9, 47. 
Prop. Il, 17, 9. 

DisPERGO, fi, fum, 3. 1) bin und Det 
ftrenen, an verſchiedne Derter fireuen, bins 
ftreuen, 3. €. membra per agros, Cic. Nat, 
D. Hil, 26 e poeta: multa perniciofa terrà 
marique, Cic. fAcad. Illl, 38: cerebrum; 
Terent. Ad. V, 2, 7. Senec. Herc. fur. 1007, 
i. e. zerfihmettern: aries faxa (muri) di- 
TE Lucan, 1l, 384: fimum; Plin.H. N, 

VIII, 23, i. e. ausbreiten, gerftreuen : babet 
a)tropiih, bin und ber fireuen, bin und 
ber verrbeilen, verbreiten, 4. E. rumorem; 
Tacit. Ann. IIII, 24: multa perniciofa, Cic; 
Acad. IIlI, 38, f. vorher: partes reisin cau- 
fam, Cic. Invent. I, 21, i, e, ftädweife vor: 
fragen: exornationes in caufa varie, Auf. 
ad Her. Ill, 23: braehia et crura. inaequa- 
liter, Celf. II, 6, i. e. ausbreiten; von ein: 
ander machen: flumen rivis per rüra, Sil. 
Ill, 646: vitam in auras, Virg. Aen. XI; 
617: Phoebus diem difperfit in undas, Val. 
Fl. M, 76: Mummtus — compluribus — 
oppidis aera difperfit, i. e. distribuit, Plin; 
H. N. XXXIII, 3: partem (voti) difper- 
fit in auras, Virg. Aen. XI, 795: vires; 
Curt. X, 9, i.e. dividere: lumina (i. e. ocu- 
los), Calpurn. Ecl. Ill, 47, i. e. fid) umfe: 
ben: Not. vulgus difperferat, adcitum cet. ; 
i. c. batte auégebieitet, ein Geruͤcht verbrei⸗ 
tet, fcil. rumorem, Tacit. Hift. ll, 1. So 
and) difperfus, à, um, 3. €, bellum, Cic; 
Manil. 12 extr.: clamor, Lucret, III, 9og* 
b) setftreuen, 3. €. Menihen ober Dinge, 
jy. €. finum, f. vorher: babet difperfus, .a, 
um, gerftreut, eigentlich und tropic, 5. €: 
Menihen, Cic. Sext. 42. Cic. Flacc. 13: 
Caef. B. G. I, 34 und 40: (o auch difperil 
a fuis pars cedere, Sall. Jug. $1 (55): bel- 
lum difperfum, Cic.* clàmor, Lucret., f. 
vorher: omrtia — difperfa et diffipata quon- 
dam fuere, Cic. Or. I, 42 in., zerjtreut 5. &. 
noé nicht in Form einer Kunft ober Willen: 


haft gebracht, noch nicht in Regeln ver: 


faßr: quae in te difperfa — viderentur effe 
Q. Cic. petit. conf. r in. Not. difpergier 
(tatt difpergi, Prudent. Apoth. 542. Man 
bat aud) difpargo, 3. €. Tertull. adv. Gnof- 
tic. 5. Sidon. Ep. I, 2extr.: Not, difperil 
diffipatique, Caef. B. G. V, 58; wo einé 
wegbleiben fonnte: cf. vorher Cic. Or. I, 
a2 ın.: 2) befprügen, 4. €. viarn cerebro, 
Terent. Ad. III, 2, 13. 

Disp&RNO, ere, verachten , Iuvenc., II; 
257: auch [efem Einige difpreti, Gell, VIE, 
38 poft med. (tatt discerpti. 

Dısperse, 3erílveür, 5. €, dicete; Cic: 
Verr. V, 52. Cic. Invent. 1; 52. - 

Fffd4 Di- 
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Disrersim, zerftreut, bier und da, 
3. €. fcribere, Varr. R. R. 1, 1: cf. Suet. 
Caet. 80. 

Dispersıo, Önis, f. Serítreuung, Ver: 
kreitung, à. €. difpcrfione illorum (con- 
fulum) a&io de pace fublata eft, Cic. Att. 
VIIIl, 9 poftinit., nad einigen Edd., 4. €. 
lIenfon.: andre haben disceffu, das ſchicklicher 
fheint, Ed. Erneft. hat difperfu, Ernefti 
billiget disceffu, 

DisegRsus, a, um, f. Difpergo. 

Disrersus, us, m. die Serjtrcuung, 
3. €. difperfu illorum, Cic. Att. VIIH, 9 
poft in. Ed. Erneft.: f. Difperfio. 

Diısrertio, ivi unb ü, itum, 4. ver: 
tbeilen, ausrbeilen, eintbeilem, 3. €. pecu- 
niam iudicibus, Cic. Ciuent, 25: conıura- 
tos municipii, Cic. Cat. IIII, 4: coniedtu- 
ram in quatuor ,genera, Cic. Or. III, 29: 
fecundam menfam fervis, Nep. Agef. 8: 

. exercitum per oppida, Liv. XXVIII, 1: 
tirones inter legiones, Aut. B. Afric. 46: 
tempora voluptatis laborisque, Cic. Mur. 
35 extr.: praedam aequabiliter, Cic. Off. 
N, 11: populo viritim, Plaut. Pfeud. ], 5, 
25: oplonıum bifariam, Ib, Aul. II, 5, 5: 
exempla dispertita hominibus, Cic. Verr, 
V, 22 med.: daher dispertiri (id) umarmen, 
3. €, etiam dispertimini? Plaut. Curc. 1, 
3, 33, i. e. umarmt ibr eud) immer nod? 
bod) Fónnte es aud) das Deponens fep, Seil. 
oscula, füffet ibr euch immer nod)? Not. 
dispertirier ftatt disperuri, Plaut. Pfeud. 
l, 5, 25. Man ſchreibt aud) dispartio, 3. G. 
copiis dispartitis, Au&. D. Afric. 67: dis- 
partiretur, Nep. Eum. a. 

Dısrertior ober Dispartfor, itus fum, 
iri; vertbeilen, austbeilen, eintbeilen, 
3. €. aliquid in infinita, Cic. Leg. Il, 19: 
inter fe, Liv. Ill, 11: dispertimini, Plaut. 
Cure. I, 3, 33, f. Dispertio. 

Disresco, ui, ftum, ére, trennen, ab: 
fondern, 3. €, Nilus Alricam ab Aethio- 
pia dispefcens, Plin. H. N. V, 9g: mare 
Aíricam, Europam Afiamque dispefcit, Ib, 
1l, 68: cf. Apul. de deo Socrat. poft init. p. 
45 Elm. und Ib. Florid. Not. das Perf. ui 
und Sup. itum erfennt Priſcianus 1c, fübrt 
aber feine Stelle aus Altenan. Not. Feſtus 
fagt: difpefcere eft proprie pecus a paftione 
deducere, : 

Disegssus, a, um, f. Dispendo. 


Disrtcio, exi, é&um, 3. ı) bie Aunen- 


auffchlagen ober zum Ceben öfinen, 3. €. 
ut primum difpexit, Cic. Fin, Il, 30: cum 
. difpicere coeperimus, Ib. V, 15in.: catuli, qui 
difpecuri funt, Ib. III, 23 extr.: ut difpi- 
cere non poffet, Suet. Ner. 19, bod) kanus 
bier bloß ſeyn feben: am Ende ifts eine ; 
catuli caeci priusquam difpexerunt, Ib 24, 
bod) kanns aud fepn acfeben haben i. e. das 
Geſicht aebabt haben: 
Plaut. Cift. IIII, 2, 25: ad terrain adfpice, 
difpice, oculis — invefligaus, bod) kaͤnns 
nur feben ſeyn, fieb doch, gud ood) tc. : 


2) ſich umfeben,. 
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in partes omnes, Lucret. V], 648, bod fané 
aud bloß febem feun: denn es bedeutet cf 
mals nidté in der Zuſammenſetzung: benz 
eriparten wirdieVdermebrung der Bedeu 
gen: 3) feben, and theils erbliden a) mit ixi 
Augen des Leibe, 4. €. rem‘, Lucrec Ill. 
563; difpe&a eft Tliule, Tacit. Agric. 15: 
longe in partes omnes, Lucret., f. vorber: 
aud) faun man alles von n. und 2 bieber iic 
Den: b) mir ben Augen ber Seele, 3. €. 
acie mentis, Cic. Tufc. l. 19 extr.: verom, 
Cic, Div. 1l, 39: difpice, ne fit parum pron- 
dum cet., i, e. vide, necet., Plin. Ep. 1], 1: 
difpice, an cet., Ib. 1, 18 unb öfter: cf. des 
Folgende : and gehört bieber lucem difpicerr, 
erbliden, Cic. red. Sen. 3: daher a) über: 
legen, beoenfen, 4. €. res Romanas, Cı. 
Att. V], 8: b) wabrnebmen, einteben cte 
feben, 5. €. verum, Cic. Div. IH, 39: qu 
fperem, non difpicio, £. e. feb ich nicht, madr 
nicht ausfündig, Cic. Q. Fr. l, 3 med.: c. 
Il, 2 extr.: mea fponte difpexerim, Cc 
Sull. 14 in.: ef. Cic. Att. H, zo med, ur) 
Xl, 16 ante med., 10 es aud) au£füniu 
maden fepn fann: c) ausfündig made, 
. €. fi difpicere quid coepero, Cic. Au 
I, 20 med.: fi quid difpiceres, 1b. XI, i6 
ante med ; cf. vorber unb Terent. And. II), 
5, 16. Liv. XXXX, io in 
DisPtANo, are, gleich, eben machen. 
3. €. rutro caput, Varr. ap. Non. 1 n. bi. 
DisprickNTiIA, ae, f. Wiisfallen, Wiss 
fälligfeit, 3. €. fui, Senec, Trang. 2. 
Disruicko, ui, Ytum, 2. miefalien, »- 
cui, iſt befannt, 3. €. Cic. Or. 1, 34. Cc 
Brut. 57. Dom. 20. Att. XIII, 1: Not. 3) 
displicere fibi, dufet(t verdrirfiich ſeyn, mt 
fíd felbit nidt zufrieden fepn, nicht aufer- 
räumt fepn, Cic. Phil. 1,5. Cic. Az. Il, 
1$: corpus displicens i, e. franf, Scr 
Larg. :88, nnd fo fanné auch Cic. Phil. |, 
5 verftanden werden: b) displicitus, a, um, 
misfällig, 3. €. displicita effet, Gell. J. zc, 
i. e. dispiiceret oder displicuifíet. 
DıspLico, are, zerftreuen: baber dis- 
plicatus, a, um‘, 5. E. apes fi displicatae 
funt, Varr. K. R. IIl, 16, 7. 


DisgtÓpDo, fi, fum, 3. 1) von einen 
der fchlagen, aue eınander dehnen, brat 
machen, 3. Q. pedes, Varr. R.R, Il, 5. & 
ll, 9, 4: babet nares difplofae eine Lreue 
Nafe, Arnob. 3: 2) seriprcnacm 3.€. «e- 
fica displofa, Horat. Sat. I, $, 43: jo and 
veficula, Lucret. V1, 130: inia coeli dis- 
p'ofa yeriprengt, zerſchmettert, 1b. zss. 


Diserósus, a, um, f. Disp!edo. 


DisetUuviATUS, a, um, mo dag Rra 
maler auf bepoen Seiten ablänft- 5. 
Dach ıc., Vitruv, Vl, 3. 

DiseotiaBULUM, i, 7. e. Beraubuem, 
Plünderung, fommt mobl itzt iiit ver. 
Aber Piaut. Bacch. IN, 1,9 ken WQeniué 
Marcellus difpoliabuja ftatt defidıabula. 

Disp5- 


C. 
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DisrÓLÍATÍo, ónis, f. Plünderung, 
2Seraubung, Paulin. Nol, ep. 39 (10)' c. 1. 
Co. I heod. VIII, 18, 26. 

Disrórlo, are, plündern, berauben, 
Cic. Verr. Illl, 20. Ter. And. lll], 5, zo, 
bed leſen Andre in bepben Stellen defp. Am 
Qrabe tt tefpoiiure und difpoliare eins, weil 
di und «re oft einerley it; ve fe adpelta- 
tione hom.n s, Lactant. Vl, 11: difpoiatus 
onctibus, »nec. ad Marc, 24: triumplio 
difpoliari, Liv. XXXXV, 36 Ed. Drakenb. 
wo lid. Gron. deíp. hat! pudore difpoliato 
nupta cct. Apu. Apol. poft med. p. 323 
Elin., i.e. anoſſo, wo difpoliata deutlicher 
wäre. 

Dıisronpfus, fcil. pes, i.e. eindoppelter 
Spondeus, Diomed. 5. 

Dıspöno. fui, fítum, 3. 1) bier und das 
bin (teli, an verſchiedne derrer (teliem, 
verrbeilen, 3. C. Truppen, ). €. pracfidia 
cuftodiasque ad ripas, Cael. B. G. VI, 55: 
portis'ftatones Schildwachen au bie &bore, 
Liv. XXV, 25: vigiias per urbem, Ib. 
XXXVII, 14 extr.: figna ad coluınnas, 


Cic. Verr. I, 15: arbores, Plin. H. N. XVII, , 


1: oder mit einer gewiſſen Ordnung wohin 
ftellen oder le. en, 5. G. ciallem omni ora 
maritima, Caef. D. C. Ill, 5: cohortes caf- 
tris praefidio, !b. 58; tormenta in muris, 
lb. 1, 17: arbores, l'iin. H. N. XVII, ir: 
2) in Dronung (tellen , fügen ober legen, 
ordnen, à. G.,milites, Nep. Iphic. 2: co- 
mas, Ovid. Pont. Ill, 3, 16: libros, Cic. Or. 
111,.34: haec ubi difpofuit, Ovid. Met. 4, 
673, geordnet i. e. jedes an feinen Ort ui: 
tban, folglidy ben Hut aufgefebt, ben Grab 
in die Hände genommen bat ıc.: arbores, 
Plin, H. N. XVli, i: 3) eintheilen, ord: 
nen, à. G. libros, Cic. Or. Ill, 34: diem, 
Plin. Ep. VII, 36 in.: babet difpofitus , a, 
um, ordentlich eiugetbeilt, 3. €. infignia, 
Cic. Or. III, 25: dispofiti in turmas, Stat. 
Theb. V, 7: munus, Q Cic. Petit. conf. 5: 
vita hominum, Piin. Ep. IIT, 1 in., i. e. 
ordentlich eingerichtet, ordentlich: daher vir 
i. e. ordentlich, der Ordnung beobachtet, z. E. 
im Reden, Ib. Il, 11 poft med.: 4) wobin 
ftellen, 3. €. disponit, qui nuntient, Plin. 
Epift IIII, 19: fo aud) ftationes portis, Liv.: 
praelidia ad ripas, Caef. : arbores, Plin, H. N., 
i. e. (eben, f. vorher: 5) emrichten, zu et: 
was paſſend machen: baber dispofita ad hono- 
rem ftudia, Cic. Mur, 14: 0) reguliren, 
feftiegen, biéponiren, 3. G. arbiter dispo- 
neré non poteít, Pande&. X, 3, 18: cf. Ib. 
XXXXIII, 3o poft med.: babet ex dispo- 
fito i. q. ex compofito abgeredter Maßen, 
feitgefeBter Maßen, Macrob. Sat. |, 7. 
‚Dıisrösire, ordentlich, 3. €. accufare, 
Cic. Verr. IIII, 4o extr,: mundus effe&us 
ti ordinate et dispofite, La&ant. III, 17: 
d'spofitiffime aedificare, Sidon. Ep. V, tu. 
DiseÓsirío, ónis, f. 1) die Stellung 
in Ordnung, Zufammenfügung, Ordnung, 
j. G. argumentorum, Cic. Or. 1l, 42: cf. 
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Cic. Invent. I, 7. An&. ad Her. I, 2: nihil 
efie pulchrius in omni vitae ratione, -dispo- 
fitione et ordine, Colon. XII, 2: 2) An: 
ordnung, fÉinridbtung, Capitol. in Gord. 
tertio 27: fo aud) im Jede Dispofition, 
à. G. dispofitionem mutare, Veget. de re 
mii. III, 26 poft med,: aud Riugbeir in 
feinen tizafiveaetn, 34. G. magua dispofitio 
eft, hottem fame magis urgere quam lerro, 
Ib. zu Ende. 

Dıspösiror, Oris, m. der etwag in Orb: 
nung bringt, Ordner, 3. €. mundi, Senec. 
nat. quaeft.-V, 18: cf. Lactant. III, 9. 

DiseósirRix, Iis, f. bie Ordnerinn, 
Anordnerinn, Fortunat. VII, 6, 32- 

Dıspösirüra, ae, f. ſtatt dispofitio, 
Lucret. I, 1026. V, 193. 

Disrósirus, a, um, f. Dispono. 

Dısrösirus, us, m. (att dispofitio, 3. €. 
rerum cjvilium, Tacit. Hiít. Il, 5. 

Dıspüper, uit, 2. fid) fchämen, 5. €. 
dispudet mihi data effe verba, Terent. Eun. 
V, 1, 16: cl. Plaut. Moft. V, 2. 44. 

Dispuusus, a, um, f. Dispello. 

Dispunv£ro, are, zerftäuben, 3. €. 
faxa, montes, Nacv. ap. Non. 2. n. 206. 

Dıspümo, are, i. 4. defpumo, Colum. 
Xlt, 38, 5. Pallad. Febr, 25, 10. Ib. Jul. 7. 

DispeuNcrio, ónis, f. 1) Durchgebung 
der Rechnung, Ulp. in Pand. XXXXII, 5, 
15: 2) linter(ücbung, 4. G. meriti, Tertull. 
apol. 18: boni et mali operis, Tertull. adv. 
Marcion, V, s2: 3) Ende, z. €. vitae, 
Tertull. teftimon. anim. 4 und te anim. 33 
extr. 

Dıspuncror, óris, ti. ein Unterfudyer, 
3. E. meritorum, Tertull, adv, Marcion. 
IIII, 17 poft med. 

DiseuNcrus, a, um, f. Dispungo. 

DiseuNGo, nxi, n&um, 3. eigentlich 
vielleicht zerjtechen ober bier und ba ftechen, 
wie es 3. €. bep Zuſammenrechnung langer 
Reihen von Zahlen mit der Feder, Schreib: 
griffelic., zu gefcheben pflegt, folglich eigents 
lid) von ber Rechnung, durdhaeben, über- 
fblagen, 3. €. rationes expenforum et ad- 
ceptorum , Senec. Benef, Ill], 32: cf. Pan- 
de&. L, 16, 56: babet 1) intervalla nego- 
tiorum eleganter, Velléj. I, 13, i. c. tvobl 
anwenden, oder eintbeilen, abtbeilen: 2) 
erwägen, unterfuchen, 3. €. elogia, Ter- 
tull. Apol. 44: rationes, Senec., ſ. verber: 
3) endigen, 3. €. ordinem coeptum, Ter- 
tull. adv. ludaeos g extr.: 4) einebeilen, 
abtheilen, 3. E. negotiorum intervalla, Vel- 
lej., f. vorber: 5) rennen, 3. C. anima 
dispun&a , Tertull. de anim, 17. 

Dıispöräsirıs, e, worüber fid) bispu- 
tiren [áfit, 3. E. res, Senec. ep. 88 extr. 

Dıspürärio, ónis, f. 1) bie Ueberſchla— 
gung, Ueberrechnung, Ueberdenfung, 

‚€. res venit in disputationem , Colum. 

, r extr., i. e. muß berechret werden: 2) 
bie Unterredung mit Gründen oder über 
eine ftreitige Materie, ein Difpär, Abhand⸗ 

Fffz lung, 
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fung, tinterfud)ung , Cic. Or. I, 2. III, 55. 
Fin. V, 26. Att III, 16. Caef, B. G. V, 30: 
) eine Redefigur, Cic. Or. III, 54, bod) bat 
d. Pearc. und Erneft. diffipatio. 
Dıspüräriuncüra, ae, f. i. q. dispu- 
tio, wenn man verringernb tebet; Senec. 
ep. 117 poft med. Gell, I, 3 extr. 
DisrüTATOoR, dris, m. ein Difpueirer: 
Cic. Off. 1, 1 poft med.: /baber Verfechter 
einer Mevnung, Valer. Max. VIII, 14 in. 
'""DisrürArORÍz, difpurirend, Sidon. 
Ep. VIII, 9. — ' 
' DisrufArnRIx, icis, f. Difpntirerinn, 
ifputireno , Quintil. XII, 2, 13, wo die 
ialectit fo heißt: virtus, Ib. II, 3o, 7. 


Disrüro, avi, atum, are, 1) eigentlich 
ber(cblagen, 3. E. die Rechnung, Plaut. 
ul. III, 5, 55: 2) reden, ober (id unterte- 
ben, beſonders grünolid) oder vou einer 
vn Gade; behaupten, diſputiren, 
gon fagen, reden, dere, ad rem 
aliquid, .3. €, breviter de fingulis fen- 

^ fentis, Cic. Phil. XIII, 10: de omni re in 
contrarias partes, Cic. Or. I, 34: (o aud) 
dé re in utramque partem, Cic: ad Div. 
XI, 27, i. e. pro inb contra: fo aud) ne- 
que ullam in partem disputo, Cic. Verr. V, 
3, i, e, Weder pro noch contra: ad id — dis- 
utabam, Cic. Tufc, I, 4: ad ea disputat, 
1b. III, 9: quae disputabam, Cic. Nat. D. 
Til, 40: idque me pro tribunali multis ver- 


bis disputaviffe, Cic. ad Div. Ill, 8: ne- 


quo haec in eam rem disputo, Cic. Or. I, 
5: multa copiofe a philofophis disputata, 
Cic. Off. I, 2: 3) erzählen oder fagen, 
à. €, rem, Plaut. Prol. 5o. 

Dısauiro, fivi, fitum, 3. T) bierunbba 
fud)ep. 2) unterfuchen, Hor. Sat. II, 2, 7. 


Disovisiriío, ónis, f. 1) das Suchen 
ier und da. 2) die Unterſuchung, 34. G. 
inoris, Cic. Harufp. 7: venit in disqui- 
fitionem, quod fecerim, ed Fommt in 1c. , 
Liv. XXVI, 31: fo aud) Ib. VIII, 23: quod 
in disquifitione pofitum eft. Auf. ad Her. IT, 
26: aliquen ad disquifitionem fenatus voca. 
re, Suet. Ner. 2, i, e. beym Rathe vetflagen. 
' Disk AD:0, are, f. Diradio. 

Dısrumeo, f. Dirumpo. 

Dissavion, f. Diffuavior. 

DissÉco, cui, &um, care, von einan- 
der fchneiden oder bauen, zerichneiden, 
3erbauen, 1,8 mures , Plin. H. N. XXX, 
9: ranas, lb. XXXII, 9extr.: cf. VII, a 
extr. VIIII, 35 extr.: homines medios fer- 
ra, Suet. Calig. 27. Man fdreibt and 
disfico, 3. €. brachia fua difficant, Apul. 
Met. VIII poft med. p. 214 Elm. fo Dat cud 
Ed. Vulcan. p. 302 nebft mehreren: aber 
Ed. Oudendorp. p. 58x bat diffecant. 

Disseerus, a, um, f. Diffeco. 

DissEwINATIo, ónis, f. 1) Ausfäung, 
2) Ausftreuung, ‚Verbreitung, z. G. ma- 
levolorum, Apul. Met. XI extr.: Evange- 
hi, Tertull. de fuga in perfec. 6. 
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Dıss£mino, avi, atum, are, 1) ausiden:! 
babet tropifh, 2) aueftccucm, ausbreiuen, 
verbreiren , à. (€, fermonem, Cic. Planc. 
22: malum, Cic. Cat. III, 3:- cupidines 


, paffim populis, Apul. Met. extr.: omnia, 


quae gerebam, iam tum in gerendo fpar- 
gere me ac diffeminare arbitrabar iu orz's 
terrae memoriam fempiternam, Cic. Arch. 
12: amici caufam mordi intemperiem ebrie- 
tatis diffeminaverunt, Justin, XII, 13. 

Dissewsio, ónis, f. 1) Uneinigkeit, 
Mishelligkeit, 3. €. inter homines, Cic 
Or. 1, 56. Off. I, 25: cumaliquo, Cic. Brut 
49: diffenfionem facere, Cic. Agr. UI, 6: 
oder commovere, 1b. 2: qui deos effe d: 
xerunt, tanta funt in varietate ac differn£o- 
ne, ut cet, Cic. Nat. D. II, 11: civiles, 
Caef. B. C. III, 1: cf. Hirt. Alex, 42: :) 
Verſchiedenheit, Nnäbnlichfeit, 3. €. «- 
tionum, Sene&. ep. 20. 

Dıssensvs, us, m. 7.4. diffenfio, St. 
Theb. X, 558. PandcR. XVII, 2, 65. Claudian. 
D. Gild. 300. Ib. in conful. I Stilich, H, 6&. 

DissENTÀNÉUS, a, um, nicht überein: 
pone disbarmonirend, Cic. Parti. x: 

igid. ap. Non. 2 n. 240. 

Dıssenrtıo, fi, fum, 4. I) in der Gefir: 
nung verfchieden feyn, diebarmoniren, ntt 
übereinftimmen, uneinig ſeyn, ab aliqw, 
Cic. Or. 2 und 63. Cic. Amic. 9. Cic. Fin 
IIII, 1: cum aliquo, Cic. Harufp. 52. Sen«. 
ep. 98 extr.: inter fe, Cic. Fin. U, 6: 2) 
verfchieden ober nnäbnlich ſeyn, móc 
übereinftiinmen, abgeben, 3. €. a cetera- 
rum gentium more, Cic. Font. 9: feript- 
ris voluntas cum fcripto ipfo diffentit, Auf. 
ad Her. I, t1: flos falis odore diffentiess 
a fale, Plin. H. N. XXXI, 7 poft med.: re- 
fponfum diffentit ab interrogatione, Qein- 
tl. I, 5 (9): Jepus et lupus cafibus nume- 
risque diffentiunt, Ib. 6 (10): ne oratieni 
vita diffentiat, Senec. ep. 20: mens Re- 
guli diffentientis conditionibus foedis, Hor. 
Od. III, 5, 14: babet a fe diffentire miti 
niht Barmoniren, fib miberfpreden, io 
nnaͤhnlich ſeyn, 3. €. vita, Cic. Tufc. UU, 
13: quid ipfum a fe diffentiat, Cic. Fin. V, 
27: ſo aud) fibi, Auf. ad Her. Il, 26 extr.: 

ot. diffentior al Deponené, 3. €. qui in- 
telligunt, qui faciunt, diffentiuntur, Coe. 
——— ? : f 

tSsEPÁRA TIO, Önis, f. (tatt feparatio, 
Auft. Declam. in Catil. 3r. e 

DissEPÁRO, are, (tatt feparo, Nazar. 
in Paneg. Conftant. 2. 

' DissgerMgENTUM, i, £, e. focburd etwes 
einge(d[o(fen oder getrennt mirb, Fei a 
Naucum. . 

Diss£Epio, pfi, ptam, 4. 1) durch Gris: 
zen trennen, im Bränzen einfchließen 
Ovid. Met: I, 9. Lucret. 1, 998: babet Dis- 
feptum daß, wodurd etwag getrennt wir: 
babet a) die Bränzs oder Scheidewand⸗ 


Lucret. V], 951: b) dag Zwerchfell, Ma- 
crob. Somn. Scip. 1, 6: 2) tremnem, jr 


1645 ^. DISSEPTIO— DISSERO 


Gen, Stat, Theb. X, 875. Senec. Med. 335. 
Mun findet aud) diffiptum cet. 
D:sserrio, onis, f. (att Diffeptum, 
Vitruv. 11, 8 extr. 
D:sskprvs, um, a; f. Diffepio. 
DissrrtNasco, avi, heiter werden, 
3. G. cum differenaffet, Liv. XXXVIIII, 6. 
DissERENo, are, beiter jeyn, 4. €. dis- 
ferenabit, Plin. H. N.AVIll, 35 poft med. 
doch kanns aid) ſeyn heiter werden ; am Ende 
laͤufts auf etus Dinaus : dann koͤnnte man dií- 
ferenaffet Liv. aus diflerenafco bieber sieben. 
DissEro, evi, itum, 3. 1) eusfáen, bier 
und oabin (den, oder ſaͤen, wenn von meh: 
rern Dingen die Rede üt, 5. E. in areas 
cuiusque generis. res, Colum. XI, 2, 30: 
lactuca menfe Januario diíteritur, Ibid, XI, 
3. 26: panax differtur, lbid. $. 29: auch 
überhaupt in bie Erde femen, wenn von 
mebhrern die Rede (ft j^ 3. G. cat«as, Caef. D. G. 
Vil, 73: 2) tropiich, ausbreiten, verbrei: 
ten, y. C. muͤndlich, Tacit Ann. 1, 4. 
111, 40, (mo c6 nicht von Folgenden if). 
Particip. Difliws, a, um, a) zerfireut, vers 
breiter, 3. G. pars animae per totum 
difliia corpus, Lucret. Il, 144 * b) entferne, 
3. €. neque longnle difita neque. proxime 
adfita poflumus cernere, Apul. Wiorid. in., 
wo dieß nicht vom Adj. fitus, a, um, ber: 
Kommt. Not. Ob peri, dillevi vorfomme, 
weis ih mit, Man finder aber aud difíe- 
rui, 3. €. hoc genus arboris differuere Sue- 
vius ap. Macrob. Sat. Il, 14. Cin Beweis, 
daß diffeto, evi cet. und differo, ui, im 
Grunde einerley zu ſeyn feheinen, 
Disskgo, rui, rtum, 3. eigentlib, von 
einander fügen, aue einander (eren ; babet 
reden, (caen. (predyen, 4. €. fequens (ver- 
bum) nullo pa&o differere potui, Apul. Met. 
VII poft init. p. 189 Efm., i. e.(agen, aus: 
(precben : befonberé aber mit Sorgfalt und 
Weberdenfung, T)etwas ordentlid vortra: 
gen, 4. G. im Cenate oder vor dem Volke, 
3. €. de hoc tefte differuit (ubtiliter et co- 
piofe Hortenfius, Cic. Flacc. 17: cf. Cic. ad 
Div, XIT, 7: ad difierendas res in fenatu, 
Liv. XXXXI, 6 ante med.: pro legibus 
fuis, Liv. III, 3 in., ba es aud reden 
iſt: idem differet et iudicabit, Cic, Agr. Il, 
15: auch anderwarts, 3. E. difierere malui 
uam iudicare, Cic, Nat. D. III, 40: ars 
diffecendi, bie Kunft etwas orbentlid) vorzu⸗ 
tragen, Cic. Fin. 1, $: quae Socrates dis- 
leruiffet, Cic, Sene&. at med.: 2)von etwas 
mit Gründen reden, bandeln oder abban: 
deln, 5. €. differere malui quam iudicare, 
Cic. f. vorher: de teíte hoc differuit Hor- 
teifius, Cic. f. vorher: quae Socrates dif- 
feruiffet, Cic., f. vorber : de iure, Liv. 
II; 65 poft med.: de philofophia, Cic. Fin. 
IIT, 2 in.: 3) reden, menn es zur Merthei: 
diaung geſchieht, 3. €. prolegibus fuis, Liv. 
XXXI, 6 in., f. vorbet: 4) füh unterre: 
den wenm es ordentlich uno mit Gründen 
geſchieht, diſputiren, z. E.deamicitia,Cic. 
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Amic. 10: de omnibus rebus in contrarias 
partes, Cic. Tufc. II, 3: in utramque par- 
tem, Cic. Att. ‚VIII, 4 extr: fuper ali- 


qua re, Geil. XVIIIT, 1 extr.: contra om- 
nia, Cic. Nat. D. 1, 5: cum aliquo, Cic. Or... 


I, 13 med, Cic. Acad. Ill, 5 poft med. Cic, 
Off. Ill, 5 extr. Cic. Tufc. V, 3 med.: quae 
Socrates de an/morum immortalitate diffe- 
ruifiet, Cic., f. vorher: daber ars bene 
difierendi, Cic. Or. II, ?8 in., i. e. Dialecs 
tif: fo auch (ubtilitas differendi, Ibid, I, 1$ 
extr.: ratio differendi, Cic. Fat. ı, i. e. Dia: 
lectif: Not. differere alicui i. e, coram 
aliquo, 4, €. populo, Senec. ep. 52 poft 
med.: 5) erörtern, darthun, beweífen, 
3. €. an parum difierui? Cic, Fin. Ill, x 
extr. : ut ifta non differantur, Cic. Tufe. I, 
ii med.: difleramus, quid proprie petat 
orator cet., Quintil. I, 10, 22: 6) ersáblen, 
wenn es ordentlid gefhieht, 3. C. vitam 
alicuius, Lamprid. in Alex. Sev. 30. 


DissgRTÀTÍO, önis, f. gründliche Unter: 


reduna, gründliches Reden, Dispür, Eroͤr⸗ 
terung, Abbandlung, Gel, I, 2. X, 4. XIIH, 
3. vl, 12 : aud) Plin. H. N. X,68 extr. , 00 
Hard. in MSS ediffertatio gefunden bat. 
DissgRTÀTOR, Oris, m. cin Difputirer, 


Prudent. Apoth, 850. 


DissenRTO , are, I) fid) unterreden, ei: 
nen Worrjtreit baben, d.fpuriren, Plaut. 
Men. V, 2, 58. Gell. VIT, 14: cum aliquo, 

. €. quid cum illo difiertem amplius cet,, 
Ato 2p. Feft. in Citeria. 2) erzablen, er: 
fläven, vortragen, Tacit, Hift. III , 69. 

Dıssertor , i. q. diflertater, oder Kr: 
£lärer, Non. 4 n. 253. . 

Dıssico, &re, 1) z3erbauen, zertheilen, 
Piaut. Curc. 54: 2) verthun, 3. €. dide 
ac diffice, per me licet, Cic, Coel. 16 in. e 
poeta: meniaftené glauben Einige, es ftebe 
ftatt diffecare: aber ed kann and) ſtatt dis- 
iicere (teben, folglid) diflice ;. e. disiice, wo 
nicht fo zu lefen. \ 

ıssiventia,ae,i.g.difiidium,j.@.reruu, 
Plin, H. N. XXVIIII, 4med.: cf. Arnob. 3. 

Dıssipto, &di, efium, 2. eigentlih, von 
einander figen: babet 1) entferne oder ae: 
trennt ſeyn / 3. C. armis, et caftris, Cic. 
Marc, 10: ab aliquo animo, Cic. Verr. V, 
71: Eridano i. e. ab Eridano, Prop. 1, 12, 
4 babet hoftem diffidere in Arminium ac 
Sergeflem, Tacit. Ann. I, 55, i. c. in die 


Partey des Arminius unb ıc.: fceptris no- | 


ftris , Virg. Aen. VII, 369, i. e. a fceptris: 
cf. Sil. VII, 736. Senec. Thyeft, 124; 
2) uneins feyn, nicht in ben Geſinnungen 
oder Neigungen barmoniren, 3. €. inter 
fe, Cic. Acad. IIIT, 47. Att. I, 13: ab ali- 
quo, Cic.. Att. VII, 6. Dalb. 13: Nep. 
Hann. 10: daher a fe ipfo, Cic. Fin, I, 18: 
cum aliquo, Cic. Acad. IllL,-47: alicui, 
Horat. Od. II, 2, 18: aud) ehnéa, cum oder 
Dativ, Cic. Leg: I, 20. Hor. Od. III, 8, 
19 : fo aid diffederunt hae fcholae, Plin. H.N: 
XXVII, ı ante med. : auftores, qui diſſe- 

Fff.4 dere 


- 
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dere (feil. inter fe), Ibid. XVIII, 25 ante 


med, : daher diflidere hoftem in Arminium 
ac Sergeftem, Tacit. Ann. 1, 55, i. e. ttett: 
nen fi) in zwey Parteyen, einige hielten es 
mit bem Arminius, andre mit dem Gerge(tes, 
doc gehört dieß vielleicht zu n. x. Auch von 
Thieren unb feblofen Dingen, zwiſchen denen 
eine gewiffe Antipatbie berriht, à. €. difli- 
dent olores et aquilae, Plin. H.N.X, 74: 
adamas  diflidet^ cum magnete , Ibid. 
XXXVII, 4: quercus et olea pertinaci odio 
diflident, Ibid. XVIIIL, 1: 5) nicht überein 
ftimmen, nichtüberein fommen, nicht paſſen 
zu etwas, verfchieden feyn, undbnlid) feyu, 
à. €. voluntas fcriptoris cum fcripto, Auft. 
ad Her. II, 9: fcriptum a fententia. diffi- 
deat, Cic. Or. I, 3:: famaa fide, Ovid. Faft. 
III, 662: feritas a ftudiis, Ibid. Pont. I, 6,6: 
fententia diffidet, Ibid. Met. XV, 648: toga 
impar diffidet, Hor. Ep. I, t, 96, i. e. paßt 
nicht wohl, ſitzt nicht redt: temeritas a fa- 
pientia, Cic. Off. II, 2 extr. 

Dissípnium, i, m. eigentlich das Sigen 
von einander, welches Trennung oder nei: 
nigfeit anzeigt : baber 1) Trennung der Nei: 
gung oder der —— Uneinigkeit/ z. €. 
Cic. Balb. 13. Cic. Att, 1, 14 ante med. Cic. 
Fin. 1, 13. Plaut. Mil. HH, 1,60; 2) Trennung, 
3. C. ber Körper, Cic. Cluent. 67 in.: bed) 
bier und in ahnlichen Stellen liet man lieber 
difeidium‘, “und läßt insgemein fo druden, 
obgleich die Codd. und aͤlteſten Edd. diffid. 
haben, weil man nah Gronove Mepnung 
ad Liv. XXV, i8 behauptet, diffidium fonne 
keine wirklihe Trennung der Körper bebeu: 
ten: da aber diflidium eigentlich baé Bonein: 
anderfigen ift, und diffidere von der körper: 
lihen Trennung gefagt wird, warum foll 
bicg nicht bey diffidium aud) Statt finden: 
cf. Difcidium, 

Dıissıano, are, ftatt defigno , 3. €. Ar- 
nob. 1. Symmach. Ep. X, 2, mo Einige de- 
fignare leſen. 

Dissírio, ilui, (ilivi), ultum, 4. 1) von 
einander fpringen, zerfpringen, fid) ſchnell 
3ertbeilen oder. rrennen, 3. €. filicem dis- 
filuiffe igni, Plin. H. N. XXXVl, i3: uva, 
Ovid. Trifi. III, 6, 20: aera, Virg. Georg. 
HI, 363: mucro, lbid. Aen. XII, 740: loca, 
Ibid. ITI, 416: ignis, Sil. XVI, 548: bos, 
Plin. MH. N. XXII, 22, i. e. beriten : diffilio 
rif, Senec. ep. 113 extr.: 2) tropiſch, gra- 
tra diffiluit, Horat. Ep. I, 18, 42, i. e. bat 
fi getrennt. 

Dissimirıs, e, unábnlidy, 4. G. inter 
fe , Cic. Or. IL, 29. Il, 7 dreymal und 8: 
alieuius , Cic. ad Div. X , 6 extr. Or. 
H, 10. Brut. 93: alicui homini oder 
rei, Cic. Fin. Hl, 6. Sull. 49: Auch folgt 
atque, ale, oder ac ale, 3. €. Quod non eft 
diflimile atque ire cet. non diffimilià ac fi quis 
cet. Liv. V, s exu. Cic. Att. 11, 3. i. e. das 
ıft eben fe ale 1. Compar. diffimilior, Cic. 
Brut. 93: Super/, diflimillimus Cic, ad Div. 
X, 5 extr. Or. Il, 29, Il], 7. 
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DıssimirLirer, Ado., unaͤhnlich, ve: 
ſchieden, auf unábnlid)e 2trr, Sailuft iur. 
89 (94) Au&. ad Her. Il, 13. Auch m: 
bem Dativ, 4. €. haud diflimiliter naribus, 
Liv. XXVII, g. 

DissiMtitirOpoo, Ynis, f. lInábnlidFet, 
Verſchiedenheit, 4. €. Cic. Div. Il, 46: io- 
corum, Ibid.: morum, Cic. Aınic. 20: c£ 
Cic, Fin. V, 7. Div. II, 45: f?q. cum, 3. &. 
cum artibus, Cic. dn 7 med.: cam 'n- 
terrogationibus, lbid. Ill, 4 med.: habe 
diffimilitudinem cum  adminiftratione cet, 
Cic. ad Div. II, 13 med. 

DıssimüLämentum, i, n. Verſtellung, 
der Schein, ben man annimmt, 3. E. di£- 
mulamenti caufa zum Schen , Apum 
Apol. poft med. p. 229 Elm. Ibid. F':orii. 
in. p. 341. | 

DıssimuLanter, Adv , fo, bag mes e 
fi nicht merfen läßt, unvermerft, unse 
der Aand, in gebeim, Cic. Or. 35 Cic. Bez 
79. Cic. ad Div. I, s extr. Liv. XXXX, zı 

DıssimürLantia, ae, f. Verbebluns 
feiner Gedanken, Cic. Or. Il, 67. _ 

DissımuLäÄre i. 4. diffimulanter , 3. €. 
defendere (elf Cic. Invent. I, 32 fteben: is 
babe es aber nicht finden fónuen. (Gta c.ı77) 

DıssımöL.ätım, i. q. diflimulanter, 3. €. 
Saepe enim praeparat difiimulatim —— 
orator, Quintil. X, 1, 20, boc bat Fa 
Gefn. faepe enim praeparat, diffimulat, in- 
fidiatur orator. 

DissímürArio oder Diífimilatío, dnis, 
f. eig. wenn man etwas einer Cade m: 
aͤhnlich macht: befondere wenn man fid er: 
was nicht. merken laßt, fondern e$ verdeblt 
daber ı) die Verſtellung i. e. 9Gecbebluz: 
feiner Gedanfen, da man 3. G. das Gegen: 
tbeil be(fen faat, das man benft, 3. €, vor: 

ibt, man wiſſe etwas nidt ıc., Cic. Of. 

l, 15. Cic. Or. II, 67 in. Or. Ill , 53. Acad. 
IIH, sextr.: 2) Derbebluna, Verberguns, 
UnPenntlidimad)ung, 3. G. fui, Tacit Ann. 
XIII, 25: 3) Vachlaͤſſigkeit, 3Seruseléft 
gung, Veget. de re mil. I, 18. Veget. de re 
vet. IIIT, 1 in. 

DıssimörLäror, óris, m. ber ben Schein 
annimt, ald ob ed nicht fo wäre, ein wor: 
feglicher Verbebleri. e. der fih etwas niot 
merfen läßt; z. E. rei, Salluft. Cat. 5:amo- 
ris, Ovid. Met. V, 61: opis, Hor. Ep. L 5 
g: artis, Quintil, IT; 18: eorum, quae emez- 
da funt, Ibid. z. 

'Dissimüro oder DiíTimtlo , avi, stum, 
are, 1) eigentlich, etwas einet Sache unäbe- 
líd maden: babet. 2) machen, bag man ct: 
was nicht merft, unmerflich machen, 1. €. 
ut totum diffimulatum obruatur, Cic. Or. ll, 
72: baber a) fo tbun oder reden, als ch 
etwas nicht fo wäre, vorſetzlich verbebien. 
verbergen, verſchweigen, fid) nicht merfen 
laffen, 3. G. aliquid, 3. €. aegritudinem 
animi, Liv. I, 9: edium, Hirt. Alex. 4$: 
aliquid fedulo, Terent. Hec. IIII, 2, 2: n:- 
hil diflimulem, nihil obtegam, Cic, Att. I, 
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* f8 in,: fo aud) tegere et. diffimulare, Caef. 
B. C. I, 19: diffimulare et occultare, lbid. 
Hl, 31: quae vient, diffimulant; Cic. Cat. 
J, 12: aliquid filentio, Cic. Sext. 15: pie- 
tatem ira, Ovid. Faft. VI, 9o: difiimulata 
nomine Perillae i. e. ver(tedt, vervorgeit, 
unter bem Namen ıc., Ovid. Trift, II, 437: 
diflimulata deam i. e. celans divinitatem, 
Ovid. Faft. VI, 507: vefte virum longa dis- 
fimulatus, i. e. celans virum (genus virile), 
Ovid. Art. I, 696: taurus diffimulans deum 
i. e. divinitatem , Ovid. Her. IIII, 56: de 


coniuratione, Sall. Cat. 47 (48): amd feq. 


inf., 3. €. audire, Val. Fl. IF, 372: oder 
feq. accuf. et inf., 3. €. diífimulare non 
potero, mihi, quae a&a funt, (ea) displi- 
cere, Cic. Att. VIII, ı extr. : aud) feq. quafi, 
3. €. diflimulabo, hos quafi non videam ich 
will fo tbun, a[$ ob ıc., Plaut. Mil. III, 2, 
2: verba diílimuiata profe&u carent, Ovid. 
Pont. IIl, 9, 40, i. e. Worte, bey denen man 
fo tbut, aldob nan [ie nidt gehört babe oder 
wiſſe, Worte , die man beo ſich behält: b) 
bedecken, 3. E. canae capillos diflimulant 
plumae, Ovid. Met. II, 373: c) ínaebeim 
weglaſſen, unterla(fen, 3. G. confonantes 
i. e. nicht ausfprechen, verbeißen, verſchlu— 
den, Quintil. XI, 3, 34: daher ingebeim ges 
ben oder zufrieden la(fen, 3. €. mater Lu- 
cani fine abfolutione fine fupplicio diffimula- 
ta, Tacit. Ann. XV, 71: bod) kanns aud 
feon mit Stillichweigen übergeben: fo aud 
Sacrovir diu diíffimu!atus, Ibid. III, 19, bod) 
fanné aud) feon., gegen ben man fid (auge 
nichts merfen [ajfen. 

DissirAsiuıs, e, ser(tveulid) , was fid 
zerſtreuen läßt, 4. €. ignis et aer, Cic. Nat. 
D. III, 12. 

DissiprArio, ónis, f. 1) 3erftrenung, 
Cic. Nat. D. I, 25: 2) Utttbeilung , 3. €. 
praedae, Cic, Phil. XIII, 5 in.; aud als 
eine Nedefigur, Cic. Or. IIl, 54 extr., wo 
einige Edd. disputatio haben. 

DıssieAror, óris, m. bet. 3er(tveuer, 
Prudent. Pfych. Praefat. 34. | 

Dissieo, aud) zuweilen Diffupo, avi, 
atum, are, eigentlich, von einauder theilen, 
zertbeilen, auebreiten , 4, €. aquam, Liv. 
V, 16 extr., aus einem alten Orakel: fo 
aud) aquam late, Varr. R. R. III, 14: ca- 
mnlos ftercoris, Colum. II, 16 in.: cf. LH, 
10, 6: ignis fe diffipavit, Liv. XXX, $: 
nexus, Val. Fi. VII, 626: fol diffupat ar- 
dorem in partes omnes, Lucret. ll, 2:0: 
fo aud humorem, Celf. V, 29 fe. 7: fu- 
turam fippurationem , Scrib. Larg. 263: 
auras diflipat hafta, Stat. Theb. XII, 773: 
baber bellum diffipatum, Liv. XXVIII, 3, 
baé zertheilte Fechten i. e. wenn man an vie: 
fen Orten fidt : baher 1) von einander rren= 
nen, zerſoͤren, einreißen, 3. @. tecta, Liv. III, 
15: turres, Vitruv. I, $: fiatuam, Cic. Pif. 
38: 2) serftreucu, 3. E. hoftes Caef. D. G. 
VH, 34: in fugam, Liv. VIII, 39: fortes, 
Cic. Div. I, 34: membra, Cic. Manil. 9: 
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equitatus, Liv. II, 70, zerſtreuen, zer: 
fprengen : babet diffipatus, a, um, jerftreut, 
nicht zufammen bangend, nicht wohl ju- 
fanımen gefügt, Cic. Or. I, 42: oratio, Cic. 
Or. 65: fuga diflipata, Liv. XXVIIL, 20: 
aud) Cic. red. Sen. g jagt von fid mefrac- 
tum et prope diflipatum reftituere et defen- 
dere. Not. difperfi diffipatique, Caef. B. G. 
V, 80, wo eins weableiben konnte, f. Difper- 
go: aud) orator — Cic. Brut. 59extr., | 
i. e. der nicht wohl zufammen bangend re- 

bet : daher a) ausbreiten, überall befannt 
machen, verbreiten, ausftreuen, 3. E. fer- 
mones, Cic. Verr. I, 6: fermonem, Cic, 
Flacc. 6: famam, Cic. Phil. XIIII, 6: aud) 
abfolute i. e. ausftreuen, befannt maden, 
à. €. diffiparant, te periiffe, Coel, in Cic. 
ep. ad Div. VIII, 1: b)verfihwenden, ver: 
tbun, unter die Leute bringen, jy; €, 
patrimonium, Cic. Or. lf, 55: reliquias 
reip., Cic. Phil. ll, 3: pofiefliones, Cic. 
Agr. I, 1. 

Dissıprus, a, um, i. e. diffeptus 'cet. 
f. Diffepio. 

Dissírus, a, um, f. Differo, evi. 

DissÓciAsiL:s, e, 1) was fid) nicht 
vereinigt, oder vereinigen laßt, 3. €. res, 
Tacit. Agric. 3: 2) trennen, 3. €. Oceano 
diffociabili abfcidit terras, Hor. Od. 1, 3, 
21: bod) lie(t Bentley dillociabiles. 

DissóciALis, e, i. 4. diflociabilis, Ru- 
til. I, 384. 

DissócíArio, ónis, f. Trennung, Ta- 
cit. Ann. XVI, 34: terrarum, Piin. H. N. . 
VI, 1: cf. VII, 13. XXII, 21. 

Dıssöcio, avi, atum, are, trennen, z. E. 
amicitias, Cie. Amic. 20: animos, Nep. 
Att. 2: diflociari ab aliquo, Cic. Or. i, 
19: cf. Ovid. Met. I, 25. Tacit. Ann. XII, 
55 und fter. 

Dissórübiris, e, aufló£[id, zertrenn— 
lid), 4. €. coagmentatio, Cic. Nat. D. 1, 
8: animal', Ibid. III, 12. . 

DıssoLvo, olvi, olutum, 3. eigentlich 
auflófen, was gebunden oder zufammen ge: 
fügt war, 3. G. fcopas, Cic. Or. 7ıin.: cly- 

um, lb.: apta, Ib.: cf. Cic. Sene&t. 20: 
babet orationem, Cic. Or. 71. i. e nidt nus 
meroͤs (dreiben: babet diflolutus, a, um, 
a) aufgelöjt, nicht gebunden, Plaut. Poen. 
1, 1, 20: navigium, Cic. Att. XV, i1, i. e. 
gerlecset, wo er den Staat verftebr : baber 
alterum (i. e. fermo vulgi) nimis diffolu- 
tum, Cic. Or. 57, i. e. zu wenig numeröd, 
nicht regelmäßig zufammen gefitat: b) auf: 
aclóft i. e duun oder fluͤſſig gemacht, 3. €. 
fel aqua dſſolutum, Plin. H. N. XXVIII, 
12: eollyria, lbid. 11: c) aufgelöft, ſchlaff, 
3. €. fiomachus, Plin. H. N. XX, a: d) 
nadlá(fig, unachtfam, aleicbaültia, 3. E. in 
praetermittendo, Cic. Verr. V, 3: animus, 
Cic. Rofc. Am. 11: in periculis, Cic. Cat. I, 
2: inre familtari, Cic. Quint. 11; diffolutior, 
Senec.Controv. V praefat.: eJliederlich,irech, 
3itaclios , 3. E. adolefcens, Cic. Tufc. 111, 

Filz 20: 
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"20: confilia, Cic.. Agr. II, 20: 
tndo,.Cic, Flacc. 9: mores, Phaedr. !, 2, 
12: liberalitas diffolutior, Cic. ep. ad Brut. 
3: omnium hominum  dilfolutiflimus, 
Cic, Verr. II, 56: Daber 1) ſchmelzen, 
3.€. aes, Lucret. VI, 351: glaciem, Ib, 
063: refinam oleo, Plin. H. N. XIII, 
so: 2) sectbeile^ , 3. E beo ersten, 
vber durchs Zertbeilen vertreiben, 34. G. in- 
flationes, Plin. H. N. XX, :2: laffitudines, 
Ibid. XXIIII, 9g: dolorem capitis, Ib.: 3) 
trennen, abſondern, zerſchneiden, zerrei: 
Gen, zu nichre machen, aufheben, caffiren, 
à. €. focietatem, Cic. Roſe. Com. 3: leges, 
Cic. Phil.l, 10: amicitiam, Cic: Kofc. Am. 
39: periurium, Cic. Off. II], 32: harmoniam, 
Cic. Tufc, I, tt: iudicia publica, Cic. Agr. 
Il, 13: feveritatem, Cic. Mur. 3: difcipli- 
nam, Hirt. Alex. 65: religionem, Liv. 
XXXX, 29: regiam pot*fiatem, Nep. Lyf. 
37 mors cuncta mala diflolvit, Sall, Cat. 
51 (50): argentariam, Cic, Caecin. 4: col- 
legia, Suet. Aug. 32: tenebras, Varr. L. L. 
V, 8: rifu ilia, Petron. 24: pinus lamna 
gracili i. e. gerfügen, Val. Fl. I, 123 : inter- 
di&um, Cic Caecin. 14: daher diffolvi ge: 
trennt werden, fib trennen, 4. €, quarum 
(poffefionum ) amore diffolvi nullo modo 
poffunt, Cic Cat. H, 8, 5. e. fid) (von ihnen) 
trennen, fortgehen: eben fo jagt Cic. Att, 
Tl, 6 in. divelli ab otio: 4) nufläfen i. e. 
beantworten oder widerlegen, 3. €. interro- 
gatfones, Cic. Acad. IIII, 15: criminatio- 
nem, Cic. Rofc. Am. 29: reperiunt, 'quae 
non poffunt ipfi diflolvere, Cic. Or. II, 38: 
cf. Cic. Tufc. IIT, 3o. Cic. Div. IT, 4 und 
5: 5) besablen , 5. €. aes alienum, Cic. 
Sull 20: pécuniam alicui, Cic. Planc. 28. 
Cic. Verr. III. 75 und 77. Caef. B. C. I, 87: 
partem dimidiam, Cic. Rofc. Com. 18: aud) 
ohne Accufativ, 3. €. Scapulis, Cic. Quint. 
5: fo auch nomen, Cic. Planc. 28, i. e. die 
Schuld: damna, Cic. Verr. V, 13: poenam, 
Cic. Tufc.I, 42: vota, Cic. Att. XV, n 
extr. Catull. 65, 38: 6) loe machen, be: 
freyen, von einem Geſchaͤfte ober einer Ber: 
brieglibfeit, 3. €. difloivi me, Terent. 
Heavt. III, 1, 102, £e ich bin fertig, babe míd) 
erpedirt: obfecro, diffolve me, Plaut. Merc. I, 
2, 54, i. e, erpebire mid, (ag mirsıc.: da: 
ber diffolvere pro fua parte. ftil. fe, Cic. 
Rofc. Com. 1$ poft med., fid veraleichen, 
feine Sache abtbun : Not. diffolvo, wird aud 
zuweilen vierfolbig gebraudt (diffoluo), Ca- 
tu!l. 65, 38: fo much diffolui (btet(plbig), 
Lucret. V, 361: diffoluuntur (fünffolbia), 
Ibid. 946: fo auch diffoluantur, Ovid. Trift. 
HII, 8, 18: diffoluenda, Tibull. I, 8 (7) 
a: diffoluiffe, Ibid. I, 16 (10), 62. 
DissórüTE, Adv., aufgelöft, getrennt, 
daher 1) nachlaͤſſig, unadyríam, liederlich, 
3. €. fcribere dere, Cic, Att. XIII, 13 extr.: 
vendere, Cic. Verr. I1I, 39 extr. : remittere, 
Brut. ad Cic, ep. 4: minus fevere, non ta- 
men diffolute, Cic. Phil. VI, x: ius fium 


confue- : 


- 
^ 
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relinquere, Cic. Caecin. 36 in.: iudicare, 
Cic. Q. Fr. II, 13: clementorfa&um ut dis- 
folute fattum criminaris, Cic. Verr. V, 5$: 
2) one Derbndungspartifeln, z. G. dice- 
re, Cic. Or. 39 poit med. 

DıssörLörio, ónis, f. 1) bie Anflöfuna, 
Trennung; 3. G. naturae, Cic, Fin. V, 12 
in., £,e der Tod: fo aud» ebne naturae, Ib. 
1, 31 med. cum diffoiutione, id eft, morte, 
(feil. natnra^Y: navigü, Tacit. Ann. XIIH, 
5: 2) Schlaff eit; z. E. ftemach:, Plin. H. N. 
XX, 22 poft med.: 3) Auflöfung i. e. Be⸗ 
antwortung ober Widerlesung der Sr 
wurfe. ober vorgelegten fragen, 3. E. cc- 
minum, Cic. Cluent. 1; conirariorum . Cic, 
Partit. — r7 locorum — contrariorztn 
Auct. ad Her. I, 3: 4) Aufberung, Abiher: 
fung, Vernichtung, 3. E. legum. Cic. Phi 
I, 9: iudiciorum, Cic. Verr. III. 59: rr- 
perii, Tacit. Ann. XIII, 50: 5) dBlerebqit- 
tigkeit, 3. E. animi, Cic. ad Div. V, z 
poít med. fi humanitas adpellanda eft, ra 
acerbiffima Iniuria animi remtffio et diffoluiot 
6) Schwäche, 3. G. bei Geiſtes, 3. €. ani- 
morum, Senec. Confiant. 4: dud obne ani- 
mi, 4. €. diífolutio et languor, Seaec. ep. 5 
extr.: auch Weichlichkeit, 3. €. Gallieni, 
Trebell, Poll. in XXX Tyrann, 23, wo ed aus 
Liederlichkeit fenn kann: )Weglafiung der 
Verbindungspartifeln, Cic. Partit. 6, Auf. 
ad Her. III], 5o in Quintil, VIIIL, 3, so. 

Dissórüron, dris, m. i.e. qui difiol- 
vit, 4. €. fepulcrorum, Cod. Juít. V, 17, 8. 
Cod. Theod. III, 16, ı. 

DisöLärrıx, Icis, f. Aufldferinn, Zer 


ftörerinn, 3. €. corporis, Tertull. de 
anim. 42. 
DissórLOrvs, a, um, f. Diffolvo. 
DissóNANTÍA, ae, f. Disbarmonie 


Ungleíd)jórmiateit , Hieron. de fcript. 
— und Claud. Mamert, de ſtatu anim. 
M n 
DissóNo, ui, Ytum, are, I) nichr über: 
ein ftimmen, verfhieden feyn, z. C. anali- 
qua dif(onent, Colum. I, « in.: are, 3. €. 
a quibus haec diffonantia funt, Quint. VIII, 
6, 36: 2) wiederichellen, z. €. locidiffo- 
nantes, Vitruv. V, 8 poft med. 
Dissönus, a, um, 1) niche überein 
flimmend, verfchieden Elingeno, von ver: 
fhiednen Tönen, 4. E. clamor, Liv. III, 
28 und 37: vapor, Plin. H. N. H, a3 in.: 
carmina, Stat. Sylv. II, 2, ı24: 2)trepiio: 
nicht überein fimmend, verfchieden, z. C. 
ab aliquo, 3. (€. a Romanis, Liv. VIII, $: 
curfus folis, Piin. H. N. XXXVI, 10: gen- 
tes fermone et moribus diffonae, Liv. I, t$. 
D'ssons, tis, eigentlich, von ungleichem 
Schickſale: babet 1) unábnlid), 3. €. dis- 
fortem utero fetum tulit (Pafipha&), Ovid. 
Met. VIII, 133: bod) fauus aud ungeſtaltet 
fep: cf. Senec. Med. 7: 2) nicht rbeil: 
baft, nicht gemeinfibaftlidy, auget Se 
meinfhaft eines andern, 5. E. a milite, 
Orid, Am, Il, 13, 11. 


D:sscá- 
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DissváAo£o, fi, fum, =. 
à. €. legem, Cic. Agr. II, 37 in.: verum 
etiam dilfuaferit, Cic. Off. III, 27: diffua- 
furi, ne legem adcipiatis, Gracch. ap. Gell. 
XI, 10: de captivis, Cic. Off. ill, 27: ali- 
cui mori, Senec. Herc. Oet. 929. > 

DissvAsío, Ödnis, f. Widerrarbung, 
Senéc. ep. 94 poft med.: rogationis, Cic. 
Cluent. 5t. 

DissvásoR,. óris, m. Widerratber, 
3. G. legis, Cic. Or. 11,,65: iufti, Lucan. 

Illi, 248: confilii, Cic. ad Brut. ep. 15. 

Dıssuavior oder Diffayior, ari, I) 
zerfüffen i e. febr füffen, 3. G. tnos ocu- 
los difluaviabor, Q. Cic. in Cic, ep. ad Div. 
XVI. 27: bod) kanns auch blog Ph(fen, feyn, 
weil dis oft nichts bedeutet: 2) Fü(jen, f. 
vorber. 

Dıssuvesco, Cre, ftatt defuelco, 3. €, 
promere, Alcim. Avit. IIII, 46. 

DissuLcus porcus dicitur, cum in cer- 
vice fetas dividit, Feft, Manche (dreiben 
difulcus. 

D:ssurTo, are, i. 4. diffilio, von ein: 
ander fpringen, z. €. ferrum, Plin. H. N. 
XXXVII, 4: ripae, Virg. Aen. VIII, 240: 
crepitus, Ibid. XII, 923: fplendor aquae, 
Sil. VII, 144. A 

Dissüo, üi, ütum, 3. euftrennen, wa 
aufammen gendbt war: daher a) finum, 
Ovid. Faft. I, 408, i. e. von einander ma: 

. een, öffnen: malas, Perf. III, 58, i. e. 
ben Mund auffverren, 3. €. beym Gähnen: 
b) amicitias, Cic. Off. I, 33 med. und 
Amic. 2t in., i. e. nad) unb nad) trennen. 

Dissü Po, f. Diffipo. 

DissvrrAsos obef Difyllibus, (os), 
a, um, zweyſylbig, 3. €. vox, Quintil. I, 
5 (9): diffyllabon quodvis, Lucil. ap. Non. 

.| n. 103. 

DistÄsesco, ui, 3. i. 4. tabefco, 
zergeben, zerfließen, 3. €. (al, Cato 
K. R. 24: cf. Feft.: tropiſch, in quantas 
am diftabui , Augulftin. Confelf. 
111, 3. 

Distasogr, ére, i. 4. taedet, es eBelt, 
3. €. me tui, Plaut. Amph. 1, 3, 5: me 
loqui cum hoc, Terent. Phorm. V, 8, 22. 

a6 Perfect. ift distaefum eft, das nicht 

(idt vorfommt. Feſtus fagt, bie Alten 
hätten dafür distifam gefagt. Auch disti- 
fus (distaefus) fum, es, eft cet., babeif die 
Alten gefagt d €. poftquam artis distifas 
—— Maſſur. Sabin. ap. Macrob. Sat. 

Dısranria, ae, f. Y) Abſtand, (Ent: 
fernung, 3wifchenraum, Plin. H. N. II, 
15 swepmal: 2) Nbftand, tropi(d, i. e. Un⸗ 
terfchied, Verfchiedenbeit, 3. (£. coloris, 
Quintil. VII, xo, 10. Gell. Il, 26 poft init. : 
conditionis, Quintil. V, 10, 26: morum 
ftudiorumque , Cic. Amic. 20: intercurrat 
diftantia formis, Lueret. II, 373. 

. DisrEcTUS, a, um, i. 4. deteQws, Al- 
cim. Avit. IIT, 408. 2 


widerrathen, 
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DisrÉaus, a,'um, f£. e. zwey Ctod- 
tverfe (Etagen) Dabenb, 3. €. armarium, 
Infeript. ap. Gruter. p. 383 n. 4: aud) (ub- 
ftantive, lbid. 827 n. 6. 

DisrgNDo , di, tum und fam, 3. aue 
einander bebnen ober fpannen, 3. E. ho- 
minem, Plaut, Mil. V, 14. Liv. I, 28: 
brachia, Ovid. Met. III, 490: manus, 
Gell. XV, 15: umbracula virgis, Ovid. 
Art. II, 209: ritum, Quintil, 1, tr (19): 
cf. Ovid. Met. IIII, 457. Sueton. Tiber. 
62: fo aud) aciem, Caef. B. C; III, 92: 
distenfis navibus, Hirt. Alex. 45: (o aud 
pontem medios in agros, Lucan. IIII, 140: 
daher 1) trennen, tbeilen, nicht zuſam— 
men la(fen, 3. €. copias hoftium, Liv. 
III, 23: aud) 2) tropifh, tbeileg, 3. €. 
animos, Liv. VIII, 12 extr., i. e. ín Zwei⸗ 
fel (epen , ungewiß machen: and trennen, 
abhalten, 4. €. hoftes ab apertiare loco, 
Liv. XXXNI, 29: ſo auch curas homi- 
num, Liv. XXVII, 40 in. 3) voll füllen, 
Q. ventrem, Plaut. Caf. HII, rz, 19: 

orrea, Tibull. II, 5, 84:  ne&are (i. e. 
melle) cellas, Virg. Aen. I, 433 (417): 
daber distentus, a, um, voll, angefüllt, 

nämlich recht voll). $. €. distentus coena, 

lin. Paneg. 49: la&e ' distentae capellae, 
Virg. Ecl. VIE, 3: ubera, ]bid, Illi, 2:: 
distentius uber, Hor. Sat. I, 1, no? bo 
kanns aud zum Theil (tar?, groß, über: 
fest werden. 4) befdyáftiqen mir vielen 
Dingen: babet distentus, a, "nm, beſchaͤf— 
tigt, mens divina distenta, Cic. Nat. 
III, 39: distentus fum cum opera tum 
animo, Cic. Q. Fr. III, 8: negotiis disten- 
tus, Cic. Rofc. Am. 8: auch in opere, Auf. 
B. Hifp. 23: circa aliquid, Tacit, Ann. XVI, 
8: fo auch distentiffimus, Cic. Att. XV, i$, 
wo es nicht von distineo iſt. Not. dad Su- 
pinum distenfum nehme ic, an, weil dis- 
tenfus vorfommt, 4. C. Hirt. Alex. 45. ' 

DisrENsiío jtatt distentio , Augnfin. 
Confeff. XI, 23 extr. und 29, wo tod) Ei: 
nige distentio [efem. 

Distentio, onis, f. Ausdehnung, 
Scrib, Larg. 89: nervorum, Celf. Il, 4 
poft med, und 8 ante med. Vilf, 4 in. und 
25. 
" Distento, are, i, 4, distendo, ausdeb: 
nen, z. €. distentent ubera vaccae, Virg. 
Ecl. VUN, 31: doch baben die neuern Edd, 
$. G. Heyn., distendant. 

Dısrentus, us,,m, Ausdehnung, 3. C. 
cutis fufflatae, Plia. H. N. VIII, 38. 

Distentus, a, um, Particip. ]) von 
Distendo, 2) von Distineo. 
| Disterminäror, Oris, m. bet Abfon- 
derer, 3. E. axis divifor et disterminator 
mundi, Apul. de mundo poft init. 

Dıstermino, are, abfondern, treu 
nen, Cic. Arat. g4: Jndacam ab Aegypto, 
Plin. H. N. XII, 21: Hifpanias Galliasque, 
Ibid. III, 3 extr.: cf. IIl, 20. PandeA. X, 
I, 4 extr. 

il Dister- 
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Dısterminus, a, um, abgefondert 
^ 'Sil. V, 400. "E 

DisrERNo, firavi, ſtratum, 3. von ein- 
ander berren, ein beionderes Lager ma: 
chen, à. €. pueris extra limen quam pro- 
cu! diftratum fuerat, Apul. Met. II, ante 
med. p. .21 Elm., ihnen mar gebettet, oder 
ibr faget war tubereitet worden, wo es im: 


perfonaliter (tebt : wegen extra limen fonnte | 


wohl defiratum gelefen werden, und defter- 
nere (tebt in Apulej. Met. X extr., f. oben. 

Dısr£ro, trivi, trium, 3. zerreiben, 
| Setítampien , 3. €. cafeum, Cato R.R. 75: 
daher iropiih, aliquem bafiis, Petron. 24. 

Disricunus, a, um, 1) 3weyzeilig, 
aus jweo Meiben bejtebenb, 5. €. hordeum, 
Colum. II, 9 extr.: ad) diftichum feil. 
aedificium oder fepulerum, i. d. vielleicht 
zwey Reihen Behaͤltniſſe babent, Infcript 
ap. Fabrett. cap. 9 n. 234 p.627. 2) aus 
wey Verſen befiebend, 4. C. carmen: aud) 
adt man bloß diftichon , nad) gried. En: 
bung, fc. carmen, Martial. ll, 1i, 2. 
Plur. difticha , Ib. VIII, 29, 1. 

Disr!co, are, f. Deftico. 

DisrtiLrarıus, i: es lefen Einige Senec. 
ep. 56 diftillarium, aber die be(fere Xection 
ift cruftu arium. 

DisriztArio, Disricro, f. Deftlla- 
tio cct. 

Dıstımuro, f. Deftimulo. 

DisriNcrE, mit Beobachtung des ge- 
hoͤrigen Unterfhieds , orbentlicb, deutlich, 

, G. dicere, Cic. Or. Ill, 14. Or. 23. Tufc. 
ti, 3: feribere, Cic. Leg. I, 13: defigna- 
re, Plin. Paneg. 88: diftin&ius dicere, Cic. 
Phil. Il, 13. 

DisriNorío, önis, f. 1) Unterfchei: 
dung; aud) läßt es fid) zumeilen Unterſchied 
überjegen, 3. €. ingenui et illiberalis joci, 
Cic. Off. I, 2 extr.: caufarum, Cic. Fat. 
19: veri a falfo, Cic. Fin. I, 19 extr.: vo- 
Jucrum, Plin. H. N. X, r:: baber in der 
Mede eine Urt von Begenfag, a) aͤhnlicher 
Worte, wenn id z. €. fage: er ijt nicht 
eruta fondern ein auter Wirth, — Quintil. 
: HII, 3 poft med. $. 65: 5) in Sägen, 
b. $. 82. 
Ordnung, 3. G. fiderum, Cic. Nat. D. Il, 
5 med. : eius diftin&ionem et ornatum, Cic. 
Or. II, 9o med.: babet bie Interpunf: 
tion, Quigtil. XI, 3 ante med. $. 37. 
unb Diomed. 2. 3) die Verbrämung oder 
Beſetzung mit etwas jur Sierbe: babet bet 
Schmuck, $4. €. eiusdem verbi, Cic. Or. 
Hl 54. ; 

DisriNcTOR, Oris, m. i.e. qui diftin- 
guit, 3. €. ber Uinterfcheider , 3. G. iutto- 
rum, et iniuftorum, Ammian, XXII, 3: 
cf. XXVIII, 4 (19). Auguitin. Tra&. 20 
in Johann. 

DisriNcTUS, us, m. ber Unterſchied, 
Unterfheidung, 3. €. pennarum, Tacit. 
Ann, VI, 23. 

DisriNcrUS, a, um, f. Diflinguo. 


2) Abrbeilung, Kintbeilung, 
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DisríwÉo, inui, entum, 2. von eimanı 


der balten, 3. €. tigna fbulis, Caef. B.G. 


lll], 17: babet (1) ttopií ,, von einander 
balten, nídt aufammen laffen, tbeien, 
trennen, 4. E. Truppen der Sende, Lir. 
UI, 59 in. Caef. B. G. VII, 5o. B. C. lil, 
52: duo freta, Ovid? Her. VIII, 60: ci. 
Lucret. V, 204: aud) tropifb, "treunem, 
7 €, distineor dolore, Cic. Planc. 3, r. e. 
d vergehe, es Eränft mid, möchte zeriprins 
gen: duae fententiae distinebant fenatum, 
Liv. V, 20, i. e. tbeilten ibn, machten ihn 
uneinig ober ungewiß: fenebris res disunet 
unanimos, Liv. V]Il, 21, i.e. tresut 
madt uneiníg : amorem, Ovid. Remei. 
486. .2) mit mebr als einer Sache beidá? 
tige, 3. €. quanta occupatione distincar, 
Cic. Att. II, 23: makimis occupationibus 
distineri, Cic, ad Div. Il, 30 in.: muli. 
tudine iudiciorum et novis legibus dıstine- 
bar, Ib. Vil; 2. extr. 3) trennen, ver: 
bindern,'aufbaiten, abbalten, 3. €. ps- 
cem , Cic, Phil. XII, 12. Liv. II, 15 exır.: 
vi&oriam, Caef. B. G. VIl, 37: regema 
cicumfpe&u rerum cet., Liv. XXXXIIII, 
35: rem, Liv. XXXVII, 12 in. : legiones a 
praefid:io, Caef. B. G. Vll, 59: aliquem 
a domo, lior. Od. III, 5, 12: hoftem, 
Virg. Acn. XII, 381. 

DisriNGUO, nxi, ntum, 3. 1) abioms 
dern, trennen, abrbeilen, unter(dbeioen, 
3. €. vera a falfis, Cic. Partit. 40: falfum 
vero, Horat. Ep. I, 10, 29, ftatt a ver: 
gen^ra oratorum aetatibus, Cic. Brut. 19: 
guttas intervallis, Cic. Or Ill, 48: crim:- 
na, Cic. Verr. HHII, 4: ambigua, Cic. Brut. 
41: duo fuht millia (fcil. Schritte), qvae 
nos distinguunt i. e. trennen, Martial. IT, 
5. 3: diem ordine rerum, Juvenal. I, 177. 
i. e. abtbeilen , eintbeilen: fo aud) (aeco- 
Ja in faftos, Lucan. V, 399: daber vocem 
lingua, Sil. I, 78, i. e. beutlidy reden: 
comas bie Haare ordentlich abtbeilen, ü e. 
taäͤmmen, (rifiten ıc., Senec. Troad. $54: 
fo aud) caput acu, Claudian. de nupt. Ho- 
nor. et Mar. 284: babet diftin&us, a, um, 
abaetbeilr, ordentlich, deutlich, 3. €. nar- 
ratio diftin&a perfonis, Cic. Or. II, 80 
extr.: cf. Ib. Ill, 25 in. und 48 exır.: 
fermo dilucidus, diftin&us, Quintil. V, 14 
extr.: diftin&ior Cicero, Auft. diaL de 
Orat. (am Tacitus) 18, i. e. beutlider : M: 
ber ftellis paribus fimiliter diftin&is, Cic. 
Nat. D. I], 41, i. e. bell, fidhrbar. =) et- 
was bunr machen oder mit etwas ber Sur- 
be wegen befegen ober fchmäden, j. €. 
poculum gemmis, Cic. Verr. IHÍ, :: 
coelum aítris, Cic. Nar. D. II, 37: litora 
urbibus , Ibid, 39: proviuciam "portibus, 
Cic, Flacc. 12: herbas floribus, Ovid. Met. 
V, 266: racemos colore purpurea, Hor. 
Od. II, 5, ss: fo aud) Cynolura fiellis di- 
finfa,. Cic. Nat..D. II, 41: orationem, 
Cic. Invent. II, 15. Or. 11, 9, ? e. fd 
fem. 3) bie Interpunction — Ó— 
umiv 
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wunftunt ir 3. G. mit der Feder: Grif- 
fel ıc., Diomed.: oder aud) im Leſen bag 
man inne hält, wo bet Sinn es erfordert, 
3. €. verfum, Quintil. I, 8 (14) in.: babet 
erden 3. E. cun&tatonem, Apul. Met. U 

rope fin. p. 127 Elm.: daher abthun, 
lichten, entfcheiden, 3. C. Procefle à. €. 
caufas, Lamprid. in Alex. S$ev. 22. Cod, 
Jutt. HI, :2, 5. ' 

Disro, are, 1) getrennt oder entfernt 
feyn, a) vom vrte, 3. C. fumma labra di- 
ftabant, Caef B. G. VII, 72: inter fe, Ib.: 
ab aliquo, Hirt. Alex, 7: aud) feq. Dat. 
ftatt à, 5. G. foro i. e. a foro, Hor, Ep. 1. 
7,48: b) ber Zeit nad, z. €. Codrus ab 
lnacho, Horat. Od. Ill, 19, 1: nen mul- 
tum aetate diftantes, Quintil. X]I, ıo in. 
2) ttopiíó, entjerne fevn ;. e. unterichieden 
(eon, 5. €. inter je, Cic. Or. I, 49: are, 
9a. E. vica. hominum diftat a vita beitiarum, 
Cic. Off. M, 4: annalitia, Ib. Ml, 17: 
auch faq. Dat ſtatt a, 3. E. amicus fcurrae, 
Hor. kp. I, 15, 4: acra lupinis, Ib. I, 7, 
23: nihil a ono. diftans, Plin. H. N. 
XXVIN, 4 med. Not. diftat, es ijt ein 
Unterſchied, es ift nicht einerlep, 'imperios 
naliter, Horar. Epiſt. I, ı7, 44. ll, 2, 
195: fo aud) nihilum diftabit, i. e. e8 wird 
fein Unterſchied fepn, wird einerlep ſeyn, 
Ib. Sat. Il, 3, 110. 


DisroRgQvÉo, fi, tum, 2. 1) von eins 
ander dreben ober zerren, verserren, 3. E. 
os, Terent. kun. Hl, 4, 3. Ovid, Art. 
IIl, 287: oculos, Hor, Sat. I, 9, 65: la- 
bra, Quintil, 1, 11 ( 19): babet distortus, 
a, um, a) verzerrt, verorebt; b) unges 
ftaltet, 3. €. homo distortus, Cic. Or. Il, 
66: distortiffimus, Cic. Mur. 29 extr.: 


.crura, Hor. Sat. I, 3, 47: pedes, Suet. . 


Galb. 21: c) tropifch, verkehrt, unjd d: 
lid, 3. C. nulium genus eft distortius, 
Cic. Fat. 8 extr.: cogitatio, Petron. 55: 2) 
martern, quälen, Suet. Dom, 16. Senec. 
Benef. VIl, 19: aud von der GCeele, Se- 
nec. ep. 74. 

Disronrío, ónis, f. Derserrung, Der: 
drebung, j. €. membrorum, Cic. Fin. V, 
12: oris, Ceif. Ill, 2 n. 2. 


Distracrio, Unis, f. 1) das Doneins 
enoersieben, die Abronderung, Trennung, 
à. €. membrorum, Geil. Xil, 1: animi et 
corporis, Senec. epift. 30 extr. animo- 
rum, Cic. Nat, D. I, ı1: cupiditatum, 
Plaut. Pfeud. 1, 1, 67: babet, tropiſch, 
Trennung der Gemürber i. e. Abneigung, 
Uneinigfeit, 3. €. civium, Varr. ap. Non. 
4 n. 135. nobis cum tyranno nulia focie- 
tas fed potius fumma disirattio eft, Cic. Off. 
III, 6 extr. 2) der Dertauf an mehrere, 
aud) vielleibt uberbaupt Verkauf 3. C. 
mercium, Pande&. Xlll, 7, 5 polt med.: 
fundi, Ib. Il, 15, 8 pott med. . 

DisTRACTOR, Oris, m. 1, 4. qui distrahit, 
à. €. ein Verkäufer, Händler, 4. E. argenti 
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Gelbbánbler, Geldwechs ler, Cod. Juft. Viif. 
14, 27. All tit. 35. . 

DisrRAcTUS, à, um, f. Distraho. 

DisrRÀÁno, xi, &um, 3. bier und da⸗ 
bin 3ieben, von einander sieben. obet sev- 
ren, zerzerven, zerreißen, 3errbeilen, z. E. 
corpus ,. Cic. Nat. D. IIl, 12. Liv. I, 26 
extr.: comam et genas, Ovid. Am. I, $, 
112; fluvium in paludes, Plin. H. N. V, 
16: vallum, Liv. XXV, 36: daher a) trens 
nen, abjonoern, 3. C. cohaerentia, Cic. 
Oif. Ill, 3: focietatem, Ib, 6: aliqu*m a 
compiexu fuorum, Cic, Dom. 37: animos 
in contrarias fententias, Cic. Off. I, 3: 
amorem, ferent, Phorm. Ill, 2, 33: matri- 
monium, Pande&. XXIIII, 2, 2: aliquem 
ab aliquo, Cic. Phil, II, 1o. Planc. 42: vo- 
ces, Cic. Or, 45, i. e. zu breit ausfprechen. 
b) endıgea, trennen, vernichten, 3. €. 
controverfiam, Cie. Caecin. 2: c) unaes 
wiß madyen, 3. €. distrahor, Cic, Acad. 
Jill, 43, ich bin ungewiß: d) verbindern 
oder aufhalten, à. E. rem, Caef. B. C.I, 33: 
e) seritreuen, 3. €. partem naviutn, Caef. 
B. C. Ill, 27: quos mors eripuit nobis aut 
fuga distraxit, Cic. ad Div. MIL, 13: f) 
verPaufen, námlid an verfdiebne, wo e$ 
nicht überhaupt verfaufen iſt (conf. distra- 
&io lundisin Distra&io), 4. (£. bona venum 
distrahere, Gell. XX, v: merces, Juftin. 
VII], 1: cf, Suet. Vefp. 16. Tac. Ann. 
Vl, 17: g) abziehen, abwendig machen, 
aliquem ab aliquo, Cic. Phil. it 10: h) 
mit mehr als einer Sache befchäftigen, 4. €. 
animum zertbeilen, zerjtreuen, Senec ep. 
2: i) fama distrahi, in üßelm Rufe fteben, 
Tacit. Ann. Ill, 10. ‚Particip. Distra&us hat 
auch bie Gradus, 3. €, distra&ior, Lucret. 
Ilii, 958: distra&iffimus, Vellej. Il, 114. 

DisrRATUS, a, um, f. Difterno. 


Distrisüo, ui, Qtum, 3. vertbeilen, 
austheilen, einthetlen, verbreiten, 3. €. 
fanguin-m in corpus, Cic. Nat. D. II, 55: 
orbem in partes, Cic. Tufc. I, 28: partes 
Jtaliae, Cic, Cat, I, 4. III, 4: excrcitum 
in civitates, Caef. D. G. V, 24: exerci um 
latius, Ib. III, roi argentum ex fententia, 
Terent. Ad. 111], 3, i7: leges Athenien- 
fium in omnes terras distributae , ^ Cic. 
Flacc. 26, i. e. vertheilt, verbreitet: fru- 
mentum civitatibus, Cic. Verr. HI, 70 in., 
fcil. zum Geben, folglih auferlegen, zu 
geben defehlen. Nor. partitionem. i. e. 
machen, Cic. Partit. 32: 10 ftebt aud divi- 
dere partitiones, Jb. 40: distributa expofi- 
tio, Cic. Invent. I, 22, i.e. quae fit per 
distributionem. - 


Distrinote, eingerbeilt, mit gebóri: - 
ger Zincheilung, ordentlich, 5. E. fcribe- 
re, Cic Tufe. 11, 5- distributius aiiquid tra- 
&are, Cic. Invent. II, 59. 

DisrgiBurlo, Onis, f. Kintheilung, 
Verrbeilung . Cic. Ciuent. 1. Q. Cic. Petit. 
conf. 12. Vitruv, I, 2, Auct, ad Her. I, ic 

exir. 


/ 
- 
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extr. : daher als eine Nedefigur, | Cic. Ot. 
11], 53 med. , 
Disr&RipüToR, dris, m. Anstheiler, 
Vertheiler, tEimtbeiler, 3. €. deus — dis- 
tributor dispenfatorque eft bonorum, Apul. in 
Trifm. ad Afclep. poft med. p. 92 Elm.: aud, 
Cic. Pi; 15 extr. vos distributores : bod ha: 
ben andere Edd. , à. €. Erneft., diribitores. 
DisrRiBuTUS, 2, um, f. Distribuo. 
Distrıcre, fcherf, firenge, genau tc, 
3. €. drohen, Plin. Ep. VIHI, 2: vivere, 
Hieron.: bod» fdreibt man bier lieber de- 
ftri&e, deftri&ius cet., f. Deftri&e. 
Districrio, — ge dés iin - 
derniß, 3. €. quod fine ulla diftriftione ipfius 
an eft, Pande&. III, 8, 16. 
DisTRicTUS, à, um, f. Diftringo 
DisrRiNGO, nxi, &um,3. 1) vot 
einander sieben ober dehnen, aud bier und 
da binden, mit mebr als einem Bande bin: 
den, 3. €. alii adligati, alii adftri&i , alii 
diftri&i quoque, Senec., de vita beata 16 
extr.: baber a) mit mehr als einer Cade 
beichäftigen, tbeilen je €. hoftes, Liv. 
XXXV, ıg extr. XX l, 35 poft init. , 
i. e. ihnen eine Diverfion mahen; daher di- 
ftri&us befhäftigt, z. €. bellis, Nep. Hann. 
13: ancipiti contentione, Cic. Manil. 4: 
cura rerum , Val. Max. VIII, 7 ex. 15: cir- 
«a mala, Flor. IIII, ı2: distri&ior a neg- 
otiis, Cic, Q. Fr. II, 16 in.: b) 3erreiben, 
3. €. exiguum aridi thymi, Colum. XII, 8: 
babet frontem, Quinti), XII, 6. i. e kuͤhn 
werden: c) trennen, zu Grunde richten, 
. €. libertatem, Senec. Benef. Vl; 34 in. 
2) betauesieben, à. €. gladium den Degen 
zieben, zuden: bod bier lieſt man iteber 
defringere : babet difiri&us, a, um, fireng, 
j. €. cenfura, Val. Max. II, 9, 6: fenera- 
trix, Ib. VIII, 2, 2: diftridiffimi defenfores, 
Cod. Juft. 1, 55, 6: diftri&ior accufator, Ta- 
cit, Ann. lIlI, 36: bod) fdeint defiri&us 
beffer zu ſeyn: und fo ftebt aud) Valer. 
Max. Ed. Torrent. 3) abftreifen : bod) liept 
nıan aud) bier lieber deflringere, 
Distrunco, are, von einander bauen, 
setbauen, aliquem medium, Plaut. Truc. 


MT ſtatt deftruo, 


u Vi B &um, 3. 
Prudent. Apoth, 445. 
— —— dnis, f. — 
4. €. in Corinthi disturbatione noftri, fcil, 
peccavere, Cic. Oi. II, ir in. : 
DisruR8BO, avi, atum, are, von eins 
ander treiben, trennen, 3. C. concionem, 
Cic. Mil. 33: focietatem, Cic. Koft. Am. 
38: aufter disturbat freta, Senec. | 
1011; i, e. beunruhigt: daher 1) zerſtoͤren, 
einreifen, z. G. tecta, Cic. Dom. 37: por- 
ticam, 1b, 29. Cic. Att. HII, 3: opera, 
Caef. 8. C. 1, 26: ignis cundta disturbat, 
Cie. Nat. D. ll, 15: fi qua in vineis foffor 
disturbavit, vinitor reftituere debet, Co- 
Ium. XI, 2. 38, i. e. zerfiött, in Unordnung 
gebrachte Dat: daher in Ordnung brin: 


^^ Dırärtor, 


Hippol, . 
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gen, Colum. XT, 2, 38, f^ olvido vorbcr. 
2) tropiich, trennen, zerftören, zu Grum 
de richten, binterrreiben, 4. G. focietarem, 
Cic. Kofc. Am. 38: nuptias , Terent. And 
], 2, 11: iudicium ambitus, Cic. Sull, s: 
iudicia, Ib. 25: legem, Cic. Azr. Il, 37 
in.: rem, Cic. ad Div. XI, 21: (o aus 
ignis cun&a disturbat, f. vorber. 

Disvrcus, f. Difiulcus. 

Dısonio, Ire, trennen, 
matrimoniorum, Arnob. 3. 

DisvrrÁnvus, f. Diffylisbus. 

Oris, m. ein Bereicherer, 
Auguftin. Confelf. V, 5. 

Dıre, 1) Adj., f. Dis. 2) Ado. reid. 
Fommt vielleicht uit vor: aber ditius, 4. €. 
babitare, Stat. Sylv. I, 5, 31:  ditifrras, 
Apul. de deo Socr. prope fin. p. 54. Kim. 

Dirsseo, ére, veid) werden ; eig. ur? 
tropifch, 3. €. partu, Lucret: HII, 1247 : prae-' 
da, Ib. V. 1248 ; largo ditefcat arena fanguine, 
Claudian. de conful. Mall. Theod. 309. 

DirHvRAMBÍCUS, a, um, Ditbyram: 
bifch, 4. €. poema, Cic, de opt. gen. Orat. 
1, f. Dithyrambus. 

DirHnvRAMBUS, i, m, 1) der Bacchus 
2) ein Ders auf ibn; der voller Begei: 
fterumg, folglich febr erbaben, war, und neh 
am Cdwül(tigen gränzte,-auc jeder donli- 
der begeifterungsvoller, febr erbabner: 
Sere, Hor. Od. LI, 2, 10 Cic. Or. UI, 48, 
Qo licentior babep ftebt: baber po&ma di- 
thyrambicum, Cic. de opt. gen. Or. 1, des 
darans beftebt : und waren dergleichen Ge: 
bidte, wie gefagt, voll hoher Begeijierung 
und außerordentlid fübn. 

Dırio, ónis, f. Macht über andre, Ge: 
walt, „Gerrichaft oder Bothmaͤßigkeit, 
l €, efle in ditione alicuius, Cic. Verr. 

IL, 27: redigere in ditionem noftram, Cic. 
Provinc, 13: ditione atque numine deorum, 
Cic. Leg. 1I, 7: fub imperium ditionemque 
cadere, Cic. Font. r: urbes fub imperium 
post ditionemque fubiungere, Cic. Verr. 

‚21: tenere aliquem in fua poteftate ac di- 
tione, lb. 38: tenere ditione regionem aut 

opulum, Virg. Aen, I, 236 (240) und 6:: 

626): Commagene ditionis regiae, Sae. 
Vefp. 8: fe permittere alicuius ditioni, 
Curt. HII, 1: mare fuae ditionis fecit, 
lb. 4. 
Dırior,, DirissiMvs, f. Dis. 

Dırıs, e, reidy, f. Dis. 

Dırıus, Dırissıme, f, Dite. ^ 

Diro, avi, atum, are, reich’ machen, 
bereichern, eig. und tropi(d, 5. €. aliquem, 
Liv. XXI, 60. Hor. Epod. I, 33. Val. FL 
VI, 145: urbem triumphis, Auf. ad Her. 
IIII. 53: fermonem patrium, Hor. Art. 55: 
cf. Ovid, Pont. II, 7, 62. 

Dırrocsaeos, i, fcil, pes, ein Doppel: 
ter Trochaus, Diomied. 2. 

Div, ijt eig. ber Ablativ von dius r. *. 
dies, daher nudius tertius, quartus cet, 
ftatt nunc dies eft tercius cet. : babet D) ber 

. Caet, 


3. E. nexu: 
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Taae, 8. €. no&u et diu, Plaut. Caf. ITIT, 
4, 5: nec noQu nec,diu quietus, Pjaut. 
und Titinn. ap. Non. 2n. 230: no&u diu- 
que cet., Saliuft. fragm, ap. Charıf. 2: 2) 
lange. e [ance 3eft, 3. G. fatis diu, Cle. Clu- 
eut. 71: oft (tebté mit muitum, 3. €, mul⸗ 
tum ac diu confultum, Cic. Agr. Il, 32: 
multum diuque vixeris, Cic. Senect. 3: diu 
multumque Cic. Phil. XIII, 5. Or. l, 33. Or. 
i. Att. III. 13: aud) fubitantive, quid 
eit hoc ipfum diu, in quo eft aiiquid extre- 
mum? Cic, Marcell. 9, dieſes Yange i.e. 
biefe lange Zeit: quid eft in hominis vita 
diu? Cic. Sene&. 19: diutius, Cic. Verr. 
I, 13. Att. Vll, 3:  diutiffime, 
37. Amic. 1: fo auch iam diu fhon lange, 

ic. Att. I, 19 extr. Plaut. Afin. 1i, 1, 3. 
3) lange i. e. (eit langer Seit, 4. €. quae 
diu cupimus, Cic. Or. 1, 30: copiae quas 
diu comparabant, Brut. in Cic. ep, ad Div. 


Xl, 15 extr.: fo auch iam diu ſchon lange, 


(don (eit langer Seit, 3. €. flagitat, Cic. 
in Caecil. $8: dicimus, Cic. Verr. ll, 47: 
4) votber, 4. G. nec diu hic fui, Plaut. 
Rud. 1, 3, 28, wo ed aud) heißen Cann, und 
ich bin nie bier qewefen. 
Diva, f. Divus. 
Diväcor, ari, berumfchweifen, bier 
ino dahin ſchweifen, Lacant. IIII, sextr. 
]b.de ira Dei 9: cf. Devago und Devagor. 
DivAÀLis, e, i. 4. divinus, 3. €. nomen, 
Spartian. in Carac. 11: conftitutiones i. e, 
ber Saifer, Juftinian. praefat. de emend, 
Cod. n. 4: babet Divalia fcil. fefta, ein ge: 
wies Feſt, ftebt in Calend. ap. Gruter. p. 
133, und foll 7. 4. Angeronalia fepn. 
Dıvarico, avi, atum, are, von citt 
ander fpervem oder dehnen, j. E. homi- 
nem, Cic. Verr. Illl, 40: taleas, Cato R. 
R. 45: (d) divaricare (tatt divaricari ober 
divaricare fe, 3. E. sec cuius ungulae di- 
varicent, Varr. R. R. lI, 5, 8, fcil. fe. 
Dıvsrıo, elli, aud zuweilen ulfi, ul- 
fum, 3. von einander rzifiz n, zerreßen, 
. €, artus, Ovid. Met. VIII, 877: corpus, 
irg. Aen. ITII, 600: quercum, Gell. XV, 
16: vulnus i£. e. anfteißen, Au&. B.- Afric. 
88: cf. Ovid, Met. Xl, 33. Senec. Hippol. 
ni: baber tropifh, divellor dolore, Cic. 
Planc. 33, i. e. ich möchte zerſpringen vot ic. : 
babet 1) von einander trennen, 3. G. res 
copulatas, Cic. Off. III, ı8 extr.: amici- 
tiam, Senec, ep. 6: confenfum ordinum, 
Cic. Harvfp. 38: amorem, Horat. Od. 1, 
13, 19: babet divelli getrennt werden, auch 
fi trennen, 3. €. ab otio, Cic. Att. 11, 6 
in.: a voluptate, Cic. Fin. I, 16 in. (conf. 
diífíovi a poffeffionibus, Cic. Cat. 1. x) 
Not. divellere homines 7. e. glatt machen, 
die Haare abrupfen, Capitol. in Pertin. 8: 
2) trennen, zu nichte machen, 3. €. adlinita- 
tem, Cic, Quint. 6: amicitiam, Senec,: 
amorem, Hor., f, vorber: fomnum, Hor. 
Ep. 1,10, 18: 3) weareigen, mit Ge: 
walt trennen, 3. €. liberos a parentum 


Cic. Piſ. 


» 
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complexu, . Salluft. Cat. 5ı (50): membra 
ab aliquo, Cic. Sull. 20: ramum fuo trun- 
co, Ovid, Met. XIIII, 315, (tutt ir trunco: 
fo anb Damalis divelietur adultero, Hor. 


Q4. 1, 36, 19. 4) wegnehmen 5u michre 


machen, 3. G. commoda civ um, Cic. Uff. 


II, 23 extr.: foinnum, Hor. Ep. I, 10, 18. 


DivgNDo, fdi, ftum, 3. verkaufe, 
namlich an verſchiedne, aud vielleidt über: 
haupt verlaufen, 4. €. praedam, Liv. I, 
53 : bona ,. Cic. "Agr. I, 3. Liv. 1I, 13. Tac, 
Ann. VI, (7. 

DivERBÉRO, avi, atum, are, I) st: 
ſchlagen, von einander jchlagen, tren—⸗ 
nen, 3. €, fagitta voiucres diverberat au- 
ras, Virgil. Aen. V, 503: umoras íer- 
ró, lb. VI, 294: fol diverberät undas 
aerias, Lucret. ll, ı51. 2) zerichlagen 
i. e. zerprügeln, febr fehlagen, à. E. ubera, 
Apul. Met. VII extr.. p. 200 Elm. : diver- 
beratum fervum fub furca — duxerat, Lac- 
tant. ll, 7 extr. 


Dıversium, i, ». die Unterredung 


Weyer oder mehrerer Acteurs auf dem 


bester, Liv. VII, 2: aud) Petron, 64 in., 
wo Einige unrecht deverbia lefen. 

Divercivm,i, n. i. g.divortium, 3. €. 
aquarum, Sicul. Flacc, de condit. agror. 
ap. Gocf. p. 24. . 

Dıverro, f. Deverro. 

Diverse, ^Adv., 1) auf verfchiedne 
Seiten, bald ba bald dort hin, s. E. trahe- 
re, Terent. And. I, 5, 25. Auch an ver: 
ſchiednen Seiten, bie und da, 3. E. jace- 
re, Auf. B. Afric. 40. 2) AR ir 
ne Art, verfchiedentlich, verſchieden, 3. €. 
dicere, Cic. Invent. 1, 50: féq. a, 3. €. 
d:verfe a tua fententia, Gell. VI], 17 poft 
med.: iacere, Auf. B. Afr. 40,, f. vorber. 
Not. Comparat. diverfius, Sälluf. Cat. 6t 
(64). Superl. diverfiffime, Sueton. Tiber. 66. 

DivEnsicÓLoa, oris, verfihiedenfars 
bia, Martian. Cap. 1 und 8. 

DivensirAs, atis; f. Verfchiedenbeir, 
Unterſchied, ;. G. ingeniorum, Plin. Ep. 
Vll, 30: perfonarum, Quintil, X, 5: auc- 
toruin, Piin. H, N. VI, 25 extr.; mra in- 
ter medicos diverfitas; Ib. XX, s extr. 

Diversıro, Diversıror, DivERSOR, 
Divsrsorium, DIvERSORIOLUM Cet, 
f. in Deverfito, Deve rf. cct. 

Dıversus, a, um, f, Diverto, 

DivgRTIcULUM f. Deverucalum, 

Divexro oder Divogro, ti, fum, s. 
1) fu verichiedene Theile oder Gegenden dre— 
ben oder kehren, aus einander oreben, mens 
den oder trennen: beber divertere fcil. f» fid) 
trennen, 3. E. von oer Eheſcheidung, five 
diverterst five. nupta. eft. adouc , l'ande&; 
VIIII, 2, ar extr.: fo aud) matrimonia di- 
vertentia, Gell. fT: fo aud diverfurum 
me ab ea (femina), Apulej, Apol. prope 
fin. p. 336 Elm : Oder abgeben, weggehen, 
wo theils diverti, theils divertere fof. fe 
ſteht, 3. €. divertere via, Liv. XXXXIlil, 


PETI 


1663 DIVERTO 


45 in. Plin. Paneg. 52 extr.: divertf fail. 
via, Liv, XXV, 9 pott init.: divertere a 
fchola et/mag:fris, Sueton in vita Pert. 
prope fin.: vod) wollen viele in diejer Be: 
deutung lieber deverti und devertere lefen: 
daber diverfus oder divorfus, a, um, a) 
von einander gefehrr, gewandt oder ges 
trennt, z. €. femitae diverfae, Liv. 
XXXXHI, 43: diverfi difcefliflent, Nep. 
Dat. 11, i, e, von einander ıc., einer dahin, 
der andre bert bin: distendite hominem di- 
vorfum, Plaut. ‚Mil. V, 14: cur diverſus 
abis? Virg, Aen. XI, 855, i.e. weg: aud 
an verfcbiedne (andre) Derter bingetebrt, 
einer (eins) dabin, ber (das) andre dorthin, 
3. G. diverli disceffiffent, Nep., f. vorher: 
age diverfas (puppes) oder diverfos (homi- 
nes), Virg. Aen. 1, 70 (74): diverfi cir- 
cumfpiciunt, Ib. VIII, 415: diverfi abiere, 
Liv. Ill, 60 in.: ad caftra, ad fylvas di- 
verfi tendebant, Liv. VIIII, 37 extr. , í. e. 
einige liefen zum ager, andre zc. : aft illae 
diverfa per litora diffugiunt , Virg. Aen. V, 
676, wo diverfa ftatt diverfae (poetiſch) 
ftebt, i, e. eine dahin, die andere dorthin, 
oder ftatt diverfas litoris. partes, 7. e. eine 
an diefen Theil des Ufers, die andere an 
jenen, b) an verfchieönen Orten befinds 
fid , an verfchiedenen Orden, einer 
bier, der andre dort, 3. G. ftate diverfae, 
Plaut. Truc. Ill, 3, 13: diverfi audiviftis, 
Salluft. Cat. 20: portus, qui diverfos inter 
fe aditus habeant, Cic. Verr. IIIl, 52 extr. 
c) einander entgegen. gefent ober aefebrt, 
gegen über befindlich, 3. G. in diverfum 
iter concitati equi, Liv. I, 28: diverla duo 
vitia avaritia et luxuria, Liv. XXXIIII, 4: 
pars, Gegenparrey, Suet. Aug. 51 und 
Gramm. g: cinguli ‘duo inter fe diverfi, 
Cic. Somn. Scip. 6, i. e. bie — 
Corinthus duo maria navigationi diverſa 


eoniungit, Cic. Agr. Il, 32, wo navigatio-- 


ni ftatt ad navigationem ftebt, i. eHzum 
Mortbeite der Schiffahrt: daher in diver- 
fum, Plin. H. N. Xl, 45: und e diverfo, 
Suet. Dom. o, i. e. hingegen, umgefebrt : aud) 
beißt e diverfo gegen über, Jultin. XXX, 4 : 
aud) anders feq. quam, Plin. H. N. XXIII, 
4 in. 2) abwenden von etwag: baber di- 
verti oder divertere, fcil. fe, abgehen, wea: 
aeben , (id wegwenden, 4). €. divert: oder 
' divertere via, Liv., vom Wege abgeben, 
f. vorber; bod) wollen Viele in diefer Be: 
deutung deverti und devertere lefen. Daber 
a) entiernen: baber diverfus, a, um, ent: 
ferne, 3. €. loca, Cic. Manil. 4 und 16: 
loca diverfiffima, Liv. IIII, 22: daber di- 
verfum die Entfernung, 3. C. diverfo ter- 
rarum distineri febr entfernt (enn, Tacit, 
Ann. IN, 59: b) divertere, feil. fe, ſich 
entfernen, tropiſch, *7. e. verfchieden fem 
j. €. divertunt mores virgini longe ac lu- 
pae, Plaut. Epid. 111, 3, 22: daher diver- 
fum bie Verſchiedenheit, 3. C. in diverfum 


au&tores trahunt, Liv. XXV, 11 extr. , i, e. 


^ 
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find nicht einig: baber diverfus, a, um, 
perſchieden à. e. (a) unrerichieden, an: 
ders, nicbr emerley, unabnlich, 3. E. race, 
Cic. Phil. V4 18: pars, Cic. Invent. 1, 33 
unb öfter: auch mit dem Genitiv, — auf bir 
tage worin? 3. E. animi, acit. Hiit. 
lil, 84: morum, lb. Ann. XIII], :g. ds 
fteht in Anfehung des Objects mit a, Cie 
Brut. go: mit dem Dativ, z. E. vorbis, ors- 
tioni, Quintil, VIIII, 2 ante med.: praes-, 
fentibus, Vellej. ll, 75: pretia nui di- 
verfiora, Pn. H. N. XII, 19 extr.: auc 
feq. ac, quam i.e. ale, à. E. diveram 
hac, ac fupra di&a cet, ]b. X, 1a: Eruca 
diverfae eit naturae quam laftucae, Ih 
XVUIlI, $ med.: diverfum valent, quam 
indicant, Quintil. I, 4 (8) extr. (b) man 
che, einige, 3. €. diverfi homines , Cx. 
Phil. Il, 37, verihtedne Xeute, wie im Deut: 
fben, i. e. mehr alseiner. 3) eimfebren: 
bod) bier wollen bte Gelehrten lieber deverio 
unb devertor leſen, f. Deverto. Not. pm 
diverfus (tebt der Compar. diverfior, Lucret. 
111, 803. Plın. H. N. U, 19 extr. Geil. 
V1,6: unb Supcrlat.diverfiffimus ,- Liv. Lil, 
22. Quintil. 1111, 1, 77. 


Dıves, Ytis, reich, Cic. Parad. VI, :: 
an etmaé , * ablat. mit a, 3. E. ab ar- 
mento, Val. Fl. VI, 264: obnc a, ;. €. 
agris, numis, Horat. Art. 421: dote, Ovid, 
Her. Xl, i0e: aud) feq. genit., 3. €. pe- 
coris, Virg. Ecl. 1I, 20: cf. Virg. Ge. I], 
468. Aen. VIII, 26. Compar. divitior ftebt 
Cic. Parad. VI, 3 nos divit'ores Ed. Graev, 
wo Ed. Erneft. ditiores bat: aud Cic. Or. 
III, a8, obgleich tropiſch: Ovid. Her. XVI, 
3 Super! divitiffimus (tebt Cic. Div. I, 
36 in. Off. II, 17 in. Nep. Phoc. L And 
(ubftentive dives ein Reicher, Ovid. Am lii, 
7, 50: baber tropifd), weich zc. 1) einen 
Ueberfiuß woran babenb, 3. €. ager, Val. 
Fi. H, 656, (tatt frudtbar: vena, Horat. 
Art. 409: fpes i. e. bie viel verfpricht, Ib. 
Ep. 1, 15, 19: fo aud) epiftola, Ovid. Her 
XVII, 65: Amphitrite dives aquis, Ib. 
Faft. V, 731: copia flendi, Ib. Pont. IN, 
1, 102: lingua, Horat. Ep. Il, 2, 1::: 
Mantua dives agris, Virg. Aen. X, zo: 
dithyrambus divitior, Cic. Or. HI, 48: z) 
Foftbar, prádtig, von bobem Wertbe, 4. €. 
ramus, Virg. Aen. VI, 195: munus, Ovid, 
Faß. II, 5535: cultus, Ovid. Met, V, 39, 
i. e. prächtige Kleider: gemma, Prop. ill, 
3, 26: opus dives, Plin. H. N. VII, zs, 
i. €, ferinium pretjofum: cf. Ovid. Art. I, zo. 
Her. XVI, 189. Lucan. VIlll, 653. 


Dıvexo, avi, atum, are, berum ſchlep— 
pen, Cic. Tufc. I, 44 ex Enn.:  babtr r) 
zu Grunde richten, vernidren, Plaut.- 
Perf. V, 2, 4: 2) miébanoeln. zu Grun: 
de richten, 3. €. agros, Cic. Phil. XIII, 9: 
omnia, lb. XI, 2: matrem, Suet. Ner. 34. 

Divexus, a, um, i.e. freuxweifc ge 
legt, 3. €. manus divexas Jacob nepotibus 

- fuis 


166; 





66s DIVIANA —DIVIDO 


uis ex Jofeph impofuit, Augufih. Conſeſſ. 
X, 34 , 

bru i. e. Diana, Varr, L. L. III, 
y e le&. Scalig. 

Dıvıpia, ae, f. Verdruß, ben man em: 
runder, VerdrieflichFeir, 3. €. res eftmi. 
11 imagnae dividiae, Plaut. Bacch. All, 6, 
x ch. Db. Stich. I, 1, 1g. Merc. Ill, 4, 34: 
renire in dividiam, Ib. III, 1, 40, i. e. im 
Verdrieplichteit gevatben, 


, a 

DivipicuLA dicuntur caftella, ex qui- 
yus a rivo communi aquam quisque in fu- 
im fundum ducit, a dividendo, Fcft. 


Divino, ifi, ifum, 3. vetmutbíid von 
rido ober viduo (wie credo und creduo ), 
rennen, woöber viduus, a, um cet.: felg- 
id 1) von einander ıbeilen, sevtbentcn 
der tbeilen, 3. E. efcas, Cic. Nat. D. Il, 
;4: vicum in duas partes, Caef. B. G. ll, 
:: genus in fpecies, Cic. Or. 33: bona 
ripertito, Cic. Tufc. V, 14: bona inter fe, 
Nep. Thraf. ı: aliquidjcum aliquo, Plaut. 
Stich, V, 4, 15: aub. 3ertbeilen, 3erfpal: 
sen; trennen, 3erbauen, 4. E. aliquem 
ecuri, Hor. Sat. I, 1,100; cf, Virg. Aen. 
VILI, 751: marmor cuneis, Plin. H. N, 
xxxv. 5: aerem, Cic. Tufc.], 18: mu- 
vos, Virg. Aen. 11,234. Not. dividere par- 
itiones (tatt facere, Cic. Partit. 40: cf. Di- 
tribuo: daher fententiam dividere, Cic. ad 
Div. I, 2. Cic. Mil. 6. Plin. Ep. VIII, 14. 
Senec. ep. 21: cf. de vita beata 3, baé Wo: 
um eines Rathsherrn, das zwey Sachen 
»nthalt, tbeilen i. e, über jedes inébefonore 
yen übrigen Rath votiren haſſen. 2) mens 
sen, abfondern, 3, G. aerem, Cic., f. 
sorher; flumen in partes duas, Cic. Leg. 
1,3: fenatus divilus, Caef. B. G. VII, 
;2: caftra ab opere, Hirt, Alex. 73: cf. 
Virg. Aen. XII, 45. Ed. I, 67. Prop. I, 12, 
y: fo aud divifus, Compar. divifior, Lucret. 
(111, 953: baber divifus unterſchieden, ver: 
ichieden, Virg. Georg. ll, 116: daher gem- 
pa dividit aurüm , Virg. Aen, X, 134, i. €. 
befindet fich im Golde, ober ſchmückt: fo 
iud) telam ſcutulis dividete, Plin. H. N. 
VIII, 4» extr. 3) verrbeilen, austbeilen, 
J. €, bona viritim, Cic. Tufc. Ill, 20: 
liquid cum aliquo, Ovid. Faft. illl, 887: 
aumos in viros, Plaut, Aul. 1, 2, 30: li- 
»a per populum, Ovid. Faft. Ii], g7:: bo- 
aa militibus, Nep. Dion. 7: cf. Suet. Ner. 
io. Nep. Eum. 8: tropifh, j. E. animum 
huc illuc, Virg. Aen. Ill, 255, i. e. fin: 
nen, benfen: carmina cithara , Hor. Od. |], 
15, 14, i. e. bald fingen, bald fpielen : ferner 
-oßta in corpus, Cic. Nat. D. Il, 54 exır., 
i. e verfheilen. 4) unterfche:den, 3. €. 
legem bonam a mala, Cic. Leg. I, t6. 5) 
anebreiten, verbreiten, 3. €. bellum, Cic. 
ivlanil. 11. 6) ud) feniu obfcoerio, Pe- 
tron. rr in. Plaut. Aul. 1l, 4, 4 und 7, wie 
Einige wollen. Not. diviffe (tatt divifffie, 
H orat. Sat. 1I, 3. 769. j 

Schell. lar. TOótt, 


Y 
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Dıvinüiras, atis, f. i. 4. divifio, Pan- 
det. XXXV, 2, 79 extr. 

Divipvs, a, ur, i. e. divifus, Acc. ap. 
Non. a n. 205. 5 

Divipöus, a, um, 1) aetbeilt, ae: 
trennt, z. G. coma, Ovid. Am. 1, 5, 10: 
aqua, Ovid. Faft. I, 292: munus, Horat. 
Ep. I, t7, 49: lura, Plin. H. N. ii, 97. 
Apul. de deo Socr. in.: arbores, Pn. H. 
N. XVI, 3o: labor, Senec. ep. ızı extr.: 
equi, Ovid. Art. 14, 488: daher dividuam 
i. e. die Hälite, à. G. fac dividuum, De. 
rent. Ad. 11, 2, 33, muche bie Häffte, mad 
e$ halb. 2) was fich tbeilen oder trennen 
faßt, tremibar, theiibar, Cic. Nar, D. IH, 
12. Cic. Univ. 7: daher nomen ze 0:8 fid) 
auf mehrere beziebtr z. E. finguli, uterque, 
"n" cet., — 2. 

ıvisärko, önis, f. I) die Empfindu 

und Wiſſenſchaft einer kuͤnftigen ou Kor 
die Urfahe bay zu willen, Abncung, 
Yoeifjogung , Cic. Div. I, « und 5. ii, 63: 
babet 2) die richterliche ünterfuchung wel 
demon denen, die Semanben anfingen wot: 
len, diefe Anklage qugu(teben fep,Cic. Qu. Fr. 
Hl, 2in. Coel. in Cic, ep. ad Div. VIII, 
8. Quintil. IIL, to extr. Gell. II, 4: baec 
ift bie Diete des Gicero wider ben Gácilius, 
die diefe Unterfuchung betraf, betitelt D.»i- 
natio, 3)vieleiht ein görrliches oder Fi: 
ges, vorſichtiges, redliches, Detionen, 
z. €. fi divinatio adpellanda eft perpetua na- 
turalis’bonitas, Nep. Att. 9, wo man nidt 
divinitas lefen will! cf. c.15. ^ 

DivinATOR, Oris, m. Weiſſager, Jul. 
"EM V, 5 extr. 

UvINATRIX, Tcis, f. Weiſſagerinn 
HIMEN: z. €. ars, anim. 


46. « 

Dıvine, Adv., goͤttlich, auf goͤttliche 
Art i.e. I) vortreflich, herriich er 
divine Plato — adpellat, Cic. Senec. 13 
med.: quae Tullius divine exf. quitur. (Juin- 


til. I, 6 (10): duo divine Cicero f»rvavit, , 


Ib. XI, ı pot med. 2) vedlich‚rechtiü.affen, 
4. €. me dere cogitaſſe nunquam nili d'vinte, 
Cic; Ait. X, 4 poft init. 35) durch göttlis 
ce Eingebung, weiſſageriſch 
ſeuſa et praedicta, Cic. Div. I, 55. 

DiviNICONTUMACIA, a2, 8. e. contem- 
tns rerum divinarum, fol (t'bn Apul. in 
Apolog. 


Dıvinirörtens, tis, mächtig im oer 


YOciffjagetey, Apul. Met. I ante med, p. 
1:7 Vulcan.: aber Ed. Elmenh. p. 106 hat 
divina, potens. wu 
Dıvinısciens, tis, kundig der aäteli: 
den Dinge, y. €. Magia, Apul. in Apol. 
ante med. p. 290 I;im, 
DiviNíTAs, Atis, f. 1) die Gérrlü 
Feir, Gottheit, b €. memi Mri iiec 
tatem, Cic..Nat. D; I, 13: ftellis tribuit 


divinitatem, 1b.: dud Gottheit oder (ort; 


M E. quod animus adr:peret ex divinitate, 
Cic. Div. Il, 11: mihi divimtas faveat; Af- 
Ggg 


Coi. 


- 


| 3. E. prae- 
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con. ad Cic. in Caecil. 13 , 7. e. Gott. . 2) 
Goͤttlichkeit i. e. göttlihe Beſchaffenheit, 
j. €. mentis, Cic. Div. U, 58: man fann 
(wd) bieher pechnen, Cic. Nat. D. 1, 13, f. 
Sorber. 3) Goͤttlichkeit i e. Vortrefflich⸗ 
feit, Außerordentlichfeit, z. €. oratoris, 
Cic. Or. ll, 74: tua in caufis, Ib. '89: lo- 
quendi, Cic. Or. 19. 4) görtliche ibinge: 
bung, YOeiffagung, 3. €. au&ores divini- 
tatis, Cic. Div. II, 38 extr. : mentis, Ib. 
II, 58, f. votbet : Anaxagorae, Plin. H. N. 
li 58. Not. Plur. divinitates fplendcres- 
que aftrorum, Vitruv. VIII, 4 med. 

Divinirus, Adv., 1) von Gott, durch 
(Gott, ourd) gétrlie Schiefung, i €. 
adcidere, Cic. Partit. 23. Cic. Div. I, 3: 
extr.: cf. €ic. Or. I, 46. Liv. l, 4. Suet. 
' Claud. 13. Cic. Verr. IIl, 76 extr.: 2) dur 
görtliche Eingebung, wei(fagerifd, 3. €. 
providere, Cic. Sull. 15: commemorare. 
Cic. Or. I, 7. 3) göttlich i. e. außerordent: 
lid, vortrelid), z. €. meritus, Cic. red. 
Sen. 13: loqui, Cic. Or. I, 11 extr.: quae 
funt apud Platonem fcripta divinitus, Cic. 
ad Div.,I, 9 ante med, 

Divino, avi, atum, are, göttliche Einge⸗ 
bung haben, etmaà vorher febeu und (a: 
gen, ohne Urfahen dazu zu willen, propbe- 
zeyen, weiſſagen, abnden, erratben, 
$4. €. quafi divinarem, Cic. Sene&. 4 extr.: 
i. e. gleich ald wenn tiré ahndete: Neque 
ea divinarem futura, Cic. ad Div. VL, 1 
poft med., ich propbegepte: eft quiddam — 
divinans, Cic. ur F 23 — A e 

ivinarem, Ib. 3: de exitu, Nep. Agef. 
$ t alicui immortalitatem, Plin. H. N. VI, 


— — a, um, I) goͤttlich, Gott 
ehörig, ihm zukommend, oder dahin eine 
egtebung babenb, von ihm herrührend/ z. E. 
bonitas divina, Cic. Nat. D. Il, 233, ;. e. 
Gotte$ ; animos humanos effe divinos, Cic. 
Amic. 4 in.: numen divinum, Cic. Mil. 30: 
divino confilio praepefitus, Cic. ad Div. 
XIII, 4 extr.: Daher a) res divina, Cic. 
Nat, D. III, 18. Verr. Ill, 8. Plaut. Curc. 
III, 2, 46. Nep. Hann. a. Plin, H. N. 
XVIII, 2, i. e. Gottesdienft, Opfer: b 
fcelera divina, Liv. III, 19 extr. XXVIIII, 
18 extr., i. e. gegen die Götter: — c) iura 
divina, Cic. Rofc. Am. 23, göttliche f. e. 
natürliche Geſetze: eben fo (inb res divinae 
oft natütlide Dinge, z. €. fcientia ( cogni- 
tio) rerum divinarum et humanarum, Cir. 
Fin. II, 12. Tufe. V, 3. i. e. bie Phyſit ic. : fo 
lefen aud) Einige Cato R. R.:14 fi coe!o villa 
i fiet, de ea re verba uti fiant (mie Ed. 
Gefn. fat), verba divina uti. Auch beißt 
divinus zur Zeit ber Katjer, ba bie Schmei— 
cheley empor ftieg, oft fo viel ale Faiferlid), 
, €, indulgentia, Pande&. I, 4, 3: domus, 
Phaedr. V, 7, extr., woman dich wicht zu 
n. 2 zieben will: aud) fanu man Beber red: 
nen dona divin'iiima, Cic. Leg. I, a5, i. e. 
Gott anftändigıc. 2) göttlich, Gore aͤhn⸗ 


lich i-e. vortreflich, auferorbentid, y. 6. 
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! | 


virtus (Pompeii), -Cic. Manil. 12 und 5. 
vir divina fide, Cic. Mil. 33: au&oritas »- | 
que virtus Pifonis, Cic. red. Quir. 3: i| 
giones, Cic. Phil V, 11: Antonii fingos.| 
ris et divina vis ingenii, Cic. Or. ], x: 
homo divinus in dicendo, lb. 10: ratiow 
nihil eft in homine divinius, Cic, Fin. V, 
13 extr. : diviniffiina dona, Cic. , f. verse. 
3) göttlich i. e. von Gott eingegeben, du 
Eingebung yon Gott habend, weise | 
propbezeperifh, 4. €. habere aliqui prae- 
fagiens et divinum, Cic. Div. I, 37: Qui 
hoc fomnio dici divinius poteft? Ib. x: 
flammae, Sil. III, 344: babet divinus, i5 
I ber göttliche Eingebung bat, Wei: 
ager, 3. €. ceteros divinos, Cic. Far. « 
agedum divine, Liv. I, 36: cf. Horat. Sx. 
I, 6, 114: ſo aud) divina 9Beifagerimn, Pr- 
tron, 7: auch feq. Genit., 3. @, avis divx: | 
imbrium imminentium , Horat. Od. II, | 
1o, i. e. ber Vogel (Krähe), der Negn- 
wetter prophezept. | 

Dıvise, getheilt, Gell. I, 22. VL: 
Tertull. de anim. 14. 

.Divisisir:is, e, tbeilbar, Tertull. de 
anim. 14. 

Divisiw i. q. divife, 3. €. effe quam 
plurima divifim cet., Apul. ad Afciep. ante 
med. p. 87 Ed. Elm.i (599 Vulcan.), me e 
aber in Ed. Elm. in Hafen, als nicht biebe 
gehörig, eingeſchloſſen worden. 

Dıvisio, önis, f. ı) Cbeilung , Ein: 
tbeilung, $. €. quadripartita, Cic. Nat. 
D. III, 3: verborum, Quintil. VII, 9: d 
III, 5 und Cic. Top. 5. Not. ale etwa 
Obſcones Cic. ad Div. VIII, 22. 2) Mos 
theilung, Pande&. XXXIII, 1,28. XXX 
119. | 

Divisom, öris, m. der Dertbeiler, Ab 
tbeiler, Austbeiler, 3. C. der Aeder, Ci. 
Phil. V, 7: Italiae, lb. XI, 6: axis divifer 
et distermirator mundi, Apul. de munie 
init. Sud) waren bergleíden bey ben Ce- 
mitis, Cic. Planc. 19. Cic. Verr. Ill, s; 
med. , vermutb[id um f(eine Gefdente unter 
das Wolf zu vertheilen: baber fie im beim 
Rufe (tanben, als ob fie bie tribus beit- 
denic., Cic. Verr. IU, 69 extr. Cic. ox. 
Il, 63 extr. Suet. Aug. 3: ibr Name wır 
ein Schimpfwort: vielleicht dienten fie aus 
bie Täfelchen anszutbeilen ; dann wären ir 
aber einerlep mit ben diribitoribus. Net. 
divifor als etwas Dbfcdneg, Cic. ad Dir. 
VIII, 22: bod) haben andere Edd. divifio. 

Divisora, ae, f. Vertbeilung, A» 
tbeilung, Abſchnitt, 4.G. folia fciffa di- 
vifuris, Plin. H. N. XXV, 5: c£ Ib. i3 pon 
med. XVI, 30 ante med. 

Divisus, us, m. Vertheilung, * E. 
effe divifai vertbeilt werden, Liv. I, ss 
extr.: Ed. Drakenb. XXXIII, 46: facis 
divifui, Liv. XXXXV, 30: divifai habere, 
Gell. XX, 1 poft med. 

Divisus, a, um. f. Divido. 
D:v1- 
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Divirjae, arum, f. Reichthum, 3. €. 
apgere aliquem divitiis, Cic, Agr. H, 26: 
in divitiis effe, Plaut. Trin. III, 2, 56: fa- 
cere divitias ex re, Plaut. Perf. 1111, 4, 101: 
ornare aliquem divitiis, Nep. Them. 2: 
templum inclytum divitiis, Liv. XXVI, r1, 
i, e. foftlibe Gefhente, Kleinodien 1c.: 
demite divitias, Ovid. Faft. IIII, 136, i. e. 
Ge(dmeibe, Ohrgehenke 1c. ? daher tropiſch, 

@, divitiae ingenii, Cic. Or. I, 35: foli 
K c Studtbarfeit, Plin. H. N. V, 25, ef. 

Avid. Faft. I, 690. Not. divitiam( fingul.), 
Acc. ap. Non. 7 n. 64. 


Dıvirärio, önis, f. Bereicherung, Pe- 


tron. 117. 

Drvíro, are, reich machen, bereichert, 
Acc. ap. Gell. XIII, ı extr.. und Turpil. 
ap. Non, 2 n. 201. : 

Dium, 1) f. Dius. 2) eine Stadt in 
Macedonien, an den Gránjen Cheifaliend, 
Liv. XXXXIIH, 2 und 4. 

Divorsus, a, um, i. g. divulfus, f. 
Divello. 

Dıvorrium, i, *. eigentlich das Dort: 
einanbergeben , bie Trennung, à €. 1 
eines Wegs in mehrere, oder eines 20eg8 vom 
andern, Abweg, Yiebenweg, Scheideweg- 
Virg. Aen. VIlll, 379: 2) eines Kiufee 
in Arme, 3. €. aquarum divortium, Cic. ad 
Div. ll, 10. Cic. Att. V, 20. Liv. XXXVIII, 
A5: daher mitAnfpielung dahin do&rinarum, 
Cic. Or. Ill, 19: aud) heißt bet Hellespont 
ar&iffimum divortium inter Europam Afi- 
amque, Tacit. Ann. XII, 63. 3) veris et 
hyemis, Colum. HII, 27 in., i. e. Trennung. 
a) ber Menfhen, 3. €. Freunde, Cic. 
Ciuent. 67 in., wo e$ aber aud) Eheſchei⸗ 
bung ſeyn fanh: befonders ber Eheleute, 
seheicheidung , 3. G.divortium facere cum 
nxore, ober cum aliqua, Cic. Att. XIII, 7. 
Cic. Phil. I, 28. Gell. III], 3, ſich fcheiden 
von ber Frau: aud) von der Fran fagt man: 
divortium facit, Plaut. Mil, IIII, 4, 31. 
Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, 7, i. e. fie 
trennt (íi: daher divortium Muciae, Cic. 
Att. I, 12, i. e. Ehefheidung (Trennung) 

wishen bem Pompejus und feiner Gemab: 
Fin (Mucia): eines Liebhabers von bet 
Geliebten, Plaut. Truc. 11, 4,66: ſo auch cum 
mima, Cic. Phil. II, 28, f. vorbet. Not. 
bíe SMOD NO war 3. C. res tu- 
as tibi liabeto oder tuas res tibi ágito, wie 
Gaius fagt, Pande&. XXIIII, 2, 2: cf. Cic. 
Phil. II, 38 med.? aud gabe ‚wohl mod) 
andere, $. G. collige farcinulas, Juvenal. 
VI, 145. ] ] pa 

Dıurericos, a, um, den Urin ttei- 
bend, 3. G. medicamenta, Coel. Aur. Tard. 
I, 4 fe&. 117: vina, Pallad. Oftobr. 14. 

DivnNo, are, large oanern oder leben, 
Quadrig. ap. Gell. XVII, a und ap. Non. 2 
n. 243. | 

DivRNus, a, um, I) was am Tage ge: 
ſchieht, am Cage, des Cages; 3. E. labo- 
res diurni no&urnique, Cic. Sene&. 23 in., 
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i. e. Tag unb Naht: fo auch metus diurni 
et no&urni, Cic. Off. HI, 21* cf. Hor. Ep. 
I, 19, 11: fo did) nox diurna i. e. Sinftet- 
nif am Tage, Prudent. Apoth. 697 : currus 
diurni, von bet Sonne, Ovid. Met. III, 

29: lumen i.e. dad Tageslicht, Ovid. Faft. 
IIII, 450: ftella, Plaut. Men. I, 2, 62, i. e. 
ber Morgenſtern. 2) einen Tag dau: 
end, 3. Q. fata, Ovid. Her. VI, 36. 3) 
táglid), alle Cage geſchehend, ober was 
alle Tage ober auf jeden Tag gegeben wird, 
z. €. cibus , Liv. III, 12 extr., wo von 
Gclaveu die Rede ift i. e. ihre tägliche Koft: 
dafür bloß diurnum jteht, 3. €. diurdum ad- 
cipit, Senec. ep. 80 poft med. ferner vic- 
tus, Suet. Ner. 36: cogitatio, Cic. Tufc; 
III, 3o: bod) haben bie neuern Edd., $4. €, 
Erneft., diuturna: babet diurnum, luve- : 
nal. YI, 482: obet diurna, Tacit. Aun. XVI, 
22. Suet. Claud. 41, i. e. Sourna[, Ver⸗ 
iciónt$ be(fen, was täglich gefchieht, bafüt 
gem a&orum fcriptura (tebt Tacit, And. 

— 

Dius, a, um, i. 4. divus, 1) góttlid); 
à €. Casmillus nominatur — PL — =: 
minifter;diis magnis, Varr. L. L. VI, 3: 
dea dia 2) i.e. Ops, Infcript ap. Grut. p. 
221: b) 2.9. Juno, Infcript. ap. Philipp. a 
Turre de monim. ant. p. 389: daher pre- 
fundum (i. e. mare) dium, Ovid. Mer. III; 
536; luminis aurae, Lucret, I, 23: babet 
diwm die Gottheit, 3. €. fub dio unter 
freyem Himmel, eig. unter Gott (Jupiter): 
jedoch f. hernach: baber tropiſch, hend 
Í. e. —— vortreflich, z €. Ca- 
milla, Virg. Aen. XI, 657: fententia, Hor. 
Sat. I, 2, 32: poema, Perf. I, 32: volup- 
tas, Lucret. 1I, 172: otia, Ib. V, 1386: "i 
bula, Ib. 942: luminis aurae, Ib. I, 23. 2) 
himmlifh, 3. €. dia et marina et terrea, 
Prudent. Cathem. ult. v. 89: Dium ober 
Divum, bet freye Himmel, 3, G. ut videa- 
tur divum id eft coelum, Varr. L. L. III, 
10: babet fub dio, unter frepem Himmel; 
Varr. R. R. IIT, 5, 9. III, 14 in. Colum. XII 
praef. und cap. ı2. Virg. Ge. III, 435, wo 
ver(dicbene Codd. füb divo haben; Claudi- 
an. de laud. Stilich. T, 125. 2 

Diuscüre, ziemlich lange, etibas lange, 
Auguftin. de Trin, XI, 4. 

Dıvrine, large, Plaut. Rud. III, 7, 
15. Apul. Florid. III ante med. p. 354 Em, 

Divriwo, ftil. tempore, latae; ApuL 
Apel. ante med. p. 282 Elm. (p. 459 Vulc.) 
in faciundis imaginibus opera diurino fumi- 
tur, aber Ed. Vulc. tmb Kim. Haben diutina, 

Divrímvus, a, um, lante dauernd, 
langwierig, 3. €. fervitus, Cic. ad Div. 
XI, 8: contentio, Nep. Timotb. 2: lasta- 
tio, Caef. B. G. V, so: militia, Liv. V, 
1i: bellum, Liv. XXV, 1: manfio, Terent. 
Phorm. V, 8.23: fupplicium, Plaut. Mil. II, 
6, a2: deliberatio, Apul. Met. VÍI ante 
med. p. 192 Elm.: daher diutino fzil. tem- 
pore, f. befondere. 

Ggga Div- : 

[ 


T 


. Theil daran nehmen [affen; 3. 
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Diverivs, Divrissıme, f. Dia. 

Divrür&, eui rio etwaé lange, 
Gell. V, 10. Xl, 6. Macrob. Sat! Vll, ft 
und ı3. Apul. Florid. p. 354 Elm. 

Divrunse, langwierig, 3. G. iniuri- 
am non diuturne fore, Cic. ad Div. VI, 10 
1): bod) bat Ed. Erneft. diucurnam: bod) 
l ſich diuturne eutſchuldigen, weil mehr: 
mals Adverbia ſtatt Adhject. ſtehen, 4. €. 
bene eftx fo, dt hc vita hominum eft, Cic. 
Am. 30: diuturnius, Sidon. 1I, 14. VIIII, 9. 
. DivruRNÍTAS, Atis, f, bie lanae Dauert, 
Langwierigfeit, 3. G. pacis, Cic. Or. 1,4: 
memoríae, Ib. 48: temporis, Cic. Nat. D. 
II, 2: cf. Cic. Off. II, 7. Leg. Il, 1o. Nep. 
Timol. 3. 

Dıururnus, 4, um, 1) lange oauetib, 
langwicrig, 3. €. fius, Cic. Sene&. 8: 
morbus, Cic. Sull. 27.: pax, Cic. Profinc. 3: 
dum iftis confiliis uteris, non potes effe diu- 
turnus, Cic. Phil. II, 44, i. e. nicht lange 
leben, nidt lange ed machen: diuturnior, 
Cic. ad Div. VL 3: diuturniffimus, Orot. 
s extr. 2) lange lebend, 3. €. Cic. Phil. 
11, 44, f. vorher: Auf. Confol. ad Liv. 
104: diuturniores;equos, Varr. R. R. II, 
7: diuturnior filia, Ovid. Faft. VI, 419: cf. 
Ovid. Met. III, 472. 

DivercATÍo, ónis, f. Ausbreitung, 
Bekanntmachung, Tertull. de teftimon. 
anim. 5. . 

Divurco oder Divolgo, avi, atum, 
are, 1) etwas gemein machen i. e. me: 
tet obne Unteribied mittbeilen ober fie 
€. tempus 
actatis, Cic. red, Son. 5: babet divulgatus, 
a, um, was mehrern mítgetbeilt ober wi: 
berfabrem ijt, gemein, 4. E. "magiftratus 
divulgatiflimus, Cic. ad Div. X, 26: 2) 
ausbreiten, bekannt machen, 3. €. librum, 
Cic. Att. XIL, 40: ioca, Cic. Phil. II, 4: 
rem fermonibus, Cic. Font. 5: fimum, 
Plin. H. N. XVII, 19, i. e. deffen Gebrauch 
unb Nutzen? opimionem in Macedoniam, 
Juftin. XII, 5: ac. VI, 8. Tacit. Ann. 
HI, 11. XIJ, 49: aud) obne Aceufativ, y. €. 
Suet. Claud. 39 divulgavit, neminem (effe) 
infertum cet, 

Divursio oder Divolffo, ónis, f. 3er: 
reigung, Trennung, Hieron, ep. 47, ad 
matr. et fil. 

Divvrsus oder Divolfus, a, 
Divello. 

Dıvum, f. Divus. 

Divus, a, um, f. g. dius, goͤttlich, 
j. €. res divas edicit, Naev. ap. Non, 3. u. 
45: diva parens, Virg. Aen. VI, 1:97: 
caro, Prudent. Pfychom. 76: daher Divus 
ein Gott, Liv. VII, 26. XXV, t2: Divi 
bie Gerter, Cic. Nat. D. II, 2. Virg. Ecl. 
1, 42 und dfter; Diva eine Gettinn, Liv. 
Vll, 35. Horat. Od. 1, 3, WW Virg. Aen. 
Xll, 138. Not. aud) die Kaiſer hießen Divi, 
. €. D. Caefar, D. Claudius cet., i. c. 

ivus: Dii fratres 8. «. M, Antomn. Plu- 


um, f. 


- 
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.Jof unb L. Aelius Verus. Not. Divum 


vder Dium, bet (repe Himmel, 4. E. fab #- 
vo, Cic. Verr. ], 1g extr. Nep. Paufan. : 
Horat, QU, 1, 18, 3: 11, 3, ar 115 $5 
Sueton. Caef. 72. Celf. 1, 2, i. e. utt 
liim Himmel: dafur ſteht aud (ub a 
. Dius. 

Do (tatt domum, 3. C. endo fuam ds, 
Aufon. in Monofyll. (1dyll. XII) faft i: 
Ende, und Enn. ap. Diomed. a. 

Do, dédi, ditum, dare, 1) 
übergeben, ijt befannt, 3. E. alicui liter. 
ad aliquem, Cic. Cat. Ill, 5. Att. XI, :;: 
aud) alicui, Cic. Att. VIII, 6 in., wo fü.- 
bere entgegen gefekt wird: alicui praetor's 
poteftatem, Cic. Verr. V, 32: aliquid ab- 
cui in manum, Terent. Phorm. IIH, 3, z:: 
alicui mandata ad aliquem, iPompej. in C.- 
ep. ad Att, VIII poft 12: dare bibere ju 
Trinken geben, Terent. And. TII, 2, 4: ir 
$ud) potui, Celf, II, 13: «ud feq. infee:., 
ber wegblefben konnte, 3. €. quem deicx 
effe monimentum ;. e. ut effet cet., V'z 
Aen. V, 572: quem dederat ferre mes- 
mentum, Ib. 538: babet librum dare foris, 
Cic. Att. XII, 22 in., & e. heraus geiz. 
befannt maden: baher a) terga dare, Qa c- 
til. II, 13. Liv. XXII, a9. XXXVI, 5. 
ben Nüden zukehren à. e. flieben. — d) dar 
calculum , Cic. ap. Non. 2 n. 281. Quin. 
XI, 2 poft med.: cf. Ovid. Art, IL, zc« 
im Schadfpiele, neben, geben. c) poenas 
dare temeritatis, Cic. Att. VIII, ro, re 
Strafe leiden, büßen wegen ıc., eigentö® 
Mache geven. d) geben, widmen, ar 
wenden, 4. €. operam valetadini, Cc. Ur. 
l, 62: alicui, Cic. Acad. UIl, 6 und öfter: 
no&em operi, Liv. Ill, 28, f. Opera: e) 
geben wollen , anbierben, 3. @. quod dur, 
adcipimus, Cic. ad Div. I, 1: f) meter 
baf etwas gegeben wird i. e. werfcdafien 
3. €. alıcui coniwiatum, Liv, VIE, 1: Bear 
überbaupt verurſachen, michen, 
fen, erregen, z. €. damnum aut malox, 
Terent. And. I, ı, 116: alicui dolorem 
Cic, Atc. VIL, 503 in.: alicui gloriofum Te 
ditum, Cic. Parad. 4 med.: fonitus, Vk 
A«n. V, 435: fa'tum einen Gpraum ttu", 
ſpriugeu, Ovid, Met. IIIL, 551: motos, D 
V, 629: finem loquendi i. e. anime 
zu x., Virg. Aen. VI, 76: ruinas amu 
bus, lb. XII, 453: quae huius rabies da- 
bit, Terent. Eun. Il, &, 97 fpem dam, 
Ovid. Her, XVII, 20, i. e. geben, mede 
das mihi recordatiónes conícenpae mew. 
Cic. ad Div. V, 13 extr. :, amorem, Unt 
Met. I, 453: vulnera, Ib. 458: cantum £e 
carere, Ovid. Faft. Il, 267; impetvm, L'v 
lil,28: cuneum, Virg. Aen. XH, =, 
i. c. macheu: pugnam, Ter. Eun. V. 2%, 
verurfahen: aud) folst ber 9recufatio mu 
den Infinitiv, 3, C. dat poffe moyen =: 
ut poflint moveri, Qvid. Mer XL 
: ober qut qtatt ut, 4. €. dabo, quia 
quo f. z, ut) boc occultari facilius credas, 

Terent 


lacit ; 
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Terent. Hec. V, 4, 29: aud verfcbaffen, 
zum Freunde maden, 3. €. Oppios Teren- 
tiae, Cic. Att, X, 4 extr.:^ aud) verſchaf—⸗ 
fen, auftreiben, 3. €. unum da mihi ex ; 
iftis aratoribus, Cic, Verr. Ill, 87 extr. :' 
doch fanné aud) ſeyn menie mir, führe mir 
einen an, babet depexum dabo, Terent. 
Heavt. V, r, 78, 7. e. depe&am, f. bernady: 
deher fic datur i. e. agitur, fit, Plaut. 
Pleud. I, 2, 22: babet literas dare ad ali- 
em, Cic. Cat. III, 5: oder aliquid ad 
iliquem, Cic. Att. X, 8 extr.,.i. e. (tei: 
ben; aud) jiebt titeras alicui dare, einem 
Brief am Jemanden febreiben, Cic. ad Div. 
X VI, 3 in.: daher etmaé errichten ober ſet⸗ 
en, aufführen, anjtellen, 3. €. ftatuam, 
aut. Cure. III, 69: ludos, Liv. XXIII, 
jo: comoediam ober fabulam i. e. comoc- 
liam, Terent. Eun. Prol..g und 24. g) 
le dare fid) geben i. e. nachgeben, niót ivi: , 
yerjtreben, 3. G. fid vom Redner ihren 
laffen, Cic. Or. II, 44: fo andy dii fe dant, 
Sil. HI, 150, i. c. (ino günfttg: h) zuſchrei⸗ 
ven, beylegen, 3. E. tantum ingenio, Cic. ' 
Sull. 15: vocem carentibus, Quintil. XII, . 
6, 23: Cicero preces non dat Miloni, Ib. 
VI, r med. i) ſchreiben an Jemanden, ad 
ıliquem, Cic,: alicui, Cic., f. vorher: k) 
zeben laffen, fliegen laffen: daher dari in. 
icum i. e. fliegen, (prinaen 1c. , 3. €. apes 
n altum (datae, Piin. N. Xl, 20: |) 
chenken, überlaffen, 3. €. da hunc popu- 
'o, Cic. Ligar, 12, i. e. vergib ibm des 
Volks wegen. 2) seigen, 3. G. res (edat, 
Fer. Her, II, 3, 20. Cic. Nat. D. IH, 36° 
seigt fi, begibt fih: fe turpiter, Terent. 
Kun. IIl, t, 24, Scande einlegen, fi mit 
Z djanbe zeigen, fido (handlich betragen: da 
e facilem, Ovid. Her. XVI, ig5 , 1. e. zei⸗ 
ye. bid) gefällig, fep gefällig: occafio (ret)* 
e dat, geigt fi, ift vorhanden, Quintil. 
XIL, 2, 12: ut fe initia dederint i. e. iye- 
rint, Cic. Att, UL, 13 extr.: dare fe popu- 
o , Cic. Sext. 58, i. e. ſich bffcutlid (eben 
fen: in-quamcunque partem fe dedilfet, 
Cic. Or. Ill p^ det wi fe, «^W 2 
Xll, 594. 3) wobin richten, 3. C. le a 
— Cic. CM XII, 5 ad defen- 
lendos bomines,. Cic. in Caecil. 2: f» in 
ugam , Cic.: bod) kann dieß zum Folgenden 
ipboren: fe in quamcunque partem, f, vor: 
"er: vela in altum, Liv. XXV, 27, in bie 
See ſtechen. 4) ergeben, überlaffen, übers 
geben, z. E. fe alicui, Cic. Har. 22. At. VII, 
i1: da te homini, Cic. ad Div. II, 8, über: 
(ag dich ihm, fep ibm zu Willen 107: fe iu- 
cunditati, Cic. Off. I, 34: (e doftrinae, Ib: 
21: fe aegritudini, Cic. Tufc. III], 38: fe 
ad lenitatem, Cic., (, vorher: fe fugae, 
Cic. Att. VIT, 23 poít ıned.: oder m fugam, 
Cic. Verr. Illi, 43: (e alicui ad docenduin, 
Cic. Brut. 89: mihi fefe dare, Terent. 
Eun. UI, 3, 9, i. «. that (ebr vertraulich 
mit mir? aliquem leto, Ovid. Met. I, 67c. 
V, 479. Virg. Aen. V, 806: aliquid ad par- 


\ 
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tes populi, Cic. Agr. II, 7 exir.; fe in 
PORUM. Cic. Pr I5. Cie. Att. XIIT, 
43: oder fermonibus; Cic. Or. il, a: fe 
au&oritati fenatus, Cic. Rab. perd. 3. 5) 
wohin geben oder tbun, wohin ftedfen, 
bringen ober werfen ;' à- €, in. cuftodiam, 
Liv. I, 4. Cic. Cat. SIE; 5: fe in viam, 
Cic. ad Div. XIHT, 12, (ib auf ven Weg 
machen: fein fugam, begeben, Cic. Verr. 
111], 43: oder fugae, Cic. Art. Vli, 23 poft 
med., i, e. begeben: — aliqnem in fugar, 
Caef. B. G. V, 51; ad Jnguorem, Terent. ' 
Heavt. HII, 6, 3. i. e. abmatten: aliquem * 
in confpettum, Liv. ID, 69: ck VIHE, : 
27: fe ın corfpeQum, Cic. Verr. V, 33, _' 
(chen laſſen, ſichtbar machen, ins Angeſicht 
bringen: in piftrinum, Terent. And. ], 3, 
9, geben, fteden: ad terram, Sueton. Aug. 
96. Piaut. Capt. HÍI, 2, iz, werfen: fe in 
pedes, Plaut. Capt. I; 2, ı2. 6) 3ugeben, 
zugefteben, einräumen , Cic. Invent. T, 32 
extr. Acad. IIII, 6. Fiy. V, 28. Twfc. f, 
3%. Verr. Ilf, 94. Div, lI, 5o: fo aud) 
m*ntem, Quintil. 1, 2 in.: aud feq. ut, 
lb. XII, 1, 43: daher a) datur | (tatt licet, 
i(t Häufig, 3. €. Orid. Met. I, 3or. Quintil, ' 
XI, 3, 127: b) iu Gefallen tbun, 4. €. 
aliquid auribus alicuius, . Tredon. in Cic. 
epift. ad Div. XII, 16 in., f.e, mad) dem 
Saule xeben ; Da hoc mortuae i, e. tbue zu 
Gefallen 1. , Sulpic, in Cic. Epift. ad Div. à; 
MIL 5 extr.: cf. Liv. IH, 7: c) dàre lo- 
ra, [hießen faffen, Ovid: Art. 11, 433. 7) 
von fid) geben, 3. G. colorem, Virg. Aen." 
Xil, 5v; i e, ſtrahlen laffen: voces, Ovid, 
Met. VIII, 583%  crepitum, Lucret. VI, 
169: cf. 1 fi babet. a) (agen, Nachricht ge: 
ben, melden, 3. €. da mihi nunc, Cic. Acad. 
l1, 3: paucis dabo, Terent, Heavt. Prol. 10; 
tribunatum, Cic. Att. XII, 5: ch Vurg.. 
Ecl. I, 19: fe qud) ditur £ e. dicitur, Ovid. 
Faft. VI, 434. Stat. Theb, VIL, 3:5: bábet 
dicm alicui i.e, beftimmen, Cic. Att. I, 19 
ektr. b) einen Ausipruch thun, z. E. fe 
cündum reos, Suet. Claud. rs; cf. Plin.' 
Ep. VII, 6. Tacit. Aun. HIT, 43: fo aud) 
litem, Cic. Rofc. Com. 1: c) aníübren,. 
wennen, z. €, Unum da mihi ex oratori- . 
bus, Cic. Verr. llb, 77. 8) auelegem 
3. €. aliquid alicui vitio oder laudi, Cic. 
Off. I, 21, ald einen Fehler ıc.; crimini, 
Cic. in Caecil. 10. Liv. VII, Not. (1). 
dare mit bem Pastic. perf. pof. vient oft jur 
Umfcpreibung, 3. E. istventum dabo, Ter. 
And. INI, 1 extr., ftatt inveniam: fo auch 
défenſum dabit, Virg. Aen. Al, 436: cf. 
Ter. Eun. 1, ı, 6. "Plaut. Capt. II, 2, 9o. 
(2) dare mit dem. Particip fur. paff., à. E. 
corpus distrahendem dabis, Liv. f, a81 
(3) Duim, duit, duinf c't. (Latt dem, det, 
dent, Plant. Aul. E, 7, 23. HII, 6, 6. Te- 
rent, And. IIII, 1, 42. Cic. Cat, I, 8. Liv. 
X, 19. XXIl, ı0, (4) Auch fat man da. — 
nit, danunt. S. oben dano: (5) dor fommt 
nicht vor: bed ermábliet e$ Diomed. (6) 

üUsrs." \ Datum 
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Datum, eine Babe, Geſchenk, Plaut. Pſend. 
I, 3, 72. Afin. I, 3, 14. III, 1,22. Ovid. Met. 


VI, 465: aud (tebt munus und donum Das 


ber: Cic. Cluent. 24: cf. Liv. ,10 im. 
DocÉo, cuj, &um, 2. untetridbren, 


lebren, 4. C. aliquem aliquid, Cic. Pif 30:- 


Nep. Praef.: Terent. Heavt. IIIJ, 1,37; auch 
aliquem tacere, Cic. Agr. III, 2: loqui, 
Cic. Fin. II, 5: qud? aliquem fidibus, Cic. 


ad Div. VIII, 32, auf der Gitbet, fcil. ca- 


nere: fo auch aliquem equo, Liv. XXVIIII, 
X, feil. uti. Not. aud debt erudire babey, 
Cic. Of. I, 44. Cic. Div. II, 2 in., mo eing 
wegbleiben fonnte: babet 1) überhaupt ei: 
nem eine Kenntniß von etwas verſchaffen/ 
ihm etwas bekannte machen, zeigen, er: 
zahlen, fagen, vortragen, 4. €. Silii cau- 
m te docui, Cic, ad Div. VII, aı: au 
aliquem de re, Metell. in Cic. Ep.ad Div. V, 
3. Caef. B. G, VII, 10: aud) doceor ali- 
uid , E pauca docendus eris, Ovid. 
Fat Ili, 418: babet 2) fabulam docere, 
ein Schaufpiel aufführen , Cic.Brut. 8 extr. 
zwevmal: Cic.Tufc. III, 29. Hor. Art. 288: 
cf. Hor. Od, HI, 19, 2. Not. docere ohne 


| Accuſativ, lehren, net (epi, Cic. Q. Fr. 


* 


JI, 4. Cic. Or. 42 in. Sueton. Gramm. 23. 
Not. Particip. do&us, a, um, (tebt aud) 
abjective , und hat bie Gradus do&ior, doc- 
tiffimus, bie im Giceto umd überall vorfom- 
men; aud mit bem Genitiv, sys 
aud) Accuſativ, und beißt dann (1) ae: 
lehrt, gefhidr, erfahren, 3. C. do&if- 
fina fandi, Virg. Aen. X, 225: morum et 
juris, Gell. XIII, 11: pfallere, Horat. Od. 
HII, 13, 7: verfare, Ib. III, 6, 38: tolera- 
re imbres, Ovid. Faft. II, 300: literas, Gell. 
XVIIII, 9: omina, Stat. Theb. II, 692: ce- 
tera, Cic. Nat. D. L, 22 in.: aud) mit ad, 
3. €. ad malitiam, Terent. Hec. II, 1, 6: 
(2) abgerichter, flug, liftig, Fünflidy, 
von Menfhen und Dingen, 3. €. do&us 
dolus, Plaut. Mil. II, 2, 93: di&a do&a, 
Plaut, Afin. III, 1, 22: manus, Ovid, Am. 
Il, 7, 24 und Art. I, 518: vox, Ib. Pont, II, 
$, 52: carmina, Tibull. II, 30, 20: libelli, 
Martial. VII, 38, 5: falx, Prop. II, 15, 12: 
bipennis, Val. Fl.L 122: brachia, Ovid.Met. 

‚ 60: dofta prece blandus, Hor.Ep. ILit,131. 


 Docutmvus oder Dochmius, i, w. ein Vers⸗ 
glied,beitehend aud fünf&p[ben,einer kurzen, 


jue» langen,einer Eurzen u. langen, z. E. per- 
orrefcerent, Cic. Or. 64 extr. Quintil. VIIII, 
4$. 76 und 97 : aud) dachmios (tebtDiomed. 3, 
Docisíris, e, i. q. 1) docilis: 2) i. e. 
qui libenter docet: fo iſts vermuthlich Ter- 
tull. de monog. 12. 
Dociris, e, der leicht lernt ober ver- 


(lebt, gelebrig, 4. €. mit ad, 4. €. doci- 


^ lem ad difciplinam , Cic. ad Div. VII, 20: 


cf. Cic. Tufc. II, 6: mit bem Ablativ, 
lufcinias Graeco — fermone dociles, 
H. N. X, 42: imitandis turpibus, Juvenal, 
AI, 40: aud mit bem Infinitiv, z. €. 
adcedere, Sil. XIII, 120; aud) mit bem 


i 


be 
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Genitiv, 3.! G, modorum, Horat. Od. III, 
6, 43: fallendi, Sil. Ill, 333: freni, Sil. 
XVI, 360: pravi, Horat. Sat. ll, 2, 5:: 
baber tropifh, 3. €. capilli, Ovid. Am. I, 
14, 13: (hafta) docilis relegi , docilisque 
relinqui, Valer. Fl. VI, 237: chryíocolia 
bibula et docilis; Plin. H. N. XXXIII, s 
pok init: pavor docilis pafcere rumorem 
vulgi i. e. ge(didt dazu, Sil. IIII, 8. Nor. 
Campar. docilior, Quintil. III, 2 ante med, 
Syper/. dociliffimus führt ChariC 2 an, aber 
ohne eine Stelle eines Alten. 

DociLiras, ätis, f. 1) Gelehrigkeit, 
Cic. Sext. 42. Suet. Tit, 3. 2) n: 
much, Eutrop. X, 7. 

Docıriter, Adv., gelebrig, fübrt Dio- 
* ı an, aber ohne eine Stelle eine 

ten. 

Docıs, tdis, f. eine gewifle ‚Art fenriaer 
Lufterfcheinungen , Apul. de mundo jpoá 
init. p. $$ Elm.: conf. Docus. 

Docismus, i, Senec. Controv. U, v 
extr., fi le&io certa. 

.DocrE, Adv., Y) — geſchickt, 
3. €. doftius, Martial. VII, 45, 2: do&iffi- 
eruditus literis Pindiidy -— — 

ug. 95 (100). 2) kuͤnſtlich, liftig, ge 
(didt, A dod et — ditis, nn 
Epid. Ilf, 3, 23: do&e et perfpefte fapi 
Ih Mil. IL, 1, 62: do&e verfutus, Ib. Stich, 
IIIl, z, 53: de&e meditari dolos, Ib. Pfeud. 
IlII, t, 31: do&e atque aftu, Ib. Poen. Prol, 
ni: fapienter, do&e et cordate et cate face- 
re —— Ib. I, % * fenem do&um do&e 
fallere, Ib. Bacc » 4. 43: pingi 
fallimus et lu&amur do&ius cet. , Hon 
E ift. n 32. j 
ocricÄnus, a, um, i. e. do&e canens, 

j. €. fenfus, Martian. Cap. 2. 

Docríricus, a, um, f. e. do&os faci- 
ens, 4. €. ardor, Martian. Cap. 6 in. 

DocriLoauus, a, um, i. c. do&e lb» 

uens, Enn. ap. Var. L. L. VI, 3. Mart. 

ap. 9. Sidon. Carm. XII, 82. — 

Dictas a, um, i. c. doRe fonans, 
3. €. artes , Sidon. yim x 180. 

Docrivscürz, gelebrr, fein, gelebrier 
(feiner) aléj gembbnlid), Gell. VI, 16. 

Docron, óris, m. I)der £ebrer, £ebr: 
meifter, ed fco worin e$ molle, in ber Bl: 
lofopbie, qam c. , Cic. Or. I, 6 »5 
ig. Cic. ad Div. VII, 19. Val. Max. Il, 5, 
2: 2) do&orifabularum i. e. der Ehen: 
fpiele aufführt oder aud. madt, 3. E. ne 
deerant praemia, quibus ad fcribendum 
do&orum provocarentur ingenia: fed et ac- 
toribus munera offerebantur cet. , Abhandl. 
de tragoedia et comoedia vor bem Terentiud 
med., bie Einige bem Donatus, Andere az 
dern, zufhreiben, mo nicht do&orum pen 
do&us tjt, welded wohl paßt: ba beum jeme 
Bedeutung wegfiele. — — i 

DocrRÍNA, ae df. 1) Unterricht, Um 
terweifung, Cic. Or. I, 48 und 59. II, 1 
Cic. Sext. 56. 2) alleé, was mau lernt ober 

| — geletat 
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gelernt. bat: daher a) die &elebr(amteit, 
Cic. ad Div. VI, 12 extr. Cic. Or. 1o. Verr. 
III, 88: b) jede Aenntní$ ober Wiffen: 
fdyaft, Runft, 3. E. omnium dé&rinarum 
ftudiofus, Cic. ad Div. IIIh, 3 poft med.: 
do&rina rerum honettarum, Cic. Off. I, 42: 
malae, Cic. Leg. lI, 15 extr. Hirt. Alex. 
i$ med. 

DocrRix, icis, f. i, e. quae docet, Leh⸗ 
perinu, Serv. ad Virg. Aen. XII, 159. 

Docrvs, a, um, f. Doceo. 

Docümen, fnis, ». ftatt documentum, 
[ucret, V], 391. * 

Dochmentum, i, x. alles, wodurch man 
twas lernen, ſehen oder fließen, ober ſich 
vor etwas Dütenfann, ein Beweis, Beys 
piel, Warnung oder Beyfpiel zur War: 
ung, Zebre, Probe, 4. €, Rutilius luit 
"ominibus noftris documentum  virtu- 
is, Cic. Rab. poft. 10: dederas documen- 
a, quam contemneres cet., Cic. Mil. 8: effe 
jocumento reliquis, Caef. B. G. VII, 4: 
*xX quo documentum nos capere fortuna vo- 
wit, Cic. Phil. XI, 2: ftatuere documen- 
um, ne quis velit cet., Cic. ad Brut. ep. 
i$ extr.: habere aliquent fibi documento, 
cic. Agr. I, 9: homo omnium fcelerum 
locumentum, Cic. Dom. 48: documentum 
ririum fuarum facere, Flor. Ill, 10: fue- 
"unt documento, Liv. III, 31: cf. XXIIII, 
3 extr., dienten zur gebre, waren ein De: 
veiß: documentum fui dare, Liv. XXXII, 

: cien Beweis, eine Probe, von fich ge: 
ben: documentum periculi, Liv. I, 52, 
Warnung, Bepſpiel zur Warnung. 

Docus, i, (doxce) & e. trabs: fp heißt 
ine Art fenrige Lufterfheinungen, 3. €. 
rabes, quas docos vocant, Plin. H. N. 
I, 26 extr. Ed. Elzev.: bod) hat Ed. Hard: 
juas duxss. vocant: conf. Docis. 

DopÉcárEwORÍoN, i, ». bet swól(re 
Theil, Mani. II, 694, 699, 71. ^ 

DopÉcATuÉoN, i, n. ein Kraut, gleich 
am 3wól(gótterfraut, Plin. H, N. XXV, 4. 

DopóNaA, ae, f. unb Dodone, es, f. eine 
Stadt in Gpítué, berühmt wegen eines Gi- 
tenwaldes, worin ein Tempel des Jupiter 
md ein Orakel geweſen: aud) waren ba ame». 
= äulen, mit einem ehernen Beden, woran 
‚in Knabe flug und ein Getbfe machte. 
Auch follen zwey weiſſageriſche Tauben ba 
sewefen fepn. Auch war eine fonberbare 
Auelle dafelbft, bie die angegimbeten Fudeln 
usldfchte, unb bie ausge ſoͤſchten anzundete, 
Mela 11, 3. Plin. H. N. II, ı03 med. Virg. 
ieorg. I, 149. Lucan. VI, 427. Claudian. de 

|I Conful. Honor. 117, Not. Plin. H. N. 
III, 2 fagt: in Dodone Tomarus, und loc. 
it. In Dodane Jovis fens cet, mo wohl 
die Geaeub zu verftehen i(t. 

Dopönarus, a, um, — — 
yarin oder babeo befindlich, dabin gehörig, 
Dodonifdh, à. €. oraculum, Cic. Div. I, 
t: Jupiter, Mela II, 3. P!in. H. N. Il, 
1: quercus, Cic. Att. 1}, 4: cf. Ovid. Met, 
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Vi, 623: lebetes, Virg. Aen. HI, 466, 
i.e. fo wie die tm Dodonifhen Tempel des 
Jupiters find, oder aus gleibem Metalle, 
“Dovöniakna, ae, m. Einwohner in 
SDobona, Sidon. Ep. Vl, 12. 

Dopönıs, idis, f. Dodoniſch, 7. e. jn 
Dodona gehörig, darin ober babep befindlich, 
aus Dobona, 3. €. terra, Ovid. Met, XIII, 
716: quercus, Val. Fi. I, 32: Thyene, 
Ovid. Faft. VI, 711, war eine voonden Dodo: 
nifhen 9iwmpben ? nymphae Dodonides, 
Dodonifhe Nymphen ;. e. bie im Dodonis 


fen Walde gewohnt und den Jupiter gez 


fäugt baben follen, Hygin. fab, 182. 

Dopönivus, a, um, ;, 4. Dodonaeus, 
3. €. quercus, Claudian. de raptu Pro- 
ferp. I, 31. = 

ODRA, ae, f. ein Trank, aus neun Dins 

gem beftebend, Aufon. epigr. 86 und 87: 
daher dodralis, e, dahin gehörig- 3. E. po- 
tio, Ibid. 85 in der Ueberſchrift. 

DopRANS, tis, m. T) neun unciae oder 
Zwölftheite ober drey Dierrel, 4. €. folve- 
re dodrandem , Martial. VIII, 9, 1: emit 
dodrandem reliquum aedificii, Cic. Att. I, 
14 extr.: iugeri, Colum.ıV, 1: borae; 5$. e. 
dreyViertel von derStunde,Plin. H. N. IJ, 14: 
—— pedum et dodrantis feil, pedis, Ib. 

XXVI. g: complere dodrantem, Liv. VIII, 
11: heres ex dodrante, Nep. Att. 5. 2) drey 
Vierte von einem &dube, eine Spanne, 
Sueton. Aug. 89: Pygmaei ternas fpitha- 
mas longitudine , hoc eft ternos dodrantes 
non excedentes, Plin. H. N. VII, 2 poft 
med. | 

DopmAxTÀLIs, e, neun Zwölfebeile 
oder drey Viertel obet cine Spanne betra: 
gend, 4. €. altitudo, Colum. XE, 3, 44: 
ftirps, Ibid. V, 6, 13: ramos fpargit a radi- 
ce dodrantales , Plin, H. N. XV, 30, 

Doaa, ae, f. ein gewiſſes Gefäß, Vo- 
pifc. Aurelian. 48. 1 | 

Dosma, ätis, ». bie Meynung ober 
Kebrfan, 3. ©. eines Philofophen , Cic. 
Acad. IIlI, 43. Fin. II, 32. Martial. I, 9, 
a. VIIH, 48 extr. : cf. Cic. Acad. IIH,, 9, 
wo e8 griechifch — aber durch decretum 
überfegt’wird. Not. dogma, ae, 3. @. Py- 
thagoream dogmam , Laber, ap. Prifcian. 6, 

Doamäricus, a, vm, bie eebr(dpe ei: 
ned yoilafopben betreffend, 3. €. lites, Au- 
fon. Idyll. XVH, 16. 

Doamarizo, are, Zebr(áne vortragen, 
Auguftin. ep. $7 cap. 8 extr. 

DoLrABELLA, ae, f. i, €. parva dolabra, 
Colum, ITII, 25. poft init. zweymal. Auch 
i(tó ein Zuname der Gorneli(en Familie, 


3. €. Cornelius Dolabella, ber Schwieger: 


fohn des Eicero: ward mad) Eaͤſars Tode 
Gon(ul, wo er vom Gicero ad Div. VIII, 14. 
gerübmt wird: hernach bemádtigte er fid) 
als ein Feind des Staats Aſiens nnd Sp: 
rieng, tödtete den Trebonius, warb endlich 
vom G. Caſſins in Kaodicen eingeſchloſſen, und 
nad Eroberung diefer Stadt dahin gebradot, 

Ggg 4 . ſich 


^ 
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fih von einem feiner Sclaven tödten zu laf: 
fein, Vellej. 1l, 69: cf. Cic, Phil. XI, 1: ad 
Div. XII, ı2 unb 14. 

DortABELLiANUs, a, um, Dolabel: 
liſch i. e. vom Dolabella benannt, 3. G. 
pire, Plin. H. N. XV , ı5.. Colum, V, 10 
poft med. 

..— Doràasana, ae, f. ein Werkzeug fomobl 
jum Hauen als zum Graben, vermuthlich 
alfo zwey fe verſchiedne Seiten Dabenb, eine 
Ars oder. Jade, z. G. die Mauer einzurel: 
feny Liv. XXI, &: beu Wall (vallum) ein: 
juccien lbid. Vlil, 37: munire caftra do- 
abra, Juvenal, VIII, 248: doiabra glaci- 


em períringere, Curt. V, 6 extr.: aud) im, 


der Kandwirtbihaft Gum Haden), z €. 
rofaria circumfodiuntur farculis vel dolabris, 
Pallad. Febr. 21; aud) (tet es unter ben 
Werkzeugen eines Fleiſchers, Pand, XXXIII, 
2: 18, i. e. gut, -: 
DotAnBRARIUS, 4, um, i.e. (ib mit 
' dolabris befhäftigend, dahin gehörig: Daher 
dolabrarius, (fcil. artifex), der dergleihen 
macht, oder (Jtil. negotiator), der damit 
bandelt, à. €. centuria centonar. dolabrar. 
fcalar'or., Infcript, ap. Grut. p. 358 n. 6. 
DorÀsno, are, 1) bebauen, 3. €. do- 
labratis horum (ramorum) cacuminibus, 
. Cacf. B. G. VIL, 73, 19 
üblicher ware: einige Edd. haben delibratis. 
2) mit einer dolabra verfeben , bie Geſtalt 
derſelben geben, 3. €. fecures dolabratae, 
Pallad. I, 43, i. e. die Gejtaltder dolabra- 
rum babend. 
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olatis vielleicht fcil. artifex , i. e, 
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cui dolet, Cic. Mnr. ao, f. vorber. 2) 
Schmerzen oder 2etrübniB empfinden, 
fid) berrüben, y. E. aliqua re, «ud ^x:- 
quid 7. e. ob aliquid, 3. €. laude- allem, 
Cic. adDiv. V, 8: Mgnominia fua do.i:z- 
rum, Liv. XXXVllil, 43 extu.: doiw zi 
noftro dolore, Virg. Aca. I, 669 (675): 
meam vicem doleres, Cic. Art. Vill, i5 
extr.: meym cafum lu&tusnique  doiuerna:, 
Cic. Sext. 69: fi id doiemus, Cic, Brut. 4; 
and) feq. de, 3. E. de Hortenfio, Cic. A 

Vl, 6; cf. Horat. Sat. I, 10, 89: (eiut 
dolebam, cum viderem cet., Cic. Marc i: 
doleo, quia doies, Luccej. in (Cic. ep. sd 
Div. V, 14. Not. nihil aiiquid dolitus ei 
ftatt doluit, Infeript. ap. Grat. p. 733 n. 4 


unb p. 794 n. 2. " 

Dorihurs, e, 1) das Faß betreffen, 
darin befinblid), à. (€. vinum, „Pandeä, 
XVIII, 6, 1. 2) einem Falle donlid, z. €. 
anus, Plaut.,Pfeud. II, 2, 64. 3) opus 
doliare, Infcript. ap. Murator. p. 497, i. c 
irden Geidirr. 

Doriagíus, a, um, die Faͤſſer betizi: 
fent, dahin geboͤrig oder fi) beziebend, da: 
mit ſich beſchaͤftigend, y. C. fervus, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 533 u. 1, £. e. der über 
die Weinfaͤſſer geíeot ift: baber doliarius 

bet gälter macht, 4. €. 
doliariorum, Plin. H. N. IN, 6 extr. Eá 
Elz.: bed bat Ed. Hard, doliorum: doiis- 
rium i. e. ein Keller, Pande&. X VILI, f$ Me. 
fcil. ftabulum, 

Doricua, ae, oder Doliche, es, f. eine 


Dorämen, Ynis, n. das Behanen, Apul. „Stadt in bejfalien, Liv. XXXXII, 53. 


Flor:d. init, 

Dorärirıs, e, waß (id) bebauen läßt, 
à. €. lapides, Aud. de Limit. ap, Goef. 
p. 270. 

DoL.ärörlüs, a, um, zum bebauen. 
dienlich: daher dolatorium fcil. inftrumen- 
tum, Hieron. ep. 135 ad Sun. et Fretell, 
extr. 

Doràrus, us, m. das 2)ebaueny Pru- 


dent: Pfychom. 836. . 
DorgNrER, mir Schmerz, ſchmerzlich, 
mir Betruͤbniß , à. E. dicere, Cic. Phil. 
VIII, 7: ferre aliquid, Plin. Ep. I, 5: do- 
lentius deplorare, Cic. Sext. 6. ; 
DorswTiA, ae, f. (iMt dolor, Naev. 
ap. Geil. XVIII, 7. 

Doro, ui, (tum, 2. 1) (d)mersen, 
webe tbun, voni Leibe ober von der Seele, 
j. €. hoc mihi dolet, nos fero fciffe, Te- 
rent. Ad. 1l, 4, 8: pes dolet, Cic. Tufc. II, 
19: dolent oculi, latera, pulmones, lbid, : 
dens do!ct, Piin. FI. N- XX, 21: ulcera, 
lbid. XVII, 23 extr. : fi caput a fole doleat, 
[bid. XXIIII, 5: didum adolefcenti dolet, 
Terent. Euri. MI, 1, 40: cui dolet, (is) me« 
minit, Cic. Mur. 20: aud) dolet es ſchmerzt, 
imperfonaliter » 3. €. dolet plus manibus, 
Plaut. Truc. LIT, 2, 55: dolet mihi, quod ftoma- 
charis ,-Cic. ad Attic. in Cic, ep. ad Brut, 
ep. 17 extr. ; auch fann man biebervehnen 


XXXXIIII, 2; aud eine Stadt ín Comm: 
gene: daher Dolichenus, a, um, z. €. 
Tuer Infeript. ap. Gruter. p. z0 n. 4 


$5. . 

DorLıdrum, i, ®. 1) ein Säfichen, C 
lum, XI, 43, 3: in doliolis, Liv. V, go: 
babet ein Ort in Nom daliola geheißen be: 
ben (oll, Feft.. unb Varr. L. E IH, 32: 
2) Noris i. e. bet Blumenkelch, ober Bebätt: 
nip des Saftes, ben 3. €. die Birne aut 
(augt, Plin. H. N. XI, 13 unb 14. 


Doríro, are, webe tbun, ſchmerzen 
Cato R. R. 157. | 


Doriíum, i, ». ein großes irdenes ct 
bölzernes (aud blenerues, Pande&, XXXIII, 
7, 26) weltbaͤuchiges Gefäß, cin Sag, j. C. 
zum Weine, Senec. ep. 36. Prop. II; x, 69: 
babet de dolio baurire, Cic, Brut. 83, dom 
Faffe triufeu i. e. ebe der Wein in Flaſcer 
gefüllt, folglich nod) jung ift: c. Plin. H. N, 
VII, 6: aud) dienten dieſe Fäffer zu Auf: 
bebung andrer Dinge, wie bep und, 3. €. 
frumentaria dolia, Varr. R, R.l, 19: amur- 
caria , Cato R. R. ıo : cf. Colum. XII, 
$4. 

Doro, avi, atum, are, bebauen, z. &. 
$n; um e$ alatt N maden, beichlanen, 
k X. robur, Cic. Div. Il, 41: materiem, 

ato R. R. 31: cf, 45. Lucret. — 

aiv?- 
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Juvenal: XII, 57. Prop. II, $9: son eft € 
faxo f.u'ptus aut e robere dolatus, Cic. 
Acall. Ill, 51 extr,, 3. e. aud Soly gehauen: 
baber 1) ſchlagen, Horat: Sat. 1, 5, 22: 
2) dolum dalare, Plaut. Mil. Ill, 5, 63, eine 
gift ſpielen. 3) ftatt futuere oder concum- 
bere cum aliqua, à. €. uxorem, Pompon. 
ap. Non. 2 n. 742: puclias dolat, Martial. 
VI. 66, 3: bed leſen Andere vorat, . 
Dorow oder Dolo, ànis, m. I) ein 
F Stab ober Stange, mit einem fpisigen Ei: 
fen, etwa Etilet 16, Virg. Aen. VIL, 664: 
«ud fol dolou jtatt dolor gelefen werden 
Pande&. VIIU, 2, 52 in.: daher nennt dig 
Sliege ihren Stachel fo, Phaedr! III, 6, 3°: 
2) un Schiffe t8 ein Eleinee Segel, viel: 
leiht Oorderfegel, Liv. XXXVl, 44 und 
49. XXXVII, 30. 3) aud tft Dolon bet 
Same einiger Perfonen« 3. E, fo. heißt a) 
ein Sohn des Priamus, Hyg. lab. go: b) 
ein Trojaner und Sohn bes Eumedes eines 
Praͤco: erboth fid, gegen Verſprechung bet 
BE und des Wagens des Achilles, das 
Sriechifhe Lager auszukundſchaften; ward 
aber vom Ulyſſes und Diomedes cttappt, 
und vom lebtern getobtet, Hyg. fab. 113: ob⸗ 
gleid, Ülpſſes Ovid. Met. XIIL, 244 fagtı et 
bate in getbbtet. 

Dorór&is, Ydis, f. :bolopi(d), ben Dolo: 
perm gehörig, 3. E. urbs, Hygin. fab. 14, 
i, e. die Stadt Crimene in Theſſalien. 

Dorór£ivs, a, um, Dolopifh, bei 
Dolopera gehörig ıc.r 3. €. buíia, Valer. 
Flacc, Il, 10. ] 

DertóÓ»rs, um, ein Volk in Zbe(falten, 
bey Epirus, Virg. Aen. I], 7 und 29. Not, 
Piin. H. N. Ill, 2 (ebt fie iu Metolien. 
Der Naminat. fing. ift Dolops. Auch iit 
Dolops ein me. propr., j. é. der Sohn 
des Saturnugvon der ybilpra, Hygin. fab. 
praefat: der Sohn des Mercurius, bet 
Sodhn des Lampus und Enkel bed Laome— 
bon. Daher Dolopius, a, um; daher Dolo- 
p fcil. regio, eine Gegend in Thefalien, 

iv. XXXIL 13. XXXVI, 35. XXXVIII, 8. 
XXXXVIIII, 26. 

Doror, öris, m. 1) ber Schmerz bed 


Veibeó oder der Seele, 3. E. corporis, Cic. 


Tufc. Il, 25: articulorum, Cic, At. I, 5 
extr.: animi, Cic. Tufc. Jl, 25: aud) von 
Geburtsihmerzen, 3. €. e dolore laborare, 
Terent. And.1, 5, 33, i. e. Geburtsfhmerzen 
baben: cf. Ibid, Ad. HII, 4, 40: indbefondere 
Schmerz ber Seele, da. animi ſiehen oder 
wegbleiben kann, oder Berrübniß, 3. €. 
dolorem adcipere ex re, Cic. Phil, XI, 1. 
Dom. 36: fuscipere, Cic. Fin, I, 7. Dom. 
57 in.: capere in re dder a re, Cic. ad Div. 
1, 6. IIII, 6 extr.: haurire, Cic. Coel. 24: 
adfici dolore, Ibid. 1l, 5: dolorem (ustinere, 
Cic. Dom. 57: in dolore effe fi betrüben, 
"Cic. Phil. XI, 1, Fin. I, 11: dolore angi, 
Cic. ad Div. IHI, 3: dolorem facere alicui, 
Cic. Att. XII, 8: oder eihcere, Ibid. 18: 
oder dare, Ibid. VII, 13: oder adferre alicui, 
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Cic. Q. Fr. I, 3 extr.: commovere, Cic, 
Verr. 1HE, 21: inurere, Cic. Phil. XI, 1$: 
dolorem abiicere, Cic. ad Div. IlII, 133, 
dcponere, Ibid. IIT, 6: dolori refiftere, Ib. 
hoc eft mihi dolori, Cic. Harvfp. 18. Auch 
Mié zuweilen 3orn; Derbruf, Umwillen, 
à. €. quo dolore (i. e. cuius rei dolore) in- 
cenfus, Nep. Lyf. 3: cf.- Virg. Aen. X, 397. 
V, 603: aud die Rührung, das Rühren: 
de, Empfindung, 3. €. ut oratio— fen-- 
fus, dolores habeat, Cic. Or. Ill, 25 in, 
i.e. ind Herz bringe: (o amd genus hoc 
orationis detrahit Ci e. minuit) dolorem 
a&ionis, Cic. Or. 62 in.: Einiges biervon 
faum ju n. 2 gezogen Werden. 2):wag 
Schmerz ober Betrübniß macht, Ovid. 
Pont. lH, 3, 73: cf. vorher. Not. (tatt 
dolor Pande&. VIII, 2, 52 in. fol wohl 
dolon gelefen werden; f. Dolon. 

Dordrösus, a, um, voller Schmerz, 
fihmerzend, 34. E._exftantia, Coel. Aur. 
Tard. IIII, 5: loci, Veget, de re vet. III, 
22. 

Doröse, mit Betrug, betriegeriſch, 
à. €. agere, Cic. Off. Ill, ı5:olofius ad- 
cufare, Aícon. in'Cic. Verr. L, 38. 

DotósirAs, atis, f. Betruͤglichkeit, 
Argliſt, Vulgata Siracid, XXXVII, 3. 

Dorósus, a, um, voller Betrug, vols 
ler Xánte, wr dies. von Menſchen 
und Dingen, 3. €. confilium, Cic. Rab. 
poft. 2: mulier, Horat, Sat. Il, 5, 70: 
vulpes, Phaedr. I, 13, 11: artes, Ovid. 
Met. XV, 473: numus , Perf. Prol. 125 ci- 
nis, wenn &euet darunter liegt, Horat. Od. 
II, 1, 8: auch feq. infin., Ib. I, 35, 27 dif- 
fugiunt.cadis ficcatis amici ferre iugum pa- 
riter dolofi, i. e. zu falſch dazu. 

Dorus, i, m. Berrug, Lift ober liftige 
Xjano[ung, um einen zu bintergeben: ee 
geſchehe im guter oder böfer Abfiht, 3. €. 
dolus malus, Cic. Off. III, ı4. Top. 9. 
Liv. XXXVII, 11. Terent. Eun. Ill, 3, 
9. Pande&. III, 3, 1: ood meiſtens in Ds 
fer: Xan£E, Lift, Betrug, Cic. Nat. D. 
lll, 29 extr.: per dolum atque infidias pa- 
cem petere, Caef. B. G. Ilil, 13, i. e. anf 
tántevolledrt, mit Raͤnken, cuf betriegeriſche 
Art: dolo pugnare, Nep. Hann, 10: dolis 
aliquem capere, Salluft. Cat. 14: ober 'fal- 
lere, Terent. And. Ill, 2, ı3: oder delu- 
dere, Ibid. III, 4, 4: alicui dolum parare, 
Sall. Cat. a8 (29) : movere, Val. FI. V, 
292: ftruere, Scnec, Herc. Oet. 1467: ver- 
fare, Virg. Aen. lf, 62. Not. Dolus al 
Perſon uud Gottbeit, Val. F1. Il, 206. 

Doma, átis, n. bad Dach, Hieron. ep. 
73 und 155. 

Domäsirıs, e, was fid) zaͤhmen laͤßt, 
ober zu bánbigem ijt, Hor. Od. II, 14, 
41. Ovid. Met. VIIII, 253. 

Domäror ftatt domitof, Tibull. III, 1, 
116. Ammian. XXI, 5 (10). , 

Domw&rAcrus, a, um, beydbmt, 3. €, 
terra, Petron. 99, 


Ggg 3 Domsstt- 
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Domesricärım, burd feine Leute oder 
Bekannte, oder au Zaufe, 3. E. aliquid 
adparare , Sueton. Cacf. 26. 

omestic«k, zu $aufe, Symmach, Ep. 
X, 36 (45). Tertull. de pall. 4 extr. 

Dowssrícus, a, um, I) was unfer Hand 
oder Familie betrifft, barin iſt oder vorgeht, 
. báfli), der Samılie eigen, Semiliens 

(3. €. Familienftreit , Familienſtolz 2c.) 
à. (E. parietes, Cic. Dejot. 2: domeftica dif- 
ficultas, Cic. Cat. 1, 6, Hausnoth: lu&us 
domefticus, Cic. Vat. 13, Haustrauer: do- 
meftica feramus, Cic. ad Div. V, 13, i. e. 
Qrivatuotb : res, Cic. Tuſc. 1, 1, Pris 
vatfahe: veftis, i. e. zu Haufe, Suet. Vir. 
8: domefíticus otigr i. e. domi, Horat. Sat. 
J, 6, 127: ira, Ovid. Met, VI, 686, i. e. dir: 
fer Familie gewöhnlich ober eigen: nundi- 
nae, Cic, Phil. I], 36, ». e. zu Haufe: baber 
domefticus, der immer oder ofter bep uns 
ijt, ein 2etannter, guter Freund, Cic. 
Rofc. Am. 6. Cic\ ad Div. VIL, 14. Ovid. 
Pont. III, 3, 15$: babet domeftici Solda— 
-ten von ber Garde, Vopife. in Numer. 13: 
2) waé unffte Stadt ober 9aub betrifft 
darin vorgeht ober ift, einbeimifd), innerlich, 
$. €. bellum, Caef. B. G. V, 9, innerliher 
Krieg: opes, Caeſ. P. C. TI, 5: infidiae, Cic. 
ad Div. V, 2: exierna Ebentius quam 
domeítica, Cic. Of. If, 8: alienigenas do- 
mefticis anteferre, Cic. Font, 10. 

Domicitium, i, x. YDobn(ü5, Woh⸗ 
sung oder Gin, 4. €, habere domicilium 
Romae, Cic. Arch. 4: domicilia Gallorum, 
Caef. B. G. VI, 29: carcer domicilium ci- 
vium, Cic. Verr. V, 55, oder plebis, Liv. 
JII, 4: domicilium collocare in provincia, 
Cic. Verr. JE, 3: oder conftituere in urbe, 
Nep. Them. 10: locum deligere fibi domici- 
lio, Caef, B, G.I, 30. II, 29: domiciliis bo- 
nis et illuftribus, Cic. Nat. D. IL, 37: babet 
tropiſch / $4. G. domicilimn imperii heißt 
Xom, Cic, Or. I, 5. Nep. Att. 3: — 
biae, Cic. Agr. II, 35: gloriae, Cic. Balb. 
5: Verho fideiiter domicilium proprium eft 
in officio, A ad Div. XVI, ı7, Sige. e. 
eigent[ide Bedeutung. 

y ee safer i, "n. Mahlzeit oder 
Eſſen su «cue, Martial, V, 79, t. XII, 
78, 6. 
^ Domipüeus, a, um, nach Xjauje fuͤh⸗ 
rend: baber beißt ein Gott domiducus, 
Auguftin, Civ, D. VI, 9, und, Juno heißt Ib. 
VH, 5 domiduca, weil fie die Braut ing 
Haus des Bräutigams bringen. 

" Domina, ae, f. bie Gebietherinn, Ser: 
rinn, Beberricherinn , e mag ihr der Zi 
tel gegeben werben aud bloßer Höflichkeit ober 
nicht, &. €. 1) Srau vom Zauſe, Terent. 
Heavt. III, 1, 15. II, 8, 60: 2) Gattinn 
j. €. Ditis, Virg. Aen. VI, 397: cf. Suet. 
Claud. 39. Ovid. Trift, III, 3, 9. V, 5, 1: 
aud die Gebietberinn , oie Liebfte, oae 
Maͤdchen, das man liebt, Ovid. Am. III, 


2, $1. III, 6, a und öfters cf. Terent, He 
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avt, II, 3, 57 und 6o: 3) jede Bebierberinn, 
Beberrfcherinn, Regiererinn, 3. €. iufti- 
tía eft domina omnium virtutum, Cic. Of. 
III, 6: natura eft domina, Cic. Or. If, 6o 
extr. i. foxguna, rcrum humanarum do- 
mina, Cic.Marc. 1: cüpiditgs honoris quam 
dura ek domina! Cic. Parad, V, 3: vao- 
luptates, blandiffimae dominae, Cic. Of. 
'll, 10: baber aud von ben Söttinnen, 3. €. 
Venus heißt fo, Ovid. Art. I, 148: bie Er: 
bele, Virg. Aen. III, 113: Juno, Ibid. 438: 
babet urbs domina i. e. Roma, Martial, 
Al, 21, 9, wo e$ hier nicht abjective jtebt. 
Not. a&um efle de dominis (tatt dominabus, 
Curt. III, 12, i, e. matre et uxore Darii. 
‚Not. domna jtatt domina, Infcript. ap. 
Murator. p. zo1.n. 1. : 
' Dominärio, ónis, f. 1) Gerrichait, 
Beberrihung, à. €. rationis, Cic. In 
vent. H, 54: 2) die Alleinberrſchaft, Tr: 
ranney, Gerrfchaft, Regentiharfe ; mei: 
ches aber im frepea Staate eine verbafte 
Bedeutung batte, 4. E. Cinnae, Cic. Au. 
Il, 3 poft med. : crudelis, Cic. Phil, 
III, 14: Athenienfium impotentem domi- 
nátionem refrmgere, Nep. Lyf. 1: ne for- 
tuna magnam in nos babeat domimario- 
nem, Au&. ad Her. Il], 19 extr.: Not. 
dominationes ftatt dominantes egentem, 
j. €. aliis dominationibus faftiditus, Ta- 
cit. Ann. XII, x: aud tropifh, 3. €. in 
iudiciis, Cic. Verr. V, 69, ober iudiciorum, 
Ib. A&. I, 12, i; e. ald 2lbvocat, wenn mar 
alle Procefie gewinnt, 
Dominäror, öris, m. der Beberrfcher, 
Regent, 3. €. rerum, Cic. Nat. D. U, 2. 
Dominärrıx, icis, f." bie Beberriche: 
rinm, Regentinn, Gebietherinn, Cic. In- 
vent. I, 2 in, : freti, Senec. Hippol. 85. 
Dohminärtus, us, m. 1) Gerrichaft, Be: 
bereihung, 3. €, rerum, Cic. Nat. D. 
Ii, 11: commodorum, Ibid. 60: 2) serr: 
(haft, Oberberrfchaft, Vvranney, Allein 
berrfchaft, Cic. Dejot. 1t. Dit. I, 25. Pa- 
rad. V, 3: effe in dominatu, Cic. Rab. poft. 


I4. 

Dominteus, a, um, dem «Seren 
bórig ober ihn betreffend, 3. €. —— 
Varr. R. R. Il, ic extr.: vinum, Petron, 31: 
palatium, Senec. ep, 47: habitationes, Co. 
lum. VHII, prooem.: tvetíbie Katfer domini 
biegen: daher Faiferlich, landesfuͤrſtlich 
3. €. coloni, Cod. Juft. HI, 86, 7: cf. VIL 
tit. 38. Not. domnicus ftatt ; rub, 
3. G. cognition. domnicis i. e. Faiferlic, In- 
fcript. ap. Don. claff. 7 n. 7. 

Doxiwtuw, i, m T) bie Serrichaft, 
Gewalt über etwa, 5. €. impatientes do- 
minii, Suet, Tiber. 59: rerum, VaL Max. 
HII, 4,1: gemmarum, Plin. H. N. XXXVII, 
8 extr. : in mercando emtionibus - dom:-, 
nium mntant, Varr. R. R. II, 6, 3, bod 
hat Ed. Gefn. dominum: daher ftatt domi- 
nus, Regent, Beberrfcher, 5. €. voiup- 
tates doloresque inceitiffima Luis. Se- 

nec. 
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nec. de vita beat. sin, : 2) Gaſtmahl, Crac: 
tament, Schmaus, à. €. dominia et foda- 
licia tolluntur, Lucil. ap. Non. 4 n. 125: 
dominia agitare halten, geben, Gell. 1I, 
24 in.: (o aud Cic. Verr. MI, 4 extr. 
huius argento dominia veftra, huius fignis — 
forum ornari, Ed, Erneft., wo e$ nicht bier 
Das Reit uite ít: bod Dat Ed, Graev. 
domos veftras: daher 2) Drt, mo geſchmau⸗ 
fet ober tractitet witb, Tafelzimmer ic, 
Cic. Verr. III, 4, f. vorher. . 

Dominwor, atüs fum, ari, 1) berrfchen, 
ben Herrn oder Oberbertu vorftellen, ty⸗ 
rannifiren, 3. €. inter homines, Caef. 

G. 11,31: in homines, Cic. Senett. 
11: Alexandriae , 
in urbe, Virg. Aep. II, 327: aud) ohne in, 
3. €. arce, Ibid. VII, 70: Alba, Ibid. Vl, 
766: Argis, Ib: I, 281 (285), bod) faun 
Argis aud) Dativ. ſeyn: aud) feq. dativ., 
3. €. tot mundo, Claudian. in Rufin. I, 
143: fetnet in capite et fortunis hominum, 
Cic. Quint. 30: auch tropiſch, z. €. von [eb: 
loſen Dingen, 3. €. ubi libido dominatur, 
Cic. Or. 65: ufus dicendi in libera civitate 
—— Cic. Ge ab A lolium, Virg. 

eorg. J, 153: 2 erricht werden, 3. €. 
Enn. ap. Cic. Oa. I, 39. Nigid. rà brc 
cian. 8. La&ant. de morte perfec. 16. 

Domumürus, i, f. 4. dominus, wenn 
man vermindernd redet, Scaevola in Pan- 
de&. XXXII, 39. 

Dominus, i, m. I) der Gert, Ober: 
berr, Gebietber, Chef, Director, 3, G. in 
aliquem, Cic, Rofc. Am. 28: omnium gen- 
tium, Cic. Planc. 4: cf. Cic. Phil. XIII, 
8. Tufc. I, 21 und öfter: und tropi(d, 3. €. 
comitiorum , Cic, Verr. A&. I, 9, i. e. bet 
damit nad) Gefallen (djaltet : (o aud) concio- 
num, Cic. Sext. I, 59: rei, i. e. iudex, Cic. 
Or. II, 17: ludorum oder ohne ludorum, 
Cie, Att. Il, 10 poft in,, i. e. ber Anfteller ; 
p qud) au&ionis, Cic. Quint. $: berülcteuté, 

Jaut. Afin. Prol. 2: and) heißt bet (o, ber 
ein Ga(tmabl gibt, Cic. Vat. 13. Liv. XXIII, 
8. Varr. ap. Gell. XIII; 1t. ee 

ap. Non. Petron. 4: aud) Gebiether i, e. 
Amant, Ovid. Am, HI, 7, 11. Art. I, 314: 
babet ber Herr im Haufe: aud) des Herrn 

ohn, ber junge Zerr, Plaut. Capt. Prol, 
18 : 2) bet Gerr i. e. ber Eigenthimer oder 
Befiper, Inhaber, 4. €. aedificii, Cic. Nat. 
D. 1, 26: navis, Cic. Invent. II, 51: cf. 
Liv. III, 48. Ovid. Met. XIII, 389: 3) ber 
Ehemann, Virg, Aen. III, 214, bod, vieleicht 
ohne Noth unb es läßt (id. auch inégemein 
durch Herr, Eigenthuͤmer zc. uͤberſetzeu: 4) 

“Herr, als einiZitel, Martial. V, sg. Suet. 
Claud. a1: Not. Auch ſteht dominus, a, um, 
abjective, berrichaftlich, bed Herrn oder bem 
Herrn gehörig, berrifch, y. E. torus domi- 
nus, Ovid. Her. lll, 100: manus domi- 
nas, Ovid. Am. II, 5, 30: cf. Martial, I, 5, 
$. Stat. Theb. V, 78. Not. domnus ftatt do- 
minus, Infcript. ap. Don. claff. 8 n. 74. 


Cic. Rab. poft 14. 
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Domirorrtus, a, um, das 
gend, 3. C, co«hlea, Cic. Div. 
poeta. 

" Domirenirıo, nis, Otüdfebr nad) Hau: 
e Hygin. fab. 125: bod) lefen andre domum 
t. 
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aus tta 
I, 64 e 


DenisÉpvs, a, um, zu Haufe (immer) 
figend ober bleibend, 3. €. cafta, domifeda 

til. matrona), Infcript. ap. Fabrett. 4 n. 
35 unb ap. Don. claff. 15 n. 49. ( 

DomiriÀNvs, a, um, 1) Domiticch, 
vom Domitius benannt, ihm gehörig, - 
Caef. B. C. I, 16 unb 22: 2) Domitianus 
war aud) ein Saijer, Suet. in Domit. Auch 
bie der Dctober ihm zu Ehren Domitia- 
nus, Martial. VIIII, 2, x. Suet. Domit. 13. 
, Donirívus, a, um, eine tómi(óe Fami⸗ 
lienbenennung, a) abjective, Domitifch, 
3. G. via, Cic. Font. 4: gens, Suet. Ner. 
1: b) fubftantive, da denn Domitius bie 
een und Domitiabaé Frauenzim: 
met t. ; 

Domire, are, besábmen, Virg. Georg. I, 
285. Ib. Aen. VII, 163. Plin. H. N. VIII, 8. 

Domiror, óris, m. ein Bändiger, Bes 
3übmer, 3. €. equorum, Cic. Off. I, 26: 
armorum, Cic. Mil. 1:3. Hifpaniae, Liv. 
Ae 43: cf. Plin. Paneg. 55. Tacit. Hift. 


, 76. 

DonuírRix, icis, f. zaͤhmerinn, Bezaͤh⸗ 
merinn, 3. C. equorum, Virg. Georg. 1, 
44.: rerum omnium, Plin. H. N. XXXVI, 16. 

DomiTORA, ae, f. Besähmung, Bäns 
digung, 3. €. boum, Plin. H. N. VIII, 
45: cf. Colum, Ví, a in. J 

Domiros, a, um, f. Domo. 

Domirus, us, m. Besähmung, Baͤndi⸗ 
gung. a. C. ber Thiere, Cic. Nat. D. II, 60. 

Domna, Domwicus, Domnus (tebt ſtatt 
Domina, Dominicus, Dominus in. Infcript., 
{, Domina, Dominicus unb Dominus. ^' - 

Dono, ui, itum (nídt leicht avi, atam), 
are, 1) 3dbmen, besábmen, bändigen, 

, €, belluas, Cic. Of. 1I, 4: elephantos, 
lin. H. N. VIII, 8: tauros aratro, Colum. 
VI, 22: gentes, Cic. Marc. 3: nationes, Cic, 
Provinc, 13: ttopifh bezwingen, baͤndi⸗ 
en, zaͤhmen, i. e. eurbränken, ſchwaͤ⸗ 
en, milder machen, z. E. iracundias, 
Plin! H. N. XXXVII, 10: fpiritum, Hor. 
Od. Il,. 3, 9: venena, Plip. H. N. 
XXVIIII, 4 med.: oleum, Ibid. XII, 28: 
terram aratro, Virg. Aen. VIIII, 608: li- 
bidines, Cic. Or. T, 44: aequor velo i. e. 
befhiffen, Val. Fl. I, 600: lumina fomno, 

Stat. Theb. I, 31: cura illum domat, Virg. - 
Georg. 111, 538, i. e. bezwingt, madt mür: 
be, plagt ıc.: aliquid ferventibus undis, 

Ovid. Met. VIII, 650, i. e. fochen, weich 
maden ; 2 bezaͤhmen wollen, bändigen 
wollen, 3. (€. acerbe tuendo iura ordinis 
afperiorem domando multitudinem  féciffe, 
Liv. HI, 69 in., mo jedoch tuendo- doman- 
do obne et nicht gut zuſammen hängt: Daher 
vielleicht quam ante ftatt domando zu. gom 
| , ge 
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DomwvuiTío, önis, f. ftatt domum itio, 
bie Rückkehr nad Zauſe, Aust. ad Her. 
Hl, a: in, e poeta: auch Acc. ap. Non. 4 
n. 530: auch Cic. Div. I, 33 in.: bod lefen 
andere, 3. E. Ed. Emeft., domum iuonem ; 
ferner Apul. met. I poft init: p. 105 Elm. 
ll extr. 11] poft med. p. 138. X med, p. 
247. Auch bat man contra&e domutio, Pa- 


" .€uv. ap. Non. 2 n. 169: unb Lucil. ibid,, 


doc leſen andere domuitio, 

DomvnoürLa, ae, f. ein gÄuschen, 
Vitruv, VI, 10. Val. Max. IIII, 4, 8. Ul- 
pian. in Pandect. XAAXVIL, 12, 3 extr, 
Apul. Met. Ul ante med. p. 146 Elm. 


Domus, üs unb i, f. 1) das aus, 


Yohnbaus, Wohnung, 3. G. domum 
aedificare, Cic; Olf., I, 39: ıne domo mea 
expulifüs, (Cic. Pif. 7: cur non intro eo 
in domum noftram? Plaut. Amph. I, 1, 


253: in demum meretriciam deduci, Terent. | 


kur. 11, 3, 90: excire aliquem ex domo, 
Liv. XXXXV, 34: Not. a) auf die Frage 


10? ftebt gern domi i. e. zu Haufe, 3. E.' 
ic. Verr. V, 29:. 


domi apud fe eíie dixit, 
tenere je domi, Nep. Dion. 9, auch Cic. 
Dem. 3 nad) einigen alten Edd., bod) bie 
nenern Edd., > €. Ecnef., haben dono, tie 
Cic. red. Sen. 1i: &ud) mit meae, tuae, 
fuae, hoftrae, velirae, alienae, z. E. 
meae, Cic, Cat. 8 : tuae, Ib. 9. Cic. ad Div. 
1H, 7: noftrae , Cic. Tufz. 
Cic. ad Div. IIII, z. Cic. Dom. 40: fuae, 
Cic. Flacc. 6: ſteht aber ein audres Adjeäi- 


vum! oder der Genitiv des Beſitzers dabey, 


fo (tebt in domo, $4. G. in domo Caefaris, 
Cic. Att. 11, 7 : c. Nep. Lyf, 3: wie denu aad 
in domo (tatt domi fteben kann, weun ein 


Nomen adie&ivum oder Pronomen adie&l-. 


vum dabey (iebt, 3. G. in domo fua, Nep. 


Alcib. 3: iu domo mea, Horat. Il, 18,3: 
j. &. paterna domo (eos), 


auch ohne in, 
faepe vidi, Ovid. Met. Xl, 433: aud (teht 
bloß domo ftatt domi ,. 3. €. fe tenere do- 
mo, Cic. red. Sen. ır. Cic. Doin. 3, f. ver: 
ber: cf, Plaut. Amph. II, 2,7: Doc. findet 
man auch domi vor dem Genitiv des Beſi— 
Berd, 5. €. domi Caefaris, Cic. At. I, 12; 
bingegen auf bic Trage werfen ficht domus, 
wie denn diefer Genitiv überall (tebt, wenn 
man nidt wo? fragt, 4. €. emtor domus, 
Horat. Sat, Il, 5, 108: bod) fteht aud) domi 
(tatt domus, 3. G. domique focique memi- 
neris, Terent. Eun. Illl, 7, 45: cf. Plaut, 
^ Tria. UI, 3, 20: Caf. IIT, 5, 31: aud fagten 
die Alten domuis ( Genit.) ftatt. domus, 
Varr. ap. Non. 8 n 66: cf. Gell. III, 16. 
Auf bie Frage wohin? ftebt domum ohne 
in, wenn es heißt nad) Haufe, Cic. Verr. 
A&. L,.9. Cic. ad Div, Ill, 8 extr.: fo aud 
domos von mcbrern, Liv. XXXXV, 34, f. 
eben: beißt es aber in das Zaus, fo ftcht 
die prápofition.in gern dabey, als in do- 
mum noftram, Plaut. Amph.. I, 1, 253: in 
domum Leccae, Cic. Cat. I, 4: in domum 
meretriam, Terent. Eun. Il, 3. 90, f. 


Li 


» 39: alienae,. 
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vorher: bod) ſteht aud Pompeinm domum 
fuam compuliftis, Cic Pi. 7. So jtebt aud 
gern domo von Haufe i. e. ans feinem eig: 
nen Hauje, 5. ESdomo fe non commorere, 
Cic. ad Div. VÍIIl, s: cibaria domo adfer- 
re, Caef. B. G. 1, 4: bed) fiebt excire ali- 
quem ex domo,Liv. XXXXV,34: Not. domo 
exfulo ich darf nicht nad Hanfe, Terut. 
Eun. III, 5, 62: b) domi habeo, nder domi 
eft mihi, heißt auf, i babe es Feo mr 
babe es felbft, bin im Beige, braude es 
alfo nicht erf zu erwarten oder von andern 
za hören oder zu befemmen ,. oder zu iet: 
pen, à. €. domi habuit, ande dıfcerer, Te. 
rent. Ad. II, 3, 59, ;. e. bey fid, zu Hanie: 
domi habet animum faliloguum, dolos crt, 
Piaut. Mil. II, 2, 36, i. e. jie braucht das al: 
[es nicht erft zu lernen: fcribe, non ex do- 
&rina, nam id quidem domi (tibi) ef, Cic. 
Att. X, 14: menfae domi natae, Juven! XI, 
riz: fo auch cufus domi nafcuntur, Cic. ad 
Div. VIII, 3, i. e. der bti es von ſelbſt ver: 
ftebft oder weift; fo aud) domo do&us, Plaut. 
Merc. ll, 3, 20, i. e. felbfk flug genng, ſtatt 
ex fe: id experiot domo, Ib. Amph. I, z, 
8 i, e. in me, an mir, durch mein eignes 

epfpiel ic.: reddere argentum domo i. e. 
aus (einem Beutel bezahlen, Ib. Cure. V, 
3,7: 2) icbe Wohnung oder Auſenthakt, 
3. €. der Vogel, Virg.,Ge. Il, 209: fo aud 
pecorum, Stat. Theb. I, 367:. Albuneae, 
Hor. Od. 1, 7, 12: das Labyrinth, Virg. 
Aen. VI, 27: . der Schlidkroͤte, Phaedr. I, 
6,5: and ber Echatten in ber Unterwelt, 
Virg. Aen. IV, 834 : fo aud) domos Diis i. e. 
Unterwelt, Io. 269: babet a) der Sempel, 
Virg. Aen. Vl, 8:: b) Grab, Tibuli. IN, 
2,22: babet domus aeterna, Infcript. ap. 
Grut. p. 790 t 5. p. 903 n 6: 3) dag Zaus 
i.e. die Familie, 3. (€, domus te fahıtat, 
Cic. Att. IIH, 12: Affaraci, Virg. Aen. L 
154 (288): cf. Horat. Ep. T, 16, 44. Ovid 
Her. XVII, 52: babet tropiſch, 1. e. &ecte, 
8. €, in ber Philoſophie, 4. €. conc'ama- 
buntex omai domo, Senec. ep. 29 extr.: 
remigrare iu domum veterem e nova, Cic. 
Acad. I, 4 in.: 4) dad ejaue i. e. dad Na: 
terland oder die Stadt, worin mau mobnt, 
doch vielleicht nur im Genitiv, Dativ, Ac— 
eufasiv und Ablativ, obne Prapofitionez, 
3. €. Vitellius domo Nuceria , Suet. Vit. 2: 
domi fplendidus, Cic. Q. Fr. II, 14 extr.: dos 
mi clarus, Liv. Vil, 19: nobilis, Cic. 
Verr. I, 17. Sall. Cat. 17, zu Haufei e. Ue 
feiner Heimath: unde domo? Virg Aen. 
VILI, 1H: ^S — Mart domi et mili- 
tiae, Cic. Or. II, 33, oder domi  belligue, 
Salluft. lug. 41 (45). . Liv. 3, 36, in der 
Ctabt oder im Frieden unb Kriege: (o auch 
domi vel belii, Cic, Off IE, 24. Not, 
a) Dat. {ft domui, Ovid, Met. III, 66, 
und domo, Horat. Ep: I, 10, 13. Cato R. R. 
134: b) Abl. domu ftatt domo, Plant. 
Mil. 1I, 1, 48, Inf£ript. ap. Gruter. pag. 599. 


"wog: 6) Genit. domos ſtatt domus fagte 


Augus 
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Anguftus, Suet. Aug. 87: ad) domuis 
art domus haben Varro unb Niyidins ge: 
t nad Gell. IV, 16: d) Gen. plur. domo- 
rum, Virg. Aen. II, 445, und domuum, Ju- 
venal. III, 72. Plin. H. N. VIII, 57. 
DowuscütA, ae, f. vin Zaͤuschen, 
Apul. Met. IIII poft med. p. 154 Elm. 
Domvrıo, onis, f. Domuitio, 
Dowàsiris, e, 1) würdig be(dyen?t su 
. werden, Piaut. Rud, ]ll, 2, 45: 2) werth 
geichenft zu werden, Ambrof. Serm. 59. 
' Dowámium, i, n. 1) ein Geichen?, 
Tacit, Ain. 1, 44: befonders ein Befchen? 
in den Tempel, gelobreo Befihen?, Gell. 
]l, 10. Aur, Vi&. de Caefar. 55: 2) ber 
Ctt, mo diefe Geſchenke (inb i. e. der Tempel, 
Virg. Ge, II, 533. Lucan. VIIII, 515: auch 
ber Ultar, Ovid. Faít. III, 335. . 

Donarichs, a, um, was gefhenft wird, 
* €. coronae, Feft.: haftae, Cato ap. 
"eft. ia Optionatus, 

Donärio, ónis, f. Schenkung, Be: 
fhenfung, Cic. Rofe. Am. 9. Cic. opt. 
gen. orat. 7^ Pande&. XXXI, i87 extr. 
XXXVII, 5, 1. 

DomATivus, a, um, was geſchenkt wird, 
3. €, epulum, Infcript. áp. Gruter. p. 421 
n. ı: babet Donativum, fubjtantive, viel: 
leicht fcil. argentum, ein Geihenf, 3. €. 
für die Soldaten vom Kaifer, Sueton. Ner. 
— Dom. 2. Plin, Paneg. 25. Tacit. Hift. 
HIT, 19. 


DowaroR, óris, m. ber Schenker, 
Senec. Hippol. 12:7. Pande&. XX XXII, 1, 


Donärkrıx, icis, f. bie SchenFerin, 
Prudeiit. Perifteph. ul, 171. Cod. Juft, VILI, 
54, 20. 

* Dod ärts, ein bekannter Grammatifer, 
ſchrieb Noten über den Terentius und Vir: 
gilias: auch haben wir Grammatifhe Schrif— 
ten unter oem Namen des Donatus. 20d 
ſchelnt diefer von jenem unterſchieden zu 
ent. i 
' Donax, ficis, m. 1) eine gemwiffe Art 
Rohr, fonit Cypriſches Rohr genannt, Plin. 
H.N. XVI, 36 med. XX1lll, min. XXXII, 
10 extr.: 2) ein gemwiffer Fiſch, Plin. H. N. 
XXXI, ıı: 3) cin Mannename, Tereut. 
Eun. 111], 7, 4. 

Dowsxc, 1) bis, i£. e. bis bafi, 3. C. 
ich will warten bis x. Auch ſteht usque 
adeó (fo lange) oder, usque voran, In 
bietem Kalle bat es ben Goniunctio und In— 
bícatio, 3. €. donee iecit, Plaut. Amph. 
Il, 1, 50: donec - dabit, Virg. Aen. i, 274 
(278): donec iufft, Ib.-Ecl. V1, $5: donec 
eifecero , Terent. Phorm. Hil, 1, 24: usque 
donec redierit, Ib. Ad. Ill, 6, 6: usque 
donec dicat, Horat. Art. 155: usque adeo 
donec perpulit, Terent. And. IL 1,37: us- 
que «deo-donec fal defiverit cet, Cato R. 
K. 88: quod exſpectaſſent, donec - d-icr- 
retur, Liv. ll, 13: nunquam defitum, 
jonec couveniflét prius, Liv. V, 17: donec 
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perventum eft cet., Liv. praefat.: 2) fo 
lanae ale, oder fo Inırae, menm es fo viel 
ift als fo fange ale, Hier bat es ben In— 
bicativ bey (i, wenn nídt ein Gonjunce 


* tiv oder Accuſativ mir bem Infinitiv vorher 


gehr, worauf eé jid bezieht: 3. E. donec 
abibant, Liv. » I3: doncc eris felix, 
Ovid. Trift. 1,9,6: donec abeit, Horat. Od. 
1,9, 17: nequis, donec in caftris efier, 
bona poflideret, Liv. II, 24 extr.: donec 
nil aliud -fuit, Ib. 49: ut nemo, donece ' 
fupereffet, - parceret, Liv. IIII, 60 in. 
Dowiícum, i. 4. donec bie, Nep. Ha- 
milc. 1, Plaut. Aul. 1, x, 1g. Pfeud. Ill, 
7, 72. Lucret. Il, 1115, 1229; Cato ap. 


Charif. 2. : 
fid) Geſchenke machen, 


Dowi*íco, are, 
Hygin. fab. 112. 

Dowo, avi, atum, are, 1) ſchenken i. e, 
a) ein Geſchenk Jewanden machen, alicui 
aliquid, Cic. Rofc. Am, 8. Pif. 3. Tulc. V, 
32, Fin. III, 5.: Liv. XXVII, 19 und 
effer: aud) ifts oft ſchenken, geben, weis 
ben, übergeben, 3. €, aliquid ventri, 
Hor. Ep. i, 15, 32: diem Lyaeo, Sil. XI, 
409: praedanr flammis, Ib. I, 608: Aud 
ER ein Jufinitiv überfiüßig dabev, 3. &. 

abere, 53 (€. *loricam donat habere viro, 
Virg. Aen. V, 362: b) i. e. etla(fen, 3. €. 
inimiciuas fuas reipublicae, Cic. ad. Div. 
V, 4: alicui aes alienum, Brut. in Cic. 
Epift. ad Brut. ep. 6: alicui caufam, Juf- 
ti, XXXII, 2: culpam precibus, Ovid. 
Pont. Il, 7,51: (0 Gud) alicui pelagus et 
Jaborts, Val. Flacc. 1, 473: fo aud ut 
Veneri donetur Adonis, Ovid. Art. III, 
85: 2) beſchenken, aliquem re, Cic. Verr. 
Il, 80. Arch. 3. Nat. D. Il, a. Caef. B. 
C. Il], 54. Liv, XXV, 18. XXVIII, 35 
unb dfter. ' 

Donösus, a, um, i. e. ber gern (oenft, 
ſreygebig: foll fteben Plaut. Epid. IL, 3, 14. 
Truc. I, 1, 64: aber Ed. Gronov. fat dort 
damnoſo qb bier damnofiorem. 

DowvcA, ae, ein Berg in Thracien, 
Liv. XXXX, 58. — 

Dowvm, i, -*. tin Seſchenk, Cic. Leg. 
Il, g. Phil, I, 13: dona dire, Terent, Eun. 
l, 2, 83. Nep. Pauf.. 1: babet 2ono jum Ger 
fi:nfe, 3. E. dare, Ter-nt. Eun. I, 2, 29. 
Hcavt. V, 5, 6: fo aud) virginem alicui do- 
no emere, ]b. Eun. |, $, 55: dono aliquid 
adcipire, Tac. Ann. AV, 27: habeto 
mulierem dono tbi £. e. zum Ge(denfe, 
Plaut. Pfeud. III, 6, 13. Not. donum ali- 
cwus iſt a) des Gebenden: b) des Ente 
pfangendens y. E. civium, Cic. Verr. DL, 
8o mcd.: auch find dona Opfer, Ovid. Met, 
VIII, 445. Faft. Il, 545. V, 525. Vitg. 
Arvn. Vi, 846: dona fuprema £, e. die (eore 
Ehre, oder wage man ivi Verſtorbenen ere. 
weiſet oder zu Ehren verereunt, Ovid. Ain. 
Ml, 9, 5. Val. Fl. Hl. 471. Senec. Hipp 
13:3. Not. dounm und munus ftehen ju 
weilen bepſammen, 3. Q. deorum aono at 

de 
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.que munere, Cic. Arch. 8: cf, Cic. Sene&. 
12 in.: lex de donis et muneribus, Cic Or. 
M, 71: ja, donis, datis, muneribusque, 
Cic. Cluent, 24. 

DowYs4 oder Donofa, ae, f. eine Inſel 
fm Negäifhen Meere, Virg. Aen. Ill, 125. 
Tac. Ann. IIII, 30. Mela II, 7., 

Dora, ae, f. eine Quelle in Arabien, 
Plin. A. N. VI, 28 med. ' 

Dorcas, ädis, f. ein eb, Martial, X, 
65, 15. XIII, e 1:. aud): bat man Dorca, 
ae, m. z. C. t. Cyneg. 200. 

Dorczus (jtvep(plbig), ei, m. f. e. ein 
Nerfolger der Rehe: (o heißt ein Hund des 
Actdon, Ovid, Met. III, 210. Hygiu. fab. 
181. 

Donzs , um, die Dorier, i. e. Einwoh⸗ 
ner in Doris, Cic. Flacc. 27. Sollen ben 

Namen baten vom Dorus. Not. Ifidor. 
Orig. VIII, 2 heißt fie Doros. 

Donícz, Doriſch, nad) Urt bet Dorier, 
à. €. loqui, Suet. Tib. 56. 

Doricus, a, um, 1) die Dorier betref: 
fenb, von ihnen berrüfrenb, ihnen chri, 
ober eigen, Dorifch, 3. €. gens, Plin. H. 
N. VI, 2: diale&us, Gell. II, 26: colum- 
nae, Vitruv. IIII, 6. Plin. H. N. XXXVI, 
23: genus archite&urae , aedes, fynimetria, 
Vitruv, III, 6: 2) Griedji(d), Virg. Aen. 
Hl, 27. Val. Fl..]l, 573. 

Dorıensıs,, e, i. q. Doricus: babet 
Dorienfes die Dorier, Juftin. II, 6. 


Dons, (dis, f. 1) fubftantive, a) eine 
Meernpmpbe und Gattin be8 9tereué , ib: 
red Bruders, und Tochter beo Dceanus und 
ber Tethys: gebar ihrem Gemahle funfjig 
Töchter, bie Nereides genannt werden, uud 
von demen eine aud) Doris heißt, Hygin. 
fab. praefat.: babet (tatt Meer, Virg. Ecl. 
X, 5. Ovid. Faft. IIII, 678. Stat. Sylv. 
UI, 2, 89: «tid beißt eine Magd Doris, 
Petron. 126: aud eine Semahlinn des f£. 
Dionpſius, Cic. Tufc. V, 20: b) ein ge: 
wiffes Kraut, Plin. H. N. XXII, 20: 2) 
abjective , die Dorier betreffend, ihnen ge: 
bórig ober eigen, Doriſch, 4. €. diale&us, 
Sueton. Tiber, 56: Auch (tebt es (tatt grae- 
ca, Lucan. VIIII, 36: aud) (tatt Sicula 4. E. 
tellus Doris, Senec. Herc. fur. 81: daher 
Doris, fubftantive, fcil. terra, das Land ber 
Dorier, Doris: a) in Griechenland, ein 
Stud von Aetolien, Mela II, 3. Plin. H. N. 
lill, 7: b) in Afien, ein Stüd von Ga- 
tien, Plin. H, N. V, 27 und 28. _ j 

Dorıscus und Dorifcos, i, ein Ort in 
Thracien, Plin. H. N, III], rt ante med. 
zwepnial. Mela ll, 2. Liv. XXXI, 16 wo e8 
ein caftellum heißt, wo nicht bier bet No: 
minativ Dorifcon ift. 

Dorius, a, um, i. 4. Doricus, Dorifch, 
Horat. Epod. VIHI, s. t^lin. H. N. II, 23. Vil, 
56. Daher Dorium til. carmen ein Kriegs: 
lieb) 4. E. Dorium canebat bellicofum, Apul, 
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Met. X poft med. p. 254 Elm., doch bat Ei 
Vulc. Hormum. 

Dormio, ivimnd ii, ttum, 4. 1) fchlas 
fen, Cic. Div. I, 3o. Att. X, 13: cum ali- 
uo, Ovid. Her. VIIII, 57: ar&ius, Cic. 
nvent. Il, 4: altum, Juvenal. I, ı7: in 
lucem , Hor. Ep. I, 18, 34: in molli thymo, 
Plin. H. N. XXI, 2:1: thalamo ito, Ovid. 
Remed. 727: non omnibus dormio, (agt: 
einer, Cic. ad Div. , 24: dormir. 
in utramvis aurem, Terent. Heavt. Il, ;, 
Yor, Auch paflive, 3. €. tota mihi dorm!- 
tur hyems, Martial. Xlll, 58, 1: mox ef 
una perpetua dormienda, Catull zs, 6: 
babet. 2) tropi(d, fchlafen i.e. a) rw 
big feyn, tuben, oder untbátig feys, s. €. 
beneficia dormientibus deferuntur i e. im 
Schlafe, Cic. Verr. V, 70: jo aud) dor- 
mienti tibi haec deos confefturos, Ter. Ad. 
UI, 5, 59: ferulae-dormiant, Martia; X, 
62, 11: dormiet Venus, Prop. 1, 4G) 
34: pefluli, Plaut. Curc. I, 2, 66: b) um 
befümmert jeyn, 8. E. dum tu dormis, Ter. 
Phorm. V, 8, 15: vos dormitis, Coe! in 
Cic. ep. ad Div. VIII, 17: Not. dormito 
(tatt' dormiam, Plaut. Trin. IIT, a, zco; 
dormibit, Cato R. R. 5. 


DomwirArom, dris, m. eili Schiäiet, 
Träumer, Plaut. Trin. IIII, 2, zo. Einige 
erklären e£ Dieb. 

Dormirio, onis, f. 1) das Schlaien, 
Varr. ap. Non. 2 n. 239 zwepmal: 2) tres 
piſch, ber Tod, Tertull. de patient. 9 Hie- 
ron. ep. 27 c. 7. Auguftin. Confefl. VIII, 

extr. 

: Dormiro, avi, atum, are, 1) ſchlafen 
wollen, fchläfrig feyn , 3. G. coenato et 
iam dormitanti - epiftola eft reddita, Cie. 
Att. IT, 16: te dormitare aiebas, Plant. 
Amph. II, 2, 175: 2) fdylafen, 3. €. ar&e, 
Cic. Div. I, 33: 3) (cblafen, tropi(d, ;. «. 
a) träge, untbátig, feyn; nada fern, 
träumerig feyn, 4. €. non durmixandom, 
Plaut. Epid. I, 2, 58. Dacch. il, a, 6: 
cf. Ib. Poen. III, 6, 9: ofcitans et dor- 
mitans fapientia, Cic. Or. I], 33 exır.: 
quandoque (i. e. quando) dormitat Ho- 
merus, Horat. Árt.359: b) rtáumerig 
feyn, träumen, dumm feyn, 3. €. dor- 
mitas, Plaut. Trin. III. 2, 139, du trau: 
meit, bift ein Narr. - 

der Schläkr, 


Dormitor , óris , m. 
Martial. X, 4, 4. 

Dormirörlvs, a, um, gum Schlafen 
dienlich oder gehörig, 3. @. cubicu!um, 
Plin. Epift. V, 6 ante med. Plin. H. N. 
XXX, 6: aud) bloß dormitorium feil. caN- 
culum, Plin. H:: N. XXX, 6 exır.. Le 
Echlafjimmer ; membrum (i. e. pars do- 
mus), Plin. Ep. II, 17 ante med. 
‚Doron,i, nr. 1) i. q. palmus eine 
Panbbreit und /. 2. donum, Plin. H. N. 
XXXV , ı4: 2) eine Stadt ín Eilicien, Ib. 


, 
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V,ar im: 3) oder Dorum, ein Fluß in 
Phönicien, Ib. 19. 

Dororu£us, i, ein Name ver(diebnet: 
bekannt ift ber Mahler Dorotbeuó zur Zeit 
des K. Nero, der die Venus anadyomene 
gemalt bat, Plin. H. N. XXXV, 10 med. 


Dorsirer, a, um, mit bem Nüden tra: 
gend, 3. €. mula, Epitaph. mulae Crafli 
ap. Ferret. in Muf. Lapid. V, a8. 


Dorso, onis, m. ein tóm. Zuname, 3. C. 
ber $abiffen Familie, 3. €. C. Fabius 
Dorfo, Liv. V, 46 in.: cf. VII, 28. ' 


Dorsvärıs, e, auf bem Rüden be: 
findlich 3. €. nota, Apul. XI poft med. 
p. 266 Elm.: cruftae, Ammian. XII, 15 
7): pinnae, Solin. 12 (22): babet dor- 
uale fcil. tegumentum,  Trebell. Poll. in 
Gallien. 8. 


Dorsuvarıus, a, um, f. Doffuarius. 


Dossum, i, v. ı)der Rüden, 3. €. 
eines Menfchen oder Thiers, Horat. Sat. 1, 
4» Plaut; Epid. I, 1,85. Plin. H. N. 

‚39 extr.: fpina dorfi, Plin. H. N. XI, 
37 exır.: 2) der Rücken, tropiih, i. c. 
jede Dber(láde, befonberé die empor gebt, 
oder Anhoͤhe, 4. C. montis, Liv. I, 3. Caef. 
B. G. VII, 44. Suet. Caef. 44: maris, 
Avien. Perieg. 217: folia nigriora et cana- 
lium dorfo rubefcentia, Plın. H. N. XXV, 
5 : faxeum dorfum, Plin. Ep. VI, 31 extr. : 
cf. Virg. Aen. I, 110 (1:4): Ib. Ge. 1, 173. 
Not. dorfus (tatt dorfum, Piaut. Mil. 11, 
4» 4. | 

Donsvósvus, a, um, voll Erhöhungen, 
ober Buckel, oder dergleichen babend, 
Solin. 27 (40). Ammian. XXII, 8 (20). 


Dorsus, f. Dorfum. 

Donvs, a, um, jtatt Doricus, 3. C. 
Dore poeta i. e. Graece, Prop. Ill, 7, 44: 
wo @inige pure ober Coe leſen. Auch ift 
Dorus ein Sohn des Pellen ober bes Nep— 
tunus, von bem das anb Doris ben Na: 
men baben fol: cf. Dores, 

DonYcrus, i, 1) eín unehliher Sohn 
des Priamus, ben jar tödtete: 2) ein 
andrer, Virg. Aen. V, 6:20, 

- Dorvenivm, i, ». ein gewiſſes Staut, 
Pim. H. N. XXI, 3o. XXVIII, 7. 

Doryrarum oder Doryleum, Etadt in 

brpgien, Cic. Flacc 17: babet Dorylen- 

is, e, babin gehörig: Dorylenfes, bie Gin: 
wobner, Ibid. — 

Domnvruónvus, i, m. ein Spießträger, 
Trabant: fo heißt eine berühmte Gtatüe, 
Cic. Brut. 86. Plin. H. N. XXXIIH, 8. 

Dos, dotis, f. eig. was gegchen wird, 
bie Babe: daber ı) die Mirgabe bey der 
sehe, Geursthegur, Nirgift, Cic. Quint. 
31. Cic. Leg. ll, 16: dare dotes filiis de 
communi aerario, Nep. Ariit. 3: ädcipere 
pecuniam dotis yomine, Caef. B. G. VI, 
18, talenta viginti dotis pater det, l'iaut. 
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Cif. II, 3, 19: conferre nubenti in dotem 
centum millia, Piin, Ep. I!, 4: adcipere 
aliquid in dotem, Ovid. Her. Vii, 549: 
dare fundum in dotem, Pandeü&. XXIIJ, 
3, 78: facere alicui dotem, Ib. leg. 49: 
fundum doti dare, lb. lep. 62: domi pro-- 
mittere, Ib. leg. 79: promittere in dotem, 
ib. leg. 69: dicere dotem, Terent. Heavt. 
V, 1, 64: Cic. Caecin. 25, i, c. bejtimmen, 
bentemen: fo aud) pecuniam doti dicere, 
Cic. Flaec. 53. Terent. Heart. V, 1, 69: da: 
ber anipielend dos verborum, Cic. Or. I, 
55: His quali praeter dotem - agrum Campa- 
num cet., Cic. Phil. XI, s extr.: velut in 
dotem - (celeris, Vellej. II, 67: vineae cum 
fua dote i. e. cum pcdamentis cet., Colum. 
JU, 3 $. 8: dotem, id eft, inftramentum- 
vineis praeparant, Ib. $. 5: cf.1lll, 30 
in.: fo dud) dotes praediorum, — Pande&. 
XXAXIHI, 7, 2. i. e. inftrumentum, dag dazu 
gehoͤrige, Werkzeuge ıc.: daher 2) was 
von Natur, Giude, Menfhen oder dur 
Muhe erlaugt wird, bie Babe, Eıgenichait, 
Vorzug, Werth, Talent, 3. E. dotes in- 
genii, Ovid. Art. II, 12, Talente ıc.: for- 
mae, Ib. Mer; Vilil, 716: oris, Ib. v. 
552: naturae fortunaeque, Plin. Ep. lll, 
3: teneritas in dote eft, Plin. H. N. 
xVilll, 8. 

Dossvarius, a, um, (ftatt Darfua- 
rius), mit dem Rüden cragend, laſttra⸗ 
gend, 3. C. afellus, Varr. R. R. II, 6 extr.: 
iumenta, lb. 1o. 

Doràris, e, zur Mitgabe, zum Heu: 
tatbégute gebdrig, oder was die Frau dem 
Manne zubringt, à. E. fervus, Plaut. Alin, 
1,1,72: aedes, Ib. Mil. I]ll, 4/ 30: prae- 
dium, Cic. Att. XV, 20. 

Doro, avi, atum, are, ausfteuern, aues 
ftatten, 3. €. filiam, Sueton. Vefp. 14: 
dotata Aquilia, Cic. Att. XIII, 13 poft ned. : 
cf. Virg. Aen. VII, 328. Horat. Od. Ill, 24, 
19 : daber tropifh, begaben, verjeben mit 
ettvad, y. E. dotatam vite ulmum, Plin. H. N. 
XVill, 28 med.: olea dotatur lacryma , Ib. 
Xll, 17 poft med,: fetibus ornum dotat, 
Pallad. de in(it. 63:  Chione dotatifTima 
forma Ovid. Met. Xl, 302. 

DRACAEKNA, ae, i, e. draco femina, 
dag Weibchen der Schlauge (draco), wird 
augefübrt von Prifcian. s und Donat. edit. 
2, aber ohne eine Stelle cines Alten. 

DRAcHMA, ae, f. 1) eine griedifche 
Münze, fo viel als ein romifher Denarius, 
ipt, ungefähre brep Groſchen, Cic. ad Div. 
M, 17. kun. ap. Cic. Div, 1, 58: :2) ein 
Gewicht von eben bet Schwere, ein Vier: 
telloth, Quentchen, Plin. H. N. XXI, 34. 
ns drachuma jtatt drachma, Plaut. Trin. 

I, 4, 23. 

Daaco, dnis, m. ift fo viel ald anzus 
die Schlange oder Drade; Ovid. Met. Il); 
598 und 602 beipen Cadmus und feine Ge— 
mahlinn dracones und porher v. 475, 584 
593 wird von ihnen ferpens und ann 8: 

ayt 
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fagt: fo fteht Virg. Aen. II, 225 dracones, 
was vorber v. 204 angues hieß: cf. Piin. 
H. N. VIII, 17 poft init. Martial. VII, 85, 7: 
auch (tebt ferpens draca, Suet. Tiber. 72: 


babet heißt joa) die Ehlange am Himmel, ' 


fonft Anguis genannt, Cic, Nat. D. II, 42: 
b) ein gewiſſes fichlangenformiges Gefaͤß, 
Senec. nat. quaeft. Ill, 24: 
fRebe, vermutblih wegen des kruüummen 
Wachſens, Plin. H. N. XVII, 23, wo es 
beißt draconem: ita adpellamus palmitem 
emeritum, pluribusque induratum annis: 
cf. Ib. cap. 22 med, XIIIJ, 1 ante med.: 
d) ein qretirex Seefifh, Plin. H. N. VIII, 
$7. XX Xll, ıı: e) eine Art Fahnen, weil 
fie das Bild einer Schlange hatten, Veget. 
de re mil, II, 13. Prudent. Cathem. V, 56. 
Not. Genit. dracontis ftatt draconis, Acc. 
ap. Non, 5 n. 12, und Accuf. dracontem, 
Acc. ap. Charif. 1, Not. Draco hieß aud) bet 
erite Gefehgeber ber Athener, deflen Ge: 
(ehe fehr jtrenge waren, babet fie abfamen 
und den Solonifcben gn macten, Gell. 
XI, 1:8 in. Auch bieß einer von Actaͤons 
$unben Draco, Hygin. fab. ıgr. 


Dracönärlus, i, m. fcil miles i. e. 

der Sábnoríd) ber eine mit einer Schlange 
ezierte Fahne trägt, Ammian. XX, 4 (9). 
eget. de re mil. U, 7 nib 13.. 


Dräcönickna, ae, geboren von einer 
Schlange, à. €. urbs, Ovid. Faft. [1I, 865, 
i. e. Thebae in Bdotien, weil fie Gabmué 
neb(t ben aus ben ae(deten Schlangenzähnen 
entfproffenen Männern erbaut bat: hoftis, 
Sidon. Carm. II, 8, i. e. Alerander ber Giro: 

e, weil ſeine Mutter Olympias vorgab, fie 

abe ihn von einer Schlange geboren, Ju- 
ftin. XI, 11. XII, 16. 


Dracontärium, i, 9. eiue Art Rräns 
3e, Tertull. de cor. mil. 15, vielleicht wegen 
ihrer &dlangenformígteit. 

Dracontıas oder Dracontia und Dra- 
eonites, ein Beyname eines Edeliteing, 
Plin. H, N. XXXVII, 1o. Solin. 43: audi 
dracontias eine Are Weizen, Plin. H. N. 
XVIII, 7 med, 

Dracosrtıos vitis, eine Art Weinſtoͤcke, 
Colum. 111, 2 $. 28. 


Draconrtium, i, ». ein gewiſſes Srant, 
Piin. H. N. XXIII, 16: beißt aud) dracon- 
tea, Apul. de herb. 14. 


DaaévNcürus, i, m. eine Kleine 
Schlange, Lamprid. in Alex. Sev. i4: 
2) ein gewiſſer sub, Plin, H. N. XXXII, 
u: $3)et] Sraut, Dragun genannt, Piin, 
H. N. XXIII!, 16 in. und med. ^ 

Daasantum, i, ?. Traganth, Veget, 
de re vet. 1, 32. Theod. Prifcian. de diaeta 
tap. g. 

DRAMA , "tis, ». ein Schaufpiel, 3. €, 
Komodir, Tragödie, -Aufon, Epiit. XVLII, 
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c) eiue alte. 
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r5: daher Dram!iticus, a, um, Dabin ge: 
börig, dramatiſch, 5. G. poema, Dio- 
med. 3. / 

DranGar, arum, eine Nation ia Alten, 
hinter Perfien, Plin. H. N. VI, 23 in Cur. 
V, 6 extr.t babet 1) Drangaeus (toeiut 
auch Drancaeus gelefen wird), .a, um, da: 
bin gebörig, z. €. phalanx, Val. Fı. VI, 
106: legio, 1b, 512: 2) Drangianus, a, 
um, f. €. Drangaeus: babet Drangianı fei. 
regio oder tcrra ij. e. das Xanb , worin die 
Drangae wohnten, 


DnarÉrA, ae, m. i. g. fugitivus, Plaut. 
Cure. 11, 5, 11. 


Draucus, i, m. vielleiGt ein männlicer 
Surer, der mit Mannsperfouen Anabet- 
fhäyderep treibt, Martial. I, 97, ı2. VIII, 
73, I. 

DRAUDAcum, i, m. eine Stadt unb fr: 

ung (caftellum) in Mucedonien und zwar 
im Lande der Penefter (Peneftarum ), Liv. 
AXXXUI, 19. 

, Drausoder Dravus, i, die Drave (Tram), 
ein bekannter Fluß in Ungarn, Pin. H.N. 
II, 25. 

Drenso, are, brudt bie Stimme der 

Schwäne- aus, Auf. Carm, de Philom. 2; 


Daeränıs, is, f. ein gewiſſer Tool 
Plin. H. N. XI, 47. 


Drerinum ‚in. eig. eine Sichel ( 5;- 
ravov): daher vielleicht wegen ber ken: I. 
feit oder fonjtigen Urjahe 1) eine iM 
in &icilien, an der weftlihen Seeküit:, ist 
Trapani genannt, Virg. Aen. lij, 707: 
heißt aud) Drepana, orum,- Ca:o ap. 5erv. 
ad Virg. loc. cit. und Liv. XXV:il. 1, mo 
ab Drepanis (tebt: 2) eih 3moracbi;ce im 
Greta: babrr Drepanitänus, a, um, dedia 

ebóríg, ans Drepanıim, Cic. Verr. I, 57. 

Il, 17. Sidon. Ep. II, z. 

Drıron, ein Fluß in Süpríen unb Ma: 
cedonien, 1 

DmiropPÓTA, ae, m. i. c. bibens e vitreo 
pene, Scholiaft. in Juvenal. II, 95. 

DRiMATI, orum, ein Volt in Arabiem 
Plin. H. N. VI, 28 med. 

DgaimvrPHAGÍA, ae, f. i. &. das Cien 
fharfer Speiſen z.Coel. Aur. Tard. U. ı. — 

Drınoio, te drudt die Stimme det 
Miefel aus, aut. Carm. de Philom. 64. 

Dromas, Adis, m. eigentlib laufend: fo 
beigt eine Urt Kamele, Liv. XXXVii, ac. 
Curt. V, 8 med. Vopifc. in Aurelian. 29. 


Dromipärius, i, m. i. 4. dromas, 


Hieron. in vita Malchi extr. 

Dromd, onis, m. i. 2 curfor, fo beißt 
D) ein gewiſſer Si(b, Pim. H. N. XXXH, 
11 ante med.: 2) eine Art ſchueller ide nd 


aT 


Cod. Juft. I, 27,2: 3) ein Sclav im Plaus 
us und Terensind.- Not Man ſchreibt 
such Dromon. ' 

Daomos over Dromus, i, m. i. e. cur, 
us, curriculum, Laufbahn,  Infcript. ap. 
Gruter. p. 339 n. 2: daher heißt cine Cone 
sey Sparta fo, Liv. XXXIII, 27, wo bie 
Jugend fid im Laufen übte, : 

Drorax, ücis, m. eine Selbe, bie das 
baar megnimmt, Martial. Ill, 72 in. X, 

Daventia,ae, ein Fluß in Gallia Trans- 
lpina bep den Alpen, Liv. XXI, 31: babet 
)ruenticus, a, um, Infcript. ap. Murat. p. 
1770. 4. M ! 

DzauiAS, dis, f. cin Weib unter den 
Druiden, Vopifc. in Numer. :5. Lamprid. 
n Alex. Sev. 60. 

DRuipAx, arum, und Druídes, um, m. 
icem bie Gelehrten ober Prieſter unter beu 
iten Salliern, Caef. B. G. VI, 13. Piin. H. 
N. XVI, 44 extr, Tacit. Ann. XUIl, 30. 
4ncan. ], 451. MER 

Drussus, i, m. em Zaufen ober Trupp 
Soldaten, Vopik. in Probo 19, Veget. de 
e mil. lll, 16. 

Dwürus oder Drüppus, a, um, jul 
fb(allen reif, 3. G. oiiva, Plin. H. N, XV, 

extr und 7 in, XVII, 24 poft med, XVIIII, 

med, : die Grieden nennen dergleichen Oli— 
£n drypetas (Accuf. vom Nom. plur. dry- 
etes, um), Ib. XV, ı extr. 

Davsıanvs und Drufinus, a, um, Drus 
ih, vom Drufus benannt, 3. E. foffa 
)rüfiana, Tacit. Ann. 1I, 8, oder Drufina, 
;net. Claud. 1: fol die fo genannte neue 
Difel fevn. 

Davapes, f. Dryas. 

Devanrioss, ae, m. des Dryad Sohn 
. e. Locurgus, König in £z hracten, Ovid, 
n Ibip. 345: cf. Hyg. tab. 132 unb 242. 

Dmvas, üdis, f. eine YDalonympbe, 
)vid. Met. Vl, 453. Virg. Ge. J, 1t. Mar- 
ial. VII, 62, 13. Not. Dryalin (tatf Drya- 
libus, Prop. ], 20, 12. 

Drvas, ants, m. 1) Vater des £pcut: 
ni$, König in Thracien, eines Feindes bet 
YReinftöde, Hyg. fab. 132 und 242: 2) ein 
?apitbe, Ovid. Met. XII, 290. | 

Devmaz, arum, Ctaht in Doris, Liv. 
XXVIII, 7: daher vielleidyt Drymaeus, a, 
am , à. C. regio, Plin. H. N. IIII, 3, bie 
ort imkocrifhen angefübrt wird. 

Davymo, us, f. cine gewiffe Meernyms 
»be, Virg. Ge. 1171, 336. 

Dnuvnüsa, ae, f. eine Snfel bey Jonien, 
Piin. H. N. V, 31 poft med. Liv. XXXVII, 


39 Daxó?& es, f. T) Zedter des Eury: 
tus oder Droopd, gebar vom Avollo ben 
Amphiſſus, beurathete den Andraͤmon und 
ward in einen Lotusbaum verwandelt, Ovid, 
Aler. VII, 331: 2) eine Nymphe; gebat 
beim Taunus. den Zatquítué, Virg. Aen. 


X, 55!. ! 
Schell. lat. Woͤrt. — 
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Dryors, öpis, ein Dryepier: die Dryo— 
pier waren eine Nation in Epirus,-Plin. H. 
N. Ill, praef, 

DrvorHnöneon, i, ein gewilles Kraut, 
Plin. H. N. XXVII, 9. 

DRvoPrr£mnis, ein gewiffes Kraut, Plin, 
H. N. XXVII, 9. à; 

DryOs HYPHEAR, i. e, vifcum quercus, 
Plin. H. N. XVI, 44 poft med. 

Davrkres, um (olivae), i. g. druppae, 
3. €. Graeci vocant drypetas, Piin. H. N. 
XV, 1 extr. : f. Drupus, — 

Dnvaàsa, ae, f.: fo bat die Inſel Samos 
gebeißen, Plin. H. N, V, 31 poft med, 

Du^ , f. Duo. 

DvAris, e, 3wey enthaltend, 3. €, 
numerus , Quintil. 1, 5:42. Lactant. de opif, 
dei 1e. ia 

Dusenus, i. e..dominus, Feft. 

Dusie, Adv., zweijelbaft, nicht gewiß, 
Cic, Div. I, 55: babet non dubie, Cic. ad 
Div. XV, i, oder haud dubie ohne Zweifel, 
ganz gewiß, zuverläflig, Liv. 1, 9. Salluít. 
]ug. 202 (108); fo and) nec dubie, Liv. 1I, 
23 extr. — 

Dusi£ras,ätis, f. der Zweifel, Ungewißs 
beit, Ammian. XX, 4 (6). Eutrop. VI, 19. 

. Dusıo, are, i. 4. dubitafe, Feít., der 
dubiat anfübrt, 

Dusiósus, a, um, zweifelhaft, Gell. 
Ill, 3. V, 1o extr. | 

Dusıs, is, ein Fluß in Gallien, Caef. B. 

G. 1, 38. ' 
. Dusiräsicıs, e, I) zweifelhaft 7. e. 
woran gezweifelt wird, 3. E. verum, Ovid, 
Met. I, 223: virtus, Ib. XIIL 21: 2), 3weis 
(elba(t i. e. zweifelnd, 3. €. pe&us, Pru- 
dent. Apoth, 649. 

DubsirANTER, Adv, sweifelbafc, mit 
Ungewißbeis, mit Bedenien, 4. €. dicere, 
Cic. Invent. Il, 3: recipere, Cic. Brut. 22: 
pericuja non, dubitanter adire, Afin. Poil. 
in Cic. ep. ad Div. X, 31 poft init., i. e. 
ohne Bedeufen, 

Dusirärım, €. 4. dubie, Sifen. ap. Non. 
2n.231.  , 

Dusirtärıo, ónis, f. 1) Zweifel, ln: 
gewißbeit, Bedenklichkeit, z. G. dubita- 
tionem adferre, Cic. Of. I, 41: oder dare, 
Caef. B. G. I, 14: oder alicui iniicore, Cic, 
Ciuent. 28, i. e. qjachen, verurſachen: ha- 
bere baben, 3. C. res nullam habet dubi- 
tationem, Planc. in Cic, ep. ad Div. X, 18: 
fi foedus habet aliquam dubitationem, Cic, 
Agr. I, 4: hic locus nihil habet dubitetio- 
nis, quin cet., Cic. Off. II, 5: alterum pot- 
eft habere dubitationem, Ib. HI, a: tollere, 
Cic. Att. XII, 4 extr.: expeilere, Cacf. B, 
G. V, 46: eximere, Quintil. I, 10 C79: 
fine ulla dubitatione refpondeo, Cic. Or. II, 
49: 2) eine Figur im der Nedekunft, de 
man 3. €. fast, man ſey ungewiß, 4. C. was 
man zuetit fagen foll 3€,» Cic. Or. HII, 53. 
Aw&. ad Her. IIll, 29. Quintil. VIIII, a pot 
init. und c. 3 extr, 

Hhh Deni- 
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Dusırärlive, Adv, zweifelhaft, Ter- 


tuli. de carne Chrift: 24 extr. = 
Dusirärivus, a, um, 1) 3mweifelbaft, 
3. €. fenfus, Tertull. adv, Marcion. 25: 2) 
einen Zweifel anze:gend, 4. €. particulae, 
3. €. forlan cet., Prifcian. 15. - 
DusírAToR, Oris, m. ein Zweifler, 
Tertull. adv. Haeret. 33. e 
Dusirto, avi, atum, are, {ft vermutb: 
líd) eben fo von duo, wie zweifeln von jme», 
felalid eig. zwey Dinge zugleich denken, fcil. 
weiches dem andern 3. C. vorzuziehen (ep 
1.: folgli 1) ungewiß feyn , zweifeln, 
4. €. de re, Cic. Nat. D, I, 8, an etwas; 
aud) aliquid, $. €. hoc, ftatt de hac re, 
an etwas zwelfeln, etwas beymeifeln ; 3. G. 
illud cave dubites, quin ego cet. , Cic. ad Div. 
V, 20 poft med.: haee dubitare philofophos, 
Cic. O&. 111,19 extr.: quod dubitas, ne fecs- 
ris, Plin. Ep. 1, 18: pudicitiam fillae, Ma- 
crob. Sat. Il, 5: daher dubitor, Ovid. Met. 
VI, 208, à. e. man zweifelt meinetwegen: fo 
aud parens dubitatus, Ovid. Met. 1I, 20, be: 
weifelt: ne illud quid dubitatur, « Plin. H. 
. XXVII, r3 extr.: nibil habebat, quod du- 
bitari poffet, Cic. Verr. 11,22 extr. : fi quod 
illorum dubitabitur, Cic. Rofc. Am. 40 extr. ; 
: liaec hand 'dubitanda , Virg. Aen. Ill, 169; 
aud) folatan, Nep. Thrafyb. 1: quid, 5. €, 
non dubito, quid cet. , Cic. Att. X, t poft init., 
i. e. ich weig 1c. , unb anbre Partikeln; «ud 
der Accuſativ mit dem nfinitiv,z. €. non du- 
bito fore plerosque, Nép. praef, in.: neque 
dubito futurum, ut non depenas, Plin. Ep. 
VL ar extr.: collegam non dubitaret ex- 
fpe&taturum literas, Liv. XXVI, r5 in.: 
Auch quin, wenn ndmlid) vorber gebt mdr 
A oder bloß zweifeln mit einer Fra: 
ge, tit befannt, 5.@. non dubitabat, quin 
cet., Cic. Att. VI, 2 ante med.: cave dubi- 
tes, quin cet., Cic.ad Div. V, 20 poft med, : 
aud) quin non, baf nicht, wenn das Folgen: 
be nämlich verneint wird, Cic. "PIf. 38. Cic. 


Att. V, i1 propefin.:. aud) accal. cum infin, ,' 


$. €. an eft quisquam, qui dubitet, tribunos- 
offenfos eife ? Liv. V, a in.: collegam non 
dubitaret exfpeftatumm, Liv, XXVI, 15; 
non dubi:o fore plerosque, Nep., f. vorher: 
non dubito fann oft überfebt werden; id 
weis, id) weis gewiß, 3. G. non dubito, quid 
agendum putes, Cic Att) X, y und Öfter: 
. Not. vincere, aut, 6 fortuna dubitabit, mor- 
tem oppetere, Liv. XXI, 44 extr., i. e. 
wenns uͤngluͤcklich geben wird, vielleicht feil. 
vi&oriam dare, wenn bas Gluͤck Bedenten 
tragen wird Sieg zu geben: vicffeidt feblt 
vi&or. am daro wegen des Euphemismus, 
oder dubitare ijt fdumen, zoͤgern, f. n. 4. 
2) Bedenten tragen, worauf insgemein ber 
synfnitie folgt, 4. G. non dubiravit exftrue- 
re, Cic. Mil, 27, trug kein Bedenken etc.: cf. 
Cic. Or. 1, 40. Nep. Pelop 5. Doch aud nicht 
fetten quin im Cicero, 4. E. non dubitagurum, 
qun c-deret cet. , Cie Mil.25: non dubitaffe, 
quin defenderet (tatt defendere, Cic. Sull. 2; 


u. 
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dubitahisis, quin véndatis? Cic, Agr. I,a: 


dubitasis, quin vindicetis, Cic. Flacc. r7: ci. 
Cic. Manil.16 extr. und 23 med.: 3) überte: 
gen, unterfuchen, bedenPen, 3. Q. reftat, x 
dubitemus, Cic. Rofc, Am. 31: c£ Cic. Of. 
I, 3 med. Terent. Ad, 1IJF, s. 57. Virg. Acn. 
VIHI, 191. Cic. Phil. V, 3 in.: 4) sau: 
dern, Plaut. Men. V, 7,6. Curt X, 4 m: 
fortuna , Liv. XX], 44. j. vorber: 55 fih 
fürchern, Stat. Theb. Vill, 757. Not. dubi- 
tanıfa Jumina, SiL X, 154, i.e. fterbende, 
. Dusius,a,um, 1) ungewiß, zweıfelbait, 
;. e. zweifelnd, z. E. animus,Cic. Manil. io und 
ue aud mit dem Genitiv, 3. C, animi, 
irg. Ge. 111,289. Hirt. Ax ci. i. e, in ani- 
mo: fententiae, Liv. XXIII, 25: fati, La- 
can. VII, 6u: mentis, Ovid. Faft. VI, 5r:: 
2) ungewiß, 3weifelbaft i. e. moram me 
petet, bedenklih, z. €. vi&oria, Caef P. 
. VII, 80: coelum, Virg. Ge. I, 252, i. & 
wenns etwa regnen möchte: lanugo, Ovid, 
Met. XVI, 754: außor, Ib. XII, 61: vins. 


Piin. H. N. XVIII, 31 extr.: &des, Liv. LH. 


ar: fuus, Liv. XXXVII, 16, i. e. une 
tif , folglich gefäbriid: mons adcenfu da. 
bius, Prop. Ill, 4, 81: fortuna , Terent. 
Hec. Prol. 2, 8: civitas, Suet. Caef, 4. ie 
— — * Terent. "nos 
» 2, 28, i. e. reichlich befebt, ba man 5 
nicht weis, mad man Bea nebmen fh: F 
dubia res, Plaut. Epid. I, 2, ı, ober dubiae 
res, Liv. 1I, 50. Salluft. Cat. 10. Horat. O4. 
III, 9, 35, i. e. 9totb, mißliche Umftärde ; 
babet non (baud) eft dubium, quin cet., 
Cic. Or. II, 8. Caef. B. G. 1], 3: aud cus 
non, wenn das Folgende verneint wird, Ter. 
Andr. lI, 3, 17, Cic. Or. II, ya, ed iit niit 
zweifelhaft, kein Zweifel: haud dubio, Liv. 
XVIIL, ı7 extr., ba e$ nicht zweiſeldet 
Wat: babet dubium, fub (tanttve, der Zwei: 
fel, Ungewifbeit, 2ebenFlid£eit, j. €. dz- 
bium habere, Plaut. Capt. III, 2, x:2: in 
dubium vocare oder revocare, Cic. Or. II, 
34. Caecin. 27, ín Zweifel aieben, ieeen, 
gweifelbaft maden: fo auch devocare, Caef. 
. G. VI, 6, in Bebentlichfekt, mrifliche 9225, 
tben: in dubio eft animus, Terent. And. 
» 5.53: vita eſt in dubio, Tb. II, =, zo: 
libertas et anima noftra in dubio eft, Sa- 
luft. Cat. 52 (54): aud (tebt dafür in dz. 
bium effe, Ovid. Her. X l, 138: fides tua 
venit mihi in dubium, Cic. Quint. 2: au 
ohne Nominar., 3. €. fummam pecuniae 
quantam aequum eflet promitu, veniebat 
in dubium, ;. e. man mar ungewiß, Liv. 
III, 13: ponere in dubio, utrum cet. , Liv. 
XXXIII], 5: fine dubio, Cic. ad Dir. IL 
18: procu! dubio, Plin, H, N, XViIil, aı. 
Liv. XXXIIII, 4o: ot dubio procui, 
Lucret. I, 812: auch haud dubio ftatt hand 
dubie, Liv. XXXIIII, 2 Ed Gronov. :. bte 
bat Ed. Drakenb. haud dubie, wie and 
Gronov (don lefen wollte, ud ftebt do- 
bium abverbialiter, ungemi& 2. e. ohne hei 
Wan meis 16. , 4. €, Quo poliquem, dubum 


pus 
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Mus an fceleratus, Oreftes venerat, Ovid. 
rift. III, 4, 69: in obeundis expeditioni. 
us, dubium, cautior an audentior, Suet. 
"aef. 38: Remus, dubium, an iuffu fra- 
ris oceifus eit, Fior. 1,1: 3) inbeventlicher 
der zwerfelbafter, mißlicher / Lage befinds 
ich, 4. &, pinus, v. e. navis, Ovid. Faft. 
[, 105; aeger, lb. Pont. Ill, 4, 8: caput, 
lal. Fl. IIII, 277: petafo, Martial. 111, 75, 
: fo aud) res, Liv., „oben; babet dubi- 
s vitae, Ovid, Triſt. lll, 3, 25: babet 
)ubium die mißlihe Lage, Bedenklichkeit, 
. €, vita eft in dubio, Terent., f. vorber. 
DucáAris, e, i. e. ad ducem pertinens, 
, €, «mica, Vop'fc, in Aurelian. 13, 
DvcaLÍrgR, Adv., i. e, more ducis, 
idon. Ep. V, 13: du.alius, Ib. VIII, 6, 
DucArío, onis, f. i. e. du&io, 4. E. 
eceflitatis, Tertull. de cor, mil. 11, Wo 
"nige auders lefem. 
Ducäror, óris, m. i. e. dux, Tertull. 
dv. Jud. 13. Pandeé&; VIUI, 2, 29 poft med, 
Ducärrıx, icis, f. Anführerinn, 3. €. 
itiorum ducatrices iracundia et libido, Apul. 
odr. Platon. 11 poft init. p. 14 Elm. 
Ducärus, .us, m. Anführung, Com: 
ando, Sueton. Tiber. 1g. Ner. 35. Flor. 
l, 21, Juftin, U, 15. 
Doc£n 4, ae, f. fcil. dignitas, i, e, dignitas 
us, qui ducentis praeeft in fchola Agen- 
am in rebus, Cod. Juft. XII, 20, 4. 
Duc&NARÍus, a, um, 1) 3wey buns 
"rt entbalreno, 4. €. pondus, Plin. H. N. 
il, 20; 2). 3wey Aunderten oder zwey 
enturien vorgeſetzt, Veget. de re mil. 11, 
: 3) ducenarli iudices, Suet. Aug. 32, 
e. aep: bunbert Seftertia oder zwey fun: 
rt taufend Seftertios im Vermögen ba: 
nd. 4) ducenarii procuratores, 
aud. 24, i. e. Mvey hundert feftertia Eins 
ifte babenb. 
Duc£&nı,ae, a, I) 3wey bunbert, bey 
ner Eintbeilung ; je zwey hundert, Liv. 
III. ig. Plin, H X. VII, 2 extr. VITE, 3.190 
cenorum (tebt, 2) swey hundert über: 
upt, Plin. H. N. VI, a6: 
mmtnidt vor, außer ducena, f. Ducena. 
DucEntesimvs, a, um, der Zweybuns 
rtjile, daher ducentefima feil. pars , ale 
we Abgabe, Tacit. Ann. Il, 42. Suet, Ca- 
i. 16: 
Duca xri, ae, a, zwey hundert, Cic. Agr. 
13. Varr. K. R. Ill, 2 poft med., wo 
nie, dacentum ftebt. 
Ducenties, Alv., 3wey bunoert Mal, 
;. Phil. U, 16. Celf. U, 14 extr. 
Dvuco, xi, &um, 3. 1) fübren, 3. €. 
quem ad aliquem, Tereni, And. »5 
* beftiam, Nep. Dat. 3: auch in erro- 
n, Nep. Hann. 9, bod) baben andre kdd. 
ln&ís ftatt du&is? ducere aliquem per 
inia , eig, überall herum führen, hernach 
es erzäblen, gensue Nadriht geben, 
-g. Aen. VI, 565: quo via ducit, Yirg, 
i. VILIL, 1: uxorem in convivium, Nep. 


70b 


Suet. . 


der figu. -M 
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ef: babet a) binführen, & €. ing 
ejängniß oder zum Tode, 3. E. Iphige- 


nia duci fe immolandam iubet, Cic, Tufc, 
l 48: ducas licet fcil. in vincula, Naev. 
ap..Cic. Or. H, 63: cf. Liv. VI, 10. Nep. 
Phoc. 4. Suet, Calig. 27. Cic. Agr?1I, 37. 
Flacc. 19. Verr. Il, 12 unb 26. b) fübren, 
oder anfuͤhren, commandiren, 4. €. exer- 
citum, Cic, Mur.9. Nep. Epam. 7. Eum. 13: 
auch ohne exercitum, Liv. XXII, 18 med, 
XXXI, 58; fo aud) primum pilum, Caef. 
B. G. V, 38: ordinem (im Kriege), Cia 


- 


Phil. I, 8: baber funus, Cic. Quint. i5. 
Liv. IT, 47, oder exfequias. Plin H. N. 


VIII, 42, i. e. Leihenbegdngniß beforgent 
familiam, Cic, Phil. V, — ihre 16, 
Cic. ad Div. VIL; 5 extr. , i. e, der oderdag 
Vornehmfte feyn: c) führen, à €. eine 
Sauer 1. , f. n. 3. d) fe ducere geben, 
j. €. ad regem, Plaut. Amph, 1111, 3, 8: 
a Gadibus, Afin. Poll. in Cic. ep. ad Div. 
X, 32 in.: cf. Plaut. AuL IIII, 8.8. Bacch. 
Ill, 2, 11; €) uxorem, beuratben , Cic. 
Sext. 3. Liv. I, 34 in.: auch in matrimo- 
nium , Caef. B. G. 1, 9. Liv. ibid.: eigents 
lih nach Zauſe führen, wie denn domum 
aud) dabey ftcbt, Terent. Phorm, Il, r, 68: 
au mar biefe gomfibrens e Haus des 
Bräutigams) üblich und nöthig! daher auch 
fcertum (/cil. domum), Plaut. Merc. HIL, 
6, 3 unb ır, i. e. ind Haus bringen (ald Gone 
cubíne): Not. aud) von Frauenzimmern, 
menn es einen Mann beurathet, 4. ©. libe- 
rum duxißi, Cod, Juft. X, ı8, 3: f) gleich⸗ 
(am bey der afe berum führen, sum Bes 

n haben, Terent. And. lil, 1, 20. Phorm, 
IJ, 2, 15. Prop. U, 13, 57: g) wegführen, 
abfübten, 4. €. dona, Virg. Aen. V, 385: 
cf. 534: alvum, Celf. IT, 12. IU, 4. UU, 4, 
und 10, 3, e. ben Leib fluͤſſig machen; IT, 4, 
unb 16, i. e. ben Unflath inr eibe abfübren, 
3. €. lariren: baber Dberfübren, abieiten, 
3. €. nomen, Cic., f. bernad) : h) bersu, her⸗ 
bey, führen, Virg, Aen, VI, 153: i) nado fid 
fuhren ober 3iebem, Ih. V, 528: remos, Ovid. 
et. 1, 294, 8. e. tubern ; 2) nebmen, mit 
fib nebmen, 3. €. Remanden ober etwas, 
3. €. filiam fecum, Nep. Hamilc, 3: Aetolos, 
Liv. XXXV, 50: uxorem, N*p. praef.: 
Gelb 1c. , Ib. Hann, 9 extr.: baber annebs 
men, befommen, tft báufig, 3. €. colorem, 
1. e. ſich färben, Virg. Ecl. VIII, 49. Ovid.' 
Met. ll], 485: formam, 1b. I, 400: cicatrie 
cem, Colum. II, 18: fitum, Quinti. I, 2, 


18, fhimmeln: notam, Horat. Od. IIII, 2, 59: 


praemja, Ovid. Met. X, 680: 3) sieben, 
in fid) sieben, berauf ziehen, z. E. ae- 
rem fpiritu, Cic, Nat, D. II, 6: cf. 55 in.: 
fpirithm, Varr, R. R. Il, 3, i. e. in fid) 
sieben: os, Cic. Or. 25. Quintil. VIII, 3 
extr.: fortes ,^ Cic. Div. Il, 33. Virg. Aen. 
VI, 22: enfem vagina, Sil. VIII, 34:. Ovid. 
Faft. IIII, 929: cf. Virg. Aen. XII, 378: 
daher a) in bte Länge ziehen, lang mas 
den oder führen, aud) überbaupt machen, 

-Hhba € 


* 
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. €. parietem, Cic. Manil. 27 exir.: foffam, 
iv VII, 7: vallum, Caef. B. G. I, 


73: cloacas, Liv. I, 3g extr. V, 551 lineam, 
Pin. H. N. XXXV, 10: murum, Virg. 
Aen. 1, 423 (427): unb tropifch, in die 
.£àna* sieben, versógern, 3.4. bellum, 
Cic. ad Div. Vll, 3. Caef. B, C. 1,161: 
tempus, Nep. Them. 7: aliquem , Caef. 
B. G. 1, 18: Not. bellum ducere vielleicht 
Krieg fübren, Virg. Aen. VIII, 55. Nep: 
Dat. 3: babet 3ubringen, 3. €. aeftatem, 
Ovid. Pont. UU, 10, 1: Horat. Ep. Il, 3, 
202: mo&em, Plin. Ep. VI, 31: babet 
.fomnos, Virg. Aen. Hll, 560, i. e. (dla: 
fen: vitam, leben, Virg. Aen. Il, 641: 
daber ferner fpınnen, à. €. lanas, Ovid. 
Met. IIll, 34: babet carmen, Ovid. Trift. 
], 12, 18 : verfus, Ib. V, 12,63, i. e. maden; 
foporem, Tibull. I, r, 66, i. e. maden, 
verurfahen: babet bilden, machen, 3. E. 
ocreas argento, Virg. Aen. VII, 634: la- 
tetes, Vitruv. Il, 3: Alexandrum ex aere, 
Plin. H. N. VI, 37: ferner .alapam ali- 
cui, Phaedr. V, 3, 2, i. e. Maulicelle A 
ben: arcum, i. e. maden, Ovid. Met. NI. 
160: orbem, Senec. nat. quaeft. lb 23, 
einen Kreis machen: b) ziehen obet trin— 


ten, 3. €. aquam, Scrib. Larg. 133: po-- 


cula Lesbii, Horat. Od. I, 17, 21: Daher 
oblivia, Valer. Fl. HII, 536, :. e, oblivifci: 
daher cölorem i. e. an fib nehmen, Virg., 
f. vorhet: c) holen ;. e. in fid sieben, 3. €. 
ſpiritum, Cic. Manil. 12: fpiritum naribus, 
arr. R. R. Il, 3: aerem fpiritu, Cic. Nat, 
D. 6 und 39: fo aud) animaın fpiritu, Ib. 
55: thura naribus, Horat. Od. IIII, 1, 21: 
d) sieben ober leiten, (übren, 3. €. aquam 
er fandum, Cic. Q. Fr. III, 1r, 2: funem, 
I Ep. I, 10, 48, i. e. ben Zanz dirigiren: 
alicui ferrum per vifcera, Sil. Xl, 359: 
auch weasicben, wohin sieben, f. vor: 
ber: ducere alicui pugnum ,  Pande&. 
XXXXVII, 10, 4, eine Maulſchelle geben; 
‚fo aud) alapam, f. vorher: daher tropiſch, 
ableiten, berleiten, bernehmen, 3. G. no- 
men ex re, Cic. Acad. I, 11: principium 
ab aliquo, Cic. Nat. D. II, 2:, ben Anfang 
madhen: exordium vitae a re, Cic. Fin. 
V, 7: originem ab aliquo, Horat. Od. III, 
17, 5: babet anfangen, 3. €. orationem 
. ab eodem verbo, Cic. Or. 39: unde haec 
omnis caufa ducitur, i. e. Ihren Anfang 
nimmt, Cic. Manil. 2: e) reizen, evgót- 
zen, beweaen , 3. €. duci aliqua re, 3. €, 
literis, Cic. Rofc. Am. 41: auditione fa- 
bellarum, Cic. Tufc. V, 15: laude eloquen- 
tiae, Cic. Or. 32: errore, Cic. Off. I, 41: 
babet du&us, gereizt, bewogen burd etwas, 
auch läßt es (td oft überfegen wegen ober 
audi. e. wenen, z. €. non magis amore 
quam more du&us, Nep. Cim. ı: fufpi- 
cone du&i, I». Dion. 10: caritate patriae, Ib. 
Alcib. $: baber oratio tua me ducit ad cre- 
dendum, Cic. Tuíc. D, 138: 5) ducere ra- 
tionem, bie Rechnung sieben 3, e. machen, 
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tednen: baber tropifh, feinem Vortbeil 
bedenken oder Aückſicht nebmen, bedenken, 
à. €. falutis, Cic. ad Div. VIL, 3: ofhcii, 
Cic. Sext. 10: ducere fuam rationcm fei: 
nen Vortheil bebenten, auf fi Rugſicht 
nehmen, C:c. Verr. l, 48. Cic. ad Pompey. 
in epp. ad Att. VIlI poft ep. 11; duber a) 
rechnen, in Rechnung bringen, beresnen, 
àu(ammen tednen, 3. €. millia medimnum, 
Cic. Verr. lll, 49: fenus, Cic. Att. Vl, 3 

rope fin. : fummam aeris alieni, Lucil. ap. 
lon, 4n. 130: ter terna, Gell. I, 20: cen- 
tefimas, Cic. Att. 1 poft med.: qud red: 
pen tropifch i, e. mit darunter zäblen, darır 
halten» fhägen, 3, €. aliquem ın hoftium 
numero, Caef, B. G. VI, 32: aliquid in ma- 
lis, Cic. Tufc. 1, 49: nihil in bonis pras- 
ter virtutem ,: Cic. Fin. HI, 3: aliquid par/i 
ſchaͤtzen, Ib. II, 8: pro nihilo, Cic. Verr, ii, 
16; innocentiam pro malitia, Sail. Cat. i2: 
cum docuiffem, hanc damnationem dud 
non oportere, Cic. Verr. II, 41, miüfe nidi 


‚gerechnet, i.e. für keine Berdbammung gebzb 


ten werden: non enim duco in hac ratione 
eos cet., Ib. III, 49 in., ic redne nicht 
mit ıc.: im gloria ducere, für einen 3Xrbz 


‚halten, für tübmiib halten, Piin. HN. 


XXXI, 6: laudi, für.ein Lob, für léblié 
bolten, Nep. praef. und Terent Adelph. 
proi 5: vitio, für einen Febler baíten, al 
einen Fehler anrechnen,/ Terent. Ad 

5, doch kann dieſ auch yu b gehören: b) de: 
für halten, meynen, wofür wir aud zumelr 


‚len rechnen (agen ic., 3. €. animo, Virg 


Aen, VI, 690: aliquem defpicetui, verádt- 
lich balten, verachten, Cic. Flacc. 27: ınne- 
centiam pro maljtia., Sailuft., f. verber.: 
vitio, laudi, f. vorber: neminem pras & 
ducit hominem, Au&. ad Her. int. so: 
aliquid parvi, Cic., f. vorder: aliquem vic 
torem, Nep. Agef. 3, für cinen Eieaer: ab- 
quem magiftrum equitun!, Liv. VHL m: 

uae ne tu quidem contemnenda dex, 
ic. ad Div. 1, 6: anc mit effe, 4, C. gear 
non aliena efle ducerem a dignitate tm, 
lb. Illi, 7: qui fe regem effe ducebat, Cic. 
Verr. lll, 33: iucundius efle duxit, Cz. 
Cluent. 9: dignum eífe ducebat, Ib. :c: 
fi&a effe ducimus, Cic. Leg. I, »7: te pro 


libero effe ducas, Piaut. Capt. II, 5, 76, 1 « 


bid als einen freyen Menſchen betrsam: 
fo auch ducit effe (wo Einige fe Ieken) 
pro adolefzentulo, 1b. Stich. III, 1, $5: 
Not. duce (tatt duc, Plaut. Epid. ILE, 5, rs: 
Moſt. I, 4, u: duxti (tatt duxifti, Varr. ap: 
Non. 4 n. 130. Propert. 1, 3, 77. 
; visi onera f. Seſchmeideg 
ext, Biegfamkeit, Nachgiebigteit, Acc. ag. 
Non. a ig rg baies "Hi 
DucTAnÍRn 7, e. tarde, Plaut. fragm. ap. 
Feft. e left. Scalig. in Navus. : 
Ducrarivs, à, um, was gezogen wit. 
3. €. funis, Vitruv. X, 2, 3 und 5. 
DvcriLis, e, was (tb s:eben laͤßt, ce 


fd)ymeibig, 4. €. aes, Plin. H. N. X X Xil 


5 ext. 
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g extr.: 2) was gezogen, geleitet, witb, _. Dupux, Zdo., tft vermutb[id aus Diu 


y. C, flumen áquae, Martial. XII, 31, 2; 
fcena, Serv. ad Virg. Ge. Ill, 24. 

Docrim, Adv., ziehend, zugweife, 3. G. 
trinfen, Plaut, Curci I, 2, 12: du&im po- 
tius quam caefim, Colum. IIII, 14, bevm 
Befhneiden ıd., $. e. ziebend, zugieiie, 
ait bauenb. "MEE 

Ducrio, ónis, f. 1) bad Sübren, 3ichen, 
Leiten, 5. E. aquae, Vitruv. I, ı. X, 19: 
alvi, Ceif. II. ı2. III, 24, 3. e. Abfuͤhrung 
»eé Unflaths im Leibe: 2) das Sübren, Hinz 
rühren, Wegfuͤhren, 3. €. eines Arreſtan— 
ten 3c. , 3. €. pertinet ad duftionem, habet 
ius du&ionis, Pande&, XXXXIlI,'30, 5. 


Ducriro, avi, atum, are, i. 4. duco, 
D füoren, wegfübren, mit fid) führen, Plaut. 
Kud. 11, 7. 26: 2) beuratben, Plaut. Poen. 
, 2, 6: 3) anführen i. e. betriegen, Plaut. 
Epid. 1H, 2, i$. 

Ducto, avi, atum, are, i. 4. duco, I) 
übren, mir fid) führen, à. €. egomet 
iufarern (eum circum aedes) witrde ihn 
»erum fübren, Piaut, Moft. Ill, 2, 158: rez 
tim, Terent. Ad. III, 7, 34, bas Seil füh— 
‘en ím Tanzen i. e. vielleicht den Tanz dir 
'igiren‘ amicam, Terent. Phorm. 1l, 2, 
^s. Plaut. Poen, III, 2, 46, mit ff führen 
„der nebmen oder heuratben. 2) 3um Be: 
ten haben, verfporten, Pläut, Mil. 1I, t, 6. 
Capt. Il}, 4, 109. 111, 5, 97: 3) pro nihilo 
iu&to, Plaut. Peufajlil, 4, 85, ich halte ed 
ur nichts. 4) Mführen, commandıren, 
Salluft. Cat.-n. Ib. 17, Ib. Jug. 3% (42) und 
ro (73). Tacit. Hift. II, 100: equites, Sal- 
mü. Cat. 19: du&are exercitus, Quintil. 
ynt, 3 44 " ] 

D — dris, m. Anführer, Subrer, 
Chef, 4. G. eines Heers, Heerfübrer, Cic. 
Lufc. 1, u^ claffis, Virg. Aen. Vl, 334: 
ıpum, Ib. Ge. IIlI, 88: Not. du&or ferreus 
nfularis, Priap. XX XII, «3, was es fep, ift 
civerau ſagen: Einige verfteben einen Ars 
eiter in Eiſen (aur Gtrafe) oder einen ger 
effelten Arbeiter auf den Inſeln (wo Eijen 
graben wird), Andre ven Vulcanus. * 


Deécrus, üs, m. I) bie Sübrung, dei: 
119r 3. C. aquae, Cic. Leg. I, 1. Off. M, 
1: 2) baé Ziehen, bet Ing, 3. G. oris, Cic, 
Fin. V, 17: literatum, Quintil. I, 1 poft 
ned. Plin. H. N. VIII, 3: babet tropiſch, 
zug, Meibe, Ordnung, 3. G. glebam dis- 
tribui in venas da&usque macularum, Piin, 
H. N. XXXVII, 12: porticus aequali du&u 
Lucret, HIT, 428: eft quidam duftus rei 
naturalis, qualis in comoediis, Quintil. ILL, 
2, 53, i. €. Ordnung, pa to- 
tius duQus hic eft quafi mucro, Ib. VIII 
4, jo, i.e. Ordnung ber Worte, Wendung ! 
3) Anfügrung, Commando, Cic. Manil. 
21, Cic. Harufp. 2. Cic. ad Div. II], 11 poft 
med. Hirt. Alex. 43. Plaut. Amph. I, 1, 41 
und öfter, 

f. Dato. . 


Ducrus, 2, um, 


dum (denn dumwird oft müßig angehängt, f. 
dum) zufammengezogen: folalíd ı lange, 
(tit lanaer 3eít, Terent, And. III, 4, 3: 
quam dudum? Terent. Eun, IJHU, 4, 30. 

Plaut. Stich. II, r, 38: Daher aud) mit dem 
temp. praefente, 3. E. dudum circumrodo, 
Cic. Att, III], 3 in,; vocat me iam dudum, 
Cic. Cluent. 25:. und fo Öfter iam dudum 
mit Praef., 4. G. Cic. Amic. 22. Ter.Heavt. 
V,1,9: Not. quam dudum nihil habeo — 
tamen cet., Cic. Att. XIII, 1a extr., wie 
lange aud) mir 10. , i.e. obaleid dod wäre 
quamquam leichter, und fo will aud Erneſti 
mit Gronoven lefen: 2) vorber, à. €. in- 
certior fa&tus fum, quam dudum, Terent. 
Phorm. Il, 4, 19: cf. ib. And. Vl, 1,5. Plaut. 
Amph. II, 2,50. Cic. Or. 11, 65 in. Cic. Att. 
X1,24/n.: 3) ſogleich oder int, 3. €. iam 
dudum fumite poenas, Virg. Aen. Il, 103 > 
cf. Ovid. Art. 1, 317. 41,457. Met. VIII, 74. 
Val. Fl: Vl, 456: 4) bald, 1. €. Stat. Theb. 
VI, 554 iam dudum reditura i. e. bald bats - 
auf: bod» laft es fid auch überfeben fogleich 
i. e. bald, nicht [ange bernad. 

Dvstra ie, tertia pars unciae, Rhemn. 
Farin. de pond. et ment. 23. 

DugLLATOR,Óris, m. ftatt bellator, Plaut. 
Capt. prol. 68... .. — 

Doxrulcus, a, um, ſtatt bellieus, 4. €. 
ars , Plaut. Epid. Ill, 4, 14. « 

Duszrt:s, is, m; i. e. hoftis, Arnob. r. 

DuXLuGMA, ae, f. (tatt Bellona, Varr. 
L. L. Ilii, ı0. VI. 3. 

Dvgrrum ftatt bellum, Plaut. Afin. III, 
2,3. Cic. Leg. II, 18 in. Horat. Od. I, 14, 
18. IIM, 15, 8. Ib. Epift. I, 2, 7. II, 2, 97. 
aud, Liv. in Anführung alter Formeln, X XII, 
10. XXXVI, 2: cf, Quintil L,4. Not. 
daellum genit, (tatt duellorum, Enn. ap. 
Merul. 

.Dugtrvus, a, um, ftatt bellus, Titinn, 
ap. Non. 3 n. 117: fo auch duellos ftatt bei- 
los, Quintil. J, 4, 15: bod lefen Undre Duel- 
los — bellies. 

"Dvicgwsus 3. e. cenfus cum altero i. e. 
filio, von duis 7. e. bis, Feft. 

. Duipsws £i. e. bidens, Feft, So aud 
duini (tatt bini, duigae jtatt bigae, Varr. 
L. L. VII, 30. 

Dvuit ius, f. Duillius. 

Dvircius oder Duilius, a, um, efne 
römtiche Samilienbenennung: a) abjective, 
Duilliich, 3. G. familia, gens, nomen cet.: 
b) ſubſtentive, ba denn die Diannsperfon 
Dui'lius ( Duilius), das Frauenzimmer Duil- 
Jia (Duilia) heißt :_befannt (it 4. €. C. Duil- 
lius, der die Carthager zuerft zur See übers 
wand, beber ibm zu Ehren die columna rof- 
trata gefeßt wurde, Liv. epit, 17. Cic. Se- 
ne&. 11 extr. Or. a5 med, Cic. Planc. 25 in, 
Man lieft aud) Duellius, à. €. Cic. Or. 45 
med. l:rn. und Cic. Planc. 25 in. Ern. 

Dumm, is, it, f. Do. 

Duini, f. Duidens. 


Hhh35 Dvıraz, 
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Detrax arum, eine Art Seer, bie zwey 
Gotter glaubten, Prudent. Hamartig. praet. 


37. 

Dufras, Atis, f. Anzahl sweyer Diuge, 
eine 3wey, 4. €. viduam di&am hine dui- 
tate, Pande&. L, ı6, 242. 

Duiror (imperat. paff.) ftatt Dator. 

E. virtutis ergo duitor ei, Plin. H, N. 

XI, 3e legg. XlI tab. , doch lefen andre an: 
ders; Ed. Eizev. hat virtutis ergo argritur. 

Dut.cAcipus, a, um, fäuerlichfüß, Se- 
ren. Sam. de Med. XI, i51. XXXII, 607. 

Dercáron, óris, m. bet Derfüßer, 4. E. 
fontis amari, Paulin. No!. XXIII, 237. 

Durcs, Adv. , fü, angenebm, 5. €. lo- 
quens, ridens, Horat. Od, ], 22, 23. Ovid. 
Her. XVI, 83: dulcius, duleifihe, f. in 
Dulciter. 

Dvrc£fno, fnis, f. 1) Süßigkeit, füßer 
Geſchmack, 3. G. vini, Plin. H. N. xl. 
22; radix amara cum quadam dulcedine, 
Ib. XXV. /6: frugum, Liv. V, $3: 2) 6: 
figfeit, £ieblidyteir, Annebmlichkeir, z. E. 
Slorias, Cic. Arch. 10: iracundiae, Cic. Qu. 
Fr. I, 2, 2: lequendi eum aliquo, Plin. Ep. 
AM, 5 extr. : legis agrariae, Liv. Il, 42: avi- 
um, Au&, ad Her. IIII, 21: orationis , Cic. 

Or. III, 40: cantus; Cic. Leg. Il, 15: crean- 
di, Liv. V, r3: honoris et pecuniae, Brut. 
in Cic. ep. ad-Div. XI, 28: fcabendi, Plin. 
H. N. VIII, 25: furandi, Ib. 57: fperandi, 
Ib. XXVIII, r poft med.; vitae, Ce!f. VI, 
6 unb öfter, Plur. Dulcedines, Vitruv, 
VII praefat. | 
. Durezsco, ui, 3. füfi werden, Cic. Se- 
neét. 1s. Piin, H, N. XXXI, 7. Paulin. Nol. 
XVil, ;30. 


Dur.cía, orum, füße Ruchen, Lamprid. 


Heliog. 27 und 32. Prudent, Pfychom. 420. 


DurcıÄrius, a, um, fib mit füßer Eß— 
waare abgebend, &, @. piftor, Apul. Met. 
X ante med. p. 244 f.Im. und Martial. XIII, 
222 (n bet Auffchrift: audy bloß dulciarius 
fit. piftor, Lamprid. Heliog, 27. "Trebell. 
Poll. in Claud, 14. Veget, de re mil. I, 7, 
ber füfe Kuchen bádt, Zuderbäder. 
Durcicürvs, a, um, füf, mein man 
verringernd, lieblofend, ober fpöttifch redet, 
à. €. potio, Cic. Tufe. IH, 19:' cafens, ale 
ein Liebloſungswort, Plaut. Poen. ],'2, 177. 
Durcirer, a, um, Süßigkeit entbal: 
tend, fg, 3. €. cantharus, Plaut. Pfeud, 
V, 1, 18: ficus, Enn. ap, Charif. 1. 
Durcítóquus, a, um, (üf oder anges 


s redend, z. €. calamos, Aufon. Idyll. 


X, 4. 

Deorciwópus, a, um, angenehm Flins 
gend, 4. E. pfalmi, Prudent. Pfychom. 664, 

Duccineavis, e, à. €, arcus, Mattian. 


"p 9. 

vLero, ire, ff ſeyn, Lucret, IT, 473. 
Dvrciórvs, a, um, füß: babet dulciola, 

' orum, ». fühe Ruchen, Zuckergebacknes, 

à. E. me'litis dulctolis ventrem faginare, 

Apul. Met. Ill] poft. med, p. 155 Elm. 
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DercıöriLdauus, i, ij. e. dulci ore lo» 
quens: (o beißt Neftor, Naev.. ap. Geil, 
XVII], 7. ; 

Duoreis, e, 1) (hf, 3. €. fentit du!cia 
et amara, Cic. Nat. D. Ill, 13: matura dni- 
cior àva, Ovid. Met. Xlil, 795: dulafimus 
panis, Plin, H. N. XVIH, 10: berba dulcis 
guftu, Ib. XXV, 9: babet aqua duicis, Ovid. 
Pont. III, 10, 63. Hirt. Alex. 8 und 9, in 
fo fern e8 dem Seewafler entgegen geicht 
wird: daher dulce, jubftantive, etwas Ss» 
$e, ein füfer Tranf, (ife Speife:c., 3.€. 
Metbıc., Ovid. Met. V, 450. Plaut. Pieud, 
M, s, 50. Plin. H. N. XVIII, 5 poft med: 
2) (h&, angenehm, Lieblich, 3. ^ romen 
libertatis dulce, Cic. Verr. V, 63: epilloia 
duiciffima, Cic. Att, XV, 13: dulciffime fra 
ter, Cic. Leg. IIl, 11: fonus, Horat. Oi. Il, 
13, a decus, ]b. I, t. 2: oratione Laeilini- 
hil eft duicius, Cic. Brut. 21: orator'duicis, 
Cic. Off. 1, ı: verba, Ovid. Am. II, 19, 17: 
dulce eft, Ovid. Pont. II, 7, 69: daher ftat 

efällin, 4. G. ut fim dulcis mihi, Cic. ad 
Div. lli, 8 extr.: c£. Cic. Amic. 24 ext. 

Durcisönus, a, um, lieblid) Firmacr5, 
$e. murmur, Sidon. Carm. V1, 7- 

Derciras, atis, f. jtatt dulcedo, 5. €. 
animae, Acc. ap. Non. 2n. 2153 fici, Apul, » 
de mundo prope fin. p. 74 Elm. 

Durcirsan, Adv., füf, angcnebm, fiet» 
lich, Cic. Fin. IJ, 6. Quineil. DII, 2 ane 
med.; dmlciflime, Cic. Brut. 10 extr.: dul- 
cius, Propert. I, 2, 14. 

Dutcitüoo, Ymis, f. (tatt dulcedo, Ci. 
Or. II, 25. Ulp’an. in Pande&, XXXXIL 8, 
10 yv Ages ap. Grut. p*732 n. 3. 

Ducko, are, victim, hs machen, Si- 
don. Ep. V, 4. Ib. Carm. II, 105. 

Dvr.con , óris, wr. (tatt dulcedo, Tertull, 
adv. Marcion. HI, c. 

Dyrcóno, are, füß madyen, Hieron. eg. 
22. ad Euftoch. fe. g.* 

Durics, «uf Sclaven Art, felcvifd, 
Plaut. Mil. II, 2, 58. 

‚ Doricntum i,fs unb Dulichis, ae, f. 
eine Sníel des Joniſchen Meers, bem Uloſes 
gebörig, Plin. H. N. III, 12 in. Meta li,'7. 
Ovid. frift. I, 3, 67, wo überall Dulichium 
(tébt. Dulichia . ( feil. terra) febt Prop. ll, 
13 (10,4: babet Dulichius, a, um, 
Anfel oder den Ulyſſes betreffend, dabin gr: 
hörig, Sutidjifd), Ulyffüch, à. €. rates, 
Virg. Ecl. VI, 26: dux, Ovid. Met, Xill, 
415, i. e. Ulyfles : more Dulichio, Ond. 
Rem. 699: proci, Stat. Sylv. V, 1,.58, i. € 
die Steper der Penelope: Zacynthus Dali 
chia, Sil. IF 603, i. e. wo Uivffes mit regirt 
hat: nepotes, Ib. 379. i. e. Nachkommen 
eines gewiſſes Murrus, beffeu Vater etu Rus 
tuler, die Mutter aber aud Sagunt war: 
Saqunt iſt aber vor bem Bacnntbiern, bercg 
König Ulyſſes war, vergrößert worden. 

Dum, ı)ındam, fn wäbrender 3eic oai 
mit dem Indicatio, Terent. Heart. 11, 5, 16. 
Il, ı, 83. Phorm, I, 2,86; dum huic ‚ob- 

^ te» 


d ] 
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fequer, Cie; Fin. V, 4 extr.: dum calcean- 
tur, Plin. H. N. VII, 53 in. unb öfter. Oft 
ift n. 2 fo viel alá n. 1: 2) fo lange elsı 
niit bem Indicativ, 3. C. dum literae lo- 
quentur, Cic. Leg. I, 1: dum vivam, Cic. 
ad Div. VI, 3 extr.: dum aetas tulit, Te- 
rent. And. I], 6, 12: 3) bis i. e. fo lange big, 
mit be Gonjunctiv, 4. €. dum fe res ape- 
riret, Nep., Pauf 3; dum confuleret, Liv. 
HII, aı extr.: dum fe colligant, Cic. Tufc. 
IIII. 36: dum defervefcat irs, Ib.: exfpec- 
«, dum Atticum conveniam', Cic. Att. Ui 
| med.: Auch mit bem Judicativ, Terent. 
Heavt. I, 1, 54. Eun. 1, 2, 26. Phorm. III, 
t, 28. V. 7, 89: usque ad eum finem, dum 
eiscti funt, Cic. Verr. AR. 1, 6: Not. aud) 
tebt tam diu vor, das wegbleiben fonnte, 
»as dum mag jo lange ober biexc, bedeuten, 
k &. tam diu, dum lego, Cic. Att. VIIIL, 
> poft med. : qui valuft tam diu, dum pro- 
liret, Cic. Flacc. 17: cf. Cic. Verr. ul, 3 
med. Cic, Sens&, 12 med. Cic. ad Div. 
Vill, 12 in. Cic. Tufe. V, 33x. Cic Off. II, 
2 extr. Eben fo. jtebt — babep, Te- 
*ent. Heavt. I, 1, 54. Plaut. Moft. IfI, 1, 153: 
p wenn i. e. wojern, 4. E. dum modo oder 
ummode wenn nur2c, , mit dem Gonjuncs 
‘iv, 3. €. dum modo confequantur, Cic. Off. 
li, 21: dum modo fit polita, dum urbana, 
lum elegans, Cic. Brut. $2: cf. Prop. III, 
5. 17: fo dud) dum modo ne feq. conjun&. , 
vic, ad Div. X, 25. Cic. Qu. Fr. I, 1, 7. Cic. 
Ir. HL 48: baf dum modo zwey Wörter find, 
icht man aus Val. Fl. V, 265 dura fua fitmo- 
1o tuta falas, mo (ie getrennt ſtehen: auch 
tebt bloß dum ftatt dummodo, wenn nut; 
nit bem Gonjnnctiv, 3: E. dum profim tibi, 
Fereunt. And, 1HI, 1, 52: fo aub Cic. Brut. 
i2, dum urbana cet. , f. vorber: ueque quid- 
juam penfi habebat, dum fibi regnum para- 
et, 'Sall. Cat. 5: fo aud) dumne wenn nur 
sicht, 3. E. dumme comperiar, Terent. 
And. V,3, 31: cf. Ib. Hec. lll, 4, 12: dum- 
1e interpellent, Brut. in Cic. ep. ad Div. 
KL, 10? durmne tibi videar, non — Cic. 
id Pompcj. in Cic. ep. ad Att. VIII poft ep. 
2: Auch dent dafür dum quidem ne, Piaut. 


Aul. 1, 2, 34: 4) c8 wird Wörtern ange: . 


»Ínat, a) den Wörtern non, nujus, haud, 
Hx cét., unb bebeutet nod), 4. G. nondum 
och nicht, iſt befannt: fo aud necdum, 
„iv. XXI, 61: oder nequedum, Cic. Tufc. 
1], 28. Cic. Phil. XI, 1, £. e. und (aud) 
id nicht: hauddum i. 4.'nondum, Liv. 
[, $2 med. X, 6 iu. und 25 med. XXII, i2 
inte med. XXVIII, zin.: nullusdum nod) 
"einer, 4. E. nulledum certo. duce, Liv. Hf 
;oextr.: Alpes — nulladum via fuperatas, 
Liv. VII, 34: fuga ab nulladum parte erat, 
Liv. VII, 33: nullasdum civitates focias 
iabebat, Liv. XXVIIII, a1 in.: vixdum, 
. e, kaum oder faum nod, 4. €. vixdum — 
egeram, Cic, Art. VIII], a extr.: vixdum 
»uberem, Liv. XX], 3: vixdum clara luce, 
Liv. XXVIII. 14; cf. Ib, 2 ante med. V, 


nur nidt, (. Dum. .- | 
Doxdses, a, um, mit Dornbü(den Be: 
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52. Terent. Phorm. III], 2, 4: nihildum 
nod) nichte, Liv. XXIII, 20. Cic. ad Div. 
XII, 7. Cic. Att. VIII, 2. Cic. Cat. Hl, 3: 
b) den /mperotivis,. wo e8, meiſtens Doch 
überfegt werden fau, z. C. agedum, Cic. 
Sull. 36: agite dum, Liv. V, 52 med.: ades 
dum, Terent. Aud, I, 1, t: itera dum, Cic. 
Att. XIII, 24. Cic. Tufc. Il, 19: dic dum, 
Terent. Hec. V, 3, 5: mane dum, Ib. V, 
4, 4, äbi dum, Ib. Heavt. II, 2, 8: memo- 
ra dum, Plaut. Pocn. V, 3, 103: tange 
dum, Ib, Rud. IIT, 4, 5: iube dum;, Ib. 6: 
fine dum, Ib. Truc. II. 7, 67: tacedum, Ib. 
Men. Il, 2, 73, fhweig bod): facito dum, 
Terent. And. III, 2, 39: fo aud) ehodum, 
Ib: II, 1, 24, höre doch! c) bemqui i. e. voie? 
ij. €. quidam, Terent. Evn. IJ, 2, 42. Plaut. 
Amph. JIlI, 2, 12. Epid. II, 2,114. Men. L. 2, 
si, wie fo? d) dem primum, 3. €, primnm 
dum omnium male di&itatur tibi, Piaut. 
Trin. I, 2, 61: cf. Ib. Mil. II, 3, 26. Moft.I, 
2, 39. Il. t, 53. wo es fid) nicht ede de 
läßt, to man es nicht mit baun übertegen 
will, welches pft paßt, baber man glauben 
follte, eg fen aud tum entftanden : Not. Quin- 
til. V.'I, 2, 16 führt an aus Catull. 61. 45 
dum innupta manet, dum cara fuis eft, und 
erklärt ba8 leBtte dum durch usque eo: 
- lefen Andre tum (tatt des leptetm 
um. 

Dumecrum, i, ( dud Dumicetum ) i. 4. 
dumetum, Feft. 

Dumeseco, ére, i. e. dumis obduci, (tebf 
Diomed..:, aber ohne cine Stelle eines 
Alten, ! 

Dumf£rum, i, ». ftatt dameftum, dumi- 
cetum, ein Ort mit Dorten befegt, Dorns 
Cede, Cic. Tufc, V, 23. Harat. Od. III, 29, 
24. Virg. Ge. T, 14: babet tropiſch/ 3. €. 
dumeta Stoicorum, Cic.. Acad. III, 35. 
Nat. D, I. 24 extr., i. e. Spitzfindigkeit, 
Subtilitäten 1c. 

Dumicöia, ae, in Dornhecken wohs- 
neud, Avien. Perieg. 906. , 


Domus, a, um, z. Q. tribus, Inficiot. 
ap. Gruter. p. 772 n. 3. p. 929 n. 8 und p. 
975 n. I. 

DuMMÓDO 
mit bem Gonjunctiv, und 


- 


ober dum mode, wenn mir, 
dummodo ne wein 


fept, 5. €. rupes, Virg. Ecl. 1, 77: mons, 
Colum. IH, 35 extr.: c£ Ovid. Met. X, 


. \ » ' " 
beris oder Duntaxat, Adv., 1) 
nur, allein, Cic. Att. Hl, 3 etr. Cic. 
red. Quir. 4 extr. Cic. Amic. 15 iri, Cic. Or. 
IL, 27 extr. Caef. B. C. II, 41: non dunta- 
xat nicht mir, nicht bloß, PandeR. XXVI, 
7, 11: fo auch nec duiaxat, Liv, XX X VII, 
53: 2) hvenigftene, Cic. Or. I, 58 extr. Cic. 
Au. V, 10 extr, Pande&, L, ı6, 202: 3) 
ewiffer Waagen, oder in fo weit, Cic. 
rut. 82 med. 


Hhh A Dunvs., 


^ 
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Dumus, i, m. Dornftraudy, Zecke, Cic. 
Tui. V, 23. Virg. Ge. Ill, 315. lbid. Aen. 
VII, 657. VIlil, 381. XI, 570. 

Duo, ae, o, zwey: iſt befannt: and) (tatt 
' ambo, Cic, Sext. :5 extr. Ovid. Triít. IH, 

4, 54: Not. Man findet a) oft duo ftatt 
duos, 4. €. duo pontes evertit, Liv. XXXV, 
21: cf. XXX,i2 extr.: Vos duo delegi, Cic. 
'ad Caef. in epp. ad Att. VIIII poft ep. :1: 
duo villices, Varr. R. R. I, 18: duo (ll- 
bros) fcripfi, Ib. I, x: cf. Virg. Ecl. V, 
66. Ib. Aen. XI, 285. Ovid. Trift. IH, 4,54. 
P'aut. Moft. Ill, 2, 89: 5) duum zumeilen 
. ftatt duorum, à. €, dunm noftrum , Näev. 
ap: Charif. 1: duum virum, Acc. ap. Cic. 
Or. 46: duum miliimm amphorum, Lentul. 
in Cic, Ep. ad Div. XIT, x5 ante med.: c) 
auch dua ſtatt diro (Neat. ) fagten die Al: 
tein, 3. €. Acc. ap. Cic. Or. 36: cf. Quintfl, 
], 5, :5: daher duapon.do, Quintil. loc. cit. 
"Vitruv, X, 17. Scrjb. Larg. 35. ; 
Duoorcemvir,i, i. e. einer, aus bem 
Collegio ber Zwoͤlfer oder Zwoͤlfmaͤnner, In- 


, dcript. ap. Fab:tt. cap. 10 p. 726 n. 419: _ 


aud bat man duodecimvir, Infcript. ap. Mu- 
rat. p. !O 4 n. J. 
DvoprtcewNis oder Duodennis , e, 
3wolſjahrig, Sulp. Sever. dial. I, 1c. III, 2. 
liuopn&cirs , Adv., zwölfmal, Liv, 
XXXVII, 28. Cic. Verr. ll, 75. 


- Dvoptcim, awäll, 3. E. tabulae , "Cic. | 


Or. 43, uud bloß duodecim, ſcit. tabulae, 
4; €. dikebamus duodecim, Jeil. legum 
tabulas, Cic. Leg. II, 23: f, von diefen Ge: 
feßen Liv. HI, 3ı feqq. : 

Dvuop£ciMus, a, unr, ber 3wél(te, 
Caef. B, G. IH, 23. Colum. V, r. 11: babet 
duodecimo zum zwoͤlften male, Capitol. in 
Antonin. Pia ı. : 


 DvonzgNAmius, a, um, zwoͤlf entbals . 


und, 4. C. numerus, Varr. L. L. IIII, a. 
Duoninı, ae, a, 1) je stoólíe, Caef. 
B..G. V, 14: 2) 39élfe, Caef. B.G. VII, 
36. Virg. Gearg. 1, 232. ° C 
"n aspis, f. Duodecennis. . 
^ DvopzgNowaciNTA, acht und adt 
Pn M. BE M c. CM PADO 
: DuobEgocrociNTA 
Plin. H. N: ill, 5. 
veri ir arci se, a, acht und 
dreyfig, 4. E. duodequadragenumi pedum 
Plin. H. N; XXXVI, r5. 


y adt -unb - (iebsig, 


DeopgQUApRAGÉSIMUS, a, um, det 


acht und dreyfigfte, 3. E. annus, Liv. I, 
á 


40. | i 

.: DuopEQvuADRAGINTA, acht tmo. orey: 

fig, Cic: Tuſc. V, 20; Liv. XXXV, 40. 
DuoborouiNQuAOGINI, ae, a, acht und 

vierzig, Plin. H. N. IT, 8. | 
DvobeguiNQpAGESIMus, a, um, der 

adt und dierzigſte, Cic. Brut. 14. Colum, 

TUR, 14, 


Dvopg&QUINQUAGINTA acht unb iet»: 


àig, Plin. H. N. Vlill, 14. Xll, 5. 
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DuopEskxacGEsiMUs, a, um, der adt 
tino funfzıgfte, Vellej. II, 53. Colum. Vlil, 
14. 
DvopgsEXAcINTA, acht umo funfzig, 
Plin. H. N. XI, 9. 

Dvoprr&icESÍMUS, A, um, der adt 
und zwanzigfte, Varr. ap. Gell. Ill, 1o. 

DvopETRic:ES, acht und zwanzig Mal, 
Cic. Verr. HI, 70 in.: bed) baten andre 
'Edd., 3. C. Ermeit., bis et tricies. 

DvoprszRigiNTA, acht und zwamis, 
Liv. XXXIII, 36 extr. Suet. Tiber. 1, az$ 
Varr. E. R. 1, 1, 10, wo jebod) Ed. Gein. 
XXIIX bat. 

,. DvopnszvicENi, ae, a, je achtzehn, Lir. 
XXI, a. 

^ DeoboevicEsiwmus oder Duodevigesi- 
mus, a, um, der adrsebnte, z. €. cm- 
lari cum duodevice(lmo eomite z. e. cum ı$ 
comitibus, Plin. H. N. XH, 1: audb bet cs 
* Varr. und Cato ap. Non.z n. 242 : and jieht 
e$ getrennt, 4. G. duo enim device£za 
Qiy mpiade interiit cet., Plin. H. N, XXXV, s. 

DvopEviG!NTESIMUS, à, um, iai 
duodevicefimus, Moniment. Ancyr. ap. Gr: 
ter. p. 23t. 

Duop&viciNTI , actzebn, Cic. Acai 
Jlll, 4: extr. Eutrop. X, 9. Aufon. in Pa- 
rental. n. 24 extr.: aud) Caef. B. G. I7, ; 
 extr., wo jedoch Einige Edd. XIX haben. 

Duöervricesımänı i. e. ®oldaren vez 
der zwey und zwanzigſten Legion, Tact 
Hift. V, r. 

Duoervicesimvs, a, um, der sve 
115 zwanszigfte, Fab, Pid. ap. Geil. V, 4 
' DvomirrgSiMUS, a, um, der zwertae: 
ſendſte, ſtatt bis millefimus , Panée& 
XVII, 2, 8. 

DvoNvs, a, um, i. e. bonus, Feft. 

Duövır ftatt Daumvir, Infcript. ap. Gra- 
ter. p. 445 n. 5., Auch Plural. duoviri, Ib. 
"152 n. 2, bed) fónnen e$ biet zwey Wörter 
ſeyn, dao viri. 

Durcärıs, e, doppele, boppeit entbal- 
tend, 3. (€, numerus, Macrob. Somn. Sci. 
"I, 6. JH, 1: babet miles i. e. ber doppelte 
Portion Getreide etbtelt, Veget. de re 
li, 7: fo auch equites, Infcript. ap. Grux p. 
448 n. 8. 

DurrLarıo, ónis, f. i. 4. duplicatio, Pazl- 
in. Pande&. VIII, 4, 31 Ed. Torrent. Met 
Ed. Hatoand. bat duplicationis. 

Dorrex, fcis, doppelt, zwiefach, 3. €. 
eurfus, Cic, Tufc. 1, 30: foffa, Caef. B. C. 
VII, 36: vallum, Ib. B, C. II, 65: fimi»- 
tudo, Auf. ad Her. Hf, 20: verbem, Gel 
VI, 12, i. e. aus zweyen zuſammen ecfetz 
donare milites duplici ftipendio, Caet. B. C. 
' HI, 53, oder duplici frumento, Liv. VIL 17. 
i. e. mit doppelter Portion : ame feq. quam 
i. e. nod) einmal (o viel, alé :c. , 3. @. de- 
. plicla ferramenta, quam numerus fervorem 
exigit, Colum, l,'8, 8: ideo duplex, quiz 
ceteris, pretium, Plin. H. N. XVIII, ı in: 
babet duplex fufftantive, das Fe. 

ü 
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noch einmal fo viel, 3. €. duplex centur'ont 
(dedit), Liv. XXXVHllI, s exır.: fetuer, 


Hyıreus, Stat. Theb. III. 140, i. e, halb. 


Seni) unb Pferd i. e. Gentaur: ferner 
toprelt i. e. doppelt zuſammen gelegt oder 
geieht, Cie Tufc. 1, 29: ober aus zwey 
Dheilen beſtehend, 3. G. tabellae, Ovid. Ke- 
med, 661. Am. I, :2, 27: leges, Quintil. 
Vil, 7 extr., i. e. zwey Theile enthaltend; 
auc 3:icfady i. e. gekruͤmmt, zufammen ae: 
bogen, 3. €. femineces duplicesgue,Val. FI. 
Vl,.5$14, wo Andre lefen feminecesque du- 
ces: did) 3woev, bevoe, 3. G. duplices ten- 
densád fidera palmas, Virg. Aen. i, 03 (97), 
mo ed nicht iſt gefaltet: Not. iudiciam du- 
px, Quinti, XL *, 75, i. e. quá zwey Gol: 
[égit$ beirebend: pannus, Hor. Ep. I, 17, 
25, i, e. uͤber einander geſchlagen, oder aud 
die: (o auch ami/tus, Virg. Aen. V, gar: 
dahes 1) der anders redet als ers mepnt, 
ſalſch, betriegeriſch, Kor. Od. 1, 6, 7. 
Ovid. Am. |, iz, 27: 2) vielleicht ed) dich, 
3. G. amiculum, Nep. Dat. 3: clavus, Ca- 
to K. R. 20: ficus, Horat. Sat. II, 2, 122, 
doc erfiären es Einige bifida: ami&us, Virg. 
Acn. V, 431: pannus, Hor., f. vorher, 
Dorrıcarius, a, um, 3. (P. miles i, e. 
der doppelse Portlon Getreide befommt, 
Liv. U, 59. Varr. L. L. 1111, 16. 
Durricario, óns, f. Verdoppelung, 
Senec. nat. quaeft. IIIL, 8. Pand. X XXXVII, 
19, 8. Matt, Cap 2... . : 
Durricäro, f. Dup!ico, 
DupricAaror, Oris, m. der Verdoppe— 
ker, à. €. opinionum, Sidon, Ep. Ill, 15. 


Durriciras, Atis, f. Verdoppelung, 
doppelte Anzahl, 4. G. aurium,. La&ant. de 
opif. Dei $: narium, Ib. 10. 

Durriciter, Adv., zpiefach, doppelt, 
Cic. ad Div. VIII, 20. Cic. Acad. Illf, 32. 
Coel. in. Cic. ep. ad Div. VIII, 10. Brut. in 
epp. Cic. ad Brut. 17. ; 


Durrico, avi, atum, are, 1) verbop: 
peln, 3. €, numerum, Cic. Nat. D. T, 22: 
exetcitum, Cic. Att. V, 13; modum haftae, 
Nep. Iphier. 1: babet verba i. e. a) doppelt 
feen, wiederholen, 3. €, verba, Cic. Or. 
39: b) elu Doppelwort ( vocabulum com- 
pee machen, $. €. verba' duplicare, 
Liv, XXVII rt: 2) verbopfeln, i. e wer: 
mebren, vergrößern, 4. €. Dumen, Ovid. 
Am. 1, 9, 11: iter, Caef. B. C: IIT, 26, i. e. 
beichleunigen : "gloriam, Cic, Dom. 25: fol- 
licitudines, Luccej. in Cic. ep. ad Div. V, 
14: opinionem de aliquo, Cic. Fil. ibid. 
XVl, 21: umbras, Virg. Ecl.II, 67: noftis 
imaginem? Ovid. Met, Xf, 550: 3) beugen, 
zufammen beugen, Frümmen , 
Xl, 6». XII, 927. Ovid, Met. VI, 293. 
Stat. Theb. HI, 83. VI, 856. Val. Max. v: 
1 extr. Not. duplicato Ablat, um zweymal 
(mebr), 3. €. Saturni et Jovis (ſtella) du- 
puse digrediuntur, Plin. H, N. I}, t7 poft 
med. 


' 
4^ 


irg. Met. _ 


Cdumeldiüf,22in. »°« 
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Dusıio, 'ouis, m. Verdoppelung, das 
Doppelte, 5. €. im Gríape, Plin. H. N. 
XVilt, 3: cl. Feft. in Dapl:o und in Vin- 
dic:3e. 

Dvpro, are, verborpefn, Pandc&. XT, 
3,14. XX XVIII, 10,3. XX X X, 12, 22: cl. Feſt. 

Det erus, a, um, Doppelt, nod» einmal 
(o arof oder fo viel, 4. &; pars; Cic. Univ. 
7: intervälla, Ibid.: duplam agninam dant, 


-Plaut. Cpl. IIT, 2, 39. i. e. verkaufen ned) 


einmal fo vief Lammfleiſch: dupkam gratiam 


vobis debeo, Apul. Fior. p.-$5$ E./m.: das 


bet 4) dup'üm, fubjtantive » Dac OQcppelte, 
noch einmal-fo-vielr 3. E. poenam dupli 


fhbire, Cic. Off. Lil, 16; oder’tm doplumire, 


Cic. Flacc. 21, i. e. noch einmal fo viel 
Strafe acben; fo amd) furem. condemnare 
dup!i, Cato R. R. praefat.: fur dupii, ( fcil.) 
atirt et hominis, Plaut. Poenz L,'1; 56: hna- 
bete a&ionem in dupluni, Pande&, XXXX, 
12, 20: daher duplo (Ab!.) ums Doppelte, 
doppelt, nod einmal, 3. E. duplo maiora 


foita, Plin. H. N. XXVII, At, i. e. Doppelt 
fo groß, nod) einmal fo arof ? bYyduplai. e. 


die Verdoppelung bes Kaufgeldes/ Varr. R. R. 
Jl, foj s. Pande&. XXI, 1, 31 poft, med. Ib, 


XXI; 2, 6. 


DuroNpriARÉus oder Dipofidiar(ns, a, 
um, zwep affes betragenb ; daher dupon- 
diarius til. rinmus i, e. qme äffes, Plin. 
H. N. XXXIII, 2: babet dominus, Petrori, 
58, zwey Aſſes mertb rj. e-fdoíedht: homo, Ib. 
74, i.t. gering ober arm: orbiculus, Co- 
jum. II, 30, 4, i. e. fo breit ald eine Müns 
je von zwey Affes ift. ee 

Duronpius oder Dipondius, a, um, 
Y) jme» Pfund oder affes berragend, z. €. 
affis, Plin. H. N. XXXIII, 3 irí.: babet du- - 
pondius, fti]. numus, Cic, Quint, 16, Se- 
nec, ep. 18. Petron. i4. Varr. L. L. VIH, 
49, cine Münze von zwey Affifus : baber du- 


pondii non facio matrem 5. e. ich ſchaͤtze nicht 


tp Aſſes werth 2c. , Petron: 58: 2) ein 
oppeltes Ganze betragend (bennas iſt auch 
das Ganze): daher dupondius, Colum.:1II, 
73. lH , r. XI, 2 poft init, 7. e. zwey Fuß: 
Not. Varro L. L. VIII, 49 fpricht, viele 
fprehen nicht mut hic dapondius fonberm 
auch hoc dupondium, und in ben ange: 
führten Stellen fünnte e$ zum Theil, gen. 
neutr. ſeyn. | 
DvRÀAníiL:s, e, dauerbaft, Ovid. Her. 
III, 89: liquor, Colum. XII, 38 extr.: du- 
rabilior materies , Apulej. in: Apol. poti 
med.p. 314 Elm. ^ "Tue. 
Duräsirirtas, Atis, f. Dänerbaftigs 


feit, Pallad. I, 36. XII, 7. 


DunÁAcixvs, a, um, bärtlich, farte E 
habend, 4. €. uva, Plin. H. N. XHII 1. 
Suet. Aug. 76: perfica, Plin. H. N. XV, 12: 
ceráfum, Plin. H. N. XV, 25, - 


DvgAMEN, fnis, ». 1) Die Derbávtung, 


| t @. aquae, Lucret. VI, 529, i. e. Eis. 2) 
1 


verhärtete zu Holz gewordne Rebe, Co- 


Hhh 5 Dus À- 
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Durämentum, i, m 1) bf: Dauetbaf: 
tigkeit, Senec. de trangu. 1: 2) biz werbár: 
tere, zu Holggewordne Rebe, Colum. Jill, ar. 

Duränus oder Duranius, i, m. ein 
Berg und Fluh in Gallien, Aufon. Idyll. 
VIllt, 463. Sidon. Carm. XH, 103. 

DunATÉUS, a, um, bölzern, Lucret. f, 
477: aud fteht bafür dureus, Feft. in Epeus. 

DuRATOR, Oris, m, bet bart madbt, ab: 
bárter, à. €. corporum, Pacat. in Paneg. 
Theodof. 33» 

DoRÀ TR1X, kcis, f. px machend, 
à. €. firmitas, Piin. H.N. XII, 1 extr. 

Dunz, 1) bart, ftci(, 5. €. durius ince- 
dere, Ovid, Remed. 337, einen fieifen Gang 
eben. 2)bart, tropifch, i. c. 2) ungewöhns 
ich oder unangenebm, ungefchmeidig, 3. €. 
dicere, Horat. Epift. Il, 1, 66: a poetis ida 
dgre, Gell. : XVilI, i: fculptum | infabre, 
[ufum durius, Hor. Sat. II, 3, 22: b) uns 
freundlich, ftrenge. 3. €. durius adcipere, 
Cic, Att. I, 1 poft med.: durius. adpellare 
aliquid, Cic, Lagar. 6: durius proferre, Clo, 
ad Div. Xl, 27 extr. : durius differui, Cie. 
ad Brut. ep. 3. extr. : corpus durius tra&an- 
dum ek, Senec, ep. 8: dnr.ífime punire, 
Pandeà, XXXXVI, 14, 1: cf.duriter: beun 
davon Lamm durius cet., and) (eot. — — 

Dureo,wi, 2. bart fev : ſcheint nicht 
vorzufemmen, bod) erwähnt es Prifcian. g 
uud Serv..ad Virg. Georg. I, 9t. TE 

Duresoo, ui, 3. bart werden, 34. E. fri- 
goribus — durefcit humor , Cic. Nat. D. II, 
10, i. e. gefriert: limus, Virg. Ecl. VIII, so: 
era duruerant, Ovid. Met. Il, 5: baber tto- 
vi(d , in Catonis leftione durefcere, Quint. 
II, 5.21, i.e. bie Härte nadabmen, ihre 

arte annehmen. 

v add. ae, f. i.e. einbölzerner Stuhl, 

ift ein ſpaniſches Wort, Suet. Aug. 82. 
 DumEUs, Aa, um, p. durateus, Felt. 

yn Epeus, KC og -— 

DunmicomgDía, ae,-f. Zartherzigkeit, 
Sartnaͤckigkeit, Tertull. adv, Marcion. V, 
4 in. 13 aus Devteron. X. tU 

Dunz:coRivus, a, um, bartbäurig, 3. €. 
ficus, Macrob. Sat. IF, 16 e Cloatio. 

Durıunsis, e, am Fluſſe Durius Cine 
Douro) i Spanten beñndlich, babiu gehoͤ— 
rig; dafelbit geiheben ic. 3. G. proelium, 
Cic. Balb. 2. : 

Durins, es 4f — Stadt in 
Arabien, Plin. H. N. VI, 27 extr. 

. DunirAs, Atis, f..bie Zärte, Unfreund: 
lichkeit, Cic. Or. t6. Seneä. 18... 

 Durirer, 1) bert ;. e. nicht weich/ nicht 
farft, 3. €. premere colla, Vitruv. X, 8 extr.: 
durius ducuntnr, Ib. ı5extr., i. e. fhwerer : 
2) bare im Rebenz. e. nicht gewöhnlich oder 


nicht tet angenehm ober manter[id, 3. E. 


verba duritet transferre (harte Tropen ma: 
dan), Auf, ad Her. III, to. Gell. XVII, 
1o extr.: fo auch durius fnfum, Hor., f. 
Duce: 3) bere 5. e. ſtrenge, 5. C. facere, 
Terent, And. ill], 5, 28; fehabere, Ib. I, t. 
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20: pafce et dur!ter vitam agere, Ib, Andr. 
l, 1, 47: educare aliquem duriter atque 
afpere, Caecil. ap. Non. 11 n. 21: jo aus 
durius adcipere, Cic.; adpellare, Cic.: du. 
riffime punire, Pande&., f, in Dure: denn 
bieíe Gradus tómnen ebenfallé - ju — duriter 
gelogen werben, 

DuniríA, ae, f. N bie Gärte f. e. barte 
Beſchaffenheit, 3. €. des Holzes , Steins 
und anderer Dinge, 4. €. adamantina, Plin, 
H. N. XXXVII, i1: cicatricum, Ib. XXXV, 
15 extr.: absceflus — rubet cum «caloreet du- 
ritia, Cel. V, 28 n. 11: 2) bie  $árre i. c 
harter; berbet, Geídmad » 4. E. vini, Pur. 
H. N- XIUI, 7: 3) *$étte i. e. Berbär: 
tung, 3. €. beg feibed und ber Zbeile bet: 
felben, 3. &, ex duritia (Ed. Ern. bet duri- 
tie) alvi cubare, Suet. Ner. 34 extr.: du- 
ritiam ventris emollire, Plin. H. N. XXVIII, 
19: cifternae zlvo duritias faclentes , Ibi. 
XXXL 3: duritias discutere, Ib. XXI, 18: 
concoquere et purgare, Ib. XXV, 5 poft med: 
mitigare. Ib. I!, 25: diffundere, 1b. XXIII, 
4: fanare, Ib. XXVII, gextr.: 4) bfe «Sát, 
í.e.' Unempfindlichkeit, Cic. Fur V , 25. 
Cic. Dom. 36: 5) bie Zaͤrte im Betragen, 
a) gegen fi s. e.Darte £ebendart, Nep. A- 
cib. i1. Plaut. Moft. I, 2, 74. Truc. 11, 5 
56: b) gegen andre i. e. Strenge, raubes 
barted, *Betregen, Ter. Heavt. IH, ı, 26 
Ovid. Tri. I, 7, 45: legum, Suet. Clawd. 
14: Imperii, Tacit, Hift. I, 23: operum mi- 
litarium , Ib. Ann. I, 35% coeli militiaeque, 
Ib. XIII, 35: daher Härte, in Anfehung der 
Strapagen, Stärfe, $4. €. corporis et la- 
certorum, Plin. Paneg. $2, wo jedoch die Edd, 
meiften® duritiem haben: b). duritia in fer- 
mone Socratico, Cic. Or. III, 17, die Härte 
im Nortrage £ e. ba man eine harte Lebene⸗ 
dtt aupreift. 7) duritia oris, Senec. ds 
conftant. 17, £. e. lluver(óámtbeit, 

Durıriss, &i, f. i. q. duritia, 1) bie 
rre, 3. €. faxi, Lucret. IIII. 269: 
cordiorum , Celf. UI, 24: duritie tapillis £- 
miles, Plin. H. N, XXVIII, 15; alvi, Saet, 


f. Duritia: 2) Saͤrte i. Unempfindlictei, 


3. ©. animi, Cic. Dom. 38: duritie ut fer- 
rum fuperes, Ovid. Her. II, 137: 3) Zärzte 
in der gebendart, barte, vaube, Lebensart 
Caef. D. G. VI, za: cf. Plin. Paneg. $2. 

Durıtöpo, fnis, f. i. 4. duritia, Ciao 
ap. Gell. XVIT, 2 extr. — 

Durivs, a, um, i. 4. durateus, Aur. 
Vi&. de orig. gent. Rom. »: dud Val. Fi. 


11, 575 : bod) lefen Andre Dorica, ba$ beifer ig. 


Dunivs, i, eit Fluß in Spanten, dleia 
Il, r. Sil. X, 234: ein andrer Ut bec Turéss, 
ri M? dpa dafelbit, ober Turias, Plin. 

.. N. Ill, 3. 


Dumiuscürus, a,um, T) eig wenig 
Dart, 4. €. verfus, Plin. Epift. I, 15. Pa. 
H.-N. Praefat. 2) ein menia bärter. 

DuRo, avi, nun, are, 1)? bart marben, 
bátten, 1. €. ferrum, Piin. H. N. XXXIII, 
15: guttas in grana, Ib. Äll, 19: unguis, 


Co'sm. 


& 
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Solum. VI, #7 extr.: uvatg fomo, Horat. 
sat. IT, 4, 72: corpus durari, Ceif. II, 14, 
.e. adfringi: fü auch quae — reírigerant, 
lurant (corpus), Ib. 33 extr. , i. e. machen 
yartleibige babet feil. fe. Virg. Ecl. Vl, 35, 
art werden, Arte befammen. 2) befon: 
ers bare oder Dauerbate oder unempfinds 
ib. machen, abhärten, à. €. fe labore, 
lef B. G. VI, 27. Au&. Confol, ad Liv. 
am Obidius) ı9R: ad plagas durari, Quin- 
1,1, a (4), fhlägefaul werden: babet dà- 
are fil. t» unempfindlich ſeyn, à. €. inne® 
emaliculus, Tacit. Ann, l 6: in fuppj- 
ium, Petron, 105: báfer 2) cil. fe, dauern, 
nsdanern, aushalten, 4. C. Non hic 
iisquam durare poteft. Terent. And. IIH, 
, 1$: Nec dırari extra tecta poterat, Liv, 
G 45; man konnte e8 vor Schnee nicht aus⸗ 
alten, nit lanae außer den Wohnungen 
leiben; Durate, Virg. Acn. I, 207 (2:0): 
ion quis parumper durare , opperirjer? 
?jaut, Truc. H, 3, 5: durcape neqaeo, qnin 
am intro, Ibid. Mil, Ull, 6 , 34: exercitus 
wrans, Liv. XXIII, 8: cf. Ovid. Am. Ill, 
1, 27: Auch aliquid etwas euebauent, 
msbelten, 3. €. laborem, Virg. Aen. V, 
1, 577: neqnor, Hor. Od. I, 14, 7: cf. Val. 
1. Vll 338. Stat, Sylv. V, 2, 153: b) dau⸗ 


en, wäbren, länger [eben als andre 15." 


„€. res romana hoinis aetatem duratura 

rat, Liv. I. 9: ego ad hoc genas hominum 

uravl, Plaut. Trin. 1], 2, 13. id). babe bis 

scher audaebauect z. e. gelebt: in tantum 

Inravit odium, Vellej. 1l, 85: centenis du- 

are annis, Plin.YH. N. XI, 37 r&. 76: du- 

are per fecula, Ib. XXXI, 9: Troia duran- 

e, Ovid. Her. I, 40: cf. Lucan. IIII, 52: 

Inch mit bem Infinitiv, 4. €. ut vivere du- 

ent, Lucan. lll, 5:9: cf. Sil. X,654. X175. 

Domvs, a, um, 1) hart Z e. nicht weidy 

. €, cautes, Virg. Aen. Ill, 366: ovum, 

art gefottnes €», Cel, M, ı8 extr.: lige, 
lor. Kpod. V, 30: fangi in coquendo du- 
iores fiunt, Plin-H. N. XXII, 23: lada- 

ium duriffimum tactu, Ibid, XXVI, 8: aqua, 
Zelf. Il, 30, £& e. das fpdt fault: alvus, 
Zeif. VI, 18 fe&. 9. Horat, Sat. II, 4, 27: babet 
ı) durum, Colum. III, 22, 4. V, 9, 29, das 
harte am Weinftode- das Holzige: b) un⸗ 
eweglich, fteif , mie fan $5. Mer 
ilium, Ovid. Her. XVII. r6: vox, Cic. Nat. 

D. M. 5, 8: cf. Cic, Off. J, 35: extr.: 2) 
art i. e. von bortem, rauhem, herhem Ge: 
bınade, 5. E. Wein, Virg. Ge. IHII, 102: 
Zato R. R. 156, Pallad. O&obr, 14: acetum, 
Seren. -Sam. Hl, 4c. XX, 351: muria, Cohim. 
XII, 9, wo ed nicht iſt danerbait: 3) hart 
^ e, beſchwerlich. muhſam, 3. €. provinciam 
sepifti duram, Terent. Phorm. ], 2, 22: dura 
ubveio, Caef. .B. G. VIL, 10: fervitus, 
Plaut. Amph. I, 1, 14: lex, Ibid. Merc. HH, 
5, ı: via, Ovid. Her. VII, 106: venatus, 
lbid, Met, HII, 307: munera bei, Ib. XIII, 
196 : durior conditio, Cic. Rab. poft. 6: b: 
yer fchlimm , übel, beſchaſſen, unange 
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nebm, widrig, hart, unglücklich, 4. C; 
tempora dura, Liv. XXXII, 5: annona 
durior, Cic. Dom. 6, i. e. Theurung: vita, 
Terent. And, V, 4, $: durior cafus, Hirt. 
Alex. 14 und 25: duriores rumores, Cic. ad 
Div, XM, 25 extr.: memoria i. e. bad [hier 
behaͤlt, Quintil, XII, 3 extr.: fortuna, Cic. 
Mil. 321 amor, Virg. Aen. VI, 442, un⸗ 
gluͤcklich: 4) barri.e.bartgewöhnt, auStra⸗ 
pete oder harte Lebrusart gewoͤhnt, 3. G. 
partiatae, Cic. Tufe. I, 43: Ulyffes, Ovid; 
Trif&, V, 5, 51: Ligures durum ir armis ges 
nus, Liv, XXVII, 48: cf. Virg. Aen. UI, 
“94. Horat. Epod. ilf, 45: 5) batt i. e. hatt 
E bartherzig, grauſam, z. ©. quis 
uit tam darus et ferreus? Cic. Verr. V, 
46: animo duro efle, Cic. Anelı. 8. Terent. 
Heavt. III, 1, 52: ſo aud ingenio, Terent. 
Phorm. III, 2, (2: iudex durior, Cic. Fin. 
ll. 19: amor, Virg. Asn, VI, 442. Is .*. 
Ili, 259: vultus, Ovid. Pout. Ul, 1, 665 6) 
bavt in Anfehung des Ausdrucks, es fev üt 
Worten, im Maleh, tm Statuen 1c. i. & 
nicht gefhmeidig, zu (tei ungeſchickt, ums 
manierlic, nicht angenehm, a) von Mens 
(dem, 3. G. poeta duriffimus, Cic. Att. XIIIT, 
20: pl&or durus in coloribus, Plia. H. N. 
XXXV, ui: Stoici duriores oratione et mo- 
rıbus, Cic. Fin, IT, a$: aud) feq. infinit,, 
. €. durus componere verfus, Horat, Sat. 
‚4,8: b) von Dingen, z. €. figna 7. e. &atuae, 
Cic. Brut. 18: aud fiberbaupt hart, unmas 
nierli, plump, dumm, ungefchidt, 3. E. 
utrumque durum, Cic. N. ^D. I, 34: ne 
quid durum aut rufticum fit, Cic. Off. I. 
35 extr.: ingenium i. e. diumm, Senec. ep. 
$8 poR init,: chorea, Ovid. Faft. III, u7> 
durus componere verfus, Hor., f. vorbet 2 
durlores oraWone et moribus, Cic., f. tots 
Det: durior ad haec ftudia, Cic. Arch. 9, 
4. hernach: 7) barr im Brteagen, unem⸗ 
pfindlich, unempfinbfam, 3. €. durior ad 
haec ftudia, Cic. Arch. 9, i. e. hatte feinen 
Ge(dmat, feine Neigung gegen 1c. ? vul- 
tus, vid. Pont, ILI, r, 166: animus, Cic; Arch, 
8, f. vorber: baber a) batt, ftreng, 4. €. 
iudex, Cic. Fin.1l, 19, bod kanns aud) hart⸗ 
berzig ſeyn. b) unverichämt, frei, 3. €. 
os durum i, e. Unverfehämtheit, Ter, Eun. 
I1H, 7, 36. Ovid. Met. VI, 45:1: fo auch du- 
rus homo, 3. €. durior inventus eft, Caef. 
.B. C. III, 20: Not. durum adverbálitcr, 
3. €. durum cacans, Martial. 111, 87, 2° 
Dusivs, iſt in der gallifhen Sprache ber 
nad) der Meynung des großen Hanfens fi 
auf die Menihen legende Geiſt, Alp, Au- 
guftin. de Civ. Dei XV, 23. ; 
Dusmosvs, a, um, fagten die Alten ftatt 
dumofus, FeR. 
Duvmvir, i, m. d. e. einer von ben Duum- 
viris Zwepberren. Dimmviri find: zwed 
Dinner , ble einem Amte oder einer Ver— 
tidtung als Colegen vorge(ebt find, 3. €. 
duumviri capitales oder perduellionis oder 
bio duumviri, die K. Tullus Hoſtilius ein. 
à^ 
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geführt bat, i. e. in Anfehung dberZodesftrafe, 
wenn einer einen Bürger getobtet batte ; na- 
vales i. e. zu Ausruͤſtung der Flotte 1c., Liv. 
VIII, 3o. XXXX, ts, 26 und 42. XXXXI, 
1: ferner facris faciendis batten bie Aufſicht 
ber die Sibylliniſchen Bücher , die Xe bey 
ebeutliden Umſtaͤnden des Staats zu Mathe 
zogen; fie wurden bernad) bis auf zehn vet: 
mebrt, ba fie denn decemviri biegen, Liv. 
VI, 37 extr. : endlich wurden fie bis funfzehn 
vermebrt, und biegen Quindecimvirt: aud) 
gab es mehrere duumviros. bey außerordent⸗ 
licen Gelegenheiten und Aufträgen, 3. €. 
Kirchen ju erbauen oder de ei , Liv. 
M, 42. Vl, 23. XXH, 33. 
Waſſer wobin gu leiten, Frontin. aquae- 
du&. artıc: 6: beionders bießen ín vielen 
Municipiis, Golonien, unb audern Städten 
Gtaltens bic zwen oter(ten Herren des Raths 
duumviri, bie eben bu? waren, was in Kom 
die Confules , Cic, Pen ll, 34. Caef. B. C. 
3, 23 und 30. Veitej. Il, 19: Not. man findet 
auch duorirt, oder duo viri dafür, Infcript. 
ap. Grut. p. 152 u. .2 tm) Cenotaph. Pif ; 
«ud fingu!. duovir, Infcript. ap. Grut. p.445 
n. s. Jud) Duoinviri, lb. p. 43 n. 5 und p. 
394.n. 5. ) J | 
'Duumvıratıcıus oder‘ Duumvinalitins, 
a, um, i. 4. duumviralis, y. E. vir duum⸗ 
viralicius i. e. qui fun&us eft duumviratu, 
Tab. Canuf. ap. Fabreit. p. $98 col. 2.“ ' 
DeivmvikgAL (s, e," t. e: ad duumviros 
rtinens: babér duumviralis, einer, bet 
Duewvir geweſen tit, Pande&. L, 5, 1: Man 
[te(t auch, Duoviralis, !nfcript. ap. Grat p. 
207: doch Iefen Andre Daoviratium vot No- 
minat, Plur. duovirates. — ^ ^"— 
* DuunmvinALÍTAS, átis, f. ;. 4. duumvi- 
'ratus , Cod, Juft. V, 27,1, , 
DuumviRATUS , us, an. bie Wuͤrde ber 
;Duamvirorum, Duumpirat, Pin. Epift. 
di, 22.; Pande&. L, 3, x. 
-ı Dex, ducis, m. et f. 1) der Sübrer, 
Fübrerinn, Anführer, Anführerinn, 3. €. 
Aux’rogendae civitatis, Cic. Or. UI, 17: 
dux bellt, Cic. Or. I, 2: hatura dux bene 
vivendi, Cic. Amic.' $7 ad rem gerendam 
habeis rationem ducem, Cic. Div. li, 40: 
dux et prae'rctus &affis, Cic, Verr. V, 34: 
.duées impieratis, Cie: Amic, 12: dux itine- 
ris, Curt, V, 4: dits ducibus, unter Anfüb: 
rung der Goicet, Cic. Cat. Ill, 9: praebere 


ſe alicul ducem, Cic. ad. Div. X,.6: dux . 


fenunsfadi; Virg. Aen. 1, 364 (368): dux 
lanigeri pecoris 4. e. aries, Ovid. Faft. HH, 
7:5 dux gregis, ‚a) 3.4. taurus, Ovid, 
Art. 1, 321: b) f. 2. aries, Ovid. Met. V, 
327: dux armenti, Ib. VIII, 892, 7. e. tau- 
(sus: befonders ein Arfübrer im Kriege, 
ein Chei,Lommaniden:, a) ber contmanbi: 
rende General, Selobere, Cic: Of. I, 1, 
26. Cic. ad Div. Vii, $. Nep. Arift, 2: aud 
het£ea fo die griech Voͤlker (z.F.Atbenienier, 
vacedaͤnonier), die den Haupttemmandeur zu 


XXV, 41: das 


» 
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Mailer und zu Lande hergaben. Nep. Aris. 
2 und Timoth, 2: b) jeder Officier, 3. €. 
multitudo increpare duces, Liv. Ill, 2extr.: 
3) der Sürft oder Raıfer, 3. G. dux facra- 
tus , Ovid. Faft. II, 60. Phaedr. II, 5, 23. 

Dvas, Adis, f. die Anzabl zweyer, eime 
3wey, Macrob. Somn. Scip. I, 6 umd is. 
Auguftin. Confeif. HII, ı5. 

Dyması, orum, f. Dyme, . 

DvnaAs, antis, m. derMater ber Hecube, 
Hyg. fab. gıund air: fonft Ciffeus genammt: 
*abet Dymantis , Ydis f. bie Tochter deſſel— 
"s i. e; Hecuba , Ovid. Met. XL, 761. XIII, 

20. 

Dvue, es, f. oder Dymae, arum, eine 
Stadt in Ahaya: Dyme (tebt Plin. H. N. 
1H, s. Dymae, Liv. XXVIL z:. XXXI, 
21. XXXVIII, 29: babet Dymaeus, a, um, 
babin gehörig, Dymiſch/ 5. GC. ager, Liv. 
XXVII, 31: Dymaei die Einwobner, E. 
XXXII, 22. Cic. Att. XVI, rin. 
| Dvsämıs, is, f. 1) i. e. vis, Sütemat 
dirigi Pfeud..1, 2,77; 2)Quadratzahl, Ar- 
nob.. s. 

»^Dvwasres und Dynasfia, ae, m. Nt 

Herr eines Sanpes, der aber Meiner ijt; ad 

bap er König beißen könnte: Sürft, Cic 

Pl, Xl, 2. Caef. B. C. lil, 3. Nep. Da. z. 

Agrf. 7. 

: Dyookcas, adis, f. i. e. die Anzahl vos 
wölfen, eine 3wóife; Tertull. de prae- 
ript. 49. 

DvnRnRAcutuM, i, n. eine Stadt in Mars 
donien, am Meere, ist Durazzo, C:c. ad Div. 
XIIII. v. Plin. H. N. 1U, 23. Meia il, 3: e4- 
Det. Dyrrachinus, a, um, T €. Dyrrachiei 
die Einwohner ,. Cic. Att. III, 22: aud ſtedt 
dafür Dyrrhacheni, Punde&. L, 15, S. 

« DvserrÁpDos.i, f. eine Snfel im Adrie 

tifchen Meere, Mela H, 7. 

' DvsgNsÉRÍA, ae, f. Branfbeir oder 

Schmerz in ben Eingeweiden, bie Rubr, 

Dyſenterie, Plin H:N. XXVIII, 9. X XVIIT, 

8: «ud, wiewohl Griechiſch, Ceif. 15. Cic. 

ad Die. VII, 2o. Es 

DvskNTERÍCUS, 2, um, 1) mit ber Dpf: 
enterie befhwert, Plin, H. N. XXli, z4 
extr. Scribon. Larg. 85: 2) die Dpfenterie 
betreffend, 4. G. paſſio, Patlad. Febr. 31. 

DvsEgos, ötis, unglücklicy im der Lie: 
be; Aufon. epigr. 9o SL 7. 

Dyspresia, ae, f. fhlechre Verdauung, 
Cato R.R. 127. 

Dvsenonicus, a, um, unglücklich, !al. 
Firm. VIII, 13. 

Dvsrnora,ae. f. fdwverer Athem, Ener 
brüjtigfeie, Plin. H. N. XXIH, 4. XXVI, 
7: daher dyfpnorcus, a, um, i. c. Damit be- 
‘haftet, Piin. H. N. XXILI, 6. 

DysprRopPHÉRON, i, m. (ft, mem men 
MIN: fhwere, Worter gebraucht, Martian. 

MP. e 

DvsünYa, ae, f. i. e. SchwierigFeir zu 
barsen, djarn(renge, Coel Aur. Chron. 
V,4: aud), wiewohl Arte. Cic. Ait. X, " : 

ds 


n^ 2 CN 


‚aber dysurticus, a, um, damit behaftet, 
ul, Firm. 1l], S. « 


oder ex ,. Praep., tit einerley, nur (tebt 

e nicht vor den 3Secalen uno Dem hi ex 
ıber vor Gontonanten und Nocalen. — Es 
sedenter 1) aus ober von a) einem Orte, 
tué dem man fomwt, bolt x., 4. €, econ- 
pe&u fugere, Terent. Hec. 1, 2, 107, ans 
ven Augen: Epicurei e Graecia, Cic, Nat, 
). l, zi: eft ex Aethiopa, Terent. kun. 
II, 2, 18: elephanti ex India, Liv. XXXV, 
2 iu., i. e. Indienifche €iepbanten ;. ex An- 
tro huc commigravit, Terent. And. I, ı, 
13: b) einer Materie, woraus etwas gemacht 
vird oder befteht, 3. E. pocula exauro, Cic. 
Verr. lili, 24: vas ex una gemma, lb.: 
tatua ex aere fadta, Ib. Il, 31: Ennius in 
epulcro conftitutus e marmore, Cic. Arch. 
: fo aud fai ex aceto coctum, Plin. H. 
N. XXIl, 25: aranei tela ex aceto impofi- 
a, Ib. XXVIII, 6in.: c) bep einer Urſache, 
à e$ wegem aus, von uͤberſetzt wird, 3. €. 
:x quo vereor, Cic. ad Div. 11, 1o, bieraug, 
veswegen : (o ſteht oftet ex quo 3. E. Cic. Or. 
I, 37. Cic. Off. I, 10: aude quo, Vitruv. 
, 1: virex do&rina nobilis, Cic, Rab, poft. 
» wo ex wegbleiben fonnte: ex laflitudine 
ırdtius domire, Cic. Invent, 1j, 4: d) aus 
. e. unter, von. 4. C. unus ex meis intimis, 
Sic, ad Div. XIII, 3: ıs non eft ex iftis, Ib. 
| poft med.: illi ex omnibus optime volo, 
?jaut. Moft. I, 4, 24 und öfter: 2)von a) 
.q. aus: f. n. 1... b) i. 4. nad ober fcit, 
j. @. ex hoc temporz, Cic, Sext. 1, vou bet 
3eit oder von derzeit an, (rit ber Zeit: bá: 
ir (tebt blo$ ex eo (fcil, tempore), Suet. 
Zael. 23, und ex iiio ( fcil. — Virg. 
Xen. Jl, 169: fo aud) ex quo tempore, Cic. 
id Div. V, 8; und ex quo feil. tempore feit 
yem Daft ober feit bem, wenns jtatt feit 
»em bafi jtebt, Liv. Ill, 24. XXVIII, 39: 
d aud ex eo die, Cic. Phil. I, 1: diem ex 
tie exfpe&are, Cic. Att. VII, 26: ex con- 
ulatu, Cic. Brut. 92: ex praetura, Cic. 
Mur. X Caef. D. C. I, 22: ex dikatura, 
„iv. X, 5 med.: Fuiginius ex primo hafta- 
o, Caef. B. C. I, 46, 7. e. qui (oder poft. 
pei! AL ning, haftatus lucrat: qua ex re, 
Nep. Dat. 2, mo e$ abet aud wegen (epu 
ann: ex Calendis Jan, cet., Cic. Phil. 
XIIII, 7: c) (tatt a, 4. €. ex me nemo fci- 
jt, Terent. Phorm. V, r, 38. von mit foll 
:& niemand erfahren: exaliquó audire, Cic, 
Wat. D I, 211: ex animo, von Herzen, berg: 
ih, Terent. And. lll], 4, 55. Cic. ad Div. 
Xl, 22. Cic. Nat. D. Il, 67: vellicari ex 
paedagogo, Quintil. Vl, 1 poft med.: re- 
gem ex fageHitibus adpellatum, Fior. HI, 
16 : collis ex planitie paulum editus, Caef. 
B. G. Il, 8, bed) kann es auch nach (eon: 
fugiunt e corpore fetag, Qvid. Met. I, 739; 
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So auch bey den Verbis fragen, forſchen ıc., 
. €. percoutiri ex aliquo, Cic. Brut. 46, 

laut. Bacch. Il, 2, ı2, von einem willen 

wollen i e. ihn fragen: fcitare ex aliquo, 
Hor. Ep. I, 7, 60. ' Pjaut. Capt. II. z, :5: 
d) (tatt de, 3. €. aliquid ex negotio re- 
mittere, Vellej. 1, 110: vittoria ex Allo- 
brogibus, Ib. 10 : 3) ftaft fub, 3. E. ex per- 
fona poetae, Vellej. I, 3: 4) nad), à) vou 
einer Zeit, ftatt poft, mo e& aud oftvon — 
an, feic, uberfent wird, à. E. ex conſu- 
latu profe&us eft in. Galliam, Cic. Brut. 92: 
diem ex die exfpedare, Cic. Att. VII, 26, 
einen Zag mad bem andern?! ex praetura, 
Cic, Mur. 7. Caef. B. C. I, a1: ex di&a- 
tura, Liv. X, 5: f. oben n.2 a: qua ex re, 


Nep. Dat, 2: ex magnis rupibus na&us pla- 


nitiem, Caef. B. C. I, 70: coilis e plan tie, 
ib. B. G. 11, 8, f. vorher: aliud ex alio. - 
incidit, Terent. Heavt, lil, 3, 37: aliam 
rem ex alia cogitare, Ib. Eun. Ill, 2, 2: 
baber ex quo tempore, Cic, ad Div. V, 8: 
auch bloß ex quo fcil. tempore, Liv. ILL, 
24. XXVIII, 39: Fulginius ex primo hafta- 
to, Cael., f. vorber: ex diutina fiti, Liv. 
XXXVII, 25, feit dem, i. e. (eit der Zeit, 
daß: fo aud) ex hoc tempore, Cic, Sext. 1, 
oder bloß ex eo fcil. tempore, Suet. Caef. 
25, und ex illo, Virg. Aen. II. 169, i. e. feit 
bem i. e. hernach. b) nach i. e. gemäß, 
vermöge, 34. E. ex mea fententia, Cic.-ad 
Div. Il, 7: cf. Otf: IH, 29, nad meinem 
Wunſche: ex nofira dignitate, Cic. ad Div, 
V, $ poft med.: ex aequo, Liv. XXXXII, 
25, nad) ber Billigfeit: ex compofito, Liv. 
l, 40. V, 14: ex inftituto, Liv. XXXXII, 
24: ex praefcripto, Cic. Invent. T, 45: de- 
cedere ex provincia ex fenatus confulto, 
Gic. ad Div, Il, 13 extr.: literas fcribere 
ex fermone alicuius, lb. X, 4: ex tuis li- 
teris Quinto — gratias egi, Ib. VII, 12, bod) 
kanns aud ſeyn auf Deranlaffung: am 
Ende ifts eins: Hieher gebört ex re ober e 
re bem Nutzen gemäß 7. e. zum Nutzen, z. E. 
e republica, Cic. ad Brut. ep. r. yum Nuͤtzen 
des Staats: ex re iftins, Terent. Phorm. 
V, 7, 76: e re mea, Cic. Att. V, 8, i. e. zu 
meinem Beiten (Vortheile): Not. ex rep. 
folglich auch ex re foll taub gefagt ſeyn nad 
Cic. Or. 47. Aber er ſagt (elb(t ex rep., 


"Dom. gin.: unb ex re it haufig, 3: G. Nep. 


Dat. 2. Terent. Phorm. V, 7, 76 und óíter : 
5) ſtatt in i. e. in, auf, bey, à. €, ex itinere, 
Liv. XXXV, 24. Caef. B. G. Il, 12 und 29, 
Cic. ad Div. HI, 9 in, ,, an( bem Wege oder 
auf bem Marfhe: ex equo pugnare, Liv, 
I, 12 extr., zu Pferde 1c. ? ex equocolloqui, 
Caef B. G. 1I, 34: ex vinculis caufam di- 
cere, Ib. I, 4: fagittis ex equo utentes, 
Liv. XXXV, 48 in.: ex meis literis té anis 
mum meum defiderarc, Cic. ad Div. VII, 
ag, 3. e. vermiſſeſt in meinem 1c. : me ex his 
miferiis nibu. aliud quaerere,. Cic. ad Div. 
11, 16 med.. i:e. bep biefem ıc.: Ferner in 
(mit) 3. ©, coquere ex aqua, Plin. H, N. 

AAAXILI, 
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XXXIII, 6 extr. und ſo oͤfter vou Kräutern 
oder ?Legmzpem, bie in (mit) etwas eingenome 
men oder gefcót oder aufgelojet merben x., 
4. €. radicem ex vino co&tam, Ceif. IT!I, 24 
antc med. : fi ex vino bibatur, Plin. H. N. 
XXXVII, 3 extr, : ungularum muli (cinis) 
ex oleo cet., Ib. XXVIII, 6in.: rutam ex 
aceto contritam , Cell. III, ı9 ante med.: 
fo auch pulvis ex aceto maceratur, Pin 
H. N. XXXIII, 5: Hieber kann man au 
gichen, laborare ex renibus, Cic. Tufc. Il, 
25: ex pedibus, Cic. ad Div. VIII, $3, franf 
(eon an, oder Neth baben wegen ꝛc.: ſo auch 
ex inteftinis, Ib. VI], 26: e dolore, Terent. 
And. l, 5,35, 8. e. in Sinbénotben (epu, 
Schmerz baben: ex vulneribus perire, Liv. 
XXII, 7, i. e. at 1c. 6) wegen, 3. €. cures, 
ut ex liac commendatione mihi gratias agat, 
Cic. ad Div. XIII, 6: bod) lanns aud) beipen 
AG , vermóge: qua ex re, Nep. Dat. 2, 
wo ed aud) nad) fepn fann : laborare ex reni- 
bus, ex pedibus, perire ex vulneribus, f. n. 
5: ex aere alieno, Caef. B. C, Ill, 22: quae 
omnia fiunt ex varietate coeli et cx cet., 
Cic. Div. 1, 36: quae ex emto — fiunt, Cic. 
Nat. D. Ill, 30: amicitiam ex fe et propter 
fe expetendam, Cic. Fin. U, 26, wo propter 
fe wegbleiben toute? 7) auf Deranla(fung, 
4. &. ex fermone, Cic. ad Div. X, 4: ex 
tuis literis, Ib. VII, 17, body iſts aud) fo viel 
als vermöne, nah: cf. n. 4b: 8) mit, 4. €. 
color ex rubro fubniger, Celf. V, 28 n. 4, 
ſchwaͤrzlich mit rotb z. e. ſchwaͤrzlichroth: 
apes ex aureolo (coloré) varias, Colum. VlIII, 
' albieareex nigro, Plin. H. N, XXVII, 5 
extr. : befonders von Arzneyen, Siráutetnic., 
wenn fie mit etwas gekocht, aufgelöft, eins 
genommen, gegeflen eder getrunfen mer: 
ben :c., dafür auch im Deutſchen in ftebt, 
3. €. etwas mit (in) Wein einnehmen, 
kochen ıc., à. C. rutam ex aceto contritam, 
Ceif. III, 18 ante med.; coquere ex aqua, 
Plin. H. N. XXXIII, 36: coquere ex aceto, 
Ib. XXIL, 25 propa fin, àmepmal: tllitum 
ex aqua, — folia ex aceto impofita, Ib.: 
radicem ex vino co&am, Celf. IIII, 24 ante 
med.: gargarizare ex lenticula, Ib. VI, 6 
n. 26: Ípongiae ex aceto infperfae, P'jn. 
H. N. XXXI, 1 med,: unguiarum muii (ci- 
nis) ex oleo, Ib. XXVIIIT, 6 in.: aranei 
:ela ex. oleo et aceto impofita, Ib. ante med, 
und öfter: fonft ftebt in dergleichen Falle 
auch oft cum, 3. €. cinis cum oleo, Ib. init. : 
fo qud) ex nullius iniuria ij. e, citm, Liv. 
XXXXV, 44: (9) aud, foll e$ aufer bebeu: 
ten, 3. E. alia ex eis edita cet., Liv. VI, 1; 
bod) iſts wohl fo zu verfichen alia (capita) 
ex cis (legibus cet.) i, e. einige von 1c.: 
10) Man nrevfe and) bie Formeln, bie oft 
butd) Adverbia Mire werben können, 
$. €. ex induftria, Liv. 1, 56, mit gleiß, 
vorfeglih: ex inopinato, Cic. Nat. D. M, 
48, unvermutbet: ex infperato, Liv. 
XXVI, 39, unverbofft: ex toto ganz, Ovid. 
Her. XV1, 158: ‚ex magna parie,  Veliej, 
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N, 97: ex parte, theild, zum Theil, Caec 
B. G. VI, 34:.ex facili, Ovid. Art, I, 35%. 
Colum. V], 1. CelC VII, 9. leidt: ex ani- 
mo herzlib, Terent. nnb Cic., f. vorher: 
ex integro von neuen, Quintil. X, 3: e vei- 
tigio fo gleich, Caef. B. G. LIII, s. Sulpæ. 
in Cic. ep, ad Div. IIIL, 12: ex primo, vom 
Qnfange, anfangs, Caet Not. ih babe tici 
Stelle itzt nicht finden können, bake fie acer 
nicht weglaſſtu wollen, weil id nicht senis 
weis, ob ſie darin nicht ftebe : übrigens ſtedt 
ex primo, Plin, H. N. XI, 41 in.: e regiove, 
Cic, Nat. D. II, 40. Liv. XXVI, 5, gegen 
über. 11) Auch (rint ex überflüffig, . €. 
ex fumm:s opibus experiri, Plaur. Merc. L 
2, 1: ex ſummo ftußlo Adnixus eft, Flor. |, 

: ex adcufatione perficiam, Cic. Verr. AR. 
» 1t in. ; ex do&rina nobilis, Cic. Rab, pofi. 
9, f. oben: Not. zuweilen ſteht es feinem 
Cafui uad), 3. €. hoftibus e fi quis cet, 
Ovid, Her. XX, 121: quibus e fumus, La- 
cret. III, 8gi. Not. ex mit beim Accuſatir, 
3. €. ex amuflim, oder, wie mané ir jcrei- 
ben pflegt, examuffim, f. Examuflim, 

Ea, Ablat. von is, 1) fcil. via, parte, das 
felbft, da, 4. €. ut ea elephantus ire poflet, 
Nep. Hann. 3: transitum ea non effe, Lir. 
XXI, 33: 2) fcil. caufa, re oder parte des⸗ 
wegen, Plaut. Perf. V, 1, 4: fo aud NMef- 
ciniue ea mecum neceffitudine coniuncus ef, 
ky cet., on zT 26. f. Is. 

'EArLE, es, f. ein gewifes wildes z bier, 
di H. N. VIII, ad nd 

Anus ſtatt laNvs foll Gicere geſagt bas 
x , Macroh. Sat. 1, > wt 

APROPTER f. e. ea propter (tatt propter 
ea, Coium. VIIJ; i4 —— —— 

EApst i. e, ea ipfa, Scip. Atric. ap. Fell, 
in Regwe: fo aub campfe (tatt eam ipfam, 
Plaut. Aul. V, 7, Ci@. 1, 3, 22. 

EaAxiNus, a, um, i.e. vernus, viridis 
Tertull. de habitu mil, 8. wo Andre leíez 
aérinas. Auch iſt Earinus ber Name eines 
geliebten Knaben des &. Domitienng, Mar-. 
tial, VIIII epigr. 12, 13, ı4 unb r$. 

EATÉNUS i. e. ea tenus fcil. parte, in fo 
fern, in fo weit, Cic. Univ. ii. Q. Fr. L 3. 
Cic. de opt. gen.”or. 7. Ceif. Il, 10. VI, 6 
fe&. 38. Colum. III, 7. XII, 9. 

EBAccHon, arl, ſchwaͤrmen, Lanprid. in 
Heiiog. 6, wie Einige leien: bod bab:a die 
Edd. insgemein touroboliates eft. 

Eszninus, a, um, aus Ebenholz, Ie- 
ron. in Ezech. c. a7 v. 16. 

EsEwvs, i, f- und Ebénum, i, s. (Ebern: 
baum oder Edenbolz Virg. Ge. ll, n7. 
Ovid. Met. X], 610. Lucan. X, r:2umb 304. 
Plin. H. N. VI, 3o. XVI, 40. Einige (res 
ben hebenus , hebenum, 

Esiso, bi, bftum, 3. austrinfen, atas 
faugetr, 3. €. quid ebibent? Terent. Heat. 
M, 3, 14 : medicamentum, Petron. 20: uberg, 
Ovid, Met, VI, 342: elephautos a draconi- 
bus ebibi, Plin. H, N. VIII, 12: daber troe 
piſch / 3. €. imperium, Plaut. Amph. 11, r, 

; d 84, 
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‚4, vertrinfen i. e. trinfenb vetge(fen: haec 
it ebibat, Horat, Sat. I], 3, 122, vettrinte, 
erthbue; quae mihi mifero ainantl ebibit 
anguinem, Plaut Curc. I, 2, 65: a lacu 
annis ebibitur, Plin, H. N. V, 15, $. v. 
erihlungen:; lana quinis poiat horis, rur- 
us mergitur, donec omhbem ebibat faniem, 
b. VIIII, 38. 
Eslro, ére, ausgeben, Plaut, Stich. 
Ill, $, 28. ' 
KuLanpior, itus fum, 4, 1) durch 
Schmeideln erlangen , erfchmeidyeln, ali- 
uid, Liv. XXVII, 31: diem confulagus, 
er Hit, LIL, 37 : aid feq. ut, 3. €, Arion 
blanditus, vt prius caneret cet., Plin H. 
N. VIIIL, 8 poít med.; enitere, elabora, 
el potins ebiandire, effice, ut cet , Cic. ad 
zapit. in Cic. ep. ad Att. XVI. poft. ep. 16, 
vo e8 aud) fehmeicheln fenn fann: Auch 
(ive, 3. €. eblandita fuffragia, Cic. Plane. 
|; preces , Plin, Paneg. 70: babet hervor 
oden, 3. C. omnem fecunditatem, Piin. 
1. N. kVi, 27: igneam faevitiam, Colum, 
/H, $, 161 2) fihmeicheln, care(fiven, 
statt blandior), 3. E. ebiandire, effice cet., 
-ie., f. vorher; cum mas oblanditus cft, 
^olum. Vi, 36: babet mildern, aaugenebm 
nachen, 3. €. igncam faevitiam, Colum,, 
. vorber: cum adfpeGus fcenae eblandire- 
ur omnium vifus, Vitruv. VIL g: aud 
a(five , 3. €. quibus (roisputibus) fatu 
lines ruris eblandiantur, Colum, VIII, 11 
n.; fures eblanditae, Gell, XI, 13. 
Eson*, ae, eine Stadt in Epanien (iot 
n Portugall Evora genanut), Mela Ill, 1: 
aber Eborenfis, e, Infcript. ap. Grut. p. 
$9 n. 4. j ] 
EpogARiUs, a, um, fid mit-Elfenbein 
erhdftigend, dahin — daher eborarius 
cil. artifex i. e. ein Kunftler in Elfenbein, 
-od, Juft. X, 63, 1. Infiript. ap. Grut. p. 
4o n: 1; auch lief man eburarius, à. é 
nfcript. ap. Murator, p. 947 n. 6. 
Esorarus, f, Eburatus. 
EnponEvs, a, um,. aus Elſenbein, Plin. 
I. N. XXXVI, $ extr. Quiniil. VI, 3 med. 
Esosia oder Enusia, ;. q. Ebufus, Stat. 
yylv. 1, 6, 15. 
Esrıa ftatt Bria, Charif. ı. 
EnxniAcvs.ftatt ebriolatus, Plaut. fragm. 
Aul, wie Nonius lieft, 2 n. 306: aber Ed, 
ironov. Plaut. p. 487 bat ebriolatus. 
Esrıämen,inis,n. was beraufcht, ftare 
es Betsän?, Tertull. de jejun. 9. 
EsrıEras, Atis, f. Trunfenbeir, Ovid. 
Art. I, 597. Horat. ep. 1,5, 16. Plin, H.N. 
CX X, ısextr.: babet tropiſch, a. €. pomi, 
"lin. H. N. XIII, 4 poft med., 7, e. der U 
erfluß des Gaftes. : 
Esalo, are, trunfen machen, bercimlen, 
Macrob. Sat. VII, 6 med.: tropiſch, animas, 
Vacrob. Somn. Scip. 12. 
EsrıoräArus, a, um, 5. g. ebrius, Plaut. 
ragm. Aul. p. 487 Gron, und Laber. ap. 
Non. 2 n. 306, — | 1 


* 
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Esnn:Órvus, a, um, betrunfen, Plaut; 
Cure. Il, 3, 15. ]b. 1, 3, 36. 

Eurıösitas, Atis, f. wenn man fid? im— 
mer betrinkt, ang zur Truntenheis, Sauf⸗ 
ſucht, Cic. Tuſc. M1I, 12. ° i 

EgniÓsus, a, um, dem Trunfe ergeben, 
ein Trunkenbold, Cic. Fat. s. Senec. « p. 83. 
Catull. 27, 4, wo ebriofior (tebt. , 

Ennius, a, um, 1) trunten, betrunfen, 
Cic. Phil. II, 4:1. Ovid, Faft. Il, 582: verba, 
TibulL ll], 6, 36: veftigia Prop. l, 3, 9: 
nox 1. e. bie mit Trinken zugebracht wird, 
Martial. X, 47, 9: bruma i. e. wo getruns 


fen wird, Ib. XIII, 1, 4: gradus, Senec. 


Med. 69: 2) tropiſch, trunfen, 4. €. regina 
fortuna dulci ebria, Horat. Od. I, 37, 12: 
ebrius fangulne civium, Plin. H. N. XIII, 
42 extr.: facite coenam, ut ebria fit, Piaut. 
Caf. H1, 6, 18, 1. e. lauta: oftium, unde fatu- 
ritate exii ebrius i. e. plenus, Ib. Capt. 1, 35: 
ebria concha Bajano Lucrino, Martial. XIII, 
8t, 1, 1, e, pafta : pueri-ebrios ocellos, Catull. 
XX XXV, un, i. e, amoris plenos: curis, Lu- 
eret. Ill, 1064, f£. e. plehus : befonberé mit 
vielen Feuchtigkeiten angefüllt, 4. €. gefärbt, 
Martial, XIIII, 154, 1: lucerna ebria nimbis 
Nicerotianis, Ib. X, 38, 8, 3. e. plena. 

Enpvr.Lío, ivi und ij, 4. 1) aufwallen, 
Blafın werfen, 3. €. ubl ebullibit vinum, 
Cato R. R. 105 nach einigen Edd., bod) bat 
Ed. Gefn. bnliabit. 2) berausjtogen , à. €. 
animam, Petron. 42. Senec. in Apocoloc. an- 
te med. i.e, (terben: baber tropiſch, vir- 
tutes, Cic. Tufc. IIT, 18, i, «. von fid) bören 
laffen, damit prablen : quodfolet (Epicurus) 
ebullire, Cic. Fin. V,27, f. e. dicere,iadtares 
3) bervor -Fommen oder geben, 3. €. fu- 
fius, Perf, IL, 10, i. e beerdigt werden. 

EsÜ rv, i, n. Attich, Xiieoerbolunoer, 
Virg. EcL X, 27. Plin. H. N. XVII, 9 extr. 
XXVII, 8 poft med. 

Esur, dris,w. 1) fflfenbein, 3. €. fignum 
ex ebore, Cic. Brut. 73: cf. Cic. Parad, I, 
4. Ge. I, 75 2) was aud Elfenbein gemadt 
tft 3. €. fuspendis ebur, Stat. Sylv. I, a, 
$, 8. e. lyram eburneam: illagrymat ebur, 
Virg. Ge. I, 480, i.e. Bilder. darans: in- 
flavit ebur, Ib. II, 193, ;. e. tibiam; ebur 
enfe vacuum, Ovid. Met. III, 148, i. e, De= 
geu(deibe mit Elfenbein befegt; eburcurus 
Ovid. Faft. V, 51, unb blof ebuf, 3. €, 


— ebur, Ovid. Pont. Ill, 5, 8, i. €. 
ere in fella curuli. 
Esurarıus, f. Eborarius, 


Esurärus und Eborätus, a, um, mit 
Elfenbein gefdómüd't, ausgelegt, 3. E. 






le&us, Plaut. Stich. IL, 3, 53: vehicula, Ib, ' 


Aui. IH, 1. 46: feila, E 
cf. Varr. ap. Nen. 3. 

EnvuniN:, orum, ein $8olf ín ucaniem, 
Plin H. N. lll, i1 im. 

EnonwEÓLUS, a, um, elfcenbeinerm, 3. €. 
filtula, Cic. Or. HI, 6o. 

EsuRNÉUSs, a, um, J) elfenbeinern, 4. €. 
fignum, Cic, Verr. DUl, 1: aud).von Elephan⸗ 


mr 


rid. in Heliog. 41 
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ten, 3. €. dens, Liv. XXXVII, 59, i; e. Ele⸗ 
pbantenzabn: 2) tropifch elfenbeinern i, e. 
wd. 3. €, brachia, Ovid. Am. Il, 7, 7: 
cervix, Ovid. Her. XX, 57: colla, Ovid, 
Met. IIl, 42:: terga, 1b X, 492. 

EsvunRNUs, a, um, (tatt eburneus, Ovid. 
Att. 1l, 203. Pont, 111, 4, 35. Herat. Od. 1], 
31, 22. Hor. Sat. 11, 6, 104. Virg. Ge. Ill, 
7: porta i. e. too die leeren Traͤume heraus 
fommen, Hor. Od. Ill, 57, 41: enfis, Virg. 
Aen. XI, n, i. e. einen etfenbeincrueu Seit 
(Griff) habend: Not Eburnus ein Zuname 
des Q. Fabir Ambufti wegen feiner weißen 

‚Haut, Feft. im Pullus. 

EnvgÓwts, um, ein Volf in Gallia Bel- 
gica. wo ist Tongern (ig Luͤttichſchen) liegt, 
Caef. B. C. U, 4. 

Esurpviers, um, ein Nolf in Gallia 
Celtica oder Lugdanenfi, cine Gattung bet 
Aulerfer, (Aulercorum), Plin. H. N. illl, 
18. Caef. B. G. III, »7. 

Enüsus bet Ebufos, i, f. cing Snfel Bep 
Spanien , it Yvica, Plin. H. N. Ul, sexir. 
Mela H. 7. Liv. XXII, 20. SiL Ill, 36, 2: 
daher Ebufitanus, a, um, babin gehörig, 
4. €. terra, Plin. H. N. Hl, 5 extr. Not. Ebu- 
fus bat die vorlette Solbe lang, Avien. de- 
feript. orb. 621: tut4; Sil. HI, 362. 

Ecasrom und Mecaftor, ein Schwur 
Peym Caftor, vielleicht jtatt ita me Caftor 
adiuvet, fo wahr ale 1c., 4. €. Terent. Hec. 
HU, 3, 5. V, 1, 14. And. fil, 2, 6. Plaut, 
Amph. I, 3,:3. Truc. Il, 6, 22. Afin. V, 2, 
vg und bfter: unb (dipurem aud) Manns: 
per(onen fo,. 3. €. Plant. Afin. V, 2, 46 und 
80. ib. Cat. V, 4, 15: felglid) irrt Gelitue XI, 
6 unb Gbatif. 2, welche behaupten, ote Maͤn⸗ 
uer Gátten nicht bevm Caſtor gefhworen. 

v EcauDis, e, ir e. finecauda; babet ver- 
fus ecaudes ," Diomed. i. 7. miuri. ) 

Ecsäsıs, is, f. i. 4. digreffio, Serv. ad 
Virg. Ge. Il; 209. TEE 

EcsarAna,orum, Hauptitadt in Medien, 
Curt. V, 8 in. Plin. H. N. VI, 26 in. Cic, 
Manil. 4: Unch bat man Ecbatana, ae, Lu- 
cil. ap. Non,: aud) Ecbatanae, arum, 3. €, 
Ecbatanas, Apul. de mundö poít med. p. 
69 Elm. 

. Ecn ra oder Ecbole, es, f. das Geſchoß, 
Pacuv. ap. Varr. L. L. VI, 6 extr. 
-"Ecudras, idis, f. 3. G. uva, Plin. H. N. 
AXUU, 18, 3. €. abortus faciens. ^» 

Ecca, Eccam cet, f. Ecce. oi^ 

Ecce, Adv., fiebe, fiebe da, ſieh eim: 
mal, 3: €. ecce me, Terent. Ad. V. 9, 58, 
ba bin ich, ober id) bind, ihr habt mid 1c. ; 
ecce miferum hominem, Cic. Fin. II, 30: 
ecce fubitum divortflun, — Cic. Cluent. 5; 
ecce tuae literae, Cic. Att. XIII, 16: ecce 
nuntii, Ib. VIIL, 3 extr.: aud) ſteht der Da: 
tip tibi babep , Cic. Att. HI, 21. Cic. Or. 1l, 
21. Cluent. 28 : befonders bep unvermutbeten 
Dingen, 4. G. ecce tibi Sebofas, Cic. Att. 
Hl, 1$, fiebe, ba fam ıc., oder ba tam dir 
unvermuther. Not. in der vertraulichen 
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Sprechart (tet aud ecca, eccum, eccam, 
eccog, ecciilum, eceiftum, ſtatt ecce ea, 
eum cet., j& elum (tatt ecce um, x. €, 
Terent. Cie bedeuten 1) Da flc oder (eot, 
ue, ibn ic. da t iei 2) Dur se her 
wohnheit bedeufenfie, da fomwınter nc5 ır., 
aud) bicp da, 34. E. eccum rc&te candida- 
tus, Varr. &. R. ilf, rz extr.: virum bo- 
num eccum incedere video, Terent. Eun. 
V,2, 9: fed video eccos, Terent. Heart. 
1]. 7, 15, wo es ſtatt eos oder ecce cos fett : 
fo aud) ab fe ecca exit, Plaut. Men. 1, z, 
66: fed eccos vidco incedere, Piaut. Bach. 
Ill, 2, 25: ojjiende huc manus, eccas, Ib. 
Aul. HI, 4. 14, .8. e. ba find fie: eccum 
quem qwacrebam, lb. Curc. V 2,12: ec- 
cum Parmenonem i. e. ba iſt ja der Parme⸗ 
no, lerent. Ewn. II, 3, 12: (0 auc eccum 
militem , 15. all, 1, $: eccum Adeít, Ib. 
IM, 7, 6: Sed eccam Thaidem ıpfam vi- 
deo, lb. 18; hem tibi pateram:  excam, 
Piaut. Amph.. 1, 2, 146: eccillam video, 
Plaut. Merc, il, 3, 98: tegillum, eccıllud, 
mihi arefcıt, Ib. Kud. 4I, 3, 18: habeo ecci- 
lam meam clientem, Ib. Mil. Hi, *, : 4 

generum ecclium video, lb. Tr. IH, i, 
21: ubi, eccillum domi, :r. e. er ift ın Saw: 
fe, Ib. Perf. 1L, 2, 65: (0 aud) ecccam de 
mi, Ib, 115, «o0, 51: certe ecciftam video, 
]b. Curc. V, 2, 17: fo aud) elam ins; 2 
fie ijtıc.„ Terent. Ad. Ilf, 4, ncícia 
quis fenex modo venit; ellum, «on5-ens 
catus, lb. Andr. V, 2, 14, i. e. er ii x, 
folglich ftatt ille eft cet., oder jlatt ilie ecce 
eit cet. 

EccENTROS, i, außer dem Mittelpunc⸗ 
te, 4. G. terra, Martian, Cep. g. 

Eccere oder Ecére, Adv, ſtebt teo 
Verwunderung, bepm Nabinnen, beim: 
ders beym Unwillen, und (dint ju bebese 
ten, fieb eimmal! da fieb eumaol! oz 
ber Beyer! ber Genfer! 4. E. Kccere quid 
fi reddet, Terent. Phorm. II, 2, $: eccere, 
jam tuatim facis, ur cet., Plaut Aınph. 
]l, t, 4: eccere, perii mifera, 1b. Men. II, 
3, 50: eccere autem capite nutat, ib. Mil, 


me. 
-23* 


IL 2, 52: eccere autem, quem «onvemrs 


cupiebam , egreditur intus, Ib. Perf. 1i, 4, 
29: iam enim. eceere ibo in forum, Jb. Trac. 
M, 2, $8: tute pofcas. Ph. Eccere, i. e. 
(vieleicht) ber Geper! ij. e. das gebt nicht; 
oder aud) io ! feb Doch! Ib. Trin li, 2,105. 
Einige glauben, cé tomume ber von Ceres, 
und (tebe (tatt per aedem Cereris cet. 

ZCCH& V MA, Atis, s. ij. e. elfuíio, Plaut. 
Poen. Ill, 3, 37. 

EccıLLum, EcciLLA, EccisruM cm, 
ſ. Ecce. 

Ecctisia, ae, f. 1) bie Verſammlung 
des Dojfe, Plin. Epif. X, sır. 2) jede 
Verſammlung, Aufou. Ep. XXIII, os: 
befonders 5) Cet Chriſten A. e. Die Gemeine 
oder. Sire, Tertull, aud Ladant. de 
mort, períec. 12, wo €$ aud) bie Rırihe 5. e. 
ber Dre ſeyn fan; aud) der Ort dieier Lore 

Tasımiung 
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ammlung, die Bivche, Ammian. XXI, a 
(4). Aurelian. ap. Vopiíc, 201: auch Lac- 
ant, de mort, perfec. 12, f. votbet, Not. 
yie zwepte Sylbe in ecclefia ift eigentlich lang 
xaryalae): aber kurz (tebt fie Venant. Fort. 
„arm, 11,6, 24. Auch eclefia ftatt eccle- 
ja, fo daß die erfte Solbe furg it, (tebt Pau- 
in. Nol. in Nat. XII S. Felic, v. 32. * 

Eccr£sıasticus, a, um, die Rirche 
yetzeffend, kirchlich, z. €. pax, Tertull. de 
»udic. c. ult., Auch wird dad Bud Oirad) 
nsgemein etelefiafticus genannt, 

Ecewm, Eccos cet., f. Ecce. 

Ecpícus, i, m. wat in einigen griedi:- 
ben Städten, was ín Mom tribunus ple- 
js war; etiva unfer Syndicus, Cic. ad 
Div. XIlI, 56., Plim Ep. X, un: fon(t bei: 
jen biefe Ecdici auf lateinifch defenfores ci- 
ritatum , Cod, Juft, 1 tit. 55... — 

EcgTRA; ae, eine Stadt der Volsker, 
Liv. TIL, 61. VI, 31: daher Ecetranus, a, 
ım, dabin gehörig: Ecetrani die Einwohner, 
iv.1], 25. ^ 

Ecràni (tatt Effari, 3. (€. non poteft 
scfari, Cic. Tufc, I, 17 in.. vielleiht aus 
"inem Dichter: haec pater ecfatus, Enn, ap. 
Cic. Div. I, ae extr. : wo jedoch Ahdere, 4, E. 
Erneft., effatus lefen; ex oraculo eefatam, 
Ib. 37 extr,, wo aud) Ed. Erneft. effatam 
at 


at. 

Ecr£no ftatt Effero, Terent. Hec. IIIT, 
t, 50: fo auch myfteria ecferre, Lucil. ap. 
Non, i n. 176: aud) führt mau an ecfer, 
Plaut. Mil. 11,15, 53: aber ba (tebt efter 
Ed. Gronov.: aud) Ib. Aul. IIII, 5, 4, aber 
da fteht referet. Ed. Gronov.: 'aud) führt 
man an Cic. ad Div. VIII, 2 in. Att. VIII, 
3 poft med, Aber ba haben bie Edd., 4. C. 
Erneft., efferre. 

Ecropio (tatt Effodio, 3. €, ecfodie- 
»am, Plaut. fragm, ap. Non. 3 n. 107 obet 
im Plaut. Edit. Gronov. p. 487: aud) führt 
man exfodere an Ib. Aul. Ifl], 8, 9: Aber 
ya ftebt effodio. Auch führt man an Tacit. 
Ann. XI, 20, aber bie Edd., 3. €. Erneft., 
yaben effodere. 


EcHEaA, orum, i. e. wiederfchallende 


Befäße im Theater, Vitruv. 


V, 5. 
EdcurpómRus, i, m. ein Fluß in Mace- 


donien. 

Ecntntıs, Ydis, i. e. dad Schiff auf: 
haltend: fo heißt ein Fiſch, weiler die Schif⸗ 
te aufbalten foll, fonft remora genaunt, 
Ovid. Halievt, 99. Lucan. VI, 675. Plin. 
H. N. VIIH, a5. XXXII, ı. 

EcHıpna, ae, f. bie Schlange, Piper, 
Ovid, Met. X, 313: babet Lernaea bie Her: 
suleg tóbtete, Ib. VIHI, 69 unb 158. Faft. 
V, 405: auch als Perfon, unb Mutter des 


Gerbetud, der Gorgon, ber Lernäifhen ^ 


Schlange , des Drachen, ber das goldne Fell 

in Colchis bewachte, ber Scolla, die oben 

Menſch und unten Hund war, ber Cpbinr 

inb ber Gbimára; melde Kinder fie vom 

Iopbon geboren, Hygin. fab. praefat. und 
Schell, lar, Woͤrt. 


extr. XXXIIII, 23. 
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fab. 151. Sie mat übrigens eine Tochter beg 
Phorcyn. 2) ein unb des Actdon, Ib. ıgr. 
pone i. e. Echinades, Senec. Troad. 
35- , 
EcHıpn£us, a, um: i. t. ad echidna 
pen, Echidniſch ). C. canis, Ovid. 
" — 408. i.e. (vermutblid) Cerberus. 
SCHINÄDES, um, i. e. (ünj Infeln i 
Joniſchen Meere bep nal 'Crirué 
und Yetolien, vor bem Gorintói(den Meer— 


, fen, zwiſchen dem Fluſſe Acheldus 5 
ne 


ee Fall — Dulichium 
geweſen tft, oder bod) babep gelege — 
Plin. H. N. Il, ss. DIL, 12 n Meis He 
Ovid. Met. VIII, 588. * 
EcniNATUS, a, um, ſtachelig 
folia, Plin. H. N. XXII, * — 
— Ib. "M 23 m XXXII, 9. | 
.CHINEIS, fdis, f. Cic. Arat. 
— die Inſel Chios. — 
CHINOMETRA, ae, f. ei | 
Piin, H. N. VIIIL, 31. P PIE MD 
CHINOPHÖRA, ae, f. fcil, concha, ei 
Art Muſcheln, Plin. H. N XXL 
EcniNos oder Echinus, i, f. eine Stadt 
in Theffalien, Mela II,3. Liv. XXXILI, 33 


Ecniwvs, i, m. bet “gel, ei 
ganbtbiet, Claudian. ^ bu uu 
vermutblih wegen einer Aebnlichkeit 1 
der Meerigel i. e. Art Mufcheln, Piin. 2 
N. VIII, 3ı. Horat. Sat. II, 4, 33. Ib. Epift. 
I, 15, 23. 2) eine gewiffe Sieratb au ben 
Säulen, bie einige Diertelftab. nennen, 
Vitruv. III, 3 unb 7. 3) gewiſſes Geſchirt 
n eret 4 — iw L — 4) die 
aftanıenichaie, Calpurn, » n 
E m ian 155. j SIN REN 
cHion, eine Arsne i 
HUN. XVII : zuey von Otterg, Piin. 
;EH TON, Ünis, m. 1) Vater be 
tbeus, Gemabl ber Agave, beg Cai. in 
ter, war einer von denen, die aus den vom. 
Gabinué gefüeten Schlangenzähne.: entitanz 
den E balf bem Cadmus Theben erbauen 
daher Thebae Echioniae, Hor.^, Hygin 
ab. 178. Ovid. Met. LL, 126. 2) ein Sohn 
des Mercuring : war cin Argonaut, und half 
das Galpboni(fe Schwein erlegen , Hygin. 
fab. 14. Ovid. Met. VII, zn: 3) ein Gi: 
gant, bet ben Himmel ftärmen balf, Clau. 
"- Themes 104. * 
cHlóNipxs, ae, m. ein Sohn oder 
Nachkomme des Echion; fo heißt 9e 
Ovid. Met Hl, sr. Stat. u pertoens 
, EcHiÓNÍUS, a, um, ı) Echioniſch, 
i. e. den Echion betreffend, bahin ehörig, 
$. €: Thebae E bioniae, Horat. Od. IIH 
4, 64, weil Echion es bauen half: dentis 
Echionii femina, Val. Fl. VII, 554: cuf- 
ps Ovid. Met. VIII. 345, i. e. dee Echion 
n. 2): 2) Cbebaniíd, 3. @. arces, Ovid, ; 
Trif. V, 5, 53: plebs, Stat. Theb, ] 169: 
Bacchus, Pallad. de infit. 45. Not. *no- 
men" Echionium, Virg, Aen. Xil, 515 
Iii - vielleicht 
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vielleicht von einem unbekannten Echion (o 
genannt. _ 
Eenlos, ein gewiffed Kraut, Plin, H. N. 
XXV, gin. ! 
5 Ecnirs, es, f. ein Kraut, eine Gattung 
des Srauted Clematis, Plin. H. N. XXIIII, 
15 extr. wo e8 heißt unam (clematidem), 
quam — echiten vocant, wo alfo der 9tomi: 
- nativ be(fet echite als echites zu (eon ſcheint. 
EcHirtes, ae, m. 2 ein Stein mit Bi: 
perfleden, Plin. H. N. XXXVII, 2: 2) ein 


Kraut wider ben Viperftih, Plin. H. N. 


XXIIH, r5 extr, : bod) i(t bier ber Nomina: 
tiv wohl beffer Echite, f. Echite. 


Ecniris, (dis, f. Benennung eines Edel: 


fieiné , Plin. H. N. XXXVII, 11. 
EcnHo, us, f. das Echo: bet Wieder, 
(ball, Plin. H. N. XXXVI, rs in. Mar- 


tial.'Il, 86, 3. Nach bet Sabe! eine geſchwaͤ⸗ 


Bige Nymphe, die fíd in ben Narcifus . 


verliebte, aber von ihm verfhmäht wurde, 
und fi darüber fo bármte, daß fie ganz ver: 
ging, unb faft nichts als die Stimme zu 
Wiederholung des Schalles behielt, Ovid. 
Met. III, 358 feqq. 

EcHoicus, a, um , wiederfchallend, 
Sidon. Ep. VIII, t1. 

EcuvMwiA, ae, Gtabt in Thracien, 
Mela II, 1. , 

. Eerısma, Atis, n. ein Saft, Latwerge, 
Plin. H. N. XXI, a1 in. XXIII, 7 in. 

EeLiamarıum, i, 9. i. q. ecligma, wenn 
man vermindernd redet, Theod. Prifcian. 
I, 17. 

— is, f. bet Mangel; babet 
folis i. e. Sonnenfinſterniß, Au&. ad Her. 
III, 22: unb bloß eclipfis feil. folis, Plin. 
H. N. II, 12 in.: «ud ber Mangel eines 
Worte, fonft ellipfis genannt, Quintil. VIII, 
6, wo es —6 ſteht. 

EcLiericus, a, um, i. e. ad eclipfim 
folis pertinens, 3. €. ftationes (ftellarum) 
fieri in mediis latitudinum articulis, quae 
vocant ecliptica, Plin. H. N. 1I, 16 med.: 
figna ecliptica i. e. quae patiuntur eclipfim, 

anil. IIII, 816 unb 846: linea Ecliptica i.e. 
Ekliptik, bie Connenbabm um die Erbe, 
Serv. ad Virg. Aen, X, 216. 

EcróscA, ae, f. 1) das Quelefen. 2) 
ein kleines Bedicht, bad aud andern andge: 
lefen und betamtt gemacht wird, eine Erlo⸗ 
ge, wiewohl es eine befondere Art Gedichte 
P fepn (deint, Plin. Ep. HII, 14extr. Stat. 

ylv. HI praefat. Aufon. in epift. praefixa 
Idyll. 6. So heißt man des Virgilius Hirten: 
lieder Eclegas: babet eé ein ZSirtenlied zu 
fepn fbeint, weniaftens oft. — : 

EcLosarius, a, um, mit Auswählung 
(id befbáitigenb, dabin gehörig: babet 1) 
eclogarium , fcil. fcriptum, beißt ein Buch 
des Aufonius, bejtebenb aud allerhand aus- 
eriefenen Gedichten: 2) eclogarius fcil. fer- 
yus oder homo, vielleicht einer, ber aud ben 
Buͤchern baé efte aufzeichnet, 4. €. für feis 
fien Herrn 16. , oderauc fir gut ordnen, und 
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die beiten auswählen fanum ıc., 4. €. noten 
eclogarii, Cic. Att, XVI, 2 extr. 

EcN&PHÍAS, ae, f. ein gewifler Sturm 
ober Sturmwind, Plin. H. N, I, 48. Se 
nec. nat. quaeft. V, ı2. 

EcowTRA ftaft contra, Aurel. Vi&., i. 
Contra. " 4 

EcenÓRA, ae, f. Hervorragung, Au— 
ladung, Erker, c. VI, 2. Te 

EcPHRASTES, 2e, m. i, e. Erflärer, Und 
feger, Fulgent. Planciad, in der Neberfarift. 

EcPvROÓsis, is, f. i. e. inflammat, 
Nigid. ap. Serv. ad Virg. Ecl. III, 1o et si 
Ecl. Vl, 4t. 

EcovawDo, Adv., ı) (tatt num ali. 
quando, 3. E. ecquando te rationem redé- 
turum putafti? Cic. Verr. I, 17, ;. e. bat 
bu geglaubt, bag bu einmal :c. : quaero, «- 
quando creati fint, Cic. Agr. Il, 2, i « 
ob fie einmal 1. :^ ecquando unam urbem 
haberi licebit? Liv. Il], 67. Auch nakt 
man ecquandone, Vellej. II, r4 $ z Fd 
Ruhnk.: aud Cic. Fin. V, 22 extr., m 
Ed. Ern. quandove bat: 2) i. q. quands, 
fo erflären Viele dieß Wort: ee paßt aus 
zuweilen: ſcheint aber nicht nötbig zu fern. 

Ecavıs oder Ecqui, Ecquae oder Ecqui, 
Ecquod ober Ecquid, (tebt ftaft num ali- 

uis cet. , 3. €. ecqui pudor eft? Cic. Verr. 
HII, 8, i. e. iſt wobl eine ıc.: ecqui $ei- 
tiofus: Cic. Sex). $2 in.: ecquae fedito 
fuit? — ecquae concio? Ib.: quaeris «- 
.. fpes fit, Cic, Att. VII, 8: ecquae — 

ifin&io? Cic. Acad. III], 26: ecqua pars 
cet., Plaut. Men. I, 2, 26: ecaua anciils, 
Ib. Mil. HI, 1, 199: ecqua puella, Ovid. 
Faft. III, 488: ecqua religio, Cic. Verr 
Hl, $: ecquam, Cic. Ib. II, 27 extr: 
eccui, Cic. Mur. 35: ecqui aderunt? Stat. 
Theb. X, 215: ecquid fit? Cic. ad Dir. 
VII, 11: rogate, uid contulerit £ e. 
ob er etwas ıc.: Cic, Verr. II, 62. Net. 
ecquid jtatt num, an, ba (id e$ durch er: 
wa überfegen läßt, 3. €. ecquid vides 
Calendas venire, Cic. Att. II, 2: ecquid 
te pudet, Terent. And. V, 2, 30: ecquil 


’ fentitis cet., Liv. III, 3: ecquid im Lab- 


am venturi fitis, fac fciam, Cic. ad Dir, 
VII, ı7: cf. Ovid. Trift. II, 3, 47. I, 
7, M. 

Ecavıswam , Ecavarnam , Ecqvo»- 
namundEcauınnam, (tatt ecquis, ecqeae 
cet., mut fragt es (tátler, nämlich nam 
beißt denn, 4. €. audire cupio, ecquis- 
nam cet., Cic. Vatin. 16, i. e. ob denn Je⸗ 
mand ıc.: illud dubium, ecquaenam fei 
poffit acceffio, Cin. Fin. III, 24 extr.: &« 
Cic. Topic. 21 extr. Auf. ad Her. Il, ı7 
extr. Catull, 28, 6. 

Ecaud, Adv, (tatt num aliquo, Ci 
Phil. XIII, 1 in. 

EcsrÁsis, is, f. dad Außerfichiern. 
Entzücung, Tertull. de Mea (iia Angul- 
tin. de gen. ad lit. e. rz. Hieron. prooem. 
lib. I comment. in Efaiam. 

Ecri- 
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EcrÀsis, is, f. i. e. extenfio, it 3. €, 
ieun eine furge Spibe [ang gebrandt wird, 
erv. ad Virg. Aen, X, 423. Charif. 4.. 

Ecrnuripsis, is, f. beißt, wenn bad. m 
nit bem rA, A Piera Vocal verbiifen 
(rb, Charif. 4. Diomed. a. 

Ecriwi, orum, ein Volk anf den Alpen, 
lin. H. N. lll, 20 extr. ; 

Ecrömon (helleborum ), eine Art det 
tieswurz, Plin, H. N., XXV, 5 e le. 
lard. Andere lefen entomon. 

EcrRAPÉLvs, i, j. e. ungembbnlid, au: 
erordentlid,unnatürfid, Plin. H. N. VII,16. 

EcTRÓMA, àtis, m. i.e. abortus, Ter- 
ull. adv. haeret, 7. ' 

EcrRÓ»a, ae, f. i. 4. diverticulum viae, 
Tarr. ap. Non. 4 n. 422. ; 

EcrYPus, a, um, 1) nad: ober abge» 
tocben, nachgeformt, Piin. H. N.ſ. das Fol⸗ 
‚ende. 2) mit bervorragendem Bilde, 
. €. fcalpturae, Plin. H. N. XXXVII, 10 
»oft med.: poftea ectypa fecit, Ib. XXXV, 
4 in., wo Einige es erflären abgeformre 
Bilder, aber vielleicht unnótbig ; imaginem 
'ctypam gemma cet., Senec. Benef. lll, 
166. Ginige lefen ectypa fcil. gemma: am 
Ende i(t Eine, Ic 

Ectr£us i. 4. Equuleus, 4. C. als eine Art 
Folter, Cic. Mil. 21 extr. Cic. Dejot. ı extr. 

EpàAcirAS, atis, f. Gefräßigfeit, Cic. 
Q. Fr. Ill, 9 extr. Cic. ad Div. VII, 20. 
Plaut. Perf. I, 2, 8. 

EpAx, acis, gefräßig, 3. €. hofpes, 
Cic. Flacc. 17: vultur, Ovid. Am, U, 6, 
33: animalia edaciffima, Senec. ep. 60: aud) 
feq. genit., 3. €. -boves multi cibi edaces, 
Colum. VI, 2 extr.: daher tropiíd, verseb: 
rend, 4. G, tempus edax rerum, Ovid. Met. 
XV, 234: livor, lb. Am. I, 15, t: 
Hor. Od. lI, 1:5, 18: ignis, Virg. Aen. Il, 758. 

EpsATRAxE oder Edeatroe (idiarpos) 

i. e. qui praefunt regiis epulis, di&i, &o 
Tu» idesunrwr, Felt. 
- Ep£cimo ober Edeclimo, are, Auslefen, 
Macrob. Sat, I, 5 extr. Symmach. V, 81i 
(83). VIILL, a: (23): babet edecimatus oder 
edecumatus, a, um, auserleſen, vortreflich, 
Symmach, Ep. III, 49 und sı: cf. Fett. 

Eprwro, are, der 3ábne berauben, 
Plaut. Rud, II, 2,53. Macrob. Sat. VII, 3. 

EbgNTÜLUS, a, um, $abnioe, Plaut. 
Caf. Ill, 2, 20. Moft. 1, 3, 118. Prudent. Pe- 
rifteph. XIIII, 305: . babet rri vi- 
— i. e. alt, Plaut. Poen, III, 
3, 86. ! 

EpÉ»or i. e. beym Dollur! ein Schwur, 
(o wohl ber Männer, als Weiber; ift aber, 
wie ed ſcheint (wie mehercle, ecaftor cet), 
von geringer Bedeutung, 3. €, quaefo ede- 

ol, Terent. And. II, 1, 5: falve mecaftor 

armeno: P. et tu edepol.Syra, Ib. Hec. 
L 2, 8: cf. Plaut. Mil. UI, 1, 41. Ib. Caf. 
1l, 6, «. Terent. Hec. IIII, 4, x. Ib. I, >, 

85. Ad. II, 1, 12. Eun. V, 3, 7: aud ftebt 
certe babep, Terent, Phorm, V, 1, 8: ud) 


[| 


curae, 
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rofe&ó ,. Plaut. Moft. V, 1, 34: auch nae, 
laut. A(in. III, 2, 14. Trin. IL, 4, 32. Man 

findet aud) aedepol, $. €, Terent. Hec. I, 
2, 85. IIII, 4, 1. Eun. V, 3, 7.. Ad. III, ı, 
4. Phorm. V, 1, 8 Ed. Zeun.: bann ſtaͤnde 
es ſtatt per aedem Pollucis, wie man ing: 
gemein glaubt. — Not. Varro ap. Gell. XI, 
6 ſpricht, bíefet &dwur mite 'eigentli 
bem Frauenzimmer eigen gemefen ; bye 
wäre er aus Unwiſſenheit den Mannsperfo: 
nen au Theil geworden. Woher dieß wohl 
Varro bat willen fönnen ? 

EpzRA, EpsRAckUS cet., f. Hedera. : 

Eosssa, ae, f. 1) Stadt in Macedohien, 
Liv. XXXXV, 29. 2) eine Stadt in Mefo: 
potamien, Tacit. Ann. XII, 12. Eutrop. XI, 
f Not. Plinius H. N. V, 24 fett fie nad Ara: 

len: wo aber Arabien ein Stud Mefopota- 
miens iſt / weil auch Araber in Mefopotamien 
gewohnt haben. 

Epico, xi, &um, à. 1) heraus fageit 
öder (agen, befannt machen, entdecken, 
3. €. iuflus, quae fciret, edicere, Salluft, 
Cat. 48 (49): dico, edico vobis herilem 
filium illum effe, Terent. Eun. V, 4, 40: 
fi prius , — — reprehendere folitus fit, 
edixero, Cic. Amic. 16: cf. Cic. Phil. I, 5. 
Cic. Leg. II, 10 ante med., to jebod) Ed, 
Ern. diceret, dicere, di&urus bat. 2) 
überhaupt befonne machen, zu eines Ans 
bert Nachricht, es gefdebe muͤndlich oder 
ſchriftlich, von Privatperfonen oder obrigfeit: 
lien Perfonen, 5. €. ne abfens cen(eare, 
curabo edicendum et proponendum omnibus 
locis, Cic. Att. I, 18 extr.: edixit fe indi- 
cium non effe daturum , Cic. Verr. II, 27: 
id, quod communiter erat compofitum, fo- 
lus edixit, Cic, Off, III, 20: edickur, pug- 
naturos, Liv. VII, 14: babet a) befannt 
machen , jut Nachachtung oder als eine 
Vorfchrift, da e8 denn fo viel iſt ale be: 
feblen, von Privat = unb obrigfeitlihen Per: 
fonen, da denn ut, ne, zu folgen pflegt, 

. €, edico tibi, ne vim facias, Terent, 

un. MI, 7, 33: confulem edicere, ut cet., 
Cic. Pif. 8: edi&o, ut — haberetur, Liv. 
X, 36: quod edixeris (al8 práte), ne — 
decernerentur, Cic. Q. Fr. 1, 1, 9: cumtri- ' 
buni edixiffent, adeffet fenatus cet., Cic. ad . 
Div. XI. 6: cf. Cic. Vatin. 14 in.: aud) 
feq. infinit., Sil. VII, 313 und 528: b) be: 
fannt machen, beftimtnen, beniemen, 3. E. 
diem exercityi ad conveniendum , Liv. 
XXXI, i1: diem comitiis, Liv. XXVI, 18: 
comitia, Cic. Q. Fr. II, 2: iuftitium, Cíc, 
Phil. VI, 1:-mul&am damnato, Liv. Il, 521 

raedam exercitui, Liv. VIII, 36 extr.: 
enatum in pofterum diem , Liv. III, 38 
extr., i. e. aitfagen laffen: babet Edi&us, 
a, um: babet Edi&um 1) jede Bekanntma⸗ 
hung, Manifeſt, mit oder ohne Befehl, 
x €. ad editum regis, Liv. I, 52: neque 
olum edi&o fed etiam literis id fecerimus, 
Brut. et Caff. in. Cic, ep. ad Div. XI, a: 
i. e. Manifeft: befonders zu andrer Nachach⸗ 

liia tung, 
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rale, eine Derordnung, 34. €. des Prätore, 
worin er befaunt macht, wie er feine Juris: 
dietion einrichten mill, fowohl des Praͤtors 
in Rom als des Landvogts in der Provinz, 
Cic. Quint. 19. Cic. Flacc. 28. Cic. Verr. f, 
4t, 42, 43: babet edi&um conftituere, Cic. 
Verr. 1, 40, i.e. made: fo aud) propo- 
nére, Liv. XXVIII, 25: 2) jeder Befebl, 
3. E. einer Privatperfon, 3. €. eines Herrn 
gegen es Leute, eines Ehemannes 1c. , Te- 
rent. Heart. III, 1, 10: 3) ein Aus: 
drud, Sag, $4. €. quod alii effatum vo- 
cant, alii enuntiatum, alii editum, Senec. 
ep. 117 ante med. | 

EpicTALIs, e, i. e. ad edi&um perti- 
nens, 3. €, poffeflio, Pande&, XXXVIII, 
6 


M s 

Epicrio, Ónis, f. i. 4. edidum, Plaut. 
Capt. IIII, 2, 31. Pfeud. 1, 2, xo. 

Epicro, are, berausfagen obet (agen, 
befaune machen, Plaut. Amph. II, 2, 184. 
Ib. Epid. I, 2, 2. 

Epıcrum, f. Edico. 

Epiri, e, i. q. edulis, 4. €. edilia ba: 
ben einige alte Edd. Gell. XVII, 11: bod) 
bie neuern haben edulia, 


Episco, edidíci, 3. 1) auswendig Ier: 
nén, z. E. libellum ad verbum, Cic, Acad. 
IIII, 44: “ut non legantur modo.fed etiam 
edifcantur, Cic, Tufcz], 11: haec difcenda, 
imo edifcenda, funt, Senec. ep. 123: 2) 
leinen, 3. €. malunt differere, quam, quid 
fit, edifcere, Cic. Div. I, 47* cf. Ovid. Her. 
VII, ı80. Horat. Ep. ll, 2, 144. 3) übers 
baupt Kenntniß won etwas erlangen, et: 
fabren , Ovid. Met. XIII, 236: babet edi- 
dici i, e. fcio, Ovid, Pont. III, 7, 4. Tibull. 
li, 2, 12. 

Evıssa, ae, ein Hafen in Gicilien. 

EpissERATOR, dris, m. f. Ediflertator. 

EpissÉRo, ui, tam, 3. mit" Worten: 
etwas zeigen oder darthun, erzäblen, er: 
Pláren, Cic. Brut. 17. Cic. Leg. Il, 22. Liv. 


XXVII, 7 in. XXXIIII, 52. Virg. Aen. III, 


349. - 

Epi:ssERTATI!O i. q. differtatio, f. Dis- 
fertatio. 

Evısserräror oder Edifferator, óris, 


m. ein Erklaͤrer, Aufon. in Prol. fept. fa- 


pient. v. 61. 
Epvısserrio, önis, f. i. 4. ediffertatio, 
oder differtatio, Hieron. in cap. 21 Matth. 
EpissERTO, are, 5. 4. ediffero, Plaut, 
Amph. Il, 1, 52, Arnob. 1. 


Eptricivs oder Editidus, a, um, ber; 
ausgegeben, bekannt — z. €. iu- 
dices, Cic. Planc. 15 und Mur. 23, i. e. die 
nicht vom Prätor, wie fonft gewdhnlid war, 
gegeben, fondern vum Anfläger aud bem gan: 
p Volte nab Belieben erwahlt wurden: 

(ef war nad) der lege Licinia in crunine 
. fodalitags (o verordnet: denn vou biefem 

crimine iſt bier bie Rede. 


tung, förmlihe QSefanntmadung, Bene: 
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E»pirio, önis, f. I) bie Gerausgebum, 
&. €. libri, Quintil. v 11 extr. Pin P. 


Hl, rg. Senec. Benef, III, 28: paris, 


Tertull. adv. Jud. 1: fetus, Pande&. Il, ı, 
7o. 2) bie Defanntmächung, Anzem: 
3. €. discrepans, Liv. Ill, 23:  iudics 
und tribuum, Cic. Pianc. 15 und 17, i. 
bie Benennung der Michter aus ber obe 
ner tribu, nad) Belieben des Unflägers: | 
Editicius. 3) Gebung, Anftellung, :.€ 
eines Schaufpiels, 4. C. arenae, Symmadı. 
Ep. HII, 8: aud blog editio /z9. ludi (.-- 
dorum), Anftellung eines Schanfpiels, ctc 
das Schaufpiel felbit, 4. €. Tacit. Ann. i, 
37. Vopifc. in Carin, 20: operarum, ir? 
leiftung, Pande&. XXXVII, 1, soc. 
Epiror, óris, m. I) der beraus c 
von fid) gibt, 3. €. aurae, Lucan. H, 1: 
2) der etwas befannt madbt, anftelt, ;. ?. 


Schauſpiele, Vopifc. in Carin. 2r. Cap 


in Anton, Phil. 23. 
_Epirvs, us, m. i. q. editio, Pane 
XXXII, 53 poft med, 

EpiTvs, a, um, f, Ede, edidi, ce 

Eno, edi, fum, edere unb efe, ı) 
eſſen, Cic. Att. XIII, 52. 2) verzehren, 

irg. Ge. I, 151. Aen.1Ill, 66. V, 683. Ne. 
a) Es bat aud) von fum die Perjonalende: 
gen; bie fi mit es anfangen, als es, & 
effe cet., Plaut. Caf. II, 3, 32. Mo. 1, ı 
61. Cic. Nat. D. U, 3. Terent. Eun. ll}, ; 
2. Cato R. R. 156. Val. Max. UII, 3exz.: 
babet eftur ftatt editur, Ovid. Pont. |, ı 
69. Celf. V, 27 fect. 3. b) edim, eis, 
edit, ftatt edam cet., Plaut. Aul Ill, : 
16. Poen. IIT, 1, 34. IIII, 2, 45: Capt. |. 
1,1: c) effe, paflive, 3. €. defiram e) 
efle et bibi, Plaut. Moft. III, 2, 4: m) 
41: d) Supin. eftum fübrt Prifcian. 9 an. 
à —— a, um, ſtatt edi cet., Soiix : 

27): 

Evo, idi, Yum, 3. 1) beraus geben. 
von fid) geben, 3. €. fpiritum extremos 
vitae, Cic. Phil. XII, 9: oder animam, 
Cic. Sext. 38: ober vitam, Cic. Fin. V, : 
i. e. fterben: cuniculus armatos edidit, Li. 
V, 21, gab von (íd, beraud: (rn&um, C« 
Nat. D. II, 63, won fih geben, bring: 
baber edere in lucem, Cic. Tuſc. , ge 
Eurip., oder luci, Cic. Div. It, 30 £i 
Aidter: oder bloß edere, Ovid. Met. V.. 
336: cf. Virg. Aen. VII, 660, i. e. get: 
ten: daher editus, a, um, geboren, mi 
in lucem, Cic. Tufc. Ill, 1: umd ohne ^ 
lucem, Horat. Od, I, t, ı. Ovid. Her. V, 
10: babet a) vor fid) aeben, fagen, mit 
Worten zeigen ober betannr machen, nc» 
nen, ernennen, anzeıgen, z. E. edas & 
exponant, quid — gefferint, Cie. Leg. li. 
20: leges, Ib. II, 8 extr, : , Apollo oracuo 
edidit, Cic. Off. 1L, 22: bella, Ovid. A 
J, 1, 1, i. e. beſchreiben, befingen: cani 
Ib. Faft. I, 91: mandata, Liv. XXXVI! 
45: filium ediderimi i. e, dixerim, Liv. |. 
46: carmen, Liv. XXV, ia, i;^e. befazzi 

meden 


€. 
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machen: verba, Cic, Quint. 20: aliquem 
fibi focium, Ib. 24 und 29: rationes alicui, 
Cic. Att. VII, 3 poft med,: annos et cen- 
fum alicuiws, Plin. Ep X, 22: poftulata, 
Cic. Verr. ll, 42: quantum edidiífet fibi 
deberi, Ib. Ill, 29: iudicium, Cic. Quint. 21: 
nomen, Liv. 1,34. Cic. Dom. 6: iudices, Cic. 
Plane. 17, i. e, ernemnen : tribus, Cic. Planc, 15 
und 16, fcil. woraué die Richter zu wählen: 
cf. Editio und Editicius: b) beraue geben, 
beranne machen, 3. E. librum, Cic. Acad. 
Mil, 4. Cic. Brut. 5: cf. Div. I], 1 med.: 
babet bffentlíó erwas anjellen, geben, 
3. G. fpe&aculum, Suet. Caef. 44. Tacit. 
Ann, XIII], 7: ludos, Tacit. Ann. I, 15: 
munus gladiatorium, Liv. XXVHI, ar, i. e. 
anftellen, geben: elephantos, i e. geben 
Cal$ Schaufpiel), Suet. Galb. 6: fo aud) 
venationem, Suet. Caef. 39: babet exem- 
plum, ein Grempel ftatuiren an Semanben, 
. €. in te exempla edent, Terent. Eun. 
‚ 7, 21: omnia exempla «cruciatus in ali- 
quem, Caef. B. G. I, 31: exempla in fo- 
cios, Liv. XXVIIII, 9 extr.: exemplum 
feveritatis, Cic. Q. Fr. I, 2, 2: babet edi- 
tus, a, um, beFannt: babet editum, tvaé 
zur Nachachtung befaunt gemaht worden, 
ein Befebl, Ovid. Met. Xl, 647. 2) mas 
chen,-verrichten, tbun, verurfachen, be: 
gehen, à. €. ruinam, Cic. Leg. 1, 13 extr.: 
opera immortalia, Liv. ], 16: pugnas, Cic. 
Att. 1, 16 in. Liv. XXV, 16: ftrages, Cic. 
At, L, 16 in, Virg. Aen. VIIIT, 785: fu- 
nera. Virg. Aen. VIIIL, 527: caedem, Liv. 
V, 23 extr.: calamitatem, Liv. Il, 53: cer- 
tamen, Liv. XXI, 43: clamorem, Cic. Div. 
l, 23: fcelus in aliquem, Cic. Sext. 27: 
annuam operam, Liv. V, 4: cachinnum, 
Suet. Cal. 57: operam fortium virorum, Liv. 
1ll, 63: 3) in die Höhe Deben, erbeben, 
. €. corpus fuper equum, i. e. binduf 
ſpringen, hinauf (teigen, fid hinauf ſchwin— 
gen, Tibull. HII, 1, 114* babet. editus, a, 
um, adjective, hoch, erbaben, 3. €. lo- 
cus editus, Cic. Verr. Ill, 48: editior lo- 
cus, Caef. B. C. I, 7: locus editiffimus, 
Hirt. Alex. 3t: babet editum die „Höhe, 
2inbóbe, 3. €. locus in edito, Suet. Aug. 
71: ex edito fpeculantur, Piin. H. N. XXXI, 
3 poft med.: edita montium, Tacit. Ann. 
IIII, 46: 4) woraus tbun, betaue ja: 
gen, wegichaffen, 4. €. aliquem ex infu- 
ia, Hygin. fab. 192: 5) endigen, 3. E. 
edita aetas , Gell. II], 15. 
Epo, önis, m. ein Freſſer, Varr. ap. 
Non. 1 n. 237. . "a 
EDÖöcenter, unterrichtend, zum lUn- 
terrichee dienlich, Gell. XVI, 1:8. 
Evöcko, cüi, Gum, 3. i. 2. doceo, 1) 
unrerriten, lehren, abrichten, aliquem 
aliquid, 4, €. iuventutem mala facinora, 
Sail. Cat. 16: quos edocuerat, quae dici 
vellet, Caef. B. G. VILI, 38: eam ratio- 
nem edocet Venus, Plaut. Truc. I, 1, 3, 
i.e. lehrt: edocuit tamen ratio, Cic. Tufc. 


* 
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IM, 35: parvulos verba, Piin, Paneg. 36: 
multos, Suet, Gramm. 3 und n. edofus 
artes belli, Liv. XXV, 40: difciplinae, in 
qua edo&us effet, Liv. XXIHL 4. 2) ei: 
nem etwas fagen, zeigen, berichten, be: 
Fannt machen, Vachricht geben, 3. €. pa- 
tres, Liv. XXU, 9: hunc, quae fieri vel- 
let, literis edocet, Caef. B. C. HI, 108, i.e. 
berihtet ihn: eamque edocet, quae ageret, 
Sall. Jug..49 E abeg edo&i , populi effe 
cet., Liv. XXXVIII; 36. Auch mit bem Ace 
eufativ der Sache, 4. E. facta, Salluft. . 
Jug. 93 (98): omnia ordine, Liv. XXIII, 
24: babet edoftus cun&a per legatos , Sall. 
Cat. 45 (46), i. e. unterrichtet, oder da er 
Nachricht von allem erhalten hatte. Auch 
mit bent Accufativ ber Verfon und Gade 
zugleich, 4. €. eadem fenatum edocet, Sal- 
lnft. Cat. 48 (49) : aud ohne Cafum, 3. G. 
fed, id (argentum) unde, edoce, Terent. 
Phorm. III, 3, 7, i. e. fage mir, woher id). 
das Gelb auftreiben foll. 


Epóro, avi, atum, are, bebauem, 
mit der Zimmerart zu recht oder glatt ma: 
den , Colum. VIII, 11: baber tropiſch, et: 
was ausarbeiten, 4. €. eine Schrift, Cic. 
Att. XIII, 47: libellum, Varr. ap. Non. 
6 n. 1: puerum: Varr. ibid. 4 n. 122, i. e. 
gignere. 

‘paomirus, a, um, f. Edomo. 

Epömo, ui, ftum, are, besdbmen, - 
bändigen, 3. €. naturam, Cic. Fat. 5: 
aes igni, Plin. H. N. XXXIII, 3 extr.: 
ramum, Ib. XVII, 15: cf. Ovid. Art. III, 
114. Horat. Od. III, 5, 22: paflinaca edo- 
mita i, e. fativa, Colum, VIIII, 4 pof 
med.’ la»ores edomiti ij, c. fuperati, Sil, 
lll, 53t. 


Enon, ónis, m. oder Edónus, i, m. 
ein Berg in Thracien; jenes hat Serv. ad 
Virg. Aen. XII, 465; biefe8 Plin. H. N. 
HII, ıı extr.: babet . 1) EKdonus, a, um, 
Toracifch, 5. €. Boreas, Virg. Aen. XII, 
365, wo viele Codd. Rdonii haben; Bacchus, 
Ovid. Kem. 593: ivga, Ib. Trift. HII, 1, 
42: daher Edoni bie Cbracier, Horat. Od. 
IE 7, 27. Plin. H. N. Hl, 1: in. Auch fuz 
bet man dafür Edonius, a, um, 3. €. po- 
puli Edonii, Solin. 14: fo haben viele Codd, 
aud) Virg., f. vorber. 2) Kdönis, idis, f. 
Cbracifb, a) eine Thracierinn , Az bra: 
ciich, 3. E. matres "Edonidas, Ovid. Met. 
Xl, 69: b) eine Bacchantınn, Prapert. T, 
3, 5, weil bte Thracierinnen bad Bacchus— 
feft be(onberé feyerten. Not. Edonis mit 
furjer paenult., Sil. IIII, 778. Lucan. I, 


675. 
"Epon fagte man ehemale ftatt ador, nad) 
eft. 
Epormfo, ivi, itum, 4. 1) auefdlas 
fen, Cic. Acad. H1], 17: aud) mit bem Ac—⸗ 
cufativ, 3. E. crapulam, Cic. Phil. II, 12: 
vinum, Gell, VI, 10 extr. 2) verjchla: 
fen, 3. E. tempus, Senec. ep. g9 ante ined, : 
1113 Kun 
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cum Jlionam edormit (i. e. die Rolle bet 1c.); 
Horat. Sat. Il, 3, 61, . 
Epormısco, ivi, itufn, 3. i. g., edormio, 
ausihlafen, 3. C. crapulam, Plaut. Rud. 
II, 7, 28: hoc villi, Terent. Ad. V, 2, 11: 
fomnum, Plaut. Amph. II, 2, 65. 
EpvcaA, f. Edulica. 


EpücArÍo, ónis, n Erziehung, Auf: 


mung: Cic. Or. t. Leg. lll, 13: 
qud eu bung i. €. Graditung, Gáugung, 
Plin. H. N. XXXVII, to med.: au a 


von Thieren, Cic. Rofc. Am. 22. Fin. IH, 
19: b) von Bäumen und Me, $; €. 
educatio in pomo eft, Plin. H. N. XVI, 25: 
— acrob. Sat. ], 7 poſt med, 

‚DÜcAToR, Oris, f. Auferzieber, Er⸗ 
3ieber, Ernaͤhrer, Cic. Nat. D. Il, 34 
Cic. Planc. 33. Tacit. Ann. X IIII, 3. 

Epücärgıx, icis, f. Erzieberinn, Er⸗ 
nábrerinn, 3. €. pulloram, Colum. VIII, 
H poft med.: earum rerum parens eft edu- 
catrixque fapientia, Cic. Leg. I, 23. | 

EpücATUus, us, m. i. e. educatio, Ter- 
tull. de refurr. carn. 60, 

EnÜco, avi, atum, are, aufsieben, er: 
3ieben, ernähren, 3. €. aliquem liberali- 
ter, Cic. Or. I, 31: ad turpitudinem, Cic. 
Verr. V, 19: bene ac pudice, Plaut. Cift. 
I, 3, "n fetum mammis fáugen, Plin. H. 
N. VIII, 13: aliquem difciplinis, Hirt. 
Alex. 78: in gremio, in fermone matris, 
Cic. Brut. 58: oratorem, Quintil. prooem. : 
baber tropifch, von leblofen Dingen, nábs 
ren, à. G. herbae, quas humus educat, 
Ovid. Met. XV, 97: uvam, Catull. 62, 50: 
licet populi — caecuba educent, Plin. H. N. 
XVI, 37: eloquentiam, Cic. Oz. 13: fenec- 
tam, Plin. H. N. X, 23. 

Eoüco, xi, &um, 3. I) peraus it 
ren, $4. €. hominem de fenatu, Cic. Or. I, 
40: naves ex portu, Caef. B. C. I, 57: 
copias ex urbe, Nep, Milt. 5: aliquem vef- 
tigio, Plin. H. N. VII, 2: fe foras heraus: 
schen, Terent. Hec. IIl, 3, 4: pubem caf- 
tris, Virg. Aen. XI, 20: claffem portu, 
Plin. H. N, Il, ı2. 2) wobin fübren, weg: 
führen, hervor führen, 4. €. copias in aci- 
em, Liv. VIIIL 12: aud) bloß in aciem fcil. 
exercitum, Liv. VIII, g. 
exercitum in expeditionem, 
33: exercitum ab urbe, Liv. VIII, 15: ba: 
ber in ius z. e. verklagen, Cic. Verr. III, 
iD aud) bloß educere fcil. in ius, Cic. Verr. 
li, 26 in. 37 in. III, 65 in.: aliquem ad 
confules, Cic.Plauc. 23: aud wegführen, 
wegleiten, 3. E. aquam in foffas, Plin. H. 
N. XVIII, ı9 extr.: lacum, Cic. Liv. I, 
44: aud wohin mit nehmen, 3. €. fecum 
rus, Cic. Fr. III, 3 extr.* mediem, 
Cic. Pif. 30. 3) beraus sieben, 3. C. gla- 
dium e vagina , Cic. Invent. Il, 4: fortem, 
Cic. Verr. IT, 51: fo aud) tribus, Cic. Agr. 
II, 8: tres homines ex urna, Cic. Verr. 
Il, 17 : oculos i.e. auéreifen, Senec. Phoe- 
niff. 175: babet a) entziehen, befreyen, 


XXXX, 25: 
Cic. Div. I, 
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z. E. aliquem leto, Valer. Flacc. VII, 45: 
fe multitudini, Senec. de vita beat. 3: 1) 
auerrinfen, Plaut, Amph. I, 1, ı74- Ih. 
Stich. Vy 5, 18. V, 6; l. 4) im oie db 
führen, aufbauen, aufrichten, Virg. Ae. 
Il, 460. Vl, 177 und 630. Tacit. Ann. ll, 
61: thyrfus afparagr caulem educens , Pin. 
H. N. XVIII] 8 ante med. 5) erzieber 
Terent. Ad. II, ı, 23. Cic. Or. II, 2$ pe 
med, Plaut, Curc, IIII, 2, 32. Liv. XXI, 
23 extr. Virg. Aen. VII, 413: ud sez 
gen, bervorbringen, 3. &. quae para— 
eduxit caput? Senec. — ante med., 
wo e$ nicht erziehen ift, daher tropi(d, au- 
ra diftin&os educit verna colores , d 
63, 90. 6) subringen, 4. (€. noftem, 
Stat. Theb. I], 74. Val. Fl. I, 2512 amnes, 
Prop. II, 7, 97: fomnos fub hiberno cce- 
lo, Sil. XI, 405, i. e. fhlafeı.: nimbos !u- 
xu, Val Fl. IL, 37:: 7) in bie Hoͤbe jit: 
beu, aufziehen, 3. C. Vorbänge ıc., Orid 
Met. Ill, 113. Not. educe (tat? edue, Piaut. 
Perf. Jill, 1, 11. Stich. V,6, 1: educier (ttt 
educi, Ib. Truc. V, 16. 

Epvcrío, ónis, f. die Gerausführuneg, 
3. G. e caftris, Cato ap. Feft. in Preperzm: 
in qua edu&ione fcil. bet Sítaeliten aus 3e- 
gypten, La&ant. III, 10 ante med. Nat. 
fi apes unius uberis edu&ione pendebunt, 
Pallad. Jun. VII, 6, i. e. wenn fie einen ein: 
zigen Klumpen bilden, in einem Klumpen js 
(ammen bangen. 

Eovervs, a, um, f. Educo, ére. 

Epvrcó, are, füß machen, Mattius ap. 
Gell. XV, 25 et Non. 2 n. 295. 

Epvr1iA, ae, fcil. dea, i. 4. edulica 
Donat, ad Terent. Phorm. I, 1,15. 

Envrica i. e. dea pueris cibum prae 
bens, Auguftin. civ, Dei IIII, x1, to Gini- 
ge educa lefen. 

EpüiLıs, e, efbar, Horat. Sat. II, 4, 43: 
babet Edulia, Plur., efbare Dinge, Gel. 
VII, 16. Afran. ap. Non. 1 n. ri7. 

Eovrıum, i, n. wag yu e(fentangt, Varr. 
L. L. VI, 3: Kdulia efbare Dinge, Geil 
XVII, 9. Suet. CaL 40. Apul, Met. V 
init. . 

Eovre i. e. dure, Ovid. Art. III, 475: 
bod) haben die Edd insgemein Eduro. 

Epurzsco, Ére, bart werden, 


Aur. Acut. Il, 34. 

Eoüro, are, i. 4. duro I) active, br: 
ten, abbárten, 3. 8. a pueritia rufticisope- 
ribus edurandus futurus villicus, Colum. 
XI, 1 Ed. Gefn., wo einige Edd. haben ede- 
candus. 2) ftil. fe dauern, ausdauern⸗ 
Tacit. Germ. 45. Gell. XlIII, 1. Senec. de 
brev. vit. t. 


Epünvus, a, um, bart, Virg. Ge. III, 


44. 
Eoüsa i.4. Edulica, Varo. ap. Non. 5 
n. 310. 
Eorrrium oder Idyllíum, i, a. eine 8rt 
oan Gedichte, dergleihen Auſonius ge: 
ſchrieben und fo betitelt hat. 


I 


Esríox, 
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Kerion, ónis, m. bet Vater ber Andro- 
mache, folglib Schwiegervater des Hector, 
Furt (König) zu Thebaͤ in Gilicien, aud 
vielleicht in Tenedos, Ovid. Trift. V, 5,44. 
Faft. Il, 280. Hygin. fab. 123: daher Ee- 
tioräus, a, um, Ovid. Met. XII, no. 

Errasiris, e, ausſprechlich, 3. €. 
paucis cogitabilis , nemini effabilis, Apul. 
Apol. poft med. p. 3'5 Elm. Auch lieft Ser: 
viug Virg. Aen. lII, 62: effabilis (titt ad- 
fabilis, wie denn aud) verihiedene Codd. ef- 
fabilis haben: bod bat Ed. Heyn. adfabilis. 

LErrA&cATUS oder Eilecatus, a, um, 
von defen gereinigt, rein, } C. voluptas, 
Apul. dpdr. Plat. Il poft med. p. 22 Elm. 

ErrarıLaATUMm, i. e. exfertum, Feft,, fi 
le&io certa. @inige fefen expapillatum, ex- 
filatum, exafilatum. 

ErrAMEN, fnis, ». bet Ausſpruch, Mar- 
tian. Cap. 4 in. 

k.rrarcio ober Elffercío, fi, tum, 4 
voll ftopien, voll füllen, ausfüllen, Caf. 
B. G. VII, 23. Plaut. Moft. 1, 1, 62: da: 
ber etiertus fame, Plaut. Capt. 1H, 1,6: opi- 
mitates gaudio effertiffimas, Plaut. A(n. 
M, 2, 16: hereditas effertiffima, ſcherzhaft 
ftatt ditiflima, Piaut. Capt. IIII, 1, 8. 

ErraRis, Errarı, f. Effor. 

ErrasciNATÍo, ónis, f. Befchreyune, 
Beberung, Plin, H. N. XVIIII, 4. XX XVII, 
IC, 

Errascino, are, bebeyen, Plin. H. N. 
VII, 2. VIIII, 4. à 
ı ErrA 10, nis, f. das Reden, Serv. ad 
Virg. Aen. Ill, 463. 

Errärum, f. Effor. 

ErrATUS, a, um, f. Effor. 

ErrArus, us, m. dad Reden, Tertull. 
de anim. 6: effatu fan&ae vaticinationis ad- 
cepto , Apul. Met. IIII extr. 157 Elm., i, e. 
Ausſpruch, Orakel: bod) bat Ed. Elm. und 
— adfatu: beſſer (didt (id) effatu oder 
eita'o. 

EvrgcATUS, a, um, f, Effaecatus. 

Frrecre, Adv. , witFlid), in der That, 
vollfommen, 3. G. cum haec etfecte per 
que colligeret, Ammian. XVI, 5, 6: ef- 
fe&e , graviter cet., Martial. II, 27, 3, fo 
Andere, lefen effete: de ioc tum ego perfec- 
tius, cum vos efetius, d. e. rem effeceri- 

tis, Apul. Flor. 3 poft med. p. 357 Elm. 

Errecrio, önis, f. +) das Thun, Det: 
richten , Cic. Fin, HI, 7 ante med. und 14 
in. 2) wirfende Urfache, Cic. Acad. 1, 

2 med. . 

Errzcrive, Adv., in der Ausübung 
4. €. fed effe&ive quoque aliquid fcriptis 
orationibus — confequetur, Quintil. II, 18 
(19), i. e. durch Ausarbeitung, 3. G. einer 
Mede, Geſchichte 1c. : bod) bat Ed. Gefn. ef- 
fe&ivae (vielleicht feil. artis), das mir haͤr⸗ 
ter (eint. 

ErrscTivus, a, um, 3. €, effe&ivae 
eet, Quintil, f. Effe&ive, 


| are, 
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Err&cTOoR, dris, m. der etwas macht, 
jumege bringt, Verfertiger, Urheber, 3. €. 
dicendi , Cic. Or. I, 33: mundi, Cic. Univ. 
5: operum, Ibid. 11. 

ErrEcrRix,icis, f. bie etwas macht, 
zuwege bringt, Urheberinn, à. E. volupta- 
tum, Cic, Fin. II, 17: diei no&isque, Cic. 
Univ. 10. , 

ErreEctus, a, um, f. Efficio, 

Errgcrus, us, m. 1) Wirkung, 3. G. 
eloquentiae, Cic. Tufc. IT, 1: fo auch bie 
Onirtung cines Krauted, einer Wurzel in 
der Medicin, Cic. Div, II, 20 extr. Plin. 
H. N. XX, avextr.: fine ulloeffe&u, Liv, 
XXXXIII, 41: aliquid ad effe&um addu- 
cere zur Wirklichkeit bringen, Liv. XXXIIT, 
33 extr. 2) Thärigfeit, Ausführung, 
Derrid)tung, à. G. fine ullo effectu, Liv. 
XXXX, 22: quae funt in effeku, Cic. Fin. 
Hil, 19, i. e. melde wirklic ausgeübt wer: 
ben: fine etfe&u, Ibid.: ad etfe£tum confilio- 
rum pervenire, Planc. in Cic. ep. ad Div. 
X, 6: opera (Belagerungsmaſchinen) erant 
in e(fe&u, Liv. XXXL, 46 extr., i, e. zeig⸗ 
ten fid "n aliquid ad effetum addu- 
cere, Liv., f, vorber : bem n. ı und 2 gez, 
bört gewiſſer Maßen zufammen. 

Erröcunno oder Kiloecundo , 
frudyebar machen, Vopiíc. in Prob, zı. 

Err&minäre oder Effoeminate, weis 
bifch, Cic, Off. I, ı, Senec. ad, Polyb. 36. 
Val. Max. Il , 7, 9. | 

Err£minärio oder Efloeminatio, ónis, 
f. Weichl’dyPeit, Tertull. de fpe&ac. 25. 
Jul. Firmi Mathef. Vil, 1^. 

ErrkMiNo oder Ettoemino, avi , atum, 
1) a" einem Weibe oder Srauensim: 
mer machen, 3. &. effeminarunt eum (ae- 
rem), Junogique tribuerunt, Cic, Nat. D. 
ll, 26. 2) weibifch machen, versárteli, 
3. €. animum, Caef. B. G. I, r. Sall. Cat, 
n; virum effeminari, Cic. Fin, Il, 29: 
vocem, Cic. Planc. 35: auch tropifch. elo- 
cutio res effeminat, Quintil, VIII prooem. : 
titulum effeminat anni i. e. (bánbet, ent: 
ehrt, Claudian. Eutrop. I, 9: daher effe- 
minatus, a, um, abjective, weibiſch, meid): 
lidy, 4. €. vox; Cic, Planc. 35, f. vorber.: 
opinio, Cic. Tufc. Il, 22 : compolitio, Quin- 
tii VIIIL, 4 extr.: artes, Plin. Paneg. 46: 
videndum, ne quid — effeminatum — fa- 
ciamus, Cic. Tufc. IIII, 3o: ne quid effe- 
minatum et molle — fit, Cic. Of. I, 35: 
languor effeminatifimus, Q. Cic. in Cic. 
ep. ad Div. XVI, 27: effeminatior, Valer. 
Max. X, 3 extr. ] 

ErrzgRAsco, ere, i. q. efferefco. 

ErrgRATE, wild, 4, €. faevire, Lac- 
tant. V, 20. 

Errercio, f. Effarcio. 

Erreresco, re, wijb merben, 3. €. 
efferefcere immanius, Ammian. XVIII, 7 
(17). Einige lefen efferafcere. 

Erreritas, atis, f.i.g. feritas, 3. G. 
inerat — naturalis barbaries, etferitas a 

lii 4 Homano 


i 


are, 
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Romano fanguine aliena, La&ant. de mort. 
erfec. 9 ip., wo vielleicht beffer wäre et 
eritas. 

Err£ro, avi, atum, are, au einem 2 ble: 
re maden, in Ge(talt eines Thieres bilden, 
à. €. argentum, i. e. Thierfiguren ausSil: 
ber maden,; Apul. Met. V init. Ed. Vulc.: 
bod) bat Ed. Elm, argumentum i. e. Inhalt, 
Geſchichte, Fabel ıc.: am Ende wird ed atem: 
lich einerlep jeun : daher r) wild machen i. e. 
ein wildes Anfeben oderBefchaffenbeit geben, 
3. G. fpeciem oris, Liv. II, 23: foaud vul- 
tum, Suet. Calig. so, tmaden, daß man 
wild, ſchrecklich ausffebt: daher animum, 
Liv. V, 26, i, e. unempfindlih madetn: 
babet ulcerafe efferantia Plin. H. N. XXVI, 
14, i. e, ble wildes Fleifh befommen, tob 
werden: baber efferatus, mild, 4. E. gen- 
tes, Cic. Nat. D. l1, 23: efleratior, 3. €. 
mores, Liv, XXXIII, 24: effzratiffimüus, 
Senec. ep. ı21. 2), wild machen 5. e. er: 
bittern, aufbringen, rafend machen, rei: 
zen ıc., 3. €. efferavit ea caedes Thebanos 
ad exfecrabile odium Romanorum, Liv. 
XXXIII, 29 in., wo das ad ju merken: fo 
qud) faft ex dolore in rabiem efferatus, Pe- 
tron. 94: ferner odio' iraque efferari , Liv. 

; 37: equi dolore efferati , Curt. III, i1; 
voces efferatae, Senec. Herc. fur. 397. 2) 
öde machen, verwüften, 3. €. homines — 
cultores terrae — non patiuntur eam (ter- 
ram) nec immanitate beluarum efferari nec 
ftirpiunr afperitate vaftari, Cic, Nat. D.II, 
39, wo ed jedoch beffer wäre, menn vaftari 
bey imman. bel. und efferari bet ftirp. afper. 

dnbe. Mielleiht bat Gicero fo gefdrie: 

en; vielleit haben bie Abfchreiber biefe 

Wörter verſetzt. 

Err£ro, extüli, elátum, efferre, I) 
beraus oder hinaus tragen ober bringen, 
à. €. pedem porta, domo, Cic. Att. Vi, 8 
extr.: cf. Plaut. Bacch. III, 3, 19: pue- 
rum extra aedes, Ter. Hec, III, ı, 48: 

ifcem de cuftodia, Colum. VIII, 17 extr. : 

rumenta ab Ilerda, Caef. B. C. I, 78: 
vexilla e caftris, Liv. X, 19: aud obıre a, 
ex-cet., 4. €, efferte lora, Plaut. Capt. 11], 

4, 124, bringt betaud ıc., wo e8 nicht ift 
bringt:-figna ftil. e caftris, Liv. XXX, 5$: 
extulit in terram, fcil. enave, Liv. XXVIII, 
14: bed) fanné auch bloß (eon, brachte fie 
ans Land: denn ed heigt aud bloß rranen 
oder bringen, ber (bin) bringen, ber (bin) 
tragen (cf. n. e und £), 4. E. machaeram 
huc effer, Plaut, Mil. Il, 5, 53: argen- 
tuni ad aliquem, Ibid. Epid. V, r, 27. Truc. 
IL, 1, 16: extulit in terram, Liv., f. vor: 
her: Meflium impetus per hoftes — extu- 
ht ad caftra, Liv. III, 29: Furium lon- 


gius extulit curfas, Liv. HI9 5, 3. e. er 


titt etwas au weit: efferebat in album, Cic. 
Or. IT, 12, wo Einige referebat in Liv. I, 
30 in.) fefen wollen ; vielleicht ohne Noth: 
babet a) binaue tragen zum Begräbniffe, 
begraben oder begraben laffen, Cic. Nat. 
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D. III, 32. Nep. Arift. 3. Ibid. — N- 
bet tropifh, rempublicam, Liv. XIII, 
22 extr., i, e,3u Örunde richten: bot fam 
efferatur and ſeyn fid) zu febr erbebm: 
ferner malum patiendo, Cic. Tufc. III, 29 
e poeta: bod fauns «aub ertragen jene: 


, b) bervor brinaen, 3. E. ager effert. frz- 


ges, bringt 1c. , Cie. Brut. 4. Verr- ilL £& 
aud) ex fe, Cic. Verr. 11, 2. Nat. D. II, 
31, wo ex fe wegbleiben fonnte: genus c- 
rum acre, Virg. Georg.1l, 169: genera di- 
cendi, Cic, Or. II, 22: «um decumo, Cx. 
Verr. HI, 47, i. e. gebnfab: c) aus ta 
Munde hervor bringen i. e. au&fpred«m 
fagen, vorbringen, vortragen, 3. €. verbs, 
Cic, Or. III, 11. Or. 67. Au&. ad Her. Ii, 
20: fo aud) difücultates, Cic. Partt. z7: 
efferatis aliquid, Cic. Nat. D. 
Einige adler. [eet : aud) überfegen, Ter. 
And. Prol. 11: d) befannt madyen, au» 
tragen , Cic. Or. I, 24. III, 1: aud? mit 
foras, Cic. Phil. X, 3. Terent. Phorm. V, 7, 
65 (mo Einige delatum lefen): aliquid in 
vulgus, Plin. H. N.'lI, 12: e) wohin tra: 
gen oder bringen, 3. C. foras, Plast 

oft. IIII, 3, 9: per hoftes, Liv., (. eben: 
babet efferri Fommen, 3. €. elati ad m» 
viflimam aciem, Liv. IIT, 6:: f) binrei- 
fen i. e. gleihfam außer ſich bringen, von 

en Affecten, 3. €. fi me etferret ad gi- 
riam animi dolor, Cic. Harufp. 8: daher 
efferri laetitia, dolore, Cic. Dejot. g. Ha- 
rufp. 2, bingeriffen werden von 3c. i. e. fiá 
auperordentlidyfreuen 10. : aud bloß e&rri, 
3. €. irati efferuntur, Cic. Coel. 9, wo tí 
aud) (eom fann fid) zeigen: progredientur 
longius, efferentur, Cic. Agr. II, 35: g) 
übertragen, überfegen: Ter. Ad. Prol. ır: 
1 zeigen, 5. E.fe, Cic. Arat. 351, Cic. Or, 

‚ 21. Amic. 27; fo aud) efferri, Cic. Coel. 
? f. vorber. 2) empor beben, aujbeber, 
n die Höhe heben, erbeben, 5. €. cis 
Beil, Liv. I, 40 extr.: nares, Virg. Aen. 


‚All, x15: brachia, Ibid. V, 427: babet ef- 


ferri fíd) erheben, 3. €. pulvis elatus, Liv. 


' HII, 33: babet ttopi( erbeben, z. €. cla- 


morem, Piant. Amph. I, r, 73: aliquem 
laudibus, Cic, Off. 11, 10. ad Div. VIII, 
14. Nep. Dion. 7: oder verbis, Cic. Or. [II 
14: qub bloß efferre, Cic. Verr. III, 5$, 
i. e. ruͤhmen: aud) erheben i. e. in böbern 
Stand bringen, in Ebren feben, Cic. Car. 
I, i1. Rofc. Com. 11: fe, fid erheben, iid 
viel wiſſen, fid etwas einbilben, Cic. Tuk. 
UN, 17. Liv. XXX, 20: ſo aud eferri, 
Nep. Alcib. 7: auch vergrößern, 4. €. pre- 
tia, Varr. R. R. HI, 6: daher elatus, a, 
um, erbaben, bod, k €. verba, Cic. Or. 
36: elatior, Colum. II, 4 extr.: elatifi- 
mae lucernae, Tertull. Apol. $3. 5) ers 
tragen, 3. E. malum patiendo, Cic. Tufc. 
IIl], 29 e poeta: f. vorber: laborem, Cic. 
Sext. 48 e poeta: did) Lucret. I, 142, m 
jebod) Ed. Creech. perferre bat. 
Erserrus, a, um, ſ. Effarcio. 
* Errar- 


Il, 2$, m 


- 
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Errervüo, 2. unb Effervo, 3. i. q. effer- 
vefco, Virg. Ge. III, 556. Stag. Sylv, IIIL, 
664. Not. perf. bui und vi fann zu Effer- 
vefco geboren. Not. efferventior, Gell. 
‘If, 27. 

— vi ved bui, 3. 1) auf: 
brauſen, in die Zöbe braufen, 5. C. aquae 
effervelcant, Cic. Nat. D. Il, 10: vinum, 
Colum, : XII, 25: aeftus, Varr. L. L. VI, 
2: aud tropi(ó, aufbraufen, heſtig wer: 
oen, (id) (nell erheben, 3. E. im eben ic, 
Cic. Or. 1I, zı. Gell. I, 26. I, 24: efler- 
ville, Cic. Coel. 31: efferbuerat , Tacit. 
Ann. I, 74. 2) vetbraufen, babet tropiſch, 
' dum effervefcat, Cic. ad Div. VIIII, 2 poft 

med.: bod haben Edd. Graev. und Ernef. 
defervefcant, 

Errkmvs, a, um, wild, Virg. Aen. 
VIII, 5. Val. Fi. 1, 78. IL, 648. IIIT, 5:8, 
V, 517. Senec. Hippol. 1246. 

Err#£re, Martial., f. IE: ffe&e. 

Err£rus oder Effoetus, a, um, r) maß 
eine Leibesfruht geboren bat , Colum. 
VI, 12. extr, VIII, $ poft med. Lucan. 
VIII, 285. Auch geboren, ausgeheckt, 
3 €. grex, Colum. VIII, 5, 15: ^ 2) durd 

ag viele Gebáren ge(dywádbt, Plin. H. N. 
X, 53 in.: fo auch ager, Virg. Ge. I, 81: 
bod fanné bloß gefhwacht fern : baber über: 
haupt, entEräfter, geſchwaͤcht, (dmad, 
erfhöpft, 3. €. corpus, Cic, Sene&. 9: vi- 
res, Virg, Aen. V, 396: natura, Plin, Ep. 
VI, at: auch fpes effeta i. e. vana, Val. 
Fl. IIT, 300: Aud) feq. genit., 4. €. effe- 
ta veri fene&us i, e. carens vero, bie Wahr; 
beit nicht ſehend, Virg. Aen. VII, 440: ef- 
fetior oratio, Apul. Florid. extr. 

Erricäcia, ae, f. Wirkſamkeit, Plin, 
H. N. XI, 5. Infcript. ap. Gruter. p. 465 
n. 5. — 

Erricaciras, ätis, f. Wirkſamkeit, 
Cic. Tuſc. IIII, 13. Q. Cic. petit. conful. 3. 

Krricäciten, wirkfjam, mit Wirkung, 
Senec. de brev. vit. 6. Plin. H. N. XXVIII, 
11: efficaciffime, Plin. H. N. XXVI, 12: 
efficacius, Plin. Epift. VI, 6. 

Erricax, Acis, was Rraft bat etwae 
zu tbun, wirffam, tbárig, Liv. I, o extr. 
Coel. in. Cic. ep. ad Div. VIII, ro. Horat. 
Epod. I, 17: aud) feq. infin., Hor. Od. 
Hil, 12, 20: efficacius, Plin. Paneg. 84: 
efficaciffimus, Liv. XXXXI, *15, Plin. H. N. 
XIII, ar. XXIII, 15. 

Frricienter , Adv, wirfiam, Cic. 


Fat. 17. - 
Erricientria, ae, f. Wirkſamkeit, 


Cic. Nat. D, II, 37. Cic. Fat. g. 

Erricio, éci, etum, 3. suweqe brin: 
gen oder machen, i, e zu Stande bringen, 
€8 dahin bringen, bewirken, y. €, man- 
data, Cic. Att. I, 14 extr. unb iter: auch 
folgt oft ut, Cic. Amic. 16. Att. VII, 1 und 
öfter: aud) ber 9iccufat. mit bem Jufini— 
tiv, 3. €. Cic. Tufc. I, 31 extr, vult efü- 
eere, amimos efe cet., wo es qud dar: 


-— 
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thun überfept werben kann: auch Vitruv. II, 
6 efficit ea coire; cf. Pande&. XXXVIII, 
2, 14 extr, XXXXVII, 11, 7 extr.: babet 
effici non poteft es ift nid)t móalid) , 3. G. 


‚ut effici non poffit, quin — oderim, Cic. 


Phil. XI, 14 med., daß es nicht möglich ift, 
bag ib nicht baffen follte i. e. bag id ſchlech⸗ 
terdings haſſen muß. =) zuwege bringen, 
verfhaffen, zusammen bringen, 3. €. ar- 
gentum , Terent. Heavt. Il], 3, 23: exer- 
citum , Liv. XXIII, 25: claffem, Nep. 
Them. 2: neque adhuc frequentem fena- 
tum efficere potuit, Coel. in Cic. ep. ad 
Div. VIII, s extr. 3) 3uwege bringen, 
verurfachen, erregen, machen, 3. €. ad- 
mirationes, Cic. Or. I, 33: clamores, Cic, 
Q. Fr. III, 1, 3: aeftus, Caef. B. G. IIII, . 
29: morbos , Hirt. Alex. 5: alicui durius 
negotium, Lentul. in Cic. ep. ad Div. XII, 
14: nuptias, Terent. And, III, 4, 16; 
quod a Curione effeceram, Cic. Att, X, 
so. 4) butd) Vorderfäge oder Beweife eine 
a. zuwege bringen, folgern, fdhlie- 
en, darıhun, 3. C. Cato interrogatiun- 
culis, quod propofuit, eflecit, Cic. Parad. 
rooem.: hoc ftudent efficere, naturae ob- 
ifii nullo modo poffe, Cic. Tufc. III, 29; 
hoc multo magis efficit naturae ratio , Cic. 
Of. 1H, $: hoc effe&um fit, id genus ex- 
cellere, Ibid. I, 45: vult efficere, animos: 
eífe cet., Cic. Tufc. I, 31 extr. : babet effi- 
citur, ee folge, motauf theils uttheild Accuf. 
cum infinit. folgt, 3. €. efficitur, ut — adpa- 
reat, Cic. Off. I, 38: efficiturque id, quod Py- 
thagoras vult, utcet., ]b. 17: ex quo efficitur, 
ut — idem fit utile, II, 3: cf. Tufc. I, 24: 
ex quo. efficitur, hominem homini nocere 
non poffe, Cic. Off. III, 5: 5) einbringen 
oder tragen, vom Ader, z. €. ager, qui 
plurimum efficit, Cic. Verr. IlI, 63: ager 
efficit cum o&avo, Cic. Verr. II, 47 med,, 
i. e. trägt achtfaltig: fo qud) ea tributa vix, 
uod fatis fit, efficiunt f. e. betragen , ver: 
haffen, Cic. Att. VI, 1 poftinit. : fo aud) nec 
id fatls efficitur (Ed. Ern. bat efficit) in ufu- 
ram, Ib. foaud cum decumo, zehnfach, Ibid. 
6) machen ober tbun,verrichren, wenn ed mit 
Wirkſamkeit geſchieht, möglich machen, zuüwe⸗ 
bringen, z. E. quae Antonius effecerit, Cic. 
hil. XIII, 3: proceffus efficere, Cic. Brut. 78: 
ut eum dictatorem efliceret, i. e. faceret, 
Cic. Att, XV, 21: columnam, Cic. Verr, 
I, 56: efliciebat exercitum confirmatiorem, 
Caef. B. C. III, 84: aliquem patientem 
mortis, Ovid, Met, II, 644: cf. VIII, 634: 
nuclei palmarum vicem efficiunt, Plin. H. N. 
XXIHI, 4extr.: quoad fe efficere poffe 
arbitrabantur, Cic. Verr. III, 33, i.e. mög: 
lich machen, ober and wieder beraudbrin- 
gen: quantum ille bonis fuis efficere non 
poffet, Ibid. 56 med., i. e. jumege bringen, 
ober berausbringen : daher a) gebaren, 3. €. 
ternos haedos, Colum. VII, 6 poft med.: 
b) berausbringen, gewinnen, 3. €. quoad 
fc efficere poffe cet., Cic. Verr. Ill, 33: 
lii s quantum 
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quadtum ille bonis fuis cet., Tbid. 56, f. 
. votber. Not. eflexis (tatt effeceris, Plaut. 
Caf. III, 5, 63. Poen, 1,.3, 19. Not. effi- 
ciens (tebt aud) abjective mit einem Genitiv, 

‚€. virtus efficiens eft voluptatis, (tatt ef- 
fcit voluptatem, Cic. Of. Ill, 33 in. 

Erricrío, ónis, f. Abbildung, Schils 
derung, Auft. ad Her. IIIT, 9. 

Frrierus, a, um, f. Eflingo. 

Errisia, ae, f. (tatt effigies, Plaut. 
Rud.1l, 4, 7.. Lucret. 1III, 46, 83 und 
104 : auch Afran, ap. Nen. 8. 

KErriGrÀvus, us, m. Bildung, Nbbil: 
dung, Apul. Flor. ante med. p. 350 Elm. 

kKrricies, 61, f. 1) Bilduiß, Eben— 
bild oder Wild, Cic. Verr. Il, 65.Cic. Nat. 
D. 1, 37. Tacit. Hift. IL, 3. Virg. Aen, TII, 
148: daber, tropifch, Ebenbiid oder Abs 
druck, 3. C. reliquit efligiem humanitatis 
fuae filium, Cic, Fin. Il, 18: virtutum, 

. Cic. Arch. 12: 2) Bleichheit, Aebnlıch- 
(0 Peig, Beftelr, 3. C. metatus eft Alexan- 
driam ad efligiem chlamydis Macedonicae, 
Plin. H. N. V, vo: babet. effigie oder in 
effigiem in Geftalt oder wie, 5. €. effigie 
calathi, Ibid. XXI, 5: reftagnaes lacus in 
effigiem pelagi, Sil. V, 5. 3) der Scharren 
eines Verftorbnen in ber Unterwelt, Sil. 
Alll, 779. 

Ereısio, are, bilden, geſtalten, abbel⸗ 
den, Sidon. Ep. Vt, t2: deus, qui hömi- 
nem efligiafti, Prudent, Cathem. X, 4: 
imagines, Apul. Apol, ante med. p. 252 
Elm.: urnula fimrlacris elligiata, lbid. Met. 
Xl ante med. p. 2652; trancus dolamine ef- 
figiatus, Ibid. F;orid. init.: numi efligiati, 
Ammian. XXVI, 7. 

Errtsoro, are, bilden, Gell. Ill], 9: 
bod haben bie Fdd. inégemein adfiguravit. 

Errinoo, Ydi, ifum, &re, serfpaltem, 
Manil. IIII, 283. 

ErriNGo, nxi, &um, 3. 1) bilden, 
ausdenken, abbilden, 3. €. in auro, Virg. 
Aen. V], 32: daher a) durch Worte, 3. €. 
mores, Cic. Or. II, 43. Cic. Rofc, Am. 16. 
b) burd) Nubahmung i. e. nachahmen, oder 
bur Nachahmung erteichen, à. €, vim 
Demofthenis, Quintil. X, 1 poft med.: verba 
imitando, Ibid. I, 1: c) animo i. e. in bet 
Seele abbilden, 3. €. effingenda funt aui- 
mo, Cic, Or. I, 86, i. e. man muß es fid) 
eri recht vorjtellen, denken, Begriffe davon 
baben: quae multa illa effingere poffit? 
Cic. Tuſc. I, 25: ea maximeeffingi animis 
noftris, Clc. Or. IT, 87, wo einige Edd. ad- 
firi baden, meldeé bier beifer ſcheint à. e. 
imprimirt, eingebrüdt , werden : d) über: 
baupt bilden, geitalten ober maden, 3. €. 
figuras, Lucan. V, 713: ellinge aliquid, 
Plin. Ep.l, 3, i. e. mad, (drei, greffus 
euntis, Virg. Aen. X, 640, 7. e. madt ben 
Gang natürlich, ober aab ibm einen Gang. 2) 
abwifchen, 4. €. fanguinem fpongiis , Cic, 
Sext. 35: fifcinas fpongia, Cato R. R. 67; 
3) manus, i. e, zu tedt legen, Ovid. Her. 
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XX, 154. Au&. Confol. ad Liv. (am Si: 
bius) 138. 

Errio, Eri, (tatt effici, Plaut. Perf. V, 
I, 9. 

ErriRMo, are, flarf machen, 4. €. te 
ipfa ellirma et compwa, Acc. ap. Non. 4 c. 
64. ' 
KErrtAGíTrATÍo, onis, f. bie Sorderume. 
injtändiges Verlangen, Cic: ad Div. V, i7. 

ErrtAgírATUS, us, m. 1.9. efllıgu- 
tio, Cic. Verr. V, 29. 

ErrLäciro, avi, atum, are, vou ct 
nem etwas fordern, verlangen, 1. G. c;- 
ftolam, Cic. Q. Fr. Il, 11: mifericord:s, 
Cic. Mil. 34: enfem, Virg. Acn. XII, 7: 
ab aliquo, feq. ut, Cic, Verr. I, 24: &g- 
num a ducibus, Liv. 11, 60: aud aiıquem, 
ftatt ab aliquo, Auf. B. Hifp. 29. 

ErrLammo, are, Slammen von fid ae 
ben, Martian. Cap. 2. 

ErrLärus, us, m. bie Geraueblsfuna, 
Senec. nat. quaeft. V, 14: bod lefen XnN- 
te , 3. €. Ed. Lipf. und Gronov., “dflatus. 

Errr£o, évi, etum, 2. burdb Wein 
verderben, ausweinen, à. €. oculos, Quin- 
til. Decl. VI, 4. 

Errticr«, beftig, 3. €. cupere, Apu). 
Met. V prope fin. p. 171: Elm.: diligere, 
Symmach. Ep. 1, 84 (90). 

Errricrim, beitíg, 3. G. amare, Piaut. 
Amph. ], 3, 19. Caf. Prol. 49. Apul. Me 
V ante med. p. 16: Elm.: effli&im peri 
amore eius, Plaut. Merc. Il, 3, 107. 

ErrticrTo, are, toot ſchlagen, 
Stich. III, 2, 26. 

Errrico, xi, Gum, 3. tobt jchlagen, 
umbringen: à. E. Pompeium, Cic. A: 
VIII, 1g med. : cf. Plaut. Alin. Ill, 2, 5 
]bid. Cift. Il, 1, 49 : canes, Senec. de ira 
15: viperas, Ibid. II, 31. 

Errro, avi, atum, are, 1) berans 
blafen oder Daudben, 3. €. ignem ors, 
Ovid. Met. II, 85: rofas ab ore, Ovid. Faß. 
V, 194: nimbos, Plin, H. N. VIII, 6: 
pi'verem, Ibid. XXVI!II, 6prope fin.: fam- 
niam ore de corpore, Lucret, V, 904: bef- 
tiae efllantur, Varr. R. R. I, 12: folefllatıg- 
nes fuos, Lucret. V, 651: baber animam, Cic. 
Mil. 12. Nep. Pauf. 5, i. e. (terben, es ec 
(bebe naturíid) ober nicht: ante animam 
efllatam, Suet. Aug. 99: fo aud «xia», 
Sil. XVII, 561; extremum halitum, Cx. 
Tufc. II, 9 e poeta: auch bloß etflare, fc. 
animam oder vitam cet., 3. E. Abjicit &- 
flantem (angueni), Cic. Div. I, 47 als 
Didter. 2) ausdunften, 5. E. vina fom- 
no, Stat. Theb. V, 209: colorem, : t. 
verlieren, Lucret. II, 831. 

ErrtÓRESsco, ui, 3. 1) bervor bluͤben: 
baber 2) tropiih, beroor blüben & « 
auf eine rühmliche oder angenehme Art iid 
zeigen oder ent(teben, 4. E. laudibus inge- 
nii, Cic, Coel. 31: ex rerum cognitione ef- 
florefcat et redundet oportet oratio, Cic. 
Or. 1, 6: utilitas efflorefcif ex amicitia, 


ue. 


Past 
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Cie. Amic. 27: ‚cum. ufus— familiaritatem 
eflecerit, tum amorem efflorefcere, Cic. Fin. 
1, 20 extr. . exordia ex ea cauía, quae aga- 
tur, effloruiffe, Cic. Or. II, 78 extr.: cor- 
pus in iuventam efllorefcit, Auguftin. in 
lib. quaeft. 33 quaeft. 9. 
ErrtLuentia, ae, f. i. 4. efluvium, 
E G. geniturae, Plin, H. N. XVI, 1o in.: 
od) baben die be(fetm Codd. und Edd. ad- 
fluentiam. 
ErrrLüóo, xi, xum, 3. 1) Deraue flie: 
gen r 3. €. humor la&js videtur eflluere, 
lin, H. N. XXV, 7extr.: humor e ch- 
vis — effluens, Ibid. XXIIII, 8: fuccina 
petris effluens, lbid. XXVII, 2 poft med.: 
amuis eflluens in Oceanum, lbid, : cf, Mela 
Il, 2 ^xtr.: cum una cum fanguine vitam 
effluere fentiret, Cic. Tufc. 1l, 24: babet 
a) auskommen, befannt werden, Cic. Dom, 
46 med, b) überfliegen: daher iu lacry- 
mas, Lucan, VIIII, 106: daher genus di- 
cendi effluens, Cic, Or. 13 extr.: c) tro: 
pi(d, von allem, was (duell abs oder aus: 
fälle, entfälle, entgeht, vergebr, ver: 
fchwinder, 3. €. capilli effluxerunt, Plin. 
H. N. XXVII, 13 ante med.: urnae mani- 
bus eflluxere, Ovid. Met. lll, 39: notae 
de pe&ore,'Ibid. VI, 670: fortuna per me- 
dias manus, Ovid. in Ibin 424: defideriis 
tuis effluat illa, Ovid, Item, 646: aetas ef» 


fluxiffet, Cic. Sene&. 2: fo aud) tempus,: 


Ibid.19: aeftas, Cic, Att, Xll, 43 extr. : 
mens effluit, Cic. Brut. 6r, der Verſtand 
eutgebt ibm, verläßt ihn: ex animo tuo ef- 
fluo, Cic. ad Div. VII, 14, i, e, ich werde 
von dir verge(fen: fo aud) dulces marito ef- 
fluxere tori» eil ll, 627: ſo aud) efiluet, 
Terent. Eun. I, 2, 41, i. e. mitbverge(fen wer: 
den ; ut aliquis effluat vergeflen werde, 
Cic. ad Div. VI, 19: ferner effluis amens 
i. e. vetgebe(t, Perf. IIT, 20: vires effluunt, 
Liv. Vll, 14. 2) fliegen, 3. €. huc et il- 
luc effluens, Cic. Nat. D. ll, 39: la&is 
imber efflaxit, Cic. Div. I, 43: bod) haben 
andere Edd. defluxit. Not, feq. accuf., 
3. €. quantum decus. effluxere ftagna Tagi 
cet,, Ciaudian, in Conful, Prob, et Olybr. 
^ 


ErrLuvium, i, m. 1) bet Ausfluß, 
. G. humoris, Plin. H. N. VII, 51: lacus, 
adt. Ann. XII, 57. 2) baé Gntfallen, 
Vergehen einer Sache 1c. 
|. Krrrüus, a, um, auefliefeno, Avien. 
Perieg. 1162. Ibid. Prognoft. Arat, 1717. 
Erróco|l are, erwürgen, erben, 
3. C. fauces, Flor, 11, 11: bonis fuis effo- 
cantur, Senec. de brev. vit. 2. 
Erröplo, ódi, offum, 3. ausaraben, 
beraus graben, 3. C. argentum, Cic. Off. 
Il, 3extr. e poeta: thefaurum, Petron, 
88: carbones e fepulcris, Plin, H. N. XXXV, 
6 poft med, : lapides. puteis, Ibid. XXXVI, 
22: faxum de limite, Juvenal, XVI, 38: 
babet 1) auejted)en, auefranen, 3. E. ocu- 
los aeui, Terent. Kun. 11ll, 6, 2, Plaut, 


-* 
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Trin. II, 4, 62, i. e. ausfraßen: Cic. Nat. 
D. III, 33. Caef. B. G. Vll, 4, i. e. aus: 
ftehen : vifcera z. e. infantem ,' abtreiben, 
Ovid. Am. II, 14, 20. 2) durchwüblen, 
3. G. domos, Caef. B. C. IIl, 45: babet 
tropiſch, pe&us effodit, Cic. Marc. 4, wo 
andere Edd. obfudit haben: Erfteres (eint 
befier : vifcera, Ovid., f. vorher: 3) gräs 
ben, 3. €. latebras, Virg. Geörg. IIll, 42: 
fcrobem , Plin. H. N. VIIII, st: extr.: la- 
cum, Suet. Dom. 4: baber verba atrroci fty- 
lo, Petron. 4, (tatt merPen, leruen, Not. 
effodiri, Plaut. Mil. Il, 3, 44, ftatt effodi: 
ferner etfodint ftatt effoderint, Plaut. Capt. 
111, 5, 66. Not. Man bat aud) Ecfodio. 

Erroemıno, Errostus cet., f. Effe. 
mino, Effetus cet. 

Error, atus.fum, ari, 1) beraus fagen 
eber reden, oder bloß fagen, 3. C. ver- 
bum, Cic. Dom. 55: celanda,.Liv. V , 15 
extr.: nomina effatu digna, Plin. H. N. 
Hl, 21: «f. Cic. Or. HI, 38 in. Virg. Aen. 
HII, 76 unb 456. X, 523. Lucret. V, 105 
und öfter: babet effari burd) Worte etwas 
weiben, 3. €. templum, Cic. Att. XIII, 42 
extr. 2) mit Worten etwas mündlich aue: 
drucken, 3. E. quod ita effabimur, Ci 
Acad. Ill, 30 med. Not. Effatus, a, um, 
palive, 3. E. verba effata, Liv. 1,724: 
aud) eingeweiht, 3. €. tempia, Cic. Leg. 
11, 8: !ocus templo, Liv. X, 37 extr.: cf. 
Gell. XIII, 14: ager, Serv. ad Virg. Aen. 
VI, 197: babet Effatum, fubft., (1) was 
beraus gefagt worden, 3. €. Ausfpruch 
oder Propbezeyung, z. E. vatum,Cic. Leg. 
II, 8: augurum i. e, Weihungsformel, 
Varr. L. L. V, 7. Serv. ad Virg. Aen. VI, 
197. (2) ein Ausdruck, ein Sag, Cic. Acad. 
lllE, 29 extr. Not. 1) effor unb effer (eint 
— vorzufommen. 2) Man ſchreibt aud) 
ecfari. 

Erróno, are, auebobren, bobl machen, 
j. €. ftipitem, Colum, VIIIL, i. 

Erross:o, ónis, f. 1) Auggrabung, 
Cod. Juft. XI, 6, 3. Ausſtechung, Auskra—⸗ 
kung, Durchwuͤhlung 1. . 

ErrRAcTARÍUS, a, um, ſich mit Erbres 
hung befhäftigend, dabin gehörig: baber 
—— effractarius feil. homo, ter die 

buren erbridt, Senec. ep. 69. 

ErrszAcron, óris, m. bet Zrbrecher jeder 
Gade : daher i. 4. effraQarius, Pand. I, 15, a. 

ErrRAcTORA, ae, f. bie Erbrechung, 
3. €. ber Ihren, Pande& I, 15, 3. 

ErrRAcTUS, a, um, f. Effringo. 

ErrRAENO, ErrRAENUS cer, f. Effre- 
no cet. 

KErrnENATE Oder EFFRAENATE, unqge- 
3dbmt, unan(baltíam, 3üaelloe , bini, 
Cic. Sene&. 12: effrenatius, Cic. XIIIL, o. 

ErraeNATÍO (Effraen.), ónis, f. 30: 
gellojigkeit, à. €. animi impotentis, Cic. 
Phil. V. 8. 

Errn£wis (Efíiraen.), e, i, 4. efirenus, 
$. €. mula, Plin. H. N. VIII, 44 in. Auch 

fübrt 
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führt Sigon. ad Liv..IJII, 33 effreni equo 
ftatt effreno aus einem Cod. an, 

ErrRENO ober Kfiraeno, avi, atum, 
are, ı) zuͤgellos machen, den zaum oder 
Zügel benebmen, 3. (€. equus effrenatus, 
Liv. XXXX, 40: babet 2) tropiih, 3. @. 
Vulturnum, Sil, VIllI, 497: etírenatus, 
tropi(d) 3ügelloo; unbAndig, ungesábmt, 
3. €. furor, Cic. Harufp. 1:  eilrenatior 
vox, Cic. Or. 53: effrenatiffimi affe&us, 
Senec. ep. 88: homines, Cic.Off. I, 26: 
libido, Cic. Cluent. 6: cupiditas, Cic. Dom. 

LI 


44. . 
. Errrenus. oder Effraenus, a, um, I) 
bem ber Zügel abgenommen worden, 3: 
gellos, à. €. equus, Liv. HIl, 33: babet 
2) tropiſch, zuͤgellos, ungesábmt, 3. C. 
amor, Ovid. Met. VI, 465: geus, Virg. 
Hl, 382: iuventa, Stat. Achill. I, 277: 
profatus, Ib. Syiv. V, 3, 103, 4. €. ftey» 
ungebunden (profa). — 
Errrico, ui, atum, are, abreiben, z. €. 
rubiginem amicorum, Senec. ep..95 med.: 
eluviem, Apul. Met. ] ante med. p. 105 
Elm.: calicibus effricatis, Ib. HITante med. 
p. 145. Not. ‚perf. effrixi: babet effrixe- 
rant manibus fpicas, Tertull. adv. Marcion. 
HL, za, mo Andre leſen efflixerant. Man 
lieft aud) exfrico, Apu!. Met. I init. 
ErrRINGO, egi, adum, 3. 1) heraus 
brecben, à. €. cardines foribus, Plaut. 
Amph. III, 2, 3.° 2) aufbrechen, erbres 
chen, 4. G. fores, Cic. Verr. Ill, 23: 
januam, Cic. Mur. ı5: carcerem, — Tacit. 
Aun. J, ar: aerarium, Flor. lll, 2: cif- 
tam, Hor. Ep. I, ı7, 54. 3) setbreden, 
sev(d)mettern, 34. E crus, Sueton. Aug. 43 
und 67: urbem, Stat. Theb. VIIII, 555: 
januam, Cic., f. vorher: ciftam, Horat., 
f. vorher: cerebrum, Virg. Aen. V, 480: 
corpus, Senec. Phoen. 159: animam, Ib. 
Herc. Oet. 1449: daher montes efíraBi, 
Martial. I, 50, 5, i. e. (vielleiht) jaͤhe, 
- abídbü(fiae: 4) mobin breden, einbres 
chen, 3. €. in urbes, Sil. 647. 


Errnomwp£Eo, ui, 2. belaubr feyn, 3. E. 


Circus effronduit,, Vopife. in Prob. 19: bod) 
[ann ed aud) von Eifrondefco fepn. 

ErrRoNDESCO, dui, 3. 
den, z. G. Circus effronduit, Vopife. in 
Prob. 19: bod) famué aud) von Effrondeo 
fepn, 

ErrRoNs, tis, unverfchämt, Vopifc. in 
Numer. 13. 

Errrürico, are, I) bervor waclen, 
Tertull. ad Nation. I, 5. 2) bervor mad» 
fen la(fen, bervor bringen, Tertull. de 
anim. 27. . 

Errücio, ügi, ugítum, 3. 1) entflie: 
ben i. e. davon fliehen, 3. €. a ludis, Cic. 
Sext. 54 extr,; e manibus, Cic. Manil. 9: 
de proelio, Cic. Phil. II, 29: ex vinculis 
publicis, Nep. Pauf. 2: patria hac effugi- 
am, Plaut. Mérc. III, 4, 75: huc effugi 


elaubt wer: 


^ 
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foras, Terent. Eun. 5,3: effugit inde, 
Hirt. B. G. VII], 35: Ar&ophylax efugiet 
vifus "tuos 3. e. wird nicht von Dir gejeben 
werden, Ovid. Faft. lil, 406: ex urbe, 
Plaut. Trin. IL, 4, 619: e carcere, Lr. 
XXXVII, 46: effugiat noxa ftabulıs, Ovid, 
Faft.:1l, $48: babét entfliehen, entae: 
ben, entkommen, vermeiden, entwiichen; 
à. E. invidiam, Nep. Chabr. 3: pericu'um, 
Caef. D. G. III, 35: impetum alicuius, 
]b. B. C. II, 41: offenfionem, Cic. Verr. 
l, 40: fpeciem hofpitis, Cic. Brut. 46: vi- 
tuperationes, Cic, Att. XVI, 7 poft med.: 
verfum , Cic. Brut. 8: haec morte effugium 
tur, Cic. Tufc. I, 36: aud obne Caíum, 
à. €. non dubito, quin Cnaeus in fuga fit: 
modo effugiat, Cic. Art. VIl, 24: baber 
vifum i, e. nid t gefeben werden, Plin.H. N. 
XXXV , 10. Ovid. Faft. lll, 406: cura rei 
me effugit i. e. id) jorge niót, Liv. XXII, 
33: «ud feq. ne, 3. E. effugerunt, ne — 
paterentur, Liv. XXXVI, 25: baber, tr»- 
piſch, nihil te effugiet, Cic. Or. Il, 34, bit 
wird nichts entaebeui. c wirſt nichts veracf: 
feu; 2) flieben, 3. €. effugit ad regem, 
Curt. Hll, :5: effugit inde cum paucis, 
Hirt. B. G. VIII, 35, f. vórbet : fo aud de 
proelio, Cic.: e manibus. Cic.: hue effegi 
foras, Terent., f. vorher: effugit ante ali- 
es, Virg. Aen. V, i151, i. e. fltebt veraz: 
effugiat ftabulis, Ovid., f. vorber ; babet 
etwas verwerfen, verfhmäben, 3. €. «- 
füre, qui lata pandit veftigia planta, Grat, 
Cyneg. 276: 3) heraus’ lieben, bervor fic: 
ben, 3. @. ftabulis, Ovid,: effugit ante ali- 
os, Virg., f. vorher: - 

Errüciüm, i, s. 1).bas YOcaflieben, 
Entfliehen, die Slud)y Virg. Aen. I1, 140: 
effugium alicui praecludere, Lucret. lil, 
523: praefiruere omnia effugia, Ovid, Art. 
Il, 21: neque mari dabatur effugium vic- 
tis, Hirt. Alex. 26: fenile corpus lenta ef- 
fugia fanguini praebebat, Tac. Ann. XVI, 
63: ttopifd, iEntgebung, 4. G. morts ef- 
fugium adfequi, Cic. Verr. V 
2) Mittel zu entflieben, 4. €, effugia pen- 
narum, Cic. Nat. D. II, 47. 3) ein Ort, 
wohin man ftiebt , 3nfludbteort, z. €. edz- 
gium patet, Liv. XXIII, 26 extr. XXX, 
32 in.: effugia villae claudere, Tacit. Ann. 
XVI, 15: milites effugia infederant , Ibid. 
III, 42. 

Errucius, a, um, entfliebend, z. C. 
‚hoftia ;. e. das Opfertbier, das vom Altare 
wegfliebt, Serv. ad Virg. Aen. Il, 142: 
babet effuginm, fubftantive, f. Efugium. 

Errurcio, fi, tum, 4. flügen, ſtuͤt⸗ 
zend erbeben ; babet effultus, a, um, 5. €. 
ftratis, Virg. Aen. VII, 94: cf. Vlll, 368. 
Stat, Sylv. IA, 1, 5: in cubitum, Apnlei. 
Met. II. med. p. 123 Elm. 

ErrvrtcÉo und Efulgo, fi, 2 und >. 


berwor fhimmern, hervor leuchten, 3. €. 
fo! inter nubes, Liv. XXVIII, 15: fo m 


. 46 extr. 


aud | 


| 
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auch Gronov Liv. XXXXIII, 13 in, coeli 
ardentis fpecies effulferat (tatt adfulferat le: 
(en : lumen — Liv. XXII, 1, Ovid. 
Met. H, 144. Virg. Aen. V, 132. Plin. H. N. 


1111 praef. Nor. effulgere (nach bet dritten ‘ 


Conj.) jtebt Virg. Acn. VIII, 677. 
Errurrus, a, um, f. Effuicio. 
EKerumico, are, burd) Aaud) vertrei- 

Den, Tertull. ad Martyr. ı. 

ErrüMo, ate, rauchen, Sever. in Aet- 

na 497. 

Errunoo, üdi, üfum, 3. 1) beraus 
iefem oder fbütten, bervor gießen, oder 
chuͤtten, ergießen, 4. G. pelves, Juvenal. 

Ii, ^ hoc ( poculum) in barathrum, 

Plaut. Curc. I, 2, 28: procella imbrem ef- 

fuderat, Curt. Vill, 13: babet fe effundere 

(id ergießen, 3. €. in Oceanum, Plin. H. N. 

11,,108: fo aud; effundi, E €. tare neque 

effunditur, Cic. Nat. D. lI, 45: fluvius in 

Oceanum effunditur, Piin. "n N. Ill, 1, 

ergießt (ib: effufis imbribus, Virg. Aen. 
V ,693: 
I, 4, ergoß (id, trat aud, fcil. erat: babet 
a) ergiefien, tropifch, 3. €. Pompeius fua- 
viffime in me effufus, Cic. III, 9, ergoß 
fid) i.e. war überaus liebreich gegen mid: 
ita effufi in Romanos, Liv. XXXXII, 30, 
fo geneiat, fo erpiht: fe in libidine, Cic. 
Parad. Il, 1, i. e. fein Maas halten: terra 
effunditur in herbas, Plin.H. N. XVII, 8: 
vox in coronam :effanditur ergießt fid, 
wird gerichtet, Cic. Flacc. 28: b) vergiepen, 
3. €. lacrymas , Cic. Planc. 42: c) ergte: 
en i. e. bánfia etwas hervor bringen, oder 
bloß bervor bringen, 3. €. fegetes effun- 
dunt herbas, Cic. Or. 15: haec aetas effu- 
dit hanc copiam (oratorum), Cic. Brut. 9: 
carmina, Ovid. Her. XII, 139: voces, 
Virg. Aen. V, 723: queftus pe&ore, Ib. 
780: tenebras, Val. Fi, Vil, 566: vires 
fuas, Ovid. Met. I, 278, i. e. gebrauden: 
terrorem , Liv. XXII, 9, ettegen, verbrei: 
ten: omnia effundere, Cic. Átt. XVI, 7. 
Or. I, 34. Flacc. 19, i. e. fagen, vorbringen. 
d) heraus fchürren, werfen, ftürsen, brin: 
gen, (dicen ober laffen, befonders metn 
von mebrern bie Rede ift ober ed nefhwind 
geihieht, d; €. annulos, Liv. XXIII, 12: 
furorem, Cic, ad Div, XII, 25, aué(dut- 
ten: iram in aliquem, Liv. XXXVIIII, 34, 
i. e. ausfchütten : equi effundunt ducem 
curru, Virg. Aen. X, 574, i. €. werfen: 
auxilium caftris, Virg. Aen. VII, 422, i, e. 
(diden: effundi fi beraus ſturzen, 3. €. 
effundi caftris, Liv. XXXX, 31: babet ber: 
aud (lagen, 3. G. alicui oculum, Pande&t. 
XVIIII, 2, 13: €) berab weríen oder ftür- 
zen, z. G. equus effundit equitem, Liv. 
XXII, 3: cf. X, 1: f) hinwerſen, bin: 
ftürzen oder fliegen laffen, 3. €. tela, Virg. 
Aen. VIIIL, sog. Liv. XXVIL, r8 med.: 
equitatum, Liv. XXX, i1: aliquem in ae- 
quor, Virg. Aen. VIIII, 68: aliquera fub 
portis, Ib. XI, 485: aliquem ſolo ftatt in 


, 


* qud) effundi (ftd 
€ 4 


Tiberis effu(us fuper ripas, Liv. 


 effufiffimus; Veilej. 
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folam, Ib. XII, 532: aliquem arena ftatt in 
arenam , lb. Xli, 276, wo arenae leichter 
wäre: andre Edd. haben extendit: caput 
in gremiam medici, Ceif. VI], 7 fé&. a, 
i. e. legen: daher e(fandere fe ſich hinſtuͤr— 
zen, 3. E. in fugam, Liv. XXVII, 1: fo 
binftürzen ), 4. €. in fu- 
gam, Ib. XXXX, 4: in fuos, Ib. III, 
40: obviam, Ib. V, 23: babet effu(ae'co- 
mae, Ovid. Art. 11], 734, fliegende haare: 
(o aud Nymphae effufae caefariem per 
colla, ftatt effufa caefarie, Virg. Ge. HI, 
337: E) retd)lid) ausgeben, mitrbeilen, 
à. €. honores, Cic. ad Brut. ep. 15 poft 
med.: oder vertbun, verichwenden, 3. E. 
aerarium, Cic. Agr. 1], 5: pracdam, Cic. 
Pif. 21: pecuniam, Cic. Rcfc. Am, 2: pa- 
trimonium, Cic. Phil. li], 2: cf. Terent. 
Ad. V, 9, 34: tnb tropifh, auxilium fu- 
premum, Liv. XXX, 32 in. 2) nadylafs 
ſen, ſchießen laffen, 3. €. habenas, Virg. 
Aen. V, 818. XII, 499: babet impetum, 
Liv. XXXVIII, i7, ben Angriff aleihfam 
ſchießen laſſen i.e. mit Seftigteit E ioi, bas 
ber effufiffimis habenis hoftes invadere, Liv. 
XXXVII, 20: babet eftufus, a, um, über: 
mäßig, haufig, ausgelaſſen, 3. E. curfus, 
Liv. I, 37. 1], 50: laetitia, Liv. XXXV, 
3: lonores, Nep. Milt, 6: fumtus, Cic, 

ofc. Am. 24: licentia, Liv. XXXXIIII, 
I: homo in largitione effufior, Cic. Coel. 
6: Caefar munilicentiae effufiffimus, Vel- 
lej. Il, 41: ftudium effufffimum, Sutton, 
Ner. 40: aud ift effufus (liebenb, flüchtigr 
Liv. 1, 37. IIII. a9 in.: aud) ansgelaffen, 
berum fhmwarmend, Liv. II, 1t in.: ferner 
fuga, (tcbt haufig im Livius, 3. C. I, 27. 
XXIII, 10: fo aud) effufior fuga, Liv. III, 
5. 3) veribütten, vergiegen : baber tros 
piſch, i. e. a) verlieren, 3. €. gratiam, 
Cic. ad Div. Il, 16: b) — Nutzen ans 
wenden, z. €. laborem, Virg. Ge. IIII, 
492: auxilium fupremum das [lebte Huͤlfs⸗ 
mittel anwenden, Liv. XXX, 32 in.: c) 
er(bóp(en, fahren laffen, 3. G. odium, 
Cic. ad Div. 1, 9 $. 54: fo «nd verecun- 
diam, Senec. ep. 11: curam fui, Senec. 
de ira IT, 35, i. e. wegwerfen, fahren laf> 
en: d) fpiritum extremum, Cic. Phil. 

HII, 123: oder vitam, Ovid. Her. VII, 


181: oder animam, Virg. Aen. I, 98 (102), 


i.e. fterben. 4) ausbreiten, 3. G. fe in 
agros, Caef. B. G. V, 19: babet terrorem 
i. e. verbreiten, Liv. XXH, 19: fo ai in- 
cendium, Liv, XXX, 32: daher eflufus, 
a, um, ausgebreitet, idt bevfammen, 3. €. 
effuli pugnahtes, Liv. XXXI, 37: multos 
et effufos adoriundi, Liv. II, 11 in., 7. e. 
zerjtreut oder aud) ausgelaſſen, berum 
ſchwaͤrmend, f.vorber : daher membra, Stat. 
Theb. VI, 835, ?. «. breit, groß: effufa loca, 
i. e. breit oder flach, Tacit. Germ. 30: finus 
‚43. Not. effunde. 
re gradum feu frena, geben oder reiten, 
Stat. Theb, VIII, rga. 5) weggießen, 

| weg⸗ 


/ 
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wegſchuͤtten, weajagen, entiernen, voh 
ſich laſſen 2c., 3. €. fpiritum, vitam cet, 
f. vorber: babet ut per laeve feveros effun- 
dat iun&ura ungues, Perf, I, 65, i. e. prae- 
terire iubeat, transmittat, macht, vf bet 
Nagel des Fingers feinen Rip ſpuhrt, folg: 
lich vorbep ſchluͤpft. 

Errüsx, Adv., peri rra. —— 

i e(tia, hitzig, reichlich, auegaebret- 
$i, od didus praed , Liv. X XIII, 
16; effufe fequi, Liv. I, 14; effufe vagari, 
Liv. Il, 11 extr.: effufe vaftare, Liv. I, 
10: effufe ire i. e. ausgebreitet, nicht bep: 
ſammen, Sall. Jug. 105 (13): effufiffime fle- 
re, Senec. ep. 99: effufe exfultare, Cic. 
Tufe, HII, 6: effufe vivere, Cic. Coel. 16: 
bibere, Celf. VI, 6 n. 8: effufe petulans, 
^ Cic. Pif. 5: effufius favere, Tacit. Hift. T, 
19: À : Mey e 
med., f. e. zu weitſchweifig, zu meitlauftig, 
elfufe donare, Cic. Rofc. Am. 8: effufiffi- 
me diligere, Plin. Epift. VII, 3o. 

Errusio, ónis, f. 1) bie Ausgiefung, 
Ergiefung, 3. €, aquae, Cic. Nat. D. I, 
10: daher vinum vel ad efcam vel ad etiu- 
fionem deponitur, Colum. III, 2 in., i£. e. 
gum Trinten, folglich yum Keltern. 2) et; 
ausftürzung, 3. €. hominum ex oppidis, 
Cic. Pif. a2. 3) die Ergiefung tropíi(d, i. e. 
wenn man etwas ſehr häufig, reichlich oder 
aud übermäßig thut, 4. €. a) effüfio ipfius 
in alios, Cic. Att. VIL, 3, große Gefallig- 
keit ober iebe. b) effufio animi, Cic. Tuto. 
HI, ar, bie Ausgelaſſenbeit, Seftiafeit: 
c) Verſchwendung, Cic. Rofc. Am. 46. 

Errüsor — ". — 

. pretii, Auguftin. ferm. 27 extr. 
* Ele * effufe, Ammian. XXX, 
16, | 

Errüsus, a, um, f. Effundo. j 

ErruriciUs — an zen bin: 

eſchwatzt, bingeplaubert, 3. E. effutici- 
er en L. L. Vl. 5, wo Einige etfuti- 
tum leſen. 

ErruTío, ivi, itum, 4. 1) ausfchwats 
zen, ausplaudern, Terent. Phorm. V, ı, 
18: 2) berans ſchwatzen, heraus fagen, 
was einem einfällt, berplaudern, oder 
plaudern, fihwanen, jg. €. aliquid, Cic. 
Nat. D. 1, 30: verfus, Horat. Art. 231: lau- 
des, Gell. V, 1: cf. Lucret. V, 908, auch 
obne Accufativ, Cic. Nat. D. II, 37. Tufc. 
V, 31. Particip. eilutitus, à, um, Cic. Div. 
EN a, um, f. Effuticius. 

Erturöo, ére, verburen, 3. E. argen- 
tum, Suet. Caef. 51 aus einem Soldaten: 

en. 
ua are, auſthauen, Sidon. Ep. 
. 7 — 
a ae a, um, 1) mas bie Gisfälte 
verloren bat, lau, laulich, Ovid. Am. II, 
x), 10: aqua, Ceif. IIII, 8 extr.: potio, 
1b. HII, ı8 extr. Suet. Aug. 8r. Plin. H. N. 
XXXI, ? ante med.: 2) Pals, wie Einige 


L 


effufius dicere, Plin, Ep. I, 20 poft: 


i. e. qui effundit, 
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glauben, 3. €. flumen, Virg. Aen. VIII, 
610, bed ijts bier nicht nethig : egelide 
Iftro, Aufon. Caefar. 21: aud bier ijts nicht 
nótbía: überall iſts lau, nicht eieFalr xc. 

EcEto, are, lau machen, Coel. Aor. 
Acat. IIl, 5. 

Ec*nüLus, a, um, i. 4. egenus, Pas- 
lin. Nol. Ep. XX (X), 12. 

lcENvus, a, um, 1) Mangel babes 
anerwas, z. C. omnium, Liv. VHIL 16, 
i. e. an allen Dingen: commeatibus, Tac 
Ann. XV, 12: aquae , Ib. UIT, 30: fpei, Ib. 
], 53: lucis, Lucret. lll:1024: 2) duͤrſ— 
tig, 3. C. res, dürftige, bülitefe Umjtände, 
Plaut. Capt. Il, 5, 45. Ib. Poen, I, 1, 1. Virg. 
Aen. VI, 9i. 

Es£o, ui, 2. 1) därftig oder arm fem. 
Cic. Kofc. Com, 8. Cic. ad Brut. ep. 15 extr.: 
baber egens dürftig, arm, Cic. Amic. 7: 
nihil rege egentius, Cic. Att. VI, 1: homo 
egentiffimus, Ib. VIII, 7 poft med. Rok. 
Am. 8: aud ale ein Schimpfwort, 3. €. ni 
hil illo egentius, Cic. Flacc. 22: bomini 
egenti, fordidó, lb.: egentium concio, Ib. 
32: egens, fumtuofus, Cic. Ciuent. 26: 
Ser quidam, calumniator, Ib. 59: 2) be 
dürftig feyn, mótbig baben, mit Ablat. 
Gen. auch jumweilen Accuf., 3. €, medicinas, 
Cic. ad Div. VIIII, 3: longae orationis, 
Au&. ad Her. Ill], 54: pecunia, Cic. Of. 
il, 20: oculis ad cernendum, Cic. Nat. D. 
Il, 57 : deliciarum, Morat. Od. IlIl, $, :o: 
quidquam, Plaut. Men. I, 2, 12: pancaezg-- 
bat, Sall. Jug. 98 (103) Waff., Pod bat 
Ed. Cort. quaerebat :  confilii , Cic. Ait. 
Vil, 22: confilio, Cic. ad Div. X, 16: 3) 
verlangen, z. €. armis, Cic. Brat. :: 

lauforis, Horát. Art. 154: pane, Ib. Ep., 
, 10, 10: 4) Mangel baben woran, nid 
baben, 3. G. au&oritate, Cic. Brut. 67: 
confilii, Salluft. Cat. 51 (52): aquae, Ib. 
Jug. 89 (94): cenforibus, Liv. VI, ar: 
lucis, Ovid. Met I, 17: toftae frugis, Ib. 
Xl, 120: rebus omnibus, Cic. ad Div. VI, 
27: non egens virtutis d. e. tapfer, Virg. 
Aen. X], 27. 

EckRiA, ae, f. eine gewiſſe Nompbe, 
mit der der &ómg Numa Umgang zu baben, 
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- und ben Gottesdienit nah ibrer Ginacbumg 


einzurichten, vorgab, Liv. I, 19, und bie 
für feine Gemablinn gebalten wurde, Ovid. 


' Met. XV, 487 unb $47. 


Eckniss, ei, f. bet Botb oder Müll, 
4. €. eines Thieres, Solin. 40 (53). Pau- 
lin. Nol. carm. XXXII (XV), 281. 

Escermino, are, aue(d)lagen, bervor 
fprofien, Colum. III, 17. Ib. 27 unb 32. 

Eckno, effi, eftum, 3. ı) beraus fübs 
ten , tragen, fchaffen oder fchleppen, z. €. 
lumum, Colum, Il, 2, 19: praedam ex 
hoftium: tectis, Liv, IIII, 3: fluéus e navi, 
Ovid. Met. XI, 4898: lapides e mari, Hirt. 
Alex. 22: lotts egerens faxa, Piin. H. N. 
XXXIIL 4*5 fimum de flabulo, La&ant.T, 9: 
baut a) von fid) geben oder ets 

i. 
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.@. dapes, Ovid. Met. VI, 664: urinam, 
lin. H.. N. XXXVII, 3 extr. : aquam vo- 
mitu, Curt. VII, 5: fanguinem, Plin. H. N. 
XXXI, 6: uno abortu duodecim puerperia, 
ib. VII, 11: baber, tropifch, dolorem, Ovid. 
Trift. IIT, 3,38: querelas ,, Lucan. Il, 63: 
b) leer machen, ausleeren, 3. G. Dorica 
caftra rogis, Prop. Iıll, 6, 34. bod fonnte 
es auch beigen: (daffete (ober lief ſchaffen) 
bie Griechen zu den Scheiterhaufen: am 
Ende wiirde der Sinn wenig verlieren. ur- 
bes, Stat. Theb. I, 37: ftabulum, .i. e. aus: 
miften, La&ant. 1,9: e) wegichleppen, 
wegicheffen, 5. €. pecuniam ex acrario, 
Liv. XXX, 39: d)beraus geben oder an: 
wenden, j. €. bona in ırıbutum, Tacit. 
Agric. 31: cenfus in exfequias, Quintil. 
Decl. V, 17: animam, lbid. r8: fermones, 
Senec. ep. 66 in. i. e. vorbringen, bekannt 
madjen : e) zubringen, j. €. diem, Valer. 
Flacc. VilJ, 454: no&em, Ib. V, 298: ege- 
runt ift bier wohl mabrídeinltdet von ago. 
Esersimon,i, n. (:iyfpciuor) Ermuns 
terunaemitrel, Martian, Cap. 9. 
EcssrAs, àtis, f. 1) die Dürftigfeit, 
große Armutb, 4. €. degere vitam in egef- 
tate, Cic. Rofc. Am. 49: adferre alicui 
egeftatem, Ib. 5: effe in egefiate, Cic. In- 
vent. 1, 47: cf. Cic. Att. VIIII, 7 poft med. 
Plaut. A(in. Ill, 3, 81. Virg. Aen. VI, 276: 
aud tropi(, 3. €. animi, Cic. Pif. n: 
Armuth am Geifte, niedrige Ceele: ratio- 
nis , Lucret, V, 1210: .patrii fermonis, Ib. 
1, 832, welches Plin. Ep. IIII, 18 anfübrt: 
verborum , Senec. ep. 58 in.: 2) ber Man: 
I, 3. €, frumenti atque aliarum rcrum, 
alluit Cat. 58 (61): cibi, Tac. Ann. VI, 
23: copiarum, Ib. Hift. IIT, 35, i. e. an 
Vorraͤthen, an Lebensmitteln. Not. Plu- 
ral. egeftates, Cic. Phil. XIIlI, 4. 
Ecasrío, onis, f. &Gerauefübrung, (Er: 
fhöpfung, Ausleerung, Donfidgebung, 
. G, ventris et urinae, Coel. Aur. Tard. 
v. 10: opum publicarum, Plin. Ep. VIII, 6 
ante med. , i. e. VBerfhwendung. 
EassruÓsus, a, um, arm, dürftig, 
Aurel. Vi&. in epit. 12. Salvian de gubern, 
1 p. 13. Rittersh, Ib. de avar. 4 p. 154. Not. 
Einige lefen egeftofus. 
Eazgsrus, us, m. i. 4. egeftio, Seraus⸗ 
fübrung ıc., Stat. Sylv. III, 3, 42. Senec. 


- nat. quaeft. III, 3o. 


EcEsTUS, a, um, f. Egero. 

Esısno,£re, hervor bringen, seugen, 3, 
€. ramos corpore egigni, Lucret. II, 702. 

EcawAT!A, ae, f. Stadt in Apulien, 
Mela II, 4. Dafür fteht Gnatia Horat. Sat. 
I, 5, 97* 

EÉcGNATIANUS, 4, um, fÉgnati(d), von 
einem Egnatius benannt, herrübrenb, ba: 


bin gehörig, 3. G. fcelus, Vellej. II, 03, i. e. 


bie Verfhmwörung beé M. Egnatius wider 
das Leben des Kaiferd Auguſtus: f. hiervon 
Ib. gı. Senec. Clem. 1, 9, ib. de brev. vit. 
5, Suet. Aug. 19. 


m 


/ 
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í 

Eanarıys, a, um, cine rom, Familien— 
benewnung: 1) abjectioe, 3. €. gens, lex 
cet, Egnatiſch, 2) fubftantive, da denn 
die Mannsperſon Egnatius, das Frauen: 
zimmer Egnatia, beißt. 

Eco ich, ijt befannt, Not. a) oft wird 
met angehängt, 3. G. egomet vidi, Cic. 
Verr. V, ı7: noftri nosmet poenitet, Te- 
rent. Plıorm, 1, 3, 20: proximus fum ego- 
met mihrs, Ib. And. IIIL, 1,12: e$ fragt (id, 
ob cé ſelbſt (ipfe) bedeute, oder umfonft da 
jtebe, Es ſteht aud) ipfe babep, 4. €. mihi- 
met ipfi, C*c Quint. 10: nosmet ipfos, 
Cic. Fin Ill, 19: daher man —— ift, 
was es bedeute: ftebt es ftatt iple, ſo waͤre 
das dazugeſetzte ipfe aledenn Übernüfig : viel: 
leicht ſteht met überflüſſig; babet fi nequeo 
lacere, ut abeas, egomet abiero, Plaut. 
Poen. I, 3, 33, unb fo überall: Not, Plaut. 
Amph. ITI, 2, 48 fagt Alcmena: Valeas — 
iubere me ire comites? — fi mon iubes, 
ibo egomet; comitem pudicitiam duxero, 
wo egomet ich allein zu bedeuten fcheint: 
bod) kanns aud) (eon, fo werde ich doch ge: 
ben ıc: b) mihi jtebt zuweilen überflüßig, 
j. G. fit mihi tin&us, Cic. Or. Il, 203 
mihi cum mp, Ib. I, 38: ck Terent. 
Ad, V, 6, 5, Virg. Ge. I, 45: fo fteht aud) 
ego überfläßig, 3. G. qui ego nunc fubigor, 
Plaut. Trin. III, 2, s, wenigſtens pflegt e$ 
(en(t bey qui weggubleiben: Auch (tebt mi 
ftatt mihi, Varr. R. ll, 5 in. Plaut. 
Amph. ill, 2, 48. Lucret. III, 106. Virg. 
Aen, X, 104: aud jtebt mihipte ftatt mihi 
ipR, Cato ap. Feft.: aud) me jtatt mihi, 
3. €. hereditas me cefía, Varr. R. R. III, 
16 in.: cf. Egn. et Lucil, ap. Feft. in Me: 
ferner min’ i. e. mihine, Perf, 1,2: c) 
meme ftatt me, Sil, VIIIT, 652: andy mehe 
ftart me findet min gefhrieben nad) Quin- 
t. I, 5, 21: , d) mepte ftatt me ipfum, 
Piaut. Men. V, 3, 10: e) ad me (tebt aud) 
(tatt ad meos, domum meam, 3. €. neque 
domum unquam ad me literas mittam, 
Cic. ad Div. J1l, 8 "eamus ad me, Terent. 
Eun IM, 5, 64: f) a wé heißt aud) von 
bem Melnigen, 3. G, a me argentum dedi, 
Plaut. Trin. j, 2, 145: fe att. fe a me fol- 
vere, Cic. Att. V, 21 med.: aud) aud mete 
nem Haufe, Plaut. Stich. V, 1, 7: fo aud 
a nobis, Ib. Mil. IT, 3. 68. Ib. Merc, V, 2, 
8: g) mecum beißt and bey mir, Terent. 
Ad, HI, 2, 49. Phaedr. Il, 5 extr.: fo aud 
mecum gaudeam, Ter. Hec. 1, 2,32: me- 
cum reputavi, Cic, red, Sen. r2 extr.: 
h) mei ftatt meus, a, um, 3. C. labori mei 
ftatt meo, Plaut. Pfeud. I, 1, 3. Eben jo 
Rrbr frequentia veftrum,; Cic. Agr. Il, 21. 

hil. III, 1 in.: confenfüs veítrum, Cic. 
Phil. V, ı extr. Ar Geil, XX, 5. 

Esrkoier,eflus fum, 3. 1) beraue geben, 
1 G. e portu, Cic Att. VI, 8: ex urbe, Hr 

s: domo ad bellum, Cic Lig. 2: ab urbe, 
Suet. Claud.23: oder urbe, Ib. Aug. 23: e na- 
vi, Cic, Vaun. 5: obet navi, Ca (. B. G. III, 


a1 
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at und 24: extra fines, Cic. Quint. 10: 
extra vallum, Nep. Hann. 5: pedem e 
villa adhuc egrefli non fumus, ic, Att. 


XIU, 16: aud» urbem ftatt urbe, Liv. I, 
29. III, «7. XXII, 6 und 55: fo aud tefta, 
Plin. Ep. Vl, 20: auch ad portam egredi 
um Thore hinaus geben, Liv. XXXIII, 47 : 
abet a) vom Schiffe and Land geben, aus: 
peste ‚landen , 3. C. in terram, Cic. 
err. V, 5r, und ohne in terram, Caef. B. G. 
IH, 23. Nep. Dat. 4. Ovid. Her. XXI, 9t: 
fo aud) ibi egreffi, Liv. I, r, und vorber 
in quem locum egrefli cet.: b) aus bem 
Hafen geben, abiegeln, Ovid. Trift. ], 10, 
6: 2) über etwas hinaus geben, über: 
fhreiten, à. €. flumen Salluit. Jug. 110 
(118): quintum. annum, Quintil. V 
rooem.: te&a altitudinem moenium egref- 
a, Tac. Hift. Ill, 30: fexum, Ib. Ann. 
XVI, 10: praeturam, 1b.111,30: fortunam, 
Vellej. Il, 40: 3) weggeben, abgeben, 
3. €. a propofito, Cic. Brut. 21: unde fum 
* egreffus , Quintil. II, 4: | 4) binauf geben, 
binan fteigen, 3. €. ad fummum montis, 
Salluft. Jug. 93 (98): in altitudinem, Liv. 
XXXX, 22: cf. Ovid. Met, II, 135: 5) bers 
vor geben, vorrüden, 3. &. mit dem 
Heere 1c, , 4. €. in pacata, Liv. X, 32, und 
fur; vorber hoftes nondum egreffos. Not. 
egredier (tatt egredi, Plaut. Poen. ln, 4 


32. 
.EammarATUS, us, m. i.e. bie Würde 
beffen, der beu Titel ar (unter den 
Saifetu) batte, das Praädicat Egregius, Cod. 
eod. VIII, 4, 3. X, 7, 1. X, 20, 1. 
EcnÉcir, 4d», auf eine vor andern 
fi aus zeichnende Art, außerordentlich, 
efonders, Terent. And. I, ı, 31: cf. zum 
Theil n. 2 und öfter: baber 1) vettreff- 
^ [id), vorzüglich, Cic. Or. 11, 66. Cic. 
Brut. 9 und 73. Fin. 11, 66 und öfter: 2) 
auf eine vortrenliche, ruͤhmliche, Art, Liv. 
VII, 26 extr.: Not. Comparat. egregius, \ 
Juvenal. XI, 12. : 
EanÉc $us, a, um, eigentlich .bet fid) 
von feiner Heerde i. e. von feines Gleiden 
untet(deibet , oder davon abgejondert zu 
werden verdient ; babet vortrefflich, befons 
der, vorzüglich, 3. €. poeta, Cic. Or. I, 
3: indoles, lb. 29: animus, Cic. Sext. 
53: .forma,: Terent. And. I, 1, 45. 
Not. 1) mit bem Genitiv, 3. G. egre- 
gius animi, formae, Virg. Aen. XI, 417. 
X, 435, ftatt homo egregio animo cet. : 
feq. Accuf. cetera, Liv. 1,32 in., 3. e. font 
in andern Dingen: 2) Egregium publi- 
cum i. e. die Ehre des Staat#% Tac. Ann. 
ill, 70: fibi egregium, lb. 6, i. e. Ehre, 
rühmlich: 3) Comparat. egregius, Lucret. 
Il, 469. Superi. egregiiflima, forma, Pa- 
cuv, ap. Prifcian. 3: 4) egregius war un— 
ter den Sat(ern ein Titel, geringer aldcla- 
riffimus und perfe&tiffimus, Cod. Theod. 
VI, 22, 1: Hieher zielt LaRant. V, 14 extr, 
neino deo egregius cJaxiflimus—perfe&ifli. 
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mus cet.: 5) ob Vocat. egregie oder egre- 
gi fep, darüber ftrittem einmal ein Paar 
Gramuatifer bepm Gell, XIIII, 5: 6) egre- 
gius (tebt aud zumeilen fpottiih, s. €. 
o rM, » 523 cet. 

;aRESSsÍo, önis, f. 1) das Zerausge— 
ben, der Ausgang, 3. €. —— — 
matutina egreffione, Apul. Met. VIII med. 
p.208 Elm.: 2) dad Abgehen im Meden 
von ber Materie, Quintil. LII, 9. Mill, ; 
XI, 3 poft med. 

, EcR&ssus , us, m. 1) dad &erausaeben, 

ber Ausgang, 3. G. veftrum egrefium 
(aus Nom in die Provinz), Cic. Pif. 3: 
cl. Ovid. Faft. I, 138. Met. XI, 748. Tac. 
Ann. XV,s53: babet a) das Ausſteigen aus 
dem Schiffe, die Landung Caef D. G. 
V,8. Aut. B. Afric. 3: b) ber Ausfluf. 
Mundung eines Fluffes!, Ovid. Tritt. Il, 
189: c) bet Ausgang :. e. Ort, mo mas 
heraus gebt, Tac. Ann. XVI, 10. Petron. 
19: 2) das Abgehen von der Materie im. 
Sieben, Quintil. III], 3 poft med, 

EcnRxssus,a, um, f. Egredior. 

Esrerus und Adgretus follen aus tem 
Grief. iyapoumy berfommen, nad Fek, 
" ‚nicht u (tatt =. ftebt. 

‚GÜULA, ae, f. eine Art Schwefel, Pün. 
H. N. XXXV, i5. Tene 

EcvRafro, are, beraue fchürren, 3. €. 
argentum domo, Plaut. Epid. IIII, 2, 12. 
— i. q. eu oder heu, Plaut. Poen, TI, 
28. | , 
En&w i. 4. hem; wird gebraucht bes un: 
erwarteten Dingen , und brudt umjer ie 
oder ib aud, 4. €, ehem mi vir, Terent. He. 
avt. DIL, 1, 9, i. e. ie mein fieber Mann! ci 
Ibid, Eun.1, 2, 6. Ill, 2, 9. Ad. [1,4, 2. TII, 4,9. 

Euxv iſt unfet 0! ach! beym Klagen, 
Terent. Heavt. V, 4, 20. Phorm. ], 4, 4». 
Virg. Ecl. II, 58. : 

Eno f. e. höre ober bóre einmal, oda 
Deb! Terent. And. III, 2, $0. Ill, ı, 44 
Ib. Hec. III, 4, 97. Plaut. Merc. I, a, 77. 
Auch wird dum angehängt ö. e. böre bed, 
Terent. And. I, 2, 13. III, 5, ı0, f. Dum. 

Euopun, f. Eho. 

Eıa oder Heia, bepm Ermuntern, Ver: 
wundern, brudt unfer ey oder ib! aus 
theils allons! beyfa! beyda ! aus, z. E. 
eia, ut elegans eft! Terent. Heavt. V, 5,19: 
cf. Ter. Eun. V, 9, 35. Plaut. Bacch. IIL 5, 4. 
IIII, 3, 16. Ib. Amph. II], 2, 17. Ib. Egi 
ll, 2, 77. Ib. Rud. H, 5, 9. Virg. Aen. 
569: VIII, 38. Plin. Ep. IIII, 29 in, 

rACTO, are, f, Eie&o. 

EıacüLo, are, ?. 4. eiaculor, Gell. XVI, 
19 extr. | 

Ei:ÁcüroR, atus fum, ari, 1) beraut 
werfen, 3. €. aquas, Ovid. Met. HII, 12:: 
fanguis fe eiaculatus in altum emicat, Ib. 
VI, 259: 2) wobin werfen, 3. €. um- 
bram in forum, Plin. H. N. 1III, ı2 med. 

EigcTÀ MENTUM, i, t. Was andgewor: 
fen wird, Auswurf, Tacit. Germ. 45. 

Eisc- 
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Eıecricıus oder Eießitius, a, 
was berausgeworfen Dat, 3. €. vulva, Plin. 
H. N. Xl, 37 fc&. 84, 1.e. quae partum 
eiecit, wo bie Frucht abgetrieben, folglich 
nicht zu rast Zeit geboren worden ijt, 
die abortirt bat. | 

Eıecrio, önis, f. 1) Ggeransjagung, 
Verbannung, t£rilium, Cic. Att. Il, 18 
in.: 2) Verrenfung, Coel, Aur. Tard. 
XL 3; 

Eıecrırius, a, um, f. Eie&icius. 

Eıezcro, are, i. q. eilcio, I) auswer: 
fen, heraus werfen, bervor werfen, 3. €. 
arenas, Ovid. Met. V, 353: favillam, Ib. 
U, 231, doch fanné aud) in die Höhe werfen 
feun; corpora, Sil. X, 321: cf. Stat. Sylv. 
lil, 3, 89. Virg. Aen. V, 470. Lucan. Ill, 
658: 2) in die Höhe werfen, 3. €. arenas, 
Ovid.: favillam, Ovid., f. vorbet; * Not. 
Man fchreibt aud) eia&o, 4. €. Lucan. II, 


65% Ed. Cort. 

Eızcrus, 2,'um, f. Eiicio. 

Fıecrus, us, m. Gerauswerfung, 
Seranslafjung, 3. G. des Athems, Lucret. 
Alll, 957. j 

Eırrario i. g. eiuratio, Tertull. de 
fpe&ac. 4. 


Eı£ro, are, i. 4. eiuro, Scipio ap. Cic. 
Or. II, 70 zweymal, aud) Tertull. de fpec- 
tac. 24. Ib. de idol. 18. 

Eiíclo, &ci, e&um, 3. beraus werfen, 
jagen oder ftoßen, flürzen, verbannen, 
à. G. aliquem e fenatu, Cic. Sene&. 12: ali- 
quein urbe, Nep. Cim. 2: de collegio, Cic. 
Q. Fr. II, 5: de navi, Cic. Off. III, 23: 
aliquem a fuis diis penatibus, Cic: Quint. 26, 
i. e. aus dem Haufe; aliquem foras aedibus, 
Plant. Afin. I, 21: fagina cellaria, Ib. Mil. 
Hl,2,31:: domo, Caef. B. G. III, 7: 
extra, Lucret. ll], 576: e civitate, Nep. 
Them. $: babet fci/. fetum, i. e. abortiren, 
Pande&. VIIII, 2, 27 poft med.: babet tto: 
pifh, 3. €. amorem ex animo, Cic. Rofc. 
Am. 19, i. e. verbannen : curam et aes alie- 
num, Plaut. Caf. Prol. 23, ;. e. verbannen, 
vergeffen: hofpitia et foedera ex animo, 
Liv. XXX 
ap. Non. 4 n. 177: radices fuperfitionis, 
Cic. Div. II, 72: eie&us die i. e. blind, 
Stat. Theb. IIII, 617: aud) wohin werfen: 
3. €. aliquem in viam, Cic. Or. II, 58: 
fuccinum ad promontoria, Plin. H. N. 
XXXVII, 2: baber in exfilium, Cic. Cat. 
ibd: auch obne in exfilium, Cic, Cat. I, 
9. Cic. Mil. 37. Cic. ad Div. XIIII, 3, aus 
der Stadt jagen, ins Erilium jagen: babet 
1) fe i.e. fid) heraus ftürzen, (nell heraus 
gehen, Cie. Cat. 1, 12: fe ex oppido , Caef. 
B. G. VII, 28: fe ex fylvis: Ib. V, 16: 
fe ex caftris, Ib, IIII. 15. B. C. TII, 96: 
fe foras, Liv. I, 4o: fe porta, Ib XXXX, 
46: aud) wohin werfen oder ftürzen, 3. G. 
fe in agros, Liv. Vl, 3: fo aud) ad (in) 
terram £, e. lanben ,- f. hernach: 2) aus⸗ 
werfen, von fid geben, 3. €. ausfpepen, 

Schell. lar, Wört, 


, 135 amorem abs fe, Lucil. . 
. fih weinen, 


EIULATIO—EIURATIO 1762 
8. €. Galle, Cic. ad Div. XIII, 7: fangui- 


nem, Piin. H. N. XXIII, 10: vomitum, 
Quintil. 2 — med.: cf. Celſ. I, 3: 
vocem, Cic. Tufc. II, 24: befonders vou 
Cdifbrüdigen, wenn fie and anb gewor— 
fen werden, t E. claffis ad Baleares - eii- 
citur, Liv. XXIII, 54: naves ad Chium 
eiecere, Liv. XXXXIIH, 28, liefen cu 
Land oder landeten: daher eie&us ein ang 
Land Geworfhner, Scifhrüdiger, Cic. Rofc. 
Am. 26. Plaut. Rud. Il, 3, 78., Virg. Aen, 
Ill, 373. Ovid. Her. VII, 98, fo aud ratis, 
Ib. TEN corpus, Ib. Met. XIII, 536: babet 
tropiſch, ungluͤcklich, Cic. Quint. 19 extr., 
wo cé nicht verworfen bedeutet. 3) naves 
eiicere in terram [anben, and anb bríms ^ 

en, Caef. B. C. III, 28: fo and) eo, Ib.25: 

0 dud) naves ad Chium, Liv. XXXXIIII, 
28: fe in terram e navi, Cic. Verr. V, 35; 
4) bervor werfen oder (trecen, 4. E. lin- 
guam, Cic. Or. II, 66: babet fe i. e. ſich 

eigen, 3. €. voluptates fe eiiciunt, Cic: 

oel. 31: vocem, Cic. Tufc. II, 24, i.e. vor: 
bringen, reden: 5) vertenfen, Hygin. 
fab. 57 : daher vielleicht armo eiefto, Virg. 
Aen. X, 894, i. e. verrenft: bod) fünnte 
es aud) (epn ausgeſtreckt: erſtres ſcheint bef: 
fer; 6) auswerfen i. e. verwerfen, z. E. 
eiicio, Cic.Or. Il, 32 med. Il, 24 extr.: 
eiicienda eft, Cic. Off. I, 41 extr.: eie&üm 
eft, Cic. Att. II, 24 poft init.: babet viel: 
leicht eie&us, egens cet, Cic. Quint. 19 
extr., f. e. verworfner, e(enber, Menſch? 
babet cadaver eie&um, | Cic. Pif. 9 in., ver: 
worfen, nicht geachtet. 7) auszifchen ober 
durchs Ausziſchen fortjagen, Cic. Or. III, 
50 extr. Cic, Sext. 55 extr. Cluent. 31 extr, 
Not. eicit zweyſplbig (tatt eiicit, Lucret, 
‚Ill, 890. Ull, 1267. 

EiürLArÍo, ónis, f. bad Geulen i. e. 
Flägliches lautes Weinen, Cic. Leg. II, 23. 
— Capt. U, 1, 7. Horat. Epod. X, 17. 

ıuULÄTUS, us, m. f eiulatio, Ci 
Tufc. II, 23. Gell. 1, 26. rag d 
Eıürito, are, i. 4. eiulo, Lucil ap. 
"e I n. 78. i j a 
iro, avi, atum, are, beulen i.e. klaͤg⸗ 
Cic. Tul. 1f, 7. Gell. XII, " 
poft med. Not. mit bem ccufativ, 5. E. 
fefe unb fortunas, Apulej. Met.: jenes 
ebt 1III poft med, p. 153 Eim., i. e. beu- 
en, fid bebeulen, beulend beklagen: 
legtres (tebt ILi in. 

Eıuncasco, ére, dünn werden, 5. €. 
vitis eiuncefcit ac moritur, Plin. H. N, 
XVII, 22 med., wie Ed. Hard. aud MSS 
bat: bie andern Edd. haben evanefcit. 

Eıuncipus, a, um, dünn, wie Bits 
fen, 3. €. ftramentum, Varr. R. R. I, 31: 
mulieres, lb. II, 10: vitis, Plin. H. N, 
XVli, 22. . 

Eı0no, eine Formel beym Schmwören, bey 
der Juno! (wie @caftor 1c.) Charif. 2. 

ErvRAT!0, önis, f. 1) Abſchwoͤrung, 
eidliche Niederlegung, Aufgebung oder Cuts 

Kkk fa: 
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faaung: 2) überbaupt Niederlegung, Auf⸗ 
gebung,Entfagung: 4. C. 0c6 Amts, 4. E. con- 
fulum i. e. Abdankung/ Val. Max. Il, 7, 7: 
bonae fpei, Senec. de vita beat. 26. 

Eıoro, are, 1) eiblid fid einer Cade 
weigern oder etivaé verwerfen: babet viel: 
leiht überbaupt verwerfen, 4. €. forum 
fibi iniquum, Cic. Verr. 1l], 60: provin- 
ciam fibi iniquam, Ib.: me iniquum eiura- 
bant, Cic. Phil. Xll, 7 extr. Ed. Erneft., 
wo Ed. Graev. eierabant bat, weldes einer: 
lep í(t: fo (tebt eierare (iudicem) fibi 
tniquum , Cic. Or. Il, 70: 2) eidlich etwas 
läugnen, 5. €. bonzm copiam, Cic. ad 
Div. VIIIT, 16, fi ing Armenrecht ſchwoͤ— 
ten i. e. [hwören, bag man die Koften nicht 
bazu babe. 3) eiblíd) einer Sache entíagen, 
oder fie niederlegen, abgeben, auigeben, 

, €, maglitratum, Tacit, Ànn. XII, 4. Plin. 
Ey. I, 23 extr.: confulatum, Tacit. Hift. III, 
67: imperium, ]b. 68: babet fpem i. e. auf: 

eben, fommt vielleiht nicht vor: es foll 

ehn Senec. vit. beat. 26, abet ba (tebt eiu- 
ratio bonae fpei: babet überbaupt einer 
Gadie entiagen, 3. €. patriam, Tacit. 
Hift. IIII, 28: liberos, Senec. ad Marc. 19: 

atrem , Ib. benef. VI, 4: nomen patriae, 
Skin. XII, 4. 

Eıuspemmöpı oder eiusdem modi von 
eben der Art, eben fo befhaffen, 3. C. fi 
‚ quis eft eiusdem modi, Cic, Q. Fr. I, 1, 4: 
DNE. Cic. Acad. IIII, 24: cf. Cic. Verr. 
JI, 1:2. 

EivusMÓp1 oder eius modi 1) von ber Art, 
(o befhaffen, oder ſolcher, ſolche, ſolches, 
4. €. genus belli eft eiusmodi, Cic Manil. 
2: reliqua funt eiusmodi, quibus aequo 
animo carebam, Cic. ad Div. IIII, 11: fuiffe 
eiusmodi, qualem ego vidiffem, Cic. Att. 
V, 1 poft med.: c£ Cic. Or. I, 32. Terent. 
“And. I, 1, 66: auch (tebt dafür eiuscemodi, 
Apul. Met. X ante med. p. 244 Elm.: 2) 
ftatt ita, fo, bergeftalt, 4. €. quam viam 
tenfarum atque pompae eiusmodi exegif- 
ti, uteet., Cic, Verr. I, 59: efteiusmodicupi- 
dus, Cic. Coel. 7: bod hat Ed. Grut. eius- 
modi cupidinis unb Ed. Graev, elusmodi 
cupiditatis. Ernefti bat cupidinis behalten, 
aber in Hafen eingefchloflen: ii funt eius- 
modi conftituti, ut cet. , Cic, Tufc. III, T: 
bod) haben bie neuen Edd., 3. €. Erneit., 
dad eiusmodi nicht. 

Ertàmsom, apfus fus, 3. 1) beraus 
fdblüpfen ober fallen, unvermerft davon 
Fommen, entfchlüpfen, entwiſchen, z. €. 
de manibus und e manibus, Cic; jenes 
E" Att. 1, 16 antemed,: dieſes Ib, X, 4. 

. ll, 50 in.: de caede, Virg. Aen. 1I, 
526: urbe, Vellej. II, 41: ex proelio, Caef. 
B. G. V, 36. Auch alicui, 3. €. viro, Ovid. 
Met. VIII, 63: Achivis, Virg. Aen. I, 
842 (246): telis Achivum, Ib. II, 318: wo 
bíef nidt etia die Ablativi find: anb mit 
bem Accuſ., 5. €, pugnam aut vincula, 
Tasit Ann. I, 61: vim ignium, Ib. LIU, 
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64: cufiodias, Ib. Hift. IJI, 59: and cbw 
Gafué, 4. E. inter tela et gladios, Liv. ], 
53: animus elapfus, Cic. Tufc. I, 43 exu: 
transeat elapfu$, Virg. Aen. V, 336: c. 


445: daher tropifh, 3. €. caufa mihi elap- 
fa «ft, Cic. Or. Il, 5o, ift mir entmidi | 


i. €. i verloren worden: adfenfio eiabitur, 
Cic. Tuſe. I, 11 extr., i. e..gebt verloren 


ift weg, bört auf: de pe&ore i. e. vergek | 


fen werben, Lucan. Villl, 80: reseme- 
moria elabuntur, Au&. ad Her. lll, z:: 
omni fufpicione, Cic, Verr. ], 39: vica 
elapfus eft, Senec. ep. 77: ex ifto ore- 
verbum excidere aut elabi poteft, Cic Dom. 
39: libros (Tullio) ado!efcenti elapfos «fr, 
Quintil. Hl, 1 extr., i. e. zu eilfertig o^ 
madt worden: fo aud gerichtlich :. e. In 
fommen, burdfommen, entſchlüpfen, ;. € 
ex crimine, Cic. Verr. I, 34: ex crmni- 
bus, Ib. II, 58: fi effet elapfus, Cic.Q.Fr. 
Ill, 4: ex iudicio, Cic. Sext. 64: cf Cx. 
Verr. A&. I, 12: (0 au de manibus ex in- 
dicio, Cic. Att. I, 16 ante med. , f. vorber: 
fo aud) in ber Genfur, 3. E. fratre ceníar 


elapfus eft, Cic Sene&. :3, entihläpfte, — 


i. e. fam. obne Befhimpfung durch Nat. 
c8 (tebt mit cadere unb exeedere, 3. €, 
fae cecidere tebellae , Ovid. Met. vi, 
570, bet Brief entfhlüpfte, fiel berab : cam 
ex utero elapfum cecidit, Cic, Nat. D. Il, 
51, bervot fchlüpfend gefallen, i. *. nad 
und nad) betvor getommen: fica excidit e 
elapfa eft, Cic. Cat. ] 4, 6: 2) animnm 
ſchluͤpſen, binauf ichlüpfen, fdynel bx: 
auf fteigen oder Fommen, — Virg. Ge, Il, 
305: 3) binfhlüpfen, binfellen, ;. ©. 
elapfo, Virg. Aen, XII, 356: mie viet 
Codd. haben: bed bat Ed. Heyn lapis: 
tur tamm man ziehen Ib. V, 326 und 445. 
. vorher ; folglich wäre eg (tatt labi : bag aber 
e in Zufemmenfekung oft nichts bereutt 
lehren mehrere Verba, 5. E. elaboro eec: 
4) wohin geratben oder unvermefr veríal: 
len, 3. €. ad perniciem, Gell. X, :ı2: babet 
vielleicht in pravum elabi, Tacit. Hift. HI, 
81, — — EM 
LAÁnÓ«ATÍO, onis, f. rbeitung: 
Au&. ad Her, IIIL, 22. 


EtABoRAÀTUS, us, m. i. 4. elaborstie, 
Apulej. Florid. 1I in. p. 346 Elm. 


“ Er^nÓmo, avi, atum, are, i q. labe- 
re, 1) arbeiten, fi^ !übe geben, 3. €. 
in literis, Cic. Sene& 8: ın re, Ib. ri: cl. 
Cic, Agr. II, a5 exır.: aud) folat ut deranl, 
4. €. Cic. Or. II, 72 exu. Brut. 23 extr 
Or. 12. Cic. Q.Fr. 1, 1, 14: 2) atiquid Me: 
bt an etwas wenden, bearbeiten, augarbeiten, 
durch Arbeit erlangen oder verídaffen, wer: 
fertigen, 3. €. faporem, Horat. Od. III, s 
18: verfus, Cic. dr. 11? canfas, Cic. Brot. 
9o extr.: artem, Plin. H. N. XXXV, u: 
effigies, Ib, VII, 3: brachiam portus, Püm. 


Ep. Vl, 31 extr. : imperium. Juftin, I, T 


Kt AcATA, ae, oder Elacate, es, f. ein 
ge 
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ewiſſer Fifh, Colum, VIII, 17, 12. Auch 

lacatena , Feft. 

ErLAcTESCO, Ére, zu Milche oder wie 
Milch werden, Plin. H. N. XX, 1 med.: 
bod haben Ed. Harduin, undElzev. la&efcere, 

ErAEA, ae, f. eine Stadt in Aeolis, 
Mela I, 18. 

Erazemroria, ae, f. Auffaufung des 
©els, Celbanoel, Pande&, L, 4, 1:8 poft 
med, 

Erazomtrı, v. Gonigäl i. e. bonig(ü: 
$e8 Del, Plin. H. N. XV, 7 extr. XXILI, 4. 

Euason, ónis, f. 1) Oelgarten, Cel; 
berg, Tertull. adv. Marcion. III, 39 extr. : 
a) eine Stadt in Boͤotien, Plin. H. N. III, 
7, wo Ed. Hard. Heieon. hat? 3) eine ges 
wilfe Ebne in Macedonien, Liv. XXXXIII, 
23, wo Accuf. Elaeona (tebt Ed. Drakenb. 
Uber Ed. Gronov. bat Eleona. 

Ert^&orHEsluM, i, m. bad Salbzims 
mer im Bade, Vitruv. V, tt. 

Erazus, untis, f.. eine Stadt 1) in 
Epirus: 2) in Thracien am Hellefponte, 
Liv. XXXI, ı6. And) heißt jie Eleus, Mela 
A, 3. . 

ErazÜsA oder Eleufa, ae; f. eine Inſel 
be» Gilicien. ] 

ErLAGABAÁLUs, 1, m. i. e. fol eine Gott: 
beit bey ben Syriern, Eutrop. VIII, r3 (22) : 
Daraus i(t bernad) Heliogabalus geworden. 

ELäsentäsirıs, e, ftatt lamentabilis, 
Fláglicb, 3. €. gemitus, Cic. Tufe. lI, 24 
nad vielen Codd. : denn e bedeutet oft nichte 


in Su(ammenfetungen: bod) hat Ed. Ernef. 


lamentabilis. 

ELanguesco, gui, 3. i. 4. languefco, 
matt, träge, laß werben, bie Thätigfeit 
oder $eitigtelt verlieren, nachlaſſen, Liv. 
V, 26 in. XXXV, 45 Gell. IIl, 1. 
XVI, 3. Curt. ]II], 15. Tacit. Hift, IIII, 
42. Valer. Fi. III, 572: Plin. H. N. LIII, 

o. 
: ELANGUÍDUS, a, um, 
nat. de vita Martin. I, 296. 

ver ir tendra xig 

taut, Plin. H. N. » 25. 

? Er^»PHOsa, ae, f. eine Snfel bep Corfu 
(Corcyra), Plin. H. N. Ill, i2 in. 

Er4rípO, are, von Steinen reinigen, 
Plin. H. N. XVII, 10. XVIII, 6. 

Erarsvs, a, um, f. Elabor. 

Eräaufte, are, aus ben Banden ober 
Göttingen befreyen, los machen, Am- 
mian. XXX, t (3). Prudent. adv. Sym- 
mach. Il, 147. Sidon. Ep. VIII, 9. 

Et ARGÍOR, itus fum, 4. fchenfen, zumal 
teid lid aud wohl überbauptihenten , Perf. 
III. 21. Defteriheints nicht vorgu fommen. 

ELassesco, ére, ermatten, Piin. H. N. 
XVI, 25. ] 

ErATx, es, f. ein gemiifer Baum, eine 
Art von Tanne oder Palme, Plin. H. N. Xll, 
88. XXIII, 5. : 

ErAre, bod, erbaben, aud) zuweilen 
fols, 3. €. dicere, Cic. opt. gen. or. 4: 


matt : Fortu- 


ein gemi(feé 
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elatius fe gerere, Nep. Pauf. 2, i, e. (tels 
det: arrogarítius et elatius, Gell. VIII, 15: 
elatius  inflatiusque - fama percrebruerat, 
Caef. B. C. III; 79. 

ErArEA ober Elatia, ae, f. eine Stadt 
1) ín Locris — Griechenland), Plin. H. N. 
ill, 7: 2 n Phocid, Liv. XXVIIL, 7: 
3) in Theflalien, Liv. XXXXII, 54. 

ErAriius, a, um, Elatiſch i. e. vont 
Glatué berrührend, ibm gehörig, (bn betrefs 
fend, 3. €. proles Eiateia, Ovid. Met. XII, 
189, 1. e. fiiia Elati: ,Elateius i. e. filius 
Elati, Ib. 497. Sene ift bie Gänis, diefer 
der Cäneus: bepdes ift eine Perfon, f. 
Caeneus. 

Erarterium, 1, n. eine gewi(fe Wise, 
aus wilden Kürbiffen, Plin. H. N. XX, 1. 
Celf. V, 12. Vl, 5. Serib. Larg. 7o und 
224. 

EuATIA, f. Elatea. : 

Erariwz, es, f. eim gewiſſes Kraut, 
Plin. H. N. XXVII, 9. 

ELATIO, ónis, f. P Zebung in die 
9jóbe, tPtbebung, 3. C. oneris, Vitruv, 
VII, 10: baber, tropifh, 3. €. animi, | 
Cic. Off. I, 19. Brut. (7. Fin. 1], 10: parium 
comparatio nec elationem habet nec fubmif. 
fionem, Cic. Top. 18: virium, Plin. H. N, 
VII, 10, Erhebung, Ruͤhmung: 2) bet 
Stolz, Arnob. 2: 3) Beerdigung, Pan- 
de&. XI, 7, 14. 

EraATirzs LAPIS, eine Art Blutjteine, 
Piln. H. N. XXXVI, 20. 

Erarörie, übertrieben, 
Cic. in Caecil. t. 

Erarrıa, 8e, Stadt in Epirus. 

ELÄtro, are, bellen, Horat. Epift, I, 
18, 18. - : 

EráATUs, a, um, f. Effero. 

ErÁrus, i, m. 1) ber Vater bet Caͤnis, 
bie nad) ihrer Verwandlung in eine Manns; 
perfon Cäneus hieß, Hygin. fab. 14, 173 
und 242: 2) der Water des Argonanten 
Polpphemus, tb. 14: 3) ein Berg auf der 
Inſel ante (Zacynihus), Plin. H. N. Ill, 
12 in. 

ErÁvo, Avi, avätum oder autum und 
ötum, are, 1) auswafchen, ausbaden oder 
abwafchen, abbaden, 4. €, eiauta femina, 
Plaut. Poen.],2,22: elota oliva, Co!um. XII, 
$o extr.: elota genera frumenti, ut alica, 
oryza, ptifana, Celf: II, 18 poft med,, i. e. 
(vielleiht) abgebü'fet, enchülfer: ceruffa 
elota, lb. VI, 6 fe&. 3: cadmia elota, Ib, 
fe&. 25: plumbum elotum cum vino inunge-- 
tur, Ib. Vif, 37 ante med.: babet elavari oder 
elavare , ftil. fe, von denen, bie Schiffbruch 
leiden, 3. G. ambae elautae fumus opera 
Neptuni, Plaut. Kud. lII, 3, 37: in mari 
elavi, Plaut. Rud. V, $, 20: daher elavi 
bonis, Plaut. A(in. I, 2, 9, id bin glelch⸗ 
fam burd) &diffbrud um mein Vermögen 
gefomien: 2) verbaden i. e. durd Bas 
ben verthun, 3. G. (argentum). comefum, 
expotum, exutum, elotum in balneis, Plaut. 

kka Trin. 


Afcon. ad 
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Trin. IT, 4, 5: doch fünnte es aud) bloß ver: 
tbun (eon: cf. Eluo. 

ErLaurus, a, um, f. Elavo. 

EL£a, ae, f. eine Stadt in Unteritalien, 
Cic. Nat. D. lil, 33. Hier ift Zeno geboren, 
bet daber Eleates heißt, Cic. Tufc. Il, 22: 
' daher Eleates, ac, m. in oder aus Elea: 
dahin gehörig, Eleiſch, f. vorber: babet 
Eleatici philofophi, Cic. Acad. IIII, 42, 7. e. 
Schüler von diefer Secte. 

Erectpaa und Exlecébra, ae, f. der: 
auelod'erinn, Piaut, Men. Il, 3, 26. Bacch. 
Ill, 9, 20: cf. Feft. 

ELECTARIUM MEDICAMENTUM 7. e. Cat: 
merge, Coel. Aur. Tard. I, 4 poft med. 

ELecre, Adv., mit Wabl, Cic. Invent, 
I, 30: ele&ius, Gell. XVIII, 7. 

ErtcrisiLis, e, auserlejen, 4. C. pars 
(cibi), Apul. Met. X med. p. 245 Elm. 

EurzcríLis, e, auserlefen, Plaut. Moft, 
Ili, 2, 41. 

Errcrio, dnis, f. bie Wahl, 2fuewablt, 

. G. verborum, Cic, Or. 20: ele&ionem 
Ls. Vellej. II, 72: cf. Au&. Dial. de orat. 
35 (am Zacitus). 

Ecscro, are, I) von elicio, auslof: 
fen, aue(or(den, Plaut. Afin. I], 2, 29. 
Merc. ], 2, 11: 2) von eligo, auswäbs 
len, Plaut. Truc. ll, 6, a7. 

Erzcrom, öris, m. ein: Auswäbler, 
Auslefer, Au&. ad Her. IIII, 4 extr. 

ELecrra, ae, f. 1) bie Zodtet dee At: 
las unb der Plejone, Mutter bed Dardanus 
^om Jupiter, eine ber Plejaden, Hygin. 
fab. 15$ und 192. Virg. Aen. VIII, 135. 
Ovid. Faft. Ill], 31. Serv. ad Virg. Aen. 
VII, 207. X, 272: 2) Tochter des 919a: 
memnuon unb der Glptámne(tra, Gemahlinn 


des Polades unb Schweiter des Oreſtes und 
der Apbigenia; unterftügte ben Drejteé, 
bey Toͤdtung des Aegiſthus, Hygin. fab. 


117 und ı22. Vellej. I, ı. Ovid. Tritt II, 395, 

$90 Accnf. Ele&ran (gried.) (tebt: Prop. li, 

* 3n 5: 3) Tochter des Danaus, die ihren 
Gemabl in der Brautnacht rödtere, Hyg. 
—* 170. Not. Ele&re (tatt'Ele&ra, Prop. 
l, 11, 5. 

ErgcrRaÉvs, a, um, i. e. ex ele&ro, 
3. €. nummos, Lamprid. in Alex. Sev. 
85. 

Ert gcrTRÍrkR, a, um, i. e. ferax electro, 
Claudian. de Fefcen. XII, 14, 

Eızcrrinus, a, um, i. e. ex ele&tro, 
j. €. patera, Trebell. Poll. in XXX tyrann. 
13: vafa, PandeR. XXXIII, 2, 33 poft med. : 
annuli, Marc. Emp. 8. 

Erzcrmis, Ydis, f. 3%. €. infula i, e. 
Berniteininfel, i. e. die Bernſtein hervor 
bringt: P/ar. Ele&rides ınfulae, Plin. H. N. 
XXXVII, 2 poft med., und bloß Ele&ri- 
des /iil. infulae, Ib. 11I, 26. Mela II, 7, 
i. e. me Infeln im Adriatifhen Meere, wo 
Bernjtein (nad) bem 2Babne des großen Haus 
fen?) in gefunden morben (epn ; (o aud pe- 
trae, Plin. H. N. XXXVII, a poft med., 
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unb lacus, Ib. ju @nde, i. e. Bernftein bet- 
vorbringend. 

ELzcrrius, a, um, Electriſch i. e. von 
der Electra (o genannt, 5. €. tellus, Valer. 
Flacc. ll, 431, i.e. &amotbrecíen, von der 
Electra, Mutter des Datbanué, fo bınanut. 

Erezcrrix, lcs, f. i. e. Ablockerinn, 
Ausmwaäblerinn, (oll fteben Piaut Mil. ill, 
1, 194: aber bie mir befannten Edd. Gro- 
nov. Camer. und Douz. baben meretricem 
(nídt ele&ricem) adoiefcentulam. 

ErrcrRUM, i, n. 1) Bernitein, Mat: 
(tein, fonft fuccinum genannt, Piin. H. N. 
XXXVII, 2 poft med. und 3. Virg. Ed. 


: VILI, 54. Ovid. Met, II, 355. XV, 316: 2) 


ein gewifles vortrefflihes Metall, beitebend 
aus Go[be und dem fünften Theile Silbers, 
nad) Pin. H. N, XXX li, 4 poft med.: df. 
VIHI, 4o. Es (tebt aud) Virg. Aen. VII, 

oa und 624. Martial. VIIL, $1:, 5. Seat. 

heb. IIII, 270. 

EtzcrRYOoN, önis, m. Sobn bes yer: 
feus unb der Danae, Gemabl der Ana 
und Vater der Alcmena, folalid) Schwieger⸗ 
vater des Amphitruo, ber ihn getootet bat, 
Hyg. Fab. 244. 

a ELscrus, us, m. bie Wabl, Ovid. Her. 

‚144. 

ELzcrus, a, um, f. Eligo. 

ErgEMosYNA, ae, f. Almofen, Tertull. 
de patient. 7. Auguftin. Civ. D. XXI, c. 
ult 


ErÉaaws, tis, I) von Meniben: der 
von allerhand Dingen mit Einſicht und fein 
urtbeilen fann, Geſchmack befigend, mir 
Geihmad bandılnd, urrbeilend, re 
dend, fchreibend, fid) Fleidendy lebend, 
gefhmadvoll, artıg- fein, galanr, z. €. 
rex elegans, Terent. Eun. lli, ı, 18, .« 
seihmadvoll, ein feiner Kenner: nec ma- 
gis elegins, Terent. Eun. V, 4, 15, galant, 
geihmadvoll: in epuisrum apparatu non 
parcus folum, fed etiam elegans, Cic. Or. 
25: fo auch elegans im Nepos Attic. 13: tu 
feftivus , tu elegans, tu fous 
Cic. fragm. in C.od. ap. Non. 6 nm. $$: 
vafa Corinthia, quae ifti elegantiores modo 
in efculenta transferunt, modo ın lucer- 
nas cet., Plin. H. N. XXXIIll, 2: orater 
ornatus et elegans, Cie. Brut. 30 in.: rhe- 
tores elegantiflimi, Cic. Invent. I, 3$ extr.: 
aures elegantes, Cie. ad Div, VIII, 15: 
homo elegantiffimus Verres , Cic. Verr. 
Ill], 57 in., i. e. geihmadvoll: convenius, 
Cic. Brut. 62:, elegans formarum fpe&zter, 
Ter. Eun. III, 5. 18: elegans in dicendo, 
Cic. Brut. 68 ; quis verbis aut ormstior aut ele- 
gantior? Cic. fragm. ap. Sueton. Caef 5: 
i&or, Plim. H. N. XXXV, 10 poft med. : 

omo in omni iudicio elegantiflimus , Cic. 
ad Div. VII, 23: elegans poeta, Nep. Att. 
12: elegantior vocis fonus, Gell, V, go: 
elegantiffima familia galante Sclaven , Cic. 
Rofc. Am. 41: cf. Plaut. Trın. 11,7 z, 14: 
2) ven Dingen, mit feiner Einſicht = 
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Geſchmacke gewählt, folglih wohl gewählt, 
wobl eıngerichter, tür feine, edle, Men: 
(chen. fid) ichicfend, gelant, artig, nıdır 
nemein oder mebríg, mamierlid), ſchick⸗ 
lich, richtig, (don, vortrefflih, fein, 
y. G. a necefliriıs artificibus ad elegan- 
tiora defluximus, Cic. Tufc. I, 25, i. e. 
einer, galanter: artes elegantes, Cic. Fin. 
ll, 2 in., i. e. edle, galante, für wohler: 
zogne edle Menihen fid) fhidende; epiRola 
slegantifiima, Cic. Att. XVI, 13: iocandi 
zenus elegans, Cic. Off. I, 29, i. e. fein, 
ırtig, manierlih:; (o aud) genus (facetia- 
um) facetum, elegans, Cic. Or. Il, 59: 
rerba et fententiae, Gell. XVII, 2:  philo- 
ophia, Cic. Tufc. III, 3: Epicurus fentit 
uihil elegans, Cic. Div. I, 30: a te ele. 
rantiora defidero, Cic. Fin. III, 10: fcrip- 
a, Quintil. X, t, 99: ingenium, lb. V, 
3, 48: babet bernad) überhaupt ſchoͤn oder 
ut, ſchicklich, 3. €. elegantius folum, 
>lin. H. N. XIII, 4, i£. e. feiner, beflerer 
Boden, animadvertite, utrum fit elegan- 
ius et partibus utilius Trebonii mortem 
»erfequi an Caefaris, Anton. ap. Cic. Phil. 
KIUIL, 18, 5. e. beffer, ſchicklicher: elegan- 
iffimum illud Graecum, Quingil VII, 3, 
7: fcripta elegant:fliima Terentii, Quintil. 
X , I, 99: ingenium, Ib. V, 13, 48: *pi- 
tola, Cic., f. vorher: aud) fann manches aus 
'em VBorbergebenden bieber gezogen werben. 

Eısaanter, Adv, mit guter Wabl, 
nie GBeihmade, 65 artig, galant, 
choͤn, gut, vortrefflich, richtig, ſchick⸗ 
ich, mic Anftander Urtheile ıc., 3. €. 
leganter fcribere, Cic. Tufc. II, 3: dicere, 
Zic, Brut. 22: quid a me fieri potuit ele- 
'antius aut iuftius , Cic. ad Div. II], 8, i. e. 
nit befferer Wabl, uberlegter, folglid 
ichtiger, beffer, (idlider: Laelius ele- 
‚antius fa&uros dixit, fi cet., Liv. XXXVII, 
, i. e. mit mebr Gefhmade, tirtbeile, folg: 
ich kluͤglich, beffer, (dbidlidet 1c. : quid po- 
wt elegantius facere praetor, Cic. Verr. 
Il, 60, i. e. feiner, beffer: optime novit 
»mnia et elegantifiime expedire pogeft, Cic. 
id Brut. ep. ı5 in., i, e. am bejten: liber- 
i lautiores eleganter adcepti, Cic. Att. 
KIIL, 62, i. e. gut, ſchoͤn, mit Geſchmack 
‚ewirthet ; 
effe eft, Sall. Cat. 25 (26), £. e. beſſer, 
iterliher: eleganter alla vita i. e. gut, 
dn, vortreffiih, Cic. SeneR. 5. Liv. 
KXXV, 31: herba-foliis rotundis elegan- 
er veftita i. e. (ón, Plin. H, H. XXV, 
;: eleganter dicitur, non effe audiendum 
set., Pande&. X, 3, 7 extr., i. e. tedt, 
vob[: latine loqui elegantiffime omnium, 
cic. Brut. 72. 

KEtkcANTÍA, ae, f. (ít, wenn man in 
feinen Urtheilen, eben, Schreiben, Han: 
vein, in der Lebensart und fonft überall mit 
zuter Einſicht und gutem &eihmade ver: 
fährt, überall das Beſte yu máblen weis 1c. : 
baber ed Geſchmack, Richtigkeit, Sein: 


faltare elegantius, quam ne-' 
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beit, feines, galantes, regelmaͤßiges, ges 
fómadvolled Berragen, Galauterie, Ma: 
nierlichfeit, Anftand oder Schielichkeit, aud) 
geſchmackvolleSchoͤnheit, überfegt wird, 3. €. 
a) elegantia vitae? Nep. Att. 19, i. e. Ar⸗ 
ttgfeit, feines Qetragen: eius elegantia 
meam fpeciem fpernat, P'aut. Mil. III, 
6, 20, i. e. fein feiner Ge(dymad : homines, 
qua elegantia? Cic. ad Div. VIIII, 20. f. e. 
wie galant, gefhmadvoll ? abhorret ab omni 
olitiore eleganga, Cic, Fin. II, 2, i. e. 
einern Lebensart: fo aud) quid eft elegan- 
tia tua dignius? Cic. Leg. II, ı, vom At: 
ticud: fo aud) morum, Tacit. Ann. V, 8: 
qui cum fumma elegantia et integritate 
vixiftis, Cic. Sull. 28, 3. e. Anſtand Ehre _ 
batfeit: nimia elegantia, Plaut. Merc. l, 
1, 19, f. e. galante Lebensart, folglih Ver: 
fhwendung ıc.: — b). elegantia diflerendi 
und in divifione, Cic. Fin. II, 2, i. e. 
Nichtigkeit: fo aud) elegantia verborum, 
Cic. Brut, 75, i.'e. Nichtigkeit, richtige, 


gute Wabl: fo aud) fcriptorum tuorum ele- 


gantia, Cic. ad Div. III, 4, i. e. bie Ge: 
nauigkeit oder Feinheit, ba námlid jeder 
Gebanfe wohl ansgedrudt ift. c) ae: 
fhmadvolle Schönbeir, z. E. orationis, 
Cic. Or. 23: latini fermonis und linguae, 
Cic. Or. U, 7: figurarum, Quintil. XII, 9: 
d) Seinbeit, das nicht Gemeine einer Sa⸗ 
de, 4. €. do&rinae, Cic. Or. I, 2, feiner 
nidt gemeine, Gelebrfamfeit i, e. bie 
Pbilofopbie: amd überhaupt Feinheit, 
Schönheit, Vortreffligkeit, 4. G. der (pa- 
ni(den Weine, Plin. H. N. XII, 6 extr., 
capilli, Ib. XXXVI, ro: vitilium, Ib XXI, 
18: acer operum elegantia - citro fecundum, 
Ib. XVI, 15: materies crifpioris elegantiae, 
Ib. XIII, 9: fo aud) orationis, Cic.: vitae, 
Nep. cet., f. vorber: Not. Plur. 3. €. 
elegantias verborum fe&ari, Gell. II, 9: 
veterum elegantiarum cura, Ib. I, 4: ele- 
gantiarum genus omne referti, Ib. XVIIIT, 


4. 

ELesärus, i, m. ein gewiſſer Fiſch, 
Aufon. Epift. III, 61. 

Erzcia oder ErLzceia, ae, f. Y) ein 
fanftes affectvolles Gedicht, beftehend aus 
abwechfelnden Herametern undpentametern, 
ber Liebe, Trauer: und andern Gegenftän: 
den gewidmet, eine Elegie, Ovid. Her. 
XV, 7. Am. III, 9, 3. wo überall Elegeia 
(tet: cf. Martial. V, 31, 4. Quintil. X, 1, 
58 unb 93, wo Elegia ftebt: cud ala Per- 
fon, Ovid. Am. II, ı, 7. Auch (tebt Ele- 
geia (ober Elegsa) plural. neut., Aufon. 
in Parental. 29, 2: fo qud) Elegeion (Ele- 
geion), Ib. epigr. 92, 2: bod fhreibt man 
auch Elegion cet: 2) Elegia ift aud) ein. 
gewiſſes Nobr, Plin. H. N. XVI, 36. 3) 
aud) eine Stadt in Armenien, jenfeit des 
@upbrate, Ibid. V, 24. 

Etgc1Àcus, a, um, Elegiſch, die Ele: 
gie betreffend, dahin gehörig, 3. €. carmen, 
Dionied. 3. Mar 


t. Cap. 5. 
K k k.3 Eız- 


% 
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ErgciDARÍUM, i, m. 
Petron. 109. 

ErrcipnloW, i, m. 
Perf. | 51. : " 

Erzcion,i, v. (tatt &legia, Aufon. epigr. 
92. 2: cf. Elegia. 

Er£co, are, vermachen (im Teftamente), 
Petron. 43. 

EKrEcus, i, m. ein Ders einer t&legie: 
elegi Elenifhe Verfe, eine Elegie, Ovid. Faft. 
AT, 125.- Hor. Od. 1, 33, 3. lb. Art. 77 und 
dfter. 

Ert:s, idis, f. Klifch, i. e. die Gtabt 
Elis betreffend, babin gehörig, 3. G. humus, 
Virg. Catale&. XI, 32. 

ErzLEi!s, (dis, f. Plur. Eleleides, f. Ele. 
Aeus. : 

Erfr vs (brepfolbig), i, m. ein Zuname 
des Bacchus, Ovid. Met. HII, 15: auch der 
€onne, Macrob. Sat. 1, 17, abet griechiſch: 
baber Elelerdes, um, f. bie Bachantinnen, 
Ovid. Her. 1III, 47. 

ErsgLisPHÁCcOs, i, m. eingemwiffes Kraut 
WE 

kELementum, i, m. P/ur. Elementa, 
orum, dasjenige, woraus etwas zufammen 
geſetzt iſt oder beftebt, tBlemente, Urftoff, 
Cic. Acad. ] 4 med.: prima elementa na- 
terae , Cic, Fin. Ill, 5, ;. e. das erfte, das 
die Natur einem mit auf die Welt gibt 1c. : 
baber die vier Elemente, Keuer, Wafler, Luft, 
Erde, Senec. de ira Il, 18: fo aud) Ib. nat. 
quaeft. III, 14: aqua eft elementum cet., 
Ib. 13: cf. 12. Juvenal. XV, 86. Plin. H. N. 
XXXI, 7, vom 28a(fet : X, 69, von der Erde, 
cf. XI, 36: aud) vom Salze, Ib. XXXL 7 
poft med.: baber dag Erſte oder ber Anfang 
in einer Sache, Wiſſenſchaft 1c. , bie An: 
fangsqrunde, 3. €. loquendi, Cic. Acad, 
IN, 2%: elementa defiderare, Cic. Or. 1I, 
11: difcere elementa prima, Horat. Sat. I. 
1, 26: fd amb prima elementa (Romae) 
3. e. Anfang, Ovid. Faft. III, 179 : vitiorum, 
Juvenal. XIII, 123: irarum, Sil. III, 77: 
annorum, Stat, Theb. VI, 140; babet die 
Buchftaben, Quintil. I, t, 

Etementärios, a, um, mit ben erften 
Anfangsgründen ſich befchäftigend, fie ler; 
nend, dahin gehörig, à, €. puer, i. e. der 
fie lernt: fenex, Senec. ep. 36, i. e. bet fie 
lernt; puer literariis elementariis imbutus, 
"E in Pertin. 1. 

SLEMENTIcius Oder Elementitius, a, 
um, 3. g. elementarius, 3. €. fubftantiae, 
Tertull. de anim. 32. 

.ErgNcnuus, i, m. 1) eine große, lanae, 
birnförmige, Perle, dergleichen an die Obren 
gehängt wurden, Piin, H. N. VIlll, 35. 
Juvenal. VI, 458: 2) ein Regifter, Plin. H. 
N. praef. Suet. Gramm, 8. 

ELentesco,, Pre, sábe oder weich 
— à. €. panis, Coel. Aut. Acut. 

« 15 
Ecxo, evi, f. Elino. 

Eckox, onis, f. Elaeon. 


i.q. elegidion, 


eine Kleine Elegie, 
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EtrvuaNTÍA, ae, f. i. 4. elephantiafis, 
Scribon. Larg. 250. Celf. 1H, 25 in ber 
Ueberferift. 

ELEPHANTIÀCUS, 2, um, i, e. elephan- 
tia laborans, Firmic. VI]I, 19 extr. j 

ErgeHANTIÁASIS, is, f. eine Stanfbett, 
ba die Haut fiedig und hart wird mie Ele: 
phantenfaut; eine Art von Ausfaze, Pim. 


H. N; XXVI, ı poft med. Veget. de re re 


1,9. wo fie beſchrieben wird : auch griechiſch 
Ceif. Ill, 25, wo fie aud beſchrieben wird: 
cf. Plin. H. N. XX, ı4 in.: Auch beißt fie 
elephantiofis, Veget. de re vet. I, 6. lll, 
2, 19. 

EtgPHANTÍCUS, 3, 0m, i. e. el tiaá 
laborans, Jul. Firm. VIII, 28. La&tant. Illl, 
26. 
ELerHantine, es, f. oder Elephants, 
(dis, f. eine Infel und Gtabt im Wil, Me- 
la I, 9 zweymal, Plin. H. N. V, 9, mo Ele- 

hantis ftebt, Varr. KR. R. I, 7, 6. f ac. Ann. 
1, 61, wo Elephantine (tebt. 

ErgPHANTÍNUS, a, um, von Elfenbein, 
z. €. liber, Vopife. in Tacit. 8: baber eie- 
phantina compofitio , CeiC. V, 19 fe&. zs. 
oder elephantinum emplaftrum, Ibid. in bct 
Auffchrift, heißt (o wegen der mrißen Far: 
be: elephantinum pigmentum, Plin. H. N. 
XXXV, 6 poft med,, ;. e. Farbe ans wer: 
brannten Elfenbein. 

ELerHantıösıs, is, f. f. Elephantia&s. 

ErtgpHaNTIÓSUS, a, um, 8. 4. gg 
tiacus, Auguflin. de gen. ad lit. VIII, :e 
poft med. . 

EtEPHANTIS, llis, f. r) cíne gemiffe mei 
lüftige Dichterinn, Martial. Xif, 43. 4. Suez. 
Tiber. 43: 2) eine Sufel und Etadr: f. Ele- 
phantine. 

ErtxpHANTUS, i, m. et f. 1) ber Eis 
pbant, Cic. Nat. D. I. 35. II, ee 60. 
Cic, Phil, V , 17. Liv. XXI, 28. XXVI, 14. 
Nep. Eum. 11 und öfter: elephantum gra- 
vidam decem menfes effe, Pixzut. Stich. 1, 
3, 14. Auch bat man elephas. Bon den 
Elephanten baubelt Plin. H. N. VIII in.: 
Stud) als ein Meertkier ſtehts Plin. H. N. 
VIDl, s. XXX, n: 2) Elfenbein, Virg. 
Ge. IIl, 26. Aen. HI, 464. VI. $95. 

EtwPHAs, antis, m. 1) bet fflepbant, 
Horat. Epift. II, 1, 196. Liv. XX XXHII, 5. 
ante med.: aud Ib. XXXVIII, 14 m ſtebt 
ab elephante Ed. Gronov., eber Ed. Drak. 
hat ab elephanto: qud) ftebt e& Plin. H. N. 
VIE praef. Senec. ep. &s extr. Mani. Ilil, 
216. Lucan. VI, 208. Fior. IJI, az extr. 
2) i. q.'elephantiafis, Lucret. VI, nz. Se- 
ren. 5anmmi. c. 10. 

ELerHünor, üris, Sohn bed Calcheder 
(Shalcodon), wat einer von bei pr 
Helena, und (odit mít vor Troja, Hyg. fab. o7. 

Erf rs, es, f. eine von ten Horis, Hyg. 
fab. 183. 

Ecrvàriío, nis, f. Verminderung, 
parer z. €. einer Sache im Nein, 
Quintil, VILI, 2, 50. 

Fatveo, 
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Erkvo, avi, atum, are, 1) in bie Gähe 
jeben, 4. @. tantum elevabant, Caef. B. C. 
Il, 9: floreas elevabant, Ib.: lumbis ele- 
raus in altam , Apul. Met. IIII init. p. 143 
Elm.: elevat honc pluma, Claudian. in 
Eutrop. 1, 295, wo es auch leicht machen 
eyn könnte; doch inte vielleicht nicht nörbig: 
yaber wegnebmen, abnehmen, 3. E. fruc- 
um, Colum. Il], 21, 5° 2) leichte machen, 
'eichrer machen, Claudian., f. votbet : ba: 
yer vermindern, verringern, fhwäcen, 
j. €. perfpicuitatem, Cic. Nat. D. III, 4: 
idem rei, Suet. Calig. 8: aegritudinem, 
^ic, Tuf. III, 16: fa&a alicuius, Liv. 
CXVIII, 42:  au&oritatem, Liv. MI, at: 
xoxam , Liv. XX XXV , 10: famam verbis, 
iv. XXVI, 51: babet aliquem, einen Ber 
ib (eben, ihm das Gewicht und Anfeben be: 
temen, 4. E. adverlarium, Cic. Or. II, 28: 
ndicem, Liv. XXVI, 27: fo aud rem, 3. €. 
ndicium, ]bid.: res geftas, Liv. xx Vif. 
fo aud noxam, Liv, : famam, 


14 extr. : 

"iv. t. follieitudines, Lucrej in Cic. ep. ad 
Div. V, ı4: cf. Cic. Amic, 24 in. Or. ll, 
6 extr. 


Er£us, a, um, die Stadt Elis (io die 
‚Ipımpifhen Schaufpiele gehalten wurben) 
‚etreffend, dabin gebörig, sElifc), 4. €. car- 
er, Ovid. Her. XVIII, 166: flumen 7. e. 
Alpheus, Ovid. Met, V, 576: palma, Se- 
ec. Agam. 918 : Jupiter, Aio IU, 1, 58: 
yarens i. e. Jupiter, Val. Fl. LIT, 227 : luf- 
rum, i. e. quinquennium, Stat. Sylv. II, 6, 
;2: daher Elei bie Einwohner, Plin, H. N. 
K, 28. 

Et£us, 3, Sohn des Neptunns: von 
m foll lid w. die Eel benannt worden feyn. 

Er£us, untis, f. f. Elaeus. 

Erg0sA, ae, f. Elaeufa. 


Ergvsixivs, a, um, Eleufiniſch, bie 
Stadt Gleufié betreffend, dahin gebdrig, 3. €. 
Sjeufinia feil. facra, Tertull. Apol. 7 und 
idv. Valent. 1. 

Ecrusiuvus, a, um, i. 4, Eleufinius, 3. €. 
mater d. e. Ceres, Virg. Ge. I, 165: Ceres, 
Vitruv. VIE praef. extr.; facra, [uftin. II, 
2: Auch (it Eleufinus ein nom. propr. und 
heißt fo der Sohn des Rereurius und ater 
nes Triptolemus/ er foll die Stadt Eleufis 
srbauet und die Gereé, als fie ihre d oótet 
fuchte, liebreid) aufgenommen haben, Hygin. 
fab. 147 und 275. — 

Krrusis nnd Eleufin, inis, f. Meine 
Stadt in Attica, wo ein Tempel der Ceres 
mar , und ber Ceres yu Ehren die facra Eleu- 
finia gehalten witroen , Cic. Nat. D. T, 42. 
Ovid. js Ill, 67. Not. Eleufi Ablat., 
Tacit. Hift. UII, 83: 2) Eleufin i. e. Ceres, 
Sidon. Carm. VII, 175: 3) eiit Dorf oder 

(eden in Aegypten, wie Strabo (rat : babet 

iv. XXXXV, 1n in. fof wohl Eleufinem 
(tutt Leufinem gelefen werden. 

ELEvrHÉRAS, arum ‚ eine Start in 


Thracien. 
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ErsvruERÍA, ae, f. die Sreybeit, Pkaut. 
Stich. IIl, ı, 21. : 

ELzurHerius, a, um, z. C. Eleutheria 
feil. folennia , Plaut. Perf. I, 2. 29, i. e. in 
honorem . Jovis Éleutherii, Frepbeitsfeit. 
Elewtherius Liber, Arnob. 6. 

, Ete rHEROCILICES, um, i. e. freye Gi: 
[icier , waren Einwohner in Cilicien, Cic. 
ad Div. XV, 4 med. Cic. Att. V, 20 med. 

Etgurufmus oder Eleuthéros, i, m. ein 
Fluß in Phönicien, Plin. H. N. VIII, ro. 

ELıäcus, a, um, Eliſch, 3. €. Eliaca 
facra, Infeript. ap. Gruter. p. 108f n. 4. 

Erias, ädis, F. aus , in, oder bey fElie, 
$. €. equa, Virg. Georg. I, $9, i. e. in den 
Slympiſchen Cdaufpielen um den Preis 
fechtend. 

Erizerr:, ein Fleden in Gallien, Mela 
II, 7 extr., beißt fonft Uliberis, Liv. XXI, 24. 

Ericto, cui, citam, 3. 1») hervor lod'en, 
beraue locen, auf fanfte Art ober mit Kunft 
bervor bringen, 3. E. hoftem ex paludi- 
bus, Caef. B. G. VIL, 32: aliquem foras, 
Plaut. Men. VI, 6, 3: literas alicuius abs 
[oden, Cic. Att. VII, 22: animas inferorum, 
Cic. Vatin. 6: materiam et opportunitatem, 
quae eft in animis, Cic. Invent. I, 4: ma- 
hes fepuleris, Tibull. I, 2, 4$: Jovem coelo, 
Ovid. Faft. IN, 327: deos, Plin. H. N. 
XXVIIT, 8 med.: fulmina, Ib. 2: lacrymas, 
Plaut, Trin. II, 2, 13: fonosnervorum, Cic. 
Nat. D. IT, 60: daher a) beraus loden, 
ausforfchen, erforfehen, k €. caufas, Cic, 
Div. I, 8: arcana, Liv. XXXX, 23: procu- 
rationos prodigiorum, Liv. I, 20: fenten- 
tiam alicuius, Cic. Att. VII, 1 poft med. : 
verbum ex aliquo, Cic. Or. I 21: b) hervor 
bringen, 3. €. ferrum e cavernis, Cic. Nat. 
D. li, 60: fonos nervorum, Ib., f. vorber: 
vocem i.e. reden, Cic. Coel. 24, wo jetz 
bod) eiiciat (tatt elieiar ſchicklicher (eint: 
c) hervor bringen , verurfachen, erregen, 
j. €. fanguinem hoftis, Cic. Tufc. I, 48 
extr.: terra elicit herbefcentem viriditatem, 
Cic. Sene&. 15: mifericordiam, Liv. VIII, 
28: ignem confli&u lapidum, Cic, Nat. D. 
Il, 9: fonos, Cic., f. votber: 2) yw ctwas$ 
locfeujobet bringen, 3. E. ad disputandum, 
Cic. Or. U, 3: ad certamen, Liv. XXIII, 
27: ad proelium , Liv. Il, 62: in proelium, 
Tacit, Ann. XV, 1j: hoftes in infidias, 
Hirt. D. G. VIII, 12: aliquem ad iudicium, 
Cic, Q. Fr. l, », 2: ut ea debeat ipía ad fe 
colendam elicere fapientem, Cic, Nat. D. 
l1, 41: Gaditanos praemiis ad cet., Cic. 
Balb.9: Net, Perf. elexr ftatt elicui, Ar- 
nob. $. 

Ericius, i, m. ein Beyname bed Jupis 
terá, weil man von ibm die Art, ben Zorn 
der Götter zu verſoͤhnen erforihtbat, Liv. 
], 20 extr. Ovid. Fatt. IIl, 328. Plin. H. N. 
M, 53. Varr. L. L. V extr. 

Etipo. fi, fum, 3. 1) beraue fchlagen 
oder reifen, 3. E. oculos, Plaut. Rud. ll, . 
2, 45. Virg. Aen, VIII, 261: ignem, Plin. 
Kkk 4 H. N. 

/ 
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H. N. XI, 37 fe&. 86. Ovid. Met. VI, 696: 
daber partus i. e. abortiren, Plin. H. N. 
XXV, 3: daher a) durch Anfchlagen oder 
9[nprallen von fid) geben, oder überbaupt 
ven fid) geben, 3. €. fonum, Plin. H. N. 
XI, 51: fibilum, Ceif. IIlI, 4 fe&. 2: colo- 
res, Plin. H. N. XXXVII, 9 extr.: flam- 
mas exfefe, Ib. XVIII, 25 med. : quaecaufa 
fulmina elidit, Ib. XXXI, 1: b) verbeißen, 
3. €. literas, Gell. V, 12,*i. e. verſchlucken, 
nicht mit audfpreden: vetus abaetatis mag- 
nitudine compofitum elifumque eft, Ib. XVI, 
5, i. e. alid ve und aetas zufammen gezogen! 
2) anprallen la(fen : babet elidi anprallen, 
anftoßen, Lucret. III, 297: 3) 3erfihlas 
gen, zerdrücken, zerichmertern, 3. €. na- 
ves, Caef. B. C.IIl,27: fauces, Ovid, XII, 
142: draconem, Plin. H. N. VII, 11 : angues, 
Virg. Aen. VIII, 289: «aput, Plaut. Poen. 
11, 46 : taiosalicui, Ib. Mil, I, 2, 12: fo aud) 
herbas, Varr. R. R. I, 47, wo es nid iit 
wegſchaffen: fo aud) ftirpes elidendae, fi- 
brae elidendae, Cic. Tufc. III, 34, tod) le: 
fen andre eligendae: daher, tropiſch, ſchwaͤ⸗ 
chen, Eraftlos machen, 3. €. nervos virtu- 
tis, Cic, Tufc, V, 6: morbum, Horat. F'p. 
I, 15, 6: 4) beraug preffen, heraus drüden, 
& E. vox eli(a (bepm &crepen) , Quintil. 
(IT, 3 ante med. : 5) wobin drüden oder 
(lagen, 3. €. retrorfum elidi, Lucrer. LIII, 
297, oder retro elidi, Ibid. 300, i. e. jurüd: 
prallen: ſo auch ad nos elifa imago, Ib. 316: 
6) wegíd)affen, wegnebmen, benebinen, 
3. E. tuſſim, Cel. IIII, 4 feft, 3: genus 
imbecillitatis, Ib. VI, 6 fe&t. 37: morbum, 
Horat. Ep. I, 15, 6: herbas, Varr. R, R. l, 
47, f. votber: fpiritam den Atbem nehmen, 
erit.ten, tödten, Celf. ILL, 4 fe&. 1. V, ag, 1. 
Erico, égi, e&um, 3. 1) auslefen, aus 
fuchen, wäblen, 3. €. ut eligat, utrum ve- 
lit, Cic. in Caecil. 14: de tribus aliquem, 
Cic. Phil. X, 2; ex malis minima, lb. III, 
y: a ((tatt ex) multis commodiffimum, Cic. 
Invent. Il, 2: locum morti, Curt. VIII, 4: 
aliquem ad dispenfandam pecuniam , Nep. 
Con. 4: uvam ad edendum, Varr. R. R. I, 
$4 : oleum imu cibos, Plin. H. N. XXI, 4 
in, daber Ele&us, a, um, auéerlefen, 3.€. ver- 
ba ele&iffima, Cic. Fin. 1I], 8: verbum 
ele&ius, Auf, ad Her. IIII, 26; viri elec- 
tiffimi civitatis, Cic, Quint, 2: eleftiflima 
Alexandrinorum multitudo , Hirt. Alex, 
30: Not. eligendi exemplorum poteftas, Cic. 
Inv. II, 2: 2) ablefen, 3. @. Záufe, Varr. 
R. R. Ill, 9, 14: auch kann man bieher sies 
Den uva eligitur ad edendum, Varr., 
vorber : bod» ifte vielleicht nicht mötbig: 3) 
eueraufen, herausreißen, 3. C. herbas et 
gramina, Colum. IIII. 5: fo aud) ftirpes 
uud fibrae füirpium eligendae, Cic. Tufc. 
V, 6, wo Ciníae lefen elidendae, 
Erimario, ónis, f. Abfeılung, Ausfei— 
fung: babet ı) Verminderung, 3. G. car- 
nis, Coel. Aur. Tard, s extr.; 2) Ausfeis 
lung, Vervollfommuung, Erklärung, 4. C. 
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conftitutiones no&e obfcuritatis  obdou£x: 
nova eiimationis luce detegere, ]uttin:a: 
praef. 3 de emend. Cod. 

ErimÄror, óris, m. der Aeiniger, z. &.— 
macularum, Tertull. adv. Marcion. lill, = 

ErimEA, ae, f. fcil. regio oder terra ein 
Landſchaft in Macedonien, Liv. XXXI, ac. 
XXXXlJ, 53: beißt «ud Elimiotis (Gen 
idis, idos), ib. XXXXV, go. 

ErtiwiNo, are, aus dem Haufe entierze 
oder (tofen, Pompon. ap. Non. 1 m. i7 
Pacuv, lbid.: daher 1) beraus geben, «=. 
fe, Finn. Ib. 4 n, 156. Acc. lbid. : 2) trofie 
di&a, Horat. Ep. 1. 5, 25, aus ſchwatzen. 

Kriwo, are, 1) auefeilen, polirem, j. € 
catenas , Ovid. Met. IIII, 176: baber , tr: 
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 pifh, etwas ausfeilen i. e. völlig au£aric 


ten, poltren, verfeinern, zu Stande bringer. 
3. €. 0X0Aso» ad me, Cic. Att. XVI, >: 
rationes ad tenue elimatas, Cic. Acad. lli. 
20: qui nullis disceprationibus — eiimau 
funt i. e. ihren Verstand verfeinert babe — 
Gell. praef.: 2) abfeilen, 3. €. elimatamf.o- | 
bem, Plin. H. N. XXXIIII, 18 med. E- 
zev.: bod) lieft Hard. limatam: babet ») 
vermindern, 4. E. vires, Coel. Aur. Tar. 
2extr. : b)abreiben, fäukern, 3. @. deris 
Tertull. de poenit. i11: animam, Macro 
Somn. Scip. 1, 12 extr.: bod fanné bier vez 
linus (Schlamm) abaeleitet fern. 

Er1Nx60, ére, auslecfen, ableden, 1. €. 
oculum, Piin, H. N. XXV, :3 ante med. 

ELınavıs, e, ſprachlos, ftumm, C 
Fiacc. 1o. Cic. red. Sen. 3. 

ErisGvo, are, der Zunge beraube, 
Plaut. Aul, II, 2, 72. 

Eríwo, évi, Itum, 3. 4. €. veftimeza 
elevit luto, Lucil. ap. Non. c. 2 n. 273, ſel 
beindeln bedeuten. Einige maden bis 
Praefens Eleo. 

ELiauÄmen, inis, m. dag Fluͤßige evé 
einer Sache, 3. €. aud Fiſchen, die Suichies 
Ec, falfamentorum, Colum. VIT, 13, 3. 

Erıauario, ónis, f. das Slüffigmachen, 
Ausfchmelzen, Coel. Aur. Acut. U, 3:. 

ELıaussco, ére, flüfig werben, ,. C. 
olea, Varr. R. K, I, 55, ;. e. wenn Deibar: 
aus gepreßt wird. à 

Eriquivm, i, v. 1) Ausflug, 3. €. ace- 
ni, Solin. 18 (28): 2) Abnabme, 3. G. ad- 
a&us vel eliquia, Solin. 23 (36) extr. 

Eríovo, are, flüßig maden : babet 1) 
Iäutern, durchfeiben, 4. €. aquam coeie- 
tem, Colum. Xll, 12: oleum in fecunda 
labra, Ib, 50: muftum, lbid. 19: aud uber: 
baupt reinigen, Idutern, 4. €. vinumaße- 
cibus, lbid. 27: fons eliquatns e(t, Sene. 
nat. quaeft. rit, 26; babet tropiſch, etwa 
atfectitt beritammelm, Perf. L, 34: 2) fdymeb 
3en , z. E. metalla, Prudent. Hamart. 260: 
3) hervor fließen lafen , 4. E. aquas, Apu. 

et, X poft med. p. 253 Em, 

Eris, is und (dis, f. ein Vánbdben In De 
loponnes und Stadt daringleiwes Namens, 
wo die beruhmten Olpmpiſchen Schauſpiele 

| $cbalten, 
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asbalten wurden: Nep. Alcib. 4. Plin. H. 
N. Il, zr. VII, 20. XVI, 8 extr. Ovid, Met. 
11, 579. Cic. Div. I, 4. Cic. Nat. D. Ill, 23. 
Cic. ad Div. XIII, 29. Mela II, 3: Not. Gi: 
nige machen einen Unterjchied in ber Declis 
nation, und glauben, Elisbad Landchen babe 
int Genir, Elidis, abet die Stadt genit. Elis: 
aber kiide von der Stadt jteht Cic. Nat. D. 
Ml, 23. S. oben Eleus, Eleis, Elias 
cet. 

Erisfo, ónis, f. 1) gerausftoßung, 
Ausprefung, à. €. lacrymarum, Senec, 
ep. 99 poft med. : daher in der Grammatit, 
bte Eliſion z. e. Verbeißung, Verfhludung, 
eines Vocals 1€. : 2) Zerdrudung, 3erquet: 
ihung, Seríómetterung y. — , 

Erıssa oder Elifa, ae, f. it ein Name 
der Dido, Königinn ju Gartbago/ Virg. Aen. 
lill, 355: daber Eliflaeus, oder Elfaeus, a, 

‚um, 1) die Dido betreffend, 2) Cartbagifch, 
à. €. tyrannus, Sil. Ll, 239. e. Hannibal: 
patres , 1b. 346: lacerti, Ib. XV, 521. 

Erisus, a, um, f. Klido. 

KErius, a, um, Eliſch i. e in oder aus 
Elis/ ober babin gcbóría, 3. E. harufpices, 
Cic. Div. II, 12: daher Elii die Einwohner, 
Piin. H. N. Illi, s. Wan bat aud) dafür 
Ahi, Plaut, f. Alius, a, um. 

Erıx, fcis, m, ein Graben, zu Ableitung 
be8 Waſſers, Colum. Il, 8. Xl, 2 poft ined. 
Piin. H. N..XVIII, i1. 

Erıxärtım, fiedend, folf (teben Apic. V, 
8 extr. elixatim fumto femine, bod) lefen 
Humelb. und Lifter. elixati und Ib. III], 3 
elixatum (tatt elixatim: folglid hat diefes 
Wort feine fihre Autorität. 

ELIXATORA, ae, f. bad Sieden, Bochen, 
Apic. Villi, 1. Aem. Macer de herb. cap. 
de fpica. 

Erixo, are, fieden, 3. €. cucumeres, 
Apic. IH, 6: cf. 1I, 1. IIl, 9. 

Errxus, 8, um, 1) acfottem, Horat. Sat. II, 
2, 73: allium, Plin. H. N. XX, 6poft med.: 
elixum eft e liquore aquae dedu&um, fagt 
$3arro L. L. IIII, 22: baber 2) tropiſch, 
gleid)íam geforten, 3. €. calcei, Varr. ap. 
Non. 1 n. 238, i. e. feb naf: nates, Perf. 
lii] 40: fo aud) balneator, Martial. III, 7, 
3, i. e. voller Dunft oder Duft. 

ErLesorum, f. Helleborum. 

EcriPsis, is, f. bet Mangel, 3. €. ei: 
nes Worts im Gonterte. 

Errors, f. Helops. 

EtLum, ELLAM, f. Ecce. 

Ertvcunium, i, n. der Docht, Plin. 
H. N. XXIII, 4. Vitruv. VIII, 1 poft med. 
Stat. Sylv. IIIT, 9, 29. 

Ero i. e. cepero (Aw), Plaut. Epid. I, 
2, 41. body will Gronov lefen eloco i. e. illi- 
co, (Gin Cod. MS joll eloces haben: f. Elo- 
co, are, 

ELödco, Adv., cigentlid e loco, auf der 
Stelle, fogleid), f. Klo. 

ELöco, avi, atum, are, T)verpachten, 
pbrdingen, 4. €. fundum, Cic, Verr. ll, 22, 
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i. e. verpachten: fo aud) gens — elocata, 
fervata eft, Cic. Flacc. 28. extr.: funus, 
Plin. H. N. XXI, 3 med.: fefe curandum, 
Ib. XXVI, 1 poft init.:: boves, Colum. I, 7 
extr.: 2) wegichaffen, entfernen: fo wollen 
Einige Cic. Flacc. 28 extr. ettláren : 3) woe 
hin oder herbepſchaffen, 3. €. ni (argentum) 
ante folem occafum eloces, Plaut. Epid. 1, 
2, 41, fo foll ein Cod. MS haben: Ed.Gron. 
Dat elo, anbteelo miteinem Kreuzchen, zum 
Eon. daß das Wort elo nit ganz fev. 
Sronov will eloco i, e. illico [efem, m car 
fo: eloco (meam domum ne imbitas) 

te cet. 

ErocOrit:s, e, zum Zerausreden 
dienlich, beredt, 3. €. facundia, Apul. Met. 
XI in p. 258 Elm. 

Erocürto oder ELoauurfo, ónis, f. 
das Gerausreden, Pande&. XXII, 5, 12: 
baber 0) ber rednerifche Ausdruck, Cic. In- 
vent. er Au&. ad Her. IIII, 72. Quintil. 
ll, 15, VII, 1: 2) vielleihteine f[eine Rede 
gut Uebung, Suet. Gramm. 4. 

ELocarörius, a, um, zum Zerausre— 
den oienlid), Quintil. II, 14 (15) in., f. 
Klocutrix. / 

Etocürrıx, icis, f. i. e. quae eloquitur, 
3. G. nam prateria (ic efferetur, ut elo£uto- 
via; eratrix ut elocutrix, Quintil. II, 14 
(15) in. | 

ErLocurvs, a, um, f. Eloquor. 

Erosium, i, n. alled, was man Detaué 
ſagt, bie Worte, 3. €. Maecenas quanto- 
pere eum dilexerit, fatis monftratur tali 
ad Auguítum elogio: Horatii Flacci, ut 
mei, memineris, Suet. in vita Horat.: bo 
faune aud) Birte, Teftament, (epu: daher 
Bitte oder Worte 4. €. et elogio tali: pe- 
to, ut cet. , Quintil. decl. 326 ín der Ueber: 
ſchrift: (o and) tali ad Aug. elogio, Suet., 
f. vorber: daher ferner ultima elogia con- 
dere, Teftamente made, Cod, Juft. III, 28, 
37 poft med.: cf. vorher Sueton. Auch faun 
es öfter Worte überfegt werden, 3. C. Cic. 
Cluent. 48 med. Pif. 29 extr.: bodb f. ber: 
nad): aud) ein Bedicht, 4. E. expreffitque 
elogium, cuius initium eft: Cum tot fusti- 
neas cet., Suet, in vita Horat, med.: be- 
fonberé eine Aufichrift, Tirel, 3. €. auf ci 
nem Grabe,aufeiner Statüe,ander Thuͤr 1c., 
4. €. fepulcrorum, Cic, Tufc. I, 14: moni- 
mentorum, Cic. Fin. ll, 35: «f. Cic. Pif. 
29 extr. Suet. Claud. :. Cato ap. Gell. 111, 

: fo aud) an ber Thür, Pasquill, Plaut, 

Terc. ll, 3, 74: nullius infpe&o elog'o, 
Suet. Calig. 27: addito elogio, Ib. 34, bed) 
fanné in beyden Stellen ſchriftliche Urſache 
feon : daher 1) eine fhriftliche Urſache, 3. €, 
die man zu etwas feßt, 4. €. im Zeftamente, 
Cic. Cluent. 48 med. Quintil. VII, 4 med, 
$. 20: auch anbermátté, Suet. Calig. 24 und 
37. f. votbet. : 2) ein ſchriftliches Verzeich⸗ 
niß, z. E. elogia generis, Sueton. Galb. 2: der 
fertorem auditum ad fuum ducem cum elo- 
gio praefes mittet, Pande&, XXXXVIIIÍ, 

Kkks 16, 
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16, 3, i. e. Protocol: daher Teſtament, legte 
Nilensmennung 1c.: f. vorher 

ErLonao, are, i. e. verlängern, auffhie: 
ben, Gloſſ. Cyrill. 

Euors, f. Helops, 

EroovEns, f, E'oquor. 

ELoauvenrer, Adv., betebt: eloquen- 
tius, Plin, Ep. III, 18: eloquentiffime, Plin. 
Epift: IL, 1: poft med, . 

ELoauventia, ae, f. Beredtſamkeit, 
Cic Parit. 23. Of II, 14 in. Brut. 6 extr. 
Or. 28 exır. Terent. Phorm. IIII, 3, 24. 
Nep. Alcib. 2. 

Er.dauium, i, ». eigentlich bad eraus: 
reten oder Reden, Diomed. 2 in.: da: 
ber ı) Beredfamfeir, Ovid. Trift. I, 8, 
46. Pont II, 2, sı. Virg. Aen. XI, 383. Vel- 
lej. H, 68. Plin. H N. XI, i7. Horat. Art. 
217. Stat. Sylv. liU, 4, 65: 2) Unterres 
dung, Mamertin. in Paneg. Maxim. 9. 

Erdauor, cütus oder quütus fum, 3. et: 
was brraus fanen, beraus reden, fagex, 
3. €. omne, quod eloquimur ce*., Cic. Or. 
M, 38: nu!'um eft periculum, ne quid elo. 
quare, nifi prudenter, lbid. I, 48: arcana 

er vinum, Senec. ep. 83: res, Au& ad 

er. 1III, 19 extr.: eloquere nobis utrum- 
"que, Plaut. Cift. I, 1, 58: argumentum, Ib. 
Angk. Prol. 51: fyllabam, Ibid. Epid. I, 2, 
20; de re, Ibid. Cift. II,. 3, 23: uuo verbo 
eloqui, Ib. Truc. IIII, 2, 43: non plus quam 
femel eloqunetur, Cic. Off. HI, 15: illeunum 
elocutus, Cacf. B. C. II, 34: verba, Ovid. 
Her. XV, :29: deinde, quod veni, eloquar, 
Terent. Heavt. prol. 3: nomen, Senec. 
Oedip. $17: elocutus eft, Plaut. Amph |], 
1, 264, et bat die Wahrheit geíagt, bat e$ 
getroffen: beionders vom Jiebner, vorbrim: 
gen, ausdiunfer, 3, C. cogitata praeclare 
eloqui, Cic. Brut. 72 extr.: cf. Cic. Or. I, 
3: poft med.: aud fib unterreden, Ma- 
mertin. in genethl. Maxim.^1:: Not. 
Particip. Eloquens fteht oft adjective und 
heißt beredr, Cic. Or. 29. Or. I, n unb 14 
und öfter: eloquentior, Apulej. Apol. poft 
init. p. 276 Eim.: eloquentiffimus , Cic. 
Brut. 39. Quintil, VIII prooem.: Not. elo- 
citis, a, um, (tebt aud. paffive, 5. €. an 
quaedam fint elocuta, Pande&. Il, 2, 13. 

Er,örum, !, n. und Elorus, i, m. ein 
Fluß und Stadt in Cicilien, Plin. H. N. 
IIT. 8. Sil. XIII, 27. Virg. Aen. HI, 698: 
daher Elortus, a, um, Ovid. Faft. IIII, 277, 
unb Elorinus, a, um , y. E. E'orini, Cic. 
Verr. HI. 43 extr. , ble Einwohner. Not. 
Man fdreibt aud Helor., 3, €. Virg. Aen. 
lil. 69; Ed. Heyn. 

ELörus, a, um, f. Elavo. 

'* Errptnor. öris, m. einer von den Ge: 
fäbrten des Uinffes, werd nebit mebrerm 
Gameraden von der Girce in ein Schwein ver: 
wanbelt, befamaber die menſchliche Ge(talt 
wieder, ſtuͤrzte jedoch in der Trunkenheit 
die Treppe berab und 6rad) ben Hals, Ju- 
venal. XV, 23. Ovid, in Ibin 497. 
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Ervicrvs, a, um, zum Ausfpüblen 
dienlich, à. €. labrum, Cato R.R. ic ambi. 
Etücfo, xi, 2. bervor leuchten, 1) eio. 
* E. circulus, Cic. Somn. Scip. 3: ignis, 
iball. 11], 1, 134: aliae. (apes), Virg. Ge. 
II, 98, wo es aud bloß leucbren, fcm: 
mern, fepn fönnte: 2) tropifch i. e. fichtber 
n ſich zeigen, 5. virtutibus eluxit, 
ep. Pauf. 1: tenuitas eo magis eluceat, 
,Cic. Rofc. Am. 3:: quafi lucem, elucere 
fan&itatem — tuam, Cic. ad Div. Ill, :s: 
in caufis atque in foro, Cic. Or. IT, 13: eius 
eloquentia eluxit Spartae, Nep. Epam. &: 
fi qua fignificatio virtutis elucet, Ctc. Am. 
14: amiiua magis elucet inter sequales, 
lb. 27: ex quo elucebit conftantia, Cic. Of. 
I, 29: ex — proprium quid fit, ela- 
ceat , Cic. Parit. 12: elucet fpes, Quintil 
I, 1: faeva natura — magis in prindpe 
eluxit, Suet. Tiber. 57. 

Erncesco, &re, bervor leuchten, As- 
gufiin. Retra&. I, 13. La&ant. VII, 14. 

Erücirico, are, des Éicbte berauben, 
Labsr. = Gell X, 17, wo Undre lefen i»- 
cificare, das nidt fo aut (eint. 

ErvucrAsnÍLIs, e, woraus man fi mit 
SXube beraus minben fanu, à. E. aquse 
Senec, nat. quaeft. VI, g. _ 

ErvcrArío, önis, f. die Kampfung jy. €. 
adverfus maia, La&ant. HI, 11. poft med. 
. Etucror, atus fum, arl, fid) durchar⸗ 
be:ren, mit Muͤhe oder kaͤmpfend durt: 
Fommen, oder fid) durchwinden,. 5. €. per 
angufta, Senec. nat. quaeft. IIIl, 2: az$ 
vom Waller im Fluſſe, Virg. Georg. II, 214. 
Lucan, ll, 219: auch rem, 3. €. nives, Ta- 
cit, Hift. II, 59: difficaltates, Ib. Agric. i7 
extr.: obftantia, Senec. nat. quaeft. Ill, :: 
bibet manus elu&andae, Liv. XXIII, sí: 
elu&anda via eft, Val. FI. VIII, 183: daber 
tropifch, verba elu&antia, Tacit. Ann. liil, 
31: vox eluftata furorem eft, Stat. Achill, 
L, 524: offenfim, Symmach. Ep. 1, t4 (:0 
j. c. vermeiden, 

ErocüBRo, avi, atum, are, nnd E^. 
clibror, atus fum, ari, bey £íd)teausartret: 
ten, 4. €. orationem elucubrare, Cic. Bra. 
90: librum elucubrare, Auct. Dial. de 
Orat. (am Tacitus) 9: quidquid eft iftod, 
quod elucubravimus, Colum. X praef: 
epiftolam, quam eram elucubratus, Ci. 
Att. VlI, 1:9. 

Erücvs, i, m. ein gewiffes fchläfrigrt, 
langſames, traumeriged Mefen, Gell. XVI, 
12 e Cloatio, Tertull. cor. mil. 7: cf. Fei. 

Er0»o, fi, fum, 3. T) einem tm Spielen 
etwas. abgewinnen, aliquemaliquid, Plast. 
Curc. V, 2, 30. Prop. 1H, 1, i14: s)im 

echten ausweichen, 5. €. haftas, Martial. 

CI, 202, 1: caekus, Manil. V, :63: 

daher, tropifh, einem su entgeben fuchen, 
3. G. minas, Cic, Verr. A& I, ı0: Nó 
kanns auch ſeyn zum Beften baben, vers 
nishten : fo auch te quemadmodum fit eiz- 
furus, Cic. in Caecil. 14 in.: ferner vimie- 
| fis 
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ris, Suet. Aug: 34: manus fcrutantium, 
’etron, 97: Orfilochum, Virg. Aen. XI, 
94: 3) fpielend erwas tbim, 3. C. pug- 
am, Liv. XXVII, 15: aud, bloß fpielen, 
'bne Accuſativ, 3. €. rudibus, Cic opt. gem. 
y. 6: 4) Einen zum Bejten oder sum (De: 
pórte babın, aliquem, Cic. Acad. IIl, 
9. Rofc. Am. 44: aratores, Cic. Verr. III, 
10: cf. Pif. 33: gloriam alteriws, Liv. 
XXVIII, 44: artem, Liv. I, 36: aud) obne 
Necufativ, fein Gefpütt haben, 4. E. eluden- 
em, Liv. 1, 48 in. : circumftabant — elu- 
lentes, Liv. VIIII, 6 in.zcf. Ter. Eun. 
‚ 1, 10: 5) anipüblen, z. €. mareterram 
ic adpetens litoribus eludit, Cic. Nat. D. 
I, 39 Ed. Erneft., wo Ed. Davif. adludit 
yat: fo «udo Cic. Top. 7: litus qua .flu&us 
"uderet: in bepben Stellen raft adludere 
bet (megenlitus, bem es foll wohl eine eto: 
mologifhe Anfpielung auf litus ſeyn, menia: 
tens in ber [eptern Steife) nod) beffer adlı- 
lere i, e. anfhlayen. 

l;LOaÉO, xi,2. I) aue:rauern, z. €. eluxi 
satriam, Cic. ad Div. VlilI, 20: luctum 
:Juxiffe, Gell. VIL, 5: aud) ohne Necufativ, 
.@, cum eluxerunt, Liv. XXXIIII, 7: 
ıserall (tebt das Per, daher es aud zun. 2. 
irebóren fónnte? 2) trauern, berrauern, 
Trauer baben wegen 1c. ,. 4. €. quaeviram 
'Juget, Pande&. IIT, 2, 10: tempus, quo vir 
'ugeretur: qui folet elugeri propter cet., 
'bid.. Leg. 11. 

Erviwna, ein Beyname bet Gere, Juve- 
ıal. III, 320. 

FErumsıs, e, lendenlabm, Feft.: daher 
atnervt, 3. €. Cicero, Au&. Dial. de Orat. 
'am Tacitus) 18: virus, Prudent. Perifteph. 
II, 216. 

Erüe, tti, ütum, 3. I) auswafchen, abs 
püblen, ansipühlen, 3. €. patinas, Plaut. 
zapt. III, 2, 65: vafcula, Ib. Aul. II, 5,3: 
naculas veftium, Plin. H. N. XX, 8:atra- 
nentum, [Íbid, XXXV, 6 poft med.: os, 
Zeif, 1, 4, 8. e. austpäblen: aliquid ex 
qua, Ibid. VII, 22 extr.: oder aliquid aqua, 
Zolum. XII, 5o extr.: aud) wafchen, baden, 
E. fe la&e, Celf. IIII, 24: baber tropifch, 
iuévoafden, wafchen, een tilgen, 
. €. maculas furtorum, Cic. Verr. V, 46: 
»raedicationem crudelitatis, Cic. Phil. XII, 
5: crimen, Ovid. - Met. XI, 14t: mentes, 
sit. XL, 199: curas, Horat. Od. Ilil, 12, 
20: aurum, Capitol. in Pertin. 8: fo aud) 
unicitiam i. e. trennen, Cic. Amic. 21 in. 
ımicitiae funt remiffione ufus - eluendae, 
vo jedoch elevandae, das einige alte Edd. 
haben , oder folvendae ſchicklicher ſcheint: 
») vertbun, 4. @. Phafim er ftagna i. e. das 
Seftüael von Daher, Co'um. VIII, 8 extr.: 
uch ohne Cafum, verthun. fhwelgen. 3. E. 
‚oa eluamus, Plaut. Stich. V, 2, ıı: nifi 
n serra eluam, Ib. Rud. II, 7, 20: Not. 
Partieip. elusus: daher elutior mäleriger, 
chwaͤcher, 4. E. vis, Piin. H. N. XXXIII, 
;3 in. 5 cf. Horat. Sat. Il, 4, 16. 
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Eröro oder Elüron, nis, eine Ctabt' 
(n Spanien, Mela U, 6. 

Erusco, are, einäugıg machen, Pand. 
Vll, 2, s. X, 4, 17. Xlil, 3, 3. XX, 1,27. 

Er0sus, a, um, f. Eiudo. 

ErvriA, orum, (fell. metalla), ;. e. 
Golbbergmerfe, die mit Waſſer ausgefpiühle 
werden, Plin. H. N. XXX:lIl, :6 Elzev.: 
— lieſt Hard. — f. Aluta, orum. 

Lürío, ónis, f. Abwaſchung, Abfpübs 
fung, Coel. Aur. Tard. I, A " * 

ErvrRÍo, are, 1) auswaſchen, Plin. H. N. 
VII, 38 Laber. ap. Gell. XVI, 7: 2) abs 
gießen , aus einem Gefäße ins andre, Plin. 

. N. XI, 17. 


Ernrus,a, um, f, Eluo. 

Erüvixs, ei, f. 1) Ausfpüblung, Abs 
fpüblung, 2fbfluf der Unreinigkeiten, Plin. 
H. N. H, 82. Pallad. I, 40 poft med. : fic- 
care eluviem i. e, cloacam, Juvenal. III, 
32: 2) Ausrrerung des Waffere, Leber: 
fhwemmung , Ovid. Met. XV , 206. Tacit. 
Ann, XIII, 57: fo will aud) Gronovad Liv. 
I, 4 dafelbft eluvie ftattadluvie fefen : tto- 
piſch, eluvies civitatis, Cic. Dom. 20, i. e. 
zu Grunberidtung. 5) der durchleberſchwem⸗ 
mung verurfahte Schlund, Abgrund, oder 
Höhle der Erde, Curt. V, 4 extr. VI, 4 
extr.: voragines eluviesque praeruptae, 
lbid. VII, 11. 

Ervvio, ónis, f. Ueberſchwemmung, 


Cic. Off. Il, 5 im. Cic. Somn. Scip. 7. 


EuvxArUus, a, um, i, 4. luxatus, 3. E. 
fitulas, Piin. H. N. XX, 9 poft in.: abet 
Ed. Hard. bat fiftulas et luxata cet. 

Eruxürior, ari, geil treiben, 3u febr 
wachien, Colum. Arb. 3. 

Euvması. orum, ein Volk in Afien, am 
Gafpi(ben See, am Perſien angränzend, 
Plin. H. N XII, iz. Liv. XXXV, ag. 
Tacit. Ann. VI, 44: ihr Sand heißt Ely- 
mais, idis, ( feil. regio, terra), Plip. H. N. 
VI, 27 med.: ihre Stadt Elymaitis: babet 
Elymaeus, a, um, 5. €. fagittarii Elymaei, 
Liv. XXXVII, 40. 

ELvmaıs, f. Elymaei. 

Ervsium, i, n. ijt im Meiche ber Zobten 
der Ort, wo die Frommen wohnen, bie Ely—⸗ 
ſiſchen ober Liyfäifchen Selder, Virg. Aen. 
V, 735. Val. Fl. I, 649. Martial. VII, ı3, 6: 
eine Befchreibung davon (rebt Virg. Aen. 
VI, 638 feq.: daher Elyfius, a, um, 
campi Elyfi, Virg. Georg. I, 55, Elyſiſche oder 
Elyſäiſche Selber? aud bloß Elyfii fcil. cam- 
pi, Martial. VIII], 52, 5. Lucan. Vl, 698: 
fo aud) domus, Ovid. Met. XL, i11: col- 
lis, bid, Am. II, 6, 49: vallis, Ibid. Ul, 9, 
60 : plaga, Martial. Vl, 53, 4 : ager, Ib. X, ıcı, 
1 : fedes, Lucan. HI, 13: rofae, Prop. illl, 
7, 60: Chaos, Stat. Theb. IIII, $20: ne- 
mus, Martial, VII, 39, 4: puella s. e. Pro- 
ferpina, lbid. X, 24, 10: Not, Elyfii, orum, 
ein Volk in Deutihland, Tacit. Germ. 43, 
foil an der Weichſel gemobut haben, wie Qi 
uige glauben, E 

M. 


3. E. 
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Ew, 2) Bath eum, Feft. unb Gell. XX, ı 
extr. e XII Tab. 2) (tatt hem, Terent. 


Heart. IIII, 8, 26. ] j 

Emaceo, ui, a. mager fepn, (deint nicht 
porzufommen. 

EmacEro, are, ausmergeln, Senec. ad 
Marc. ro extr. 

Emacesco, ui, 3. mager werden, 3. E. 
eius fignum eft. ubi aliquis emacuit, Celf. 
I, 2 Almel.: fi fubito mammae emacue- 

runt, Ib. 8 Almelov., wo einige alte Edd. 
emacruerunt baben. | 

Emacio, are, mager machen, absebren, 
3. €. ftirpem , -Colum. IIl1, 24 med.: pecus 
emacietur, Ib. VII, 9 poft med.: armentum 
emaciatum, Ib, Ill, 11: agros — emaciari, 
Ib. II, 14: emaciatae vineae, Ib. II, 1o. 

Emacitas, ätis, f. die Begierde 3u kau⸗ 
fen, Colum. LIII, 3. Plin. Ep. 1II, 7. 

EmacRESCO, crui, 3. mager werden, 
abnebmen, à. €. emacrefiere, Ceif. IL, 4: 
emacrefcit, Ib. 5 Almc'. : cf, Emacefco, 

Emäcror, ari, mager werden, z. €. 
terram emacrari hoc fatu, Plin. H. N. 
XVIII, ıo extr. i 

Emacüro,avi, atum,are, von ben SleP- 
Fen reinigen, fáubern, 4. €. dentes, Apu- 
lej. Apol. poft init.: nigras vitiligines, 
Plin. H. N. XXI, 19 med.: argentum, Gell. 
VI, 5 extr.: pallium, Macrob. VII, 13 poft 
med.: domum odoribus Arabicis, Ammian. 
XXI, ı (7). 

EmaApeo, ui, 2. i. g. madeo, ſcheint nicht 
vorzulommen. 

Emapesco, ui, 3. feuchte werden, 3. €. 
emaduiffe, Ovid. Trift. V, 4, 40 Ed. Heinf. : 
bod bat Ed. Burm, immaduiffe; der Sinn 
iſt cinerlep. 

Emanärtıo, Ónis, f. Ausfließung, Aus⸗ 
flu, Vulgat. Sapient. VII, 25. 

EmancipäÄrio, önis, f. iſt, wenn man 
fib des Eigenthumsrechts über eine Cade 
ſoͤrmlich begiebt, die formlide Xosgebung ei: 
net Sade aus feiner Gewalt, 3. €. feiner 
Tochter, Gell.],ı2,oder eines Sohns, Quin- 
til. XI, 1,65: und war dieſes gewöhnlich und 
nótbia in Anfebung der Kinder, menn fieibre 
eignen Herren werden follten, durch breyma: 
lige zum Schein angeftellte Verfaufung per 
aes et libram an einen patrem fiduciarium 
i. e. bet dieſen Sohn ober biefe Tochter end: 
lid) an ben Vater zurück verfaufte, der (bn 
nun als einen gekauften &c[aven betraótete 
unb nun frep lafen fonnte, Es gefhah vor 
dem Prätor in den älteften Zeiten, conf. 
Juftinian. Inftitut. ], 12: fo auch teftamen- 
tum per emancipationem familiae, Gell. XV, 
27: auch aubrer Dinge, 3. C. eines Guté, 
Plin, Ep. X, 3. 

EnANciPATOR, Óris, m i.e. qui eman- 
eipat, Prudent, Cathem, VII, 184. 

Emancira oder Emancupo, avi, atum, 
are, ) des Gigentbuméredté über eine per: 
fon oder Sache fic förmlich begeben, fie fei: 
uer Gewalt entla(fen, à. €. einen Soyn, et 
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feo leiblich oder aboptirt, Liv. VII, 1$ extr. 
Plin. Ep. 11H, 2. Cic. Dom. 14: cf. Gell. 1 
12 in.: hereditatem, Quintil. decl 29%: 
baber 2) eine Sache ober Perfon jemanden 
zum — überladen, 3. €. filium 
alicui, Cic. F.n. 1l, 7: agrum, Sueton. Oc 
4: baber tropi(d, jemandes Sewalt über: 
laffen, ergeben, 3. C. fe alicui, Plaut 
Bacch. I, 1,59: emanc patum effe alicv, 
Cic. Seneßt. i1. Horat. Epod. VIIII, ı2 t 
tum me emancipavit fibi cura Praetor) 
Symmach. Ep. I, 13 (13): fervulus ai 
omne facinus emancipatus 3. e. ergeben 
Apul. Met. X poft init. p. 240 Elm. 

Emanco, are, verftümmeln, Labien 
ap. Senec. Controv. V, 33 extr. 

EmäAnt£o, anli, anfum, 3. beraus ble 


ben, 3. C. aus einem Orte ,’3.E. quibas 
(li) vetitus emanfiffe facerdos, Sta 
Theb. VII, 660: babet über bie Zeit aus 


bleiben, Pande&. XXXXVILI, ı6, 3. 

EmäÄno, avi, atum, are, beraue fließen 
4. €. fons aquai, Cic. Div, 1I, 30 als Die: 
ter; vis faniei, Colum. VI, 32: vis animae, 
Lucret. Ill, 582: aura, Gell. XVIIII, 9: % 
dor per membra emanabat, Apul. Met. X 
ante med. p. 243 Elm : Not. aud) mit hex 
Hecufativs 3. €. fuccus olearum utilis f 
niem emanantibus (tatt fanie, Plin. H. N. 
XXIII, 3 in. Elzev. Aber Hard. lieſt fan 
manantibus: babet I) tropiich, wober jt 
ben, ent(teben, feinen Urfprung 
nehmen, entipringen, 3. Q. maia noir 
iftinc emanant, Cic. Att. VII, 21: ex qui- 
bus (generibus) emanant (partes), Cc. Or. 
], 42: hinc haec Academia emanavit, lb. 
Hl, :8 extr.: alio ex fonte praeceptores 
emanaverunt, Cic. Invent. II, 2: 2) unter 
bie Leure Fommen, beFannt werden, er: 
bellen, 3. €. oratio mea exire et in valgus 
emanare poterit, Cic. Rofc. Am. 1: fama 
emanavit, Cic. Verr. I, 1: ne iudicium ema- 
naret, Liv. XXXXII, 16: vereris, ne (ermo 
tuus emanet, Cic. Brut. 65: omnis ferme 
ad lorenfem famam a domefticis emanıt 
au&oribus, Q. Cic. petit. conf. 5: fi emans- 
rit /eil. voluntas, Coel. in ep. Cic. ad Dir. 
VIII, 6 ante med., wo man es nidt imper: 
fonaliter nebmen will: aud) imperjonaliter 
emanat es etbel!r, (jt fichrbar, man fiebt x. 
j. €. multis emanabat indiciis, fratrem n«c- 
quam vifum in cet., Liv. III, 24 in. : 3) ſich 
ausbreiten, 3. €. malum latius emanabat, 
Flor. III, 9: aud fann man bieber zieben 
fama, Cie.: oratio, Cic., f. vorber. 

Emansto, ónis, f. das Außenbia: 
ben über bie Zeit bes Urlaubs, Pand. 
XXXXVIIII, 16, 4. 

Emansor, Oris, m. ber über bie Seit 
bes Urlaubs ausbleibt, Pandet. X XX XV iil 
16 leg. 3 und 5. in welder legtern Cte 
andre Editt. remanfor baben. ' 

EmARcEsco, ui, ére, vermelPen : buit 
tropifh, 3. €. au&oritas, Plin. H, N. XV, 
29. 


Enat- 
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Emarcus oder Emarsum, i, eine ae: 
site Art des Weinftods, bep den Galliern 
o genannt, Co'um. Ill, 2,25: aud) Piin. 
1. N. XillI, 2 poft med. Ed. Hard. , wo an: 
re kdd., 3. €. Elzev., arcam baben. 

EmAaraino, are, des Nandes beranben, 
. €, ulcera, Plin. H. N. XXVIII. 9 extr. 

EmascüLÄTor, dris, m, 1) der ent: 
namut. 2) Anabenfcyänder, Apul. Apol. 
‚oft med. p. 321 Elm. 

EmascüLo, are, entmannen, caftriren, 
. €, afinum, Apul. Met. VII poft med. p. 
9% Elm. Serv. ad Virg. Aen. VI, 661. 

EmArnia, ae, f. 1) ein Theil Macedo: 
iens, Liv XXXXIIIT, 44, und hieß ebemals 
)áonia , nad) Liv. XXXX, 3: Auch hieß ehe: 
nals ganz Macedonien fo, Plin. H. N.1LIT, 
oin.: 2) ftebtbaber aud für Macedonten, 
uch zuweilen für einen Theil Theſſaliens, 
lirg. Ge. I, 492. 

Emärnıs, Ydis, f. i.e. ad Emathiam 
iertinens , k €. tellus, Lucan. VI, 480: 
'harfa'os, Lucan. VI, 350. babet Emathi- 
es ftil. virgines oder feminae, Ovid, Met. 
71, 669, i.e. Pierides, Töchter des Pie- 


us. 

EmArTnHivs, a, um, Emathiſch i. e. (& mas 
Dien, aud) Macedonien, aud) zuweilen ei: 
ien. Theil Z be(faliené betreffend, barim be: 
indlic, 3. E. dux, Ovid. Tr:ft. III, 5. 39, 
. e. Alexander Magnus: acies, Lucan. 
/Il, 531, i. e. Pharlalica: fo aud) ruina, 
b. VIIII, 33, unb clades, Ib. 950, unb fer- 
um, 1b. 245: fo aud) campi, Ib. I, r, i. e. 
>harfalici: aber campi Emathii, Ovid. Met. 
7, 313, #, e. Macedonici: Perfes, Corn. Se- 
rer. ap Senec. Suafor. 7: teta, Lucan. X, 
8, i. e. Alexandria. 

EMATOREASCo, rui, 3. I) reif werden, 
»lin. H. N. XXV, 4 extr. Gell. 1I, 29: das 
yer 2) gelinder oder milder werden, 3. C. 
ra, Ovid. Trift. Il, 124. 

EMATORO, are, vif madyen, 3. €. fru- 
res, Eumen. in grat. a&. ad Conftantin. 10. 

Emax, Acis der gern Fauft, Paujbegies 
*iq, Cic. Parad. VI, 3. Cato R. R. 2 extr. 
Ivid. Art. I, 421: daher tropifch, 3. €. non 
u prece pofcis emaci (a diis), Perf. II, 3, 
cil. durch — eines Opfers ober 
Darreichung beffelben cc. 

"in arai] f. fil. ars, Schiffer; 
'un(t, 3. €. Pompeium Baulis embaeneti- 
:am facere, Coel. in Cic. Epift. ad Div. 
VIII, 1: bod) fiet Turnebus Empeneticam 
"von me»vz»), i. e Kunft zu bungern oder 
pungercur, das vielleicht beſſer it. Andre 
eſen anders. 

Emsamma,titis,n. eine Brübe zum Ein- 
"unfen, Tunfe, Plin. H. N. XX, 14. XXII, 
22 poft med. Colum. XII, 55, aud, vielleicht 


"EnnasiéoxTAS, ae, m. i.q. cinaedus, 
Petron. 24 und 26. 

Emsäter, éris, m. i. e. foramen ballif- 
me, Vitruv, I, 2. 
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Eusärtes (iuß&rms), i. e. modulus, Vi- 
truv. IIII, 3 griechlſch, und I, 2 lateinifch, fü 
leftio certa. 

‚EmsrEma, Atis, n. 1) was in eine Cade 
bineingefüat ift, 3. G. eingelegte Arbeit, 
mofaiiche 2Irbeit ober mufiomalerey, 3. €. 
emblema aut lithoftroton, Varr. R, R. il, 
2, 4: emblemate vermiculato, Lucil. ap. 
Cic. Or. Ill, 43. Or. 44. Brut. 79: baber au- 
fpielend, di&iones extemporales his velut 
emblematis exornarentur, Quintil. Hl, 4, 
27, wo diefes nicht ju n. 2 gehört: 2) Auch 
nennt Gicero bie (golonen) Bilder, bie die 
Alten an das (filberne) Gefhirr von augen 
en(cBten unb nad) Belieben wieder abnehmen 
fotınten, emblemata, 3. @: emblemata de- 
trahebantur, Cic. Verr. IIII, 23 extr.: po- 
cula cum emblematis, Ib. 22 poft med.; 
fcaphia cum emblematis, Ib. 17: multitu- 
dinem coliegerat emblematum, Ib. 24, wo 
es am Ende heißt: quae vellerat, fcite in 
aureis poculis illigabat cet. 

Ewsóra4,ae, f Kınfdiffung, Brin⸗ 
gung ber Warren ind Schiff, Cod. Juft. I, 
2, 10. 

EmsoLıarla, ae, f. vielleicht eine Art 
von 3ictticen, Plin. H. N. VII, 48, fcil. mu- 
lier, vielleiht von embolium fo benannt. 

EmBOL!MAEUS, 2, um, eingefchalter, z. E. 
dies, Aufon. in Eclogar. de rat.anni vert. v.13, 

EmsoLimus, a, um, 7. 4. embolimaeus, 
So!in. 1 (3). 
, Emsorium, i, n, eigentlich, was hinein 
gefügt, eingefchalter, eingefchoben wird, 
und nicht zur Gade ober Hauptfade gehört, 
Einſchiebſel, 3. €. a) in einer Schrift, Cic. 
Q. Fr. it], ı extr., mo es griechiſch (tebt : 
befonders b) auf bem Theater, ein Zwiichen= 
fpiel, Interme330, nebenbey eıngeichobs 
nes Stud: daher c) embolia fororis novit, 
Cic. Sext. 54. fcheinen die verfdiednen ?iez 
beshändel ver Schweiter des Elodiug zu bez 
deuten, die fíd) mit verfchiednen Waunsperfos 
nen, gleihfam rebenbep, unterbieit. Name 
lid die Hurerey mit ibrem Bruder mar die 
Hauptſache, die Surerepen mit andern die 
Mebendinge, Zwiſchenſpiele, Finfchiebiel 1€. 
Einige glauben, weil bíeg Wort von 2u- 
Barev abftammt, Eicero babe auf puden- 


- da virilia oder muliebria gezielt, dieß / bünft 


mic, aber i(t wider bie Wurde eines öffents 
lihen Nedners und vornehmen Mannes, 
und tft babep unnótbíig. 

EmsdLum, i, n. 3. 
trum, Petron. 30. 

En PÓLVs, i, m. was in eine Deffnung hin⸗ 
ein gerügt wird, Zapfen, Stöpfel, Pflock ic./ 
Vitruv. X, 12. 

Emaracrum,i,n. eingewiffes Gericht aus 
vielerleo beftehend, Apic. X, ı4. Einige lefen 
emphra&tum ober embre&um. 

EmzATUS, us, m. der Ausgang, Am- 
mian. XVII, 4 (8). 

EnxpiroR, ari, aus(tubiren, Daher eme- 
ditatus, a, um, pajfive, 4. €. emeditatis fle- 

tibus, 


€. navis, i. e. rof- 
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tibus, Apul. Met. II poft med. p. 126 
E 


EmEDvurLLo, are, bes Marks berauben, 
Plin. H. N. XXU, 22 poft med. ' 

ExtEM iL e, eundem, Feft. 

Emenpäsırıs,e,verbefferlich, 4.G.error, 
Liv. XXXX, 10: aetas, Senec. de Clem. 11, 7. 

Emenpäre, obne Sebler, richtig, 3. €. 
loqui, Cic. Opt. gen. Or. 2. Quintil. i, sund 

: defcribere, Vitruv. X, 11; emendatius, 
Pin. H. N. XXXIIll, 8 ante med. 

Emenpärlo,önis,f. Derbe(fcrung, Cic. 
Fin. 11, 9. Quintil. I, 5 C92: If, 4. Plin. 
Hit. Nat. Vill, 41 extr. Plin, Ep. I, 8: 
eud) als eiue Medefigur, wenn man 3. C, 
fagt: rogo ignofcatis mihi, fi longius fum 
eve&us , Quintil. VIII, 2, 17. 

EMENDATOR, Oris, m. bet Derbefferer, 
3. G. civitatis, Cic. Balb. 8: fermonis, Cic. 
Brut. 74: cf. Cic. Phil. 1I, 17 : fenatus, Piin. 
Ep. Vl, 5: cf. VII, 7 unb Paneg. 6. 

Emenopärörius, a, um, verbe(fermo, 
$. €. ignis, Auguftin. in Pfalm, 37 poft init. 

EMENDÄTRIX, icis, f. bie Verbefferes 
rinn, 4. €. vitiorum, Cic. Leg. 1, 22: vitae, 
Cic. Tufe. Ill, 32. 

Emenpieo, are, erbetreln, $. €. pecu- 
nias, Sueton. Caef. $4: ftipem a populo, Ib. 
Aug. 91: fuffragia, Cod. Juft. Villl, 2, 14. 

EMENDOo, avi, atum, are, von ben 
te befreyen, verbe(fern, 3. €. annales, 

ic. Att. U, 16: confuetudinem, Cic. Brut. 
75: civitatem, Cic. Leg. Ill, 13: vitia ad- 
olefcentiae virtutibus, Nep. Them. 1: bo- 
vem fame et fiti, Colum. VI, 2, 11: perpe- 
ram factum, Ib. Xl, 1, 28: fortunam arte, 
Horat. Sat. ll, 8, 84: fuccos acerbos in 

omis, Ovid. Medic, 5: terram terra, Plin. 
Hh. N. XVII, $ extr.: animum, Prop. llf, 
20, 25: daher Emendatus, a, um, verbeflert : 
aud) abjective , febler(tep, richtig, gut be: 
fhaffen, 4. €. locutio, Cic. Brut. 74: mo- 
res, Cic. Am. 17 in.: opus, Plin. H. N. 
XXXIII, 8: vir emendatus, Plin. Ep. IL, 
3. Hor. Ep. I, 16, 30: vox, Quintil. XI, 3: 
aqua, Plin. H. N. XXXVI, 15; vita emen- 
datior, Pande&. Illl, 3, 11: mulier emen- 
dator, Petron. 126: emendatitfimus, Plin. 
Epift. VIII, 22: 2) beilen, 4. €. tuſſim, Plin. 
H. N. XX, 16: fonitum aurium, Ib. 5: do- 
lores capitis, Ib. 13: dyfentericos et alvum, 
Ib. XXIII, 10: albugines oculorum, 1b. 
XXXI, 7: cicatrices, Ib. XXXVI, 21. 

Emensus, a, um, f. Emetior. 

Emenrior, itus fum, 4. v) lügen, 3. ©. 
ementiti funt in eos, Cic. Partit. r4:«figna 
ementientia Cic. Div. I, g: ementiens fu- 
perje&io , Quintil, VIII, 6 extf,: quantum 
ementita fit opinio i. e. wie febr fie gelogen, 
ung weis gemacht, folglich ſich geirrt babe, 
Cic. Tufc. ll, 24. ober aud) wie viel (ie 
gelogen :c., dann gebört cé zum Folgenden; 
2) etwas evlügen, erdichten, faͤlſchlich vors 
geben, 3. E. genus fuum, Cic. Balb. a: 
auftoritatem, Cic, Dom. 19: naulragia 


- Cic. f. vorber: 
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falfa, Liv. XXV, 3: centurionem et legio. 
nem, Petron. 82: ementiar, aue — obfiric- 
tum effe, Cic. Planc, 30: quantum cet, 
t; Not. Particip. Ementitus 
(tebt aud) paſſive- z. E. ementita aufpicia, 
Cic. Phii. Il, 35: ementita et falfa, Ci. 
Nat. D. Il, 2:1: aperte ementita funt, C. 
Memm. ap. Prifc. 8. * 

Em£to, are, beraue geben: emeato ms- 
ri, Ammian, XXVIIII, 5 (23). 

EmsRcomn, atus fum, ari, 4. 4. mercer, 
ertau(en, 3. G. maritum, Tacit. Ann. XIII, 
44: aditum principis, XVI, 1. 

Em£reo, ui, itum, 2. auch Emereer, 
ftus fum, 2. 1) verdienen, si. e. a) wurdig 
Gon, 3. €. quid emerui mali? Piau. Aui. 
Nil, 10, 5, i. e. verdient ober verſchuldet, 
qud) feq. infin., 3. €. emeruit poni, Ovid. 
Art. Ill, 409: emeruit habere fidem, Ih. 
Faft. IIl, $8: daher emeritus, a, um, wer: 
dient, z. E. coelum, Sil. VIL, 19 : cf. X], 264. 
Manil. I, 404: b)ermerben, g. €. pecuniam, 
Gell. Vl, 7: 2) ausdienen, 5. G. emeren- 
di ftipendia, Liv. XXV, 6 poft med.: Cor- 
nelium flipendia emeritum , Val. Max. VI, 
1, 10: quae fedes erit emeritis ? Lucan. |, 
344: suni emeriti, Ovid. Trift. III, 8, z:: 
baber emeritus tropifh, 3. E. apes, Pis. 
H. N. XI, 11: palmes, Ib. XVII, 23: ara- 
trum, Ovid. Faft. I, 665: acus, Juvenal. 
VI, 497 : puppis, Martial. X, 85,5, i. c. 
alt, ausgedient: equi (Phoebi), Ovid. Faft. 
IIII, 668: auch überbaupt alt, 5. €. genae 
cornicum emeritae, Prop. IIII, 5, 1$: halt 
emerita ftipendia, paffive, Liv. XXXVilll, 
19: unb tropifch, Cie. Sene&. 14: (o aus 
militia, Suet. Cal. 44: unb tropifch, 3. €. 
annuae operae emerentur, Cic. Att. VI, 3 
med., i.e. geben zu Ende: annaum tem- 
pus jam emeritum i.e. geendigt, 15.5 - fo asó 
dies, Senec. Agam. 902: curfus, Ovid. Fat 
III, 43: babet Emeritum fub(tantire i. e. Be: 
[obnung für ausgediente Soldaten, Pand-&. 


AXXXXVIMI, ı6, 3 swepmal: 3) fi um je 


mand verdient machen, aliquem emeruifie, 
Ovid. Am, II. 8, 24. Trift. III, 8, 52. Ti- 
bull. I, ro (9), 60: c£ Val. Max. V, 2 extr.: 
babet emeritus, rz. e, ein verdientet Manz, 

Ovid. Pont. 1, 2, 6. 
, Emerao, fi, fum, 3. bervor bringen, 
in bie Zöbe bringen, 4. €. orbem, Ovid. 
Faft. IH, 367: moles, Mauil. I, 1:6 : daher 
emergere fe oder emergere /t:j. fe ot 
emgzgi, bervor fommen, empor kommen oder 
fteigen, in die Höhe fommen, 3. €. aus dem 
Sumpfer Waller ıc., fi zeigen, j. €. fer- 
pens feemergit, Cic. Harufp. 25 extr. : ex un- 
dis emergitfe ad aftra, Manil. V, 198 : cf, Se- 
ver. in Aetna t18. Avien. defcript. terr. 126: 
equus ex flumine emerlit, Cic. Div. HI, 3:: 
uae (aves) cum emerfiííent (ex aqua). 
ic. Nat. D. II, 39: ab inäma ara anguis 
emerfit, Cic. Div. [, 33: emergere exa 
aquam , Plin. H. N. XIII, 1$, und de paln- 
dibus, Liv, XXII, 3: feruer emergere e pa- 
ine 
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rio regno, Cic. Manil. 3:. emerferam ex 
Arpinati, Cic. Att. Il, 12: Aeneas emergit 
n urbem fedibus: Stygiis, Ovid. Met. X:lll, 
i$5: flos ex eo (caule) emergit, Plin, H. 
N. XXI, 17 ante med.: ova emergunt, Ib, 
X, 52: ventus emerfit, Ib. 11, 82: fontes 
'mergunt, Ib. XXXI, 4: ftellae emergunt, 
[b. 11, 14: fol, Tacit. Germ. 45: e quibus cum 
smerferit ( viriditas ), Cic. Sene&t. i5: ra- 
lix, Colum. Xl, 3 poft med.: emerfus e 
lumine, Cic. Div. Il, 68: cf. Liv..], 13. 
Tacit, Ann. I, 65: babet 1) tropiich, bervor 
‚der empor Fommmen, 3. €, e malis, Te- 
‘ent. And. Hà, ;, 30. Nep. Atc 10; ud) 
ropiih, z. G. e flu&ibus fervitutis, Cic. 
Jarufp. 23: ex mendicitate, Cic, Vatin. 9: 
'x iudicio peculatus, Cic. Verr. I, 5: va- 
etodine in-.ommoda, Cic. Att. V, 8: civita- 
es emerferint empor (in Flor) gefommen 
inb, Cic. Att. VI, 2: fo aud) Juvenal, Hl, 
64 : emerfiffe aliquando fcil. « voluptatibus, 
vic. Coel. 1a in, 7. e. fihdavon losyemacht, 
'elalid fíd gebefferr babe: 2) ſihtbar wers 
den, erbillen, fid) 3egen, 3. €. ex quo 
anergit, Cic. Off. i, 3: ver tas, Cic. Cluent. 
55. amor, Cic. Att. VIIll, 10 in.: dolor, 
;b. 6 poít med. 

Enkrirta, ac, f. tite Stadt ín Spanien, 
Mela il, 6: daher Emeritenfis, e, 4. E. Eme- 
'itenfes, Tacit. Hift. 1, 78, die Einwohner: 
;onventus, Plin. H. N. IIII, a2. 

Enzritus,a, um, f. Emereo, 

Fmersus, us, m. dad Gervorfommen, 
J. €. fluminis, Plin.H. N. Viill, 22: fer- 

ntium, Ib. XXII, 23: eines Goftirnes i. e. 
Aufgang, Sichtbarwerden, 3. E. cauicu- 
ae, Colum. V!J, i24: cf. Piin. B. N. XVIII, 
15 med.: emeríum faäuri hoftes, Vitruv. 
K, 22. 

KEMERSUS, a, um, f. Emergo. 

Ew£sA, ae, eine Stadt in Edlefprien, 
Plin. H. N. V, 26: heißt aud) Emeffa, Vo- 
sit, in Aurebhan. 2$ Ed. Obrecht.: aud) 
Zmiffa, baher Emiffenus, a, um, 3. G. urbs 
. e. Emiffa, Capiiol. in Macrin. 9: Emif. 
eni die Einwohner, Trebell. Poil. in Gal- 
ien. 3 

Kmerior, enfus fum, 4. 1) ausmeffen 
der me(fen, abme(fen, 3. €. fpatium ocu- 
is, Virg. Aen. X, 778: longitudines vocis, 
iell. XVI. 13: babet durchwandern durch: 
:eifen, durchlauſen, zurüch legen, 3. €. 
patium, Liv, XXV], 14: iter, Virg. Aen. 
Xl, 244. Piin. H. N. VII, 20: Thraciam, 
Liv. XXXVI1!I 17: faxa, fidera, Virg. 
Aen. V, 638: cf. Sil. 11], 54: 2) sume(jen, 
»arme(fen, mirtbeien, 3. E. voiunta- 
em, Cic. Brut. 4: aliquid patriae, Horat. 
Sat. II. 3, 105: Not. Partie. emenfus, paffi: 
se, 2. E.a)paffirt, durbwandert, 3. €. pars 
itineris emenfa, Liv. XXI, 30: gentes or- 
Jine emenfas, Val. Fl. V, 181 : emeulis fca- 
iis , Apul. Met. VIIII 'extr.: b) oargemef: 
fen, zugemeſſen, 47 €. bene emepfum da- 
»0, Senes. nat. quaeft. LIU, 4. 
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Euro, effui, effum, re, abmäben, 
à. €. emetat prata; Horat. Ep. ', 6, ar. 
weiter möchte es wohl nicht vorfoninten, 

EmicAriM, beraus oder bervor (prins 

end, z. C, emicatim profiliens refugit, 
»idon. Ep. 11. 13. - 


EwmicATÍO, ónis, f. bad óervor(prinz 
gen, Zervorragen, 5. €. SyIvarum, Apul. 
de mundo poft med. p. 71 Em. 

Enico, ui, are, 
Virg. Aen. Vl,$: 2) berver ipringen, 3. €. 
carcere, Ovid. Met. X, 653: ante omnia 
corpota (£. e. homines ) emicat, Virg. Aen. 
V, 313: cf. 337 : babet tropiich, hervor fprin- 
gen, ſchnell bervor fommen, fid zeigen, 4. €. 
emicuere rofae, Petron 126. ca'ami e radi- 
ce, Piin, H. N. XXVII, 8: flamma e mon- 
te, Ib. Il, 88: telum nervo, Ovid. Met. XV, 
67: f«nguis per foramen, Ib. VINL, 130: 
cf. Lucret. lilI, 1843: fcaturigines aquae, 
Liv. XXXXUII, 30: faxa tormento, Ib. 
10: cor emicat in pe&us, Plaut. Aul. IIII, 
3, 4: qua (i. e. jubi) cor emicat, i. e. ſchlaͤgt, 
Veliej. 11,50: fulgura ab omni parte coeli, 
Curt. Vili, 4: 3) in die Göbe (pringen, 


. in currum, Virg. Acn. Ali, 327: folo: 


von der Erde, Ib. TI. 175: in exce'fum, Piin. 
H. N. Xll, 5: vitis emicat in iugum, Co- 
Ium. illl, 20 extr.: in fupcros ignes, Ovid. 
Met. XV, 248: cor in pe&us emicat, Plaut., 
„vorber, : dracones emicuiffe de extis, Plin. 
„N. XI, 37 fe&. 77: ignes, Suet. Cal. 46, 
i. e. fid) eigen oder bervor leuchten: babet 
fih überhaupt zeigen, fidyrbar ſeyn oder wer— 
ben, 4. C. pavor emicuit, Tacit. Ann. AIll, 
16: inter ceteros Themiftoclis gloria emi- 
cuit, Juftin I], 9: magırtudinem animi — 
emicuiffe, Curt. VII, 6 poít med. : dies, 
Val. Fi. I, 655: fol, lb. illı, 96: baber fid) 
erheben, empor ſteigen, 4. €. fiopulus 
emicat, Ovid. Met. Villl, 226, tagtempot z 
cf. Va!, Fl. VI, 598: 4) fpríngen,; 3. Q. 
fanguis per foramen, Ovid, Met. VIIII, 130: 
faugu:s in il'am partem, Lucret: I]II, 1643, 
bod f.vorber: Not. dad Perf. ift auch emi- 
cavi; obs vorfomme, weis ib nidt, bod 
führt e$ Quint. 1 6, 17 an, umd fagt, daß 
viele fo reden, villigt ed aber nicht. 
EMícRATÍO, óns, f. dad Auszieben, 
Wenzıeben, Fanded. XXXViill, 2, 28. 
EMiGRo, avi, atum, are, 1) aues.eber, 
wegzıeber, à. GC. domo, Cic. Verr. Il. 36. 


Caef. B. G. I, $1, unb e domo, Cic. Verr. 


V, 1: e vita, Cic. Leg. Il, 19: longe, Stat. 
Sylv. IIII, S, 47: aliquo, Piaut. Men. V,a, 
7: amd) (tebt dafür emigrare fe, 3. E. — 
iurgia fefe meis acdibus emigrarunt, Ti- 
tinn. ap. Non. 1 n 1: 2) übertreten, 4. C. 
fcripturas, Tertull. de cor. mil. 1. 

Eminärio, önis,f. &Crobung, Plaut. 
Cap. ‚Ill, 2, 19. 

Emisenten, hervor ragend, y. C, na- 
tus eminentius, Stdop. kp. 1, i1, i. e. Ds 
hern Geſchlechts. 


Eninen- 


I) beraus pringen,. 


^ 
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Eminentia,ae, f. Servorragung, Cic. 
Nat. D. 1, 38 in.» culminum, Apul. Flor. 
lHI in. p. 359 Elm.:  myrmecias habet 
eminontias fimiles verrucis, Plin. H. N. 
XXXVM, 1o. babet. in ber Malerep das 
vorzüglidy Sichrbare, das Lichr, Cic. Acad. 
Hil, > pictores multa vident in umbris etin 
eminentia, quae nos non videmus. 

EwmiwÉo, ui, 2. I) betvor ragen, 4. €. 
ex t rra, Cic. Div. I, 42: in altum, Liv. 
XXXXIIII, 11: alte, Ovid. Met. XV, 697: 
ex terra, Caef. B. G. VII, f ut per 
coftas ferrum emineret, Liv. VIII, 7: emi- 
neret dorfo multum fupra aquas, Piin. 
H. N. VIII, 6: Auch mit bem Accuſativ, 
aquam, Curt. IIll, 2 extr. $.121: babet a) 
bervor ranen ii. e. fihtbar ſeyn, 34. C. eit 
quiddam, qued — quo ftudiofius abscondi- 
tur, eo magis eminet et adparet, Cic. 
Rofc. Am. 41 extr.: amplitudo animi, Cic, 
Tufc. U, 26: ornamenta, Cic. Or. 14: cru- 
delitas ex toto ore, Cic. Verr. V, 62: indig- 
natio, Curt. IIII, 1: cf. Ovid. Met. XV, 606. 
Faft. lll, 250: b) betvor ragen ;. e. fid) 
vot aubern zeigen, 3. €. Demofthenes emi- 
net inter omnes cet., Cic. Or. 29 extr. 
Pompeius fuper utrumque eminebat, Flor. 
III, 2: eminere dignitate, Vellej. Il, 127: 
claritudine , Ib. 130: cum fine invidia emi- 
nuiffent, Ib. 49: Philippicae Demofthenis 
eminent iisdem virtutibus, Quintil. III, 8 
extr.: 2) beraue oder bervorfommen, fid) 
los machen, von etwas, Claut. Capt. Ill, 2, 
4: babet animus eminebit foras, Cic. Somn. 
Scip. extr.: Not. Particip. Emineus fteht 
oft abjectipe, 3. C. nihil eminentis, Cic, 
Nat. D. I, 27: babet eminentior, Caef. D.C. 
Il, 9: mons eminentiffimus, Flor. IIIl, 12: 
nafus eminentior, Suet. Aug. 79: aud) 
.ttopi(d 4. E. quae funt eminentia, Cic. Or. 
Ill, 57: vir eminentiffimae fimplicitatis, 
Vellej. Il, 72: Livia, genere, nobilitate, 
forma eminentiffima , lb, 75. Auch mar 
eminentiffimus ein Titel der praefe&orum 
praetorio und der magiftrorum militiae, 
Cod. Juft. XII, 47, ı. VIII, 41, i1. 

Eminor, atus fum, ari, droben, Plaut. 
Capt. HH, 2, t1. 

EuludLUs. a, um, ein wenig bervor 
ragend, 3. G. genua, Varr. R. R. Il, 5: 
fpina, ib. 9: angulis eminula, Apul. Flor; 
prope fin. p. 365 Eim. : 

Eminus, Adv., eigentlih aus der Hand, 
3. E. ben Wurfipieß werfen: daher in ver 
$erne, von Serne, 4. €. fechten, namlich 
mit Geſchoß, 3 €. nec eminus haftis aut 
cominus gladiis uteretur, Cic. Sene&. 6: 
faces — eminus iaciebant, Caef. B. G. VII, 
24: eminus vulnerabantur, Hirt. B. G. 
VIII, 13: eminus oppugnationem incipere, 
Tacit. Ann. XIII, 40: licet eminus effe 
fortibus, Ovid. Met. VIII, 406: iaculo ca- 
dit eminus, Ib. III, 119: fer opem eminus, 
Ib. Pont. I, 6, 17: pugnare, Caef. B. G. VII, 
50: quae eminus oftentabat, Salluſt. ap. 


Spion, Plagegeift, Cic. 
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Gell. I,27: eminus eft Vulturnas Capui 
tria millia pafluum, Afcon. ad Cic. Verr. 


173: 


— atus ſam, ari, fid) über etwas 
wundern, aliquid, Horat. Od. 1, s, 8. 

Emisco, ere, vermifchen, Manil v. 
244. 
Emissanium, i, m. Abzug oder Ablauf 
des 28afferó, 4. G. aus einem Teiche, C. 
ad Div. XVI, &. Plin. H. N. XXXIII, 4 
Suet. Claud. 20: tropiſch, vomicae, Scis 
Larg. 229. 

Emissärtus, i, m. I) ber ausgeſchigt 
wird , um auf andre in geheim Achtung i 
geben oder einen zu plagen, ein Ausipäber, 
Verr. li, g. V, 
41. Cic. ad Div. Vil, 2. Vellej. II, 1$ exer: 
2) eine nit längft hervor geſchoſſene Rebe, 
Piin. H. N. XVII, 23 med. 

Emıssıcıus oder Emiffitius, a, um, 
1) berausgefhidt: 2) oculi emiflieii, Piant. 
= l, 1, 2, ausfpähend, fid) überall umi 


En:issfo , önis, f. Herauefchicumg, 
Serauslaſſung, a) ohne Gewalt, 3. €. ie 
minae, Cic. Div. II, 29: radiormm ex oca- 
lis, Gell. V, 16. b) mit Gewalt, s. €. 
Herausfbleuderung, Abſchießung, 3. €. te- 
li, Cic, Tuíc. Il, 24. 

Enıssırius, a, ám, f. Emifficius, 

Enissus, a, um, f. Emitto. 

Enirro, fi, ffum, 5. 1) betaue (cidem, 
55 equitatum, Caef. B, G. V, ss: c£. Liv. 

XIII», r in.: 2) heraus laffem, 3. G. e 
carcere, Cic. Planc. 12, oder de car.ere, 
Cic. Verr. V, 9: e cuftodia, Cic. Tuíc. l, 49: 
aculeos in aliquem , Cic. Coel. ı2. Liv. 
XXIII, 42: e manibus, Liv, XXVI, 42, 
oder de manibus, Cic. Coel. 28, auf der 
Händen lajfen: fanguinem venis. Piin. H, 

: XXV, 5 poft med.: fanguinem de aure, 
Colum. Vl, t4: lacrymas, Ovid. Met. XI, 
458: fcutum manu i. e, weawerfen, falen 
laflen, Caef. B. G. I, 25: equitatum dwabes 
pe , lb. V, 58: aliquos pet vallum, Ib. 

- C. 1, 76: equites in hoftem, Liv. XXII, 
1: lacum, Cic. Att. III, 15. Suet. Cas 
44: caſeum ore, Phaedr. ], :3, 10: folia, 
Plin. H. N. XVIII, 20: vitis emittit pal- 
mitem, Ib. XVII, 22: ulmi emittunter i9 
ramos 7. e. diffunduntur, lb. 12: emit 
ova aranei, Ib. XI. 34 extr. : emittunt pa- 
li hirundinum foris faturitatsm i. e. ex- 
creménta, lb. X, 33: e domo, Cic. Ha- 
rufp. 3: aquam e lacu, Liv. V, 15: babet 
fe emittere, Cic. Div. II, 19, berror tom: 
men, bervor breden. 3) von fich laden, 
3. €. manu, Terent. Phorm. V,s, 2. Piaut. 
Cure. V, 2, 18. Ih. Perf. Ull,3,14. Sum 
Vitell. 6. Tacit. Aun. XV, 19, oder biof 
emittere, Terent. ‚Ad. V, 9, 19, 5. e. frep 
maden, in Srepbeit feben, vocem, Liv. L, 
54 extr. , i. e. reden, fid) höre lafen, ber: 
vorbringen: vox coelo emiffa, Ib. V, «t 
med.: fo aud) verbum, Petron. 1g. PEN 

F- 
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ip. I, 18, 71: lacrymas, Ovid., f. vorher: 
naleditum, Cic. Plánc. 33; librum, Sue- 
on. Claud. 335, i. e. befannt maden, beraus: 
eben, fhreiben: fo aud) fi quid dignum nof- 
ro nomine emifimus, Cic. ad Div. VII, 33: 
abet 4) abfdiefien/ fdyleubern, werfen, 
. €, tela, Cic. Harufp. 1. Liv. XXVIII, 
i3 in. * feutum manu, Caef. , ſ. vorher: haf- 
um, Virg. Aen. X, 474. Liv. I, 32 extr.: 
ulmina, Cic. Div. II, 19: 5) wehin geben 
aſſen, lodlaffen, wohin laufen laffen, 4. €. 
quitem in hoftem, Liv. XXIII, 15: equi- 
es in multitudinem, Ib. 1: f. mehr Stellen 
ey Gronov, ad Liv. X, 5: babet tropifc,, 
, €. ratio, quae — emiffa cet., Cic. Or. 
I, 53 med., wo jebod) beffer gelefen wird 
uod (argumentam) — emiffum cet. 

Emo, emi, emtum, 3. eigentlich nehmen, 
, €. für. Bezahlung: daher Faufen, ab: 
'aufen, 3. €. de aliquo, Cic. Att. X, 5, 
CHI, 31, Rofc. Am.2: obet ab aliquo, Plaut. 
tud. Prol. 59 magno theuer und parvo 
voblfeil, Cic. "Att. XIII, 29: fo aud bene, 
. e. gut, wohlfeil, Tb. I, 13extr.: male, i. e. 
chlecht, tbeuet, kb. II, 4: tanti, quanti cet., 
o tbeuer, glarc., Cic. Off. III, 14* mino- 
is aut pluris, wohlfeiler oder tbeuetet , Cic. 
/err. Hi, 7: daher emtum bet Rauf oder 
iaufcontract, y. G. ex emto i, e. vermóge 
es Kaufs, Kanfcontracted, 3. €. agere, 
ic. Nat, D. III, 30: conveniri, Pande&. 
XXI, 2, 18: iudicium ex emto, .Ib. XVII, 
‚14: ex emto obligatus, Ib.: babet 1) er: 
leben, in der Auction, Cic. Verr. IIl, 42, 
4 unb oftet : 2) Faufen, erfaufen, tropifch, 
. G. die Stimme derfiicdhter, Cic. Cluent. 
6. Verr. lll, 62: fo aud) percufforem, Curt. 
lI, 1: animos militum, Tacit. Hift. III, 
7: «uftodem munere, Ovid. Art. IIl, 652: 
liquem beneficiis. Plaut. Afin. I, r. 7^ 
) Faufen, etPaufem i. e. erwerben, 34. €. 
luptatem dolore, Horat. Ep. l, 2, 55: 
ionorem vita, Virg. Aen. VIIII, 206: 
eternum nomen fanguine, Ovid. Am. II, 
o, 327 cf. Hor. Ep. 1. 18, 48. Stat. Theb. 
, 163. Sil. VII, 620. X, 287: babet 4) et; 
verben, jemand fid) zum Sreunde machen, 
ich verbindlich madyen durd etwaé, 3. €. 
nimicum mihi emi talento (/tJ. burd) 
Borgen), Plaut. Trin. IHl, 3, 49: gnatum 
ibi beneficiis, Plaut. Afin. I, 1, 57: tibi 
tme hunc argento, Ib. III, 3, 83: Not, 
"miffim (tatt emerim, Plaut. Caf. II, 5, 39. 

Emdp£ror, atus fum, ari, mäßigen, 


|. G. dolor emoderandus erit, Ovid, Re-. 


med. 130. 

Emópzs und Emödus, ein Berg 1) in 
&pcien, Mela TI, d: wo Emodes (tebt: 2) in 
&cptbien nad) Indien zu, 3. €. Emodi mon- 
tes, Plin. H. N. VI, 17 med. 

EmébüroR, ari, vegelmáfig fingen, 
4. E. mufam, Ovid. Am. ], 1, 30. 

EmorimEgNTUM, i,f5. von emolior, 1) 


Anwendung arofer Mübe, Schwierig⸗ 


Feir, à. €. fine magno emiolimento, Caef, 


Shell. (at. Wörr. 


. 49: 3) erweidyen, mildern, 
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B. G. I, 34 Ed. Oudend., to andre Edd. 
molimento haben: "neque enim magnum 
emolimentum effe poteft, Varr. R. R. II, 
16, wo Ed. Gefn, emdlumentum hat: 2) 
Wirtfamkeit, Wirfung, z.E. congregationis 
in ftudium par et inemolimentum, Vellej. I, 
17: aeftiva immanis fecerunt emolimentum 
vi&oriae, Ib. II, 78: belli, Ib, II. tts. Juf- 
tin. VIIIL, 11: maioribus emolimentis fiat, 
Plin. H. N. XXVIII, 14 extr., wo jedoch 
überall emolumentum fteht: fententiae, Gell. 
Xl, ı3: ad emolimentum perducere, Cod. 
Juft. VII, 53, 2,: doch (tebt überall emolu- 
mentum: 3) ein Bebäude, Cod. Theod, 
XV,1, 19. S. Emolumentum. 

Enörior, itus fum, 4. Dzu Stande 
bringen, Plaut. Bacch. IIlL 5, 2: 2) ber: 
aus bringen oder ſchaffen, mit einiger Mü: - 
be, 4. €. aushuften, Celf. III, 6: per na- 
res pituitae naufeam, Colum, VIII, 5 extr.: 
3) erregen, 3. G. fretum, Senec. Agam. 
478. ! TM à 
Emorrzsco, Ére, weich werden, 4. E. 
clavus fic emollefcit, Celf. V, 28, n. 5; bod) 
hat Ed. Almelov. mollefcit. 

Eworrípus, a, um, weidblid), sart, 
r €. corpora, Liv. XXXIIII, 47: bod) ha: 

en bie neuern Edd., ale 


ronov. und 

Drak., mollia. 
Emorrio, ivi, itum, 4. weich machen, 
à. €. ova, Plin. H.N. X, 10: : duritiam 


ventris, lb. XXVIII, 19: alvum, Ib, XX, 
2. XXVII, 7: triticum, Ib. XVIII, 7: ülcus, 
Celf. V, 26, 34 extr.: babet. 1) fihlaff ma: 
den, 3. €. humor arcus fundasque et amen- 
ta emollierat, Liv. XXXVII, 41: 2) weich: 
li maden, Liv. XXVII, 3. XXXVJII, 
. €. mores 
Ovid. Pont. IL*9, 48: gentes, Lucan. VIII, 
366 : cf. Tacit. Agric. 11: 'Gorgouia gemma 
emollit maria £. e. macht ruhig, Plin. H. N. 
XXXVII, 10: colores, Ib. XXXV, 14, 1. e. 
liebliher mahen; praecepta fevera, Aur. 
Vi&. in epit. 48. 

Enóro, ui, ttum, 3. mablend verseb: 
ren oder mablen oder au/mablen, 4. €. gra- 
naria , Perf. VI, 26, 

EmotuMENTUM, i, n. 1) ber Nutzen⸗ 
Vortbeil, Cic. Mil. 12. Or, III, 85. ad Div. 
VII, ıbextr. Fin. III, 20: 2) bie Wirkung, 
YOirtfamFeit, guter Sortgang einer Cade, 
Vellej. S. Emolimentum. 

Emörior, ortuus fum, 3. fterben, 3. €. 
aut vincere aut emori, Cic. Off. III, 32: cf. 
Cic. Or. ], 57. Cic. ad Div. 11, »g: babet 
tropiſch, a) fterben, abíterben, von ái: 
men, Vitruv. II, 9. Plin. H. N. XVII, , 24: 
b) fterben, abfterben i. e. gefuͤhllos werben, 
à. €. membrum, Celf. V, 26 fe&, 34: cf. 
2% fe&. 14: c) fterben i. e, wntetaeben, y. €. 
laus emori non poteft, Cic. Parad. 2: amor, 
Ovid. Hem. 654: vis, Celf. IT, 10: cf, 
Quintil. XII, io extr.: Not. emoriri (tatt 
emori, Terent, Eun. III, 2, 4a. Plaut. Pfeud. 


Illi, 7, 124. 
Lil Emor 
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ExonrUALIS, e, 4. €. dies Sterbetag- 
Plaut. Pfeud. ILH, 7, 139. ne" F 

Emorruus, a, um, f. Emorior. 

Emorus, a, um, f. Emoveo. 

EmóvEo óvi, otum, 2. 1) heraus bewe: 

en: daber heraus (haften, wegfchaffen, 
bey Seite ſchaffen, à. G. plebem de me- 
dio, Liv. VI, 33: multitudinem e foro, Liv. 
XXV, 1; aliquem fenatu, Liv. XXXXV,15: 
novus morbus veterem emovit, Horat. Sat. 
11,3,28: legatos curia, Liv. XXX, 23: cu- 
ras, Virg. Aen. VI, 382: peftilentia ex agro 
emota, Liv. XXVI], 3: Antiochum uitra 
iuga Tauri, Liv. XXXVII, 53. XXXVIII, 

47: emoti cardine poftes: Virg. Aen. II, 
493: daher a) verrenfen, 1 (9. emota, 
Veget. de re vet. I, 28, 25: b) mens emo- 
ta, vertüdt, unfinnig, Senec. ad Polyb. 37: 
a) vorwärts bewegen, 4. €. labia, Laber. 
ap. Gell. X, 4: 3) in Bewegung fezen, 
3. €. folum i, e. umgraben, Colum. HI, :8: 
labia, Gell., bod f. hernach: flammam fpi- 
ritu i. e. aufblafen, Val. Max. II, 4,5: bie. 
Eid, haben zwar evomuit, abet emovit (idt 
fic beifer, unb ed baben aud) fo einige Codd. : 
babet tropi(d)-it SNC Ep beunru: 


igen, 3. €. pontum, 288. Not, 
pe tat emoviftis, Liv. XXXVII, 
53: 2) exmoveo (tatt emovee, Plaut. Truc. 
l, 1, 59. 

— (fell. Dea) i. e. paganorum 
dea, Feft. 


Emrpepöcıes, i, m. ein Pbilofoph aus 
Gergenti CAgrigentum), in, Sicilien, bet 
ſich in den brennenden Berg Aetna geftürzt, 
Cic. Or. I, 50. Cic. Amic. 7. Horat. Ep. I, 
13,20. Hor. Art. 464: daher Empedocléus, 
a, um, Empedoeliſch i. e. ibn betreffenb, ba: 
bin gehörig, voníbm herruͤhrend, Cic. Tufc. 
I, 17 extr. Cic. Qu. Fr. I, ır. 

EmPrNETICA, f. Embaenetica. 

EmpErTROS, i, ein gewilles Kraut, i. 4. 
calcifraga, Plin. H. N. XXVII, 9. 

Emrnäsıs, is, f. eine rednerifche Figur, 
ba bic Worte mehr fagen wollen, als fie zu 

(agen (deinen, Quintil, VIIL, 2 und 3 extr. 

EmpPuRAcrTUM, f, Embra&um. 

 EmruRAGMA, litis, ». DVerftopfung, 
(tebt als eine Kraukheit Veget. de re vet. I, 
2 unb 47: fonft praeoccupatio genannt, 
b. I, 40. 

— is, f. eine Art von Der: 
pachtung eines Guté, da ber adter es fo 
lange bebált,.ald et das Pachtgeld zahlt, 
Erbpacht, Cod. Juſt. III, 60. Leg. ı und 
2; daher Emphytevma, atis, n. diefes Gut 
. felb(t ober bie Bearbeitung be(felben, Ib. Leg. 
3 extr.: Emphytcvta, ae, biefet Pachter, 
f£rbpadbter, lb.: Emphyteoticus, a, um, 
dahin gehörig, , @. praedium, Ib. V, 71, 
13; ius , Ib. IIII, 66, 1 und 3: “ger, Pand, 
Il, 8, 15: infirumentum, Cod. Juft. III, 
66,3. Emphytevticarius, a, um, i. 4. em- 
phytevticus, 3. E. ius, Cod. Juft. Ill, 66, 
1: contraQus, Ib.Leg.2: daher Emphy- 
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tevticarius i. e. emphiytevta, Ib. IIIL, 6, ı 
unb XI, &, 1. 

Empirice,es, f. feil. ars medendi b: 
auf bloße Erfahrung ſich grundende Zeilfun 
ot, Plin. H.N. XX 
ae, Marcell. ba carm. de medic. 6. 

EmrrRicus, a, um, auf bloße Erfahrur; 
[5 grüntem : daher Empiricus, Cx. Acad, 

111, 36. Ce!f. praef. ft:l. medicus, ein Ari 
bet aus b[oger Erfabrung beilt: emp 
oder empirice, es, fci, ars rz edendi, f. Ec. 
pirice, 

EmPtAsTRATÍO, önis, f. dag Bepflai 
tern: daher das Ceulíven ber Bäume, t: 
ciue gewille Art davon, oder ihr Ahnlih, ^: 
Emplaſtriren, Plin. H. N. XVII, 16. Colam 

‚ır in. XL 2, 59 und de Arber. z6i- 
Pallad. Jun. 5: im Columella wird geſag 
ui es aud) inoculatio hiefe. 

EMPLASTRO, are, oculiren oder em; 
triren (f. Emplaftratio), 3. €. arbora, 
Colum. V, 11, ı0. XI, 2, 37. Pallad. X», 
VI unb Nov. VII, 7. 

EmMPLASTRUM, i, m. I) das paf, 
à. €. auf eine Wunde, Celf. V, 17. Cam. 
R. 39. Plin. H. N. XXI, 4: aud tropi^ 
3. C. aeris alieni, Laber, ap. Gell. XV..- 


extr. Auch baben Einige das Wort nude 


Vili,r: aud Empiria, 


erften decl. femin. gen. gemadt nad Ge. - 


loc. cit. Not. im Gelliué ftebt imp'airzr: 
babet 2) tropiſch beym Cmplaftriren Ge: 
euliren, f. Emplaftratio) ber Umband um tes 
emplaftrirte Auge, das Stüdchen Rinde, dis 
über das Uuge gelegt wird, 3. €. emplafırım 
aptato, Colum. V, 11, 10: ut emplaftrum 
circumcifae parti conveniat, Ib. dé Ar 
26 extr: emplaftrum folvito, Ib.: cum 
gemma tolletur emplaftrum, Pallad. Jas. 
5$: qud das Gmplajiiren ( emplaftrat« ) 
felb(t, Plin. H. N. XVII, 16in. , wo ed beißt: 
Emplaftri ratio et ipfa ex inoculation? za- 
ta videri poteft, 

EmrLEcrTON fil. genus firn&urae, ij. « 
genus flru&urae frontibus tantum pots, 
Plin. H. N. XXXVI, 22 extr. Vitruv. 1I, &. 

Ewmv»rEvRos, i, 7. e. habens bons lar- 
ra, Feft. in Mamphula. 

Emrörßricvs, a, um, Faníminniis, 
à. €. charta, Plin. H. N. XIII, 12. i. e. p 
Cinpaden , Packpapier. 

Emröria, orum. z. eine Gegend in Xi: 
Fa, bep der ffeinen Corte, weil da Gants 
pläge waren, Liv. XXXIII 62 : cé. XX V1U.. 
25: beißt aud) Punicaemporia, Ib. XXVII, 
33 extr. 

Emroriae, aram, f. eine Stadt in 
nien und zwar in Hifpania Tarracone. 
Mela II, 6. Liv. XXI, 6o. XXVIII. 4:: it 
eine gtiedji(e Golonie aus Vhordr, Lir. 
XXVI, 1:9. XXXIII, 9, in melder le£zez 
Stelle Living fagt, ed wären jmep eru 
eine bewohnten bie gebscbten Griecez, t* 


€ 


‚andere die Spanier; baber Emporitänus, 2, 


um, 3.€, Emporitani die Cinmwobner. Lir. 
XXYillf, 16. H 


Ex- 
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Enmrörium, ij, n. 1) ein Ort, wo vers 
Fauft wird, Handlungsplag, Warkt, 
fiarftplat 2c., Plaut. Amph. (Illi, 1, 4, 
wo ed von forum, macellum, unterſchieden 
wird, etwa Raufbaus, 25ót(e:c.: porti- 
cum — emporio ad Tiberim adie&o, ;. e. 
Marktplatz, Liv. XXXV, 10: adfcenfum a 
Tiberi in emporium, Ib. r, i. e. Jahrmarft, 
Meſſe, Handel: promontorium, ubi eft ce- 
‚eberrimum Indiae emporium, Plin. Ep. 
Vi, 26, wo ed aud Handelsjtadt (eon kann: 
"um per emporium; Puteolanorum iter fa- 
irem, Cic. Att. V, 2: 2) Zandlungsort, 
Zandelsjtadr, y. €, Emporium prope Pla- 
entiam fuit et opere magno munitum et 
ralido firmatum praefidio: ejus caftelli op- 


ugnandi cet., Liv. XXI, 57, wo esalfo 


altellum genannt wird: und bald barauf : 
d Vi&emvias ire pergit oppugnandas. Id 
mporium cet., 1b.: c£ n. 1: aud gehört 
ieffeiht Diebet emporium Puteolanorum, 
io, f. vorher. 2 
Emröros odet Empbürus, i, m. ein 
taufmann, Plaut. Merc. I, t, 9.. Aufon. 
Dpift. X XII, 23. : 
EmpPüÜruM,i,. eine Stadt in Latium, 
iv. VAI, :8. 


"EmMmricius oder Emtitius, a, um, ges» 


auft, 3. €. glans, Varr. R. R. III, 2, 12: 
rvus, Petron. 47. 
Emrio oder Emptio, ónis, f. 1) bet 
tauf oder das fErfteben in der Auction, 
ic, Att. XII, 3. Tacit. Hift. Il], 34. Suet. 
cg. 24 inb 98: fa&a emtione, Cic. Cae- 
n. 6; equina, Varr. R. R, 1I, 7, 9, Pferdes 
uf, Kaufder Pferde: emtiones, quae funt 
ancipi, Plin. H. N. XXXII], 3 ante med.: 
mpetitores emtionis, Cic, ap. Gell: XII, 
2) bie mefaufte Sache, 3. €. ex his 
ationibus nullam defidero, Cic. ad Div. 
Il, 23 in.: fo aud) emtiones fervorum non 
fe legatas , Pandelt. — 12 extr., 
» dieß nicht au n. 3 gehört: 3) Suftrument 
er bad Giefaufte, Kaufbrief 1c. , 3. €. fi 
siones ibishaberet, ut his legatariae da- 
proprietas praediorum praeftaretur, Pan- 
&. X.X XH leg. 102: fervorum, Ib. XXXIII, 
12, f. vorher: E od ' 
Emririus, f. Emticius, 
Emriro oder Emptito, are, erfaufen, 
‘onders oft , Tacit. Ann. XIII, 4r. 
n.. H. N. XXXIII, £i. Plin. Ep. VI, 
, nd ſteht (aepe babep, Colum. VIII, 
"5; baber das oft nicht eben in emtito 
at. _ . r 
zmrívus oder Emptivis, d, um, f, 4. 
ticius , à. €. miles i. e. mercenarius, 


ft. í 
* Emptor), öris, m. 1) der Taͤu⸗ 
por Sou SE IT. D Q. Fr. s Salluft. 
— as (39). Piaut, Poen. I, 2, 128, Horat: 
"ill 6, 32: daher emtor familiae pecu- 
e ne in teftamento , Sueton. Ner, 4, 
er zum Scheine bepm Tejtamente alle 
auftei 2) ber etwas in der Auction er: 
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ftebr, Cic. Quint. 15 extr. Sall ap. Geli. 
XVIII, 4. FN 

Emtreiıx und —— Iis, f. Raͤu⸗ 
ferinn, Pande&. XXI, a, 63. 

Emrürio, ire, kaufen wollen, Varr. R. 
R. 1! prooem. 

Emrus oder Emptus, a, um, f. Emo. 

Envcípus, a, um, i. 'g. mucidus, 3. © 
emucidum farmentum, Varr. R. R. 1, 31, 
3: bod hat Ed. Gefn. eiuncidum: viyiradix 


£raeilis ac emueida, Piin. H. N. XVII, 22 


ante med. Ed. Elzev.: bod) hat Ed. Hard; 
eiuncida. 

Emacio, ifi, itum, 4. beraue brüllen; 
à. Q, omnia, QuintiL II, 12 poft med.: vos 
ces , Sever. in Aetna 194. ' MER, 

E»vLGÉo, fi, Qum unb fum, a. 1) her⸗ 
aus melfen, abmelfen, 3. €. exiguum; 
Colum. VII, 3: babet 2) erichöpfen, à. €; 
emulfa palus, Catull, LXVII, t10. 

Emvursus, a, um, f. Emulgeo. 

Emuncrio, onis, f. Ausſchnaubung, 
Ausſchnaͤuzung, Quintil. XI, 3 ante med. 

EmvuscrÓRIUS, a, um, 1) aum Aus—⸗ 
ſchnauben dienlich: 2)3um Lichtpputzen bieus 
li ; babet emun&orium feil. inftrumentuni 
?idtpuge, Putzſcheere, Vulgat, Exod. XXV, 
38. 


. Emuncrus, a, um, f. Emungo. . 
Emunpärio, ónis, f. Reinigung;Ter- 
tull. de bapt, 5 und adv, Marcion. IIII, 9. 
Emunpo, avi, atum, are, reinigen; 
UE bubilia, Colum. II, 15: pennas, Ib: 
lI, 4: fegetes, Ib. XI, 2 poft in.: vinum; 
lb. XII, 23: faeces et amurcam, Ib. 50: 
cf. 55. i "DE" 
Emunso, nxi, ritum, 2. 1) ausfchnaus 
ben, ausichnänzen, 3. €. fe cubito, Au&: 
ad Her. IIII, 54: aud) ohne fe, 3. E. pátreni 
tuum cubito emungentem, Sueton. in vita 
Horat. in.: fo aud) emungi (tatt emungere 
fe, 3. €. neque fpuerent neque ‚emunge- 
rentur , Varr. ap. Non. 7 n. 111: faepe 
emungeris, Juvenal. VI, 146: Not. At tá 
ut oculos emungare ex capite per nafum 
tuos , Plaut. Caf. II, 6, 39 , i. e. Ih, daß bii 
die Augen aucfdnauben muͤßteſt ic. , mo man " 
nicht biet emung! als ein Deponens betrads 
fen will: atid vom Putzen des Lichtes; 3. G; 
quae emun&a funt, Vulgat. Exod. XXV, 
38: daher homo emuhltae naris, Phaedr; 
Il, 3: 4: Horat, Sat. I, 4. 75 i, e. fein, Flug} 
wißig: "fo auch Atticl limati ét emun&i ni- 
hil — redundans ferebant, Quintil. XII, ı7: 
2) in niedriger Sprechart, bevortheilen; 
am erwas durch Betrug bfingen; à. ©: 
aliquem argento, Terent. Phorm. III, 4; 
1; aliquem auro, Platt. Bacch, V, t, 15: 
aud) ohne Ablativ ber Sache, Ib. TIL, 4, so: 
Horat. Art. 238. : 
En0wío, ivi undil, itum, 4. befeitigen; 
verwahren, 3. €. loeuni, Liv: XXII, zi extr. 
XXVI, 46* murum, Liv. XXL 7: poftes ob: 
ice, Virg. Aen. VIIT,227 : colles, Senec; Cleni: 
l, 19: babet animum adverfus metam, Se: 
Lili: hiec; 


L 
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nec. Contyov. III, 17 : daher 1) verwahren, 
befchügen, vermadben, bebed'en, 5. €. vi- 
tes caveis ab iniuria pecoris, Colum. V, 6, 
ai: caveam retibus, Ib. VIII, 8, 4: emu- 
nita fola prohibent curculionem, lb. J, 6, 
16: poftes obice, Virg. , f. vorber: 2) gang: 
bat oder megfam machen, 3. G. fylvas et 
paludes, Tacit. Agric. 31: 3) 3u red)t mà: 
2 j. G. toros, Stat. Theb. 1, 518: ani» 
um, Senec. , f. votber. A min 
Emosco, are, vom Moofe reinigen, 
4. €. oleas, Uolurn. XI, 2, 41, wo (tatt emui- 
cantur einige Edd. mufcantur haben. 
En0 To, are, verändern, Quintil. VIII, 
: s extr. Manil, V, 149. «oc 
EnYpzs, um, f. eine Art Schildkröten, 
Plin. H. N. XXXLIl, 4. DA 
EN, Adv., 1l) ng" febt, oder da i(t, 
da find ıc., a) mit bem Nominativ oder 
Síccufatio, 3. G. en caufa, Cic. Dejat. 6; 
en memoria, Cic. Verr. I, 37: en aras, 
Virg. Ecl. V, 67: b) ohne Cafum, 3. €. en, 
cui tu liberos committas , Cic. Verr. I, 37: 
en, cur ceteri reges arbitrentur , Cic. Sext. 
27: en, cur, Phil. III, 9: en, ego fur jl- 
la cet., Plin. H. N. XXI, 3 extr.: en ego 
— relinquor, Ovid. Pont. II, 3, 25: en age, 
rumpe moras, Virg. Ge. IIl, 42: en adcipe, 
Ib. Ecl, VI, 70: en, hic eft ille cet. , Cic. 
ad Div. XIII, 15: en, quid ago? rurfusne 
— experiar, Virg. Aen. lI], 534: en haec 
promiffa fides et? Ib. V, 346: c) ftebt mit 
ecce, adfpice, mit grófetm Nachdruder 3. €. 
en ecce, Senec. Oedip. 1004: en adfpice 
crines | Ovid. Met. HI, 283: 2) ftatt num 
oder an, in der Formel, en unquam, 3. €. 
en unquam futurüm, Liv. VIII, 10: en 
unquam creditis fando auditum effe cet. , 
Liv. III, 3 med.: cf. Terent. Phorm. Il, 2, 
15. Il, 3, ı. Virg. Ecl. I, 68. VIII, 7. | 
ENALLÀGE, es, f. Dertaujd)ung cineé 
Worts mit bem andern. | 
Enwarcia, ae, i. e. evidentia, iſt, wenn 
man etwas recht finnlih unb lebbaft be: 
fchreibt, (o, bag ed vor Augen zu (epn (eint, 
fteht QuintiL IIII. 2, 63. VIII, 3, 61, abet 
mit griehifhen Buchftaben. 
Enarrasicıs, e, was fid erzählen 
oder erfldren laͤßt, Virg. Aen. VIL, 625. 
Quintil. VI, 3 (4) poft init. Senec. ep. 12t 
poft med. ; 
ENAmRRATE, mit Erklärung, folglich 
auéfübrlid), a. E. enarratius fcribere, Gell. 


X, r. XIII, 12. 
ENARRÀATÍO, önis, f. I) Erzählung, 
2) Erklärung, 4. €. poetarum, Quintil. 1, 4 


(5) in. II, 5 in.? au&torum, "Ib. 1,9 (15) 
in.: hiftoriaram, Ib. I, 8, 18. ^ 
/ ÉNARRATOR, öris, m. 1) eüf Erzähler, 
2) ein Erklaͤrer, 4; C. fatyrarum Varro- 
nis, Geil. XIII, 3oin.: Salluftii, Ib. XVIII, 


4: vocum antiquarum, Ib. 6. 


ENARRo, avi, atum, are, 1) erzählen, 
3. €. alicui fomnium, Cic. Div. 1, 26: res 


\ 
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geftas tuas, Cic. Marc. 2: rem ordine, Te- 
rent. Ad. lll, 2, $$: fupra quam enar: 
oteít, Quintil. X, 1, 101, £. e. geſagt me! 
beu: 2) erklären, 4. €. poemata, Quo: 
I, 2, 14: verfum Plauti, Geil. XVIIL s: 
linguam latinam, Ib. Alll, zo: id obícu: 
diftum his verbis enarravit, ib. lil, :: 
Hp i operis eius fingulasque parte: 
lin- H. N. XXXVII, 13, i. e. bejcreiben: 





3) fagen, befchreiben, 3. €. fupra gus. 


oteft, Quintil.: pofitionem o;* 
lin, H. N., f. verber. 


enarrari 
ris cet. , 


EwNAscoR, atus fum, 3. beraus et 


bersor wachſen, 3. €. ex eo enaícebi- 
colis, Varr. R. R. I, 4t extr. ," unb vottc 
enafci coliculi vix queunt: enati ex m*- 
to duo dentes, Ib. Il, 9, 4: fuboles ex s- 


bore enata, Suet. Aug. 94: gibba ens | 


pone cervicem, Ib. Domit. 23: enata hu» 
virgulta, Tacit. Ann. Ill, 14: molefias * 
facie enafcentes tollit, Plin, H. N. XXVI! 
8: cervorum cornua cutibus enafcuntur, I 
XI, 37 poft in. 

KwÁTo, avi, atum, are,  )) berau 
(dbwimmen , 3. €. aus bent Meere, tuit 


fhwimmen entfommen, Horat. Art x: 


ad oppidum, Hirt. Alex. 18: cl. Phasir. 
IIIT, 24 14. Apul. Met. II ante med. p. :z 
Elm.: 2) tropi(d i. e. fid aus cin 





Schwierigfeit heraus winden, Deraus bei 


fen, burdbtommen, Cic. Tufc. V, 3: 3) 
fhwimmen, wobin [dwimmen, 3. €. x: 
oppidum, Hirt. Alex. ı8, f. vorber. 
NAYUS, a, um, f. Enafcor. 

Ewàvico, avi, atum, are, 1) beras: 
ſchiffen, ‚durch Schiffen beraus Fommmn 
wegichiffen, abfhiffen, 4. €. de Euboes, 
Apul. Met. II ante med. p. 120 Elm.; cu 
confetvo enavigavit, Pande&. XXXXV, i 
122, i. e. abfhiffen: Alexandrum — nav.- 
Bp in Indo, nec potuiffe enavigare, Pi». 

. N. VI, 1:7 poft med., fci]. ex Indo, 1. : 
herausſchiffen: baber tropi(d) , oratio enarı- 
gavit cet., Cic. Tufc. IIll, 14, i. e. beraui 
fommen: 2) über ein YDa(fer /Siffen, 3. © 
flumen: daher unda enaviganda, Horst. 
Od. U, 14, 11: finus enavigatus, Plin. H. 
N. VIIIL, 3: 3) wobin fchiffen, 3. €. RE 
xd Suet. Tiber. n. 

NÀvo, are, i. 4. navo, 3. €. operam, 

i5 €. enavatae operae, Tat Hift. jnge 

d, Ryck., bod) bat Ernefti, bem dief bett 
(eint, navatae bepbebaltem. Daf das * 
in Zuſammenſetzung nichts bedeute, it de 
kannt ; folglid) ift enavare i. q. navare. 


ENcAxNÍA, orum, n. ein Feſt meaencus 
weibung eineó neuen Gebäudes Kınwer 
bungeftít, Auguftin. tra&. $4 m Joanz. 
Auch ſteht bie Wort, wiemoblgried., Qur- 
ti. VII, 2, 33, was ed aber bedeute, läßt Fe 
nicht fagen. 

ENCANTHIS, idis, i. e. tuberculum in an- 
gulo oculi, quod palpebras vix diduci pat- 
«ur, Celf. V1], 7 n. 5. 
Exca*^ 
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ENcARDÍA, ae, f. ein Gbelitein mit dem - 


Bilde eines Herzens, Plin. H. N. XXXVII, 
10, 
ENcARPA, orüm, n. 2[umen unb Laubs 
werf mit Stüdyten, 3. E. an einem Gebáu: 
be ıc., Feftons, Vitruv. III, 1. 
Encausticus, a, um, binein gebrannt, 
babet pi&uraencauftica; Plin. H. N. XXXIII, 
ir, ein Gemälde, mit fluͤßigem Machfe ge: 
macht; encauftica fcil. ars, diefe Kunft zu 
malen, Wadhsmalerey, lbid. 


Encaustus, a, um, eingebrannt, wird 
|... E. von derMalerey bet Alten gebraucht, 
Me den Pinfel in geſchmolznes Wachs ein: 
auchten und damit (o, wie mit andern For; 
en, malen konnten, z. E. encauftusPhaöthon, 
Vartial. 1111,47, 1: babet Encauftum, fubftan: 
íve, 3. €. encaufio pingere, Plin. H. N. 
(XXV, uu extr. XXXVI, 25 extr. , und en- 
aufta pingere, Plin. H. N, XXXV, it in., 
. €. felde Mahsmaleren maden: and ift 
'ncauftum hernach Tinte oder Farbe, 3. €. 
um Schreiben, à. €. facrum encauftum, 
od. Juft. 1,23, 6, die faiferlihe Tinte i. e. 
'eren fíd der Kaifer bey feinen Unterfchrif: 
en bediente, war purpurroth. 


ENcAUTARIUM, i, n. i. e. eine Art Ber: 
eichniß‘, Cod. Theod. XIII, 10 leg. ult. 

EwNcAUTUM, i, ». eine grwifle Art von 
Schrift, derenfich die Landvoͤgte bep dern: 
erfchrift bedienten; bie Buchftaben wurden 
ingebrannt, 3. G. redoresprovinciarum — 
mncauto nómina adne&ant, Cod, Theod, I, 
6, 4: encauto et ceruffa confcribere, Ib. 
’II, 20, 1. 

ENcEgrLÁDUs, i, m. einer von ben Gigans 
en, auf beu Qupiter ben erg Xetna gelegt 
labem foll; Virg. Aen. Ul, 578. Hyg. fab. 
ırooem.: Claudian. de piis fratrib, 32. Ho. 
at. Od. III, s, $6. : 

ENcnHÉLI!IAx& oder Ench£leae, arum, eine 
Nation in Illyrien, Plin. H. N. HI, ar. 
dela II, 3 extr. Lucan. III, 189. Encheliae 
tebt Mel. und Lucan., Encheleae, Plin. 

EwcHimipíow, i, « Zandbuͤchlein, 
'ande&. I, 2, 2 in der Ueberſchrift. 
 Euncuónivus, a, um, einbeimi(d), laͤnd⸗ 
id), Philargyr. ad Virg. Ge. Ill], 298. 

Enchvrum, f. Encytum. 

Encrima, litis, , Simmelsgegend, Vi- 
ruv, VIHI, g. 

, EwcrimICUS, a, um, 5. E. particulae, 
.. e, Woͤrterchen, bie andern angehängt wer: 
ven alé ne, que, ve. 

Encourias, ae, m. ein gewiſſer Meer⸗ 
iind, Apul. de mundo ante med. p. 61 Elm, 
Senec. nat. quaeft. V, 8. ; 

Encomsöma, ätis, n. eine gemi(fe Sof: 
bung, Varr. ap. 

Encrınom£nos, fo heißt eine gewi 
Statüe, 3. €. Alcamenes in et —— 
fecit et aereum Pentathlon, qui vocatur 
—— Piin. H, N. XXXIIII, 8 
med, AS 
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Ewcvcrios i, e. circularis, 5. €. difci- 
plina, Vitruv. I, x. VI, praef., i. e. bet In⸗ 
begriff oder Kenntniß aller Sünjte. 

Encvrum, i, n. ein Art Backwerk, Ca. 
to R. R, 8, mah ſchreibt aud) Enchytum. 

Enperechia, f. Entelechia. | 

ExoiAMovs oder Hendiädys heißt, wenn 
zwey Subftantiva (teben, deren eines ftatt 
des Genitivs oder eines Adjectivs geſetzt ift, 
3. €. fuccos herbasque (iatt herbarum : pa- 
teris et auro jtatt aureis. ] 

Enno i. e, in, 4. G. endo coelo, Cic. 
Leg. lI, 8 € legg. XII, tab.: endo filio, Gell, 
V, 19, und endo eo, Ib, XX, 1 e vet, lege: 
endo dies, Ib. : endo«tatu, Lucret. III, 776 : 
endo mari, Ib. Vl, 890: endo procin&u, 
Feft, : babet Endocoeptus, Enn. ap. Merul., 
ftatf inceptus: Endogredi, Lucret. I, 82, 
ftatt ingredi: Endopediri, Lucret. IIII, 68, 
ftatt impediri: Endoperator ftatt impera- 
tor, Enn. ap. Cic. Div. I, 48: fetnet endo- 
lacito ftatt inlicito, Leg. XII "Tab. ap. 
Feft in Struere; eudoitium ;. e. initium, 
Feft.: endoplorato i. e. implorato,, Feft.: 
endotuetur i. e. intuetur, Enn. ap. Non. 4. 
n. 385: endovolans, Enn. ap. Macrob. Sat. 
VI, 1. Statt endo ſchreibt man aud) indu, . - 
3. €. indu manu, Lucret. II, 195: indupe- 
rator cet. 

ENDOGREDIOR, Enporsnirı, ÉNpo- 
PERATOR, Enpoıtıum, KNDOPLORATO 
cet. f. Endo. ; 

Enpromlipärus, a, um, i. e. endromi- 
de indutus, Sidon, Ep. II, 2. 

Enoprömıs, idis, f. fcil. veftis, eine ge: 
wife warın haltende Kleidung, Martial. HIT, 
19, 4. XIIII, 126, 2. Juvenal. III, 102. VI, 
145: eigentlich ein LauferBleid, dad ndmlich 
die Wettläufer nad) vollbrachtem Yaufe anyo= 
gen, um fihniht zu erfältens hernach tam 
es in allgemeinen Gebravd. 

Enpvmion, ónis, m. Sohn des Aéthlius 
(ober des Jupiter) und bet Calyce, des leo: 
[ud Tochter, war ein ſchoͤner lange fhlafen: 
der Jüngling, ben der Mond im Schlafe auf 
bem Berge Latmus geküſſet, Cic. Tufc. I, 38. 
Hyg. fab. 271: babet fomnus Endymionis, 
Cie. V, 20: et ſcheint bei 2auf des Mondes 
zuerft gefunden zu haben, ober bod) jonft ein 

roßer Freund der Aſtronomie (oder aud 
Saab) gemefen zu (eon ; dieß will die Fabel 
vielleiht anzeigen: daher Endymionéus, a, 
um, 3. €. fopor, Aufon. ldyll..VI, 41. 

ÉwNEcArRIX, icis, f. die Tödrerinn, 
Tertull, adv. Marcion. I, 29 extr. 

EwEco (d) Enico), cui, &um und avi, 
atum, are, 1) tóbten, Plaut. Amph. V, r, 
62. Truc. I, 2, 99. Terent. Phorm. V, 8, 5. 
Au&. B. Afric, 84. Plin. H. N. XXII, a. 
XXV, i3. Suet. Gramm. 3: aud von leblo⸗ 
fen Dingen, 4. E. Saat, Gewädie, tóoten, 
erfticden, 3. €. meffes, Lucan. VIII, 434: 
eit‘herba,, quae cicer enecat, Plin. H. N, 
XVIII, 17: 2) einen halb zu Tode quälen, 
hoͤchſt verorieflid) machen, 3. C. wenn 
"Lii mau 
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mau einen zu oft [regt ober nicht antwortet, 
Terent, And. IIII, 1r, 36. Eun. UI, 5, 6. 
Plaut. Afin. V, 2, 71: aliquem iurgio, 
Plaut. Merc. Ill, 2, 14: babet enecas oder 
enicas, Terent. Phorm. II, 3, 37. Plaut. 
Merc. I, 2, 8 und 58. 1b. Caf. II, 3, 19, i. e. 
ich fterbe vorVerdruß: daher ene&us, a, um, 
getóbtet, Plin. H. N. VII, 9. Sueton. 
er. 35. Val. Max. VIII, 12, 3: fo aud) 
enecatus, a, um, 3. €, mus araneus, Plin. 
H. N. XXX, ra: aud rapacia in horreis 
enecata, eritidt, Ib. XVIII, 13: b) bey: 
nahe getóbtet i. e. fo entftá(tet, verbum 
gert, verbutftet, bap wan fterben ‚möchte, 
à. €. fi avis fame enettà in pultem invadit, 
Cic. Div. II, 35: pleni ene&ive fimus, Ib. 
69: fiti ene&us Tantalus, Cic. Tufe. I, 5: 
rovincia ene&a, Cic. Att. VI; 1: pars ani- 

i — inopia ene&a, Cic. Div. I, 29: cf. 
Liv. XXI, 4o. Not. enicaflo ſtatt enica- 
vero , Plaut, Moft. I, 3, 55 und 66. 

EwNÉMA, ätis, n. ein Cly(iier, Theod. 
Prifcian. Il, 1. 

EnerG£ema, ätis, w. Wirkung, Ter- 
tull. de praefcript. 30. Ib. de carn. Chrift. 
31: Prudent. Apoth. 468. 

' Enervärio, ónis, f. Entnervung, 
$. €. voluptatis, Arnob. 3. AE 

‚Enervis, e, entnervt, kraftlos, 
fbmad, weidid), 4. G. homo, Senec. 

hyeft. 176: compofitio, Quintil. VIII, 4 
extr.: fpe&aculum, Plin. Paneg. 33. 

Eneryo, avi, atum, are, entnerven, 
3. C. adcipies cerebella, enervabis, Apic. 
All, 2: .cerebella enervata, Ib. VII, 7: 
velut enervata civitas, Liv. XXXVILI, 34: 

daher 1) ſchwaͤchen, entfrá(ten, 4. €. non 
' plane me enervavit fene&us, Cic. SeneR. 
10; vires, Horat. Epod. VIII, 2: tyranni- 
dem, Liv. XXXV, 12: corpus orationis, 
Petron. 2. 2) weichlich machen, 5. €. artus, 
‚ Ovid, Met. III], 286: animos, Ib. Rem. 753. 
2 entmannen, caftriren, j. €. enervatus, 

laudian. in Eutrop. I, 315: greges ener- 
vatorum, Aur. Vie. in Epit. 10: babet 
enervatus, a, um, cafttirt, f. vorher: emt: 
nervt, geſchwaͤcht, weichlih gemacht oder 
weichlich, unmannitd 1c. / 8. E. philofophus, 
Cic. Or. I, 52: reus, Cic. Pit. 33* oratio, 
Cie. Tufc. Mil, 17: fententia, lb. II, 6: 
vita, Gell. XVIIII, 12: felicitas, Senec. de 
provid. 4. 

ExERvvs, a, um, 2. q. enervis, z. E. 
faltatio, Apul. Met. I poft init. p. 104 Elm. 

ENciBÁTA, orum, v. gewiſſe hydrauli⸗ 
(be Maſchinen, Vitruv. X, 12. 

EnGonast oder Engonafin (dv yovaci 
yovacıy) i. e. auf den Knien, fnienb: fo 
beißt ein gewiſſes Geſtiru zwiſchen bem Cir- 
culus Ar&icus und dem Tropicus Caucri; 
(oll der Hercules, nad) andern ber Thefeug, 
nach andern der Geteus, Lyegons Sohn, 
(tyr, Cic. Nat. D. II, 42 ex Arateis. Ma- 
nil. V, 646. Hygin. Aftron. H, 6. Ill, 5: 
beißt aud) fonft Nixus, Cic. Arat. 45 und 


Li 


-Plaut. Pfeud. 1, 1, 29: veram e 
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400: ober nixus genu, Ovid. Met, 
172: oder Iugeniculus, Firmic. VII, 


184 


Vin, 
7. 


ENcoNA ros, i, eine Art Sonnenubrer, 


Vitruv. VIII, 9, 


Excvins, orum, @inwohner der gi 


Engyum in Sicilien, Cic. Verr. 


lll, 4 


Hl, 44. V, 72. Piin. H. N. IH, i$ extr. 
ENcGvoM oder Engyon, oder Enger, 
i, eine Stadt in Sicilien: daher Ercs- 
nus oder Engynus, a, um,’ z. €. cio 
tem Apollonienfem, Engynam cet., 
diefe Etadt, Cic. Verr. Hl, 43: Enguci 


die Einwohner, f. vorber. 

EnHAezMmon cil. medicamentum, 
blutſtillende Arzuey, Pin. H. N. XI 
poft med. 


it 


nz 
Le? 


EsnARMÓNÍCUS, a, tim, 3. €. ge: 
melodiae muficae, Macrob. Somn. Scy. 1. 


4 extr. - 


' EwuYpRIs, Ydis', f. fcil. colubra, Wii 
ferfchlange, Plin. H. N. XXX, ;. XXAU, 
EnnYpros, i, f. fcil. gemma, eine 37 


Gbel(teine? Plin. H. N. XXXVII, i. 
ENHYDRUS, ij m. i. q. enhydris, 
lin. 45. 
Ewíco, (. Eneco. 


S- 


Exım, Corj. Y) denn; a) eine Uri 
anzuzeigen, qt betannt : (tebt gern nad: 


obet neque, 


a denn nec enim oder neue 


enim ftaft non enim fteht, 3. E. nec eur. 
Cic. Sene&. 10: neque enim, Cic. Pit 
I, 2. Cic. ad Div. V, 12 $. at: andy 
es eine Urfache an von einem ausacafea 


Gabe, 4. €. amicum enim noftrum 
Cic. Verr. IIII, 11, wo etwa vorber ii 


et, 


Mr: 


fen ift te non invitamus: fp and Cic. 
Div. 1, 8 $. 10. V, 12 $. ai. VII wu t: 
und öfter, f. meine Praecepta fi zu 69 
des zweyten Theild. wo man nit citi 
burd) aber überfe&en will; b) bcp v6 


Frage, 3. €. quid enim cenies? 
Amph. Il, 2,62: cf. Ovid. Her. XVl 


* 
5 
à 


Virg. Aen. V, 850: fo auch quid eu* 
wie fo denn? Horat. Sat. ], 1,7. 2) v 


4. G. ille enim revocatur cet., Cael. 


la cet., Cic. Mil.3 med.: quando enim 


p. G 
V, 7 extr.: Neque enim poffet aut As 


e, 


Ib. g in.: Attende enim cet., Cic. Phi. IL 


13 in.: genus eft enim eiusmodi, Cic 
nil. 2 extr., wo jedoch Edd. Graev. ut! 


Ya 


E- 


neft. belli dafür haben: quid enim ef &- 
Caef. B. C. II, 32: ego enim dicam, Pas. 
Moft. III, 2, 7: cf. Ovid, Met. VIII. 
Ib. Her. XVI, 32 und öfter: mo m ^ 


überall fagen will, es ftebe uͤbetfluſſe 
bey At enim, fed enim cet. 3) eft it 


Kn 


bd 


Bberfiffig, y. e. quia enim, Terent. Het 


I, 2, 14. | 


‚52. Plaut. Amph. ll * 


34* quippe enim, Cic. Or. Il, 54: fed en. 


Virg. Aeh. I, 19 (a5). Ovid. Met Al 


641: ud) Cic, Att, VI, x med. (ui 


frd 


enim oixavowia cet;: at enim, Tere, Er 
H, 3, 89. Cic, Phil: H, = XI, 8. Cic Fa. 


Il, 27: imo enim, Terent, And. V .* 


Tt 
Ya 


^-^ 
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re. Ad. II, 1,74 und öfter? of. n. 2: fo 
auch enim vero, verum enim vero cet. 4) 
aud), 4. €. Virg. Georg. IT, 104: bod) fanné 
auch aber ſeyn oder überflüſſig fteben. Not. 
enim jtebt gern aud) einem oder auch nad 
jveo Worten eines Satzes: doch (tebt e$ amd 
nicht felten zu 9Infange eines Satzes, à. E. 
Plaut. AuL III, 5, 26. Ibid. Caſ. V, 2, 14. 
Ibid. Bacch. III, 4, st. Terent. Hec. ll, r, 
41. Lucret. VI, 1275: fo auch Liv. X XXilll, 
32 med. Enim ut iam ita fint cet. Ed. Gro- 
nov., bod) bat Ed, Drak, At. enimcet.: Ib. 
XXII, 45 extr. Daten bie beften Codd, enim 
nune minor cet. (tatt en nunc cet., f. 
nov.: dud) Cic. Tufc. II]I, 13 med. Ením 
— temperatio cet., bod) hat Ed. Er- 
aeft. Ut enim cet. Und mie oft mag cà fern 
on denen verändert worden, die geglaubt 
haben, enim könne nicht voran fteben. 

Enımvero oder Enim vero jtatt vero, 
vo alfo enim uͤberfluͤßig (t, 1) alerdinge, 
m der That, wirtlid), Terent, Phorm. 
II, 2, 43. Plaut. Perf. II, 2,2. Amph. 
J, 2, 126: enimvero non ferendum, Cic. 
Verr..1, 26: cf. Liv. I, 4$ pot med. 2) 
iber, allein, Cic. Verr. III, 25 unb 60. 
V,39. Liv. Il, 36 med. Tac. Ann. II, 
j4 unb fter, wofür auch Verum enimvero 
tebt, Terent. And. II, 3, 2. Not. enim- 
rero ftebt fowohl zu Anfange eines Satzes 
i[$ aud nah einem Worte, weil enim vot 
ind nah einem Worte (tebt. 

Enirerus (btepfolb.); i, m. ein Fluß 
Lheffaliena, fließt vom Berge Olympus bey 
Iharfalus vorbey, unb fällt mit dem Apida⸗ 
mé in den Peneus, Ovid. Met. I, 579. 
v. XXXXIIII, 8 und 20. Lucan.. VII, 
16. In bet Fabel ift er ein Liebhaber bet 
Npompbe pro , einer Tochter des Salmo— 
us, die ihn liebte, an feinem tlfer Elagend 
"6, und ba vom Neptunus in des Enipeus 
Se(talt gefhwängert wurde und den Neleng 
nd Pelias gebar, Prop. I, ı3, 21. III, 17, 
^ Ovid. Am. III, 6, 45. Met. VI, 116. Hyg. 
ab. 157. i 

Enten, f. Enixe. ; 

Enısus, a, um, f. Enitor. 

, EwirÉo, ui, 2. hervor glänzen, hervor 
dimmern, Virg. Aen. U, 150: coe- 
um enituit, Gell. XVIII, 1: babet. tro- 
"fd, beroor glänzen, bervor leuchten, 

id) hervor tbun, fich vor anders zeigen, 
j €. Athenae enitebant, Cic. Flacc. 7: 
ruges enitent, Enn. ap. Cic. Tufc. 1I, 5: 
n quo virtus eniteret, Liv, IIII, 3: vir- 
us enituit, Cic. Mur. 14 : ftudia. enitue- 
"unt, Cic. Invent. I, 3: virtutem enituiffe, 
Liv. XXII, 27: enituit campus, Virg. Ge, 
(I, 2t1. Not. enituit cet. fagm auch von 
initefco feon. 

EwirEsco, ui, Ére, i. 4. eniteo, 3. E. 
vel, Colum. VIII, 14: foris cum bs 
Auf, ad Her. III, 44: virtus, Sall, Cat. 
54 (57) : fama virtusque, Gell. XVII, 21: 
f. QuinüL II, $ extr. X, 5 poft med. 


, Gro- . 
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Eniror, ifus unb ixas fam, 3.1)fid) be: 
miben beraus zu Fommen, Tacit. Ann, 
I, 65. XVI, 5. 2) fid) bemüben eras 
beraus zu bringen: baber gebären, Liv. 
XXXX, 4. Virg. Aen. III, 391. Ovid. Met, 
III, 344. Colum. VIII, 1r. Curt. X, 6. 3) 
in die Göbe fteigen, Caef. B. C. II, 34. 
Ovid. Met. II, 64. Plin. H. N. XVIII, 28. 
Curt. VII, sr. Vellej. II, 127: ad) feq. 
Accuf. , 3. €. aggerem, Tac. Ann. II, 20. 
4) überhaupt fib anftrengen, fid) bemüben, 
i G. eniti, ut cet, Cic. Att. VIIII, 15. 

III, 14 extr. ad Div. III, 10: de amic, 
16: auch feq. accaf., &. €, quod  enitar, 
Cic. Att. XVI, 6; Auch mit dem Synfini- 
tiv, Terent. And. III, 4, 17: aud pafi- 
ve, j. €. ab isdem enifum eft, Salluft. 
Jug. 35 (27): baber enixus obet enifus, a, 


um, jteht auch abjective, 5 G. opera enixi- 
or i. e. heftiger, größer, Plin. H. N. VIII, 
8 extr Senec. Benef, VI, 1:7: Jafin. 


XXXXlI, 2, 7. 

Enıxe ober Entfe, mit angeftrengten 
Rräften, mit Bemübung, eifrig. 3. €. 
fuscipere caufam, Cic, Sext. 16: dimica- 
re, Liv. VIII, 17: operam dare, Ibid. VI, 
30: aliquid praeftare, Ibid. XXXI , 11: im- 

erata facere, Ib. XXXVII, 16: id enixe 
a&um, Ib. XXIII, 7: diem ad no&em in 
proslis effe, Ib. XXXVI, 25: bellum, in- 
ftruere, Juftin. XV, r: enixius (enifius) 
adjuverunt, Liv. XXVIIII, 1: enixiffime 
iuvit, Suet. Caef. s. Not. enife, enifius, 
(tebt überall Liv. Ed. Drakenb. 

Enıxım (tatt enixe, Sifenn, ap. Non.2 
n. 301. 

Enıxus, a, um, f. Enitor. 

‚Enıxus oder Enifus, us, m. bad Bebds 
ren, Plin. H. N. VH, 6. X, 63 unb u 

Enxa oder Henna,ae, f.eine Stadt in Gí- 
cilien, Cic. Verr. III, 48. Ovid. Faft. Ill. 422: 
babet 1) Ennenfis, e, Dabin gebörig 3. C. En- 
nenfes bie Einwohner, Cic. Verr. HIE, 48. 2) 
Ennaeus ober Hennaeus,a,um, f. 4. Ennenfis, 
Ovid. Met. V , 385. Sil. 1. 93. XIII, 246. 

ENNAM i, e. etiamne, Feft. 

EnneAacrünos, neun Quellen babend, 
Piin. H. N. II, 7. 

ENNEAPHARMÁcus, a, um, aus neum 
Arzneymitteln beftehend, 3. €. emplaftrum, 
Ceif. V, 19 n. so in, der Ueberjarift: im 
Terte ftebt es arichifh even fupumzon. 

, ENNEAPHTHONGOS, neun 
à. €. chelys, Martian, Cap. 1... 

ENNEAPHYLLON, i, ein gewiſſes Kraut 

von neun Blättern, Plin. H. N. XXVII, 9. 


Ennearör's, is, f.eiue Stadt in pelos, 


ponnee, Mela II, 3. 
Ennearicus, a, um, bet Vicunte, 
mic.V, 3. 
Ennensis, f, Enna. 
ENNIAN!1TA, ae, m. j, e. imitator En- 
nii, Gell. XVIII, 5. ] 
Enwıänos, a, um, vom Ennius ı ber: 
ruͤhrend, ihn betreffend, Enniſch, 3. C. er 
Ai A us, 


Fir- 
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fus, Senec. ep. 198:- ulus , Senec. ap. 
Gell. XII, Age e. bie Ton gern lefen: Ne- 
optolemus , Gell. V, 15 extr., 5. e. beym 

nnius vorkommend. i 

Eswius, i, m. 1) ein roͤmiſcher Dichter 
vot ben Zeiten des Gicero, aus Mudid ín 
Galabrien, Cic. Arch. 1o. Mela II, 4. Sil. 

' XII, 396. Bon feinen Schriften haben wir 
nod) Fragmente. 2) ein anderer unb zwar 
fpäterer fteht Suet. Gramm. 1. 

ENNOEA i, e. intelligentia, Tertull. adv. 
jYalent. 7, a[8 einer der Aeonen. 

ENNo0s1GAEUS, i, m. ber Erderichüttes 
ger; ein Beyname ded Neptun, Juvenal. 

‚ 182. 

Eno, are, I) beraus fhwimmen, ent; 
(hwimmen, 3. €. e concha, Cic. Fin. 111, 
19: iam facile enabit, Plaut, Rud. I, 2, 81: 
in terram enaverit, Liv. XXXIII, 41: in 
Erythraeam, Ib. XXXXIIIT, 28: qui ena- 
re conati fuerant, j 
III p. 967 Ed. Cort.: aud mit bem Accufa= 
tiv, 3. E. orbem fretis ;. e. durchſchiffen, 
Val. h V, 316: valles, Sil. Ill, 662, i. e. 
durchwandern, burdrei(em, durdlaufen : 
auch tropifch, paffiren, enttommen , 3. G. 
fret& pericli, Sil. XVI, 375: aud) wohin 
fhwimmen, 3. €, in terram, Liv.: in Ery- 
thraeam, Liv., f. vorher. 2) beraue flie: 

- gen, wobin fliegen, 4. €. infuetum per 
iter gelidas enavit ad Ar&os, Virg. Aen. 
VI, 16, i. e. iſt geflogen, vom 2ábalué: fo 
dud) Sil. XII, gs: enaret (anima) in aeris 
auras , Lucret. III, 590. . . 

Enopärs, deutlich, 4. E, narrare, Cic. 
Invent. I, 21: enodatius explicare, Cic. Fin. 

V, g extr.: enodatiffime, Auguftin. Con- 
feff. V, 6. ' 

ExópArío, ónis, f. 1) EÆEntknotung, 
i. e, die Befreyung von beu Knoten. 2) 
EntEnorung tropiih, Entwickelung einer 
dunklen Cade, Krflärung, 3. €. nomi- 
num, Cic. Nat. D. 1]f, 24: cognitio eno- 

" dationis indigens , Cic, Top. 7. 
EnöpAror, öris, w. ber Erklärer, 
Tertull. de Pall, extr., wo Einige edomator 
lefen. 

— e, ı) obne Knoten, z. Q. vi- 
tis, Colum. IIII, 29, 83 truncus, Virg. Ge. 
II, 78: proceritas arborum enodi nitore 
fpeRabilis, Piin, H. N. V, ı poft med.: 
baber 2) tropiſch, ohne Dunkelheit, 4. €. 
Gedichte, Worte, Plin. Ep. V, 17: aud) 
biegfam , ge(dymeibig, 4, G. artus, Claudt- 
an, in Eutrop. ll, 361. 

Enöpa, avi, atum, are, entEnoten, 
- von Enoren befreyen, 53. G. vites, Cato 
R. R. 33: virgas ulmi, Colum. V, 6 ante 
med.: babet erflären, entwid'eln, auflös 
fen, 4j. €. nomina, Cic, Nat. D. III, 24: 
praecepta enodata diligenter expofuit, Cic. 
ami IL 2: laqueos iuris, Gell. XIII, ro: 
: voluntatem contrariae legis, Au&. ad Her. 
1,10: aliquid fubtilius, Varr. ap. Non. ı 
q. 149: quod quaero abs te, enoda, Ac. 


Salluf. in fragm. lib. 
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ibid, : fata, Apul. Met. Il ante med. p. 3c: 
arcum, [b. V extr., i. e. der Eehnd tc 
tauben ober zu nidte maden. 

EwomcnHis, is, f.' ftl. gemma, X. e. 
gemma tefticalorum effigiem exhibens, Pix. 
H. N. XXXVII, 1o. : , 

Enormis, e, 1) unregelmäßig: 3. €. 
vici, Tacit. Ann. XV, 38: toga, Qumcz. 
Xl, 3, 139. D übermäßig, ungebeuer, 
ungebeuer groß, Das gewöhnliche Maaf über: 
fhreitend, 3. €. corpas, Suet. Cal. sc: 

roceritas, Ib, Vit. 17: umbra, Piin, H. N, 

VII, 12: uniones, Ib. VIII, 35: gladius, 
Tacit. Agric. 36: hafta, Ib, Ann. II, 14: 
coloffus, Stat. Sylv. ], 3, 51:  ftipendisz, 
Spartian. in Geta 6: altum an enorme, Pi. 
Ep. VIII, 26* enormior prologus, Sparta. 
in Ael. Ver. 1: fenetta, Apul. Met. VIlli 
poft med. p. 232 Elm. 

EwommirAs, Atis, f. v) Unregelmd 
figkeit, 3. €. M Senec. Conftant. i. 
2) ungebeure Beichaffenbeit ober Geikalı, 
3. €. faxorum, Quintil. Vlil], 4, 27: &- 
pendii, Spartian. in Carac. 2. 

Enorniter, unregelmaßig, übermd: 
eig: 3. €. ejaculari umbram, Piin. H. N. 
XXXVI, 10: admittere aliquid, Ibid, 
XXXVII, 6 extr.: enormiter fatta eft, Se 
nec. nat. quaeft. I, 7. 

Enosıs, eine Eleine Infel bep Garbiricz. 

Enöresco, tui, 3. befannt werden, 
Sueton. Oth. 3. Plin, Ep. II, 1o. Tac. His. 
lll, 34. Senec. Benef. III, 32. 

Ewóro, are, I) auszeichnen, auf;eid» 
nen, 3. G. etwas aus einem’ Buche, au 
zeichnen, aufichreiben, oder bloß fchreiben, 
1 €, meditabar, enotabamque, Plin. En 
, 6:, figuras enotaret, Ib, VI, 16 med., ie. 
abzeichnen: 
ſchreiben, Quintil. 1, 7 (13), 27. 2) be: 
merfen, beobadıten, 5. €. figna, Apu. 
Met. VIII extr. 3) bezeichnen, 3. €, 
anas enotata pi&is pennis, Petron. 93 in. 
Ed. Anton.: fortem cafibus pluribus , Apal, 
Met, VIIII ante med. p. 220 Elm. 


. Eun óva, are, erneuern, 3. €. anas ez 
vata pi&is pennis, Petron. 93 Ed. Barm.: 
bod) bat Ed. Anton. enotata, weldes (dis: 
lider it: haec, ne obsolefcerent, enc:a- 
bam, Cic. Acad. I, 3: bod) hat Ed. Erne. 
mit mehreren renovabam. 


Ens, tis, fubflant., ein Ding, Quiati. 
VIII, 3, 33: entia, Ib. II, 14, 2. 

Ensıcöuvs, i, m. ein Fleiner Degm, 
Plaut. Rud. III], 4, 112. Not. Probus sp. 
Prifcian. 3 (e&t aud) enficula, ae, aber ober 
Stelle eines Alten, 

Ensirer, a, um, ein Schwerd tragerh 
Ovid. Faft. IHI, 388. Valer. Fi. IIl, got. 
Lucan. I, 665. Stat. Theb. III, 3:1. 

Ensicer, a, um, i. g. enfifer, Ovx. 
ui. Il, * PR * 

(NSIPÖTENS, tis, mächtig b oc? 
Schwerd, Coripp. III, 133. 


t 


Enusis, 


vocabulum tribus literis i.&. 
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‚Ensıs, is, m. Schwerd, Deaen, ift fo 
viel ale gladius, wie Onintilienus X, 1, 11 
(at: e$ kommt oft vor, 3. G. Virg. Aen. 

ll 843 und 525. X, 387. Horat. Od. III, 
1, I7. Ib.-Epod. XVII, 71. Ovid. Pont. II, 
1, 66. Cic. (al$ Dichter) ap. Gell. XV, 6: 
cf. Cic. Nat. D. II, 63 ex Arateis: enfis 
ftellatus iafpide,: Virg. Aen. III, 261: und 
eburnus, lb. XI, 11, feil. in Anfebung des 
Hefts ober der Scheide: babet enfem dare 
i. e. zum Soldaten maden, Stat. Sylv. V, 
2, 177: babet 1) ftatt der tonialiden Wuͤr— 
de, Lucan. V, 61: 2) ftatt des Kriegs, 
Stat. Sylv. IIII, iz, 45. Sil. VIL, 167: 3) 
das Geftirn Orion, Val. Fl. II, 67. 

EnvELecHia, ae, f. i, e. motio peren- 
nis; ift beym Ariftoteles gleichfam bas fünf: 
te Element, woraus die Seele ent(tanben 
ſevu fol, Tertull. de anim. 37: «cf. Cic. 
Tufc. 1, 10, wo eé gried. (tebt. Not. Ei: 
nige fchreiben endel. 

Ew r&LLA, ae, f. eine Stadt in &iclli 
en: baber Entellinus, a, um, aus oder in 
Entella, dahim gehörig, Entelliſch, 3. €. 
lenatus, Cic. Verr. lil, 87: Entellini bie 
Einwohner, Ib. 43. Plin. H. N. III, 8. 

EwT&ROcELE, es, f. i, 4. hernia, bet 
Prud): Martial. X, 56, 7. XI, 85, 5. XXVI, 
13 ante med.: babet Enterocelicus, a, um, 
im Bruche iaborirend, Plin. H. N. XXVI, 
3 poft med. Arnob. 7 

,NTHEATUS, a, um, begeiftert, Mar- 
ial. XII, 57, t1. 

EnuTH&cA, ae, f. 1) Behaͤltniß 3u Auf: 
yebung, 3. C. des Geldes, Auguftin. ferm. 
12 de diverf:: babet 2) das Zugehörige zu 
twas, 3. €. praedii :. e. was zum Gute 
nit gehört, 3. €. Sclaven, Werkzeug ıc., 
J. €, praediis cum his enthecis, quae in ea 
»offeflione funt, reli&is , Ulpiau. in Pan- 
jet. XXXII leg. 68: populi Romani, Cod. 
Theod. XV, 1, 22, i. e. annona publica: 
jfirinorum, Ib. XIII, 3, 7, i. e. bie 
Werfzeuge und mas fonft ad pifrina ge: 
)ott. 

EwrHfÉus, a, um, .27) begeiftert, 
chwärmerifch, i €. turba, Martial. XI, 
15, 4: tempora, Stat. Sylv. I, 2, 227: tem- 
»la Sibyllae, Ib. III, 5, 97: gradus, Senec. 
[read. 674: manus, Ib. Oedip. 628: cur- 
us, Ib. Med. 382. 2) begeifternd, 3. €, 
nater, Martial. V, 42, 3, i. e. Cybele. 

EntHuvm&ma, ätis, n 1) jeder Gebans 
re, Quintil, VIII. 5, 9 V. 10 in.; 2) be: 
'enberé ein Vernunftfchluß, da man aus bem 
Segentbeile fließt, und wo einer von den 
xe» Säpen fehlen faut, Cic. Top. 13 und 
‘4. Quintil. V, 10 in. V, 14, 24. VIII, 5, 
». Juvenal. VI, 449. 

EwTHYvnMÉsis, is, f. i. e. animatio, co- 
ritatio, inventum, Tertull. adv, Valentin. 
) extr. lb. adv, haeret. 7. 

Enrömon, f. Ectomon. 

EwüsíLo, are, entwólPen, bell ma: 
ben, Tertull Apoh 35: daher tropi(d), 


i * pe mop poteft enumerari, Plaut, 
lis — | 
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T €, cognofcenda, Auguftin. do&r, Chrift. 
II], 10 poft med.: veritas, Paulin. ad Cy- 
ther, Carm. a1: v. 667. 
. Ew0 8o, pfi, ptum, 1) aus bet Familie 
oder aué feinem Stande in einen andern hen: 
ratben, oder wegheurathen, oder bloß beu- 
rathen, 3. €. Virginiam patriciam — ple- 
beio nuptam, quod e patribus —— 
faeris arcuerant, Liv. X, 33: veftras filias 
enubere finendo e patribus, Liv. IIII, 4: ex- 
tra filias, quae enupfiffent prius quam cet, , 
Liv. XXVI, 34 in., wo es bloß beuvatbem 
it: 2) beuratben, f. vorber. 

ENuCLEATE, Adv., beutlid) oder accus 
rat, l €. perferibere ad aliquem, Cic. Q. 
Fr. II, 3: dicere, Cic. Brut. g und 30: 
disputare, Cic. Tufc. IIII, 14: enucleatif- 
fime disputare, Auguftin. enchir. 83: befon- 
ders beutlid), accurat, aber ohne Schmuck 
der Worte, b €, facere eleganter et enu- 
cleate, Cic. Or. 9: ducere, Cic. Fin. III, 
3 in. V, 29 med.: aud fann man aus dem 
Vorbergebenden hieher ziehen Cic. Brut. 3o. 

Enwcı£o, avi, atum, are, entfernen, 
von den Kernen befreven, Apic. llll’extr. 
Marcell. Emp. 20: babet 1) etwas von feí- 
ner Dunkelheit befreyen, ine Licht fenen, 
genau erflären, Cic. Tufc. V, 8. Partit. 
17. Gell. XVIIII, 8: babet enucleatus, a, 
um, accurat, in Anfehung bep Erflärung 
und des Vortrags, deurlich, aber obne 
Shmud, à. €. genus dicendi, Cic. Or. i6 
extr., i. e. fhmudlos: babet tenues et 
enucleatas voluntatum reprehenfiones, Gell. 
VII, 3 poft med., i. e. (vielleiht) bloß, 
pur, wie gleich darauf ftebt volüntates nu- 
das. 2) accurareinrichten, 3. @. enuclea- 
ta fuffragia, mit Ueberlegung und rechter 
Wahl eingerichtet, Cic. Planc. 4. 

EnüOoo, avi, atum, are, 1) entblófetf, 
2) tropifch, entbüHen, erflären,- Cic. Leg. 


» 9. 
EwümERArÍO, ónis, f. bie Gererzäb: 


lung mehrerer Dinge nad ber Reihe, Cic. 


Leg. Il], 1o. Brut. 63. Cic. ad Div. V, 12. 

EwümEnRo, avi, atum, are, ]) que: 
rechnen, überredneu, 3. €. enumerafti 
(id), quod ad te reditwrum putes ? Terent. 
Ad, Il, 2, 28: dies, Caef. B. C. III, 105. 
2) berersáblen, berrechnen, 5. E. nad 
ber Reihe, 3, €. multitudinem beneficio- 
rum, Cic. red. Quir. 2: ftipendia feptem et 
viginti, Liv. Il], 58: proelia, Nep. Att. 
18: vulnera, Prop. II, 1, 44; enumerare 
offum, quae fit defcriptio cet., Cic., f, 
bemnad : aber a) befchreiben nach ber Rei: 
be, 3. ili irpe ad hanc aeta- 
tem, Nep. Att. 18: proelia, Ib. Haan. 5. 
b) erzählen, anführen, 3. G. plura, Nep. 
Lyf. 2: proelia, Ib. Hann. 5: enumerare 

ffum, quae fit defcriptio cet., Cio. Nat, 
b. 1], 47: qui praetereuntes pretium enu- 
merari audiebant, Cic. Rofc, Am, 46, i. e. 
hoͤren bavonteben: 3) zählen, z. E. Geld, 


€. familiam a 


fiu. 


/ 
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Afin. TI, 4, 9: qui praetereuntes pretium 
enumerari audiebant, Cic. Rofc, Am. 46, 


i. e. hörten, bag eine jo große Summe ge: 
zählt wurde; bod) f. vorher: daher in pie 
risque, Cic. Brut. 32, i. e. darunter mits 
jäblen 1c. N 

Esunoino, are, erfaufen, erhandeln, 
Tertull. de idolol. 9. 

Enuntiärio, dnis, f. i) das Gerauss 
fagen, die Bekanntmachung, Erklärung, 
4. €, rei, Quintil, VII, 3: cf. Declam, 272. 
2) ein Satz, Cie. Fat. 10 umd 12. 

Exunriärivus, a, um; was fid) von 
etwas fagen läßt, 3. €. motus animorum 
enuntiativi corporum, Senec, ep. 117: eft 
enuntiativam de corpore, Ib. _ 

Enunrtiätrıx, icis, f. bie Gerausfage: 
rint, DBekannemacherinn, Quintil. IL, 15 
med, Prudent, Perifteph. XIII, 771. — 

Enxunrio, avi, atum, are, I) beraus 
fagen, z. C. eine Heimlichfeit ausſchwatzen, 
entdeden, 3. E. nıyfteria, Cic. Or. I, i47. 
Cic. Mut. 11: confilia hoftibus, Cael. D, G. 
I, 3o: cf. Ibid. 4. Plaut. Poen. III, z, 
66. Planc.in Cic. ep. ad Div. X, 8: 2) bet» 
aus faqen, mit Worten ausdrucken, y. €. 
rem verbo, Cic. Or, IIT, 42: aliquid verbis, 
Cic. Acad. 1, 2: quidquid enuntiatur aut verum 
cet., i. e. iebet Satz/ Ib. HIT, 29: literas, Quin- 
til. L, s, 18, Peous(ereden: aliquid circuitu, 
]b. Xll, 10, 16, i. e. durch Umſchreibung: maf- 
culino genere cor enuntiavit Ennius, Caefell. 
ap. Gell. VIT, 2: daber Enuntiatum, (ub: 
(tantiv? , ein aß, Cic. Fat. 9 und 1g. 

Enurfio, önis, f. das Henratben aus bet 
Familie oder ans feinem Stande in einen 
andern, a. E. geutis, f. e. e gente, Liv. 
XXXVIIII, 19: cf. Enubo.: 

Enörrio, ivi,ıitum, 4. Y) wábren, 
ernähren, z. €. puerum, Ovid. Met. HII, 
283, i, e. etnábren, ſaͤugen ıc.: fata, Co- 
lum. III, 3 in.: ut mero infufo enutrian- 
toe, Plin. H. N.) XIT, r: purpurarum ge- 
nus lutenfe putri limo et algenfe enutritum 
alga, Ibid. VIIII, 37. 2) nábren, tropifch, 
4. €. origines aedificiorum, Vitruv. 11, 1, 
extr., 3. e. vergrößern, vermehren ıc. 

Envarivs,i,m i. e. 
Sat. I, 19, aber griechiſch. 

Exvo, us, f. I) Rriegsaderinn, Bel- 
lona genannt, Stat. Theb. VIII, 656. Sil. 
X, 202. 2) ſtatt bellum, Martial. de fpec- 
tac. XXIIII, 3. 

Eo, ivi unb ii, itum, ire, F) geben, 1) 
von Menſchen und andern lebendigen (ez 
ſchoͤpſen, z. E. ad aliquem, Terent. Andr, 
Wi, 4, 20: in colloquium ad aliquem, Liv. 
XXXIHI, 19: puella it in matrimonium 
fine dote, Plaut. Trin. HI, 3, 4: in con- 
filium, Cic. Cluent. 25, nnd 30, von bem Rich 
tern su Natbe geben, nberlegen, um zu voti⸗ 
tni celeriter. ifti, redifti, Cic. Phil. Il, 
32: cum irent, redirent, lbid. 35: itque ra- 
ditque viam, Virg. Aen. VI, 123, gebe 
bin und Der; reRa via ierant, Lir. 


Mars, Macrob. 
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XXXXIII, 43: in provinciam ii, Ibi. 
XXXXU, 34: pedibus ire zu Fuße geben, 
Plaut. Stich. IT, 1, 20: auch heißts zu Xande 
reifen, Liv. XXVIH, 17; ad forum, Te- 
rent, Phorm. 11, 1, 82: i prae, fequor, 
Ibid. Andr. I, 1 extr.: i in maiam rem geb 
zum Henker! Terent. Phorm. V. 7, 3; 
fo aud) malam rem hinc ibis? Ib. Eun. BI, 
3. 30: irc cubitum, Cic. Rofc. Am. 23: 
oder in fomnum, Plin. H. N. XXVI, 8 p^ 
med., fchlafen geben, zu Sette geben: 
in poffeffionem, Cic. Verr. I, 48. uo 
mit bem bloßen Accufativ, 4. E. exfequias, 
Terent. Phorm. V, 37. Ovid. Am. 1l, ^, 
7, zur Reiche geben: fo auch pompam fune- 
ris, Ovid. Faft. VI, 663: portus, Ib. Her. 
X, 125. Auch fagt mans nicht bloß vorm Be: 
ben zu Fuße, à. €, ire equis, Liv. 1,14 
extr. Ovid. Her. 1, 46: oder fuper equos, 
Juftin. XXXX, 3: aud) in equis quatuer 
i. e. fahren, Ovid. Art. I, 214: auch tlc$ 
ire reiten, Virg. Aen. V, 553.: fo eu$ 
zu Schiffe, 4. €. puppibus, Ovid. ler. 
XVIII, 180: aud, bloß ire, Virg. Aen. V, 
769 und 777. Quintil. X, 7, 23: zu We: 
gen, 3. €. in rheda, Martial. III, 47, s: 
curru, Senec, Herc. fur. 195: fo au in 
equis quatuor, Ovid., f. votbet ? pedibus 
zu Lande, (folglih zu SMetbe.2c.), Liv., f. 
vorber : auch vom Fliegen, 3. G. von der 
Zris, Virg. Aen. V, 607. Auch mit dem 
Swfinitio , 3. G. it vifere, Terent. Hec. 1, 
2, 114: ibat ferire, Prop. I, 1, 12: cí. 1, 
6, 34:-volo ire— parare pifcatum, Piaut. 
Moft. I, 1, 63: pudet ire fateri, ftatt pu- 
det fateri, Stat. Theb. III, 61, mo Andere 
ore ftatt ire lefen: fter mit bem Supino, 
3. €. cubitam, Cic, Rofc. Am. 23, jn Bet: 
te gehen: arceflitum, Terent. Eun. V, 35, 
53: da denn hernad oft eo mit dem Supiso 
theils (tatt wollen (tebt, 3. €. curte is per- 
ditum, Terent. And. l, 1, 107: eunt erep- 
tum, Sall. Jug. 85 (90): eunt deprefium, 
Piaut. Cift. I, 1, 39: mihi ire opitulatum, 
Ib. Mil. IIL, r, 27: theils gar üiberüügig it. 
à. €. ire habitum, Plaut. Cift. I,ı, 4 

att habere: ut defiftas ire oppugnatum 

att eppugnare, Plaut. Bacch. V, 2, 52 
oportet ire operam dat:ım, Ib. Poen. II, r, 
9: ire deie&um, Hor. Od. I, 2, 15$: neu— 
gentem perditum iret, Liv. , 23i 
fo auch ereptum eunt, Sall.: eunt deprel- 
fum, Plaut.: cur te is perditum, Terent, 
f. vorher: aud mit bem Dativ ſtatt ad, 3. E. 
viro i. e, ad virum, Prop. I, 15, 8: c.l, 
20, 32. Sil. XV, 327: aud) mit bem Abla- 
tiv fcil. a oder e, 3. €, ite facris, Ovid. 
Met. VI, 201: te&is, Val. Fl. Il}, 3: aud 
tropiſch, auf etwas denken, verfallen, à. 8. 
ibit ad illud, Terent. Heavt. IH, ı, 73: 
iftuc ibam, Joid, Ad. V, 3, 35, (d baste 


Tc 
7. 


‚daranf: neíciebam, quorfum tw ires , Ibid. 


— 


Eun. I, 2,75. Man merfe aud a) ire ad 
arma, Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, t5: 
ad faga, Cic. Phit. XI, t, i, e. fie anle 

gen. 


EO 

gen. b) in fententiam ire, fitit pedibus, 
Cic. red. Sen. 4. Liv. V, g: oder ohne pe- 
dibus, Cic. Q. Fr. II, 1, eiucs Meynung 
(auf bem Rathhauſe) bevpflichten ; bingegen 
ire in alia omnia, Cic. ad Div. I, 2, das 
Gegentbeil votiren. c) ire in aliquem, 
Virg. Aen. VIII, 424. Ovid, 'Faft. V, 
713, losaeben aufıc. d) ire in faecula, 
Piin. Paneg. 53. Sil. Xll, 3:2, bis auf bie 
(páte Nachwelt fommen, fang? gertipmt wers 
den. ire in aligaid, übergeben in et: 
was, dareln verwandelt werden, zu etwas 
werden, z. E. afparagus in femen , Cato 
R, R. 161: fanguis it in fuccos, Ovid. Met. 
X, 493: feges it in articulum, Colum. Il, 
i2 extr, Plin. H. N. XVIII, 17 med.: Mul- 
:iber ibat in cineres, Stat. Theb. VI, 234: 
in corpus, fleiibig werden, Quintil. 1, 
10, $1 in'exemplum, Tac. Ann. lll, 50, 
. e. werden: valitudo. it in melius, Ibid. 
XII, 68, beifer werden: befonders in ober 
per aliquid, übernebmet ſich gefallen faf: 
tem, fid) einlaffen, than, machen, gebrau: 
ben 10., 3. €. in fudorem, jhwißen, Fior. 
II, 4:: in]acrymas weinen, Virg. Aen. 
Ill, 413: in poenas, Ovid. Met. V, 668, 
.€. (trafen? in duplum ire, Cic, Flacc. at, 
. e. nod einmal fo viel Strafe geben : in fce- 
us, Ib. Faft. VI, 526, i. e. begeben: per leges, 
b. Her. XVI, 267, i. e. übernehmen, fid) gefal: 
en laffen: per titulum nominis vetiti, Ib. Triſt. 
V, 9, 32, i. e.ben Namen zur Ueberſchrift ma: 
ben, bie Ueberſchrift gebrauchen: per difci- 
jxinas, Quintil. I, sextr., i. e. fid) damit be: 
chäftigen : (p aud) per totas materias, Ib. 28, 5 
xtr. : per fingulas partes, Ib. VII, 1 extr.: 
»er perfonas et adfetus, Ib. I, 8, 7, i. e. 
ib damit beſchaͤftigen, fid) augdruden: in 
ixam, zanken, Ibid. VI, 4, 14: ineosdem 
»edes , Ibid. VIIB, 4, 142, i. e. einerley 
Bersglieder gebrauchen: in fententias, Ib. 
VIIII, 3, 77, i. e. anbringen, gebrauchen! 
erat in caufam praeceps, Liv. 11, 27, i. e. 
var bet Cade zugeiban: infitias, Ter. Ad. 
II, s, 41. Quintil. IUI, 2, 67, à. e. läug: 
tn: exemplis ire, Ovid. Trift. V, 3 
i7: per laudes i.e. loben, Ovid, Faft. 1, 
z. fj) i, geh! wie im Deutſchen, im Zorne 
»er Spötterey, Virg. Aen. VIII, 634. 
Ovid. Her. III, 26: fo aud fic eat, quae- 
;unque, Liv. I, 26. 2) von leblofen Dingen 
J. E. clamor it ad aethera, Virg. Aen. XII, 
109: rumor it, Ovid. Met. VI, 147: fagit- 
:a, Ib. VIII, 695: fol, 1b. Am. Il, ı, 27: 
:irculus per collum, Virg. Aen. V , 558: 
iud) mit bem Dativ, it clamor coelo, Virg. 
Aen. V, 451: daher von Flüſſen, fließen, 
Virg. Aen. VHI, 726. M kommen, 3. €. 
inde is: Terent, Eun. ll, 3, 13 tnb ofter. 
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IT) vergeben, à. €. homo it, Lucret. IH, ; 


:25:; dies it, Plaut. Pfeud. I, 3, 12. Ovid, 
Jet. I, 682. Apul. Flor. p, 353: eunt anni, 
Ivid. Art. JIl, 62. IV) gehen, von Stats 
:cn geben, 3. E. incipit res meliusire, Cic. 
Art. XIlIl, 15; optime it de Attica, Ibid, 


— 
— 
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XII, 24 extr.: res ibat, Ibid. XIIII, 2o 
extr, cf. Lucan. III, 143. Il, 304: in me- - 
lius, Tacit. Ann, XII, 68: ficeat, quaecun- 
que, Liv. I, 26, f. vorber. V) verfauft 
werden, für einen gewiſſen Preis, Plin. H. N. 
XVII, 23. Claudian. Eutrop. I, 203. VD 
ſtatt effe ſehr oft bey Dichtern, 3. C. 
ex humeris laxus ami&us eat, Ovid. Art. 
III, 268: Non ibo iuulta, Senec. Herc. 
Oet. 282: partus eat, Ovid. Her. XX, 194: 
cf. Ib. Trift. V, 8, 32. Virg. Aen. VI, 195. 
Not. a) itur, man gebt, itam eft, Cic. Att. 
If, 1. Auch (tebt eundus, 3. €, Eutrop. II, 
419 eundae viae/ b) iffe ſtatt iviffe, Cic. 
Phil. XI, 13: fo aud A: es, et cet. 
fiatt ivifíem cet. c) reus damnatum irt 
videbatur, Quintil. VIII[, 2, 88: praeda 
videtur pracdatum irier (jtatt iri), Plaut, 
Rud. II, 7, 16. n , 
Ko, D ber. alte Dativ von is, ea, id, 
ftebt oft adverbialiter und bedeutet a) ba- 
bin, Cic. Mur. 9. Att. II, 16. Caef. B. G, 
], 25: fo aud) acceffit eo, ut cet., i. e. 
hierzu 10, 7 Cic. ad Div. X, zt: cf. Cic. Att. 
l, 1t: eo imponere milites, Caef. B. G. I, 
42: b) fo weit, 4. C. eo rem adducam, 
Cic. Bofc. Am. 24. Auch mit dem Genitiv, 
3. G. eo confuetudinis adducta res eft, Liv. - 
XXV, 8: cf. Plin. Paneg. 16. Flor. ILI, 1e, 
fo weit inder Gem. : eo magnitudinis proce- 
derent, Sallyft, Jag. 1: eo mif-riarum ven- 
turus eram, Ib. 14: eo crevit, Liv. praef. 
Auch (tet oft eo usque fo wei: ober auͤch fo 
lange, bis au bet Zeit, Cic. Nat. D. II, 49. 
Liv. XXXIII 19. XXXX, 3. 2) ber Xlb[a- 
tiv gen. neutr, a)deswegen, Cic, Quint. a. 
Div. ll, 20. ad Div. VIHI, 16; Liv. VIlif, 
2 und öfter. b) deko, bevm Gomvaratio, 
Cic. Role. Am. 9. Att. XI, rt und öfter: 
fo auch eo magis, Cic. Off. II, 14. Ill, 22 
extr. und bfter: auch fehlt eo, 3.. €. ıne- 
lior, quo candidior, Plin. H. N. XXIIIT, 14 
extr.: melior haec, quanto magis cet., Ib. 
XXXIII, 18 med. c) dafelbit, Cic, ad 
, Brut. ep. 2 in.: babet eo loci i. e. eo loco, Cic. 
Sext. 31. b Tacit. Antral. XV, 7: inlegtrer 
Stelle ſtehts eigentlich, in erſtrer tropifch. 
Eövem, Adv., T)der alte Dativ von 
ldem, eben dabin, a. €. fübren, ſchütten, 
thun, gehen 17, Caef. BG. 1, 4. V, ii. 
Nep. Timoth. 3: fo audy addendum eodem, 
Cic. Amic. 18: eodem pertinere, Caef. B..G. 
I, 14: eodem congeri i. e. in eundem ho- 
minem, Liv. XXVII, 34. Not. Liv. I, 
5 extr. feifeitando codetn pervenit, wo eo 
demum gelefen werden (oll, wie 2 Codd. ha: 
ben, und Diafenb. ad. Liv. XXII, 14 ſpricht, 
er würde eo demum Daten brudem laffen, 
wenn cr diefe 2 Codd. damals gehabt hätte. 
2) der Ablat. ebendaſelbſt, 4. E. eodem 
doci i. e. in eodem laco, Plin, Paneg. 1. 
Suet. Cal. 55. C'& — Att. T, 13. ; 
Kon, onis, f. ein gewiſſer Daum, Piin. H.N, 
X, 22: aid I5id. I in indise lib. XIII. 
Eorsk (tutt eo ipfo, Piaut. Cure. HH, 7, 6. 
Kor- 
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EonpnaAREA, ae, f. eine Gegend in Mace: 


20 bonien, Liv. XXXI, 39 und 40 : Daher Eor- 


daei die Einwohner, Liv. XXXXV, 30. 
Eos, dis, f. I) Morgenrötrbe, Ovid. 
Faft. IllL, 329. Senec. Herc, Oet. 614. 2 
Morgenland, Orient, Lucan. VIII, 544. 
Eóvs, a, um, 1) bie Morgenröthe 
betreffend ‚„-babin gehörig, 3. €. fidus, f. 
bernad. 2) morgenländifdy, oríentali(d), 
3. C. partes, Horat. Od. I, 35, 31: Imdi, 
Ovid. Am. II, 6,1: domus Arabum, Virg. 
Ge. II, 115: thus, Martial. II], 64, 6 i. e. 
Arabicum: germina i. e. odores, Stat, 
Sylv. III, 3,,33: lux Eoa, i. e. oriens, 
al. Fl. II, 643: fidus eoum, i. e. der, 
— Prudent. Cathem. II, 67. 
Not. Eous, (nbftantipe , I) der Wiorgens 
ftern, Virg.Ge. 1, 335: 
Ovid. Tri. III, 9, 22. 3) eine voit ben 
&onnénpíerben , Ovid. Met. II, 153. 
Eousaue, f. Eo. 
EeAcTAE, arum 
XI, 17 extr. 
KPAGÓGE i. e. induRio fimilium, ftebt, 
aber mit griech. Buchſtaben, Quintil. V, 10, 
73. Gell. VII, 3 poft med. $. 35 und 44. 
Erarımma, f. Epilimma. 
Eramınonnas, ae, ein berühmter Feld— 
herr zu Theben, f. Nep. in Epam.: cf. Cic. 
ad Div. V, i2. 
EranabıpLösıs, Dccbóppelung zu Ans 
fang und am Ende des Verſes. 
ErawaLersıs, i, €. repetitio fententiae 
poft aliqua intetic&a, Quintil. VIII, 3, wo 
es griech. ftebt. 
ErAnAPHörRA, i. e. wenn fid mehrere 
lieder mit einer[ep Worte anfangen, 3. E. 
Hic gelidi fontes, hic mollia prata, Virg. 
Ecl. X,'42. 
EPANASTRÓPHE, es, f. i. e. repetitio 
verbi in fine praecedentis et in principio 
fequentis fententiae, 3. €. Sit Tityrus Or- 
pheus , Orpheus in cet. , Virg. Ecl. VIII, 


5I. 
Eranöpos, i, ift auch eine gewiſſe Wies 
derholung eines Wortes, b- €. Iphitus et 
Pelias mecum: quorum Iphitus aevo ia 
grandior (Virg. Aen. ll, 434), Quintil. 
VIII. 3, 36. 
ErAwortHösıs, is, i. e. Werbefferung, 
à. €. Brundifium vel potius ad moenia ad- 
ceffi, Cic. Planc. 41. 
Eranteriı, Orum, ein Volk auf ben 
Alpen, nabe bep Ligurien, Liv. XXVIII, 46, 
EPAPHAERESIS, i. e, ablatio, detra&io : 
babet facit longam detonfis epaphaerefin ca- 
pillis, Martial. VIII, 52,9. - 
ErarHroplsus, i, eiu Gtepaela(fenet 
bes Nero, Tacit. Ann. XV, 55. Suet. Ner. 
49 und Domit. 14: daher Epaphroditianus, 
a, um, à. €. horti, Frontin. aquaedu&. 


artic. 68, 
j 1) Ehpn des Jupiter 


" bic Epacten, Ifidor. 


ErÄpruvs, i, m. 
von ber So, Apad in 2legopten , erbaute 
Memphis und andere Städte, Hygin. fab. 


2) Yiorgenland, : 


EPAR — EPHESIUS Igi 


149. Ovid. Met, T, 748. 2) ein etm 


Menſch, ber bie Antiope be(dilafen haben jr 
Hyg. fab. 7. 

Eran, f. Hepar. 

Erascor, aftus fum, 3. freffen: daher 
epaftus, a, um, gefreflen, z. €. epalas 
efcas, Ovid. Halievt. i19. 

Erarıcus, f. Hepaticus. 

EreEnpYres, ae, m. ein Öberfleid, H- 
eron. in vita Hilarion. fub ınit. 

Erentuksıs i.e. daß Zineinfügen, ; C. 
eines Buchjtaben oder einer Solbe in ci 
Wort, y. E. Mavors (tatt Mars cet., Sem. 
ad Virg. Ge. 1, 164. - 

Er£us, Erkos oder Epius, i, bet 2wt: 
fertiger des trojanifchen Prerdeg, Virg. Am. 
lí, 264. Plaut. Bacch. 1111, 9, 13: cf. Fes 

E»£xxaEsi1s j. q. appofitio in ber Gir 
matif. ı 

EPHALMÁTOR , Oris, i. 4. faltator, ja 
Firm. VIII, 15. 

ErnutsäÄrtus, a, um, i. e. ephebus ix- 
tus, Varr. ap. Non. 2 n. 552. 

Epnuszstum, i, w. ein Ort ber Sinis 
ge, baber der Gpielplag.ber Sángling i 
ber Palditra, Vitruv. V, u. Ginige it 


ephebium. — ^ 
Ernesia, —— p) i. q. ephebeat 
IH, 9. 2) i AUS 


I 


Vulgat. 2 Maccab. 
setas adolefcentiae, fagt Donatus 
rent. Andr. I, 1, 24. 
' Eenzsícus, a, um, i, e. ad ephebum 
pertinens, 5. €. chlamyda, Apul Ma X 
poft med, p. 253 Elm. 

Eruesium, 3.9. ephebeum, f. Ep 


' beum. . N 


Eeu&svs, i, m. ein ermachiener Menü, 
Süngling , der aud den Sinberjabren to 
e wie — die * 4 y 
ſechzehnte Jahr zuruͤck gelegt bot; Mor 
Name kommt insgemein nur von Grid 
vor, Cic. Nat. D. I, 28.“ Hor. Epift Il, : 
171: excedere ex ephebis, Terent. And. i. 
I, 24 i.e. bad männliche Alter etteiden 
bie Kinderfhuhe ablegen. 

Ern£ora, ae,J. Pferdeihwan. cu 
Kraut, Plin. H. N. XXVI, 7* : " 

E»n&ris, (dis, f. Sommerfprofk, C: 


‚5. ' ; 
ErntmÉnis, Ydis, f. ein Bud, min 
man die täglichen Werrichtuugen, Seide: 
beiten, oder Ausgaben auf(dreibt, nad 99: 
frerärt Journal, Tafchenbuch,LalenderX- 
Cic. Quint. 18. Nep. Att, 13. Prop. lll, zt 
20. Senec. ep. 123 poft med. _ ] 
Epn&mÉmoN, i, m. ein gewiſſes Sm 
Plin. H. N. XXV, 13 extr. 
Ernssiwus, a, um, 3. 4 Ep9t5 
, @. Ephefinam, Cic. Phil. III, 6, "* 
baben bie Edd. inggemein, j. €. Eat 
phefiam. ad 
Erufsivs, a, um, bie Stadt *— 
betreffend, da befindlich, aus Epbeiut, ^ 
fid), 4. €. templum Ephefiae Dianae, © 
Div. I, 23. Plin. H. N. XXXVI, t4; ps 


sj EPHESUS— EPHYRAEZUS 


in überaus prächtiger Tempel, batte 137 
Säulen, Plin. loc. cit.: er wurde vom $e: 
'ofttatué, der baburd fid berühmt maden 
vollte, in eben bet Nacht angezündet, in 
ver der. große Alerander geboren ward, Cic. 
Jiv. I, 23: pecunia, Caef. 
. e. in biefem Tempel befindlich: mulier, 
Zic, Phil. IN, 6: daher Ephefii bie Einwoh⸗ 
ier, Plín. XXXIII, 8. 

EpPnÉsus,i f. eine wegen des Dianen: 
empels berühmte Stadt in Kleinafien, und 
war in Sonien, am Fluſſe Gap(ttr4: fie 
oll-von den Amazonen erbaut worden (eon, 
uftin. Il, 4: von bem Tempel f. Ephefius : 
£. Mela I, 17. 

Erniattes, ae, m. 1) ein Sohn des 
lloeus oder Neptung, ein Bruder des Otus, 
et in den Himmel fteigen wollen, aber vom 
ipolld und der Diana er(doffen worden, 
Iys. Tab. 28. Virg. Culic. 234. Claudian. B. 
iet. 75: aud ein Gígant , 
mb bed Tartarus, Hygin. fab. praef., mo 
'$ nicht einerlep Perfon tft. 2) ber Alp, Ma- 
rob. Somn. Scip. I, 3, aber griechiſch: fo 
ud Serv. ad Virg. Aen. VI, 776. Not, 
nan bat aud) ephialta, ae, Solin. in prae- 
at. Carm. 7 v. 2$. 

Ep&ivPlATUS, a, um, i. e, ephippio in- 


B. C. III, 33, . 


Sohn ber Erde” 
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moenia, Sil. XIIII, 181, z. e. Syracus, weil 
diefe Stadt eine Golonie von Gorintbern ſeyn 
fell: cf. Ib. $2 quae Ephyraeis fulget alum- 
nis i.e. Goloni(ten aus Corinth; aud, lefen 
'Ginige Y wy Virg. Ge. II, 464, abet 
unrecht: bejier t(t hier Ephyreia. 

Ernvrkiäpes,ae, m. ein Corinthier, 
Stat. Theb. VI, 652. 

Eruvrfias dis, f. eine Corintbies 
rinn, Corintbiid), 3. €, puellae, Clau- 
dian. B. Get. 679. 

Esnvniius, a, um, Corintbí(d , 3. Y. 
— Virg. Ge. II, 464: Iſthmos, dol: 

» 319. 

Eruvrfus, a, um, Corintbifch, 3. €. — 
moenia, Lucan. Vl, 17, i. e Dyrrachium, 
weil Einwohner aus Gorfu (Corcyra), oie 
ee Goleniften waren, fie erbaut 
accu. 

EpnuYRt, orum, ein Volk ber 9letoliet, 
Plin. H. N. Illl, 2. 

ErısAra, ae, m. Sciffioldar, Hirt. B. 
Alex. it. Au&. B. Afric. 63. Vitruv. II, 8 
poft med. 

Erıcastz, es, f. 1) Gemahlinn bes 
Gíomenud, Königs in Urcadien, Mutter 
ber Harpalice: 2) aud) biegen mehrere fo. 

Erıc£piom, i, s. fcil. carmen, ein £eis 


trutus, $4. €. eques, Caef. B. G. IIII, 2, chenlied, Stat. epilt. ante Sylv. lib. II, au 
.e. auf einem Gattel oder Gdabrade Sylv. V, 3 und 5 in ben Ueberfcriften: c 
eitenb. : Serv. ad Virg. Ecl. V, r4. 

Erntppium, i, ». was auf ein Reitpferd Epicuannus, i, m. D ein Philoſoph unb' 
jelegt ober gebedt wird, 4. €. ein Sats Dichter, Schüler des Pothagoras, gebürtig 
el, Gatteloedfe, Schabrade, Pferde: qué der Infel Cos, lebte aber von feiner 
vete, Caef. B. G. HII, 2. Varr. zarten Kindheit an in Girilien, daher er 
I, 7 extr. Gell. V, 5. Cic. Fin. IIT, 4 extr. Siculus beißt, Cic. Att. I, 19 poft med. 
'$ fcheint mehr Dede ober Schabrade und Hyg. fab. 277: cf. €ic, Tufc. I, 8. 
ils unfer heutiger Sattel gewefen zu feyn‘ Colum. I, 1. VII, a. Plin. H..N. XX, 9: 


»aber Optat — bos piger, optat ara- 
'e caballus, Horat. Ep. I, 14, 43. ſptich; 
vortlich von denen, die mit ihrem Evinfald 
tibt zufrieden find. 

Epnópnvs, i, f. i. e. initium , Jul. Firm. 
vl, 32 ín der Ueberfchrift. 

Ernörus, i, m. 1) QAuffeber, Ephori 
varen in Sparta eine Art hoher obrigteit: 
ider Perfonen, bie auf der Könige und des 
Senats Gewalt Aufficht hatten, und fie ein: 
dránften, Cic. Tufc. I, 42. Leg. III, 7. 
Nep. Them. 7. 2) aud) heißt (o ein berübm: 
et Geſchichtſchreiber, Cic. Or. 1I, 13. Or. 51. 


Zell. lil, i1. d : 
EruYra, ae, f. oder Ephyre, es, f. Ux 
O) der alte Name von Corineh, Plin. H. 
N. III, 4. Stat. Sylv. IJ, 2. 34. Gell. XII, 
5: foll vom ber Nomphe Cpbore, Tochter 
des Deeanus , ihren Namen haben, bie fid 
ya niedergelaffen: 2) eine Meernumpbe, 
iodtet des Oceanus und der Thetis, 
Virg. Ge. Ill, 343: aud) eine andre, 0d: 
ter des Nereus unb der Doris, Hyg. fab. 
praef., wo es nicht am Ende einerley Npm: 
pbe iit. ' RN 
EruYRgAE&US, a, um, Corinthiſch, 
Ovid. Art, 1, 335. Stat. Theb, Vi, 235: 


baber Epicharmius, a, um, Epicharmiſch, 
von ibm berrührend , ihn betreffend, 3. €. 
Epicharmium illud (fcil. ditum cet.), Gell. 
1,15: fo and) Q. Cic. petit. conful. 10, aber 
griechiſch, EmıXapmeov cet. 2) ein Gedicht 
des Eunius, Cic. Acad. IIII, 16 extr. 
EeircuiREMA oder Epicheréma, "tis, t, 


ein rebneri(der Syllogismus, deffen Saͤtze 


in willkuͤhrlicher Ordnung jtehen, aud) weit: 
läuftiger abgefaft werden können, Quintil. 


a 

V, 14. V, 10, An 5. Vill, 2. 

ErıcnYsıs, is, f. ein gemiffed Ge(dirt, 
vielleiht zum Trinken, Plaut. Rud. V, 2, 
32. Varr. L. L. 1111, 26. . 

EeiciTHARISMA, litis, m. Mufit nad) 
bem Schanfpiele, Nachmuſik, Tertull. adv. 
Valent. 33. 

Ee:icténus, i, eine Gombbie des Me: 
nanber, Cic. Amic, 26 ; cf. Quintil. X, 1, 7e. 

EeıcLintar, arum, eine Art Erdbeben, 
Apul. de mundo ante med. p. 65 Elm. 

EÉRICNEMIDIUS, a, um, von einem Drte 
Cnemis (i, «. Stadt und Berg, int Strabo, 
oder Plur. Cuemides, ein Ort im Mela Il, 
3) benannt: babet Locri Epicnemidii, eine 
Nation ber gocrer, Plin. H. N. HII, 7. 

i Erıcos- 
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Erıcornus, a, tm, ;, e. promifcuns : 
nomina epicoena i. e. Qo das maͤnnnliche 
unb weiblihe Gefhleht durch ein einziges 
Geſchlecht angezeigt wird, Quintil. I, 4, 23. 
1 6, 12, - i] N 
: Erıcöpus,a, um, mit Aybern verfeben, 
3. €. phafelus, Cic. Att. XIIIT, 16 in. 

EPicRÁTES, is, m. mädırig : babet 

nennt Cicero Att. IL, 3 vielleichtden om: 
pejué (o: auc ifts ein Mannsname Vieler, 
à. €. fo heißt ein vornebmer Mann zu 
Athen, unb vermuthlich Philoſoph oder Ned: 
ner, Cic. fil. in Cic. ep. ad Div. XVI, 21. 
. EricxÓcus, a, um, duͤnn von Fäden, 
à. €. ein Kleid, das ſchlechthin epicrocum 
(fel. veftimentum) beißt, Varr. ap. Non. 
ill] n. 227. Naev. ap. "Varr. L. L. VI, 3: 
auch Feft, weicher (agt, es fey genus ami- 
culi croco tinum, tenue et perlucidum: 
babet dünn, von einer Brühe, Suppe, 
Plaut. Perf. I, 2, 15. 

Erıctkrus, 1) ein befennter Sclav und 
ftoifcher Philoſoph, Gell. I, 2.U, 18. XVII, 
»9. X VILI, r., " Adielt. (ézingros) f. e. 
dazu erworben, Dazu gefchlagen 1c. , 3. €. 
ad me'adire quosdam memini, nimirum ex 


Epi&eto, Cic. ad Div, HI, so med., fil. - 


terra £e. Phrygia minore, wie einige erklaͤ⸗ 
teu: doch bat Ernefti die Worte nimirum 
ex Epi&eto, als unſchicklich, in Haken ein- 
geſchloſſen. 

Fricün£us, a, um, ben Epicurus be: 
treffend, von ibm herrührend, dahin gehörig, 
Epicuriſch, 3. €. medicamenta, Cic, Fin. 
M, 7: ut Pronoea Epicurea fuiffe videatur, 
Cic. Nat. D. Ii, 64, r. e. ganz für bad Der: 

gnuͤgen, nur darauf bedacht: vaher Epieu- 
rei feine Schüler, Cic. Tufc. III, 21: aud 
al& Wollüftlinge,r Senec. Benef. IIIL, r. 
Sidon. Carm. XV, 125. Not. Epicurius, 
a, uni, mit furger Paenult. führt mau an 
ex Au&, Priap. ut credas Epienrios citari : 
die Stelle it vermutbli XI, 15, aber ba 
fteßt Ed. Anton. (vermutblid) aud) in an: 
dern) Epicuron ofcitari. 

Ericümus,i, m. ein berühmter Vhilo: 
foph zu Athen, aus Gargettué beo Athen, 
der Das Verguigen für das böchfte Gut hielt, 
aud) fonft (ouberbare Meypnungen von Gott 
und ver Gterblichfeit der Seele batte, Cic, 
Tufe. Ill 20 feq. und Öfters im Gicero : war 


ein Freund der Gärten unb Gartengewaͤchſe, 


hıvenal. XIH, ı22. XIIII, 319. Prop. 111, 
20, 26. Stat. Sylv. L, 3, 95, babet tropiich, 
ein Wolluͤſtling, 3. €. Epicuron ofcitari, 
Au&. Priap. Xl, 15, welde Stelle bey Epi- 
cureus angeführt rıorden it. 

Ericus, a, um, epifc, z. e. dag Helden: 
gedicht betreffend, 3. €. poeta, 
gen. Or. 1, i. e. Heldendichter, epifeber Sid: 
ter: carmen, Quintil. X, 1, 64, epiſches Ges 
dicht, Heldengedicht. 

Ee;cverus, i, m. eim Nebenzirkel in 
ber Aſtronomie, Martian. Cap. 8. 


^ 


Cic. opt,, 


EPIDAETIA VENUS-EPIDICTIC. ı13:: 


Erıpartıa VENUS i. e. fuperventens con- 
vivio: 9[[erié [iebre bie SDteliooe ; ticíe wur: 
be aber qn einen andern verehlickt, moritet 
jener aus Verdruß davon ging dieie ate 
ih vom Dache herabfturgte, aber tepm 9e 
ben blieb. Sie traf bierauf von Ohngefadt den 
Alerid bep einem Gaſtmab le Ixeriyan: Ne 
ber er der Benusrinen zenipel unter odıgem 
Namen erbauete, Serv. ad Virg. Aen !,7zo. 

EPIDAMNIENSIS, e, (rpibamniit, qw 
Epidanınus gehörig, in oder aus Epidam: 

"nus, einer Stadt in Macedoniem, ſonſt Dyr- 
sachium genannt, Plaut. Men. V, 7, ir. 
EripAMNÍUS, a, um, f. g- Epidamnien. 
fis, Plaut. Men. I, 2^. 
Erıpamnus oder Epldamnos, i, f. ein 
Ctabt ür Macedonlen, bernacd Dyrrachiom 
genannt, Me!a II, 3 extf. Plin. H. N. Hi, 
23. Scherzhaft fagt einer mit Aufpielun; 
auf damnum, der Schaden, Plant. Men. 
U, 1, 38 propterea huic urbi nomen Epidsm. 
no inditum eft, quia nemo ferme uc ice 
damno divortitur, unb bald darauf ne mis 
damnum in Epidamno duis, 
, EPIDAvBÉUS , a, um, i, q. Epidauriss, 
Avien. Arat 207. ZA 

EPIDAURITANUS, a, um, i. 4, Epidas- 
rius, Hieron. in vita Hilarion. fei. 4C. 

EripAURÍUS, a, um, in, von, oder bes 
Epidaurus, dahin gehörig, Ppidauric, 
4. €. tellus, Ovid. Med. VII, 435: rura, 
Stat. Theb. III, 123: Epidaurius, Ovid. 
Pont, ], 5, 21, 5. e. Aefculapius, weil et in 
Gpibaurué verehrt, unb von da nad Rem 
geholt worden mir: ferpens Epidauries; 
Hor. Sat.l, 3, 27, vielleicht weil im dertiger 
Gegend detgleihen Schlangen báufg waren, 
oder mit Anſpielung auf den Heiculapiuk, 
ber ale eine Schlange verehrt wurde; bed 
ſcheint Erfteres beifer. 
,, ÉPIDAURUS, i, f, und Epidanrum, i, =. 
eine Stadt 1) in Peloponnes, Cic. Nar. D. 
Ill, 34. Liv. XXXXV, 28. Piin. H. N. III, 
5. Mela ll, 3. bier wurde 9teículapius ix 
Geftalt einer Schlange verehrt. Die X 
mer holten ihn von ba nah Rom, dauter 
ibm einen Tempel auf, umd verehrfen iba 
götklih, Liv. X, 47. Ib. Epit. rt. Orid 
Met. XV, 624 feqq. 2) in Dalmatien, 
Plin. H. N. UI, — Alex. 44. 

Eripemericus, a, um, à. €. Cod. Jufi. 
All it. A1 iſt ͤberſchrieben de metatis et em- 
demeticis, {ft epidemeticis der Plur. meutr., 
fo wäre epidemetica fcil. pretia Gelder fürs 
Logis (Wohnung) i. e. wodurd man niet 
gezwungen ift, 3. €, bie Soldaten bep is 
wohnen zu [affen. 

Erınfmus, Adief,, epidemiſch, 3. €. 
[pecies luis, Ammian. XVIII, 4 (7). 

Ep:Dtcazom£ÉNos, i.e. is, dequoin is- 
dicio coutenditur, fo beißt eine Gomebir, 
die Terentiug Ebormio betitelt bat, Ter. 
Pliorm.. Prol. 26. " 

Epipicricus, a, um, i.e. demonüráti- 
vus, Cic, Or, 13 extr. 

Epivnicrs; 


, 
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Eripícus, i, eine Somöbie des Plautus, 
von dem darin vorfommenden Sclayen Epi- 
dicus fd benannt. 

Erıpıpsıs, (dis, f. Nachtiſch, fiadge: 
richt, Martial, X], 5s, 7. Petron. 9. — 

Erınivs, i, ein Rbetor und Gefhict: 
(óreilet, in been Schriften die Baͤume ge— 
redet baben follen, Plin. H. N. XVII, 25. 
Suet. Rhet. 4.. , 

Erinixis, is, f. i. e. fpecimen, demon- 
ftratio, 3. €. epidixi ludere (de hißrioni- 
bus), Infcript, ap. Maffej. in Muf. Veron, 
p. 727 n. 4. . 

Erıprömus, i, m. 1) der Strick am 
Nese, wm cà auf unb zu zuziehen, Piin. 
H. N. XVII, 1: 2) fol aud) ein Strick 
des Bettes ſeyn, Cato R. R. 13. 


ErıcLossıs, idis, f. der bewegliche 
Dedel der Luftröhre, bez Zapfen, Plin. H. 
N. XI, 37 fe&. 66: aud) (tebt e$ Griechiſch, 
Gell. XViL I, 

Erıcört, orum, m. i. e. poít nati: fo 
jleBen T) die vou Nleranders Soldaten in 
Aſien gezeugten Söhne, Jukin. XII, 4. 2) 
Xie Söhne ber fieben Fürften (Könige), die 
viber &beben geftritten haben: fie ‚jtritten, 
im ben Tod ihrer 93dter zu raden, von 
ieuem wider Cheben, befiegten und zeritör: 
em diefe Stadt, Mela I, 17. Hyg. fab..71: 
yaher Epigoni ein Trauerſpiel des Acciug, 
„ic. Off. I, 31 extr.: auch anderer Dichter, 


f. Cic, Tufc. II, as. E 
EPiGRAMMA, äis, m. 1) Auſſchrift, 

Lite, Nep. Pauf. x. Petron. 115: auch auf 

Ded Sclaven (;. y. figma), Pe- 


E 


er Stirn 
ron. 103 : weil bergleiden Aufſchriften geru 
ms Verſen beftanben i baber 2) ein Furzes 
Bedicht, befonberé wenn es ſinnreich tjt ein 
Epigramma, Cic, Arch, 10. Not. Ablat. 
>/ur, epigrammatis, Cic. Att. I, 16 extr. 
3cnit. Plur. epigrammatum, Sueton; Aug. 
5:. und epigrammaton, Martial, I, 1, 3, ] 
18, 3: auch 1b. epift, ad lib. I. 


LPIGRAMMATARÍUS, i, i. e, fcribens 
p'grammata, Vopifc. in Florian. 3. 
l:PIGRAMMATÍCUS, a, um, epigram: 
1atifd), 3. €. poeta, Spartian, in Ael. 
rer. 5. 
ErıGrAmMATIon,i,n. i. €. breve epi- 
ramma, Varr. L. L. Vj, 3. 
KEPIGRAMMISTA , ae, m. i. ꝗ. cpigram- 
»ataríus, Sidon. Ep. III, 1: bod) lefen 
Indere, epigrammatifta, 


Erıcrus, i, m. cin Nagel, Senec, Be- 
ef. I, 12. Auguftin. civ. D. XV, 27: fonft 
ebt aud) epiurus. 

EPiLEPSÍA, ae, f. fallende Sucht, Epi: 
'pfie, Lamprid. in Heliogab. so: f. von 
)r Ceif. III, 25. 


ErsıL2us,i, m. eine Art Gabichte, 4. G. 
;»ileum voc Plin H. N. X, 8 Ed. 
lard. Under dd., z. E. Elzev., haben 


elalona, 


, 
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EPi1L1MMA i. e. genus viliffimi unguenti, 
Feft., wo Einfge cpalimma leſen wollen 
(von irren). '. 

Eritócus, i, m. der Schluß der Rede, 
Cic. Brut. 33. Or. II, 69. Planc, 34. At. 
JL, 15. 

kEeiwEDÍow, i, ». ein gewiffes Kraut, 
Plin. H. N. XXVII, 9. AM . 

EsiwmELAs, fdnváriid), Pi. H. N. 
XXXVII, 10. 

EpiMELws (ZmiasAns i. e. diligens, ad- 
curatus), 79 ift ein Buch des Apichus uber: 
ſchrieben. 

. Erımenines, is, m. ein Cretiſcher Dir: 
tev, zur Zelt des Pythagoras, Plin. H. N. 

; 52, Cic. Div. f, 18. Leg. II, 11. 

Erımenıpius ‚oder aud) Epimenidius, 
Epimenid&us, a, um, 3. €. genus fcyllae, 
Piin, H. N. XVilll, 5 poft med. 

Erınenius, a, um, monatlich ; babet 
— i. e. monatliche Geſchenke, Juve- 
nal. Vil, 119, fi explicatio et le&io certa. 

Erımerismus, 1, m i, e, partitio, Mare 
tian. Cap. 5. 

EpiMETHRUS (vierfo[b.), i, m. des Sas 
petitá Sohn und Bruder des Yrometheug, 
Water der Pprrha, Hygin. fab. 142 und 1b. , 
raef. 

E EriwETHRIS, Ydis, f. Epimethiſch, beu 
Epimetheus betreffend, dahin gehörig, von - 
ibm herrübrend : daher fci. filia, Tochter 
des Epimetheus; fo heißt Prrrha, Ovid, 
Met. I, 390. 

Erım£rrum, i, e. was über bag Man * 
gegeben wird, 3. G. an Getreide 1c., Cod. 
Theod. XLI, 6, 55. 

Erimöns,es, f. i. e. perfeverahtia; ift 
eine Nedefigur, da ein Wort fogleich wies 
berbolt wird, à, C. mente, adfum, qui 
feci, Virg. Aen. VIIIL, 428: fic fic iuvat 
ire cet. , lb. illl, 660. Sonſt heißt fie Epi- 
Zeuxis, 

Erınerurioium, Nierenfett, Fulgent, 
Myth. Ll, 5: tod) lieft Munter epomphalia. 

Erınıcium, fil carmen, Siegslied, 

Sueton. Ner. 43. 
e Erınvceris, "ds »f Y) feil. puftula, 
eine Urt böfer 2Slatrern, die bes Nachts 
auszubrechen pflegen, Nachtblattern, Celf. 
Il, 25 n. 15, wo e$ Griechiſch ftebt: Plin. 
H. N. XX, 2 extr» 2) eit Gefhwür im 
Age, fonft fyce genannt, Plin. H. N. XX, 
6in. wo dieß nidt mit u. r. etnerlep fft. 

EriPAcTIS, ein gewiſſer Strauch, Plin. 
H. N. XIIT, zu. XXVII, 9. 

Epr:etraos, ftl herba, eim gewiſſes 
Kraut, Piin. H. N. XXI, i15. 

EeireuaNEA oder Epiphania, ae, f. 1). 
eine Stadt in Gilicten, Cic. ad Div. XV, 4 
med. 2) eine Stadt in Coríen, deren 
Einwohner Epiphanenfes heißen, .Pfin. H, 
N. V, 23: daher Epiphanenfis, e, f. 
verser. 

ErviPHÓNÉMA, 


átis, mM 
Quintil. VUJ, $. 


ber Zuruf, 


Erırkora, 


* fiones, Nep. Att. 14 
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"ErıpmÖra, ae, f. 1) cine SRebefigut , ba | 


die legten Worte einige Mal wiederholt wer: 


ben: 2) die Stodung ber Feuchtigkeiten im. 


Körper, ein Sluf, 3. €. im Auge ıc., Cic. 
ad Div. XVI, 23. Colum, VI, ı7 extr. 
Piin. H. N. XXVIII, 6 poft med. jmepmal : 
oculorum, Plin. H. N. XXVIIII, 12 extr.: 
ventris, lb. XXVIII, 14. ! 

Erırörae, arum, ein abfhüfiger Ort 
be» Syracus, Liv. XXV, 2 

Erırunsıs, e, fEpitifd), in ober aus 
Epirus, dahin gehörig, 4. €. Alexander, 
Liv: VILL, 17 und 24: : 

Erırntpium, i, ». vielleiht fl. lorum, 
bet Riemen, momit das Pferd an bie Stut: 
(be gebunden wird, Juvenal. VIII, 66. 
Quintil. I, 5 extr. 

Erirörtss, ae, ober Epirö'a, ae, m. qué 
oder in Epirus, dahin gehörig, tEr.rifcb, 
3. €. Alexander Epirotes, Plin. H. N Hl, 
11: Pyrrhum Epirotam , Aur. Vi&. de vir. 
illuftr. 33: Thebanus Epirotes, Cic. Leg. 
1I, 3: daher Epirotae bie Einwohner, Liv. 
XXVIII, ı3.. Not. die Sylbe pi (tebt Furz 
Aufon. profeff. XVI, 13. . 
- Epiröricus, a, um, in ober aus Epirus, 
dahin gehörig, Epiriſch, 3. €. familiae, 
Varr. I, 17 poft med.: canes, ib. I], 9: bo- 
ves, Colum. VI, 1: res, Cic. Att... XIII, 
18 extr. ; literae, Ib. XII, 53, i. €. die nad) 
Epirus geſchrieben werden, oder aus Epi: 
zus fommen: Erjteres ſcheint beffer. Qt: 
ticug batte in Epirus Güter: babet poflel- 
: mala, eine rt Yep: 


el, die aus Epirus zuerft gefommen find, 
onít orbiculata genannt, Plin. H. N. XV, 
14 extr. 


E»invs obet Epiros, i, f. eine Land: 
(daft Griechenlands zwifhen Macedonten, 
Theffalten, und bem Joniſchen Meere, Plin. 
H. N. Ill, 1. Mela ll, 3 und 7. Cic. Att. II, 
4 extr. Virg. Ge.'T, 59. 
. Erıscenium 3i, 4. epifcenos , 


VII, 5. 
Episciwos, i, f. bet obere Theil bet 
Scene, Vitruv. V, 7... — 
EprschpAL:s, e, bifd)óflid) , Prudeift. 
Perifteph. V, 33. Sidon. Carm. IL, u.“ 
Erıschräutrser, bifhöflih, Auguft. 
Confeff.: V, 13. 
EpiscÓPATUs, us, m. Bisthum, Ter- 
tall. de bapt. 17. Ammian, XXVII, 3 (6). 
Eriscöpus, i, m. 1) Aufieber, Pan- 
de&. L, 4, 18. 2) Aufſeher in geiſtlichen 
Dingen oder über bie Geiſtlichleit, Biſchof, 
bey Kirchenſcribenten. 
Eriscynıum, i, vw. 2. e. füpercilium, 
3. €. cenforiae intentionis epifcynio difperfo 
i, e. feveritate, Tertull. de pall. 4. 
Erısrätes oder Epiltata , 
Vorjteber, Auffeber, j 
aud) decuriae, Aelian. Ta&. 5: aud bieß 
(o der Chef der Prytanum au Athen: auch 
ber Auffeher der Wettſpiele zc.: baber epi- 
Rates vefter Chriftus, Tertull, ad Martyr. 3, 


Vitruv. 


ae, m. 


Cato R. R. 56: fo” 


EPISTOLA—EPITAPHIUM 182; 


Erıstöna, as, f. 1) Brief, Send: 
ſchreiben, 3. €. epiftolam complicare, Cic. 
Att, Xll, ı poít med,: folvere, Cic. Au 
XV, 4 poft med.: concerpere, Cic. Att. X, 
12: exarare, Ib. XV, 1: efficere, To. XIli, 
PP fignare, Sdet. Aug. so: di&are, Cic. 

tt, Vll, 15 extr.: infcribere alicui, an ct 
nen richten, Ib. Vl, 3 poft med.: redd;ds 
mihi abs te epiffolam, quam tu Id. Febr. 
dederas, Ib. I, 20 in.: is fenem per ep: 
ftolas pellexit, Terent. Phorm. I, 2, t7, 
durch Brieje, in Briefen. Not. tuds lite- 
ras, quas pluribus epiítelis adcepi, Cic.Q 
Fr. lii, 1, 3, i. e. Couvert, Pater: babe 
ab epiftolis, Seton. Ciaud. 28, i. e. eere 
tár oder Schreiber: baber magiíter epifto- 
larum, Spartian. in Hadr. 11, i. e. — 


cretaͤr, der geheime Secretär. Not. epilie- 


lae, Píwr., ftatt epiftola, à. €. ledis ıle 
epiftolis , Juftın. I, 6: fcribit itaque et ter- 
tias epiftolas, Ib. XI, 12: per epiftolas de- 
precatus, ib. XVII, 2: bieber fann wirkeid! 
aud) gehören per epiftolas pellexit, Terext 
f. vorher ;t ferner adfecerint epiftolae tuae, 
Plin. n X, 5; epiflolae Lycormae, Ib. 
15. 2) be(onberó baé Refcripr oder Gent: 

BR des Kaiſers, Plin. epift. X, & 
und 7r. 

ErıstoLärıs, e, zum Briefe geböria. 
j. €. cbarta, Martial. XIII, x: E ber Jie: 
berſchrift: baber epiftolares, fubitanrise, 
i, e. kaiferlide Officianten, zu Verfertigung 
der kaiſerlichen Handſchriften, Neferiptr 1c 
Cod. Juftin. ; 

‘ Erıstroicus,a,um, brieffíd), in Brie 
—— j. €. quaeftio, Gell. XILII, 7 
und 8. 

KrısroLium, i, w. cit Briefen, Ci- 
tull. LXVIII, 2. 

Erısromium,i,n. was in bie Münden 
oder Derffnung einer Röhre oder eines Sei 
$e8 geſtect wird, um fie nach Belieben ya 
verjiopfen, der Zahn, Spund, Zapfen x. 
Senec. ep. 86: aud) Varr. R. R. IIl, 5 exu. 
mad) ejnigem Edd.: bod) hat Ed. Gefn. er:- 
tonis: dud) Vitruv. V1fll, 9. X, 13. Par- 
de&. Xllll, 17 exır., wo jebod) Audere ez- 
tonium bafür leſen. 

' ErisrROPHRE, es, i. e. converfio: bett 
fo in ber Rhetorik, wenn fid) mébrere eis 
ober Gebanten mit einetlep Worte endigen. 

Eeisrvrium, i, ». der®alten auf icm 
Gapitálden ber Säule, Archierab, Vitres. 
lii, 5 extr. Varr. R. R. UI, 5, 11. Piin. H. 
N. XXXVI, 14: cf. Felt. 

ErisvNALOEPHE, eS, f. i.e. Zufam: 
menziehung zweper Bocalen, folglich i. +. 
Synaerefis cet. 

EPiTAPHIÓLUM, i, 9. 
wenn man vermindernd redet x,, Brab- 
fchrift, Infcript. ap. Murator. p. 162 n... 

EPiTAPHISTA, ae, m, der Brabii 
ten macht, Sidon. Ep. X extr. 

EpiTAPHÍUM, i, v. fchrife auf cs 
Grab, Grab(dycift, Cic. Tufc. V, - ; 

rırl- 


c 


i. 4. epitaphium. | 
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Erıräsıs, is, f. i. q. intentio: baberin 
er Gomóbie ber Theil vor der Gata(ttophe, 
0 bie Verwickelung enthalten iſt, die Ver: 
»d'elung, Donar. oder Pfeudo- Donat. de 
agoed. et comoed. vor bem Zerentiu£, 

ErırnaLamium, i, 9. fel. carmen, 
yochzeirgedichr, Quintil. VIIII, 3. Tre- 
ell. Poll. in Gallien. 11. 

Tu arua ae, fF. 3ufag, Plaut. Trin. 
Al, 3,. 18. " 

EPirHEMA, Atis, m. was duferlid auf: 
elegt wird, 3. €. Umfchlag 1c, , Scribon. 
arg. bo, Marcejl. Emp. 20, 
Erırnemarfum i. e. parvum epithema, 
larcell. Emp. 20. 


ÉrPirH&RAP&VSIS, is, i. e. wenn man 


tivaé bart Geſagtes nicht mildert, fondern . 


s burd) Grunde beftärtt, 4. €. an me ta- 
iturum tantus de reous cet., Cic, Verr. Ak. 
; 9 Afcon. ad Cic. loc. cit. 

ErırnEron, i, m. ein Beywort, Quin- 
|. VH, 2, 10. VIII, 3, 20. VIII, 6, 29. 
lacrob. Sat. VI, 5. 

EpirHYMON, i, n, Blürbe des Thymi: 
n9, Plin, H. N. XXVF, s poft med. 1b. 1t 
1. und ı2 extr. 

ErirociuM, i, m. was über bie Toga ge: 
ogen wird, Quintil, ]. 5, 6$. 

Erıröme, es, f. oder Epitöma, ae, f. 
in Orrger Auszug, Cic. Att. XII, 5. XIII, 
. Colum. l, 1 med.: cegere aliquid in epi- 
men, Aufon, Epift. XVIIII poit verf. 10. 

Erırömo, avi, atum, are, in einen 
urzen Audzug bringen, Fur3 30í/ammen 
ieben, Veget. de re mil, |, 8 extr. Tre- 
ell. Poll. in XXX tyrann. 30 de Zenob. 

EriToNÍUM, i, "T. 1) ber YDirbel am 
5aiteninftrumente, 3. G. aute 1c. : daher 
) eine Drehmaſchene, 3. €. Rad ıcr 
arr. K. K. Ill, s extr. Gefn. conf. Epifto- 
iium. 

KpiToxis, (lis, f. die Hoblung der Ca- 
ipulta, worin das Geſchoß Liegt, der Lauf, 
Mtruv. X, i5. 

Erırrapuzius oder Epitrapezios,a, um, 
e. ani Tiſche ocfinelib, 4. €. Hercules, 
itat, Sylv. till, 6 in. in der Ueberſchrift, 
e. ein ilo deilelben. 

Ertteirus oder Ep'tritos, a, um, 1) 
ine und eim Drirrel, fo wie vier zu btep, 
wolf zu neun, vierzig au dreyßig 1c. ; 
iell. XVIII, 24. Macro», Somn. Scip. II, 

2) pes, ein Versglied, beſtehend aué ei: 
er furzenumd drep [engen Solben. Sc die 
vite Epive futi, fo heißt es epitritus pri- 
1055 iſts Die zweyte, fecundus; bie dritte, 
ertrus cet. ,, Diomed, 3 

KrırrRöros, i, m. ber bie Aufficht über 
twas Dat, v. C. über cin Kandgut,dersfieier, 
\uloa. Kp ft. XXII, 2. 

Keıryrum, i, ". ein gewiſſes Gericht 
us eingemachten Diiven, Cato R. K. 119. 
zo urn, Xll, 47 extr. Piaut. Mil. I, 1, 24. 

EPinRus, i, m. ein Pflod, Nagel, 
"aliad. ın Novembr. Vll, 14. 

Schell, lar, Woͤrt. 
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‚Erlus i. g. Epeus, f. Epeus. . 

Erızeuxis, is, f. bie Verdoppelung 
eined Worts mit Nachdrud, à. €. cave, 
u^ : Charif. — 2. 

-PIZYGıs, Idis, f. ein gewiifet Theil der 
Bollifta, Vitruv. X, 17. ! ^ , 

E»ópszs, um, eine Art Meerfilhe, Ovid. 
Haliev. ı86, und aus ihm Plin. H. N, 
XXXII. 11. 

Erönos, i, m. et f. eine gemifle Art Be: 
fáuge oder Gedichte 6 E. im Horatius), 
worin, wie Einige erfldren, ein furger Vers 
auf einen langen folgt, f. Diomed. s. Mar. 
Vi&orin. Gramnt. ı> auch (tebt epodos Quin- 
ti, X, 1, 96, wo jebod die Stelle etwas 
dunkel (eint. | 

Eeot (tatt edepol, foll man ebemals ge: 
(aat haben, k C. Caeci!. ap. Non. 2 n. 354, 
wiewohl die ection zweifelhaft ift. 

Eroroni (tatt Epulones, (oll man ehemals 
gefagt haben, nad) Fett. 

EronpnuaLia, orum, mad auf ben Nae 
bei gelegt wird, 3. €. Pflafter, Fulgent. 
Myth. 11, 5. inephridium. 

Eröna, ae, f. die Göttinn bet Pferde, 
Juvenal. VIII, 157. Apul. Met. lll, extr. p. 
141 Elm. Minuc, Fel. in O&av. 26. Tertull. 
Apolog. 16. Prudent. Apoth. 265. 

‚Erops, pis, m. i, e. upupa, Wiedehopf, 
Ovid. Vl, 674. Virg. Culic. 252. 

EPoPrAE, arum, m. fo biegen diejenigen, 
bie in ben facris’Kleufiniis an allen Geheim⸗ 
nien Antheil nabmen, Tertull. adv. Va- 


lent. 1 e le&, Scalig: 

, Eroreoia, ae, 1) eine Stadt in Ober: 
italien, Plin. H. N. lll, 17. Tacit. Hift. 1, 
70. 2) Eporediae i, e. boni equorum do- 
mitores, Plin. H. N. III, ı7. 

Eros, n. «$eclocngebidyt, Horat. Sat, I, 
10, 48. Martial. XII, 96, 1. Aufon. in Pro- 
fef. Vl, 10: bier fteht Überall epos: ein 
andrer Caſus fcheint nidt vorgufonmen: 
babet Epicus, a, um. ; 

E»óre, are, 1) austrinfen. 2) bin: 
ter ſchlucken, im fid) sieben, 3. @. quae 
T yron (i. e. tori(dbe Purpurfarbe) toties epo- 
tavere lacernae, Martial, Il, 29, 3. 3) vers 
trinfen, Haͤufiger kommt vor epörus flatt 
epotatus, a, um, 1) ausgerrunfen, z. @. 
po Cic. Cluent, 60: medicamentum, 

iv. VII, 18: amphora , Phaedr. Ill, 1, 1: 
flumina, Juvenal. X, 177, equus (tatt equi 
f»nguis, Martial. fpe&. 3, 4: 2) binter ae: 
ſchluckt oder eingefogen, 4. E. treium, 
Ovid. Pont. HII, 10, 28: ubi terreno l.ycus 
eft epotus hiatu, Ib. Met, XV, 275: cum fol 
et vapor, omnibus epotis humoribus, exfu- 

erarint, Lucret. V, 385: equus, Martial. , 
.votbet, 3) verttunfen, vertban dur 
Trinten, verfoffen, 4. €. (srgentum) come 
efum, expotum tet, Plaut. Ten, li, 4, 
5, wo expotum ftatt epotum fteht, 

Erörtus, a, um, f. Epoto. 

EPüt^z, arum, f. 1) Speiſe oder Speis 
fen, befonders menit von prächtigen die Rede 

Mmm ift 
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(ft, bad Ceu, 3. €. menfae conquifuifft- 
wis epulis ex(ruebantur, Cic. Tufc. V, 
21: epulis merfas inftruere, Ovid. Met. 
VL, 571: vino et epulis onerati, Sall, 
Jug. 76 (79): menfas epulis onerare, Virg. 
Ge. IIN, 378: epulis eximere famem, Ib, 
Aen. 1, 216 (220): epulas draconi dare, 
Ib. III, 434: cui ftragula veftis, blatta- 
rum ac tinearum epulae, Hor. Sat. II, 3, 
ig : baber 2) ein Baftmahl, Cractament, 
Schmaus, $4. €. carmina cantata in epu- 
lis, Cic. Brut. 19: epulis et vifcerationibus 
pecunias profundere, Cic. Off. II, 16: fe- 
pulerum epulis celebrare ,. Cic. Flacc. 38: 
ulas adire, Ovid. Am. 1, 4, 1: inire, 
Cic. Leg. II, 25: epulis adcumbere divum, 
Virg. Aen. I, 79 (83): adhibere aliquem 
epulis, 1b. V, 63: inter epulas, bey bet 
abizeit, bepm Eſſen, Sall. Jug. 66 (70): 
epulas inftruere et parare, Liv. VI, 13. 
4) tropiſch, 3. €. difcendi, Cic. Top. 5: 
animus faturatus bonarum cogitationum 
epulis, Cic. Div. I, 29: oculis epulas dare, 
Plaut. Poen. V, 4, 2. Not. aud) haben bie 
Alten fingul. epula, ae, gefagt, nad) Felt. 


ErurLärıs, e, bie Speifen, das Eſſen, 


oder das Baftmabhl betreffend, 1. €. adcubi- 
tio, Cic. Sene&. 13, i. e. baé Liegen am Ti: 

e des Eſſens wegen; facrificium Cic, Or. 

Ill, 19, i. e. mit einem Schmaufe oder Gajt: 
mahle verbunden: dies, Sueton. Dom. 13: 
fermo, Apul. Met. II poft med. p. 123 Eim., 
das Reden bepm Effen, Tiihgeipräd. 
. EeutA Tío, dnis, f. das Speifen oder 
Schmauſen, Cic. ap Colum, XII, 3. Pe- 
tron. 141. Suet. Calig. 18. Val. Max. II, 5 
ex. 4. Lucil. ap. Non. 3 n. 87. 

Erüro, ónis, m. 1) ber ein Baftmahl 
anftelle oder beforgt:baber Triumviri (btep 
Männer) und bernad) Septemviri (fteben 
Männer) epulones (aud) epulonum) waren 
drey, bernado fieben, Herren in Nom, bie 
bem Jupiter und andern obern Göttern ein 
Opfet nebít einer feverliben Mahlzeit augus 
fielen und diefes Mahl hernach felb(t zu ges 
nießen pflegten, 3.€. triumviri epulones, Liv. 
XXXIII, 42in.: tres viros epulones, Cic. Or. 
Ill, 19: feptemvir epulonum, Plin. Ep. 1I, 11, 
12 : quifeptemvirum epulonum aut Salius eft, 
Gell. I, 12 in.: aud) Singul. epulo, Enn. ap. 
Varr. L. L. V,8: triumvirepulo, Liv. XXX X, 
42: 2) bet Baftbep einer Schmauferep oder 
Gaſtmahle / ein tf (fet, 3.€. frequens numerus 
epulonum ibi(erat), Apul. Met. I] ante med. 
p.123 Elm.: epulonum exfpe&atio, lb. X 

“ante med. p. 246: inter fuos epulones, Ib. 
VIII poft med. p. 235: daher ein Eſſer i. e. 
der gern ißt, Sve(fer, 3. €. epulones et biho- 
nes, Jul. Firmic. Mathef. V, sextr. Hieher 
gebort wohl aud) n. L denn fie ſchmanſten, 
wie oben geſagt worden, im Namen ber Gott: 
beiten, für bie eig. das Mabl zubereitet war, 

EPHrtoR, atus fum, ari, eſſen, beion: 
ders wenn von einer orbentlicben Mabizeit 
oder Gaſtmahle, Schmauſe, die Mede tit; 
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fpeifen, (d)mauíen, 3. GC. epulatos cum 
matre, Cic. Tufe. I, 47: in publico, Lir. 
XXLIIL, 6: faliarem in modum, Cic. Att 
V, 9: modice cum fodalibus, Cic. Seneà. 
13: apud aliquem, Tac. Hift, IH, 38. Vei 
lej. Il, 101: res exquifiuffimae ad epulan- 
dum, Cic. Fin. ll, 28: epulabatur more 
Perfaram luxariofius, Nep. Pauf. 3: epa- 
latus es impia gnatos dape, Senec. Thyek. 
1004: epig!offis arteriam in epulando ope- 
rit, ne fpiritus cet., Plin. H. N. Xl, :7 
fe&. 66. Not. epulanda, Ovid. Mer. XV, 
"3)0. Senec. Troad. 1108, i. e. comedendı. 
Auch fagt Priscianug, bie Alten bärten aus 
epu!o, are, gefagt. 

ErüLum, i, w. Gaftmabl, Trace 
ment, Schmaus, z. E. epwium acc 
dare, Cic. Mur 36: oder praebere, Su« 
Aug. 98: funebre, Cic. Vat. 12: magn’- 
centiffimum, Ib. 13: in epulo adcumbere, 
Ib. 12: Jovis epulum fuit Judorum cazá, 
Liv. XXV, 2 extr. XXVII, 36: poft luc; 
epulum, Liv. XXXVIIIL, 46. 

Ervrioes, ae, m. fo hieß bet Hofmri: 
fter des Ascanius, Virg. Aen. V, 547. €» 
nige glauben, er babe Periphas gebeifez: 
bann wäre Epytides ;. 4. filius "Epyti, folp 
[id hätte fein Water Epytus gebeißen. 

Eqva, ae, f. ein Pferd weiblihes Ge- 
ſchlechts, eine Erure, Horat. Od. IL, », 
35. Varr. R. R. ll, 7, 4 und öfter. Ne 
Equis ift üblicher ald equabus,, 3. G. ex bis 
equis nati cet., Varr. R. R. Il, 1, 19 : afines 
converfatus equis, Colum.. VI, 37, 8: lac te- 
nu:ffimum camelis, mox equis, Plin. H. N. 
XI, 41: Equabus (tebt Pallad. Marr. 13 in. 
gvepmal, wo feine Zwendeutigfeit wäre. 

Eaqvanius, a. um, mit Pferden fr be: 
fhaftigend, bie Pferde betrefenb, 4. 8. me 
dicus, Valer. Max. VIliI, 15, 2, i. e. Nof: 
arzt! daher equarius fci]. ſarvus, Sol. 
45 (57), i. e. Pferdetncht, Stallbebientrt: 
equaria feil. res, i. e. Ctuterep ober Hear: 
be Pferde, 3. €. habui grandes — equariss, 
Varr. K. R. II prooem. extr. 


Equss, Ytis, m. et f. 1) jeber, ber js 
‚pferde fibt, ein Xeiter, Liv. Ss 
in. H. ^. 


lu med. Martial. XII, 14 extr. 
lin. 2) befonberé ein Soldar zu $e: 
be, ein Reiter, Cavallerift, i(t befsant, 
}: E. Cic, Dejot. ro. Caef. B. G. II, 38 md 
fter. Auch (tebt eques febr oft ſtatt eqz- 
tes bie Reiterey, Gavallerie, 3. (S. integram 
equitem bie ganze Oieitetep, Liv. II, 72 
med.: cf. XAX, n1 extr. XXXIU, 7 extr. 
unb öfter: cf, Auf. B. Hifp. 15. Snet..Gait. 
12. Curt. IIl, 2. 5) ein Xirtet, weil bie ci 
mischen Sitter edemals nidt$ als Reiter ge 
meten waren, Cic. Ciuent, 55. Font, 8 825 
ófter: equites iliuftres, Cic, Verr. TII, =. 
Liv. XXX, 18. i. e. anfebnlibe, vornebme 
Mitter: zur Seit ber Kaifer maren equis 
illuſtres eine vorzüglichere Urt berfeiberteu 
gen den latum clarum, batten cenfum = 
naterium cet., Tacit. Ann. III, ss. VI 
"5 
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8. XL, 4. Diefe Ritter machten unter ben 
teo Ständen Noms beu zwenten aus, und 
yatten einen vorzüglihen Gig im Theater: 
abet eques i. c. der Ritterſtand, Suet. Cal. 
16: poftulante equite, ib. Aug. 34: cf. Ib. 
Ner. ıı: babet fpe&are in equite i. e. unter 
ven Rittern, (ofalidy auf ihren Baͤuken, Suet. 
Jomit. 8: daher der Siß der Ritter im Echau⸗ 
piele, 3. €. fpe&are in equite, Sueton. 
Jomit.8, f. vorber: 4) (tatt equus fheint 
$ zu fteben, Virg. Ge. III, 116 Lapithae 
qu:dem docuere infultare fo!o et greflus 
lomerare feperbos: befonders im Ennius: 


juadrupes eques: bod) fdeint ber Reiter 


ugleid) mit gedacht werden zu müſſen: f. von 
tiefen bevben Stellen Gell. XVIII, 5: aud 
ónnte nidit biebet ziehen cquitis aéni, Marti- 
1. X1, 22, ı: bod) fann e$ aud Reiter fepn. 
Eausster, ftris, fire, 1) was zu Pier: 
ve geſchieht oder ift, die Reiter betveffend, 
hnen gebörig, von ihnen berrübrenb 1c. , 
. €. copiae, Cic. Fin. 1I, 34, Truppen zu 
dferde : proelium, Caef. B. C. lil, a, i. e. 
u Pferde oder bet Reiter: fpolia equeftria, 
“iv. VIII, 7, i, e équiti. derrada: ſtatua 
. e. zu Pferde, Cic. Phil. VIHI, 6: aes, i. e. 
juod equiti dabattir, Feflus: difciplina, Ta- 
it. Germ. 32: tumultus, Liv. XXX, 1$, 7. e. 
quitum : fo aud auxilium, Ib., i. e. equi- 
um:.terror, lb. XXVII, 42. Not. Neptun: 
ms heißt equefter (fonft Confus), Liv. 1,9, 
veil et vie Pferde hervor gebracht baberi foll, 
sie Virgilius Ge. I, 11 (aat: 2) dem Pfers 
ve ober den Pferden aebórig, 3. @. pes, 
senec. Thebaid. 396: 3) dig Ritter berref: 
end, 3. G. ordo equefter, Cic. Planc. 35, 
er Ritterſtand, ber nad beri Nathsherrns 
tande unb vor dem Bolfeitande fam ; locus, 
lic: Agr. I, 9, i. e. Etand, Würde, eines 
Ritterá: cenfus, Cic. Q. Fr. I, 2, a. Liv. 
7, 7: ordo i. e. locus, Plin. H. N. V, ı: 
bet dignitas ij. 4. ordo, locus, Stand, 
Burde, Nep. Att. 1: militia, Suet. Ciaud. 
s, tíitterlidet Kriegsdienſt je. der GDa- 
acter, Stelle bep dem eere, unb dag ma: 
en die Oberſtenſtellen, tribunatus bep der 
dm, Infanterie, tnb praefe&urae bey ber 
ketterepic.: babet equeftria, fcil. loca, Se- 
ec. Benef. VII, 12. Suet. Calig. 26. Petron. 
26, die Sitze der Mitter in ben Schaufpies 
en, die fonft quatuordecin hießen. 
Eauipem ift fo viel ald quidem i. e. a) 
veniaftens, wahrhaftig, awar, id) für 
neue Perfon 4. €. Equidem non videocet. , 
ic, Sene&. 21: equidem doleo, Cic. Att. 
/I, 3 ante med.: quod demiror equidem, 
b. XIIII, s4 in.: non equidem recufo, 
ic. Fin. III, 3 extr.: video equidem, Ib.: 
quidem nunquam domum mifi epiftolam, 
Ac. ad Div. U, 10 in.: equidem putabam, 
b. VI, 4 im: iocabar equidem, Ter. Eun. 
I. 3, «6: equidem pol in iftam partem. ad- 
ipio, Ib, V, 2, 37: quod equidem fciam, 
"in. H. N. Il, 25 med,: obet quod equi- 
lem noverim, Ib. 98, i. e. fo vici id) weis, 


meines Wiſſens: 


4l, 2, 18: 
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t bod verliert ber Sinn 
nichts, metn equidcm in diefen Stellen gar 


nicht überfebt wird, 3. Q. quod deiniror 


equidem, Cic., worüber ich mich wunndere ıc. 
Auch ſtehen Betheutungswoͤrter babep, z. E. 
equidem pol, Plaut. Moft. 1, 5, 2ı. Terent. 
Eun. V, 2, 37, equidem hercle, Piaut.Poen. 
lli, 1, 5. Terent, Phorm. V, 2, 24: equi- 
dem ecaftor, Plaut. Men. III, 2, 94: fo auch 
equidem certo; Plaat. Amph, ], 1, 231: 
equidem certe, Virg. Ecl. VIIIT, 7: b) oft 
fcheints nir überjebt werden zu fónnem, 
f. vorber unb cf. Terent. Eün. Il, 3, 87. 
Hec. ], 2, so nnb Öfter: wenigftens iſts 
insgemein ungewiß, was es bedeute, und 
der Sinn verliert inggemein nichts, mer #3 
unüberſetzt bleibt: esift damit, wie mit qui- 
dem. Not. Weil equidem im Gicero und 
andern oft mit der erjten Perfonalendung 
ftebt, fo glauben Einige, eà fep aud ego und 
quidem zuſammen gefent, folglid könne es 
nur bep der erſten Perfonalendung fteben: 
Allein, 1) e8 ftehk oft bey andern Perfonal: 
endungen, 3. €. equidem credibile non eft, . 
Cic. Att. XIII, 26: equidem audiebamus, 
Cic. Sext. 57 extr.: equidem fuit, Cic. Pf. 
34 med., be? bat Ed. Ern. quidem: equi- 
dem mihi videntur, Varr. R. R. I, 5: Infa. 
nit hic equidem, Plaut. Men. II, 2, 35: Nen 
equidem hoc dubites, Perf. V, 45: equidem 
pra-dicuntr, Plin. H. N. XVIIi, 35 poft med; 
decet te equidem vera proloqui, Plaut. Aul, 
Huic equidem Antipho inquit, - 
Cic. Div. II, 17, wo Erneſti aus einemCod. 

uidem druden laffen: quod vanum equi- 

em hoc confilium (eft), Sall. Cat. 52 $. 
16 Ed. Cort.: equidem, cfedo, mea vulnera 
reftant, Virg. Aeu. X, 29, Mo equidem 
fih beifer zu reftant als zu credo (didt: 
Romae equidem concurfum eft, Suet. Cal. 
6 in. Ed. Graev. et Burm., aber Ed. Ern. 
bat quidem: vieler Stellen zu gefhweigen, 
da bereits von Heransgebern equidem in 
quidem ohne Noth verwandelt worden: 2) 
aud) (tebt ego dabey 3. C, amavi equidem 
ego, Flaut. Men. Il, 1, 40: Equidem ego 
trado cet., Salluft. Jag. 10 $. 6 Cort.: equi- 
dem ego fic aeftumo, Ib. Cat. 51 $. ı5 Cort. - 
Folglich kann es nicht aud ego und quideni 
äufammen aefepr (cou. 

EovirÉRuUs, i, m cin wildes Pferd, 
3: €. equiferorum, Plin, H, N. XXVIII, ij 
in.: de equiferis, Ib. 10 poft med. 

Eavıra ftatt equula, [efe Einige Varr . 
ap. Non. 2 n. 290. 

Eaqviris, e, die Pferde betreffend ic. » 
3. €. equile, fit, ftabulum , Varr. R. R. 
1, 7 extr. Cato K. R. 14. Sueton. Calig 55, 
Pferdeſtall. 

Favımentum, i, w* Bobn für den 
Springbenft, Varr. ap. Non. 2 n. 9. Eins 
ge lefen Acquimentum: Doc ſcheint Erſtres 
beffet. 

EqurMvrtGA, ae, m. oder Eauimee- 
sus, i, m. ein Pferdemelfer, 3. G. equi- 

Mmm a mulgas 
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mulgas Galonos, Sidon, Ep. IIIT, 1, wo An: 
dere lefen equimulgos. ; 

Eauinus, a, uin. von Pferden, Pierde 
betreffend, 3. €. feta, Cic. Tufc. V, gi: 
Pierdebaar: Varr. K. R. 1I, 7, Pier: 
bevicb: lac, Varr. R. R. H, 1, emtio, Ib. 
lI, 7, Pferdekanf i. e. Kauf der Pferde: ho- 
mines equinis pedibus, Pferdeſaße, Piin. 
H. N IlH, 13: cervix, Horat. Art. t. 

Eaovlio, ire, wird von Stuten gefagt, 
wen (ie zum Hengſt wollen, voffen, Pun. H. 
N. X, 63 + xır. 

EqviRÍA, um oder orum, m. fil. folen- 
nia. Schauipiele zu Ehren des Mars, bie 
zu Pferde oder Wagen gebalten wurden, im 
. ‚mpo Martio, ober, menn dieſer Ort voll 
Waſſer war, auf einem Theile des montis 
Coelii: fie waren doppelt, 1) HI Calend. 
Mart.:' 2) Prid. Cal. Mart., Ovid. Faft. Il, 
859. lll, 5:19. Vasr. L. L. V, 3; Feft. in 
Equiria und in Martialis Campus. 

;.au1RiNE ein Schwur (mie E-aftor 1c.) 
beym Quirinué, Fe. 

auısirum, i, f. Pſerdeſchwanz, ein 
Straut , Piin. H. N. XXVI, i3. 

Eauviso, ónis, m. bet die Pferde beforgt, 
Bereiter, Stallbedienter, Val. Max. VII, 
3 ex. 2. Varr. ap. Non. 2 n. 283: aud 
beigt fo 1) bet (feitreiber, Valer. Max. 
Vil, 3ex. 1: 2) equifones nautici, Varr. 
ap. Non, ibid. , 5. e. qui fune navem per flu- 
men trahunt. 


Eaviräsirıs, e, reitbar, i. e. 1) wo 


(ie reiten. laͤßt, L G. planities, Curt. 
i 


il, 9: 2) was (id) reiten läßt, 5. €. 


equus cet, 


EovirATÍo, onis, f. baé Reiten, Plin. 


H. N. XXVIII, 4 extr. 

EqvirATUS, us, m. 1) das Reiten, 
Plin, H. N. XXVIH, 15 extr.: 2) bie 
Reiterey i. «. die Soldaten zu Pferde, ift be: 
fannt, 4. €. Cie. ad Div, VII, t. Cic. Att. 
VIIII, 13. Nep. Hann. 3 cet., ud) Pur. 
Caef. B. C. I, 61. Sall. Jug. 46 (50). Au&. 
B. Hifp. 37. Flor. lil, 11 poft med.: 3) die 
Pferde ber Reitereyv, Caef. B. C. Hl, 58 
extr.:: 4) bie Ritter oder der Rırreritand, 
3. €. equitatus ille, quem in clivo Capi- 
toi'no collocaram, Cic. Att. II, 1 poft med.: 
qui ad equitatum trahebantur, Plin. H. N. 
AXXII, 2 med.: Martia Roma triplex equi- 
tatu, plebe, fenatu, Aufon. in Gripho oder 
:Idyll. XI, 78. 

EquiriARKus, P. m. oid. c. qui praeeft 
equitio, Jul. Firm, Math«f. VIII, 13. 

Eavırfum, i, t. fcil. armentum, Pfer- 
devieh, Stuterey, l"'ande&. VI, 1, :. Vli, 
8. 13. 

Eqvíro, are, reiten, ı) voir Ser (den, 
3. E. in equuieis, Cic. Verr. Illi, 2^. in 
equo, Pande&. Vlili, 2, 57: auch abyolute, 
3. €. in exercitu, Cic. Dejot. 19: taflituto 
equitandi, Plin. H. N. X Xlll, 1 poit med : 
Alter equitavit per andas, Horat, Od. Hill, 
4» 42: cf. 1, 2, 51. Juftin, XA AXI, 2: Not. 
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equitare dicebant veteres pro equo pub. 
merere, Feí(t.: 2) von Pferden, qatt or 
ben, Lucil. ap. Gell. XVIII, $: Not eas. 
tarı geritten werden, 3. ©. omnes (cam-. 
equitantur, Plin! H. N. VIII, i5: per 
dum flumen equitatur, Fior. lli, 4 exu. 
wo Einige lefen per perfidum cet. 

Favüra, ae, f. 1. q. equa, menn mz 
verminderud rebet, Plaut fragm. ap. Pr 
cian, 3. Varr. ap. Non. 2 n. 290, goi: 
lejen equilam ſtatt equulam. 

Eqvvuirtus, i, m. 1) ein junges Pier 
Süllen, Cic. Verr. MIl, 20 zmwepmal. L: 
X Xll, 51 exır.: 2) eine hölzerne Maicırı 
faft in Geftalt eines Pferdes, woranf tr 
Sclaven geirht und ausgripannt wurden. i? 
jolrer, 5. €, in equuleum coniici, Cc 

ufc. V, 5, oder ire, Ib., oder imponi, : 
und Curt. Vi, 10, i. e. auf. bie Folter i 
bradt werben. Not. Man ſchreibt «us 
Eculeus , 3. €. Cic. Mil. 21 extr, Cic D 
jot. ı extr., wo e$ bie Folter ijt. 

Eauürvs, i, m. ein Prerddyen, Selm, 
Varr. 11,7,.13: fo aud) in equuio, Cic Nc 
D. II, 14 Ed. Erneft. , wo Ed. Davit eq 
leo bat. : 

Equus Turícus oder Equam Taticm, 
eine Stadt in Stalien, 4. E. Equo 
oder Equo Tutico, Cic. Att. VI, ı: ar? 
heißt fie bloß Tuticum ; Ptolem. wenn: ix 
Tarınov. 

Euuvs, i, fh. I) das Pferd, 5. €. in ez 
federe, Cic. Verr. V, 10: ex equo pat- 
nare, Cic. Nat. D. Il, 2. Liv. l;»aextr..-.* 
au ye: (aus ex equis colloqu:, C; 

.G. 1,43: Ire in equis, Ovid. Inf. V, 
7, 14: auch equis ire 3. e. reiten, zu Pferde 
geben. Liv.1, 14 extr.: quid legati in eyes 
et tribuni? i. e. zu Pierde, Cic. Pic = 
velii in equo, Cic. Div. Il, 68, reiten: »*- 
hi equo, Nep. Dat. 4, i. e. reiten: eo 
adve&us ad ripam, Cic, Div. 1, 28: ini: 
inequum, Liv. Vi, 2: adfender — 
equum, Cic Senett. 10: equum coni 
dere. Liv. XXVIII], 2: ex equo defium. 
Caef B. G. Illl, 2: ex equo defen: 
Cic. Scne&. to: oder equo defcendere, 5- 
luft. ap Non. 4 n. $: cadere ex equo, C: 
Cluent. 62: equum concitare in ahqaev. 
Nép. Pelop. 5, oder admittere, Caef. B. ©. 
l, 22. Ovid. Art. Il, 732, i. e. jagen x.' 
fo auch agere, Curt. VII, gexır.: fası- 
nere, Cic. Acad. Ill, 29, i. e. im Yan 
inne baltenic., zuruͤck halten: auguem ^ 
equum inlerre, Caef B.G. VI, 29, er 
toiere, Cic. Dejot. 10: imponere, Car. 
Hi, u: equo circumire, Sallutft, Cat. 5: 
52): iungere equos, Ovid. Mer. Il, t: 
Virg. Ge. IIl, 144: rheda iuncta equ * 
Cic. Att. Vl, 1 extr.: equus caices rTeoxtr 
tie ſchlaͤgt hintenaus, Nep. Eum. 5: equo 
imimii-ad cet. ;. e. ib jagte bim ac. , G2 
in Cic, ep, ad Div. X, 30 med.: equis m- 
figuibus - reportati, Cic. red. Sen. ui, » «- 
triumpbirend, mit xz riumpbpferben: 5 

diısı 
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litor tanquam equus. non fácit, Cic. Brut. 
is extr. , 7. e. fid) nicht rührt, nicht von der 
Stelle zu bringen ift. wie ein bofes Pferd: 
10mo equo clarus, Apul. Met. Vill in., i. e. 
in Ritter: merere equo, Cic. Phil. ], $. 
ziv. V, 7. Ovid. Fafi. IIl, 130. Sueton. 
3ramm. 9, zu Pferde dienen, Meiter ſeyn: 
id equam reícribere, Caef. B. G. I, 42. i. e. 
um Reiter machen. Not. a) equi bipedes, 
Virg. Ge. Illf 289, (eepferbe: equus flu- 
riatilis, Plin H. N. VII, at, i. e. hippopo- 
amus, $lufpferb, Nilpferd. -b) equi (tutt 
Reiterey: babet equis viris oder equis vi- 
isque mit er Macht, Cic. ad Div. Vili, 
'. Off. lil, 335n., eigentlich mit Gavallerie 
inb Infanterie: wie es ſteht Flor. il, 7 
juatiebat omnia equis virisque, bod) kauns 
ud) fepn mit aller Macht: fo and) fajt tar- 
l'tatem corrigam tum equis - tum quadrigis, 
weticis, Cic. Q. Fr. II, 15 in. : c) equus li- 
;neus , Plaut. Rud, T, 5, 10, i. e. navis. d) 
quus Troianus, eigentlih, trojani(deé 
Drerb i. e. dag hölzerne Pferd, wodurch die 
»rteden bie Trojaner bintergingen und be: 
wangen, Hyg.t. 108. Virg. Aen. li. Daber 
in Schaufpiel des Livius Andronicus, Cic. 
d Div. VII, 16: babet, tropiich, von gehei⸗ 
ner Nachftellung oder Dericbwóruna .. Cic. 
dur. 37: €) equus iftein Geſtirn ſonſt Pega- 
us genannt, Hygin. Aftron. }, 18. Li], i7. 
-olum, Xl, 2 24. Plin. H. N. XVIII, 26 an- 
e med. Cic. Arat. 385: 2) eine Rriegemas 
chine, fonit aries genannt, Plin. H. N. VII, 
‚o med. Frop. Ill, 1, 25. No*. a) equum 
tutt equorum, Sil, XII, 6g1: b) equus cur- 
us í e geftußt, ohne Schwanz, bad vielleicht 
ábrlid (ober in gewiffen Jahren) dem Mars 
jeopfert wurde, Prop. liil, v, 20: cl. Feft, 
n Caviares und O&ooer equus. 
_ En Apicario, ónis, f. 2uerottung, 3. 
E. Antiehrifti, Tertull, de refurr. carn, 27. 
EmnApicfrus, Adv., von Brumd aus, 
zänzlich, 3. €. reperire malefa&a, Plaut. 
Voft. V, 1, 62. ! 
ERADico oder Exradico, avi, atum, 
me, mitoer Wurzel beraus reifen, Varr. 
R. R. 1, 27: baber, tropiih, 1) aneror 
ren, 3u Grunde richten, 4. G. dii ie eradi- 
cent! Terent. Heavt, Ill, 3, 28: 2) aures, 
Plaut. Epid. III, 5, 53, i. «e. plagen, fcil. 
durchs Erzählen. Ä 
ERÀpo, fi, fum, 3. 1) ausfrasen, 
heraus Icharren, abſcharren, abfragen, 
3. G. terram raftris, Varr. L. L. 1111, 31: 
meduliam, Colum. de arb. 9. Piin. H. N. 
XVil, 21 extr.: Zopiflam navibus, Plin. 
H. N. XXIIll, 7; genas, Prop. UII, 8, 25: 


2) tropifch, aus’ragen i. e. vertilgen, aus⸗ a. 


ftceiden, in Vergeſſenheit bringen, 3. €. 
vitae tempora, Ovid. Trift. HII, e, 5: ele- 
menta cupidinis, Horat. Od. III, 24, 5t: 
tumorem ex animo, Senec. Thyeft. 519: 
vitia, Senec. ep. ıı: aliquem aibo Sena- 
torio, Tacit. Ann. III], 42: in locum era- 
lorum, Plin, Paneg. 25, i. e. ausgeftrichen. 
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Erana, ae, f. ein Flecken in Eilicien auf 
dem Berge Amanus, Cic. ad Div. XV, 4 med. 

ERANISTA, ae, tfi. i. e. curator erani; 
Infer'pt. ap. Gud. p. 146 n. 5. 

EnÁNvs, i, m. ein 3ufammen gelegtes 
(Beib, Colleccengelo, Collecte, Plin. Epift. 
X, 93. !rajan. ıbid. 94. Tertull. Apol, 39. 

Emasiwus, i, m eim Fluß in Arcadien, 
Ovid. XV, 276. Mela II, 3. 

EmasisrTRATUS, i, m ein gewifler Arzt; 
Ceif. IIl, 4 poft in. IIII, 4 extr. ilii, 1t unb 
32 cet., Plin. H, N. XXVIII, 15. 

EnAsvs, a, um, f. Erado. . 

EnRÀ ro, us, f. 1) einevondenMufen,Virg. 
Aen. VII, 37. Ovid. Art. Il, 16. Claudian. de 
conful. Mali.Thed. 282 : 2) cineSteernomphbe. 

Ernessus oder Erbefus i. 4. Herbeflus, 
f. Herbeffus. 

Encisco, ertum, f. Hercifio. 

Er£s£us, a, um, unterirdifch, böllifch, 
Ovid. in Ibin. 227. Be 

Enfaus, i, m. 1) eine unteritbi(d) 
Gottheit máunliden Gefdledté ; von ib 
und der Nacht Nox) find gezeugt worden Fa- 
tum, Seneftus, Mors cet., Hyg. fab. praef. 
Cic. Nat..D. II, tz. Virg. Aen. III], sit: 2) 
die Unterwelt, ba$ Reich ber Todten, Virg. 
Ge. 1,471. Aen. VI,247. Vai.Fi.1l,120. Se- 
nec. Oedip. 160. Ib. Herc. Oet. 1369: virgo 
Erebi i.e. Tifiphone, Val. Fl. HII, 407. 

Erzchrueus oder Erichtheus (brepfol 
vig), € und éos, m. wie denn, weldeé id 
bietmit für die Anfänger erinnern mill, bey 
allen Wörtern in eus, wenn dieſes eus in 
folbig, folglih aus bem Gried;. aus geformt 
(ít, diefer doppelte Genitiv ftatt bat, König 
in Atben, bed Pandion des zwenten Sohn, 
Mater der Procris, Orithvia, Gbtbonia und 
Greu(a, bie fid) für das Vaterland aufgeop: . 
fett haben, und bafür nebſt ihrem Water wa 
bem Tode göttlich verehrt worden find, Cic. , 
Fin. V, 24. Tufc. I, 48. Nat. D. Ill, 19. 
Sext. 21: cf. Juftin. II, 6. Hyg. f. 46: aud 
beißt eine Tragödie ded Ennius Erechtheus, \ 
Gell. Vl, 16: daber 1) Erechtheus oder 
Erichtheus, a, um, den Erechtheus betref: 
(eub, ibm gebödria , Brechebiich, y. C. ar- 
ces, Ovid. Met. VIII, 547, i. e. Athen: do- 
mus, Ib. Faft. V, 204: litus, Val. Max, Vf, 
(ex. 1: 2) Erechthides, ae, m. von ibm 
abftanımend 1c. : baber krechthidae, arum, - 
m. i. e. Atbehlenfer, Ovid. Met. VIT, 430: 
3) Krechthis, Ydis, f. von ibm abjilımmend, | 
dahin gebörig, daber feu. filia, Tochter dee 
Erechtheus, Ovid. Her. XVI, 343, 7. e. Ori- 
tlıyia, -, 
— Aadv., beberst, freymüthig, 

G. efefius iudicare, Gell. Vil, 9 
extr.: ereftins loqui, Ammian. XV, 5 
10 ). 
( D) nerlo. ónis, f. Aufrichrung, z. €. 
tignorum, Vitruv. X, 5 extr. 

EnR&cTUS, à, um, f. Erigo. 

Erftmico, are, I) heraus rudern, 2) 
befhiffen, darauf rudern, 3. C. undas, 

Mmm 3 Sil. 
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Sil. XIIIT, 192? feptentrio eremigatus, Plin. 
H. N. II, 67. 

Ertmira, ae, m. ein Bremic, Kin: 
fi:dler, Sulp. Sev. Dial. I, 17. | 

Ertmirıs, Idis, f. Enſiedlerinn, eins 
ſiedleriſch, 4. C. congregatio, Sidon. Ep. 
Vili, 3. 

EngMonicium, i, ». Verſaͤumung dee 
f£ermind,  Pande&. III, 4, 7 extr. 
XXXXVIL, 7, 13. Cod. Juft. III, 1, 15. 
|. KEn£mwus, i, m die Wüfte, Tertull. de 

idol. s. aud) Plur. erema, z. €. fterilia atque 
erema ( feil.) leca, Cód. Juft. XI, 57,4. Not. 
Die paenultima (tebt furz Prudent. Cathem. 
V, 89. Ib. Pfychom. 37 und in Enchir. n. 12. 

Er£ro, pfi, ptum, 3. 1) heraus oder 
bervor frieden, ober ſchleichen, 3. Q. 
ne ex ea glis erepere poffit, Varr. R. R. 
MI, 15: erepsre tenebris, Stat, Theb. XI, 
580: caftris, Sil. XV, 614: lumbrice, qui 
fub terra erepfiti, Plaut. Aul. III, 4, 1* 
aud mit bem Jiccuf. , 4. €. genibus erepet 

grum, Juvenal. VI, 525, i. e das Feld 

rofrieben: 2) binauf Frieden oder 
Plertern,, Suet. Tiber. 4: aud) feq. Accuf. 
à. €. montes, quos nunquam erepfemus 
(ftatt erepfiffemus), Horat. Sat. I, 5, 79, 
5. c. ſtatt in quos cet., oder ſtatt quos fu- 
peraffemos: babet tropiſch, 3. E. porticus 
erepit, Stat. Sylv. ll, 2, 30. . 

Ererrio, önis, f. Entreißung, Cic. 
Verr. IIII, s. 

Ererro, are, i. 4. erepo, Senec. ep. 
Jot in, 

EnzPron, óris, m. cin Entreißer, Adu: 
. ber, 4. €. bonorum, Cic. Quint. 8: civita- 
tis, Cic. Dom. 30: terrarum, Tacit. Ann. 
XIII, 55. 

Ererrus, a, um, f. Eripio. 

Erss, is, m. ber Igel, Plaut. Capt. I, 
8, 81. Nemef, Cyneg. 57. 

Enxssos oder Ereffus, i, f. eine Stabt 
in der Inſel Lesbos, Mela Il, 7. 

Ens&rixus, f. Eretum. 

Ererria, ae, f. eine Stadt 1) ín 
Theflalten und 
XXXH, 13. XXXIL, 6: befonberó 2) iu 
der Infel Eubda, Liv. XXXII, :6. 
AXXIL, 34, war wegen ihrer weißen Erbe 
(terra, creta), befannt: baber ı) Ere- 
tricus, ‘a, um, (n oder aus Gretria, ba: 
bin gehörig, 3. €. terra, Celf. V, 15. VI,3: 
oder creta, Plin. H. N. XXXIII, 13. XXXV, 


6ante med.: aud) blos Eretria ftil. terra . 


oder creta, Plin. H. N. XXXV, 6 in.: cf. 
Vitruv. VI, 14, bie zur Arzney unb Male: 
rep diente: daher Eretrii bie Einwohner, 
Mela Il, 2 extr.: 2) Eretrii«us, a, um, 
i. q. Eretrius, in ober aud Eretria ꝛc. z3. €. 
Eretriaci 3. e. Philofopben, bievom 9)tene: 
bemus , Aus Gretria, fo genannt worden, 
Cic. Acad. II, 42: 3) Eretrfcus, a, um, 
; 1. Eretriacus, 3. E. Eretricum philo- 
fophum, Cic, Tufc. V, 39: Kretrici (phi- 
lofophi), Senec. ep. 88 extr.: fo aud) Ere- 


war in Phthiotis, Liv. 
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trieorum ( philofophorum), Cic. Or. IU, 
7 E4. Erneít , wo Ed. Pearc. Eretriacoroc | 
bat; 4) Eretrias, atis, i. g. Eretriacus, 
Cic, Acad. liil, 42 Ed. Davit,, aber Ei 
Erneſt. bat Eretria: Erjteres i beſſer. 
EnfTuM, i, n. eine Stadt im. Sabiri- 


. fien, Liv. HI, 26 in. 1b. 29 extr. Ib. XXVI 


H extr. und 23: baber Eretinus, 2, um, 
Tibull. TI H, 8, 4. 

ErGa, Praepof. , iftvermutblich mit e re- 
gione eben fo verwandt, mie tm Deutſcher 
gegen mit Gegend ; und (deint ber Ablat.. 
femin. feil. parte (wie extra, intra, contra 
cet.) zu ſeyn: babet es erftlih von der Lage, 
hernach tropifh von der Beziehung un? Barı 
haͤltniß zu etwas ftebr; eben (o fhejnt ergo 
der Ablativ Cela. feil. loco) zu (epu unb e 
aentlich zu bedeuten gegen, unb bernad t 
Aücjiche einer Sache, folglih wesen, 
bemnad zc : alfo beißt erga 1) gegen über 
4. €. quae modo erga aedes habet, i.e 
ble gegen über mobut, P aut. Truc. I, ; 
52, wo entweder habet ſtatt habitat ſtebt 
da deun erga aedes (fcil. noftras). zu ver: 
binden, oder aedes zu habet gehört, dadem 
erga adverbialiter (teht ; aud gegen. mas | 
bey, 3. G. erga regiam capitis conititums 
eff? iu coufpe&u rationis, Apui. do&. Pla. 

1 poft med. p. 9 Eim.: 2) gegen, wen 
von Hındlungen oder Neigungen bie Mede 
it, 3. €. in Müdfiht, y. €. mores erg | 
neceflar:os declarare, Cic. Or. li, 49: m 
rita Pompeii erga falutem meam, Cic. Au 
VIII, 3: benevolentia erga aliquem, Cic 
Off. I. 15: ftudium erga dignitatem, C« 
Dom. 56: bonitas erga bomines, Cic. Nat 
D. II, 23: ta voluntas erga me, Cic. 2i 
Pianc. in Cic. ep. ad Att. XVI poft 15: st 
eo.lem modo erga amicum adfc&: (imas cet, 
Cic, Amicz 16. Auch (tebt e$ nad, 3. €. 
fe erga (tatt erga fe, Terent. Heart. I, 1. 
15: fo auch me erga, Ib. 11,-3, 24: sg) gu 
gen i. e. wider, 3. G, odium erga regem. — 
Nep. Dat, so: quafi quid — med 
(i. e. me) erga, Plaut. Epid. Ill, 3, & m 
erga bem me (ober med) nadhjtebt: fo cuc 
med erga, Ib. Afin. 1,1, 5$: crudeltas erg: 
nobiles, Nep. Alcib. 4: nunquam gak- 
quam erga me commerita-e(t, Terent Hx. 
lii, 5, 36. 

EmcAsTER(IUM, i, 9. f, e. ofEcins, a 
qua artifices laborant, Cod. Juft. I, 5 
XII. 41, 2. Novell. 59. . 

ErcastuLärıs, ©, i. 4. ergaítularies, 
j. €. tenebrae, Sidan. Ep. VII, 9 in ces 
poft med. , i, e, tenebrae ergaftuli. 

EncAsTULARlUS, a, um, im Erben 
banfe. Zuchebanfe (ergzaftulo), befinzlis 
j. C. fervus, Amm an. 14 extr. ; Daber er 
gaftularins, Colum. 1, 8, 17, 8. e. der &ie 
ve, der über bie cubérm im ergafluio bir 
Anfſicht hat. 

Eraastüres, j, m. 1) bad (laͤndlice) 
Gefananig , worin Sclaven, aud zuweilen 
Schuldner, zur Strafe eingefperrt en 

Tr 
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yattet Arbeit angehalten wurben, Arbeits: 
der zuchthaus der Sclaven, Cic. Cluent. 
3: aliquem in ergaftulum ducere, Liv. 1, 
$3: dare in carcerem et ergaftulum, Liv. 
Vil, 4: ex compedibus et ergaftulo, Cic. 
Rab. perd. 8: ergaítuia - folvere eröffuen, 
am z. E. die Sclaven zum Soldatendicnjte 
yeraudyunefmen, Brut. in Cic. ep. ad Div 
X1l;13: mancipia vin&a, quae * ergaf- 
ali, Colum. Xl, 1, 22: ergaftulum fubter- 
'aneum, 16. 1,6, 3: nexa civium et ergaf- 
ulis tenent, lb. 4, 3 extr.: 2) biefe Scla: 
»en felb(t, 3. E. infcripta ergatuia, Juve- 
4l, Xlll, 24: coli rura ab ergaftulis. Plin. 
1. N. XVII, 6 ante med. : wo e$ biet. nicht 
yon ergaftulus iit. 

EncasrüLus oder Ergaftilus, i, m. bet 
ni ergadulo eingefperrte Sclave, y. E. qua- 
i ergaftulus (ergaftilus),. Lucil. ap. Non. 
; n. 102: coli rura ab ergaflulis, Plu. 
4. N. XVIII, 6 ante med., wo ed aber 
mud) von ergaftulum fepn fanır: f. Ergaf- 
ulum. 

Ercära, ae, m. (i-jerıs), eine Mas 
dme, Laiten Deranf zu ziehen, Vitruv. 


X, 4. 

Ersavıa, ae, Stadt in Spanien, Liv. 
CXXX, $0. 

Exasus (amepfolbig), ei, Water ber 
Selänv. 

Ercınos’oder Erginus, i,m. 1) ein 
kluß in Thracien, Mela IT, 2: 2 Kür 
n DOrbhomenos, Vater ded Trophomus um 
Ugamedes. 

Erso, (f. Erga) 1) wegen, mit eis 
iem voranftehenden Genitiv, 4. €. vi&oriae 
rgo, Nep. Pauf. ı. Liv, XXXVII, 47: 
lius ergo, Virg. Aen. VI, 670; fun-ris 
rgo, Cic. Leg. Il, 22 unb 25 e Leg. XII 
abb.: formidinis ergo, Lucret. V, 1245: 
egis ergo, Cic. Att. HI, 23 in.: virtutis 
go, Cic. opt. gen. or. 7: honoris ergo, 
„iv. J, 18: muneris ergo 7. e. zum Geídeut, 
iv. XXXIIL, 39: 2) ohne cafum, a) dee: 
vegen , baber, tannenbeto , alfo, wenn 
wan (liegt ober Folgerung macht, iſt be: 
aunt, und ftebt überall» 4. €. Ergo infti- 
uto cet. , Cic. Fin. V, 33: Num ergo cet., 
^ic. Acad IM, 23: Auch (tebt ergo igi- 
ur zufammen, Plaut. Trin. Il, 3, 27 und 
Apulej., i. e. alfo benmad ; wo eins unnds 
hig war: fo aud) itaque ergo, Liv. 1, a$. 
11, 31. XXVII, i2. XXXVILIf, a5: b) 
io oder fage ich, mad einer. Parentbefe 
‚der baymi(den ge(cbtem Sage ober mebrern 
Saͤtzen/ 3. @. Tres viae funt ad — tres 
go, nt dixi, viae funt, Cic. Xil, 6: 
rum id adeidit, quod — cum ergo ita adci- 
1t, Cic. ad Div, XV, 10: omne pronun- 
istum (fic enim cet,) id ergo pronuntia- 
um, Cic. Tufc. I, 7: Statt (age ich, oder 
ia fieht es 3. €. Terent. AndaV, 2, 9 
mihine? tibi ergo: und Plaut. Poen. V, $, 
po tnus pater, pater tuus ergo cet. bein 
Mater, (age ich; ober ja bein Bater xc. c) 


1 


Tros und Bruder des Ilus, 
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ja, fürwahr, wirklich, Plaut. Afin. II, s, 
49: ergo mecaftor, Jb. Mil, I, 1, 63 unb bf; 
ter, wo es jebed zuweilen fid mit demnach/⸗ 
daher ıc. überfegen läßt: d) aber, à. €. 
iam ergo haec cet., Plaut. Men. II, 2, 51: 
ergo arceffiviffe, Ib. Caf. III. 4, 9: cf. Ib. 
Bacch. I, 2, 17: ergo non homini cet., Al- 
binov, Eleg. Il, 114: aud) fondern, 3. C. 
Nec mihi Maecenas — Lollius ergo cet., 
Ib. so: aud foll ed e) ftatt merito ftehen 
Virg. Ecl. V, 58, aber es paßt dort aber 
febr gut, auch vielleicht folglich, daher. 

ErcotAsus, i, m. i. e. redemtor operis, 
bet eine Arbeit zu machen übernimmt, Cod. 
Juft. III, 59, 1. 

Enice, es, f. bit Zeide oder Zeide⸗ 
Eraut, Plin. H. N. XI, is. XXIII, 9: babet 
Ericaeus, a, um, 3. G. mel, Plin. H. N. XI, 
16, i. e. Daraus gemadt. | 

Emicuruius, a, um, i, g. Erechthéus, 
Virg. in Ciri 22. Sidon. Carm. Il, 167. 

Enicurnsus, btepfplbig, (. Erechtheus. 
" Erıchtno, us, f eine gemife 3aube: 
tiun in Theffalien, deren fid) Pompejus bes 
dient bat, Ovid. Her, XV, 139. Lucan. VI, 
508. 
EmicuTHowius, i, m. 1) König in 
Athen , -Virg. Ge. III, 113: aud Ovid. Met. 
11, 553, wo et proles fine matre creata heißt. 
Nämlich et war, nad der Fabel, ein Sohn 
des Bulcanus und war aus dem verunglüds, 
ten Benfchlafe beffelben mit ber Minerva ge: 
eugt worden: et batte Schlangenfüße, und 

inerva gab ihn des Gecropé Töchtern, 
der Aglauros, Pandrofos und Herfa, in ei: 
nem Kaͤſichen heimlich zu verwahren, Hyg. 
fab. 116: cf. Ovid. loc. cit.: 2) König in 
Troja, Sohn des Darbauu$, Water des 
Ovid. Faft. IIII, 
31 feq. Serv. ad Virg. Aen. VIII, 130: ba: 
ber Erichthonfus, a, um, a) Atheniſch, 
Propert. ill, 5 4: b) C€rojani(dy, Virgil. 
in Culic. 335. 

Erıcınıum oder Ericinum, i, eine Stadt 
in Theſſalien, Liv. XXXVI, r3. 

Éaicius, i, m. 1) der Igel, Varr. ap. 
Non. 2 n. 292: 2) ein ſtachlicher Balken, 
zu Abhaltung der Feinde, ipanifcher Reis 
rer, Caef. B. C. IH, 67. Sailuft. ap. Non. 


18 n. 16. | 
eine ber Neolifhen In: 


Erıcusa, ae, f. 
feln, Plin. H. N. II, 9. 

ErınpAnvs, i, m. 1) bet Po, ein Fluß 
in Italien ve Ge. 1,482. III, 371. Auch 
(egt iom Virgil in die Unterwelt, Aen. Vl, 65. 
2) ein Geftirn, Cic. Arat. 145. Hygin. 
Aftron, II, 32. 

Erıataon, ontis,w. Breuswuts, Grinb: 
Eraut, Plin. H. N. XXV, i3 poft med. XXIL 
25 ante med. . 

Enıcipus, A, um, flarr, 3. €. Erigi- 
dus flri&is cet., Petron. fragm. XXXI, 4 
Ed. Burm.: bod) Bat Ed. Anton. Frigidus 
adftri&is cet. 

Erisco, exi, e&um, 3 5) (t bie Soͤhe 

Nmm 4 richt⸗ 
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' riren, aufrichten, 
.&. €. fe, Caef. B. G. 
35: bafer tropifch, 3. E. libertas caput ad- 
tollere et fe erigere debebat, "Cic. Pianc. 
13 extr.: ferner, digitum, Quintil. XI, 3, 
120: dolones, Liv. XXXVI, 44: fcalas ad 
moenia, Liv, XXXII, 14: gradum i. e. 
binauffteigen , SiL Ill, 529: natura homi- 
nem erexit, Cic. Leg. 1, 9, i. c. gerade 
pon aufredt$ gebildet: arborem, Cic. 
in. V, 14: aud) richten i. e. gerade machen 
oder jtellen, 4. G. aciem, Liv. 1, 22: .lio- 
minem, arborem, Cic., f, voter: babet 
ere&us, a, um, quíderídtet, gerade, ge: 
tabe (tebenb, à. G. ftatus, Cic. Or. is: 
coxae ereGiores, Celf. VII, 16: erigi fid) 
aufrichten, (id erbeben, 4. G. in digitos, 
auf bie Zehen treten, Quintil. IL, 3, 8: fo 
auch in ungues, )b. Xl, 3, 120: babet pif- 
ces ered: i. c. nicht flach lirgend, "Colum. 
VII, 7. 19:. babet a) auffübremn, ın die 
Xióbe fübren oder richte, 4. G. turrem, 
Cae(, B. C. l1, 26: b) tropiih, aufrid: 
ten. erimuntern, 3. €, fe, Cic. Planc. r3. 
Dejot. 14: animum, Cic. Cluent. 21, fid 
erholen, Muth faffen, (íd ermuntern, auf: 
richten ; auch aliquem, Nep. Them. 1: pro- 
vinciam, Cic. Verr. Ill, 91; » exfpe&tatio- 
nem, Plin. Ep. VII, 3: aud 
was ermuntern, 4, C. in fpem fe erigere, 
Cic. Brut. 3, aber ad fpem, Cic. Dom. 10, 
Hoffnung wieder befommen, voller Hoffnung 
feyn: fo aud) extpe&atione erigi voller Er: 
warrung ſeyn, Liv. lil, ar umb 52* aud 
im Boͤſen, ermuntern, zur Rebellion, 
à. G. Lufitanos Viriathus erexit, Fior. Il, 
15: Macedonia fe erexit, Ib. 12: auch beißt 
fe erigere fid) erheben i. e. dagegen (e&cn, 
. €. te contra erigas, Cic. Q. Fr. 1, 1, 1: 
aud fe erigere, Cic. Rofc. Am. 22. oder 
erigi , Cic. Or. 35, von Gufórenben, (id er: 


muntern, Adytung geben, dafür aud ftebt _ 


mentes et aures erigere, Cic. Sull. vi: 


2) 
wohin richten, 4. @, aciem in clivum, 


Liv. 


Ill, 18: aculeos feveritatis in rem und in. 


aliquem, Cic. Coel. 13: daher mentes et 
aures, Cic. Sull. n, i. e. Achtung geben, 
él. ad eratorem. Das Particip. ereäus 
bat alle diefe Bedeutungen, fiebt aber aud) 
adjective, (1) aufgerichter, (2) gerroft, 
mutbvoll, ermuntert, 3. €. animus, Cic. 
Dejot. 13: erefi ad libertatem recuperan- 
dam, Cic, Phil, HI, 5: ere&ior fenatus, 
Cic, ad Brut. ep. 10: ]taliam in me erec- 
tam ad me defendendum , Cic. Att. III, 
15 extr., wo die Worte in ıne iu Ed. Er- 
neft. ald unfhielih in Haken eingefchleffen 
find: ferner ere&um et celfum cet., Cic. Or. 
» 40 extr. , à. e. mit erhabner Stirn, muto: 
voll, dreikic.:_ (3) erbaben, bo, 1. €. 
prorae, Caef. B. & II, 13: petra in me- 
tae modum ereda, Curt. III, 22: locus 
ereBtior, Pallad, T, 8: fo aud) ftatus, Cic., 
t. vorher: deus homines celfos et ere&tos 
confütuit, Cic. Nat. D, IL, $6: babet, 


.n 


„2% Cic. Fin Sy, ' 


c) mw et: 5 
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tropifh, erbaben beufeno , 3. C, virer 
tus, Cic. Tuf-. V, (4: homo pauio eredier 
Cic.-Off. 1, 3c in.: (4) auímafjam, MM 
ftudium erc&um, Cic. ad Div, V, n: a 
fprxit erré&tos intuentes iudices, i.e. dr 
mit Aufmerkſamkeit nad bem Nedner bie 
febenden Richter, Cic. Brut. 54. 

, EnicÓN&, s, oder Erigöna.ae, f. Mini 
fib aus Betrubniß wegen der Crmerius 
ihres Vaters Scarütó, die ihr von ihrem 
Hunde hlaers entdect wurde; undward de 
fur in den Himmel geſetzt, mo fie tet ®: 
fiim, die Jungſtau;, ijt, gleidwie der 
Hund auch qub am Simmel unter dem 2: 
men canıcula befinbet , Hygin. fab. ı30 t2) 
254. Virg. Ge. I, 33: daber Ergoneiss, ı 
um, 3. C. canis, Ovid. Faft. V, 7:5, i: 
das Gejtirit, canis minor. 

Eg1cÓNUS, i, m. 1) ein Fluß m 35 
rien und Macedonien. Liv. XXXi, a9: 1 


nennen ihn Einige Er:gon und Erigemus: | 


2) etit befannter Dialer, Pin H.N.AXW, 
1! poft med. 


Erınackus, i, m. der Tgel, Pin! | 


N. VIII, 37. 
ErınEos oder Erineus, i, f. 1) eit — 

wiſſes Kraut, Plin. H. N. XXIII, m : 

eine Stadt, a) in Achajr, Pin. H. Nis 


Mela ll, 3. 
Erınnvs, yos, f i.q. Fara die 9 
eine Surie, Virg. Aen. VIL 442 200 5% 
Ovid. Her. Xl, 103. Met. f£, 725. Pro; |, 
16, 29: bafer ı) tropi(ty Furier i e Kt 
berber oder Verderberinn x.: fo beißt v 
lena parriae Ernnys, Virg An. IL jv 
b) bie YOutb, 3. €. quo tris remis, 
que fremitus vocat, Ib. 3:5: dod fu 
auch fee ber £ármeu des Krieges i: xn 
bi^ Furien werden als Urbeberinnen b 
Gtteiteá, Zankes ıc. awacacoen. A 
ER (0PHÓROs i. e. Wolle tragemd: N 
heißt ein: Art Zwiebelgewächſe, Pis. 
N. XVIII, i2. , 
ErıoxYLon oder Erioxylum, i, (mr 
£X») VBrummolle, Ulp. XXXII leg. © 
wo er insgemein Griechicch ſtedt. 
Erıpnta, ae, f... 1) ein gewiſſes Kran 
Plin. H; N. XXillr, "Bin: 2! em d 
wife Nompbe, Tochter des Deeanas; ax 
der Nujaden, Hyg. fab. i82. 


‚Erırniua,ae, oder Erphye, es, f | 


Tochter des Talans unb der Yorimadı, m) 
Grmablınn bed Ampbiarans: dieiermdert 
ber, daß er umtommen würde, mem e m 
In den Thebahifhen Krieg zoae: daber sc 
bara etfi: feine Gattinn aber verrirth i 
gegen ein vom voldnices erhaltnes gehn? 
Halsband; imb ward daher von ihrem Sebee 


bo in Doris, melde Erineum bif, | 





Alcmdon yetddtet, Hyg. fab. x. Cie. Vet | 


lH, ı8. Cic, Invent, 1, 56. Virg. Aen s 
445. Ovid. Art. III, 13. Prop. Ill, 11, $7: 


babet Eriphylaeus, a, um, Stat. The 


ut, 21. ies 
Eririo, ipui; eptum, 3. 1) amen 
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reifen, 3. €. oculos alicui, Terent. Ad. 
lii, 2, 20 :- aliquem domo, Terent. Ad. II, 
1, 43: vagina enfem, Virg. Aen. lll, 579: 
Lhnguam, Ovid, Fat. Il, 608: torrem ab 
igne, Ib. Met. VIII, 457: telum (fcil. e 
corpóre), Virg, Aen. XII, 388: ex tauci- 
bus, Cic. Cat. II, 2 exır.: babet beraue 
reißen i. e. beftenen, 3. E. ex hoftibus 
Liv. XXXXI, 14: ex hoítium manibus, 
Liv. V, 46: e manibus hoftium, Caef. D. 
G. l, 53: de manibus fe&rum, Cic. Rofc. 
Am sti: ex miferiis, Cic. Or. I, 52:  flam- 
ma ftatt e flamma, Cic. Verr. Ill, 43: a 
morte, Cic. Div, 1l], 10: ex morte, Cic. 
Verr. V, 6: a miferia, Cic. ad Div. VIIII, 
13: de feveriiate veftra, Cic. Verr. V, 67: 
ex crimine, Terent. Phorm. II, 2, 9: ex in- 


fidis, Cic. Mur. 35: ex p.riculo, Cic. 
Ciuent. :6:  prricu'o, Caef. B. G. lll, 
:2: poenae, Petron. $50: vitam [uppli- 


cis, Cie. Cat. I, «: 2) entre fien ,. weg: 
reifen, 3. €. alicui virtutem, Cic. Parad. 
6: virginem ab aliquo, Terent. Eun. lll, 
5, 1 und 14: arma ab aliquo, Cic. Marc. 
10: pwcuniam, Cic, Quint m: regnum ali- 
wi, Cic. Div. IJ, 37: daber wegnehmen, 
entreißen, benebmen, entzieben, z. €. 
profp &um oculis, Virg. Aun. VIII, 254: 
v flammis, Virg. Aen. ]l, 249: fe contu- 
melis, Sueton. Ner. 49: fe fequentibus, 
Liv. XXVIII, 32: timorem alicui, Cic. 
Cat. I, 8: lacrymas alicul i, e. madıen, 
daß einer nicht memen barf, Cic. Pif. g, 
(inui orationem ex ore, Plaut. Merc. 1, 
1 64, i e. das Wort aus dem Munde neh— 
nen: refponfiones omn s, Ib. Moft. II, i, 
53: fpem ahcui, Cic. Cat. HI, 4: babet 
1) eripere fe, fid) eilenod davon machen, 
ich entfernen, 3. @. per eos fe eripuit, 
-aef. B. G. I, 4: fe e complexu patriae, 
-ic. Sext. 24: f? ex turba, Cic. Brut. 97: 
») eripere fugam, Virg. Aen. Il. 619, ei: 
ig davon (lieben, ble Flucht befchleunigen. 
) er'pi dahin geriffen werden i. e frübzei: 
ta fterb it, Curt. VI, 10. Valer. Flacc. III, 
315.3) berab reißen, berunter sieben, 
abziehen, 3. €. ereptus ex equo, Liv. 
XX!If, 45: pellis erepta iuvenco, Virg. 
Aen. Xl, 679: 4) febnell ergreifen, z. C. 
elum, Nep. Alcib. 1:0: fo aud fugam, 
Virg., f. n. 2. 5) errre(fen, abpreffen, 
zbzwengen, 4. @. po'eftatem patribus Liv. 
11, 52: daher mit Worten etwas erzwin⸗ 
ien joe. behaupten, eé fo weit bringen, 
Yberreden, feq. quin, Horat..Sat. Il, 2, 
23: feq accuf, et infin., Tibull. 1, 10 (9), 


35- 

Ens, Ydis, oder flos, f. 1) 3anP: 2) 
ils Perjon und Göttinn, Zanigoͤttinn 

KRISICHTHON, Ünis, m. ein Theſſalier, 
der, weiler bet Gereà Wald umhauen ließ, 
fid vor Hunger ſelbſt aß, Ovid. Met. VIII, 
» (8 feq. 

ErısmAa, litis, » nnb Erifma, ae, f. 
Plur. erifma und erifmae i. g. anterides, 
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Vieüv. X, t. VI, 1r. 
claff 2 n. 76. à; 

Erıstärıs, is, f. ein gemijfer Ebelftein, 
Plin. H. N. XXXVII, io. ] 

Erırnäce, es, f. 1) Bienenbarz ober 
Vorſtoß, Varr. R. R. Ill, 15 $. 33: - auch 
ftebt e$ .Griebifh $. 8: 2) Bienenbrod, 
Plin. H. N. XI, 7. 

EgiTHÁCUS, i, m. ein gewiffer Vogel, 
Piin. H. N. X, 29 extr. 

EnirTHÁLES, 5. Sauſswurz, Plin. H. 
N. XXV, 13. t 

Erirnos ober Ertthus, i, fo beißt einer, 
ben Perſeus getottet bat, Ovid. Met. V, 
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Infcript. ap. Don. 


‚79, wo er Actorides. heißt. 


Erırıum, 5, *. eine Stadt ín Theſſali— 
en, Liv. XXXVI, :3 Dfakenb., wo Edit. 
Gronov. Phricium bar. \ 

ErırüDdo, i£. e, fervitudo, Felt. | 

Erivo, are, durch Dräben ableiten, _ 
à. €. aquas pluvias, Plin. H. N. XVII, 26. 

Erıza,ae, f. eine Stadt in Aſien, etwain 
Phrvgien,Pampbolien ic, Liv. XXX VIIL 14. 

Ern£tum, i, ». Aſchkuchen, Scyerben: 
eder Schirbelfuchen, Cato R. R. si. 

Ero, ónis, ein Korb ıc., f. Aero. 

ERÓpo, fi, fim, 3. abnaden, wegs 
freffen. z3erfreffen , weabeizen, b €. tron- 
des, Colum. X, 323: ferrum, Plin. H. N. 
XXXI, 25 extr.: callum, Ib. XXXLIIH, 15 
extr.: his vitiligo perungitur, deinde, ne 
nimis erodatur, elu:tur, Celf. V, 28 extr. : 
ebenum medici er inter erodentia adfu- 
munt, Plin. H. N. XXIII, ıı: arbores 
erofae file, Ib. XIl, 9: erofi oculorum an- 
guli, Ib. XXIII, 14: erofidentes, lb. XXV, 
13 extr. 

EnocATÍo, ónis, f 1) bie Ausgabe, 
Auszahlung, 3. C. pecuniae, Cic. Att. XV, 
2 extr.: fine erogatione, Pande&. XXV, i, 
3: neceffariae erogationes, Trajan. in Plin. 
Ep. X, 35: cf. Plin. Paneg. 41 ın.: 2) Det» 
tbeilumg, 3. €. aquarum, Frontin, aequaed. 
artic, 3 inb 64. 2) Abſchaffung, 3. €. le- 
gis. lertull. de idol. 5. 

EnocAroR, óris, m. 1) der aucaibt, 
wengibr: baber 2) virginis, Tertult. de pu- 
dic..16, i. e. SBerbeuratber, Ausjtatter. 

EnocATÓXxÍUs, a, um, zum Ausgeben 
oder Vertheilen gebórig, 3. G. modulus, 
Frontin. aquaed, artic, 34. | 

Erociro, are,. fragen, forichen, ex 
aliquo, Plaut. Capt. V, ı, 32: aliquid nad 
etwaß, y. C. nomen, Sik X, 476. 

Eaóco,avi, atum, are, 1) ausgeben, 
ausıablen, verwenden, vertbun, 3. G.. 

ecuniam ex aerario, Cic. Vatin, :2. Verr. 

Il, 71: pecuniam in claffem, Cic. Flacc. 
14: pecuniam in fumtus eos, Liv. I, 20: 
ut ei, fi quid opus erit, in fumtum eroget, 
Cic. Att. Vill, 5; nullum numum, nifi in 
aes alienum, erogari, Ib. Jl, » poft med.: 
nullum numum effe erogatum nec priva- 
tim nec publice, Ib. Vl, 1 in.: auch pecu- 
niam oder numos in aliquem, Tacit. Ann. 
Mmm E] : " XV l, 
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XVI, 17. Sueton. Ner. 30, i. e. an Jeman: 
ben: aliquid in fraudem a&ionis, Pande&. 
. XVIL 3, 68: aliquid in pretium fervi, Ib. 
/^OXXXV, 2, 36 extr.: fumtus in exítru&io- 
nem aedificit, 1b. XX, 1, 29: al'menta in 
ventrem, Ib. XXV, 6:. fi odores et un- 
'guenta fervus emerit et ad funus erogave- 
«it, Ib. XV, 3, 7: prope totas facultates 
erogaffe, Plin. Ep. X, 111; babet tropiíd, 
i. e. verfhwenden, zu Grunde rídtem, tób: 
teu laffen, 4. €. gladiatores obe? homines, 
Tertull. de fpe&ac. 12. Apol. 44 : febris ero- 
ando homini deputata, Ib. de praefcript. 
2: gladiatores, Tertull., vertbun i.e. cbue 
Noth tödten laffen. 2) bitten, 3. G. pre- 
cibus erogatus — indulge cet., Apul. Met. 
'V ante med. p. 165 Elm.: bod ionnte, es 
bier aud) (eon erbitten: folglid erogatus 
der ſich erbitten laffen. 

Eros, ots, m. 1) bie Ziebe, Nemef. 
ecl. 4 in der Ueberſchrift: 2) etu Name 
vieler, h E. eines Aeteurs in der Gombbte, 
Cic. Rofc. Com. zı in.: eines Bedienten, 
Cic. Att. X, ı5. Cic. ad Div. XII, 26. 

zn önis, f. ge va 

ng, Zernaguma, 4. €. genarum, Piin. 
" N. XXII 3: AER ed Ib. XXVII, 1o. 

Enósus, a, um, f. Erodo. 

ERoOTEMA, ätis, =. i. g. quaeftio, Mart. 
Cap. 5. 
Erdricus, a, um, i. e. amatorius, Gell. 
XVIII, 9. 

EnOrÓPAEGNÍON, i, n. Liebesgedichte, 
: Aufon. Idyll. 13 extr.: ip genit. plur. ero- 
topaegn'on (tebt: aud Pat Laͤvius eroto- 
paegnia gefhrieben, Gell. M, 24. 

Erorunbo, are, runden, rund mas 
den, wobl ausarbeiten, poliren, 3. €. 
ME verborum erotundata , Sidon. Ep. 

IIII. 7. . 

ERorvLos, ein gewiffer Edelftein, Plin. 
H. N. XXXVII, 10. 


ErrÄsunpus, a, um, irrenb, Liv. I, 


29. Virg. Ecl. VI, 58. Auf, B. Afric. 2. 
Curt. Vill. 4. 

Errauria, ae, f. das Irren, Acc. ap. 
Non. 3 n. 86. A 

EnRÀATÍCcUS, a, um, I) irrenb, berum 
(dyweifenb, 3. €. ftella, Senec. nat. quaeft. 
VII. 23. Varr. ap. Gell. III, 10, i. e. Yla: 
net: Delos, Ovid. Met. VI, 233, weil fie 
vorher, ebe fie befeftigt worden, lange auf 
dem Meere berumgeihwommen:; homo 
Gell. VIII, 2, i. e. circumforaneus: fan- 
guis, Plin. H. N. XXVI, i$ poft med. 
i. e. eryfipelas vel impetigo cet.: 2) wird 
aud) von Gemádjfeu aefagt, wenn fie tbeilé 
bier oder ba von (elbft wachfen, ober fid) 
gleid(am irrend audbreitem, $3. €, intu- 
bum, Plin. H. N. XVIIIT, 8: cucumis, Ib. 
XX, 2: braflica, Ib. 9 und Cato R. R. 157, 
i. e. wild madfenb: Vitis ferpens multipli- 
ci lápfu et erratico, Cic. Sene&. 15, i. v. 
fid audbreitenb, ſchlaͤngelnd ꝛc. 7 
— bkmn£&àrío, onis, f. 1) daB Irren, 


-— 
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Setumirten,' 3. C. vom Wege, Cic. Univ. 
6. Terent. . Ad. IIll, 2, 4:. Plaut. Rud. 1, 3, 
9o. 2) das Srren tropifh, Srrtbum. 
EnRRATUM, Jrrtbum, f. Erro. 
Errärus, us, m. 1) das Gerumirs 
ren, Gerumfchmweifen , Ovid. Met. ll, 
566: 2) Irrthum, dag Stren, 4. C. in tam 
proclivi-erratu, Plin. H. N. XXXVII, s. 
Erro, avi, atum, are, I) den ret; 
ton Weg verfeblen, (id verirren, berum 
irren, irre geben, 3. €. cum vagus et 
exful erraret, Cic. Cluent. 62, i. e. betum 
irtte oder fchweifte: per fo'itudines, Juftin. 
]!, 2: mari, Ovid. Pont. Illl, 16, 14: in 
undis, Virg. Aen. III, 200: maria omnia 
circum, Ib. I, 32 (36): huc illuc, Ovid. 
Faft. II, 335: via, Virg. Aen. Il, 739, i. « 
vom Wege abfommen: aud po(five, 3. €. 
terrae erratae, Ovid. Faft. IIII, $73, but: 
irrt: fo aud) errata litora, Virg. Aen. li!, 
690: erratus orbis, Valer. Fi. IIII, 447: 
babet a) im Derjtanoe irren, einen er: 
tbum begeben, von der Wahrbeur fid 
entfernen, t(t banfig, 3. €. Cic. Phil. XI, 
2. Or. ll, 9. Tufc. I, t7: in eo errafti non 
tota re, fed. temporibus, Cic. Phil. U, 9: 
tota via, Terent. Eun. II, 2, 14, oder tot» 
coelo, Macrob. Sat. III cap. ult. 2. e. aánj- 
lid: probe i. e. febr, Plaut. Amph. IIl, 5, 
20: oder vehementer, Cic. Acad. Älil, 32: 
obet procul, Salluft. Jug. 85 (89): oder 
longe, Terent. Ad. I, 1, 40, i. e. febr: a 
vero, Lucret. I, f:2: de noftris verbs, 
Terent. Heavt. Il, 2, 22: Auch mit bem A 
eufativ, 3. €, teneo, quid erret, Terent 
Andr. IIl, 2, 18: hoc tuerrafii, Ib. Phorm. 
V, 3, 21: fi quid erro, Plaut. Moft. 1, 3, 30: 
babet erratus, a, um, dad, worin man 
eirrt» daher Erratum, fubftantive, der 
Jreibum , ein Verfeben, 4. 9. commune, 
ic. Att, VI, ı poft med,: : aetatis, Cic. fL 
in Cic. ep. ad Div. XVI, 21: vitae, Cc 
Cluent. 48: petere errato alicuius veniam, 
Cic. Sull. 23: errati veniam impetrare, 
Cie. Lig. 1: errata officiis fuperare , Sali. 
Jug. 102(109): cf. Ovid. Pont. ll, 5, 66: 
biebet gebört Cic. Agr. I], 2 exu. miii, 
cui errato nulla venia ffatt in errato. quan- 
do erravero: eben fo ſet Terent. Hec. V, 
[, to ut non fit peccato mihi ignofci aequam. 
Einige glauben, errato fep gen. mafeul., 
daß erratus (mie iuratus cet.) wie ciu Des 
ponen (tebe, i. e, quando erravero: 
feine erftres vielleicht befer, weil rede 
aQo entgegen gefegt wird: am leichteiten 
wäre es, wenn cuius (tatt cui gelefen würde; 
c) ungewiß feyn , nmidt miffem , Plaut. 
Mil. Hl, 1, 97: 2) feinen fetbeftimmtrn 
Meg geben, bim und ber ſchweifen, ber: 
um fchwerfen, bald da bald bort biu ge: 
ben, wie z. €, das Vieh auf ber Weide, ein 
Spazirender ıc.,3.@. circum villulas errare, 
Cic. Att. V1[I, : errare meos boves, Virg. Fcl 
I, 9: milie- meae Siculis errant in monti- 
bus agnae, Ib. I], 21: animália errant per 
moa- 
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montes, Ib. VI, 4: lupus errat inter oves, 
Horat. Od, Ill, 18, 13: cf. Ovid. Met. XI, 
357. Virg. Aen. Xl, 357: cum vagus et 
exful erraret, Cic., f. vorher: babet tto: 
piſch, 3, €. errat aures et tempora circum 
crebra manus, Virg. Aen. V, 43$: natura 
errans in alienos fetus, Liv. XXXI, 12, i. e. 
n verfehend, ausartend, ausſchweifend, 

(d verirtend: ne vagari et errare cogatur 
oratio; Cic. Or. 1, 48, i. e. ſchwatzen, ohne 

u willen wovon, feinen feften Standpunck 
ban X. ; ubiflexibus errat Mincius, Virg. 
Ge. II], 14: Hic ubi nunc fora funt, lin- 
tres errare videres, Ovid. Faft. Il, 391: 
pulmonibus imis errat ignis, Ih, Mer. VIII, 
201: ipfius (feil. ber Sonne) in vultu va- 
rios errare colores, Virg. Ge. I, 452: non 
per dubias errant mea carmina laudes, Ti- 
bull, HII, 7, 106; rumoribus errant, Ovid. 
Haft. Ill, 543. i. e. man iſt darinn verſchie⸗ 
ben, oder ungewiß, einer (agt bíeg, der an— 
bre jenes. 

EnRo, ónis, m. fin Gerumirrer, Ser: 
umftreicher, £anoftreid)er, Horat. Sat. 
If, 7, 113: errones adpellantur fervi, qui 
non quidem fugiunt, fed frequenter fine cau- 
a vagantur cet., Ulp. Pande&. XXI, 17: 
lux erro von der Bienenfoniginn, Colum. 
VIIII, 10: ure, puer, tua qui otia liquit, 
itque iterum errorem fub tua figna voea, 
Libull. Il, 6, 6. Not. errones nennt Nigid. 
ip. Gell. fl], 10 in. XIIII, 1 ante med. bie 
Planeten. 

Erronzus, a, um, herum irtenb, ber: 
am fchweifend, 3. C. canes, Colum. VII, 
.2, 5, i. e. überall berum ſchweifend. 

Error, óris, m. 1) das AUbgeben vom 
(Deae, a) aus Verſehen 3. e. dag Verir: 
ten, 4. €. Curt. V, 13. Au&. B. Afric. 11. 
Ovid. Her. XVI, 19. Met. VIII, 166* babet 
»elagi i. e. in pelago, Virg. Aen. VI, 532: 
d auch error viarum, Liv. XXIII, rz, von 
den Wegen i. e. das Verfehlen bet Wege: 
) mit Fleiß, das derum(d weifen , wenn 
nan bald babalb dorthin gebt, 4. C. erro- 
-em volvens, Liv. XXVII, 47. i e. indem 
'Y im Marfche nie gerade zu sing, fondern 
zickzack; fo überhaupt Serumfdmetfung, 
j, 8. auf bem Meere ıc., der Schafe auf 
»er Weide, eines Spazirgängers 1c. , 3. €. 
»on Flüſſen, Ovid. Met. I, 583: certus in 
iftris error, Claudian. de conf. Mall. 
29: 2) das Derirren im Verstande i. e. 
IrrtPum, 3. €. errore duci, Cic. Pif. 25, 
Tren: in errorem. indui zum Srrtbume 
serleitet werden, Ib. 24: cf. Brut. 8: in 
errorem rapi, Cic. Leg. II, 17: labi per 
‚rrorem aus Srrtbum , Cic. Q. Fr. 11, 
y extr.: fo aud) errore labi , Quintil. LIII, 
ı ante med.: ducere aliquem in errorem, 
Nep. Hann. 9g: errore captus, Cic. Phil, 
XII. 2: in erroreeffe, Flin. H N. XXXVII, 
7, oder verfari, Cic. Nat. D. ], 1: errorem 
-um iate matris fuxiffe, Cic. Tufc. 1H, 1: 
»biicere alicui errorem , Cic. Cascin, 15, 
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$e. verurfahen: errorem alicui eripere, 
Cic. Att. X, 4 poft med.: deponere, Cic. 
Phil. Vlll, 11: demere, Hor. Ep. Il, a, 140: 
corrigere, Plin.,H. N. XXI, 6: depellere, 
Cic. Div. 1I, 38: avellere (Edd. Graev., Ern., 
Heufing. oder nad) andern Edd. avertere) 
aliquem ab errore, Cic. Off. lil, 21; babet 
a) Irrthum i. e. die Verfehlung einer Speta 
fon oder Sadye, 3. €. nil praeter errorem 
texiffet, Liv. II, 13 in.: fo aud) error via- 
rum, Liv., f. n. .. b) Unwiſſenheit, 3. €. 
errores abstulit illa meos, Ovid. Faft. V, 
362: cuius errore eo effet dedu&a illa mili- 
tum multitudo, Nep. Epam. 7: c) Betrug, 
3. €. aut aliquis latet error, Virg. Aen. Il, 
48 : d) Dergeben, Derfeben, Sebler, 4. G. 
errotem mifero detsahe, Ovid. Pont, Ill, 8, 
12:' errorem poenitendo corrigere, Cic. ap. 
LaRant. Vl, 24: fo aud vielleicht ferendus 
tibi in hoc meus error, Cic. Att. Xll, 43: 
cf. Horat. Art. 308: babet von ber Liebe, 
3. €. malus error, Virg. Ecl. Vill, 41: e) 
Ungewißbeit, Angft, 4. €. diffugiunt, quo 
quemque agit error, Ovid. Faít. III, $55: 
A tibi aeftus, qui error, Cic. in Caecil. 14 : 
) YDutb, Unvertand, Wahnſinn, Rafes 
rey , 3. G" mentis, Cic. Att. III, 15, i. e. 
Wabnfinn: fanaticus, Hor. Art. 454: erro- 
rem hoftibus, Virg. Ge. III, 513: malus er- 
ror, lb. Ecl. Vlll, 41:  £) Liebe, 3. €. 
malus error, Virg., f. votber: cf. Ovid. 
Am. I, 16, 9. Met. X, 342. 
Ervsescentia.ae,f. Schambaftigkeit, 
Gam, Tertu!l. ad nat. 1, 16: de poenit. 10. 
Enünzsco, bui, 3. roth werden, a) 
überhaupt, Ovid. Am. lI, 8, 16. Pont, II, t, 
36. Met. IIII: b) be(omberé aud Scham 
rotb werden, errörben, fchamrorb wers 
oen, 3. €. erubuit: falva res eft, Terent. 
Ad. 11, 5, 9: epiftola non erubefcit, Cic. 
ad Div. V, 12 in.: in re bep etwag oder 
wegen etwas, Cic. Leg. I, 14 extr.: de fo- 
rore, Spartian, in Sever. 15: auch feq. in- 
fin... f. betnad: and mit blogem Ablat., 
. €. re, Liv. XXXX, 14: cf. Ovid. Met. 
‚584. Faft. U, 167. Curt. IIII, 5 in., 
i. e. wegen einer Gade. Zuweilen läßt 
es fid überfegen, fid) fchamen ober fich 
fcheuen, 3. €. niit bem Infinitiv, Erubef- 
cunt pud:ci loqui de pudicitià, Cic. Leg. 
], 9: punire, Val, Max. VI,2 extr.: efíe 


fuperftes, Curt. X, 5 poft med.: mit bem - 


Wcenfativ, 3. E.non erubefcit foloecifmui, 
Senec. ep. 95: fidem fupplicis erubuit, 
Virg. Aen. II, 542: fratr:s deos, Prop. 11, 
12, 20, fid (damen, rotl) barüber werden. 
Auch vielleiht Cic. Fat. 16, 4; €. Cognatı 
(te) refpuunt, adfines erubeftunt: daher 
erubefcendus, a, um, i£. e. deffen man fid 
zu (Gámen hat, 4. €. ignes, Horat, Od. I, 
27. 15. 

EnficA, ae, f. 1) eine Raupe, Xobí: 
taupe, Colum. XI, 3. ı1. X, 333. Plin. 
N. XVII, 24: 2) eine getoiffe Pflanze, 
Einige weißen Genf nennen, Horat. 


die 
Sat. 


I,& '- 
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1, 8, $1. Colum. X, tro unb 372. Plin. H. 
N. XVIII, 8 unb öfter, 

Eruerario, önis, f. 3. G. terrena, 
Apulej. de mundo ante med, p. 6o Hlm., 
i, e. Ausdünftang: ck, Firmic. Mathef. IIII, 
12. 

EmRvcro, are, 1) rülpfen, bervor koͤ— 
Een, Cic. Pif. 6. Virg. Aen. lll, 632: babet 
2) von fid) geben, auswerien, 3. €. are- 
nam; Virg» Aen. VI, 297: odorem, Varr. 
R. R. I, 4, von fid) duiten: aud eru&ant 
caedem, Cic. Cat. II, 5, [affen fib bevm 
Saufen verlauten, reden davon rulpfend ; 
ijt verdchtlich grrebet: fe, i. e. hervor bte: 
ben, beroorfomnen, 34. €, undiqu= fr to- 
ds eru&ent flumipa terris, Avıen. defcript, 
erb. 345 

Erverus, a, um, $3. C. vinum, Gell. 
XI. 7, i. e. etwa ſchlechter Wein, Trefter: 
wein, Nachwein: cf. Erugo, ere. 

ERepÉRO, are, 1) burd Schutt ober 
fleine Steine fet maden, 4. &. folum, 
Varr. R. R. ll, 2. 2) vom Scutte be: 
freven, babet tropifch, reinigen, 5. €. vo- 
lumen de fupervacuis fententiis , Sidon. 
Ep. V, ı5; aures opportunitate falfa fermo- 
nis, Ib. 7. 

Eröpio, ivi unb ii, itum, 4. (von ru- 
dis), eigentlih, von ber Itmwiffenbeit be: 
ftepem: daher D) unterrichten oder lei; 
ren: bier ſteht die Perfon im Accufariv und 
bie Cade im Ablativ mit in oder ohne in, 
aud) mit ad, 4. €. aliquem artibus, Cic. 
ad Div. I, 7 exir. : difcipina militari, Nep. 
Iph'c. 2: liters et fcemone Perfarum , Nep. 
lüem. t9: omnibus do&rinis, Nep. Att, 
1i; in iure civili, Cic. Or, I, 59: in his 
rebus, Cic. Q. Fr. I, 3: ad deorum cul- 
tum, Cic. Tufc. I, 26: ad malorum infitu- 
ta , Cic. Verr. lII, 69: bod aud aumweilen 
mit zwey Accufativis, 3. €. te artes eru- 
diit genitrix, Stat. Theb. X, $07: ſo aud 
damnoſas erudit artes (natum), Ovid. Met. 
Vlil, 250: cf. Valer. Fiacc, 1], so: and 
in artes, Ovid. Her. I, t2. Auch mit dem 
Infinitiv, 3. G. percurrere telas Erudiir, 
Ovid. l'aft. IIl, 819: componere mentem, 
Sil. XI, 352: erudita civitate amare etiam- 
opulentiam extremam, Plin. H./N. XXXIII, 
11 extr.: aud) feq. ut, 3. G. erudiere fuos 
o-ulos, ut flerent, Ovid. Remed. 690: 
auch tropifh, 3. €. oculos fuos, Ovid,, 
f. vorher: erudit admotas ’pfe capillus acus, 
Ovid. Am. ], 10, 30: Polycletus iudicatur 
torevticen erudiffe, ut Phidias aperuiffe, 
Plin. H. N. XXIII, & ante med , i. e, ver: 
voltommncet, gebildet. Auch bloß erudire 
aliquem, unterrichten, obne zu fragen wor: 
in? Cic. Rofc. Com. ır: and ohne Accu: 
fativ der Perfon, unterrichten, 3. €. in- 
fequor, ut erudias, Cic. Or. IL 3: amd 
—— oder inſtituere dabev, z. €, ftu- 
diofos-dieendi ^rudiurit atque docent, Cic, 
Of. I, 44:; fi docemus atque erudimus iu. 


ventutem, Cic, Div. ll, 2 in.: filios infi- 
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tuere atque erudire, Cic. Verr. III, 69: qui 
inftituunt aliquos atque erudiuht, Cic. Ur. 
lll, 9. Not. erudiendi caufa, Juftin. XVII, 
3, paflive i. e. um unterrichtet zu werden. 
2) unterrichten i.e, Nachricht geben, 1.6. 
me de omni republica, Cie. ad Div. U, i2. 
Not. das Particip. Eruditus, (tebt eu a) 
adjestive, gelehrt, geſchickt, erfabrn, 
von Menfhen und Dingen, 3. €. orate- 
rem - eruditum, Cic. Tofe. I, 5: tam dec- 
tum hominem, tam eruditum ,. Cic. Pif. 24: 
eruditus artificio firdulationis, Cic. Pianc. 
9: Calvus orator literis ernditior, Ci. 
Brut. 82: Scaevola eruditiffimus difciplina 
iuris civilis, Cic. Or. I, 39: aud; anımus 
eruditus, Cic. ad Div. V, 40: oratio erudi- 
ta, Cic. Parad. prooem. : oculi eruditi, Cie. 
Parad. V, 2: fermo, Quintil. VIII, 6, au- 
res, Ib. X, 1 ante med.: dofta-et erudi 
palata faftidiunt lupum cet., Colum. VIIl, 
76: tempora, Cic. Att. XII, 18: luxus, 
Tacit. Ann. XVl, 8. Not. eruditi bie Ge- 
lebrten , fcil. homines, Piin. H. N, XL 57 
fe. 49. XX, n. b) mit bem Accnjetin, 
3. €. res Graecas , Gell. II, ar. 


Erüpite, gelehrt, auf aelebrte Art, 
Gell. XVill, 5: eruditius, Cic. Sene&. x 
Quintil. ], 5 med. Colum. I, 1: eruditiflime, 
Cic. Or.. 52. 

Erüpirfo, Unis, f. 1) Unterweiiung, 
Cic. Q. Fr. Il, ı, 4. Quintil. I], 3 extr.: 
2) die Gelebrfamfeit, weil fie tur dz 
terweifung erlangte wird, Cic. Or. Il, :. 
Acad. I, 2. Tufc. I, 2. Suet. Aug. 89. Aud 
A ber P/nralis Ge'l. praefat. Virrnv. 1, ı. 

uch Seht ervditio In) doftrina bep(ammer, 
Cic. Off. 1,033. 

Er#oiror, dris, m. Untermweifer, &ch 
rer, Hieron, in vita Hilarion. und Tertull 
de Pall. 4. 

Erüpirrıx, icis, f. linterwei(erinn. 
Lebrmeisterinn, j. €. Africa Hannibalis 
eruditrix, Flor. II, 6 poft med. 

EwüpirüLus, a, um, i, q eruditus, 

eleort, wenn man verringernd oder iri 

ft redet, Catull. 57, 7. 

Eruoıros, a, um, f. Emdio, 

Erupirus, os. m. Unterweifung, Ter- 
tull. adv. Valentin 3g. 

Erögärio, önis, f. erg 
Weanebmung ber Runzeln, Pin. H. ? 
XXVIII, 12. - 

Esüco, are, bon Runzeln beireren, 
entrunzeln, 4. C. corpora, Plin. M. N. 
XXI, 19 ante med.: corpus, Ib. XIII, u 
extr. 

Eruso, ere, i. q. erutare, Fett , mel: 


"der fagt erugare feme! (;8um fignif.at, 


quod eru&are faepius : daher erucas, a, ur, 
3. €. vinum, Geli. f. Eru&us, 


Ervira oder Ervilía, ae, f. eine aemiie 
ülfenftudt: vielleicht eine Art Wien, 
arr. R. R. 1,33. Colum, Il, 14. Piin. H. 
N. XVIII, 7. 


Ervme>, 
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Erumro, üpi, uptum, 3. 1) machen, 
aß erwas bervor ober beraus "bredie, 
yervor brechen lafien, beraus ftürzen, 
yeraus hörten , mir Zeſtigkeit oder 
Sdmnelliateit hervor oder beraus brın: 
jen, z. E. gaudium , Terent. Kun. ILI, 5, 
ı: iram, Liv. XXXVI, 7 med.: ftoma- 
ihum in aliquem, Cic. Att. XVI, 3, aus: 
hätten: tumida, Cato R. R. 157, i. e. 
mléfen, aufgebenb mahen: ignis, Cic. 
Arat. 111: voces erupit pe&ore, Petron. 
24: (fontibus erumpat terra liquores, Ti: 
ull. HJ, 1, 896: babet 2) fe erumpere, 
zasf. B. C. Il, 14. Virg. Aen, 111, 368, 
yervor breden, hervor ober beraus breden, 
. €. Menfhen, &luife, Winde rc.; (o aud) 
'rumpi, 4. E. vis: foras: erump:tur, Lucret. 
/l, 582: fo aud) fanguis erumpitur, Scrib. 
.arg. B4, fo aud eruptos ignes, Lucret. 


|, 725: eruptus cruor, Stat. Theb. VII, 


383: cum fanguis eruptus eft, Scrib. Larg. 
i4: auch Öfter bíof erumpere, fcil. fe, fid) 
»taué ſtürzen, beraué oder bervor brechen, 
.@. e caftris, Caef. B. C. Ill, 5: foras, 
„ucret. VI, 883: portis, Salluft. Jug. 99 
104): ne que loco erumperent Pompe- 
ani, Caef, B. C. III, 44: fulmina terra 
rumpunt, Piin, H. N. II, 52: erumpit 
anguis iugulo, Lucan. Vl, 555: 
rertice Aetnae erumpunt, Cic. Verr. III, 
18: evafit, erupit, Cati). II, 1: ‚per caftra 
i0ftium , Plin. H. N. XXH, 6: in terram 
b. VUl, 8: in fubeuntes , Curt. III, 4 
xtr.: inter tela hoftium, Salluft, Jug. 101 
107): , ad Catilinam erumperent, Ib, Ca- 
il. 43 (44): Auch mit den Accuſativ, erum- 
»»re nubem, Virg Aen. l, 580 (584), ftatt 
' nube: fo auch nebulam, Val. Fi. V, 466: 
vincula, Ulp. in Pande&. XXVI!III, 3: aud) 
on Seblofen Dingen bervor bredeu, i. e. 
yervor kommen, fich zeigen, 3. €. lentor 
'efinofus e cortice erumpit, Plin. H. N. 
X V, 14 poft med. : hordeum, Ib. XVII, 7: 
lofculi, [b. XXIII, 6: dentes, Ib, XI, 37 
e&. 64: ferner ausbrechen i. e, unterneb: 
nen, z. E in iurgia, Juftin. X, 2: befon: 
vers von Sieben 1c. , 4. €. in verba, Sym- 
nach. Ep. IIII, 1: in vocem i. e. reden, 
Solin. ı (7): aud) bloß erumpere reden, 
iureden, (preden, 4. E. Caecilius fic eru- 
sit, Minuc, Felix in O&av. cap. ult.: fet: 
ıer vox-in illum fonum erumpit, Quin- 
il. XI, 3: in aliquem voluntatis adfe&um, 
b. VIII, 3: ferner fermones in fuum no- 
nen erumpere, Cic. Q. Fr. 1, 2 in., bet: 
»erbreden, angreifen ic.: cf. Cic. Mut. 23: 
such ausbrechen, gelangen, Ausgang ges 
vinnen, à. C. ne in nervum erumpat for- 
itudo, Terent. Phorm. U, t, 11: haec quo 
int eruptura, timeo, Cic. Aut. Il, 20 poft 
ned.: aud heißt es bervor brechen i. e. 
mé Tageslicht fommen, bervor kommen, 
fenbar werden, fi zeigen, 3. (€. coniura- 


io e tenebris erupiffet, Cic. Sext. 4: fu-. 


or erupit, Cic. Suil, a4: omnia, Cic. Cat. 


ignes e. 


pe k 
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I, 3: vis, Cic. Dom. 24: eruptarum ma- 
lum ad perniciem cet., Cic. Harufp. 3: hoe 
mox in omnium perniciem erupturum . eft, 
Liv. XXXIHI, br: odia in fortunas opti- 
mi cuiusque erumperent, Cic. Mur. 23, 
wo e8 aud) angreifen ſeyn fann: ſ. vots 
bet. : fo auch lentor refinofus, Plin. H, N.: 
hordeum, 1b.: flofculi, Ib.: dentes, Ib., 
f. vorber. 

EnvuNco, are, ausjdten, Colum. II, 11. 
XI, 3 pott init. 

Erüo, üi, ütum, 3. 1) burd Mübe 
maden, baf etinas Deraué ober hervor fon» 
me z. G. a! beraue graben, 3. €. einen 
&obten , Cic. Div, 1, 27: aurum terra, 
Ovid. Am, III, 8, 53: cf.Cic. Fin. IIl. 4 
extr.: aud auégraben, aushöhlen, burd: 
wüblen, aufwüblen, 3. €. fepulchra eruit 
hyaena, Plin. H. N. Vill, 30: babet aqua 
remis eruta, Ovid. Her. V, 54, i. e. ſtart 
in Bewegung gefebt, gleichſam aufgewählt : 
b) beraue reifen, 3. €. oculos, Plin. H. 
N. XXV,8. XXVIII, y poftmed. Ovid, Met. 
Xil, 269, in welcher lester Stelle eruitur 
oculos (tebt (tatt ei oculi eruuntur: fegetem 
ab radicibus, Virg. Ge. ], 319: herbam, 
Plin. H. N. XXVIII, 8 poft med.: dentes, 
Ib. XXVIII 8: daher ser(tóren , 4. €. ur- 
bem, Virg. Aen. Il, 61:1: bufta, Senec. 
Troad. 663 und 685: cf. Tac. Hift. III, 72. 
Virg. Aen. Il, 4. Sil, Il], 213: babet zu 
nídte madyen, 3. €. memoriam, 3. €. me- 
moria non eruenda eít, fi nuila naturalis 
eft, fed evocanda eít, Cic. Or. II, 88, i. e. 
verderben, fhwächen: aud tropiich heraus ' 
reißen, 3. €. aliquem difficultate numarla, 
Cic. Att. X, 10 in., i. e. befreven: c) ber: 
aus ziehen, beraus fchuffen, bervorbrin- 
G. aliquem e Dalmatia, Vatin. in 
Epift Cic. ad Div. V, g extr.: argumenta, 
Cic. Or. II, 34: etenebris, Cic. Agr. ], 1: 
memoriam nobilitati ex annalium vetuftate, 
Cic. Mur, 7: dolor arcana eruet, Senec. 
Troad. 580: ifta plures eruerunt, Piin. H. 
N. ll, 46, i. e. haben cnttedt, erforfht: 
eruimus, pe prima dies cet,, Stat. Theb. 
III, 555, 8. e. forfhen, erforfhen: daher 
au(rreiben , berbey fchaffen, verfchaffen: 
3. €. mihi erues, Cic. Att. XIII, 30: ali- 
quem e Dalmatia, Vat’ı. f. vorher: 2) ente 
reißen, 3. €. hoc mihi erui non poteft, 
Cic. Att, XII, 36, i. e. das [affe id) mit nicht 
ansteden, « 

Erurrio, ónis, f. dad Zeraus- oder 
Servorbrechen, eraue(lüven , 3. C. 
fanguinis, Plin. H. N. XXllll, 15: einer 
brennenden Cade, z. (£. carbonem ex- 
fpuunt, cum eruption:s crepitu, Ib. XVI, 
10 med.: elephanti eruptionem tentavere, 
Ib. VHI, 7, fc. aus dem Behältnife: fe- 
men-prima eruptione agnofiitur 7. e, Her— 
vorfeimmmg, Ib. XVIIT, 7: babet viuorum, 
Senec. Ciem. I, 2: (o auch bet Geſchwuͤre, und 


AbnliberDinge i.e. das Hervoriommen, Aus: » 


ſchlag/ Sihrbarwerdung, 3. C. — 
Pin. 


- 
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Plin. H. N. XX, 7 exir. unb 8: pituitae, Ib. . Ervrmack, f. Erithace. 

XXVI, ır extr.: capis Ib. XXHl prooem.: — EngvrnEA ober Erythia. ae, f. eine Im 
in capite infantium, Ib. XXVIII, 6 p fel, bie entweder bep Gabír liegt oder ei: 
oris, Ib. XXINI, 9: beſonders das vjeraues nen Theil von Gabír ausmacht, mo Hercu⸗ 
ſtuͤrzen aus einem Orte, 4. €. ausder&tadt les dem Könige. Gerpon das Wieb wegas: 
ober aus dem Layer ıc., Ausfall, 3. G. führt bat, Plin. H. N. UM, 22. Meta Ill, 
eruptionem (acere ; Caef. B. G. 111, 5. Liv. 6 im. Prop. Ill, 9, 2: babet 1) Erytheus 
III, 28. Cic. Att. Vil, 14. Nep. Thraf. 4: ober Erythius, a, um, Sil. XVI, 194, me 
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aud Ginfall,, 3. €. eruptionem facere in 
—— Caeſ. B. G. VII, 7. 
Earurror, óris, m. der einen Ausfall 
tbut oder hervor bricht, Ammian. XXIIII, 
20). ' , 
E nva, a, um, f. Erumpo, 
ERüTUs, a, um, f. Eruo. . 
Ervum, i, ». eine Art Hülfenfrüdte: - 
vieleicht Wien, Virg. Ecl. Ill, 100. Co- 
Jum. Il, n extr. Piin. H. N. XVIII, i5. 


. 


Ed. Cell. Erythraea bat: 2) Erytheis, idis, 


f. aus Erythea, à. €. praeda, Ovid. Fsft 


V, 649, meldes die entfuhrten Rinder oder 
Sube find: fo aud) boves, Ib. I, 543. 

ErvrHinus, i, m, ein gemijer rotber 
Fiſch, etwa Rocbfeder, Ovid. Halievt. 1c4. 
Plin. H. N. VIII, 16. 

ERYvTHRA&, arum, f. eme GStabt .ı) 
in Böotien, Piin. H. N. IIH, 7. Stat. The. 
Vll, 265: 2) in Vetolien oder gocrié, me: 


Plaut. Moft, 1, ı, 59, wo ervom (wie volnus, nigftens den Netoliern gebörig, Liv. XXVIII, 


* 


cet.) (tebt. 
Énvciwxus, a, um, f. Eryx. 
Envcus, i, m. i. 4. Eryx, Tacit. Ann. 
IIl], 43: aud) Cic. Verr. II, 47 in. baben 
die Codd. in Eryco monte, aber Ed. Erneft. 
bat-Erycino: aud lefen Einige Erycam mon- 
tem , lb. 7 in., mo aber Edd. Graev. und 
Erneft. Erycinum haben. 
ERYMANTHAEUS, a, um, i, 4. Eryman- 
thius, 4. €. monftrum, Valer. Fl. I, 374. 
EnvuMANTHÍAS, lidis, f. Erymantiſch, 
- 4, e. vom Berge Erpymanthus, babin gehd: 
gig, 4. €. nymphae, Stat. Theb. IIll, 329. 
ErvmantHinus, a, um, i, 4. Eryman- 
thius, 3. E. Hercules, in numo ap. Hard. 
ad Plin. VI, 29. mn 
Ervmantnıs, Ydis, f. fÉrymantbi(db, 
eine Arcadıerinn, Arcadiſch, 4. (V. urfa, 
Ovid. Trift. I, 4, 1, Y. e. Callifto, mo cuftos 
urfae cet. j.4. ar&ophylax ift: fylvae, Ovid. 
Met, II, 499. | 
EnYMANTHivus, a, um, auf dem Berge 
Erpmanthus befindlich, dahin gehörig, Ery⸗ 
manti(d) , 4. G. aper, Cic. Verr. Ill, 43 
extr.: bellua, Cic. Tufc. 1I, 9 e poeta, 7. 4. 
aper. 
E EnYuMANTHUS 0bct Erymanthos, i, m. 
1) ein Berg im Arcadien, in be(jen Walde 
Hereuled ein ungeheures wildes Schwein 
erlegt bat, Virg. Aen. VI, 802. Martial. 
XI, 70, 10. Ovid. Her. VIII, 87: .2) ein 
(ug eben daſelbſt Mela II, 3. Ovid, Met. 
. If, 244. Not. Ib. V, 608 fann e bet Berg 
und aud) der Fluß ſeyn. 
Ervnos, es, f. und Eryngfon, i] m. 
Brarendiltel, Mannstreu, ein Sraut, 
Plin. H.N. XXII, 7. Scrib. Larg. 153 und 165, 
Ervsimon, i, v. Sederich, Plin, H. N. 
VIII, 8. 
Ervsırkras, Htis, #. Rothlauf oder 
Rofe, Celf. V, 23 fe&. ıı: aud) (tebt es 
riechiſch, Ib. V, 36 fe&. 3x und 53: aud 
(trot Ib. V. 26 fe&. 32 in ber Ueberſchrift 
curatio Eryfipelarum, Ed. Almelov. (1730), 
drin LP jpelaaum , das ein Drudiehler 
€ . 


- 


. 14: cf. 


8. Stephanus fept fie tn ?ocrid ; mocénist 
ge» verídiebne Städte find: 3) in Is 
nien, nahe bey Chios, Liv. XXXVII, s um 
27 in. XXXVIII, 39. Cic. Verr. I, gina: 
4) in Libyen, Steph.: 5) in Epprus, Seph. 

ERYTHRAKUS, a, um, 1) Ervebriib, 
qué sete eia einer Stadt in Sonien, bc 
bin gebörig, 3. €; Sibylla, Cic. Div. I, i5, 
bie aué Erpthrä inSonten gewefen fenn fe}: 
Erythraea terra, Liv. XXVI, 45. aud biof 
Erythraea, Liv. XXXVH, i2. XXXXII, 
28, i. e. das Gebieth diefer Stadt: nzves, 
Liv. XXXVII, 1t: Erythraei die Ginmeb- 
ner, Ib. XXXVII 29: 2) rorb, z. €. 
oves, Plin. H. N. VIII, 48 und Co!um Vll, 
3, 2: mas, lb, VII, 2. Not. mare Ery- 
thraeum das Grothrdifóe ober rotbe Merr 
i. e. bet boppelte Meerbujen, Arabıfdhe xa? 
Perfiihe, nad Plin. H. N. VI, 23 extr., 
ber e$ mare geminum nennt, unb bap feet. 
ba c8 Cinige vom Könige Erptbras, der 
da regiert bat, Andre von ber rotben Far: 
be, die burd) ben MWiederfhein ber Soume 
erregt wurde, berleiten: eben fo faut Me 
la 111, 3 in.: bod leitet Gurtiué VIN, 5, 
X, 1, 13, C6 bloß ber vom Könige 
ffrytbrae; und vielleit ver(tebt ex der 
ganzen fübliden Dceam darunter: daber 
Erythraeus, a, um, i.g. Snbianifd. 3. €. 
dens, Martial. XIII, 100, t, i. e. Elkm 
bein: alga, Ib. X, 16, 5 : lapiHi, Ib V, sa, 
4. Stat. Sylv. IIII. 6, 18: orae, i. e. Indi⸗ 
en, Stat. Theb. VII, 566: triumphi (tef 
Bacchus), Martial. VILI, 26, 5. 

ErvrHuralcon, i. e, 'totb, /cil*(atyrion 
oder genus fatyrii, eine Gattung des Kraut! 
Satyrion, Plin. H. N. XVI, to. . 

EnvrHRÀWNON fcil. genus hederae, i. e. 
rotb, eine Art des Gpbeu, Plin. H. N. 
XVI, 34. 

EnYruRAS, ae, m. ein Aönig, von km 
das mare Erythraeum ben Namen baben i23: 
f. Erythraeus. 

ErvrHrocömos, rorb ig, eine €rt 
des Gramasenbaumó , Plin. H, N. Xill, 
19. 

Esr- 
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Ervruropänos, i, Sárberrótbe, Plin. 
H. N. XXIII, 11 ante med. 

EnYrHRos f£. e. rotb, 4j. (9. rhus, quae 
erythros vocatur, Plin. H. N. XXIII, i1 
ante med.: hoc eft venenum ,. quod adpel- 
lavere erythron, Ib, XXI, 5r. . 

Envx, Ycis, m. 1) ein König in Gíci: 
ien, Cobn der Benus und bes Butes (folg: 
ich Bruder des Aeneas von der Mutter 
Seile); foll bie Stadt Cror erbauet baben, 
Virg. Aen. 1, 570 (574). V, 412: 2) einfBerg, 
tebft einer &tabtin Sicilien, mo etg berubm: 
vr Zempelber Benus war, Melall, 7. Ovid. 
Art. 11,420. Faft. IIII. 478. Sil. VI, 697 : das 
er Erycinus, a, um, diefen Berg oder Stadt 
vetreffend, ba befindlih, Eryciſch, 3. €. 
/enus Erycima, Cic: Verr. Il, 8: aud? Ery- 
ina ſchlechtweg, Ovid. Her. XV, 57. Horat. 
)d.1, 2, 33. Stat. Sylv. I, 2, 159: babet 
oncha Erycina Perlenmufhel, Prop. Ill, 
t, 6, weil die Venus nad) ibrer Geburt aus 
em Meere atf einer Muſchel nad Cyprus 
eſchwommen fepn (oll: ferner thapfos (ein 
Strand), Lucan. VIIII, gıg: Erycini die 
finwohner, Plin. H. N. III, 8. , 

EsA1ÀNUS, a, um, ben Eſaias berrefs 
md, 3. €. fupplicium, Sulpic, Sev. epift. 
ad Aure]. 

Esca, ae, f. 1) ble Speife überhaupt, 
ic, Nat. D. II, 64. Colum. III, a. Horat. 
at. IL, 2, 73. 11, 8, 5: dulcis, Ovid. Am, 
», 19, 26: ud) Plural., 3. €. contemtifli- 
‚ae efcae et potiones, Cic. Fin. 11, 28: dii 
ec efcis nec potionibus vefcnntur,Cic.Nat.D. 
„23: cf, Plaut. Perf. II. 1, 9: homo efrae 
aximae, Piant. Men. I, s, 24, i. e. ber an: 
"rn viel qu effen gibt, aud VM viel ift, 
ir3; berviel Eſſen auftragen laͤßt ober auf: 
bt; 2) insbefondre dir Lockfprife, der RS: 
'r, Piaut. Afin. I, 3, 67. Martial, 1Ill, 56, 

Petron. 3: babet tropiih, 3. C, efca 
alorum, Cic; Sene&t. 13. Not. efcas Geni- 
'. ftatt efcae, Liv. in Odyff. ap. Prifcian. 
EscAris, e, zur Speife gehörig, 3. E. 
gentum, PandeR, XXXILI, ı0, 8, i. e. fil: 
rne$ Esgeſchirr. ] 
Escarivs,a, um, jut Speife dienlid 
er gehörig, 3. €. vafa, Plin. H. N. XXXVI, 
poft med.: ober bloß efcaria fcil. vafa, 
venal. Xll, 46: menfa, Varr. L. L. HII, 
: argentum, Pande&. XXXIIIT, 2,19 poft 
d., 3. e. filberned Eßgeſchirr: cf. Leg.33 
& XIII, 10, 3: uvae, Piin. H. N. XIII, 3 
tr.*  vineula, Plaut. Men. I, s, 18, 8. e. 
mit Schmaroger gefeffelt werden. 
ZscATiLis, e, efbar, Tertull. de poe- 
. 5. Ib. adv. Marcion. 1, t. 

Z«cE&WNDo, di, fum, 3. 1) f. 4. adfcendo, 
fwaͤrts ſteigen, binaufjteigen, 3. €. ro- 
ı, Cic. Tufc, V, 9: in roftra efcenderent, 
. Off. HI, 2o med, Ed. Erneft., wo Ed. 
ev. defcenderent bat, f. Defcendo: in 
um, Liv. XXX, 25: ct. XXXXV, r. 
ut. Mil. HII, 4, 14. Trin. IIII, a, 100: in 
cionem, Liv. V, 5o Drak., i. e. auf bie 
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Noftra: baber binauf reifen à. e. landwaͤrts 
reifen, 3. €. Pergamum, Liv. XXXV 
2) wobín (teigen, 3. €. ubi fignum defoffum 
erit, eo magiftratum efcendere fas non effet 
i. e. defcendere, Liv. VIII, 1c'extr,, wo man 
fid) nicht eine Höhe benten mil folalidyed bina 
auf fteigen wäre : 3) ausſteigen, landen/ z. E. 
Delphos cum efcendiffent, Liv. XXVIIIL, 11. 
ScENSUS, us, m. das dinauf(teigen, 
Liv. XXXIIII, 13 in. Tacit. Ann. XIII. 39. 
EscHáRnA, ae, f. der Brind, Scribon. 
Larg. 25. Coel. Aur. Tard. V, 1 extr.: da: 
ber Efcharoticus, a, um, einen Grind mas 
end, Coel. Aur. Tard. I, 1 extr. 
Escirzn, a, um, Speift bringend, Pau- 
lin. Nol. carm. XV (XVHID), 225. 
Escır ö. e. erit, Lucret. 1,613. Gell. XX, 
r elegg. Xl[tabb.: fo aud efcunt i. e. erunt, 


Cic. Leg. II, 24 elegg. XII tab, 
Esco, are, fpeijen, effen, aliquid, Solin. 
40 (53). ) 


EscurLENTUS, 2, um, 1) zum Eſſen taug⸗ 
lib, efibar, 3. @. efculepta efbare Dinge, 
Effen, Speifen, Cic. Nät. D. ll, 55: anima- 


‚lia, Plin. H. N. VIII, 55: merx, Colum. 


Xl, 3 poft med.: efculentiores cibi, Auguf- 
tin. ep. 22 ad Euftoch. fe. 1: 2) maé ges 
geffen mirb ober worden ift, 3. @. frufta ef- 
culenta, Cic. Phil. II, 25: 3) voller Speife, 
3. €. os, Plin. H. N. VIII, 25. 


„13°, 


EscuLus, EscuLzus, EscuLetum, f. . 


Aefculus cet. 
EseuNt i, e. erunt, Cic., f, Esecit. 
Essnwía, Esernımus, f. Aefernta cet. 
Esiro, are, effen, 3: €. fentes, Plaut. 
Capt. I, 2,85: efcas, Plaut. Pfeud. lll, 2, 


40: brafficam, Cato R. R, 157, welches Plin. | 


H. N. XX 9 poftinit. wiederholt: cadavera, 
Apul. Met. VIII poft med. p. 234 Elm.: auch 
obne Accufativ, 4. €, Pythagoram non efita- 
viffe ex animalibus, Gell. III, u' in.: femper 
efitando, Apul. Met. Vll extr. p. 200: fe- 
curus efitabam, Ib. X ante med. p. 246. 
Esox, ocís, m. ein gemi(fet Flſch, Plin. 
H. N. VIII, 1$. Sulp. Sever. dial. III, 107 
Especro, are, i. q. fpeRare, adfpicere, 
E C. efpe&avimus lacrymas, Petron. 17 
Zd. Anton,, wo Ed. Burm. exfpca&.. Dat. 
Esrıcio, tre, i. 4. adfpicio, anfeben, fe» 
ben nad jemand ıc.: 3. €. fi mihi rides, 
efpice, fie mic an, Piaut. Truc. V, 8g. 
EsqvuiLiAEg: f. Exquil. 
Esss. nfnit. 1) vou fum, 2) von edo (tate 
edere: fo auch effem i. e. ederem, f. Edo. 


EssEpAnÍus, fid mit Wagen (effedis) . 


befddftigenb , babín gebörig, baber a) ftii. 
artifex, ber Wagen (effeda) madt, ein 
YDaaner, Infeript. ap. Murator. p. 959 n. 
8: b) fei. bomo, miles, gladiatercet., ber 
vom Waagen fir, z. E. o Soldaten bey 
den Briften, Caef. B. G. V, ı6. Cic. ad 
Div. VII, 6: eine Befchreibung von ihnen f. 
Caef. B. G. HII, 33: 2) Öladiatoren, Suet. 
Cal. 35 unb Claud, 21: jo auch mulier effe- 
daria, Petron. 45, 
Essz« 


* 
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Essepönes, um, ein fcotbifdeé Wolf 
am Mäotifhen See, Mela 1], s. Plin. H. N. 

- VI, 7 unb i7 in.: daher Effedonius, a, um, 
Val. Fi. VI, 750. 


EssEpa, ae, f. i, q. effedum, Senec. ep. 


56 (57) ane med. 


I-ssEpun, i, n. eine ArrMiederfändifher 


und Brittifher zweyraͤderiger Wagen, auf 
deuen diefe Nationen im Kriege fochten, 


Caef. B. G. 1t1l, 33. V, 16.: fie famen ber: | 


nad nad Mom, und warden zu allerhand 
gebraudt, 3. €. zu ieifewagen ıc , Cic. Aut. 
VI, 1 extr. Cic. Phil. Il, 24. Virg. Ge. lll, 
204. Qvid. Pont. Il, 10, 34. Prop. Il, 23, 43. 
Martial. X, 104, 7. Suet. Cal.g. 25 und 51. 
Ib. Galb. 6: «ud als Kaıtwagen, Sidon. 
ep. LIII, i8. Man hat aud effeda, ae, Senec. 
ep: 56 (57)., Not. fie (deinen zum Theil 
aud» vierrädrig hernach gemefen zu (eon. 
Esstnı, orum, werden als eine be(onberé 
enthaltfame Nation befdyrieben, Plin. H, N. 


OP T" 
ü LEN ae, f. bad Weſen einer Sache, 
Quint, VIII, 3ante med. 1l, 14.11], 6ante med. 

Essential * nach —— we 

itlich, 3. E. fapientia effcntialiter intel- 
— Rucalin. de Trin. VH, 2. 

Esrt4, ae, ein Gee (palus) in Deut(d: 
fand, Mela Ill, 3. - 

Estiasörıs, Ydis, f. ( fci/, terra oder 
regio) eine Landſchaft Theſſaliens. 


Estrıx, Icis, f. Efferinn, Stefferinm, 


Piaut, Caf. IIII, t. 37. 

EsruR i. e. editur, f. Edo. 

EsunBiAN:, orum, eine Watiou auf ben 
Alpen, Plin. H. N. IIl, 20. 

ESVRIALIS, e, C. feriae efuriales, Plaut. 
Capt. lll, 1, 8, Hungerferien, ſcherzhaft. 

Esurienter, mit Eßbegierde, hunge— 
rig, 5. G. adpeteie efcas, Apul, Mer. X 
ante med. p. 246 Elm. 

Esüries, ei, f. Hunger, Coel. in Cic. 
Epift. VIII, 1 extr. Plin. H. N. XII, 7, Hie- 
ron. epift. 4 ad Ruftic. ante med.: daher 

« tropifch, avidam noftrae ignorantiae pafcat 
efuriem, Sidon. Ep. VI, 6. 

Esurioo, Inis, f. i. 4. efuries, Varr. 
ap. Non. 2 n. 291. 

EsüRnio, ivi, itum, 4. 1) bungern i. e. 
begierig fen zu effem, Cic. Verr. V, 34. Plaut. 
Stich, 1, 3, 65. Juvenal. Ill, 78. Horat. Sat. 
143,93: Auch aliquid z. e. nad) etwas: 
Daher paffive, Nii ibi, quod nobis efu. a- 
tur, erit, Ovid. Pont. ], 10, 9: Daher tro: 
piih, nach etwas gleihfum bunaeru, be: 
gıerig ſeyn, à. €. aurum, Pun. H. N. 
XAXIM, 10: divitiis, quae te efurire co- 
gunt, Curt. Vil, 8: arbores naturale eft 
avide efitrire, Plin. H. N. XVII, 2:, quan- 
to magis véllera efur.umt d. e. Die Karte 
einfaugen, lb. VMII, syexir.: 2) bunaern 
i. e. Hunger leiden oder ansfteben, Terent. 
Heavt. V,2, 238. Cox! in Cic ep. ad Div. 
VIH, 17: 3) e(fen, 3. €. elure ndi (emper 
inexplebilis cupiditas, Piin. H. N. XI, 54: 
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babet einjaugen, Ib. VIIU, 39 extr., (vot: 
ber: Not. futur. efuribo, Novius ap. Non. 7 


'm. go: efuribis, Pompon, ibid. 


Esurio, ein Zungerer, Pinut. Perf. I, 
3, 35. Not. ijt bloß gemacht, Damit es jid 
reimen fol auf u. — ER 

Esurıtio, onıs, f. das Sun , 
x$ungcr, Catui', X X1, t. XXX. Geli. 
AVı, 3. Martial. 1, 160, 10. 

l.suRirOR, öris, m. ein Zumgerer, Jun 
gerleider, Martial. lid, 14. 1. 

ksus, us, m. baé Eſſen, 5. E. efui eüe, 
yum Eſſen (eon, epbat (eom, Geit. ill, rext 
oleas efui optime condi, Varr. NK. 2. L& 
Nor. Eſus oer Hedus, ein Gott ber Gali 
der — OE befánftiget wurdeae⸗ 
tant. I, 21. Lucan. 1, 445. 

Esus a. um, Partieip. von edo: f. Es 

Er, Conjwnét. 1) und, ijt befannt. Ne 
a) oft ſteht e$ zweymal, mo ber Deutſche oft 
nur einmal uno fept : da man es peni e 
baé ette Mal in oet Ueber ſetzung wegläft? 
abet aud) das erite Mal Duro fo vecbl exer 
nicht nur, das legte Mal durch als aud 
fondern aud), überfezen faun, a. E. cm 
Xerxes et mari et terra belium .níe:ret Gra-- 
ciae cet., N p. Them. 2: et imon- o et har- 
tor, Cic. Q. Fr. Ill, 8: Quod in Catuoc 
in patre et in filio vidimus, Cic. Of. |, x 
exu. und ófter; b) aud) ſteht flatt des der 
pelten et entiveder et — que ober que— e 

E. et fılvum incolumeque „ Cic Fr. 
11, 8: mifio Laetor:o et ad vifendas res pa- 
cemque turoandum , Liv. XXVIIT, ız: 
et fiogulis univerfisque honori fuifle, L:« 
llll, 3 in.; num cum — et co«natum «ác 
comurauque ibi — eg ffent, Liv. Ij, 4, m 
das et Dod) beſſer wegwäre: haftaque et cir- 
peus, Liv. L 43 in.: diis laudesque et gra- 
tes egit, Liv. XXVI, 48 in.: officia aute 
et fervata praetermiffaque, Cic, Acad. i. 15: 
paratiffimi et ab exercitu reliquisque rebus, 
Cic. ad Div, Xl, 3 exır.: c) oft fest nx 
(neque) — et. ober et — nec (uequ-), it 
nec (neque) (tatt et non jicht, 3. €. me: 
miror et gaudeo, Cic. ad Div: X, ı exu: 
neque nata eít et aeterna eft, Cic. Tuf. |l. 
24: neque tu interfuifti, et ego id eg cet, 
Cic. ad Div, III, 7: ut neque hoftbus— 
et fibi, Liv. XXVI, 48 in.: et rem agpof-: 
neque hominem ignorat, Cic F.acc x: 
d) et quidem und zwar verarbgerr odrr in 
tidrt, 4. €. duo miiia iugerum, er qu:dera 
immunia, Cic. Pil, 1l, 17: venit Octavas, 
et quidém in viliam Pompeii , (Ci Art 
Allil, r1 extr.: oritur, et quidem a'^quet 
diebus, Cic. Div. 11, 44. aud jebir ınmeulca 
quidem, 3. C. de uno hofte loquamur? rt 
de eo hofte cet. , und zwar ic, Cic Coc ib e 
a trib. pl., eta Curione ırib.. Cic ad Docs: 
e) et etiam, uno aud, 3s. @, andere 
opus eft et confilio et cttam gratia, Cw. 
44 Div. Villi, 25: vt et viderem t vc 
viferem et etiam coénarem , Ib. 33: 2) 
aud), (tbt eft im Eicerd, 3. €; verom 

iger 
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igitar et extremum, Cic. Off. III, 6 nnb 
ansáblige Male; es (tebt aub für. auch i. e. 
[o gat, i.e. calamitofus Deiotarus , qui et 
ab eo cet., Cic. Dejot. 10: Not. (a) et qui- 
lem doch aber, 5. E. incenditur et quidem 
faepe fadatur, Cic. Leg. III, 10: et quidem 
"t a Carthaginienfibus Regulus, Cic. Phil, 
XI, 4: et quidem omnia praeclara rara, 
Cic. Amic. 21: pbet ood) aber aud), 3. €. 
*t quidem faepe fedatur, Cic., f. verbet: 
.b) bey et, wo es aud) bedeuten foll, &ebt 
jumeilen étiam und quoque, daß aljo eins 
son bepben uberfiüßig (eint, 4. €. Addam 
*t illud etiam cet. , Cic. ad Div. V, 12 extr.: 
ae et nos quoque arceamus cet., Liv. 
XXXXI, 24 extr.: et Te id quoque cet., 
Nep. Agef. 6: quoniam et villici quoque 
:et. , Colum. XII praef. extr.: 3) Es (tebt 
ier Ra Bio 3. E. im Anfange einer Frage, 
j. €. Et quemadmodum? Plaut. Mil. II, 2, 
30: aud) anbermárté, y. E. eodemque apud 
ne loco effet, quo et eft apud patronum cet., 
Cic. ad Div. XIII, 23: et tamen ita faciles, 
vic. Tufc. I, 24 ante med.: ſo aud et — 
'tiam, et — quoque, f. vorher: (o aud) et 
intem, à. €. et haec autem cet,, Plin. H. 
N. XV, a2 extr.: et caprifici autem, Ib. 


KVI, 27 in.: fo aud fed et rex cet:, Val. 
Max, 10, 2: fo aud) etenim ftatt enim, 


pingegen febIt e$ nicht felten, y. €. zwiſchen 
jmep Cábpen, 3. €. licet — manet lacry- 
na, per fan&um dicat cet., Horat. Epift. T, 
7, 60: quem focium — quod corpus dice- 
'et, Vitg. Aen. VI, 16; zwiſchen jme» Sub: 
tantívió , 4. €. peto, ut eum, tuis officiis, 
iberalitate comple&are, Cie. ad Div. XIII, 
‚4 extr. : ami(den zwey adje&ivis, 4. €. ho- 
nini gratiffimo, iucundiffimo benigne cet. , 
b. 28 poft med. : 4) e8 ſteht aud). a) ftatt 
ed aber, $4. Q. nift fi aufugerit: et inde 
amen cet., Vatin. in Cic. ep. ad Div. V, 
rextr.: bod laͤßt es fid aud mit und über: 
eßen: b) ftatt einer SRegation, menn eine 


otbet gegangen, 3. €. ne fequantur, con- \ 


itet et vires cet., flatt et ne oder neve, 
vid. Her. XVI, 340: 5) ale nad aeque, f. 
\eque: 6) Es (tebt oft nad, befonberé bey 
dichtern, Fk Theftylis et (tatt ec Thefty- 
is, Virg. Ecl. II, 10. Aen. UI, 418. Ovid. 
Ier. XVI, 340. 

Er£nım, denn, ift befannt? e$ ftebt fo 
»obI zu Anfange des Sapes, z. €. Cic. Brut, 
. Verr. lil, 20 extr. Rab. perd. t1 extr. 
lep. Eum. 3.- Terent. Heavt. III, #, 37: 
[8 nach einem Werte, Cic. Sene&. 9 poft 
ied. Cic. Coel. 3. Horat. C, III, 5, 17. 
lot. etenim beftebt aus et und enim, mo 
[fo et überfiäffig (tebt, f. Et. Da nun enim 
or und nad) (tebt (f. Enim), fo aud Ete- 


im. 

Erzöcıes, is (und &os), m. Sohn beé 
sebipus, ftritte mit feinem jüngern Zwil⸗ 
nagbruberpolpnices,meil er ibm die fönigl. 
tegierung au Theben, die (je ein Jahr ums 
nore medfelémetfe führen follten, nad Der: 


Schell, lar. Wirt, 
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lauf bes erften Jahres nicht abtreten wollte, 
welches ber Thebanifche Krieg genannt wird, 
Stat. Theb. lii, 21. V11,688. X, 421: daher, 
Etéocléns, a, um, Apul. Met. X ante med. 
p. 245 Elm. 

ErERE)ÀNUS, a, um, von einen Ctetéc 
nr benannt, à. €, nux, Plin. H. N 

‚ 17. 

Erzsıäcus, a, um, 3. @, vitis uv 
Piin. H. N. XIII, 3 a udin, 

Eresias, 36, m. insgemein Plur. Etefiao, 
arum, m. gewiſſe alljährlich in ben Hundes- 
tagen wehende Winde. Sie weheten vom 
erften bis dreyßigſten Auguft nad) Colum, 
XI, 2 med. $. 56 und 58. Es waren Welt: 
winde, favonii, Liv. XXXVII, 23 in.: aqui- 
lones, Plin. H. N. II, 47 med.. cf. Tacit, 
Hift. II, 98. Lucret. VI, 736: babet denen, 


‚die von Rhodus nad) Athen (Cic. Att. VI, 2), 


* 


oder von Alerandrien (Caef. B. C. III, 107 
abfegelnnvollten, ungänftig. Dod fagt Gel: 
lius Il, 22 extr. , baf fie zu gewiſſer Zeit aus 


verſchiednen Gegenden wehen, (certo tem- 


pore, cum canis oritur, ex alia atque alia 
parte coeli fpirant) und Favorin. (Phavo- 
rin.) ap. Apul. de mundo ante med. p.63 
Elm. fagt fant etefiae et prodromi fpirantes 
ex omni parte eo terhpore aeftatis, quo ca- 
his oritur. ; 
Er£sívs, a, um, alljährlich, 4. €, fa. 
bra, Lucret. VI, 730, i. 4. etefiae. 
Erníc&, es, f. oder Ernica, ae, f. 
Moralpbilofophie: erfteres (tebt Quintil, 
XII, 2 med., legteres La&ant. III, 13. 


„Ernicös (bet Ton auf ber [eBten Sylbe) 
v ,»yS.xws i.t. moraliter, mores expri. 
mendo , Senec. Controv. II, extr. und 73. 


ErHÍcus, a, um, bie Sitten ober Ms: 
tal betreffend, moralifch, & G. res, Gell. 
l, 2: controverfia, Senec. Controv, il, io, 
bie erite Spibe ift lang (53x55) , bod) fteht 
fie kurz Prudent. Hamart. 553. 

ErHNicALIS, e, heidniſch, 4. E. literae, 
Tertull. fpe&ac. 5. 

Erunics, heidniſch, Tertull. de pudic, 9, 

Erunicvus, a, um, beidnifch, 3. €. hifto- 
fici, Sulp. Sev. facr. hift. I, 1: baber fnbftans ' 
tive, ein Heide, bep Sitdenfcribenten, 4, &, \ 
Tertull. de pudic: 9. 

Ernoroaía, ae, f. ift die Ausdruͤckung 
der Sitten, Affecten und des Characters 
jemandes, Suet. Gramm. 4. Quintil. I, 9° 
(15) poft init. 

ErnoLdcus, i, m. bet Andrer Eitten 
burd) Geberben und Stimme ausbrudt, um 


‚Lachen zu erregen, 3. €) mimorum etholo- 


gorum, Cic. Or. Il, 59 extr. und 6o in. 
ErnHorra, ae, eine Stadt in Athamanien, 


- Liv. XXX VIII, a. 


Ernororia , ae, f. Ausdrücung und 
Yiadabmung der Sitten und beó Gbarac- 
teré eines andern i. g. Ethologia, Quintil, 
VIIH, 2, 58. VIII, 3, 99, to ed aber grie: 
chiſch ftebt »3omoa. 

N na Eros, 
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Ernos, x». (^H5c«), 1) die Sitten, 
2) bie Moral, Sidon. Carm, XV, 101: im 
ethefin Terentius palmam pofcit, Varr. ap. 
Non. 4 n. 377- | 

Erıam, Coniun&. 1) aud), iſt befannt, 
und fteht überall, V @. confilio etetiam gra- 
tia, Cic, ad Div. VIIII, as extr.: auch (tebt 
es oft überjlüßig, 3. €. tum venuftate, tum 
etiam dignitate, Cic. Arch. 12: fo aud) Cic. 
ad Div. Vll. 14 extr. cum volumus , tuin 
etiam confiuimus : babet a) etiamfi oder rid: 
tiger etiam fi grep Worte, wenn aud), (tatt 
fi etiam, Cic. Amic. 27 extr. Cic. opt. gen. 
or. 2 und unzählige Male: d) fed etiam 
fondern aud), A nad non, modo cet.: 
bod) (tebt ed aud) iu verfehrter Ordnung, 

à. €. fecundas etiam res noftras, non mo- 
do adverfas eet., Cic. ad Div. IIII, 14: 
Fimbria etiam, non modo, Cic. Off. III, 
qum ſteht als ein Uberfluß, 

Plaut. Pfeud. I, 5, 11g. Terent. Hec. V, ı, 
. Lucret. III, 293. V, 5:8: ud) Cic. ad 
iv. IIII, 8 med. fed ea quoque etiam cet. : 

p aud) et etiam, 3. E. Addam et illud etlam, 

ic. ad Div. V, zextr., wo man nicht etiam 

nod) überfegen mill, f. Et. 2) ja, (a) bep 

Antworten, 3. E. numquid vis? Antwort, 

etiam , Plaut, Amph. I, 3, 46, i. e. ja: fo 

auch Ib. Moft. IITL, 3, 7. Plin. Ep. Ill, 13 

poftinit.: (b) wenn es bem nein entgegen 

gefegt wird, 4. G. aut etiam apt non refpon- 
dere, Cic. Acad. III, 32 extr., i. e. ja oder 

nein: (o aud) Ib. 30 med. Cic. Nat. D. I, 

a5 med.: íi non, quomodo — conficis? fi 

etiam, quamobrem cet. , Cic. Rofc. Com. 3, 

menn nein — wenn ja ıc., f. e. iſts aber 

an bemic,, baft bu midt — baft du 
aber ac. (c) ja i. e. ja fo gat, aud) fo gar, 

4. C. nihil profuturas ,' etiam plus fufpicio- 

nis futurum , Cic. Verr. V, 39: non ftulti 

homines haberi poffint; etiam — prudentes, 

Cic. Or. 71: (d) bep Sugeítebungen , Ü e. 

etiam ; fed fatius eft cet., Plin, Ep. VI, 2 

extr., i. e. ja, gut: aber ıc.: etiam in — 

feveritate, Cic. Mur. 31: aud (mie imo) 
ironiſch ja, i. e. nein, vielmehr, 4. E. etiam 

Africa, Cic. Planc. 26 extr.: 3) mod) 
(d. j. €. nihil etiam mali, Terent. 
And; E, 1, 89, noch nichts Boͤſes: non per- 
nofti me etiam, 1b. lil, 2, 23: non dice 
fortaffe etiam , Cic. Tufc. I, 6: cum ifte 
etiam cubaret, Cic. Verr. III, 23 in.: cf. 

Terent. Heavt. Ilf, 1, 24. Cic. Catil. I, 1 

und Plaut. Afin. Ilf, 2, 40: aud) (tebt e 
zweymal, 3. €. etiam currus etiam arma 
tenentem, Virg. Aen. VI, 485: fo aud Ad- 
dam et illud etiam, Cic., f. votber: aud 
bey nondum, vixdum, mo c$ wegbieiben 
konnte, 3. €. nondum etiam, Terent. And. 
I, 2, 30. Hec. V, ı, 19: vixdum etiam, Cic, 
Cat. 1,4: ferner etiam rides? bu lachſt 
dod? Terent. Eun. V, 7, 16: cf. Ib Heart. 
IJ, 2. 6: daher etiam nunc nod) bie ibt, bis 

dato, bis zu ber Zeit ꝛc. 4) nod) einmal, 

j. €. dic etiam élarius ,'Cic. Verr. III, 75: 


19: c) etiam 


s 
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cf. Plaut. Moft. 11, 2, 41: babet 5) etiam ato: 
etiam nod) einmal und nod) einmal i. e. ei 
mal übers anbre,vielmalé, 4. €. fagen, über 
legen ac. / z. E. etiam atque» etiam dice- 
dum eſſe, Cic. ad Div. XIII, 28: muita i 
etiam atque etiam difcenda , Cic. Tuíc 11 
28: confulere, Liv, XXXVII, 9: bate 
vielmale, 3. C. bitten i.e. febr ingánbi;? 
j. €. te vehementer etiam atque ctiam n- 
go, Cic. ad Div. XII, 28: cura te etian 
aique etiam diligenter, Ib, XVI, i5: tegu 
etiam atque etiam, Diana, (obtefter), (x 
Verr. V, 72 in.: etiam atque etiam co:*- 
derare, Cic. Manil. 19 extr. , i, e. jebr i^ 
nau, reiflih: fo aud confulere, Lir.,i. 
vorher: cf, Horat. Ep. I, 18, 76: and bi 
man dafür etiam et etiam , 3. (f. et non s 
totum étiam et etiam ab fermane nofiro ave 
tifiet, Balb. in Cic. ep. ad Attic. VIIL p 
ep. 15$: 6) aud) i. e. (o gat, ga. €. ec 
refpondes? Terent, Andr. V, 2, 8g: «ei: 
rides? Ib. Eun. V, 7, 16, (. votbert: d 
Heavt, II, 2, 6, f. oben, n. = c. : 7) zumeike 
fru ed überflüßig, 3. €. etiam aperis? Pix. 
Toft. IIII, 2,28, dod fanné aud nod ict 
mit(tbu nod aufmachen : cf. v. 25: fo aut 
nondum etiam cet., f. votber: Not. um 
und et iam werden zuweilen in Codi. m) 
Edd, m}; €. Cic. ad . Xull 
19 etiam ante fecifíiem , wo et iam ante c 
ſchicklicher ít. 
Erıam Nus oder Etiamnum i s. eti 
nunc, ned) i. e. 1) ict, bie int, bus dann, 
. mit bem praef. temp., Plaut. Men. Ill, 1, :;. 
Stich, V, t 16: 2) nod) i. e. bagumal, © 
— A . gan adtulit dietanıram. 
et quidem; nudo plenoque lveris e- 
more, Plin. H. N. XVII, Bei 3)»c? 
i. e. ad) ferner, außerdem, 3. ©. eit e- 
num alia diftin&io, lb. XX XVI, 1: Ms 
etiamnum fedens cet., Ib, XXXVI, 5 wi 
4) nod) bev Gomparativis, i. e. aud, (2:7 
j. €. peius etiamnum eft, i cet., Ceif. VL, rt 
init.: peiorem vim etiamnum babent. 42:2 
quae in vinaceis, Plin.H.N. X XIH, 1 pok ix. 
;, EriamNuwc oder Etiam nunc, £. 4. *- 
iam (n. 3), 1) nod) bíé ibr, bis dato, 4. €. W- 
vi etiamnunc effe poffumus, Cic. Rofa An 
52: aud von ber vergangenen Zeit, noch du 
damals oder damals, zu der Seit, fes. m- 
perf. et per, 4. €. qua valetudine cum «- 
iamnunc premeretur , Nep. Hann. 4: cuz 
etiamnune in provincia eifet, Pollio in C 
ep. ad Div. X, 32: non praeterit tempsi, 


» 


fed ne —— etiamnunc fuir, Cic 
ibid. X, 10: dixifti, paululum tibi effe e:isz- 
nunc morae , quod ego viverem, Cic. Ca. 
l,4 Ed. Graev., aber Ed. Erneft. bat «- 
iam tum; bepbe$ {ft tebt: 2) noch wc 
aud, 3. €. etiamnunc circa haec loca coz- 
morabar, Cic, Att. I]L 17: 3) nod) i.e. c2t 
außerdem, ferner 1c. ; biet iit etiamnum £* 

lich, vielleiht aud etiam nunc. 
Erıamsı oder tidtiger Etiam fi, man 
auch, fiatk ii etiam, Cic. Amic, 27. Ar. li 
14 


ng 
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4 und bfter: babet e& auch aetreunt wird, 
i. C, etiam fubito fi cet. , Cic. Or. I, 33. 

EriamTUM Ober richtiger Etiam tum, 
. q. etiamnunc, nod) i. e. bie Damals, bis 
uf diefelbe Seit, Cic. Or, Il, 22 extr. Sue- 
on. Tiber. 4a in.: aud) Cic. Cat, I, 4 Ern. , 
. Etiamnunc. F 

Erovıssa, ae, f. eine Stadt in Spanien 
im Ebro (iberus), Liv. XX], 22. , —. 

Erruria, ae, eine Landſchaft Italiens, 
onft aud) Tufcia genannt, itzt Tofcana, Liv. 
,23. Plin. H. N. III, 5: Virg. Aen. VIII, 
‚94. XII, 232. 
ruria und Hetrufcus, 

ErRuscus, a, um, aus oder in Errurien, 
ahin gehörig 1c. » Etruriſch, 4. C. lingua, 
met, Aug. 97: urbs, Virg. Aen.‘X, 130: 
oronae, Plin. H. N. XXI, 3 in. XXXIII, 
, i. e. aud Gold beym Zriumpbiren ; aurum 
uvenal.^V, 164, i. e, aurea buila, bie von 
ien Etruriern ihren Urfprung haben foll: 
ampi, Liv. XXII, 3: mare, Liv. XXXX, 
it, 3. e. bey Stalien an Toscana, fonjt mare 
nferum genanntx difciplina, Cie. ad Div. 
71, 6 in. Plin. H. N. II, 82, :. e. die Weif: 
—— beſonders aus den Opferthieren: 
truſci Einwohner, die Etrurier, Liv. 
‚8: heißen colorati, Martial. X, 68, 3, fell. 
on der Sonne. . 

Ersı ale EinWort, 1) obgleich, obfihon, 
viewobl, Cic.: tft befannt, ba es dann ei: 
ien Nachſatz bat, ber im Deutſchen fid) mit 
o— doch anfängt: Not. ftebt oft wieder: 
ſolt, Cic. ad Div. VI, 1 Etfi — fit. Nam 
tfi — finunt. Quare etfi —libera. Etfi cet.: 
‚) wiemohbl, obne Nachſatz, i, e. Allein, 
jedoch, 3. €. etfi quae fuit ifla temeritas? 
Sie, Att. VIIII, 10 und ófter: 3) menn aud, 
. G, etfi nihil — abstulitffetis, Cic. Sull. 
2in.: Not. et fi als zwey Wörter, beißt 
Ino wenn, 

ErvymoLosia, ae, f. Wortforfchung, 
Interfuchung des Uríprunge der Wörter, 
‘ic, Acad. 1, 8. Quintil. 4, 6, 28: griechiſch 
tebt es Cic. Top. 8. 

ETrvMoLoGÍck, es, f. fcil. ars, bie Wort: 
orfchung als eine Wiſſenſchaft, ober die 
viſſenſchaft den Urfprung der Wörter 
ufzuſuchen, Varr. L. L. V 

ErvMorocícus, a, um, bie Wortfor: 
chung betreffeno, erymologifd), 3. E. ra- 
io, Gell. I, 18. 

Ervmon, i,n. die Abftammung eines 
Borts, 4. €. etyma vocum, Geil. XVIII, 
‚ extr.: videtur vocabulum etymon habere 
| glubendo, Varr. R. R. I, 48. 


Eu! ey! menn man fid wundert oder et: 
sas Unvermutbetes erblidt oder hört, ober 
ud etwas billigt, da ed aud ey heißen faim, 
l'erent. Plıorm. IJI, », 14. Eun. I, 2, 74. 
?laut. Moft. I, 4, 26. Mil. IIII, 4, 10: Not. 
tatt eu ftebt aud) eb! Plaut. Poen. Il, 28. 
Mud) (tebt dafür euge! Terent. Phorm. V 
» ao und öfter. 


)Lb 


m 


NB, Einige fhreiben He- - 
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Evacuario, ónis, f. Yusleerung, Ter- 
tull. adv, Marcion. Jill, 24. 

EvAcüo, are, ausleeren, abfuͤhren / z. E. 
alvum, Plin. H. N. XX, 6. XXXII, 9: tto- 
pif) entfräften, vernichten, z. E. obligatio 
evacuata, Cod. Juft. VIII, 43, 4. 

EvaApNE, es, f. Tochter des Phplacus 
ober Afopus oder Iphis, Gattinn des Capa— 
neus, bey dejien Beerdigung fie ſich in den 
Scheiterhaufen ftürgte, Virg. Aen. VI, 447 
Hyg.fab. 243 und 2556. Ovid. Trift. III, 3, 
64: Auch beifen mehrere p 

EväÄno, fi, fum, 3. 1) beraue geben, 
uis e unb vado), 3. G. ex corpore, Cic. 

enect. 32: balneis, Cic. Cael. 27: fi apes 
ex alvo minus frequentes evadunt, Varr. 
R. R. III, 16 extr.: oppido, Salluft. Jug. 
56 (60): haram, Colum. VII, 9 extr.* vi- 
tam, Apul. Met. IIII : inter ftationes, Liv. V, 
46 in.: abiit, exceffit, evafit, erupit, Cic. 
Cat. I, 1: naufragos milites in terram 
evafiffe, Liv. XXVIHI, 27: aud) bloß wos 
bin geben oder fommen, 3. G. in terram, 
Liv. , f. glei vorher: ut ante oculos eva- 
fit — parentum, Virg. Aen. II, 531, £. e. 
vor bie Augen fam : ex illis fedibus in haec 
loca, Cic. Nat. D. Ij, 37: per intervalla 
digitorum, Suet. Domit. 19: inter virgulta, 
Sall.Jug. 50 (54): per anguftias, Ceif. IIII, 
4, &: babet a) über etwas Fommen, paífi: 
ren, zurücklegen, 3. €. viam, Virg. Aen. 
U, 731: amnem, Tacit. Ann. XII, 35: ri- 

am, Virg. Aen. VI, 425: gradus altos, 
b. IIII, 685: fpatium, Ib. XII, 907; vafa 
Cephifi Panopesque arva, Ovid Met, III, 
19: vitam, Apul., f. vorher: auch ohne Ars 
cujutiv, 3. €. per intervalladigitorum, Suet. 
Dom. 19: inter virgulta, Sall. Jug. 50 (54): 
apguftias, per quas fpiritus evadit i. e, 
durchgeht, burdpa(firt, Celf. IITI, 4 (ect. 2: 
caftra media, Liv. VII, 36 in., die Halfte 
pafiirt Dabenic. b) entkommen, entgehen, 
davon Fommen, entwifchen, 4. €, « ma- 
nibus hoitium, Liv. XXII, 49: ab (impro- 
bis) iudicibus, Cic. Tufc. I, 41: p'riculo, 
Liv. XXI, 3a. XXVIII, 26: oder e periculo, 
Cic. Div. Il, $:. e morbo, Ib.: ex infidiis, 
Ib* und Liv. liI, 3: infidias, Suet; Caef. 24 : 
flammam, Virg. Aen. V, 689: pugnae, Ib, 
X, 702, wo einige Edd. pugnam haben: ma- 
nus , ]b. VIIII, 560: necem, Pha: dr. III, 
5, 4: aliquem, Piin. Ep. II, 1: ne quis hof- 
tium inter ftationes evadere poffet , Liv. 
V, 46 in., fil. e Capitolio: babet evafus, 
a, um, vermieden, entgangen, z. E. fulgur, 
Juvenal. XII, 18: c) ausgeben i. e. in Er: 
fuͤllung geben, eintreffen, 3.@. fomuiaeva- 
dunt aliis aliter, Cic. Div. Il, 8:: Id, quod 
fomniarimus, evadere, Ib. 59, i. e. Daß der 
Traum aud3ebe, eintreffe 1c. d) einen Aus: 
gang gewinnen, ablaufen, ausfchiagen, 
3. €. nimia licentia evadet in magnum ma- 
lum, Terent. Ad. IIT, 5, 63: ifta quo eva- 
fura fint, Cic. Att. XIII, 19 extr.: pefi- 
lentia in longos morbos evafit, Liv. XXVII, 
Nnn2 23: 
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33: huccine beneficia tua evaferunt, utcet., 
Sall. Jug. 14 05): cf. Nep.Dion.8. Plaut. 
Afin. 1, 1, 16. Terent. And, L,2, 5: babet 
e) endlih worauf, fallen ober verfallen, 
. €. quam timeo, quorfum evadas, Terent. 
And. I, t, 100: ubi friget, huc evafit, Te- 
rent. Eun. III, 3, tt, #. e. da fie nidté vor: 
bringen konnte, fo fiel fie endlich anffolgem: 
den Diseurs ıc. 2) indie Zoͤhe ſteigen oder 
fommen, hinauf fteigen, à. €. in muros, 
Liv. 1l, so extr. Il1I, 34: in verticem col- 
lis, Liv. IL, 65: per locum iniquum, Ib. 
XXVII 18 extr.: gradus altos, ftil. in, 
Virg., f. vorher; ad faſtigia culminis, Virg. 
Aen. II, 458: baber 1) etwae (enblid) oder 
uad) vieler Semübung) werden, mit einem 
Nominativ, 3. €. evaferat perfe&us Epicu- 
reus, Cic. Brut. 3$: ex fucofis firmi fuffra- 
gatores evadunt, Q. Cic. petit. conful. 9: 
iuvenis evafit verae indolis, Liv.I, Nx n 
mum inane coeptum evafit, Liv. V, 
37: non poffe oratores evadere, Cic. Or. I, 
28: Not. evafti (tatt evafifti, Horat. Sat, 
Il, 7, 68. Sil. X » 1793. 
— önis, f. Ausſchweiſung, 
Plin. H. N. Il, r7. 
Evasınarlo (tatt evagatio, Ausfchweis 
fung, Ausbreitung, 5. €. canceris, bed Krebs⸗ 
geſchwuͤres, i. e. der Umfang beffelben, Um: 
frelung ic. , 3. €. circumfcriptis evagina- 
tonibus (canceris), Arnob, ı. 
Evagino, are, aus der Scheide sieben, 
&. ©. gladium, entblößen, Juftin.I,9. Hyg. 
fab. 164. 
Evkaek; atus fum, ari, aue(dyweifen, 
nach feinem Belieben heraus geben, Liv, 
XXIL, 47- er Mr (5 Wr daber, — 
ib, 2) ausfchweifen, z. C. appe 
nit: Cic. Off. I, 39: cf. Quintil. IIT, 
6, 3- III, ın extr. Auch mit dem Accufativ, 
'3. G. ordinem ftatt extra ordinem, Horat. 
bs Ill, 15, 9: b) fid. auebteiten, allge: 
meiner werden, 3. Q. vis morbi evagata 
et, Liv. Ill, 7: Cappari evagatur peragros, 
Plin. H. N. XVIIII, 8. extr.: ilo, eva- 
ganti molem opponeré, Ib. X, 33: vitis in 
luxuriam evagatur, Colum. V, 6 poft med. 
EvArLzsco, lui, 3. D) (tart werben, Rräf: 
te befommen , zunehmen, von lebendigen 
oder leblofen Dingen, 3. €. natura, Quintil, 
Il, 8: fi non,evaluere rami, Plin. H. N, 
XVI, 3o: flagella, Ib. XVII, ı5: adfe&a- 
tio quietis in tumultum evaluit, Tacit. Hift. 
I, 8e: 2) vermögen, Fónnen, im Stande 
feyn, 4. €. natura, Quintil. IL 8,5. X, 2, 
1o, f. vorher: befonders feq. infinit., z. €. 
pervincere, Horat. Ep. II, 1, 200: compo- 
nere, Stat. Sylv. V, 2, 38: medicari, T: 
Aen. Vil, 755: cf. Claudian. Proferp., III, 
ei: 3) gelten, einen gewi(fen Werth ba: 
ben, 3. €. margarita, Macrob. Sat. II, 13 
extr.: „) liberbanb nehmen, Mode werben, 
j, G. ut nanc evalut, (imperfonaliter), wie 
es ist 1c. , Quintil. VILLE, 3, 15: ef. VIII, 


6, 33. = 
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Evariovs, a, um, ftarf, z. E. Evalidın 


- haftam, Sil, I, 552 nad einigen Edd.: boi 


bat Ed. Cellar. und Drakenb. Kt validam. 
EvarLtzrAClo, éÉre, beraus werfen 
Varr, ap. Non. 3 n. 158. 
Evarto, are, beraus werfen, z. €. os 
foras, Varr. ap. Non. 2 n. 259. 


EvALLo, Ere, heraus n a 


‚aus wurfeln, 3. €. triicum, 


XVIII, 10 poft med. 

Evan, antis, m. ein Bepname des Ban 
du$ , Ovid. Met. Ill, 1s. L V, zu: 
daher Evans, tis, eine Bacchantinn, che 
das Bachugfef feyernd, 4. E. Catull. 5; 
386. Sil L, 101: Evantes orgia circumóásc: 
Phrygias, »Virg. Aen. VI, 517, $0 evanıs 
ergia heißt bad Bachusfeft fepernb, folglid 
ſtatt celebrantes orgiaftebt , wo man nit 
orgia ju circum ziehen will? aud) Aberbaut 
ſchwaͤrmend / juchbey (ober etwas 3ebi5 
des) rufend, 3. €. evantes exfiliunt, Ap. 
Met. VIII poft med. p. 214 Eim. 

in Arcadifher Sein) God ber Wire 
ein Arca t Prinz, Sohn ber Ri 
bie wegen ihrer Weißagekunſt aud Car- 
menta hieß, Vater des Pallas ; bante fit u 
Jtalien an, wo et mit bem Aeneas Frem: 
{haft in nik M. . € VII, wo. X 
515: 2) ein gewiſſer Kůn —— 
fhöner Bilder oder Bildhauer, Pim. H. X. 
XXXVI, 5 poft med. Horat, Sat. I, 3. 9: 
babet Evandríus, a, um, bem Evander ge^ 
brig oder ibn betreffend, fEvanerifd, Vi. 
Aen. X, 394: te&a 1. e. Rom, Sii VIL q 
weil Evander in derfelben Gem geuei t 
batte: mops, Prudent, adv. Symmac. I. 
$52. i. e. vang A j 

VANESCO, Dui (Itum), 3. ver(dymi- 
den, vergeben, 4. €. ex oculis, Virg. Am. 
VIIIL, 658: color, Lucret. Il, $27: posém. 
Ib. V, 536: odor, Plin. H. N. Xu 1:3 
lium et caepa extra terram germinat: e 
cauliculo a&o evanefcunt, 1b. XVIII 5 
extr.: pruina, Varr. R. R, II, 4: comm 
lunae, Ovid. Met. II, 117: baber, treniit 
a) verichwinden, vergeben, verloren m 
ben, umFommen :c., i €. eorum mem 
ria evanuit, Cic. Or. II, 23: dolor, OrX 
in Ibin EE fpes, Cic. Att. III, 13: roms. 
Liv. XXVIII, 5: herbarum virtus, Ort 
Met. XIII, 356: cum iam paene evansif- 
Hortenfius, Cic. Brut. 94: orationes, » 
i^ [reor ver Het V. 30, ie iX 
eine Nachfolger gehabt, it alfo abgekorber. 
b) (dywinben, feine Rraft verlieren, 4. ®. 
vinum et falfamentum vetuftate evaneiet. 
e Div. 1l, 22: Not. evanituras, La&s»: 


=. |) 


» 4 
EvANGELÍCUS, 2, um, tvanaeliíó, x. C. 
fcriptura, Tertull. adv. MA * 
mentum, Ib. 2. 
EvANGELISTA, ae, m. ber 
Prudent. Cathem. VI, 77. 
EvANGELIUM, |, m. 1 


Nachricht oder — Cie. Au. d 


PByangılil 
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XIII, 40, abet griechiſch: fo auch Ib. II, 1s, 
wenn reddere heißt dagegen geben: 2) Be: 
lohnung einer angenehmen Bothſchaft, Cic. 
Att. Il, 12, wenn reddere bezahlen heißt: 
3) dag Evangelium z. e. Lehre von Chriſto, 
chriftliche Lehre, Tertull.adv. Marcion. IIII. 3. 

EvAnGsLızÄToR, dris, ber das Evan⸗ 
gelium predige, Tertull. de cor. mil. 9. Ib. 
de praefcript. 4. 

vANGÉLUS, i, m. ein guter, angeneb: 
ner, Bothe, Vitruv. X, 7. 

Evanipus, a, um, verichwindend, ver: 
zehend, 4. €. pe&ora in tenues adeunt eva- 
vida rivos, Ovid. Met. V, 455: amor in te- 
ıues evanidus exeat auras, Ib. Remed. 653 ; 
retuftate evanida fa&a materia, Vitruv. ll, 
|: calx, Ib. VII, 2: quidam e fmaragdis 
enefcunt, paulatim viriditate evanida, Plin. 
1. N. XXXVII, 5: gaudium leve et evani- 
lum, Senec. ep. 35. à; 

Evanno, &re, beraus (d»wingen ober 
vurfeln, 4. €. Spteu, Varr. R. R. I, 42 
xtr. : daher überhaupt heraus werfen, Pom- 
on. ap. Non. 1 n, 69. 

Evanrtes, f. Evan. 

Ev 4Po&ATÍo, onis, f.Gerausbampf[nttg, 
5erauebu(tung, 4. G. ber Erbe, Senec. nat. 
waeft. I, 1. Vl, 13:*cf. Gell. XVIII, 5. 

Evarorarivus, a, um, heraus bamp: 
end oder bu(tenb, 4. E. virtus, Coel. Aur. 
Acut, IIl, 8 poft med. 


Evarödno, are. beraus bampfen, bus 5 


ten ober buften, Gell. XVIII, 5 zweymal. 
Iud) (iet man exvaporare, Tertull. de pall. 
extr. 
Evasto, avi, atum, are, verwuͤſten, 
. C. agrum, Liv. VIII, 97: templum, Ib. 
CX XII, 52: cf. X, 15. XXVIII, 44. Sil. XII, 


28. 
Eväsus, a, um, f. Evade, 


Evax! ey!.obet brav! wenn man vet: 
niat anb (reabig it , Plaut. Cure. I, 2, 3. 
b. Caf. HII, 4, 13. Ib. Bacch. II, 3, r3. Ib. 
Ill, 4. 73- à 


EosnotA, ae, f. eine Infel Griedenfan: 
t$ auf bem Aegdifhen Meere, hart be 
Béotien : (6t Negroponte genannt, Melall, 
* Plin. H. N. IUl, x2. Ovid. Met. XIII, 
00. Nep. Milt. 4. 

Eusosus, a, um, (n oder aud tEubóa, 
Pubóifd), 3. €. plebs, Stat. Sylv. V, 5, 

6 


36. 

Evnolcvus, a, um, I) in oder aus Eu⸗ 
»óa, babin gehörig, Euboͤrſch, 5. €. tellus, 
Senec. Herc. Oet. 775: litus, Prop. II, 2 
38, f. e, Aulis, bad gegen Gbalció in Euböa 
liegt: finus, Ib. HII, 1, 134, i. e. bct Meer; 
bufen bey Eubda: Anthedon Kuboica i, e. 
eine Stadt in Bodtien am Ufer Eubda gegen 
über, Ovid. Met. VII, 332: cultor aqua- 
rum Euboicus, i. e. Glaucus, Ib. XIIII, 4, 
meil diefer Meergott aus der Stabt Anthe- 
don war: Euboicis Cumarum oris, Virg. 
Aen. V], 2: talentum, i. e. 7500 Ciftophori 
oder 4ooo Denarii, Feft.: 2) wird aud 


u 


— 
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von bet Stadt Cumá in Italien gefagt, weil 
fie eine Golonie aud Eubda ift, (. Liv. VIII, 
22: baberoft i.q. Cumanus, 3. €. Sibylla 
Euboica, Martial. VIIII, 30, 3: urbs Euboi- 
ca, Ovid. Met. XIIIL, 155, 3. e. Cumae: 
carmen Euboicum, Ovid. Faft. HII, 257: 
i. e. Sibyllae Cumanae: tu — Euboici tran- 
fcendere pulveris annos, Stat.Sylv. I, 4, 125, 
i. e. bie Sabre, bie die Sibylle vom Apollo 
erbalten: nämlich fie erbielt fo viel Sabre, 
als die Anzahl des Staubes war, ben fie 
hielt, f. hiervon Ovid. Met. XUU, 136: Eu- 
boicos penates remeare, Stat. Sylv. III, 5, 
12, i e. Neapolis, das nahe bey Gumá liegt. 

Eusdıs, (dis, f. i. 4. Euboica Euböifh, 
3. €. ora, Stat. Achill. I, 413, i. e. Euboeat 
tellus Eubois, Stat. Sylv. I, 2, 263, i. e. die 
Gegend um Eumd. . 

Eucarria, ae, f. eine Stadt in Groß: 
phrygien;: daher vielleht Eucarpeni die Eine 
wobner, Plin. H. N. V, 29 in. 

Eucnarıstia, ae, f. 1) Danffagungr 

Tertull. adv. haeret. 47: 2) das beilige 
Abendmahl, Cyprian. ep. ı0. 
. EucnHaArısticon, fcil. carmen, Dans 
gedicht, Danklied, Stat, Sylv. IIII, 2 in 
der Ueberfhrift. - — 

Evcripzs, is, 1) ein Philofoph aus Me: 
ara, Haupt ber Megarifhen &ecte, Schuͤ— 
er bed Socrates, Cic. Acad. IIl], 42: 2) ein 

Mathematicus zu Alerandria, Cic. Or. Ill, 


3... 
Eupazmon, nis, i. e, felix 4, €. Ara- 
bia, Mela III, 8. 

EvptAEON i. e. lineum filum, qued me- 
dici extremo in clyfterio relinqunt, per quod 
clyfmos emittitur, Feft. . 

Euvieru rurrıs, ein Ort in Macebo: 
nien, Liv. XXXXLIII, 3. 

EvEcrío, ónis, f. 1) baé Ausfabren, 
Ausführen ıc. 2) *ba$ Aufwärtsfahren, 
Sliegenx., à, E (ublimis eve&ionis ap- 
pendix miferanda, Apul. Met, V poft med, 
p. 169 E'm.: 3) das Sabren mit der Poſt 
ober bie Erlaubniß dazu, Symmach. Ep. IlII/ 
6. Cod, Juft. XII tit. 51. 

Evscrus, us, m i. 4. eveßio, 1) bie 
Jusfübeung, 3. C. der 28aaten. Ausfabrr, 
Plin. H. N, XVIII, 5: 2) das 9luffabren, 
Aufwärtsfahren. 

Evscrus, a, um, f, Eveho. 

Ev£no, xl, &um, 3. 1) heraus ober bet; 
vor führen oder fchaffen, e$ geihebe zu Pfers 
be, Wagen, Ediffe ıc., 4. €. omnia ex fanis 


, ploftris eve&a effe, Cic. Verr. 1, 20: evehere 


aquas, Liv.1,38. Plin. H. N. II, 103: mer- 
ces i£. e. audfübren, Plin. H. N. VI, 19; qui» 
bus — evehi et invehi fcimus, Vart. R. R. 
], 16 extr.: baber evehi beraus oder bers 
vor reiten oder (abren, ed ge(debe zu Schif⸗ 
fe oder Wagen, 3. &. eve&us extra aciem 
equo, Liv. V, 36 med., ritt hervor: fo aud 
calcaribus fubditis eve&us, Liv. III, 33 
med.: navis evetta, Jufiin. III, 4: evehi in 
ancoras i, e. Contra ancoras tenentes ma. 
Nnm 5 . vern, 


- 
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ven, Liv. XXII, 19: Auch mit bem Accufa= 
tiv, 3. G. eve&us os amnis, Curt. VII, 9 
extr. : baber tropiſch, 3. €. e Piraeeo evec- 
ta e(t eloquentia, Cic. Brut. 13: afperis evec- 
ti, Quintil. VI, ı extr.: Not. a) oft heißt 
auch evehere bloß wohin führen, ſchaffen, 
folalih evehi wohin rriten, fahren; weil 

bob immer Le der Hafen oder fonft ein 
. Ett der Ausfabkt gedacht wird, z. G. ubi 
primum tranquiliitas maris claffes in altum 
evexiffet, Liv. XXV, 27, i. e. gebracht: ad 
regem eve&i funt, Juftin; II, 6: hoftem lon- 
gius eve&um, Tacit. Ann. XII, 14: auch mit 
bem Acceuſativ, 3. E. infulam eve&i (tatt ad 
infulam , Curt. Vini, 9: fama evetta infu- 
las, Tacit. Ann. XII, 36: b) evehi, barüs 
ber fabven, reiten ıc. daher tropiſch, oat; 
über Fommen, paffiren, aurück legen, prae- 
fcriptos eve&a ^ft pagina gyros, Propert. 


Ilf, 2, 21: fama eve£&a infulas, Tacit. Ann. 


XI, 36: c) evehi, tropifh, beraus fahren 
im 9teben £e. mehr jagen in der Hitze, als 
man fagen wollte, Liv. XXXV, 3t prope fin. : 
2) aufwärts oder binauf führen oder (dafs 
fen, tragen, folglid) evehi hinauf reiten, 
fahren 1c. , 3. €: ut in collem Exquiliarium 
eveheretur, Liv. I, 48, i. e. fahren follte ; 
daher erheben, 3. G. ad deos, Horat. Od. 
11,5: in coelum, Juvenal. II, 38: aliquem 
ad aethera, Virg. Aen. VI, 130: aliquem 
ad confulatim, Au&. dial. de Orat. (am 
Tacitus) 13: daber evehi erhoben werden 
oder (id erheben, 3. E. fupra privatum mo- 
dum evcdas opes, Tacit, Ann. XIIII, 52: bà: 
ber eve&us fpe vana, Liv. XXXXII, 62, fid) 
etbebenb, ſtolz: vir in id evectus, Vellej.1I, 
53, erbaben, (o weit gefommen c, ; in fum- 
mum evecti fa(tigium, Vellej. 1l, 55: ma- 
icae vanitates in tantum eveftae, ut cet., 
lin. H. N. XXVI, 4. Not. man fchreibt 
and) exveho, 4, (€. Pande&. X, 4, 5. 
EveErarum i.e. eventilatum, Feft.: bod) 
left Salmaſius evallatum (tatt evelatum, 
Everro, elli, zuweilen ulfi, ulfum, 3. 
1) beraus reifen, 5. G. linguam alicui, Cic. 
Sext. 23: timide fignifer evellebat, quod 
dnfixerat ‚Cie. Div. Il, 30: n'gros capillos, 
Phaedr. I, 2 extr. : fpinas agro, Horat. Ep. 
I, 14, 4: plantam coeno, Ib. Sat. II, 7, 27: 
e fegete cbai'um, Plin. H. N. XVII, 9: ut 
fe evelliffet (fcil. e coeno), ]b. VIII, 42: 
aliquem e petra, Gell. X, 16 poít med.: 
dentes, Plin. H. N. XXX, 3 extr., ftatuam 
de monimento, Pande&, XXXXVII, 12, 2: 
arborem, Cic. Att. XV, 4: clavos e fepul- 
cro, Plin. H. N. XXXIII, i5: babet 2) tto: 
pif, beraus reifeni. e. a) benebmen, 3. €. 
ferupulam alicui, Cic. Rofc. Ain. 2: opinio- 
nes infitis, Cic. Or. 28: importunitatem 
ex mentibus, Cic. Or. 1, 53: confules nou 
folum ex memoria, fed ctiam ex faftis, Cic. 
ext. 14: fint evulfa ex omni memoria, Cic. 
ad Div. V, $ 5. 7: b) su nichte machen, 
M G. aCiones, Cic. Dom. 13: opiniones, 
Cic Or. 25, € yerber: 2) befregen, z. €. 


- 
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caftra obfeffa, Sil. VIT, 335: d) wegreifen, 
trennen, 4. E. odorem e thuris glebis, Lo- 
cret. IH, 328: nutrix pueros a lade ncs 
fubito evellit, Varr. L. L. VIII, 10: Nc. 
Perf. evelli und evalfi; evelliffe (tebt Cic. 
Sext. 28: evelleris, Gell. X, 16: evelliffe:, 
Cic. Or. I, 53: evulfit, Flor. III, 12 med. 
$.38: evulferit, Marcell. Emp. 8: evult- 
mus , Quintil. decl. XII, 8. : 

EvzgrPisTUS, i, ein gewiffer Arzt, Ceil 
VII praef. 

 Evem£rus oder Erhemerus, eim grie®. 
Geſchichtſchreiber, den Ennius überfegt bit, 
Varr. K. R. I, 48. Cic. Nat. D. E, 42. 

,Ev&NiNvus, a, um, f. Evers, 

Ev £xÍío, eni, entum, 4. 1) beraus for: 
men, Horat. Od. TIII, 4, 65: aud wohn 
Fommen, 3. C. Capuam, Pläaut. Rud. IlL 
17: 2) Ausgang gewinnen , ausichlearr, 
ablaufen, 3. E. nifi curae eft, quaorlam 
eventurum hoc fit, Terent. Hec. L 3, ı1: 
evenire bene, Cic, Mur. 10. Cie. Ait. VII, 
2 med.: fpero hanc rem nobis erentram 
ex fententia, Terent. Phorm. II, rz, 16: zs- 
le iftis eveniat i.e, male iftis fit e$ mieu 
nen miglüdlid geben, Plaut. Cure. L 3s: 
tibi hoc incommodum eveniffe iter, Terex. 
Hec. IH, 4, 1: aud) mif in, à. €. in * 
noftrum periuria eveniant, Ovid. Her. 
120: daher a) Ausgang baben, i. e. ci 
treffen, vom iraume, Cic. Div. II, 6gexc. 
Plin. Ep. I, 18: b) zu Theile werden, mi: 
oerfabren , begegnen, à. C. aufpi quat 
fibi fecunda evenerint, Cic. Div. E 5: 
Provincia evenit Manlio, Liv. IL, $3: cu 
bellum Gallicum (7. e. bie Sübrung dieſe⸗ 
Kriegs) evenerat, Liv. VIII, 20 in.: pas 
cis meretricibus fideles evenire amalom, 
Terent. Hec. I, 1,2: fi quid fibi even. 
wenn ibm etwas míberfabrem ( begegnen 
(elite i. e. venu er (terbeufollte, Sue 
86 unb öfter: «ud mit in, 3. €. ne Me 
eveniat in meas litteras, Cic. ad L tc 
c) vorfallen, fid) sutragen, zufällige 
(e gefcheben, fid) treffen, 3. G. timi 
ne evenirent ea cet., Cic. ad Div. VIS 
omnia contra eveniffe, Cic. Diw. Ile 
fcire quae eventura fünt, Ib. sr: qus 
praeter fpem eveniat, Terent. Phorm 
1, 16: ut plerumque evenit wie e& gest 
Cic. Planc. 6: ubi pax evenerat à. e T 
erat, Salluft. Cat. 9: forte evenit. | 
Cic. Or. II, 5, e8 traf (id daß; cé gef 
Auch (tebt ufu bateg übermüdia, - 
evenire, Cic. Invent I, 10. Fin V, zu 
ſich zutragen. d) geben ober geichebem 
folute, 3. &. male iftis eveniar! Plaut. 

I, 1, 39: bonis male evenit, improbis 
me , ben Rehticaffenen geht 'é üb: 
Gottlofen wohl, Cic. Nat. D. IIl 32 
ut plerumque evenit, i. e. dei 
Planc. 6: 3 hervor fommen, spa 
Nerfhein fommen, à. €. arundo: 

nit, Colum. III, 32: baber berrü 
ſchehen, z. 8. id a — venit ei, 
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1, N, VIIII, 29: Not. evenat ftatt eveniat, 
£nn, ap. Non. 10 n. 20. Particip, eventus, 
t, um, fdeint zwar nicht vorgufomnen: 
(ber eventum fub(tantive, ı)der Ausgang, 
folge, WirFung, 4. G. Plur. eventa, $. E. 
ognitio eventorum, Cic.' Top. 18: cf. Cic. 


tab. poft, 1. Cic, Div. I, 6 extr.: 2) Bege⸗ 


'enbeit, Zufall, à. G. Plur. eventa, Cic. ad 
Jiv. V, 12 $. 19. Ib. I, 7 extr. Not. Auch 


ingular., 3. @. eventi, Cic. Partit, g med. Cic. IIII 


Art. I1], gextr.? eventum, Lucret, I, 471. 
EvrnNTíLe, are, 1) durch Schwingung 
wer güftimg reinigen, ausfchwingen, 3. €. 
Setteibe, Colum. I, 6extr.: üble Zuft, Plin. 
1. N. XXXI, 3 extr. Juftin. XXXXIIIL, 1 
xtr.: 2) 3erflreuen, 3. €. opes, Sidon. 
— f. Evenio. 
Eventus, us, m. bet Andgang, 5. €. 
ms einem Walde, Orterc.: baber 1) Auss 
vang einer Sade, gelger Wirkung, 3. €. 
rationis, Cic. Or. I, 26: dicendi, Ib. 27: 
aufarum; Cic. Partit. 2: rei eventum expe- 
iri, Caef. B. G. IIl, 3: pugnae, Ib. VII, 
i9: cf. Cic. Invent. I, 23: dies hunc habuit 


ventum, Caef. B. €t. V, 42 imb öfter: da⸗ 


ier. bet Ausgang i. e. Cube, Horat. Art. 
48: 2) Zufall, Begebenheir, 3. €. ad om- 
iem eventum paratum elfe, Cic. ad Div. 
/l, at: quemvis eventum fortiter ferre, 
Ac. Att. VIIH, 6 extr. 

Ev£nus ober Evénos, i, m. ein Flu 
it 9fetoliem bep Calydon, Ovid. Met. VIII, 
o4: auch eine Gtadt babeo, Mela IT, 3: 
aber Eveninus, a, um, dafelbit befindlich 
ier wohnhaft, Ovid. Met. VII), 527. 

EvERBERO, avi, atum, are, 1) heraus 
lagen, berabfhlagen, 1. G. efcam, Ovid. 
Jalievt.37: bod) famié aud) bloß (epu daran 
lagen: 2) an erwas fchlagen, 3. €. cly- 
'eum alis, Virg. Aen. XII, 856: pe&us ar- 
nis, Val. Fl. VI, 737: oculos hoftis roftro 
itque alis, Quintil. IT, 4, 18: mare remis, 
2urt. IIII, 3: flu&us remis, Ib. VIHI, 4: 
piritus everheratus curfu parum libero in- 
iluit, Senec. nat. quaeft. V, 12: daher vei: 
‚en, 3. E animum alicuius ad inquirendum, 
Jell. I, 23. i 


Eversankus, a, um, vielleicht. wohl 


twarbeiter oder herab neigend, 3. C. tra- 
"5 — — —— 

;vEgR ao, ére, berab fließen laſſen, z. €. 
rivos, Liv. XXXXIIII, 33. 

EvERRA&, arum, i. e. purgatio quae- 
lam domus, ex qua mortuus ad fepultu- 
'am ferendus eft, quae fit per everriatorem, 
:erto genere fcoparum adhibito, Feſt. 

EvERRIATOR, oris, m. i.e. qui everrit: 
beom Feftus beißt der fo, qui adcepta iure 
rereditate jufta defun&o facere debet: quae 
fi non fecerit, feu quid in ea re turbaverit, 
n capite luat: von verro , wie Feſtus bagu 
eßt. 

EvgnRICÜLUM, i, ». eigentlich, das, wo- 
nit Dinge beraus gekehrt oder Deraud gezo- 
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gen werden: daher fe. rete, ein Sifchers 
net, Varr. R. R. lil, 17; 7. Pande&, 
XXXXVII, 10, 13 poft med. Apul. in Apo- 
log. ante med. p.294 Elm.: daher, tto: 
pifh, bad, womit mau Dinge zufammen 
und auf einmal wegnimmt, 3. G. everricu- 
lum malitiarum omnium, beißt Cic. Nat. 
D. III, 3o dns Geriht (iudicium) de dolo 


malo: ferner vom Verres fagt Cicero Verr. 


, 24 quod huiusmodi everriculum in 
illa provincia fuit? mit Anſpielung auf ben 
Namen Verres. 

EvzRxo, erri, erfum, 3. ausfebren, 
mit bem 25efen reinigen, 3. G. ftercus ex 
aede, Varr. L. L. V, 4: purgamenta offi- 
cinis cetariorum, Colum. VIII, 17, 12: fta- 
bula, Colum, VH, 4 poft med.: fo and) 
folum ftabuli, Varr. R. R. 1I, 2 ante med. : 
aedes, Titinn. ap. Non. 4 n. 491: babet 
1) tropifh, rein ausplündern, 3. G. pro- 
vinciam , Cic. Verr. II, 21: quod non ever- , 
fum atque deterfum reliqueris: 2) ever- 
rere retibus aequor, fidem, Manil. IIII, 
285: 3) beraussieben, 5. €. mit bem Ne: 
Be, 4. E. ut faber mihi pifcem everreret, ut 
pifcator mutuo lignum dedolaret, Apulej. 
Apol. ante med. p. 292 Elm.: Not. ſcher z⸗ 
baft, is cum anima — everrerit, Plaut, - 
Truc. Prol. 21. 

Eversio, ónis, f£. 1) Umwerfung, 
Niederſtuͤrzung, Zerftörung, 3. E. colum- 
nae, Cic. Phil. 1, 1: urbis, Flor. 1], 17: ve- 
hicwlorum, Plin. H. N. XXII, 17: cf. Cic. 
Harufp. 2: 2) tropiſch, Zerſtörung i. e. In: 
grunderihtung, Vernichtung, z. G. vitae, 

ic, Acad. 11H, 31. Fin. V, so: rerum pu- 
blicarum, Cic. Sene&t, 12: rei [amiliaris,: 
Parr Ann. VI, ı7: dignitatis, Plin. Ep. 

‚sr, * 

Evt£RsOR, dris, m. der etwas zu Grunde 
richtet, zu Schanden macht, Serflóver, z. €, 
regnorum, Virg. Aen. XII, 545: imperii, 
Cic. Sext. 7: Carthaginis et Numantiae, 
Quintil. VII, 6: decoris, Senec. Hippol. 
894: iuris, Plin. H. N. XXVIII, 1: daher 
a) ein Verſchwender, Cajus in epitom. Infti- 
tut. tit, 8: b) der fremdes Geld unterfhligt 
und entwendet, Cod. Juft. Xll, 24, 2. 
 Ev£&nRsvs, a, um, 1) von Kverto, ſ.“ 
Everto, 2) von Everro, i Kverro. _ 

Everro oder Evorto, ti, ſam, 3. 2 
berans (türsen, woraus treiben, 3. G. 
aliquem acdıbus, agro, Plaut. Trin. HI, r, 
15, i. e. batum bringen: civitate, Salluft., f. 
hernach: baber a) überhaupt um etwas brin⸗ 
gen, 1. G. aliquem fortuiis, Cic. Verr. E, $1. 
Cic: Flacc. 4: bonis, Cic. Quint, 23: alios 
dignitate alios civitate, Salluft, Or. II ad 
Caef, cap. 4: b) wohin ürzen, 3. G. in , 
apertum aequor, Ovid. Met. XI, 555: 2) 
übern Saufen werfen, umwerfen, um: 
rd umtebren, 5. €. navem, Cic. Fin; 

IIl, 27. Parad. HT, ı: currum, Curt. IflI, 
15: flatuam, Cic, ad Brut, ep. 15: pinum, 
Virg. Georg. I, 255: urbes, Cic. OR. I, 24: 
Nn^ 4 equum, 


* 
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equum, Prop. IIII, 10, 8: facem, Ovid. 
Am. III, 9, 7: rates, Senec. Agam. 1006: 
— Ovid. Her, VII, 42: quercum, Plin. 
. N, XVl, 31: menfam, 
222: babet a) Frümmen, 5. €. cervices 
everfae, Terent. Heavt. II, 3, 131, i. e. ge: 
Irümmter Rüden, bey verliebten Büden ic. 
b) in Unordnung bringen, ftürmifch mas 
chen, 3.@. aequor, Virg. Aen. I, 43 (47): 
aquas, Ovid. Her, VII, 42: c) pflügen, 
$.'€. campum, Valer. Flacc. VII, 75: d) 
nieberreifen, zerftören, 4. €. urbes, Cic. 
Of. I, 24: arces, Sil. XVII, 376: e) übern 
Haufen werfen, tropiſch, zu Brunderichten, 
ruiniren, vernichten, ungültig machen, 
unglücklich machen, J. €. leges, teftamen- 


ta, Cic. Verr. ll, 19: virtutem, Cie. Fin. IIL, 
3: amicitias, Ib. Il, 25: definitionem , Cic.. 


Acad. III, 6 extr: adverfaria, Cic. Or. 35: 
hilofophiam, Cic. Acad. III, 5: vitam 
unditus, Ib. 1o: patrimonium , Pandec&. 
XXXXVII, 6, ı: aratores, Cic. Verr. Il, 
18: prose: fuum, Cic, Quint. 23: pro- 
vinciam , Cic. Att. V, 16:  difciplinam mi- 
litarem, Liv. VILI, 30 extr. * fortunam, Cic. 
ad Div. V, a1 extr.: fpem, Ovid. Met. XIII, 
623: domum, Ovid. Her. III, 76: Not. non 
everfae per te fed perditae civitatis, Cic, 


Pif. 24, wo vielleicht proditae (tatt perditae. 


äu lefen; —— iſt ſonſt die Stelle nicht 
richtig: gentes, Curt. VIII, 8: Not. everfi 
find aud) diejenigen, bie vom Pferde Wagen, 
Amgeworfen oder auf ábnlide Art beſchaͤdigt 
worden find, z. E. radicem deco&am bibere 
——— everfis, convulfis — falutare eft, 

lin. H.N. XXI, 19 extr.: cf. Ib. XXVI, 
33 extr. . 

Evzsríao, are, auffuchen, ausfpäben, 

Me Controv. 9 ante — A : 

VEXWS, à, am, au rte gerundet, 
Martian. Cap. 8. » . 

EvcANnÉI:, orum, ein Bolt in Oberitalien 
anden Alpen, Plin.H.N. III, 20: befonders 
in der Gegend von Padua, Liv. I, 1: babet 
Eugan£us, a, um, 3. €, Timavus, Martial. 
XIII, 88, ı: gentes, Plin, H. N. II, 20: 
agna, Juvenal. VIII, 15. 

vGE i. e. ey! wenn man (id) wundert, 
freut, menn man etwas lobt, es geſchehe 
im Ernfte oder aus Jronie, Plaut. Afin. ILL, 
2,9. Amph. Il, 2, :7. Ib. Aul. III, 6, ir, 
Caf. II, 6, 34. Moft. III, 1, 59 und öfter: 
Terent. Ad. V, 7, 13. Phorm. V, 6, 30, 
Martial. II, 27, 3. 

Evas&NEvs oder Eugenius, a, um, von 
edler Arc, edel, 3. €. uva, Colum. III, 2 
"w^ med.: vinum, Varr. R. R. I, 35. Cato 

. R. 6. 

. Eosenıum, i, eine Stadt in Illyrien ober 
ín Griechenland, Liv. XXVIII, ı2. 

EucÉeAs i. q. Euge, Plaut. Amph, IIII, 
I, 10. Epid. I, 1, 11, Rud. f, 2, 81. a 

Evcium 4. e. pudendum muliebre, Lu- 
à et Laber, ap. Non. $ n, 304 unb 8 n. 
56. 


vid. Met. XII, j 


EUHIPPA—EVINCIO utm 


, EuHiPPA, ae, oder Euhippe, es, f. eiu 
gue in Magnefia in Aſien, Plin.H. NK. 


» 129. 

Eunvorıum, i, eine Stadt ín Grieden 
land, Liv. XXXII, 13. 

Evias, Adis, f. fcil. femina, die Sac 
chantinn, Horat. Od. II, 25, 8, f. Evan, 
Evius, Evoe. 

Evisro, are, bervor ſchwingen, in dr: 
wegung fegen, tropiid, 3. €. animos, Geil, 

2 


' Evierto, onis, f. Gewábrleiftung, Pa- 


deR. XX] tit. s. 


Evictus, a, um, f. Evinco. 

EyipENSs, tis, was man vor andern fießt: 
daber 1)oeurlid), fihrbar, augenfitemhá, 
offenbar, 3. €. res, Cic. Acad. III, i: 
narrationes, Cic. Top. 26: demonftrams, 
Plin. H. N. VI, 30 extr.: argumentum, i 
II, 52: fi quid eft evidens, Cic, Nat. D ill, 
4: flos nalcitur, non evidens, fed intus o- 
cultus, Plin, H. N. XXL, 17: quid cf en- 
dentius? Cic. Nat. D. Il, 3: evidentifümon 
id fuit, Liv. VIII, 9: effeftus evidenoff- 
mus, Celf. VII praef. in.: 2) anfebmirt. 
j €. quaeftus magnus et evidens, Hin 
Alex. 49: au&ores graeci evidentiffiz. 
Plin. H. N. XVIIII, 3. 

Eviventer, .4dv., «ugenfheinhd, 
ſichtbarlich, offenbar, beutlid), Liv. VL 
26. XXXXII, 29 extr.: evidentus, Paz- 
de&. XVIII, 5, 5: evidentiffime, Pin.H.N. 
XIII, 4 poft med. Pande&. XXIII, 3, 57. 

Evınentia, ae, f. Augenicheinliuhtei, 
offenbare DeutlichFeir, Cic. Acad. Ilii, *. 
Quintil. IIII, 2 med. VI, 3 poft med. VIII, 
2 ante med. 

[prn avi, —— D aufwachta 

, €, evigilaveram, Plin. »5$: evigis, 
die libuit, Ib. VIII, 36: r^ Suet. Cland. 
33. Stat. Sylv. V, 3, 127: 2) wachen, was: 
(am feyn, 3. €. in quo evigilarunt cur» 
meae, us rad. à in ftudio, Cic. ad Box- 
ep. 15: 3) wadend zubringen, 1. € 
elem baber nox evigilanda —— L 
C 64: 4) wachend verrichten, bey de 

&dt etwas ausarbeiten, 3. €. libres 
Ovid. Trift. I, 1,108: babet etwas forgfä 
tig ausftudiren obet durchdenken, 3. €. 
confilia evigilata, Cic. Att. VIIIL, :2: em- 


nia meditata, evigilata erant, Geil. I, 7. 


Eviaxsco, £re, die Lebbaſtigkeit ve: 
lieren, Tertull. de anim. 38. 

EvíciLArio, ónis, f. dad Erwachen 
Auguftin. Soliloq. I, 1. : 

Ev1aóno, are, bet Zebbaí(tigFeit beres: 
ben, Tertull. de pall. 4. Ib. ApoL i7. 

Evírnzsco, lui 3. gering oder peräd:: 
lid) werden, Suet. Claud. 15. Val. Max. V, 


F 

Eviucho, nxi, n&um, 4. mit etwas bie: 
ben oder umbinden oder umminden, ,. €. 
furas cothurno, Virg. Ecl. VII, 32: tem- 


'pora ramis, Virg. Aen, VIII, 286, wo erine- 


tus tempore ramis ftebt: (0 aud, erindi ge· 
minat 
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nimas ad fua terga manus, Ovid. Pont. IIT, 
1 72: evin&us pudica fronte i. e. laurea, 
Stat. Theb. I, 554: evin&is adtollat brachia 
»almis fcil. caeftu, Virg. Aen. V, 364: caput 
liademate, Tacit Ann. XV, 2: l, 42. 

Evınco, ici, i&um , 3. i. 4. vinco, über 
emand fiegen, einen befiegen. überwinden, 
j. €. Herculem, Senec. Here. Oet. 562: 
yaber 1) tropiſch, befiegen, überwinden, 
}. fs evi&a dolore, Due: Aen. EN 474 
sejlegt.ic.: lacrymis, Ib. 548: eviRus.preci- 
»us, Ovid. Faß. III, 688: donis, Tacit, Ann. 
XII, 49: ad miferationem, Ib. XI, 37: fer: 
tér no&em, Petron. 79, i. e. bell maden: 
omnos, Ovid. Met. I, 685: dolores, Senec. 
id Polyb. 36: morbos, Colum. VI, $: aud 
vefiegen i. e. übertreffen, il @. platanus 
»vincet ulmos, Horat. Od. Il, r5, 4, fcil. an 
ver Anzahl; 2) befiegen, enolid) zu run: 
»e richten, 3. €. lupinum evincit herbas, 
?lin. H. N. XVII, 21 : morbos, Colum., f. vor⸗ 
yt: 3) befiegen, überwinden i. e. Darüber 
'ontmen, paflıren, 3. €. amnis evicit moles, 
Virg. Aen. Il, 497: fo aud) aequora, Ovid. 
Her. XVIIII, 155, i. e. pa((iten: fo aud) li- 
ora, Ovid, Trift. I, 10, 33: cancri os Ponti 
'vincete non valent, Plin. H. N, VIII, 3:: 
bor evincit celfo vertice nemus , ‚Senec. 
lippol. 457, i. e. tagt hervor ober übertrifft: 
|) auslöichen, 3. €. regi evi&i, Propert. 

II, 7, a: bod) kanns aud) feyn niebetge: 
'tannt, aud petiit ı nweldem legtern Salle 
'$ ein, ——— n J ungewoͤhnlicher, Pleo⸗ 
iasmus wäre. 5) überführen, überzeugen, 
|» €. criminibus, teftibus, evi&us, Cic. Verr. 
‚ v in.: aud) darthun, zeigen, beweifen, 
i. @. fi ratio evincet cet., Hor. Sat. II, 3, 
‚so: 6) etwas durchſetzen, endlih Recht 
sehalten, ed enblid dahin bringen, be: 
Jaupten, j.@.utdifceretur, evincebat, Liv. 
Jl, 41 in.: evicere tandem , ut crearentur, 
-iv. HII, 25 in.: evincuntque iriftando, ut 
iterae fibi darentur, Liv. II, 4: 7) eine 
Zache durch ridterliden Ausſpruch wieder 
ordern pe erlangen, 5. C. fervum, Pan- 
tet. XXI, 2 leg. 15 und 16. 

Evıncrus, a, um, f. Evincio. 

Evıöro, are, verlegen, 4. €, quod no- 
im eviolaffe deos, Prop. I, 7, 16: bod) hat 
id, Broukhuf. nebft mehreren evoluiffe 
fün(fplbig ftatt evolviffe von evolvo) i. e. 
Urieitia haben ; welde Section. befet 

eint. 

EviRATÍO, bnis, f. 2 Entmannnng; 
Mbet 2) pilorum, Plin. H. N. XXVIII, 1 
’xtr., i. e. Wegnehmung. 

EviR&ESCO, ére, bervor grünen oder bie 
Lebbaftigfeit verlieren, Varr. ap, Non. 2 
2.258. _ 

„Evino, are, 1) entmannen, caſtriren, 
„atull. 62, 17: 2) weibiſch machen, 4. E. 
patula (fpatale) eviravit omnes Veneri- 
raga pueros, 
»viratus, welbiſch, 3. @. corpus, Arnob. 
5: eviratior, Martial. V, 4$, 1. | 


Varr. ap. Non. ı n. 223: babet. 
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Evısc£&ro,are, I)3erfleifhen,Cic. Tufc. 
Í, 44 ex : columbam, Virg. Aen. XI, 

23: 2) aus bem Eingeweide oder Fleiſche 
betensachmen, . €. unio e concha evifse- 
ratus, Solin, 53 (66) extr. 

EviräsiLıs, e, vermeiblid) , M €, te- 
lum, Ovid. Met. VI, 534: mala, Senec. nat, 
quaeft. II, 5o. = / 

Evirärio, ónis, f. Oermeidung, 3. €. 
malorum, Quintil. V, 10, 33: periculi, Se- 
nec, nat. quaeft. II, 39 : faftidii, Vopifc. Au- 
rel. 32: incommodorum evitatione, Au&. 
ad Her. II, 2, bod haben bier bie meiſten 
Edd., 4. €. Erneft., vitatione. 

Evíiro, avi, atum, are, I) vermeiden, 
3. €. fufpicionem, Cic. Amlc. 24: tela, Ca- 
tull. 116, 7: occurfum creditoris, Pand. 
XXXXII, 4,7: cf. Horat. Od. I, 1, 5. Ovid. 
Met. XII, 123. Perf. II, 37: 2) enrreißen, 

. €. Priamo vi vitam evitari, Enn. ap. 

ic. Tu. Il, 19 : aud tödten, i- €. ho» 
minem folitarium tres tam validos evitaffe 
iuvenes, Apul. Met. Ill ante med. p. 113 Elm. 

Evius oder Evios, i, m. Beyuame des 
Bacchus, Horat. Od. IL, ıı, T Ovid. Art. 
l, 563. Stat. Theb. II, Fo. Cic. FL 25. Accuf. 
Evion, Perf. I, 101. Plaut. Men. V, 2, ar. 
Einige ſchreiben Evhyus. Auch abjective, 
k . Évia terga, Stat. Achill. II, 153. S. 

* Evias, yon ít verſi den Wei 

ZULA EUS, i, ein Fluß im Perſiſchen E 
de, trennt Suſiang von Elymais umb fAlt 
A ben Derfifhen Meerbujen, Plin. H. N. 

‚27 med. 

‚Eumazus,i, m. bet befannte Schweins 
birt bes Ulpſſes, Varr. R. R. II, ; | 

Eumarus, i, ein gewiffer Maler, Plin. 
H. N. XXXV, 8. 

EvnEczs i. e. febr lang, babet (feil.ge- 
mus balfami) eine Art Balfambdume, Plin. 
H. N. XII, 25: auch fcil. gemma, ein ge: 
wiffer Edelftein, Ib. VII, 10 med. ! 

EumErvs,.i, 1) König zu Patraͤ, bebeka 
bergte den Zriptolemug,Ovid. Met. VII, 390 : 
4) Sohn bes Admetus, fodit mit bep Troja, 

yg. fab. 97, (oll aud) ber Vater ber Parthe⸗ 
nope ſeyn: 3) ein Trojaner, Virg. Aen. V, 
664: baber Eumslis, idis, fcil. filia Tochter 
i Eumelus i, e, Parthenope, Stat. Sylv. 

» 8, 49. . 

EvunÉwszs, is, m. 1) aus Gatbía, ein be: 
fanntet pue Nep.: 2) ein 9tame einie 
ger Könige, in Pergamusd.: 

Eumanıa, ae, f. eine Stadt 1) in Thra⸗ 
cien, Piin. H. N. IH, 11: 2) in@arien, Ib. 
29 «c daher vielleicht Eumenetica feil. re- 

io, Ib. 
. EvmEÉnts, idis, f. ire. furia, Sil. II, 559. 
Stat. Theb. XII, 483. P/ur. Eumenides, um, 
i. e. bie Zurien, Virg. Ge. IIII, 483. Aen. 
VI, 250 und 280. Cic. Nat. D. Ill, 18. 

Eumorrinpaez, arum, Priefter oder Vor⸗ 
fteber ber Fleufiniichen facrorum, Nep. Al- 
Cib. 4. Cic. Leg. Il, 14, haben den Namen 
vom Eumolpus, von beffendemilie fie waren. 

Nnn 5$ Ev»or- 


* 
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EumoLrvs, i, ein €obn bes Neptunus 
und der Echione, foll in Elenfis facra Cere- 
ris eingeführt haben: daher Eumolpidae cet. 
Ovid. Met. XI, 93. Pont. IIl, 3, 41. 

Eunuczinus,a, un, von einem Der: 
ſchnittenen, 5. €. facies, Hieron. ep. 22 
ad Eüftoch. cap. 12. 

EvuwvcHisMus, i, m. fÉntmannung, 
Coel. Aur. Tard. I, 4, 

EvuwvucHhHizo, are, entmannen, Hieron. 
adv. Jovinian. ], 7. 

EunücHo, are, entmannen, Varr. ap. 
Non. 2 n. 289. ' 

Eunvcnus, i, m. 1) ein Verfchnitrener, 
Caftrat, Cic. Or. 7o. Juvenal. Vl, 365. 
XII, 34: Daher 2) eine Gomóbíie des Te: 
rentius, Terent. Eun. Prol. 22 Eunuchum 
'fuam, femin.| ftil. comoediam. 

Evo, are, juchzen, jnchhey rufen ıc,, 
f. Evans in Evan. 

Evocario, onis, f. 1) dag Gerausrn: 
fen, 3. €. inferorum, Plin. H. N. XXX, 
1: deorum , Macrob. Il, s, bey Belage— 
ungen. 2) das vjersurufen , Vorforde: 
" rung, Hirt. Alex. 56: befonderd ber Gol: 
daten, daß fie mit in den Krieg gehen follen, 
Au&. ad Her. 11], 2 Donat. ad Fun. IIII, 7.2. 

EvocAÀroR, óris, m. ber beraue oder 
bersu rufe oder leder, x. E. fervorum, Cic. 
Cat, T, rt, i. e. bet fie zur Frevheit (ad pi- 
leum) ruft, folyfih Aufiviegler. 

Evocarorius,a,um, herzu ruſend, vor: 
(orberno, 3. €. literae, Sidon. Ep. VIII, 12. 

Evocárus, a, um, f. Evoro, 

Evóco,avi, atum, arc, 1) berans 
oder bervot rufen, 3.#. aus bem Zimmer, 
Cic. Or. Il, 86: e curia, Liv. I, 48: evo- 
catum ab legatis, Liv. XXIII, 22 med.: 
legiones ex hibernis , Caef. B. C. I, $8: 
mortuos fepulcris, Ovid. Am. I, 8, ı7: 
aniinas Orco, Virz. Aen. IIII, 242: exer- 
citum a Pelufie Alexandriam, Caef. B. C. 
HT, 108: aliquem foras evocare, Plaut. 
Alın. H, 3, 3. Mil. III, 6, 33: huc foras 
puerum evocare iuffi, Terent. Hec. V , ı, 
6: gubernatorem a navi huc evoca, Plaut. 
Amph. HI, 3, 12: evocatus a deo feil. e 
vita, Cic. Tufc. 1,30, doch fanu bief Letztere 
auch zu n. 2 gehören, su fid) entbietben 
oder rufen: deos, Liv. V, zr. Plin. H. N. 
X XVIII. 2, i. e. bie Götter and ber belagets 
ten Stadt heraus rufen : bíeg that ber bela: 
gernde General und veriprach ihnen ander: 
waͤrts Tempel; ein Bepfpiel bavon f. von 
der Stadt Veji, Liv. V, 21: auch gefchah eg 
überall, wenn man ben Ort feiner Heiligfeit 
berauben wollte, da denn auch facra evocare 
ftebt, Pande&. I,8, 9. 2) su fid) rufen, 
herzu rufen, Cic, Att. 1], 24 in.: fo auch 
huc, Terent. und Plaut., f.vorher : exerci- 
«um a Pelufio ad pugnam, Caef, f. vor: 
ber: aliquem ad praedam, Caef. B. G. VI, 
34: ad pugnam, Ib. V, 53: legiones — 
literis eius evocatas, Hirt. Alex. 34: daher 
a) vor fid) fordern obet PFommen laffen, 
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jemanden zu fid) entbietben, Cic. Ve. 1, 
1o und 33. 11, 67. III, 28. Cic. Dejot. s. 
Casf. B. C. III, 108. Piin. Ep. V, tc. Liv. 
XXXVIII, 40 in. Dieß tbaten b. G. ebria: 
Eeitlihe Perfonen, inden fie in der Ferne 
mobucuben Leuten befablen, vor ibuen oder 
vor Berichte zuerfheinen. b) an fid rufen, 
an fid) loc'en, 4. &. milites, Caef. B. C. 1, 7 
und 23. Nämlich Eoldaten, welche aufge: 
dient hatten, folglich nicht mehr zur Felde iie: 
ben durften, wurdeu ofr von dem Feldberta 
durch Bitten und Geſchenke augeledt not 
ferner jm dienen: dieſe Soldaten biegen 
dann Evocati i, e. Soldaten die auggedicnt 
hatten, aber beimod von neuemMriegsdien: 
fte genommen haben. Cic. ad Div. IIl, 6 
extr. XV, 4 in. Suet. Aug. 56. Caef. B. C. l, 
17. 3) tropiſch, an fid) locken, bervor lafı 
fen, hervor bringen, beraus bringen, re: 
zen, erregen, verurfachen, 5. E. praemiis 
evocari, Quintil, T, 1 poft nıed.: fudorem !45o- 
re corporis, Celf. Ill, 2, 5: vomitiones, Plin. 
M. N. XXXI, 10: oleum cicinam capillum 
evocat, Ib. XXI, 4: Zephyrus evocat her- 
bas, Senec. Hippol.tı: vis earum (vitium) 
in palmites evocatur, Plin. H. N. XI, :: 
pfcem e penetralibus efta, Sil. VII, sat: 
quod damnum, quod dedecus (eft), quod 
non evocetur atque eliciatur vo'uptate, Cic. 
ap. Auguftin. adv. Julian. Pelag. HIT, 75: 
ira lentos quoque — in faevitiam evocat, 
Senec. de ira III, 5: abortus evocare i. e. 
educere, expellere, Plin. H. N. XXVIII, 
19: tela (e corpbre) evocat mus impofitas 
4. E. bringt heraug, Ib. XXX, 13 extr. : me- 
moriam, Cic. Or. II, 88: Cu t axo 
Cic. Att. X, 8 extr.: probitatem merced 
bus, Cic. Fin. Il], 31: lacrymas, Sene. 
de Conftant. 4 extr.: iram, Senec. de ira 
Itl, 8: aliquem in laetitiam, 1b. Il, 21; 
evocare capillum, Pin. H. N., wachſend 
machen: mifericordiam alicuius, Cic. De- 
jot. 14, erregen: rifum, Senec. ep.29. . 

Evo& (zjwepfplb.), cin Wort, dag die 
Bachantinnen am Baͤcchusfeſte (orien, ets 
wa jud) bey! Horat. Od. Il, 19, $ nnb s. 
Virg. Aen. VII, 389. Ovid. Met. Lil, 522. 
Not. Einige (teiben Evohe. 

Evoriro, are, i. 4. evolo, beraus fiie: 
gen, Colum. VIII, gın. 

Evöro, avi, atum, are, 1) beraus 
oder hervor fliegen, Cic. Brut. 78: ex 
quercu, Cic. Leg. I, 1: extra fepta, Varr. 
K. R. 111,9: baber tropifh, beraus füe: 
gen, i. c. fchnell heraus oder’ hervor fom: 
men, Caef, B.G. HI, 28: ex co m vin- 
culis tanquam e carcere, Cic, Somn. Scip. 
3: ttopiíd, ita evolavit oratio, fcil. ore z. e. 
tim celeriter exiit ore, Cic, Or. I, 35 in.: 
nihil eft, quod totum repente erolet, Ib. Il, 
78. *.e. ſich auf einmal gang zeige, auf 
einmal herang ftürge: ex feveritate, "ex 
poena, Clc., f. beruad, =) davon fliegen 
oder fIteben , 3. €. e conlp=-äu, Cic. Verr. 
V, 34: evutare cupio, Cic. Art. VIII, :o 

in.: 
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n.: hinc — evolabo, Ib. X, 10 med.: daher 
'avon Fommen ober eilen, entgeben, ent; 
'ommen, 3. E. e poena, Cic. Provinc; 6 Ed. 
irn, , wo. andre Ausgaben haben poenam: ex 
refira feveritate, Cic, Verr. f, 5: ex corporum 
'inculis, tanqnam ecarcere, Cic. Somn. Scip. 
i: eiftella mihi hic evolavit, Plaut.Cift. HII, 2, 
15, i. e. ift verloren gegangen, eutmi(dt. 3) 
zuſwaͤrts oder indie Zoͤhe fliegen, daher em; 
or Fómmem.$.G, illos dolent evolafle,Cic.Or. 


l, $2 in: altius, Cic. ad Div. J, 7 poft med. 


EvouLsus, a, um, f, Evulfus. 


Evorvo, olvi, olütum, 4. T) beraue oder 
yervorwälzen, 3. €. evolutam, Liv. XXVI, 
9 med.: ut inteftina evolvantur, Celf. Vli, 
6 in:, i, e. herang jtürgen: aud hervor oder 
exab wälzen ober ftürgen, 3. C. faxa, Lucan. 
If, 481: cadaveraturribus, Ib. VI, 171: per 
iumum evolvuntur, Tac. Germ. 39 , ftürgen 
ih auf bte Erde, oder wályen (id) auf bet Ers 
e: queftus pe&ore, Val. Fl. I1H, r7: babet 
) wegawálsen, à. €. filvas, Ovid. Met. XII, 
ig: montes, Ib. V, 355: b) beraus veifien, 
.G. arbufta, Lucret. Vl, 140: orbes i. e. ocu- 
os, Senec. Oedip. 966. Lucan. II, 184. c) 
vobin wálsen obet ftürzen, 3. E. fe in 
nare, Virg. Aen. V, 807: Araxes aquas 
volvit in Medum, Curt. V, 4: Danubius 
n Pontum evolvitur, Plin. H. M. III, 12, 
) mit Muͤhe berbey fchaffen, auftreiben, 
. G. Gelb, Plaut. Pfeud. I, 3, 83: e) weg 
bet heraus (tofien, wegbringen, berau⸗ 
'eu, entblófen, 5. €. e praeda, Liv. VI, 
5: fo auch evolutus, a, um, 3. €, bonis, 
jenec. ep. 74: fede patria rebusque fummis, 
Cacit, Ann. XIII, 15: tegumentis diffimula- 
ionis, Cic. Or. II, 86:' opertum me amicu- 
o evolvit, Petron. 11: fo auch panicum fur- 
ure evolutum, Colum. IT, 9 extr., i. e. gez 
einige. 2) von einander rollen obet wis 
keln oder jchlagen, 3. GC. veftem, Ovid. 
Tet. VI, sgı: fo aud) volumen epiftolarum, 
zc, Att. VIII, 19 med., weil die Bücher 
inb Cdriften ber Alten zuſammen gerollt 
arten; daher a) aufichlagen, 3. G. libram, 
^ic. Tufc. I, 11: faftos , Ovid. Faft. I, 657: 
abet lefem, 3. G. verfus, Ovid. Trift. 1, 
07: jocos, Ib. 238: faftos, Ovid. Faft. I, 
57. Horat. Sat. L, s, 112: librum, Cic. Tufc. 
» It, f^ vorher. b) entwickeln, in Orb: 
ima bringen, Ovid. Met. I, 24: babet ent; 
vickeln, ordentlich vortragen, erklären 
der erzählen, 3. €. deliberationem, ' Cic. 
Xt. VIIII, ro poft med,: exitum criminis, 
-ic, Coel. 23: naturam rerum, Cic. Acad. 
III, 36: notionem, Cic. Of. III, ı9: cf. 
^ic. Or. III, 5s in. Virg. Aen. VIII, 528. 
b. Georg. III, sog: «ud? otbuen , reguli⸗ 
en, feſtſetzen, befhließen 1c. , G. quod 
Yolim noftras evoluiffe (fünffolbig ftatt 
'volviffe) deos, Prop. I 7, 16 Ed. Broukh. 
tud) überbenPen, Sil. hi. 216. Senec. 
Agam. 116: c) beraus wideln, 3. €. fe 
"x turba oder turba, Terent. Phorm. V,4,5. 
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Eun. III, 4,55: evolvi orbe i. e. egredi, Lu- 
can, VIII, 876: 3) herab wälzen ober ſtuͤr⸗ 
en, 5. E. faxa, cadavera, Lucan., f. vors 
er: babet fufos i. e. fila, von den Parcen, 
Ovid. Her. XII, 4, die Spindel ablaufen laíz 
fen, ben Zebensfaden enden: daher aliquid, 
etivas beſchließen, Prop. f. vorher 2.6: 4) 
hinauf wälzen, in bie Hohe wälgen, 3.@. mon- 
tes, Ovid, Met. V, 355: bod) fanné auch fepn 
wegwaͤlzen. Not. evoluam, vierfplbig, ftatt 
evolvam, Catull. 65, 74: ſo aud) evoluiffe 
fünffplbig, ftatt evolviffe, Ovid. Her. XII, 4. 
Evörürio, önis, f. Auffchlagung, Les 
fung, 3. €. poetarum, Cic. Fin. I, 7. 

EvoLurus, a, um, f. Evolvo. 

Evömo, ui, itum, 3. 1) beraus fpeys 
en‘, Res von fid) geben, Cic. Nat. D. 
II, 49: daher 2) tropiſch, ausfpeyen, von 
fid) geben, ausſchuͤtten, ergießen, 3. €. 
iram in aliquem, Terent. Ad. Ill,2, 14: vi- 
rus acerbitatis apud aliquem, Cic. Amic. 23: 
peflem tantam 5. e, Catilinam, Cic. Cat. II, 
1 extr,: orationem, Cic. Phil, V, 7: evomuit 
Vesvius ignes, Sil. XVII, 598* Nilus fe 
in mare evomit', Plin. H. N. V, 9. 

Evonvmus oder Evonymos, i, f. T) Spins 
delbaum, Plin. H. N. XIII, 22. 2) NC QUEE 
Z Gicilien, eine bet Xeplifhen, Plin. H. N. 

» 9. 

Euparämus, i, ber Bater des Dadalus, 
Hyg. fab. 243. ' 

Eurarıum oder Eupalion, i, m. eine 
Stadt in 2octíd, Liv. XXVII, 8: aud) Eu- 
palía, Eurzrıa, Steph. 

EvrPAToRÍA, ae,f. 1) fil. herba, 1.9. agri- 
monia, Odermennig, Plin. H. N. XXV, 6: 
2) fcil. urbs, eine Stadt am Fluffe Amtſus 
in Paphlagonien, oder in Pontus, Plin. H. 
N. VI, 2: aud eiue anbte nidr weit Davon, 
zwifchen ben Flüffen 2pcud und Arie. 

Euperios, i, ein Kraut, 3. q. daphnoi- 
des, Apul. de herb. 58. 

Everràros i. e. [hönbfätterig : fo heißt 
1) ein Strauch, Plin. H. N. XV,30: 2) ein 
Edelitein, Plin, H. N. XXXVII, 10. 

kuputme, es, f. ble Amme bet Mufen, 
Hyg. Aftron. II, 27. 

EuprHEMISMUS, i, m. ((t, wenn man eine 
unangenehme Gade auf eine angenehmer 
ober bod verſteckte Art vortragt. 

Furuftuus, i, m. ein Sohn des Neptu> 
nus: ging trodnen Fußes übers Waſſer, 
Hyg. fab. 14: war ein Argenaut, Ib.: half 
das Galvdonifche Schwein erlegen, Ib. 173. 

Eurn£no, us, f. Tochter des Danaus, 
tóbtete ihren Bräutigam in der. Hochzeit: 
naht, Hyg. fab, 170: cf, Danais. - 

EurHonla, ae, f. Woblflang, Donat. 

EvrHonR»5ÍA, ae, f. unb Euphorbium, i, 
x. ein gewiffes taut, Plin. H.'N, V, 1 
extr. XXV, 7 extr. und i2, XXVI, 8. 

Euruornus, i, m. I) ein Trojaner, bef: 
fen Seele Pothagoras j baben glaubte, 
Ovid. Met. XV, 161. Gell. IIIT, 11 extr. 2) 
ein gewiffer Arzt, Plin. H. N. XXV. 7. 


luvao- 
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Eurnrorion, dnis, ein berühmter D 
ter aus Gbalcié, Cic. Tufc. UI, 19. Div. 
64. Suet, Tiber. 7o. Quintil. X, ı, 56: bat 
aud) vou bet ganbmirtb(daft gefchrieben, 
Varr. R. R. I, 1. Colum. 1, ı. 

Eurunänor, dris, ein befannter Bild» 
Bauer und Maler, Juvenal. III, aız. Plin, 
' H. N. XXXIIII, 8 in» XXX, ır. Quintil, 

XII. 10, ! 

EvruHRATES, is, m. 1) bet Zupbrar, 
ein großer Fluß im Oriente, Plin. H. N. V, 
24. Melal, 1i. 111,8. Cic, Nat. D. II, 52. 
Virg. Ge. IIII, 561: 2 (tatt der Voͤller 
dabey ober bed Orients, Virg. Ge. IIll, 509. 
Ib. Aen. Vill, 726. Not. Man bat aud 


vermuthlich Euphrates, ae, nad ber eriten . 


Declin. gebraucht: babet Euphrate (Ablat.) 
mit langer legtet Sylbe, Lucan. VIII, 358, 
unb Euphraten (tatt Euphratem , Virg. Ge. 
LII. 56: Ed. Heyn. 

Eupunärıs, ídis, f. am Eupbrat ge: 
legen, dahin geborig, 4. €. ripa, Sidon. in 
carm. poft ep. 9 libri 8. 

EuPAHROsYNE, es, f. i. e. Freude, Froͤh⸗ 
lichkeit: (o beißt eine Grazie. | 

EvurnrosYnum, i, n. ein Kraut, fonft 
bugloffos genannt, Plin. H. N. XXV, 8. 

vPLEA, se, f. 1) ein gewilles Kraut, 
Plin. H, N. XXV, ı0 extr. 2) eine 3nfef 


" anf bem Gtturifben Meere bep Qteapolié, . 


Stat. Sylv. I, 2, 79. 
EurLocÀmos, a, um, fdhöngelodt, 
4. €. capillus, Lucil. ap. Non. 1 n. 155. 
Kuopóris, Ydis, vinalter griedifger Go: 
móbienbidter, Horat, Sat. IL, 3, 12. Perf. 
I, a Plin, Ep. I, ong Vellej. I, ttefrid 
VPOMPUS, i, ein gewiſſer vortreffliher 
Maler, Plin. H. N. i VA 10. 
Eurorıa, ae, eine Stabt in 9Racebo: 
nien: unb Euprofopon ein Borgebirge in 
Phönicien, Mela I, 12. 
Evrrknon, i, ein Kraut, (on(t Polytri- 
€hon genannt, Apul, de herb, $1. 
Evranıym, i, eine Stadt in Gariem, 
Plin. H. N. V, E in. ' : 
‘ Kunzos, i, ein gewiſſer Ebdelftein, Plin. 
H. N. XXXVII, 16. qe 
Euruvrumia, ae, f. Eurithmia. 
Evainus, a, um, ófllid), 4. C. ven- 
tus, Colum, XI, 2 poft in. ; 
M pvo es, * eine Art Binfen, Plin. 
.N. » 18. 
' Eumipipzs, is, ein berühmter aries 
(bet Tragoͤdiendichter zu Athen, Cic. ad 
Div. XVI, 8: befonberé Gell. XV, 20. Not. 
bie voriebte Spibe ift fury: bod ſteht fie 
[ang Sidon. Carm. VIIII, 235. XXIIL 125: 
babet Euripidens, a, um, von ibm bet: 
tübrenb, ibm gehörig, (bu betreffend, Euri⸗ 
pidifch, 3. G. carmen, Cic. Tufc. UI, 
Eurirus oder Euripos, i, m. 1) eine 
Meerenge ober Sund mit Ebbe und Slutb, 
Cic. Mur. 27. Liv. XXXXIIII, ri. Plin. H, 
N. VI, 23, befonders ift betgleiden Suud 
befannt zwifhen Euböda unb Böotien. Es 
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fol fieben Mal des Tages Ebbe und Flurs 
feun, wie Mela Li, & (wo Accaſ. Euripoa 
ſteht) und Piin. H. N. 11, 97 fagt: «& Se 
nec. Herc. Oet. 779: aber Livius widerfpriet 
diefem ee 6 und ſagt, beg 
Ebbe und $lutb hange von ber Beſcha ffendeit 
des Winbesab: cf. Liv. XXXI, 22, 21, wo 
fretum Euripi (tebt, unb XXXV, 5... 2) 


"babet nannte man and die gemachten Wii: 


fergänge ober Waffergraben oder Candle 
euripos,: Cic. Leg. II, ı in. Plin. H. N. V, 
1o. VIII, 36. XXXVI, ı5extr. Piin. Ep. I s. 
Frontin, de aquaedu&. artic. 84: fe aud 
k — Circo, Sueton. Caef. 39. Piin. H. 


Euroaaufıo, ónis, m. ein Wind mrer 
Eurum et Aquilonem, ein Vlordojtwind, 
Vulgat. A&. Apoft, XXVU, 14. 

EvaoaAuster, fri, m. ein Wind imk 
fhen dem Euro unb Auftro, vielleidt :. 4. 
Euronotus, lfidor. Orig. XII, u. 

EunÓmus, i, f. Liv. XXXIII, 30: nad 
Euróme, es, f. Plin. H. N. V, 29 in., eine 
Stadt in Carien: babet. Euromenfis, e, 
babin aefórig ıc.: Kuromenfes die is: 
mobner, Liv. XXXIT, 33. XXXXV, 22. 

Euronödrus, i, -» Südoitwind. Co- 
lum. XI, 2, 42. Plin. H. N. IL, 47. Net 
Gellius fagt, et fep ;. 4 Vulturnus. 

Euröpa, ae, und Euröpe, es, f. 1) die 
Tochter Agenord, Königs in Phönicien, 
Cd we(tet bed Cadmus, wurde vom Jupiter, 
bet in Ge(talt eines Stier zuihr fam, nad 
Greta entführt, Ovid. Met. II, 836 feq 
Horat, Od. II, 27, 25. Hygin. fab. 155 va 
178, welche Fabel vermuthlich amzeigem iol 
baf Europa von Phöniciern feine Colonijten 


' erhalten ; baber hieß fo in Rom eine Gallerie, 


wo ble Geſchichte diefer Entführung abgedil⸗ 
bet war, unb mo fid müffige Leute gera in 
verfammeln pflegten, Martial. II, 14 v. 3 fgg- 
Ill, 20, 12: cf. Ib. XI, :t, wo fie Ageno- 
ris puella beißt. 2) ein befannter Welttheil 
Piin. H. N. IIL ı. Liv. VII, 29 extr. 
Cic. Flacc. 37: aud) 3) eine Gegend z6ra: 
clens, Sext. Ruf. 9. Not. Europai 

Europae hat man aud) gefagt nad Quinti. 
I, 5, 17, wo ein Cod. Goth. Eu Afıze 
pat T x Gesner bafelbft vorzugichen ge: 


neigt ift. 

Eu a, um, I) die Furspa 
betreffend, von ihr becrübrenb, &urop:fó, 
j. €. dux, Ovid. Met. VIII, 23, i. e. Mi 
nos, Sohn ber Europa. 2) ben Melttbeil 
Europa betreffend, Europaͤiſch, 5. E. ad- 
verfarii, Nep. Eum. 3: Scythae, Curt 

^7 

Eurorensıs, e, i. 4. Europaeus, 3. C. 
res, Vopifc. Aurelian. 51, i. «. —æe— 
fo aud) exercitus, Ib, in Probo 13. 

Eurödrom. i, sw. I) eine Gtabt in Er 
tien, vorher Thapfacum genannt, Plin. H. 

. V, i4 extr. Auch Europos, i, Esas, 
Stephan. 2) eine Stadt in Partyien, Ib. 
VL, a5 extr. : 

Euxö, 
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Eurdrus, i, 1) f. eine Stadt in Ma: 
cedonien, Plin. H, N. III, 10. 2) m. Sid: 
nig in Macedonien, Sohn dee Macedo und 
ber DOrithvia, des Erechtheus Tochter , Juf- 
tin VII, 1 und 2: von ibm foll die gedachte 
Stadt ben Namen baben, 

EvRÓrAs, ae, m. ein Fuß bep gacebá: 
mon, Ovid, Met, Il, 247. Plin. H. N. III, 
5. Cic. Tuſc. V, 34: babet (tatt gacebámo: 
nifher Marmor, à. C. vix locus Éurotae, 
Stat. Sylv. I, 5, 40. 

Ev&oríAs, ae, m. eiit gewiſſer Gbel(telu, 
Plin. H. N XXXVII, 16, A 

Euroros obet Eurotus, i, m. ein Fluß 
in Thefialien, Plin. H. N. III, 8 Ed. EI. 
zev., wo Euroton fteht: bod) tabelt Har: 
duin biefe gection, und bat aus MSS. Orcon 
druden laſſen, folglich iſt der Nominat. Or- 
cos oder Orcus. 

Evuaövs, a, um, morgenländifch, Virg. 


Aen. Ill, 533. 

Eurvs. i, m. Oftwiud, Ovid. Trift. I, 
£, 27. Ib. Met. 1, 61. Er heißt fonft and 
Vulturnus, .Colum. V, 5,15. Xl, 2, 65. Se- 
nec. nat. quaeft. V, 16: doch unterſcheidet 
ihn Gelliné Il, 22 davon: aud) (tebt ed übet: 
baupt 
Plur. Euri, Ib. II, 339 und 441. Ovid. Am. 
1, 9, 13. Her, XV, 9: babet das Morgen: 
land, Claudian. in Stilich. II, 417. Val. Fl. 


I, 539. . 

Eurväirz, es, f. 1) Tochter bed Mis 
nos. 2) Tochter bed Königs Proͤtus in Ar: 
g08.. 3) eine von ben Gorgonen, Schweiter 
bet Medufa, Hyg. fab. praef. 4) Königinn 
der Amazonen, Val. Fi. V, 6ır. 

EunvÀLUus, i, m 1) ein befannter herz: 
licher Freund des Niſus, ber mit ihm um: 
fam, Virg. Aen. V, 294: befonderg VII, 
179 feqq. 2) ein gewiſſer Fechter (myrmil- 
1o), Juvenal. VI, 8... 3) ein Fürft in Pe: 


[oponneé, bet mit vor Troja ging. 4) ein 


Beyname bed Apollo. 55 ein Huͤgel bep Sp: 
racus, Liv. XXV, 25 (EvpvsAos Thucyd.). 
Eurvanassa, ae, f. 1) eine Snfel des 


Aegdifben Meeres be» Syonten, Plin. H. N. f 


V, 3: prope fin. 2) Tochter des Pactolus, 
mit ber nad Gínigen Tantalus ben Pelops 
gegeugt bat. 

‚URYBÄTES, ae, m. eluer von ben Prd: 
conen und Bothen bed Agamemnon, Ovid. 
Her. Ill, 9. 

EvumvctkA oder Euryclia, ae, Amme 
dee Telemahus, Hyg. f. 125, 

EurvpäAmas, antis, 1) einer von den 
Söhnen beé "gà idi 2) Gobubeé Irus, 
eiu 9trgonaut, Hyg fab. 14. 3) Sohn des 
Etimenug, ein Argonaut: 4) einer von ben 
yen den Helena, Sil. 1f. 178. 5) i. q. 

ekor, Ovid. in Ibin 33: ale ein Titel dei: 
felben, i. e. late domans. 

Euavoice, es, und Eurydica, ae, f£ 
Gattinn des Orpheus, bie durch einen Schlan: 
genſtich getóbtet warde, und die er auá ber 
Unterwelt wieder heraus holen wollte; ex bes 


att Wind, Virg. Ge. III, 382: babet. 


EURYLOCHUS — EURYTUS 1332 


fam fie aud) zuruͤck; verlor fie abet, weil er 
ih nad; ihr umfah, Virg. Aen, III, 456 iq. 

yg. fab. 164. Enn. ap. Cic. Div. I, 20: 
auch heißen mehrere (0, 3. €. 1) eine Tod: 

tet des Danaué, Hyg. fab. 170: 2) bie Mut: 
ter ded Archemorus, Ib. 273: 3) Gemabliun 
des 9icrifiud, unb Mutter der Danae: 4 
Tochter bed Adraftus, Gemahlinn des Ilus, 
unb Mutter des trojanifhen Königs Laos 
mebon:; 5) Gemablinn des Gentíué, Liv. 
XXXXIlIL, 30. . 

EunY.Ocnvus, i, m. 1) ein Gefährte 
des Ulpſſes, bet allein ben Trank ber Girce 
nicht foftete, Hygin. fab. 125. Ovid, Met. 
XIIH, 337: 2) einer von ben 5o Söhnen 
des Aegyptus. 

EvrYm£pon, tis, I) Mater der peri: 
bön. 2) Sohn dee Faunus, Stat. Theb. 
XI, 33. 3) ein $$ n Pampbpylien, Mela 
L 14. Liv. XXXIII, 41, XXXVII, 23. 4) 
der Kutfcher des Agamemnon. 

EurvmEnas, arunt, f. eine Stadt in 

Theſſalien, Liv. XXXVIII, 25 in. 
^ EurvYmiogs,ae, m. Gobnbeé Eurymus, 
i. e. Telemus , Ovid. Met. XIII, 771. 
Eurymus, i, ein Augur unb Bater beé 
Telemus, Hyg. f. 125 und 128. 
Eurvnöme, es, f. 1) Tochter bed Dcee 
ans unb ber etbpé, Mutter ber 2eucotboe, 
Ovid. Met. HII, 210. Hyg.f.praef, 2) Ge⸗ 
mahlinn bed Talaus, Mutter des Adraſtus, 
Hygin. fab. 69. 3) Mutter ber Grasien, 
Hyg. fab. praef. 

EunvPYrLos, i, fo beißen viele, z. E. 
1) Sohn des Telephus und ber Aftvoche, beé 
Priamus Tochter, ward vor Troja vom Ne: 
optolrmmé erlegt, Hyg.fab. 1:2. Ovid. Met. 

11, 357, 2) Evdmons Sohn, fedt bey 
Troja, Hyg. f. 97: mat aud) ein Freyer der 

Helena, lb. 8ı: 3) Gobn des Hercules unb 
König in ber Jufel Cos, Ovid. Met. VII, 
361. 

EunvsriNES, is, einer von ben Gbb- 
nen des 2legoptué, bet aud) inder Hochzeits⸗ 
nacht von feiner Braut getödtet wurde, Hyg. 
ab. 170. 


Eurvstuaus (brepfolb.), i, m. Sohn 
bee Stbenelus, Könige in Üipcend, und der 
Nicippe; plagte den Hercules, auf bet Juno 
Anftiften, durch Auflegung zwölf (deret 
Handlungen, Virg. Ge. Ill, 4. Hygin. fab, 
D babet Ruryftheus, a, um, Stat. Theb. 

» 711. 

EunvTHMÍA, ae, f. Droportion, regel⸗ 
mäßige Uebereinfunft derCheile unter fich, 
Vitruv. I, 2 ih. VI, 2 extr. 

EvnYris, Ydos, f. fcil. filia, f. e. Tod: 
ter des Qurptué, fo beißt Sole, Ovid. Her. 
Villi, 133. Met. VIII, 395. * 

Eurvıus, i, m. 1) König in Dedali: 
en, Vater ber Sole. 2) Sohn des Mer: 
curlus, ein 3irgonaut, Hygin. fab. 14 und 
160. Valer. Flacc, I, 438. II, 471. 3) 
Sohn des Actor: half das Galpboni(te 
Schwein erlegen, 

Euschiye, 
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Evscu&mx, Adv. , (djón, agtig, Plaut. 
Mil. II, 2, 5%. Trin. III, ı, 24. 
' EvsÉsxs (evssäjs), i. €. pius, : €. 
Eufeben, Cic. ad Div. XV', 2 in.: fo beißt 
auch ein Edelſtein, Plin, H. N. XXXVII, 
ıo med. 
Eustromäcnvs, a, um, dem Magen 
gut, verdaulich, Theod. Prifc, de diaeta 7. 
EusrYros, fdónfdulig i. e. weun bie 
&dulen in gebóriger Entfernung zufammen 
gu find, bas tft, zwey unb einen balben 
urchmeſſer oder (ede und einen halben Mo; 
* Vitruv. II, 2. 
"vrgLETOS, i, f. eine Juſel in Africa 
bep der, großen Sprte, Mela II, 7. 
Eutsrre, es; f. eine von ben Mufen, 
Horat. Od. 1, t, 32. ° 
EurHanz, es, f. eine Stadt ín Garten, 
Mela 1, :6. Einige fchreiben Eutane. Cine 
andere Stadt dafelbft heißt Euthene. 
EurHvGRAMMUS, i, m. Lineal, Richt⸗ 
ſcheit, Vitruv. 1, 1. 
EurHvMEbES, is, ein gemi(fet Maler, 
Piin, H. N. XXXVII , r1. 
Eurvcula, ae, f. eine Inſel bep Theſſa— 
lien, Plin. H. N , 12 med, 
Eurvcuioes, is, ein gewiſſer Bildhauer, 
Plin. H. N. XXXIIII, $. 
, Evvrao, avi, atum, are, beFannt ma: 
den, unter die Leute bringen, Liv. VIII, 
46. Tacit. Ann. XIII, 19. XII, 14. Ib, Hift. 


I, 4. 

Ecivils , önis, f. éerauereifung, 
3. €. dentis, Cic. Nat. D. IH, 22. 

Evursus oder Evolfus, a, um, f. 
E vello. 

Euxinus, a, um, wird vom (margen 
Meere gebraudt, 5. G. pontus Kuxinus, 
Ovid. Trif. III, 4, 55. Plin. H. N. III, 
12, das ſchwarze Meer: fo aud) mare Euxi- 
num, Ovid. Trift, III, 8, 42: aquae, Ib. 


Pont. II, 6, 2: vada, Ib. III, 9, 2, iſt alles 


i 4. pontus Euxinus: litus Euxinum, 
Ovid. Pont. IIII, 3, 51: aud fteht bloß Eu- 
xinus fcil. pontus, ober Euxinum fcil. ma- 
re: fo (tebt ber Genitiv Euxini Ovid. Tritt, 
11, 197. V, 10, 13. Die Alten glaubten 
ſtatt Euxinus (i. e. bene bofpitalis) babe 


* 


man vorher axenus (xFwvos i. e. inhofpita- ' 


lis) gefagt, weil diefes Meervorber unfidet 
gewefen: Ovid. Trift. III, 4, 56. Aber viel: 
leiht hat das Meer urfprünglih Axenus 
geheißen, daraus denn nach und nad durch 
De Ausiprade Euxinus geworden ;fenn mag. 
EuzÓnow feil.femen erucae, Plin. H. N. 


x 13, i. e. zu Brähen wohl zu gebrau: 


chen. 

Ex ober E, f. F., ! 

Ex , eine Stadt in Spanien, Mela II, 6 
extr. : beißt jonft Sexti Firmum, Plin. H. N. 


x 
ExÁcmgRnATÍo, önis, f. ffrbitterunq, 
Erzürnung, 3. C. peccatorum, Salvian, 
de gubern. 4 p. 116 Ed. Rittersh., 3. à. Er⸗ 
zuͤrnuug Gottes durch die Enden. 


E €. Sordrerisin, Auguftin. ep. 135. 
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ExAcERBÄTRIX, icis, f. bie einen er: | 
t €. dei, Salvian. gu- | 


bitterr, an(brinat, 
bern. 5 p. 91 Rittersh. | 

„Exacersesco, Cre, aufgebrant oder 
zornig werden, Apul. in Apoi. poa med. 
p. 327 Elm, 

ExAcERBO, avi, atum, are, ^t) erbit⸗ 
tern, «aufbringen, 3ornig machen, al- 
quem, Live. Vljf, 3;. Sueton. Tiber. 52: 
hoftes contumelifs, Liv. 


aud wnmilig machen, fränfen, betrüben, 
. (€, hoc magis exacerbatur, quod amiüt, 
lin. Ep. VIII, 5, 7. e, wird unm 


[ránft fih: 2) erbittern, befriger maden — 


3. €. odium, Liv. U, 43 extr. 

ExaAc&zsco, ui, 3. fauer werden, z. €. 
cum exacuit, Colum. XII, 17. . 

Exacıscıo Citatt Exacifculo, pou acd- 
culus ein Beil) 4. s. zerfhlagen, zerbreuen, 
à. €. fi quis hanc arcam aperuerit aut ex- 
acifclaveri:, Infcript. ap. Don. Ciaff. 12 n. :7. 

Exäcon nennen bie Gallier das Cam 
fendgüldenfraur, Piin. H. N. XXV, 5. 

ExaAcrE, genau, acurat, Sidon Ep. 
VII, g: exattus, Gell. I, 3. Meta I prooem: 
exa&iffime, Sidon. Ep. V, i1. 

Exacrio, inis, f 1) gerausisgung, 
Verjagung, Vertreibung, à. €. ıegum, 
Cic.Or. I, 9. 2) Einforderung, finca 
firung, Zinnabme, 3. G. capitum, Cic 
ad Div. IIL, 8, t. e. des Kopfgeldeg: pecu- 
niarum, Liv. XXXVIM, 38: exaftionem 
(der Schulden) negligere, Pand. XXXXil, 
8, 24: nominum, Cic, Att. V, rz, £ e. det 
Schulden: publicae exa&iones, Poli in Cic, 
epift. ad Div. X, 32, öffentlihe Einnudme 
oder Einfunfte: babet 3) die Sorderung, 

. €. operis, Cajum. XI, x, 26, die Qa: 
— oder — der Arbeit i. c 
wenn man darauf fíebt, bag täglich (e umb 
fo viel gearbeitet wird, Aufſicht uber Die 
Arbeit, 
mung, Vitruv. Hf, 1: 
in Gripho 5. 

Exacrog, Oris, m. 1) ein Verjager⸗ 
Dertreiber, 3. €. regum, Liv. V.Ili, t7. 
2 t&inforberev, Eincaſſtrer, Caef. D. C. 

‚32. Liv XXVIII, 85: baber bep 2ftiec 
ten, der darauf ficbt, daß fie geböria ge— 
fadt werden, Aufieber, 3. C. operis Co- 
lum. III, 13 extr.: cf. $. 10: ftudiorum, 
Quintil. I, 3 (4) extr.: in filio 'exa&or aí- 
per re&e loquendi, Ibid, 7 extr.: fermonis 
latini, Sueton, Gramm. 22: difeiplinae , Ib, 
Caef. 65. 5) Uollsicber, 3. ©. fuppliai, 
Liv. II, 5: tod kanus aud) belgeu: der die 
Strafe, als Schuldigkeit, gleichſam forbert. 
4) Unterſucher, 3. E. fermonis latini, Sue- 
ton. Gramm. 22, f. vorber: auri, Infcript. 
ap. Grut, p. 74 n. r. $) Beobachter; j. €. 
difciplinae, Suet,: fermonis latini, Suet, 
f. vorber. : 

Exacrrix, icis, f. Le, quae exigit, 


partos, Aufon. 


Exacrus, 


- 


- L 
i 


Il, 45: recenti | 
ira animi exacerbarentur, Liv. IL 33 extr.: | 


[ 
| 
I 


4) Vollendung, Mervoüfemm - 
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Exacrus, a, um, f. Exigo. 

Exacrus, us, m. 1) Dertreibung, 
j. €. mercis, Quintil. Decl, XIl, 1g, i. c. 
Berfaufung. 2) Kıncaflirung, 3. €. in 
»ecuniae exa&u, Cic. ad Div. V, 20 pott 
ned. Ed. Graev.: bod) bat Ed. Ern, in pe- 
:unia exafta, 

ExAcüo, ui, Otum, 3. i. 4. acuo, 1) 
'niva jcharf oder fpigig machen, fchärfen, 
zufpigen, 3. E. dentem, Virg. Georg. Ill, 
255: ridicas, Colum. XI, 2 poft init.: cos, 
jua ferramenta faepe exacuta funt, Plin. 
4. N. XXVIII, 4 poft med.: in exacuen- 
lo cotes differant, Ibid. XXXIIII, 14 extr.: 
'amum , Ibid. XVII, 17: babet exacutus, 
|, um, fpigig, 3. €. cornua, Ib. XI, 37 
n.: blattae clune exacuto , Ibid. XXVIII!, 
j extr. : latior" cufpis , fed exacutior, Ibid. 
KVIIf, 1$ nad) einigen Edd., bod) lieft Ed. 
Iz. unb Hard. fed et acutior: ttopi(d, 3. E. 
nucronem tribunicium in aliquem, Cic. 
Leg. HI, 9: auch fchärfen i. e. wirkſamer 
nahen, 3. €. nafturtium exacuit animum, 
?lin. H. N. XX, 13: aciem oculorum, Ibid. 
XXIII, 1r poft med. : acetum, Ibid. XVIIII, 
sextr.: ut oculorum, fic ingenii aciem, 
Cic. Leg. ], 23 in. 2) babet reisen, 3. 
apor exacuit palatum, Ovid. Pout. I, 1 
i3: verfibus animos in bella, Horat. Art. 
402: fe invicem ad amorem , Plin. Ep. III, 
7 extr.: ira exacui, Nep. Phoc. 4, aufge- 
»tadt werden: baber reizen, antreiben, zu 
etwas ermuntern, aliquem, Cic. Att. Xlı, 


30. = . 
Exachrio, ónis, f. Schärfung, 3n: 
pigung, 4. €. calami, Plin. H. N. XVII, 14. 
ÉxAcurus, a, um, f. Exacuo. 
Exapversum und Exadverfus, Adv., 
D gegen über, 1) obne Cafum, Ter. And. 
Ill, 2, 45. Ibid. Phorm. I, 2, 47. Plaut. 
Bacch. IIl], 7, 37: 2) mit dem Dativ, 
j. E. ei loco, Terent. Phorm. I, 2, 38: 
3) mit bem Necufativ, 3. €. locum, Cie. 
Div. I, 45: Athenas, Nep. Them. 3. II) 
wider, gegen (contra), 3. E. cum quibus 
»xadverfus Thrafybulum pugnabat, Nep, 
[hrat. 2.’ 
ExApvocArus, i, m. bet Advofat geme: 
en ift, Auguftin. de Civ. D. XXII, 8. 
Exasplricärio, önis, f. Aufbauung, 
Zrbauung; baber tropiich von der Ausars 
yeitung der Rede, Cic. Or. IT, ı5. 
Exazpírico, are, 1) aufbauen, er: 
»auen , 4. €. oppidum, Caef. B. C. 1, 15: 
Zapitolium , Cic, Verr. V, 19: mundum, 
zic. Acad. IIII, 40 extr.: hibernacula, 
„iv. XXX, 3 extr.: domos et villas, Sal- 
uft. Cat. 12. 2) ein Gebäude vollenden: 
"abet tropi(d) vollenden, 5. €. opus, Cic. 


I, 35: ignaviam inchoatam, Plaut. 
im I, 2, 95. 3) aus dem daufe wer: 


en, Plaut. Trin. V, 2, 3, fiberzbaft. 
Exasauvario, ónis, f. Gleichma: 

bung, Liv. XXXIII, a. 2) was leid 

wmadht worden, bie ione, à. €. fuper. 
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eam Pexaequationem pila firaatur, Vitruv, 


Vs 38: ; 

Exazauo, are, 1) aleic machen, 3. €. 
dignitateın omnium, Cic. Atc. IIl, xg poft 
med.: iura, Cic. Verr, Il, 50: aliquem 
alicui, 3. C. bonis aequari i. e. gleich mets 
ben, gleid) fommen, Cic, red. Quir, g: fac- 
ta di&is, Salluft. Cat. 3: tumulos tumulis, 
Au&. D. Hifp. 5: fe cum aliquo, Cic. Amic, 
20 in.: neminem fecum exaequari volebat, 
i, e. gleid) fommen, Caef. B. C. I, 4: cor- 
ticem cum cortice, Varr. R. R. 1, 40 extr. : 
ut militibus exaequatus cum imperatore 
labor efiet, Saliuft. Jug. 100 (105): certa- 
mina belli, Lucret. V, 1295: regulam ad 
omnem vitam, Senec. ep. 20. 2) aleid) 
Fonimen oder feyn, aliquem, Ovid, Am. 
lil, 8, 61: ut longitudo multitudinem al- 
terius ddfequatur et exaequet, Auf. ad 
Her. IIII, 20. 

" ExasstuäÄrlo, nis, f. Aufwallung, 
Aufhrauſung, Ekthitzung, Solin. 5 (ir); 
tropiſch, à. €, animi, Non. 6 n. gr. 

Exasstüo, are, 1) auffochen, aufs 
wallen, aufbraufen, auficywellen (vom 
Meere), wallend aufjteinen ober bervor 
fommen, 3. G. mare exaeftuat, Liv. XXVI, 
4, 2: lretum, Cart. IIII, 2 poft med.: ima 
exaeítuat unda vorticibus, Virg. Georg. II], 
240: fundoque exaeftuat imo, Ib. Aen. III, 
577: folfae, in quas Niius exaeftuat, Suet. 
Aug. 18: quae materia ( i. e. bitumen) in 
His locis paffim exaeftuat, Juftin. I, 2: 
tropiſch, mens exaeftwat ira, Virg; Aen. 
VIII, 798: dolor exaeftuar intus, Ovid. 
Tri. V, 1, 65: cf. Lucan. V, 173; auch‘ 
feq. accufat., 4. E. hos tellus exaeftuat ae- _ 
ftus, Lucret. VI, 816, i. e. aeltsando emite 
tit: 2) Sitze haben oder empfinden, 3. €. 
ut exaeßnarat, Sueton. Tiber. 72, i. e. fi 
erbist hatte; Aegyptus torrente calore folis 
exaeftuat, Juftin. H, 1. 

ExarıLarum, f. Effafilatum. 

ExaGG&RANT&R, mit vollen Worten, 
baufig, 3. €. inculcare, 'Tertull. de game 
Chrifli 19. : ; 

ExAcGGÉRA TÍO, ónis, f. Erhöhung der 
Erde, Damm, 34. GC, exaggerationibus, 
Jufin. II, ı extr.: 60d) baben die Edd. ins- 
gemein aggerationibus: daher amplitudinem 
et quafi quandam exaggerationem quam al- 
tiffimam animi, Cic. Taufe.’ II, 26: babet 
1) tropiih die Erbihuna, 3. C. animi, 
Cic., f. vorber. 2) Anhaͤufung ober du: 
fung des Ausdruds, um die Cade in ihrer 
rechten Größe vorzuitellen, 3. €, eiusdem 
rei atque fententiae, Gell. III, a4: facere 
exaggerationem, Ebendaf. kurz vorher, 

ExaAGGERATOR, Oris, m. bet Vermeh⸗ 
rer, Deraröferer, 4. E. famae, Hieron. 
ep. 22 ad Euftoch. cap. 12. 

ExaacERO, avi, atum, are, erböben, 
T G. bic Erde; anbdufen ober báufen,3. €. 

ie Erde, damit ein Damm oder Anhbhe wer: 
di, z. G. locum, Virtsuv. X, 32: terram 
J— - Pin 
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Plin. H. N. XVIIII, 8 ante med.: clivum, 
Ib. XXXVI, ı4: aviarium pluribus ftra- 
mentis exaggerandum eft , Colum. VIII, 
11 med.: planitiem adgefta humo, Curt. 
VI, 5 poft med.: mortem morti, Au, B. 
Hifp. 5: babet exaggeratus, a, um, body, 
erbaben , 3. €. opes, Cic. Tufc. III, 19: 
oratio, Cic. Or. 57: neque exaggeratius mo- 
dulatiusve, Gell. XII, 24 extr.: babet 1) 
bäufen, erbóben, 3. C. exaggeratus vir- 
tutibus, Cic. Parad. 5 extr.: oratio exag- 
gerata, Cic., f. vorher: volubilitate verbo. 
rum exaggerata, Petron, 124, 4. e. mit über: 
triebuer, großer, Weitläuftigkeit: opes, 
Phaedr. II], prol. 25, i. e. häufen. 2) ver: 
mebren , vergrößern, 4. €. rem familia- 
rem, Cic. Off. I, 26: opes, Phaedr. , f. vot: 
ber: fextulam fudm, Cic. Caecin. 7: ali- 
uid verbis, Cic. Planc. 29: oder oratione, 
» Cic. Or. I, 55: aud) obne verbis oder ora- 
tione, Ib, Il, 72: fo auch iniuriam, Quin- 
til. VI,_2, 23: indignitatem, Ib. VIII, 3 
— virtutem, i. e. erheben, Cic. Tuſo. 
‚18. 
ExauırÄrtor, óris, m. i. e. qui exagi- 
tat, 4. €. ber andre durchzieht ober tabelr, 
$. €. rhetorum, Cic. Or. 13. 
^ Exäciro, avi, atum, are, beraus jd* 
gen, von einem Orte zum andern jagen, 
&. €. leporem, Ovid. Art. Ill, 662, f. e. 
aus feinem Lager, auflagen; exagitatus a 
tota Graecia, Nep. Them. 9: bod) fanné 
qud) (eom verfolgt: fedes fuas exagitati re- 
. liquerunt, Cic. Verr. III, ı8: bod) fanué 
aud (eon verfolgt, geplagt: babet 1) ver: 
folgen, beunrubigen, plagen, z. C. na- 
marios iudices, Cic. Att. I, 16 med.: dii 
exagitent me, Horat. Sat. II, 6, 64: fu- 
res, Ovid. Faft. V, 141: quos — confcius 
animus exagitabat, Salluft. Cat. $: exa- 
gitari materna fpecie, Suet. Ner. 34: ex- 
agitatus a Graecia, Nep., f. vorher: ex- 
agitati rellquerunt, Cic. Verr. lII, 18, f. 
vorber: daher mit Worten verfolgen ;. e. 
durchziehen , durchhecheln, beifenb tabe[n, 
. €. numarios iudices, Cic., f. vorher: 
emofthenem , Cic. Or. 8 extr.: dicendi 
exercitationem , Cic. Or. III, 16* fraudes, 
Cic. Cluent. 36: cf. Cic. Or. 40. 2) in 
Bewegung fegen, auf vielfältige Art, a) 
in Bewegung fegen, erregen, reisen, 
3. €. vim hominum, Salluft. Cat, 48 (49): 
curas, Lucan. VIII, 43: moerorem, Cic, 


Att, III, 7, à, e. erneuern. b) ín Bewe⸗ 


ung fegen , behandeln, tractiren, un: 
den fid damit befchäftigen, 3. C. 
diffenfionem , Cic. Sull. 21: furores corde, 
Catull. 63, 94 , 5. e. wuͤthen: res vulgi ru- 
moribus exagitata, Salluft. Cat. a9 (30), 
i. e. wovon überall geredet wird. c) lm 
Bewegung ng 
n, j. E. oratorem disputationibus phi- 
lofophorum , Cic. Or. 3. 
Exacıum, i, n. baé Wägen, bad Be: 
wicht, 3. €. ſab exagio pecora vendere, 


(egen i. e. in Hebung bringen, . 
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Infcript. ap. Gruter. p. 647 n. 6, i. e. md 
bem Gewichte. : 

Exacösa,,ae, oder Exagöge, es, f. des 
Ausführen, 4. €. ber Waaren zum Xt 
faufe, Tranfpore, Plaut. Kud. 1i, x, ı;. 
Acht. ll, 2, 5: cf. Feft., wo exagoger 

eht. 

Exarsesco, bui, 3. 1) weiß werden, 
LE €. vie Milch, Gell, XJ, I. 2) bie 
werden, erbla(jen, Cic. Acad. liil, is. 
Cic. Or. I, 26. Enn. ap. Cic. Or. ILI, 5%, 


Exarsibus, a, um, weiß, 3. €. v 
mum, Plin. H. N. XXIIL 1: foliia, Ibid. 
IIII, 19: ramus, Ib. XL, 17. 

Exa4rso, are, weiß machen, Tert. 
adv. Marcion. Illl, 3 unb 1c. 

ExALBURNoO, are, i. e. privare alburts, 
Plin. H, N. XVI, ro. 

Exarrärlo, nis, f. i£rbóbung, Te- 
tull. de cultu fem. 3. 

ExaLró, ate, 1) erböben, j. @. dex: 
alia exaltat, alia fubmittit, Senee. oz 


—— Ill prooem. ; terminos exaltavennt, 


fcript. ap. Fabrett. et Don.: beber exi. 
tatior, 4. €. Maro, Donat. in vita Virg. 
poft med. 2) vertiefen, 3. E. (alcss im 
tres pedes, Colum. Ill, 13: orbem abiaque- 
ationis, Ib. IIII, 4.' . 

ExaALümiwAtTUs, a, um, Alaunfarbig 
Plin. H. N. VIII, 35, von ben Perien 


Examsio, ivi, Itum, 4. 1) berum ge: 
ben, um 3u bieten, 3. G. ad —— 
Cyprian. ep. 20. 2) birten, erbitten/ .E. 
alquid, Symmach. Ep. Vll, 49: aliquem 
Mamertin, in grat. ad. ad Julian. 19: ans 
Arnob. 3. 

Exämen, nis,» 1) von Exigo, he 
austreiben: bie junge Brut ber Jaſetten 
die von den Alten ausgetrieben mirb, be 
Schwarm, s. €. apum, Cic. Harufp. ix 
Cic. Of, 1, 44. Cic. Sene&. 15 exir. Ci 
Div. I, 33. Liv. XXI, 46. XXIII, = 
XXVII, 23: aud obne apum, à. €. firider 
examinis, Ovid. Faft. Ill, 747: babet 
condunt examina, Virg. Ge. II, 452: ps 
cent examina reges (apum), Ib. Ii, s:: 
E von andern, 4j. C. vefparum, Lir. 

V, g: locuftarum, Liv. XXXXII, 
1o: wird hernach aud) von mehrern aeinat, 
Schwarm, éaufems., 3. €, piiciom, 
Plin. H.N. XI, 1: mufcarum, id. VIII, 
16: iuvenum, Horat. Od. I, 55$, 30: in 
fantium, Plin. Paneg. 26: vatum, Stat. 
Sylv. V, 3, 284: fervorum', Cic. Harafr. 
132; fo aud) examen ditis domus i. e. ferm, 
Horat. Epod. il, 65: pullorum, Lucret. 
V, 1363: glirium, Plaut. fragm. p. 4$; 
Gron. Ed. Lipf: malorum, Arnob. s: 
moerorum, Ib, t in.: exitidm, Cic, Dir. 
I, 3: — 2) von Exigo unterſuchen: 
a) dag Mittel etwas zu unter(ndem, babet 
das 3üngleim in bet Wage, Virg. Aem. 
XII, 725: babet tropifb, Perf. I, 6, à. e. 
ürtbeil; b) Unterjuhung, Erwaͤguus, 
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vid: Met. VIII, 550. Stat. Sylv. ILI, 3, 203. 
iolin, init. epift. ad Advent. 

ExaMmtmATE, mir Unterfuchung, le: 
erlegung, 3. €. credere, Tertull. de pfae- 
srıpt. 33: daher genau, 3. €. examinatius 
eliberare, Ammian. XXV, 7 (25). 

Exäminärio, ónis, f. Abwägung: 
aber 1) Unterfudyung, Pande&. Ill, 5, 7. 
XXXVII, i4, 1. 2) wagerechte Stellung, 
aisi ji. €. ve&tis, Vitruv. X, 8: 
:api , Ib 

Exanfwäron, öris, m. 1) bet Abwaͤ⸗ 
ier, Cafliod. ep. VI, 18: 2) Unterfudyer, 
"ertull. Apal. 9. : 

ExAmiNATORÍUS, a, um, bie linter: 
uchung betreffend, 3. €. martyria exami- 
atoria fide;, Tertull. adv. Gnoftic. 7. 

ExAmino, avi, atum, are, 1) abwaͤ⸗ 
‚en, Cic. Tufe. I, 19. Or. H, 38. Caef. B G. 
7, 12: babet 2 abwägen, tropiſch/ i. e. 
ewägen, unterfuchen, prüfen, Cic. Or. 8. 
Horat. Sat. Il, 2, 8. Pande&. 
CXIH, 1, 32. Gell. XVI, ı8. Quintil. T, 

(g) und öfter. b) im Gleichgewichte 
evi, wagerechr fteben, Vitruv. X, 8: 2) 
Zchwaͤrme baben, (dywoármen, von Die: 
ien, 3. C. examinant alvi, Colum. VIII, 


'Janc, 32. 


JE 
TEXANFIRKÓE, ari, umfa(fen, umars 
nen, Au&. ad Her. IIIl. 52 extr. 
ExAMURcO, are, I) eigentlich bad Baum: 
‚L von beri Unreinen (amurca) reinigen. 2) 
tammis examurcatur, Apul. Met. IIll ante 
ned. p. 149 Elm., i. e. getrodnet. 
Examussım i. 4. ad amuffim, eígentlid) 
sad) dem Lineal, Richricheire: babet ge: 
rau, accurat. vollfommen, Plaut. Amph, 
I, 2, 213. Ib. Mott. I, 2, 18. Ib. Men, Prol. 
o. Gell. I, 4. Apul. Met. Ill med. p. 
so Elm. 
ExaANCILLOR , ari, dienen, alicui, 
ull. Apol. 27 extr. 
ExaNcro, f. Exant!o. 
Exascvıs, f. Exfanguis. 
ExanımäsiLirer, halb tobt, 
Entieen, Naev. ap. Non. 4 n. 584. 
Exanımärıs, e, 1) entfeele, tobt, 
,. G.. facere aliquem exanimalem, i. e. tobt 
nacden, Plaut. Bacch. II, 8, 6. 2) tóot: 
ich, 3. G. curae, Plaut. Rud. I, 4, 2. 
ExANiMATÍO, önis, f. 1) die Beran: 
sung des Athems; baber a) vulvae, Plin. 
4. N. XXXII, 3, i. 4. ftrangulatio, fuffoca- 
io, i. e. Mutterbeibwerden, Mutterweh: 
») das Entſetzen, Cic. Tufc. UII. 9 unb 8. 
Cic. Off. I, 36: 2) bie Beraubung des e: 
seng, Toͤdtung, Entfeelung. 
Exänimıs, e, 1) entfeelt, todt, Liv. 
XXX, ı6extr. Virg. Aen. V, 451: cor- 
ous, Quintil HII, 2. Colum. XII, 43: 
artus, Ovid. Met, IL, 336: umbra, Ovid, 
in Ibin 142: daher tropiih, 3. G. favillae, 
ie. ausgelöfht , Stat. Theb. Xll, $18: 
hyems, Ib. VII, 88, i. e, der Sturm, bet 
anégetobt bat, folalid) nachlaͤßt: bod) fanné 
Schell, lat, Wört, 


Ter- 


mit 
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p i 
aud feyn ohne Wind (vom anima’Luft, 
Wind); und dort wird gefagt, eurum reli- 
quiffe aquas: 2) atbemloe, daher aͤngſt⸗ 
lich, angftvoll, voller Entfeßen, «blaf 
halb tobt, Virg. Aen. III, 672. Ovid. Am. 
], 7, 53. Ib. Art. I. 540. Horat. Sat. I, 1,76. 
JI, 6,.113. Not. £ft paßt n. 1 und 2 arberhs 
los. 3) obne Wind, obne £uít, Star. 
Theb. XII, 418, f. n. 1. 

Exanimo, avi, atum, are, 1) entíee- 
len, des Lebens berauben, tödten, Cic. 
Fin. II, 30. Caef. B. G. VI, r5unb 3o. VII, 
27. Liv. XXII, 7. Nep. Epam. 9 und öfter; 
babet exanimari fterben, tropi(, 3. €. 
faex vini, Plin. H. N. XXIII, 2, f. bernad: 
aid) fait bed Lebens berauben, maden, daß 
Jemand fait ftirbt ober fterben möchte, halb 
tobt machen, áufer(t entfráften ıc.: babet 
exanimatus, a, um, balb toot, fait tobt, 
dufer(t entfráftet ıc., 4. €. verberibus 
exanimatum corpus fecuri feriretur, Hirt. 
B. G. VIII, 38: milites curfu exanimati, 
Caef. B. G. II, 23: cf. III, 19, i. e. entEvá(s 
ter: bod) fauné and atbemloo (eon: fo 
aud) balb toor ober qeängfter, 3. E. uxor, 
Cic. Cat. IIll, 2, f. hernach. 2) beé2ftbems 


berauben, Caef. B. C. 1Il, 92: babet lol- 


les i, e. gu(ammen pre(fen, daß fie bie Luft 
betaué laffen, Sever. in Aetna 560: babet 
exanimatus, a, um, athemlos, 4. €. vom 
Kaufen, Caef. B. G. Il, 23. IH, 19. oder 
von Furcht, Angft: daher verba exiliter ex- 
animata, Cic. Or. Ill, rr, i, e. die mit (dwa: 
dem Atbem auége(proden werden; ober - 
fhwad ausgebaudt: daher 3) Arigiten in 
Angft fegen , in Entfeßen bringen, auper 
(ib bringen, 3. €. oratio haec me exanima- 
vit metu, Terent. And. I, 5, 16: te metus 
exanimat, Cic.Parad. 2 extr.: me exani- 
mant hae voces , Cic. Mil. 34: Tulliae mor- : 
bus — me exanimat, Cic. Att. Xl, 6 poft 
med. : cf. Ib. X, 9. Coel. in Cic. ep. ad Div, 
VIII, 16. Horat. Od. II, 17, r. Ib. Ep. II, t, 
177 : babet exanimatus, a, um, außer fid) 
gefent, gedna(tet, ána(tlid), balb tobt, 
J. E. uxor, Cic. Cat. Illl, 1: exanimati ia- 
cent, Cic. Tufc. I, 23: cf. Terent. Phorm. 
II], 3, 31: 4) des Beiftes berauben, z. E. 
faex vini exanimatur, i.e, verliert den 
Geift, die Kraft, bampft aud, Plin. H. N. 
XXIII, 2. 5) entfeelen i. e. der Geele 
(nicht aber des Lebens zugleih) berauben ; 
babet exanimatus, a, um, .obne @eele, 
Plaut. Caf. III, 3, 10: 6) der Luft ober des 
Windes berauben, 3. C. folles, Sever. in 
Aena 560, f. vorher. 
ExAnimus, a, um, i. 4. exanimis, 
Virg. Aen. XI, (1o. Tac. Ann, I, 32. XVI, 
13. Plin. H. N. X, 3. Colum. XII, 45. Senec, 
Hippol. 585. 
Exante oder Ex ante, 3. €. diem cet. 
i. e. von dem Zage am, S. Ante. 
ExAantHima, Atis, m. P/ur. Exanthe- 
mata (22«»55«7«), find allerhand an ber 
Sat re jeigende Bläschen oder Blattern 
' oo oder 
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Marcell. Emp. 19: aud, 

wiewohl griechiſch, Celf. V, 28 fe&. 15. 
Exasurro oder Exanclo, avi, atum, 
are, 1) fhöpfen, auefdópfen: babet a) 
erinfen, ‚Plaut. Stich. 1, 3, 116: fangui- 
nem, Enn. ap. Non. 4 n. 155: b) erſchoͤp⸗ 
fen ſchwaͤchen, 3. €, corpus, Cic. Tufc. 
I, 8 corpore exantlato, bod) hat Ed. Er- 
neft, exantlavi i. e. perpeffus fum, fcil. af- 
pera. 2) erdulden, ertragen, 3. €. labo- 
res, Cic. Tufc. I, 49: laborem, Cic. Acad, 
Ill], 34: aerumnas, Apul. Met. I poft med, 
. 109 Elm. Ib. Vil[in.: annos belli, 
Clc. Div. II, 30 e ver&one Homeri: (0 aud) 
diem, Enn. ap. Non. 4 n. 155: tyranni fae- 
vum ingenium, Enn. ibid. Not. Quintil. 
I, 6, 40 zählt dieß verbum unter diejenigen 
verba, quae ab ultimis et iam obliteratis 
repetita funt temporibus. Q6 fragt fid), ob 
exantlo oder exanclo richtiger fep. Da 
&vrAav (höpfen, heißt, (o ift wohl exantlare 
in ber Bedeutung des Schöpfeng, Trinkens, 
Erſchoͤpfens, Erbuldens, richtiger als exan- 
clare, welches leßtere ftatt exancularé (i. e. 
exancillare, von ancillus, ancilla cet.) ftebt, 
und dienen, oder etwas Aehnliches bedeu: 

tet oder bedeuten muß. 

Auguftin. 
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Exarerio, ire, eröffnen, 
Confeff, 11, 10. 

Exarro, are, anfügen, 4. €. coronas 
deo , Apul. Met. XI prope fin. p. 271 Eim,, 
í, e. aufſetzen. 

KExaPrus, a, um, f. 4. aptus, ange: 
fügt, unb ift vermuthlic (wie aptus von 
apio) bad Particip. von exapio anfügen 

um Theil aud) wohl von Exapif.or) : folg: 
lid) angefügt, 3. €. brachia exapta lacertis, 
Lucret. ll, 827: pellicula extrema exap- 
tut pendere onus ingens, Lucil. ap. Non. 
4 n, 3: ex quo pendeant exapta catenis tin- 
tinnabula, Plin. H, N. XXXVI, 15 extr., 
. wo jebod) Ed. Elzev. excepta bat. 

Exaquzsco, ére, 3u YUDa(jer werden, 
Cenforin. de die Nat. 18 poft med. 

ExaRArlio, ónis, f. 1) dad Ausak⸗ 


fern, Auspflügen, Martian, Cap. 9. 2) das 
Schreiben, Schrift, Sidon. Carm. 
VIII, 335. 


ExARCHIATRI, orum, 8. e. qui digni- 
‚ tate Afchiatri fun&i funt, foll ſtehen Cod. 
]uf. X, 52, 6: biet ftebt aber ex archiatris 
als zwey Wörter: es heift ba archiatros 


vel ex archiatris, folglid ex archiatris heißt“ 


quí dignitate archiatrorum fun&i funt. 
ExaAmcHuS, i, m. cin Vorgeienter, 
Vorfteber, Chef, Gouverneur, 5. €. mo- 
nafteriorum , Juftinian. Novell. 133 cap. 4: 
ef, Infcript. ap. Gruter. p. 5e8 n. 7. 
Exarpesco, arfi, 3. enebrennen, fid) 
ent3ünoen, 34. €. Holz, Cic. Or. M, 45 
extr.: fulphur exardefcens, Plin. N. 
XXXV, 15: dies exaráit, Martial. Ill, 66, 
6, i. e. ift heiß: fo auch folus pro patria ex- 
arfi , Cic. Harufp. 21, i.e. ber Blitzzſtraͤhl 
traf mich allein; aud) von bem brennenden 
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Gange oder Farbe, z. C. fulgorem carbus. 
«uli exardefcentem, Plin. H. N. XXXVI, 
7: daher 1) entbréunen, ttopi(d, ;. e. ex. 
fteben, fich zeigen, menn erwas beftige 
oder verderbliches babep gedacht wird, s. €. 
bellum, Cic. Ligar, t: iniuria, Cic Ami. 
21: feditio, Tac. Hift. I, 27: tempus |. 
lud, Cic. Kab. poft 6: ingenium, Cic. Toc 
V, 29: cf. Cic. Sull. 27. 2) emtbrennen, 
von Aflecten, 3. G. defiderio, Cic, Phil X. 
9: dolore, Caef. B. G. V, 4: cf Virr. 
Aen. VIII, 219: aud? obne Ablativ, ;. €. 
ad cupiditatem libertatis, Cic. Phil. XL, :: 
ad fpem, *b. IIII, 6: exarfit ad id, Ci, 
Verr. I, 25: cf. Cic. Or. Ill, 1. Tacit. Az». 
I, 5t. 3) beftig werden, zunehmen, ;.&. 
em vaforum, Sueton. Tiber. 34; mucre, 


ucan. Vll, 140. 
troden werden, Pin. 


Exarsrio, eri, 
an XXVI, ıo extr. 

2X ARÉNO, are, vom Gatibe reinigen, 
Plin. H. N. XXXI, 3 extr. 

ExAREsco, rui, 3. 1) trocken mere, 
vertrodnen, 4. €, amnes, Cic. Pi 2; 
veftimenta, Plaut. Rud. II, 7,20: tem, 
Colum. HI, ı2: Jacrymae, Cic. Am. X, 
16. 2) ttopi(d, vertrod' neu, i. c. vergeben, 
verfhwinden, bie ebbaftigteit werlıeren, 
3. C. facultas orationis, Cic. ad Div. VIIil, 
18: flos, Cic.- Brut. 4: orationes , Ib. z:: 
opinio, Cic. Tufc. Ill, 31: ' rationes reip., 
Au&. ad Her, IIII, 34: exarui ex ameenis 
rebus, Plaut. Mil. Il], s, 45. 

Exarlous, a, um, trocken, vür, 
gir iy de re(urre&t. carn. 30. 

XARMO, avi, atum, are, 1) ber Mai: 
fen berauben, entwaffnen , ee V,55- 
VIII, 387. Tacit. Hift. Il, 76: daber tm: 
pifd, entwaffnen ;. e. einen desjenigen x 
rauben, womit er (id vertbeibigte oder an: 
‚bern (diabete , 4. G. ferp ntem veneno, Si, 
l, 411: taurum, Val. Fl, VII, 569: leones, 
Lamprid. in Heliog. 21: nautas, Petre, 
O5, 3. €. mahen, daß fie ben Zorn ieh: 
ten laffen, und die Werkzeuge des &zcic 
gend weglegen: accufationem, Piin. Eps. 
Ill, 9 poft med., entwaffnen ;.e. der Hält: 
mittel, 4. €. Zeugen ıc., berauben. 2) m 
vem, 1. e. abtatein, oder fonit des Tatel⸗ 
werfs beranben, 3. €. im Cturme ic, Se 
nec, ad Helv. ı7: aud) heifte bas Zafelmert 
verlieren, 3. é. fi deterior (a&a fit naris 
aut aliquid. exarmaverit, Pandc&. Xi, 
2, €: gubernator et fciflo navigat velo, er 
fi exarmavit, tamen cet, Senec. ep. 30 in. 

ExäAno, avi, atum, are, 1) ausadert 
auspflünen, 4. €. puerum, Cic. Dir. I, 
38: deum an hominem, Ib. a2: fepuicrz, 
Cic. Leg. Il, 23: radices, Cato R. x. &ı. 
Pii. H. N. XVII, is. XVIII, 7 extr. : der 
bet eractern, erpflünen, i.e. durd dem 2f 
ferbau beraué bringen oder erwerben, y. €. 
irumentum ,. Cic. Verr. V, ss, ili, gm. 
2) adern, pflügen, beactern, bevfiügen, 

i. €. gelo ^ Varr. K. K. 1, 10. Plin. H. N. 
X Vill, 
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(VII, 3: fo auch exarare vites i. e. bepflü- 
iem, Pallad. Febr. 20: daher tropifh, a) 
rontem rugis, Horat. Epod. VIII, 3, glei: 
am befurchen £e. rumyelig machen. b) 
reiben, befonderd wenn vom Schreiben 
n bie wäcfernen Tafeln, worin mit dem 
Briffel gleichſam geadert wurde, oder doch 
us dem Stegreife, oder des Gencipirené 
vegen bic Rede (jt, 4. €. exaravi nefcio quid 
d te, Cic, Art. XIII, 38: novum prooe- 
nium, Ib. XVI, 6 extr.: hoc literularum 
xaravi, Ib. XII, t: cum effem in fenatu, 
xaravi, Cic. ad Div. XII, 20: cf. Ibid. 
Vill, 26 in.: verfus, Sueton. Ner. 52: 
ibrum exarabo tertium Aefopi ftylo, Phaedr. 
1I prol.: cf. Ovid, Pont. il, 2, 9o. 
Exasclo,' avi, atum, are, eigentlich 
nit der Zimmerart bebauen: babet etwas 
vobi einrichten, 5. €, opus, Plaut. Afin, 
‚ 8, 93. : 
ExaAsPERATIO, bnis, f. 1) das Raub: 
nachen, Raubigfeir, Scribon. Larg. 112: 
aucium, Veget. de re vet. III, 62. 2) i£r: 
sitterung, Tertull. adv. Marcion. II, 16. 
Exasp£ro, avi, atum, are, taub ma: 
ben, 3. €, fauces, Celf. I, 3: corpus, 
lin. H. N. XXXI, 6 poft med.: tuffim, 
b. XXIII, 4 extr.: vocem, Quintil, XI, 3 
»oft init: daher 1) mit erhabner Arbeit 
dmüden, 3. €. enfem, Ciaudian. in III 
Zonfui. Honor. 192. 2) ungleid), mürbe, 
nachen, z. €. moies faxis exafperata, Se- 
ıec. Controv. I, 3: babet ik ſtuͤrmiſch 
nachen, z. E. mare, Liv. XVil, 12 
»xtr.: fretum, Ovid. Met. V, 6: babet 
D erbirtern, beben, à. E. animos, Liv. 
XXVIII, a5. XXXX, 20 extr.: dud) ali- 
juem , 3. €. partem civitatis, Val. Max. 
VI, 5, 3: magis exafperabatur, Curt. 
VIII, 1: canes f. e. bepen, Apul. Met. IIII 
n. p. 143 Elm. 5) árger madjen, 3. C, 
em verbis, Quintil. III, 3 poft med.: 
uffim, Plin. H. N., f. vorher; daher 6 
chärfer maden, 3. €. enfem, Sil. III, 


ck ugE RU, avi, atum, are, jemanden 
ses Soldateneides, folglid ber Soldaten: 
»ien(te, entlajjen, abdanfen, ibm ven 
Ubſchied geben, aliquem, es gefehe mit 
Shren oder Unehren, Liv. XXXVI, 40extr. 
XXXXI, s. Tac. Ann. I, 36. Suet. Aug. 
t4. ]uftin, XII, ı2. Pande&. III, 2, 2: 
d auch fe i. e. fid felbft bed Eides entlaffen, 


„iv. VIII, 34 extr.: daher tropifch, verba, 
Macrob. Sat. 1, 5. 


Exaupisiris, e, erhörlich, Auguflin. 
Soliloq. I. 1. 

Exaupio, ivi, itum, 4. i. q. audio, bó: 
*en, burdjé Gehör vernebmen, 4. €. hin- 
situm, Cic. Div. I, 33: ut omnes exaudire 
»offent, Cic. Sull. r1: ut exaudiri poflet 
oris (Rrepirus). Nep..Dion. 9: cf. Cic. 
„igar. 3. Cic. Art. 111I, 8. XIII, 48. Caef. 
3. G. V, 30, B. C. Ul, 94. Plin, H. N. 
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VIII, 8 extr. XVII, : poft med, Ovid. 
Met. IIl, 144. VIII, 122 unb öfter: bahet 
1) Gebór geben , geborchen, Horat. Epiſt. 
l,20, 14, 2) erbóren, 3. €. diras, Liv. 
XXXX, 5: preces, Ovid, Met. XIII, 555. 
Virg. Aen. XI, ı57. Senec. H'ppol. 636. 
Lucan. VI, 706. Plin. H. N, XÄXvIll,.a 
poft init. : exaudi (Jupiter), quae optanıus, 
Plin. Paneg. 94: rogantem, Ovid. Am. Il, 
9, 51: vota, Senec, Controv. ], 3. Virg. 
Aen. Xl, 157. 3) empfinden, 3. €. her- 
bas, Lucan. Vl, 715. 4) verfteber, 3. E. 
verba, PandeR,. XXXXVv, t, 99: nomina, 
lb. XXX!II, ro, 7. | 

Exauoırio, onis, f. Erbörung, 3. €. 
dei, Auguftin. Civ. D. XXI, 24. | 

ExaudEo, ére, i. q. augeo, vermebren, 
vergrößern, 5. €. animum, T'erent. Heavt. 
ll, 2, 3: benefa&a, Plaut, Stich. ll, : v. 
9 unb 3a. ; 

ExaAvcuRATÍO, Óónis, f. tÉEntweibung,; 
Benebmung der xXSeiligteit, 3. €. facelio- 
rum, Liv. 1, 55. 

ExAusüro,are, der Heiligkeit berauben, 
enrweiben, aus einer geiftlihen ade cine 
weltliche maden, 3. €. facella, Liv. i, 551 
Veftalem, Gell. VI, 7. 

ExaAuRÀArUS, a, um, vergoldet, Hg 
exaurati orateres, in fragm. incerti aucto 
ris poft Cenforin. 

Exausrico, are, 
vinculis , Plaut. Capt. 
ftaft exii. 

Exsactısto, are, $4. C. Ballionem ex- 
balliftabo. Plaut Pfeud, II, ı, g, übern 
Saufen [hießen i. e. binrergehen : ſcheint eine 
Anfpielung fowohl auf ballifta ald auf den 
Namen Ballio zu fen. 

Exsiso, &re, 8. q. ebibo, trinfen oder . 
austrinfen, Piaut. Mil, I1, 2, ı9 

ExsÖra, ae, f. i.e ein Gefhoß, Varr. 
L.L.6extr. * 

ExsvEns&s i. e, exinteratas : five Exbuat, 
quae ebiberunt, quafi «potae, Feft 

. EXcA&CÁ TOR, Oris, a bet Verblender, 
Auguftin. ferm. 43. 

ExcA&ECO, avi, atum, are, 1) blenden, 
blind machen, Cic. Acad. IIIl, 22: babet 
von Bäumen und Pflanzen, fte der Augen 
berauben, 3. €. quidam excarcant rum 
(palmitem ) fupina falce auferendo ocu- 
los cet., Plin. H. N. XVII, a2 poft init. i 
ftirpes praefra&ae angunt oculos fpongiaram 
(i. e. radicum) et quafi excaecant cet., Co- 
lum. XI, 3. 45. 2) ver(topíen, 3. Au- 
mina, Ovid. Met. XV 272: venss, bid. 
Pont. III, 2, 17: itinera, Ceif. Vil, 7 
extr. 3) verdunteln, bee Anſehens bes 
rauben, nicht febenewertb oder unanfcbits 
lid) machen, z. €. formam, Petron. 2%: ful» 
gor excaecatus, bepm Silber, Plin. H. N. 
XXXIII, 9. f. e. matt, nicht recht beli. 

ExcArcio oder Excalcio, avi, atum, 
.are, z. C. aliquem: fo amd pedes, Suet. 
Vitell. 2: babet excalceari fidj bie Schuhe 

Oooa aude 


k €. exaufpicavi ex ' 
IL, 5, 208. vielleicht 
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F " 
ausziehen oder ausziehen [affen , Senec. ep. 
76 extr. Vellej. IL, 41: babet excalceatus, 
a, um, bet bíe Schuhe ausgezogen bat, ohne 
Schuhe, Suet. Vefp. 8. Martial. XII, 89, 
6: daher excalceati i. e. comiſche ober mimi: 
(be Schauſpieler, werden im Ceneca ep. 8 
ben cothurnatis (i. e. tragiihen Schaufpie- 
fecit) entgegen geíebt, weil fie nur Soden 
‚eder-ganz niedrige Schube hatten, die in 
Vergleihung mit den Gotburnen nicht cal- 
cei genannt zu werden verdienten. Not. 
Man hat aud) excalceor als ein Depottené, 

att excalceo, 3. €, nemo fe excalceetur, 
Vas ap. Non. 7 n. 86. 

ExcALDArÍo, Unis, f. dag warme Wa: 
(den oder Baden, Vulcat. Gall. in Avid. 
Caff. 5. Capitolin. in Albin. 5. 

ExcaLn»o, are, warm wajfchen oder ba: 
ben, Vulc. Gall. in Avid. Call. 5. cafeum, 
Apic. III, 2: amygdalas, Marc. Emp. 26. 

Excauracko, eci, adum, 3. erwärs 
men, erbigen, Plin. H. N. XXI, 2o, a: und 
22: fo aud) Excalfio oder Excalefio, a&us 
fum, ieri, erwärmt, erbißt, werden, Plin. 
H. N. XXIIII, 7 extr, XXXVII, 2 extr. 
unb ro. Serib. Larg. 158.. 

ExcAvrAcTÍo, ónis, f. Erwärmung, 
Erhitzung / Plin. H. N. XXXI, 9 extr. 

ExcALFAcTORÍUS, a, um, erwärmend, 
erbigend, 3. €. vires, Plin. H. N. XXIIII, 
41 extr.: refina, Ib. XXI, 18 extr.: natura 
vini, Ib, XXV, 13. ' 

Excarrio, f. Excalfacio. 

Excanperacio, eci, adum, » ent: 
zünden, heiß machen: babet 1) entzünden, 
tropifch , entbrennen oder entbrannt ma: 
chen, 4. €. excande me fecerunt cupidita- 
te, Varr. R. R. Ill, 4. 2) größer machen, 
3. €. annonam, Varr. R. K. Ill, 2 extr., 
$. e. den Getreibepreié, Theurung maden. 

ExcANDESCENTÍA, ae, f. Erbigung, 
f£ntbrennung, Geratbung in Zorn, Cic. 
Tuſc. III], 9. Apul. do&. Plat. 1 extr. p. 11 
Elm. 

ExcaAmpzsco, dui, 3. 1) fid erbigen, 

eiß werden, 3. €. pilae, Plin. H. N. 

XVI, 26 extr.: cf. Cato R. R. 95. 2 
entbrennen, 3. €. vor Zorn, Cic. Tufc. IIIT, 

. Quintil. V, 10 med. Suet, Vefp. 14. Ib. 

hetor. 6. Flor. II, 18. 

Excanro, are, 1) weg3auberm, ber: 
aus zaubern ober beven, 3. €. fropes, in 
Xli Tabb. ap. Plin. H. N. XXVIII, 2: pu- 
ellas, Propert. Ill, 2, 49: mentem, Lucan. 
VI, ; peftem, Ib. VIIII, 930: luxum, 
Cato K. R. 160: bod) febit bie in Edit. 
Gefn.: aliquem ex ara, Varr. ap. Non. 2 
n. 260. 2) bezaubern, beberen, 3. €. fi- 
dera, Horat. Epod. V, 45: cor alicui, Plaut. 
fragm. Bacch. ap. Non. 2 n. 26: familiam, 
Suppof. Plaut. Amph. in ber Scene, bie 
fíó anfängt Di voftram fidem! quae cet. 
verf. 71. ; 

Excario ftatt excipio, Eun. ap. Non. 2 


n, 769. 


/ 
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ExcaRNirico, avi, atum, are, mar 
tern, foltern, a) eigentlid bem Leibe nad, 
Cic. Nat. D. II, 33. Senec. ep. 24 unb cé 
ira III, 4. Sueton. Vitell: 17: b) tropiie 
ber Geele nad, Terent. Heart. IIII, 6, o. 

ExcAsTRO, are, entmannen, cojtri- 
ren, Gell. VIIIT, 9: daher tropifb, 4. €. 
finapi, Scribon. Larg. 9, i. e. aus det Sche 
le machen, entbälfen. 

Excavarío, onis, f. Aushoͤhlung, 
Senec. nat. quaeft. III. 3. 

. Excaupico, are, i. 4. excodico, Ter. 
tull. de pudie. 16. 

ExcàÀvo, are, ausböblen, Cic. Ver. 
IHI, 27. Plin. H. N, X, 33s. XXXIII, 
prooem.: cavernam, Plin. H, N. VIII, :7. 

Exc£no, effi, effum, 3. . 1) beraus 
ben, 4. €. abiit, exceflit, evafit, Cic. Cit 
ll, 1: urbe, Cic. ad Brut. ep. 15: ex 
circumfcriptione, Cic. Phil. VIII, 8: fw- 
bus, Liv. XXX, 42: und ex finibus, Cal 
B. G. VII, 33: ex itinere, Caef. B. C. 1, 
3% ex via, Ib. V, 19: ober via, Lir. 

(XIII, 20: e medio, Ter. Hec. IiII, 5, 1a: 

offefione, Liv. X XXII, 1o : Gallia, Cas. 

. G. VII, 66: ex loco, Terent. And. III, ;, 
21: loco, Caef. B. C. 1,44: ex acie, Ner. 
Hann. 4; pugna, Liv. XXI, 15.  Caet 5. 
G. III. 4. Nep. Epam. 9: proelio, Cs«. 
B. G. Il, 25: oder e proelio, Ib. IIIJ, 3: 
e pueris, Cic. Arch. 3, i. e. aus ben Snc 
benalter treten: (o aud) ex ephebis, Ter. 
And. 1, 1,24: de utero i. e. geboren meri, 
Pande&. 1, 5, 15: cura exceffit e cork, 
Terent. Hec. III, 2, 12: exceflit e mems- 
ria? i(tévergeffen worden? Liv. XXVI, 5: 
e vita, Cic. Brut. zo extr. Cic. Of. 1, 5: 
unb vita, Cic. Brut. 75 extr. Cic. Tuíc. |, 
13, i. e. fterben: aud) excedere ohne via, 
fterben, Tacit. Ann. 1, 5. Sueton. Aug. « 
Plin. H. N. VII, 13. Auch mit dem Xx 
fativ, 4. €, curiam, .Liv. I, 37 extr., ftat: 
e curia: fo aud) urbem, Liv. XXIII, x m. 
Ed. Drakenb.: ordinem i. e. aus bem Sliede 
go, Liv. XXV, 9 in.: nubes (tatt e m- 

ibus, Lucan. II, 271: (0 aud) penates ir. 
aus bem Haufe, Senec. Oedip. 23: aud mil 
extra, z. €. extra vallum, Liv. VIill, 3: 
babet a) bervor gehn, treten oder racc 
à. €. fic omnes partes collocatae funt, vt 
nulla excederet extra, Cic. Univ. 5, i. 2 
bervor ragt: fo aud osexcedit, ragt bercer 
tritt bervor, Celf. VIII, 25: id, quod ex 

“vertebra excedit, Ib. 9 extr.: excedentia 
in nubes iuga, Plin. H. N. XXVII, : 
daher übertreffen, aliquem, Juftin. XI 
2. VirgiL Aen. V, 380: b) abaebes. 
à. €. in@rzäblungen von der Hauptmateris, 
ausihweifen, Liv. XXVIII, 25. Pli 
Ep. V, 6 extr. Senec. ep. 77 extr. c) über 
etwas binaus gehen, paflıren, übcrídre 
ten, 3. €. tempus finitum, Liv. VIII, 32: 
fidem, Vellej. II, $1. Ovid, Met. VII, :55: 
numerum, Tacit. Ann. 1, 14: equeitre (aiii- 
gium, Ib. III, 40: triennium, Plin. ur 
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VIII, 42: annos decem, Colum. VI, 2t: 
herdeum raro excedit quindecim libris, 
Piin. H. N. XVIII, 7: excedunt quadrage- 
nos denarios librae, Ib. XIII, 3: ftagnumy 
altitudine genua non excedens , Ib. XXXI, 
6: quina cubita longitudine, Ib. VII, 2 
med.: modum, Liv. Il, 2 und 3 med. V, 
23. XXVIII, 25. XXVI, 1 med. Vellej. Il, 
122: babet exceffus, a, um, z. G. excelía 
unione, Tertujl. adv. Marcion. J, 5. 2) wos 
bin geben, fommen, a) eigentlid, 3. €. 
ad deos, Curt. IIII, 7 poft med.: in exfi- 
lium, Pande&. XXXXVIIl, 19, 4: ex te- 
nebris in lucem, Cic. Tuíc. I, 30: agro 
hoftium in Boeotiam. Liv. XXXI, 26: ca- 
ve quoquam exceffis (ftatt excefferis i. e, 
exgedas) ex loco , Terent, And. IIII, 4, 
ıı: b) tropifh, Fommen, 4. €. infequen- 
tia excedunt in eum annum, Liv. XXX, 
16, i.e. fommen, fallen in 1c. ? res ad pub- 
icam querimoniam exceflit, Liv. XXV, i: 
in hoc ira exceffit, ut cet. , ging fo meitic. , 
Vellej. ll. 68: res im magnum certamen 
'xceflit, Liv. XXXIIH, 1, fam, ſchlug aus 
NW 1C. 
ExcztLens, f. Excello. 
ExcEgLLENTER, Adz., vorteefflidh, Cic. 
MF. I, 18. Nep. Att. ı: excellentius, Cic. 
»ext. 45. 


ExckttENTÍA. ae, f. 1) Vorrrefflich: 
seit, Vorzüglichkeir, 3. €. einer Gade oder 
Derfon, 3. €. animi, Cic. Off. I, 5: piäu- 
ae, Plin. H. N. XXXV, 14: crurum, Ib. 
X XXIIII, 8: excellentiae quedam funt, Cic, 
Xmic, 19, wo der Pluralig zu merken: mag- 
ia cum excellentia praeftantiaque animan- 
ium reliquarum; Cic. Off. I, 28, i. e. vor 
(bern Ge(dopfen, wo der Genitiv auch mit 
‚u excellentia gezogen I fann. 2) Vor— 
tefflidifeit i. e. vortrefflihe &ade, rubm: 
ide Sache, 3. G. curfus ad omnem excel- 
entiam, Cic. Tuf. 11], ı. 


ExcktLo, ui, 1. 1) eigentlid, empor ras 
ien, fid) erbeben, 3. €. animus excellit rebus 
ecundis, Cato ap. Gell. VII, 3. XIII, 24, 
. e. tt ſtolz, erhebt (id (jt zu freudig: ho- 
no excéllens corpore, Velilej. Il, 107, 
och: loca excellentia, Au&. B. Hifp. 8, 
. €. bod): daher 2) tropiich, empor ragen, 
yervor ragen, fid) vorsüalid) zeigen, fid) 
yervor tbun, vorrrefflich (eyn, à. €, in 
e, Cic. Or. Il, 54. Fin. V, ı9: aud) re 
. G. dignitate, Cic, Manil. 14: ingenio 
cientiaque, Cic. Acad. IIII, 2: abstinen- 
ia, Nep. Arift. 1* altitudine, Plin. H. N. 
K VI, 6 extr.: aud) obne Ablativ bet cade, 
j, €, au&oritas eius excellit in provincia, 
„ic, Flacc. 6: fo aud) intet omnes, Cic. Or, 
i: ante ceteros, Apul. Florid. 3 med, p. 
156 Elm. : fuper ceteros, Liv. XXVIII, 43: 
iud ſagt Eicero excellere aliis, Or. 1l, 54: 
ınd ceteris, Tufc. II, 18. Manil. 13, i. e, 
1d vot andern hervor thun, vor andern fi 


eigen, welches man für ben Dativ bált, weil - 
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man excellere übertregen über(ebt ; abet ee 
fbeint ber Ablativ zu feun, ber von ex in 
excello regiert wird; fo aud principibus,Cic. 
Manil.:4 : unterdeffen kann e$ gar wohl übers 
treffen über(ept werben: gleihwie id) aud) 
nid t gewiß I Hein fann, daf ceteris cet. 
ber Ablativ ſey. Selten fteht ber Accuſativ, 
3. €. habitum-plantae, Plin, H. N. XVAIII, 
8 ante med., i. e. überfhreiten, übertreffen: 
daher Particip. excellens, welches inégemein 
abjective ſteht, fid) hervor thuend, fid vor: 
zuͤglich aeigenb, vorzüglich, vortrefflid, Cic. 

cad. I, 3. Fin. lil, 2. Cic. ad Div. III, 
3 extr. Liv. lI, 43: excellentius, Nep. Al- 
cib, 1: excellentiffimus, a, um, Cic. Nat.: 
D. I, 2. Nep. Reg. 1. Not. a) Man fin: 
bet es auch im böfen Verftande, 4. €. vitiis 
excellunt, Cic. Leg. 1, 19: haec, quae ex- 
cellunt, Cic. Pif. 38: b) man ‚findet aud) 
excelleo, 3. €. Cic. ap. Prife. 8 elabora, 
ut excelleas, auch feq. Accuf., à. €. cum 
laude excellet omnes, Macer. Aemil. ap. 
Diomed. ı. Not. Perf. excellui (tebt Gell. 
XIII, 3 extr., und ſcheint zuexcello zu gez 


-bören : gleihwie hingegen excello wohl fü- 


" excelfum (davon excelfus) mag gehabt 
aben. 

Exckısz, bod, 4.6. (teigen, 3. E. vi- 
tis fcandit excelfius, Colum. III], 1: babet 
trepifch, bod), erbaben, 4. €. ornat excel- 
e, Plin. Ep. lI, 3: excelfius dicere et ſen⸗ 
tire, Cic. Or. 34: excelfiffime floruit Spar- 
ta, Velle. I, * 

Exceusiras, ätis, f. bie óóbe, 3. €. 
montium, Piin, H. N. II, 64: flor.m, Ib, 
XXI, '5: arundo ad excelfitatem nafcens, 
lb. XVI, 36: babet ttopi(d, bie obe, Er⸗ 
babenbeit, 4. €. animi, Cic. Off. III, 5: 

' ExcmLsus, a, um, (vermutblid) Parti- 
cip. von Excello ) bed, etbaben , M €, 
mons, Caef. B. C. 1l, 8o: porticus, Cic. 
Att, IIII, 16: bafis, fignum, Cic. Verr. 
Hll, 34: aves, Cic. Nat. D. I, 36: hafta, 
Val. Fl. I, 405: cornu excelfius, Caef. B. 
G. VI, 26: «rura excelfiora, Plin. H. N. 
VIII, 32: excelfiflimae rupes, Ib. X, 6: 
cerebrum , excelfiffimum vifcerum, Ib. XI, 
37 fc&. 49: daher tropifh, bod, erbaben, - 
à. €. animus, Cic. Off. I, 5 und 23, :. e, 
Geiſt: vi&oria excelfif na, Vellej. II, 96, 
i.e. groß, vorzüglid; excelfiffimi duces, 
Ib. 114: magnus homo et excelfus, Cic. 
Mur. 29: orator exceltior, Cic. Or. 34: 
te natura excelfum et altum — genuit, 
Cic. Tufc. IL, 4: fo aud) excelfa et alta 
— Liv, I, 34: excelfo et illuftri loco 
ita eft laus tua, Cic. ad Div. Il, 5: daher 
Excelfum, fubjtantive, bie Höhe, eigent: 
lid und tropifh, a) eigentlih, 5. €. in 
excelfo cubare, Plin. H, N. X, 59: vitis 
in excelfum emicat, Ib. XVII, 22: adfpi- 
cere ab excelfo, Ovid. Her. XV, 165: fi- 
mulacrum in excelfo collocare, Cic. Cat. 
Ill, 8: excelfa urbis, Plin. H, N. VI, 16: 
b) tropiſch/ z. €. In excelfo aetatem agunt, 

0003 Salluft. 
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Salluft. Cat. 51 ($0) : cuius opes in excelfo 
funt, Ib. Orat. ad Caef. 2 in. 
ExcerracüörLum, i, #. dad, womit man 
was empfängt, 3. €. non fumfimus aures 
ad exceptaculum maliloquii , Tertull. de 
fpe&ac. 2. | 
Excerricıus oder Exceptitius, a, um, 
enfgefangen, aufbebalten, 3. €. alica, 
lin VIII, ıı extr. 
Exceprio, ónis, f. Das Herausnehmen, 
3. €. eines Menſchen, Zabns oder anbrer 
Cade 1c. : babet 1) Jlugnabme, 3. €. cum 
exceptione laudari, Cic! Q. Fr. I, t, 13: fine 
ulla: exc-ptione, Cic. Amic. 17 und ad Div. 
VI, s: fub hac exceptione veniam poftula- 
re, Plin. Ep. 1, s: cf. Ib. Paneg. 38 extr. 
Senec. Benef. IHI, 39. Quintil. Il, 15 extr. 
Tacit. Germ, 44. Flor. Il, 18: 2) Bedin: 
gung, 3. E. vita cum exceptione mortis 
ta eft, Senec. ep. 30: cum hac exceptio- 
ne, ut-teneam, ib. 6: cum hac tamen ex- 
ceptione, fi cet., Petron. 86: exceptionem ad- 
didere, ne diutius id fieret, Plin. H. N. XXT, 
31: 3) gerichtliche tEinwenbung , * E. 
wider den Kläger, oder Formel, worin die 
Einwendung enthalten iſt, 3. GC. exceptio- 
nem addere, Cic. Invent. I, 33: dare ali- 
«ui , Cic. Or. I, 37: ef. Cic. Invent. II, 47 
extr. Pande&. XXXXIIII, r, a. 
Excerririus, a, um, f. Excepticius. 
ExcEPTiUNCÜLA, ae, f. íi. q. excep- 
tio, wenn mau vermindernd redet, 3. €. eis 
ne kleine Bedinaung, Senec. ep. 20; 
Excerro, are, i. 4 excipio, 1) bet: 
aus nebmen, 3. E. mullos de pifcina, Cic. 
Parad. V, 2. 2) auf fid) nebmen, auf 
bie Achfeln nebmen, Caef. B. G. VII, 47 
extr. 2! auffangen, in fib nehmen, 3. €, 
auras, Virg. Ge. Ill, 374: tropiſch, 3. ©. 
mortes, Sil. VIIII, 369. 4) erwerben, 
verfchaffen, 4. E. eloquentiae exceptat pre- 
tium litium numerus, Senec. Benef. VI, 
38: bed) Dat Ei. Lipf. et Gronov. eloquen- 
tiae exoptat cet. : vielleicht iſt beffer zu lefen 
eloquentia — numerum, wie Xipfius vor: 
ſchlaͤgt. 


Exc£rror, dris, m. der etwas auffaͤngt! 


daher 1) ein Rachfchreiber, Copift, Ac⸗ 
tuariu$, Pande&, XViill, 2, 19 extr. 
Auguftin. ep. 152. Cod Juf. XII, 19 leg. 
$ und ı2. 2) argentarii, exceptores, item- 
que negotiantes vini, Infcript. ap. Fabrett. 
€, 10 n. 75. Was das (ep weis ich nicht, 
&abrettu& erflärtd durch ve&igalium con- 
duBores : Reineſius lieft exco&ores. 
Excerrörıus, a, um, zum Yufangen 
oder zum Empfangen dienlich, dahin gehoͤ— 
tig, 3. C. quali vindemiatorii exceptorii- 
que, in quibus uvae comportantur, Ul- 
pian. in Pande&. XXXIII, 7, 8. 
Exerrrus, a, um, f. Excipio. 
Exczresno, are, des Gehirns beta: 
ben: daher tropifch, des Gehirns berauben, 
i.e. nátri(d) machen, finnlos madyen, 
Tertull, adv. Marcion. IIII, 11 poft med. 
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Excerno, crévi, crétum, 3. abícs 
bern. ber Weiniateit wegen, 4. €. beym &- 
ben, burdéGieben reimgen, 4. €. caeme- 
ta (contufa) cribris excernuntur, Vitrer. 
Vli, 6: frumenta, Colum. II, 21: furfs- 
res a farina, Ib. VIII, 4: babet excrezz 
das Ausgefiebte, 3. E. excreta tritici, Colum 
Vi, 4 unb 8: babet 2) ausführen, ct 
führen, 4. E Unreinigfeiten der Gedärm 
und des Leibes, esgeichebe ober - oder ur- 
terwárté, 3. €, venter excernit mollia. Cell 
l1, 8 ante med.: quae per deie&iones es. 
cernuntur, ]b.: fanguis cum urina excer- 
nitur, Ib. 7 ante med.: zv sess im inse 
riores partes ea, quae excreturi fume, 
emittit, Ib. illl, 1: modo parum excerre. 
re aegros modo nimium, Ceif. praef. pei 
med.: b) überhaupt abfondern, 1. C. = 
captivorum. numero, Liv. XXVIII, 5: 
furíures a farina, Colum., f. vorber. 

Excereo, pfi, ptum, 3. 1) abpfläfe 
abbred)en: daher 2) tropifch, a) bees 
nebmen, um ed 3. €, zu bebalten oder s 
gebrauden, auslefen, fid) erwas ausseh 
nen, 3. C. ex malis, fi quid in-ffet bes; 
Cic. Off. I, 1: quod quisque commodi «- 

raecipere videbatur, excerpfimus, C« 
nvent, 1l, 2: adnotabat, exc bat, ( 
e libris), Plin. Ep. HT, 5: ve ex Ürr- 
nibus Catonıs, Auguft. ap. Suet. in Aug 
86: b) beraus nebren, um e$ wegini 
fen, folglid) weglaffen,, ausftreicben, ab 
fondern, 4. G, de numero, Cic. Or.l, n: 
(o auch me illorum (poetarum) numero er- 
cerpam, Horat. Sat I, 4, 40: tu, gu! 
boni eft, excerpis i. e. läffejt e$ mea, Tere 
Phorm. Il]I, 4, 18: fo aud) (e confuetazé:-- 
hominum, Senec. ep. 5, i. e. fid dem Ir 

ange m oder vulgo, Ib.ıg, &« 
fie vom Lolfe abfoubern ; aud) bioß fe «x 
cerpere,, fi vom Volle abíonbern, feine: 
Umgang mit ber Welt haben, 4. E. nor e- 
cerpere fe, nec infigniri, Ib.: daber e 
sieben, 3. C. fe confuetudini hominum, S- 
nec. , f. vorber, ; 

Excerrrio, ónis, f. 1) das Wbbrrénr. 
2 dad Auszeichnen aus einer &órift,Ge- 

VI, 21. 

ExcERPTOR, Oris, m. i. e. qui exce 
pit, 3. €. L. Aurel. Marcell. Aug. liberis 
excerptor, Infcript. ap. Spon. Mifcell. ers. 


.antiq. p. 104. Eben dieſes (tebt ap. Man. 


p. 8ın. 1, welder exceptor lieſt. 
ExcERPTUS, à, um, f. Excer 
Exoc&RvicáTI0, ónis, f. 

Peit, Hieron. in Naum. c. 3. | 
Excmssus, us, m. 1) dad seranem 

en, Sorrgeben, 4. C. e vita, Cic Fır 
l, 18: oder vitae, Cic. Tu(c. J, 12: e$ 
bloß exceffus, Cic. Leg. I, t med, 

Tod: baber die Gervortrerung oder dm 

vorragumg, * €. eines Knochens im xen 

per, Celf. VIII, 1 extr. 2) dag Abgebee: 

Abweichen von einer Gode , 4. €. a psi 

re, Valer. Max. Vlll, a extr.; mode 

Dun. 
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minis, Prudent. in Symmach. II, 990 


daberdas Abgebenvon bet Hauptſache, Auss 
(dweifung , Plin. Epift. VIIII, s6. Quin- 


til. HI, 9. 

Excirra, ae, f. 1) die Schlange, 
Plaut. Perf. 1, 1, 3. Cic. Tufc. II, 9 in bet 
Heberfegung des. Copbocle8 : daher tropiſch/ 
Od , ald ein Schimpfwort, Liv. 
xxXxVilll, rx. Plaut. Caf. Ill, 5, 18. lbid, 
Pfeud. I, 2, 85. 

Exciplo, ónis, f. Zerftörung, Plaut. 
Cure. IIU, 3, 2: cf. Feft. 

Excınplum, i, m. 1) von Exfeindo, die 
Serfórung, zu Girunberidtung: k €. 
urbis, Liv. XXVII, 39: cf. XXVIIH, 1. 
Virg. Aen. X, 46: gentium, Vellej. HI, 98: 
meorum, Virg. Aen. VIII, 386: Libyae, 
[b. I, 22 (26): aderat luco excidium, Stat. 
Theb. Vi, 96: exercitus, Juftin. XXXIII, 
3: baber ftatt verderblider Ariegı z. € 
»etet urbem excidiis, Virg. Georg. II, 505 : 
£. Val. Fl. VI, 394: 2) von Excido, a) bet 
Dotfall, das Dorfallen, Herabfallen, 3. E. 
rulvae, Piin. H. N. XVI, 21. alioqui 
‚ulvae excidium fit, wie Hard. lieft; Ed. 
Z|z. fat vulvae excidunt: b) Untergang, 
j, G, der Sonne, Prudent. Apoth. 69q. 

Excipo, tdi, 3. heraus ober berab fal: 
en, 3. G. ex utere elapfum excidit, 
Sic. Nat. D. Il, 51: fol e mundo, Cic. Att. 
Vi[II, 1o ante med.: gladii de manibus, 
"ic. Pif. g: deus arce, Ovid. Faft. V, 34: 
quo , Senec. Herc. Oet. 1163: urna intef 
nanus excidit, Prop. Illl, 4, 20: fa- 
(itta in pedem excidiffet, Plin. H. N. 
CXV, 6: num numi tibi exciderunt? Plaut. 
3acch. HN, 4, 17: puppi, Virg. Aen. VI, 
39: daher 1) um erwas Fommen, etwas 
inbügen, verlieren, 3. €. uxore, Terent. 
And. Il, 5, 12: regno, Curt. X, 5 poft med. 
ine, Quintil. II, ı7 med.: formula, den 
droceß verlieren, Sueton. Claud. 14. Se- 
rec, Clem. 1l, 3: babet: a) unglücklich 
eyn worinn, etwae verfeblen, 3. E. aufis, 
)vid. Met.1l, 328: fine, Quintil, be$ wel: 
e$ verfeblen: f. vorher; genere, Quintil. 
‚5 (9) ante med., i. e. im genere fehlen. 
) außer fid) feyn, den Much verhkeren, 
‚erreten werden, fcil. animo, Ovid. Art. 
‚539: 2) zu Grunde aebem, umfom: 
nen , verloren geben, erben, 3. Q. pri- 
no aevo, Propert. lll, 5, 7: fpes excidit, 
)vid. Faft. VI, 393:° 3) beraus ober ber» 
ser Fommen, 4. G. vox per auras excidit, 
Virg." Aen. VIIII, t2: vox ex ore excidit, 
^ic. Sull.' 26. Dom. 39: oder ore, Virg. 
Aen. VI, 686: 4) entfallen oder berab 
alten, 3. C. gladii de manibus, Cic, Pit. 
;: fica, Cic. Cat. I, 6: gladii excident fcil. 
le manibus, Cic. Phil. XII, 3: babes tro: 
fd) entfallem ;. e. verloren geben, ent- 
viſchen, 3. €. vultus, oratio, mens ex- 
idit, Cic: Verr. I, 54: cf. Ovid. Met. H, 
jos : memoria arcis, Liv., f. hernach: babet 
) von dem, was man von Obngejähr cbet 
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wider Willen thut ober redet 9. €. nefas 
excidit ore, Virg. Aen. II, 658: libellus 
me invito excidit, Cic. Or. I, 21: ne quis 
mihi putet excidiffe temere, quod dixe- 
rim, Quintil. VIL, 2: quae inchoata exci- 
derunt, Cic. Or. I, 2 in.: oratio, Cie. Att. 
1 ı2: b) von der Dergeffenheit 3. C. 
moria arcis excidit, Liv. V I, 3: 
acis mentio exciderat ex omnium animis, 
Liv. XXXIII, 37: cogitatio mihi non ex- 
ad Div. V, 13: nomen tuum 
Ovid. Trift. IIII, 5, 10: ex- 
cidit tibi cura mei, Ib. Pont. Il, 10, 8: an 
exciderunt loca? Ib. Her. XII, 71: cf. Ibid. 
Pont. II, 4, 24: foaud excidere de memo- 
ria, Liv. XXVIIII, 19 extr., ?. € vergeſſen 
werden, entfallen: auch ohne Nominativ, 
folglich imperfonaliter , 3. €. non excidit 
mihi, feripfiffe me cet., Quintil. II, 3 extr. 
íi. e. ich habe nicht vergeſſen 1€.; au feq. 
coniun&., z. €. excidit optarem-annos cet., 
Ovid. Met. XIIII, 139, ?- e. td) vergaß zu 
mün(den ıc.: Not. excidens i. e.betetmaé 
vergeffen bat, Quiritll. XI, 2, 19. X], 3, 132: 
$) enttommen , enrwifchen, 3. E. vincu- 
lis, Virg. Georg. lll, 409: vi&oria e mani- 
bus, Cic. ad Brut. ep. 10° 6) abgebeu, 
in der Mepnung von jemanden , & . ex- 
cido ab Archilocho , Lucil. ap. Non. 4 n. 
1801: 7) aud wobim fallen , eratben, 
z. €. libertas in vitium exeidit, Horät. Art. 
282: fagitta in pedem , Plin. H. N. XXV, 


6, f. vorber. 
Excipo, di, fum,3. beraushauen, }. €. 
Cic. Off. I1, 3 extr.: co- 


lapides e terra, : 
Jumnas rupibus, Virg. Aen. I, 429 (433): 


cidit, Cic, 
mihi excidit, 


rubos arvis, Quintil. VIIII, 4 1n. : obet 
ausbauen, abbauen, ausichneiden a. 


linguam alicul , €i 
, Cic. ad Div. 
, 1265: caput, 
med.: partum, 


bídntiben , 3. C. 
br. UI, x: fucum (lotum 
VII, 20 : fylvas, Lucret. 
Piin. H. N. XXXIII, ante v 
malieri , Pande&. XI, 8, 2» *- € aus ſchnei⸗ 
ben: agros, i. e.der Bäume berauben oder 
vermü(ten, Vellej. IL 115: babet excifapel- 
ta, Ovid. Pont. lll, », 96, t. € tlein oder 
tunb, gleihfam zings herum gethnitlen 
ferner corticem fcalpro . Plin. H. N. XVIl, 
16, i. e. heraus — Keg m x 
daber a) verfi den, caftrirem ı . 
Faft. m 361. Pande&. xXXXVIIH, 8: 4 
extr. : b) einbauen, setbauem , à, E. por- 


tas, Caef. B. G. Vll, 50: domes, Cic. Sext 
: ;. e. durds Ausbauen 
44: c) ausbauen ;. e. D M tum * 


mwdem oder zubereiten, 3. Sy 
etra, DA VIII, 17: obelilcum , Piin. 
h. N. XXXVI, 9: vias inter montes, [rid. 
1$ extr.: vafg anaglypta in a cibus 
excifa, Ibid. XXXII, 11: lapus uboicae 
Virg. Aen Vi 


rupis excifum in antrum , VICE . Vt, 
* daber faxum, Cic. Verr. V, aués - 
i. e. hohl maden. d) 3er prem, 


ven 3. e. 
verwäften, 1. €. urbes, Cic. Dom. 23: ur- 
bem, Cic. "Sext 15: domos, lbid. 44: mu- 
rum, Horat. Od. - Ill, 3, 67: vicos, Curt 

0094 m. 
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II, 13: agros, Vellej., f. vorher. : babet 
e) zu Brunde richten, vertilgen, ber: 
bannen, 5. €. tempus ex animo, Cic. Pro- 
vinc. 18: malum, Cic. ad Brut, ep. 16 poft 
med.: aliquem numero civium, Plin. Ep. 
Vll, 18: Germaniam, Vellej. II, 122: ex- 
ercitus, Ib. :20 

| ExciÉo oder Excfo, ivi, Ytum unb itl 
2. unb 4. maden, daß Jemand ober etwas 
von feiner Stelle bewegt wird oder gebt: 
baber v) bervor oder beraue ruien, ber: 
aus oder bervor lod'en, zum Weggeben 
vetanla(fen, bervor bringen, aud wo: 
bin rufen oder zu geben veranlaffen, 5. €. 
me exciet forat, Plaut. Pfeud, V, 2, ı: ex 
Italia excivimus iuventutem, Cic. Phil. XII, 
7: confulem ab urbe, Liv. lif, 2: homi- 
nes fedibus fuis, Liv. XXXII, 13: aliquem 


ex fomno, Liv. IIII, a7: hoftem ad dimi- 
candum, Liv. Il, 3o: en foras, Plaut. . 


Trin. V, 5, 52. Pfeud. V, 2, 1: aliquem in 
ugnam, Lucan. VI, si: in aciem, Stat. 
heb. IHI, 146: excivit ea caedes Bru&e- 

ros, Tacit. Ann. I, 0: homines, Liv. V, 

34, i. e. mit fido nebmen: fo aud) auxilia, 

Liv. XXXXV, 4 in.: excitus concurfu, i. e. 

veranla(fet, bervor gerufen, Liv. I, 7: cre- 

E" ex aliquo, Plaut. Curt. 1], 5, 16: ba: 
er 2) bervor loden, erregen, in Bewe: 

gung fegen,. verurfachen, aufjagen ıc., 

4. €. lacrymas, Plaut. Ci. I, ı, 114: tu- 

multum, Liv. lll, 39: terrorem, Liv. X, 

4: fonitum pedibus, Lucret. Il, 339: fuem 

latebris, Ovid. Met. X, 7:0, aufjagen. Not. 

(1) excibat ftatt exciebat, Liv. XXXII, 13 

med.: (2) Particip. excttus ift von excieo ; 

excitus vom excio: Not. Infin. exciere (tebt 

Liv. VII, 11 extr. ' 
Excirío, épi, eptum, 3. 1) beraus 

nebmen, 3. €. dentem, Celf. VII, 1a in., 

i. e. heraus ziehen oder reifen, homines e 

mari, Cic. ap. Non. 4 n. 153, heraus gie: 

ben oder fi(en: fo aud) vidulum (fcit. e 

mari), Plaut. Rud, IIll, 4, 140: mel de 

favis, Colum. XII, 11 in.: clypeum forti, 

Virg. Aen. VIIII, 271: genus divinationis 

ex divinitate, Cic, Div. II, 10, i. e. neb: 

men, befommen: daher a) befreyen, loss 

machen, à. €. aliquem fervitute, Liv. 

XXXIII, 23: b) ausnehmen i. e. eine 

Ausnahme mahen, aliquid, Cic. Q. Fr. I, 

I, 13: aliquem, Cic. Div. I, 39 extr. Cic. 

Cat. IIIJ, 7. Agr. II, 8 extr. Plaut. Mil, 

II, 2, 12: babet excepté ausgenommen, 3. €, 

excepto, quod cet., Horat. Ep. I, 10, 50: 

excepto, fi cet., Perf. V. 9o: bieher ge: 

hört aud) clypeum forti, Virg. Aen. VIII, 

271, i. e. nicht mit verlofen, ohne ood ver: 

tbeilen, geben: c) fid) envase ausbedin: 

gen, die Bedingungen machen, verord: 
nen, beniemen, be(timmen, 3. @. nomi- 

natim lex exciperet, ut cet., Cic. Q. Fr. I, 

1, 9: in foederibus exceptum eft, ne cet., 

Cic. ;Balb. 14 in.: ubi e(t exceptum foe- 

dere, ne cet., Ib: legibus, quibus ex- 
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ceptum eft, Cic. Ciaent. 43 in. 
(fib) excipere, Piin. H. N. XilIE 
i. e. fi ausbedingen: cum Graec 
pelleret, excepiffe medicos , Ib. 

1 med., i. e. aiébrüdlid bentemt : | 
gerichrliche Zinwendung machen; 
adverfus äliquem , Pande&. XVlj; 
de dolo fervi, Ib. XXXXIIII, 4, 
excipit, probare debet, quod excıpi 
XXII, 3, 9: focietatem periculi, Io. 
7, 37, 3. e. dagegen an(ubren, dages 
(n: 2) auffangen, (a) freundlich“ 
Neifende :. e. (ille fteku laffen, um d 
nen jn reden ıc., Liv. Il, 38. Caef? 
VII, 38. (b) feindlih i. e. fangen; 


fangen , gefangen nebmen, auf de 


foe, im Treffenic., burd Lift, Ge 
von Menfhen unb Z bieren, 4. E. Po 
exceptum-iri, Cic. Att. Vll, 22: cf. €i 
G. VIIJ, 20. B. C. lli, 38: beftias, Ca 
G. VI, 28: cf. Virg. Ecl. IH, 18. Ho 
IE, 12, 12: baber tropiib fangen :. 
werben, 3. €. voluntates hominum 
Or. II, 8 in: (c) mit den Händen, 
einen Sallenben, Liv. 1, 41: faces, 
HI, 33 med.: (d) mit den Obren :. e. 
fhnappen, wegfriegen, bören, bordbem 
(abren, vernehmen, Cic. Dejot. g in. 
23. Liv. 1l, 4... XXXX, 7. Piin. Ep. 
19: (e) mit bem ?eibe, z. E. Hiebe, 2 
ben, i. e. befommen, 3. €. vulnera, 
Sext. 10: plagam in fe, Lucret. 
809: tela, Cic. Verr. II, 72: babet üh 
haupt befommen , über fihb nebmen, ;- 
dclores, Cic. Brut. 69: pericula, Cic. ?: 
vinc. 9: impetum discordiarum, vim : 
proborum excepi meo corpore, Cic. De 
24: vim frigorum, Cic. Rab. poít. a5: : 
vidiam, Nep Dat. 5: laudem, Cx. A 
I, 14: nuntios primorum dierum , Ib. 
23 extr.: partes, Nep. Dion. 8: rec; 
Liv. III, 43, i. c. über ichnehmen zur ir 
tbeibigung: (f) mit ben Füſſen, 3. €. 
in pedes excipere, Liv. lll, 19 med,, & 
die Fülle fpringen. T GC. vom q erbe: au 
edibus, Curt. VIIII, 5: fo cud in gen: 
ehec. ep. 66 extr.: (g) mit ber $e 
i. e. nahfchreiben, Suet. Tit. 3. Man: 
V, 198:  (h) mit bem Degen oder & 
(óo(le empfangen i, e. attafiren, Viri 
Aen. Ill, 332. Celſ. Praef. pot me ; 
12 Ed. Almelov.: fo aud fpeculator e1- 
ceptus, Liv. XXXX, 7 in., wo cé xx 
aud ſeyn kann erbafdyt: babet trepit c 
was zu erwerben fuden, oder amd ciet 
ben, 3. €. voluntates hominum , Cic 0 
I, 8 in., f. vorher: fo auch vielleit L^ 
V, 14 in. non medo homines fed de 
etiam excipiebant i. e. nahmen zur ilex. 
fi le&io. certa: Grevier mill acciebant, 2t: 
fenbord) exciebant leſen. Auch bi: 
treffen, fdyefen, erlegen, 3. €. ar 
Curt. VII, 5 extr.: feram irruentem v 
Dabulo, Senec. Provid. 2, wo e$ aber cz 
attatiren (epn fönute: Ci) mit — 
ui 
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fäße, 3. €. Blut auffangen, Cic. Brut. 11: 
viculum, Plaur., f. vorher; fo aud, ali- 
quem fcapha, Caef. B. C. III, 101: und 
uberbaupt auffángen, 3. €. fpiritum alicu- 
ius ore (fuo), Cic. Verr. V, 45. Daher ali- 
quid alicua re mit etwas vermifchen, etwas 
au etwas thun, 4. €. crocum alboovi, Celf. 
V, 6 ante med., unb gleid darauf crocum 
linteolo i. e. darauf tbun ober (dmieren: 
Daber 3) empfangen, au(nebmen, 3. €. 
a) in (ein Haus s. e. beherbergen, Plaut. Aul. 
lil, 1o, 45. Cic. Manil. d: terra, quae 
hunc exceperit, Cic. Mil, 37: Mhofpitio, 
Ovid. Her. XVI, 127: amplexu, Ib. XVIII, 
10'; benigno vultu, Liv, XXX, 14: b) zur 
Gaſterey i. e. tractiren, 3. G. epulis, Ta- 
cit. Germ. 21: aliquem polenta, Senec, 
ep. 2: poft med.: b) mit Gefdtep, mit 
Haͤndeklatſchen, Cic. Verr. V, 36. Virg. 
Acn. V, 575: daher d) tropiich, empfan- 
gen i. e. befommen, 34. G. vulnera, lau- 
dem, Cic, ©. n. 2. €) locus me excipit, 
ber Drt empfängt mid, nimmt mid) auf, 
i. e. ich. fommie an den Drt: campus eos 
excipit, Liv. XXXVIli, 4t, ftatt fie fa: 
men ıc.; Ferum fylva excepit, Phaedr. 
1, 12, 9: f) aufnebmen, 3. G. Worte i. e. 
gern oder ungern bören, fo oder (o auéle: 
en,.j. €. aliquid comiter, Tacit. Ann. 
(dii, 54: fententiam gravius exceptam, 
Sueton. Caef. 14: adfenfu populi excepta 
vox coufulis, Liv. VIII, 6 ante med., 
bod kanns aud) ſeyn aebórt: am Ende ijt ber 
Einn einetlep: 4) Weil derjenige, der et: 
was, 4. €. einen Ball, auffängt, in der Orb: 
nung und der Sbee nad) ber zwepte ift und 
auf den folgt, von bem er 3. C. deu Ball 
befommt ; .baber heißt excipere oft folgen 
mad Jemand oder etwas, 3.€. Herculis 
vitam immortalitas excepiffe dicitur, Cic, 
Sext. 69: Triftem hyemem peftilens aef- 
tas excepit, Liv. V, 13: turbulentior in- 
'de annus excepit, Liv. 11, 6:: 
Numam Tullus, Flor. 1l, 3: 
dit rofa : 
N, XXI, ıı extr.: fo auch im Neben, 3. €. 
Hunc excipit Labienus, Caef. B. C. III, 
$5, i. e. nad biefem redete Labienus: baber 
fortfegen, conrinuiren, 34. E. pugnam, 
Liv. XX XVIII, 22, f. hernach: memoriam 
viri excipient omnes anni fequentes, Cic. 
Sene&. 6: «ud feq. infini, fortfegen, 
forrfabren, à. €. coniumgere, Sil. VIII, 
687: 5) Weil der, meldet einen ober et: 
was auffangt, fein Geſicht binfebrt nad dem, 
was er auflängt: daher beißt excipere mo: 
bin gerichtet ſeyn, ' C. porticus excipit 
Ar&on, Horat. Od. II, 15, 16, liegt nad 
Mitternacht zu. 6) etwas ausbalten, nicht 
weichen ober zurücfe geben, 3. €. impe- 
tum Caefaris, Caef. B. C. Ill, 19: impe- 
tum hoftium, Liv. M, 10: pugnam, Liv. 
XXXVII], 22: vulnera, tela, pericula 
cet., f. vorher: 7) excipi vermifcdbt 
werden mit etwaſs, zu ober auf et: 


excipit 
violis fucce- 


rofam excipit cyanus, Plin. H. 
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was gethan werden, weil dad, was mit ei: 
ner Cade vermifcht oder zu ihr ans wird, 
gleichfam von legterer aufgefangen wird/ z. E. 
bep Medicamenten, à. G. quae excipiuntur 
cerato, Celf. U, 25, 5: croci, anifi, myr- 
rhae p. I. mifcentur, excipiunturque vino 
veteri, Ib. V, 18, 20, f. vorbet n. 2. 

ExciPiLA, ae, f. oder Excipülum, i, m. 
das, womit mau etwas auffángt, 4. G. ein 
Gefäß, Plin. H. N. XXV, 7 exır.: babet 
excipulis fluminis eius, Ib. VIIII, 32, i. e. 
vielleiht Graben, ober aud, mie Einige 
glauben, Siichreufen. 

Excisio,önis, f. 1)21usbauung,2fb(dneis 
dung. 2) 3er(tórung, Cic.Dom.58. Harufp. 2. 

Excisóniíus, a, um, zum Abfchneiden 
dienlich, à. €. fcalper, Ceif. VIII, 3. 

Excısso oder Excifo, are, 3. E. exciffa- 
tus i. e, laniatus, 4. C. exciflatis auribus, 
Plaut. ap. Non. 2 n. 30g. 

Excisus, a, um, f. Excido. 

Exciramsirnis, e, ermunternd, 3. €. 
modulatio, Coel. Aur. Tard. I, 5 extr. 

Excitärte, lebbaft, munter, 3. €. ful- 
gere excitatius, Plin. H. N. XXXV, 7: exci- 
tatius clamare, Ammian. XVIII, 8 (19): ex- 
citatius iunguntur fchemata, Quintil. VILI, 3. 

Excirtärio,önis f. &rmunrerung,Arn.7. 

ExcirAÀroR, óris, m. bet Ermunterer, 
Prudent. Cathem. I, 3. 

Exciro (mit [anger Paenult.), are, i. 4. 
excito (mit furzer) à. €. Excitet Tyrius, 
Sil. V, 192 Ed. Cellar., bod) [efen Heinf. 
und Drafenb, Exciret. 

Exciro, avi, atum, are, 1) maden, 
daß einer fid) von feinem Orte weg bewege, 
wegſchicken, weggeben heißen, Plaut. 
Amph. ]J, 1, 9: daher aliquem de fpe&acu- 
lis fortjagen, forttreiben, Quintil. III, 6, 
19: daher feras i. e. aufjagen, Cic. Off. 
lil, 17: leporem, Petron. 131:;cf. Phaedr. 
Il, 8, 1: ferner wegrufen ober wohin ru— 
fen, 3. €. me huc foras excitavit, Plaut. 
Rud. [, 5, 2: baber erregen, verurjachen, 

. €. fufpicionem, Cie. Sext. 18: bellum, 

ic. Marcell. 6: fermones, Coel. in Cic. 

ep. ad Div. VIII, 10: amores, Cic. Off. T, 
5: tragoedias, Cic. Mil. 7: plaufum, Cic. 
Sext. 58: rifum, Cic. Phil. Ir 9: babet 
bervor bringen, 3. €. farmenta, Cic. Or. 
II, 21: 2) aufrichten, in die Zoͤhe rid: 
ten, a) durb Bauen i. e. aufbauen, auf: 
richten, errichten, 3. €. turrem, Caef, B, 
G. V, 39: fepulcrum, Cic.- Leg. Il, 27: 
tumulum, Sueton. Claud. ı: caput, Celf. 
VIII, 4: babet excitari fid) erbeben, 34. €. 
caligo excitata, Curt. VII, 2: fortuna ex- 
citata, Cic. ad Div. II, 16: laudes excita- 
tae fint, Cic. Sext. 2: daher heißt excitare 
tropiſch, in bie be richten, aufrichten, 
3. G. adfli&os, Cic. Ac. I, 13 med.: ani- 
mum amici iacentem , Cic. Amic, 16; 
omnia funt excitanda tibi, Cic. Marc. 8: 
b) i. e. machen, bag einer auf(tebt, ſtehend 
machen, bin(tellen oder aufrufen, 3. €. Gor: 
005 lefer, - 
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lefer, Cic. Cluent. $1: fo aud bie Fnieenden 
&riatier, Liv. VIII, to in.: reum, Cic. Or. 
M, ax: cf. 47: daher teftes i. e. anfübren, 
Cic. Fin, l1, 21: te(tes ab inferis exci- 
tare, Cic. Brut. 93: babet c) a mortuis, 
Cic. Or. I, 57, oder ab inferis, ' Cic. Verr. 
V, 49 Cic. Mil. 29 und 33, i. e. von Todten _ 
erweden: e fomno, Cic. Somn. Scip. 2, 
aus dem Schlafe erweden, ermuntern: 
fo «ud excitare vigiles, Curt. III, 13: ve- 
ternum, Catull. 17, 24: excitatus eft 
fonitu flanmae, Nep. Alcib. vo: babet 
3) tropifch, erwerfen, ermuntern , lebbatt 
machen, erregen, anrreiben, reizen, 3. € 
jgnem, Caef. B. G. VII, 24: aras fopitas ig- - 
nibus, Virg. Aen. VIII, 543, i. e. das Feuer 
Darauf wieder berftellen, aufblafen ober an: 
machen: foculum, i. e. dag Feuer barauf 
anblafen: Juvenal. Ill,262: animos, Cic. 
Manil. 2: incendium, Cic. Phil. VII, 1: 
motus in animis hominum , Cic. Or. 
Y, 14: aliquem ad laborem et laudem, Cic. 
Planc. 24: hominum ftudia ad utilitates no- 
ftras, Cic. Off. II, 6: ftemachum, Plin. H. N. 
XX, 5: memoriam ;. e. erneuern, Cic. Or, 
1o extr.: babet aufiagen, feras, leporem 
cet., f. vorher: fortiagen, Quintil. f. vorber: 
Not. Particip. Fxcitätus, a, um, (tebt aud, 
abjective, lebhaft, munter, etbaben, 3. €. 
fonus, Cic. Somn. Scip. 5: excit&tior cla- 
mor, Liv. IIIT, 37: odor excitatiffimus, 
Plin, H. N. XX, 1:7: excitatiora lumina 
(beym Sieben), Quintil. XII, 10 poft med.: 
fortuna, f. vorber. 
Exeirus unb Excitus, a, um, find 
Particip. von Excieo unb Excio. S, Excieo. 
Excirvs, us, m. das Rufen, 3. €, quae 
vocis excitu procurrens, Apul. Met. VI 
oft med.: aber Ed. kim. p, 184 unb Ed. 
Vut. .252 haben exitu, obgleich excitu 
nicht übel pa(fen mürbe. 
. KExcrAmMArÍo, ónis, f. 1) das detaus: 
fihreyen oder Schreyen, à. G. vocis, Au. 
ad Her. III, 12: 2) das Ausrufen in der 
fRebe, Cic. Or. III, 54. Cic. Or. 39. Quintil. 
VIII, 3 extr. | 
KxcrÀmwo, avi, atum, are, fihreyen, 
à. €. conciones vidi exclamare, Cic. Or. 
5o, wo es aud) auscufen feyn kann! cur- 
fores exclamant, Cic. Tufc. II, 33: maius, 
lbid. 24, $. e. (ebr, etwaß febr: fo auch ma- 
ximum, Plaut. Moft. II, 2, 57: aud fto: 
yi( vou [eblofeu Dingen, 3. €. ignis, Stat. 
Theb. Vf, 202, i. e. tni(tert: femur, Juve- 
nal. VI, 421, i. e.ertönen: daher ausfchreven 
oder ausrufen, y. @. vor Berwunderung, 
Plaut. Trin. Ill, 2, 79. Cic. Nat. D. II, 6. 
Not. a) mit ut, menn es ein Verlangen 
oder einen Befehl anzeigt, Liv. IIIT, 38 in. : 
b) mit bem Aceufativ z e. etwas ſchreyend 
oder ausrırfend fagen, nennen, 3. €. Ci- 
ceronem exclamavit, Anton, ap. Cic. Phil, 
Il, 13: uxorem exclamare, Plaut. Amph. 
V, 1, 68: multa memoria digna, Quintil, 
I, u; cantica, Plin, H. N. XXXIII, 18. 
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Excräro, are, be mad»en, erleuch: 
ten, Vitruv. I, 4 extr. 

Excr0po, fi, fum, 3. 1) auefdjliefem 
i. e. nicht an einen Ort ober zu jemanden 
laffen , abfchneiden, 3. €. aliquem moeni- 
bus, Cic. Balb. 17: aliquem foras, Terent. 
Eun, I, 2, 18, wo exclufti ftatt exclufifti 
(tebt? aliquem a portu, Cic. ad Div. V, 15: 
hoftem ora maritima, Caef. B. C. III, 78: 
Romanos re frumentaria, Caef. B. G. , 
55* aliquem ab aliquo, Pompej. ad Do- 
mit. in ep. Cic. ad Att, VIII poit ep. 12: 
aud) abfolute, 4. E. exclufieos, [tef jte nidt 
vor mid, Cic. Catil. I, 4: excludor, Terent. 
Eun. I, 2, 79: fo v Mieten Ovıd. Am. 
I, 8, 78: und fherzbaft excluftffümus, Piaut. 
Men. III, 3, 24: babet a) tropifh, aue- 
fchliefen i. e. nicht d" etwas [aifen ober ge: 
langen [affen, 3. €. ab hereditate, Ci 
Cluent. 11 : excludemur, Cic. Att. XII, 4o 
extr. , i. e. wir werben es nídt betommeu: 
aud ausfchliefen, entfernen, abweıfen, 
3u nichte machen, 3. €. oratorem a guber- 
naculis, Cic. Or. I, 11 : aliquem a li- 
ca, Cic. Phil. V, 7: confuetudinem , Ibid.: 
fuavitatem auribus, Cic. Coel. 17: cupidi- 
tatem, Ib. 9: petitorem, Cic. Or. I, 37 in : 
a&iones, Cic. Ínvent. Il, 19 : b) aueidblie: 
fon i.e. auénebmen, 5. €. Pompeium, 
Cic, ad Div. I, ı: fortuita, Suet. Ner. 23: 
c) abhalten, verhindern, 3. €. aliquem 
reditu, Nep. Them. 5: aliquem a portu, 
Cic., f. vorher: hoftem ora maritima, Caef. 
B. C. IIT, 78: Romanos re frumentaria, Ib. 
B. G. VII, 55: quod Metellus — excluferat, 
Cic. Harufp. 21, 1. e. verhindert batte : tem- 
p*ribus excludi, Cic. Verr. I, 56: tem- 
pore exclufus, Caef. B. G. VII, u: &) 
trennen, abfondern, 3. €. locum ,.Liv. 
X, 23: Euphrates Armeniae regiones s 
Cappadocia excludens, Plin. H. N. V, 24: 
2) maden, daß etwad aus etwas heraus 
gebe, 3. €. a) heraus fohlagen, ausihia: 

en, 3. € oculum, Terent. Phorz. 

7, 96. Plaut. Pfeud. I, 5, 95: b) heraus 
gießen, 4. €. liquorem, Scribon. Largz. 
84: c) ausbrüten, 3. €, pulios ex oris, 
Cic. Nat. D. H, 48 und 52. Colum. VIII, 
s und 14 : '3) befchliefen, den Beſchluj 
ober ba8 Ende maden, & €. volumen, Stat. 
in epift. praefixa lib, 2 Sylv. . 

Exctvsío, « is, f. Ausſchließung, 
Terent. Eun. I, 2, 8: ventorum, Vitrav. 
I, 6: cf. Pande&, XXXXIIIT, r, 2. 

Excr0som, oris, wm. Ausfchließer, Aus: 
treiber, 3. E. Chriftus daemoniorum exciu- 
for, Auguftin. ferm. 37 de verb. Dom. c. 1. 

Excrusorius, a, um, aug chließend⸗ 
$. E. exceptio, PandeR, XXXXIII, 1, s. 

Excrüsus, a, um, f. Excludo. 


Excocrio, ónis , f. i. «. a&us excoguen- 
di, 5. C. er Cod. Juft. XII, 39, 1: cal- 
cis, Ib. XII, 16, 3. . 


Excocron, öris, m. i. €. qui excoquit, 
f. Exceptor. ! 
Ex- 


^ 


^. 
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Excoctrus, a, um, f. Excoquo. 
Excopico,are, i) auerotten , Frontin, 
aquaed, 139: 2) betum graben. 3. C. um bie 
Weinſtoͤcke, Pallad. 2 in.: Not. aud) fat 
tan excaudico, Tertull, de pudic. 16. | 
ExcoairATÍo, onis, f. Ausdenfung, 
Ausfinnung, Cic. Tufc. I, 25. Cic. Or. Il, 
27 extr. 2 
ExcosırÄror, dris, m. Ausdenker, 
Auefinner, 3. €. mortis, Quintil. Decl. X, 
7: verborum, Arnob. 3. 
ExcocırÄrus, us, m. i. 4. excogitatio, 
L €. captionis excogitatu, Gell. V, icextr., 
0d) haben andre Edd. excogitatae. 
Excociro, avi, atum, are, 
benfen, ausſinnen, 
Verr. II, 54. Cic. Cat. 


1) aue: 
k €. aliquid, Cic. 
I, 4. Cic. Ciuent. 


13. Nep. Att. 8 und öfter: 2) burd) Vach⸗ 


finnen finden, einfeben oder ergründen, 
à. €. excogitare, quae tua ratio fit, non 
offum, Cic, Phil. VIII, 10: qui cur- no- 
uerit, non excogito, Curt. VI, 1o ig.: ad 
haec cogita, vel potius excogita, Cic. Att. 
VIII, 6 extr., i£. e. finde etwas, made 
ausfündig 1c., bod) fann es aud) fepn finne 
eus, ‘folglich zu n. ı. gehören: Not. exco- 


gitatiflimae hoftiae, Sueton. Calig. 22, i. e. 


exquifitiffimae. 

Excóro, olui, ultum, 3. 1) bearbeiten 
ji. e, durch Arbeit und Mühe in guten Stand 
Li sii G. vineas, Piin. H. N. XIII, 4: 
rura, Claudian. Eutrop. ll, 196: lanam, 
Ovid. Art, 11, 220: boves vittum homi- 
num excolunt, Plin. H. N, VIII, 47: vic- 
tus hominum, Athenienfium beneficio, ex- 
coli notet. oratio non potuit? Cic, Or. 
9, i. e. bilden, verfeinern: daher a) bil: 


:den, bearbeiten, verfeinern, untermei- 


fen, 3. €. fe philofophia, Cic. Tufc. IIIT, 
38 extr.: animos do&rina Cic. Arch, 6: 
memoria excolendo augetur, Quintil. XI, 
2: vitam per artes, Virg Aen. VI, 663. 
Cicero primus orationem excoluit, Au&. 
Dial. de Orat. (am Tacitus) 22: vi&um ho- 
minum, Cic. Or. 9, f. vorber: protinus ex- 
colimur pueri, Ovid. Trift. IIIE, 10, 15: 
nihil eft tam incultum, quod non fplen- 
defcat oratione et tanquam excolatur, Cic. 
Parad. prooem.* b) ſchmuͤcken, verfeis 
nern, verídónetn, 3. E. urbem, Suet. 
Aug. 28: praetoria tabularum piftarum or- 
natu, Ib. 72: parietes marmoribus, Plin. 
Ep. VIII, 39: triumphum, Plin. H. N. 
XXXV, ii med.: genas hirfutas, Martial. 
VI, $2, 4: tumulum, Flor. lll, 12: c) 
vollenden, veroollPommnern, 3. G. inven- 
ta, Plin. H. N. XXXV, sg extr.: ftudia 
doctrinarum complere et excolere, Gell. 
XII, s: d) gloriam, Curt. VIIII, 6 poft 
med., i. e. batnad) ftreben oder vergröffern: 
e) auerüften mit etwas ober ichmücken, 
3. €. aliquem opibus, Quintil. Decl. VIII, 
32. 2) vtrebren, Ovid. Pont. I, 7, 59. 
Phaedr. Illl, 10, 10. 

Excóto, are, durchfeiben, 3. €. ace- 


/ 


cea n 


» 
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tum, Pallad. in Jul. tit. 8: culicem, Vul. 
gat. Matth. XXIII, 24, i. e. der Wein wor⸗ 
ein eine Müde gefallen. - 

ExcoMÉpo, ére, 3. €. putredinem, 
Apul. de herb. 8. 

Excommünicärio,’önis, f. bet Kir⸗ 
henbann, Auguftin. de fide et operil, 3. 

Excommünico, are, von bet Gemein— 
ſchaft der Kirche trennen, in ben Bann thun, 
Hieron. adv. Rufin. U, s. - - 

Exconpo, ére, machen obet entdecken, 
Tertuil. adv. Marcion. V, 18. 

Exconsur ober ex confule, ein gewes 
fener Conſul. Jenes (tebt Infcript. Gru- . 
ter. p. 151 n. 6: dieſes Cod. Juft. I, 17,2 
$. 9: per virum excelfum ex quaefítore et 
ex confule, Tribonianum i. e. exconfulem : 
cf. Ib. zu Anfange: fo aud) magnus olim 
ex praefe&o. nuper ex confule, Sidon. I 
ep. ult. : fo auch ex confulibus, von meh: 
tern, Capitolin. Gordian. 22: eben (o ex du- 
cibus i. e. qui duces fuerunt, Ibid; 

ExconsuLarıs, e, i. e. ad exconfulem 
(exconfules) pertinens: babet éxconfu- 
laris feil. vir i. e. qui confulari poteftate in 

rovinciall adminiftratione fun&us eft, In- 
cript ap. Gruter. p. 151 n. 6 et Spon. in 
Mifcell. p. 150. 

Excóqvo, xi, &um, 3. 1) burd Feuer 
etwas heraus bringen, heraus Fochen, auo: 
3. €. vitium metallis, Ovid. 
Faft. Ill, 786: cf. Virg. Ge. I, 88: 2) 
durd Feuer etwas zubereiten ober reinigen 
ober erhigen, kochen, baden, ſchmelzen 
1€. / 3. €. lapidem in rubricam, Plin. H. N. 
XXXIIL, t3: arenas in vitrum, admix- 
to nitro, Taeit. Hift. V, 7: argentum, Gell. 
VI, 5, i. e. reinigen: imagines, Piin. Pa- 
neg. 52, i. e. ſchmelzen oder vernichten: 
teftudinem in vino, Plin. H. N. XXXIJ, 
4 med: £. e. fodeu: fo aud) glebas melle, 
lb. XXXVH, 1a in.: fol excoquit terram, 
Lucret. VI, 962: exco&um parum habet 
fucci, Varr. L. L. III, 22: excoda ma- 
turitas hordei, Plin. H. N. XVIII, 4 extr., 
j. e. große oder zu große Meife: tam excoc- 
tam reddam (ancillam) atque atram , qdam 
carbo eft, Terent. Ad. V, 3, 63: baber 3 
verbauen, 5. €. cruditatem, Colum. Praef, 
med.: b) plagen, dngíten, 3. G. acrior men- 
tem excoquat, quam qui caminis ignis 
Aetnaeis furit, Senec. Herc. fur. 10$: aud 
verfochen , durch foden vermindern, 3. G. 
usque coquito, dum dimidium excoquas, 
Cato R. R. 107: dafıtr (tebt ad dimidium 
excoquere, Colum. XII, 1:9 in.: 3) tte: 
pi(d, etwas ausſuͤndig machen, subcrei: 
ten, ausbenPen, 3. E. malum alicui, Plaut. 
Perf. I, 1, 53. 

Excornis, e, obne Zoͤrner, Tertull. 
de pall. 5. 

Excons, dis, i. e. fine corde, 1) obne 
Serz, 2) ttopifd i. e. obne Veritans, 
dumm, albern, Cic. Tufc, 1, g. Nat. D. 
H, 9. Phi}, V, 2. Dom, 18. Horat. Ep. l, 

2, 26. 
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* 2, ag. Plaut. Mil. II, 6, 6$. Merc. I, r, 
16. 

Exerimentum, i, ». was dazu bieut 
abgefondert zu werden, ma8 abgefondert wird 
oder ift: daher 1) dad Ausgeſiebte ;. e. 
Spreu, Colum. VHI, sextr.: 2) pt ans: 
geführt wird aus dem Leibe, 3. E. Koth, 
Speichel ic., 3. €. corporis, Plin. H. N. 
Xl, 26: reddere excrementa von fich ge: 
ben, Ib. VIII], 45: narium, Tacit. Ann. 
XVI, 4: oris i. e. Speichel, Ib. Hift. DIL, 
$1: 2) die Abfonderung. | 

ExcRÉMo, are, verbrennen, Tertull. de 
cultu femin. 6. 

ExcnR&xo, f. Exfcreo. 

ExcREScO, &vi, 3. ‚I) beraus wach» 
fen, bervor wachſen, von bem unna,ürli: 
dreu Wachſen des Fleifches ober fogenammten 
Gewädien, 1. G. caro excreverat in latere 
eius, Suet. Ga!b. 21: carnes excrefcentes 
cohibere, Plin. H. N. XXIII, 6: arfenicum 
tollit quidquid excrefcit, Ib. XXXIIII, 18 
extr.: babet excrefcens, weutr. was am lei: 
be bervor waͤchſt, ein Gewaͤchs, Plur. ex- 
erefcentia, Plin. H. N. XXII, 21. XXIII, 
5. XXVIIII, 9. XXVIIII, 18. XXXVI, ı7: 
2) in die 5oͤbe wachfen, aufwachien oder 
wachfen, 4. €. in longitudinem, Piin. H. N. 
XVI, 30: in altum, Lucan. IIII, ı: cum 
ad femipedem la&ucae excreverint, Plin. 
H. N. XVIII, 8 poft med.: in haec corpo- 
ra excrefcunt, Tacit. Germ. 19: daher ex- 
cretus „ aufgewahfen, erwachſen, ziemlich 
aroß acmorbem, Virg. Ge. Ill, 398. Lac- 
tant. 11, 11 poft med.: babet rropifch, wachs 
fen, 3sunebmen, überband webmen, 3. €. 
luxus, Plin. H. N. XXXVII, 2: feries li- 
tium, Suet. Vefp. 10: flumen imbribus, 
Pande&. XXXXIIL, 11, 1: nein caput ex- 
creviffe videatur (exordium), Quintil, 111I, 
1 poft med. 

,ExcmRETUs, 3, um, I) von Excrefco. 
2) von Excerno, S. Excrefco und Ex- 
cerno, . 

ExcRuciABÍLIS, e, 1) werth gemar, 
tert 3u werden, Plaut. Cif. HII, 1, 1: 2) 
marternd, Prudent Perifteph. VIII, 114. 

ExcRUcrArÍO, ónis, f. Warter, Sol; 
ter, Auguftin. Tra&. 27 in Joann. extr. 

ExcRuciATUS, us, m. bie Marter, Sol: 
ter, Prudent. Perifteph. VIII, 19. 

ExcRucio, avi, atum, are, 1) am Lei: 


be martern, foltern, Plaut. Mil. Ill, 2, 


45. Caef. B. G. VII, 1g. Hirt. Alex. 55. 
Lucret, V, 1425. Cic. Verr. I, 17. Cic. Ma- 
il. $ unb ófter: 2) martern, plagen, dna- 
(ten, Cic. ad Div, XIIII, 3. Cic. Attic. X, 
18 extr. Cic. Fin. I, 16. Plaut. Perf, V, 2, 
5o: daher excrucior ih ängfte mich, Plaut. 
Cift. I, 1, 61: id excrucior i. e. propter id, 
lb. Epid. Il, 2, 8: aud? fteht animi (ftatt 
auimo) babey i.e. im Geiſte, in ber Seele, 
. €, excruciare aliquem animi , Terent. 
odi I, 4, 10. Plaut. Mil. III, a, 76: 
[e e&cruciare animi, Plaut. Rud. II, 3, 57 
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unb 68: Not. diem excruciare, Plaut. 
Stich. III, 1, 32, i. e. zubringen, 3. €. mit 
Treffen, Saufen x.: 3) burd) Wartern 
erpreffen, 4. &. res excruciata, Tertull. ad 
uxor. 1l, 5. 

ExcüsArio, ónis, f. dag Wachen 
YDadjebalten , Valer. Max. Illl, 7, 7. 

Eucüsiae, arum, f. 1) das Lıegen außer 
bem Haufe, Plant. Caf. Prol. 53. 2) das 
Wadyen oder Wachebalten, Wachebaben, 
wie 3. G. bep den Soldaten 1c. , Cic. Marc. 
10 extr. Cic. Mil, 25. Suet. Aug. 23: ex- 
cubias agere alicui, Ovid, Faft. III, 245. 
Tacit. Hift. III, 58, für jemanden Wade 
halten, ibm bemaden: daber a) von an: 
bern Dingen, 3. €. vou beſtaͤudigem Feuer, 
Virg. Aen. III, 201: grues excubias ba- 
bent, Plin. H. N. X, 33: vigilum canum 
excubiae, Horat, Od, III, 16, 2: b) bie 
Wade i. e. bie Perfonen, bie bie Made 
baben, Claudian. de nupt. Honor. et Mar. $c. 
Tac. Aun. XIII], 44 : militum, Suet. Claud.ıo. 

ExcuBicuLARIUS, i, 8. e. qui cubicu- 
larii munere apud Imperat. fun&us ef, 
Cod. Jufl. X, 47, 12. 

Excüsiror, óris, m. ber Wächter, Co- 
lum. Vll, :2, von ben Hunden: aud vom 
Sahne, Virg. Moret. 2: beſonders von Sol: 
daten, die bie Wade baben, Caef. B. G. XII, 
96 extr. Suet. Claud. 42. 

ExcusirÓRiUS, a, um, zum Wasen 
gehörig ıc. : babet excubitorium i.e. locus, 
in quo excubias miles agit, P. Vi&or de re- 
gion. urb. Rom. 

Excüsirtus, us, m. das Wachen, bic 
Wake, Asıd. B. Hifp. 6. 

Excüso, ui, ttum, are, I) vor oder 
außer dem GZaufe ober Lager liegen, e£ 
geſchehe fchlarend oder madenb, 3. €. in 
fano fomniandi caufa, Cic. Div. I, 43: mo- 
niti, ut urbem et te&a relinquerent arma- 
tique in agro excubarent , Ibid. so in.: 
apes nottu deprehenfae in expeditione ex- 
cubant fupinae, ut alas a rore protegant, 
Plin. H. N. XI, 8: babet. 2) Wache bal: 
ten, wachen, P €. von Soldaten, Caef 
B. G. VII, 1: nnd 24. Saliuft. Jug. 100 (105). 
Virg. Aen. VIIII, 135. Curt. VI, 8. VIII, 
6: aud) von andein, 3. €. Cerberus excu- 
bat ante fores, Tibull. I, 3, 72: excutui, 
ut fervus, ante domum, Ovid. Am. Ill, t: 
12: auch tropi(d, 3. €, laurus domos ex- 
ornat et ante limina excubat, i. e. ftebt: 
Plin. H. N. XV, 30: alni in tutela renis 
excubant, Ib. XVI, 37: Cupido excubat in 
genis Chiae ftatt eft i. e. zeigt fib lebbait, 
Horat. Od. III, 13, 8: baber tropiſch, Wa⸗ 
de balren , wachen, wachſam (evm 
be(orat feyn ıc., 3. G. confilio - labore ex- 
cubabo vigilaboque pro vobis, Cic. Phil. 
VI, 7: fapiens femper animo fic excubat, 
ut nihil cet., Cic. Tufc; III, 17: curam 
reip. apud ves excubare, Planc, in Cic. ep. 
ad Div. X, 8 poft med.: pro me vota ex- 
cubueruut, Valer. Max. V, 5 in.: Grae- 
N ciam- 
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ciam-alienis fedibus excubare cet., Juftin. 
VIll, 4: rerum non animi pretiis excuba- 
tur, Plin. H.'N. XXXV, 7, i. e. man 
ſchaͤzt mehr ben Werth bet Dinge (ber foit: 
liben Materie), als bed Geijte8 i. e. der 
- Kunft, des Genies; omnis eorum ars urbi- 
bus excubabat, Ib, 10 extr., i.e. forgte für 
ben Schmuck der Städte: 3) ausbrüten, 
à. €. ova, Colum. Vill, 5, 5 tinb 6. 

Excö0no, di, fum, 3. etwas bervor brin- 
gen: babet. 1) bervor bringen, berauss 
fchlageny 3. €. einen Funken, Virg. Aen. 
L 174 (178). Plin. H. N. XVI, 40 med,: 
2) auebrüten, à. C. ova, Varr. R. R. III, 
9 in. und 10 in.: cum excudit, Ib.: pullos, 
Colum. Ill, 6 unb 9 $. 13. Colum, VIII, 14 
med.: 3) verfertigen, 3. G, aliquid ypx- 
x^.cidroy (folglid) eine Schrift), Cic. Att. 

‚27: aera, Virg. Aen. Vl, 484: gla- 
dios , — XV, ı68: ceras, Virg.,Ge. 
II, 57? 4) dur Gewalt oder Birren er: 
balten, absmingen, abnórbigen, 3. €. 
excudit mihi , ut componerem , Colum. 

l, 1 in, 

ExcwLcATOR, oris i. e. qui exculcat: 
fteht in Notit. dignit. Imper. Occid., mo 
unter ben auxiliis palatinis vorfommen Ex- 
culcatores feniores und iuniores, was baé 
fev, weis ih nibt: Einige erfldrené burd) 
excufatores Oder proculcatores, qui hoftium 
itinera explorant cet. 

ExcuLco, are, 1) austreren, durch 
Treten beraue bringen, Plaut. Capt. 1111, 
2, 30: 2) eintreten, dichr treten, Caef. 
B. G. Vll, 73: 3) verba exculcata, Gell. 
XI, 7, i. e. zu gemein, ober aus der Ach: 
tung und Mode gekommen. 

ExeutLror, öris, m Bearbeiter, Ans 
bauer, Schmüder, 4. G. florum, Tertull. 
de monog. 6. 

ExcuLrvs, a, um, f. Excolo. 

ExcurTUs, us, m. 3 dq. cultus, i. e. 
Dearbeitung, Ehmüdung 1c. ; 3.@. proor- 
natu et excultu, Feft. in Conitum. 

ExcuNÉo, are, nicht auf bie Sitze im 
Schaufpiele [affem: babet excuneatus, bet 
feinen Sitz in ben Schaufpielen befommen 


bat, folglich (teben muß, Apul. Flor. II, _ 


in. p. 351 Elm. 

Excüro, are, beforaen, au ret ma: 
chen, 3. €. vium, Plaut. Pfeud. V, 1, 8: 
warten, pflegen, Plaut. Caf. III, 6, 6. 

Excurio, are, i. e. ex curia eiicere, 
Varr. ap. Non. ı n. 164, 

Excunno, cucurri und curri, curfum, 2. 
beraus laufen, 4. €. quorum animi, fpre- 
tis corporibus, evolant atque excurrunt fo- 
ras, Cic. Div. I, so: bod) fanné aud) bloß 
laufen feyn, wegen foras: excurrat aliquis 
fcil. domo, Cic. Verr. I, 26, bod) fauna aud) 
bloß fepn laufen ober binlaufen: ex Africa, 
Cie. Agr. 15, 32, bod) kanus aud) tevn ber: 
vor laufen, bervor brechen: babet ı) 
»ervor brechen, bervorlaufen, z. E. por- 
is, Liv. XXVIIII, 34: cf. Cic. Agr. Il, 92: 
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babet ftopifd), orationem pariter cum fen- 


tentia excurrere, Cic. Or, 51: ne (oratio) 
excurrat longius , Cic. Or. lI, 49: germi- 
nationes praecoces excurrere, Plin. H. N. 
XVII, 2 poft med., i.e. wenndie Bänme 
frühzeitig aué(dlagen: 2) einen Ausfall 
oder Einfall tbur, à. G. in agrum, Liv. ], 
15 in.: 3) wobin laufen ober (pasiren ober 
auf Fare Seir reifen, aud) oft blog laufen 
oder (nell geben, 3. E. illuc, Plaut. Dacch. 
ll, 3, 125: in crucem, Ib. Moß. II, 1, 12:: 
in pericula, Senec. Benef. 1I, 34 extr.: ex- 
*urro in Pompeianum , Cic. Att, X, 15 
extr.: fons. ex montis cacumine excurrens, 
i.e. laufend, oder Derab: hervor laufend, 
Curt. Ill, 1: animi-excurrunt foras, Cic, 
f. votber: excurrat aliquis, Cic, Verr. I, 
25, i. e. laufe bod) jemand: ut ante ad me 
excurrerent, Cic. ad Div. III, 7 ante med., 
i. e. laufen, geſchwinde fommen: daher tro: 
piſch, campum, in quo excurrere virtus! 
poflit laufen, i. e. ſich offentlíd) unb tbátig 
zeigen, Cic. Mur. 8: orationem pariter cum 
fententia excurrere, Cic. Or. 51: ne (ora- 
tio) excurrat longius; Cic. Or. I, 49: " fet- 
net wohin treffen, fid) eritreden, 4. €. in 
hoc tempus excurrit donationis eventus, 
Pande&. XXIII, 1, 10: 2 betvor laus 
fen i. e. hervor tagen, von bet Lage, 4. E. 
paeninfula excurrit, Liv. XXVI, 42: Si- 
cania excurrit in aequor tribus linguis, 
Ovid. Met. XIII, 724: montium dorfum in 
Perfidem excurrit, Curt. V, 3: promon- 
torium per Creticum mare excurrit, Plin. 
H. N. V, 5: pampini, qui a lateribus ex- 
currunt, Ib, XVII, 23 extr. : daher troͤpiſch, 
produ&iora et quafi immederatius excur- 
rentia, Cic. Or. 53: baber ferner tropiſch 
i. e. fihtbar ſeyn, fih zeigen, 5. €. cam- 

um, in quo excurrere virtus poflit, Cic. 

tur. 8, f. vorher: 5) drüber jeyn, 4. G. 

quod excurrit, was darüber ift, à. €. Ve. 
get. de re mil. |, 28: viginti et quod ex- 
currit annorum pax 1i. e. und drüber; de- 
cem, et quod excurrit, Pande&. XVI, 3,26: 
6) übergeben, Senec. Controv. V, 34 poft 
med.: 7) durchlaufen, bie su Ende laus 
fen, endigen, 3. €. excurfo fpatio, Ter. 
Ad. V, 4,6. - 

Excursario, ónis, f. bad Gervorlaus 
ipt: daher Angriff, 2íniall, Valer. Max. 

» 3» 3. 

ExcumsATOR, Oris, m. i, q. excurfor, 
Ammian, 24 in, 

Excvasio, ànis, f. eigentlich das Zer⸗ 
aue: oder ereorlaufen ; baber, 1) dag 
Hervorlaufen eineé Redners in heftiger Ac⸗ 
tion, Cic. Or. 18. Quintil, L i1 in.: 2) der 
Ausfall, 4. €. excurfionem facere ex op- 
pido, Caef. B. G. 11,30 : babet in der Rede oder 
Erzablung, wenn man etas nod einmiſcht, 
Ausſchweifung, Quintil. II, 13 ın. II, 2, 
103. X, 3 extr.: 3) Binfall, Streiferey, 
Cic. Manil. 6. Dejot. 8. Provinc. 2: fácere 
excurfionem, Liv. XXXVIl, 14: 4) der 

Ans 
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Ancriff, die Attake, Liv. XXX, 8 tmb ir. 
XXXVII,-18: fo auch nec excurfione nec 
faltu, Cic. Sene& 6: be(onberé ber leichten 
Truppen ‚Cic. Div. II, 10: babet tropiich, 
orarıonis, Ibid., i. e. ber Anfang: 6) baé 
Verreiſen, bie Reife, Plin. Ep. I, 3. Pan- 
de&. XXXIIL, t, 13 extr. 

Excursor, öris, m. bet beraus oder 
bervor läuft: daher 1) der fichr; ein Sol: 
bar oder Dartbeygánaer, Valer. Max. VIE, 
3, 7: fo aud) cum excurfore, cum latrone 
cet., Cic. Phil. II, 6, bod) bat Ed. Graev. 
und Erneít, percuffore. 2) ein Spion ober 
ein Darteygánaev, tropiid, Cic. Verr. lI, 
8 in.: 3) ein Laͤufer, 3. €. unter ben Be: 
dienten der Periiihen Könige werden ange: 
führt excurfores, Apul, de mundo poft 
med. p. 69 Elm., vielleiht Läufer oder 
Spionen: daher excurfores venti, Apul. 
de mundo ante med. p. 62. 

Excursus, us, m. i. q. excurfio, I) 
das Gerauslaufen, Auslaufen, 4. G. na- 
vigiorum, Hirt. Alex. 19: baher apum, i. e. 
Ausfliegen, Virg. Ge. HII, 193: 2) Angriff, 


. Caef. B. C. IIl, 29: Tacit, Germ. 30: aud) 
Einfall, Steiferep , Tacit. Agric 20: 3 
Ausfchweifung im Reden, Plin. Epift. V, 


6 extr.: 4) Jervorragung, 3. €. montis, 
Plin. H. N. Illi, 17: promontorium vafto 
excurfu, Ib. VI, 2. 

ExcüsAsíris, e, zu entfchuldigen, 
einer Entfihuldigung wertb, Ovid. Pont. 
1, 7, 41: excufabilior, Valer. Max. VIII, 
11, 4. 

ExcüsABUNDUS, a, um, i. 4. excufans, 
Apul, in Apol. poft med. p. 324 E!m. 

ExcüsAMENTUM i. 4. excufatio, Mar- 
tian, Cap. 8. 

ExcosArE, mit ME! ver: 
antvoortfid) , 3. €. etwas thun, Quintil. 
ll, 1extr.: excufatius, Jüftin. XX XII, 2. 
Tacit. Ann. III, 68. Plin, Ep. VIII, t2. 

ExcüsArío, ónis, f. 1) die Entſchuldi⸗ 
gung, Cic. Pif. 11 und öfter: e$ bat oft ei 
nen boppelten Genitiv, a) der Perfon, bie 

d entichuldigt, 3. €. Sulpicit, Cic. Phil, 

Ill, 4: b) ber Gade, bie man ent; 
ſchuldigt, oder megen bet man fich entídul: 
digt, 3. G. peccati, Cic. Amic. 11: oculo- 
rum f, e, wegen bet Augen, Cic. Or. II, 68: 
fo aud) pietatis. vel neceffitatis vel aetatis, 

Cic. Coel. 1: adolefcentiae, Ib. 18: vali- 
tudinis, Cic. Pif. 6: amicitiae, Cic. Amic. 
12 extr.: funeris, Cic. Rab. perd. 3: ftulti- 
tiae, Cic. Caecin, 11: temporis praeteriti, 
Planc. ín Cic. ep. ad Div. X, 4: Auch jte: 
ben fie beybe beyfammen, 3. €. excufatio 
Sulpicii legationis obeundae, Cic. Phil. VILII, 
na Not, adcipere 'excufationem, Cic. ad 
.Div. Xll, 25 ante med. Cic. Amic. 12 in, , i. e. 
annehmen, fid gefallen laffen: uti excufa- 
tione, Cic. ad Div. lill, 4, gebrauden, 
vorbringen ; habere excufatienem legiti- 
mim, folum vertilie, Cic. Phil. V, 5: Sap- 
pho dat tbi iuftam exculationem, — Cic. 


^ 
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Verr. III, 57: 2) Befteyung von etmaé, 
3. €. telae, Pande&, XXVII, 1, 18: a tz- 
tela, Ib. leg. 5: cf. leg. 23. 

ExcOsAron, óris, m. der Entſchuldi⸗ 
ger, Auguftin, Civ. D. III, zo. Ib. ferm. 


3 — c. 3. 
xc0so, avi, atum, are, 1) entſchul⸗ 
dinen, 3. C. fe apud aliquem, Cic. Ait. 
XÍI, 14: qud) ftebt alicui (tat apud aliquem, 
Cic. ad Div. XT, 15. Cic, Att. XV, ag: fe 
de aliqua re, Caef. B. G. II, 22: n ali- 
qua re, Cic. Q. Fr. Il, 2: excufari morbi 
caufa, Cic. Att. Xll, 13: tarditatem: liter .- 
rum, Ci. Att. XVI, $6 extr.: errorem 
et adolefcentiam, Liv. XXXI, i1: reditum 
Agrippinae, Tacit. Ann. 1, 44: Not. voi 
me excufatum 3. €. alicui, i. e. id ent: 
— mid, mill mich entſchuldiget bu 
en, Cic. Verr. I, 40: excufatum habere i. €. 
aliquem ober aliquid i. 4. excufare, Sis 
tial. IL, 79, 2. Ovid. Trift. Ji, 1, 2: babet ex- 
cufatior (fum), Plın. Ep. VIII, 14 ante med.: 
quo fit excufatius, quod cet., Ib. Iitl, s: 
excufatiffimus effcem, Senec. de vitx beats 
29 in.: Not. aud) fagt man homo exculi- 
tur feq. infin., 4. G. fi iudex excufetur Arso- 
pagites effe, nec debere cet . Cic. Phil. V, 
5, i.e. wenn er dadurch entichuldigt wird, 
bag et 1c. fid) damit entſchuldigt xc. zu feiner 
Entihuldigung vorbringt, bag eric: 2) 
zur Entſchuldigung oder sur Urfache voc 
bri.gen oder aniubren, 3. €. propinqui- 
tatem, Cic. Phil. VIl, ı: vaiitudin?m, 
Liv. VI, 22 extr. XXVI, 32: morbum, Cic. 
Phil. VIII, 4: imbecillitatem, Suet. Tib. 
6: inop'am etcalamitatem fuam, Caef. B.C. 
III, 20: languorem faucium, Suet. Ner. 
4t: bieber : gebört aud) iudex excuferer 
Areopagites efle cet., f. vorber: io and 
decuffi fragmenti paulum - eflicacifimum 
experimento excufant mangones gemma- 
rum, Plin, H. N. XXXVil, 13. ie fi 
rem e$ als einen Beweis an, dag der GNE 
(tein dcht (eo: 3) irev iprecben von etwa, 
ab aliqua re, Pande&. XXVil, ı, 9 um 
1: auch alicui rei, Tacit. Ann, h 12. kaft 
a re: 4) ſchuͤtzen, oeden, 3. G. 5» 
plane a fe longe itatuendae funt, ur mri« 
cem fe a calore folis cxcufent, Pallad, No 
vemb. 7 in. : 

Excüsom, óris, m. ein Berfertiger tit 
Geíditre aus Metall», Qusmtil. II, zt 
med. 

Excussäsiuıs, e, was fid abſchoͤttela 
abwerfen, läßt, y. € onus, Msn il, 5*5 

Kxcussz , mut Sefrigfeu (im 29erieay 
3. €. mittere pilum, Sen=c, Benet. i, :7. 

Excusso, are, 1) abfibürtein, verjas 

en , entfernen, z. G. ibidinem, Termil. 
e virg. vel, 7, wo Einige excufat tati ex- 
cuffat Jefen:; 2) erarmımıren, unterſuchen, 
4 G.quum omnes tutor: s exculta: rue nt, 
Paul. ın Pandect. XXVI, >, 46 Id. ie- 

rent., wo E. Haloand. excutli bat, 
kExcussöraius, a, um, zum cereus 
jut 


— 
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chuͤtteln bienlid) , 4. €, cribrum , Plin. H. 
N. XVIN, 11. 


Excussus, us, m. das Schlagen, 4. G. 
cintillat excuffus falis, Prudent. Perifteph, 
i, 226. 

Exevussus, a, um, f. Excutio. 

Excüsus, a, um, f. Excudo, 

ExcuTiA ftattt axicia lieſt Lambin. 
Plaut. Curc. IIII, 4, 22, et vetftebt eine 
Kehrbürfte darunter. 

'Excürlo, ufü, uſſum, 3. 1) heraus 
hireteln, 4. €. ancoram e nave, Liv. 
XXXVII, 3o extr.: tremor poculum excu- 
it e manibus, Perf. Ill, 101: ut guberna- 
'or in:mare excuteretur e puppi, Curt. 
III, 4: bod kanns aud) (eon flürzen, wer; 
fem 1c; auch ausſchuͤtteln, abſchuͤtteln, 
. €. veftem, Petron! 128, 3. e. den 
Staub davon: ignem de crinibus, 
Jvid. Met. XII, 280: pulverem, Ovid. 
Art. I, 150, 151:* poma, ]b. Met. XILII, 
764: equus excuffit equitem, Liv. VIII, 
7. Virg. Aen. XII, 470, i. e.warf ibn ab: 
ugum, Plin. Paneg. ır: daher etwas 
oder jemanden aus etwas heraus oder 
von etivad weg bringen, "n G. a) heraus 
der berab (djlagen, 4. €. bie Zähne, Plaut. 
Uacch. Ill, 2, 16: cerebrum alicui, lb. 
Capt. III, 4, 7: oculum, Suet. Caef. 68: 
Senec. ep. 9: clavum lapide, Plaut. Men, 
[, 1, 10: poftem fera, Ovid. Am. V, 6, 24: 
poma, Ovid., f. vorher: baber tropi(d, ei: 
nem etwad nebmen, entreißen, 3. €. ftu- 
lia de manibus, Cic. Mur. 14: agnam ore 
Inpi, Ovid, Met. VI, 528: delicias, Cic. 
Coel. 28 exu. Verr. III, 33 extr.: opinio- 
aem, Cic. Tufc. 1, 46:- feveritatem, Cic. 
ıd Div. VIIIT, 10 med.:.genus maledi&i, 
Zic. Dom. 28: cogitata, Cic. Tufc. IIIJ, 8: 
omnum, Ovid. Her. X, :3: fo auch quie- 


‚em i.e. fomnum, Tb. Faft. IIII, 667: fa-. 


inus (i. e. Giftbecher) ab ore, Ib. Met. 
VII, 423: 
vn, 3. C. equitem, Liv. VIlI, 7. Virg. 
Aen. XIl, 470: aliquem curra, Curt. Ill, 
'*. Virg. Aen. X, 590: gubernator in mare 
*xcuteretur e puppi , Curt. , f. vorher: aud) 
)etab ober wohin werfen, 3. €. literas in 
erram , Cic. Nat. D. 1l, 37: babet wor: 
zus treiben, flürzen, jagen, (ort jagen, 
ert treiben, verrreiben, 3. €. aliquem pa- 
ria,, Virg. Aen. VII, 299: aliquem vallo, 
b. VIII, 68: feras cubilibus, — Plin. Pa- 
eg. 81: hoftem oppidis, Flor. 11, 6 poft 
ned.: baber tropifd allium quartanas ex- 
;uut, vertreibt, Plin. H. N. XX, 6 extr.: 
vo aud fiim, Senec. Herc. Oet, 1076: 
mus, Ovid. Faft. V, 624, i. e. bie Frucht 
ıbtreiben, zu frubzeitig gebären: baber fe 
. €. fi fort mace, (prt paden, fort ges 
yen, Terent. Phorm. HII, 1, 20: oder be: 
'auben, 4. E. imperatores, Cic. Agr. Il, 
3: aliquem fceptris, Ovid. Faft, III, 198: 
xcuffus, Cic. r. 1$: navis excufia-ma= 
Afro, Virg. Aen, Vl, 353: c) verſchla⸗ 


Aen. XII, 153: 


b) heraus oder berunter wers 


EXDEMETRICUS. 1918 


en, von ber Gdifartb, 3. €. curíu, 
irg. Aen. Ill, 200: d) hervor bringen, 
auspreffen, verut(adyen, 3. C. fudorem, 
Nép. Eum. 5. Senec. Conitant. 2; lacrymas, 
Terent. Heavt. I, 1, 115. Senec. Conftant. 
2. Apul. Met, IIII poft med. p.' 153 Elm. 
Plaut. Capt. ll, 3, $9: alicui. vomitum, 
Piaut. Merc. Il], 3, 15: rifun;i, Horat. Sat, 
l. 4, 34: €) serftóbren, vernichten, 3. €. 
moenia, Stat. Tneb. 411,248: toedus, Virg. 
f) abfdiefen, abichleus 
bern, 3. G. tela, l'acit. Ann. iL, zc. Curt, 
VIII, 13: glandem £. e. Schleuderkugel, Liv, 
XXXVII, 29: fulmen, Stat. Theo. X, 69. 
Senec. Agam. 5536: g) fomno excuti, Virg, 
Aen. Il, 302. Ovid, . Her. XIII, 1:1. Ib. Met. 
VIII, 694. Ib. Faft. I, 5:7, aus oem Schla⸗ 
[t sent: oder geriffen werden, auffabrem. 
) heraus oder becab jchürren, gießen, 
werfen, (kürzen oder von (id) laffen, 4. €. 
proceilae excufferunt imbrem, Curt. IIl, 
7: fpiritum, Quinti. Xl, 3 ante med. Pe- 
tron. 115: fo aud) «quitem, f. vorber: ful- 
men, f. vorher; facinus (i. e. Giftbeher) 
ab ore, Ovid. Met. VII, 433, ;. e. weg (to 
en, betab werfen: excuffi manibus radii, 
irg. Aen. VIIII. 476, i. e. jtürzten, fies 
len aus: i) aueftrecen, z. €. den Arm, 
um auszubolen, lacertum, Ovid. Her. III, 
43 Senec, Benef, Il, 6: daber palma ex« 
cuffiffima, Petron. 95: 2)fdbütteln, ſchuͤt⸗ 
teind beweaen, bin und ‚ber bewegen, 
3. €. bie Haare, Ovid, Met. IIII, 491: to- 
ros comantes , Virg. Acn. X!I, 75 pennas, 
i. e. bie Fiugel, Ovid, Met. VI, 703: galli- 
na? inhorrefi ungexcntiuntque f-fe, ſchuͤtteln 
fi, Plın. H. N. X, 4: brachia ‚‚'beum 
Schwimmen, ;. e. bin und ber bewegen, 
Ovid. Her XVIIH, 189. Met, V, 596: babet 
einen durchſuchen, vifitiren, Cic. Kofc. 
Am. 34: wabenarios, Poil. in Cic. ep. ad 
Div. X, 3: poft med.: pallium, Plaut. Aul. 
Hll, 4, (5$: culcitas et flragula, Su-ton, 
Claud. 35: cf. Phaedr. V, 5. :9: weil man 
bic Nomer durch &dütreln der Toga viſitir— 
te, um zu (eben, ob (je einen old) oder 
fonft etwas in ben Falten oder im finu häts 
ten, der ihnen ſtaͤtt des Schubiuds war, 
aud bep andern Dingen, 3. €. Betten ıc. 
man durh Scutteln ficht, eb etwad darin 
vet(tedt (ep oder liege 1c, : baber überhaupt 
un'crfuden, eraminiren, prüfen, oie 
Mufterung paffiren laffen, z. E. excufla, 
Cic. Mur. 14: non excutio te, Cic. Kofc, 
Am. 34: probationes, Piin Ep. VT, 31: ra- 
tionem, I. X, 48: vires hereditatis, Pan- 
det. XXXXVII, ı, 42: verbum, Cic. Par- 
tit. 36: fcriptorum genus, Quintil. 1, 4 (5): 
intelligentiam fuam Cic. Off. HI, 20: ct. 
Cic. Q. Fr. I, ı. 2: fo aud puellas i. e. bie 
Muſterung paíffiren laffen, Ovid. Art. H, 
627. Not. excuflit ſtatt excullerit, Pidut. 

Bacch. 11i], 2, 16. 
Exvemsrricus,i,tii der Titeleiner von 
ben Satpren des Varro, Gell. XVII, s excr. 
Exovor- 


' ducibüs i. e. qui 
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Exponsiio, are, eigentlich vielleicht ben 
Rüden beraue nebmen, wird von ber Zu: 
bereitung gewiſſer Fiſche gebraucht, ehe fie 
gefotten werden; vielleiht reißen ober von 
ben ftärfern Gräten befreyen, Plaut. Aul. 
Il, 9, 2. Apul. Apolog.- ante med. p. 301 
Elm. : cf, Non. 1 n. 6: et Feftus, 

ExpüraAkE i. e. exuviae, Felt. 

Ex-puce i. e. qui dux fuit: fo aud ex- 
uces fuerunt, Capitol. 
Gordian. 22: cf. Exconful. 

ExEco cet., Execror cet., Ex£curio 
cet., f. Exfeco, Exfecror, Exfecutio cet. 

Exs&pENTÜLUs, a, um,-3abnloe, 4. €. 
beftia, Tertull. de pall. 5. 

Extoo, efi, éfum, 3. auseffen, + €. 
tute hoc intrivifti, tibi omne eft exedendunt, 
Terent. Phorm. lI, 2, 4: bod kanns aud, 
wegen omne bloß fern effen, verzehren; 
auch. überhaupt effen, verzehren, 3. €. fru- 
mentum, quod eurculiones exeffe incipiunt, 
Varr. R. K. I, 63: conf. Colum. L, 6: fer- 

ens, qui iecur eius exeffet, Hygin. fab. 53: 
babet 1) aufeffen, auffreffen, 3. €. ali- 
quem, Terent. Heavt. II, 1, 52, i. €. daß 
SBermógen beffelben : 2) tropifch, versch, 
ren, 3u Grunde richten, abmergeln, 4. €. 
aegritudd exeft animum , Cic. Tufe. III, 13: 
cf. Stat. Theb. II, 319. Valer. Fl. IIII, 170. 
Catull. 65, 3: babet exfpe&ando exedor, 
Plaut. Epid. III, 1, 1: ferner urbem, Virg. 
Aen, V, 785: argentum vivum exeft vafa, 
Plin. H. N. XXXII), 6: flammeus ardor 
fylvas exederat, Lucret. V, 1253: moni- 
menta vetuftas exederat, Curt. III, 3: 3) 
auefreffen, aushoͤhlen, 5. €. dens exefus, 
Celf. Vil, 12: epigramma, exefis pofteriori- 
bus partibus verliculorum, Cic. Tufc. V, 23: 
exefa arbor, Virg. Ge. IIII, 44: cf. 1, 495. 
MH, 214: frumentum, Varr., f. vorher: pu- 
mex, Ovid. Faft. III, 495: locus exefus, 
Au&. B. Hifp. 39. Not. exedim, is, it cet., 
ftatt exederim cet., 3. €. exedint, Plaut. 
Pfeud. 1II, 2, 30. j 

EXEDRA oder Exhedra, ae, f. eigentlich 
ein Ort zum Sitzen, ein Sig: fo nannte 
man befonberé einen in einer Gallerie oder 
fonft unter freyem Himmel mit Sisen ver: 
ſehenen Plag, wo man fi des Geſpraͤchs 
wegen uieberlieg, 3. €. federe in exedra, 
Cic. Nat, D. I, 6: 
véniffet, in qua - recubuiffet , Cic. Or. III, 
35: cf. Vitruv. V, tt, VlI,9: aud jeder Ort 
zum GiBen, 3. €. ex cuius cubiculo vel 
exedra Ina eft, Pande&. VIII, 3, 5 
in., wo es ein Ort im Haufe ift. 

Ex&pRiuM, i, m. i 4. exedra, wenn 
man verringernd redet, Cie. ad Div, VII, 23. 

ExEpDun,. i, n. ein gewiffes Sraut, Plin, 
H. N. XXIII, 19. 

Exsserice, es, fc. ars i.e. pars Gram- 
maticae narrativa, Diomed. 2. 

EXEMPLAR, f. Exemplaris. 

ExxkmPLARE, f. € , 

KxsmpLAmis, e, was zum DBepfpiele 


cum in eam exedram 


EXEMPLARIUS — EXEMPLUM 19: 


dient, 4. €. virtutes, Macrob Somn. Sc; 
Lh gt 
öfters mit meggemorfnem e, E.x-«mplar (fa. 
negotium oder aliquid), 1) etwaß, das jum 


baber Exemplare, fubjtautive, un 


Depfpiele dient oder bienen fol, das Muſter, 


Modell Vorbild, Original, 5. €. em 
(fpeciem) fibi proponet exemplar, Cic. Unir. 
2: ab exemplari pendere, 
exemplar e gypfo fa&um, i. e. Modell, Pix. 
H. N. XXXV, ı2: hinc fumfit Daedalus ex- 
emplar Labyrinthi, Ib. XXX VI, ı3: ad imi- 
tandum propofitum exemplar, Cic. Mar. :: 
extr.: antiquae religionis, Cic. Caecin. ıo: 


€f. Plin. Ep. II, 1. V, 15. Tacit. Ann. V. i: 


XV, 23. Horat. Ep. 1, 2, 18: 2) die Ce 
pie, Abſchriſt, Beyfprel, 3. €. Iıterarum. 
Pollio in Cic; ep. ad ‚Div. X, 31 extr.: io 
auch non habebam exemplar, Cic. Art. lili, 
$: librum in exemplaria transfcriptum, Pii. 
mr liil, 7: teftamenti, Ib. X, 75: cf. Gdi 
VII, 20 extr. Horat. Art. 268: daber in- 
nii, Plin. H. N. XXXV, 1o «nte me: 
amicum quí intuetur, tanquam exempix 
aliquod intuetur fui, Cic. Amic. 7. N« 


exemplare (teft Lucret. 1, 123: unb exez- | 


plaria fann fowohl von exemplare als ex- 
emplar feon. 

kEx&MPLARÍUS, a, um, i. q. exemps 
ris: daher Exemplarium, fubjtantive, 1) 
Original, Modell, Mufter, Arnob. 6: :) 
Copie, Abſchriſt, Hieron. adv. Heivid. « 
extr. Pandeft. XXXII leg. 48. 

Ex&mPLo, are, i. e. facere ad exer- 
plum ( exemplar) copiren, 3. €. liber exem- 
platus, Sidon. Ep. IL], 16. 

ExEMPLUM, i, ». 1) das DBeryipieh 
ffrempel, a) dad man anfübrt, Cic. In 
vent..|, 30. H, si. Au&. ad Her. IIIl, 3 un 
49. Cic. Div. 1, 20. I1, 3: baber exemp) 
caufa zum Bepfpiele, als ein Bepipiel, 4. €. 
jemanden nennen, jagen ıc., Cic. Mar. ı:. 
Phil. XIII, 2: oder exempli gratia, Ner. 
Lyf. 2. Plin: H. N. Il, ı7: oder in exem- 

lum, Sueton. Tiber, 21: babet t£rii5- 
ung, Sabel, Phaedr. Il, x in.: b) Mí 


man andern gibt ober nimmt, z. E. exem- 


plum capere de aliquo, Terent. Andr. III, 
1, 27: oder ab aliis fumere, Ib. Ad. IN, i 
52: exemplo facere, Cic. Verr. I], 42 ın., 
i. e. ein Bepfpiel vor fid haben, etwas nis: 
zuerft thum: fo aud) quod exemplo fit, :! 
inre fieri putant, Cic. ad Div. tili 3: ex- 
emplum alicuius fequi, Nep. Agef. 4: noi 
tibi exempli fatis füm, Terent. Heart. V, 
l, 47:, exemplum veritus, Ovid, Faft. VL 
759 , i. e. Bepfpiel oder Nababmung , mi 
es denn ófter Nababmung überfegt werden 
famt: exemplum ftatuere, Ter-nt Heart. 
prol. 51, i.e. geben: fo aud exemplum fe- 
veritatis edere, Cic Q. Fr. 1. 2, 3: exem- 
pla cruciatus edere, Cael. B. G. I, gt exi. 
daher c) was man tbut andern aum Der 
fpiele, 3. €. Strafe, 5. €. exempla in v 
edent, Terent. Eun. V,6, zt, werden Errm: 
pel an dir ftatuiren, werden die andern 


pm 


Senec. ep. 3: | 





| 
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um Benfpiele (trafen: fo aud) exempla in 


e faciam, Plaut. Moft. V, ı, 67: in quem 
'xempla fient? Terent. Eun. V, 4, 26: 
juae futura exempla in eum, Ib. 24: babet 
'xempla, Strafen, bie andern zum Bey: 
pieledienen follen, eremplarifche Strafen, 
. @. aliquem peflimis exemplis enecare, 
"laut. Moft. I, ;. $5: eud gehört baé Bor: 
ergebende mit hieher, 3. &. exempla edent, 
ient, futura cet,: d) eine Copie, Abs 
drift, 3. €. literarum, Cic. Att. V, 23 
xtr.: epiftolae, Ib. VIII, 6: epiftolarum, 
b. 11 extr.: a&torum, Pande&. XXXXVIIII, 
4, 45: cf. Ovid. Trift. I, 7, 24: e) bie 
handlung, bie einem wieder vergolten wird, 
‚der das, was man einem ermeilt, und und 
yon ihm wieder erwiefen wird, 3. G. quis- 
jue fua exempla debet pati, Phaedr. l, 26 
xtr. Weil bie SSepfptele oft andern jum 
Mufter dienen; daher 2) das Muſter, Mo⸗ 
yell, Original, 4. €. animale, Cie. In- 
rent. IL 1extr.: exempla naturae et ve- 
jtatis, Cic. Off. Ill, 17 ante med.: genera- 
um exemplnm eft cet., Cic. Univ. 2: in- 
renii virtutisque exemplum expreflam ad 
flgiem vobis reddam, Liv. XXVI, 4 
xtr. , Will. dag Mufter — euch (au mir) ab: 
yebildet darſtellen: aedes probant: fibi quis- 
jue inde exemplum expetunt, Plaut. Moft, 
, 2, 20, i. e. Modell: fo aud) Suet Ciaud. 
;o extr. : cf. Plaut. Pleud. Il, 2, 56. Auf. 
id Her. IIII, 6: babet 3) bie Arc unb 
(Qeife, Befchaffenbeir, 5. €, uno exem- 
slo vivere, Plaut. Mil. Hl, i, 132, auf ei: 
ıerley Art: ad quod exemp'um? Piaut. 
[rin. 1IlI, 2, 76, auf welde Art? ad hac 
»xempium i. e. tali modo, Ib. umb Plaut. 
^arf Ill, 1, 7: eodem exemplo, quo cet. 
uif eben die ürt 16. , Liv. XXXI, 112: iftoc 
»xemplo i, e. modo, Plaut. Mil. II, 4, 6: 
'xemp'o nubis i. e wie eine Wolfe, Ovid. 
Met. III, 621: babet von Briefen, bie Be: 
baffenheit, Art und Weife, ober aud) In: 
yalt, à. €. cur faepus ad me literas uno 
xem lo dediffes , Cic. ad Div. IIII, 4 in., 
. e. von einerlep Art, componere exem- 
lum literarum, Cic, Agr. Il, a0, i. e. In⸗ 
aft, Formular: literae funt adlarae hoc 
»xemplo, Cic. Att. VIII, 6, biefes Snbalts: 
cripferas bis eodem exemplo , Cic. ad Div. 
VII, 16: cf. XIII, 30: 4) Vachahmung / 
j. €, exemplum veritus, Ovid. Faft. Vl, 759, 
.n.1: 5) Erzaͤhlung, Sabel, Phaedr. 
LI, 1 in. f. n. r. 

Exemritıs obet Exemptilis, e» was 
id) betaue nehmen läßt, 3. €. perticae, 
Colum, VIII, 11: lapides, Pande&. X XXIIII, 
2, 26 extr. 

Exxmrío óbet Exemptio, ónis, f. 1) 
die Gerausnebmung, J. G. alvi apiarii, 
Varr. R. R, HI, i7 extr.: ef. Colum. III, 
18 extr. und 19. Pande&. XVIII, 5, 16: 2) 
Zurückbeltung einer Perſon, die vot Ge: 
richt gefordert worden, Pandea, 1I, 7 leg. 


4 und 5. 
Schell, lat. Woͤrt. 


EXEMTOR—EXEO 1992 


\Exemror oder Exemptor, öris, m. ver 
Serausnebmer, 3. G. der Steine aus den 
GCreinbtütben, Plin. H, N. XXXVI, ı5. i.c. 
Steinbrecher. 

Exemrus oder Exemptus, us, m  bíe 
Serausnehbmung, Wegnebmung, 5. €, 
cuncorum , Vitruv. Vlill, 9. 

Exxmrus ober Exempt. , a, um, f. Kximo. 

ExsNTÉRO, are. ausweiden, i. e. bie 
Eingeweide herausnehmen, 4. €. ;epor«m, 
Juftin. I, 5 extr.: daher fherabafr, -‘ ans: 
leeren, 4. €. marfupium, P'aut. Ep. II, 
2,2: 2) martern, 5. €. exedor atqu- ex- 
enteror, Plaut. Epid. Ill, ı, t. 

Ex&o, ivi und öfter ii, Yram, 4. 1) her, 
aus geben, fortgeben, wegaebetn, 3. €. de 
triclinio, Cic. Or. 11, 65: de navi Ci. Att, 
II, 7 extr.: ex navi, Nep. Th-m. 8: 4omo, 
Cic. ad Div. I, 9 apte med. Caef, B G 1,6 
und 12: abaliquo i. e. domoal:cuius , Ter. 
Eun. III, 4, 2: ex urbe, Cic ad Div ill, 
| extr.: de caflibus, Ovid. Art. I, 392: a 

atria, Cic. Pif. 14 extt.: foras. Ter. And, 

‚2, 3. Eun. IIII, 4, t. Plaut. Caf. IT 5,42: 
aud) mit ad, in, auf die Frage wohin ? da 
es denn hervor geben, aud) bloß geben, it, 
3. €. in provinciam, Caef. B. G. I, :3: ad 
aliquem, Ter. Hec. IIII, I, 6: in aciem, Liv, 
XAXXIIIL 39: in domos alias, Cic. Oif T, 
17: in felitudinem, Ib. 32: in pafcua, Piin. 

. N. X, 44: ad pabula, Ib. VIIII, $7: in 
luminis auras i. e. nafci, Lucret. ], 17: ; ali« 

uo, Cic. ad Div. VIIII, 2 $. 6: in terram, 

ic. Verr. V, 31. Nep. Alcib. 8: ad pug- 
nam, Liv. XXXXIIIH, 39: Auch oDn? ca- 
fum, auslaufen, abjchıffen, abreifen. Cio, 
ad Div. VIII, 5, Caef. B. C. I, 6. Nep. 
Them. 6.. Ib. Alcib. 3. Ib. Agef. 6: daher 
a) tropifch, herausgeben, weggeben, forts 
psu $. G. de vita, Cic. Atmc. 4. Plin. 

p. IL 9 in., ober e vita, Cic. Fin. 1, 5, i. e, 
fterben: nihil infolens ex ore exiit, Nep. 
Timol. 4: e patriciis. Cic. Dom. 1;. den 
Stand bet Patricier verlaffen : e poc ftate, 
Cic. Tufe. Ill, 5, oder de poteftste, ib III, 
35. ftil. mentis fuae Oder a fe, "-tron. 9o,: 
einen Verftand verlieren, wabnfirnia ter: 

en! a memoria, Senec. Benet. Ill, 3x. i, g. 
vergeffen werden. b) beraus Fommen. bes 
freyer werden, 3. €. aere alieno, Cic. Phil. 
XI, 6, aus den Schulden fommen; ex ae- 
rumna, Lucil. ap. Non. 4 n. :64: and 
davon Pommen, entwifchen, 4. €. v vus 
exiit Vellej. II, 82: «) drüber Fommen, 

a(fiven , über etwas geben, 3. C, limen, 

erent. Hec. III, 3, 18: valles, Ovid, Met, 
X, 52: flumen, Va!. Fl. IIII, 698: barct 
modum, Ovid. Met. VIiIT, 630, f. e. übers 
(reiten, d) ausweichen, entageben, aus: 
p.tiren, 3. €. cela. oculis; Virg. Aon. V, 
438: vim viribus, Ib. XI, 750: ada&us 
dentis, Lucret. V, 1329: acrem, odorem, 
Ib. VI, :215 : aub abfolute entaeben, ent: 
mwifcben, 3. Q. vivus exiit, Veliej. Il, 82: 
c) atióatommen , befannt werden, uutet 

Ppp bie 


i 
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die Leute Fommen, 3. E. fama exiit de pe- 
cunia, Nep. Hann. 9: oratio, Cic. Rofc. Am, 
1: libri, Cic. Att. XIII, 13: opinio, Suet. 
. Ner. 53: aud) ohne nóminat., 3. (. exiit 
in vulgüs, feq. accuf. et infin., es i(t betannt 
worden, Nep. Dat. 6. Sueton, Galb. 10: f) 
ausgeben oder (id) enbigen, z. G. dies in- 
duciarum exiit, Liv. IIII, 30 extr. : anno 
exeunte, Cic. Div. I, 25, i. e. am Ende des 
Qabré : g) bervor fommen, ausfchlagen, 
bervor Feimen, 3. €, folia aradice exeunt, 
Plin. H. N. XXV , 4: femina in fruges, Ib. 
Xl, 30: fabae in folia, Ib. XVIII, 7: h) 
fid) er(trec'en, z. €. vita, licetfupra millean- 
nos exeat, Senec. brev. vit. 6: probatio- 
nes in tertium diem exierunt, Plin. Ep. II, 
11 $. 8: Garganus (mons) exit in undas 
Adriacas, Lucan. V, 380: cf. VIII, 461: in 
longum exierit ordo rerum, Quintil. III, 
a: babet fallen, 3. C. in ben Monat, Tag, 
Sabt, 3. €. circus in hunc exit menfem, 
Ovid, Faft. V, 189: quod m exit in 
urbis ducentefimum annum, Plin, H. N. 
XXX! 7: cf. Ovid. Faft.llHIT, 947 : £) aus: 
(dymeifen, 3. €. in der Stebe, 4. €. in lau- 
des Caftoris cet., Quintil. XI, 2: fo aud) 
in iram, Lucan. lI rie, i. e. yornig werden: 
babet in aliquem i.e. wüthen, Stat. Theb. 
Il, 490. XI, 724: per omnes annos i. e. in 
homines omnis aetatis, Ib. V, 151: kK)auss 
fließen, ind Meer fließen, 3. E. insmaris 
exit aquas, Ovid. Am. II, 13, 10: cf, Val. 
Fi. VIII, 187: 1) beraue Fommen, vom 
Looſe, 3. €. fors exiffet, Cic, Att, r, 19: 
. nomen, Cic. Verr. Il, 51: locus, Virg. Aen. 
V, 492: m) libri^ita exierunt fcil. e mani- 
bus i. e. find vetfertigt worden , oder fo abs 
gelanfen, fo gut gerathen, Cic. Att. XTIT, 
13, wo ed nicht ift, find auf fo vortheilhaf- 
te Art bekannt geworden und ins Publicum 
gefommen, f. oben: 2) in die Zöbe fteigen, 
empor (teigen, empor ragen, 5. G. exiitad 
coelum arbos, Virg. Georg, II, 81: fo aud 
in auras, Lucret. VI, 886: in altitudinem, 
Plin. H. N. XIII, 4: fuper hominem, Stat. 
Theb, VI, 836: longa trabe re&ior exit, 
tagt empor, Ovid. Met. III, 78: Not. (1) 
Pafivum, 4. €. nollem huc exitum, Terent. 
Aud. V, 1, 13, i e. ich wollte, id wäre 
nicht heraus gegangen. (2): exiviffem 
(teft Plaut. : (3) exiet ftatt exibit, Tertull. 
adv. Jud. 13 unb Infcript. ap. Gruter. 755 
u. I. 

Exeauiae, Exzeauvor , f. Exſequiae, 
Exfequor. 

Exerc£o, ui, Ytum, $.- 1) üben, 3. €. 
remiges, Nep. Dion. 9: milites in re, Sue- 
ton. Aug. 16: vocem et vires fuas , Cic. Or. 
1,33: memoriam, Cic. Sene&. 11: ingenium, 
Au&t. ad Her. Ill, 21: adolefcentes in thefi, 


Cic. Or. 14: adolefcentem in ftudio laudis, - 


Cic. Brut. 64: in diale&ica, Ib. 69: aliquem 
ad aliquid, Cic. Cat. 1, 10: cafus, in qui- 
bus fortuna me exercuit, Cic. fufc. V, 1: 


' mandeé aus bem NWorhergebenden bic 


EXERCEO ls. 


cf. Cic. Manil. 15: fe, 3, €, (cinco. 
tationibus , Cic. Att. VIII, 4: fein is 
ribus , Cic. Arch. 11: fe commentatioahn 
Cic. Brut. 71: fe ad Ennii verfus, Ci. o 
1, 34: aud) ohne fe, Cic. Or. II, 7t; 2t 
exerceri jih üben, 3. €. difcunt, exei- 
tur, Cic. Att. VI, 1 med.: exercen in» 
nando, Cic, Nat. D. Il, 64: beber) 
fihäftigen, à. E. tauros, Virg. Georg. | 
210: lex exercuit civitatem, Liv.lll, 4: 
mentem in optimis rebus, Cic. Somn S: 
9: genus beili, in quo fortuna reip. ; 
nonexercuerit, Cic. Manil. 10: qud ui 
3. €. exerceri in venando cet.: Not den 
Virg. Aen. X, 508, fid) ben Tag bin: 
be(ddftigen, ftatt diem exercendo ar: 
mere. b) beunrubigen, plagen, j. 8. o^ 
in quibus fortuna me exercuit, Cic. T:- 
V, 1: ego te exercebo, Terent. And. [Il 
48: te-exercent numinis irae, Virg. ben 
IIII, 453: fimultates exercuerunt eum |‘ 
XXXVIIH, 40: te de praedio exe 
Cic. Att. XIll, 22 : cf. Virg. Aen. VI,’ 
und bfter: 2) aneüben. tbun, veni 
fid) mit etwas beídyd(tigen, Gebraud = 
chen von etwas, handhaben, aliqui, j. t 
medicinam, Cic. Cluent. 63: quaeliie 
Cic. Fin. Il, 16: crudelitatem in 1: 
Cic. Phil. XI, 3: ius civile, Cic. Leg. .: 
iudicium, Cic, Arch. 12 extr.: inimici: 
Cic. in Caecil. 4: facilitatem et altitoi* 
animi, Cic. Off. I, 25: iuftitiam, Pln. b 
I, 10 extr.: poenas, Virg. Aen. Vl, - 
fcelus, avaritiam inaliquem, Liv. XXV. 
17: regnum, Plin. H, N. X, ai: lien 
tatem, Pande&. XXXVIIIL, s, 1: mar 
Ib. XIII, 1, 1, i. e. damit SHanchierun ^ 
ben: fimultates, Sall. Cat, g: vedigalial 
Manil, 6: agni balatum exercent, Virg. / 
VIII, 62: cantus , Ib. Ge. I, 463: 0 
dam exercere i. e. maden, Ib. 255: v 
feparatam, Juftin. XX, 4: nomen p: 
Plin. Paneg. 21: curas, Sil. Xl, 374: 5^ 
Ib. I, 260, i. e. den Durſt erdulden: 
toriam, Liv. VI, 22, i. e. ben Ci u‘ 
en: choros, Virg. Aen.I, 499 (503) 
&uge an(tellen ? pacem, Virg. Aen.llli« 
i. t ntàdeg : baber 3) bearbeiten okt | 
mit etwas befchäftigen, 4. E. ferran. V^ 
Aen. VIII, 424: colles vomere, Ibi. | 
798: hamum in meffem, Ib. Ge. 1, 28° 
ercet aranea telas, Ovid. Met. 45: fo 
Stat, Sylv. I, 2, 166: 4) (umtum ext ' 
Terent. Heavt, I, 1, gr, ote Koſten mo 
verdienen, wieder heraus bringen: wt 
hart iſt: doch lieit Bentley bafür exister 
in eben biefec Bedeutung (ftattexinte 
5) verba exercere, Senec. ep. gomed., I 
fe ad verba. Not. exercitior, exe” 
mus führt Feftus in Exercitio an, aber #" 
eine Stelle eines Schriftitellers: eud F^ 
Plin. H. N. VIII, t5 med. at in ale p^ 
circa caudam exereitillima i. e. (DIN 


die beiten oder gewöhnlidiken, EL EA. | 
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och bat Ed. Hard. exercitatiffima vermuth: 

lid) in eben bet Bedeutung. 
ExxzRCiTAMENTUM, i,n. llebuna, 3. C. 

corporum , Apulej. ante med. p. 351 Elm. 


ExnmRcirATE, gelbr, mit Uebung, ex- | 


ertitatius, Senec. ep. go poft med.: exer- 
citatiffime, Arnob. 3. 

Exercırarlo, Onis, f. 1) Hebung, Cic. 
Nat. D. I, 37. Il, 1o. Fin. IlI, 12. Div. II, 
16. Cic. in Caecil. 15, Sene&. 3 und u extr. : 
2) Aushbung, 3. E. virtutam, Cic. Sene&. 
j: ftuprorum et fcelerum , Cic. Cat. II, 5. 

ExxRciTÀTOR, Oris, m. bct anbre übt, 
er Ueber, Plin. H. N. XXIII, 7. XXXV, 
11. 

Exercırärrıx, Icis, f. leberinn, 
Quintil. II, 15, 25. 

Exercire, mit Uebung, folglit) oft, 
. E. exercitius cogitare, Apul. Met. XI 
"xtr. 

Exexrcirio, ónis, f. 2 llebung, Cato 
ip. Gell. Xl, 2 extr. : 2) Ausübung, Hand: 
yabung 1c. , 3. E. iudicii publici, Pande&. 
[, ar, 1: navis, Ib. XIIII, 1 poft med, i. e. 
wenn man damit Handtbierung treibt, 

Exercırium, i, *. Webung , Salluft. 
ip. Veget. de re mil. I, 9 extr. Gell. III, 

extr. Vellei. II, 109. Tacit. Ann. JI, 55. 

ExxnRciTO, avi, atum, are, üben, Mela 
[I, r ante med. Defter kommt vot exerci- 
atus, a, um, I) pus Cic. Clnent. 1g. 
Agr. II, 31. Acad. IIII, 33. Nep. Epam. 4: 
»xercitatior, Cic. Off. II, 15. Nep. Iphic. 2: 
»xercitatiffimus, Nep. Agef. 3. Cic. Verr. 
V, 54: baber vielleiht gewöhnlich, 4. C. 
n alio pifce circa caudam exercitatiflima, 
21:n. H. N. VIIH, 15 med., Ed. Hard. , to 
zd. Elz. exercitiffima bat, i. e. vielleiht ge: 
pähnlichiten, üblichften oder beſten: 2)be: 
inruhigt/ Horat. Epod. VIII, 31. 

Exerciror, öris, m 1) der andre wor: 
n bt, ber Ueber, Hebungsmeiiter, Plaut. 
Frin. III, 3, g. I, ı,2: 2)der etwas aues 


br, mit etwas Handtbierung treibt, 3.€. - 


'auponae, Pande&, XX ], 7, 4 extr. : 
1avis, Ibid. XIIIL, ı, 1. 

Exercırorius, a, um, 1) die llebung 
sefreffend, 3. €. iacula, Tertull. de poenit. 
. ult.: 2) ben betreffend, betteine Handthie- 
nng treibt, 3. E. a&ioexercitoria oder bloß 
»xercitoria fci], a&io, Pande&. XIII, 1, 7. 

ExznctTUALI!S, 6, die Armee betreffend, 
"afliod. : libri, Ammian. XXIII, 5 (14). 

Exercırus, a, um, f. Exerceo. 

Exercirus, us, m. 1) die llebung, 
P]aut. Rud. U, t, 7: man fónnte aud) bie: 
yer ziehen exercitum edendi remittere, Ibid. 
Capt. ], 2, 50: und imperare exercitum 
(edendi), Ib. $2, bod erfldrted Gronbo att: 
»eré, am Ende aber iſt es einerley Sinn, und 
herzhaft gefragt f. Gronov. Obff. I, ı in 
such vielleicht Schmerz, 2etrübnif , Plaut. 
Gift. I, 1, 60: 2) dag Zeer, Zriegsbeer, 
Armee, 3. C. pedefter, Nep. Eum. 4: ex- 
'reitui praeeffe, Cic. Manil. 21: ducere ex- 


EXERO— EXHAEREDO 1926 


ercitum, Cic. Mur. 9, oder du&are, SalluR. 
Cat. 11 unb 17, £. e, commanbiren : confcri- 
bere, Cic. Phil. V, 15; obet fcribere, Liv. 
II, 45, ;. e. entolliten ? facere, Cic. Phil. V, 
8: comparare, Cic. Phil. III, 3. V, i3: 
rare , ' Salluft. Cat. 29. (30) : contrahere,: 
f. B. G. I, 34: colligere, Cic. Provinc. 
2: conficere, Cic. Manil. 2:1, oder conflare, 
Cic; Phil. IIII, 6, zufammen bringen: auch 
cogere, Salluft. Jug. 54 (58), ’. e. zufemmen 
bringen: ferner fundere, jdlagen, Liv. II 
12: fugare, Varr. L. L UI, 16; mevere 
ex hibernis, Curt. VIIT, 4: Not. a) zuwei⸗ 
len iſts die bloße — 3. €. exerci- 
tus equitatusque, aef. B. G. IE, i1: t^ Auch 
ftebt e8 für bie Derfammlung der Bürger, 
oder bad Volke, Varr. L. L. V, 9, woexer- 
citum urbanum convocare \ fti], ad Comitia) 
und imperare exercitum (n eben diefer Bedeu: 
tung (tebt ; hieraus erklärt eben Gronov die 
obige Stelle, Plaut. Capt. I, 2, sofeq.: c 
zuweilen ifts jebed eer, jede Menge, 4. > 
corvorum, Virg. Georg. I, 382: Phorci, Ib. 
Aen. V, $824,i. e. Meergpttbeiten: mittit fe 
coelo niveis exercitus alis, Sil. XI, 413, i. e. 
Cupidines: d) Gewit. exercitii, Acc. ap. 
Non. 8 n. 14 nnd Varr. ibid, 
ExEno, f. Exfero. 
Exerro, are, abirren, vom Wege it: 
ten ober abgeben, Stat. Theb. VI, 444. 
Exertus, f. Exfertus. : 
Ex£R03co, ere, i, e. eru&are, Eun, ape 
t a Columna adlatam. | 
X&ESOR, Oris, m, ein Ausireffer, YOeas 
fre(fer, Verschrer, Lucret. illl, 2a. , 
4 Exesto i. e. extra efto, Feſt. 
" Ex£sus, a, um, f. Exedo. 


ExrisürLo, are, von der Schnalle bes 
freyen, z. €. ilia, Prudent. Pfychom. 633; 

ExriLATUS, a, um, Feft. in Errarı- * 
LATUM. 

ExriT, purgamentum , unde adhuc ma- 
net fuffitio, Feft. 

Exror:o, are, entblättern, der Blät: 
ter berauben, 3. E. rofas, Apic. IIII, 2. 

ExrR1co, are, f. Effrico, 

Exrür: i.e. ex(ufi (h. e. effufi), ut 
mertat pro merfat, Feft. 


Exruröo, ui, utum, 3. durch Bebſchla 
ober Aurerey, ſchwaͤchen, sh eal f 

-ExanRxai1A& (tatt egregiae, Feft. 

Exaruminans, $, €, ipfae (cochleae 
exgruminantes ad propalam ropa) . 
vitam diu producunt cet., Varr. R. R, II, 
14, 3 Ed. Geſu., was baé aber bedeuten fol, 
iſt (Diver zu (agen : Popma erflärts minuta- 
tim et fruftulatim delibare, decerpere, au- 
ferre (cil. elimo vel fucco fuo): die Codd, 
haben exgrumantes. Turnebus mill lefen 
exruminantes i, e. ruminando fuo fibi fucco 
et exiguo cibo vitam diu apud propalam 
producentes. Gesner will lefen ex fe ru- 
minantes. 

ExHAZEREDO cet, f, Exheredo. 


Pp 2 


.ExHa- 


Ye 


Or. III, s6: 
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EXHALATIO, ónis, f. Ausduftung, 
Ausdampfung, Cic, Tufc. I, 19. Plin, H. 
N. XXXI, 3. Senec. nat. quaeft. II, 10. 

ExHäLo, avi, atum, are, 1) ausbaus 
chen, ansduften, ausbampfen, 3. G. odo- 
res, Lucret. ll, 417: nebulam, Virg. Ge. 
ll, 217: nebulas, Ovid. Met. XI, 595: flam- 
mam, Ib. XV, 343: humidam a terra ex- 
halari caliginem , Plin. H. N. II, 42: fcro- 
bes mortiferum fpiritum exhalantes, Ib. 
113:  ru&us acidos ex pe&ore, Lucil. ap. 


' Non. 2 n. 733: pruina exhalata, Varr. K. 


R. 2 poft med.: vitam, Virg. Aen. lI, 562, 
obet —— Ovid. Met. X, 43, oder fupre- 
mam lucem in auras, Sil. X, 154, i. e. (tet: 
ben: crapulam, Cic. Phil. II, 13. Verr. IIl, 
5 extr., und vinum, Cic. Phil. II, 17, ben 
Rauſch, den Wein, ausduften oder ausdun: 
(ten i. e. nüchtern werden. 2) duften, dam⸗ 


- pfen, ohne Accufativ, Lucret. III, 433. Stat. 


Theb. X, 108. 

"ExnauRio, fi, ftum, 4. 4) beraus: 
ſchoͤpfen / z. €. fentinam, Cic. Sene&. 6: fen- 
tinam comitum tuorum , Cic. Cat. I, 5: ba: 
bet a) beraus fchaffen, beraus nehmen, 
à. G. pecuniam ex aerario, Cic. Agr. 1l, 
36: plebem, Cic. Agr. II, 26: terram, Caef. 
B. c. V, 41: praedam ex agris, Cic. Pif. 
ai: b) wegnehmen, benebinen, entziehen, 
nebmen, 3. €. dolorem, Cic. ad Div. Ilii, 
16: amorem , Cic. Att. II, 21 med.: fpiri- 
tum, Cic. Sext. 37: fibi vitam, Ib. zıextr.: 
partem ex laudibus, Cic, ad Div. VIIII, 14 
med.: daher poenas exhaurire, Virg. Aen. 
VIII, 356, i. e. fid) raͤhen: c) auetrinFen, 
8. @. vinum, Cic. Phil. II, 25: nos 
Cic. Cluent. ır: 2) ausfchöpfen, erichdpfen, 

. €. einen Brunnen: daher a) erfcyöpfen, 
* machen / ausleeren, j. €. aerarium, 


. Cic. Vatin, 2: thoraca, Stat. Theb. II, 633: 


poculum , Cic. Cluent. 1t, auéleeren, aus: 
trinfen. b) erfchöpfen, arm madyen, 3. €. 
focios, Liv. XXXVII, 19: facultates patriae, 
Nep. Hann. 6: homines fumtu exhauriri, 
Cic. Qu. Fr. I, 1, 2: heredem legatis, Plin. 
Ep. V, 1 poft med.: c) erfhöpfen, ermuͤ⸗ 
ben , verzehren, zu nite maden, ſchwaͤ— 
den, 4. €. vires, Plin. Ep. Ill, 5. Curt. 
V1H, 14: corpora, Curt. Ill], 16: pudorem, 
Au&. ad Her. Illl, 10: i&um, Stat, Theb. 
V, $63: aub a&io effet exhaufta, Cic. 
d) zu Ende bringen, voH: 
enden, überiieben, 3. €. mandata, Cic. 
Att, V, 13 extr.: bella, Virg. Aen. Il, 
14: labores, Ib. X. 57. Piin. Ep. Il, 
9: no&em, Tacit. Hift. Ill], 29: vim 
aeris alieni, Liv. VII, 2: extr., i. e. bezah⸗ 
len: baber exhauftus eft fermo hominum, 
Cic. Q. Fr. I, 2, i. e. bat fih geendigt. Sie: 


bet kann man aud ziehen: poenas exhau- 


rire, f. n. ı. 3) graben, 3. C. foffam, Liv. 
I, 59: humum, Horat. Epod. V, 30: 4) lei: 
den, ausitchen, 3. C. dura et afpera belli, 
Liv. XXXIll, 11: laborem, Plin. Ep. IH, 
9: bella, Virg. , ſ. vorhet: Nat. exhau(tuim 
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ftebt fubitantive Virg. Ge. II, 393: = 
nunquam exhaufti fatis eft, z. e. Arbeit, ctc 
Grabuug ber Erde um ben Weinftod ır. 

Exhavstvs, a, um, f. Exhaurio. 

Exnesfenuws oder Exebenus, i, ein « 
willer Edelftein, Piin. H. N. XXXVII, ıo. 

ExH£pra, f. Exedra. 

ExnsznBo, are, vom (rae befreren 
Colum. XI, 3 poft init. HII, 31. 

Exu£REDATÍO, onis, f. sPnterbnrc 
Quintil, VII, 1 poft med. Pand. XXXVII, 

— 
Exuerepiro, are, enterben, Salyiaı 
contra avar. Ill med, p. 112 Ritterfh. 

ExHxRÉDOo, avi, atum, are, emterben 
aliquem, Cic. Phil. II, 16. Cluent. 48. Na 
Them. 1. Not. menfam, Plin. H. N. XXXV, 
2 ante med. Petronius moriturus, inricı 
Neronis, ut menfam eius exheredaret, tr | 
lam — trecentis talentis emtam frégi: iı | 
damit nicht etwa ber S. Nero fie befommc 
mödte, um fiedem K. Nero zu entzieben. 

Exufees, édis, ber enterbt wird ec 
worden ift, erbloe, 5. €. poffetne exhes 
effe bonorum, Cic. Or. I, 38: fundi ex*- 
res, Pande&. XXVIII, 2, 19: exheres c: 
erit, Ib.* exheres fit, Quintil VII, ı pe} 
med. : exheredem facere bonis, Piaut. Msi 
I, 3, 77, itatt bonorum. Not. fcherzbaft, ex 
heredem aliquem facere vitae, Plaut. Bacc 
IIII, 8, 8, i.e. tödten. 

ExnisnÉo, ui, (tum, 2. 1) tss cama 
ausliefern, überliefern, geben oder binae 
ben, feben laffen, zeigen, daritellen, ;. 5 
alicui omnia integra, Cic. Verr, V, 25: eı 
hibe librarium, Cic. Mil. 12: exhibe fs 
tres, Cic. Flacc. 15: fervum, Cic. Verr. \, 
7: debitorem iu iudicium , Pandea, XII, : 
28: aliquem apud magiftratus , Ib. XI. :: 
fenatores ad ferrum, Sueton. Ner. 12: rcı 
falvam exhibebo, Plaut. Afin. 1I, 4,51: oe 
adceptos exhibiturus erat, Ovid. Her. X. 
52, wollte und bepbe nicht darſtellen i.c. iv 
feblteit : baber a) daritellen, zeigen; 1. €. 
fe i. e. fid) darjtellen, zeigen, 3. €, 
dum, Suet. Cal. 22: fe auctorem mese 5 
lutis ft zeigen oder betragen als x. C 
Sext, $0: fe miniftratorem alicui, Sue. 
Vitell. 17 : b) erweifen, 3cigen, leiften, | 6. 
benevolentiam domino, Colum.. XI; 5 5 
munificentiam, Suet. Tib, 48: liberali 
et iuflitiam, Plin. Paneg. 33: diligentes, 
Pande&. XVIIL, 16, 2: codicilli vicem wi 
menti exhibent, Ib. X XVIIH, 6, 16: fo 222 
vicem fpodii, Plin. H. N. XXIII, 7: 3a 
gen oder machabmen, 5. €. lingusm 9 
ternam, Ovid, Met. VI, 213: fo aub po 
na infita nucibus faciem parentis — exe 
bent, Plin. H. N. XV, :3: d) von fb oe 
ben, 3. €. fonos, Ovid. Trift. lll, n, « 
2) balür (teben, 3. €. rem falvam exho 
bo, Plaut. Afin. U, 4, 51, f. vorber: al. 
pam exhibere, Pande&, XIII, 6, «: $e e$ 
vias tutas 7, e. machen, dab fie fier imb ue 
Ovid. Pont. UI], 5, 34: 3) — 
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perium, Plaut, Caf. II, 6, 57: 4) madıen, 


ruriachen, 4. €. moleftiam alicui , Cic. 
t. Il, 1: negotium alicui, Cic, Off. III, 
: curam, Tibull. Il, 1, 6r* difficilem la- 
rem, Colum. V, 5: vias tutas, Ovid. 
nt. III], 5, 34: 5)erbalten, unterhalten, 
näbren, 4. €. Scythas, Juftin. VIII, a: 
am, Ib. XI, 10. XXII, 1: ut liberi a pa- 
ite exhibeantur, Pande&. XXV, 3, 5: cf. 
2, 1. lil, 5,33: 6) anwenden, 3. €. ho- 
n, Cic. Phil. VI, 3: 7) geben, mittbeilen, 
€, exhibitis toris, ' Ovid. Her. XVII, 


Exnieirlo, ónis, f. 1) Auspändigung, 
ıslieferung, Gell, XUIl, 2. Pande&. 
X LIII, 3, 2 extr.: 2) Ernährung, Unters 
Itung, Pande&. XXVI, 4, 36 extr. XXVII, 
3. Tertull. de idolol, 6. 
ExnisiroR, Oris, n. i. e. qui exhibet, 
E. bet etwas gibt oder amfletir 3. €. 
lorum, Arnob. 7. 
Exuisirörius, a, um, die 2fusbánot: 
na betre(feno, 4. E. interdidum ,. Pand, 
(XXIII, 5, 3. 
ExHısitus, f. Exhibeo. 
XHILARATIO, onis, f. Ergoͤtzung, 
oͤhlichkeit, z. E. voluntatis, Auguítin. 
3. ad lit. VIII, 8. 
Ix HÍL ÁRo, avi, atum, are, aufgerdumt, 
»blid), machen, ermuntern, ergögen, 
€. aliquem, Martial, VIII, 5o, 6: labo- 
ıtes, Colum, Xl, ı poft med.: pecudes 
bulo, Ib. VI, 24: fervitutem, Cic.ad Div, 
Ilf, 26 in., i. «. aufbeitern, ermuntern ; 
er, tropiſch,/ z. €, flore exhilarari, Plin. 
N. XVI, 25, von Bäumen: colorem, Ib. 
XII, 25 prope fin. 
Exnınc oder Ex hinc hierauf, hernach, 
et. Tiber. 9. Apul. Met. VIIII poft med. 
269 Elm. Auch Lucret. III, 16x, wie 
iſcianus zo lieſt, bod) bat Ed. Crecch. ex- 


ExHowóRo,are, entebren, Auguftin. 
. 119 c, S. Ib. tra&. 56 in Joann. c. 4. 


ExnoRRÉo, ui, 2. i. 4. exhorrefco, fid) 
tenen. er(dyred'en, 4. E. aliquid got ets 
16, 4. €. aeftus, Colum. X, 154. 


EXHORRESco, ui, 3. I) ein Schaudern 
npfinden, ſchaudern, erzittern, Ovid. Met. 
Il, 135. Valer. Flacc. III, 380: arbor, 
aler. Flacc. VII, 527: 2) ein Schau: 
'rn empfinden, fid) entſetzen, erſchrek⸗ 
1, Cic. Or. III, 14. Fin. I, 13. Planc. 
Cic. ep. ad Div. X, 18 poft med.: aud) 
iquid vot etwag, z. €. vultus, Virg. Aen. 
Il, 265: angues, Valer. Flacc. VI, 52: 
ores, Sil. III, 146: aud) feq. infinit., 
. €, rem introduci exhorrefcas, Infcript. 
p. Grut. p. 512. 
ExHoRTAMENTUM, i, 91. 7, 4. exhorta- 
o, Non. 2 n. 637. 

ExHoRTATÍo,Ónis, ; Ermahnung, Er⸗ 
mnrerung, Planc, in Cic. ep. ad Div. X, 7. 
aftin. XXXVIII, 3 extr. Tacit. Hift. I, 36, 
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Colum, XI, 1 poft med. Quintil. XI, 3, 153 
und öfter, N | 

kxHomTATÍvUS, a, um, die Ermah⸗ 
nung betreffend, Quintil. III, 6, 46. 
»*EXHORTÄTOR, dris, m. Ermabner, tr: 
munteter, 3. E. tolerantıarum,, Tertull, de 
fuga in perfec. 14. 

XHORTATORÍUS, a, um, i. g. exhor- 
tativus, z. E. epiftola, Hieron. ep. 2 ad Ne- 
pot. Auguftin. ep. 209. | 

ExHoRTOR, atus fum, ari, ermabnen, 
ermuntern, j. C. cives in hoftes, Ovid, 
Met. XII, 234: cf. VII, 35: fe in arma, 
Virg. Aen. VII, 472: in banc fpem, Quin- - 
til. X, 7, 19: milites ad ultionem, Plin. H. ' 
N. Il, 105: aliquem, ut cet,, Petron. 140. 
Au&. Dial. de Orat. (am Tacitus) 14: und 
mit bem Conjanctivo ohne ut, Plin. Paneg. 69. 

ExuyvpníAS, ae, m. ein Wind vom Ne: 
LA, erregt, Apulej. de munde ante med. p, 
2 Elm. 


ExisBiLo, Exıceo, Exıco, f. Exfibilo, 
Exficco, Exfico. 
Exıanesco, &re, fenrig werden, Cen- 
forin. de die nat. r8 poft med. AES 
Exico, égi, a&um, 3. 1) beraus trei: 
ben, wegtreiben, heraus jagen, P 3. re- 
ges ex civitate, Cic. Or. Il, 48: hoftem e 
campo, Liv. III, 51: quadrigas medio cam- 
po, Liv, XXXVII, 41:damo, Liv. XXX VIII], 
11: exigere uxorem, Terent, Hec. Il, 1, 45: 
virum a fe, Plaut. Mil. IIII, 6, 62: laflitu- : 
dinem ex corpore, Ib. Capt. V, 4, 41: vef- 
timentis frigus, Lucil. ap. Non, 4 n. 152: 
aliquem foras, Plaut. Aul. III, r, 7: adco- 
las ultra fines, Plin. H. N. Il, 68: corpus 
e ftratis,. Sil. XVI, 234: otium, Horat. Od, 
II, 15, 18, bod) lefen Andre, 3. €. Ed. 
Gen. , eximet (tett exiget: aquas i. e. ind 
Meer fließen, Ovid. Her. II, 14: fabulas, 
Terent. Hec. Prol. II, 4, i; e. ausziſchen: 
babet plagen, beuntubigen, Ovid. Trift. HH, 
4, 70: daher vita i. e. tübten, Senec. de ira, 
1, 6: daher a) austreiben, 3. €. bad Dich, 
z. G. a grege in campos, Varr. R. R. 1l, 3, 
8: pecus paftum, auf die Weide, Ib. II, 4, 
6: b) bervor treiben, bervor bringen, 
3. €. radices, Celf. V, 2% fe&. 14: uvas, 
Colum. HI, 2 tmb 6. c) bervor bringen, 
&. €. verba, Quintil. Xl, 3 ante med., i. e. 
ausſprechen: babet beraue sieben, 5. E. eu- 
fem, Ovid. Met. V, 171: d) vertreiben, vers 
seid €. fru&us, Liv. XXXIIII, 9: 
merces, Colum. X, 315: 2) mobin treiben, 
$. €. in campos, Varr.: paftum, Varr., f. 
votber: daher hinein ftechen oder (ted'em, 
J. €. enfem per invenem, Virg. Aen. X, 
$15: gladium per vifcera, Flor. IIII, 2 poft 
med.: tela in aliquem, Senec. ad Marc. 16; 
aud) btird)bobren, ourcbítofen, 3. €. illum 
exigit hafta, Val, Fl. VI, 572: Not. ma- 
num exigere, Quintil. VI, 4, 8, i. e ei⸗ 
nen Hieb anbringen, oder aud) den Hieb 
auspariren, abbalren, legtred gehört zu 
n.1: 1) über etwas gehen, pafliren , im 
Ppp3 Geben 


— 
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Geben 3uräd legen, 3. €. Athon, Valer. 
Flacc. lI, 75: mediam dies exegerat ho- 
ram, Ovid. Am. 1l, 5, 1: ubi prona dies 
longos fuper aequora fines exigit, Stat. 
Theb. II, 41: Phoebe, qui aeftivos fpatio- 
fius exigis ignes, Prop. III, 19, 3, i. e. lan= 
ge Sommertage macheft ; mo exigere auch 
ausöchnen, verlängern . (eon fann: noc- 
tem, Petron. i15, i. e. paffiren, zubringen: 
mare, Plin H. N. XI, :9: babet a) sus 
bringen, 4.€, vitam, Terent. Heavt. Il, 3, 39 
i. e. leben; tempus, Plin. Ep. III, 1 ! no&em, 
Petron. 115: aevum, Virg. Aen. VII, 776., 
Ovid. Met. XII, 208: aetatem, Cic. Tufc. 


1, 39: b) endigen, zu Ende bringen, 4. €. 


opus exegi, Ovid. Met. XV, 871: moni- 
mentum, Horat. Od, III, 30, 1: aetate exac- 
ta, Cic. Tufc. I, 39: cf. Virg. Ge. HI, 190. 
Aen. VI, 637: fo aud) fpatiis quatuor ex- 
egit annum, Ovid. Met. I, 117, wo ed au 

feyn (anu eintbeilen, abtbeilen: c) erbu 

ben, 3. &: aerumnám, Plaut. Capt. V, 4, 12: 
4) fordern, einfordern, erlangen, eins 
caffiren, 4. €. pecunias, Cic ad Div. XIII, 
1!. Cic. in Caecil. 10 extr. Font. 5: Caef. 
B. C. Ill, 32: obfides ab aliquo, Caef, B. 
C. III, 12: tributa, Cic. ad Div. III, 7 : pen- 
fionem, Ib. VI, 18: nomina fua, Cic. Verr. 
I, 10: mercedem, Cic. Amic, 21: fo aud 


,literas, Cic. ad Div. XV, 16 : exigere magis 


uam rogare, Ib. II, 6: veritatem a tefte, 

ic, Leg. I, 1: exigerem ex te cogerem- 
que, ut cet., Cic. Fin. II, 3$ extr, : cum 
res exiget, Quintil. X, 3: utres exigit 
oder prout res exigit, i. e. erfordert, vet: 
langt, Plin. H. N. XXVII, 4. XXXI, 6. Auch 
(agt Plautus, Trin. II, 4, 26, quas exaftus 
es (tatt exegifti: fo aud) pecunias exa&os 
effe (tatt exegiffe, Metell. Numid. ap. Gell. 
XV, 14: Not. exigor portorium ftatt porto- 
rium de me exigitur, Caecil. ap. Gell. 
XII, 14: babet a) viam, Cic. Vat I, 
59, forge, baf ber Weg gemacht werde, ma: 
den laffen , eigentlich, fordern, daß er 1c.: 
p auch farta te&a exigere, Cic. Verr. I, 40. 

iv. XXXXII, 3, 5. e. bauen oder repariren 
la(fen: bod) faun e$ auch heißen; unterfus 
den, ob bey bem Bebdude alles gut ge: 
mad fey: folglich gehörte ed zu n. s. b 
poenas exigere de aliquo, Ovid. Met. VIII, 
53: cf. XIIII, 478. oder alicui, Ovid. Faft. 
HII, 230. Caedm. de VI conful, Honor. 
113, 7. e, ftrafen, teil bie Strafe ale eine 
Schuldigkeit gleihfam eingefordert wird: 
fo aud) fupplicium de aliquo, Flor. III, 19 
extr., ober ab aliquo, Aur. Vi&. de vir. 
illuftr. 12. oder alicui ftatt de aliquo, Clau- 
dian. B. Get, 194: fo aud) piacula ab ali- 
quo, Liv. XXVIIII, 18 extr.: c) fragen, 
3. €. ab aliquo, Tacit. Ann. II, 85: 5) ab: 
wägen, unterfuchen, 3. G. columnas ad 
perpendiculum, Cic. Verr. I, $: ad leges 


. veftras ea, quae Lacedaemone fiunt, Liv. 


XXXIII, 31: opus ad vires fuas, Ovid. Art. 
Il, 402: materiam ad regulam et libellam, 
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Plin. H. N. XXXVI, 35: ius ad veritaten, 
Coel. in Cic. Ep. ad Div. VIII, 6: pondu: 
margaritarum manu, Suet. Caef. 47: :- 
quid menfura, Plin. H, N. VII, zı: aliqu: 
aure, Quintil. I, « (9). Martiai. VII, :7, 
8: babet a) überlezen, 3. €. modum, Vir. 
Aen. IIII, 476: b) überlegen , oder rac 
ren mit jemanden, Unterbanoluna pflegen⸗ 
$. €. cum aliquo de re, Planc. in Cic. ep- 
ad Div. X, 34: c) bilden, 3. €. (eai: 
quem, Senec. ep. 11 extr.: d) nachabmen 
oder erreichen, à. G. gracilitatem, Quinn. 
I, 9 (15) : aud erlangen, befommen, ;.€. 
promiffum, Cic. Off. III, 25: a te exigam, 
quod peto, Cic. Or. IT, 29: pofteaquam eı- 
egit, quod crediderat, Cic. Rabir. poft. '4: 
cf. Rofc. Com. 13: 6) 3wingen, trtibes 
k €, exigi in poenas, Stat. Theb. I, z:: 

ot. Particip. exa&us, a, um, jtebt cet 
abjective, genau, accurar, volfemmms 
pünctlid, 4. €. numerus, Liv. Lil, s: fs, 
Ovid. Pont. JIII, 9, 46 verfus, Prop. IL 
I, 8: acies falcis, Plin. H. N. XVII, : 
und 27: cura exa&ior, Suet. Tiber. 18: & 
ligentia exa&iffima, Frontin. aquaed. %: 
vir exaftiffimus, Plin. Ep. vni, 23: = 
exa&ius f*il. homine illo, Martial. III, sr, 
4 : (ud) feq. genit., ß E. exactior artis i.« 
in arte, Ovid. Faft. Ill, 383. 


Exisür, I) wenig oder Furz, 3. €. — 
cere, Cic. Or. lll, 7, 6: epiftola exigue rp 
ta, Cic. Att. Xl, 16 in., doch tanas c? 
ſeyn Párglid), Palt 1, : baber nicht reck 
$. €. verfum fecutus, Gell. VIII, 9 ex: 
2) —5 fparfam, 3. €. fumtum prae 
bere, Terent. Heart. 33: laudare, Ge. 
XVIIII, 3: amicitiam nimis exigue et exi 
liter ad calculos revocare, Cic. Amic, ı6: 
epiftola exigue fcripta, Cic.. Att. XI, 15 iz. 
f. vorher : babet mit genauer Torch, Feu. 

. €. frumentum fe exigue dierum trigisu 
ere, Caef. B. G. VII, 71. I 

Exiavwiras, ätis, f. I) Wenigkeits. €. 
copiarum, Caef. B. C. HI, 23. Coel. in Cæ 
ep. ad Div. VIII, 10: cibi, Colum. VII, 5 
5: babet. YOenigPeit, Mangel, Armuch, 


, €. Ríci, Suet. Claud. 28 : 2) bie Slam 
bei, Pleine Beichaffenbeir, a. &. caftrorum., 
aef. B. G. IIII, 30: voluptatum, Cic. Fin. 


UI, 12: babet die Rürze, a. €. te 

Liv. XXIII, 17. Caef. B. G. II, aı py5: 
terrae, Juftin. XXXXIII, 3: pellium, Ca 
B. G. IIII, 1. 

Exísüvs, a, um, T) fleim, s. G. c. 
Cic. Div. II, 16: caftra, Caef. B. G. V, 47: 
civitas, Ib. VII, 17 : pars , Ib. HII, 20: tez- 
pus, Cic. Or. I, 20 extr.: numerus orat*- 
rum, Ib, 4extr.: copiae, Fleines Heer. Nez. 
Milt. 4: mus, Virg. Ge. I, 181: exiguss« 
claudus altero pede, Nep. Agef. 8, i.e. fra 
von Statur: laus, Cic. Agr. II, 2 : fortes, 
Cic. Fin. I, 19: fignificatio voluntatis, C 
ad Div. V, 7: Aud mit bem Genitiv, 25 
mi, Claudian, Eutrop. II, 384 . 

2 ig. 
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iguior, z. E. vox, Pandelt. XXVIIII, 5, 
1 poft med.: aqua, Tb. XXXXIII, rt, 1 poft 
mied.;  vicenariam  exiguiorem  (íaciunt, 
Frontin. 32: Superl. exiguiffima pars, Ovid. 
Her. XIII], 115: exiguiffima legata, Plin. 
Ep. VII, eq: babet a) geringe ober Flein, 
5. E. numerus, Cic. Or. I, 4: fignificatio, 
Cac. ad Div. V, 7, f. vorher: laus, Cic. Agr. 
II. 2: b) gerıng, ſchlecht, 3. G. veftes, 
Spartian. Sever. 19: c) kurz, z. €. vita, 
Cic.: 2) wenig, 3. €. copiae, Nep. Milt. 4: 
empus, Cic. Or. I, 20: bod) kanns aud 
Plein beißen: capilli, Martial. XII, 84, 9, 
venig Haare: Compar. exiguius weniger, 
y. E dare, Colum. Arb. 23 extr.: praefta- 
*e, Pandett. XXX leg. 14 extr.: babet Ex- 
guum, fubftantive, eine YDenigf'eit, etvoao 
Weniges, 3. €, aquae, Ovid. Trift. V,2, 20. 
Plin. H, N. ‚ 13 prope fin.: mellis, 
?jin. H. N. XXVIII, 9 poft med.: temporis, 
Plin. Ep. VII, 27: falutis, Sil. III, 248: 
aber exiguo Dp wenige Zeit nachher, furz 
'arauf; Plin.H. N. XXXI, 2: Auch (tebt Ex- 
auum adverblaliter, 3. G. exiguum fapio, 
?jin. Epíft. ID), 6 in.: exiguum dormire, 
>jin. H. N. X, 75: exiguum contingis 
ımanti, Ovid. Her. XVIII, 141, i. e. wenig 
‚der auf kurze Zeit: cf. Lucan, V, 431: fo 
mh exiguo, i. q. exigue, 3. C, tangere, 
» n. Larg. 240. 

Exırıca cAUSA i. €. quae adverfus exu- 
em agitur, l'eft, 

Exırıo, f. Exfilio. 

Exíiris, e, dünn, mager, $. C. iecur 
'xile, Cic. Div. U, 13: folum tam exile et 
nacrum, Cic. Agi. IJ, 25: cf. Lucan. III, 
to4: folia, Plin. H. N. XXIHI, 6: caro 
srunorum exilior, Ib. XV. 30: pema ma- 
ro Corpore exilia, Ib. XIII, 4 extr.: iter, 
jenec. nat. quaeft. J, 1: artus, Ovid. Pont. 


, 1o, 27 : daher körperlog, 3. G. domus Plu- - 


onia, Hos Od. I, 4, 17: babet 1) mager, 
ropiſch, trod'en, 3. €, genus fermonis, Cic. 
^. 11, 38: exordium, Ib. 77: oratio, Ib. 
„ıg: exiliores orationes, Cic. Brut. 21, 
‚be Ehmud. 2) gering, ſchwach, ſchlecht 
eichaffen, Plein, z. E. res, Nep. Kum. 5, 
‚eringe Macht! hereditas, Plin. Paneg. 40: 
tomus, Hor. Ep. 1,6, 45, i. e. arm: 3) kurz, 
. G. via, Ovid. Trift. I, 3, 86: 4) frey 
ion etwas, 5. €. exilis et inanis aegritudi- 
‚am, Plaut. Stich. HII, 1,20: 5) fchwad, 
E. vox exilior, Plin. H. N. XI, 57: argu- 
nenta, Gell. Ill, 2: 6) leer, 3. €, exilis 
»t inanis aegritudinum, Plaut., f. vorber: 
aher domus Plutonia, Hor., i. e. worin 
auter Schatten find: (.vorber: Not. exile 
tatt exiliter, Stat. Theb. VII, 262. 

E xiríTAS , atis, f. 1) bie Dünne, 3, €. 
tculei apum, Plin. H. N. XI, a: folia faf- 
ígantür in exilitatem, Ib. XXVIII, 19 
ned.: babet Schwäche, $4. G. vocis femi- 
1eae , Quintil. 1, st (19): literarum, Ib., 
. e. wenn die Buchftaben zu ſchwach audae: 
prochen werden ; 2) Wagerfeir, 3. €. foli, 


LH 
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Colum. VIII, 15. Plin. H. N. XVIII, 17 poft 
med.: daher tropifch , bie Magerheit, Cro: 
ckenheit, &dmudlofigteit im Weber, Cic. 
Or. 1, 12. Brut. 92. N 
Exirirer, ı)dünne: babet ſchwaͤch⸗ 
lid), 3. €. verba exiliter exanimata, Cic. 
Or. III, 11: 2) mager: babet, tropifd, mas 


ger, troden, obne Schmud, 3. €. dicere, - 


Cic. Brut. 84: fcribere, 1b. 27: dispnare, 
Cic. Or. I, ır extr.: 3) Furs, 4, C. dicere 
exilius, Varr. L. L. 4 in. 

Exırıum, f. Exfilium. 

Eximie, 1) außerordentlich, auf cine 
befonders fid) auszeichnende Art, unge: 
mein, befonders, 3. G. diligere, Cic. Arch, 


‚9: polliceri, Liv. XXXXII, 29: ornatum 


templum, Liv. XXV, 40: dele&tare, Gell. 
XI, ı3: prodeffe, Plin. H: N. XXVIIII, 6 
oft med. ::utilis, Ib. XX, 22: mederi, Ib. 

XVIII, 6 extr.: curari getbeilt werden, 
Ib. XXVII, 12 poft med. : babet 2) vortee(f- 
lich, 4. €. opinari, Gell. XIIb 85: fo aud 
eximie ornatum templum, Liv. XXV, 40, 
vortrefflih oder ungemein. 

EximiÉTAS, 3tis, f. Außerordentlich⸗ 
feit, Dortre(flid)Peit, Symmach. Ep. III, 
3. Auguftin ep. 32, 231 und 237. 

Eximius,a,um, 1)bet ba vetbient aus⸗ 
genommen ju werden, auenebmenewertb, 
Phi eximium nemiuem habeam, Terent. 

ec. I, 1, 9: te unum eximium , cui confu- 
leret, fuiffe, Cic. in Caecil. 16; tu unus 
eximius es, in quo cet., Liv. VIIIT, 34: das 
ber 2) auferordentlidy, ungemein, 3. €. 
virtus, Cic. Manil. 1: mulier eximia facie, 
Cic. Verr. V, 31: ingenium, Cic. ad Div. 
VI, 5: fpes, Ib. I, 7 extr. und öfter, wo 
es fo wohl ungemein, außerordentlich, als 
vortre(flic fi überjepen laͤßt: ignes, Lu- 
cret. IL, 593: babet vortrefflid), 3. €. exi- 
mia et praeclara, Cic. Off. ], 20: virtutes, 
Cic. Fin. 1, 13: virtus, Cic. Manil. 1: fo auch 
eximia facie, ingenium cet, f. vorber; 
denn insgemein läßt es (íi ungemein, au: 
Gerotbentlid) überfeßen: Not. mit dem Ju: 
finitiv, 3. E. eximius animum fervare, Lu- 
can. Ill, 697 : aud) feq. genit., 3. €, eximii 
regum , Stat. Theb. VI, i5. 

‚Eximo, emi, emtum, 3. beraus neh: 
men, 4. C. de dolio, Cato R. R.112: ulmos 
cum radicibus eximito, Ib. 26: medullam 
e caule, Plin. H. N. XXVI, rt paft med.: 


— 


dentem alicui, Celſ. VI, 9. Suet. Vefp. 5: - 


aliquem numero beatorum, Hor. Od. 1l, 2, 
18: de numero profcriptorum , — Att. 
10: aliquem ex aerariis, Cic. Or. Il, 67: 
ex vinculis, Cic. Or, 23: diem ex menfe, 
Cic. Verr. II, 52: aliquem ex reis, Cic. Verr. 
Il, 40 extr., und de reis, Cic. Verr, III, 
19, i. e. loéfpreden :- daher ı) wequebmen, 
betnebmen , entreifen, 3. @. benevoleatiae 
coniunctionem ex rerum natura, Cic. Amic. 
7 in.: religionem, Liv. IM, 31: alicui laf- 
fitudinem, Platt. Merc. L2, i7: Ulud quod 
me angebat, non exinis ,. Civ, Pufc, IL, 12 
.Ppp4 extr 
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extr.: curas, Horat. Od. III, 14, r4: alieul 
onus , Ib. Ep. 1, 5, 18: alicui cun&ationem 
omnem, Juftin. XXX, 3: aliquem fceleri, 
Vài. Fi. 1, 556: morti, Tacit. Ann. XIIII, 
8: ſe arbitrio alicuius, Liv. VI, 40 : bod) 
ann dies aud zum Theil zu n. 2 gehören: 
bohet diem eximere, 3. E. dicendo die Zeit 
durch Reden zubringen, oder wegnehmen, 
à. E. damit nichts vorgenommen werden fon: 
ne, die Zeit nur fo hinbringen, Cic. Q. Fr. 
Il, t poftmed. Cic, Att, Ill], 3 med. Liv. 
I, 50 extr. Plin. Ep. V, a1: 2) befreyen, 
loe machenvon etwas,/ 3. C. aliquem ex 
obfidion-, Cic. ad Div, V, 6 (von bet Ge: 
fabt), unb obfidione, Liv. XXXVIII, 15, 
;. e. entjeken; agrum de ve&igalibus , Cic. 
Phil. IL, 39: rem miraculo, Liv. V, 15, i. e. 
maden, daß die Sache ⸗nicht wunderbar ift: 
reum crimine, Ib. VI,24: civesfervitio, Liv. 
XXVIII, 39 extr.: aliquem ex reis, de reis, 
Cie., f. vorher: aliquem ex culpa, Cic. In- 
vent. II, 7: e vinculis. Cic. Or. 23: morti, 
Tacit.: fceleri, Val. Fl., f. vorbet: notae 
exemtus eft; Gell. IIII, 204 ex metu, Plaut. 
Rud. 1, 5,13: 3) sutücbalren, 4. C. jeman: 
ben, der vor Gericht gefordert worden, Pand, 
Ir 7 leg. ı, 2, 3, 4, 5 
Exiw i. g. exihde 1) darnadh i; e. nad 
Beſchaffeuheit der Sache, z. €. utcunque 
ventus cft, exin velum vortitur, Plaut. Epid. 
T, 1, 47. Poen. III, 5, 9: 2) darnach, bier: 
auf, bernach, Cic, Or. 45 in. Cic. Div. I, 
26 in. Inn. ap. Cic. Div. I, 48. Virg. Aen. 
VI, 891. VII, 341. Tacit. Ann. 111, 36. 
ExinäAnio, ivi, itum, 4. aueleetem, 
lect machen, 3. €. navem, Cic. Verr. V, 
25: domus, Cic. in Caecil. 4: regionem 
frumento , Au&. B. Afric. 20: vehicula 
onufta, ab[aben , Plin. H. N, VII, 20: al- 
vum, bilem et pituitam i. e. abfübren, Ib. 
XXVI, 8 ante med. : hydropicos, Ib.X Xlll, 
8 extr.: lienem i. e. verzehren, Ib, XXV, 5 
ante med. : ubertatem , Ib. XVIII, 32: pa- 
trimonium ſuum donationibus i. e. erichöp: 
fen, vertbun, Pande&. XXXI, 89 extr.: 
(o auch arbores fetu, i, e. erfhöpfen, ent: 
fräften, Plin. H. N, XVII, 2: agros i. e. 
ausplündern, Cic. Verr. III, so:, gentes, 
Cic. Agr. 1I, 27:. amatorem, Plaut. True, 
Ill, 2, 2. ^ 
Exinänfrio, onis, f. 1) Austeerung, 
. C, alvi, Plin. H, N. XIII, 22, i. e. Ab: 
lm: 2) Erſchoͤpfung, Entkraͤftung, 
3. €. florefcendi, Plin. H. N. XVII, 2. 
Exınoe, 1) hierauf, beruadh, Cic, Nat, 
D. Il, 39. Plaut, Curc. 11, 3, 84. Truc. I, 1, 
65. Liv. XXXI, 6. Virg. Aen. VI, ( 2) 
bieraus, oder nachdem, daber, 4. €. ex- 
2 fapere eum — dicimus, Plant. Pfeud, 
» 3:102 
— — i. e. exferebat: infulas 
enim facerdotum filamenta vocabant, Feft. 
Exiócon, ari, fcherzen , Catull, XXI, 6, 
exiocaris una, bod) [ieft Voſſius es (i. e. 


edis), ioearis cct, 


EXISONA — EXISTIMO 1: 


ExisÓNA, Vitruv. Ill], 7: was eg ie, 
(ft nídt wohl zu fagen. Turnebus lief e 
his omnia dafür. | 

ExisrímAsniLIs, e, vermutblid, Co. 
Aur. Acut, II, 5 und 35. HII, 17 extr. 

Exısrimärio,önis,f. 1) bte Wieynuna, 
das Urrbeil, 3. €. hominum der Leute, Ci- 
Q. Fr. 1, 1, 15: omnium exiftimationi fatis- 
facere, Cic. Verr. III, 58: facilior eft exi£- 
matio quam reprehenfio, Ib. $2: quifiin 
ea re fit error, communis exiftimatio ef, 
Liv. III, 20, i. e. fann jeder glauben, t 
von uttbeilem mie er will: ur exiftimau 
eft, wie man glaubt, urtbeilt, Afcon. ın 
Cic. Mil. 12: di&um ullum — exiftimati- 
ne aliqua laefifíe, Sueton. Tiber. g8, i «. 


Urtbeil; veftra exiftimatio eft, Liv XXXIII, | 


2 med., darüber mögetibr uttbeilem. NRee 
Mepnung, in der Sjemaub bep ben gare 
ftebt, die Ehre, Meputarion, z. E. exc 
matio tua, Cic. ad Div. V, 20: exiftim.- 
tionem alicuius violare, Cic. ad Div. XIII, 
73: oppugnare, Ib. Ill, 10 poft med, lac- 
rare, Suet. Caef, 75: offendere, Cic. Pi55- 
2: perdere, Au&, ad Her. III, 10: io: 
ab exiftimatione, Cic. Att. I, 1: detrime- 
tum exiftimationis facere, Nep. Car. 2: - 
na, Nep. Agef. 4: cf. Ib. Att. ı5: 
Rech zu urtbeilen, das Vermögen su uc 
tbeilen, 3. €. communis exiftimatio e£, 
Liv.: veftra exiftimatioeft, Liv., f. vorbit: 
denn es fraat lich, od der Begriff des Erlanbt 
ſeyns/ des Vermoͤgens, des Dürfeus, in a- 
iftimatio oder in eft liege. 


ExısrimäÄror, öris, m. bet lirtbeile 
Deurtbeiler, Cic. Or. III, 22. Cic. Brut.5;. 
Or. 31 extr. Gell. XX, r. 


Exısrimo oder Exiftümo, avi, atum, 
are , i. 4. aeftimo, ſchaͤtzen, babet. 1) mıy 
nen, glauben, dafür baltem, ijt betannt, 
3. €. feq. accuf. et infin., 3. E. ego fic ex- 
iftimo, oratores fuiffe cet., Cic. Brut. :5 
und öfter: aliquem avarum, für bab(ádn 
balten, Cic. Verr. 11, 82: ut exiftimabs- 
tur, Cic. Or. II, 66, i. e. wie man von ibm 
glaubte, urtheilte: bene mereri exiftims- 
bantur, Nep. Phoc. 2, i. e. man glaubte, dei 
fie 1c. : exiftimari in hoftium mumero, Ci 
Verr. A&. I, 5, für Feinde gebalten werden: 
in probro, Plin. VI, i3, für eim 
Schande gehalten werben: vitam more 
iuxta exiftimare, Sall. Cat. 2, i. e. für einer: 
ley halten: 2) urtbeilen, beurtbeilen, 3. €. 
de re, Cic. ad Div. I, 7. Brut. 21: de ai-- 
quo, Cic. Leg. 1, 2: rem, Terent. Het. 
Il, 3, 41: aliquid (aliquem ) ad aliquid 
(aliquem), Terent. Hec. I, 2, 88: baber 
exiftimare bene de aliquo, Cic. Att. VI, 2 
ante med. , gut urtbeilen ober fpreben: mo- 
le übel, Cic. Off. II, 10. Senec. ep. 58 und 
de ira Ill, 22; 3) entídeiben, 3. C. ge 
utrum avarior an crudelior fit, vix exi 
mari poteft, Liv. XXII, 59: exiftimari non 
poterat, Caef. B. G. 1I], 102, i, e. dad fomm 

X 


) des 
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e man nicht entfheiden, wußte man nicht 
ewiß: 4) bedenken, überlegen, 3, €. haud 
xiftumans, quanto labore partum, Terent. 
’horm. 1, t, 11, i. e. ohne zu bebenfenic. : 
iunc exiftimate cet,, Salluíft. Jug. 85 (88)-- 

Exisro, f. Exfifto. 

Exiriásitis, e, zum Derberben obet 
Intergangegereichend, verderblich, ſchaͤd⸗ 
ich, Cic. Att. X, 4. Liv. XXVIIII, 17. 
)vid. Met. VI, 257. Sueten. Ang. 23. Ta- 
it. Ann. Vl, 24. Vellej. I], 112. 

Exiriäuıs, e, i.q. exitiabilis, Cic. Verr. 
7, 6. Virg. Aen.Il, 3:. VI, suy. Plin. H. N. 
K , 71. 

Bälrläuteee, verderblich, auf vet: 
yerbliche Art, Auguftin: confeff. VI, D 0 
Yndre exitiabiliter [efem, welches einerley tft. 

Exırio, önis, f. dad Geransgeben, bet 
lusgang aus einem Orte, 4. €. ex utero, 
"aut. Truc. II, 6, 30. 

Exırıöse, veroerblid) , ſchaͤdlich, Au- 
muftin. ep. 8. c. 3. 

Exirıösus, a, um, Derbetben ober Uns 
ergang verurfachend, verderblich, (d)db: 
icb, Cic. Cat. IHI, 3. Cic. Planc. 36: ex- 
tiofior, Tacit. Hift, IT, 31:  exitiofiffimus, 
Certull. de anim, 34. , 

Exiíriuw, i, » i. q. exitus, bet Aus⸗ 
‚ang, Feft.: daher 1) der Ausgang, das 
Ende, x €. vitae, Salluft. Cat. 55 (58) extr. 
Sort. : fene&ae, Val. Fl. 1, 808: daher 2) 
Intergang, Verderben, 3. €. urbis, Cic. 
sat. llli, 5: omnibus meis exitio fuero, 
ic. Q. Fr. I, 4 poft med,: quovis exitio 
aterixe, Plaut. Cift. DII, y, «1t: quos Clodii 
aror fapinis — et omnibus exitiis pavit, 
ic. Mil. 2: dedere ad exitium, Tacit. Ann. 
, 327 vertere in exitium, Ib. 43: cf. Virg. 
Ven. VH, 123. Horat. Od. 1, 16, 17: aud) 
Oerberben , i. e. dad, was Verderben 
ringt, $4. €. formicae non minimum hor-: 
orum exitium, Plin, H. N. XVIIII, 1o: 
Not. exitium ftatt exitiorum, Cic. Or. 46 
inb Div. I, 31 ex Pacuv. 

Exirtus, us, m. 1) bet 2fuegang, 3. €. 
‚us dem Walde, aus der Stadt, Cic. Parad. 
ı med. Liv. XXII, 13 med. Caef. B. C. III, 
:9 med. Lucyet. VI, 493 und 727: aud bet 
Yusgang i. e. bet Ort, woraus man gebt 
‚der geben kann, 3. E. anguftus, Caef. B. 
3. VII, 28: lftri, Val. Fl. III, 718. VII, 
85: alvorum exitus illinere, Plin, H. N. 
XXI, 14: in'exitu paludis, Ib. II, 113: ut 
n ommibus partibus aedificii exitus habe- 
'et, Nep:Hann. ı2: feptem exitus e domo: 
ecerat, Lit, KXXVIIIL, 51: exitum non 
‚abet ac petvium non eft iter, Varr. L. L. 
III, 32: exitus adaperire, Colum. VI, 30 
xtr.: exitus cibi 3. e. podex, Plin. H. N. 
KI, 34 : 2) bet Ausgang einer Sade i. e. 
ver Erfolg, das Ablaufen ber(elben, e$ fey 
iut oder bdfe, Erfüllung, 4. €. fpei, Liv. 
y, 6: disceptatio fine exitu fuit, Liv. 
XXXII, 40: ut,nullus exitus fermonibus 
‚mponeretur, Liv, XXXIII, «1: belli, Cic, 
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Marc. $: bellorum exitus eventusque, Cic. 
ad Div. VI, 6 poft med., qo eventusque 
wegbleiben konnte: fo ftebt aud) de eventu 
atque exitu rerum, Ibid. 1 poft med.: ad 
exitum pervenire, Ib. X, 22, oder venire, 
Cic. Eat. 19: promifforum, Cic. Q. Fr. III, 
$, i. e. Erfüllung: lex habet exitum, Cic. 
Inver. II, 40, i. e. wird erfüllt: habere ex- 
itum, Cic. Div. IT, 24: «ud facere, Suet. 
Ner. 64. Petron. 2. Senec, ep. 115 poft med., 
i. e. ih babe: fuga exitum non habebat, 
Cic. Phil. V, 16, i. e. man wußte nicht, mo- 
bin man fliehen follte, man fonnte nicht flies 
ben: baber exitu durch die That, 3. €. ex- 
itu libera, Cic. ad Brut. 10 extr.: exitu 

raeftaremus , quae polliceremur, Planc. in 
Cic. epift. ad Div. X, 8: "babet exitus Aus⸗ 
gang, Entwidelung des Schanfpiels, Cic. 
Nat. D. I, 20: daher cum exitus datur — 
regi, Cic. Fin, V, 22, i. e. Entwidelung: 
babet 3) bet Ausgang i.e. das u à : 
anni, Liv. XXX, 26: veris, Plin, H. N. 
XVII, 22: orationis, Cic. Manil. 1: in ex- 
itu eft meus confulatus, Cic. Mur. 37: rei 
exitum imponere, Liv. XXXXTIII, 17, oder 
rem adducere ad exitum, Cic. Tufc. V, 6, 
i. e. zu Ende bringen, enden: triftes habuit 
exitus confulatus, Cic. Brut. 34: civitates 
hos folent exitus habere, Cic, Verr. V, 6: 
daher exitus verborum, Cie. Or. 49: cf. 
Varr. L. L. VIIII, 3 poft med., i. e. die En⸗ 
dung: exitus vitae, Nep. Eum. :3: aud) 
bioß exitus, Nep. Phoc. 4, das Ende beé 
Lebens, bet izob. 4) exitus ad degreffionem, 
Cic. Or. U, 77, i. e. Gelegenheit zum Aus⸗ 
fhweifen in der Rebe. 
Ex 10Ro, are, i. 4. iuro, Plaut. ap. Non. 
2 n. 286, aud, fteht biefet $8eté Plaut. Amph. 
III, 3, 18 Ed. Lamb., aber in Ed, Gronov. 
fehlt diefer Vers. . 
ExrA&TUS, 2, um, i. 4. laetus, 3. C. 
Fotis — advenit, non exlaeta facie cet., 
Apul. Met. III ante med. p. 135 Elm.: bod) 
haben Edd. Elm. und ‚Vulcan. ex laeta fa- 
cie cet., wo dad ex abet überflüffig fit. 
Exrec£ara, ae, f. i. 4. elecebra, Plaut. 
Bacch. IIII, 9, 20. 
Exıex, gis, an Fein Geſetz gebunden, 
geienlos, Cic. Cluent. 34. Liv. VIII, 34. 
orat. Art. 224. Varr. ap. Non. 1 n, 33. 
ExmovEo, ére, (tatt emoveo, Plaut. 
Truc. I, 1, 59. 
Exonrüo, &re, heraus fchaffen, abráu- 
mem, 3. €. dolium, exobrutum tradafur 
emtori, Apul, Met. VIIII ante med, p. 219 
Elm. 
ExossÉcRo, are, bitten, Plaut. Afin. I, 
3, 93- | 
Exocuapium i, e. tuberculum in ano, 
Marcell. Emp. 31. Theod. Prif. II, 3o. 

ExocoxrUS, i, m. ein gewiſſer Fiſch, 
Plin. H. N. VIII, 19. 

Exocüro, are, dee Augen berauben, 
einem die Augen ausfchlagen, 3. €. ei caput 
exoculaffitis (tatt exoculaveritis, Plaut. Rud. 


1939  EXODIARIUS — EXOMIS 


UI, 4,26: babet exoculatus, a, um, ohne Au⸗ 
gen, blind, 3. €. fortuna, Apul. Met. VII 
poít in. p. 188 Eim,: eum exoculatum relip- 
queres £ e, caecum, Ib. VllI ante med. p. 207. 

ExobptAnRÍvs, i, fcil. hifirio, giu Acteur 
im 9tadípiele, Ammian. XXVIII, 4(26). 
Infcript. Gruter. p. 637 n. 1. 

Exopluw, i, n. 1) bet Ausgang, dag 
Ende, z. G. vitae, Varr. ap. Non, 1 n. ut: 
ab origine ad exodium, Varr. lbid. : de: 
ber 2)ba8 Nacipielauf bem Theater, wel: 
ches nad den Trauerſpielen Iuftig zu ſeyn 
pilegte, Liv. Vli, 2. Juvenal. 111, i75. Vl, 
zi. Suet, Tiber. 45 und Domit. 10: 3) ein 
witziger Spruch, Sentenz ober Ausſpruch, 

, €, ut, fecundum praeclari Oratoris (3. e. 

icernis fragm. ap. Serv. ad Virg, Aen. 
VI, 877) exodium, fpes iu ea (infantula) 
magis laudanda fit quam res, Hieron. ep. 
r2 ad Gandent. : 

Exopnóao, are, bed (übeln) Geruchs be: 
tanben, Tertull. de Pall. 4. 

V.xópus, i, f. 1) ber Ausgang: daher 
2) das awepte Bud Moſis, Tertull. adv. 
lud. 11. > 

Exor&o, ére, i, q. exolefco, führt Priſ⸗ 
cianus 9 extr, an, aber ohue eine Gtelle et: 
nes Alten: aud) gehört dahin eigentlich 
Perf. exolevi. 

Exöıesco, évi, érum, 3. 1) auswach: 
ſen i. e. feine volliae Grope erlangen, 
groß wachſen, in die obe wachſen: baber 
exoletus, a, um, erwachſen, ausgewachſen, 

. €. virgo, Plant. ap. Prifcian. 9 extr: 
Eefonbere wurden erwachiene Mannsperfo: 
wen, die fih zur Hurerev oder Anabenfchän: 
derey gebraucen ließen, exoleri genannt, 
3. €. Cic. Mil. 21. Martial. 1Il, 80, 8, vers 
pnttbfid um ihnen einen erbaren Namen 
deyzulegen : aud) adiective, 3. E. remiges, 
Tac. Aun, XV, 37: 2) verwachfen, nicht mebr 
wachfen, > &. multa negligentia exolefcunt, 
Colum. II, 1$: babet. tropifih, verwachſen 
i, e. vergeben, aus bet Gewohnheit unb aus 
dem Gedächtniffe Commen, 4. G. favor exo- 
leviffet, Liv. Il, 52: prima pofitio — vetufta- 
te exoleverat, Quintil. I, 6: rumor exolef- 
cat, Tacit. Ann, IIII, 170: nondum dolor ex- 
oleverat, Ib. VI, 25: ne difciplina exolefce- 
ret, Ib. XI, 15: exolefcentibus literis, Sue- 
. ton, Aug. 7: quonam modo exoleverint in 
medicinae ufu, quae tam parata erant, Plin, 
H. N. XXVIIII, 1: exolevit (undendi aeris 
ratio, Ib. XXXIIII, 2: exolevit in totum,- 
lo. XXXV, 2: exoletum: iam. vetuftate 
odinm, Liv. IT, 35 extr.: exoleta vetuftate 
annalium exempla, Liv. XXVII, 8: exole- 
(as et reconditas voces aucupari, Sueton. 
Aug. 86: vetus etexoletus mos, Ib. Galb. 4: 
exoletos auftores fcrutari, Quintil. VIII, a. 

Exorirvus, a, um, f. exolefco. 

Exorvo, f. Exfolvo. 

Exómis, Ydis, f. eine Art Eurzer Wed: 
ten, Feft., aud) (tebt e&, wiewohl griechiſch, 
Gell VII, 12. R 
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-Exomium i.q. exomis, Quintil. V, rc, 
71, wie @inige le(en, abet Ed. Gefn. ba 
exordium i. e. initium texendi oder teiae. 

ExomoLoctsis, is f. dad 2eFennonf. 
Tertull. de poenit. 9 unb de Orat. 7. 
Exönträrto, ónis, fF. Entledigurg, 
Ausladung, Beleiehrerung, Befreyung x 
3. €. mercedis, Pande&, XVILIL, 2, ısexer. 
ExowERATOR, ors, m. i£. e. qui ex- 
onerat, z. E. Vitalioni exonerator: calca- 
riario, infcript. ap. Gruter. p. i117 n, 5. 
Exönfko, avi; atum, are, von der tet 
befveyen, entledigen, ausladen, 3. G. m- 
vei, Plaut. Stich. lil, t, 26: veficam, Pe- 
tron. 27: alvum, Plin. H. N. X, 44: vez- 
trem, Martial. X, 48, 7: colos, Ovıd. Faß. 
IH, 16, i. e. das Gefponnene abmadyen : apes 
onuftae remeant: excipiunt eas ternae — 
et exonerant, Plin. H. N. Xl, 10: veiut ex- 
oneratus fentina, Ib. VIIII, 29: baber ı) 
befreyen, erleichtern, 3. €. civitatem me- 
tu, Liv. II, 31 fugam odiis, Ovid. Tri. !, 
3, 36: fidem fuam liberare et exonerir 
t. e. fein Gewillen befrepen, berubigen, ic 
ne Pflicht erfüllen, Liv. XXXXII, r3 extr.: 
fo aud) confcientiam, -Curt. VI, 8, und ie, 
]o., i.e. (id) erleichtern durch Entbedum - 
eines Geheimniſſes: animum follicitudine, 
Curt. IIH, 13: partem laborum, » Tac. Ara. 
lil, 54: curas, Senec. Hippol. 445: 2) ib 
einer Sache entledigen, wegſchaffen, aus 
wohin fchaffen, E @. ex agro, Plaut. Epid. 
TIL, 4, 34: aliquid in aures i, e. vertreum, 
Senec. ep. 3: multitudinem in terras, Tacit. 
Hift, V, 2; curas, Senec. Hippol. 445: 3) 
fe exoneräre fid ergießen, fid) frürzen, vez 
Flüffen, wenn fie in einen audern Fluß oder 
ind Meer fliegen, Ovid. Faft. Ill, sw. 
Plin. H. N. Ill, 16. 
ExoPrABÍLis, e, wünfchenswereb, e 
woün(dr, Plaut, Stich. II, 3, 66. SiL XI, 


387. 

Dons ‚ Avi, atum,, are, I) aueeríc 
ben, 3. €. illum exoptavit potius, Plaut. 
Bacch. III, 4, 3: 2)wünfchen, gern jeben, 
daß etwas gefcheben möge, aliquid, Piast. 
Afin. HI, 3, 133. Cic. Off. I, 32 extr.: 
tem alicui, Cic. Pif. 40: feq. infin., Ci 
ad Div. III, 6 extr.: feq. ut, Plaut. Men. 
V, 2, 64. Cic. ad Div. U, 7: babere 
tatus, a, um, erwuͤnſcht, Cic. Rofc. Am. 7. 
Terent. Heavt. I], 4, 28: nihii exoptatins, 
Cic. Att. V, 15: exoptatiffima gratulatio, 
Ib. IHT, 1:1 o mi here exoptatiffime, Piaut. 
Trin. II, 3, 65. 

ExónAnÍLIS,e, ı)der fid erbitten P 


- etbittlid), 4. E. iracundiae, Cic. Q. Fr. 


|, 13: experiri aliquem in fe minus ex- 
orabilem , Cic. Att. I, 3: nulli exorabilis, 
Sil. V, 131: cf. Horat Ep. II, 2, 179: exora- 
bilior, Senec. de Clement. I, so: 2) leicht 

erbitreno, Valer. Flacc. I, 782. 
Exöräsürum, i, #. dag, moburd man 
einen etbittet, fÉrbirtungemttrtel, Erbit⸗ 
tungsart, Plaut. Truc.I, 1,5: iudicantiam, 
ber 


- 
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bet Richter, Apul Flor. 4. p. 360 
Elm 


Exörärto, onis, f. das Erbitten, oder 
Bieten, 3. €. potens, Siracid. XVI, 11: 
manium paternorum, Quiniul. (ober wer 
font Verfaffer ((t) in declam., die betitelt 
tft Trib. Marianus. _ 

ExóRAToR, öris, m. ein Erbitter, Te- 
rent. Hec. Prol. Il, 1. / 

EXORATRIX, lcis, f. i. e. quae exorat, 
Salvian. 


Exorpeo, f, Exforbeo. | 


Exon aíraArío, nis, f. lleber(dyreitung, 
Abweichung, z. E. difciplinae, Tertull. de 
idol. 14. 

ExonsírATOR, Oris, m. Webertreter, 
3. €. Judaifmi, Tertull. adv. Marcion. III, 
6 extr. 

Exoresiro, are, 1) aus bent Oleiſe ges, 
ben, à. C. boves, Auguftin. Civ. D. XXII, 
8 poft med.: ftellis exorbitare a pos 
tis itineribus non licet, „Laftant. 1], 5: da: 
bet abweid)en, à. €. a regula, Tertull. 
adv. Marcion. Ill, 2: fo aud a praeftit. iti- 
ner,, La&, ſ. vorher: 2) abgcbeno machen, 
abwendig mad)yen , 4. €. animum a trami- 
te, Sidon. Ep. 16. 

Exoncismos, i, m, Beichwörung der 
böfen Geiſter, Tertull. de cor. mil. 11: bet 
Beſchwoͤrer hieß Exorcifia, Jul. Firm. Ma- 
thef. III, 5, o. Ill, 9 extr. Cod. Juft. 1, 3, 6, 
unb Exorcizo, are, bie böfen Geiſter bes 
(dywóren, Pande&. L, 15. 1. 

Exoroior, orfus fum, 4. anfangen, 
und zwar a) vielleiht vom Weber, das Bes 
webe anfangen, anzerteln, Plaut. Pfeud. 
1, 4, 6. Cic. Or. II, 33, wo e aber tropiich 
ſteht, anfangen, jebod) babep auf das Ge: 
webe gezielt zu werden (deint: b) überbaupt 
anfangen, 3. €. confilia, Piaut. Afin. 1. r, 
102: bellum, Liv. III, 17: argutias, Plaut, 
Bacch. J, 2, 19: facinus, ‚Ib. IIII, 4, 71: 
clafficum , Sueton, Caef. 32: fcribere, Nep. 
Pelop.1: dicere, Cic. Div. I1, 48: und te 
sut vom Reden, 4. €. ab ipfa re, Cic. Or. 
M, 79: his verbis, Tacit. Ann. VI, 6: cf. 
II, 5o. Au&. ad Her. I, 6. Cic. Or. II, 19: 
Particip. exorfus, a, um, (tebt aud) pa(five, 
angefangen, Plaut. Bacch. Il, 3, 116: babet 
Plu. Exorfa da8 Angefangene, bet Ans 
fang, linternebmen, Virg. Ge. II, ;a5. 
Aen. X, 111. Not. Particip. exorditus, a, um, 
3. €. toga, Feft. in Ordiri. 

Exorpium, i, n. 1) bet Anfang , viel: 
leicht eigentlich des Gemebed, 3. G. ps 
Quintil, V, 10, 11: daher überhaupt ber An: 
fang, 3. E. a qua totius vitae ducat exor- 
dium, Cic. Fin. V, 7: rerum, Lucret. III, 
31: exordia prima animai, lb. 381: prima 
exordia pugnae, Virg. Aen. VII, 40: ex- 
ordium principatus, Suet. Claud. 11: urbis, 

Vefp. 8: aliwnde aiiis exordium mene 
rae et, Plin. H. N. III, tt extr.: unde 
ceperunt exordium, Ib. VI, 25: aquae (fub 


EXORIOR—EXORNO 1942 


terris exordium de monte fumunt, Pallad. 
Aug. tit. 8 : be(onber8 ber Anfangder eoe, 
bet Zingang, Cic. Or. I, 26. 1], 77. Au&. 
ad. Her. I, 3. Virg. Aen. III, 283: 2) Colu⸗ 
mella gebraudt ed aud) für bie ganze Ab- 
andlung, Schrift, Buch, V, i extr. 
Il, 5 uud 12. X praef. XI, 3 extr. 
Exorior, ortus fum, 4. bervor Foms _ 
men, fichrbar werden, fich zeigen, erfcheis 
nen, aufgeben, 3. C. fignum exoritur, 
Piaut. Rud. Prol. 4, i. e. gebt auf: cani- 
cula exoritur, Cic. Div. Il, 44: fol, Virg. 
Ge. I, 438: cf. Virg. Aen. IIII, 130: babet 
exoriens feil. fol i. e. ber Orient, der Mor⸗ 
gen, Colum. de arbor. 3. Varr. R. R. III, 
9, 6: aud) ber Morgen oder die aufgebenbe 
Sonne, Prop. III, 3, 49: ferner amnis, Lu- 
cret, VI, 723: annus, Tibull. Il], 1, 8: do- 
lores, Plaut. Amph. V, rz, 40: fama, Liv. 
Vi, 21: discordia, Virg. Aen. XII, 583: 
repentinus Sulla nobis exoritur, Cic. Agr. 
tl 3: promulgatio, Cic. ad Div. I, $: ar- 
bufta exorta e terra, Lucret. I, 188: omnes 
exorti, Liv. XXVII, 27, braden betvot ; 
baber 1) fid) erholen, Cic. Att. VII, 26: 
2) ent(teben , berrübren ,- aum Vorſchein 
fommen, fid) zeigen, Le & Myrrhina haec 
funt exorta, Terent. Hec. IIII, 4, 10; ho- 
nefium, quod ex virtutibus exoritur, Cic. 
Fin, V, 23: Antipatri ratio, Cic. Off. IIT, 
127 mora, Caef. B. C, Il, 12: promulgatio, 
fama, difcordia, f. vorher; timor exortus 
eft ex confcientia peccatorum, Cic. Parad. 
V, 3: 3) werben, 3. €. fic exortus eft rex 
Lydiae, Cic. Off. HI, 9: 4) feyn, wenn au: 
gleich die SSeranfa(fung ber Sache darin liegt, 
tS Tu fola exorere, quae cet., Terent. 
ec. lI, ı, 16, bu bift diese, i. e. du bift bie 
Urſache 1c. & 
ExonMisrTON, i, v.. eine gewiffe Art Fi⸗ 
(de, Cafliod. Ep. XII, 14. 
Exornärlo, iui 7 Ausihmädung, 
Auszierung, Schmuck, $. €. fine ulla ex- 
ornatione exponere, Cic. Invent. II, 3: ex- 
ornatio verborum, Au&. ad Her. IIII, 13: 
befonders in ber Rede, wenn ber Beweis 
mit noch mehrern Beweifen, Gteichniffen tc., 
ausgeſchmuͤckt und bereichert wird, Auf. ad 
Her. 11, 18 : aud) heißt exornatio bepm Cicero 
bad genus demonftrativum der Reden, 3. €. 
tria funt genera, iudicii, deliberationis, ex- 
ornationis, Topic. 3 extr.: cf. ibid. 20. 
Exornärtor, Oris, m. der etwas aud- 
ſchmuͤckt, Ausfhmüder, 5. C, rerum, Cic.Or. 
14 extr. , i. e. ber die Dinge auf eine rei: 
haltige Art mit allerhand Erweiterungen 
unb in reihen Ansdruͤcken vorträgt. 
Exorno, avi, atum, are, 1) fdmüd'en, 
ausfchmücen, zieren, 3. €. philofophiam 
falfa gloria, Cic. Tufc. II, 5: triclinium, 
Cic. Vert. IIII, 27: locum in palaeftra fcil. 
mit Gtatien, Cic. ad Div. VII, 23: ora- 
tionem, Cic. Or. 11], 38: daber exornatifli- 
ma cithara, Auf. ad Her. IIII, 47: befon- 
ders mit Kleidern (miden, land sr 
oder 
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eder ankleiden, 3. C. aliquem vefte regia, 
Cart. VIII, 13 extr.: tibi me exorno, Plaut. 
Moft. L, 5, 135: cf. Ib, Stich. V, 5, 3: exor- 
nari in peregrinum modum, 1b. Trin. III, 
3,38: exornatus varia vefte, Terent. Eun. 
JH, 4, 16: nifi eum (Clodium) mulieres 
exornatum ita deprehendiffent, Cic. Ha- 
rufp. 21, i.e. angel (ibet : baber ſcherzhaft: 
exornatum dabo atque depexum i.e. pr: 
geln, Terent. Heavt. V, 1, 7 : 2) ausrüfs 
tet, mit etwas oder ben nötbigen Dingen 
verfcben, 3. G. vieinitatem armis, Salluft. 
Cat. 36 (37): claffem, Juftin. V,6: exor- 
navit hominem, Plaut. Pfeud, III, 7, 65: 
aliquem vefte, nummis, familia, Phaedr. 
II, 21, 23: fo aud iter (baé jebod) fehlt), 
Salluft. Jug. 90 (95) in.: 3) etwas 3u recht 
maden, in Oronung ftellen, gehoͤrig zu: 
bereiten, ordnen, 4. E. nuptias, Plaut, 
Aul. HII, 10, 54: aciem, Salluft. Jug. 52 
(56): convivium, Ib. 85 (9c). Curt. VIII, 
5: claffem, Juftin., f. vorher: babet exor- 
nat fcil. iter, Salluft. Jug. 9o (95), welde 
Ellipſis etwas bartift: 4) einen anftellen, 
wozu abridbten, 3. G. aliquem, Aufl. ad 
Her. 111], ı5: (0 auch hominem exornavit, 
«qui arcefferet cet., Piaut. Pfeud. IlII, 7, 
e 5) eine Sade bearbeiten, fid) darauf 
legen, à. €. plilofophiam, Cic. Tufc. Ll, 
14. wo e$ nicht hier vübmen, preifen p^ tft, 
fcil. verbis: 6) vübmen, preifen, f. n. $: 
1) des Schmucks berauben, 5. G. exorna- 
tam et naufragam , Tertull, de cuitu fe- 
min. 9. 
ExÖro, avi, atum, are, 1) bitten, Pant. 
Stich. I, 3,23. Ovid, Pont. IIll, 8, 21. Ib, 
Met. VIII, 699. Cic. Tufc. V, 2:. Virg. 
Aen. Ill, 369:  ttopifd) facies exorat amo- 
rem, Ovid. Am. Ill, r1, 43, bittet um Liebe i. e. 
verdient Liebes 2) erbirten, a) mit bem Ac: 
cujatio der Cade j. €. aliquid ab aliquo, 
Plaut. Trin. Il, 2, 44, i. e. durch Bitten erhal: 
ten: (fo aud) vix id exoro, Ter. Andr. III, 4, 
15; b) mit dem Accufativ ber Perfon, 4. €. 
aliquem, einen burd) Bitten bewegen, Cic, 
Or. I, ag. Rofc. Com. 16. Mur. 29. Terent. 
And. I, 1,140. Ib. Heavt. V, 5, s. Plaut. 
Poen. I, 2, 167 : man Fónnte auch hieher ziehen 
exoravit tyrannum ,' Cic. Tuſc. V, 21: bod) 
kanns auch bloß (eom er batb ibn. c) mit 
bem Accufativ der Perfon und ber Sache zu: 
leich, 3. €. Hanc veniam te exorem, Plaut. 
acch. V, 2, 82: fo aud) Ib, Capt. IT, 1, 12: 
Stat. Sylv. II, 7, 121: 3) befänftigen, 3. €. 
thura nihil exorantia divos, Ovid. Trift. III, 
3,23: cf. Il, 32: undas, Val. Fl. I, 155: 
triftitiam , Plin: Ep. II, 5: filiae patrem, 
Sueton. Tiber. 11: 4) durch Bitten abhalten, 
3. C. aliquem a caede, Juftin. VHII, 7: 5) 
caufas, i, e. Proceffe führen, Advocat fep, 
Pande&. |, 2, 2 poft med.: 6) exorari ;. e. 
fein Bitten erhalten, erbórt werden, z. E. 
exoratus abis, Stat. Theb. I, 666. 
Exors, f. Exfors, 
Exorsus, a, um, f. Exordior, 
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Exorsus, us, m. der Anfang, 3. €. o 
tionis, Cic. Manil. 4 extr, 

Exorrivus, a, um, 1) dag Aufgeben 
(5. €. bet 'Se(tíirne) berreffend, 3. C. mer- 
fura, Plin.’H. N. VII, 49: 2) gegen or 
gen liegend, 3. €. pars, Plin. H. N.Xvil, 
34: oceanus, lb. XXXVII, 2 extr.: Babrr 
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exort'va, orum, 3. €, Galliae, 1b.Vl 3. 


i.e. die mad) Morgen zu licgende Gegreo x 

Exorrus,_a, uni, f. Exorier. 

‚Exorrus, us, m. das Servorfommen 
die Entſtehung, der 2fuí(gana, 3. €. ios 
Au&. ad Her. Ill, 22. Pin. A. N. XII, i: 
ftellae faciunt exortus matutinos, Plin. H. 
N. H, 15: aequino&ialis, Ib. XIII, zu: *- 
derum, Ib. XL I2; aqua fub:t a!titud 577 
exortus fui, Ib, XXXI, 6: 
VII, 2. 

Exos, offis, obne Knochen, Lucret. II, 
721. : 
ExoscuLATio, ónis, f. basé Rüfm 
Plin. H. N. X, 34, von ben Tauben i£ c. 24 
Schnaͤbeln. . 

Exoscüronm, atus fum, zr. Eh(fen: :- 
"gos , Suet. Vitell, 7: «collum uxoris, i5, 

alig. 33: manus, lb. Oth. 12. Tacit. Hi. 
I, 45: ftopi(ó, 3. €. fcientiam rerum, Gell. 
ll, 26 extr., í. e. (dBen, bewundern, lie: 
ben ; Exofculatus, a, um, ftebt aud) patffizo 
3. €. exofculatis veftigiis deae, Apui. Mer 
"ein p. 265 Elm.: cf. Ammian, XXII, 
7 VS 

Exossis, e, 1) obne Bnocen, ohne 
Gráten, 1. €. lepus marinus, Apul. Apo- 
log. ante med. p. 390 Elm.: daher 2) bien: 
fam, 3. €. im Tanzen, Ib. poft med. p. 32. 
Not. Man bat auch exoffus, a, um. 

Exosso, avi, atum, are, 1) ber Anc 
chen oder ber Bräten beraubem, 3. €. con- 
grum, Terent. And. III, 4, 12: me gusfi 
muraenam exoflare cogitat, Plaut. Amph. |, 
1,63: cf. Ib. Aul. 11, 9, 2: os exoflarum, 
Ib. Amph. I, t, 162: daher biegfam machen, 
beugen: baber exoflatum pe&us, Lucret 
III, 1266, biegíam, gebogen. — 2) agrum, 
Perf. VI, 51, von Steinen reinigen cbe 
wohl bearbeiten, . 

Exossus, a, um, i. 4. exoflis, 3. €, ex- 
—— ſaltationem, Apul. Met. I in. p. r4 

Im. 

ExosrRA, ae, f. 1) eine büfgerne bemet: 
[ife Brüde, bie butd) bie Belagerer von 
bem bölgernen Belagerungstdurme auf die 
Mauern bet belagerten Stadt gelegt wird 
um ben Belagerern den Eingang indie Stadt 
zu verfhaffen, Veget. de re mil, III, zt: 
2) eine hölzerne Mafchine auf bem Theater: 
die durch Hnlfe gewiffer Räder herum gebiet 
werden konnte, bag man alödenn alles (zb 
was hinter dem Vorbange war, Cic. Pre 
vinc. 6, ned) der Erklärung des Turnebus, 

Exósus, a, um, 1) bet ba bafler, baf 
fend, aliquem, Virg. Aen. V, 687: bell, 
]b. XII, an E 2) der ba gehaßt wird, ver 


aquilonis , l5. 


* 


eft, Ge 18 extr, 2 
* Exit 
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Exörkricus, a, um, aͤußerlich i. e. 
zemein, was alle lernen können; opp. acro- 
imaticus, a, um : beyde Wörter fteben griech, 
m Gelliud XX, 5: ct. Varr. L. L. Vb 5 
"xtr, 

Exóriícus, a, um, auslaͤndiſch, y. €. 
inguentum , Plaut. Moft. I, 1, 41: vinum, 
iell. XH, 5: fermo, Apul. Met, I in. : pif- 
jes exotico iure perfufi, Ib. X ante med. p. 
146 Elm.: Graecia exotica (fagt einer zu 
then), Plaut. Men. II, ı, 115, £. e. magna 
Graecia, ein Theil Staliend: daher exoti- 
‚um, Pant. Epid. ll, 2, 48, ein ausländis 
bes Kleid, fcil. veftimentum. . 

ExraLtesco, lui, 3, 1) erblafien, blag 
mwerven, Auf. ad Her. II, 5. Plaut. Turc. 
|, 3, 33. Plin. Ep. I, 5: 2) aliquid vor et: 
vas erblaffen 2 e. erihreden, (id) entjegen, 
j. €. hauftus, Horat. Ep. I, 3, 10. 

Exraurtipus, a, um, blaf, Tertull. de 
'efurr. carm. 57: fo aud expallido colore, 
3uet. Calig. 5o in. Ed. Graev.: bed) haben 
imbere Edd., 3. €. Erneft., pallido. 

Exrarrio,, are, des Mantels oder 
Dbertleids berauben, Plaut. Caf. V, 3, 6. 


Exrauro, are, 1) fireichelit, fiebPolen, 
Plaut. Poen. ], 2, 144, wo es ohne cafum 
tebt: 2) durd Streicheln ober Fiebfofen er: 
yalten, erſchmeicheln, aliquid ab aliquo, 
Pompon. ap. Non. 2 n. 277. 

EXPALPOR, atus fum, ari, 7. 4. expal- 
»0, 3. €. argentum a patre erfchmeicheln, 
Plaut. ap. Non. c. 2 n. 272 umb c. 7 n. 


?4. 

ExPALtPONÍDES tmorwm, ein erdicte: 
'er Name, Plaut. Perf. llll, 6, 22, i. c. Er: 
chmeichler. 

Exranpitor, dris, m. der fid) aus⸗ 
reitet, z. G. vagus ille expanditor amnis, 
Plin. Paneg. 3o Ed. Cellar., bod) bat Ed. 
3efn. vagus ille, cum expanditur, amnis 
iet. 

ExPANDo, andi, anfum und aflum, 3. 
son einander maden, ausbreiten, 3. G. 
uas, Plin. H. N. X, 38: ficus in fole, Co- 
om, XII, 15: herbas fub umbram, Ib. 15: 
reftes expanfae, Plin. H. N. Il, 103: in ob- 
iquum expanfa, Ib. VIlll.33: expanfa.vel- 
era circa navim, ]b. XXXI, 6 extr.: capil- 
o expanfo, Gell. XV, :$: flammeum ex- 
j»affüum, Caecil. ap, Geil. XV, 15 et ap. 
Non. 4 n. 365. Not. Gelliud XV, i5 fagt, 
xe Alten hätten expaflus. nicht aber ex- 
»anfus,ge(agt,nnb fagt bod) felbft ebendafelbft 
:apillo — quafi expanfo: daher 1) öffnen, 
j. €, fores, 3. €. expaffae delubri fores, 
[acit. Hift. V, 13: 2) erklären, 3. C. re- 
"um naturam di&is, Lu.ret. I, 127. 


ExvAwce, £re, fe(t(egen, 3. €. fidera 
id normam expangere, Plin. H. N. Il, 26 
n. Ed. Elzev. , bed) bat Hard. e codd. rut: 
en [affet ad nomen expungere und erfiátt 
'$ adpellare fuo quodque nomine, defigna 
'e, diftinguere, feparare. | 
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Exransio, önis, f. YAusbreisung, Aus 
bebnung, 3. G. corporis, Coel. Aur. Tard. 

dE 

ExPANsus, a, um, f, Expando, 

ExPArILLo, are, 3. C. brachium expa- 
pillatum , Plaut. Mil, III, 4, 44, 1. c. big 
an die Bruft entblóft. 

ExräArio, ére, nicht mebr debären, 
gleihjam ausgeboren haben ;bafer pecudes 
expartae , Varr. R. R. 1I, 5, 7 Ed. Gefn., 
i. e. bie nicht mehr gebáren: biefe Lection 
rührt vom Scaliger ber : fonft ftand exper- 
tae dafür, welches vielleicht eben (ovieli 

Expassus, a, um, f. Expando. 

ExPATARE i. e. in locum patentem fe 
dare, five in fpatium fe conferre, Feft. 

Exrparior, f. Exfpatior. 

Exrarrıcıus, i, m. i, e, qui pätriciam 
dignitatem depofuit, Cod. Juft, IIl, 25, 3. 

EXFATRO, avi, atum, are, verrichten, 
tbi, 4. €. parum, Catull. 29, 16; Cxali- 
ger erklärt es verburen.' 

ExeAvEräcio, eci, a&um, 3. in Ent⸗ 
feren bringen, ſcheu madjen, à. €. homi- 
nem, Senec. ep. $5 extr.: bod) baben Edd. 
Gruter. Lips, und Gronov. exterreutia: Equi 
expavefatti, Hygin. fab. i4. 

ExPAvfo und Expävefco, pàvi, 2 und 3. 


fid) ent(ecen, febr erichrecken, tbeilà ohne - 


Cafum, tbeiló mit bem Accufativ, vor ers 
was, 3. E. Anferes expavefcunt, Plin. H, 
N. XXI, 1:: neque expavefcentibus, Ib. 
XXII, 1 poft med.: ad tumultum expavef- 
dentia, Ib. X, 75 Ed. Hard. , wo Ed. Elzev. 
expaventia bat: cun&a expavefco, Senec. 
Oedip. 27: delphinus hominem non expa- 
vefcit, Plin. H. N. VIIII, 7 ante méd.: non 
id expavefcendum eft, Quintil. VIIP, 4 
ante med.: nec puella expaverat nuptia- 
rum nomen, Petron. 26: nec fpeciem ex- 
paveris, Tacit. Hift. II, 76: expavit famen, 
Stat. Theb. XI, 318: Cum ad id expaviffet 
minor Fabia, Liv. VI, 34: Cum hanc au- 
daciam expaveas, Star. in praefat, Sylv. 
Ill: Tonitrua expavefcebat, Suet. Aug. 90 
und Tiber. 69: Nec expavit enfem, Horat. 
Od. 1, 37, 22. 

ExPavipUs, a, um, fichentfegend, ers 
ftaunt, erfchrocden, Gell. 1, 8, extr. 

ExeP&cro, Exescratio, f. Exfpefto 
cet. 

ExPzcTo, ére, von ex und pe&o, führt 
Quintilianus 1, 7 in. am. 

ExPpecröro,, are, «us der Bruſt ober 
aus dem Gerzen jagen, vertreiben, 3. E. 
fapientiam, Enn. ap. Cic. Tufec, IIll, 8:. pa- 
vorem, Acc. ap. Non. 1 n. 52: defertum a 
fortuna, abie&um , adfli&um ex animo ex- 
pe8orant, Ibid.: cf. Fe. 

Exrecutio, are, um das Eigenthum, 
um das Vermögen, das fid 4. €. ein Sclav 
gefammelt bat, bringen, Plaut. Poen. 111], 
2, 21. 

Exr£oto, ivi und ii, itum, 4, 0) eigent: 
lid, einen) der an den Füßen verwidelt war, 


los 


- 
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machen, los wid'eln , 3. €. einen Wo: 
en: ves nberhaupt los wickeln oder ber: 
aus wideln, heraus winden, aus etas, 
eigentlich und tropifh, befreyen, Ios ma: 
chen, j. €. fe ex laqueis, Cic. Verr. II, 
42: fo aud) laqueis mortis, Horat, Od. Ill, 
24, 8: reftim, Apul. Met. ] ante med. p. 
109 Elm.: nodum, Cic. Att. V, 21: filium 
e fervitute, Plaut. Capt. Il, 3, 95: fe ab 
omni occupatione, Cic. Att. III, 20:  ali- 
uem omni moleftia, Ib. Il, 25: fe ex turba 
erent. Ad. IIII, 4, 5: fe crimine, Terent. 


" Hec. V, 1, 28: aerumnis, 1b. III, 1, 8: cura, 


Ib. Phorm. V, 4, 4: errantem, Ovid. F aft. 
III, 669: exercitum eadem, qua inrpedie- 
rat, fortuna expediret, Liv. VIII, 9: nifi 
tu me expedilies, Cic. Pif. 20: inter flam- 
mam et hoftes expedior , Virg. — 1, 
632: iter fu er invias rupes , Liv, 
XXXVII, 2 ned E babet a) von Schwierig» 
keiten befreyen, entwideln, inguren&tand 
ſetzen, vevíbaffen, 5. €. aditum, Caef. B. 
G. VII, 86: falutem, Cic. Mil, 4, i. e. fein 
Veben retten:| negotia, Cic. ad Div. XIII, 
26: rem frumentariam, Caef, B. G. VII, 
36: alimenta i. e, fich verfhaffen, Tacit. 
Ann. VI, 43: cibaria paftoribus, Varr. R. 
R. HH, 1e, 9: b) besablen, 4. €. nomina, 
Cic. Att. XVI, 6: illud Faberlanum, ſtil. 
nomen, Ib.. XII, 29 ie c) — zu 
bringen, z. €. exitam orationis, 

CMM Div. i. A, res, Cic. Att. XI, 18. 
Brut. 42: confilia, Tacit.Hift. 11], 73, :. e. 
ausführen: fallaciam, Plaut. Capt. Prol. 
40: d) iaculum, difcum, Horat. Od. 1, 8, 
12, i. e. werfen, ſchleudern. 0) beraus (as 
en oder fagen, erzählen, 4. C. expedi mi- 
i, Terent. Eun. HII, 4, 36, fage mir: di- 
lacide expedire, I5. Phorm. Il, 3, 52: cf. I, 
4, 20. Virg. Ge. IIII, 286. Aen. Ill, 377. 
XI, 314. Tacit. Ann. III, 1. Ib. Hift. HI, 
48. Phaedr. III, 14, 6: f) beraus bolen, 
heraus oder hervor nehmen, vorbringen, 
. €, virgas, Cic. Verr. V, 62. Liv. U, 55. 
IH, 32: Cererem caniftris, Virg. Aen. I, 
o2 (706): arma, Caef. B. G. VII, 18. 
irg, Aen. IIl, $92: merces, Ovid. Art. 
I 422: vela, Ib, Her. XVII, 200, i. e. 
bervot holen ober gu redit machen: daher g) 
zu veche machen, in Bereitſchaft halten, 
i. G. fe ad pugnam, Liv. XXXVIII, 21: fe 
ad proellam, Liv. M, $5: cf. Caef. B. C. 
], 51: claffem, Hirt: Alex. 25: naves, Caef, 
B. C. ], 56. I], 4: remigem militemque, 
Liv. XXVII, 39 med.: cibaria paftoribus, 
- Varr. R. R. Hl, 10,6: manus, Virg. Aen. 
XII, 258, i. e. fid zum Fechten bereit hal: 
ten: tela animosque, Liv. XXXVIIl, 25: 
h) betbey ſchaffen oder ſchaffen, j €. vi- 
carlum, Liv. XXVIII, 1: cibaria paftori- 
bus, Varr., f. vorher: i) su Seloe Ziehen, 
Tacit. Hift. J, 10 und 88: 2) dienlich, zu— 
tráglid), feyn, 3. €, artes, quemadmodum 
expediant, Plaut. Trin. U, 1, 10: omnibus 
bonis expedit, rempublicam effe falvam, 


pedit ad diuturnitatem dominationis, Cx. 


EXPEDITE —EXPEDITIO ms. 
Gic. Phil. XIII, 8: nibil minus Caefri «x. 


Att. VI, 22: dubitabant, .quid fibi expe. 
diret, Cic. Marc. 10: facerc, quod utile fi 
quod expedit , Cic. Off. IIl, ig: expedt | 
bonas efle vobis, Terent. Hearrt. Il. 4. Y 
Tu,’fi ita expedit, velim — coufcendss, | 
Cic. Q, Fr.. II, 2 extr.: expedire omaibes, | 
ut — leges habeant, Juftia, XXXIII, :: 
expedit reipublicae, ne fua re quis male 
utatur, Juítinian. Inftitut. F tit. 8: Nox 
expedibo (tatt expediam, Plant. Tru. |, 
2, 36: fo aud Acc. Enn. nnb Pacuv. ap 
Non. c.7 n. 28 unb c. 10 n. 5. Das Pz- | 
ticip. Expeditus, a, um, ftebt oft abjecit - 
1) fvey, nicht verbinderr, nícbr veru, 
3. C. ut expeditus proficifci pofíet, Cc | 
Quint. 6: iter, Pompej. ad Domit. inc 
ep. ad Att. VllL ante ep. 13: 2) (rtg ven. 
Gdwierigfeiten, leicht, 3. €. expeiti | 
oratio, Cic. Brut, 63: cuique expedit. 
mum, Cic, Amic. 4in.: via expeditior, Cc 
Fiacc. 4t extr.: iter, f. borber: radon 
Cic. ad Div. X, 35: nomen, Cic. Att. XI 
29: negotia, Cic. ad Div. I, 3: fides, C« 
Att. XI, ı: pecunia expeditiflima , Cic. si | 
Div. XI, 24: ad inveniendum exprdirifima, | 
Cic. Q. Fr. Il, sextr.: coena, Piin. Ep 
Ill, 12, i. e. furz: 3) fertig, gleich bent 
Hand, 3. €. homo, Cic. Phil. X, 1o: add. 
cendum, Cic. Brut. 8: coena, Plin. Ep. 
II, 72, f. vorbet: animus ad nutum ex- 
peditus, Cic. Harafp. 28: daher in expeii- 
to effe, bey der Hand feyn, gleich da iezm 
Senec. ep. 94, oder potitum efie, Quin. 
X, 7. 24: in expedito habere i. e. tn Be 
reitidaft 1€. , Liv. VL 16 extr. : 4) nich 
bepackt, wenigſtens nicht ſchwer bepadiı,ed: 
nedagage, obne ſchweres Geſchuͤs, wie Sol: 
daten geben, die eine geſchwind @rredison 
verrichten follen, fofglib obue Hindernif, 
schnell, pim, 3. €. legiones, Caef. 
B. G. VII, 1t. Cic. Att. VIII, 9 exır.: mi- 
lites peditesque, Liv. XXXIIII, 26: co 
hortes, ]b.; claffis, Liv. XXVI, 24 in.: 
Clodius expeditas, Cic. Mil. 10: cum mil 
le expeditis, Liv. XXXVIH, 4: Not. ex- 
peditis milfium, Liv. XXX, 9 in. (tatt mi- 
litibus. s 

Exr£oire, leichte, obne Scwierigfeit, 
fertig, geichwind, 3. €. reden, vortragen 
teiſen, (biffen 1c, , à. €, explicare, Ci 
re — laut. Men, I, =, &: 
loqui, Suet. Aug. 89: celeriter expeditegse 
percipere, Cic. Fin. V, 12: expeditius navi- 
gare, Cic. Att. VI, 8: putatio fit expediti- 
us, Colum. Arb. r1; implicite et abscondite 
fed patentius et expeditius, Cic. Inven:. II, 
23: ex quo te facillime et i con- 
feras, Cic. ad Div. VI, ao. 

Ex»Epbtrío, ónis, f. 1) Entwicfelang, 
3. e, a) beutlide unb gründliche Erflärung, 
Au&. ad Her. lH, 29: b) Erzäblung, 
Anführung, rerum, Au&. ad Her. Ill, 54 
extr., bod fanué aud fepn Verrichtung.: 

2) Ver: 





4 Er 


949 EXPEDITIONALIS — EXPENDO 


:) DVerrichrung, 3. €. rerum, Aut. ad Her. 
. vorber. : 3) eim Seldaug, Erpedition, 
j. €... educere milites in expeditionem, 
ic. Div. I, 33: milites in expeditionem 
nittere, Caef. B. G. V, io: expeditionem 
üscipere, Senec. Claud. 17 : obire, Senec. 
'p. 96 extr.: infelix, Liv. XXVII, 27: cf. 
Ti B. G. VIII, 14. Suet. Aug. 29 und 
fter: daher tropifcd von ben Bienen, Plin. 
4. N. X1, 8. 

ExprÉpiTÍoNALIS, e, ben Sclosug bes 
reffend, 3. G. res, Ammian. XXXÍ, 15 
47): ufus, Spartian. in Nigro 10. 

ExPEDirUs, a, um, f. Expedio. 

Exps&LLo, tili, ulfum, 3. beraus treí: 
ven, beraus jagen, wrgrreiben, weafto: 
ict, vertreiben, 1) eigentlich, 5. E. pecus, 
v. IL, 11: aliquem domo, Cic. Pif. 7: civitate, 
Zic. Att. X, 4: poffeffionibus, Caef. B. G. 
VI, 21: hoftes finibus, Ib. IIII, 3: aliquem 
'x republica, Cic. ad Div. VI, 6: e prae- 
lío, Cic, Quint. 7: ex urbe, Cic. Sext. 13: 
| patria, Ib.: praefidium ex arce, Nep. 
“pam. 10: naves ab litore, Liv. XXXXI, 
, vom Lande abftoßen : ferner aliquem vita 
. €, tödten, Cic. Mur. 16: (0 auch expelli 
ievo i, e, mori, Lucret. III, 359: fe peri- 
ulo #. e. befreyen, berausreifen, Plaut. 
Jacch. III, 9, 41: ferner arcu fagittam, 
)vid. Met. VIII, 381, i. e. abſchießen: aud 
uvencos monte, lb. II, 843: auch wohin 
reiben, 4. E. pondus (i. e. ble Leibesfrucht) 
e in anras expulit, Ibid. VIIII, 7204, i. e. 
ins idt ber Welt gekommen: fucos in ope- 
a zur Arbeit, Plin. H. N. XI, 1:: navigia 
'xpulfa in ripam, Curt. VIIII, 4: naves 
ib litore in altum, Liv, XXXXI, 3', f. vor: 
yet : 2) ttopi(d) £. e. wegtreiben, vertreiben, 
enebmen ic., 3. €. dubitationem, Caef. B. G. 
V, 46: memoriam beneficiorum , Caef. 
3. C. I, 34: vitia ex an'mo, Lucret, V, $1: 
:uras pe&ore, Lucan. UI, 53: laetitias ex 
»e&tore, Catull. 76, 22: morbum bilemque, 
Horät. Ep. I, 2, 137: fpem, Ovid, Faft. VI, 
145: fomnos, Ib. XITII, 72: paupertatem, 
Petron. 10: animam, Ovid. Met. VI, 6:7: 
ritam, Tacit, Anu. XVI, 19: fenteutiam 
. e. reiicere, Plin. Ep. VIII, 14 extr. Not. 
*xpulfus ein Vertriebner, Erulant, Cic. 
Phil. VII, 6. 

Exrewovo, di, fum, 3) wägen, abwaͤ⸗ 
nen, auf der Wage aufziehen, f. E. ali- 
quem, Plaut. Afin. JE, 2, 34: aurum auro, 
[b. Rud. IIT, 4, 43: baccam aut margari- 
tam, Celf. V, 19 fell. t2: aliquem auro, 
Plaut. Bacch. III, 4, », i. e. gegen Gold waͤ⸗ 
gen: babet 1) auszahlen, ausgeben, sab: 
len, 3. €. Gelb, weil die Uralten das Gold 
oder Silber fíd bep Auszahlungen zumogen, 
3. E. auri pondo centum expenfum eft, 
Cic. Flacc. 38: expendere numos, Horat. 
kp. HI, 1, 105: viginti millia talentum in 
hos fumtus, Juftin. XI, 1», i, e. aus zahlen, 
baram wenden: ufuras, Pande&t. XVIIL, s, 
47: cf. Cic. ad Div. VIII, 10in.: babet ex- 
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penfus, a, um, ausgezahlt, gegeben: baber 
ferre alicul expenfum, Cic. Att. Vll, 3exır., 
Cic. ad Div., V, 20 extr. Cic, Verr. I, 39 
extr., oder pecuniam expenlam, Cic. Cae- 
cin. ^ in. Cic. Rofc. Com, s. Hirt. Alex. 
56, eigentlich, ins Rechnungsbuch cintra: 
gen (einſchreiten) tag man einem Geld aués 
gezahlt ober gegeben ober aud) geliehen babe ; 
kürzer, einem eto aueiablen oder geben, 
leiben: habet pecuniam. alicui fine fenore 
expenfam ferre, Liv. VI, 30, i. e, obne 
Zinſen [eiben ; expenfum fumtni ferre, Nep. 
Att. 13, 7. e. ausgeben, auſwenden: Daber 
überhaupt einem etwas geben, 3. €. legio- 
nem alicui expenfam (erre, Coel. in Cic. 
epift. ad Div. VIII, 4: babet expenfum ali- 
cui ferre i.e. zufchreiben, zu banfen haben, 
4. €. aliquid facilitati fuae, Pand. XX XVI, 
4, 3: negligentiae fuae, Ibid. XXXXII, 8, 
24. Auch bot man expenfo ferre, 4. E. vet- 
tem fupellectiis nomine, Ib. XXXIII, 10, 
10, 3. e. unter ben Hausrath mit zahlen, mit 
darunter rechnen: daber expendere tropifc, 
bezabien, 5. €. vou Strafen, gleichſamStra— 
fe geben obersablen, i. e, Strafe leiden, gez 
ftraft werden, 3. C. poenas Jovi expendere, 
Cic. Tufc. II, 10: qud obne Dativ, Tac. 
Ann. XII, 18. Sil, 698: fo aud fupplicia, 
Sil. Vl, 586: fupplicia etpoenas , Virg. Aen. 
2.1, 257 : (o aud) Ícelusi.e poenas fceleris, ib, 
IJ, 229: fo aud) pretium. digmum alicui ob 
mitia fa&a, Sil. VIL, 713, i. e. bégablen: ba: 


het expenfa, /eil. pecunia, Ausgabe, Aufs / 


wand, Claudian, in I conful. Stilich. 145. 
Pande&, XXVII, 10, 1: fo aud) expenſum: 
daher tabulae accepti et expenfi, Cic. Rofc, 


Com. 1, obet codex accepti etexpenfi, Ibid. - 


oder codex acceptum (ſtatt acceptorum) et 
expenlum {ftaft expentorarn) i, e.bad Ein: 


nahme: und Ausgabebuch, worin bie Nömer 


alles aufichrieben, mad fie einnahmen oder 
auégaben : ef. Accipio.: 2) tariren, ſchaͤt⸗ 
zen, 3. E. anrum, qui (quo) He&or ex- 
penfus fuit (ab Achille), Plaut. Men. II, 
4, 20: babet, tropiſch, abwaͤgen i, e. (hät: 
zen, erwägen, überlegen, 3. E. voluptates, 
Cic;.red. Sen. 6: argumenta, Cic. Or. II, 
76: omnia, Cic. Or. 15: teftem, Cic, Flacc, 
5: cf. Virg. Aen. XII, 20. Ovid. Am. HI, 
$, 34. Met. XIII, 150. Tacit, Hift, I, 27. 
Ann. XII, 3. 

Expansa, ae, f. fcil. pecunia (von ex- 
enfus, a, um,): P/nr. expeníae, Ausga: 
ben, Aufwand, Pande&. XXVII, 10, i. 
Claudian. in I conſulat. Stilich, 145: cf. Ex- 
endo. : 

Exrense, febr, 3. (€. Coeliatos expen- 
fe deficcant, Theod. Prifc, de diaeta (5: fo 
auch rogare, Cic. Att. V, 2 poft med., fi 
le&ioó certa. : 

ExrensıLario obet richtlger Exegw«: 
t.arıo, Onis, f. i, e. das Gíntragen. ins 
Rechnungsbuch, daß bas 'Gelb gegablt (eo; 
Gell. XIHI, 2. 

Exransio, onis, f.2lue3abiung, Aus- 

; gabe. 


— 
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abe, Symmach. Ep. V, 74 (76). Cod. 

heod. V], 4, 24. 

Exranso, are, P itg n dni an jeman- 
den, alíquid alicui , Plaut. Pfeud. II, 2, 31. 
Pagde&. XXXX, 5, 41 med.: 2) eintbei- 
len, vertbeilen, 5. €. dies intercalares, 
Macrob. Sat. I, 13. 

Exrensus, a, um, f, Expendo, 

Exrarazräcio, éci, a&um,g. 1) er: 
weden, ermuntern, a) aus bem Schlaufe, 
à. €. expergefafus e fomno, Sueton. Ca- 
lig. 6, unb ohne ex fomno, Ibid. Claud. 8: 
b) überhaupt erwecken, ermuntern , 3. €. 
fe, Cic. Verr. V, 15: babet 2) erregen, 4. €. 
Hic Italiam tumultus expergefecit terrore 
fubito, Au&. ad Her. ITII, 34 : mele (i. e. 
cantiea) per chordas cet,, Lucret. II, 413, 
i. e. auf Saiteninftrumeuten fpielen : babet 
flagitium | i. e. begeben, Plaut. Curc. I, 3, 


/ 


2. ; 
à Exreraeracrio, Ónis, f. fÉrmunte: 
rung, ffrwecung, 3. €. alomno, Auguf- 
tin. de vera relig. 50. 

EXFERGEFIO, a&us fum, fieri, f, Ex- 
pergefacio. : 

Exrercırlco, are, érweden, ermuns 
tern, 3. G. ingenium, Gell. XVII, 12. 

ExPERGirÍcUus, a, um, erwecfend, et: 
munternd, 4. G. carmen galli, Apul. Flor. 
2 p. 349 Elm, 

P deed ére, 1) aufweden,. er: 
muntern, 3. €. lethargicos  expergifcit, 
Plin. H. N. XXII, 13 in. Ed. Elzev., bod) 
lieſt Hard. expergifci fcil. cogit: 2) ftatt 
expergifcor, Pompon. ap. Non. 7 n. 40. 

xPERGISCOR, experre&us fum, 3. auf 
wachen, ervad)en, 1) aus bem Schlafe, 
Cic. Acad. IIII, 6. Cic. Att. I, 2, 35. Hor. 
Ep. I, 2, 33: 2) ttopi(d erwachen, ;. e. fid 
ermuntern, wachſam fepu, fio thätig bezei⸗ 
gen ıc., Terent. Ad. IIII, 4, 2i. Plaut. 
Afin. II, ı, sı. Salluft. Cat. 20 (21). Cic. 
Rofc. Am. 49 in.: Not. experre&ior, 3. €. 
‚ut fint apes experre&iores, Colum. VIIII, 7. 

Exrercire, munter, wachſam, 3. €. 
munus obire, Apul, Met. II poft med. p. 
125 Elm.: aufcultare, Ibid. VIU extr. 

Expercitus, a, um, f. Expergo. 

Exreroo, gi, gitum, 3. ermeden , er: 
muntern, a) aus bem Schafe, Acc. ap. 
Non. 2 n. 278, und Sandra Ibid.: b) über: 
baupt ,. Gell. VI, 10: babet expergitus, a, 
um, etmadt, erweckt, Lucret. IT, 942: tunc 
demum Diophanes expergitus, Apul. Met. II 
ante med. p. ızı Elm,: e fomno, Lucil, 
ap. Diomed. et Prifc. 

ExezRigNTÍA, ae, f. 1) die Probe, bet 
Derfuch, 4. €. experientia tentare quae- 
dam, Varr. R. R. 1, 18 extr.: ad hanc ex- 

rientiam excitavit, Planc. in Cic. ep. ad 
Biv. X, 18 extr.: cſellej. II, 57, aud) feq. 
genit, 4. €. veri, Ovid, Met, I, 225: belli, 
Vellej. 1I, 78: patrimonii amplificandi, Cic. 
Rab. poft. 16: 2) die burd) Verſuch erlang: 
se Kenntniß, Erfahrung, à. €, nihil plus 
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confert qam rxperientia, Celf, prae. pi 


med.: cf. Manil. I, 61. Virg. Georg. |, « 
"y gy Tacit. Ann. I, 46: aud fea get 
3: €. rerum, Ibid. ], 4. Colum. X, 5 
ExPERIMENTUM, i, n. Das, weint 
man die Wahrheit einer Sache ſiebt Pr 
be, Beweis, Cic. Tufc. HH, 5o extr. Salt, 
]vg. 46 (50). Tacit.: Ann. XIII. z; £.- 
Paneg. 43, Plin. H. N. V, 1 poft fed 11), 
2. XVII, 2. XXVilll, 1 poit med 
Exrerior, ertus fum, 4: i) botá e: 
ne Berfuche (ib Kenntniß von einer Qo 
oder Gade verfchaffen, verſucen, ji 
ten, auf die Probe (tcllen, ſich initi 
la(fen, 4. €. experiri libet, quantam 2:5 
tis, Liv. XXV, 38: rem in auguro, Li. 
36, wo be(fet in weg wäre, mo nit s 
gurio (als ein Wort) ;. e. auguro ji? 
fen; ut experirentur, an viveret, liz. 4 
ll, 14: libet experiri, quo evaflurs ® 
Plaut. Trin, IlII, 2, 39: experiamur, t^ 
poffit uterque, Virg. Ecl. III, 28: i2 
- experior, ut (mie) exalbefcam;, C- 
r. I, 26: experti fimul, fi (i. e. an), \i 
Fl. V, 562: experiemur, utrumcet, (7. 
VI, 11 poft med.: feq. infin., 5. C. re 
beneficium, Terent. Phorm. Ill, 3, 5’ @% 
feq. accuf. , 3. E. omnia, Terent, Av“. - 
I, I1, Cic. Or. 1: extrema, Saiuft Ca ? 
(27) : animum alicuius, Quintil. V. 7: = 
moriam, Ib. XI, 2: aves, Ovid. Fait || 
814: deos iniquos , Ibid. Trift lll. :, 7" 
ueros, Cic. Div. II, 46: Romanos. N} 
amilc. 4, i. e. fid) mit ihnen einlalen "© 
ihnen fechten : ius, Cic. Caecin. 7. Pau * 
U, 4, 1: aud) bloß experiri, Ib XXX3 
8, 4. Cic. Caecin. 12 (f. bernad) p^: 
tem: aud) beißt es verſuchen, ati. c 
Gebraud) von ermae mad. j. C. 77 
tatem, Salluft. Jug. 3: (33): impe? 
Liv. IT, 59: fo auch ius, f. verit ; N% 
Particip. experiens ftebt aud abjectut: / 
geícháftig, tbdrig, unternebwerd, |. © 
romtiffimus homo et experiens. Cic t 
Il, 17: vir fortis et experiens Cic Cox 
8, mo e$ wicht eben Bier erfahren ii: 
aud) experfentiffimus arator, Cic V^ 


Ill, 71: experiens arator, Ib.: vir $^ 
experiens, Liv, VI, 34: cf. Orid Aw ! 
(2) erfahren, & 


abrung babend, 3. €. Ulyffes, Ord ** 


: 32. Pont. 11, 7, u: 
IE 159, wo e$ micht amd tbéng ©" 


(yäftig, it: arator, Cic., f- vetet: 14 


€, laborum, Ovid. Ne» 
414: fo aud) expertus fervitudinis inti 
tatisque, Liv. XXIIII, 22 in.: fo ml; 

Drafenborg Liv. III, 9 poft med. len © 
pertam certaminis: b) Particip. (XP^ 


feq. genit., 3. 


a, um, fteht oft paflive, eufabren, ver“ | 


à. €. virtus experta, Cic. Balb. 6. Lir * 
44: dulcedo libertatis, Liv. Li 17: per^ 


expertus, Liv. I, 34 extr. : medicus P4 — 


H, N. XXVIIIL, 1: induftria, Suet. Vd 
4: cf. Tacit. Ann. II, t7: ex x 
Sueton, Tiber.g: auch feq. genit; }> es 


D 
/ " 
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pertus belli j, e. in bello, Tacit. Hift. TIIT, 
76. Virg. Aen, X, 173: expertum eft, 
Gell. XV, 7. - Cato R. R. 157 poít med.: 
babet 2) ftd) mir jemanden eintagen, (kreis 
ten, zanfen, 3. G. cum aliquo, | Plaut. 
Cift. Il, 1, 12: baber experiri legibus, Nep. 
Timol, $: obet iudicio, Cic. Rofc. Com. 9: 
ober iure, Cic. Quiut, m: ober jus, Cic. 
Caecin. 12. Pande&, Hi, 4, 1: aud bloß ex- 
periri, Cic. Qumt. 16. Cic. Caecin. 7. Cic. 
Coel. 8. Liv. XXXX, 29 extr.: cum ali- 
quo, Cic. Quint. 21, i. e rechtlich verfa: 
ren, proceffiren, Elagen, verklagen. Not, 
aud) bat man experio ftatt experior, 3. €. 
experibis, Catuli, 21, 5, doc) lefen Andere 
ExXprriris. 
XPsritus, i. e. imperitus, Felt. 

ExPERnt1üRO, are, i. e. valde iuro, Afran. 
ap. Non. 7 n, 35. 

ExrERx&crTUS, a, um, f. Expirgilcor. 

ExrperRs, tis, 1^ der am etwas nicht 
Theil nimmt, untbeilbaft, 3. €. pericu- 
lerum, Cic. ad Div. III, 14 extr : confi- 
lii fai, Cic. Art. VIII, 8: patriae, fa- 
mae cet., Sall. Cat. 33 (34): amoris i. e. der 
bavon nídté weis, Piaut. Pfeud. 1, 5, 83 
and öfter, mo e8 aud) oft fih obne überjet: 
jenläßt: auch feq. partis, burd) einen les 
vtflug, 3. C. expers ipartis de neitris bo- 
is, Terent. Heavt II, 1, 39: aud) mit 
vem Ablativrz. €. more eo, Plaut. Amph. 
1,2,81:: domo, Ib. Perf. Iill, 3, 40. 
1) ber etwas nicht bat, davon befrept, bes 
'aubt, obe t leerift; der ohne etwas iſt: ba: 
yt es oft mit obrre überfept wird, 4. €. 
ruditionis, Cic. Or. Ili, r: veritatis, Ib. 
9: humanitatis, Cic. Div. Il, 38: turpi- 
udinis, Cie. Verr. Il, 78, wo fteht nuila 
ritae par$ fummae turpitudinis effet expers : 
mperri, Plaut. Afin. UI, 2. 1, i. e. nicht 
ınterworfen dem Befehle 10.5; literarum 
iraecarum, Nep. praef., i. e. unwiſſend: 
bem fo amoris, 3. G. expertem te amoris 
iati habui, Pláut. Pfeud. 1, 5, 83, i e. habe 
‚ir die Liebeverheblt: expers fui i. e. auget 
ich, feiner nicht mächtig, Senec. Troad 675. 
Mud mit bem Ablativ 3. G. metu, Piaut. 
Afin. I, 1, 31: domo, Piaut.: more, Plaut., 
. votbet, : malitiis, Turpil. ap. Non.gn 10: 
liis, Lucret. IJ, 1091: fomno, Ib. Ill, 1179: 
inguentis, Catull. 65, 76: fama atque for- 
unis, Salluft, Cát. 33 (34). 3) Auch jtebt 
'$, wie Einige glauben, ftatt expertus, 3. C. 
rinum maris expers, Horat. Sat. II, 8, t5, 
se. ber uͤbers Meer gefommen, ansländifc ; 
‚och Andere erflären es, der nicht mirSermwaf: 
er vermifcht worden, oder vurhBenmiihung 
eg Geema(feré gemadt worden, wovon Ca- 
o R. R. 23 und ros redet: fapere noftrum 
ıoc maris expers, Perf. VI, 39, i. e. fapien- 
ia transmarina et graeca, quae tali modo 
nare experta eft et mare transiit: bod) et- 
(áten cé Andre einheimiſch, noftra, cismari- 
ra: Andre nehmen maris von mas, unb erklaͤ⸗ 
en expers maris tinmánnlid), weiblich. 

Schell. lat, Wört, 


— 
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Exv»znrío, önis, £ Derfuh, Pr 
Vitruv. VII, 5. " UNE PERDU 

ExPertor, óris, m. 3. e. der etwas vcre 
ſucht ober veriudt bat, 4. E. l'ur»arum ex- 
pertor, Sil X), 502: bod) (ieff mam ipt 
insgemein expertem. 

Exrerrus, a, um, f. Experor. 

Exerresso oder Exp.tiffo, /ére, nach 
eas Verlangen tragen, verlang:n, ali- 
quid umd aliquem, Plaut. Mil. [ill], 13. 
MILI, 6, 14. Ib. Rud. I, 5, v. Trin. II, t, 4. 

Ex?urislris, €, angenebm, Tac. Ann, 
XVI, 8: bod bat Ed. kirneft. exſpetta- 
bilem. j 

ExPsriror, Oris, m. der etwae oder 
rji etwas verlangt, Symmach. VIII, 45 

49). : 

Exr£ro, ivi, Itum, 3. eigentlich, auf 
etwas. los geben, es gefhehe mit Güte oder 
nidyt, babet 1) etwas verlangen, v8 gefche: 
be in Gedanken, mit Worten, mit Bitten, 
oder mit Gewalt: daher a) auserfchen, 
3. €. hanc mihi expetivi, Terent. And. (HI, 
2, 13: b) Derlangen tragen, winichen, 
verlangen, 3. €. morcm, Cic. Tufe. I, 
48: fcire aliquid, Terent. Heart. ], ı, I7: 
videre, Plaut. Rud. I, 4, 20: divitias, 
Cic. OG. I, 8: bod) fanné auch (eon darnach 
ipei fe auch — Cic. Or. Il; 
40: c) verlangen, fordern, gütlid) oder 
nicht, mit Bitten oder nicht, ?i e. Met. 
um ab aliquo, Cic. Manil, it: aliquem, Ib. 
2; expetere ac poftulare, Ib, 19: divitias, 
Cic. Off. I, 8: pecuniam, Cic. Or. II, 40: 
aliquid fumma cupiditate, Cic. Verr. .1fII, . 
49: fin omnia pracftitero quae funt a bonis 
viris expetenda, Cic. Planc, 1: doch Bat 
Ed. Graev. umb Erneft. exfp:(tanda and a 
Codd., folglich vielleicht ohne Urſache: nihit 
mifi quod honeftum fit, optare aut expete- 
re, Cic. Off. I, 20: falutem, auxilium, 
Tereut. And: IF, 1, 19: pacem Jovis liof- 
tis, Plaut. Amph. V, 1, 75:  promiffum 
alicuius, Cíc. ad Div: V], r7: ius ab in- 
vitis, Liv. HI, 40: babet poenas ab ali- 
quo, Cic. Marc. 6. Flacc. 38: auch in.ali- 
quem, Liv. I, 23, Gttufe fordern ;. e. (tra- 
fen: doch fanué aud) beißen nebmen , (. n. 
2: fo aud fupplicium , Liv. XXIT, 13. 
Not. preces expetere i. e. bitten, 3. €. deo- 
rum, die Götter bitten, epift. Corneliae 
matris Gracch. in fragm. Nepot. Daber 
forichen,, fragen nad etwas, wiffen wol: 
len, Valer. Fiacc. V, 577: d) wich etwas 
trachten, 3. Q,. mare medium terrae los 
cum expetens, Cic. Nat. D. II, 45: vi- 
tam alicuius, Cic. Drjot. tr, nad dem es 
ben: bod) kanns aud) heißen angreifeh, dar: 
auf loe geben: divitias, Cic. Off. 1, 8: 
pecuniam , Cic. Or. II, 40, f. vorber: id 
ex petiviffe , ne cet., Plaut. Caf. IL, 7, 7, 
i. e. batitad) getrodótet, fib Mühe gegeben 
babe; herba, quae mire capris expetitur, 
Plin. H. N. XXV, 8 poft med. 2) neb» 


"> fajlen, verrichten, 3. €, confilia, 


4% 


Piaut. 
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Plaut. Mott. II, t, 4, Gutídliefungen: fo 
aud po-nis Cic.: fupplicium, Liv , (. n. 
1. 3) fid) sutragen, Piaut. Amph. ], 1.20. 
4) widerfahren, eintreffen, (allen auf je: 
mandeitr j. Q. mih: iliius ira et maledicta 
expecent, Plaut. Amph, III, 2, 15: fuam 
culpam ín mortalem expetere, Plaut. Amph. 
1, 2, 33, i. e. fallen, treffen: in vigilantes 
expetunt vifa in fomnis, Plaut. Mil. 1], 4. 
40, i. e, eintreffen, auégeben: cuius in 
tergum mendacia expetant, Plaut. Amph. 
Il, 1, 42. 5) aetaicm expetit, Piaut. Poen. 
III, 3, 22, dauert ewig: wo nicht bep expe- 
tit etwa poenas feblt i. e. raͤcht fid avít fei: 
nes Lebens Binbutd. 6) auf erwae loe- 
gem angreifen, 3. €. vitam alicuius, Cic., 
. Vorber. 

Exr1A pÍLis, e, vet(óbnlid), wieder qut 
zu machen, 34. €. bellum, Cic. Phil. XIII, x 
poft med.: bod) haben bie neuern Edd. inex- 

jabile. 
R Exriätio, ónis, f. Lntfündigung, 
Veriöhnung, Genugtbuung, Sarisfactis 
on, 4. €. fcelerum, Cic. Leg. 1, 14:  foe- 
deris rupti, Liv. VIIII, 1: diis violatis ex- 
iatio debetur, Cic, Harufp. 1e. 

ExPiATOR, Óris, m. der etwas Böfes 
wieder. gut madt, Verföbner, Reiniger 
Genugtbuer, 3. €. impuritatis, Tertull. 
de pudic. 15 extr. 

ExrrAvonius, aum, entiliubigeub wie 
der qut machend, ausföhnend, reimigeno, 
3. €. poenae, Auguftın. Civ. D. XXI, i. 

ExPiATRIX, Ícis,f. i, e. quaeexpiat, Feft, 

Exr1ATUS, us, m. i, q. expiatio, Ter- 
tull. adv. Valent, 13. 

Exrıcrus, a, um, f. Expingo. 

ExriLArio, ónis, f. Plünderung, Bes 
taubung, $4. €. fociorum, Cic. Off. 1, 21 
extr. Ill, 8. : : 

ExPrLATOR, Oris, m. ein Berauber, 
Rauber, Cic. Q, Fr. I, 1, 2. Pande&. 
XXXXVII, 18, 1. 

E.xriLo, avi, atum, are, ausplündern, 
berauben, à. €. aerarium, Cic. Parad. VI, 
1: armarium, Cic. Cluent. 64: regem, Cic. 
Verr. IIII, 27 extr. : focios , Cic. Manil, 19: 
fana, Cic. Off. III, 23: thefauros, Liv. 
XXXl, ı2 in.: lagenam, Petron, 22, f. e, 
heimlich austrinfen: rem hereditariam, 
Pande&. XXVIII, 2, 21: hereditátem, Ib. 
XXXXVII tit. 19. 

Exrınco, inxi, itum, 3. malen, 1) 
mit Farbe, malen, bemalen, fchminfen, 
verfchönern, 3. €. Thamar fe expinxerat 
et ornaverat, Teriu!!. de cultu fem. ı2: pe- 
ricula (i. e. die Schiffe), Plm. H. N. XXXV, 

: genas, Martial. VlÍ, 52, 2: cutem, Ib, 

II, s$2, 8. 25 mit Worten i. e. genau 
befhreiben, 4. €. motus hominum, Cic. 
Tofc. V, 89. — 

Exrınso, (re, zerflampfen, mablen, 
3. €. far, Cato R. R. 2. 

Exerio, avi, atum, are, I) etwas burd) 
Rajter oder Verbrechen befubeltes reinigen, 
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entfündigen, 4. €. metuo, te atque ifo: ıı 
expiare poflis, Piaut. Moft. II, 2, :4: f 
yum a fceleris veftigiis, Cic. Rab. peri. 4: 
forum, Cic. Phil. I, 12: arma, Hon 0. 
ll, 1, 4: civitatem, Fior. l. 13 exe. 22: 
manden von der Strafe burd) eine gemik 
Genugtbuung befreven, entſuͤnd gen j.C. 
fiiium pecunia pubiica, Liv. I, 26: puerum, 
Perf. ll, 34: civitatem, Flor. I. i5 et: 
babet a) wieder gut tnaden, butá ner 
Genusthuung, 3. E. Beſtrafung x.: 6% 
tiefaction geben, vwergüten | j. €. kex 
fupplicto, Cic. Harufp. 16: tegatorum in- 
rias, Liv. ], 14: regni infamiam, Juin | 
lli, 2: potentiam fupplieio, Tacit HL, | 
nu: errata, Cic. Harufp. ı1: farım ot 
miffum, Cic. Leg. U, 9: quae vio'au ia, 
expiabuntur, Cic. Att. ], 17 poft med: m 
fcelera dii in noftros milites expuverx 
i. e. puniéndis militibus no(ris, Ci. Ki 
35: errorem detrimentis, Plin. Ep. V. 
10: fraler unco, Plin. Pan. 5 





i. e. be(trafen: baber b) bejtralen, ).L 
ww. XXVII], 17: cupiditate c 
rem, wegen cx 


fcelus, 
to, Plin. Paneg. 33. 5 
Cade, bie etwas Böoͤfes bedeuten tinci 
eine gottesdienftliche Saublung vertit 
4. €. opfern x.: folglich das Biſe ust 
ben, à. C. prodigium, Liv, XXIII, 3ı 7 
und 39 med.: cf, Cic. D.v. Il, 65: «** 
no&urnam, Liv. V, 50: errata, Cc 
rufp. i1: facrum commiflum, Cic, Leg. 7. 
9: quae violata funt, expiabuntur, [x 
Att. 1, 17 poít med.: fcelus, Horat % |, 
2, 39: deteflationem vi&tima, Ib. Epoi ". 
99. 4) etwas wieder gut mada, iv 
ren, i. e. wieder einbringen, cite 
3. C. incommodum virtute, Caí B. GV; 
$8: cladem vi&oris, Flor. |, u: 5) 
riedigen, ſtillen, 3. E. cupidiuts, Cc 
rov:nc. 1: dolorem, Hirt. B. G. Vils: 
egcítates, Cic. Phil. XUM, 4: 6) r^ 
digen, befánfrigen, 4. G. manes mers? 
rum, Cic, Pif, 7 extr.: tutelam naris, Pr 
tron. 105: iram, Senec, O&av, 859. 

Éxeino, f. Exfpiro. 

Exviscon, atus fum, are, ausiorkdt. 
unterfud)en | riadhiorichen, I g, e 
me ab illo expifcatum, Cic. ad Div. Vill, 
19: eXpifcare, quafi non nofles, Ta 
Phorm. II, 3, 35 : nihi] expifcatus eft, &* 
Pif, 28, 5. e. bat nichts unter(udt eb 
es nicht unterſucht. 

ExPtÀNAnBiLIs, e, ertlitſu 
lich zu machen: 
Senec. de ira 1, 3. 

LxPLANATE, deutlich, 4. €. Karben, 
Gell. XVI, 8: explanatıus, Cic. Or 

ExrrÄnärfo,önis f. eigentlid, 
tabe; oder Cbenmahung einer 
bóderigen, ungetaben, Cade: but 9 
Deutlihmachung einer Sage: dab 
die Erklärung, Ausiegung, j. €. 9 
Traumes, Orakels, Sages i. be 

I, 5ı. Cic. Or. Ill, 53. Aud. ad Her. T 


2) deutuch/ 4 Ll 


33 
Au 


1957 EXPLANATOR — EXPLEO 


6. Plin. H. N. X, 68: animi, i. e. bet 
Gedanken, Plin. H. N. XI, st extr. : reli- 
zionis explanatio," Cic. Harufp. 7 in. Ed, 
srnelt., bod) bat Ed. Graev. expiatio. 2) 
yentlihe Ausfprache, 3. E. verborum, 
Quintil. X, 3, 33: dentes cum defuere, ex- 
»lanationem omnem adimunt, Plin. H. N. 
VII, 16, i. e. das bentlide eben. ' 

EXPLANATOR, Oris, m. ber etwas beut: 
ih madt, Ausleger, Erklaͤrer, 3. €. 
'xplanatores, feil. oraculorum, ſomnio- 
um, Cic. Div. ] $1. 

ExPLtÀwATORiUs, a, um, erflärend, 
ji, €, liber, Coel. Aur. Acw. UI, ı, 

ExprtANO, avi, atum, are, eigentlich, 
be» maden, fiad) machen: , babet 1) 
wüebreicen, 4. €. cortex explanatus, Plin. 
1 M XVJ,8. 2) deutlich maden, 3. C. 
nterprerando durchs Erflären, Cic. Brut. 
ji. duber a) ertláren, Cic. Off. 1], 27 und 
j. Cic. Or. U, 19. Cic. Fin, Il, 19: b) ets 
‚sbien, Salluft. Cat. 4, Terent. Phorm. LI, 
4 9$. Pun, H, N. VI, 23: c) denrlich aue: 


preden, 3. €. verba, Piin. Paneg. 64: 


yaber explanatus, a, um, dentlih, 3. €. 
rocum impr-flio, Cic. Acad. ], s. 

ExPraNro, are; ein Gemád aus bet 
Erde heraus reißen, z. E. quidquid viret, ex- 
Jlantare, Colum. lili, 37 extr.: ne ventis 
'x plantentur, Ib. 14. 

;xeLAUDO, fi, fum, 3. 1. 4. explodo, 
»urd) Klatſchen verjagen, z. G. gallum 
»ottem explandentibus alis cet., Lucret. 
I1, 714: aud) abfolute, pars plaudite, pars 
»xplandite, Aufon. in VI] Sapient. de Tha- 
et. extr., i. e. misbilligen, verwerfen. 


Exrrifsiris, e ma$ (id ftillen, (ttt: 
yen, läßt, erſaͤttlich: ſcheint nicht vorgu: 
ommen; allein Cic. l'ufc. IIII. 4 (tebt ins 
"xplebilis, und muß aud) fo beißen. 


Exrrönentum, i. m. das, womit man 
'tivaé ausfällt, Ausfüllungs: oder Saͤtti⸗ 
yunaemitrtcl , Auställung, 4. E. cacumi- 
1a arborum efle expieinentum ventris, Se- 
1ec. ep. 110 poft med. : quaerere explemen- 
um inanimentis, 7. e. feınen leeren Magen 
"en molle, Plaut. Stich. I, 3, 19: Virgi- 
inr? debuiffe definere, quod fequitur: Et in 
lecimum cet., explementum efle, Senec. 
3uafor a extr. ! 

Exruenoesco, f. Exfpiendefio, 

Exrıemunrt i, e. explent, Feft. 

ExPLÉo, évi étum, 2. ausfüllen, ers 
füllen, voll füllen, 3. GC. foflam aggere, 
Caef. B. G. Vil, 79: mundum omnibus 


onis, Cic. Univ. 32 dum fcribo, explevl 


otas ceras quatuor, Plaut. Curc. IIl, 40: 
mas, Cic. Or. 69: vu!nera, Plin. H. N. 
XXXV, 6,i. e. machen, daß (je zuwach⸗ 
en: fo and cjcatrices, XXXVI, aı 
^xtr.. und 4iopécias, Ib. XXXIIIL, 18 med.: 
‘o auch tropi(d, animum gaudio, Terent. 
Andr. ll. 3. 2: feutentas molitoribus nu- 
neris, Cic, Or, 13: babet tropifh, auejül: 
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len, gleid) Fommen, erreichen, betragen, 
3. €. cum pampim quatuor digitos longi- 
tudine expleverint, Plin. H. N. XVit, i7 
med.: menfuram, lb. Xllli,.8: aurum, 
quod fummam talenti Attici expleret, Liv. 
AXXVIU, 24: omnis numerus explebat 
amplius o&oginta millia, Vellej. 1l, no: 
babet 1) Genüge tbuu, erfüllen, 3. C. of- 
ficum, Cic. fi. in Cie ep. ad Div. XVI, 
25; munus fuscep:um, Cic. Provinc, 14: 
emnem exfpe&ationem defiderii noftri, Cic. 
Orat. 47: conditionem, Pande&. XXXX, 
,4: mandatum, Ib. XVII, 1, 27: fpem, 
ass, (X11,8: defiderium, Liv. I, 9 «xtr. 
2) befriedigen, färtigen, 4. €. avaritiam 
pecunia, Cic. Rofc, Am. 52: fitim, Cic. 
Sen-R. $: famem, Phaedr. lll, 17, 5: 
cupidinem, Lucret. III, Y t defiderium, 
Liv. I, 9: odium, Liv. Il 1 32. Cie. Mil, 
23: cupiditates, Cic. Partit. 274 qud) ali- 
quem , 3. (€. ne fcribendo te expleam, Cic. 
” Die i5. 1: a er — 
rg. Aen. I, 713 (717): fe ſich ſaͤttigen, 
Celf. I, 2: extr, Plaut. Curc. ili fed ut 
me unum expleant, Terent. Heart, I, 
1, 77.3. e. meinen Willen zu befriedigen, 
mid recht nah meinem Sinne bedienen; 
babet animum feine oder jemandes Luft oder 
Willen befriedigen,fein oder jemande 8 Muͤth⸗ 
den füblen, Tereft. Andr. I, 2, 17. ib 
Hec. V, 1. 33. V, 3, 1. Cic. Dom. i7: 
aud) mit dem Genitiv (an des Ablativs, 
3. €. ultricis flammae, Virg. Aen. Il, 556: 
3) volisáblig machen, voll machen, 3. €. 
numerum, Liv. V, 10. AXIIII, r1, die 
Zahl voll maden: fo aud) centurias non ex- 
er Liv. XXXVIL, 47: oder tribus, Liv. 
Il, 64, £. e. die gehörige Anzahl ber Stim: 
men nicht befommen. 4) ergänzen oder 
vollzäblig machen, erfenen, 3. €. legio- 
nes, Liv. XXIII, 22: fenatorum cenfum, 
Vellej. U, 129: explevit, quod utrique 
defuit, Cic. Brut. 42: fons explen$ vicem 
fpodii, Plin. H. N. XXXI, 2: quod de- 
pone expletur, Caef. B. G.: damna, 
iv. H1, 68: 5) eine Cade jo weit brins 
en, als fie gebracht werden (oll, 4. @. zu 
bret Höbe, Größe ıc., vollſtaͤndig mader, 
vollfommen machen, zu Stande bringen, 
b Q. damgatienem, Cic. Caecin. 10. fü. 
urd fein Fotum ; mari iuftam altitudinem, 
Cacf. B. G. Mil, 33: laborem i. e. zu Stans: 
be bringen ober endigen, Vellej. II, 23: vi- 
tam beatam cumulate i, e, ganz volllommen 
gluͤcklich machen, Cic. Fin. li, 13: daber 
expletus, a, um, vollftánbig, ganz, voll: 
fommen, 4. €. forma honeftatis, Cic. Fin. 
Il, 15: expletus omnibus fuis partibus, Ib. 
III, 9, i. e. nad allen feinen Theilen: fo 
aud) expletus omnibus fuis numeris et par- 
tibus, Cic, Nat. D. Jl, »;, wo numeris 
weableiden konnte, 6) erfüllen, zu Ende 
bringen, endigen 4. E. annos fatales, Ti- 
bull. J, 4, 63: laborem, Veilej. Il, 23: f. 
vorher: ducentos annos, Plin. H. N. Vil, 
Q4q2 | 4a: 
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48: mortalitatem, Tacit. Ann. VI, so: 
quimque orbes curfu, Virg. Aen. XII, 763, 
i. e. sel Not. Einige glauben, es 
bedeute aud) vermindern: aber e$ i(t nicht 
nöthig, 3. €. a) explebo numerum, Virg. 
Aen. VI, 545, 3. e. will meine verlaffene An- 
zahl, wozu ich gehöre, wieder ergänzen i. e. 


will von hier weg unb au ibr bingeben, b) , 


ciboria expie Maflico,.Horat. Od. Il, 7, 21, 
i. e. fhenfe voll ein, erfülle ic. «) exple 
anımum iis, Terent. Hec. V, 1, 29, 54 
tbue ihnen ben Gefallen, befriedige ihren 
Willen, ober aud) ergänze ihren Muth, made 
ihn vollfommen? lacrymis expletur dolor, 
Ovid. Vriſt. IHE, 3, 38, 7. e. wird gefätti: 
get, Jedoch (tebt navibus expiebant fefe, 
Enn. ap. Serv. ad Virg. Aen. VI, 545, i. e. 
xibant, mo e$ folglich eine Berminderung 
anzeigt: aud) bat Hard. Plin. XI, 19 in., 
wo in andern Edd., 3. E. Elzev., fteht: 
funt et operis morbi: cum favos non ex- 
pus (apes) cet. , in ben Text genommen cum 
vosexplent: iſt biefe €ection richtig, bae 
tit, bat Plinius fo gefchrieben, fo wäre ex- 
plent 4 4. minuunt. Not. Cic. Agr. II, 
36 in. (tebt: ut vetera veffigalia venderetis 
et expleretis nova, wo vielleicht expilaretis, 
welded aud) Graͤvius billigt, zu lefem, i. e. 
diriperetis, 
Exrustio, ónis, f. Erfuͤlung, Be: 
friediqung, Steigung, 3. €. naturae, 
€ic. Fin. V, 14. 

Exru£rivus, a, um, ausfüllend, 4. €. 
particulae , Charif. 

Ex»rt£rUS, a, um, f. Expleo. 

. Expricäsiuıs, e, erflärlih, 3. €. 
menfura, Plin. H. N. IIll, 13. 

ExrricAsiLiter, erfidrlid) , Dio- 
med. 1. 

ExPrtícArE, 1) entwid'elt, 2) deutlich, 
3. €. dicere, Cic. Or. III, 14. 

ExPrLicATÍo, ónis, f. 1) t£ntfaltung, 
Entwickelung, Loswicfelung, 3. €. ruden- 
tis, Cic. Div. 1, 56: baber 2) Entwicke⸗ 
lung tropiſch, i.e. Erfärung, Auslegung, 
beutlidet Vortrag, 3. E tabularum, Cic, 
Nat. D. Ill, 24: cf. Cic. Fin. Ill, 4. Or. 
I, 55. 

ExpPrticAroR, dris, m. ber etwas ent: 
wickelt, deutlich vorträgt, Ausliger, Er— 
Elärer, Cic. invent, 11, 2. Cic. Or. 9. 

Exrpricärrix, icis, f. ierlárerinn, 
deutliche Vorträgerinn, Cic. Acad. !, g. 

ExpLicärus, uS, m. 1) das Vonein— 
anoermideln, das Doneinanbertbum, z. €. 
alternus crurum explicatus, Pin. H. N, 
VIII, 42 extr., i. e. bae Werfen der Schen: 
fel bep ben Pferden. 2) Erklärung, Cic. 
Nat. D. ill, 39 extr. 

Exrricır am Ende ber Ruder, 4. G. 
explicit liber :. e. ba8 Buch i(t zu Ende: 
oder explicit feliciter cet. in eben ber Be: 
deutung: es ift vielleicht jtatt ^xpocitis, 
(a, um) i. e. finitus durch eine Abbreviatur : 
folemus, fagt Hieron. ep. 138 ad Marcell. , 
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completis opufculis, ad diftin&onem rs 
alterius fequ°ntis, medium interponere 
Expl'e t aut Feliciter, 

ExPLICITUS, a, um, f. Explico. 

b gend avi, atum, und ui, jn, 
are, entialten, das, was aufammen grrolt, 
zuſammen gewidelt, sufammen gezogen oder 
zufammen gefügt oder fonjt verwidelt mcr, 
aus einander wickeln, losmickeln, (cs 
machen, aus einander machen, 3. €. v» 
lumen, Cic. Rofc. Am. 35, das et 
fülsgen: plagas Wege, Martial, I, 56, $: 
ufos, Ib. Ill, 54 extr., i. e. Das Geſten 
nene von ber Spindel abmadoen : mercem, 
Petron. 14, i. e. von einander macer: ie 
aud) vcftem, Cic. Or. L 35: capillum pe-. 
tine, Varr. L. L. III, 29: es "dn 
fe a lanis ovium explicantes , Piin. H N. 
Xl, 18: fe ex laqueis, Cic. Verr. V. 
babet frontem, i. e. aufbeitern, entrungein, 
Horat. Od. III, 29, 16. Sat. II, 3, 135: u 
bes von der Schlange, Ovid. Met, XV,7x: 
velum, Plaut. Mil. III, 8, 7: pamer, 
Salluft. fragm. ap. Aruf. (p. 1002 Ed. Cer.': 
da operam, ut te explices , huc quam pc- 
mum venias, Pompej. ad Domit. 3 in Cc 
ep. ad Att. VIII poft ep. 12: baber itr 
piſch, entwickeln, aufldfen, 5. €, capte 
nes, Cic. Div. Il, 17. ' 2) ausbreiten, aus 
dehnen, von einander madben , 3. €. «- 
dines, Liv. IJ, 46. Ill, 60, bie Gli 
ber Armee: agmen, Liv. XXX, 5: copiss, 
Liv. MI, 21: naves, Hirt. Alex. 14: er- 
dinem navium, Liv, XXXVII, 23: 
tes fe explicare coeperunt, Caef. B. C. 
93: equitatum; Au&. B. Afric. 59: fÍroz- 
des, Virg. Ge. Il, 335: mare, Senec. Her. 
Oet, 445, i. e. ruhig maden: montes ? 
explicant, Plin. H. N. V, ag extr.: capi- 
lum pe&ine, Varr. L. L. IIll, 29: vefiem, 
Cic. Or. I, 35, i. e. auspaden, von eine: 
bet mahen: pontem, Sailuft., f. work: 
diffufas ubi porticus explicat umbras, Mar- 
tial. de fpe&. 2,9: Capua planiflime im le» 
explicata, Cic, Agr. Ti. 35, auégebrtim 
gerdumlic erbaut: baber tropifch, ausita- 
ten, vergrößern, 4. €. rem meam, Pam. 
Poen. Ill, 5; s. Not. explica intelligs- 
tiam tuam, Cic. Off UI, 20, erm 
fttenae an, gebraude deinen Beritand: pei- 
nas, Ovid. Am. III, 6, 55. 3) enrwiden, 
i. e. von Schwierigfeiten oder SBermirme 
gen befreven, in guten Stand febem, u 
Ordnung bringen, regulirem, 3. @, procin- 
cam, Cic. Manii, tt. Cic, ad Div. IL a 
in.: res, Caef. B. C. III, 75: rem iremes- 
tariam, Hirt, B G. VIIL 4: n 
cuus. Cic. ad Div. XIII. 26. Ast. Vz: 
fumtus, Hirt. Alex. 34. i. e. Teguliren, be 
[orgen: aud) überbaupt befreyen, errerten, 
à. €. explicatus gravi valitudine, Sene 
Tranq. 2. Daber ratio falus explicat 
Cie ad. Div. Vf, », ausgemacht, yuveridi» 
lg, von Echwierigfeiten rre»: bober exp 
catus, a, um, ohne Schwierigkeit, ebur 

Duateb 
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Dunfelfeit, beutlid), 4. €. literae, quibus 
ıihi) poteft effe explicatius , Cic. Att. VITIT, 
r. 4) entwideln ;. e. erfldren, bartfum, 
sorttagen, abbanbe[u, erzählen, 4. €. de 
sraemiis, Cic. Invent. Il, 37: orationem 
..€. berfagen oder auffchlagen, vorbringen: 
ie fcorpionibus, Vitruv. X, c. ult.:. quid in 
nentem veniat, explicabo, Cic. Att. VIII, 
: vitam aiterius totam, Cic. in Caecil. 8: 
ententiam fuam, Cic. Fin. I, 21: de ae. 
'ritudine, Cic. Tufc. ill, 6: philofophi- 
m; Cic. Div. Il, 2: verbum, Cic. Partit. 
6: fe,dicendo, Cic. Flacc. 4: deos, Cic. 
Nat. D. III, 39: babet explicatus, a, um, 
entB (e €. nihil explicatius, Cic. Att. 
/ull. 7. 5) entwickeln ;. e. Auskunft bep 
iner fhweren Sade geben ; fagen, maé man 
hun foll, 3. G. explica hoc, Cic. Att. XVI, 
|: boc mihi explices, Ib. XIII, 18. 6) 
newıckeln i. e. cusfuͤndig maden, bep ei- 
ier ſchweren Sache, 4. €. vt non explica- 
em, quid effet optimum fa&Qu, Cic. ad 
iv. VII, 3 in.: Verrutios explicabam, 
ic. Verr. IlII, 61: 7) besablen, 3. €. 
iomen i. e. die Schuld, Cic. Att. Klil, 29 
wepmal: cf. V, 5 extr.: pecuniam, Pan- 
e&. XXXXII, 1,31. 8) ausführen, 3u 
Stande bringen, maden, 3. €. confilium, 
ic. ad Div, XIII, 12. Caef. B. C. I, 78: 
ıgam, Liv. I, 30 extr. , ;. e. fliehen ; wo 
8 heißt nec fuga explicari poterat i. e. fie 
snnten aud nicht (lieben, bie Flucht fonnte 
icht zu Stande gebradt merbeu; fo aud) 
xplicuit tugam, Phaedr. Ill, 6, 15: iter 


»mmode explicui, Plin. Ep. VIII, 1, .. e. . 


emadt oder geenbigt: elegos i. e. madri, 
» VÍL 4: belium, Flor, I, 17: explicat 
t coenas, unica menſa duas i.e macht zwey 
Xablgeiten , aud einem Geridte mad er 


pep, Martial. I, 104, 8? de hortis explica. 


e. bringe ed zu Stande, Cic. Art. XII, 
9: mandata, Ib. XIIII, 33: negle&um — 
xplicatum eft, Cic. Div. I, 45, i. e. ijt 
ollzogen worden: daher a) in Ausübung 
ringen, à. €. Kupz zaidaav, Cic. ad Div. 
"E, 25: praecepta, Cic. Or. Ill, 26: 
) 30 Ende bringen, vollenden, 3. €. 
iandata, | Cic. Att, XII, 23: iter, Plin. 
p.» f. vorher. 9) überfenen, 4. €. ora- 
ones Graecorum, Cic. Or. I, 34. Das 
'articp. Explicatus oder Explicitus, a, um, 
at alle dieſe Bedeutungen: e8 ſteht aud 
biectioe, 3. €. explicitius videbatur, Caef. 
i. €. T, 78, i. e. thunlider: nihil explica- 
us, Cic., f. vorbet. 
ExPrópo, fi, fum, 3. durch Alat(den 
eransisgen, ausflarihen, 3. E. Aefo- 
um, Cic. Or, I, 61. Cic. Parad. 3 extr. 
Torat. Sat. L, 10,77 : baber 1) üpetbaupt ber: 
usjagen, 4. €. aliquem fibilis, Cic. Rofc. 
‘om. 1: in Arpinos — explodam homi- 
em, ut villicetar, Afran. ap. Non, c. 2 
. 897, i. €. hinaus treiben, jagen: alios 
- in arenam aut litus, Senec. ad Marc. 1o: 
) »erwerfen, misbilligen, aliquid, Cic. 


^ 


. EXPLORANTER — EXPLORO 1962 


Cluent. 3:1: fententiam, — Cic. Fin. V, 8: 
genus divinationis, Cic. Div. II, 41. 

ExPLORANTER, genau, à. €. curabat, 
Ammian, XVI#s (6), wo Einige lefen ex- 
ploräte. 

ExrLöräre, mit Gewißheit, 3uver: 
laͤßig/ à. €. fcribo, Cic. Q. Fr. 11, 15 extr. : 
navigare, Cie, ad Div. XVI, 8: res fatis 
explorate percepta, Cic. Nat. D. I, 1: non 
folum bene. fperare, fed explorate iudicare 
volumus, Planc. in Cic. ep. ad Div. X, 8: 
—— promittere, Cic. ad Div. VI, 1 
poít med. 

Ex?LoRATÍO, önis, f. Unserfuhung, 
Erforihung, Tacit. Hift. Ilf, 54: furculi 
Colum, II], 9 med. ! E: 

ExrrdrÄror, óris, m. ein Brforfcher, 
Auffucher, Unterſucher, Yusfpäber, N €. 
viae, Suet. liber. 60: ck Plin. H. N. VI, 
29 extr. Plaut. Pfeud. IIII, 7, 71: befon- 
bere im Kriege, Rundfchafter, Ausfpäher, 
Spion, Caef. B. G. I,12 und 23. Il, i7. 
Curt. ITI, r3 in.: eques, Sil. XVI, 80. 
Not. abjective, exploratores focos, Mar- 
tial VIII, 5ı, 4: ignes, Claudian. praef, 
ad III Conful. Honor. 1:: eques, Sil. 
XVI, 80. 

ExrLörärorius, a, um, zum Erfor⸗ 
(ben oder Kundſchaften bienlid), 4. €. 
fcapha, Veget. de re mil. V, 71 (Ill, 37): 
corona , Suet. Calig. 45. 

Ex»etóRo, avi, atum, are, erforichen, 
unterfuchen » ausipäben, austundichafs 
tan, Kundſchaft einzieben, 4. €. rem, Cic. 
Att. VI, 8: de voluntate alicuius, xs 
Hann. 2: confilium hoftium, Hirt. B. G. 
VII, 18: Africam, Cic. Manil. 12: itine- 
ra egreffusque eius, loca atque tempora, 
Salluft. Jug. 35 (39): amb!tum Afiae, Plin. 
H. V, 1: iter caecum motu, Ovid. Met, 
X, 455: fugam domini, Cic. Verr. V, 17: 
po Virg. Aen. VIIII, 169: lupus in- 
idias explorat ovilia circum, Ib. Ge. IF. 
537, i. e. fieht, wie etin ben Schafftall fon: 
menfómme: explorare, utrum cet., Colum. 
Xil, 2: explorato, proíe&os amicos i, e. 
nad) etbaltnet Nachricht, daß 1c. , Tac. Hift. 
Il, 49: anteexplorato et fubfidiis pofitis cet. , 
Liv. XXIII, 42, i. e. nad eingezogener 
Sunbfdaft: baber exploratus, a, um, au: . 
fundfcaftet, unterfuht: baber zuwerläfig, . 
ewiß, 3. €. deus habet exploratum, fore 
e cet. , $ e. weis gemi, Cic. Nat. D. HJ, 
19: E explorato habebat, hielte für gewiß, 
glaubte gewiß, Caef. B. G. VI, 5: mihi 
exploratum eft, ita effe, Cic. ad Div. 11, 
16' extr.: i. e. ich weiß gewiß: mihi effet 
exploratiflimum, Cic. red. Quir. 6: cui 
polfet exploratum effe de (ua fanitate? Cic. 
Acad. III, t7 exir.; res ex loratae, Liv. 
XXXXII, 13: confulatus, Cie. Mur. 24: 
literae exptoratae a (£. e. in Anfehung) ti- 
more, Cic. Att. IIl, ı7: babet. 1) auefu- 


chen, 3. €, locum caftris idoneum, Caef. 
B. C.L 8r. 2) vec(udyen, probiren, auf 
bie 


Qqq3 , 
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die Probe (tellen, 3. €. amimos, Liv. 
XXXVIL , 7. Ovid. Art. I, 456. Tacit. Hift. 
I, i5: bonitatem panis gyftv fuo. Colum. 
I. 8 extr.: robora, Virg. Georg. b, gz5: 
fid^in alicuius, Lucan. VIII. 582. 
ExPLosio, ónis, f. Ausrlatichung, - 
ME , Coel. in Cic. Epift. ad Div. 
IU. vt. 


EXPOPÜLATIO- EXPORRIGO 196: 


Pont. III, 1, 49: oder Öffentlich darlegen, | 
vor Augen legen, 3. G. praedam, Liz. II, 
so: indicia, Cic. Catil. III, 6: copias z. = 
(agen, was mau für Truppen babe, Cae 
B. C. 1, 6: vitam luam ad imitandum iu- 
ventuti, Cic, ap Non. 2 n. 375: ante ocr-- 
los, Cic. Rofc. Am. 12: fo au$ praem 
alicui, Cic. Or. 1, 4 extr. Cic. Quint. :: 
auffesen: fa&um, ;. c. aufitellen, vorjteller 
zur Nachahmung, Cic. Phil. IL, 44: baber 
mors expofita, i. e. bevorftebend, Cic. Phu. 


Exrrösus, a, um, f. Explodo. 
Exrorıo, are, f. Exfpolio. " 
Ex»Órtio. ivi, itum, a. eigentlich, po: 


Iren ausroliren: bober 1) alátten, alatt 
mad», &. C. libelius pumice expolitus, 


Catull. Carm. I, 2: fcabritiem, Plin. H. N. 


XXIII. 4: dens expolitior, Catull. 39, 20. 
2) reinigen, à. G. frumentum, Colum. Il, 
21 extr.» 3) ſchmuͤcken, verfeinern, puhen, 
ein fhönes Anſeben neben ıc., 3. E. veftes 
cute ernacei. Plin. H. N. VHI, 37:- con- 
filium, Plaut. Poen. I, r, 60: nunquam 
conceffavimus lavari, fricari , poliri, expo- 
liri, Piaut. Poen. I, 2, 10: iurá et leges, 
Tb. Moft. I, 2, 45: aliquem do&rinis , Cic. 
Or. Ill, 34: nihil omni ex parte perfeftum 
natura expolivit, Cic. Invent. II 1: nox 
te expolivit, hominemque reddidit, Cic. 
Or. V! , 10: vir omni vita atque vidu ex- 
cultus atque expol'ius, Cic. Brut. 25: grae- 
ca doctrina expolitus, Geli. XV, 11: babet 
fchminfen, Terent. Hcavt. II, 3, 49: vil- 
lae expolitflimae, Sc p. :p Gl. IT. 20. 
ExpPóttrio, onis, f. Delírung. Aus: 
punung, Schwckung DETELE MAE: 
3. C. an Gebäuden, 4. C. pirieium. Vi- 
truv. VI. xtr. VII praef. extr.: urbana, 


Cic. Q. Fr. !IT, ı, 2, i. c. des Gebäudes in 


der Stadt: cf. 1b ep. 3 in.: dud) von ait: 
bern Dirgen, 4. € der Rede, 5. @. ora- 
tio — ornata et arificio quodam et expoli- 
tione di^in&ta, Cic. Or. I, 12: in numero 
autem expo itio, Cic. Or. 55: inventi, Cic. 
Inv. I, a6 extr. : cf. Au&. ad Her. III, 42. 
Exrdno, fui, ſſtum, 3. 1) auslegen, 
wegſetzen, 4. G. ein Kind, das man nicht 
au(gteben will, Terent. Heavt. III, 1, 37. 
Liv. pi . Plaut. Cift. ^ er Suet. Claud, 
$7: babet. a) weajchaffen , weaftofien, 
Plaut. Caf. III, 4, 27. Ibid. Truc. III, 1, 
14:. b) entebren. 4. €. nomen, La&ant. 
I, 7. 2) beraus fenen, ausfegnen, 3. €. 
aus dem Schiffe, oder auelaben, 3. €. 
ThemtRoclem, Nep. Them. 8; frumentum, 
Cic. Off. III, 12: exercitum, Caef. B. C. 
DI, 29: in litore, Juftin. XXII, 5: in ter- 
ram, Caef B. C. I, 31° milites ex navibus, 
"Caef. B. G. III], 37: focios de puppibus 
altis, Virg. Aen. X, 287: trans fluvium 
watemque virumqne iniormi (in) limo, 
glaucaque exponit in ulva, Ibid. VI, 416: 
babet a) oͤffentlich binfenen, auffenen, 
3. ©. dur Schau, y. €. vafa, Cic. Mur. 
36. Verr. IIII, (6: herbam in fole, Colum. 
XII, 28: pingi gladiatoria munera atque 
in publico exponi coepta, Plin. H. N. XXXV, 
5: àd oculos, Gell. VIII, 7: ef. Ovid. 
> 


vill, 10 Ed. Ern , andere Edd. botes 
ropofita: b) beíonberé durch Worte vor 
** s oder zeigen i. e. erzäblen,dar- 
thun, erflären, beutlid) berfagen, beiam! 
machen, vortragen, baudeln, abbandeln 
j. €. narrationem, Cic. Or. 62: vftaz 5 
«uius, Cic. in Caecil. 8: mores Grajorum, 
Nep. praef: mandata in fenatu, Cic. Or 
ll, 12: artes rhetoricas, Cic. Or. Ili, zc: 
verfibus expofuif, qui honore ceteres— 
praeftiterunt, Nep. Att. 18: exponam, qud | 
fenatus cenfuerit, Cic. Cat. Ili, 6: orare- | 
nem, Cic. Or. I, 53, i. e. befaunt mod; 
rem p'uribus verbis, Cic. Fin. Il}, 4: br- 
viter, Cic. Pif. 3: de quo coeperam exp«- 
nere, Cic. ad Div. I, 9 med. : de quo wo- 
do expofait, Cic. Or. 1. 22: copias, i. : 
vor Augen legen, Caef. B. C. ], 6: a»: 
oculos, Cic. Rofc. Am. i2: de viia impe- 
ratorum, Nep. praef. : daher verfpreder: 
z. €. praemium, Cic. Quint. 23, f. vorder: 
quod ei hece expofuifti, Cic. Au. V, : 
extr. dafür ftanb Ibid. 1 in. aperuifti. 5) 
ausſetzen, unterwerjen, Dre geben, 5. C. 
ex+rcıtum hofti, Flor. lll, 11: provincas 
barbaris nationibus, Tacit. Hift. Hi :: 
expofitus ſolibus locus, Piin. H. N. XV, 
$ : ad omnium convicia expofitus, Sueton. 
Caef. 49.4) Öffuen : babet expofitum limes, 
Stat. Sylv. I, 2, 34, i. e. offen : babet expo- 
fins, a, um, jedermann willfabrend »- gu: 
fällig, leutfelig, 4. €. mores, Stat. Syir. 
.3. 246: eft enim obvius et expohtvs, 
Plin. Ep. I, to in. 5) gemein made: N: 
ber expofitus, a, um, gemein ., icledt. 
Juvenal. VII, 54: aud? gemein i. e. geipri: 
dia, gefällig 3. E. mores, Stat. , f. vorker; 
obvius et expofitus, Plin. Ep., f. vorder. 
Exröröcärtlo, ónis, f. Beraubung, 


-Plünd-rung. Colum. III, 2 med. 


Exvonao ſtatt exporrigo, f. Exporrico. 
ExPomRRECTUS, a, um, f. Exporrign. 
Exrorniao, exi, etum, 3. aueftic: 
Fen, ausdebnen, 5. Q. lumbos, Pias- 
Pfeud. Prol. 34: fe, Piin. H. N. VIII, ::. 
XI, 48: babet a) ausbreiten, ausdehnen, 
&. €. equites in longitudinem, An&. B. 
Afric. 78: munitiones, Ibid, 42: montes '* 
exporrigont, Mela I, ig poft med.: fe5- 
mam exporrigere in fole (uper lintea, Pin. 
H. N. XVI]I, ı0 extr.: labeilum, Pec 
IIT, $2: babet, tropifch , menfes et anno, 
Senec. de brev. vit. 9: b) entrunzeln, 
3. C. exporge ( (tatt exporrige) frontic, 
e Terea:. 
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Terent. Ad. V, 5, 53, entrungele die Stirn 
i. e. fey freundlich. 

Exrorrärlo, onis, f. 1) das Ausfüh: 
ren, bie Ausfuhr, 4. €. ber Waaren, Cic, 
Of. II, 3 extr. 2) baé Zrilium , Senec. 
de Tranquill. 11. 

Exrorrto, avi, atum, are, beraus 
tragen, Cic. Verr. IIII, 10 med.: taurus, 
qui exportavit per mare e Phoenice Euro- 
pam, Varr. R. R. 1l, 5: cf. Virg. Ge. III, 
255; res ( bad Vermoͤgen) ad vos exporta- 
tur, Piáut, Truc. lI. 2, 56: babet. 1? bet» 
au? ſchaffen, beraus führen, heraus brin: 
gen, ausführen , 3. E. Waaren in andre 
Yádnbet, wobin bringen oder fübren, 3. €, 
aurum ex provinciis Hierofolyma, Cic. 
Fiacc, 28: multitudo rerum (MWaaren), 
quae exportaniur (auégefüórt werden), Cic. 
Manil. 6; res ad vos exportatur, Plaut., 
f. vorbet: manus gravidas foras exportet, 
Plaut. Truc. I, 2, 1: vehiculo exportatus, 
Juftin. XI, 1$: Phoenices mercaturis inex- 
plebiles «upiditates omnium rerum expor- 
taverunt in Graeciam. Cie. fr«gm. ap. Non. 
5n.34, 2) wegſchaffen, 3. €. in ultimas 
terras, Cic. Verr. !, 15. 

ExPosco, popofci, 3. I) etwas von ei: 
nem verlangen, e8 gefchehe bittweife oder 
nicht ; befonders bittweije, 3. €. victoriam 
a diis, Caef. B. C. YI, s: mifericordiam, 
Cic. Mil. 34, i. e. darum bitten, verlangen : 
audire iterum labores expofcit, Virg. Aen. 
Vill, 78, 3. e. verlangt: acriter, Tacit, Hift. 
III, 19: pacem precibus, Liv. I, 16, i, e. bat: 
um bitten : plebem precibus, Liv. II, 35, i. v. 
bitten: quod deos expopofci, Liv.: babet 
2) fid) ausliefern latjen, fid) ausbitten, 
abfordern, X €. Nep. Them. 8. Ib. Hann. 
7. Liv. XXXVII, 5: und 33. ad poenam, 
Tac. Hift. I, 58. 


Exrösite, klar, deutlich, 3. €. osten- 
dere, Gell. III, 2. 

Ex»PosiTicius oder Expofititius,a, um, 
auégefept, weggefegt, 4. €. puella, Plaut. 
Cal, Prol. 7o. 

Exrósirio, ónis, f.. 1) Ausſetzung, 
Wegiegung, 34. C. infantis, luftin, 1, 4 
unb 5. 2) Darlegung, Doraugenlegung, 
Erklaͤrung, Deutlichmachung, Befannt: 
madung ıc., 3. €. fententiae fuae, Cic. 
Or. Ill, 52: rerum, Cic. Or. 63 :, narratio 
et rerum geftlarum expofitio, Auf. ad 
Her. 1, 3: narratio fimplicem et dilucidam 
expofitionem debet habere, Ib. II, 3: ex- 
politio eft, cum res —exponimus brevi- 
ter cet., Io. I, 10: manfieht, daß bie Pr: 
3áblung aud) darin liege: intelligere fcrip- | 
torum voluntatem et expolitionem , Au&. 
ad Her. II, 10, ;. e. Ertldrung, Willene: 
mennung, Vortrag ic.: baber Erzählung, 
Quintil, III, 9. HII, 1 und a. 

ExrosırıuncüöLa, ae, f.i. e. brevis 
expoütio, Hieron, adv. Jovin. I, 37. 

Expostririus; a, um, f. Expofiticius. 
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Y Exrosirtor, dris, m. — M C. 
fomniorum, Jul. Firm. V, 13 left. 5. 
Exrosiírvs, a, um, f Expono. 
Ex»ostuLArÍo, önis, f. 1) die Sorte: 
rung, Liv. XXXV, i7 in. nunc quere- 
las nunc expoftu'ationes, Ed. Drak., wo 
Ed. Gronov. poftulationes hat : 2) Be: 
fdywerde über jemanden, Q. cum ali- 
que, Cic. Q. Fr.Il, 1 in.: facere expoltu- 
lationem, Cic. Cluent. $9: cf. Cic. 
7. Tac. Ann. I, i3. 
Éx»osrULArTUs, us, m. í. 4. expoftu- 
latio, Symmach. Ep. VIILL, 13, i. e. Be: 
fhwerbde. 
ExrostüLo, avi, atum, are, I) for 
dern, von jemanden, 3. €. aliquid ab ali- 
uo, Cic. Rofc. Com. 17: auxilium, Plaut. 


om. 


‚Perf. UII, 5. 25: primas fibi partes , Ta- 


cit. Ann. XV, 53: cf. I, 19: cum quidem 
ufus expoftulabit, Colum. XII, 2: cf. Vel- 
lej. IT, 77: auch feq. ut, Tacit. Ann. XII, 
46. Hyg. fab. 64: fq. ne, Piin. Paneg. 
5 : feq. acınf. et infin, Tacit, Ann. XV, 17: 
aber (órorrm i. e. verlangen, daßeiner aud: 
eliefertwerde, 8. E. aliquem ad fupplicium, 
Tacit. Hift. I, 45 und 8 2) ſich beſchwe⸗ 
ren uͤber jemanden, Beſchwerde fuͤhren, 
oder auch zanken, z. E. expoſtulare et que- 
ri, fe effe reli&um, Cic. Tuſc. V, 53: ve- 
hementius, Cic, Sull. 15: feq. cur, Tacit. 
Ann. XIII, 37: cum aliquo s. e. bep jeman- 
ben fid) beſchwoͤren, fi ganfem mit ic., 
Plaut. Mil. HI, 1, 102. Cic. ad Div. II, 17 
med. '$. 10: cumaliquo de re, Cic. ad Div. 
V, 2 poft med. $. 33: cum aliquo iniuriam, . 
Ter. And. HII, 1, 15, i. e. de iniuria, fid 
bep jemanden befhweren über 1c. ober mit 
ibm zanfen wegen 1c. : fd auch ne illum qui- 
dem Juventium tecum expoftulavi i. e. de 
Juventio, Cic. Planc. 24, wo Einige expof- 
tulabo fefen wollen, baé beifer zu paſſen 
fhrint. 
Exrörus, a, um, (tatt epotus i. e. vet: 
trunfen, Plaut. Trin. II, 4, 5, f. Epotus. 
ExrRARFECTUS, i, oder Expraefe&o, 
oder lieber ex praefe&o i.e. qui prae- 
fetus fuit, 4, €. Pupienum ex praefe&o 
urbi ignobilem, fed virtutibus «larum cet. 
Capitol. in Maxim, 20: exquaeli. expraef, 
Praet, Jnfcript. ap. Grut. p. 15! n. 6. 
EnPRAxPOsiTUS oder Ex. praepofito 
(expraepofito) i. e. qui praepofitus fuit, 
Infcript. ap. Gruter. b 152 n. 8 füb Theod. 
et p. 16i n. t fub Juftiniano, ; 
lxPRARTORIUS, a, um, z. C. Atacio 
Albano expraetorie, Infcript. ap. Gruter. 
p.524 n. 8: Titius — Veteranus ex 
praet. cet., Infcript. ap. Murat. p. 845 n. 6, 
welches aud) ex praetore beißen fann. 
Expresse, 1) ausnedruch, €. oleo 
expreflins perun&os, .Scribon. Larg. 198. 
2) fo, ba eine Cade vedt (mit Worten) 
ansgedrudt wird, paffeno , (dyicilidh, 
3. €. dicere, Plin. Ep. Il, 14 in.: beber 3) 
veutfid), Auf. ad Herenu. Ill, 7: ex- 
Q44 4 preifius, 


1967 EXPRESSIM— EXPRIMO 
reflius, Colum. XI, 1 extr. Valer, Max. 
UL, zext. n. , 
exprefle, Pandc&, 


Exrressım, d. 


XXXAVI, 3, 98 ante med. XXXXVIIII, - 


1, 19. 
Fxrressio, Onis, f. 1) baé Geraus: 
drücken , Aerauspreffen | Ausdräcen, 


in @. fpiritus, Vitruv. VIIII, 9: mellis, 
alad. Jun. 7. 2) das Süden in die 
jóbe, 4. €. aquarum, Vitruv. I, s. Vlil, 

. 3 Hrrvorragung, der bervorragende 
£d Ib. illl, 4 extr. 
Ex»REssOR, öris, m. bet Ausdrüder, 
Auspreſſer, Hervorbringer, 3. €. veritatis, 
Tertull. Apol. 46. 
Exexessus, us, m 1) baé Auedrük⸗ 
Een, 25 der Druck im die Zoͤhe, z. €. des 
Waſſers, truv. VIII, 7. 
Exvpressus, a, um, f. Exprimo. 
Exrrerus, a, um, ig. fpretus, 3. €. 
it, magifter quafi lucerna. unco expr-tus 
linteo, Plaut. Bacch. ii!, 3, 42: bie Ord— 
nung ((t: magıfter expretus ırichtiger ex- 
fpr«tus von ^xfperno ) it quafi cet. Gronov 
will dafür fpretus leſen; aber exfpretus iſt 
» fo viel ale fpretus, wie denu ^ und ex in 
Aufanimeniegungen oft nichts bedeutet, 
Micriger aber (dreibt man exipretus. 
Wenn aber Feftus ſagt? Expreta antiqui 
dicebant quat! expertia habita, fo wollen @t: 
nige experita oder experta (i. e. experita) 
(tatt expreta lefen. 
Exrprimo, effi, eflum, 3. T) beraus 
drücken oder preffen, ourd) Drüden ber: 
vor bringen, auspreffen, z. €. lacrymu- 
lam, Terent. Eun. I. ı, 23: oleum amyg- 
dalis, Plin. H. N. Xill, 1: faccum nuci, 
Ib. XII, 28: fucum e femine, Ib. XX, 1: 
fudor de corpore expreffus , Lucret. V, 
488 : fanguinem per n:res, Plin. H. N. VII, 
44: daher literae expreflae i. e. zu deutlich, 
mit affectirter der ausgeſprochen, 
gleichſam heraus gedruͤckt, Cic. Off. 1, 37: 
ardorem, Cic. Div. I, 19: and ausdrüf: 
Pen, 4. €. einen Schwamm  ;. e.drüden, 
, damit eine Feuchtigkeit betaud fomme, burd) 

das Drüden bet Feuchtigkeit berauben, k E. 
fpongiam, Celf. III, 24 med. Plin. XXXI, 
1! poft med.: oleam, Ib. XII, 27: lanam, 
Ibid. XXVIIII, 2: comas madidas, Ovid. 
Art. Ill, 234: nafum i, e. ſchnaͤnzen, Mar- 
tial. VII, 36, 3: fo auch fpiritum, Tacit. 
Aun. XV, 57, i. e. ben Athem gleichfam mit 
Gewalt aus bem eíbe berausdrüden : lacer- 
tos, Quintil. VIII, 3, 10, heraus brüden 
i. e. ſichtbar machen: daher expreflus, a, 
um, ſichtbar sc., ſ. hernach: auch abdruͤk⸗ 
fen, durch Drüden wegſchaffen, z. €. tu- 
berculum, Pjin. H. N. XI, u: babet. tro— 
ptf , etpce(fen, erzwingen, abzwinaen, 
abnótbigen , verurfschen, zu Mege brin: 
gen, 3. €, blanditiis ab aliquo numulorum 
aliquid, Cic, Att. I, 19 extr.: cf. Ibid. XII, 
25 in.: pecuniam alicui , Suet. Vefp. 4. lb. 


Oth. 5: neceflitatem dandi oklides, Liv. 
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II, 13: vocem, Caef. B.G. I, 32:  laeti- 
tiam , Hirt. B. Alex. 55: rifum, Piin. Ep. 
Ill, 7: confeffionem alicui, Liv. XX XVII, 
31: coronam, Nep. Thraf. 4. Auch ohne 
cafum, e$ erzwingen. dahin bringen, 
J. €. expreffi, ut negaret, Cic. Verr. II, 
4: expr.ffit, ut cet., Curt. VI, 7: babet 
a) eintordern, z. €. Geld, Cic. Att. XII, 
as in., f. votber. b) befommen, menn e$ 
mit einiger&ewalt oder Bemubung geihicht, 
erlangen, 5. €. fed adhuc nihil exprefbt, 
Cic, Att..X, 15 exir, : ad) überbaupt er: 
lungen, befommeh, 3. E. ex natura expref- 
fimus, Cic. . Mil. 4. c) behaupten, for: 
dern, zu erzwingen (uden, Cic. Pianc. 6 
extr. Acad. Ill, a4 extr. 2) auebrüdes 
i. e. etwas jihtbar machen, durchs Eindraf- 
fen: daber expreffus, a, um, ausgedrückt, 
ſichtbar, deutlid» 4. €. veftigia, Cic. Rofa 
Am. 22 Cic. l- 5: indicia, Cic. Planc, 
12; effigies, Cic, Off. IIl, 17: res, Cic. T ufc. 
Ill, 2: fo aud expreffior, Cic. ad Div. I, 
dec : befonberé ausdrnden, a) in Wachs, 
n Metall, ?urd Furbe ıc. i. e. abbilden, 
^ €. exprcffa imago ineera, Plaut. Píeud. 
,1,54: hominis imaginem gypfo, Piin. 
H. N. XXXV, 2: figuras, Ovid. Trift. ll, 
524: fimulacra ex .auro, Curt. III, 3: cf. 
Horat. Ep. Il, 1, 248. lbid. Art. 32 uud à: 
ter: veftis exprimens ſingulos arius, Ta- 
cit. Germ. 17, i.e. macht ſichtbar ꝛc.: bibet 
tropiih. 3. €. (b) durch Worte ausdruf: 
Few abbilden beſchreiben, ſchildern, fa: 
gen, 3. €. mores alicu:us oratione, Cic, 
Or. H, 43: bellum, Cic. Arch. 9: corpo- 
ris forınam verbis, Au&. ad Her. Illl, 49: 
firmonem verbis, Cic. Att. VILII, 15: imagi- 
nes virorum expreflas fcriptores Graeci- re- 
liquerunt, Cic. Arch. 6: fenfum animi, 
Suet. Aug. 86: babet exprimere verbis non 
poffum , quantum cet,, Plin. Epift. V, 
16. X, 2: aud ohne verbis, 3. G. mihi 
exprimere non vacat, quid — timuerint, 
Vellej. II, 124 : exprimere non poflum, 
quanto fim gaudio, Plin. Ep. V, 1$. (c) 
durch Xiachabmung i. e. nababmem 3. €. 
vitam et confuetudinem alicuius, Cic. Rab. 
Poft. 2: focietatem, Cic, Fin. V, 29: (4) 
durch die Stimme oder Ausſprache aus: 
drucken i.e. ausſprechen, 3. E. verba, Cic. 
Or. Ill, i1. Quintil. VIHI, 4. XI, 3: fer- 
monem lingua, Plin. H. N. XI, 37: baber 
(e) ausdrucken i. e. zuverfichen geben, an: 
— ſagen, durch Worte beſtimmen, z. E. 
aec verba non fatis exprimunt fidei com- 
miffum, Pande&, XXXII, i: ante med.: 
exprimere teflamento, a quibus legata 
raeftari velis, Ibid. XXXJ, 32: baber (f) 
Men i. €. verbum e verbo, Cic. Acad, 
HiT, to: cf. Plin. Ep. Ill, :8..Cic. Fin. 
I, 2. 3) aufmárre orüc'en , in bie Göbe 
drücken, in die Höhe bringen, 4. €. aquam, 
Vitruv.- VIIL, 7 aute med. Hirt. Alex 4: 
qvae tormentis in alum. exprimuntur, Se 


nec. Conftaut, 4; auch in die Höhe — 
eroi 
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rhöben, z. @. quantum has (tutres) agger 
xprefferat, Caef. B. G. VI], 22: daber 
xpreffus, a, um, erbaben, bervor ta: 
m > €. nihil expreffi. nihil eminentis, 
ic. Nat. D. I, 27 in. Doc) fanné aud) bier 
weißen ſichtbar, Fenntlich, zumal ba enti- 
iens (don heißt hervor ragend. | 

Exrsaonrärlo, ónis, f. die Vorrüf: 
ung, Vorwerfung, 3. €. beneficii, Te- 
en® And. 1, r, 1:7: levitatis, Juftin. 
(XXVII), 9 : crudelitatis, Ib. I, $: gari 
lefideria etiam in exprobratione erant, Piin. 
1. N. XVII, 4 med., i. e. waren (impf: 
ih, wurden benen, die fie gebrauchten, 
ergerüdt ıc. Auch mit dem Dativ ber 
Derton, exprobratio cuiquam veteris for- 
unae, Liv. XXII], 45. 

ExPReBRATOR, Oris, m. ein Vorwer: 
er, Dorrücfer, Senec, Benef. I, 1? Se- 
ter. Controv. III, 21: extr. 

ExprRosRAÀTWiIX, lcis, f. Vorwerfe 
imm, Dorrüd'erinm, Senec, Benef. VII, 
2 


F.xraösro, avi, atum, are, vorrüf: 
en, aujrücfen , vorwerfen, z. €. officia, 
5c, Amic, 20: alicui cafus bellicos, Cic. 
/err. V, $0: virtutem fuam in bello, Liv. 
(XXVII, 49: literae exprobrare videntur, 
ſuod in vita maneam, Cic. ad Div. V , 1$: 
'xprobrantes quisque fuam milftiam, Liv. 
I, 23: alicui de uxore, Nep. Epam. s. 
[ud folgt ber Accufativ mit dem Infinitiv 
tauf, 5. G. Liv. H, 29 med, Plaut. Capt. 
ll, 4, 59. Not. aliquid in aliquo expro- 
rare, Cic. Or. II, 75, wo bie Worte fo 
auten: fi, quae vitia — funt in judice — 
'a tu, in adverfariis exprobrando, non in- 
elligas, te in iudices invehi : bod fann 
M in zu exprobrando gehören, und bie 
Irdnung diefe (eon: in exprobrando adver- 
sriis (fcil. ea vitia): dieß fdeiut beifer, 

ExPRoMISsOR, óris, m. ber etwas (üt 
ich oder einem. andern zuſagt, Pande&. 
II, 3, 7. XVIII, 1, 53. XXXXII, r, 4. 

ExPRomwirrO, ifi, iffum, 3. i, 4. pro- 
nitto, etwas 3ufaaen, für fid oder einen 
ndern, Varr. R.R.U, 2, 5. Pand. XVI, 
, 22. XXIII, 3 36. 

Exrrömo, mfi, mtum, 3. 1) bervor 
icbmen, bervor bringen, 3. C, convivam, 
’jaut. Mil. III, 1. 72: heminas o&o in ur- 
eum ;. e. eingießen, Ib. III, 2, 18: cibos, 
"lin. H. N. X, 72: voces, Virg. Aen. II, 
80, 2) bervor bringen, an den Tag 
wingen, 3einen, an oen Tag legen, du: 


jern, 3. €. odium, Cic. Att. El, 12: cru- . 


lelitatem in aliquo, Cic. Mil. 13: induftri- 
im et laborem omnem in coenis, Cic. Cat. 
l, 10: vim eloquentiae in caufa aliqua, 
Zic, Or. 36: exprome benignum ex te in- 
'enium, Plaut. Mil. IIU, 2, 64: pe&ore 
uo, Tb. Baccb. HII, 4, 9: vires, Senec, 
[road. 105: daher 3) bervor bringen, 
veraus (agen, entdecken, z. E. occulta, 
l'erent. Heavt. Il], 3, 14: queres men. 
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te, Catull, 63, 223 :» fententiam, Tacit. 
Ann. XII, 9: caufas, Ovid. Faft. III, 
725: expromere, quid dici poffit, Cic.Div. 
lI, 72 extr.* expromerent, quid fentirent, 
Liv. XXVIII, ı: nifi expromeret propere, 
duas infidiarum minas iaceret, Liv. If, ı2, 
i. e. diceret : fo aud crudelitatem, Cic. 
Dom. 23, i. e. anführen, eradbleit. Particip, 
expromtus , a, um, beißt auch fertig, bey 
der Zand, 3. C. memoria, Terent. And. 
lill, 35, 8. : 

ExeRomTUus ober Expromptus, a, um, 
f. Expromo. 

EXPROPEMO, are, i. q. properare: ba: 
bet exproperatus, a, um, 4. €. Hic Aqui- 
lae cineres — urna contegit : et fatis ex- 
properata nimis occidit, Infcript. ap. Gru- 
ter p.669 n to. 

ExeMoxiMus Oder ex proximo, di. e. 
qui Proximatu feu Proximi dignitate func- 
tus e&, Cod. Juft. XII, 9. 

,ExrüpOÓnATUS, a, um, ausgefchämt, 
unverfchämt, fchamlos, 3. €. frons, Pe- 
tron 39. , 

ExeocNABiLIS, e, überwindlich, bes 
swiuglid), 3.8. urbs, Liv. XNAlI. 17. 
j. e. bie erobert werden TM babet ttopiíd), 
robur, Stat. Theb. Ill, 103: flevius, 
i. e. der ausgetrodnet werden fann, Ibid. 
lll, 836. - " 

Expuanarlo, ónis, f. I) Eroberung, 

. €, hottilis, Cic. Manil, 5: urbis, Caef. 

. G. VIL, 36. Cic. Senett. 5 in.: oppidi, 
Suet. Claud, 21: no&urna ( ſtil. aedium), 
Cic. Att. XI, 23: caftrorum, Caef. B. G. 
VI, 40: gentes nunc:acie nunc expugna- 
tionibus in modum pacis redegit, Vellej. 
Il, 98. 2) Bezwingung, Beſiegung. 

ExrusnÄror, Óris, m. lleberwinber, 
Sefieger, Eroberer, 4. €. urbis, Cic. In- 
vent. |, 5o: Demetrius expugnator cogno- 
minatus , Plin. H. N, VII, 38: babet tto- 
pifh, pudicitiae, Cic. Verr. I, 3: lupus 
— pecoris opimi , Stat, Theb. HI, 
363. 

Ex»euawAToRÍvs, a, um, befiegend, 
erobernd, 34. C, deminatio, Tertull. de 
anim. 57. 

Ex?ucNAx, Acis, befiegend, beswin- 

end, 4. E. expugnatior herba, Ovid. Met. 

UI, 20, £. e. fräftiger ‚dad Herz ber 
Menſchen zu befiegen. 

'Expusno, avi, atum, are, 1) befie- 
aen, bezwingen, a) burh Waffen, durch 
Belagerung ic. , ra .. oppidum, Caef. B. G. 
U, 12 : urbes, Ib. B. C. Ill, 55, erobern, 
einnehmen, bezwingen: fo aud) naves, Caef. 

Il, 15: viros, Tacit. Agric. 41: in- 
clufos moenibus, Curt. VIIJIT, 4: eos, qui 
edita montium occupaverant, Ibid. VI, 6 

oft med.: Meffenii expuguantur, Juftin, 
hi, $: Theffaliam, lbid. VI, 6: praelidi- 
um, Tacit. Ann. XIIII, 25: carcerem, 
Plaut. Pfeud, Ill, 7, 76: aedes, Terent. 
Eun. UII, 7, 3: loca, Nep. Agei. 5: hof. 

Qq4 $ "m, 
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tes, Liv. XXXIII, 18: cf. XXXVII, 25: 
urbem fedendo Liv. Il, 12 i. e. durch Bio: 
tabe. b) obne Waffen, tropiih, 4. G. ani- 
mum , Cic. Parad. IIII, 1: fames obfr [los 
expugnavit, Liv. 1], 12: pudicitiam, Cic. 
Coel. 20: lortunas alicuius, Cic. Cluent. i5: 
pertinaciam legatorum, Liv. XXXVILL, 56 
extr.: mhil tam munitum, quod non expug- 
nari pecunia poffet, Cic, Verr, AR. 1, 2: 
propofitum alicuius, Colum. X praef: mo- 
res, imperii, For. Ill, t: flumina id oppidum 
expugnavere, Plin. H. N. VI, 27 poft 
med.: Euphrates Taurum montem expug- 
nat, Ibid. V, 24, i. e. bricht burd): venena 
Ja&te ferino, Ib. XXVII, 10 extr.: pau- 

rtütem, Petron. 125 : quaeftiones, Liv. 

IU, 26, i. e. bintzrtreiben. 2) beſiegen, 
bexwingen i.e. mit Gewalt ober Bemuͤ— 
bung eudlih nebmen, — 3. E. de- 
cus mulicbre, Liv. 1, 53: ſo auch propo- 
fitum meum expugnavit frequens poltula- 
tio tua, Coium. pss f. votber : quaef- 
tiones, Liv. VLll, 26, i. e. verhindern, 
, hintertreiben: fo auch foenus, Liv. VI, i8, 
i. e. die Schuldenlaft endlich abwaͤlzen. 3) 
etwag eriwingen, erjedhren, endlich er: 
balten, 5. €, aurum a patro, Plaut. Bacch. 
HII, 9, 7: legationem, Cic. Verr. I, 16: 
babet expugnare feq. ut, es enblid dahin 
bringen, e$ erbulteg, bafi ic. T E. expng- 
naflet, ut dies cet., Cic. Verr. ll, 52: (um. 
ma vi expugnaram effe, ut tribuni — crea- 
rentur, Liv. IIII, 55extr.: aegre expugna- 
vit, utcet., Petron. 108: cf. Liv. XX X1I!l, a: 
baber zu Ende bringen, j. G. coepta, 
Ovid. Met, Vilil, 618. 4) beftürmen, at: 
tcFiren, anareıfen, 4. €. furentem cir- 
cuit expugnans, Stat. Theb. VI, 776: re- 
liquias navis, Peuon. i14: pertinaciam do- 
minae, lbid. $11: quaeftiones , Liv., i. e. 
bintertreiben, (, vorber. Not. expugnafle- 
re jtatt expugnaturum cffe, Plaut, Amph. 
l, 1, 55. 

ExruLsım, beraus treibenb oder ſchla⸗ 

end, z. €. pila expulfim ludere, Varr. ap. 

on. 2 n. 25t. 

-Exrursio, ónis, f. Gerausftoßung, 
Verrreibung, 4. €. vicinorum, Cic. Pa- 
rad. VI, 2. 
.. ExrursO , are, 1) beraus treiben, 
4. €. pilam, Martial. XIIII, 46, 1. 2) 
bezwingen, erobern, 1. €. Seleucia ex- 
, pulfata, Ammian. XXIII, 6 (20). 

ExruLsonm, dris, m. Scraustreiber, 
Vertreiber, 5. C. tyranni, Nep. Dion. 10: 
bonorum, Cic. Quint. 8. 

Exeursus, a, um, f. Expello. 

Ex»ruLTRIix, icis, f. ertreiberinn, 
$. €. vitiorum, Cic, Tufc. V, 2. 


Exeumico, are, mit Dimosfteine rei: 


ben, babet ab omni^us iniuriis paflionis 
expumicat, Tertu!!. adv. Valentin. 16. 
Exvüno, f. Exfpumo. 
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Exruncrio, ónis , f. 1) Ausjtreichung, 
2) operae, Tertull. de Idol. 
ttbtung , 9Inrednung. 

Exruncror, óris, m. ber Ausftreicher, 
Tilger, 3. E. vetuitatis, Tertuli. de orat. ı. 

Exrundo, uuxi, un&um, 3. eigentlic 
ausitechen, 4. E.inder mádfetnen Schru- 
betafel: daher 1) ausitre:chen, 5. €. n 
men, Plaut. Cift. I, 3, 41: denn das Ust 
freien geſchah bur Herausfiechbunffun 
Ueberſchmierung des Wachſes: (0 auch mie: 
tempor:s impendiis (ftipendiis ) expung:- 
tur, Pandet, XXXXVIIII, 16, 15, i.« 
verliert fo viel am Tractament als er mee 
geblieben ijt: fo aud) diem, y. €. eciam fi 
hunc diem etiam expunxi, Sefiec. ep. ; 
extr. , i. e. weggelaflen, nicht mit gereduet 
babe: bod) kanns aud) (eon mit gerechnet 
und in Anfchlag gebracht, folglich gut amge: 
men»et habe; babet a) abbanfen, caffıren, 
des Dienſtes entlaffen, 34. Q. manipuium, 
Piaut. Curc. Ill, 4,29: b) wegtrciben, 
wegichaffen, Perf. Il, ı3. 2) weil bepm 
Rechnen und Schreiben das Wachs in den 
Tafein ebenfallé berausgeitochen wurde : de: 
ber a) rechnen, nen, à. E. fidera 
ad nomen, Plin. H. N. Ii, 26in. Ed. Hart, 
wo Id. Eizev, bat fidera ad normam «x. 
pängere : baber vergelten, 3. @. munus 
munere, Senec. Benef. HII, 39 extr.: jet 
nct burd)geben, burd)feben, unterſuchen, 
j. €. decurias iudicum , Suet. Cland, ı;: 
b) anmerken, aufzeichnen, 3. C. milites, 

ertull. de cor. mil. ı: c) verrichten, sol: 
pnm zu Stande bringen, à. E. effe&um, 

ertull. Apol. 35: adventus expun&us ef, 
Ib. 21, i. e. fa&us : rationes expun£ae, 
Pande&, XXXXUII, 3, 13, i.e. fa&ie: 
babet feyern, 3. ©; vota et gaudia Caeís- 
rum, Ibid. 35. 

Exruo, f. Exfpuo. 

Exrursärtto, ónis, f. 1) Reinigumg, 
2) Rechrfertigung, Kneichuldigung, ;. €. 
habere expurgationem, Entfhuldigung ver: 
bringen, 5. €. wegen etwas oder wrgenei: 
ner Perfon, Plaut. Merc. V, 3, 4: and 
Eutfbuldigung( Rechtfertigung) vorbringen, 
i. e, fi rechtfertigen, entihuldigen, Plaut 
Amph. Ill, 3, 10. 

ExPuRGao, avi, atum, are, 1) reinigen, 
$. €. ulcera; Plin. H. N. XXVI, ;a: le- 
pros, pforas cet., Ib. XXIII, 7: quidquid 
emortuum eft, Colum. IllI, 23: cf.:Horat. 
Ep. U, 3, 53: fermonem, Cic. Brut. 74, 
i. e. die Sprache (áuberu, von ſchlechten Aus: 
brüten be(repen. 2) befonders vom Verdad⸗ 
te oder Beihuldigung reinigen, i.e. redt: 
fertigen, entihuldigen, 3. C. fe, Plaut. Mil. 
IL, 6, $7: fealicui, Plaut. Capt. LIl, 4, $7, 
(ib bey jemanden ; fidem contiliamque pu- 
blicum, Gell. VIT, 3: requirens ob:e&a et 
— adſe verans, Tacit. Anr. 
XVI, 24. 

Exrpuresco, Ére, verfaulen, Piaut. 
Curc. U, ı, 36. 


Exröro,, 


ı6, i. e. Ber: 
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Ex»üro, avi, atum, are, ' 1) befänef: 
ben, 4. €. Weinjtöde, Baͤume, Colum. 
1ll, 5, 3. V, 6, 31. 1H, 30, 6. XI, 2, 19: 
fo aud) palos, bebauen , zubauen, Colum. 

l, 2, 12. 2) überdenfen, unterfuchen, 
3. €. rem, Plaut. Trin. Il, 1,8. 3) er: 
gründen, einfeben, 3. €. quae mens eum 
aut quae confilia — avocarint;, exputare 
non poffum, Planc. in Cic. epift, ad Div. 
X, 24 poft med. 

Exauazro, fivi, situm, 3. f. 4, exqui- 
ro, I) ex aliquo fragen, Plaut. Capt. Il, 2, 
43. 2) aliquid nad) etmaé fragen, Plaut. 
Stich. I, 2, 50. 

ExaquAEsTOR oder ex quaeftore i, e, qui 
quaeftor fuit, 3. €. per virum exceifum, 
ex quaeftore et ex confgle, Tribonianum, 
Cod. Jut. 1,17, 3 $. 9. — 

Exaqvirfíaz, arum, einer von ben ſieben 
Dergen Noms, fell cíigenttid) aud. zwey Ber: 
gen beftanden haben, wovon einer mons Cis- 
pius geheißen. nad) Varr. L. L. 1111, $: et 
p Liv. I, 44. lli , 67. XXVI, 1o. Ovid. 

"aß. IIT, 216. Bon ihm bat ein Thor und 
eine tribus den Namen (exquilina, efquili- 
na). Es (deint aud) Exquiiiae eine Gegend 
fRomé vabep, nicht blos ein Berg, gewefen 

u fen: baber Exquilias auget, Liv. I, 44. 

iefer Berg und diefe Gegend war chemale 
wegen bet Keichname der Armen und Mille: 
tbäter im übeln Rufe, ward aber hernach 
gereinigt, unb angenehm iu wohnen, Hor. 
Sat, I, 8, 14 feq. Ib. Epod. V, 100. XVII, 
5S Juvenal. XI, gx. Suet. Tib. 15: «ud 
liegt dort Horatius, neben des Maͤcenas 
Grab, begraben, Suet. in vita Horat. extr.; 
daher Exquiliae i, e. die Einwohner, Prop. 
JM, 8,.1, Not. Exquilias captas — fubmo- 
vit, Liv. Ilf, 67 extr., íft inr Affecte und 
hart getebet. Gronov [iet Exquiliae cap- 
tae : babet fommen breo Adieff., bie einer: 
leo bedeuten, 1) Exquiliarfus, a, um, 
diefen Berg betreffend, 4. €. collis, Liv. ], 
48, i. e. diefer Berg Exquiliae. 2) Exqui- 
linus, a, um, 3. G. porta, Liv. If, nn. 
1l, 66 und 68. VI, 232. Cic. Pif. 23. Clu- 
ent. 13: tribus, Liv. XXXXV, is. Varr. 
L.L. HIT, 9: lucus, Varr. L. L. IIII, 8: 
alites, Horat. Epod. V , 100: veneficium, 
Ib. XVII, 58: campus, Suet. Claud. a5. 
3) Exquilfus, a, um, 3. €. mons, Ovid. 
Fat. 1l, 435, Dod ſchreibt man aud) Es- 
qu/!. oder Aesq. 

Exaviro, fivi, fitum, 3. 1) jemanden 
fragen, fid) bey einem erfundigen, for: 
fchen, ab aliquo aliquid, Cic. Att, VII, 12: 
caufas divinationis ex te, Cic. Div. 1], 
20: exquire de (i. e. wegen) Blefamio, Cic. 
;Dejor. 15: exquire, fine ita cet., Plaut. 
Aul It, 10, 1:7: aud aliquem, Plaut. 
Mil. II, 1, 9t, ftatt ab aliquo: aud fot» 
dern, verlangen, 3. E. haec non nimis ex- 
quiro à Graecis, Cic. Att. VIT, 1:8: aud 
— (auf der Tortur) fragen, z. E. ſe 

dieulis de (ſtatt a) Caefonia fua exquifi- 
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turum, cur cet., Suet. Cal, 33: crnciatu, 
Terent. Hec. V, 2, 7. 2) naib etwas (ra: 
gen, fid) erfundigen, gern wifn wol: 
den, untev(udyen, erforfchen, 3. €, cau- 
fas divinationis ex te, "Cic. Div. II, 2o: 
fententias, Liv. VIII,20. Caef. B. G. lil, 
3: ea me exquirere, daß id) batnad frage, 
Terent. And. 1,2, 15: iter, Caef: B. G. 1, ^ 
4i: veritatem, Cic. Manil, 12: fa&a alicu- 
ius ad antiquae religionis rationem, Cic. 
Verr. IIII, 5: caufas, Cic. Nat. D. 11, 38: 
Ben, Cic. Verr. II, 53, i. ». erforfchen: 

aber exquifitum bie Frege, Unterfuchung, 
3. €. omnia conlulta et exquilita ad nos de- 
ferunt, Cic. Or. I, 58 extr. 3) aues 
chen, 3. €. honores alicui, Cic. Phil. III, 
2: verba Cic.Or. 49: daher exquifitus , a, 
um, abjective, ausgefuchr, vorzüglich), 
fonderbar, außerordentlich, vo id, 
iK G. magiftri exquifiti, Cic. Brut. 27: iu- 
icium, Cic. Off. I, 37: dodrina, Cic. Fin. 
l, 1: exquifitius dicendi genus, Cic. Brut. 
82: exquifiiffimis verbis laudare, Cic. 
Phil. III, 3: munditia exquifita, Cic. Off. 


'1, 36: füpplicia exquifita, Cic. Off. IL, 27. 


Exquistr&, genau, forgfáltig, vors 
züglich, 3. €. accurate et exquifite difpu- 
tare, Cic. Brut. 80: dicere, Quintil. VIII, 
a extr.: exquifitius ftudere literis, Cic. 
Brut. 93: rationes, quaé exquifitius a phi- 
lefophis colliguntur, Cic. Tufc. I, 48: li- 
bros exquifitiffime componere. Geli. XIII, 
4 eam rem Pompeius exquifitiffime retu- 
: ad do&iflimos civitatis, Tiro ap. Gell. 

Exavısirım, i. 4. exquifite, Varr. ap. 
Non. i: m. 35 aeger medicos exquifitim 
convocabas. 

Exavısirio, — Unterfuchung, 
Erſorſchung, Cod. Juftin. V, 9, 9 extr. 
VII, 17, 1. 

Exquisirvus, a, um, f. Exquiro. 

Exracico,are, jtatt Eradico, Varr. R. 
R. Il, 27, (. Éradico. 

EXROGARSE, i. e. ex lege vetere aliquid 
eximere per novam legem, Feft. 

Exrumınans, f. Exgruminans. 

Exsacrırico, are, opfern, Cic. Div. 
J, 2: e poeta. 

Exsarvio, ire, auswuͤthen, austoben, 
Liv. XXX, 39. 

Exs^NGUINATUS, à, 
verblurer, à. G. animalia, 
prooem, : 

Exsansuıs, e, 1) blutlos i. e. a) er: 
blaffet, toot, 3. (. corpora exfanguium 
mortuorum, Cic. Verr. V , 49: exfanguis 
et mortuus concidifi, Cic. Pif. 36: prope 
exfanguem, Liv. XXVIIII, 9: umbrae, 
Virg. Aen. XI, 401: b) bluilos i. e. blaß 


um, blutlos, 
Vitruv. VIH 


überhaupt, 3. C. tabum, Ovid. Met. XV, 


627 ; herbae, Ib. UII, 267: charta, Ib. Trift. 
Ill, 1,55: anni 1, e. Alter, Stat. Theb. XI, 
335: befonders von denen, die vor Erfchrel: 
fen, Angſt, Wuth 1c. blaß ausſeben, blaf, 

erblaife:. 
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erblafiet, Cic. Harufp. 1: aud Cic. Pif. 36, 
(. vorber: Ovid. Met. VIII], 224. Virgil. 
Aen. U, 212: cuminum, Hor. Ep. I, 19, 
18, i. e. blaß machend: fo aud) horror, 
Ciaudizn, in Rufin. II, 130. 2) ttopiſch, 
biutlos i. e. ftaftio8, à. €. genus oravo- 
nis, Aud. ad Her. lill, 11: vox, Geil. 
Xlll, 20: homines enervati atque exfan- 
gues, Cic. Sext. 10: anni, Stat., f. vor: 
ber: imperium; Stat. Theb, V, 325. 


E.xsanio, are, den Eiter auesieben, . 


Celf. V, 27 in.: aud überbaupt der aude, 
beo Saite, berauben, 3. E. durch Drefienac., 
Divie Sauche, Feuchtigteit, diefen Saft ber: 
aus ziehen, 3. E. aus Gurfen xc., 3. €. 
baccam preffam, Co:um. XII, 47: finapi, 
lb. 55: carn: m fallitam, Ib.53: babet über: 
baupt heraus sieben, beneburen, 3. €. ama- 
ritudınenı et pallorem, Ib. 55. 

Exsanrcio, fi, tum, 4. eigentlid, aue; 
beffern, auaflicfen: babet wıeder erjegen, 
erjatten, 3. E. aiiquid aliis 1evus, Q. Cic. 
petit. conful, 12. Auch (deinen die Alten 
exfercio gefagt zu haben; duber will Bentley 
Terent. Heart. 4, 1, Q1 ſamtum exl[ercirent 
Cexfarcirent) iefeu jtatt exercerent i. e. wie⸗ 
der heraus bringen, wieder verdienen. 

ExsÄrtio, avi, atum, are, ſaͤttigen, 
à. C. exfatiatus cibo vinoque, Liv. XAAX, 
28: ne morte quidem aucu'us exfatiari, 
Liv, XXXVIII, 34: exfxtiatus clade do- 
mus, Ovid. Met. Vill, 542: exfatiare en- 
fes cruore, Sil. Vll, 535: tela, Stat. Theb. 
VIIH , 14 

ExsATÜRO, avi, atum, are, färtigen, 

. €, animum fupplicio alicuius, Cic. Verr. 

‚26: exfaturata libido, Gic, Tufc. V, 35. 

ExscALPo, pfi, pum, 3. ausgraben, 
auebólen, 3. G. loramina arborum, Cato 
R. R. 15; terram, Varr. L. L. IIII, 32. 

ExsckNDo, ére, 1) ausiteigen, (tebt 
nicht Liv. XXVIII, 11 Ed. Gron. et !)rak., 
und (heine nicht vorzukommen. 2) binauf 
fteigen : dafür ift efcendo üblich. 

k.xscansio, ónis, f. dad Aussteigen, 
3. €. aus dew Schiffe, bie Landung, 4. €. 
exic2nfionem facere, Liv. Vill, :7. XXII, 
20. XXVII, 29. XXVIII, 8. XXVIII, 28. 
XXXVII, 17. XXXiill, ı0. Curt. VIlll, 4. 

kxsckNSUS, us, m. i. q. exícenlio, 
4. G. exfcenfu fato, Liv, XXIL, 20: aber 
Ed. Grouov. und Drak. bat extvenlione 
fa&a. 

Exscınno, idi, iffum, 3. ;. 4. excido, 
eigentlih, auebauen, à. G. rupes, Stat. 
Sylv. Ul, 1. 123: babet cinbauen, zer— 
bauch, 3. C. portas, Caef. B. G. V, 50 
Ei. Cellar.: doch bat Ed. Oudend. excidere: 
daher zerftören, auecotten, zu Grunde 
richten, verderben, 3. G. gentem, Virg. 
Aen. VIII, 137: Pergama telis, Ibid. 1], 
177: domos, Ib. xil, 643: hoftem, Tacit. 
Ann. U, 25: eben*fo ftebt excidere hoftem 
Tacit. Hif. V, 16: unb tropiſch / 5. €. ma- 
lum, Piin, Paneg. 34. 


‚asffhreben, verzeichnen, 3. 
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ExscmrAnBiris, e, was auegeibia 
werden Pann, 3. C. pulmonum vitia ex 
fcreabilia facit, Plin; H. N. XX, 14. 


ExscREATÍO, dnis, f. das mit Näufpen | 


verbunbue Aws'peren, das Ausräuipern, 
3. €. fanguinis, Plin. H. N. XXIUI, 4 
med. XXVIlI, 12 extr.: cruenu, lb 
XXVII, 12 ante med.: difficilis, Ib. zu@n: 
de: facilis, lb; XX, 22 in. 

ExscmEATUS, us, m. 3. 4. exfcrexto, 
Coel. Aur- Tard. 11, 11. 

ixscmpÉo, are, mit Aäufpern obe 
Zuſten ausfpeyen, ausräupern, j. C. 
pituitam, fanguinem, per tuffim, Ceif.lill, 
6: auch ohne Cafum, 3. €. exfcreat er à 
figna cei., Ovid. Her. XXI, 24. 

Exscriso, pfi, ptum, 1) aus: tkt 
abídreiben, 4. &. tabulas, Cie. Verr. ||, 
7 ; verfus duos ex Plauti Comoedia, Gt. 
If, 3: eomplura exfcripta e Marons | 
bris, Varr. R. R. Il, 5 extr. 2) abends 
nen, abcopicen, abmalen, 4. €. images 
Piin. Ep. Ilil, 2x: daher tropiſch, fimic- 
dine exícrpferat patrem, — Plin. Epit. V, 
16 extr., i. e. war bem Vatet ábnlid m 
fen, mer eine Gopie von ibm gemeien. 3) 
€. nomina, 
P:ant. Rud. Pro: «5: bonos exfcriptas hz 
bet in tabulis, lb. 21: adnumerata ipli e1- 
— Colum. XII, 3, 4. 


XSERIPTOR, Oris, m. ein Abſchreiber, 


Der zeichner, Abmaler, Ausfchreiber j.. 
ferreum fcriptorem: exfcriptorem tamet, 
Cic. Fin. I, 2: doch baben insgemein t 
Edd., 3. €. Ernefl., fcriptorem tamen. 
Exscrıprus, a, um, f. Exfcribe. 
Exscurro, pfi, ptum, 3. beraus ft 
den, graben ober Er. , €. veris 
Nep. Pauf. 1: babet 1) mit Drübe etusf 
beraus bringen, beraus preffen, 4. €."* 
rum ex aliquo, Terent. Eun. III, 4, 4 
praedam leoni efurienti ex ore, Lucl.ar. 
Non. 2n. 262: Vix exfculpfi, ut dies, 
Plaut. Cift. Il, 2, 6. 2) bnrd Graben et 
Shnigen etwas bilden auefdnipan j 8 
aliquid e quercu, Cic, Att. XII, 28: &f 
num ex lapide, Quintil, U, 19: cuia 
gallinarum, Varr. R. R. IL, g. & 
ExsEco, cli und cavi, &um, are, U 
beraus ſchneiden, ausfchneiden, abjbnt 
den, 5. G. linguam, Cie. Cluent. 66: im- 
dum armarii, Cic. Cluent. 64: arborem 
ferra ea parte, qua cet, Colum, V, 1563: 
locum, unde exfecaveris, Cato R. R4 
cornu, Horat. Sat. [. $, $5: fetus van 
leporis exfe&os, Piin. H. N. VIII, ss: f 
Ins exf^&o ventre editus, Pande&. XXVIII 
2,12: ud) tropiih, 3. €. nenos Wr 
bis, Cic. Agr. 11, 33:. partes vitiofas rep» 
Cic. Att. Il, 1 poft At. peftem aliquam, 
tanquam ftrumam civitatis, Cic. Sext. 6$: 
ex(»Qus et exemtus honoribus f. t. ' 
Plin. Ep. U, ı2: babet 2) cajtriren, t 
mannen, 5. €. mares, Martial. VI, 2.9: 
babet exfe&i Entmannte, Caſttitte BR 


^ 
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Mex. 70: iuventus exfefta virum (Accuf.) 
. e. bet Mannheit beraubt, Lucan. X, 133. 
Not.man findet auch vexfico, 3. €. Plaut. 
tud. 1, 2, 34 exficasque arundines i. e. 
dneibe(t ab. 

ExsEcRAPÍLIS, e, berflud)ungewertb, 
ibſcheulich / 4. €. odium, Liv. VIII, 26: 
armen, Liv. XXXI, 17: folum, Val. Max. 
», 1, I5: nihi exfecrabilius, Plin. H. N. 
VIII, 48. , 

Exs&cRABILÍTAS, Atis, f. Abſcheulich⸗ 
'eit, Apulej. do&. Plat. 2 med. p. *t 
Eim. 

Exsecrästrirten, abſcheulich, 3. €. 
diffe exfecrabilius, Auguiiin. Confefl. 
vlll, 7. \ 

ExsgCRAMENTUM, i, m. i, e. eXfecra- 
io, Tertull. Apol. 12 unb adv. Jud. 5. 

ExszcRÀATÍO (Excer.), önis, f. 1) eine 
nír Slücben ober Derwünfchungen verbun: 
»ene Berbeurung oder Schwur, 3. G. u»i 
ides? ubi exfecrationes? Cic. Verr. V, 
je ; hunc Pompeius omni cautione, foedere, 
»xfecratione devinxerat, Cic. Sext. 7: ex- 
jecrationibus publicis fancitum eft, Cic. Off. 
(Il, 13, mo es jebod) aud) Derwün(d)ungen 
'eon famn: fanguinem circumtuliffe: inde 
um poft exfecrationem omnes deguftavif- 
'ent, Sall. Cat. 22 (23): patriis exfecrd- 
ionibus univerfos adigit, Tac. Hift. III, 15: 
liram exfecrationem compofuerunt, Liv. 
XXVI. 25, & e. Betheurungsſormel mit 
Verwünfhungen verbunden , — $Reumün: 
'dounaéformel. 2) bie Verwünfcung, dag 
Kluchen, ber Fluch, Cic. Pif. 19. Tacit. Hift. 
[Ll, 25. Suet. Ciaud. 12. Vellej. If, 22. 

ExsECRÀATOR, óris, m. ein Verwuͤn⸗ 
cher, VOerflucher, Tertull, de Pudic. 15. 
Auguftin. ep. 66 extr. 


ExsÉcmoR (Execror), atus fum, ari, 


C) etwas Böfes einem wunihen, 3. €. ex- 
ecratur, ut naufragio pereat, wr Y 
Zic. Tufc. I, 44: babet 2) vervün(d) ff, 
verfluchen, fluchen, 3. €. aliquem, Cic. 
Pif. 40: confilia Catilinae, Sall. Cat. 48 
^49): pericula belli, Juffin. XIII, 1: cru- 
lelitatem regis, Ib. XXXVIII], 1: aud 
»bue Accuſativ, fluchen, 4. €. exfecrari et 
male precari, Cic. Pif. 14: cf. Liv. I, 59 
»xtr. Ovid. Met V, 195: in fe ac fuum 
:aput, Liv. XXX, 20 extr.: in caput reg- 
aumque Prufiae, Liv. XXXVIIIL, 51 extr. 
Not. Exfecro, are, (tebt Aran. ap. Non. 7 
n, 47: baber exfecratus, a, um, a) eT: 
wuͤnſcht, verfiucht , & €. exfules duo lege 
publica exfecrati, Cato ap. Prifc. 2: b) 
verfiucht, verwuͤnſcht abſcheulich, 3. €. co- 
iumna, Cic. Phil. I, 2: exfecratiffima au- 
zurla, Plin. H. N. XXVIII, 2 exır., i. €. 
abſcheulich, unglüdlic. 8 

Exsecrio, ónis! f. dad Gerausichnei: 
ben, Ausichneiden, Abſchneiden, 3. €. 


inguae, Cic. Cluent. 67 : fundi in armario, 


[b,,64 : mammarum, Arteb, $. 


Mil. 13: 
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Exsecror, Oris, m. ein Ausihneider, 
Abſchneider, 3. €. virilitatis, Apul. Met, 
Viil med. p. 208 Eim. 

Exsscrus, a, um, f. Exfeco, 

JExsscürio (HExecut), onis, f. 1) 
Austuhrung, a) eines Geſchaͤftes i. e. Voll⸗ 
ziehung / z. €. uegorii, Tacit. Ann. 140, 3t: 
initituti operis, Plin. H. N. XXAV, 8 ım, 
i. e. Ausführung, FeftivBung, legis, Fron- 
tin. de aquaed, extr. b) eines Vortrags, 
einer Materie, Senec. «p. $a extr.: operis 
intituti, Plin. H. N. XXXV, y in., f. vota - 
bet: fententiae, i. e. Ausführung, weitere 
Erklärung, Fortſetzung, Piin. Ep. VILI, 14 
ante med, $. 6. 2) Raͤchung / 34. €. gerichts 
lie z, e. :Berllagung, 3. E. deiittorum, 
Pandett, A XXXVII, 1, 1: criminis five de- 
li&i, Ib. L, 16, 13: extr. j 

 ExsEcOürom (Exec.), dris, m. I) Volls 
3ieber, Ausjübrer, 3. ©. propofitoruni, 
Veliej»1l, 45: f: ntentiae, Pand. XXXXVIILI, 
1, 4. Apul. Met. Vll poft med. p. 197 Elm. ; 
exíecutores à iudice dati, Cod. ]uft. Vill, 
17, 7. 2) Bäder, Beſtraſer, 4. E. ini- 
micitiarum, Sueton. Vefp. 14. 

Exsscurus, a, um, f, Exfequor. 

Exsensus, a, um, empfindungslos, 
finnlos, dumm, 3. €, mens, Naev. ap. 
Gell. XVlILI, 7. 

Exs£auias (Exeqg.), arum, dag Lei: 
denbegángmif, feyerlihe Beerdigugr 
Leichenzug, H €. fpoliatus exfequtis, Cic. 

exfequias funeris profequi, Cic. 
Cjuent. 71: exfequias celebrare, Liv. XXV, 
17: comitari, Plin. H. N. Xl, 13 ducere: 
alicui i, e. halten, Ib. YIII, 42. Curt. X, 
5: frequentare usque ad rogum, Suet. Tib. 
32:. facere alicui, Ovid. Pont. I, 9, st. 
Jußin. XXXVlll, 10: dare, Ovid. Fat. 
lll, 849: parare, lb. Il, 118: folvere, 
Virg. Aen. VII, 5: currere ad exfequias, 
lufiin. VIII, 7: ire exfequias, Terent. 
Phorm. V, 8, 37. Ovid. Am. H, 6, 2, zur 
Leiche geben: ferri in exfequias, begraben 
werden, Ovid. Faft. 11,847: iufta exfequia- 
rum i. e. bie Leichenceremonie, 3. €. carere 
iuftis exfeq,, Cic. Leg. U, 17: tunus innu- 
meris exfcquiis celebrare, Plin. H. N. 
X,43: velut longae exfequiae, wie gin 
langer 2eidenyug, £eidenproceffton , 
cit. Hift. 1il], 62. Not. dieß Wort i(t 
vielleicht ein Adiect fcil. res, pompae cet. 
Daber exfequium feil. convivium, ein Lets 
nmabl, Feft. in Silicernium. Iſts aber 
eigentlich ein &ub(tantiv, (o bebeutet e$ ei» 
gentiid) Begleitung. 

ExsÉquiALis (Exeq.), e, bad Leichen: 
beaángnif ober die Leiche berreffeno, 4. E. 
carmen, Ovid. Met. Allil, 430, Veidjenlieb ; 
jufta, Stat. Theb. XI, 610. 

Exsmquiom (Exf-q.), ari, Leichenbes 
gángnif balten, beerdigen, Varr. ap. Nop. 
a n. 298. ! 

Exssautunm, i, m, dad Leihenmahl, Feſt., 
f. kxíequiae. 

Kxsk- 
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Exs£avor (Exrguor), cütus obrf 
quuius fum, 3. 2 folgen, 3. €. fugam 
alicuius, Cic. Phil. Il, 22: ſectam alicuius, 
Catull. 62, 15: adfpetum alicuius, Plaut. 
.Epid. Mil, 2, 3: 'ajyum alicuius , Cic. 
At. VIIII, 72 in.: fuam quisque fpem fua 
confilia exfequentes, Liv. V, 4o: aeterni- 
tatem, Cie. Univ. 2, i. e. folgen, yum Mufs 
ter nebmeu: aud) folgen oder begleiten, 
3. €. funus, Sab. ap. Gell. X, 16 unb Varr. 
ap. Non. 1 n. 235: aud verfolgen, 5 €. 
me Tarquinium ferro, igni-vi-exjecu- 
turum, Liv. 1, 59, wo Gronov exa&turum 
lefen will, weil es mit bem Accufat. einer 
Derfon nicht leicht fo vorfommt: babet a) 
begleiten, j. €. funus, Varr. ap. Non t 
n. 235 und Sabin. ap. Gell. X, 16, f.vorber: 
aliquem (/eil. mortuum) laude et laetitia, 
Cic. Tufc. I, 48 ex Euripide: b) vetfol: 
aen, tropi(d, su erbalten juchen, bebaup: 
ten ‚ij. €. ius fuum, Caef. D. G. 1,4. Liv. 
XXXVIIII, 26: c) rádyen, (tvafen, 3. €. 
iura violata, Liv. Ill, 25: dolorem, Liv. 
V, rr: rem, Liv. llf, 13: deli&a, Suet. 
Caef. 67: iniurias, Plin. Ep. IIl, 4: aud) 
aliquem, 3$. €. Tarquinium, Liv. I, 59, 
f. vorber: aud) abfolute, 3. G. caefus eft? 
exfequar, Senec. de ira |, 12, wo man eum 
denten Cann , folglich einen Accuſativ einer 
Perſon: 2) fortfenen, ausführen, fort: 
fabren- in etwag, 3. €. rem, Plaut. Truc. 
U, 5, 9: accufationem, Tacit. Ann. Mil, 
29: aliquid usque ad extremum, Cic. Hab. 
poft. 2: incepta, Liv. XXX, 4. Auch mit 
bem Infinitiv, 3. €. perficere, Plaut. Men. 
V, 2,75: aud mit bem Ablut. des Gerund., 
b €. quaerendo fortfahren zu fragen, Liv. 

'l, 14 extr. VII, 16 in.: fo aud) fcifci- 
tando, Liv. XXV, ag extr.: daher a) 
vollziehen, tbun , verrichten, 3. €. impe- 
rium, Terent. Heavt. UII, ı, 22: mandata, 
Cic. Phil. VIIH, 4: regis officia, Cic. Se- 
ne&. 10: negotia, Cic. Off. I, 23: fcelus, 
Cnrt. VIII, 6: obfidionem, Tacit. Ann. 


"XV,4: miniferia, Liv. XXVIIH, 25: mor-. 


tem, Plaut. Pfeud. IIII, 2, 38, 7. e. fterben, 
wo ed alfo aud erbulten (epn kann: quid 
exfequar? Terent. And. I, 5 24, was foll, 
id iun ? fermonem, Plaut. Trin. IL, 2, 5, 
i.eWBeſpraͤche halten. b) fortfahren im 
Neben, 4. €. quaerendo, Liv. VI, 14. VIIII, 
16 : fcifcitando, Liv. XXV , 29. f. vorber: 
3)etaé mit Worten auofübyen oder durch: 
geben, ersáblen , befchreiben, (agen, 3. €. 
quae vix verbis exfequi poffum, Cic. ad 
Div. Xl, 27 poft med.: and) ohne verbis, 
Liv. XXVII, 27 extr, Sueton. Galb. r 
Virg. Ge. IIlI, 2. Tacit. Ann. III, 65. IIII. 
4: numerum, Liv. III, 5 extr., i. e. zählen: 
laudes brafficae, Plin. H. N. XX, 9: 4) 
ertragen , erbuloen , 5. C. aerumnam 
Plaut, Capt. 1I, tr, 1: egeftatem, ib. Trin. 


Ili, 2, 60: probrum, 1b, Truc. II, 5.3: 


mortem, Ib. Pfeud. JIll, s, 38: Nog, (a) 
Particip, Exfequens (tebt aud) abjective ; 
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daher exfequentiffimus memoriarum , Gell. 
X, 12, i. e. vielleihe nachforſcend, unter: 
fuhend, eifrig darin. (b) Exfecutus, a, 
um, jebt aud paflive, 5. €. Anper'o regis 
exfecuto, Juitin. VII, 3, ĩ ®. vollisgen ic: 
fo aud) exfequi, z. €. an iudicis fententia 
exí-qui poflet, Ulpian. Pande&. II, z, 1g. 
ExstEmCio, ire, ij. q cxlarcio, 3. €. 
fumtum, Terent., f, Exfar.io. _ 
Exs£ro (Exero), ui, tum. 3. 17) ber» 
den, beraus tbum 


aus oder bervor 
hervor tbun, 3. €. iinguam, Liv. Vil, 
10:- caput ponto, Ovid. Mer XIII, s:$: 
fe, Ib. X, 505° manum fubter togam ad 
mentum, Liv. VIII, 9: f» domicilio, Pi. 
H. N. VIliL 32: radicem, Coium. XLI, 55, 
i. e. beraué reifen: caput ab Oceano, Lo- 
cau. V, $55: vincula, Colum. VIII, gexır, 
i. e. [0$ maden, weg mahen: Daher a) 
eneblößen, z. E. mammam, Virg. Acn. |, 
492 (4960): daher «xf-rtus, a, um, ent: 
blößt, bloß, 3. €. mamma, f. vorber : en- 
fes, Ovid. Faft. HII, $814: brachia, Stat. 
Ach. I, 346: fo «ud exfertus humero, Si. 
VII, 587, und nad ariectifdber Art hume- 
rum, Stat. Theb, III], 235: fo auch exferta 
latus unum, Virg. Aen. Xl, 649: cí. Lucan. 
II, 543: b) beraus faaen, 3. €. fecrera 
mentis ore, Senec, Herc Oet. 255: €) 
zeigen, j. €. narratio exferit, Phaedr. 1, 
13, 2: exferuit principom, Suet. Tiber. 
33, zeigte ih als ıc. d) beraue nebmen, 
] €. ius, Pin. Kp VIII, 7, fid» ein edt 
eraus nebnien, gebrauden. 2) erbeben, 
m, die dóoe beben, 34. C. caput altss, 
Ovid. Faft LI, 300: cf, Sil, I, 30: Not. Par- 
ticip. exfertus, (tebt and) adjective , otfens 
bar, fidtbar, 4. G. opera exfrrtior, ?a- 
cat. in Paneg. ad Theod 35: bellum »xfer- 
tum, Stat. Sylv. V, 2, 38, i. e. Fechten im 
ftepen Felde. . 

Exserte, fidtbar. deutlich, laur, 
z. fi; clamitare, Apwej. Met. I med. p. 
108. Elm. : € ertull. ad uxor. ı: 
tribunatum exíertiffime egit, Spartian. in 
Sever. 3, i. e. aufs genanfte. 

ExssRTO, are, i. 4. exfero, Virg. Aen. 
III, 435. Stat. Theb. 1, 413. 

Exszarvs, a, um. f. Exfero. 
ExsisiLo, avi, atum, are, d bur 
Zifchen fortjagen aueyi(cben, z. C. einen 


Wcteut , Cic. Parad. 3 extr. »uet. Aug. a5: 


27 ziſchen ober zifchend bervor brinaer, 


bervor zıfyen, 4. €. dirum quiddam, Se- 
nec. de ira Ill, 3: nefcio quid tetrum, Pe- 
tron. 64: verba, Prudent. Perifteph. II, 
174. 

ExsiceEsco, ére, austrodnen, trol. 
fen werben , Vitruv. II, 9. 

Exsıcco, avi, atum, are, eras aue 
trodiren, reoden machen, 3. G. vuinsra, - 
Gell. XII. 5, wo Ed. Longol. 1741 exf-«a- 
bantur bat: fuicos infecuti aeftus exü- 
cant, Plin. H. N. XXVIII, 26: arbores ex- 
ficeatae, Cic. Div. U, 14: babet 17 tre: 

piſch / 
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yiih, 3. €. exficcatum genus: orationis, 
Cic. Brut. 84, i. e. nidt mit vielen Schmufs 
te, gleibfam als mir einer Bruͤhe, verfe: 
ben. 2) u 3. €. lagenas, Qu. 
Cic. in epift. Cic. Div. XVl, 26: vina 
culullis , sia Od.1, 31, 10: 3) ebrieta- 
tem, i, e, bdmpfen, vermindern, Senec. 
nat. quaeft. Ill, zo extr. } 

Exsico, are, f. Exfeco. 

Exsıonirer oder Ex fignifero i, e. qui 
fignifer fuit, 3. €. Senilio Pervinc, Veter. 
Exfignifero Leg. HI Italicae, Infcript ap. 
Gruter.- p. 1159 n. 14. 

Exsıono, avi, atum, are, aueseid 
ven, außeichnen, aufichreiben, z. E. fa- 
cra, Liv. I, 20: omn;a exlignavero will 
— ſchriftlich geben, Plaut. Trin. 
ll, 2, 29. 

Exsítio (Exırıo), ilui. (felten ilii), 
ultum, 4. 1) beraus oder bervor (prim: 
gen, 4. €. e cunis, Piaut. Amph. V, r1, 
63: ad le exfilui, Terent. Heavt. Ill, r, 
44: domo, Hor. Sat. Il, 6, 98: protinus 
exhliunt, Ovid. Arc I, sı5: exfi it agnus, 
lv. Met. II, 320: foras, Plaut. Caf. lil ,.5, 
8: exfiliunt ignes, Ovid, Met. Vl, 696: 
c . Plaut, Moft, V, T, 16: exfilit in ficcum, 
Vıre. Ga. Hi, 433: babet exfiluerunt prin- 
cipe: 7. e, celeriter abierunt, Cic. Flacc. 23: 
oca exiluere, Ovid. Met. XII, 252, die 
Ausen traten heraus. 2) in die Zoͤhe (prins 

en, aufſpringen, 4. €, de fella, Cic. Verr. 
l, jo. wm Gtubie: ftratis,- Ovid; Met. 
V, 35. vrorimus *xlilui, Ovid. Her. Vl, 27: 
ersurbatus exfinfti, Cic. Verr. V, 64: 
aber tropifch, 5. €. exfilni gaudio, Q. Cic. 
in Cic. ep. ad Div. XVI, 16, i. e. bin gleich⸗ 
am vor Ärende in bie Höhe geiprimgen ; 
unares equi exfiluiftis, Ovid. Faft. V, 16, 
i.e wurdet is ben Himmelverfegt: arundo 
fagitta) in coelum exfilit, Senec. Herc. 
Oer. Sis, i. e. fliegt: crpes exfiliunt i. e. 
richten fib empor, Stat. Achill. I, 522: 
3) wohin fpringen, 4. C. inficcum, Virg., 
(- vorber: foras, Plaut., f. vorher. 

ExsirJum oder Exüinm, i, n». (t 1) 
wenn einer aus feinem Daterlande geben 
muß oder bat geben.muifen, oder außerhalb 
beffeiben leben muß, Verbannung aus bem 
Daterlande, Beraubung oder Einbuße 

des Doterlanoes, Aufenthalt außerbalb 
dcs Daterlandes, indgemein Exilum (das 
oft beobcbalten wird) ober Blend (4. €. 
tue Elend arben ic), 3. €. aliquem exfilio 
adfkere, Cic. Parad. 4: oder multare, Cic. 
Caetin. 34: exfilium exitio eft, Plaut. Capt. 
Hi, 3, 4: in exfilium ire, Cic. Cat. 1, 8: 

roficifci, lbid.: ober pergere, Ib. 9, i. e. 
fein $Batet[anb verlaffen muͤſſen, ins Gri: 
lium geben: in exfilium eiicere, Cic. Cat. 
M, 7: oder pellere, Cic. Or. Hl, 15: oder ex- 

ellere, Nep. Phoc. 2: oder agere, Liv. 

XV, 2. Plin. H. N. VII, éa. Tac. Ann, 
IIl, 63: ftatuere in aliquem, Tacit. Ann, 
VI, 18: exfilium alicui.irrogare, lb. Xlll, 
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23: vivere in exfilio, Vellej. II, 62: Eſſe 
in exfilio, Cic. Nat. D. III, 32: de exfiiio 
reducere, Cic. Att. VIII, 14: obet de exfi- 
lio revocare, Liv. XXVil, 34: oder abex- 


filio revocare, Tacit. Hift. llli, 28: exfilio _ 


redire, Piaut. Merc. V, 2, 106: exfilium 
pau, Virg. Aen.Il, 6 8: oder tolerare, Ta- 
cit. Ann. III, 71: aud ti zu merfen fo- 
lum vertere (i. e, eigentlich ben Erdboden, 
dad anb, vertuufben) exfilii caufa, Cic, 
Phil. V, 5. Liv. It, 15, i. e. ine Grülium 
geben: daher tropi(b, in exfilia villarum 

elii, Plin. H. N. XXXV, 4, i. e. gleich 
€ dabın „Is ind Griliumvermiefen werden. 
2) der Ort gi bem Vaterlande, oder der 


haupt, 3. G. neque exlilium exitio eft, 
Plaut. Capt. Ill, 3, 4: multa exfilid patere 
fugienti, Curt. Vl, 4: tutum exfilium ora- 
bant, Tacit. Ann, Xill, 55: egreflos exfi- 
lium £. e. e ioco exfilii, Ib. Hift. V, 44: fo 
auch diverfa exfiia, Virg. Aen. III, 4: 3) 
ſtatt der Ernlanten, 3. €. p.enum exfilus 
mare, Ta.it. Hift. 1,2. 
" ExsiNcERATUS, à, um, 3, @, tergum 
Plaut. Moft. Ill], 1, 11, i.e. getprügeít, ge- 
prügelt. 

Exsinüo, avi, atum, are, entfalten, 
von einander machen, ausbreiten, 3. €. 
ami&us, Aufon. Idyll. XIUI, 29: feriem 
laterum, Prudent. Perifteph, IlIl, 222: ve- 
lum in contos fuos, Paulin. Nol. ep. 49 
(36) v. 3. 

Exsisro (Exifto), füti (titi), 3. von 
fito, cigentli, beraus oder bervor tres 
tem lafien, heraus ober bervor ftellen : 
babet fcil. fe, 1) beraue ober bervor fom: 
men, zum Vorfchein tommen, 3. @. fpe- 
lunca aus der Höble, Cic. Verr. IHI, 43: 
vox exfütit ab aede Junonis ex arce, Cic, 
Div. I, 45: ab inleris, Cic. Verr. ], 37. Liv. 
XXXVIII, 37: vermes exfiftere de fter- 
core, Lucret II, $70: e latebris, Liv. 
XXV. at: in auras, Lucret. V, 213: quae 
fata funt a bruma, quadragelimo die vix 
exiftunt, Varr. R, R. I, 34: equus exſti- 
tit, Cic. Div. 1, 33: babet enrfteben, ber: 
Pommen, 4. €. ex luxuria exfiftat avari- 
tia, Cic, Rofc. Am, 27: exfiftit hoc loco 
quaeftio, Cic, Amic. 19: huius ex fermo- 
nibus exftiterunt do&iffimi viri, Cic. Brut. 
8: exfiltit ea, qnae gemma dicitur, Cic. 
Sene&, 15: 2) fid) ze:aen, ſichtbar wers 
den, ericheinen, 3. E. talem exfiftere elo- 
quentiam , Cic, Or. Il, 2: in qua irarum 
exfittit terror, Cic. Div. I, 29; ne ira ex-’ 
fitat, Cic. Off. I, 38in.: malum non ex- 
fitit, Cic. Verr. I, 15: timeo, ne in enrrí 
exiftam crudelior, Cic. Att. X, v. mid 
graufamer zeige: Minerva, quae adiutrix 
confiliorum exftitifi, Cic. Dom. 57, i. e. 
dich gezeigt baft, als ıc.: cuius adiutor ex- 
ftiuflem, Cic. ad Div. I, 9 ante med. $. 
24, i.«. mich gezeigt batte als 10. , folglich 
gewefen war; ín ben [eoten brep ir 

e 4 


Aufenthalt außer bem Waterlande Aber: - 


4 
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läßt es ftd mit (egn übet(egen:; fo aud po- 


ulus Komanus victor exftitit, Cic. Agr. 
I, 36, i. e. bat fib als Sieger gezeigt, oder 
ift Sieger geworben, foiglib bat aetieat: 
3) — E. huic caufae patronus ex- 
miti, Cic. Rofc. Am. 2 in.: poetanı bo- 
num neminem exliftere poffe cet., Cic. Or. 
U. 46: me oratorem exititiffe, Cic. Or. 3: 
' 4) Man glaubt aud, es bedeute feyn: es 
gibt ^ud) vicl Stellen, mo e$ ſich jo üben 
fegen läßt, ſ. vorber Cic. Att. X 11. Dom. 
57. ad Div. I, 9. Agr. II, 36 und fo öfter, 
3. E. quibus domini vonexftiterunt, Liv. Lil, 
'1o in.: ne quis tam dementis imperii con- 
feius exliftat, Liv. XXXXIl1, 10: dictis 
captivorum.fides exftitit. Liv. X, 34: aber 
eà bedeutet nie bloß feyn, wenigfteng gianbe 
ich das von den ditern Schriftſtellern, bis et: 
wa gegen das dritte Jabrbunbert nad Chriſti 
Geburt, — zu können, (onbern allez 
mal mit bem 
ber Sichrbarfeie und Thaͤtigkeit, folglich 
kann eg allemal durch fid) zeigen ober wers 
ben überiegt werden. Not. Exfiitere und 
- Exftare unterfheiden ich wie Accumbo und 
Accuvo: jeweá bedeutet eigentlid) hervor 
ebet beraus Fommen, dieſes eigentlich ber- 
aus oder hervor ragen oder fteden: fola- 
lich brudt erftred (Exfifto) den Anfang def: 
fen ans, was in Exftare liegt: Nor. exíta- 
turus heres, Pande&. XXXXII, 4, 8, mo 
es nicht von Exfto ift. | 

Exsorzsco, ére, entwobnen, 3. €. a 
difciplina , Tertull. de virg. vel. 17. 

Exsorvo, olvi, olütum, auflójen , [os 
machen, 3. €. reftim, Plaut. Capt. II, 3, 
37: aliquem vinculis, Plaut. Truc. Ill, 3, 
10: ciftulam obfignatam, Ib. Amph. Il, 24 
153: ami&us, ‚Stat. Sylv. I, 5, 53 i. €. 
ausziehen: nexus, Lucret, ], 221: ignis ex- 
folvit glaciem i. €. (melt, lb. V, 878: pu- 
gionem a latere, Tacit. Hift. III, 68: fe 
corpore, Virg. Aen. Xl, 828: fe e nervis, 
Lucret. f11, 696: baber 1) tropiih , loe 
machen, [oe wideln, befreyen, frey mas 
chen, 3. €. fe occupationibus, Cic. ad Div. 
VII, ı extr.: fe fufpicione, Terent. Hec. 
V, 2, 26: aliquem errore, Ib.: aliquem 
curis, Virg. Aen. IlIl, 652: populum reli- 
gione, Liv. III, 20: aliquem aere alieno, 
Liv. VI, 14: aliquem poena, Tacit. XLill, 
12: fidem, Liv. XXIII, 16. XXVI, 31: 
iusiurandum, Liv. XXIIILI, 18, i. e. bat: 
ten, erfüllen, Daher etwas Beihwerliches 
entfernen, wegicharfen, auibeben, à. €. 
obfidium, Tacit. Ann. Ill, ;9; metus, Lau. 
can. V, 259. 2) rem fih von einer Sache 
befreyen, 3. €. metus, Lucan., f. vorher: 
(«mem , Ovid. Faft. IUI, 534, mo exfoluiffe 
fünffplbta ftebt, 7. e, e(jen : nomen, Cic. Att. 
XVI, 6, von bet Schuld i. e. bezahlen: ba: 
er a) besablen, a und uneigent⸗ 
I, b E. aes alienum, Plin. Epift. Ill, 
ırı legata, Tacit. Ann. I, 36: tantum (pe- 
suniae) decumanis , Cic, Verr. Ill, 22: ſor- 


egriffe bed Werdens oder,” 


EXSOLUTE — EXSORS 1983 


tem: multiplicem, Liv. VL, 14: nomen, 
Cic. Att. XVÍ, 6: baber trofifch, à. €. pre- 
tia (Belobnungen)poenasque, Liv. XXVI, 
40, i. e. austheilen: vora, Plaut. Amph. 
lll, 2, 67. Liv. AX!, recte fa£tis grs- 
tiam, Liv, XXVill, 25: grates, Tacit. Ann. 
XLIL, 13: vicem beneficio, Ib. Hift. lH, 3: 
poenas morte, Tacit. Ann. I, 10: poenas 
male confu:torum,  Vellej. IT, «8$, # e. jei- 
ben. b) geben, was imam ſchuldig did, 
gleihfam besablem oder auszahlen, crfüls 
lem, evweifen, 3. €. exfolyıt, quod pro- 
miferat, Cic. Of. Ill, 2: preua (iw 
praemia) poenasque, Eiv. XXVI, 45, 
i. e. * auétbetfeu :.* beneficia, Tacit. Ann. 
Hil, 1$: grates, Tacit. Ann. XI!lL, ix. 
Not. extoiuifle fünffplbig, Ovid. Faft lil, 
534: 

ExsBroTa i. e. abfolute, Auf. de cafıs 
liter. p. 241 Goef. 

Exsórtürio, onis, f. Aufsfung- Los 
machung: daher ı) Bezahlung, 3. €. 
ve&igalis, Pande&. XX, 1, 3:1: totius de- 
biti, Ib. XXXII leg. 33 poft med.: >) 
BSefreyung, 3. €, contra&tae religionis, 
Feit. in l'ropudianus. . 

ExsöL.ürtos, a, um, f. Exfolvo. 

Exsomwis, e, ſchlaflos, wachend, 
wachſam, 3. €. vir, Veiiej II, 88: 1i&ü- 
phone, Virg. Aen. VI, 556: animo ex- 
fomnis, Vellej. II, 127. 

Exsówo, ui, itum, are, ertónem, ers 
ſchallen, 3. €, omuia rifu, Petron. 19: na- 
vigium , Ib. 109. 

ExsomsÉo, ui, 3. ausídyürjem, ets 
was Fluͤßiges hinterſchlucken, noc unb 
mad binterzieben, auejaugen, 5. €. ova, 
Pin. H. N. XXVill, 2: .pe&oraqne exfor- 
bent (ftriges), Ovid. Faft. VI, 145: fuccum, 
A in Apolog: animam amborım 
(iberzbaft), Plaut. Bacch. lili, 8. 28: ían- 
guinem, Cic. Phil. li, 29: baber 1) tro: 
pif , einfchlucken, in fich freffen 7. e. er: 
duiden oder erdulden müffen, 3. E. difScul- 
tatem, Cie. Mur. 9, Verdrießiibhteit: ítal- 
ttiam multorum, Ibid.: 2) ttopifd) eins 
ſchlucken, verfchlingen, i. e. am ſich zie⸗ 
ben, wegnebmen, à. €. praedas, Cıc. H&- 
rufp. 27: triftitiam alicui i. e, Denehmen, 
Turpil. ap. Non. 2 n. 264: aub ausf.ugen, 
entfräften, 3. €, quot. viros uno die exíor- 
beat Maura. Juvenai. X. 223. 

Exsorpesco, dui, 3. beſchmutzt wers 
den, verächelich werben, j. €. nomen 
phi:ofophiae, Geil. VII1I, 2. 

Exsors, tis, 1) das, um welches nicht 
gelofet wird; obne £oos, 4. @. ducunt ex- 
fortem (equum) Aeneae, Virg. Aen. VIII, 
552: ci. Val FL IMI, 340: 2) ber nidt 
mit lofet oder gelojer bat: 5. €. exfortem 
ducere honores, ‚rg. Aen. V, $14: daber 
3) ber an etwas nicht Theil bat, nicht theil⸗ 
baftig, 3. €. culpae, Liv. II, 44: ami- 
citiae et foederis, Liv. XXIII, ı0: perica- 
li, Tacit. Ann, VI, 6: — * 

u 
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Plin. H. N. V, 8: cotis, acatum reddere 
juae ferrum valet exfors ipfa fecandi, Ho- 
rat. Art. 305: Auch mit bem Dativ, 3. €. 
ronfli&ui, Sidon. Ep. VIII, t2 extr. 


ExsoRriuM, i, i. e. privatio fortis he- 
reditatis; foll (teben y c de deo Socr. 
soft med. p. so Eim. Aber ba (tebt ceu 
juodam exfilio ponitur. 

ExsPARao, re, (tatt exfpergere, 5. G. 
»xfpargi, Lucret, V, 372: aber Ed. Creech, 
Jat exfpergi. 

ExsPArÍoR, atus fum, ari, von der 
lau(babn abaeben, von der Laufbahn 
‚der dem Wege ausfchweifen, 3. €. equi 
'xfpatiantur , Ovid Met. ll, 202: daher 
ropifh, a) ausfchweifen, Quintil. II, 16. 
)vid. Met. XV, 454: b) austreten, von 
Fluͤſſen, Ovid. Met. I, 285: lacus exfpati- 
ins, Plin. H. N. XVI, 36 poft med, : Q 
ich ausbreiten, z. €. arbores , Plin. H. N. 
XVI, 30: | te&a exfpatiantia, Ib. III, 5 
soft med.: ignes exfpatiantur in auras, 
3i. XVI, 95: babet tropiſch poetica the- 
nata iuvenibus pertrá&are permittemus, ut 
:xfpatientur et gaudeant materia, Quintil. 

10. 
— e, was zu erwarten 
ft oder war, was man erwartet oder et: 
vartete, Tacit. Ann. XVI, 21, mo einige 
Zdd. expetibilem haben; Tertull. adv. Mar- 
jon. Ill, 16. : 

ExsPECTÀMEN, Ynis, tt. i. e. Erwar⸗ 
ung, z. €. iucunda exfpe&amini, Claud. 
Mam. de ftatu anim. Il, 12, wo Andere ad- 
peitamini [efen. 


ExsPzcrArÍio, onis, f. 
en, die Erwartung, k Q. praeter ex- 
pe&ationem , Cic. Or. II, 70, wider Er: 
pettung: fo aud) contra omnium exfpe&a- 
ionem, Hirt. B. G. VIII, "a pendeo ani- 
vi exfpe&atione Corfinienfi, Cic. Att. VIII, 
;, mo animi zu pendeo gebört i. e. in ani- 
no: caeca exfpe&titione perdere, Cic. Agr. 
I, 25. i. e. ungetvi fepn 1c, ; plenus fum 
»xfpe&atione de Pompejo, Cic. Att. III, 
i4 in.: exfpe&ationem facere, Cic. Att. 
M, 15. Acad. III], 4: — adferre alicui, Cic. 
Att. III, 185. disiicere, Sueton. Caef. 42: 
»xplere, Cic. Or. 1, 47: exfpeRatio me 
enet, Ib. II, 18: — Cic. Att. 
IT, 12: obet movere, Ib. 14: oder concijare, 
igi Div. D, 1: deftituere, Liv. XXVI, 
i$. XXXV, 44: oder decipere, Cic. Or. I, 
rız oder fruftrari, Plin. Ep. 1I, 10, i. e. 
'áufden: differre, 1b.: a) mit bem Geni: 
'iv beffen, ber wartet ober erwartet, 3. €. 
10minum, Liv. V, t9: contra exfpe&a- 
tionem emnium,. Hirt. B. G. VIII, 40: 
defiderii nofiri, Cic. Or. I, 47: b) mit 
dem Genitiv der Cade ober Perfon, auf 
die man wartet, oder bie manerwartet, 3. E. 
acere exfpe&tationem fui, Cic. Acad. III, 
4: exfpeüatio confilii noftri, Hirt. B. G. 
VII, 9: convivii, Cie. Aw, 1j,33: ex. 

Schell, lar, Woͤrt. 


I) das Wars 
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fpe&ationes tui commoves, Ib. I, 4: funam- | 
buli , Terent. Hec. Prol. II, 26: Varronis 
fermo facit exfpe&stionem Caefaris i. e. ía- 
cit, ut bene fperemus de Caefare, Cic. Att. 
Ill, 15 poit med. : 2) befonderg die Erwar: 
tung mir Schnfuht verbunden, bie Bes 
gierde, das Verlangen, Weugierde, 5. €. 
tanta fuit exfp-&atio vifend: Alcibiadis, Nep. 
Alcib. 6: qugntam mihi exfpectationem de- 
difti convivii iftius ? Cic. Att. Il, 12: Cre- 
bras exfpe&ationes tui commoves, Cic. Att. 
I, 3: Not a) in exfpe&atione effe beißt 
erwarter werden, Cic. ad Pompej. 2 incp. 
ad Att. VIII poft ep. ri. Piaut Mil. II, 
6, 64, und erwarten, Plane. in Cic. -pift. 
ad Div. X, 4, aud) Caef. B. C. I!, 17, wo 
jedoch Ed. Oud. exfpe&ari hat: fo auch ha- 
bere exfpe&ationem Erwartung - erregen, 
Cic. ad Div. V, 12 poft med., unb aud 
Erwartung haben, in Erwartung (eon, et- 


werirt, oder neugierig (epn, Cic. Att. VII, 
1 


ExsrecrÄror, Oris, m. ftatt fpeäator, 
ics Nol. VI (XXXXII), 3. XXXI, 
I), 5. . 
( —— ‚ kis, f. die Erwarte⸗ 
rinn, Tertull, adv. Marcion. IIII, 16. 
ExspEcro, avi, atum, are, eigentlich 
tik feben, 3. E. zum Fenſter, oder 
inauf (eben, 3. €; ob jamand komme da= 
ber 1) neugierig feyn, gern wifjen. wol⸗ 
len, 3. €. —— quid velis, Terent. 
And. |, ı, Ln ;xfpe&o, quam mox Chae- 
rea utatur, Cic. Kofc. Com. 1: exfp«&ubat, 
quid eonfilii caperent, Caef. B. G. III, 24: 
hoftes exfpe&abant , fi (i. e. an) noRri 
transirent, Ib. IT, 9: cf. B. C. Il, 34: 2) 
warten, erwarten, aliquem, aliquid, je: 
manden, etwas, erwarten, anf jemanden, 
auf etwas, warten, ftebt oft, 5. €. transi- 
tum tempeftatis, Cic. Att. II, 21: eventum 
ugnae, Caef. B. G. VII, 49: adventum 
oftium, Ib. VI, 9: aud) aliquid ab aliquo, 
3. G. a te hoc civitas vel omnes potius ex- 
fpeRant, Cic. ad Div. XI, 5: omnia a me 
exfpeRes, Ib. IH], 10: cf. ibid. 11 extr, 
Caef. B, C. If, 28: «aud fagt men me ex- 
fpe&ant, ut faciam, ſtatt exfpoftant me 
acere, folalid) ego exfpe&or, ut faciam, 
ftatt exfpe&or facere, 3. €. exfpr&tari nos 
arbitror, ut refpondeamus, Liv. XXXXII, 
40: aud) ohne Uccufativ, warten, fich ge: 
dulden, verziehen, ba denn oft donec, 
dum , ut cet. folgt, 3. €. ad mediam noc- 
tem , Horat. Sat. I, 5, 83: diem ex die ex- 
fpe&avi, ut ftatuerem, Cic. Att. VII, 26: 
exfpeftaffe fe, ut cet., Liv. XXXV, 8: ne- 
que exfpe&ant, ut- feratur, Caef. B. C, 
1l, 6: exfpe&are, dum hoftes augerentur 
Ib. B. G. Ilil, 13: exfpe&are, dum refpon- 
deam, Cio Acad. Hll, 7 in.: fi exfpectaf- 
fes, donec cet. ,. Trajan. in Plin. Ep. X, 
122: fo aub quin ſtatt ut non, 3. €, diu. 
tius. exfpe&ari non oportere, quin iretur, 
Caef. B. G.. Ill, 24: fo auch ne utile qui- 
Rrr dem 
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dem eft exfpefare, quin mox iudicium fiat, 
Cic. Invent. I], 28 med., wo Ernefti ohne 
Noth quam ftatt quin bruden [aen ; bejon: 
ders a) warten mit Sehnſucht, mit Hoff: 
tungıic., 3. €. teftamenta, Cic. Parad. VI, 
1: mortem alicuius, Terent. Ad. V, 4, 20. 
Quintil. VHLI, 3: rem avidiffime, Cic. Phil. 
XIII 1* cum magna fpe, Cic. ad Planc. 
in Cic. ep. ad Att. XVI ep. paenult.: dum 
exfpe&o, quam mox cet., Terent. Phorm. 
1, 3,9: b) mir Furcht erwarten, befürdys 
ten, $4. G. malum, Terent. Phorm. I, 4, 
15: mortem , Ib. Hec. Ill, 4, 8: dedecus 
maius a philofopho nullum, Cic. Tufc. II, 
12: maiorem motum Galliae, Caef. B. G. 
V!,r. VM, 43. 3) erwarten i. e. (id et: 
was ver(preden von jemanden, aliquid ab 
aliquo, 3. E. hoc, omnia, Cic., f. vorbet n. 
1: 4) warten oder erwarten i. e. bevots 
fon j. €. me fene&us exfpe&at, Horat. 
t. D, 1,58: 5) warten auf etwas i. e. 
nótbig haben, 3. €. falcem, Virg. Ge. II, 
420: arcus, Ib. 27: 6) warten i. e. fid) vo 
lange aufhalten, bie Zeis zubringen, vers 
3ieben , 4. vel utt qui nunc — 
tat, Virg. Aen. IIII, 225: exſpectare, dum 
copiae augerentur, fummae deinentiae effe, 
Caef. B. G. IIII. 14: diem ex die, Cic., f. 
oben; unb (o fann mandes aus bem Obigen 
Dr gesogen werden, wo ed fid) verzieben 
berfegen läßt: 7) ftatt fpe&are feben, 5. €. 
exípe&atur equus , Stat. Sylv. V, 2, 23. 
Auch exfpe&abam, ubi anrum abstrudebat 
fenex, Plaut. Aul. HII, 8, 5: Doc kann 
bief lebtte aud) beißen: wartete begierig, 
war neugierig 20, : adtoniti exfpe&avimus 
lacrymas cet., Petron. 17 Burm., wo Ed. 
Anton. exfpe&. in ben Zert genommen hat; 
aber es ift beydes einerley: frufira coniux 
-oculis animoque Canentis exfpe&atus erat, 
' Ovid. Met. XIII, 418, bod) kanns aud) ſeyn 
erwartet: in quibus "TD qualitas ex- 
fpe&aretur, Pande&. XXI, 1, 26 Ed. 
orrent., i. e. wobey gefeben wird auf die 
1c. , wo Ed. Haloand. fpeRaretur hat. Das 
Particip. exfpeßatus, a, um, (tebt oft ab: 
jective, erwartet, erwün(d)t, willkom⸗ 
men, 4. €. carus omnibus exfpeftatusque 
venies, Cic. ad Div. XVI, ı7: cf“ Liv. 
XXVI, 4o. Virg. Aen. lI, 782: exfpe&a- 
tior potuit venire, Plaut. Moft. II, 3, 12: ad. 
ventus exfpetatiflimus, Cic. Att. IH, 4: 
literae exfpe&atiffimae, Cic. ad Div. X, 5: 
Auch ftebt exfpeRatus ad dignitatem, Cc. 
i. e. von bem man erwartet, baf er Ders 
bienfte erlangen werde: daher exſpectatum 
ble Erwartung ; bebet ante exfpe&atum un: 
vermutbet, unerwartet, ebet ald mans er: 
wartet hätte, Virg.Ge. lll, 348. Ovid. Met, 
IIIJ, 289. VIII, 5: dafür jtebt aud) exfpec- 
tato maturius, Veliej. lll, 123, oder non 
exfi to, Sil. XVl, 500. Not. Te ex- 
fpettatum eieciffet foras, Terent. Ad. I, $, 
29, 5. e. beffen Tod er erwartet, gewuͤuſcht, 
patte; eicere, (talt efferre, begraben, 
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Exsexn3Go, fi, fum, 3. 1) beraus (pti 
3en, heraus ſtreuen, zerfireuen, 4. €. « 
cus, quo exfpergi poffit vis animae, Lucre 
Ill, 827 : locus, quo exfpergi poffint moesa 
mundi, ib. V, 372: 2) beiprügen, ,. @. 
Virg. Aen. III, 625. Not. Man lieſt aus 
Exfpargo, 4. C. exfpargi, Lucret. V, zn, 
aber Ed. Creeeh. bat exfpergi. j 

ExsPzRNOo, fprevi, fpretum, 3. i. f. 
fperno, 3. €. exfpretus oder expretus, Plau. 
Bacch. III, 3, 42: f. oben Expretus. 

Exsr&Rsvus, a, um, f. Exfpergo. 

Exsres (Dat nibt leidt andre Cafzs), 
Adjd., obne Hoffnung, bofrmumas!ct. 
Horat. Art. 20, Ovid. Met. XIII], 217: e$ 
feq. genit., 4. €. vitae, Tacit. Ann. Vi, 
24: \iberum, Acc. ap. Non. 1 n. 39. 

ExsrirÄrıo, önis, f. A 
Ausdäufuug, à. QC. terrae, Cic. 

: 33: 

vip e i avi, atum, are, 
aus blafem , ausbauen, anebnu 
J. €. auras , Ovid, Met. III, 120: — 
de fao corpore, Lucret. IIll, 122: Aammss 
pe&ore, Virg. Acn. 1l, 44 (48): colores 
1. e. verlieren, Plin. H. N. VIII, 35 po 
med.: befonders animam, Ovid. Met. V. 
106, i, e. ftetben: babet exfpirare obs: 
animam fterben, Liv. II, ac. Xx vii, 1e. 
Virg. Aen. X, 731. Curt. VIII, $: unbtr:- 
pic, fterben i. e. zu Ende geben, aufhören, 
3. E. libertate exípirante, Piin. Paneg. 57: 
unguenta, Plin. H. N. XIII, 3, i: e. ver: 
dunſten: befonderd bep Syurijten, 3u End 
geben, (eine Kraft verlieren, à. €. obi. 
guo —— — AXXXV, i, 58: 
iudicium, MIL, 3, 19: caufa crimi. 
nis , Ib. XXXXVIII, 17, 1 hio ide 
fend beraus ftürzen, ober überbaupt bers 
aus flürsen, bevaue laffen, beraus oder 

ervor geben lo(fen, 3. €. fonos, Sii 

III], 285: fru&us in umbras, Stat. Syiv. 
V,2, 70: flumen fanguinis de pe&ore, 
Lucret. II, 354: colorem, odorem » f. von 
bet : daher blafenb (buftenb) fi^ beren£é für» 
sen, oder überhaupt (id heraus jnirgcn. bcr: 
vor fommen, 5. €. vis ventotum exipirare 
—— Zen XV, 299: vermes ex- 

trant, Lucret. II], 720: ignes exfpirent, 

. VI, 640: foras, f». 886° distente cor. 
pore exfpiret vis, Lucil. ap. Non. 1 n. :-$. 

Exsriaso, are, verbiden, 4. €. im 
guinem exfpiffando, Plin H. N. XXV, n 
ante med.: bod jtebt ibt dafür fpiffardo:. 
huius lac ry rep Ib. XX,z in: doch 
Wien die Edd. ipt fpiffatum. 

XSPLENDEO, ui, 2. bervor [cuchten 
** glénsen * ſchimmern, E. do- 
es animi, Suet. Tit.3, mo i 
fplendefco gebért, sias ain 

ExsrLenpesco, dui, 3, 1) bervoer 
leuchten ober ſchimmern oder glänzen, 5. 8. 
i — — I, 23: 2) tres 

r bervor leudyren i. e. fid) foridzii 
zeigen, 3. €, clarius EEE ar es " —* 


E 


munt, 
Nat. D, 


1) etwas her: 
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Att, 1: in puero ftatim animi dotes exfplen- 
luerunt, Sueton. Tit. 3. 

ExsrorLıartio, onis, f. Beraubung, 
Auguftin. Civ, D. XX, 8 extr. 

ExsPotío, avi, atum, are, berauben, 
j. &, aliquem provincia et exercitu, Cic. 
Att. X, ı: aliquem omni honore, Hirt. B. 
3. VIII, 50: genas oculis, Ovid. Met, XIII, 
;62: aliquem auxilio fuo, Caef, B. G. VII, 
77 med. Auch ohne Ublativ, 3. €, fana 
itque. domos, Salluft. Cat. 51 (50): fe, 
cic. Dejot. 9, fíd berauben i. e. fih ent: 
»lößen, arm machen. Not. Exfpolior ale 
leponens jtaft exipolio, + €, agrum ex- 
ppoliabantur, Claud. Quadrig. ap. Non. 7 
2. 100; exfpoliantur eos et corpora nuda 
'elinquunt, Poeta vetus ap. Donat. de Bar- 
ar. 
Exsrvuirío, ónis, f. dad Ausfpeyen, 
. e fanguinis, Plin. H. N. XXIII, ı ante 
ned. 

Exspümo, are, bervor ſchaͤumen, 3. €. 
lonec humor exfpumet, Celf. VI, 7 fe&. g. 

Exsrüo, ni, (uitam) utum, 3. 1) aue: 
peyen, a) ohne Cafum, 3. G. eum ex- 
pu:ffet, Varr. R. R. III, 3extr.: in mare, 

lin. H. N. XXX, 2: non refp.raffe neque 
xfpuiffe, Ib. XIIlI, a2: b) mit bem 9c: 
"fatio, 3. €. linguam, Plin. H. N. VII, 
23: fanguinem, Plin. H. N. XXXV, 16. 
Scrib. Larg. 194: 2) etwas von fid) ges 
ben, laffen oder ſchaffen, 4. €. fordes, 
Piin. H. N. XXX, 6: purgamenta, Ib. II, 
98: taedae carbonem exfpuunt, Ib. XVI, 
(0: auram purpuream, Valer. FI. IL, E 
rorem (i.e. purputfatbe), Piin. H. N. 
VIll, 36: miferiam ex animo, Terent. 
Eun. LI, t, 16, $. e. fid) aufbeitern; ratio- 
nem ex animo, Lucret. Il, 1040:  fpiri- 
rum, Senec, Thyrft. 245. Senec. de ira III, 
33 extr.: lacrymam, Plaut. Pfeud. I, 1, 


4j. 
í Exstanrtia, ae, f. die Gerrorragung, 
j. €. capita fine ulla exftantia, Colum. V, 
5 med.: ventris, Coel. Aur. Tard. I, 5. 
EXSTERNO, navi, natum, nare, außer 
ſich bringen, entfegen , febv erfchreden, 
|. €, aliquam, Catull. 63, 71: exfternata 
lugam tentabat , Ovid. Met. XI, "T: equi 
exfternati, Ovid. in Ibin. 430: cf. Catull, 


63, 164. Ovid, Met. I, 641: aud) exfterna- - 


tus animi (i. e. in — Apul. Met. IIl 
poft med. p. 135 Elm. ot. im Apulejus 
Apolog. prope fin. fteht Ed. Vulc. p. 340 ut 
ntelligeretur iratus pot'us externaffe eam, 
juam oblitus praeter:ffe (in teftamento) : wo 
Izd. Elm.p. 335 extraneaffe bat: bepbeé bez 
»eutet bafelbít jemanden als eine fremde 
perfon oder nicht ale fein Bino betrad) 
ren ; und ift ba von externus. 

KxsTILLO, are, 1) beraue triefen, Co- 
um. XII, 48, 2: 2) triefen, 4. €. oculi ut 
»xftillent, Plaut. Pfeud. UI, 2, 29: exftilla- 
re lacrymis, von Thränen triefen i. e. ſehr 
weinen, Terent. Phorm. V, 7, $2. 
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ExsTiMuLATOR, öris, m. Anreize, 
umen. 3. €. rebellionis, Tacit. Ann. ° 

‚ 40. ! 

Exsrtimüro,avi, atum, are, i. 4. flimulo, 
1) (tedhen, mit einem Stachel, 4. E. aculeo 
exftin.ulatae , Plin. H. N. VIII, 37: babet 
2) reizen, anreisen, 3. €. virum diis, 
Ovid. Faß. Vl, 588: milites, Tacit. H:ft. I, 
65: animum, Ib. Ann. XV, so: corda fu. 
rore bellandi, Sil. I, 32: id armentum Iıbi= 
dinis exftimulatur furiis, Colum. VI, 27: 
fata ceflantia, Ovid. Trift. IH, 2, 29, i. e, 
ben Tod befchleunigen: tigris ext&mulata 
fame, Ovid. Met. V, i65. 

ExsriNcTÍo, ónis, f. Ausläfchun 
Dertilgung, Vernichtung, Cic. Tue. T. 


ExsrTiNcTOR, óris, m. 1) bet Aus! 
(er, 3. €. incendii, Cic. pP tt: vid 
etwas oámpít, bermt, su Prunbe richs 
tet, Dernichter. Seriórer, Dertifaer, 4. @, 
— — Dem 38: patriae, Cic, 
»ull. 31: belli, Cic. Harufp. 23: dom le 
giae, Jufin. XVI, 1 ai 

XSTINCTUS. us, m. Yusld 
lucernarum, Piin. H. N, Vli bung, i. e. 

ExsriNcTUs oder Extin&us, a, um, IM 
Exftinguo. 

ExsriwGviBÍLIs, e, 1) auelófcli 
2) — e i Grunde — 

ichtet, werden kann, à. €. ani 
Ladant. VII, 2o. den: 

;XsTiNGUO oder Extingue, nxi, n&tnm 
3. vielleicht eigentlich loͤſchen, ausläfchen, 
was ba brennt, d; €. iguem, Cic. Sene&, 
19: incendium, Cic. ad Div 1iLl, 13: lucer- 
nam, Plin. H. N. XXXI, 3 extr,: faces, Ib, 
M, 103: calcem, Vitruv. II, 5: lumen, 
Cic. ad Div. III], 2: calorem, Cic. Nat. D, 
U, 9: cinerem, Ovid. Faft. V, 425: focos, 
Ib. Triſt. b 44: fol exftingui vifus eft, 
Cic. Somn. Scip. 15: baber exftingui aus ge⸗ 
löiht werden, oder auslöfhen, 4. €. ig- 
nis exftinguitur, Cic. Sene&. 19: daher 
» auslöfdyen, was gefchrieben ift, Cie. 

err. ll, 70: 2) tóbten. 4. €. liberos, 
Nep. Att. 9: puerum, Terent. Hec. V, r, 
a2: iuvenem, Liv. VIII, 3* fo auch alicui 
animam die Seele ausblafen i. e. tóbten, 
Terent. Ad. HI, 2, 16; baber exftingui fters 
ben, gleihfam wie eim idt veriöfhen : 
ftebt überall, KS Cic. Brut. 1. Ci.. Col, 
32 extr. Cic. Nat. D. il, g. Virg. Ecl. V, 
20. Horat Ep. II, ı, 14. Ovid. Met. III, 
479 Pin H. N XXXV,4. Tacit. Ann. 
IL, 7: 3) überbaupt vertilgen. vermis 
ten, zu Grunde richten, daͤmpfen, wegs 
ſchaffen, einer Sache das Daſeyn oder doch 
ihre Kraft benehmen, vertilgen, 3.@, ani- 
mam feni, Ter. Ad. IlI, 2,15, i e. bas Leben 
nebmen: crimina fua, Cic. Verr. V, 43: 
memoriam publicam, Cic. Mil, 27: for. 
mam, Terent. Phorm. 1, 2, 58: rumorem 
Cic. Att. XV, 1 poft med.: gratiam, Cic. 
ad Div. I, 1: motus animorum, Cic. Or. Í 


Rrra > 
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14: caufam diffenfionis, Mat. in Cic. ep. ad 
Div. Xl, 28: reliquias belli, Cic. ad Div, 


X, a5: potentiam, Cic. Rofc. Am. 13: invi- 


diam, Cic. Balb. 6: infamiam, Cic. Verr. 
11, 69: leges, Cic. Agr. Ill, 2: discrimen 
omne pudoris, Liv. XXXVIIII, 8: contu- 
meliam, Nep. Them, i: vires ingenti, 
Quintil. VI prooem.: fermo oblivione pof- 
teritatis exftinguitur, Cic. Somn. Scip. 7: 
nomen populi Rom, , Cic. Cat. IIII 4: falu- 
tem alicuius, Cic. Mil, 2: familiaritates, 
Cic. Amic. 10: formam proditionis, Liv. 
XXVIL 16: furorem alicuius ,' Cic, Phil. 
VI, 7 : religionem, Cic. Verr. I, 18: vocem, 
Cic. Brut. 35: fpem, Liv. XXIII, 46: fena- 
«um, Cic. Off. III, 1: pudorem, Virg. Aen. 
III, 322: fitim, Ovid. Met. VII, 559:  fa- 
mem, Senec. ep. 18: vocem hominis filen- 
tio, Liv. XXIII, 22: vigorem animi, Liv. 
XXXVII, r7: aquam rivis, i. e. wegſchaf⸗ 
fen, Liv. V, 16 extr.: fuccum, Curt. VI, 
4: fo aud) mammas, Plin. H. N. XXIII, 2 
extr., i, e. exficcare: femen cannabis ge- 
nituram virorum exfítinguit, Ib. XX, 23: 
venena, Ib. 17* odorem, Ib. XVIIII, 6: 
(o aud) a&io exftinRa eft, Paude&. VIIIT, 1, 
1 poft med.: ius pignoris exftin&um eft, Ib. 
xk, 1, 9, i. e. iſt verlofden, verloren, un: 
gültig; legatum exftinguitur, Ib. XXXIII, 
3,21. Not. exftinxit ftatt exftinxerit (7. e. 
exftinguat), Plaut. Truc. II, 6, 43. 

ExsrixgPATÍo, nis, f. Ausrottung, 
jy, €. filicis, Colum. II, s. 
" ExsTIRPo, avi, atum, are, 1) mit bem 
Stamme oder bet Wurzel beraus reifen, 
auerotten, 3. €. arbores, Colum. Il, z, 
10. Curt. V1I, 8: fuboles, Colum. Arb. 5, 
4: pilos de corpore, Martial. VI, 56, 3: 
fylvam, Prudent. Hamart. 241: aud) agrum, 

olüm. XI, 2, 52, i. e. von ben Stämmen 
reinigen: fo amd) agrum arboribus atque 
virgultis, Pallad. Jul. 1: 2) ausrotten, 
tropifch i. e. vertilgen, gänzlich wegſchaffen, 
&. G. vitia, Cic. Fat. 5: perturbationes, 
Cic. Tufc. IIIT, 19: humauitàtem ex animo, 
Cic. Amic, 13; nomina inimica libertati, Se- 
nec. de ira I, 16 med. 

Exsto (Exto), fiti (titi), fitum (ta- 
tum), are, eigentlid beraue oder bervor 
fteben, bervor ragen, z. €. cum milites 
capite folo ex aqua exftarent, Caef. D. G. 
V, 18: quod altius ab aqua exftaret, Liv. 
XXIL a extr.; fummis vix cornibus ex- 
ftant , Virg. Ge. LI, i370: modo pt ttore 
modo ore tenus exftantes, Tacit. Ann. I, 

o: celfloque exftant fuper aequora collo, 

vid. Met. X, 358: offa exítabant fub Jum- 
bis, Ib. VIII, 804: navis exfiat aquis, 
Ovid. Trift. V, 11, 14: exftabat ferrum de 

e&ore, Ovid. Met. VIII, 126: aud feq: 

ecufat. , 3. €. quantum egomet Nereidas 
exíto f. e. procerior fum, Stat. Sylv. I, 2, 
116: daber 1) fichebar (eyn, fid) (eben 
laffen, fid) zeigen, iu die Augen fallen, 
5. €. qui locus et, in quo non exftent 
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veftigia cet., Cic. Balb. $: Studium c. 

trum exitabit in conveniendis magiftrati::: 

Cic. ad Div. I, 8 extr.: fine oculis zu 

poteft exftare officium oculorum, Cic, Dir 

f, 32: cuius non exítet in me meris, 
Cic. Planc. 1: negotii rationem exfır 
oportet, Ib. 27: vox et tua no&ibus exin 
i. e. laffe fid bören ober vorzüglich béra.- 
Valer. Fl. V, 252: daher adparet et ex | 
Cic., i. e. eserbellt, it fichrbar. 2 vor: 
bandın jeyn, da feyn ober feyn, 4. @. er 
ftant epiftolae Philippi, Cic. Of. U, u: 
Quia non exftat alius, Liv. I, 18: A liter: 

non exitarent, Cie. Invent. I, 39; nemoex- 

flat, qui cet., Plaut. Trin. II, 4, 142: me- 

moriam exflare, Nep. Timol, 2: Sarmes: 

domina exítat i. e. vivit, Horat. Sat. ], « 

5. Not. baé Perfe&. exftiti faum ven «- 

fio und von exfto (egt: f. Exfifto: No 

Exftatura vitis, Plin. H. N. XVII, zz: ii 

rei dominus non exftaret, nec exitaturus 

effet, Pande&, XXXXVII, 2, 78: exfı- 

turus heres, Ib. XXXXII, 4, 8: cf. Éx- 

fifto zu Ende. 

Exstrucrio, dnis, f. 1) Auſbauu 
Erbauung, 3. €. te&orum, Cic. 'Nat D. 
ll, 60: ea exftru&ione ( fcil. fepalcri , m» 
nimenti), Cic. Phil. XIII, 13: cam a 

pavimenta) exíiru&a fuerint, et fiftpgi 

i.e. prominentias) exfiruiones habuerm, 
itruv. VIl, 1 med: 2) Schmüdunmz, 
Tertull. de uxor. II, 3. 

ExsrRwcrÓRÍus, a, um, erbauen, 
aufrichtend,, 3. €. dei verbum exftru&tor.- 
um vitae, Tertull. de carne Chrifti 17. 


ExsrRucrUSs, a, um, f. Exfítruo. 


ExsrnRÉo, xi, tum, 3. 1) in die «$dbr 
bauen , aufbauen, 3. €. fepulcrum , Ci. 
Leg. 11, 27: villam, Cic. Dom. 47: 
rem, Caef. B. C. II, ı: tumulos , ib. B. G. 
VI, 16: omnem materiam eam, quae caeía 
erat, pro vallo ad utrumque latus exftrue- 
bat, Ib. IIII, 29: rogum, Cic. Fin. I, zz 
Ovid. Faft. III, 545: menfas feftas Caefpii- 
bus, Tibull. II, 5, 99: montes ad fidera 
Ovid. Faft. V, 39: ftramenta in acervum, 
Colum. VI, 3: muri altitudinem, Nep. 
Them. 6: mare, Salluft. Cat. 20 (a1), £. e. 
Gebäude (palld(te) darin erbauen: babet 
aedificiorum fpecies amoeniffimas, exfiru- 
tiflimas, Apul de deo Socrat. prope fin. y. 
54 Elm.: Daher 2) ttopiſch 
aufbauen i. e. a) errichten, erwerben, 
. €, altitudinem virtutum animo, Ci. 
"n. V, 24: b) reichlich befesen. ober 
verjeben, 3. €, menfas, Plaut. Men. 1, 1, 
25: menías epulis, Cic. Tufc. V, ar: men- 
fas dapibus, Ovid, Met. XI, 19: caniftra, 
Horat. Sat. II, 6, 104: focum lignis, He- 
rat. Epod. II, 43: babet tropifch vergrößern, 
vermebren, 3. €. crimen multis a fae- 
vis vocibus, Gell. XIII, 24 ante med.: €) 
aufbänfen, 4. €. divitias, Petron. Her. 
Od, 11, 5, 18% d) sufammen fügen, 3. € 
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rba, Au. ad Her. III, 32: poema, Pe- 


»n. 118. 
Exsvecious, a, um, ſaftloos, Tertull. 
anim. 32. 
Exsucco, are, des Saftes berauben, 
E. marrubium, Coel. Aur. Tard. U, 14. 
Exsuccus, a, um, ſaftlos, 3. €. cor- 
iris infirmi et exfucci, Senec. ep. 30 ih. ; 
d baben bie meiften Edd., 3. €. Lipf. 
ib Gronov., exhaufti: corporis fubftantia 
:fuccior, Tertull. de anim. 51: daher tto- 
(d, 3. €. oratores aridi et exfucci et ex- 
ngues, Quintil. XII, fo, 15. - 
Exsucrus, a, um, f. Exfugo. 
Exsüpo, avi, atum, are, 1) beraus 
ywisgen, durch Schwinen von fid) ge: 
"t, ausfhwinen, 3. €. amurcam, Co- 
m. XII, 48: aud) intranfitive, beraus 
ywigen f. e. butd) Schwigen hervor fom: 
en, 3. G. exfudat humor, Virg. Ge. I, 
2, ſchwitzend etwas verrichten, mit 
eter Arbeir etwas verrichten, ertragen, 
a9fteben , 3. €. laborem, Liv. V, s. Sil. 
l, 531: certamen, Liv. III, 13 poft init. : 
ufas, Horat. Sat. I, 10, 28. 
ExsurrLo, are, anblajen, 1) infantes, 
uguftin, ep. 105 extr. fcil. um fie vor dem 
eufel zu bewahren: 2) ber Verabſcheu— 
29 wegen, 3. €. daemonem, Sulpic. Se- 
'r. Dial. 3,8: aras, Tertull. de idol. 11. 


Exsus&o, ére, f. Exfugo. 


Exs03Go, xi, &um, 3. au$(augen, z. E. fan- 
inem alicui, Plaut. Poen. lll, 2, 37: vul- 
is, Celf. V, 27 fe&. 3: liquorem de ma- 
ria, Vitruv. IT, 8: fegetem, Cato R. R. 37, 
véfaugen, ſaftlos machen: fo aud) vitem, 
olam, llf, 24: daher Exfu&us, a, um, 
uegefaugr, ausgefogen, 4. G. animalia, 
itruv, Vll] prooem,: oftrea tenuis exfuc- 
que eft, Gell. XX, 8: exfu&o fudore ſi- 
m quaerimus , Colum. ı praef. $. 16: Ex- 
&ior, 3. €. fegetes funt exfu&tiores, Varr. 
. R. H, 7, 11. Not. Man bat aud Ex- 
geo, ére, 5. €. exfugebo, Plaut, Epid. 


— 
Exsur oder Exul, ülis, m. unb f. 1) 
't aud bem Lande, befonberé Vaterlande, 
"rtrieben it, oder fi aufer bemfelben auf: 
iltem muß, ein im Erilio Zebender, außer: 
alb bed DButerlandes ober Geturteortee ez 
nder, ein Erulant, Derbannrer, Der: 
:icbnet, Cic. Or. Il, ı8. Cluent, 26. Dom. 
7: exfules reftituere, Cic. Phil. L, 1, oder 
^ducere, Cic. ad Div. XII, 1: ftebt aud 
sit bem Genitiv, 4. G. exful patriae, Ho- 
it, Od. 11, 16, 19: orbis terrarum, Curt. 
', in: gener. fem. ftebt es 3. €. Ovid. 
ler. VII, 115. XIII, 129. Tacit. Ann. XIII, 
3. Lucan. VII, 837. Not. Plural. (tatt 
ngul, 4. €, exfulibusne datur Lavinia 

e. exfuli Aeneae, im Affecte, Virg. Aen. 
11,359: 2) ttopi(, 3. €. exful mentis 
omusque, Ovid. Met. VIII, 410, i. e. 
bne Verftand, ohne ıc.; Ciconia exful 
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hyemis , Publ. Syr. ap. Petron. 5s, i. e. be^ 
Winters fíd bep und nicht aufbaltend. Not. 
Exful ijt entweder von folum (i. e. qui fo- 
lum vertit) oder von exfilio, ire: et(tteé 
fbeint be(fer, 

ExsvrLaAmis, e, das Erilium, bie Erus 
lanten, betreffend, 3. €. moeror, Ammiian. 
XIIIL, 5 (11): poena, Ib. XV, 3 (4). 

ExsuLtATÍo, Ödnis, f. i. 4. exfilium, 
Flor. 1, 22. 

ExsüLATUS, us, m. i. 4. exfilium, Meffala 
Corv. de progen. Aug. 29. 

Exsüro oder Exülo, avi, atum, are, 
I) im £rilıo ober ein Erulanı feyn, aus 
fer dem Daterlande leben mü(fen, ein 
Vertriebner, ein Oerbannter, feyn, à. €. 
locus ad exfulandum wptiflimus , Cic. ad^ 
Div. III, 8: Romae, Cic. Or. I, 19: cf. 
Parad. 4 extr.: per oras extremas , Ovid. 
Trift. III, 14, 11: in regno, Curt. V, 8, 7. e. 
gleihfam Erulant ſeyn: ab urbe, Martial. 
4,5: In Volfcos exfulatum abiit, Liv. II, 
3$: cf. I, 41. Piaut, Merc. III, 4, 59: Domo 
exfulo, i. e. id) darf nidt nad) Haufe, Te- 
rent. Eun. lll, 5, 62: Daher, tropi(d 3. €. 
rempublicam exfulare, Cic. Parad. 4 poft 
med.: Perfidia ex urbe et avaritia fi exfu- 
lant, Plaut. Perf. IIII, 4, 7: res exfulatum 
ad illam ibat clam patris, 1. e. abibat, Plaut. 
Merc. Prol. 42: 2) active, ins Exilium 
jagen, à. €. tunc iterum exfulatur (Me-« 
dea), Hygin. fab. 26: Antimachum ex 
omni Phrygia exfulandum, Di&. Cret. V, 
4 extr. 

ExsuLrÄpunpus, a, um, ;, 4. exſul- 
tans, Juftin. XVIII, 7. Solin. $ (11). 

ExsuLTANTER, bein end, 3. G. quafi 
exfultantius fcripfi, Plin. Epift, III, 18 extr, 
i, e. freyer, weitlduftiger 1€. ^ ] 

ExsuLrantia, ae, f. das Auffprins 
gen, 4. G. morbi, i. e. Angriff, Gell. XII, 
5: hoftilis, Paulin. ad Cyther. Carm. 2t 
o2, V. 564. ! 

xsuLTATÍO, Ónis, f. 1) dad Sprins 
gen in die Höhe, das Auffpringen, 3. €. 
indecora, Quintil. II, 2, ı2: agni, Colum. 
Vli, 3 pot med.: fimiarum, Plin. H. N. 
VIII, 54: 2) tropi(d, i, e. Das muthwillige, 
oder auch froblodende, Betragen, 4. €. par 
exfultatio, Taeit. Hift. I, 72, i. e. $rob: 
lod'en; exfultationem eorum pati, Au&. B. 
Afric.,31 extr., i. e. Muthwillen ober Froh⸗ 
loten: laetitia dicitur exfuitatio animi cet. , 
Gell. 1], 27: animus in exfultationem liber- 
tatemque extrahendus, Senec. Tranq. 15 
extr. 

ExsvurriM, fpringend,Hor. Od. III, u, 10. 

Exsurro, avi, atum, are, fpringen, 
au((primaen , in oie 5oͤhe fpringen, 3. €. 
equus, Cic. Off. I, 26: Nep. Eum. 5: in nu- 
merum, Lucret. IT, 63, i. e. fpringen, tan- 
àen: taurus in herba, Ovid. Met. II, 864: 
aud von feblofen Dingen, 3. €. pila, Se- 
nec. nat. quaeft. VI, 10 extr.: vada, Virg. 
Aen. III, 557: latices aeftu, Ib, VII, 464: 

Rır 3 medi- 


- 
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medicamen, Ovid, Met. VII, 263: i. e. wallt, 
fot: cC VI, 645: pavoret metus in corde, 
Lucret, lIl, 142, i. e. flopft: glebae ne ex- 
fultent, Plin. H. N. XVill, 19 extr., i. e. 
bervor fommen, beroor ragen: denfiores 
circa pampini exfultant , Ibid. XVII, 22 
, mcd.. i. e. hervor fommen, mad(en: nitrum 
uritor in tefta opertum, ne exfultet, Ib, 
XXXI, 10 ante med.: fanguis emicat alte 
exfultans e corpore, Lucret. II, 195: fyl- 
labae, Quintil..VIIH, 4 9, i. e. gleihfam 
fpringend, ;. e. wenn zu viel kurze Solben 
beyfammen find: verbum exfuitant ffimum, 
Ib. $ 108: aud) berum reiten, berum jas 
gen, fid) berum tummeln, verum fitin: 
en, Virg. Aen. XI, 663 unb 548. Tacit. 
on. XIII, 34 : cf. Ovid. Art. ], 315: babet 
tropiſch, ſeq. accuf, 4. €. hiftrio cubiculum 
pes ex(ultaverit, Tac. Ann. XI, 28, i. e. 
durch Yurerep befledet: wo Ed. Pichen. per- 
fultaverit hat; babet, tropifh, 1) von ei⸗ 
uer aufetorbentlid»en Freude, 4. C. laetitia 
exfultare, Clic. Att. XV, a1. Ciuent 5 
Liv. XXVII, 2: oder gaudio exfultare, Cic. 
Phi!. H, 27. Catil. T, 10, vor Freude gleich: 
fam (pringen :. babet froblocken, aufietots 
dentlich (réblid) (id) betraaen : auc ſchwaͤr⸗ 
men, toben, ausgela(fem feyn, aues: 
fdnveifen, prablen ıc., 3. €. vana fpe, 
Quintil,'Vl, 4, 13: vi&oria, Cic. Rofc. Am, 
6: in ruinis alterius, Cic. Balb. 26: in 
omni crudelitate, Cic. fragm. de rep. ap. 
Non. 4 n. 178: in fuam famam geftis, Ta- 
Cit. Agric. 8: laetitia, gaudio, f. vorher: 
Graeci exfultant, quod cet., Cic. Att, VI, 
ı poft med.: alaeris exlultat improbitas in 
wi&ora, Ib. ], 16 med., iuventas, qua 
ife exfultat fidens, Virg. Aen. V, 399: 
animus exfultat, Cic. Tu(c. Ill, 6 med, : 
furor exfulans, Cic. Sext. 44: (0 aud 
oratio exfultat in laude virtutum, Cic. Fin. 
J, 16 extr., 3, e. fchweift aus 10. , verbo- 
sum audacia, Cic. Or. III, 9: audacius, 
Cic. Or. 8: 2) fíd im Reden gleihfam 
berum tiymmeln i. e. (id) recht zeigen, bes 
ſonders durch weitläuftigen Vortrag, 4. €. 
campus, in quo exfultare poffit oratio, Cic. 
Acad. IIM, 35 in.: oratio exfultat in laude 
virtutum, Cic. Fin. ], 16, f. votber: verbo- 
rum audacia, Cic.: audacius, Cic., f. vot: 
ber: 3) auſſpringen wach jemanden, 
, feringeno oder mutbwillig anfallen: ba: 
ber dolores exfultantes, Gell. XII, $. poft 
med., bod) fanné aud fepn tobenb, aue: 
ſchweifend, und zum 3otbergebenben ge: 
ören: cubiculum principis exfultaverit, 
acit. Ann. XI, 28, f. vorher: 
Exsum, fui, effe, außerhalb fepn 1c. , 
cheint nicht vorzufommen, außer exefto 
ebt Fett. 


ExsvesnAniris, e, 1) überwindlich, 
Stat. Theb. 1,214: 2) überwindend, 3. €. 
opera, Quadrig. ap. Gell, XVII, s. 

Exsursrantia, ae, f. die derrorras 
gung, Vorzüglichkeit, y. E. virtutis, Cic. 
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Tufc, V, 36: fplendoris, Gell. XIII, ı aue 
med. : cf. Ib. lıll, 18 in. 

ExsuPERATI!0,Ónis, f. i. 4. exfuperanti, 
3. €. ea (fignificatio) fir per exfuperatio- 
nem, Au&. ad Her. llti, 53: bod bea 
mehrere Edd., 3. €. Erneft., exaber 
tionem. 

ExsuPERATOR, Oris, m. i. 4. fupera- 
tor, vi&or, 3, €. omnium gentium ſteht auf 
einer Münze ap. Mediobarb. p. 453: X" 
exfuperatori , lo. p. 251, 253. 254 auf eine 
Münze des Kaiſers Gomntobus. 

Exsuperärörios, A, um, z. C. mu 
fis, Lamprid: ın Commod. xt, i e. über 
windend, der Ueberwindung zu Ehren: i 
auch salendae, Ib. ı2. 

Exsur£ro, avi, atum , are, über c 
was binaus Fommen, es (eo burd Ein: 
gen, Geben 1c; babet. 1) bervor rucm. 
$. G. flammae, Virg. Aen. ll, 759, Né 
fanné aud (eon überbaub mebmen: biz 
tropifch empor tagen, fid erbeben, zurch 
men, vorzuglich feym, Borzüge haben, 1.8. 
virtute, Virg. Aen. XÍl, 20: violentz e- 
fuperat, lb. 46: flammae, f. vorher: bec 
exfuperans vorzüglih, Geil. VI, 8: ex 
prrantior, Geil. XIIll, 3 extr.: exfuper» 
tiffümus, Apulej. dor. Platon. I pol us 

.8 Elm.: aud) feq. accufat. g. €. undi 

irg. Aen. 11,207: vites exfuperant ulmo: 
Piin. H. N.AXIHIL, ı: auch beigté. empx 
fteigen, 4. E. flammae, Virg., f. vorber: 
aud) feq. accuf., 3. G. clivum, Senec. c 
31: iugum, Virg. Aen. XI, 905: iniquus 
tem loci, Liv. ll, 95: vites exfuperani u 
mos, Plin., f. vorber: 2) überrreffen, 16. 
Jaudes, Liv. XXVIII, 43: omnia, Term 
Heavt. V, 1, 5: vires, Ovid, Trift. L $.:5: 
cf. III, 4,2: aliquem impudentia Cic. Tui 
I11l, 35 e poeta: aliquid ers Piin. H. 
N. li, 11: 3) vorbey fommen 
überfteigen, j. €. in'quitatem loci, Li 
f. vorher: clivum, ec.: iugum, Virg., 
f. vorher; amnem, Plin. H. N. VI, ı7: ;) 
austreten, 4. €. Nilus, Plin. H. N. XVII. 
18: 5) überleben, aliquem, Valer. Max 
V.gextr.: vitis aeftatem non exfuperams, 
Piin. H. N. XIII], 2 extr.: 6) (ege 
Ovid. Faft. VI, 372: obet befieaenu, — 
waͤltigen, dämpfen, z. E. conüiium cse 
cum, Virg. Aen. VII, 591. - 

Exsuprüro,are, den Eiterausdrüden 
s €. purulentias civitatis: quis eliciet ez ex- 
uppnrabit, Tertull. de pall. 5 extr. bod bc 
Ed. Pamel. exvaporabit. 

.Exsumpo, are, I) taub machen, Pi. 
-A N. XXXI, 10 extr. ks Max. U, 5; 

enec. ep. 94 poft med.: 2) palatum, :. * 
ftumpf maden, Horat. Sat. II, 8. 31. 

ExsuRGo, urrexi, urreäum, 3. fit 
in bie Höhe richten, auffteben, fid erbe 
ben, 53. E. vom Gige, Cic. Or. I, 62 e««: 
huc exfurge, Cie. Planc, 42 Ed. Ere: 
bed) bat Kd. Graev. te tamen exfurge ce: 
ex inlidiis, Liv. XXVII gı: foras, un 
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Mil. II, 1, 3: quoquam, Ibid. Rud. IIII, 2, 
10: a genibus, ]b. ], 5. 22: babet, tropifch, 
D) (id) erbebın i.e. fí bod) zeigen, 3. €. 
Koma exfurgere aedificiis, Liv. » 4! 
ıcies exfurgens, Liv. VIII, 8: cf. Tacit. 
Hift. II, 14*:. Taurus (mons) exfurgit, 
Plin, H. N. V, a7: iuga et colles, Sil. VII, 
174: pontus, Senec. Hippol. 10:2: babet 


mwachfen, 3. €, inde alii ramuli exfurguut, " 


Plin. H. N. XXIII, 19: femina, Senec. 
[road. 536: oratio grandis, Petron. 2: 
lolor gravior , Senec. Med. 49: 2) 
ich erheben i. e. fíd) zeigen, wachſen, ent: 
leben, 3. €. dolor, Senec. Med. 49, f. vot; 
yer: oratio, Petron.: ramuli, Plin., f. vor: 
Yt: :» fíd) erheben, fich aufrichren i. e. 
mpor fommen, fih erhelen, 3. €. au&ori- 
-te veftra respublica exfurget, Cic. ad 
Die. XII, 10 extr.: caufa, Cic, Phil, XIII, 
8: cf. Cic. Agrar. II, 32. 
Exsuscırärio, ónis, f Erwedung, 
Ermwnterung, Au&.ad Her. V, 42 unb 43. 
Exsusciro, avi, atum, are, 1) aué 
em Sciafe wmeden, ermuntern, Cic. 
Mur. 9 extr. : 2) tropifh, erwecken, er- 
nunterm, erregen, 3. E. animos, Cic. Of. 
, 4: memoriam, Auct. ad Her. lI, ar: 
®, Brut. ad Cic. ep. ı6 extr.: incendium, 
-iv. XXI, 3: flammas, Ovid, Faft. V, 


07. 

EL orum, n. bie Eingeweide, bes 
'onders die edlen Eingeweide, ald Sets, 
Lunge, Leber, Milz, y. E. extis fatur 
um faftus, Plaut. Poen. Ill, 6, 9: exta 
erpentibus oblonga, Plin. H. N. XI, 37 
e&. 77: exta homini ab inferiore vifcerum 
arte cet., lb, : Hippocrates tradit, nen 
yrandentium exta celerius fenefcere , — Ibid. 
KXXIII, 5. Not. Aus ben Qingemeiben 
vr Dpfertbiere weißagten bie Alten , Cic. 
Div. I], 12: babetexta laetiora, Suet. Caef. 
77 : bona, Cic. Div. II, 17: triftiffima, Ib. 
5: extis exquirere aliquid, Ibid. 13: exta 
nfpicere, Ib. : fpe&are, Curt. V..I, 7. VIII, 
y: confulere, Virg. Aen. Illl, 63: profe- 
are, Sueton. Aug. 1: dare Jovi, Martial. 
Xl, 584: daré diis, Varr. R. R. I, 29: 
)bet porricere, Ibid.: aud) bloß dare, Liv. 
XXVI, 23: oder reddere, Virg. Georg. II, 
:94, i.e. geben, opfern : praef-nfio per exta, 
Cic. Top. 20. Not. extum (tatt extorum, 
Pacuv. ap. Cic. Or. 46. 

ExrABEO, ui, 2. 8.9. tabeo: obs vot: 
tomme, wels ich nicht: das Perf. fann aud) 
son extabefco (en. 

Exräsesco, bui, $. i. 4. tabefto, 1) 
tad) und nach versebrt werden oder ver: 
zehen, verfhwinden, 4. G. corpus macie, 
Cic. Tufc. III, 12 e poeta: fame extabuit, 
Sueton. Galb. 7: babet 2) tropifh, wer: 
ſchwinden, 3. €. opiniones vetuftate exta- 
buiffe, Cic. Nac. D. H. 2. 

ExrALis, is, m. vielleiht der Maſt⸗ 
»arm, Veget. de re vet. III, i1. 

Exrantia, ae, f. ſ. Exftantia. 
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Exrärıs, e, zu Kochung der Eingewei⸗ 
be dienlih, 3. €. olla, Plaut. Rud. I, 3, . 
47: aud Liv. XXV, 16 ex Ed. Gron., abet 
Ed. Drak. Dat extareferata. Drakenb. mii 
lefen exta profefta. 

Exr£&MPLo, alebalb, fogíeid) , den 
Augenblif, Cic. Kofc. Com, 3. Terent. 
And. Ill, 3, — Hec. IIl, 3, 13. Liv. 
XXXX, 48. Virg. Aen. I, 92 (96). Ovid. 
Met, XV, 663: "e cum extemplo fobald 
als, Plaut. Bacch. II, 3, 70. Moft. [, 2, 18. 
Trin, II, 1, 16. Merc. II, 24. Afin. II, 4, 
36. Not. a) Plautus fagt dafür aud) ex- 
tempulo, * €. Cift. I, 1, 98.11, 3, 30. » 
Bacch. III, 9, 44. Mil. II, 5, 5ı. Poen. I, 
1,55: b) extemplo (djeint zu ſtehen für 
ex templo oder tempulo von ber Zeit an, 
oder. juft zu ber Zeit à: e. fo gleih: denn 
tempulum f&eint das Deminntivum von 
tempus zu fen. 

Exr£M»ÓnRAÀLIS, e, aus bem Stegreife, 
I) was aus dem Stegreife i. e. ohne lange 
zu überlegen, gefcieht, 3. E. oratio, Quin- 
til. Ill, 1, 54: fo aud) a&io, Ibid. X, 7, 
16: garrulitas, Ib. II, 4, 1$ : color, X, 6: fer- 


tuna, Ibid: di&io, Ib. l1, 5, 27: figurae 


(dicendi), Plin. Ep. I, 20 ante med.: fa. 
cultas (dicendi), Sueton. Aug. 84: auda- 
cia, Au&. dial. de Orat. (am Tacitus) 6: 
declamatio, Petron. 6 : 2) bet aus bem 
Etegreife etwas vorbringt, 3. E. rhetor, 
Martial. V, 55, 1t. 

ExrEMpPORALÍTAS, ätis, f. bas Reden 
aus bem € tegreife, Suet. Tit. 3. 

ExrgMPORÁLlTER, aus bem vp 
reife, (nell, 4. E. fcribere, Sidon. Ep. VIII, 


14. 
* exrens lito. f. Extemplo.. 
Exrenno, di, fum umb tum, 3. T) aues 
dehnen, ausfireden, ausbreiten, z. C. 
vincula. Plaut. Men. I, 1, 19: digitos, Cic. 
Acad. IIII, 47 med., me ;extenfis digitis 
ſteht: brachium, Cic. Or. II. 59, wo exten- 
to brachio ſteht: cervicem, Vellej. ll, 70: 
chartam malleo, Plin. H. N. Xlll, 12 extr.; 
crura ‚in longitudinem, Ib. X, 64: genua, 
Quintil. XI, 3, 159: cornua. aciei, Curt, 
II], 13 extr.: agmen ad mare, lb. Ill, 9 
extr.: aciem latius, Ib.: pennas (Flügel). 
Horat. Ep. I, 20, 2:: babet extend! ausge: 
dehnt, audgeftredt, ausgebreitet werden, 
auch ſich auddebnen, fíd ausſtrecken oder 
ausbreiten, 3. G. oleae, Colum. Arb. o 
campi, Ovid. Met, I, 43: cl. Virg. Aen. I, 
423. X, 407: babet extentus unb extenfus, 
a, um, z. C. digiti, manus, Cic. f. vorher: 
extentiffima fpatia, Solin, 52 (65): ftagna 
latius extenta, Horat. Od. Il, 15, 3: ex- 
tenfiores manus, Quintil. XI, 3, 116: ex- 
tenfifftma caftra, Liv. XXI, 32: babet a) 
auebebnen , tropiich, 3. C. fpem fuam in 
Africam, Liv. XXHII, 48: b) anftrengen, 
. €, fe fupra vires, Liv. XXXIII, 4. i. e. 
A angreifen : iter, 5. e. ſtark zu marſchiren, 
Rrra . Liv. 
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Liv. XXX, 19. XXXXIIII, 3: fo aud fe 
magnis. itineribus, Caef. B. C. Ill, 77: 
€) augbebnen, verlängern. 3. E. confu- 
latum, Piin. Paneg. 61: tempus, Ib. 49: pug- 
nam ad no&dem, Liv. XXVII, 2: comiffa- 
tiones ad no&em mediam , Sueton. Tit. 5: 
curas in annum venientem, Virg. Georg. 
II, 405: prcc-s, Plin. Ep. Il, i3extr.: epi- 
ftolam, lb. liI, $ extr.: (o aud) feepiftola i. e. 
einen [angen Brief fhreiben, Ibid. VII, 9 
extr.: aliquid, Ib, VIIII, ı0, i. e. fhreiben, 
(meitihweifig): colos i. e. baé Leben, Stat. 
Sylv. Hl, 1, 172: verba, Quintil. X, 1, 29: 
feriem (verborum), Ibid. VIII, 2, 17: par- 
titionem ultra tres propofitiones, Ibid. il1I, 
5, 3: babct aetatem, Plaut. Bacch. III, 3, 
26, i.e. jubringen: fo aud) vefperam fermo- 
nibus, Piin. Ep. VIIII, 56: d) ausdehnen, 
‚vergrößern, à. €. cupiditatem | gloriae, 
Liv. XXVIII, 43: famam (actis, Virg. Aen. 
X, 468: nomen iu ultimas oras, Horat. 
Od. lil, 3, 4$: pretium; Justin. XI, 4. Suet. 
Cálig. 36: breves cenfus, Martial. Xll, 6, 
9: agros, Horat. Art. 308: copiam exten- 
dendam putavi, Cic. Dom. 58: doch bat Kd. 
Erueft, expetendam: 2) binftreden, 3. E. 
auf die Erde, 4. €. aliquem arena, Virg. 
Aen. V, 374: aliquid in undas,'Lucret. 
VI, 434: daher extendi ſich binftreden, 
Curt. VIII, 5 extr. Virg. Aen. VI, 413. 

Exren£nre, are, aue der Finſterniß 
bervor bringen, 3. €. artes (ell jtehen ap. 
Varr.: f. Gevart. ad Stat. Sylv. Il, 3, zı. 

. Exrtense , ausgedehnt, wellufig, 
extenfius, Tertull. de idol, 2. 

Exr&Nsio, f. Extentio. 

Exr&Nsipss ift cin Rame bes Versglie⸗ 
des Moloſſus, Diomed. 

Extensivus, a, um, ausbehnend, 
verlangernd , oder bod dahin gebörig, 
3. €. cum verba extenfiva funt, poeniten- 
tia eius usque ad annum admittenda eft, 
Pande&. XXXVIII, i7, 6. 

ExrENsvs, a, um, f, Extende. 

ExTente, auegebebnt, ausgeſtreckt: 
extentius, Ammian. XXIII, 4 (7). Qndre 
lefen extenfius. ii^ 

Exranrio, ónis , f. Ausdehnung, t£t: 
weiterung, Vitruv. VIlll, 4 med. Andre 
lefen extenfio, ' 4 

ExrsNTO, are, auedebnen, ausſtrek⸗ 
Pen, 3. E. nervos, Lucret. lll, 489° vires 
fcil. im Anklopfen an bie Z büre;Plaur, Bacch. 
Ill, 2, 2, ed fónnte aud) probiren feyn, bod 
erjtereg fcheint be(fer : homo brevis humeros 
extentans anguftos, Ammian, X Xll, 14 (32): 
2) probiren, 3. €. venifti huc extentatum, 
Plaut. Moft. III, 1, 66. @inlge wollen lefen 
externatum i, e, ut te clamando merite alie- 
nares: Gronov will lefen occentatum. 

Exrtentus ober Extenfus , us, m. i. 4. 
extentio, 4. €, laterum, Sil. IIII, 61g. 

ExrTzNTUS, a, um, f. Extendo. 

Exrenuario, ónis , f. I) Verdünnung, 
4. E. der Luft, Senec. nat. quaeft. I], 57: 


2) (mal maden, 54. €. 
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bet Weinſtöcke, Plin. H. N. XVIL, 25in., ».- 
fBeraubuna ber 9Mátter Manfen ıc., Góc: 
dung: 2) O.rminderung, Cic. Or. $3 i 

ExrENüO, avi, atum, are, Dunn me 
chen, verbünnen, : G. aciem, Liv. V, 5 
in. : lignum falce, Varr. R. R.I, 40 ext 
extenuari in aquas, Ovid. Met. V, 423: = 
pulverem, Plin. H. N. XVIII, 16 exır.: i 
renitas extenuat corpus oleae, Ib. XV, : 
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fo aud vou Arzneven, à. €. nitrum raleh- 


cit, extenuat, Piin. H. N. XXXI , 10 m« 
babet extenuatusaer , Cic. Nat. D. Il, x 
daber 1) Flein ober Fleiner machen, 1.2 
cibum, Cic. Nat. D. ll, 54, Durchs Kar 
anguítiae ex 
nuabant agmen, Liv. XX XXII, 15 : fe «ei 
equiratum, Au&. B. Afric. 14, 3. e. made. 
bag fie einen engen Plag einnehmen mu$: ;) 
v.rm:nocrm, fhwächen, 3. G. fumtus, C- 
Leg. Il, 23: famam belli, Liy, V, 37: 


munss | 


Cic. Off. Il, 20: fpem, Cic. Att. 111,13: €. 


rorem, Cic. Tufe. IIII, 17: moleftias, Cx 
Tufe. III, 16: crimen, Cic. Verr. V. 40: 2 
alienum, PandeR&. XXVI, 9,*3: curas, (x 


' Pont. 1,3, 26: pituitam, Ceif. VI, 6 ſect 8: -- 


vorum vitia, Plin. H. N. XXII, 35, i - 


Mon vertreiben: (o aud fcabicm, Ih | 


ll, 10: raucitatem, Ib. XX, 6:.mor- 
bos, lb. XXVI, 4: deflillationes, Ib. XX! 
21: cicatrices, Ib. XXXII, 4: (rraer 5o 
tes, Liv. , XXI, 62: vires, Liv. XXII, :: 
baber extenuatus,a,um, ſchwach, Flein,gerins. 
dünn, 3. €. copiolae meae funt extenuauf- 
fimae, Brut. in Cic, epift. ad Div. XI, 3: 
Numidas extenuatos, Au&. B. Afric. 59, i.« 
duͤnu: ratio extenuata, Auct. ad Her. Ii, 
24 in., 3 e. ſchwache, aeringe Urſache. 
Exter oder Extérus, a, um, außen 
befinolid), auswaͤrtig, XX €. exter heres, 
Papinian, in Pande&. XXVIIIL, 2, 85 uz? 
XXXI, 69: exter henos, Stat. Theb. XI, 
429 ap. Prifcian.: bod) bat Ed. Gron. alter- 
nos: aud) ſteht excer Paulin, ad Cyıher. 
carm. 21 (13), v. 507: extera vis, Lucre. 
Il, 277: nationes exterae, Cic. Font. i: uat 
in Caecil. 5: Ab extero hefte, Cic. Cat. ||, 
13 Ed. Graev., dag Erneſti obne 3Xetf ta: 
belt unb in externo verwandelt bat: apud 
exteros, Plin. H. N. XVIII, 3: ad exten 
corporum, Ib. XXII, 23: baher Exrera Er- 
ropae, Plin. H. N. Il, 67, die auswaͤrtigen 
Gegenden 1c. : (taft extera (tebt aud extra 
(wie dextra und dextera, fupera umb fupra), 
. €, extra facra, Cic. Leg. IL, 22 in., m 
earce extera lefen mill: aber e& iit ia ec 
netiep: Saber — ſtatt extera fcil. par- 
te, eígentlíd) auf der auswärtigen, Außer: 
lichen Seite, fteht als Adv. und Praepsl. 
1) Adverb, a) aufierbalb, von aufen z. €. 
quae extra erunt, Cic. Somn. Scp. 9 
extr.: cum extra et intus hoftem hab«rent, 


| Caef. B. C. III, 69: baber ber Compar. ex- 


terius, Ovid. Met. VI, 420. Colom. XII, 
43. 5: b) aufer, wenn quam darauf (elit 
i. €. extra quam fi ita negotium um 


EXTER 


ft, Cic. Att. VI, 1 poft med., außer wenn ic. : 
0 ſteht auch extra quam fi cet., Cic. Invent. 
‚33.11, $57 extr.: extra quam qui cet,, ' 


001* 


v. XXVI, 34: auch extra quam — fiat, 


tutt extra quam fi — fiat, Cic. Invent. 11, 
:0: 2) Praepofit. (a) aufer ober außers 
;al6, 4. €. extra provinciam, Caef. D. G. 

‚10: extra coniurationem, Cic, Sull. 13: 
>xtra ordınem, Cic. Dom. $8: effe extra cul- 
sam. Cic, Verr. V, st: exıra caufam id 
:ft, Cic. Caecin, 32 : daher extra modum, 
cic. Or. HI, rn. Off I, 39, 1. e. über bie 
Maßen: (b) aufer 3. e. ausgenommen, 
.E. extra unam aniculam, Terent. * horm. 
4 2,489: extra ducem, Cic. ad Div. VII, 3: 
»xtra iftum coniurationem, Cic. Cat. I, 6; 
'xtra filias, Liv. XXVI, 34: exira te; Plaut. 
Amph. II, 2, 203: (c) aufer i. e. obne, 
j. €. extra iocum , obne Scherz, Scherz 
eyfeit, Cic. ad Div. VI], 16: extraculpam 
le, Cic. Verr. V, 55 : magis extra vitia, 
juam cum virtutibus, Tacit. Hift. I, 49, 5. e. 
ne i16. : II) Compar. Exterior, 4. €. or- 
jis, Cic. Univ. 7: hoftis, Caef. B. G. VII, 
'4: collis, Ib. 79: comes exterior, Horat. 
»ar. II, 5, 17, i. e. der zur linfen Hand 
jebt, nad unfrer Art zureden. 1I) Superl, 
it Doppelt, extremus und extimus. 1) lEx- 
remus, a, um , ber duferite;. e. dußerlich- 
te: daher extremum dag 2leuGer(te, 3. €. 
:oelum, quod extremum atque ultimum 
nundi eft, Cic. Div. lI, 43: in fronte extre- 
na i. e. prima f. pırte prima frontis, Liv. 
XXXXIIU, o: daber a) bet außerite, lepte, 
. G. pars, Cic. Ciuent.65 und Ac. Vl, 1 
‚oft med.: meníis, Cie, Leg. 11, 21: manus, 
-ic. Brut. 33, i. e. Vollendung: amplexus, 
zic. Verr. V, 45: babet ftait. entíernte(t, 
1 ber entfernte(ten Gegend befindlich, 3. €. 
ndi, Horat. Ep. I, ı, 45: orbis, Ovid. Am, 
l, 6, 38: babet Extremum, dag 2leufer(te, 
teste, dad Ende, 4. €. extremum eft, ba$ 
?epte iſt 1c. » Cic. ad Div. IIII, 13. Cic. Att. 
Xl, 16 extr.: quod finitum eft, habet ex- 
remum , Cic. Div. II, so, bat ein Ende: 
'xtremum aeltatis, das Ende des Sommers, 
salluft. Jng. go (95): montis, Ib. 37 (41): 
liei, Ibid. 21 (24) : extremum no&is, Sil, 
III], 88, das Ende bet ıc.: extremo anni, 
„iv. XXXV , in, f, e. am Ende ıc.: in ex- 
remum, Ovid. Her. XVII, i1. big zu Ende; 
id extremum am Ende, am letzten Theile, 
. G, eines Geſchoſſes, Liv. XXI, 8 extr.: 
wd) bis zu Ende, 4. E. vitae, Cic. Amic. 
'in.: cf. Ovid. Pont. I, 9, 28: aud) big zu 
*nbe , bid au letzt, 4. E. aufgefpart werden, 
Zic. Caecin. 10 : auch zulegt , endlich, 
Zic. Att. II, 21. Cic. Or. II, i9. Cic. Off. 1, 
14. Liv. XXII, 23. Caef. B. G. III, 4: aud) 
tuferjt, 5. €. perditus, Liv. XXIII, 2: auch 
xtrema, orum, daß Aeußerfte, Leute, 3. €. 
gri Romani, Liv. Ill, y : imperii, Tacit. 
inn. 1111,74: Africae, Plin. H. N. VIIL 10: 
ialliae, Flor. III, 3: babet der Coo, 4. €. 
xtrema ferro fecutam, Virg. Aen. Vl, 457: 


EXTER 2002 


de extremis agitare fecum, Flor. IIII, a: 
ferner in extremo zu Cnbe, am Gnbe, 3. €. 
in Equo Troiano fcis effe in extremo, Cic, 
ad Div. VIL, 16; daber Extremum: (fcil. 
ad) Adverbialiter, am Ende, endlich, Ovid. 
Met. XIIII, 431: aud zum legten Male, Ib. 
Trift. I, 3, 15, oder dag legte Mal, Virg. 
Aen. VI, 466: foaud extremo, Nep. Ha- 
milc, 2. Cic. fragm. Pif. ap. Afcon. uhd 
Pande&R. XXXil, 81 am Ende, endlich. 
Auc (tebt extremus oft (tatt pars extrema, 
&. €. in extremo libro tertio, Cic. Off, III, 
2, i. e. am Ende des Buchs: In extrema 
oratione, Cic. Or. I, 10: *piftolam , in qua 
extrema cet., i. e. in cuius extremo obet 
fine, Cic. Att. XIIII, 45: ſo aud literae, 
quibus in extremis erat cet., Ib. XIIIJ, 8 
und ad Div. VII, 5: in hac infula extrema, 
Cic. ITII, 53: in extrema Cappadocia, Cic. 
ad Div. XV, 4: extrema hyeme, Cic, Ma- 
nil. 1$: extrema pu-ritia, Ib. 10: extreme 
bello Peloponnefio , Nep. Con. 1: e&trema 
luna i. e, extremus lunae dies, Varr. L.L. 
V, 2 extr,: extremo anno, Liv. Il, 64, am 
Ende des Jahrs: extremus dies, Sil. VIT, 
172. XlIll, 8, dad Ende bed Tages, bet 
Abend. b) áufer(t i. e. was man nur im aͤn⸗ 
feríten Notbfalle tbut oder gebraucht, z. €. 
decurritur ad illud extremum Senatus con- 
fultum, Caef. B. C. I, 5: c) ber duferfte 
i. e. "e gefaͤhrlichſte, ſchlimmſte, aröß: 
te, 3. €. extrema tempora, Cic. Rab. Perd. 
2, i. e. áufet(te9toth : extremum malorum, 
Cic. ad Div. VIII, 6. Cic. Tufc. II, 7, das 
größte Uebel: fames, Caef. B. G. VII, 17: 
res perdu&a ad extremum caíum, Ib. III, 5: 
fortuna, Ib, Vil, 40: dementia, Sall. Jug. 
3: ingenium, Liv. XXII, 29, i. e. aͤrgſte: 
valitudo, Pande&. X XXX, -5, 47 : iura,Cic. 
Quint. 15. i. e. äußerfte, aͤrgſte, fatalfte1c.: 
babet ad extrema ventum eft, Curt. IL, 
14 poft med., yum Weußerjten: de(cendere 
ad extrema, Pollio in Cic. ep. ad Div, X, 
33: extrema pati, Tacit. Hift. III, sg: ho- 
mines extrema quaedam de rep. loqui, Cic. 
Att. XV, 20: in extremis fujs rebus, Caef. 
B. C. Il, 25, i. e. in der dußerjten Noth: 
extremum bonorum 3. e. dag gtópteGut, Cic. 
Fin. I, 9 in. II, 3 in.: d) bet niedrigfle, 
fchlecheejte, 3. €. homo, ar yon Met. Ilf 
prope fin. p. 156 Klm. V poft med. p. 169: 
latrones , Tbid. III poft init. p. 131 : man- 
cipia , Senec, ep. 70 extr.: ingenium, 
Liv. XXll , 29: iuvenem fortis extre- 
mae , Juftin. XXXV , 1: extrema vi- 
tae alimenta, Tacit. Ann. VI, 24. Not. 
ven extremus bat man einen neuen Com- 
ps und Superl., 4. €. extremius, Apul. 

et. I ante med, P 105 Elm. VII in.: ex- 
tremiflimi, Tertull. Apol. 19: 2) Extimus, 
a, um, der áufer(te, 3. E. erbis, Cic. 
Somn. Scip. 4 : gentes, Piin. H. N. II, 78: 

ronrontorium, Ibid. V, 1: extima coeli, 
Pe V, 650: extima membrorum, Ibid, 
IIII, 651. 


Rrr 5 Exre- 


- 
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ExrzRÉBRO, avi, atum, are, 1) durch 
Bobren beraus bring 'n,, berans bobren, 
8. €. aurum, Cic. Div.1,24: 2)erzwingen, 
eö mit Bewalr dabin bringen, feq. ut, 
Plaut. Perf. II, 2, 55. 


Exr&RGÉo, fi, fum, 2. ı1)auswifchen, 
ahw:fchen, abtrodnen, 3. €. manus, Plaut, 
Moft. I, 3, 113: aliquid fpongia, Cato R, R. 
162: lacrymas, Petron. 6 : corona, Vi- 
truv, VII, 3: «f. Plaut. Rud. V, 2, 14. Men. 
1I, 3, 40. Plin. H. N. XXXIIII, 9: 2) tto: 
piſch oder ſcherzhaft, fanum everfum atque 
exterfum, Cic. Verr. II, 21, ftatt rein aus: 
geplündert. Nott. Man findet aud) exter- 


. go, ére, 4, €. Pande&. XXXIII, 7, ı2 med, 


— 


und kann exterfum im Cicero von Exter- 
geo oder von Extergo feyr, 

Exr&RGo, f. Extergeo. - 

Exrerior, f. Exter. 

Exrerius, Compar. 1) von exter, 2) 
von extra, f. Extra in Exter. 

ExTERMINATOR, Oris, m. i. e. ele&or, 
expulfor, 34. C. extermingtotis fui, Cic. 
Dom. 55 extr., doch haben int bie Edd. ex- 
ftin&oris fui: cf. Hieron. ep. 27 ad Euftoch. 
fc&. 10 extr. 


ExrxRwiNÍvuM, i, Vertreibung, 3er(tó: 


rung, Tertull. adv. Jud. 8. 


ExTerMmino, avi, atum, are, eigent: 
lih über die Gränze treiben, fortjagen, 
vertreiben, 3. €. exurbeundurbe,, Cic. 
Sext, 4. Nat. D. I, 23: de civitate,Cic. Balb.. 
22: afuis diis penatibus, Cic. Sext. 13: 
ef. Off, III, 11: daher tropiſch, wegfchaf: 
fen, entfernen, verbannen, z. E. au&ori- 
tatem. fenatus e civitate, Cic. Provinc. 1: 
e finibus humanae naturae, Cic. Phil. 
XIII. r: genus impium ex hominum com- 
munitate, Cic. O8. TII, 6: quaefliones phy- 
ficorum, Cic. Acad. V, 41: rempublicam, 
Cic. red. Quir. 6: fucos, Plin. H. N. VIII, 
15: babet exterminari (id) fort paden, weg: 
geben, betaué geben, à. €. cubiculoexter- 
minatur (muftela), Apul. Met. l] poft med. 
p. 125 Elm., i, e. ging fort. - 

ExrE&MÍNUS, a, um, fid) entfernenb, 
Tertullian. nad? andern Cyprian, carm. de 
Sodom. 3 exterminus ito, 

Exrterno, are, f. Exfterno. 

Exteanvs, a, um, 1) duferfidy, 4. €. 
tepor, Cic, Nat. D. II, 10: pulfus, Cic. 
Somn. Scip. 9; aliquid externi, Horat, Sat. 
M, 7, 87: babet externae res, Cic.Tufc. V,. 
9, Dinge außer und: fo aud) externa com- 
moda vel incommoda, Cic. Top. 23: bona, 
Ovid. Pont. Il, 3, 36: babet externa, Cic. 
Acad. IIII, 2 in., vom Lucullus à. e. äufer: 
libe, vor ben Augen der Welt gefchebene, 
in die ** fallende Dinge. 2) auswaͤr⸗ 
rig, auslaͤndiſch, fremd, z. €. hoftis , Cic. 
ad Brut. ep. 10: fo auch externo hofte, Cic. 
Cat. Il, 13 Ed. Erneft., mo Ed. Graev. ex- 
tero bat: religio, Cic. Verr. IIII, 51: ma. 
lum, Nep. Hamilc, 2: terra, Virg. Aen. 
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VII, 370: gens lb. 367 : vir, Ib. 86: heres, 
Ib. 424: auxilia, Caef. B. C. Il, 5: mere:, 
Tacit. Ann, X1,16 : orbis, Plin. H. N. XXii, 
24 extr. , i. e. Afrifa ober Alien : loca, Ci 
ad Div. III, 9: populi, Cic. Off. II, wu: 
amor, Ovid. Her. V, 102, z. e. eines frem- 
ben gegen die Helena: timor externus, Liv. 
ll, 39, i. e. vot einem auswärtigen Seine: 
fo aud) terror externus, £. e. ob hoftem ex- 
ternum, Liv. III, io extr.: fo. ftebt. anó 
terror fervilis i. e. ob fervos, Liv. il, 16: 
terror per. grinus f. e, ob hoftem peregri- 
num, [bid.: ferner externus (fei. homo) 
ein Auswärtiger, Fremdling, Virg. Aez. 
lll; 43: externi (homines ) Yusmwdrtigr, 
Grembe,Cic.Nat.D. 11,63. Ovid. Met. TII 647. 
ExrÉRo, trivi, tritum, 3. 4) auereibem 
durch Reiben beraus bringen, à. E. ignem, 
Lucret. V, 1097: grana, Varr. R.R.1, 52, 
7. e. austreten (ftatt bes Drefdené): fo aut 
Colum. ll, 9, 11: babet a)weglaffen, ;. 8. 
literam, Varr. R, R. H, x. Varr. L. 1. "ur 
19: cf. VI, 3: b)abreiben, durch Reiben 
wegnehmen, 4. &. inutilia, Plin. H.N. 
XXXVII, 10: rubiginem ferro, Ib. XXXI, 
6: fpod i fcabritiem, Ibid. XX XIHT, 13: opes 
poliat lima, non exterat, Quintil. X, 4: 
2) zerrriben, zermalmen, 4. E. cibum, Cie. 
Nat. D. Il, 84: baber zertreren, jermatmer, 
gerauetíden, 3. C. nives, Ovid. Am. I, 9, 
12: frontem calcibus, Phaedr. I, 21,19: ex- 
terit artus ungula, Stat. Theb. X, 478: ho- 
mo extritus, Senec. ep. 57 poft med.: 3 


fraus feplafiae exteritur, Plin. H. N. XXX V, 


n" in. 
EXTERRANEUS, a, um, 1) i. e. ex alia 
PE Feft.: 5) i. e. ante tempus natos, 
eft. 


, ExrenRRÉO, ui, Ytum, 2. i) aufſchrecken 
jemanben, 5. €, aus bem Schlafe, z. €. ex- 
territa fomno , Enn. ap. Cic. Div. 1, 2:: 
babet aufer fid) fegen , in Entſetzen brin; 
gen: baber exterritus, a, um, anfer fid 
gefebt, Virg. Georg. UI, 434: fo kanus aud 
(eon Ib. 149. Aen. IIT, 307. V, 506. 2) et: 
fhreden, in Schrecken ſetzen, (tebt übers 
all, 4. €. Cic, Of. 11, 10. Cic. Div. I, 36, 
Liv. TIL, 23. Caef. B. C.1, 41. II, 4. Ho- 
rat. Ep. I, 6, 11. Ovid. Trift. II, 35. Suet. 
Caef. 45. Tacit. Ann. I, 42. 

‚Exrersus, us, m. bad Abwiſchen, das 
Abrrocdnen , Tommt. vielleicht nidt vor: 
aber Plaut. Curc, IIII, 4, 28: linteumgue 
exterfum lieft Palmerius exterfui i. e. ad 
extergendum aptum, weldes mobl pajt: 
Ed. Gron. bat exterfum bebalten. 

ExrERsUS, a, um, f, Extefgeo. 

ExrzRUs, a, um, f. Exter. 

Exrsxo, ére. viellelót eigentlig abwe: 
ben: ftebt ttopi(b, 5. €. aliquem, 
Bacch. IT, 3, $, i. e. ums Geld bringen, 

Exrimesce, mui, 3. fid) fürchten, j. €. 
de re und re, 5. e. wegen einer Cade, 3. €. 
de fortunis, Cic. Dejot. 1: fibitis,Cic. Lu 
59 ;. auch feq. ne, Cic. Acad. IJlI, 48 extr.: 

aua 
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aud aliquid ;. e. vor etwas fid fürdten ober 
etwas befurdten, 3. Q. adventum nottrum, 
Cic. ad Div. VIIII, 26 extr.: vultus ali- 
cuius, Stat. Theb. VIIIL, 155 : baber peri- 
culum eft extimefcendum, Cic. Phil. VII, ı. 

Ex TIMo, are, —F aeſtlmo: ſteht zuwei⸗ 
len in ben Manuſcripten. 

ExrimuLo, cet., f. Exftimulo. 

Exrimus, a, um, Suwperlat. von Exte- 
rus , f. Exter. ; 

ExriNcrus, Exriıwauo, f. Exftinguo. 

ExrinPo, are, f. Ex(tirpo. 

Exrisezx, fcis. bet bie Elngeweide ber 
Tiere befibtigt und daraus weißagt, Weil: 
(aget aus den tEingewelben der Thiere, 
Cic. Div. II, 18. Varr. ap. Non. ı n. 53. 

ExrisPiciuM, i, x. bie Vefichrigung 
ver Rinneweide der Cbiere, um daraus 
zu propbezeyen,, 3. G. adtendit et extifpi- 
«io, Sueton. Ner. 56. | 

Exro, are, f. Exfto. 

Ex roLLo, (tuli), ére, I) beraus beben, 
&. €. prdem domo, Plaut. Merc. V , 1», a3, 
i.e. beraus gehen. 2) in die Hoͤhe beben, 
erbeben, à. @. onera in iumenta, Varr, R. R. 
11, 10: vites, Cic, Fin. V, 14: pugionem 
alte, Cic. Phil. 11, 12: lumbos, Plaut. Epid. 
extr.: aliquem in fublime, Au&. B. Alric. 
84: iacentem, Cic. Marc, 3: aud tropi(d), 
molem, Petron. 120: fundamentum libero- 
rum fubftruunt, extollunt, Plaut. Moft. I, 
2, 41, bringen das Gebäude empor ii e. erzie: 
ben ihre Kinder, zieben fie groß: babet 
tropifch, erbeben, 3. €. aliquem in coelum 
laudibus , Cic. Harufp. 22, oder ad coelum, 
Cic. ad Div. XII, 25: aliquid in maius, Liv. 
XXVIII, 31: alicuius meritum verbis, Cic. 
Pianc. 40: vos meam fortunam deprimitis, 
veftram extollitis, Cic. Pif. 18 : animos, 
Cic. Partit. 23: libertas caput extollere — 
debebat, Cic. Planc. 12: zuweilen läßt es 
fic vübmen überfegen : 3) auf(cbicben ver: 
fchieben,, 4. €. res ferias in alium diem 
Plaut. Poen. ll, $1: malum in diem, Ibid. 
Mil. Il], 2. 47: nuptias, Caecil. ap. Non. 
an. 168» Not. daß Perf. extuli zieht man 
insgemein zu Effero. | 

Exrorreo, ui, 2. i. e. extorpefco, 3. €. 
extorpuit, Venant. Fortun. de vita Martin. 
J, 240 , bod fcheint dieß Perf. mehr zu ex- 
torpefco zu gehören. f 

ExroRPrsco, pui, 3. er(tarven, 3. €. 
extorpuit, Venant, Fort. f. Extorpeo. 

ExToRnQuÉo, fi, tum, 2. I) betaue bre: 
ben, beraus winden, 3. €. arma e mani- 
bus, Cic. Brut. 2: alicui ficam de mani- 
bus, Cic. Cat. I, 6: alicui ferrum de ma- 
nibus, Ib. IJ, 1: pedem menfulae extorfi, 

Petron. 136: babet a) ttopi(b, beraus dre: 
ben i.e. mit Gewalt nebmen, benebmen, 
erpte(fen, entreißen, 3. G. cognitiones ver- 
borum ex animis, Cic. Fin. 1l, $: alicui 
veritatem , Cic. Or. 48: alicuius humanita- 
tem, Cic. Ligar. 5: fuffragium populi, Liv. 
XXV, 4: fententias de manibus iudicum, 
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Cic. Or. II, 13: talenta a Caefare, Cic. Att. 
Vl, 1 extr.: alicui errorem, Cic. Sene&. 23 
extr. : alicui regnum, Liv. Il, 1: extorfifti, 
ut laterer , Cic. Tufc. 1, 7: b) ausrenten, 
verrenten, 5. Er articulum, Senec, ep. 104: 
ec’, Plin. Ep. VIII, 18 poft med. Senec. ep. 
66 poft med. Juvenal. VIII, 33 : 2) auf die 
Co:rtur fpannen, foltern, 4. €. extorque, 
Terent. And. II, 3, 36, i. e. foltre 1c, feil. 
illum, ober aud erpre(fe bie Wahrheit durdy 
bie Folter: beydes paßt: vielleicht ift erftes 
tes rihtiger: fo aub machinamenta. qui- 
bus extorqueantur (fervi), Senec. ep. 24 
med.: daber fervilem in modum lacerati et 
extorti, Liv. XX XII, 38 extr.: ut potius 
quam extorti morerentur, Liv. XXXIIII, 25. 

ExroRnÉo,ére, brennen , oórren, 4. €. 
fi vero ardens febris extorret, Celf. "n 7 
fett. 2. 

Exrommis, e, (vermuthlih von terra) 
vertrieben von einem Orte; befonderg aus 
bem Baterlande, 3. E. hiuc centum — pa- 
tres familias extorres profugerint, Cic. Verr. 


MI, 5t: brevi extorre hinc omne Punicum 


nomen, Liv. XXVI, 41: extorrem popu- 
lum ab folo patrio in hoftium urbem age- 
rent, Liv. V, 30: ertorris agro Romano, 
Liv. XXVII, 37: extorris patria, Liv. VIIII, 
34: regno, Liv. XXXXV, 4: exíorris paz 
tria, domo, Salluft. Jug. 14 (15): extorre 
agmen fedibus fuis, Liv. XXXII, 3 extr. : 
Nurfinos extorres egit oppido, Sueton. Aug. 
12: extorrem aliqnem facere, Turpil. ap. Non. 
I. n. 48: exfulextorrisque efto, Gell. Il, 12. 

Exronron, Óris, m. der etwas einem aus 
ben Händen winbet oder erpreflet, Erpreffer, 
3. €. bonorum, Terent. Phorm. II, 3, a7. 

Exrorrus, a, um, f. Extorqueo. 

Extea, f. iu Exter. 

ExrracLüsus, a, utn, ausgeidhloffen, 
à. €. agger ober locus, Frontin. ap. Goef, 
p. 39 und Aggen. lbid. p. 60: regio, Hy- 
gin. Ibid. p. 189. 

ExrRAcTORÍUS, a, um, beraus sie: 
bend, y. €. vim extraftoriam habens Plin. 
H. N. XXIII, 11. 

ExrRAcTUS,2, um, f. Extraho. 

ExrTRÀHo, xi, Qum, 3. I) beraus 3ie: 
ben, 5. €. aquam, Plaut. Rud. 1l, 5$, 2. 
Hirt. B. Alex. 45: aliquem domo, Cic.Cluent, 
13: copias ex hibernaculis , Nep. Agef. 
3: fo amd) fe ac fuos omnes extraxit in- 
columes, Ib. Eum. 5: cultrum e vulne- 
re, Liv. 1, 59: telum e corpore, Cic. Rofc. 
Am. 7: telum de vulnere, Ovid. Met. X11, 
119: vivum puerum alvo, Horat. Art. 34: 
aliquem turba, Ib. Sat. ll, 5, 94: fpinas, 
venena corpori, Plin. H. N. XXVIII, 1:8 
extr. VII, 2: ab fede inferoram , Senec. 
Thyeft. 1: aliquem vi in publicum , Liv. 
XXVI, 13: hoftes in aciem. Liv. VIIT, 39 : 
alicui annulum, Sueton. Tiber. 73: and 
wobin sieben oder (leppen, 5. G. in pu- 
biicum, Liv. f. votbet : in aciem, Liv.: 
fcelera in lucem, Liv, XXXVIIII, 16 extr. : 

in 
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im urbem, Horat. Sat. I, 1, 11: babet a) 
heraus 3ieben , Deraue jchleppen, 3. €. in 
publicum, Liv., f. vorher: b) trovifd, her⸗ 
aue 3icben, beraus wickeln, entreigen, loe 
machen, bejreyem, 4. €. urbem ex pericu- 
lis, Cic. Sext. 4: aliquem ex aerumna, 
Terent. Hec. V, 4, 36: fe ex aliquo nego- 
tio, (oder inde), Ib. Phorm. I, 4, 3: fe ab 
hac vita, Senec. Phoeniff. 5: aliquem poe- 
nae, Ib. Troad. 657: aliquem malis" opinio- 
nibus, Senec. ep. 95 med. c) beraus zie⸗ 
ben , tropiſch, ;. e. heraus nehmen, beneb: 
men, 3. GC. religionem ex animis, Cic. 
Sext. 4: 2) bervor sieben, 3. G. fcelera 
ex occultis tenebris in publicum, Liv. 
XXXVIIII, 16: fecreta mentis, Senec. Hip- 
pol. 884: aliquem in publicam, "Liv., f. 
vorher, und fans mebrere$ bieber gezogen 
werden: baber (topií, empor bringen, 
3. €. ad honorem, Liv, V, 18 extr.: can- 
didatos, Senec. Tyanquill. 3, i. e. qut Ehren: 
(tellen verbelfen: 3) von der Verzögerung, 
a) von Menſchen, aliquem, einen aufziehen, 
von einem Tage zum andern verwelien, Liv. 
II, 23: b) von der Cade, rem, etwas in bie 
Länge zieben, auf eine vergögernde Art ver: 
ſchleifen, verzögern, auffhieben, z. €. rem 
in adventum confa is, Liv. XXXI]ll, 46: 
res ab adverfariis extra&ta eft, Cic. ad Div. 
I, 4: certamen in ferumdiei, Liv. X,28: rem 
in adventum confulis, Liv. XXXIII, 46: 
cf. II, 31: bellum in tertium annum, Liv. 
IL 33: fomnum :in diem, Tacit. Germ. 
22, i. e. ſchlafen bid am ben Tag: rem in 
infinitum, Quintil. III, 1: diem de die, 
Senec, Benef. ]I, 5 extr.: c) von bet Zeit, 
. €. tempus, diem cet., anf eine verzögern: 
e, untbátiae, oder andre Art zubringen, bte 
eit verſchleiſen oder bloß zubringen, bin: 
ringen, ;. €. dien:, Caef. B. C. 1, 32: tri- 
duum disputationibus, Ib. 33: tempus noc- 
tis fimulatione deditionis, lb. Ilf, 28: ali- 
quantum temporis pro'atando, Curt. X, 2: 
no&em dulci teftudi1e,: Val. Fl. 1,1277: id 
(til. aeftatis) , Cae(. B. G. V, 22: aefta- 
tem, Liv. XXXII, 9. 
ExTRAMUNDANCUS, a, um, aufier der 
Welr, 3. €. intelligentia, Martian. Cap. 9. 
ExTRAMÜRANUS. a, um, außerhalb bet 
Mauer, 3. E. exoleti, Lamprid. Heliog. 27 : 
magpiftratus, Afcon. in Cic. Verr. II, 6. 
ÉxrRANATURÀLIS, e, nicht natürlich, 
Tertull. de anim. 43. 
ExTRANEO , are, i. e. facere extraneum 
f. alienum, 3. G. aliquem i. e. nidt ale fein 
Kind betrad)ten, 3. G. extraneaffe, Apul. 
Apolog. prope fin. p. 335 Ed. Elm. , wo Ed. 
V ulc. externaffe fat, f. Exfterno. 
ExTRANÉUS, a, um, 1) außen befindlich, 
aͤußerlich, z. €. res, Cic. Invent. II, 56: 
caufa, Au&. ad Her. Ill, 2: exercitatio, 
Colum. XII praef. e Cic., i. e. außer bem 
Sanfe: ornanjenta, Cic. Invént. I, *22, i. e. 
von aufen bag! fommend: 2) auswärtig, 
fremd, 3. €. cognomen, Au&. ad Her. IIII, 


— 
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31: babet extraneus ein Auswaͤrtiger, &rem- 
ber, Piin. H. N. XXVII, 4 pott init. : extra- 
nei Auswärtige, &rembe, Suet. Claud. 4 
und Aug. 69. Tac. Agric. 43. Juftin. I, 10. 

ÉXTRAORDINARiUS, à, um, was nidt 
ber Ordnung gemäß, nicht nach ber acmó*n- 
liben Urt oder dem ordentliben 9aure ber 
Dinge gefbieht, außerordentlich, 3. €. 
imperium, Cic. Phil. XL, 8: honor, Cic. Att. 
V, 4. Caef. B. C. 1, 32: equites, Liv. 
XXXX, 31: cohortes, Liv. XXXX, z7. 
XXXIIII, 47: fpecies fru&uum, Varr. R.R. 
II, x extr.: crimina, Pandet. XXXXVII 
tit. 11, ij, e. die außerordentlih unteriudt 
werben, weil von ihnen in feinem Seſetze 
gehandelt worden: fo aud) cognitiones, Un: 
terfuhungen, Ib. L, 13: coercitio, Ib. 
XXXXVII, 20, 2: pecunia, Cic. Rofc. Com. 
t: Cic. Verr. I, 39 extr. , i. e. Geld, das fio 
jemand 4. €. außer feinen ordentlichen Ein: 
fünften macht: cupiditates, Cic. Verr. V, t4, 
außerordentlibe, ganz fonbérbare , über: 
triebne: — confulatus, Cic. Brut. 68: 
munus , Cic. Att. V, gin.: reus, Coel in 
Cic. ep. ad Div. VIII, 8. 

ExrRÀRÍUS, a, um, i. 4. extraneus, 
1) àuferlid) , außen befindlib, von aufer 
dazu fommend, 3. €. defenfio, Auf. ad 
Her. II, 13 in.: lux, Lucret. JIIT, 278: in 
extrariis rebus, Cic. Inv. II, 59 Ed. Ernefi.: 
2) auswärtig, (remo, nid)t einheimiſch, 
Terent. Phorm. Illl, 1, *i3. Sueton. Vefp. 
5 Pande&. XXXVIII, 2, 36. 

ExrRÉMiscO, mui, 3. 
dul. IIII, 286. 

Exrr£miras, ätis, f. baé Aeuserſte 
einer Sache, das Ende, 3. G. quarum 
nulla eflet ora, nulla extremitas, Cic. Fin. 
Il, 31: mundus globofus ‚eft fabricatus: 
quod cQo«psadis Graeci vocant: — cuius 
ominis extremitas paribus a medio radiis 
adtingitur, Cic. Univ. 6: fo aud) circuli, 
Plin. H. N. lI, u: extremitas et — libra- 
mentum, Cic Acad. IIII, 36: piäurae, 
Plin. H. N. XXXV, 10 in., i. e. tImri$: 

0 auch extremitates, 3. €. Aethiopiae, 15. 

l, 30: lacuum, Ib. XXXI, 8: corporis 
vel aurium, Ib. XXVII, 6: febrium ad- 
ceffiones cum frigore extremitatum, Ib. 
XXII, 1 poft med., i. e. der auferften 
Theile des Leibes. 

Extrimus, a, um, Superl. vont Exter 
oder Exterus. ©. Exter. 

Exrrico, avi, atum, are, 1) betaus 
wiceln, beraus winden, 3. €, cervam 
plagis, Horat. Od. Ill, 7, 31: margaritae 
extricatae, Pande&. VIIII, 2, 27 prope 
fin., i.e. nicht an einen Faden gereibt, 
[o8 , aufgelöft: eos non citius tricas Atel- 
lanas quam id extricaturos, Varr. ap. Nen, 
1 n. 26: aliqua ope exfolvam, extricabor 
aliqua, Plaut. Epid. I, 2, 49: babet 2) ent: 
wideln, mit Mübe etwas auefünbig ma: 
den, au(tteiben, zumwege bringen, 3. €. ni- 
hil extrico, Vatin. in Cic. epift, ad Dir. 


erziftern, Se- 


, 
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V, o, i.e. kann ich feine Nachricht ſchaffen: | 


mercedem aut numos , Horat. Sat. I, 3, 88: 
nihil, Phaed. IIII, 22, 4 


ExrRiLÍDuS, a, um, 3. €. homo, Gell. 


XVII, 1 poft init, i. e. unerídroden; f. 


le&io certa. 

ExrRiNSsÉCUS, Adv, 1) von außen, 
3. €. irrumpunt extrinfecus in animos 
noftros — imagines, Cic. Acad. Illi, 40 
extr.: pulmones — extrinfecus fpiritum 
adducunt, Cic, Nat. D. Il, $4: extrinfecus 
imminens bellumi , Liv. II, 33: «olumna 
extrinfecus inaurata, Cie. Div. I, 24: ex- 
trinfecus gibbum , Ceif. III, 1: extrinfetus 
albidum, Coium. Il, 9 poft med. : cf. Lu- 
cret. I, 529. Liv. I, 44 extr:: 2) aufiet der 
Sache, nidt zur Cade gehörig, 3. C. haec, 
eti extrinfecus, non tamen intempeftive 
videor hoc loco retuliffe, Colum. 1, 6, 17: 
Extrinfecus , adjective, 4. €. habitus, Ter- 
tull. de Pall. 1. 

ExTRiTUS, 2, um, f. Extero, 


Exrro, are, heraus geben, 3. €. fimul 
intrabo, illi extrabunt, Aíran. ap. Non. 2 
n. 279. | 

ExrRvcrÍo, f. Exftruttio, 

Exrrüpo, fi, füm, 3. 1) heraus ober 
Dervor ftoßen ober treiben, wegtreiben, 
3. €. aliquem domo, Cic. Verr. V, 15: ali- 
quem ex aedibus, Plaut. Aul. I, 1,5, oder 
aedibus,1b.31: foras, Terent. Eun. III, 5, 
11: vetuftatem, Lucret. HI, 977: hoftes a 
Jatebris fuis, Tac. Agr. 33: mare aggerc et 
molibus extrudere, Caef. B. G. Ill, 12: daher 
tropifh, Euboea promontorium extrudit, 
Mela Il, 7, ftößt hervor i.e. läßt berver ta- 
gen, ober bat ein orgebirge 1c. : befonberé 
weg oder wohin treiben, i, e. geben beißen, 
(iden, fortihiden, 4. E. te in viam, Cic. 
Or. Il, 58: Pollicem quamprimum fac ex- 
trudas, Cic. ad Div. XIIll, 6: extrudi a 
Senatu in Macedoniam, Cic. Phil. X, 5: eo 
(dahin) invitum Pamphilum extrufit pater 
;. e. mifit, Terent. Hec. ], 2, 98: 2) ver: 
treiben i. e. abfegen, verkaufen, 3. E. mer- 
ces, Horat. Ep. II, 2, 11. 

ExrRusus, a, um, f, Extrudo. 

ExrRvo, f. Exftruo. 

ExTuserario, onis, f. Geſchwulſt, 
Plin. H. N. XXXI, 9 extr. 

Exruntro, are, 1) au(fdywellen, fid) 
evbeben , 3. €. ex qua (radice) velut ma- 
lum extuberat, Plin, H. N. XXI, 16: gem- 
ma velut oculi figura extuberat, Jb, X XXVII, 
8: 2) auffcdywellend machen, erheben / z. €. 
valles, Senec. nat. quaeft. VI, 4: babet ex- 
tuberatus, a, um, 34. €. venter, Ammian. 
XXIll, 15 (28): enormi corpulentia extu- 
beratus, Solin. 27 (40) med. 

ExrunÉo, ui, 2. auffchwellen, Plaut. 
Truc. I, 2, 96. 

Exrunssco, ui, ére, auffchwellen, y. C. 
fmaragdi extumeícentes , Plin, H, N. 
XXXVII, 5. 


EXTUMIDUS—EXUBERANTIA 2019 


ExTuMÍ»us, a, um, auffchwellend, er: 
baben, 3. G. aream mediam paulo exıumi- 
dam, Varr. R. RK. I, 51. 

Exrvw»o, tüdi tüfum, 3. heraus ſtoßen, 
3. G. fanguinem, Celf. III, 4 feit. $: fo 
aud) fajt Icapulas in deforme tuber, Senec. 
Controv. V, 33. i.e. fehlägt fie zu Ic. oder 
fchlägt fie (o, bag — entſteht: baber vertreis 
ben, 34. G. cum labor extuderit laftidia (Seil. 
cibi), Horat. Sat. II, 2, 14. vertreibt den 
Etel; es founte aud) feyn verurfabt Efel 
fcil. fai, macht, daß du der Arbeit (att wirit; 
bod) fcheint erfteres vorzuͤglicher: aud ber= 
vorbringen, 3uwege bringen, 3. G. dulce 
melos pollice, Au& Paneg. ad Pifon. (amt 
&ucanus) 164: daher a) erwerben, vers 
fchaffen, zuwege bringen, machen, 3. €. 
artem alicui, Virg. Ge. UII, 31$: honorem, 
Ib. 328: eloquentiam, Gell. XVII; 20: me- 
los, Au&. Paneg. ad Pif., f. vorher: li- 
brum, i.e, mahen, Auf, Dial. dé Orat. 
(ant Zacitud) 9: Salios, Lupercos, apices, | 
extuderat, Virg. Aen. VIII, 665, i. e. fece- 
rat: aliquem i. e. bilden, 3. G. alios (dif- 
cipulos) continuatio extundit cet., Quintil, 
l1, 3 (4) ante med. $. 6: bod) fanné aud 
feon bringe fie dabin (zum ?ernen): b) 
3u wege bringen, e$ mit Mube dahin brin= 
gen, envae erlangen, 3. G. burd) Schel⸗ 
ten, Bitten ıc., 3. G. priusquam id extudi, 
Plaut. Moft. 1, 3, 63: aliquid magis convi- 
cio quam precibus vel au&oritate, Suet. 
Vefp. 3: aud) feq. ut, $. G. extuderunt, 
ut cet. Val. Max. 1, 4, 4. V. 2, 10: Not, 
aliquem , Quintil, I, 3 (4) , einen zu etwas 
bringen, vermögen: f. vorber. 


ExTURBO, avi, atum, are, beraus ſtoßen, 
beraus treiben, berano reifen, wentreis 
beu, eigentlih und tropiſch, à. &. alicui den- 
tes, Plaut. Poen. 1, 2, 168: aliquem ex 
aedibus, Plaut. Trin. I, 2, 100. Jl, 4, 200, 
ober aedibus, Ib. III, 3, 76: foras, Ib. III, 
3, 77: aegritudinem ex animo, ]b. Curc. 
ll, 1, 9: aliquem provincia, Cic. Verr. III, 
30: e civitate, Cic, Mur. 22: e pofleflioni- 
bus, Cic. Suil, 25: ex numero vivorum, 
Cic. Quint. 15: animas, /cil. e corporibus, 
Ovid. Met. XV, 175: memoriam fali ex 
animo, ]uft. XIlIl,3: radix exturbat cal- 
culos, Piin, H. N. XX, 10: aliquem fortu- 
nis omnibus, Cic. Quint. 31, i. e. aug fet: 
mem Bermögen ; (bn barum bringen: pinum 
radicibus , Catull, 63, 108: babet a) übern 
Xjaufen werfen, 3. €. tabernas, Afcon. in 
argum. Milonianae: b) vernichten, 3evjtó- 
ren, 4. €. fpem pacis, Liv. VL 21: c) be: 
unrubigen, 3. €. mentem, Cic. Q.Fr. I,4: 
omnia, Plaut. Moft. Ill, 3, 38: no&is filen- 
tia, Stat. Theb. 441. 


Exrussio, ire, aushuſten, aliquid, Celf. 
II, 8 poft med,: fuppurata, Plin. H. N. 
70 3 med.: fputa, Coel. Aur. Acut, 

; 19. 

ExvnzRANTIIA, ae, f. Beberfinf, gre 

' mE 
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licfeit ,. 3. €. ruboris, Geil. II, 25: memo» 
* 1. Vii, 7 in bet Ueberſchrift. 

Exuserario, onis, f. lleberfiufi, Reich» 
licbztit, Vitruv. 1, 4: aud im iReben, Au&. 
ad Her. Illl, 53 extr., wo Einige exfpe&a- 
tionem leſen. P^ 

Exunf£ro, are, reichlich bervor fom: 
men, ober (eon, ober (id) zeigen, wachfen, 
3. E.lucrum, Sueton, Calig. 40: ex muita 
eruditione — exuberat eloquentia, Au, 
Dial. de Orat. (am Tacitus) 30: fanguis 
exuberet urná Val. Fl. IfT, 234: corpus 
exuberaífet i, e. creviffet, Gell. Vll, 227 
daher exuberans überfläßig, reichlich, haͤu⸗ 
fig, 3. €. Calydonia altrix terra exuberan- 
tinm virorum, Pacuv. ap. Varr. L. L. VI, 
2, wo es nicht i(t tapfer, fcil. virtute; aud, 
einen Heberfluß baben, à. G. pomis exu- 
berat arbor, Virg.Ge. U, 516: luxuria fo- 
liorum exuberat umbra, lb. I, ıgı: babet 
exüberans überflüßig, Weberfluß babeuo, 
3. €. fons, Lactant. Ill, 29: vigor et co- 
lor exuberantiffimus , Gell. vdd 2) reich⸗ 

‚lich oderüberflüßig maden, 3. E. ceras, Co- 
lum. VIII, 14: vindemias, lb. I, 16.- 

Exvecus, Exvopo, f. Exfuccus, Exfude. 

Exv&no, ére, (tatt Eveho, 4. €. merces 
exvehendas, Ulpian. Pande&. X, 4, 5 in. 

Exv£Lo, are, entbülien, hg €. 

etextae pudor exvelatus ami&u, Prop. 

II, 14, 3. 

Ex02ao, f. Exfugo. ET u 

ExvisR1sso, are, i. 4. vibriffo, Titinn. 
ap. Fett. in Vibriffo. 

Ex vıcarlo i. e. qui vicarius fuit, Am- 
— mE PLAN 

xvuL , f. Exful. 

ExvrczRATÍO, nis, f. I) —e 
Celf. III, 22 extr.; interaneorum et vefi- 
carum, Plin. H. N. XX, 3: 2) Verwun⸗ 
dung, Ritzung, babet tropifch die Deraró- 
ßerung des Spmerzend, Senec. ad Helv. r. 

ExvutceRAvÓREUS, a, um, was ba macht, 
daß etwas (hwärt, 3. GC. medicamentum, 
Plin. H. N. XXII, 7. 

ExvutcERÀTR1X, kis, f. was da madt, 
daß etwas ſchwaͤrt, 3. €, vis, Plin, H. N. 
XXVII, 12. 

Exvur cto. are, (wärend machen, zum 
Schwaͤren bringen aud wund machen, j. €. 
perungunt aures et inter digitos, quod mufcae 
et ricini folent ea exulcerare, Varr. K. R. 1I, ? 
extr.: cutem candentibus ferramentis, Cell. 
III, a2extr.: cute exulcerata (durch Er 

© pflafter), Ib. 16: omnis agitatio cxuicerat, 
js — e. macht Geſchwuͤre oder verwun⸗ 
bet (/eil. inteftina) : lepras, lichenas, lentigi- 
nes, Plin. H, N. XX, 6 extr.: Panos exul. 
ceratog , Ib. XXIII, 2 extr.: ftomachus ex- 
ulceratus, Ib. —— —— " e. * 
Geſchwuͤre (oder gefhwollen ): babet exulce- 
rata E Theile des &cibed, 3. €. ace- 
tum cavendum — bann fid 
in., wo ed nicht das mafcul, iſt, folglt 
&eute, bie geihworne Theile des Leibes ba: 


ar bat, 
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ben: auf heiſts verwunden, rien, j. C. 
Varr. K. R. II, 9, f. vorber: vulvas ferre, 
Colum. VII, 9, 5: vitem Ib. IIII. 24, :7, 
i. e. ritzen: babet. 1) tropifch, ſchwaͤrend 
machen , ober verwunden, i. e átaer ime 
den, 4. G. ea, quae fanare heqgueunt, Cic 
Or. lf, 75: mens exulcerata, Petron. i1, 
i. e. betrübt : doiorem, Plin. Epift. l, ızin: 
2) ſchlechter machen, verderben, res. Cic 
ad Div. l, 1: 3) verlegen, à. @. gratiam, 
Cic. Brut. 42: 4) aujbr;imaen , erbiiterm, 
3. €. animum, Cic. Dejot. 3. Liv. VIIH, 


14. 
* Ex Üro, f. Exfulo. 

Exvurro,,f. Exfalto. - 

ExuLöLo, avi, atum, are, z. 4 ulus 
beulen i.e. ein Eläglihes eder Dumpfes, 
wildes Gefhrep erbeben, wie 3. E. Hunde, 
Wölfe, Bacchantinnen ıc., Ovid. Mec I, 
233. IIII. 520. Val. Fl. Vill, ı72. Sii, XII, 
599: Particip. Exululatus, a, um, 2) de 
à. €. Bacchis (nomin.) £ « 

accha, Ovid. frif. III, t, 42, mo e$ alio 
wie ein Deponeng ftebt : 2) mit Seulen ge: 
rufen, 4. €. mater Cybeleia, Ovid, Arı.L 


zcı | 


. 508. 


‚Exunpärio, önis, f. Austretung,y. €. 
eines Fluſſes, Plin. H. N. XVILI, 3. 
Exunpo, are, 1) überfliefen , übertre: 
ten, fid) ergiefßen, austreten , b. €. rivis, 
per quos exundat pifcina, Coium. VIIL 17, 
6: fons exundans, Plin. H. N. li, 103: fo- 
lum exundans fanguine, Senec. Agar. a2: 
baber tropifh überfließen von etmag ;. e. 
Ueberfluß haben ıc., 3. €. fons ingenii, Ja- 
venal. X, 119: terram exundafle chelydris, 
Sil. 111, 3, 6: aud) feq. accufät., i. e. ctipaé 
bervor(trómen, oder hervorftrömen laden, 
3. €. fumum, Ib. II, 63:1: 2 über&iefer, 
reichlich bervorfommen, aud) überhaupt her: 
vorkommen, hervor firmen, 5. €. cruor 
trınco, Senec. Agam. 903: thura. balſama- 
que in litora exundant, Tacit. Germ. 45: 
baber tropiſch, bervor oder beraus Arömen 
oder hervor fommen, 4. €. flammae, Stat, 
Theb. XII. 431: torrens flammarum, Sil. 
All, 63: fpiritus, Ib, V, 456. dolor, Se. 
nec. Oedip. 924: furor, Ib. Med. 492: elo- 
quentia, Au&. Dial. de orat. (am Tacitus) 
30: coque detracto, quod -xundat, Senec, 
de ira I, 7, 5. e. was überftrömt, jm báung 
ſich zeigt. 
LExuNcaO, öre, i. g. ungo falben, Plant. 
Rud. Il, 7, 22. 
Exunavis, e, obne Blauen ober tà 
gel. 4. €. beftia, Tertull. de Pall. 5. 
Exvo, ti, ütum, 3. 1) eigentlich ermaé 
von etwas abzıeben, oder etwas aus etwas 
beraus sichen ober auesieben, ed fepn &lei: 
bet ober i46 e$ molle, ablegen, ac., 4. €. 
enfem vagina, Stat. Theb. VITE, pó: te 
lum e vulnere, ib. 2357: paliam, Piaut, 
Men. I, 3, ı6: aliquem vefte, Sueton. Ner. 
32; membra pellibus, Horat. Epod. XVII, 
15: alas, Virg. Aea. I, 690 (694), * ab⸗ 
gen: 
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legen: caeftus, Ib. V, 420: artus membro- 
"um, offa, lacertosque feil. ami&u, Ib. 423, 
i. e. entblößen; manticam humero, Apul. 
Met, | : digitos fcil, annulis abziehen, Mar- 
ial. XIJ11, 109, 2: pharetram humero, Ovid. 
Met. Il, 419: vincula fibi, Ib. VII, 773: 
ılicui clypeum, Jb, Her. XIII, 147, i. e. ab: 
nebmen: iugum, Liv, XXXV, 15, ‚oder fe 
ugo, Liv. XXXIII, 13: cornua et annos, 
Ovid. Met, VII, 218: fe ex laqueis, Cic, 
Verr. V, 58, fid) [o8 wideln: daher a) ent: 
bülfen, von ber Hilfe befrepen, , €. hor- 
lea de palea, Ovid, Medic. $4: b) auſdek⸗ 
fen, 3. Q. orbes, Martial. VIIII, 6o, 7: 
2) tropifd, etwar ausziehen ober ablegen, 
verlieren, verla(fen, fíd einer Sade ent: 
sieben ıc., 3. €. humanitatem , Cic. Ligar. 
5: mores antiquos, Liv. XXVII, 8: ani- 
nam i. e. fterben, Ovid. Met. XIII, 777: 
'eritatem , Ovid. Faft. Ill, 381: magiftrum, 
[a2cit. Ann, XIII, 52: vitia, Ib. VI, 25: 
ervitutem, Liv. XXXIIII, 7: vultus feve- 
os, Ovid. Am, III, 4, 44: fe monftris, 
)vid. Met. III, 590: hominem ex homine, 
Sic. Fin. V, 12: 3) berauben, 3. €. hoftem 
;aitris, Liv. XXXI, 42: armis, Liv. XXX 111, 
:8 : impedimentis, Caef. B. G. VII, 14: ali- 
uem bonisavitis, Tac. Ann. XIlII, 31: mon- 
res feil. arboribus, Stat. Sylv. UII, 3, 50: 
'e vitiis, Senec. ep. 11: E fe agro paterno, 
Liv. II, 23: Nor, exutum, Plaut. Trin. 1l, 4, 
5, 8. e, Burd) Kleidung verthan. 

Exup£ro, Exunco, f. Exfupero,, Ex- 
urgo. 

ExvnRaso, ére, ausdruͤcken, 4. €. einen 
Schwamm, Feuchtigkeit, Plaut. Rud. IIll, 3, 
59: fuccum, Cato K. R. 156. 

Exurco, f. Exfurgo. 


1013 


qt 
ExanRo, uffi, uftam, 3. 1) entbrennen, 


diquem, Cic. Verr. I,27: claffem, Virg. 
Aen. I, 39 (43): villas, Au&. B. Afric. 26: 
»s, Phn. H. N. XXX, 4: loca exufta folis 
ırdoribus, Salluft. Jug. :9 (22): cf. Virg. 
Ge. I, 107. III, 432: babet tropiíd, verseb: 
rem, k €. exuftus flos fiti veteris ubertatis, 
Cic, Brut. 4: vis veneni ferrum exurit, 
Curt. X, 19 extr.: 2) brennen, erbigen, 
plagen, quälen, 3. G. (itis. exurit fatiga- 
tos, Curt. IIl, 16, 12: fitis exuric miferos, 
Lucret, IlI, 930: magis exurunt curae, Se- 
nec. Agam. 665: 3) ent3ünoen, 34. G. deos, 
Tibuli. HII, 2, 5, i.e. verliebt maden: 4) 
auebrennen : babet benebmen, 4. €. mihi 
ex animo exuri non poteſt effe deos , Cic. 
Nat. D. III, 3: weldes Qinigen Dart (eint 
(tatt tolli, eripi: e& könnte gelefen werden 
eximi: bod) wer weis, ob nidt Ciceto ex- 
uri gefchrieben bat. 

Exuscıro, f. Exfufcito. 

Exvusrío, ónis, f. Verbrennung, 4. €. 
terrarum, Cic. Somn. Scip. 7: folis, P'in. 
H, N. XVII, 24 ante med.: 2) das Brennen, 
bie Hiße, 3. €. folis, Plin. H. N., f. votber, 

Exustus,a, um, f. Exuro, 

Exürus, a, um, (. Éxuo. 


EXUVIAE - FABA 


Exuviar, arum, f. alled, was man aus: 
gezogen ober aud was man fid oder einem 
andern abgezogen ober abgenommen Dat, 
1) was man ji oder jemanden aud: oder 
abgezogen oder abgenommen bat, 3. G. die 
Kleidung, Virg. Ed. VIII, gr. Aen. Hl, 
496: fo aud) Jovis, Sueton. Aug. 94: deo- 
rum, left. in Tenfa, i£. e. veftes et ornamen- 
ta: uxoris, Plaut. Men. 1, 3, 9, i.e. 
palla uxori furrepta: daher exuvias facere, 
quas vovi, volo, Ib. 13, i, e. exuam pallam 
illam uxori furreptam, ut poffim dare me- 
retrici: exuviae' capitis, Senec, Hippol, 
1176, bet verticis, Catuil. 65, 62, i. e. die 
Haare: 2) die abgezogene aut der Thies 
re, 4. €. der 
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Schlange, Virg. Aen. IL, 473: ^: 


leonis, Ib. VIII, 307: tigridis, Ib. XL, 


577: pecudis i.e. arietis," Val. Fl. VI, 1g. 
VIII, 65, i. e. vellus aureum: bovis, lb. 
VI, 358: daher exuviae bubu!ae, Plaut. 
Moft, MIT, 1,26, i.e. Riemen and Rindsle⸗ 
ber, womit die Sclaven gebauen wurden? 
3) wad man den Feinden abgenommen bát, 
eute, Raub, es mögen Waffen ober fonft 
etwas feyn, 3. E. exuviae nauticae, Cic. 
Manil. 18, 7. e. bte abgenommenen Sciff- 
(ónábel: He&or exuvias indutus Achillis 
i.e. Wafſen, Virg. Aen. Hl, 275: fo auch 
haec arma exuviasque viri tua quercus ha- 
bebit, Ib. X, 433: hoftiles, Tibull. I, x, 
$4: bellorum, Juvenal. X, 133: exuvias 
nou miltum tantum ſed etiam imperato- 
rum portantem, Liv. XXX, ag, i, e. arma 
erepta. Es pflegte nämlich bep ben Alten 
jeder, der den Feiud im Fechten befiegt batte, 
ihn zu plündern, und befouberé die Waffen 
abzunehmen, bie er als ein Siegszeichen 
aufzuheben pjlegte. ’ 


F 


ABA, ae, f. 1) eine gewiſſe Huͤlſenfrucht, 

bte man inégemein die Bobne nennt? 
doc) ift dieß zweifelbaft, indem bie Alten die 
Schminfbohnen phafcolos und die großen 
ober Pferde: (Sun:) Bohnen phaf-.os 
nennen, a die Fabae der Alten rund ges 
weien zu ſeyn fcheinen. Folglich (einen e8 
nicht wohl unfere Bohnen zu fepn: ſ. Gef- 
ner. Lexic. Ruftic. Geßner glaubt, ed wären 
un(te ——— Da es jedoch auch bey 
uns runde Bohnen gibt, auch die Bohnen 
febr verſchiedner Art find, fo ware es nicht 
unmdglic, baß faba die Bohne wäre, nánts 
lid daß Sefhledht der Bohnen, von benen 
phafeli und phafeoli Gattungen wiren, Sie 
ftebt z. E. Cato R. R. 35. Varr. I, 44 in. 
Colum. Il, 10 und :2. Plin. H. N. XVIII, 
12. Ovid, Faft. V, 436. Plaut. Aul. V, 9 
und öfter: Not. a)die Pothagorder durften 
keine fabas effen, Cic. Div. I, 30. Plin. H. 
N. XVIL, 12. Gell. HII, 11: b) iftaec in 
me cudetur faba, Terent. Eun. II, 5, 89, 


i, «. bad Hebel wind mid) Freien; ich werde 


. £6 
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es auébaben muͤſſen; mober ber Ausdruck 
fomme, wiffen wir nicht, 2) troviſch von 
andern Dingen, 5. €. (tatt einer 2tebve, 3. €. 


fcapus (tritici) unus centum fabis onuitus, : 


Plin. H. N, XVIII, 10: ferner fabae caprini 
fimi, Ib. XVLIII, 12, i. e. Séegenfotb Cin 23505: 
nengejtalt.) Not. faba, orum, 3. ($. vineas 
fterc. faba ferentes, materiam deiicientes, 
Vet. Calendar. ap. Gruter. p. 139. 

Fasackus und Fabactus, a, um, die 
fabas (Bohnen) betreffend, daraus gemadt, 
. G. puls fabacia, Macrob. Sat. I, 12, und 
bio fabacia, Plin. H. N. XXVIII , 12, ein 
Brev daraus: meflis, Pallad. Novembr. 1: 
babet fabaciae virides, Apic. V, 6, vielleicht 
grüne Bohnenſchoten, fcil. filiquae. : 
.» Fasasinus, a, um, i.q.fabaceus, 3. €. 
pálea , Cato R. R. 54. 

FAsBAtis, e, i.4. fabaceus, 3.€. fti- 
pulae, Ovid. Faft. II, 725: baber fabalia 
i, e. bie Stängel ober Stämme ber fabarum, 
woraus die fabae (Bohnenyhervor wachſen, 
. €. fabalium etiam filiquarumque. cinis, 

lin. H. N. XXII, 25 ante med.: cf. Varr. 
R. R. 1, 23, 3. Colum. Il, 1o. Cato 
R. R. 37. . 
. FaBARniIS, is, m. ein Fluß in Stalieu, 
Virg. Aen. VII, 7.5. 

FasBARÍvus, a, um, i, 4. fabaceus , 3. @. 
infula, Piin. H. N. Ill, 13, auf dem deut» 
(ben Meere, ij. e. von ben fabis benanut: 
Calendae Fabariae, Macrob, Sat. I, 12, i, e. 
Juniae: pilum, Cato R. R. (o extr, 

FABATARÍUM, i, s. /til. vas, ein Ge: 
ſchirr, worinn vielleit eigentlich die fabae 
oder ber Brey davon aufgejeßt wurde, Lam- 
prid. Heliog. 20. 

FAnBAÀTUS, a, um, 7, q. fabaceus, 3. E. 
puls, Feft. Not. Fabatus ein rófni(der Zu: 
name, 3. €. L. Rofcius Fabatus, ap. Pa- 
‚tin. de famil. Rom. p. 240: C, Calpurnius 
Fabatus, ap. Gruter. p. 582 n. 6: C. Clo- 
dius Fabatus, lb. p. 772 n. 8: cf, Cic. Att. 
VIII, 12. Cic. ad Div. X, 33. 

FABELLA , ae, f. f. g. fabula, befonberé 
wenn man verringernd redet, rei 

. €. commenticia, Cic, Div. 1], 38: vera 
haedr, 1I, 5,5: in fabellam exceffi, Senec. 
ep. 77 med. : 2) Sabel, Maͤhrchen, Horat. 
Sat. II, 6, 77. Ib. Ep. Il, 1, 199. Phaedr. 
1111, 6 extr.: 3) ein Schaufpiel, Cic. Q. 


Fr. 1I, 16 med. 
FABER, bri, m. = 1) jeder Rünitler, 
bet aus einer harten Materie, als Metall, 
Holz, Steinen 1c. etwas verfertigt, ein fünft: 
licher Verfertiger, Kunftler ; da denn das ba: 
beo (tebenbe Wort oder der Gontert beftim: 
men muß, ob ein Tiihler, Zimmermann, 
Schmid ıc zu verfteben, 4. €. faber tigna- 
rius, Cic, Brut, 73, ein Zimmermann: fa- 
ber aeris, marmoris, eboris, Horat. Ep. II, 
1, 9^: ferrarius, Piaut. Rud. Ii, 6, 47, obet 
aerarius, Plin. H. N. XXXHII, s, 35. e. 
Schmid; archite&os et fabros, Cic. ad Div, 
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VII, 2, i. e. Simmerleute, Gemerten: de 
(onberé ein Zimmermann, Caef. : B. G. V, 
11: baber praefectus. fabram ( (titt fabro- 
rum), Caef. ad Opp in Cic. ep. ad Att. Vlil C 
poft ep. 6: centuriae fabrum, Liv. L 4:3: 
daher ttopiíd, 4. €. fabrum eile faaequez- 
que fortunae i. e. feines Glüdes Saͤme 
Saliuft. ad Caef. de rep. ord. Orat. 1: Ne: 
fabrum (tatt fabrorum jtebt ín angeführten 
Stellen, Caef. ad Opp. unb Liv. I, 43: c2 
Plin. H. S. XXXIUI, 1: aud fagt Gicere Or. 
4 labrum audeo dicere, non fabrarum, rst 
bod) (tebt fabrorum, Cic. Verr. 1, $6. P 
Ep. X, 42. Plin. H. N. XXXV, i5. Pix 
Moft. I, 2, 54. Vitruv. X, «v extr. Inferg. 
ap. Don. claff. 9 n. 9: 2) ein gemiffer fie 
Plin. H. N. VIII, 18. Colum. VII, 16 exc. 

:FasER, bra, brum, Fünitlıch , geſcht. 
oder ben künftlihen Verfertiger oder Karl: 
meijter betreffend, 4. €. ars, Ovid. Met. VIL 
159. Ib. Faft. 111, 383, i. e. Kunſt eines St 
meifters ober funftreiche Gefeti lichkeit, Fı- 
berrimas, a, um, 3.@. fignacu'o faberrims, 
ApuL Flor. 2 in, p. 346 Elm, : laevitas fe- 
culi fabra, lb. Apol. ante med. P. 282. 

FABRRIANUS, 2, um, —— den 3e 
berius betrefiend, ibm gehörig, 5. €. caul, 
Cic. Att. XIII, 29: cf. 31. 

Fasıanus, a, um, Sabifch, von einem 
Fabio fo benannt, 4. €. milites, Nep. Ipsi. 
3: fornix, Cic. Verr. A&, I, 7, ober arcus, 
Senec. Conftant. 1, i. e. Schwib - ober Tri 
umpbbogen, pom Q Fabius Marimus Alr- 
brogicus, a[8 Genfor, errichtet, ytamd in 
Nom am Markte an der via facra neben der 
fo genannten Kegia: Fabiana afio, Fabu- 
num iudicium, Pande&. XXXVII, 14, 1%. 


wo andre Edd. Faviana, Favianum baben: 


„Weißt aud) Fabiana formula, Pau!. fentent. 
lll, 3: ferner Fabiani i, e. homines e tri^u 


' Fabia, Sueton. Aug. 40: endlich Fabian: 


Luperci i. e. eine Abtbeilung der Luperco- 
rum, ba die anore Quintiliani hieß, Fett, 
follen von den Fabiis i. e. Gameraben oder 
un des Remus abftammen, Ovid. Fat. 

» 375. 

F^nfus, a, um, eine roͤmiſche Kamilier- 
benennung , 1) fubftantive, ba denn Fabius 
eine Mannsperfon aus dirfer Familie, Fabia 
ein Frauenzimmer, baraud iit: befannr id 
a) Q.Fabius Maximns Cun&ator. bet mit dem 
Hannibal Ztieg fübrte, und turc fein I 
gern (Cun&ando) ibn befiegte oder doc fett 
bemmte, folgiid) bem Etaate febr nite, 
Liv. XXII, 8 f-qq.: b) Q. Fabius Pictor, 
ein Gefdidtidreiber, Liv. I, 44 in. ss cet. 
Cic. Or. 11, 12. Div. I, 26: c) M. Fabins 
Quintilianus, ein befannter Rbetor und 
Schriftſteller, der Infitut. Orator. geſchrie⸗ 
ben: 2) abjective, Sabifch, 1. €. lex, mat 
doppelt, a) deambitu und beitimmte die In 
zahl der fe&atorum i. e die den Gamdidaten 
auf das Martifche Feld begleiten follten, Cic. 
Mur. 34: b) de plag:ariis, i. e. ne quis fer- 
vum alienum retineret, emeret cet, , et ne 

qu:s 
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juis hominem liberum vendetet aut emeret, 
Cic. Rab. perd. 3. Ulpian. Pand. XXXXVILII, 
15, 1: auch Ib. XVII, 2, 51, wo Favia (tebt; 
gens, Ovid, Pont. III, 6, 9: fornix, Cic. 
Planc. 7, f. Fäblanus: Lupercus Fabius, 
Prop. 111, 1, 26, f. Fabianus: tribus, Horat. 
Ep. I, 6, 52. 

FAnRATÉRÍA, ae, f. eine Stadt in La: 
tium, Cic. ad Div. VIIII, 24. Juv: nal. 11l, 
224. Sil, VIII, 397: baber Fabraternus, a, 
am, dahin gehörig! babet Fabraterni die 
———— Liv. VIII, 19. Plin. H, N. 
H. s. 

Fagsnz, Fünftlich, meijterlidy, aefchickt, 
j. €. hoc fa&um eft fabre, Plaut Men. ], 2, 
23: fabre figillatum vitrum, Apul, Met. II 

o(t med. p. 123 Elm.: cf. Sil. X1IlI, 321. 
laut. Poen. Ill, 1. 74: faberrime, Apul. Met. 
(I poft in. p. 116 E!m.: urnula faberrime ca- 
vata, Ib. Xl p. 262. 

Fısreracio oder Fabre facio, éci, ac- 
um, 3. Pünftlich ver'errigen oder verferti: 
zen,wennd von Kuͤnſtlern geſchieht, 4. E. claf- 
^m, Aur. Vitt. de vir. ill. 38: navis bona, fa- 
orefafta, Apul. Fior. 4 extr. p. 364 Elm.: et 
»x aere multa fabrefaRa, Liv XXXIII, 
;à: lanx fabrefa&a, Ammian. XXI, r, 7: 
abrefieri, Vulgat. Exod XXXI, 4: babet 
abrefa&us oder fabre faftus, a, um, fto: 
ihr z. €. fallacia fabre [afa eft, Plaut. 
Caf. V, 1, 8: couf. Fabre. 

FASRÍCA, ae, f. 1) bie Werfftätre eines 
An barterMaterie arbeitenden Kunſtlers z. E. 
Tiſchlers, Ter. Ad. IIII, 2, 45: armorum, 
Vegst. de re mil. 1I, : 2) die Kunſt obet 
»a$ Merier diefes Sün(tleró oder Meiſters 
eıbit, 3. E. pi&ura et fabrica, ceteraeque 
tes, Cic. Nat. D.. II, 13, i. e. Metier eis 
1c & Zimmermanng, Tiſchlers 1c. : nihil opus 
uiffe faorica, Ib. I, 20: tradere fe fabricae 
ierariae artis, Juflin. XXXVI, 4: fdorica 
ierea, ferrarıa (oder ferrea Hard), mate- 
aria, Plin. H N. VII, 56: fanum foler- 
1 fabrica conftru&tum, Apul. Met. VI, in. p. 
74 Elm., i.e. Kunft, Geſchicklichkeit. Not. 
irs fabrica, 4. €. arte fabrica periuis i. e. 
Zımmermanngmetier 1c/, Pandéct. XXXIUI, 
7, ı9: woraus zu erbellen ſcheint, daß (8 
'igentlich ein Adjett. fep (fabricus, a, um) 
til, ars, fedes, res cet.: 3) Verferrigung, 
Bearbeitung, 3. €. aeris et ferri, Cic. 
Nat. D. U, 60: membrorum, Cic, Nat. D, 
il, 47, 8. e. SRerfettiqung,; Bildung; cf. 
Sic, Off. I, 35 poft init.: babet tropiſch, 
in Rant, Sit, Terent. Heavt. Ill, 2, 34. 
Plaut. Cift. I, 2,5. Ib. Mil. 1l, 1, 69. Ib. 
Poen. V, 2, 139: 4) dad, mad von Kunftlern 
ober Meiftern verfertigeworden ift, das Ge: 
mächte, 3. €. membrorum, Cic.: bod f. 
oorber: daher ein Bebäude, 3. G. titubans, 
Pallad. 1,9: in plauis fabricis, Jb.: fabri- 
ae traftus, lb. $ extr.: fabricae f»dem po- 
pere, Ib. J, 7: 5) Kunft, Geſchicklichkeit, 
y. G. fanum foleru fabrica conſtruttum, Apu- 
iej., f. vorher. 

Schela lar. Wört, 
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 Fasnicárío, onis, f. fünftlihe Verfer: 

tigung, z.E. honiinis, Cic, Nat. D. II, 54, i. e. 
Bildung: aedificiorum, Vitruv. II, 1: arti= 
ficis, Ib. VIIII, 2, i. e. Bildung: daher tro⸗ 
pif, 3. E. in verbo, Cic. Or. III, 42 in. 

FAsRÍcATOR, Oris, m ein fün(tlicbee 
SSetfertiger, Weıfmeifter, Urbeber, Vers 
urſacher, à. €. tanti operis ,,Cic. Univ, 2: 
deli, Virg. Aen. II, 264: dolor et morbus 
leti fabricator eft, Lucret. Ill, 473:  fabri- 
catores deorum, Jul. Firmic. ii. 6 fe&. 9, 
i. e. qui deorum figna faciunt, 

FasugicATRIX, icis, f. Werfmeifterinn, 
E — e MUN 3. €. ntortis, 

attant. » 29e 12; immortalitatí 
La&ant Vll, 12. —— TS 

FasRicATUS, us, m. i. 4. fabricatio, 
à. €. amiciiarum, Sidon. Ep. Ill, 13 extr. 
‚Fasrıcensis, e, in Werfftätten befin— 
lich, — gehörig ıc.: daher fabricenlis, 
fubftantive, i. e. qui in officina armorum 
laborat, Cod. Juft, XI, 9, 2, 

Fag&kiciANUS, a, um, fabricifeh, i. e. 
ben Fabricius betteffenb, von ibm hetrühe 
rendic., 3. €. venenum, Cic. Ciuent. 66. 

FAsnicius oder Fabritius, a, um, eine 
tömifhe Familienbenennung, 2) abjective, 
Fabriciſch, . pons, Horat. Sat. II, 6, 
35: b) fubjtantive, betaunt ít 4. @. C. 
Fabricius, der wider den Porrhus und die 
Samniter Krieg führte, und wegen feiner 
Armuth, Mäßigkeit. und Enthaitfamfeit ge: 
tübmt wird, Cic. Brut, 14. Cic. Fuſc. III, 
23. Cic. Off I, 13. IIl, 4 und 22. Val!-Max. 
Ill, 4, 3. DIL, 3, 6. Gell. I, 14. Juvenal. 
Villl, 142. Fior. ], 18. 

Fasrico,are, i. 4. fabricor, jimmern, 
machen, verfertigen, aubeteiten, bilden,z. €. 
cratera , Ovid. Met. XIII, 633: Liburnicas, 
Suet. Calig. 37: ratem, Phaedr. ilii, 6, 9: 
rifum, Apul. Met. lil ante med. p. 134 
Eim.; fibi mortem, Ib. VI extf.: animum, 
Senec. ep. 17: Platonem, Manil. 1, 772.8. e. 
bilden, unterweifen: daher fabricari paffive, 
à. €. dum verba fabricentur, Quintil. X, 72. 
fabricata clafle, Veilej. li, 79: machina A 
bricata eft, Virg. Aen. II, 46: moenia fa- 
bricata, Ib. Vlill, 145: po. uia fabricata, 
Ovid. Met. VIII, 659: mundus globofus eft 
fabricatus, Cic. Univ. 6: cunfculi fabricati, 
Vellej. Il, 27. 

Fasrıcor, Atus füm, ari, 1) etwas aus 
Holy Metall, Steinen te. verſertigen, zim⸗ 
mern, fihmieden ıc., 5. €. gladium, Cic. 
Rab. poft. 3: luimen, Cic.Div. 1f, 19: pon- 
tes et fcalas, Tacit. Ann. All, $t: naves, 
Ib. Xilll, 29: figna, Statien, Cic. Of. I,' 
4T: auch uberbaupt verfertigen, madres, 
Zubereiten, bılden, z. €, faftıgium, Cic. Or. 
Ill, 46: verba, Cic. Acad. IIII, 6: pran- 
dium, Apul. Met. III ante med. p. 134: fal. 
laciam, Plaut, A(in. I, 1, 89: fabricare, fin- 
ge, quod lubet, Ib. Bacch. Illi, 4, 42: fo 
and) gladium, fulmen, Cic.: pontes et fca- 
las, Tacit.: naves, Tacit: figna, Cic. , f. 

Sss vorber: 
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vorher: 2) tropifd, simmern oder ſchmie⸗ 
ben i. e. verfertigen, bilden, 3. €. verba, Cic., 
(. vorher: baber etwas Liſtiges erfinden, 
(d)mieben, 4. €. fallaciam, Cic. Afin. I, t, 
$9: fabricar., finge, quod lubet, Ib. Bacch. 
liil, 3, 42, f. vorber. - 
 Famnicus, a, um, f. Fabrica. 

Fasniricarvio, ónis, f. Derfertigung: 
Tertull. Apol. 12. , 

yp t e, die in Holge, Steine, Me: 
talle und andrer harten Materie arbeitende 
Künftler betreffend, dahin gehdrig, j. €. er- 
gatum fabrile, Cie. Att. V], 1 poftmed,, i. e. 
des Bildhauers, Werkmeiſters: fcalprum, 
Liv. XXVII, 49: dextra, Ovid, Met. IIII, 
175: vincula, Ib. Am. 7, 9, 39: fumus, Plin. 
HN. XIII, 1: glutinum, Ib. XXVIII, i1 
extr.: epera fabrilis, Senec. Benef. VI, 38 : 
uva, Coel. Aur. Tard. Hs 3 n "p " t. 
. durch den Rand getrodnet? daher fabriia, 

—— Ep. M t, 116, i. e. diefe Sünjtlet 
betreffende Dinge. 
.  Fanrıriter i. e. more fabri, Prudent. 

Apoth. $83. L4 

Fasüra, ae, f. D) vonfari, 1) alles, 
mas man tebet ober erzählet, eine Erzaͤh⸗ 
lung, Liv. XXXVIIII, 43 extr. Ovid. Pont. 
Ili, 4, 97. Petron. 92 und 111: fabulae ur- 
bis, Plin, Ep. VIII, 18 extr., i. e. Stadt: 
nenigleiten: fabulae, fitae, i. e. Zabeln, 
SRábtden, Cic. Fin. V, rg med.: fias fa- 
bula, Horat. Ep. I, 13, 8, i. e. wirft zum Stoff 
ber Erzählung, bienjt zum Gerede, und fo bf: 
ter, j. C. Ib. Epod. XI, 8. Terent. Hec. III, 
3, 14. Ovid. Am. III, 1, at: fo aud) effe in 
fabulis, Suet, Aug. 70: fabula eft, man fagt, 
Gell, XVIIII, 12: aud) bie woe prie à 
Discurs, Auf. Dial. de Orat. (am Tacitus) 
s. Lamprid. Heliog. 25: babet lupus in * 
bula, Cic, Att. XIII, 33. Terent. Ad. IIIJ, r, 
21, ber Wolf fommt, ba manven ibm redet; 
ein Sprichwort, wenn bie Perfon juft kommt, 
' won bet man redet. 2) befonberé eine er: 
dichtete Erzählung, Sabel, Maͤhrchen, 
Cic. Div, II, 55. Invent. I, 19. Terent. And. 
V, 4, az. Ovid. Met. X, 561. Horat. Od, I, 

, 16. Au&. ad Her. I, 8: nutricularum, 
Quintil. I, 9 in.: Aefopi, Ib. V, 11, 19: ba: 
ber fabulae, Terent. Aud. ], 3, 18. H«avt. 
1I, 3, 95, i. e. baé find Maͤhtchen, Poſſen. 
3) ein Schaufpiel, ed (ey Gombbie oder iz vas 
gbbie, Cio. Brut. 18. Sene&. 19: Aefchyli, 
Quintil. X, r, 66: fabulae, quae ad fcenam 
componuntur , Quintil. XI, 3, 73, weil bet 
Inhalt des Schaufpiels eine Erzaͤhlung oder 
eine Gabel ijt: daher dare fabulam, Cic. 
Tufe. I, 1. Terent. Hec. Prol. 1, oder doce- 
re, Cic. Brut. 13. Tufc. IHI, 29. Horat. Art. 
288, i. e. ein Schaufpiel aufführen: daher 
tropifh , 3..E. quae haec eft /abula? Te- 
rent. And. HII, 4, 8. Plaut. Perf. V, 2, v1, 
was iſt dag für eine Gombbie ? i. e. für eine 
wunderbare Sache ? 10) von faba, ij. 2. par 
va faba, Plaut. Stich. V, 4, 8. 
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'"FAsuLAnris, e, fabelbaft, 3. €. hiſte 
ria, Sueton. Tiber. 70. 
FABULATOR, Oris, m. 1) ber allerhand 
erzähle ober (&rsáblungen vorbríngt, 
mögen falíd oder wahr feyn, folglich einem 
dadurchdie Zeit paffiren faun, ein Erzäbler, 
Suet. Aug. 78: Senec. ep. 122 poft med.; 2) 
befondersder Sabeln erzählt ober madıt,3.€. 
Aefopus fabulater, Gell. II, 29: Herodotus, 
Ib. HI, 10. ! 
FasvLinus, /cil. deus, ein Gott, dem 
man opferte, wenn bie Kinder zu reden an: 
ragen: Varr, ap. Non. 12 n. 56. 
ABÜLIS, e, (tatt fabalis, 4. €. ex fabu- 

li fegete, Varr. R. R. 1, 31, 4, wo e$ nidt 
von fabülus ít. 

FAuüLo, önis, m. i,q. fabulator, Ma. 
wies Sat. LI, ı med., bod) lefen Anbre ü- 

ulo. à; 

FaAsüro, are, i. g. fabulor, Plant. Mi, 
IT, 4, 18. Afrar, ap. Non. 4 n. 1: tabet a- 
bolarier (ftatt tabulari) paffive, in fuppcfit. 
Plaut. Amphit. in der Scene, bie id aas: 
fängt Di veftram fidem v. s. - 

, Fasüror, atusfum, ari, 1) ſchwatzen, re⸗ 
den, (agen, j. C. cum aliquo, Plaut. Mil. II, s, 
33. Suet. Calig. 22: inter fe, Plaut. Epid. Il, 
2,5: auch aliquid etwas oder von etmaf, 
Plaut. Poen. Ill, 4, 8. Ciſt. V, 1: alicui ali- 
quid, Ter. Phorm. IIH, 3, 49: quid loquar? 
quid fabulabor? i,e, dicam, Plaut. Capt. Il, 
4, 2: ferner non didici fabulari, Ib. Truc. 1, 
2, 89: ftabant fabulantes, Gell. VIII, 15 


'in.: ars medendi fabulata, i&tum fulmine 


Aefculapium, Plin. H. N. XXVIIH, ı in., 
wo ed aud) (abnuliven ſeyn Daun: befonders 
vetádt(id), ſchwatzen, Gewaͤſch machen: 
Liv. XXXXV, 39 extr.: 2) erzaͤhlen, ia: 
p ien un Cabs f 49. dee * 
‚s:f.vorber: 3) fabuliren, z. €. Piin. 
H. N. Sx viti t, f. n. 1. 2 
FasuLósz, voller Sabein, fabelbaft, 
3. €. narrare, Plin. H. N. XXXII, ri: re- 
terre, Ib. VII, 48: fabulofius referre, Piin. 
H. N. VII, 48: fabulofius canere, Ammian. 
HR 6 (25): fabulofiffime, Plin. H. N, 
A 3 
By ce Mi tr ,f. das ſabelbafte 
rzablen, Sabelhaftigkeir, 4. €. poetica, 
Plin. H. N. VII, 28: 2 $2. : 
Fanutósus, a, um, fabelbeft, voll $4- 
bein, 3. €, Hydafpes, Horat. Od. I, 23, 7: 
res, Sueton. Caef. Kt: carmina Graecorum, 
Curt. 11], 1: fabulofum arbitror de itrigi- 
bus, Plin. H. N. XI, 39 extr.: Atlas fabu- 
lofiflimus, Ib. V, x: fabulofior annulus, Ib. 
XXXliU, 1. . 
Fasürus, i, m. i. q. Fabs, Cato R. R. 
7o. Gell. Hif, wx... (^ 
Fac&tA ober Facgrra, ae, f. unb Fa- 
celare, is, m. foll ein in Gifig aufgefester 
Callat ſeyn; letzteres (tet Lamprid. Hel:og. 
20, wa es beißt: pro nafturtiis, api iſtris 
et tacslaribus, wo Salmaſ. leſen will fafe- 
laribus i. e. filiquis tafelu Erſtres ftebf 
; Epi- 
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Epigramm, incerti Poetae ap. Salmaf, ad 
Lamprid, Heliog. 2c. 

FacsiiNA, ae, eim Sunante der Diana : 
daher Facelınus, a, um, 3. €. fedes Face: 
lina Divar, i. e. Dianae, Sil, Xilll, 26: 
doch babem andere Edd. Thoanteae fedes 
"afvelina Divae i. e. Dianae. 

Factss0, ivi, itum, 3j tbun, made, 
»errid)ten, 3. E. iuffa, Virg. Aen. III, 
95: praecepta matris, Ib. Ge. llll, 548: 
i&ta, Enn. ap. Non. 4 n. 196: rem, Plaut. 
tud. IIll, 4, 17: iocos, Ovid. Art. III, 367 : 
aber ı) machen, verurfachen, 3. €. ali- 
ui negotium, Cic. ad Div, Ill, 10 in. Cic. 
luont. 57. Verr. III, 64, einem Verdruß, 
u ſchaffen maden: alicui periculum, Cic. 
ı Caecil, 14. Tacit. Ann. | 74. 2) ent: 
'tnen, wealhaffen, 3. €. di&um, Plaut. 
ten, U, 1, 24, i. e. unterlaffen: babet fa- 
ſſere fcil. fe, fi wegmachen, weggeben, 
b entfernen, aud bloß geben, 4. €. hinc, 
orent, Phorm. IIII, 3, 30. Pleut. Rud. IIII, 

18; urbe finibusque, Liv. lI], 543: ex 
be, ab ore ätque oculis populi, Liv. VI, 

extr. * ex tanto tumuitu, Liv. I, 48: fa- 
fe hinc Tarquinios aut Corinthnm, i. e. 
be nad) 2c, , Ib. 47: vos ab hoc faceffite, 
in. ap. Non. 4 n. 196: aedibus , Titinn. 
d.: cubiculo, Apul. Met. II poft med. p. 
| Elm.: e confpe&u, Ib. III: eunuchi fa- 
funt, Ib. p. 248, i. e. geben fort; igna- 

faceffat e pe&ore, Ib. III: cubitum zu 
'tte geben, Ib. VI ante med. p. 177 Elm.: 
omni focietate reip., Cic. Leg. I, 13: 
»ffant omaes, qui cet., Cic. fragm. ap. 
n. 4 n. 196: opera» faceffant, mögen fort: 
en, Cic. Flacc. 38 extr, : tempeftates re- 
te faceffunt, Lucret. VI, 957 : faceffere 
citiam fubet, Juftin, XXXIII, 4. 
'acE£rE, 1) artıq i. e. fein, paffenb, 
artige, feine, Art, 3. E. dicere, Cic. 
r. HII, 43: irridere, Cic, Fin 1, u: cf. 
‚Or. I, 57: facetius, Cic. Rofc. Am. 
face*iffime, Cic. Or, II, 553 facete dic- 
, Terent, Eun. II, 2, 57, wo es ironifch 
t. 2) artig ij, e. angenehm, 3. €. fa- 
ditum, Plaut. Capt. 1, 2, 73: cf. Te- 
. Eun. III, 1, 57. 
AcETÍA, ae, f. 1) bie Artigkeit ;. e. 
derbarfeit einer Gade, eine artige fon: 
are Sadye, 4. G. haec facetia eft, Plaut. 
1. V, 4, 47: facetiae fibi habere, deri- 
cet. , Apul. Apol. poft med. p, 210 Elm., 
ich es als eine Artigkeit anrechnen, fid) 
egen artig bünfen ; 2) die Artigkeit i. e. 
‚bmlichfeit im Betragen undReden, 5.€. 
ia fermonis, Gell. !1I, 3 in.: babet fa- 
e, arum , angenehmcé wißines Reden, 
witzige Meden, ín fo fern fie gefallen, 
int Scherze, da e$ fid) aud zumeilen 
rg überfepen läßt, 4. €, aliquem fupe- 
(ale facetiisque, Cic. Brut. 34: feftivi- 
st facetiis praeftare omnibus, Ib. 48: 
, facetiaeque, Cic. Or. I. 5: lepos 
arum, lb, 34: fale et lepore et poli- 


^ 
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tifimis facetlis pellicere, Ib. c7: 
facetiis ridi Tat Abs. Ach xv 
25 und 68: per facetias incurfare aliquem, 
Ib. XIII, 1: facetias'facere. Plaut, Stich, 
V, 2, 7, etwas Angenchmes tbun, Gefäls 
ligteit tun, ober artíg fid) bettagen. | 
ACETIOR, ari, artig reden, arae 
> YO:5 vorbringen, Sidon. Ep. ener 
ACETUS, a, Um, ]) artig i. e, fein 
nicht gemein, 3. €. mulier £; 4 
Heavt. Hl, P u: Fico et, Terent, 


Faci : 
Plaut. Afin. II, 2, 84: vias "Ib. [^pa 
I, 41: : 


molle atque facetum ( fci]. »po 
dicendi genus cet.) Virgilio —— * 
menae , Horat. Sat. I, ſo, 44: fo nud) ora- 
tores faceti, Cic. Or. 6 in. 2) befonderg 
artíg im Wige, winig, (herzhaft, 4. € 
facerus fermo, Cic. Qr. I, s: narrator, Ib. 
ll, 54: ioci, Jufin, XXXVIIIT, a: Arif- ; 
tophanes facetiflimus poeta, Cic. Leg. II 
— facetior, Lucil. ap. Feft. in Redar- 
guifie. 3) angenehm; fo läßt fid) Man 
aus bem Borbergehenden ME Yee 
— tebenb, ſchmeichelnd, Hor. Ep. I, 
aciEs, ei, f. 1) das Antli 
fibt, à. €. de facie aliquem uolfe TOM 
Pif. 32: homo facie liberali, Terent. Eun. 
IU, 2, 20: virgo facie egr^gia, Ib. Phorm. 
l, 3, 50: dicas, qua facie tverit, qua fla- 
tura, Cic. Phil. Il, 16: facies homini tan- 
tum: eeteris os aut roftra, Plin. H. N. XI 
37: cubare in faciem, Juvenal. III, 280 : 
babet a) ftatt Schönbeir, 3. G. cura dabit 
faciem , Ov d. Art. Il], 105: b) perfrica- 
rc aciem, Pliu. H. N, praefat |. i. e. die 
Scham verlieren. 2) die ganze Äußere Bes 
ftelt, a) eines Menihen, 4. & | facies non 
erat, Cic. Kofi. Com. 10: facie , vultus 
fonus, Cic. Or. 28: univerfi, Senec. ep. 
33: vertere fe in «mnes facies Virg. Aen. 
xl, 891: faciem fenatus auCtoritatemque 
reip. fecum adtulerat, Cic. Phil, VII] 8 
in., i. e. Geftalt, außerliches Anfehen: cu. 
ius (dei) crebra facie impellantur animi 
Cic. Nat. D. 1, 38: nutrix qua fit facie, 
Plaut, Poen. V, 2, i51: dicas, qua facie, - 
Cic. Phil, II, 16, f. vorber: b) unbelebter 
körperlicher Dinge, 3. (€. Crepundia qua fa- 
cie funt ? Plaut. Rud. III, 4, i11: cf. 105 
i. e. wie feben fie aus? in faciem montis, ' 
Virg. Ge. lil, 360: urbium, Plin, Ep. 
U, ız extr.: babet c) Beftalr, Belchafs 
fenbeit, 3. €. civitatis, Cic. Flacc. 22: 
urbis, Salinft. Cat. 3i (32): Ad iftam fa. 


*eiem eft morbus, 3. e. von folder Beſchaf⸗ 


fenheit 1c. Plaut. Ci. 1, 1,73: d 
liches Anfchen, Anblie, dein, ) af 
ciem fenatus, Cic. Phil. VIII, 8, f. vor: 
Det: cuins (dei) facie imipellantur animi 
Cic., f. vorber, i. e. Anblik: prima facie 
bem er(ten Anfchen uad, Pandett, XVI, 1 
13: publici confilfi facie, Tacit. Hift. li 54, 
i. e. unter bem Scheine, Torwande ic. ej 
"SOR 4. E. timoris, Ovid. Art. f, 
121 
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121: ef. Virg. Aen. V, 822. VI, 560: in 
faciem unam, Virg. Ge. II, 85, auf einer: 


leo Art. — 
Facirtg, Adv., ) leicht i. e. obne, 
Schwierigkeit, 3. €. edifcere, Cic. Or. II, 
57: refiftere, Cic. ad Div. ], 2 extr. und 
öfter: facilius, Nep. Milt. 6: facillime, 
Cic. Coel, 9. Caef, B. G. V, 24. 2) leicht, 
obne Bedenfen, gern, €, iaborare, 
Cic. Off. II, 19: pati, Cic. Tufe. I, 32, (id 
etwas gern gefallen laſſen: carere, Cic. 
Top. 18. Nep. Phoc. 1: facillime fum in 
maritimis, Cic. ad Div. IL, 16, am liebften: 
locum habeo nullum, ubi facilius effe pof- 
fim, Cic. Att. XIII, 26, i. e. lieber. So 
auch facile princeps, leiht, ohne Beden: 
ken, gewiß, Cic. ad Div. VI, ı0. Div. II, 
2: fo «ud facile deterrimus, Cic. Taufe. 
‚33: Graesiae facile do&iflimus, Cic. Rab. 
oft. g : facile hic plus mali e& cet., Terent. 
‚And. UH, 3, 5, i. e. leicht, gewiß: cf. 
Plaut. Trin. IIl, 2, 8o. 3) wobl, gut, 
3. E. agere facillime, Terent. Ad. Ill, 5, 
56, fid) wohl befinden: vivo facilius, Plaut. 
Curc. V, 2,6: Noviftin' fidicinam? Tam 
facile, quem me, Piaut. Epid. III, 4. 66, 
i.e. fo gut als mih: non facile diduci, 
Cıef. B. C. Ill, 3o, i. e. nicht wohl: facile 
alt, Petron. 43, i. e. gut. 
Faciuis, e, 1) leicht, obne Schwies 
rigkeit, oder leicht n thun, zu babeu, zu 
befteigen, zu bearbeiten 1c. , 3. €. res, Cic. 
Partit. 27. Terent. Heavt. IIII. zr, 6: res 
, fa&u facilis, Terent. Heavt. IIII, 3, 26: 
facile eft fcitu, Ib. Hec. III, 1, 15: facile 
eft intelle&u, Nep. Dion. 9: facile eft nof- 
cere, Terent. Ad. V, 4, 8: facilis corrum- 
i, Tacit. Hift. III, 39; Roma capi faci- 
is, Lucan. II, 656: materia facilis, in te 
di&a dicere ftatt ad dicendum,' Cic. Phil. 
II, 17 : aud) folgt ut oder ad, 4. G. facilius 
eít, ut effe aliquis poffit, Plin. Paneg. 44: 
facillima funt ad iudicandum, Cic. Off. III, 
, $: (o aub facile eft ad credendum, Cic. 
Tufc. I, 14: materia facilis ad exardefcen- 
dum, Cic. Or. II, 45: palmae faciles ad 
fcandendum, Plin. H. N. XIII, 4: iter fa- 
cilius, Caef. B. G. I, 6: facillima fortuna, 
Virg. Aen. XI, 761: Venus, Horat. Sat. 
I, 2, 119: fomnus , !b. Od, Il, tr, 8. 11], 
231, 4: da facilem curfum, Virg. Ge. I, 
40: labor, Ib. 79: ira, Lucan. I, 173: iu- 
ditium facilius et commodius, Cic. Caecin. 
3: caufa facilis et expedita, Cic. Planc. 5: 
humus, Curt. Hl, 6: animus, Virg. Ge. 
UT, 165, i. e. leicht tu bearbeiten, zu bil: 
den, Aegſam: fo aud "umm, Tertull. I, ı, 
40: &ud leicht z e. leicht zu ertragen, a. E. 
iaftura, Virg. Aen. Il, 646: omnia effent 
facilia, Cic. ad'Div. VI], 23, i. e. liche ſich 
ertragen : bod kanns auch feni, ließe fid) ma: 
den wäre tbunlicb, mochte bingeben ; babet 
'gefällin. 4.€. mores,Cic. Amic. 3: homo cet. , 
f brem: daber in facili effe, leicht ſeyn, 

iv. HI, 8 extr. Pande&. XXVI, 3,8: 
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Ex facili leicht, mit einer Leichrigkeit, cic 
Cdywierigteit ic, 3. E. ex facli cadere ex 
cogit, Plin. H. N. XXX, 3: non ex {ac 
dixerim, Colum. Vl, 1: fi ex facili fan 
Celf. I, 3 poft med. p. 30 A!melov.: ut « 
facili fubfequatur, 1b. VII, 9 med.: « 
Ovid, Am. Il, 2,55. Tacit. Agric. t5: v 
auch e facili, Ovid. Art. I, 356: nnb de 5 
cili, Jul. Firmic. V, 6: babet a) qur cs 
Starten gehend, 3. €. res faciliores, C: 
ad Div. VI, 5. Liv. XXIll, 11 in. b & 
wirfend, 3. €. remedium, Nep. Átt. =ı 
2. leid)t Roc aped (tnell, 3. Q. ox. 
irg. Aen. VIII, 3o. Manil.I, 647: c 
do, Juvenal. III], 63: ^d) leicht berver 
bringeno , fruchtbar 4. €. Hifpania 1 
gum facilis, Claudian, de laud. Serena 
5 2) bet leicht etwaé tbut, gefälig, = 
fabrig,: 3. €. populus, Cic. ad Div. Vi 
1 poft med.: pater, Terent. Heavt. II, ı, ; 
Cic, Nat. D. III, 29: homo, Cic. Balb. i6 
Q. Fr. I, i, u. Ter:nt. Hec. V, 1, 35: dx. 
Ovid. Her. XVI, 280: Gacilis ad conce- 
dendum, Cic. Div. M, 52. Auch mit -- 
3. €. faciliorque erit, ut probet cet., Ci. 
Acad. III], 31 extr. Auch mit bem Gezia 
unb Dativ, 3. €. rex adloquii facilis, Va. 
Fi. V, 407, wo Andere lejem adloquiis: is 
aud Hifpania facilis frugum , Claudian, 
. vorher: facilis impetrandae veniae, ' ir. 
XVI, 15: morti faciles animi, Luca. 
UI, 506, i. e. fertia in ben Tod ju gehn: 
auch feq. Ablat., 4. E. facilis amicitia i.«. 
in amicitia, Salluft. Jug. 95 (100) : bir 
tropifh, à. €. terra facilis pecori, Vir; 
Ge. II, 223, i. e. gibt 9tabruna£mii: 
bod kanns aud fepn pafit, (didt fi. ;) 
tauglich, tüchtig, paffend, fdbidi«g, n 
etwas, 3. €. feq. Dat., 3. €. milites iol 
faciles f.e. bie bie Sonnenbige ertragen Lie 
neu, Si. XXXV,-718: dacilis pericu! 
Ib. XII, 464: facilis morti, Lucan., f. ver 
ber: terra facilis pecori, Virg. Ge. IL, zzj: 
iuvenis improvidus et inanibus facilis, Ta- 
cit. Ann. Il, 37: facilis iniuriae, Quintil. 
Decl. T, 16. 3j ausge'eot, z. €. iniurise, 
Quintil. Decl., f. vorher: inanibus, Tat, 
f. vorber. 
, FacitírAs, àtis, f. 1) bie Leichtigkeit, 
in Berrihtungeiner Sadıe, à. €. par:endi, 
Piin. H. N. XXI, 23: foli, des Boders, 
i e. wenn et (id leicht püügem laͤßt, Ibi. 
XVII, 19: fermonis, Suet. Gramm.'23: 
corpons fcil. rotb zu werden, Senec. ep. i 
nied,: in 300 equites tanta. facilitate. ani- 
mad vertit, ut cet. , Sueton. Claud. 29: poec- 
ls aetatis, Quintil. I, 12, fcil. sum Lernen: 
baber bie Neigung zu etwas, Cic. Ink. 
Mil, 12. 2) die Berälliafeır eines Men— 
fien gegen Andre, ba man leicht unb chrr 
Schwierigkeit dad tbut, was fie verlangen: 
Miufährigfeir, GSuͤtigkeit, Cic. Mer. 31 
extr, Cic. Manil. 14. C:c. ad Div. XII, i 
extr. XIII, $4. Au. Xl], 40. Nep. At. 
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Facírtirzn, Adv., leicht, Vitruv. I, 4. 
II, 1 und 4: aud) führt es an Quinul, I, 6 
(10), der es aber nicht zu billigen, ſcheint. 

Facinördsus, a, um, voll báfer Tha⸗ 
rem, lafteyvol, lafterbaft, 3. Q. vita, 
Cic. Leg. I, 14: homo, Cic. Car. II, 10: 
iinimus, Juftin. II, ı: ficarius facinorohfli- 
mus, Cic. Sext. 38: facinorolior, Juftin. 
X V, 4. 

Facoiwus, Oris, m, 1) jede Sandlung 
^ber Cbat, fie ſey gut oder böfe, a. €. 
'acinus pulcerrimum, Cic. Rab. Perd. 6: fua 
quae narrat facinora, Terent. Heavt, II, 1, 
t; magnum et memorabile, Ib. II, 3, 73: 
»raeciarum, Liv. Ill, 12. VIII, $4: prae- 
-ariffimum facinus facere, Auct. ad Her. 
MH, 55: rarum ea tempeftate facinus, Tac. 
Ann. III, z1: indignum, Terent. Eun, I, 1, 
t5. Cic. Verr. IIIi, 66 unb öfter: befons 
vers eine böfe Cbar, Uebelchar, 3. C. .Cic. 
Verr. V, 66. Agr. 1f, 28. Nat. D. IL, i8. 
Jvid. Her. XVI, 213. X, 6. Ib. Trift. II, 
07. Il, " 43 und offer: facinus facere, 
zie. Fin. II, 39: obire, Cic. Cat. I, 10: 
'ommittere, Cic. ad Div. Ill, 10: in fe ad- 
nittere, Caef. B. G. 1Il, 9:  fuscipere, Sal- 
uft. Jug. 31 (34): patrare, Ib. Cat. i8: 
nid) das, momit eine bofe Thuͤt begangen 
virb oder werden foll, 3. G. facinus excuf- 
it ab ore, i. e. den Giftbecher, Ovid. Met. 
vll, 423. Not. oft hebt flagitium dabey, 

„iv. XXXVIIII. 13. Salluft, Cat. 23 (24). 
„ie. Mil. 16. Cic. Cat, I, 6. Cic. ad Div. 
VIL, 3. 2) eine Sache, Begebenheit, 
. €. facinus pulcherrimum audivi, , Te- 
ent, Phorm. V, 6, 30: Nínmis mirum eft fa- 
inus, Piaut. Mil. II, 4, 24: cf. Ib. Rud, I, 
,73: aud kann Manches aus bem Vor— 
‚ergebenden bieber gesogen werden. 

acıo, feci, fa&um, 3. (Pafiv. Fio, 
a&us fum, fieri) . 1) machen over tbun, 
E. aliquid, iſt befannt, à. G. iter, geben, 
eiſen, Cic. ad Pompej. a in ep.ad Att. VIII 
oft 11: viam, geben, Blaut. Bacch. III, 4, 
jr? plus, Cic. ad Div. Xl, 14: faciam, ut 
»otero, Cic. Sene&. 3: facere alicui aegre, 
ler. Eun, III, 1, 18: daß ut daß darauf 
olge, it befannt, 3. G. facito, ut fciam, Cic. 
itt. DJ, 4€. fac, ut te diligat, Cıc. ad Div. 
vll, 15: feci, ut effent nota, Cic. Acad. 
', 2: oft fehlt ur, beionders nach fac, 4. G. 
ac fciam i, e. fhreib mir, Cic. ad Div. 
VI, 16: fac cupidus — fis, Ib. V.21 extr.: 
ac cogites, Ib. XI, 3: (o auch adlitis facite, 
[erent. Eun. III, 2, 53: . facite aequi fi- 
is, Ib. Heavt. Prol. 25: aid) (teft der Ur: 
ufativ mit bem Infinitiv, 3$. €. facit ma- 
:refcere volucres, Varr. R. R. Ill, 5 in.i 
nel infervere facito, Colum. XII, 38: fe- 
:it deceffe ((tatt deceffiffe) populum, Ter. 
Heavt. Prol. 31: aedificari mundum facit, 
vic. Nat. D. 1, 8: cf. Virg. Aen. II, 538. 
Jvid. Her. XVII, 174: aud) feq, infin. , vi- 
um eft faciundum — vos certiores facere, 
Sulpic. in Cic. Ep. ad Div. III, 12 in.: 


t 
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daher nen poffum facere, ut cet., ich kanns 
nicht móglid maden: abet non poffum fa- 
cere, mit ut non oder quin, id fann nicht 
umbin £ e. ih muß 2c., 3. €. non potuifti 
lacere, ut non mitteres, Cic. Att. XI, ar: 
facere non peffum, ut nihil dem literarum, ° 
Ib. 14: Non poffum facere. quin ad te mit- 
Jam, Cic. Att. XII, 27. Sp aud) im Paf- 
fivo: fieri poteft, e8 ijt móglíd: fieri non 
poteft, es iſt unmoͤglich, worauf ut ba, 
oder ut non oder quin, baf nicht, folgt; 
ut feft Cic. Tufc. I, 3: ut non, Cic. Amic. 
ar ın. Dft gibt mané tbun, madyen, ban: 
deln, à. €. bene hoc fecit oder bene fecit, 
Cic. Att. VIL. 7. XII, 24, das bat et gut 
epi darin bat er gut aebanbelt ; amice 
acere, Cic. Amic. 2: imperite, Cic. Leg. |, 
r, freunt(daft(id, dumm, handeln: huma- 
niter, Cic, Q. Fr. 1], ı: aud) (tebt babe» 
aliquid, 4. €, facere aliquid improbe, gott: 
[o$ handeln, etwas Gottlofed rhun, Cic, 
Fin. II, 18 in.: fo auch bene, male cet. ftatt 
boni, mali cet.: (o aud fieri, 4. €, multa 
iniufte fieri poffunt, Cic. Fin. II, 18, f. e. 
viel gottlofe Dinge. 2) machen, 4. €. ora- 
tionem, Cic. Or. 1, 14. Or, 5ı: verfus , Cic, 
Q. Fr. Il, 5 poft med.: epigramma, Cic. 
Arch. 10: poema, Cic. Pif. 29: genus fcri- 
bendi, Cic. Att, XII, 40 med., (tatt librum; 
carmina , Ovid, Art. IIl; 533: aud) aliquem 
facere confulem, zum Conſul, Cic. Senc&. 
5. Mur. at. Agr. lf, 1: di&tatorem, Liv. II, 
211 regem, Juftin. VIIII, 6: aliquem here- 
dem, Cic, Verr. 1, 43, zum Erben einfegen ; 
Quid hoc hemine faciatis? Cic. Verr. !, 16 
in., i. e. was wollt ihr mit diefem Mens: 
(en machen? quid hoc homine facias, Cic. 
Sext. 13. Verr. II, 16. So aud) quid fecifti 
fcipione? Plaut. Caf. V, 4, 6: cf Plaut. 
Truc. TIII, 3, 26: quid capta Capua feceritis, 
Liv. XXXVIIII, 37 med. aud) mit cum, z. E. 
er facere cum tentis minis? Plaut. 
Capt. Ill, 2, 22. Auch mit dem Dativ, 3. €. 
a huic homini facias, waé will man mit 1c., 
ic. Caeci. n in.: auch Verr. Il, 16 med., 
bod) üt [epteret Stelle baben Edd. Graev, 
et Erneft. hoc homine: quid facias illi, Te- 
rent. And. I, t, 116: qn d faceret huic cen- 
clufioni? Cic. Acad. lliL, go: quid tibi fa- 
ciam? Cic. Att. VII, 3 in.« quid faciet pa- 
tri, Terent. And, I, 1, 85: n«fcit, quid fas 
ciat auro, Plaut, Bacch. ]I, 3, 100, wo 
avro aud ber Ablativ (eon kann: fo aud) im 
Paffivo, 3, €, quid il'o fiet? was wird mít 
ibm werden ? Cic. Ac, Vl, 1 med.: quid 
minore fit fadum filio, Plant. Capt. V, t. 
32: quid de Tulliola mea fiev? Cic. ad Div, 
XIII], 4 med., mo im andern Edd. das de 
febit: quid fiet artibus, Cic. Acad. IIII, 
33: de fratre quid fiet? Terent. Ad. V, 9, 
39: quid de illa fict fidicina? Plaut. Epid. 
l1, 2, 48: quid fiet populo Ulubrano? Cic. 
ad Div. Vll, 12: interroganti, quid feti 
fignis vellet, Liv. XXVII, :6: fi quid «o 
latum effet, menn ihm ein Unglud begen: 
5ss3 "n, 
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nen follte, Cic. Mani. 20. Auch laͤßt ſich 
facere oft mit la(fen überfeßen, z. @. laß es 
kochen, et ließ ibn fommenic,, 3. €. facito 
infervere, Colum. Xll, 38, 5: fac feiam, 
ut fciam, Cic., [ag mic wiffen , f. vorber:. 
Plato a deo conftfui atque aedificari mun- 
dum facit, Cic. Nat. D. I, s, läßt i. e. 
fpridt: aud) (tebt facere (tatt machen laffen, 
3; €. annulum fibi, Cic. Verr. IIII, 25. 
iod) merte man: facito fureulos, fint lon- 
£ ftatt facito, (ut) farculi fint cet., Cato 
. R. 41: ſo auch reliquas canes facitut fint 
in tuto, Varr. NK. R. 11,-9, 15: vitem fac 
ut ad orientem fpe&et, Coium. Arb. 4: cf. 
Plaut. Poen. II, 6. Terent. Hec. Prol. II, 
4. Not. ba8fac ftebt oft bloß zur Ermunte⸗ 
rung, 3. (F. fac fcribas, eas cet., i. e. mad 
und (dreib ıc. oder ſchreib doch ıc.: babet 
a) machen, verurfachen, erregen, 3. €. 
fugas, Cic. Dom. 25: clamores, Cic. Brut. 
95: controverfiam, Cic. Or. 34: b) ma: 
(ben, verkhaffen, 4. €. audientiam ora- 
tioni, Cic. in Caecil. 13: fidem, Cic. Att. 
VI, 8: au&oritatem, Cic. Manil. ı5: lu- 
erum, Cic. Flacc. 37: favorem, Quintil. 
zu l, 1antemed.: omnia ad fe, Petron, 38, 
i. e. alles an fich ziehen, zufammen f&harren. 
€) hervor bringen, 3. €. caulem, Colum. 
rb. se: ftercus, Colum. II, 15, Mift ma: 
den, Koth von fíd geben: fo aud) urinam, 
Ib. VI, 30: fo aud ftercus facit multam 
herbam, Varr. R. R. 1, 38, 3: afparagus 
‚facit fpinam, Colum, XI, 3, 46: fru&um, 
Varr. R. R. II praef.: (o aud) gregem afi- 
morum, Ib. II, 6in.: vinum, i. e. ma: 
den, pre(fen, feltern, Colum. XII, 40: fo 
aud) oleum, Cato R. R. 65: vinum et fru- 
mentum, Varr. R. R. I, 7 in. ije. etgeu: 
en, gewinnen, erndten, bekommen: vitem 
ato R. R, 52, i. e. feßen, pflanzen: foaud 
violam, Colum. Arb. 3o: babet vom Decli⸗ 
mitem oder Gonjuaireu, 3. €. aper facit 
apri cet., i, e. bat im Genitiv apri, Quin- 
til. T, 6 (10): verba i. e. reden, f. Verbum: 
babet 4) bervor bringen, hecken, ausbrüs 
. zen, 3eugen, gebären, 5. G. ova et pullos, 
Varr. R. R. UI, 9, 17: cf. III, 5, fa- 
cit afinus fubolem, Colum. VI, 37, 7: apes 
faciunt fubolem, Plin. H. N. Xl, 18: de: 
Der fieri gezeugt, geboren, werden, wachfen, 
5 €. aliena mihi opera fieri plures liberos, 
laut. Cift, V, 5: lepores in Gallia fiunt 
permagni, Varr. R. MK. Ill, 12 poft med.: 
Arabia, ubi abfinthium fit atque cunila, 
Plaut. Trin. IIl, 2, go. €) madyen, sw 
fügen, antbun, $4. E. alicui dolorem, Cic. 
Att. XI,8: iniuriam, Cic. Phil. VIIII, 4: 
contumelias, Terent. Phorm. V, 7, 79: 
gravem plagam, Cic. Or. 68: alicui infigne 
aliquid, Terent. Eun. V, 5, 31, #. e. thun, 
anthun ıc.: aliquid in aliquem, Ib. Heavt. 
1, 2, 24: babet. f) facere facra, Cic. Balb. 
24: oder facrificium, Cic. Brut. 14: obet 
ves divinas, Cic. Verr. IL, 8: opfern; 
auch bIof faccre, epfern, Ci. ad Brot. ep. 
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14. Sulpicia ap. Tibull. IIII, 6, 14: c»: 
mit bem Ablariv beffen, mas geopfert win 
. €, catulo, Colum. U, 22: vitula, Vz 
E II, 77: fo aud fieri, 3. Q. cum £e 
pro populo, Cic. Att. I, 12, ba $rcopic 
wurde. g) madjen, zufammen bringen 
i €, 'pecuniam, Cic. Verr. li. & Ne 
im. 1* divitias, Plaut. Perf. IIII, 5$, 10 
manum i. e. Mannfhaft, Cic. Caecin. : 
exercitum, Salluft. ap. Senec. ep. "I. 
Vellej. ll, 109: auxilia mercede, Tac: 
Ann. *l, 33: tributum, Cic. Verr. IL 
42: h) maden, verurfachen, j. €. mar- 
tem, Colum. il, 2, 7: famem, Ib.: fs ans 
dolorem, Cic. unb Mebreres ans bem Bor 
beraebenben: aud fofgtuc ober ber acsi 
mit bem Infinitiv,f.n.ı. 1) etivzé made 
veran(taiten , anftellem, 5. G. !vdos, C 
Aut. XV, 10: exempla in aliqnem, jtai» 
ren an jemand, à. @. Piaut. Moft. V,i 5$. 
coenas , Cic. Att. VII, 13: ober comum 
Cic. ad Div. Vliil, 24. 3) tbun, (a) 1 « 
máden, €, n. x: omnia, Cic. At. VI, 3. 
med.. i, e. alle Mühe anwenden. (5): + 
bienlid) feon, bienen,.3. €. chamaeieos > 
cit ad difficultatem urinae, Plin. H. ^ 


XXII, 18, (ft bienlid : babet praechare 5- 
cit coeliacis, tbut gut s. e. tit beiljam, 5 
19: fo aud) mirifice pulmoni facit, Plin. V:- 


ler. H, 1, i. e. tbut bet Lunge febr jx: 
medicamentum facit adverfus foluticc:z 
ftomachi, i, e, iftgutwider:c., Scrib. Lor. 
108 unb 776: ad coli dolorem faciunt, |». 
122: facit commode ea compofitio, Coizz. 
VII, 5 ante med., tfut gut, ift gut: be» 
facit, Cato R. R. 157: plurimum facit as 
fas noffe, Quintil. VI, 4: fo auch ne cm 
jum nec aquae faciunt i. e. profant, Ovx 
Trift. III, 8, 23: daher bene (acere alica, 
einem dienen, Gutes erweifen, Terent, Ai 
V, 7, 19. V, 8, 25: male. facere Boͤfes er⸗ 
weiſen, Plaut. Capt. V, ı, 23: aud uͤbe 
thun, nicht wobl tbun, nicht angenrte 
fepn , Ib. Moft. IU, a, 22: daber (c) fh 
ficken, paffen, z. €. ad talem forms 
non facit ifte locus, Ovid. Her. XVI, 5c: 
cf. Ovid. Am. I, 2, 16. Art. III, 54c: a» 
faciet capiti corona mea, Prop. Il, 1, w: 
(4) oft ftehtsuberfläßig, 3. €. invitus fec 
ut eiicerem, Cic. Sene&. 12, jtatt imwitss 
eieci : fo aud) feci, ut darem jtaft e£, 
Cic. Att. X1, 23: aud) feq. Infin.,3.€. wien 
eft faciendum, (me) vos certiores facer, 
Cic. ad Div. III, 12 in., mo jebod) facie? 
dum beffer wegwäre. (e) tbum i. e. fette 
als ob1c. » erdichren, fagen, vorgeben, e 
.facio, me alias res agere, Cic. ad Dir. 
XV , 18, i. e. id) thue (o 1c. : Plate mm- 
dum a deo aedificari facit, Cic. Nat. D. |, 
8, i. e. fprídt; Homerus Herculem » 
Ulyfie conveniri facit, Ib. II], 16: han: 
herbam nervos glutinare faciunt , Plin. H. 
N. XXV, 5 ante med., i. e. dicant, E 
tant: fe (in libro) exeuntem e fenatu, Cic. 
Brut. 60* me unum ex iis feci 3. e. finx,, 
; Iuzv. 
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Anaulavi, Cic. Planc. 27 in.: cf, Terent. 
Heavt. Prol. 31: baberfotbum, annehmen, 
»en Sall femen, 3. E. fac, quaefo, qui 
tgo fum, effe te, Cic. ad Div. VIT, 23, 
'bue einmal, ald mennbu au meiner Stelle 
várc(t: fo auch fac potuiffe, Cic. Phil. II, 
ı2 el. Cic. Tufc. I, 29 und 34: aud) feq. 
Zomniund., 4. €. fac velit, Stat. Achill, I], 
2. 4) treiben, ausüben, wenn von ei 
win Metier bie Redeift, 3. E. argentariam, 
zic. Verr. V, 59, i. e. ein Wechsler (eon : 
'raetonium, Cic. ad Div. Vl, 18, ein rae: 
o ſeyn: harufpicinam, Ibid.: mercaturas, 
ie. Verr. V, 28: topiariam , Cic. Q. Fr. 
II, t, 2: piraticam, Cic. red. Senat. 5. 
) geben, à. @. tributum, Cic. Verr. lll, 
.3: facere poteftatem, Cic. Cat. III, 5, 
?rí(aubnif geben; alicuiius, Liv. XXXII, 
3: otia, Virg. Ecl. I, 6: locum otio, Vel- 
ej. M, 103. 6) facere cum aliquo, es mit je: 
naub halten, auf feiner Partey ſeyn, Cic. 
Quint. 3. Sull. 13. Caecin. 36: (0 aud) fa- 
ere ab aliquo 7. e. favere alicui, Cic. In- 
'esıt. If, 485: fo aud) umgefehrt, facere ad- 
'erfus aliquem, Nep. Eum. 8, e$ wider je:, 
nand halten: fo aud) contra aliquem face- 
e, Cic. Quint. r. 7) zubringen ober leben, 
. €, pauciffimos dies, Senec. ep. 66: an- 
ium in fuga, Pande&, XXXX,7,14: 
oniugi, cum qua fecit ann. — dieb. XXV, 
nícript. ap. Gruter. 8) leiden oder erhal: 
en, in gewiſſen Fällen, di €. detrimentum, 
lamnum, Cic. Verr. IlIl, 9. Brut. '33, 
Schaden leiden: ia&uram, Cic. Fin. II, 24: 
iaufragium, Cic. ad Div. XVI, 9. 9) 
chägen, befonberé mit den Genitivis des 
Berths, 4. €. magni, parvi cet., y. €. quanti 
e facerem, Cic. ad Div. III, 10: fo aud) 
juris, Ibid. 4: minimi, Cic. Fin. II, 13: 
uhili, lb. 32: parum, Sali. Jug. 85 (89): 
liter, Plaut. Stich. I, 1, 43: fo aud fieri 
eſchaͤtzt werden. 10) oft dient e$ mit Accuſa⸗ 
ivid zu Umfchreibungen, 3. €, finem, Cic. 
Jr. I, $5. Verr. lI, 48, enbíaen ; impe- 
um, Angriff thun, angreifen, Liv. XXV, 
r. Cic. Fin. I, 10: miffum facere aliquem, 
Sic. Verr. III, 58, jemand geben laffen ic. : 
diquid reliquum facere übrig laffen, Cic. 
Nat. D. I, 12: nihil reliqui facere, Caef. 
3. G. II, 26, nichts übrig laſſen: furtum 
teblen, Horat. Ep. I, 16, 46: viam, iter, 
eben, f. oben. 11) begeben, furtum, Hor., 
„ vorher: fraudem, Cic. Att. UI, 22. 12 

utd)de rebus venereis, Petron. 87. Pand. 
Il, 14, 37. Not. face (tatt fac (tebt oft im 
Plauto, Ovidio, 3. €. Medic. 60: att Te- 
sent. And. V, 1, 14. Nep. Pauf. 2. Not. 
Faxim, is, it cet. (tatt fecerim cet. oder fa- 
ciam, faciat cet., 4. €. dii faxint, Cic. 
Verr. Ill, 35. Cic. ad Div. XIIII, 3. Te- 
rent. Heavt. I, 1, 109: faxit, Cic. Leg. II, 
8eLegg. Xiltab.: faxo ftatt faciamober fece- 
ro, Liv. VI, 35. Ter. Heavt. II, 3, 100. Phorm. 
MU, v, 78: fi faxitis, Liv, XXIII, 1: in. : faxem 
i. €. facerem, oder feciffem, Plaut. Pfeud. I, 5, 


gleichſam dazu 
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84. Dad Paflivum , Facior, fa&us fum, ift fel, 
tei, 4. €. facitur, Nigid. ap. Non. 10 n. 19: fa» 
ciatur, Titinn. Ibid. und Petron. 7: poft 
med. $. 10: häufiger ift bafüt Fio, falus 
fam, fieri, unb bat alle vorftehende MWebeu: 
tungen: außerdem bedeutet ed, a) werden, 
3. G, praetor fit, Nep. Alcib. 2: ftrepitus, 
b. Dion. 9: fletus gemitusque, Cic. Rofe, 
Am. 9, i. e. entitehen: omnia, quae fiunt, 
Cic. Div. Il, U mühi nou fit verifimile, 
Terent. And. I, 3, 20, i. e. wird ober tft; 
babet quid de Tulliola flet cer.? Cic,, t 
oben: Quid fiet artibus? Cic. Acad. III, - 
33, was wird werben mitzc.: quid illo fiecf 
Cic.: de fratre, Terent, (. oben: n. 1: fiet 
aliquid e$ wird etwas (inbefeu) vorfallen, 
paflıren, Terent. And, II, 1, 73: babet ni- - 
hil fit, Plaut. Curc. V, 3, 5, ed wirb nidite 
i. e. 08 wird nidté antaecidtet nidté ets 
halten ; fo auch nihil fieri, Cic. ad Div. 
VII, 18, baf nichts werde (mitdir) i. e. bag 
bu nichts verbien(t oder erwirbft: aud) wie 
ber(abren, 3. C. deminus, cut furtum fie- 
bat, Plaut, Rud. III, 3, 16: oder fich zutra⸗ 
gen, 3. C, aliquid fiet, Terent., f. vorher; 
aud) ftatt feyn, 4. C. mihi non fit ve- 
rifiniie, Terent., f. vorher: nec fieri po- 
teft me quidquam fuperbius , Cic. ad Dit. 
IH, 7. b) wadıien, 3. €, Arabia, ubi 
abfinthium fit, Plaut, ' Trin. III, 2, go: 
lepores, Varr. R. R. Hl, ı2, f. oben ; c) 
aeidyeben, 4. E. fit faepe, ut cet. , Cic. Att. 
XVI, 2, ed geſchieht oft 1c. : daher ut fit, 
Cic. Or. 53. Verr. II, 23. Liv. Il, x: oder 
ut fieri felet, Cic. Amic. 21, wie có zu ges 
ſchehen pflegt, wie gewoͤhnlich ift: baber “gi 
pote, e$ ift möglih, non fieri poteft, f. 
oben: fit ftrepitus, Nep.: fletus, gemitus, 
Cic. Rofc. Am. 9, f. vorher: d) folgen, 
ent(tcben, * €, itafit, ut cet., al(o (e[gt ic.r 
Cic, Tufc. HI, 5 in.: (o aud) fic fit, utcet, : 
Piin. H. N. II, 75: ex ea re quid fiat, vide, . 
Terent. And, II, 5, 11, i. e. erfolgen, ent 
fon möchte: fo auch fit flrepitus, > 
ion. 9: fit fletus gemitusque, Cie. Rofc, 
Am. 9, i. e. ent(teben: baber Particip. fac- 
tus, a, um, bat alle obige Bedeutungen; 
außerdem I) beatbeirer, 3. C. argentum, 
Cic. Verr. II, 34. Ill, :8. Virg. Aen. X, 
527 , 7. e. Cilbetmert: phalerae pulcherri- 
me fattae, Cic. Verr. IIT, 12: babet. 2) 
ebiloct, z. E. domi fa&i artifices, Nep. 
Aut. 13: qui fa&us veniffet cet. , Cic. Att. 
Il, 24 med.: ex induftria fa&us ad imita- 
tionem ftultitiae, Liv. I, 56, i. e. hatte 
mit Fleiß ble Maske eines Einfältigen ange: 
nommen: orationem, quae fit polita atque 
fa&a — cet., Cic. Or. III, 48: 
verba fa&a i. e. neu gemachte, felb(t gemach⸗ 
te, neue, Cic. Partit. 21. Fin. Ul, 15:- 
homo ad unguem fa&tus i. e. perfe&us, Ho- 
rat. Sat. I, 5, 33: 3) gefchicht zu etwas, 
machr, gleidyfam dazu ge: 
boten, 3. €. ad ifla expedienda, Cic. At. 
XIII, 18: ad ludum et iocum fa&i elle, 
5ss 4 ] Cic. 
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Cic. Off. I, 39: five quod natura non effet 
ita fa&us 3. e. gemacht, gebildet, Cic. Brut. 
83: ad quam (legem) non do&i fed fa&i — 
fumus , Cic. Mil. 4, i. e. gemacht, geboren: 
babet fa&um volo jtatt faciam obet voto fa- 
cere, oder b[of für volo, 3. €. ferva milii 
filium. Mnef. fa&um volo i. e. ich will, id 
wills tbun , Plaut. Bac.h. III, 3, 9r. Weil 
nun volo alicui günftig fepn bedeutet, babet 
alicui fa&um volo, Terent. And. V, 7, 20. 
Gell. VII, 3 ante med., günftig (eon, wohl 
wollen. Fa&o 'opus eft, Terent. And, III, 
2, 10. JlIl, 2, 32. Ibid. Hec. III, t, 47. 
Phorm. V, 1, 35. Tacit. Hift. I, 63, es it 
nótbíg zuthun ; di&um fa&um, Ter. Heavt. 
V, 1, 317, H. e. geſchwinde, ben Augenblid, 
baber fa&um bene, Terent. And. ] , 1, 78. 
Plaut. Pfeud. IIIT, 6, 37, gut gemadt! 
das war brav! fo aud) optime fa&um, Te- 
rent. And. III, 4, 14: aud) o bene fij. fac- 
tum, Martial. VII, 14, 3: bingegen male 
fa&um ſchlecht ger Cic, Att. XV, 1 
in. Plaut. Moft. I], 2, 27. Terent, Phorm. 
,V, 1, 24: auch fa&um fcil. eft i. e. es iſt ge: 
Don ober ja, Terent. Eun. IIIl, 4, 40. 

aber Fa&um, fnbftantive, was gemacht‘ 
worden, eine That, Handlung, s. €, egre- 
giam, Cic. ad Div, X, 16: Ecquod huius 
fa&um cet. , Cic. Sull. 26: praeclarum at- 

ue divinum, Cic, Phil. II, 44: laudabile, 

ic. Dom. 36: forte, Cic. VIII, 14: illuf- 
tre, Nep. Arift. 2: magnificehtifimum , Ib. 
Thraf. 1: deteftabile, Juvenal. XIII, 126: 
bonum, Plaut. Pfeud. 1,2, $2: re&um, 
Cic. Fin. III, 14, wo Ernefti reae corrigirt 
bat: ex improbis fa&is, Ib. I, 16, wo Gt: 
nefti improbe gefegt hat: fa&a illufria, Ib, 
I, 11: fa&a impia, Catull. 22, 10: nefan- 
da, Ovid, Her. XIIII, 16: dira, Ibid. Met. 


VI, 533: fa&um puleherrimum gerere j. €. ' 


tbun, verrichten, Cic. Dom. 34: fa&taboum, 
Ovid. Her. X, 60, eigentlid) Arbeiten bet 
Ochſen i.e. gepflügte® Feld. Not, fa&um 
ftatt fa&orum, Pacuv. ap. Cic. Or. 46. Not, 
Man merfe nod) Folgendes: fi (Imperat.) 
fteht Piaut. Perf. I, 1, 59. Horat. Sat. Il, 
5, 38: fite, Plaut. Cure. I, 2, 63. Peen. 
Prol. 8: fimus, Terent. Heavt. IlI, 1, 74, 
wo Bentley fumus lieft, und Arnob. 2: fiens 
Part/cip. führt Diomedes am. Auch baben 
bie Alten fior (tatt fio gefagt, 3. @. fitur, 
Cato ap. Prifc. 8: fiebantur, Cato lbid.; 
fitum eft, Liv. in Odyff. ap. Non. 7 n, 62, 

FaAcricius ober FaRitius, a, um, ge 
macht, 3. €. burd Kuuſt, folglich (eot 
natütlid, 3. €. color, Plin. H. N. XXXVII, 
6: gemma, Ib. 7: fal, Ib, XXXI, 7: la- 
danum, Ib. XII, 17. Not. nomen fa&icium 
i. e. nad) bem Calle gemaht, 3. €,. tin- 
tinnabulum, turtar, Prifcian. 2. 

Facrio, ónis, fF. 1) das Machen, 
Thun, 3. €. quae haec eft ía&io ? Plaut. Rud. 
V, 4, 15. Bacch. IIIl, 8, 2: aud das Net 
in machen, 3. €. bep effe und habere, 4. €, 
mi teftámenti fa&tie nulla effet, Cic. Top. 
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1: factionem teftamenti non habere, Cic. & 
Div. VII, ar. 2) vielleicht bie Macht oder 
Vermögen viel auszurichten, das Anſe— 
ben, 4. ©. neque nos faftione tánta, guan- 
ta ta, fumus, neque opes noftrae tam fant 


validae, quam tmae, Píaut. Ci. II, ı, i7: 


iftas magnas fa&iones, animos, dotes cet, 
Ib. Aul. II, 2, 45, wo es nicht etwa 3o 
bang, Samılie, tft: cum veftris noftra non 
eft aequa latio, lbid. Trin. II, 4,51, £« 
Macht, Unfehen, SBermogen, mo e$ met 
Samilie, Anbang, tft: Pedo paßt Crütet 
gut. 3) der Anbang, den jemand bar, j. C. 
an Glienten 1c: wm dadurch viel auszuries 
ten, ſowohl im Guten als Bofen; die Par: 
tey, 3. €. per vim et fa&ianem, Cic. A. 
Vll, 9 poft med.: opes fa&ionis, Salul, 
Jug. 31 (33) in.: haec inter bonos amicta 
eft, inter malos fatio, Ib. 31 (34): in om- 
nibus civitatibus — fa&iones funt, Caef B. G. 
Vl, 10: cf. Ib. B. C. E, 22. Nep. At. 
8. Tacit. Hift. I, 13: taber jede Parteyomt 
Abtheilung, 3. €. in fa&tiones divifi, Sot- 
ton. Ner. 20: circenfes, Ib. Domit. 7: d. 
Retron. 59. . 

Facrionarıı, orum, i. e.qui praefat 
fa&ionibus aurigarum, Cod. Theod. XV, 
10, 1. 

Facrıöse 5. q. per fa&ionem, Sidon. 
Ep. Ill, 24. 

Facriósus, a, um, 1) ber viel thus 
kann, mächtig, 3. €. Salluft. Cat. 54 (57) 
Plin. Ep. I, $, 15. HII, 9, 4. Nep. Lyf. ı. 
Ib. Agef. 1: bod) kann dieß alles zu n. 2 9t 
bórem: Plaut. Aul. II, 2, 49: fa&iofor, 
Aur. Vi&. de Caef. 2t: babet lingua fa&to- 
fi, Plaut. Bacch. III, 6, «ut, f. e. ber vid 
verfpricht 10. : beſonders 2) der einen Ans 
bang bat, und baburd vielansrichten fann, 
maͤchtig, oder einen Auhang habend, Sal 
luft. Cat. 51 $. 32. Ib. 54 (57). Nep. Lt t 
und Agef. ı. Piin. Ep. I, 5, 15: fa&iofiff- 
mus, Plin. Ep. IIII. 9, 4, f. n.i. 

FacriTAM&ENTUM, i, x. mas gemedt 
worden, vs Gemädtt: ao. de anim, 
18 extr, ex Pauli ep. a om. 1, 20. 

Facrırärio, onis , f. dus Machen 
Gervorbringen, Erſchaffen, y. €, corp» 
rum, Tertull. adv. Hermog. 31 und 3% 

FAcrirÀATOR, dris, m. bet Verferriget, 
à; €. idolorum, Tertull. adv. Prax. 8; 
ib. Apol. ar. 

FacriTíus, a, um, f. Fa&icius. 

FAcríTO, avi, atum, are, * 
thun/ verrichten, beſonders wenns oft io 
fbiebt, wiewohl dien nicht eben dM 
it, z. G. aliquid, z. G. mM , 
in adolefcentia, Plaut, Epid. II, 3, 50° 
idem hoc Pyrrhus fa&itavit i; e. fecit eder 
facere folebat, Terent. Eum. III, 7; 
quod ne Graeci quidem faßitaverant) 
Brut. 17: fimulacra ex arbore, Plin. P. " 
XIII, 9: capulos e gemmis, Ib. XXXVII, : 
inducias cumaliquo, Gell. XVIIII, Ar^ 
heredem, Cic. Phil, lI, 16: verfus, Án. 





M^ 


$ 
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Art. 417: babet ausüben, treiben, Metier 
von etwa machen, 3. E. medicinam, Quin- 
til. VAl, 2: artem, Cic. Or. 43 e poeta: 
adcufationem, Cic. Brut. 34: ve&uras one- 
rum, Gell. V, 3: exa&iones argentarias, 
Sueton. Vefp. ı. 

Facro, are, ftatt facio, machen, tbur, 
‚verrichten, Plaut. Merc! Prol. 93. Trac. 
V, 23. 

Factor, dris, m.bet etwas macht, ver: 
ſertiget, bervor bringt, } €. cuparum et 
doliorum, Pallad. I, 6: ficut vita fa&oris, 
des Vetſertigers, Schöpferd, La&ant. 1l, 8: 
rerum omnium, Laftant. lf, 9, i. e. Schoͤp⸗ 
fer: fceleris i. e. Thäter, Ulpian. Pande&. 
XXVIII, 5, 1 med.: auch bloß fa&or fcil. 
feeleris, deli&i, bet Cbáter, Menand, Pan- 
de&. XXXXVII, , 3, 7. Macer lbid. 
XXXXVIIIP, 16, 6 exir.: baber a) fa&or, 
fcil. olei, Delmader, Delprefler, Cato R. R. 

.64: ch 66, 15 und 145. b) fa&or feil. 
iae, Plaut. Curc. lI, 3, 18, i. e. bet den 
—* ſchlaͤgt, und, nach der Spieler Art zu 
reden, ihn macht. Einige glauben, ed wers 
be auf rem veneream gezielt, welches viel: 
leicht unnoͤthig ift. 

FacronivM, i, m. fell. vas, das Gefäß 
am Delpteffen, Oclpre(fe, Pallad. O&obr. 
1 


o. 
Facrum, die Cbat, f. Facio am Ende. 
FaAcrORA, ae, f. 1) das Machen, die 
Verferiigung, 3. €. ferri, Plin. H. N. 
XXXVII, 14 poft med.: babet Bildung, 


€, corporis, Gell. XIII, 29 in. 2) das 


3. 
Gemäcdhr, Befchöpf, Prudent. Apoth. 860 
und 924. 

Facros, us, m. das Machen, Verferti: 
gen, 3. GC. villae, Varr. R. R. III, t 
extr., i. e. Erbauung: be(onberé vom ele, 
das Celpre(fen, 4. €. finguli fa&us, Cato 
R. R. 67, i. e. fo viel als jedesmal gemadt 
oder gepteft wird: cf. Plin. H. N. XV. 6. 
Doch fommtin leptererBedenfung aud, Fac- 
tus, i, oder vielmehr Fa&um, i, vor, 3. €. 
ex uno fa&o olei, Varr. R. R. I, 24; unius 
fa&i, Colum. XII, so extr.: (a&a, Ibid. 
bald bernad). m 

"Facrus, a, um, f. Faeio am Ende. 


"Facvur ftatt facile, Pacuv. ap- Non. 2 n. 
331. Varr. lbid. Lucil. Ibid.: cf. Feft. 


Facüra, ae, f. bie Sacel oder Stuͤck⸗ 
den Zolz, das ftatt einer Fadel bient, 
Cato R. R. 37. Prop II, 22, 5. Varr. L. L. 
IT, ar: tropiih, faculam adlueere vult 
fortuna, Plaut. Perf. III], 3, 46. 

FAcurrAs, Atis,f. (eig. (tatt facilitas von 
facilis), ift überhaupt, wenn man etwas 
tbun fant, menu fíd etwas thun läßt, 1) 
das Oermógen etwas jn tbun, bie Rraft, 
3. €. pariendi, Terent. And. 1, 4, 5: mu- 
nerum, Cie. ad Div. lI, 3, f. e. Schauſpie⸗ 
fe zu geben: ingenii, Cic. Or. II, 84 extr.: 
facultates funt, aut quibus facilius fit, aut 
fne quibus aliquid confici non poteft, Cic. 
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Invent. I,' 27 extr. : nimia facilitas magis 
quam facultas (dicendi), Plin. Ep. VI, 29: 
daher a)bie Gelegenheit etwas au tbun, ba 
es oft durch Gelegenbett, Dermógen, Kraft 
oder Kraͤfte, Thunixhkeir, Möglichkeit 
fiberíebt wird, 4. G. Miloni manendi nulla 
facuitas, Cic. Mil. 17, i. e. Milo fonnte 
nicht bleiben: ut opes et copiae pon fuper- 
biae videantur aut libidini fed bonitati ac 
moderationi facultatem et materiam dediffe, 
Cic. Or. Il, 84: cave quidquam cogitaris, 
nifi tuo commodo et maxima tua facultate, 
Cic. Q. Fr. lll, 9 med.: libenter adripere 
facultatem laedendi , quaecunque datur, 
Cic. Flacc. 8: videamus, ecqua facultas 
fuscipiendi maleficii fuerit, Cic. Rofc. Am. 
33: Hortenfius, cui — copiam facultatem- 
que dicendi natura largita eft, Cic. Quint. 
2: habere facultatem rei faciendae, Cic. Or. 
32: facere (i. e. dare) alicui facultatem iu- 
dicandi, Cie. Verr. II, 43: dare alicui fa- 
cultatem ad dicendum, Cic. Font, 6, Ge⸗ 
legenheit geben: oratoris vis ac facultas, 
Cic. Or. I, 31: fi res facultatem habitura 
videatur, Cic. ad Div, I, 7 ante med., i. e. 


Thunlichkeit, Möglichkeit, wenn die Sache 


ſich follte tbun laffen: aud) folgt ut daraufs ' 


Cic. Rab. perd. 8. Caecin. 25 : b) bte Gee 
legenbeit etwas zu baben, feben ıc., 3. €. 
facultas tui praefentis, Planc. in Cic. * 
ad Div. X, 4: fumtuum, Cic, Off. 1, 16: 
numorum , Cic. Quint. 4, i. e. Gelegenbeit 
Geld zu haben: ba es tens oft but Dors 
tatb, Anzabl, ſich überfepen [áft, z. E. 
omnium rerum in oppido fumma facultas, 
Caef. B. G. I, 38: cuius generis virorum 
facultas in fenatu maxima, Cic. Sull. 14: 
temporis vacui, Cic. Or. III, 15: argu- 
mentationum, Cic. Partit. 28: numorum, 
Cic. Quint. 4, f. vorbét: habere facultatem 
navium, Caef. B. G. IIl, 9: fi facultas 
eius fucci fit copiofior , Colum. XII, 38 
extr. Not. feq. infin., 3. @. nofle, Val, 
Fi. III, 17: faevire, Stat. Theb. IIII, 513: 
nofcere, Ib. XII, 36. 2) das Vermögen 
i. e. das zeitliche Wermödgen, bie Wermögend- 
umftände, da indgemein bet Pluralis ges 
wöhnlic tft, Cic. Off. II, 14. Cic. Q. Fr. I, 
3 poft med, Cie. ad Div. VII, rt. Quintil. 
VI prooem. extr. Sueton. Galb.3: aud 
fteht rerum babep, 3. G. facultátes rerum 
atque copias, Cic. Off. T, 3. wo e& nicht bier ift 
bie Gelegenheit ſich Vermoͤgen (rerum) gu ers 
werben: aud) (tebt der Gingularié, 3. €. 
videndum, ne maior benignitas fit quam 
facultas, Ib. 14, fo ſteht in vielen alten Edd,, 
aber Edd. Graev., Erneft., Heufing., ba: 
ben facultates, Not. genit. facultatium, 
Paul. in Pande&. XXXII leg. 78 in, 

FaAcuLTATÜLA, ae, f. bad Mermögen, 
wenn man vermindernd redet, oder ein klei⸗ 
nes, geringes, Vermögen, Hieron. ep. 27 
ad Euftoch. c. 4. Auguftin. ep. 45 med, 

FacurrER, fagten die Alten (tatt facile, 
nad Feft, 


Sss s Facumw 


Pd 


Horat. Od. IIII, 7, aı. 
Quintil, 1 prooem. extr. GelL AIIL, 15. 
XVIII, 9 und r4. Ovid. Pont. II, 5, 55. 
Tacit. Ann. XI, 6. Not. Plar. facundia- 


$535 FACUNDE — FAECULENTUS 
Facunne, Adv., beveot, mit Beredt: 


famEcít , 


E €. adlogui, Liv. XXVIII, 18: 
miferari, la 


3 ex. 4. Senec. Suafor, 2 poft med. 


Facunpia, ae, f.bie Geſchicklichkeit 
wohl zu reden unb etwas gut vorgutragen, 
Yoobireoenbeit; Beredtiamleir, 


Cat. 53 (57). lbid. Jug. 30 (31). Ib. 63 (67). 
Plin. H, 


rum, Gell. IIl, ı7. 


FAcumpibsus, a, um, voll Berrdt- 


ſamkeit, beredt, Afellio ap. Gell. IIl], 9 
exir. 


Facunpiräs, atis, f. i. q. facundia, 


Plaut. True. Il, 6, 13. 


Facunves, a, um, (von fari teben), 


eigentlich ber gut reden Fani, beredt, z. €, 
homo, 
Utyffes, Ovid. Art. II, 123. Met. 
cf. Horat. Od. I, 10, 1. Sueton. Calig. 52. 
Tacit. Hift; I, 8: facundior, Quintil. XII, 


(100): 


€, Sulla, Salluft. Jug. % 
Ili, 93: 


‚so med,: facundiffimum quemque, Ibid. 2 


poft med. : auch von Dingen, 
Ovid. Faft. IIII, 245: os, Ibid, 


oder aepreft, 3. €. 
153: ch. 


€. vox, 
V, 698: 
e&ora, Ibid. Her. XV, 195: dicta, Ib. Met. 
Wf, 127: lingua, Hor. Od. HIL, x, 35: 


eratio, Salluft. Jug. 85 (89): verfus, Mar- 
Gal. XH, 


43, 1. 


FascaRlus, a, um, 30 den Zeſen 


bienlidy, damit ſich befhäftigend, bcbin ge: 
börig, 4. €. fportae, Cato R. R. m 


FAECATUS, a, um, aus Sefen gemacht 
vinum, Cato R. R. 
Piin. H. N. XIII, 10. 
FAgciNÍus (Fec,), a, um, viel Zefen, 
Bodenfag. Unreinigkeir babeno oder mas 
chend, 3. E. uva, Colum. IIT, 2, 14. 
FaAtcínus (Fec.), a, um, vielleicht i. g. 


faecinius, 3. €. vinum, Colum. XII, 45, 6. 


FAEcÓsUS, 2, um, i, 4. plenus faecis, 
3. €. fxecofum garum , Martial. XIII, 101, 


a, wo vermuthlich faex oder faecula m. s, 
i.e. Brühe ic. gemerat it. Ginige Edd. 


I) Gefen, 
2) vielleicht eine aus Meiubefen, aud) ver- 
mutblid aus "mebreru Dingen, zuſammen 
gefente. woblfómedenbe bide Brühe, von 


haben fattofum z. e. praͤchtig. 
Farctra, (Fecula), ae, f. 


yifantem Gefhmade, 3. €. faecula Coa, 
Horat. Sat. IT, 8, 9: cf: Lucret. II, 430, 
vielleicht von bet Art, ald bep uns die Bru: 
be oder bet Saft der eingemadten Früchte 
find, 4. C. ber Nuͤſſe xc. 


FasgcutLENTÍA (Fec.), ae, f. dag efi 


ge, bet Unflath, Sidon. Ep. III, 13. 
Fascurentus, (Fecu 

„Herten oder eds: get 

3. €. vinum, Colum. II, s 


cit. Ann. I, 39: exlequi ali- 
quid, lb. XII, 58: nimis facete nimisque 
facunde maja eft, Plaut. Mil. Illi, 4, 5: 
facundiffime, Gell. XIII, 8. Val. Max. Ill, 


Salluft. 


. VlJ, 30. 


l), a, um, voll 
Cine befig Mp5 oos 


poft med.: pus, 
Cell. V, 26 fe&, 19: fardonyx, Plin. H, N. 


FAESULAE — FAGUS 4; 


XXXVII, 6 poftmed.: faeculentior f: 
ficies, Solin. 33 (46): faeculentifimu, 
Anuguftin, de vera .reliz. 40. 

FaxsÜLAx, (Fel.), arum, uub Fac; 
ae, f. eine Etadrin Ctrarien am Zufe ki 
Apenninifhem Gebirges, nabe bey $i; 
bier hatte Gatilina fein ager, Sas 
Cat. 24 (25). Cic. Cat. III, 6: der 
'aefulanus, a, um, babin gehörig, $i 

i(d) , 4. €. ager, Cic. Cat. II, 6: calac, 
Cic. Mur. 24. 

FaAux oder Fex, cis, f. baé Unreim 
was fih unten (egt, Bodenfag, de 
3. €. im Weine, 4. €. Falerna (aece min 
vina, Hor. Sat. Il, 4, 55, i. e. füllt (ídiré: 
te) Weine auf Falerniihes Gefäß (mit: 
Mutter Falernifhen Weins), um fie zum 
beifern ; poti faece tenus cadi, Ibid. OL.ll, 
15, 16: perundi faecibus ora, Ib. Art 77: 
aceti, Plin. H. N. XXVIII, 16: fapar, 
Ib. XXUT, 4 extr. Auch von Metallen ac 
andern Dingen, à. €. aeris, Plin. H. X 
XXXIIH, 13: ftibii, lbid. XXXIII, 6: & 
lis, lb. XXXI, 7 extr.: aethec nihil ter- 
renae faecis hioen$, Ovid. Met. I, 6i: i 
quid fupereft in noftri faece locelli, Mir. 
tial. XIIIL, 13, i. e. vom übrigen Gelbe: be 
ber tropifch, a)von ſchlechten niedrigen der 
‚sen. 3. E. faex populi, Cic. Q, Fr. 1,5 
poft med.: eber urbis, Cic. Art. I, i6 p 
med., ber miedrigite Pobel: fo aud > 
gationis, Cic, Verr.], 39: Romuli, Cic. At. 
I, 1 extr., Bodenfab des Romulus ot 
fRomé i. e. ſchlechte Leute: res ad (umma 
faecem venit i, e. niedtige Leute, Lact. 
V, 140: hauris de faece, Cic. Brut. 6, 
ie. fübr(t aud) die fchledyten Rednet ex. 
a) ein bidet Saft ober Brübe von eine 
madten Sahen, 4. €. Früchten, 4. €. co 
dita in liquida corna autumnalia fie, 
Ovid. Met. VIII, 665, i. e, eingemadte 
Gorneltirfhen : ego faecem et alec cet., He- 
rat. Sat. II, 4, 74, wo ed aud eine enter 
gafe oder Brühe ſeyn fanuz cl. faecula n:. 
Vermutblic famen Weinhefen dazu. c) t 
ne Art Schmiufe, Ovid. Art. III, art: vítb 
leiht waren Weinheſen oder ſonſt ein Boden; 
fat bie eii al bavom. d) dies fine ae 
ce, Martial. VIII, 14, 4 , eiu beiterer Ta. 

Faraz, j. 9. plui! Charif, 2, fi le 


certa. 

FaaÉus,2, um, von Duden, LE 
glans, Plin. H. N. XVI, 5: nemus, 
44. 

Faainkus, a, um, von Buchen. 
materia, Cato R. R. ar: arcula, Colum. 
XII, 45. 

‚Facinus, a, um, von Buchen, j. C. 
axis, Virg. Georg. III, 172: pocula, I». Ec. 
I, 37. Auch fubftantive, Faginus, (if 
Bude, Calpurn, Ecl. II, 59. 

Faavs, i, f.' bie. Buche, Caef. B. G 
V, 12. Virg. Ecl. I, r. Plin. H. N. XV. 
5 und 6. Not. Auch fagus im der viti 
Deelination, Virg. Culic. 139. feb 

^ 
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FaAc0TAL, is, m. ftatt fagutale, fcil. 
facellum, eine Kapelle des Supiteté, wo 
eine ibm beilige Buche ftanb, Varr. L. L. 
IUI. 32: cf. Feft. 

Facurärıs, e, &. €; Jupiter, Plin. H. 
N. XVI, 10 in. Varr. L. L. 1III, 8: lucus, 
Varr. L. L. III, 8. E 

Fara oder Phala, ae, f- 1) ein-bölzer: 
nec Thurm bey Belagerungen, 3. E. ma- 
los defindunt, fiunt tabulata falaeque, Ena. 
ap. Non.zn.351: babet fub falas ire, Plaut. 
Moft. U, 1, 10, i. e. attafiren oder belagern. 
2) eine gemachte Erhöhung, oder, wie Gio 
nige wollen, Spisfäule, 3. €. im Circus, 
Juvenal. VI, 589. 9 i. q. fallacia, 3. €. 
ob eam rem hanc feci falam, Naev. ap. 
Non. 2 n. 316. : 

Faräcer, cris, m. hieß einer ven. beu 
Flaminibus, Varr. L. Il, rg. VI, 3. 
Not. aud beißt eine Söttinn Falacra, In- 
fcript. ap. Murat. p. 100 n. 6. 

ALARIA, (auch vielleicht Faleria), ae, 
f. eine Stadt in Italien, unb zwar im pi» 
ceniſchen: daber Falarienfes die Einwohner, 
' Piin. H. N, Il, 15. , 

FaALARÍcA oder Phalärkca, ae, f. eine ge⸗ 
wife Art von Gefhoß eber Burfipieß, Liv. 
XXXIII, 14 extr. Virg. Aen, VIII, 705: 
aud) nod) eine andere Art von Geſchoß oder 
fiurf(pleg, bie mit Werg (Werk) umwun⸗ 
ben, mit Pech ıc. umfchmieret, und (o aus 
einem groben Gefdüge (catapulta) auf die 
fBelageter gefhleudert wurde: dergleichen 

ich die Einwahner der Gtabt Sagunt wider 
ie Belagerung Hannibals bedienten/ Liv. 
XXI, 8. Sil. L 351, in melden bepben Cte: 
len fie befhrieben wird. — 

Farcärius, a, um, bie Sicheln (fal- 
ces) betreffend, damit (id befchäftigend, bas 
bin gehörig: daher Falcarius, jubitantive, 
fcil. artifex i. e. der Siheln madt, oder feil. 
negotiator, i, e. der damit handelt: babet 
inter falcaries, Cic. Cat. I, 4. Sull. 18, i. e. 
in ber Straße, wo bie Sichelmacher ober 
Sichel: oder Senfenhändjer wohnen, in 
der Sichel: oder Senfenftraße. 

Fırcärus, a, um, 1) mit Gideln 
verfeben ,'z. €, quadrigae, Liv. XXXVII, 

i. Hirt. Alex. 75. Cart. Illl, 9 ante med.: 
o aud) currus, Val. Fl. VI, 105: oder axes, 
b. 537 : eine Befchreibung davon (tebt Liv. 
und Curt. loc. cit. 2) fihellörmig, 3. €. 
cauda, Plin. H. N. X, 2:1. Ovid. Met. III, 
681: finus, Ovid. Met. XI, $24: amygdala, 
Piin. H. N. XVII, 10: digitorum longitudo, 
Ib. XV, 24. 

Farcicüra, ae, f. i. e. parva falx, 
Pallad. I, 43. 

FatcipiANUS, a, um, Salcibi(d) , i. e. 
von einem gewiſſen Salcibiué fo benannt, ibn 
betreffend , von ihm berrübrenb ıc., 3. €. 
erimen, Cic. Fiacc. 36. 

Farcipíus, a, um, eine be cen 
lienbenennung, ı)adiective, Falcidiſch: da⸗ 
Der lex Falcidta won einem Tribun P. Sal» 


^ 
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eibius, worin verordnetwird, bag nicht über 
bre» Viertel von der Hinter laſſenſchaft än es 
pus verntadt werden fónne, damit al(o bet 

tbe bod allemal wenigſtens ben vierten 
Theil der Erbſchaft befommt, Paul. in Pan- 


de&. XXXV,2,1: 2) fubitantive, da denn 


bie Mannsperfon Falcidius, das Frauenzim⸗ 


mer Falcidia heißt. | 


FArcirzn, a, um, i. e. eine Gideltta: 
gend, damit verfehen, 3. €. manus, Ovid. 
Met. XIII, 930: covinus, Sil. XVII, 422: 
babet fenex, Ovid. Faft. V, 636 und in Ibin 
216, i. e. Saturnus: fo aud) Tonans, Mar- 
«al. V, 16, 5, i. e. Saturnus. 

FArLciamm, a, um, ;. 4. falcifer, Aufom. 
Eclogar. de feft, Rom. 36. 

Fatcırepius, a, um, Prumm(üfig, 
, €. falcipedia, Petron. 75: bod lefen Uns 

tte fulcipedia, welches feinen rechten Sinn 
àn geben (eint, 

Farco, ónis, m. 1) bet Salfe, Serv. 
ad Virg. Aen. X, 145. 2) Falcones i. e. 
quórum digiti pollices in pedibus intro funt 
curvati, a fimilitudine falcis, Feft. 

Farco, are, 1) i.e. falce inftruere, 
baber falcatae quadrigae cet., f. Falcatus, 
2) fihelförmig machen, baber falcatus , fis 
chelförmig, f. Falcatus. 

Farcöra, ae, f. 1) eine Fleine Sichel, 
ein YOinserme(fer, Sippe, Cato R.R. r1. 
Colum, XII, 18: babet, wegen der Aehnlich⸗ 
feit, 2) eine Bralle oder Rlaue, 4. €. der 
£öwen:c., Plin. H. N. VIII, r5 extr.: , aud) 
iſt e& ein roͤm Suname, 3. E. C. Fidicula- 
nus Fakula, Cic. Cluent. 38. Caecin. 10. 

FALERE, is, w. eine Art von Erhöhung 
oder Pfeiler, Varr. R. R. lII, 5 extr. 

Farszsnm!A, f, Falaria, 

Fareritı, orum, eine Ctabt in @truris 
en, an ber Tiber, Liv. V, 27. X, 14. XXI, 
2 Die Einwohner hießen Falifci, (. Fa- 

cus. | 

Farezinus, a, um, i. g. Falernus, 
3. €. tribus, Liv. VIIII, 20. 


^ 

FarrRNUS, a, um, Salerni(d), 3. ©, 
ager, Liv. VII, 26. VIII, 11. d Vin. 
. N. XIII 6, war in Gampaníen amie 
fhen Gales und Sinueſſa. Hier wuchs der 
berähmte Wein, Falernum genannt, Horat. 
Od. I, 27, 10. II, 11, 19. Varr. R. R. I, 
65 extr.: befonber8 Plin. H. N. XIIII, 6: 
vites, Horat. Od. I, 20, o: uvae, Ib. II, 6, 
19: prela, Virg. Ge. II, 96: aud) ftebt Fa- 
lernos (tatt vina Falerna, Tibull. 1I, 1, 27, 
vermutb[id) feil. cados (oder civas): ferner 
mons, Flor. I, 16: faltus, Ib. Il, 5: pira, 
waren auch Derübmt, Piin. H. N. xv, 15 
In.: ben me des Falerniſchen Weins ets 
go Silius VII, 162 feqq., mámlid daß 
alernus fenior (5. e. ein Öteis aus dieſer 
Gegend oder Stabt, wo nicht etwa Fa- 
lernus ein Nom. propr. ift, bod) (eint Er⸗ 
ES be(fer) ihn vom 3Bacdué erhalten habe. 
ot. Vermuthlich mar bier —— - 

; | a 
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Qtabt Faleria, daher Falerinus und con- 
tra&e Falernus, a, um. Not. Falernum 
feil. praedium, Cic. Phil. XIII, 5$, i. e. ein 
Landgut imdiefer Gegend. j 

Farıscus, a, um, zur Stadt Ralerti 
oder zu ben galíéfern (7. e. Einwohnern) ges 
böria, dahin fid) beziebend, era $a: 
liskiſch, 3. C. ager, Liv. X, ig unb 26: 
herba, Ovid. Am. Ill, 13, 14. Faft. 
J, 84: venter, Varr. L. L. HIf, 22. Mar- 
tial. III, 46, 8: und bloß Falifcus fcil. 
venter, Stat. Sylv. IIII, 9, 35, i. e. ein 
C dweiné : ober andrer mit Fuͤlſel ae(topitet 
Thiermagen, folglich Magenwurſt, Drefis 
wurſt: metrum. b. ftebt aus 5 Dactplen und 
einem Porrhichius, Serv. in Centimetr. p. 
1824 Puch. Fal.fi, eine Nation in Etru— 
tíen und Einwohner der Stadt Saletii Liv. 
V, 26. X, 4. Qvid. Am. Ill, 13, 35., Not. 
3) man fchreibt aud) Phalifeus, Phalifei cet, 
2) Falifci (tatt Falerii, 4, €. cepit Falifcos 
civitatem, Eutrop. I, 18. 3) auch ift Falifca 
eine Stadt in Strurien, Plin. H. N. Il, 5 
ante med. ©. Falerii! ' 

FALLA, ae, i. 4. fallacia, f, Fala. 

FaArtAcla, de, F. Berrug, Rank, Cic. 
Rofc. Com. 7. Or. Il, 46. Nat. D, ]ll, 29: 
fallaciam intendere in aliquem, Terent. 
Heart. III, 2, 24: portare alicui, Ib. And. 
Il. 6, 1: oder ferre, Plaut. Poen. I, 1, 67. 
Píeud. U, 4, 75. i. e. auwenden, gebrau: 
den: facere, Terent. And, I, 3, 7. Plaut. 
Caf. V, 1, 6: fingere, Plaut. Afin. L., rz, 
2nnbD 4: compon:re, Plaut. Poen. III, 5, 
29: invenire, Terent. Heavt. Ill, 3, 36. 
Plur. fallaciae,. Cic, Cluent. 36, i. e. Ran: 
fe: aud) 1) von ber Saubetep, 3. C. vos, 
quibus eft faljacia deductae lunae, Prop. 
], 1, 19, i. e. die ihr bie Kunit verftebt, ben 
Mond herab > geben: 2) von leblofen 
Dingen, 3. €. | 
Colüm. XI, 2 med, , i. e. betriegt, ift nidt 
guverláftg. 

FaArLAcisgs, ei, f. i. 4. fallacia, Apul, 
Met. V poft med, p. «7t Eim. 

FarcäciLoqauentia, ae, f. betrüali: 
ches Reden, Berriegerey, Cic, Fin. III, 
2$ ex Accio. 

FartráAcióses, a, um, voller Berrug, 
berriegerifch, Gell. VIT, 3 poft med. XIII, 
2 extr. Apul, Met. VlII ante med. p. 205. 


FaArrtAcirER, Adv, mit Betrug, bes 
triegerifch, Cic. Div. I, 18. Dom. 29. Off. 
HI, ı7. Partit. 25: faliaciffime, Cie. Harufp. 
23. Plin. H, N. XII, 16. 


FattAx, äcis, betrüglich, betriegerifch, 

3. €. Aftrologi fallaces, Cic. Div. I, 19: 
fpes fallax, Cic. Phil. XIT, 2: herbae non 
iecer, Cic. Amic. rg: merces, Cic, Rab, 
poft. 14: imitatio virtutis, Cic. Acad. IIII, 
o: ratio nocendi, Cic. Nat. D. Ill, 3o: 
allaciffimus oculorum fenfus, Cic. Div, II, 
43: bomo"fallaciffimns, Cic. Dom. 9: Quid 
‚ fallacius illis? ^ Orid, Remed. 687. Net. 


a 


haec res habet fallaciam, ' 
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mit bem Genitiv, 4. €, fallax amicitiae, 
Tacit. Ann. XVI, 32. 

Fallo, fefelli, falfum , 3.  bintet- 
geben, täufchen, berriegen, a. €. aliquem, 
Cic. Rofe. Am. 40. Terent. And. lil, a, 13. 
Eun. lI, 3, 93. Heavt. III, 1, 60 : fe, Cic, 
Phil. XII, 8, fid betriegen. Ferner fast 
man: ea res illum fefellit, Nep. Aicib. 9, 
ftott er betrog fid) darin: nifi me faliit me- 
moria, Geil. XX, 1: five virum (3. e. mari« 
tum tuum) mavis fallere, falle v:ro, Ovid, 
Art. T, 3to, i. e. wenn bu deinen Gatten (ais 
Cbebrederinn) ja bintergebem wiilit, ie 
tbue eé an einer Mannsperion und am fit: 
nem Stiere, (von bet Pafipbae), s. e. bure 
lteber mit einer Mannsperſon als mit eirca 
Stiere, falle feil. eum i. e. viram tuum: 
falli memoria, Piin. H. N. X, 42: domsm 
fterilis ager fefellit, Ovid. Art. I, 450, 
i, e. bat feine Früchte getragen : fo auc oli- 
/ va nunquam fallens, Horat. Eped. VI, 15: 
animus me failit, £. e.tch irre, berviege mid, 
Cic, Rofc. Am. 17. Ter. Heart. LII, r, s. 
IIII, 2, 1: fpem, Cic. Cat. IIl, ıs. Liv. 


. M, 39 in,:, in prono — pede fe fallente, 


Liv. XXI, 36, wo beffer gelefen wirb pedem 
oder pedes obne fe: opinionem alicuius fal- 
lere, Caef. B. C. III, 86. Cic. ad D:v. I, 
6, einen in feiner Vermuthung betriegen: 
fallit me tempus, dies, res, Cic. Car. ], 
3, ih irre mid in der Zeit 1.2 id me (e- 
felit, Cic. Sull. 4, i babe wid darin be: 
trogen: fo aud) non te fententia fallit, 
Virg. Aen. X, 608: in quo eum opinio ſe- 
fellit, Nep. Agef. 3: fpes fefellit audaciam, 
Phaedr. rir, 5, 9: nifi me omnia fallunt, 
Cic, Att. VIII, 7: omnia me fallunt, 
nifi cet., Senec. ep. 95 poft med. : nifi quid 
me fallit, Cic. ad Div. V, 20 poft med.: 
ober nifi quid me fefellerit, Terent. Phorm. 
I, 4, 43, i. e. wo ich mid) nicht irre: Fal- 
lit plerosque, quod arbitrantur cet., Jc. 
id, Plin. H. N. XXXIII, 1, i. e. barin it: 
ren die Meiften, bag 1c. : bod) famné aud 
imperfonaliter (tehen und zum Folgenden 
gehören. Auch imperfona/iter, me fallit id) 
betriege mid), id) irre mich, ich wris nicht, 
ij. €, num me fefellit? Cic. Phil. II, 36: 
num me fefellit, hosce id ftruere, Terent. 
Heavt. Ill, 2, 3. i. e. wüßte ib nict, 
daß 1c. irrte ich mich darin ıc.? non multum 
me fallit, fi cet., Cic. Quint. ı7 ante med.: 
nifi me "fallit, wo ich mid nicht irre, Cic. 
Att. XIII, 12. Cic. Sext. so in.: nifi me 
fallebat i. e. errabam, Cic. Coel. 19 : ne 
eum fefellit, Cic. Off. II, 7 prope fin.: 
tantumne te fefellit? Cic, Dom. 43: non 
me fefellit, Plaut. Bacch. I, 3, 64, i. e. 
ich dachte, mußte e$ wohl: Neque vero Cae- 
farem fefellit, quin cet., Caef. B. C. Ill, 
49, i. e. Caeſar itrte fih nicht, wußte wohl. 
daß ıc., mo quin gu merken. So and pafı 
five, fallor ich betriege mich, id) ırre, if 
febr bäufig, 3 €, falleris; Nep. Epam, 5, 
bu irrſt: falor, Horat. Art. 42.. Van 
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F1. HIT, 674. VUI, 351; nifi fallor, Virg. 
Aen. V, 49: falfus es, Terent. And. Ill, 
1, 23, i.e. Da(t dich geiftt, oder irreft: cf. 
Plaut, Men. V, 2, 3; Aul. HL, 1, 4: and 
mit animi, 3. €. ut falfes animi eft! Ter. 
Eun. 11, 2, 43: Daher fallus, a, um, der 
(id) betrogen Dat, 3. C. animi, Terent, 
i, e. in ber Seele: baber falfum habere ſtatt 
fallere, betriegen, bintergeben, Salluft Jug. 
10. Sud mit dem Infinitiv, 3. G. dicere 
non fallar, Lucan. Vli, 289: aud) mit bem 
Genitiv bed Objects, 4. E. nec fermonis fal- 
lebar, Plaut. ^y ll, 2, 55, i. e. id) hör» 
te das Geíprád wohl, Daher 1) fſalſch 
(dwóáren, Liv. XXI, 45 extr. Cic: ad Div. 
Vil, 1. Plin. Paneg, 64. Prop. ll, 16, 15. 
II, 7, 53. 2) betriegen um etwag oder 
betrieglid) berauben oder entzieyen, z. €. 
depofitum, Ovid. Met. MO. ar aliquem 
fru&u, Acc. ap. Cic. Nat. D. III, 29. 3) 
tropiíd, bimreraeben i. e. verborgen bleiben, 
ben Augen unb. ber Kenntnig Anderer ent: 
geheu, à. €. cuftodes, Ovid. Met. IIIL, 85: 
deos, Ovid. Trift. I, 2, 98: mors mea 
matrem fallere poffet, Ib Met. XIII, 462: 
dominum, Horat. Ep. I, 6, 45: 'Sparta- 
«um fi qua potuit fallere tefta, Ib. Od. IIl, 
34 , 19: litera fallit oculos, Ovid. Art. IIl, 
627: fo aud vifam, Plin. H. N. VII, 50: 
fpeculator biennium fefeilerat, Liv. XXII, 
33: babet nie non fallit, Cic. Quint. 17, 
mir ik nicht unbefanne: Num me fefellit ? 
Terent. Heart. III, 2, 3, babe ih nit ge: 
mußt ? neque enim hoc te fallit, quam mu!- 
ta fint cet., Cic.Or. I, 60: nulla effe ca- 

ita, te non fallit, Cic. Att. III, 23: quem 
hnic? Plin. H. N. Il, 103: nec quidquam 
eos fallebat, Liv. XXXXI, 4, i. e. fie mufi: 
ten alled : num me fefellit? Cic., f. oben: 
Neque Caefarem fefellit, Caef. , ſ. oven? 
aud) fallere ohne Acenfativ, nicht gemerft 
werden, unvermerft ober unvermutbet dom— 
men ober etwas tbun, 3. G. fallere. fe ita 
poffe, Liv. XXXXIII!, 11 med.: Daher fat. 
lens umvermerft ,— ingebeim , und faat 
man 5. E. facio fallens ober fallo faciens íd) 
tbue etwas unvermerft, ingeheim, 4. €. 
fallens adfcenderat, Liv. V, 47 extr. : fal- 
Junt gravidae, Plin. H. N. X, 63 extr., 
i. e. man merkts nicht, daß (ie (die Stuten) 
traͤchtig (inb; fallit hoftis incedens, Liv. 
VIH, 20: fallit bis relata res, Liv. 
XXVIII, 35. Daber moriens ſefellit, Ho- 
rat. Ep. I, t7, 10, unbefannt gejtorben: ba: 
her longe fallente fagitta, Virg. Aen. X, 
$4, i. e. der unvermutbet, unbemerft, fant: 
bate fallere pro aliquo, Geli. VII, 14, 
falfblich für jemanden paffireu, den Schein 
und bad Anſehn eines Andern haben, 4) 
tropifch, binteraeben, taͤuſchen i. e. unver: 
merft zubringen, vertreiben oder überfichen. 
4. €. no&em, Ovid. Her |, 9: horss fer- 
monibus, Ovid, Met. VIII. o$1: labores 
fermone, Ib. XIIII, 12i: dolores ((tudiis ), 
lb. Trift. V, 7, 39: curas talebar laLor, 
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Ib. III, a, 16: curám-vino et fomno, Ho- 
rar. Sat. ll, 114. 5) durch Täufchung 
oder auf eite unerwartete "Urt verlegen, 
übertreren, 3; d. fidem, Cic. Off. ], 15, 
i. e. fein Wort nicht halten: iuratori, Ovid, 
Her. XVI, 384: mandata mariti, Ib. Met, 
Vlll, 6696; 1. e. nicht vollziehen: fo aud) 
imperium, Plin. H. N. Vil, 37:, nomina 
ammo, vom Brutus, Ib. Faft 'lI, 8:7; 
8. e. feinem Namen (Brutus i. e. dumm) 
bur (inen Geiſt entgegen handeln i. e. aie 
ders handeln, als man von feiner Dummibeit 
giaubre: doch kanns biet aud) (ep verbere 
en, vernichten ıc. :. promiffum , 

l1, 16. 6) unvermertt entgeben , ent: 
wiſchen, 3. €. caffes, Ovid. Het. XX, 
190: retia, ]b. 45: Spartacum, Horat., 
f. vorher: 7) unmerflid) machen, ver: 
bergen, bedecken, 4. €. (urta, Ovid. Faft. 
lli, 22: terga fua lupo i. e. forma lupi, 
Prop. III, $, 14: lo end nomen fuum 
(Bruti i. e. beó Dummen) animo, i. e. yet: 
bergen, unFeuntiid machen, Ovid. Faft. LI, 
837: bod) famté aud) ſeyn vernichten, zu 
nıchre machen , amaritudinem , Piin. H. N. 
XXVII, 7, i. e. machen, bag mon fie nicht 
ſchmeckt. 
cert, 3. C, faciem alicuius, Virg. Aen. I, 
633 (657): babet falfus, a, um, etbidteb 
par wahr, 3. G. lacrymula, Terent. Eun, 
. 1, 22. 
bat alle diefe Bedeurungen, es (tebt aber 
auch zugleich abipstive: Es beißt (1) betros 
gen l'er. Eun. Il, 2, 43. (2) erdichter, nicht 
wabr, nad)geabtnt, falíd), nicht vedyr, 4. E. 
lacrymula, Tetent. Eun. I, 1,22; gaudium, 
Ib. Hec. V, 4, a: vifa falfa, Cic.Div. II, 
62: fpes, Cic. Rofc. Am. 538: teftes fall 
fi&ique, Cic. Div. Il, 11: crimina, Horat, 
Od. ill, 7, 13: opinio, Plin. H. N. V, 10; 
d.finitio, Ib. XVI, 22: nibil eft falfius, 
Petron. 132: falfus Simois, Virg. Acn. III, 
302: fa'fae literae, Cic. Flacc. 12: babet 
viellcid)t im Singen, voculae falfae, Cic. Or. 
ill, 2$, 8. e. Faljetten i. e. durch die Fiſtel 
b:roor gebradte Tone. (3) berrieglidyr 
3. V. fpes, Cic. Pli]. XII, 2: homo, Sal- 
luft Cat. io: gaudium, Terent. , f. vorher : 
(4) umwifjend oder zweifelhaſt, 4. €. haud 
'fum fa'fus, Plaut. Men. V, 2,3: falfus 
incertusque ſum Th. Truc. Lll, 11, wo dieß 
nicht das Perf.E. Ind fativi feon fol: fo 
aud) Ib. Aul. It, 1, u. Terent. Eun. II, 
2, 43, f. oben. Not. Comp.rat. falfior (tebt 
Petron. 132. Superl. laiilimum, Colum. 
], 6 med. Not. raifum (tebt aud) (ubftan, 
tioe, i e. 1) efwas Umwabree, eme Lüge, 
3. €. falfum fcripleram, Cie. Aut. VIL, 14: 
falfam pro vero credere, Salluft, Cat. 51: 
iurare falfım, Ovid, Am. lil, 3, 11: tela 
in falfum iacere, i. e. vergrblih, Tac. Ann. 
]Hl, so extr.: falfa, orum, Ovid, Met, 
VII, 048, Horat. Sat, 11, 2, 6: daher 
Ablat, faifo, a) mit Uawahrheit, im Unze 
weh, íelidbbd), Cic. Manil. 24. Cc, 


Curt. . 


Dieß Particip. falfus, a, um 


8) erd:chren, fälidylich nachmas | 
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ad Div. V, s. Plaut. Amph. II, r, gr. 
II, 2, 7. Bacch. IH, 6, 43. Caef. B. C. I, 
14: b) zumeilen (tebt es ftatt eines Satzes 
Falſch i. e. das war oder fit falſch, ober nicht 
recht, oder hierin irrt oder irrte man fich, 
3. €. fperans occuli poffe. Falfo, Nep. Al- 
cib. 9, i. e. darin irrte et, das war falich : 
aliud utile, aliud honeftum, videri folet. 
Falfo, Cic. Off. III, 18, i. e. fal(d, das ijt 
mk nicht vecht, mit wahr. 2) Vers 
fälfhung, 3. €. in falfo, Quintil. VII, a 
extr.: Crimen falfi, bep bem alten Juriſten: 
babet falfum facere, Pande&, XXXXVIII, 
10, ı: accufare aliquem falfi, Ib.: poena 
falfi, Ib.: reus falfi, Ib. 12. Not. a) fal- 
lier ftatt falli, Perf. IIT, so. 2) fefellitus 
fum ftatt faifus fum, Petron. 6: Ed. Burm.: 
bod bat Ed. Anton. fefellit ufum. 
aLsärius, i, m. der Verfaͤlſcher, 
à. €. eines Teſtaments, Sueton. Ner. 17 
Tit. 3. 
— önis, f. Verfál(dbung, z. €. 
Apoítolorum ab haereticis, Hieron. in Ku- 


fin. II, 5. 
Farsz, falſch, faͤlſchlich, Sifenn. ap. 
Charlf. a; auch Plaut. Capt. III, 4, 78: 
Fa!fiffime, Auguftin. Confeff. X, 13. man 
führt an falfe aus Cic. Acad. III, 46 poft 
med. aber Ed. Ernef unb Davif. hat 
fo, 
— a, um, falſch redend, 
kägenhaft, Plaut. Trin. TIL, 3, 40: falla- 
ciae, Ib. Capt. III, 5, 13: vates, Aufon, 


ig. IIl, 17. 
— are, verſaͤlſchen, Prudent. 
Hamart. 551. 


Farsiricus, a, um, faljhe’Dinge mas 
chend, falſch — à. E. animus, 
Plaut. Mil. II, 3, 36. 
— a, um, falſch ſchwoͤ— 
rend, z. C. animus, Plaut. Mil. 1l, s, 36. 
FArsiroquíum, i, ». Lüge, Auguftin. 
lib. retra&at. prooem. extr. 
FarsitLdauus, a, um, lügenbaft, e. 
agimus, Plaut. Mil. lI, 36: pagina libri, 
; th. 175. d 
— Farsımonium, 25e: 
trug, 3. E. falfimonis, Plaut, Bacch. UI, 
gs " n ber einen erdichtes 
u Vater bat, Catull. 67, 111. 
en : aus, f. bie Sal(dbrit, Uns 
wabrbeit, Cic. Cluent. 2. Arnob, t. 
—— are, verfaͤlſchen, * E. pondera 
aut menfuras, Pandect. XXXXVIII, 10, 
92: librum, Hieron. in Rufin. Il, 5 pof 


m$. Lso, Adv. , f. in Fallo am Cube, benn 
e$ ijt der Ablativ von Falfum. 
Farsus, a, um, f. Fallo. 
Farx, cis, f. 1) das frumme Werfzeug 
um Abſchneiden des Getteibeó, Grafeé, 
Dite, Senſe, Cic. Tufc. V, 33: foenaria, 
i. e. zum Heumachen, Varr. L. L. IIII, 3r. 
€ato R. R. 1e: mefloria, Pallad. I, 43: cf. 


^ 


' XXXVI, 2ı: 
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Virg. Ge. I, 348. Ovid. Am. III, 15, 11. 
Faft. IIII, 914: daher 2) jebeé eiictue fiel: 
fótmige 23erfjeug, 4. E. a) zu Beſchrei⸗ 
dung ber Baume, Weinftöde, YDinzermef; 
fer, Dartenme(fer, 4. E arborea, Varr. R. 
R. I, 22. lb. L. L. lllL, 31: vineatica, Cato 
R.R. tt: falce laevigare truncum, Piin, 
H. N. XVII, 14: vitem falce curare, Ib. 
22; falce oculos vitis auferre, Ib.: faice vi- 
tem premere, Horat. Od. I, 31, g: 
Colum, IllI, 25: b) im Sriege, um aller: 
band herunter zu reifen ıc., 4... falces 
murales, Caef. B. G. III, 14: cf. VII, az, 
beo Belagerungen theils in bie Maner ein: 

uhaͤteln theils die Belagerten herab zu gie: 
s 1t, Auch fommen zu aͤhnlichem Gebrau⸗ 
de falces im Cicero Mil. 33 extr. Sail. 5 
extr. vor. 

Fama, ae, f. 1) alles, med bie 9eute 
von einer Perfon oder Gade reben oder er: 
sählen, das Berüdhre, ber Auf, die Sage, 

. €. fama fuit, Nep. Them. 10, ed ging 
ie Otebe: ut fama hominum eft, Cic. Ha- 
rufp. ı0: Bona fama de Domitio eít, Cic. 
Att. VII, 26: ut fama eft, Virg. Aen. VI, 
14, i. e. tvie man fagt: fama nuntiabat, te 
iffe cet , Cic. ad Div. XII, 4: vix ad aures 
meas iftius fufpicionis fama enit, 
Cic. Sull. 4: ut fama loquitur, Vellej. II, 

3 : famam difperfit, fe emere, Plin. H. N. 
Xxxv, 10: fama hanc rem loquebatur, 
Jußin. XVHI, 4: effe in ore et fama, Ta: 
cit. Hift. 11, 73: contra opinionem famzm- 
que emnium, Caef. B. C. I, 8: famam 
inconftantiae pertimefcere, Cic. ad Div. 1, 
9 ante med. : fubiré famam temeritatis, Cic. 
ad Brut. ep. 18: fama venerat, Cic. Att. 
VHil, 3, war erfhollen: manare, Cic. 
Phil. XIII, 6. fib ausbreitete oder 
etiholl : fama percrebruit, Cic. Verr. 
Ill, 30, batte fi ausgebreitet, ee 1 rs 
bie Rede ftarf 1c. : fama perfertur, Caef. B. 
G. V, 51, tommt: fama adcipere, Cic. Nat. 
D. II, 37. Caef. B.G. VI, 16, burd$ Ge: 
rüdte erfahren: fama exierat, N«p. Agel. 
2, war erfhollen: 2) befonbeté dag aure 
Brüche, der gute Ruf, der qure Game 
eines Meufhen, Xubm, ftebt im- Cicero, 
3. G. hominis fama, Cic, Quint. 15, ie, 
guter Name: bonam famam bonorum ex- 
petere, Cic. Sext. 66: magnam fui famam 
relinquere, Nep. Lyf. 1: famam colle&am 
confervare, Cic. in Caecil. 22: famae con- 
fulere, Salluft. Cat. 51 (50). Vellej. II, 115: 
ftudere, Quintil. HI, 6 poft med.: parce- 
re, Sallu&. Cat, 25 C26) unb 52 (56): fa- 
mam eloquentiae adfeftare, Quintil. VII, ı 

oft med.: quaerere, Ib. II, ı2: captare, 
Horat. Sat. I, 4, 83: conficere alicui, Cic. 
Brut. 72: facere, Plin, H. N. XXXVII, s. 
Quintil. XII, 5: laedere, Plin. Ep. Ill, 7: 
detrahere de tama alicuius, Cic. ad Dir. 
III, 8: babere magnam famam, Plin. H. N. 
proferre aliquem ad famam, 


Tac. Aun. XVI, 18: famam ingenii — 
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‚ic. ad Div, VIII, 16 ante med.: fervire 
ımae, Nep. Them. ı, i. e. confulere: fa- 
yam alicui facere, Quintil, XII, s. Not. 
"Iur. famas , Saliuft. ap. Senec. ep. 114 poft 
ned. und Arrunt. ibid.: daher aid) das 
ible Gerüchte, üble Reden, 4. C. Terent. 
\d. HM, 3, 10: famam inconítantae per- 
imefcere, Cic. ad Div. 1, 9 ant2 med. 
Vot. And wird die Fama oder Sage bey 
Yichteru als eine Perion votaejtellt, 3. €. 
l'irg. Aen. IIII, 174 feqq. und Ovid. Met. 
JI, 43 feq. 

FaAmELICcÓsus, a, um, 3. E. terra i. 4. 
wluftris, Felt. . 


FamELÍeus, a, um, bungerig, ver: 


mngert, Hungerleider, 3. €. ille mifer 
amelicus, Ter. Eun. I, a, 29: natio homi- 
iam , Plaut. Rud. 1I, 3, 6: ales, Plin. H. 
V. X, 10: armenta, Juvenal. XIII, 146: 
anes, Phaedr. I, 20 in der Ueberſchrift: 
onvivium, Apul. Met. I extr. 

FAmzLLA, Diminut. von fama, Feft. 

Famss, is, f. 1) der junger i. e. Eß⸗ 
iegierbe, Cic. Cluent, 25. Div. U, 35. Caef. 
3. G. VIT, 20: famem fitimque depellere, 
sic. Fin. I, r1, i. e. vertreiben, ftillen: ſo 
iud) famem explere, Cic. Dom. 23: oder 
leponere, Ovid. Faft. VI, 530 und Met, 


il, 98: oder levaro Ovid. Her. XUII, 
»6: oder pellere, Tibull. II, 1, 38: oder 
‚incere, 


al. Fl. II, 347: oder propulfare, 
Zolum. II, 10. Tacit. Ann. xui, 24: paf- 
:ere, Prop. IIII, 3, 22: füstentare, Caef. 
3. G. VII, 17: folvere, Senec. Thyeft. 64: 
idcendere, Ib. 165: toleráre, Ovid. Pont. 
‚2787: fames faevit, Val. Fl. III, 459: 
timulat, Tibull. I, 6, 17: urit, Quintil. 
Jecl. XII, 9: urget, Curt. VIIII, 10: du- 
a, Horat. Sat. 1, 2, 6: ara, Sil. VIf, 
ige : ieiuna ,. Ovid, Met. VJII, 791: d'ra, 
b. 845: ignea, Quintil. Decl, XII, 8: ra- 
(da, Virg. Aen. VI, 42r: vefarta, lbid. 
VIII, 340: infana, Lucan. VII, 413: in 
ame vivere, Plin. H. N. XXX, 10: fame 
aborare, Ib, XVII, 24 ante med.: mori, 
b. XI, 18. Not. als eine Verfon, Ovid. 
Met. M feqq.: cf. Virg. Aen. VI, 
76 2) der Junger ;. e. Hungersnoth, Cic. 
Att. VII, 21 ante med. fames, quae tum 
ratin Afia: meflis enim nulla fuerat: cf. 
zurt. X, 8 fames effe coepit. 3) ber un: 
tet , i. e. die größte Daritigfeit, E €. ad 
amem reiicere, Terent. Phorm. Prol. 18. 
j) das Sungern i. e. Enthaltung bes @f: 
end, 4. 9. auf Suratben des Arztes, Celf. 
UI, 10 fet. 7. 5) der Junger, tropiſch, 
. €. große Begierde, 3. €. auri, Virg. Aen. 
It, $7: honorum, Flor. III, 21: cf. Hor. 
2d. IIT, 16, 17: auch tropfíd) vom Meden, 
vie Magerkeit im Ausdrude, Cic. Tufc. II, 
extr. Not. a) famis ftatt fames, Varr. 
8. R. U, 5, 15. Prudent. Pfychom. 479: 
») fami, Genit. rtr famis, 3. €. fami cau- 
a, Cato ap. Gell. VIIIT, 14: fami plenum, 
b., weil man fames ehemals nad der fünfs 


migerabilis , 


^" 
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ten Declination gemadt, fofali Genit far 
mei, contra&d. fami. Daber aud) das e des 
Ablativs lang ift, 4. €. Virg. Aen. VI, 421. 
Lucan. X, 158. Juvenal. XV, 102. Martial. 
I, 100, 18. 

Famesco, re, i. g.efurire, Alcim, ad 
Soror. 740. 

FAmicER i. e. qui fert famam, Varr. L. 
L.WT 

F^wicinAsiLIs, e, im Rufe fiebend, 
beruͤhmt, berüdtigt, befannt, x; C. fpec- 
taculum gladiatorium, Apul. Met, I poft 
init. p. 105 Elm.: provincia, Ib. lI poft 
med. p. 124: uxorcula poftrema lafcivia ſa- 
lo. VIlII ante med. p. 219: 
conípe&um. atque famigerabjem meis mi- 
ris artibus effeceram dominum, Ib. X nied. 


. 247- 
I FauicERATÍo, önis, f.. bet Ruf, Des 
PawnttadouNg , Ersäplung, Plaut. Trin. 
lil, 2, 66. : 


FaAmiGERATOn, Oris, m, bit Nachrich- 
ten bringt, 3eitungsträger, Plaut. Trin. L, 
2, 178. 

FAnfaino, are, in Ruf bringen, bes 
kannt oder beruͤhmt machen: babet tamt- 
geratus, a, um, in Ruf gebracht, berüde 
tigt, befannt, beräbmt, 4. €. Creta mulus 
famigerata fabulis, adventu Europae, Pa- 
fiphaés , et Ariadnae amoribus, Mela Il, 7 
med.: fanum Junonis antiquitus famigera- 
tum, Apul. Florid. 2p. 550 Elm. 


FaAmitia, ae, auch as (nad den Wörs 
tern pater, mater, filius und filia), f. .1) 
das aue (amt dem dazu gehörigen Vermoͤ⸗ 
gen, aue und Hof: Daher familia her- 
cifcunda, Cic. Caecın. 7. Or. I, 56: cf. 
Ulptan. Pande&. L, 16, 195: baber Pater 
familias, Cic. Quint. 2. Or. I, 29. Nep. 
Att, 4, Senec. Benef. IIII, 25: oder fami- 
liae, Liv. I, 45. Senec, ep. 47, 1. e. bet 
Herr vom Haufe, der Hausvater, Hausherr. 
Plur. pares. familias, Cic. Kofc. Am. 1$ 
und ı6 Verr. lll, 79. Liv. V, 30 extr.: 
patres. familiae, Caef. DB. C, IH, 44, und 
pitres familiarum, Suet. Calig. 26 extr. 
Qo aud) Mater familias, Cic. Top. 3. Coel. 
13. Liv. XXXVIIII, 53 in Ed. Gron., wo 
Ed. Drak. familiae bat, die Frau vom Haus 
fe, Hausfrau oder cine Frau: dafür aud) 
mater familiae (tet, Liv. XXXIIII, 7 in.: 
aud XXXVIUI, 53 Drakenb, Plur. ma- 
tres familias, Cic. l'op. 3: und matres fa- 
miliarum, _U!pian. in Pande&, I, 6, 4. 
Co aud filius familias, Cic. Coel. 15. Ulp. 
Pand. XIII, 6, 6, (Plur. filii familia- 
rum,  Salluft. Cat. 43 Cort., mad ans 
dern Edd. 44), bet Cobn »om Haufe, der 
nod unter des Vaters Gewalt ijt: fo aud) 
filia familias, Senec, ad Helv. t4. Ulpian. 
in Pande&. XIIII. 6, 9, die Zodter vom 
Saufe. — Plur. filiae familiarum, Ulpia. 
ibid. Daher Dermógen, | £ebenenctél, 
j. €. vix decem dierum, Terent. Haavt. 
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V, 1, 36. 2) die Leure bes Hausherren im 
Haufe zufammen genomnten i. e.fowobl bte 
zur Familie gehören als aud) ble Sclaven, 
à. €. Orgetorix omnem fuam familiam coö- 
git, Caef, B. G. 1, 4, i. e. alle (eine Yeute, 
Gleihwie im Deut(den ein Handberr ſowohl 
feine Familie als auc feine Bedienten und 
Maͤgde feine Leute nennt, fo ifts auch mit 
familia: dieß bedeutet demnach A) bie Sa: 
milie, Geſchlecht, wohin befonders diejeni: 
gen gebören, bie einerley Zunamen (cogno- 
men)führen, folglich einen bell beécitamm8 
(gentis) auémaden, 3. €. illuftris familia, 
Cic. Mur, 8: antiquiffima, Caef. B. G. VI], 32: 
cf. Cic. Phil. VIIII, 2. Nep. Att. 13: aud) über: 
haupt Samilte, z. E. Liv. Il, 49 heißt die Fa: 
biſche Familie, die vorher gens hieß, familia: 
Porcia, Gell. XilI, 13, und fo gehört Man: 
ched aus ben vorbergebenden Stellen bicher : 
baber Samilie tropi(d ö.e. ein Haufen Men: 
(ben, die vermóge ihres Metier zuſammen 
gebören, a. €. a) eine philofopbifche Secte 
oder Partep, Cic. Or. I, 10. Fin. Illi, 18. 
Div. II, 1. Leg. UI, 6 in. b) familia hif- 
'trionum, 3. E. ficut familiae folent muta- 
rier, fcil. hiftrionum, Plaut. Me». Prol. 74. 
€) familia gladiatorum, Suet Aug. 42. 
Auch im Gícero (tebt (o familia, 5. €. ma- 
xima familia, Sext. 4 in.: fo at compa- 
rare familiam i. e. gladiatores, Cic. Sul, 
19: bod läßt es fid bier burd) Sclaven 
uberfepen : babet familiam ducere eigentlich 
einen (olden Trupp ober Haufen anführen 
i. e. 1) die Zauptperfon fepu, Cic. Phii.\, 
11 prope fin. 2) bad XSauptwetE fev, 4. E. 
fententiam, quaé familiam ducit, Cic. Fin. 
IIII, 16: quod familiam ducit, Cic, ad Div. 
VII, 5 extr.: babet ferner tropiih, Quin- 
til. I, 4 (5) in. ita fevere funt ufi gramma- 
tici, ut non verfus modo cenforia virgula 
notare et libros, qui falfo viderentur in- 
fcripti, tanquam fubditicios fubmovere fa- 
milia, permiferint fibi eet., i.e. von den 
—8 B) die Sclaven zuſammen, z. €. 
Cato R. R. 5. Varr. R. R. I, 8. Colum. XI, 
1 poft med, Cic. Q. Fr. II, 6. Cic. rut. 22. 
Cic. Caecin. 1g. Sext. 60. Cic. ad Div. 
XIHI, 4. Liv. VIII, 15 extr. Nep. Att. 13: 
babet Acfopus domino cum folus eflet fa- 
milia, Phaedr. Il], 19, 1, i. e. bet die ganze 
Diener chaft war ober, vorftellte, folalid 
ber einzige Bediente war, wo man nicht et: 
wa familiae.i. e. e familia lefen will: daber 
Martis, Cic. Cluent. 15, i. e. Diener bed 
Mars, die gewiſſe Dienite be» (einem Tem: 
pel unb Feften verrichten mußten. 
FamıLiäresco, re, vertraut werden, 
Sidon. Ep. VII, 2. 
FAM'LtÀRIcUS, a, "m,- 1) das aus 
oder die Smilie betreffend, z. €. fellae, 
Varr. K.K.1, 13, £ e. Ort, den Xcib am 
erleichtern, Abtritt, wo @inige iamıliares 
lefen. 2) die Sclaven betreffend, oder (6: 
' feu gehörig, 4. €. cellae, Vitruv. VI, 101 
veftimenta, Pande&, XXXIII, 2923. 
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Fanlrıärıs,e, 1) daß Saus bettef. 
fend, dabin gebörig, da befindlih, bius. 
lid), à. C. films tamilaris, Piaut. Aíin. 
1, 2, r unb 43, ö. g. fiiius famılıas bet 
Sohn vom Haufe : babet familiaris ein Schw, 
Bedienter vom Haufe, 3. G, huius familiae 
familiarem, Piaut. Amph. I, 1, 203: f? 
aud) immiliaris, Ib. Epid. I, 1, 2, moiemeM 
es bier Sreuno, Gamerad, fepn Fann: ma- 
iores — fervos, quod etiam in mimis ad- 
huc durat, familiares (adpellaverunt), Se- 
nec. ep. 47 poft med.: negotia, And s 
Her. ], ı in.: Lar, Cato R. R. 2 unb 133: 
focus, Colum. Xl, 1, t9, i.e. im Some 
befinblid: exemplum, Piln. H. N. XXXI, 
3 med.: fundus, Plaut. Aín. V, 2, 34: 
fellae familiares, ftatt tamilaricae, Varr., 
[. Familiaricus: copiae £ e. SBerntéarz, 
Liv. Il, 16: pecuniae, £e. eigeneg, Tack. 


Ann. UII, r5: rationes, Ib. VÍ, 16: carae, 


lb. XI, 7: res domefticas et (Íatniiares 
tueri, Cic. Tufc, I, 1, mo eg auch Wirtt: 
fhaftfepn fann: vita, Plaut. Perf. I, 3. 4: 
lares , Cic. Quint. 27: res familiaris a) bie 
Wirthſchaft, das Gauswejen, Plaut. Stich. 
I, 2, 88: cf. vorher Cic, Tufc. I, ı: b) 
das Vermögen, ba$ nian bejigt, 3. G. exi- 
gua, vix equeflris, Cic. ad Div. VII, 
13 extr.: mobis rem familiarem deefíe, Sal- 
luft. Cat. 20 (21): dighitas, Cic. Sul!. 26 
und 28 in.: babet familiaris, ber gleichſam 
(numer in meinem Haufe befindlih betaum, 
vertraut, ein Befaunter ıc., f. bern. 
2) bie Samilie betreffend, 3. €. funus, Cic. 

atin. 13, eine Leiche in der Familie: con- 
filium, Liv: Ill, 49, ein Samsfienrath, 
Famillenkunſtgriff / 7. e. dergleichen in bet 
Appiſchen Familie gemófitlib war: ofen- 
tum, Liv. AXVI, 6extr. : facerdotium , Liv. 
VIIII, 29: parricidium, Cic. Nar. D. Ill, 
26 ex Áccio; babet (a) der gleichfam zut 
Familie gehört í£. e. mit bem man oft ums 
gebt, dr“ »fr in unjetm Haufe iit: babet e$ 
oft dur vertraut, yertraulidb, befannt 
mit und 1c, tiberfept wird, 4. €. fa&us ei 
mihi familiaris , Cic, ad Div. TII , 1: fami- 
lariffimus quisque, Cic. Q. Fr. 1,4: home 
familiariffümus , Cic. ad Capit. in ep. Cic. ad 
Att. XVI P. ult. : Scipioni familiariffimus, 
Au&. B. Alrie. 69: quo boves famuliarie- 
—— fiant, Colum. VI, z, 6: De. 
moithenes, qui familarior nobis propter 
fcriptorum . multitudinem eít, Cic. dr. Li, 
19, i. e. befanntet Ctropiíd ). Auch ftebt 
familiaris und familiariflim.us fubjtantivc, 
Bekannter, Freund, vertrauter Freund, 
T €. unus ex meis intimis familiaribus, 
ic. ad Div. Ill, t: veteres amici et fami- 
liares, Sueton. Tiber. 55: fingulis (amilia- 
ribus, Nep. Eum, 2: ex me:s familiar ffi- 
mis, Cic. ad Div. XII, 27: fainitiariffimus 
tuus, Ip. V, 17 in..$. 3: familiaris meus, Cic. 
Pif. 23: familiarillimus nofter, Cie. ad Div. 
Il, 19 extr. Auch wird e$ Gaden zuge: 
ſchrieben, vertraut , vertraulich, betannt, 

ft 
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teuubfdaftlib, dewöhnlid, 4. €, fermo fa- 


niliaris, Cic. Off. ll, 11: aditus familiari- 
or, Liv. XXIII, 5: iura, Freundſchafts⸗ 
rechte, Ib.: vita, Plaut. Perf. I, 3, 46. 
»uet. Aug. 61: vultus minus familiaris, 
Suet. Caet 2: viridia/aquae familiaria i, e. 
amantia, Colum. VIII, x5: ars ftatuaria 
amiliaris Italiae, Plin, H. N. XXXIIII, 7 


n. , i. e. befannt, gewöhnlich: color argen-, 


i mllitaribus fignis familiarior , lbid. 
XXXLI, 3jextr.:, facibus familiariffimae 
'arpinus et corylus, Ib. XVI, 18; arbores 
'eftitui vulgare eft, et familiariffimum hoc 
olatanis, Ib. 31: luna terris familiariffimum 
idus, Ib. II, 9: mihi familiare eft, omnes 
:ogitationes. meas tecum communicare, 
Plin, Ep. HII, 24 extr.: vox auribus meis 
amiliaris i. e. befannt, Petron. 100. Not. 
lignitas famiharis, Cic. Sull. 26 und ag, 
deint nicht bieber zu gehören: es ift viel: 
eicht ber bäuslihe Unjtand, Anſehen burd) 
inftändiges Betragen zu er 16.» f. vor: 
yer: daher (b) une, un(re Sreunde obet 
ven Staat betre(fenb ; fo wirds gebraucht in 
ver Weißagelunſt aus ben Eingeweiden, ba 
nan fie in zwey Theile theilte; der eine be: 
taf uné oder den Staat, der anbre bie Fein: 
ve; jener Theil bieg pars familiaris, Liv, 
Ll, 9, eder fiffum familiare, Cic. Div. 
I, 13: der andere hieß pars hoftilis, Lu- 
an. I, 622. 3) die Sclaven betreffend; 
'abet familiaris ein &c[av, Vedienter, 5. €. 
wius familiae familiaris, Plaut. Amph. 
!, 1, 103, i. e. Bedienter von biefem Haus 
€: quis me prehendit? familiaris (antwor: 
et da Mitfelav), Ib. Epid. I, x, 2, wo 
s beffer ein Camerad überfegt wird,, f. 
‚orber. | 
FamıLıariras, ätis, f. ift, wenn man 
'fteré, ja táglid, mit jemand umgeht, If 
erer Umgang, genaue Bekanntſchaſt, 
yertraute Freundſchaſt, Dertraulid)Eeit, 
i. €. venire in familiaritatem alicuius, Cic. 
id Div. VII, 15: intrare, Cic. Q. Fr. I, 1, 5: 
e infinuare, Cic. Caecin. 5: fe dare, Cic. 
Verr, IIl, 70: verfari in alicuius familiari- 
ate, Cic. Balb. 26: in familitatem aliquem 
ecipere, Cic. Phil. U, 32° contrahere cum 
ıliquo familiaritatem, i, e. errichten, (oll (tes 
yen Cic. Off. I, 17 in., wo ed beißt: et fa- 
niliaritates multisque cum multis res ra- 
ionesque-contra&tae: aber contraftae ge: 
ıört bloß ju res rationesque, nicht zu fa- 
niliaritates : conflare, Terent. Eun. V, 2, 
5, 3. e. ettld)fen \ magna mihi cum aliquo 
ft familiaritas, Terent, Heavt. I, 2, 10. 
Jic. ad Div. XIIL, 65: andy (tebt intercedit 
üt eft, Terent. Phorm. IiII, 1, t1. Cic. ad 
Jiv, XIII, 73. Not. familiaritates (ttt fa- 
nillares, Sueton. Tiber. 5i. 
FAMiLIARÍTER, 1) vertraut, veritais 
ih, auf verrraure, vertrauliche, Art, 


reundf&aftlih, à. €. vivere cum aliquo, - 


lic, Att. VI, 6 in.: fcribere, Ib, VII, 4: 
nonere, Tererit. Heavt. 1,,1, 6: loqui cum 


Schell, lat, Wört, 


- 
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aliquo, .Cic. in Caecil. 12: aliquo ut!, Nep. 
Eon. 4 unb Phoc, 4: aliquem diligere. 
Plin. Ep.,VIIIL, 19: fier! alicui familiariter 
amicum, Quintil. I, 3 (4): familiarius cum 
aliquo vivere , Cic. Coel. 23: familiariffime 
vivere cum aliquo, Cic. in Caecil. 9: 
ferner familiariter ferre mortem alicuius i; e, 
zärtlich, ſchmer zlich, Terent. And. I, 1, 48: 
odio es — — Plaut. Epid. I, r, 
2, i. e. mit deiner Cameradfchaft, re 

fdaft ıc.: totam caufam akin A nr 
Quintil. V, 7, 7, i. e. genau, vollkommen. 


. 2) Samilienweife, Frontin, de Colon. p. ug 


Goef. 
FAMILIÓLA, ae, f. Eleine Samilie, Hie. 
ron. ép. 27 c. I extr. 
Famıno i, v. dicito, Feft, 
Famıs, f, Fames, 
FaAmósE, mit Ruf, 


mit X | 
famofius curare morbum, n, 1€ 


Tertull. adv. Mar- 


— I, aa. 

AMOSÍTAS, ätis, f. ber Ruf, bad e 
kanntſeyn, befonders übler Au : deni 
de fpe&ac. 23. 


Famósus, a, um, 1) movon viel ets 
sählt wird, was im Safe ftebt, im guten 
oder böfen, bekannt, à. @, mors famofa, 
Hor. Art. 469, i. e. von dem viel eredet 
wird, bod fanné aud) (epn tulmvoll (in feis 
nen Gebanfen)? mors Biaefi, Tacit. Hif. 
Ill, 38: urbs, Ib. V, 2, i, e. Serufalem, 
unb fo öfter: bod) kanns alles j" a uud b 
gezogen werden, gleihwie umgefehrt a und 
b fid) hieher ziehen [a(feh: befonderg a 
im gutem Rufe, beruͤhmt, bekannt, 4. g 
equi, Suet. Calig. 19: vi&orla fatmofilima. 
Flor. Ill, 7 extr.: caufa, Plin, Ep. VL 23: 
vir gravis et fobriae religionis obfervatioire 
famofus, Apul. Met. XI poft med, p. 267 
Elm.: mors, Horat.: urbs, Tacit., f. vor: 
ber; b) im böfen, berüchtige, befannt, 
infam, 3. €. ad famofas ire, Cic. Or. 1, 
68: largitio, Salluft. Jug. 15 (18): Hymen, . 
Ovid. Her. VIII, 134: me famofum fecit 
flagitiis fuis, Plaut. ap. Non. 4 n. 193: fie 
carius aut alioqui famofus, Horat. Sat. I, 4, 
$ j — a * —— ihren guten 

| tbt, ebvenrubrig, ſchimpfli 
3. €. libellix. e. Pasquille, A ind 
55: epigrammata, Ib. Caef. 73: carmen, 
— 1, 19, 31: pudor, Ovid, Am. UI, 


6,78. 

Famur ftatt famulus, Lucret. UI, 1048 
und Enn. ap. Non. 2 m. 322, 

Famüra, ae, f. jede, bie einen bedient, 
Dienerinn, Aufwaͤrterinn, Magd, e$ (ey 
eines Menfchen ober einer Gottheit, Virg. - 


Aen. I, 703 (707). III, 391. Juftin. XIII 


81. Ovid. Met. III, 4 unb 35: trovi 
b fi virtus famula — ER. Cic. ri 
‚ Y: res familiaris eft miniftra et famula 
corporis, Ib. 1, 31. 
AMULABUNDUS, a, um, i, 4. famu. 
— Tertull. adv. Marcion. Il, 7 ex Da- 
niel. 7. 


Ttt FAMu- 
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FımuLanter, fclaví(d), 3. E. petere, 
Acc. ap. Non. 2 n. 332. 

Famürärıs, e, bíe Bedienten oder 
Sclaven betreffend, ihnen gehörig, 3. €. 
veitis, Cic. Tufc. I, 18, ein Bedientenkleid, 
Sclavenkleidung; turba famularis , Stat. 
Achill. l1, 67, i. e. famuli: famularia iura 
dare, Ovid. Met. XV, 597, mie Gclaven 
bebanbelu, die £eute um ihre Freyheit hrin— 
gen; iugum, Senec, Troad. 747: hederae, 
Val. Fl. 1l, 268, i. e. quas Bacchae, mi- 
niftrae Dacchi, in eius facris capiti cir- 
cumdant. 

FaAwüLAriío, ónis, f. 1) bad Dienen 
ber Dienft eineé Bedienten : 2) bie Dies 
nerihaft, die Bedienten, 3. E. mulierem 
frequenti ftipatam famulatione, Apul. Met, 
II in.: occurrit una:de famulatione Veneris, 

. Ib. Vl:in. 
FAmürATORÍus, a, um, fclavifch, 
J. @. mendicitas, Tertull. ad Nation. II, 
14. 
T ntiratx, Icis, f. Dienetinn, bie: 
nenb, 4. E. penna, Sidon. Carm Il, 128: 
coquina fnedicinae famulatrix eft, Donat. 
ad Terent. And. I, 1, 3. 

Famürärus, us, m. das Dienen, ber 
Dienft eines Bedienten, Cic. Amic. 19 extr. 
Offic. III, 33 in. Senec. Hippol. 991. 

FAmürlrAs, ätis, f. dag Dienen, Scla: 
verey, Acc, ap. Non, a n. 319 und Pacuv, 
ibid. 

FamuLiTÍuM, i, w-. 7) das Dienen, 
die Sclaverey, 3. €. famuletium (famuli- 
tium) i. e, fervitiam, Feft., mobep die Ge: 
lebrten aud bem Varro anführen; apud igna- 
vum dominum duro famulitio adítri&us, 
2) das Befinde, die Dienerichaft, big Scla: 
pen, 3. €. paucitas famulitii, Apul. Apo- 
log. ante med. p. 235 Elm.: unus e famuli- 
tio, Macrob, Sat. I, 7: daher aulicum i, e. 
bie Hofbedienten, 3. G. occurente omni fa- 
mulitio aulico, Spartian. in Sever. 6. 

Famüror, atus fum, ari, dienen, auf 
warten, theils obne theils mit einem Dac 
tiv, 1, €. cum hi famulantur, Cic. fragm. 
ap. Noa. 2 n. 313: famulans Phoebus, Stat. 
Sylv. IU, 3, 53: fortuna famulante , Clau- 
dian, B. Get. 513: famulati deo, Tertull. de 
refurr. carn. 47 e Pauli ep. ad Rom. 6: ti- 
bi, Catull. 63, 161* terra omnibus cruciatur 
horis, multoque plus, ut deliciis, quam ut 
alimentis noftris b uidater , Plin. H. N. II, 
63. Not. famulo, are, 3. €. aliquet, eis 
nen als Dedienten aebrauden, 4. G. cum 
elementa ipfa Chriftus famularet, Tertull. 
Apol. £1. 

Famurösus, Cato ap. Gell. VIIIT, 12 
med. 

Famörvs, i, m. ein Bedienter, Dies 
ner, Aufwärter, Sclav, es fey eines Men— 
(ben, Cic. Of. H, 7. Amic. 45. Tuf.. II, 
21. Ovid. Her. XX, 78. Virg. Aen. I, 7ot 


(>05). Horat. Od. IH, 17, 16: oder einer. 


&ottbeit, Cic. Leg. I, 9. Virg. Aen, V, 


- 
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$." Herat. Art. 239. Senec. Agam.-355 m) 

erc. für. 100. Valer. Fl. Il, 20. SiL VL 
288. XIII, 124: fo aud facrorum, Ovid. Me 
ll, 574: fo aud fus erat infeftiae famus: 
vindexque Dianae, Ib. VIII, 272. 

FAmULUS, a, um, dieriend, «nima 
tend, (clavi(d, 4. €. vertex, Ovid. Paar | 
Il, 2, 80: tradiderat famulas iam tibi Ro»e- 
nus aquas, Ib. Faft. 1,286: Venus i. e.am- 
ca, lb. Am. II, 7, at, 2. e. eine Sclavia, 
als fein Mägdchen, als feine Liebſte: rp, 
Claudian. de Ill Cont. Honor. 202: der- 
trae, Lucau. lil, 207: artus, Val.Fil 
749: Tyros, Sil. I, 74: manus, 1b.X, tr: 
turba, Ib, XIil, 360: catena, Ciaudian. 
Rufin. II, 386. 

FAwArlcs, begeiftere, ſchwaͤrmerid 
4. €. pervolant, Apul. Met. VIII proge ix 
p. 21:4 Elm. 

Fanäricus, a, um, begeijtert, (duio 
meriſch, enthuſiaſtiſch, 3. &. philofeph, 
Cic. Div. Il, 57: curfus, Liv. 11H, ;;. 
Gali, Liv. XXXVII, 9: carmen, Lr. 
XXXVII, 18: home, Pande&. XXI. ıı 
poft med.: bejonders von gewiſſen fduirz: 
riſchen Dienern der Gottbeiten, à. €. tt 
Gpbele, bet Bellona ıc., Juvenal. ll, nz 
MII, 123: fanaticus de aede Bellonae, Iz 
feript. ap. Gruter. p. 3:3. n. r: baber arber 
fanatica i.e. fulmine i&a, Feft.: aud exit 
fam begeiftert, (dmármeri(d oder euthn 
ſiaſtiſch ;. e. unfinnig, 3. €. homo, Cc 
Dom, 40: ia&tatio, Liv. XXXVIIIL 13: er- 
ror, Hor. Art. 454: agmen, Tacit. Atæ 
XIIH, 33: furor, Flor. ill, 19:  ia&tare c 
put et comas excutientem rotare fanaticwz 
eft, Quintil. XI, 3 ante med, 

FANESTRIS COLONIA i£. e. bie Stadt Fs 
num, Mela II, 4: denn fie beißt cuc Fa- 
neftrum,. V:truv. Il, 9: bàber Fanefe, 
ftris, e, 3. €, respublic. Faneft., Inicog- 
ap. Grut. p. 433 n. 1. 

Fannivs, a, um, eine rbmi(de Kam: 
[ien&enennung, 1) adiective, Sannio, 
à. €. lex, vom Gon(ul Sanníud A. a c.5-$ 
berrübrend, wat eine lex fumtuaria, f. Ge. 
M, 24. Macrob. Sat. II, 13: gens, íamia 
cet. 2) jubjtantive, 1. G. C. Fannus, cin 
Gefhichtfchreiber, Cic. Brut. a1, 26, 87. Or. 
ll, 67: babet Fannianus, a, um, Sann:sc, 
vom Fannius herrührend, (bm betreffen 
ibm gehörig, von ihm benannt, 3. €. epı- 
tome Bruti, Cic, Att. XIl, 5: charta, Pin. 
H. N. XIII, 12. 

Fano, are, weiben, beiligem, Varr. L. 
LE. Y. 7 

FANULUM,. i, ®. i. e. parvum fanum, 
Feft, in Hanula. 

Fanum, i, n. ein beiliger ober Gott an 
weibtet Ort, (vermuthlich vou Fanus, a, sa, 
gettlicb , beilig) » 4. €. Magi congreganra 
in fáno, Cic. Div. 1, 41, wo e$ tein Zea 
vel ſeyn faun, weil bie Perfer keinen Tem: 
pel hatten: fanum tantum, id eft locus tem- 
fio fácratus, Liv. X, 37 extr., ij, e. zu ce 
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mz empel beſtimmt, gebeiligt, wo aber noch 
in Tempel war: in angulo, cui nomen 
ni impofitum , Senec, Benef, VII, 7: ba: 
er fana atque delubra, Cic. Rab. perd, 10 
xtr.: fana,et templa, Cic. Cat. IIIl, :1. 
uet. Caef. 54: daher 1) ein Tempel, Cic. 
went. IL, r. Cic. ad Div. V, 20. Cic. Nat. 
. III, 30. Nep. Lyf. 3. Caef. B. C. Il, 32. 
alluft. Cat. $1 (50); Nep. Tirol. 3. Qua- 
rig. ap. Gell. XVII, 2: 2) eine Stadt in 
inbrien an der Aufte beé Adriatifhen Mee: 
(8, Caef. B. C. I, 1: heißt fonjt Fanum 
'ortunae, Tacit. Hift. II, 50. Piin. H. N. 
ll, 14: auch colonia Faneftris, Mela II, 4: 
ber Faneftrum, Vitruv. II, 9. Auch findet 
aan fanus; i, 4. E. Eamenidum fanus eft, 
ic. Nat. D. IH, i8, wie 3f. Voß aus einem 
od. MS. lefen will (ad Melam). 

Far, farris, m. ift wahrfcheinlich bas erfte 
»etteíbe, bad bie Roͤmer fennen gelernt, und 
eſſen Namen fie bernad) andern Getreide: 
rten, ale Weizen, Gerfte ic. als fie fie fen 
ten lernen, bepgelegt haben: wie denn farina 
eig. von far) hermad das Mehl aller Getrei: 
arten genannt worden ít: alfo 1) eine 
ewiſſe Getreibeart, die geroͤſtet und bernady 
ieftampft (nihtgemahlen) wurde, Cato R. 
t. 2. Ovid. Faft. I, 693: au Plin. H. N. 
KVIIT, 30 in. far, quia difficulter excutitur 
et., mo e8 vont Weisen (triticum) unter: 
hieden wird: cf..1b. XVIII, 7 in. Was es 
ier für eine Getreiteart fep, iit fhwer gu 
agen, weil die Alteh undeutlich baven te: 
ven: es fheint aber unfer Roggen (Born) 
au ſeyn: 2) jede Berreideart, Varr. R. R. 
‚63. Liv. IIII, 15: babet far Campanum, 
Varr. R. R. ], 2, 6: adoreum, Ib. 1, 9, 4: 
rennaculum, rutilum cet,, Colum. Il, 6, 3: 
riticeum, Ib. VI, 10: Not. P/ur. farra, Virg. 
ie. I, 73 und 10r. Ovid. Faft, I, 693. 1I, 519. 
vl, 1e8 : 3) das Mehl oder Schror, 3. € 
ie Hühner zu füttern ıc., 3. €. farre et 
apa incrultatur olla, Varr. R. R. IH, 14,5: 
ulii alantur hordeaceo farre vino refperfo, 
;olum, VIII, 11, 14: far hordei copiperfum 
rino pullis dabitur, Pallad. I, 28. ben fo 
agen wir die Hühner mit Berfte oder Ge: 
reide füttern, wenn 28 zu Schrot oder aud 
u (groben) Mehle gemablen worden. Ga: 
0 ſcheint farinam unb far zu unterſcheiden, 
t ſagt R. R. 143 extr. farinam bonam et 
ar fubtile fciut facere; Dod) vielleicht vet: 
iebt er unter far Schror:: fo fagt auch Co- 
am, VIII,4 in. furlures modice a farinaex- 
reti: qui fi nihil habent farris, non funt 
donei cet., i, e, nidtà fbrniged, Mehlis» 
es mehr xc. 

Farcinen, fnis, n. bie Wurft, Varr. L. 
4. ALL, 22. Gell. XVI, 7. 

Farcımınösus, a, um, i, e. farcimino 
aborans, Veget. de re vet. I, 7. 

Farcıminum, i, t. eine gewiſſe Stant: 
heit ber Pferde, Veget. de re vet: I, 7. 

Farcino, are, ſtatt farcio, Martian, Cap. 
p exu, 


N. 
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FAncío, farfi, farum ober fartum, auch 
farfum, 4. ftopfen i. e. 1) voll ftopíen, 
voll füllen, 3. €. coria locantes fronubus 
ferviunt, et in medio farciunt , Vitruv. JI, 

ante med.: parietes medios caementis, 

lin. H. N. XXXVI, 22 extr. Plin. Fp. X, 
48 : inteftinum, Apic. II, 3, ;. e. eine Wurſi 
machen: pulvinus rofa fartus, Cic. Verr. 
V, 11: babet theatrum fartum , Apul. Flor. 
2 in. p. 353 Elm. , i. e. dichtvoll, ganz voll 
von aufdauetu: babet rex ve&igalibus far- 
tus 1. e. abundans, Vitruv. lI, 8 med.: fer: 
ner von vielem Effen, edaces et fe ultra, 
quam capiunt, farcientes, Senec. ep. 108: 
doch kann lepteres sum Folgenden gebören: 
babet ftopfen, mäften, mit Speife füllen, 
3. G. gallinas, Varr. R. R. III, 9 extr.: 
gallinas et anferes, Cato R. R. 89: boves 
Varr. R. R. I], 5: cura farcientium, Co- 
Ium, VIII, 7: ß aud) fe, Senec., f. vot: 
ber: 2) binein ftopfen, 4. €. pannos inos, 
Senec. de ira III, 49: lignum in gulam, Ib, 
ep. 70 poft med.: babet báufen, 3. €. far- 
ta Ceres, ‚Martial. III, 57, 6, bäufig, bid: 
te: Not centones farcire, Plaut. Epid. III, 
4,19, ftatt Lügen oder Ränfe machen: bod) 
will Gronov farcias (tatt farcias Jefen; Not. 
Particip. fartus oder far&us, a, tm: auch 

nbet man farfus, a, um, Hyg. fab. rag. 

etron. 169 med. Apic. VIIT, $: Not. Far- 
tum oder far&um ftatt fartms, us. C. Far- 
tus. us. 

‚Farcrus obet Fartus, a, um, | f. Far- 
cio. 

Farrärus, i, 1) ein Fluß im Sabinis 
(beu, fonft Fabaris genannt, Ovid. Met, 
XIIII. 330: 2) ein Gewaͤchs ober Gtaube, 
fonft fariugium genannt, Plin. H. N. XXIII, 
15, (ft vieleicht fo viel als farferus, Plaut. 
Poen. II, 32. 

Farr£rus, f. Farfaras. 

Farrucium, f. Farfarus. 


Farina,ae,f. von far, 1) Wiehl, a) vom 
Getreide, 4. €. hordeacea, Varr. R. R. II, 
5 extr, Pin. H. N. XX, 13, Gerftenmebl: 
avenacea, Piiu. H. N. XXII, 25: triticea, 
Ib, : farinam molere, Ib. XVI, 5: hordeum 
in farinam molere, Ib. XVIII, 16: facts 
farinam, Martial. VIIL, 16, 5, machſt Mebl, 
vom Oder (pitor), i. e. verthuſt diled ? 


b) von andern Dingen, die zu Pırlver obet - 


Mehle konnen gerieben werden, à. €. folia 
myrti ficcangir in farinam , Plin. H. 
XXIII, 9: gypfum refolvitur in farinam, 
Ib. XXXVI, 24: minium tunditur in fari- 
nam, Ib. XXXIII, 7: plumbum uflum te- 
rere in farinam, Ib. xxxiii, 15: farina tef- 
tae, Jb. XXVIII, g: marmoris, Ib. XXXII, 
7: cornu cervini, Ib. XXVIIT, ıı: pulve- 
reae confufa farinae, Ovid. Medic. 61: 2) 
tropifd), cum fueris noftrae farinae, Perf. 
V, 115, i. c. uns dbnlid), unfers Gleichen: 
cf. Sueton, Aug. 4 extr. 

Farinärius, a, um, das Mehl betref: 

Teıta fend, 
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feu, 3. €. cribrum, Cato R; R. 76. Plin, 
H. N. XVIII, i1 extr. 

Farinösus, a, um, voller Mehl, meh⸗ 
fig, Veget. de re vet. 30. 

Exi ica, ae, f. Deminut. von farina, 
Feft. in Infipere. 

FARINULENTUS, a, um, 3. 4. farinofus, 
3. €. cinis, Apul. Met. VIIII ante med. p. 
222 Elm. : . . 
Fario, ónis, m. eingewiffer Fiſch, (deint 
ein Salm ober Lachs zu feyn, Aufon. Mo- 
fell. 128. 

Farior, ari, i.e. fari, Gell. XV, 13 extr. 
ejegg. XII Tab. 


Farıs, f. For. 
‘ FAnNUS, i, f. eine Art Eihen, Vitruv. 
VIL 1: babet a, um, z. €. fungi, 
Apic. VII, 13. 

ARRAckvs oder Farracius, a, um, 
aus Betreide (far) bejtebend, 4. C. feges, 
Varr. R. R. I, 31 extr.: poilen, Piin. H, N. 
XXIII, 7. 

FaxRAGiNARÍA, orum, i. 4. farrago, 
Colum. XI, 2, 71. : 

Fırräco, mis, f. 1) ein gewifles Sut: 
tergefreide, das fürs Vieh gefdet ward. 
Man —— wie es ſcheint, allerhand 
aus bem Get i 
bers Gerfte genommen wurde, und ſchnitt es 
bernad grün ab, und fütterte das Vieh ba: 
mit, Varr. R. R. I, 31, 5. 11, 7, 13. Virg. 
Ge. III, 205. Nemefiah, Cyneg. 333: far- 
raginem ferere, Colum. II, is, 8. Paliad. 
Novemb. 8: farrago ex recrementis farris 
praedenfa feritur, admixta aliquando et 
avena, Plin. H. N. XVIII, 16: hordeacea, 
Colum. II, ır in. XI, 2, 99: fo aud, farra- 
E. quae eft ex hordeo, Ib. II, 7, 2: cf. 


"Obss 5, 


eft.e babet 2) tropifch, ein Mifchmaich, 
andyerley beyfammen, 3. G. farrago li- 
belli, Juvenal. I, 86, i. e. (vermifchter) Ins» 
balt: «ud ftatt Bagarelle, Kleinigkeit, 
à. C. in tenui farragine mendas, Perf, V, 


T: , 
FAmRARÍUs, a, um, das Getreide be: 
treffend, damit fid befchäftigend, babín ge: 
börig, 4. €. ager, Pande&. VII, t, 58, i. e. 
Getteibeader, mo jedoch bie Edd. insgemein 
farrariorum haben, dag nicht fo gut (eint: 
fiftula, Cato R. R. to, i, e. eine Art Hands» 
muͤhlen, das Getreide zu mablen : daher far- 
rarium fci]. ftabulum , Vitruv. Vl, ' 9 exir., 
ein Getreibeboben. 

Farrärus, a, um, 1) mit Getreide oder 
einer aus Getreide gemachten Speife verfe: 
ben, 3.@. olla, Perf. IIII, 30, i. e. mit 
Brey (puls) angefüllt ; 2) aus Getreide ge: 
madt, 3. €. omnia ponebant farrata, Ju- 
venal. XI,.ı09, i. e. Meblipeife, Brev :.: 
fo auch olla (ftatt cibus) tarrata, Perf. III, 
3o, doch f. vorher. _ 

Farnearius, a, um, i. 4. farrarius, 
3. €. pilum, Cato &. R. ro. 

Farnkus, a, um, aus Getreide (oder 
Mehl) gemacht, 3. €. panis, Colum. VII, 


eide ausgefiebtes, wozu beſon⸗ 
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12,10: orbis, Aur. Vi&. de orig. gent. Rom 
13: fpicum farreum i. e. Getreide, Fei. c 
Reftibilis: babet farreum, fubftantive, fe. 
libum, eut Kuchen aus. Getreide ober Virb- 
le, Piin. H. N. XVIII, 3: cf. Feit. 

FaAmgnRiClLUM, i, "n. i. 4. farreám, Pal- 
A er 21. 

ARSÍLIs, e. i. 4. fartilis, 4. €. el. 

lus, Apic. VIII, 7. à du 

FARSORA i. 4. Fartura, f. Fartura. 

Farsus, a, um, (. Farcio. 

FanTi€üLUM, i, ». i. e. parvum fartum, 
Titinn. ap. Non. 4 n. 270. 

FanTILIS, e, geftopft, gemäfter, 1. C. 


anfer, Plin. H. N. X, 22, wo fartilibus ſtedt 


fil. anferibus: ferner afinus infuticius ae 


fartilis, Apal.-Met. Vlextr., aeftopit mit 
bem Maͤgdchen i. e. in meldyen ein 3 dabeez 
eingenäber werden (ollte : baber tropife, far- 
tilia nefcio quae commenti et hominum e 
deorum fuorum, Tertull. adv. Valentin. z7, 
i. e, infarcientis aliquid animale et corpore 
um fpirituali et divinze naturae. 

Fartim, geſtopft, dicht, ober ftorfens, 
füleno, j. €, quae dominis fuis parabat 
vifcum (als ein Effen) farm concifum et 
pulpam fruftatim confe&am, Apul. Met. li 
ante med. p. 117 Elm.: aditus etiam e: tec- 
tum omne íartim ftipaverant, Ib. ji] in. 

FARToR, óris, m, eigentlich der ftopfet: 
baber 1) der mäjter, jtopfer, 3. €. Gee 
gel, Colum. VIII, 7 in : avium, Iní.rigt 
ap. Gruter. p. 580 n. 1$: fo amd) cetarü, 
lanii, coqui, fartores, pifatores, Terent 
Eun. II, 2, 26, weiche Worte Cicero Os. 1 
42 wiederholt: bod kauus aub bier ju 
2 geboten; aud) Horat. Sat. 1], 3, 229, m 
es nit aud) zu n. 2 gehört: 2) ber Wuͤrſt: 
macht, Plaut. Truc. 1,2, 1 : aud Yer 
Eun. II, 2, 26. Cic. Off. I, 42. Horat. Sat. 
II, 3, 229, doch fann aud hier bie etie Be— 
deutung Statt haben: Not. 3) fartores i. e. 
nemenclatores ; qui clam velut infarc.rem 
nomina falutatorum in aurem candida. 
Fett. 

Farm, i, f. Fartus, us. 

FARTORA, ae, f. da8 Stopfen, Ausftop: 
fen: babet a) Mäftang, Colum. VII, à, 
aud)7 extr., wo Piural. (arcurae ficht: b) 
Ausjtopfung, Ausiüllung, y. €. inGebis: 
den, Vitruv. 1l, 8 ante med.: Not. 3:1 
left aud) far&ura, aud) farfura, à, € ter 
tuij. adv. Valentin. 27, aud vielleicht Varr. 
R. R. 1H, 9 in., wo bie Edd. farfurae baben. 
x Farrus, us, m. qud) Fartum, i, m (oder 
Far&us, Far&um), mas hinein gefert 
ober womit etmaé ausgeftorft mitb, wi 
Sullíel, dad Jnwendige einer Cade; 1, €. 
veltis, Plaut. Moft. 1, 4, 13, i, e. ber Vit: 
fici, 3. €, ea res cfficit far&tum fici piemie- 
rem et meliorem i. e. des Fleiſch, Colum. 
V, 10, ır. ea res efficit larum fici fpecoo- 
fi s et plenius, Colum. de arbor. 21: inte”. 
tina et fartum oórum cet., Plin. H. N. 
XA V H1, g prope fin., wo Andre fimum da 

fat 
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hir lefen: Not. Fartum facere ex hoftibus, 
Le. gerbauen, lefen Einige Plaut. Mil.L, 1,8, 
vo Andre fratrem. ohne Sinn lefen: Qro: 
nov will offam (tatt farrum lefen: aber wer 
weis, ob nicht der pr:blcube Dfficder dort 
agen will; ich will Sültiel, 4. E. zu Wuͤr⸗ 
ten, zur Maͤſtung bes Geflügeld 1c. aus den 
&einben maden, wie mander heutige Prab: 
ler dafür Fricaſſee fagt. 

FArrus oder Faräus, a, um, f. Far- 
110. 

Fas, weutr. indecl, v) waé den göttlichen, 
olglich auch ben natürlichen, Gefegen gemäß 
it, das göttliche Recht, was vor Bott 
*ecbt ift, 3. €. contra ius fasque, Cic. Ha- 
"ufp. 16: ficut fas iusque ef, Liv. VIL, 31: 
leiere omne ius fasque, Cic. Att. I, 16 an- 
e med.: fas er iura finunt, Virg. Ge. I, 
1,69: contra fas, contra aufpicia, contra 
»mnes divinas et humanas religiones, Cic. 
Verr. V, 13 extr.: 2) überhaupt, was recht 

es (eo burd) Gefcbe, Gemobnbeiten, foil- 
tgfeit, €r(aubnif ic. „mit autem Gewiſſen 
rlaubr, aud) überhaupt erlaubt, recht, 
sig, ſchicklich, Erlaubniß, Billigkeit, 
. G. cives, fi eos hoc adpellari noiniae fas 
ft, Cic. Mur. 37: quoad poffet, quoad fas 
ffet, quoad liceret, Cic. Agr. Il, 7: quod 
‚er naturam fas effet, Cic. Mil. 16: fa&us 
's eius filius contra fas, cuius per aetatem 
ater effe potuifti, Cic. Dom. 13 extr.: ge- 
veri fai, contra quam fas erat, amore capta, 
Zic. Cluent. 5: trepidare ultra fas, Horat. 
2d. MI, 19, 31: cum mihi uni iurato dicere 
as fuiffet z. e. licu'ffet, Cic. Dom. 35: ut 
'ontra intueri fas effet i. e. liceret, Liv. I, 

6 poft med.: fas eft vos parcere genti, 
Virg. Aen. VI, 63: fi hoc fas eft di&u, 
Dic. Tufc, V, 13: fifas eft dicere, Ovid. 
>ont. IIII, 8,55: fas exiftimare, Plaut. Afin. 

IT, 8, t1, oder habere, Ib. Trin. II, a, 10. 
Quintil. HI, 8. Tacit. Ann. XIIII, 3o, i. e. 
ur recht halten: nec id fas eft pir ere 
Jic. Off. III, 4: babet bad Recht, Befug: 
nf» 4. €. fas gentium, Tacit. Ann. L 41: 
iifciplinae, Ib. 1, 19: fas omne abrumpunt, 
Virg. Aen. Ill, 55: (as' omne eft te confi- 
lere cet., Ib. V, 500. cf. VII, 692. Ovid. 
Fri. UI 12, 41: armorum, Tacit. Hift, 

HI, $83: cf, XIII, 5. Virg. Aen. VIII, 9: 
;) i$ 4. fatum, das Verbaͤngniß, obet 
»urdé Verhängniß be(timmt, 4. G. fi ca- 
lere fas eft, Ovid. Her. XIU, 72: cf. Virg. 
Aen. XI], 28: 4) bie Moͤglichkeit oder 
nóglid, z €. (as eft, Ovid. Art. III, «51. 
“af. I, 25. Trift. II, 12, 41. Virg. Aen. VII, 
593 , es ift möglich: negabas fas effe, Cie. 
Dom. 43, i.e. bielteft es für unmoͤglich, 
fagteft, es fep nicht möglich ıc.: 5) bie 
Börter, 3. €, audiat fas, Liv. I, 32: fas 
»mne mundi, Senec. Herc. fur. 658: ud) 
heißt die Themis fas, Aufon. Technop. de 
lus init. : 6) (tatt faftus, 4, €. dies vocatur 

fas, Varr. L. L. V, 4: ad quod tempus eft 

nefas, ab eo fas, Ibid, 
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Fasckuis, idis, unb Fafcelitis, idis, f. 
ein Zuname ber Diana: Fam babet, weil 
Oreſtes nebft ber Spbígenia ihr Bild in eis 
nen Bündel Reißholz eingewidelt, um es 
fiber fortzubringen, Serv. ad Virg. Aen. 
ll, r6 et ad Virg. Bucol. init. Hygin. fab. 
261: baber Fafcelfnus, a, um, à. G.. diva 
i. e. Diana, Sil. XIII, 26r, wo Andre lefen 
Facelina Dianae. 

Fascia, ae, f. 1) jedes [dnglid) (male 
Tuchlein, gum Binden ober Umwinden, eine 
Binde, Band, Gurt, 4. G. a) ein Band 
auf die Wunde oder Binde auf die Wunde 
oder auf einen franten Theil des Leibes, oder 
fonft, Binde, Band, einen Theil dee Leibes 
damit zit binden, Cic. Brut. 60. Suet. Do- 
mit. :7 und Galb. 21. Gell, XVI, 3: b) ein 
Band, um bie Schenfel zu binden, das ben 
Alten ftatt der Strümpfe diente, die aber 
manchem ernithaftenManne zu weichlich oder 
weibifch vorfamen, 3. €. cretatae, Cic. Att, 
Il, 3 in.: «rurales pedulesque, Pande&. 
XXXIII, 2, 25: cum vincirentur pedes faf- 
ciis cet, , Cic. fragm. ap. Non. 14 n. 2: 
fafoias, quibus crura veftiuntur, — fola 
excufare poteft valetudo , Quintil. XI, 3 poft 
med.: fafciae, quibus in calceatu utebatur, 
Plin. H. N. XVIII, $7: Valer. Max. VI, 2, 
7. Lamprid. Alex. Sever. 40. Grat. Cyneg. 
338. Jufin. XXXVIII, 1 extr.: c) eine 
Binde oder Tüclein, bie Bruft einzufhräns 
fen, Ovid. Art, Ill, 274. lb. Remed. 338. 
Prop. 1Hl. 9,49. Martial. XI, 105, 7. XIIII, 
134, wo die Ueberſchrift ift fafcia pe&oralis; 
d) ein Band oder Gurt im Bette, Cic. 
Div.il, 65, vielleicht um der hölzernen Bett⸗ 
ftätte einen Boden baburd) zu machen, mor: 
auf bie Pfühle gelegt werden. e) die Binde 
um ben Kopf; Diadem, Suet. Caef. 79. 
Senec. ep. 8o extr. ; f) die Windel, Plaut. 
Truc. V, 13: 2) trovpiſch, was einer Binde 
oder einem Bande ábnlid) it, ein Streif, 
Saum, Leifte, 4. €. 2a) in der Bau: 
(unít, an ben Eäulen, Vitruv. Ill, 3 poft 
med. : E bie 3onen des Himmels, Mart. 
Cap.6: c) eine lange fb male YD elfe, wol: 
figee Streif am Himmel, Juvenal. XII, 
294. 
Fasciarım oder Fafceatim, Adv., viel- 
leicht i. g. per fafces: ſaſceatim wird ange⸗ 
fübrt Quintil. I, 4, 20. 

Fascıarus, a, um, f. Fafcio, are. 

FaAsctcuLARÍA, orum, was in Buͤndeln 
ober Bündelweife getragen wird, 4. €. Holz, 
Heu ıc., Veget. de re mil. 11, 19 extr., wo 
es erklärt wird. 

FaAscicürvs, i, m ein Bündel, Pader, 
.€. Blumen, Cic. Tufc. IH, 18, 2. e. ein 
Blumenſtraus: epiftolarum, Cic. Q. Fr. II, 
12: librorum, Horat. Ep. I, 13, 13: linum: 
in fafciculos manuales coiligatum, Plin. H. 
N. XVIII, :. 

FAsciaER, a, um, i, e. fafces gerens, 
4. €. honor, Paulin. Nol. in natal. Fel v. 


. 321, i. €. confulatus. 


Ttt3 Fas- 
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Fascınärlo, ónis, f. Bezauberung, 
Beberung, Plin, H. N. XXVIII cap. 2, 4 
und g. | 

FasctwATÓRtUS, a, um, f, e. ad faíci- 
nandum pertinens, Serv. ad Virg. Ecl. 
VIT, 28. 

FAschuo are, mitbenAugen oder derZun: 
ge ober dur ein andres Mittel besauberit, 
beberen, befchreven, à. G. agnos, Virg. 
Ecl. Ill, 103: baſia, Catull. 7, 11: contra 
fafcinantes, Plin. H. N. XIII, 4. j 

FascıyÖösus, a, um, f. e. pene magno 
praeditus, 3. E. fafcinofior, Au&. Priap. 
79 extr., mo einige Edd. farcinofior haben 
- — ber Bedeutung: erſteres ſcheint ſchick⸗ 

icher. 

Fascinum, i, n. 1) 2Sesauberung, 2e: 
berung, befonders mit den Augen und mit 
bet Zunge, Befchreyung , 5. €. radice faf- 
cinis (i. e. adverfus fafcina) utili, Plin. H. 
N. XXVI, 10 in.: daher tropifch, nullo faf- 
cino felicitas publica mordeatur , Symmach. 
Ep. 1, 7 (13): 2) das mánnlide Glied, 
Horat. Epod. VIII, 18., Priap. XXVII, 3. 
Auguftin, Civ. D. VI, 9, weil (cin Bild 
ber 3auberep widerftehen follte: aud bat 
man fafcinus, i, P (€, feriatos fafcinos, 
Priap. V, 1:8: auch ift Fafcinus ein gewiſſer 
Gott ber Begauberung, Plin. H. N. XXVIII, 
4 ante med. : 3) vielleicht ein Meergewaͤchs 
oder Meerthier, y. €. poffe dicitis ad res 
venereas fumta de mari fpuria et fafci- 
* cet., Apul. in Apolog. ante med. p. 297 

Im. ' 

' ^ Fascio, are, mit Binden umbinden, 
einwid'eln, Capitol. in Anton. Pio 13; Vul- 
gat. Ezech. XXX, 21: daher fafciato nau- 
fragus loquax trunco, Martial. XII, 57, 12, 
welches etwas dunkel iſt. 

FAseióra, ae, f. ift fo viel ale fafcia, 
wenn man verringernd redet, eine Fleime 
‚Binde oder überbaupt Binde, ein Band, 
3. €. purpureae fafciolae, Cic. Harufp. at, 

urpurne Binden um die Schenfel und Füße 
i. e. mach unferer Art Strümpfe : dergleichen 
trugen Frauenzimmer ; unb weil Elodiug 
weibliche Kleidung angezogen batte, (0 trug 
er aud) ſolche Binden oder Strümpfe: Tal- 
ciola, qua capillum in eapite colligarent, 
Varr. L. L. IIII, 25: ponas infignia morbi, 
fafıiolas, cabital cet., Horat. Sar. II, 3, 155, 
vin&:m fafciola de cunis levaverit, Vopife. 
Aur. 4, i. e. Windel. 

Fascıs, is, m. ein Bund, Bündel, Packer, 
Laſt, bie man trägt, 4. E. farmentorum Reiß⸗ 
- Minbel, Liv. Vl, 10 in.: ftramentorum ac 
virgultorum, Hirt. B. G. VIII, 15: virga- 
rum, Plaut. Epid. 1, 1, 26:' lignorum, Ta- 
cit, Ahn. XIII, 35: te fafce levabo, Virg. 
Ecl. VillI, 65, fcil. haedorum: iniufto fub 
fafce viam carpere, Ib. Ge. 11], 347, von 
ben römifhen Soldaten, bie viel Geräthe 
und Waffen tragen A: aud) von ben 
Bienen, Ib. IIII, 203 : babet tropifch, totcri- 
mina, tot reos Nina velut fafce compleétere. 
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mur, Plin. Ep, III, 9 ante med.: beforg 
waren faces ein Bündel Stäbe, weiße 
römifchen gictoren den vornebmen etri ! 
lihen Derfonenvortruaen: mit diefen «= 
ben, welche virgae biegen, wurden bie ©. 
fethäter allegeit vor der Köpfuna gefhla 7 
Im Deutkhen bebält man deu: Namen 7 
«e6 bep, ober überfegt es Aictorftäbe. F=* 
laureati, Cic. Div. f, 28. Att. Vill, 3 z 
med,: cf. Caef. B. C. IIT, 81, z. e. mit %&: 
beerzweigen ummunben, nach erbaiten: 
Siege: daher fafces habere, Liv. VIII, 
in. Cic. Ligar. 7 extr. Sueton. Caef. zo ir 
i. e. fid) dieſe fafces vortragen laſſen: fo zz 
cuius tum fafces erant, Liv. VIII, 12, 7. 
bet bie Faſces batte, fie Hhvortragen Ue 
folglich dermalen am Siegimente war: fai 
—— von den Lictoren, Liv. III, 35 : 
ot. aud) in ben Städten anger Nom [tete 
fid die oberften Magiitratsperfonen £25 
vortragen, 5. E. die praetores in Garz- 
Cic. Agr. II, 34: duumviri, Cod. Ju. X, 
31, 53: aud) bie Quaͤſtoren in den Prowinzer 
thaten dergleihen, Cic. Verr. 1], 4. Ne. 
die fafees wurden eigentlih auf ben Scr- 
tern getragen ; aber die Pirtoren (euftez Ü 
vot Vornehmen herab fubmittebant, Liv. Il, 
6 babet tropiſch, fubmittere fafces alic. 
ic. Brut. 6, einem beu Vorzug geben: & 
bet ftehen fafces bernadb für bobe Ehren 
ftelten felbit, befonders für das Comjular 
4. €. tu fratris fafcibus, Ovid. Pont. fiii, 
9, 61. Virg. Ge. If, 495. Horat. Sat. 1, *. 
96. Ib. Ep. I, 16, 34. Juvenal. V, itc. 
,FasErus oder Phafeius, i, m. et f. ı) 
ein gewifled, nicht febr großes, lánalideé | 
fdnell fegelndes Schiff, Cic. Att. 1, 13 im. 
AU, 16 in. Ovid. Am. I, ro, 9. Catull. 
4, 1. Lucan. V, 518: pi&ta, Virg. Ge. II, | 
289. Martial. X, 30, 13: grandis, Saliuft. 
ap. Non. 13n. 7: fragilis, Horat. Od. Ill, 
2, 29. Ovid. Pont. I, 10, 39: e8 mat yum: 
len von Thon (fi&ilis), Juvenal, XV, 5:5: 
cf. Strabe 17: daher vielleicht fragilis, Ho- 
rat. und Ovid., f. votber: Servius ad Vm 
Ge. III, 289 fagt, es waͤre brevis navicula: 
Acro ad Horat. Od. III, 2, 29 fagt, e$ mitt 
navig velox et oblonga: Nonius 1 =. 7 
fagt, es wäre navigium Campanum, Mar 
findet aud) Fafelos, i, Ovid. Am. II, 10, 9: 
fo aud) tafelon (Accuf.), Martial, X, 30.13: 
fo Heft aud) Bentlev Horat. Od. III, z, 9 
fafelon -ffatt fafelam: 2) eine Art Bob: 
meu , wielleit bie wir große Bohnen, 
Pierdebohnen, Gaubobnen, nennen; ít 
wachſen in Schoten, werden nicht geftis 
gelt, unb bie Schoten werben nist mit ar 
geilen, Virg. Ge. I, 227. Colum. IL 10, 4 
Pallad. Sept. 12 und O&ob. 1: Aud ſicht 
fafellus, Colum. X, 377. 


FasgÓLvs oder Phafedlus, i, m. (i 
Art Bohnen, vieleiht Schminkbohnen 
deren Schoten mitgefocht und gegeſſen met: 
ben, unb die man zu ftängeln ptit; C* 

um. 


— 
— 
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lum. XI, 2, 72. Plin. H. N.XII, 7 in 
XXIII, 9 med. Apic. VIII, 6 in.  . 

Passus, a, um, f, Fatcor. 

Fasrı, f. Faítüs, a, um. | : 

FasrınıriLıs, e, ekelhaft, unange: 
nehm, 3. E. iudicia, Tertull. de anim. 33. 

lFaAsTIDIENTER , veräctlich, mit @fel, 
mit Verdruß, 3. €. parentibus faftidienter 
ıdpellatis, Apul. Met. V med. p. 166 Elm. 

FasribiLÍITER, mit Ekel, Verdruß, 3. €. 
Varr. ap. Non. 2 n. 336. : 

FAsTiDÍio, ivi, itum, 4. ftoIs tbun, ekel 
'Dun, gang befonberé fi Letragen, 3. €. 
it faftidit! Plaut. Curc. V, 2, 34. Moft. 
Hl, 2, 4: aud) feq. infin, 3. E. ne fafti- 
lieris nos in facerdotum numerum  adci- 
»re, Liv. X, 8 med. : nec mortis fpe&a- 
or effe fa(tidifti, Val. Max. II, 6, 8: plebs 
:oeperat faftidire, (eum) munus vulgatum 
(fe (i. e. vulgaffe cet.), Liv. II, 41r ante 
med., doch kann es aud) in dieſen drey Stel: 
ie verfchmäben, verachten, ſeyn, folglich 
jun, 2 gehören: babet 1) envase auesufet: 
en baben, verdrießlich tbun, 3. E.inrec- 
e fatis fa(tidiunt, Cic, Mil. 16: fo aud) 
;lebs coeperat faftidire cet., Liv. II, 41, 
„vorher: 2) einen Ekel vor etwas haben, 
was verſchmaͤhen, ftolz verachten, mit 
dem Aceuſativ, 3.€. preces alicuius, Liv. 
XXXIII 4 extr.: olus, Horat. Ep.1, 17, 
(5: lupum fluvialem, Colum. VIII, 16: bal- 
amum, Plin. H. N. XVI, 32: cf. Horat. 
Sat. 1, 3, 44. Ib. 1, 2, 115. Ib. Ep. 1I, 1, 22: 
uid mit bem Genitiv, 3. €. mei, Plaut. Aul. 
I, 2, 67. Titinn, ap. Non. 9n. 3: bonorum, 
Lucil. ibid.: auch feq. infinit., 5. G. adci- 
»ere aliquem in numerum cet. , Liv.'X, 8, 
vorher: effe fpe&tator, Val. Max., f. vot: 
»et : admittere, Petron. 127 : legere, Phaedr. 
III, 6, 2: elfe reges, Curt. MII, 14 extr.: 
lebs coeperat faftidire, (eum) vulgatum 
ffe cet,, Liv. IT, ar, fs vorher:  audy'ab: 
iolute, 3. €. ftomachus faftidiens i. c, efel, 
Sueton, ep. 2, 

‚Fastipıöse, voller Ekel, voller Ders 
wuf, mit Ekel, Deroruf , Cic, Planc. 27. 
Jr. 1,26. H, 89. Att. Il, 1 in. Phaedr. III 
»rol, 23. Petron. 13. 

Fastinıösus, a, um, voller t£Fel : ba: 
ser 1) ſ ekel, fhwer au etwas gebenb, zu 
yenau nebmenb, 3. G. in pares, Au&. ad Her. 
III, 40 : in eaulis recipiendis faftidiofior, 
Cic. Brut. 57: aurium fenfus . faftidiohfli- 
mus, Au&. ad: Her. IllI, 23: aedilis,Plaut. 
Rud. 1L 3, 42: aeftimator, Senec. Benef. 
I, rt: fo and manicipium faftidiofiffimum, 
Plin. Ep. VIII, 6 poft med., s. e. fuperbif- 
imum : bod) fanum diefes ju n. 2 gebören : 
auch feq. genit., i. e. efel, (tolg bep etwas, 
etwas verihmahend, 3. €. literarum latina- 
rum, Cic. Brut. 70: terrae, Hor. Od. III, 
1, 36: 2) was Efel madt, ekelhaſt, wi: 
drig, unangenehm, verprieflid, 3. €. co- 
pia, Horat. Od. Ill , 26; 9: fftidiofiffimum 
manicipium, Plin. Epift, VIII, 6 poft med,: 
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bod) faune auch (tolg ſeyn: res; Plin. Ep. 

I, 17 extr. 

FasTipium, i, ». 1) bet Stolz, Vers 
fhmäbung andrer, Cic. Off. I, 26 in. Cic. 
Phil. X, 9 in. XII, 8 med.: faftidium deli- 
catiffimum, Cic. Fin. I, 2: cf. Virg. Ecl. 
ATI, 14: 2) bet Edel, 3. €. cibi, Cic. In- 
vent. I, ı7 extr. Ovid, Pont. ], 10, 7. Ho- 
rat. Sat. II, 4, 78. Senec. nat.. quaeft, III, 
18: faftidium creare, Plin. H. N, XXII, 


' 24: fentire, Ib. XXVIIII, 5: abigere, Ib. 


XXIII, g: abstergere, Ib. XXVI, 7 extr.: - 
auferre, Ib. XVIII, 8: detrahere, Ib. XXII, 
25 poft med.: discutere, Ib. XXIII, 1: de- 
ducere, Ib. XXV, 8: purgare, Ib. VIII, 87 : 
baber tropifh, Ekel, Verdruß, a. GC. au- 
diendi, Cic. opt. gen. Orat. 4: rerum domefti- 
carum, Cic. Or. III, 35: faftidium habere, 
Cic, Tufc. HII, 10 ; faftidium delicatiffi- 
mum, Cic, Fin. I, 3, f.vorber: cf. Horat. 
Ep. II, 1, 214 : babet tropiſch, 3. €. von 
Bäumen, menu fie 5. G. in einem andern 
Lande nicht fortfommen, 3. E. hoc fit alias 
faftidio, alias contumacia (arborum), Plin. 
H. N. XVI, 32 med. 

FasricAÀrÍOo, ónis, f. die Zuſpitzung, 
Plin. H. N. XVI, 14: claufulae, Apal. 
Flor. 2 p. 346 Elm. Not. Man fhreibt aud 
Faftigiatio : aber erfteres halt man für beſſer. 

pisei, f. "d 5 a 

"ASTIGIATIO, t Apul. Flor.2 p.3 
Elm., f. ra d ' — 

FastıcıÄrus, a, um, dafuͤr (dgt man 
insgemein lieber Faftigatus. 

Fastrisium, i, n. 1) die hervor ragen» 
de Spige, Gibel der Tempel, iebetipige 
(fronton), à. €. Capitolii, Cic. Or. Ill, 46: 
templorum, Liv. XXXX, 2: und nachher bet 
give ber Kaifer, 4. E. des Jul. Gat, 

ic. Phil. MI, 43. Flor. IHI, 2 extr. Suet, 
Caef. 81: cf. vom Claudius, Suet. Claud. 17: 
(diefe Spise diente anfangs dazu, daß das 
Megenwaffer herunter. fioß, hernach auc zur 
Pracht, wie denn diefe Giebel mit allerhand 
Bildern geſchmuͤkt wurden/ z. E. aufTempeln, 
Plin. H. N. XXXV, 12 poſt in. XXXVI, 5 poft 
in. Vitruv. III. 2. Plin. paneg. 52. Liv. XXVI, 
23: auf bem Eaiferl. Pallaſte, Sueton. Claud. 
17), aud andrer Privathaufer, Cic. Q. Fr. 
Hl. r, 4, obgleich dieie vielleicht nicht fo 
prächtig waren: babet das Dach überhaupt, 
Virg. Aen. VIII, 491. VIIII, 568 : babet 
fatigium imponere rei, Cic. Oft. III, 7,;. e. 
vollenden: daher 2) jede Anhoͤhe obet Höhe, 
das Dberfte eder Aeußerſte jeder Sache, es 
fco ipigig oder nicht, 3. €. eines Huͤgels, 
Caef. B. G. VII, 69: fcrobis, Ib. 73: mu- 
ri, Val. Fl. II, 553: furarum, Lucret. JII], 
$25: aquatilium ova rotunda, reliqua fere 
faftigio acuminata, Plin, H. N. X, 52: cor- 
nua in leve faftigium exacuta, Ibid. XI, 37 
in: gracilitas (arundinis) nodis diftin&a 
leni faítigio tenuatur in cacumina, Ib. XVI, 
36 in.* cupreffus meta in faftigium convolu- 
ta, Ibid. 33 in. : daher a) die Würde, der 

Ttt4 Stand, 
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Stand, Anfehn, Poften, Charactee eines 
Menfhen, 3. €. ut modo hi modo illi in 


mo effent faftigio, Nep. Att. 10: cui 
curatio altior faftigio fuo data eft, Liv. II, 
27, i. e. über. feinen Stand: ejusdem faf- 
tigil cives, Liv. III, 35: confalare, Vel- 
Jej. II, 69: regium, Val. Max. I, 6, 1: hu- 
manum, Curt. VIII, xo poft med. : aud) 
tropiſch/ Sehe, Gipfel, 3. €. ftetiffe Cice- 
ronem in faftigio eloquentiae, Quintil. XI], 
1: aud) überhaupt, Art, Gattung, 4. €.e 
ulbus tribus fagiftiis agroram, Varr. R. R. 
» 6 poít init.: qud Beihaffenheit, 3. C. 
quo faftigio fit fundus, Ibid. 20: pari fafti- 
gio ftetit in utraque fortuna , Nep. Att. 
14 : b) bet Sauprpurct, 3. E. rerum (afti- 
gia, Virg. Aen. 1,342 649): auch der Ac⸗ 
cent, Mart. Cap. 3. Diomed, 2: 3) dieAnbös 
be, in (o fern man fie ſich bergabwárté bent, 
Abſchuͤſſigkeit, bergabwärts fid) befind: 
liche Lage, 3. E. declivis locus tenui fafti- 
gio vergebat, Caef. B. C. I, 45: columellas 
molli faftigie coniungunt, Ib. II, 10: foffa, 
& — faftigium habet , ut exeat e fando 
aqua), Varr. R. R. I, 14: rupes leniore 
bmifla faftigio, Curt. VI, 6 med. : fub- 
miffa faftigio planities, Liv. XXVII, 18: 
fumto faftigio, Liv. XXXXIIIL 5: babet 
will Gronov Liv. I, 38 extr., wo tcloacis e 
faftiglo in Tiberim du&is ſpeht, leſen cloacis 
faftigio cet. , baj faltigio ducere (ep Derab: 
wärrs führen: 4)bie Tiefe, 4. €. ſerobibus 
quae fint fa(tigizs, Virg. Georg. II, 238. 
Fasrigo, avi, atum, are, I)fpigigers 
böben, aufwärts fpigen, oder bloß fpit: 
3en, ober erheben, erbóben, 4. G. pifcator 
texens r.affam, cautius iuteriora ligat me- 
diamque per alvum fenfim faftigans com- 
prefía cacumina ne&it, Sil. V, 5o: tropifch, 
. @, ftatum celfitudinis tuae, Sidon. Ep. 
» 6, i. e. erheben, erbóben: daher fafti- 
gari gefpigt ober erbóbet werden ober aud) 
fpigig zugeben oder empor fteigem, ir 
erhöhen, 3. €. frumenta verno tempore faf- 
tigantur in ftipuiam, Plin. H. N. XVIII, 7 
oft init.: folia in. exilitatem faftigantur, 
b. XXIIII, 19 poft Init.: daber fatigatus, 
a. um, 1) fpigig, $. €. collis, Caef. B. G. 
II, 8: faftigata longitudine, Plin. H. N. 
VIII, 35: fatigatus in mucronem, Ibid. 1I, 
45 : fafiigatam, ficut te&a aedificiorum funt, 
teftudinem faciebant (milites), Liv. XXIIII, 
9: collis in modum metae in acutum cacu- 
men faftigatus, Liv. XXXVII, 27: py- 
ramides turres funt faftigatae ultra excel- 
fitatem omnem, Solin. 32 (45): 2) in bie 
Soͤhe gerichter, erbaben, $. €. collis in 
modum metae faftigatus, Liv. XXIIII, 9, 
bod) kanns aud heißen, geſpitzt oder aufs 
waͤrts ípinig, f. vorbet : Pyramides fafti- 
gatae, Solin, 33 (42^ f. vorber: babet 
ttopi(d, erbaben 3. €. duo faftigatiffimi con- 
fulares , Sidon. Ep. I, 9: ad arcem faftiga- 
tiffimae felicitatis eve&us, Ibid. II, 4: dia- 
demate crinem fafligetus eas, Ibid. Carm. 


b 
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2,5: IT) abſchuͤſſg (berabwärts hangend) 
machen, einer Cade eine abfhüffige Lage ge- 
ben, 5. €. rem: babet faftigatus, a, um,ber- 
abwärts bangenb, abſchuͤſſig berunterwärts 
gehend 1c. , 4. €. tigna, Caef. B. C. Ilil, c7: 
teftudo faltigata, Liv. XXIIII, 9. pus 

er: folum rivi habeat libramenta faftigata, 

itruv. VII, 7. Not. Man fdreitt auch 
faftigiare, faltigiatus cet., aber die Gelebr- 
ten halten es nicht für rebt. lub freplich 
wollte man faftigians fhreiben, SiL V, so, 
(o wäre die antepaenult. furz, Die doch [ang 
(eon foll, weil fie es in ſaſtigium ift. 

Fastösus, a, um, 1) voller Stolsr 
ftolz, Martial, X, ı3, 7. Petron. 151. Auf. 
Paneg. ad Pifon. (am Lucanns) ı07: 2) 
prächtig, 4. E. garum, Martial. XUF, ıca 
(99), 2, wᷣo andre Edd. faecofum Bafen. 

Fastus, us, m. ı) ber Stol;, ba man 
andre veradtet, ftolzes 2Detraaen, z. 8. 
Faftus ineft pulchris , Ovid. Faft. I, 419: 
faftus erga patrias epulas, Tacit. Ann. II, 
2, i, e. Verſchmaͤhung: faftum facere alicui, 
Petron. 96, i. e. (to[y veradten: adíamere, 
I II, 19, 61: terere, zu nichte macen, 
Ib. LII, 13, 10: ponere, Ovid. Met. XII, 4€: 
exuere, Ibid. Art. Il, 241: fupercilia in&- 
cant faftum, Plin. H. N. XI, 37 fe&. 5$: 
fupero ae fimul procaci faftu, Ibid. VIII, 35: 
2) Plur, Faftus (tatt Fafti, Jahrbücher, Co- 
lum. VIIII, 14, 12. Lucan. X, 178. Varr. ap. 
Prifc. Hor. Cd, IIU, 1:4, 4 Edd. Benti. et ? 
Cuniug. 

FasTUS, a, um, vielleidt 1) mas redt 
ift, was gefegmäßig ift, was durd Geſete 
ober vor Gotterlaubtift: hingegen nefaítus 
unrecht 2c. : babet 2) dies faftus,Ovid. Faft. 

L, 48, i.e. bet Tag, an welchem Geridte 
gehalten werben durften, wo folglich ber 
Prätor einen redtlidben Ausſpruch tbun 
durfte: denn bief war nicht anallen Tagen 
erlaubt , und diefe, au denen es niet er 
laubt war, bießennefafti, Ibid. 47 : die die⸗ 
fafti wurden ordentlich in ein Buch, mie in 
den Galenbet , verzeichnet und befannt gr: 
madt: aud) bloß fafti fcil. dies, Liv. VIII, 
46. Cic. Mur. 11: und bat ein gemilfer 3le 
viué fie bem Volke zuerft befannt gemadt, 
Liv. VIII, 46. Cic. Mur. ıı: bdabera)Fafi 
fcil. dies die tm Galenber verzeichneten 27 
5. €. enumeratio faftorum,. Cic. ad Div. V, 
12 ; bieber fann man ziehen, Liv. VILIT, 4$: 
Cic. Mur. 1t, f. vorbet : baber a) Fat fci. 
dies bet Calenber felbjt ober dad Badlem, 
wo alle gerichtliche und ungerichtliche, fole: 
lid) aud) feitlihe Tage, (tauben, 3. E. ut in 
Faftis ad eum diem Bruti nomen adfcribe- 
retur, Cic. ad Brut. 15 med,: diem de faf- 
tis tollere, Cic. Verr. III, 67: cf. Horat. 
Od. III], 13, 15. III, 4: aud) kann man die 
votbergebenben Stellen Cic, Mur. ir. Liv. 
VIII, 46 bieber ziehen: daher nennt Pei 
ein mud Faftos i. e. Ealender ober Grtla: 
rung des Calenders. c) weil big uralten 
Geſchlchtſchteiber, wenn fie die — 
m; 


o6s | FATA— FATEOR 
Roms befreien molten, der Ordnung bet 
Lage ImEslender folgten: daher beigenFafti 
ie Chronik, Sabrbud, Liv. VIII, 18. Cic. 
ext. 14. Hor. Od. Ill, 17, 4: Not. Wan 
Indet aud) fa&us, uum, ftatt fali, 3. E. Co- 
um.; Lucan.: Horat.: f. Faftus, zu Ende, 
FATA, ae, f. i. q. Parca, 3, €. Fatis vic- 
ricibus, in numo Dioclet. ap. Mediobarb. 


Farärıs, €, 1) fatal, bem Derbángnifs 
e gemáf, burd das Derbánani& oder 
Zchickſal beitimmt, befchert, mit gewiffen 
Jerbángni(fem oder Schickſalen verbun: 
en, fo wohlim Guten als Böfen, 4. €. con- 
ulatus ad falutem reipublicae fatalis fuit, 
zic. Cat. III, 1: fatalís ad interitum, Cic. 
at. III, 4: cafus, Cic. Phil. VI, 7: bel- 
um, Cic. Marc, 10: neceffitas , Cic. Nat. 
J. 1, 20: virga, Virg. Aen. VI, 409: pigno- 
a, Ovid. Faft. VI, 445, i. e. Palladium, weil 
Roms Schickſal darauf beruhen follte: cf. 
sic. Partit. 41 extr.: verba, Ovid. Faft. IIII, 
$7: mors, Vellej, II, 6 und 49, i. e. bet 
atuͤrliche Tod :baber unglücklich, fatal, i. e. 
Inglüd-bringend, 3. G. anuus, quem ego 
nihi malueram effe fatalem, Cic. red. fen, 
ı: equus, Virg. Aen. VI, $15: aurum, 
Jvid. Met. VITII, 411, i. e. bad goldne Hale: 
and der @riphyle: 2) bie Schicjale oder 
Derbánani(fe enthaltend, 3. €. libri s. e. 
Weiſſagebuͤcher, z. €. Sibyllinifhe, Liv. V, 
4 unb is. XXII, a. XXXXII, 2: verba, 
Jvid. Faft. 111,257: 9) die Schickſale ober 
Perbángni(fe birigireno, 4j. E. Deae, Ovid. 
Pont. I, 4, 64, i. e, Parcae. 

FATALITAS, atis, f. i. 4. fati neceffitas, 
etafitit, fataler Zufall, Cod. Juft. IM, 
6, 1 


FaArALÍTER, bett Derbángni(fe aemáf, 
Sic, Div. H, 7: fataliter mori, natütliden 
Lobeé fterben, Eutrop. I, 11. 

FarxoR, faffus fum, 2. 1) befennen, 
geſtehen, nicht laͤugnen, es geſchehe von (tepen 
Stuͤcken oder nicht, Cic. Nat, D. II, 63. 
Terent, And. II, 1, 34. Plaut. Aul. IIII, 4, 
6: de fa&o aliquo, Cic. Invent. II, 26: 
le fe, Liv. XXIII, 5: fateor atque etiam 
»rofiteor et prae me fero, Cic. Kab. perd. 
;: ita libenter confitetür, ut non folum fa- 
;eri fed etiam profiteri videatur, Cic. Cae- 
in. 9: 2) an den Tag legen, entoecten, 
lufiern, Zeigen, fid) merken la(femm 3. €. 
rultu iram, Ovid, Trift. I, 525: animum cla- 
more, Ib. Art. I, 115: animum pallore, Ib, 
Faft. VI, Bi fafíaque me flammasque meas, 
ib. Met. VIII, 53: mors fatetur, quantula 
fint hominem corpufcula, Juvenal. X, 112: 
Belus amnis nonnifi re(ufo mari, arenas 
fatetur, Plin. H. N. XXXVI, 26: patina- 
rum calore pifces vitalem motum fateri, 
Ib. VIIIT, 57: babet fatendi modus in der 
Gonjugation i. e. indicativus, Varro L; L. 
VIII, 58. Quintil. I, 6, 7: baber rübmlidy 
befannt machen ;. e. tümen , 4. €. fidem 
alicuius, Planc. in Cic. epift. ad Div. X, 
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23 med.: Not. Particip. faffus , a, um, fteht 
aud) pajfive, 3. @. pudor faffus, Ovid. Art. 
» 556, i. e. indicatus : dud) fateatur. (tebt 
pailive, Cic. Agr. II, 21 extr.: fo aud) vul- 
go fatebatur, pailive, Ulpian. in Pande&. 
XXX leg. 39 extr. 
i — eh die Schickfale vor: 
er fagend, propbezeyend, wei(jaaer 
Ovid. Mer. VI, am. deperit, 

Faıricinus, a, 
Ovid. Met, XV, 436. 

FaAripicus, a, um, i. 4. faticanus, 5. €. 
vates, Virg. Aen. VIII, 340; anus, Cic. 
Nat. D. I, 8: deus i. e. Apollo, Ovid. Faft. 
M, 262: furores, Ibid. Met.II , 640: augu- 
rium, Plin. H. N. XV, 39: fulmina, Ibid, 
II, 43: fpecus, Ibid. 93: fylvae, Val. Fl. T, 
304 : babet fatidicus, fubftantive, Weißager, 
Propbezever: Piwr. fatidici, Cic. Leg. II, $. 
Varr. L. L. V, 7. 

Farirer, a, um, 1) baé Oerbángnif 
mit fid) bringend, 2)ben Tod bringen) toͤd⸗ 
lib, 3. €. enſis, Virg. Aen. VIII, 621. 
Ovid. Am. 1I], 27 : ferrum, Ibid, Met. VI, - 
251: arcus, Virg. Aen. VIIII, 63:. 

FAricAwmÍLIs, e, was 3u ermüden ift, 
Tertull. de anim, 32. 

Farisärio, ónis, f. 1) Ermüdung, 
& €. equorum atque hominum , Liv, 

XII. 16: laffitudo, quae citra fatigatio- 
nem fit, Celf. I, 2 poft med., two ee alfo 
von laffitudo unter(dieben wird: adfe&us 
fatigatione laboris, Curt. VII, t1, 17: fatí- 
gationem minuere, Colum. IlII, 18: defi- 
cere fatigatione, Quintil. X1, 3 extr.: 2) 
beifendes Scherzen, Vexirung, Sidon, 
Ep. I, 18. Sulp. Sev. Dial. 1, 4 pott med. 

Farisärörlus, a, um, 1)ermüdend: 
2) verirenb , 4. E. verba, Sidon. Ep. V, 
1 à 


um, i4 faticanus, 


7. 
FAriíco, avi, atum, are, vermuthlich &att 
fatim (i. e. ad fatim gut Gnüge) unb agere 
i.e. jagen, treiben ıc., folglich eigentlich 
febr oder báufig jagen, eft bin und ber jac 
gen, berum jagen oder treiben, verfolgen, 
ij. €. cervos iaculo curfuque fatigat, Virg. 
Aen. V, 253: equos, P. I 316 (320): qua- - 
drupedem citum calce ferrata, Ib. XI, 114: 
baber 1) ermübem, bis zur Crmübung be: 
fdyaftigen ober plagen, 3. €. fe pugna atro- 
ci, Liv. VIII, 10: vinculis et carcere fari- 
gari, Cic. Of. UI, 18: ne fatigemus le&o- 
res, Nep. Lyf. s: dentem in dente (i. v. 
fauend), Ovid. Met. VIII, 825: fame fati- 
gatur, Nep. Eum. 12: magno aeflu fati- 
gatüs, Caef. B. C. III, 95: verberibus, tor- 
mentis, igni fatigatus, Cic. Top. 20: ludo 
et fomno fatigatus, Hor. Od. III, 4, 1:: 
aquae fatigatae (von vielem Rudern) gleich» 
(am ermüdet, Ovid. Her. XIII, 98: aliquem 
dolis, Salluft. Jug. 56 (60): precibus ali- 
uem fatigare, Liv. VIIII, 20, XXVII, 45. 
Juftin. XVIII, 1. Hor. Od. I, 2, 26, unab- 
läffig bitten, febr bitten: auch ohne preci- 
bus, 4, E. quos ego audio — fatigare vos, 
Ttt 5 ne 
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ne — ftatuatis, Sallnft. Jug. 14 (17): fati-_ 


gatusafratre, uti (7. c. ut) concederet, Ib. 
11; cf. Tacit. Hift. I; 29: babet a) tropiſch, 
os, Virg. Aen. VI, 80: dextram osculis, 
Tac. Aun. XV, 7:1: arma fatigant rürico- 
lae tui, Val. Fl. V, 142, i. c. exercent: fa. 
ma terras' fatigat, Ib. II, 120: fluvius, vi- 
cina fatigat, Ovid. Met. I, 573: b) unsb: 
láffig ernuntern, antveiben, 3. €. focios, 
"Virg. Aen. HI, 572: c) umabláffig zu: 
beingen, t G, nodcm diemque, Virg. Aen. 
VII, 94. Val. Fi. V, 602: d) locum, an 
einem 2rte rect berum jagen, folglich ibn 
gleihfam ermuden, y. C. Hebrum, Sil. Il, 
75: fylvas, Virg. Aen. VIII, 605. Val. 
Fl. UL 2:: e) endlich beflegen, überwinden, 
machen, bab man nicht mehr widerfteben 
fan, 3. C. lecundae res fapientium ani- 
ynos fatigant, Salluft. Cat. 11: tua me grand- 
acva fatigant confiiia, Val. Fl. VII, 348: 
fomno fatigatus, Hor. Od. IIT, 4, 11, i. c. 
endlich befiest. 2) planen, beunrubigen, 
3. €. mare coelumque, Virg. Aen.l, 280 
(254): vicina, Ovid. Met. I, 573: terras, Val, 
Fi.11, 120, (. vorher : daberertchweren. 4. €. 
triticeas meffes, Ovid. Met. V, 485: 3) lid) 
mit etwas beſchaͤſtlgen, tbuu, verridten, 

, €. curas, Sil. 1, 675. All, 496 : arma, 

al. Fl. H, 120: 4) vericen, beißend Durch: 

iehen, zum beſten haben, Sidon. Ep. VI, 2. 
Sulp. Scv. Dial. I, 5: ud) feq. genit.,3. €. 
edacitatis (caufa), Sulp. Sev. Dial. I, 4 
extr, 

FAríLÉGus, a, um, gleidfantben Tod 
ablefend oder fanımlend, z. €, Toxica (ati- 
legi carpunt natura Sabaei, Lucan. VIIII, 
123%. 
Farınöavus, a, um, i. q. fatidicus, 
weißagerifh, weißagend, 3. €, quam (ma- 
tren:) fatiloquam cet., Liv. I, 7. 

Fatım, Accuf. fcil.ad, zur Gnuͤge, (eint 
nicht leicht vorzufommen, außer Serv. ad 
Virg. Aen, I, 123 (127), der es durch abun- 
danter erklärt; und glaubt adfatim fomme 
daher ; ba bod fatim abgefürzt (tatt ad fa- 
tim ſteht: f Fatis. 

— Faris, is, f. Gnüne, ſcheint nicht in 
einem andern cafu als Accuf. vorzufom: 
men, wenigſtens nicht ingedrudtenBuchern ; 
ob nicht fats in Codd, MSS. zumweilen votz 


tomme, weis ich nicht: daher fommt ad fa- 


tim, wofir adfatim. (ale ein Wort) oder 
alfatim von vielen, aber unrecht, ae(ditieben 
wird, i.e. zur Gnüge, binlänglich, genug, 
à. €. edas usque ad fatim (adfatim? bie 
gut Gnüge, Plaut. Poen, Ill, r, 31: ad fa- 
tim fatiatus, Cic. Tufc. If, to: ad (atim vefci, 
Cic. Nat. D. II, 51: parare commeatum ad 
fatim, Salluft. Jug. 43 (47): ad íatimefteéíft 
genug, zur Gnüge, Piaut. Bacch. III, 3..93: 
faris effe, ad fatim prorfus, Cic. Aw. XVI, 
1, i. e. fep genug, gdnzlich genug: aud feq. 
genit., 3. €. fibi ad obfidionem fustinen- 
dam*copiarum ad fatim effe, Liv. XXXIII, 
37: ad fatim eft hominum , Plaut, Men. 
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III, ı, 10: tibi divitiarum ad fatim eft, Ib, 
Mil. III, 1, 33: ad fatim vini, Jeftin. I, 
8: cf. Gell. VII, 7: babet. fatim fe. ad, 
(ttt adfatim, Serv., f. Fatim. ! 

Farısco, ére, 1) von einander aeben, 
3erledbsen, Ritze bekommen, zerfallen, 
©: area fatifcit, Virg. Ge. T, 180: tellus, 
b. 11, 249, i. e. zerfällt, zerreikt ih: na- 
ves fatifcunt, Virg. Aen. 1, 123 (127): po- 
mum fiatiícit in pulverem, Solin. 35 (48): 
ianua fatifcit, Tibull. 1, 6, 31. (1, 5, 47), 
i. c. b(fuet fib: bod lefen Andre patefcit: 
fine calceatu fatifcunt fil. ungues, gebu 
von einander, Plin. H. N. Xl, 47 exır : 
veriteht mau aber cameli, fo wäre cà Kraft: 
[o8 werben; 2) müde werden, ermatten, 
Fraftlos werden, erfehöpft werten, abs 
nebmen, 3. E. ovis fatifcit, Colum. Vil, 
3 ante med.: ferofa, Ibid.g extr.: folum 
fatifcit, Colum. II, 14: fatifcebant per ino- 
piam et labores, Tacit. Ann. XLI, 24: 
clamore fatifcere, Stat. Sylv. V, 5, 21: da- 
nec fatilveret feditio, Tacit. Hift. IU, to: 
fcriptores copia fatifcunt, Ibid. Ann, VI, 7: 
manibus nefciis fatifcere, Ib. XVI, 5: and 
feq. infinit,, Stat. Sylv. V, 1, 35: Ne. 
Auch bat man Fatilcor, Depon. ober Paz, 
a) serled) sen, 3erfallen, Lucret. V , 39: 
b) müde werben, ermatten, à. €. facere, 
Pacuv. ap, Non.: haud fatifcar, quin cet, 
Acc. lbid. . 
. Faror, ari, i. e. multum loqui „ Fei: 
aud vielleicht ;. 4. loqui: aud) weifagen: 
à. E. cui fatatum foret urbis potiri habes 
einige Codd. Salluft. Cat. 47 (48), bod) bát 
Ed. Cort, fatum. 

Farüa, ae, f. i. 4. Bona Dea, Laben 


: 200% 


‘ap. Macrob. Sat. I, 12. Baffus ap. La&ant. 


I, 22, unb des Faunus Gemablinn, Juitin. 
AXXXUL), ı: 2) eine Vaͤrrin, f. Fatuus, 
a, um, 3) «ud jede Weißagerinn, Sibyle, 
Mart, Cap. 2. 
Farüsz, albern, ungereime, Quinil. VI, 
ı 8- 
a Farwenrvs, i, i. 9. Fatuus oder Fau- 
nus, oder Jnuus, Serv. ad Virg. Aen. VI, 
776. VII, 47. 

Farviras, àtis, f. Albernbeir, Dumm 
beit, Cic. Invent. Il, 32 extr.: auch Cic. Att. 
XI, 25 Ed, Erneft, " 

Farum, f. in For am Enbe. 

FaATÜoR, ari, T) begeifterr jeyn, Juf- 
tin, XXXXIIT, ı: 2) albern feyn, Poſſen 
treiben, 3. €. define fatuari, -Senec. in 
Apocoloc. ante med, 

FaATus, a, um, f. For. 

FArus, us, m. 1) das Meden: daber das. 
Wort, 3. €. promite fecretos fatus, Pra- 
dent.- Apoth. 662, i. e. Weiffaaumger: 
haud mollia fatu, Virg. Aen. XII, :5, 
wo mans nicht für dad Supinum halten 
will. 2) 3. g. (atum, das Schiekjal, Vers 
bängnif, 3. G. malus, Petron, 42: meus, 
Ibid. 77: ct. lufcript. Gruter, p. 661 n.6 za 
p. 663 n, 5. 

Farürs 
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"FarÜus, a, um, I) unfchmackbaft, von 
Speifen, 3. €, beta, Martial. XIII, 13,1: fo 
aud) vielleicht fatuam pultem diis ma&at, 
Varr, ap. Non 4 n. 291, i e. (vielleicht) 
unacfalyen; 2)albern, abgefhmadr,dumm, 
.E. homo, Cic. Dejot. 7. Cic. Or. Il, 24. 

laut. Bacch. V r, 2. Terent. Eun. V, 9, 
49: mores, Plaut Trin. Il, 2, 18: babet 
fatnue Varr, £. e. Cuftigmad er, Harletin, 
Hannuswurſt: fo aud fatua, Luſtigmacherinn, 
à. E. ſatua uxoris. meae, Senec. ep. 50: 
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3) weiifa serıfch, begeijtevt, f. Fatua: aud: 


find Faiu: eine Art ( fpenfter eber Geifter, 
bie das Frauenzimmer plagen follen, Plin. 
H, N. XXxVil ‚ıziın 
aud die Brdentungen (o ordnen: i) ber viel 
ſchwatzt, befonders Propbezenungen, babet 
2) wabnfinnig,albern,dumm: daher tropiſch, 
von Speijen ie. unihmadbaft. Auch foll 
Fatuns fepn i, 4. Faunus. bod gehört dieß 
wohl au. n. 3. Piin. H. N. XXVII, 12. 


FaAvczs, f, Faux- : ' 


Fauveivs, a, um, z. G. curia, (in Comi- 
tiis), Liv. VIIIL, 38. 

Faventia, ae, f 1) i. q. favor, Acc. ap. 
Non. 3 n. 93: cf. Feft, der ed bona omina- 
tio ertlärt:- 2) eine drevfache Stadt a) in 
Spanien , zum Gorduanifchen Sprengel 
(conventus) gehörig, fonft Vefci genannt, 
Plin. H. N. IIl, 1 med.: b)aud in Spanlen, 
fonft Bareino (Barcellona) genannt, 1b. HI, 
3med.: c) in Italien, ißt Faenza, Sil. VII, 
507. Varr. R. R.1,2, 7: daher Faventinus, 
a, um, aus, in ober bey Faventia, dahin 
gehörig, Faenziſch, 4. €. ager, Varr. R. R. 
1, 3, 7. Colum, lil, 3, 2: linum, Plin. 
H. N. XVIII, ı poft init.: aber Faventi- 
ni bie Einwohner, Ibid. III, 1s. 

Favio, favi, fautum, 2. 1) aünftig, ge: 
neigt, gewogen feyn, 3. €. virgini, Terent. 
Eun. V, 3, 7: alicui, Cic. Planc.8: hono- 
ribus alicuius, Ib.: reip., Cic. ad Div. XII, 
7: alicuius dignitati ac gloriae, Ib.: par- 
tibus Sullanis, Cinnanis, Nep. Att. 2, wie: 
wohl dieß auch zu n. 2 gehört: aetati illi fa- 
vetur, Cic. Off. II, 13: induftriae et gloriae 
alicuius, Cic. Lig. 3: babet faveo orationi 
tuae, Liv. XXXXII, 40, íd nebme deine 
98ortenidtübel: befonderg 2) geneigt fen 
mit Thätigkeit, feine Bunft gegen jemand 
an oen Tag legen, burd (eine Gunft bes 
fördern, unterftügen, begünftigem, dies 
nen, 3. E. accufationi, Cic.Planc. ı: lau- 
di alicuius, Cic. ad Div. I, 7: voluptati 
alicuius, Ibid, XII, 4 poft med. : honoribus 
alicuius, Cic. Planc. 8, f. vorher; me ei 
fauturum, Cic. Att. XI, 49, i. e unterftügen, 
dienen; partibus Cinnanis, Nep. Att. 2: 
baber Enn. ap. Cic. Div. II, 26 qui (galli) 
filentio no&is favent faucibus ruffis cantu i. e. 
Braben: es fragt fid, welches ber Dativ au 
favent fep : vielleiht canta ſtatt cantet, fie 
befördern ihr Rräben i. e. fie fräben: oder 
fiientio z. e, fie applaudiren der ftilen Nacht 


* 


Not. Man fennte 
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bird) te.» banu müßte cantu xuflis faucibus 
(tatt cantu e ruffis faucibus ſtehen: oder fa- 
vent ſteht abfolute, fie applaudiren bey ftil- 
ler Wacht durch 1c. ‚. fi le&ie certa: babet fa- 
ventes venti qünftige Winde, Ovid. Met, 
XV, 49: tropiſch gleba, quae favet frugi- 
bus i. e. ftudtbar, Claudian, in conful. 
Mall. Theod. 179: babet; favere ore, lin- 
gua cet. , in Anſehung bed Redens einen be: 
günftigen: dieß fann bedeuten a) einem feis 
nen Befall zuerfennen geben, 3. €, orefa- | 
vete, Virg. Aen. V, 71, i. e. laft ed end) 
gefalleu, feyd vergnüat: fo aud) linguis ani- 
misque , Ovid. Faft. I, 7r. Met. XV, 677; 
lingua fave, Tibull. U, 2, 2: ore favete, 
Ovid. in Ibin 97, i. e. pfridtet bey: daher 
os favens, lingua favens , Ib. Tri(t, III, 13. 
18. V, 5, 6: babet von Su(dauern (n den 
Cdaufpielen, wenn fie butd ausrufen, 
Syandeklatichen , ihre Gunft und Beyfall 
Aufern, applaudiren,,j. €. Aurea pompa 
venit; linguls animisque favete, Ovid. Art. 
Ill, 2, 43: plaude favente manu, Ib. Art. I, 
145: panno, Piin. Ep. VIII, 6: cf. Sil. 
XVI, 315. Lamprid. in Commod. 15: babet 
tropifch, applaubiren, à. C. quorum hono- 
ribus ipfi agri faverunt, Cic, Planc. 8: 
Not. galli, Cic. Div. 1l, 26, ex Enn, f. 
vorher: b) fchweigen , 3. C. bepm Opfer 
oder Neligiosgebräuden , damit feine Stös 
rung gefbebe oder ein unangenehmes Wort 
gehört werde: fo ift vielleiht das favete 
linguis oder favere linguis, Cic. Div, I, 45. 
Plin. H. N. XXVIII, 2, Senec. de vita bea- 
ta 26, zu erklaͤren: ober aud fo: redet nichts 
unangenehmes, nichts, das eine böfe Bedeu- 
tung baben konnte, :3) geneigt fepn, wollen, 
winfchen, 4. €, adfcribi, fa&is tuis fe (a- 
vet, Ovid. Her. V], 100: matronae moeros 
complent, fpc&are faventes, Enn. ap. Serv. 
ad Virg. Ge.I, 18. 
Favrn!A, ae, eine Stabt in Sftrien, 
1) bie nod warme 


Liv. XXXXI, 15. 

FAviLLA, ae, f. 
oder glimmenee Aſche, Ovid. Met. VII, 
go. Stat. Sylv. Il, 1, 3: babet. a) dag mit 
Aſche bededte Feuer, 3. €. cinis e favill 
illatus, Sueton. Tiber. 74: ova non acri 
verfata favilla, Ovid. Met, VIII, 670: ova 
tenui verfata fävilla, Martial. XI, 53, 9: 
iuga ambufta favillis, Claudian. B, Get. 
24: daher b) tvopifd, favilla mali, Propert. 
I, 9, 13, £. e. der Yinfang, Urforung. 2) uber: 
haupt die Aſche, 3. G. tavillae — Te- 
rent. Ad. V, 3. 60. Vitruv. VIII, 7. Plin, 
H. N. XXXVI, 25. XXVI, i poft med. Virg. 
Aen. VI, 227: fo ait Ovid. Met. VII, 80. 
Stat. Sylv. II, t, 2, aus n. r. 

FAvitLAcÉUS, a, um, aus Niche oder 
der Aſche aͤhnlich, 3. €. fuligo, Solin. 34 

S . 


FavırLaricvs, a, um, i. 4. favillaceus, 
j. €. humus, Solin. 27 (40). 
UCaAviLLESCO, ére, 3u Aſche werdem 
Fulgent, de contin. Virgil. ante med 
lAvISSA, 
\ 
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Favıssa,ae, f. ein unterirdifches 25e: 
haͤltniß, f. Geli. IT, 10: cf. Fett. 

F^visson, Oris, ftatt fautor, Apul. Apo- 
log. prope fin. P 333 Elm., bod haben an- 
bre Ausgaben fautor oder favitor : námild) 
Ed. Eim. bat favitor, Ed. Vulc. fautor. 

FavíroR, óris, m. i. q. fautor, Plaut. 
Amph. Prof, 78. Lucil. ap. Non, 2 n. 526: 
aud Apul. Apolog. f. Favifior. 

Fauna, ae, i, 4. Bona Dea, ſoll de Fau- 
ni Gattiun unb Schweſter gewefen (epu, Ma- 
«rob. Sat. I, 12. La&ant. I, 22. 

Faunı, f. Faunus. 

FAunicÉNA, 8e, m. etf, vom Saunus ab; 
ftammeno: baber Faunigenae, Sil. VIIT, 
357, eine Nation iu Staften i. e. Lateiner 
oder Staliäner : berSingular. (tebt Ib. V, 7. 

Faunus, i,m. 1) ein gewiſſer uralter Ko- 
nig in Latium, Sohn des Picus unb Enfel 

8 Saturnus und Vater des Latinus, 

irg. Aen, VIT, 48 und 8r. Er war bie 
Landesgottheit und man holte bep ibm Ora⸗ 
tel, 1b. 8t. Seine Gemablinn (oll Fauna 
oder Farua gemwefen (epi, La8ant. I, 22. Weil 
et die £aubeégottbeit mar, fo (djeint er aud) 
bet n. 2 vortommenbe Feldgott zu fenn, und 
bann mag der aemeine Haufe fid mehrere 
fole Zeldgötter ervabr haben; mo man 
nidt etwa mehr als eiueu Taunus annebmen 
fol: 2) Fauni i. e eine Xitt Feldgötter oder 
Keldgeiiter, dir Faunen; wober fie ben Nas 
men führen, weis man nidt ret; zuwei— 
len reden die Dichter (o, als wenn nur ein 
Faunus wäre, 3. G. Faunus bicornis, Ovid. 
Faft. V, 99: femicaper, Ib. 101: pinigerum 
Fauni caput, Ib [1l, $4: corn'gerumque 
caput pinu praecin&us acuta Faunus, Ib. Her. 
V, 137: denn man bildete fid) bie Faunos 
als Geiſter ein, bie ziemlih Ziegengeitalt 
hätten: cf. Ovid. Faft. II, 424. Prop. UII, 
2, 35. Horat. Od. Ill, :8, 1. @inige balten 
(bu dann für ben Pan; Andre balten bie 
Sannen und Saryren für einerlev; bod 
Dvidius unterfheidet fie, 3. G. Faunique 
Saiyrique, Met. I, 193 : cf. VI, 392. 

FAvowiA, ae, f. ein Ort in Umbrien: 
baber Favonienfis, e, 4. €. Nucerini cog- 
nomine Favonienfes cet., Plin. H. N. 
HI, 14. 

Favönıänus, a, um, Savoniich, von 
einem Favonins fo benannt, 5. €, pira, Plin. 
H. N. XV, i5. Coium. V, 1o prope fin. 

FAvontiENSiIS, e, f. Favonia. 

Favönius,i, m. 1) bet für bie Römer 
angenehme Weſtwind, Srüblıngswınd, 
Thauwind Zepbyr, fonft zephyrus genannt, 
f Horat. Od. J, 4, 1. Catull. 93, 282. Lucret. 

, u. Ovid. Met. VIIII, 660. Plin. H. N. 
H, 47 in. Gell. II, 22. Senec. nat. quaeft. 
V, 6. Vitruv. I, 6: er fing gegen bie Mitte 
des Februars an zu meben, Varr. R. R, I, 
28: Daher inter Favonium et aequino&ium 
vernum haec fieri oportet, Ib. 29, unb von 
ba pflegte man des Frühlings Anfang zu 
rechnen, Cic. Verr. V, ı0. Vegetius de re 


' 
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mil. II, 38 (V, 8) hält ibn für eineriev 


207: 


mit dem lapyx und fagt, daß er a finifira — 


Zephyri webe. 2) ein Suaunéname; be: 
fondere ift einer bekannt, oer den Garo febr 
nadahmte, Suet. Aug. 13: cf. Cic. Mil. 9. 
Att. ], 14 cet. 

Favor, óris, m. Y) bie Gnnit, Neigung, 
Cic. Leg. 11, 5. Sext. $4. Liv. VII, 25 Sat- 
luft. Jug. 73 go. Horat. Ep. Il, 1, 9. Vci- 
lej. lI, 45 unb ojtet: favor pro laboranti- 
bus, Quinti. Ill, 1: in aiiquem, | Tacit. 
Hift. I, 53: ampleßi aliquem favore, Liv. 
ll, $6: in favorem alicuius ven re, Saliuft. 
Jug. i3: favorem facere, Quintil. HIL, :: 
adferre alicui, Juftin. XXV'!L, 1: in favo- 
rem fui trahere, Ib. XXXIII, ı: cum in 
favorem ultionis Lyfimachi ambitiofus apad 
populares effet, Ib. XVII, 1, i. e. zu Gun: 
(ten bet ıc., zu 2egün(tigung, wegen xc: 
Not. eum amorem et eum, vt hoc ver- 
bo utar, favorem cet., Cic. fragm. ep. ad 
Brut. ap. Quintil. Vill, 3, folglid nm Gt: 
cero bteg Wort für neu gebalten baten: 2) 
der Beyiall, 3. €. ber Sufdauer gegen bie 
Acteurs durch Haͤndeklatſchen ıc., Cic Kok. 
Com. ı0. Phaedr. V, $, 25: aud) ander: 
wárté Beyfall, Sueton. Claud. 21. Ovid. 
Triſt. Il, 506: Virg. Aen. V, 343. Val. FL. 
lill, 228. Macrob. Sat. VII, ı5 und öfter. 
Auch ift Favor eine Verfon und Gottheit, 
Mart. Cap. ı. 

Favöräsiuıs, e, I) bem man günftig 
ift, begünftigt, Bunft erlangend, beliett, 
angenehm, 3. G. caufa, Quintil. XII, ııextr.: 
favorabilis erit, Ib. XI, 1med.: fecerat eum 
favorabilem, Plin. Epift. IIII, 9 extr. : O&z- 
vius aetate et iniuria favorabilis, Fior. liil, 

: cf. Senec. de ira Ill, 2: favorabiliores 

eri, Plin. H. N. XX, 8: 2) (Punf vtr: 
ſchaffend, 5. €. id enim favorabilius, Plın. 
Epift. V, 14 poft init.: eloquentia favora- 
bilior, Quintil. XII, 1e, 74, bod) fann e£ aud 
beißen Gunft erlangend, begünftigt. 

FaAvónAniLiran, mit Berfall, Quint] 
V, 3 in. Sueton, Ner. 7: favorabilius, Pan- 
deà. XXXX, 4, 1o. 

FAvontNes, i, ein gemiffer Gelebrter un: 
ter 8. Zrajauué unb Hadrianns, Gell.l, :5. 
B, :2. HII, 1 und 3. 


F AvsT A, ae, f. bie Gemahlinn des qiie 
Cic. Att. V, 8. 

Favusr&, glüclidy, Cic. Mor. x. 

Faustiänus, a, um, Fauſtiſch, z. €. 
vinum, Piin. H. N, XIII, 6, fo bieß eine 
Art des Falernifchen Weins, ober bie des 
auf bem Falerniſchen Gefilde wuchs. 

Faustina, ae, f 1) Gemabliun bes K. 
Antonin, Pius, Capitol. in Anton. Pio ı: 
2) Tochter bejjelben, Ib. 10: 3) Gemablint 
Den Antonin. Philof., Ib. in M. Anton. 


FausriNIANUS, a, um, Fauſtiniſch, 
von der Faujiina benannt, Capitol. in A»- 
ten. Pio $. [b. in Anton. philof. 26. m 

aus- 


* 
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Fausriras, àtis, f. beglückter Zuſtand, 
Hor. Od. Ill, 5, 18. 

FaAusrüLUs, a, um, 7, Q, fauftus. Fan- 
Tulum. porccllum. i. e. feturam porcorum, 
Feft., weldes mir dumfel (eint, wo nicht 
»orcellum ber genit. (tatt porcellorum ít, 
and fauftulum fuftantive ftebt, Not. Fau- 
tulus ein Mannsname: fo heißt der Aufſe— 
yet des tónig[tden 3Biebé (magıfter pecoris 
regii) zu Alba, der ben Romulus und Nie: 
mu? erzogen, Liv. 1, 3. SM 

FausrUs, a, um, begiüce, gluücklich, 
Jic. Div. 1, 45: o fauftum et felicem «iem, 
Terent. And. V, 4, 53: omen, Liv. VII, 
13: annus, Ovid. Faft. Il, 63: cf. IE, 27. 
Ib, Her. XVIII, 53. XX!, :32. Hoiat. 
zpift. I, 2, 37. Lucret. I,.805. Plaut. Trin. 
| 2,2: dud) ift Fauftus ein Mannsname, 
. €. Fauftus Sulla, Cic. Sull 19, i. e, Cor- 
1el. Sulla: Ib. Cluent. 34, wo e8 ber &obn tit; 
"in andrer (tebt Tac. Aun. XH, $2: Annius 
*auftus , Ib. Hift. Il, 10: fo iit Faufta ein 
frauenzimmername, 3. G. fo heißt des Milo 
Semahlihn, Cic, At. V,8. — 

FAvuTOoR, dris, m. V) bet einem gewogen 
ft, ein Gönner, 4. €. dignitatis, Cic. ad 
div. [,'g ante med.: vi&oriae, Cic. Att. 
V, 16 med.: immortalitatis, Liv. I, 7: no- 
litatis, Cic. Rofc. Am. 16: effe fautorem 
ıonori alicuius , Cic. Planc, 1: accufationi, 
b.: bed) gebört biad and mit gun. 2: 2) be: 
onbeté ein Gönner mit Thaͤtigkeit i. e. bet 
ine Perfon ober Sache begünstigt, beforbert, 
bet bod) ihr feinen Beyfall gibt, g. C. im 
Schaufpiele gegen bie 3Icteuré, Plaut. Amph. 
wol. 67. Hor. Ep. I, 18$, 66. Aud ander: 
orte, 1 €, dignitatis, Cic. ad Div. X, 12 
xtr. Xll, 25: laudis, Cic. Planc. 23: bo- 
iorum, Liv. VIIII, 46 extr.: fautorem ho- 
iori, accufationi ; Cic., ( vorber. 

FAurRmIX, icis, f. Gönnerin, gqemo: 
ien, begünftigend, Cic. Fin. ], 20. Planc. 
. Nep. Agef. 8: am feq. dativo (ie fautor), 
. €, noftrae omni familiae fautrix eft, Te- 
ent, Kun. V, 8, 22: mcae au&oritati fau- 
rix fit, Ib. Hec. prol. II, 40. 

FAvus,i, m. 1) die YOacbeftbeibe, ble 
ie Bienen mit Honig füllen, 3. E. apis mel- 
* complet favos, Tibull. HJ, 1,50: fingere 
ivos , Cic. Off. I, 44. Varr. R. R. Ill, 1:6, 
4: 2) diefe mit Honig angefüllte Wachs— 
heibe, SJonigicheibe, Joniatuchen, 3. €, 
» wie das Honig ausgeſchnitten umd unge: 
iutett geae(fen wird, 4. €. favos eximere, 
'arr, R. R. UI, 16, 34, obe? demetere, Co- 
im. VIII, 15 extr. XI, 2 $.$0 und 55, i. e. 
sonig ausnehmen: exprimere, Ovid. Faft, 
II, 152: favos dilue Baccho , i.e. Honig, 
'irg. Ge. 1, 344: favus venit in altaria, 
'arr. R. R. Hl, 16, 5: «refcere tanquam 
ıvum, ein Sprichwort, Petron. 43 und 76. 
lot. tropifh, 3. €. von dem Grid: ita 
1centur, ut nulli gradus in fcumlıs aut 
igonis aut quadraus feu lavis exftent, 
'itruv, VII, 1. 
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4 
‚Faux, cis, f. (bod) fómmt der 9iomína:-. 
tiv nit vor) der Schlund, Gítgang in 
den Magen, 3. €. fauce, Ovid. Her. VíIU, 
8. Met. XIIII, 73. Horat. Epod. XII, 3, 
haedr. I. 8, 4: daher: fauce improba inci- 
tatus, Phaedr. I, 1, 3, i. e- Freßbegierde, 
Hunger. Haufiger ij Plur. lauces, iun, 
ber Schlund, 3. G. exfireare ex faucibus, 
Plaut. Afin. J, 1, 27 , au& dem Schlunde, 
Halfe: fitis fauces urit, Horat. Sat. I, 2, 
114: lippiunt fauces fame, Plaut. Curc, Il, 
3, 39: ingurgitare fe in merum fauribus 
— , 15. 1], 2, 25: fauces tuflientes Celf, 
', 25 je. 1r: exigua in arteria fub iplis 
faucibus, Ib. Hll, ı: fummum gulae In 
ces vocantur, extremum ftomachnus, Plin. 
H. N. XI, 38 ſect 68: mederi faucibus afpe- 
ris, lb XXVII, 4: nuces videntur fauces 
exalpersre, Ib, XXIII, $8: lac gargarizutur 
faucibus exulceratis optime, ]b. XXVI11l,g: 
daher 1) Die Kehle, 4. G. fauces . licui pre- 
hendere, Plaut. Mol 1, 3, 62: laqueo fau 
ces inn«&«re, Ovid. Met. X, 378. erwürgen, 
tanguliren: Jaqueo fauces fregit, Lucan. 
l, 254: intortae fauces, Piin. H; N. XI, 
44: babet tropiſch, a) cum faucibus preme- 
retur, Cic. Ciuent. 31, ba man ibn bey bet 
Kehle batte i. e.ba er ín großer Berlegenheit 
unb Angſt war, ba man ihm (darf zufeste ; 


‚occidi wufer:. manifefto faucibus teneor, 


Plaut. Caf. V, 3, 4: premit fauces defenfio- 
nis tuae, Cic. Verr. IH, 76, erftidt gleich⸗ 
faın deine SSertbeibigung 7. e. macht fie uma 
moglid. b adam nos ex eorum faucibus, 
Craff ap. Cic. Or. I, 52, aus ibrem Rachen 
i. e. ihnen: cuius ex impuriffimis faucibus 
inhoneftiffimam cupiditatem eripuift!, Cic, 
Q. Fr. I, 1, 6: urbem Cyzicenorum ex — 
totius belli ore ac faucibus ereptam effe, 
Cic. Arch. g: e medils Orci faucibus ad 


hunc evafi modum, Apul. Met. VII ante 


med. P. 191 Klm.: 2) ein enaer Weg, be: 
fonberá zwiſchen wen Anhöben, ein enger 
pati, enger Zingang oder Ausgang, oder 
bloß Paß f&ingang ıc., 3. €. Graeciae, 
Ci. Agr. ll, 32: macelli, Cic. Verr. IIL, 
62: fauces portus angvítiffimae, Caef, B. 
C. 1, 35: in Ciliciae anguftiffimis faucibus, 
Curr. VIL 4: fauces Bospori , Plin. H. N. 
VI, 1: Nilus multis bus in Aegyptium 
mare fe evomit, Ib. V, 9: in valle ar&a, 
faucibus utrinque obfeffis, inclufit, Liv. 
XXVIII, 32, i. e. Zugänge: pi&is ex fau- 
cibus currus emittere, Enn. ap. Cic. Div. 
I, 48, f. e. carceribus: fauces, quae ferunt 
in Tempe, Liv. XXXIII, 13.in. 

Fax, acis, f. 1) bie Fackel, bie bep den 
Alten gemeiniglih aus einem Stiide Rieng 
bolse oder und anderm fetten oder mit einer 
Fet tigteit beihmiertem Holge veftand. Dabez 
jagt Virgilius Ge I, 29: ferroque faces in- 
fpicat acuto: jo auch inciaere, Plin. H. N. 
XVIII, 26: facibus carpinus et corylus fa- 
miliariffimae, Ib. VIT, :8: aud) aué Pfrie⸗ 
menfraut (fpartum), Ib. XViill, 2 in.: die 

Fackein 
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Fackeln wurden bey vielerlep Gelegenheiten 
gebraudt, 3. €, a) vielleiht zum Seben, 
jiatt des Wachs - oder Juſeltlichtes, oder 
auf der Gaffe fih damit zu lenchten, Varr. 
R. R. I, 14. Ovid. Faft. Ill, 167. Met. I, 493: 
baber fax prima no&is, Gell. XVIII, 1extr. 
oder bloß fax prima, Macrob. Sat. I, extr. : 
ift ble Abendzeit, ba man anfängt Kicht zu 
brennen : poít primam facem, Gell. Lil, 2: 
face prima, Apul. Met. IL ante med, p. 119 
Elm,: babet tropifch, facem alicui praefer- 
re ad libidinem, — Cic. Cat. I, 6, eiuem 
leichſam vorleuchten, 5. e. Anführer (eon: 
b auch facem bello praeferre, Tacit. Hift. 
I, 86: b) bev Hochzeiten, ob bep bet ebeli: 
den Gopulation, wie bep ben Suben, oder 
bloß um ber Braut nad) Haufe zu leuchten, 
und folglich ihr die Fadel vorzutragen, oder 
tn bepben bjichten , weis ih nicht, 3. E. 
novas incide faces: tibi ducitur uxor, Virg. 
Ecl. VIII, 29: lucebis novae nuptae facem 
i. e. vorleucten, die Sadel vortragen, Plant. 
Caf. 1,30: faces quatiunt comás: prodeas 
nova nupta , Catull. 60, 98: cf. Ovid. Faft. 
11, 561. Petron. 26: unb wurde bierzu gern 
genommen Spina (alba) i. e. Wetädorn, 
Plin. H, N. XVI, 18. Ovid. Faft. V1, 129: 
cf. Feft. in 'Patrimi: bod auch pinus Cid: 
tenbol3), Virg. Cir. 439: c) bep Leichen, theils 


um den Scheiterhaufen anzuzunden, Virg. 


Aen. VI, 224. Ovid. Faft. li, 562. Prop. 1lll, 
11, 461: theilg wm dem Leichenconducte zu 
. feuchten, Virg. Aen. XI,143. Tacıt. Ann. 


III, 4. Senec. de brev. vit. 20 extr. lb. de. 


trang. 11: d) 30 Anzündung, 3. C. um 
Feuersbrünfte zu erregen, } E, ardentes fa- 
ces in te&a iaftare, Cic, Harufp. 183: inii- 
cere caftris, Tacit. Hift. !!II, 60: fubdere 
urbi, Curt. V, 7: adgerere, 1b.: cf. Cic. 
Cat. I, 13. Pif. 2extr.: daher wird (ax tro: 


pifh von allem gebraucht, was die Urfade . 


des Verderbens oder font Einer böfen iade 
ift, oder überhaupt etwas erregt, reizt ıcır 
à. €. fubiicere faces invidiae alicuius, Cic, 
Mil. 3$: fubiicere facem bellis civilibus, 
Vellej. II, 48: ne in hant materiam (edi- 
tionis fax adhaerefceret, Cic. Dom. 5: An- 
tonius omnium incendiorum fax, Cic. Phil, 
H, 19: Sertorius belli fax, Velley. I, 25: 
Cajus et Nero faces generis humani i, e. 
das Qetberben, Plin. H. N. VII,8: fax tu- 
multus, Piin. Paneg. 8: accufationis, Piin. 
Ep. VIII, 4:*fax irae, Lucret. lil, 304: 
fax mei, Ovid. Pont. I, 7, 28: corporis fa- 
cibus inflammari ad cupiditates, Cic, Tufc. 
I, 19: adhibendae funt dicendi faces, Cic. 
Or. II, 51: fax mentis hortefae gloria, Sil. 
VI, 332: dolorum faces, Cic. Off. [1, .10: cf. 
Tufc. V, ez: befanutíid wird bent Gupido 
eine Fadel gugefhriebent, 3. €. Ovid. Am. 
III, 9, 8. Reined. 140. Tibull. li, 1, 82, II, 
5, 11a: aud den guriem, Virg, Aen. VII, 
337. Val. Fl. HII, 393. Senec. Herc. Oet. 
1014: 2) tropiſch, (a) das Licht der Hims 
melsförper, 3. CQ. der Sonne, z. €, fax 
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Phoebi , Cic, Div. I, x1 al Dichter: Phos- 
bea, Senec. Hippol. 379: aeterna fax i, e. 
fol, Ib. Thyeft. 835: rofea tax folis, Lu- 
cret. V, 974: (b) bie Augen námliobren- 
nende ober (done ?Iugen beißen faces, Fro- 
pes ll, 3, 24. Val. Fl. V, 38. cf. Stat. Achill. 
, 164 : (c) eine brennende Lufrerfcheinung 
als ScuerFugel oder Comer, 4. €. (aces 
coeleites, Cic. Div. il, 5: oder coeli, Cic, 
Cat. III, 8. Lucret. II, 206. V , 1:90: aud 
bioß faces, Plin. H. N. IT, 26. Lucan. I, 
525. Virg. Aen. II, 694. Liv. XXXXI. 2r. 
Faxım, is, it cet. jtatt fecerim ober fa- 
ciam, as, at cec, 4. E. dii faxint cet, ache 
Gott! Cic. Verr. Ill, 35. ad Div. XIII, s. 
Terent. Heavt. l, 1, 109: faxim, Plaut. Amp. 
l, 3, 73. Trin. I, 2 extr.: taxis, Terent. 
And. UI, 4, 14: faxit, Cic. Leg. II, $: á. 
ximus, Plaut, Truc. 1, t, 40: faxitis, Lir. 
XXVilll, 27: fo aud faxo, is, it, ftatt 
faciam, ih. werde maden x., 3. €, iaxo 
(tebt Plaut Poen. 1, r, 45. Ib. Cure. 11, 
4, 3. lb. Merc. III, 6, 1o. Terent. Il, 1,73. 
V, 8, 66. Ib. Heavt. II, 3, 100. Liv. VI, 
35. Virg. Aen, VIII, 154. XII, 316. Ovi. 
Met. Ill, 271. XII, 594. Faxem (tett (ace. 
rem, Plaut. Pfeud. I, 5, 84. Dieß find alte 
Tempora von facio, f. Facio. 

Fesresco, Ére, das Sieber bcFommen, 
Solin. io (3:1). 

Fesricizo, are, daß Sieber baber, Co. 
lum. VI, 9. Senec. Benet. III, 39. Cel£ Il, 
1 — II, 6. VI, 11 Martial, XI 59 zo. 

EBRICÓSUS,2, um, daß &ieb 
Veget. de re vet. !, 3g. Linie y 

Feerıcüra, ae, f. das Sieber, 3. C. fe- 
briculam habere, Cie. Att. Vl, 9 ın.: in 
febriculam adfiduam - incidere, ^ Plane. ig 
Cic. Ep. ad Div. X, 2t extr. : lentis febricu- 
lis diu detineri, Celf. Il, 17. 

Fesricutentus, a, um, i. q. febricofus, 
Matc, Emp. 22. 

FesrıcuLösus, a, um, 1) mit dein Sie 
ber priu inr j. €. fcortum, Catull. 6, 4: 
2) fieberbaft, 4. €. morbus, Gell. XX rn. 
kFenRirUGÍA, ae, J. fcil. herba, i.e das 
Fieber vertreibenb, fo beißt das Caucho: 
gáüloenfráut, Apul de herb. 35. 

Fesrio, ire, das Sieber baben, Cell. 
HII, 4 fc&. 2. Colum. VI, 38 in. Macrob. 
Sat. VII, 4. Spartian. in Hadrian. 25 in. 

Faprıs, is, f. 1) ba8 Sieber, j. C. ſe- 
brem habero, Cic. Fat. 8: febri carere, 
Cic. ad Div. XV], 15: febre corripi, Plin. 
H. N. VII, sı: liberari febre, Celf. Il, 7, 
oder a febre, Plin. H. N. XXVI, ui: urer 
febribus anhelis, Ovid. Pont. I, 1o, 5: Te 
Romam veniffe cum febri; Cic. Att. VI, 
9: febri ia&tari , Cic. Cat. I, 13. Il, 14: Fe- 
bris incipit, decedit, augetur, finitur, 
Ceif. HI, $ extr.: adcedit, Ib.: definit, fe 
inclinat, Ib. 4: intermittit, Ib. Ill, t4: r*- 
mittit, lb. If, 143: remittitur, Ib. IIl, 9: 
increfcit, Ib. Il, 14: relevatur, Ib.: con- 
quievit, lb. Ill, 6: decrefcit, Ib,: febtis 

. lenta, 
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enta , Ib. IH, 9: recidiva, continua, Ib. 4: 
juotidiana, tertiana, quartana, Ib. III, 9: 
ontinens, adfidua, ardens, Ib. Ij, 8: mag-' 
i4, lb. V, 7: febris adceflio et deceflio, 
b. III, 8: circuitus, i. e. Periode, Ib. 2: 
'miffio, Ib. 9: febres abigere, Piin. H. 
N. XXV, 9: depellere, Ib. 4 extr.: arcere, 
b. XXVII, 8: folvere, 1b. XXIIlL, 9: 
anare, lb. XXVIII, 9 extr.: tollere, Celf. 
I, 17: fuDmovere, lb. IM, 21: deducere 
:orpore aegro, Horat. ep. I, 2, 48: addu- 
:ere, Ib. I, 7, 9: adferre, Celf. VII, 18 extr. : 
acere, Martial. II, 16 in.: 2) das Sieber 
vurde als Göttin verehrt, Plin. H.N. LJ, 
' in. Val. Max. 1I, 5, 6, Infcript. ap. Gru- 
er. p. 97 n. 1. 

FgnRvua, f. Februus, a, um. 

Fesruauıs, f. Februlis. 

FrasRVAMENTUM, i, m. Reinigungs: 
nirtel, Cenforin. de die nat. 22. ^ 

Fesrvarius, a, um, fid mit der Rei— 
tigung beichäftigend, babin geborig, 3. G. 
nenfis, Cic. leg. II, 21, der Februar, weil, 
vie Ginige glauben, das Volt in bemfelben 
jereinigt wurde, Felt. unb Ovid. Faft. 1l, 
ir: idus Februariae, bet drevzehnte Februar, 
?lin, H. N. XVII, 18 poft med. Gbemalé 
atten bie Römer nur 10 Monate; unb da 
ehlten ber Januar unb Februar : ale biefe 
son Numa bingugefügt wurden, fo wurde 
ver Februar der legte Monat, in melden 
van den Seelen der Verfiorbenen die Pa- 
‚entalia hielt, Cic. Leg. HJ, ar. Aber enblid) 
vurde der Sánner und Februar von den 
3ehnmännern. ( Decemviris), wie Einige 
jlauben, vorangefebt; ba wurde denn der 
tebruar der zweyte Monat beé Jahrs, Ovid. 
"aft. Il, 49 — 54. 

and, önis, f. Reinigung, Varr. 
L. L. V, 3. 

Fenrüuıs oder Februalis, ein Beyna— 
ne der Juno, Martian. Cap. 2. Feft. iu 
"ebruarius: atıch heißt fie Februata, Felt. 
bid. und Februtis, Arnob. 3. 

Fanaüo, are reinigen, 3. G. von Suͤn— 
en te., Varr. ap. Non, 2 n. 355: Februata, 
, l'ebrulis. * 

Ferrütıs, f, Februlis. 

Fesrüus, a, um, reinigeno, befonberé 
m ‚religiofen Verſtande: Daher februum, 
nbitantive, und Pinr. februa, 1) Reini: 
pmngemitrcl; oder dag, womit man reini: 
tet» Ovid. Faft. Il, 79. Ill], 726, wo bet 
nr. ftebt. Der Sing. (tebt Varr. L. L. 1111, 
. Serv, ad Virg. Aen. VIII, 343: 2) ein 
ábrlides Neinigungsfeit zu Ende des Sabré 
m Sebruar; denn biefeé war ehemals der 
este Monat; (o ſcheints zu fteben Ovid. 
"aft. V, 423: deus Februus, i. e. luftratio- 
ium , Macrob. Sat, 1, 173. 

Fecıarıs, f, Fetialis. 

FscıLırra, ae, ein Vogel, fonft Volsgra 
enannt, Feft. in Volsgra. ' 

FEcuxp& ober Foccunde , frnibtbar, 
ecundius, Varr. L. L. Vl, r in.Plin. H. N. 
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XVI, 36: fecundiflime, Plin, H. N. XXVIII, 


4 extr. - 

Fecunpiras (Fozc.), aus, f. 1) Srucht: 
barkeit, 3. &. a) der Erde, Cic. Nat. D, 11, 
6o extr. b) der Frauen, .Cic. Phil. U, 24: 
vinum fecuhditatem feminis importat, Piin. 
H. N. Xllll, 78: fecunditatem. adierre, Ib. 
XXVilI , 19: dare, Ib. XVI, 44 extr. : ad- 
dere, Ib, XXXVII, 10 extr.: Gallorum 
tantae lecnnditatis iuventus fuit, ut cet., 
Juftin. XXV, 2: natura parem legem fe- 
cunditatis dixit virentibus atque homini- 
bus ceterisque animalibus, Colum. jIl, 8 
in.: 2) Fruͤchtbarkeit, tropiſch, i. e. reis 
det Worrath ıc., 3. E. volo f-fe efferat in 
adolefcente fecunditas, Cic, Or. II, 21, 2. e. 
ubertas ityli: animi, Plin. H. N. Praefat, : 
voluminum Varronis, Ib. XXXV, 2 pott 
med,: Gala&itis nutricibus la&is fecundita- 
tem facit, 1b. AXXVLI, 16. ] 

FgcuNDo (Foee.), are, fruchtbar mas 
chen, 3. G. Aegyptum, Virg. Ge. V, 391: 
cl. Claudian. in 1 Conful. Stilich. 239. Pallad, 
Febr. 9. 

Fecunnus (Foecuudus), a, um, frucht⸗ 
bar i. e. Früchte hervor bringend, a) vou 
bet Erde und Geſchoͤpfen, 4. €. terra fecun- 
dior, Cic. Senelt. i$: fegetes, Cic- Or. rs: 
Sue nihil genuit natura fecundius, Cic. 
Nat. D. II, 64: regio fecunda fruticis ex- 
igdi, Colum. Vlill, 4: folum Aegypti, 
Juin. Il, 1: terra fecunda. metallorum, 
Plin. H. N XXXMHI, 4: cf. Ovid. Met. X, 
220: nihil ocimo fecundius , Plin. H. N; 
XVIIII, 7: b) von andern Dingen, 3. €. 
Amor et .felle et melle eft fecundiffin.us, 
Piaut. Cift. ], 1,71: Aemllium genus fecun« 
dum bonorum civium, Tacit, Ann. VI, 27: 
Meroé fecunda colonis, Lucan. X, 303: 
faecu'a culpae fecunda, Horat, Od. lll, 6, 
17: veri fecunda facerdos, Sil. XIII, 490: 
fccunda menftris cingula, Val. Fl. V!; 470: 
fecundum in fraudes hominum genus, Sil, 
ll, 458: fecundum ingenium, Piin. H. N. 
XX XVI, 16, fecundiflima ars, 1b. XXXIHII, 
8: fpecus fecundus aquis, Ovid. Met. III, 
31: taber báufia, überflüfiig oder Ueber: 
fluB oder guten Vorraͤth babend, 3. €. 
quaeflus, Cic. Harufp. 20: calıces, Horat. 
ep. ], 5, 19: gens fecundiflima, Plin. Pa- 
neg.31: 2) fruchtbar ;. e. fruchtbar ma: 
deub, g. €. Nilus, Piin. H. N. V, 9: dex- 
tra, Ovid. Faft, 11, 427. Wegen der Schreib: 
art f. Feo. : 

Fer, telis, ». Y) die alle, befonders 
die gelbe, 4. Q. fel gallinaceum, Cic. Nat. 
D, 11, 13: in iecore eit fel, Piin. H. N. Xf, 
37 ſoct. 24: felle ſuſfuſorum pruritus, Io. 
ANAL, 10 extr.: iecur a déxtra parte — 3 
ex inferiori parte ei fel inhaeret, Celf. IV, 
r: weil fie ditter und widerlfich (it, cobec 
wird fie a) von allem geingt, was Dict, 
unaugenebm, beißſend it, 3. G. fpicu.a 
(umeris) felle madent, Ovid. Art. Il, 519: 
cf, Ib. Vriſt. lI, 565. Piaut, Truc. 1, 2, 76. 

Tibuil. 
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Tibull. IT, 4, 11: b) vom Gifte, ale eine 
Eigenfhaft, 3. €. fagitta armata felle ve- 
neni, Virg. Aen. Xll,855: cf. Ovid. Pont. 
I,2,18. Ib. Trit. V, 7,16: 2) ftatt des 
3orne, wie im Deutfhen, Virg. Aen. VIII, 
219: 3) fel terrae, Erdgalle, ein Kraut, 
fonft Centaurion genannt, Plin. H. N. XXV, 
| 6: Plur; fella (tebt Seren. Samm. c. 19 v. 
133. Coel. Aur. Acut. l]I, 19. Ib. Tard. I, 
4 cet. 

Fxrrs oder Felles oder Felis, is, f. 
1) bie Rage, Cic. Tu(c. V, 27. Phaedr. II, 
4, 2. Plin. H. N. X, 75 extr.: XI, 37 fe. 
65: felium in tenebris fulgent radiantque 
oculi , Ib. Se&. 55: oppidum — in quo felis 
aurea pro deo colebatur, Ib. VI, 29 poft 
med.: qui canem et felem ut deos colunt, 
Cic. Leg. L, 11: 2) bet Marder oder Tl: 
ti&, ber bem Federvieh nadgebt, 3. E. den 
@nten, Varr. R. R. Ill, 11: ben Gaͤnſen, 
Colum. VIH, t4 extr. 3) tropiih von eınem 
Räuber, à. €. feles virginaria, Plaut. Perf. 
Ilii, 9, 12: oder virginalis, Ib. Kud. III, 4, 
43: pullaria, Aufon. 70 Sr 5. Not. bey 
bem Góttettricge mit bem Giganten bat fi 
Qu in eine Sape ver(tedt, Ovid, Met, 

‚330. 

FrricArus, a, um, f, Filicatus. 

FELicirAs, ätis, f. 1) Gluͤck, Gluͤck⸗ 
feliateit, alückjeliger oder glücklicher Zu⸗ 
(taut , i €. fi poteft ulla effe in (celere te- 
Aicitas, Cic. Phil. II, 24: illum videtur fe- 
licitas, qua femper eft ufus, — vindicafle, 
Cic. Brut, g6: neque enim quidquam aliud 
eſt felicitas nifi honeftarum rerum. profpe- 
ritas, Cic. ap. Ammian. XXI, 16 (33): tem- 
porum, Plin. Ep. X, 7: perpetua felicitate 
florere, Curt. VI, 5: cf. Plin. H. N. VII, 
44 extr.: aud) das Glück, das man bep fei: 
nen Handlungen bat, 3. €. rerum. gefta- 
rum, Caef. B. C. II, 31: in fummo impe- 
ratote — ineffe oportet fcientiam, . vircu- 
tem, — felicitatem, Cic: Manil, 10: reli- 
quum eft, ut de felicitane cet., Ib. 16: incre- 
dibili felicitate Dionyfium depulit, Nep. Ti- 
mol. 2: Not. P/ur. felicitates, Cic. Mil. 
31: und bonae felicitates, Terent. Eun. II, 
3,32. 2 Fruchtbarkeit, 4. €. terrae, Plin. 
Epift. Il, 19: felicitas maior Dabyloniae 
Seteuciae, Plin, H. N. XVIII, 18: und bal: 
ten bieg Ginige für bie erite Bedeutung, wel: 
bes nicht uuredt fit, wenn man (eo (mo: 
ber fecundus , femina cet.) i. e. creo, gigno, 
als Ctammmort annebmen darf. Not. Fe- 
licitas al& Göttin, Auguftin. Civ. D. IIII, 
18 und 23. Sueton. Tiber. 5. 

Fericiren, glüclich, gluͤckſelig, 3. €. 
vivere, Cic. Fin. Ill, 7 extr : navigare, 
Cie. Verr. II, 38: remp. bene et íeliciter 
gerere, Cic. Phil. lll], 15: wt ea res fau- 
fte, (eliciter profpereque eveniret, Cic. 
Mur. 1: cf. Cic. ad Div. VII, 2x. extr.: 
Horat. ep. II, 1, 166. Ovid. Her. VII, 1:61. 
Met. X, 247: felicius, Ovid. in Ibin 303: 
feliciffime, Cic. Provinc. 14. Caef. B. C. 


\ 
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I, 7: Auch beym 3urufem unb ?osníder: 
GBlüc zu! Cic. Att, XIII, 4s Phaedr. V, 
1, 3. Juvenat. If, ng: feliciter, quod agis, 
Senec. ep. 67 extr. : and) feq. Dativo, aiiezi | 
. €. patruo, Suet. Claud. 7: Domino et 

ominae, Ib, Domit. r3: oder alicui rei, 


, a. E. vi&oriae, Fior. II, 3 extr. Auqh ſtehts 


von der Grudtbarteit, 
felicius uvae, Virg. Ge. 

FaLınaus, a, um, i. 9. felinus, jy. €. 
ocull, Serv. ad Virg. Ge. lil, 82. 

Ferinus, a, um, von Regen, j. €. 
ftercus, Celf. V, 18 n. 15. 

Ferıs, f. Feles. 

Fzrix, icis, 1) gluͤckſelig, glhdlió 
beglüd't, 3. €. Caefar, Cic. Phil. II, s6: 
vir - ad cafum fortunamque felix, Cic. Fast | 
15: faecula, Ovid, Trift. I, 2, "-X 
Ib. Am. 1, 2, st:.omen, lb. Pont. li, 1, 3: 
Graecus ab omni laude felicior, Cic Bru 
16: Afıa felicior, Cic. Q. Fr. I, t, 10: Su | 
la feliciffimus, Salluft. Jug. 95 (100): Pr- 
xlteles marmore felicior, Plin. H. X. | 
XXXIII, $:-Amethyfti Indicae abfolstum 
felicis purpurae colorem habent, i. « 

raeftantis, lb. XXXViI, Anh mi 

ent Genitiv, di €. cerebri, Horat. Sat. |, 
9, Ur; uteri, Sil. 1I, 359: leti, Ib. 35$: 
famae, Ib. 371: beatus felixque glorue, 
Plin. H. N. XIII prooem. : Auch mit a 
Infinitiv, 3. €. felicior wngere tela mam, 
Virg. Aen, VIII, 272, £. e. gludiidxr oder 
geíditter: cf. Sil. XIII, 126: Not. felix futt 
mortuus, Horat. Sat. I, 9,28: baber 2) ie 
glückt oder gluͤcklich in Anfebung der Fruit: 
barfeıt i. e. fruchtbar, 3. €. arbor, Lir.V, 
24: Campania, Plin. H. N. III, 5: Arabia, 
lb. XII, 13 unb 18; oliva, Virg. Aen. VI, 
230: regio felidor, Ovid. Pont. Il, 10, 5$: 
ramus felicior, Horat. Epod. Il, 12: ventus, 
Val. Fi. VI 714: cf. Felicitas n. 2. b)be 
g!ücfc in Anfehung der zeitlichen Umſtaͤrde⸗ 
teicb, woblbabeno, z. G. Tam felix eſſes. 
Ovid, Am. 1, 8, 2. 2) glücklich i, c. lit 
bringend, 3. E. fis felix tuis! Virg. EcL V, 
65: cf. Ib, Aen. I, 550 (334): baber bie set: 
meln quod tibi mihique fitfelix , fub impe 
rium taum redeo, Liv. XXII, 30: quod te- 
num, fortunatum felixque falutareque fet 

dpulo Romano, Varr. !.. L. V, Q: omsi- 
ia rebus agendis, Oxod bonum, fauffum, ft 
m fortunatumque efet, praefabantur , Cic 

iv, 1, 45. 

FstLätor, Oris, i. e. qui fellat, 4. € 
corvus , Martial. XIII, 74, 1, fcil. quia 4 
citur ore coire, Plin. H. N. X, 12. 

Ferr£arıs, e, faugepb, 34. €, fatieus 
i. e. copiofus la&is fu&us , Solin. 2 ($). 

Ferıuss, f. Feles. 

FerrtÉus, a, um, aus Dalle, wolf 
Galle, 3. €. fudor, Plin. H. N, XXVI, 
urina, Coel. Aur. Tard. III, 6. 

Fsrrico, are, i. 4. fellare, 3. Q. we 
ra, Solin. 45 CS]: wiammas, Arneb.t 
bod) lefen Andre fellitare. 


r @. illis veniunt 
:54- 


Fi 
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FeLripücus, a, um, bie Galle abfüb: 
mo, à. €. medicamenta , Coel. Aur. Tard. 
I, 4. * 

FstrirLöus, a, um, von Dalle fließend, 
, €, paflio, Coel. Aur. Acut. lli, 19. 

Ferriro oder Fsriro, are, jagen, 
olin. f. Fellico. 

Ferrivus, a, üm, i£. g. fellofus, Ruf. 
'eft. Avien. ep. ad Flavian. Myrmec. ap. 
ithoeum Co;le&. ep gr. 4. . 

Ferro, are, 1) (augen, 3. €. Jac, Varr. 

. Non. 2n. 344: lupam alumni fellarunt 
lim, Varr. ibid. 4 n. 25: daher 2) de ob- 
-oeniffimo quodam libidinis genere, Mar- 
ial. 11, so, 1. ], 9. t. 

Fetrösus, a, um, voll Galle, 3. €. 
geftio , Coel. Aur. Tard. 111l, ‚6. 

FxLo,'are, brudt die Stimme des Par: 
els (pardi) aus, Auct, Carm, de philom. 50. 

Fersina, ae, i. 4. Bononia, eine be: 
annte Stadt in Stalien, Plin. H. N. III, 
5. Liv. XXXIII, 37. 

Fsrtr&iA, ae, f. eihe Gtabt im Vene: 
ianifchen, ist Feitre, Infeript. ap. Gruter. 
» 409 m. 8 Und-ap. Gud. p. 249 n. 2: heißt 
nid Feitriae, arum, in£zript. ap. Murator. 
» z42 n. 4: babet. 1) Feitrinus, a, um, 
j. G.. Feitrint die Einwohner, Ciffiod. Ep. 
V, 9. 2) Feitrienfis, e, 4. €. Fabri, inf.r.pt. 
ip. Gud. p. 65 n. 5. ] ' 

FemELLA, ae, f. ein Frauenzimmer, 
venn man fherzend oder verringernd redet, 
"in magdchen / Frauenzimmerchen, Catull. 


—— (nis, ». i. q. femur, das dicke 
Bein von der Hüfte bie an bad Knie, bet 
obere Schentel, Cic, Verr. 1IIl, 43. Caet. 
B. G. Vil, 73. Liv. XXX, 18 extr. Varr. 
R. R. IIT, 9, 5. Colum. VI, 2, 6. VI, 29, 3. 
Piin, H. N. XXVIII, 1g exu. Virg. Aen. 
X.788. Plaut. Mil. IT, 2, 48. Not. a) bet 
Nom nat. (emen temmt nicht leiht vor. b) 
der Unterſchied ami(den femen und femur 
ift erdichtet. 
FgniNuA oder Formina, ae, f. jedes Ge: 
ſchoͤpfe weiblichen Geſchlechtes: baber ı) ein 
&rauensimmer Weib, YDeibeperíon, Srau, 
Cic. Nat. D. 1, 34. Tufc. 1, ta. Cic. ad Div, 
V, 8 urb ij, Phil. III, 6. Virg. Aen. II], 
569. Not, turba femina, ftatt feminea, 
Prop. Il, 23 (29), 4: baber tropic, als 
ein Schimpfwort gegen einen weibiſchen 
Mann, ein Weib, 3. G. Juftin. I, 3. Ovid. 
Met. XII, 470. Sii, Il, 364.. Curt. III, 10 
extr. : 2 von Thieren, bad Weibchen, bie 
Sir, k . beftiae aliae mares, aliae femi. 
nae, Cic. Nat. D. Il, $1: femina anguis, 
porcus femina, Cic, Leg. ll, 22: femina 
fus, Colum. VII, 9: fenina pifcis, Plin. 
H. N. VIII, 5o. Ovid. Art. Ij, 452: anas 
femina, Plin. H. N. XXVIIII, s extr. : aud) 
von Gbelfteinen, 5. E. Garbunfeln , Ib. 
XXXVII ^ 7 in. R 
FrmiuAL, is, m. flatt feminale, — 
membrum oder pudendum, Apulej. Met. 
Schell. lat, Wort, 


feil. tegamenta, Suct 
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II poft med. p. ı22 Elmenh. und -Apolog. 
ante med. 296. ( 

Frutsärıs, e, 1) bie obern Schenfel 
berreifend, dahin gebóría: baber feminalia, 
Aug. 82, i.e Bin⸗ 
ben unt bie Oberfhenfel, melde mand. Jios. 
met (tatt bet Hojentrugen. 7) das Frauens 
zimmer cetreffeno ; baber f-minal ftatt femi- 
nale . fcil. membrum oder pudendum, Apu- 
lej. , $. Fem:nal. 

Feminärus, a, um, jum Meibe i. e. 
meidlid; zu empfindfam weibiſch gemacht, 
Cic. Tufc. I1, 8 in bor Weberfegung des So⸗ 
phocles. 

Femin£us, a, um,. I) weiblich, Wels 
bern oder dem — eigen, ^a^im 
ge daraus Dejtebenb, 4. C. p'sngor, 

irg. Aen. lf, 488: fexus | Piin. H N, 
XXXVI, 16: catervae, Val. Fı. illi, 003: 
fors, Ovid. Met. VI, 651: Marte femineo 
cadere, Ib. XII, 610, £. e. manu (-mınae: 
cupido , Ib. VillL, 733, 5. e. gegen Frauen: 
simmer: fo aud) amor. Ib. Am. lil, 2, 40; 
labor. Ib. I, 15, 23. Tibull. Il, 1, 63, i.e. !a- 
nificium: vox. Quintil. I, 11 in. Ovid. Mec. 
XIII, 341: pocna, Virg. Aen. II, 583: 
Calendae femineae ij. e. Cal Mart.. Juve- * 
nal. VIHT, 53 war das Damenfeſt (matro- 
nalia), f Calendae: 2) weiblich, weis 
bifch, ummánnlid), weiberartig. 4. @. plan- 
gor, Au&. ad Her. Ill, 25: pe&us, Ovid, 
Met. X111, 693: fidus lunae, Piin. H. N, II, 
101: amor, Virg. Aen. XI, 732: fonent fe- 
mineum nefcio quid, Ovid Art, III, 285: 
bod) faum bie alles vielfeid)t zu n. 1 gezos 
gem, — bi, t 

sminime, weiblich, im weiblihen Ge: 
ſchlechte, 3. €. in ber Grammatif, 5. €, 
amnem feminine enuntiabant antiqui, Felt, 
in Petronia: cf. Charf. 1. Arno», ı, 

Fesnıninus, a, um, weiblich, 4. € 
nomen, Varr. R. R. Ill, 5: genus Piin, 
H. N. X,63: babet (n ber Orammatif, 3. G. 


* nomina, quae feminina pofitione mares, n«u- 


trali feminas fignificant, Quintil !. 4, 24: 
nomina, lb. ], 5,54: femininum til. nomen, 
Ib. I, 6, 5. 

FsgMoRALIs, e, i, q feminalis: babet 
femoralia fcil. tegumehta, i. 4. frminalia, 
foll ſtehen Suet. Aug. 82: abet ba haben bie 
x inégemetn —— 

EMUR,ÖrS.#. 1) i. 4. lemen, der o^c 
Scentel, Cic. Brut. 2s. Quintil, I, 6. P 
XI, 3. ı23. Liv, XXI, 7 extr. Ovid. Am. I, 
à, 43. Met XIII, 64: leporis, Martial. VI, 

5, 2. 2) femur bubulum, Plin. H. N. 

XVII, — ein gewiſſes Kraut. 3 in 
den Dorifhen Säulen ein Theil des Drey: 
fchliges, ber Stea, Virruv. III, 3. Not. 
der Unterfchied zwifchen femen und femur 
(ft erdichtet. 

Fenpioag, arum, f. Calbaunen, Daͤr⸗ 
me, Arnob. 7. i 

FenkEsnis oder Foenterıs, e, 1) die 
Zinfen des Capitale bctregfeno , 3. C. lex, 

uu 


iv. 
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"Liv. XXXV, 7: malum, Tacit. Ann.-VI, 16. 
2) pecunia fenebris , Suet. Calig. 41, Gelb, 
bad gegen Zinſen geliehen wird. 

FeNECTANUS, a, um, zu einer Stadt, 
bie vielleicht Fenetum oder Fene&a gebei: 
sen, gehörig, da befindlich, fenecrifch, 3. €. 
campi, Liv. VII], 12. 

Fenerarius, i, m. 
Firm. Ill, $ extr. 

FeNERATICIiUS oder Feneratitius (Foe- 
ner), a, um, i. e. ad fenus pertinens, 
J. €. cautio, Cod. Juft, III, 30, 14: inftru- 
mentum, lbid. . 

FentrArio (Foen.), ónis, f. das Aus: 
leihen gegen 3infen, bert Wucher, Cic. 
Flacc. 23 extr. Fin. If, 35 ante med, 

Fenerato, f. Fenero. 

Feneräror (Foen.), óris, m. 1) bet 
Gelb gegen Sinfen ausleiht, Capitaliſt, Cic. 
ad Div. V, 6. Horat. Epod. Il, 67: acer- 
biffimi feneratores, Cic. Att, VI, 1 ante 
med., welches letztre aud) zu n. 2 geboren 
kann: 2) in böfem Werftande, ein Wuche⸗ 
rer, Cic. Offic. I, 42: cf. vorher Cic. Att. 
VLu. 

FzNs&RATÓnRÍUus (Foen.), a, um, (elo 
auf 3infen aueleibeno, wuchernd, 3. €. 
philofophia, Val. Max. II, 6, ri. 

^'^ FswsmArmix (Foen.), icis, f. Geld 

gegen 3infen ausleihend, Zinfen vom Gel: 
de verlangend, eine Wuchererinn, Valer. 
Max. VIII, 2, 2. 

Fen£ro odet Foen£ro, avi, atum, are, 
i.q feneror, 1). gegen Zinſen aueleiben, 

. Q. pecuniam, Pande&. XXVI, 4 6. 
kxxx I, 3, 100. Afcon. ad Cic, in Caecil. 


| 
i. 4. fenerator, Jul. 


9: (ud fub ufuris folitis, Pande&. XXII, r,' 


11: auch oßne pecuniam, 4. €. ne fenerare 
liceret, Liv. VII, 42 in. Martial. I, 86, 4. 
Pande&. XIII, 6,1 e SCt. Maced. : 2) gleidy: 
am versinfen i. e. vortheilhafeerfepen, wies 
et einbringen, 3. €. metuifti, ne iftuc tibi 
.. feneraret, Terent. Ad. II, 2, 9: fe aud) fe- 
neratum iftuc beneficium tibi pulcre dices, 
Terent. Phorm. III, 2, 8, i. e. daß dir biefe 
Gefaͤlligkeit gut belohnt worden, viel einge: 
bracht habe. 3) etwas gegen das andre ge: 
ben , 3. €. Juba et Petreius mortes fenera- 
verunt, Senec. Suafor, extr. , i. e. ed brad: 
te einer ben andern um: 4) leiben, obne 
une: fo its vielleicht Pande&. XILI, 
, 1 e SCt.-Maced. qui peffimo exemplo 
fenerarent: f. vorher: fenerare pecuniam 
fub ufuris folitis, Pande&. XXII, z, 11: pe- 
cunia gravioribus ufuris fenerata, Afcon. 
ad Cic. in Caecil. 7, to ufuris anzuzeigen 
ſcheint, daß fenerare bloß leihen fep: baber 
tropifch, fol fuum lumen ceteris fideribus 
feneratur, Plin. H. N. IL, 6. 5) verjchafs 
fen, 3. €. haec omnes fenerat una deos, 
Martial. I, 77, — e 
um, n Intereffen auegelieben, 5. €. 
DT Cui. f. vorher: und Pande&. 
Vxvi, , 46: babet beneficium feneratum, 
Terent. Phorm. IU, 2, 8, f. vorher; babet 
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Feneratum die Sntereffem: baber Ablar. fe- 
nerato mit Antereflen, mit Zinfen, ftebt 
tropiih, 3. €. iliam fenerato abstulifti, 
Plaut. Men. liil, 2, 40, i. e. zu deinem 
großen Schaden: nae ille fenerato fundıtar, 
Plaut. Afin. V, 2, 52, zu feinem großen 
Schaden, der gleihfam ftatt ber Zinfen ger 
geben wird. 
Fen£ror oder Foenétor, atus fum, ari, 
i.q. enero, 1) ausleıben gegen Zinſen, 
3. €. pecunias, Cic. Verr. II, 70: biniscen- 
tefimis fenerari, Cic. Verr. lll, 7o extr., 
i.e. gegen 24 Procent: and wuchern, Cic. 
Off. 11, 25, wo es ohne Accuſativ ſtebt: das 
ber, tropijb, mit etwas wuchern :. e. nicht 
ohne Vortbeil tbun, erweifen, 3. @. bene- 
ficium, Cic. Amic. 9: Not. fenerari pro- 
vinciam imder Provinz Geld gegen Jutereſ⸗ 
fen ausleihen, oder mit Gelbe wudern, 3. €. 
ad provihcias fenerandas, Cic. Parad. 6, 
ex Ed. Erneft. Andre Ausgaben haben de- 
fener. 2) Geld gegen Intereſſen von einem 
erborgen, Pande&. XXXXVI, 3, 53- 
FenesteLLa, ae, f. 1) eine flrine 
Deffnung oder £od) in einer Wand, um Luft 
oder Licht hinein zu bringen, 5. €. granaria 
modicis feneftellis Aquilonibus infpirentar, 


. Colum. I, 6, 10x cf. Vlll, 3. VIIH. s. Pal- 


lad, I, 24: 2) Feneftella, porta Feneftel- 
lae, Ovid. Faft. VI, 578, eine gewiſſe Pfors 
te oder Thor in Kom. Not. Feneũella. 
ae, m. a) ein Gejdidt(óreibrr zurzeit 
bet &. Auguftus und Ziberiuó, Pin. H. N. 
XXXIII, 11: b) ein andrer unb neuerer 
fit, ber de Sacerdotiis et Magiftratibus gez 
fchrieben bat. 

FsNEsTRA, ae, f. 1) eine jede Gef 
nung oder Loch, 3. €. (n Zimmern, damit 
Vuft nnb Licht herein fommen Faun, in Etäl: 
lenundüberallic., baed benn zuweilen Sens 
fter zu über(eben, 3. €. anguftiae feneftra- 
rum, Cic. Att. II, 3: feneftras ad tormen- 
ta mittenda reliquerunt, Caef. B. C. II, g, 
i. e. Schießldcher: lucem admitte feneftris, 
Ovid. Art. 1H, 807, wo e$ Senfter zu über: 
fegen: doch waren bie Fenfter ber Aten nut 
Deffuungen, und beftanden nicht aus Glas— 
fheiben, wie bep und: bifores intrabat lu- 
na feneftras, Ib. Pont. III, 3, 5: te&um fub- 
lime patulis feneftris, Ib. Met. XIII, 752: 
iun&as quatiunt feneftras i. e. (vieleicht) 
Sen(terlaben, Horat, Od. I, $5, 1; conclus 
dere in ferieftram, Plaut. Caf. I, 1, 44 , £. e. 
in ein Loch: lato dedit ore feneftram i. e. 
Definung, Virg. Aen. Il, 482: feneftram 
immittere, Pande&. VIII, 2, 40, i. e. eeff» 
nung, Fenſter: eae partes quafi fenefirae 
funt animi, Cic. Tufc. I, 20: daber 2) tto: 
piih,_ftatt Gelegenheit zu etwas, 3. E. fe- 
neftram ad nequitiam patefeceris, Terent. 
Heavt. II, 1, 72: fi banc feneftram aperu- 
eritis, Tiber. ap. Sueton. Tiber, 28. 
T nj dg Le q. — feneftru- 

; lefem Einige Pallad. L,«24: do Ed, 

at feneftella. = 
Fsxuss- 


c&$  FENESTRO — FENUS 


FaNEsSTRO, avi, atum, are, mit Oeff— 
tungen verfeben. 3. €, media eorum (ocu- 
orum) cornua '(al. Edd. cornea) feneftra- 
it pupilla, Plin. H. 'N. XI. 37 fe, 55 Hard.: 
abet feneftratus, a, um. damit verfeben, 
, €. triclinia, Varr. L. L, VII, 14: partes, 
l'itruv, X, 19 med.: oportuit hominum 
—— ſeneſtrata et aperta effe, Ib. III 
raef. 

FenesteöLa, ae, f. i. q. feneftella, 
\pul. Met. VIIII extr. 

Fensı, orum, eine Nation, von bet 
"acit, Germ. 46 - üt, ob er fie zu 
Nentfchland oder zu Sarmatien rechnen foll. 

Fenum, i, deu, f. Foenum. 

Fruus ober Foenus, Urs, w. I1) bie 
infen vom Gelde oder auégeliebenen Gas 
itale, die Inrereffen, 3. €. fenus tolerabı- 
>, Cic. Att. VI, ı poft med.: iniquiflimum, 
b. XVIJ 1$ extr.: fenus ex trient- fa&um 
rat beffibus, Ib. IIII, 15: fenore trucidari, 
c. Coel. t$: lacerare homines, Plaut. 
'urc. III, 2. 22: fenus renovare in fingu- 
os annos, Cic. Att. VI, 3: dare alicui i. e. 
le Zinfen zablen, Plaut Mof III, ı, 34: 
uaeritare argentum in fenus, Ib. Afin. 1J, 
,23: fenus exercere, Pand LL, 1, 33, 
. €. Geld auf Intereſſen ausleihen: pecuni- 
m fine fenore alicui credere, Nep. Att. 9, 
Held ohne 3infen leihen: argentum feno- 
i, Plaut. Moft. III, 1, r, Gelb, das gegen 
inſen auégelicben wird; pecuniam alicui 
are fenori, Cic. Verr. Il, 70: oder fenore, 
"aut. Curc. Hl, r, 19, Gelb geben gegen 
infen: fumere pecuniam fenore, Plaut. 
Min. I, 3.95, Gelb gegen Sntere(fen aufneb: 
aen, erborgen: auch adcipere fenore, Liv. 
7, 10. Plaut. Curc. Ill, 1, 19: pecuniam 
ccupare grandi fenore, Cic, Fiacc. 21, i. e. 
eihen gegen hohe Zinfen: foaud) numos po- 
ere in fenore, Horat. Art. 421: pecuniam 
raviore fenore collocare, Sueton Aug. 39: 
ecunia, quae eft in fenore, Varr. L. L. V, 
': dare pecuniam in fenus, Pande&. XXVI, 
‚46. Not. Ststt Zinien, Iutereflen, läßt 
ch zuweilen Wucher fagen: daher tropiicr, 
infen, ntereffen, i. e. Bewinn, 4. € 
»es fulcis credit ara':s femina, quae mag- 
o fenore reddat ager, Tibull. Il, 7, 5: fe- 
yina in fenus fulcatis credere terris, Ma- 
il. V, 773: fic cum quinquagefimo fenore 
aeffes reddit exilitas foi, Plin. H. N. 
(VIII, 17 extr.: faepe venit magno fenore 
ardus amor, Prop. I, 7 extr : cf. III, 1, 22: 
bie bur Anwachfung der nicht bezahlten 
zinſen des Gapitalé anwahjenden Schulden, 
Schuldenlaft 4. €. fenore obrui, Liv. VI, 
4 unb 17: merfum effe, Ib, i7: fenus in- 
ravefcens, Liv. VII, 27: fenus levare, Ib. 
t; fenore laborare, Liv. XXXV, 7 in.: 
enus expugnare, Liv. Vl, 18: 3) aud ju: 


seilen Geld, dad gegen Sntere(fen gelieben 
sird, * @, fenus argenti creditum, Plaut. 
Aoft. HI, 1, 10r: Auch erklärt man es (oim 


"cero Att. Vl, rante med. p. 683 Ed, Erneft, 
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fenus ét impendium recufare, wo ed n 
etwa hier zinſen find,und impendium die is 
ten babep: babet tropifch, quam bona fide 
terra creditum fenus réddit, Plin. H. N. II 
ós. Not. wegen "t —— [Fes 
ENUSCÜLUM, !, ». i. 2. fenus, Zinſen 
für geliehenes Gelb, menn man , 
tebet, Plaut. Pfeud. I, 5, 52. — 
Fso, cre, 2. i. 4. creare, procreare, gig. 
nere, facere, ſcheint mídt vorgutommen: 
aber davon leiten Einige fetus, f» undus. 
€ aud, otia d felix cot. ab. Sit diefe 
Ableitung richtig, foift die Schrei í 
richtiger als mit oe, Be mi 
hun Ferus. a, um. 
rRASÍTE, foll flatt agrefti (teben Si. 
fenn. ap. Non. 2 n. 347. e 
jen fra vite, — 6 
ERACITAS, àtis, f. Srucheb i 
i ,; Colum. II], — ied €. 
&£RAciTER, Adv., trucheb 3 
—— renata urbs , qu * * — 
Ferärıs, e, 1) die Todten ober b 
hen betreffenb, 3. €. cupreffus, ee 
il, 13, 21. Virg. Aen. VI, 216: munera 
Ovid. Trift. III, 3, $1: vitae, Ib. in Ibinıor: 
ferale decus i. e. — Sil. X, 535: car- 
men, Virg Aen. IIIT,462 eicenaefang. Das 
bet befonberé biejdbrlid) den Todten zu Gs 
ten angeftellte Feſtlichteit betreffend: babet 
Feralia, feil. folennia, Cic. Au. VIII, 14 
Ovd, Faft. 1l, 569. Liv. XXXV, 7, i, c. bf 
jährliche Todtenfeft in Rom, das zu Ehren 
der Verftorbnen im Februar gefevert wurde, 
daß Seft aller Todten: es murbe nad der 
Mitte des Sebruaré (XII Cal. Mart.) gefeps 
ett etlihe Tage binbutd), Ovid. Fat. II, 
567: ' babet tempus ferale, Ovid. Faft, V, 
496, i. e. feralia: fo aud) dies ferales, ib. II, 
34: menfis feralis, Colum. VIUI, 191. i, e, 
Februarius. Not. ferale, Adv., leichens 
máfig, 3. €. gemifcere, Ciaudiap. rapt. 
Proferp. IU. 130° 2) den Tod bringend: 
trau'ig oder gefährlich für jemanden, 4. €. 
Idus Mart. ferales Caefüri, Plin. H. N, 
XVill, 26: annus, Tacit. Ann. IIII, 64: 
ferale ipfis bellum, Ib. Hift. V, 25 extr.:. 
Erinnys (Enyo), Petron io in.: ferali 
canıu buccina, Sil. V, 223: aula feil. fer- 
pu i. e. — Ib. VI, 216: domus 
. €. carcer, Prudent, Perifteph. 
— ne 4t, 
ERAX, Acis, fruchtbar, 1) eiaent(i 
i; S. rus, Ovid Met I], (s —— 
orat. Od. 1, 31, 3: plantae, Virg. Ge. 1I, 
79: ager feraciffimus, Caef. B. á II, 4: 
mit bem Genitiv, à. €. terra ferax arborum, 
Piin Ep Il, ı7, ı5. Iberia ferax veneno- 
rum, Horat. Epod. V, 22: fo aud uvae, 
Ovid Am. II, 16, 7: olivae, Ib. Met. VIT. 
470: acini feraces mufti, Plin. H. N. XV, 
24: mitdemAblativ. 5. E. oleo, Virg. Ge, 
I], 222: 2) ttopi(f, 4. €. nullus (-racior 
locus eft. quam de officiis, Cic. Off. Ill, a; 
nihil eft feracius ingeniis, Cic, Or. 15: fit- 
Uuu 2 ne 


l 
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“ne feracius cet., Plin. Paneg. 43: auch feq. 

nit., j €. lex marita ferax prolis novae, 

carm, faec. 19: Auch mit bem Ablas 

tiv, 3. €. ferax faeculum bonis artibus, 
Plin. Epit. Il, 15. 

Fererum, f. Fertum. 

Fercürum, i, ». (ftatt fericulum: von 
fero), 1) alle, woranf etwas getragen wird, 
eine Trage, 3. ©. fpolia fuspenfa ferculo 
gerens, Liv. ], 10: fercula pomparufn, i. e. 
worauf bie Bilder ber Götter beo Schaufpie: 
leu gettageu wurden, Cic. Of. I, 56: (o aud) 

pompae, Suet. Caef. 37: cf. Ib. 76. Cal. 15: 
2) befonders, worauf bie Speifen aufgetra: 
gen werden: babet eine Cracbt Gpeifen ;. c. 
fo viel als auf einmal aufgefegt werden, ein 

(Bang, Petron. 35 und 36. Suet. Aug. 74. 
Plin, H. N. XXXIII, 10. Juvenal. I, t, 4. 
VII, 184: aud) ein einzelnes Gericht oder 
&peife, Horat. Sat. 11,6,104. Juvenal. XI, 
64: baber funerum ferculum, 4. E. milvum 
nibil rapere ex funerum ferculis, Piin. H. 
N. X. 10, 2eicheneffen , i. e. Speiſe, bie zu 
ben DIA = —— gebracht wird, 
um fie zu berubigen. 

E Adv., 1) (aft, beynabe, z. €. 
femper tere, Cic. Or. Il, 6: omnes fere, 
Cic. ad Div. VI, 10: cf. Terent. Phorm. I, 
2, 39 unb b(ter: jumeilen papt fait unb uns 
r zugleih, 4. €. hora fere tertia, Cic. 
rs 2 l, 20 in.: eadem fere hora, qua cet., 
Ib. gleich batauf: auch paßt fait und eben 
guglei, Terent. Heavt, I, 1, 3: fermo, qui 
wm fere omnibus erat in ore, Cic. Amic. 
1 unb dfter: 2) ungefähr, wofür aud rs 
eben paßt, Cf. vorber ), aud etwa , 3. C. 
haec fere faccurrebant, Cic. Att. Il, 16 in. : 
fere in diebus paucis moritur, Terent. And. 
], 1, 77: Haec fere dicere babui, Cic. Nat. 
D. ut. 39: eadem fere hora, Cic. Att. Xllll, 
20 in.* abhinc menfes decem fere, Terent. 
Hec. V, 5, - haec fere funt in illa epifto- 
la, Cic. Att. VII, 1 ın.: in haec verba fere, 
Liv. XXXVIII, 38 in.: 3) mei(tentbeilo, 
megemein, 3. E. Hoc iam fere fic fieri fo- 
lere adcepimus, Cic. Manil. 9: probabile eft 
id, quod fere fieri folet, Cic. Invent. I, 29: 
ftatuas videmus ornatu fere militari, Cic. 
Off. 1, 18 extr.: wy a id in capillo fit: 
rarius in barba, Cel. VI, 3: aud) paft ge: 
meinialid) unb erwa zugleih, 4. E. ut fe- 
re fit, Cic. Invent. II, 5) hor, etwa, 
ziemlich, fonderlic, 3. 

‚ re multum, Cic. Brut. 4o extr., i. e. nicht 
etwa, nicht (ebt ıc.: animo fere perturba- 
to, Terent. Heavt. I, ı, 70, i. e. 3iemlicb, 
febr , doch paßt vielleicht aud) falt: 5) oft 
paßt eben, etwa, f. vorber; (o aud fere 
non difficile eft invenire, Au&. ad Her. Il, 
2 in.: errorem adferre non fere folet, Cic. 

op. 16 in.: nec fere omnes locos ificidere, 

Ib. 21, i, e. eben, gerade: auch paft gera⸗ 
be i. e. eben, 3. nec fere omnes locos, 

Cic. Top. 21, f. vorher, nnb fo öfter 1c. : 

$t paßt ſonderlich ic, 


. nihi] aut non fe- _ 
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 Ferentanus, f. Ferentum. 

Ferentarius, a, um, I) ferentarii eine 
Art leiditer Truppen, Saituft. Cat. 60 (63). 
Veget. de re mil. I, 20, wo er ite unter bie 
Infanteriſten zählt: folglich feblt pedites 
pder milites: aud) fübtt Varr. L. L. VI, 3 
equites ferentarios an: fie follen ben Namen 
von ferre tracen (fil. arma cet?) baben:; 
cf. Feftus: 2) amicus fer-ntarius , fdyerjs 
baft, i. e. qui opem fert, ber wirklich bilft, 
Piaut. Trin. IL. 4, 55. 

Ferzntrisum, i, m. eine Stadt in a 
titm, ebemalé den Hernifern gebörig ‚- Liv. 
Ili, $1 und 6o. Vil,g. XXXII. 2: aud 
X, 34, wo jedob Gronoo Treventinum leſen 
will, welches Drakenborch billigt: Pbaber 
D Ferentinus, a, um, au$, ober von Feren: 
tinum, dabin gebörig, ba befindlich, ferenc 
tinifch, 4. €. manipli, Sil. VIII, 394: aqua, 
i, e. ein Fluß ober Flüßwben babep, Liv. 
$1 extr.: fo aud) caput Ferentinnm (/cil. 
aquae), Liv. 1], 30, i. e. Quelle; dieß ſcheint 
wobl der Prt ober Stadt Ferentinum ſelbſt 
zu (epu, oder bod) daraus entitanden ju (con : 
lu.us Ferentinae fe}. aquae, Liv. l, 5o und 
52: bod) ficbe hernach: ferner Ferentma 
fcil. dea, seat Göttinn dafeibit, 1. €. 
lucus Feréliinae, Liv. I, 50 und sz. mo 
nicht etwa aqua gu verüteben: doch ſcheint e$ 
be(fer, eine Börtion gu verſtehen: 2) Fe 
rentinas, átis, qus ober (n Ferentimum, 
dahin aehörig, Serentinifch, 3. E. popalus, 
Liv. Vilil, 43: haber Ferentinates, die Cin: 
wohner, Plin. H,N. lil, s, pofi med. Nat, 
Nomin. Ferentinatis, e, j. €. populus Fe- 
renunatis, Titinn ap. Prifcian. 4. 

Fzna&NrUM, i, » cine Stadt in Apulien, 
Horat. Od. Ill, 4,16. to Ferenti ftebt; bod 
wollen viele Gelebrte Forenti [efen , weil im 
Apulien wohlein Forentum (Liv. VIlli, 20) 
abet fein Ferenium fep: baber Ferentänus, 
a, um, dahin gehörig, 4. E. Ferentani die 
Einwohner, Cic. Ciuent. 69. Liv. VIII, ı6. 
in. Doc foll nad) des Gráviu£ Mepnung 
im Cicero Frentani und im Y vius nad Gres 
novs Meynung Forentanı geíeíem werden: 
cf. Tacit. Ann. XV, 53, wo ſteht in Etruria 
— Fetentano in oppido. 

FersöLus, a, um, z. E. vitis, Colum, 
III, 2 extr. , eine gewiſſe Art Weinſtoͤce. 

Fererrius, i,em cin Bepname Jupiters, 
bem bie fpolia opima bargebradot (fereban- 
tur) und gemeibet wurden, Liv. I, io. Flor. 
l, :: babet. es (deint, baf ber 9tame von 
fero herlomme: bod leiten es Andre von fe- 
rire (fti. ducem hoftium) ber, 3. E. "rop. 
III, io, 46: daher fagt tropii und ſcherz⸗ 
Daft ei alter Dichter ap. Terentian. Maur, 
p. 2442 Putfch.. opima adpofui fenex Amori 
arma Feretrio. 

FgRETRUM, i, n. dad, worauf man ets 
waé trägt, eine Craae, 4. E. worauf man 
bie Bilder bep Zriumpben trug, Sil. XVII, 
634 : oder bie fpolia opima, 1o. V, 16$: oder 
bie Bilder bep Leihenbegänguifen, Ib, * 


— 
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167 : befonders morauf man die Todten hin: 
ms trug, Cobrenbabre, Virg. Aen. VI. 222. 
)vid. Met. III, sos. XII, 747. Val. FI. V, 
4. Piin..H. N. VII. $2 med, : 

Feriae, arum, f. ein Tag eber Tage, 
po feine Gefchäfte, es fen wor Gerichte oder 
mderwärte, vorgenommen werden, wo man 
von ber Arbeit rubt, Muße bat, Serien, 
Feyertage: fie find 3meperiep, privatae, bje 
eber für fid) macht: publicae, die ber gan- 
ie Staat bat und bie insgemein mit gottes: 
yienjtlihen Handlungen verbunden waren, 
|, €, ferias habere triduum, Cic. Leg. MH, 
i2: ferias indicere in triduum, Liv. IH, 
;extr.: Feriae forenfes, Cic. Or. 1H, 22: 
olennes, Sueton. Cal. 53: Latinae, Liv. 
XXI, r. XXXII, 13 ferias cuftodire, Plin. 
d. N. XXXV, a: obfervare, Macrob. Sat. 
, 16 : agere, Liv. ], 31. Petron. 24: feriae 
»elli, Varr. ap. Gell. I, 25, #. é. induciae: 
eriae efurales, Hungerferien, i. e. menn 
nam nichts zu eifem hat, Plaut. Capt. IIl, 
„8: Per ferias, Cato R. R. a2, i. e. in ben 
ferien; fine feriis, Arnob. r, i. e. ohne Un: 
erfaß: daber Aube, Sriede, z. €, prae- 
tare Hefperiae longas ferias, Horat. Od. 
1H, 5. 

FerıAricus, a, um; i.q. feriatus, 4. €. 
lies, U!p. in Pande&. II, i2, 2. 

FsfiATUS, f. Ferior. 

Fanic^rus, a, um, Deminut. von feras 
vild oder etwas wild, 3. €. ille fericulus, 
Petron. 39 kd. Anton., fi le&io certa. 

Ferinvs, a, um, wilde Thiere betref: 
'end, ihnen eigen, von wilden Thieren ober 
bierifd), 4. €. vius, Cic. Inv. 1,2: lac, 
Virg. Aen. Xl, 571: vultus, Ovid. Met, 1I, 
;23: caedes, Ib. V1I, 675, i. e. Erlegung des 
Milbed: veftis, Lucret. V, 1417, 5. e. von 
Lbierfellem: voluptates, Gell. XVIII, 2: po- 
num fapore ferino, quem ferme in apris no- 
rimus, Plin. H. N. XIII, 4 poft med.: vox, 
Ovid. Trift. V, 12, 55, i.e. wild: caro feri- 
1a, Salluft. Jug. 38 (11), Piin. H. N. VI, 
:& extr.: auch ſchlechthin ferma, /eil, caro, 
Virg. Aen. I, a15 (219). 

Ferio, ire, 1) ftoffen, bauen, ftechen, 
lagen, 5. €. frontem, Cic. Att. I, ı in., 
. e. daran ſchlagen: caper cornu ferir, Virg. 
2cl. Vlill, as: ferio fores, Pıaut. Men. |, 
t, 63: adverfarium, Cic. Tufc. II, 23, à. e. 
chlagen: murum arietibus, Sailuft.* Jug. 
'6 (79) : parietem, Cic. Coel. 24, i. e. daran 
toßen odet fhlagen : peftora plangore, Ovid. 
det. II, 553: feriri a ferperte, Plin. H. 
S, XXVIILL, 4 med., oder ab angue, Ovid. 
n Ibin 481, i. e. geitochen werden: fo aud 
etera (venenata anımalia) fingulos feriunt, 
?;n. H. N. ibid., i. e. fteen: mare i. e. 
bern, Virg. Aen. Ill, 290: calce feri- 
ur afelli, Ovid. Faft. III, 755: ferit pe- 
ie rufticus uvas, Tibull. I1, 5, 85: aud 

erbauen, 3. E. retinacula ferro, Virg. 
Ven. HH], sgo, bod) fanné aud, (eon hinein 
iauen: aud tropiih, 4. C. acre ferit fri- 
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gus , Lucret. HIT, 261, i. e. wenn fie uns 
trifft, angeht, wenn mir fiecmpfinben ; aud) 
aliquem einen mit etwas werfen oder treffen, 
3. €. hafta, Virg. Aen. XII, 195: daher a) 
an etwas gleichſam anfchlagen, anftofen 
oder berübren, 3. €. fublinfi feriam fidera 
vertice, Horat, Od. J, 1, 36: his fpe&ris fi 
oculi poflent feriri, Cic. ad Div. XV, 16: 
res feriunt oculorum aciem, Lucret. III, 
695: cf. 212: fol radiis ferit cacumina, Ovid, 
Met. VII, $04: ferit aethera clamor, Virg. 
Aen. V, 140: palla ferit pedes i. e. adtin- 
git, Val. Fi. I, 386: b) ſchlagen i. e. ptás 
gen, 3.@. affes, Plin. H. N. IIT, 3: c) ſchla⸗ 
gend oder hauend tóoren, ichlachren, toͤd⸗ 
ten, erlegen, 3. €. fecuri ferire aliquem, 
Cic. Verr. I, 3, 7. e. föpfen: agnam, Hof. 
Od. II, 17, 32: hoftem i. e. erlegen, Salluf. 
Cat. 8: porcum, Liv, I, 24: babet foedus, 
Bindnifmahen, Liv. L 24. Cic. Dom. 5o. 
Coel. 14, weil babep eine Sau geſchlachtet 


wurde, f, Liv. I, 24: d) treffen, 5. @, ia- 


cule, Cic. Top. ı7: cf. Horat, Od. II, 10, 11; _ 
baber tropi(ib, treffen, 4. &. medium, Cic. 
Fat. 17, das Mittel, bie Mittelftraße: daher 
machen, z. E. foedus, f. vorher: e) heraus 
ſtoſſen, bervor bringen, 4. €. verba pala- 
to, Horat. Sat. IL 3, 274. 2) ín der niebri- 
gen Cpredart, um etwas durd Lift brim- 
gen, beoortbeilen, nad unferer 3pobel(ptas 
de, um etwas prellen, 3. €. aliquem mu- 
nere, Terent. Phorm. I, 1, 13: cf. Plaut. 
Trin. II, 1, 19. Propert. IIIT, 5, 44: IIT, 2, 
$0: 3) ftrafen, 3ticbtigen, 3. @. aliquem 
condemnatione centum librarum auri, Cod. 
Juft. XI, 11, 1: auch könnte man n. 2 hieher 
zieben. 

Ferior, atus fum, ari, frey von der 
Arbeit feyn, nidte arbeiten, Seyertage 


- machen, feyern, müßi Ayers. €. Achilles 


ab armis feriebarur, Macrob. n. Scip. I, 
7: fuerant feritati, Varr. L. L. V, 3: Haͤu⸗ 
figer ift Particip feriatus, abjective, , 
von der Arbeit, müfig, a) von Perfonen, 
3. €. deus feriatus torpet, Cic, Nat. D. I, 
37: feriatus a negotiis publicis, Cic, Or. 
I, 15: feriatus ne fis, fep micht müßig, 
Plaut. Mil. 1], 2,62: male ferıatus, Hor. Ot. 
JH, 6, 14, i. e. ber zur Unzeit Fepertage 
bat,. zur Unzeit muͤßig. b) dies feriari, 
Piin. Ep. VIII, 24, i. e. Feyertage: fo aud 
fing dies Feriatus, Ib. III, 14: babet c) tu: 
vıq, 4. G. freta, Prudent. Perifteph. X de 
martyr. Fru£&, cet. 156.  \ 

Feriras, Ars, f. bie Wildbeir, das 
wilde Wefen, 4. E. eines Thieres, Cic. Off. 
111, 6 extr.: eined Menſchen, Cic. Of. 1, 
44. Sext. 42. Hirt. B. G, VII. 25: eines 
Drte$, 4. E. Scythici foli, Ovid. Pont. II, 
2, 112: viae, Stat. Sylv. Ii, 2, 33: des Mof: 
te8, Plin. H. N. XIIII, 20: eines Baumes 
oder einer Pflanze, 3. €. arboris, Ib. XVI, 
3 m*d.: ber Krauſemuͤnze, Colum. 
med.: feritatem exuere, Ovid. Faft, IL, 381: 
deponere, Ib. III], 103: mollire, Ib. 217. 

Uuw 3 Ferire, 
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Ferito , are i. g. ferre, 3. €. palmeta 
caryotas feritantia, Solin. c ult. 
Ferme,i.g. fere, 1) (ait, bevnabe, 
Cic. Brut. 43 extr. Cic. ad Brut. ep. 2 extr, 
Terent. Hec. Ill, 1, 32. Phorm. ; 7, 20: 
in confpefuin ferme Afiaecet., Liv. XXX. 
24: (Md) Juvenal. XIII, 236: bod fann 
lere aud) zu n. a unb 4 gebbren: daher 
non ferme, Cic. Tufc, V, 36. Liv. XXII, 9 
extr.: oder haud ferme, Terent, And. It, 
3, » Plaut. Poen. IIII, 2, 40, i. e, nicht leicht, 
oder faft nicht: bod) fann bier ferme aud) 
ſeyn insgemein: cf. luvenal. XIll, 236, 
welche Stellen. angeführt worden: 24ne: 
gemein, 3, E. ferme ad nova cet., facit. 
Ann. II, 2: et ferme Mileto cet., Ib. 54: 
fo tud non ferme, Cic. und Liv., und 
.haud ferme, Terent. unb Plaut, , f. n. i: cf. 
‚Liv. XXI, 54 in.: 3) ungeíábr, erwa, 3. E. 
fex ferme onerariae, Liv. XXX, 10 exır.; 
quindecim millia ferme paffum, Ib. 9 extr.: 
bac ferme gefta cet., Liv. 1, I5 extr.: 4) 
febr, fonderlich, 3. €. numero non ferme 
imp.res futuros, Liv. XXXVI, 43 in., wo 
aud) eben paßt: eum cenftabat virum effe 
ferme bonum, Gel XIII, 2 poft init.: 5) 
eben, 3. €. es it eben nicht (dwet 1., 
3. €. non ferme, Liv. XXXVI, 43, (. n. 4: 
non terme, baud ferme, Cic., Liv., Plaut., 


Terent, f, n. 1. 


FermenTesco, fre, 1) gäbren : babet 
2) tropifch, 4. €. von bet tbe, auffchwels 
Jen, locker werden, Plin. H. N. XXVII, 2 
anie med.: cf. XXVIII, 8 med. 

FxRMENTO, are, |) maden, baß etwas 
gäbrı, fanft (id erhebt, 4. G. Teig, Brod, 

lin. H. N. XVII, tt in.: ficus finıtur fer- 
mentari, Colum. XII, 17: 2) loder ma: 
chen, 3. €. terram, Varr. R. R. 1, 3%. Co- 
lum. lf, 15: bafer Fermentatus, a, um, 
l; €. panis, Plin. H. N. XVIII, 11 in. Celf, 

: 1l, 25 tnb 29: tropifch, ). €. et male dulces 
fermentare iocos fatyrae mordentis aceti, 
Paulin. Nol. carm. 10 (9) v. 263: folum, 
u pedis, bie Guffolen des Hundes, Varr. 

- FR. Hi, 9, 4, i. e. (id fanft etbebenb, 
wei: fo auch terra, Colum. XI, 3, 13: fo 
auch regeftum fti]. folum terrae , Ib. 11II, 1, 
3: mores, Prudent. Apoth. 422, i. e. ver: 
botben, : ' 

FERMENTUM, i, ». von Ferveo, ftatt 

ervimentum, I) was ba madt, bafi etwag 
aufbraufet oder gábrt , ;. €. Sauerteig, 
Plin. H.N. ll, r1 in., wo e8 beißt mi- 
lii praecipuus ad fermenta uſus e mufto cet. : 
und bald darauf: nunc fermentum fit ex 
ipfa farna, quae fubigitur cet.: fpuma 

item concreta pro fermento utuntur, ]b. 7: 
babet tropifd von der Erde, 3. €. regat 
nata. humus — foluta laxaque velut fermen- 
to —— intumefcit, Colum, III, ı, 74 
cf. 11, 2, 29. lil, 11, 3: folum bidente paf- 
tinari debet ternos pedes bipalio alto mar- 
ra reiic| quaternum pedum fermento i. €. 


Wachsthuin, Empor eigungs QAufloderung, 


*- 
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Plin. H. N, XVII, 2: med. Hard.: bed) ba- 
ben andre Eid. ferranento: daberder Zorn, 
Unwille, 4. €. in fermento iacere, Piaut. 
Merc V. 3, 3: oder effe, Ib. Caf. 1I. 5, 17: 
auch Urfache zu zürnen, 4. €. habe tibi fer- 
men:um, Juvenal. ill, 188: 2) eingegobr: 
ner erſtentrank Bier, Virg. Ge.lil. 579. 
Fro, tuii, Jatum, ferre, beißt überhaupt 
tragen und daber bringen, ı) tragen, ift be: 
fannt, 3. E. lectica ferri per oppıdum,Cic.Phil, 
ll, 41: argentum adaliquem, Plaut. Afin. IL, 
3,142: ferre arma, Waffen tragen, aud die | 
Waſſen tragen wider jemanden i. e. fehten, 
3. €. in aliquem, Liv. XXXVIII, 11: cum 
aliquo contra aliquem, Nep. Att. 4: contra 
patr'am, Cic, Amie. ııin.: cf. Vellej. 11, 56: 
ownia, quaeferrentagerentve, ademta, Liv. 
XXXVII 54: Not. ferre aliguem mergere 
(tatt merfum (Supin.), Stat. Achill. I. 133: 
nomen alicuius, Cic. Of. TIL, 18, Jemandes 
Namentragen oder führen: in oculıs ierre, 
Cic. Q, Fr. II, 1,3. Phil. VI, 4. Haruf. 
23. einen fehr fhäßen und [seben: gradum 
Plaut. Merc. V, 2, 41, den Schritt wodin 
fragen i. e. geben. So auch” fe ferce ih 
wobin tragen i.e. geben, einber geben, Virg. 
Aeu. |l, 456. VIII, 597. Suet. Aug. ji: 
auch ohne fe, 4. €. ad fe ferentem Jcil. f» 
i. e. venientem, euntem. Nep. Dat. 4: aud 
pedem 1. e. geben, femmen, Terent. Anc. 
Hil, 5, 13. Virg. Aen. lI, 756. Val. Fi. VII, 
112: babet fe alicui obviam, Cic. Plane. 
40, entgegen geben: fo aud) (erri fih tra- 
gen ober wohin tragen i. e. geben, reiten, 
fliegen, fahren, fließen , fid bemegen oder 
getricben werden, fid (dwell) bewegen, 1 e. 
ad eum omni celeritate ferebatur, Caef B. 
C. lll, 78: fteliae circa terram feruntur, 
Cic. Nat. D. ll, 40: vitis ad terram fertur, 
Cic. Sene. i5, i. e. fenft ſich: huc iuvenis 
ferturcet., Virg. Aen. X], 530: in Pailanta 
feror i.e. eo ftatt ibo, Ib. X, 442: in pros- 
Jia, ib. XII, 346: uis, lb. V, $74, i, c. 
reiten; quocunque feresnur, danda veis 
funt, Cic. Or. 23 in.: fanguis fertur a ífas- 
cibus, ex pulmone cet., Celf. ILII, 4 fe&, 
15, i. e. fluit: fo and) mulieri, cui menfirva 
non feruntur i. e. fluunt, Ibid.: flumen íe- 
"rebatur, Hirt. B. G. VIII, ao, 5. e. fie$ : fal- 
tu fuper venabula fertur. Virg. Aen. Villl, 
$53, fprang: aud) tropiſch, 3. €. in eam 
artem ferebatur, Cic. Or. I, 20, i. e. lam: 
Jloquentia, quae curfu fertur, Cic. Or. 23: 
oder binaeriffen, angetrieben, werden, j.G. 
crudelitate, Cic. Cluent. 70: od:o, Nep. 
Att. 10: avaritia, Cic. Quint. n: omni 
cogitatione ad patriam liberandam, Nep. 
Alcib. g. Man merte ferner, a) prae je 
ferre. eigentlib vor fi her tragen i. e. 
eiwas (id) merken: faffeu, dufere, an den 
Tag legen, Cic, Nut. Dil. 5. 1, 17. Agr. 
M, 2. Art. II, 23: aud) ohne prae fe, 3. E. 
aperte ferre dolorem , Cic. Pjanc. 14:- ae 
titiam apertiffime, Cic. Att. X IU, 13: lae- 
te tulit, auftorem — exítindum, Cic. Pail. 


^ 
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VIII, 3: hingegen ferre obfcure, Cic. 
Eluent. 19: oder clam, Liv. XXXI, 47, i. e. 
imlich halten, verbeblen : b) ventrem 
erre, Varr. R. R.  )I, t, 19. Liv. I, 34, 
i. e. fchwanger oder trächtig ſeyn: fo aud) 
artum ferre, Plin. H. N. VH], 32. c) per- 
onam alienam ferre, Liv. III, 36, d.d 
rembe Rolle (pieleu, eigentlich, eine fremd 
aéfe tragen. d) tragen, bervor brin: 
gen, 3. €. terra fert fruges, Cic. Leg. IT, 
27. arbor fert, Cato R. R. 6: Auch tto: 
piſch, 3. E. haec aetas oratorem perfe&tum 
tulit, Cic. Brut. 12: quae te tam laeta tule- 
runt faecula? Virg. Aen. I, 605 (609): 
aetas poctam tulit, Nep. Att. i2: e) tra: 
en, ertragen, erdulden, fid) gefallen 
affen, 4. &. contumaciam hominum , Cc, 
Att. VI, 3 poft med,: aliquem, Terent. 
Heart. I, 2, 28. III, 3, 14: non feram, 
non patiar, non finam, Cic. Catil. I, 5: 
cohortationem nom fcrre, Cic, Phil. VIII, 
4, i. e. Gehör geben, nadgeben: baber ali- 
quid ferre aequo animo, Cic. Verr. V, 48: 
.animo iniquo i. e. ungern, ober übel auf: 
nebmen, Cic. Att. XV, 26 extr.: animo 
moderato, Cic. ad Div, VI, 1: extr.; mo- 
dice et fapienter, Cic. Sene&. 1 : modera- 
tius, Cic. Tufc.. TII, 17: apte et quiete, 
Ibid.: molefte, Cic. Att. XV, tz extr.: for- 
titer ac fapienter, Cic. Att, VIIIT, 13: hu- 
maniter, ]bid. ] , 2: clementer ,'lb. VI, 1: 
leviffime, Cic. Q. Fr. HI, gin.: toleran- 
ter, Cic. ad Div. HIII, 6: facile, Cic. Se- 
ne&. 1, i. e. obne Beſchwerde, gern: aegre 
ferre, Cic, Tufc. III, 17 tnb 27, ober gra- 
viter.molefteque, Cie. ad Div. IlII, 5, et⸗ 
was mit Beihmwerlihfeit, ungern, mit Ber: 
bruf, ertragen, folglich ſich drgern, betr: 
ben: aud) feq. de fiatt des Accuf., 3. €, 
num quid molefte fers de illo , qui cet., 
Cic. Att, VI, 8: nondum erat adlatum 
quomodo Caefar ferret de au&oritate per- 
fcripta , Ibid. V, 2 extr.: cf. XV, 17 extr.: 
auch mit bloßem Ablativ, 3. €. fiintel.exe- 
rint, interverfo regali hoc dono, graviter 
vos tullffe, Cic. Verr. 111], 3o extr., wo 
man nicht id verfteben will: fo aud) impe- 
tum, Caef. B. G. Ill, 19, ertrag:n, aus: 
halten: vetuftatem ferre, Cic. Amic, 1g, 
vom Weine, dag Alter ausbalten à. e. alt. 
(eon: aud? altwerden, ein Alter erlangen, 
[ange dauern, 3. €. fifiripta noftra vetufta- 
tem ferent, Ovid. Trift. V, 9, 8: quae vi- 
dentur habitura vetuftatem , — Cic. Att. 
XIII, 9: aud) fónnte man Cic. Amic. 19 
in, bleberzieben: aud) aushalten, aueſte— 
ben, leiden, 34. C. miterias , Terent. And. 
MI, 2, 6: fupplicii fatis, Caef. D. C.], 84: 
tot cafus, Ovid. Trift. IIII, 10, 107: mala, 
lb. Pont, II, 6, 6: cf. Virg. Aen. ir, 144 : 
babet erlauben, fid) | ^uia laffen, 3. €. 
tempus fert, Terent. And, ], 2, 17. Cic. ad 
Div. 1, 7 med. : facultates ferebant, Cic. 
Verr. II, 34: aetas fert, Cic. Cluent. 60: 
bod (anm e8 in diefem Falle and) durch mir 
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fid) bringen, überfebt werben: non feret, 
Horat. Eped. XV, 13: «ud feq. infinit., 
, G. fervo nubere tuli, Ovid, Her. V, 13, 
abe mirs gefallen laffen einen Sclaven zu 
beuratben , babe mir die Heurath mit ei- 
nem Gclaven gefallen laffen: f) weatra: 
gen, wegbringen, 4. E. cum vulnere ſatum 
ex proelio, Liv. XXXXIII, 25: babet bepnt 
Plündern, 3. €. ferre'et agere, wegtragen 
unb fübrenf. e. alles mitnehmen, Iplündern, 
weil einiges getragen, einiges geführt, wird, 
k G. Vieh ıc., 4. €. res fociorum, Liv. 
Xll, 3 med.: ferret.can&a atque. ageret, 
Liv. XXXX, 49: Hi ferre, agere plebem 
plebisque res, Liv. III, 37: rapiuntincenfa 
feruntque Pergama, Virg. Aen. lI, 374: 
babet voegneb men, 3. €. omnia fert aetas, 
Virg. Ecl. VIIII, $1: té fata tulerunt, Ib. 
V, 34: cf. Ib. Aen. XII, 493: babet g) bes 
fommen, erbalten, erlangen, benn, was 
man befommt, trägt man weg, 3. €. fruc- 
tus, Cic. Planc. 38: ius a magiftratibus, 
Liv. HI, 34: vi&oriam ex aliquo, Liv. 
XXXVIII, $1: decretum, Liv. VI, 3: 
palmam , Cic, Att. IIIE, 15 med.: primas, 
Cic. Brut. 49: repulfam, Cic. Or. 6o. Tufc, 
V, 19: pretium fceleris, Juvenal. XII, 
105: fortunam, Caef. B. G. VII, 62: dam, 
na, Ovid. Faft. Il, 522: nomen, Ibid. XVI, 
374: refponfum ab aliquo, Cic. Cat. I, 8: 
partem praedae, Cic, Rofc, Am. 37: cf. Liv. 
IL, 47 extr. : tribum, Cic. Planc. 22. Phil. 
II, 2. Liv. VIII, 37, oder centuriam, Cie. 
Planc. 20, i. e. die Stimmen ber Tribus 
oder Genturie befommen: praemium, Te- 
rent. Eun. V, 9, 27: Not. aud) heißt prae- 
mia ferre Belobnung geben, Virg. Aen. I, 
605 (609): h) ins Rechnungsbuch trage 
oder eintragen, 3. C. ferre alicui aliquid 
expenfum, eintragen, baf man jemanden 
etwas gegeben habe, f. Expendo: fo aud) 
adceptum i. e. ba man ed empfangen babe, 
f. Aecipio: fo dud) ratiomes ferre eine Reds 
nung eintragen, Cic. ad Div. V, 20 ante 
med. $.8: bod) bat Erngfti relatis ftatt latis 
drucken laffen, weil er e$ nicht für recht [a- 
teini(d halt, allein vielleicht ohne Grund; 
i) via fert, Liv. VIH, 8 extr. Virg. Aen. 
I, 295: veftigia eo ferrent, Liv. I, 7: 
itinera, quae ad portam ferrent, Caef. B. C. 
l, 27, ber Weg trägt oder führt: (o auch 
natura fert aliquo, Cic. Or. III, 9: cf. I, 
30: k)antragen, anb:erbeun, 3. E. condi- 
tionem, Cic. Rofc. Am. rr: fervum in 
quaeftionem, Cic. Cluent. 64 : bod) kaun 
bici aud geben heißen: iudicem, Cic. Rofc. 
Com. 15. Or..1L, 7o. Liv. II, 24. VIH, 33: 
complexam: matri, Liv. lI, 4o, i. e. utt: 
armen wollen, die Umarmung gleihfam ane 
bietben: aithic fibi Juliam ferre fcil. fe oder 
nuptias, Cic. Att. XV, 29 med., i. e. baf 
fie ibm ihre Hand anbietbe, (bn heurathen 
molle, wo ferri i. e. angetragen werde, [etd 
ter wäre: arbitrium amoris ad iudicem, , 
Petron. gı: caput, Liv. VIIII, 9: N) bers 
Uuu 4 um 
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um tragen, z. €. cuius fcripta feruntur, 
Cic. Brut. 7, be(feu Schriften man berum 
tráat 2. e. ble in ben Händen der Leute find, 
fo cid) poemata, Luci', ap Non. 4 n 185; 
befonders münelid) etwas berum rasen, 
fid mit einer Rede tragen i£. e. (agen, nen: 
ren, dafür ausgeben oder halten, 4. €. fa- 
ma ferebant, Liv XXIII, 31: cf. I, 42 trus 
p fid mit ber Rede: (o aud famamferre, 

laut. Perf. III, 1, 23, i. e. verbreiten, ber: 
um tragen (3. €. in ber Stadt): babet fe- 
runt, fertur, matu fagt, C:c, Nat. D. Ill, 23. 
Or. I, 1: unb öfter : ut ferebant, Cic Or. 
I, 115, i. c. wie man fagte: babet óffentlid) 
für etwas ausgeben , vorgeben, à. €. fe 
oriundum ab A'exandro ferens , Liv. 
XXXV, 47: babet nennen oder aueaebe :, 
. €, fi te perditorem fero, Cic. Vatin, 3: 
je libertum. Liv. XXXXV, 44: cf. Hor. Ep. 
I, 17 , 22. Liv. VII, ı extr. Ill, 45 extr. : 
auch fami fe ferre. beißen, fid) betragen 
als :c. i. e. es Öffentlich fepn, 3. €. earum 
fusforem fe haud dubie ferebat, Liv. VI, 
36 med.: cf. Liv. XXXXV, 44. Horat. Ep. 
1, :7, 22, f. vorber, betrug fid al® 1c. i. e. 
mat ed 1t, m) vortragen etwas, befonderd 
bem Volke etwas vortragen, ad popuium, 

. @, te ad populum tulıfle, ut cet., Cic. 

hii. If, 43: lato ad pppuium, ut cet., Liv. 
XXIII, 14 : rogatiorrem ( i. e. legem) ad 
plebem, Liv. XXXIll,.25: aud) obne ad 
pam j. C. legem ferre, Cic. Sext. 16. 
If. II, 21, eigentlih, ans Wolf bintragen 
oder bringen : fo aud rem oder aliquid, 
3. G. haud parvam rem, Liv. Il, 56: fanc- 
tionem, Liv. II, $1: fraudem occultam 
(Seil. in lege), Liv. Ill, 25: privilegium de 


aliquo, Cic, parad. 4 extr.: id, quod de, 


, me tulifti, Cic. Dom. 20: quod, idem tu 
una lege tulifti, Ibid.: and legem alicui, Ib. 
o, 8. e. jemanden zu Gefallen: aud) ohne 

gem oder fonjt einen Accufat, 3. €. fere- 
bamus, ut abfentis ratio haberetur, Cic. 
Att VII, 6: ad populum ferre, ut cet., Cic. 
Phil. II, 43. Liv. A kit, 14, f. vorber: Not. 
aud heißt legem ferre ein Gejet, Verord⸗ 
nung, machen, folgfb ftatt períerre (bury: 
feßen), Liv. 111,55 in.: fo audy obne le- 
gem, z. C. fi tuleritis, Liv. Ill, :9 extr. 
n) fententiam ferre, votiten, eigentlich, wie 


e$ fcheint, fein Wotum auf bem Täfelben 


in den Topf (fitella) tragen: wird vom 
Motiren des Volks (Cic. Agr. LI, 11 in. Ba!b, 
15) und der Richter (Cic. Verr. ]I, 31 med. 
Ulsent. 26 med. auch Verr. III, 47 in., wo 
* tabellam dabey e geiagt, weil dies 
e zur Zeit des Gicero mit Taͤfelchen votirten ; 
eben (o fuffragrum ferre vom Bolfe, Cic. red. 
f:n. 7 extr. Cic. ad Div. XI, 27 poft med. 
. Cic. Dom. 1g in.: jedoch ſiebt fententiam 
ferre aud) von Rathsherren ftatt fententiam 
dicere, Cic. Verr. Il, 3: in. Cic. ad Div. XI, 
31: daher mabr(deinlid) wird, daß es nicht 
ei;^ntiid) vom Votiren mit Taͤſelchen ge: 
braucht werde, fondern baf ferre biet fo viel 
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(ft als ſagen, befannt machen: umb baferre 
dieß oft bedeutet, warum follre ee bier nidt | 
auch angeben ? und dag mundliche Votiten 
ift ja Alter, als das Votiren mlt Zäfeihen: 
9) wectragen, j. C. ca'umniam, Corl. in 
Cic. epitt sad Div. VII, 8 in., bie Gbicine 

egtragen i. e. ald ein Gbinácent überführt 
werden: aiiquid racitum ferre beißt wenn 





der andre dazu ſchweigt, z. €. non tacııum | 
feres, Cic. Att 11, 3, td werde nicht ſowei-⸗ 


gen: uttacitum feras, damit ich ſchweige, 


Liv. IIl, 35: ne id quidem ab Turo tu- 


liffe tacitum, Liv. I, so, i. e. Turnus babe 
nicht geſchwiegen: fo auch auferre (tart ferre, 
(. Taceo: aliquid impine, Caef. B. G. I, 
14, ober inulium ferre ungeftraft bleiben, 
Terent. Heavt. V, t, 45, eigentlid, es un: 
geftraft wegfragen oder wegbringen: and 
blof ferre, 4. e. non feret, quin vapulet, 
Plaut. Amph. I, ı, 152, i. e. er wird obme 
Schläge niht [o8 fomnten:  baber baten, 
. G. fimilitudinem piperis, Plin. H. N. 

Il, 7 extr. : fpem, Virg. Aen. Villl, 25 
wo ed aud) ſeyn fann, die Sommos mit 
nebmen, (von cinem, der Abſchied nimat): 
Sieber könnte man zichen vetuítatem fre 
Cic, und Ovid., f. oben: p) in die Zoͤde 
beb:n ; daber erbeben, 3. é animum <o®- 
lo, Virg. Aen. X, $48: laudibus, Cic. ad 
Div. X , 25. Liv. Vil, 10. Pün. Ep. Vill, 
18: aud) obne laudibas, erbcben, rabmen, 
j. €. quorum ingeniis haec feruntur, Cic. 
Arch. 8: quid fuit in Graccho , quodtanto- 
pere ferretur? Cic. Or. Ill, 56 extr. ; faepe 
(orator) fupra fcret, quam fier poflit, i. e. 
ubertreibeg, Cic. Or. 40: q) figna ferre, 
die Fahnen tragen i, e. marſchiren, aufdres 
den, Liv. XXX, io in.: aud attakiren, 
angreifen, [o6 geben auf ıc., 4. €. in ho- 
ftem, Liv. Vliil, 23: fd aud) (erre impe- 
tum, Juftin. XXV, 4: r) fepra ferre rem 
quam fieri poffit, übertreiben, Cic. Or. 
40, f. vorher : 2) bringen, 3. E. pilei- 
culos alicui, Terent. And Il, 2, 32: argen- 
tum ad aliquem , Plaut. Afin. lll, 5, 
142: facra ferre, Virg. Aen. lll, 19, i. *. 
opfern; preces ferre Junoni „ Virg. An. 
Vill, 6, berbeinen: babet 2) eine Nech⸗ 
richt bringen, 3. E. quod fers, cedo, Te- 
rent. Phorm, V, 6, 18. ſage, was bu brin: 
abi fi vera ferant; Virg. Aen. II :5o, 1. t. 
ringe, fage, erzahle. b) am oder vor das 
Volk bringen, dem Volfe vorıragen: !. 
oben n. ı, m c) bringen, ıragen ode 
fübren, 4. €. itinera ad portam ferebam, 
Caef. B.C.1, 27: fi forte veítigia ferrent, 
Liv. I, 7, f. oben n. 1, i.: eonfpeftum ocwi 
longiffime ferunt, Liv. T, 18: d)mr id 
bringen ? e erlanben verlangen, erferecrm 
ober beihaffen (eon, 3. €. terupus rep. it 
fert, Cic. Pif 2, bringt es fo mtt ſich: fiu 
commodum veftrum feret, Cic, Aer. Il, :& 
erfp'cies, quid res, quid tempus, frr, 

ic, ad Div. I, 7 med.: prout homins facul- 
tates ferebant, Cic, Verr. 11, 34: m 


— 
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bus verbis, quam tua. confuetudo ferebat, 
Cic. Brut. ep. 9: fi occafio tulerit, Planc. 
in epift. Cic, ad Div. X, 21: fi veftra. vo- 
lont5s feret, Cic, Manil, 24, i. e. wenn ibt 
‚belieben, wollen, werdet; fo quamdiu 
voluntas Apronii tulit, fo lat" als Apro: 
niug wollte, Cic. Verr. lil, 23: natura 
fert, ut extrema — fonent, Cic. Somn. Scip. 
5: ut opinio et fpes et conie&ura noftra 
fert, i. e. wie id) vermutbe, boe ıc., Cic. 
Art. Il, 25: ita fui periculi. rationes ferre, 
i.e. pofcere, Cic. Verr. V, 40: ut aetas 
illa En , Cic. Cluent. 60: clanculum pa- 
tres faciunt, quae fert adolefcentia , Te- 
rent, And. 1, 1, 28: dum tempus ad eam 
rem tulit, Ibid. Andr. 1, 2, 17: ad me, ut 
fempora noftra, non ut amor tuus fert, 
vere, perfcribe i, e. den Umjtänden gemaͤß, 
Cic. Q. Fr. I, 4 extr.: anımus fert, feq. 
Infinit., Ovid. Met. I, 1, meine Neigung 
bringts fo mit fi #. e. id) babe Luft, ic 
will: fi modo fert animus, gradere, i. e. 
fi vis, wenn bu willft, Luft hast, Ibid. 775: 
e) brinnen, machen, tbun, verur achen, 
verüba(fen 3. €. opem. Cic. ad Div. V, 
4 : oder auxilium, Terent. Ad. 11,1, 1. P.aut. 
Rud Prol, 68. i. e. belfen beb(teben: finem, 
Virg. Aen. VII, 117: (fraudem, Cic. Att. VII, 
26: alicui lu&um et lacrymas, Liv. VI, 3, 
i. e. verurfahen, oder mitbringen (tropi(d 
1. e. verurfahen): perniciem, Liv. XAILLI, 
9: dolorem alicui, Virg Aen. VI, 464: 
nec vim tela ferunt. Ibid, 400: gradus in- 
gentes ,„ große Schritre thun (maden), 
Ovid. Art. lil, 304: fo aud) ferre gradum 
i. e. geben, Plaut, Merc, V, 2, 41: finem, 
Virg. Aen. VII, nz: ferre crimina in ali- 
quem, Tac. Ann. XII, 4, bod) haben mebs 
tete Edd, à. €. Erneft., ferere: vota, Sil. 
XII, 328, Gelübbe tun, bringen: impe- 
tum, luftin. XXV, 4, i.e. attafiten: f)ge: 
den, 3. E. alicui. praemia, Virg. Aen. 1, 
6c$ (609): alicui in. Virg. Aen. X, 
792, Glauben beymeſſen, glauben: iudicem 
alicu , Cic. Rofc. Com. i5. Or. Il, 70, i. e. 
geben oder antragen, Liv, VIII. 33. f. oben: 
ofulum - alicui, Füffen, Ovid. Pont. 1, 4, 
50. Cic. fragm. ap. Non, 4 n. 193. Plaut. 
Epid. IIT. 2 4. Amph. Il, 2, 84: £) fa: 
gen, er3áblen, vortragen, vorbringen, 
» €. mih: fama tuit, Virg. Aen. Vl, 503: 

ud dubie ferebant i. e dicebant, Liv. 
XXI, 4 extr. : fo aud) fententiam, f. oben ; 
fo aud fertur, ferunt, man fagt : fo aud) 
legem cet. i. e. vortragen, f. oben : Nor. 
(1) veniam peto ferogur, Liv. VIII, 9 med: 
veniam peto íd bitte (Gott) um die Gna: 
be; fero iſt vielleicht bon: ominis caufa id 
befemale ft? au, bin gewiß, daß ich fie er; 
bulten werde: Andre bo[ten bier ero (üt ein 
Synonymum des peto, (2) tetuli, (tatt tuii, 
Piaut. Rud. Prol. 68. Amph. Il, 2, 84: 
tetulit, Terent. And. V, 1, 13: tetuliffem, 
16. i'll, 5, 13: tetulero) Plaut. Cift. HT. 19 : 
"tetuliffe, Ib, Rud. IIII, 1, 2: ferris (praef. 
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paff) ftatt fereris ſteht Aufon. epig. 107 
(114) extr.: (3) Part cip. Paff.iatus a, um, 


bat alle diefe Bedeutungen. 

FzRóÓcia, ae, f. ı) Much, Murbdige 
Feit , Gersbaftigkeir , Liv. Villi) 6, 
XXXVII, 49. Tacit. Hift. IT, 76. 2) die 

grope Muthigkeit, Srechbetr, Cic. Agr. 
33 extr. Harufp. 1. Pacuv. ap Non. 8. 
n. 55. Cic. lbid.: mentis, Ovid. Haevt. 
$8: ingeniorum, Vellej. ll, 115: exuer«» fe- 
rociam, Tacit. Ann. 1I, 72: 3) tropiid, - 
6* fapa infuſa ferociam vini frangere, 
AY H. N. XIII, 19, i. e. Härte, Rauhig⸗ 
et. . 

'Feröcio, ire, 1) mutbig feyn, oder auch 
zu mutbig, uubánbig (eym, 3. €. equosie- 
rocientes frenis coercere, Quintil, X 3, 10: 
non immodice ferocirent ( animi miiitam)), 
Gell. I, 1t in.: orationem ferocientem co- 
— Tbid, zu Ende: 2) wuͤthen, ra: 
en, toben, wild ſeyn, z. E. eadem peſte 
(i. e. rabie) infe&tum ferocire, Apul. Met. 
VIII in. p. 218 Elm. 

Ferdciras, atis, f. 1) Murb, Mu: 
tbigteit, 3. €. equorum, Cic. Off. 1, 26 
in.: Viriatbi, Cic. Off. If, 2: 2) zu große 
Muthigkeit, Sredbeit, 3. €. comprimere 
fero-itatem, Cic. Y'at. 1: vi&oriae , Cic, 
Marcell. 6: cf." Sueton. Vit. 12. 

FeRÓcirER , 1) mit Much, muthig, 
bersbaft, à. €. lerociter faQta, Liv. 1ll, 
47: ferocius, Cic. Q. Fr. II, 13 in.: fero- 
ciffime, Liv. XXIII, 8. 2)3u mutbig, 
ausgelaffen, tropig, fred), 4. E. feroci- 
ter di&a in Scaevolam, Cic. Planc.13 extr. : 
ferocius decernere , Sallaft. Jug. 104 (112). 
Not. zumeilen fanns mutbig umb aud ju 
mutbig, ausgelaſſen 1c. feom , folglid) n. 1 
und 2 zugleih paflen, 3. G. ferociter ade- 
quitare, Liv. VIII, 22: ferociter di&ae fen- 
tentiae, Liv. lI, 55, i. e. mutbig ftii. fenio- 
rum, oder ausgelaffen feil. iuniorum fena- 
torum. 

FeröchLus, a, um, mutbig, aueges 
laffen, wenn man veruingernd, .fcherzend 
oder fpöttifd redet, Auf. B. Afric, 16. Tur- 
pil. ap. Non. 2 n. 60. 

Feronia, ae, f. eine gemiffe Göttinn, 
bie be(onberé in einem Haine verehrt wurde, 
j. €. Feroniae fanum, Liv. I. 30: lucus et 
templum, Liv. XXVI, tr. XXVII, 4: cf,- 
Virg. Aen. VII, 8oo. VIII, 564. Horst. 
Sat I, 5, 24. Sil. XIII, 84. Plin. H. N. Il, 
55: fie war die Goͤttinn ber $repaela(fznen, 
Liv. XXH, ı extr., und tollen in ihren Lem: 
pel die freygelaſſenen Sclaven ben Hut, ale 
das 3eidenbet Frepbeit, empfangen haben, 
nad) Serv. ad Virg. Aen. VII, 564: aud 
bar die Juno ben Zunamen Feronia, Serv. 
ad Virg. Aen. VII, &oo: babet Juno Fero- 
nia, Infcript. ap. Fabrett. p. 451. 

Farox, ócis, 1) mutbig, tapfer, 3. C. 
iuvenis ferociffimus, Liv. I, 12: virgo fe- 
rox, Martial. XIIII, 79, 1, von bet Pallas: 
equus, Plaut. Men. V, 2, 10: ferocior 

Uuug civitas, 


u 
‘11, 
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civitas, Nep. Them, 2: animus ferox, Sal- 
Juft, jog. 106 (114): di&a, Flor. III, 10 
oft med.: — elephantus, Nep. 
Ron uz. 2)3u mutbig, trogig , frech, 
wild, (tol, à. C. vi&oria ferociores red- 
dit, Cic. ad Div. IIII, 9: indulgentia fero- 
«em reddit, Cic. Att. X, 1: nimiam es 
vehemens feroxque natura, Cic. Vat. 2: 
Cacus, ferox viribus, Liv. I, 7: ftolide 


ferox, Liv. Vil, 5: qui forma eft ferox, 
Plaut. Mil. V, 4, 13, i. e. troßig, fou 


darauf: ferox Veneris praefidio, Hor. Od. 
1, 15, 13: oratio ferox, Cic. fragm. ap. 
Non. 4 n. 192: di&a ferocia, Flor. III, 1o 
oft med.: oculi, Lucan, V, 211: ud feq. 
ınfinit., 4. €. renovare, Sil, XI, 8: ferox 
eft träftare minas cet. i. v. quia tra&at cet., 
Piaut. Afin. lI, 4, 62. 2lud) mit bem Ge: 
nitiv, 3. €. mentis, Ovid..Met. VIII, 612: 
linguae, Täcit. Hift. I, 55° fcelerum, Ibid. 
Ann. III, 12. 3) wild, graufam, 4. €. 
o fcopulis undaque ferocior , Ovid. Her. 
,. XV, 189: infremuit ferox , Virg. Aen. X, 
qu. 6c wıld: bod) fand aud mutbig 
fepn. Auch kann man hieber ziehen ferocil- 
ftmus elephantus, Nep., aus n. 1: aud 
kann Mehrers (o wohl [Uu n. x a[& n. 2 ge: 
zogen werden, wie bep uns manchem baé 
mutbig, herzhaft, duͤnkt, das ein aubret 
für frech, wild ıc., halt. Not. gemit. plur. 
ferocum (tatt ferocium, Au&. Conf. ad 
Liv. (am Dvidiug) 275. « iy 

Ferramentarius, it, um, mit Eifen: 

werk (ferramentis) fid) be(báftigenb, dahin 
gebörigic.: daher ferramentarius fcil. arti- 
fex, i.e. qui ferramenta conficit ,. Firmic. 
1l, 13 exu. : 
. Ferrämentum, i, n. jedes eiferne oder 
mit Eifen befhlagene Werkzeug oder Ge: 
räthe, 3. €. Bohrer, Grabſcheit, Hade, 
Karft 1c. , Cic. Nat. D. I, 8. Caef. B. G. 
V, 42. Horat. Ep. E, 1, 86. Colum. II, 18: 
ferner Cic. Catil. HI, 5, wo vou Schwerd⸗ 
tern und Dolden die Rede iit: von ber Art 
oder Bril, Liv. 1, 40: vom Scheermefler, 
Petron. 94: fo aud) ferramenta tonforia, 
Martial. xim, 36 in der Ucherfcrift. 

FagRRARI!ARIUS, à, um, i, e. laborans 
in ferri fodinis, Infcript. ap. Murator. p. 
972 n. 16. 

Ferrärius, a, um, Cien betreffend, 
dahin fi beziebend, bamtt (i befchäftigend, 
4. ©. faber, Plaut. Rud. Il, 6, 47, ein 
Schmid, Eifenihmid ; negotiator, Gifen: 
bändier, Infcript. ap. Gruter. p. 640 n. 2 
und 4: metalla, Plin. H. N. XXXIII, 14, 
Eifenbergwerfe: aqua, lbid. XXVIII, 16, 
i.e. womit die Schmiede das Gifen ab[o- 
(dem : officina, Plin. H. N. XXXV, ı5, 
bie Schmiede: baber ferraria, ftil. fodina, 
Caef. B. G. VII,-a2.. Liv. XXXIII, zi. 
Cato ap. Gell. II, 3s extr., Gifengrube. 
Not. Ferraria, ae, f. 1) ein Vorgebirge in 
Spanien im finu. Sucronenfi, Mela II, 7. 
2) eine Stabt in Sardinien. — 3) ein Staut, 
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fonft Periftiereos genannt, Apul. de herb. 
65 und 72. 
FznmArÍLIs, e, mir 1E. (en verfeben, 
. €. genus, Plaut, Moft. I, t, 18, ſcherz⸗ 
haft, i. e. gefeilelten Sclaven. à 
a,um, ]) mit Eiſen ver: 
beſchlagen 2c., 3. G. — 


Ferrä 
feben, beoe 
rotarum, Virg. Georg ll, 361. Lucret. 


- $50: hafta, Liv. 1, 32 extr.: rudes, Virg. 


Aeu. V, 208: calx, lbid. XI, 714:« poftes 
belli ferratos, Horat. Sat. 1, 4, 61, mo bie 
nídf zu n. 2 gehört: fervus, Piaut. 
Bacch, 1HI, 6, 11, i.e. gefeffelt: baber fer- 
rati, Tacit. Ann. III, 45: cf. Horat. Od. 
IIII. 14, 30, ftii. milites, i. e. bie einen 
eiiernen Harnifh haben, Kuͤraßier: aquae 
ferratae, Senec. nat. quaeft. |J], 2, 29af 
fer, das &ifeutbeilden in fid bat, Eiſenwaſ⸗ 
fet: 2) aus Eifen, eifern, oder aus Eiſen 
verfertigt, 3. €. forma fuum, Val. Fl. VI, 
go: poftes, Horat. , f. vorher. Nor. Fer- 
ratus {ft bat Particip. von ferro, are, 
Ferreus, a, um, 1) aus Eiſen, eifern, 
li €. ciavus, Caef. B. G. Il[, 13: hami, 
bid. VII, 73: cunei. Curt. Vll, n : fer- 
rea telorum feges, Virg. Aen. III, 45: 
oder ferreusimber —— Ib. XII, 234: 
turris ín bet Unterwelt, Ib. Vi, 554: foaud 
thalami Eumenidum , Ibid.: Hercules, 
Plin. H. N. XXXIII, 14, i. e. Bildfdule. 
2) tropi(f , eiferm i. e. a) unempfindlid, 
gefubllos, hart, graufam, 3. €. ferreus ef- 
fem, Cic. ad Div. XV, 21: os, Cic. Pit. 
26: o te ferreum! Cic. Att. XIII, 30, i. e. 
bart, gefühllos: fo aud) durus et ferreus, 
Cic. Verr. V, 46: iura, Virg. Ge. II, 5ct; 
ferreus fcriptor, Cic. Fin. I, 2, i. e. einer 
harten Schreibart fid) bebieuenb + corpus et 
animus, Liv. XXXVIUI, 40, :. e. bart, 
ftarf: bellum, Ovid. Her. XIII, 65: b) aus 
der eijern Zeit, 3. G. proles, Cic. Nat. D. 
II, 63 e poeta. c) ftarf, 4. €; vox, Virg. 
Georg.ll, 44. Aen. VI, 626: corpus etanimus 
Catonis, Liv. XXXVII, 40, f. vorber: 
d) bart , febr orücfeno, z. €. fors, Ovid. 
Trift. V, 3, 28 : (omnus, der eiferne Schlaf 
i. c. bet ob, Virg. Aen. X, 745. Xll, 309. 
3) bem Eifen dbnlid, cífenattia, 3. €. co- 
lor, s i. e. Farbe dein Eifen äbnlid- 
Pin. H. N. XXXVII, 10 poft med. 4) 
ftatt ferrarius, 4. €. fabricam ferream, 
Schmiedehandwerf, Ibid. VII, $6 antemed. 
Harduin., wo Ed. Elzev. ferrariam bat. 
FraRRicREPÍNUS, a, um, von Eiſen 
raufchend, 3. €. infulae, Plaut. Afin. I, ı, 
21, fherzbaft bat ergaftula. 
Ferrıropina oder Ferri fodina, ae, f. 
t£ifengrube, Varr. L. L. VII, 33. 
Ferrırerium i. e. erga(tulum, Plaut, 
Mof. III, 2, 55. 
Ferritirus,, ber das Eifen rei, 
fartobaft i. e. ein Gefeffelter, Plaut. Trin. 
» 3» 14. " 
FaRRiTRÍBAX, i. g. ferriterus, Pint 
Mott. Ij, 1, 9. 
Fexso 


1 
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Ferno; are, mit Eifen verfeben, be: 

fchlagen, ıc., f. Ferratus. 

FEaRUGINANS, tis, z. E. guttae, Ter- 

tull. adv. Valent. 15, i. e. Eifengeihmad 
habend: folglid) heißt ferrugino, are, ei: 
gentlid) et(enartig (epu, 3. €..-im Ge(dma- 
de, in ber Farbe ic, 

Ferrucınfus, a, um, 1) was etue 
arbe Dat wie Eifen oder Eifenroft, ounEela 
raum oder überhaupt dunkelfarbig, 4. €. 

ferruginea cymba, Virg Aen. Vl, 303: 
hyacintbus, Ib. Ge. IIl], 183: palliolum 
ferrugineum, nam is eft color thalafficus, 
Piaut. Mil. III, 4, 3. 2) eifenartig, 3. €, 
fapor, Plin; H N XXXI, s. Not.’ man 
bat aud) ferruginus, a, um, 3. €, vela fer- 
de Sf Lucret. Ill, 74: _ . 
"ERRÜGO, lnis, f. 1) Roſt, tEifen: 
voft, Plin. H. N. XXIII, 8. 2) eine bui: 
He Sarbe, t£ijenfarbe, Roftfarbe, Virg. 
Ge. I, 467, Ovid. Met. XV, 789. Plin. H. 
N. XV, 1o und öfter: daher Purpurfarbe, 
Virg. Aen. VIII, 582. Xl, 772. 3) tto: 


piſch, Neid, Auf. Paneg. ad Pifon, 95. — 
1 ) das Eiſen, Cic. N. 


Ferkum,i,m 
D. Il, 60. Leg. II, 18: babet tropi(d), von 
ber Härte, 4. G. des Gemuͤths ıc., Ovid. 
Met. Villl, 613. Trift. I, 8, 42. 2) alleé 
eiferne WerFzeug, 3 €. Gidel, Schwerd, 
Art.ic., à. €. ia ferro pinus, Horat. Od. 
1111, 6, 9, i.e. Art, Beil; aequor ferro 
fcindere, i. e. Pflug, Pilugfhar, Virg. Ge. 
1,50: vincire aliquem ferro i. e, Kette, 
Senec. Hippol. 534: ferro refecare capillos 
i. e. Cdeete, Echeermeffer, Ovid. Met. 


‚Villl, 613: ferro torquere ee Ovid. 
I 


Art. I, $085: cf. Virg. Aen. , 106, f. €. 
Kräufeleifen, S93renneifen : fo aud. der 
Shreibgriffel (ftylus), Ovid. Met. VIII, 
521: ber Wurfipies, Ib. V, 39: be(onberé 
Gdyweto, 4. G. in aliquem cum ferro inva- 
dere, Cic. Caecin. 9: ferro aliquem adgredi, 
Nep. Alcib. 10: ferro aliquem tollere, Cic, N, 
D. lil, 33: cf. Tufc. II, 17. Suet. Ner. 12: 
daber ferro etigni mit Feuer und Schwerd, 
3. €. broben, vetmüjten 1. , 3. €. urbes 
et agros ferro atque igni vaftare, Liv. XXXI, 
7: ferro ignique minitari, Cic. Phil. XI, 
14: ferro flammaque agros confumere, 
Hirt. Alex. 60: babet ferro i. e. durd 
Krieg, feindlihe Gewalt, Virg. Aen. XII, 
186 : aud fiberbaupt mit Gewalt, mit jeinb: 
liber Gewalt, 3. €. non ipfi exfcindere 
ferro Coelicolae valeant fcil. moenia obet 


‘ portam (in ber Unterwelt), Ib. VI, 553. 


Ferrümen. fnis, » 1) bie Materie, 
yoobutd) zwey Dinge feit gufammen verbun: 
ben oder geleimt werden, der Ritt, Plin. 
H. N. XXXVl, 23. Petron. io2. Pande&. 
XXXXI, 1, 17: baber heißt Virgilius in 
SSergleidóung bes Honterns quodam quafi 
ferrumine immiffo fucatior, Gell. XIII, 26. 
2) i. 4. ferrugo, T$ Kupferroſt, z. E. 
infeſtantur (cryftalla) plurimis vitiis, fca- 
vro ferrumine, Plin. H. N. XXXVII, 3 


 metaliorum, Plin. H. N. I!I, ao. 
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med, Hard., wo andere Edd. Ferrugine 
haben. 

Fs&ROMÍNATÍOo, ónis, f. Zufammens 
Fittung, Verkittung, Pandeä. VI, ı, 23. 

Ferrümino, are durch Rice zuſammen 
fügen, zufammen Pırren, verfizten, verlös 
tben burd) Schmelzen, oder auf ähnliche Urt 
feft vereinigen und verbinden, 34. €. muros 
bitumine, Plin. H. N. XXXV, ı5: fcyphum 
uoa Pande&, XXXXI, 1, 27: ct. Piin. 

.N. XVl, 36. XXXI, 7; XXXIII, it. 
XXXVI, 26 extr. Xl, 31 fett. 56. Petron. 
32: babet tropiíd unb (derabaft, labra la» 
beil:s ferrununant, Plaut. Mil, 11Il, &, 25. 

Fenriris e, von fero, I) paffive, wie 
ábnlide Adjc&iva in ilis, tragbar i. e. waß 
(ib tragen läßt ober getragen werden kann, 
3. G. res, onus, fella cet., ſcheint nidt 
vorzufommen. II) active, 1) tragbar, 
fruchtbar, 4. G. ager, Cic. Verr. lll, 51: 
Agr. Il, (9: annus, Propert. IIII, 8, 14: 
oliveta, Hor. Od. 11, 15, 7: herba, Ovid, 
Faf. Ill, 240: ferpens, Ib. Her. VIII, 
$ milium omnium frugum fertiliffimum, 

lin, H N XVill, 7: fertiliffimus quaef- 
tus, Ib. XIII prooem.: tra&tus fertilis ad 
omnia, Ib. Il, 78: fertilior feges, Ovid. 
Art. ], 349. Mit bem Genitiv unb Ablativ, 
rg Gallia fertilis hominum frugumque, 

iv. V, 34: mare fertile teftae, Hor. Sat. 
II, 4, 31: arenae vitri fertiles, Plin. H. 
N. v 19: auri, Ib. 22: ager fertilis arbo- 
ribus, frugibus, lb. V, 5: flumen auro 
fertiie, Plin. H. N. Vl, 23: «ud feq. a, 
Sever. in Aetna 553. Auch tropi(i, 3. €. 
fertile pe&us, Ovid. Pont, IIIL, 2, 11: cu- 
ra, Plin. H. N. XIIll prooem.: cf, Prop. 
HII, 6, 75. 2) (ruditbar machend, 3. e. 
Dea, Ovid. Met. V, 642, i. e, Ceres: Ni- 
lus, Tibull. I, 8, 22: maiores fertilifimum 
in agro oculum domini effe dixerunt, Plin. 
H. N. XVIII, 6 poft med. 

FegnriLiTAs, ätis, f. T) Craabarteit, 
Fruchtbarkeit, 1) ber Erde unb Gewaͤchſe, 
). E. agrorum, Cic. Div. 1, 57: frugum 
et vitium olearumgne, Plin. H. N. AS. 
2) der 
Menfhen und Thiere, 4. G. Rhea quefta 
eft fertilitate fua, Ovid. Fa(t. UII, 202: 
animalium, Plin. H. N. VIII, 42 poft med. 
3) tropifh, artis, Plin, H, N. XXXV, 11 
poft med. II) Tragbarfeit, pa(five, i. e. 
wenn man getragen werden kann: babet 
vielleidyt bie Bequemlichkeit, Weichlichkeit. 
wenn man 3. €, nicht zu Fuße gebt, fid tra— 
gen und warten läßt, 3. €. fertilitas barba- 
ra, Cic. Tufc. HI, 15: doch ſcheint eleg hart; 
vielleicht foll man etwa lefen Aebilitas 7. e. 
SKläglichkeit, fláglide Beſchaffenheit 1c.4 
weldeé Wort zwar fonft nicht weiter vota 
tommt. 

'Ferririter, fruchtbar : fertilius, Plin. 
H, N, XXXIII, :7 extr. 

FrsTOR, óris, m, i. e. qui fert oder qui 

ferto libat, Varr. L. L. VI, 32. 
Fanro- 


. den, 
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FrenTÓRIUS, a, um, i. e. ad ferendum 
aptus, J. €. le&us, felia, Coel. Aur, Tard. 

"owe M . 

Ferrum ober Ferftum,' i, m. eine Art 
Opferfudyen, Cato R. R. 134 und 14x. Pic- 
tor ap. Gell. X, 15. Perf. II, 48. 

Ferrus, a, um, 7. 4. fertilis, Cic. Or. 
40 e poeta. 

Farveracio, ecl, a&tum, 3. beift ma- 
den, Fochen» fieden, glübend machen, 
3 €. óleum, Cato R.K. 155: muriam, 
Ceif. III, 24: vinum cum ea fervefa&um 
i. e. aufgekocht, Plin. H. N. XX, 3 med.: 
patinae fe fervefaciunt, Plaut. Pfeud, IIT, 
2, 44: pix fervefa&a, Caef. B. G. VII, 22: 
' jacula Ervefakta glübend gemacht, Caef. D. 
G. V, 42. Not. ferve bene facito ftatt ferve- 
facito bene, Cato R.R. 157... 

Ferverio, fa&us fum, fieri,  Paffiv. 
von fervefacio: Fervefio ſcheint nicht vorzu⸗ 
fommen, aber fervefaftus, a, um, f, Fer- 
vetacio. 

Ferventer, heiß, binig: tropiſch, 
3. €. loqui, Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, 8, 
1. e. beftig: ferventiflime concerpitur, Coel. 
in Cic. ep. ad Div. VIIL, 6'extr.: ferventius, 
Auguf(tin. de genef. ad lit. II, 5. 2 

Ferv£o und Fervo, vi, und bui, 210b 
3. 1) beifi oder ecbint feyn, wallen, brau: 
fen, ficoen, glüben, 3. €, muftum, Plin. 
H. N. XIIII, 9: fol fervit, Geil. 1I, 29: 
cf. V, 1 exer. : ubi ferverir (braflica), Ca- 
to R. R. 157: ubi diu ferbuerint (baccae), 
Pallad. Januar. 20: &ud) von andern Dingen, 

@, omnia vento ,nimbisque videbis 
fervere, Virg. Ge. I, 456, i. e. mifceri, 
braufen, toßen, beunruhigt werden. 2) tto: 
pid, a) von 2ifccten, erhitzt feyn, brau: 
fen, wallen, alüben, 3. €. usque eo fer- 
vet ferturque avaritia, Cic. Quint. t1: Cum 
(servit maxime, — Terent. Ad. IfIf, rz, 18, 
menm er etbigt ift 10. : leti. fervet amore, 
Si. XVII, 571. Auch mit bem infiniti, 

E. fervet capeflere, Claudian. ın Rufin. 
li 295, i. e. brennt vot Begierde ic. : fecare, 
. Ib. B. Gild. 350: b) biBig betrieben wer; 
. €. fervrt opus, Virg. Ge. IIII, 
169 : c) mit einer großen Menge angefiüllt 
feon, gleihfarn davon glüben, wimmeln, 

. @, totam Marte fervere Leucatem, Virg. 
Aen. Vill, 677: femita fervet opere, Ib, 
IIII, 401: fora litibus omnia fervent, Mar- 
tial. lí, 64, 7: 
videbis fervere, Virg. Ge. I, 456, 1.' e. ple- 
na effe: d)ín großer Menge bervor kom⸗ 
men, 3. G. examina fervent de bove, Ovid. 
Faft. I, 379. Not. Particip. Fervens ftebt 
oft abjective, erbint, fiedend, wallend, gläs 
bend, bei, 3. €. aqua ferventiffima, Co- 
lum.wXll, $0 extr.: rota fervens, Ovid. 
Pont. ], 8, 68: aqua fervens, Cic, Verr. 
I. 26: (era. Ptin.H.N. XI, 37 fe. 45: 
cinig i, e. heiß, Tb. XXV, 8: foculus, Plaut. 
Capt. Il, 2, 67: vulnus, Ovid. Met. HII, 
130, i. e, noch warm, friſch: fervenres ho- 


^ 


omnia vento nimbisque. 
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' rae diei , Plin. H. N. XVII, 22 poft med. : 


und tropiih, 3. C. fortis animus ferven- 
tior eft, Cic. Off. I, 15: ingenium rapide 
ferventius amhi, Hor. Sat. 1, 10, 62: lu- 
cri cupidine fervens, Claudian. in Kufrn. 
J, 100: ferventes latrones, Planc. in Cic. 
ep. ad Div. X, 23, i.e. erbigt, beftig, 
wätbend. 

/ Feevescö oder Fervifco, ére, beif 
werden, fich erbigen, 3. €. terrae fervif- 
cunt fofe, Lucret. Vl, 851: cf. 176. 427. 
1162 :  matería fervefcens,': Plin. H. N. 
XXXIII, 6 poft med.: baber Fochend wers 
den, Fochen, 3. €. poffentme feriae fervef- 
cere, Piaut. Capt. IIII, 4, 9. 

Fenvipus, a, um, voll d'Be, erbitzt, 
beiß, braufend, wallend, jy. €. muftum, 
Ovid. Tritt. II, ı0, 73: axis, Virg. Ge. 
III, 107: aeftus, Hor. Sat. 1l, 1, 38: ae- 
quor, fo. Od. I, 9, 10: herba fapore acri 
et fervido, Plin. H. N. X, 1: quarta 
pars mundi fervida eft, Cic. Nat. D. ll, 
1o: diei fervidiffimum tempus, Curt. lll, 
5: merum fervidius, Horat. Epod XI, 14: 
babet, treyifh, 3. €. ingenium ferridum, 
Liv. XXVII, 33, i.e. bißiger, beftiget Kopf: 
puer i. e. Cupido, Hor Art. 1:5: (ervidos 
ingenio, Ovid, Met. XIIII. 485: genus di- 
cendi, Cic. Brut. 68: oratio fervidior, Ib. 


28: di&a, Virg. Aen. XI], 894: virtus, 


Catull. 63, 218: animus, Liv. Il, 53: aud 
feq. genit., 4. €. fervidus ingenii, Sil. 
XVII, 418. , 

FseniLA, ae, f. ein gemiffer auslänbi: 
(det Straub, deffen Zweige dünne weoren. 
insgemein Bertenfrant, Rutbenfraur, qe» 
hannt, wo ed dad kit, mad ibt fo heißt, Plin. 
H. N. XIII, 22: es mar für bie Eſel eine 
angenehme Speife, Ib. XXII, 1: biefe Ru: 
tben dienten rbeild zu Schienen für bie yer: 
brochenen Knochen, Celf. VIII, ro fe&. ı: 
tbeils zu Zichtigungen: man züchtigte ba: 
mit Kinder im Schulen, Martial. X, 62, to. 
XIII], 40. Juvenal. I, 15: Sclaven, Jure- 
nal. II, 473: nnd das Bieb, Ovid. Art. I, 
546: and) wohl andre, cf. Horat. Sar, |, 3, 
120. Auch ftehn ferulae iberbaupt (tatt oim; 
ner Zwerge andrer Bäume, Plin. H, N. 
XVII, 21 in.: babet aud vom Hirfchgeweis 
be, Ib. VIII, 32 extr. 

Ferütäckus, a, um, I) e ferula fac- 
tus, 3. @. rudes, Plin. H. N. XXXIIII, 12. 
2) ferulae fimilis , à €, caulis, Ib. XXVII, 
20: genus, Ib. XVIIII, 9. 3) ad feralam 

rtinen$, z. €. genus, Ib. XVIII, 1, 

0.2. 

Ferüräco, Ynis, f. ein Straud bet 
ferula aͤhnlich, mur niedriger, Coel. Aur. 
Acut. II, 12. 

FzRuLÉus, a, um, I);.e. e ferula 
fa&us , e. tabella, Coel. Aur. Tard. II, :: 
2) i. e. fimilis fernlae, 4. €. venam, et vo- 
cant. féruleam, Plin. H. N. XVI, 43 in. 
Hard., we andere Edd, fertilem Daben. 

Fznvo, f. Ferreo. . 

Farvor, 


- 
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Fravon, óris, m. 1) die ipe, das 
Wallen, Braufen, j. €. mumdi, Cic. Nat. 
D. It, i1: febris, Plin. H. N. XXXI, 9: 
capitis , Ib. Vlill, 4: mufti, Ib. Xu, 26: 
cf. Virg. Ge, III, 154. 2) tropiih, Sint, 
Braufen, 3. €. aetatis, Cic. Senc&t, 13: 
mentis, Cic. Or. I, $1: pe&oris, Hor. Od. 
I, 16, 22: vitiorum, Gell, XX, 1 med.: 
animi, Cic. Tufc. III, 10. 3) maris, i. e. 
Unſicherkeit, Cic. Provinc. 12. 


Fznvs, a, um, 1) wild ;. e. ungegdbmt, 
unbearbeitet, in ber Wildniß madfenb, 3. €. 
beftia, Cic. Nät. D. li, 39: beluae, Ibid. 
64: caprae, Virg. Aen. Illl, i52: palum- 
bus, Plin. H. N. XXX, 7: odor, lb. Xll, 
i mons, Virg. Ecl. V, 25: fru&tus, Ib. 

e, 11, 36: oliva, Stat. Theb. VI, 7: vic- 
tus, Cic. Inv. I, 2 Ed. Erneft.: arbor, 
Piin. H. N. XIIII, 20: daber a) fera, ſub⸗ 

ant,, feil. befa, ein wildes Cbier, cin 

ilo, 3. €. agitare feras, Cic. Off. III, 
32 : venari, Ovid. Fa(t. II, 163: cf. Cic. Off. 
I, 16. Caef. B. G. VI, 27: aud) von einem 
GSeeungebener, Ovid. Met. IIl], 7:8. b) 
ferum, fcil. animal, ein wildes Tbier, 
3. €. Hirſch, wo nit ber Nominktiv ferus 
ift, f. hernach. c) ferus. fubftant., ein wils 
beo Thier, ja überbaupt ein Thier, 3. G. 
ferus, Ovid. Met. Vill, 40, i. e. wildes 
Schwein: ferus ber Ochie, z. E. traxerat 
feros averfos, Ovid. Faft. I, 550: ferus 
| das:-Pferd, 34. €. in feri alvum, Virg. 
Aen. Il, 50, i. «. ba8 trojanifhe hölgerne 
Pferd: fpumantia addit frena feris, Virg. 
Aen. V, 818, f. e. Pferde; pe&ebatque fe- 
rum, lb.- Vil, 489; i.e. ben Hirſch, bet 
p war: vi&or feri i. e. leonis, Ovid, 

es. VIIIL, 114: fo aud) ferum ;. e. leonem, 
Phaedr. I, 21, 8: iratus fero i. e. apro, 
Phaedr. IIIl, 3, 3: ferum £. e. ferpentem, 
SiL VI, 268: bob fragt eà fíd, ob diefe 
Cáfus nit vom Nominativ ferum ſeyn kön: 
nen? jedoch da oben ferus und feros vot: 
fommt, fo fann man füglich die Cafus vom 
Nominat. ferus ableiten, 2) wild, unge: 
(adr, ungebiloer, E. vita fera, Cic. 
Or. I, 8: cf. Terent. And. I, 5, 43. 3) 
wild, bart, grauiam, 3. €. hoftis ferus, 
Cic. Verr. lI, 21: ferus Jupiter, Virg. Aen. 
]H, 326: enfis, Ovid. Her. VIII, 60: ut 
' memo tam ferus fuerit, quin eius cafum la- 
erymarit, i. e. hart, gefühllod, Nep. Alcib. 
6: cf. Terent. And, ], 5, 43: bella, Ovid. 
Her. Ill, 123: caedes, Ib. Trift. IIII, 2, 
38: dolores, 1b. Met. XIII, 317 : facra, Ib. 
XIII, 454, von einem SXenídenopfer : 
di&a, Ib. Pont. J, 16, 31: diluvies, Ho- 
- . rat. Od. III, 29, 40: hyems, Ovid. Trift. 

I, t, 41. 

Fescennta, ae, f. eine Stadt in Etru: 
rien an der Ziber y: Plin. H. N. III, 5: fie 
(ít wegen der Fefcennifhen Xieber ober Ge: 

nge befaunt; fie heißt aud) Fefcennium, 
rv, ad Virg. Aen, Vll, 695. 
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FescennınıcötLa, ae, m. et f. i. e. 

amans verfus Fefcenninos, Sidon. Carm. 
12, 2. 
, Fescenninus, a, um, 1) Sefcennifchz 
in oder aus Fefrennia, einer Stadt in Etru⸗ 
tien, 4. €. acies, Virg. Aen VI!, 655. 
2) von biefet Stadt famen mutbwillige, 
fdjóferbafte, aud) woßl mit unter unzüchs 
tige, Gedichte und Lieder, bep Hochzeiten 
und andern Gelegenheiten: daher e8 oft 
ftatt muchwillig, fdbóFerbaír,-obet aud) 
unzüchtig (iebt, wenn von dergleichen Ges: 
fängen die Rede ift: bod kann aud) füglich 
in der Ueberſetzung das Wort Sefcenuiíd) 
bepbebalten werden, 3. €, verfus Feſcenni- 
nus, Liv. Vll, 2: locutio procax, Catull. 
60; 126: licentia Fefcennina, Horat. Ep. 
HI, 1, 145: babet Fefcennini,“ fcil. verfus, 
3. €. Fefcenninos fcribere in aliquem, Ma- 
crob. Sat. Il, 4: Fefcennini nuptiäles, Plin, 
H. N. XV, aa in. und Senec. Controv.- ar 
ante med., i. e. muthwillige Hochzeitge— 
(ánge ; auch Fefcennina, fcil. carmina, 3. C. 
nifi Fefiennina cecinerit, Calpurn. Fíacc. 
decl: 44, i. e, Hochzeitlieder. Not. Fefcen- 
ninus pes i. q. amphimacrus, 4. €. divites, 
Diomed. 3.: 

Fasnor, (Scaliger will lefen Fafcinoe 
ftatt fafcini), £ e. qui depellere fafcinu 
credebantur, Feft. . 

F«ssowíA, ae, f. eine Göttin, die ben 
Men beifen follte, , Augufin. Civ. D. 

‚st. 

Fzs-ürus, a, um, etwas müde, Apul. 
in'AvsXou.. 19. . 

Fessus, a, um, fceint bad Particip. 
von fatifcor zu fepn, und fo ſcheint es zu 
fteben Phaedr. I, 21, 1:: 40d) ſteht có inéges 
mein abjective, wie ed denn aud) fo Phaedr. 
I, 2: jtehen fann. 1) müde, matt, abges 
mattet, f, G. de via, Cic. Acad. I, 1: 

lorendo, Cic. Att. XV, 19: belio, Cic. 

jv. l, 44 extr.: fatiate videndi, Lucret. 
ll, 1037: cura viaque, Ovid. Met. XI, 274: 
malis, Ib. VIlif, 293: loquendo, Ib Trıit. 
III, 3, 85: fi vomere tauri, Hor. Od. 
IH, 13, rı: auch vou leblofen Dingen, 3. €. 
artus, Virg. Ge. illl, 190: caput, Ovid, 
Met. III, 502: fo auth membra, Ovid. Her... 
III, go: naves, Virg. Aen. V, 29: un- 
das, erroribus feffas deducunt amnes in 
mare, Ovid. Met. I, 582: delubrä et fimu- 
laera deorum, Lucret. V, 309: cardines 
feffi et turbati, Plin. H. N. XXXVI, 15 
extr, i. e. abgenutzt, ſchwach, alt, ausge— 
dient: aetas, Tacit. Ann. XIII, 33, i. ». 
alt: dies feffa, i. e. no&i proxima, Stat. 
Sylv. U, 2, 48. 9(ud mit dem Snfinitiv, 
4. €. feffus fum quaerere, Plaut. Epid. Il, 
2, 13. Auch mit dem Genitiv, z. €. feffi 
rerum, Virg. Aen. I, 78 (182): bellique 
viaeque , Stat. Theb. HI, 398: falutis, Sil. 
Il, 234: virium, Symmach. Ep. I, 14 (ar). 
2) entfráfrer, fraftloo, ſchwach, matt, 
à. €. annis , Ovid, Met, VII, 439: aeta- 

! 


te, 
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te, Virg. Aen II, 596: vulnere, Liv. I, 
25: inedia flu&ibusque, Cic. Planc. 10: 
morbis ," Liv. XXVI], 33: beilo, Cic. Div. 
I, 44: valitudinibus, Tacit. Hitt. Ill, 2: 
aegritudine, Plin. H. N. VIII, 1: virium, 
Symmach., f. vorher: aud, ſchwach, Eranf, 
.@. artus feffos, Horat. Carm. fae. 63: 
ef. Ovid. Her. XXI, 14: babet. fdywadı, 
Praftlos, wm ſchlechtem Zuſtande befino; 
li , elend, unglücklich, 4. G. res feffae, 
Virg Aen. II, 14$. Plin. H. N. Il, 7, i. e. 
Noth, Unglüd, ſchlechte Umſtaͤnde; ober 
Umſtaͤnde, deren man mude í(t; cardines 
, fefli et turbatı, Ib., f. vorher; delubra et 
fim*ilacra deum, Lucret., f. vorber, ‚ 
Fastärus, a, um, b €. dialis quoti- 
die feftatus eft, Fab, Pi& ap. Gell. X ,. 1$ 


med.: was e8 bedeute, weis id nidt Gí- 


nige erklären ed müfig, zum Seite be: 
reit 1€. 

Festicz i.e.laete, Varr. ap. Non. 6 
n. 22. . 

FresTiNABSUNDUS, a, um, eilend, eil: 
fertig, 5. G. manus, Val. Max. Il, 8, 5: 
mater, Auguftin. Confeff. I, i1. 

FesTiNANTER, eilend, gefhwind, Cic. 
Fin. V, 26: feftinantius, Pun H N.XVII, 


20: Feftinantifime, Auguftin. ep. 250 
extr. 

FestinäÄre, eilfertig: feftinatius , Gell. 
X, v1. 


FasTiNATiM, i. 4. feftinanter, Sifenn, 
ap. Non. 11 n. 57. Pompon. ibid. 

Festinärio, önis, f. dag Kılen, bie 
iltertigfeit, Nep. praef.: mea feftinatıo 
non vi&oriae folum avida eft, fed etiam 
celeritatis, Cic. Phil. IIl, 1: omni feftina- 
tione properare in patriam, Cic. ad Div. 
XII, 25: tanta celeritas feftinatioque, Cic. 
Rofc. Am. 34: babes epiftoiam plenam fef- 
tinationis et pulveris, Cic, Att. V, i4 extr. : 
cavendum, ne in feftinationibus fuscipia- 
mus nimias celeritates, Cic. Off. I, 36: 
adhibere feftinationem, Coium. XI, 2 poft 


init. 

FasriNÀvO (Ablativ.) mit Eilfertigeit, 

Festiınärtor, Oris, m. i. q. qui fefti- 
nat. Man führt an Quintil, decl, 2 prope 
feitinationis. 

Fesrine, gefchwind, E €. odorari, 

. Erneft. bat 
feftive. 

Fssriwmis, e, eilend, eilferrig, 3. €. 
Non. 8 n. 3. 

Festiwo, avi, atum, are, 1) eilen, 
Xll, 22 extr. ; effeda. naves, Horat. Ep. 
Il, 1, 192: in provinciam, Quintil. Vl, 3, 
tio fefinat. ad litum. Cic, Phil, ]. 1: aud) 
fe feftinare (tatt feitinare, ſich fördern, 3. €. 


eilend, f. Feftino 

fin. feftinatoris, aber insgemein [iet man 
Cic. Att. III, 14: bod 

haec res me fecit feftinem, — Titinn. ap. 
eilfercig (eyn, 3. E. Menſchen, Cic. ad Div. 
39: ad probationem, Ib. llll, 3, 8: ora- 
viri celebres, femperque fe, aiscum undi- 
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qe distrahentibus caufis feftinantes, Gell. 
UII, 2 ante med., mo nicht etwa fe zu 
distrghentibus gezogen werden foll: and mit 
bem Jufinitiv, 4. €, migrare, Cic. ad Div, 
VIL, 23 extr.: cf. Colum. III, 27 in. /n- 
venal. VIlll, 126. Quintil. VIIIT, 4: daher 
F«ftina lente eile mit Weile: Sud geii 
tig tbun, Terent. Eun. 1HHI, 3, 8. Salluft, 
fragm. ap. Donat. ad Terent. ibid. Horat. 
Od. Ilil, 11, 9. 2^ mit erwas elm, ete 
was gefdminbe machen, beichleuninen, ali- 
qu:d, 3. E. fugam, Virg. Aen. Illi, 575: 
id feftnabat, Salluft. Jug. 81 (83): ni id 
feftinaret, lb. 77: (79): poenas, Hor.Ep. 
I, 2, 62: pyram, Sil. VIII, 52: morem 
in fe, Tacit. Ann. III, 28: caedes, pati- 
bula, Ib. X!ill, 33: vias, Stat. The. II, 
478: foleas, Salluft. fragm. ap. Serv. ad 


. Virg. Aen. Xll, 425: veftes, Ovid. Met. 


Xl, 574: (0 aud) fr, Gell. , (. vorber: bo» 
bet paflive, nec virgines feftinantur, Tacit. 
Germ. 20, i. e. man eilt nicht mit ben ic. 
man verbeuratbet fie nicht eilfertig: ea 
cun&a feitinabantur. lb. Hift. l1, 82: d. 
]H, 37 extr. : babet Feftinatus, a, um, be: 
ſchleunigt, 3. €. iter, Ovid. Pont. IIII, s, 
8: nuptiae, Sueton. Aug. 69:. maturitas, 
Quintil. VI prooem. 16: honores, Lucan. 
VIII, 24: annis feftinatis raptus, Martal. 
VII, 39, 7, i. e. durd einen frübzeitigen 
Tod: baber Feftinato, Quintil. HILL, 2, $8. 
Jufun. Vill, roextr., mit @ilfertiafeit, eil: 
fertig, eilig. 

Festinus, a, um, eilend, eilfertig, 
Ovid. Xl, 347. Virg. Aen. VIII, 488. Val. 
Fi. VI, 325. Stat. Theb. VIII, 716. 28 
mit dem Genitiv, 3. €. laudum, Stat. Sylv. 
V, 3, 135: voti, Ib. Theb. VI, 75. 

Fesrive, 1) anpentben, j. €. feftive 
adcepti, Plaut. Pfeud. V, 1, g: babet 2) 
artig, fem, auf eine artige, feine, Art, 
Cic. d. Fr. II, 16 med. Ur. III, 26. Dejot. 
6 extr. Acad. IIII, 28 extr. Div. lI, i$. 
Att. Il, 9 med.: denn diefes iſt mobler: 


domm Leuten angenehm ; feftiviffime, Gell 


Lll, 1$ extr. 

Festiviras, ätis, f. " die Anncbms 
lichFeit, Vergnügen, 34. €. Jupiter, o 
mihi feftivitatem, Plaut, Capt. Ill, 1, t: 
daher in Eurefien, mea feſtivitas, Piaut. 
Caf, 1, 46. lil, 3, ‚4: cf !b. Poen. I. 2, 
176, mein Bergnägen! mein Engel! daher 
a) die Artigkeit im Betragen i. e. Geialig⸗ 
feit, Gutigkeit, à. €. patris mei feltırita- 
tem, Terent. Eun. V, 9. tS. b) bie Artig⸗ 
keit im Reden i. e. Feinheit und Annıbms 
lich£eit bes Vortrags, Cic. Inv. 1,19 à 
fanu man hieher zieben Cic. Or. I, 57 med. 
M, $6 in. Brut 48 n., mo cf aber ud 
feiner, angenebmer, Wig ſeyn fann. 5:0 
nennt Gicero die redneriihen Grgeniiäe 
feftivitates, Orat. 52. Beſonders feiner Wi 
Cic. Orat. Il, 54: fo aud) Cic Or. 1.57 
med. |i, 56 in. Brut. 48 in, f. vorber: 
aud) Cic, ad Div. VII, 15 ante e" ra 
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Feſt vitaͤt, Feſtlichkeit i. e. Feſt oder fepet: 
[ide Vegebung, feyerlihe Anſtalten, Lam- 


prid. Alex. Sev. 63: dud) Cod. Theod. XV, 


$,3: folennes feftivitates frequentare, Ib. 
VI, 8, 1: is 
Ib. Vi, 4; 30: aud faun man aué n. 1 bte: 
her ziehen Plaut, Capt. 11II, 1, 1. Caf. I, 46. 
Ill, 3, 14. Poen. I, 2, 176, i. e. $everlid: 
keit, &efttag : dieß fheint zwar als eine Ga: 
reſſe wunderbar, aber eben fo iſt dies feftus 
eine Gare(fe im Plautus, f. Feitus, a, um. 
Festivirer, 1) angenebm, auf ans 
genebme Art, Naev. ap. Non. i1 n. to. 2) 
artig i. e. auf eine wihige oder fonft feine, 
bübfche, Art, 3. €. feiungere a vero Stoico 
vulgus nebulonum, Gell. I, 2 med : re- 
fpondere,. Ib. 2s poft init.: addere, Ib, 


XVIII, 8. 


Fasrivus,a, um, 1) angenehm, lieb, 
$. €. pater feftiviffime, Terent. And. V, 9, 
27. 2) attig i. e. fein, huͤbſch, vortre lid, 

tbön, 3. C. operam feítivam . praebuit, 

laut. Mil. II, 6, 108, i. e. vortrefflihen, 
ſchoͤnen Dienft getban? a luculenta atque a 
feftiva femina, Ib. IIII, 1, 12, i. e. arlig, 
fbön: adfedifis in feitivo loco (im Schau: 
(viele) , 1b. II, 1, 5, i. e. gut, fon, ange: 
nehm: ludos tam feftivos, Ib. Caf. IE, 1, 
2, i. e. vortrefflih:: facere facinus lepidum 


. et feftivum, Ib. Poen. I, 2.95: caput ( i. e. 
. homo) feftivum, Terent. Ad. II, 3, 8: pa- 


ter feftiviffime, Ib. V. 9, 27, f. n. 1i non- 
ne funt illa feftiva? Cic.. Parad. V, 2:.us- 

ue ab unguiculo ad capillum fummum eft 

ftiviffima, Plaut. Epid. V, t, 16: area par- 
vula fed feftiva, Plin. Ep. Il, 17: Satur- 
nalibus alea quaedam feftiva er honefta lufi- 
tabamus huiufce modi, Gell. XVlil, 13, 
i. e. vortrefflih , oder angenehm, oder feit: 


lich: poema feftivum et concinnum, Cic. 


Pif. 29: hofpitium feftivum, Plaut. Poen. 
III. 3, 83, ein hübſches, artiges, Quartier: 
fefliva librorum copia, Cic. Att. 11, 6, ein 
artiger, feiner, auter, vortrefliher Vorrath 
an Büchern: feftivum acroama, Cic. Verr. 
J11l, 22: befonderd arcıg, a) im Betragen, 
3. €. Pueri, quibus nihil poteft effe fefti- 
vius, Cic. ad Div. V!, 4 med.: puer 7. e. 
fervus, Cic. Att. I, 12 extr. b) in wißl: 
en 9eben, 34. €. feftivus fermo, Cic. Of. 
,30 poft med. 3) feftlic, 3. €. alea, 
Gell. XVII, 13, f. vorber ; und ift dieß viel: 
leicht die erfte Bedentung : baber feftivum 
fubjtantive, eine SeftlichFeit, ein Seft, 4. E. 
vindemiarum , Lamprid. in Heliog. 11. 

Fastna,ae,f. i.q. feneftra, eine Hei: 
ne OCeffnung , ein €bürdcn , Petron. 
fragm, XXI, 6. Macrob. Sat, III, 12. Enn. 
ibid.: cf. Feft, 

FasrücA, ae, f. 1) ein Salm, 3. C. 
des Graſes, Plin. H. N. X, 4«. XVIII, 27. 
Colum. VIII, :$ extr. Varr. L. L. IIII, 31. 
2) ein gewiſſes Unfraut, bad Einige wilden 
Safer nennen, Plin. H. N. XVIlL, ı7 an- 


te med, i.g. aegilops. 3) fefiuca liber 


feftivitates natalium principis, . 
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5. e. ein förmlich in Freyheit gefeßter Sclave, 


t E. feftuca fa&a e ferva libera eft, Plaut. 
il. IHM, 1, 15: cf. Perſ. Sat. V, 175, wo 
es beift: Nan in feftuca, li&or quam iac- ' 
tat ineptus ; folglich war feftuca etipad, baé 
man bep Freymacung eines Sclaven ges 
brauchte. Einige ſagen, es fep ein zalm ge⸗ 
weien, womit. man den Sclaven geworfen: 
Andre, e$ (ey ein Stab gewefen, fonft Vin- 
di&a genannt(Srepbeitéftab) womit der Praͤ⸗ 
tor und aud) ber Victor (cf. Perf. loc. cit.) beu 
fre» zu madenben Sclaven gefchlagen Mos 

FsisrOcARÍUS, a, um, was nur ber Gee 
temonie wegen gefhiebt, a. €. vis, Gell. 
XX, 10 extr., i. e. bie Gewalt gegen jemans 
ben, bie nut in der Geremonie bejtebt, 3. €. 
menn man einen bet Geremonie wegen aus 
feinen Güterm ftößt, ober nur fo thut. 

FzsTucüLA, ae, f. i. 4. feftuca, wenn 
man vermindernd redet, ein Zaͤlmchen, 
Pallad. in April. 8 in. 

Festus, a, um, 1) feftlich, feyerlich, 
k €. dies feftus ein Fefttag, ein feftlicher, 
eyerlicher, Tag, i. e. wo eine Feperlichfeit 
gehalten wird, à. C. dies, Ovid, Faft. VI, 
239. Salluft. Jug. 66 (70): lux i.v. dies, 
Ovid. Trift. V, 5$, 42: dies feftus ludo- . 
rum, Cic. Verr. IIII, 67 :, dies feftós anni- 
verfarios agere, Ib. 48: dies feftos ac fo- 
lennes deorum celebrare, Cic. Pif. 22: 
diem feftum urbi indicere, Juftin. XXIIII, 
3: Meníe Decembri fub dies feftos, Cic. 
Q. Fr. Il, 1: Eius natalem feftum babuit 
Sicilia, Nep. Timol. 5, i. e. fepette feinen 
Geburtstag: ferner fronde fefta, Virg. Aen. 
Ill, 459: feftos .horos agere, Ovid. Trift, 
V, 12, 8: tempus, Hor. Ep. Il, 1, 146: 
corona, Ovid, Met. X, 598: theatra, Ib. 
Ill, 111: te&um feftis clamoribus perfonat, 
Plin. Ep. II, 17 poft med,: taedae, Ciau- 
dian. de IIII Conf. Honor. 642 : aures i. c. 
laetae, Ib, B. Get. 206: dolor, Stat. Sylv. 
II, 7 extr., 3: e. feyerlicer, Afentliner: 
pax, Ovid. Met. Il, 795. Plin. H. N, XIIII 
in.: annus feftior, Claudian. de III Con- 
ful. Honor. 3: feftiffimi dies, Vopifc. in 
Tacit. 11. Not. a) Feítum, jubent. , ein 
Seft, Seittag, Ovid. Faft. I, 80 unb ı90. 
IHE, 877: aud) Fefta, Plur., Ovid. Faft. 
III, 17e. III, 198. Ill, 252, Ill! , 182. VI, 
179. Ib. Am. III, ı3, 3. Metam. IIII. 33. 
Es fcheint tempus, tempora, verftans 
ben werden zu mü(fem: auc Seit, Feſt— 
lichkeit, feftlihes Ga(tmabl, à. €. feftum 
parare Jovi, Ovid. Faft. Il, 247: daher tro= 
pifh, 3. €. o! nunquam data longa fefta 
fummis i. e. res laetae, Stat. Sylv. II, 7, 
95. b) dies feftus gehört aud) unter bie 
Gare(fen der Liebhaber und Freunde, 3. €. 
mi animule, meus dies feftus, Plant. Caf, 
1,49: o feftus dies kominis, amice falve, 
Terent. Eun. III, 5, 12, wo anders Letz⸗ 


‘ters bier gebört. 2) angenehm, freudig, 


$. €. res, Stat. Sylv. Il, 7,95, 


f. vorher? 
aures ; Claudian, f, vorber, 


VssvuLaAE, 
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FssutAE, FesuLauus, f. Faeful. | 
Feriäuıs, is, 1) fubftant. ein gewiſſer 
Priefter: Frriales waren eine Art £eute ober 
Priciter. Die bep Enrftebung eines Krieges 
Satisfaction von deu Feinden fort ttem, 
Krieg antundigten, und nach geinadyiem Frie⸗ 
den das Buͤndniß mit gewiſſen Geremonien 
(hlefen, wie fie denn alle Bund’atife auf diefe 
Art (dbioffeu, Liv. I, 32. 1111, 30, Vill, 5: 
fie machten ein Golleatum and, und derjeni: 
ge von ihnen ^ der eigentlid) ae 
tof, bieß Pater patratus. 2) abjrctive, 
E ai €. ius, Cic. Off. I, 11 poít 
med. Ill, 29 exir , i. e. bad Recht oder die 
Geſetze, die bie Rechtmaͤßigkeit bes Krieges 
betrafen: fo aud) caerimoniae, Liv. V.ll, 
11: ba er legatus Fetialis, Ib zu Ende, 
i.e bet Fetialis: folglid iftd eig. eim Adjec⸗ 
tivum überall, Not. Viele fhreiben aud) 
Fecialis, unb leiten es vou facio ber. Die 
Sriechen fdyreiben es eyz. oder qer., folg: 
lich glaubten fie, daß bue Römer Fet. und 
nicht Fec. geſchtieben. Es iragt fid, wober 
eß Wort fomme. Dieß kit (dier zu sagen. 
dichts ald Vermurbungen kann usan vortra= 
gen. Das fimvelite ift, nad meiner Vermu— 
thung , von foedus Dad Buͤndneß, woſür die 
Alten vermurblic fedus und fetus geídrie: 
ben haben (wie fie fed und fet (dricben ıc.), 
abzuleiten; da deun burd die Endung alis 
oder ialis ein Adie&. wird, folglidy fetialis, 
e, i. e. bie Buͤndniſſe betreffend, dahin gebà: 
tía, damit fi bejdd(tigenb, y. €. ius: bas 
ber fermer legatus, Liv. : und ſchlechtweg 
fetialis fcil. legatus , ein fogenannier Fetia⸗ 
lí$ oder Buͤndnißmacher. 
Ferirear (Foet.), a, um, frucheber, 
3. €. Nilus, Plin. H. N. VII, 3. 
Ferırico (Foet.), are, gebáren, hek⸗ 
fen, 4. €. accipitres humi fetificant, Plin. 


H. N. X, 8: pulli columbarum cet. , Ib. 


— — u i. q. fetifer, 3. C. 
humor, P.in. H. N. VIII, 5t. : 

Fero (Foeto), are, 1) gebären, hek⸗ 
fen, brüten, 4. C. anates fetaut, Coium, 
VII, 15 extr.: nec (conlumbae) faepius fe. 
tant, lb. VII, 8, 8: gailinae rufticae in 
fervitute non fetant, Ib. VIII, 12: 2) be: 

ruchten, 4. €. armenta, Auguftin. Civ. D. 
o 7: feminas, lb. de Conf, Evangel. 1l, 


25. 

J— a, um, fruchtbar, z. E. 
fetuofam , Hieron. adv. Jovin. Il, 1:1, wo 
inige fetofam lefen, 

— F ——— ‚ (Foet.), ae, f. 1) die Hervor⸗ 
brinaung einer Frucht, bae Gebären, 4. €. 
fetura humana paftorum, Varr. R. R. li, 
10, 6. i, e. dad Getáren, Seugung; Fort: 
pflanzung des Geſchlechts: das Hecken ber 
&bicre, Befruchrung, 3. €. feturam ad- 
pe!lo nunc a conceptu ad partum, Ib. II, 
1, 18: cl. $. 16: bos feturae habilis, Virg. 
Ge. lli, £2: optima fetura ( gallinarum) 
ante aequino&ium, Piin. H. N. X, 53: je⸗ 
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bod) paßt bier aud) Zucht f. e. ble Jungen: 
daher tropiich, von einer &driít, 1. C. ü- 
bros naturalıs hiftoriae opus natum apud 
me proxima fetura, Pin. H. N praef. m, 
2) aud) bit geborne, gebedre, Srudt die 
junge Zucht, bie Jungen, 4. C. func fetura 
minor agnı, Uvid. Met. Xlil, 827: opti= 
ma fetura (gallinarum), Piin. H. N. X, 53: 
fi fetura fuppeverit gr-gem, — Virg. Ecl. 
Vil, 36. Auch von Weinftöden, 5. €. vics 
in ma.ro intra iugum moretur, omnis íe- 
tura fub eo exeat, Piin. H. N. XYll, za 
poft med. 

Ferurärtus, a, um, beiruchter, J. €. 
femen, Tertull adv. Valentın ag. 

Frrus (Foctus) us, m — 1) bie Oetvers 
bringuug einer Frucht, ſowobl des Yerbeg, 
als det Erde, ted Baumes ıc., das Beods 
ven, Hecken, Servorbringen, à. €. tetırs 
terrae, Cic. Leg. 1, 8: labor beftiarum in 
feta, Cic. Fin. I, 19: uno fetu Plaut. 
Amph. I, 2, 25: fecundi fetus pecudes cet, 
Coium, Al, 2, 38: pariunt fingulis fetidus 
ova, primo (fetu) quina, — nov:flime 
(fstu) terua, ib. VILI, i4, 5: annuo fetu, 
Po. H. N. XII, 18: fetus temporz, Pin. 
H. N. X, 12. 2) die Frucht felbit, fomobl 
ber Erde, bet Bäume ic, als des Leiden, 
folgli der Menſchen nnd Tbiere. ift baufig, 
k €. quae multipi.ces fetus procreant, Cic. 

at. D. Il, $1, welche (ven ben Zbiereu) 
viel Junge zur Welt bringen: fo and fe- 
tum iundere, i.e. procreare, Ibid.: fo «ud 
edere, Cic.Or. Il, 30, vom Ader: Ov:d. 
Nuc. 93. vom Nußbaume: Apul. Met X 
poft med. p. 249. von Meufhen: fo aud 
dare, Virg. Ge. Il, 442: ober (acere, P'in, 
H. N. X, 31, vom Geflügel i. e. beten, ber: 
vorbringen, gebáren ıc.: fetus arborei, 
Virg. Ge. 1, 5$, 3Baumítüdte ; fetibus ter- 
renis et arboreis abundantes faltus, Colum. 
Vllil, 25, 5: vites pauperiem fetuum com- 

nfant ubertate foliorum,  £. e. uvarum, 
aliad. Novemb. 9: atros fetus Chalybis, 
Sil I, 830: fetus triticei, Ovid. Faít. I, 
693: fetus nucis, Virg. Ge. Il, 69. ein 
junger Nußbaum: cf. 390 unb 425: daher 
ttopt(d) , 4. €. tetus oratorum, Cr. Brut. 

9: »n'mi, Cic, Tufc. Jill. 2;. Not. fetis 

aff ictibus, 3. (€. Cithaeron frondet viri- 
d«ntbus fetis, Acc. ap. Non 8 n. 44. Von 
ber Gdreibart f Feo. 

Frrus (Foetus ), a, um, (deint das 
Particip. vou F-o ju ſeyn, das hernach wie 
ein Deponens ibt, . Feo. 1) was eine 
Yeiocé: ober eiue andere Frucht hervor aer 
bradıt, geboren, gebed't bar, à. €. feta, 
von einer Stau, Varr. K. K. Il, ro 8 unb 
ap. Non. 4 n. 2t1: feta ovis, Virg. Ec. I, 
50: ſo and) oves gravidae — et fetae, Co 
lum. Vil, 3 extr.: equa, Ib. VI, 37 extr.: 
urfa, Ovid. Met. Xlil, 803: lupa, lbid, 
Faft. II, 413. Virg. Aen. VIII, 650: vul. 
pes , - Horat, Od, III, 27, 4. 2) maé nod) 
dergleichen Fruͤchte hervor brongt ‚ne 

ringen 
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brinaen kann, vor Menſchen, Thieren, von 
ber Erde 1c, ftucbrtbar, 3. €. terra feta 
frugibus, Cic. Nat. D. Il, 62: regio feta 
uv's, vid, Pont. 1; 7, 13: palmites ,^Co- 
Aa. PH, 21, 3. g) was Früchte hervor 
bringen wird, ſchwanger, trachtig, 3. €. 
ſeta capra, Colum. Vli, 6, 5: paro, lb. 
.VIb, 231), 5: feminibus ias. eft ubi | fetus 
ager, Ovid. Faft. I, 662: aud) aebórt bie; 
bet terra feta frugibus , Cic Nat. D. II, 
62: babet tropiih. fihwanger i. e. erfüllt 


mit etwas, 3. €. fcandic fatalis machina: 


muros feta armis, Virg. Aen. il, 238, vom 
trojanifben Pferde : loca feta furentibus au. 
ftris, ib. I, 5$: (55): colla ferpentis feta 
veneno, Sil. XVII, 452: feta furore Me- 
gaera, Ib. XIli, 592: praecordia feta ira, 
ib. Xl, 203: aud) feq. genit., 3. E. prae- 
cordia viri feta belli. Ib XVIl, 384 Ed. 
Cellar.: novales fetas Martis, Claudian. B. 
Ge:. 25. ! 

Fxx, f. Faex. 

Fi, ı) /mperas. von fio, f. Fio: 2) i. 4. 
pbui, 4. €. n! fi! foetet cet., Plant. Caf. 
Hl, 6, 7. bod bat Ed. Gronov. dafür ei, 
ei, und Camer. und Douz. hei, hei. 

FigsR, bri, m der Biber, Plin. H. N. 
V]! :o. XXXI, 3. Varr. L. L. OU, 13 
uno F-«ft. 

FimrA ftatt fibnla, Apic. VIII, 7. In- 
fer:pt. ap. Gruter. p. 474 n. 4. 

FiBRA, ae. f. jeded zarte geht ui 
an ben Wurzeln, Pflanzen, unb andern Din: 
gen, 3. €. fibra» flirpium, Cic. Sene&, 15: 
radicum, Cic, Tufc. lli, 5: iam teneris fron- 
dens la&ucula fibris, Co'um. X, na: cum 
enata frumenta quatuor fibrarum eííe coe- 

erunt, lb. XII; 2: cum ternas fibras emi- 
iur allii fpi. ae, Ib. 3 ante med.: tubera 
nuilis nixa fibris, Plin, H. N. XVIII, 2: 
venae in praet-nues fibras fubter totam cu- 
tem difperfae, Ib. Xl, 35 extr.: fibrae cin- 
cinnorum madentes, Cic ap Serv. ad Virg. 
Ge. |, 120: oftrea fpondylo — non carnofo 
nec fibris laciniofo, Plin. H. N. XXaAII, 
6: be(onberd an ben Eingeweiden, Cc. 
Div. ], 0o. "lin. H. N. Vill, .&: altera fi- 
bra /eil. iecoris, lb. X, 37 fe. 76: pulmo 
in duas fibras dividitur, Celf. !ILII, 1: iecur 
in quatuor fibras dividitur, Ib : babet 
bie Eingeweide felbft, 3. €. fibrasque bi- 
dentis, Ovid. Faft. ILil, 935: cf. Valer Fl. 
VIL, 355. Prop. Jill, 1. 100. Tibuli. II, rz, 
25. Sil. I, :38 und öfter: baber tropi(d, 
terrae fibras perf-qnimur i, e, vifcera, Piin, 
H. N. XXXIil in.: babet neque «nim mihi 
cornea fibra eft, i. e. ich bin nicht (o gefübl: 
[os . fo dumm, Perf 1,47: cf. ill, 32, ei: 
gentlich (tatt cor. 

FimsRATUS, a, um, faferig, z. €. al 
lium, Priapej. Ll, 22: radix fibrata cae- 
parum modo, Plin. H. N, XXV, 5 ante 
med.: radix — multis capıllis fibrata, Ib. 
XXVII, ı2 ın., wo jebod) Hard. aus Codd, 
MS5 fimbri«a lieſt. 

Schell, lar, Woͤrt. 
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FisRENvs, i, m cih Fluß in Latium, 
Dep Arpinum, Cic. Leg. ll. ; und 3. 
FigkiNus a, um, vom Biber oder von 
Bibern, 4. €. Ye Pin. H. N. XXXII, 
9 und 20, i. e. ibetbáute. 
FisgUm ij. q. fiora, Varr-L. L. IIII, 13. 
Fısöra, ae, f (vermutblih von figo 
ftatt figibuia), alles, womit man bie bepben 
Enden eines Dinges oder zweyer Dinge jus 
famine fügt oder zuſammen befter, als eim 
Dorn, eue Schnaͤlle, ein Geftel, eine 
Agrafje, eine Nadel, eine, Alammer, 
Dand, 4. E Fibuia vefiem cocrcet, Ovid. 
Met. Il, 4:2, i.e. Heftel, € dnalle, Dotnic. 2 
aurea fibuia ſubnectit veftem , Virg. Aen, 
Hll.139: cf N, 313. XII, 274 Calpurn. Ecl. 
o extr.: fibula crinem auro interne&it, 
irg. Aen. VI, 8:5, wo eg vielleicht eine 
Saarnadel ift. Not ſolche goldne und fil- 
betue fibulae pflegten zum Geſchenke im 
Kriege und anderwärts audgetheilt zu wers 
ben, Liv. XXVII, ig extr. XXXVilll, at 
extr. Martial. V, 42,5. Piin. H. N. XXXIII, 
3 in. Auch pflegte man die Vorhaut des 
männlihen Gliedes mit einer fibula zu Defe 
teln, 3. €. ber Gefunbbeit wegen, Celf. 
VH, 2; fe& 3: ober ber Stimme oder anc 
beret Urfachen wegen, 3. GC. bep Acteurs, 
Juvenat. VI. 73. Martial. VII, gi; ı. XIII, 
215. 2: babet ttopi(thb, voluntariis deii&is 
laxare fibulam, Tertall. cor. mil. 11: feruer 
trabes fibulis distinebantur, Caef. B. G. III, 
17. i.e Klammern: cf, Vitruv. 1, 5: iligneae, 
ulmeae cet., Cato K. R. 31, zum Korbmachen 
i. e. (vielleiht ) Bänder oder Neife, die 
ben Korb zufammen halten. Auch ift fibu- 
la in der Chirurgie, wenn man à. €. die 
Lefzen einer Wunde mit weitläuftigem Nds 
beu der Nadel zufammen fügt, da eg denn 
bet Nath ((uturae) entgegen (tebt, Cell V, 
26 fe&. 23: compr-hendi fuwura vel fibula 
non cutem tantum f-d etiam aliquid ex 
carne oportebit, 1b.: fibula oris cutis inii- 
cienda eft, Ib. VIT, 4: cf. 19 extr. 
FisvLATÍO, önis, f. Zuſammenfuͤgung 
but Heftel, Klammern, Vitruv. X, 3. 
FinuLATÓRÉvs, a, um, was man git 
fammen beftelt ober befteln ann, 4. ein 
Kleid, 3. €. faga, Trebell. Poll. in XXX 
—— 10. ) mit et , 
ıB#Lo,ar, ]) mit einem Zeſtel, 
Schnalle, Rlammer ıc. zuſammen fien; 
babet überhaupt 3ufammen fünen, 3. €. 
omnes parietum et fol iunfurae teftaceis 
puivinis fioulantur, Colam. 1, 6, 13, i. e, 
conne&untur. 2) mit einem cecíte!, Schnal: 
le 1c. verfeben, 3. €, pua fibulata, Va- 
lerian. Imperat. ap. Vopifi. in Prob. a. 
Fıcana, ae, f. eine Stadt in Latium, 
Liv I, 33. Plin. H. N. lil, 5. 
— ae, 2 1) j. 4 ‚ficetum, "al. 
ad. Mart. X, 28. 2) eine ^nfel beo Car: 
binien, Pin. H. N. LII, 7. * 
. Frcánius, a, um, die Feigen betreffend, 
vain gehörig; ba befindiih, à. €. craws, 
XX ! 


Cato 
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Cato R. R. 48, i. e. womit bie Feigen be; 
bedt werden: culices, Plin. H. N. XI, 35: 
vafa, Felt. in Orca. . 
Fıcenüra, ae, f. die Seigenfchnepfer 
Seigendroffel, ein Vogel, bet den Fliegen 
auf bem Keigenbaume nadftellt, Martial. 
XIII, 48, mo die llebet(drift Ficedula ift; 
etuer Ib. XIII, 5, x. Juvenal. XIII, 9 
lin. H.N: X, 29g extr, Gell. XV, 8. Pe- 
tron, 33. Varr. L. L. II, 1... Not. bie 
zweyte Solbe ce (tebt lang Martial. XII, 5, 
ı, und furz Juvenal. XII, 9. 
Fıcepuuenses, ein etbibteter Name, 
yon ficedula, 3. C. milites, Plaut. Capt. I, 
2, 6, mit Anfpielung auf ficedula. 
Fickrum, i, ». ein mit Seigenbdumen 
befester rtt, Varr, R. R. 1, 4r. . Plin. H. 
N. XV, :9: baber mit Anfpielung auf die 
eigwarzen, Martial. XII, 33, 2. 


fices i. e. 
Seigenfammlung, 


- Fıcitas, Atis, f. 
Naev. ap. Non. 2 n. 317. 
Ficiron, oris, m. der bie Seigen wat» 
tet, Naev. ap. Non. 2 n. 317. 
^ FıcoLza, ae, f. i. e. palus ficulneus, 
Feft. ! 
Ficósvs, a, um, 2 voller Seigen: 
2) voller Seiawarsen , Martial. Vil, 7o v. 
y, 2 unb s: ficofiffimus, Au&. Priap. LI, 
4: ficofiffima, Ib. L, 2. 
Fıore, it Erdichtung, zum Scheine, 
i popularem effe, Cic. Dom. 19: cf. 
ic. ad Div. III, 12 extr. Cic. Q. Fr. I, 
1 


; 4 


tet, nachgemacht, nicht ddr, 3. €. gem- 
mae, Plin. H. N, XXXVII, 13: vinum, Ib. 
XIIII, 16: oleum, Ib. XV, 7: a&iones, UI- 
pian. regul. tit. paenult. extr. 

FıcriLiarıus, a, um, fid mit irdenem 
Geſchirre beſchaͤftigend, dahin gehörig 1c. ; 
baber Fi&iliarius fubftantive /cil artifex 
oder opifex cet. , i. e. bet bergleihen macht, 
oder fcil. negotiator i. e. der damit handelt, 
3. C. Cafato Caratio fidiliario, Infcript. ap. 
Gruter. p. 643 n. 1, i. e. Töpfer. 

Fıieriuıs, e, aus Thone gemadt, it; 
ben, 4. €. vafa fi&ilia, Nep. Hann. ri. 
. Cic. Att, VI, 1 med., i. e. itdene Gefäße 
oder Geſchirre: fi&ies figurae, Cic, Nat. D. 
I, 36: Summanus fi&ilis, Cic. Div. I, 1o; 
dii, Prop. Ill, x, $: fimulacra deorum, 
Plin. H. N. XXXIII|, 7 in.: dolia, lbid, 
XXXV ‚-ı2 med.: literatas epiftolas fiRi- 
les, fdetahaft, Plaut. Poen. IIII, 3, 14, i. e. 
irbene Weingefäße: babet Fiätle, .(ubftans 
tive fti. vas, irdenes Befäß oder Ge: 
febier, 4. E. Topf ic.» 3. E. balfamum no- 
vo fi&ili conditur, -Plin. H. N. XII, 25: 
.in fiaili crudo componere lanam, Ibid, 
XVII, 2 med.: fo auch fi&ilia, 4. E. cum 
ceteris fidilibus, Ib. XXXV, 12 in.: coe- 
nare faGilibus, Juvenal. Ill, 168: bibere 
fißilihus, Io. X, 25: fe and) Fiailia irbe: 
ne Bilder, 4j, €. deorum, Liv. XXXIIH, 
4 in. 


Ficricivs oder Fiitius, a, um, erdich⸗ 
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Ficrío, ónis, f. 1) Bildung, z. €. 
nominum, Quintil, Vl, 3, 53. Vn, 6, 
31; vocum, GelL XVill, i1: hominis, 
La&ant. Il, 12 in. HL, 4: fo auch fo 
( fcil. animalis in utero) a capite fumit ex- 
ordium, lb. de opific. 12. 2) Erdichtung, 
à. C. voluntatis, *Quintil. VIIII, 2, 46: 
perfonae, Quintil Vlll, 2, 29. VILH, 3, 
89. XL, 1, 39, i. e. Profopopdie: aud ohne 
Genitiv ber Sache, j. E. utitur fi&ione, 
Quintil. I, zo poft med.: poetarum fiäio- 
nibus credere, Laßant. ], a: extr. Not 
fi&io legis bep Suri(ten, 4. E. Paul. in Pan- 
de&. XXXV, 2 leg. 1 et ıg und XXXXI, 
3, 15, i. e. wenn durch eine legem etwas 
anders angenommen unb zugeftanden nirt, 
à. €. lex Cornelia verordnet, bag das Tef 
tament eines Vürgers, ber bep dem Feinden 
firbt, eben bie Kraft haben foll, als cb er 
esin Nom gemadt babe: fienimmt alío an, 
etbidtet gleihfam, baf er das Teftament je 
Haufe gemacht habe. 

Ficrixivs, f. Fi&icius. 

, Ficron, óris, m. bet etwas bilder í. e. 
einer Sache eine Ge(talt gibt, 4. €. ber &u 
den macht ic. , nad unfrer Art Pfefferküdler, 
Zuderbäder ıc., 3. €, Varr. L. L. VI, 3: 
babet vielicit fi&or Pontificum, Infcript. 
ap. Gruter. p. rogr m. 1: cf. p. 270 n.6: 
fo aud) vermutblid) facerdos — fine fi&o- 
re fcil. libi, Cic. Dom. 54 extr. : be(onbeté 
aus 1Dad)s, Thon, Golz, Gtein x. etwas 
bildet ober Figuren madt, a. €. ein Bild: 

aner, Bildfchniger, Bilder, Cic. Nat. 

. Ll 29. Cic. fragm. ap. Lactant. II, 8: 
babet 1) tropiſch, ber etwas bilder ober 
mad, 3. €. fortunae, Piaut. Trin. Il, 2, 
85: vitae agendae, Ib. 86: legum, Piaut. 
Epid. lll, 4, 8s. 2) bet etwas erdichtet 
oder etwas Wrdichteres vorbrinot, 5. €. 
fandi, Virg. Aen. VIII, 602, i. e. ver 
borum. 

FicrRix, icis, f. bie etwas bilder oder 
geftaiter, Bildnerinn, Beftalrnerinn, jy. €. 
materiae , Cic. Nat. D. Ill, 39. 

Fıorüra, ae, f. bie Bildung, Plaut 
Trin. II, 2, 86. 

Fıcrus, a, um, f. Fingo. 

FicürA, a6, f. i.q. ficas, bie feige 
menit man vermindernd redet, 4. E. ficulis, 
Piaut. Stich. V, 4, 8: bftet möchte cé ni 
vorfommen. Einige madyen ben Nomina 
ficulus. Nun Bann fteplid) ficulis von fic- 
la und ficulus fepn: ba aber ficus inégemein 
gener. femin. í(t, und das Deminutiv fid 
gern im genere nad) bem Worte richtet , von 
bem e$ abftammt, fo ift ber Nominativ fizula 
ſchicklicher. 

Fıcurta oder Ficulnta, ae, f. tint 
uralte Stadt in Italien im Gabíní(det, 
Liv. I, 38: Ed. Drak. bat Ficulea, Ed. 
Gronov. Ficulnea: daher Ficuienhs oder 
Ficulnenfis, e, dahin gehörig, 4. €. via 
Liv. III, 52, two ebenfall$ Ed. Drak. Ficu- 
lenfi, Ed. Gron, Ficulnenfi dat; daler Fi- 


x 


’ 
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culenfe das Fienlifche i. e. die Gegend biefer 
Stadt, oder feil. praedium, ein Landaut 
Dafeloft, à. E. mb in Ficulenfi fore, Cic. 
Att. Xll, 24. 

FicurNÉOs, a, um, aus oder von Set 
genbaum, 34. €. lignum, Varr. R. R. 1H, 
16 extr.: folia, Colum. VI, 3 extr. 

Ficvrxus, a, um, ij, q. ficuineus, z. €. 
truncus, Horar. Sat. 1,8, 1. 

Ficürvs, i, f. Ficula, 

F:cvs, : und us, f. 1) der Seigenbaum, 

. €. de ficu, Cic. Or. II. 69: fub una ficu, 

lin. /H. N. VIL, 2: fico, robori, 1b. XVI, 
31: excepta fico, ciii folium maximum, Ib. 
26: ficus biferae, Ib. 27: ficus denfiffima 

omis, Ovid. Faft. II, 253: ficus Indica, 

lin. H. N. XII, 5: 2) die Seiger à. €. 
fifeina ficorum, Cic. Flacc. 17: arbor fici, 
Feigenbaum, Ib.: in ea fico, quam edimus, 
Marr. R. R. I, 41: per ficos, quas edimus, 
Jb.: ficus arida, Celf. lIII, 7: Cum dixi 
ficus, rides — et dici ficos iubes: dicemus 
ficus quas fcimus in arbore effe; dicemus 
ficos (i.e. Feigwarzen) tuos, Martial. I, 
66 (65): magno invento hordei, olei, vini, 
fici ((tatt ficorum) numero, Au&. B. Afric. 
67. Nos aud gen. mafcw., 4. E. grofli 
adpeliantur fici, qui non maturefcunt, Ma- 
crob. Sat. Il, 16. Not. ficus prima i. e. ini- 
tium autumni, Horat. A I, 7, 5: babet 
à) wegen einer Aehnlichkeit, ein gemifeé 

eichwüre, Seiawarze, Seigblatter; bod) 
alsdenn Nr gen. mafcul., Martial, I, 66 
(65), 4. VII, 70, 6. 3Jud bet, bet derglei- 
hen Feigwarzen hat, Horat. Sat. I, 8, 47. 
Marsa. Iill, 52, 2. 

FıpÄämen, inis, n, i, 4. fiducia, Tertull. 
carm. ad (nat. $3. 

Fıoe i. e. fideliter, Ly €, fidiffime ami- 
ciffimeque vixerunt; Gell. VIII, 8 extr.: 
fidiffime atque amantiffime mihi proponun- 
tur, Cic. ad Div. II, 16 med., o ibd 
fideliffime druden [a(fem, und zur Urſa 
angibt, weil fide, fidifime, nidt vorfom: 
me. ber wie von malus, ftulius, rec- 
tus cet., male, ftulte, re&e cet., fommen, 
(o fide von fidus; unb ba fidus fo viel «[8 
fidelis i(t, fo ift aud) fide (o viel alà fide- 
liter. 

Frpgpicrox, óris, m. Butfager, Zürs 
ge, Bonifacius in ep. ad Auguftin. ap. Au- 
guftin. ep. 23 poft med. | 

FınzıcomMissARıUSs, a, um, das Sir 
deicommiß betreffend, dahin gehörig, ba: 
mit fid beihäftigend, 4. €. hereditas, Pan- 
de&. XXXI, 79 poft med., i. e. die burd) 
ein Fideicommiß fommt: Praetor i. e. bet 
barüber etíennem muß, Paul. regular. tit, 
. 35 de fideicommiffis: epiftola, Pande&. 
XXXIL, 37: daher fideicommiffarius, fub: 
ftant. fcil. heres, bet die quM durch ein 
‚Fideicommiß erhält, Pande&. XXXII, 11. 

FipricomMissum, f. Fideicommitto. 

Fıpsicommırro oder (alicuins) fidei 
eommitto, ifi, iffum, 3. eines Ehrlichfeit 
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. 

anvertrauen, einem etwas auf (eine Ehrlichs 
feit anvertrauen, in Hoffnung, daß er ed eis 
nemandern, 3. €. dem Erben, richtig über: 
geben werde; befonders bep Aurfenimig fete 
nes legten Willens eine gemi(fe Verordnung 
maden, daß 3. €. einer etwas auszahlen 
fole, im Zutrauen, daß Letzterer es tbun 
werde; baber e8 fi oft veroronem, als 
eine Verordnung binterlaffen 1c., überfets 
gen läfr, 3. €. avia, nepotibus heredibus 
inftitutis, fidei commiferat, üt cet., Pa- 
pin. in Pande&. XXXV, 2, 14: pater — 
praedia confervari liberis — fideicommifit, 
Scaevola ib. XXXII leg. 38: quidam ab 
eo, cui fundum legaverat, fideicommife- 
rat, ut eum fundum reftitueret, Ib; XXX, 
14: filius familias poteft fideicommittere 
a patre, a patrono, Ib.: babet fideicommif- 
fus, a, um, 3. @. libertas, Uipan. ibid. 
XXVIII, 2, 43: baber Fideicommiffum 
oder fidei commiffum, (ubjtant., ein Sibeis 
commifi i. e. ein Vermaͤchtuiß ober Difpos 
fition, nad) melder zwar Jemanden 4. G. die 
Erbſchaft übergeben wird, bod) mit ber Bes 
bingung, daß et fie nady Werfließgung einer 
Zeit einem andern, aldwahrem Erben, über: 
geben foll, folglich mit den Zutrauen, bag - 
er ed aud) tbum werde, und überhaupt jedes 
Vermaͤchtniß, ). E. tacitum, Quintil. VIII, 
2, 74: fideicommiffum petere, Ib. III, 6, 

relinquere, Scaev. Pande&. XXXII, 


69 
2 med.: cf. Pande&. XXXX, 5 30. Suet. 


aud. 23 unb öfter. Daß e$ zwey Wörter 
find, fiebt man, weil fie aud) getrennt fteben, 
3. €. fidei fifci committere, Scaev. in Pan- 
de&, XXX, 1:4: fidei eius commifit ; Ib. 
XXX, 37 in.: fo aud) prodiderit com- 
milfa fide (jtatt fidei), Horat. ferm. 1, 3, 


95. 

FipgivsÉo, fü, ffum, 2. qut fagen 
für Semanben, Bürge feyn, 3. €. ipte. 
in Pand. XXXXVI, 1, 10: es find eigentz 
lich zwey Woͤrter, babet ed auch mit mea, ' 
tua cet., getrennt (tebt, 4. E. id fide tua 


'effe iubes? Pande&. XXXXV, ı, 75 poft 


med.: id me mea fide iuffifie, Ib. XVil, ı, 


Oo. , 

Fıpsiussio, ónis, f. bad Gutſagen, 
Bürgfcheft, Javolen, in Pande&. XXXAXVI, 
1, 20. 

Fipxiusson, oris, m, ein Bürge, Pan- 
det. XXXXVI tit. 1. ‚Donat. ad Terent. 
Eun. I, 2, 59. 


Fınzıussönius, a, um, ben Bürgen 
oder bie Bürgfchaft berreffend, 4. E. cau- 
fa, Pande&, XXXXVI, 3, 38 extr. 


Fip£rs (tatt fideliter, Prudent. in Rom. 
428. 
Fıntıla, ae, f. ein Gefaͤß, befonders 


dtbeneó, zu allerhand Gebraude, y. €. um 
darin etwas aufzubeben, ein Topf, Gcfäß, 


Perf. HIL,.22. V, ı83. Colum, XII, »a uud 
$6. Plaut. Aul. 1III, 2, 15: befonders wor: 
iu ber Kalk zum Anftreihen it, Cundae: 

Xxxa faͤß: 


* 
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fäß: daher duos parietes de eadem fidella 
dealbare, Cur. in Cic. epift. ad Div. VII, 
29, ein Sprihwort ;. »«. dur eine Hand: 
fung einen doppelten Nutzen fri(tem ; mit ei: 
. ner &liegentlapPe zwey Fliegen tödten. 

FipÉLis, e, 1) gerveu, redlich, rect: 
fchaffen, bem man trauen darf,. zuverldf: 
fig, 4. €. amicus, Cic. Coel. 5; amicitiae, 

Cic. Amic. 15: Dejotarus fidelis populo Ko- 
mano, Cic. Phil. XI, 13: fervi animo fide- 
li in dominum, Cic. Mil. 10: in amicis 
(ftatt in amicos) fideles erant, Salluft. Cat. 
9 Cort, mo einige Edd. amicos haben; fo- 
ciis mulıo fidelioribus utimur, (Cic. Att. 
V, 18: fideliffima coniux, Cic, Q. Fr. 1, 3 
‚med.: aud von audern Dingen, 3. @. con- 
filium fidele, Cic. Agr. Il, 2 extr.: opera, 
Cic. Caecin,/5: filentium, Horat. Od. Ill, 

2,25: osuli, Ib, Art. 121: canes, Ib. Od. 
I, 1, 27: fo aud) harae cura ftatt cuftos, 
Ovid. Her. I, 105, i. e. Schweinbirt: la- 

crymae fideles i. e. verae, lb. XIIII, 128: 
‘ferner portus, Ovid. Trift. IIl, 5, 5: qud 

kann man fagen fidelis do&rina, domus, 

ars, ager, nad Cic. ad Div. XVI, 17: aud) 
fumus, Claudian. Proferp. I, :70. — Auch 
fubftant. , ein Vertraurer, Ehrlicher, auf 
ben man (id verlaffen und dem man trauen 
faun, 3. €. fi quem tuorum fidelium voles 
cet., Cic. ad Div. IIII, 1 poft med. Daber 

2) zuverläffig, baltbar, dauerhaft, tüd: 

tig, 4. €. lorica, Virg. Aen. VIII, 707: 

ftru&ura, Frontin. aquaed, artic. 123: Te- 

rebinthi materies fidelis ad vetuftatem, Plin. 

HM. N. XH, 6: fideliffimum glutinum, Ib. 

XXVII 17 extr.: glutino tenacior rimis- 

que explendis fidelior pice, 1b. XVI, 36: 
‚fumoque fideli lambit contiguas innoxia 

flamma pruinas, Claudian. Proferp. I, 170, 

i. e. beftánbigem ; bod) Fanny aud) gu n. 1 

gehören i. e, unſchaͤdlich. 

— FipkvirAS, Atis, f. Treue, "Hr a 
keit, Redlichkeit, Recticyaffenbeir, 3. 
amicorum , Cic. Phil. Xi], 9: erga patriam, 
Planc. in Cic. ep. ad Div. X, 17: erga ami- 
cum, Plaut. Trin. V, 2, 2. j | 

FipktirwR, Adv., treu, redlich, ehr: 
lich, rechtfchaffen, 3uverläffig, 3. €. vi- 
vere, Cic, Off. I, 26 extr.: monere, Ovid, 
Her. XV, 67: diícere artes ingenuas, Ib. 
Pont, II, 9, 47: permanere in amicitia po- 
p Rom., Liv. XXXIII, 35: quo fide- 

ius ad te literae perferantur, Cic. ad Div. 
XI, 21 extr.: per quorum loca fideliter 
mihi pateret iter, Planc. ibid. X, 23; iras 
ponere, Ovid. Faft, VI, 41: fideljus iudi- 
care, Plin. Ep. VI, 24, i. e. auverläfliger: 
fideliffime narrare, Plin. Paneg. 56: fide- 
liter conftantem et temperantem effe, Gell. 
XV, zextr.; fidelius — valiturum, Ibid. 
XVII, 12, 7, e. zuverläffiger: babet 2) tüdb: 
tía, tauglıd, gebörug, recht, 5. G. ex- 
ftin&a parum fideliter incendia, Flor. III, 
5 ante med.: fimulacrum fideliffime inau- 
ratum, Plin. H, N. XXXIII, 3 extr.: fi- 


Cic. ad Div. 1, 5 
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delius iudicare, i. e. be(fer, Plin. Epift., f. 
vorher; difcere artes, Ovid., f. vorbet; 
(o aud) val'itudini fideliter infervire, Tiro 
ap. Cic. ad Div. XVI, 17, weldes Gicero 
dort tadelt, vielleiht obne Noth: cL. fidelis 
n. 2. 

FipgeNAE, arum, f. aud) Fidéna, ae, f. 
eine Stadt in Latium: Erjtres fiebt Liv. 
I, 14 und 27. II, 17: Letztres Tacit. Ann. 
II, 6. Virg. Aen. VI, 773: bie erſte Splbe 
(tebt lang Hor, Ep. 1, 11, 8. Prop. BII, ı, 
96. Juvenal VI, 57: fntg, Virg. Aen. VI, 
773: baber Fidenas, atis, dabin gehörig, 
aus Fidend, in Fidend, Sibeniich :c. » 3. E. 
bellum Fidenas, Liv. I, 1$: Fidenates bit 
Einwohner, Liv. I, 4 und 27. III, 17 cet. 
Mud ift Fidenas ein rómijder Zuname, 3. €. 
L. Sergius Fidenas, Liv. IIII, :7. 

FipzgNs, f. Fido. 

FipgNTER, Adv., getro(t, dreift, obne 
Surdbt, Cic. Div. U, 3:: fidentius, Cic. Att. 
VI, 1 pof med.: fidentiffime, Ammian. 
XVI, 1:(2). | 

Fınentria, ne, f. 1) baé Zutrauem, 
Vertrauen, gewille Hoffnung, Cic. Tufc. 
ll, 37, wo e8 erflart wirbdurd firma ani- 
mi cenfilio und diffidentia entgegen ſteht. 
2) Zurrauen au fid), der gerrofte Muth, 

erzbaftigfeit, Dreiftigfeit, Cic. Invent, 
lí, 54. 3) eine Stadt in Ligurien. 

Fipzs, ei, f. 1) baé 3utrauen zu Jeman⸗ 


„den, daß er redlich feo oder reblid) banbein 


werde, oder überbaupt, daß er etwas tbum 
oder nicht thum werde, ber Credir, 3. E. 
mihi fides ap. hunc eft, me uihil ta&urum, 
Terent. Heavt. Ill, 3, 10, id ftebe bep ibm 
in bem Gredite, er bat das Sutranem iu 
mir ic.: propter fidem decepta , Terent. 
Phorm. Ill, 1, 5, butd) das Zutrauen ic. : 
per fidem violare, Liv. XXXVIII, z5 extr. 
Salluft. fragm. hif. I $. 15 p. 950 Cort., 
durch bad3utraucn,in ben man (tanb: (o and 
er fidem decipere, Liv. I, 9, burd das 
trauen i. e weil ber, ber betrogen wird, 
eben deswegen betrogen wird, weil er den, 
bet ihn betrog, für ehrlich btelt, etu gutes 
puru zu ihm batte, daß er ebrlid bon- 
eln, fein Wort halten, nnd überhaupt der 
flit gemäß handeln würde: (o aud per 
'Rdem. circumvenire, Caef. B. G. I, 45: 
und per fidem fallere, Cic. Invent. 1, 39: 
'enus, quod mihi cum fide impofitum eft, 
Cic. Rofc, Am. 4, i. e. im Iutrauen, das id 
es ebrlid) unb pflihtmäßig verrichten würde: 
baher beſonders bey Kaufleuten oder in Geld⸗ 
faden , def Crebit i. e. da man Jemanden 
Éorat, weil man glaubt, daß er bejablen 
werde, 3. C. fides concidit, Cic. Manil. 7, 
ber Grebít í(t gefallen: fides anguftior, Caef. 
B. C. Ill, l ſchlechter Ctedit: fides de foro 
fublata eft, Cic. Agr. 1l, 3: fidem revo- 
care, Cic. Marcell. 8. 2) bie Redlichkeis, 
Ehrlichkeit, Treue, 3. G. fidem experiri, 
: praeftare, Cic. Att, XVI, 
d Cic. ad Div. 1, 1 extr.: 
i fies 


7. Phil, XII, ia: 
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fides Aeduorum erga populum Rom., Caef. 
B. G. V, 52: Bel'ovacos omni, tempor? in 
fide atque amicitia civitatis Aeduae fuifle, 
lb. IL, 14: oro per tuam fidem, Terent. 
And. l, 5, 55: homo antiqua file, Terent. 
Ad. Ill, 4, 79: babet fides bona unb maia 
ud unb fhlcchte Ehrlichkeit, y. G. iudicia 
le fide mala, Cic. Nat. D. 1, 3o: daher 
bona fide mit wahrer Ehrlichkeit i. e. ba man 
(ià auf dag Wort verlaſſen kann, mir Be: 
wiffenbaftigteit, 4. €. dic bonafide, Plaut. 
Aul. IIII, ı0, 42, fags aufrichtig! lüge 
nicht! bonane fide? Terent. Heavt. IIII, 5, 
15, j, e. im rechten Ernte? Lügft bu aud) 
nicht ? ex fide bona mit Ehrlichkeit, Gewiſ— 
fenbaftigteit, Cic. Off. M, i7. Att. VI, 1 
poft med.: fp auch ut bona fide et citra 
fraudem tutoris id fiat, Pande&. XXXX, 
4, 20: polliceor bona fide, Cic.. Agr., 1, 
x i. e. bey meiner Ehre, als ein ehrlicher 

ann: (o auch opima fide, Cic. Rofc. 
Am. 49: ferner bona fide poflidere oder 
polf-ffor-m effe rei, Pande&. XXXXI, 2, 
Cy. XX XXI, 9, t, £. e. in aller Ehrlichkeit 
und Unfhuld, b: man glaubt, man babe 
Recht dazu, unb (ib feines Betrugs bewußt 
it: fo auch boma fides, Ib. XXXXI, 3, 24: 
poffelior bonae fidei, Ib. Xl, 7, 14: em- 
torem bonae fidei effe, Ib. VI, 2, 7 extr.: 
—auch heißt bona fide zuverldifig, gewiß, 
(icber, 4. €. neque enim fe bona fide in 
muita fimul intendere animus totum poteft, 
Quinjil. X, 3, 23. 3) das Uer preden, bie 
Zufage, bad Wort, dad man jemanden gibt, 
3. €. fidem dare alicui, Cic. Fin. Il, ao. 
ad Div. I, 9 ante med.: fidem frangere, 
(ein Wort nicht halten, Cic. Rofc. Com. 6: 
fo such violare, Cic. Kab. perd. 10: oder 
fallere fidem datam hofti, Cic. Off. I, 13: 
oder mutare, Liv. lill, 49 med. Salluft. 
Jug. $6(60):. aud)- mutare cum aliquo, Te- 
rent. Phorm. IIl, 2, a7: oder fruftrari, Te- 
rent. Ad, III, 4, 43: folvere i. e, nicht bal: 
tem, Terent. And. 1IU, 1, 19, wo es nicht 
ift halten, ironiſch: 
fo auch in fide non ftare, Cic. Rab. perd. 
10, i. c. fein Wort nicht halten: fidem fuam 
obligare, Cic, Phil., V, 18, 3. e. fein Wort 
verbürgen, dafür (teben, verſichern: ferva- 
re, Cic. Vatin. 6. Caef. B. G. VI, 36, bal: 
teu; auch fidem fervare cum aliquo, Piaut. 
Curc, 1, 2, 49: Ib. Merc. Ill, 1, 33: fidem 
exfolvere, Liv. II, 19. XXIII, 16. XXVII, 
$: oder folvere, Planc, in Cic. Ep. ad Div. 
X, 23. Terent. And. 11], ı, 19, (f. vorher): 
oder in fide manere, Cic. Dom. 25: oder 
fidem liberare, Cic. Flacc. 26, fein Wort 
halten : babet fide mea auf mein Wort i. «. 
ich ftehe dafür, p. €. ut fatisdetur mea fide, 
Cic. ad Div. XIII, 28: cf. Plaut. Pfeud. I, 
3, 82: fide tua, Plaut. Capt. ]I, 2, 101, 
i.e, auf beim Wort. Not. fide a confule 
ftatt confulis, Liv. XXVII, 5 Ed. Drak., 
wo Ed. Gron. confulis bat. Not. fides 
pollicita (pafiv,) i. e. Verſprechen, gegebneé 
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Wort, Ovid. Met. XI, 107: woraué erhellt, 
daf fides nicht eigentlich Verſprechen fev, wo 
nicht etwa fides hier die .^ewifbeit. iE: 
daher bejoubeté a) das Verſprechen wegen 
der Sicherbeit, ſicheres Geleite, Sicherheit, 
3. €. fidem pubiicam ei dedi, Cic. Cat. III, 
4: poftulare fidem publicam, Cic. Att. II, 
24: fidem petere venienti (fibi) in caftra, 
Liv. XXXX, 29: Lufitani contra fidem in- 
terpofitam interíe&i , Cic. Brut. 23: Vultur- 
cius fide publica (fcil. data) dicere iuffus, 
Salluft Cat. 47 (48), moes aud theils bloß 
Derficherung, Verſprechen, fid) überfegen 
läßt: fides Saturnino data eft, Cic. Rab. 
perd. 10. b) die Derficberung; das Wort, 
zuverläffiges Verfprechen, wofür aud) zu: 
weilen Sicherheit gefagt wirb, 5. E. fidem 
habere, Terent. Eun. 1, 2, 59, bie gewiſſe 
SDerfiderung haben, zuverläffig willen: fi 
dem dare, Terent. Eun. V, 8, 30. Caef. 
B. C, I, 1o, zuverläffig verſichern, Gidet: 
beit ober Gewißheit verfhaffen: fo aud fi- 
dem adcipere, 3. €. fide adcepta, vim ab- 
futuram, Liv. XXXVIII, 33, i. c. gewiffes 
Verſprechen, Sicherheit: nifi qui, fe illius 
fore proprium, fide confirmarat, Nep. Ly- 
fand. 1 extr., wo @inige nad fide ein Com- 
ma feben imb zu proprium ziehen, ba es 
denn nicht bieber getbótte :.cf. vorber gleich 
nad) n. 4: fo auch fidem obligare (ein Wort 
verbürgen i. e. gewiß verfihern, dafür fteben, 
Cic. Phil. V, 18. 2) der Schug, z. €. fe 
in fidem alicuius committere, Terent. Hec. 
Prol. 45: bona permittere et mandare ali- 
cuius fidei, Ib. Andr. I, 5, 61: commen- 
dare fe alicui in clientelam et fidem, Ibid, 
Eun. V, 9,9: conferre fe in fidem et cli- 
entelam alicuius, Cic. Rofc. Am. 37: cou- 
ferre fe in amicitiam et fidem alicuius , Cic. 
ad Div. VII, 17: tradere aliquem in fidem 
et tutelam alicuius, Liv. XXXVIII, 31: 
oppidum: in fidem ditionemque adcip.re, 
lb.: nationes in fidem recipere, Cic. Off. 
I, 13: municipia, quae in fide mea funt, 
Cic. Planc. 41: aud) heißt in fidem alicuius 
venire, fe permittere cet., fíd) auf Diferes 
tion ergeben» oder bloß fid) ergeben; body 
mit dem Sutraüen einer gnaͤdigen Behand: 
lung, 3. E. in fidem confulis venire, Liv. 
VII, 19 in., i. e. fid bem Gonínl ergeben: 
fo aud) in fidem populi Rom, fe permittere 
Liv. XXXVI, 27 extr. unb 28 in., und 
bald barauf non in fervitutem fed in fidem 
tuam nos tradidimus , mo es alfo. wohl 
Schutz zu fenn fdeint. 5) die Zülfe, der 
Beyitand, z. Q, deüm atque hominum 
fidem implorabis, Cic. Verr. I, 9: alicu- 
ius fidem implorare, Liv. IJ, 55. XXXVII, 
26: fidem. veftram oro, Cic. Mur. 40: 
babet dii obfecro veftram fidem! ferva- 
te nos, Plaut, Cift. IIIL, x, 11: babet dii, 
veftram fidem! Terent. Eun. V, 8,19. 
Heart. III, 1, 96, i. e. ums Himmels 
willen; eigentlich fil. obfecro, oro , id 
tufe eud um Bepſtand am; baber proh 
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deüm atque hominum fidem! Ter. Heavt. 
l, 1, 9, oder proh (pro) deüro fidem atque 
hominum ! Cic, Amic, 15: oder proh (pro) 
deoram atque' hóminum fidem! Cic, Tufo. 
V,16: oder bloß proludeüm atque hominum! 
ohne fidem, Terent, And. I, 5, 2, nad eint: 
gen Edd., mo andere aber fidem haben, um 
aller Goͤtter und Menſchen willen; eigentlich, 
ich rufe Götter und Menſchen zu Zeugen unb 
um Bepftanbe an: [r aud) pro deum fidem ! 
„Liv. HI, 67, oder bloß pro deum! Cic. Or. 
46 : alle diefe Formeln bedeuten: ume Jim: 
mele willen! um Bortes willen‘! und find 
fprihmwörtlihe Redensarten; dafür ftebt 
auch per fidem, Auf. dial. de orat. (am 
Tacitus) 35, 7. e. ums Himmels willen over 
aud) bey meiner Treue! 6) der Glaube, z. €. 
fidem alicui habere, Cic. Verr. V, 57. Ter. 
Eun. I, 2, uz. Nep. Them. 7: oder ferre, 
Virg. Aen. X, 792: oder adiungere, Cic. Div. 
1, 55: oder tribuere, Ib. I, 3, Glauben bey: 
meffen. 7) Blaubwürdigfeir, Glaublich⸗ 
keit, Zuverläffigkeit, 3. €. tabularum, Cic. 
Arch. 5: literae au&oritatem et fidem habent, 
Cic. Flacc. 9: datae literae, ut pignus fidei 
eflent, Liv. II, 4: itane parvam mihi fidem 
efíe apad te? Terent. Pherm. V, 3, 87: 
orationi fidem adferre, Cic. Or. 34: rei 
fidem imminuere, Cic. Font. 7: dare fidem 
verbo, Ovid. Faft. U, 20: oder vocibus, 
Plin. Paneg. 74, i. e. glaublid) maden: fi- 
des eft es iſt glaubli, Suet. Vefp. 7: fi 
fides vero eft, Ovid. Her. XVIII, (19: res 
habuit fidem, war glanblich, 1b, Met. VIII, 
705: Hae res nu!lam fidem habent, Cic. 
Acad. IIII, 18: daher fidem facere, glaub: 
lid) machen, dartbun, 4. €. fidem facit ora- 
tio, Cic. Brut. 50: lac fidem, te nihil — 
quaerere cet., Cic. Agr. M, 8, i. e. mad 
glaublich, tbue bar 1€. ; tibi idem faciemus 
Balb. et Opp. ad Cic. in Cic. ep. ad 
Att. VIII, poft 8: fo and fides fieri non 
poterat, Caef. B. C. Il, 37: auch feq. ge- 
nit., 3. €, ad fidem orationis faciendam, 
Cic. Or. IH, 26: fo aud) facit fidem iudicii 
fui, Cie. Acad. IIII, 7: babet a) bet des 
weis, baf etwas (o Lo, j. €. in fidem re- 
rum fecundarum , Liv. XXVI, 24, i e. 


zum Beweiſe, wo 9, F. Gronov anfübrt 


ad fidem rerum laetarum, Liv. 33: ad fi- 
dem criminum, Liv. 38, i. e. zum Beweis 
je: auch Beweis i. e. mae zum Beweife ans 
geführtwird, 4. G. fam fides vocis, Ovid. 
Pont. I, 5, 32, ich bin ber Beweid ıc.: in 
lance argsntea iudicium et fidem praefere- 
bat, Petron. 97, i. e. die Belohnung dafur 
die alfo bewies, daß er wahr rede: b)Bes 
voifibeit, Sure ATpaelk: 3. E manifefta 
fides, Virg. Aen. Il, 309. Liv. VI, 13 
extr.: fidem facit iudicii fni, Cic. Acad. 
jl, 7: promifía exhibuere fidem, Ovid. 
Met. VII, 323, i. e. traf ein, wurde erfüllt: 
in qnd. fidem facere, f. vorber: wie denn 
Manches and dem Vorhergehenden fic hieher 
ziehen laßt; cf. Ovid. Met. IIl, 341. Not, 
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mira fides, Stat. Sylv. III, 3, 21. IIH, 4, 8. 
Ib. Achill, Il, 205: oder miranda fides! Ib. 
Sylv. I, 3, 20, i. e. welb eine wunderbare 
(unglaublihe) Sache! Not. Fides als eine 
Söttinn, Liv. 1, ar. Cic. Nat. D. 11, 23. Ho- 
rat. Od. I, 35, 21. Not. (1) fide jtatt fidei, 
Ovid, Met. Il], 341. VÀ, 506. VII, 728 umd 
8. (2) fidei mit langer vorlegten Spibe, 
ucret. V, 103. Enn. ap. Cic, Sene&. 1 in. 
Fıoes oder Fidis, is, f. 1) die Caire 
eines mufitali(den Inftruments, Prudent. 
Catlıem. IH, gr: inégemein jteßt Fides Plur. , 
aud bep Dichtern FSingul., (tatt des Saiten⸗ 
inſtrumens, ber Laute, Citber, 3. €. fi- 
dibus canere, Cic. Tufc. I, 2: oder cantare, 
Plaut. Epid. 11], 4, 64, auf ber Gítbet fpie= 
[eu : fidibus fcire, Terent. Eun. I, 2, 51, 
fpielen fönnen, fcil. canere: .fidibus ut, 
Cic. Tufc. V, 39: difcere fidibus fe:}. cane- 
re, drauf jpielen lernen, Cic. Sened. 8 
extr.: (o au fidibus docere, Cic. ad Div. 
VUN, a2, fell. canere: fame fidem, Ovid. 
Her. XV, 23: unb (o ftebt der Ciugularis 
öfter, 3. €. Ib. V, 139. Faft. V, 104. Me- 
tam. Xl, 167. Horat. Od.-1, 12, 11: fidibus 
latinis, Ib. Ep. 11, 2, 143. i. e. carmine ]y- 
rico. 2) ein Ge(tirn, fonjt !yra genaunt, 
Cic. Arat. 42 und 381. Colum. XI, 2 $. 74, 
40, 57, 58 cet. Varr. R. R. ll, 5, :2, mo 
überall Singular. ftebt. Not. Nomimat. fi- 
dis, Colum. XI, 2 $. 14, 40, 57 cet. 
Fıpicen, fnis, der auf einem Saiten: 
inftrumente, auf der Citber, Zante, fpielt, 
Cic. ad Div. VIII, 22. Cic. Nat. D. IH, 9: 
babet ftatt Cbenbidter, 3. €. fidicen lyrae 
Romanae, Horat. Od. IIII, 3, 23: oder Ro- 
manus, Ib. Ep. I, 19, 33: fo auch fidiceniy- 
rae Pindaricae, Ovid. Pont. IIII, 16, 2$: 
aud heißt Apollo fo, Hor. Od. III, 6, 25. 
FiviciNA, ae, f. 1). bie aur einem Sais 
teninjirumente fpielt, Citbrrípiclerinn, Te- 
rent. Phorm. ], 2, 59. Ib. Eun. UI, 2, 4. V, 
5,15. 2) Obenbidterium. 
Fıoicino, are, auf einem Saiteninftru: 
— auf der Cither, ſpielen, Martian. 
ap. t. 
Fipiclmvs oder Fidicinius, a, um, das 


Citherſpielen betreffend, 3. €. ludus, i. e. 


bie Schule, worin e$ gelernt wird, z. €. ire 
e ludo fidicino, Plaut. Rud. Prol. 43 Ed. 
Gronov. Sm MSS ſteht fidicinio. 

" Fioicüra, ae, f. 1) die Saıre cínef 
Gaitenin(trumenté, 4. C. fidicu!ae fonantés, 
Cic, Nat. D. 11, 8, i. e. Laute, Gitber: das 
ber das Saireninftrumenr feltft, —* 
Laute, 3. E. fidiculae fonantes, Cic. Nat. 
D. 11, 8, f. vorher, i. e. Saiteninftrumenter 
Lauten ac.: babet fidicula das Geyrirn, fon 
lyra genannt, Colum. XI, 2, 37. Plin. 

N. XVIII, 25 poft med. usb 26. 2) bit 
Gaite eter ein ^ei, womit bie Eclaven anf 
der Folter ausgedehnt werden, wo insgemein 
Plural ſteht, etwa Schnuͤren ꝛc., Senec. 
de ira lll, 3. Sueton. Tiber. 62. ib. Cal. 
33. Cod. Theod. VII, 35, 1. Valer. Max. 


/ 
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III, 3 ex. 5. 3) Ex Apnlia et a Fidicu- 
lis — emit, Val. Max. VH, 6, 1, von No. 
‚minat. Fidiculae, 7. e. eine Stadt ín Stali: 
en: oder Fidiculi £e. Eimvobner batín; 
bod) will Gluver lefen Poediculis (oder Pe- 
diculis) i. e. ein Volk in Apulien, (Plin. H; 
N. III, 5 in.), vun aber Aequiculis. 
Not, fidicla ftatt fidicula, Prudent. in Rom, 
Perifteph. XIII, 481 und 550. 

Fınıs, f. Fides. 

Fipíus, i, =. eim gewiffer Gott, ben 
@inige für den Hercules balten, 3. €. per 
deum Fidium, Plaut. A(in. I, 1, 8. Varr. 
Uo Non. 8. n. 93: apud aedem dei Fidii, 

arr. L. L. IIII, 19: cf. Ovid. Faft. V, 213. 
Feüus in Medius: ínégemein kommt bie 
$ormel vor, me dius fidins oder medius fi- 
d:us, Cic. ad Div. V, at. Plin. Ep. III, 3. 
Liv. V, 6 in., als ein Schwur, bep meiner 
Treue ! mabrbaftig ! Ob fidius (tatt ilius oder 
ftatt fidus oder fidei gejebt fep, weis man 
nicht: Letztres ſcheint nicht unredt ; námlid 
dius fidius (tatt deus fidei, ber Gott bet 
Freue: bie oa glauben, fidius ftehe (tatt fi- 
lius, bie verfteben den Hercules, ber filius 
dei oder Jov:s iſt, Feft. 

Fipo, fus fum, 3. I) vertrauen, trau: 
en, fein Verrrauen fenen, fid) verlaffen, 
3: E. prudentia, Cic. Off. I, 23: hac duce 

ic, Nat. D. Il, 41 ex Arateis: alicui, Sal- 
ju&. Jug. 113 (120) Marlo parum fidere, 
bod) bat Ed. Cort, confidere: fibi, Cic, Att. 
M- 6 poft med. Horat. Ep. I, »9, 23: pup- 

ibus, Ib. Od. I, 14, 14: ingenio, Plin. 
E, ILI, 15 extr.: nodi, Virg. Acn. VIII, 
f curfu, Ovid. Met. VII, 545: ope, lb. 

iD, 125: rebus fuis, Cic. Att. X, 8: fu- 
ga, Virg. Ge. IIl, 31, und fugae, Ib. Aen, 
Xl, 351: amd feq. in, 4. G. ne in mari 
quidem, ubi ipfi plus poterant, fidentes, 
Liv. XXX, 10 med.: bod) fanné hier recht 
wobl das Adject. ſeyn, dreift, bersbaft zur 
See: aud feq. aecuf. et infinit., Hor. Ep. 
I, 19, 44. Sil. 1, 432: aud) mit bloßem 
Infinit., Lucan. IIII, 615, Not, fidebo ftatt 
fidam, Naev. ap. Non. 10 n. 36. Auch (tebt 
fidens adjective, getroft, obne Surdbt, bes 
berzt, dreift, 3. E. qui fortis eft, idem eft 
fidens, Cic. Tufc. Ill, 7: animus, Ib. 1, 
2 vox , Cic. Div. II, 30 ex Homero: fi- 
dens non eft contra feras, Plin. H. N. VIII, 
16 extr.: in mari fidentes, Liv. , f. eotber: 
Auch mit bem Genitiv, Gdens animi, Virg. 
Aen. ll, 61. "Tacit. Ann. III, 59, i. e. in 
animo: fidentior, Ammian. XVI, 1a (31): 
fidentiffimus impetus, Ib. XXVII, ro (24). 
2) trauen, Glauben beyme(fen , glauben, 

. €. ubi fidentem ( fcil. tibi) fraudaveris, 

laut. Afin. III, 2, x5: aud fang man 
bie Stellen bieber ziehen, wo bet Snfi: 
mitio mit ober ohne beu Aecufativ  ftebt, 
Horat. Ep. 2, 19, 44. SiL L 432. Lucan. 
IIII. 615. 

Fıoocia, ae, f. 1) dad Vertrauen, 
3utrauen , 3uver(id)t, 4. €. hominis zu 


‚pfänder wird, ein Pfand, ypotbeF, 
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jemanden, Cic. Verr. Ad. I, 14: | fiducia 
mea, Plaut. Bacch. III, 4, 100, aus Bus 
trauen zu mir, (tatt mei: (fo aud) tua ftatt 
tui, Ib. 111, 3, 4): bafür ftebt fiducia mei, 
Plin. Ep. III, 29: fe auch arcae noflrae 
i e. zu ıc., Cic. Q. F. Il, 12 extr,i loci 
Caef. B. G. VII, 19: memoriae, Quintil, 
Xll], 8: formae, Prop. Ill eleg. ult. v. 1; 
tibi eam fiduciam diligentiae habeo, utcet., 
i. e. confido, te tanta effe diligentia, Tra- 
jan. in Piin. Ep. X, 82: benevolentiae, 
Cic, Amic. 15$: rerum fuarum, Caef. B. 
C. II, 37: fuperbam fiduciam virium osten- 
tare, Liv. vL 23: aud ohne Genitiv, 3. €. 
fpem habeo, nondum fiduciam, Senec. = 
16: alacres et fiduciae pleni, Caef. B. G. 
VII, 76, wo es aud) Dreiftiafeir iſt: babet 
bad Vertrauen, das man in Semanben feßt, 
oder bie Anvertrauung einer Cade , bie 
aufgetragene Aufficht, 3. G. qui tuae man- 
datus eft fidei et fiduciae i. e. Auffiht, Fürs: 
pue Plaut. Trin. I, 2, 79: babet ferner 
dad Derrrauen zu fid) i. e. Herzbaftigkeit, 
Dreiftigleit, 3. &. qua fiducia, Terent. And. 
lll, 5, 7: hoftis, Liv. XXX, 29 med.: 
fiduciam folidam hofti augere, Liv. 
XXXIIII, 46 : fiduciam alicui adferre, Hirt. 
B. G. VIIT, 10: prae fe ferre, Quintil. V, 
13, 51: fiduciae pleni, Caef, f. votbet; 
qud mit einem Genitiv, 3. €. generis, 
Virg. Aen. ], 132 (136), i. e. abgenus: aud) 
mit fui, Vertrauen zu fid) i. e. Dreiftigfeit, 
Liv. XXV, 37 poft med, 2) was man ei» 
nem gibt oder verfauft, mit ben Zutrauen, 
bag er e& wieder geben wird,, a) was * 
fiduciam adcipere, Cic. Flacc. ai, ein Dan, 
Hypothek bekommen: fiducia commiffa eft, 
]b., ift verfallen. b) jede Veräußerung, 
Verfaufung, ble mit ber Bedingung vers 
bunden iſt, daß die verfaufte Sade wies 
bet gegeben wird, bet Gohtract darüber, 
à. €. qui per fiduciae rationem fraudavit 
Cic. Caecin. 3: formula fiduciae i. e. die 
orinel babep, Cic. ad Div. VII, 12: babet 
c) iudicium fiduciae, Cic. Rofc. Com. 6. 
Nat. D. IIT, 30, die gerichtliche Unterfuchung 
über dergleichen Dinge, y. G. meum einer 
das unter ber MAN der Quidgabe er: 
kaufte Gut nicht wieder geben mill: auch 
(tebt fiducia ftatt iudicium fiduciae, }. €. 
in fiducia, Cic. Off, III, 15 in.: fo aud in 
fiducss, mandats cet., Cic. Off. III, 17, 
doch ifte hier vielleicht der obigeGontract oder 
ein ábnlider Auftrag: d) adcipere fiduci- 
am, Cic. Top. 10, i. e. in Empfang net: 
men, bod mit der Verbindlichkeit es an bie 
Beboͤrde zu übetgebeu. - 
Fıpvciarirer, zuverfihtlich, 4. C. 
fperare, Auguftin. Confeff. VIII, 13. 
FipüciARÍUs, à, um, was mit einem 
utrauen, à. €. der Nüdgabe, verbunden 
ft: daher 1) was einem nicht ald fein ewi⸗ 
ed Gigentbum, fondern mit der Bedingung 


bergeben wird, baf ers wieder zu feiner Zeit 
Xxx4 zuruͤck 


- ciarus, 
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gurüd geben oder e8 inem andern geben fol, 
i E. ean urbem veiuu fiduciariam dare, 

iv XXXII, 38: offi:.um legati, qui fidu- 
ciariam op*ram obtineret, «Caef. B. C. II, 
17, i e ein commiſſorialiſches Amt 1c. : im- 
prrium, Curt. V, 9. 2) der etwas empfängt, 
um es Semanben abzutreten, y. €. heres, 
Pand-&à. XXXVI, r, 46 

Fipvcio, are, verpfänden, 3. G. et: 
was, 4. €. ne fiducient, nc vendant, In- 
fcript. ap. Gruter. p 683 n. 4: babet fidu- 
ertull, de idol, 23, 7. e. der fich vers 
pfaͤndet bat, 

Fınvs, a, um, alles, worauf man fid 
verlaffen fann: babet es oft durch treu, 
redlich/ zuverläffie, (iiber, uͤberſetzt wird, 
3. €. pax, Liv. Il, ı5extr.: amicus, Cic. 
Amic. 15: pax et amicita. N-p Dat. x: 
familiaritates, Cic. Of. I, 8: cu?odia ca- 
num, Cic. Nat D. 'I, 63: ficiffi:oos fuis 
rebns i. e. am ergeteniten, Auf. B Afric. 
79: aures, Ovid, Mer. X, ;92: fidıflima 
cormx, Cie ad Div. XI!II, 4 »xtr.: nox 
arcanis fidıllima, Ovid. Mer. Vll, 192: ſpes 
fiiffima, Vitr, Aen. Ti. 281: fuga ie. fi: 
Ger, Cic. Art. VIII, so med.: fidora ge- 
nera hominunt, Liv. XXX X, 3: enfis fidus, 
Virg. Aen. VI. 524: tudex, Horat. Od. IDI, 
9. 40: Ne quid usquam fidum proditori 
elf^t, Liv. 5, 21,7 e damit ibm nirgend 
- Mert gebalten würde. Auch mit dem Ge: 
nitiv, z. E. regna rui fidıflima. Virg. An. 
XH. 655, i, e. dir fo getreu; (tatt. ratione 
tui oder erg» te: babet an'imus, Liv. X * V, 
15, i. e, ftandhafter, :veerid(figer Muth. 
Not. iuvenum fisos ftart iuvenes fidos, 
Stat. Theb, IT, 483. 


Fipusrus, a um, vielleicht i. 4. fidus: 
Feſtus (aat; Fidufa a fide denomipata ea, 
quae maxime frucı erant. 


Fıariwus, a, um, ftatt figulinus, ben 
Töpfer berreffend, vom Toͤpfer oder ans Thon 
gewacht, oder dahin ſich beziehend, töpies 
riſch, z. €, creta figlina, Varr. R. K. Lil, 

: Zeuxis fecit fig^na opera Plin. H. N. 

XXV, to. i.e, Arbeiten aus Thon: babet 
a) figlina, fcil. ars. Cópferbanower?, 4, E. 
figlinas exercere, Varr. R. R. 1,2 poft med. 
figlinas invenit Coroebus, Pin. H. N. VII, 
56, wo es nídt bier bie Täpferwerfftare 
(ít: "mb bie Töpferwerkſtatt, 4. €. afig- 
linis doliorum, Plin. H. N. III, 6: aud) 
figlinas invenit, Plin., f, vorher b) figli- 
num. fcil. vas, Plin. H. N, XXX, 3, ítbe: 
nes Gefditt. Not. Auch bat man figuli- 
nus, a. um, $4. E. olla figulini operis, 
Plin. H. N. XXX, i1 extr.; fornacibus fi- 
gulinis, Arnob. 6. 

Fıamen, fnis, n. i. 4. figmentum, Pru- 
dent. Apoth. 866 und noz. 

Fıgmentum, i, n. 1) Abbildung, Bil: 
durıg, Bild, 3. @. animalis, Gell. V, 12: 
vervorum, Ib, XX, g: dea-, Ammian, 
Xll, 9, (32). 2) etwas Erdichtetes / Erdich⸗ 


| 38: 
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tünq, 3. €. fomniorum, Apul. Mer. llll 
poit med. p. 155 Eim, 
Fıao, fixi, fixum, 3a. 1) beiten, anbefs 
sen, feit machen, anichlanen oder hinein 
fihlagen, bimeim fügen, 3. E. mucron s in 
cye, Cic. Phil. XIHl, 3: palum n pa- 
rietem , Plaut. Mil. Ill, 4, 4.  criftas ver- 
tice, Virg. Aen. VII, 457: fpicula pe&ore, 
Prop. Il, 10, 2, aliquem in cruce, juftin. 
XXl, 4: crucem, Cic. Verr V, 6: 'vife- 
ra figunt veribus, Virg Aen. I, 212 (216): 
in coilo figere dente notas. Tibull. I, 9 ($), 
acus figit comas, Martial. XI, 24, 
2: clavum, Liv. VH, 3: planus hamo 
i. e. pflanzen, feßen, Virg. Ge. LIF, ns: 
cuneos, Plin. H. N. XVII, :4 pott med.: 
aliquem fub aquis i. e. untertanden: ue. 
das fub pecore, Virg. Aen. Vll, 457: cwf. 
pilem ın terra, Liv. VIII, $: aud figere 
m terram. Liv. MH, 65. VtiP, 73 found 
in f: uta, in corpora. Liv. X, 297 leges Gk: 
fee öffentlich anſchlagen, Cic Pin. Il, 
ay. Act. Xrtll, i2 in. Vırg Aen, VI, bib: 
fo tud) taouianf ımmuniratis, Cic. Phil. II, 
36: :a' 9 :« auro, Jutin. XXXVII, :0, i. €. 
gene Nägel binein fingen; fagittam im 
inffo ioo Ovid Her XVH, 362, t. e di: 
bin schießen, den Ort damit treffen. ober bet 
Pfeil bwin ſhießen: fo and fixa fagıtıa, 
het binein arfboffene Pfeil, Virg. Aen. V, 
518: numm iti Into fixum z. e, Dinein at: 
ftedt, darin befindfih Perf. V, vo: fo end 
aff«m iniriviis fixum. Hor Ep. 1,16, 64: |a 
net virus in venas 7. e. hinein fprüg^a Cic 
Arat :55: daher tropiſch, a) ber m mit 
einer Sefttateit wobin richten, wohin ſügen, 
3. €. m. ntem in-confu!stu Mlonis fixi, Cie, 
ad Div Il, 6, i. e. gebeftet, aerídtet; ocu- 
los :n terram, Senec.ep. 11: oder folo, Virg. 
Aen. Vl, 469, beften: fo «ud vultus in 
virgine, Virg. Aen. XII, 70: figere ter- 
ram oculis ftaft oculos in terram, Perf. IIT, 
80: ofula i. e. fitffen, Virg. Aen. I, £87 
e Lucret. IHE, 1173: b) befeiligen, 
e(t oder dauerbait maden, 1. €. vefrgia, 
Virg. Aen. VI, ı59: oder gradus, Val. Fl. 
VU,„ 559, i. e. ftill ftebem; figere modum 
nsquiriae-, Herat. Od. III, i5, 2, i. e. Ziel 
fepen, endigen: malum fe fixit i. e. hatWat⸗ 
zel ge(cblagen , Senec. Tranq. ı5: fedem, 
Mohnfip aufichlagen, Juvenal HI, 2: W 
aud domicilum, Ammian. XVI med.: 
di&a figere animis, Virg. Aen. lil, 2:6, 
einprägen: ‚fo amd) arcana murmura Seit 
auribus, Stat, Achill. I, 380: quercias vof- 
tras intra te fige, Juvena!. VIIIE, o4, i. €. 
bebalte fie bey Dir: baberfixus, a, um, fell, 
unbeweglich, unverdndeflich, j. €. maneat, 
et ſxum fit, Cic. Rab. poft, 9: id non it 
fixum effe deberet, Cic, Cluent, 4$: illud 
fixum in animis veftris tenetote, Cic, Balb. 
28 extr * perpetuo animo meo fixa man®- 
bunt, Lepid. in Cic. ep. ad Div. X, 4 
'exu.: fl mihi non animo fixum immotum. 
que federet, ne vellem cet., Virg. rm 
L] 
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IH, 15, i. e. wenn ichs wicht feft beſchloſſen 
bátté i1€.: decretum ftabiie, fixum, Cic. 
Acad. IIII. 9: dixifti quidpiam: fixum et 
ftatutam eft, Cic. Mur. 30: fixum ef feq. 
infinit., 3. €. depellere, Sil. 1I, 363: vef- 
tigia fixa i. c. feit, dauerhaft, Cic. Sext. 5: 
bonum fixum i e. perpetuum, Cic. Tufc. 
V, 14 in.: fo auch mala fixa, Cic. ad Div. 
Xlill, 4 im: daber aftra, Firjterne, Manil. 
11, 35: 2) treffen, durshbobren, durchs 
ſchießen oder ſchießen, durchitechen, ans 
ſpießen, 3. @. aliquem telis, Hirt, Alex. 
40: cf. Virg, Aen. X,382. cerebrum, Virg. 
Aen. XII, 537: cervos, Virg. Ecl. Il, 29: 
columbam, Ib. Aen. V, $16: malum, Ib, 
544: pe&us, Ovid. Met. V, 659, i. e. durchs 
bobren: diftantia i. e. treffen Ib. $5: figar 
a fagitta, Ib. Her. XVl, 278: figunt cutem 
clavi, Senec. Próvid. 3: aud? vulnus, Mar- 
tial. I, 61, 4, i. e. fchlefend machen, verur: 
(adem : baber, tropii figere aliquem 
maledi&is, Cic. Nat. D. I, 34 in., i. e an: 
(teen, durchziehen: fo auch adverfarios fi- 
get (orator), Cic. Or. 26 in. 
Fısurärıs,e,den Zopfer betreffend, ihm 
gebörig, z. G. rota, Plaut. Epid. III, 2, 35: 
creta, Coium. VI, 17,6. Vill, 2, 3: babet 
figularia, Toͤpferwerk, itben Geſchirr, z. E. 
figniaribus tritis, Ib. Vll. 5.9. : 
FısvsäArtio, Ónis, f. Zulbuna, Zuſam—⸗ 
menfügung, 3. G. carnis, Tertull. de anim. 
2 


5. 

FısuLarurıo,ire, i.e ben Figulus nad: 
abmen, 3. €. Fimbriaturit (3. e. imitatur 
Fimbriam) et Figulatarit, Afin. ap. Quintil. 
VIII, 3, 32: eben fo fagt Cicero Sullaturit. 

Fiavrtwus, a, um, i. 4. Figlinus, Plin. 
H. N. Arnob.. f. Figlnus. 

Fiatto. are, bilden, 
trum de fimo figulatum , 
Chrift. 9. 

Ficürnus, i, m. 1) bet Geſchirre aus 
Thon macht, ein Töpfer, Plin. H. N. 
"XXXV, ı2, Juvenal. X, 171. Varr. R. R. 
IW , 15. Colum. Xl, 1, 9: 2) ein römifcher 
Zuname, 3. E. ber Nigidifhen Familie, 3. €. 
P. Nigidius Fıgalus, an den Cicero den rief 
ad Div. Lll, 13 gefchrieben: aud) ber Mar: 
cifden , 4. E. C. Marcius Figulus, Cic. Att. 
I, 2. Leg 11,25. Nat. D. II, a. 

Fısüra, ae, f. 1) Geftalt, Sigur, Bil: 
dung, 34. €. hominis, Cic. Off. Ill, 6 extr., 
oder humana, Cic. Rofc. Am. 22: corporis 
noftri — figura et forma, Cic. Fin. V, 12: 
fignum in muliebrem figuram — formatum, 
-Cic. Verr. If, 35: fignorum  ( Gtatiütem ) 
magnitudinem, figuram, ftatum definire, 
Ib. f, 21, i. e. Gejtalt: navium, Caef. B. G. 
. MIL, 25: bos cervi figura Ib. VI, 25: ho- 
mo non tam magno corpore, quam figura 
venufta, Nep. Eum. 12: lapidis figuram 
trahere annehmen, Ovid. Met. Ill, 399: fa- 
cere, Varr. L. L. IflI, 22: imponere, Ib, 
V, 8: daher tropifh, a) Beftalt, i.«. Gat: 

tung, Urt, 3. C. figurae, Ovid. Met, I, 


. €. corpus nof- 


ertull. de carn.. 
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435, i. e. Arten der X biete: pereundi mille 
figurae, Ovid. Met. X, s«: dicendi, Cic. Or. 
ll, 23, oder orationis, Ib, Ill, 52 und $5: con- 
verti ( orationes Acfihinis et Demofthenis 
i.e. babe fie über(ebt)) fententüs iisdem et 


| earum formis tanqmam figuris, verbis — 


aptis, Cic opt. gen. or. s, i. e. Geſtalt, ei: 
—— Beſchaſſenheit, Character: 

gurae capiendi, Pandcét: XXX. 6, 30, i. e. 
Arten, Fälle; b) Arc, Berchaffenbeir, 3. €. 
negotii, Cic. Invent, |, 2% in.: vocis, Aut, 
ad Her. Ill, 5: veri figuram ducere ;, c. 
bet Wahrheit ähnlich (eon, Claudian Pro- 
ferp. Il, 43: aliquid figara conditionis ad- 
cipere, Pande&. XXXV, 2. 30: daher figu- 
ra in der Grammatik bie Art zu declinirem. 


‚und conjugiren, 4. E. quaedam verba tertiae 


rfonae figura dicuntur, uf licet, pig:t, 
nl l, 4 (8) extr.: figura verbi, Varr. 
L. L. VIII, 28. VIIII, ı and 3: nomina, quod 
quinque habent figuras, babere quinque 
cafus, Ib. VIII, 36: 2) in ber Redekunſt, 


‚eine &gur, i. ei eine beiondere Geſtalt des 


Ausdrucks, die von ber yemeinen abaebt, 


Quintil. VIHI, r in. 3) Spötterey, Stiche: 


ley , Suet. in Vefp. i3 nnd Domit. 10: fign- 
ras in filium facere, Quintil. VIILI, 2, 82. 
FicvuRALÍTER, i. 4. figurate, Tertull, - 
de teſtim. anim, 2. Sidon. Ep. VIII, 14. ; 
FısuräÄrs, ficürlid), verblümt, Afcon. 
in Cic. Verr. A&, 1,6: figuratius, Sidon. 
Ep. V, 8. 
FicuRATÍO, ónis, f. 1) Bildung, Be: 


ſtalt, Piin, H. N. XI, 37 fe&. 88. Vitruv. 


VII, 4: babet, tcoptíd 4. €. ex ea figu- 
ratione, Geli. XVII, 2 poft med., i. e. 
Art. 2) Einbildung, Quintil. decl. VI, 4 
und 15. XII, 27: 3) figürlichee Reden, Ges 
nn der Siguren, La&ant. 1, 11 ante 
med. . 


' FicunATO i e. figurate, Tertull, adv. 
Marcion. IIl, 14. 

FısurÄror, Oris, m. der etwas bilder, 
Arnob, 6 

Fısöre, avi, atum, are, 1) geitalten, 
biloen, der Sache eine gemi(fe Geftalt ae- 
ben. 3. €, mundum, Cic. Univ. 6: boum 
terga ad onus adcipiendum , Cic. Nat. D. 
U, 63: aes in habitum ftatuae, Senec. ep. 
65: lingua figurat voces, Lucret. Ill, 
$56 : cafeos , Plin. H. N. XVI, 38, i.e. ma: 
den: medullae in lapidis naturam figu- 
rantur, Ib. XXXVI, 22: hanc (carnem 
lambendo paulatim figurant (urfi), Ib. VIIl, 
36: . os tenerum pueri balbumque poeta fi- 
gurat, Horat. ur IE, 1, 126: babet figura- 
ws, a, um, gebildet, eine Gejtalt habend, 
y. C. boüm terga, Cic. Nat. D. 11,63: ven- 
ter reddit mollia, figurata, Celf. 1L 3, i. c. 
gebbrige Gejtalt babenb: daher tropifch, a) 
orationem , Quintil." VIII, 1 $. 10 umb 13: 
cf. III, t, 67,.bilden i. c. eine feinere Ge⸗ 

alt geben, — 1 €. burd Figuren, 

topen. b.) controverfiam , Quinti, X, ı, 
14. VIII, a, 65, feiner einfleiden, damit 

XXX 5 man 
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man cé nidt fo merfe. 2) vorftellen, fid) 
einbilden, 3. €. íram, Senec. de ira II, 35 
pot med.: fpecies animo, Curt. VII, ı 
extr.: figurare poteftis, qui tunc animus 
- mihi — fuerit, Quintil. decl. VillJ, 6 extr. : 
figura tibi exefos vultus cet. , Ib. XII, 7. 
FicATIM, fadenweife, Lucret. II, 838. 
Fıria, ae, f. v) bie Tochter, Cic. Clu- 
ent. 64: herilis, Terent. Ad. III, 2, 3: vir- 
go, Ib. III, 5, 20;: Filia familias, Senec. 
ad Helv. 14. Ulp. in Pande&. XIII, 6, 9, 
i. e. bie Tochter vom Haufe i. e. bie nod) uns 
ter des Vaters Gewalt (tebt: Plur. filiae fa- 
milias, Ulpian. ibid. : Not. filia febit zuweilen, 
. €. Deiphobe Glauci, Virg. Aen. VI, 36: 
ophia Septimiae, Cic. ad Div. VIIII, 10: 
Not/ Dat. unb Ablat. fiiis, 3. €. duabus 
fü, Liv. XXXVIII, 57. Hirt. Alex. 33: 
gratulabor .veflrum adventum filiis opa: 
i. e. Töchtern, Plaut. Stich. Ill], 1, 61: ct. 
Enn. ap. Prifcian. 7: 'aud filiabus, 5. €. 
duabus filiabus, Liv. XXIII, 26 ia.: filia- 
bus fuis, Cato ap. Prifc, 7: des, quae da- 
batur imperatorum pauperum filiabus, Se- 
nec. nat. quaeft. I, 7: be(onbeté des Unter: 
(hiede wegen, 4. €. bene fit filiis, filiabus 
meis, Infcript. ap. Gruter. p.750 n. 6: 2) 
bie Tochter, tropiſch, 4. €. pofita Gallorum 
folo Maffilia Graium filia, Catull. 21, 36$, 
i.e. die von Gríeden ab(tammt: Pontica 
pinus, Sylvae filia nobilis, Horat. Od. I, 
14, t1: Filia Picenae venio lucanica porcae 
rtial. XIIT, 34, 1. . 
Fırıasrer, m. o4. privignus, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 645 n. 4, p. 681 n. 8, 
p. 682 n. 9. 
Fırıarra Obet Filiaftra, ae, f. — 
vigna, Inſcript. ap. Murator. p. 1958 n. 6. 
PFrricaMrus, a, um, 1) mit Farnkraut 
‚ verfeben. 2) mit Farnfraut gefhmudt i. e. 
worauf die Blätter des SatnIrauté eingegra: 
ben find, 3. €. paterae, Cic. Parad. I, 2: 
Jances, Cic. Att. VI, 1 med.: cf. Felt. Man 
lieſt auch felicatus. 


ILICÖNES i. €. mal et nullius ufus, a 


filice di&i, Feft. | 

Fıirierum (ftatt filicetum), i, ». ein crt 
voll Farnfraut, Colum. II, 2, 8. Pallad. 
Aug. 3. Auch lefen Einige fiiicetum, Pallad. 
loc. cit. 

Fırreöra, ae, fà ein Kraut von Einigen 
ngelfüß genannt, Pliu. H. N. XXVI, 8. 
Cato R. R. 150. Colum. VI, 27, 1r: aud) 
fefen @inige felicula, 5. €. Cato R. R. 150 
Ed. Gefn. - 


FiribrA, ae, f. i. 4. filia, wenn man 
zaͤrtlich, ſcherzend ober verringernd, redet, 
Töchterchen, Cic. Div. I, 46: aud verdcht: 
lich von weichlichen Mannsperſonen, 4. G. 
grex Catilinae, duce filiola Curionis , Cic. 
Att. I, 14 med., (tatt filio. 

í Fıriörvs, i, m. ein Soͤhnchen, Cic. Att. 
y 2. 

FiLius,i,m. 1) ber Sohn, Cic. Nat..D. 

Hl, :;&. Teent, Heavt, I, 1, 4x unb öfter; 
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adoptare fibi aliquem filium, Cic. Dom. 14: 
(o aud aliquem filium inflituere, Ib. Not. 
fiiius fehlt zuweilen, 4. G. Hasdruba! Gifgo- 
nis fti. fiiius, Liv. XXVII, 20 XXVIII, 
12: Dinomaches (fiiius) ego fum, Perf. Ilil, 
20; Scipio Aemilianus Pauli, Vellej. 1l, 5 
extr.: Not. a) filus familias, Cic. Coel. 
15. Ulp. Pande&. XIIH, 6, 9. i. e. ber Sohn 
vom Haufe i. e. bet noch unter bes Vaters 
Gewalt (tebt: Plur. fiii familiarum, Sal- 
luft. Cat. 43 (44). b) fortunae filins, Ho- 
rat, Sat. 11, 6, 49, und aibae gallinae fiiius, 
Juvenal. XII, 141, ein Glüdstind. c)ter- 
rae filius, Cic. ad Div. VII, 9 Cic. Att. 
I, 13 extr. Perf. VI, 59, ein unbekannter, qt 
tinger, Menih, 2) ein Einwohner eins 
Zauded, 4. E. Celtiberiae filius, Catull. 37, 
18: 3) fiii £, e. Kinder, Quintil. VIIIL, 3, 
63: aud von Thieren, Colum. Vl, 37, 4: 
Not. Vocat. filie ftatt fili, Liv. Andron. ap. 
Prifcian. 6. 
Fırıx, Ycis, f. SarnPraut, Virg. Ge. II, 
189. Ill, 297. Horat. Sat. I, 3, 37. Plin, 
H. N. XXVII, 9. Colum. II, 13: babet tte: 
| ae oder ſcherzhaſt, depilis in genitalibus, 
erf. Ill, 41. s 
FirvM, i, "n. I) bet Sabem, a) von gin 
Molle 1c. , Virg. Aen. VI, 30: filum pol« 
lice deducere, Ovid, Met. IIII, 35, *& 
fpinnen: fo aud) fi'á trahere, Martial. VI, 
3, 5: filum in acum coniicere einfädeln, 
à. €. fila in dnas acus coniicere, Cell. VII, 
16, i.e. zwey Nadeln einfädeln: filis immit- 
tere aurum einweben, Ovid. Met. VI, 68: 
toga filo tenuiffima, Ib. Art. 111, 445. 1. & 
von feinem Tuche: velamina filo pieno, Ib. 
267, i.e. dicker Zeug. Und wie die Deut: 
(den fagen, ed banat an einem (eibnen $6 
ben, i. e. iſt in Gefahr, ftebt nicht feit ic. : fo 
aud) die Lateiner, 4. G. omnia funt homi- 
num tenuj pendentia filo, Ovid. Pont. Illl,3, 
35: has nofte filo pendebit Etruria i. «. 
wird in ber áufer(ren Gefahr (epn, Enn.ap. 
Macrob. Sat. I, 4: cum admodum tenui 
filo fuspenfa reip. falus ex fociorum fide 
penderet, Val. Max. VI, 4, 1: b) von ait: 
dern Dingen, oder mas fo dünn wie ein $t: 
ben iſt, 3. €. aranei, Lucret. III, 384: cf. 
Ovid. Met. -XV, 372: von Blumen unb 66 
wähfen, Safern, 3. €. porris fila reſecta 
fuis, Martial. X, 53, 6: mel — non ceit, et 
ta&u praetenuia fila mittit, fafert fid, Pin. 
H. N. XI, :$: tenui filo, Ib. XXI, sin, 
i. e. Ctaub(dben : lyrae, Ovid. Am. I, 8, 60. 
Faft. V, 106. Met. V, 118. X, 89, i. e. Cat: 
ten. c) ber Lebensfaden, an bem bic arce 
fpinnen, Ovid. Her. XII, 3. XV, 82. Ib. Pont. 
I, 8, 64. Virg. Aen. X, 815: babet ber Tod, 
LS fiia Eurydices properata retexite, Ov 
et. X, 31: 2) die Beftalt, Bildung 
3. €. mulieris, Plaut. Merc. III, 4, 15: cor- 
poris, Gell. I, 4: virginale, Ib. Xlill, 4: 
liberale, Apul. Met, 1JII poft med. p. 153 
Elm.: babet tropiíó, (a) die Geſt alt / Bil: 
bung, z. C. oratienis, Cie Or. lll, "s o 


S 


* 8. €. mors denuntiatur, 
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Art, Gattung, 4. €. aliquid expetivimus 
filum orationis tuae, Cic. Amic. 7 extr. 
Cc) Art, Befchaffenheit, 4. €&. munufculum 
cra(fo filo, Cic. ad Div. VIII, 12: uberio- 
re filo, Cic. Or. II, 22, i. e. Stil, Schreib: 
art ıc.: fo allch tenui dedu&a poemata filo, 
Horat. Ep. Il, 1, 225: cf. Colum. X, 228: 
tenue filum argumentandi, Cic. Or. 36: 


,ingeniofus eft et bono filo, Petron. 46: 


veftigia formarum fabtili praedita filo, Lu- 
cret. Ill, 86: debent non omnia effe pari 
filo, Ib. 11, 341. 

FimuníA, ae, f. das Weuger(te-einet 
€ ade, be(onberd menn eé faferig ijt: babet 
1) der Saum ober bie Sransen bes Kleides 
und andrer Dinge, Safer, das Saferige, 
fi quis — fim- 
Ceif. 11, 6: fo aud) figna 
letalia — rifum, fimbriarum curam, Piin. 
H. N. VH, sı: Palla ad oras fimbria- 
rum — conflu&uabat, , Apul. Met. XI: cf. 
Varr; L. L. HII, ı3. Petron. 32 2) baé 
Neußerfte der ejetarloden, Cic. Pif. uu: 
No. Fimbria war andy ein römifcher Zu: 
name, 5. C. ber Flavifhen Familie, 3. €. 
C. Flavius Fimbria, Cie. : 

FiMBRIANUS, a, um, von einem Fimbria 
beninnt, Gimbriani(, 3. €. feditio, Sal- 
luft. fragm. ap. Non. 3n. ı5t. 

FiwsRiATURIO, ire, i, €. ben Fimbria 
nadabmen, Alin. ap. Quintil. VIII, 3: cf. 
Figulaturio. 

FiusmiATUS, a, um, I) faferig, 3.€. 
folia, Plin. H. N. XXI, 15 extr.: capillus 
(milii) fimbriatus, Ib. XVIII, 7: flagrum, 
Apul. Met. VIII poft med. p. 214 Elm.: 
2) von Kleidern, mit Sranzen befent, 4. €. 
latus clavus, Sueton. Caef. 45. . 

Fım£rum, i, 5». Miftplag, Miftgrube, 
Plin. H. N. XVII, gextr. XXIII, 19 in. 

Fiwus, i, m. aud Fımum, i, n. bet 
Miſt ij, e. bie Greremente lebendiger Ge: 
fbópfe, womit gedüngt wird, ber Dünger, 
à. €. fimo bubulo utuntur, Liv. XXXVIII, 
18: caprarum fimus, Plin. H. N. XXVIII, 
17 extr. : fimus palumborum, Ib. XXX, 9: 
fimo pirigui, Virg. Ge. 1, 80: fimum red- 
dere, Colum. II, 15, 4. Plin. H. N. VIII, 
15, i. e. Mift maden, bie Ercremente von 
id) geben :. fimum afıni inftillatur, Plin. H. 

. AXVIII, 11: prodeft et fimum gallina- 
ceum, Ib. XXVIIII, s: Not. fimus, Gen. 
Femin., 3. €. liquida fimo — egefta, Apul. 
Met. VI] extr. Ed. Elm. et Vuic. 

FınAcıs, e, 1) die Bränzen betreffend, 
3. €. quaeftio, Pande&. X, 1, 11: 2) das 
Ende betreffend, am Ende befinolid). 3. €. 
circulus, Macrob. Somn, Scip. II, 5: beati- 
tudo, Auguftin. Civ. D. XVIIII, 4. 

Fınvo, fidi, fiffum, 3. 1) fpalten , set» 
fpalten, 3. €. lignum, Virg. Aen. VIII, 
413: ferulae fiffae, Celf. VIII, 10: equus 
ungulis Rfis, Suet. Caef. 6r: auch fpaltend 
oder burd) Spalten madhen, 3. Q. viam, 


brias deducit, 


Virg. Ge. ll, 79: ef. Ovid. Her. XVLIII, 
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208: daher 2) sertbeilen, trennen, tbeis 
len, 3. €. fluvius finditur, Cic. Leg. II, 3, f. e. 
theilt ſich: via fe findit in partes ambas, 
Virg. Aen. VI, 540: Affaraci tellus, quam 
findunt Scamandri flumina et Simois, Ho- 
rat. Épod. XIII, 14: agros findere farculo, 
Ib. Od. I, 1, 11: lingua fiffa in partes duas, 
Ceif. VIII, 10: equus ungulis fiffis, Sue- 
ton. Caef. 61: vomere findere terras, Ovid. 
Art. Il, 671, i. e. pflügen: babet, tropifch, 
dies findit Aprilem, Horat. Od. iit, 11, 
1$, i.e: theilen: fo auch aéra findere, die 
Luft zertbeilen, beym Fliegen: Ovid. Met. 
111], 66, und fretum, aequor, das Meer-zers 
theilen, beym Schiffe, Schwimmen ıc., 
Ovid. Her. XVI, 31. Prop. IIl , 7, 35. Ovid. 
Trift. I, 3, 105: aud) trennen, theilen, uneins 
machen, 3. E. voluntas fiffa, Prudent. Pfy- 
chom. 760: fo and) pe&ore finde vias, Ovid. 
Her, XVIllI, 208, i. e. durchſchwimme. 
3) zerreißen: baber findi, erplaben, berften, 
3. S. vor Zorn :c.; 3. G. findor 1d zerplaße, 
möchte berften, Perf. III, 8: cor meum fin- 
ditur, Plaut. Bacch. II, 3, 17: Marfis fin- 
duntur cantibus angues, Ovid. Medic, 39, 
i, e. betften, zerplagen. Not Particip. fif- 
fus, a, um, gefpalten, getheilt: daher Fif- 
fum, fub(tant, , der Spalt, ber is, 1. C. 
in ano, Ce!f. VII, 30: oder ani, Scrib. Larg. 
223: befonders fiffum iecoris, Cic. Nat. D. 
III, 5, und iecorum, Cic. Div. 1, 52: cf. II, 
12: (fo aud) in extis, Cic. Div. I, 10): war 
in bet Lehre der Harufpicum ein gem 
Spalt ober 2fbtbeilung in zwey Theile, In 
ben freundlichen — — und feindli⸗ 
den (hoſtilem), Cic. Div. Il, 13: cf. ta 
unb Familiaris: blefet Spalt ober Abtheis 
lung beftand wohl nur in der Sb:e. 

Fınsinirıs, e, 1) waé ſich bilden läßt: 
2) waé jich erdenfen, erdichten, läßt, ers 
denklich, fcheinbarlich, z. E. vifus fcintil- 
larum prae oculis, Coel. Aur. Tard. Il, 4 
fe&. 104. ⸗ 

Fınao , finxi, fi&um, 3. 1) bilden i. e. 
einer Sache eine gemiffe Ge(talt geben, ge: 
ftalten, bildend machen, 3. €. — fingunt 
favos, Cic. Off. I, 44: nidos, Cic. Or. II, 
6: luteum celfa fub trabe fingit (hirundo) 
opus, Ovid, Faft. I, 158: orationem, Cic. 


Brut. 32: vultum, Cic. Tufc. Il, 15$ ver-. - 


fus, Horat. Art. 382: fi miferum fortuna fin- 
xit Sinonen i. e. fecit, Virg. Aen. II, 79: 
befonberé von Kuͤnſtlern, bie etwas aué 
Wachs, Thon, Stein, 1. bilden, 3. G. e 
cera , Cic. Verr. IIII, 13: pocula de humo, 
Ovid, Trif. Il, 489: ex argilla et luto fi&us, 
Cie. Pif. 25: vorzäglih von Bildhauern, 

. €. a Lyfippo fingi volebat, Cic. ad Div. 

, 12 poft med. : babet ars fingendi, Cic. Or. 
III, 7, i. e. ftatuaria; babet imago fi&a, Cic. 
ad Div. V, 12 poft med,, eine Statue: ba: 
ber a) tropiſch, bilden, 3. €. burd lintets 
richt wu €. equum, Horat. Ep. 1, 2,64:. 
vocem , Cic. Nat. D. II, $9: animos, Cic. 
Brut. 28; oratorem, Cic. Or. li, 38: b) 
| ſchmuͤcken⸗ 
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ſchmuͤcken, in gebörige und zierliche Orb: 
nung bringen, 5. €. fe, Ovid. Remed. 3a1. 
Phaedr. 1l, 8, 8: crinem fronde, Virg. Aen. 
HI, 148: comas, Ovid. Art. I, 306, i. e. 
wohl auffeben, ordnen, friſſiten: vitem 
putando, Virg. Ge. Il, v c) bilden i. e. 
einridten, richten, 3. €. fe ad arbitrium 
alicuius, Cic. Or. 8: fe ex forma reip., Cic. 
Att. Vl, 3: d) mentes, Sil. L, 441, i. e. ae: 
minnen, tübetgengen: fo amd) animos, Cic, 
Brut. 38: bod tanné aud) heißen verändern; 
und fo (tebt vitam fingere, Cic. Sull. 23 
extr., i. e. ändern, umſcmelzen: (o aud) 
mentes , Sil.: animos, Cic.: f. vorher: e) 
manus , Ovid, Faft. V, AO, i. e. betajtem, 
oder fanft druͤkken. 2) im Aopfe etwas md 
abbilden i. e. fíd) ver(iellen, 4. €. finge, aii- 
uem fieri cet,, Cic. Acad. Ill, 36 extr. 
thue einmal fo 10, : ceteros fingere ex fua 
natura, Cic. Rofc. Am. 9: fingere cogita- 
tione, Cic. Mil. 29: cf. Ovid. Her. III], 176: 
bafet a) erdenfen, ansjinnen, erdichten, 
4. G. caufas, Terent. Eun. il, 2, 5$: falla- 
ciam, Plaut. Alın, Il, 1, 2: daber fi&us, a, 
um, erdichtet, 3. €. dii, Cic. Nat. D. Il, 
28: fabula, Cic. Off. 111, 9: officium, Cic. 
Caecin. 5: gemitus, Ovid. Met, VI, 565: 
cun&atio, Tacit. Ann. I, 46: carmen, Virg. 
Ge. lI, 45, i. e. Erdihtungen enthaltend: 
daher fi&um, fubitant., eine Erdichtung, 
Ovid. Met. VIII, 767. Virg. Aen. IIll, 188: 
aud) fteht fi&um adverbialiter (tatt fi&e, y. E. 
fi&um minatus, Stat. Theb. VI, 876: aud 
beißt fitus, a, um, bet alles erdichtet, ein 
falfcher Menſch, Zeuchler, Horat, Sat. I, 
3, di: b) verftellen, 3. €. vultum, i. e. 
andre Mienen annehmen, ale das Herz ge: 
finnt tft, Caef. B.G.1, 39: c) worauf umge: 
ben oder oenten, 3. C. fugam, Plaut, Capt. 
II, 1, 13: parricidia, Senec. ad Marc. 26. 
Fınio, ivi, itum, 4. in Qránsen ein: 
ſchließen, Dránsen fegen, beavánsen, durch 
Gränzen feft fegen ober be(timmen, 4. G. 
Ahenus finit :mperium populi romani, 
Caef. B. G. HII, 16: fignum animo finivit, 
Liv. I, 18: lingua finita dentibus, Cic. Nat. 
D. Il, $9: Tmolus Sardibus hinc, iilinc 
finitur Hypaepis ,, Ovid. Met. XI, 152: ri- 
arum claufas margine finit aquas, lb. Faft. 
I. 222: babet 1) tropiſch, in Gránsen cin: 
(liegen, GBränzen fernen, einſchraͤnken, 
à. C. cupiditates, Cic. Fin. II, 9 unb 20: 
libidinem, Liv. XXXIII, 6: cenfuram, 
Liv. VIII, 33: poteftatem, Ib. 34: 2) feit 
feen , beftimmen, 3. C. tempus, Cic. ad 
Div. XV, 9: diem, Liv. XXXV, 7: decem 
(vades), Liv. IIT, 13, i. e. die Auzahl auf gehn 
fegen: fo aud numerum, Curt. III, 16 
rope fin.: imperium fpatio dierum, Liv. 
J 17: fpatium temporis, Liv. VIII, 33: 
locum, Liv. XXXXIHI, 47: modum, Cic. 
Leg. II, 26: provincias, Cic. Att. VIII, 3 
ante med., wo aber Ed. Erneft, hat pro- 
vinclis, námlid) finienti — Gailiis 
Kal. Mart.: fylvam, Caef. B. G. VI, 25, 
LI 


-umfommen , 3. 
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i.e bie Größe ded Waldes: baber fictus, 
a, um , feftagiebt, beftimmt, 3. ©. matus, 
Cic, Nac. D. il, 3$: mors eft omnibus fini 
ta, Crc Tuſc. ill, 25: daher modus finen- 
di i. e. der Indicativus in der Grammatit, 
Quintil. 1, 6 (10): aud ohne Cafum: babet 
Paff. Imper/on. Fitur, ne cet, Liv. 
XXXX, 44, £6 wurde feitgefegt, beitimmt, 
regulirt, ba ic.: Daher Durch eine Erklaͤ⸗ 
rung beſtimmen ;. e. erflären, 3. G. rbe- 
torice, quse finitur varie, , Quintil. [I, 15: 
aliquid verbis, Ib. zu Ende: caufam Grit 
Apollodorus ita, 1b, III, 5 extr.: cf. Vl, 3 
extr, Vil, 3: 3) endigen, befchliefien, y. €. 
beilum, Caef. B. C, Ill, 51: metum, Orid. 
Met. XV, 602: honores aequo animo, 
Veilej. IT, 33: fitim, Horat. Ep. 1I, 2, 154: 
dolorem gladio, Ovid. Pont. I, 9, 41: pran- 
dia moris, Horat. Sat. II, 4, 22: verbum 
acuto fono, Quintil. I, $ (9), & e. ben dk: 
cent auf die letzte Sylbe fegen: quod o, s, 
literis finitur, £ e. fid) auf o ober s endet, 
Ib.: fo aud) nomina, u, s, literis finica, Ib, 
6 (i0) : fo aud fententias verbis, Cic. Or. 
Ill, 49 extr., i.e, mit einem Verbo enden 
bod kanns auch (ron numerös enben:; vitam 
finire, 4, E. voluntaria morte, Plin. H. N. 
Ví, 19, oder inedıa, Ib. VIII, 42, baé Leben 
ender i.e. (tetben : (o and) Nep. Pauf. 5 ext. 
ubi. vitam finierat nad einigen Edd., bed 
haben andere Edd. pofuerat: fo aud) ani- 
mam , Ovid. Met. Vll, 591: aud alicui vi- 
tim finire, Ib. Tri. I1í, 7, 49: auch Blof 
finire fterben. /cil, vitam , Tacit. Ann. VI, 
50: &ud finiri ein Ende nebmen, geben, 
€, gui morbo finunter, 
Plin. Ep. I, 12 in.: Carthago finita, Flor. 
II, 15 in., i, e. nabm ein Ende, ging zu 
Grunde; fo aud) utilius fuit Bniri, C. 
Tuf. 1,48, (bep Urberjegung eiacé Drafels); 
daber a) aufbören zu reden, Ovid. Met. 
I, 966 . Art. 1, 755. Quintil. VIIIL, a extr.: 
b) numerös endigen, Cic. Or. 1i], 40: daber 
finita, Cic. Or. 51. in., was numeróé ijt. Not. 
finiens, : /cil. orbis, Cic. Div. lI. 44. Senec 
nat. quaeft. V, 17, :. e. der Horizont. 
Finis, is, m. nnb f. bie Granie, 1. C. 
intra finem loci, Cic. Caecin. 8: finis Cam- 
panus, Liv. VIII, 6: Ligurum extremo 
fine, Liv. XXXHI, 37: agri, qui proxime 
fnem Megalopolitarum eft, Liv, XXXV, 
27: ad exiremum finem provineiae Gal- 
lae, Liv. XXXX, 16: vagantes per utrum- 
que finem, Liv. ll, 49: amnis labere fine 
tuo, Ovid. Am. Ill, 6, 20: fo aud Fines 
bie Graͤnzen, 3. €. agrorum, Cic. Of. 1,10: 
imperii, Cic. Provinc. 12 ; ambigunt de fini- 
bus, Ter. Heavt HI, 1, 93: cf. Cic, Dept. 
8. Or. 41 unb. (tet : baber Sdyranfen, scit 
von Góijfen, Virg. Aen. V, 139, i. « Stand: 
ert; fines regere, Cic. Leg. zı, Mur. , 
extr., feftießen, reguliren: babet 1) die 
Gränze, tropiíó, 4. G. fines ingenii, Cic. 
Or. Il, 49: certos mihi fines terminosque 
conftituam, extra quos egredi non M 
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Cic. Quint. ro:: audaciam non poffe arceri 
finibus otii, Cic. Harufp. 3: intra fines na- 
tura? vivere, Horat. Sat. I, 1,49: 2) baé 
Maaß ober Dauer, z. E. qui finis iftius 
confi.ii? Cic, ad Div. Hill, 9: quaefturam 
non honoris fine aeftimabant, Liv.1iil, 54, 
i. e. nicht nad) bem Maaße oder Dauer 1c. ; 
(0 and Scipioni non temporis fed rei ge- 
rendae fine, donec debeliatum foret, proro- 
gatum imperium, Liv. XXX, 1j i. e. nicht 
big auf eine gewiſſe 3eit, ſondern bí? der 
Krieg zu Ende xc, folalid feine Thaten mas 
ren das Maaß ic. : quem fperandi fibi, eun- 
dem et bene dicendi, finem proponerent, 
Cic.Tufe. L1. ı, das Maaß ihrer Hoffnung war 
auch das Maaß des guten 3G tene . e. daß 
bieiten fie für out geredet, was fie aud) fid) 
getrauten erreichhen zu können: bod) f. ber: 
nah: baber ad eum finem, Nep. Epam, a. 
Cic. Or.], 34 in., oder usque ad eum finem, 
Cic. Nat. D. Il, sı. Verr. Aét.. 1, 6, i.e. fo 
lange :'quem ad finem ? wie lange ? Cic. Cat. 
I, 1. Verr. V, 39: babet fine oder fini, Ablat., 
bis an, 3. G, amphoras implere anfarum 
fini, Cato R. R, 5: Per mare umbilici 
fine ingreffi, Auf. D. Afric. 85: fine ingui- 
num ingrediuntur mare, Salluft. ap. Aruf. 
(P. 979 Ed. Cort. ): fo aud) pr&oris fine, 

aef. B. G. VII, 47 ex rec. Oudend., bi$ 
‚an die Bruft, mo andre Edd. pe&ore nudo 
baben : auc heißt quem ad finem ? ıpie weit, 
3. ©. fib etwas erſtreckt, Caef. B. G. 11,19 
med.: auch (jt fin's das Maaß, oie Beichafs 
ſenheit, Art, 3. €. placuit, ut fru&us — 
compenfaret fini legitimae ufurae, Pand, 
UXX, a1, 0: finem pretii deminuere, Ib. 
XXI, 2, 65: ad finem peculii legata prae- 
ftare, Ib. XXXXVIMI, i7, 17: babet fini 

ua i. e. in mie fein, 1o. XVI, 2, 19; bod) 

aben 3. €. kd. Gothofr. und Heinecc, 
quod ftatt qua: his verbis atque hac fini 
hominem dimifit, 7. e. auf diefe Art, 
Gell. XIII, 20 $. 9: hac fini ames, tan- 
quam cet., Ib. I, 5 $. 30, i. e. in fo fern, 
“auf fole Art: qoa fini, in wie fern, 
Ib. $: 16: 3) auc find fines dad Land, 


diefe Rüdfibt, 5. €. in mediis Eburonum 
finibus, Caef. B. G. Vl, 32: fines Helve- 
tiorum, Ib. T, 2: cf. Liv. XXVIII, 8 poft 
init Ovid. Tritt. V,'1, ac und oítet: 4) 
bad Ende, 3. G. finem conftituere, Cic. Verr. 
f, 2, oder ftatuere, Terent. Hec. I, 2, 21: 
ponere, "facit. Ann. Vl, 40: ad finem per- 
ducere, Lucret. II, 1116: finem facere, 3. E. 
fcribendi, Cic. Or. U, 55: maledi&is, Te- 
rent, Heavt. Prol. 34: iniuriis, Caef. B, G. 
I, 32: dare i.e. facere, Virg. Aen. VI, 96, 
oder ferre, Ib. III, 145 : imponere, Ib. IIII, 
639 : adferre, Cic. Phil. VI, ı: habere, Cic. 
Somn. Scip. 8: finem capere, Liv. V, 51: 
Virg. Aen. X, 106. Tacit. Hift. III, 3, i. e. 
ein Ende nehmen: babet finis vitae, Cic. 
Phil. VÀ, :. Tacit. Ann, VI, 40: aud bloß 
finis, fcil, vitae, Tacit, Ann, -XV, 63. Ib. 


iil in Ruͤckſicht der Grängen theils obfte 
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Hift. I, 37. Vellej. II, 133, i. e. das Lebens: 
ende, der Tod: nullo fine, Ovid. Pont. I, 
1, 74. Plin. H. N. III, ı, oder nullo. cum 
fine, Ovid. Met. XIII, 755, oder fine demto, 
Ovid. Her. 1, 5e. ]b. Trift. HI, 11, 1, oder. 
exemto fine, Ovid. Am. I, 9, 10, i. e. cbne 
Ende: ad finem bie zu Ende, Ovid. Met. 
XI, 750. Ib. Am. Il, 7 14: in fine feil. 


. epiftolae, Piin. Ep. VillL,28, i, e. am En: 


^ 


‚ rebus finite, Gell. 


de: daber ad finem venire zu Ende fom: 
men, zu Stande fommen, Liv. X, 32: 5) die 
Erklaͤrung, Definition, 3. E. rhetorices, 
Quintil. II, 15 in. 6) das Aenßerfte, Zoͤch⸗ 
fie, wozu eine Sade gelangt oder gelangen 
kann, à. €. finis bonorum, Cic, Fin. HI, 
14 extr. zweymal, Ib. Off. III, 12 extr., dag 
Hoͤchſte, Größte, bet Güter, das hoͤchſte Gurt: 
fo aud) fines bonorum et malorum, Cic, 
Fin.I, 17 in., i.e. das größte Gut, Uebel: fi- 
nis honorum das höchite Ehrenamt i. e. Gons 
fulat, Cic. Planc. 25: 7) Abfichr, Endzweck, 
4. €. domus finis eft ufus, Cic. Off. I, 37 in.; 
referre ad iilum finem, Ib. 16extr.: cf. Cic. 
Fin. III, 7 extr.: babet ad eum finem i. e. 


in ber Abficht, deswegen, Tac. Ann. XIIU, 


64: fo auch loci, Cic. Or. II, 34 in.: aud) viel- 
leicht ber erlangte Endzweck i. e. Ausgang, 
Erfüllung, 3. €. fperandi, Cic. Tufc. II, ı, 
f. vorher: Not. finis, Gen. femin., fteht, 
4: G. Cic. Leg. II, 22 in. Cic. ad Div. XII, 
1 in. Lucret. I, 108 unb 562. Virgil. Aen. 
V, 534. XII, 793. Liv. III, 2 in. XXII, 57 
in. Gell. I, 3extr. VII, 3 med. Colum. V, i1 


und oͤſter. 

Fınite, d ae Einſchraͤnkung, Cic. Fin; 
I1, 9: babet 2) beftimmt ober insbefondere, 
j. €. infinite de ku , aut de fingulis 

lll, 7 pott med. 

Fınirimus,a, um, 1) angränzend; 
GSraͤnznachbar, 4. €. Bosporani finitimis 
fuis bellum inferre, Cic. Manil. 4: regnum 
Ariobarzanis, quod eit finitimum veftris 
ve&igalibus, Ib. 2: armis finitimis circum- 
foner, Ovid. Tri. IIIJ, 10, 11: 2) anaván: 
seno oder gränzend mit etwas, tropifchr 
i. e. a) in Verbindung ftebend, 3. E. no- 
men finitimum periculo, Cic. Sull, 25. b) 
ähnlich, 3. €. metas eft finitimus aegri- 
tudini, Cic. Tufc. III, 30: falfa funt fini- 
tima veris, Cic. Acad. IIII, ar extr.: mo- , 
tus, qui fRuitimi funt et inqui animi 
por Cic. Or. I], 44: artium 

udioramque quafi finitima vicinitas, Cic. 
Brut. 42, wiewöhl bteg wegen quafi mebt 
zu n.ı gebörf; verbum verbo finitimum, 
Gell. I, 4 extr. : funt finitima fcil. fibi, Cic. 
Tufe, II, 15 in. 

Fınirlo,önis, f. bie Einfhränfung burd , 
Grángen ; babet 1) Beſtimmung, Verfafs 
(ung, Vitruv. II, x extr. V, 4. extr. VIII, 
1. Quintil. III, $, 10. HT, 6, 32. V, 10, 36: 
daher Beſtimmung, Regel, 4. €. illam fini- 
tionem , qua ufi fumus , i. e. Siegel, Colum. 
V, m extr.: finitiones praerencidas. ‚Gell. 
XII 20 in., i, e. Regeln; 2) Erklaͤrung, 

Definis 
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Definition, 3. €. verborum, Quintil, VII, 
3, 18, unb obtte verborum, Ib. $. 20. Il, i5, 
34 : 3) Theilung oder Theil, Hygin. Aftron, 


: Pınıriyus, a, um, beftimmend, bur 
eine Erklärung beftimmend, 3. E. ftatus, 
Quintil. 111, 6, 5:und 30. XII. 2, 19: caufa, 
Quintil. VII, 3, 36: modus finitivus, Dio- 
med. 1, i. e. indicativus (in ber Gramma: 
tif) heißt aud) modus finiendi : f. Finio. 

Fiwtron, öris, m, 1) bet bie Graͤnzen 
feit e&t, ammeifet und abmißt, à. €. bey 
Austheilung ber Aecher, Cic. Agr. ll. r3 extr. 
17 und 20: daher tropifh, und fherzbaft: 
eius (argumenti) - limites, confinia, de- 
terminabo ; ei rei fum fa&us finitor, Plaut. 
Poen. Prol. 49: babet finitor, Senec. 'nat. 
quaeft. V, 17, i. e. ber Horizont. 2) bet ets 
" was beftimmt, Beftimmer, Feſtſetzer, oder 
Endiger, 5. G. rerum, Stat. Theb. VIII, gı, 
vom Pluto. 

Fınirus, a, um, f. Finio. 

Fio, fa&us fum, fieri, gemacht werben 
oder werden, gefcheben, (it das Pafiv. von 
Facio, f. Facio am Ende. 

Fırceı.Linus, a, um, Fircelliih, dem 
Sircelliue gehörig, 3. €. fexaginta millia 
(turdorum), Varr. R. R. Ilh 4: bet Fircellius, 
mit bem Zunamen Pavo, von dem biet bte 
'füebe ift, (tebt Ib. III, 2, 2. Ill, 6 in. 

Fimcus i.e. hircus, Varr. L. L. III, 
19. 
I innÄmen, Ynis, ». #. g. firmamentum, 
ie radix firmamina trunci, Ovid. Met. 

, 401 


FiRMÀMENTUM , i, n. 1) teaé ba bient, 
etwas fet zu madyen oder zu beieftigen, 
Beicftigungsmirtel, a) eigentlich, à. €. 
tigna, quae firmamento efle poffint, Caef. 
B. C. Il, 15: nervi funt vincula et firma- 
menta membrorum, Gell. XIII, 22: b) tro⸗ 
pifch, Defeitigungsmitrel, Grüße, Stärke, 
3. C. reipublicae, Cic. Planc. g: acc fatio- 
nis, Cic. Mur. 28: ftabilitatis conftantiae- 

ue, Cic. Amic. 18: difciplinae , Cic. Tufc. 

H, 4: fi ullum firmamentum in tefte po- 
meres, Cic. Flacc. 37: partis Sertorianae, 
. quae multo plus firmamenti ac roboris ha- 
bebat, Cic. Manil. 4: ordinem, qui exer« 


cet illa (ve&igalia), firmamentum ceterorum 


ordinum effe, lb. 7: baber ber Beweis, 
3. G. eines Anflägers gegen den Vexthei⸗— 
diger ,. Cic. Partit. 29. Au&. ad Her. I, 16: 
des Wertbeidigerd wider den Kläger, Cic. 
Invent, I, 14: 2) die obere Luft, mo bie 
Sterne find, Simmel, Sirmament, Augu- 
ftin. Il de gen. ad lit. 

FinMANUS A um, MN irmum 
in Italien gehoͤrig, aud oder In Firmum, 
EA Don Liv. — 
40: Firmanj die Einwohner, Cic. Phil. VII, 
8. Plin. H. N, Ill, ı3: daher Firmanum 
feil. praedium, ein gaubgut bafelbft, Cic. 


Phil, Xi, 5. - 
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Fin MAToR,üris, m. ber Befeitiger,;. €. 
pacis, Tacit. Ann. Il, 46: di(cip! mae mili- 
taris, Plin. Ep. X, 38. 

Finn, feft, mit Seftigteit, ftanbbaft, 
» eigentlib, 3. G. firmius durare, Pix. 

.N.X 12 exir.* firme infiftere, 
Suet. Calig. 26: firmiffime puivinus ſtatua- 
tur, Vitruv, V cap. uit.: 2) tropiſch, fe, 
mit. Se(tiafeir, ſtandhaft, beftändig, 1.8, 
aliquid comprehendere, Cic. Fin. I, zi: 
fustınere acf-nfus, Cic, Fin. il] 9: refpon- 
dere, Plin. Ep. Vl, 13: aliquid coninere i.e, 
im Gedaͤchtniſſe behalten, Quintil, XI, 2 
in.: habere bene cognitam vo.uptatem et 
fatis firme conceptam, Cic. Fin. U, 2: fr. 
mifíf;me adfeverare, Cic. Att. X, 14 extr, 
i. e. ſtandhaft, fteif und feft ic. 

FırmıÄAnus, a, um, vom Künjiler fit: 
mius benannt, Sirmiich, 3. €, vala argen- 
tea, Plin. H. N. XXXIII, i1: in. Hard, m 
aubre Edd. Furniana haben. 

FinMiírAs, ätis, f. 1) die Gtárfe i.c 
Ge(tigteit, Dauerhaftigkeit, z. E. bet poten 
Plaut. Moft. lil, 2, 133: i&um firmitas ma- 
teriae fustinet, Caef. B. C. Il, ::: Pulvis 
commixtus — aedificiis prarftat firmitates, 
Vitruv, Il, 6: amphoris Hacrianis maxima 
firmitas (eft), Piin. H. N. XXXV, i extr.: 
tanta eft (uvae) contra ír:gora, aeítus — 
firmitas, lb. Xilil, 3 med. Aegyptia lim 
minimum firmitatis, Ib. XVIII, |: ame 
med.: vini, lb. XIII, 2 in.: valitudais, 
lb. XX, s extr.: faítigia templorum — are 
aevique firmitate fanétiora auro, Ib XXXV, 
12 poít med. : 2) bie Stärke i. e. Kraft, 3. C. 
corporis , Cic. Phil. Il, 25: vocis, Gell. ll, 
3: babet Stärke, Ará(re, Standhatzigitit, 
j. C. animi, Cic. Sext. 44: Ärmittem et 
conftantiam eandem cognofces, Cic. ad Div. 
Vill, i1: exercitus numero ampl:fimus 
eft, firmitate exiguus, Planc. ibid, X, 24, 
wo e$ aud Tauglichkeit, Tüchrigfeit, ſeyn 
(ah: 3) Tauglichkeit, Tuͤchtigkeit, f. n.t. 

Fırnmiter ij. g. firme, Ci. fragm. 3p. 
Non. 11 n. 24. Lucil. ibid. Caef. B. G. illl, 

Piaut. Epid, I, 1, 77. Pfeud. Il, 2, ın. 

ll. XIII, 8. 

FinmirÜÓDO, Ynis, f. i. q. firmitas, $c: 
tigkeit, Dauerbaftigfeit, Stärke, ) €. 
vocis, Au&. ad Her. Ill, i1: animi, Cic a 
Div. V, 13 in. VI, 8'in. Plaut. Afin. Il, 2, 
54: non quod ab ifto data falus quidquam 
habitura fit firmitudinis, Cic. Att. AL14.— 

FinMO, avi, atum, are, 1) fell ma 
befeftigen, damit etwas micht mantt, Re 
veftigia, Virg. Aen. 11I, 659: gradum, 
Ilii, 9 poft med.: dentes, Piin. H, N. XXI, 
3t : gracilitatem vitium, Ib. XVII, 23exU-: 
foffas in folutiori terra fepibus, Ib. XVIll, 
6 extr.: aeítuaria aggeribus et pontibus 
firmat, Tacit. Ann. III, 73: daher, (terii 
a) befeftigen , wohl vermabren, bef 6t 
bed'en, 4. €. locum munitionibus, C: 
B. G. VI, 48: urbem praefidio, Liv. XXL 
57: aciert, Liv. II, 31 in.: turres praeídis, 
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Salluft. Jug. 23 (24): finiftrnm cornu mag- 
nis equitum copiis, Auf. B. Alric.13: adi- 
tus urbis, Virg. Aen, XI, 465: Litumen 
firmat (aeramenta ) contra ignes, Piin. H. 
- N. XXXV, 15: muros, Liv. XXII, 8, i. e, 
beíeben (mit Truppen), verwahren, beden, 
beſchuͤtzen. b) befeftigen, dauerhaft mas 
chen, 3. €. imperium, Cic. Sull. 11: opes 
alicuius, Cic. Off. M, n extr.: animum, Cic. 
Cluent. 5: vetus opinio firmata omnium 
gentium confenfu, Cic. Div. 1, bitumen 
firmat, Plin. H. N. XXXV, ı5, ſ. vorber; 
baber firmatus animi (ftatt animo), Salluft. 
fragm. ap. Aruf.: non pro firmato fletit 
anagiftratus cius jus cet,, Liv. III, 7: pa- 
. cem, Caef. B. G. IIII, 25: © (tebeno ma; 


en, 3. G. ben flüffigen Leib, anbalrem, 3. €. . 


debet alvum firmare is, cui fufa eft, Celf. 
I, s ante med.: uva, quae folutam (al- 
vum) firmat, Plin. H. N. XIIII, 18, bod 
fanné aud hier ſeyn ſtaͤrken. d) im Mus 
tbe befejtigen, murbig machen, } €. nof- 
tros firmavit, Caef. B. C. Ul, 65: fuos, 
Juftin. II, t1: cf. Horat. Od. II, 5, 46: 
2) ftark oder ftárfer machen, verftärken, 
pes: 3. €. corpns labore, Cic. Tufc. 
I, 15: corpora cibo, 7. e. erquiden, Liv. 
XXVII, 13 extr.: fo dud) vexatos milites, 
Curt. VI!ll, 10: vires, Virg. Ge. Ill, 209: 
alvum, Plin. H. N. XIIII, 18, f. vorber: 
finiftrum cornu mägnis equitum copiis, 
Au&. B. Afric. 13: memoriat, Quintil, H, 4: 
opes, Cic,, f. vorber: animum, Juftin. XXIT, 
‘4. Virg. Aen. 1II1, 610 : vocem, Cic. Or. IIT, 
6:1: aliquem praefidiis, Liv. XX, 22, einen 
burd Truppen: praefidium, Liv. XXXXII, 
40, ble Oarnifon: babet a) beftárFen, be: 
Fräftiaen, gewiß machen , 4. €. fidem, Te- 
rent. And. 111, 1,3, 5. e. das Berfpreden: fo 
and firmatum dare fidem, Plaut. Mil. 11, 
5, 43, 1. e. feft verfpreden : aud) Bewißbeir 
ben, gewiß verſichern, z. E. ei rei ſirmaſti 
dem, Terent. Hec. IIII, 2, 5: auch koͤnnte 
man bie vorbergebenden Stellen Terent. 
und Plaut. bieber ziehen: aliquid iure iu- 
. rando, Cic. Leg. Il, 7: foedera difis, Virg. 
Aen. VII, 212: civitates obfidibus i. e. ffe 
' W^ ig machen, fi ihrer verfichern, Hirt. 
G. VII], 27: omnia, Virg. Aen. Il, 691: 

b) durch Gründe beftárFen, be(tátigen, 
$. e. bemeifen, bartbun, 3. G. tabulis hoc 
"cenforam, Cic. Harufp. 14: naturam fati 
ex divinationis ratione, Cic. Fat. 5: 
foedera, Virg., f. vorher: . c) verfichern, 
3. €. firmat, fe ea fa&urum cet., Hirt. B. 
G. VIII, 48: firmaverunt reverfuros, Tacit. 


Hift. I, P alii amygdalo inferi poffe fir- 
miarunt, Pallad. O&obr. Xll: aud) paflive 
fata bene provenire firmantur, 1b. Sept. 


II, i. e. man verfichert, bag ıc.: aud) koͤnn⸗ 
te man biebet ziehen foedera di&is, Virg., 
f. vorber, 
Fırmum, i, ». eine Stadf und Gajteel oder 
pud (Caitellum) in Stalien und zwar 
‚im Picenjihen, Mela 11, 4: fie heißt caftel- 


, 
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lum Firmanorum, Plin, H. N. III, 13: da> 
ber Firmanus, a, um, cet. f. Firmanus, 
Fırmus, a, um, 1) feit, feft ftchend, 
nicht wanfend, nicht beweglich, 3. €. ia- 
nua, Ovid. Am. Il, 12, 3: arbor, Ovid. Art. 
II, 652: fera, Ib. Pont. 1,2, 25: carina, Ib. 
I, 4, 36: folum, Curt. V, 1: robora, Virg. 
Aen. Il, 48:1: babet a) tropiſch, feft i. e. 
ftanbbaft, unbewegtid, * €. firmior in fen- 
tentja, Cic, Balb. 37: firmiffimus in caufa, 
Cic. Mil. 33: fenatum fua fponte bene fir- 
mum firmiorem feciftis, Cil Phil. VI, 7: 
animus, Cic. fil. in Cic. ep. ad Div. XVI, 
21: pe&us, Virg. Aen. Vi, 261: firmiffimus 
ira, Ovid. Met. VII, 457: aud) feft, in Ans 
[rung der Treue, Freundſchaft 1c. , 3. E. 
ocios firmiffimos redderem, Cic. ad Div. 
XV, 4 extr.: amicus, Cic. Amic. 17. Nep. 
Lyf. 2: amicitia; Q. Cic. petit. conf. 7: 
aud fpes, Cic. ad Div. VI, 5: firmus can- 
didatus, Cic. Att. 1, i. e. ben man nit 
leiht um das Amt bringen Fann, ber gleidys 
* feft ſizt, ben man gleichſam nicht aus 
em Sattel heben kann: accuſator, Cic. 
Verr. Il, 1, £. e, nicht furchtſam; fanm abet 
aud) beißen tücbrig: daher firmum der 
Brund, 3. C. nihil fatis firmi video, Te- 
rent. Heavt. 1l, 3, 96 , i, e. feinen tüchtigen - 
Grunb: b) dauerhaft, 3. €. vina, Virg. 
Ge, ll, — durabat antiquitas firma, Plin. 
H. N. XXVI, 3 in.: laus et caritas ſunt 
vitae fine metu degendäe praefidia firmifli- 
ma, Cic. Fin. I, 10: 2) ſtark, mit Rräf: 
ten verfeben, 3. €. s Cic. ad Div. 
XI], 27: fi firmior effes, Cic. ad Div. XVI, 
5: vires, Nep. Eum. it: ut firmus verias, 
Cic. ad Div. XVI, 8: firmiffimi remiges, 
Vellej II, 84: babet. a) ftark i. e. mit als 
len Dingen verfeben, wodurch man viel aus⸗ 
richten Mau G. firmus ab equitatu, Plauc; 
in Cic. Epift. ad Div. X, 15: accufator, 
Cic., f. docher: b) ftat? i, e. anfebnlid) und 
tuͤchtig zum Widerftande, 4. €, firma manus 
evocatorum, Cic.ad Div. XV, 4 in.: Seno- 
nes, ue eft civitas in primis firma, Caef. 
B. G. V, 52: c) tauglid), tüd)tig zu etwas, 
; €, exercitus firmus ad bellum, Liv. 
XIII ,s5, i.e. tuͤchtig " 1€: cohortes 
firmae ad dimicandum, Caef. B. G. VII, 
60: has (cohortes ) firmiffimas fe habere, 
Ib. B. C. Ill, 88: accufator, Cic.: candida- 
tus, Cic., f. vorber: nihil fatis firmi video 
nichts redt Tuͤchtigs, Terent. Heart. II, 3, 
2 ne — quidem quidquam adhuc inveni 
mius, Cic. Or. 71 extr.: firmius ad de« 
fenfionem, Cic. Verr. V, 29: aud) mit bem 
Infinitiv, 3. €. fundus pafcere firmus, Ho- 


rat. T4 I, 17, 47, i. e. tauglid: babet jus 
verlä ige gemif, 3. €. hoc, quod dico, firmum, 
fore, Cic. Att. XVI, 5: bieber kann mam 


aud) ziehen nihil firmi, Terent.: firmius, 
Cic. Or. 71. Verr. V, 29, f. vorher: literas 
hilariores nec tamen firmas, Cic. Att. VII, 
25, i. e. mit zuverläfligen Nachrichten fpes, 
Cie, ad Div, VI, 5: benevolentia, Cic. Att. 


, 
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‚II, 25: focii 7, e auf die man fíd verlaffen 
fann, Cic. ad Div. XV, 4, f. vorber. d) 
ſtark i. e ſtaudhaft, * @. fenatus, Cic. 
Phil. VI. 7: animus, Cic. fil. in Cic. epift, 
ad Div. "XVI 21: pe&us, Virg,, f. oben; 
e) ſtark i, e. ftarf machend, (tarfe Nahrung 
gebend, 5. €, cibus, Varr K. R. lI, i1 in.: 
firmius eft triticum quam milium: id 
ipfum , quam hordeum: ex tritico firmiffi- 
ma filigo, Celf. N, 18: firmior ex frumen- 
to potio, Ib.:  f) gefund, oder (tarf burd 
Geſundheit / 4. €. male firma, Ovid. Art. 

"11, 2319: i. e. fránfitd : corpus, Cic. ad Div. 

XI, 27: ut firmus venias, ib. XVI, s: fir- 

mior, Ib. 5: ted fanné in dieſen beyden 

Stellen auch ſtark fepn. 

Fiscauis, e, den Siecus i. e. des Kaiſers 
Rentkammer betreffend, dahin ſich beziehend, 
dahin oder daraus zu zahlen, fiscaliſch, z. €. 
res, Pande&. XXXXIII, 8, 2: ius, Ib. II, 


24, 42: debitores, Ib. XXXXVIII, 14, 45: 


moleftiae, Aur. Vi&. de Caef. 41, i. e. ex- 
aßiones acerbae rerum fıfcalium : vina, 
Vopifc. in Aurel. 48, i. e. bie auf Koften 
des Fiscus gegeben werben: curfus, Spartian. 
in Hadrian. 7, i, e. öffentliche Port auf Koften 
des Fiſcus: calumniae fifcales, Suet. Domit, 
9, i. e. wovon die Gtrafgelber in ben Fiscus 
mra: gladiatores fifcales, Capitol. in Gor- 
dian. III cap. 33, i. e, au der Caſſe des fai: 
feré unterbalten. — 

Fıscärius,i, ein Schuldner ber fatfer: 
liben Ga(fe, Firmic. II, 13 poft med. 
 Fısceur.a, ae, f. ein Koͤrbchen, gefloch: 
tencà Gefäß (aus Binfen), 3. €. zu frifchen 
Kaäfen, baf die Milch ablauft, Virg. Ecl. X, 
73. Ovid. Faít. Illl, 74. Tibull. Il, 3, 15. 
Colum. XIl, ı7 unb 18: baber ein Maul—⸗ 

‚Forb, Cato R. R. 54, 10 fifcellas (tebt: 
Plin. H. N. XVIII, 19, wo fifcellis (tebt. 

FiscgtLUs, i, m. 1). 4. fifcella, Co- 
Jum. XI, 38, 6: 2) bet 9tame eines Berges 
tm Subinifhen, Varr. R. R. Il, 2, 1 $.. 5. 
Il, 3. Plin. H. N. HI, va. Sil. Vill, 518: 
3) i. e. appetitor cafei moliis, Feft. 

Fıseina,ae, f. ein geflochtenes Gefdítt, 
ein orb, 3. €. zu Feigen , zu Weintrau— 
beuic;, auch jm friſchem Kaͤſe, bag bie Milch 
dadurch abläuft 2c., 3. €. fıfeina fıcorum 
ein Korb Feigen Cic. Flacc. 17: in fifcina 
uvas premio, Colum. XII, 39 extr.: rufti- 

. ca la&antes nec mifit fifcina. metas ( 7. e. 
eafeos), Martial. I, 44, 7: lifcinas frondarias 
complere, Plin. H. N. XVIII, 31: equus 
cum fifeinis, Jb. XXXIIII, 8 med.: oleariae, 
Cato R. R. 153: cf. Varr. K. R. I, 22, Co- 
lum. XI, 2, 90. XII, 39, 3. Virg. Ge.1, 266. 
Ovid, Faft. HII, 754. 

Fiscus, i, m. 1) ein geflochteneg Gefíf, 
ein orb, zu allerhand Gebraude, z. €. zu 
beu Dliven, 34. €. fifcis novis oleum premi 
oportebit, Colum. XII, 5o extr.: oleam in 
novo fifco adlicito fubieftamque prelo pre- 
mito cet., Ib. 52: befonders:pflegten bie Wie 
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ten dergleiben Körbchen yum Gelbe zu ge: 
brauchen: daher 2) ein Beloforb, oder nad 
unfrer Art, Seidſack 34.4. fií.os cum pe- 
cunia, Cic. Verr. A&. 1, 8: cf. s unb 
Verr. Ill, 79. Phaedr. Il, 7, a. Juvenal. 
XUII, 259. Surton. Claud. 18: daher 5; die 
dffentlibe Caffe, das Aerarıum, Cic. Verr. 
]li, 8$. 4) zu Zeiten ver Kaiſer insbeion: 
dere die Caffe des Kaiſers, bie Eaiferlrben 
Einkuͤnſte, we e$ bem aer-rıo. enigegen 
Beirut iſt S Senec. de benef. \ Til. 6. juxe- 
nal. lili, $4. Paul in landet XXXVII, 
4, 9: daher Fıkus judaicus, Su- Domit. 
12, 5. e. Contribution der Juden, tuia die 
kaiferiiche Gaffe fam. Dod uber «ud yutt 
aeraritın, Evrrop. Il, 16. 

FissticÜLo, are. vieleicht (palten, 5. €, 


'exta, Apuiej. de deo >ocr. ante med. 


45 Eim., i, e. bie Abtbeilune Aline‘ ja 
den Eingeweiden machen oder boc vue 
dirigiren, um darans weiffagen zu fönren. 

Fissiris. e, 1) was ſich (polten läftı 
3. €. cuneis fiffile robur, Virg. Acn. VI, 
181: arundo, Pln. H. N. Xvi, im: 
lignum, ib. 39 in : lapıs fiffill vena ſein- 
ditur, Ib. XXXVI, iz ın.: 2) geipalten, 
4 €. ftipes, Calum. VIIII, 1,35: daber non 
fiffile haberes capnt, Piaut. Au! lI! . 2, 35, 
í e. yetíblagen, gertlopfet; fo wurde bir 
bein Kopf nicht fo geflopfer morgen ern 

Fıssio, ón;s, f Spaltung, 3erebeilumg; 
3. €. glebhrum, Cic. Nat. D. 1]. 23. 

Fıssires, &dis, gefpaltne quje oder 
Slauen babend, 3. €. iuvenca, Auton. Fpift. 
V, 3: babet troptíó, 5. €. calamus Schreib⸗ 
feder, Ib. Vil. 49 

FissüRa, ae, £. Gpaltuna, 5. €. quo- 
rum in digitos pedum fiffura diviía eft, 
Piin. H. N X, 63: labrorum, Ib. XXVIII, 
12: cf, XXXIII, 6. Coium. IIII, 29. 

Fissvs, a, um, f. Findo. 

Fısroca,ae, f. ein Wertzeng, womit et: 
was in bie Erde einaeicisgen oder einge: 
rammelt wird, ein Schlaͤgel, Ca-f. B. G. 
Hli, 17: Auch womit ver Erdboden gleich 
geihlagen ober Eftrih geſchlagen wird, 
Cato R. K. 28. Plin. H. N. XXX! as 

Fıstucärio, ónis f. 1) Zinrammes 
lung, Einſchlagung in die Erde Virux. 
X, 3: 2; Ebenmahung der Erde dur 
Schlagen, Vitruv. VII. 1. 

Fısroco, are, bird) Schlagen eben ma: 
den, 3. G. ben Boven, Vitruv. VII, 4«xtr. 
Piin. H. N. XXXVl,25. Cato R. R. is poft 
med, : babet fiftucatum :.g. fiftucatio, !'u0, 
H. N. XVII, 1 extr. 

Fısrüra ae, f. 1) eine jede Röhre, 1. €... 
MWafferrönre, Cic, iab. Perd. 11. "lin, H. 
N. IL, :^; xXXI, 6 Frontin. quaed. 25 
feqq.* Gpeifcrótre, Plin. H. N Xf. 37 fe. 
66: aud) jede Mobre, Gana[, z. E. pulmo 
fpong:ofus ac fiftulis inanibus «avus. Ib. 
FR. zı. dentes tenu: fiftnia perforati -b. 
fr. 62: rmhufcarum generi Iıngua ev:dens 
fitula eft, Ib. Xl, 28 extr. : fpes, 


2145 FISTULARIS— FISTULOSUS 


Ib. XXXI, ir in. : gravitatiaurium per fiftu- 
las nifpiratur, Ib XX XIIII, 12 extr.: babet 
a) Robr oder Mobritängel, 3. €. calami 
odorati, Plin. H. N. Xil, 22: cucumeres in 
Aula (i. e, in canna, fo erflärt eö Palla⸗ 
ding Mart: VIII, 8) flore demiflo mira 
longitudine crefcunt, Plin. H. N. XVIHI, 


ein. : b) eine Pfeife, z. E. eburneola , Cic. 


Or. 111,60: tefonders bte: Hirtenpfeife, aus 
vielenNöhren oderHalmen anfammıen gefeht, 
da immer einer Feiner war als der andre, 
Virg. Ecl. H, 36. !ll,25. Ovid Met. All, 
84. Martial, XIIII, 63. Tibull. II, 5. 3t. 
Qus ſoll fie erfunden haben nad Virg. Ecl. 
I, 532. Ovid. Mer. I, 683 feqq. Piin. H. N. 
Vil, 56 med. Hygin. fab. 274: c) eime 
Schreibfeder aus Mobr-, Perf. HII, 14: d) 
ein länaliches tiefes Geſchwür, eine Siftel, 
2d. €. fiftuia putris, Nep. Att. 21: «f. Celf. 
VII, 4. Cato K. R. 157. Plin. H. N. XX, 9. 
XXHII, 1: 2) ein Schneidewerfzeug, 
Meſſer, z. G. Schufterfueif, Plin. H. N. XVI, 
14: 3) fifiula farraria, Cato R. R. 10, ein 
Werkſeug das Getreide gu mablen, viefteidt 
mit einer ober mebrern Möhren oder Gängen 
verfeben:; vielleicht nach Art unfrer Kaffees 
müblen; dafür (tebt Piin. H. N. XVIII, 10 
sned.. filtu'a ferrata. s 
FisrütARis, e, I)wibder die Fifteln 3. E. 
medicamentum , Veget. de re vet. Il, 13: 
2) bet aué mebrern Hafmen zuſammen ge: 
festen Pfeife aͤhnlich, 3. €. verfus, Dio- 
med. 3. 
. FisrutARiUs, a, um, fíd mit fitulis, 
3. E. Pfeifen 1c. befchditigend, dahin gehd⸗ 
- fig: bader Fiſtularius ſubſtantive, fail. ar- 
tifex 5, e. der daranf fpielt oder blaͤſt, oder 
der fie madt, 3. G. Q. Grifidio filtularıo, 
cantori cet., Infcript. ap. Fabrett. p. 625 n. 
218. / 
FisrütATiM, vielleicht i. g. per fiſtu- 
lam, 3. E. Fimo fiftulatim excuffo , Apul. 
Met. LII, poft init. p. 114 Elm. | 
Fiıstruräror, óris, v. ein Pfeifer, Slo: 
tenfpieler, Cic. Or. III, 61. 
FisrurATÓRius, a, um, i. e. ad fiftu- 
latorem pertinens, 3. €. artes, Arnob. 2. 
Fıstun.esco, ére. löcherig werden, 3. €. 
lingua, Fulgent. Mythol. 11, 19. 


Fisrüro, are, 1) mit Röhren verfchen: 


babet fiftnlatus, a, um, mit Röhren verfe: 
ben, bobl, 3. €. tabulae, Suet. Ner. 31: 
venae, Arnob. 3: aera, Sidon. Carm. 2 poft 
ep. 13 libri VIIII. 2) löcherig feyn, à. €. 
terra eius (campi) pulverea fumma, inferi- 
or bibula et pumicis vice fiftalans, Plin. H. 
N. XVII, 11 med. Ed, Elzev.: bod) lieft 
Hard.fiftulofa aus MSS. 
FisrutÓsus, a, ura, 1) mit einer ober 
mebr Nöbren verfeben, a. C, telum culicis 
— forbendo fiftulofum, Plin. H. N. Xl, 2: 
quibus aculeus in ore fiítulofus , iis nec lin- 
gua nec dentes, Ib. 37 fe&. 65: 2) löche: 
rin, j. €. cafeus, Colum. VH, 8: fpongia, 
Piin. H. N. XXVILRgextr. : lapis, Ib, XXXVI, 
Schell, lar, Woͤrt, 
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2: terra arida, fiftulofa, fcabra, Ib. XVII, 
5: fo aud) cancer, Cato R. R, 157, ein Krebs⸗ 
geſchwuͤre, bad Löcher macht, filtulös, 
zur a, um, f. sg 

ITILLA, as, f. ein gewiſſer Brey ob 
fiue bep Opfern, Arnob. 2 unb 7. Lid 
Benef. ], 6 extr. ,. wo Einige fritilia [efeng 
und fo bat Ed. Gronov.: (0 aud) pulte fitil- 
er: m E. : 2 8 extr. Ed. EAz., wo 
ed adjecttve oder al6 Appofition : | 
liet Harduin. fritilla. »»of fett; vos 

Fıxe, feſt: fixius habitare, Auguftin, ep 
6 er f ; 

IXÜLA, ae, f i, 4. fibula, 3. E. ^" 
las i. e. fibulas, Fell. d * * 

Fıxüra, ae, f. das Einſchlagen, z. €, 
clavorum, Vuigat. Johann. XX, 25: cf. Ter- 
tull, adv. Gnoft. t med. 

iat a, um, f. Figo. 

LABELLIFER, a, um, den Sádber tras 
gend, 3. C. Mägde für die Herrſchaft, Piaut. 
Irn. I], 1, 22. 

FLABELLO, are, fächeln, anfachen, 1. €. 
calor in adfe&ationem flabellatur, Tertull, 
de Pall. 4. 

Frassttürum, i,» i. 4. flabellum; fo 
will Bentley Terent. Eun. III, s, so bed 
Verſes wegen ſtatt Aabeltum leſen. 

Frassırum,i,n. ein MWerfzeita Luft 
" erregen, zur Abfüblung ober zu Erregung 

e$ Feuers, ein S&ber, Sächel, Wedel, 
Terent. Eun. Ill, 5, 47 und 5o. Martial. III, 
80, t1: babet flabeilum feditionis, Cic. Fl. 
23. Cft waten fie aus Pranfhmwänzen, 5. €, 
flabella caudae pavonis, Propert. II, 18,59. 

Frasitis, e, Infrig, 4. €, humidum aut 
flabile aut igneum, Cic. Tufc I, 27. 

FLABRÁLIS, e, i. 4. flabilis, Prudent. 
Apoth. 908, wo Einige flabrare lefen, von 
Flabro i. e. flo. "E 

FrAnRo, are, f. Flabralis. " 

Fraskum, i, t. das Blaſen bes Windes, 
m insgemein Plural. , 4. E. Boreae, Prop. ' 

I, 20, 70: freta fpirsntibus incita flabris 
j. e. ventis, Lucret. V], 427: 
neque imbres, Virg. Ge. ii 
FI. VI, 665. 

Fraccko, ui, ére, 1) welPfeyn, 3. ©, 
lorum, Lucil. ap. Non, 2 n, 323: aures 
pendulae atque flaccentes , Lafant. opif. 
8: 2) tropiſch, matt fern, nachlaffen, nicht 
lebbaft feyn, 1. €. Meffala flaccet, Cic. Q. 
Fr. IT, 15, /eil. in petitione, i. e. verliert 
allen Mutb, läßt nach: jam flaccet fortitu- 
do, Aíran, ap. Non. 2 n. 323: orátio veftra 
rebus flaccet, ftrepitu viget, Apul. Apolog. 
ante med. p. 290 Elm.: Not. das Perf, 
flaccui fheint insgemeim zu Flaccefco zu 
gebören. 

Fraccesco oder Flaccifco, flaccui, 3. 
I) welt werden, trocken werden verwels 
fen, z. E. fronde flaccefcente, Vitruv. II, 
9: foeniculum, dum flaccefcat, Colum, 
XII, 7: ftercus flaccuit, Varr. R. R. I. 13, 
4, wo Kd. Gefn. flacuit bat, '2) tropiic, 

Yyy matt 


non flabra 
293: €f. Valer, 
I) 
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matt werden, nachlaſſen, bie ine sbet 
&ebbafrigFeir verlieren, 3. €. oratio, Cic. 
Brut, 24: voluptates, Arnob, 4: ad nume- 
rum cymbalerum mollita indignatione flac- 
ceícunt, Ib. 7, i.e. mitefcunt cet. : Not. flac- 
eifco (tebt Pacuv, ap. Non. 8 n. 37 flu&i 
flaccifcunt, filefcunt venti. * 
FraccıAnus, a, um, flacci(d i. e. dem 
Flatcus gehörig, ober von ihm benannt ic. , 
4. €. area, Valer. Max. VI, 3, 1. 
Fraccinus, a, um, 1) welf, fchlapp, 
. €, aures, Colum. VII, 6. Plin. H. N. 
IIl, 51: folium, Plin. H. N. XV, 3o in.: 
vela pendula et flaccida (orationis), Apul. 
Fiorid. prope fin. E Am.: ud) führt 
man an Apul, Met. VII ante med, p. 191 Elm. 
fumta vefte muliebri, in finus flaccidos ab- 
undante, bod) hat Ed. Elm. und Vulc. floc- 
eidos: daher 2)matt f, e, nicht lebhaft, 4. €. 
flaccidior turbo, Lucret. V,631: argumenta- 
tio, Arnob. 7: vela, Apul., f. vorher. 
FraAccürvus, a, um, Deminut, von Flac- 
cus, 3. E. pugiles flacculis, non veritate, 
uguantes i. e. pilis flaccidis et mollibus, 
rebell. Poll. in Gallien. 8; (o lieft Salmaf., 
wo bie Edd. Indgemein facculis haben. 
FrLaccus, a, um, 1) welß, ídlapp, 3. €. 
auriculae, Varr. R. R. II, Ü 4: babet 2) 
welte, fhlappe, Ohren babenb', Cic. Nat. 
D. I, 29: daher iſt Flaccus ein Zuname der 
Gotneli(den, Horazifhen 1c. Familie, Plin. 
H. N. Xl, 37 fe&. 5o. $Belannt find bie 
Dichter Horatius Flaccus, Valerius Flac- 
cus, bet Argonautica geſchrieben. 
FracELLATÍo, nis, f. Beißelung, 
Tertull. ad Martyr. 4 extr. 
FrAaELLo, avi, atum, are, 1) geifieln, 
peitfchen, mit einer Geißel, qeit(de, hauen, 
. Q. aliquem, Sueton. Calig. 26? aud) 
dberbaupt ſchlagen oder geißeln, befonders 
wenns mit einer biegfamen Sache ge(óiebt, 
, &, robora flagellari parte caudae, Ovid, 
Met. III, 94: terga flagellantar, Plin. H. N. 
VIII, 16, ftil. a cauda leonis: flagellare 
meffem 
ausdrefhen, ausichlagen ; comae ora flagel- 
lent, Martial. IIII, 42, 7, 1. e. fchlagen tué 
Geſicht: fertaque mixta comis: fparfa cer- 
vice flagellat, Stat. Tbeb. X, 163, 7, e. fchla- 
gen, fhütteln; canes extremis polypi cri- 
nibus flagellari, Plin. H. N. VIII, 30: ra- 
diorum, ia&u flagellatus aer, -Ia. I], 45: 
ferpentes fefe interimunt flagellando , Ib. 
XXV, $ extr.: alius (manum) protendat 
aut — repetito ultra laevum humerum gefta 
ita in tergum flagellet, Quintil. XI, 3, 118, 
i, e. (djfágt auf ben Ruͤcken (mit ber Hand); 
ima flagellatis ponderibus trepidavit hu- 
mus, Stat. Theb. III, 36, 7, e. erſchuͤttert: 
2) daher tropiih, plagen, Dart balten 
daher a) poteal multa vibice flagellas, Perf. 
III, a8, i. e. vielleicht, plagit deine Schuld: 
ner. b) arca flagellat opes, Martial. II], 
30, 4. V, 13, 6, i. e. ſperrt ein, balt ver: 
föloffen. c) annonam fiagellare, Plin. H. N. 


rticis, Plin. H. N, XVIII, 30, i. e. 
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XXXIII, 15 extr. , baé Getreide, Lebendmit- 
tel ıc. nicht verkaufen, inne halten, ſolglich 
Theurung machen: oder nberbaupt Then: 
rung machen, ; 

FraAaELLUD, i, x. I) eine Geißel, Deis 
(de, Horat. Sat. I, 2, 41. Cic. Rab. perd. 
4: Not. damit wurden Sclaven geſchlagen, 
Pande&, XXXXVIII, 19, 10. Juvenal. VI, 
478: und Pferde, Virg. Aen. I, 579. Mar- 
tíal. VI, 46, 1. XIII, 55, 1: aud Ochſen, 
Colum. II, 2extr.: aud) überbaupt Laſt⸗ oder 
Zugvieh, 3. C. flagello adfidue excitandum 
(iumentum), Veget. de re vet, III, 48, 8: 
aud) Cbebreder, Catull. 25,10. Horat. Sat. 
I, 2, 41: audywird fie defi Suriem beogeleat, 
Ovid. in Ibin. 183:, bet Bellona, Virg. Aen. 
VIII,.703. Not. flagellum ijt bárter als 
fcutica nad) Horat. Sat. I, 3, r19: Daher tre: 
piih, bie Geißel des bófem Gewilfens, 
Lucret. lI], 1032." Juvenal. XII, ı95: 2) 
ein junger, ſchwanker, 3weia am Baume, be: 
ws am MWeinftode, ein Aebſchoß, Varr. 

. R. 1, 31. Colum. ll, 2 med. Virg: Ge. 
U, 299. Catull. 61, $2: daher beißen die vie: 
len Fuße der Polppen flagella, Ovid. Mer. 
UII, 366. 

FLacırärle,önis, f. Sorderung, tiiab- 
nung, Cic. Top. 1. Juftin. II, 4. Tacit Ann. 
XIII, 5o. 

FrtAcITATOR, Oris, m," 1) ber um bie 
Schuld mahnt; der fie forbert, ein Mahner⸗ 
Plaut. Caf. Prol 23. ib. Moft. III, s, £1. 
Gell. XVII, 6 extr.: tropiſch i. e. ber on 
ein SSer(preden erinnert, Cic. Brut. 5 in.; 
babet 2) bet etwas fordert als eine gebahren- 
be Gade, ein Sorderer, 5. €. pugnaae, Liv. 
IL, 45 extr.: triumphi, Liv. VIII, 12. 

FLagıtÄrrıx, jcis, nerinm, 
Sorbererinn, Auguftin. ep. 140. 

Fracırıöse, (handlich, auf fchändliche 
Are, mit Schande, 4. €. vivere, Cic. Vin. 
IH, 11: iudicia tueri, Cic. Verr. A&. 1, 15: 
obire legationes, Cic. Font. t1: defcikere 
ab aliquo, Cic. Fin. V, $1: fumus flagitiofe 
imparati -a militibus cet., Cic. Att. VII, ı5 
extr.: turpiflime flagitiofiffimeque discedat, 
Cic. in Caecil, 32: aliorum amori flagitio- 
fiffime fervire, Cic. Cat, II, 4: flagitiofius 
procreare liberos, Arnob. 4. 

LAGITIÖSUS, 2, um, voller Schande, 
fchändlich; 3. €. vita, Cic. Fin. II, 28: !i- 
bido, Cic. Verr. II, 54: emtio, Cic. Rofc. 
Am. di homo, 3. €. flagitiofi funt, quicer,, 
Cic IIII, 32: homo flagitiofiffimus, Cic. 
Verr. II, 78: fecordia flagitiofior, Sa!lnft, 
]ug. 85 (88): flagitiofiflima facinora fecere, 
Ib. 32 (37): civitas ex pulcherrima pus 
ac fiagitiofiflima facta eft, Ib. Cat, $: famam 
flagitiofiffinam merere, Tacit. Hitt. II, 31: 
baber flagitiofum eft es iſt ſchaͤndlich, eine 
‘Schande, Salluft. Jug. uo (118): quod Na- 

guioſius eft, Tacit. Ann, III, 54, i. e. find: 
liber, größere Schande tt. 

FrAciTÍUM, i, n. 1) f. 4. dedecus, tvr- 
pitudo, jede ſchaͤndliche That eber Sache, 

Schande, 
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Schande, fie mag groß ober Flein feen, mau 
niagé ernſtlich oder (dersbaft mepnen,jiemag 
in der Wirtlichteit oder Einbildung bejte: 
ben ıc., 7 €. nonne id flagitium eft, te 
.aliis confilium dare, tibi non poíie auxi- 
liari? Terent. Heavt, V, r, 49, ift dad nit 
eine Schande? cf. Ib. Ad. I, 2, 32: praeeffe 
agro colendo flagitium putas, Cic. Rofc. 
Am.:g,bälteft du das für rn ger 
libe Cade: timoris, Liv. XXXXII, 6: 
negle&is flagitium ingens, Horat. Sat. II, 
4, 82, 1. e. e8 iſt große Schande, menn man 
im Haufe nicht alles reintich. hält: flagitium 
hercle fiet, nii dos dabitur virgini, Plaut, 
Trin. Ill, 1, 11, i, e. Schande: flagitium 
eft, fi cet,, Piaut. Mil. Ill, r, 160. Merc. 
JI, 3, 71, i. e. Schande: flagitium eft, Jb. 
Caf. V, 2, 23, i. e. €$ ic ſchaͤndlich zu fagen, 
ich ſchaͤme mid ed ju (agen: quantum flagi- 
tii commififfet, Cic. Brut. ó1 in., was für 
eine Schande er begangen, fcil, bag ers ver: 
geilen hat: flagitia Democriti, Cic. Nat. D. 
I, 24, ſchaͤndliche Dinge fcil. daß er glaubt, 
bie Welt wäre aus atomis entftanden ıc.: 
flagitium rei militaris admittere, Cic. Clu- 
ent. 46: flagitia facere et dicere, Cic. Tufc. 
HII, 34, ſchaͤndliche Dinge: flagitium confi- 
' cere, Terent. Phorm. V, 2, 5: verfari in 
flagitio, fid) mit etwad Schändlihem beſchaͤf⸗ 
tigen, Cic. Tufe. III, 33: ingurgitare fe in 
* flagitia, Cie. Pif. 18: flagitiis fe ingüinare, 
' Cic. Tufe. I, 30, ober dedecorare, Salluft. 
Jug. 85 (90): flagitiis atque facinoribus 
coopertus, Ib. Cat. 23 9: befonders mirbé 
ven Surere» mit frepgebornem Srauenjim- 
nter gefagt Cdenn mit €clavinnen buren 
hielten die Didmer nicht eben für Canbe), 
3. €. ftupris et flagitiis, Cic. Verr. V, 10: 
ef. Cic. SeneR. ı2: aud können Diebet bie 
angeführten Stellen gezogen werden, Cic. 
Pif. ı8. Saliuft. Cat. 23 (24). Ib. Jug. 85 
(90) cet.: daher ftehen oft aufammen fcele- 
ra et flagitia, Cic, Rofc. Am. 9, wie im 
Deuntſchen Cdanbe unb Yafter, wenn man 
einen recht laſterhaften Menſchen beſchreibt: 
daher fcelus hominis, Plaut. Caf. ]l, t, 8. 
Ib. Men. HI, 2, 4. Ib. V, r, 9, Schande von 
einem Menſchen i. e. ſchaͤndlicher Menſch: 
(o aud) ſtabulum flagitü, Ib. Truc. II, 7, 
31, oder flagrantia flagitil, Ib. Rud. II 4, 
28, he. Nagitiolifimus: 2) aud) foll es be: 
beuten a) Sorderung, 4. €. flagitio cum 
maiore poft reddes tamen, Plaut, Epid. IH, 4, 
77:3 Uber ed fann eben fo wohl heißen Schans 
De. b) Lärmen, Geichrey, z. G. neque 
ropter eam — eveniet noftris fori- 
* flagitii, Plaut. Merc. Il, 3, 82, bod) 
vielleicht tits aud) Schande, 
Fracíro, avi, atum, are, I) jemanden 
mabnen , von ihm etwas fordern, bae er 
zugeben ſchuldig ift, oder doch, baé (id ae: 
bubrt: aliquem nnd aiiquid ab — E. 
metuo, ne te flagitent, Cic, ad Div. Vilil, 
8, bid mafiton ; mercedem ab aliquo, Cic. 
Tuſc. 1, 15: promifla ab aliquo, Cic. ad Div. 
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III, 11. poft med.: ' pater filium abs te fla- 
gitat, Cic. Verr. V, 4: ciftophorum in Afia, 
Cic. Dom. 20, i. e. einfordern: neque nos 
quemquam flagitamus, neque nos quisquam 
flagitat, Piaut. Poen. III, 1, 36, mabnen, ;. e. 
uns ift niemand etwas fhuldig, unb wit 
auch niemanden: venimus admonitum te, 
non flagitatum, Cic. Or. III, 5: fed llagitag 
tabellarius, Cic. ad Div, XV, 18, i. e. mabnt, 
fordert ben Brief: aud mit zwey Accuf., 
3. €. frumentum me flagitabant, Cic. Dom, 
6: haec funt iila, quae me ludens Craffus 
flagitabat, Cic. Or. If, 45 in. Weil man 
fagt flagitare aliquem, fo fagt man im Paf- 
fivo, flagitor id) werde gemabnt, man for— 
dert von mir, z. E. flagitabar, Cic Dom, 
7: Petreius et Afranius frumentum flagi- 
tarentur, Caef. B. C. I, 87, wo ber Achte 
fativ zu merten ; fi nondabis, clamore mul- 
to flsgitabere, Plaut. Poen. I, 5, 141, i. e. 
Yo wirft bu gemabnt werben, fo wird man 
es von bir fordern 1c. 2 bod fagt man aud) 
res flagitatur ab aliquo, 3. €, annona, Cic. 
Dom. 6: quaeftiio, Cic. Vatin. i1: babet 
2) überhaupt fordern ober verlangen, 
wenns injtändig geſchieht, oder man Recht 
dazu Dat oder zu haben glaubt, à. €. quae 
tempus et neceſſitas flagitat, Cic. Phil. V, 
19 extr.: tametíi caufa poftulat, tamen 
quia poftulat, non flagitat, praeteribo, Cic, 
Quint. 3: quid a&a tua vita, quid ftudia — 
a te flagitent, tu videbis, Cic. ad Div. IIII, 
13 med.: flagitavi, ut convocaremur , Cic, 
Phil. V, i1: a philofopho non admodum 
flagitem , Cic. Fin. I, 5, i. e. fordern, vers 
langen; alicuius auxilium, Cic. Rab. perd, 
3 :, fed tabellarius flagitat, Cic, ad Div, XV, 
1$: flagitabatur ab his, ut — fusciperent, 
Cic. Sext. 11: Tullia munusculum flagitat, 
Cic. Att. I, 8 extr.: flagitas me, ut elo- 
quar, Plaut. Merc. I, 2, 66: flagitare fe- 
natus inftituit Cornutum, f. e. a Cornuto, 
Cic, ad Div. X, 16: daher Aagitabar i. e. 
man forderte von mir, Cic. Dom. 7; f.vors 
ber: populus clamoribus flagitavit, reponi 
Apoxyomenon, Plin. H. N, XXXIIII, 8: 
flagitavit, ostendi pi&uram, Ib, XXXV, 
10: eo usque flagitatus eft, donec dederetur, 
Tacit. Ann. I, 32, i. e. tft gefordert morben: 
fo aud aliquem , aliquid , 3. E. me fru- 
mentum, Cic., cet., f. n. 1: babet. a) zu 
wiffen verlangen, 3. €. quae (int ea nu- 
mina, flagitat, Virg. Aen. II, 123: pofco 
atque adeo flagito crimen, Cic. Planc, 193 
nomen flagitatur, Plaut. Men. Prol. 46, f£, e. 
man will den Namen wiſſen: b) verlangen 
i. e. fid) ſchicken laffen, 3. €. filer e Ger- 
mania, Piin. H. N. XVIIII, 5 poft med.: 
c) vot Gerichte fordern, Tacit. Hift. I, 53. 
3) durd Hurerey entebren, 4. E. iuvenein, 
Apul. Met. Vlil prope.fin. p. zıs Eim.: 
ancillam, Pande&. X VII, 1,2: pudi- 
citiam flagitavit, La&art. VI, 23 Kd. Bu- 
nem,, wo Ed. Walch. profligavit hat: ba: 
ber incer cutem flagitatos jagt Feſtus (in 

Yyya Inter 
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Inter) dicebant antiqui mares , qui ftuprum 
affi aliquando effent; daher intercutibus 
upris flagitatis, Cato ap.Prifc, 6: 4) viel: 

leidt geißeln: baber fommt vielleiht die 

edeutung n. 3. ^ 

REN beftig, begies 

rig: flagrantius exarfere Germani, Ammi- 

an. XXXI, 26: flagrantiffime cupiverat, Ta- 

it. Ann. I, 3. 

FrAGRANTÍA, ae, f. 1) dag Brennen, 
à. E. montis, Geli. XVII, 10: folis, i, e. 
Gonnenbibe, Apul. Met. IIl. prope fin. P 
157 Elm. Ib. Vl ante med. p. 177: aud) Ib. 
IllI in,, wo e$ heißt: diem ferme circa me- 
dium, cum iam flagrantia folis caleret: 2) 
tropiſch, das Brennen, bie Brunft, das 

euet, bie Seftigkeit, 3. €, oculorum, i. e. 
Selber, Cic. Coel.20: pe&oris 1i. e. Begier: 
be, Prudent. in Rom. perifteph. XIIII, 734 : 
materna , Gell. XII, ı extr., i. e. müttetlt: 
che Liebe: flagitii flagrantia, ein Schimpf— 
wort, i. e. ſchaͤndlichſter Menſch, Plaut. Rud. 
III, 4, 23. ] : ! . 

FLAGRATOR, Oris, m. i. e. qui mercede 
flagris caedebatur, Fell. — 

FraAaRÍrSR, a, um, cine Peitfche tra: 
gend, à. €. Audomedon, Aufon. Ep. XIIII, 
10. 

FrAcRÍo, ónis, m. eine Benennung ber 
Sclaven, weil fie gegeißelt wurden, Alran, 

8 ap. Non. 1 n. 117. 

FrAGRITRÍBA, ae, m. ber immer ge: 

geißelt wird, Plaut. Pfeud. I, 2, 5. 


FrAGRo,;avi, atum, are, T) brennen, 3. €. 
onerariae flagrantes, Cic. Div. 1,32: crinis 
flagrans, Virg. Aen. ll, 685: Flocci molles 
et fine oleo flagrant, -Plin. H. N. VI, 7: 
arenas vapor aeltivi folis adcendit, quae 
ubi flagrare coeperunt cet., Curt. VI], 5: 
telum flagrans i. e. Bliß, Virg. Ge. I, 33r. 
ignes flagrabant, Ovid. Faft. VI, 439: ba: 
bet tropiſch, a) giridíam brennen, 3. €. 
Augen, Ovid. Met. IIIl, 347: belio flagrans 
Italia, Cic. Att. VII, 17 poft med.: cor in- 
cenfum fiti flagrat, Senec. Thyeft. 98: in- 
famia flagrare, Cic. Att. III, 18 in, in 
febr ſchlechtem Rufe (eon: foauch invidia et 
infamia, Cic. Verr. A& I, 2: fo aud) ru- 
more malo, Horat. Sat. ], 4, 125: ignomi- 
nia et pudore, Flor. II, 18: inopia, Saliuft. 
in orat. Philippi contra Lepid. $. 7, in wel: 
der Stelle es (tatt laborare (tebt $. e. ge: 
drängt, incommodirt, geplagt werden, feine 
Noth haben: ferner ut cuiusque ftadium 
flagrabat, Salluft. Cat. 14, 7. e. prout quis- 
que cupidus erat: befonder6 brennen, von 
heftigen Affecten, à. @. cupiditate, Cic. Verr. 


ll, 34: defiderio, Cic. Att. V, i1: amo-. XX 


re, Cic. Tufc, Ill, 33: odio, Cic. Or. 1f, 


45: ftudio dicendi, lb. I, 4: ardore (i. e. 


cupiditate) rei, Cm” Xil prooem. poft 
med.: libidinibus, Suet. Gramm, 33: vitio 
gentis fuoque, Ovid. Met VI, 460, mo es 
nicht zum Vorhergehenden gehört i. e. in- 
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cendebatur , laborabat: auch feq. accuf., 
entbrannt fepn gegen jemand, lieben, 1. G. 
Heben, Propert. i, 13, 22: Auch blof fibre 
begierig feyn, z. €. mit bem Infinitiv, 

agrant comitari, Stat. Theb. X, az:: cf. 
Claudian, in Rufin. IT, 433: b) gleihiem 
brennen i. e. lebhaft betrieben werden, j.G. 
flagrabant vitia libidinis apud illum, Cic. 
Coel. 5: daher flagrantia comitia, Plin. H, - 
N. praef. ante med., i. e. worin es bikig 
bergebt, worin febr nach dem Amte aekrebt 
wird: c) gleihfam brennen i e. febr beiädf: 
tigt fep, 3. E. convivia ftupris flagrant, 
Cic. Verr. lI, 22: aus unrnbíg (een, 
bigig fid) betragen , beftig from, 1. 3. 
multitudo Judaeorum flagrans, Cic. Flacc. 
28, i. e. unruhig: tumultus flagrans, V:rg. 
Aen. XI, 225: d) gleidfam brennen, feurg 
auéfeben, glüben, glaͤrzen, 3. C. genae, 
Virg. Aen. Xll, 65: flagrans fidereo dy- 
peo, Ib. 167: ara flagrans, Ovid. Mer. VL 
258, i, e. brennend, Feuer auf fid) babend; 
flagrantior lampas i. e. fol, Sil. Xil, rn: 
Das Particip. flagrans ftebt aud oft aNec 
tive, brennend, beítia, binig, glänzend 
2c.: daher Aagrantifimum adceperam, Cic. 
Fat. 2: flagrantiffima gratia effe i. e. ma- 
xima, Tacit, Ann. XI, 23: flagrantiffimus 
aeftus, Liv, XXXXIIII, 36: flagràntor 
lampas, Sil. XI, 731: Not. flagranti cri- 
mine comprehenfi, Cod. Juftin. VIII. ız in., 
ie. auf frifher That! 2) entzünden, 
à €. Elifam, Stat. Sylv. V, 2, 119, 1. t. 
verliebt machen. 

Frasrum,i, v. die Beifel, Plaur. Amph. 
III, 2, 11. Juvenal. V, 173: caefa flagro eft 
v.falis, Liv. XXVIII, 11: ut faepe a patre 
flagris obiurgaretur, Sueton. Oth. 3: te im- 
plebo flagris, Plaut. Caf. I, 36: aliquem fla- 
gro pinfere, Ib. Merc. II, 3, 81: fervum fia- 
gris rumpere, Pande&. XXXXVII, io, 9: 
war befonders eiu Zuͤchtigungswerkzeug für 
Gelaven; babet (agt im Plauto Afin. II, z, 
31 ein Sclav zu einem Sclaven: Gymnaö- 
um flagri, falveto i. e. du Uebungsplas der 
Geißel & e. bu, auf bem bie Geifei fid 
eretcirt , fid) berumtummelt. 

FLAMKN, inis, m. der Wrie(tet eines cin 
zelnen Gottes, 4. E. Dialis i. e. des Yuni: 
per$ , Martia'is des Mars, Quirinalis Des 
Quirinus ober Romuius: biefebreo ſind die 
diteiten unb vom Numa gemacht worden, Liv. 
I, 20. Sie wurden vom Volte in bem Comi- 
tiis ermäblt, Gell. XV, 27, und vom Yonti: 
fer Marimus dazu in Vorſchlag gebracht (ca- 
piebantur) und eingemeibt, Liv. XXVM.« 
in. Val. Max. VI, 0,3: Flamen Dialis als 
ber vornehmfte ficht Liv. I, 20. XXVI, zs. 
VII,-$: Martialis. Valer. Max. L**4: 
Quirinalis, Liv. XXXVII, sr. Ste Gat: 
tinn bie Flaminica, die Wohnung Flami- 
nia. Es wurden hernach mehrere Aum'nes 
gentadt, a. E. für den Gáfar, Cic. Phit. II, 
43. Suet. Caef. 76: ferner Carmentalis, 
Pomonalis ce: beber flaminem prodere, 

C.c. 
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Zic. Mil, ro, i. e. maden, ernennen‘ cape- 
e, Liv. XXVII, 8: inaugurare, Ib.: fingu- 
is (diis) flamines funto, Cic, Leg. ll, 8 e 
egg. Xll tab. | , 

FrLamen, Ynis, ». baé Blaſen, 3. €. auf 
er Pfeife, a. G, tibiae, Horat. Od. IIT, 19, 
9: Mopfi, Nemef. Ecl. I, 16: befonders des 
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9. Liv. XXII, ut. Ovid. Pont. 1,8,44: beißt 
auch (leditbin Flaminia feil. via, Juvenal. I, 
61u. 171: fie ging von ber porta Flnmentana 
über Ocriculi, Narnia, Forum Sempronii, 
Forum Fortunae, Pifaurum bis Ariminum 
(Rimini): aud) bat fie Auguſtus bis Arimi, 
num pflaftern oder aus beſſern [affen, Suet. 


QDinoes; 4. G. ventus, fubdu&o flamine, V Aug. 30: dort gabs viel Gräber; babet ci- 


sil. VII, 243: Borea, furdas flamine tunde 
ores, Ovid. Am. I, 6, 54: aud) ber Wind 
elb(t, 3. €. ferunt fua flamina claflem, 
Virg. Aen. V, 832: ceu flamina prima, i. e. 
nitium venti, oder ventus incipiens, lb. 
X, 92: cf. LIII, 241. Ovid. Faft. 111, 599. 
Val. Flacc, lll, 732. 

Framina, ae, i. 4. Flaminica, Infcript. 
ip. Reinef. claff. 5 n. 49. 

FrAnmiNAÀLis, e, i. e. ad Flaminem per- 
inens, 3. €. vir i. e. qui Flamen fuit vel 
ft, 3. €. ftatua inter flaminales viros po- 
ita, Infcript. ap. Gruter. p. 478 n. 2: Da: 
er Flaminalis fcil. vir, $. €. Varino Fla- 
ninali provinciae Baeticae, Ib. p. 325 n. 3. 

FLAMINATUS, us, m. i. e, munus Fla- 
ninis, Infcript. ap. Grut. p. 1096 n. 7. 

FrLanmiNÍA, f. Flaminius, a, um. 

FLAMINIANUS, a, um, Slaminiíd), ben 
Slaminius betreffend, à. G. ostenta, Cic. 
Jiv. 1, 31. . 

FrLaminica, ae, f. fcil. uxor, Gattiun 
'vé Slamen, Maffur. Sabin ap. Gell. X, 15: 
*laminica Dialis, Feft., i. e. uxor Flami- 
és Dialis. Not. eigentlid) iſts ein Adjea. 
*laminicus, a, um. 

FrLanısıum, f. Flaminius. 

FrAMiNÍUs, a, um, 1) den Slamen be: 
veffend, ihm gehörig, 3. €. lidor, Feft.: 
edes, Feft.: baber a) Flaminia, fl. do- 
nus, fein Wohnhaus, Fab. Pi&. ap. Gell. 
€, r5: heißt aud) Flaminiae aedes, Feft., 
voraus bejto begrei(lider ift, bag im Gelllus 
lomus zu vet(teben: aud) iſt flaminia ( fcil. 
»uella) i. 4. facerdotula quae Flaminicae 
Jiali praeminiftrabat , Feft. : b) Flamini- 
im feil. facerdotium, Cic, Phil. XIII, 19. 
iv. XXVL, 23 extr. Tacit. Ann. III, 16. 
Maffur. Sabin. ap. Gell. X, 15, bie Würde 
der das Amt des Flamen. 2) eine roͤmiſche 
Samilienbenennung , (a) fubftantive, da das 
franenzimmer Blaminia, die Mannsperfon 
Flaminius heißt: befannt ift y. €. C. Fla- 


minius, der ald Conſul am Trafimenifchen- 


See vom Hannibal gefhlagen wurde, und 
yer ald Genfor ben Circum Flaminium und 
yie viam Flaminiam angelegt bat, bie alfo 
von ibm den Namen haben, Liv. epitom. 
10 unb Feft,: (b) abjective, Flaminiſch/ z. E. 
Circus Flaminius, (tanb euf bem Orte, bet 
fonft Prata Flaminia hieß, Liv. lI, 54 
und 63, und war vom gedahten G. Flami— 
nius angelegt: er war ehemals außer Nom, 
Liv. XXXVIIII, 5 extr.: dort waren gläs 
ferne Geſchitre ju verfaufen, Martial. XII, 75, 
2: via Flaminia i, e. vom gedachten $lami: 
niué herrährend oder augelegt, Cic.Phil, XL, 


nis cet. , Juvenal. I, 171. 
Framma, ae, f. 1) bie Slamme, das 
belle Feuer, 4. G. flammam concipere, Caef. 
B. G. 11, 14, fangen; flammas exftinguere, 
Ovid. Art. III, 463: alere, Ovid. Met. X, 
173. Quintil. V, 13: exfuscitare, Ovid. Faft. 
V, 507: exftinguere, Ovid. Art. III, 463: 
opprimere, Cic. Or. II, 54: fonitu flammae 
excitatus , Nep. Alcib. 10: rapuit in fomite 
flammam, Virg. Aen. I, ı76 (180): com- 
pefcere, Ovid. Her. XVI, £29: flammis cor- 
ripi, Ib. Met. II, 210: conflagrare, Liv. 
XXX, I effufa flamma — omnia incendio 
haufit, Ib. 6: flamma percurrit trabes, Se- 
nec. Hippol 644: rapax, Ib. Herc.’Oet. 
121: iniicere aliquid flammis, Quintii, VI 
prooem,: polo fixae flammae i. e. ftéllae, 
Ovid. Trift. HII, 3, 15: deum genitor ruti- 
las per nubila flammas fpargit i. e. Blitze, 
Jb. Faft. III, 285: daher jtatt Fackel, Virg. 
Aen. VI, 5:18: E flamma cibum petere, 
Terent. Eun. Hl, 2, 38, von ben hungrig⸗ 
feu und niedrigften 9Xenfden: flamma fu- 
mo eft proxima, Plaut. Curc. I, s, 53, auf 
Rauch folgt bie Flamme i e. auf einem 
uníddbliden Anfang folgt oft der ſchaͤd⸗ 
lichite PME 2) tropifh, a) Slamme, 
als etwas Schädlidyes, 3. €. belli, Cic. Att. 
VI, 7: , invidiae, Cic. Brat. III, 3: b) 
Slamme i. e. Gefahr ber Verdammung, 
à. G. fe eripuit flamma, Cic. Or. III, 23: 
c) Slamme als eine Heftigkeit, 3. €. bet. 
Liebe, 3. G. amoris turpiflimi, Cic. Verr. 
V., 35: digne puer meliore flamma i, e. ' 
amore, Horat. Od. I, 27, 10: fo aud) excu- 
te pe&ore flammas, Ovid, Met. VII, :7: 
adfumere flammas, Ib. Remed. 485, i. e. 
amorem: cf. Virg. Ge. III; 271. Catull. 63, 
E decoris flammae i. e. amor , cupiditas, 
il. XVII, 299: vis et quafi flamma orato- 
ris, Cic. Brut. 24, i e. dad rednerifche 
Feuer: flamma gulae, Ovid. Met. VII, 845, 
i. e. Hunger: memoria rerum geftarum ea 
flamma egregiis viris in pe&ore crefcit, 
Salluft. Jug. 4, Feuer i. e. beftiger Trieb, 
Ehrbegierde ıc.: d) Slamme, Seuer, vom 
euet in den Augen, ftant lumina flamma, 
irg. Aen. VI, 300: e) Slamme, $euer, 
von bet brennenden Farbe, 4. €. purpurae, 
Plin. H. N. XXXV, 6extr. Not. flammai 
att flammae, Lucret. I, 726. V, 1098. 
Ya Flamma als ein 3uname, Tacit. Hift. 
r 45. : 
FrammÄsunnus, a, um, flammend, 
Martian. Cap. 1. 
LAMMATRIX, icis, f. 
flammat, Martian. Cap. 5 in. 
Yyy3 


i. e. quae in- 


FLam- 


* 
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Frammeärius, i, fcil. artifex oder ne. 
gotiator, der flammea ;.e. Brautſchlever 
macht ober damit Danbelt, Plaut.-Aul. III, 
5, 35. Eigentlich ijts ein Adie&. Flammea. 
rius, a, um, mit flammeis fid) be(dodftigenb, 
babin gebórig. 

LAMMEÓLUM, i, m. i. 4. flammeum, 
Juvenal. X, 333, fcil. velum. 

FtAMMEÓLUS, à, um, (euerrotb, feuer: 
röthlih, 3. €. caltha, Colum. X, 307: ba: 
bet flammeolum feil. velum, Juvenal. X, 

FLammesco, öre, feurig werden, 3. €. 
sollum, Lucret. VI. 669. 

Framm£um, i, », fcil velum, bet Braut⸗ 
ſchleyer, womit fih bie Braut bep ber Hoc: 

eit bebedte ; et wat gelblich ober feuerröth, 

ich, feuerfarbia, Lucan. IL, 361. Plin. H. N. 

XXI, 8, weldet diefem Schleyer oder Kappe 
colorem luteum beplegt: cf. Fe. Es fi 
vermuthlich ein Adjectiv, /cil. velum, folglich 
von Seuerfarbe, (ungefähr ) ıc,: flammea 
eonterit, Juvenal. VI, 224, i. e. faepe nu- 
bit. 

Framm£us, a, um, 1) aus Flammen 
oder Feuer beftebenb, feurig, 3. €. ftellae, 
Cic. Nat. D. II, 46: lumina, Ovid. Her. 
XII, 107: velut habitu flammeo ‚fra&us 
uratur, Colum. V, 5, 15: leo, (ba$ Gejtirn), 
Martial. X, 62,6: 2) tropiſch, a) feurig, 
erbist, à. €, veftigia, Catull, 63, 337 : acres 
et flammei viri, Sidon. Ep.I,7: verfus, 
Enn. ap. Non. 1 n. 140: b) feutig, i.e. feu: 
ettofb, feuerfarbig, 3. €. viola, Plin. H. N. 

I, 11: tegmina, Val. Fl. V, 361: babet 
flammeum feil. velum, der Brautſchleyer 1c., 
f. Flammeum, 

Fr AMMicÓMANS, tis, 
bend, brenneno, 3. E. 
Matth. 25, lib. ITII, 202. 

Frammicömus, a, um, i. 4. flammiéo- 
mans, 4. E. ignes, Prudent. Pfychom. $75. 

FrAmmicnÉMUs, a, um, vom (L8 
verbrannt, à. €. rainae, Fortunat. I, 15, 47. 

FLammipes, a, um, feurig, brennend, 
3. €. humidis arida, glacialibus flammida 
eonfundit, Apul de mundo med. p. 66 
Elm.: auch tropifch, 3. €. multicolor — nune 
albo candore lucida, numc croceo flore lu⸗ 
tea, nunc rofeo rubore flammida, Ib. Me- 
tam. XI pof init. p. 258 Elm. 

Fraumirer,a, um, Flamme ober &euet 

— be» (i tragenb,fenrig, 3. G. vis, Cic. Acad. 
IIII, 28 e poeta: olympus, Val. Fi. ], 4: cri- 
nis, Ovid, Met. XV, 549; nox flammifera i. e. 
facibus illuftrata, Lucan. V, 400: flammi- 
ferum tollentes aequore currum folis equi, 
Sil. V, ss. 

FLAMmMIGÉWA, ae, aus Flammen qe: 
zeugt, Kind des Vulcans, 4. Q. fur, Si. 
don. Carm. XIII, 9. £e. Cacus, filius 
Vulcani. 

FraAmulaEn, a, 
gend,, 3. C. ales, 
f. e. aquila. 


feurige Haare ba: 
taeda, Juvenc. in 


um, I) $lammen tra- 
Stat. Theb. VIII, 676, 
3) Flammen tragend, feurig, 


- 
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4. €. fol, Val, Fl, V, 592, ober Titan, Lu- 
can. ], 415, 

Frammico, are, Slammen bervor wer: 
fen, Gell. XV, to Macrob. Sat. V, 17. 

Fuammipes,edis, feurige Süße babend, 
.E. quadriiugi — a Jurenc. Ib. 
li in Matth. 11 v. 554. 

' Frammirörens, tis, fetermädhrig £. e. 
mächtig durch Seuer, rin Beyname des 
Vulcan, Arnob, 3. 

Frammivörus, a, um, mir Slafmmen 
pepe j. €. fol, Arator in A&. Apof, 
lib. IL v. 35r. . " 

Frammivömvs, a, um, Flammen aus: 
fpeyend, 3. C. nubes, Javenc. in Prooem. 23. 

FLAMMO, avi, atum, are, I) transitive 
ober aßive entflammeır, entzimden, ver: 
brennen, 3. €, facem flammantem nubila, 
Val. Fl. 1, 569: aut crucibus adáüxi aut 
flammandi, Tacit. Ann. XV, 44, wo Einige 
lefen flammati i. e. angezündet (um j: 
leuchten) ober brennend: bod) ift die Stelle 
dort nicht ganz richtig wegen des atque, das 
darauf folgt: ignes illi dei vivacitate fiam- 
mantur, Apul. de mundo poft init. p. $9 Eim., 
i.e. brennen; daher tropifch, emtzänden, 
entflammen, 4. €. omnes exercitus flam- 
maverat arrogantia, Tacit. Hift. 1I, 724 : in- 
ſtinſtos flammavere infuper literae , Ib. 
III, 24° vulgum donis laudumque cupici- 
ne flammat, Sil. XVI, 303; iuvenem ía&a 
ad Mavortia flammat, Ib. I, 55: flamman- 
tur in hoftem cornipedes, Stat. Theb. VIII, 
390: aera hinnitibus flammat, Sil. XII, 
20, ftatt implet: auch eutflammen, :.e. feus 
erfarbig madjen, 3. €. purpura flammatur 
e rofeo vultu, Val. Fl. I, 297, i. e, war tech 
im Gefihter 2) Imtransitive, entbrennen, 
brennen, 3. €. flammantia lumina, Virg. 
Ge. Ill, 434: foenum flammans, Prop. HH, 
4» 75: os tauriflammans, Senec. Med. 241; 
Not. Particip. flammatus, a, um, a) ent: 
flammr, entbrannt, eigentlih, 3. €. igai, 
Lucret. II, 671: aud mit Feuer bewaffnet, 
4. €. Jupiter, Cic. Div. I, 11 in. (al$ Die- 
ter): unb tropifh, 3. €. Talia flammato 
fecum dea corde volutans, Virg. Aen. I, 
50 (54): flammata cupidine tellus, Co- 
lum. X, 209: flammatus amore, Val. FI. 
VII, 300: tela flammata veneno ftatt ar. 
mata, Ib, I, 108: b) verbrannt, 3. E. Phae- 


* thon, Catull. 63, 291: c) fenerfarbig, bren: 


nend, bet Farbe nad), à. E. toga, Martial. 
V,20,2: facies, Senec. Med. 387: flam- 
mata pudore iuventus, Val. Fl. liII, 655, 
i.e. roth, bod) kauns aud) fepn (tatt incenfa. 

FrAnmmÓsus, a, um, fenrig, brennend, 
$. €. febris, Coel, Aur. Acut. Il, 33: car⸗ 
bones Ib. IIT, 17. 

Frammtra, ae, f. I) ein Flaͤmmchen, 
kleine Flamme, ober überhaupt Slammt, 
3. €. duas ex lucerna flammulas effe vilas, 
Cic. Acad, IIII, 25: papiliones, dum circa 
flammulam volitant, adırantur, Colum. 
VII, 14, 9; ex tenuibus lignis lammala 

fa, 
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fafa, Ib. XII, s3. 2) eine gewiſſe Art 
Fahnen in fpatern Zeiten, 3. €, der Reite: 
te», Veget. de re mil. II, r. Ill, 5. 

FLariuıs, e, bur Blaferf erregt, 3... 
virus, Prudent. Hamartig, 533, i. e. einge: 
Daubt: Aatilis fonitus 7, e. duch Dlafen 
erregt, Ammian, XXX, ı (4): lamina, 
Arnob. 6, i. e. gegoffen. 

FrATOo, are, blajem, 3. E. cantores, ti- 
bia calamoque flatantes, Arnob. 2. 

FLäror, öris, m. 1)ein2S[dfr. 2) elu 
Schmelzer, Biefer, 3. G. acris, argenti, 
auri, Pande&. I, 2, 2 med. 

YLATORA, ae, f. 1) ba8 Blafen, z. G. 
ventos iam diu non effe et coeli conquie- 
viffe flaturas, Arnob. 1: 2) Schmelzung, 
Diefung des Metalls/ 3. €. aeris, Vitruv. 
II, 7 polt med.: flatura argentaria , In- 
tript. ap. Spon. Mifcellan. p.,214 et Doni- 
im clafl. 8 n. 16, 

Fraruräuıs, e, Luft enthaltend, 3. €, 
irtus, Tertull. de anim. fo. 

FLATURARIUS, a, um, fid) mit Schmel⸗ 
‚ung der Metalle, auch zugleich mit Prägung 
ve8 Geldes daraus, abgebend: daher flatu- 
ariusfubftantive, Cod. Theod. VIII, 21, 
». Infeript. ap. Gruter. p. 638 n. 4 unb 6. 

FrATUuS, us, m. 1) dad Blaien a) des 
Windes, Virg. Ge. II, 339: fecundus, Ovid, 
‚let. XIII, 418, guter Wind : daher tro: 
sif, fortunae, Cic. Off. 11, 6. Liv. X LEV, 
; extr.: b) auf ber Flöte, Horat. Art. 205. 
Phaedr. V, 7, 14 :. c) eines Gtolgen i. e. 
5toly Großtbun, Virg. Aen. Xl, 345. Ovid. 
Art. 1, 15: Val. Fl. Il, 699. Stat. Theb. 
, 321. Ul, ıg2 : 2) bet Sau, Athen, 
. G. aura fui flatus, Ovid. Faft. I, 428: 
f. Virg. Ge. III, 111: babet flatu figuratur 
trum, Plin. H. N. XXXVI, 26 ante med., 
. e, butdj$ Blafen: 3) Blaͤhung, Sueton. 
Zlaud. 32: - 2. die Seele, Prudent. Peil- 
teph. 9 de S. Eulal, v. 168. 

FLATUS, a, um, f. 
FrAvÉo, ére, gelb 
‚lond ober goldfarbig ſeyn, 3. €. meffis, 
Solum. X, 34: babet flavens, gelb, gelb: 
ich, blond, 4. €. cera, Ovid. Met. VIII, 
‚zo: amnis, Val. Fl. HI, 35: genus uva- 
um, Colum. II, 21 in.: arenae, Virg. Ge. 
II, 350: comae, 
lavens prima lanugine malas, Ib. X , 324: 
»e(onbeté von der reifen Saatı ES culta, 
Virg. Georg. UI, 126: fpicae, Ovid. Met. 
VII, 688: cf. Colum. I, ar in. : 
Fravssco, ére, gelb , gelblich, blend 
werden, à. C. vom Golde, Ovid. Met. VIII, 
roı : virgineo flavefcere auro contigit 
Martial. VII, 24, 1, 5. e eine goldene Sto: 
ae, bie in ben Schaufpielen der Minerva etz 
halten worden ijt: flavefcere haphe, Ib. VII, 
56, 5: ne ebur flavefcere poſſit ab annis, 
Dvid. Am. I, 5, 39: beſonders a) von bet 
reifen Saat, Virg. Ecl. Ill, 28: b) von 
a Máttern und Gewaͤchſen⸗ wenn fie ihr leb- 
haftes Grün verlieren, à. €. folium fagi ce- 


Flo. 
oder gelblich oder 


Ib. Aen. IIII, 590 : Clytius . 
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lerrime 'flávefcens, Plin. H. N. XVI, 6: 
menta aeftate viret, hyeme  flavefcit, Ibid. 
XVIIIL, 8 ante med.: quae (myrtus) poít- 

eaquam evaluit, flavefcente patricia (myr- - 
to), Ibid. XV, 29 ante: med. Ed. Harduin. 


‘wo Ed. Elz. flaccefcente Dat. 


FLAviA, ae, f. fcil. urbs 1) mit dem 

Zunamen Aeduorum, eine Stadt in Sranfe 

veih, fonft Auguftodunum genannt, itzt 

Autun, Eumen. in gratiar. at, ad Flavium 

Conftantin, Auguftum cap. 1: daher Flavi- 

enfis, e, 4. €, Flavienfes bie Einwohner, 

Ibid. in der Veberichrift : 2) mit dem Zus 
namen Pacifica, eine Stadt in Thracien. 

FrAviALIS, e, Slavi(d, der Flaviſchen 
Familie gehörig oder heilig, 3. €. Flavia- 
les, Sueton, Domit. 4. feil. facerdotes oder 
flamines: Flamini Flaviali, Infcript. ap. 
Gruter. p.1359 n. 4. 

FravıÄnus, a, um, Flaviſch, von einem 
Flavius benannt ober Derrübrenb, 3. C. 
1) ius civile Flavianum , Pandeß, I, 2, 2 
ante med. von 'einem frevgelaffenen las 
vlus der ble gerichtlichen Formeln befannt 
gemacht, f. Liv. VIIII, 46. Cic. Or. I, 41. 
Ciz. Mur, tt, Val. Max. II, 5,2: 2 Fla- 
vianae partes, Tacit. Hift. II, 67. III, t, 
es mit Flavio Vefpafiano baltend. 

FLavicÖömans, tis, 7. q. flavicomus, 
$. G. puer, Prudent. Apoth. 563. | 

FLAvicóMUus, a, um, blonde daare 
babend, 4. €. corymbion, Petron. 119 Ed. 
Anton. , wo andre Edd. anders leſen. 

Fravipus, a, um, gelb, gelblich, y. €. - 
fel, Coel, Aur. Acut, III, 20: rapacia fla- 
vida (tatt flaccida, 3. &. flavidorum (rapa- 
ciorum) quoque et cet., Plin. H. N. XVIII, 
13 in. e le&. Hard., wo bie Edd. insgemein 
flaccidorum haben. | 

Fraviensis, e, Flaviſch i. e.inoder aus 
&lavia, einer Stadt in Frankreich, fonft 
Auguftodunum genaunt, f. Ylavia. 

FLAviNA, ae, f.cine Ctabt in Etrurien, 
Sil. VIII, 491, aud) Flavinium, Serv. ad 
Virg. Aen. VII, 696: babet Flavinius , a, 
um, Stavinifch, zudiefer Stadt gehörig 1€. 
jy. €. arva, Virg. Aen. VII, 606. 

FraAvioPÓLIs, is, f. eine Stadt in Bi⸗ 
thpnien. " 

FrAvissA, ae, ftatt Faxiſſa follen bie 
Alten ehemals gefagr baben , wieQ. Valer. 
Soranus fagt Gell. Il, 10, naͤrlich weil Ra- 
tafignataque pecunia, nicht rude aes ar- 
gentumque darin aufbewahrt worden fev. c 
‚Fravius, a, um, eine roͤmiſche Fami⸗ 
lienbeneunung: &) adjective Flaviſch/ diefe 
amilte betreffend, dahin gehdrig, von ibt 
errührend oder benannt, 3. C. gens, Die 
Siavifche Familie, woraus 3. €. Veſpaſia⸗ 
nué nebſt feinen Söhnen Titus und Domt- 
tianus waren, Sueton. Vefp. ı. Martial. 
VII, 2, &: templa, Martial. VIII, 4,12. 
VIIH, 35, 2: auch Flavia (vielleiht ) feH. 
tribus, 3. @. C. Valerius C. F. Flavia cet., 
Infcript. ap. Gruter. p. $66 n. 5: b) (ub: 

Yyy 4 (tantive, 


\ 
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antive, ba denn bie Mannsperfon Flavius, 


as Frauenzimmer Flavia, beißt: befannt ift 
unfer andern ı) der Kaifer Flavius Vefpa- 


fianus cet., 2) ein gewiſſer Srevaela(fenet - 


, Cn. Flavius, bet die Faftos und Das ius civile 
befannt gemadt, Liv. VIII, 46, f. Fla- 


vianus, 


Fravus,a,um, 1) wird gern vem Golbe, 
Zone: Haaren, und Perfonen, die derglei: 
en Haare haben; aud) von reifem Getreide 
gefagt , geib, gelblich / blond, goldgelb, 
& €. Ceres, Virg. Ge. I, 96, i. e. blond; 
ervius glaubt, von bem reifen Getreide fo 
benannt; arva, Ibid. 316: oliva, Ibid. Aen. 
V, 309: aurum, Ib. I, 592 (595): pulvis, 
Martial. XHII, 71, 1: de moneta Caefaris 
decem flavos i, e. numos aureos, Ib. Xil, 
66, 6: Tiberis, Horat. Od. I, 2, 13. Virg. 
Aen. VII, 31, wegen des gelb[idjen Sandes : 
mel, Martial. I, 56, 10: coma, Horat. Od. 
I, 5, 4: crines, Virg. Aen. XII,605: daher 
Ganymedes flavus i. e. blond, blonde Haare 
babend, Horat. Od. IIII, 4,4: fo aud) Phyl- 
lis, Ib. II, 4, 14: flavus comarum Curio, 
Sil. VIHI, 415: capilli, Ovid. Faft. II, 763: 
mare, Cic. Acad, IIII, 33 in., wo 9toníué 
ravum ftatt flavum anführt, unb Ed. Davif. 
bat aud ravum : 2) roth oder rörhlich, 
vor Schaam, 3. E. flavus pudor, Senec. 
Hippol. 652. Not. Flavus {ft aud) ein röm. 
QM 3. €. L. Lucretius Flavus, Liv. 

, 29. 

Fresirıs, e, 1) beweinenowertb, Fläg: 
Tid), 3. €. fpecies, Cic. Phil. XI, 3: vigi- 
liae , Cic. Planc. 42: flebilis He&or, Ovid. 
Am. Il, 1, 32: auch mitbem Dativ der Per: 
fon, 3. €. multis ille bonis flebilis occidit, 
nulli flebilior , quam tibi , Horat. Od. I, 
34. 9: Not. flebile, adverbialiter, 3. €. 
cantare, Ovid. Remed. 36: flebile gavifae, 
Stat. Theb. XII, 426: medio fed ( flebile!) 
mento — haefit arundo, Sil. VII, 648, mo 
€6 ald bad Neutrum zu überfegen, wenn die 
Parentbefis bleibt; laßt man dieſe weg, fo 
ftebté (tatt Alebiliter: am Ende ift ber Sinu 
eincrley: eben fo flebile di&u! Ib, VIII, 503: 
2) Thränen verurſachend 4. €. caepe, 
Lucil. ap. Non. 3 n. 67: ultor, Ovid. Her. 
XIH, 48: flebile dictu! Sil, f. vorber: 
3) weinend, rbránenvoll, weiyetlid), 4. G. 
elegia, Ovid Am. Ill, 9, 3: vox , Quintil. 
XI, 3. Cic. Tufc. II, 14 e poeta: modis fle- 
"bilibus urges cet., Horat. Od, Il, 9, 0: 
gemitus, Cic. Tufc. II, 24: auch homo fle- 
bilis i. e. flens, 3. €. matronam flebilerg, 
fuí.a vefte conteftam (deren Ehemann ge: 
ftocben war), Apul. Met. If poft med. p. 
125 Elin. 


Frrnrrirss, atis, f. die Beweinens— 


mürbiateít, Aldalichfeit, Elägliher 9inblid, : 


klaͤgliche Beſchaffenheit: (doeint nicht vorzu: 
kommen: aber Cic. Tufc. H, 15 extr., wo 
fertificis barbara ſteht, (eint mir flebilitas 
beffer fido zu ſcocken als fertilitas, 


FLEBILITER — FLEMINA 2160 


FresiLiter, aufbeweinenswertbe Art, 
mir Thränen, "equa. weinerlih, 1. €. 
reípondere , Ctc. Tufc, 11, 17: lamentari, 


‚Ib. a1: canere, Ibid. I, 35: gemere, Horat. 


Od. HII, 12, 5: flebilius uluiare, Paulin. 
Nol. VII, 62. 

Fıecro, xi, xum, 3. beugen, lenfen, 
3. €. membra, Cic. Div. 1, 553: equos, 
Caef. B. G. III, 33: navem, Hirt. Alex. 
64: currum de foro in Capitoiium , Cic. 
Verr. V, 30: acies (i. e. oculos) huc, Vırg. 
Aen. VI, 788: fo aud) lumina, Ovid. Met. 
VIII, 864: arcus, lbid. lIll, 302: ramum, 
Ovid, Art. II, 179: aud vocem bepm Sin: 
gen, Ovid. Am. Il, 4,-25: «antus, Lucret. 
V, 1405, und fonos, Piin. H. N. XVI, 3$ 

oft med. , i. e. eine gemiife Biegjamfeit in 

etánberung ber Zóne , Stimme 1c. geben: 
comas pe&ine, Petron. 126 in., i. e. etwz3 
fräufeln: babet a) fle&ere iter, Liv. I, 6o. 
VIII, 19. XXVIII , 33. Nep. Eum. 9 fci- 
nen Marfch wo;anberé binrichten, fi wobin 
wenden: aud)fe, Caef. B. G. Vi, 24. Petron. 
126 : auch bloß fle&ere, Liv. III, 8. XXVIL, 
36 in. Val. Fl. 1l, 2, fcil. fe, ober iter, 
fi wobin (enten, wobin geben: aud Arki 
í. 4. fle&ere fe, Ovid, Met. M, 7:5. Plin. 
H. N. Vl, 25 extr. XVIII, 23: Not. flec- 
tere promontorium, (tatt fe fie&ere circa 
prom., berum lenfen um 1c. , 3..€. Leuca- 
tam , Cic. Att. V, 9: fle&endis promonto- 
riis, Cic. Div. Il, 45 : b) weggeben von 
etwas, vermeiden, z. G. viam , Cic. Att. 
Xl, 18: c)abwrnoen, Lucret. V, 108: 
d) fyllabam, i. e. einen Gircumiler darüber 
(eben, Quintil. I, 5, folalid dehnen : babet 
fyllaba flexa i. e. bie einen Gircumpler bat, 
lbid. I, 5, 25 und 30. Xll, 10, 33: e) ver- 
bum de Graeco i. e. ber(eiten, bernebmen, 
Gell. III, 3 extr.: aud flectiren ;. e. becli- 
niren, conjugiren, Varr. L. L. VIII, 1 
extr. : f) lenFen, verändern, 3. G. naturam, 
Cic. Coel. 6, wo es jebod) cud) it binrid- 
ten; vitam, Cic. Sull. 24 extr.: fata deum, 
Virg. Aen. VI, 376: animum, Terent. Hec. 
III, 3, 2: animos, Cic. Or. Il, 52: fo aud 
vocem , fonum, cantum, f. vorbet : auc 
von etwas ab: und wohin lenken: z. C. a 
ftudio — adimperium, Cic. Balb. 17: ali- 
quem a propofito, Liv. XXVlil, 22: ob- 
lata cafu Aeftere ad confilium , Ib. 44 med. 
£) lenten, erweichen, vübren, 4.@. flec- 
tebar animo, Cic. Sull, 6: aliquem ora- 
tione, Cic. Phil. I, 14: Superos, Virg. 
Aen. VII, 312: cf. 1l, 689: animos, Cic. 
Orat. II, 52 extr. h) verfüßen, 4. @. labe- 
res, Stat. Sylv. V, 1, 119: carmina, Ib. Ill, 
5, 65: i) flexus fonus, Cic. Or. lil, $7, 
i. e. weinerlich, Eläglih, melancholiſch. 

FreGMa, f. Phlegma. ı 

FrewimA, um, s. foll eine Geſchwulſt 
ober gebäuftes Blut um die Knoͤchel feon, 
fo (tat Feſtus: Gaper in Orthograph. fagt: 
flemina funt, vbi abundant crura fangui- 
ne; Man führt ben Plautus an, 3. €. Epid. 

- , 2, 5. 


B 
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V, a, 5. Poen, HII, v, 67 cet,, tod) überall 
[ic(et Gronov femma (von femen): Hatz 
bvin [iet in Plin. H. N. XXII, 1 ante med. 
flemina jtatt ph'egma oder flogma: bie Worte 
(mb: eadem (bryonia) in iumento Lomi- 
neque flemina autfanguinem — circuniliga- 
ta lanat. i 

FL vo, flevi, fletum, 2. weinen, 3. G. 
de (uo fupplicio, Cic. Verr. 1, :o: cf. Phil. 
ll, 3. und ojtet : auc feq. accufat , über 
etwas weinen, beweinen, 5. €. illum fcil. 
fiium, Piaut. Capt. I, 2, 36: Mifenum, 
Virg. Aen. Vi, 2:3: funera, Ovid. in Ibin 
16: cafus fuos , 1b. Art. 1L, 188: cf. Am. I, 
12, 1: necem filii; Tacit. Ann. VI, 10: 
fervitutem tritem, Phaedr. 1, 2, 6: aud 
flere feralia carmina, Coium X, 350, Lei⸗ 
chenlieder fingen, klaͤglich fingen: Daher 
flenda fortuna, Ovid. Trift. 1, 1, 122: flen- 
dus amor, lb. Her. XV, 7: flenda pati, 
Senec. Troad. 412: nata fleatur, Ovid. Her. 
XVII, 124: ad fuperos fleti, Virg. Aen. 
VI, 480: aud ſteht flere feq. infinit,, 3. e. 
flentes occumbere leto, Val. Fi, 1, 633: aud 
fönnte man bieber zieben perifcelidem fibi 
raptam ficntis, Horat. Ep. I, 17, 56 > bod 
kanns aud) zum Vorbergebenden geboren. 
Not. flere aiicui, vorjemanden weinen, in fei: 
nen Buſen weinen, feine Thraͤnen vor ibm 
ausſchutten, Propert. 1, 12, 15: (0 (tebt aud 
plorare alicui, Tibull. Il, 5, 103: 2) tto: 
pii, gleichſam weinen i. e. traufelm,z. €. 
flen: emnia guttis, Lucret. I, 350: Kbur 
flevit, Senec, Thyeft. 702: imbrem de ma- 
dido flére cacumine, Prudent. Cathem. V, 
28: Not.fleffe ftatt fleviffe, Liv. XXX, 
44. Plin. H. N. VIIH, 55: fo aud) flefti, 
Ovid. Her. V ; 43 und 45 : »fl?runc, Virg. 
Ge. INI, 461. Stat. Sylv. lE, 1, 175 : fle(- 
fet, Stat. Syiv. ll, 1, 145: Not. fletus, a, 
um, weinend, 4. €, mater mortem deplo- 
rans fiii, fleta et lacrymofa cet., Apul. 
Met. VII prope fin. p. 199 Elm. 


Frerirer, a, um, Hthraͤnend. 2)tto: 
piſch i. e. tranfelnd, 3. €. truncus, Aufon. 
Idyll. VI, 74. 

FrrETUs, us, m. dag Weinen, aud) die 
Thränen, 4. €. quos putatis fletus mulie- 
rum, quas lamentationes ficri cet., Cic. 
Verr. III, 21: ut urbe tota fletus gemitus- 
que fieret, Cic. Rofc. Am. 9: magno fletu 
auxilium petere, Caef. B. G. I, 32: infle- 
tum ducere voces, Virg. Aen. IIII, 436: 
largos effundere fletus, !bid. II, 271: largo 
fletu ora rigare, Ibid. VI, 699: fletibus 
manant genae, Petron. 89: fletu verba fcin- 
dere, Ovid. Pont. III, 1, 157 : prae fletu, 
vor Thränen, Cic. Att. XI, 7 extr.: fle- 
tum populo movere, Cic. Or. I, 53. Not. la- 
crymas et fletum , 3. €. multas iacrymas 
et fletum cum fingulta videre potuifti , Cic. 
Planc. 31: fletus. et lacrymas dare, Ovid. 
Met. Hl, 340. 


Fıerus, a, um, f. Fieo, 
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Frc&vo, önis, bet Ausfluß des Rheins, 
und zugleich eine See, Mela III, 2 extr., 
foll die Süderfee (eom. 

Frevum, i, I) ein GaftecI der Friefen, 
Tacit. Ann. UII, 72. . 2) der Ausnuß des 
Rheins in Friesland, wo (Gt het Vlie (t 
wie Harduin'fagt, Plin. H. N. ILI, 15. Es 
ſcheint n. 1 umb 2 zuſammen zu geboren: 
namlich bpm Ausflufe wat das Kafteel; 
und Fievo i(t wohl aud) fo viel. 

Frexänimus, a, um, 1) bersrübreno, 
Pacuv, ap. Cic. Or. II, 44. Catull. 63, 330 : 
2) gerübre oder unruhig im Zerzen, Pa- 
cuv. ap. Cic. Div. I, 36. 

Frexisiuıs, e, 1) was fid) beugen läßt, 
beugiam, 4. €. arcus, Ovid, Am. ill, 3, 
23: betula circulis flexibilis, Plin. H. N. 
XVI, 18: ulmus ad currus flexibilis, Ib, 
431». 2) beugfam ttopi(d i. e. lenffam, ges 
fbmeidin, was fi wohl behandeln und im 
alle Gejtalten bringen- läßt, 3. E. materia, 
Cic. Nat. D. ill, 39: oratio, .Cic, Or. 16: 
flexibile ad bonitatem; Cic. Att. X, rr in.: 
aetas, Cic. ad Brut. i8 med. : doch fann Letz⸗ 
teted zu a gezogen werden ? flekibiles — 
fumus, Plin, Paneg. 45: babet a) verán» 
derlich, unbeftändig, zu febr beugfam, 
3. €. quid poteft effe tam flexibile, Cic. 
Amic. 35: aeıas, Cic., f. vorher : b) vox 
eder genus vocis flexibile, Cic. Or. HI, 58 
in. Nat. D. 1l, 58, iſt vielleit bas 9Xelan- 
holifhe, Traurige, in der Stimme, was 
oben flexus fonus war, ba man butd) Halb: 
tene auf: und nieder ftetgt. | 

FogxisiLirAs, Aus, f. Beugfamfeir, 
Solin. 52 (65). 

lFugxiBürA, fo beißt eine Catore des 
Varrd ap. Non. 1 r. 109 unb tiz: aud, Plin. 
H. N. praef. poft med. Ed. Elzev., wo Ed. 
Hard. Fiextabulas hat. Einige glauben, e$ 
fey aus 2225 zuſammen geſetzt; wäredieß, 
fo wäre die vorlente Sylbe lang. 

Frexitıs, e, 1) beugſam, à. €. cornu, 
Ovid. Met. V, 385: ulmus et fraxinus, fle- 
xiles, Plin. H. N, XVI, 49 extr.: cervix 
— flexiiis ad circumfpedum, Ibid. X1, 37 
fe&. 67: pluma et flexiles le&i, Ammian. 
XXH, 4 (6). 2) gebogen, gefrümmt, 
k @, arcus, Ovid. Am. 1, 14, 26: ager, 
Sidon, Carm. XVI, 79: fpicae flexiles, 
Apul. Met. Vl in. 

FrLexindauus, a, um, 5weydeutig vez 
dend, y. €. oracula, Cic. Div. IL, 55. 

Fszxlo, onis, f. bie 2euguna, z. G. 
laterum, Cic. Or. 18: babet 1) 0a8 Abgeben 
vem Wege, Abweg, Rrümmung desWegs, 
Cic, Pif. 22: 2) im Singen und Declami: 
ten, 3. G. flexio vocis, Cic. Or, 18, ober 
in cantu, Cic. Or. III, 25, oder modorum, 
Cic. Leg. II, 15 extr. , (deint bie Manier 
des Sängers zu (epu, ba man bie Stimme 
durch Halbtoͤne (femitonia) ſchleift und 
gleichſam beugt 1c. : cf. Flexibilis, 

FLexires, dis, Frummfüßiig, 3. E. 


* hedera „Ovid. Met. X , 99. 


Yyys Frzxi« 
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FLexiıvice, durch Rrümmungen, Pa- 
cuv. ap. Non. 4 n. 68. ) 

Frexo, are, beugen , frümmen, 3. €. 
" vineam, Cato R . 

, Frexemines, um, eine alte Benen: 
nung ber römifhen Ritter, Flin. H. N. 
XXXII, 2 extr, 

Fırxudöse, mit Brümmumgen, ge: 
frümmmt, 3. €. fi flexuofe volitet flamma, 
Plin. H. N. XVIII, 35 poft med. 5 

Frwxbüsus, a, um, I) voller Arum: 
mungen, 3. €. iter, Cic. Nat. D. II, 57: 
flexuofiffimi orbes, Plin. H. N. XI, 37 fct. 

9: Taurus mons flexuofus , Ibid. V, 27: 
Lirendint flexuofi volatus, lbid. X, 24: 
2) tropi(d); z. €. fraudes, Pradent. Cathem. 

],*143. * 

FrExüRA, ae, f. 1) Beuguug, Brüm: 
mung, 4. €. lateris, Lucret. III, 313: vi- 
corum , Sueton. Ner. 38: virtus re&a eft: 
flexuram non recipit, Senec. ep. 71 poít 
med.: 2) ttorííó » nominum i. e. Serán: 
derung, Seclination ic, Varr. L..L. VIII, 
1 polt med. . ; 

Lexus, us, m. die Beugung: daber 
I) Rrümmung, aures — corneolos habent 
introitus multisque cum flexibus, Cic. Nat. 
D.1, 58: fluminis, Ovid. Faft. UII, 329: 
Maeander ita finuofus flexibus, Plin. H. N. 
V, ag: fera nulio fufiratinum flexu, Íbid. 
: VII, 15:- ut, qui curfu. parum valent, 
* flexu eludunt, Quintil. VIII, 2 poft med. 
2) Umweg, Abweg, Frummer Wea, 3. €. 
in quo flexus cft ad iter cct. , Cic. Att. 
XVI, 13: flexu. Armeniam petunt, Tacit. 
Ann. XII, 12: flexu eludunt, Quintil, f. 
vorher: daher tropiſch, ber — im 
Reden, Ausweg, Quintil. V, 15, 2: beſon⸗ 
ders (ft lexus im Circo bet Umweg um die am 
Ende bed Circus (tebeube Spipfäule (meta): 
dergleichen Umweg alle Wettfabrenbe fieben- 
mal mahen mußten, 3. C. flexus metae 
i. e. bet Umweg um bie Säule, (tebt tro: 
pid Perf. III, 68, :. e. Lebensart, Lebens⸗ 
ordnung: babet mit Anfpielung auf ben Git: 
cud) a) derliebergang von einem Alter zum 
andern, y. C. vom jugendlichen zum mann: 
lichen, Cic. Coel. 31: babet aetatis flexus, 
Cic. Or. I, 3, i. e. fene&us : doch bat Ed. 
Erneft. fluxus, wetmutülid burd einen 
Drudfehler. b) ber llebergaug einer Jahre: 
* seit zur andern oder das Ende, 3. €, auc- 
tumni, Tacit, Hift. V, 33: 3) ble Veraͤn— 
derung, z. C, a) vocis, Quintil. I, 10, 22 
"und XL, 3 prope fin. $. 170 unb 182, beym 
Redner, eine gewiffe Art der Dehnung bet 
Stimme, 3. €. durch — ( Semito⸗ 
nia) ıc., um z. €, Mitleiden zu erregen: 
auch ſtehts In. I, 8in. vom Lefen, ubi fuspen- 


dere fpiritum debeat, — quid quo flexu, quid' 


lentius, quid concitatius dicendum, 1. e. 
mit mefder Dehnung, Veränderung - der 
Stimme oder Accent 1c. ? ambiguitas fit per 
flexum (vocis), Ib. VII, 9, 8: — ferner tle- 
xus vertuum et transitus intueri, Ib. X, 7, 
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11, vielleiht 3u(ammenbang 1c. : fi fexum 
illi ( Demoftheni ) mutaveris, Ibid. Hil, = 
68, i. e. (vielleicht) Wendung: b) ver5o-' 
rum, nominum, j. C. Decliniten, Gon: 
jugiren, 53. €. in diverfos flexus exeunt, 
Quintil, I, 6, 15, ;. e. Endungeu. & 

Frmexvs,a, um, [. Fie&o. 

FricTUus, us, m. 1) das Schlagen, bas 


Anſchlagen, Zuſammenſchlagen, z. S. fcu- 


ta et galeae dant fonitum fli, Virg. Aen. 
VIIIL 666: galea fli&u galeae ardeſctt, 
Sil. VIIH, 322: navium, Pacuv. ap. Serx. 
ad Virg. loc. cit. 

Frigo, xi, &um,.3. 1) (diaaen, 3. €. 
fe in terram, Liv. Andr. ap. Non. 2n. 338: 
daher zu Boden ſchlagen, 4. G. focios nigi 
morte', Acc. ap. Non. Ibid.: heu, clvitaus 
ftirpem funditus figi ftudet, Acc. Ibid: 
2) anfchlagen, sufammen ichlagen, à. €. 
obvia cum flixere, Lucret. lI, 85. 

Fro, avi, atum, are, 1) blaſen, cé 
geichehe wie es wolle, a) mit dem Munde, 
um 34. G. die Speife zu füblen, 3. €. fimal 
flare forbereque haud faciie eft, Piaut, Moft. 
III, 2, 104, von zwey Dingen, die nicht 
zugleich fönnen vertitet werden: byeme 
anima , quae flatur , omnium adparet, 
Varr. L. L. V, 2, i. e. ber Haud, ben man 
von fid) läßt oder bláft ? ach weablaien: 
baber tropi(d) i. c. verachten, z. G. (lace ro- 
fas, Prudent, Perifteph. VIII de Eulalia 
v. 21: b) blafen auf einem Injtrumentz, 
3. E. tibiam: daher tibia fiatur, Ovid. Fat, 
IIII, 340: aud tibia flat, Ibid. 182, bläſt 
i. e, ertöuet. c) blafen ;. e. eben, 5. €. 
ventus, Cic. Att. Vil, 3. Caef. B.G. V, 
7. Plin. H. N. 1), 9: Auch active, 3. €. 
aliquid, herwehen: baber pulvis vento fla- 
tus, Au&. B. Afric. 52: d) blafem i. e. 
aufgeblafen werden ober (bum : cf. flatus: 
aud) aliquid i. e. aufgeblafen oder erbaben 
reden, à. C. omiflo magna femper flandi 
tumore, Quintil, XII, 6 med.: bod fónute 
flandi wegen magna bier blo reden ^ fid) 
bóren la(jen, ſeyn: 2) durch Blaſen eras 
machen, Metalle fdmels^n ober giefen 
ober (d)melseno zu recht maden, 3. €. 
lapidem phrygium, Plin. H. N» XXXVI, 
19 extr.: mumos argenteos,  Pande&. 
XXXXVIII, 10, 9, i, e. prägen: baber 
Triamviri A. A. A. F. F., & e. auro 
argento, aere flando feriundo: daber flatz 
fignataque pecunia, Gell. II, 10: aes, quod 
eft flatum, pecore eftnotatum, Varr, R. R. 
II, x ante med. $. 9. 

Froccipus, a, um, i. q. floccofus, 4. C. 
vefte muliebri florida et in finus fioccidos 
abundante, Apul. Met VII- ante med. p. 
ICI : cf. Flaccidus. 

FtoccirAcTEON j. e. flocci faciendum, 
3. €. quare QiAocotn7!or , id quod tu facis, 
etiftos confulatus non floccifa&eon , Cic. 
Att. I, 16 extr, Da denn (accen fer zbaft 
nad bem gíxozotorzsv,gebilDet ware; wel- 
der Scherz bemQicero bier mobi ya;utzauen: 

Md 


LI 
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bod) haben u...” 1. iae corrigirt, 3. E. Tur⸗ 
nebus Jieft flocci zurdoy, unb fo hat Ed. 
Erneft. 

FLoccósvs, a, um, i. e. plenus floccis, 
Apul. de herb: 62. 

Froccurvs, i, m. ij.4 
man vermindernd redet, ein Stöckchen, 

. C. flocculos molles, Plin. H. N. XVl, 7 
in alten Edd, Nber Ed. Eizev. und Hard. 
baben floccos. 

Froccus, i, m. Deine Slocke i. c. a) ein 
Buͤſchel meider Materie, 4. E. Wolle, 3. €. 
der Echaafe, Varr. R. R. li, ic 3: fo aud 
vielleicht fubftrata palea vel etiam floccis, 
Ibid. I, 59: and in Früchten, à. €. pilulae 
habentes intus floccos molles, Plin. H. N. 
XVl,7: cf. Flocculus. Auch eine hervor ta: 
gende Safer, aud überhaupt Safer, 3. €. 
manibus in vefte floccos legere, Celf. 1I, 6, 
als ein Zeihen des bevorfiehenden Todes 
eines Kranken: hirundines nidum mollibus 
a floccisque confternunt, Plin. H. N. 

‚ 33 in., i. e. Faſern oder Wolle; babet 
2) ttopiíd) von einer geringen Sache, eine 
25agatelle, 4. €, floccum non interduim, 
Plant. Trin. IIII, 2, 152, i. e. da gebe id 
nichts brum, frage nit barnad; flocci la- 
cere (aud) acftfmare, pendere), einer Flocke 
ober Faßer werth adten, heißt a) einiger 
Saafen fhäßen; fo ftebt flocci facere, 
Terent. Eun. II, 3, 11. Plaut. Moft. III, 2, 
i21. Ibid. Men. V,.2, 5: baber non flocci 


floccus, wenn 


facere, Cic. Att. IIII, 15. XIII, 50, für nichte 


adten: fo aud) non flocci pendere, Terent. 
Eun, III, 1, 21: non flocci exiftimare, 
Plaut. Moft. I, 1, 73: b) für nichtsachten, 
mide darnach fragen; fo (tebt flocci 
facere, Plaut. Caf. II, 5, 23. Ibid. Epid. III, 
2, 12: und flocci aeflimare, Plaut, fragm. 
ap. Feft. in Murtra/i;; und flocci. pendo, 
'ulgent. in expofit. ferm. entiq.: auch 
(tebt dafür flocco habere, 3. €. perii! illic 
habebit flocco iam homo lumbos meos, 
Plaut. Afin. HI, 3, vır ig einigen MSS.: 
bod) fehlt bief in ben Edit. Gronov. Came- 
rap. Douz. 

Froczs, um, f. ber Bodenfan des gefel: 
terten Weins, 4. E. floces bibit, Geil. 
XI, 7: c£, Caecil. ap. Non.2 n. 354. — 

Frora, ae, f. bie Söttinn ber Blumen 
und Blütben, Ovid. Faft V, 195 feqq., 
wo et eradbIt, daß Zephyrus fie geraubt unb 
gehenrathet habe: cf. Arnob. 7. Martis). f, 
3, 1, Vl, 80, 5. Not. Gíe foll eigentlich ei: 
ne Hure gewefen fepus aber wegen des Ver: 
maͤchtniſſes ihres Vermögens an bie Roͤmer 
bie Ehre ber Gottheit und der jährlichen 
Schauſpiele erhalten baben, La&ant. I, a0. 

Frorauıa, f. Floralis. 


Froräricıus ober Floralitius, a, um, 
das Feft der Flora betreffend, dahin gebó- 
rig, 3. €. ferae, Martial, VIII, 67, 4, i. e. 
v an diefem Fefte im Circus gegebei mr: 

en. 
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Frorärıs, e, 1)bie Slora betreffend, 
3. €. facrum Florale, Ovidy Faft. III, 947, 
oder Floralia, Plin. H. N. XVIIII 29. Varr. 
R. R. I, x. Jufin. XXXXIII, 4, cil. facra 
ober folennia, daß jábrlide mit Schauſpie⸗ 
len verbundne Feit ber — wobey es ſehr 
muthwillig zuging, wie denn z. E. das Volk 
zu verlangen pflegte, daß Huren öffentlich 
entbiößer würden, Val. Max. ll, 10, 8. 
Senec, ep. 97. Latlant. I, 20. Diefes Feft 
und Schnufpiel wurde gehalten LIII Cal. 
Maj. i. e. am 28, April, Plin. H. N. XXVIIL, 
29. Not. Genit. Plur. Floraliorum, Juftin. 
XXXXII, 4, aud? Varro, nad Macrob, 
Sat. I, 4: flamen Floralis, Varr. L. L. VI, 
3: 2)bie Blumen betreffend, 4. E. flora- 
lia, Blumengarten, Varr. R. R. I, 24. 

Froräririus, a, um, f. Floralicius. 

Frorens, f. Floreo. 

FromENTER, blübend, z. €, florentifli- 
me docent, Hieron. Chron. 17. | 

FLoRENTIA, ae, f 1) eine Stadt in 
Gtrurien, $lorent, Infcript. ap. Gruter. p. 
156 n. 2: 2) cine Gattung Weinftöde, Plin. 
H. N. XIIH, 3 in. 

FLorentinus, a, um, Slorentifd) oder 
Florentinifh, aus oder in Florenz, einer 
befannten Stadt in Etrurien, dahin gehö— 
tig, 3. €. colonia, Jul. Frontin. de colon, 
p. 112 Goef.: daher Florentini die Einwoh⸗ 
ner, Tacit. Ann. I, 79. Not. Plin. H. N. 
MI, $ ante med. heißen fie (nad MSS) 
Fluentini, 

Fror&o, ui, 2. U bluͤhen, Blüthe ber- 
vor bringen oder heben, a. €. arbor ter 
floret, Cic. Div. T, 10: florere omnia, Cic. 
Tufc. I, 28 e poeta: fo auch fegetes, vinea, 


oleae, Ovid, Faft. V, 263 feqq.: alnus, 


Virg. Ecl. VIE, 53: Hybla floreat multis 
thymis, Ovid. Pont. II, 7, 26: aud vinum 
fioret (im Gefäße); Ibid. 269. Colum. XII, 
30, t. e. fdbdumt: auch annus bene floret, | 
Ovid. Faft. V, 327, i. e. blühet, ift voller 
Bluͤthen: f aud) ager gravidus autumno 
ampineo floret, Virg. Goorg.Il, 6, i. e. 
—* in Anſehung derWeinſtoͤcke; doch kanns 
auch ſeyn iſt voll davon: daher 2) tropiſch, 
2) blühen i. e. in blühenden, angenehmen, 
gluͤcklichen, anfehnlihen Umftänden ſeyn, in 
Anfehen ſeyn, fid) wohl befinden, fid) hervor 
thun, fíd zeigen, theild ohne Ablativ, z. E. 
Roret Kpicurus, Cic. Off. UI, 37 in. : tem- 
ora, quibus Macedones florebant, Nep. 
“um, I1: verba florent, Horat. Art. 62, 
blühen gleichſam i. e. fommen empor, find 
im Schwange uo in Anfebn, werden bäus 


fig gebraucht ıc.: in fententiis fenatoriis et 


in omni a&ione et adminilir. reip., Cic. ad 
Div. 1. 9 in.: in re militari, Nep. Epam. 
5: theils mit bem Ablativ der &ade, mos 
burd) man bluͤhend, anſehnlich, beglüdt 
wird, 1. (. gratia. et auctoritate, Cic. ad 
Div. Ull, :3: ftudiis et artibus, Ibid.: Jau- 
dibus, Ibid. VIIII, 14: multis virtutibus ac 
beneficiis, Cic. Veir. V, 49: cum acumine 

niacutM 


4 
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ingenii tum lepore dicendi , Cic. Acad. 
ll, 6: honoribus et rerum geftarüm glo- 
ria, Cic. Or. I, 1: omnibus copiis, Cic. 
Invent. II, 1: privatis magis officiis et in- 
genii laude quam, fru&u amplitudinis aut 
reipublicae dignitate, Cic. Or. Ill, 2: aeta- 
te et forma, Tacit, Hift. II, 81: exiftima- 
tione innocentiae, Cic. Font. 14: meus ad 
urbem acceffus incredibili hominum multi- 
tudine et gratulatione florebat, Cic, Sext. 
63: urbs noftra floret ftudiis liberalibus, 
Plin. Ep. I, 10 : | florentem facultate , fcil. 
dicendi, Cic. Érut. 95 extr.: fama iuſti- 
£iae, Nep. R^g. 1: Domus noftra femper 
floruit do&iffimorum virorum familiaritati- 
bus, Cic. Nat. D. I, 3, i.e. «ft dadurch ont 
Rufe gewefen, bat fid) baburd) hervor ge- 
than , wo man nicht etwa patuit (efen will. 
Auch iſts fo viel ald voll feyn, erfüllt feyn, 
zeich au etwasfenn, z. €. laetasurbes pue- 
ris florere videmus, Lucret. I, 256:. mare 
florebat navibus, lbid. V , 1441: ager floret 
pampineo autumno, Virg. Ge. IL, 6: fi bene 
floreat annus , Ovid., f. oben; domus flo- 
ruit familiaritatibus cet. , Cic., f. vorher: 
mare velis florere videres, Cato ap. Charif. 
2: b) den er(tem Bart befommen, 3. G. 
genae florentes, Martial. Hl, 6, 4: «qud 
bartlos feon , ohne Barthaare fep, 3. G. 
genas florere, Stat, Theb. I, 705: c) ſchim⸗ 
mern, glänzen, 3. C. liorentes fgne fma- 
sagdos, Stat; Tliob. il, 276: florentes lu- 
mine poftes, lbid. I, 210: florentia lumi: 
na flammis, Lucret. Ill, 452: exercitus 
infignibus argenteis et aureis florens, Gell. 
V, 5: florentes aere. catervas, Virg. Aen. 
‚VII, 804: Das Partieip. florens (tebt oft 
adjective, T) blübend, z. C. ferulae, Virg. 
Ecl. X, 25: 2) blübend, tropiſch i. e. in 
guten, gluͤcklichen Umſtaͤnden befiublid , an- 
' febnlícb, begluͤckt, lebhaſt, berrlicdy, (dàn, 
vortreflich ic., 3. G. fortuna, Cic. Or. 11, 
52: homo florentiffimus, Cic. ad Div. V, 
10 med.: quidquid eft laudabile, idem et 
beatum et florens — videri, Cic. parad, 2 
extr.: cum tu florens et potens cet,, Cic. 
Dom. 19: aves florentibus dlis i. e. ſchoͤn/ 
Nemef. Cyneg. 318: florens aetas, Lucret. 
V, 1073: iuventa, Horat. Art. 115 : quae 
florentiora vifa, Cic. Att. XVI, 11: floren- 
tior modus in verbis, Cic. Or. IIT, 41: aud) 
florentibus fa&is, Lucret. III, gu, bod) 
bat Ed. Creech. fortibus : florentiffimae res, 
Cic. ad Div. V, 8. Caef. B. G. I, 3o, bie 
bittbenbften Umjtände: caftra florentiffima, 
Cic. Div. I, 33 3 florentior gloria, Valer. 
Max, VI, 1ex. 1: 3) glänzend, bell, (dbims 
mernd, y. E. lumina, Lucret., f. vorher. 
wo mebrere Stellen fteben: babet vielleicht 
florentior modus in verbis, Cic. Or. III, 4r, 
doch tanns auch (bón, vortreflid, ſeyn 1c. , 
f. vorher: 4) fröblich, 3. C. animus vino 
' flérens, Gell. Vl, 13. 
FLoxzsco, &re, 1) anfangem 3u bluͤ— 
ben, Cic. Div. H, 14: 2) tropif@, anfans 


Hymetti, Val. Fi, V, 34 


1 
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gen zu blühen i. e. fih auf eine cütmlice 
reife zeigen, heran wachfen, sunebmen ic. 
3. €. Sulpicio ad’ fummam glorium Sorei- 
centi vita erepta eft, Cic. Or. Hi, 3: moli- 
te hunc primum (florefcentem , Fırmata iam 
ftirpe virtutis — tempeftate perveriere, Cic. 
CoeL 32 extr. : haec tua inftitia — Boreicer 
quotidie magis, Cic. Marc, 4: illa ieneke- 
re, at haec contra florefcere cogunt, Lucret. 
ll, 73: patria noftra florefcit, Plin. Eg. V, 
12 


Fror£vus, a, um, 1) aué Blaumen 
be(tebenb, 3. E. corona, Plaut. Aul.11,8, i5. 
Pervigil: Ven. 43: ferta, Tibull. I, 1,12: 42 
Ibid. I, 2, 14 Ed. Heyn., wo andre E. 
florida haben: 2) voller Blumen, beblimu 
3. €. rura, Virg. Aen. I, 430 (434): ise 


Frorıanvs, i, ein Saifer, Bruder, amd 
Nachfolger des Kaifers Zacitué, Vopií-im 
Xeben deſſelben. 

FroRicÓLom, óris, von bluͤhender ar: 
be, vet. epigr. inter pfeudepigr. Petra. 

Frorıcömus, a, um, beblümte Zaare 
habend, 3. €. Aetna, Aufon. WO 

Fronipz, blübend, anfebnid), hon 
3. €. veftis floride cepi&a, Apul Met Xi 
prope fin. p. 269 Elm. : floridius enituit &- 
clefia, Lactant. de mort. períec. 3. 

Frorivürus, a, um, $i. 4. fſloridus, 
à. €. ore floridulo nitens, Catull. 6o, 155. 

FroRípus, a, um, 1) voller Blumen, 
blumenreid), z. €. Hybla, Ovid, Trif V, 
6, 38: prata, Lucret. V, 783: aud au: 
Blumen beftchend,. à. €. ferta, Ovid. Fas. 


"VI, 312: aud) Tibull, I, 2, 14, mo jede® 


Ed. Heyn. und Broukh. Alorea bat: 2) ti 
piſch/ bläbend, lebhaft, a) vom Alter: 5. €. 


aetas florida, Catull. 67, 16, bie blüben: 


ben Jahre: puella, Catull 60, 57: Not.Ga- 
latea floridior pratis i. e. pulchrior , rit 
fuavior, Ovid. Met. XIII, 290: floridı: 
aevi Fabius, Sil. XIf, 4823: b)vonberZ- 
bed Ausdrucks, biubeno, 3. €. floridius gr- 
nus, Quintil. Il, 5 poft med.: Demetr: 
Phalereus eft floridior, Cic. Brut. 82; %» 
ridiflimus fermonis tui adflatus, Auf 
epift. 17 in. c) von Farben, lebbaft, ber 
vorftechend, glänzend, Plin. H. N. XXX'. 
6 in. unb 10, 
Frorirer, a, um, Blumen rrage^ 
. €, faltus, Lucret. III, 11: labor, von der 
(emen, Lucan. VIII, 290 Ed. Cort. 
FromirgRTUM, i, e, dies feftus, quot 
eo die fpicae feruntur ad facrarium , Feft. 
FromRicGER, a, um, i. g. florifer, Se 
du!. II, 2. Venant. Fortun. Ill carm. 9, ı. 
KromRiLÉGus, a, um, Blumen [efen^ 
wem r 4. €. spes, Ovid. Mer. X\ 
366. A. 
FLrorırärus,a, um, Blumen bere: 
bringend, 3. €, ver, Aufon, in Tech: 


(Idyil.12) de vere. 


Frorırıo, dnis, f. das Blüben, Hier 
in verfione Homil, 3 Origen. in Cautic. 
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Frorivs, a, um, i£, e. ad Floram ober 
ud) ad flores. pertinens , folglich ;. g. Flo- 
alis, 4. €. Gato bat ein Bud de re Flo- 
ia gefhrieben, Gell. VIIII, 12, £& e. (viel: 
PAD von ber Frechheit bey bem Fefte ber 

ora. 

FroruLentus, a, um, i, 4. floridus 
der florens, 3. E. Hymettus, Solin. 7 (12): 
n pudorem florulentae prodierunt purpti- 
ae, Pervigil. Ven. 18, i. e. flores purfurei. 

Frorus, a, um, z, 4. floreus, z. G. 
uba, Gell. IH, 9 in.: florum cacumen fa- 
nae, Laber. ap. Macrob. Sat. II, 7, wo Ei⸗ 
tige floris lefen: aud will Scaliger ad Fett. 
yen dort angeführten Vers des Pacuvins fo 
efen: opacat flora lanugogenas ftaft flore, 
mb führt babep fulaende Stelle an: genas 
anugo flora — irrigat, Acc. in Bacchis: 
lori crinesiacent cet. 4 Acc. Ibid. Auch le: 
en Einige Floros ftatt flavos, Virg. Aen. 
XII, 605. Not. Fiorus, a, um, {ft eben fo 
tatt floreus, a, um, wie ferruginus ftat? 
errugineus, aénus  ftatt aöneus, fraxinus 
tatt fraxineus cet, 

Frorus, L. Annaeus Florus, ein gemif: 
er lateiniſcher Gefhichtihreiber, der die roͤ— 
niſche Geſchichte ganz fury befchrieben bat. 
Fr lebte zur Zeit der Kaiſer Zrajanud und 
*abrianué : aud) ift ein Dichter zu eben der 
seit befannt, 3. €. Floro fcribentindfe, Ego 
:0lo Caefar effe — refcripfit, Ego molo Flo- 
us effe cet., Spartian. in Hadrian. 16. $3of: 
ing bielt ibn mit bem Geſchichtſchreiber 
vit einerlev Perfon, welder Meynung auch 
Salmafius iſt. T 

FLos, floris, m. 1) die Blume, Bluͤthe, 
Zic. Sene&. 17. Cic. Verr. IllI, 48. Ovid. 
Fri. HT, 12, 7: flórem pollice decerpere, 
)vid, Faft. V, 255: legere, Ib. Met. 1111, 
15: crocum folio florem expellit, .Plin. 
1. N. XXI, 6 extr.: carduus florem mit- 
it, bringt hervor, Ibid. XX, 23: flos pur- 
‚ureus rofae, Horat. Od. III, 15, 15: flore 
i. e. corona florea) impedire caput, Ibid. 1, 
, 10: babet primos carpere flores, tropifd) 


om Genujfe der Liebe eines Anaben, Ovid. 


jet. X, 85. 2) tropifch, auf .vielerley Arr, 
ow allem, mas, wie die Blumen und Blu: 
ben, fn jeder Art das ſchoͤnſte, vortreflich⸗ 
e, lebhaftefte, aud oberite lit, da es fid 
ſt Schmuck, Sierbe überfrgen läßt, 3. E. 
) ber blühende pn j. €. in Graeciae 
ore, Cic. Nat. D. III, 33: flos vlrium 
iv. XXXXII, 15: animi flos 2. e. vis, vi- 
or, Stat» Achill. I, 625: diguitatis florem 
ifringere i, e. füummam dignitatem, Cic. 
ialb. 6: b) flos vini, Lucret. III, 222. 
laut. Caf. III, $, 16. Ib. Curc. I, a, r, der 
zeiſt ober Kraft bes Weins: au der 
5chaum, Plin. H. N. XIIII, 2i. Cato R. R. 
;], 2. Colum. XII, 3o: c) flos aetatis, Liv. 
IIII, 28. Cic. Phil. 11, 2: aud bloß flos, 


'erent. Eun. II, 3, 27. Ovid. Art. Il , 665 — 


aber in primo flore exftingui, Plin. Ep. 
',9: virgo viridiffimo ílore , Catuli. 
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17 , 14, bie Blüthe der Sabre, bie beften, 


lebhatteften, Sabre, von ber Jugend. d) flos 


iuventus, oder flos in ruventute, Liv. 
XXXVll, 12, ber Kern, bie Lebhafteſten, 
Bertender jungen Leute: fo aud) flos nobili- 
tatis et iuventutis, Cic. Phil. II, xc, die 
Beten von ben Adlichen ic. , bie Zierde, der 
Schmuck: Gallia eft flos Italiae, Cic. Phil. 
UI, 5, i. e. das Beite, bie 3ierbe: florem 
et colorem defuif(^ fcil. libris Catonis, Cic. 
Brut. 87, i. e. Shmud des Ausdrucks: 
aud von anbern Dingen, 5. €. ólei 7, e. das 
erite, daß befte, Plin. H. N. XV, 6 extr.: 
fo aud) falis, 1b. XXXI, 7 poft med. Cato 
K. HR. 84: cerae, Plin. H. N. XXI, 14: 
fo aud) vom Mehle, Ib. XVIIL, 9, i. e, bag. ' 
feinfte, ſchoͤnſte: vifci, Ib. XXVI, 4, i.e. — 
das oberfie, Das oben ſchwimmende, folglich 
das feihtefte davon: ferner marmoris vel 
gypi, Colum. Xll, 20 extr., i. e. farina 
tenuior et purior: fo (tid) calcis, Pailad. I, 
4: e)bie Zierde der Aungfer, Jungfers 
ſchaft, Catuil, 61, 46: virgo (quando nu- 
bit) adfert ad maritum — floris rudimen- 
tum 7. e, virginitatem, Apul. Apolog. poft 
med. p. 332 Elm.: f) flos iuvenilis, Clau- 
dian. de conful. Prob. et Olyb. 69, der et(te 
Dart: fo aud) flos genae, Lucan. VI, 562, 
oder flos fdledtbin, ber Bart der Jugend, 
Virg. Aen. VIII, 160. g) floscoenae, Fa- 
vor. op. Gell. XV, 8, i.e. das beite Ges 
richte: h) flammae i. e. Schimmer, Glanz, 
3. €. Flammai flore, Lucret. I, 898: bod) 
Dat Ed. Creech. fulgore. i) aud) iſt flos 
in der Arditectur ein aemi(fe8 ornamenturn 
tholi, Vitruv. III, 7: aud find flores Blu: 
menmerf an den Gapítálen der Säulen, bez 
fondersder Gorintbifdhen, Ib. HII, t: k) aud) 
heißen bie Sterne flores, Manil. V, 726: 
D) aub find flores Greerpte i. e. was man 
(i bier und ba auswaͤhlt, ausſchreibt, ſam⸗ 
melt, 3. €. etantis, quae retulit, flores 
modo rerum decerpfit, Plin. H. N. XIIII, 
probem, 

FroscEtrvus, i, m. i. 
de herb. 49. 

FroscüLs, blübend, z. €. corpus flof- 
cule vividum , Coel. Aur. Acut. I, 6. 

FroscÜuus, i, m. 1) bie Blume, BIh- 
tbe wenn man gering redet, Blümchen, 
Bluͤthchen, Cic. Off. 11, ı2, aud) der Theil 
am Obfte, mo bte Bluͤthe acmefen ift, der 
Bug, Colum. XII, 45,5: 2)ttoptííó, 5. €, 
omni ex genere orationis flofculos carpam, 
Cic. Sext. 56: flofculus iuvenculorum, Ca- 
tull. 24, 1, i. e. Ausbund, Zierde: non flof- 
culos fed certos — ſructus ostenderat, 
Quintil. VI prooem. med.: nme recentis 
huius lafciviae (in dicendo?) capti , vo- 
luptate quadam deliniantur, Ib. II, & extr. 

FrtvcricÓLa, ae, in Wellen bneno, 
Sidon. carm. to, 1. 

FLucricörLvs, i, m. eine Fleine YOelle 
ode bloß Welle, 5. €. leviter motis flaßicu- 
lis, Apul, Apolog. ante med. p. 296 Elm. 

Frvucri- 


4. flofculus, Apul. 


i 


* 5v 


, 866 : 
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Frucrirer, a, um, i£. 4. fiulizer, f. 
Flu&iger. 
FrtucTirRÁGUS, a, um, die Wellen 
brechend, 3. G. litas, Lucret. 1, 306. . 
FrucriGÉNA, ae, in Wellen geboren, 
Martian. Cap. 1 carm. 2: aud) lib. 9 in. 
FrvcriGÉNUS, a, um, irr Wellen qebo: 
ren, z. €. monftrum, Avien. in Arat. 1157. 
Prucricer, a, um, Wellen sragend 
oder ertraaeno, 3. €. Tunc fe flu&igero tra- 
dit mandatque peroni, Cic. fragm. ap. Jfidor. 
Orig. XVIII, i, wo Einige tlu&ifero leſen. 
Fıucrio, ónis, f. flatt fluxio, 3. €. 
imponuntur (fpongiae) et integris parti- 
bus fed 'íflu&ione occulta laborantibus, 
Plin. H. N. XXXI, 11 med. e le&. Hardui- 
ni, wo Ed. Elzév. flu&uatione bat. 
Frucrisönus, a, um, vor YOellen vau: 
ſchend, Wellenraufyend, à. C. Profun- 


dum, Sil. XII, 355 : litora, Senec, Herc, 


Oet. 836. : . 
FrvcrjvÁcvus, a, um, in Wellen (wei: 


end, von Wellen getrieben, 3. E. nautae, 
de Sylv.111, 4, 84: unda, Stat. Theb. 
L a7 - I 

: — ‚in Geſtalt der Wellen, 
wallend, 3. €. magnifice volo flu&uatim 


ire ad illum, Afran. ap. Non. 2 n. 333, i. e. 
- jaßtanter, folute, wie Nonius fat. 


* FrvcrvATÍOo, onis, f. die Bewerung 
des ſtuͤrmiſchen Meers: babet 1) bie Hin: 
unb Serbemeguug, untubige Bewegung, 
3. €. corporis, Senec. de ira If, 35: fto- 
machi, i. e. das Poltern im Magen, Piiu. 
H. N..XX, 8 poft init, : bod) bat Id. Elzev. 
und Harduin. fluxio, namlid) fo ; valfdius coc- 
ta fluxiones ftomachi fiftit et ventris : occulta 
flu&natione cet., Ib. XXXI, 1n qo Hard, 
 flu&ione lieft: f. Flu&io: 2) die zweiſelhafte 
Beſchaffenhelt, Ungewifbeit in Entſchlie— 
fungen, 5. €. animorum, Liv. VIlil 25. 
Frucrüo,avi, atum, are, 1) Wellen 
werfen wollen, (türmi(d) oder wallend (id) 
bin und ber bewegen, 3. C. mare,Plant. Rud. 
JH, 1, ı2. Auch von den Wellen bin uno 
ber gerrieben werden, in ber Welle oder 
auf dem Meere ſchwimmen, in der &ce trei- 
ben, 3. G. Menſchen, Cic. Rofc. Am, 26: 
Ediffe, Cic. Verr. V, 35: quaedam infu- 
lae ..íemper fluänant, Piin. H. N. Il, 95: 
daher a)fid) wellenfdrmig bewegen, fid) 
bin und ber bewegen, z. €. populus fluc- 
tuans, Gell. X, 6, i. e. das Moll, das Dan: 
fenweiſe herzu lief qt Tochter ded Appius, 
und fib drängte; daher ed drangend oder 
baufenweife (wie Wellen) fid) verfammelnd 
oder laͤrmend überfegt werden fam ; (o aud) 
turba fluttuans, Tacit. Hift. ], 40: leo congig 
flu&uantibus, Geli. V, 14: aer, Lucret. VI, 
feges Zephyro, Seuec. Herc. fur. 
699 :  tellus aere. renidenti , Virg. Georg. 
Ii, 281, i. e. bfipf von ic., ſcheint ſchini⸗ 
mernd fich zu bewegen. b) ungewiß, wei: 
felöaft, fevn, wanfen, 4. €. animus fiuc- 


tuat, Piaut. Merc. V, 2, 49: animo nune: 
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huc nunc illuc flu&uat, Virg. Aem_X, 680: 
fiuftuare inter fpem et meum , Auguft, 
ap. Suet. Claud. 4: inter variä confıilia, 
Senec. ep. 52: fententia flu&tuans, Cic. Att. 
I, 20 ante med.: acies flu&uans,, Liv. Vl,' 
24 extr. VIII, 39 in., i. e. bie bin uud ber 
wankt, unb nicht meis, ob fie fid gur&d gie: 
hen oder vorrüden foll: flu&uare in fuo de- 
creto, Cic. Acad. III, 9, ungemwiß fen: 
oratio quafi fln&uans , Cic. Or. 58, gleich⸗ 
fam wanfend, i. e niGtuumeróg, nid; anf 
gleiche Weiſe in Anſehung der Glieder zu: 
fammengerügt : (e aud genus orationis, quod 
adpellamus fluätuens et diliolutum, eo, 
quod fine nervis et articulis fiu&uat huc et 
illuc, Au&. ad Her. Hill, m in., z. e. gleid: 
fam wanfend; c) braufen, wie Das Dieer, 
armen, unruhig ſeyn, 3. €. ira Aufuat in- 
tus, der Zorn braufet, mall, tobt xc, 
Virg. Aen. XII, 5264 fle&uat irarum aeftu, 
Ib. HII, 532; Telamon fiu&uat ira, Val. 
Fi. DI, 637: fo auch populus flu&uans, 
Gell.: turba fiu&uans, Tacite, i. c. (ir: 
mend: f. vorher, 2) fdnpimmen, a. G.ia- 
pidem fluäuare cet., Plin. H. N. XXXVI, 
17 in. 

Frtuvcrüon, atus fum, ari, i. 4. flu&uo, 
I) von den Wellen berum getrieben wer: 
den, Senec. de vita beata 14 : Delos diu 
flu&uata, Plin. H. N. III, 12: cf. Quintil. 
VUIL, 3ante med., woer (aat, es ſed gleich⸗ 
viel, ob man fage flu&uatur.ober. flu&uat; 
adfentior unb adíentie. 2) ungewif , ziweis 
ielbaft, feyn, wanfen, 3. €. animo, Liv. 
XXIU, 23. XXXII, 13. Curt. DI, 12 poft 
med.: quid flu&uaris? Senec. Agam. 109: 
baber end) bin und ber getrieben werben, 
3. E. vontlinglüde, z. €. per advería, Senec. 
ep. 111: Ambrofia (ein Kraut) vagi nomi- 
nis eft et circa alias herbas flu&uati , Plin. 
H. N. XXVII, 4 poft med., ;. e. der Name 
Ambroſia wird mebrern Kräutern bepaelegt, 
felglid) wanft ev gleichſam von 3 anje zu 
Pflanze, und Dat feinen feſten Cig in einer 
einzigen, i 

lrvervósus, a, um, I) voller Wellen, 
ftürmifch, 1.'&€. mare, Plaut. Rud. III, z, 
5. 2) voller Wellen, ‚der Zeichnung nad, 
veellen(óvmig,. 3. €. fmaragdus, Plin. H. N. 
AXXVI,5. , 

Frvcrus, us, m. 1) das Siiefen, 5. C. 
aquae, Lucret. VI, 553, wo c6 beißt: uc 
iadetur aqua ( fcil. paludis cet) et fiu&u 
quoque terra (i. e. der bineingejcirjte Er: 
bentlump) vacillet: (0 audy Ibid. 655 vas 
in terra non quit confiftere, nifi humor 
(Jil. in vafe) deftitit in dubio fluctu ia&a- 
rier intus : daher tropiſch das Hervorſtrͤnen, 
Fließen, z. E. odorum, Ib. III, 679: bes 
Seueré, Val. El. Vil, $72. 5) die Welle: 
fiudus, die Meilen, $lutben, Cic. Roc. 
Am. 26. Cic. Leg. JIL, 16. Cael. B. G. LIII, 
24. Virg. Georg. 111, 337. HII, 195. Aen. V, 
2 und ofter. Auch (tebt es oft ſtatt des Meers 
3. €. ire per longos íluQus, Horat. One 
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IH, 27, 43: modio fluftu, Virg. Aen. III, 
270: daber tropiih, bie Welle, Siutb, 
Seurm, 3. €. Rufus concionum, Cic. Mil, 
2: flu&us civiles, Nep. Att. 6; fervitutis, 
Cic, Harufp. 23: cf. Cic. Or. I, 1: fla&us 
belli mifcere, Lucret, V, 1289: curarum, 
]b. VI, 33: flu&us irarum, Virg. Aen. XII, 
381 : auch Welle i, e. Wellenfürmigfeit, y. €. 
tortos in flu&us pouere crines; Manil. 
V, 147. Not. Plar. flu&i ftatt flu&us, 3. E. 
fiu&ti cruoris, Acc. ap. Non, 8 n. 37: flu&i 
fatifcunt, Pacuv. ibid. Auch babeu die Als 
ten gemit. flu&uis (tatt lu&us gefagt, 3. €. 
Varro unb Nigidius, f. Gell. UL, 16. 
FrvENTER, Adv, fließend, 3. €. flu- 
enter fertur res i, e. flieft, Lucret. lil, 
226 x capillofluenter undante, Apul. Met. 


. H med. p. 122 Elm.: fluenter lippirem, 
Cic. Att, VII, 14 in., bod) hat Edit. Erneft. 
leviter. . | 


FrvuzwríA, ae, f. dag SlicGen, SIüf: 
a 3. €. loquendi, Ammian. ,4 
24). ' 
LUENTINI, orum, bie $lotentinet, 
Plin. H. N., f. Florentinus, 

FrLventisönus, a, um, von Wellen ers 

tönend, à. €. litus, Catull, 63, 52. ' 

Fıvensum,i,n. 1) flieBenoes Wafs 
(er, das Gewäfjer eines Fluſſes ıc., 3. €. 
Xanthi'fluenta, Virg. Aen. IIII, 143: cf. 
XII, 35. Lucret, V, 947: amnis Iliffi, Apul. 
de deo Socr. p. 52 Elm.: Cocyti, ‚Ib. Met, 
VI ante med. p. 178. Virg. Aen. VI, $27. 
Der Singularis fteht Aufon. ia Mofell. 59 
unb 410 Avien. Perieg. 32. Prudent. Peri- 
fteph. VI, 32. 2) das Sließen oder bet 
Sluf tropfih, à. €. der Lufr, Lucret. V, 
278 fluentis, bod) Dat Ed. Creech. fluen- 
teis: fetnet flammarum, Apul. de mundo 
poft med. p. 73 Elm. ps 

Frvrxsco, ére, fließend werden, 3. €, 
Salz, Schnee, Auguítin, de Civ. D. XXI, 
5 extr. und 7 poft med. 

Frutisunpüs, a, um,  flicfenb, acts 
fließend, 3. €. finibunda luxu puella, Mar- 
tian. Cap. zextr. — 

Frvípo, are, fließend machen, Coel. 
Aurel. Tard. V c. ult. 

Fruiípus, a, um, 1) fließend, fluͤßig, 

. G. liquor, Virg. Ge. Ill, 484: cruor, 
ic. Aen. HI, 663: quid tam contrarium 


quam terrenum fluido? Colum. VIII, 16:- 


fiuüidos humano fanguine ri&us , Ovid. Met. 
XIII, 168: babet 2) tropiſch, a) abgefal⸗ 
len, 3. €. frondes, Lucret, II, $96: b 
weich, 3. G. caro, Plin. H. N. VIII, 30 
extr.: humus mollis et fluida, Senec. ep. 
52 ante med.: lacerti, Ovid. Met. XV 32, 
i. e. fhlapp: fo aud) mollia et fluida cor- 
ora Gallorum, Liv. XXXIIII, 47, de. 
capp, binfallig, f. hernach: & binjal- 
fiat, weichlich, à. E. corpora Gallorum, Liv. 
XXXIIII, 47: vultus, Au&. Carry. in Pi- 
(on. gr : aud) hinfällig macbend, 3. C. ca- 
or, Ovid. Met. XV, 362: d) veflis fluida, 
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weit, Juftin. XXXXI, 2: dotem. Oedip. 


422. | 
Frvíro, are, 1) ihwimmen, in der _ 
Gee treiben, Cic. Sext. 20. Liv. I, 4. 
Plin. H. N. XVI, 36 und öfter; aud) fifa 
fen, Plin. Ep. VIII, 8: daher 2) tropiſch, 
a) wellenförmig fid) bewegen, wellenförs 
mic ſeyn, 3. E. lora fluitantia, menn der 
Kutſcher bie Pferde antreibt, Ovid. Art. LI, ' 
433: fo auch vela, Ib: Met, XI, 470: amic- 
tus fuitans, Catull. 63, 68, fließend i. e. 
berum fiegenb, wallend, oder weit. b) weit 
fevn, von der Kleidung, 3. C. veftis flui- 
tans, Tacit. Germ. 17: ami&us, Catull. 63, 
68. €) 3weifelba(t, ungewiß, feyn, wan- 
Et ne fluitem dubiae fpe horae, Ho- 
rat. Ep. L, 18, 118: fides flaitat, wanft, Ta- 
cit. Hift. IL, 93. Claudian. D. Gild. 247: flui- 
tantem laboraniemque militem eminus fo- 
dicebant, Tacit. Hift. V, 18, Ze. wanteub, 

: Frumen, inis, m. ſtatt fluimen, i, e. 
eig. was km stießen dient oder gehalten (ít, 
daher 1) das Sliegen des Waflers, das flies 
ßende Waffer, 3. €. Cocytus flumine lan- 
guido, Horat. Od. II, 14, 16: Aquam Al-, 
banam in mare manare fuo flumine, Liv. 


, V, 16 extr.: flumina fontis, Ovid. Met. 


XIII, 788: Tiberis flumen vomit in mare 
falfum , Enn, ap. Macrob. Sat. VI, 4: do- 
nec ( ipfe feil. — nos flumine certo 
perferat, Val. Fl. VIII, 190: rapidus 
montano flumine torrens, Virg. Aen. ll, 
305: flumine vivo abluere fe, Ib. 719, i. e. 
Flußwaſſer: fo aud) vivo perfundi flumine, 
Liv. J, 45: babet flumine fecundo, Strom 
unterwaͤrts, Caef. B. G. VII, 58: flumine 
adverío, Ctrom aufwärts, Ib: 6a. 2) der 
Slug, Strom, Cic. Div. I, 35 extr. Caef, 
B. G. I, 1 und 2. Horat. Art. 18: daher 


tropiſch, Fluß, Strom, a) von einer aros 


feu fließenden Menge, 4. €. Bluts, Lucret. 
1, 354: Thraͤnen, 3. €. largo hume£at 
flumine vul*um, Virg. Aen. I, 465 (469): 
aéris, Fluß bet Luft, Apul. de mundo ante 
med. p. 6t Elm.: Magnefi flumina  faxi, 
Lucret. VI, 1062, i. e. Ausfluß des Mags 
nets, bod) bat Ed. Creech. feihina: Audere 
lsfen flamina: ut picis e coelo demiffum 
flumen, 1b. 256: rigido coucuflae flumine 
nubes exonerabantur 3. e, pluvia, imbre, 
Petron. 123 Burm., doch bat Ed. Anton. 
flamine: qud) von Menſchen, 3. E. efiufae- 
que ‚ruunt inopino flumine turbae, Sil. 
XII, 185: eben fo ftebt fluunt Virg. Aen. 
XII, 236. b)von dem Meihthume ber Wor⸗ 
te, 3. E. flumen ingenii, Cic. Marc, 2: ora- 
tionis, Cic, Acad, 1111, 38. Cic. Nat. D. IT, 
7 extr.: verborum, Cic. Or. 1I, 45. - Not, 
"neque edere pattum mens potefi nifi in- 
genti literarum flumine inundatd, Petron. 

118. i 
FrummgSTANUS, a, um, vom Fluſſe bes 
nannt, daran’ befindligh, 3. E. porta Flu- 
mentana, ein Thor in Diom, weil ed an der 
Tiber mat: ed ftebt Cic. Att. VII, 3 — 
Iv, 
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Liv, XXXV , 9 und ar: aub Liv. VI, 20 
Ed. Gronov., wo aber Ed. Drakenb. No- 
mentanam bat. 
FrusmwäÄris, e, 8. 4. flumineus, 3. €, 
‚ navigatio , Coel. Aurel. Tard. 1, t. 
|^ Fruminkos, a, um; im oder am Fluſſe 
' befindlih, 3. €. Aqua, Ovid. Fait. 11, 46 
und 596: cygnus, Ovid. Her. VIII, 67: 
avis fluminea i. e. cygnus, Ib. Am. I, 3, 
22: volucres flumineae, Ib, Met. II, 232, 
wo ed auc Schwäne find, vorzüglich wegen 
des Fluſſes Cavſtrus: ulva, Ovid, Faft V, 
519: ulmus, Stat. Theb. VIIIT, 266: daher 
tropifh, geminaque parte ductum Caefa- 
reum flumineo ftemma recurrit ortu, Clau- 
dian. in Fefcen. de nupt. Honor. 65 (Od. I, 
24), i.e.perpetuo, non interrupto curfu 
fucceffionis tanquam fluminis: -bod) lefen 
Andere anders, | 
Fıvo, xi, xum, 3. fließen, 3. @. flu. 
men, Cic, Div. I, 35: fluvius fanguine 
| fluxit, Ib. 43: cf. Caef. B. G, 1, 6: cruor, 
Horat. Epod. VII,: 19: fanguis, Ovid. Met. 
Xi, 312: aurum, Ib. Il, a5r: fudor de 
corpore, ]b. VIHT, 173: per nares, Ib. 
Xll, 43$: imber, Ib. Pont 11H, 4, 2; muf- 
ta (ub pede, Ib. Remed, 190: lacrymae, 
Ib. Faft. 11, 820: aud flüſſig ſeyn, 3. €. 
corpus fluit, Celf. praef prope fin. p: 18 
Almel., 7. e. ift fluͤſſig, nidt hartleibig 1c. : 
fo auch morbus flu ns, Ib. futs vorher, i.e. 
wo Abgang i(t, wo z. C. Urin, nut, 
Schweiß ıc. abgebt: alvus, ib. I1, 6: von 
ber Yuft, Lucan. VII, 246: vom Genet, Sil. 
. XVII, 102: von Haaren, wenn fie berab 
fallen ober hängen, Prop. Ih, 2, 23: von 
Kleidern, menu fie gleichfam-wallen, z. e. 
nicht knapp anliegen, fondern paufen und 
bin und ber fíb bewegen, Ovid. Art. IIT, 
301. Prop. Ill, 15, 32. Virg. Acn. }, 320 
324): auch von Menfhen, die bevgleiden 
feidung tragen, Virg. Aen. V, 179: aud 
tropifd) fließen i. e. fommen, bervor fom: 
men, 3. €. oratio ex lingua, Cic. Sene&, 
10: carmen, Ovid. Pont. III, 2, 20: ba: 
ber 1) afeid(am fließen i. e. überfließen, 
fehr naf jepn, 3. €. cruore fluens, Ovid. 
Met. VII, 343: fudore, Ib. VIIU, "m mem- 
bra fluentia tabo, Virg. Aen. Ill, 626: 
meml:ra fluunt fudore et laffitudine, Liv. 
XXXVIII, ı7, tod f. betnád); tellus fluit 
unguine, Val. Fl. Vl, 360: vites minus 
fluunt, Colum. II, 2 poft míed. , i. e, geben 
nicht viel Soft von fi: cf. Virg. Ge. II, 
190: buccae fluentes ,' Cic. Pit 1t. Cic. re 
Sen. 46: i. e. — 2) gleichſam flie 
fen i. e. ungehindert vor ſich hingehen, ober 
ſtatt kommen, gehen, hervor fommen, y. G. 
carmen, Ovid. Pont. [llI, 2, 20: oratio 
melle dulcior'ex lingna eius fluit, Cic. Se- 
ne&. 10: res ad voluntatem fluentes, Cic, 
Off. 1, 26: videamus, illius rationes quor- 
fum fluant, Attic. in Cic. ep. ad Att. VIII, 
so med.; do&sna Pythagorae longe late- 
que flueret, Cic, Tufc. III, 1 : oratio fluens, 


Cic. 
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Or, 20, i. e. fließend. 3) «teiófam fließen 
i.e. zerfiicheh, zerfhmelzen, vergebens. f. 
membra fJuunt fudore et jiffimdme, (is 
XXXHI, 17: membra fluunt, Lacret. Nil, 
90: baber luxu, Curt. V!1Il, 23: moii, 
Cic. Tuf.. U, 22. 4) gieichiam Rıeken ie 
ſich fhnell bewegen over gehen, J. E. vendi 

uunt, Lucret. I, 321: turoa finit cafris, 
flog aus, Vírg. Aen. X, 442: aura flens, 
Lucan, VIII, 246 comac per cola fiuen- 
tes, Prop. 1], 2,23. 5) ce angen, ablau 
fen, 3. €, res ad interregnum fluit, Cx. 
Art. HIT, 16: res fluunt ad volantater, 
Cic. OI. 1,26, i. e. geben nad RBuuik! 
vid. amus, illius rationes grorfum fni, 
Attic. in Cic. ep. ad Att. Xilil, tom. 
6) fi auebreiren, 3. E. longe lues», 
Uic. luft. Hl, 1: rami, Virg. Ge. Il, jr 
Ü verfließen, untergeben, vergeben, da: 

im lichen, 4. €, fluit voluptas, Cie Fa. 
il, 32: tarda fluunt tempora, Horat Fa |, 
1, 23: quae n. iam fluxenmt, Cr. 
Marc. 8 Ed. Ernott,, aver Ed. Guo. bat 
defluxrrants c. Cic. Or. 3. — 8) meh, 
berfommen, à. (€. multa a [una Aut, 
Cic. Nat. D. II, 19: ex eodem fane, la 
Ili, 19: ab ifto capite fluere neceffe eft ce. 
- Fin. IT, n. 9) berab falten: 1. €. 
capilli, Cei, VI, 1. Plin. H. N. XXVil 
4: poma, Ovid. Am, II, 14,25: ad teri 
non fponte fluens, Virg. Aen. XI, sit: 
fluent arma de manibus, Cic. Phi! XII, % 
10) berab bangen, 3. €. buecae Aucnıs, 
Cic. Orat. II, 6: rami, Virg. Ge». H. c7, 
i, e. fid) aucotciten WV, Not. Particix ?o- 
xus, a, um, flebt adjective, a) rıepend, 
3. €. fuccus, *Piin. H. N. V, 38: vas, Lu 
cret, VI, 19: b) weich, ftlafr y. ©: ha- 
bena, Liv. XXXVII, 29: c) binfäl, 
3. &. gloria, Saliuft. Cat. +: corpus, Tazr. 
Hift, 51, 32: d) fchleche beca ) nA 
dauerhaft, ſchwach, 3. G, fides, Lır. 
AXVII, 6. Plaut. Capt. M, 3, 797 m 
fluxae, Cic. Att. III, 2. Salluf. jug. y. 
€. 123: e) weit i.e. midt fnapp, 3. ® 
amiäus, Lucan, Il, 362: cintura, Sci 
Caef. 45: f) nachlaͤßig, nuachtſam, 3.6. 
animus , Salluft. Cat. 14: Lrufus animi 6 
xioris, Sueton. Tiber. 42. 


Fruonıa, ae, f. ein Bepnıme ber Jam, 
die bie Weiber ebrten, quod (fanguinis Aus 
rem in conceptu retinere putabant, Fe: 
Im Wirnobius 3 beißt fie Fluviania, z» 
Mart. Cap. 2 Fluvonia. 

FLvor, oris, #. 1) bae liefen, a. €. 
amnium, Apul, Fior.:, taris, po Ag 1 
(23): ftomachi, Scribon. Larg. 168 : aegr 
fluore ftit. ventris, Celf. Hf, 6 extr. 2) à 
fließende Seuchtigfeit, 5. E. latis, Nem 
fian. in Cyneg. aas. 

FrusrRA £e. wenn das Meer nicht (tà: 
milch ift, Tertall, de pall. 2: cf. Sw - 

Frura, ein Beyname bet Murdne, ot: 
Art davon, umd zwar eine vorzägfiche am: 

Se Sici li: 
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lien, Varr. R. R. II, 6. Colum. VII, 
8. Macrob. Sat. II, ta. ” 

"Lvro, are, fließen, Lucret. III, 190. 
"Luvia, ae, ti. (fcil. aqua) f. g. fluvius, 
F, inter duas fluvias, Silenn. ap. Non. 
‚100: transgreflus fluviam, quae cet. , 
n. ibid. 

tuviärıs, e, i. g. Auviatilis, 3. (E, 
ae, Virg. Aen. VIII, 70: arwndo, 
g. Ge. II, 414 : ripa, Ovid. Her. V, 25: 
na, Pallad. 1, 23: aqua, Colum. VI, 22: 
us (ein $ifh), Ib. VIL, 16, 4. 
'LuviATÍcUs, a, um, i. 4. fluviatilis, 
P. arena, Vitruv. I, 2 extr.: animalia, 
um. VIII, 15, 

'LuviATÍtvis, e, den Slug betreffend, 
‚der am Fluſſe befindlic) , 3. E. teſtudi- 
, Cic. Nat, D. II, 48: naves, Liv. X, 
negotium, Colum. VIII, 17. 7. 
'Luviärus, a, um, im. Klufje oder im 
fwaffer gewäjferr, Plin. H. N. XVIII, 
poft med. 

'Luvipus, a, um, i. 4. fluidus, Lucret, 


3- 

TUS wink, f. Fluonia. 

nLuvivus, i, m. —— amnis) 1) der 
fi, Cic. Nat. D, Il, s. Tuſc. 1, 39. In- 
t. II, ar extr.: rapidus; Plaut. Bacch. 
, $2; amoenus, Virg. Aen. VIII, 31: 
iger, Ib. 77: aud n in ber Inter: 
t bet Styr fo, Ib. VI, 384 und 415. 2) 
&enbco Wafer, 3. €. fluvios praebere 
sıtes, Virg. Ge. III, 301: perfufa certo 
io terra, Piin. H. N. Xxxilil, 14: pur- 
ira fluvio vivente foporem, Stat. Theb. 
Il, 573. Eben fo fteht fons (tatt aqua 
ana. Not. cé í(t eig. ein Adjed. Auvi- 
a, um. 

'Luviıvs, a, um, fließend: daher 1) 
jus feil. amnis, a) ein Fluß, b) liegend 
(et, f. Fluvius. 2) fluvia fl aqua, 
Fluß, f. Fiuvia, 

'"LuvoN1A, ae, f. Fluonia. 

Luxx, 1) fließend, Varr. R. R, IT, 
n. 2) nachlaͤßig, 3. €. agere fluxius, 
mian. XVIII, 7 (17). 

'nvxlLis, e, flüßig, Tertull. adv. Va- 
in. 24. 

"LuxYío, dnis, f. das Sließen, 3. €. 
arum, Cic. Div. I, 49: fanguinis e na- 
is, Plin. H, N. XXIII, 19 poft med.: 
lorum, Ib. XXVIII, 7: vulvae et ven- 
‚Ib. XXIII, 5: contra fluxiones, quas 
eci rheumatifmos vocartt, Ib. XXII, 15: 
'entericos recreant femina pecudum de: 


a: et, fi maior fluxio fit, addunt cet. , ' 


XXX, 7. . 
'LUxiPÉEDUS, a,.um, bie an die Sufe 
&cnb oder gebeno, f. Fluxipilus. 
'LeXiPÍnus, a, um, 4. €. veftis'flu- 
ilae, Avien, in Arat. 287 5 bod) [efen Uns 
t fluxipedae, welches beffer ſcheint. 
'LuxÜnA, ae, f. dad Sließen, Colum. 
2 extr. und $. 17. " 
Schell, lat, Woͤrt. 
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Fruxus, us, m. 1) baé Sliefen, 3. C. 
aquarum, Quintil. XT. 3, Age dt 
Ili, EAT bet Ueberſchrift: refinae, Plin. 
H. N. XXIII, 1 poft med.: fluxus gravida- 
rum in utero fitere, Ib. VIIII, 35: qud flu- 
xus adris, lb. 11, 23 Hard,, wo Ed. Elzev, 
fiu&us bat. 2) tropiih, z. €. fluxus ae- 
tatis i. e. finis, à. €. aetatis lluxo, Cic.Or, 
I, 1 in. Ed, Erneft.: bod) haben andere Edd, 
flexu, unb ſcheint fluxu ein Druckfehler zu 
ſeyn: fluxus ocu'orum, Senec. ep. 52 poft 
med., baé Herumſchießen der Augen: AI, 
Edd. flexus: fiuxus am leide, Tertull. de 
pali. 4 pofi méd., das fange, ſchleppende 1c, 

— , à, um, f. Fiuo. 

"ocavis, e, ((tatt fauc.) den alo bes 
treffend, 3. G. focale, fubftantlve, fcil lin“ 
teum oder vinculum, Halstuch, Binde um 
den Hale, 1. €. bey Vurienten, Horat. Sat, 
II, 3, 255. Quintil. Xl, 3 poft med. $. 144» 
Martial. XIII], 142, 2. 

Focan£us, a, um, f. €. palmes, ein 
Nebenfhof am Weinftode, ber zwiſchen zwey 
andern Echdßlingen hervor Kr Colum, 
IIII. 24. V, 6 extr. Pailad. in Febr. ig. 

Focarius, a, um, den cero betref: 
end, daher 1) am Heerde (id) befhäftigend; 

abet vielleicht Keil. fervus, und focaria i.e. 
gewiffe Bediente, vielleicht bep Zubereitung 
ber Speifen, 3. €. fi quis opera mediaftini 
fungitur, ut puta atriarii et focarii et his 
fimiles , Ulpian. in Pande&. IIII, 9, 1: fo: 
caria i(t wk €. Vulgat. ı Sam. $, 
13, wo es etwa inn ober Kuchenbaͤk⸗ 
Ferinn fepn möchte: mulieres, quae panem 
coquant; item molitores; item focariam et 
villicam, Ulpian. in Pande&, XXXIII, 7, 
2 poft med.: piftores, in cauponio inftito- 
res et focariam , Pompon. ibid. leg. 15: 
was ed genan fen, getrauc ich mir nicht zu 
fagen: vielleicht Koͤchiun, Haushaͤlteriun ıc.: 
aud (eint focaria ftatt concubina zu ſteh⸗ 
ben, Cod. Juftin. V, 16, 2 focariae tuae no- 
mine — milites a focariis fuis — fpoliari no« 
lo: wo ed niót Hausbälteriun, Ködinn, 
ift Cebrbar ftatt concubina), 22 auf bent 
— gebacken, à. €, panis, Ifidor. Orig: 
A n 


Focitro, ate, tınd Focillor, ari, einen 
wieder aufebenb machen, erquicfen, 3. E. 
aliquem remediis focillare, Senec. ep. 13 
extr. : foci/lare amicitiam, Sueton. Aug. 17, 
i. e. erneuern; focillari commodum faum, 
Varr. ap. Non. 7 n. 110, i. e. heſorgen. 
—— are, i. 4. focillo. 4. €, focilat; 

At. Paneg. ad Pifon. (am Lucanus) 114: 
bod leſen SInbete munerat, und fo hat Edit: 

ort, 

FocüLA, orum, s y, €. ventris, Plaut; 
Perf. I, 3, 24, vielleidót Nahrungsmittel; 
€peifen, — Nonius fAgt: Focula funt nutri- 
shenta, unde et forulare dieitur, ut fovere, 

Focüto, are, führt 9toniué an (f. Fo- 
eula), aber obue Vevfpiel, vielleicht f. 2. Fo- 


cillo. . 
Focá- 


Zztí 
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Focürus, i, m. i. 4. focus, wenn man 
vermindernd redet, ı) eine kleine Seuerftär: 
te, Roblpfanne, Cic. Dom. 47, Liv. II, 
12: foculum excitare, aufblafen, anblafen, 
Juvenal. III, 26:1. 2) ein Koch- oder Wärm: 

eſchirr, y. G. foculis ardentibus, Plaut. 
Ca t HlL2,67. - 

fioevá ,i, m. vermuthlich ftatt fovicus 
(a, um) von foveo fcil. locus: cf, Ovid, 
Faft VI, 301. Serv. ad Virg. Aen. XII, 
118. 1) jede Seuer(tátte, Ovid. Faft. III, 
728:-babet a) Aer z. €. federe ad fo- 
cum, Cic. Sene&. 16: cf. Tibull. I, 1, 4. 
Horat. Od. I, 9, 5: exftruere focum lignis, 
Holz anlegen, Horat. Epod. II, 43: aud 
ifté oft eine Roblpfanne, 3. €. focos cum 
obfoniis transferre, Senec. ep. 79 poft med. : 
fe aud) in focis conviviorum , Plin. H. N. 

VIII, 1 poft med.: (o and) vielleiht offae 
ferventi foco vel fi&ili patina torrentur, Ib, 
XVIII, x in.: daher das aue, 5. €. agel- 
lus habitatus quinque focis, Horat. Ep. I, 
14, 2: babet arae et foci i. e. Haus und Hof, 
ober auch ganbeételigton, Schutzgoͤlter 1€. , 

. Ara: domo et focis patriis eiicere, Cic. 

ofc. Am. 8 extr., £. e. vaͤterlichem Haufe, 
wo einé wegbleiben konnte. b) Altar, 
Ovid. Met. IIII, 752. Ib. Art. I, 637. Faft. 
IIIL, 935. Tibull. 1,'9, 74 (I, 8, 70). Pro- 
pert. III, $, 64. Plaut. Aul. II, 8, 16: 
bod) fanus in einigenStellen bloß Soblpfanne 
(ton. c) Scheiterhaufen, Virg. Aen. XI, 
212. 2) das Seu:v, 3. €. vivos focos, Pro- 

! pert. IHÍT, eleg. uit. 54: cf. III, 9, 10. 3 
eine Art Kochgeſchirr Cato R. R. 1o un 
sı: dud 75, 76, wo es nicht bier der 
Heerd iit. 

Fopico, are, ftechen, 3. C. latus in die 
Seite ftoßen ıc., Hor. Ep. I, 6, 51: babet 
tropiſch, ftechen i. e. wehe thun, fránten, 
Cic. Tufc. IIl, 16: animum, Plaut. Bacch. 
I, 1, 30. 

Fopina, ae, f. ein Ort, wo etwaß aus: 
gegraben wird, 2erqwerF, 3. E. Cretae, 
argenti fodinas, Pande&. XXVII, 9, 3: au- 
ri fodina, Plin. H. N. XXXIII, 4 med.: ar- 
genti fodina, Plin. H. N. XXXIII, 6. Vi- 
truv. VII, 7, i. e. Gold: Silberbergwerf. 
Man hrefbt inégemein beydes als ein 
Wort, 5.®. aurifodina cet., f. Aurifodina, 
Argentifodina. 

Fopio, fodi, foffum, 3. 1) graben, 
obne Accufativ, 3. €. in fundo, Terent. 
Heavt. 1, ı, ı6: fodit: invenit auri ali- 
quantum, Cic. Div. Il, 65 in.: babet a) 
pee i. e, durch Graben bearbeiten, 4. €. 

ortum, Plaut. Poen. V, 2, $9. Cato R. R. 
2: folam, Plin. H. N. XVIIII, 6: femi- 
naria, Colum. XI, 2, 35: vineam, Mar- 
tial. XIIII, 49, 2: terra fofía, Pallad. in 
Novemb. 6: babet tropí(d, aequora remis, 
rudern, Sil. XIlII, 306. b) araben ;. e. 
ausgraben, 4. €. argentum, Liv. XXVIII, 
3: gypfum e terra, Plin. H. N. XXXVI, 
24: aurum, Cic. Or. Il, 41, c) graben, 


€" 
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i. e. dutch Graben maden, 3. G. patei 
Plaut. Rud. II, 4, 19. Caef. B. C. lll, 4 
Hirt. Alex. 9: foffam, Liv. Ill, 2o. Ps 
det. XXXXV, 1, 35: fcrobes, Caef. B. / 
VII, 73: cubilia, Virg. Ge. I, 183: fund 
menta, Plin. H. N, XXVIII. 2, 2) i 
chen, ourd(teden, durchbohren, j. & 
aliquem ftimulis, Piaut. Men. V,5, 4: 
equum calcaribus, Virg. Aen. VI, 882: ı 
gulum enfe, Martial. de fpe&ac. 7, 8: bv- 
tem pugionibus, Tacit. Hift. I!IL 29: p« 


21. 


tora telis, Ovid. in Ibin. 625: aud au 


fichen, austragen, 3. €. lumina i: 
oculos, Ovid. Art. I, 339, i, e. audited: 
fo auch oculos, Plaut. Mil. II, 4, zi, i: 
aué(teden , ausfraken : daher a) trans 
ftechen, beuntubigen, ängjtigen, 1€. % 
lor fodit, Cia Tufe., I], 14: mentes, 5 
VII, sir: b) reizen, à. é. pe&us in ir 
Sil;V, 159. 3) fodere latus, 4. €. x 
fodiat latus, Horat. Ep. I, 6, st, wo i 
re Edd. fodicet haben ; unb fodere jd! 
weg, Terent. Hec. III, 5, 16, einen ini: 
Seite (rofen, um ibit insgebeim am em! 
zu erinnern. 4) fenfu obfcoeno, Au. 
Priap. LII, 7: cf. Martial. VII, 101, 4. M 
Auch haben bie Alten fodio im der vier 
Gonjugation gebraudt, daber fodiri jut: 
Plaut. Mil. Il, 4, 21. Cato R. R. 2. Cox 
XI, 2, 35 und de Arbor. 30. Pand. XXXI. 


1, 75 extr. 
"opo, are, (tatt fodio, z. E. Feſtus iut 
fodare fep i. 4. fodere: und ap. Enn. ix. 


in Sibinna will Scalig. fodantes ftat (ede 
tes leſen. 

Foserunes nebit ben Abgeleiteten, f. Fe 
cund. 

Foeoe, 1) haͤßlich, auf haͤßliche Int 
(dánblid), mit Schande, 4. G. pen, 
Salluft. Jug. 31 (33): petere Virginium si 
libidinem, Liv. III, $1: fervire, Piaut. Per. 
J, 2, 48: crura laniare, Tacit. Hift. 1, 4: 
cf. Virg. Aen. X, 498. Flor. I, i$. Pix: 


Trin. 1], 1, 14: foedius pulfi, Liv. Il, i: 


caufam agere foediffime, Cic. Att. VIII 


med. 2) fchreclicy, auf fchredflichertran 


rige, Art, à. €. pugnare, Liv. VÀ, ı: 
urbs foede dedita, Liv. Il, 17: interez: 
foede, Liv. XXV, 8: exurere puppes, Viri. 
Aen. V, 794: aud) fanu man aus bem 2t 
bergebenden Manches bieber ziehen, ) \- 


Salluft. Jug. 31. Tacit. Hift. I, 4:. Cic. At | 


VIIII, 7. 

Fosperaricus, a, um, f. e. ad loedt- 
ra vel foederatos pertinens, j. €. disco- 
fiones, Juftinian. Novell. 147 c. 2. Ib. 18 
c. 2: expenfae, Ib. 147 c. 2. 

FokpsRIFRAGUS, f. Foedifragus. R 

Forn£ro, are, 1) burd ein Dunbns 
ftiften, 3. €. concordiam, Ammian. AXM 
4 (12): pacem, Ib. XXV, 7 (24): am«* 
tias, Hieron. ep. 6 ad. Florent, 2) zu (inca 
Bundesgenoffen macen: habet focder 
tus, a, um, alliirt , verbunbet , im Yin’: 


nie ftehend, à. €. populus, Cic. Or. I, Z 
^ 
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"ic. Balb. 8: civitates, Cic. Arch. 4: folum 
lamertinorum , Cic. Verr. IIII, 11: foedera- 
os, Cic. Balb. 8. 


FoEpDiFRÁGUS, a, um, bundbrüdia, 


ven Bund brechend, 4. €. Poeni, Cic. Off. 
, i2. Not. Auch fcheint foederifrágus üb; 
(her gewefen zu eon, f. Gell. XVILII, (E wo 
t fügt, Laͤviüs nenne die Feinde ,, die die 
Bünbnife breden, foedifragos, midt foe- 
lerifragos „ woraus erhellt, daß foederifra- 
‚us bem Gellius befannter gemefen fey, als 
vedifragus. 

Forviras, atis, f. 1) Schaͤndlichkeit, 

YbfcheufichFeir, Zaͤßlichkeit, g. €. odoris, 
zic. Nat. II, 5o: veftitus, Cic. Phil. 
XII, 6: fpe&aculi, Liv. I, 28: animi, Cic. 
ff. II, 21: barbarifmi ac foloecifmi, Quin- 
il. 1,5 (9): vultus, Plin. H. N. XXXVI, 
;: foeditates cicatricum , Ib. xxxll, 6 
xtr.: qua foeditate (morbi) et Sulla obiit, 
b. XI, 33: nifi eos foeditate fua turpitudo 
pfa deterreat, Cic. Fin. II, i. 2) Schreck⸗ 
ıchkeit, Abfcheulichkeit, ſchreckliche 25e; 
chaffenheic, 3. €. Alpium, Liv. XXI, 
8: qua foeditate Sulla obiit , Plin., f. 
iptbet. 

Forno, avi, atum, are, verunftal: 

en, báflid) machen, 1) durh Kragen 
inb. Schlagen, Virg. Aen. XI, 86. 2) 
urch Befudeln: daher befudeln, beflec'en, 
. G. canitiem pulvere,| Ovid. Met. VIII, 
i233: crines pulvere, Ovid. Trift. I, 3, 93: 
ibet in pulvere, Virg. Aen. XII, 
oria rimae foedans, Plin. H. N. 
‚3: cf. Virg. Aen. II, 502. III, 227: nubes 
oedavere lumen, Salluft. fragm. ap. Serv. 
id Virg. Aen. U, 286: und tropifch, Ro- 
nam, Cic, Piſ. 23: gloriam maiorum, Plaut. 
(rin. MI, 2, 30: aliquem adpellatione, 
>jin. H. N. XXVIIIL 1: veftis ferica viros 
oedat, Tacit, Ann. II, 33: eloquehtiam, 
b. XI, 6, in melden Stellen es fid ent: 
hren überfegen läßt: annus multiplici 
.Jade foedatus, Liv. III, 33. 3) durd Coo: 
ei: babet tóbren, ourd)bobren, erlegen, 
|. G. copias, Piaut. Amph. I, 1, 91, erlegen, 
'ébten: volucres, Virg. Aen. Il, 241, et: 
hießen. 4) burd)Derwüften ? babet ver: 
püjtn, z. E. agros, Liv. III, 26: obet 
ntrá Verlegung: daher verlegen, 4. €. me 
;ivum foedat miferia, Cic. Tuſc. II, 10 e 
yoeta: exftin&orem belli, Cic. Harufp. 23, 
* bernab. — 5) durh Schande, Unebre, 
35 {ame : babet blamiren, fhänden, 3. E. 
»xftin&orem belli, Cic. Harufp. 23, f. vor: 
set: fo aud Romam, Cic.: gloriam cet., 
- n. 24: aud) 6) ſchrecklich, abſcheulich, nta: 
ben, 4. €. annus multiplici clade foedatus, 
Liv. IH, 32. 

Foszbus, a, um, 1) haͤßlich, 3. €. bet 
Seftalt nad, à. C. homo, Terent. Eun. 
IIII, 4, 17: homo toedifimus, Quintil. VI, 
3. 32: fapor, Lucret. Il, 401: odor, Plin, 
H. N. XX, 16: locus, Salluft. Cat. 52 


(55): tempeftas, Plin. H. N, XXV, 7. 
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Virg. Ge. I, 323: monftrum foediffimum, 
Ts M foediffimum animal, 
in. H. N. II, 4: baber tropiſch, 
haͤßlich, ſchaͤndlich, 5. €. quid Fa A 
Cic. Att. XV, 10: cf. VILL, i1 med. : 
enim — foediflima, Cic. GE I, 34: 
oedior, Cic. Harufp. 24. 2) (drei 
graͤulich, abfheulih, 3. G. belium, —* 
Att. VII, 26: facinus, Terent, Eun. V, 5, 
1: incendium, Liv. XXIIII, 47: ſtrages, 
Flor. III, 5 med.: foedum in modum ex- 
fpirare, Liv. XXIII, 7: vulnus, Ovid, Met, 
I, 366: tergum foedum veftigiis ver- 
berum, Liv. II, 23: peftilentia foeda ho- 
mini, ſchrecklich, vetberblid, Liv. Ill, 32: 
foedum inceptu, Liv. praef. Auch läßt 
fi) Manches aus bem Vorhergehenden bie: 
bet sieben. : 
Fornvs, &ris, 5. 1) Bündnif, a) zwi: 


hen Fürften und freyen Staaten, H €. foe- 


dus facere cum aliquo, Cic. Sene&. 6: Juf- 
tin. XII, 3. Liv. I, 13, i.e. machen: fo aud 
icere, Cic. Balb. 15. Liv. 1, 24: oder per- 
cutere, Cic. Dom. 50: ober ferire, Cic. 
Rab. poft. 3. Juftin. XXXXII, 3, i. e. mas 
den, weil bey Bündniffen eine Sau gefchlady: 
tet wurde, mit ber Verwuͤnſchung, bap es 
dem, ber das Buͤndniß brechen wurde, eben 
fo, wie bet Sau, ergehen möchte, f. hiervon 
Liv. I, 24 extr. VIII, 5. Virg. Aen. XII, 
170: wiewohles ſich nod) fragt, ob die Aus- 
drüde foedus icere, ferire, percutere, bas - 
vod betgenomumes finb: biefe drey verba 
beißen (on(t treffen 5 unb ba wir treffen (tatt 
machen (agen, 4.G. einen Vergleich treffen, 
eine Wahl, eine Berbindung, Heurath tref: 
fen 1c.) (o fragt es fid), ob nicht bie Lateiner 
ebenfalls Dict icere, ferire, percutere, bloß 
(tatt facere gebraudt haben, obne auf jene 
Sau Ouidfídt zu nehmen: ferner foedus 
componere, pangere, Virg. Aen, X, ı5 
und 902, i. e. facere: in feedera venire 
Virg. Aen. IIII, 334: oder coire, Ib, XI, 
330: foedus fervare, Ovid. Art, I, 641; 
oder cuftodire, Juftin. XXXXIII, 5: fan- 


' guine fancire, Cic. red. Quir. 5: duch dare 


ftatt facere i. e. Buͤndniß machen, Verfpre: 
den eingeben, Tibull. I, 10 (9), 1. Sil. 
V, 305: mittere fe in foedera, Virg. Aen. 
XII, 191, £. e. eittgeben, maden: foedus 
frangere, Cic. Pif. 12: oder rumpere, vio- 
lare, Cic. Balb. 5: oder folvere, Virg. Aen. 
X, gt: facere contra foedus, Cic. Balb. 4: 
de foedere decedere , Cato ap. Gell. X, 1: 
extr. b) aud zwiihen andern Menfhen, 
ba es denn jede Verbindung, Freundſchaft, 
Ehe, Verſprechen, Verabredung, ıft c. , 

Me, iberipreóen, Bersheehunn, iR 

umanum (zwiſchen SXenfden), Liv. III, 
57 in. , i. e. Verbindung; amicitiae , Ovid. 
Trif. Ill, 6, 1: hofpitii, Juftin. VII, 3: 
foedus amorum ferire, Cic. Coel. 14, i. e. 
giebeéverbinbungen eingehen: foedus inter 
fe facere fapientes, Cic. Fin. II, 26, i. e. 
i-re aiios ; foedus Veneris inire 

22 2 ; 
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i. e. concumbere, Ovid. Met. III, 204:  fce- 
lerum, Cic. Cat. I, 13: und fceleris, Ib. 11, 
foedus thalami, Ovid. Met. VII, 403: 
obet vitae, Stat. Theb, IJ, ria, i, e. Ehe: 
auch Digi focdus i. e. Ehe, 3, €. coeleitia 
foedera M e. bie Ehen der Götter, Ovid. 
Met. VIII, 500, 2) Anordnung, Geſetz, 
Vorſchrift, Befehl, 3. E. Virg. Ge. I, 60. 
Aen. I, 62 (66). Colum. X, 220: contra da- 
ta foedera, Ovid. Met. Il, 757. 3) i. 4. 
Schande, 3. €. quae fe in tantum (foedus 
deduxit, Pande&. XXIII, 2, 47 Torrent: 
aber Ed. Haloand, fcelus.' 
Formına cet., f. Femina cet, ] 
FosNAnÍos, a, um, das jeu betreffenb, 
4. €, falx, Varr. L. L. IM, 31. Cato R. R. 


10. f. 


FoENERATOR ; 
Fener. 

Fornfus, a, un, aus eu, 3. G. ho- 
mines, Cic. pro Cornel. ap. Afcon,, Stroh⸗ 
männer, Bilder aus Heu, 

FornscuLärius, a, um, 3, €. cam- 
pus, Cic. Art. XII, g. Was es (ey, tft nicht 
wohl zu fagem. 

FornıcüLum,i,n. Senchel, Plin. H. 
N. XX, 22. | 

Forninıs, e, bad Heu betreffend ; daher 
Fo:nile, fubjtanfive, (til. (tabulum, Heu: 
pe Hruboden, Virg. Ge. Ill, 321. Colum. 

‚6.9. Ovid. Met. VI, 457. Plin. H. N. 
XVII, 18 In. A 

Forniskca, ae, m, 1) ein Geumäber, 
Coium. U, 13. 2) ein Sauer, Perf. VI, 

Oo. 

4 Forntsecror ober richtiger Fornt sec. 
TOR, Oris, m. ein Geumäder, Colum. XI, 
1, 12. ' 

Foenisex, cis, m. cin Heumaͤher, Varr. 
R. R. 1, 49. Plin, H.N. XVIII, as in. 

FoxwisiclA, ae, f. S jeuárnte, abge: 
máttes jeu, Varr. R. K.I cap. 47, 49 
unb 56. 

Fornisıcium (obet Foenifec.), i, m. 
das Geuabmähen, Zeudrnte, Varr. R. R. 
L ı, 2. ll, ı1, 7. lil, 2, 6. Colum. IJ, 
18, 6. 

ForwuM, i, », 1) eu, 3. C. foenum 
effe , Cic. Or. I, 57, Heu effen: Foenum 
habet in cornu, Horat. Sat. I, 4, 34, et bat 
Heu auf bem Horne, ein Sprichwort, i. e. 
et ift ein ſtoͤßiger Ochfe, weil man bergfet: 
den Odfen Heu auf die Hörner gebunden 
haben ſoll: foenum caedere, Colum. 1], 19: 
demetere, ibid.: fecare, Plin, H, N. XVIII, 
28 in., £, e. Heu maden, Not. Plur. foe- 
na, Apul. Met. III extr. 2) Foenum Grae- 
cum oder Foenumgraecum , Plin. H. N, 
XVIII, 16. XXIII, 19 poft med. Colum. 
II, 15, 10. XI, 2, 71, ein Kraut, das Cini: 
ge Sónnfraut, 25edeborn ober Bocks— 
borneFraut nennen, s 

Foenus cet., f. Fenus. 

Forr£o, ére, einen üblen Beruch ge: 
ben, übel riechen, ſtinken, 3. €, anima 


FozNEROR cet, 
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foetet uxori, Plaut. Afin. V, 2, 44, bc 
Athem riedt übel, e£ riecht ihr ubelaus den 
Halfe, fie bat einen ftintenben Athem: ſe— 
tere muito Myrtale fojet vino, Martial. V, 

* 

: FoaripizAs , Mtis, 3. g. foetor, Sene: 
ep. i10 med., bod haben andre und beßere 
Ausgaben Foeditas. 

Foerivus, a, um, 1) ſtinkend, einen 
uͤblen Geruch voi fiib gebend, Übel rıe. 
sbend, 4. (9, os, Cic, Pıf. 6: anima, Plar 
Merc. ii 3, 13: doetidior, Celi. UI, 8. 2) 
tropiſch, haͤßlich, 1. €. libido, Pruder: 
Perifteph. ill, 245. 

Forror, öris, m. bet nble Gerud, ©: 

ant, Colum. Xil, 15: oris, Pin. H. X 

XVII, 8. 

FogruLEWTER, mit Beftanf, übel ri» 
chend, y. €. mingere, Veget. de re ve. 
Ill, 4 p. 1116 Ed. Gefn.: bod) bat Ed. Graer. 
faeculentum. 

FoeruLentus, a, um, übel riechen), 
ftinfend, Apul. in Apol. und Arnob. 7. 

.Fosrus, fubjtantive und :abjectize, f. 
Fetus. ' 

Foerurinaz, arum, f. (linFenoe Cc- 
ter, 3. G. lingua In foetutinis et olen-cet: 
fuis iaceat, Apul. in Apol. poft init. p, 2: 
Em. , i. e. im ſchmutzigen, ftinfenden Dar: 
be :; babet foetutinae grammaticae, trer:? 
und verddtiib, Prob. Val. ap. Geil. Xli!, 
19 in., 3. e. elende Erilärungen der Greiz: 
matiker, gleihfam grammatiſche Präsen. 

ForiAcÉvus, a, um, blätterig, wie Biit: 
ter aeftaltet, à. G. femen, Plin. H, N. 
XVIIIL, 5 med, und 7. 

ForiArTiris, e, von 2l[áttern, Form- 
nat de vita Mart. IIlI, 535. 


ForiATORA, ae, f. die Seſtalt ber Bläir: | 
tet, 3. €. arboris eius (unt fimiles cupr<i- | 


fea? foliaturae, Vitruv. li, 9 poft med. 


ForrArus, a, um, 1) mir Blaͤtter 
verfehen, blätterig, 3. €. arbores prajixe 
foliatae, Apul. Met. IIH in.: caulis, Pia 
H. N. XXI, 16 extr.: quaedam fpinoa &- 
liata funt, ]b. 15 poft med. 2) aus Biär: 
tern beftebeno ober gemadbt: baber Fois- 
tum, fcil, ungnentum, Piin. H. N. XIII, : 
extr. Juvenal. VI, 464. Martial. XL. 28, o. 
eine Galte ober Del aus 9tarbenbldtterz: 
babet fi fitis foliata, Martial. XIII, do, 2, 
der Durft batuad): bed) Faund auc beißen, 
wenn du darnach duͤrſteſt, Durjt darnach 
haſt, bag foliata bet Accufativ, unb fus 
das Verbum tft, welches beifer (eint: def 
man aber diefe Salbe mud ind Getränie 
that, ſ. Piin. H. N. XIII, 3 extr. 


Fortiósus, a, um, voller Blätter, 
Pli. H. N. XXIIII, 15 med: foliofior, Ib. 
XII, uu. j 

Fotium, i, n. 1) ein 23latt der Bir: 
me, Kräuter, Blumen, 3. E. in arboribus 
— folia, Cic. Or. Ul, 46: Jaureae, Cic. 
Pi£ 40: raphani, Piin. H. N. XVILII, 5: 


folia 


M 
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folia faf-olis venofa, Ib. XVIIT, 7* daher 


puma «t Tol.o faci.us moveri , Cic. Att, 
VIEL, 15 , von unbefiandigen Leuten: credi- 
e me vob:s folium recitare Sibyllae 7. e. 
yraculum, Juvenal, Vill, 126, weil bie Ci: 
elle ihre Weiſſagungen anf Blätter ſchrieb, 
Virg. Arn. Ul, 444, VE, 74 und Varr. und 
'erv, ibid. : befonders ift berühint gewefen 
uium nardi, Plin. H. N. XI], 12, tvoraué 
nguentum foliatum gemacht worden. Not. 
Jia artis et nugae i, e. Polen, nichtswuͤr⸗ 
ige Dinge, Apulej. Met. I ante med. p. 
»6 Elm. 2) ein late oed Wepieté, 4. C. 
'artarum folia ad fe rapere, Pin. H. N. 
XXVII, 7 poft med. e leit. Hard., wo Ed. 
Izev. . fila bat. 

Forro, öre, fid) bin unb ber bewegen, 
€, pes laxa pelle, Hieron. ep. 22 ad Eu- 
ich. c. 12. 

Forrico, are, fid, wie ein Plasbalg, 
id zuſammen sichen, bald auseinander bebz 
n, à. G. beym Gen, Aihembolen, 3 €. 
ıli follicantes nares languidas aditduo 
Ifu tuffedinis hiulci, Apul. Met. VIII, 
te fin. p. 272: vhamaeleon ofcitaus vefci- 
', follicans ruminat, Tertull. de pall. 3: 
yer laxae manicae, caligae follicantes, 
ron. ep. 22 ad Euftoch, c. 15, i. e. weit, 


rin ber. $u6 bin und bet wantt: ef. 


leo. 
"orLzıcösus, a, um, i. e. folliculis ple- 
i, $. C. papaver, Apul. de herb. 53. ° 
"OLLICVLÄRIS, e, z. €, folliculare ad- 
atur pars remi, quae folliculo eft te&a, 
ao vita follicularis, Felt. 
orLtLıcätus, i, m. 7) ein Fleiner leder: 
Sad ober Schlauch, 4. €. eques in caf- 
foiliculis frumentum veheret, Liv. VIII, 
xtr.: os obvolufüm eft folliculo, Cic. 
nt. TI, 50: ſo auch Au&. ad Her. I, 13 
matricidae) damnato ftatim folliculo lu- 
| os obvolutum et: babet bet Ballon, 
on. Aug. $3. a) dad, morein etwas ein: 
iit t(t, bie Gülfe, das Bälglein, bet 
a, bie Zaut, 3. C. ber Getreideloͤrner, 
enfrücdte rc, 3. €, grani, Varr. R. R. 
|;: fici, 1b.: fabae, Petron. 135: tum 
fe! exferit folliculo, Senec. ep. 124 
folliculum ,. quo continetur (adore- 
. Colum. Il, 7 extr.: femen geniftae 
Uiculis, 'fafeolorum modo, pnaftens, 
H. N. XXIII, 9: humor in folliculis 
nafcens , Ib.: folliculus fellis ahima- 
‚Ib. XXX, 12: foiliculus muliebris i, e. 
a, qua fetus continetvr, Serv. ad Virg. 
Ill, 136: baber heißt der Körper folli- 
; z. e. Hülle der Seele, 3. €, fi quis 
t quo follicalo fum indutuscet., Lucil, 
lon. 2 n.327. . 
nLiS, i, * (im lebetuer Cad eber 
meh 2 babet 1) ber Ballon, Plaut. Rud, 
4, 16. Martial. XII, 47, 2. 2) der 
balg, Cic. Nat. D. I, 20. Virg. Ge. 
ızı. Liv. XXXVII 7. Horat. Sat. I, 
Perf. V, 1i... Not, Blasbaͤlge (att 


- 
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Polfter legte Heltogabalus feinen Gäften uns 
fer, Lamprid. Heliog. 25: babet tropifd 
von der Lunge, 3. C. tunc immenfa cavi 
Sp'rant mendacia folles ( fei/. caufidici), Ju- 
venal. VII, t1, i. e. bringen Lügen vor: Ans 
bete exklaͤren es butd) buccae: am Ende ifte 
ziemlich einerley: aud) vom Magen, 3. G. 
ventris duo funt orificia, quorum fuperius 
recipit devorata et in follem ventris recon- 
dit, Macrob. Sat. VII, 4 med. 3) ein [ec 
biruer Gelbfad ober Beutel, Juvenal. XIIII, 
251: decem folles, id eft, decem facci (pe- 
cuníae) cet., Veget. de re mil. II, 20: cf. 
Plaut. Aul. II, 4,23. 4) eine Art "Ai(fem 
oder Poljter, um daranf zu fipen, worin 
Wind war, dergleichen legte Heliozabalug 
feinen Gáften unter, Lamprid. Heliog 25, 
wo es Heißt vilioribus amicis folles pro ac- 
cubitis fternebat, eosque reflabat pranden- 
tibus illisz ita ut —'fub menfis inveniren- 
v? cet. , folglid) waren e8 eine Art Blad- 
ae, 


ForririM, Adv. , Geldfädenweife, 3. C. 


 du&itare , Plaut. Épid. Ill, 2, 15, i. e. um 


Geldſaͤcke betriegen, 

Forus (tatt holus (holeris) fagten die Als 
ten uad) Feft. in Fedum. 

Fomentario, ónis, f. Bäbung, Ul- 
pian. in Pande&. XXXIT leg. 65. 

Fomento, are, warme Umſchlaͤge um ei⸗ 
nen franfen Ort legen, báben, 4. €, caput, 
up Aur. Acut. IJ, 9. Veget. de re vet, 

» 8. 

Fomentum, i, n. ftatt fovimentum, von 
foveo, 1) jedes Mittel, moburd man ct: 
was wármt ober erwärmt: babet 2) ein 
(warmer) Umfchlag um einen Eranfen Theil 
bes Leibeg, Baͤhung, 3. €. calida fomenta, 
Ceif, 1], 17 poft med.: fomenta adhibere, 
Colum. Vl, 3o: patrare, Horat. Sat. I, 1, 
82: babet. 3) tropifch, Linderungsmittel, 
3. €. dolorum, Cic. Tufc. 1I, a4 extr. : pau- 


. pe fuae fomenta quaerere, Apul. Met. 


I: aud Nabrungsmittel, 3. €, frigida cu- 
rarum foment>, Horat. Ep. 1, 3, 26: babet 
der Zunder, 3. C, fe ex arboribus fomenta 
excidiffe, Clodius ap. Serv. ad’ Virg. Aen, 
1, 176 (180). - 

Fomes, ftis, m. ble Nahrung des Seus 
ers, 3unber, Virg. Aen. I, 176 (180). Lu- 
can. VIH, 776. Piin. H. N. XVI, 11 ante. 
med.: babet tropifch, 3. €. ingenii, Gell. 
XV, 2: peccati, Prudent. Apoth.*1010. 

Fows, tis, m. 1) die Quelle, 4. C. 
aquae dulcis, Cic. Verr. Iill, $3: rivorum 
a fonte dedufio, Cic. Top. 8: cf. Caef. B. 
C. III, 49. Hirt. B. G. VIII, ar. Ovid. Met. 
XJIU, 788. Fat. V, ato. Auch Q.uellmaffer, 
à. €. fontem ferebant, Virg, Aen. XII, 
319: cf. Lucan. V, 336. 2) bie Quelle, 
tropifd, i. e. Urfache, Urfprung, z. E. phi- 
lofophiae, Cie. Tuíc. M, 3: mali, Liv, 
XXXVIIIT, 15$: rerum, Cic. Or, Il, 27: 
belh, Flof. III, 6; eloquentiae, Quintil, 
VI, x extr.: vitii, Plaut. Truc. Il, 7, 50: 

Zzz3 ef, 


^ 
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cf. Cic, Or. I, 10. 
Horat. Art. 329. 

FowrAwWALis, e, i. 4. fontanus, z. €. 
aqua, Vitruv. VIII, 3. 

FowrANÉvus, a, um, i. q. fontanus, 
3. €. fcaturigo, Solin. 37 (50). 

FowTANUS, a, um, aus bet Quelle, 
3. €. aqua, Colum. XII, 9, Quellwafler: 
ora fontana, Ovid. Faft. I, 269, i. e. fon- 
tium, 

Font£ıus, a, um, eine römifhe Fami⸗ 
lienbenennung: 1) abjectioe, Fontejiſch, 
t Q. gens, Cic. Dom. 44. 2) fubitantive, 

a denn die Mannsperſon Fonteius, das 
Frauenzimmer Fonteia, heißt; befannt ift 
3.€. P. Fonteius, der ben P. Clodius abop: 
firt hat, Cic, Dom. 13 und 29: aud 9X. Kon: 
tejus, ben Gicero in einer Rede vertheidigt 
bat, f. Cic. pro Fonteio: und Fonteia, (eine 

chweſter, die eine Veſtalinn war, Ib. ı7: 

abet Fonteianus, a, um, dahin gehörig, 
— LE. nomen, Cic. Harufp. 27: 
ager, — ap. Fabrett. c. ı p. 10. 

Fonricöra, ae, in oder an der Quelle 
wobhnend, es Camenae, fonticolae pu- 
ellae, Auguftin. de Mufica III, 7. 

FowTicÜrus, i, m. eine Eleine Quelle, 
Horat. Sat, 1, 1, 56. Plin. H. N. XXXI, 
10. 

FowriaÉNA, ae, m. und f. i. q. fonti- 
genus, 4. €, fontigenae do&ae i. e. Mufae, 
Martian. Cap. 6. 

FowrícÉNus, a, um, an oder ín bet 
Quelle geboren: baber fontigenae virgines 
Martian. Cap. 9, i. e. Mufae: bod) kanns 
aud) von Fontigena fepn. 

Fonriser, a, um, i.e. fontem oder 
fontes habens, 5, C, numen, Infcript, ap. 
Gruter. 93 n. ri. 

FouriNALis, e, bie Quelle oder duel: 
len betreffend, 3. €. Fontinalis porta, Liv. 
XXXV, 1o extr. und Feft., ein Thor in 
Mom ,, fonft Capena genannt: Fontinalis 
feil. Deus, Plaut. Stich. V, 4, 17, vielleiche 
der Gott der Quellen: daher Fontinalia 
fcil. folennia oder facra, ein Feft in Rom, 
ba man die Brunnen befränzte, aud) Ardn: 
ze darein warf, Brunnenfelt; es fiel ge: 
gen -: Mitte des Dctoberé, Felt. unb Varr. 

» Ll. V. 3. 

For, fatus fum, fari, I) reden, fa: 
gv . €. ad aliquem, Cic. Univ. 1r. Val. 

l. HI, 616: fabitur hoc aliquis, Cic. ap. 
Gell. XV, 6: fabor enim, Virg. Aen. |, 
261 (265): talia fatur, Ib. 257 (261): fare, 
quid venias, Ib. VI, 389: cf. 531: ita fa- 
rier ((tatt fari?) infit, Ib. XI, 242: vix ea 
fatus eram, Ib. II, 323: curfu, quem fabor, 
Valer. Flacc. VIII, 1:84: fandi do&iffima, 
Virg. Aen. X, 225: praetor , qui tum fatus 
eft, Varr. L. L. V, 4: cum primum fari 
coepiffet, Suet, Aug. 94 med., i.e. gu reben 
alsein Kind. Not. famino ((tatt faminor, 
Imp’rat.) i. e. dicito, Feft.: talia fando, 
Virg. Aen, II, 6, i. e. wenn man fo etwas 
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fagt. 2)betauefagen, 3. E. kuͤnftige Di: 
ge, 3. €. fata fari, Pacuv. ap. Cic. Dir. 
31: quem pulchra dearum fari donavit, Ex 
ap. Prob. ad Virg. Ecl. VI, 31: cf. Seox 
Oedip. 892, i]e. ptopbcaepen, Not. far 
paffive, 3. €. falti dies funt, in quibus = 
fatur, Sueton, ap. Prifcian. 8. Not. Pr 
ticipia, 1. Fans, Plaut. Perf. IT, 3. 7: D« 
fanti, Virg. Aen. Vl, 46: Accuf. fanten 
Prop. Hl, 5, 19. 2. Fandus, a, um, i: 
dicendus: aud beißt fandum a) mir 
fagt wird, das Gerücr, das Keden t: 
Leute, 4. G. fando audire, Cic. Quint. : 
unb Nat. B. I, 29. Sil. X, 484: fando x. 
cipere, Plaut. Amph. II, 1, 4*, £. e. dur 
Gerücht bàren, oder bloß bereu: (02$ 
fando veftras contigit aures Hippo!ytum - 
occubuiffe cet., Ovid. Met, XV, 497: ? 
i.q. fas das Set, was Recht ii, 
deos memores fandi atque nefandi, Vt 
Aen. 1, 543 (547), i. e. iufti et iniuſt: c. 
Catull. LXII, 406. 3. Fatus, a, um, (2) 
der gerebt hat, tommt oft vor. (b) mis 
tebt worden ober verber gejagt worden i: 
daher Fatum, (ub(tantive, was geredt ix 
auége(proden worden ; bejonders der Zur 
fpruch wegen des künftigen &ditjalé vC 
der Ausſpruch Jupiters, Virg. Aen. Il 
614: fo amd) fata deum, Ib, VI, 376: ki 
Oratkels, Liv. XXVIIII, Jo: fo ud 5»- 
lina fata, Cic. Cat. III, 4 und 5: beionkt! 
ber Parcen. Auch das Verlangen der Ge 
tet, 3. €. fata implere, Liv. VIII, 16extr., 
i. e. thun, was bie Götter verlangen: Jes. 
Virg. Aen. II, 614, f. votbet: babet (i 
die von Gott ober bem Schickſale (ritate 
Ordnung und Xeibe ber Dinge, das Ir 
bängnif, unvermeidliche Schidial, m“ 
für aud) zuweilen Beftimmung gefagt m! 
. €. fi fatum tibi eft convalefcere, L* 

at. 12: Si Daphitae fatum fuit, de eg“ 
cadere, Ib, 3, wenns fein &didíal (2 
bangniß) fo mit fid gebracht bat, menné us 
fo befhert gemefen i(t: Staici omnia 
fieri dicunt, Ib. 15: praedicere, quo gi* 
ge fato natus fit, Cic. Div. I, 1: fui'* 
ive meum five reip. fatum, ut cet., ©‘ 
Balb. 26: quonam meo fato fieri dur. 
utcet., Cic. Phil. I, 1: ea conditione? 
gu eo fato fe in his terris collocatam e* 

ic. Font. 16: ad arma fato nefcio quo F* 
fero compulfi, Cic. Marc. 5: qua in re 7 
gulari fum fato, Caecin, in Cic. ep. ad Dir. 
Vl, 7: quo fata trahunt retrahuntque *- 


d ear ^ Virg. Aen, V, 709: fic ent? 


atis , Ovid, Faft. I, 481, i. e. es mar mil 1» 
tet ben Verbängniffen, e$ fand fo im But: 
der Gájidfale, e$ mat fo befhert: t? 
fatis meis, Ib. Pont. I, 7, 56. Trik. Il > 
ı. Not. Man glaubte , jeder babe feine 9. 
unb wenn zwey niit einander fodtem nn 
te der, deifen fata maiora waren, j.€: 17 

p vi&a , —* — Vii = 8 

irg. Aen. I, 239 (243). 29% ‚17 
jedes Schiekial, Sujall, guted ct 7 
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3. €. bona fata, Horat. Carm, faec. 27: fa- 
tum arcellite f£. e. vi&oriam , Lucan. VII, 
252: quibus confido fatum impendere. ali- 
quod, Cic. Cat. Il, 5: paria, Virg. Aen. X, 
[4o fingulare, Caecın., f. vorher: uud 
ann Manches ams n. x bieber gezogen wer: 
den: befonber8 (5) der Tod, und amar be- 
ſonders ber natürliche, bie 3eit unb Stunde, 
vie zum Sterben gefeébt ift, dad beftimmte 
Lebensziel, 3. €, fato obire, Tacit. Ann, 
VI, 10: praeter naturam praeterque fa- 
um, Cic. Phil, I, 4 : maturius exftingui 
juaun fato fuo, Cic. Coel. 32 exir.: nec fa- 
o nec morte peribat, Virg. Aen. HII, 696: 
ato revoluta in veterem figuram, Ib. 449, t. e. 
»rd den Tod, mit dem obe: aud) jeder 
Lad, aud) ber gewaltfanie , Ovid. Met. VI, 
'42. Virg. Aen. XII, 507: babet proferre 
ata, Virg. Aen. XII, 395, dag eben veridu- 
erm; eigentlid ben Tod verzögern, wei: 
er binaus fhieben: daher die Aſche eines: 
erbrannten Leichnams, Propert. I, 17, 11. 
+) dasjenige, worauf ba8 Verbängniß oder 
Schiefal eines Staats beruht, 4. E. Hio 
ria fuiffe fata, Plaut, Bacch. IIII, 9, 29: 
lerculis fagittae, quae Troiae fatum fue- 
e, Juftin. XX, ıextr.: baber Das, waé ans 
re ungluͤcklich medt; fo nennt Cicero Sext. 
3 ben abiniué und Piſo duo reip. paene fata. 
lot. die Fata als Gottheiten, Infcript. ap. 
iruter. p. 98 n. 1 und 2. 

ForÄsiLıs, e, was durchbohrt werden 
mm, durchbohrlich, burdbringlid) , Ovid. 


let. XlI, 170. 
ForäAcb, inis, f. i. e. filum, quo tex- 
ices opus diurnum diftingaunt: Fitzfaden, 


isband, 3. C. puellarum, Symmach. Ep. 
I, 68 (67): c Feft. d " 
Forämen, \nis, n. 1) ein gebobrtes 
och. 2) jede Pleine Cefnung oder Lody, 

€, parietum et feneftrarum, Colum. 
IIII, 15 poft med.: tibia foramine pauco, 
'orat, Art. 203: fiftula (tridente foramine 
aculatur aquas, Ovid. Met. III, 122: 
ie foraminibus excavare, Plin, H.N. 
‚28: foramina illa, quae patent ad ani- 
um a 3 ae f. e. aurium, oculorum cet., 
ic. Tufc. 1, 20: neque porta, nequeullum 
ramen erat, qua poffet eruptio fieri, Si- 
nn. ap. Non. 2 n. 348: terebra foramen 
cere, Celf. VIII, 4 poft med. 


ForäAminärus, a, um, durchbohrt, 


archlöchert , à. E. panes, Sidon. Ep. 


‚2 
ForAmindsvs, a, um, voll Löcher, loͤ⸗ 
ierig , 3. €. caro, Tertull. de Patient. 


l. 
FomAs, Adv., hinaus, heraus, z. €. 
foras, Plaut; Caf. II, 2, 36, geb hinaus: 
lere fe foras, Plaut. Mil. II, 3, 37: oder 
'omere fe foras, Terent. Eun. Ill, 5, 51, 
naué geben; Efferre foras, Cic. Phil. X, 
i. e. austragen, befannt mahen, wofür 
ras deferre (tebt, 3. €. foras delatum, 
erent. Phorm, V, 7, 65, wo nicht mit 


+ 
' 


' forcipibus aper 
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Bentley elatum zu lefen: foras dare, Cic. 
Att, XIII, 22. berans geben, befannt ma: 
den,3. €. ſeripta: foras proferre, Cic. 
Coel. 23: praiicere, Cic. Cat. II, 1: ferre, 
Virg. Ecl. VIH, 101: effugere, Terent. 
Eun. HI, 5, 3: excludere, lbid.I, 2, 18: 
ambulare, Plaut. Epid. I, a, 62: vendere 
i. e. an andere fremde geuter ober außer bent 
Haufe, 1b. Stich. 1, 5; 66: (0 aud). locita- 
re agellam foras i, e. an fremde Leute, Te- 
rent. Ad, V, 8, 26: aud foras allein i. e. 
hinaus damit! fort damit! 3. €. malum 
foras! Tertull. adv. Valentin. 10 extr. Not. 
a) mit bem Nccufativ, z. €. extra urbem 
et foras portam, Hieron. in Matth. 27, i. e. 
anßerbalb. b)mit bem Subitantiv, 3. €. 
foras gerones , Plaut. Truc. Il, 7, 1, Her: 
austräger. c) (tatt foris, 3. €. cum Pom- 
ponia foras coenaret, Cic. Q. Fr. III, 1 
poft med. p. i106 Ed. Erneft,, wo nicht et: 
wa foris zu leſen: bod) (rebt auch foras coe- 
nare, Petron, 3o. Not. Dieß Wort ſcheint 
bet Accuſat. vom ungewöhnlichen forus, a, 
um, obet forius, a, um, i, e. externus,! 
zu fepu, ftil. partes, gleichwie foris dran 
fen 2c. , der Ablativ fci. partibus davon jn. 
(eon fdeint; f. Foris zu Ende unb Forius,' 
FonArus, us, m. dad Bohren, Lac- 
tant. de epif, 8. Tertull. de Pall. 4. 
Fornta (Qo09a2), ae, f. e. cibus, Felt. 
. Forcers, pis, m. et f. 1) bie 3ange, 
i €. curva forcipe, Ovid. Met. XII, 277: 
orceps ducendus, Cel(. VII, 5: ad id fac- 
to forcipe, Ib. 12 n. 1: forcipe telum exci- 
pere, Celf. VII, 5: forcipibus dentes evel- 
lere, Lucil. ap. Charif. 1: cf. Ovid. Met. 
VIIH, 78. Not. aud) ftatt forfex, 3. €. 
metit tonfor, Martial. _ 
VII, 94, 12, bod) haben andere Edd. forfi- 
oibus. 2) was einer Zange aͤhnlich ift- z. €. 
die Scheeren der Krebſe, Scorpionen 1c.; 
3. €. von Sreb(en, Plin. H. N. VIII, 3«: 


von Adfern, lbid. XI, 28: and eine Art 


Schlahtorduung, fonft forfex genannt, Cato 


ap. Feft. in Serra. 
ForvsLLo,are,j. €. fidem, Plaut. 
Pfeud. II, 2, 36, in Zweifel ziehen, fi lec- 


tio certa. 

Forcris, e, und For&us, a, um, i. e. 
bonus, Feft. in Hor&um und Sanates. 

Forcöuus, i, (ftatt foriculus), fcil. 
deus, ein Gott, ber ben Thüren vorgefegt 
war, Auguftin. Civ. D. III, 8 extr. 

Forna, f. Fordus, 

FoR&picinium, i, n. die Opferung eis 
ner trádyrigen Jub, Varr. L. L. V, 3unb 
Fett, 


FoRDUS, a, um, rádris, 3. G. Los 
forda, aud bloß forda, Ovid. Faft. III, 
631. Colum. III, 24: cf. Feft, in Fordi- 
cidiis. 

Forem, es, et, Plur, florent, à. e. 1) 
effem, effes cet., ich wäre, würde feo €. 
quam vere de eo foret iudicatum, Nep. Lyf. 

Zız 4 3: 
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3: vellem, haec vana forent, Salluft. Jug. 
24 (26): fi forem ferva nata, Plaut. Rud. 


4 
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10: Rhetorica, Cic. Fin. II, 6: Mars ie. 


eloquentia, Ovid. Pont. I1lII, 6, 29: homo, 


L, 5, 37: cum multa mentitus foret, Phaedr, Quintil, V, to ante med. 


III, 1o, 13: ni ceffatum foret, Liv. XXXI, 
V6 extr.: cf. Nep. Hann. 7. Phaedr. V, 5, 

: aud) mit bem Particip. in wrus, f. zu 
Ende 2) fuiffem, es cet., 3. C. terra ro- 
ganda foret, Ovid. Her. VI, 144: auch fami 
man aus bem Vorbergehenben bieber ziehen, 
Liv. XXXI, 16 extr. Nep. Lyf. 3. unb 
Hann. '7. Phaedr. Ill, 1:0, 13. V, 5, 9. 
Infnit. Fore (1) i. 4. futurum effe, fepn 
werden, wo es nad der Grammatik fowohl 
das Prarfens al Imperfectum vorftellt, z. G. 
nuntiabant, non fore di&o audientes, Caef. 
B. G. I, 39: fore dicis? ego vero effe iam 
iudico, Cic. Or. III, 61 extr.: habendos 
fere, Liv. XXXVII, 39: non dubito fore 
plerosque cet., Nep. praef. (2) geicheben 
werden, z. €.. ratus, fore, ut cet, Sal- 
luft. Jag. 10 (118) in.: nullum, (motum) 
fore, Cic. A't, III, 13: fpem habeo, nihil 
fore. alter ac deceat, Cic. Att. VI, 3 extr., 
wo £8 das Praͤſens iſt; fcripferas fore, ut — 
ageretur, Cic, Att. III, 13 in., wo es das 
Imperfeotum.ift. (3) (tatt effe, bey dem 
futuro Particip. in urus, 4. G. libenter id 
fa&uros fore, Liv. VI, 42 extr.: fore ven- 
turum, Cic. Att. V, ex poft init, wo jebod) 
Erneiti fore in Haken eingeihlofen, weil 
er nicht glaubt, bag Cicero fo geſagt habe. 
Eben fo ftebt forem, es, et cet. mit ben 
Particip. in urus, 3. €, laudaturi forent, 
Nep. Att. 10: expulfurus foret, Liv. XXV, 
24 ante med. : forent pafluri, Liv. 
XXVI , 26 extr.: vifuri forent, Liv. 
XXVIIII, 3 extr.: quo miffuri forent, Liv. 
XXX, a: cafarum foret, Liv. XXXV, i5 
extr. (Go (tebt fore ftatt effe nad) bem Ver- 
-bo poffum, 3. €. fi quid poflit remedii fore, 
Gell. XV, 1 ante med. : 

Fonzwsis, e, 1) den Marfcbetreffend, 
darau nnd. j. €. turba. oder ſactio, 
Liv. VIII, 46, £. e. ſchlechte, arme, gente, 
die immer anf bem Martte befinblid) mac 
teu, unb fíd leidt von unrubigen, Z ribu- 
nen erfaufen ließen , bey allen Vortraͤgen 
zu erfcheinen, fie mit Bepfall yu beebren, und 
in denComitiis ihreStimmen nah erlangen 
abzulegen, und alfo bofe Geſetze zu bewilli- 
get. 2)auferhalb oce Hauſes befindlich, 
ea „3. €. veftis forenfis, ein 

[etb, das man zum Ausgehen nur gebraucht, 
Stanstleid, 4. €. veftitus forenfis, Liv. 
XXXHI, 47 extr. : forenfia (veftimenta) et 
calceos cet., Suet, Aug. 73: a natura com- 
pe eft opera mulieris ad domefticam di- 
igeniiam, viri ad exercitationem  foren- 
fem et extraneam , Colum. XII praef. ante 
med., i. e. duger bem Hanſe. 3) ben Markt 
als einen Gerichteplag betredenb, bte Ge: 
richte betreffent, dahin ſich beziehend, daſelbſt 
brauchbar, gerichtlich, 3. €. caufa, Cic. N.D, 
lH, 4 in. Quinti. All, 2, 25: opera, 
Nep.*Alclb. 3: genus dicendi, Quintil. Il, 


Forentum,i,m. eine Stadt in 3px 
lien, Liv. VIIII, 20: cf. Ferentum. Di 
bet Forentanus, a, um, cet, 

Forzs, f. Foris, fu5/f, 

Fokrux; (cis, f. 1) bie Scheere, Co. 
lum, XII,‘ 43. Celf. VII, 16 und 21. Ca. 
purn. Ecl. V, 73. Martixl VII, 44. 12 
2) wegen bet Aehnlichkeit' eine gewiſſe Art 
ber, Schlachtordnung, Veget. de re mil. LIT, 
18 und 1g. Gell. X, 9. Catoap Feft. in Serra. 


Foxricüra, ae, f. 1) cin Odbeerde 
elue Scheere, wenn man verringernd redet 


Plin. H. N. XXV, 5. 2) bie Scheere cz 


Krebien und ähnlichen Thieren, Plin. H.N. 


XXXII, 11 med. 

Forı, f. Forus. 

FoxiA, orum, i. c. 
4 n. 352, 

Foria, ae, f. eine Krankheit ber Schwei⸗ 
ne, vielleiht Durchlauf, Varr. R. R.1i, a. 

Forica, ae, f. Qibtritr, Nachtſtubl, 
Juvenal. III, 58: iftvlelleiht eig. cim Adıez. 
feil. fella von foricus, a, um, 4i, e. ex- 
ternus, : 

Forıcarıus, a, um, (vermutblich voz 
forica), fid mit Abtritten (Nachtſtuͤhlen) be 
ſchaͤftigend, dahingebörig: baber fubitanti: 
ve, foricarius fcil. condu&or, s. e. ber ber: 
gleichen mietbet ober patet, Pande&. XXII, 
1, 17. poft med. 

Forıcüra, ae, f. Senfterladen, Varr. 
R. R L, 59. x 

— a, um, ı) mit Feuſtert⸗ 
laden fid) befhaftigend, dahin gebörig. 2) 
i. q. foricarius: daher ve&igal foriculari:, 
Inicript. ap. Murator. p. 573 n. 4, vielleict 
Ar en vom Gebrauche der Abtritte x. 
gleihwie Veſpaſianus eine aufdenlirin Leate. 

Forina, ae, i.g. Furina, lufcript. Grut. 
p. 9 n. 5 und p. 333 n. 1. 


bie Grcremezte, 


Forınsicys, !Adv., 1) von außen 


Colum. VIII, 3. Plin. H. N. XIII, 22. Apul. 
Met. III P 138 Elm. 2) binaue, kat 
fotas, 3. €. abiicere, Apul. Met. VIIII pa& 
med. p. 250 Elm. 

Forıo, are, zu Stuhle geben, ben sib 
erleichtern, Scholiaft. Juvenal. HI, 38. 

FogióLvs, i, m. ben. Durchlauf be: 
bend, Laber. ap. Non. 2 n. 352. 

Forıs, is, f. 1) bie Thüre, Tommt oft 


im Singulari vor, à. €. Plaut. Amph. I, z, | 


34. Terent, And. 11, 3, 11. Liv. VI, 34. 
Ovid. Her. XII, 150: forem claudere, Orid. 
Art. Ill, 228. Cic. Tufc. V, a0 : ober ob- 
dere i. e. zumaden, Ib. Pont. II, 2, 4:: 
exclufus fore, Horat. Sat. I, 2, 67: bod ii: 


ter im Plurali, weil bie Thuͤren der Alten 


aus zwey Thellen oder Flügeln beftanden: 
babet Plautus Capt. Ill], a, st fores am- 
bas (agt, unb,Moft. II, 2, 23 hasce ambas 
e fores: babet fores cubiculi, Cic. Tuc. 
, 20: fores portarum obiicere, Liv, I, 14 
extr. : 
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xtr. : fo auch fores portae obiicere, Liv. 
XVII, 6, f. c. zumachen: ſo auch obde- 
e fores, Ovid. Faft. I, 281: fores aperire,, 
'erent. And. II, ı, 13. Cic. ad Div. XIII, 
o: efíringere, Terent. Ad. I, 2, 8: pelie- 
e, brau ſchlagen oder Hopfen, Ib. UlI, s, 
: pultare, Ib. Heavt. ll, 3, 34: extra fo- 
es limenque carceris, Cic. Tufc. V, 28: 
aber foris crepuit, Terent. And. II, 3, u. 
?Jaut. Amph. 1, 2, 34, die Thür macht ein 
Seráufd, man klopft daran i. e. có tommt 
emand beraus. 2) ttopi(d, 3. €. artis fo- 
es aperire, Plin, H. N. XXXV, 9: re- 
um fores aperire, Ib. Il, 8: quafi amici- 
iae fores aperire, Cic, ad Div. XIII, 10: 
yoch gehört Letzteres wegen quafi mebr jun. 
^ 3) jeder Zugang, Eingang / Ceffiung, 
V G. equi, Cic. OB. lll, $: nallarum, 
Plin, H. N. XXXI, 2: Labyrinthi, lbid.: 
XXXVI, 13. Not, forum jtart forium, 
Plaut. Cure. ], 5, 1. 

Forıs, ſteht adverbialiter, ift aber ver: 
mutblich eigentlich der Ablativ Cf. au Ende), 
babet die legte Sylbe lang tit, 3. E. Lucret. 
Il, 158 und 1044: ı) auf bie rage wo? 
draußen i.e. außerbald eincé Orts, aus: 
wärte, es fep wo e$ wolle, y. C. intra val- 
lum et foris, Nep. Dat. 6, i. e. extra: bes 
fonders a) draußen i. e. auget dein Haufe, 
5 Q.xoris coenare, Piaut. Men. I, 2, 17. 

etron. 10. Martial. 11, 53, 3: oder coeni- 
tare, Cic. ad Div. VII, 16, außer bent Hau— 
fe, auswärts e(fen i. e. bey jemanden zu 
Gaſte ſeyn: fo aud foris funt. i. e. —— 
alios, Terent. Eun, V, 4, 12: fo aid) Pro- 
togenem foris effe, Piin. H. N. XXXV, 
yo aute med., í. e. fey midt zu 3auſe: 
oder wenn effe (tatt edere (tebt, icy zu Baf: 
te, foris fapere, Terent. Heart. V,„ı, 50, 
3. e. bep andern Leuten, oder aud) andern 
zum Bortheile: b) draußen i. c. auferbalb 

es Marbhaufes, Cic. ad Div. T, 9 $. 55. 
c) draußen ze. außerhalb der Stadt oder 
des Ctaaté, außer Rom, z. C. exfpe&atus 
foris, Cic. Suil. 5: otium domi ac foris ha- 
buere, Liv, Ilf, 65 in. : grave bellum fo- 
vis, gravis feditio domi cet., Liv. VI, 11 
in.: domi dignitatem et foris auctoritatem, 
Cic, Rofc. Am. 47: Parva funt foris arma, 
nifi eft confi'ium domi, Cic. Off. I, 23: bà: 
ber vielleidıt foris effe, Cic. Pif. 6, außer: 
balb feines Hauſes unb Vermoͤgens (epnmes 
gn der Schulden i. e. es verloren baben. 

vot. aforis, von draußen, Plin, H. N. 

XVII, 24 poft med. 2) auf bie Trage wos 
ber? auswärts i. e. von Draußen, von att 
dern Leuten, 3 €. foris petere, Cic. Fin. 
Ill, 7. Horat. Sat. I, 10, 29: forisadfede- 
lata, Cic. Part. 14: foris venire, Lucret. 
V, $44: foris adfümere argumenta, Cic. 
Or. M, 39: telumforis flagitare, Nep. Dion. 
9. 3) auf bie Frage wohin? i, e. hinaus, 

. €. mortuum foris ferre, Piin. H. N. 

XV, 3: foris emittere faturitatem, Ibid, 

X, 33: fo aud) vlelleicht foris effutire, Te- 
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rent. Phorm. V, 1, 19: doch fann dieß auch 
beióen, auswärts, bey fremden Leuten, 
Not. Da in foris die [ette Sylbe [ang iit, ba 
man a foris findet (f.oorbet ) ; ba es bald 
draußen, Balb auswärts, bald hinaus, bald 
von draußen‘, bedeutet; fo entfieht die ge- 
gründete Bermutbung, daß foris ber Ablativ 
Plur. eigentlich (ep, entweder von forum 
(i. e. Gaffe, f. Forum n. t), ober vielmehr 
von bem ver[obren gegangnenAbjectivForius 
(movon Foria fommt) und contracte Forus, 
a, un, i.e. externus, extraneus, Aids 
wärts befinblid) 1c. * folglich ſteht foris (tatt 
a oder in foris partibus in bet auswärtigen 
eb oi 1€.» folglid) foras ftatt ad partes 
üras, 1 E: 

Forıus, a, um, tt:b. contra&e Fonvs, 
a, um, (ad Foris, e, babet Foris fub: 
frantive, die Thür, eig. pars exterior, pars. 
extra nos), Aufßerlidy, auswärtig, fommt 
nit leibt vor: babet 1) Foria, fcil. fella 
i. e. Abtritt ıc.: Foria, orum, £. e. excre- 
menta. 2)Forumi.e.baé außer unſerm Ge: 
baͤude Befindliche, i.e. Gaffe, Markt: Foris 
(Abl.) draußen sc.: Foras hinaug, f. Foris 
zu &mnbe. 

Forma, ae, f. bie Geftalt, das Außer: 
lide Anfeben, 3. G. corporis, Cic, Fin., 
V, 12: literarum, Cic, Nat. D. II, 37: fi- 
gura formae, Cic. Nat. D. I, 32 : fpecies 
formae, Cic. Tuſc. V, 39: forma agri, 
Horat. Ep. I, 16, 4: formae igneae i. e. 
fiellae, Cic, Nat. D. II, 40: babet 1) die 
fhöne Geſtalt i. e. Schoͤnheit, Cic. Tufc. 
V, 214 Terent. And. 1], 5, 17. Eun. 1IJ, 
5, 18. Ovid. Met. 1, 430. Ib. Art. II, 113. 
Jb. Her. XV, 31. 1) das ilo, Abbildung, 

iqur, 4. €. formas virorum, Cic. Mil. 32, 

(ibet, Gemälde: formas, qnas in pul- 
vere defcripferat, Liv. XXV , 31, i. e. ma: 
thematifhe Figuren: aena, Prop. III, 2, 
61: agri, Horat, Ep.I, 16, 4: aud die Sovm 
i.e. wornach etwas gebildet wird, 3. C. 
cin Schufterleiften, Horat. Sat. H, 3, 106: 
forniis buxeis cafeum exprimere, Colum. 
VH, 7: auch ftebt forma animalis (tatt ani- 
mal,$. €. formaeluporum i. e. lupi, Virg. Aen. 
VII, 18: formae ferarum, Ovid. Met. Il, 
78: deorum, lb. I, 73: bod läßt fib aud 
Beftalten babep benfen, and gum Theil in 
derlleberfeßung bepbebalteu : baber tropiich, 
Bild, Abrıß, Befchreibung, 3. E. rerum 

ublicaram, Cic. Tufc. II, 15: reip., Cic. ad 
biv. II, 8: officii, Cic. Off. I, 29. 3) be 
Are i, e. a) ble. Species in ber. Vogil, 
Gattung, Cic. Top. 3 und 7. Cic. Fin. V, 
4. Virg. Aen, VI, 615 unb 626: b) bie 
Are i. e. die Verſchiedenheit be& Generis uud 
ber Declinationerm, Coniugationen ic., Varr. 
L. L. Vlil, 49. Quintil. X, 1, 10. c) tie 
Art und Weife, Befchaffenbeir, 5. €. rei, 
Liv. XXXXI, 3 in.: una forma, Cic. Or. 
.H. 4) der Stempel, beo Münzen, 3. €. 
numus, cui publica forma eft, Quintil. I, 
6 (10): fa&ja, et di&ta una forma percufla 
2225 fi, 
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fint, Senec. ep. 34: babet Münze, ausge: 
' miiustee elo, Lamprid. in Alex. Sev. 39. 
5) ber Canal oder Röhre beé Waſſers oder 
einer Waflerleitung, Pande&, VII, 1, 27. 
Frontin. aquaed. artic. 75. Cod. Juft. XI, 
42, 3. Sidon. Ep. 1, 5. Auch die Waflers 
leıeung felbit, Frontin. aquaed. 126. 5) 
ber Brief, dad Schreiben, 3. €. des Kai: 
(tt$ , Capitol. in Anton, Pio c. 6. Cod, Juft. 
l, 2, 20. Not. forma i. e. bie Hige ( fer- 
ventia), Feft. in Formucales. 
Formäsirıs, e, was fid) bilde laͤßt, 
3. €. primordia, Auguftin. de Trinit. XI, 2 
extr.: os, Prudent. Apoth. 1102. 
Formackus, a, um, i. 4. lateritius, 
3. €. paries, Plin. H. N. XXXV, r4 in. 
Formärıs; e, vielleiht 1) äußerlich, 
à. €. pretium, Papde&. XXXV, 2, 62, 
à. €. der Schönheit 1c. : bod fanud and 
tw gewöhnlich, weil praefens bes 
aſelbſt entgegen gefept wird. 2) bet ge: 
wöhnlihen Form gemäß, gehörig, 4. €. 
temperatura aeris, Plin. H. N. XXXIIII,9,mo 
es nicht etwa i(t i. 4. ad formas faciendas, 
fo wie vorher (tebt tabularis forma i. e. ad 
tabulas aereas faciendas. 3) förmlich, der 
gehörigen Form gemäß, ben Sotmalien, ber 


Obſervanz ober Geſetzen gemäß, feyerlich, 


ewöhnlid, 3. E. verba formalia, Codex 

uftin. VI, 23, 25: pretium, Pande&., f, 
vorber : babet vielleicht 4) epiftola formalis 
Fe. ein feverliches Schreiben des Kaifers, ba 
et ald Landesherr fibreibt, da es alfo fein 
Handfhreiben , folali mit Guralien ange: 
füllt (t) ein Ausihreiben, Tirculare, Um— 
lauf, Sueton. Dom. 13. Ä 


FormÄmenTuM, i, n. dad, woburd et: _ 


was eine Geftalt befommt, die Bildung, 
Geitalt, 3. €. principiorum, Lucret. II, 918. 
divina formamenta i. e. formae deorum, Ar- 
nob. 3. 

FonMASTER i. e. (vielleicht) der (dón zu 
fenn glaubt, ober (bón, wenn man verádt- 
li redet, Titinn. ap. Feft. in Obstrudant. 

Formärio, ónis, f. Bildung, Entwer⸗ 
fung, Abriß, 34. €. columnae, Vitruv. 
Hl, 1: oblonga fori formatio, lbid.V , 1: 
formationem puto probandam, locum im- 
probandum, Ib. II prooem. : babet tropifch, 
à. €. morum, Senec. ep. 117 poft med. — 

FormäÄror, öris, m. bet etwas bildet, 
einer Sache bie Ge(talt gibt, 3. €. univerfi, 
Senec. ad Helv. 8: daher tropiih, 3. €, 
animi, Colum. ] praef. $. 4: morum, Plin. 
Ep. VIII, 23: ingeniorum, Quintil. X, 2 
poft med. : agricolae, Pallad. I, ı. 

Forwärrıx, Icis, f. die etwas bildet, 
3. €, civitatis, Tertull. de monog. 17. 

Formärüra, ae, f. Bildung, Lucret, 
Ili, 556. Arnob. a. 

FoRMELLA, ae, f. i. 4. formula, die Ger 
ftalt, auch Sorm, i. e. das, wornach etwas 
gebildet wird: daher fi volueris, in for- 
mella pifcem formabis, Apic. VIII, ı3, 


- bar, Ovid. Met, II, 174 und 857. Stat. 
Xu " 
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i. e. (vielleiht) ein Gejdirr, bas nad der 
Gejtalt des Fiſches eingerichtet ift, die Sorm. 


. Formiae, arum, eine Stadt in 9ctium, 


swiihen Gajeta unb Sinturnd , an ben 
Sränzen Gapaniené, Plin. H. N. III, s. 
Mela Il, 4. Liv. XXXV zi: Daber For- 
mianus, a, um, aud, in, bep Kormid „da: 
bin gehörig, Sormifd), 4. €. ager. Liv. 
X, 31: faxa, war ein gewiſſer srt, Lir. 
XXII, 16: Formiani bie Gurvobuer, Lis. 
VIII, 14: Formianum ftii. praedium, Cic. 
Att. Il, 4, eine Billa ober Yanbbaus be 
Formid: dies. Formiani, Martiaı. X, 3o, 
36, i. e. ble bafelbit ,ugebracbt werden. 

Formica, ae, f. bie Nmeife, Cic. Nat. D, 
Ill, 9. Virg. Georg. 1, 186 uud 380. Ibid. 
Aen. III, 402. Ovid. Met. V!i, 625. Plaut, 
Trin.ll, 4, 8. Bon ibrer bienenmafigen 
Emfigfeit handelt Plin. H. N. XI, 3o : axà 
fagter Ib. 31, bag in Indien bie Ameifen 
Gold beraus (datrem : baber Inda cavisau- 
rum mittit formica metallic, Prop. II, it, 
5: cf. Mela Ill, 7, bet eben dieſes eryäölt. 
Bepde, Melaund Pliniug, fagen, fie waren 
von der Größe der Hunde ober Wölfe, 

Formicäsiuıs und Formicalis, e, dem 
Laufe der Ameiſen ábnlid), 3. €. puifus, 
Coel. Aur. Il, 27. und Il, 14. 

Formicärio, ónis, f. dag beftige Juf: 
Fen der Zaut, ald wenn Ameifen darauf 
berum liefen, womit feine Bläschen wer: 
bunden zu fepn pflegen, Plin. H. N. XXVIII, 
7 in. 

Formicinus, a, um, von Ameifen, 

. €. gradus, Plaut. Men. V, 3, iz, i. e. 
meiſenſchritt. 

Formico, are, eine Aehnlichkeit mit den 
Ameifen haben: babet 1) jucken, als wenn 
Ameifen darauf berum liefen, 3. €. cutis, 
Plin. H. N. XXX, 12. 2) geſchwind, abet 
babep (dad, (id bewegen, 3. €. venarum 
percuffus formicans, Piin. H. N. VIL, sı. 

Formicösus, a, um, voller Ameifen, 
3. G. arbor, Piin. H. N. X, 74. 

FonmicÜLA, ae, f. bie Ameife, menn 
man verringernd redet, Ameischen, Arnob. 
4: formicula illa parvula, Apul. Met. VI 
ante med. p. 177 Eim. 

Formıpäeitıs, e, fürchterlich, furcht⸗ 
Theb. 
4. XVIIII, 1 pof 


FonwipAMEN, fnis, s». wag Furcht eins 
jagt, ein Schredbild, Schreden, z. €. 
buftorum, formidamina, Schredbilber ü. e. 
Deivenftet, Apul. Apol. poft med. p. 315 

m. 


FonnipáArio, ónis, f. dad Sürchten vor 
etwas, bie Surdyt, 3. €. formidationem de- 
liberantis, Cic, Partit. 4 in. nad) einigen al- 
tem Edd. Aber Ed. Erneft. hat reformida- 
tionem, 

Fonmipo, are, 1) fürchten :. e. fid vor 
etwas fürdten, 3. €, omnia, Cic. Fin, U, 
16: aliquid, Cic. Phil. U, 26: — 

urt. 


VIII, 582. Gell. 
med, 
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;urt. III, 11: babet formidatus, a, um, Ho- 
at. Od. III, 6, 15. Ib. Ep. Il, 5, 253: babet 
quae formidatae, Ovid. Pont. I, 3, 24, i. e. 
te Waſſerſcheu, Sydropbobie, eine ge: 
^e Krankheit. 2) fürcdren, in Furcht 
teben , worauf ne folgt, Plaut. Afin. II, 4, 
5: fud) obne ne, 3. €. intus paveo, for, 
oido foris, Ib. Cift. HIT, 2, se. 3) fid) 
uͤrchten oder Bedenken tragen, 4. C. cre- 
ere, Plaut. Pfeud. I, 3, 81. 

Foumipo, fnis, f. 1) bie Furcht; Gí: 
ero unteriheidet e$ zwar von metus, 3. E. 
n quem cadit metus, in’ eundem formido, 
imiditas cet, Cic, Fin. V, 18, und fagt 
b. IM, 8 extf. formido fey metus perma- 
iens :: aber e$ (tebt inégeniein ftatt metus, 
iud) wohl theils terror, 3. €. qui ifte terror 
it, quae tanta formido, Cic. Rofc. Am. 2: 
mprovifa, Cic. Provinc. 18: formido poe- 
iae, Horat. Ep. 1, 16, 53: formidini effe, 
senec. de ira II, 2: formidine terreat hof- 
es, Ovid. Met. IIII, 801: formidinem ali- 
ui iniiceré, Cic. Verr. III, 38: oder in- 
:utere, Curt. Ill], 10, Surdt einjagen: fo 
iud) inferre, Tacit. Hift. Il, 15: intendere, 
ib. 54: facere, Ib. Ilf, 10. 2) Furchtſam⸗ 
Peit, 3. (f. in quem cadit metus, in eundem 
formido cet., Cic, Fin. V, 18, f. vorher. 3) 
was Furcht erregt ober einjagt, eine furdhes 
bare Sadye, Schredbild, Scheuche 1c, 
3. €. terrore formidinum, Cic. Fin. 1, 14 
in. , #. e. furchtbarer Dinge: quia quasdam 
poft mortem formidines extimefcant, Ib. V, 
11 ante med.: cuius ignoratio finxit inferos 
easque formidines cet. , Cic. Tufc. I, 16 in. : 
formidines has agitando animis, Liv. XXX, 
28: befouberé was aufgeitedt oder aufge: 
bänge wird, das Wild ober bie Voͤgel zu 
ſcheüchen, die Federlappen, Senec. de ira 
Il, 12: daher cervum puniceae feptum for- 
midine pennae, Virg. Aen. XII, 750: cf. 
Ib, Ge. 111, 372. Lucan. III, 437: fo heißt 
Priapus, der zur Beihügung der Gärten 
binge(tellt wurde, furum aviumque maxima 
formido, Horat. Sat. I, 8, 4, i. e. Schreden, 
Scheude. Auch Formido als Göttinn, Hy- 
gin. fab. prooem. 

ForminpdrLöse, 1) furchtſam, 3. G. 
Cato ap. Charif. 2, mo Comparast. (ormidolo- 
fius ſteht. 2) fürchterlich, zum Schrek⸗ 
Fen, Cic. Sext. 19. 

FormioöLösus, a, um, 1) fich fürdy: 
tenb , ſurchtſam, Terent. Eun. III], 6, 18 
und 19: boves, Colum. VI, 2 extr. Auch 
mit dem Genitiv, k E. formidolofior hof- 
tium, Tacit. Ann. |, 62, i. e. magis timens 
hoftes. 2) Furcht erreaeno , fürchterlidy, 
(urd)tbar, 3. €. confeffus, Cic. Cluent. 3: 
facinus, Plaut. Amph. V, r, 65: tempora, 
Cic. Verr. V, 1: loca, Salluft. Cat. 52 (55): 
Scorpias, Horat. Od. II, 17, 18: formido- 
lofae latent ae ferae, Ib. Epod. V, 55: 
wo Bentley formidolofis lieft: herbae for- 
midolofae di&u, non modo efu, Plaut. 
Pfeud. Il, 2, 35: bellum formidolofiffi. 


FORMIDUS — FORMO 2198 


mum, Cic. Mänil. ar und Pif. 24:* tempus 
formidolofiff,lImum, Cic. Phil. VII, 2 extr. 

Formipus, a, um, i. 4. calidus, 3. €. 
aedificium, Cato ap, Feft. in Forma. 

Formıo oder Phormio, önis, eine Art 
von Deden oder Marten, Pand. XXXIL, 
7,2 ante med, 

For mırorens i, e. mächtig durch Schön: 
beit, (dn, führt man an aus Prop. I, 4, 
28, aber ba haben die Edd. ínégemeín for- 
ma potens. 

Formo, avi, atum, are, einer Sadıe 
eine Geftalt geben, biloen, geftalten, 3. E. 
materiam, Cic. Acad. I, 2: fignum in mu- 
liebrem figuram, Cic, Verr. Il, 35: fignum 
e marmore, Ovid. Met. Ill, 419: vultus, 
Plin. H. N. XXXV,8: lapfos formare ca- 
pillos, Prop. I, 3, 23: comam in gradus, 
Sueton. Ner. $1: daher tropifch, orationem, 
Cic. Or. Il, 9: fein mores alicuius, Liv. 
I, 21: aliquem in fuos mores, Liv. III, 36: 
verba ad nofirum arbitrium, Cic. Or. III, 
45: animos iudicum ad eam, quem volu- 
mus habitum, Quintil, VI, 2: vitam et 
mores iuventutis, Plin. Paneg. 42: ftudia 
alicuius ab infantia, Quintil. 1 prooem.: 
formatus in admirationem , Sueton. Claud. 
37, i. e. bie Gejtalt eines fid) SGermunbern- 
ben Dabeub : babet 1) bilden, durch Unter: 
richt, unterweiien, abrichren, y €. boves 
ad ufum agreftem, Virg. Ge. Ill, 163: ali- 
quem formare et inftituere, Plin. Ep. I, 14: 
aliquem di&is, Ovid. Met. III, 288: arti- 
bus formatus i. e. unterwiefen, Colum. XI, 
1 ante med.: formatus {in admirationem, 
Suet. Claud. 37, i. e. abgerichtet bie Geftalt 
eines fid) Berwundernden anzunehmen ; for- 
matis omnibus ad belli et pacis ufus, Liv. 
I, 45 in., wenn hominibus bey omnibus 
zu denfen: i(t abet omnibus gen. meutr., (0 
gehoͤrts gu n.3. 2) erwae zuwege bringen, 
machen, 3. G. confuetudinem, Cic. Acad. 
], 5 med.: librum, Plin. Ep. VII, 12 in., 
i. e. machen, verfertigen: (o aud) moenia, 
Tibull. 1], 5, 23: epiftolas, orationes, alie- 
no ingenio, Suet, Dom, 20. 3) einrichs 
ten oder machen, 3. €. epiftolas alieno in- 
genio, Suet. Dom. 20: librum, Plin. Ep., 
i, e. maden, f. vorher; moenia, Tibull. : 
i. e, machen, f. vorher ; formatis omnibus 
ad belli et pacis ufus, Liv. I, 45 in,, nad: 
bem alles eingerichtet mar, menn omnibas 
gen. neuer. iſt: cf. n. 1: perfonam (im 
Scauipiele) novam, i. e. maden, aujfüb- 
ten laffen, Horat. Art. 126: regnum, Juf- 
tin. XXXXI, 1, i. e. einrichten, reguliren. 
4) (id) vorftellen, fid) einbilden, 3. €, 
gaudia tacita mente, Ovid. Am. III, 8, 63. 
5) mit der Junge bilden i. e. aué(preden, 
j. €. verba, Quintil. 1, 12 (20), 9. 6 
verfus cithara, Plin. Ep. Ill, 19, í£. e. 
Verſe zur Gitbec fingen, oder zum Geſange 
ber Berfedie Cither fpielen. 7) biloen, ab: 
bilden, entwerfen, 3. E. formatas effe in 
animis heminum deorum notiones , N ie. 

at. 


^ 


ES 
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4. €: confuctudin:s, Cic. opt. gen. 7: 
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Nat.-D. HII, 12: cogitatio formata , Quintil. 
X, 7, 8: ſo aud) fignum in figuram mulie- 
brem, Cic.: € marmore, Ovid., f. vorher: 
gentes formatae mille figuris, abacbilbet, 


' Qvid. Pont. III, 4, 25: formatus cum corni- 


bus Ammon, Ib. Met, V, 328, i.e. abgebildet 2 
8) animos, Cic. Drut. 38, in ben Gemuͤ⸗ 
e der Zuhörer nad) Belieben Eindrud 
machen. 

Formösez, ſchön, auf eine ſchoͤne Art, 
5. €. cubare, Apul, Met. V pott med. p. 
368 Elr. : faltare, Jb. VI poft med. p. 153: 
formofius, furgere, xs L, 2, 11: formofif- 
fime, Auguítin. Confeff. I, 7. 

FonnosiTAs,-Atis, f. die Schönbeit, 
Cic. Of. I, 35 in. Apul. Met. VIIII ante 
med. p. 224 Em, 

FormosuLus, a, um, f.q. formofus, 
wenu man vermindernd oder tánbelnb redet, 
3. €. uxor, Varr. ap. Non. 1109; ifte for- 
mofulus, Hieron. ep. 47 ad matr. 

Formösus, a, um, 1) fchön von Geſtalt, 
t @. formolior, formcfiffimus, Cic. Nat. D. 

» IO. Invent. If, 1: pecus formofum, Virg. 
Ecl. V, 44 unb dfter: 2) überbaupt ſchoͤn, 
vortreflih, 3: €. virtute nihil eft formo- 
fius, Cic. ad Div. VIII, 14 med.: cf. Cic. Or. 
Ill, I4 extr.: tempus formofam i. e. Fruͤh⸗ 
ling, Ovid. Faít. lui, 123: aeltas, Ib, Re- 
med. 187: lux formofior, Martial. X, 242. 

FonwvcArsEs i. e. forcipes, dictae quod 
forma capiant, id eft (erventia, Felt,, bod) 
will Scaliger Formucapes [efen. 

Formüra,ae, f. 1) die Beftalt, áufies 
te Beſchaffenheit, z. E. formulae modulo- 
rum, Frontin. aquacduct. 36: babet. a) die 
Schönbeit, Ptaut. Perf. II, 2,47: b) was 
göftaltet wird, 5. E. Käfe, Pallad. in Majo 
tt, g. c) bie GSeſtalt, Beſchaffenheit, Ein⸗ 
richtung, 5. €. difciplinae, Cic. Acad. 1,4 
poft med.: d) Geſtalt, Hefchaffenbeit, W^ 
I» 
cendi, Ib. 5: milites ad certam Ripendio- 
yim fermülam redig.re £f. e. auf einen ges 
miden Zold feBen, Sucton. Aug. 49: 2) jede 
Vorfchrift, Regel, wornach etwas beur: 
theilt werben muß, 3. €, formula confti- 
tuenda efr, Cic. Off. MI, 4 extr.ı 3) jede 
Vorfäriit, Verordnung, Regel, wornad 
etivas eingerichtet werden muß, uud wor: 
nach ſich andre zu richten baben, 4. E. cen- 
fendi, Liv. I'IT $ in., 2. e. Regel oder Me: 
thobe, Art, Formular, wornach ber Genfug 
gehalten, und wernech die Einwohner ihr 
Vermoͤgen beym Genfor anzugeben haben, 
Tarif, Verzeichniß: fo aud) cenfum agi ex 
formu'a a cenforibus data, Liv. XXVINI, 
1$ med. : £. e. Vorschrift, Neaek: ferner mi- 
lites ex formula paratos haberent, Liv. 
XXVII, 1o, i. €. Vorihrift oder Anſchlag: 
formula di&a in illyrico, Liv. XXXXV, 
26: an ex formula (fua viveret, i. e. Bor: 
(brit, Regel, Senec. ep. poit med.: fo 
qud) vivet ad formu'am, Ib. de tranquill. 1t: 
prthographia, id ef formula ratioque fcri- 


^ 
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bendi cet., Suet. Aug. 88: cf. Horst. Sat, 
*J, 3, 45: and) fauu.man aus bem Vorher⸗ 
gehenden bieber ziehen: formula .coríaetue 
dinis, Cic. Top. 7: formula ftipendiorum, 
Suet. Aug. 49: befonbers im Medte, bit 
Vorfhrift und Methode, wornach Nister 
und Partheven fi zu rihten haben, s. ©. 
formulae poftulationum, Cic, Verr. Il, €: 
fponfionis, Cic. Rofc. Com. 4: teftimenic- 
rum, Cic. Or. I, 39: babet a) Vorſchriſt aber 
Sormular, bas ber Prätor den Richtern attt, 
wornach fie erkennen unb ben Ausſprachtore, 
Cic. Quint. 8 in.: fie Deift formuia cor: 
tionis, Liv. XXX, 12 extr.: 5) Vorfhrrt 
oder Sormnlar, das ber Prätor Dem sieut 
gibt, mornad et feinen Proceß anfı-.ien t, 
rechtliche Vorſchrift, Cic. Rofc. Com. S exc, 
c) Dorídrift, Regel ober Sormular, u$ 
ber Juriſt den Clienten gibt, wm nie 
ihren Proceffen darnach zu riasten nad be 
Proceß gehörig einzuleiten, 5. G. jormase 
veftrae, Cic. Mur. 13: formu.as Ripnam- 
num et iudiciorum compouere , * C. Lt. 
], 4 extr.« fiduciae, Cic. ad Div. VII, 11: 
baber formula cadere, Quintil. IH, 6, &. 
Senec, ep. 48 extr., oder excidere, Sur. 
Claud. 14, i. e. beu Proceß verlieren, weil 
et wicht rect eingeleitet worden, meil es in 
bet Urt der Klage verfebeu worden: oder 
überhaupt ben Proceß verlieren: daberfor- 
mula bet Proceß, bie Klage, 3. G. formnları 
intendere iniuriarum, Sueton. Vitell. 7, 
i. e. lagen, verklagen: fo auch forınulam 
remittere, lb.: oder formula cadere oder ex- 
cidere, ben Proceß verlieren, f. vorber: d) 
rechtliche Vorichrife überbaupt, oder Er: 
tlaͤrung juriſtiſher Dinge, info fern Fe 
dazu blenen, bag Andre fib darnach richten, 
3. E. Aquilii de dolo malo cet., C c. Of. 
MI, 14 extr.: fiduciae, Cic. Div. VII, 
12:-teftamentorum, Cic. Or. I, 39: poftulı- 
tionum, Cic. Verr. II, 60: fponfionis; Cic. 
Rofc, Com, 4: 4) Oft ftebt e& übergpüflg 
bod) allemal ift eine Kormel oder Formular 
gu denfen, 3. E. formula iuris, legum, fo- 
ciorum , imperii im Livius, (tatf ius , leges, 
focios, imperium, 3. €, reftituere in anü- 
quam formulam iuris, Liv. XXVI, '24. 
XXXII, 33, i. e. in antiquum ius , weil e$ 
e einem gewiſſen Formular acfbab: fe 
aud) urbem ne quam formulae fui juris face- 
rent, Liv. VIII, 9 pofi med., wo formnlar 
weg bieiten fonnte: fo aud) in antiquam 
imperii fórmam redigere (tatt imperiet; 20- 
tiquum, unter die vorige Bothmaͤfigkeit 
bringen, Liv. XXXIII, 38 : in fo.iorum ior- 
mulam rcíerre, Liv. XXXXIH, 6. X XXXIHI, 
46, i, e. in focios, weil e$ nad einem 
wiſſen Formular gefhahe: aud) läßt es iid 
buch Bothmaͤßigleit überfösen, 1. €. Para- 
cheloida nulio iure Thefíalorum formutae 
factam i. e. ditionis, Liv. XXXVIIII, 26. 
FogmvLAmMivs, i, m. fell, canfidicus 
i. e. ein gemeiner Juriſt ober Advecat, der 
nur fíj um die rechtlichen Formular: oder 
Vorſchrif⸗ 
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Vorſchriften befümmert, fie inne bat, dar: 

nach ih richtet, aber Fein Redner babep 

(ít, Quintil. X11, 3, 11. Cicero nennt einen 

folhen legulejum. Eigentlich its ein Ad⸗ 
jectiv formularius, a, wm, fih mit Forma: 
faren xc, befchäftigend 1c. 

Foruvus, a, um, i, 4. calidus; Varr. ap. 
Non. 12 n. 52. Feft; in Formucales. 

Fornäcärıs, e, 1) híc Defen betreffend. 
dahin gehörig + babet fornacalis dea, Ovid. 
Faft. Vl, 312, i. e. bie Göttinn Fornax, 2) 
die Göttin Fornax betreffend, 4. d. Forna- 
calia, fcil. facra oder folennia, Ovid. Falt. 
II, 527. Plin. H. N. XVIII, 2, La&ant. I, 
20 poft med. , ein Feſt ihr zu Ehren, 

FonNACARIUS, a, um, i. 4. fornacalis, 
fió mit Defen befhäftigend, dahin gebörig, 
3. €. fervus; Ulpian. in Pande&. VIILI, 2, 
27 ante med. 

FonNAcATOR, Óris, m. i. 7, Dfenbeiger, 
Pande&. XXXIII, 7, 14, wo insgemein for- 
nicator ftebt, welches dort aber nicht zu paf: 
fen ſcheint. 

FogNACEUS, a, um, 7. e. ad fornacem 
pertinens, j. €. falgit - uti caldum et for- 
naceum ferrum, Lucil ap. Non, 10: doc 

[efen Andre uti caldum ex fornacibus fer- 
rum, welches ſchicklicher ſcheint. 

FonwAcÜLA, as,f. 1)bet Ofen, z. G. 
magna, Juvenal. X, 82: 2) tropiſch, z. E. 
calumniae i, e. Urheber, Apul. in Apolog. 
poft med. p. 321 Elm. 

Forwax,äcis, f, 1) bet auf à €. zum 
heizen, ſchmelzen, baden ^c. , 8. C. ardens, 
Cic. Nat. D. I, 37: fornax aeraría, Plin. 
H. N. XI, 36: calcaria, Ib. 9: baiinei, 
PandeR, XVIII, 2, 58: recequunt fornaci- 
bus enfes, Virg. Ge. I, 472, i. e. Schmiede: 
Eſſe. 2) eine Söttin, die man wegen be8 
Backens ehrte, Ovid. Faft. I1, 8 25; cf. 
fornacalis, 

Fornicärius, a, um, I) mit Schwibbo⸗ 
gen oder Gewölbern ſich befchäftigend, dahin 
gehörig, 3. €. artifex cet. , 2. e, der derglei: 
den madt: 2)burend: baber Fornicarius 
ein Hurer, Tertull. de nim. 35 und de Pu- 
dic. 9: Formicaria eine Sure, Tertull. de 
pudic, 16. ©. Fornix, ! 

Forwicäkrım, gewölbt, in Geftalt eines 
Bewölbeg, 3. €. Palma arbor valida: in 
diverfum enim curvatur; et populus. Ce- 
tera omnia inferiora pandantor: palma e 
contrario fomicatim, Plin. H. N. XVI, 42 
Ed. Hard. Andre Edd., 4. €. Elzev., ba: 
ben fo: et palmae arbor invallda:. in di- 
verfum enim curvatur: 
tra omnia inferiora pandatur; palma e 
contrario fornicatur f£. e. curvatur in mo- 
dum fornicis, wölbt fid, von fornicor, 
ari. 

FonNÍícArio, ónis, f. 1) Wölbung, 
cchwibbogenäbnliche Erbauung, 3. E. pa- 
"etum ,-Vitruv. VI, r1: lay dmm, Senec, 
*p. 95 poft med.: 2) Hurer“y, Tertull, de 
»udie. 1: cf, Fornix und Fornicarius. 


at populus con- , 
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FornıcÄror, óris, m. ein Guter, Ter- 
tuil. de pudic. x. 


FoanNicATRAIX, icis, f. jute, Ifidor. - 


Orig. 10. ! 

T'onuÍco, avi, atum, are, wölben: da⸗ 
ber palma fornicatur toólbt fib, frümmt 
fito ſhwibbogenfoͤrmig, Piin. H. N. XVI, 
42 Ed, klz,, aber Izd. Harduin. fat forni- 
cati: f. Fornicatim z daher fornicatus, a, 
um, gewölbt, $. €. paries, Cic, Top. 4: 
fornicato ambitu, Pn. H. N. XII, s. Via 

‚fornıcata eine Straße in Mom am Campo 
Martio, Liv. XX1l, 36. _ 

Foanicor, ari, huren, Tertull, de pu- 
dic. 22. - _ x ! 

Fornıx,Ycis, m. T) Schwibbogen, Cic. 
Top. 4. Cic, Or. Illi, 40. Sense. ep. ‚> 
poít med.: fornicibus * ftru&is 
Plin. H. N. XXX, 3: befgnderg zu Ehren 
eines Siegs, Triumpbbogen, a. &, Fabii, 
Cic. Or. 11, 66: cf. Cic. Verr. Ad. I, 7. 
Verr. 11, 63: 2) ble ganze gewoͤlbte Decke, 
Gewölbe; baber a) ber 2furentbátr oer dfs 
fentlichen Zuren, weil fie ſich unter der Et: 
be in gewölbten Wohnungen aufbielten, Zus 
renbaus, Horat Sar. 1, 3, 30. Juvenal. 
MÍ, 155. XI, 171: qud) wurde Gdjar vom 
Quri» wegen feiner Huxerey mitt dem Ads 
—— in Bithynien fornix Bihynicus genanut, 

net. C 
coeli, Enn. ap. Oic, Or. UI, 40 und 
Varr. L. L. III, 3, Gewölbe des Himmels 
j, e. coelum, welches aber Eicero dafelbit 
misdilliget. 

Fornus,i, m. 
Non, 12 n. $3. 

Fono, avi, atum, are, bohren, durchs 
bohren / 4. €. arborem, Colum. V, 1G extr.: 
aliquem ftimulis, Plaut. Moft. I, t, 53: au- 
res, Macrob. Sat. Vil, 3: baber tropifch, 
per quaflos foratosque animos transmittitur, 
Senec. de brevit. «lt. 10 extr. 


aef. 49 in.: b) fropifch, fornices. 


der Ofen, Varr. ap. . 


^ 


perd atta, ! 


FosoaApPit i, e. Einivobner der Stadt Fo... 


rum Appii in Latium, Plin.H. N. UI, s: 
fo auch  Foroauguftani,: Einwohner bet 
Stadt Forum Augufti in Spanien, Ib. IL, 
3: wo Colonia Foroauguftana (tebt: Foro- 
cornelienfes Einwohner ber Stadf Foram 
Cornelii, (iß£ Imola im Kirchenftaate), Ib, 
II, 14: Foroflaminienfes der Stadt Forum 
Flaminii in Umbrien, (ist Forfiamma), Ib. : 
Forojulienfes ber&tabt Forum Julii in duni: 
teíd) (it Frejas) und im Friaul (ipt Civi- 
dal del Friuli), Ib. und Infcript. Gruter. p. 


4709 n. 6: Foroneronienfes, der Stadt Fo- - 


rum Neronis in Gallia Narbonenfi, Plin, 
H. N. Ill, 4: Foronovani, bet Stadt Fo- 
rum novum im Sabinifdyen (ipt Vescovio) 
wub im Galia cispadana bep arma, In- 
fcript. ap. Reinef, claff, 6 n. 129: Forofem- 
pronienfes der Stadt Forum Semprouii in 
Umbrien Ciht Follombrone), Piin. H. N. 
111, 14. Infeript. Gruter. p. 417 n.6: fo aub 
Foropopulienfes, Plin. H. N. III, 5: Fore 
brentani, Ib, 14 «et, Da dieß alle Adi« 

t 
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tiva find, fo fagt man 5. €. ager Forojuli- 
enfis, lb, 16 cet. 

FonPEx, leis, f. eine Scheere, 3. €. 
die Haare abzufcheeren, Sidon. in Polemii 
Epithalam. carm. 15 v. 184: auch lfidor. 
Orig. XX, 13. Cafliod. Orthogr. 4. 

Fors,tis, f. ein Ohn efäbr, Sufall, zu: 
fälliges Schickſal, Glüd, 3. €. Fors in 
aliquibus rebus plus quam ratio poteft, 
Cic, Att, XIIII, 5: Sed de illa ambulatio- 
ne fors viderit aut — deus, Ib. Illl, 10: 
fors faeva, Catull. 63, 169: fors domina 
campi, Cic. Pif. $: fors fuit, ut - locaren- 
tur, Gell. XII, 8, i. e. es traf (id 1c. : fo 
aud) fors fuat (7. e. fit) i, e. a) es (ey 
Gud babep ! e8 gebe glüdlich ab! Gott gebe 
Slüd dazu! Terent. Hec. IIII, 3, 4: b) rz. e. 
vielleicht, Sidon. Ep. VIII, 7: babet fors fit 
oder forfit und fors fit an oder forfitan, und 
fors an oder forfan vielleicht 3c. , f. Forfit, 
Forfitan, Forfan: aud) (tebt fortuna babeo, 
ſ. heruach: babet Ablat. forte von Obnge: 
fahr, burg) einen Zufall, durch ein Obn: 
geiábr, durch ein Gluͤck, zufälliger oder 
atid) glücklicher Weife, ift baufig, 3. €. vel 
forte vel providentia, Vellej. II, 66: forte 
quadam divinitus, ] Liv, I, 4, wo Einige 
beffer zu lefen (deinen forte quadam an 
divinitus : forte fua tempeftas adpulit, Virg. 
Aen. I, 377 (331), o fua wegbleiben konnte, 
wo es nicht fo viel ift als guünſtig: forte vel 
confilio, Liv. VIIII, 31: fit forte obviam, 
Terent. Phorm. lil], 3, 11: Cum Puteolos 
forte veniffem, Cic. Planc, 26: cf. Horat. 
Sat. 1,9, 1. € ft läßt (id) forteerwa, viel» 
leicht, uͤberſetzen, befonberé nad) fi, fin, ne, 
nifi ; aud) febr oft gerade, eben, juft, 3. €. 
fi quis forte cet., Cic. in Caecil. 1: et ali- 

uem, fi forte, motum Cic. Or. HII, 12, wo 
ß forte ftatt forte (tebt, etwa; fin forte, 
Cic. ad Div. XII, 16: ne forte, Terent. 
Eun. II, 2. $6: nifi forte, Cic. Mil. 7 und 
öfter: wo überall etwa, vielleicht 1c. paßt: 
ferner gerade, juft, eben, 5. €. in quo tum 
magiftratu forte Brutus erat, Liv. I, 59: 
cum ftipendium militibus daretur, Liv. II, 
12: fit forte obviam, Terent. Phorm. IIII. 
3, 121 forte evenit, Craff. ap. Cic. Or. Il, 55: 
cf. Horat. Sat. 1,9, 1. Virg. Aen. VI, 171 
unb rgo. Liv. II, 4 med., to aud, inge: 
mein zufdlliger Weife 2c. paßt: Not. 1) man 


findet aud) forte temere, Terent. Phorm. 


V, 1, 30, von Ohngefaͤhr, wo eins überflüfs 
ſig ſcheint: aud (tebt forte, cafu, temere 
bevfantmen, Cic. Fat. 3extr.: 2) Fors ſteht 
aud) (tatt forte, 3. €. fors et vota facit, 
Virg. Aen. XI, 50, i. e. vielleicht, etwa: cf. 
"Ib. H, 139. V, 232. VI, 1557. XU, 183. Val. 
Fl. III, 66$. Stat. Sylv. Iil, 4, 4: ^3) Fors 
fortuna i. e. Zufall, Obngefähr, Glüd, ſteht 
oft beyfanimen, wo eins überflüßig fcheint, 
3. €. cafu, aut forte fortuna, Cic. Div. Il, 
1 : Quaeque fors fortuna eft, Terent. Hec. 
1I, 3, 26. Sft laͤßt (id) ed uͤberſetzen das 
gute Gluͤck/ 4. €, forte fortuna adíuit cet., 
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Terent. Eım. I, 2, 54, i. e. zu gutem Sluͤcke 
war ic, Auch ift Fors fortuna eine Göttin, 
Ovid. Faft. Vl, 773. Colum. X, 316: (o aud 
deam Fortem, Ovid. Faft. Vi, 775: da beun 
ber Beyſatz fors (o viel als gur, aiufna, 
glücklich (eint, Ihr banete Garviliué ci: 
nem Tempel, Liv. X, 46, unb amar, wie 
Livius fagt, neben bem Tempel, bet eben Dies 
fer Gottiu vom Serv. d ullius gemeiber war. 
Ihr wurde jährlich ein Fejt aefepert bem 24 
Jun., Ovid, Faft. VI, 773 feqq. Deber 
wirb Fortuna unb Fors fortuna unterfcbie: 
ben, Terent. Phorm. V,6, ı: fo aud) For- 
tuna und Fors, Cic. Leg. II, tt extr. : ba- 
her aud) forte und fortuna zumeilen unter: 
(dieben wird, 3. €. fortunane an forte re- 
peritur? Acc. ap. Non. : jo aud fors aut lor- 
tuna, Acc. ibid. 

FonsaN, Ad» , vielleicht, etwa, Terent. 
Andr. V, 5, 1. Lucret. VI, 345. Horat. Od. 
Il, 16, 31. Virg. Aen. I, 203 (207). Ao& B. 
Afric. 45. Curt. IIl, 2, (ftatt fors an i. e. e$ 
módte treffen, eé wäre ein Zufall, Glüd). 

Fossır ((tatt fors fit), vielleicht, etwa, 
Lucret. VI, 735. Horat. Sat. 1, 6, 19: aud 
haben einige Codd. fo Virg. Aen. XI, 5o. 

FonstraN i.g. forfan, (ftatt fors fit an), 
vielleicht, etwa, Cic. Or. Il, 45. Cic. Rofc, 
Am. æ. Terent. Eun. I, a, 117. Saliuft. Jug. 
106 (114). Virg. Ecl, VI, 59. 

FonrAssE, Adv, 1) etwa, vielleidt, Cic. 
Or. I, 22. Att. V], 6. Caef. B. C. ill, sr. 
Virg. Aen. X, 548 und öfter. Not. aud 
mit dem Snfinitio (ober. Accuſ. mit bem 
Infinitiv. )r 3. e. fortaffe arbitrari, Plaut. 
Poen. V, 2, 44, víiclleidt, daß er glaubti.e. 
vielleicht glaubt er. 2) etwa, ungcfábr, 
3. €. triginta fortaffe verfus, Cic. Or. 56: 
biennio fortaffe maior, Cic. Brut. 68 med, 
i.e. etwa, vielleiht, ungefähr: 3) etwa, 
wohl, 3. €. feriunt fortaffe gravius, Cic. 
Tufe. lll, 23: dolent fortaffe et anguntur, 
lb. I, 13 extr., fie betrüben fid) wobl, et: 
wa 1c. : bocb lann aud nad dolent ein Gem: 
ma gefeßt werben, bann ifts erwa, viclleidyt, 
und gehört beum zu. n. ı. 

Forrassean (jtatt fortaffe an), viel: 
leicht, erwa, Varr. R. R. III, 6 in. Ed, 
Gefir. und III, 16, 10. Gell. V, 14 in. Vli, 
3extr. XI, 8. XVIIII, 8. Sifeno. ap. Non. 
2 n. 101. 

Forrassıs, vielleidt, Plaut. Bacch. 
III, 4, 20. Ib. Afin. II, 4, 86. Plin. H. N. 
II, 20: auch Cic. ad Div. II, ı6extr. $. :8, 
bod) haben einige Editionen des Cicero, 
j. €. Ed. Erneft. , fortaffe. 

Forrax,äcis, f. 4. €. fornacis, i. e. viel: 
leiht die Grundlage, ber fteiuerne Suf, 
worauf der Ofen (tebt, Cato R. K. 38. 

Forte, Adv., ungefähr, etwa x. tft 
ber Ablativ von fors, f. Fors. 

FomrEsco, ére, tapjer werden, Laer. 
ap. Gell. XVIII, 7. 

Fonricürv*, a, um, tapfer, mutbig, 
wenn man verringernd redet, eras —— 

oder 
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ber murbig, auch überhaupt tapfer, mus 
big, brav, z. G. fe torticuium praebere in 
orminibus, Cic. Tufc. Il, 19: et fatis for- 
iculum me denuntiat, Apul. Met. VIII poft 
ned. p. 212 Elaı.: carmina venuftula magis 
juam forticula, Aufon. Idyil. III extr. 
FoxTirico, are, (tatE machen, ſtaͤrken, 
i. €. corpora, Cocl. Aur. Tard. III, 2: den- 
es, Ib. 1l, 4: daher Fortificatio, Ib. Til, 3. 
Fonris, e, 1) brav, vortre(flid), gut, 
hön, 3. €. fororem defpondiffe in tam 
ortem familiam , Plaut. Trin. V, 2, 9, i. e. 
o anfebnlide Familie: Ecquid fortis vifa 
ft? Plaut. Mil. Hil, 3, 13% i. e. (don, 
rav: fo aud) Bacchis fortis tibi vifa 
ft, Wb. Bacch. Il, 2, 38, ein brav Maͤgd— 
bem i. e. fhönes: ut virum fortem decet 
erent. And. II, 6, 13, i. e. einem braven 
echtſchaffenem Manne : lortiffimus, Cic. Rab. 
oft. g in.: viros fort'flimos, Cic. Quint. 2 
n., i. e. bie bravften, augeſehenſten: aud) 
äßt fid) mandes aus bem Folgenden bieber 
ieben: denn brav ſteht oft für murbig, 
yerzbaft: tapfer ıc.: cf. Felt. und Horat. 
zpift. I; 7, 46.1, 9, 13. I, 15, 43: caufa for- 
ior i. e. mellor,Gell. V,3extr.: 2) ftarf, dem 
Heifte und Muthe nad i. e. tapfer, mutbig, 
unerfhroden, ed fep im Treffen ober zu 
Haufe bep Ertragung alleriey Stappazen, 
Inannebmiichfeiten, 3. €. animus, Cic. Or. 
|, 13: vir fortiffimus contra audaciam, Cic, 
Rofc, Am. 30: vir ad pericula fortis, Cic. 
Font. 15.: fortior (Su!la) an felicior, Sal- 
uft. Jug. 95 (100): gladiator fortis et ani- 
mofus, Cic. Mil. 34: fortiorem in dolore, 
Cic. fragm. ap. Non. 12 n. 34: fi fortes fue- 
ritis in eo, quem cet., Cic. Vert. I, t: 
fortiffüma fententia, Cic. Cat. III, 6: for- 
üiffimo animo ferre oinnia, Cic, ad Div. 
VI, 13 extr.: fortiffimus ad vindicandum, 
Cic. Cat. I, 8 in.: forte fa&tum, Cic. Att. 
VIII, a2. Virg. Aen. I, 641 (645). Liv. 
XXV], 39 in : dud) feq. infin., 4. &. fortior 
turbare puellas, Stat. Theb. X, 905: da: 
her mutbvoll, Muth verrarbend, g. €. 
orationem fortem fibi non videri, Cic. Or. 
[, 54: fortiffima reip. recuperandae cupi- 
litas, Cic. Phil. XII, 3: oculi fortes, Cic. 
Att. XV, 11 in.; fententia, Cic.: animus, 
Cic., f. vorher: oratio, Cic. Or. II, 43: ge- 
1us ditendi forte, Ib. lil, 9: baber fortes 
ortuna adiuvat, Terent. Phorm. 1, 4, 26. 
Cic. Tufc. II, 4 in., oder fortuna fortes fcil. 
idiuvat, Cic, Fin. II, 4 extr. , ein Sprid: 
wort Muth bat Glüc, friih gewagt qt 
»alb gewonnen ; fortes creantur. fortibus, 
Horat. Od. Ill, 4,29, i. e. brave Eltern, 
»rave Kinder: 3) ftatP an Kraͤften, 3. €. 
rillicas, Colum. I, 8: taurus, Virg. Ge. I, 
55: ftomachus fortior, Piin. H. N. XXXII, 
; poft med. : animalia fortiora, Ib. XI, 38: 
squus, Virg. Aen. Xl, 705: gaudeo, te 
*ffe tam fortem, ut — occurrere poffis, Plin. 
Ep. VII, 23, i. e. fo (tatf an Kräften: ani- 
mus, Cic., f. vorher; fol fortis, Senec. 
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Med. 588, i. e. wirfend: daher a) ſtark 
überhaupt, 3. €. ligna fortiffüma, Caet? B. 
C. 1l, 2: vincula, Senec. Hippol, 34: hu- 
meri, lb. Herc. fur. 1113: arundo, Ib, 1116; 
plantae fortiores fient, Pallad. Februar. 24: 
caput leoni lortifimum, Piin. H. N. VII, 
36; vites — contra pruinas fortiffimae funt, 
lb. XILIT, 2: caufa infirmior fieret fortior; 
Geli. V, 3 extr., i, e. melior: fortior cura 
i. e. maior, Juftin. XXXXII, 2: b) (tart, 
Eraitvoll, 3. €. frumenta fortiora, Plin. 4. 
N. XVIll, 7, i. e. nábtenber, — Äuch taum 
man bieber ateben genus dicendi forte, Cic., 
(. n. 1: aud animus, Cic., f, n. 2: c) aes 
fund, bey guren Kräften, 3. €. contingat 
modo te filiamque — fortes invenire, Plin. 
Ep. II, ı extr.: incolumis et fortis, Ib. 
X, 89: fortem et incolumem fortuna ferva- 
verit, Ib. HII, 2i: fortem te cet., . Ib. 
NE 4. 

FonrirzR, I) tapfer, mutbig , uners 
ſchrocken, 3. €. ferre dolorem, Cic. Phil, 
Xl, 3: cf. Att. XIHI, 13; bellum gerere, 
Cic. Flacc. 39: adcipere, Cic. Att. XV, 20: 
repudiare, Cic. Proviuc. 21: fortiffime fa- 
cere iniuriam , Cic. Quint. 8: fortiflime re- 
fiftere, Caef. B. G. IIl, 12: fortius pug- 
nare, 1b, II, 26: loqui, Juftin. XXVIII, 
2: 2) ftarf, mit. aropen Kraͤften, beftigr 
tüdbrig, brav, febr, 3. G. hunc adftringite 
fortiter, Plaut. Bacch. HIT, 7, 25: venari, 
Nep. Alcib. 7, btav obet febr jagen: defru- 
tum, ubi — fortiter defpumaverit brav i. e. 
gut, febr: rigorem fortiff'me fervat ulmus, 
Plin. H. N. XVI, 4o: fublatis fortius ma- 
nibus, Petron, 9: fortius durant, Plin. H. 
N. XVII, 14: fortiflime urgentes gaudent, 
Ib. VIII, 8 extr.: fortius adtrahere lora, 
Ovid. Remed. 397, i. e. ftarfer: arferunt 
lortius ignes, Ovid. Met. VI, 708. 

Forrtirtüpo, In's, f. 1) Tapferkeit, Un- 
erfchrockenbeir im Sedten, in Ueberneh— 
mung der Gefabren, im Widerftande 1c., 
j. €. fortitudo eft confiderata periculorum 
fusceptio cet,, Cic. Invent. ll, 54: fortitudo, 
jue eft dolorum laborumque contemtio, 

ic. Off. HIT, 33: c£ Cic. Tufc. HI, 14. 
Au&. ad Her. Ill], 2 Geil, XII, 5 extr. 
Plur. fortitudines, Cic. Of. I, 22 extr. Vi- 
truv. X, 22, mo von mehrern Menfchen die 
Nedeiit. 2) Stärke, 4. €. hircorum, Phaedr. 
lil, ı5, 6. | 

Fon viro, f. Fortuitus, a, um. 


Fogrvirus, us, m. der Zufall, das 
Obngefäbr: baber fortuitu, Cic. Off. I, 29 
med. Plaut. Aul, II, 1, 4r. Juvenal. XIll, 
225. Au&. ad.Her. I, 11, Auf. B. Afric. 3 
extr. Piin. fl. N. Vill, 16 extr.: dud) Cic. 
Phil. X, 2 extr. Ed. Erneft., wo Kd. Graev. 
fortuito Dat, bepdes ijt einerley, burd) ei 
nen Zufall, von Ohngefaͤhr. 

Forruirus, a, um, was von Ohngefaͤhr 
ober zufaͤlliger Weiſe geſchieht , was fo trifft / 
zufällig, ungefähr, 3. E. bonum, Cic. Br 
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D. IIII. 36: concurfus atomorum, Ib, T, 
$4: concurlio rerum, Cic. Top. 19: lutum, 
Petron. 135, i.e. bet fo ungefähr anb ohne 
Gorgfalt br&ber geſchmiert worden: caefpes, 
Horat. Od. li, 15, 17: babet Fortuitum,iub: 
ftantive, bet Zufall, ein Ohngefaͤhr: Piur. 
fortuita, Tacit, Ann. XIII, 13: baber Ad. 
. Forteito, Cic. Or. I, 24 med. Or. 55 extr. 
Caef. B. G. VII, 2e: aud Cic, Phil. X, 3 
- Ed. Graev. (f. Fortuitus, us), burd einen 

ufall, vou Obngefähr: Not. die vorlente 

plte fteht lang, Horat. Od. Il, 15, 17, da 
fie fonft kurz ftebt, 3. €. Manil. I, 132: Pe- 
tron, 135. 

Fortona, ae, f. und Plur. Fortünae, 
arum, j) Simgul. 1) das zufällige Schick⸗ 
fal, ein Öbngeräbr, Zufall, er (ep aut oder 
böfe, Bas Gluͤck, in fo fern es fo viel iſt ale 
Zufall, Schickſal, 3. €. fortuna fecunda, 
Su!pic, in Cic, ep. ad Div. Mil, 5 extr., 
das aute Schickſal⸗ das Grid: adverfa ib., 
das widrige Schickſal i. e. Unglück: fatalis, 
Cic. Sext. 7: quid ett fors, quid fortuna cet., 
C!c. Div. II, 6: durior, Cic. Att. X, 4: prof- 
prr», aequabilis, Cic. red. Quir. 1 : belli 
Cic. ad Brut. 10: vim fortunae contemnere, 
Cic. Phil, XIUI, 2: bona corporis funt (be: 
ſtehen) in cafu atque fortuna, Cic, Tufc. 
V, o vo» Mter: cf.n. g: baber 2) Fortuna, 
bad Oueefahr als eine Perfon betrachtet, 
bie Qlucsgorrimn, Ovid, Pont. Il, 3, 51. 
Cic, Leg. M, v: extr.: man malte (ie ald 
blind und auf einer Kugel ober einem Nabe 
ſtehend, (Ovid. Pont. 11,3, 56): babet cae- 
ca formna, Pacuv. ap. Au&. ad Her. II, 
a3: rota Fortunae, Cic. Pif. 10: cf. Fors: 
3) das aute Schickſal, bad Glüd in gutem 
Berftande, 4. C. fortunam a deo petendam, 
Cic, Nat. D. lil, 35: diuturna fortuna, 
Cic. Div. 1, 20: amplificare fortunam, Cic. 
Amic. 16: dum fortuna fuit, Virg. Aen, 
Ili, 16: ftil. Troiae: cf. Horat. Art. 261. 
Prop.1, 17, 7: aud) ſtehts (att Unghüd, 4. €. 
" jn eam fortunam devenimus, Sulpic, in 
Cic. ep. ad Div. IIII, 5 exir.1 bed fann 
mans Bier blog Umſtaͤnde, Schickſal, Zu: 
ftanb uͤberſetzen ((. n. 5): fo aud) Quin- 
til. VII, 9 Gallus utrum avem an gen« 
tem an nomen an fortunam corporis figni- 
ficet, i, e. Beſchaffenhelt, Shidfal,ıc.: Not. 
fortunae fius , ein Gluͤckslind, Horat. Sat. 
II, 6, 49: 4) dag Vermögen i. e. zeitliche 
Vermdgensumftiände, Habe und Güter, y. €. 
Ovid, Trift. V, 2, 57. Nep. Att. 21 In, Scae- 
vol, in Parid. HII, 7, 40 extr. : auch Hoc. Ep. 
I, 5, 12, wo jedoch einige Edd. fortunas has 
ben; 5) das Gibictfal , ber3ujtanb, einer 
Sade ober Perfon uberBaupt,; Umſtaͤnde, 
Befhyaffenbeir, 3. E. mores fingunt for- 
tunam, Nep. Art, 11: fortmna fervorum 
infima, Cic. Off. I, 13: homines infima 
fortuna, Cic. Fin. V, 9: fecunda £. e, Gluͤck, 
adverfa Unglüd, f. n. 1: fo aud profpera, 
Cic., f. vorher: mifera, Cic. Cluent. 3: 
florens, Cic. Pif. 16: adfli&a , Cic. ad Div, 
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I, 9 ante med.: bona fortuna belli, Cic. ai 
Brat.ep. 10: 63 baé £008, der V bett, 4. €. cui 
ceflit triplicis fortuna noviffima regni, Ovid, 
Met. V, 363, i. c. 'Dluto. 11) Pur. (1) Schid: 
fal, gutes ober böfes, 3. E. forwunas fuss 
adcufare, Cic. Kofc. Am. 20, s. e. linglüd: 
fo aud ignaro fortunarum fuarum , i. e. ber 
fein Unglück nicht weis, Cic. Quint. 20 exır,, 
bod bat Ed. Erne&. ignaro, omnia fortu- 
narum cet.; laudare fortunas meas, i. e. 
Giud, Terent. And. 1, 1, 69: (0 aud ior- 
tunas mortui Africani, Cic. Verr. IHI, 37: 
fefe fuas exercitusque fortunas .ín dubiam 
non devocaturam, Caef. B. G. Vl, 7, i. «& 
fein unb feines Heeres Schikſal: Commcti 
vice foriunarum bumanarıın, Liv. st 
med., £. e. Wechſel des menſchlichen Seit: 
(alo (Glücks): fortunae fccundae £ e. (5:24, 
Cic, Sull. 23: daher per íortonas eine $e 
tbeurungéforie[, auch begin Bitten, 4. C. 
ne — prorogetur, per tortunas — provide, um 
bed Himmels Willen, Cic. Att. V, 11 :(2) 0d 
zeitliche Vermögen, abe und Gürer, feit 
oft im Qicero, 1. €. Cic. Koſc. Ain, 3 Verr. 
l, 44. Dom. :o. Liv. IIII, 48 in. XXVI, 
22 med.; aud) was einer bep fich bat, ab 
feligPeit, 3. &. exercitus, Caef. BR. G. VI, 
35: militum, Liv. VIIL, 38 extr. : (3) alüds 
liche Umände, YDoblfabrt, 3. €. ad íor- 
tunas omnes obtinendas, Cic. ad Dir. IH. 
7 ante med.: fortunas eius ita conititntas 
fuiffe, Cic. Verr. V, 8, i. e. gluͤcliche Um: 
flände oder Vermögen: noftras lort:nas de- 
fendere, Cic. in Caecil. 6 in., s. e. Wobl: 
fahrt: fortunis maximis ornatus, Cic. ad 
Brut. 28 med., i.e. Glüddumjtände: (4) 
Glücsgüter, ald Ehre, Aeidbtbum »., 3. C. 
fortunis maximis ornatus, Cic. ad Brnt. 23 
med., f. vorher. Not. Fortuna ſcheint ſtatt 
fortuina au fteben und eigentlich ein abjecte 
vum zu ſeyn, Fortuinus (contr. Fortunus), 
a, um, i. e. das Ohngefähr betreifend, das 
Shitfaloder&ingberreffend ic.: Daber For- 
tuna a) fcil, res Gdiid(alr Gluͤck: aud gläds 
liber iimfand, Vermögen ıc.: b) fcil. dea 
Gindsgöttinn,. ‚Das Stammwort ift Fors. 
Not. Getit. fortunas ftatt fortunze (mie fa- 
milias), Naev. ap. Priician, 

FonTUNATE, beglfict, glücklich, 3. €. 
vivere, Cic. Fin. Ill, 7: fortunatius repuls 
fus, Coium. 1 prooem. ante med; 

Forrunärim, i. 4. fortunate, 3. C. for. 
tunatim, feliciter, ac bene vortat, Enn. ap. 
Non.2 n. 334. 

FonrvNATUS, 2, um, f. Fortuno. 

Forrano, avi, atum, sre, beglüden, 
Glüd und Segen zu etwas geben, 3. €. 
tibi patrimonium dii fortunent! Cic. ad Div. 
II, 2: eumque honorem dcos tihi forrunare 
volo, Ib. XV, 7: quamcunque deus tibi lor- 
tunaverit horatn, i. e. beglüden ober (dens 
fen, Horat, Ep. I, 11, 32: deos, ut forta- 
naffiut, precor, Afran. ap. Non. 2 n. 3152 
ef. Plaut. Trin. I], 4, 175. Perf, Sat, ll, * 
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‚aber fortunatus, a, um, fteht auch abjecti: 
€, 1) beglückt, glücklich, gp. C. res publica, 
2ic. Cat. Il, 4: Scipiones, Cic. Sene&. 9: 
ihi! nobis fortunatius, Cic. Q. Fr. Il, 14: 
juod fortunarum ifii putant, Terent. Ad. 
. 1, 18, i. e. was fie fur etwas Gluͤckliches, 
ür eim Gd, halten: quod bonum lortuna- 
um felixque falutareque fiet populo Kom., 
/arr. L. L. V, 9, cine Formel, f. Fauftus 
imb Felix: Infulae fortunatorum, Plaut. 
(rin. 11,4. 148, follen, wie Einige glauben, 
ie Cangriſchen Infeln feyn, beißen fonft 
nfuiae Fortunatae, Plin. H. N. VI, 32. Mela 
II. 10: fortunavor, Cic. Div. II, 41: for- 
unatifiüimus, Terent. Heavt. Hill, 8, 1: prae- 
ium fortunatiffimum, Vellej. 11, 12: quis 
ne vivit forcunacior, Terent. Eun. V, 8, t: 
iaber 2) in gluͤcknchen Dermóteneumftán: 
yen befindlich, wohlhabend / z. G. apud 
copam, ſortunatum hominem, Cic. Or. 1l, 
16: fortunatiflimus, Caef. B. G. VI, 35: 
Not. mit dem Genitiv, 3. €; fortunatus la- 
yoram, Virg. Acn. XI, 416. - 

Fonür:, orum, eine Stadt ober Fleden, 
Dorf, in Italien, und zwar im Sabiniſchen, 
Virg. Aen. VII, 714. Liv. XXVl, ui... Nor. 
Im Living wird e$ vicus genannt. 

FoxÜrus, i, m. eine abgetheiite Fläche, 
in Sad, 3. €. um Buͤcher hinein zu fegens 
aber foruli, Suet. Aug. 31. Juvenal. II, 
19, Fächer, um Bücher hinein zu fegen: 
in Buͤcherbret, Buͤcherſchrank: cf. Eeft. in 
Torum, weicher ſagt: Fori fignificant cir- 
;cnfia fpedacula, ex quibus etiam minores 
orulos dicimus. 

Forum, i, x. D) mas außerhalb ber 
Wohnhaͤuſer oder eines Gebäudes tft, ver: 
nuthlih von Forus (ober Forius contr. 
"orus), a, um, f. e. extraneus, externus, 
til. fpatium, cf. Foris (Adv.) und Forius, 
i um: daher 1) was mit bie affe nennen, 
;. €. de foro decedere, Nep. Att. 10, i. e. 
ihr öffentlich ausgeben, nicht auf der Gaſſe 
ide (eben laffen: bod) tanns aud) zu n. Il, 

gehören. 2)die aͤnßerliche Dermachung 
‚der Vorhof des Grabes, Cic Leg. ll, 24 
lege XU Tabb. 11) ber Marft oder 


Narktplatz in bet Stadt, ber ung, (wie, 


ver Marftplan in Schleſien BER 
) als ein St betrachtet, wo die Romer fi 

téalid einfanden, darauf fpaziren gingen 1c. 
Hieraus laͤßt (ii erklären de foro decedere, 
Nep. Att. 10, i. e, nicht Öffentlich fi feben 
aſſen, f. n. I, ı. 2) alé cin Ort, wo verfauít 
vurbe, ii befannt, i E. boarium, Varr. 
. L. IIl, 42. Liv. XXVIIII, 37 in.: oli- 
orium, Varr. ibid: Liv. XXI, 62: pifca- 
(jum, Varr. ibid.: oder pifeatorium, Liv. 
XXVI, 27: cupedinis 3, e. Nafch: oder Spei⸗ 
femarft, Varr. :bid. Apul. Met. I extr. 
und erzaͤhlt Apulejus, bag dort Fiſche zu ver: 
kaufen gemefen) : fearium, Pande&. 1, 12, 1 
poft med. :' aud) heißt die Stadt Vaga Sal- 
inf. Jug. 47 (st) forum rerum venalium: 
yaber uti foro, f, n. 3: daher eigen ungäh: 

Schel lat. Woͤrt. 
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lige Meine Städte forum, weil ba Markt ge- 
balten wurde, Marktflecken, Staͤdtchen, 
bie aud) wohl zum 1 oeil hernach anfennliche 
Städte geworden, 4. €. forum Juiii, in Gailia 
Narbencnfi, itzt Frejus, Planc. in Cic. ep, 
ad Div. X, 15 unb 37. Plin. H. N. Ilf, 4. 
Mela Il, 5: aud eine im Benetianifchen, tbt 
Cividal de! Friuli: Forum Lepidi (n Ita⸗ 
lien, in Gallia togata: Forum Cornelium, 
Cic. ad Div. XII, 5, itzt Imola im Kirchen⸗ 
ſtaate: Forum Voconii oder Voconiam in 
Gallia Narb., Pjanc. in Cic. ep. ad Dir. X, 
17. Lepidus ibid, 34. Plin H. N. II. 4: Fos 
rum Aurelium oder Aurelii in @trurien, Cic, 
Cat. I, 10: Appii in Latium, Cic. Atr. II, 
10: Sempronii in Umbrien, ist Folfom- 
brone: hovum, im Sabinifhen , ipt Vefco- 
vio, Plin. H. N. Ill, 12, aud) eine be» Par: 
ma: Augulti in Spanien: Neronis, in Gal- 
lia Narb. , foll dag heutige Carpentras ſeyn: 
Flaminii in Umbrien, ipt Forfiamma: Al- 
lieni in Stalien in Gallia transpadana, itzt 
Ferrara: Livii in Italien, ipt Forli, Liv. 
MI, 15: Populi oder Popilii, in Staltem, Ib. : 
Clodii , ruentanorum , ]b.: Gallorum, 
Galba in Cic. ep. ad Div. X, 30: cf. Foro- 
appii: befenberé 5) als ein Ort, mo bie Geld⸗ 
wechsler ihre Gewölbe hatten, mo alfo die 
Geldanszahlungen gefhaben, bie Wechſel 
ausgefertiget und bezahlt wurden 1c, ; daher 
fidem (Credit) de foro fustulifis, Cic. Agr. 

l, 8: in foro verfari, Cic. Flacc. 29, i. e. effe 
negotiatorem, handeln, Wechſelhandel treis 
ben; Poftumum pon haberemus in foro, 
Cic, Rab. poft. t5, er wäre banferott, cis 
gentlih, er ließe fíd nidt mehr auf bent 
Marfte (auf ber Borfe) bliden: babet foro - 
cedere, Pande&. XVI, 3, 7. Senec. B-nef. 
Ill, 39. Juvenal. XI, so, banfetott wer: 
ben: fo aud) mergi foro, Plaut. Epid. I, 2, 
16: babet uti foro, Terent. Phorm. I, 2, 
29, ein Spridwort, fid in bie Zeit und 1tmz 
feände (idein: bod) kanns aucb von Marfte 
als einem Berfaufungsorte, bergenommen 
fepn ; eigentlich, fib nac bem Marftpreife 
richten, nicht eber fosichlagen » als bis die 
Haare aufihldat. 4 der Markt ale cin 
£rt, wo die feperlichen umd öffentlichen 
Handlungender obrigkeitlichen Perfonen vors 
genommen wurden, 4.0. bier wurde denSöhs 
nen das männliche Kleid angezogen: babet 
in forum venire, Cic ad Div. XI!L, ro, den 


Martt förmlich betreten i. e. das männliche 


Kleid anziehen: fo aud ferum adtingere, 
Cic. ad Div. V, 8. Mur. e, ben Martfe forme 
lib betreten ;. e: bad mánnlide Kleid ans 
ziehen: bod funné aud beißen, ben Unfang 
mit Advociren machen: vielleicht iſt bevbed 
recht: denn bevde Handlungen folgten auf 


einander: fo auch in forum deduci, Sueton. 


Ner, 7: 5) der Markt ale ein Ort der Ge— 
richte betrachtet: denn die Gerichte und alle 
roceffe und Kiagen wurden in Rom unb 
überall auf bem Markte bebanbeit: daber 
in foro efle, Nep. Cat. 1, einen 3ibvocaten 
Aaaa vor 
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" 
vorftellen ; conf. vorber in forum venire 
forum adtingere: biber Audia forl, Tacit. 
Agric. 39: fora litigiofa, Ovid. Faft, IIII. 
288: florum et iuris di&ionem, Cic. Verr. 
III, 54. Not. es gab inDtomviele Märkte, 
aber vornebmlih drey gerichtliche, Monia- 
nuin, Jutii Caefaris und Augufti: daher tri- 
plex forum, Martial, Ill, 28, 4: furta, frau- 
des, quibus trina non fufficiunt fora, Se- 
nec, de ira IT, g. Dererjtere ift eer befann: 
tete; er war der geſchmuͤcteſte, und war 
zwifcben dem Gapitolinifhen und palatini: 
hen Berge; dafeibit war dad Rathhaus, die 
oftra, daß Comitium, die Wecelerboutk: 
ken, bafilicae, Tempel ıc.; vom foro Cae- 
. faris f. Sueton. Casf. 36: vom toro Augufti, 
"Ib. Aug. 29: cf. ‚Ovid. Pont. III, ı5, 16: 
daher heißt forum a) die Gericyreftade oder 
Rreisftade in der Provinz, worin der Land⸗ 
vogt Jurisdiction handhabte, und wohin bie 
Einbezirkten fommen und ihre Sachen ans 
bringen mußten, 3. €. civitates, quae in 
id forum convenirent, (i. e. einbezirft wa: 
ren), Cic. Verr. 11, i5 extr.: extra forum 
- fium vadimon!um promittere , Cic. Verr. 
III, 15 in., i.e. außer feiner Gerichteitadt: 
babet in alieno fora litigare, Martial. in 
Epift. praefixa libro XII, i. e. fremd (eon in 
der Materie, oder betreten ſeynic.: res in 
meo foro vertitur, Plaut. Moít. V, ı, 10. 
i, e. (viellelcht) bie Sache betrifft mid, ober 
(d bin inGefahr: babet. 0) die Zandhabung 
der Jurisdiction, Berichretag , 3. E. fo- 
rum agere, | Cic. Au. V, ı6 extr. und ad 
Div, Ill, 6 med., Gerídtétag balten: fo- 
‚rum indicere, Virg. Aen. V, 757: MJ) ein 
gewiſſes Geíág zum Weinpreffen ic. , 3. €. 
orum vinarium, Varr. R. R. I, 54: fora 
et torcuiaria emundata, Co!um. XI, 2, 71, 
i.e. Gefäße, worin vieleicht bie rauben und 
Dliven vor der Preffung gefammelt werden, 
oder worein ber getelterte Moft adfließt 1c. : 


4 


1111) forum aleateriuin calfecimus , Auguft. 


ap. Sueton, Auguft. 71, f£. e. Bretfpiel: 
body kann dieß auch von forus fepn, wenig: 
ftens tft fein Grund da, daß es baven nicht 
ſeyn fünnte. ©. Forus. 
Forus, i, m. 1) eine abgetheilte Slácbe, 
worin man geben, fipen, ober aud, wo man 
etwas birein tbun fani, babet a) der Bang 
im Coife, Ü (f. ftans in fummae puppis 
foro, Gell. XVI, 19: cf. Enn. ap. Ifidor. 
XVIII 2: bod íft Plar. fori üblicher, die 
Shiffsgänge, Cic. Sens. 6. Virg. Aen. 
VI, 412: auc Plur. fora, Cn. Gell. ap. Cha- 
rif. 1: b) berabgetbeilte Sig im Schauſpie⸗ 
fe, oder vielmehr bie Reibe Sıge: bierí 
Plur. üblib, Liv. 1, 35.° XXXXV, 1: cf. 
Feftus in Forum: 2) ein Bartenbeer, Ra» 
batte, Colum. X, 92: 9 das Sach ober 
Celle ber Bienen oder die Keibe dieler Fächer, 
der Waben, Wachsfucden, Virg. Ge. III, 
250: 4) das Bretſpiel obet Spielbret, j. €, 
forum aleatorium calfecimus, Aug. ap. Sut. 
in Aug. 71: in Albano fuo tefleris ac foro - 


, 
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 elevabat mala, Senec. ad Polyb. 36 e ie! 


Grenov., wo die Édd, insgemein babea : 
Albanum fuum ſeceſſit. At foro et advos 
tis ce: and zieht Gronoo hieber (ss 
ponit, MamL V, ji7. imbere erklären ^ 
omittit res forenfes: 5) der Markt, fei: 
ftatt forum, 4. E. Romanis iudis forus or: 
tu’ jucernis, Lucil. ap. Char.f. x et ap. Nc: 


'3 n. 96: bainea, forus, macellus, (ana ce. 


Pompon. ibid. 

Forvus ftatt lórmus i. e. calidus, is 
ten vie Alten, Serv. ad Virg. Aen. Vi. 
451. | 

Fosı, orum, ein Volt iu Dentiälan, 
Tacit. Germ, 39. 

Fossa, ae, f. fcil. res von foffus,a, = 
ein Graben, Cic. Tufc. V, 20: fofla et n- 
lo — Cic. Att. VIIII, 12: foſfam do 
re, Pin. H. N. VI, ag, i. e. zieben, ımı 
cavare, Ib. XXXIII, 4: perducere, B. 
XXXVI,9: purgare, Ib. XVIII, 26: facer, 
Liv. I, 33: fodere, Liv. III, 25: percuem, 
Plin. Ep. X, 5o. Frontin. ftrateg. Ili, i: - 
5, i.e. ziehen, machen: deprimere ; - 
maden, Hirt. B. G. VIII, 9: deterzgen, 
Suet. Aug. 18: praeducere, vorzieben, Cx 
B. G. Vil, 69: daber tropi(do, 3. €. hau 
tibi foffam determinavit ipfe cet. , 3. e. fa 
Tertull. adr. liaeret. 10. 

Fossicius oder Foffitius, a, um, ie 
foffilis, 3. €. arena, Plin. H. N. XXiV. 
23. Pallad. ], 10. 

Fossiris, e, was ausgegraben mit 
3. €. fal, Varr. R. K. 11, 11: ebur, Pr 
H. N. XXXVI, 18: arena, Ib. 26: fur. 
Ammian. XXIII, '6 (21). 

Fossio, onis, f. ba$ Graben, 3. €. ar 
Cic. Sene&, 15: cf. Plin. H. N. XVI, 2 
Colum. XI, 2 ante med. 

Fossiríus, a, um, f. Fofficius, 

Fosso, avi, atum, are, 1) i. g. (oda 

raben : daher Foffatum ‚fubftaurive,ein®re 

en, Paliad. Septemb. 13. Capitobn, in Ger- 
dian. 28. Veget, de re mil. III, ı6: ns 
fübrt man an foffatum purgari cet., F^ 
H. N, XVII, 21 med. über Ed. Eizer. m) 
Hard. haben foffam : auc) bat mam (ubi. 
Foffatus, Gránjye, Gränzitein , Script. re 
—— p. et unb 267: 2) (tetto 

urchbohren 3. E. corpora telis, En». ». 
Varr. L. L. VI, 5. T - 

Fossor,öris,m. I)einGräber, Virg. Ge. | 
II, 462 : daher tropifd, ein dummer oder go 
meiner Mann, Perf. V, ı22, Catull. 22, i5. 
2) ein triiniret, Stat. Theb. 1I, arg. 

Fossüra, ae, f. ein Fleiner Graben, 
Cato R. R. 161. Colum. XI, 3 exır. Xil, 4x 

FossüQRA, ae, f. dad Graben, Colum. 
Illi, 14. Sueton. Calig. 37: babet famsa 
foflura i. e. fumma pars foffae , Vurur. 
VIII, 1. 

Fossus, a, um, f. Fodio. 

Foris, (dis, f. eine gewiſſe Magd, bxrá 
deren Berfehen Lucius in einen Efel verwans 
beitworben, Apul. Met. 1] p. 117 Eim. 

— Fores | 

i 
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Forvs, a, um, f. Foreo. . 

Forus, us, m. dad Wärmen, Bäben, 
Plin, H. N. XXIII. 1 und 6, wo wur der 
Ablativ Singul. ſteht: blandis fotibus, Pru- 
dent. Hamart, 104, daher tropiſch, z. €. 
queis gioria foribus aufta fic ciuat, Ib. in 
Symmach, 11, 533. 

FovÉa, ae, f. die Grube, 3. €. in fgveam 
incidere, Cic. Phil, TIL, 5: foveis feras ve- 
nari, Plin, H,N. X, 38: foveis abscondere 
cadavera, Virg. Ge. III, 558 : deher tropiíd, 
bie Grube, die man eluem grábt z. e. Rauk, 
3. €. decipiemus fovea lenonem, Plaut. 
Poen. l, 1, 59: paene incidi in foveam, Ib. 
Perf. IIII. 4, 45. 

Fov£o, fovi, fotum; a. 
Darm dalten, 3. €. Cpei(en, Plaut. Capt. 
lll, 2, 67:'mare modico tepore terras lo- 
ret, Curt. V, 4; fal dentium dolori cum 
ıceto fotus prodeft, Plin, H. N. XXXI, 9 
'xir.; befonders bie Jungen an der Bruſt, 
i. &, dir Hühnet ihre ungen, gallinae pulios 


ta turntur, ut et pennis foveant, ne fri-- 


re jaedantur, Cic. Nat. D. 1], 52: urfi 
eius rigentcs, adprimendo pe&ori fovent, 
iin H. N. VIII, 36: ova i, e. brüten, Ib. 
71L ro: fo auch pulli a matribus exclufi 
Xique, aun&gebrütet, Cic. Nac D. ll, 48: 
aber fovere finu, Virg. Aen. IIII. 686: 
remo, Ib. 1, 713 (722), i. e. auf demSchooße 
iben, au( ben Schooß nehmen : cf.692(696): 
1 bloß fovere, auf bem Schoofe baben, 
„E. puleram Calypfo, Ovid. Pont. ilIl, Lo, 
: bod) fanné auch bier careffiren, umars 
vn, ſeyn: lacertis amplexu molli i, «. nm: 
"nen, Virg. Aen. VIIl, 388: ferner einen 
anfen Theil des Leibes durch Umſchlaͤge, 
ch warme Dämpfe ober Baͤhungen, bis 
1, 3. €. genua calido aceto, Co'um. VI, 
i mares vapore aquae calidae, Celf. VI, 

aqua frigida, Ib. I, 5. III, 2 fe&. 4. 
in. A N. XXVIII, 12: cutem lade afinino, 
n. ibid.: vuinus jympha, Virg. Acn, XII, 
o: ad fovendum, Piin. H. N. XXXI, 
extr.: babet 2) tropifch, a) bey fic ba: 
1 oder begen , 3. €. aliquid. in pe&ore, 
iut. Bacch. IIII, 10, 1, 5. e. überbenfen ; 
a animo, Ovid. Met. VII, 633: b) gütz 
| jemanden thun, careſſiren, begunftis 
1, pflegen, 3. €. inimicum meum fie 
ebant, Cic. ad Div. I, 9 ante med.: 
nc (Caefarem) fovebis, Cio. Q. Fr. II, 
3: fenfus hominum, Cic. Mur. 35: do!o- 
(uos ,, Cic. Att. XIL, 18 ante med.: anl- 
m, Gell. praefat.: colla, Virg. Aen, X, 
, burch Anlehnung an einen Baum; inge- 
et artes, Suet. Vefp. 1$: poctas , Ovid. 
(t. I4H, 10, 31: fene&utem, Piaut, Stich, 

1, 64: patrum voluntatem, Liv. HI, 
J hernach: daher curiven, heilen, z. €. 
Virg. Ge. I, 135° ©) begünftigen,’ uns 
altem, umcerflügen, 3. G. voluntatem 
um, Liv. ill, 65: bella, Virg. Aen. X, 
vitam, Tibull 7, 6: fpem , Martial. 


I, 49 4: 


ı) wármen, . 


-displicebunt, Feit, 


aliquem fpe, Liv. XXxVIII, 


LI 
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6: ingenia et artes, poetas, f. vorher: ali- 
uem piaufu, Tac:t. Hift, IIl, 83: coha i. e. 
üben, anlebnen, Virg., f. vorbet: d bes 

webnen, mne baben, 3. C. coluber fovit 

humum, Virz. Ge. Il, 420, weil der Orr, 
wo ein bier lange liegt, warm wird: e) sus 
bringen, wenns auf weichliche, fanfte oder 
ſchwelgriſche, Art geſchieht, 4. €. hyemem 
luxu, Virg. Aen. Ilil, 193, wo 08 beißt nunc 

hyemem inter fe luxu fovere regnorum im. 

memores , wo man nicht fo conſtrniren will 

fovere in:er fe €i. e. fe invicem, denn inter 
fe (tebt oft ftatt fe invicem, 3. €. amsre 

inter (e) hyemem i. e. per byemen: 3) 

pm 4. €. aliquem gremio, finu cet. , 
irg., f. oben: colla, Virg., f. oben. 
Fovti, qui nunc Fabii di.unturcet., Feft; 
Fraceo, ui, 2. 1) teig, "faul, ſeyn, ftins 

fen: 2) misfallen, 4. ©. fracebunt ;. e, 

Oefter kommts wicht 

leicht vor. 

Fraces, um, f. bie Oeltreſtern, Oeldrü⸗ 
fen i. e. die Veberbleibfale der Oliven. nad 
auéaepregtem Dele, Cato R. R. 64, Plin. H. 
N. XV, 6. Colum. VI, ı3. Vitruv. VH, u 
Grat. in Cyneg. 474. Not. a) bet fingul. 
frax ftebt in Gloff. : b) Stan finbet anco ıra- 
ges in Codd, MSS.: daher e$ Einige vou 
frago i.e. frango ableiten. 

FRAcASsSCO, cui, 3. I) teig werden, von 
Früchten, y. G. olea, Varr. K. R. I, ss: 
daher terra fracefcit, wird geſchmeidig, Ca- 
to R. R. :28: unb gleich darauf, ubi bene 
fracuerit: 2)3u febr teig werden :. babet 
faulen, 3. E. olea fl nimium diu (fuerit in 
acervis, caldore íracefcit et oleum foelidum 
fit, Varr. ibid.: babet ftinfeno werden, 
j. €. oleum, Colum. I, 6 poft med, 

Fracious, a, um, teig. febr weidy, von 
Grüdten, 3. C. olea, Cato R. R. 64. 


à 


Fracrio, önis, f. das 2 reden, Zer— 


bredyen, 3. €, panis, Hieron. ep, 27 ad 
Euftloch. c. 3. Auguítin. de «onf. Evange- 
lift. III, 13. 

Fracron, öris, m. bet Setbrecber, 3. C, 
ferularum , Sidon. Ep. Ill, 13. A 

FRAcTüRA, ae, f. 1) der Bruch, das 
Zerbrechen. 2) bet Bruch i. e. ein zerbroche 
ner, verleßter, Theil, Ritz, Spalte, 5. €. quo 
proplor fraftura capiti cet., Celf. VIII, 10: 
fanat fra&urzs, Plin. H. N. XXII, 8: írac- 
tarae et vulnera' foventur, Ib. XXXI, it 
ante med.: fra&urae aurium, Ib. XAVIIII, 
6 prope fin.: 3) ein —— Stuͤck, 
z. E. ſilicis, Plin. H. N. XXXIII, 4 ante 
med. 

FRAcrus, a, um, f. Frango. 

Faaenum, Fraeno nebit ben abgeleiteten 
f. Frenum, freno cet. 

FRAGA, f. Fragum, 

FRAGrS, f. l'races. 

FRAcG&sco, öre, i. q. frangi, gebrochen, 
mürbe, oder aebánbigt werden, z. E. pe&o- 
ra hominum fragefcunt, Acc, ap. Non. 2 n. 
329. 

Aaaaa 


L4 


Fnasl--— 
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FnRaalris, e, 1) zerbrechlich, 3. €. ra- 
mus, Virg. Ecl. VIII, 40: phafeius, Horat. 
Od. Ill, 2, 28: caput idibus parvis fragile, 
Gell. VI, t extr.: faccharon eítmel — den- 
tibus fragile, Plin. H. N. XII, 8: aes mal- 
leis fragile, Ib. XXXIIII, 8 extr.: aes ni- 
grum et fragile, Ih.: penna ‘(Flügel bet 
Käfer) fragiiior, Ib. XI, 25 in.: aqua, Ovid, 
Trift. III, 16, 26, i, e. glacies: baber tropifd 
: a) zerbrechlich, binídllia, vergänglic, 
nicht dauerhaft, unbeftändig, 3. €. res hu- 
manae fragiles, Cic. Amic. 27: corpus, Cic. 
Somn. Scip. 8: illud quod fragile et cadu- 
cum eit, Cic, Fin. Il, 27: hominum aevum 
omne breve et fragile et, Piin. Paneg. 74: 
favor, Senec. Hippol. 489: divitiarum et 
formae gloria fluxa atque fragilis eft, Sal- 
luft, Cat. 1: fonipes aevi fragilis, Sil. 111, 
386: vita fragilior. Plin. H. N. VII prooem. : 
2 — Praftloe, 34.€. anni, Ovid. 

it. 1111, 8, 3: babet vielleicht fragilis Pe- 
diatia, Horat. Sat. 1, 8, 39, kraftlos, weich: 
li. 2) biegíam, 3. €. cera, Ovid. Met. 
XV, 159: 3) den Gall einer Sache , bie 

erbricht, nachabmend i. e. fnadtend, praj: 

b inv, . €. laurus, Virg. Ecl. VIII, 6: fo- 
nitus , 
increpuere manus, Prop. Ill, 7, 12, i. €. 
fnafend. Not. Super (ragiliffimus, Hieron. 
in cap. 4 Ezech. und Acc. ap. Prifc. 6. 

Frasiriras,ätis,f. 1) Zerbrechlichkeit, 
z. C. thuris, Piin. H. N. XII, 14* tenuio- 
ra ferramenta -oleo reftingui mos eft, ne 

aqua in fragilitatem durentur, Ib. XXXIII, 
14 poft m«d.: 2) ttopiíd Zerbrechlichkeit, 
Sinfälligfeir, Unbeftdndigfeit, 4. €. humani 
generis, Cic. Tufc, V, 1; mortalitatis, Plin. 
Ep. Illl, 24: humana, Ib. I]], 7 med.: na- 


turae communs, Cic. Marc. 7 exir,: fidei: 


hüman4e, Apul. Met. VIIII p. 225. 

Fracium, i, n. i.g. fra&ura, LS cru- 
rum ei fragium abominata, Apul. Met. VIIII 
med. p. 227 Élm., wo Colv. Crurifragium 
lieft. 

FRAGMEN, Ynis, m. i. 4. fragmentum, 
I) ein Stud einer gerbrohnen &ade, ab: 
gebrochenee Stür, 4. €. remorum, Virg. 
Aen. X, 306; teli, Val. Fi. VI, 250: navi- 

ii; Ovid. Met. XI, 561: favorum, Colum. 
Vini, 13 extr.: panis, Sueton. Claud, 18; 
2) i. 4. Fraßio, Val. Fl, III, 477. 

‘ FaasmEeNTUM, i, # i.q. fragmen, ein 
Gtüd einct jerbrodnen Side, abaebrodcbe: 
nes Stuͤck, 4. €. lapidis, Cic. Nat, D II, 
33: feprorum, Cic, Sext. 37: tegyriarum, 

Liv. XXX, 39, f. e. Stüde von Dad: 
ziegeln: panis, Plin. H. N. VIII, g: fili- 

cis, lo. XXXVJ, 53: cryftalii, Ib XXXV, 

2 poft med.* remorum, Curt. VIIJI, 9: ra- 

mea, Virg. Ge. Illl, 304: cf. Lucan. VIIII, 


FRAcoR, óris, m. 1) dag Zerbrechen, 
Lucret. I, 74%: weil eine Cade bepm Zer: 
brechen ein Getöfe macht: daher 2) Krachen, 
Pra(feln, Getoͤſe, à. C. ber einftärzenden 


ucret. VI, sıız Pellicibus fragiles’ 


Franck.us, a, um, 


FRAGOSE —- FRANCIA — sii 


Haͤuſer, Liv. 1, 29: des Donners, Ovi. 
Met. 1, 269. Ib. Fäit. l1. 5:68. Virg. Ac. 
II, 692: bet umgeworfuen Bäume, Ord 
Met. VIII, 340: des Meered, Virg. Ae.i, 
154 (158): fo tud armorum , Vai. Fl. M, 
218: belli, lb. VI, 753: Nilus praecpitin: 
fe fragere cet., P.in. H. N. VI, 29 poft msi: 
cf. Plin. Ep. VI, 31 extr.:  coelefüs, i. & 
Donner, Quintil. XII, so, 24* bas Lirmn 
der Alagenden, Virg. Aen, XI, 214: dabet 
a) bet laure Beyfall, z. E. durch Hin 
tlatſchen, Quintil. VIII, 3 in.: b) hé & 
rücht, Val. Fi. I, 753. 

Fracdse, mit Getófe, 3.€. fidunt in. 
gofius, Piin. H. N. XVI, 19. 

FRaGÓsus, 2, um, I1) voller Früh 
ober 3erbrochner Steine, folalidb r-ub st 
eben, 4. €. fylva, Ovid. Met. IIl, 777: 


mons, Grat. in Cyneg. 527: torrens, Vit. 


Aen. VII, 566, bod fané bier aud raw 
fchend (eon: däber tropifäh, oratio, Quat. 
VINI, 4, i.e. tatb; abgebrodoen. niát mehl 
zuſammen bangend, 2) zerbreclid: Lu- 
cret. 11, 859: 3) voller Gerdie i.e. frabend, 
rtau(denb, 3. €. lux, Valer. Fiace. IL 15: 
vada, Ib. II, 622: arx Ma!eae, lb. IHl, a: 
murmura leonum, Claudian. in II coc. 
Stilich, 337: fo aud) torrens, Virg., des‘ 
n. 1. 


FrAGRANTER, mit Berudy, 4. €. c» 
cum fpirat frangramtius, Solin. 38 (s1). 

Fraaranria, ae, f. der GDerud eier 
Sabe, 5. €. unguentorum, Valer. Y: 
VILI, x ex. r. 

Fraaro, are, einen Geruch von fit 
geben, nach erwas riechen, oufrem, ;. € 
domus odore Affyrio fragans, Catull. & 
144: Adolefcens íragrans unguento, S» 
ton. Vefp. 8: redolentque thymo frag 
tia mella, Virg. Ge. "ir, 169: (rag? 
cafia cinnamoque, Martial, Vl, $$, 3: d 
Ill, 57, 7. V, 39, 9: gemma vinum frac. 
Solin. 37 (50): fragrans balfama Vez». 
Apul. Mer. VI p. i77 : unguentum (ragriz- 
tiffimum, Ib. X p. 249. 

Fracum,i,n. I) die Erdbeere! bx 
kommt nur der P/ur. vor, 3. G. Virg. bi 
III, 92. Ovid. Met. I, 104. Plin. H. N. Xt. 
24. Senec. Hippol. $16: 2) das Kraut 
von, Erdbeerfraut, Apul. de herb. 37. 

FnaaAwEA, ae, f. eine £Zanse der Der 
(ben, Tacit. Germ. 6: Martis, Jurenal. X.:l 
2 Not. Auguftin, ep. 120 «. 16 fest! c 
ey feine hafta, fondern gladius: viele 
au feiner Seit unb in feiner Gegend: aus 
ver(teben ed Einige fo im Juvenalis. 

RANCIA, ae, f, Sranfen, meldes et 
mals fib bid an ben Rhein erſtrecte, A: 
fon. Idyll, VIII, 29. X, 434: daber Fra: 
die Franfen, Claudian. in 1 Conful. Ss 
227. Vopil-. in Procul. 13, gingen über ® 
Rbein nad Gallien, nabmen es ein, x; 
von ihnen heißt e8 nun Sramfreicdy: ih 
Vopifc, in Prob. n, z 
ein gitel e$ Drobué ; und Francus, a, «^ 

I 


2217 FRANGO 


j. €. lingua Franca, Hieron. in vita Hi- 
larion. , . 

Faango, fregi, fra&tum, 3. brechen, ser: 
brechen, zerſchmettern, z. €. aulas (ollas) 
in caput alicui, Plaut. Capt. I, 1, 21: pati- 
nam, Horat. Sat. Il, 8, 72: corpora ad 
faxum , Virg. Aen. III, 625: guttur paren- 
is, Horat. Epod. II, 2: omnia dent'bus, 
Plin. H. N. VIII, 3: adamag in parvas 
rangitur cruftas, Ib. XXXVH, 4: aliquid 
fab dentibus, Val. Fl. III, 589: glebas bi- 
lentibus, Virg. Ge. ll, 400: cerebrum, 
Virg. Aen, V, 413: domum lapidum ia&u, 
Die. Att. LIl, 3: | Not. Gicero fagt von un: 
zeſchickter Eintheilung , hoc non eft divide- 
€ fed irangere, Fin. II, 8: flu&us a faxo 
rangitur, Cic. ad Div. VIIIL, 16: (o aud 
ratus, a, um, 4. E. crus, Cic. Phil. X1, 6: 
innulus, Cic. Verr. IIII, 3$: naves, Caef. 
j, G. III, 29. Horat. Art. 20: lagen», 
lorat. Sat. II, 8, 41: Und wie die Deut⸗ 
hen oft (agen: ich babe etwas zerbroden, 
, €. ein Glas, ſtatt es tit mir zerbrochen; 
0 aud die gateinet , 4. Er brachium Iran- 
ere, Cic. Or. Il, 42, den Arm breden, 
erbrechen: capra fregit cornu , Ovid. Faft. 
/,12:: [regit coxam, Pjin. Ep. U, 1: bà: 
er navem frangere, Terent. And. I, 3. 77, 
Shiffbruch leiden: daher 1) etwas klein 
sachen, 3ermalmen, peur .&. hor- 
eum molis, Plin. H. N. XVIII, 7 poft 
»ed.: farra faxo, Val. Vl. Il, 448: babet 
ubringen, hinbringen oder verfürzen, 3. €, 
iem morantem mero, Horat. Od. Il, 7, 6; 
) mindern, ſchwaͤchen, 4. €. calor fe (ran- 
it, Cic. Or, I, 62: fe aud) calores aut fri- 
óra fe fregerunt, Varr. K. R. Il, a extr. : 
ftus ferenos franges Tago, Martial. I, 
2,145: Doch kauns bier überall fey mins 
ern, mildern: am Ende iſts einerien: feto 
rt teftes (i. e, tefticulos), Plin. H. N. XI, 
j: nerros mentis et corporis , Quintil, I, 
(3): aevum bellis, Sil. VI, 474: , vocem, 
uintH. XI, 3: ingemium (regere mea ma« 
;, Ovid. Trift Ill, 14, 33: opes, Cic. 
ab. poít. 1o e poeta; vim, Cic. Dom, 21 
nd Marcell. 3° alicuius furorem et petu- 
ntianz, Cic. Pif. 14:, bellum praeliis, Cic, 
rovinc. 13: nationes, lb. : audaciam, Cic. 
hil. XII!, 13: hod) Fanııd auch theils bán» 
ınen, oámpfen, bemmen (epit: ferner fe 
boribus, Cic. Arch, 11; babet (ratus. a, 
m, geſchwaͤcht, fra(tíod, (mad, ſchwaͤch⸗ 
d» 5. G. pronuntiatio, Plin. Epiit. 1T, 14; 
iber iftuc fra&um et humile, Cic. Piſ. 26 
í, 3i e. Unmanglidfeit, Schwachheit, fer, 
enn man nicht ebrbegietig ift ; befondersin 
r Mede, 4. €. in compoliione, Quintil 
IL, 10, #..e. fraftlos, matt: quid eft tam 


adum, .tam minutum , Cic. Brut. 83: 
) bántigen, .besábmen, 5. C. me ipfe 
angerem, Cic. ad Div. VI, 4: nationes, 


ie, Provinc. 13: bellum, Ib.: Clodium, 
ic. Att, I, 16 poft med.: cupiditates, Cic. 
il. 28: impetum, ‚Ib, 33: 4) bändigen, 


i 


gunt, Varr,, 
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dämpfen, vernichten: bemmen, 3. €. , 
»beilum, . Cic, Provinc. 13: confilium ali- 
cuius, Cic. ad Div. Illi, 4: invidentes, 
lb. X, 3: vim, Cic., f. oben, wie denn 
Mances von oben bieber gehört: fo aud) 
fententiam, Cic. ad Div. I, 4: foriten, 
Cie. Acad. 111}, 29, i, e, widerlegen: 5) burd) 
Gewalt ändern, 3. €. animum alicuius, 
Liv. II, 23 éxtr. 6) jemanden mürbe mas 
dn, mutblos machen , überwältigen, 
E Q. quae claffis —íregit Corcyraeos, Nep. 
hem. 2: quae contumelia non fregit eum 
Ib. 1: babet frangi mutbloo werden, $. €. 
frangor, Ovid. Pont. I, 6 32: frangi cura, 
Nep. Dion. 2: frangi dolore, Cic. Fin. Ii, 
29 extr.; babet iftuc fra&um et humile, 
Cic. Pif, 26, i. e. dag Unmännlide, Nieders 
trächtige, Weibiſche, f. oben: (o: aud) Clo- 
dium fregi , Cic, Att. I, 16 poft med. 7) 
weich machen , 3. €, exuvias boum ace- 
to, Valer. Flacc, Vl, 353: babet a) milder 
machen, z. €. vina, Martial, XIII], 103 
and i11: cf. Plin. H. N. XILI, 22 in. , bet 
facco frangere vires fagt ; fo aud) aeftus fe- 
renos Tago, Martial., f. oben: calor fe 
frangit, Cic.: calores aut frigora fe fran- 
f. oben: babet diem mero, 
j e. unvermerfr zubringen, Horat. Od. II, 
7,6: b) erweichen, bewegen, vübrem, 
auf andre Gebanten bringen, 4. €. fletus 
fregere virum, Liv. ll, 40: te ut ulla res 
frangat? Cic. Cat. I, 9: Ut Pilato me ipía - 
au&oritate (rangeret, Cic. Tufc. I, 21, i. e. 
überzeugte, bewegte: c) weibiſch machen, 
caftrirem, à. €. f»xum, Stat. Sylv. IH, 4, 
74, i. e. caftrítem: viros in Venerem, Petron, 
129: peftora carmine, Sil, Xl, 484, i. e. 


weichlich maden, weibifh machen oder be: 


luſtigen: 8) unter brechen, bemmen, aͤn⸗ 
dern, 3. ©. fregit hoc meum confilium, 
Cie. ad Div, III, 4, f. oben; 9) übers 
wältigen, 4. €. Corcyraeos, Nep., f. oben; 
quae contumelia eum non fregit, Nep., 
f, oben: mo aud) frangi dolore cet.,. vof: 
fommt : babet Fluvium, Sil; VIII, $55: oder 
amnem, Lucan.. Vill, 374, i.e. durds 
(divimmen, 1) brechen, verlegen, 4. E. 
fidem, Cic. Rofc. Com. 6: dignitatem fu» 
am, Cic. ad Div. VIHI, 16 poft med.: 
mandata, Horat. Ep. I, 13 extr.; fas, Grat. 
Cyneg. 451: foedus, Cic. Pif. 12, brechen: 
10) beugen oder bilden, 3. E. comam im 
gredun Quintil. T, 6 (12) extr. »-daber viel- 


Teicht a) rus frangit vultus, Petron. 128, 


ie bildet. b) iter frangere, Stat, Theb. 
XI, 2331. feinen 2068 wo anborébiu rihrenz 
bod) kanns aud verändern beißen. 12) orü£s 
Fen, 3. €. toros, Martiaj. Il, 59, 3: Alll, 
Such, i.e. darauf fi €. 13) conionans con- 
fonantem frangit, Quint, I, 4 (6). ſchwaͤcht 
i. e. madbt, bap mar ben andern nicht hoͤrt. 
Particig. Fra&us, a, um, bat alle diefe Bes 
beutungen, 3. €. weichlich, weibiſch, kraft⸗ 


06, unmaͤnnlich, 3. E. grefius, Pe- 
ron. 1:9: iftuc fra&um. et humile, Ge: 
. 1 e 


Aaaaz 
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Pif. 26: fra&um et minutum, Cic., f. oben: 
man bat auch fractor, z. E. anime, Cic. 
Aw. XI, 12 poft mied.: 
det, Cic. Amic. 15. 

FRATER, tris, m. 1) ber Bruder, Cic. 
Q. Fr. 1, 3: fratres gemini, Cic. Cluent. 
16, oder fratres gemeili, Ovid, Her. Vill, 

7, Zwillingsbruder Es fragt fid, ob man 

4$ g«min! ceci und gemini fratres 
"fagen könne ? Quintilienud X,2,23 fcheint 
davor zu warnen; er jagt, wenn Man ge- 
mini vorauſetze, fo fep trasres uberflüßig. 
Aber die Alten ſetzen ed voran, 3. €, Cic. Div. 
U, 45. Liv. I, 5. Suet. Caef. 10. Virg. Aen. 
.VH, 676. Ovid. Her. XVII, 250: fo, auch 
gemina foror, Plaut. Mil. I, 2, 103: fra- 
ter germanus jeibliber Bruder ij. e. ber ei: 
merley Eitern wenigſtens Water bat, Cic. 
Dom. 45; fmtres utorini, leibliche Brüder 
von einerley Mutter, Cod. jvft V, 62, 21: 
daher dii fratres, -Sueton. Calıg. 22. Prop. 
Ill, «2. 20 i. e. Caftor und Pollux, melde 
«ud fratres gemini brifen, Ovid. Her. 
XVII, 259: Divi fratres in ben Schriften 
ber Juristen find bie beyden Kaiſer M. An- 
tonin. Phiiof. und L: Verus, fonf auch D. 
Marcus et Lucius Inipp, cct. genannt: Fra- 
tres arvales, f. Arvalıs, Not fratres Bru: 
der und Schweſter i. e. Geſchwiſter, Pande&. 
Il, 14, 35: X, 2, 38: 2) Geichwijterfind:, 
a) frater patruclis, Cic. Pianc. 27: au 
blos trater, Ovid. Her.'VIIT, 27. lbid. Met. 
XH, 41. Liv. XXXV , i6, i.e. Vaters 
Brudersſohn. b) aud Mutter Schweiter: 
fobn, Cic. Sen. p. red. 10: qud Schwager 
i.e. Schweſtermaun, Liv. XXVIH, 35 
poft med. 3) Bender, als ein Liebkoſungs⸗ 
wort, ftatt Freund, Morat. Ep. I, 6, 54. 
Juvenal. V, 135: Martial. X. 65, 3. Ti- 
marchid, ap. Cic. Verr. |I! , 65extr. : befon: 
beré nannten ſich unkenſche Liebhaber fe, 
Martial. II, 4. 3. Kıtron. 9, 11, 25, 129, 
133: babet nonnten die Nömer zuweilen die 
Bundesaenoffen fratres, Caef. B. G. 1,53. 
1I, 3. Cie, ad Div. VII, 1o und ad Att. 1, 
19. Tac. Ann. XI, 25: 4) fratres Brüder, 
von dbnlihen Gaden, 3. €. von Büchern, 
Ovid, Triß. T, x, 107. Martial. Xll, 3, 6: 
von Bergen, 3. €. quos frptem fratres a 
fimili altitudine adpeilant, Plin. H. N. V, 
2: montes — ob fimilitudinem fratres nun- 
eupsntur, Mela I, 5: eben fo beißt bie lin: 
te Hand bie Schweiter (foror) bet rediret, 
Plaut. Poen. 4, 5, 9. 

FnaarrRCÜLO, are, gleibfam wie Brüs 
der 3. e. zufammen aufwachien, 3. €. pa- 
pillae fraterculabant, Plaut, ap. Feft. in 
'"Sororiare. 

FaarERCÜrtvs, i, m. 1) ein Brüder 
eden, fleinerBruder, y. G. Gigsnrüim. Ju- 
venal. IL1, o8: 2)«[8 ein Liebkoſnugswo 
oder Frenndfhaftsmort, Bruderchen, 5. €. 
gimardibeé fo ceibt bem Apronius volo mi 
[rater í(ratercmo tuo credere; beym Giro 
' Verr. !jl, 66 extr. u 


fpes fra&ior, ſchwaͤ⸗ 
^ 
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Frarerne, brüberiid, 1. C amreC« 
Att, Í, 5 extr. : facere, Cic, Q. Fr. Il, i. 

Frarernitas, atis, f. it; mem au 
Bruder-von jemanden ift oder beijt, Ze: 
derichait, Brüderlichfelt, 5. €, haber s. 
quem , fraternitatis adfcetum, Quinti, dec. 
16c 2: Aedui foli Gailorum fraternitans 
nomen cum popuio Komano ufurpant, Tac 
Ann. XI, 23. ' 

FRATERNUS, a, um, Hbenrukrke 
treffend, von ihm berräßrend, Ihm arbiry, 
brüderlih, 3. €. lyra, Hor. 04.1, 5, 
12, i. e. a fratre Mercurio E 
ditas, Cic. Cluent. 11: amor, Cic (. Fr 
I. 11 * animus, Horat. Ep. 1, 10,4 
fcelus fraternae necis, Ibid. Epod. VII, i 
i.e. ba Nomulus ben Remus getödter hc: 
fraternae acies, Stat. Theb. I, 1, £651 
zwiſchen Brüdern > oculos Jupiter — £z 
nis fubdidit undis, i. e. undis Neptus, = 
Meer, Ovid. Met. VIT, 367: 2)u*si 
verwandte, wenn e8 aud feine Sri 
ſchaft it; verterlich, z. €. Ins i 
$ e. res lratris mei peto jagt Wjar idum 


Sobn, Ovid. Met, XIII, 31, al cis 


Waſſen des Achilles Anfprub mit: c 
Val. FI. 1, 153 und 178:' 3) aud beiden: 
vom Viehe, z. E. moerentem fraterna a 
de iuvencum, Virg. Ge. Ill, 58. 
'"FaaT:iLLI, orum, i. e. villi fordidi => 
petis, Feft. 2h. 

Frarata, ae, f. 1) fcil. uxor, dei do 
bere Srau, Felt. 8. Non. i9 n.6. Di: 
Gparpix d. e. eine gemife Moltsclafe:rr 
tribus, aud) i. 4. tribus, Varr. L. L. ı 
4. Vil, 15. Serv. ad Virg. Aen. VII, »- 

FRATRICIÍDA, ae, m. eia ruber 
Cic! Dom. 10. Nep. Timol. : aufi 
gen femin. fteben, Brudermörderina. 

FnATR!cIDIUM, i, v. ber Druberms 
Salvian degubern. ı med. p.23 Ed, Rc 

Frartro. are, £. 4. (raterculo, Fef. 

FRATRUÉLIS, e, von wen Brakn ? 
zeugt: daber fratrueles Waters ruit 
tw, Hieron. ep. 22 ad Eofloch. a 1 
med. Ibid. Prooem. lib. 1 in Efai. a(« 
7,13: Gud infcript. ap. Murater. j. 7 


n. 1. 

FrAaupArlo, ónis,: f. DBevortbein 
DBerriegerey, Cic. Cat. WT, ır. Piaut 4 
li, 1, 9: aud in einer alten Formeip‘ 
Quint. 19. Offic. HJ, 17 

Fraupäror, Óris, m ber einen en 
was beirirgt, Berrieger, Devon 

.@. -creditorum, Cic. Phil, XII, v 
ic, Flacc. 20. Senec. Benef. HI, =. 
| FnavpArÓRÍvus, a, um, die Bert 
betreffen, a. E. interitum, Par 
AXXXVI, 3, 96. XXXVI, r. 67. 
| Fravpärrıx, icis, f. Betreten‘ 
Tertall. de r:furre&. cam rm. 

FnávrpicrR, a, um, berriezerie | 

loquela, Tertulk im genet. 3. 


Frauoo, avi, atum, are, 1" ame 


bruiegen, bevortheilen, burg Sc 


LI 
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‚ey berauben, $. €. focium, Cic, Rofc. Com. 
’: aliquem per tutelam aut focietatem, 
"c. Caecin. 3: aliquem in fegetibus, 
n horreis cet., Cic. Verr. III, 8: aliquem 
n heredijaria foctetate, Cic. Quint, 4, cre- 
litores „ Cie. Phil. VI, 4: aud) aliquem re 
, €. um etwag, z. E, aliquem pecupia,Cic. 
Ut, I, 1: milites praeda, Liv. Il; 42: mi. 
tes ftipendio, Juftin. VI, 3: aurigarios 
»ercede, Sweton. Ner. 5: daher tropiſch, 
m etwas bringen, berauben , 3. €, ali- 
uid nomine veteri fuo , Cic. Fin. V, 30: 


randata coniugio, Ovid. Her. VI, 163: 
mantem fpe, Jb. Met. XIIII, 715: artus: 


niles anima, Ib. VII, 250: aliquem fom- 
o, Ibid. Am. I, 13, 17: vitem uvis, Ib. II, 
I, 23: aliquem laude, Quintil. II, 14: 
iquem fua gloria, Plin. H. N. XXXII, 
: faftum memoria, Vellej. II, 92: fupe» 
i5 &hure, Phaedr. III, 19, 19 :. fe victu 
o, Liv. Il, 1o extr. V, 47: 2) durd Be: 
errbeifung entzieben, entwinden oder 
rauben (von Gaden), ober (dmálern, 
€. ftipendium equitum, Caef. B. C. III, 
i: quod ipfum Laomedon lraudavit , Hy- 
n. f, 89: annonam publicam, Martian. 
Pande&. XXXXVIII, 12, 1: fo aud frau- 
tus, a, dm, $. €, ve&igal, Papin. in 
indt&, XXXVIUI, 4, 8: fraudata refti- 
ere , Caef. B. C. Ili, 60 : fraudata fa- 
ritate i, e. imminuta, Plin, H. N. VIIII, 
: qud feq. a, 3. G. Prudent, Perifteph.. 
de S, H'ppol. v. 146 nec quidquam b 
. fraudat ab exfequiis, i. e. e8 bleibt nit 
$ mínbe(te Andenfen vom Märtyrer im 
albe, 3. €. fein Z bell be Leibes, der Klei: 
ng, fein Blutstropfen ıc.: 3) binterge: 
n, betrieglidy verlegen, 3. E. legem, 
nde&. XXXV, ı, 62, Not. fraudaflis i, e. 
udaveris, Plaut. Rud. V, 2, 5%. 
"RAUDULENTER, betrieglich, auf be: 
eglide Art, Colum. I, 8 extr.: fraudu- 
us, Plin. H. N. XXX, ro poft med. 
"RAUDULENTÍA, ae, f. tieigung zum 
—— Betrieglichkeit, Plaut. Mil. Il, 
33. Ib. Pfeud. IL, ı, 7. 
"RAUDULENTUS, A, um, voller 25e: 
iG, berriegerifch, 3. €. homo, Cic. 
int. 18 : Carthaginienfes, Cic. Agr. Il, 
venditiones, Cic, Off. III, 21: ca'lidi- 
, Gell. VII, 18: geftus quafi fraudulen- 
, Quintil. X1, 3 med.: fraudulentiffimi 
t, Plant. Capt. II, 1, 38: Magice frau- 
entiffima artium , Plin. H. N. XXX, 
1.: tanto fraudulentior déus veſter cet., 
rtull. adv, Marcion. 1I , 28. 


"RAUDULÓSUS, a, um, i. 4. fraudulen- 


, betrieaeri(d), y. €. contre&at o, Pan- 
t XX XXVII 2, 1. . 

raus, dis, f. D Betrug. Rank, de: 
'tbeilung, Cic. Phil. XII, s. Plaut, Rud. 
2, 42: caufa per fummam fraudem 
vett, Cic, Quint. 18: occafionem fraudis 
loli quaerere, Caef, B. C. ]I, 14: ali- 


i fraude mala facere, Her. Od. I, 3, 
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38: fraude concordiae pervenire 'ad ali. 


uid, Ju£un.. XXUII, 3, i. e. fimnlatione 
raudulentá concordiae : fraudem moliri; 
Phaedr. IIII, 8, 7: ne&ere, Sil. VI, 326: 
ftruere, Senec. Here» Oet. 718 : excogitare, 
Plin. H. N. XXXIII, 3 extr.: fraude coeli 
fereni deceptus, Virg. Aen. V, 851: babet 
in fraudem alionius aliquid facere i. e. um 
ibn zu betriegen, 5. €. in (raudem creditos 
rum, Pande&. XXXXII, 8 leg. 1, 2, 3 feqq. 
i. e. um ffe zu betriegen, oder aud» zu ibrem 
Schaden: ferner in fraudem impeilere, indu- 
cere, induere, incidere cet., f, n. 2: 
fine fraude, Liv. XXIIII, 47. Caef. B. C. 
Il, 22, ohne Betrug, ehrlich: fraudem legi 
facere, Plaut.. Mil. Il, 2, 9. Liv. VII, 16 
extr.: fo auch fenatus confulto, Cic. Att. 
DI, 12, einen Betrug fplelen i, e. auf liftige 
Art bintergeben ober überrreten, ſchlkaniren: 
babet in fraudem legis aliquid facere, i. e. 
um es zu ſchikan ren, auf liftige Art yu über: 
treten, Pande&, I, 3, 29 :, bafüt jtebt in 
fraude legis, Plin. H. N. X, 50, wo frau- 
dem richtiger wäre: daher fraus ein Betrie⸗ 
ger, aló ein Schimpfwort, Plaut. Pfeud. I, 
3, 130. Terent. Heavt. V, 4, ro. 2) ber 
Betrug, den man fid felbit fpielt, Betrie⸗ 


‚gung oder Täufchung feiner felb(t i. e. Irr⸗ 


tbum, 3. G. in íraudem incidere, Cic, Att. 
XL 16 in., oder delabi, Cic. Or. III, 6o 
extr. , oder induci, Planc, in Cic. ep. ad 
Div, X 
Plaut. Mil. V, 42 : in" fraudem impellere, 
Cic. Pif. 1, i. e. tdufhen: bet agere, Virg. 
Aen. X, 72: fo aud induere fe in fraudem 
ſich täufchen, ſich betriegen, fíd) irren, Lucret. 


‚23: fo auch in fraudem illicere, _ 


babet - 


III, 315: fo and dare alicui fraudem, 7. e, - 


täufchen, Ibid, II, 187: effefraudi, i. e. táu: 
(den, Ib. VI, 186: babet fraus loci et noc- 


tis, Virg. Aen. VIII, 397, i. e. wenn man 


nicht weiß, mo man ift 1c. : fereni' coeli, - 


lb. V, 851: Weil durch Bevortheilung Schas 
beu ent(teht: babet 3) der Schaden. Nach⸗ 
tbei!, 4. €. id mihi fraudem tulit, Cic. Att, 
VII, 26, i. e. bat mit, gefhadet, Schaden 
gebradt: quae res nemini fraudi fait, Cic. 
Cluent, 33, gefhabet bat: id erit vitrico 
fraudi, Cic. Mur, 35: utiis ne fit ea res 
fraudi, Cic. Phil. V, 12: ne. Salaminiis 


fraudi effet, Cie. Att. V, ar poft med.; 


babet fine fravde ohne Schaden, Cic. Leg. 
ll, 24. Plin. H. N. XXI, 3. .Saliuft, Cat. 
36 (37). Hor. Od. 11, 19, 19: baber fine 
fraude mea, Liv. I, 24, obne meinen Ca: 
den: daber Unglück oder Korb, Verdruß, 
. G, in eanaem fraudem incides, Terent. 
eavt. Hi, +, 33: capiti fraudem capita- 
lem creas, Piaur. Mil. Il, 3, 25: aud fanm 
ausdem Vorhergehenden Manches bieber ae: 
ogen werden. 4) das Verbrechen, böfe 
bat, $ €. fraudem concipere, Cic. Tufc. 
I, 3o, oder fuscipere, Cic. Pif. rg extr., oder 
committere, Hor. Od, 1, 28, 3, i. e. bege: 
ben: fo aud) fraudem capitalem admittere 
i. e. begeben, Cic, Rab. perd. 9: jm- 
Aaaa 4 pia 
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pia fraude obligari, Cic. Div. I, 4: in frau-, 
dem incidere i, e. batauf verfallen begeben, 
Cic. Verr. III, 76 extr.: cf. Cic. Or. |, 
45. Nor. genit. fraudium und fraudum: 
eritereg (tebt Cic. Of. II], 18 exır. Ed. 
Graew, Erneft. und Heufing.: le&teteé Gell. 
XHII, 2 poft init, Claudian. de laud. Sti- 
lich. IL, 214. 

Frausus, a, um, pem von cinem 
verlornen Verbo, bet erae Böfes unter: 
nommen bat, 3. €. metuo, ne quam frau- 
dem fraufus fit, Plaut. Afin. II, 2, 20: 
fraufus erit i. e. fraudem commiferit, Felt. 

Frax, f. Fraces. 

Fraxo, are, j. e. vigiliam circumire, 
Fett. 

Fraxin£us, a, um, von Eſchenbaum, 
von Eſchenholz, 3. C. trabes, Virg. Aen. 
VI, 131: fudes, Ib. Ge. HM, 359: frax'neam 
frondem, Colum. V], 3. Auch fagt Ovid. 
Her. XH , 76 fraxina virga (tatt. iraxinea 
virga. Eben fo ftebt Aorus , ferruginus, 
aönus cer. jtatt floreus, ferrugineus, aé- 
neus cbt. ; 

Fraxinus, i, f. 1) bie Eſche, Eichen: 
baum, Virg. Ecl. VIT, 65. Plin. H. N. XVI, 
13. 2) was Daraus gemacht worden, 3. E. 
ein Wurffpieß, Ovid. Met. V,ı43 XII, 
pt Not. íraxinus , a, um, Adjeä., f. 

raxineus. 

FarEGELLAE, arum, f. ein ehemalige 
Stadt in Latium, die aber hernach zerſtoͤrt 
worden, Liv. VIII, 22. Sil. VIII, 476. XII, 
529: auch ein Orr in om, wo dieſe Eins 
wohner hernach jollen gewohnt haben, Feft. 
baber Fregeilanus, 3. um, dahin gehörig, 
da befindlich, Fregellifch, 4. €. bellum, Cic. 
Agr. 11, 33: ager, Liv. XXVl, 9: vitis, 
Colum. Ill, 2: Fregellani bie Einwohner, 
Liv. XXVII, ro. 

FaEeGENAE , arum, f. eine Gee(tabt in 
@trurien, Liv. XXXVI, 3. Plin. H. N. III, 
& ante med. Auch vielleicht Fregena. Stra: 
bo Bat Pesyyvie, wie Harduin. ad Plin. loc. 
eit. anmoͤrkt. 

FaE&wEouNDUS, a, um, i 4. fremens, 
I) rauichend, ertómnenb, ⁊c., Acc. ap. Cic, 

at. D. 1I, 35. Sil. IIT, 463. 2) brum- 
meno, unmillig ober murrend, unwilli 
fid) geberdend, Ovid. Met. XI], 128. XIII, 
188. 

Fermious, a, um, ertönend, rau: 
fdyeno , 4. €. turba, Ovid. Met. V, 2 Ed. 
Heinf.: bod) bat Edit. Burm. (fremitu tur- 
bae jtatt fremida turba. 

Fremitus, us, m. 1) das Murmeln 


ober Brummen eines Menfhen, wenn er: 


vor fid) redet, ed gefhebe aus Beyfall oder 
mit Unwillen, 3. E. fremitam egentium, 
Cic. Flacc, 10 extr.:- liominum, Liv. III, 


7 in.: fi displicuit fententia, fremitu ad- 
fpernantur, Taeit, Germ, u: fecundus, 
Virg. Aen, V, 337: doch fanné überall Ge:' 


ife, Laͤrmen ober Geſchrey, fep: body wi 


terſcheidet Livius XXXXV, 1 in. {remitus 
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ind clamor, Wo fremitus alfe Murmen 


oder Getofetit. 2) jede Art von Bdrummin, 
Summen, Wiurmeln, Berdje, Zärmen, 
Geichrey, Raſſeln, Brachen ıc., 3. €. ar- 
morum, Cic. Harufp. 10, Staffeln : fo «wc 
firepitus eum fremitu , -Ibid. : terra 
Cic. Div. I, i8: defremitu recitavit, Cic. 
rufp. 5, wo etwa terrae oder etwas ebrii 
ches zu verfieben: ad lutum declamare %- 
litum Demofthenem, ut fremitum ( fc 
flu&us i, e. maris) adfuefceret voce vin--- 
re, Cic, Fin, V, 2: equorum, Caef. BR. C 
I1I, 38. Virg. Aen. XI, 607, :. e. Michen: 
fremitus  hinnitusque equorum , Liv. M, 
64 extr., i. e. Getéfe, armen: horrix:: 
fremitus (canis villatici), Colum. VH, ::, 
3, i. e. Bellen: caftrorum, Liv. XXX, ;» 
med.. 7. e, Larmen im Lager, 3. €. occ 

das Wiebetnder Pferde, GSeſchrey der Ihre 
(ben ıc.: leonum, Valer. Flacc. 1H, 2,7: 

tubae, Senec. O&av. 400: tigris, Plin. H.N. 

VII, 18: vituli marini, Ibid. V HIE, i 

apum, Virg. Ge. HI1, 21%, i. e. Summe: 

fremitus et fulgura fiunt, Lucret. Ví. z 

i e. Krachen, Geröfe, Donner: anó c 

Menſchen / 4. €. flu&uat ira cum frez 

Val. Fl. Hl, 637: plaufu fremituque viros 

confonat omne nemus, Virg. A=n. V, ::* 

fecundus, Ibid. 337, f. vorber : flebilis, S 

nec. Hippol. $50: plaufu fremituque a- 

nentum cernes faepe refifere equos , Ovi. 

Trft, IIII, 2, 53: egentium, Cic., f. n. :: 

hominum, Liv. , f. n. 1: fremitu adíper- 

nantur, Tacit, f. n. 1. 

F&rMo, di, ftum, 3. 3) murmeln, ber 
fid) brummen , wenn man vor fid (prie 
ober nicht rebtberaus redet, es acicbebe cxt 
Unwillen und Graurigfeit oder nicht, eri 
nen, fih boren laffen, 5. G. eun&t coelc- 
lac fremebant adfenfu, Virg. Aen. X, 58: 
Gaudio fremunt, Liv. Vi, 6 extr.: cendi 
fimul ore fremebant, Virg. Aen.l, :5 
(543). murmelten (benfällig), fagten mar: 
melnd eben das, liefen fib eben das ver: 
lauten: mirata fremit iuventus, ib. V, $55 
murmelten mit Bewunderung, ertönten mit 
Vewunderung: omnes magno circum ort 
fremebant, Ib. VI, 175, i. e. weinten faut: 
Vulgo fremere, Liv. IIII, 37, man lief fa 
verlaufen, murmelte ıc.: beionderd mit 
Inwillen, 3. G. (remuntomnibus locis, Liv. 
VIL, 6: daher murren, feine Unzufrieden: 
beit dufiern, Cic. Or. I, 34. Cic. Au II, 
7. Liv. VIH, 13. Tacit. Hi. Il, 44. DI, 
35: auch von Ichlofen Dingen, 3. € literae 
frementes, Plin. H. N. XXXUl, 3: Nor 
mit bem Accufativ, 4. E. eadem omnes fre- 
mebant, Virg. Aen. XI. 132, i. e. murmel: 
ten oder fagten eben das: Arma | (remit, 
Virg. Aen. Vli, 460. er fit mummeint 
ober redend die Madfen, ruft derned. 

2) drudt 08 jedes Birdfe, Lärmen, Br: 
ſchrey and, 3. E. equus (remit, Virg. Aca, 
XI, 496 und 599. Ovid. Met. Ill, 7034, i. e. 
wiebert: leo, Virg. Aen. VIIII, 341. Pin, 


4 
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1. N. VIII, 16, i. e. ſchreyt, bruͤllt: endae 
remunt, Stat. Theb. XII, 654: venti fre- 
iunt, Ovid. Trift. I, 2, 25: ripae fremunt, 
Virg. Aen. XI, 299: montes undaeque, 
wat. Theb. XII, 654: lupus, Virg. Aen. 
/illl, 59. Ovid. Met. V, o25, i. e. beult: 
nare, Val. Fl. 1I, 646: fo aud. tropiich, 
. €. fama, Val. Fl. 1], 19; terror, Mar- 
‚al, VIII, 55, 5: aeftas fremit, Calpurn. 
sel. 4 extr., i. e. faevit: Jiterae Bruti fre- 
entes, fibulas — geri 7. e. plenae indigna- 
ionis, Plin. H. N. XXXIII, 3. Not. fre- 
nere impería i.e, recufare, Caff. ap. Serv. 
d Virg. Aen. ], 56 (60). Not Sudgemein 
aͤßt es fid uͤberſetzen ertönen, fid) hören 
affen, raufchen, lärmen, fchreven ic. 

Fremor, öris, m. i. q. fremitus, dag 
Nurmeln, Brummen, Berdfe zc, à. ©. 
on. Menfben, Virg. Aen. Xi, 297, i. e. 
Murmeln: leonum fremores, Apui. Flor. 

P. 358 him.: iremor verborum ( magico- 
um) ij. e. dad Hermurmeln, Arnob. t: ar- 
na fonant, fremor orıtur, Scriptor vet. ap. 
Fam Lob WM, 7. 

FaewäÄror, ee óris, m. 25e: 
Abmev, Regierer, 5 equorum, Stat. 
(hob, 4, 27: babet fropifd poteftaus, Piin. 
^un-g. 55: conti, Val. Fl. VI, 162. ' 

Frenoo (Frendeo) endui, efum (ef- 
um), 3, (2.) 1) 3erfnirjchen, 3ermalm m, 
. €. fabam, Varr. K. R. ll, 4, 17: (rug: s 
axo, Acc. ap. Non. 5 n. 103: babet faba 
1efa, Colum. Il, ra, 7: faba freffa, Celf. 
V, 18 fe&. 21: cicera frefa, Colum. VI, 3: 
'rvum [refum, Ib, II, it extr.: 2) denti- 
»s, Plaut. Capt. 1111,.4, 5. Trin, II, 7, 
wu: dud ohne denubus, Liv. XXX, zo. 
Jvid. Art. L, 46, Virg. Ge. lllI , 452. Curt. 
ILL, «6. Cic, Tufc. HI, 9 e Sophoce, mit 
ven Zähnen knirſchen: folglih unwillig feyn: 
Naher frendens dolor, Senec. Herc. fur. 693. 
Daher feq. accuf., 4. €. noctes i. e. über die 
Nächte unwillig ſeyn, bie Zaͤhne fnir(deu, 
Pacuv, ap. Non. 5 n. 103. Auch frendere 
lentes, i. e. mit ben Zähnen kuirſchen, tro- 
eif, (tatt unwillig feun, zornig thun, 4. G. 
15€, machaera , audes dentes frendere, 
'iaut. fragm. ap. Non. Ibid. 

Frenpor, Oris, m. bad Knirſchen, z. €. 
lentium in gehenna, "Tertull. de refurr, 
'arn. 35: equus tremorem frendoremque 
at'etur, Veget. de re vet. I, 3. 

KFranioer (Fraen.), a, um, dqesáumt, 
. E. ala fren:zera, Stat. Sylv. V , 1, 98, 
"oe. Weitetep. 

Freno oder Praéno, avi, atum, are, 
I) zaͤumen, mit einem Jaume verfehen, 
$. €. ora cervi eapiftris Ovid. Met. X, i2: 
dracones, To. Trift. ill, 8. 3: equos, Hirt, 
B.G. VIII, i$. Virg. Aen. V, 554: frena- 
ta acies, Sil. XI, 256, i. e. Reitereb, Gapal: 
[crie : baber 2) tvoy fd) 3àumen, zaͤhmen, 
besäbmen, bändisen, einfhränfen, be: 
berrichen, 3. E. furorem, Cic. Mil. 28: 
voluptates temperantia, Liv. XXX, 14: 
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iras, Senec. Med. $66 : ípes avidas, Sil. 
X. 340: "ventos vincis . carcere, Virg. 
Aen. 1, 54 (58): genteg iuftitia , Ibid. 523 
(527): linguam tot malis frenatam retol- 
vimus, Plin. Paneg. 66: impetum f-riben- 
di, Phaedr. ill, 24, 12: hyems glacie cur- 
fus frenat aquarum, Virg. Georg. UIL, 155: 
Aemoniam Pelias frenabat, ’, e. regebat, 
Val. FI. I, 22: tuílim medicamine, Seren; 
Sammon. 17 extr.: alvum (renat braffica i, e. 
fiftit, lbid, 29. 

Frenränt, orum, ein Rolf (n Stalien, 
am Adriatifhen. Meere, zwifhen Apulien, 
Gampauien und Picenum: vom FiuffcFren- _ 
to benannt, Liv. VIII, 16: babet Frenta- 
nus, a, um, à. @. ager, Liv. XXVII, 43. 

Frenro, onis, m. ein Slug in Apnlien, 
Plin; H.N Ill, t! poft med, 

Frenum oder Fraenum, i, m. bet3atim, 
Zügel, Gebiß. pur. freni und frena, 34. G. 
muititudo f.utorum, frenorum , Cic. Mil. 
24: [rena remittere, "vid. Mer. 1], 185, 
{biegen laffen, nadhlaffen: frenos dare, Liv. 
XXXIIIL, a extr., i. 4 remittere : | frenos 
adhibere, Cic. Brut. 56, gebrauden, an: 
wenden: fo aud) inhibere, Lis. 1, 48, i. e. 
adhibere: fo auch ducere, anziehen, Ovid, 
Met. XV, 518: ora equi temperare frenis, 
Horat. Od. I, 8, 7, oder coercere, Ovid. 
Met, V, 643: frena tendere, Val. FI. VI, 
377: frenos ore momordit equus, Tibull. ' 
I, 3, 42: frena fonipes mandit, Virg. Aen. 
IIII, 135: frena equis addere, Ibid. V, 817, 
i. c. anlegen: babet 1) tropifch , zuͤget, z. €, 
alteri frenos adhibere, Cic., f. vorber : ex- 
fultanti tanquam frenos furoris iniecit, Cic. 
Phil, XIII, 9: frenum niordere, Cic. ad Div, 
XI, 24 und Brut, Ibid. 23, oder frenos mor- 
dere, Senec. Trang. 15 extr.. ein Sprid- 
mort j. e Muth faffen, mutbig thun: aber 
frena mordere, Stat. Sylv. I, 2, 28, beißt 
den Zügel annehmen, fid) gefallen laifeit, 
fih unterwerfen: dare frenos naturae im- 
potenti, Liv. XXXIIII, 2, f. vorbet : frena 
licentíae iniicere, Hor. Od. Ill, i5, 10: 
fo auch irae frena ponere, Juvenal. XV, 
10: felicitati frenos. imponere, Curt, VII, 
8: ftudiis (rena remittere, Ovid. Pont. 1!il, 
2,23: voluptates tenere fub fremo, Senec, 
ep. 23: frenum adcipere, Virg. Aen. XH, 
$68. Liv. XXXVII, 36 ; faepe obttiuatis 
frenos induit amor, Senec. Hippol. 574: 
imperii frena moderari, Ovid. Pont. IL, 5, 
33: capere, Ibid. TI, 13, 27: tenere. !b. 


' Trift. I, 42: dare alicuí rerum frenos i. e. 


imperium, Sil. I, 340: 2) baé Band voter 
3ufammen(íüaung, 1. €; Saxea frena tetti 
Stat. Theb. X, 879: fubter —'cutis incid;- 
tur asque ad frenum, Celf. VII, 25 fe@. 2: 
tit vertex eius ad frenum cet. Jo,: 3) das 
Pferd oder der Xeiter, Stat. Theb. X1, 243 

Freavens, tis, M ber oft an einem 
Orte oder bep. etas it oder etwas tbut, 
o't. 3. (€, Erat Romaelrequens, Cic. Roſe. 
Am. 6: Demofthenes Ivequens fuit Plato- 

Ananas nis 


, 4 
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nis auditor, Cic. Or, 4 : quibugcum fi fre- 
uentes funt, i. e oft, Cic. Off. IL, 13: 
requens concionibus, Tacit. Hift. III, 69: 
frequens eris in ore pofteritatis i. e. oft, 
häufig, Ovid. Pont. H, 6, 34: eft frequens 
in prodigiis po bovem locutum, 
Plin. H. N. VII, 1 extr. , i.:e. e$ iſt haͤu⸗ 
. fig, fommt oft, báufig, vot ic.; frequens 
conviva, Martial, VIII, 99: 10: frequens ad 
figna fuit, Liv. III, 24: fillum frequentio- 
rem cum illis quam fecum videbat, diter, 
áufiger, Liv. XXXVIIHIL 53. Es láft fid) 
n diefem Falle oft fleifig, báufig überfet: 
en, 3. E. La&ucae frequentiores in cibo, 
lin, H. N. XX, 7 extr. Not. mit beim In— 
E 8. €. frequens lenire, Stat. Theb. 
II, 705. 2) was oft geſchieht, 5. €. fre- 
uen:em operam dare, Piaut, Ch. I, ı, 7: 
requentes honores delati funt, Nep. Phoc, 


1: frequentia pocula, Cic. S-ne&. 13: fre-. 


quentior familiaritas, Nep. Att. ıg : fre- 

uentior uíus annulorum , Plin. t. N. 

XXIII, 12: nec fuit alia gemma apud an- 
tiquos frequentior i. e. häufiger, gebraͤuch⸗ 
líder, Ib. XXXVII, 7extr, : frequens apad 
Graecos adagium, Gell. I, 8: parere ergo 
exceptionem — frequens eft i. e, häufig, qe: 
woͤhnlich, Pande&. XXXXIIIT, 2, 6: latro- 
cinia frequentiorz, Polito in Cic, ep. ad Div. 
X, 31: Hier laßt e8 (id) aud durch Oft oder 
báufig übetfeBen, 3) was Smlele rbum, ans 
nehmen, billigen, fagen ,.4. (f. fententia, 
Plin. Epift. II, 11 poft init.: 4) sablreid), 
báufg, viel, 3. @. fenatus frequens con- 
venir, Cic. ad Div, X, 12: equites frequen- 
tAmi fteterunt in gradibus, Cic, Phil. 
VII, $: Frequentes faimus, Cic. Q. Fr. 
II, 1: videt— (frequentes cives, Cic. Verr. 
A&. I, 3: numerus veteranorum frequens, 
)rut. in Cic. ep. ad Div. XI, 10: frequens 
ibi hic pifcis, Plin. H. N. VIHI, 49: pom- 
pa, Ovid. Art. 1], 147: auditorium, Plin. 
ep. II, ı8. Suet, Claud. 4t: convivium, 
Sueton. Caef. 31: ad frequentiores conful- 
— tatio dilata, Liv, XXXV, 2 in., ftil, fena- 
tores, i. e. menn ber Senat jtärfer verfamm: 
let fepn würde : fenatus freguentiflimus, 
Cic. Phil. Ib, 38 : eapite arma frequen. 
tes Le. zahlreich, Liv. V, 44 exır.: 
legatio frequentior, Ibid, 5: 5) wo vicle 
Menſchen find, wohnen, 3ufammen tom: 
men, oder wo fonft eine Menge ift, vol: 
reich, febr befucht,, wobl bewobnt, wohl 
bebaut X. / &. E. theatrum frequentifli- 
mum, Cic. Div. I, 28: municipium fre- 
quens, Cic, Phil, Il, 41: utra pars vicis 
frequentior effet, Liv. XXXV, tt, bewohn⸗ 
tet : frequens emporium, Liv. XXXVIII, 
38. 5. e. gablteid) beſucht: caftellum, Liv. 
XXXXIIT, 19, 4. e.wohlbewobnt: frequen- 
tis aedificiis loca, Liv. XX XI, 23: via, 
Ovid. Art. I, 525: vivarium frequens pifci- 
bus, Colum. VIII, 16: locus frequens ili- 
cibus, Ovid. Her. XVI, 54: amnis frequens 
vorticibus, Ibid." Met. vuu, 106; Nilus 
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beluis frequens , Plin. H. N. V, 9: Aegyp- 
tus multis urbibus frequens, lb. 

FmrovzNTAMENTUM, i, m bie die 
Wiederholung, 4. €. ín einer Rede, obe 
das, was báafig darin. toiebetbolt mir, 

‚@. fi Graccho consionanti numeros etmo- 

os et frequentament quaedam varis tibi- 
cen incineret, Gell. l, ır, i. e. frequentes 
vocis variationes et modulationes : fivc- 
cum eius X philofophi dicentis ) feitivitati- 
bus, fi modulis verborum, fi quibusdam 
quafi frequentamentis -orationis movent 
(auditores), Ib. V, 1 in. 

Farquenrarıds, a, Uni, i.4.írequens 
4. €. frequentarium i, e. frequens, Fei. 

FuaqugwTÀTÍO, nis, f. Zaufiglar 
bäufiger Gebrauch, k €. argumentorm, 
Cic. Partie. 35 : confequentium, Ibid. i5: 
denfa verborum, Au&. ad Her. II, 1: 
matrimoniorum, Gell. I, 6 extr.: cf. Auf, 
ad Rer, lill, 40. 

Frequentarivus, a, um, ein Öftres 
Thun anzeigend, 3. €. Verba, in der Sram 
mati, Gell. Vlil, 6. 

Freaventäror, Óris, m. der etes 
häufig thut, ein Bdufiget Beſucher, 3. €. 
prandiorum et coenarum cum publicanis, 
f'ertull, de monog. 8 extr. 

Freqauenter, I) báufig £. e. oft, Auf 
ad Her. Ill}, 56 in. Ovid. frift. Hil, 7, t5 
aud Caef. B. C. 111,49 Ed. Ceilar., abıt 
Ed. Oudend. hat libenter: frequeutixi, 
Ovid, Faft. IIT, 287. Sueton. Ang. 40: fr- 
quentiffime , Cic. Or. Suet. Aug. 4: 
2) báufig, sablteid) » von Vielen, m 
enge, 4. €, Romam frequenter mign- 
tum eft, Liv. I, 11: Huic frequenter inter- 
ceditur, Cic. Att I, 19 ante med.: u» 
frequentius habitaretur, Liv. I, 3e i 
vicis , quibus frequentius ^ habitare, 
Liv. II, 6a med. | 

FRzou&NTÍA,ae,f. I) ódufgFcit, Yen 
ge, 3. &. epiftolarum, Cic. Atc. HTE, 15: m- 
rum, Cic. Or. IT, i$: negotiorum, Salluft. /::. 
47 (51): 2) Menge, sablreidbe Begewwart 
oder Verfammlung, 5. €. elatus eit-max'mı 
vulgi frequentia, Nep. Att. 22: ftipari ite- 

uentía, Cic. Mil. 1 in.: frequentia egr- 
durs alicuius ornare et celebrare, Cic. P 
13: adfiduam frequentiam alicui praeftre, 
Cic. Planc. $: quotidiana amicorum, Q. C 
Petit. conful, 9: demumreducebatur e cam- 
po cum maxima frequentia ac multitud:ce 
Cic. Verr. A&. I, 7: Einige Edd. haben : 
multit: Dann iſts Seyerlichfert: ferner se 
trum frequentia ſtatt veftra, Cic. Phil. 111 
r. Agr. 1i. it in.: eam frequentiam, ı 
qua oculi cet., Cic. Dejot.3: 3) die Ort 
te, Dide, j. €, acris, Vitrur. VIUI « 
ut: 4) Severlihfeit, Cic, Verr. Ad. | 

» 1.959 ! 
d Freauswro, avi, atum, are, 1) bé 
fig wohin Fommen, báufig befuchen, 3. - 
domum, Cic, ad Div, V, zı in. ; loca, S- 


luft. Jug. 17 (19) : aud) aliquem, k e. 
à; RCAI. 


Ld 


ze 
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Pacarium frequentabant , Tacit. Hift. IT, 
16: 2) 3ablreich veſuchen oder feyern, 
j. C, Judos, dies, ferias, Cic. Invent. I, 
27, wo cà beißt: publicum eft, quod civi- 
as univerfa — frequentat, ut ludi, dies 
efti, bellum: ferner facra, Ovid. Mer. 
(IJ, 37, à. e. fevern: dies folennes, 
Aug. 53, 3. e. feyern! 3) sablrei 
volfreich machen, erfüllen, beige, 5. E. 
ırbes, Cic. 
sus ,"Cic. Or. Ill, 52: copias fuas, Au&. 
3. Afric, 20: caftaneta, Colum. III, 33: 
vineam, Ib. 15: pifcinas, Ib. VIII, 16, 2, 
» €, be(eben : mundum nova prole, !b. X, 
n4: templa, Ovid. Faft. IM, 871, i. e. 
»elfreidó maden, ober aud) zahlreich befu: 
ben: folitudinem Italiae, Cic, Att. T, 19 
inte med., 3. e. bevelfern: 4) sablreid) 
nacen, oft gebraucen, baufen, 4. €. inul- 
a acereatim , Cic. Or. 25: quae a poetis 
yruandae rei gratia duobus pluribusve no- 
nin!bus frequentantur, Gell. XII, 24: 
rerbi translationem, Cic. Or. IIl, 38: pa- 
'imenta frequentata, Piin. H. N. XXXVI, 
ı5 in.: gemma reginis frequentata. Ib. 
XXXVII, ı0 ante med. 5) sablreid) zu—⸗ 
^4mmen bringen oder vertammeln, 4. €. 
vribae, quos dies hic irequentavit, Cic. 
Zat. Hil, 7: populum, Cic. Dom. 33: 
>) báufiq oder oft erwas tbum oder wie: 
Jerholen, $4. €. Hymenaee frequentant, 
Jvid. Her. Xll, 143, 3. e. rufen einmal 
iberd andre Hymenace: memoriam alicu- 
us, Senec. ad Marc. 3: daher operam a'icui 
requentare, Plaut, Cift. I, 1, te: baber öfters 
ich vorftellen, aliquid in animo, Au&. ad 
Her. Il], 24 extr. 7) feyern, 3. €. dies 
'olennes, ludos cet., f, obe: n-2. 8) aud) 
slelteiht bloß machen, 3. €. prima trullis 
requentetur indu&io: cum ficcari coeperit, 
terum inducatur cet,, Pallad. I, ı5: Par- 
s Frequentatus, a, um, hat alle diefe 
Bedeutungen: es (tebt amd abjective, 
.1) 3Zablreich bewohnt, Sallu(t lug. 17 
39), f. n. 1: (2) febr aebráudblid), ge: 
möhnlich, báufig, 3. C. gemma reginis 
frequentata ,* Plin. H. N. XXXVII, ıoante 
med.: (3Yvoll, teid) an etwa, 3. G. fenten- 
jis (requentatum, Cic. Brut. 95. 

FnRssiL1A, ae, f. eine Stadt in Italien, 
and zwar im Marfifhen, Liv. X, 3. 

Fresus oder Faessus, a, um, Particip. 
von Frendo, 

FaE&TÀLIS, e, 1) die tYreecenge betref: 
fend, 3. G. fretalis Oceanus, Ammian. 
XXVIII, 2 (14), i.e. ber Ganal beo Eng: 
land, 2) fretale (vielleicht /cil. ihfirumen- 
irm) ein Bratgeſchirr, Sratpfanne, Apic. 
Vil, sinfunditur in fretali piper. 

FaeTENSIS, e, 7. q. fretalis, z. @. ma- 
re, i, e. bet Sicilifhe Sund, Cic. Att. X, 
7: legio, Infırtpt ap. Gruter. p. 457 n. 6. 
P. 204 n. 2, , e. (vielleiht) bie aus ben an 
ber Sicilifchen Meerenge mofitenben eue 
ten angeworben worden ift, | 





a 


Off. 11, 4: orationem lumini-, 
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Faerum, i, ». 1) bad Brauſen, Wallen, 
dine, 4. E. fretam adolefcentiae, Flor. I, 
26: aetatis, Lucret. IIII, 1024: invidiae, 
Geli, X, ante med., i. e. 6lbe, Heftigfeit. 
2) ein Sund, Meerenge, Canal, 4. €. fre- 
torum auguftiae, Cic. Nat. D. Il, 7: cf. 
Div. IL, 14 extr.: Sefton Abydena feparat 
urbe fretum, Ovid. Trift. I, 18, 28, i. e. 
ber fellespont: fretum perfodere, Liv. 
XXXIII, 17, i. e. fodiendo (fodienda terra) 
facere: eben fo ftebt fodio: fretumr Sicili- 
enfe , Cic, Nat. D. II, ro, ber Sicilianiſche 
Sund; zwiſchen Stalten und Gicilten ; unb 
weil er den Römern fo befannt war, (o bies 
Ben fie ibn den Sund ( Fretum) ſchlecht⸗ 
bin, 3. €, a freto, Cic. Att. II, x. Verr. 
V, 66, fcil. Siculo: cum a terra fretum us- 

ne veniffet, Flor. II, 1: daber íretus 
ftätt fretum) anni der Sommer heißt, Lu- 
cret. Vf, 363, weil er zwiſchen dem Fruͤblinge 
unb Herbfte mitten (nuc ift, wie ein Sund 
swifhen zwey Etriben Landes: Auch bey 
Dichtern bad Meer, 3. €. das Schwarzer 
Mitielländifhe, 3. €. fretum Enxinum, 
Ovid. Pont. Il, 2,21: Libycum, Ovid. Faft. 
III, 568: fretum aeftuofum, Horat. Od. 
11, 7, 15:  Hefperlum, Abendmeer, Ovid. 
Met, X, 258: In freta dum flüvii current, 
Virg. Aen. I, 607 (61): Not. a) fretus, 
us, ftatt fretum ber Sund, kommt aud) vor, 
3. €. perangufto fretu, Cic. Verr. V, 66 


med., wie Gellius [iet XIII, zo med.: a | 


Gaditano fretu, Cic. ap. Charif. 1: Salfi 
fretus, | Porc. Licin. ibid.: anguftiae fre= 
tus, "Meffdla ibid.: fayentem per fretum, 
Naev. oder Nov. ap. Non. 3 n. 92: qui eft 
fretus inter Rhegium et Meffanam, Varro 
ibid.: falis fretus, Lucil. ibid.: qud) fretus 
anni i.e. aeftas, Lucret. VI, 363, f. oben: 
b) fretus caeli, Enn. ap. Non. ibid., i. e. 
coelum : c) Fretum tft der Name einer Co⸗ 
mbbie be8 Plautus, f. Gell. III, 3. 
Faerus, us, m. 1) (iatt fretum bet 
Sund ıc., f. Fretum. 2) das 3utrauen, 
Vertrauen, 3. €. animi tui fretu cet., 
Symmach. Ep. II, 82 (83). : 
Faerus, a, um, Adie£, oder Particip. 
von einem alten Verbo, (id) verlaffenpd, 


ein Zutrauen babend; inégemein gibt man .- 


ed, wenns ohne effe (tebt, aus Surrauen, 
im Dertr&uen zu ꝛxc. a) insgemein mit 
dem Ablativ, 5. @. fcripfi liberius fretus 
confcientia officii cet., Cic. ad Div. III, 7 
extr.: fretus intelligentia veftra differo 
brevius, Cic. Nat. D. I, 18: iuventa fre- 
tus, Virg. Aen. V, 430: ingenio freti, 
Cic. Or. 11, 24: malitia fretus — fecit, 
Terent. Phorm. II, 1, 43: quod vobis fre- 
tus limic promifi, Cic, Planc. 42 extr. und 
öfter. Not. bunfel ift aliqua fretus hora, 
Cic. Rofé. Am. 38 : ih glaube, baf die Etelle 
deutlich werde, wenn man fretis lieft, à. e. 
certo fperantibus fibi certam horam datum iri, 
qua ad Sullam poffent adcedere: b) fel: 
teu mit dem Infinitiv, 4. €. fretae (naves) 

irrum- 
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irrumpere pontum, Stat. Theb. VI, #3, 
i.c. audent, trauen fib, wagen es: Not. 
(58 ſteht auc mtt bem Verbo effe, unb heißt 
dann fich verla(f.m, 3. €. qui voce (reti 
funt, Cic. Off. 1, 3* prope fin.: cuius con- 
filio fretus (um, Terent. Andr. 1], 1, 36: 
hem, quo fertus fiem, Ib. ill, 5, 1:3, wo 
es aud) feyn fann mid) verlaffen babe; 
omnes mortales deis funt freti i. e. confi- 
dunt, Plaut. Caf. Il, 5, 40: Diis fum fre- 
tus, ]b. 38: quanquami magnis effent <o- 
piis leti, Auf. B. Afric. 31 med. : amici- 
tiis fretum ac munitum effe oportet, Q. 
Cic. petit. Conful. 7. 
FxiABiLIs, e, was fid) 3erreiben läßt, 
«€. tofus, Plin. H. N. XVII, 4: cf. 

XXHU, 18 extr. 

Fnaisuscurum, i, m. wird divortio ent: 
gegen geſetzt, Pandect. XXI!IT, 1, 32 ante 
med., i. «. (vielleibt) Zwiſtigkeit zwiihen 
Eheleuten: boc har Ed. Haloand. frigufcu- 
jum i.e. Raltfinn, Erfältung ber Liebe, dag 
vielleicht beffer ift. 

FRicAE, arum, 5 Sever. in Aetna 529: 
was es bebewe, iſt nicht wohl zu ſagen. 

" FricäAmentum,i,n. baé, womit man 
reibt, aud) das Reiben, 3. €, aurium, Coel, 
Aur. Acut. Il, 6: cf. Ib. Tard II, 2. 

Frıicärio, dnis, f. bad Ariben, Colum. 
Vit, 12. Piin. H. N. XXVIII, 4 poft med. 
Ceif. 1Il, 21. HIT, 3: aud) von Polirung der 
Waͤnde, 4. €. te&or orum, Vitruv. VII, 6. 

Fricäror, öris, m. ein Reiber, Coel, 
Aur. Tard. IIl, 7. o 

. FRicATÜRA, ae, 7.4. fricatio, bad Rei: 
ben, Vitruv. VII, i. 

Faıcärus, us, m.: dad Reiben, Plin, 
H. N. Xlll, 7. 

Frıco, cui, catum und fritum, are, reis 
ben, Plaut. Pfeud. 1,2, 9: mulos, Gell. XV, 
4 e poeta: dentes medicameuto, Scrib, 
Larg. 253: pavimenta, Vitruv. VII, 1, i. e, 
reiben, poliren, glatt maden: corpus oleo, 
‘Martial. HIL,. 90, 5: alopecias caepis, Piin. 
H, N. XX, 5extr.: fplendefcunt menfae 
ficca manu fricatae, 1b. Xill, 15 extr.: an- 
gulus ocelli fri&us, Juvenal. Vl, 322: «o- 
(tas arbore, Virg. Ge. lil, 256. 

FricriLıs, e, 3um Roͤſten dienlich, 
3. G. patina, Apic. lIll, 2 e le&. Humeib., 
wo fonft frifilis ober fuhlis gelefen wird. 

Frıcrio, ónis, f. das Reiben, Celf. II, 
14: fridione uti, Ib.: fri&ionem adhibe- 
re, Ib.: lenem fri&ionem admovere, Ib. 
Nl, 18. 

Faıcrrix, icis, f. ble Reiberinn, 4. €. 
fenfu obfcoeno, i. g. tribas, Tertull. de 
pall. 4 extr, Ib. de refurr. carn. 16. 

Fricrus, us, m. das Reiben, Juvenal. 
VI, 321 fenfu obfcoeno de tribade. 

Fricrus,a, um, Particip. 1) von fri. 
co, (tatt fricatus, 2) von frigo, ſ. al(o Fri- 
co und Frigo. AM 
— FaicEpo, fnis, f. i. 9. frigus, Varr..ap, 
Non. 2 n. 544 und cap. 3 n. 97, 


/ 
- 


‚FRIGEFACTO-— FRIGESCO 2235: 


Friseracro,are, füblen, 3. G. os, 
Plaut. Poen. Ill, 5, 15. 

FaicÉo, xi, 2. 1) Falt feyn, frieren, 
. €, fi non totus friget, Terent. Phorm. 

,8,5: non irigent (pedes et manns), 
Perf. HI, 169: quamvis irigeat aether, Se- 
ver. in Aetna 331: daber a) von einem 3il- 
tem; vires frigent, Virg. Acn. V, 396, 
find falt, extáltet, veribiwunden: b ) von 
einem Todten, frig^ns, Virg. Aen. VI, 219: 
2) weil bie Kälte macht, daß wir uuthaͤt ig find, 
folglich nidhr viel vor uns bringen, und bof 
eine Sache nit von Statten gebt: Daber 
(a) unrbátig jeyn, nichts 3u thun baben, 
3. €. Cic. ad Div. VIII, 14 plane iam 
Irigeo: ubi frıget (Thais); Terent. And. 
Ill, 3, 11, i. e. da fte nidté zu reden bat: 
Venus fine Cerere et Baccho, Ib. 11T ‚5.6, 
i. e. ift unthátig: frigens animis, Sit. XV, 
597 , untbátig , Ealt, obne Feuer: (5) Fer 
ne Dortbede erlangen, obne Vorıbeile 
(eon, 3. G. te frigere, Cic. ad Div. VI, 
18 : bod fanné auch heißen, bap du Deinen 
Zwed nir erlangeft: fin antem ıfta (r- 
gebune, Cic. ad Div. VILI, t1, |. i. e. wem 
bein dortiger Aufenthalt (ín Gallien) eir fei: 
ne Vortheile (kein Geld) verſchaffen wird «., 
ober wenn die dortigen Umſtaͤnde (in Gal: 
liem? ſchlecht für Dich beibageu (cpm, s. e 
bir nité ciutragen werden: (c) fej0en wed 
nıche erlangen, nichts zu Stande brin: 
aen, 3. C. Curion-m va!de frigere, — Coel. 
in epitt. Cic. ad Div. VIII, 6 extr.: fo auch 
[riget patronus Antonius, Cic. Phil. VI, 5: 
fo aud) hic quidem irıget, Cic. Q. Fr. II], & 
£o in der Sache verfebit er feinen Smet, 
bier betriegt er ſih. (d) nicht qur voa 
Starten geben, überall bangen , ot 
aud) fóláfria und obne usen betricben 
werden, 34. E. cum omnia iudicia frıgerent, 
Cic. Verr. Il, 2$: fine Cerere et Baccho 
friget Venus, Terent. Ein. III, 5, 6: 
Weil ein Medner,. Muficus 1c, meum er 
nicht mit Feuer. redet und fpieit, ſolglich 
in ung nidr feurige Empfindungen berest: 
bringen fanm, von ung Balt :. e obne Em: 
pfindung und Beyfall angebört wird: daher 
3) Falt und obne Bepfallangeböre werden, 


3. €. orato frigebat, Cic. Atc 1, ı4 in.: 


tibicen difcipulo fr genti ad populum cer., 
Cic. Brut. 50: quantum ftupere atque fri 
gere — Caecilius vifus eft! Gell. II, 23, 
i, e. wie matt (bien uns Gáctliu& gegen 
ben Wenander, mit mie wenigem Berf-le 
lafen wir (bn! Not. das P.rf. frixi (dint 
nicht vorgufommen ; Diomedes lib. ı führt 
ed zivar au, aber ohne ein Bepfpiel eincd 
Alten. 

Fric£ro, are, Fühlen, Catull, 60, 30: 
frigerandi cholerici, Coel, Aur. Acur. lil, 
2 fe&. 2e3. : 

Fricesco, Ére, 1) Pübl werden, Falt 
werden, das Feuer verlieren, 4. €. etwas 
Gekochtes, Geſottenes, Cato KR. R. ı56: 
terra, Lucret. Vl, 865: fanguis paliore 

frigekit, 
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gefcit, Quintil. XI, '3 ante med.: ubi 
"gefcere pedes — intelligit, Tacir. Ann, 
(V, 7o. 2) tropifhr ar) erfülten, das 
iener verlieren, unthaͤtig oder matt wet: 
en, 4. C. nos hic frigore trigefcimus, Coel. 

1 Cic. ep. ad Div. V!ll, 6 poft med.: ad- 
‚Aus frigefcit, Quintil. XI, 3 poft med.: 
igefcunt impetus mentium, Quintil. decl. 
, 6: iuvat frigefcere luctu, Val. FI. III, 
58. b) falt £. e. Faltiinnig werben, bie 
bunft "entyieben, 3. €. limina maiorum, 
'erf. L, 108. 

Fricınarius, a, um, zum Kühlen 
ber zum faíten Babe dienlich, dahin gehd: 
ig, damit ſich — — z. E. ahenum, 
'itruv. V, 10, £. e. kaltes Waſſer euthal- 
nd; cella, Plin. Epift. II, 17 ante med. 
, 1t. V, 6 med. $. 25, 26, i. e. das Ba: 
ezimmer, wo falt gebadet ward: maltha,, 
allad. I, 41, d.e. zum falten Bade: fo 
uch filtula, Ib. 40, i. o. unde aqua frigida 
fluit. Daber Frigidarium ,  fub(rautive, 
e. ein fübler Ort, um die Speifen 1c. ba: 
'[eft aufzubeben, 4. €. mercem in frigdaria 
ftatt frigidaria) ferre; Lucil. ap. Prifcian. 
» extr. | 

Frıcipe, 1) kalt: babet. 2) tropiſch 
alt, ohne Seuer, matt. i. e. a) ohne Wir: 
ung auf das Herz, ba ed denn yum Theil 
ud läppıfch, fchlechr, fid überferen laͤßt, 
, €, bey Scherzen, 3. C. haec Tiro in Ca- 
nem non minus frigide cet., Gell. VII, 
3 poft med.: duobus verbis idem fignifi- 
antibus inepte et (rigide nti, Tb. XIII, 24: 
mrpius e(t exigue aque frigide. laudari, 
uam — graviter vituperari, Ib. XVIIII, 

Cicero mults dixıt facete: ^ et illa ipfa, 
uae fant in Verrem di&a frigidius, aliis 
dfignavit, Quintil. VI, 3: infantem fri- 
idifime reportavit (pitronus caufıe), Ib. 
poft med, b) Chläfeig, langíam , uns 
erriebjam, 3. C. ag:re, Coel. in ep. Cic. 
d Div. VHI, :0o med, 

FmigipsrACTO, are, Fühlen, abEüb: 
", Plaut. Rud. V, 2, 39. 
FeisıpiuscüäLus, a, um, 1) etwas 
übler, ale ic.; worauf al(o-quam folgt; 
; €. ‚frigrdiusculum hoc eft, quam il- 
id cet., bod) fcheint ed nicht vorzufom: 
ıen, 2) ziemlich alt: daher tropifch, ziem⸗ 
db kalt ;. e. ohne Wirkung auf das Herz, 
»Aglich ohne Scharffinnigkeit, ſchlecht, laͤp⸗ 
iſch, 4.-&. fed alia quoque ibidem conge- 
it frigidiuscula: veluti feptem opera effe 
- miranda cet., Gell. Ill, 10 extr. 


'Friısino, are, fühlen, Fühle machen, 
oeil, Aur. Acut. L, 17. II, iz und ar. 


FmGipórLus, a, um, ein wenig Palt, 
, €. puella, Virg. in Ciri 25r: ocelli, Ib. 
$3: daher fiugnitus, Catull. LXII, 131, 
e matt. 

Fgiaipus, a, um, 1) Falt, Füble, 3. G. 
ib fove frigido, Horat. Od. 1, 1. 25, in 
tt falten £uft ; frigidius Amen, Cic. Leg. 


1; frigidus anguis, 
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II, 3: frigidiffima loca, Caef. B. G. IIII. 
Virg. Ecl. VIII, zı3 
umbra nodis, Ib. 14: Tempe, Ib. Ge. II, 
469: rura, Ib. III, 324: coelum eft hyeme 
frigidum et. gelidum, Plin. Ep. V, 6 in. 
aura, Ovid. Am. II, 6, 36: laminae fer- 
reae ex frigido du&ae, Vitruv. X, ar: 
Aquam frigidam fuffundere, : Plaut. Cift, 
I, 1, 37, i. e. neidifh reden, haͤmiſch durch⸗ 
sieben: qud) ſteht frigida (tatt frigida aqua, 
Suet. Claud, 40. Plin. Ep. Ill, 5, Celf. I, 
3 ante med. Not. a) von Zobten, Falt, 
Virg. Ge. I'IT, 506: fo auch lingua (mor- 
tui), lb. 525: babet mors frigida, Virg. 
Aen. liil, 385. Val. Fl. V, 26. b) von 
Geängiteten, Erihrodnen, kalt, Val. Fi, 
Vil,’s30: corda, Sil. II, 338: mens, Ju- 
venal. I, 166: babet horror, Virg. Aen.IN, 
29. c) von langfam Medenden, 4. €. pae- 
ne frigidus (ın dicendo), Cic. Brut. 48. 
2) tropifch "aft i. e. (a) matt, keine Wir: 
fung auis Zerz babeno ,- nidyt fcharffin: 
nig, 3. G. von wißigen Reden, 3. €. acu- 
men, Cic. Brut. 66: haec íriglda funt, Cic. 
Or. II, 64: frigidiora, Ib. 63 : «ud von Men: 
ſchen, bie nicht —— genug ihren Witz 
zeigen, 3. €. frigidiores, Cic. Verr. I, 6, 
i. e. kälter in Scherzen, matter, von gerins 
germ Witze: daher abgeichmadt, unges 
reimt, ſchlecht, gering, 3. €. calumnia, 
Cic. Caec:n. zı: acumen, f. vorber: frigi- 
diores, Cic. Or. II, 63, ſ. vorher: fola- 
tia, Ovid. Pont. IIII, 2, 45: res, Plin. Ep. 
J, 9, i. e. (dedit: fo aud) negotia, Ib, 


"VIII, 3: quid iracundia — frigidius, ab: 


geſchmackter, Senec, de ira II, i1: adfe&a- 
tio, Quintil. VIHEF, 3: adcufator frigidiffie 
mus , Cic. Q. Fr. III, 3 med.: lentus in di- 
cendo et paene frigidus, Cic. Brut. 48, wo 
ed aud) (eom fanum falt? in adcufatione fri- 
gidus ‚* Coel. in Cic. ep. ad Div. VIII, 9: 
(b) felt i. e. ohne Feuer, fefr unthärig, 

. €, in adcufatione, Coel. in Cic. ep. ad 


iv. VIII, 9, wo es nicht abgefchmacdkt, . 


ſchlecht, ift, f. vorber: frigida bello dexte- 


ra, Virg. Aen. VII, 338: equus frigidus _ 


in Venerem, Ib. Ge. III, 97: frigidus ae- 


vo, Juvenal. VI, 124: ignis, Val. Fi. VIL, 


586 : daher frigida te&a apum, i. e. worin 
es untbátig zugeht, ^ Virg. Ge. III, 104. 
(c) Falt i. e. ohne Benfall, nicht ang Her 

tebenb, folglich aud feinen warmen Benfa 
erlangend, 3. €. adcufator frigidifiimus, 
Cic. Q. Fr. HI, 3 med, f vorher. (d) Fale 
i. e. ohne Bezeigung des Herzengefüble, obne 
Kennzeichen der Liebe ıc., 3. €. literae fri- 
gidae, Cic. ad Div. X, 16, ein falter Brief. 
3) Falt machend, 3. €. febris, Plin. H. N. 
XXVI, 11 med. , dag falte Fieber : mors, 
Virg. horror, Virg., f. oben: daher tros 
piſch kalt machend & e. a) untbáng mas 
chend, 34. €. (rigida curarum fomenta, Ho- 
rat Ep. 1, 3, 26: bod) famné aud) Abges 
ſchmackt, ichlechr, fepn, unb obenbin acbó: 
sen; b) frigida negoua, Pln, Ep. VIII, 
2, 


# 
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2, geringe Gefcáfte, bie die Seele nicht in 
Geuer jegen: fo aud res, Ib. £, 9, f. oben, 

FAIGILLA, f. Fringilla. 

Frico, xi, xum und &um, 3. róften 
oder am Jener oórren, 3. E. fabas, Ovid. 
Medic. 70: fesquilipram falis, Cato X. R. 
106: hordeum, Piin, H. N. XViit, 7: fo 
«nó a) tri&us, a, um, 5. €, triticum, 

Varr. R. R. lH, 4 extr.: ova, Piin. H. N. 
' XXVIII, 3: tam fritum illum reddam, 
quam fri&um-eft cicer, Plaut, Bacch. III, 
$,6: b) frixus, a, um, 3. €. res magis 
alit iurulenta quam afla: magis allı quam 
frixa, Celf. 11. i8 poft med.: fimila frixa 
in fartagine, Sidon. Ep. VIII, 14. 

ost pders a, um, Füblend, Gell. 
XVII, 8 poit med. . 

Keine: are, brudt ben Gefang bet 

Kraͤhe, Dole (graculi ) aud, Auct. Carm. 


de Phiiom,. 28. 

Frısus, Üris, m. P die Bälte, 3. €. 
cut eflet in frigore, Cic. Verr. III, 40: 
vix jn ipfis te&is frigus vitatur, Cic. ad Div. 
XVl, 8: te&a, quibus vis frigorum p 
tur, Cic. Off. Il, 4: intolerabile, Cic. Rofc. 
Am, 45: mori frigore, Horat. Ep. I, 17, 
37: defendere a frigore ,. Virg. Ecl. VII, 6: 
temporibus no&urnis atque matutinis — 
frigus eft, Ceif. ll, ı in., £f. e. iſts falt, 
ftiit : insbefondre a) bie Kaͤlte des Todes, 
der Tod, 4. C. folvuntur frigore membra, 
Virg Aen. XII, 951: frigus leti, Lucret. 
fli, 402: oder letale, Ovid. Met. II, 611; 
animae fupremum frigus, Stat. Sylv. IIl, 
3, 19: b) die Kälte von der Furcht, Falter 
Schauer, Virg. Aen. I, 92 (96). 2) das 
Küble, bie Füble Luft, r (€. umbras et 
frigora captant, Virg. Ecl. 1, 8: fo aud 53: 
cf. Horat. Od. III, ;3, 1e. Ovid, Met. X, 
329: et quodcunque iacet fub urbe frigus, 
' Martial. IIII, 64, i3, i. e. kuͤhler Ort. 3) 
Kälte, tropiih : baber a) Faltee Berragen, 
Baltfinnigkeit, Senec. ep. 122 poft med, 
Horat. Sat. 1], 1,60. b der Mangel ber 
Aufmerkfamkeit der Zubdrer, ber Mangel 
des Beyſalls bep der Mede, z. G. imperitia 
et rufticitas — adferunt frigus, X Quintil. 
VI, 1: poft med. $. 37: c) das Stocken 
im Steben, wenn man nicht fort kann, 3. G. 
Paulo aliena deliratio aliquantum irigoris 
adtulit, Plin. Ep. VI. 15, wo es uit ud) 


bet Ba des Beyfalls iſt. d) die Rälre * 


dn Geſchaͤften, Unthaͤtigkeit, à. €. tancum 
fuit frıgus in fenatu, Cic. Q. Fr. II, ız in.: 
eiusmodi frigus impendebat, Jb. zu Ende: 
nos hie frigore frigefcimus, Coel, in Cic. 
ep.ad Div. VIII, 6 poft med. e) etwas 
dáppiitbeo, — — — 
beit, z. €. quaeftionum frigus, Quintil. U, 
12, 6 : 
FnaicuscUrUum, i, m. i. e. pe fri- 
gus, Tertui]. de anim. 25; tropiſch, Zwiſ— 
tigfeit, f. Fribufculum. 
Faısurrio (Frigutio) ober Fringul- 
"lo, ire, 1) zwitſchern, wie ein Vogel, 
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j. C. merulae (ringultiunt, Apul. Florid 
3 extr. p. 358 Elm. :' eig. vielleicht vom den 
Hinten X fringillis) ; wenigitens (aat Feſtue 
und Varro L. L. V, 9, frigutire, frinzu- 
tire, tomme von fringilla ber. 2) jtorrern, 
nídt deutfih heraus reden können, ;. &. 
quid frigutts?. Plaut. Caf Il, 3. 43 ex 
Edit. Gron.: haec anus admodum frigutit: 
n'miruin fauciavit fe fore Liberi, Enn. ap. 
Fulgent, Pranciad. de prifco ferm. Cs 
aud faepe in verbis fringuitiat vel omnins 
obmutefcat, Apul. Apoi. ante med. p. 2% 
lm. Auch mit bem Accuſativ, vix fingz- 
las fyllabas fringuitiens, Apul. Apol. pre? 
fin. p. 338. ^. e. heraus ſtotternd. 

FaiwGiLLA, FaısırLa oder Foo- 
gula, ae, f. ein Eleiner Bogel, vieücitt 
der Sinfe, Martial. VIlil, ss, 7T. Ver 
L. VÀ, «4. 

Frinıa, ae, oder Frinium, i, eine Stedt 
(n Ligurien: baber Frinias, atis, Debin ge: 
börig ıc.: Friniates bie Einwohner, Liv. 
XAXVHI,2. — 

Frıo, are, zerreiben , Frümein , brób 
Feln, 3. €. terra facile friatur, Varr. &. E. 
l, 9 extr.: friari in micas, Piin. H. N. 
All, 14 extr.; ut inter fe tritum facie frie- 
tur, Ib. 19: chaleitis friat fe ftatim, Ib, 
XXXIUIL ı2: amomum friatum, Ib. XII, 
13: cf. Lucret. I, 887... - 

Frist, orum, bie Srieíem oder Sries- 
länder, ein-Volk in Dentihlend, Tacıt. 
Germ, 34. 1b. Ann. I, 60. Hift. IIII. 15. 

Frır i. e. das Oberſte au ber ?tebre, dat 
Heiner ift als ein Korn, fagt Warro K. &. 

» 48. 

Fgiriris, e, 8. G. olla, 4. @, (ale in 
fritilem ollam conie&o cet, Feft. in Mz- 
ries. Was eo (ep, ift ſchwer zu fagen. Pas- 
lus Diac. bat fi&i:em daraus gemadt, meí- 
ches Scaliger tadelt, melder es von int 
oder fritinnus # «. motitatio et fubfaltatio 
cum motu ableiten will. 

FairiLLA, f. Fitiila, 

FairitcLUS, i, m. ein hobles Geſchrt 
oder Becherchen, worin man die Würfel 
fhutteit, che man fie auf bie Tafel wirft, 
Martial. IIII, 14,8 XIIl!: z, 3. Juvenal. 
All, 5..Senec. in Apocotoc, extr. 

FRiriNNÍO, ire, brudt den Gefang ber 
kleinern Vögel aus, zwırichern, 5. &. Rt 
puilos peperit fritinnientes, Varr. ap. Non. 
1 n. 21: cf. Varr L. L. V1, $ exır.: and der 
Heuſchrecke ober bed. Heupferdes (cicadae ), 
Au&. Carm. d« Philom. 35: aud ſteht ed 
von Eleinen Kindern, die zu reden oder gu 
plaudern anfangen in einem Epigramm, das 
bem Seneca —— wird, ap. Sca'ig. 
in append. Virg., wo e& beißt: fic dulci 
Marcus qui nunc fermone fritinnit, Fa- 
cundo patruos provocet ore duos i. e. plaus 
bett, ſchwatzt. 

FrivoLarıus, a, um, 4. &, Frivolaria 
(ober Fribularia), eine gewille verloren ges 
gangue Comóbie des Plautus, 


Frivo- 
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Frıvörus, a, um, vlelleicht (denn e£ ift 
mr Vermuthung) von frio., (ofatid) eigent- 
ich zerreiblich, was leiht zerrieben oder 
‚erbrödelt wird, folglich in ſeiner Art nichts 


auge! duber was nicht viel tanat, ſchlecht 


eſchaffen ift, nichtswuͤrdig / ſchlecht/ elend, 
übern, dumm, untauglich ic, z. E. fer- 
no, Auf. ad Her. illl, 12: res, Gell, 
KVIII, 7: arguiiola, 1b. JI, 7: dicit quae- 
lam futilia et frivola, Ib. XVI, 12: fiunt 
n literarum ostentatione inepti et frivoli, Ib. 
XV, 30: opus, Senec. ep. 31 med. : aufpi- 
iium, Sueton. Ner. 44: iocus, Piin. H. N. 
KXVIII," 29 extr.: cura, lb. XXV, 3: 
ionvicia, Quinzil, VII, 2: tam frivola ra- 
ione morientes, Piin. H. N, Xl, 9 in.; 
pudet ae(timantem, quam fit frivola ani- 
maliam fuperbiffimi (3. e. hominis ) origo, 
Ib. VII, 7: frivo'um et-fcenicum ett, Quin- 
til. X, 7: frivolus et ament! fimilis , Suet. 
Claud. 15 in., 2. e. albern: pifces, Apulej. 
Met. I exi. p. i1; Eim.: daher frivoia 
nidtémiütbige, (bledte, elende Dinge, Lapa⸗ 
lien, Bagatellen, Senec. Trang. 1. Juvenal. 
MI, 198. V, 58. Not. Feſtus fagt von dies 
(em Worte folgendes: Frive/a funt proprie 
vafa fi&ilia quaffa: unde d &a verba frivola, 
quae minus funt fide fubnixa. 

Frıxökius ober Friäörfus, a, um, zum 
Roͤſten dienlich: daher Frixorium oder 
Fri&orium, fell. vas, eine Pfanne zum 
Aöjten, Plin. Valer. lI, 7. 

Frıxus, a, um, f. Frigo. 

FaoNDARÍus, a, um, juni Zaube g& 
börig, damit (id befchäftigend, 4.€. fifci- 
na. Plin. H. N. XVILL, 31 med. 

Fronpärlo, dnis, f. bie Abftreifung 
des Laubes und ber unnügen Zweige, Co- 
lum. V, 6, 16. 

Faonpäror, öris m. ı)der das Laub der 
Baͤume und der Weinſtoͤcke abbricht und zu: 
gleich die unnützen Zweige ab(dnetbet, Virg. 
Ecl I, 57. Ovid, XIII, 649. Plin. H. N. 
XVIII, 3v med. 2) vom Vogel, ber auf 
Dem Baume mobnet ober niftet, Serv. ad 
Virg. loc. cit. 

Faoßtofo, ui, öre, Laub haben, be: 
laubt feyn, belaubte 3weige haben, 3. €. 
nunc frondent fylvae, Virg. Ecl, Ir, 57: 
ferpyllum laetius frondebit, Pallad. in 
Mart. 9 extr. : daher frondens belaubt, 3. €. 
ramus, Virg. Acn. VII, 67 und 135: ne- 
mus ilice frondens, Ovid. Am. 1I, 6, 49: 
vitis multa materia frondens, Colum, Ir. 
1: arbuta, Virg. Ge. lll, 300: wvelatae 
frondentes comae i. e. fronde coronatae 
Warr. L. L Vl, 3. Not. Perfec. frondul 
(eint nidt voryatommen, Prisciznus lib. 
9 führt ed an, abet obne eine Gteue eines 
Shriftftellers. . 

Fronpasco, tre, Raub bePommen, bes 
laubt werden, Cic, Tufc. V, 13. 

Fuoupvus, a, um, aus Laube ober bes 
Iaubten Zweigen beftehen®, oder damit bes 
det, 4, €. nzus, Virg. Aen. 1, igi 
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(195) tecta i. e, arbores frondentes, Virg. 
e. III, 61; corona, Piin. H, N. XVI, 4; 
cafa i, e. froudibus contc&a, Ovid. Faft. 
ll, $28: cufpis ze. aud. einem Zweige bes 
tebenb, ein 3abn(toder von einem Zweige, 
lartial. XIIIT, 22, 1. 
Frunpicömus, a, um, belaubt, à. C. 
locus , P’rudent. Cathem. ljI, ı02. _ 
Fronpirzr, a, um, belaubtr 3.:@. 
lucus, Naev. ap. Non, 4 n. 235: domus 
avium, Lücret. I, 19: fylvae, Ib. 257: 
nemora, Senec. Oedip. 276. Not. Man 
ſchreibt aud) Frundifer, a, um, 3. €, Lu- 
eret. 1, 19 und 257 Ed. Crgech. 
FaoNpirLÜus, a, um, z. Q. hyems, 
Boet. 1 metr. 5, 1. e. da baé Laub abfäut. 
Fronpdsus, a, um, voller Laub oder 
belaubteu Zweige, belanbt, 3. €. mons, 
Varr. R. R. lli, 5: vitis, Virg. Ecl. Il, 
70: collis frontofo vertice, Ib. Aen. VIII, 
351: aeftas, Ib. Ge. III, 296: taxus fron-- 
dofior, Sil. XIIT, 596. Not. Man bat 
auch frundofus oder frundufus, 3. €, filvai 
frondufai, Enn. ap. Macrob. Sat. VI, 3. 
Frons, dis, f. 1) das Laub, die Bläts 
ter der Bäume unb der 93ein(tóde, da denn 
auch die zarten Spigen oder Zweiglein mit 
verjtanden werden, 3. €. quernea, Cato R, 
R. 37. Colum, XI, a extr.: frondem et fi- 
culnea folia, Colum. ibid.: frondem vel fi- 
culnea folia, 1b.: in nemoribus, ubi vir- 
gulta et frons multa, Varr. R. R. II, 5: 
frons tenera (vitis), Virg.Ge, II, $72: ns .- 
caules (allii) in frondem luxurient, Plin. 
H. N. XVII, 6 poft med.: fifcina frondis, 
Ovid. Faß. HII, 754: frons praeparanda, 
Plin. H. N. XVIH, 31, námlid) als ein 
Sutter ; Diet Fommt oft frondes vot, 4. €. 
Cato R. R. 3o. Coium, DIE, 27, 5. VIII, 
7» 4. 2) das Laub fammt bem Zweige, 
ein grüner , belaubter, 3weig, aud viel— 
leicht zuweilen Zweig überhaupt, 3. &.cam- 
pos fine fronde, Ovid. Trift. IIl, ı0, 7$: 
cui atris frondibus intexunt latera, Virg. 
Aen. VI, 215, ſtatt cuius lutera intexunt 
(ftatt iimplent, contegunt cet.) frondibus cet. z 
arbore carpere frondes, Ovid. Am. II, 19, 
31, wo ed auch Blärter, Laub, (epn fann? 
daher a) ein belaubrer Baum, 3. E. fron- 
dibus laeti colies, Curt. V, 4: vid inter- 
clufa frondibus, Cic. Coel. 18: mo überalf 
auf das Laub voruebmiid) Ruͤckſicht genom> 
men wird. b)ein Rranz aus Xaube oder bee 
laubten Zweigen , 3. €, cingere tempora 
frondibus , Ovid. Fatt. III, 482: fronde te- 
ente comas, Ovid, Art. I, 108: cf. Ibid, 
aft. I, 7211. Horat. Od. II, 2, 35. Not. 
die Alten haben auch frondis ftatt frons ges 
fagt, nach Serv, ad Virg. Ge. Il, 372: aud) 
Nomixat. fruns, frus, und fros, Charif. 1: 
daber fros, Varr. ap. Charif, ibid.: frundes 
ftatt frondes, Enn. ap. Charif. ibid., vom 
Nominat. fruns oder frus. 
Frons, tis, f. bie Stirne, bey Mens 
(den und Thieren, ift befannt, à. E. te- 
nuis 


, 
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nuis, Horat. Od. I, 33, 5: frons, ocull — 
perfaepe mentiuntur, Cic. Q. Fr. 1, 1: 5: 
frons ovis, Ovid. Faft. Ill, 102: leonis, 
Senec. Oedip. 920: -haedi, Herat. Od. III, . 
13, 3: verillima fronte aliquid dicere, Cic. 
Kab. pofl. 12 extr., i. e. aufrichtig: tran-^ 
nilla et ferena, Cic. Tufc. 111, 15: !aeta, 
“ball. II, 6, 15: gravis i. e. ern(tbaít, 
Piin. Paneg. 41: exfunguis et ferrea i. e. 
impudens, Ib. 35: homo frontis integrae i. e. 
verecundus, probus, Pand. X XII, 5, 13extr.: 
frons periit i. e. pudor, Perf. V, 103. Iron- 
tem contrahere, Cic, Cluent. 26: oder ad- 
ducere, Senec. Benef. I, 1: oder adtra- 
bere, Ib. VI, 7, i. e. zufammen zieben, 
tunzeln: hingegen exporrigere frontem, 
‘ Terent. Ad. V, 3, 53: ober explicare, Ho- 
rat. Od. Ill, 29, 16: oder folvere, Martial. 
XIIII, 183, 2: oder remittere, Plin. Ep. 
H,5, i.c aufheitern: Frons occipitio pri- 
or, ein Gpridmort, Cato, R. R. 4: cf, 
Plin. H. N. XVIII, 5 extr. , i. e. die Gegen: 
wart des Herrn nutzt mebr, ale wenn er qb: 
wefend eg einem andern überträgt: frontem 
ferire, Cic. Att. I, 1: oder percutere, Cic. 
Brut. 80, fid an die Stirne: fchlagen! ein 
Zeichen des Unwillens: aud jtatt pudor, 
à. €. frons periit, Perf. V, 103: homo 
frontis integrae, Pande&,, f. vorher: ba: 
ber r) die Dorberfeite jeder Gade, 4. €, 
der Thüre, Ovid. Faft. l, 135: des ?ageré, 
Liv. XXVI, 42. Caef. B. C. Ill, 37: !ta- 
liae, Plin. H. N. Iil, 10: litorum, ib. 


V1, 17: Caucafi, Ib, XH, 7: navium, Virg. | 


Aen. V, 158: der Armee, die Fronte, Liv. 
XXVII, 48 med. XXXVI, 44 in.: des 
Hauſes, Vitruv. Il, 2: babet a frontevon 
vorn, Liv. XXVII, 42. XXXVII, 42 extr, 
Cic. Phil. Ill, 13: eber aud, in fronte, 4. E. 
o&e cohortes in fronte conftitwit, Salluft, 
Cat. 59 (52): aud in frontem, abet mit 
pugnare, Tacit. Agric. 3$. 2) das Aeußer⸗ 
(te einer Cade, das Aenßerliche, 3. €. 
quae frontes aperit, Cic. Pianc. 6, i. e. die 
Öffentliche, laute, Gefinming: haec fero fron. 
te et vultu cet., Cic. Att. V, t0: fremit; 
vtrum fronte, an mente, Ib V, 14: baber 
vielleicht frontes bep den Büchern der Alten, 
die dußerften hervorragenden Een, Ovid. 
Triſt. I, », 1r. Tibull, IIT, 7, 13. S) bet 
Anfeng einer Sache, 3. €. frons caufae, 
Quinil, Hil, : med. 4) der Anfchen, 
&. €. decorum in frontem, Tacit. Agric. 
33, 8. e. dem Scheine nad)? prima fronte, 
. Quintil, VIT, 1 pott med., dem eriten An- 
(deine mad: vifis fronte falfa et formidine 
inani territantibus, Gell. XVII[!T, ı extr.: 
decipit irons prima multos, Phaedr. MIII, 
1,4: fronts nulla fides, Juvenal. 1l. g. 
Man könnte aud) and bem vorbergebenben 
bieber ziehen haec fero fronte et vultu, Cic. 
Art. V 10: Pompeius fremit; utrum fron- 
te an mente, Ib. ı5 poft med. 5) ftatt 
Ernſthaftigkeit, 3. I. priftna frons, Cic, 
ad Div. VII, 9; remittere frontem, Plin. 
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Ep. Il, 5. 6) bie Breite, bep Meflaug der 
Mecer, wie Einige wollen, s, €. mille pe. 
des in fronte. Horat. Sat. 13, $, 12. Net 
frons, Mafeul., 3. €, fronte hilaro, Cie. 
cil. ap. Geil. XV, 9 in.: aequo (ront, 
Cato ibid.: re&o fronte, Cato ibid. et ap. 
Feít.: (rons trangverfarius, Vitruv. X, i: 
auch ziebt Elmenhorſt bieher Apul Met 
Vlill ante med. p. 222 im, frontes litera 
ti, et capillum —* et pedes annulai 
(feil. homunculi) ;- aber e& gebört nicht si: 
ber: frontes ift der Accuſat. (ſtatt in fco- 
tibus), wie hernach capillum, pedes. 
woNTÀrLIS, e, bte Gtirne betteſen, 
babin gehörig: babet Frontale, (uttter 
fcil. ornamentum, eim Stirnſchmack, LE 
ber Pferde, Elepbanten x, Liv. XXXVII 
15: Pun. H. N. XXXVU, 12. Aux 

Xlil, 4 (9). 

Frostärus, a, um, 1) mít emet 
ne ober Norderfeide verfehen. 2) die Sit: 
derieite audmtadenb, Dazu beftimmt, ı. & 
lapis, ‚Vitruv. Il, 8: latercuius, £z. H. 
N. XXXV , 12 med. 

FRowTiNUS, I) Sext. Jul. Frootnas ti 
Schriftſteller unter ben Kaifern Domitianed, 
Nerva und Zrajanuá: ſchrieb libros fro 
gem. und de aquae d'u&ibus, 2) ein ante 
ter Jul. Frontinus ſchrieb de agrarum me 
fura cet. und de coloniis: wiepebl Eirig 
alles diefee einem einzigem zuſchreiten. 

"RONTO, OÓnis, m. 1) bet eine tr 
Etirne bat, Cic. Nat. D. 1,23. 2) 6t 
rom Zuname ; bekannt ift 3. €, Comis 
Fronto, ein geweiener Gortful, jugleid c: 
Gelchrter und gebrer des Kaiſers 2tmtesirst 
des Philofopben, Capitol. in Anton. pc 
2: auch des Kaiſers Y. Verus, ſ. Copw 
in beffelben Leben cap. 2: auch ftebt er 6e 
ll, 26. XVIIU, &. 10 ib 13: ferner Oder n 
Fronto, Tacit. Ann, II, 33: Vibius Fr- 
to . Ib. 68: aud) ein Grammatiter, tt 
differentiis verborum gerchrieben bat. 

Fronronıänus, a, um, &ronteniü 
von einem Fronto benannt, Hie nin 
dahin gehörig, 3. €. decreta, Pase 
XXVIII, 2, 99. 

Fronrtöses, a, um, 1) mehrere ec 
nen babend, 3. G. ut, quanto innocemx 
effet, tanto frontofior adpareret ( ft. .» 
nus), Auguftín. Civ; D. VII, 4 exe. 2) 
orent, 3. €. frontofus efto, Auguftin. cr 
1 in Pfalm. 68. 

Fros ftatt frons, f. Frons. 

Frocrerum, flatt írute&um, Ser. X: 
Virg. Ect. I, 40. 

FavcrírER, a, um, frudttragt? | 
fruchtbar, 4, €, arbor, Co'um. XI, za 
med. Piin. H. N. XII, 25. Quintil, VII, 5:: 
materia, Colum. IIII, ar. 

Frucriricärko, ónis, f. bie Frucht 
bringung, Tertull. adv. Marc. III], 39 extr. 

Frucririco, are, Früchte trace 
Calpurn. EcL III, 9t, Tertuli. de reí: 
carı, 52, 


Fasc 
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FmvcTvARÍvs, a, um,. 1) fruchtera- 
jend, a) von Tbieren, 3. €. fcoría, Varr. 
t. R. II, 4 poft med. b) von Bäumen und 
Zewaͤchſen, $. €. palmes, Plin. H. N. XVII, 
i2. Colum, V, 6 poft med.: ramus oleae, 
-olum, V, g extr.: ocu'us vitis, Ib. Ill, 
8. 2) bienli, die Früchte bariu aufzuhe— 
en, 8. E. cella fru&uaria, Co'um. I, 6, i. e, 
vorín bie Früchte aufbewahrt werden, 3) 
augen brinaeno, 4. €. ager, Coel. in Cic. 
p.ad Div. VIIJ, gextr. 4) fervus fru&u- 
wius, Pande&. XXXXI, 1 leg. 37 und 63, 
. e. den man gebraucht und genießt, ob 
'* gleid) das Eigentbum eines andern ift. 
;) auch ift (ru&uarius, der den Nutzen ober 
Miefbraud) beo. einer Cade hat, Pande&, 
VH, 1, 22 unb 25: aud) flipulatio fruc- 
uaria, dahin gehörig‘, Ib. XXXXV, 1,4 
xtr. 

Fmocrvóss, mit Nutzen, 3. €. nec 

»oteft agi fru&uofius, Auguftin. ep. 77. 
» FmwvcrvOsvs, a, um, 1) voller Yur: 
‚en, nutzbar, Nutzen verfde(feno, et be: 
tebe worin er wolle, 3. €. qui vobis fraftuo- 
i funt, Cic. Manil. 6, i. e. nußbar: vir- 
us fru&uofa aliis, Cic. Or. II, 65: Faler- 
ia funt fru&uofiora, "Varr. R. R. I, 65, 
ringen mehr ein: fundus fru&uofiffimus, 
Zice. Rofc. Com. 12, ber viel einbringt, 
ruchtbar: de fuo iure decedere eft fru&uo- 
um, Cic. Off. Il, 18: daher 2) fruchrbar, 
eur briwacno, 3. €. ager, Cié. Tufc. 
(I, 5: locus fru&uofiffimus, Caef. B. G. I, 
jo: palmites, Colum, V, $ poít med.: fun- 
Se^ ru&uofiffimus, Cic. Rofc. Com. 12, f. 
orher. 

Frucrus, us, m. 1) die Vutzung, der 
Denuß, 3. €. meum autem ufu et fru&u, 
Cic. ad Div. VII, 3o: frufus voluptatum, 
Zic, Amic, 23, Genuß: frußus libidinum, 
Sic, Catil. II, 4, Genuß. : 2) jeder Nutzen 
»n eine Gade verſchafft, jeder Vortbeil, 
»en fie bringt, 3. C. pecuniae, Cic. Off. II, 
18: fru&um edere ex fe, Cic. Nat. D. 11,63: 
lecerpere, Horat. Sat. I, 2, 79: daher oft 
Finfünfte, ber ffrtrag ıc., 3. G. praedio- 
um, Cic. Cat. ll, 8. Att. XI, 2, i. c. 
Finfünfte daraus: fo aud) fru&um, quem 
;raedia reddunt, Terent. Phorm. Hl, 3, 
r5, i, e. Nutzen, Einfünfte: adfequi fru&u 
uo, Cic. Verr. Ill, 87: fru&us Tralliano- 
rum; Cic. Flacc. 37 in.: pecunia ex fru&u 
metallorufh coacervata, Liv. XXXXV, 40: 
»ecuniae, Caef. B. G. VI, 19, f. e. bet 
Nutzen, die Einkünfte, 4. E. Sntere(fen; fu- 
s fru£tibus alere exercitum , Cic. Off, I, 8 
n.: befonderd bet Aecker und Bäume i. e. 
ruht, 3. €. fru&us pertipere, condere, 

ic, Sene&. 7: demetere, 1b. 19: amittere, 
Caef. B. G. I, 25: fru&us caduci (fcil. ar- 
borum), Plin. H. N. XVII, 1 in.: nuces 
plenae integro fru&u. Petron. 137: fo aud 
des Weinſtocks, z. GC. graves (rn&u vites, 
Quinül. VII, 3: fru&us monis Maflici ebi- 
ere i. e. vinum, Plaut. Pfeud. V, 1, 10: 


Schell. lar, Wörr, 
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aud) die Leibesfrucht, 3. C. fru&um ferre, 
Varr. K. R. Ii, 5, 7: daher in fru&u effe 
nußbar (epn, Plin. H. N. XVI, 8 un? 12: 
In fru&u habere, Cic. Fin. 1, 4, für nurber 
halten: daher tropiih, 3. €. (ru&us cape- 


re utilitatis, Früchte befommen, Nutzen bes - 


fommen, Cic. Sene&. ig: fo aud) iructum 
capere ohne utilitatis, Mugen befommen, 
qud tbeilé Vergnügen haben, Cic. Brut. 62. 
Cic. Pif. 14: oder percipere, Cic, Sull, ı: 
fru&um ferre 9iuoen és gil Cic. Agr. II, 
30: dud Mugen (Vergnügen) befommen, 
Cic. Pianc. 38. Sext. 31. Cic. ad Div. I, g 
poít med. $. 55. 3) des Vergnügen, weit 
e eine Art des Vortheils ift, 4. €, frn&um 
capere, Cic. Bruc 62. Pif. 14. Harufp. 1* 
oder ferre, Cic., Vergnügen geniefeu, f. 
votber: fru&us animi, Cic. Agr. 11, 2: vi- 
tae fupsrioris, Cic. Div. II, 9: iru&um ocu- 
lis capere ex re, Nep. Eum. it, feine Uus 
en weiden an ctwas. Nat. a) fru&i (tatt 
ru&us , Terent. Ad. V, 4, 16: fatis [ru&i 
reddunt, Turpil. ap. Non. $8 n. 62: íru&i 
plus capies, Cato R. R. 4. b) Fruäuis 
Genit. (tatt fru&us, 3. €. Varr. R. R. 1, 2 
T 19: utrum fru&uis an dele&tationis caufa, 
arr. ap. Non. 8 n. 72. ' 

FRucrus, a, um, f. Fruor. 

Frusärıs, e, 1) bie Früchte betreffend, 
3. C. maturitas, Apul. de munao poft med, 
p. 7! Elm., i, e. frugum. 2) Yusenbrins 
gend, nunbar eingerichtet, 3. €. villa fru- 
galior, Varr. R. R. III, 2, 3. 3) von Meur 
fhen, ordentlich in feinen Geihäften und 
in ter Wirthſchaſt, rechtſchaffen vernünfs 
tig in der Lebensart, 3. G. frugalior, Te- 
rent. Heart. Ill, 3, 3, vernünftiger, fitt(a- 
mer ; homo frugaliffimus, Cic. Fiacc. 29, 
i. e. bet rechtfchaffenite, vernünftigite, bravz 
ftc ıc.: fo aud) colonus, Cic. Or. fI, 71. 

FnucALiTAS, Als, f. 1) bie tridfig: 
keit, Wirthſchaftlichkeit, Plin. Ep. 


qud) Cic. Dejot. 9: fingularis frugalitas, 
Cic. Dejot. 6, und bald darauf frugautatem 
i. e. mod;ftiám et temperantiam cet. 2) 
bie Redyrídyaffenbeit, vernünftines Berras 
gen, Cic. Tufc. III. 8. IIIJ, 16. 3) die 
seldfrüchte, z. C. totum frugalitate fpolia- 
- Apul. Met. VLL poít med. p. 233 

m. 

FrusaLiter, Adv., ']) vernünftig, 
auf vernünftige Art, rechtſchaffen, cnt 


rig; gut, 3. G. adcurare, Plaut. Epid. III, | 


I, 38. 1b. Perf. JIII, 1, 1: auch evenire, 
Plaut. Perf. III, r, 5, vernünftig ablaufen 
i. e. gut: frugaliter loqui, Cic. Fin. 11,.9 
in., vernünftig: qnia quod bene, id reae, 
frugaliter, honefte, Ib. $ extr.: vivere firic- 
tius et frugalius, La&ant. de ira Dei 20. 
2) wirrbichaitlich, 4. €, omnia figna — de- 
portavit frugaliter, Cic. Dom. 43, ironiſch: 
‘cf. Horat. Sat. 1, 4, 107. - 
H — — a ſrugibus adpellata, 
Feſt. 


Bbbb Fnvass, 


H, : 
extr. Petron. 115, Ceif. praef, pott — 


/ 
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Fevaes, 1) bie $tüdte, f. Frux* 2) 
ftatt Phryges tagte man ehemals, Cic. Or. 
48: bod baben die Edd. iät insgemein Bru- 
ges: cf. Quintil. I, 4, 15. 

Frusssco, &re, $rüchte tragen, Ter- 
tull. de refurr. carn. 22. Prudent, adv. Sym- 
mach. II, 913. 

Fzva:, f. Frux. 

Frucirar, a, um, fruchteragend, 

rüchte bringend, fruchtbar, 4. E. ager, 

ic. Tufc. 1], 5° n&ces, Ovid. de nuce 1g: 
mefles, Ib. Met, V, 656: fetus, Lucret. VI, 
1: numen i. e. Ceres, Ovid. Pont. Il, 1, 16: 
babet Cereri frugif, facr. cet., Infcript. ap. 
Gruter. p. 26 n. 8: auch heißt Bacchus fe, 
den die XMegpptier unter bem Bilde cine 
Löwen eßrten, Arnob. 6: aud) heifit fo Sa⸗ 
turnus, Apul de mundo extr. P. 75 Elm. 
Not. terrai frugiferai (tatt terrae Irugiferae, 
Enn. ap, Charif. 1: unb fo reden mebrete 
üralte; babet Martial. XI, 91, 5 terrai fru- 
giferai Accius et Pacuvius vomnht: babet 
tropifh, 3. €. philofophia, Cic. Off. UI. 


2 in. 
Frucir£rens, fruchteragend, fruchts 
‚bar, à. €. terra, Lucret. I, 3. 
FruciL£aus,a, um, ÖGerreide lefend 
oder fammelnd, 4. €. formica, Ovid. Met. 
VII, 624. : i: 
FnucipAmzws, tis, Frucht bringend, 
Fortunat. III carm. 13. 
FrusiräArus, a, um, Sruchrbringend, 
Avien. in Phaenom. Arat. 1054. 
FrauciPERDUS, a, um, i. e. bie Srüd: 
— verlierend, 4. €. ſalix, Plin. H. N, XVI, 
26. 


Fnviscon, f. Frunifcor. 

Fruirtus, FRurrvRUSs, f. Fruor. 

Frumen, fnis, m. vielleicht ftatt fraimen 
(von frui effen), was zum Effen taugt oder 
dazu gebraucht wirb: daher 1) Epeife: be: 
fonders ein gewifferBrep (pu!s) bey Opfern, 
Arnob. 7. 2) der Schlund oder die Cprife: 
tübre, oder bet obere Theil derfelbeu, Do- 
nat. ad Terent. Ad. V, 8, 27. Phorm, II, 
9, 18. Serv. ad Virg. Ge. 1, 74. Aen. I, 
181. ' 

FavMENTACÉUS, a, um, aus Betreis 
be, 3. €, farina, Veget. de re vet. II, 57. 

Fnuw£zNTAÀRÍUS, a, um, dag Getrei—⸗ 
de betreffend, babin ſich beziebend, damit 
verſehen oder beſchaͤftigt ic.. 3. €. lex, dus 
Getreide betreffend, 3. €. in Eicilien, fouft 
lex Hieronica genannt, Cic. Verr. li, 13: 
oder ín 9tom, baf 4. E Getreide aufgekauft 
und bem Molfe um eimen moblfeiten Preis 

egeben wird, Cic. Brut. 62. Tufe. III, ao. 

xt, 4» melde$ auch frumentaria largitio 

beißt Cic. Off. U, 31: fpicae, Getreideäb: 
‘ten, Apul, Met. VI in.: menfores , Pand. 
XXVII, x, 26: lucra, Cic. Verr. Il, 37: 
res, lbid, ]II; 5. Caef. B. G. I, 23, 37, 
z Vl,9. VII, 10, Getreidewefen, Pro: 
viant: ager, Gctreibeader, Varr. R. R..] 
? extr, unb 10. Colum. ll, 2: (o aud) loca, 


— 
- 


Li 
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Caef. B. G. E, 10: eicada, Piin. H. N. XI, 
26, i. e. im Getreibe hefindlic: prosmche, 
Cic. Att. VII, g. m. $ d 
vinzen 7j. e, die e& bauen: navis, Ci 
C. 111, 96: baber Irumentarius , ſohſtant. 
fal. homo. ber Getreibe herber fhaft, eir 
fouft damit zu thun bet, y. €. Hir. B. G 
Viij, 35, wo diejenigen frumentarii heijer 
bic Getreide indie Stadt ſchaffen, elm Pre 
viantcommiſſarien: bod) thru fie eb aus 
getapít baben, könnten alfo cm Ente 8: 
treidehaͤndler ſeyn: befonders fcil. neg» 
tor oder mercator, Cic. Off. lll, 15 933 5. 
Liv. HI, ı2, ein dPetreibebánble, Ge 
treideverfänfer. — dud) waten die im 
tarii unter den Kaiſern fo viel ali Aene 
In rebus, und dienten ihnen gu funes 
tern oder Spionen , Spartian. in 
Hn. Aur. Vi&. de Caefar. 39. 
Feumentärio, önis, f. 1) dm 
(haffung des Getreibes , à. €. ect o» 
den Triften, Fouragirung, Liv. XXX s. 
Caef. B. G. VI, 38. VII, 64. 2) desit 
[ung des Getreides unter bod Sal, Se. 
Aug. 4o und 42, wo e$ eben (o nei Nt 
Getreideholen des Volks bep foldemtnttt"> 
[en fepn kann: am Ende iſts cineri: io 
decim frumentationes, [rumento prvis 
coẽmto, emenfus fum, Monim. Ancyı.» 
Gruter. p. 231. 
Frumenräror, ris, m. Getreie 
beyichaffer, 4. €. 1) burd Einfauien 7 
treideeinfäufer, Liv. II, 34. 2) I 
fortasiem in Feindes Lande, Sonne“. 
Liv. XXXI, 36. XXXII, 14. 
FrumenTor, atus fum, ari, Gem 
berbey fchaffen, befonders burdé Sour 
ren: baber fourag ven, Caef, B. G. a- 
Vli, 73. Liv. XXXI, 56: frumentatum ^. 
fouragiren geben , Pompej. in ep. 2 i^ 
mit. in Cic. ep. ad Arr. VIII poft 2: «t 
nem frumentatum mittere, Caef. B. C. 7^ 
32. Liv. XXXIIII, 26: oder dimittere ;" 
tem militum, Liv. XXII, 24. | 
Frumantenm, i, n. vielleicht fit ^ 
mentum von frui effen, (folglid ei^ 
was zum C (fen taugt), das Getreide, Ys 
R. R. 1, 48: frumentum ex agris w® 
tuta comportare, Cic. Att. V, 13 pot * 
frumenta, Cic. Or. 24. Virg. I, 53 
frumenta, ut triticum, hordeum; tt “ 
mina, ut faba cet., Plin, H. N, XV. 
in.: frumentum triticeum i, e. Weizen’ 
be, Weizen, Martial. XIII, 12 in t3 
(drift: fervus a frumento, ein Ber! 
dazu, Infcript. ap. Gruter. p. 192 n. gu 
p- 793 n. 1 und 2: babet tropiíd, t7 
ta (7. e. in ben Feigen) i. e. bie tleinrt 5i 
ne, Plin. H. N. XV, 1g. XVII, 27. 


Frunvesvs, a, um, f. Frondofss. 


Fruniscor, itus fum, 3. gemi 
3. €. gloria, Metell. ap. Gell. XVII, *.! 
Gellius fagt: Irunifci rarius foit i» 5^ 
M; Tullii cet,, unb endlich flieht; = 

ü 


\ 
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lius verbum eft frunifcor quam fruor: fer« 
itt aetate fua fruniti von * Infrript. ap. 
veinef. . 12 n. 122 et Fabrett. p. 257: 
E ; quam diu vixit, Petron. 43: 
nid) ſteht ed Lucil. et Coel. ap. Non. 2 n. 
i43, wo Einige fruifcor leſen. Auch mit 
em Accuſativ, 3. E. malum, Plaut. Rud. 
lil, 3. 73: meos, Petron. 44. 


Fauns (tatt frons, f. Frons. 4 


Freor, frultus und fru&us fum, 3. viel: 
eidt eig. effen, wie Donatus glaubt ad Te- 
ent. Eun. ill, 7 extr. ; ba e$ denn mit 
ruges, frumentum, verwandt wäre; oder 
íi näbren, 3. €. huic demus (agellum), 
ui (3. e. quo) fruatnr, Terent. Ad. V, 8, 
7: bod) kanns hier aud) ſeyn, ben Nieß— 
rauch davon baben : insgemein beißt es 1) 
ine Sade mit Mugen oder Vergnügen bes 
Ben oder gebrauchen, genießen, mit bem 
Iblativ, 3. €. voluptate, Cic. red. Quir. i: 
ita, Cic, Cluent. $1: civitate, Cic. Dom. 
>: luce, Cic. Rofc. Am. 45: pace, Nep. 
pam. 5: gaudio, Terent. Hec. V, 4, 2: 
otis, Ovid. Her. VI, 75: aud homine, 
, €, te, Cic. Att. IL, 1 ante med.: Attico, 
lep. Att. 20: ;narito, Ovid. Her. II, 29. 
md zuweilen mit bem Accuſativ, 3. €. 
igenium , Terent. Heavt. I], 4, 21: quae- 
inque fru&us es, Lucret. III, 953: | pabu- 
m, Cato R. R. 149: babet fruendus, a, 
n, vorfommt, 3. €. fruenda fapientia. 
ic. Fin. 1, 1: ad quem (íruendum, Cic. 
ene&, 16: facies ifta (ruenda mihi, Ovid, 
er. XX, 119: fruendae eius modum, Cic, 
$, 1, so. 2) fid) ergögen, ein Vergnü: 
n woran finden, 3. C. poena, Martial, 
Ill, 30, 3: timore, Sil. Xll, 566; frueba- 
ur, cum cet., Plin, Paneg. 34: daher 
i oculis feine Augen weiden, 4. €. ad 
m fruendam oculis, Liv. XXII, 14. 9 
n Niefbrand von etwas haben, 4, €, 
rum fruendum locare, Liv, XXVil, 11: 
rtörium fruendum locare, Liv. XXXU, 
fundum fruendum conduxerunt, Pand-&, 
„3, 1: agelli paululum eft, quod locitas 
is: huic demus (agellum hunc), qui 
e. quo) fruatur, Terent. Ad. V, 8,27: 
tis fundis, patre vivo, frui folitum effe 
; Rofc. Am. 15, . Not. Peif: fraíti fumus, 
nec. ep. 93 poft med, : fruitus eft, Ulpian. 
nde&. Vil, 4,29: fruäus fum, Vellej. 
104: fru&i funt, Infcripr. ap. Gruter, * y 


4 und p.5oo. 4) ftatt fungi, 3. G. offi- 
. Cic. Tufe. lll, 16 in., bod) hat Ed. Er- 


4. fungatur ftati fruatur. 
7gusiwAS, Aus, Fruſiniſch, zur Ctabt 
ifíno iu Gampanien gehörig, aud oder in 
fin, à. €. ager, Liv, XXVI, F Frufi- 
es die Einwohner, Plin, H, N. lll, 5. 
r^ X, I. " , 

"gu skwNO , Onis, eine Stadt in Gampa: 
n ober in Latium, an Gampaniens Ordn: 
Liv. XXVII, 37. ]uvenal. Ill, 224. Sil. 
1l, 399. Xll, 533. — . 


/ 
* 
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Frusrärım, flüdweife, im Stücken 
Plin. H. N. XX, 9 poft med., Pompon. J 
Non. 2 n. 335: fruftatım confe&am , Apul. 
Met. Hl ante med. p. 117 Eim. | 

FausriLLATIM, ftückchenweife, Plaut 
Curc. HI, 4. 20. 

FnusriLLos, i, ». ein Stückchen, 25.64 
den, à. €. ignea, Arnob. 2: parvula, 


7. 
Fausto, are, 3erftüceln, Flor. lI, a 
extr, 


Frustra, Adv., i(tvermutb[id der Ablas 


fip gen fem. (fcil parte, re, opera cet., 


wie contra, intra, fupra cet.), von einent 
verloren gegangnen Adje&. fruftrus (fruſte 
rus oder fIrufter), a, um, und zugleich mit 
fraus, fraudo, verwandt: r) umionft £. e. 
vergeblich, ohne Nutzen oder Wirkung/ 4. €, 
fruftra tempus contero, Cic. kofc. Com, 
14: fruftra laborem fuscipere, Cic. Univ, 
10: fruftra et fine caufa aliquid facere, Cic, 
Div. II, 60: fruftra auxilium implorare, 
Cic. Or. II, 33: cf. Plaut. Capt. LII, c i1, Te- 
rent. Heavt. I, 3, 15: babet Iruftra effe, 
a) vergebens jeyn, 3. €, neque inceptum 
fruftra erat, Salluft. Jug. 7 extr.: pofiguam 
id fruftra fuit, Ib. 71 (74) : (ruüra éft, quod 
— r^r cet, Plaut. Pfeud, I, 3,.1441 
2 d) in feiner Erwartung. oder Vermus 
tbung binrergeben , fid) beeriegen, incen, 
3. €. illi frufira fint, Sailluft: Jug. 85 (87): 
ne fruftra fis, Plaut, Perf. I, 3, 60: fruf- 
tra es, Ib. Bacch. UN, 7, 41: Nam qui 
lepide poftulat (i. e. vult) alterum (írufira- 
ri, quem fruftratur, fruftra, eum, dicit, 
Iruftra effe. Nara qui fefe fruftrari qnem 
fruftra fentit, qui fruftratur, is fruftra e(t 
fi non, ille eft frufira, Enn. ap.Geil. XVIII, 
2: aud) feq. gemit., 3. C. longe huius ani» 
mi fruftra es, Apul. Apol: ante med. p. 286 
Elm.: Fruftra babere, .(a) binteraeben, 
). €. hi Perfae fruftra habiti rediffent , Am. 
mian XVII, 6 (:2): is fervum ac domi- 
num fruftra habet, Au&, argum. $, Ain- 
phitr. Plaut. v. 5 (6) aufer Achr La (fett, 
vernachläffigen, Tacit. Ann. XIII, gr, 2) 
umfon(t i. e. ohne Entgelt, ohne SBegats 
lung, Plaut. Men. IIII, 3, 20, 


FnavsrRAnÍLIs, e, feblfchlagend, z. €, 
exípe£&tatio, Arnob, a: pea Ib. $. — 


Frusträrio, önis, f. 1) wein man 
etwas wider eines Erwartung thut, Ci, 
kung, Sintergebung, 3. E. Gallerum, 
Liv. XXAV Ill, 25: fruftratiouem eam le- 
gis tollendae effe, Liv. III, 24: dilatus per 
fruftrationem, Liv. XXV, 23: cL. /uftin. 
VII, 6* fine aqua — agricultura — fruß 
tratio eft, nón cultura, Varr. R. R. f, 1, 6, 
2) wenn etipaé iter Erwartung geſchieht, 
Seblichlagung, z. €. haec fruitratio, Pıanc, 
in Cic. ep. ad Div. X, 23: Cop ditatis, Co. 
lum. XI, 1, 14, i.e. S9Ridterfüllung. 3) 
M —— 3. C, fine fruitratione, Juin 

. 1, 20. 2) Irrthum, wenun man die 

Bbbb a ) 3 * yet: 


- 


‘ faum, Pompon. 
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Merfonen mit einander vermengt, "Plaut. 
Amph. Ill, 1, 15. 

FausrRATOR, Oris, m. der Zinterge⸗ 

er, 3. €. iudicum, Symmach. Ep. X, 44 

g1): debitor, Pande&. XXXXIII, 16, 19. 

gosTRÀTÓRÍUS, a, um, binterger 
bend, taͤuſchend, 3. €. fomnium, Tertull. 
de anim. 47: aures, Arnob. 7: fruftratori- 
am morandi. caufa adpeilationem interpone- 
re, Pande&. XXII, 1, 41. 

Frusträrus, us, m. Taͤuſchung, Zins 
tergebung, 3. €. fruftratui babere aliquem, 
Plaut. Men. IIII, 3, ar, Díutergeben, zum 
Beten baben. 

Frustero, are, i. 4. fruftror, binterae: 
ben, in der Erwartung berriegen, táus 
ſchen, zum Beften baben, 3. €. ego me 
fruftro, Plaut. Mil. Ii], 3, 9: non fruftrabo 
vos milltes, Caef, ap. Diomed, t: ventrem 

* on. 7. n. 44: verba 
fruftrantia dare, Prudent. Apoth, 708: bod) 
fau Letztres aud) von Fruitror ſeyn: bas 
bet paflive, 4. €. fpe fruftrantur, Salluft. 
in orat, Licin. trib. ad pleb. poft med.: fruf- 
tratus a fpe, Feneftella ap. Prifcian. 8: fruf- 
tratus fpe, Vellej. II, 21: variis dilatio- 
nibus fruftratus, Juftiu. VII, 3: fraftramur, 
irtidemur, Laber. ap. Prifcian. 8. Not. 
aud) mit bem Genitiv, 3. €. fruftratus cap- 
tionis, Gell, V, 10 extr. 

Frustaor, atus fum, ari, i. 4. fruftro, 
D) in der Erwartung betriegen, binterge: 
ben , täufchen, zum Beften baben , i €, 
maollerem , Plaut. Amph. II, 2, 200: fe ip- 
fum, Cic. Acad. IIH, 2. Terent, Eun. prol. 
134: Cloelia fruftrata cuftodes, Liv. II, 13: 
fpes me fruftrata eft, Terent. And. II, 2,37: 
ü Syriae fpes eum íroftrata effet, Lentul. 


in Cic. ep. ad Div. XU, 14: Coccejus, vide, 


ne frufretur ( fcil. me, im der Bezahlung), 
Cic. Att. XIl, 18: aliquem fpe ' auxilii, 
Liv. III, 15: exfpe&ationem alicujus, Plin. 
Ep. II, 10:' fpes hominum improbas , Ib. 
Vlil, 18: inceptns clamor frußratur hian- 
tes, Virg. Aen. VI, 493, täufcbte fie, ald 
fie beu. Mund öffneten, #. e. fie Counten 
mibt fchreven. 2) tropifch, i. e. vergebs 


; ue ober unnuͤtz machen, 3. €. impentas, 
Colum 


. L, 1: laborem, Colum. I prast. poft 


: med. : i&us, Curt. VI, 5: vincıfla, Solin. 1 


(2), 4. e. entgehen. Daß übrigens frufivor 
md fruftro mit fruftra verwandt find, ver: 
ftebt fid) von felbft. : 
FrustwL£entus, a, um, voller Stück 
chen, 3. €. aqua, Plant. Curc. Il, 3, 34, i. e 
voller Stuͤcchen Fleiſch. 
FrustüLum, i, n. ein Stückchen, Bißs 
chen, 3. €. panis, Apul, Met. I poft med, 
p.r'o Elm. . 
Frustum, i, n. ein Gtüd ben, Biffen, 
3. €. efculentum £. e. Speife, Cic. Phil. II, 
25: neceífe eft, offa oble&a, cadere fruf- 
tum ex pulli ore, Cic. Div. I, 1$: pars in 
frufta fecant, Virg. Aen. I, 212 (216): fruf- 
tum pauis, Cato ap. Gell, I, 15:  philofo- 


"VL, 37. 
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phiam In partes non in frufta dividam: di- 
vidi enim illam, non concidi, utile eft, Se- 
nec. ep. 89. Not. fruftum pueri! Plast. 
Perf, V, 2, 67, bu Stuͤckchen von einem Jungen 
i.e. Bürfhlein, Snáblein, Buͤbchen. 

Frurecrösus oder Frutetófus, a, um, 
1) voller Gebüfcye, 4j. €, locus, Plin. H. 
N. XVIII, 17 extr.: tradus nemorofi fru- 
te&ofique, Colum. II. 2. 2) ftaubig, bu: 
(big; 3. €. fmilax, Piin. H. N. XVI, 
35 j frute&ofi generis funt rubi, Ib. 37 poi 
med. 

Faurecrom (jtatt Fruticetum) oder Fru- 
tétum, i, m. 1) ein Ort voller Srränte, 
ein Befträuch, Bebüicdy, Plin. H. N. XVil, 
6 extr. XXV, 2 extr. Coium. Ill, 13. Apul. 
Met. IIII in. Prudent. contra S I, 
872. lb. in Pfychom. 443. 2) ein Seraud, 
Solin. 30 (33) poft.med. 

Frurex, Ycis, m. 1) ein Strauch, rit 
Sraude, Plin. H. N. XVI, 36. Colum. 
VII, 15. Colum. de arbor. 1: aud viefleitt 
jeder Baum, 4. G, turpe eft fine fronde fru- 
tex, Ovid. Art. III, 250: ldaeos frutices in 
gurgite fiftam, Petron. 135: | aud ein Ort 
voller Gebüfde, t €: in montofis locis el 
fruticibus,' Varr. R. R. II, 1, 16. 2) ker 
Zweig irbe$ Gewaͤchſes, d Q. oleae, Pin. 
H. N. XXIll, 3 ante med., mo es beißt: 
fuccus fruticis recentis fil. oleaez fetu 
lupini, Colum. 1], 14: olerum, Ib. XL ; 
63: pinguia arva ex uno femine fruticem 
numerofum fundunt, Piin. H. N. XXVIII, 
24. 3) bet Stamm eines Baumes, ,. €. 
quercus ranıos a frutice dedit, Suet.:Veir. 
5. 4) ein Schimpfwort, 4. €. Plaut. Mo*. 
I, 1, 12, etwa Gtraud, Rlog, Summ*epí: 
fo auch buic frutici, Apul. Apo.og. poft med. 
p. 317 Elm, 

Fruricärfo, onis, f. die reiche Gervot: 
fproffuug ber 3weiae, Piin. H. N. XVII, x. 

FRuríczsco, ére, ftaubig werden i. v. 
viel Zweige bervortreiben, Plin. H. N. 
XVII, 27. 

FnaUTÍicETUM, i, v. ein Ort voller Grrár: 
ce, ein Geſtraͤuch Gebüíd, Bufch, Ho- 
rat. Od, III, ı2, 10. Suet. Ner. 48: bafut 
fteht aud) fratedum oder frutetum. 

“ Faurico, are, Xweiae bervortreiben, 
ſtaudig oder bufchig werden, ausfchlagen, 
3. C. feges (ruticat, Colum. ll, ta: cf. Il, 
11: falix fruticat e trunco, Ib, III, a: 
qui (/ci/. tres modii Jupini), cum frutica 
verint, lb, XI, 2, 60: fruticavit ex uno íe« 
mine pluribus culmis (fti. triticum) , Ib, 
II, 9, 6: inula fpatiofe fruticat, Plin. H. N. 
XVIIII, 5 exir. : (braffica) fub amnibus pae- | 
ne foliis fruticat caulieulis peculiaribus, ix. 
8 ante med.: (o aud fruticans, 4. €, feni. 
pa -fruticamia, Ib, XVII, 10: rura, Si. 
VIIII, 205: bod fam bíeó Particip. avt 
von fruticor fepn: babet tropiſch pito fruz- 
cante, Juvenal. II. ı5: adfpicis, ut frac« 
cat late caput (vom Kirfbe), Calpurn, Ec 
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Feuricor, ari, 7.-4. fratico, Zweige 
bervortreiben, flaubig oder bufchig wer: 
den, 3 €, arbor, Cic, Att. XV, 4. 

Fruricösus, aq, um, 1) voller Straͤu⸗ 
de ober Büfche, 3. G. Jitus, Ovid. Her. II, 
132: mare, Plin. H. N. VI, 22. 2) voller 
jungen Zweige, bufchig, ftaubiq, 3. €. vi- 
mina, Ovid. Met. VI, 344: arbor, Plin H. 
N. XIU, 6: | aizoum fruticofum a radice; 
Ib, XXV, 13 poft med.: rutae rami frutico- 
fiores, Ib. XX, 13: calamus fruticofiffimus, 
Ib. XVI, 36. | 

Faurinärıs, e, $8. E. Frutinale oder 
abgekürzt Frutinal /cil, templum, f. Frutis. 

rurıs fol die Venus fepn, Solin. 2 (8): 
auch Augu(tin. Civ. D. Il, 21, to jedoch 
Einige anders leſen: babet Frutinal jtatt 
Frutinale, fcil. templum, ihr Tempel, Fett. 

Frux, frugis, f. 1) jede Srache, wo 
Singularis und Pluralis dublid) iſt: baber 
a) Getreide unb Sulfenfruche, jede Feld⸗ 
frucht, z. E. natura nunc indicabitur fru- 
gum; funt autem. duo prima earum gene- 
ra; Írumenta, ut triticum, hordeum: le- 
gumina, ut fabacet., Piin. H. N. XVII, 
7: bieber könnte man aud) pus Cic. Rofc. 
Am. 27. Div. I, st und Mehreres von ate 
ten; terrae íruges, Cic, Sene&, 2: medi- 

catis fragibus, : Virg; Aen. VI, 420, i. e. 
Mehl, 99tobu ꝛc.: befonderd Gerreide, 4. €. 
non omnem frugem in omni agro reperire, 
Cic. Rofc, Am. 27: Nec inges terrae bac· 
casve arborum, Cic. Div. J, 51:. frugibus 
et vario leguminum genere, Cic, Nat. D. 
II, 624, ubertas fragum et fruüuum, Cic, 
Nat. D; IIl, 36, wo es von ben Baumfruͤch⸗ 
reu Ctru&uum) untet(dieben wird, mo aber 
nud) frages die Huͤlſenfruͤchte in fid) brgrei- 
'en faun: foaud fragum fru&uumque per- 
:eptio , Cic; Off 4T, 3 extr. : auch was bare 
us gemacht i(t 4 &. Mehl, Brev, rob ie. 
. €, medicasisfrugibug i.e. Mehlic» Virg. 
‚vorher. b) Baumfrüchrer'z. &..Lentif- 
us ter, Írages fundens, Cic. Div. }, 9. € 
rognoft.: quercus,multa fruge pecus.iuvat, 
lorat. Ep. 1, 16, 9: -fruges arboreae, Cor- 
ific. ap. Serv. ad Virg. Ge. ], 55: robur- 
eae , Colum. VIII, :, £, e. Eicheln: fu- 
erior pars vitis idonea frugibus, Ib. LII, 

: arbos curvetur frugibus, lb. X, 39: 
ulcedine frugum, maximegae vini cet. 


33 wo e8 nicht überhaupt Früchte, 


àv. V 

{glich auch Feldfruͤchte ſind: minutae fru- 
nd 3. e. Feldfruͤchte, im Gegeníab dei groͤ⸗ 
ern, 3. €. Dliven 1c. ,. Cic., Verr. MI, 7. 
‚mmian, XXIII, 6 (23). 2) ttopifdy 
rudbt, Fruͤchte, nadbem bet. Singulgrir 
ber Pluralis (tet, 4. €, ingeniorum. prae- 
»x geuus non temere pervenit. ad frugem, 
wintil. J, 3 (4). ttágt feine Frucht, Eommt, 
ad) unfrer Urt jw reden, nicht, zur Reife: 
uges induftriae,. Cic. Coel. 31 extr,: animi, 
ever, in.Aetna 272; babet a) Caualid» 
it Vortrefflichkeit, Augen, 3. €. ex- 
ertia. frugis , Herat. Art, 341, was nidté 
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taugt; inferis aures fruge Cleanthea , ftatt 
frugem Cieantheam auribus, Perf. V, 64, 
i. e. bringfi ber Jugend die herrlichen morall 
(beu Regeln des Gleantbeé bep: (frugem tu- 
am periclitabor i, e. Geſchicklichleit, Taug⸗ 
lihfeit, Apul. Met. V] ante med. p. 177 
Klm.: b) 25efferuna » beffere oder qut 
Lebensart, Redhrfchaffenbeir, 4. E. ad bo- 
nam frugem (e recipere, Cic. Coel. 12, ſich 
beffern, vernünftiger werden: multa ad bo- 
nam frugem dücentia (fcripta funt ibi), 
Gell, XIlf, 27: fo auch ad (rugem compel- 
lere, Plaut. Bacch. IIII, 1o, 10,71. e. zur 
Beflerung bringen, vernünftiger machen: fo 


- 
- 


auch ad frugem corrigere, Ib. Trin, I, 2, 


81: facere frugem, vernünftig fepm» Ibid, 
Poen. lll, 2, z0:.ad frugem animum ad. 
licare, Plaut. Trin, IJ, 1, 34. Beſonders 
ift der Dativ frugi gu merfen, (a) der in ſei⸗ 
ner Ürt etwas tauger rechefchaffen, vers 
nünftig bandelnd, 3. €; homo fragi ein 
rechtichaffener, braver, Dienfh oder Mann, 
von Herren und Sclaven, fommt oft vor, 
3. €. Cic. Tufc. IIll, 16. Verr. Ill, a5, 
Dejot. g. Terent. Heavt. III, 3, 19: fo aud) 
fervus frugi, Cic, Cluent. 16: oder manci- 
ium, Horat. Sat. II, 7, 2. ud obne 
omo, 3. G. frugi es, Terent. Eun. III, 
5, 59 Heart. Ill, 3, 55, but bijt ein braver 
Mann: Antonius: frugi fa&us eft, Cic. Phil. 
H, 28: virum meum rata ficcum, frugi cet. , 
Plaut. Afin. V, 2, 7: lena, quae frügi effe 
vult, Ib. I, 3, 23: tam frugi tamque pudi- 
ca (mulier), Harat, Sat. II, 5, 77:. liber- 
tis tuis credis, fi probi et frugi exiftimen- 
tur, Plin. Paneg..88: fum bonus et frugi, 
Horat. Ep. I, 16, 49: auch bonae frugi, 3. €. 
quafi ipfe fit bonae-frugi, Pjaut. Poen. ILII, 
2, 23: nunquam. bonae frugi fint; Ib. Afin. 
II, 3, 12* quam probus fit et bonae frugi, 
lb. Trin. Il, 2,,39: fatis acutus et permo- 
deftus. ac bonae frugi, Cic. Att. IIIL, 8 
extr.: auch vita frugi, Cic. fil. in- Cic. ep, 
ad Div. XVI, ar: babet Frugi als ein Bey⸗ 
name be8 9. Pifo, Cic. Font. 13. Verr. III; 
25: b) ſparſam/, wirtbídbaftlid) ,' mit 
Sparſamkeit eingerichter, 3. C. atrium, 
Pin. Ep. di, 17: vi&us, Quintil, V, 19% 
coena , Plin. Ep. 11], 1:« coenula ,' Juvenal, 
UI, 167: ientacula, .Martjal. XIII, 30, 1. 
Not. ber Nominativ frux ftebt Enn. ap. 
Prifc, 6: fpicea írux, Aufon. in monofyil, 
de cibis v. 4: cf, Feſt. 
‚ Fucae, arum, $. €. fucarum, Colum, 
X, 125: bod bat Ed. Gefu, fngarum, 
„ Kucärte, geichminet, 4. €. "carmina 
concinnata fucatius, Aufon. in profa poft 
y. 3. urn T 
, FvcA rus, a, um, f. Fuco. . 
s Fucktis, ej i, 4. fucatus, 3.:@, fucilis, 
i. e. falfa; di&a autem quafi fucata, Feft. 
«uciwus, i, m. ein Gee in Latium, 
Virg. Aen. VII, 789. Sueton. Claud. 20: 
aud) (tebt lacus babep, Liv. III, 57. Suet. 
Claud. 2t. Tacit, Ann, XII, $6. . 


Bbbb 3 Fuco, 
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Fuco, avi, atum, are, 1) färben. €. 
colore, Virg. Ge. IIH, 335. Tacit. Ann. H, 
14: oder veneno Allyrio, Virg.Ge. ll, 455 
Nemef Cyneget. 309: babet. 2) fib minten, 
ver(dónern, 3. €. colorem, Ovid. Trift, 
11, 487. Hor. Epod. XII, n: baber tropifch, 
cum fucatur (genus dicendi), Gell. V], 14: 
babet Fucatus, a, um, ge(bminft, aufge: 
färbt, zugeftußt, 3. E. co!or, Hor. Epod. 
XIT, 11: corpus, Quintil. Vil! prooem, poft 
med.: (tebt in&gemein tropiih, 3. G. iis- 
dem ineptiis fucata funt omnia, zugejtußt, 
fbeinbar gemadbt, Cic. Mur. 12: nitor, Cic. 
Brut. 9: candor et rubor, Cic. Or, 23: fe- 
cernere fucata a finceris et veris, Cic. Amic, 
25: figna probitatis hon fücata forenfi fpe- 
cie cet. , Cic, Plane, 12: fücatus et fällax, 
Ib. 9: puer fubdolae ác fucatae vernilitatis, 
Piin, H. N XXXIII, 8 poft med.: verfus 
Homeri fimplicior ‚et fincerior, Virgilii — 
fucatior, Gell. XII, 26. 
Fucósus, e, um, 1) geftminfr: ba: 
ber 2) was nnt den dußerliben Schein des 
Guten’ bat, fdyeinbar, zugeſtutzt, undche, 
. €, merx , Cic. Rab poft. 13, i.e. zuge: 
futt, unaͤcht: amicitia, Cic, Att. ], 18, ge: 
ſchminkt, bewblertíd , icheinbar. 
Focus, i, m. 1) ein Sárberrant, baé 
purpurfarbig färben folf, cud zum Purpur: 
drben mit gebrauct würde, Piin. H. N. 
XVI, 10 extr.: bic iſts vielleicht Virgil. 
Georg. III, 39: babet Purpurfarbe, 3. €. 
lana tin&a fuco, Quintil. XI, 10, 75: fo 
auch Aquinas fucus, Horat. Ep. I, ro, 27, 
3. e. Purpurfaxbe: infici veftes admirabili 
fuco, Plin, H. N. XXII. 2« f6 aud) Tyrius, 
Taenarius:, -ffo e&-abeft auch die Farbe 
stöerhaupt fept fam, mfeil" bie Bepmdrter 
Tyrius;- Taenarius, (don zeigen, baf es 
Yurpurfarbe feo? babet a) jede Sarbe, mo: 
mit etwas gefärbt wird, Lucret. IT, 744* 
&dulteraiur tingiturqué rubrica aut tefta tri- 
ta: qui fucus aqua deprehehditur, Plin. H. 
N. XXX1,47 extr.:/ infici' véftes admira- 
bili fuco, Plin., f. vorher daher fucus 
Tyrius, Purpurfarbe, Ovid. Met. VI, 222: 
urpureus, ]b. Trift, I, 1, 5: Taenarius, 
al. Fl. I, 427, i. e. Purpurfarbe. b) Gat» 
be zum Schminken, Schminke; z. E. vi- 
t/a corporis fuco occulunt, ' Plaut. Moft. I, 
3, ''8: tingere tempora fuco, Prop. II, 14, 
87: mangones, qui colorem fuco mentiun- 
tur, Quintil. IT, 15: baber tropifó, Schmin⸗ 
te, fcheinbarer, alänzender, unácbter, ge: 
Pünftelter Schmuc, 3. E. im Reden, 3. €. 
uerilis, Cic. Or. IT, 45: , venuftatis non 
uco illitus color (figararum), Fb. 111, 52: 
hic ornatus (orationis) non fuco eminen- 
tem colorem amet, Quintil, VHT; $: ^ fner- 
cem fine fucis geftat (mulier), 'Herat. Sat. 
l, 23, 832 daher c) fälſchlich angenomme⸗ 
ner Schein, -Verftellung » Gintergehufg, 
Taͤuſchung, 3. €, fucum facere tdufchen, 
Q.-Cic. gsut, conf. gr alicui, Terent; Eun, 
UT, 5, qui^ sec fycophantiis nec fucis ul- 
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lum mantellam obviam eft, Plaut. Car 
UI, 6, 6: fine fato, Cic. Att. I, 1, 8. 2. vt- 
salfch, ohne Verftellung. 2) eine ärt o 
ever Bienen, die nicht Honig mau, 
rurbienten, Cbránen, aud «5ummeln <: 
nannte, Virg. Ge. IIII, 167 und 244. Color 
VIlil, 15. Piin. HZ NN. XI, 11. 

Fvs i. e. pfui! wenn man mir Ctel etc 
Unwillen reter,. Plaut. Moft. I, 1, 37: bei 
ſteht tud) phui!. Plaut. Pfeud. V, 2, s. 

FuriDiANUS, a, um, Fuftdiſch, der 
Sufibius berteffenb, von ihm benannt x. 
j. G. coheredes, Cic. Att. XI, 13. 

Furius, a, um, eine römifcbe Sami 
bevennung: 7) adjective, Fufiſch, 3. €. 
lex, de comitiis, Cic. red. fe. 5. Cic. V» 
tin. 7 und 9 Provinc. 19. Sext. is. Pilı 
Harufp. 27. Atr. Ilil, 16, wo insgemzein die 
lex Aeila babep ftebt: eine andere iit 5 
Atc. I, 14 und 1:6, bie zum Wortheile bes > 
geflayten Clodius dienen folfte: 2) fubkas 
tive, ba bem bie Mauneperjon Fuus , tu 
Krauenzimmer Fufia beift. In fehlen 
Editionen ftebt oft dafur Fuhus: aber ı: 
Zeiten des Cicero war, wie die Gelebrter i: 

en, fein Fufius mehr: denn bie Fof bi 

en nun Furii. 

' Fea, ae, f. 1) dag Streben. bie Sind 

$. €. fuga ab urbe, Cic. Atc. VII, 21: » 
ga falutem petere fid burd) Die Flucht i 
teu, Nep. Hann. rt: ex fuga fe in temp 
con'icére, Ib. Agef. 4, i. e. auf der &Índt x: 
ex fuga fe recipere, fib erbolen, Caef. B u 
Ih ı2: effe in fuga, Cic. Att. VII, 23 m 
24: fuga f» ad aliquemrecipere, Cac. B.(. 
J; 11: hoftes in fugam convertere, Cast 3. 
G. 1, ar: obét dare, Caef, B. G. IL 23. V. 
gv: oder coniicere, lb. VI, 8. VII, zo. 
oder vertere, Liv. IL, 3z. XXX, 33: ode 
agere, Juftin. XVI, 2, i. e. ín bie gius: 
(diígew. Hingegen fugam capere, Caei 
B. G. VII, 26: oder petere, Liv. X, zaext. 
Caef. B G. 11,24: oder in fugam fe dace, 
Cic. Verr. HII, 43: obet fe conferre, C: 
€aecin. 8: oder fe coniicere, Cic. CoeL =: 
oder fügae fe mandare, Caef. B. G. II, zi: 
oder fe dare, Cic. Att. VII, 23: oder * 
commendare, Au&.'B. Afric.. 34: oder f 
committere 3. e. (lieben, die Flucht ergreifen, 
fid der Fyucht überlaffen,  Vellej. II, 7:: 
fo aud) fagam dare flichen, Virg. Aen. Xu, 
367 : es heißt aber aud entfliehen laſſen, 8c 
[egenfyeit zur Flucht gebemac., Ib. VII, 24: 
befonders merfe man fugam facere, meldet 
sweperlep bebeutet, a) flieben, Liv. VIII, 
? extr. Salluft. Jug. 53 (57). Pande&. 
XXXXVIII, 16, 6: b) in die Flucht 
ftbláqen , Liv. XXT, 5, 8. Cic. Dom 25. 
2) beſonders die Stuhr ausdem Vaterlam 
de, Verbannung, Cic. Or. II, 3. Ovid. 
Pont,-IT,’8, 68. Tatit.. Ann. XIII, 64. 
3) das Slieben i. e. ſchnelle gaufen, 3. €. 
fuga praevertitur Hebranf,' Virg. Aen. |, 
31? (32): cf. Val, FI HE «84 + baber tem- 
porum,;'Horat.-Od, lil, 36} g7- eud pres 
aq 
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»der Abreiie, Schifffahrt, z. €. facilis, Virg. 
Aen. Il, 430. 4) Vermeidung, 3. G. 
aboris, Cic. Mur. 4: honoris, Liv. III, 
52 , f. hernach: literae, Cic. Or. 4$: mor- 
j»1, culpae, Horat, f. hernach; 5) Begier: 
de gu entgeben oder zu entjlieben, 3. E. 
iterae,. Cic. Or. 45$: culpae, Horat. Art. 31 ; 
immifit fugam, Virg. A«n. VIII, 719. 6) 
Mittel zu entfliehen, Gelegenheit zu ent« 
lieben, 3. €. honoris, Liv. 1Il, 67: mor- 
ji, Horat. Ep. I, 6, 29: fugam claudere, 
„iv. XXVII, 18: explicare, Liv. I, 30 
»xtr.: fugam reperire, Virg. Ge. IIII, 443. 
7) ein flicbenbert Haufen, 3. €. agreftium 
uga, fpolistique in armis et vulnerati foe- 
liora nuntiantes, urbem ira implevere, 
„ir, III, 69, tod) fanns aud bloß Slud)t 
epu: nuntiantes gebort dann bloß zu fpo- 
iati cet. und nidt zu fuga. Not. Plwr., 
» G. fugarum, Sil. XVII, 148 : aud Co- 
um, X, 125, ín. welder lebten Stelle e8 
tatt fugitivarum ftebt. 

Fusaciter, flùchtig j. e. mit pee: 
ügacius bellum gerere, Liv. XXVIII, 8. 

Fuaäuıs,.e, die Flucht betreffend : babet 
*ugalia, fc. facra, ein eft zum Andenfen 
ver BEER Könige, Augufin. Civ. D. 

FucATom, öris, m. ber in bie Sludyt 
dláar, Verjager, 3. €. morzis, Tertull, 
idv. Marcion. V, 10. 

FucArRIx, cis, f. bie in bie Slud)t 
chlägt, Verjagerinn, 5. €. timoris, Ter- 
ull. adv. Gnoftic. 12. 

FuGAX, Adis, 1) eigentlich, a)ber leicht 
lieht, flüchtig , 1. €. caprea, Virg. Aen. 
X, 725: fugaciffimus hoftis, Liv. V, 28: 
lux fugaciffimus, Liv. XXX, 28: ferae fu- 
"aces, Virg. Aen. VIIII, 59:1: babet fugax 
i18 ein Schimpſwort, vou einem Sclaven, 
. e, fugitivus, Plaut, Perf. [IIIl, 3, 16. b) 
luͤchtig i. e. der (nell fliebt, 3. €. fuga- 
ior aura, Ovid. Met. XIII, 807. c) flies 
yend, z. €. tergo fugaci imminet, Ovid. 
Met. I, 541: vir, Horat, Od. III, 2, 14; 
‚aber lympha, Ibid. II, 5, 12, s. e. fließend, 
) tropifd, a) fluͤchtig/ vergaͤnglich, 5, E. 
inni , Horat. . 1, 14,1: blanditiae, 
?lin. Ep. VII, 4: non aliud pomum fuga- 
sius, Piin. H. N, XV, 12: haec omnia 
yrevia, fugacia, caduca exiftimo, Cic. ad 
Div. X, 12 extr. Ed. Graev. et Erneft,: 
Andere haben fucata: fogaciffima bona, Se- 
nec, ep. 74. b) filebeno vor etwas, ver: 
meidend, 4. E. ambitionis, Ovid. Trift: 
III, 10, 38: rerum, lbid. III, 2, 9: fuga- 
cifimus gloriae, Senec, Benef. IIII, 32. 


Fusira, ae, f. ftatt fuga, Apufgj. in 
Apoleg. prope fin. p. 336 Elm. und Cäto ap. 
Prife. 3. , 

Fvalo, gi, gitum, 3. 1) flieben, 3. €. 
a patria, Ovid. Trift.I, 5, 66: a foro, Plaut, 
Perf. III, 3, 30: & Corintho , Plin, 
H.N. XXXV, 3: Aenea fugiente a Troia, 
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Cic. Verr. ITII, 33: e confpefu, Terent. 
Hec. 1, 2, 107: ex proelio, Cic. ad Div. 
14: oppido, Caef. B. C. TII, 29: fugiunt e 
corpore fetae, ftatt a corpore, Ovid. Met. 
I, 739, i.e. vom Leibe: de cavea i. e. e 
cavea, Martial. VIIII, 90, 4: fugere in- 
tro, Terent. And. IIII, 1, 22: ad coelum, 
Petron. 136: longe fuge, Horat, Sat. I, 4. 
34: n*c prius fugere deftiterunt, quam cet., 
Caef. B. G. I, 53. Not. fropifh, portus 
fugiens ad litora i.e. recedens, Prop. III, 
6, 15: baber a2) flieben i. e. [aufen, fliegen, 
4. €. ein Ge(dof , Stat, Theb. VIII, 770. 
Herc. fur. 994 : aud vom Schiffe, Valer, 
Fl. V, 103: fugimus fpumantibus undis, 
Virg. Aen. Ill, 268, bod) Dat Ed. Heyn. 
ferimur : fugo modo intro , Terent. And, 
IHI, 1, a2, i. e. lauf! tempus, Virg., f. 
bernad. b) flieben i. e. vergeben ,. 3. €. 
fugit tempus, Virg. Ge. III, 284: fo aud 
dies, Ovid. Faft. V, 772: babet dies fu- 
giens, Senec. Thyeft. 612, i. e. zu Ende ges 
bend, der Abend: fo aud) menís fugiens, 
vid. Faft. V, 186, i. e. baé Ende des Mos 
nats; daher vinum fugiens, Cic, Off. LIT, 
23, i. e. bet feine Kraft verliert, (id nicht 
bált : Tex es íi — 
Am. Ill, 9, 49. 2) flie vot etwas, zu 
vermeiden juchen, 4. E. bellum, Terent. 
nd, V, 4, 32: nuptias, Ibid. IIl, 4, 27: 
laborem, 1b. Heavt. I, 1, 114: fatietatem, 
Cic. Verr. III, 43: iudicium fenatus, Liv. 
VIII, 33: aliquem índicem, Liv. VIIII, 1: 
ula, Ovid. Met. XIII, 387: conventus 
ominum , Caef. B. C. I, 19: babet mors 
fugitar, Cic. Leg. I, 11 i genus vitiofum 
fugiendum, Cic. Or. 56 : fugitur invidia, 
Au&, ad Her. IIII, 34. Auch fteht fugiens 
mit bem Genitiv, 3. E. laboris, Caef. B. G. 
I, 69: babet a) 2eoenfeu tragen , unters 
la(fen, bep -Dihtern, mit dem Snfiuitiv, 
j. €. fuge quaerere, Horat. Od. I, 9, 13, 
1, e. frage nicht: fuge credere, Tibull. I, 4, 
69 (9): non fugis impofüiffe? Ovid. Her. 
VIII, 75: .b) fugiens i. g.'rens, wie im : 
Griechiſchen Qeuyo» , Cod. Juſt. IL, 59. t, 
weil bet wirklib &dulbige bad Gericht flieht. 
3) entaeben , 3. €. aciem, Cic. Tufc. I, 
22: oder vifus, Ovid. Faft. ll, 80, ben Au— 
gen, bem Gefichte f, e. nicht gefehen werben: 
(o aud) fcientiam alicuins, Cic. Manil. to, 
der Kenntnis jemanpeo i. e. ibm unbekannt 
ſeyn: ea res fugit Varronis memoriam, 
Gell. 1], 18 extr.: facillime fugiant fatieta- 
tem, Cic. Or. III, mo jebed) Ernefti obne 
Noth, effugiant bruden laſſen: memp- 
riane fugerit in annalibus digerendis — 
incertum e(t, Liv. VIIII, 44, 5 e. ob ers 
vetge(fen babe 1c. : es fragt fid mad memo- 
ria für ein Cafus (ep ? Iſts ber Nominativ, 
(e heißts: das Andenken ift ihm entwifcht; 
ifts ber Ablativ, ftil. e, fo heiſts: esiftibm 
ans bem Gebádtníiffe entwifcht ; ß aud ali- 
quem eined Kenntniß entgehen, ibm unbe- 
Fannt fepn, 3. €, Hocme fugit, dief weiß id 
Bbbb 4 nicht, 
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nicht, dieß tft mir unbefannt, ober ic habs 
vergeflen, 3. G. non fugiffet hoc Graecos 
homines, Cic. Or. I, 59: te non fugit, 
quam fit difficlle, Cic. Att. XII, 42, i. e. 
bu weift wohl: de Dionyfio fugit me ad 
te ant-a feribere, Ibid. Vil, 8, 1, e. ich 
babs vergeſſen: fo auch Ibid. XIII, 51 eius 
Cepiftolae) exemplum fugit me tum tibi 
mittere, t. e. ih habs vergeflen, oder d 
weiß nicht, ob. ichs gefbidt babe. Au 
heißts überhaupt davon geben, oder laufen, 
davon fliehen, entlaufen, 3. E. Diogeni fer- 
vus fugit, Senec. Tranq.8: fugit mihi fer- 
vus, Íbid. 9 (eine 3uftudyr nebmen, 3. E. 
ad verba, Petron. 132. - Not. Particip. (u- 
giturus, a, um, ftebt Ovid. II, 47. Plin. 
H. N. VIII, 59. Petron. 117. e^ 

‚Fuoırivarius, ij, m. fcil homo, bet 
bie Slüchrlinge ober Entlaufenen auffucht 
und zurück bringen muß, Fler. III, 19. 
Varr. R. R. II, i4. ' 

 Fvcrrivus, a, um, bet entflloben ift, 
ein Slüchrling, 3. €. Jugurtha finium fuo- 
rum regnique fug.tieus, Fior. Ill, 1: , fu- 
gitivus ut-erro, Horat, Sat. II, 7, 113, wo 
€8 aber aud) ein entfiohener Sclave ſeyn 
fann: aud) von Bienen, z. E. fugitwae 
fiunt, fliegen fort,‘ Varr. R. R. III, 16, 21: 
von Soldaten, 3. €. per fugitivos Aemilii 
decurionis eqnitum cet., Caef. D. G. I; 
23, wo es nicht fortgelaufene Selaven find: 
tempus discernit emanforem a fugitivo i. e. 
Dejerteur, Pande&, XXXXVII, 19, 16: 
babet ein Schimpfivort, 5. E. in. malam 
rem, fugitive, :.e. bu Herumftreider, 
(durfte, Terent. Phorm. V , 7, 38: befon: 
derd Sclaven, Cic. Verr. MI), 5o; Tufc. 
* V, 22. Liv. XXXVII, 38: tropi(tb, 3. €. 
argentum, Terent. Heavt. III, 2, 11 : gau- 
dia, Martial. VII, 46, it. Not. feq. a 4. E. 
neque tam fugitivi illi a dominis - quam 
tu à iure etlegibus, Cic. Verr. HII, so: 
auch feq. genit., 3. €. polliceris te futurum 
fugitivum rei familiaris et ad nos evolatu- 
sum, Plin. Ep. VIII, 28: columbae fu- 
gitivae illius loci f. e. ab illo loco , Plin, 
H.N. XVIII, 16% Jugurtha finium. fuo- 
zum regnique fugitivus, Flor. HI, tr. fu. 
gitivus facerdótis , Horat. Epift. 1, 1o, to, 
Not. lapis fugitivus, Piin. H. N. XXXVI, 
15 in. 

Fuciro,avi, atug, are, I) fliehen, 
Terent. Eun. V, à, 7. 2) flieben vor etz 
was, meiden, zu entgehen fuchen, 3. €. 

uaeflionem, Cic. Kofc. Am, 28: necem; 

haedr. I, 2, 25: provinciam, Plaut. Capt. 
l, 2, 53: euch feq. Infinit. ftatt nolle, 3. €. 
quicunque fugitabant vifere, 4, e. quicun- 
que nolebant vifere, Lucret. VI, 1236: 
auch ftatt fagare, 4. E. hos fugitaftis, Au&. 
Prol. Pfeud. Plaut, v. 7. Not. Particip. fu- 
gitans mit bem Genitiv, 3. €. fugitans,li- 
tium , Terent. Phorm. III, s, 18. 2 

Vvairon, oris, m. bet da flieht, Plaut. 
Trin.1ll, 2, 97. ZZ d i 
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^ Fv6o, avi, atum, are, 1) machen, tef 
einer fiiebr, in die Slucbt fchlagen: ai. 
quem, Cic. Off. III, 3ı. Caef. B. G. VII, 
68. Salluft. Jug. 58 (62) und öfter: daber 
2) überhaupt verjagen , verrreiben, ent: 
fernein, 3. €, hominem, Cic. Caetin. ır: 
civem , Cic. Harufp. 4: flammas a cafe, 
Ovid, M:t. XIII, 8: amorem, lbid. I, 469: 
ardorem de corde, Ibid. VIII, sor: oculos 
virorum etemplis, Ibid. Art. UI, 6:7: 
Hunnibalem Romana lede, Prop. IIl, », 
11 ::deos a caufa meliore, Lucan. VIII, o:: 
Phoebus íugat aftra, Horat. Od. Hl, zr, 
24: cf. Horat. Art, 474: maculas ore, Qr. 
Medic, 78. Auch vertreiben, verjagen:. «. 
ins Crilium bringen, Ovid. Pont. Ill, 5, zr. 
werfen, fchleudern, 5. E. «ela, SILU, 
I. 

: Furcimem, Ynis, n. das, moram $5 
etwas (tibt, y. €. Stuͤtze, Pfeiler, Or 
Faft. Vl 269. — 

FurteimgNTUM, j, w. 4.4. [uk nen, 
à: €. uni pedi-ledi fulcimentum fubiiota- 
dum ef, Celf. Il, 15 d. Almslor., ws ci 
nige alte Edd. funiculus haben : dum peie 
fuicimentum , quo fustinebar , reget», 
Aput. Met. 1 poft med., p. 10g Elm. ; v. 
dum fera adfuetis fulcimentis nititur, facis 
ruinam, Son. 20 (33): defertum i. 
cimentis fuis labitur in ruinam, Macr 
Sat. VII, 9: fulcimenta, fi qua habebatce, 
Ulpian. Pande&. XXXIII, 7, 12 med. 

‘urcio, Ifi, tum, (tatf fuicitum 7; + 
fügen £. e. but. Stüßen, Pfeiler, Ei 
gen oder eine andre Unterlage aufrest c 
Dalten, 3. €. porticum, Cic. Acad. IH, 5: 
vitis fulta, Cic. Sene&. 15: aliquid trab'- 
bus, Plin. H. N. XXXVI, i3 med.: ruez- 
tes ceras fulciunt intergerinis cet., jb 
Xl, 10: fulcitur tefta fagina menfa m- 
bi, Martial. Il, 43, 10: pravis (ukus ma: 
«alis, Horat. Sat. I, 3, 48: iuvencus lat: 
niveum. foltus hyacintho, Virg. Ecl. V. 
53: caput Pallantis faltum, Ibid. A«n. X), 
59 : fultus folio i. e. fedens, Ciaudian, Præ- 
ferp. I, 79: coelum vertice, Virg. As. 
HH, 237, fügen i. e. tragen: baber $c 
fuiti; pulvere crines ftatt pleni, Stat. The“ 
lll, 326: pendeut per mutua brachiaf: t. 
von Sau(ttámpfern, (tatt impliciti, immer, 


'[bid. Vi, 659: daher 1) tropiich, (tust 


unterflügen, aufrecht erbalten, bejtärfen 
nidi zu Grunde geben laffem , im ta 
Yiotb bey(teben , 3. €, amicum, Cic. Ra» 
poft. 16 : rempublicam, Cie, ad Div. X 
5: imperium, Cic, Off. IH, 22: raus | 
confu!um fua virtute, Cic. red. Sen. $: cri- 
minationem vanam fi&o argumento, Liv. 
XXXK, 12: ferie genus i. e. Familie : Pror. 
HH, u, 94:7: unus ex tribus liberis fop:r- 
eft, domumque fu!cit et faostineta Piin. Fr 
UN, 2:: Thermum literis, Cie. Att \ 
$1 extr. , 5, e, in ber Geſinnung beftärter. 
a)befeftinen, verwabren, 3. E. futtos o:- 
ce poítes, Virg. Aen. V1lI, 227 : iabuamíer: 

! | (&dlef) 
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Schloß), Ovid. Art. II, 244: fo aud Ther- 
ium literis, fcil. in ber Gefinnung befefti: 
en i16, Cic, f. vorber: 3) ftárFen, dur 
fen amb. Zrinten, 3. €. fiemachum cibo, 
enec. ep. 63 ante med.: vino venas, Se- 
ec. 6p. 95 aute med.: (o dud) cibis fulta, 
'olum., Vi, 24: aud) et fulcire cibis acom- 
ia fustentare; Lucret. JH, 1147, bod). bat 
reed) diefen Vers als unſchicklich (ineptam) 
eggelaſſen. Not. Particip. Perf. iſt fultus, 
, um,'bed) ftebt Fulcitus, a, um, Coel, 
ur. Tard. Il, 1. Auch findet man Perf. 
ulcivi (tatt fulfi, 3. €. Cellam tepidariam 
—árcuum dnplici munitione fulcivit, In- 
.ript. fab Honor. et Theodol. ap. Murator. 
. 466n.3. : ' 

FuLciP£DiUS, 2, um, z. E. fa'cipedia; 
'etron. 75: was e$. beifen (oll, weiß id 
ibt. Meinejius lieſt falcipedia.;. e. krumm⸗ 
ü6ig: Andere anders, — 

Funerum, i, n. alles, worauf fid etwas 
übt, eine Stüge, befonberé des 3Betteé, 
Settitollen , Ovid. Pont. Hl, 3, 14, Gell. 
C, 15. Prop. H, 13, 2t: aud des Speifefo: 
ba, (le&i tricliniaris), 3. €. le&i, Suet, 
^aud.32: tricliniorum pedibus fulcrisque, 
lin, H. N. XXXIII, 2 extr.: cf. Virg. Aen. 
7/1, 604% daber ba8 Bere felbit, Juvenal. 
/1, 22. Prop. III, 7, 3: auch ber Speife: 
opfa, Juvenal. XI, gs, wo ed aber aud 
a8 Bett ſeyn fanu, 

FuLcrüra, f. Fultora. 

Furrüras, arum, rine Stadt ber Sam: 
ıirer in Stalien, Liv. XXIII, ao. 

Fursenter, bligend, fchimmernd, 
E. fulgentius radiant, Plin. H. N, X, 
'0: tropiſch, 3. €. his alioqui fulgentius 
nftrui poterat luxuria, i. e. glänzender, 
raͤchtiger, Ibid. XXII, 2, wo Ed. Elz. ful- 
rentibus bat. 

Fursentius Planciades, ein Schriftſtel— 
er im febsten Jahrhunderte, fchrieb de 
nythologia, de contirent, Virg. cet. , 

Fursko, ulfi, 2. 7) bligen, z.E. Jo. 


'e fulgente, Cic. Vatin. 8: Jove /uigente, 


onante, Cic. Nat. D. Il, 25: coelo fu/gen- 
e, tonante, Ibid. : picei fulfere poli, Val. 
7). T, 622: conf, Senec. nat. quaeft. II, 56, 
velcher (prit, die Alten bátten in biefer 
Bedentung fulgere (mit furzer no 
,efagt : babet fulget es blipt, z. G. fi fal- 
erit, Cic. Div. II, 72: «ud tropiſch bligen, 
‚on einem aropen Medner , 4. G. vem Veri: 
les, Cic. j 
Quintil. H, 16 extr. 2) biien, ſchimmern, 
"lámwen, leudbten, 3. G. fulgent purpura, 
Sie. Cat. HM, & luti& fulgebat coslo fereno 
Yorat. Epod. XV, 1: nova purpura ful- 
zet, Ovid. Faft. I, 8t: fulget in oftro, Ibid. 
Trift. Ill, 2, 27 : te&a — ebore et auro 
fulgentia, Cic. Parad. 1, 4: arma fulgen- 
tia, Virg. Aen. VI, 490: veftis fulgens 
Tyrio fubtemine, Tibull. III, 1, 121: con- 
ful falgentior oftro, Sil. Xl, #54: oculi ful- 
gentes, Horat, Od. IJ, 12, 14: fax fulgens, 


r.9 in;, wofuͤt fulgurare ſteht 
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Tibull. L 2, 36: daher 3)tropiſch, bervor 
ſchimmern, bervor alänzen, fid) vorzügs 
lid) zeıgen oder bervor thun, à. €, fulge- 
bat iam in adolefcentnlo indoles virtutis, 
ep. Eum. 1: virtus fulget honoribus, Ho- 
rat. Od. Ill, 2, 18: quondam nobi fulfi 
atre, Senec, Med. 209: fulgens imperio, 

orat. Od. HI, 16, 31: facerdotio, "Tacit. 
Hift. II, 42: tribus fulgens triumphis, 
Vopiíc. in Prob. 2: fuigentiflimus iuvenis, 
Veliej. Il, 61: M. Tullius fuigentiffimo et 
coeleíti ore, Ibid, 64. Not. Man bat bíef 
Verbum aud) in bet dritten Gonjugatton, 
3. C. fulgit, Lucret. Vl,159, i. e. e8 
blitzt: folgere, Lucret. V, 1094. Val. Fl. 
VllE, 284. Virg. Aen. VI, 827. Pacuv. 
Acc. unb. Lucil. ap. Non. 10 n. 12. 
.FutszRATOR, Oris, (tatt fulgurator, _ 
Infcript. ap. Grut. p. 21 n. 3 und b und ap. 
Gnd. p. 4 n. 7, 8, 10. | 

Furcesco, blipen, fchimmern, Jul, 
l, 4. ( 

« Furserra, ae, f. (fcil. lux.), ber Bli 
Pin. H. N. XXVIII a poft tur o 
.sPurc&rRUM, i, m. feil. lumen, bet 
Blitz, Piin. H. N. Il, 43 unb 54... Senec, 
nat. quaeft. II, 56. " 

Furcipvs, a, um, bligend, fchims 
mernd, 3. E. lumen, Lucret. Ill, 354. 

Furscinas, ätis, Sulgini(d) , aus oder 
in der Stadt Sulginia in Umbrien, dabin 
gehörig, 3. €. municipium, Cic. ap. Prifc.: 
praefectura, Cic. ibid. : Fulginates die Ein⸗ 
wohner, Plin..H. N. Hl, 14. Die Gtobt 
Fulginia ftebt SiL ALL, 547. VIII, 46r. 

Fursıraua, Piar. i. e. Blitze, Hygin. 
fab. 183: entweder vom Nominativ fulgi« 
truum, ober vom Nominativ fulgitra. 

Furco, f. Fulgeo. 

Furcon, óris, m. 1) bet Blig,Cic. Div, 
II, 39 ex Homero. Lucret. VI, 169. 2) 
das Bligen, ber belle Glanz, Gdyimtmer, 
4. €. candelabri, Cic, Verr. INT; 32 : vef- 
tis, Ovid. Met. XI, 617 : oculorum, Ibid, 
Art, 1l, 711: folis, Piin. H. N. XI, 37 fe&t. 
54: carbunculi, Ibid. XXXVII, 7: fpeculo- 
rum, Ibid. VII, xs : armorum , Horat. Od, 
U, 1, 19: babet tropiih, Schimmer, Gans, 
i; e. fihtbare Vortreflichteit, 4; E. nominis, 
Ovid. Trift. V, 12, 39:  avitus, Veliej. II, 
4: gloriae, Val. Max. VIII, 1, it: rerum, 
Piin. H. N. VII, 26: urit falgore fno, Ho. 
rat. Ep. ^e I, 13. T" 

FufcORA i, c. bie Goͤttinn b 
Augekh. Civ. Div. VL 10. e 

FutauR, üris,w; ;)bet2Dlim, befon: 
beré der nidt ein(dlágt, das Werten Se 
ren, Cic. Div. U, 19 : bed) aber aud der 
Blitz, ber herunter ſtuͤrzt und einfchlägt, 
à. €. coeli ceciderunt fulgura, Virgil. 
.Ge; I, 488: feriumt fummos fulgura mon. 
tes, Horat. Od. II, to, 12: tot fulgura fata 
ut exclamaverit, feriat iam quem volet 
Suet. Domit. ı5: cf, Cic. Div. II, 19, wo 
er vorber de fulguribus fagt, betnad) (ulmen 

Bbbb s - und 


/ 
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und fulmina gebramdr, aud einen Unter⸗ 
ſchied anfübrt, ben bie Stoifer zwiſchen ful. 
gur und fulmen madém: condere fulgur, 
Juvenal. VI, 585, ben Bliß vergraben i. e. 
das vom Blitze Getroffene: cf. Lucan. 1, 606, 
foo dafür (tebt difperfos fulminis ignes col- 
ligit et terrae — condit. 2) bet bligende 
Shein, Shimmer, 3. €. folis, Lucret, 
1L, 163: armorum, Claudian. de III Conf. 
Honor: 31. ; 

FvravRAL!s, e, ben Blitz berreffend, 
$. €. Libri, Cic. Div. I, 33. | 

FuraunAT, f. Fulguro. 

Furaurario, onis, f. das Bligen, z. C. 
nubes mediocriter collifae . fulguratianemi 
faciunt : . efficiunt, maore impetu pu fae, 
fulmina, .Senec. nat, quaeft. I, r: Quid ir. 
ter fulgurationem et fulimen intereft ? di- 
cam: fu'guratio eft late, ignis explicitus t 
fulmen eft coa&tus ignis et impetu ia&us; 
Ibid: ll, 17 : fulguratio ostendit ignem, ful- 
minatio emittit, lbid. 12 : fulgurätie nihil 
aliud eft quam flamma futura fulmen , . fi 
plus virium habuiffet. NEC 
" FvrauRATOR, Oris, m. 1) ber.bliger, 
derdliger, Blitzſchleuderer / 4. €. deo ful- 
guratori ara, Infcript. ap. Grut. p. 21 n. 41 
dafur (iet man auch fulgerator, f. Fulgera- 
tor. 2) ber. Ausleger vom Blige, oder der 
bíe:vom Bliße getroffenen Dinge begrábt, 
Cic. Div. Il, 53. Cato ap. Non. 1 n. 319: 
euch bat man Fulguriator, z. €. Infcript. 
ap. Fabrett. c. ro n; 171. 
| FutcvRATÓORA, ae, f. i. 2. " fulguratio, 
Serv. ad Virg. Aen. I, 42 (49$). 

. FurzcvRÉvs, a, um, voller Blig, bli- 
gend, $4. €. nubes, Martian. Cap. sin. . 

FursurıÄrtor, jtatt Fulgurator, f. Ful. 
gurator. | 
. Furcunio, Ire, ı)bligen, 3. E. ful. 
gurivit Jupiter, Naev. ap. Non. 2 n. 324. 
2) burd) ben Ölig treffen : babet (u!guritus 
a, um, vom Blitze getroffen, 4. €. arbor, 
Plaut. Trin. Il, 4, 138: babet jagt Feſtus: 
Fulguritum id, quod eft fulmine itum: 
qui locus ftatim fieri putabatur religiofus, 
quod eum deus fibi dicaffe videtur. 

Furcvrärus; atis, f. Blitz, Schim: 
mer, 4. ® fulguritatem arborum , .. Lucil. 
ap. Non. 2.n.:324, wa Einige fefen fulguri- 
tarum,arborum..: : 6 5 . 094 i 

Fur&üno, are, bligen,:y. G. Jove ful- 
gurante, Cic. Div. ll, :8: Fu'gnrat ee 
bligt,.Plin. H. N. II, $4 : babet ttopifá, 
bien, von einem arofeu Otebner, 3. €. 
fulgurare ac tonare, vom Pericles, Quintil. 
1I, 46 extr.: auch Cic. Or. g in. ftebtvon eben 
diefem Redner in einigen Edd. fulgurare, 
tonare; bod) haben.andere, 3. E. Ernekt., 
fulgere, tonare : babet 1) tropifh, bligen, 
bervor leuchten, j. @. vis eloquentiae, 
Plin. H. N. praefat, 2) leuchten, bligend, 
ihimmern, 3. E. auro, Stat. Theb. llli, 
191: cernis, oculis qui fulguret ignis, Sil, 
Xll, 724. ——— 
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Forica, se, f. eine Art pn 
25 hun, 


oder 9Pafferbübner, Blaͤßchen, 
Virg. Georg. I, 363. Ovid. Met. Vill, 6:5. 
un H: N. XI, 37. Not. dafur fagt Giceto 
ulix, : 

Furisinärus, a, um, mir Xaujbe 
ſtreut, Hieron. ep. 10 ad Fur. 

Futiciwkus, a, um, aus oder voll 
Auf, oder Auf aͤhnlich, $e. €, nubes, Pc. 
tron. 10$: color, Arnob. 7. 

FuriciuÓsus, a, um, voll Muf, be 
ruft, Pradent. in Rom. 261. 

Furico, inis, f. der Ruß, Cic. Phi, Il, 
$6. Virg. Ecl. VII, 49. Ch V, sk 
&8. Colum, X, 3 exır. : lucabrationum, 
Quintil. XI, 3. 23: fi tibi non os oblıtım 
eft fuligine, Plaut. Poen. V, 4, 23, t 
des Douza etflárt fi non derifa es: bat 
tropifh» à. €. argutiarum, Geil. 1, s. 

Furıx, Icis, f. i, 4. fulica , Cic. Dir. |, 
8 als Dichter. 

Furro, ónis, m. 1) ber bie Alader ber 
Roͤmer maltte, reinigte, und mit Srei mis 
machte, ein YOalfer, Plin. H. N. XXVIII, 
6. Martial. VI, 93, t. XIII, st, 2 2) 
pn * 7 en — u 
med, g) ein Zuname ber Apufti gt: 
milie, 4. E. L. Apuftius Fullo, Liv. X XX 
24 in. 38 beißt fo ein mimifhes@edio 
(mimus) be$ Zaberius, Geil. XVI, 7. 


Furrönicus, a, um, das Walken ci 
bie YDalfer betreffend, 3. €. pila, Ca 

. R. :0u5b 14: daher fullonica , fell. am, 
das Walkerhandwerk, Plaut. Afin. V, 
57: unb fullenica, til. officina , Pande?. 
XXXVIIII, 5, 3, bie Werkſtatt des Bal 
ferd. Auch fullonica, orum, 4. e. oficios 
fullonum, Pande&. VIT, t, 13 extr. 

Furrdnius, a, um, £ 4. fullonicas, 

, €. ars, Plin. H. N. VIL, 56: creta, Ib«4, 

VII, 8: cortinàe, Ibid. XXIII, 13: fa- 
tus, Senec. ep. r5, à. e. Sprung, bergleiden 
bie Walker bevm Walken tbum : — fru&.« 
Plaut, Pfeud. IH, t, 15, i.e. dag Malte 
oder Treten mit Füßen: daher Fullonrem, 
fubftantive, i. e. officina fullonis, 5. €. = 
fullonio," Ammian, 14. extr., vwiellescht fu 
aedificio. 


FurLmen, (fnis, w. ftatt fulgimen, yon 
u'geo, folglidy eiaentlid wag aum Blien 
dient, das Mertzeng zum Blitze Ic. ; boh 
ber Blitz überbaupt ; bod insaemein der 
Blitz, ber herabfaͤhrt und einſchlaͤgt, Sor 
nerkeil, z. €, i&u (ulminis deflagravit, Cr. 
Off. HL, 25: vi fulminis i&u. concider:-. 
Cic. Div, HI, 20: Jupiter hunc fuim:z* 
percuffit, Cic, Nat D. Hl, 38: ]ugp: 
jacit fulmina, Cic. Div, Il, 19: ober iac«- 
datur, Ovid. Faft. V, 41; - oder emitttit, C« 
-Nat. D. li, 19: oder torquet, Virg. Ass 
WII, 208, i. e. ſchleudert: ober fpargit « 
terras, Ovid. Met, I, 253: Jovi fulmen 
bricatos effe Cyclopes, Cic. Div. ll, 
fulmen fi&ile, Ovid, Fa&. I, 2302, Donne: 


fei. 


..- 


gr 


ri 
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nerteifausThon: Aetnaeum, Ovid. Art. TIT, 
450, i. e. von ben Eycloven im Berge Aetna 
geſchmiedet: cf Fulguratio.. Mon den ver: 
fbiednen Arten ber Bliße f. Senec. nat. 
quaeft. 11, 39. 40 undgı : die Alten ſchrieben 
den Bliß dem Jupiter zu und tbeilten-ih in 
3 manndias, Senec. nat. quaeft. Il, 41: ams 
trefhrichen ibm aud ben übrigen eilfGoͤttern 
qu, Serv. ad Virg. Aen. I, 41 (46): babet 
1) tropiſch 25lig i. e. zerfhmetternde Kraft, 
3. €. ſortunae, Cic. Tufc. 11, 37 : tuo de 
fulmine partem deme fagt Ovidius Trift. 
V, 2,53 zum Anguftus, beribu mit der Stra⸗ 
fe der Verweiſung belegt batte ; es (aum aud) 
Strafe ſeyn, f. hernach: baber von jedem 
beftigen, daniederſchlagenden Iinglücke, 4. €. 
duo fulmina domum  perculerunt , Liv. 
XXXXV,4rin.: (o aud) von wilden Schmwei- 
mon, faimen habent in dentibus i, e. tbb: 
tende &raft, Ovid. Met. X, 550: cf. Stat. 
Theb. II, 70: fo aud) 25lig i. e. batte Stra: 
fe, Invenal. VIII, 92. Ovid, Trit. V, 2, 
53, f, vorher: 2) von allem , deilen Gewalt 
man nit widerfteben tant, Blitz, Don: 
nerteil, unwiorr(teblidye rait ober Pers 
fon, 4. €. fulmina verborum , Cic. ad Div. 
VIII, 21: cf. Cic. Or.6: babet von Helden, 
die alles banieber (lagen, y. G. Cicero Balb. 
15 nennt jene beyden Gciplonen in.Epanien, 
duo fulmina imperii noftri; Auich vorm feu: 
rigen Augen, unb ſchrecklichem, ehrfurchts⸗ 
vollem Anſehen, 3: €. falmina viri, quae 
vertice fundit, Sil. Xl, 341, vo aud) Blige 
in der Ueberiekung beogubebalten, 

FuLmenta (jtatt fulcimema), ae, f. 
1) eine Srüge ih Haufe ober Stollen, Fuß 
Des Bettesic., Cato R. R. 14: 2) bie Soble 
unten am Schuhe, Plaut. Trin. Ill, 2, 94. 
Lucil. ap. Non. 5 n. 98. 

Furmentum (ſtatt fulcim ), i, m. i. 4. 
fulcrum, Vitruv. V, 1 extr. Sidon. Ep. U, 
10: babet fulmenta fcandunt letum, Varr. 
ap. Non. 3 n. 98, ein Sprichwort von einer 
verfebrten Sache, wenn der gebiethen milf, 
ber geborden (ell. m J 

FuLminärfo, önis, f. ha? Zerabblit⸗ 
zen, Serabfchleudern oce Blitzes, Senec. 
Nat. quaeft. II, i2: cf. Fulgurátio. 

Furninäror, dris, m, ber da blige 
oder Blitz berab (dleuberr, Arnob, 5. 

FotmiwATRIX, icis; f. 5. e..blinenb, 
Bligerinn,z. €. Leg. XII Fulminat., In- 
fcript. ap; Gruter. p. 547. n. 6. unb p. 567 
si..10, welches vetmutblid) Fualminatrix ge: 
Zefen werben (oll. 

FurMiwÉus, a, um, I) oen Blig be: 
zreffend, dabin gebóríg, ibm eigen, 3. C. 
ignis. Ovid. Pont. II, 3, 118. i. e bud fewer 
bed Blitzes: i&us, Hor. Od. III, 16, 10, 
Donnerfoblag: fragor, Valer. Flacc.ll, 501: 
2) bem 2Míge aͤhnlich, bligend i.e. alles 
zerſchmetternd, tödtend, 4. E. os apri, Ovid, 
Art. Il, 374: fulminei riftus lupi, Ib, Met, 
X, 367: ira, Sil, Xl, 99; enis, Virg. Aen. 
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VIII, 441: Mneftheus (ulinineus, Ibid. 811: 
dextra, Val. Ff. IIII, 167. . 

Fotmiwo, avi, atum, are, 1) 2Mig 
berab jchleudern, blızen, donnern, z. E. 
minore vi ad fulgurandum opus eft quam 
ad fulminandum, Senec. nat. quaeit. II, 
23: Jupiter fuiminans, Plin. H. N. II, 7. 
Horat. Od. TIT, 3, 6: Auch Imperfon., 3. €. 
Fulminat, Virg. Ge. 1, 370, €8 donnert, 
oder bet Blitz fährt berab: babet a) tropifch, 
Casfır fulminat bello, Virg.Ge. III, 561: 
Aeneas fulminat armis, Ib, Aen/ XII, 654: 
fulminat illa oculjz, Prop. HII, 8, 55: for- 
tuna fulminat per totum orbem, Auf. con- 
folat. ad Liv. (att Dvidins) 374 :.folo Marte 
fulminante, Piin. H. N. XXX, 1 med.: b) 
fulminare tgnes i. e. gleihfam bligenb wer: 
fen, bervor bligen ober blipeu [affen, Sever. 
in Aetna. 348: 2) burd) den Blız cödren, 
damit treffen, danieder bliben, nieder bons 
nern, 3. C. ormos, Claudian. epift. I ad Ha- 
drian. v; 40: Aefculapius mortem babuit 
clariorem, quod a deo meruit fulminari, 
La&ant. I, 10: quidquid fuit tibi fulminan- 
dum, Senec. Herc. Vet. 6: babet falminsti, 
vom Blige Getroffene, Plin. H. N. Il, 54: 
babet tropifh, danieder bliken, danieder 
donnern ‚ 5. €. Maximianus perculfa Mau- 
rorum agmina fulminans, Eumen. pro re- 
ftaur. Séhol. cap. ult.: fulminatus pronun 
tiatione :cet., Petron. 80, i. e. erfhroden, 
betáubt. ; ; 

Fuuron, óris, m. Stuͤtzer, linterftürs 
ser, 3. G. ecclefiae, Venant. Fortun. II 


carm, 12; 

'Fet.rORA, ae, f. M Grüne, Vitruv. 
lib. ult, e; ult. Plin. H. N. XXXVI, 15 in. 
Cóhum. I, 5 extr.: 2) ttopi(ó , die Staͤr⸗ 
fung; 3. G. des Leibes burdé Eifen, 5. €, 
corporis, Plin. Ep. I, 9: ni cibus atque 
ingens accedat ftomacho: fultura ruen- 
ti, Horat. Sat. II, 3, 154. Not. Man fins 
bet aud): ful&ura. ! 

Furrus, a, um, f. Fulcio. 


FurvasTrER, a, um, etwa gelblich, 
&. G. radix, Apulej. de herb, 109. 
FutviANUS, a, um, Sulvifch ;. e. von 
einem Fulvlus oder auf ber Sulvifden fami: 
lie benamát, oder babin gehörig, 3. €. herba 
Piin. H. N. XXVI, 8 extr.: ftolaí, c. Kleid 
der Fulvia, bed Clodius Gemablinn, Val. 
Max. 111, 5, 3: babet Fulvianus ein Beh: 
name dest. Manlius Acidinus, eines Sob: 
ned beé Q. Fulvins Flaccug, der ald Gouful 
Gapua eingenommen. Diefer ?. Manlius 
iſt in die Kamille eined Manlius Acidinne 
adoptirt worben nad) Vellej. Il, 8, bod) be; 
hielt er ben Namen Fulvianus (i. e. ein ge⸗ 
borner Fulvius) nad) ber Adoption bep, fd 
wie O&avianus, Aemilianuscet., gebraudt 
wird: diefer Beyname fteht Fat, Capitol. 
ap. Gruter. p. 293. 
Furvımıaster ij €, imitator Fulvinii 
Cic. Att. XII, 44 exu., wo wicht gu leſen 
Fulviafter, 


2263 — FULVIUS— FUMEUS 


Fulviafter, wie @inige wollen i. e. imitatór 
Fulvii Poftumii. ' 
- Futvius, a, um, eine römifche Familien: 
benenuuidg, I) adjective, Fulviſch, & €. 
gens, familia cet.: 2) fubitantive, ba die 
Mannsperfon Fulvius beißt, 3. &. M. Ful- 
vius Flaccus, ber Gonful geweien unb ín 
ben Srachiihen Unruhen als ein Freund 
des E. Gracchus anf Befehl bed Senats ge: 
tödtet worden, Cie. Dom, 38. Catil. I, ı2, 
und das Frauenzimmer Fulvia, 3. C. des 
betannten P. Clodius und enblid) des Tris 
umvir M. Antonius Gemablinn, war eine 
friegeriihe Dame, ‚wie fie denn gemeint: 
glich mit einem Degen gegürtet-war, Flor. 
Jul, 5- Vellej. H, 74 ‘ Ba en: 
FuLvus, av um, ge!b ober gelblidy , e$ 
fe». dunkelgelb oder blaßgelb, oder gold⸗ 
farkig, lóvven(arbta , vótblid), g.. €. von 
£owet ,. Horat. Od. 1lil, 4, 14; Virg.. Aen. 
VIII, 552 : tegmen lupae falvum, Virg, Aen. 
1,275 (279): arena, Ib. Xll, 241: caefa, 
ries, lb. XI, 612: bos, Plin. H.. N. XXII, 
5: cera, Ib. XXE, 14: color vini,:Ib XIII, 
9: aurum, Virg. Aen, VI, 272: fo. aud) 
moneta i. e; golden, Martial. XHII, 
fubtemen fulvum i. e. golbeu, Sil, VII, 801 
' fidera, Tibull. I], 1, 88: bábet Olympus ful: 
vus: i.e. gejtititt, golden, :Val. Fl: Vll; 158: 
nubes, Virg. Aen. XII, 793, i. e. tótb(id: 
aud fulva nubes, Lucret. VI, 460 ,.190 08 
beißt nubis fulvae caligine craffa 7. e; dun: 
tel, wo nicht. furvae zu fefen: lumen, 3.E. 
fumida lumine-fulvo involvi ac. totis Vulca- 
num fpargere te&is, Virg. Aen. V1L 76; i.e. 
bunfel oder rótb(i ; Erſteres (dctut bei: 
fer: and wird es bem Adler beygelegt, s. €. 
fulva aquila , Virg. Aen. XI, 751. X1], 247. 
Cic. Leg. I. 1, als Dichter , vielleicht wegen 
feiner gelblihen Augen, wenn man es nicht 
grau, ounfPefarbig überfegen will: aud) 
vielleiht grün, 4. €. iafpide fulva, Virg. 
Aen. III, 261, oder grünlich, gelblich : oli- 
va fulva, Ib. V, 309, wie Servius ad Virg. 
Aen. Il, 261 lieft, i. e. grün: bod bat Ed. 
Heyn. flava. Conf. Gell. II, 26 änte med., 
wo Fronto fagt: fulvus videtur de rufo at- 
que viridi miítus in: aliis plus viridis in 


aliis plus rufi habere. : X i 
ein Rauchloch, 


FumarıdLum, i, m. 
Tertull. de poenit. cap. ult. 

Fumärium, i, » ein Ort, wo ber 
Rauch aufgefangen wird oder hinausgeht: 
befonders die. Rauchfammer bet Römer, 
wo fie burd) den Rauch die Meine milder 
und dauerhafter machten, Colum. I, 6.pof 
med. $. 19 feq.. Martial, X, 36, x. Es (it, 
wie andre Wörter von biefer Endung, ver: 
muthlich eigentlich ein Adjectiv , wo (tabu- 
e oder etwas Aehnliches gedacht werben 

annn. Ä 

Funm£us, a, um, voll Rauch, rauchend, 
bampfenb, 3. €. lumina, Virg. Aen. VI, 
$93: flatus, Macrob. Sat, VII, 10: Ache- 
ron, Val. Fl. lif, 495: aud) beräudert, 


12; 1: 


- 
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$. €. vina, Martial. XIII, 123, 2: cf. Fo. 
marium. 

- Fusmipus, a, um, vol aud ober 
Dampf, rauchend, bampfeno, buftend, 
. €, taeda, Virg. Aen. VIII, 75: amnis, 
lb. VH, 465: lux, Plin. H. N. If, 25: fu- 
mida caligo exhalatur, Ib, 42: vortex, Ih. 
43: te&a, Ovid. IIII. 405: cautes, Piin. li. 
N. V, 9 m med. : 2 rauchfarbig, gleiá: 
fam beräuchert, 3. €. chryfolithus, . Piin. 
H. N. XXXVII, 7: topazıus, Ib. 8: 3) tàu 
cherig, mad Rauche riebenb, 3. G. virus, 
Piin. H . XIIlI, 20: 
Funirer, a, um, Rauch oder Dauff 
machend, rauchend, bampiend, 3. €. ignes, 
Virg. Aen. VIIlL, 522: nox, Ib. VII, ass: 


— are, räuchern, Plant. Mi, 
, $5 2. 

Fumiricvs, 4, um, XAaud) ober Damıi 
mado, rauchend, bampfenb, 4. G. mu- 
gitus, Ovid. Met. VII, 114: faces, Prudent 
Perifteph. 9 de Eulalia v. 118: »cocus, Piaut. 
fragm. ap. Varr. L. L. VI, 7. 

Fuwuiaíum, i, w- bad Kaͤuchern, Theo. 
Priſc. HL 8..^..- 

Fumico, are, I) Aauch machen i. e.räu: 
diera, y. €. fumigans leviter, Varr. R. R. 
I11,:16 ante med, : auch feq. accuf., ran 
chern, beräuchern, baber paffive, 3. G. pu: 
fumigandae, Colum. VIII, 5 poft med.: ps- 
rietes fumigatos, ^ Apul. in Apolog. po? 
med. p. 312 Elm.: 2) Rauch madyen . «. 
tauchen, Gell. XVIII, 1. 

Funwo, avi, atum, are, Rauch ober Damp! 
von fid) geben, rauchen, dampfen, Duften, 

. €. agger, Caef. B. G. Vil, 24: cruor, 

irg. Aen. VII, 106: Troja, Ib. Hl, 3: 
loca fulfure fumant,. Ib. Il, 698: thura fu- 
mant, Ovid. Met. X, 273: , aqua fumat de 
fu'(ure, Ovid. Art. I; 356: ara fumat odo- 
re, Horat. Od. III, 18, 7: me famantem 
vidiftis, Cic. Harufp. 21; fumantes pulvere 
campos, Virg. Aen. XI, 909: ula fa- 
mantia tabo, Val. FI.I, 816: daher tropiíá 
domus fumabat, Cic. Sext. 1o, i. «. e8 wurde 
darin brav gefhmaufet. 
' Femósus,3, um, 1) vell Xaud r£. « 
rauchend, banrpfenb, à. €. ligna, Cato R. 
R. 130: flamma, Ib. 38 extr. : fax, Petron. 
97: December , Märtial. V, 3«, 5, meil da 
eel Feuer gemacht wurde: 2) voll Xaud» 
beräuchert, | 4. @. cadus, Ovid. Faft. V, 
$18, f. "umarium:  Paries, Petron. 135: 
Imagines , Cic. Pif. ı , i: e. tie Bilder ber 
Ahnen: magiftros equitum, Juvenal. Vlil, 
8. wo amd die Ahnen verítanbem werden: 
3) voll aud) i. e. geräudert, 3. E perna, 
Horat. Sat. II, 2, 117: 4) réudberia, nad 
(Raude riebend, 3. €. defrumm, Plin. H. 
N. XVIII, 3t extr. 
^ Fuss, i, m. bet Raub, Dampf, Cic. 
Verr. 1,17. Caef. B. G. V, 46. Terent. Ad. 
V, 3, 60: it fumus ad auras, Virg. Aen. 
XII, $92: fumus ad auras erigitur, Ib. 


- Aponus , Lucan. VII, 193. 


VII, 
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VIII, 239: flamma (umo eft proxima, 
Plaut. , f, Flamma: perrías im fumo fufpen- 
dere, Cato R, R. 162: cucurbitas fumo 
ficcare, Piin, H. N. XVIIII, 5: fumo invetera- 
tum vinum, Jb. XXIII, 1 med., und fumo 
vinum tingere, Ih. XIIII, 6 poft med., f. 
Fumarium; bieber pront qud) Maffiliae fu⸗ 
mos, Martial. XIIII, 118, t, i. e. vinum fu- 
mo inveteratum : auc i(t ber Broden, 
Duft, 3. €. der Speifen, 3. €. ganearum, 
Cic. Pif, 6: daber tropi(d) , vertere omnia 
in fumum, Horat. Ep. 1, 15, 39, verthun: 
vendere fumum, oder fumos Rauch verfa: 
fen, ein Sprichwort, wie bey uns Wind ma- 
chen oder verkaufen i.e. mit leerer Verſpre— 
dung abfpeifen, taͤuſchen, betrügen 1c. 
Apul. in Apolog. poft med. p. 313 E;m. Mar- 
tial. III, 5, 7. Lamprid. in Alex. Sev, 36: ſo 
auch aliquid vendere per fumum, Capitol. in 
Anton. Pio t1, ober fumis, Lamprid. in He- 
liog. to, i. e. unter bem Scheine, ald ob man 
alles beym Kaifer vermöge, den Leuten große 
Merfprebung thun,die betnad nicht erfüllt 
werden, folglid) Wind machen: tendere de 
fumo ad flammam, Ammian. XIIII, 1: (36). 
XXVIIL 1, (6), i. e. von einem Eleinen Uebel 
auf ein gröfferes geratben. 

Funate, f. Funalis, e. 

FosAris, e, 1) aud einem Seile oder 
Stride beftehend, 4. E. cereus funalis, Va- 
ler, Max. Ill, 6. 4, i. e. eine Wachsfackel, 
eigentlich eine 9nadéferye aud einem Stri— 
de: fo auch candela, Serv, ad Aen. X1, 143; 
babet Funale, fub(tantioe, a) ein Strich, 
ein — €. funda duo funalia habe- 
bat, Liv. XXXXII, 65, vielleicht läßt fid) 
vinculum verfteben : babet b)eine aus 98erg, 
folglich einem Seile oder Stride, beſtehende 
Sadel, cine Wachofadel, 3. €. crebro fu- 
nali — Cic. Sene&. 3: fo aud) 
funale praeferfetur, von eben diefer Sache, 
Liv. epit. ı7, wogegen Val. Max. loc, citi 
cereum funalem hat. Man könnte lumen 
verfieben. Sp audsPlural. funalia, Virg. 
Aen. I, 727 (731). Horat. Od. Ill, 26, 6. 
Sil. V1,667: c) aud) fhrint e$ einen Kron⸗ 
leucbter zu bedeuten, 3. C. Ovid. Met. XII, 
246 Lampadibus den(um funale corufcis ; 
welches wohl angebt, naͤmlich funale, /cil. 
candelabrum i, e. eigentlih, ein &eudytet, 
mit Wachsterzen verfeben: fo aud vielleicht 
Claudian. de nupt. Honor. et Mar. 206 
funalibus ordine du&is plurima venturae 
fuspendite lumina no&i: 2) an ber Leine 
gebend oder gebunden oder gelenkt, Rn @. 
— funalis, Suet. Tiber. 6. Stat. Theb. 
Vl, 462, iſt das Pferd, das auf ber Wild: 
bahn gebt i. e. ba& bep einem drey⸗ ober vier: 
fpannigen Wagen nicht and Joch gefpannt (ít, 
fondern von mißen nod) durch einen Riemen 
ay ben Wagen gefügt it, Riemenpferd. 

Funameürus, i, m. Geiltänzer, Te. 
rent. Hec. Prol. ], 4. Suet, Galb. 6, Man 
fieft aud) funiambulus , AuguíUn, in Pfalm, 
39 fe. 9. 
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.Fuwmánius, a, um, 1) mit dem Seile 
oder mit Seilen jid) befchäftigend, babür 
gebörlg: 2)am Cecile gehend ober gebunden, 
à. €. equi funarli, !fidor. Orig. XVIII, 35: 
3) vom Geile den Namen führend, 3. €. 
Gratianus, ber Vater des Kaiſers Valenti— 
níanué des eriten, ou Funarius, weil ibm 
fünf Männer ein Geil nicht aus den Hans 
ben winden founten, Ammian. XXX, 7 
C4. Aur. Vi&. epit. 45. 

"uNcTÍOo, dnis, f. 1) DVerrichtung, 3; €. 
muneris, Cic. Verr. lif, 6: laboris et mu- 
neris, Cic, Tuſe. Il, 15: babet fun&ionem 
recipere eine Berrihtung übernehmen: baz 
bet tropiſch, z. €. quia in genere fuo fun- 
&ionem recipiunt per folutionem cet. Pand. 
XH, 1,2, i. c. dienen zur Bezahlung, koͤnnen 
dazu gebraucht werden; 2) Erlegung der 
Abgaben, à. €. tributaria, Cod. Juft. X, 22, 
3t aud) ohne tributaria, Ib. IHI, 49 leg. , 

und 13. VIII, 54, 4: 3) Untergang oder 

ob, Arnob. 2, 

FoNcrus, a, um, [ Fungor, 

FuwpA, ae, f. bie Schleuder, Liv. 
XXVIII, 37. XXXVI, 18. XXXVIIT, 29. 
Terent. Eun. I!ll, 7, 16. Cic. ap. Quintil. 
VIII, 6 extr. Virg. Ge. I, 309. Aen. VLII, 
$86. Ovid. Met. IIIL, 5:7. Plinius H. N. — 
VII, 56 med. fagt, fie jep eine Erfindung 
ber Phönieier, Servius aber ad Virg. Ge. 1, 
309 der Einwohner der balearifhen Sufeln : 
daher wegen einer Aehnlichteit, 1) eine Urt 

ifhernepe, vielleiht Warbe, Schleppneg, 

irg. Ge. L, 141: 2) eine Art Geldfäckhen 
oder Geldbeutel, Macrob. Sat. Il, 4 extr.: 
3) der Raften am Ringe, Plin. H. N. 

XXVII, 8 extr, und o. 

Fuxnàtis, e, die Schlender betreffend, 
. €. ftridor, Prudent. Pfychom. 293, i. e. 
Das Ziſchen ber Schleuder. 

FunpäÄmen, Inis, m, i. q. fundamentum, 
ber Grund, 3. E. fundam'na rei ponere, 
Virg. Ge. 1111, 161, Ovid. Met. XV ,; 433: 
oder iacere, Ovid. Faft. lil], 8:5, i. e. les 
gen: maguum , Ovid. Met. XIII!, 808. 

FuNDAMENTALÍITER, von Grund aue, 
Sidon. Ep. Ill, 8. 

FuupAMENTUM, i, "n. dag, worauf fij 
etivaé gründet, der Grund, 3. &, funda- 
menta agere, Cic. Mil. 27, den Grund [ca 
gen: locare in lubrico, Piin. H N. XXXVI, 
14: fodere delubro, Ib. XXVIII, 2 poft in., 

att delubri: auch iacere domus, Suet. 

alig. 22, unb urbl, Liv. I, ı2, jtatt urbis 
(fe amd) delubro, f. vorher? mib íundamina 
avis ponunt, Virg. Ge. IT, 161), i. e. 
Grund legen: und iacere pacis, Cic. Phil. 
l, 1, den Grund zum Frieden legen: arcem 
a fundamentis disiecit, Nep. Timol. 3, i. e. 
vou Grund aus: villa e fundamentis in- 
choata, Suet. Caef. 48: movere mare us- 
que a fundamento, Piaut. Rud. II, 6, 55: 
tropi(d, 3. C. fundamenta pacis iacere, f. 
vorher: pietas fundamentum eft omnium 
virtutum, Cie. Planc, 12; haec funt — 
ma 


2267 FUNDANIANUS — FUNDIBALUS 


fima fundamenta libertatis, Cic. Bald. x3: 
' virtutum findamenta in voluptate ponere, 
Cic. Fin. Il, 22: hoc utor initio ac funda- 
mento defenfionis, Cic. Clgent. t0: fenec- 
tus, quae fundamentis adolefcentiae con- 
fütuta eft, Cic. Se&, 18: difcipiina nixa 
fundamento veritatis, Gell. Xilll, 1r med.; 
fidentia fundamenta imperii, Plin. H. N. 
V, 15$ extr. 
FuNvANIANUS, 2, um, Sunbani(d) i. e. 
von einem Fundanius benannt, ibn betref: 
feno, von ibm /bevrübrenb, 3. QC. oratio, 
Serv. ad Virg. Ge. ll, 542, i. e. bie Node Ci⸗ 
cero zur Wertheidigung des Fundanius. 
Foxpaw:iUS, à, um, eine römifche $a: 


ilienbenennung, 1) abjective, Fundaniſch/ 
"w^ ? - bufta eruere, Senec. Troad. 663: urbes ic- 


3. @, gens cet.: 2) fubilantive, ba denn 
die Mannsperſon Fundanius, das Frauen— 
immer Fundania, beißt; befannt ft 3. €. 
1) C. Fundanius, des befannten M. $Sarto, 
bet ds» re ruft. gefhrieben bat, Schwieger: 
vater, Varr. R. R. L, a in. Cic, Q. Fr. I, 2, 
4: (2) M. Fundanius, ben Cicero in einer 
fRcbe vertbeidigt bat, von welcher wenige 
ragmente ba find, Q. Cic. Petit, conful. 5: 
$ ein Dichter und Freund bed. Horatiug, 
Horat. Sat, II, 8, 19: (4) Fundania, des ges 
dachten Barro Gattinn, Varr. R. R.'I, ı in. 

FuxpáÁwus, a, um, Sunbifd i. e. zur 
Stadt Fund: (i&t Fondi) in Latium geb: 
tig, ba befinblid) 1€. , ta G. ager, Cic. Agr. 
il, 25: vinum, Plin. H. N. XIIII, 6: lacus, 
Ib. IM, 5$: folum, Ovid, Pont II, u, 28: 
babet Fundani bie Einwohner, Liv. VIII, 
14 und 19. Die Stadt Fundi ſteht Liv. 
XXXXIl, 27. Mela ll, 4. Horat. Sat. I, 5, 
34. Not. municipium Fundanum und mu- 
nicipes Fundani, Infcript. ap. Mazoch. p. 

65 n. 85, 56, 89, gebören nicht zur Stadt 
. Fundi, fondern ed ijt i. g. qui in leges Rom 

fundi fa&i funt. . e. 

Funpario, ónis, f. Gründung, Grund: 
fegung, Vitruv. V, 12, VI, i1. 

'UNDATOR, Oris, m. bet ben Grund zu 
etwas legt, folglich es erbaut, ber Bruns 
der, Grundleger, Stifter, Erbauer, 
Virg. VII, 678. : 

Funpı, f. Fundanus. 

FuspiBALATOR oder Fundibulator, ve- 
get. de ré mil, Ill, 14, wo e8 beißt: (undi- 
bulatores, funditores: fundibulatores (unt, 
qui fuftibalis lapides iaciunt: — funuito- 
res funt, qui fundis cet. Gie find alio von 
den tunditoribus unterſchieden: Daher Einige 
fuftibalatores oder fuRibuiatores lefen ;- wel: 
ches beffer ſcheint, wo nicht fundibaiator etwa 
(ju der aus der Maſchine fundibalus (um) ez 
ſchoſſe abſch leudert: cf. Lipf Poliorc. Ill, 3 ext. 

FuspiBÁLUS, i, oder Fundibäium (bu- 
lum), i, eine gewifle Kriegsmarine, moz 
burd Geído(fe abarihofen werden, 3. €. 
et f.orpios ad miucmtas fagittas et fundi- 
bala, Vulg, 1 Maccab. 6, $1: Balifla et 
Fundibalus, quafi fundeus et emittens, lfi- 
dor. XVil, 19... ME 


,-. Pont, 11], 3, 5. 
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Fuwpiíro, are, 1) binfchürten, daber 
verba, Plaut. Poen. I, 2, 61, i e. reden, wena 
man viel ober dreift redet, berplappern be 
waſchen. 2)nac einem ſchleudern, ober danic 
der ſchleudern: abquem, Plaut Poen.1], 35. 

Funpitor, öris, m. ein Schleudeter, 
Cacf. B. G. II, 7: Salluft. Jug. 9; (9). 
Liv. XXVII, 38 und öfter: bie Schlerdetit 
gehörten ehemals mit zu den Jeichten Zrug: 
peu, und da waren bíe Balearijcen bein: 
ders berühmte, à 

Fuwpirus, Adv., 1) von Grund aus 
4. €. ein Gebäude zerftören xc. , 4. €. = 
nimcnia Scipionis funditus fastulit «t der 
vit, Cic. Verr. III, 36: templum fu. 
tus deftruere, Sueton. Vcfp. 9: funis 


ditus periere,. Horat. Od. I, 16, 20: ses 
belli (fofaíl tropifd) ), Lucret. V, uw: 
babet a) tropiih, von Grund aus, vila 

änzlidy, 3. Q. evertere amicitiam, Ük. 

in. 1I, 25: rempublicam fundidus intr:*, 
Cic. ad Div. VI, a: b) gán:lib, aam 
unb gat, 34. €. Ne fpondens quim lus 
ditus eft repudiandus, Ci. Or. 64: perdi- 
difti me funditus, Plaut. Bacch. jl. $, 3: 
me bonorum iudicium funditus perde, 
Cic. Att. X], 7 ante med.: neque fi. der 
hominem, ut funditus interiret. Cic. 1c 
L 12: neque earum rerum lunditus exp 
tem , Cic. Or. lil, $0 extr.: Lacedaemor: 
(unditus vicit, Cic. Invent. I, 33: fundw 
vicus, Juftjo. XXV, 3: res funditus pr 
fpicere, Lucret. ], 479: tollit ſunditus se- 
tatem. Cic, Or, 62: 2) am Grunde, ute. 
Spartian. in Hadrian. i2 extr. 

Funno, avi, atum, are, 5) aränden 
den Brund su erwas lenew, 3. E. ans 
Virg. Aen. HII, 260: fedem, Ib. V, 2’ 
Vlil, 478: tropifh, 4. €. difciplinam, C 
Fin. II, 1: nihil veritate fendatum, Ci 
Flacc. 1 : 2) etia fet, dauerhaft, mad: 
befejtinen, 4. G. naves ancora, Virg. Ar 

l, 4: baber tropiſch, 3. €. imperium, C. 
Balb. 13: urbem legibus," Virg. Aen ! 
8:1: libertatem, falutem, fecuritstem, Pın 
Paneg. 8: opes, Curt. X, 0; vacuos p- 
nates prole, Stat. Syiv. Ill, 7, 3: c» 
mos nympha Tritonide, Sil. II, 65, :: 
Heuratben: ius civile, Pande&. 1, a2 2; 
med,: babet iundatus, a, um, adjen.: 
dauerbait, gut beichaffen, g. €. mos 
amicitia, Q. Cic. petit. conf. 7: opes, (*. 
Rab. poft, 1; nihil veritate fundatum, €. 
Flacc. 111 reip. ftatus bonorum con.unrä .- 
ne fixus et fundatus, Cic. Att. 1, :6 ec 
fecuritas, Jufin. XX XXIII, 5: pecunia ^ 
data vilis nitidis, Horat. Ep. 1, 15, 46, z« 
wohl angewendet: quo fondatior ert * 
arenato diredura, eo firmior» erit foi. 
teorii, Vitruv, VII, ; anie med; 7 
datiffima familia, Cic. Dom. 36: 3) ttr * 
mit einem Boden perícóen, a. Q. nav * 
Piaut. Mi. ill, 3, 43; puppim carina, U-: 


Frexo: 
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Fuxpo, fudi, fafum, 3. gießen oder aus: 
tiefen, 3. €, fungwinem: e patera, Cic. 
Jiv. 1, 23: fanguinem de (i. e. ob) regno, 
Zurt. X, 5, i. e. vergießen: vitam cum fsn- 
"nine, Virg. Aen. 1l, 532: merum humi, 
b. V, 78: pateram inter cornua vaccae, 
b. HII, 61: vina in aras, Ovid. Met. VIII, 
60: liquorem de patera, Horat. Od. I, 31, 
: Myrrha lacrymas arbore fundit odora, 
)vid. Art, I, 257: lacrymas inter verba, 
lirg. Aen, Ill, 338: baber fundi, fid) er: 
ſießen, 3. €. imber fufus, Liv. VI, 8 und 
ja — in feptem lacus funditur, Piin, 
1. N. UII, 1o extr., i. e. ergicft oder vet; 
reitet (i : aud) Erz, Plin. H. N, XXXIII, 
», lb. 7 extr. und 8 extr : aud) fchutten, 
möfchueren oder wobin (dhütten, 4. E. fe- 
'etem in Tiberim, Liv. 11, 5: odores in pe- 
tora, Ovid. Met. 11, 626: Daher 1) gies 
ien je. durch Gießen maden, 4. €. Bley: 
ugeln, Aué&. B. Afric. 20: ipfe fe ex aere 
udit, Plin. H. N. XXXIIII, 8 extr.: fo 
ud) vitrum, Glas madıen, Ib. 14 extr. ; aud) 
ibetbaupt machen ober ziehend machen / 4. &. 
ireuitum, Varr. L. L. UII, 22: babet 2) 
ıberbaupt bervorbringen, von fid geben, 
venns zumal anf eine leihte, gefdwinbe, 
Itt oder in Menge gefbiebt, 3. €. fetum, 
Zic, Nat. D. II, 51: terra fruges fundit, Cie. 
Nat. D. Il, 62: femen aut flores aut fru- 
ses fundit, Cic. Tufe. V, 13: Africa mul- 
itudinem afinorum — fundit, Plin. H. N. 
/UI, 30: cum centefimo Leontini campi 
undunt, Ib. XVIII, 10: quo maturius vi- 
es putatur, eo plus materiae fundunt, 
b. XVII, 22 poft med.: quem Maia fudit 

e. erit, Virg. Aun. Vlil, 138: preces 
i d eC Ib. VI, 55: fonos inanes, Cic. 
Cafc. V, 26: oracula, Cic. Nat. D. I, 24: 
rationem numerofe, Cic. Or. 62: convicia 
n aliquem Ovid. Met. XIII, 306: menda- 
ia, Plaut, Pfeud. IIII, 1, 33: verba, Te- 
ent. Ad. V, 1, 7: di&a, Virg. Aen. VIII, 
84: loquelas ore, ib. V, 842: iocularia, 
Jv. VII, 2: verfus ex tempore, Cic. Or. 
lI, 50: babet fundere fe fid) ergießen 7. e. 
erausfeärzen, ſchnell oder haufenweife bere 
us geben, 3. €. carcere, Val-Fl.I,611: ra- 
ibus, Ib. 11,662: oder fid) ergießen, tropiſch 
.e. wobin fommen ober dringen, 4 &. luna 
er fenefiras fe fundebat, Virg. Aen. Il], 
52:/ 3) erweitern, ausdehnen, ausſtrek⸗ 
en, auebreiten, 4. €. comam, Senec. Oed. 
‚490: umbras, Jb. 154 : litera fundit fe in 
harta, Plin. H. N, XIII, 12 extr. : fe latius 
andet orator, Cic. Or. 36: vela, Val. FI. 
III, 679: habenas fluvium i. e. den Zügel 
hießen lagen (freyen Lauf laſſen), Val. Fl. 
71, 391: baber fundi fi ausbreiten, 3. €. 
irtutes et vitia, Cic. Fin. lil, 15: Strymon 
unditur in feptem lacus, Plin. H. N. Mil, 
o: ne vitis fundatur, Cic. Sene& 15, i. e. 
d) audbreíte: latiffime fundi, Cic. Fin. 
7, 29: babet fufus, a, um, ojt abjective, 
uegebteiter, weitláuftig, 4. €, crines, 
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Virg. Aen. X, 137: fanguis in corpore, Cic, 
Or. II, 77 in.: fufa late caüda, Plin. H. N. 
VIII, $4: cupreflus, fb. XI, 1 poft med. : 
campi, Virg. Acn. VI, 440: (ais barbam 
j. e. habens barbam fufam, Ib. X, 353 
aud) tropi(t, 3. G. genus facetiarum, Cic. 
Or. Il, 54: quam late fufum fit decorum, 
Cic. Off. I, 28: cf. Cic. Or. 11, 77 in. Nat. 
D. 1}, 56 extr.:. 4) binftvecfen, zu Boden 
werfen, feinbli) oder nicht, 4. €, corpora 
(cervorum) humi, Virg. Aen. Í 193 (197) : 
aliquem, Ovid. Met. XIII, 86. Sil liil, 
$33: aliquem arcu, Val. Fl. 1, 446: fundi 
in alga, Valcr. Flacc. I, 253, i. e. (id) bin: 
ftreden, hinlegen: daher Fundere hoftes 
bie Feinde fhiagen eigentlid) fie ober einen 
Theil davon p Boden fhlagen), Cic. Mur. 
9. Liv. XXXV, 1, wie aud) fufus oft (o fteht, 
3. €. Cic. Phil. XIII, 1. Caef. B. G. I. 443 
aud) ftebt oft fugare babep, à. G.-Salluft. 
Jug. 58 (62), Vellej. II, 46: babet fufas mit 
fugatus, Cic. Of. III, 3r. Liv. XXIII, 15 
extr.: 5) werjen, fchleudern, 3. C. auf bie 
fBelageter , Caef. B. G. VII, 24: fagittam, 
Sil. VII, 647: tela, Val. FI. III, 243: fun- 
dere veftes de iugis, Liv. VIIII, 43: 6) ma⸗ 
den, baf etwas fließt, fließend ober flüfíg 
maden, 3. €. corpus, alvum cet., oder 
aliquem i. e. machen, daß einer flüffigen Leib 
bat, i. e. Erctemente von fi gibt, Celf. prae- 
fat. poft med. p. 17 Almelov. : fo aud) aes i. e. 
(me len, Plin., f. oben : daher fufus, a, um, 
flüßig, fließend, 4. € alvus, Ceif. I, 3ante 
med. p. 28 A'melov.: alvus fufior, 1b. pro- 

e fin.: babet corpus Gallorum,, Liv. 

XXVIII, 21, fließend, flüßig i. e, weich, 
jum Schwitzen geneigt, folglich hinfällig > 
baber tropiih fließend, vom Meden unb 
Schreiben, 3. €. genus orationis fufum, 
Cic. Or. Il, 15. i. e. nicht holverig, wo matt 
ohne Anftoß fort lefen kann 1c. : fo auch ge- 
nus fermonis, Ib. 38: Herodotus, Quintil; 
X, 1: Aefchines, Ib.: cf. VIII, 4 extr. 

Funpürae, arum, Saͤßchen, bie feinen 

Ausgang haben, Varr. L. L. LIII, 32. Sit 
rds von funda. 
' FuNpuLvs, i, m. 1) bet blinde Dirn 
Varr. L. L. HII, 22 extr.: 2) in dem —* 
drauliſchen Maſchinen eine Art bewegliche 
Pfloͤcke oder Stoͤpſel, Vitruv. X,'3: 3rin 
Zuname, 3. E. M, Fundanius Funulus, 
Liv. XXV, 2: C. Fundanius Fundulus, 
Faft. Capitol, ap. Gruter. p. 292. 

Funous, i, m. 1) der Grund oder 250: 
ben eines Befäßes ıc., 3. €. eines Schrau⸗ 
fed, Cic. Cluent. 64: eiue8 Topfeg, Plin. H. 
N. XV , 17 in.: eines $lußes, Piin. H. N. 
III, 16 extr.: des Meered, Virg. Acn. II, 
419 : des etna, Ib. IlI, 577: babet largitio 
fundum non habet, Cic. Off. II, 15 extr., 
i. e. Saa, Gränze, Ende; weil bie Leute 
nicht zu erfättigen find ; baber ein Geſchirr, 
z. G. ein Zrinfgefbirr, Martial. Viil, 6, 9: 
babet vertere fundo i, e. evertere , Virg. 
Aen. X, $8; 2) Grund und Boden, Ader, 

Feld/ 
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Selb, 3. G. fodere in fundo, Terent. Heavt. 
1, 1, 16: fundi calamitas, Terent. Eun. ], 
1, 34: cf. Plaut, Afin, V, 2, 24. Truc. 1, 2, 
$3: aud) fammt bent Sane, fofglid) eiu But, 
Randgut, 4. €. fundos neltros obire, Cic. 
Or. I, 58: fe tibi Privernatem fundum reli- 
uilfe, Cic. Or. U, 55: daher imdutae fun- 
dis i.e. pretio fundorum venditorum, Pijaut. 
Epid. ll, 2, 42: aud nmeunt Cicero das 
- Feld (bie Acker) um Gapua fundum popu- 
li Rom, Cic. Agr. II, 29: 3) der etwas 
genebmiget, gut beiBt, folgli ber Sache 
Paburd) eine Feſtigkeit gibt, à. G. ei rei 
fundus pater fit potior, Plaut..Tr:n. V, t, 
6: Nifi is popuius fundus fa&us effet, Cic. 
Balb. 8, ; e. ed aud angenommen und 
genehmigt hätte: cf. Ib, 11 in, 18 umb ar. 
Gell. XVI, 13. XVJUI, 8 extr.: 4) (undus 
coenae , Gell. XVII, 8, Hauptgerichte. 

FunEnnis, e, 1) bie Leichen betreffend, 

. €. epulum, Cic. Vatin. i2 extr., ein 
— „Leicheneſſen: veftimentum, 
Cic. Leg. 11, 83, Trauerkleid: iuſta funebria, 
Caef. B. G. VI, 18, ober bloß funebria, Plin, 
H. N. Vli, 52, Leihenbegaugniß, Leichence⸗ 
remonien: (o aud) concio, Cic. Or. Il, 84: 
laudatio, Quintil. Il, z:. pompa, Tacit. 
Hià. lll, 67: cupreffus, Horat. I-pod. V, 
18: le&us, Petron. 114: 2) Leichen ver: 
urſachend, tödlich, traurig für jemanden, 
ungluͤcklich, Ae] bellum, Horat. Ep. I, 
19,49: ligna, Ovid. Am. ], 12, 7, vou einem 
Briefe, ber bem Dvidiug bie Liebeszufam- 
menfunft abfchlug, folglich fur ibu traurig 
war ; elephantiafis, funebre populis malum, 
Plin. H. N. XXVI, 1: vuiva funebris eft, 
quoties verfa fpiritum includit, i. e. letalis, 
%b. XI, 37 fe&. 84: facra funebria, Ovid, 
Trift. HI, 4, 85, von ben Menfhenopfern in 
Cherfonefo Taurica cet. 

Fun£ra, ae, f. foll bie Leichenbeiorge: 
rinn, oder aud) das Klageweib (practica) 
ſeyn: es ftebt nur Cic. Tufc, I, 15, und Se- 
ne&. 20, aus bem Ennius, wo e$ in eint: 
gen Edd, heißt: Nemo me lacrymis deco- 
ret, neque funera fletam Faxit; und Virg, 
Aen. VÍIII, 486, wo eg heißt; Heu terra 
ignota iaces! nec de tua funera mater pro- 
duxi preflive oculos cet, (fo flagt cine 
Mutter, daß fie ihren &obn nicht begraben 
tonne). Aber (m Gícero tet ipt in beſſern 
Edd,, 3. €. Erneft., fletu (tatt fletum, foig: 
lih wäre (funera der Accuſativ von funus: 
und im Virgil koͤnnte te tua funera als eine 
Appofition (namlih man müßte fo lefen 
nec te — tua funera — mater, und Das mit 
Schluchzen von ber Mutter ausgeſprochen 
benfen), bie die Traurigfeit oft madt, by 
man oj: ein Wort wiederholt, betrachtet 
werden, und funera wäre alfo der Accuſativ, 
wo nicht mir »epnen funere zu lefen i. e. 
Leihenbegananiß. 

. Fun£rärivs, a, um, die Leiche berref:. 
fend, damit fich beſchaͤftigend, dahin gehörig, 
3. E. a&io, Pandett, XI, 7. Leg. 14, 16, 20 
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und 21, i.e. wegen der Leichenkoſten: fune- 
rarius, feil. homo, ber bep Der Leiche erwıs 
gu tbun hat, Firmic. LIT, 6 ante med. 
,FunzgRATICIUS oder Funératitius, a, um, 
bie Leiche betreffend, 3. E. aRio funerat:ca 
ober bio funcraticia ferl. actio, Panded, 
Xl, 7, 30 Ed. Torrent. Aber Ed. Haloand. 
bat funeraria. 
FuwsgmATÍCUs, a , um, bie Leice bc- 
treffend, 3. €. funeraticum /eil. preium 
oder argentum, Begraͤbnißkoſten, Yeisen: 
geld, Iufeript, ap. Spon. Mifcell. erad. az: 


P. 52. 

Funträrio, ónis, f. Leichenbezän: 
nib, Martian. Cap. 6. 

Fungrarırıus,a, um, f. Funeräticiss. 

FusEREPUS, i, m. i. g. funamobcis, 
Apul. Fior. « p. 342 Elm. und 4 in. p. j 
kan fdreibt aud Funirepus. Wber a 
Elmenh. et Vulcan. haben íiuoerepas. 

FuwERÉUs, a, um, 1) die Leiche bete 
feno, Dazu gehörig / 3. €. faces, Virg. Ac. 
XI, 143, Zeihenfadeln: fronde funerea, Ih 
lil, 50$: 2) Leichen verurfachend, to» 
Id, traurig (für jemand, ungludlic, 3. 5 
dextra, Valer. Fl. Vif, 468: bubo furere 
edidit ore fonos, Ovid. in Ibin 224 babs, 
Ib. Met. X, 453: quando domum tuam = 
nereus et fqualidus — terruit? — Quizz 
decl. X, 16. 

Fun£ao, avi, atum, are, I) sur Er 
beftatten, Plin. H, N. XI, 18. XXXIII, :: 
Sueton, Calig. 15 u, Ibld. Domit. 17. 2) zur 
Leiche machen ;. e. tödten, Horat. Od. lll 
8, 7. , : 

FuwERom, atus fum, ari, i. 4. funers 
3. €. corpus alicuius, beerdigen, Capitol 
in Pertin. 14. 

Funesto, avi, atum, are. bord £o 
chen oder durch Mord, und aͤhnliche trau 
rige Urt bejudeln oder verunresnigen, ent: 
ehren, 3. G. aras ac templa hoftirs buna- 
nis, Cic. Font. 10: concionem coniagisae 
carnificis, Cic, Rab. perd. 4: curiata ir- 
cendi, funeftari , Cic. Mil. 33: fi emtor re. 
neni frangenda miferam funeftat imagi: 
gentem , Juvenal. VLIL, 18, i. e. bejudelt 
entehrt. 

Funestos,a, um, 1) tödlich, ben 2:5 
oder großes Verderben undUngluc bringen, 
ungluͤcklich für Andre, traurig für Andre, 
gefaͤhrlich, ſchrecklich, 3. €. tribunatus, 

‚ic, Dom. 1: lairocınia tb. £1 lax, I: 
venenum , Ovid. Met. NT, 49: morfus lupi, 
Ib. Xi.:73: arma, Ib, Fa(t. I, 521: felus, 
Phaedr, IL, 10, 50: Funeftior dies Allien- 
fis pugnae, Cic. Att, VIIII, 5: Caligula 
fceleratiffimus et funeftiffimus, Eutrop. VII, 
13: fecuris ( Verr:s ), Cic. Verr. V, a7: 
qud) feq. Dativo, à. €; fune(ia reip. p-ítis, 
Cic, Dom. 3:. o nox illa funefta nobis , C c. 
Fiacc. 41: vi&oria funefta orbi terrarum, 
Planc, in Cic. ep. ad Div. X, 8: aquilam 
illam argenteam tibi ac tuis — perniciolam 
elle confido et funeftam futuram, —— 

9: 
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^9: 2) durch Leichen verunreinigt, Lei⸗ 
ben enthaltend, 3. €. familia, Cic. Leg. II, 
i2, Liv. HH, 47 extr. , i. e. die eine Leiche fat ; 
o dud) domus, Au&. confol. ad Liv. (am 
dvidius) 474. Ovid. Met. VIT, 575: capilli, 
vid. Faft. VI, 493: funeftos reddidit agros, 
„ueret, VI, 1137: annales funefti, Liv, IIIl, 
;o. f. e. Leichen enthaltend, ZeicbendyroniF: 
)) etwas Boͤſes anzeinend, traurig, ſchreck⸗ 
ich, z. €. epiftola, Vellej. U, 117: omen, 
?rop. II, 21, 38: nuntius, Claudian. in Eu- 
rop. 11,474: volucris funefta querela, Prop. 
, 16, 5. 

Fews£row, i, ». bogenförmig gebunbnet 
Bein, eine Art von Weinlaube, Plin, H. 
N. XVII, 22. 


* H 
Funsinus, a, um, von Bilzen, 


Schwimmen, 3. E. genus funginum, Plaut, 


"rn. 11, 2, 9, Shwammart, Bilzart. 


FusGon, Aus fum, 3. 1) tbum, vetrid): 
en, verwalten, erweifen, beobachten 1c., 


) tbun, verrichten, z. €. olficiis iuftitiae, 


^c. Off. YI, 13: muneribus corporis, Cic. 
mic. 6, die Dienfte des Körpers thun, ver: 
ihten: militia, Kriegsdienſte tbun 1c. / z. €. 
ailitiae fungendae, Liv. XXIII, 21: caede 
licuius £. e. ihn ermorden, einen Mord bes 
eben, Ovid. Her. XIIll, 19: voto, ein Ge: 
tbde. thun, Juftin. VUN, 2: lacrymis; pro 
mno, weinen, Ovid, Her. VHI, 109. bod) 
inné hier aud) genießen ſeyn. Auch mit 
eim Qiceufativ, 3. €. officia fervorum, Te- 
nt. Heavt, 1, 1, 14: officium hominis fru: 
i, Ib. IIT, 3. 19: parafitus ode hominum 
unus fungitur, ißt für acht Perfonen, Plaut. 
(en. I, 4, 4: b) verrichten ; verwalten, 
(*, munere aedilicio, Cic. Off. 1l, 16, i. e. 
:$ Amt eines Aedilis: praetura, Sueton, 
ramm. 7: honoribus, Nep. Them. 7: vice 
tis 3, e, vertreten bte Stelle ıc., Horat. 
rt, 304: vice míniftrorum, Suet. Claud, 
: miffa legatio, quae gaudio fungeretur, 
e. den Gluͤckwunſch überbringen, die Freu: 
ftatt ihrer bezeigen und-befannt machen 
üte, Tacit. Hift. 4l, 55: babet pro fuitu- 
fungi, Colum. T, 5 extr. , ö. e. dienen zu 
er für 10. Auch mit bem Necufativ, 3. C, 
unus militare, Nep. Dat. 1: munus fe- 
terium, Sueton, Aug. 35: c) erweijen, 
E. munere einen Dienft, Cic. Of. 11, 20: 

brobad)rem , 3. €. more barbarorum, 
Pp. Can. 3: duch obfequium, Apul. Met. 
Fante mes. p. 173, i. e gehorcen, Gehor: 
n leiften-: babet von Präftationen,enrrichs 


| $. G. duplici numero militum, Velle]. : 


1$: contributionibus, Eontribntiongeben, 
nde&. L, 1, 22 extr.: quid muneris fun- 
cet. , Cic. Verr, III, 86: focus fungitur 
3e, Ovid. Faft. III, 824, i. e. bot oder 


hält das Feuer: andre Edd. haben findi- .. 


r: 2) geniefien, z. E. dapibus, Ovid. Faft. 
791, i. €. effen: - fortunas meas, Plaut. 
oft. I, 1, 44: lacrymis, Ovid., f. votber: 
her fun&us fepuleris i. e. begraben, 4. E. 
Schell. lar, Wörr, ey. 


'tuus, 3. €. omnia fun&a 


* 
” 
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corpora fun&a fepulcris „ Ovid, . 
fimulacra fun&a p > i. Macr fd 
435: daher monimentum fun&um, Pandeß. 
VI, 1, 43 Ed. Torrent. , i, e. ein Grabmal, 
worein bereits ein Todter gelegt worden: 
3) überfteben, 3. €. fato, Vai. Max. | 8, 
ex. 5. Quintil. wes i. e. ftetben : fo 
aud) vita, Pande&. XXXXVIII, s, i1 extr 
XXXXVIIII, 17,14: diem i, e, fterben ]uf- 
tin. XVIHI, 1: fo auch morte, Ovid, "Met. 
Xl, 583. Vellej. 1I, 49: aud bloß fungi: 
babet funätus, a, um, abfofute i, g, mer. - 
aut moriinra vi. 
des, Stat. Syiv. II, t, 209: ad ye 
abfens fun&us , Au, Confol er re 
Dvidiuß) 393: ne tegat funktos humus, Se. 
nec. Thyeft. 749: cf. Star. Theb. I. ; 
Im, 483 und 511, vn, lí ftipendio — 
bexſtehen, Hirt. B. G, vit oo 7s 
leiden, 3. €. obne Cafum, 5. G, 5, ut 
fungi fine corpore nulla — ros Lu eibi 
l, 444: fungi cum corpore, Ib, in 16 * 
tbeité mit einem Cafır, 4. €. Accaf .. 2. . 
maia muita, ib. Hi, 734: neque e ge 
fungitur hilum ,.Ib. V. 359. Nor. da pe 
gor auch einen Accuſativ bat, fo fommt oft 
fungendus, a, um, vor, 4. €. ad munu 
fungendum, Cic. Tufe, 11], 7: in — 


fungendo, Cic. Att.Lı: müüit: 
ie XXIII. 2 : tt. L, 1: miiitiae fungendae, 


Funcestras, ätis foll ſtehen Piin: 

» , lin. H. N 
aber e$ (tebt nicht ba tellei ; 
gene br ba, aud) vielleihe nir: 

uNGÓSUS, a, um, fchwam nia, . 

tig oder locker, wie ein —— — 
caro, Plin. H. N. XVI, 6 extr.; lingua, Ib. 
XXIII, i poft med.: raphanus, Ib. KVIIIT 
$ poft med. : medulia, Colum. [ilj 29: fu : 
gofior arundo, Plin, H. N. XVI, 36. ns 
— i, €. parvus fungus, Apic. 


PR Mete prin 
DP t demit, Pun Fer 
 Gefámulft. on ben Syenióen pads eet 
pen 23: 2) tintidrib mime Vig. Ge 
me, Plin. H. N. XVII, 24. ER der De 


Funscörus,i,m. Yeih i 
eine Schnur, Plin. H N X — Eu 


V,3in.: 2)' | 
ec Il Ar eiit Seil ober Cau + Cic. In- 


Fusiräpus, i. 5. £F 
n » 4.4. funambalus , f. Fune. 
‚Funıs, is, m. jedes Seit, ic 

es fey wozu e$ wolle, i. €. — Kan, 
Cato R. &. 135° funes, qui antennas ad 
malos deftinabant, Caef, B. G. HI, ra : fua- 
co funes ne&ere, Plin. H. N. XVI p de 
millum d PN funem, Virg, Aen. II 262: 
sddu&aque funibus arbor corruit, Qvid. 
Met. VN 775: ch Ovid. Faft, III, 335 


C ec Hörat. 


[4 


4 
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Horat. Sat. II, 7,20: Hier merke man bie 
Eprihwörter: funem reducere, Perf. V, 


118, zurädziehen i. e. feine Mepnung ändern: 


ducere (unem, Horat. Epift. I, 10, 48, i. e. 
commandiren, befehblen: Funem ex arena 
facere, Colum. X praef. extr., von einer 
unmbgliben Sache. Not. Funis (tebt aud 
Gener. fem. , 4, €. aurea funis, Lucret. 1I, 
1153, Wie aud) Gellius XIII, ao extr. [teft. 


Funvs, Cris, n. 1) die Leiche, ein tob; 
ter Leichnam, 3. €, funus nullius ex fuis 
vidit, Nep. Reg. 2: vi&oria triftis duobus 
tam claris funeribus, Liv. I], 47: funus 
lacerum, Virg. Aen. VIIII, 492: parva meum 
funus arena teget, Prop. I, 17, 2: paterno 
funeri iufta folvere, Cic. Rofc. Am. 8: quam 
carus fuerit, moerore funeris indicatum eft, 


. Cic. Amic. 3: 3) ble Beerdigung nad, allen 


ihren Geremouten, Zeidbenceremonien, Leız 
chenbegängniß, weldeó wir aud) die Leiche 
nennen, 3. €. adiutare funus, Terent. 


| Phorm. I, 2, 49, bey bet Leiche etwas mit 


helfen, an bie Hand geben: Fanus alicui 
facere, Cic. Cluent. 9, eeidenbegángnig an: 
ftellen: ducere i. e. halten ober beforgen, 
Cic. Quint. 15. Liv. II, 47: venire in funus 
Cic. Att. XV, 1 poft med., zur ?eíde fom: 
men: in funus prodire, Terent. And. 1, 1, 
$88, mit zur Leiche geben: aud alicui in fu- 
rus prodire (tatt alicuius, z. E. ut ei in fu- 
nus prodeamus, Varr. R. K. 1, 69: fo aud 
funus celebrare, Liv. VIII, 10. X, 39. XXV, 


‚17: cf. Nep. Timol. 5: funere efferri, Cic. 


Or. 11,55, begraben werden: funere amplio- 
re efferri, Liv. Ill, »8, anfehnliher begraben 
werden; regio funere efferre, tóniglid) be: 
graben, Suet. Ner. 30: honefto funere hu- 
mare, Nep. Eum. 13: funus ihdicere, Cic. 
Dom. 16: ornare, Suet. Aug. 100: funeri 
operam date, Cic. Att. XV, r: rogare in 
funus, zur Leiche bitten, Petron. 72: daher 
ſcherzhaſt: fecifti funus, abfente me, pran- 
dio, Plaut. Men. III, 2, 27, i. e. Daft e$ ver: 
zehrt, aufgegeflen: 3) ber Scheiterbaufeit, 

‚@. deie&o funere, Suet. Dom. i5 extr. ; 
4) bet Coo, 4. G. exftin&um crudeli funere, 

irg. Ecl. V, 20: funeris heu! tibi caufa 
fui, Virg. Aen. Vl, 458: et funere merfit 
acerbo, Ib. XI, 28: daher a) die Ermor- 
dung, 3. €. patrios foedafti funere vultus, 
Virg. Aen. 1l, 539: funus edere morden, 
tóoten, 3. €. quae funera ediderit! wie er 
gemorbet! Ib. VIIIT, 527: talia per campos 
edebat funera, Ib. X, 602, fo morbete er; 
bod) fónnte aud) edere funera feyn Leichen 
machen, folglich morden 1c. ; am Ende má: 
te ber Sinn eben derſelbe: b) der inter: 
gang einer Cade , 1 E. pudoris, Lucan. 

HE, 231: cafum illum meum funus efle 
reipublicae, Cic. Provinc. 19: c) bet toͤdtet 
oder den Untergang macht: dahet Cicero Pro- 
vinc. ı vom Gabinius nnd Piſo ſagt: paene 
funera reipublicae cet., i. e. die Todtſchlaͤ⸗ 
ger, Zerjtörers 5) ber Gibatren oer Coo: 


FUO— FURACITER mi 


sen; 3. @, cum femel infernas intrarım (s. 
nera leges, Propert. III], 11, 5, oder am 
Leichen, Cobre. 
Fuo, fui oder fuvi, futum, 5, fern. 25 
Verbum ift, wie es (eint, zu Gicerot Scitis 
'weniggebräudlic gewefen : babet marum 
das Kr fum gezogen bat, (o mie vom ux: 
gewöhnlihen fatum das Particip, Finurs, 
a, um, fommt. Im Plautus, Terentict, 
Lucretius, aud im Virgilus (mo Juri 
nur fo redet), fommt fuam, fuas, fuat sr, 
3. €. Fors fuat, Terent, Hec. lll], 3, A i0 
"fit: Ne capti praedones fuant, Piaut. Pic 
III, $, 11: caveto, mihi iratus fuas, * 
Capt. II, 3, 71: ne illis fortito fuam, b. 
Mil, II, 6, 114: Tfos Rutulusve fuat, Va. 
Aen. X, 108: aliis fuat acre venenum, L- 
cret. IIII, 64: Praetor, qui nunc eft gu? 
poftliac fuat in einem alten Plebifcito ap. Cc 
forin. 24: cf. Pacuv. und Titinn, ap. N- 
2n. 330: auch (ueret ftatt effet, j. €. : 
dubio fueret, Lucret. 111, 848, bod but Ei 
Crecch. Ín dubioque fuit; feruer'Ferres 
ille fuat, quo cet., Tibull, 1, 1, $ (ki 
Heyn. 1, 2, 65), doch bat Ed. Hey». i: 
fd aud) fuvimus (tatt fuimus, Enn. ap. (x 
Or. 111, 42, wo e8 beißt: Nos fumu' Rez 
ni qui fnvimus ante Rudini, fo bi 
Pearc, Uber Ernefti Dat fuimus brute; 
fen: beffer (eint fuvimus , damit die ce 
Spibe lang (ev: fo auch Partem furille,® 
funimis rebu' agendis, Enn. ap. Gel. L- 
4, wo jedod Ed. Longol.' auch fuifler br. 
ba bod) die er(te Spibe [ang (eon fel. 


Fur, furis, m. et f. (247) Y) tac 
j. €. no&urnus, Cic. Mil. 3: fur maios 
ex Sicilia i. e. repetundarum reus, Gc i! 
Div. VIII, ar extr.: fures eftis ambı, 
Plaut, Poen. V, 4, 67: fur prifcorum verse 

‚ rum, Sueton. Gramm. i5, Diebftable, * 
man aus andern Büchern nimmt umd cé 6i 

"baé Seinige ausgibt: fo aud 1b.67, ı. 1^ 
rent. Eun. prol. 23: baher heißt (o bir Soo 
biene, Zummel oder Thräne, j. €. foc 
vocatur ab aliis fucus, Varr. K. R. lil, ^ 
med. Es ift auc ein Schimpfwort, Di, 
Spisbube, Schurfe, Piaat. Aul. Il, 447 
2) ein Bedienter, Sclav, Virg. Ec. I. 
15 audent cum talia. fures: bod mit Wc 
ähtlihemMebenbegriffe ; vieleicht libe iti 
üserfegen Geburten, Berle. 3) mn e 
daten, 3. €. ubi eít manipulus furum: 
Terent. Eun. UI, 7, 6: doc Fanns und 
verächtlid gemennt fepn, be Rerle. 

Fura, ae, f. eine gewiſſe Göttinm / © 
Fur« Furinaque cet., Mart, Cap. 2: BI® 
tıus will Furia leſen. 

FunAclrAs, Atis, f. bie Neigung 107 
Gr blen, das diebifche Wefen, jy. C. ® 
avi (monedulae) furacitas auri argento 
mira eft, Piin. H. N. X, 29. 

Furäcirer, diebifch, auf diebiſcht Art 
4. €. ſcrutari (uraciflime, Cic. s " 


, 
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Furäror, oris, m. der etwas (tieblt, 
ein Dieb, Tertull. in Apol. 46 extr. 


FoRATRINA, ae, f. i. 45 furtum, I) das 
Stehlen, der Diebftahl, 3. G. facili fura- 
trina, Apul, Met. Vl ante med. p. 178 Elm.: 
pulcherrime mihi procedebat furatrinae ar- 
tificium, Ib! X ante med. p. 245: 2) jede 
geheime Handlung, 3. €. furatrina coniu- 
galıs i. e. aduiterium, Ib. VIII poft init. p. 
202. 

Furax, äcis, zum Steblen geneigt, der 
leicht ftrebIr, diebifch, 4. C. lervus, Cic. Or. 
], 61: (uraciflimae manus, Cic. Pif. 30: 
nihil eft furac us illo, Martial. VILI, 59, 3. 


Fuxca, ae, f. 1) eine 3sweysactige Ga: 
bel, 3. G. Heugabel, 3. €. furcasque bicor- 
nes, Virg. Ge. 1, 264. 1l, 359: Naturam 
expellas furca, (i. e. fummo ftudio), ta, 
men usque recurret, Horat. Ep. I, 1o, 24: 
aud) furcas ferreas, Cato R. R. 10, mad) 
einigen Edd.: bod fehlt furcas in Edit, 
Gefn., e& (eint aber nötbig aufeun: 2) al: 
les, was gabel(ótmig ift, 3. €. b) gabelfürs 
mige Etüpe, z €. ber Gib im Echaufpiele, 
Liv. 1,35 extr.: aud) zu anderm Gebraude, 
anderwärtd, 3. €, pifcatores circumdant 
retia furcisque fublevant, Plin.H.N. VIUI, 
8: furcas fubdere vitibus, Ib. XIIII, 2 extr.: 
auch bey Häufern, 3. €. furcas fubiere co- 
lumnae, Ovid. Met. VIIL, 700, ftatt ber Stüt: 
zen waren Eäulen da; doc (deint es viel: 
mehr die gabelförmigen Spitzen bey Bauer: 
bäufern, die oben. bervorragen, zu bedeus 
ten: dann ifis: Säulen unterzogen fid) 
ben ic. , i. e. trugen ‚diefe Spitzen, folglich 
dag ganze Dad. Ferner bie Bäume zu 
ftügen, Ovid. Nue. 14: b) gabelförmige oben 
bervorragende Spikenan ben Hütten, Ovid. 
Met. VIII, 700, f. vorher; c) gabelförmige 
oder zwepfpißige Stangen, bepm Miniren, 
um die Erde zu ſtuͤtzen, folglid) Srüge; fo 
ftebt furculae, Liv. XXXVIII, 7: beéglei- 
den, um bie Leitern der Belagerer abzu— 
balten, Liv. XXVIII, 3 med., f, Lipf. Po- 
liorc. V, 1: d) ein vermutblid (wenigſtens 
anfangs) gabeliörmiges oder zweyſpitziges 
ober bem V ähnliches Traareff, 4. E. mitram 
virum cum furca tanquam carbonarium, 
Plaut. Caf. ll, 8, 2, folglich Kohlen darin zu 
tragen: befonberé für die Sclaven, bieber: 
gleihen (vielleicht bie und da geändert) mit 
angebmgeenen Haͤnden zur Etrafe und Mar: 
ter berumtragen mußten, die Surca, 4. €. 
tu furcam feras, Piaut. Caf. II, 6, 37: poft 
dabis (nianus) fub furcis, Ib. Rud. V, 2, 
27: auch wurden jie darunter gegeißelt, Liv. 
ll, 36 in.: daher ire fub furcam ,„ Horat. 
Sat. II, 7, 66, wo es aber aud) bloß. tragen 
feon fann: boc wiederfuhr dieß zuweilen 
aud) andern Leuten, 3. €, quem viBoria de- 
coratum vidiftis, eum fub furca vin&um 
inter verbera et cruciatus videre poteflis ? 
fcil, Horatium, Liv. I, 36: nudi hominis 
cervicem inferi furcae , corpus virgis ad 


Ld 
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necem caedi, als eine Strafe, bie Mer» alg ' 


hoftis reip. zu befürdten bafte, Surton, 
Ner. 49: und hieß ein folder Sclav daher 
furcifer 5 wiewohl dieß hernach ein uwdrigeg 
Schimpfwort gegen die Sclaven überhaupt 
war, Schurke, Zundstort, Galaenvıch, 
voalunfe, Terent. And. Ill. 5, ı2. Eun. V, 
2, 23. V, 5, 19. ,Piaut. An ph. I, r. 124: ja 
einer fagt gar einmal trifurcier, i €. Erz⸗ 
ſchurke, Plaut. Aul. Il, 4, 4: auc mobi sez 
gen anbre Leute, 3. E. Giceru "( 7 unb 
Vatin. 6 nennt ben Piſo And Barinius (0. 
Auch war e& eine Art von Galgen, um die 
€claven. Straßenräuber ıc. daran zu haͤn— 
gen, 3. €. latrones furca figendos, Pandck. 
XXXX VIII, 19, 28 extr.: fürcae fubiicere, 
Ib. Leg. 9: in furcam fuspendere, Ib, 


XXXXVIII, 13, 6* in furcam dan nar-, Ib, 


XXXXVIIIL, 16, 3: canes vivi 
fambucea arborefixi, Plin. H. N 
4i €) cancrorum furcae i. e. Scheeren, Apu!, 
in Apolog. ante med. p,297 i«menh.: 
ein enger af in Geftalt des Buchſtabens V 
wofür fonft Furcuia (tbt, 4.48. turcae C»u- 
dinae, Val. Max. V, 1, 5 (extern.) Vil, z 
17 (ext.). . ] 
Furcirer, a, um. £. € fursam fer-ns, 
ein Schimpfwort, f. Furca am Ende: aud) 
fagt einer ſchimpfend furcifera ftatt peus, 
Petron, 132. ' 
FurcıLra, ae, f. i. 4. furca, eine Ga⸗ 
bel, befondes wenn man verringerud retet; 
3. €. herbam verfar-.lurcillis Varr. it. k. 
1, 49, Heugabel: fubiiciuntur (uvae) fur- 
cillae, f. e. Stüßen, Ib. gexer.: fnrcillis 
aliquem' eiicere, Catull. 105. 2: falciculos 
fabarum bacillis furcillisve copiundere, Co- 
lum, II, 10, 13: babet aliquem furca eii- 
cere, Catull. 105, 2, i. e. vi: ſo auch quo- 
niam furcilla extrudimur, Cic. Att. XV 52 
poft med. i | 


FunciLLo, are, 1) gabelförmi " d 
3. € — bacis. Varr. Ü » i 
' 24, i. e. gabelförmig, gmepípibig, fid 
furcillare, f. Forcillo. " — 


Furcüra, ae, f. 1) i. 4. furcilla, 1. C, 
gabelförmige &tüBe, 4. €. bevm Miniren, 
Liv, XXXVII, 7: 2) ein enaet Paß, in 
Geftalt des Buchftabens V : daber fürculae 
Caudinae, Liv. Villl, a feq. For IL 16: 
Valer. Mar. V, v, s (extern ). VII, 2, 17 (ex- 
tern.) neunt fie furcas Caudinas. 


Furenter, würbend, ra(eno, 4. C. iraf- 
ci, Cic. Att. VI. 1 poít med. ei e 


Furrur, tíris, m. 1) die Rlevem, Pau 
Gic MIL 4 25 FE HN EVIL E 
XXII, s, wo überall fingular. ftebt: der us 
ralis t(t auch nicht felten, 3. €, hordeaei, 
Varr. R. R. II, 6. Colnm. XII, 43, 3: a fa- 
rina excreti, Colum. VIII, 4in.: ef. Phaedr. 
I1H, 16, 4: babet, wegen der Aehnlichteit, 
i) bie Schuppen auf bem Kopfe, am Ges 
iate und Haut, 4. €, foedo cutis furíure, 

ecc 2 


in für a, 
XXVIHI, 


Piin, 


E 
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Piin, H. N. XXVI, Uu Furfures in facie, 
.Pün, H. N. XXII, zı: furfures capitis, Ib. 
XX, 9 poft med. 
Funrurackus, a, um, fleyen(órmig, 
j. €. terrebram'na tinearum, Fulgent. My- 
thol. Il cap. uit. | 
Furrenkcütom, i, ». einBobrer, weil 
et gleihfam Klepen madt, Arnob. 6 (elek. 


Salmaf, 

Forrurärtus, a, um, (id mit Kleven 
beidáftigenb, babin gehörig, 5. €, pecunia, 
4. E. aediculam vetuftate corruptam adam- 
pliavit ex pecunia furfuraria, Infcript, ap. 


Grut. p. 123 n. 5. ; 


Furrur£us, a, um, aue leyen, 4. €, 


panis , Gell. XI, 7. 
FukrvgicüLA& i. t. 
Marc. Emp. $ extr. 


minuti furfures, 


\ 
Furrurösus, a, um,. I) voll Aleyen, 


. 2) Eleveniórmig , gleichfam mit Kleyen ver: 
adeo 3. €. —— lin. H. N. XII, 25 


extr. 


FuníA, ae, f. 1) bie YOutb, Raferey, . 


4. €, ber Hunde, Grat. Cyneg. 392 : bet € ba: 
fe be» großer Hiße, Apul. Met. Vl ante med. 
. 178 E'm., wo votber rabies gefagt tont: 
be: aud) von Menihen, 5. €. malis furiis 
aRus, Horat. Sat. Il, 3, 135: furiis fcele- 
rum agitatur, Virg. Aen. III, 331: futüs 
adcenfus et ira, Ib. XII, 946: Ergo ubi 
concepit furias evi&a dolore, decrevitque 
mori, Ib. III, 474, i. e. in Wuth gerietb 1c. 
Einige balteu bier Furiae für die Furien: abet 
obne Noth: ferner populis furias immifit 
. honeftas , Stat, Sy!v. 111I, 6, 84, i. e. ehr: 
bare Muth, ein rühmlicher Cntbufíaémué : 
t and omnis furiis furrexit Etruria iuftis, 
irg. Aen. VIII, 484, Wuthi. e. Gotn ? aud) 
von lebíofem Dingen, 3. €. tranare fonoras 
' torrentum furias, Claudian, de UI Conful. 
Honor. 45: babet. a) von heftiger Liebe, 
Brunft, 3. €. in furias ruunt, Virg.Ge. Lil, 
244: b) Peftiget Zorn, Wurb, 3. €. furias 
tauri, Martial. II, 45, 5 : furiae iuftae, Virg., 
f. vorher : c) heftige Begierde, 3. €. furias 
auri, Sil. Il, 500: d) was würbend oder 
rafenb macht, ober bod fehr plant, 3. C. 
a) das heftige C dyred'en , 5. E. cuius vix 
fustinetis furias , v iid 33 m — a. 
enen, Heberep,- y. G. muliebribus initin&tus 
aris, it I, 47: be(onbeté c) eine Surie 
Le. eine Straf: Oud: und Plaggdttinn 
bey Dichtern und in der Mythologie, dieden 
Mord und andre böfe Z baten rächte, bie Thaͤ⸗ 
ter plagte unb unfinnig madte; aud font 
Krieg und alles Böfe, was die Menihen 
plagt, verurſachte. Es waren brep Surteu, 
Ale&o, Megaera, Tifiphone:- Furiae deae 
funt fpeculatrices , credo, et vindices faci- 
norum et fcelerumy Cic. Nat, D. Ili, i$: 
videtisne, ut eos (parricidas) agitent Fu- 
riae cet,, Cic. Rofc, Am. 24: eos (impro- 
bos) agitari — Buriarum taedis ardenti- 
bus, ]b. : «f. Cic, Leg. I, 14 in.: baber fu- 
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riae hominis i. e. bie den Menſchen (1. €. 
einen Getoͤdteten) zu rächen, jemanben pla⸗ 
gen, 3. Q. agitantıbus furiis fororis ac vıri 
(til. interfe&oràm), Liv. I, 48: invecan- 
tibus-furias parentum (i. e. patris ecıli), 
Liv. ], $9, i. e. bie Zurien, bie glet&im 
bie erfhlagnen Eltern jur Plage fidei; 
Furias fraternas concita, Liv. XXXÀ, 4 
extr., ettege bie Furien, die und Brüder 
beitrafen follen- :. e. verflube ung, tz 
Söhne! babet tropiih vou mütbenben v: 
ſinnigen, Menichen ; fo nennt; 3. € Gi 
den Elodius eine Surie, à. G. furia rec - 
num cet., Cic. ad Div. 1, g: ad iilam 7. 
riam refcriberet, Cic. Q. F, HI, 1, 4, 
auch Elodind gemepnt ifi: (o aud) ab ii 
Furia ac pefte patriae, Cic. Sext. 14, mi 
ches ebensfalls Globiué iit. 

Fon1ALIs, e, 1) furienmágic, würben, 
un(innig, 4. €. inceffus, Liv, ViL 17: ar- 
ma, Ovid. Met, VI, 531, 7. e. arma Bacchan- 


, tum :. vox, Cic, Planc. 35: Harvf. i5: cae- 


des, Ovid. Met. VI, 657 : aufa, Ib. ig: we- 
fae Atrei, Ib. Am. llf, 12, 39: leo irai 
dente peremit duo corpora, Martial. ll. 75, 
7: caput Cerberi füriale, Horat. Od. Wl, n, 
17, wo nicht vielmehr bier furiale advert 
liter zu nehmen; Erichtho, Ovid. Her. IV 
139, i. e. unſinnig, begeiftert ıc.: 2)? 
Worb und Rajerey fenend, 5. E. Erich: 
Ovid., f. vorher: veltis, Cic. Tufe, Il, . 
(in der lleber(e&nug des Sopbocles), c 
des Neſſus, wodburh Hercules wütden 
wurde wb fid verbrannte: fo aud aur.r 
Val. Fi. VI, 670: ofcula, Ib. VII, 254: er- 
tium, Ib. Ij, 102. Not. furiale adverbi:. 
ter ftatt furialiter, 3. E. furiale m'na:-. 
Stat. Theb. VI, 429: leo tacitus per ai: 
incedit furiale nives, Ciaudian. B, Gr. 
326: caput Cerberi furiale, Horat., f. ver- 
bet: 3) begeiftert, 3. €. Erichtho, Or x 
Her. XV, 139, bod launé and) jepm zu: 
nig machend. Sie war übrigens eime 5° 
beriun, 

Furiätiter, furienmäßig, unfim- 
raiend, s. €, odiffe, Ovid. Faft. I1L, &3; 


FvaiANvS, 2, um, furifch, von e = 
Furius benannt, obez berrübrend, ibm : 
börig, 3. €. milites, Liv. VI, 9, i e b: 
FuriusCamillus, div unter ihm dienten: p-— 
mata, Gell. XVIll, 11, i. e. poeınata Fc 
Antiatis. 

FuniATÍLIs, e, wüthend, einem \ 
tbenben gehörig, 3. €, coruu f. e. vaccae ! 
rents, Fortunat. de vita Martin. 3 poft x:* 


FuniBuNDSS, a, um, würbend, rafır? 
unfinnig, 3. €. homo, Cic. Sext, 7: tanc 
Ovid, Met. XIII, 871: impetus latronis «'- 
deles et faribundos, Cic. Phil. XIHL,-9: :* 
nonem tacitam [furibunda filentia torqoc . 
Stat. Theb. X, $91: baber begeyjierr,, e 
tbufiaftifch, z. €. hariolorum et vatum fu: 
bundae praedi&iones, Cic. Div. ], 2. , 

l cu 
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Furtwa, eine Göttinn, die wir nicht ten: 
nen, und bie Alten (deinen fie felbft nicht 


gekannt zu baben. Cicero vermutbet, fie fep . 


i.g. Furia, Nat. D. 111, 18: babet ponticn- 
lus, qui eft ad Furinae fcil. aedem, Cic. Q. 
Fr. lil, r, t: fie (tebt aud) Varr. L. L. V, 3. 
An einer Anffchrift ap. Gruter. p. 9 n. 5 
und p.333 n.ı (tebt dafür Forina: babet 


Furinalis, e, babin gehörig, fie betreffend, . 


daher Farinalia, ftil. facra, ibt Feſt, Varr. 
L. L. V, 3: fo aud) flamen, feriae, Ib. IIII, 
36 Vb os. 

Furinus, a, um, bie Diebe betreffend, 
4. €. forum, Plaut, Pfeud. Il], 2, 2, :. e. 
wo Diebe zu vetfaufem ober zu befommen 


nd, 

Funlo, avi, atum, are, wütbend, ra: 
(eo, unfinnig machen, beaeiftern,, Ir €. 
matres, Horat. Od. I, 35, 14. Stat. Theb. 
Xl, 487: mentes in iram, Sil. XVII, "- 
cf. XIlII, 281: babet Furiatus, a, um, wüs 
thend, rafend, unfinnig, $. €. mens, Virg. 
Aen. 11, 457: iuventus turiata exemplo lau- 
dis, Sil. vii, 617: intortam furiatis viribus 
haftam, Ib. XIII. 209: ignes concipere fu- 
riatos i, e. amorem infanum, Ovid. Faft. 
Il, 761. - 

Fun1o, ire, wüthend, rafend, unfinnig 
ey, 3. €. ut furiat, Sidon. Carm. 22 v. 
14: fi pater furiat, Pande&. XXIII, 2, 9 
5d. Holoand.; bod) bat Torrent. furit. 


Furıöse, wüthend, rafeno, unfinnig, 
.@. aliquid facere, Cic. Att. VIII, 5; fu- 
jofius, Spartian. in Hadrian. 12. 


FvmtÓsus, a, um, eigentlih, voller 


Dutb ober Aaferey, foíglid wüchend, ra; 
eno, unfinnig, es (eo nim bag man wirf: 


ich des Verſtandes beraubt fep oder bod) (o. 


andelt, à. €. dormientium et vinolento- 
um et furioforum fomnia imbecilfiora effe 
uam vigilantium, ficcorum, fanorum, Cic. 
\cad. 111], 27: mulier iam non morbo fed 
:elere furiofa, Cic. Cluent, 65:  furiofus, 
;ente captus cet., Cic. Pif. 20: cupiditas, 
ic. Cat. L, 10: homo vefanus et furiofus, 
ic, Dom, 2: inceptum, Liv. XXXYL 34: 
anus dicendi, Cic. Brut. 68: vota, Ovid. 
let. X, 370: tibia fcil. matris magnae deum, 
vid. Faft. III, 341, i. e. begeifternd, Be: 
iſterung erregend: peccatum furiofius, 
orat. Sat. II, 3, 81: amor furiofior, Ovid, 
et. VIIII, 736: homo furiofiflimus, Cic. 
ejot. 5: furiofiffimae conciones , Cic. Att. 
[[, 3: aud wirds von denen gebraucht, 
e wider ihr ®aterland fechfen, rebelliren 1c., 
E. pars exercitus furiofa eft, Planc. In 
c. ep. ad Div, X, n, i. e. übel gefinnt, 
dt patríoti(ó ıc.: babet voller Begei⸗ 
rung, begeifterud, 3. €. tibia, Ovid., 
vorher. ] 
Furırpus i,r. ein großer Dieb oder febr 
rfinmig, nadbem es von fur oder furo ab: 
(ettet wird, Aufon. en“ 108 (11), 1, 100 
fid) felbft barüber erklärt. — , 
, . 


M 


LE 
- 
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Funus, a, um, eine tómi(de Familien: 
benennung, 1) abiective Surifch, } G. gens, 
die Furiſche Familie, Liv. XXXI, 48: lex, 
it dreyfach, a) von einem Vollstribun Fu: 
rius oder Fuſius (denn beydes ift einerlev, - 
lesteg ift ber alte Name, f. Fufius) verfef: 
fet, de tefamentis, naͤmlich, daß fein le- 
gatum über taujeub affes betragen follte, Cic. 
Balb. 8: Cedo mihi leges Furias, Fufias, 
Cic. Verr. I, 42, wo entweder ftatt Fufias 
Fufias zu lefen, ober Fufias (als bine Erklaͤ⸗ 
rung des Furias) wegzuftreichen, wie es denn 
Ed. Erneft, weggelaſſen bat: b) lex Furia 
(Fufia) Caninia, de manumifiionibus, Cód. 
Juft. VII tit. 3. Caius Inftit. V, 3, wo ind: 
gemein Fufia, (tebt: c) lex Furia Atilia,.de 
Mancino Numantinis hoftibus, quibuscum 
fine fenatus au&oritate foedus fecerat, de- 
dendo, Cic; Off. III, 30: 2) fubftantive, mo 
daun bie Mannsperfon Furius, das Frauen⸗ 
immer Furia, heißt: befannt ift 3. €, bet 

elbberr Furius Camillus, ber unter andern 
ald gewefener Erulant die Gallier, bie Nom 
verbrannt hatten, flug, f.'Liv. $ feq. Cic. 
Dom. 31. Ovid. Fat. 1, 641: aud) ein Did» 
ter, Cic. Brut. 35. Gell. XVIII, 11. 


Furnäckus, a, um, den Badofen ber 
treffend, darin gebaden, 5. E. panis, Plin.H. 
N. XVIII, 11. 


Fu&NARÍvs, a, um, den Backofen bes 
treffend, damit (id) befchäftigend, dabin ges 
börig, 3. €. Furnarius, ftil. homo oder ar- . 
tifex, ein Bäcker, Pande&. XXXVIIII, 2, 
24 poft med.: Furnaria, fcil. ars, das Baͤr⸗ 
Eerhandwerf, 3. €. furnariam exercere, 
Suet. VitelL 2, i. e. ein. Bäder fepn. 


FunNtANUS, a, um, Furniſch, von einem 

urnius benannt oder berrübrenb, dahin ge» 

orig, 4. €. vafa, Plin. H. N, XXXIII, rt, 
wo Hard. Firmiana lieft. 


Furnıus, a, um, eine tómi(de Familien: 
benenunng, I) adjective, Surniich, 4. €. fa- 
milia oder genscet.: 2) (ubftantive, ba denn 
bie Manneperſon Furnius, baé Fraueuzim: 
met Furnia, beißt. Bekannt iſt 4, €. C. Fur- 
nius, ein $teunb des Cicero unb General: 
lieutenant (legatus) des Plancus, Cic. ad 
Div. X, 1 und 6 und fter: Pianc. ibid. 8 
med. * gud ein anbrer, ein Str des ota: 
tiud, Horat. Sat. I, 10, 86. 


Fonwus, i, m. ein Badofen, . Plaut. 
Caf. II, 5, x. Plin. H."N. XVIII, 1. XX, g 
oft med,: fru&us marcefcit non retoftus 
urnis, Ib. XUI, 4 extr.: aliquid in furno 
torrere, Ib, XXVIII, 8 poft med.: areface- 
re, Ib, XXXII, 7 extr.: urere, Ib. XXIII 
— furnis torrere farra, Ovid. Faſt. 
, 813. 


Furo, ui, ére, 1) vafen, feines Verſtan⸗ 
bes nidr mächtig ſeyn, z. E. Oreftem fu- 
rere, Cic. Tuf vitio: valitudinis, 


x 


víc. Ill, 5; 
Cic. Dv, I, 37: ut infanire et furere vide- 
Ccec 3 retur 


1 
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retur, Cic, Verr. IllL, 18: furere etbaccha- 
r', Cic. Brut. 5o: furere lu&u filii videba- 
tur Cic. Or. !!, 46: daher begeifterr feyn, 
$. E. von Weiſſagern, 5. €. furens, Virg. 
A n. Vl, 100 und 202... Ovid. Her. V , 121: 
2) trafen i. e. mie ein Nafender handeln, wi: 
tben, toben, ausgela(fen feon, unfinnig bans 
bein, 3. €. auszorn, Begierde 1c. : jowohl 
vo: belebten als unbelebten Gefdópfen und 
Dingen, 3. €. Clodius furebat, Cic. Q. Fr. 
li, 1 extr. : acerrime —— Cic. Pif. 21 
extr.: furit pro coniuge Turnus, Ovid. Met. 
XII, 451: dolore, lbid. Xll, 428: amore, 
Val. Fl. V, 427: enfe farens, Ibid, 1, 144: 
linguae intemperantia , Curt. VIII, 1 poft 
med.: belluae in fuos acrius furunt, Ibid. 
14 : fera contra arma furit, Virg. Aen. VIIII, 
552: tempeftas furit, Virg. Aen. V, 694: 
furit ardor edendi, Ovid. Met. VIII, 828: 
ignis, Virg. Georg. III, 100: aether mugiti- 
bus, Ibid. 150: dolor, Ib. 457: furit aeftus 
arenis, lbid. Aen. I, 107 (ur): fulmen in 
fua templa furit, Lucan. 1, 155 : m 
acrius furit, Curt. IIII, 2 que med.: (o 
auch furens, 4. €. Catilina, Cic. Cat. II, i: 
cf. Cic, Harufp. 1 unb 23: furens animis, 
Virg. Aen. Viii, 228: quis belluarum cor- 
de furentior ? e in F —— 26: 
auch feq. genit. ,. 4. €. furens animi i. c. in 
uL VE ria, V, 202: aud feq. infi- 
. mit., 4. €, faftigia muri exfuperare furens, 
Stat. Theb. XI, 356: babet von bet Liebe, 
. €. in aliqua i. e. heftig verliebt ſeyn, 
uinkil. declam. 289: oder aliqua, b 
Inachia, Horat. Epod. XI, 6: furentem, Virg. 
Aen. III, 548 : Auch mit bem Wccufativ, 
3. €. hunc furorem, Virg. Aen. XII, 680: 
opus caedis, Stat. Theb. VII, 5, i. e. wuͤ⸗ 
tbenb thun: furere id i. e. propter id, Liv. 
VIII, 31: befonders sehrandt e8 Gicero von 
denen, die es wider ben Staat halten, deſſen 
X die um(türbeu wollen 1. 2 wo e$ eben: 
alle rafen, unſinnig oder albern feyn zu 
überfeßen (ft, 3. €. Catilina furens, Cic. Cat. 
, 1: fin fureret, Cic. Att. VII, 8 med.: 
ef. Furiofus unb Furor: 3) zuweilen t(té 
mur fo viel als ein bißchen ausgelaflen 
feyn, nicht gar zu Flug banbeln, náttis 
(dee Zeug machen ıc., 3, €. dulce mihi fu- 
rere eft, Horat.Od.ll, 7, 28, i. e. tet (aus 
feu, ein wenig ausgelaflen ſeyn, über bie 
Schnur trinfen ober (dwávmen ; Not. Das 
Perfe&. furui dit nicht recht gewiß : Har- 
duim. [iet in Plin. H. N. XXXIII, 11 pof 
med. aus $anbí(driften ? nec copia tantum 
argenti furuit, wo Andre baben fuerit: fo 
por Sedul. I, 196 in Ed. Cellar. und andern 
d. furuerunt, wo @inige lefen ferverunt: 
auch bat furuit Serv. ad Virg. Aen. IIIJ, 
471, und furuerunt bat ebenderfelbe, Ib. I, 
41 (a5): folglid fcheint das Perfect. furui 
nicht verworfen werden zu können, 


eblen, heimlich 


err, I, 22: 


Furor, atus fum, ari, 
entwenbe : aliquid, Cic, 


E 


FUROR — FURTIM 2234 


quid alicui, Cic. Of. II, 11: aliquid ab as 
quo, Cic. Att. ll, 1: pecuniam ex templo, 
Quintil. H1, 6: aurum e Capitolio, Suet. 
Caef. 54: arenas litore vacuo ( f. e. incal- 
todito) fcil. ex, Ovid, Am. II, i9, 45: in 
furando manibus utt, Cic. Verr. Hil, 1: 
ad furandum venire, Plaut. Pfeud. II, 1, 
61, oder furatum venire, Ibid. Rud,l, 2,51 
Trin. III, 2, a2: babet 1)fteblen i «. int 
gebeim und unvermerkt etwas an fich sieben, 
erichleichen, 4. €. civitatem, Cic. Balb. >: 
babet fpeciem allculus £. e. jemandes 6c 
ftalt auf unvermerfte Art annehmen, Mir 
paſſiren, 4. E. Jacchi, Phoebi, Prop INL:, 
31: 2) inégebeim entziehen, oder blos en 
zieben, 3. €. fe, fid) wegftehlen, weaktld 
chen, Apul. Met, VII ante- med. p. ıg1 Elm: 
oculos labori, Virg. Aen. V, 835: d 
bet 3) beoed'en, z. €. vultus vefte, Seu«c 
Agam. 914. 


Furor, dris, m. Raferey, mensmufi- 
nen Verftand verloren bat, Cie Haruf. 
18. Tuſc. lI, $: babet 1) Degaäkrum. 
L G. eines Weiffagers, Dichters x. C- 

iv. I, 3, 311b 37, teil mau ba fo zu reden 
deiut, als ob man beu Verſtand verloren 

abe. 2) unjinniges, närrıfches, Betra 
en, Unfinn, YDutb, Raferey‘, Ausgel⸗ 
enbeit, zu große Hike, zu große Heftiai« 


in feinen Uffeeten und Begierben : wın 


man fo bandelt oder redet, al8 ob mant 
nen Beritand babe ıc., 3. €, Cic. Car. 1. 
6. Harufp. 1. Caef, B. G. I, 4: unb öfter: 
caeci furore in vulnera ruerent, L* 
XXVIII, 22 extr., i. e. Wuch im Fedtm 
eftigfeit 1c. :. impendlorum , Maferer x 
ufwande, Suet. Ner. 531 extr. : fo aud ver 
bet Mie Liebe, Virg. Aen. HH , tor: de 
bet be(onbeté vou denen, ble wider (bcc 
terland fechten , ober rebelliren xc. , ;. ©. 
Planc. in Cic. ep. ad Div. X, n. Li«. 
XXVIII, 25. Vellej. IL, 60: and} veniet: 
fen Dingen, YOutb , Raferey, 5. €. cor. 
Catull, XXXXVI, s: 2 ‚bie breftige 2x 
ierde, in guten und böfen Sachen, 3. € 
coris, Sil, II, 324: laudum, Ib. III, 1: 
impendiorum , Suet. Ner. 31 : impius loc 
furor , Senec. Hippol. 540. - 


Furriricus, a, um, Diebítabl beer 
end, diebiſch, 3. €. fum furtificus, Plar 
» 1, 10: manus, 1b, Pfend. III, 2, 97. 


Furrım, ver(toblner Weife, ineaebei- 
unvermerft, 3 €. at furtim traditur! C 
Agr. Il, 16: furtim exficcare lagenas, €. 
Cic. in Cic. ep. ad Div. XVI, 26 : Hic c** 
fartim effe vult, ne qui fciant, Plaut. Pos 
Hil, 3, 49, wo clam oder furtim wegbleit” 
Tomte: furtim latere, Ovid. Met, XI! 
275: quies furtim fubrepitocellis , Ib, Fa’ 
Ill, 19: loqui, Ibid. Trift. III, 1, .21 : puis 
limina, Ibid. Am. II, 19, 39: furtim marı 
quam bello Murfacos incuríabat, Ta 
Hift, III, 56. s 

cei 
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Furrive i. g. furtim, Plaut. Poen. V, 2, 
62. Ovíd, Am. 1l, 5, 6; Senec. Benef. 
ll, 23. . 


Funrivus, a, um, I) geftohlen, z. €. 
virgines furtivae, Plaut. Curc. V, 2, 22: 
lana, Horat. Ep.I, 13, 14: cornicula nuda- 
ta furtivis coloribus (i. e. pennis), lbid.I, 
3, 20 : 2) was verſtohlner Weiſe gefhieht oder 
geſchehen ift, geheim, beimlid), T €. iter, 
Cic. Pif. 40: amor, Virg. Aen. IlII, 371: 
libertas, Ovid. Am. II, 2, 15: furtivus par- 
tu i. e. der in geheim geboren wird, 3. €. 
furtivum partu edidit, i. e. furtim peperit, 
Virg. Aen. VII, 660: bod) fann biet —* 
vum ſtatt furtim ſtehen, wie oft Adjectiva 
ſtatt der Adverbiosum ſtehen: fo aid furtiva 
tompenere terra ftatt furtim, Sil. VIIII, 
95: vi&oria, Juftin. XI, 6, i. e. ein Sieg, 
Jen man oer(teb[ner Weife, durch Hinterlift, 
erlangt: vir furtivus verjtedt, Ovid. Art. 
Hl, 640: celent furtivos balnea viros , Wo 
furtivos aud) ftatt furtim (teben kann; baber 
a) verſteckt, gebeim, 3. E. mens, Ovid. 
Her. XVII, 265: fcriptum, Gell. XVII, 9 
extr, , i. eeite Schrift, bte fo eingerichter 
vird, daß fie nicht von jedem gelefen werden 
'ann : b) gebeim i. e. ben Heimlichleiten gan: 
tig, 3. €. nox, Ovid, Am. I, i!, 3:, c) me: 
jebeim etwas tbueno , 4. E. Ovid. Pont, 
11,3, 56, i. e. Amant, Buhler, Surer. 


FunrvM, i, v. (teDt centra&e ftatt fura. 
um (Particip. von furari, M genom: 
nen) i. e. waggejtohlen worden ift, folglich 
) eine geftoblne Sache, 4. G. furta expor- 
ata, Cic. Verr. I], 70: furtum reddere, Cic. 
Verr. II, 24: dum furta ligurrit, Horat. 
zat. II, 4: 79: auch der Diebftabl, et be: 
reffe Geld, Hausrath 1c., oder cs fep ein ges 
ebrter Diebitahl, bamanaué den Schriften 
inderer ſtiehlt unb für das Seine ausgibt, 
E. furtum facere, Cic. Cluent. 64, bege: 
yen i£. e. fteblen: fo auch fartuim facere, vom 
elehrten Diebftabie, Terent. Eun. Prol.28: 
imd) furtum facere alicuius rei, etwas ſteh⸗ 
en, Cic. Rofc, Com. 9: auch furtum alicui 
acere, einen beftchlen, Celf. in Pande&. 
KXXXVII, 2, 67: Pompon. ibid. leg. 76: 
luo furta facere, Celf. ibid. XXXXVII , 2, 
7: agere furti cum, aliquo, lbid. und leg. 
*0: furti a&ionem habere, f[agen können 
vegen bed ic. , Ib. 76: furtiteneri, Ib. : fur- 
i fe adligare, Terent. Eun. IIII, 7, 39, oder 
ıdftringere, Plaut. Rud, IIII, 7, 34, i. e. 
ih fhuldig machen, begeben: (o aud) ali- 
uius rei turtum admittere, Pande&. Ibid. 
eg. 71: furti damnari, Cic. Flacc. 18: furti 
:ondemnare, GelL Xl, 18 extr.: in furto 
comprehendi, Caef. B. G. VI, 16, oder de- 
prehendi, Plin. H. N, prooem. poft med.: 
urto aba&ae fues, Ib. VHI, 51: oves furto 
»riere, Horat. Ep. I, 7, 86: iocofo furto 
diquid condere, Ibid, Od. I, 16, 7: quod 
urto calcis fine ferrumine fuo caementa 
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componuntur, Plin. H. N. XXXVI, 211i. e. 
da nicht ber gehörige Kalk dazu genommen 
wird: 2).alfed, was verftohlner Weiſe oder 
insgeheim gefhhieht,jede gebeimedandlung, 
à. €, furto laetatus inani, Virg. Aen. VI 
568: fugam abscondere furto, Ib. Ill, 33%, 
bod fanné bier auc beimlidy bedeuten: 
fartum facere, etwag Heimliches thun, 3. €. 
mihi furtum feciffe licebit, Martial. V , 51, 
5, 3. e. ‚beimlich (peifen : baber furto insge⸗ 
beim, verfobIner Weife: Virg. Aen. VI, " 
Val. Fl. Vill, 228: parerefurto, Plin. H. N. 
VIII, 3o : furto creatus pontifex, Vellej. II, 
63: befonderd a) die verftobine Kiebe oder 
heimliche Iufammenfunft der Verliebten, 
4. G. dulcia furta, Virg..Ge. 1111, 346: ce- 
lari vult fua furta Venus, Tibull. I, 2,34: 
praecepta furti, Ovid. Trift. II, 461: efurto 
genitus, Sil. VII, 487 : b) gebeimer Bes 
trug, Rent, 3. G. haud furto melior, 
Virg. Aen. X, 735: att) (urto et fraude age- 
re, Liv. XX XXIII, 10; furta belli i. e. in- 
fidiae, Virg. Aen. XL, 515: furtis decipit 
hoftem, Ovid. Met. XIII, 104: furto, non 
proelio, opus effe, Curt. III, 13: c) ein ges 


, beimer Vorwand, 4. S ceffationis, Q. Cie. 


in epift. Cic. ad'Div. XVI, 26. 


Furvesco, Ere, ſchwarz oder duufelfäts 
big werden, Martian. Cap. t. 


Fvguxclrvs, i, m. I)ein Pleiner Dieb, 
ein Spigbübchen, Cic. Pif. 27 med.: 2) ein 
gewifles fpiges Geſchwür, mit Echmerz 
und Entzundung, Celf. V, 28 fe&. 8, wo es 
befchrieben wird: aud) jtebt e& Plin. H. N. 
XX, 13ante med. XXVI, i2 ante med,: 3) ein... 
Nebenfbößlingam Weinftode neben einem 
andern Echößlinge, Colum. III, z2und 24. 
Plin. H. N. XVII, 2$, vielleicht weiles [efe 
term ben Saft (tieblt. à; 


Forvus, a, um, ſchwarz oder dunfel: 
braun, dunkel ober duntelfarbia, 3. €. Pro- 
ferpina, Horat. Od. II, 13, 21: Ex Acheron- 
te fuo (urvis peperiffe fub antris, Ovid. 
Met. V, 541: hoftia, cil. für bie untern Goͤt⸗ 
ter, Val. Max. ll, 4, 5: fo aud bovem fur- 
vum i. e. nigrum, Feft.: dies, Senec. Con. 
trov. I, 1 extr., ftil. propter impias epu- 
las Thyeftae, wo die Sonne nicht gefóienen: 
aud fagt Gellius I, 18 veteres Romani fur- 
vum atrum adpellaverunt: daher tropi(d) 
3. €. furva cuipa, Prudent. Cathem. 1, 74. 
Auch ſchwarz i. e. ſchwarz gekleidet, 3. G. 
furvum funere, Prop. lll, 7, 27, wo Andre 
curvum jejen. 

FuscAtor, óris, m. der Devonnfeler, 
Verfinfterer, Schwärzer , * €. Corus fuf« 
cator coeli Eoi, Lucan. Hl, 66 

Fuscina, ae, f. ein orey(pipiace Werfe 
zeug, dreyzackige Babel, Dreyzack, 3. €. 
des Neptung, Cic. Nat. D.1, 36: des Neß- 
fechters (retiarii), Juvenal. Il, 143. 

"üsciNÜLA, ae, Deminut. von Fufcina, 
Vulgat. Exod, XXVII, 3. 
Ccec 4 ) 


Fes- 
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Fusciwus, a, um, Sufcifd, i. e. einen 
gewiſſen Fuscus betreffend, ihm gehörig, 
von iom berrubrend, 3. E. explicationes, 
Senec. Suafor. 4 extr. 


"o Fusciras, ätis, f. Schwärze, Duntel: 
beir, Finſterniß, 4. €. quem ($Avamov) 
ab omni fufcitate vident liberum, Apul. de 
mundo prope fin. p. 73 Elm. 


Fusco, avi, atum, are, 1) buntelbraum 
machen ober (dwárslid) machen, ſchwar⸗ 
3en, 4. €. corpus, Ovid. Art. ], 513: cutem 
olivo, Stat. Theb. VI, $76: pocula fangui- 
ne, Lucan. X, 135: diem nube, Val. Fl. I, 
396: ne fufcet inertia dentes, Ovid. Art. 


IlI, 197, wenn fie nicht gepubt werden: da=. 


bet troͤpiſch, 3. €. quem fufcat hoc unum, 
Sidon. Carm. VII, 505, ſchwaͤrzt f. e. be: 
(dímpft: fe aud quem ad hoc aevi nulla 
&&uum culpa fufcavit, Symmach, Ep. I, 
34 (40): 2) fihihwärzen, ſchwarz (oder 
dunfelfapbig) werden, 4. €. ne — pulchrae 
fufcaret gratia formae, Stat. Sylv. III, 4 


9. 

Fuscus, a, um, I) dunkel, der Farbe 
nad, bunFelbraun, ſchwaͤrzlich, (dywars, 
b €. purpura plebeia ac paene fufca, Cic. 
ext. 8: cornix, Cic. in Prognoft. Div. I, 
14 : fuftis notus imminet alis, Val. Fl. VI, 
494: nubila, Ovid. Met. V, 286: Andro- 
mede, patriae fufca colore fuae, Ibid. Her. 
XV, 36: comites fufei, quos India torret, 
Tibull, II, 6, 37: Syene fufca i. e. cuius 
incolae funt fufco colore, Martial. . VIIII, 
36 ff Falerna, Ibid. II, 40, 6: veftis, Ibid. 
XIII, 127 in ber Ueberfhrift: fufcior later- 
na, Ib. 62, 1, i. e. nicht durchfichtig, dunkel : 
nigra aut fafca pecora, Plin. H. N. XXXI, 
2 med.: fraxini duo genera: — altera du- 
rior fufciorque, Ibid. XVI, 13: be(onbeté 
wirds von der Nacht gefagt, 3. E. vonibren 
Flügeln: nox ruit et fuícis tellurem am- 
ple&titur alis, Virg. Aen. VIIL, 369: fo aud) 
cum te fufco Somnus velavit ami&u, Ti- 
bull. III, 4, 5$: babet fufca avis, f£, e. un: 

luͤcklich, weil bie (marge Farbe ungluͤcklich 
(t, 3. G. fufcis avibus Lariffam adceffi, Apul, 
' Met. II poft med. p. 124 Elm., i. e. zur uns 
glitliden Stunde: 2) dunkel, der Stim: 


me und dem Klange nah. 3. C. vox, Cic. 


Nat. D. Il, 58. Plin. H. N. XXVIIT, 6 in. 
Quintil, XI, 3 $. 15 unb 171, i. e. nicht bell, 
dumpfig, unrein, beifer. Not, aud) t(t Fuf- 
cus ein römifher Suname, 3. G. Ariftius 
Fufcus, der Freund des Horatiug, Horat. 
Od. I, 22: C. Allius Fufcus, C. Caerecius 
Fufcus, Infeript. ap. Gruter. p. 126 und 
379. 

Fvss,' «usgebreitet, weitläuftig, 3. €. 


reden, Cic. Tafc. IIII, 26: cf. III,8: fafius 


disputare, Cic."Nat. D. II, 7. 


Fusiris, e, I) aegoffen ober gefchmol: 
jen, 3. @.-aurum, Ovid, Met, Xl, 126, vom 


, ren. , 
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Midas. 2) geaoffen ober gebifder, 4. 7. 
numen, Prudent. Cathem. Illl, 40: bien! 
gehört vermuthlich argilla fufilis, Caef. B.C 
V, 43, wo es beißt: lerventes fnüi ex zr. 
gilla glandes fundis — ın cafas— iace- 
coeperant, i. e. (vielleihr) tbonerne Amırın 
oder tbönerne &ornien : ipfius Pe.iore. \ 
2 erklärt cà vafa argillacea. 


Fusio, ónis, f, NMdas Biefen, Ermı: 
Bung : daher tropifh Erciefumna i. e. Ar-- 
breitung, 3. G. animi, Cic. Nat. D.], : 
ftellarum, Vitruv. VIII, 7: 2) das Biegen. 
Schmelzen, 4. €. fi quis numum falü > 
fione formaverit, Cod. Theod. VIII, z;.: 
3) tEntrídtung, Präitstion, 3. €, Hm 
et fifco fufiones praeftare, Pande&,. Vil : 
27 Ed. Torrent., andre haben íon&ioses 


Fusivs, a, um, einerömifche Sami 
benennung, woraus hernach Rurius, a, v. 
geworden, f. Liv. Hl, 4 in.: zu Zeiten tes 
Gicero war fein Fafius mebr, f. Fufius. 


Fusor, óris, m. 1)bet etwas ale&c 7)^c 
etwas gieße ober (dmelst, ober aus 7 
talle oder ähnlicher Sache etwas bildet, ;. € 
fufores, Cod. Juft. X, 64, 1: fufor olia 
Infcript. ap. Gruter. p. 630 n. 9. 


Fusorium, i, ». wo etwas binae 
wird, eine Boffe, Berinne, Pallad. |, :- 
l, 37 extr. . Eigentlich iftd ein Adjed. 
rius, a, um, zum Gießen dienlich, dabi ic: 
börig 1c.: babet fubftantive, mo etwa ac: 
oder ein ſchicliches Subftantiv gu verftete 

FusrERNA, ae, f. ((tatt Fufterina, — 
pars), bet obere Theil der Tanne, mdi c 
fnotig ift, Plin. H. N. XVI, 39 poft me 
Vitruv. IT, 9. 

Fustiarıus, a,um, i,g. faſtuaries. 
$. €. fupplicium, Infeript. ap. Fabrett. ; 
5291. 

FusrisaLäror oder Faoftibulator, dris 
m. ber mit bet. Mafchine Fuftibalus ſcieit⸗ 
3. E. fuftibulatores ( fuftibalatores ) (sc: 


. qui fuftibalis lapides iaciunt, Veget. de 


mil. Ill, 14, wie Einige lefen jtatt fandibo- 
tores oder fundibalatores: 

FusrinALUs, i, m. eine Stlegémaftz- 
beftehend aus einem langen Gtodevonti: 
Gu, mit einer Schleuder in derMitte, Ve- 
get. de re mil. Ill, 14. 

FusticüLvs, i, m. I) ein Gtüdde: 
*$0l5 ,. 4. €. te rogabit, decidente faro 
fufticulos aliquot porrigas, Apul. Met. VI, 
med. p. 245 Vulcan., bod bat Ed. Ei. 

. 180 funiculos : 2) bet Gránael otc 
Stamm der Gemádje, 3. C. bed Kuoblaud:ı 
fuftículos allii, Pallad. I, 55, 6. 

Fusvım (tatt fufte ober(ufi, 3. E. inter- 
imere cet, es (eint nidt vorzufommen, 
eg wollen zwar Einige fo lefen Vellej. II 75 
extr. Val. Max. VI, 3, 9. VIII, ı (ambuß.), 
aber ble beiten Edd., 3. €. Ruhnk. und Tor- 
haben fußi und in lebterer Gicic 


fuße, 
- Fıs 
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Fusris, is, m. ein laͤngliches Ctfid Holz, 
ein Znütrel, ein Prügel, Stock 3. G. 
fofr ambuiare , Plaut. Afin. U, 4, 31: r&@l- 
fos poftire fuftes, Horat. Qd. 111,6, 41: ad- 
ligare lalces, incifos fuftes, Varr.L. L. 2, 
3x. G8 diente befonders jum Schlagen, 
3. €. mulcati fuftibns, Cic. Verr. Ill, 43: 
non opus eft verbis fed fuflibus, Cic. Pif. 
30: fuftem alicui impingere, Coel. in Cic. 
ep. ad Div. VIII, 8 extr.: caput alicnius 
fuftibus implere, Plaut. Aui. 111, 3, 6: ver- 
berare, Ib. Mil. V, 8: animadvertere, Pand. 
XXXXVILII, 19, 8: caftigare, Ib. ], 15, 3: 


fuftibus pugnare, Horat. Sat. I, 3, 101: 


proelium-Afri contra Aegyptios primi fece- 
re fuftibus, quos vocant phalangas, Plin. 
H. N. Mil, 56: Not. Ablat. fufti, Plaut. 
Afin. 1], 4, 31. Capt. Ill, 2, 1:5... Salluft. 
fragm. ap. Serv. ad Virg. Aen. Il, 201. Vel- 
Iej. 1I, 78. Val. Max. VI, 3, 9. Tacit. Ann. 
Ill, aı. XIIHI, 8. 


Fusrirupiwvus, a, um, 3. C. infulae, 
Plaut. Afin. I, 1, 21, ein erdichtetes Wort f, e. 
ergaítula. 


Fustuarius, a, um, in Drügeln bes 
ftebend, dahin gehörig, 3. G. fultuarium, 
fcil. fupplicium, das Prügeln bis auf ben 
Tod ; war befonders eine Strafe für bieol: 
baten, die bie Fahnen verlajen, ober fíd) 
font ſchimpflich aufgeführt hatten. Sie wur⸗ 
de von den Sameraden felb(t vollzogen, E 
fuftuarium merere oder mereri, Cic. Phil. 
II, 6. Liv. V, 6 extr.: fuftuarlo necare 
aliquem, Liv. ap. Serv. ad Virg. Aen. VI, 
825. Auch jteht fupplicium babep, Infcript. 
ap. Gruter. p. 1114 n. 6. Not. Nicht alles 
Prügeln mit fuftibus foftete das geben: ba: 
ber fufti oder fu(tibus fubiici, fuftibus cae- 
di cet., Pande&, XXXXVII, 10, 4$. 
XXXXVIII, 19 leg. 10 und 28, i. e. geprü: 
gelt werden (nicht bis auf bem Tod), unb 
war dieß fiir Freygeborne, hingegen bag Geis 
fein für Cclaven, wie in Pande&. loc. cit. 
gefagt wird, 

Fusörs, ae, f. Bießung, Schmelzung, 
z. e. plumbi, Plin. H. N. XXXIII, 6 poft 
med. 

Fusus, a, um, f. Fundo, ere. 

Fusus, us, m. bad Dicen, 3. €. aquae, 
Varr. L. L. 1Ill, 26. 

Fusus, i, m. 1) die Spindel zum Spin: 
nen, oder Spille, 5, €. teretem verlabat 
pollice fufum, Ovid. Met. VI, 22: fufas 
cum ftamine, Plin, H. N. VIII, 48: lanam 
tenuari in fila iunceo fufo, lb. XI, 28: cf. 
Virg. Ge. lllI, 348: wird daher ben Parcen 
bepgelegt, Virg. Ecl. IHI, 46: Tunc forores 
(i. e. Parcae) debuerant fufos evoluiffe 
nieos, Ovid. Her. XII, 4, i. e. damals hätte 
id (tetben follen, bie Parcen hätten mein Les 
ben endigeu follen,eigentlic,hätten bte&pins 
del meines Lebensfadeng follen ablaufen [af: 
fen: babet 2) wegen der Aehnlichteit eine 
gewiſſe Drehmaſchine, Vitruv. X, 6 extr. 


FUTATIM — FUTUM 2290 
Furärım ie bánfig, Plaut. Truc. IIII, 


‚ 29. 
1 Furite, Adv, ſchlecht, fidt recht, 
nicht qut, à. E. provenifti futile, Plaut. 
Stich. 11, 2, 73: ut, qnod fa&um eft futile, 
nos feramus fortiter, Eun. ap. Non. 11 tf, 


P roriea ‚is, n. (fri. vas) ein gewiſſes 
be»m Sottesdienite und Opfer der Mefta gez 
braͤuchliches Gefaf , mit weiter Muͤndung 
und engem, ſpitzem, Boden, baber es nicht (tee 
ben konnte, nad) Donat. ad Terent. And. 
lii 5, 3. Phorm. V, r, 19, und La&ant. 
Plac. in Stat. Theb. VIII, 298. Hiervon 
leitet Donatus ad Terent, Andr. lil, 5, 3 
futilis ab. G8 fragt fib, ob nidt vielmehr 
fadle weiter nichts (ep als ein Gießfaß ⸗ 
von fundo, gleichwie futum, : 


Furirıs, e, foll von futile berfommen, 
(. Futile; vielleicht ebe von fundo (ttt fufi- 
lis, wie pulto von pello ftatt pulfo cet., ba 
es denn erftlih wäre leicht giefend oder 
bloß nießend, 3. €. futile fcil. vas: hernach 
paſſive was leicht ver(büttet wird, oder was 
weagegoffen oder ver(düttet zu werden vet- 
dient, folglid) ſchlecht ꝛc. Insgemein heißt 
c8 r) was in feiner Art nicht taugt, ſchlecht, 
nichiswürdig, 3. €. harafpex, Cic. Div. I, 
19: au&or, Virg. Aen. Xl, 339: fervus, 
Terent. And. Ill, 5, 3: competitor, Gell. 
JI], 8: locutor, Ib. ], 15: quis non odit 
fordidos, vanos, leves, futiles?* Cic. Fin. 
III. 11, /eil. homines: fo aud) eft futilium, ' 
fal. hominum, Enn. ap. Non, 1n n. 16: 
canes futiles, Phaedr. III, 17, 33, i. e. nichtes 
würdig, weil fie in Gegenwart Jupiters (bs 
ren Koth fallen ließen: lingua, Ib. V,»,8: 
res, Gell, I, 12: caufa, Plin. H. N. 
XXXIII, 2: laetitia, Cic. Tufc. V, 8: ala- 
critas, Ib. Ill, 17: fententia, Cic, Nat. D. 
], 8: glacies, Virg. Aen. XII, 740, i. c. 
das nicht hält. 2) unnäg, vergeblich, eis 
tel, 3. €, i&us, Sil. XV, 794: votum, lb, 
X, 340: 3) bet nichts bep ſich behalten fann, 
z. Er canes, Phaedr., f. vorher: bod ifte 
nicht nótbig. Ich fann jeden, ber zu gefhwäts 
zig ift unb nidtg bep (i behalten fann, ei: 
nen nichtswuͤrdigen, (d ledten Menſchen nen: 
nen; vas, f. obent 4) vergaͤnglich, nicht bau: 
erhaft, 3. €. tempus, Plin. Ep. III, 7 extr.: 
glacies, Virg., f. vorber: laetitia, Cic., 
bod) f. vorber: Not.futile abverbialiter (catt 
futile, f. befonberé, 

Fuririras, àtis, f. Nichtswuͤrdigkeit, 
Cic. Nat. D. II, 28. 

Fuririter, unnüg, 3. €. blaterare, 
Apulej. Apol. poft init.: cf. Non, it n. 39. 

Furio, ire, wovon effutio fommt, bat 
cim 4, abet ohne Bepſpiel eines Schrifte 

ellers. E 

Furo, are, 1, e. arguo, Feft. 

Furum, i, m. ein Waſſergeſchirr, Varr. 
L. L. HII, 25, vermuthlih von fando (tatt 
fufrm: cf. Futile, iz 


Ccet 8g Furüo 


E 


2291 FUTUO — FUTURUS 
Furüio, ui, ütum, s. i.e. bey einer 
fótcíes, ebelih beywobnen, 4. €. aliquam, 
lartial, XI, ar v. 3, 4, 5: daher malier 
fututa, Ib. 41, s. III, 85, 1: und obne Accu: 
ativ, Horat. Sat. I, 2, 127. Catull. 97, 9. 
lartial. VI, 91, =. VIII, 42, 1 und öfter 
ba(c(b(t. Not, eft verbum proprium ín hac 
re, ac propterea proobícoeno habetur ; biefi 
Verbum ift vermuthlih mit Qv, Quzsva cet, 
verwandt, und nit mit fundo. 


Fvrónvs, a, um, Partie. oon fum, 


FUTUTIO—FUTUTUS zu 


Furorio, ónis, f. bet Beyidhlaf, Nar- 
ug l, 107, 6. Catull. 32, 8. 


Furürom, óris, m i 4, qui futeit, fs. 
tuens, ber bep einer fchläft, eurer, Martial. 
l, 91, 6. Vli, 29, 3. X1), 43, 6. 


Furörrıx, icis, f. i. e. quae fatuit,j. €, 
manus i. e. futuens, Martial. X], 23, 4: 
(o aud) lingua, 1b. XI, 62,10. 


Furüros, a, um, f. Futuo, 


T 4oL €.tc qi eviy-s- 


G. Gast. | 
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